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^Il'cho  licropo  ba  que  * conrcncjtlos  de  la  grande  nccesïdad  que  liaLla  cU*  un  Inicn  ilîo 
ciunario  coniparativo  de  las  lci\guas  cspanola  y francesa  , los  edilorcs  pensaban  eu  dar  â 
luz  lino  tuas  couipleto  y corrccto  que  los  basta  aqui  conocidos.  bxliadus  totalmeiite  en 
oWido  lot  diccionariot  de  Oudin  ^ Sobrliio , Torre  y Sejouraant  y y los  de  Galcl  y Cormuu  » 
boy  en  voga  por  scr  los  mas  luodcruos , bonnigueaodo  de  faltas  graves  y defecios  capl* 
taies  , ci  diccionario  franccs-espanol  dcl  Scüur  Capmany  baild  estos  ûllinios  aôos  la  favorable 
acogida  â que  um  doctu  liieraio  era  acreedor  no  menos  por  su  sabiduria  y prendas  ipie  por 
ia  pciTeccion  que  con  umo  uiagislcrio  supo  darlc.  Es  en  efecto  cl  (bccionario  dcl  Sefior 
Capmany  el  mas  complcto  en  todas  sus  parles  que  hasta  abora  ha  saÜdo  â luz.  La  corrcs<» 
poudencia  y piopicdad  de  1ns  voccS)  la  dclicada  elccciou  de  frases  provcrbiah's , la  rx\c- 
tiuid  de  las  de&nicioncs  , su  estilo  genuiuo  y casüzo,  y oüos  mil  rasgos  de  su  bien  corlada 
pluma  fi.\âron  la  alencion  de  los  odiures , decidiendolos  desde  lucgo  a proponcrsclc  por 
noriey  guia  en  Ip  composition  de)  que  ya  imian  empreodido.  A pesar  de  lo  niucbo  que 
dexaba  que  dcscar  cl  diccioxiaiio  dcl  Seôor  Capmany,  y aunque  no  disfrniaba  cl  puhiico 
la  parte  francesa  cspahola , bubia  grangeodo  eu  pocos  aSos,  un  creditu  y una  reputacioa 
que  probaban  cvidcmcmuulc  su  excclcneia  y superioridad  cou  rcspecio  â los  que  le  prece- 
dieroh.  Por  este  motiro  y por  In  conviccion  de  su  merilo  real , los  cditoics  se  contcutâron 
cou  reiocaric  , y al  cxccutarlo  se  ban  irapuesto  la  rigurosa  obligacion  de  couservar  fieimente 
su  foudo  y de  cc&irse  â corregir  las  delinicioDcs  y faltas  de  corrcspondcncia  de  muebas  toccs 
facultativas , afiadir  otras  y un  crecido  nûuieru  de  lerminos  omitidos , auii  de  los  recibidos 
por  la  Academia  francesa , â mtidar  muebas  palabras  gramalicoles  contrarias  al  canteter  y 
propledad  de  âmbos  leuguas  , a seguic.  un  plan  mas  constante  y uniforme  que  el  del  Scûor 
Capmany,  enmendar  las  iniimuciables  invcisioncs  y faltas  de  ortografia  de  que  cl  poco 
culdado  dcl  impresor  lia  dexado  salpicada  esta  obra,  que  por  su  naturaicza  debc  serrir  de 
pauta  y noima  no  solo  para  liablar  sino  paiaescribir,  nnaliiiente  â refuudir  en  cl  cuerpo 
de  la  obra  los  suplcmentos , ayn  el  geogrâ^mo  , para  mayor  comodidad  y ahorro  de  liempo 
de  lus  que  tengan  neecsidad  <lc  consultarlc. 

A (jcsar  del  escrupiilosu  ciudado  cou  que  los  cditorcs  ban  procuradodar  â rada  voz  sa 
signiBcacion  propia  y adequada , se  hnllarân  quizas  algunas  que  ô por  sii^ovcdad  à poi^ 
que  no  se  ban  cultirado  en  E^paQa  no  tieucii  uua  corrcspondcDcia  bastame  exAta , d la  licMicn 
poco  conocfda  j pcio  debeii  aseguror  para  satisfaccion  del  publico  que  ban  consullado  para 
evitar  totlo^cnor  las  obras  n.'acstras  de  la  Icngua  cspanola,  que  ban  j>odido  suuiiuisirarles 
alguna  luz  , que  bau  recunido  â sabios  profesores  «piando  ban  dmlado , y que  en  mas  de 
una  oca&ion  $c  han  aprovccliado  de  las  iuccs  de  anistas  sabîos  de  Madrid. 

Para  no  confundir  lus  voccs  aduiiiidos  y rcconocidas  por  la  Academia  francesa  cnn  un 
crecide  nûmeto  de  ulras  anadidas  en  este  diccionario  , y de  que  carece  el  suyo , lus  edw 
tores  bau  tenîdu  por  0[>orlnno  scüalar  estas  ùltimas  con  astcriscos. 

Ko  quaulu  à la  oriogi  alla  sc  ha  adoptado  y seguido  coustauicincnte  la  de  los  Academias 
espafiola  y francesa , asi  por  pareccr  â los  editoves  la  mas  anâloga  al  genio  de  âmbos  Icn- 
gaas , como  porque  estando  ya  generalmeuie  rccibida  de  los  sabios,  no  se  han  crvldo  con 
uutoridad  su&cicuic  para  variarla. 

piiedcn  lisongearsc  les  cditorcs  que  el  diccionario  que  ofrecen  al  piiHico  es  cl  mas 
gxêicto  y complcto  que  Lasta  abora  ha  visto  la  luz  piiblica.  Se  hallarâ  en  cl  un.i  grands 
copia  de  lerminos  de  ciencias,  artes,  comcrcio,  manufacturas,  diploDiâuca , jnrispru- 
dencia,  bdministracion,  cconomU  pûblina,  etc.  que  oo  ,se  encDCDifan  en  oinguo  otro 
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diccionario  frances-«spaSol.  Todas  «stos  roce»  han  sido  tomadaa  delo«me}ores  amoresan- 
y modemos,  y de  diccionaricos  de  cooocido  merlto , en  qucaelialla  perfecU  y com- 
pléta la  nouienclatura  de  las  cienctas , artes  y oûcips. 

El  plan  y dU[>09icion  de  este  diedonario  r.onrienen  casi  totalmonte  con  los  esporstos  en 
el  prdiogo  que  puso  al  Trente  dcl  siiyo  el  Senor  Capmany  ; y como  esta  internante  in« 
troduccion  agradarâ  sin  duda  tamo  por  su  elnqüencia , coroo  por  las  ol)*enracioncs 
delicadas  que  contiene , ban  tenido  por  conveniente  los  edi  tores  tronsladarJe  aqui  comple- 
lamente. 

(c  Si  la  empresa  del  diccioaario  general  de  una  lengua , dice  el  Seflor  Capmany,  no  ba 
ndo  hasta  ahora  cumpbdamente  desempeüada  por  ningon  cnerpo , ni  aun  por  arpiellos 
cnyo  instîtuto  los  obltga  â major  perfection  , ^ quai  sera  el  particular  individoo, 
fin  mas  auxilio  que  el  de  sus  proptas  luces  » capaz  de  dar  feliz  rematc  al  diccionario  com> 
parado  de  dos  idiomas  cuUos , ricos , y sabios  ? En  el  estado  en  que  lia  podido  salir  de 
mis  manos  la  présenta  obra , la  ofiazco  al  pûblico  espailol , â cnyo  serricio  bc  dedicado 
mis  desTcios , y no  se  si  diga , que  al  de  Us  demas  naciones,  pues  todas  con  la  confron- 
tacion  dcl  frances  podrân  eximinar , y conocer  U propiedad , abundancia , y cz^titud 
del  costellano. 

» No  hahlarc'  aqnl  de  lo  que  me  ha  costado  este  testimonio  de  mi  zelo  yacional , y de  mi 
amor  âla  lengua  patria  : esto  solo  yo  lo  se  , y no  sabria  expUcarlo  , ni  tampoco  te  me  cree- 
lîa.  Solo  paedo  asegurar , qne  no  son  mrâos  de  seisaûos  los  que  he  gastado  en  esta  lii- 
cha  metafisica  de  carear  y ajnsiar  dos  lengnas  tan  discordes  entre  $i , no  perdonando  dia , 
ni  bora  de  dlstraccion  , en  que  no  dirse  tormento  â mis  sentidos  buscando  el  de  Us  palo* 
bras.  Dezo  pues  al  juiciode  todo  Uien  diacurso,  si  en  un  trahajo  de  esta  proJixidod  y 
aspereza  no  habrâ  tenido  mas  parte  U paciencia  que  el  dclcyte  ^ bien  que  me  indino  â 
creer , que  este  tuele  tambien  mrzclarse  en  todos  aquellos  actos  bnmanos , en  que  «c 
^ence  lo  mas  recio  y rebelde  â nuestros  conatosf  6 lo  que  mas  repngna  â nuestro  genio 
y temperameoio:  con  xerdad  puedo  decirlo  por  fni>  ensefiado  por  U expericncia  en 
este  caso. 

» Tampoco  hablare  dd  m^rito  ( ntilidad  quicro  decir  ) de  esta  obra  : el  pûblico  lo 
dira  por  mi  qiiando  se  desengane  por  sns  ojos  del  error,  d desgracia  mus  bien  , en  que 
ha  dvido  y con  cl  pesimo  surtimiento  de  Dictionnaires  fr<mcois-<spngno/s , que  bazo  de 
difereotes  nombres,  y de  dîferentes  ediciones  y reimpresiones , y con  Us  rotuUias  y anun- 
cios  Tanos  de  auroentoa , corrccciones  , y otras  niuestras  de  recomendacion  de  racr- 
caderes,  6 cusÉMiderns  recien  Uegadüs,  han  inundado  U Espaça  y las  Indias  por  cspacto 
de  un  siglo  lo5  mayores  contrabandislas  de  U lengua  castcUana  , que  nunca  la  cono> 
cieron , ni  podian  conocerla.  ^ Qnal  sera  pues  el  fruto  que  liabrân  sacado  de  clios  los 
lectures  , cnvnelios  en  nneros  erroies  c ignoranci.is  quant©  mas  se  han  repetido  los 
edicioncs  ? Harto  mas  importante  y real  es  cl  qoe  han  cogido  sus  rompiUdores  , espccial- 
inente  los  dos  ûltimos , que  en  el  cspacio  de  quinc:e  afios  acaso  hun  sacado  dos  millonos  «le 
estos  reynos. 

» Avergonzado  yo , como  debiéramos  estarlo  todos  los  Espa5oles , de  que  ann  en  este  ra> 
TDO  de  liurratura , conréitido  dentro  de  nuestra  propia  casa  en  comercio  y trûfico  pnsivo  , 
hubiesemos  de  mendigar  mas  tiempode  manos  eztrangeras  los  socorros  de  un  diccionario 
Jrances-espanol  ^ emprendi  la  lectura  , y eon  cllaU  reforma  de  lo«los,  coirtgiendo  :d  prm- 
cipio  Ifis  yerros , y groser.'is  eqitivocacioncs , y rcctiücando  , acUrando  , 6 siiplii  ndo  lo 
inex;.Vtn,  oliscnro,  6 falto  de  todos  eilos.  Prm  qtiando , mas  inlernadu  en  el  tntliitjo  , 
encontre  que  sus  compÜudores  no  habian  ln^rho  mas  que  copiarsc  los  postrer©s  los  tlcsa- 
ciertos  de  los  piinieros,  y «fue  solo  â impiilsos  de  una  cntulnelon  lucrcumil  coni{)cltan 
como  dcsti'ijadores  en  quicn  re|»etiria  mas  pronlo  su  Uirca , intvo«1tic)en«lo  ca  la  ano  mio- 
xas  cdicioncs,  que  era  tl  medio  masseguro  de  exteuder  y arraygar  mas  y mas  cl  mal  j 
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ccrrc  los  ojot , y me  resolW  i no  dexar  scjo  ni  TerJe , y h cortartodo  parejo,  refun- 
clicndolos  en  nuevo  moUle,  para  que  no  qacdu6c^  st  fuesc  posiblc  , ni  rostro  de  donde 
bubo  corrcspondcncios  en  xcrigonza  caslcllana , que  tal  se  puede  Uamar  aqucl  IcngUvge. 

>»  Ksta  olva  era  de  absoluta  neccsiflad  , .y  mas  en  estos  ùltimoa  tiempos  , en  que  la 
nioda,  6 mania  , de  traducir  del  francea  hosia  el  Artc  de  ayiulorâ  bien  morir,  hacia  mas 
indis|>cnsatjlc  el  verdadero  conocîmicnlo  de  oquclla  Icngua  , para  no  desligurar  ^ 6 des-  ^ 
castar  la  nnestra  ^ corao  sc  ba  consegmdo  con  lan  inflelcs  guias  j y lo  mas  lastimose,  sin 
que  los  traduciorcs  lo  conozean  , ni  los  lectures  lo  ilorcn.  * 

» Un  Kxtrangero  , por  taleiuo  que  se  le  snpcmga , mmea  podia  dcscmpeîlar  esta  obra  9 
a causa  del  profundo  conociiniento  , estudio,  y piâciira  de  la  lengua  castcllana  9 que 
exigen  las  coirespondcncias  9 6 cquÎTalcncias  eu  la  version  del  frances.  En  cierto  modo 
debemos  darles  las  graci«is  â le»  que  ^^lasta  aqui  nos  lian  abastccblo  de  un  geaero  , que 
por  culpa  nuestra  rccU)tamos  de  sus  manos  , y en  la  mala  calidad  que  se  dcbbi  esperar 
deellos.  Tiempo  era  9 pues , de  que  saliese  algnn  laborioso  y zcloso  Espanol  a sacudir  al 
fin  este  Tcrgoozoso  yugo  extrangero»  sacando  h sus  compatriotas.  de  tan  humiliante  tu- 
tela.  Algunns  literatos  conocian  cl  mal,  muclios  le  barruntabon  , y todos  descaban  su  reme- 
dio  ; pero  ninguno  se  movia  à emprender  esta  operacion  por  su  mano.  Me  atreveria  À 
dccir  , que  la  perexa  en  unos  9 ô el  tciuor  en  otros , parcce  que  sc  babion  convenido  9 
para  dexar  â cargo  de  mi  osadia  la  glori.i  <lc  comenzar  primero.  No  cr^  ocasion  esta  do 
vestir  con  d nombre  de  modcsiia  la  indolencia  , ni  con  cl  de  prudcncia  al  silencio»  qitando 
se  pedian  manos  y diligcncia  para  atajar  cl  coniagio  que  ha  cundido  en  nnestro  idioma 
coD  la  corrupcion  de  las  nialas  iraducciones.  Mi  ol)fa  estabû  en  blanco  quando  la  eniprcndi  : 
solo  exUtia  en  mi  deseo  y mi  rolor  ; pues  luve  que  cccrar  los  Itbros , y los  ojos , para 
no  cegar  en  cl  câos  de  tantos  desatinos  impresos  en  talcs  diccionarios. 

» En  quolquicra  pagina  que  sc  abra  cl  prcsaitc,  podrâ  cl  lector  menos  versado,  pues 
1c  bastan  solo  ojos , comprobar  tan  severa  calificacton  , confromando  cl  articulo  que  bieu 
le  parezea  exâmmar  con  cl  corresjjoDdienlc  de  los  diccionarios  qnc  hasta  boy  ba  innido 
para  su  uso.  Elsia  pnicba  no  es  cqtiîvoca  : es  cl  unico  auuncio  y fiador  que  sc  puede 
prrsetuar  â los  Icctorcs.  Y ann  para  anticiparlcs  este  juicio,  d desengafto,  sc  poudrân 
como  muestras  algunos  anicnlos  comparodos  al  fin  de  este  pi-dlogo. 

s Desconfiado  de  mis  propias  fuerzas , y de  los  limkados  alcances  de  mi  perspicacia , 
recelé  desde  mis  priincros  ensayos  que  se  baliaiion  algunas  equivocacioncs,  c incx&cti'* 
tudes  , en  una  obra  tan  proUxa , iiiiproba , y complicada  , pues  consta  de  mas  de  treinta 
mil  art»ctt1o5  9 que  cotnprelieiidcn  la  inmetisa  noiuenclatnra  <lc  las  dos  lenguas  de  dos 
grandes  y culias  naciones , aumcnlados  cun  iriplicado  numéro  de  acepcioties  y seolidos 
rarios  , desde  la  frase  mas  noble  basta  la  mas  plcl)cya  9 y desde  la  raas  serta  hasta  la 
mas  fcsliva.  lie  üiebo  que  cntônccs  recelé  mis  iropiezos , rpiando  a cada  paso  cncon- 
traba  nuevas  dlficullades,  nuevos  cscoilos.  Abora  que  1a  cx[>eitcncia  me  ha  bccho  mas 
circuntpccto  à fuer  de  mas  ilustrado  , ya  110  recclo,  sinoque  rcconozco,  y conficso  con 
sinccridad , que  he  padecido  uuibicn  algunos  yerros  , 6 equivocacioncs , que  son  y serân 
incTHables  , si  se  considéra  que  la  menle,  agiiada  y rouella  con  cl  conünuo  choque  de 
objetos  y signostan  inconcxôs  y eiKonirados  como  los  que  va  prescAiandu  la  sérié  alfa- 
betica  de  isna  obra  de  esta  naturaiczn,  no  puede  esiar  serena  9 sosogarla,  y riara  para 
todos  los  ai  ticulos.  Dcspucs  de  haberse  desviituado  cl  calor  <lc  la  ijuagitiacion  en  lu  dc- 
finicion  y trarlaccion  de  nua  voz,^  como  ba  de  quedar  descansada  para  entrar  en  la  de 
otras  de  «bstinia  categoria?  ^Qiiien  (>otlrâ  pasar  «le  un  articulo  forense  â otrode  pesca  , 
de  uno  diploiuâtico  â otro  de  saslreria  9 de  tuio  de  tactica  é otro  de  coema,  de  uno  do 
agficuliura  â otro  de  ej^inia  , de  uno  de  quimica  a otro  de  nâutica  » sallando  repenti- 
namente  del  palaeio  a U zahnrda , de  la  iglesia  â la  tat)cnia , dcl  estrado  a la  calwillcriza  ^ 
de  la  frase  poetica  â la  picaresca  , que  leidas  todos  por  su  ôrden  eu  ou  tlicciunaiio  gene- 
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rai,  parccc  qiic-oyc  uno  cl  jucpo  de  los  tlcspropôsitos.  Si  un  dîccîonailo  se  divi'îici»e 
por  malerias,  cada  sccriou  séria  una  ohra  separada  : leiidi  ia,  digânioslo  asi  , Tacanoncs  cl 
cntendiinicnlo  entre  cl  conrJuir  uua  y cl  einpezar  olra;  y concenlrada  su  iiucmion  en 
un  'solo  distrilü  , trabajaria  con  mas  desubogo  y Irancjnilidad  sobre  malcrialcs  de  un  mis* 
nio  gûieiü  j y no  de  este  oiro  modo,  siempre  derramado,  combatido  sioinpi'c,  v al  lin 
de  una  larca  dcsrpiarlizado. 

» EJ  que  conozea  mis  yerros  los  enmendara  para  si  , y me  los  pcrtlonarâ  en  desem-nto 
dcl  ingrato  y largo  iraba’o  à que  me  be  s^icriiicado  para  scndrlc.  Dexo  uwbis  las  justib* 
cacioncs  de  estilo  para  disculpar  mis  defectos  , y atjiicllos  lugarcs  comunes,  tau  tiilla* 
dos  por  Jos  que  nunca  ban  lieclio  uso  de  ru  propio  diciâmcn , como  aquello , tic  qnc  las 
obras  de  las  houdjrcs  son  imperf(.‘Ctas  , de  que  dorinitd  Homeio,  de  que  es  tu;is  fiitil 
ofîadir  â lo  beebo  tpic  liarcr  de  niievo  , etc.  S-  f c iiclto  dccir,  que  cl  tjuc  ba  gastado 
seis  aûos  eu  la  formacion  de  una  obta,  cuva  pubJicarion  ngtiurdaba  t ncccsitaba  la 
nacion , no  pudia  anadir  diez  mas  para  limai  la,  como  bizo  \ iigilio  con  su  Kncvda, 
qnc  â nadie  bacia  falu.  Ademas , ^ quicn  me  los  aseguraba  de  vida  sobre  la  edail  que 
cuenlo  ? Eu  verdad,  que  los  hombres  que  se  dedican  à trabajos  tan  âridos  y prbîixos, 
sobre  los  luuclios  que  Iian  desempeî^ado  âiUes , mas  bien  ‘c  pnliû  dccir  que  irubajan 
para  abreviarla  que  para  alai^jarla.  Gracia , y oim  gracias  , nicrcce  tpiien  se  cngolfa  en 
tarcas  tan  inlrincadas,  y nues  poca  dieba  suya  si  no  muere  con  las  manos  en  la  obra. 

» Api-ovt'cbcse  pues  el  pûblico  tld  trabaju  que  le  piesento,  y de  la  ioriiia  en  que  se  h 
presento  : peur  fucra  que  , cmpcflatlo  yo  en  apurai*  esta  o])ra  iiasta  la  periceeitin , me 
bubiesc  cDlcrrado  con  ella.  # 

n l’otlos  los  arliculos  del  dîccîonario  de  Connon , y del  nias  n'cicnle  de  Galtei  , anc 
no  ha  hccho  mas  que  reprotbicb*  los  aumenti>s  v los  yerms  tl<*l  oiu» , inndaiitlo  cl  taniabo 
dcl  volumen  , y abadtendo  la  corrcspoiidcncia  laliua  sin  aeierto  , y sin  ncccsidad  , se  b.m 
tenido  que  rcbacer  , como  qiieda  rÜeho  mas  arriba  , â causa  de  sus  erradas  6 inadequadas 
vcrsioncs.  Igual  reforma  se  ba  het:ho  en  •quellos  eu  que  la  eot  rt.*spon  Jeiicia  era  pmnia , 
pur^c  cl  Icnguage  caslellano  <lc  la  cxpiicaeitm  d définition  estaba  Wirbat  ameute  estro- 
peado  , ya  por  confuso  y ambiguo  en  su  s«  nii<lo,  ya  por  inexiVio  y rcttnndaïUe  eu  la 
frase.  EiUrc  innunienildes  casos  , solo  se  pond» à n aqvii  los  sigiiieulcs  para  mueslras , cuuto 
quando  diceii  : cneslu  por  rosta  tlel  mai* , o costa  ]>or  cucsla  , à subiila  : seîïorîtt  por 
seûorio  ; sefwrU  por  seûcnrial  , é dominical  : ivmpîfuhtra  por  trmplaiiza  : tue^iailo 
por  toiilado  : pedrerîa  por  perîrera , ô cautera  ; tmt'oiiige  pur  aneladero  : Jo  ayn  por  i :- 
nioiUe  de  avo  ; sototcnU'ntc  jK»r  subtcnieiUe  : so  prior  por  suprior  : Ufantnr  /,tà  cinco^ 
ras  por  Icvar  anclas  : entcirar  los  pestiferm  |K»r  eiUerrar  los  apeslados  : pnuillon  ijne  se 
arbora  en  el  drbol  de  mesatui  y ^or  \yà\.c\\on  que  se  enarbola  , en  el  jwdt»  de  trin- 

qncle  : mandar  de  hogucta  , por  maiidar  â l»aqucla.  Anâdasc  » este  descdnclerlo  , que 
nfea  toda»  las  paginas  , la  lalia  de  corrcspondcncia  castellana  que  padeeen  lu  mayur  pai  it 
de  las  voccs  francesas , cuva  tratluccion  busca  el  leclor  j y no  balbindola,  s«t  queda  con 
la  mîsma  ignorancia  y ueccsidad  que  ânus,  quando  no  desîizc  en  «Igun  error.  Se  bon 
omilido  tambicn  las  foinias  de  la  cscrimra  para  la  pronunciacion  de  los  voces  francesas 
como  trabajo  ituiül  , c'  insuilcientc  aiixilio  û los  Icctores;  pues  , sia  la  yoz  vivude  maesUo, 
6 un  largo  trato  y uso  con  los  nacionalcs  , nadic  es  capaz  de  ilegar  â poscer  las  diversat 
modilicaciones  de  la  urUculaciun  , y acento  , ya  de  letras  aspiradas , mudas  , abiertas,  rer- 
radas  , liquidas  , clididas,  ya  tic  sonidos  nasales,  guturnlcs  , labiales,  etc. 

h Como  en  las  ûltimas  cdicioncs  de  los  dos  referidos  tbccionarios  sc  anunt'ia  en  sas  nrologos 
cl  cxtraortliuariu  anmento  de  articulos  sobre  los  antcriorcs^  se  han  tenido  présentes  para  iti< 
srrUrIns  en  este  a)  tiem^>o  que  sc  empezaba  la  iupresion.  Pero  solo  sc  ha  coiicedido  lug.-ir  û 
los  que  sc  formnn  de  voccs  propias,  légitimas,  y nauvas  de  la  lengnu  franccsa,  como  son  lt>- 
dvi  las  respectiros  â lasartes,  ya  losartcfuctos,  â la  oâulica,  agiieuUura  , y à las  diferctucs 
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usos  T excrctcios  de  lu  vida  civil.  Y auu  â c«ta  cobc.  ha  de  articulos  sc  ua  anu<!ido  otra  nueva , 
y no  CCH  ta , do  solo  de  voces  situjilc's , »iuo  de  acepeionv-s , v de  iVases  ntctal'di  iras. 

a Pero  selian  desecLado  coiiio  iuipcrtiuentes , e inutiles  para  los  que  solo  bnscan  la  version 
correspondienic , tudos  ac|uel]us  aitîculos  de  voces,  que,  adeuiasde  no  ser  francos.is,  pues 
perlenccen  à todas  las  lenguas,  no  luudan  de  i-structma,  ni  de  pronun«'iacion  en  easleihtno  : 
cotuo  son  todas  las  de  oiieios,  emplcos,  ritos,  coslumbres,  y eslablecimienius  de  paisc^s 
cxlianns,  y remotiis.  (*)^  No  séria  trabajo,  y pajM'l  |»erdidO;  curgar  cl  diecicmaiio  de  aiticu* 
los  exôiicos  con  los  nombres  <le  t Caili , f^cy  y ii’mir,  Ktuiy  Lama  y Sf>fiy  Sul- 
tan f y otros,  que  uo  mutlan  de  trupe  ni  figura  pasando  de  una  Icngna  n otni?  Por  lo 

contrario,  se  ban  dexudo  los  de  Califcy  Chvkky  CheriJ\  D(\^.  y Fakii  y Puchtiy  Sotulan, 
porque  estos  luudan  de  cslructuta  en  la  cunespundeiicia  y pronunciaciiKi  cspunola,  cunvir* 
(icoduse  en  Caii^a , Xeque,  Xerife,  Dux,.Alùiqui , Baxa,  Soldan.  Adveriencia  i*»  esta  muy 
nccesaria  en  estos  ücuipos  â los  ejue  tradiicen,  y â los  qne  cscilben  , sin  liaber  leiilo  lÜaüS 
espafiules , de  donde  los  be  aprendido  yo  : que  bien  se  les  cunoce  rpiando  dexan  con  lu  librea 
francesa  estos  nombres , y otros  muebos  , mayormente  lus  gcogrâficos,  gcntilcs,  y apeiaüvos, 
Gouto  se  explicarü  mas  al>axü. 

»>Poi  lamisma  régla  se  omiten  losnombnrs  de  Diaany  Harem  y Rivnadan , Barram , efc.; 
pero  se  dexun  los  de  Mosquée  y Sérail  y porque  se  csciil>en  en  caslelJano  Me/qnita , Serra- 
llo.  (**}  ^ Habfansc  de  poncr  los  ariitüdos  de  Jbis , ^pis  , y Ossiris,  y otros  de  los  rilos  y ale- 
norias  egi|H.'ias,  que  tarupoco  adiuitcn  distinta  escritura  en  mic'slra  lengua?^  ni  los  de  AUlcv- 
m<viy  Hut'i’rave  y H^npoüary  Ldirul-Ammony  J\Iatuîaiiny  Hh'uigruve  y f^ayuotUy  elc.?^  ni 
los  de  iiiciu  enidicioii , y de  la  amigüedad  giiega  y roinanu,  que  tainpoco  son  de  la  lengiia 
francesa,  ni  de  liluios,  dignidades,  lèves,  ni  instilurionrs  de  .Fijneia , como  los  de 
tCy  Aréopa^itCy  Hthnarque y Hpistute,  Hiérophante!^  ni  los  de  tiestas  , juegos,  y t'xpectû- 
culos  pûblicos,  conio  los  de  Hacchanalcs  y LupcrcalcSyetcA’^ax  tos  de  lemplos , 

circüs,  gininasios,  palacios,  pluz.'is  , y ineri.'ados  pûblicos,  comolus  {\c  Uipp-Amme , O/co/i, 
Panthéon  y Parihenon,  ni  los  de  pesos  y medidas  de  los  piieblos  anligiios,  njfknn}>o> 

’ CO  de  ios  Miodernos , no  si^Pb  de  Francia  ni  los  generos,  fiiitos , animnUs , y plantas  de 
rc*gioius  rcmoias,  cuyos  nonibrcs  son  tan  exoïicos  coino  bis  cosas  niismns  , y en  todas  las  len  ^ 
^ gu 'S  liencti  uua  niisnia  escritura,  pbrquc  no  niudan  una  letra  copiada»  de  la  Icngnu  priiniiiva 
^ y local  ! Tanihien  se  ban  oiiiitido  los  nombres  c:isCclianos , que  se  ban  iiitioduddo  modrrna' 

* nirntc  en  los  diccionurios  iVanccses , eomo  Aic<tlde , Cacique , Corrégidoty  y otros , pur  ser 
al-soiutamente  inutiles  para  cl  lector  espanol  .•  igualiiientc  los  de  A^nus-Deiy  'l'c-Dcum , Ec- 
cc-Homoy  Alleluiay  etc, , que  no  pideii  ui  adiuitcu  traduccioii,  y son  impcrlineules  eu  uil 

^ _diccionurio  comun  y vulgar. 

^ V Fl  cpie  qniera  sul)cr  la  Significacionde  estas  closes  de  palabras,  consulte  los  diccionariot 
de  rnidicion,  los  cnaroliastas,  las  obtas  de  bistoria  natural,  los  viagrros  , bisionadorcs  ; y 

* cl  que  ignore  la  signiticacion  de  KkIos  c>los  nombres  quundo  lus  lea  en  un  Itbro  iVanccs , taoi~ 

^ bien  lob  ignorarn  qiiando  los  lea  en  obras  cspaftob'is.  Por  otra  parte,  el  dicei(>naiio  de  una 

**  kngua  no  ha  de  scr  un  diccionuno  de  todas;  ni  el  diccionario  conqiaradu  de  dob  ienguas  ba 
^ de  inriuir  mas  voces  que  lus  que  niudan  su  estrurtura,  6 teiuiiiiacion , vcrlicnHosc  de  unu 
*’  en  oua.  Lo  contrario,  sobre  no  scr  dcl  objelo  de  esta  obra,  que  se  clesüua  directa  y ûni- 
h 

â 

J.  (*)  Sc  verân  en  este  diccionario  muchas  de  estas  vocesque  no  se  ban  qaerido  omiür  j)or 
ballarse  en  el  de  la  Acadcmia  francesa  que  ba  habido  muy  graves  razones  para  oo  dcaar  d« 
, icguir. 

^ {**)  Vc'aae  la  nota  precedente. 

i Sc  Ija  tcniflo  |>or  convenicnlc  introflucir  en  este  diccionario  un  crcciilo  niimcro  de  ter* 

^ minosusualesde  cicnrias,  arica,  olir’ios,  profoiones,  etc. , lanio  por  liallarsc  aigunos  en  cl  de 
la  Academtu  Craitcesa  cemo  porque  tal  tcz  se  «ncueuUau  en  ob;u«  no  LcuJutivas. 
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camenif  Â prftcntftr  U biinple  tradaccion  castcHuna  de  cada  voz  aimple  franceu , aéria  formar 
ini  diGGionario  cnciclopi^üco , y de  cada  articolo  un  (ratadîco  cientifico  dcl  acte,  6 facultad 
rca[>crtiva.  Ademas,  para  guaitJar  conac^iiencia , aeria  precbo  incliiir  en  la  preaenle  obra  laa 
voces  de  todos  laa  dénias  cicncias , y de  laa  operaciones  de  todoa  los  oûrioa,  ai  nos  bubicâemoa 
(*iupi>nado  en  poner  lofloa  laa  de  tina  (pialqukra.  Aun  las  que  ae  han  drxado  de  origen  6 com> 
poairion  griega,  coino  laa  pertcnccientca  â la  matemâtica,  aatronomia,  Hatca,  medirina,  y 
analomia,  que  corresponden  a la  nomenclatnra  cienlîfica,  y no  â la  comiin  de  nna  Icngua 
Tulgar,  mi  dictànico  ae  Imbicran  dcacartado  de  esta  obra , dando  â los  Icctore»  unaa  réglas 
aencillas  y generales  para  acomodarlas  à laa  teriuina*  ionea  castellanaa , que  ca  cl  ûnicu  objeto 
à que  ae  rcducc  el  diccinnario  comparado  dcl  francea  y cattcllano.  Por  rxemplo  : lodaa  laa  ter* 
niinaciones  fronccsas  en  âge  y ague  » en  arque  y ere , gonCy  y oque,  dcl>en  convertirae  en  lia 
dcsinciicias  cspanolas  de  ago , area , arco  y ério , gono , oro , y oquo.  Y con  esta  pauta,  que 
aiigcraria  cl  dicrionario  de  maa  de  doa  mil  arUculoa^  tendi  ian  los  lecloret  traducidoa  loa  nom- 
hrcs  u4réftpngCy  Ichtiophaguey  Ethnarquey  Aristarque y Mesentère y ChrisogonCy  y^rchi~ 
lyqucy  f^entriloquey  en  Arcopago,  Iclidfago,  Etnarca,  Aristarco,  Mcacntcrio,  Crisogono, 
Arqndoco,  Ventiiloco,  cic.  A pesar  de  todas estas  razonea,  pare  condcscender  con  loa  deaeoa 
de  algnnas  pcr.onas,  y no  pasar  plaza  do  novodur,  he  drxado  loa  do  nn  uso  maa  coroun  y 
corrienic,  deslerrando  las  dcinas,  cspecialtnenic  las  de  medicina^  anntomta,  cirugîa,  y lar- 
macia , al  Suplemcnlo  rpie  va  al  (in  dcl  dîccionario  general , adonde  podrnn  rccuri  ir  los  Icc- 
torcs  si  ncccsitascn  de  tul  recurso.  Con.  este  tcmpcramcnlo  creo  haber  servido  a todoa  ^ sin 
dexar  de  acn  ir  on  parte  â mis  deseos. 

>!  Se  ban  omitido  tambicn  laa  toc  es  rcroliicionarina  de  Francia , qtie  con  tatita  recoraen- 
dacion  anurteiaron  Cormo|[^  GaUcl  en  sus  ûliimaa  imprc&ioncs,  porque  nunca  han  sido  de 
la  Icngna , ni  de  un  sistcnia  constante  de  la  nacion  ^ aino  de  las  allerucioncs  paaageraa , que 
mudaron  hia  instîtucioncs  ronocidas,  e invcntâron  nucTOs  terniinos  para  designar  nnevos 
establecimicntos , nuevoa  ofirios  y nuevas  funciones  y nuevas  juriadicciones  : ciiyaa  continuas 
▼ariaci^Dcs , y ni  fin , cuya  caai  total  ruina , manifkestan  In  pocafirine7.a  y autnridad  de  nom- 
bres tan  percccderos.  Talcs  voccs  no  admiten  trailiiccion  en  4^iîol,  ni  aplicacion  ractOnal , 
ni  anâloga  à miestra  vida  pollüca  , ni  civil.  Quedeii  en  hora  biicna  en  los  libros,  coino  mcino- 
rias  bisidricas  para  los  curiosos  de  aquellos  sucesos , en  caya  epoca  laa  innovaciones  en  la  le- 
gislacion  y en  la  Icngiia  no  luviêron  limites  ( * ). 

^ M En  la  fornioeion  dcl  présente  diccionario , tal  como  ae  ofrecc  al  pûblico , no  solo  ae  ha 
trabajado  con  teson  para  que  â cada  voz  franccsa  correspond iese  la  gmuina  espafiola,  hoycn- 
do  de  las  cxpHcncioncs  vngas , 6 insigniûcativas , siiio  qnc  « â costa  de  un  extremado  esmero, 
ae  ha  procurado  conscrv.'u  en  la  correspottdcncia  castcllana  cl  misuio  aentîdo  en  que  ae  toma 
y el  mismo  estilo  en  que  sc  usa , la  palabra  franccsa.  Siguiendo  cl  rigor  de  esta  rcg(a  y ae  ha 
apheado  â la  voz  culta , 6 {wetica , otra  culta  y 6 poctica  ^ a la  vulgar  y 6 faniüiar , otra  rnl- 
g.ir,  6 familiari  â la  iionica,  d jocosa,  otra  irrmiea , 6 jocosa  j â la  naetafôrica  6 prover- 
bial , otra  meuil'ôrica , 6 proverbial^  y hasta  â la  antiqiiada  otra  anliqiiada  y arlarada  luego 
por  la  usual  y corriente:  circunatancta  la  maa  esencial  en  lodo  diccionario  bUiogiie^  y de 
qnc  careceu  los  dos  arriha  refeM-idos. 

V Despues  de  babrr  refuntbdo  los  dos  diccionario#  ya  citadoa  de  Cormon  y Gatlel,  cor- 
rîgicndo  linos  arliculns,  imtdando  otros , y cnriquccicndo  â loilos  con  nnevas  frases,  y 
ai  epcicnes  j bc  icnido  que  lomannc  este  mismo  U'oba^o  en  cl  dicrionario  googràfiro  que  traen 
por  aptndicc,  en  «londe  son  tantos  los  errorcs  como  las  palabras,  pues  no  ban  hrebo  mas 
que  copiarsc  cl  uno  al  olro,sin  corregirse  los  dcfcctos  en  sus  ûlümaa  impresioncs.  Para  repa- 


( * ) Sc  ban  puesto  aqui  algunas  para  inteligeocia  de  laa  obras  rclîttiras  â la  rcvolucioo 
franccsa. 
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rar  Mte  d«concier.o , cuyo  danopodria  «rmuy  uan»c.ndemal  à lo.  J** 

t™«ionen«lcramo,«hacompar«odc  nuevo  emeromenle , pues  ap«na»  1 

arlîculo  que  no  haya  sofiido  reforma , despnes  de  halwrios  reducido  a uria  séria  p 

Liioà  I.  adrerlenciainc  preeedecon.o  prdiminae,  y va  al  fin  de  J “ 

se  le.  presentan  mueslras  romparaliv.s  de  algunos  arueulos.  a Im  de  que  el  puU  q 
mnveLido  de  la  necesidad  que  halda  en  tspaüa  de  consiru.r  de  nneva  planta  todo  edi 

‘^'Tse  han  .Badido  mnehUimos  .rempli.,  de  f.a«-s  , ya  proverliiale.  , ya  > * 

losque  traian  lo.  do.  refevidos  dicciouarios  , y reel.tieado  o.ra,  que  deraron  sus  ao.or» 
Lleterminadas,  oequiTocadas,  dando  en  cada  ar.ieulo  mayor 

te.  «müdos  de  cadalalabra  , para  la  verdadera  imeligeueia  de  las  varia, 

que  reeilre  en  cada  una  de  las  dos  lengnai'.  Pero  m advierte  que  en  los  machos  eremp 

I.  correspondencias,  han  omilido  eui.lado»mentc  todo.  aquello.,  cuya  traduccion 


n Como  la  parte  geognlBca  « ha  refundido  en  el  cnerpo  de 
dose  en  lodemasel  mismoplan  del  SeBorCapmany.  sei«me  aqu.  laadveiwneia  deque  habla. 

„ Kn  este  brève  dicc.onario  no  se  trata  de  ensefiar  la  geografia  univer«il,  m tampoco  la 
nvrticnlar  de  ningun  reyno  ni  provincia  ; sino  de  firar  la  correspondenc.a  y o,  tografia  espa- 
lilil  de  aquello,  nombres  que'en  france.  guardan  divers,  estructur,  «,  silaW  y temuna.^ 
nés.  Por  consiguienle  « omitiràn  nqui  ludos  los  nombres  que  consr.van  en  amba.  lengua. 
una  forma  constante , y que  no  adroiliendo  va'  iacion  algiina  ni  en  la  cseriiura,  m en  a pro- 
naneiaeion , no  neeesitan  de  traduccion  pasaodo  de  .ma  Icngna  a ot,  a.  I.0 
perdieiar  el  tiempo  y el  papel , incomodando  al  Icctor  sin  instn.irle,  rnmo  han  écho  Oaitcl . 
V Cormon  en  su.  dicciona'rios , en  donde  .01.  tantos  los  yeiros  como  la.  palabra.. 

I.  Solo  «.pombàn  en  «te  aqucIlosno.nb.es  doregio.ies,  [«lises,  pucMos,  y nos,  <^c  de- 
)«n  mndar  ...  forma  6 te.  u.i*.cion  trasladamiosc  al  «pafiol , para  eviuir  UmIo  error  a las  per- 
sona»  de  poea  instruecion , porercmplo  : Antibes,  AntilK.  : -/«.ers,  Au.Urcs  : /Jon/o^ne, 
Bolonia  : Bordeaux,  Burdéos  : Collinure,  O.U.re  : . Damas. o ; /îsenut . tscal^ 

f^ucques , Luca  : Livourne , Lioma  : GAies , Gi  nova  ; etc.,  etc. , cle.  cro  se  omilen 
aaueUo»  nombres  <£UC  constan  de  unas  mismas  Ictias  en  àinbas  lenguas,  romo  : / arts,  ^n- 
tires,  Portugal,  .Amsterdam,  Bristol,  Boston,  Frawjhrt,  Nrnsladt,  Actfchatel,  l)us- 
saldorf , Berttlusim , Eysenach  , etc. , etc. , etc.  Tampoco  seponen  aquellos , que  por  umver- 
saJmente  conocidos,  no  p.u-dc  inducir  i duda  d error  su  lermin.a  ion  f.aur.  s.r  en  e , que  50 

convierte  naturalmente  en  a en  espanol , como  ; /îome.  Borna  . -f.ucopr,  .i.ropa 

Asia  : Berne , Berna  : Buile , Buda  ; L-'crrme , Fcrrara  : C.ald/c , Galilea,  etc.  etc.  etc. 

s Sin  embargo , como  la  instruecion  .le  los  Icclorcs  no  puede  ser  igua!  , tu  tampoco  parcce 
scrlo  la  de  los  traduclorc , segun  los  groseros  en  ore.s  »n  .jue  suclen  caer  .os  mas  de  cllos  [ se 
ira  considerado  necesario  poner  todus  aqudl.js  nombres  que  sefialando  pucblos , nos,  O 
monte,  de  liai»  , ode  la  atiliguedad,  ban  de  convertir  la  tcrmiiiacion  frauccsa  de  e en  o , y 
no  eu  a : ereepeion  que  detoga  la  régla  g.;neral  eslablecida  mas  arriba  , como  por  ertem- 
nlo  ; Bergame , Berganio  : Corne , Como  : Orvidte , Orvieto  : Falcme  , Talerno  : jbruzee , 
Abni7.o  : rivnle,  ïrento  , en  el  primer  caso;  y rltpluc , Alfeo  : Pence  , Pci.eo  : Epirc  , 
priro  : Ephise , Éfeso , en  el  segundo. 

» Es'lablcci.laotra  régla  general , estoc, , deconvcrtirlas  icrmlnacioncs  bourg,  berg,  mgue, 
ingett  y land , en  burgo  , berga , inga,y  Itmdia:  propias  del  u.o  .le  la  leng.»  cspaRola  , 
rrt.edan  por  si  mismos  traducidos  los  nombre,  de  Hambourg  en  H amburgo  , Cobourg  eu 
Lvhucso,  Cherbourg  en  Cherburgo  : Bamberg  en  Bambciga,  Spttzberg  eu  Espitiecigi , 
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obvia  , y vaciaila  , digiimoslo  ail  , en  un  niismo  uiolilc.  j Que  iiuoTa  lui  rcclbiriun  loi 
Icetorn* , ijuundo  en  el  articulo  montle  { inuniln  ) leve&cii  le  nntit'enu  mo/h/e , cl  nuevo 
mun4lo  , iautre  monde  ^ cl  otio  mnnclo?  ^ cjuando  en  e!  arlteulo  ministre  (ininiatm) 
le^escn  premier  ministre  , primer  minislro  , ministre  iV état  , luinistro  de  eslado?  ^quumlo 
en  el  arliciiln  fils  ( hijo)  i rertu  ( Tirlud ) , eers  (verso)  , ÿens  ( geiuc),  heiiie  (liuiu),  le- 
yesen  las  eajiresiones  fils  île  Jamitle  , liijo  de  faniilia  ; va  tut  ihêoloÿales , vii  tuiles  Icolo- 
goles  ; vers  héroïque  , verso  hetoyeo  ; gens  de  livrée,  génie  de  lilirea  ; [heure  de  dîner , 
la  hora  de  eouicr?  Se  ba  licclio  oteepeion  de  esta  régla  con  nigunas  i-tpresioncs,  que  sin 
embargo  de  ser  sencillas  y cluraSj  no  deben  mudar  en  Iraduccion  las  palabras,  sino  invertir 
el  ônleii  ipic  guardan  en  frances  ; como  fausse  attarme,  que  es  arma  falsa  j fausse  elej', 
que  es  liai  c falsa  J yiiusse  munriuic  , que  es  moneda  falsa  ; _/ôux  temoi/i , que  es  Icstigo 


IVuremherg  en  Nuremberga  : ly/mgtre  en  Eslinga,  Tidniigue  eu  Ttibinga,  Norlingue  en 
Korliuga,  Dillingcn  en  Dilinga , y Jutland  en  Jullandia,  y asi  de  luucbos  olivw  que  se 
omiten.  Sin  embargo,  para  guiar  m.'es  siguramenle  à los  lei'lores  , annque  todos  no  nc- 
crsiian  de  esta  régla  , se  pumlrâti  los  artieulos  de  los  nombres  mas  eonoeidos  de  esta  claae 
qm;  la  compieheuilen, 

V De  los  dieeiouarios  gcogràlieos  de  Gattçl , y de  Carmon,  se  puede  asegurar  que  no  ba 
qnedado  un  solo  arlicrdo  eu  el  présente  : los  uiios  se  ban  siipriiuido  (lor  imitilcs  y siqrcr- 
fluos  , y los  olros,  que  debiaii  permanceer,  se  bail  teniilu  qiieenrrigir,  ô mas  bien  re- 
fundir  : laies  desacierlns  no  ilebian  sin  veigiienta  niu  stra  coiuprarse  mas  liempo  de  luanoi 
de  iemejantes  fabricaiiles  de  dieeiouarios,  cuyas  muestras  vamos  à jiresentar  para  ins- 
truccion  y desengario  de  los  Icctores. 

s .ihcbila  por  Abcvilla.  ||  AgramBulc  por  Agramunl  en  Cataluîia.  ||  Aguitar  del  cnmprs 
por  Aguilar  de  Campd.  ||  Agunmuertn  por  Aguas-uiuertas.  jj  Aæ  por  Ea  o Aix  en  Proven- 
za.  Il  Aquisgrann , y Tisgrnna , por  Aquisgran.  ||  Alhitraein  (villa)  por  Albarracin  (ciudad). 
Il  Alcanizas  (villa)  por  Aleafliz  (eiiidad).  1|  Atgarria  ]>or  Alcarria.  ||  Almazmen  por  Al- 
iiiazamm  en  el  revno  de  Mmeiu.  []  Almada  por  Almaden.  |1  Almuna  por  Almunia  en  A- 
ragon.  ||  Almimêcar  \>ot  Almnrieear.  ||  Atpujaras  \mr  AIpuaarras.  ||  ./ndn«op/.i  por  Aii- 
drimipoli.  ||  Antihia  por  Anlibo.  |j  Armagnaca  por  Armcnac.  ||  Averse  por  Aversa.  || 
Jiagnolas  por  liaîioles.  1|  Bnsqius  por  Baseos.  1|  licani  por  Bearno.  ||  Uclgarda  [lor  Bidla- 
giiaiila.  Il  Beluna  por  Belluno.  ||  lienevenle  por  Benaventc.  ||  Bnene  [>or  Breiia.  ||  Butrago 
por  Buj  irago.  ||  Colona  por  Colouia.  ||  Cagliari  por  (iiller.  ||  Kphesio  por  Efeso.  ||  lîsguel' 
du  por  1-à.quclda,  6 Escalda.  ||  Esquilaza  por  I japiilarbe.  ||  Ecdcrna  por  Ealemo.  ||  I-'inis- 
ténia  por  Finislcrra.  ||  Fromentem  por  l'ormcntera.  [j  Gaulas  por  Calias.  ||  Girona  por  Ge« 
roua.  Il  Gofôtjgucn  j>or  Golinga.  ||  Laiguedoque  Lenguadoc.  ||  iorre/w  por  Lotena.  || 
JUagcllianes  por  Magallan  s.ljil/e/î/rt  por  Mclilla.|l  31daso  por  Melaso.  ||  Mmona  por  Mc- 
norea.  ||  Miquenez  por  Merjuinez.  |1  itjorveilro  por  MuivieJro.  ||  Orenneo  por  Oriiioco.  || 
Orislaili  por  Orislim  en  Cerdena.  ||  Piombino  por  Pomblin.  ||  Procida  por  Prorbida.||  Bo- 
solo  por  Roseta.  |1  Salluza  jior  Saluzo.  ||  i'assari  por  Sticcr.  ||  Suevia  por  Suabia.  ||  A(.  Go- 
dar  por  St.  Gourdo.  ||  A.  (Jusntin  por  S.  Quinliu.  ||  Tarsn  por  Turso.  |1  Thuringa  pot 
fuiingia.  Il  Tibre  porïibcr.||  por Tigris.  |[  7brrei7«enwda l»r Torqucmada.l|7Wmi 
pot  Tolon.  Il  riUatpanda  por  Villalpando.  |1  A'ieorw  por  Xixmia  , etc. 

\ para  coimo  de  toda  ignoraneia  se  llama  Caicos  à los  Cavos  (islilas  de  la  AnuTica  Scplen- 
tiional  ) , lUar  Cnspieno  al  Mar  Caspio  , Puentc  Euxino  al  Ponto-Euxiuo , Puerto  Espeza 
cl  Puerto  Esp  leia , Mar  Joniano  al  Mar  Jonio,  etc.  Y bahlando  en  el  articulo  Anséaliques 
( Anseàticas)  sc  dicc  : son  ciudades  que  en  el  siglo  pnsado  se  aliàmn  en  el  comercio  mercaie 
til.  i Que  bella  dcfinicion  ! j Que  eiictilud  eronolôgica , y que  grainàtica  ! 
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faiso  J U Sainl  -Esprit  y que  es  ci  Kspii'itii  Santo  j le  Saint-Père  , rjuc  es  cl  Padre  S.mlo , 
ô cl  Papa , etc. 

»Cüuu)cncail»lcngoahaysu  riquczay  probreu  rcspcriivas  , y estas  calidadcs  n<«  {nieden 
scr  justamcnle  conocid.'is  y aprccuitlas  sino  por  roedio  de  una  cotnparacion  de  aquellas 
\occs  que  hati  de  guardar  su  recta  c inmediata  coricspnndimcia  4 lie  ptu'sto  en  este  piinto 
tan  cscnr.ial  la  diligcncia  y csuievo  m;is  rlguroso,  a ün  de  que  cada  arlicnlfi  piiivia  servir 
de  regîa  al  lector  par.n  haccr  por  si  cl  cotrjo  de  la  abundancia  y varicrLul  fie  la  Kngua 
c$pano).i)  que  aveiitaja  en  estas  y otras  calidaflcs  n la  francesa,  como  se  liara  pa- 
tente con  nuevas  observacioncs  en  otra  obra  que  se  darû  al  piiblico  dentro  de  poco 
tieniiK». 

jaSin  salir  dcl  présente  diccionario,  en  cl  articnlo  terrc^f/Te.hallarâ  cl  leelor  la  extension 
de  las  cmTCsponJencias  casldlanas  à terrestre,  leiTcno  , terreo.d,  y aun  â tenâqiieo  ha- 
bhmda  ilel  g|fdx>.  Fi  <i  articulo  serviteur  hallarâ  la  de  scrviilor,  sirviente , y siervo  : en 
cl  {\e  prisonnier  las  île  prisiotiero , preso,  encareebido  , y apicsado  : en  ti  «le  perte  las 
de  jKidida,  pcrdiiiiieiilo , y pcrdicion  : en  el  de  honteux  las  de  vergonzoso,  vergonzante , 

V avergonzado  : en  mendiant  las  de  mcndicanlc , y mendigo  : en  argent  bis  de  plata , y 
dinero  : en  serpent  las  de  scrpicrnlc,  y sierpe  : en  bienheuretix  las  de  bjeuaventurado  , y 
Ifcalo  : en  enjtint  las  de  nit'ia  y tiiria , mucltacbo  y mucbaclia  , hijo  c bija  : en  fruit  las  Je 
fnilo,y  frnla  : en  signe  las  ilc  signo  , .scual,  y sefia  : en  poudre  las  de  polvo , poîvos , 
y polvora  : en  tof/ir/»  las  de  iivdio , inclîano , indico  : en  oiseau  las  «le  pâxaro,  y are  : en 
pretn  las  de  presbitcro  , y sacerdote  : en  prière  las  de  ruego  , stipliea  , pbgatia  , oracioii , 
preccs , rezo  , rogaiiva  : en  oindre  las  de  iinlar , ungir  , y olear  ; en  boU  las  fie  inadiTa , 
madero,  leHo,  Icûa , palo  , monte,  bosque  : en  puissance  las  de  poder,  podcrlo,  potes- 
ia<i  , y polcncia  : en  maître  las  de  maestro  , maestro  , senor  , anio,  y ducfio  : en  son  bis 
de  son  , sonido,  tanido  , y toque  : en  cris  las  de  grilos , toccs  , ayes  , clauiores  : en  chaire 
las  de  sdia  , sofle  , câtedra,  y pûlpito  : cncAeyiasde  xefe  , cabeza  , capitan , cabo,  eau- 
diilo , y tanibicti  capitulo,  6 cargo  : en  chaud  las  de  calicnte , câlido  , caluroso,  acaloiodo. 
Boston  estos  exomplos , aitrc  los  innumcrablcs  que  se  podrian  acmmdar  , para  convenri- 
nJcrtlo  de  quan  fâcilincnlc  pueden  confumÜixe  los  prinoipiaiiles , y imir.iios  que  no  lo 
son , cnn  la  ambigurdafl  dcl  scniido  dobic  que  enciena  la  vos  siuqile  francesa.  De  los 
arltculos  que  en  la  version  caslclbina  rcciben  varias  y distintas  acopcionos  seguo  b^  ca- 
sos  V cosas  à que  se  .aplioan,  bastarâ , para  abreviar,  detencrlos  ojos  en  las  voccs  accueil- 
iir  , coup  , esprit  i rapport , parole  , prendre  , momie,  etc. 

» En  olios  articulos  no  Kasia  que  la  comspondcncia  caslclluna  sca  propia,  y exicta  4 
s,ini>  que  debe  difereneiar  li  niirntTO  gramalical , por  <|uanio  en  a^gunos  caso#  al  plural 
fi  ances  coiTCspomlc  el  singubr  cspaHol , ô al  contrario  : distiuüon  en  que  ban  paiado 
2>ocos  iraduclmcs  la  considcmcion  , segun  son  frequentes  sus  tropiezos.  Los  siguicnLcs 
rrcnqjos , que  bastun  para  aviso,  bxi  desengaûarân  ; le  jour  des  cendres  es  en  castdlauj 
<1  dia  fie  ecuiza  , no  de  cenicas  : la  cendre  des  morts  es  bis  cciilzas  de  los  muertoi  . no  la 
erniza  : les  saintes  htdlcs  es  el  santo  oleo , y 00  los  santos  accylcs  : U jour  de  puque 
es  cl  dia  de  pasqua  , y uo  de  pasquas , etc. 

yt  Olra  observacion  falia  que  liaçcr  , y no  es  de  las  mènes  escDcialcs  : Urapoco  basta  apll- 
rarâ  la  roz  simple  oli. a simple,  porqnc  algunasqucsc  toman  y usan  absolutamentccn  frances  , 
'Ti  la  iraduccion  cspafiola  han  de  aconipaüarsc  con otra  para  que  puedan  concrctarsc  â un 
ii.-ntîdo  determinado.  Por  cxcmplo  : la  i>alaîira  ^onï , absoliitamcnte  nsada  , se  toma  en 
Variées  por  buen  gusto  en  cspaîiol,  que  asi  lo  entendemns  : le  sexe  es  para  uosotiosel 
.rxA  fcmenitio  : le  globe , el  gîoîio  icrrâqiieo,  6 cl  orbe  î l'espèce , la  espccic  bum^ma,  6 
ns  rncionaîcs  ; roixlre,  cl  huen  orden  : les  mœurs , las  Imenas  coslumbrcs  : le  succès,  el 
lucti  snceso , d fortuna  r Ai  fv’tune , los  hiencs  de  fortmiu  : l'essence  , la  quinta  escncia, 
' ^T>îi  bu  , les  Pères  f los  Santos  Paflifs  : l'art , las  nobles  orlcs  : j ost  de  otias  simples 
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y abfoluUs  en  fronces  y que  veriidas  dcl  mismo  modo , nada  significan  de  lo  que  it 
quicre  que  sicmifiqticn  en  cspanol. 

)>Oira  advcTtencia  ncccsaria  es  la  si^uiente  : que  no  sieiupre  se  debe  traducir  ans  toi 
franccsa  cou  otra  castellana,  exActa  y rigurosaïuente  tomada  por  su  primiliva  y recta  signi> 
ficaciou  , jmrquc  muchas  veces  unn palabra  en  una  Icngua  expresa  mas,  6 expresa  menos, 
que  en  otra , ô désigna  un  objeto , 6 una  iden  conocida  en  una  nacion , que  no  se  conoce 
en  las  otras,  y entônees  m;  rccurrini  à un  équivalente.  Por  exemplo  : wtlie  no  es  sietupre 
cindad , couio  suena  : tôuiasc  en  cl  trato  comun  por  poblacion , ô mas  bien  , por  el  pucblo 
en  que  habitamos,  sca  ciudad,  villa,  o lugar.  Asi  se  dice  : A^.  dtne  en  t'aie  , d bien  il 
cA  en  ville  ; esto  es,  N.  no  conic  en  casa,  corne  fucra  d«  casa  \ 6 bien , no  esta  en  casa, 
esta  fucra  de  casa,  cntit'udcst*  sieuipre  que  no  ba  salido  «Ici  pueblo.  Por  1a  mlsma régla  , 
dîner  hors  de  ville  , y tflrc  hors  de  ville , es  corner  6 tener  una  comida  en  el  cam[)o  , 
y estar  Tuera  , en  cl  campo , csio  es  , fucra  dcl  pucblo  : courir  la  ville , es  correr  d andar 
por  el  pucblo , por  el  lugar,  por  las  calles.  De  oqui  conclniremos,  que  no  siempre  la  toz 
ville  corresponde  â la  voz  cindad  ^ fucra  de  los  cosos  en  que  gc  osa  demostraiiramenie , 
como  la  ville  de  Naples  y la  ciudad  de  Napoles;  à f^alence , une  deê  uUlet  de  CEs- 
pagne  * Valencia  , una  de  lus  ciudades  de  Espaûa. 

» Otras  voccs  deben  variai*  en  la  uaduccioii  « particularmente  en  la  correspondencia 
general  de  un  diccionario , dindnlcs  una  cqiuvafcncia  segun  los  usos  y las  circunstancias 
de  cada  nacion.  Quando  se  noinbraii  en  frauccs  tes  chevaux  ( los  caballos) , hablando 
de  cocbcs , carros , y de  acemilas  ; 6 bien  iratando  de  sus  enferroedades  , curas,  herrags  , 
alimento , etc. , sc  comprehenden  en  cspafiol  baxo  de  aquella  palabra  especiûca  todas  bestios 
caballarcs  y mulares , porque  de  todas  ellas  nr^  ^ervimos  para  tiro , y carga  ^ si  diferencia  de 
Francia , y demas  paises  dc.Mcmanij,  y dcl  Norte,  donde  usan  gencralmietite  de  solot 
caballos.  Y asi , excepto  en  los  casos  en  que  se  noiiibra  concrcumcntc  el  caballo  como 
tal  ; en  los  demas  puede  corresponder  â la  palabra  general  de  cahalleria  en  espaûol , 
porque  entre  nosotre^  no  es  siembre  caballo  la  cheval  : solo  para  los  oiflos  todas  los  ca- 
balierfas,  hasla  los  jumentos,  son  taLV  $in  salir  de  1a  misma  materia , la  voz  avoine  i 
(atena),  osada  para  hablar  del  pienso  de  los  animales,  corresponde  à nuc&tri  cebada,  y 
le  foin  sec  â nnestra  paja  en  cl  mismo  caso.  ' 

h Leemos  tambien  los  nombres  de  ciertos  artefactos , en  ciiya  conslniccion  se  rmploa  en  | 
Francia  Vosier  ( el  mimbre , ô junco  ) i y en  Espafla  la  cana  , por  exemplo  j d bien , alli  se  ' 
nsa  de  la  paille  ( paja  ) en  lo  que  aqui  se  usa  de  In  poliua  , osparto , 6 juncia  ; v lo  mismo 
se  puede  aplicar  â ciertos  utcnsilios,  quefuera  de  Kspaïla  s**  hacen  de  madera , o de  hierro  , | 
y entre  nosotros  de  barro , d de  vidrio.  Por  consigiiiente  no  debemos  guardar  una  rigu*  j 
rofa  ideniidad  de  palabras  en  las  corrcspondencias  , supuesto  que  muchas  veces  se  ban  de  | 
trocar  unas  por  otras , para  corresponder  à la  idea , d peosamiento  general , con  toces  de 
cosas  conocidas  y ustiales  entre  nosotros. 

» Siguiendo  el  hilo  de  estas  observa(;iones , en  quanto  lo  penniten  los  limites  de  este 
prdlogo,  leemos  toces  y frases  en  franccs,  que  no  solamcntc  no  admiten  correspondeii> 
cia  recta  e inmcdiaia  en  castcUuno^  âmes  bien  se  les  deben  aplicar  otras  muy  distiniaa  , 
y acaso  opuestas  al  rigor  de  la  analogîa  gramatical  : como,  quando  se  ha  de  tomar  un 
color  por  otro,  un  animal  por  otro,  una  planta  por  otra,  etc. , y esto  acoutccc en  las 
exprestones  figuradas  y proterbiides , va  tatiricas,ya  jocosas,  para  reprcsentar  en  ânibas 
Jenguas  una  misma  idea  con  disiintas  imâgcncs,  y tcriulnos  <le  seiiiejauzas  , louiados  de 
disiintos  objetos.  Sobran  los  siguientes  cxcniplos  para  cotnprobar  csUiS  obscrvacioncs  : en 
franccs  se  lUman^eux  d aigle  (ojos  de  âguila)  lo  qnc  en  ensteilano  Üamainos  ojos , 6 
tistade  lince  y nez  de  rhinocéros  n la  que  dumos  cl  de  nariz  d trompa  de  arra~ 

cheurde  dents  al  sacamueias  ^ boire  comme  un  templier  â beber  como  un  Tudesco^  ere 
un  Allobogre  â scr  uo  mameiuco  j être  un  i^orrcr;tot  à scr  uu  olarbc  j être  un  ca/tnihale  â 
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ter  nn  Caribe  ; mettre  quelqu’un  a la  gueule  h dexAile  en  las  astas  del  toro  ; avoir 

un  front  d’airain  â tener  una  cara  de  vaqucla  : uaehe  à lait  à lo  que  nutotrot  ilamanius 
fignradamentc  la  beccrriu  f ô la  cabra,  clc.  Por  ettoa  poco»  exeniplo»  vcmos  que  en  la 
traducclon  eJ  âguUa  te  convîerte  en  liiice,  el  rinoceroote  en  elcfaïue.  Un  dienicten  mue- 
Jat,  el  icmplario  en  tudctco  , cl  allobrugo  d taboyano  en  mamcliico  , cl  boienlote  en 
alarbe,  clcanihul  en  canbe , cl  lobo  en  toro , cl  cubre  en  Taqueta  , y lu  vaca  en  cabra , etc. 

»G>uio  la»  cottuuibre» , lo»  u»os,  y lo»  tragi's  ton  Un  diferentes  entre  lu»  naciunct , y Jas 
circunttanciat  del  suelo  y dclcliuia  delerndnan  cierto»  cxerciciu»,  bAbhos,  gustos  , ncce« 
fidade»,  y comodidades , aprojiiados  A cudu  pu»  ÿ lo»  objeto»  de  ^e  te  lia  de  servir  la  iinagl- 
aacion,  la  «cnsibiJiibid  , d la  memoria  de  tll^  liabitomcs  , lian  de  acr  de  las  cotas  que  ticiie 
roa*  présente»)  d frequentes  para  su  usn.  T?c  uqui  nace  que  muchos  de  lo»  nombres  de 
estas  cosa»  no  ticnen  correspmidrncia  simple  de  unu  A uira.  £n  Francia  no  sc  gastau  abar> 
tM,  alpargaus  , monteras,  rcdccillas,  clc.  , y contiguimlc  no  pueden  tener  nombre 
âuupie  en  aqucUa  Icogua  : de  la  raismu  sucrit*  que  lu  miesira  debe  curccer  de  voce»  caste- 
llanas  para  iraducir  las  franccsas,  que  signilican  objcios  cuva  forma  y uso  no  se  coooce 
en  Espafia. 

J»  Se  leen  ttmbicn  eorcs  francesas  en  los  dtccionarios , que  no  m>1o  im  tieticn  exActa  cor- 
respondencia  en  espa^ol  ) mas  ni  tampuco  uua  equivalcncia  ^ porque,  no  cxisliendo  en 
Espafla  las  cosas , los  usos,  lo»  e»Uiblccimientos  ^ ni  las  insiitucioncs , mal  podremos 
tener  sas  nombres  peculiares.  Asi  ton  intraduciblcs  los  de  ciertos  iribunalcs , oficios , esti- 
los  forcnscs , impuestos  fiscales , dcrechos , y servidumbres  fcudalcs , etc.  , que  deben 
•upline  con  una  cxplicacîon , d delinîcion  apruilmada.  Lo  mismo  se  expérimenta  cou 
etras  toccs  usadas  en  la  navegaciun  de  los  rios,  cooduccioncs  de  Icnos  y ouos  ebattos 
por  agua,  porque  en  Espaça  uo  se  conoeen  talcs  rios  tiavegables , ni  talcs  transporles  , 
^ue  tienen  en  otros  patses  una  policia  rcglamcntada.  Pero  esto  qut-tia  recoinpensado  con 
otro  tnnto  que  no  conocen  losFrancescs,  y cnyos  nombres  tampoco  ticnen  corrcs|>ondencia 
en  su  lengua.  ^ Como  iraduicirAn  las  voccs  almoxarifazgn , luctuoia  , yantar  , aicabala 
y alcabalatorio , miUones , etc.  ? ^ conio  lu  cabana  rcfil^  la  mesta , cl  agf^stadero , vera^ 
naderOi  irashumanU  , etc.  ? ^conio  el  adelantamiento  , merindady  encat  tacion  , sexmo  , 
anteigle$ia , çtc.?  ^como  ÏAsanta  hermandad,  corregimicnio  , aU  ald’ui  de  cotte  f etc.  ? 
^ como  la  pastoriûf  la ganaàeria^  cl  rabadanf  la  recutt?  ^como  la  novUlwla^  toraduf  y todas 
las  voces  de  la  lauromaquia , ni  de  los  pesos  y medidas , clc. , que  son  lan  disiintas  en  cada 
aacion?  Hay  voccs  que  designan  los  modos  y csiilos  do  coûter,  Lcbcr,  jugar,  baylar, 
cnntar,  vestir  , y alujarse,  pues  sicmlo  tan  diferentes  en  cada  pais , taoipoco  ticnen  cor- 
rcspondeocia.  Lo  mismo  diremos  de  los  nombres  de  ciertas  ftuias,  frutos , y plantas 
îndigenas,  d cullivadas  en  apatierra,  y no  conocidas  en  lasdemas.  Olras  voce» pertenecen 
a la  lengua  moral , llamemosla  ati , de  cada  naciun , que  sucle  ter  la  figuiarla , que  deben 
Ixaducirse  por  otns  muy  diferentes , y acaso  opucslas , tin  incluir  contradiedon  , ni  errar 
cl  fin  de  la  idea,  aunque  se  bosca  por  condnclos  diferentes.  Dicen  los  Francesesde  sus 
Ut>pas  entrar  en  campa&a  ( entrer  en  campagne  ) , y nosotios  salir  A caïupaHa  : ellos  meter 
4a  ctpada  en  la  mano  ( mettre  Cépée  a la  tnain) , y nosotit»  ecbamos  ni.tiio  A la  esp.idu  ; 
PUS  exe'rcitos  ganan  el  terreno  A pies  ( pied  h pied) , y los  nueslros  le  ganan  A palmus.  Ellos 
cuentan  el  tiempo  por  mUérérés  , y nosolros  por  estacioncs  , d credus  : inrucan  u S. 
J}ioni*  f y nosolros  A Santiago  : Uamnn  mil  pics  {jnille  pieds  ) al  biebo  que  nosolros  Hanta- 
UMSsdentopics^  y la  planta  que  en  cspaHol  es  cinco  en  rama  , es  en  fraiices  mil  eu  ruina 
(^miUe-Jeuiïle).  Ellos  nsan  romanceado»  los  mmibresde  los  signosdel  zoib'aco,  leiaureauj 
iu  vierge  f Us  jumeaux  y le  bélier  y les  poissons  y Cécrevissey  la  balance  i y nosotros 
^onaervunos , como  comagrados  allenguagc  astrondmico,  1a  escritura  laiina  de  tauroy  vit  go  y 
, aries  , piscisy  cancer  , libroy  etc. 

J»  Séria  iuttrminable  la  sérié  de  cxcmplos , si  quisidsemos  contiouxr  este  vocabutario  cnm- 
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par.ilivo,  y mas  ri  de  los  idiott&nms  y en  I.»  parle  mrtafôrica  , y prorerhial  ; üin  lia- 
Mar  <îc  I.Titlifcrencia»  en  la  cnnslriireîon  pramatirnl*  <lc  ninbas  lenpaas,  cuyns  observacimies 
uo  pri  tenrcrn  al  simple  rliccionaiio  pcncral.  Para  csrlarecer  esta  mntena , y socorrer  à 
los  traductoies  coo  una  l'ave  niae.slra  , csioy  concliiycndo  oira  obra  , «juc  sera  cl  com- 
pbiiirnto  lie  mi  plan,  en  la  i{ual  se  nianifestnrâ  la  indolc  y la  fraseologia  compaiada  I 

<îcl  fi  ances  y espanol , con  exemples  de  loilos  los  cstilos  , y senlidos , baxo  dcl  lilulo  I 

tic  Dircinnan-J  enmparndn  Je  Un^im  francesn  y espanoia  (*).  [ 

» .Mpunos  han  crcido»qur  pran  parle  de  la  diftcitltad  que  sirntian  en  la  rradDccion  de  los  | 
l}î;fOS  franceses  , prociflia  de  prof>c7.a  dcl  cam<‘Ilano  \ qiiando  debian  atiihniilo  â su  pcrc- 
7.a  , ô irnpericia,  ânles  que  eeliar  la  culpa  à su  Icngiia  , j>or  no  confesar  su  ignorancia.  Este 
es  cl  luedio  mas  fiicil  y pronto  de  rortarla  diiicullad,  para  cximîi^e  de  entraren  paralclos. 

Los  mas  dcsafecins  â nuestra  Icnpia,  ball-.n , sogiin  dicen  , mas  cxâcta  y eopiosa  1a  fran 
cesa  para  las  materias  ûJosoficas  y cicntdicas  , en  cuya  tradnccion  locan  la  cslciilidad  dcÿ 
cnsiclUna.  Eslos  F>pafiolcs  Iwstardos  confunden,  en  primer  lugar,  la  esterilidad  de  su  cabcaa 
çon  la  de  mi  Icngua  , scnicnciando  que  no  liay  ta!  6 tal  yot , porque  no  la  hailan.  £ \ como 
la  ban  de  liallar  , si  no  la  buscan  , ni  la  siilxm  buscar  ? £ Y donde  la  han  de  busrar,  si  no  i 
Icen  nnchiros  libres?  £ V como  los  han  de  icer  , si  los  dcsprcciaii  ? Y no  tenieudo  lieclio  | 
caudal  de  su  inagotablc  lesoro  , ^ como  lian  de  Icncr  â mauo  las  roccs  de  que  ncccsitan  ? 
Hubia  alîora  habiamos  ignorado  , y cra  yo  cl  pntncro , la  corrrspondcncia  caslcllana  a 
tip.a  de  las  cnlidadcs  de  un  biien  (iencral , que  llamnn  los  Franresrs  fe  conf?J'œil;  y \ 
aun  no  bace  dos  af.os  que  en  un  llbro  esciilo  y ptiblicado  en  ïG^l  , de  diccion  y fiose 
n^uv  costir-a.  Ici,  luVlando  dcl  cxtTcito  que  mandaba  en  Catahinn  el  Marques  de  Lega» 
nesifu^los  uiciicos  de  aqncl  tiempo  daban  cl  nombre  de  cl  ojo  de  la  eampana  À esta 
prenda  niilitar.  I 

V Acaso  no  tendremos  nombres  para  todos  los  ranios  pcrfeccionados  en  estos  tihimos  | 
tlrmpes  en  aignnns  artes  mamiales,  y cienrius  fisicns,  que  entre  nosotros  se  ban  ciilüvnHo 
poco.  Pero  ^ jK>r  vcnluia  los  que  nos  faban  en  nneslro  diccionario  comun , no  los  pode-  ' 
juns  adopur  , ô formar  por  anatogiu , como  ban  hecbo  los  Franccscs , tomândolos , 6 com- 
poniendolos  dcl  latin,  d dcl  grirgo  ? Por  olra  parle  lanibicu , ^ quien  ba  dicho  qnc  estas 
nuevas  voccs , ya  twnicas  , va  didascâlicas , son  de  la  Icngua  francesa , no  siendo  sino  de 
sus  csciilorcs , que  no  es  lo  misnio?  £1  diccionario  de  la  fistiM  , la  qitimicn , la  anatomia  , 
la  mcdicina  , la  farmacia,  la  botânica  , la  pimiira , y arquitccturn , es  de  toilas  las  nacioncs 
culias  : por  conslgulenlo  es  de  lodas  Icnguas , en  las  qualcs  no  sc  del>e  ballar  mas  difcrcncia 
que  en  la  lcrminacion  de  las  palabras.  Al  matcmâtico  , al  astrdnomo,  al  agrônomo  , al 
nuisico  , al  arquitcclo  , al  marino,al  pintor,  al  icûlogo  , al  moralista,  al  liumanista  , al 
pocta  , al  retrirîco , al  polilico,  janias  les  lia  negatlo  el  babla  la  Icngua  castclIaBa  y £ y sc  la 
hnbia  ubora  de  negar  â los  Iradiictorcs  ? Basta  que  filgunos  hayan  leido  las  palabras  sen- 
llmcnt , scnlimciUal , esprit , dvi^loppement , ^éuic  , tournure ^ ressort,  nunnecs  , iraifs  , 
cUms  J rapports  y finesses  y jouissances  i y tnbleau  y etc.,  paraqtic,  espantadasu  bisoîicn'a 
con  csifts  pinceladas , y rcimnbroncs  nictafisicos , fallcn  redondamente  que  la  Icngua  cas- 
tcllana  ef.;â  rcnula  con  la  fiJosofia. 

i}  Ha  llcgado  la  pciiilancia  de  algiinos,  de  los  que  no  conoeen  ya  U tierra  qne  pîsan  , â 
prcgunlarinc  : ^como  iraduciiia  yo  la  vor  maîtresse  { en  cl  sentido  amoroso  ) ? Y no  sc 
aconlaba  cslc'cuiiado  de  que  en  Espaûa  estas  nwîtrcsscs  ban  hcclio,  segun  los  casos  , 


(*)  Tambicn  ba  hcclio  cl  Scûor  Capmany  una  cxcclentc  gramâiica  de  la  lengua  ûnnecsa 
para  los  fispaüolcs , cnyo  estudio  aconsejamos  â los  que  sc  dediquen  â etia , como  osi  miacno 
â los  Franccscs  que  deseen  aprender  la  casLcllana  el  de  la  corregida  por  D.  M.  ^uficz,  la  q[ual 
sc  Tende  en  Paris , en  la  librcria  de  Gérard , callc  de  Saini-Aiidni-dcs-Arls , n.®  Sq. 
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las  pmonas  » y los  liempo*  , el  papcl  de  damas  , de  aujigus  , do  mancebas , de  barraganas  y 
de  mozas,  y de  majas.  Vino  otro,  oliendo  tambicn  â extraiigcro  , y prrgimtdme  ^ ipie  voz 
teniamo*  para  coquette , que  parece  le  hacia  cosquill:is  ? Y turc  que  ri'spondeilc  : que  no 
huho  cnire  nosotroa  estas  hembras,  y quoabora  que  las  bay,  no  sc  les  ha  piix’&tu  noiidne 
todavia  , quando  en  otros  paisesestâ  convertida  en  arle  liberal  la  coqiieteriu.  Llegosc  oiro 
caballcrito , con  humos  de  traductor  novel , â preguntariue  , ^que  son  en  casiellaTio  Us  fies 
lîrancctos?  Y tUTe  qae  deciWc  : sin  duda  rmd.  no  es  Kspaftol , quando  ignora  que  en 
nnesiro  pais  de  los  encantos  ( la  région  des  fies  ) tenemos  fa<las  » had;>s , y niagas.  No 
faild  quien  nie  preguntase  ; ^côcno  tradticiria  intrigue , siendo  palabta  que  esiaba  eu  Ixiga , 
creyendo  qoe  yo  no  sabia  que  han  andarlo  nuty  ralîdos  las  artes,  las  maquiiiaciones  , 
las  maraftas,  las  maniobras,  los  niancjos^y  loscnredos,  en  todas  partes,  y en  todos 
tiempos?  Y no  contento  con  este  dc&cngano,  ^K'nsando  lompenue  los  dientes,  aie  did  â 
rocr  la  palabra  morgue  y como  ima  dt*  las  de  prucbnj  y sc  la  volvl  conTcrtida  en  sobre- 
ccjo,  orgulio  , sobciauiâ,  y gencraluenic  eu  giavetlod , que  «c  debe  cutender  afecudu 
aiempre. 

Diganme  estos  caballeros,  si  yo  quisicra  dar  el  drsquue  à nnestra  Irngua  hâcîi-ndolea 
îgnales  preguoUs  para  ballar  U corrcspondeocia  â Us  voces  castcIUnas  que  no  balian  coinr 
paAcras  en  la  francesa  ^ ^ que  miscro  papel  baria  esta  , quando  bubiese  de  sacar  a la  plura 
sus  galas,  y tus  trapos , â visia  de  las  alhajas,  tesorus,  y dises  prcciosos  de  U cspaüola  ? 
Pero  esta  prolixa  resefia  no  perteoece  â los  estrcchos  lituites  de  un  prôlogo , pues  ai'ûao 
ociiparia  oiro  tomo. 

Esta  riqueza  y superabendoneia  me  ba  retraido  y acobardado,  aun  quando  me  sobraseo 
«1  dcmpo  y la  paciencia , para  emprender  la  prolixa  y [lenosisima  ubra  de  un  Diccior 
nario  Espanol-Frances  , porque  coiiozco  que  la  ocura  parte  de  los  aritcnlosbaljrian  de 
quedar  en  blanco  , d de  muy  mal  rolor.  Sin  salir  de  la  Iclra  A , ^ que  toz  oorrespou** 
.dieote  SC  pondria  â nlicstro  amanecer , anochecer  y alhoreary  ndocenar , asolenr  y nnw- 
harrar  y alancear , asaeiear,  adietaty  arracimar y aljofarar  y apaluhrary  sin  otras  <:i^nto.7 
,Que  riqueza , si  siguieseiaos  igual  repose  por  todas  las  demas  letros  ? Y si . de.  ius  vocos 
aiiuplca  pasamos  à Us  compucatas,  ^donde  ballariamos  Us  correspondientes  â los  de  ali- 
eaido  , aliquehrado  ? ^de  berbiteHiéo , barbilampino , barbibLinco  , iarbiconoy  barhipo^ 
jùente , barbilindo , barbilaheüOy  bsirbinegro  , barbirucio  , barbiroxo  ? ^de  boquiabierto  ^ 
Jfoquirubto  , boquimuelle  , boquiduro  ? ^ de  cabizbaxo  , eahiztuerCt* , enriredondo , cari- 
parejo  y caridoliente  y caribobo  y caiiacontecido  y carilmrgo  y carigordo  , pariraido?  ^dc 
easquiaanOy  casquiabierto  , casquiderramado  y casquiblando , atufuUutioy  casquimulefio  ? 
^de  maniatado , mancornado  , maniroio , memVacio  ? ^ de  q/U^rco  , {p)ialcgte  , o)inegro^^ 
^izeyno  p ojienxuto  p paiUuerto  y patizambo , patie*tet*ado  ? ^ de  peli/dwico,  pclittegroy 
fUcanOy  peUeofto  y pelilargo  ypeliridfioy  pelicoj'r^y  pclilUio  ? pcrniubierio  y pemique^ 

Jbrado  ? ^de  rabicortOy  rabilargo  , rosViUserto?  i,ée  xanquit^ano  y zanquilargo  ^ 

• Y qu6  dlr^oa  de  h r^uef.fl^lna^gdta'ble  de  los  derivadus  simples  y coinjnicstos , conio 
' erma^rado  j antàehaehadû , nddidbdb , amulatado  ? ^ como  caballnry  ^ahattuno  y pemm» , 
')uuleno,  asnal:  ouejunoy  cûrn^uno , eùrnerily  acameradoy  etc.?  Do  la  :toz  simple  narîx 
'ùè  forman  las  roces  narigony  Tùtri^uào  y Sesnarigàdo,  j déinàiigar  : dt  Iddtrumuger, 
•mugenego , y mugeril , sin  las  niddlfllfaoidht^s  de  mugerciÜa  i'  inùgerona , \y  muf^racha. 
Solo  de  U Toz  simple  frayle , que  en  frances  no  es  mas  que  morne , sin  mas  derivado  que 
.msoirrnsfU  y que  es  gorrion  y ee-  fbnuafrten  ctBXX^XamoJimfleria\y  JreyladayfrqrUéCOyj4'ar- 
•bano  y'S^éaÿUsd&yjTity-ù^yftie^léfk>>t'fr(tjrliay  y k». TCrbae>ls/t/h^Ai/',  desenfrs^la>\  Pc 
•lu’palafara  perro  ( elkie/l  eit'^iUDO«e',t«lb  mes- derivKlor'ni  conipnesUis  ) t«  dmr|)u  las  do 
pbmmo  y perretna,  perfàdà  y pèeutpid^  perrera , pmrefOy  perrengue , y los  verbos  perrear , 
.Mpqrr9é0s  y e/npe/mr;  sin  iiidM*  f ^a^amno-,  y q«e  :vivncn  de  U 
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oira  roz  can , cpic  u cl  inismo  c/iicn  franccs.  Mc  iliràn  <jue  paca  algunaa  de  estai  roco 
bay  en  frunecs  un  iijuivalcntc  j mas  no  es  esta  la  cfüestion. 

^Como  tradnciri'iiMM  niirstios  anmentativos,  dimiiiutisos,  y superlaÜTos , de  cuyo  escnrial 
auxîlio  carccc  la  lenpua  francesa  , pues  ticne  ejue  socorretsc  del  adverbio  très  para  el  olti- 
roo  caso  , y do.los  caliGcativos  de  gros  , grand,  y petit  para  los  dos  priincros  ? Sobre  ra- 
lientc  , ^ conio  anadii-àn  valenton , y sobre  este  ralentonazo  ? Sobre  picaro  picaron  , y »bre 
catcpicaronaxd?  jCoino  tantos  verbos  frcijüeoiatiTosdc  admirable  cnergia,  como  ponltoseir 
menudear,  aldabear , cerrojcar,  clamorrar,  coUar,  carroaear,  cucharetear,  aletcar,  ture- 
rttenr,  etc.  ? ^tantos  incoaiiros  , como  vermejear,  axuUar,  amarillear,  albear^o  bUà- 
quear  , negrear  ? ^ tantos  verlios  aclÎTOS  de  priracion , como  desempertxar , desamomr-, 
desmnislar , desacohardar , desendiosar,  dcsendinblmr , slesaïUorizar , etc,  ? . ' 

a Fucra  de  nn  corto  nûracro  que  ticnen  sus  corrcspomfientcs  en  franccs,  faltan  los 
nombres  simples  coleetivos  de  planlios  y arbolados^  pur  excmplo , los  de  madrontd,  pinar, 
acebuchal , olivar , naranjal , etc. , trigtseral  , ccbadal , maiztd  , zandial , etc.  , Todas 
estas  Toces  simples  se  ban  de  traducir  en  franees  eon  los  siguientes  rodéos  de  bosque  (fa 
madronos , bosque  de  pinos  , bosqne  de  olivos  silvesties  : sitio  plantado  de  olivos , sitio 
plantado  de  iiaranjoi  : canipo  senibrado  de  trigo,  campo  sembrado  de  cebada , cnmpo 
sembrado  de  maiz  , y campo  plantado  de  melones  de  agua , rtc.  Y aqui  rstà  cl  molde  de 
toilns  : bois  d'tifbousiers  , bois  de  pins,  bois  d oliviers  sauvages  i lieu  planté  dolivierw 
Heu  platité  d’oranges  : champ  semé  de  bled,  champ  semé  df  orge , champ  plan{é  de  me- 
lons d'eau,  etc.  En  fin  que  roi  simple  corresponde  à otras  que  designan  individnalmenle 
«ienoa  frutns  , va  de  los  àrbolcs,  va  de  la  lierra  j pues  la  naranja  es  pomme  d'orange , lapifia 
pomme  du  pin  , el  tomate  pomme  d'amour,  la  patata  pommme  de  terre , etc.  ; de  snerte 
que  i{uicti  coge  maozanas  dcl  pino , bien  podrà  |>edir  peras  al  olmo.  ? (juc  voz  simplo 
oorrespondc.â  pedregal  ^ cantixal , guijarral,  etc.  ? 

Si  de  los  objetos  de  la  natiiraleui  vegctable  pasamos  à la  animal , se  manifiesta  ignat- 
inentc  escasd)  el  diccionario  de  la  lengua  francesa  en  tas  voecs  coleciiTai.  El  simple  y gêné- 
rico  nombre  troupeau  es  rebaAo  , es  piaria , es  hato , es  manoda , pues  liasu  los  pavot 
aiidan  en  rchaUbs  (un  troupeau  de  dindons  ) como  si  fneran  ove^.  I.a  vacada,  lï  liojt^ 
da,  la  lornda,  la  carnerada , la  borricada,  la  cabaHada,  la  yrguada , la  muletada,  etc 
ISO  se  conocen  eu  fiances  sinu  cnn  lu  rcpelicion  mondtona  de  troupeau  de  vaches , trots- 
peau  de  berufs,  troupeau  de  taureatar , troupeau  de  moutons,  troupeau  dânes,  trou- 
peau de  cIkvoux  , troupeau  de  jumens,  troupeau  de  mules , etc.  Cïada  digo  dt  las  otism 
colrctiras  de  ganado  -racuno  « de  gsnado  lanar , que  en  franees  son  bétes  à cornes , ( bestias 
'de  cuemo) , bétes  à laine  ( bestiat  de  lana  ).  Si  de  las  coma  rnstieu  y oomnnes  de  bs 
'naturaicza  végétal  y animal  descendemos  à objetos  mas  baxos,  y no  ménos  conocidaa', 
entre  cien  excmplos  qne  se  podiian  ciuir , solo  pimenlaré  uno  que  vaie  por  mnebos.  €on 
la  Toz  simple  y genérica /tente,  que  es  exeremento  ) se  ban  da  detignar  en  franees  todas 
ijae  diferencias  de  acremcnlo  de  coda  cspecie  de  apimalcs  ■.  quando  en  espafiol  ppra  cadu 
una  SC  usa  de  un  nombre  especifico , y concrclo.  Teocraos  la  toz  caqjpa  pma  Ja^/tç^u 
de  chien  , cagajonM  para  la  Jierite  de  cheval,  cagarrutas  para  la  fiente  de  rpouton  , pa{q- 
ninapara  ht  Jiente  de  pigeon  , gailinaza  para  hjiente  poule , pavazo  para,  h J'fcnf/s 
de  dindon,  y boüiga  para  la  J.enle  de  vaefte , aunquç  pariÿ.estivLiencn  tambicn  la  voz  [ 
simple  bouse.  v ,|  i. , • u;' , ' ■ "i 

«Me  liedilatado  masdeJo  que  es' nneesariQ  cis  u»  pnÜPgO-  pasa  cetbSrnMrvDtivqniikNti, 
y cl  temor  que  tengo  nianifeaiada  mas  arriba  f para'iua''m>enta^a  vetsio» dèl  JMacipnusio 
Espanol- Franees  .-  tin  ambasguido  buborJo  iatrepMtipaute  mtapsendido  , y febymeotb  qosi- 
clniito  Gatiel,  y Cormon,  oaevandB  los- ojos  .à  la  lUbuntuai , y.ilw  oidm  à la  oensattn 
dna  considérât  quai  setàds^exiciiwdvbaptofMiU(i,v|  VtutbwidMl  de  somsiaaia  ubaasf^al 
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prorecbo  que  los  Espafidcs , y lot  extnmgerot  pucdon  promelerte  de  esta  parte  ^‘1  cspariol 
macho  mat  monitniota  c muùl  que  la  del  frances  que  se  acaha  de  refaodir. 

»^Qua  casnpo  uoi  extenso  se  ofirecia  aqui  para  desangafto  dealgnnot  espatlotct,  conti^ 
nnaodo  el  cotc)o  ioterminable  de  cxemplot , tiguictido  todat  lat  sériés  de  voces  iniradu- 
cibles  ? Pero  en  cl  cuerpo  del  présenté  diccionario  icadran  â mono  gran  co{hs  de  artii'ulo'i , 
para  cniratenenie  an  ctia  oonfrontaaion  y exàixMaiysi  lot  leen  con  rellcxlon  : sin  aguaitiar 
â que  la  neceaiilad  momeniânea  lot  oI>iiguc  â contultarlot  para  salir  de  algtina  dada  , 6 île 
algiin  aiascadero.  A este  fia  se  ban  eiiendido , ilusCrado,  y eurîqaccido  coda  unu  de  cllot 
oon  todat  las  toccs  anâlogaade  la  lengaa  casiellana,  que  pueden  cncerrarsc  denlru  de  uada 
una  de  1^  diTenat  aecpcionct  â que  sc  extiendc  la  roa  franceta. 

slSo  bay  que  apclar,  detpnet  de  las  obacrvaciones  prascotad|i  hntia  aqui , â la  l iqueza 
respeclira  dcl  fronces , y â la  Tentaja  que  esta  leogua  liera  en  cicrUM  casos  â U ospa&ola  : 
porque  no  se  trata  aqui  sino  dcl  nas , 6 del  nubios.  No  îgnoro  que  coa  la  voz  ftsico^cono 
adjetiro , y como  substantivo , confunde  cl  espauol  la  de  pftjrsûjtte  y pfysicien*  con  la  de 
academieo  las  de  accaJèniûfue  y académicien  » con  la  de  niaiemâtico  lus  de  mathématique  y 
mathématicien  y etc.  Pero  no  tengopor  menor  defecio  el  confiindir  cl  agente  con  cl  acto  , 
d sea  el  que  obia  cou  la  cota  obrada,  como  : en  sacrilège  ^ que  es  el  sacn'lego,  y el 
tacrilegio  ÿ en  homicide , que  es  el  bomicida  * y el  bomicidio  \ en  tmcide , que  es  el  su^ 
cida , y cl  siiicidio.  Esta  anfibologfa,  inévitable  en  el  frances,  proricoc  de  la  estnictura 
primordial  de  las  palabras , que  uo  admiteu  variedad  en  sus  inRexiones  y tcrminaciones , 
que  fînalizando  gcncralmcnic  en  e,  oo  distiuguen  el  gc’ncro  mascuUuo  dcl  femenino,  y 
â reccs  ni  el  adjetivo  dcl  substautiro  : como  sc  re  en  ci  nombre  de  Eudaxe , qae  es  Eu- 
doxio , y ïambicn  Eudoxla  j en  Camille , que  puede  ser  Camilo  , y tambien  CaoUIa , etc. 

» Verdad  es , por  otra  parte , que  con  la  voz  barba  hemos  de  signiûcar  la  barbe , y 
le  menton  : con  1a  de  pastor  las  de  berger , pasteur  y y pdU'e;  con  la  de  ove^a  las  de 
brebis  y ouailte  j cOn  la  de  n^ro  las  de  nègre  y noir;  cou  la  de  hambre  las  de  faim  y 
famine  ; con  la  de  parir  las  de  accoucher  y enfanter  para  las  raugercs  ^ y las  de  mettre 
bas  I y Jaire  ses  petits , para  las  hembras  de  las  azûmales.  Aun  en  esta  ûliima  accpciun 
sucle  tencr  la  Icngua  francesa  verbos  para  difercnctar  estos  acios  en  muchos  espccics  de 
•irraciüualcs , como  j90u/i;ier  parir  la  yogua  , louueter  paiir  la  loba,  co/i/ierparir  la  gata, 
agneler  parir  la  oreja.  T sin  salir  del  circulo  de  esta  materia,  cotuprebendiendo  nuestra 
roz  preAaclo  â beslias  y k personas , ep  franccs  el  de  las  mugeres  sc  distingue  cou  la  |>a» 
labra  grossesse , y cl  de  los  animales  quadrupedos  con  lus  de  portée , y gestation. 
guiendo  estos  cotejos  en  todos  Int  objcios  fîsicos  y morales , sacan'amos  al  ün  tuuclio 
nas  rica  y vanada  nncslra  lengua  : porqnc , si  nos  fultan  las  voces  matinée . roirce , )f>urnée , 
nuiVee,  tambien  carcce  cl  francix  de  las  àemadrugada  y inesada  y iemanada,  ^eranaday 
oîonada , im>emada , y asi  de  otras , de  que  carecc  nna  lenguu  y y abonda  lu  otra. 

a Las  obseiraciones , d parangones , beclios  hasla  nqui  por  via  de  ensayo , son  las  ünicas 
as  para  suedir  la  riqneza  de  aqitellas  voces,  que  por  su  naturaleza  constituyen  lu 
lengua  natirà  y nataral  de  una  nacion  , poes  por  el)a»  sc  ha  do  haccr  ol  juicio  compaia* 
tiro  de  eada  un^^que  es  la  d ménos  facil  version.  Por  oo  haber  bccho  esta  disereta 
distinrion  , nlgunos  ban  fundado  errodamentc  ht  abundancta  6 riqiicza  de  Mna  lengua  ru 
el  mayor  numéro  de  artlculos  de  sa  dScciooario,  reeugidos  de  las  vorcs  de  los  escritos  di* 
dâcücos , en  donde  para  traiar  niatertai  varias,  ya  de  erudicion  , ya  de  clcncus  cxActus  , 
d filosoGcas , nuevamenlc  cidtivaH.as , han  tenidu  sus  autores  que  tomarlas  prestados  dcl 
latin  , d del  griego,  d couqM)oeflas  de  âmbas  Icnguas. 

» En  esta  adquisicioo  , • ooseeha  île  voces  didâcticas,  que  no  son  fraocesas  de  limage  ni 
de  narimiento,  aunque  estan  en  su  diccionario,  pnes  son  de  toda»  las  nacioucs  cultas  , 
ban  hecho  mas  progresos  sus  cscritores  «pie  los  nueslros , quiones  Lace  medio  sigio  que 
toman  de  elles  las  ideas , y hasta  las  palabras.  De  esta  sorvil  imiucioa , que  ba  venidu  u 
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fonuar  nna  espede  de  vasalhgc  liierario,  babrâ  iiacido  aqueJ  cxâ|pcrado  concept  , enlre 
el  comun  de  nue&iroa  tradiiciorea  > do  la  rW^ueza,  précision,  y sabiduna , ootno  olganot 
Uaman,  de  la  lengua  fiancesaÿ  sin  considerar  que  estoes  confundir  cl  Icnguage  de  los  au> 
tores  COQ  el  do  U nacion , ô |>ot  decirio  de  otro  modo , ci  idioma  de  las  ciencias  con  d de 
la  rida  comun , y trato  civil. 

U ^Quian  ha  dicho  a csios  seflores  que  la  lengua  espitflola  se  niega  a’  prohijarlas  mismas 
TOces  <lc  nneva  i'abiica  que  ha  adoptado  la  francesa  de  quarante  afin*  aeâ  en  las  maleriaa 
didécticos  y cicniilicas?  ^Hemos  «loescribir  6 tratar  de  conocittientos  fisicos  , y quimicos, 
en  loda  la  exu^nslon  que  abrazan  los  libros  fianceses?  Pues  hay  mas  que  fonnar  las  Tocee 
como  ellos  las  han  forenado  , d acomodado , hacimdo  que  las  que  antes  no  lenian  sino  nna 
acepeion  reciban  dos , y <yie  las  que  no  habian  salido  de  la  esfera  de  las  arttt  se  introduz^ 
OUI  en  ol  santuario  de  la  eloqiiencia , y en  el  pais  encama<lo  de  las  metâforas.  Y en  esta 
licencia  , qne  entre  noaotros  se  llamarta  i>cdamismo,  y yo  la  llamo  culteranismo  fîlosoGco, 
hallen  los  emusiastas  de  lodo  escriio  francea  la  sahklurla  do  la  lengua,  porqne  Icen  el 
lengnagc  de  la  fisica , y de  las  mateni.Utcas,  aplicado  â las  noclorios  abstractâa  de  la  moral , 
de  la  hÿca  , y de  la  politica.  No  hablaro  dcl  noologismo  , imrodacido  de  algtmos  ai^c»  aeà 
por  la  mayor  parte  de  sus  escritorcs,  que  infntuan  à niiestros  jdvenes;  al  poso  que  efi  su 
mismo  pais  aesso  no  Ücnen  mas  nombre  queel  de  jornalerosde  b litcrotura. 

U Por  otra  parte  el  uso,  6 el  ahuso  , que  siiclcn  h.irer  los  escriiorcs  franccscs  de  lu 
TO<^s  de  la  antigüedad  greco-miuana  para  dorar  d reolzar  su  rstilo , que  en  los  nucsiros 
•c  llamo  en  otro  lieinpo  pedanteria , ha  sido  otra  de  las  causas  <lcl  dcslumhromicnto  de 
algiinos  lectores  cspai^nlcs.  Lecn  los  nombres  phaLin^s  , cohortes , sauUitcs  , que  son 
Burstros  exercitos , micstros  esquadrones  , nuesiros  gunrdîas  , en  Icnguage  conor^do  \ Iccn  las 
palabras  eUctriser,  metamorphoi€i\  explosion  y \\:ib\\inào  de  afcccioncs  morales , por  no 
dccir  enardoccr,  transfnrmar , dcs.ihogo;  y esto  basla  para  dosprcciar  su  lengua  patna. 
Lecn  las  palabras  ntoralité , iftwioralUé , demovaUser , etc.  que  .son  recicntcmcnic  forma*- 
das  del  lutin  ^ y no  ven  qii?  la  cantern  esta  abierta  para  traer  de  aili  labiadas  las  voces 
rooralidad , inmoralidad , dcsmoralizar , etc.  F>*cn  las  palabras  grii'gas  (vitmpophage  , 
ichtyophage  f mephUisme  ^ comospolite , misantropie  y philantropie  , etc.  y oiras  mil  de 
la  niisma  alcurnia,  de  que  estûn  snlplcados  IcsV’scrilos  modcinos  franr<>scsi  y nnestros* 
hombres  sc  acahan  de  poncr  de  mol  hmnor  con  su  Icngna  , tratandola  de  esirril , ilcsnuda, 
y popular , como  si  nos  hubiesen  prohibido  la  naUiraleza  y la  razon  la  faculud  de  dccir 
antropdfago,  iciiofago  , mcfltismo,  cosmopollta  , misaniropîa,  lilanuopîa,  etc, 

» La  misma  libciiad  qnc  sc  han  tomado  los  Franccscs  para  cnnol)lccer  y enriqueccr 
sus  cscritos  didâclicos  , 6 de  pura  cnidicion  , tenemos  uosolros  quando  queremo»  escri' 
bir , d iraducir.  Habiamos  du  ustrechar  los  limites  , y rcstringlr  1ns  faeuhades  naturolcs 
do  la  Irngiia  cspal^ola , sicndo  diaiccto  Irgiüino  de  la  latina  , y amiga  de  |a  griega  por  la 
facilidad  do  sus  cotuposicionus ? Nada  iinpmta  que  muehas  de  c&las  tool*s  derivadasde  las 
Icnguns  sabi«ns  no  sc  hallen  en  uucslros  diccionarios  castcJIanos.  'l'ampovo  sc  h*cn  en  dJos 
las  de  simultaneulail  i corporeithtd  j acroitâtico  y %'iuijîcacion  y uitrificar  y ideolrtgia  y 
eslndistita  ( no  çslotistica  ) , pnique  no>ostros  debemos  formola  rie  la  palabra  vulgar 
estado  , y no  de  la  hitina  status  , como  los  Franccscs  lian  heebo  : y por  t'sio?  debia  yo 
«mitirlas  en  las  rorrespondencias  de  simultancitéy  corporéitéy  nérostatUpie ypiuijiialiony 
9'itrifier,  idéologie  y statistique  y etc.  Son  voccs  de  la  lingua  docta , aiinquc  no  lo  Scan 
dcl  diccionorio  : la  ncccsidad  las  auioriza  > y la  analogia  los  probija , y i*spnfîoliza. 

» Con  este  mcto«ïo  y conducta  ht*  poilido  rlar  â cada  voz  g;vlo*>latina  su  correspondiente 
hrspanO'latiuu.  Lo  misnio  be  bccho  cqn  las  voccs  galo-grecas , de  que  hac«n  luoderna- 
uirnie  tanto  uso  los  caciitorcs  franccscs,  ô por  ufcciai  cnidicion  , d por  digoificar  las  cosas 
nj3s  comnnes  en  la  (rase  oïdinaria.  Para  no  dex.u’  desuyrada  nuesUa  lengua,  y para 
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liacerla  cainpear  en  fodo»  loa  ciuo»  en  qac  campci  U francett  ; aun  en  d meabulario 
eomun , a diatinto  dcl  didàctk»  y cionllfico,  me  he  tomado  la  libertad  de  ralerme 
de  »oce* , y Umbien  de  frawi  proverbiales , muy  corrientes  y usualcs , annqne  no  tengtn 
la  autoridad  de  nuetuot  diccionaTioa , pues  en  ninguod  dg  lq«  frablicadoe  hasu  fcoy  les 
ha  toeado  lugar.  ^ 

» Y como  de  loda  la  condneta  qne  be  Ifcvndo  en  esu  obra , ui  en  k>  <jiie  tnprimo , 
«oiuo  en  k>  que  aSado,  ô mudo , he  dadb  cuenu  al  pùbCco  en  este  prdiogo  ; nombnt 
por  mi  juex  à este  mismo  pûblico,  para  qne' décida  si  las  referidas  votes  y expresioaea 
son  conocidas,  y aprobadas  por  cl  uso  general , si  son  dd  caudal  propio  de  la  lengna 
catu  Uana , y si  en  servirme  de  lo  que  es  legitimamentc  snyo,  hacieudo  un  noevo  alaide 
de  sus  uaoros , lie  salido  de  los  limites  coiiocidos  de  su  juiisdiccion , pues  en  ninguna 
roi  de  las  que  se  anoun  en  la  lista  que  poi^  al  fin  de  este  tomo  ha  parla  mi 

cspricho,  ni  mi  inveneioD  as  , 


I 
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De  afgunos  aiticiilos'del  presetiw  diccionario , confrontados  con 
los  respectivqs  de  Ips  dicciouanos  de  Cormon,  y de  Gattcl. 


yicrion.  de  Cormon. 


Nuet'c 


Diecèen.  de  Gettef, 


AFFAIRE,  i./Nc- 
gocio.  [|  Pendcncia. 


AFFAIRÉ’,  ÉE  , 

mdj.  Ocupado. 


ADOUCIR,  a. 

Endulzar , suavizar.  (| 
Apacigiiar  , templar.  [| 
Aliviar  la  (irna  , aligc- 
rarcl  trabajo.  j|  Vozdc 
la  mûjkica  , tcmplar  la 
Toz  suavizandola. 


ADOUaSSANT  , 
ANTE  , adj.  Lo  ijue 
endulza. 

ADOUCISSE^ 
MENT,  s.  m.  Templa- 
dura,  mitigurioD,  apla> 
camiexito. 


AFnQÜETS  , pl. 
Dixcs , joyas , cbismca. 


AGRICULTURE  , 

t.J.  Agricultura. 


• AFFAIRE  , s.^f.  Qnchacfr: 
cto  3 dependcikcto.  ||  B^O  de  au  aigni- 
fica^ion  senirica  ae  apiica  a ttxlo  lo 
cjuc  puede  .scr  objeto  de  In  ocnpacitm  , 
cuidado,  6 trabajo  dcl  boiubre.  ||  Ea 
picyto  en  cl  abi^ado  : lance  de  honor  ' 
en  cl  caballcro  ; accion  6 funcion  en  ; 
el  aoldado  : peligro  en  el  enfermo  ; ' 
eutpenoen  cl  (cmerurio  : cargo  û ohli-  | 
gQCion  en  unos , ncccsidad  en  otros  : 
conveniencia  en  el  que  baM:a  : penden- 
cia  1 6 querella  , en  cl  icupmdenie  : ira* 
lo  y conocimiento , cir.  j|  Abra/a  toilo 
lo  que  en  caatellano  llamanina  coaas  , 
o^suntos  , negocios , y en  laiin  ae  en- 
ticode  por  rçi  i frum. 

AFI  AIRE , ÉE  , adj.  Alrafagado , 
atarcado  , rauy  ocupudo  : diceae 
aierapre  irônicoiuentc  j>or  cl  linge  iie- 
gocios. 

ADOUCIR  , U,  a.  Endulzar , dul- 
rificar  : poner  dulcc  una  cosa  que  no 
lo  CS,  n <j[uccra  aniarga.||  ( fig.)  Ablan- 
dar  el  liiciro  : tcmplar  cl  licnipo  : nii- 
tigar  loa  dolorea  : aroan&ar  las  Erras  : 
suarizar  ta  toz  : modeiar  las  expresio» 
ncs  : aliviar  cl  trabajo  , la  peoa , etc. 


ADOUCISSANT,  ANTE  , adj. 

Tempérante,  calmante,  y emoUentc. 

ADOUCISSEMFJNT,  s.  m.  Apla- 
cacion  de  la  ira  : icniprranlc  de  la 
acrimonia  ; nblandaiiiicnlo  del  frio  , 
rlel  hierro  ; suaviza^  ion  de  lo$  colores  : 
miligacion  de  los  dolorcs  : alivio  de  las 
peiias  : correctivo  de  las  palabras  du* 
ras  : tcmpcramenui  6 arbitrio  para 
componcr  un  ncgocio  empenado , o en- 
conado, 

AFFIQUETS,  s.  m.  pA  (^m.;oe.) 

Adomos  miigcrilcs  : corresponde  en 
castellano  â alGlen's , |>enfoUos , d pe- 
Icndcngnes. 

AGRICUL'JXiRE,  s./.  Agrieuhu- 
rà  : cl  arle  de  cultivar  ô laltrur  la  tieira. 
En  franre*  no  se  loiua  por  la  labranza, 
6 cultivo , coino  en  castellano  ; porque 


AFFAIRE,  i./Ne- 

gocio;  iiTinino  generi- 
co  con  que  se  significa 
qiialqiiieru  ocupacion  <> 
lral>a|0. Il  Disputa  , ri- 
fta , pendencia , pleyto. 


AFFAIRE  , EE  , 

adj.  Kl  que  tienc  niu- 
clios  negocios  ^ nego- 
cioso , ocupado. 

ADOUCIR,  a. 
Adulzur,  poner  dulce 
aignna  cosa  quitando** 
le  la  amnrgor.  [|  Apa- 
cignar , teniplar , sua* 
visarÿ  kacer  mas  tol^ 
rabic  el  trabajo  , la  po- 
na  , etc.'lVozdc  lamii- 
sica  : abemolar  ; lem<* 
jtlar  la  toz  suaTÎzândo- 

" adoucissant  , 

ANTE,  adj.  Lo  que 
cndulza. 

ADOUCISSE- 
MENT , s.  m.  Tcrapla- 
dura,  miligacion,  iqda* 
camiento. 


AFnQÜETS,  pi. 

Dixcs,  joyas,  y otros 
ali^os  de  que  usan  las 
longcrcsparaadomarRc. 

AGRICLLTLRF  , 
s.J.  Agricultura  j la  la- 
branza , ü cullÎTo  de  la 
lieiTa. 
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AMARINKR  , i”.  a. 
Haut.  Alistar  y enviar 
grmc  para  rcrmplaiar 
lot  inarincrot  prctosra 
ateim  oavjo.,  • 

AMER,IFRF,f.m. 
Ainci  o , el  qnc  6 U que 
cuicla  lut  aanu*. 


ARS , ».  m pl.  Las 
piernas  del  caballo. 


ARROSEMENT 
J.  m.  Rcgiiniicnlo  , la 
■ccâun  tic'  rt^ar. 

....  . , • 


ARTEWON  , s.  m 
Arteinon  , màsiil,  o 
ax^iol  del  navio,  el  mas 
een'ano  à la  pupa. 

artisan  , s.  m. 

Artesano , el  que  exc^ 
cita  algiin  arle  nieci- 
nico.llè:  tlife  delhora- 
hrc  labtirinso  ' , indns- 
uioip  .^t  V tteabien  iis- 
xcncionero  , que  dis^ 
pone  fraudes  y enga- 
Bos. 

ATTIFER,  V.  a 

Adereaar,  adornar,  en> 
ffalanarse  la  mngrr. 

A riTNTE  . s.  /. 
ïàpcra  , cl  aclo  de  ea- 
tur  agtwrdanilo  y 
pcTundo.  Pierre  tfat- 
XMntm.  Piedra  de  sapera. 


Nuevo  diceionario. 


la  primera  se  llama  iaboarage , y et 
egiindo  rulturr. 

AM.ARINKR,  v.  u.  (ndut.  ) Marie 
nar  : poner  mai  invros  del  buque  apre- 
sador  en  el  apresado. 


ANIER  , 1ÈRE  , ».  m.  y J- 

aiicro , burrero  : rl  q ae  «mma , 6 cui- 
(M  k»  anios  6 borrkoa.  ||  Rude  dmier: 
el  maettro  qne  trata  mal  â aiu  ditok- 
pukM , y correaponde  à rapoiador , 6 
comiirc  de  mucfaachos. 

ARS,  s.  m.pi,  Hemoa  : Ina  piernas 
y brazoa  dd  camlio.  Solo  ac  nsa  en  ci- 
ta frase  : saigner  un  che\»al  desguaire 
ilTf  ; sangrarladc  las  (jaatroreiooa. 

ARRüSKMEKT,s.  m.  Riep:  al 
acto  , y cl  cfecto  de  reîjar  las  iierras. 
Dicese  rcfcadto  (fnando  sc  habla 
▼amenie  <Ie  loacfectos  6 enbdader  cpic  | 
coBiimira  «1  benoiiciô'  de  regar  : asi 
canal  W arrmement  es  canal  de  riego  ^ 
y In/ms  ^Vi/rojcrnent , 6 arrraées  , 
son  tierras  de  regndios  Antigiiaaicntc 
se  decia  arratage.  * . ' 

ARl'iMON  , s.  m.  ( ndiit.  ) Mcaa- 
1 , 6 palo  de  mosan^k,  de  «n  aavi4. 


ARnSATi.s.  m.  Artesarto  : el  que 
exerce  al^un  arte  mecânico.  Quando 
se  alaba  6 vitupéra  su  mono  olabov, 
te  diceartiGcc  eo  castellano. 

Amor,  artifice  , fabricMcIor,  fbrjador, 
i'ivvenu^'.*  segtul'ia  tfosvà  qae  sa  apli- 


ACCAfiLCR,»^.  a. 


ATTIFER . V.  a.  {fam.)  Empero- 

eilar,  enij>eriibllar , engalanar  : aicctc 
de  las  mugeresprincipolmentc. 

ATTENTE,  r.  J.  Espéra  : el  aclo 
de  etperar , 6 aguardar  algiina  cosa. 
|{  Tdruaac  por  el  esiado  del  que  et- 
pera , que  es  cxpcctarion  ; por  el 
tiempo  que  te  espéra  ; y j>or  ci  objeto, 
6 fin  esperado,  que  tambien  es  etpe- 
ranza.  j|  Pierres  d attente  : adarajat , 
tiJIaret  de  piedra  saiiemet  que  te 
dexan  en  las  fiibricas  para  cniazar  una 
obra  nueva  con  otra  vieja.  (|  Table 
(f  attente  : la  tabla  Usa  de  minnol , 
pizarra , etc.  para  haca'  en  ella  nùnie- 
ros,  dibuxot«  etc. 

ACCABLER  , r,  a.  Abnimar  , 


Diccion.  de  OattetS 


AMARITVER,  f^.au* 

nâutica  : Alisier  y en*r 
t^rar  -gente  para  nTtn^ 
plazar  los  rMartneros  cA 
olgufi  navio. 

ANIER,  IRE,*.n<. 

y f.  Asnern  ; cl  què 
duillà  lot  aaios. 


ARS  , s.  m.  pl.  Las 
piernas  del  cal>allo.  Es 
voz  de  bipiatrica  usada 
solamcntc  en  esta  frase: 
saigner  un  clutval  des 
quatre  ars. 

ARROSSEMENT, 

s.  m.  Regamtenio  ^ U 
acclon  de  regar. 


;■> 


ARTIMON , ».  ta. 
Artemon  ; mastil  , d 
ât  bol  del  navio , el  uias 
cercano  â la  popa. 

ARTISAN  , ».  m. 
Artesano;  el  que  exer- 
I cifâ  algttTt  atfte  nicdini- 
. CO.  t|  ^ dios  del  bom- 
bée laborioeo  ^ indus- 
trloso,  que  no  debe  sn 
fortuhn  qtie  i af  niU- 
mo  ; y tambica  invcn- 
cionero  que  dispone 
fraudas  y encafios. 

A'rnFER,  a. 
Aderezar  ; adornar  , 
engaiauartc  la  muger. 

ATTENTE . ».  f. 

Espéra  ÿ el  aeto  de  es- 
lar  aguardando , y es- 
perando. 


ACCABLER,  fr 
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Dicciùn.  de  Ootmon. 


Excéder , oprimîr  â al- 
^Do  tobrecargandole. 
« j|  lig.  j/Éccnbtef  d'inr 
jures  xt  d'honneun  , 
cic.  colniar  d’injuriaf  y 
de  honores. 

ACAGNARDER^S), 
v,r,  fam.  Acobardarsc, 
holgozanear,  Ilevar  una 
Tidn  poltrona , de  bol* 
gazao. 


COUPLE,  #.  m.  Sc 

dice  de  dot  pertonas 
nnklas  por  amor. 


CHANSONNIER  , 

a.  m.  CancionUia,  ei 
que  hace  d canla  las 
cancionea. 


IVuet^  diecionario. 


oprimir  , coger  debaxo,  cargar  , ater- 
rar , rcndir , |mtrar.  Mas  se  usa  en  el 
aentido  metaidneo,  qae  en  cl  recto. 


ACAGUARDER  (S’J,  j'.  r.  (fnm,) 

Estar  apoltronado , enviciado  , t>ega- 
do  : no  moverse  de  nn  sitio  , d uej  la- 
do  de  una  persona  , por  cooTenien- 
cU  , da&cion.  Aai  se  dice  ; lacagnar- 
der  auprès  du  feu  : estar  empoUundo , 
estar  aclocado , no  salir  de  jnoto  à la 
lumbre.  S’acagnarder  auprès  d'une 
femme  : estar  cngolondrtnado , estar 
pegado  i las  faldas  de  una  muger. 
S ’acagnarder  dans  ta  imxison  : ama- 
drigarse  , roeterse  en  la  huroncra  , vi- 
vir  encerrado,  d tnetido  en  su  casa. 
t'aeaguarder  dans  le  jeu  : enviciaisc 
en  el  juego. 

COUPLE,  s.  m.  CompaAia , pa- 
re j a : union  de  dos  penonasporamor: 
y si  es  por  caaamiento , son  los  coi>- 
sortes , los  casados , d matriinonio. 

CHANSONNIER , t.  m.  Coplero , 
coplista , el  que  compone  d cama  co- 
pias. jj  En  setuido  irdntoo,  y mas  fa- 
niUiar  CS  zacarero.  ||  Cancionero  : co- 
JeccioB  de  cantares. 


Diccion-  de  Gattel. 


Oprimir  , sobrccaigar 
cargar  con  peso  cxce- 
siro.  Il  Molcstar,  abru- 
niar. 


ACAGNARDER  , 

( S"  ) , r.  Acobardar- 
sr  , bolgazancar , Ik'rar 
una  Tîàa  poltrona  dt 
holgazao. 


COUPLE,!  wt. Se 
dice  de  dos  persona* 
unidtts  por  amor. 


CHASONNIICR  / 

!.  m.  Conctonisia  , i J 
que  bace  , d canla 
cancioncs. 


Nota  de  lot  Editoret. 


No  ba  parecido  necesarU>  k los  Editoret  bacer  aqui  la  confrontacîon  de  algunos  ariiculo* 
dfl  Dîccionario  del  SeAor  Capmany  con  olros  de  este , umo  por  no  scr  muy  diKrepantes  en  ci 
fondo  los  mas  dcellos , como  porque  no  es  su  iuuoio  rebaxar  el  amto  de  tao’iusta' 
menu  aoreditado  diccionario. 
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EXPLIC  ACION 

DE  LAS  ABREVIATURAS  ÜSADAS  EN  ESTE  DICCIONARIO. 


Para  las  acepcinnes  de  las  voces. 


f (tlg,  ) Voz  de  Âlçebra. 

(anal.) Vo£  de  anntoini'a. 

( arit,  y aritm.  ) Voz  de  ariimélica. 

\astf.Y  astron.  ) Voz  de  utronomîa. 

( anî.) Voz  antiqiiada. 

(a/il<V/.  ) ...  * Voz  d«  anti^aaria. 

(armut.  . Voz  de  arqnitectura. 

(alian.).  . . . Voz  de  albafliJcria. 

(aldeyt.).  . . . Voz  de  albrytcn'a. 

( a^ie,  ) . . . . Voz  de  a^icultora. 

(ùms.) Voz  del  blason. 

( ùot.jyboian,  ).  Voz  de  botânica. 

( quim.  ) . . . . Voz  de  qtn'mia. 

( carp-  ) . . . . Voz  de  carpinten'a. 

( cetrer,  . Voz  de  cctrcrîa. 

( riruÿ.  ) . . . . Voz  de  cirugîa. 

{corn.  ) Voz  de  comercio. 

( didde.  didasc.)  Voz  didâctica  , didaaadica. 

( escol.  ) . . . . Voz  cscolâsttca.  ^ 

{enquad.)  . . . Voz  de  eo<|uadcrnaHor. 

( csrp.  adtf.  ) . . Expreaion  adverbial. 
(exp.prov.),  . Kxpresion  proverbial. 

(Jam.  ) Voz>  6 fra.se  faïuiliar. 

(Jarm.  ) . Voz  «le  farmacia. 

Sentido  , ô frase  fifpirada. 

y Jam.  ).  . Frase  ligurada , y fomiliar. 

. Frase  (Igurada  y y vulgar. 

Para  las  partes 

adj.y  adjet.  . « Adjelivo. 

aat* Adverbio. 

eonj (JonjuDcion. 

interj Interjeccion. 

part.  ......  Parlicipk). 

P‘ P Participio  pasivo. 

pl.ypàdT.  . . . Plural. 
pf^ Prcposicioi». 


( fiff.  Y joc.  ) . . Frase  fjemmda  , y iocosa^ 

{ JHos.  ) . . . . Voz  detilosofîa. 

(Jis.  ) Vos  de  lïsica. 

{far.  )....,  Voz  forense. 

Voz  de  fortiGcacîon. 
{gram.).  . . . Voz  de  grainâlica. 

( genrtt.  ) . . . . Vos  de  gcoiuetrîa. 

{nist.  nat.  ) . . Vozdc  nistoria  na(uraL 

{jor.'S VW  jocosn. 

IjarJ.) Voz  de  jardinerla. 

{imp.) Voz  de  imprenta. 

( lat.  ) Voz  latina , ô Ulinizada. 

( matent.  ) . . , Voz  de  matcmaiica. 
{med.ymedic.)  Voz  lU  merlicina. 

( mist.  ) Sentido , 6 esülo  misüco. 

( milic.  ) ...  . Voz  de  milicia. 

( mils.  ) Voz  de  mûsida. 

( mmer.  ) , . . . Voz  de  minorologîa. 
(mool.  ) ....  Voz  de  monterîa. 

{rtJut) Voz  de  nâuiica. 

( poc.  us.) . . . Voz  de  poco  uso. 

(poét.  ) Voz  f 6 estllo  de  poesia. 

(picad.).  . . . Vozdeptcaderoyômaucjo. 
( prot^.  ) ...  . Proverbio. 

( petor,  ) ...  . Voz  de  reiôrica. 

( teol.  )....,  Voz  f 6 seuiido  tcoldgico. 


grajttaticaUs. 


pmn PrOBombre. 

s.  y suùst.  . . . Substantivo. 

s.  m « Substantivo  masennno. 

s.f.  Substantivo  fcnicnmo. 

i*.  a Verbo  activo. 

y.  Verbo  ncatro. 

t*.  r Verbo  rcciproco. 

V Véasc. 


A 
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A ABA^V.. 


A. , lettre  Toyelle,  ^aî  forme  k elle  seule  un 
mot  présentant  plusieurs  acceptions. 

A,  s.Js  Premier  caractère  de  ralpliatæl 
<lc  la  langue  espagnole. 

A , f>rrp-  40»  exprime  dlÛercns  rapports 
de  situation.,  de  temps,  de  lieu  , de  uiouro  j 
ment,  A.  pié  : h pied.  A las  sicte  : h sept 
heures.  ^ Itt  puerta  de!  tmnplo  : h la  porte 
du  temple.  Ir  d ia  guerra  : aller  Ma  guerre. 

A , prèp.  qui  sert  à remplacer  le  datif  du 
l.'Uin  , A.  IJnr  tdgutvi  coêa  d iil^tno  : don- 
ner «fueiffile  cliosc  h quelfjii’un.  Sujecion  d 
la  /n4ton<£(i//:  sniunission  h ruiiumiè. 

A , ^pd  s‘-  aprè-s  les  vci  Ih’s  actifs 

devant  1rs  noms  tle  pcrs{mne.  AmtU'd  Dios  ,* 
aimer  U tcu.  Convidar  d Juan  : inriler 
,Jean. 

A , devant  les  noms  appellatifs , est  al 
}M>ur  a cl.  jJmar  al pnhrc  como  ol  rico  t ai- 
mer le  pauvre  comme  le  riche.  Sùcorrer  al 
mrn^terosn  ; secourir  1 indigeul. 

A sert  h martpicr  l iisage,  la  coutume  , 
A.  j4  l*ijhmvesa:  à lu  francoisc. 

A , inarquo  la  conformité  à qii.elf(uc  rb- 

?;le,  selon,  suivant.  jJ  fuem  de  Ara^nn,  d 
cy  de  {\stilln  : suivant  la  routunie  d'Ara- 
gon , suivant  la  loi  de  (^'isdllc. 

> A , sert  ù luarqucr  le  noiulirc  et  la  quan- 
tité, A.  JJc  i*cirtte  h ueintc  y ci/ico  : de 
vingt  à vingl-cijiq. 

£ic  prix  et  la  valeur  d'une  chose.  A trein- 
ia  renies  i^ale  el  pano  : le  d^.^p  vaut  trente 
rcaux.  ...  *■ 

Une  tlislnhulioii , ou  compte  proportion- 
ne! , A.  jJ sets  por  cie.iiM  : h six  pour  cent. 

motif  qni  lait  agir,  A.  A imt.mciu  del 
ministro  vino  el  rey  en  cita  : !<•  roi  y ac- 
quie.sru  h la  sollicilailon  du  minisiie. 

J;insLrtJnient<lonion  sc  sert.  Avec.  Quien 
d hien'n  mata  y d hicrm  mucrc  : qui  lue 
»vrc  ic  fer,  moiirrn  par  le  fer. 

La  coni»rî?iioii  ou  Jerlefaiit  de  coarnTlioa 
di*s  choses , A.  A propù^ito  de  eso  : à projKMi 
de  cela. 

. A , clgyanl  un  iouuuifau  commencement 


de  la  phrase , équivaut  à Si.  A saher  eso... 
si  j avais  su  cola... 

A , prép.  Jusrpie. 

A , prep.  Avec. 

A , prtp.  Le. 

A , prép.  Par, 

A , pArp.  Ku.  Pasar  d Prancia  .*  passer 
en  !■  rance. 

A,  prèp.  Sur.  Oasn  que  da  uhta  d un  , 
jardin  : ni.iison  qui  a la  vue  sur  un  jardin. 

A,  IcUrc  numérale,  v.int  5oo,  et  avec 
une  petite  barre  dessus,  5ooo. 

AAUON , s.  m.  V.  Barba  de  Aaron. 

ARABA,  s.  J'.  V.  Amaftola. 

AB-\BOL,  J.  m.  Cofpieîicot:  espèce  de 
pavot.  • 

ARACERÎA,  s.  f.  Lieu  publîc  ou  l’ou 
vend  de  riiiiiJe , du  vinaigre,  des  K'gutucs  et 
dtr  poisson  sec. 

AB-Mit'Rü,  RA,  s.  G'iui  qui  vend  de 
l huile,  rlii  vinaigre , des  lègutUcs  et  du  pois- 
son SCC , dans  certains  lû’ux  destims  h cela. 

ARACl  AL  , o«//.  nt.  yj.  Abbatial:  qui 
appariieut  k un  abl>é  ou  h une  al>bcssc. 
J/ensa  nl/acial  : iiiense  iibbatinlc  : le  revenu 
d'un  abbé. 

AUAC(.>,  s.  m.  (<tirch.)  Aboque  : tail- 
loir ; partie  supérieure  du  chapiteau. 

ARAL,  .t.  m.  Abbé  : chei  d'une  abbaye. 
Ou  donne  af«ssi  ce  nom  ?l  quelques  *pr<-l;ils 
cci  lcsiasliques,  aux  curés  dan#  le.s  pifrvinrtH 
de  Galice  et  de^Navarre,  et  k lîti  Kiquev 
qui  possèdent  des  abbayes  sccularisees.  |j 
Ab/kl  bcndilo  : abbé  b<  ui:  qui,  sans  être 
éréque  , Jméil  de  ceruiues  prcéniinences 
,ép:s<T>palcs.  ||  Aùad miti  ado } abbé  qui  a )o 
droit  de jrorter  la  mitre. 

ABAT) A , s.  J.  Y.  Jiinncernnte. 

ABAOKJO,  s.  m.  Morue,  mcrlucîie: 
poisson  tie  nier. 

ATîADt'JO,  s.  m.  Roitelet;  petit  oi- 
seau. 

-AR.\DKJf)  , 1.  m.  V.  Canidrida. 

•ABADE^GO,GA,  adj.  Abbiaial:  qui 
appartient  ît  une  abbaye. 
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ABADENGO,  j.  m.  Possesseur  de  Ueos 
abbatiaux. 

ABADKS , S-  m.  V.  Canlànda. 

ABADESA , s../!  Abbesse  : celle  <pii  pos* 
t&de  ou  ^ou>erne  une  abl>ave. 

ABADESA,  s,  f.  Jeau-vit-encore  : jeu 
d’enfans. 

ABADIA , $.f.  Ablui^e  : dignité , droits , 
propriétés,  privilt^es  d un  abbe  ou  d'une 
abbesse.  |[  Monastère  de  religieux  ou  de  rcü- 
cicusci,  dirige  par  un  abbè  ou  par  une  ab- 
besse. I)  Presbytèie  : maison  dcsûuee  pour  Je 
logement  du  cure. 

ABADIADO,  s.  m.  Abbaye  : territoire  de 
l’abbaye. 

ABALADO,  DA,  ad}.  { y.  ) Creux, 
mon , spongieux. 

ABALAÏiZADO,  p.  p.  du  verbe 
ianzar. 

* ABALANZAMIFJiTO,  s.  m.  Élan: 
mouvement  subit  avec  edbrt. 

ABa\LANAAR,  y.  a.  Mettre  en  et^uili- 
bre  la  languette  d'une  balanrc. 

ABALâAlNZARSE , y.  r.  S’élancer,  se 
ruer,  se  lancer,  se  jeter  en  avant  avec  im- 
pcliioSite'.  Il  Piller  : en  parlant  des  chiens  j se 
leter  sur... 

ABALDONADAMENTE,  ady.  (y.) 

V.  Alimente. 

ABALÜOjSAR  , y.  a.  ( i'.  ) V.  Abando- 
nar. 

ABALDONAR , y.  a.  Avilir  : rendre 
vil,  méprisable. 

ABALEADO , p,  p.  du  verbe  Aha- 
lear. 

ABALE.\H,  y.  a.  Vanner  : nettoyer  le 
grain  avec  un  van. 

ABALGAA,  J.  m.  (»».)  Espèce  de  pur- 

ABAI.EADO,  p.  p.  du  verbe  Ahallar. 

ABALLAK,  y.  a.  (i'.)  Abattre,  renver- 
ser, terrasser,  précipiter.  |j  Mener,  condui- 
re. Il  Mouvoir  ; donner  du  mouvement.  || 
Remuer  difTicilcment. 

AB  ALLESTADÜ , p.  p.  du  verbe  Aba- 

lUstar. 

ABALLESTAR,  y.  a.  (mar,)  Halcr  : 
tirer  avec  une  corde.  AbalUstar  un  cabo. 

ABAXiORlO,  s.  m.  Conterie  : grains  de 
verre. 

ABANADO,  p.  p.  du  verbe  Abnnar^ 

AB.\NAR  , y.  a.  {u.)S . Abanicar. 

.\BANDAL1ZAU  , y. a.  . Abatir 
derizar. 

ABANDERADO , s.  m.  ( ) Celui  ^tii 

aerroit  le  ^rtc-bannière. 

ABANDERADO,  s.  m.  ( mi7.  ) Porte- 
bannière,  enseigne,  porlc-cnseigne , porte- 
<lra[>eau  : celui  qui  porte  le  drapeau.  On 
donne  aussi  re  nom  dans  certains  endroits 
de  l'Espagne  & ceux  qui  poitoat  rétendard 
dans  les  proCMsioDS. 


) ABA 

ABANDERÎA,  s.  /'  (y.)  V.  BtmJo  ci 

Parcialidad. 

ABANDER12^\DO,  DA,  p. p.  du  vetijc 

Abandtritar. 

ABAINDERÎZADOR,  RA,  5.  Sedi- 

tieux  , factieux  : qui  aime  à remuer,  enclin 
à la  sédition. 

A BAN  DERIZAR , y.  a.  Banrier,  caba- 
1er  : funner  des  partis , des  cabales. 

^ ABANDüNADAMENTE,  s.  m.  A 

l’abandon. 

ABAÎSDOîVADO  ,p.  p.  du  verbe  Ahaty~ 
donar.  ||  Ad].  F.sscuJc. 

ABANDONAMIENTO,  s.  m.  Aban- 
donneuient,  abandon.  V.  Abandons. 

ABj\]\  donar  , y.  a.  Délaisser  ; aban-- 
donner  : quitter.  (|  Livrer  : mettre  au  pou- 
voir, on  la  possession  de...  ||  {prat.)  Deguer- 
ir  : abandonner  la  possession  d’im  imincu- 
le.  Il  Sacrifier  : renoncer  à la  possession 
d'une  chose  pour  la  conservation  d une  au- 
tre. 

ABANDONARSE,  y.  r.  S’abandonner: 
laisser  aller  les  choses  au  hasard.  [|  Perdro 
courage.  (|  Se  prostituer. 

ABANDüNO,  s.  m.  Abandon  ; l'action 
et  reflet  d’abandonner.  ||  [putL)  Desappro- 

Sriatiun , déguerpissement  : aban#loniieiucnt 
'un  héritage.  [|  Défection  : uhandonnement 
d'un  parti.  Il  Privation.  {|  Délaissement. 
ABANIGADO , p.  p.  du  verbe  Abpnicar. 
* ABANICAMIENTO , j.  m.  Evenu- 
mem  : action  d’éventer. 

ABANICAR,  y.  a.  Éventer:  faire  dn 
vent  avec  un  eveotaü. 

ARANICAZO  , s.  m.  Coup  d’éveiiuil. 
ABANICO,  s.  m.  Éventail  : oe  qui  sert 
Il  éventer.  ||  Abanico  de  chimenea  t écran  ; 
meuble  pour  garantir  de  la  chalenr  du  feu. 

ABANK^O,  i.  m.  Tout  ce  qui  a la  for- 
me d’éventail. 

ABANICO  , s.  m.  V.  Etpada. 
ABANILLO,  s.  m.  {y.)  V.  Abanico. 
ABANILLO,  ».  m.  Goditm  : plis  ronds 
qu’on  faisait  autrefois  aux  fraises  ou  collcu 
plissés. 

ABANILLO,  r.  m.  {y.)y . Ahmmno. 
ABANINO , s.  m.  Omement  que  les  da- 
mes jK)i  toieut  autour  du  collet  de  leurs  ha- 
bit*- 

ABANIQLEO,  s.  m.  Éveatemem:  *ac- 
tioo  d'cveai'T. 

ABANlQUERO,  s.  m.  Éventaülute  : 
qui  fait  et  vend  des  éventails. 

ABANO , ».  m.  V’.  Abanico. 
ABANIO,  ».  m.  Grand  oiseau  qui  ras- 
semble nu  vautour. 

ABARAl  ADO , p.  p.  du  verbe  Abara^ 
tar. 

ABARATAR , y.  a.  Rabaisser  : mettre 
plus  bas,  diminuer  le  prix. 

A3AKCA,  $.  J.  cLanssura  rustiqug  de 
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pcam  de  Ixeuf*  non  tannccs,  cl  «lont  on  fait 
UWpL*  dan»  qa^lquca  provinces  d ICspapnc. 

AB/UICAÏ)0,  p.  p.  du  vci  l>e  Jibartar.  j| 

Il  Ad).  ( K.  ) Celui  qui  porte  certaine  clians- 
»ure  rustique  qui  est  en  usage  en  Fspagne. 

ABAKCADÜR,  s.  m.  Celui  qui  em- 
brasé'. 

ABARCADURA , s.f.  L'action  et  l’effet 
d cmlKasscr, 

ABAKGA>UENTO , i.  m.  V.  Abarca- 
duru. 

ABARCAR»  V.  a.  Embrasser:  ccindi*e 
quelque  chose  avec  les  bras  ou  avec  lu  main.  * 
ll(W'  Contenir,  renfermer.  ||  Entrepren- 
dre plusieurs  choses  ^ U fois.  [|  ( chas.  ) En- 
tourer l’endroit  où  est  le  gibier  pour  s'en 
assurer.  }|  Quien  mm:ko  aharca  poco  <yhe- 
ta  : qiit  trop  embrasse  mal  étfeiut. 

AoARCON,  s.  m.  Arrêt  : anneau  de  fer 
qui  joint  le  timon  d’un  carrosse  au  train. 

ABAI^QUILLADO,f/.;i.  du  verbe  Abar- 
quiilar. 

AB.ARQU1LLAR,  t'.  a.  Courber  une 
chose  par  le  bout  en  forme  de  barque. 

* AnARQLILLARSE , r.  Se  reco- 
uiller  : se  rétrécir.  Il  ne  se  dit  guère  que 
PS  feuilles  trop  dcssécliees,  et  du  parclie- 
mitt  qui  tut  recroqueville. 

. ABARiVACADO,  p.  p.  du  verbe  Ahar- 
racar. 

ABARRACARSE,  r.  Sebarraquer:  sc 
butter  : faire  des  barrac^tics  pour  s jr  loger. 

ABARRADO,  p.  p.  du  verbe  Abutrar. 

Il  AdJ.  ( ) V,  Barrado. 

ABARRAGANADO,  p.  p.  du  verbe 
Abarrasanorsc. 

ABARR-AGANAMIENTO  , s.  m.  V- 

Afnanctbiame/tio, 

ABARRAGANARSE,  r>.  r.  V.  Aman- 

ecbarse.  

ABARRAMTENTO , s.  m.  L’action  de 
mettre  du  chicotin , de  J’ahsynihe  ou  de 
Taloês  succotrin  dans  quelque  chose. 

ABAHRANCADERO,  r.  m.  Prefeipice  : 
lien  très-bas  et  fort  escarpe,  où  l’on  ne  peut 
tomber  sans  péril  de  sa  Il  ^fs-  ) 
culte  , embarras , mauvais  pas. 

ABARKANC.ADU  , p.  p.  duverbe  Abnr- 
rancQT.  Il  Ad),  A|sablé  : il  se  dit  du  navire 
qui  demeure  arrête  sur  le  sable. 

ABARRAKCAK,  v.  a.  Faire  de»  fon- 
drières: faire  des  onvertures  dans  la  superfi- 
cie de  1a  terre  ; une  rivière,  nn  torrent.  || 
Mettre,  conduire  dans  des  fondrières.  ||  En- 
graver,  engager  un  bateau  sur  le  sable. 

ABARRANCARSE  , S’engager 

dans  dos  difficultés , dans  des  embarras. 

ABARRAR yv.  a.{%*.)  V.  Acibarrar. 

ABARRAZ,  J.  m.  V.  Alburm. 

ABARREJNADO,  p.  p.  du  verbe  Abar- 

rettar. 

ABARRENAR,  v.  «■(»'■)  V.  Banxncf, 
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ABARRFiR  y a.  ( ►'.  ) V.  Uiurcr. 

ABAKRF'RA,  s.f.  \ . Regatona. 
ABARRIT)0 , p.  p.  du  verbe  A barrer. 
ABARRJ*>(X),  adv.  { ) Lidisiincic- 

inent  : sans  cunsidrralion. 

ABARRÜTAUO,  p.  p.  du  verbe  Abar* 
l'otar. 

ABARROT-.\R , v.  a.  Garrotter  : aiia- 
chcr  fortement.  ||  (mur.)  Remplir  de  mar- 
chandises toutes  les  parties  vides  d'un  b^lu- 
ment. 

ABARROTE,  s.  m.  {mar.)  Ballot  fait 
exprès  pour  remplir  le  vide  que  laissent  les 
grandes  balles. 

ABASTAJ)AMEÎSTE,  adu.  (i>.)  Am- 
plement, largement , copieuseiiient. 

ABASTAflO.p.  p.  du  verbe  Abastar. 

ABASTAMIEINTO , s.  ) Abon- 
dance : afBueuce. 

ABASTAM'E,  adj.  m.  et  f.  (t^.)  V. 
Basiante. 

ABA.STANZA,  s.  f.  {v.  ) Abondance. 
ABASTANZA,  adu.  (t^.  ) V.  Bustanle- 
mentc. 

ABASTAR,  n.  (»'.  ) V.  Abastecer. 
ABAS’fAR,  V.  n.  (t'.)  V.  liastar. 
ABASTARDADO , p.  p.  du  ycthe  Abat* 

tardar. 

ABASTARDAR,  v.  a.  (i'.)  V.  Bastar* 
dear. 

ABASTECEDOR,  s.  m.  l'ournlsscur, 
approvisionneur,  pourvoyeur  : qui  fournit 
di*s  vivres  et  auues  choses  necessaires  à la 
vie. 

ABASTECER , p.  a.  Approvisionner  y 
pourvoir  : fournir  les  choses  ncct'ssnii'cs.  || 
A^ilailler,  munir}  rofratcUir,  ravitailler  : re- 
mettre des  vivres,  des  muniüoru  dons  ane 
place.  Il  Assortir  : fournir  de  toutes  sortes  de 
choses  convenables,  une  boutique^  un  ma- 
gasin , etc. 

ABASTECIDO,  p.p.  du  verbe 
ccr.  . * 

ABASTECIMIENTO , t.  m.  Approvi- 
sionnement, aviiailli-ment. 

ABASTIMIENTO  , s.  m.  V.  Abasteci- 

miento. 

ABASTIONADO , p.  p,  du  verbe  Abat* 
tionar. 

ABASTI^KAR  } a.  Elever  des  bas- 
tions. 

ABASTO,  r.  m.  Pourvoiric  : provision 
de  vivres  : li^  où  sc  trouvent  les  provisions 
de  vivres.  [|  Uar  ahasto  : fournir  copieuse- 
ment. Il  ÀJbaslosi  fournitures:  ce  que  lec 
brodeurs  et  autres  artisans  ont  coutume,  du 
fournir  en  employant  la  principale  étodè. 
ABASTO,  ad\^.  {v,)  CupieusemcDt : 

abondamment. 

ABAT,  s.  m.  ( »'.)  V.  Abad. 
ABATANADO,  p.  p.  du  verbe  Abata* 
nar. 


\ 
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ABATANAR , a.  Fouler  : tlonncr  aux 
dnij>»  mir*  certaine  on  parulion. 

AC  Ai'  F. , s.  m.  Abl>c  : celui  cjui  porte  un 
habit  ecrKftiasticpie. 

ARA'i’F»  uup.  ( fnm.)  Gare. 

ABATin AMKSTK,  adi-.  { fig.)  BaMc- 
mcni  ; (l’iim'itJanière  basse,  abjecte.  ! 

ABATlDIÎjlMÜ , ]VL\ , adj,  snp.  de 
j4batuL*. 

AHATIDO,  p.  p.  fin  veihr  .dhatir.  )| 
^dj.  {pg.)  Abuistkf,  vil,  méprisable , ser- 
vile. [|  {nutr.)  Allaie  : arrête  sur  la  cote  par 
le  defaut  de  vents,  on  par  les  cmirans.  || 
ylhatidn  uuelo  : vol  abaisse  : en  parlant  des 
oiseaux  <le  proie. 

ABATIMIENTO,  /.  m.  Abattement: 
l’action  et  l’effet  d'abattre  (|  Abjec- 

tion, abaissement,  dépression.  [|  Désespoir. 

Il  Foudroiement.  |j  (nuir.)  Dérivation  : sil- 
lage, détour  rjuc  fait  un  vaisseau  que  les 
vents  et  les  couraus  ccarlcnt  de  la  route 
qu'il  tient. 

ABATIR,  U.  n.  Abattre  : Jeter  par  terre , 
renverser,  jeter  bas,  faire  tuiubcr,  démolir, 
ruiner,  faire  cesser,  détruire.  (|  Faire  descen- 
dre. Il  {pg‘)  Abaisser,  déprinier,  rab:usser, 
buniiiici,  intimider,  accabler,  terrasser,  rava- 
ler. Il  {mur.  ) Dériver  : s'écarter  de  la  roule 
qu’on  lient  en  mer.  ||  ^dbatir  la  piperia  : 
(mar,)  détmire  les  futailles  de  l’eau  dans 
les  navires.  |{  Abalir.ûcnda  : ( mur.)  Ater  la 
tente  de  toile  (|ui  sert  dans  les  navires  pour 
se  garantir  du  soleil. 

*ABATIRSE,  V.  r.  S’nlwltrc.  j|  {niar.) 
Déchoir,  dériver.  j{  {fig‘)  Ramj>er. 

ABATÜDO,  p.  p.  {V‘)  du  \cvhc  Aba- 
tii\ 

ABAXADA,  s.J\  (»^.  ) V.  ïiaxada* 

ABAXADO,  p.  p,  du  vcrl>e  Ahaxar, 
Abaxane.  |(  Adj,  (n. ) Diminué,  amoin- 
dri. 

ABAXADOR,  s.  m.  G.ircon  décurie 
epiplovc  dans  le  service  des  minés. 

AbAXAMENTO^  s.  nr,  (*^.)  V.  Rela- 
xa » Oc^rnenio.  » ^ 

AB AX AMlfcXTO , s.  m.  {y.)  Abaisse- 
ment , înlssessc. 

ABAX.\K,  n.  (r.)  AbSIsscr.  V.  Ba- 
xar.  Il  Abojrar  los  /ni/rones  ; •abaisser  : ne 
donner  aux  fuumm  que  de  hi^viamle  lavée 
pour  les  faire  jiiaigfir.  (]  Ahtuarel  casen  : 
diminuer  de  baulcm  la  cotnc  du  saI>ot  d’un 
cheval. 

AFiAXARSF',  c-  r.  (n.  )#io  rabaisser, 
•'humilier,  raiiqxrr,  4e  ravalcj.  V.  <Some- 
iersc. 

ABAXEZA,  s.J.  (»'.)  V.  Çurrza. 

ABAXO,  adi'.  de  fieu.  Eb  bas,  ci-dt*s- 
fous.  (1  {mar.)  Affale*  aval  ,*  à vau.  || //u* 
citiabaxo:  contre-bas. 

ACAXü,  adv.  /.  (*/. ) V.  Debaxo. 
ABAXOR  f s.  m.  ( t\')  V.  /^.rura. 
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ABAZ,  s.  m.  f V.  Aparadon 

^ ABCKSO,  s.  m.  Al>ct*s,  aposièmc  : en- 
flure causér  par  des  humeurs  corrompues. 

AR(AnX  , s. (i^.)  V.  Arcion. 

ARDKiAClOiV,  s.f.  Abdiruiion  : rcsi- 
pnaiion  , renoncement  volontaire  du  pouvoir 
souverain. 

AHDKh'VDO,  p.  p.  du  verbe  Abdirar. 

ABDICAK,  a.  Abrliqucr  : renoncer 
voloniaimnent  au  pouvoir  souverain.  [| 
iprat.)  .Abamlonner,  renoncer  : se  démettre 
librement  du  droit  qu'on  peut  avoir  .*i  une 
chose  quelronqnc-lK  prat.)  Annuler,  abolir  : 
la  faculté  aceordee  h quelqu’un. 

ABDiCA'ilVA.MEX'l’E,  nr/o.  ( iHr/5. } 
Exclosiveuieiu  : indépendamment. 

ABDICATIVO,  VA,  adJ,  ( itius.  ) Ex- 
clusif: indépendant. 

ABDIE^GIA,  J.  y*,  (p.)  V.  Audien- 
cùi. 

ABECE,  s.  m.  (inus.)  Abc:  croht-tle- 
par-ilicu  : livret  contenant  ralphal>cl  et  la 
eombinaison  îles  lettres  pour  apprendre  h 
lire  aux  ciifans.|j  (y?^.)Ojminenccnienl  «l  un 
ait,  ti  une  science,  d une  affaire.  }|  Austibe 
el  abc  tic  la  jurisprudencia  : il  uc  sait  pas 
l'abc  de  la  |uri.spiudcncc. 

ABECEDAKiO,  s.  m.  Abc  : abécédaire  : 
ordre  des  lettres  suivant  l'olphabct  de  chaque 
langue. 

AUECEDARIO  , RIA,  adj.  V.  Aljdbc- 

tico. 

ABEDL’E,  s.  m.  Bouleau  ; arbre  du  gen- 
re de  ceux  qu’on  apjiellc  bois  blanc,  qui 
pou.vse  une  partie  de  ses  branches  par  menus 
brins, 

ABEJA,  s.J.  Abeille:  mouche  U miel: 
insecte  qui  priMluit  le  uiicl  el  la  cire.  ||  Ahe- 
ja  machiegn  : abeille  qui  produit  plus  du 
bounlons  que  de  Umiies  abeilles. 

ABEJArt.s.  n Ruchier;  endroit oîi  sont 
Ic.s  ruches.  Ce  mol  a viedh  en  espagnol  et 
en  francoi».  V . Colmenar. 

ABEJAR,s.  m.  Espèce  de  raisin  que  b'S 
alx'ilb-s  affectionnent  parliculièrcuient. 

ABlùJAhllOlN , s.  m.  Bourdon:  espère 
de  grosse  mouclic  qui  fait  un  grand  bruit 
qUtind  elle  vole. 

ABlùlAUljCO , i.  m.  Merops  : mt^ange 
bleue  : guêpier  : petit  oisi*ati  de  plumage grb, 
rajc  de  noii , de  blanc  «*l  de  jaune. 

..Mil*  JAllLCi  s.  m.  ( fig.  ) Petit  hom- 
me : hoiuiue  lidieiilc,  (Irsagrcahle  , tant 
par  Ml  Uilic  que  par  sa  physionomie. 

ABTvîKK.A,  s.  V.  Abcjar. 

' ABIMERA,  s.*/  C^^)  Mclisse  : plante 
qui  M*nt  le  citron. 

ABI-JEUO,  s.  m.  Gouverneur  de  mou- 
ches à miel  : celui  qui  prend  soin  de»  ru- 
cln*s. 

AnEJFUO  , s.  m.  V.  Abc.jantco. 

ABbJKHUCO,  s.  m.  y.  Abejaruc^. 


( 4 ) 


4 


ABE  ( 5 ) ABI 

ABEJICA , ILLA,  Il'A  , a.f,  ABFSO,  SA,/n^'.  (t*.)  V.^luisn, 

Pciitir abi'illc.  ARICSTL\DO , DA,  p.  p.  du  vcibe 

ABFJON  , s.  m.  Frelon  : sorte  de  grosse  ^bvsiiar. 
nioïKlie,  qui  persécute  li*s  alæillcs,  et  leur  ^ABFSTIAR,  m.  n,  RabtUir  : rendre 
mange  le  iiiiçl.  ||  Jel  alejon  : jeu  qui  bctc.  Il  est  pomilairc  en  franrois. 

consiste  à duiuier  et  ii  recevuir  des  sonnieth.  Il  ARKSTIoaADO , DA,  p.p,  du  Torbe 
ABEJüNAZO,  J.  m.  (au^m,)  Frelon  ^■ihestionar. 

ARÎ^STIÜNAR,  a.  ( mw.)  V.  j4bas- 
ADEJONCILLO  , S.f.  {tîim.  ) Petit  fre-  tinnnn 
Ion-  ABKS'IYJLA,  $.f.  (r#.  ) V.  Arreiada. 

ABEiORRO,- s.  m.  Rareacbe  : perce-  AHKTK,  i.  m.  V. 
b<jis  : espèce  dr  moucheron.  V.  Abejatrntx.  * AB-K'l  ERNO,  exnr.  adv.  lat.  De  lou- 
ABÎJORLCO,  i.  w.  (»>.  ) V.  Abeja-  tcclcrnit»% 
mco.  ARCTiNOTE,  s.  m.  V.  Accyte  abeti^ 

ABFJL’FLA,  s.f.  (tlim.)  Petite  abeille.  note. 

ABEJITNO , NA , adj.  (r^.)  Qui  appar-  ABF-TO,  j.  m.  Avet , sapin  : grand  arbre 
tient  aux  abeilles.  résineux  et  lonjotirs  vert. 

* ABFLA,  s.  f.  igeofp'.)  Abelc  : nom  AREri"VAnO,  du  verbe  Ahetu- 

de  plusieurs  villes  de  la  Palestine.  nar.  {|  Adj.  Qui  rcs-sciublc  au  bittiiiie,  ou 

AnKfiLA  .5.  i‘  (\*.)  V.  Abeja.  qui  en  a quelque  qualité. 

ATiKLLACADO , p.  du  verbe  Abe^É^  ARFTt'lVAK , n.  \\  Embctu/iar. 

ÎLtcor.  jî  Ad']i  Fourl>c , lusè , fin.  ABEURHFA,  s.  f Borne  que  les  habi- 

ABKLLA(^\R,  v.  a.  (^^j  Mépriser  : c.s-  tans  de. b Biscaye  plantent  |>our  acquérir  l.i 
ttmer  peu  , faire  peu  de  cas.  propriété  d un  terrain  apparicnaut  au  cum- 

ABELLAC/VRSE , u.  r.  Devenir  nié-  luuu. 
cbaiu  , pervers,  fin , rusé  : acquérir  de  mau*  ABF.YA  » s.f.  ) V.  Ahe.]n. 
vaisc.s  liabiiiidi*s.  ABF.YEU.'V,'  sf  \ V.  Colmenfzr. 

ARFLi^AR , 5.  m.  (i^.)  V.  0)/mrn/7r.  ABEZANA,  s.f.  Plusieurs  nuelages  de 

ABKLLERO  ^ s.  m.  f u.)  V.  Colmenero.  bœufs  qui  bibourciu  un  iia.inc  cb.amp. 
ABCLEOrADO , DA, 'ad;.  Qui  a la  ABIERTA , s.  f.  { ) V.  Abe^iurn. 
foi  me  d'un  gland.  AIUKRTA,  aàj.  dit  d une  vache  qui 

♦ABEX^MüSCO,  s.  m.  Ambreiic:  pe-  est  tW’s-féeondc.  

litc  fleur  qui  sent  l'aiubre.  ABIERT  AAI  ENTE , adt^.  ( fig)  Ouvrr- 

* ABEMOÏ^R,  V.  a.  (mus.)  Mettre  en  tement , frauchcnicnt , sincèrement,  naive- 

Itemol  : baisser  une  noie'd’un  demi  ton.  ment,  batitcincni  : \ découvert. 

ABEISÜZ,  s.  m.  (^^. ) ÉlWnier  : arbre  ABlEHTO,TA,  p.  p.  irreg.  du  verbo 
coimu  , qui  vient  dans  le»  Indes  et  dans  Abrir,  et  adj.  <(ui  a les  mcuu's  acceptions 

FAfriquç.  V,  Ebano.  , ^ qu’en  francois.  ||  [fig.  ) Franc,  sincère  , iu- 

A BENfOLA,  ou  ABÉNULA,  s.f.  (u.)  gémi  : s-ms  <léguisemeiu , sans  finesse. 

Cl  s : poil  des  paupières.  V. .\BIERTO  , advf.  (i^.)  Ouvertement, 
ABERENGENADO , DA,  adj.  Qui  a daitTmcnt. 
la  couhMir  et  la  forme  d’une  aubergine.  ABIGARRADO,  DA,  p.  p.  du  verbe 

* ABERKACION,  s.f.  ( aitr.  ) Al>crra-  Abig/irrar. 

lion  : niouvcxiient  apparent  et  fort  petit  ABUiARUAR  , r'.  n.  Bignrrcr  : billcbar- 
qu  oi!  observe  dans  les  étoiles.  / rcr  : diversifier  «le  couleurs  rpii  tranchent, 

ABKRRUGADO,  DA,  adj.  Plein  de  ou  qui  sont  mal  assorties,  llillebarrcr  est 

rerrue».  Jam. 

ABERTUR.\,  s.f  Action  d’ouvrir.  j|  ABIGFATO,  s.  m.  (yur.J  Abigcat,:  vol 
Ouverture;  percement.  ||  Fente:  crevasse  : de  troupeaux. 

oavurtui-c  en  Kmg4|Brècbc.(|B.dUemeni  : ou-  ABIGEO,  s.  m.  (juf  ) Voleur  de  troii- 
vcr.tureli  la  suite  d’un  Ucaiblemcnt  de  terre.  peaux. 

H Kniinouis-sement  ; action  par  lacpiclle  les  ARIGERO  , J.  m.  V. 

eiiis  conimencciil  .H  «Icploycr  leurs  feuilles.  ABlGOTADO,  adj.  Quia  de  grande» 
Ik  /*o  ) Ouverture  : d’une  asscrabiéc.d  iJ^S  ) moustaches.  C’est  un  mot  b.ulin. 

J- laneîiisc , sincérité,  ingénuité,  naïveté,  ABIHAUES,  j.  m.  V.  iVrimbo. 

&‘uiplicilé.  Il  Rossignol  : douleur  li<*s-vivc  an  ABINiCiO , erp.  lat.  qui  signifie  , dès  fe 

pi.i^neton  a la  [luiirin.*',  h la  suite  de  grands  cmimienccment,  et  aussi,  «lepnU  uu  temps 
cfiViits-  Il  ( fg‘  ) Ahertura  de  jKcho  : Kpan-  iiès-rccuh*. 

clicmcat:  action  «le  s épancher  ou  d’ouvrir  AB  INlTiSTATO , erp.  lat.  (prat.) 
sou  cœur  avec  sincérité,  avec  tendresse,  avec  inU'siat,  intestat,  lise  dit  d’une  personne 
confiance.  morte  «ans  faire  testament,  (j  Pion-dure  rc- 

i ad^^.  . Apàuu.  laiive  ^ l’iHrii^ige  des  bicus  de  celui  qn» 
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meurt  ab  inte»iat.  {|  Estar  wut  rasa  ahin^ 
Ustato  : être  abandonncc,  circ  h l’abandon  » 
une  maison. 

* ABISINIA  , s.f.  {géogr.  ) Abyssinie  ; 
paya  de  TAfricjuc. 

ABISMADO , DA  , p.  p.  du  verbe  Abis- 
mar, 

ARISMAL,  ar(/.  (ûiui.)Qui  appartient 
à l'ablnir. 

ABISMAL,  5.  m.  CheviUc  onvrière  d’un 
carrosse. 

ABISMALES,  $.  m.  pl.  (v.)  Clous  qui 
serroinit  hi  attacher  le  fer  de  la  lauce  à la 
haiiipr. 

AmSMAR,  r».  a.  Abîmer:  renverser, 

précipiter.  ||  {Jig.  ) Plonger.  j|  Confondre  , 
nmiiilier. 

AIUSMO , i.  m.  Abîme  : gonflre  : pr«?ci- 
pice,  profotulenr,  trou  sans  fond.  U sc  dit 
aiusi  (les  üioscs  très- profondes. 

ABlSMO.i.  w • ’ 
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ABLANDECIDO,  DA,^.  p.  dn  verbe 
Ahlandecrr.  f 

ABLAKDESCER,  v.  a.  (i*.  ) V.  Ahlan~ 

dur. 

ABLAKDESCIDO , p.  p.  du  verbe  A~ 

blandesccr. 

ABLANDIDO,  p.  p.  du  verbe  Abbmdir. 
ABLAÎSDIR  J V.  a.  { V.  Rtandir. 
ABLANO,  s.  m.  {%>ulg.)  Coudrier,  cou- 
dre ; arbre  qui  porte  les  noisettes.  V.  Abc- 
Uano. 

ABCATIVO,#.  m.  (j^rom. ) Ablatif:  le 
sixième  cas  des  noms  dons  les  langues  où  ils 
se  d(i:]inrnt. 

ABLE^TADO,  p.  p,  du  verbe  Ablcn- 
tai\ 

ABEENTADOR , RA , j.  ( k ) V.  Ai^cn- 

iador. 

ABÏ^KIVrAR,  a.  (r*.  ) V.  At'cntar, 
ABLUClON  , s.  J.  Ablution.  V.  La^ato^ 
( ) Se  dit  de  tout  c^j^rio. 

compréhensible.  ABNEGACION,  s.f.  Abm^  a*,  ion  : rc- 

' ^ * noncement  àsoi-mème,  cl  dctachcaietii  de 


AB1S’'10,  s.  m.  (Jtg-  ) Enfer. 

ABI8PADO,  DA,  adj.  Soupçonneux, 
défiant,  prudent , avise'. 

* ABISPON,  5.  wi.  Frulon , guêpe:  sorte 
de  grosse  mouche. 

ABrrAQVJE,  5.  m.  ( arnè.  ) Grosse  pou- 
tre pour  les  bAtimens. 

ABIZœCHADO,  DA,  adj.  Qui  res- 
semble au  bisruil. 

ABJLRACION , s.f  Abjuration  : action 
d'abjurer. 

ABJÜRAR,  w.  a.  Abjurer  : renoncer 
solennellement  à quelque  doctrine,  5 quel- 
qu’opinion  regardee  comme  fausse  et  perni- 
cicuM*.  j|  Se  rétracter. 

ABLACION  , s.f.  {imts.)  L’action  d*A- 
ter,  d’enlever. 

A BL  AND  ADO  , p.  p.  du  verbe  Ablan- 
dur. 

ARLANDADOR,  RA,  subst.  Celui  qui 

amollit. 

ABLANDADURA , s.f.  ( *>.  ) V.  Abian- 
d^mientn. 

ABLANDAMIENTO,  5.  m.  AmoUissc- 
ruenl  ; action  et  efTrt  d'amollir. 

ABLANDANTE,p.  a.  du  verbe  Ablan- 
dar,  f M.)  Amollissant  : qui  amollit. 

ABLAN  DAB  , u.  a.  Amollir  : attendrir  : 
réndic  luou.  j|  RelAcher,  radoucir,  adoucir.  j| 
i fig.)  Adoucir  l’humeur,  le  caractère,  la 
colère.  [|  Ablandar  las  piedras  ; faire  pitié, 
alU*ndrir  extraordinairement.  ||  AbUinda- 
brei'as  f 6 abùmdabigos  : Dchc,  indolent, 
fainéant , pa^c^scux. 

ABLANDAR , %*.  n.  S<î  Icmpcrer  ; en 
p.iriant  du  tcmn*«,  qui  perd  de  sa  îioidrur. 

ABLANDAliVO,  VA,  fufj  {inus.) 
r^iioilicnt,  adoucbsaïu.  En  françois,  il  rt  i»t 
tuile  qu’en  médecine. 

ABLANDECERj  r*.  a.  (»'.}  V.  Aldundar. 


tout  ce  qui  ne  regarde  point  Dieu. 

ABOnADO,p.  p.  du  verbe  Abobar. 

ABOBADO,  s.  m.  Ç*'*)^*  Sobo. 

ABOBADO,  adj.  Celui  qui  a l’air  sot  , 
niais.  [|  Cara  nltohada  : air  mais,  nigaud. 

ARUBAMlFKTO,  s.  m.  Action  de  se 
rendre  ou  de  reddre  quclqu  un  sot , niais. 

ABOBAR , y.  a.  Rendre  niais,  stupide , 
hébété. 

ABOBAR,  y.  a.  (i/ius.  )V.  Emhnhar. 

ABüf^ADEADO  , p.  p.  du  vcilw  Abo^ 

cailear.  * 

ABOCADEAR,  y.  a.  (y.)  Enlever  des 
morceaux  avec  les  dents. 

ABOCADO,  p.  p.  du  verbe  Ahncnr.  || 
Adj.  Délicat,  agic.’mle  : eu  parlant  de  vin, 

ABOCAMIENTO,  s.  m.  Action  de 
prendre  arec  la  l>ouche.  |{  Abouclieniont , 
entrevue,  poui parler. 

ABOCAR,  y.  a.  ( chas.  ) Gueuler  ; pren- 
dre avec  la  gueule.  Il  sc  dit  aussi  des  cidens 
qui  prennent  en  courant  le  gibier  avec  la 
gueule. Il  Braquer  : tourner,  et  presenter  d’im 
cdté  ou  d'un  autre  ccrt.'iinrs  cito»*»  pour  agir 
convenablement.  |j  Commencer  ^ cutier  uii 
navire  dans  un  détruit,  bairc,  etc. 

ABOCARSE,  y.  r.  S'ahonchcr  : s*mtre- 
voir  : se  trouver  deux  ou  plusieurs  person- 
nes dans  un  lien  , pour  conférer  ensemble. 
11  est  .aussi  actif. 

ABÜCARDADO  , DA , adj.  On  le  dit 

du  canon  d une  arme  k feu  qui  a la  lioiirho 
en  fonne  de  trompette. 

ABCICIIOKNADO , p.  p.  du  verbe  A~ 
bochornar. 

ABOCHORNAR,  y.  a.  Donner  une 
grande  chaleur.  j{  Rruisser  ; se  dit  du  soleil 
qui  briMc  les  plante*.  |j  { pg.)  Faire  nmgir 
de  Uoule.  Il  Piquer,  iaiicr. 
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ABOCHORNARSE,  r.  (/y.)  S®  l>i- 
ïjucr/ s’irriter  : se  meure  en  colcrc.  [j  Rou- 
ffir  : avoir  honte,  confiMion. 

AROCINADO,  p.p-  Hu  verbe  Aboci- 
nar.\\AiJi.  {arch.)  Surbaissé  : qni  nVsi 
pas  en  plein  cintre. 

ABOCINAR,  V.  n.  {bas.)  Tomber  sor 
la  bouche. 

ABOFEIiLADO , p.  p.  dn  verbe  Abof- 
feltar. 

ABOFELLAR,  v.  n.  Boafler  ; il  se  dit 
des  étoB'es  qni , an  lien  de  s’aplatir,  se  sou- 
tiennent (l’clles-inémcs.  ||  Bouffir,  boursonf- 
iler  ; enÜer  les  jones  on  la  pean  , <^e  ce  soit 

t>ar  le  vent,  ou  ({ne  renilurc  vienne  d’ail- 
riirs. 

ABOFETEADO,  p.  p.  du  verba  Abo- 
feteor. 

ABOFETEADOR,  RA,  suhst.  Celui 
qui  donne  des  souflleu.  il  ( /t^.  ) Celui  qui 
oiitra|tc  ou  qui  fait  nu  afiront. 

ABOlÉTrEAR,  V.  a.  Cûlaphiser:  laper  : 
sonffieter  ; donnër  des  soufHets. 

ABOGACÎA,  s.  f.  Plaidoirie:  Tari  de 
plttNler,  la  profession  et  rexercicc  qu'on  en 
fait.  ^ 

♦ ABOGADIL  (OFICIO),  adj.  Avo- 

casserie  : profession  d’avocat.  C’est  un  terme 
de  mépris  dans  les  denx  langues. 

AB\)GADA,  s./.  Avocau  : médiatrice. 
Il  La  femme  de  l'avocat. 

ABOGADO,  M.  m.  Avocat  : qui  plaide  ,*■ 

Îii  cf»nseille , qni  ilefetid  en  justice,  jf  (Jig-  ) 
vocal  : iotercessear  : qui  intercède  |K>ur  un 
autre. 

ABOGADOR  , s.  m,  V.  MiJUdnr. 
ABUGAMIENTO , s.  m.  Action  de  dé- 
fendre quelqu’un  en  justice,  ou  d’inlcrcc- 
der  pour  quelqu’un. 

AROGAR,  P.  n.  Défendre  en  justice , de 
vive  voix  ou  par  écrit.  ||  (Jîg.  ) Intercéder  : 
parler  : prier  : soUiciter  pour  quelqu'un. 

ABOHFrrADO,  DA,  aJj.  V.  Abu- 

AROLE?fGO,  s.  m.  GtWalogie  ; suite 
et  dénombrement  d'aienx.  ||  Patrimoine  : 
hérita^  qu’on  a eu  de  scs  aïeux. 

ABDlÆ^A,  J. y.  ( p.  ) Bassesse,  deshon- 
neui'i  petitesse. 

ABüLICION  , s. y Abolition  : abolîss*'- 
ment , ancïsnlisscmcnt,  caiinclion  d'une  loi, 
etc.  Il  (prnt.  ) Résiliation  : cassation,  rôo- 
liitlon  : abolition  d'un  acte. 

ABOLIDO,  p.  p.  du  verbe  Abolir. 
ABOLIR,  p.  a.  Abolir:  casser,  aDiiiiIcr. 
elbiï'cr,  révoquer,  dlcr,  invalider.  ||  {prat.  ) 
Hcsiiicr  : casser  im  acte. 

ABOLLADO  , p p.  du  verbe  Abollat. 
y Atlj.  V.  Aleehiigtuin. 

ABOÏ-LADLRA,  s.  m.  Bosse  : élévation 
em  inégalitc  dans  tonte  superficie  qui  dc- 
vroii  être  phite  ci  unie.  |[  Bosse  : ccrum 


travail  fait  par  les  artistes  sur  des  maltcrrs 
mctaBiqiies. 

ABOLf^R,  V.  a.  Bossuer  : faire  des 
bosses.  Le  mot  fraocois  ne  s'emploie  qu’eu 
parlant  des  bosses  de  la  vaisselle  de  métal.  [| 
Faire  des  bosses  ü la  tétc,  en  y donnant  des 
cou{>8.  Il  {fie.  ) Fatiguer,  cxciflrr,  ennuyer 
par  de  lourds  discours , par  des  propos  sots, 
il  Etonner,  confondre  : laisser  quelqu’un 
sans  savoir  quoi  répondre. 

AROLLON,  t.  m.  {agr.)  Bouton  : 
bourgeon  d orii  naissent  les  branches  des  ar- 
bres et  les  pampres  des  vignes.  Ce  mol  n'est 
point  généralement  adopté. 

ABOLLO^ADO , p.  p.  du  verbe  ^4bo- 
Uonar. 

ABOLLONAR  , p.  a.  Travailler  en  1k»- 
sc  des  pièces  de  méul.  ||  Godronner  : faire 
des  godions. 

AdOLLONAR  j V.  n.  { agr.  ) Bourgeon- 
ner : jeter,  pousser  des  bourg(*ons.  Ce  mol 
n’est  adrmié  que  dans  l’Aragon. 

ABOLü . , s.  ( p.  ) V.  Abuelo. 

ABOLONGO,  t.  m.  (*/.)  V.  Abolcngo. 

ABOLORJO , s.  m.  V.  AboUngo. 

ABOLORIO,  s.  m.  Patriuioine,  héri- 
tage qu’on  a eu  de  ses  aïeux. 

ABOLSADO,  DA  , adj.  Froncé,  plissé 
cororoo  one  bourse  , ou  qui  a plusieurs  go- 
dions en  forme  de  bourse. 

ABOMINABLE,  adj.  m.  et  f.  Abomi- 
nable, détestable,  exécrable,  qui  mrritc 
d’étre  détesté. 

ABÜMINABLEMKNTE,  ad’.  Abomi- 

nablemciu , .détestablement , cxéci  al/lciurat- 

ABOMINACION,  s.  f.  Abomiuutkm  : 
détestation , exécration. 

ABOMINADO,  p.  p.  du  vcriic  Ahomi- 
nar.  ||  Aer  abominado  : Ctrc  en  abomina- 
tion. 

ABOMI?î.\R,  U.  a.  Abominer,  détecter, 
exécrer,  abhorrer  : avoir  de  l’aversion  pour 
quelque  personne  ou  ljuelquc  chose.  Abo- 
miner, exister,  ont  vieilli.  On  dit  aujour- 
d'hui , avoir  en  alxiiuination. 

ABONADiüLMO  , »IA,  mÇ.  s»p.  â A- 

bonado, 

ABONADO,  p.  p.  du  vcriic  Ahotuxr.  || 
Adi.  Acrié<lité,  riche  : qui  a du  crédit  et 
dcrargenl.  j|  Capal>le,  pioprc  h faire  qurl 
quecho»c.  I)ans  cette  acception,  il  nesc  prend 
quen  m.iuvaisc  part.  )|  Tcsùgo  abonado. 
y s lestigo. 

ABON.\DOR,  RA , s.  Camion  , garant  : 
qui  répond,  qui  s’oblige  iKiur  un  autre. 

ABONAMdENTO,  j.  m.  V.  Abono. 

ABONANZ-A,  s.j.  (i*.  ) V.  iiowmza. 

AB0N.\N/AL)0 , p.p.  du  vcil>e  Abo^ 
nantar. 

ABONANZAR,  m.  n.  Se  ra.^'réner:  de- 
venir si^ein  , eu  parlant  duK'tnps,  d’uue 
umpétc. 
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ABONAR  , U.  a.  At'crwîiUT  : donner  de 
l'amoritC)  de  la  rej'ntaiion , du  crédit,  faire 
jouir  de  i estime,  quaidier  une  clio^  de 
Louue.  Il  Bonifier,  aiueiiorer,  amender,  ra- 
l)onntr:  remire  meilleur;  mettre  en  meil- 
]eui  état.  Il  Assurer  ; avouer  : auloiiser  une 
chose,  un  fait,  une  uetion.  ||  Eup;raisser , 
niiu  ndcr  : rendre  les  terres  grasses  cl  fertiles , 
en  y méiunl  dn  fumier.  |J  Créditer  : allouer: 
jiorlcr  en  compte  : inscrire  la  somuie  ^tio 
ion  doit , ou  <fUf* <{uel(|irim  a jiajtV.  ||  Cau- 
liï>nncr  : Se  rendre  caution  : rc|Kmdre  pour 
cjuclqu  un. 

ABON  \R , V.  n.  f P».  ) V.  j^oorumzar. 

ABOMUDAMFJSTE,  «c/m.  (m.)  V. 

^4btm(lantemenlc. 

ABONHAOL)  , p.  p.  du  verbe  j4hondar. 
Il  ( M.  ) V.  .‘ffiund/intc. 

ABONDAMlEiSTÜ,  /«.  (♦'.)  V. 

bundaitcia. 

ABONnANCI  \,  s.f.  V.  yihundancia. 

AIîOlSinANTK , p.  a.  du  verbe  Abon~ 
dar.  V.  ^4f  umhuffe. 

ABONrMVriù^iEivra , «c/m.  ( m.  ) v. 

yihun<i4iutemenlc> 

AUONDAR,  M.  n.  ( m.  ) V.  Ahundar. 

AIjOJNDAR,  t'.a.  (m. ) Pourvoir,  four- 
nir a!)ondamiiu'nl. 

ABÜjND.\R,  m.  n.  (m.  ) SuiEic  : être 
ftufiiaant. 

ABO\DARSE,  m.  r.  (m. ) Se  contciuer: 
c-irc  satisfait. 

ABO^ilH),  s.  m.  (m.)  V.  AhuruUtncin. 

ABONOO , «c/m.  ( i>.  wuIq.  ) Aboadum- 
inem:  plnnliireusement. 

ARÜISDOSAMENTE,  «c/m.  (*..)  V. 

Abundantemcntc. 

ABOjSDOSO,  SA,  adj.  (m.)  V.  Abun- 
dante. 

AUONO  , 5.  m.  I/action  d’accrccliler, 
d’assimîr,  d avouer.  I|  Bonhicalion  , aiiuliu- 
ution.  il  (i.'iulionnenieiu.  |j  («'o.  ^ Eumier, 
cuivrais  de  végétaux  en  putrefueiion  , «loni 
«n  amrn  le  la  tenc.  ||  Auu  mleiueir  des  ter- 
res. (I  Allocation  : ai  lion  d’aliouci,  de  passer 
un  article  on  compte. 

AHOUDAni/, p.  du  verbe  Abordnr. 

ABORDADOH,  KA  , 4.  {mar.)  Celui 
nui  :d>orde.  ;j  ( fij*.  ")  Celui  i^uî  s’approche 
d une  pciMmiic  avec  une  ccruinc  fomiiiaw- 
lé,  et  av(v  asse/.  de  libcitc. 

AB(3UDAGE,  s.  m.  {inar.  ) Abordage  : 
action  d aborder.  ||  Clioc  de  vai»^ai;v. 

ABOHDAR  , M.  n.  \^nutr,)  Ahoiucr;  se 
tondicr,  choquer,  s’appiorhc»  deux  cmhar- 
ent  ions  daii>  qtichpic  dessem  que  ce  soit.  || 
AHer  h ÎK)cd  : prendre  terre  j(  i^Jarn.  ) Met- 
tre à l'gale  distance,  Sur  la  mcuic  ligue  deux 
ou  pliuicuis  voitui-e». 

AiîOU'iO,  s.  m.  (m.)  V.  Abordage. 
Il  ) Abord,  îi&saUl,  attaque,  cIjoc  ; 

dans  i ^écutîon  de  cjtu-lvpie  chose. 
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ABORDONADO  , p.  p.  du  verbe  Abor 

donar. 

AROROONAR,  m.  «.  (inus.)  Marcher 
appuyé  d un  bâton. 

AROKRACHADO , DA,  adj.  S’appli- 
que aux  chüac»  qui  sont  extrêmement  rou- 
ges. 

ABORR-VSCADO , p.  p.âa  verbe  A~ 
horrascar. 

ABORRASCAR,  m.  «.  ( !>««.)  Causer 
des  orages  , des  icnipêles  dans  la  mer. 

ABURRKCEDEIiü , RA,  adj.  (m. ) V. 

AborrevibUr. 

ABOBRECEDOR , RA,  s.  Celui  qui 
huit. 

ABORRECER,  m.  «.  Abhorrer,  haïr; 
vouloir  du  mal  : avoir  de  la  haine , de  la  ré- 
pugiwncc,  avoir  en  horreur.  j|  l^aisser,  alxiii- 
doiin^’r  : se  <lit  des  oiseaux  qui  quittent 
leurs  œuls. 

ARORHECIBLK,  adj,  m.  etf.  Haïssa- 
ble : otiieux , delesialJe  : qui  excite  raver- 
sion,  la  haine,  lïniligiialion. 

ABORBE(UBLEMKN'J'E,  «c/m.  Odica- 

scincni  : d une  iii.'iuicre  odieuse,  liaissabk*. 

ABORHECinO  , y:;,  du  verbe  Abor- 

recer.  ||  ..  idj.  Malvoulu  : qui  est  liai , à qui 
on  veut  du  mal. 

ABOHliKClMIENTO,  4.  m.  Aversion, 

haine,  inimitié. 

* ABOHREGADO,  p.  p.  du  verbe  A- 
dforre^ane. 

^ ABÜRREGARSE  , m.  r.  Se  pomme- 
ler. Il  ne  SC  dit  guère  (|u'cii  parlant  de  cet- 
talns  petits  nuages  blancs  et  grisâtres  qui 
paroisseni  quelquefois  nu  ciel  eu  forme  de 
petites  lioules. 

ABOURENCU , 4./  ( t-.  ) V.  Aborre- 

cim  lento. 

AliüKRESCEDERO,  RA,  adj.  (m.) 
V.  Ai'oirecihie. 

ABORRKSCEDOR,  KA,  s.  (m.)  V. 

Abttrrceedor.  , 

ARORRESCENaA,  4.  / (u.)  V.  A- 

bur/Tcindento. 

ABORHESCER,  »/.  «.  (m.)  V.  Aborre^ 
cer.  / 

APORRESaBLE,  «c/;.  i«.  çif.  V.  A- 

boirccihfe. 

ABORRESCIDO,  p.  du  verbe  a/for- 
re4cer. 

ABORRESCIMIFJNTO,  4.  /«.  (m.)  V. 

A b'nTfrimientn. 

ABORRIRLK,  adj.  m.  eff  (m.)  V.  A- 
bovrct'lble. 

ABOKBIDO , p.v.  du  verbe  Aborrlr. 
ARORRIS-),  4.  m.  (m.  ) V.  Ahun\~ 

miento. 

ARORP.ÎR  , M.  «.  ( M.  ) Aborrerer. 
ABOKKIKSE,  m.  r.  (m.)  V.  Abturirse, 
AIîOUSÜ , 4.  m.  (m.)  V.  Ahorio. 
ABUXxT.VDÜ  , p.  p.  du  xcfbc  aborLar 
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ABORTADURA  , t.  f.  ( k.  ) V.  A- 
‘ ARORTAMIEîNTO,  i.  m.  (i/.)V.  A- 

h<trto. 

ABOUT AR,  V.  a.  Avorter,  se  Uesser, 
faire  une  fausse  eourhe.  Avorter  ne  sc  Hit 
oKÜnaiiemcnt  (|u*ea  parlant  tics  lenielles  des 
animaus. 

ABORTIVO,  VA,  adj.  (^li  cailse  ou 
qui  annonce  ravorlcment.  |)  Ac  avant  le 
terme.  ||  {did.  ined.)  Eelxiliquc  : uicdica^ 
lucnt  qui  cause  1 avortement. 

ABORTO,  5.  m.  Avortement  î fausse 
couche:  accouchement  avant  le  terme.  A* 
vorlcment  ne  sVinploic  qu'en  (vailaiit  des 
femelles  di*s  aiiimainC.  ||  (a:  qui  est  ne  avant 
le  terme.  Il  { fi^>)  Proilige,  singularité: 
chose  i'Xtraoi'diaaiiX'. 

ABORl’ON  , s,  m.  Avorton  : animal  ne 
avant  le  U’ruic.  11  ne  .sc  dit  en  espagnol  que 
des  quadrupèdes.  ||  Peaa  d'un  agneau  ne 
avant  le  teime. 

ABÜROJADO,  p.  p.  du  verbe  flioru- 
jars€> 

ABÜRUJARSE,  v-  r,  {fam.  ) V.  Arre~ 
bnjarse. 

* ABOSAR  , M.  <7.  ( m/ir.)  Boscer  : aniar> 
rer  la  bosse  qui  saU't  le  cable  quand lancre 
est  h la  mer.  ’*■' 

ABOTAGADO,  p.  p.  du  verbe  oÂoto- 

gnrst . 

ABOTAGARSE  , u.  n.  Bouffir,  sc  bour- 
souffier,  enfler.' 

AROXINAI^O,  DA,  adj.  Fait  en  for- 
me de  guêtre. 

ABOl'ONADO,  p.  p.  du  verbe  «.^nxo- 

/Jftr,  et  adj. 

ABOTONADOR,  s.  m.  Tire-boulon  : 
insiniiueut  pour  lx>utüoner. 

ABOTüNADtRA , s./  ( s'.)  V.  fiofo- 

ttatlura.  * 

ABOTONAR,  v.  a.  Rontonner  ; paner 
le  boulon  dans  la  b<jutoniii«  re. 

ARüTU^NAH,  t*.  n.  Boutonner  : pous- 
ser dis  Inmigcons.  Il  Se  coi'vi  ir  de  l^outons 
nu  de  {krliU's  huiles  d’air  un  oeuf  qui  cuit 
ilans  l'eau. 

ABOVEDAÜO,  p.  p.  du  verbe  aboye- 

et  ndj. 

ABO^  ED.;VR , p.  a.  Voûter  : faire  nne 
voûte. 

ABOYADO,  DA,  adj.  Il  sc  dit  delà 
ferme  qu'nn  loue,  quand  elle  a des  beeufs 
pour  eu  labouti-T  les  chajiips. 

ABR  A , s.  J',  (mor.  ) H ivre  : baie  : gran- 
de rade  ou  ^K'uveut  mouiller  les  navires.  || 
flo:gc  de  montagne  : col  : passage  étroit 
mire  deux  ti'onugucs.  ||  ( tvin,  ) BûiLV- 
i;jcut  : ouverture  faite  dans  un  eûteau  par 
queiqu’èvu])oraiion  soutorruiiu*. 

ABRACiJU,  s.f.  {Jam.  itius.  ) V. 

Irnzo-, 
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ARR.VUONADÜ,  p.  p.  du  verbe  Al*ra~ 
honar, 

ARRAIION.\R,  y.  a.  {hn$:  ) Embrasser 
furloinent  quelqu'un  en  lui  passatu  les  bras 
au-tU*&su$  des  coudes. 

ARaASADAMEiS'rE  , adu.  Aidcm- 
ment  : ave*’  .udenr.  , 

ABRASAOISIMÜ,  M-\,  adj.sup.  d'a- 

brasatin. 

ABHAS.\DO  , p.  p,  du  verbe  abrnsar. 

ABRASADOR,  RA,  j.  Rriiiant  ; rpii 
brûle,  qui  embrase,  {fig’)  Comumsni  : 
qui  consume.  |]  Zelo  abrasador  : xèle  con- 
sumant. 

ABUASAMIENTO  , s.  m.  Embrase- 
ment . iucendir. 

ABFiA^A^  IT' , p.  a.  du  verbe  abrasar  t 
Brûlant  ; qui  bride,  qui  embrase. 

ABK.'^aAR,  v.  a.  Embraser  : brûler  : 
mettre  ru  feu,  nVluire  en  braise  , consunjcr 
parle  feu.  ||  Dessécher  la  terre,  en  dètruirO 

I humidité  jusqu ’û  ce  qu  elle  devienne  stèri- 

Il  (AfT*)  l>iî»siiKr,  prodiguer,  dilapider, 
consumer  son  bien.  [|  r aire  hume,  donner 
du  res«?ntiment  ûquclqn'im. 

ARH-\SARSE,  y.  r.  S'embraser,  se 
grillef,  SC  rûlir.  ||  Brûler  : s’ennamiuer:  êlie 
agile  d<  quchpic  passion  violente.  j|  Ahra^ 
sorse  mVo  ; être  violcmiutni  agite  de  quel- 
que p.ission. 

XlîHASlLADO  , DA , mdj.  Rouge  com- 
me le  (kiIs  du  Brésil. 

ABRAZADEHA , s.f.  Cliiguon , virole, 
cramjKin  : lien  de  fer,  anneali.  ||  Anneau 
qui  OToii  cl  porte  la  bagueilc  d'un  fmil.  || 
Accolade  : trait  de  pltimo  qui  ilans  uu  écrit 
joint  pliisieun  articles [>our  n’en  faire  qn  un. 

ABRA/ADO,  p.  p.  du  verbe  abraznr, 

ABR  V/ADO,  s.  m.  { y.  ) V.  Ahrazn. 

ABUaA.\D(),  DA^  ni//,  {germ.)  Em- 
prisonné. 

ABBAZ.VDOH,  RA,  s.  Celui  qui  em- 
hrasst'. 

AimA/ADOK,  s.  m.  V.  CWrr/e.  [) 
(*'.)  Joueirr  de  piofcssioil  qui  cnliatr.edu 
monde  lUns  des  imiisons  puüliqin*»  <le  Jeu. 

II  Certaine  pi»‘ce  des  machines  hydrauliques. 

AiiRA'AAMlET'iTÜ,  s.  m.  Action  dcni- 

ABHAZAA'TE,p.  a.da  xerhe  abrazar: 
embrassant  : qui  cuibrasse. 

ARRA/.AU,  y.  a.  I* inbrasscr  : serrer, 
éti^rindie  avec  les  bras  eu  signe  d'amiiîc.  j[ 
(.Av)  Environner,  ceindre,  cniourcr.  || 
Emhiasser  : emrepn?inîii:  nue  *»ll'airc  , se 
c'i.iigord  en  prendre  le  soin.  ||  Embrasser  : 
siûviv  un  parti,  un  conseil,  s'adonner  k 
une  profession.  |)  Abn  zar  la  vida 
sa  : embrasser  l étal  religieux  : renoncer  au 
sicelc.  Il  Contenir,  vcnfeimcr. 

ABRAZO,  J.  /«.  Accoiudc,  embrasse- 
meut. 


L)i‘-);nzco  : 


'''oogic 


ABR  ( T 

ABRFGO , X.  m.  Autan  : Trnt  du  midi. 
Antan  nr  dit  qfuVn  poi'sic. 

ABRENUNCIO,  e.rp.  iat.  pjir  laquelle 
on  marque  que  l’on  dt  leslc  unelqiie  rhosr. 

ABRKVADKRO  , J.  m.  Abrenvoir  : Jicu 
•il  Ton  in^e  boire  les  animaux. 

ARRF.VAfK),  p.p.  du  verbe  ahr^har.  f| 
j(Jj-  Les  tanneurs  donnent  ce  nom  au  cuir 
IrciiiiM-  d.ios  <le  rean. 

AoRLVAÏ)OR,s.  m.  Celui  qui  abreuve, 
qui  in«  ne  les  animaux  boire. 

ARRKVADOR , s.  m.  V.  j^brefcdern. 

ABHF.VAR,  V.  n.  Abreuver  : faire  boi- 
re h*&  animaux. 

ADREVIACION,  $.  f.  Action  d’abre- 
per. 

ABRFVIACION,  s.  J'.  V.  ^pitome  et 
Oomprnflio. 

ABRFVUDERO,  X.  m.  (t^.  ) V.  j4bre- 

vioihtr, 

ABRKVIADO,  p.  p-  du  verbe  oZ/reWor. 

ABHFVIADOR,  RA,  x.  Ahrc^iatnir  : 
qui  raccourcit,  qui  ubitge  un  ouvrage.  || 
hcilacteur  dc«  buiirs. 

AJïREViAÜUUA,  s.f.  (►'.}  V. 
yùtturrr. 

AURLVIAMIFATO,  s.  m.  (p.)  Anton 

d abrepcT. 

ABKEV^AR,  i*.  ft.  Abréger,  acconreir, 
raccourcir  : lendrc  plus  court  \ rctranchoi’  de 
la  ionpnmr.  ||  Couper  court.  I|  Accélérer, 
drpècbrr,  b‘^lcr,  presser,  dibgrnier,  aug- 
nrenler  la  vilessc.  ||  ^ierrer,  rûluire,  melue 
à l't  troit. 

ABKF.VIATURA  , x.  /.  Abréviation  : 
suppression  de  qnrlques  lellrcs  ilan.<  un  utol 
ponr  écrire  plus  vile  et  en  moins  d'espace  , 
comme  D.  pour  Von;  Al.  pour 
trn  Ala^stad;  AVo.  pour  IVucstro.  |]  En 
abrt^'iaiura  î \ la  h4le  , vitcmeni,  promp- 
tenient,  en  dlJigenrc.  On  ne  iVmpbûe  que 
famitiéreiHeni  et  dans  un  slvleenjouc. 

ABREVIATÜlUA,  %.  f.  Bureau  de  IV 
brcviaicur  on  retlartcur  des  bulles. 

ABRIBONADO,  p.  p.  du  vcrl>e  ahri- 
honirnr, 

ABRinOXARSE,  V.  r.  Fainranter:  de- 
venir faimunt,  paresseux , m^*i:geiu  : de* 
venir  fripon. 

ABRlüKRO  , RA , ndj.  Se  dit  des  fruits 
h noyau  qui  s’ouvrent  ninfiiicnt,  comme  le 
bniguon  , la  ros^ane,  etc. 

ÀRMiÜKKO,  X.  m.  Kspècede  pèche  qui 
quitte  le  noyau  fardcmeiit. 

ARKIDOR,  R-\,  atij.  (mcJ.  y.")  V.  ^4- 
perùiyo.  • 

ABRinOR , X.  m.  Ouvreur  r celui  qui 
ouvre.  |{  f'nloir,  greffoir  : instrument  dont 
s**  .servent  les  jardiniers  pour  enter.  |{  An- 
cil  U outil  de  fer  pour  pli»rr. 

ABIUDOR  , X.  m.  V.  ylbridero. 

ARiUIJvJU,  X.  m.  V.  Gfübadff'- 
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ABRlLtSTK , p.  a.  du  verbe  aArtr  (*>.  ) 
Ouvrant  : qui  ouvre. 

ABRlfîADA,  J,  y.  (»i.)  Abri  : Bru  ou 
l’on  p«‘iu  6e  lucttrc  k couveil  des  vents  , de 
la  plaie , etr. 

A BRIO  .ADO,  p.p.  du  verbe  abri^ar.  ||  j 
Fourré  : garni,  couvert  de  hardes  qui 
garnniiMciit  du  froid. 

ABRKfAPO,  X.  m.  ( c.  ) V.  Ahrit^. 

ABRlGAMlhnSTO,  x.  m.  V.  Abngo. 

ABIUGA.SO,  X.  m.  (c.)  Lieu  g.'irnnti  | 
du  venu 

ABRÏGANO  , X.  m.  Tue-venlj  : rabanes 
dans  lesquelles  les  nnslrurs  mettent  lettrs  i 
tioupcnux  h I nSii  des  venta.  j|  Abrivenl:  I 

paillasson  qa'on  emploie  poor  mettre  à IV  , 
bri  du  Vent. 

ABRKiAR,c.  o.  Alîritrr  ! mettre  li  IV 
bri.  Il  Kebauffer  ; tenir  chaud.  ||  Dé-  ^ 

fcndic,  protéger,  soutenir  les  intérêts,  pren- 
dre la  defenae,  iHcitir  sous  sa  proterlion  , , 
anortlcr  asile.  ||  Ahri^uete  cm.  con  ello  , • 
{J'nm.  ) V.  Arràpcse  ym.  con  ello. 

AUHIGO , J.  m.  Abri  : le  lieu  k couvert 
dn  vent,  du  fmiil  cl  de  la  pluie,  et  tout  ce 
qui  gur.'mlit  conire  les  injures  du  temps.  [| 

( /tq.  ) fb  fense  , protection  , asile , refuge. 

ARIUGL'ACIUN,  s./,  (c.)  V.Aycri- 
Çuncion. 

ABRIL,  X.  m.  Arril  : le  qnatitcmr  mois 
de  Tannée,  en  commençant  par  le  mois  de 
janvier.  |}  Estw  hdbo  un  nbril  ; 

cire  bi’.'ui , joli , de  Ikiu  air,  bien  vctii. 

ABRILLAKTADO , p.  p.  du  vcibe  I 
nhrillüntnr. 

* ABRILLANTADOR,  x.  m.  Tailleur 
! de  dinntans. 

î ABR1LÏ.«ANTAR , u.  a.  Ri  illaiiier,  fa- 
cetter : tailii  r les  diamans  k facettes,  et  les 
faire  devenir  bnll.ins. 

* ABRIMih^'1'0 , X.  m.  L’action  d’ouvrir. 

Il  Ouverture. 

ABRIR,  (1.  Onvrir  : faire  que  ce  qui 
csifeiiné  ne  le  soit  plus..  1|  Rompre,  per- 
cer: faire  une  ouvertnre  de  part  en  p.iit  i| 
Fendre.  |j  Crever.  1|  Diriger,  st’parer.  [|  Tra- 
cer. )(  LalMmrer.  ||  Prntjquer.  Frayer,  en 
parl.ini  de  ehemins.  ||  Kefore,  s épanouir,  en 

iiarlanl  de  fleurs.  j|  l)«vclopj>er.  ||  Gr.aver.  || 
^cboiirber  : di-couvrir.  ||  ifig  ) Commen- 
cer. Il  Kicndrc,  épaadre.  ||  Ahrir  a cUmeo  : 
jouer  on  tour,  unepir^re,  railler,  plaisanter. 

Il  Abrir  brerha  : faire  brtVhe.  ||  {ftg>)  !Vr- 
suadci  , réduire  quciqu’nn  fi  ce.  que  Ton  dé- 
sire. Il  Abrir  catnino  : se  faire  jour  : farililcr 
U réussite  de  quelque  chose  : il  signilte  aus- 
si, faciliter  les  moyens  dVflecluer  le  p-Wig- 
d’un  endroit  à un  autre.  ||  Abrir  claros, 

( mil.  ) onvrir  les  rangs  ponr  laisser  passer  U 
cavalerie  et  1 artillerie.  ||  Abrir  el  nin  : le- 
paroitre  apn'v  avoir  «le  cache  par  des  nua- 
ge» , en  puiiant  du  soleil.  j|  Abrir  cl juû  io  : 


V 


ABR  ( Il  ) ABS 


(prat.)  Instruire  un  procès.  ||  Ahrir  el 
ojo  : {Jifi-  et  fam.  ) Sc  tenir  sur  ses  garnies, 
il  Ahrir  et  tiempo  : se  mettre  au  beau  , de- 
venir serein,  en  parlant  du  temps,  ||  Ahrir 
en  Ciuial.  V.  Ahrir  à chasco.  ||  Ahrir  la 
cabeza  : fendre  la  i^te.  j]  Ahrir^  ou  abrirse 
tas  ganai  tic  corner  : rtigoûter,  se  ragoûler.  || 
Ahrir  la  manm  {fig-)  admettre  des  pre- 
sens  : donner  libcr^ciueni.  ||  Ahrir  la  nia- 
no  al  cahallo  t lüclicr,  rendie  la  main  h un 
cberal.  ]{  Ahrir  la  pUerta  : acheminer,  met- 
tre CI»  clat  de  pouvoir  n-ussir.  ||  Abrir  los 
ouios  : (Jig>  ) clouter  aUenliveinent.  ||  A^ 
brir  los  ojos  : ifig-  ) s’orienler  : voir  les  cho- 
ses telles  <{u'c)lcs  sont.  |{  Abrir  los  ojos  à 
uno  : dessiller  les  yeux.  ||  Ahrir  posa  : se 
faire  jour.  V.  Abrir  camino.  ||  Ahrir  pre- 
cio  : établir  le  prix  de  «jtich^ue  uiarchandisc 
en  ouvrant  la  vente.  ||  Abnrsu  pecho  h al- 
euno , ô con  alguno  : {fig-  ) 8V{>ancher,  sc 
aeboutonner  : ouvrir  son  eorur  i»  quelqu'un. 
(I  Abrir  trincliera  : ouvrir  la  tr.anchpc.  |l 
^4^ir  una  caria  : décacheter  une  lettre.  j| 
Al  abrir  las  puerlas  : h porte  ouvrante.  j| 
J^edio  abrir  ; enir ’ouviii . ||  Abrir  pesca- 
do  : effondrer.  ||  En  un  ahru'  y cerrar  de 
ojos  : en  un  clm  d'œil.  ||  iVb  abrir  l/i  boca  : 
ne  point  desserrer  les  dents. 

ABRIRSE,  V.  r.  S’ouvrir  : crever  : écla- 
ter : crevasser  : se  fendre  : s entrouvrir  : »e 
rouvrir.  I|  Abrirse  paso  , satida  : ( fig.  ) 
percer.  Il  a en  outre  toutes  les  acceptions  du 
verbe  abrir. 

ABROCADO  i p.  p.  do  verbe  abrocar. 
ABROCAR,  V.  a.  (m,  ) y.Atacaroxi 
Acometer. 

ABROf^ADO,  p.  p.  du  verbe  abro~ 
char. 

ABROCHAOOR,  s.  m.  Tire-boulou  : 
instnimont  pour  lH)titonner. 

ABROCnAIJL'KA  , J.  J\  (inus.  ) V.  A> 
brochamiento. 

ABRÜCHAMIENTO,  x.  m.  Action  de 
lïOiUonner.  ||  ( r.  ) Action  île  s'approcher. 

ABHOCHAR,  i'.  Boutmiucr,  agrafer, 
boucler,  lacer,  pass**r  les  l>omons  dan.i  le* 
boutonnières  : attacher  avec  une  agrafe,  avec 
tine  boucle,  avec  un  lacet. 

ABROGAClON  , s.  f.  Abrogation  : .nn- 
nuUation  : révocation,  suppression,  dcio- 
gation. 

ABKOGADO  , p.  p-  do  vcrî>o  ahrogar. 

ABUOGAR,  U.  a.  .\brog  er,  nnniiUcr,  ré- 
voquer, supprimer,  déroger:  «Ittiuire,  cas- 
ser par  un  acte  positif. 

ABROJIELO,  s.  m.  dim.  t\c  ahrojo, 

ABROJO,  s.  m.  Tiibnle  : plante  qui 
croit  aux  |>ays  chauds  parmi  les  Mes.  || 
Chousse-trape  : plante.  ||  Maire  : jdaiite.  j| 
CroixHic-chcvalier  : plante. 

ABROJO,  J.  m.  {mit.)  diatis-e-impe  : 
pièce  de  fer  ^ quatre  pointes , dont  il  y en  a 


toujours  nne  en  haut.  On  s’en  sert  h l.a  guer- 
re , surtout  contre  la  cavalerie.  ||  ( id.  ) 
Herse.  |}  Petite  cliausse-liape  que  les  disci- 
plinans  mettent  au  bout  de  leur  fouet.  |) 
Abrojos:  ccueils  très-dangereux  que  l’on 
rencontre  dans  certaines  iner^. 

ABROMADO,  p.  p.  du  verl>c  «Arom  rr. 
)\  Adj.  (mar.')  Brumeux,  nébuleux  : cou- 
vert de  brume , plein  de  brouillards. 

ABROMAR,  V.  <!.(*».)  V.  Abrumar. 

ApRüMARSE,M,  r.  ( mot.  ) Sc  remplir 
de  icigqg  un  naviie. 

ABHOl^UELADO,  p.p.  du  verbe  abro- 
quelarse. 

ARROQUELARSE , u.  r.  Sc  couvrir 
d’un  bouclier.  ||  {fig-  ) Sc  servir  de  quelque 
moyen  de  défense  en  faveur  de  sa  personne 
ou  <le  opinion. 

ABHOTAiyO,  8.  m.  Abroiane  : plante. 

ABHOTONADO  , p.  p.  du  verbe  abro- 
tnnnr. 

ABROTONAR , n.  ((^.  agr.  ) V.  Brc- 

tar. 

ABRUMAPO  , p.  p.  du  verlw?  abrumar. 

ABRUMAÜOR , RA  , 5.  Accablant , as- 
soinanl,  Geheux,  lU'  ommodc. 

ABRUMAR  , V.  a.  Accabler,  assommer  : 
peser  trop.  ||  ( fîg»  ) Accabler,  assommer, 
excéder,  incoiuinoder,  être  à chaige. 

ABRUTADO , DA , adJ.  Brutal  : tenant 
de  la  bétc  brute , lui  ressemblant  dans  l'cs- 
ptit  ou  dans  les  actions.  , 

*ABRUZO,  5.  wi.  (eeo:^r.)  Abruzzc  : 
province  du  royaume  rie  Naples. 

ABS(^ESO  \ 5.  m.  Abcès  , apo&tbème  : 
cnflnre  cuusc  e par  des  Immciirs  corrompues. 

ABSCONDrlR,  p*.  a.  fr.  ) V.  Escomlrr. 

ADSCONDIDAMENTE,  adt'.(o.)y. 

Escondidas. 

ABSCONDIDO,  p.  p.  du  verbe  Ahs- 
conder. 

ABSCURADO,  DA.  adj.  (*■.  ) V. 

(Jbscurecidn. 

ABSCURO,  RA,  adj.  V.  Ohuenro. 

ABSENCJA  , Auscncui. 

ABSKNT.AOL),  p.p.  du  verbe 
tant. 

ABSENT.ARSE , r.  ( ) V.  Ausen- 

Uirse. 

ABSENTE,  adj.  m.  cl  / (»-.)  V.  Au- 

scnle. 

ABSINTXO  , s.  m.  (r'.)V.  Arenjo. 

ABSIX,  exp.  lut.  Que  à Dieu  ne  plaise  : 
loin  d'ici,  loin  de  nous... 

ABSOEÜ(-ION,  i.  f.  Absolution  : par- 
i don  , rémission  des  péchés  : sentence,  juge- 
ment <f  tii  absout  ou  déclare  innocent.  ||  L'ab- 
solution  des  péchés  s’appelle  ordinairement , 
abiolui-inn  sncramental  : ahsohuton  san  a- 
mentale.  Il  Qualité  d'élrc  absolu,  indc|>'‘ii- 
liant.  Il  Pj  ièrc  qu’on  dit  h m-tlines.  j|  Ah^o- 
' lucio;»  gaieral  : absoute:  absolution  puhii- 
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^nc  (Îonnâî  le  ]etvli-5aint  <!nns  iVglisc  ro- 
liiainr.  Ccrlaiiu  or<Irei»  icU^tcux  laiionnrnt 
Aiiv»!  dans  (i'antreA  jours  de  l’anncc  par  un 
privilt'pe  parltciilîcr. 

ABSOLU  l'A,  s,  f,  [fam.')  Proposition 
tinlvinsellc  cnonccc  avec  ussurance  et  d un 
ton  nia^Ttstial. 

ATJSOLUTA MENTE,  AI«oIu- 

meni:  paifaileuu'nl  : cniièicuunl  ; rcsolu- 
luenl  : d'une  nianùVe  absolue  sans  rt'slfie- 
tion,  sans  fmrncs,  san»  partage  ; h jour  et  h 
plein  : h plat  ; à toute  force.  j|  Ahsoliuncnl  : 
Jinlepcndanimcnt:  avcrindcpcntlan‘*e:  d’une 
inauij*re  souveraine.  ) Absohimcm  : 

s.tus  rapport , sans  reiallon. 

ABSOLLTO  , l'A,  «<//.  A!>solu,  indc- 

Î.cnd.'tiU,  souverain  , despotique.  mut  a 
e.i  nu^tucs  acception»  <Lin»  los  deux  lan- 
gucs. 

ABSOLUTORIO  ,IUA  {prat.  ) Absolu- 
toire : qui  porte  absolution. 

ABSOLVkOEKAS,  s.  f.  pi.  i fnm.  ) Fa- 
cilite , complaisance  trop  grande  avec  la- 
quelle un  confesseur  acconle  l'al>»oliition.  Il 
SC  joint  ordinairement  aux  adjectifs  buenaSf 
fp'tiruhs hravas. 

ABSOLVEDOR,  s.  m.  ( inus.  ) Celui  qui 
ahsKmt. 

ABSOL\TlR,  V.  a.  Alïsoudre,  pardon- 
ner, imioccufer,  ddivrer,  décharger  : deWa- 
rer  juridiquement  un  homiur  innocent  du 
crime  dont  il  ctoii  accuse  , exempt  de  payer 
une  dette,  le  rendre  libre,  lui  faire  gr:\ce, 
etc.  Il  ( i'.)  Dï-mettre,  déposer,  deslituer.||  (r.) 

Resolfct'^  thclarnr y descifflar  f dar  solu- 
tion. )|  Alîsoudre,  remettre  : pardonner  les 
mVhes  <lans  le  tribunal  de  la  pénitence.  )| 
Relever,  deiier  ; dégager  d'un  seanciit , des 
TONix,  etc.  Il  ( i/.  ) Finir,  terminer,  achever 
enlirrenient.  jilsoli>cr  d cnutclu  : absoudre 
d'une  cxeoniiminication  , cpiaml  on  doute  si 
on  i'a  encounie.  j|  ..dhsoli’crdc  la  utstancia: 
mettre  hors  de  cours  et  de  procès.  {)  yjhsol- 
uer  las  posiciottes  ô prespmtas  de  algun  iVi- 
terrof>atmio  : (p/vi/.)  i-cpondrc  auxqucsltoiu 
faites  dans  un  interrogatoire. 

ABSOLVIE?TfE,  p.  a.  du  verbe  Absot- 
tfer.  (m. ) Absolvant  :quial>M>ut. 

ABSOLV  nUEN  10 , m.  ( ) V.  Ab- 

solucion. 

ACSOR TALIO , p.  p.  du  verbe  Ahsor- 
tar. 

ABSOR'l’AR,  U.  a.  {inns.  ) Transporter  : 
mettre  quelqu’un  liors  de  lui-memc. 

ABSORTO,  TA,  adj.  Transporte  , sai- 
si , frapjie  d’clonncment.  ||  Quedar  absorto  : 
tornlK’r  des  nues. 

ABSOR  Vh^VClA , s.f.  ( phjs.  ) Absorp- 
tion : action  d'nî)s<»rî)cr. 

ABSOR\  ENTE,  p.  a.  da  verl>e  Absor- 
vrr.  Absorbant.  Il  est  aussi  suhst.'mtif. 
ACSOUVER,  t'.ff.  £::tptrpar.\[ 
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( med.  ) Absorlïcr  ; ilesscAher  rhumiditc  , 
l’attirer,  la  di.s»iper,  la  con.surncr.  |[  Englou- 
tir. ]|  ' /i4,'.  ) h mjiortCi  : entraîner, 

ABSüHVKIlSE,  t'.  r.  S’chahîr:  s’tilon- 
ntT,  ^tre  surplis. 

ABSiJRXlDO,  p.  p.  du  verbe  Absor-  j 
i'er.  ’ r 

ABS TEMIO  , MIA , iulj.  AhsU^me  : qui 

ne  Imûi  n;*s  de  vin. 

ABSrENENfdA,  s. J.  V.  Abitinrncia.  | 

ABS’i’ENERSK , r'.  r.  .S'abstenir,  se  pii-  1 
ver,  »c  contenir,  sVmjKlcher,  »e  passer,  se 
donner  garde  de...  ; se  garder.  ^ 

AB.SI’ENIDO,  p.  p.  du  verbe  Abste-  1 
nersr.  } 

ABSTERGEM'E,  p.  a.ihiwrl^Ab^  ; 

sterger{  phys.  cl  med.  ; Abstcr!,if  .•  alisier-  1 
gent  : piopre  h neUoyercl.’kdissimdic  Icsdii-  1 
retè»  et  le»  rp  iississeuicn».  Il  est  aussi  »nbs-  | 
tsntif. 

ABSTERGER,  r.  a.  (phys.  et  cAiV.  ) 
Aliileiger  : e^suve^,  nettoyer. 

ARS  l'KRlSlMO  , MA  , adj.  sup.  ( d!  ) 

V.  Austerisimn. 

ABSTEKSION  , s.  J]  L’action  d'absicr- 

AB.STERSIVO  , VA*,  ad}.  ( mdJ.)  Abs- 
tersif  : pr«»pre  h abslerger,  nettoyer. 

ABSi'l\ENCL\  , s.yl  Aiisfmencc,  pri- 
vation : r.aciion  de  » alistenir,  de  se  pri- 
ver de  quelque  chose.  j|  Abstinence:  icm- 
perance , vibriele  : vertu  qui  nous  porte 
SI  nous  uiodcrcr  sur  l usagc  de  quelque  cho- 
se, h nous  en  abstenir.  |]  Jour  n’alistinence: 
jour  , où  , s.m»  qu'il  soit  mdonnè  de  jeûner , i 
il  est  dèfemUi  de  manger  de  la  viande. 

ABSllNENTE,  i>.  a du  verbe  abste- 
nersc.  Alistineni  : qui  s’abstient. 

ABSTlNEN'i'E.MKNTE,  ot/m.  Modènf- 

' ment,  avec  abstinence. 

A RSTIN  EN  l’iSiMAMElVrE,  ad.',  sup. 

\ de  abstinentemente. 

ARSTlNENTiSIMO.  MA , adj.  sup.  de 
abstinente. 

ARSTRACaON,  s.  f.  ( didnci.  ) Ahs- 
traction  : l’action  d'abstraire. ||Isolomcnt  : état 
d’une  personne  qui  vit  séparée  de  la  sociclé, 

ARSTUACTtSIMO,  MA,  adj.  sup. 
lYabstrrrfo. 

ABSTRArmVAMENTE,  ad.'.  Abs- 

tnclivemmtc  : p.ir  abstraction,  d'une  ma- 
nit'n*  abstuiiie. 

ARSrHACnVO,  VA,  ntl),  (didact.) 
Abslrayant  : qui  abstiaif. 

AR.'ï  rR.ALTO,/».  fl.  irre^'.  du  vcrlic  abs- 
traer.  Alistrait.  I|  Adj.  ( didtict.)  Sép.uéde 
son  sujet  par  le  moyen  <le  l'abstrartion.  1 
£n  abslraeto  ; Abslrucliveuicut , pur  abs- 
Uartimi.  ' 

ABSTRAER  , a.  (didtict.  ) Abstraire:  | 
faire  abstraction  : rorsidérer,  fii'parétncnt  au 
siqet , uuo  ch'jec  qui  y cJt  iiibucuic. 
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ATîSTRAER,  u.  n.  OmcUrr,  laîrc,pas» 
ser  souü  frilence. 

ARSTKAERSE,  m.  r.  Sc  recueillir,  ren- 
trer en  soi-uirme. 

AIÎSTUAIDO  , p.  p.  du  vciî>c  abstraer. 

Il  Retire , éloigné  , séparé  do  la  so- 
dcle. 

ARSTRL’SO  , ntl),  {inus.)  Abstrus  : ca- 
cbe',  diÜicilff  ?i  pi'neLrer. 

ADt>LKLI\),  p,  p.  lrn\ii.  du  verbe  alf- 
solver.  Absous.  j|  Ù4dj>  Libre,  dopage, 
exempt , debalrasSi.^ 

jMÎSURDlÜAO,  5./.  AUurilitc.V  Ah- 
surdo. 

AIîSL'RDÎSIMO,  iNIA,  adj.  snp.  de 

surdn. 

AIjSL'HOO,  DA,  adj.  Absurde  ; cfui 
est  évideiiiiiu'TU  contre  la  laisou  et  contre  le 
sens  coiiiiimn. 

ATîSLllDO  , J.  m.  Absur*le,  alisurdite, 
iiicpiii?,  discours  , action,  opinion  eontraire  i 
h lu  raison.  i 

AUTO  , s.  m.  (u.)  V.  ^icto  ou  Auto. 
AUl’OH,  s.m.  Autnr. 

AUTOIUDAD,  V.  Autori- 

dai. 

ABTORIDAT , $.  j\  ( ) V,  Aatori^ 

dad.  f 

ABTORlZrADO  , p.  p.  du  verbe  ablori-  , 
sar.  • 

ARTORlZA%,  U.  O.  ( **.  ) V. 

ABTUAL,  adj,  m,  et  j\  (r'.  ) \ . Ao 

ttuil. 

ARTüALÎVlEiV  rE , adi».  V.  Ac- 

tualmentc. 

ARUBiLLA , s.f.  Huppe , pince  de  fer  : 
oiseau  C|ui  a une  loufle  de  pmzues  sur  la 
idte. 

ABUenORNADO  , p.  p.  du  verbe  abu- 
clwrnQi'sa. 

ARLCHORNARSE,  r/.  r.  ( r*.  ) V.  Abo- 
t chornatse. 

AüL  I'XA  , s.  J\  Aïeule  : grand-mère  : 

I mère  du  père  ou  de  la  iuîtc.  ||  Como  mi 
iibuela  : (Jum.  ) ce  n*esi  pas  vrai.  |(  Cuen- 
• tàseio  à lu  tibucla  : (Jum.)  Au  autres; 
t adressez-vous  à d'autres. 

ABLIELO  , s.  m.  Aïeul  : graml-père  : 

» pèic  de  la  mère  on  du  père.  Il  ) Vieil- 
lard ; liommc  c[ui  est  tjans  la  vicilicsse.  || 
Abue/os  : aïeux , devanciers,  ancêtres  , as- 
cendans. 

* ABL’GES,  s.  m.  Rai'  in  d'ours  : plante. 
AIîUHADÜ  , DA,  adj.  (w.)  Blême, 
pile  cl  enfle. 

ABLHAMIFNTO  , s.  m.(a,  ) Enflure. 

1 ABUHETADU  » DA,  adj.  V.  Abn- 

fiado. 

4BULENSE  , adj.  m.  et  f.  Habitant 
d'Avila  en  Espagne. 

ABL'L'J'ADO  , p.  p.  du  verlw  ahul~ 
i /ur.  Il  Adj.  Giaud,  gios,  volumioeux.  || 


Abuhado  de  carnes  : ramasse',  en  parlant 
d'un  bomiue  trapu. 

ABLITAR,  r'.  a.  Augmenter,  accroître, 
agrandir,  grossir  : njonter  au  volante  d une 
chose.  Il  Retiebcnr,  ninpülier,  exagirer. 

ABLLl'AR  , n.  Grossir  : tievenir 
gros. 

ABUIVDADAMEîSTE,  (r^.)  V. 

A bandanUmcntc. 

ABLKDADU  , p.  p.  du  verlic  Abnn- 
dar. 

ABLNDADO,  adj.  ( m.  ) V.  Ahundante. 

ARL^.DAMiî'A  1 0,  s.  m.  (r,  ) V,  Ahun- 
r/u/ic///.ll  est  encore  usité  au  liarrcait  d.'ins 
relie  phrase  sculemeiu  : A mayor  abunda- 
mivtUn  ! d'aliontlaul  ; de  plus , outre  cela. 

ABCiSDAMdA  , s.  /.  Altondaucc, 
quantité,  hnuitilude.  ||  A’/i  nbiindanda  : 
ubuntiaimncnt  : dru.  ||  Cou  abundancia  : 
abomloiuiaent. 

AHUNDANTE,  p.  a.  du  verïw  abundar, 
abondant , eopiriix , plein , fécond. 

AUL‘?iI)AA l'KMJ'-M'E , Abon- 

d^uuincut,  copicuseiueiU. 

• ABLM>AINTISIMA.ME^Ï'E,  adi^.sup. 

de  ahundanteniente^ 

A B t IS  D A^TISIMO , MA . adj.  sup.  do 
ohundanU’. 

, ABLAD-LNZA  , s.f.  (i^.)  V.  Abandan- 
ci/t. 

ABUîS’DAK,  t».  n.  Abonder,  être  dans 
ruljomUmcc  : avoir  en  giande  qu.*mtité  : re- 
gorger : foisonner.  |{  Sutiire  : être  sul}isat;t.  || 
Ahundar  en  su  scaûdo  : abonder  eu  sou 
sens  : être  fort  attache  h son  opinion. 

ABLî'iDO  , s.  m,  ( m.  ) V.  Abundancia, 

AüUi\DÜSAMLM’E,  «dw.  ( *^.  ) V. 
Abundmiiementc. 

ABLNDüSIblMO  , MA  , adj.  sup.  de 

abundoso. 

ABLjNLEL/VDO,  p.  p.  du  verbe  ahu- 
ri ueliV'.  ^ * 

ABLiVL'ELAR,  v.  a.  Faire  ftirc  d»‘s 
œufs,  en  leur  donnant  la  foiiuc  de  beignets. 

ABURADO  ,p.  p.  du  verbe  abiirar. 

ABLKAU,  a.  Btnler,  embraser.  II 
nVst  usité  que  dans  tiès-pcu  d cndioits  de 
l’Espagne. 

AB’uREl.^'VDÜ , D.^ , adj.  Roux  comme 
la  bure. 

ABL'RRiDO,  p.  p.  du  verbe  j[  . 

Il  Las,  rmm^'ê  de qticbjuc  Uiose  que 
ce  soit. 

ABURRlMIEiNTO,  s.  w.  Knuni , G- 
cherk' , L^iudc,  chagrin  , déplaisir,  souci , 
tilg'HÏt, 

ABUREIR,  V.  a.  Ennuyer  f lasser  l'es- 
piïl  par  quelque  chose  «le  (fe&.tgi«‘able  : <K- 
pl  dn‘ , reimter.  |(  ( fam.)  Hasarder,  rLc|iier, 
exposer  une  somme  d'oigeni  dans  l'espoir 
d en  letircT  (Quelque  prqlil.  ||  (Jiiiiler  , aban- 
donner, délaisser  potur  loujuuts  nue  chose. 
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la  délestant.  On  le  (lîl  üriiiiiairnuent  des  oi- 
seaux cfui  atmiHlonncnt  leurs  nids. 

ABtMiRiU,  i».  a.  ) V.  Abumccr. 

ABilUKL’JADO  , />.  p.  du  veibe  aOu- 
rujor. 

ABLiRUJAR,  i*.  a.  {fion.')  Meure  en 
pi'lils  neloUtiis  qu<'l<{uc  chose  eu  la  serrant 
ou  en  la  pr<*N»am.  ]|  yiUâsc  tas  abuvujen  : 
cest  If'ur  alliiiie. 

ABLKIVONARSE , r.  S'engrume- 
ler : so  inetuccn  giiinieaux. 

ABL'SADO,  P P’  du  verbe  ahusar. 

ABLSAÜÜU  , RA  , r.  ( ) V.  Adivi- 

tUtdoV, 

ABL' SA ATE,  p.  n.  du  verbe  abiisav{  t». } 
Abiibiint  ; abuscui  : rnii  abuse. 

ARL'SAR  , U.  a.  Abuser  : user  mal. 

ABLSiOA  , «./*.(  inu».  ) V.  Ahvsn.  j| 

( >^.  ) V.  /îadcTo  , superstleïon,  ||  Calacliièsc  : 
figure  du  oiscours  dans  la<£uellC)  par  un  abus 
des  tonnes  , on  se  sert  pour  exprimer  une 
idée  , d’un  mot  destine  primitivement  à en 
designer  une  autre  (|ui  a queluue  relation  h la 
première  , comme  ir  d cahallo  en  un  polo  : 
aller  ü rbevai  sur  un  bAton. 

ABUSIONEROji.  m.  ( m.  ) V.  Agoretxtt 

supcrsticiosfi. 

ABL'SiV'A,  r.y!  {v.)V.Ahusn, 

ABL'SlV'AMtNTE , adu.  Abusivcmrni  : 
d’une  manière  abusive. 

ABL'SIVO,  VA  f adj.  Abusif  : contraire 
aux  H gli's. 

ABLSO  ) S’  m Abus  : mauvais  usa- 

ABUZADO,  DA,  adJ.  (i^.  ) Couché  sur 

hr  ventre. 

ABÏACEAaA,  r./.(»^.)  V.  Adj'acen- 

ci(T. 

ABYECCION,  s.  f.  i^-)  Abjection  : 
ab  iisscmeni  : clat  de  mépris  oii  est  une  ^>cr- 
soiine. 

AB  YECTÜ , TA , oiij.  (r*.  ) Abject  : mé- 
prisable , bas , vil , dont  oune  fait  aucune  es- 
time. 

ACA , adi'.  de  /.  Ici  ; ca.  Cet  adverbe  in- 
dique l’endroit,  le  pays  oii  la  nation  oti  est  la 
personne  qui  parle.  |{  Aed  et  gobieirto  es 
paternal:  ici,  uaiis  ce  pays-ci,  dans  ce  royau- 
me-ci , le  guuvcincment  est  paternel.  ||  Acà 
^'acuUà  : acd  y alla  : ca  cl  là  : par  ici  par  Ih  : 
ici  et  là.  I)  Acq  abaxo  : ici-bas.  ||  Par  acd  : 
par  de-cà.  I)  De  acd  para  alid  : de-çà  dc-là.  || 
Acd  en  la  tierra  : ici-bos.  |j  De  dos  anos  acd  : 
depuis  deux  ans.  {{  f^cnidaca  : Venez  ci.  || 
Acd,  N.  : Venez  ici.  N.  |{  Üesde  entoncet 
ard  : depuis  lois.  ||  De  qtùindo  acd  ? depuis 
quand  ? 

A(iABABL£  , m.  et  y*,  (inus.)  qui 
peut  être  achevé,  fini,  terminé. 

ACABADAMENIT:,  adt^.  (u.)  Paifai- 
irmeiu,  entièrement,  completdBçnt. \\{J'am> 
li  on.  ) Imparfailctucnl.  i 


ACABADISIMO , MA  , adj.  sup.  dtata- 

badn. 

ACABADO,  p.  p.  du  verbe  acabnr.  || 
Adj.  P.irfait,  accompli,  fini,  arhcvc,con* 
somme.  j[  (fam.  ) Consumé,  détruit . use  , 
luiné.  Il  l ailli.  Il  Revolu. 

ACABAMOR,  RA,  s.  Celui  qui  finit, 
termine  , ou  achève. 

ACABAL.ADO , p.  p.  du  verbe  acaba- 
lar, 

ACABALAR  , u,  a.  Parfournir  , par- 
faire , compléler. 

^ ACABALLADERO  , s.  w.  Le  lieu  et 
ropomic  on  les  chevaux  et  les  Anes  domi- 
uont  les  jimicns. 

AC.VBALLADO  , p- p-  du  verlie  aca- 
balLir.  Il  Adj.  Qui  tient  du  cheval , qui  res- 
semble en  quelque  chose  au  cherul.  ||  Atteint 
de  la  lualaific  vuierieimc  appelée  poulain  ou 
bubon. 

ACABALLAR , i>.  a.  Bandouiiicr  ; en- 
gendrer , en  parlant  «les  chevaux  cl  des  Anes. 

ACABALLERADO,  p.  p.  du  verbe  ac^r- 
ballerar,  ||  Adj.  Noble  dans  les  actions  et 
dans  les  manières. 

ACABALLERAR,  p.  a.  Faire  paroître 
noble  distingué. 

AC.\BA.MI1'.N  1 0 , $,  m.  Achèvement, 

naraclièvenieot,  fin  , terme  , perfection. ||(v.) 
Mort  : terme  de  la  vie.  j|  Accomplissement. 

ACA  BAR  , U.  a.  Ac^arer,  unir,. con- 
clure, parachever,  tcnuiiicr  tinelircA  tin  une 
chose  commencée.  ||  {,/ig.)  Consumer,  suf- 
foquer, tourmenter,  inquiéter,  chagriner  , 
aliristcr.i|(/ijÇ.  ) Obtenir. ||Décidcr,  ex.  ; Una 
baialla  mu^as  weees  acaba  una  guerra  : 
une  bataille  décide  souvent  une  guerre  II 
Remplir. 

ACABAR,  U.  n.  Finir,  terminer  en....  ex. 
Acabarenpunta:  finir  en  pointe.  |{  Mourir.  j| 
S anéantir,  se  détruire,  s'abolir.  ||  Défaillir  , 
s afToiblir  , dépérir.  |)  Acabar de  : venirclc... 
ex.  Acaba  de  uencer  t il  vient  de  vaincre.  i| 
Acabar con  alguno,6conalgunacosa  : exter- 
miner, détruire,  anéantir<fu«lqu  un  ou  criirJ- 
que  chose.  |j  Acabarse  la  vêla  [fig.)  finir  , 
teiminer  la  vie.  j|  Sercosa  de  nimca  acahttr  : 
(Jam.  ) être  trop-long,  {j  Acaba  ya  : (fam.  ) 
allons  donc  ; finis  donc.  ||  Acabdramos , ou 
acabdvamos  cnn  ello  t (fam.  ) enfin. 

ACABARSE,  t*.  r.  Outre  le*  significa- 
tions rfaco^ur  il  a aussi  celle  d’expirer  : fail- 
lir : s’anéantir  : défaillir  : l’en  aller.  j|  £s- 
tar acabdndose  : tirer  à sa  fin.  Acabùset  c*cst 
fini. 

ACABDn.LADAMEKTE , ad.^. 
(mil.)En  bon  ordre,  avec  une  bonne  ilis- 
ciplinc. 

ACABDILLADO  , p.  p,  du  verbe  acalt~ 

dilUir. 

« I »■'»«•(►'•)  V.  .rffcoK- 
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ACABDIiXAMlENTO.ï.  m.  (►'.)  V.  ACAERCERSE,  n.  (<-.)  V.  y^cM- 

jivaadithwtiento*  c'rsp. 

ACAUDILX^^,  V.  a.  ( i-.  ) V.  Acaudi-  ACAÜICIDO  , p.  p.  du  Tcrbe  Acaer- 
llar.  certe. 

AC\BEIXAI>0  , DA  , ailj.  dauin-  AGAESCIMIEÎJTO , s.  m.  (i«.)  V.  A- 
clair  : de  couleur  de  cancUe.  caccimiento. 

A(^ABESTRILLADÜ  , p.  p.  du  verbe  ACAL,«.  m.  V.  Canaa. 
acahestnlUtr.  AGALIA , s.  G V .Altea  ou  3Ialv*nt'iico, 

ACABESTRILLAR  ,y-a.{  etuu.  ) Cko*-  ACAIXADÛ  ,p  p.Aa  veibc  Autllar. 
ser  arec  uo  boeuf  emmusele.  ACALLAR  , #•.  a.  Caloicr  ; arrAer  leo 

ACABILDADO  , p.  p.  du  verbe  acahil-  pleurs.  On  le  dit  ordinaircniciU  des  eiifaus. 
dar.  . Il  Appaiaer,  adoucir,  calmer. 

ACABILDAR  , e.  a.  (inus.  ) Qiercber  ÀUALO^liADO  , p.  p,  du  verbe  acydo- 

rciinir  plusieurs  voix  pour  réussir  à quelcnie  niar. 

chose.  ACALO?îLAR  , v.a.  (v.)  \ . Ctdum- 

ACABO , s.m.  (v.)  V.  Acahamiento.  niar. 

ACABOSITO,  ade.  V.  Acabàse.  ACALONADO , p.  p.  du  verbe  acafo- 

AC.ABKON.\DO  , DA,  ad/,  (inus.)  Il  dar. 
se  dit  de  celui  qui , lier  et  eflVonlé , ppi  le  la  ACALONAR , u.  a.  (v.)  V.  Calumniar. 

télé  levée  comme  le  font  oïdinuirciucnt  les  AC.VLORADÜ,  v.p.  du  verbe  Acato- 
boucs.  'oe.  Il  A(ÿ.  ( fig.)  Cliaud,  c‘cbauiTé,  aiiiiim. 

AGACUADO , p.  p.  du  verbe  acacharse.  * ACALORAMIENTO  , s.  m.  (jig.  ) E- 
ACACII.ARSE,  V.  r.  V'.  Agaeharse.  cbaiiffcmeni,  effcrvescepce  : émotion  vive, 

ACACUE  TEAR , v.a.  Taper , guurmer,  AC  ALORAR,  e.  a.  EchaulTer,  chaulTcr  : 
souHIcter  : battre  à cou|>sde  poings.  ilonner  de  la  chaleur.  ||  Knilainmcr,  aniiuer, 

ACACl.i  , s.f.  Acacia  ; arbre.  [|  Acacia  agiter.  ||  (fi^.)  Presser,  animer,  exciter'au 

hastarda  .'  Prunellier.  On  appelle  acacia  en  travail.  ||  (Jtg.  ) Encourager,  seconder , ai- 

pharmacic  un  suc  gommeeS  tiré  de  prunelles , der,  appuyer,  protéger,  favoriser,  fomenter, 

ou  de  prunes  de  D.vmas.  ACALORARSE  , v.  r.  S'enllammer  , 

* AClAClA-VERA , s.  f.  Cossie  : arbre  prendre  feu  ; s'échauffer  dans  une  dispute , 
lies  ludes.  dans  une  conversation. 

ACADEMI.A , s.  f.  Académie  : lieu  char-  AC.ALOMNTADO , p.  p.  du  verbe  Aca- 
mant  où  Platon  enscignoit  ft  Athcne.  ||  Aca-  lumniar. 

démie  : secte  des  philosophes  académiciens.  ||  ACALUÎVINIADOR , RA , s.  m.  ( u.  ) V. 

Academie  : compagnie  ne  personnes  qni  font  Calumnindor. 

profession  de  belles  lettres , de  sciences  , ou  AC ALÜJ1NI.\R  , v.  a.  (v.)\.  Calum- 

de  beaux-arts.  Il  Académie  : séance  académi-  niar. 

que.  Il  Acatlémie  : lieu  où  les  membres  d'noc  ACALUMîïIAR,  v,  a.  (v.)\ . Afaur  ou 
acailémic  tiennent  leurs  séances.  ||  Dans  les  Deni^rar. 

nniversttés  et  dans  d’autres  établissemcns  lit-  ACALUMNLAR,  v.  a.  (v.)  V.Exco- 
^raiivK  d’Espa^c , c'est  Ja  réunion  des  pro-  mulgar. 

fessent  s pour  discuter  quelque  point  foncer-  ACAMADO  , DA,  adj.  Couché,  en 
naiit  leurs  facallés  respectives.  ||Concours  de  parlant  des  blés , du  chanvre,  du  lin , etc. , 
poètes.  Il  Académie  de  musique.  Il  ( pinf.  et  que  le  vent  ou  la  pluie  ont  coiicliés. 
scidp.)  .Académie:  ligure  entière  dessinée  d'a-  AC.AMBR.AYADO  , DA  , adj.  Sr  dit  ds 
lires  le  moilèle  qui  est  un  homme  nu.  la  toile  qui  ressemble  ^ celle  de  Cambrai. 

ACADEMICO  , CA,  1.  Académicien  ; , I ACAMELL.ADO  , DA,  adj.  Qui  res- 
membre  d’une  académie.  ||  Académicien  : semble  au  chameau. 

philosophe,  delà  sscie  do  l'académie.  ACA.MPADO , p.  p.  du  verbe  acam 

ACADÉMICO  , CA , adj.  Acade'ini-  par. 
que  : qui  appartient  ù la  socle  des  acadé-  ACAMPAME?iTO , s.  m.  Gimpemeat  : 
mteiens , ou  ù qudqu’acadénie.  l'action  de  ramper.  ||  Camp  : lieu  où  une 

ACAECEDKRU  , RA  , adj.  Qui  peut  armée  se  loge  en  ordre.  11  se  prend  aussi , 
girriver  facilement  : très-possible.  dans  les  deux  langues,  pour  l'armée  campée. 

ACAFCKH.  v.n.déjert.  Arriver, échoir,  ACAiMP.AR,  r.  n.  (mil.)  Canqter.  Il  le 
avenir  : survenirquelque  chose.  dit  d'une  armée  qui  s'arrête  eu  quelque  liait 

ACAECERSE,  V.  r.  ( V,  ) Arriver  II  quel-  un  ou  plusieurs  jours.  U est  aussi  actif  dans 

qu'endroil  : syr  tiouver  sans  qu'on  s’y  soit  las  deux  langues. 

ioando.  ACAMPO,  s.  «.  La  mrtion  de  lerraïn 

A(àAFCrnO)  p.p^  du  rer)^  acaecer.  communal  qui  échoit  à traque  pariiculicf 

AC  AEClMlÔlXÜ , i.  m.  EvcDcment.  pour  y Uirc  paître  son  bétail.  U n t;»t  eu  usa- 

ACAERCEft,*'.  . d^caccer.  ge  que  dans  rAiagon.  ' 
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ACAMUZADO  ,B\,  aJj.  {^.)V  .A- 

gamfizado  ou  Gartmzado. 

A(LANA,  5.  f.  Acana  : arbre  des  Indes. 
ACAiSAIiADO  > OA , p.  p.  du  Tcrbe  jd- 
ca/iafitr.  yidj.U$c  dit  de  tout  ce  qui  |Kt»c 

i);>r  un  canal  ou  par  tm  endroit  peu  large.  || 
'ail  en  forme  de  canal.  |{  Jejas  ara/m/a^ 
lias:  tuilea  iinbiictx'Sj  tuiles  concaves  par 
opposition  aux  tuiles  plates.  |]  (»>.)  (arett.) 
V.  ICstri(uIo. 

ACANALADOR,  j.  m.  (charp.)  Var- 

lojK*  h onglet  : instnuucnt  de  menuiserie , 
propre  h foire  des  feuillures  ou  des  canne- 
Juies. 

' AC-\N  ALAR  t t'.  rt.  Faire  en  canal  : don- 
ner une  forme  cannelec.  j|  Cannrlcr  ; creu- 
ser, faii'c  des  cannelures.  ||  Conduire  par  un 
canal. 

^ ACA^"CH-\R,  r*.  a.  (ntar.)  Équiper 
Tinc  paîï  ft\ 

ACAACICADO,  DA,  of/;.  Kn  bec  de 
lampe.  Un  le  dit  des  chapeaux  qui  ont  celle 
forme. 

ACA^EI.ADO,  p.  p.  du  rerbe  Acane~ 
lur.  Il  Aiij.  De  couleur  de  cannelle. 

A< iANEL.’VR , U.  ( 1^.  ) V.  Acnnnlur. 
A(>A^GRE^ADO',  p.  p.  du  Tcibe  A~ 
canf^rtnnrse. 

AfAAGKENARSE,  v.  r.  V^  Agangre- 
norse. 

A<lAîVILI.iADO  , DA , ad).  Verge.  Il  se 
dit  d une eloll'e qui  n’csi  pas  bien  unie,  ou 
du  côte  du  lii  , ou  du  côte  du  In  teinuiie. 

♦ AC  AMLLADL  RA,  s.  J.  Vergeage  : 
defaut  des  eiofles  qui  ne  sont  pas  bien 
unies. 

ACA^TALEADO,  p.  p.  du  verbe  A~ 
cantalear. 

ACAm'AT,EAR,  r/.  n.  {bas.)  Grêler  : 
tomber  <lcs  grêlons.  U u'csl  en  u^age  que 
dans  l’Aragon. 

ACAN  IAKADO,  p.  p.  du  verbe  Acan- 
tarar. 

ACANTARAR,  a.  Mesurer  le  vin  par 
pots  ou  par  brot  s. 

ACA^TiLAI  )0  , DA  , ( mnr.  ) Se  dit 
des  falaises  taillées  de  manière  à permettre 
aux  naviirs  «1**  sVii  appn»chcr. 

ACA^iTIO  , s.  m.  Espèce  d’acanibc  : 
plante. 

AGAVrO  , s.  m.  Aeambe,  branche- 
ursine  : plante.  jj( /ircô.)  .\caotlic  au  chapi- 
teau corimbien  : ornemem  qui  imite  les 
feuilles  d'acanthe,  {j  Ac.anlo  salvagc  : espèce 
(1  acantJic. 

ACAiSTONADO  , p.  p.  du  verbe  A 
cantonar. 

ACAi\TONA:\m-:]NTO,  m.  {mil.) 
Canionuerueiit  : action  de  cautouner  les 
troupes. 

AGANTO?{.\R,  v.a.  (mi7.) Cantonner; 
distribua'  des  lrou[xs  en  piusiciirs  codioiis. 


ACATVAVEREADO  , p.  p.  du  rerbe  a- 

canm'crear. 

A(jAA  A VERKAR  , %•.  a.  Tuer  avec  de» 
roseaux  pointu.».  C’ctoitim  supplice  en  usage 
parmi  Je»  Maures  d'Elspagne. 

ACAiNO^KADO , p.  p.du  verbe  r?eo/7o- 
near. 

ACAINONKAR  , a.  Canonner  : battre 
h coups  de  canon. 

ACAPARRADO,  p.  p.  du  verbe  ara~ 
parrarse. 

ACAPARIURSE,  r*.  r.{u.)  Se  garan- 
tir du  froid  , de  la  pluie,  etc.,  sous  le  nian- 
icau  d’un  autre.  ||  ( fig.  ) Chercher  nn  asile, 
se  rcl’ugicr  ; se  mettre  sous  la  piotectroo  de 
quelqu'un. 

AC APARROSADO  , DA  , adj.  (inus.  ) 
Dccordeur  rie  coirpc-roî»#*. 

ACAPiZADO  , p.  p.  du  verbe  acapi- 
zmse. 

ACAPIZARSE,  t'.  r.  ( bas.  ) Se  prendre 
aux  cheveux.  Ce  mot  u’csl  usitc  que  dans 
l' Aragon. 

ACAPONADO,  DA,  ndj.  CliaponHc' i 
qui  a quciqrrc  rcsscrubluncc  avec  uu  cunu- 
<pre. 

ACAPTADO  , p.  p.  du  verh»'  acaptar. 

AC.'VPTAR,  s*,  a.  \v.)  IMcmlier  : dem.an- 
der  l aunrônc. 

A(i.\RAÜO,  p.  p.  du  vcrlrc  acoj'ar. 

AC.ARAR,  U.  a.  V.  Garear. 

ACARDENALADO,  p.  p.  du  verbe  «- 
cardtAudar. 

ACARDENALAR,  r*.  a.  Mctmrir  : faire 
des  contusions , des  meurtrissures. 

ACARDENALAHSE,  r.  Devenir  li- 
vide : sortir  des  taches  livides  li  la  peau. 

A(^AKK.\DO  , p.  p.  du  verbe  acctrcnr. 

ACAREAMIEWTÜ  , s.  m.  V.  Careo. 

ACARI’AR,  t'.  a.  (i^.  ) V.  Garear. 

ACAREARSE,  m.  r.  {^g-  S’accor- 
der. 

AC/VRICIADO,  p.  p.  du  verbe  acnriciar. 

AC.ARICIADOR,  RA  , s.  Caressant  ; 
qui  cart'sse. 

AdARlCIAR,  U.  n.  Caresser  : faire  di-s 
(Caresses.  j|  (Jam.)  (Jajolcr,  mitonner,  ùtoii- 
gnarder,  amadouer,  dorloter,  llntter.  (}  Aca^ 
ririnr  (os  perros  : Kebamlii  : caresser  les 
chiens.  C'est  un  terme  de  chasse. 

^ ACARNAiN'O,  ACAR^O  , m.  A- 

carne  : jKiissoîi  de  merde  la  grandeur  et  de 
la  ligure  du  r<niget,  niais  blanc.  }|  AcMinc  : 
espèce  de  cbanlou  à llcuis  larges  et  jaunes. 

ACARO  , ».  m.  .Acams  ; ver  qiu  se  nom- 
rit  dans  le  fromage. 

AC.ÔRON , /«/*'.  (inijjt.  ) V.  Junio, 

ACARRADO  , p.  p.  du  verbe  acnrrnrse. 

ACARRARSE.  %•,  r.  dit  des  trou- 
{»eaux  dont  les  besiinux  se  rèmiissent  pour  se 
mettre  l'ombre  pendaul  le»  grandes  ebu- 
leur». 


Digilized  by  Google 


ACA  (17)  ACG  , 


ACMlREApr/.O , ZA , adj.  ( i-.)  Qui 

peut  éti(*  rharrif. 

*A(iAKRKADO,  p.p.  du  verbe  acarrear. 

ACAKKKADOR  , RA  , j.  Voiiurirr  , 
Toulier.  l>lui  qui  charrie  ou  qui  trans|>ortc 
de?,  oflels  on  marchandises. 

A<-AKUKADL'UA , s.f.V.  .4cnrreo. 

ACARREAMIENTO,  s.  m.  V.  yicar- 
reo. 

ACARREAR,  v.  a.  Charrier,  voimrer, 
chaiToycr  : irinsporlcr  dans  une  voiture  ou 
chariol.  ||  l'orlcr  , lrans|>orler  de  quohjuc 
nianiiVc.  ||  ( fit^.  ) Entiamer,  amener  , atti- 
rer, ocrasionner  : thic  caiiM!  dcqiiciqtie  clio- 
se,  V <Ionner  occasion  , |>orler  avt^c  soi. 

XCARREO  , s.  m.  Charriape,  charroi  , 
ronlapc , portupc  : action  <le  charrier , de 
j>oiter.  Il  De  acarreo,  adu.  Il  se  dit  des 
choses  qui  peuvent  être  irans[>ortces  par 
terre.  |1  ) De  acarieo  : en  pur  don, en 

pt«s<'n!. 

ACARRE'l’O,  s.  m.  Acarref*. 

ACA.SO  , i.  m.  Hasard,  casualtle  , for- 
tune, sort , cas  fortuit. 

ACASO  , adv.  Par  hasard  : pcut-elre.  [/ 
Acasoj  dans  nnc  phrase  inlerropativc,  équi- 
vaut .h  est-ce  que?  V.  Pot  ventura. 

ACASTILLaDO  , OA , adi.  ( ) Cha- 

tele.  Il  SC  dit,  en  icnne  de  blason,  d’une 
bordure  nn  d'un  laml>el. 

ACASTICLAGE,  s.  m.  (mar.)  Acas- 
lilhtuc  : le  clialcuu  de  Pavant  et  le  château 
de  l an  ière  d'un  vaisseau’. 

* ACASriLLAR,  v.a.  (mar.)  Accas- 
tiller  : cUiblir  chAtcau  sur  l’avant  et  sur  l’ar- 
rière d'un  vaÎ5S4*au. 

ACASTORAOO  , DA  , adj.  On  le  dit  de 
ccrtaiucs  éloifcs  qui  ressemblent  au  drap  de 
castor. 

ACASTABLE,  ad/,  m.  etf.  Digne 
de  vcniTatinn,  de  ics|m*cI. 

ACATADAMEINi'E,  adv.  (r*.  ) Resper- 
tucuA'mcnt , buxublemenl  : avec  une  crain- 
te re«>ccinensc. 

ACÎATAOO,  p.  p.  du  verbe  neoMr. 

ACATAMlEINTü  , s.  m.  Vcnèiaiion  , 
respect , humilitc,  rèvcrence,  egard,  crain- 
te icspcclucusc,  ronsidèraiion.  ||  (v.)y. 
jf/ira  Helacion,  ||  ( r*.  ) Recheiehc,  oxa- 
jâien  , considération,  reviaion,  inspection.  || 
(i/.)  Preseuce , vue. 

AfMTAN  TE,  p.  a.  du  verbe  Acater.  {v.) 
Res|>«*ci»nf  r qui  respecte,  qui  vénère. 

ACATAR  y V.  a.  { U.  ) Re-sj^ier , vemï- 
rcr,  honorer,  rcvi  rer.  ||  ( v.  ) Considérer  at- 
tcnlivcmcn  l,  examiner.  ||  ( r'.  ) Se  rapj^r- 
icr,  avoir  rrtppovt.  ||  Aailar  ahaxo  : ( /^^^) 
( V»)  ÎVlrj»ri»er.  jj  Acatar  obcdiencia  : (v.) 
Rendre  lïonimape , rendre  olnnssance. 

ACATARR-\D0  , p.  p-  du  verbe  Aca- 

iftrrarse. 

ACATARRARSE,  y.  r.  Scnthuoicr. 


ACATARSE,  v.  r.  (»'•)  Craindre,  ap- 

prèliendcr,  avoir  peur. 

ACA'l’ES , s.  m.  ( I*.  ) V.  Affata. 

ACA’l'O  , s.  m.  (m.)  V.  Acatamiento. 

ACAUnALAOO,/J.p.  du  verbe  acaUr 
àalar.  ||  Adj,  Argenteux,  pecunieux,  rieba 
en  arqcnt.  • 

AOACDALAR,  V.  a.  Thésauriser,  a- 
masser  de  l’acgent,  accumuler  des  richesses. 
Il  (/ry.)  Acquerir,  gagner,  se  procurer.  || 
(1/.)  Joindre  une  nmtc  au  capital. 

ACAODILLADO  , 0.  0.  du  verbe  ucuu* 
diUfxr. 

ACAUniLLAOOR , RA  , ( mil.)  t.  Ca- 
pitaine , chef , commandant  dç  gens  de 
guerre. 

ACAUDILLAMIENTO.  s.  m.  (mil.) 
Commandement,  conduite  : action  de  coui- 
uiandcr,  de  conduire  des  genj  rlc  guerre. 

ACACDILLAK , v.  a.  { mil.)  (xmdiiire, 
gouverner,  rommander  des  gens  de  guerre. 

* ACAÜLE,  adj.  ( bot.)  Acaule,  inii- 
gcc.  11  se  dit  d'une  plante  qui  n a pas  de  ligo 
manifeste. 

ACAL’i'ELADO  , p.  p,  du  verbe  acaule^ 
larse. 

ACACTELARSE , v.  r.  (v.)  V.  Coûte- 

l4irs9. 

* ACAYOIRA , s.  y.  Acajou , auacaT* 
(lier  : arbre  de  l'Amérique. 

AGCEDENl’E , p.  a.  dit  verbe  accéder, 
(dipl.)  Accolant,  qui  accêilc. 

ACCEDER  , I'.  n.  ( dipl.)  Accéder,  adhé- 
rer : entrer  dans  les  engagemens  contractés 
déjà  par  d’autres  puissances.  }|  Accéder  al 
dktamen  de  al^io  t être  tic  l’opinion  de 
quelqu’un. 

ACCEDIDO  , p.  p.  du  verbe  accéder. 

A(X'K^OEH  , V,  a.  (»'.)  V.  P.ncender. 

ACC^ENDIDO  , p.  p.  du  verbe  accentier. 

ACCEKSO  , p.  p.  irrég.  du  verbe  accc/^ 
der. 

ACCESIBLE,  a(lj.  m.  ctf.  Accessible: 
qui  peut  slroalvmlé,  dont  on  peut  appro- 
cher. On  le  dit  des  lieux  cl  des  personnes.  j{ 
[fig.  ) Facile  h obtenir. 

ACCESION  , s.  m.  {dipL  ) Acce»ion  : 
consentement  par  lequel  un  entre  dans  un 
engagement  déj.à  contiacté  par  d’autres.  || 
(v.)  Accession  : ce  qui  survient  de  plus , ce 
qui  est  accessoire  à la  chose  principale.  )| 
( mrd.  ) Accès  : émotion,  retour  de  la  lièvre, 
et  tout  le  temps  qu'eJlc  dure  sans  intermis- 
sion.  j|  (v.)  V.  Aeceso  ou  Copnla-carnal. 

ACCESO , J.  /Tl.  Accès  , abonl  ; action 
Ht  s’appruciier  do  iiuel^’uu  ou  do  r{uel(|ue 
cliüsc  , d’aborder  ijucMju’un  ou  quelcpiti 
chose.  Il  se  dit  dos  choses  cl  des  personnes 
dans  les  deux  lanaues , cl  il  est  toujours  joint 
aux  adjectifs Jacil  ou  diJicU.  : ex.  A’s/e  mi- 
mistrii  es  dr  JUcil  acceso  ; ce  ministre  est 
<1  uu  accès  facile,  c’csl-i-ilirc,  qu'oa  a U f«- 
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nilitc  dc4lui  parler,  de  l'rnlrelenir,  fie.  |{ 
Copulation  «rharnclie  : ronjoiiclioii  de  riiom* 
me  et  de  la  l'einmo  j>onr  l.i  gencralion.  (I  (t'.) 
Enlr*rc,  cbeniin.  j(  Une  dis  in.inièies  d’ac- 

3uerir  un  droit  k quelijiie  eho»r.  [|  ^cceso 
tl  sol  : {astr.)  ntoiivetneni  par  lequel  Je 
aolfil  ft’^proehe  de  i’equateiir. 

ACXJESORIAS,  s.  J.  pl.  Dépendances 
d'un  cdi/icc  contiguës  au  bâtiment  prin- 
cipaJ. 

ACCESORIAMFISTE,  mdu.  Accessoi- 
rement ; d’une  uianièrc  accessoire. 

ACCESOKIO , RJA  , atlj.  Accessoire  , 
secondaire  : additionnel  j ce  qui  n'esl  pas  Je 
principal.* 

ACClDENTADO,  p.  p.  du  verbe  flCCI- 
il^ntarse.  ||  .ddj.  Il  se  dit  (le  celui  qui  tumbe 
ou  <pii  est  lonibe  rn  sj’nrope. 

ACCIDENTAL,  m.  et  f.  Acciilcn- 
td  : ce  qui  n’est  point  essentiel  ou  naturel  à 
une  chose.  |]  Coiuingenl:  casuel:  qui  i>eut 
arriver  ou  ne  pas  arriver. 

ACaOEN  l'ALMENTE , ndv.  Acciden- 
tclknncnt  : par  accident,  p.ir  Jiasard. 

ACClDENTARiAMEM*E,  (f.) 

V.  ^4ci:identtilnien{e. 

ACClDEN  l ARbE  , r.  r.  Tomber  en 
syncope. 

ACCIDENTAZO,  s.  m.  mtgm.  d’eted- 
dc/rte. 

ACCIDE^iTE',  s.  m.  (did.)  Accident: 
(juaiite  d’un  corps  qui  peut  iîlre  ddiuite 
sans  que  le  corps  cesse  d exisler^  coumie  la 
rmileiir,  la  figure , etc.  (|  Accident  ; cas  for- 
tuit. Il  {méd.)  Attaque  subite  d’imo  maladie 
(fui  ])rivc  de  l’usage  des  setis.  {|  yiccidriUes  : 
(|/ieo/.)  Accidens.  Los  catholiques  appellent 
ainsi  la  figure,  la  couleur,  la  saveur,  etc., 
qui  restent  ajirès  ta  consecraiitïn  , en  fuiilant 
(le  reneharislie.  Il  De  accidente  : (f. ) V. 
Por  occj(ie/(fe.  I|  I^nr  accidt'nte  : par  acci- 
dent , ac*ci(U‘ntei)c(nent,  par  hasuid. 

ACCIDEKTILLO , s.  m.  dim.  d’ccct- 
flente.  , 

A(XION,  s.f.  Action,  acte,  fait  ; opé- 
ration d’un  agent.  J|^  mor.  ) Action  : tout  ce 
(fu’on  fait,  lion  on  mauvais.  ||  Faculté,  pos- 
sibilité d’agir.  |{  Action  : maintien,  conte- 
nance , peste.  Il  Action  : tout  ce  (fui  ri‘garde 
la  contenance , le  mouveiiient  (lu  corf>s  et 
les  pestes  de  1 orateur.  ||  ( mi7.  ) Action: 
combat  / bataille  : rencontre  entre  des  iron- 
i»es  ennemies.  j|  Action  : droit  qu’on  a de 
faire  une  demande  en  justice  j|  {poés.)  Ac- 
tion : principal  évenemenDiqui  fait  le  sujet 
d'une  pièc*e  de  ÜieAtrc  ou  d'un  poeme  épi- 
qUL*.  j|  {pcinL)  Altitude;  situation,  posi- 
tion (lu  corps.  []  ( com.  ) Action  : part  dans 
une  entreprise  ou  dans  les  fonds  publics. 
Un  dit  aussi  vade,  mais  il  est  familier.  || 
( F.  ) V.  jdctü.  Il  jdccion  de  ^acias  : rcmci- 
(àiuooC^  tunoiguage  de  recuaiuussance.  || 


Estar  en  accion  : ( mil.  ) être  en  action  ; i 
être  en  campagne,  en  parlant  de  troupes.  | 

ACldnAiAOU,  p.  p.  du  verbe ucMomv. 
AfXJlÜTSAR,  F.  il.  Geslii'uler  . accom-  j 
papner  la  voix  de  gestes  et  de  muuveiiicns 
dans  la  déclaaintion. 

ACClUNlS  rA,  s.m.  Actionnaire  : qui 
a part  dans  une  cnUcpiiae,  <iaus  les  fomU 
publics.  I 

ACKBADADO,  p.  p.  du  verbe  accba- 
dar.  I 

Av'rRADAR,  F.  ft.  V.  EnveharLir. 
ACEBEÜO  , s.  m.  lloussaie:  li%u  plan- 
té de  houx.  1 

ACERO,  s.  m.  Houx  : arbre.  | 

ACER  J’ADO  , p.  p.  du  verbe  arebtar.  ! 

A(^r.R  1 .AR , F.  a.  ( F.)  V.  ^iceptar. 

ACER  l'U , TA , adj.  Jf.  } V.  .-Icerto. 
ACEBUCIIAI.,  J.  w.  1 ’enaiu  plante  1 
d*(diviers  satr.'apes. 

ACF]BLiCHE,  s.  m.  Daphnoi  olivier 
sauvage  : ailire. 

ACEBUaiENO,  NA,  adj.  Ce  qui  ap- 
parlieitt  .’i  r(divter  sanvage. 

ACEBCCJHINA,  s.  J.  Le  fruit  de  l’oli- 
virr  sauvage. 

ACECALuVDO , p.  p.  du  verbe  aecca- 
lar.  ^ 

ACEC\LADURA,  J./  (f.)  V.  Acica- 

ladura.  1 

ACEC.VF.AR , F.  a.  ( *^.  ) V.  Acicalar.  i 
ACECH  ADü , p.  p.  du  tciIw  accchar.  I 

ACECHADOR^  IIA,  s.  l'atpion  ; qui  | 

guette , (|ui  est  aux  écoutes.  | 

ACECH.\R,  F.  a.  Guetter,  épier  : obser- 
ver seenucnient  et  .'idroiicnicnt  tes  actions, 
les  discoursde  quelqu  un  : être  aux  ngu -ts,  | 
aux  eeouies.  . | 

ACECHE,  J.  m.  Terre  avec  laquelle  on  j 
fait  de  l’encre.  ! 

ACECIIO,  s.  m.  Affût,  acmet,  guet:  ' 

action  dVpier,  de  gtieltei  . ||  Al  aceclio  , en 
acecho  : anx  ;(gueU,  î(  1 .'iH’ût.  | 

Atd'XJHüN,  INA,  s.  V.  Accchnt.lir.'\ 
Ilncrf  la  acechona:  V.  Alisba* , i 

acechnr.  ^ 

ACFCINADO,  p.  p.  du  verbe  arecinar. 
ACE(JiNAR,  F.  a.  Roucamr:  i'aiic  sa- 
ler et  fumer  de  la  viande,  la  sécher  k la  fu- 
nice  ou  h l’air. 

ACECINARSE,  f.  r.  { } Maigrir,  de- 

venir sec  à force  d àge,  <x>mme  la  clmir  bou- 
canée. 

ACEDADO  , p.p.  du  verbe  acedar, 
ACEDAMENX'E,  adF.  Aigrement,  &- 
prcmeni. 

ACED-AR,  F.  a.  Aigrir,  acidiilcr  : rendra 
aigre,  faire  devenir  acide.  ||  {Jig.)  Aigrir, 
irriter  : mettre  dans  une  disposition  plus  fA- 
cheuse. 

ACEOERA,  s.  f.  Oscille  : plante  pou- 
gère.  Il  PliUüa.  aesdera  : pUube  acéuusc.  j| 
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Accdeva  sili  cstre  : boponc  , plante.  \\  j4ce^ 
dern  IncUns  oscille  cic$  Indes. 
ACKDKRILI/A  , .t.  / V.  Aleluyn, 

* ACEDEHAQUE , s.  m.  Acedtrûch  : 
arbre. 

ACEDI A , s.  f.  Acidiie  : ipiolitc  de  ce 
qui  ctt  acide,  aigre.  ||  ('arrelei . poisson  de 
nier.  {(  Aigreur  : rappoi  ts  que  causem  qiu  l' 

3uel’uis  le»  ulimens  in.il  digérés.  ||  {Jig-)  Ru- 
ctse,  aigreur  de  caiactèrc. 

A(iEDO  , DA,  adj.  Acide,  aigre,  oce- 
teux  : qui  a quclqu'aigicur.  j{  Sur  : qui  0 un  i 
ffoAt  acide  et  aigret , en  parlant  dt*s  fruits.  (| 
Rude,  âj)rc  au  goût,  {j  [Jig^)  Rcvëche,  ru- 
de, peu  traiutble,  rébarbatif,  eu  parlant 
des  personnes. 

ACI'-DOSO,  SA,  ad),  V.  Açedo. 
ACF.DER  A , s.j\  {y.)  \ . Acedia. 
ACEFALISMO  , j.  m.  Accpbalisuio  : 
•ecte  des  ncenhalik's. 

^ ACEI'AJLÏTA,  r.  m.  Acvpb.-Uilr  ; lu-- 
retiques  qui  n’aduicttoicnt  pas  le  concile  de 
Calcédoine. 

ACEFAÏiO,  LA,  adj.  Acéphale  : qui» 
n'a  iKiint  de  clicf. 

ACELADO , DA  , adj.  (u.)  V.  Cince- 

iado. 

ACKLERACION,  s.  f.  Accélération  : 
augmentation  de  vitesse. 

ACKLtftADAMENl’E , ml...  Vit*  : a- 
vcc  acceiéralion 

ACELERADO , p.  p.  du  verhe  «ce/e- 
rar. 

ACELERAMIENTO , s.  m.  V.  Acelcra- 

don. 

ACFLERAR,  u.  n.  Arcélércr,  hAtcr , 
presser  : «ugiuenter  la  vitesse  : faire  ii  la 

fütc. 

ACELGA,  s.  f.  Poirée,  bette  : plante 
ï>oURèiC. 

ACËMILA,  s.  f.  Sommier,  bétc  desoui' 
me  : cheval , mulet  ou  mule  de  somme.  || 
Tribut  établi  dans  i’ Aragon  sur  les  bêles  de 
somuM*. 

ACEMILAR , adj.  m.  et  f.  Qui  appar> 
tient  h la  bete  de  somme  et  à celui  qui  la 
conduit. 

ACEMILERIA , s.  f.  Écuries  où  sont  les 
bêle»  de  somme  et  iVndroit  où  sont  leurs 
hamots.  ij  Emploi  de  rotlicier  du  palais  , 
chargé  de  veiller  sur  le»  bêtes  de  somme. 

A'CEMILERO  , RA , adj\  Qui  conrrmr 
les  écuiics,  etc.  : des  botes  de  somme.  ||  5. 
m.  Muletier  : celui  qui  conduit  les  mulets  et 
anirej  bêles  de  somme , et  qui  en  prend 
soin. 

ACEMITA,  s.f.  Pain  de  son. 
ACEMITE,s.  m.  Son  avec  un  peu  de  fa- 
rine. Il  Fleur  de  farine  de  fioment.  |{  Potage 
luiia»'i'C  du  froment  rùti  et  à demi-moulu. 
ACENDER,  a.  (p.)  V.  Encenticr^ 
ACENDIDÜ,  ;?•  p du  Tcrbc  acender. 


ACENDRADISIMO  , MA,  adj.  sup.  de 

acendrado. 

ACENDRADO,  p.  p.  du  verbe  acen- 

drar. 

ACENDRAR  , t*.  a.  Purifier,  alHner  : é- 
purer,  rendre  pur,  ôlcr  par  le  feuee  qull  y 
.1  <le  grossier,  d’etrunger  dans  l'or,  j ai- 
gcT.t  et  dans  d'autres  mtrlanx.  |]  (/<'.«*.  } Épu- 
rer, puriÜcr  : laisser  sans  tacl»c,  sans  dé- 
faut. 

ACKIVEFA,  s.f  (p.)  V.  Cenefn.  \ 

ACKNNA , s.f.  (v.)  \.Acehà. 

AtjKNSADO,  p.  p.  du  verbe  acrmar. 

A(..I:.NSAU  , p.  n.  (p.)  V.  Acensnar. 

ACENSl  ADO,  p.  p.  du  verbe  Acen~ 
suar. 

AfTRNSL  ADÜR  , s.  m.  (p.)  V,  Cèasuor 
lista. 

ACE^iSl  AR,  p.  a.  Acenser  : donner  ou 
premlre  ^ cens.  * 

ACENTO , s.  m.  Accent.  Il  a toutes  Igs 
acceptions  rlu  mot  francois. 

ACE^TL’ ACION , s.  f Accentuation: 
système  de  règles  pour  placer  les  accens.  Ai  t 
UC  les  placer.  Position  des  accens. 

ACENTUADO,  p.  p.  du  verbe  acen* 
tuar. 

A(^ENTUAR,  p.  n.  Accentuer  : mettre 
des  accens.  ||  ) Prononcer  les  mots 

cuiiime  iis  doivent  être  pronuncés. 

AEE^A,  s.  J.  Moulin  h eau. 

ACEINKRO,  s.  m,  Mcànier. 

AC!'  PADü  , p»  p.  du  verbe  acepar. 

ACEPAR  , p.  n.  V.  Encepar. 

ACEPClON,  s.f.  [gram.)  Acception  : 
sens  reçu  d’un  mol.  ||  (p.)  V,  Aceptacion.  || 
Acepcion  de  persoruis  : .icceplioii  de  per- 
sonnes: sorte  oe  prcfércucc  qu’on  accoiue  h 


acepi* 


certaines  personnes. 

ACEPIlL.ADO  , p.  p.  du  verbe 
llar. 

ACEPILLADL’RA  , s.  f L’action  cl 
reflet  de  raboter,  de  corroyer,  etc. 

ACEP1LLAH,  p.  a.  Raboter,  dolcr,  cor- 
royer, rendre  uni  et  poli  avec  le  rabot.  j| 
Brosser  : frotter,  nclioj'er  avec  une  brosse. 
jl(/<^, ) Dégourdie,  fac-onner,  polir  ; dé- 
bourrer : formjT  quetqu  uu. 

ACKPTABLE,  adj.  m.  et  f Acceptablo  : 
qeou  ]>eut  accepter  : qui  est  digne  d'être  ac- 
cepté. 

A1:EPTABLEMENTE  , aây.  Avec  ac- 
ceptation. 

A<^EPTACION,  s.f.  Acceptation,  ad- 
mission : action  d'accepter,  de  recevoir,  d'a- 
grcer.  ||  Approbation  , applaudissement  , 
réussite.  |]  ^ceptneion  de  pcrso/hus.\ . A* 
cepeinn  drpersonos.  ' 

ACEP'I  A no,  p.  p.  du  verbe  acepiar. 

ACEPTADÜR  , RA,  s.  Accepteur:  ctm 
accepte.  ||  Aceptadnr  de  personas  : celui 
qni  accorde  lu  prçféîWe  Ù çcrtaÎBCs  persoor 
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tics,  sans  aucune  laisou  et  sans  faire  atten- 
tion au  nitTiu*. 

ACEP'rANTE,  <7.  du  Tcrbe  aceplar. 
Acceptant,  accepteur  ; qui  accepte. 

ACEPTAR,  i*.  a.  Accepter,  admettre, 
recevoir  : ugnicr  ce  qtii  est  ufl'crl,  propose 
ou  donne.  ||  ceptnr personas  : accorder  la 
prelVrcncc  h certaines  {»ersoniu's,  sans  avoir 
^ard  à leur  mérite,  sans  niison.  ||  yiccptar 
una  Utra  : aecepicr  une  lettre  de  change  : 
faire  honneur  it  une  lettre  de  change  , pro- 
mettre par  écrit  de  la  payer. 

AC^XARSE,  t'.  r.  (t/.)  Être  content, 
satisfait. 

ACEPTILACION  , $.f.  (jur.)  Accepti- 
lation  : abolition  d'une  dette  par  quittance 
du  créancier. 

ACEPTISIMO,  MA,  aâj.  sup.  A'acep- 

to. 

ACEPTO  , 'l’A , adj.  Agréable , bienve- 
nu , reen  avec  plaisir,  agréé. 

ACEQUIA,  s.f.  Canal  : naville  : con- 
duit fait  par  art,  par  où  JVau  passe. 

ACEQCIAnO,  p.p.  dti  verlke  aeequiar. 

ACEQÜIADOR , s.  m.  Celui  qui  fait  des 
canaux,  des  na villes. 

ACEQUIAR , V.  a.  Faire  drs  canaux  , 
des  navUles. 

ACEQUIERO , s.  m.  Celui  qui  prend 
•oin  descanau.x,  drs  navjllcs. 

ACERA,  $.J.  LcJiautdiipavé.  ||  Tomav 
la  acera  ; prendre  le  haut  du  pavé. 

ACFJIADÜ,  p,  p.  du  verbe  acerar.  || 
j4dj.  Fait  avec  de  l’aricr.  ||  fmér/. } Calibé , 
cholibe  : qui  se  dit  des  préparations  où  U 
entre  de  l’acier.  ||  ^dj.  ( On  le  dit  de  la 
boue  pleine  de  paille.  ||  ) Dur,  fort,  so* 

lide,^i  ofTie  une  grande  résistance. 

AGERAR,  V.  a.  Arérer  : mettre  de  l’a- 
cier dans  du  fer,  afin  de  rendre  celui-ci  pro- 
pre h couper,  j)  Rendre  Calihéc  quelque  pré* 
parntion  médicinale,  y mettre  de  la  teiuiiire 
d'acier.  |{  f/»^-  ) rortifier. 

ACERBAÏVlfeN'l’E,  ad^,  Âprement, du- 
rement, riconreuscmtiU,  sévèrement. 

ACERBIDAO,  Acerbilé  , :ugicnr, 
dureté,  Apreté.  j|  \Jiq-)  V.  Crueldiul,  Hi~ 
$or. 

ACFJIRISIMAMENTE , adi>.  sup.  dV 

cerbamente,  • 

ACERBlSniO,  MA,  adj.  sup.  tVacerho. 

ACKRBO  , BA,  adj.  Accrl>c,  aigre,  sur, 
Apre,  revêche.  |{  ijig.)  Ru<lc,  rigoureux, 
cruel , revêche. 

ACERfjA , adu.  (i/.)  V.  Cerca.  ]{  Accrca 
de...  : h l't^ard  de... , quant  A...,  rclative- 
luent  A... 

ACERCADO  , p.  p.  du  verbe  netrrear. 

ACERCAMIEKTO  , s.  m.  (*'.}  Appro- 
che : l'action  d’apitrocher. 

AŒRCANÜ , ISA,  adj.  (o.)  V Cemi- 

140. 


ACFRCANZA  i s.  f.  (r».)  V.  C^enanûs. 

ACKIU^AR,  V.  a.  Approcher  : rappro- 
cher : avancer  uupr»*’»»  nu*Urc  pré». 

ACKKCAKSLi  /*.  .s  aTüiicer,  scrappro-  ( 
cher.  Il  Accosu-I  : .’approclicr  de  <iiicl<{u'im 
pour  lui  parler. 

ACEKICO,  J.  m.  Pclolte  : petit  cousai-  I 
net  dont  le»  ft'tuiuc»  se  scn'enl  à lichcr  des 
r^nngic»  et  dos  aiguille».  j|  Petit  oiviller  que 
1 un  met  sur  un  autre  plus  grand. 

ACb.HIEljüj  s.  m.  V.  JVccriro. 

A(.TIHI?%Ü , IVA,  adj.  Dacicr.  II  ne 
s’emploie  qu’en  jK»ésie. 

ACERA ADAUO,  p.  p.  du  verbe  acer-  I 
nadar. 

ACERNADAR , u.  a.  Couvrir  quelque 
chose  avec  la  cendre  »{ui  reste  <)c  i.i  le.^siv,*. 

ACERO,  r.  ni.  Acier  : fer  endurci  par 
le  mélange  d'une  cerlainc  portion  tle  char- 
Il  { J*^-  ) ï'er  : toute  sorte  d armes  Iilan- 
clics,  lurticulicrement  re|x.«.  ||  (me<f.)  Tein- 
ture de  mars  ; médicament.  ||  j-ireros  , en 
parlant  d'annes  blanches  , c’est  la  trcni|>e.  || 
w-Jccroi;  (fnm. Jig.)  courage,  vigne tr,  va- 
leiir,  intrépidité.  ||  (irf.  ) Appc-tit  ; envie,  il.^ 
manger  ; corner  con  buenos  aceros:  manger 
tic  bon  appt'lit. 

ACEROLA  , s.  f.  Azerole  ; petit  fruit 
ronge  li  plusieurs  petits  noyaux  , de  la  gros-  j 
setirdela  l erise.  C’est  une  espi-ce  clc  nèfle. 

ACF.nOLO,  s.  771.  Azerolier  : l'arbre  qui  j 
porte  |o»  azrrolcs. 

ACFaROSÜ,  SA  . oflj.  (t'.)  Âcre,  aigre,  i 
rude  , fort  ou  piquant  au  goûr.  i m.)  ij  m I 
dit  du  froriirnt  inclé  avec  de  ia  paille.  | 

ACF.RRADO  , p.  p.  du  vcrl>e  acerrar. 

ACERR.\DüR  , s.  m.  (germ.)  Sbirre,  j 
archrr  : neiit  officier  de  justice.  i 

• ACERRAR  , a.  {gerfn.  ) Saisir  : pren-  j 
dre  avt^c  la  main.  1 

ACERRIMAMENTE,  ado.  Très -vive-  | 
ment , aigrement , activement,  couiageuso- 
uient sévèrement,  A outrance. 

ACERRIMO,  MA,  adj:  sup.  Tvès-vîf,  j 
Irès-sictif,  ü-ès-courageux , trè»-»cvèrc  , très*  ^ 
ferme,  très-ol«liné.  ^ 

ACERROJADO,  p.  p.  du  verbe  acerro- 
jar. 

ACERROJAR  , v.  a.  fu.)  V.  'y^herrajar. 

AChjn'ADAMEATE,  ado.  Ingvnieu- 

semont,  ItahileuieiU,  adroitement,  avcîc  tout 
ce  qui  c-sl  nét'osssaire  |H>ur  réussir. 

ACER  1 AUiSlMO , I^IA  , adj.  sup.  de 

aceiindo. 

ACEHTADO,  p.  p.  du  verbe  acertar. 

ACE.STADO  . OA,  adj.  V.  /W/io,  CV 
bal , Perfvcto. 

ACb^XADOR,  RA,  s.  Celui  qui  loiiclic 
au  but  : celui  qui  devine,  etc. 

A(iEH  XAJU  t s.  771.  {Jam.  ) V,  y/cyrtijo. 

ACER’XAJON,  ».  TW.  uu^tw.  d'twffrtfijn. 

AC'ERTAMlENrO.  r . tti.  (v.)  V.  yJeUr- 
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to.  [[  f 1^.  ) Hasanl ) cm  fortuit,  coinaliie. 

ACKRTAil , i'.  a.  Touclicr,  atteindre, 
«ionner  au  hiil.  {{  Deviner  : trouver , expli- 
quer ce  qui  est  obscur  ou  c.'ichtf  : juger  par 
conjectures  : pressentir.  |{  Touclier,  frap|K*r 
qurbptc  part  sans  le^ouloir.  ]|  Rencontrer, 
trouver  en  : aceitô  con  la  casa  : il  trouva  la 
maison.  ||  t^.r.  Arriver,  survenir  sans  «y  at- 
tendre. {[  ) Réussir  ; avoir  du  succ^.  |j 

Ajuster  les  parues  de  qrielqne  v<*temcnt.  j| 
( jfjr4l.  ) Réussir  ; venir  bien  dans  quoiqu'en- 
droil  : les  fruits,  les  plantes,  etc.  ||  JV6  accr- 
tar  h âecir  alsima  casa  : rester  court. 

ACERTARSK , m.  r.  (^*.)  Sc  trouver  prt^ 
sent,  assister  h quelque  chose. 

ACERTIJO,  *.  m.  Enigme:  exposition 
d’une  chose  naturelle  en  termes  oliscurs  et 
métaphoriques,  qui  U déguisent  et  c£ui  la 
rendent  tr^s-difficile  h deviner. 

ACCHLELO,  5.  m.  EUpèce  de  selle  an- 
gloise. 

ACERVADO , p.  p.  dn  verbe  acer^^ar. 

ACERVAR , »^.  a.  (p*.)  Amasser,  entasser, 
amonceler  : mettre  plusieurs  clioses  en  un 
moneean. 

ACERVO  , s.  m.  Amas,  moneean  de 
r)ios«.‘S  de  m^mc  espace.  {]  En  terme  de  p.i- 
)uis  il  SC  dit  de  la  masse  commune  des  dîmes 
eide  U totalité  d'un  hc'ritage  indivis. 

A<jETABIJ£  , adj.  m.  et  J,  (•'.)  V. 

eeptable.  . 

ACETABELO , s.  m,  Acetahnip  : me- 
sure qui  contenoit  le  quart  d'une  lieiiiinc, 
ou  d.'ux  onces  d'caii.  ||  {anat.)  Caviu^  île 
certains  08,  dans  lesquelles  d'autres  os  sont 
plact^  leurs  uiouvcroens. 

ACKTADO , p.  p.  dn  verbe  acetar. 

ACEl'AR , tf.  a (t^.)  V.  AcepUur. 

ACCTO,  TA,  adj.  (p.)  V.  yteepto. 

ACETÜSA , 5.J.  Plante  aecteuse.  V.  j4- 
tedera. 

ACETOSÏDAD  , $./.  Aigreur,  acidité  : 
qualité  de  ce  qui  est  aigre,  acide. 

ACCTOSllXA  , i.j:  V.  .d/elura. 

ACEX'ÜSO  , SA  , adj.  (m.)  V. 

ACETHE , s.  m.  Seau  de  Suivre  ’i  puiser. 
Il  Bcniticr  portatif.  ||  Goupillon  , usticrsoir. 

AX^E^PRERIA  ) s*  /•  i^-)  V.  Cetreria. 

ACKl'KÊR.Oÿ  J.  J7I.  (s'.)  V.  ilalconero. 

ACEIUWA  f (•».)  V.  jifeptuna. 

ACETEINI,  4tJ'.  (m.)  V.  ^ccy"' 

tuni. 

ACEVILADO,  p.  p*  du  verbe 

lat\ 

ACEVILAR,  U,  a.  ((>.)  Avilir,  abaisser, 
humilier,  rendre  abject. 

ACEïTADA,  s,Jl  {bas.)  Huile  répan- 
due. 

AEEYTADO , p.  p.  .du  verbe  aceytar. 

ACEYXAH,  a,  (peint.)  Huiler,  oin- 
dre, frotter  avec  de  l'Iiuile. 

ACEYTE,  9,  m.  Uuilc  : liqueur  graseeei 


onclneuse.  ||  Aceyte  nbelinoie  : n-sine  de 
sitpin.  Il  Acey'te  de  hojueta  : Jiuilc  retirée 
de  1 eau , qui  dccoule  des  olives  umonce* 
locs.  WÂceyle  de  pic^  ou  Aceyte  de  taiega  : 
huile  reliiez  des  olives  t?rrasc-e$  dans  un  sac. 

\\  Aceyte  de  àspid  : «lavmdiofi.  [j  y/cey/a 
de  paimas  : purnii’in.  j(  Cnrulir  ranto  man’- 
chu  de  acerte  : (^/ig.  ) sVlendrc  comme  une 
tache  d’Iiuilc^  eu  parlant  de  la  contagion 
du  vice,  du  mauvais  exemple.  ){  Ûaro  como 
aceÿ  le  de  aparicio  : (Jig.  ) excessivement 
cher. 

ACEY  FERA  , s.  f.  Huilièrc,  cruche  où 
l'on  met  l'Iniilc  dont  on  se  sert.  (|  Outre 
pt)ur  meure  l'huile.  V.  Act^iem.  (|  Acey^ 
teras  : huiliers  ; h*s  vases  dans  lesquels  on 
sert  1 Imilesur  la  table. 

ACEY’rEHIA,  s.  J",  (m.)  commerce 
(le  vendeur  d’hnilc. 

ACEVl'EUO  , RA , r.  Vendeur  dTmile. 
Les  pasu  tirs  ap^Miilcnt  ainsi  le  cornet  où  ils 
mettent  limilc. 

ACEVl'USO,  SA,  fjdj.  Huileux  : qui 

est  gr.is  cl  de  nature  d'iiuile. 

AEEYTEKA  , s.  f.  Olive  : fruit  de  l'oli- 
vier. Il  Aceylhnas  de  zapatero  : olives  g^lce* 
qui  ont  rôdeur  de  cuir. 

ACEYTE^ AUO , DA  , ndj.  OÜv.^tre  : 
jaune  et  luisane,  de  couleur  d'olive. 

ACEYTENERO,  s.  m.  Celui  qui  ruciïlc, 
qui  transporte  ou  qui  vend  des  olives. 

ACEYrE^Î , adj.  rn.  et  f.  V.  Aceplw- 
nado. 

ACEYTENO  , r.  m.  V.  OAi'o. 

ACK'AADO,  p.  p.  du  verbe  acezar. 

AC^E^AR  , if.  n.  (i^.)  V.  Jadear. 

ACEZO,  s.  m.  X»^.)  V.  Jadeo.  j|  (i<f. } 
Respiration,  haleine , sotifBc. 

ACEZOSO  , S.A  , adj.  (r.)  Essouffle  ; 
qui  est  hors  d'haleinc,  qui  respire  avec  pei- 
ne , qui  lialele. 

ACHACADIZO,  ZA,  adj.  (i'.)  Trom- 
peur, foinl>e,  ruse,  artitlcieux. 

A(UIA(iADü,  />.  p.  du  serbe  achacar- 

ACHAdAR  , a.  Attribuer,  rapporter» 
imputer,  rtùVrcr  une  chose  .H  celm  qu'on 
ph:tcn(l  en  être  la  cause , l'auteur  ou  le 
priiieipai  inslriiineiu. 

ACiHACOSAMENlT" , ad%^.  Avec  peu 
de  saute  , avec  des  infinnites. 

ACHACOSl£>lMO,  MA,  adj.  9up.  de 
ackacoso . - 

ACHACOSO,  S\,adj.  Maladif,  înfir-^ 
me , malsain , valétudinaire , grabaUirc  : qui 
est  sujet  h être  malade. 

ACHAPARRADO , DA  , adj.  Ahoogri, 
rabougri.  Il  se  dit  de  l’arbre  qui  ne  pousse 
pas  bien  selon  son  espèce  , cl  dont  le  tronc , 
ilevenu  trop  noueux , ne  s’élève  pas  et  mi 
donne  que  des  branches  chiAonne».  (1  R;q>o- 
ti»>e,  reniasse.  ||  Abougii,  trapu» 

lubuugri , personne  pcûte  et  irès-grotsc. 


ACOBDICIADO  , p.  p.  <lii  verbe  acob- 
àieiar. 

ACOBDICIAR , U.  a.  ;V.)  V.  ^rmUciar. 
ACOCEADO,  y.  du  verbe  acocenr. 
ACOCEADOR,  RA,  s.  Celui  (mi  don- 
ne des  coups  de  pied.  {}  Clievul,  mulet,  tUr. , 
<^ai  rue,  qui  jette  les  pieds  de  derrière  en 
1 air  avec  force. 

ACÜC’EAMIENTO,  5.  m.  Inaction  de 
donner  des  coups  de  pied.  (|  Ruade  : l'ac- 
tion de  ruer. 

ACOCEAR  , U.  a.  Donner  des  coups  de 

Fied.  Il  Rner  : jeter  les  pied*  de  derrière  en 
air  avec  force  , en  parlant  d'un  cheval,  d’un 
mulet,  etc. 

ACOCHADO  , p.  p,  du  verbe  aco- 
eharse. 

AfJOCHARSE,  y.  r.  S'accroupir  : se 
baisser  sur  le  derrière. 

ACOCHINAOO , y.  p.  du  Tcr!>c  ncnchi- 
TUtr.  Il  Atij.  ifnm.  ) Quinmid  : confus,  hon- 
teux d’avoir  etc  surmonte  dan»  (juelquc 
contestation. 

ACÜf^HlNAR,  y.  O.  i fom.)  Tuer  avec 
violence  : donner  une  mon  *end>lab!e  6 celle 
mic  l'on  donneroil  h un  eoclion.  |]  ( fîg, 
jnm.  ) Kioudèr  une  afl'aire  criinincilc,  v lutrl- 
irc  de  la  Confusion  expie**  pour  la  faire  ces- 
ser. Il  {bas.)  Coionner,  insulter,  injurier: 
faire  des  indignité  à ([ucJqu’un  : tr-aitcrqucl* 
qu’id^n  co'(A»n,  en  lAclic. 

ACOCÜ i’ADü , p.  p.  du  voihc  /ïcoco- 

Uiv. 

ACOCOTAR  , y.  a.  V.  Acrgotai'. 
ACODA  DO , p.  p.  du  verbe  acettiar. 
ACODADURA  , s.  f.  L’action  de  s’ac- 
couder, de  inarrolter,  etc. 

ACODALADO , p.  p.  du  vei-bc  oenda- 
/ar. 

ACODALAR,  y.  a.  (mr/*.)  Appuyer, 
fortifier,  soutenir,  clayer. 

ACODAR,  M.  n,  (y.)  Accouder,  s'accou- 
der : s’appuyer  sur  le  coude.  ||  ) Mar- 

cotter : coucheu'  des  brandies  ou  des  reje- 
tons en  terre  pour  leur  faire  prendre  racine. 
On  dit  provigncr  en  p.-ul.iiu  des  lignes.  || 
Placer  deux  règles  en  cqucn  c sur  une  pièce 
de  bois,  pour  la  tailler  eu  angle dmit. 

ACODICIADO , p.  p.  du  verbe  acodi- 
€uir. 

ACODICIAR,  tf.  a.  Pousser,  inciter, 
porter,  exciter,  animer  : suiualer  vivement  à 
faire  qaehiue  chose. 

ACODiCIARSE  , y-  r.  ( i^.  ) Se  passion- 
ner : se  livrer  & une  chose  avec  trop  d'ar- 
deur. 

ACODILLADO , p.  p.  du  verbe  acodi- 
llar, 

ACODILLAR  , y.  a.  Couder  : plier  ca 
fonne  de  coude.  (|  Acodillar  cnn  fa  carga  : 
plier  BOUS  le  fardeau  { oc  pouvoir  remplir  les 
devoirs  da  soa 


ACODIR , n.  (»».)  V.  Acudir, 
A(X)DO,  a.  m.  Marcotte  : bir.nchc  en 
terre  , pour  vite  emacince,  rejeton. 

ACOfiElJlZO  , 'AA  y adj.  Ramasse  de 
ebié  et  d'autre. 

ACOGEDOR,  RA,  r.  (r.)  Celui  qui 
donne  retraite  , qui  reçoit  chez  lui, 

ACOGER , M.  a.  Accueillir,  ircueillir, 
recevoir,  ndmclirc  quelqu’un  vhvr.  soi. 

ACOGER,  M.  a.  (y.)  V.  Ooger.  [j  {/ig-) 

Protéger,  secourir,  défendre;  mcllrc  sous  s.a 

Iiroiecüon.  ||  Acn^er  el  ganado  : adiucttrc 
e iKÎnil  dans  un  pâturage. 

ACOGERSE,  w,  r.  SenTugier  , se  ipci- 
tre  â ixnivcrt  : se  retirer  en  quelque  lieu  (hi 
anprif  d»*  quelqu’un  pour  être  en  sdretc.  j| 
(«'.)  Se  conformer  h la  volonté  ou  â l’avis 
cl'uH  antre.  j|  ( pg.)  Alltgucr  une  raison  , 
ap[K>rler  quehpi  rxcusc  jKnir  cacher  ou  di^- 
siniulcr  imecliose,  un  fait.  i|  Aengprsf  à/a 
ig/càùt  : embrasser  i’ciat  religieux  ou  ccclc- 
siastûnie. 

ACOGErA,.ï.  f.  (f.)  Évasion  , cchappa- 
toiic , (Id'ailc , siinterfiige,  moyen  de  fuir, 
moyen  de  .se  tirer  d'endiarras. 

'ACOGiDA,  J.  f.  Accueil,  nvcplion  , 
traitement.  j|  Hetraile,  asile.  ||  Prr>uciion , 
défense.  |{  Afilueiicc,  al>ondauce,  roncouis, 
endroit  où  plusieurs  choses  se  joignent  ou 
s’usseiublent. 

ACOGIDO,^.  p.  du  vcrîjc  oeo^r. 
ACOGIDO  , 5.  m.  Jumens  ou  nndels 
laissc's  eu  pâtis  , moyennant  nn  prix  conve- 
nu. 1}  Troupeaux  a<miis  dams  un  p.Uiirage, 
sans  que  le  maître  de  eclui-ci  .soit  obligé  de 
les  y laisser  plus  long-temps  qu'il  ne  le  vent. 

ACOGlMIENTü , s.  w.  V,  Acoî'ida. 
ACfKjOLLADO,  p.  p.  du  verlh;  atn- 
golloi'.  Il  Adj>  Pomme  : forme  en  pumme. 
Un  le  dit  de  quelques  légumes. 

ACOGOLiAH,  u.  a.  Cou  vrir  les  plan- 
tes délicates  pour  les  préserver  des  injures  du 
temps. 

* ACOGOLL.\RSE , v.  r.  Se  [>i>miner, 
se  former  eu  pomme.  U ne  se  dit  gi4èrc  (pic 
de  qiielipjcs  1(  gimies. 

ACOfiOMRRADO  , />.  p.  du  verbe  «- 
cogombrar. 

ACOGOMBRADURA,  j./.  (agric.)  V. 
Apoiciiditra. 

ACOGÜMBRAR,  S',  a,  (y^ri'c.  ) V.  A^ 

porenr. 

ACÜGOTADO,  p.  p.  du  verbe  acogn- 
tar. 

ACOGOTAR,  t'.  a.  Tuer  en  frappant  ^ 
la  nuque. 

ACOLADO  , p,  p.  do  verbe  aco/ar. 
ACOLAR  , S',  a.  {bUts.  ) Accoler , join- 
dre, unir  deux  écus  sons  un  niéiue  timbre 
on  sous  une  même  couronne , en  faisant  al- 
lusion â ralliaiicc  dedeux  fuiui!l(*s. 

ACOLUiri'RA  , J./.  V.  Çolcha. 
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ACOLCIIADO , p>  tlu  Tcrl>o  acot- 

char. 

^ ACOLCIIADO  , 5.  m.  Matelas  : petit 
coUi»sin  pifjne  r[u  on  met  aux  <leiix  cAté»  friiii 
carroîise.  j]  Piqûre.  Il  se  «lit  de  cetlains  ou- 
vrages de  ni  « do  soie , etc. , qui  sc  fout  sur 
cio  It'i  toile  , sur  de  l’ctofle,  etc. 

ACOLf^HAR , c'.  a.  Ouater,  uiaiehss<»r, 
piquer  : meure  de  roualo  ou  de  lu  soie  cou- 
pée en  petits  morceaux  entre  une  elon'o  et  la 
Joiiblure. 

ACüLGADO  , p.  p.  du  verbe  acnfffnr. 
ACOLGAR  , y.  n.  (»*.)  Faire  clloi  t de 
haut  en  bas 

* AGOLITADO , s-  tn.  Arolîtat  : le  plus 
baiit  des  quatre  ordres  mineurs  Juus  l’eglise 
caüioli^e. 

A(>OLlTO , s.  m.  Acoljlc  : clerc  promu 
au  plus  haut  des  quatre  ordres  miiu'tirs 
e!ic^  les  catholiques  romains.  ||  r'nfan(c|ui 
sert  dans  l'cglisc  en  surplis,  sans  i^trc  lu^nie 
tonsure.  Il  ijam.)  Compagnon,  caiiutradc 
nui  aide  U faire  t(uelqiic  rliOM\ 

ACÜLLADOR,  s.  m.  [mn$\)  Ride,  ro- 

l.irloiir  : corde  mince  qui  sert  û roidir  ou  à 
dctcmln*  une  plus  p*osse. 

ACOLIj-\RADO , p.  p.  du  verbe  nralla~ 
rav^  cl  ad].  |]  Pdxaro  acoffarado  : ojsoan  h 
collier.  Il  s'applique  aussi  à d’autres  animaux 
collier.  ' 

ACOLLARAR,  a.  Mettre  le  coUirr  îi 
toute  sorte  «l’animauxqui  en  noitenl. 

ACOLLERSE,  v.  r.  (»'.)  V.  jdro;^rse. 
ACÜiXIDO  , p.  p.  du  T<*rbc  nvoïh  t se, 

* ACOLLONAR,  a.  {fnm.  has.  ) 
Coïonner  : traiter  quelqu’un  en  coion,  lui 
faire  quclqu’indiqnite. 

ACOLPE  , ad\>.  (p.)  AnssilAt  que... 
ACOMANDADO  , p,  du  veilic  nco* 
marvhtr.  ^ 

ACOMAÎIDAR,  y,  a.  (t*!;  V.  Eneo- 

Tnendar. 

A(>OMBADO  , ».  du  Tcrlïc  acomhar. 

I ACOMR.\R  , y.  a,  (r».)  V.  Oonthar. 

1 ACOMENDADO,  p.p.dix  verbe  nco- 

mendar.  * 

ACOMENDADOR  , s.  m.  [y.)  Protec- 
teur, mil  àidc  , qui  favorise. 

, ACOMENDÀMIENI’O,  5.  m.  {y,)  V. 

EccomendacioH.  

ACOMENDAN'I'C^  p.  a.  (t*.)  J’flco»jcn- 
dar. 

ACOME^DAR,  y.  a.  V.  A»co- 
' ptendarj  Encar^ar. 

I ACOMENDARSE,  y.  r.  (r.)  V.  Enco~ 

mendarse.  

AfXIMErrEDOR , R.4,  s-  Agresseur, 
assaillant  ; gui  attaque,  qui  assaillit. 
ACOMETER  , y.  a.  Attaquer,  insulter, 

' assaillir  : commencer  une  attaque.  ||  Entre- 
prendre , commencer,  entamer.  |)  Oser.  || 

< e.)  V.  Compter.  ||  {id.^  Coo£or,  rccoouuan* 


«1er,  charger  de..,  jj  rhomrtrr  r^n  dinera  , 
dadirUf  etc.  : tûcher  de  corrompre  quei- 
qu’im  avec  «le  l’argent. 

ACOMEl’IDA,  s.  J",  V.  ^come/imie/i- 

to. 

ACOMETIDO , p.  p.  du  verbe  acome~ 
ter. 

ACOMETTEINTE , p,  a.  du  verbe  »co- 
meter.  Agresstmr. 

ACOME'miIENTO.  s.  »i.  Attaque  of- 
fensive , charge  : choc  de  «leux  peiiioniirs  ou 
de  deux  troupes  qui  en  viennent  aux  mains. 
Il  y^comeUmiento  suùito  : insulte  , coup  «le 
main  : attaque  im^rtuitc.  }j  (trcr.)*Auaque  : 
coup  porte  p.'ir  1 une  «les  deux  personnes  qui 
fout  ass.'iut.  Il  Acnnu:tumentn  de  unn  enjer  ■ 
medad  i attaiiiie  «1  une  malarlic,  arc<**s. 

A(XDU)lV\BLE  , fud).  m.  et  f.  Aecom- 
modablc  . qui  peut  s’accommoder , s’ajus- 
ter. 

ACOMODACION,  .t.  / Acrommode- 
ment,  action  d'.iccommodor,  d’ajuster,  etc. 

ACÜMODADAMEMT,  ady.  Comnj«v 
deraent,  justement,  conven.ablcmcnt. 

ACO’MODAOLSrVIAME^iE,  ady.  svp. 
d*«ico»io//u«/tjTOen/e. 

ACOMODADiSIMO,  MA,  adj.  sup. 

iVacontofhido. 

AC0^10^ADO  , p.  p.  du  verbe  «icon.'o- 
tktr.  Il  yddj.  Acconimode  , aise  : t iclie  dairs 
une  condition  médiocre.  ||  Conuiiodc,  ais«* , 
convenable,  scaint,  sortahltr.  ||  Qui  aime  s.« 
coiumodlte , ses  aistrs.  ||  ylconvalado , ni 
pail.inldu  prix  «les  choses  , «iquivaut  û mn 
derado.  V.  ce  mot. 

ACOMüDADOR  , RA,  s.  Celui  qui  ac- 
commode, qui  ajuste,  qui  assortit,  etc.  1| 
Ouvreuse  des  loges  où  se  placentordinairc 
ment  les  femmes  d.tiis  qiiclques  theAlres 
d’Esp.ignc.  (I  ydcomndadtnu  dv  utnas  ; Me- 
neuse : femme  «pii  sc  cliaige  de  procurer 
«les  nourric«.*s.  

ACOMODA>IIEi\TO,  s.  m.  L’action  et 

l’effet  d accommoder.  ||  Accoiuin«xlcmcjii , 
ajustentenl  ; moyen , expetUeni  pour  conci- 
lier ou  terminer  une  atlairc.  ||  ComJZKxlits* , 
convenance , «xinjouclure. 

ACOMODAR,  y.  a.  Accommoder,  ar- 
ranger , établir , assortir  , accorder , ajuster , 
mettre  dans  un  «;tat  convenable  , mettre  en 
ordre.  ||  Adapter , approprier.  ||  (arch.) 
Pratiquer.  ||  Placer  une  personne  ou  une 
chose  dans  un  lieu  convenable.  )j  Accom- 
moder, ajuster,  arr.ingcr  ; meure  d’accoid  , 
terminer  quelque  différend.  ||  Placer,  poster, 
employer  : donner  ou  procurer  une  place, 
un  emploi , une  condition  soiuihle.  ||  Four 
nir  à quelfiu’un  tout  ce  dont  Ü a bt^io.  ]| 
( iron.  ) Accommoder  : arrang«îr  de  la 
belle  manière.  |)  (gemt.)  V.  Junlar.  ||  ^co- 
modar  de  ropa  Hmpia  : on  le  dit  ironiqiie- 
meat  et  par  raiU«M‘ic  pour  tacbe<  I habil  à 
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qiielrfn'an  , et  pour  communiquer  une 
iuu)a>1ic  vénérienne. 

A(X)MODAU,  U.  n.  Convenir,  accom- 
niOfJer  : cire  conrenablc,  être  utile,  eue 
agréable,  luire  plaisir. 

ACOMÜDAKSFI,  c.  r,  S'occominofler, 
te  conl'ormcr,  sc  plier  à l'iitagc , aux  coulii- 
uu*s  d’un  pairs,  au  caractère,  h lopinion  , 
au  seminicnt  de  quelqu'un,  aux  circuiU' 
tance»,  au  teinp» , «te. 

ACOMODAnCIO  , m/J.  V.  Sentùin  «- 

comof/aiicio, 

ACOMOnO , s.  m.  Emploi , place  , éta- 
blissement, charge.  |(  Conunodilê,  conve- 
nance , utilité^  avantage. 

ACOMPAMADO , p.  p.  du  verbe ocom- 
paOur. 

ACQMPANAnO,  j.  m.  (prat.)  Ad- 
joint, a.vsocic  : personne  eboisie  pour  assis- 
ter aux  tap^iorts  , et  {K>ur  aider  les  juges  par 
leurs  obscr\-aiimis. 

ACOMPAÎSADOR  , RA  , mlf.  Aeconi- 

pagrtaiu,  suivant,  qui  accompagne  ■}  (//lus.) 
^'icompiutatior:  qui  accompagne  la  voix  avec 
qiielqu'iusfrmncnr. 

ACX)MV\\i\  A^^EA’TO  , i.  m.  Accom- 
pagnemntt  : l’action  «l  accompagncr.  |[ 

( mus.  ) Arrompagni’iiient  ; accortls  dont  on 
•crompagne  l:t  voix  qni  chante  le  sujet , Ou 
rinstrumemt  qui  le  jOue.  ||  Comparse  ; suite 
lie  pcisonnagrs  niucrs  qui  ne  font  que  Hgii- 
rcr  au  ihérilrc.  ||  Suit'*,  rorte’ge  ; ceux  qui 
ftcromp.'tgnent  quoiqu’un  par  honneur,  jj 
Conv«>i  : corfi  ge  ixmr  une  sépulture. 

A(’O^IPAIVAA^T^] , p.  a.  du  viabc  rr- 
rnmpanar.  Accompagnant.  V.  j’ivompana- 
i}or. 

ACOMPAïVAR  , V,  a.  Accompagner  : 
aller  de  comp.ipiic  avec  ipielqu’un  , mar- 
cher Il  cdtc  de  quelqu’un  , tenir  coiiipagnic. 

il  Conduire,  uccompagner  quelqu  un  par 
umnrur,  par  civilité  , par  occasion  ou  p>ur 
snfclc.  Il  ( ) Unir,  joindre,  ajouter,  ma- 

rier, assortir  : allier  une  chose  avec  une  au- 
tre, accompagner  nue  chose  avec  une  antre. 

Il  Acrtmpaftnr  : accompagner , en  terme  de 
peinture  , sc  dit  des  obj  -ts  qu’un  peintre  a- 
jonte  h ses  tableaux  pour  les  orner  ou  les  ex- 
pliquer. I)  (/m«.  } A'-eonipagncf  : jouer  les 
parties  aceessoirvs  d’une  musique  pendant  | 
qu'une  ou  plnsieiu'S  voix  cbantciic , ou  que’ 
quclqii'instrmncni  joue  le  sujet.  * 

ACOMPAiSARSE  , p*.  r.  Adjitindrc  : 
preadre  une  ou  pbisieuts  personnes  pour 
décider  quelqu'aUaire  , ou  pour  en  avoir 
soin  conjoinienumt.  ||  (mns.)  .Accompagner 
s."!  preq);c  voix  avec  qnelq  i’insiriimeni.  1] 
fiacerse  a*^ompnfinr  de  afgtuM  : luenei 
quehjn’un  f str  faire  accouip.igner  de  quel- 
qu'un , prendre  dans  sa  «‘ompaguie. 

ACO.Hl'ARADO , p.  p.  du  verbe  aoom- 
parur. 
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ACOMPARAR  , a,  ((P».)  V.  Cnmpfi- 
rar. 

ACO^ÎPASAT)0  , DA  , adj.  Cadencé  : 
fait  en  radence.  ||  Compassé,  mesmé  avt»c 
le  comp.is.  Il  {fîf*.)  Otmpassé  : bien  pio- 
porlimuu: , bien  irglé. 

ACÜMPLKXÎOIVAÜO,  DA,  adject. 

( mrd.  ) Complexionnc  ; qui  est  d’un  certain 
Uuq>crninent.  (|  Il  sc  liouvc  toujours  joint , 
dans  les  deux  langues , aux  adverbes  bien  uu 
maf. 

ACOATPLISIONADO,  DA,  adj. 

\.  .iconiftlextonado. 

A(X3MüLADO  , p.p-  du  verbe  acomu- 

tnr. 

ACOMUTjAR  , I'.  a.  V^.  Arumular. 

ACOMCÏ. A'nVAMEM'E,  V. 

uictuniiî,ii‘n>nmenie. 

A(^OMlJ]\ALADO  , /».  p.  du  vcibc  aco- 

munn/fir. 

A(>OMÜNALAR,  n.  (*'.)  Avoir  des 
rapports,  communiqncr,  avoir  commerce  et 
lejalion  avec  quelqu  un.  H s’emploie  aussi 
avec  le  piouom  personnel. 

A(X)jN[(-fLAB  ADO , p.  p.  du  vcvbc  accut^ 
cfuihiirse. 

ACONCH  ABARSE  , m.  r.  V.  .dco-  ' 

77tOf/<ïae.  1 ' 

ACONGFLADILLO,  j.  m.  (p.)  Espè-ce 

de  ragoût. 

AGO^iCHADO , p.  p.  dn  verbe  ncon- 
ciitir. 

AGONGHAR  , n.  ( mar.  ) Réparer  , 
restaurer,  rétablir  <les  bAtimens.  ]]  Tou- 
cher, en  pailant  d'un  navire  qni  , |M)ijss«r 
foitement  par  des  vents  contraires , ou  eii- 
traiiic  par  le  courant , frap|>e  d'un  de  scs  cA- 
tés  le  fond  de  b mer  ou  <lc  bi  rivii*re. 

Af^ONDIGîCÜVAfîO  , p.  p.  f!u  vcrT»c*a- 
cnndu-iorutf.^  uddj.  Qui  jotrU  aux  ad- 
verbes  bien  ou  mal  : de  bon  ou  de  mauvais 
rarucicTC  , de  bonnes  ou  de  mauvnûos 
mopiirs.  Il  .4condtciontido  , avec  les  adver* 
]>cs  bien  ou  mat,  signiCo  bien  ou  mal  con- 
dii^nnc  : qui  a ou  qui  n’a  pas  les  conditions 
ic<[tiis<â,  en  parlant  de  uiarcbambscs  , de 
rommostiliK's,  etc.  j|  I^Itd  acoruUcionadp  : 
buaioiLstc  : qui  a de  l’huiucur , avec  qui  ij 
(St  dilïïcilé  de  vivre 

A('ÜJ\  ni(dOÎN  AR  , M.  a.  Conditionner  : 
donner  une  chose  les  conditions  requi- 
ses. 

AGOTvDÏGIONARSE  , r.  Acquérir 

les  conililîons  requises.  ^ 

AGONGOJAOD,  p.  p.  du  verbe  acon- 
gnjnr. 

Af^ONGDJAR,  I'.  a.  Int|u’éter,  trou- 
bler, fatiguer,  aHligPi  : icudre  mquiet,  faiie 
delà  peine  en  qui  Iquc  chose.  11  c»t  ordinai- 
rement pvûnoi.tiiud. 


•nt  pvoo‘ 

AlX)Nil  JR  l'ADO  , p.  p.  du  verbe  a- 
c'jnhorfnrsé. 


Digiii^cd  by  Google 


V 


ACO  ( 27  ) ACO 


ACONHORTARSE , r.  Con- 

SftloÊ'se. 

ACOIVITO , 5.  m.  Aconit , tuc-loup  : 
pî»'\nle  vrntTirusc. 

ACONSEGUIDO , p.  p.  du  Tcrbc  acon- 

segiiir. 

ACONSEGUfR , a,  (u.)  V.  Conse- 
guir. 

AGONSEJARLE , atfj.  m.  et  f.  Qui 

jKi«t  iUr<*  ronvfille. 

A(X)\SEJAnO  , p.  p.  du  vrrï)c  amnse- 
jor.  Il  A^ai  aconsej/uL)  : inoonvidt-rt’,  nuil 
arisc*  ctoimii,  qui  agit  imprudimmcnt  cl 
aaos  rnuseih. 

ACOjNSEJADOR  , RA,  s.  m.  (imi-s.) 
Concilier,  fTuî  couicillc. 

ACONSEJAR , a.  Conseiller  : donner 

COHMril. 

ACONSFJAR.SE , r.  Se  con^rillrr  : 
prendie  conseil.  ||  j4coniejwi>c  mejor  : sr 
raviser. 

ACÜNSEYADO,  p.  p-  du  vcibe  acon~ 

"ACONSEYAR,  V,  a.  {u.)W  ^cntucfitr. 
ACOKSOLADO,  p.  p.  du  vei  bc  avomo^ 
lar, 

ACONSOLADOR , RA , 5.  (i^.)  V.  Co«- 

solador. 

A(.X^NSOLAR  , t'.  rt.  (»'.)  V.  Ürmsnfar. 

I)  est  encore  en  usage  dans  TAnsgon^  ni.iis  il 

est  familier. 

ACONSONANTADO,  DA  , adj.  Ter- 
mine en  ronsoniie, 

ACGNl’ADO  , p.  p.  dn  verhe  acontiii'. 
A(-Oî\TAGiAnO  , p.  p.  du  verbe  £W  on- 
l/i/pVir. 

ACONTAGIAR , . . «.  (*'.)  V.  Conta- 

^ACONEAR,  r.  a.  (n.)  V.  CotiUtr.  I!  est 
encore  usité  , <}iioif|ue  peu  , dans  qiie)«fuo> 
«ndrnits.  (|  [id,  \ V.  .'/fmnt/i/tir. 

ACON  IT-CER  , I'.  n.  imp.  Arriver,  ave- 
nir, survenir.  ||  Hiicer  y acunlecer  : 
faire  de  grandes  nioinesscs  : menacer. 

ACOJNTECIDO  , p.  p.  du  verbe  «icon/e- 

cer. 

ACOm-ECIMlElSTO  , a.  ni.  ï>fnc- 
nnent , acciiWnt.» 

A(X)N  l*E&t  TADO,  p.  p.  du  vcriw  .îcon- 
f^ntor. 

ACOiS  TEiN  EAR , r.  a.  (k.)  V.  {^onten- 

tar. 

• ACONTESCER  , ».  imp.  V.  Acon- 

terer,.  

ACJONTESCIDO  , p.  p.  du  verbe  /ÎCO/i- 

tescer. 

ACONTESf.TENTE , p.  ».  d«  v«  W «- 

eonteserr.  fia)  Ce  ffut  .'irnve,  qui  survient. 

. ACON  ITSaMlENTO  , 5.  w.  ( h.  ) V. 

y4ronttcimienio. 

ACO^iTIADO  , DA,  nd).  ( ) V.  fU 

cendadoy 


ACOMTR  A.STADO , p.  p.  du  verbe 

acnnti'astar. 

ACONTRASTAR  , m.  «.  ( m.  ) V.  Com. 

trastiir. 

* A(-.OPADA,  a.  f.  ( ) Oniliclli- 

bVc.  Il  s*'.  <îii  des  plumes  <lout  l.i  iicur  est 
en  omirelleou  en  parust»!. 

ACOPADO,  p.  p.  du  verbe  aenpar.  || 
^Jj.  Qui  «la  forme  d'une  coupe. 

ACOPAR.  p.  ACOpArSE,  i'.  r. 
Se  couronner  : s’-^rronrlir  eu  forme  de  cou- 
^x>le,  en  pariunt  du  feifUl.tge  d'un  arlti'e. 

ACOPrTl’ADÜ,  DA,  rw^.  Qui  a la  forme 
d’un  toupet. 

ACOPIADO,  p.  p.  du  verbe  nrnpiar. 
ACOPf  AMIEISTO,  5.  m.  V.  Mnph, 
ACOPIAR , 1^.  n.  Amasser,  rassembler  ; 
faire  provision,  comme  de  grains,  de  vivres, 
de  comestibles. 

A(X)P10  , ».  m.  L’artion  d*amasser, 
A(^OPLAD(^  , p.  p.  du  verbe  ac*>pi/tr. 
ACOPLAR,  r*.  a.  Assembler  : en  lrnni*s 
de  raeniiisoric  , c’csl  joindre  , cndHUicr,  cu- 
chtisscr  pliîsiruis  pitTos  , en  sorte  qtiVlles 
ne  fassent  nutin  corps.  ||  Accoupler  : moltrc 
les  lïœuts,  les  chevaux,  etc.,  cnscmMc  sous 
L*  joug.  Ij  ( /iff,  ) Accomnj(ylei  , «ccoixlcr  : 
mettre  d’accord  , en  bonne  intelligence  ; ar- 
rang'T  nne  afiairc.  Il  n'est  nsite  dans  cclto 
^ dcrnièi»'  ;u:rcption  qu**  dans  1’Ar.agon. 

ACOQCiiNADO  , p,  p.  du  verbe  aco- 
■ vhififtr. 

ACOQl’lNAR,  ACOQITNARSE, 
Di-cotirîigrr,  cjMWivanicr.  elliavcr,  faire 
peur,  faire  perdre  courage. 

AC)aADU,p.  p.  du  vcrl>e  acnrar. 
A(X)RAR  , i'.  ».  ( r*.  ) \ . jdJiiÿirj  acon~ 
gr>jar. 

A(’OR.AR,  O.  ».  «Sufloquer,  eloufler  : 
perdre  1.1  roApiraiion , par  quelque  peine  ou 
I nfliiction. 

ACORCIIADO,  p.  p.  du  verl>e »corr/t»r- 
se.  Il  yidj.  OiloniiCîiX  : iiioll.isse,  s»K>ngieux. 
Il  SC  dit  des  l«  Runi»^  et  des  fruiu  qui  perdent 
leur  jus.  ||  Hatarinc  : rarrouici,  rapelit.sé 
, par  Tilgc  ou  p.ir  qiu'lqu'autrc  maladie, 

\ ACOH(^HAR  , U.  a.  R;*c<t>niir  r faire  dc- 
! venir  dur  et  coriace  , eu  parlant  de  conliln^ 
t^s,  de  fruits,  etc. 

ACORCH.AKSE , r.  r*  Se  entonner,  dc- 
1 venir  ninllaMc  et  spongieux,  en  parlant  du 
fruit.  Il  Se  conier.  Jl  >c  dit  di  s rave* , lorsque 
I la  saison  commence  à p.isw^-.  ||  (fig.  ) S’en- 
j gounliv,  devenir  engourdi,  en  parlaïït  de* 
uicaibrcH  du  corps. 

ACOIiüAIïEEMEXSTE,  mh.  (*>.)  V. 

^■icordoflamcnte  f fy)n  acurrd.i. 

ACGRDACION,  s.  J.  ( titus.  ) Mémoi- 
re, f^iuvenii. 

I ACORDADA  , s.  f.  V.  Carta  acor- 

tltida. 

' ACüKD  An.VdEîSTT’: , ad<-.  D*.Kcord , 
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fl’iin  rrtmmnn  «cronî.  ||  Avec  rcOrtion,  de 
dc.‘‘.‘‘'“in  prciiieülc,  dt*  in  onos  dcUljcic. 

ACÜRDAnAME.NTKt;,  mA-.  ( ) V. 

j4cnrdfltlnmfnlr. 

ACORDADISDLYMENTF , sup, 

di  acordatl/twentc. 

ACORDADÎSmO , MA  , tulj.  sup.  d a- 

i,onlado. 

A('()BDADO  , p.  p.  Hii  Tcrbe  acordar, 

{I  aveertfiexion.  j(  s.  m.  ) Honi- 

luo  prndrnly  qui  n'agil  qu’apr«^  avoir  n flé~ 
rhi.  Il  ipmt.  ) Entérine*  , acc<>T(îr.  ||  lyx 
acordado  :(  iJ.  ) ce  qui  a été  arrête,  dê- 
tretf'. 

At'ORDAMEKTO  , s.  m.  { ^*.)  Con- 
formité, accord,  concordance,  convenance. 

ACORDAWllî,  p.  p.  (*^.  ) du  verbe 
aconlar.  V.  jd corde. 

ACORDAK  l'EMENTE  , aàu.  ( m.  ) V. 

jicorda<htmente. 

ACORDANZA  ,t.f.{v.)  V.  A corda- 
miento.  ||  Mémoire,  souvenir,  rcminj&censce. 

Il  t'n  acordanta.  loc.  aduM . A compas^  en 
aadencia, 

ACOHDAR  , U.  a.  (prat.)  Arrêter,  dé- 
créter, délcmuncr  après  avoir  recueilli  les 
voix.  ( ^*.  ) S’fveiiler.  |{  (peint.  ) Accoriler  : 
meure,  eutre  les  diflérens  objets  que  repré' 
sente  un  tableau , l’harmonie  convenable.  || 

( mtts.  ) Accorder  : mettre  d'accord  des  ins- 
tnimcns , des  voix. 

ACORDAR , p.  Convenir , être  d'ac- 
cord , s’accorder.  |)  Etre  au  fait , revenir  d’n- 
nc  erreur.  ||  Recouvrer  le  jugement , s éveil- 
ler, se  r<  veiller.  Il  est  actif  quelquefois. 

ACORDARSE,  m.  r.  S’acconler  : cire 
d’accord , se  mettre  d'accord , d’intelligence , 
de  concert.  |(  Se  souvenir,  se  rcincUre,  sc 
ressouvenir  : avoir  nicinoin?  de  quoique  ebo- 
le.  Il  Prendre  une  dclcrminaiion  , nnc  rc  so- 
lultoii  après  avoir  médité.  ||  Tu  te  aconla^ 
rtis  de  aii  : (Jam.  ) tu  te  souviendras  rie 
moi  , tu  lV*n  re{>en(ira8.  On  le  dit  par  forme 
rie  inrnare.  ||  Acordarse  delticmpo  del  rcy 
4pœ  rabiô  : (jdm.  ) sc  souvenir  de  loin  , cire 
vieux,  ancien. 

A(>ORrH\  , adj.  Conforme  , assorti,  pro- 
portionné. j|  { mus.  )CoT)Sonuam,  d’accord  , 
rjui  s’accorde  bien  , qui  résonne  d’nccoid.  || 
i ^tcint.  ) i'ablcau  qui  a rlc  l’accoid  , et  où 
lègue  l'harmonie  entre  la  lumière  i l les  coii- 
Jciuv.  Il  { fif;.  ) Confonuc  , d accord  , d’une 
iiiéroc  opinion,  du  même  sentiment. 

ACORDELtADO  , p.  p.  du  verbe  acor- 
detar. 

ACORDEL.^R,  V.  a.  Arpenter,  mesurer 
un  terrain  la  perche , avec  une  corde.  || 
Tirer  au  eoirlcrm  ||  { arch.  ) Tracer,  bûtir  : 
planter  en  liune  droite. 

A(X)HDFMEÏ\TE,  adt».  D‘«n  commun 

accord,  uniformément,-  unanimement. 

ACOhDU^ADU,  /’■  p-  du  veibc  ncor- 
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donar.  ||  Adj.  T^isposé  en  forme  de  cordon.  | 
’ AC0Rl)0^AMIEiN'^0,  s.  m.  Invcn- 
tissi'iiient  : action  «rinvestir,  d’environner 
une  pl.ire  de  guerre,  «le  reuveiopper  de 
troupes  : l’action  de  former  un  cordon  de 
troupes. 

A(-ORTW)NAR  , M.  a.  Investir  : environ- 
ner une  place  <lc  gucircs  l’envelopper  de 
Uroiipes.  Il  Kônner  un  cordon  de  troupes.  I 
AC.ORDOINARSE  , i*.  r.  Sc  former  en  ' 
conlon.  I 

ACORNATX)  , p.  p.  du  vcrl>c  acornar. 
Af'OHNAR,  U.  fl.  ( i»,  ) V.  Acornedr.  \ 
ACORNflADO  , p.  p.  du  verbe  uror- 
near. 

At'ORNEADOR , RA,  s.  Qui  donne 
des  roiips  de  cornes , qui  donne  de  la  corne. 

ACOR^EAR,  r*.  fl.  Donner  de  la  corne, 
donrier  des  coups  de  corae. 

ACOHO,  s.  m.  Acoriis,  flambe  : plante 
qui  ressemble  au  lis. 

ACORUALADÜ,p.p.  du  verbe  acorra- 
lar.  Il  Ad],  Décontenancé,  intimidé. 

AEORRAI-AU,  a.  Enfermer  le  bétail 
dans  des  tciiiii'S  ou  dans  d'autres  endroits 
clos.  Il  Fermer  toutes  les  issues  h qneiqu’nn  , 
renfrimer  dans  des  bornes  étroites.  |]  (/r^^  ) 
Mettre  aux  uhois  : mettre  au  pied  du  mur  : 
rciluiie  h ne  savoir  que  rcnonurc.  ||  (id.)  In- 
timi<ler,  fléeontcnanccr,  airouragcr. 

A<  j.  >HR  VLARSE,  r.  (germ.  ) Sc  rc‘- 
fugier,  cliereber  un  asüc. 

ACORKER  , fl.  ( »^.  ) Subvenir,  sccon- 
rir,  aider,  soulager.  ||  (ûf.  ) Recourir,  s’a- 
dresser h quelqu’un  pour  en  obtenir  quel- 
que chose  ; avoir  recours  h...  (|  (id.)  Fuira 
rougir,  rendre  honteux. 

AEORRERSE  , i'.  r.  ( m.  ) Se  réfngirr. 
AC(  iRRlDf.)  , p.  p.  du  verbe  amrrvr. 
A(jOHRlMlEI\l O , J.  m.  ( i*.  ) Secours, 
refuge , protection  , «silc , assistance , aide.  • 
ACORHO  , s.  m.  ( M.  ) V.  Aocomi.  ! 
AEüRRUCADO  , p.  p.  du  verbe  «cor- 
rurane.  i 

Af^ORRUGARSE,  v.  r.  ( u.)  Se  roco-  ! 

quilier.  V.  ,-frurntcarsc. 

AEUlVI DIZO , s.  m.  V.  C^ortadum. 
AdOHl’ADO  t p.  p.  du  verbe  acort/rr  i 
AEOR  l’A.MlEIVi'ü  , s.  m.  Rétrécisse-  ' 
ment,  racrourcisscincnl  , diminution.  |{ 

( astr.  ) DiOcrenec  entre  la  distance  du  ccti- 
Ircdu  monde  au  centre  d une  planète  dans 
son  orbite , et  celle  du  cctilrt;  (lu  monde  au 
]>oint  de  rérliptiquc  ou  l’on  suppose  que  la 
planè'le  sc  trouve.  I 

AEOR  l'AU  , U.  a.  Aecoiircir  , racconr- 
cir,  rétrécir,  diminuer,  rapetisser,  réduire, 
amoindrir  : rctranclier  de  la  longueur.  \\ 
Abn  ger  : rendre  plus  courte  la  durée  d'uiie  ' 
chose.  Acoilar  la  vida  : abréger  la  vie.  || 
Rsti  .inclier  : séparer  une  partie  d’un  Uuit.  ij 
I uter  quelque  cliosc  d'uu  tout.  Ac(frtar  Los 
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poMfM  : ( fig.  ) meure  des  entraves  , traver- 
ser ies  dr&seln» <lc  (juel({u'un. 

ACORTARSE,  r.  Décroître,  s'ac- 
courcir. Il  Rougir,  avoir  lioiUe,  s'inlimider. 
jj  ( mnn.  ) St  repli»  r. 

ACOÇiRULLADD,  p.  p.  du  verbe  acor- 
rulLtr. 

AfcORRDLLAR  , 1».  n.  {mar.)  Mettre  rn 
dcvlaii!»  I»Ts  nmies  d’une  gali^re  lorsque  le  veut 
cl  la  iii'T  le  {HTUieUerit. 

ACORVADO,  p.  p.  du  verbe  fteorvar. 

ACORVAR , V.  a.  ) V.  Encor- 


par. 

ACORZ.^DO,  p.  p.  du  verbe  acnrzar. 

ACORZAR , p.  a.  V.  Acortar.  ||  Ôter  un 
cufaïudu  maillot,  le  mettre  en  roi>c. 

ACOSADO , p.  p,  du  vcr!>e  aensar. 

ACOSADüR.  RA,  s.[chass.  ) CoMreur: 
celui  qui  pouisuii  la  chasse  avec  achàintc- 
luent,  avec  ardcur.||  [Ji^.  ) Persécuteur  : qui 
i>crMMîuic. 

AC0SAMIFNT0,5.  m.  Potirsuitc  ; l’ac- 
tion fie  poursuivre  avec  acharnement. 

ACOSAR,  p.  O.  Poursuivre  avec  achar* 
neincnt,  chasser  le  gibier,  le»  betes  feitteos , 
«le.  ) Pers<*ciucr,  pfmsser,  oireusci  , 

choquer,  iniporluncr,  fatiguer,  ptesser  , 
galoper. 

ACOSTADO  , p.  p.  du  verbe  acostar.  || 
( p.)  Proche  , parent , allie  par  le  s.ing  ou 
rantiti(\ 


A(^OSTAMIKNTO,  s.  m.  L’action  de 
coucher  ou  de  se  coucher,  etc.  j|  ( ^^•  ) Solde, 
gages , opitointcincns,  paie. 

A(]OSrAH  , p>  a.  Coucher  î mettre 
quelqu'un  au  lit.  |(  Acostar.  (»'.)^*  Arri- 
mar  j 

ACOSTARSE,  p.  r.  Pencher,  s’incliner: 
se  mettre  hotsdeson  hplomb.  j|  Se  coucher: 
sVletwIre  ]W)ur  prendre  du  repos.  ( 1^.  ) || 
( mar.  ) Acoster,  s’approcher , s accdler  ; sc 
joitidrc  deux  ou  plusieurs  navire»,  nu  s’a|>- 

r rocher  de  la  ici  rc.  ||  ( p.  ) Adhérer  à 
opinion,  au  scnliment,  suivre  le  parti  de 
qnelqiriin.  ||  Acostarse  cnn  las  f'tUinas. 
ijàtn.)  Se  coucher  de  très-bonije  heure.  || 
Acostarse  la  batanza  ; jtencher  fl’un  côte  , 
la  balance,  perdre  son  equilihie.  l|y^costar- 
sc  la  uena  : (fmVi.)  s’^arler  dv  la  direction 
tuarquÀ:,  en  parlant  des  filons  des  mines. 

ACüSTCMRa.\DAMEN*rE , mlpcrb. 
{inus.  ) Selon  la  coutume,  selon  l’usage  , 
d’après  niabiiude. 

ACOSTUMBRADO , p.  p.  du  verbe  a- 
costumbrar. 

ACOSTÜMBRAR  , p.  a.  Accourumer; 
faire  prendre  une  coutume,  miehubilude  û 
quelqu’un.  Il  Façonner,  habituer. 

ACOSTÜMBRAR,  p.n.  Accoutumer; 
avoir  coutume. 

ACOSTUMBRARSE  , p.  r.  S'accontu- 
mcT,  s'habituer,  prcudie  ima  commue  , 


•onîr.acfer  une  IiaLitude.  |{  Se  faniili.'tri'^-r. 

A(^0  i\A(JU)N  , s.  J.  Bornage  : I aui  -ti 
de  planter  des  IxiiMes  dans  une  terre.  {(  CA- 
le  : marque  numérale  j>oiir  l oidie  des  pu*- 
cc».  1|  ISoie,  remarque  ; inappie  que  l’on 
fait  dans  un  livre  ou  écrit.  (|  K>{iiipage  , or- 
niMiirns  , habits  de  roim^lietis  , et  aussi  l «jv 
pareil  , les  decmulîons  fl  iin  théAtre. 

At.OrADt^  , p.p.  du  verlie  i/fotor. 

ACOl'AMiENTO  , j.  m.  V.  Acota- 

Cion. 

ACOTAR  , I'.  fl.  Romer  ; planter  des 
liornes  dans  un  champ  , dans  une  t»‘rrc.  || 
parquer  ; meure  dans  une  cnecinie.  I|  Fixer, 
maïqurr.  }(  ('ot»*r  : maïquer  suivant  l’ordre  * 
des  lettre»  ou  des  nombres.  (|  {fîÿ.)  Faire 
des  noies  , des  reni.trqiK's  dans  un  livre  , 
dans  untx'ril.  |{  Accepter,  admettre.  {|  A- 
entar  eslorboa  : (fnm.)  j»»uer  maigre  les 
obstacles,  s'obliger  a ne  point  s’eu  prévaloir 
si  l’on  vient  à perdre.  [|  Eleler  ; couper  la 
l^lc  d\m  arbre. 

ACOTARSE,  I'.  r.  Sc  rcTugicr  : se  met- 
tre sou»  la  juridiaion  d'iiu  autre  tribunal. 

ACÜTEJADO,  p.  p.  du  vcibc  acote- 
jar. 

ACOTEJAR,  p.  a,  {p.)  V.  Cotejar. 

ACOTILLO  , 5.  m.  Gros  murteau  d« 
foigeron. 

A(;0\TA,5./  (p.)  V.  Ciûta. 

A(]0\’rAD0  , p.  p.  du  verbe  aeoytar. 

ACOYTAR,  p.  a.  (p.)  V.  CurJar. 

ACX)YUNDATK)  , p.  p.  du  verbe  u- 
coyumlar. 

ACOYÜNDAR,  p.  a.  (imu.)  Atteler  le» 
bœufs  : les  mettre  sous  le  joug. 

* ACRACL\  , s.  f.  { tnedic.  ) Acratie  : 
foiblessc,  debililc,  impossibiiiui  de  faire  un 
pas. 

ACRE,  ad),  m.  et  f.  Acre,  aigre,  mor- 
dicant  ; qui  a quelque  chose  de  piquant,  de 
corrosif,  etc.  jj  (/i^.)  Rigoureux,  suvùie  , 
dur,  en  parlant  du  caractère  , du  natuA*! , 
etc. 

ACKEBILLADO , p.  p.  du  verbe  acre- 
billar. 

ACREBILLAR,  p.  a.  (p)  V.  Acribi- 
llar. 

ACRECENCIA  , s.  f.  Augmentation  , 

, accioisscmetii.  ||  {prat.)  Accrue.  j|  Aug- 
inenlalion  des  «Iroits  de  presence  dan»  le» 
chapiires  ecclt-siasiiques. 

ACRECEWTADO  , p.p.  du  verbe  aSre- 

cvntar, 

AGREGENT  ADOR  , RA,  s.  {inus.) 
Ceint  qui  .iccroît,  qui  ancmenie. 

ACRECENTAMIENTO,  5.  m.  Accrois 
scineiit,  surcioit , redoublement.  V.  Au- 
I mento.  ' 

I AGREGENT .\R,  p a.  Accroître,  aug- 
menter, agrandir:  tendre  plus  grand,  {dus 
sien. lu. 
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ACiRl^CEIl , a.  (inus.)  Acaoîuc-  V, 
jiurnentor. 

ACHK(UnO  , p.  f>.  (ly  vnbc  acrecrr. 
A(;HKCiMlE]S'l’0 , s.  m.  V.  Creci* 

mt€t)tn  y j4umcv,ln. 

A( -RKDITADISLMO  , MA  , aà).  sup. 
d'aciYditfuJn. 

ACKEOITADO,  p.p.du  vciIm:  acrcdi- 

lar, 

ACREniTAR,  rt.  Acrrr'(3iler,  adialiin- 
<lcr  : incUie  en  cicilil.  ||  Piouvei  : fuiiii 
Toir.  ]|  n«mncr  cours,  ailtoiiscr,  ix  ntlrc  plus 

ACTiEDITARSE  , v.  r.  S'accuMîter.  || 
ArqiuVir  du  crédit,  de  la  rc^iitation.  |[  Sc 
fain*  passer  pour...  j|  y/cretlitane  dt  loco  : 
SC  i'airc  passa  pour  un  iou. 

ACREKDüR  , RA  , s.  (^eancier,  crédi- 
teur : celui  à qui  il  est  dû  de  l'argent  nu  au- 
tre chose.  Il  ) Digne  de  qnchfuc  chose 
bonne  , t iny.'mt  des  droits , la  mciitaïU. 

AC'.HEKR  , r*.  a.  (m.)  Piêler  sur  gage  ou 
«ans  pape. 

A(  JiEMElNTE  , adv.  Aigrement , âpre- 
ment. 

ACKE.SCFÎSXADOR,  RA,  r.  M V. 

j4nrcrutador. 

ACKEM^ENTAMIEKTO,  «.  w.  (»^)  V. 

j4  cm  entumitrnln. 

ACRESŒS'l’AR . n.  (*'•)  V.  Aac- 

centur. 

ACRFSCER  , U.  a.  (y. 's  WAcreccr. 
AChFSCIDO  , p.  p.  GU  verbe  ticrescer. 
ACRESQEjNTÉ,  s.  f,  (i  O V.  C/r- 
ciente. 

ACRFSCIMIENTO,  r.  m.  (p.)  V.  C/e- 

dmicnin. 

A<JRK\0,  s.  tn.  i^*.)  V . ,yfci'ecedor, 
AC.'RIAKXADO , adj.  Elevé,  li  qui  on  a 
donne  de  reduealion. 

ACÎUBADO  , p.  p.  du  rrrl>e  acrîl/ar. 
ACRIBADUKA  , s.  J,  L'aetion  de  cri- 
bler. Il  ^cribadiiras  : criblurcs  : restes  du 
grain  <Tih'<^. 

ACRIBAR  , n.  Cribler  : nettoyer  du 
grain  avec  le  crible.  ||  {Jtg-  ) Cribler  : percer 
coiimie  un  crible. 

A(MB1LLAD0 , p.  p.  du  verbe  acriiib 
lar. 

ACRIBIELAR,  r-.  a.  {fg.)  Cribler  : 
larder  : couvrir  de  blessures,  j^crccrdc  plu- 
sieurs conps.  Il  ( ir/.  ) Accoblc» , molester, 
peitcculcr  , faligoer,  louniienter,  imporiu- 
ticr  : pK*s>er  avec  iinportunitc. 

♦AtRinrtFAGO,  i.  171.  Acridopbagc  : 
mnnprnr  de  sauterelles. 

AiCRlMlNACION , s,f.  L'action  d’im- 
puter, d’exapererun  crime. 

ACRIMINADO  , p.  p-  du  verbe  acrimi- 
n.v\ 

ACIUMINAR,  i'.  a,  Exogerer,  a^raver 
un  fcfimc.  |{  (y.)  Accuser  quelqu'un  d uu  cii- 


roc,  le  lui  imputer.  ||  .icriminav  la  causa  : 
(prof.  ) Aggraver  le  ciiate,  h-  délit.  |)  î jn- 
poisonner,  cuvenimer  : rapporter  quelque 
chose  enytlonn.ini  un  tour  malin  ou  une  ia- 
tcntioii  criminelle  conuo  la  \oloutc  de  celui 
qui  l a diciee. 

AC^REVIOKI  A,  5.  y.  ( ) A'.rimn- 

nic,  âcrotc  : qualité  de  ce  qui  est  Am» , Acri- 
monieux. H ) Force , enerpie,  etücacite, 
propriété  ciansla  manière  île  diic,  de  parler. 
||  («/-)  Duvelü,  rudesse,  aigreur,  monlucilc 
dans  les  expressions,  dans  le  caracU*re. 

/AClUMUMOhO.SA,  adJ.  Acrimo- 
nieux : qui  a de  l'actHuonic. 

ACRiÜüLADO,  p- p-  du  verbe  acrUo* 

/o7-.  ^ ^ 

ACRISOLAR , p.  fi.  AIHncr,  pmifier  par 
le  fut  ou  par  quehju’aulVc  moyen.  ||  Mettre 
(laus  (tml  sou  jour  : éclaircir,  épurer  quelque 
chose,  comme  la  vertu,  la  vérité,  etc. 

Al-RlS J lA^^ADO , DA,  (*^*)  Pieux: 
attache  aux  dcvoirsd’iin  climicn. 

A(jU11TjD,  s.  J,  Acreté.  V.  Acrimo- 

nia. 

^ACROBATÜjS.  w.  Acroîiatc  : volti- 
geur, danseur  de  corde  parmi  les  anciens. 

^ ACHUMATlCi),  CA,  adj.  (opu)  A- 
chroniatiquc  : qui  lai.ssc  voir  les  objets  s.ids 
coulciiPi  étrangères  et  sans  iris. 

ACRONICO,  CA,  ou  ACROA’Kn’O  , 
TA,  adj.  (astr.)  Arronirpte,  ou  aebroni- 
qiic  ; opjMjsc  au  soleil  dans  son  lever  ou  son 
coucher'.  Il  sc  dit  du  lever  d’une  étoile  au- 
dessus  de  rhorizon  quand  le  soleil  y entre  , 
ou  desoi^  cou'-Vr  lorsque  le  soleil  en  sort. 

ACROS'i/é^O,  CA,  ar/;. Acrostiche.  On 
le  t dAin  ouvrage  auit{MMié  d’autant  de  vers 
qu'il  y a de  lettres  d.ms  le  nom  qu'on  a pris 
pour  sujet,  et  dont  chaque  vci-s  commence 
par  une  des  Jcttics  de  nom  prises  de 
suite. 

ACR  OTERA,  . . f.  ^arch.)  Acroière  : 
pialcstul  que  l’on  met  dVspace  en  espace 
dans  les  li.dustrades. 

ACROTERE,  a.  m.  {arch.  u.  ) V.  .-fero- 
tera. 

ACROTERLA,  s.  f.  iaj-ch.)\\  Acm- 

tera. 

ACROY,  s.  m.  Oflicicr  <le  la  maison  du 
roi , ' -Tui  raccrunpagne  li  la  guerre. 

AcTAS  , J.  J.  pf.  Actes,  c.diîers  : décî- 
sio5js  laites  par  l'autorité  pubiiijue  ou  p.ir 
qnek|ue  coramunainé,  et  lahgees  dans  les 
registres  publics.  ||  Actes  : dcitfK.rntions  des 
conciles.  j{  Ar  les  : vk*s  des  saints. 

ACTIM(),s.m.  Mesure,  qui  est  la  dix* 
sep|reni  vingi-hnitièitJC  partie  du  pii  d geo- 
luctrique. 

ACl  11  ADFUO , RA  , adj.  (prat.  ")  Qui 
nVst  pas  instniil,  en  parlant  d un  procès. 
C est  un  mot  de  l’Arugon. 

ACTiXADt) , p.  ji.  du  Tcibi;  açUiar. 
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ACTITAKTE,  p-  «-  du  verbe  acUl4ir.\  . 
/Setuar. 

A(.TlTAR,i'.  a.  {pr/tt.)  V . Actuar. 

ACTITLU,  )'•  Alüiude  ; àiluaiion  , 
pwiion  du  ccirp»,  cq  parbut  de  uculplure 
«t  (U’  neinlurc.  | 

ACnVAMEINTE,  adu.  Aciivcmcnt  : 
d’une  iu.ini<Vc  acûvc , ai'cc  aciiritt^ 

ACTIVIDAD,  s.  f.  Aciiviu:  : facuUii 
aclivo:  vertu  d’agir.  ||  [fis-).  Diligence, 
promptitude,  vivacité,  intensité,  ardeur^ 
activité  dans  l’action , dan»  le  travail.  |{  Po’ 
neren  acti^iJad:  activer. 

ACTIVU,  VA , adj.  Actif  : q\\i  agît , ou 
fiai  U la  vertu  d’agir.  Il  Actif,  empressé, 
(liligcDl , agissant , lalroiicux  : ({iii  agit  avec 
promptitude,  avec  force,  il  ElUcace  : qui 
produit  son  effet  avec  promptilude.jK^om.) 
Actif  : il  se  dit  des  vérités  qui  cxjiriiucul  une 
action  dont  l’objet  est  énoncé  ou  stms-cnirn- 
Hn.  Il  Por  nclii'a  : {gram.  ) activement  : 
d’une  manière  active , dans  une  signiücation 
active. 

ACrO , s.  m.  Acte  : action  d‘un  agent  j 
OjHiration.  j|  Acte  : une  de»  parties  princi- 
pales dont  une  pièce  de  ibéilre  est  compo- 
sée. Il  Acte  : en  termes  d’ucolc  se  dit  d une 
dispute  pirbiiqUe  où  I on  soutient  des  dièses. 

[I  Ctluvre  de  la  chair.  V.  Côpula  cartial.  j| 

V . AcUiS.  Il  V.  Aetns.  Il  Actos  de  tns  opôs- 
tc!es':  Actes  des  Apôtres  : livre  canonique 
qui  contient  quelques-uns  des  Uiu  des 
*«i»Atrcs.  Il  Actos  posii^os  ; preuves  de  no- 
^ blesse.  }|  Acto  de  comprobacion  : récole- 
ment ' lecture  que  l’on  fait  à un  témoin  de 
^lonl  ce  qu’il  a déclaré  pour  savoir  s'il  j 
pcr»*Vère. 

’ Af.TOR,  s.  m.  Acteur:  celui  qui  repré- 
**»ente  un  personnage  dans  une  pièce  de  lliéû- 
Jtve.  Il  Actor  trdgico  : tragudien  : acteur  ira- 
’piijue.  11  {prat.)  Demandeur  : qui  demande 
quelque  chose  en  justice  « qui  inumte  qacl- 
*<ru*Hcijon.  V,  Autor. 

* ACTüRlDAD,  s.f.  (r.)  V.  Auiori- 
Aad. 

' ACTORIDAT,  s.  /.  (^^.)  V.  Autori- 
tiad. 

^ ACTRIZ,  s./.  Actrice  : celle  qui  repré- 
h sente  un  pei»onnag«  dans  une  pièce  de  tbé^- 
•irv. 

ACTUACION  , s.f,  L^action  et  l’exer- 
'cicc  actuel  de  quelque  facallé  ou  de  quel- 

‘*^'*ÂSrÛApo,  p.  p.  da  rnbe  actuar.  || 

* u4Jr-  Kxercé,  accoutunu'. 

ÀCTUAL,  adj.  m.  et  f.  Aciiicl  ; effec- 
’ tif.'reel,  pràeni , eiùuiu.  V.  £xi.i«cn«e  el 
Présenté. 

ACrCALIDAD , s.f.  Eut  pnsent  et  ac- 
' Wel  de  quclmie  chose. 

’ A(rrllAlliZAl)Ü , p.p.da  Terbe  netua- 
lissu'. 
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AOnjALlZAR,  y.  rt.  Réaliser,  cfl’ccî 
tuer,  exécuter  : rendre  réel  et  efléctif. 

ACrUALMEîS  l'E,  ad^.  Actucllouicnt  : 
présentement. 

AdU.\Ni’E^  p.  a.  du  vérin?  nrtiinr. 
Celui  qui  soutient  une  ih^'sc  publique.  || 

( prat.  ) V.  Litigantc. 

ACTUAR,  1*.  a.  Digérer  les  alimens  ou 
les^  remède».  [|  In>iruire  , iiifbnner  rjuel- 
u’un  : le  meltic  au  fait  de  quelque  cliose.  || 
outenir  des  thèses  publiques.  Ins- 

truire un  procès  : prméder  jutifliquriuent.  j| 
(yfif,'.  ) Réfléchir,  méditer  profumléiuent  , 
considérer  attemiveiucnt. 

AUTUAiUO,  i.  m.  {prat.  ) Notaire,  of- 
ficier niiidic,  gielHer. 

AÇrUOÜtJ,  S.\,  adj.  ( iqfa.)  Diligent, 
actif,  soigneux. 

ACUBADO , DA , ndj.  Fait  en  forme  tle 
cuve  : qui  rcssfunhle  h une  cuve. 

ACtCHAPiADO,  DA,  adj.  Fait  en 
forme  de  cuillère. 

ACUUHIULADIZO , »,  m.  (t'.)  Gladia- 
teur, combattant. 

ACLCH1L.UAD0 , p.  p.  du  verbe  rreu- 
chiltar.  { fig.  ) adj.  Expérimenté,  exerce.  >| 
Écharpé,  taiil.ide. 

ACCCHILLADOR , R.\,  ».  Qui  donne 
des  coups  de  couteau  ou  d’épée.  V.  Pendcti» 
cicro. 

ACxUCHILLAR,  v.  a.  Sabrer,  échnrprr, 
taillader,  e.^laliladcr,  balafrer,  déeliiquetc», 
dtmner  de»  coup»  de  couteau,  d’épée,  etc.  j| 
{y.)  P.-sser  au  fil  de  léiKr.  j|  Égratigner, 
dtkrhiquricr  une  étoffe,  un  habit,  y faire  di- 
Tcrsi's  laill.adi's. 

ACUCHIULARSE,  r.  Se  battre  A IV- 
pcc  , au  couteau  , au  sabre  , s'en  flonncr  des 
coups  mutuellement  : ceux  qui  combattent. 

Il  Se  chamailler. 

ACUCIA,  s,f,  ( p.  ) V.  Di/igencia , So~ 
licitud. 

AfXTJADAMEN’TE,  ndv>,  {u.  ) V.  Cni- 

dosamente  y hihgcntcmmte. 

ACUClADO,  p. />.  du  verhe  ncur/nr. 

ACUfdAMlEJN'l  ü,  s.  m.  V.  Oeseo , 

Pstimufacion. 

ACUCl.AR,  U.  a.  (t^.)  V.  Æ‘5fmi«/rtr  et 
Desear.  Il  est  aussi  neutre,  et  alors  il  signi- 
fie »c  hAter,  aller  la  hAle. 

ACUCIOSAMENTK,  qdi>.  ( u.  ) V.  Cu  - 
dadnsamente , DUigentemente. 

ACUCIOSO,  SA,  oilj.  Dili- 

gente , Solicito. 

ACLOIDO , p.  p.  du  verbe  acudir, 

ACUDlR,  Aller,  venir,  courir,  ac- 
courir an  secoui»  de  ^quelqu’un.  j|  Assister 
fréquemment  è quelque  chose  : fréquenter 
quelque  lien.  ||  Recourir  : avoir  recours  h 
nclqu’un,  ||  Aider,  secourir.  |(  Produire  , 
miner  des  fruits,  en  parlant  de  la  terre.  || 
( mon.  ) Obéir  nu  commandement , eu  pui- 
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cilitc'  de4ui  parler,  de  rentrotenîr,  etc.  || 
Copulation  cliarnclle  : conjonction  de  riioni- 
me  cl  de  la  lomnic  pour  la  génération.  [|  (t^,) 
Entrée,  cbeniîn.  j|  Une  des  iiinnièic«  d’ac* 

3uerir  un  droit  k rpielqne  cIiom*.  |]  yfcceso 
tl  sol  : (rtifr.  ) moiiveinenl  par  lequel  le 
aoleiJ  s’approche  de  ruiuaicur. 

AGCEoOIUAS,  J.  y!  pL  Dépendance» 
d'un  Milice  contiguës  au  bàtioient  prin> 

"*ACCESORIA:v1E1STE,  adv.  Accès»;- 
rement  : d’une  nianièrc  aeccs>oire. 

ACCESORlO,  RJ  A,  mlj.  Accessoire, 
secondaire  : additionne]  j ce  qui  n'est  pas  le 
principal.  • 

ACCIDEN TADO , j*.  n.  du  verbe  acci- 
dentarse.  |(  .^dj.  Il  se  dit  ne  celui  qui  tombe 
ou  qui  est  tombe  en  s^'nropc. 

ACCIDEIN  TAL,  m.  et  f Acciilcn- 
icl:  ce  qui  n’est  point  essentiel  ou  naturel  h 
une  chose.  |)  Coniingeiu:  casuel  : qui  peut 
arriver  ou  ne  pas  arriver. 

ACaOEN TAf.lVÎEÏSTE , ndi>.  Acciden- 
tellement: par  accident  ,t>ai'  hasard. 

ACClDENTARiAMElN'l’E,  ût/m.  (y.) 

V.  ^iccidentahuenle. 

ACCiDENTARbE  , v.  r.  Tomber  en 

, i.  w.  attgm.  d’/icct- 

denlc. 

ACCinENTE,  s.  m.  (did.)  Accident: 
qualité  d'un  corps  qui  peut  ùlre  diâruite 
sans  que  le  corps  cesse  d exister  ^ comme  la 
rouleiir,  la  figure  , etc.  ||  Accident  ; cas  for- 
tuit. {{  {méd.)  Attaque  subite  d’une  maladie 
qui  j'rive  de  l’usage  des  sens.  j|  ^iccult'ntes  : 
{théol.)  Aocidens.  Los  catholiques  appellent 
îsinsi  la  figure,  la  ctndeiir,  la  .saveur,  etc. , 
qui  resieut  après  la  consécration  , en  pailata 
fie  reneharistie.  Il  De  accidente  : ) V. 

Por  aceifîente.  ij  Por  accidente  : par  acci- 
dcTtt , accidentellement,  par  hasard. 

AC(-1DEISTIELÜ  , s.  m.  dim.  d’ccci~ 
€lcfU^r.  * 

AC^CION,  s.f.  Action,  acte,  fait  : opé- 
ration d’un  agent.  j|j(  mor.  ) Action  : tout  ce 
cpi'on  fait , l>on  ou  mauvais.  |]  Faculté  , pc»s- 
ftibdilé  d’agir.  |{  .Action  : maintien,  conte- 
nance , geste.  Il  Action  : loni  ce  oui  rt*garde 
la  contenance , le  mouvement  du  coq>»  et 
le»  gestes  de  I orateur.  |{  {mil.)  Action: 
combat  { bataille  : rencontre  entre  ries  trou- 
pes ennemies.  ||  Action  : droit  qu'on  a de 
taire  une  demande  en  justice  ||  {poés.)  Ac- 
tion : prinrûpal  cvcncmcntaqui  fait  le  sujet 
d’une  pièce  de  Üicâtrc  ou  d’un  poème  épi- 
que. J1  ) Attitude  : situation  , posi- 

tion au  corps.  Il  { com.  ) Action  : part  rlan» 
une  entreprise  ou  dans  les  fond»  publics. 
On  dit  aussi  vade,  mais  il  c'st  familier.  || 
( *^  ) V.  yicta.  il  jdccion  de  gracias  : remet - 
cluicul,  tunoignnge  de  recuanaissauce.  j| 


syncope. 
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Estât  en  action  : {mit.)  être  en  action  : 
cire  en  campagne,  en  parlant  de  troum*». 

ACCIONAÜO,  p.  p.  dn  verbe  act,ionfir. 

AECIONAR , y.  n.  Cicstitmler  ; acc<uu- 
pagner  la  voix  de  geste»  et  de  utouvemen» 
dans  la  decLatuntioii. 

ACC^IOAISTA,  s.m.  Actlonn.airc  : qui 
a part  dans  une  cuueptise,  tlati»  le»  fonsli 
publics. 

ACEBADADO,  p.  p.  du  verbe  aceba- 
dar. 

A('ER.^DAR,  V.  n.  V.  Enrehndar. 

ACEBEÜÜ,  s.  m.  Iloussaic  : lieu  pUn-  ' 
tédeboux.  I 

ACERO,  s.  m.  Houx  : arbre. 

ACER  J’A DO , p. p.  <lu  verbe  acchtar. 

ACERl’AR,  y.  U.  ( M.)  V.  ^deeptar. 

ACERTO,  TA,  adj.  {y.)\.  .Uepto. 

ACEBUCIIAL,  1.  m.  Terrain  planté 
cToIiviers  sauvages. 

ACFiBliCHE,  s.  m.  Daphnot  olivier 
sauvage  : arbre. 

ACERCCHENO,  NA,  adj.  Ce  qui  .ip- 

pnrlicTjt  .h  l’olivier  san^.ige. 

ACEBLCHINA,  s.  J.  Le  fruit  de  l oli- 
vier  sauvage.  | 

ACECALADO , ».  ».  du  verbe  accca~ 
lar. 

ACECALADCRA,  s./.  {y.)V.  Acica- 
ladura. 

ACEC. ALAR , y.  a.  ( r'.  ) V.  Acicalar. 

ACE(>HAI)lt , p.  p.'diï  veibe  acechar. 

ACECH.\DOR»  RA,  s.  Espion:  qui 

guette,  qui  e»t  aux  écoutés. 

ACECHAR,  y.  a.  G Licltcr,  épier  : oliscr- 

ver  si'cn'acmenl  et  ndroileaieiit  le»  actions, 
le»  discours  de  quelqu’un  : être  aux  ngu.-ts, 
aux  écoutés. 

AC^El^UE,  s.  m.  Terre  avec  laquelle  ou 
fait  de  l’encre.  [ 

ACECIIO,  s.  m.  AfTùi,  aguet,  guet  ; 
action  dVpier,  de  gneller.  ||  Al  aeedio  ^ ers 
atecho  ; aux  .ignets,  h 1 all'ât. 

ACE(JHON,  NA,  s.  V.  Accchador.  || 
ILtcer  ta  acechona:  (6æs.)  V.  Alisbas  , 
avtchnr. 

ACECINADO,  p.  p.  du  verl>e  ncecûinr. 

ACE(^1NAR,  y.  a.  Roucaner:  faire  sa-  ' 
1er  et  fumer  de  la  viande , la  séclier  ii  la  fu- 
Diee  ou  h l’air. 

ACECINARSE,  r.  r.  { fig. } Maigrir,  de- 
venir  sec  b force  d âge,  comme  la  cliair  bou-  , 
canée.  I 

ACEDADO , p.  p.  du  verbe  acedan  I 

ACEDAMENTÉ,  ady,  Aigrcmeut,  1- 
premenl. 

ACED. AR,  y.  a.  Aigrir,  acidulcr  : rendro 
aigre,  faire  devenir  acide.  ||  {Jig-)  Aigrir, 
irriter  : meure  dans  une  disposition  plus  fâ- 
cheuse. 

ACHüDER.A  , s.  f.  Oseille  : plante  pota- 
gère. Il  Pliinia.  açedera  ? piaule  acéWusc.  || 


1 
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jicedera  sili  cstfe  : bt'ponc , plante.  \\  j4ce~ 
deradf.  IruHns'i  (MCille  des  Iikics. 

ACFDKRILÏM  , / V.  AMurn. 

* AGEDEUAQOe  , 5.  m.  Accderach  : 
avbrc. 

ACEDIA  , s.  f.  Aciditc  : qttalite  de  ce 
qui  est  acide,  (ûgiT.  j|  Carrelet;  poisson  <le 
nier.  ||  Aigreur  : rap{K>iUi  ((<ic  causent  quel- 
ud’ois  le»  dlimen»  mal  digères.  ||  [Jig.  ) Bu- 
ctse,  aigreur  de  caractère. 

A(ÆDÜ  , DA , adj.  ^cide , aigre , acé- 
teux:  qui  a qucJqii'aigrcur.  (|  Sûr:  qui  a un 
goût  acide  et  aigrci , en  parlant  des  fruits.  [| 
Rude,  û(>re  au  guûl.  ||  ( fig,  ) Revéebe  , nr- 
dc,  peu  traitable,  rebar^lif,  en  parlant 
des  pci'sonnrH. 

ACEDOSO , SA , adj.  {v.)  V.  Acedo. 

ACF.DIJRA  , s.f.  {%'.)  V.  Acedia. 

ACEEALISMO  > s.  m.  Acephalisme  ; 
secte  des  ncenhalitcs. 

^ ACEl’ALITA,  s.  m.  Aceph-dite  : hé- 
rétiques qui  naduicitoicnt  pas  le  concile  de 
Calcerlpitw.*. 

ACÊFAIX),  LA,  adj.  Acéphale  ; qui" 
n’a  point  de  clK’f. 

ACKLADO,  DA , adj.  (v.)  V.  Gnee- 

iadn. 

ACELERACION,  s.  J'.  Accélération  : 
augmeniaiion  de  vitesse. 

ACKLÎJ^ADAIMEKI’E  , ad^.  Vite  : a- 
vcc  accélération 

ACELERADO,  p.  p.  du  verlie  nce/e- 
rar. 

ACELERAMIENTO,  s,  m.  V.  Acelera- 
don. 

ACELERAR , v.  a.  Accélérer,  hûter, 
prcftSiT  : augmenter  la  vitesse  : faire  à la 
bâte. 

ACELGA,  s.f.  Poirée,  bette  ; plante 
pougèic. 

ACEMILA,  s.  f.  Sonitnier,  I>éte  de  som- 
me : cheval,  mulet  oii  mule  de  somme.  j[ 
Tribut  établi  dans  l’Aragon  sur  les  bêles  de 
somuiê. 

ACEMILAR , adj.  m.  et  f.  Qui  appar- 
tient  h la  hcle  de  somme  et  à cciui  qui  la 
cofiduil. 

ACnîMILERIA , s.  f.  Écuries  où  sont  les 
betft  de  somme  et  Tcndroil  où  sont  leurs 
hnmois.  ||  Emploi  de  l’otUcier  du  palais  , 
charge  de  veiller  sur  les  bêtes  dcsoniuic 

ACEMILERO  , RA , adj.  Qui  concerne 
les  écuries,  etc.  : des  bctes  de  somme.  ||  s. 
m.  Muletier  : celui  qui  conduit  les  mulets  et 
antres  béics  de  somme , cl  qui  en  prend 
soin. 

ACKMITA  , x.y!  Pain  de  son. 

ACEMITK,  i.  m.  Son  avec  un  peu  de  fa- 
rine. jj  Fleur  «le  farine  de  froment.  ||  Potage 
du  froment  rAii  et  h dcmi-niouln. 

ACEiNDEit,  y.  a.  (♦'.)  V.  £ncerv.lcr, 

AGETÏDIDU;  p-  p.  du  rerbe  oc^nder. 
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ACENDRADiSIMO  , MA , adj.  .up.  de 
acsndmdo. 

ACE^iDRADO,  p.  p.  du  verbe  acen~ 
drar. 

ACEWDRAR  , y.  a.  Purifier,  alHncr  ; c- 
purcr,  rendre  i»ur,  ôter  par  le  feu  ce  qu'il  y 
.1  de  grossier,  a etranger  dans  l'or,  <lans  l’ar- 
gCTil  et  dans  d'antres  mitanx.  ||  (/«..î,'-  ) Épu- 
rer, puritlcr  : laisser  sans  laclto,  sans  de- 
faut.   

ACENKFA,  s.f  [y.)  V.  Ce.iefa.  \ 

ACEÎSNA,s.y.  (y.)  y . ..-feenti. 

ACEN.SADÜ,  p.  p.  du  verbe  acenxae. 

AGENSAR  , y.  a.  {y.)  V.  Acensnar. 

ACEISSL  ADU  , p.  p.  du  verbe  Acen^ 
suar. 

ACE^SL)ADOR  , s.  w.  {y.)  V.  Censuar 
I lista. 

AGE!NSL  AR,  y.  a.  Acenser  ; donner  on 
prendn' h cens.  » 

I ACENTO , s.  m.  Accent.  Il  a toutes  Igt 
i acceptions  «lu  mot  francois. 

! AGE^TLAGiON,  s.f.  Accentuation: 

I système  dérègles  pour  placer  les  accens.  Art 
I UC  les  placer.  Position  des  ac<>.*ns. 
j AGÉNTÜADÜ,  p.  p.  du  verbe  ncen- 

I tuar. 

AGEN'iUAR,  y.  a.  Accentuer  : mettre 
des  accens.  ||  {^ram.)  Prononcer  les  mots 
cuaime  ils  doivent  être  protiuncés. 

AGT.i\A  , s.  J.  Moulin  5 eau. 

ACTîNERO,  s.  m.  Meunier. 

AGFPADü  , pk  p.  du  verbe  acepar. 

AGEPAR  , y.  n.  V.  Encepar. 

AGEPCION,  s.f  {gram.)  Acception  .* 
sens  reçu  d’un  mot.  ||  (i*.)  V.  Areptacion.  || 
Acepcion  de  personas  : .icceptioii  de  pef- 
sonues;  sorte  de  préférence  qu’un  accorde  ù 
certaines  personnes. 

AGEPlLL.ADU , p.  p.  du  verbe  acepi- 
ilar. 

ACEPILLADLRA  , s.  f.  L’action  ci 
l’cflét  de  raboter,  de  corroyer,  etc. 

AGEPILLAH,  y.  a.  Raboter,  dolcr,  cor- 
royer, rendre  uni  et  poli  avec  le  rabfit.  j) 
Brâsst'r  : frotter,  nettoyer  avec  une  brosse. 
||(/«q.)  Dégourdie,  façonner,  pulir.de- 
Imurrcr  : former  quelqu  uü. 

AGEPTABLF,  adj.  m.  et  f Acceptable  : 
qa’ou  ])«ut  accepter  ; «jui  est  digne  d'etre  ac- 
cepté. 

AGEPTABLEAÎE:NTE,  ady.  Avec  ac- 
ceptation. 

AGEPTAGION,  s.f.  Acceptation,  ad- 
mission : action  d’accepter,  de  recevoir,  d’a- 
grter.  ||  Approbtiion  , applaudissement  , 
réussite.  j|  Accptacion  de  personas.  V.  A- 
cepeinn  de  personas.  ‘ ' 

ACEPTAHO,  p.  p.  du  verbe  aceptar. 

AGEPTADUK , RA,  s.  Accepteur:  «rni 
accepte.  |)  Aceptador  de  personas  : celui 
qui  accorde  la  prçfçrtyiçç  ù certaujes  persop- 
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nos,  sans  aucune  laisoit  ei  sans  faire  aUen- 
tioii  au  mcritc. 

ACKPTANTE, /I.  a.  du  Terbe  accptar. 
Accenlaîit,  accepteur  : tjui  accepte. 

ACEPTAR , a.  Accepter , admettre , 
recevoir  : agréer  ce  qui  est  ofl'ert,  propose 
ou  donné.  \\  .-^ceptar  personas  : accorder  la 
préiVrcncc  h cerlauics  |>crsonnos,  sans  avoir 
égard  à leurraéritc,  suiu  raison.  ||  yfeeptar 
wia  letra  : accepter  une  lettre  de  cliangc  ; 
faire  honneur  à une  lettre  de  change  , pro- 
Bicltiepar  t^ril  de  la  payer. 

ACEP'i'ARSE,  t'.  r.  (t^.)  Etre  content, 
satisfait. 

ACEPTILACIOjX  , s.f,  { jur.  ) Accepti- 
latioa  : al>oliiioii  d'une  dette  par  quittance 
du  créancier. 

ACEPl'iSIMO,  MA,  adj.  sup.  d'acep- 

to, 

ACEPTO  , TA , iulj.  Agréable , bienve- 
nu , recQ  avec  plaisir,  agréé. 

ACEQUIA,  s.  J'.  C^nal  : naville  ; con- 
duit fait  par  art,  par  où  l'eau  passe. 

ACEQLIADÜ,  p.p.  du  verlar  actquiar, 

ACEQUIADÜR  , s.  m.  Celui  qui  fait  des 
canaiiX)  des  naville». 

ACEQÜLAR,  V.  a.  Faire  des  canaux  , 
des  navUles. 

ACEQUIERO , *.  m.  Celui  qui  prend 
floin  descanaurt,  desnavillcs. 

ACERA,  s, J.  Leliautdiipavé.  ||  Tomar 
la  nctrn  : prendre  le  haut  du  pave. 

ACERADO , p.  P-  du  verbe  accrar.  |I 
j4dj.  Fait  avec  de  l'acier.  ||  (meV/.  ) Calibe  , 
cliulibé  : c^tii  se  dit  des  préparations  où  il 
entre  de  1 acier.  ||  yldj.  {^-)  On  le  dit  de  la 
boue  pleine  de  paille.  [|  (/î^.  ) Dur,  fort,  so- 
lide,^! oflre  une  grande  râilsiancc. 

ACERAR , a.  Accrer  : mettre  de  l'a- 
cicr  dans  du  fer,  afin  de  rendre  celui-ci  pn>- 
pre  h couper.  j|  Rendre  calibée  <|iielque  pré- 
paration médicinale,  y mettre  de  la  icimtire 
d'acier.  |1  ( fie.  ) (*'  ) Fortifier. 

ACERBAMEN'TE,  Àprcnicnt,du- 
lemcnt,  rieoiireuscmcnl,  scr^rcincm. 

ACïi\BlDAl>,  s.  J'.  Accrbilc  , îugrcur, 
dureté,  Apreté.  ||  vy*ÿ*)  V.  Crueldiul ^ Jii- 

ACFJ^RISIMAMENTC,  m/ic  sup.  d'a- 

cerlnsmenie.  • 

ACEKBISIMO,  MA,  adJ.  sup.  dWer/;o. 

ACERBO,  RA,ad/.  Accrlu:,  aigre,  sûr, 
âpre,  rcvéclie.  ||  Rude,  rigoureux, 

cruel , rcvcVrhc. 

ACERCA,  adt\  (('.)  V.  Cerca.  j{  jicerca 
de...  : h l'égard  de... , quant  h...,  relalivc- 
luent  h... 

ACFJICADO  , p.  p.  du  verbe  arercur. 

ACERCAMIEKTO  , s.  m.  ^i>.)  Appro- 
che : l'action  d'approcher. 

AQr’JlCAKU,  ÎXA,  adj  {••.}  V Cerca- 

iJO. 


Af^RC.\NZA  , s.f.  (u.)  V.  CercflrtMi. 

A(T^UCAR,  U.  a.  Approcliei  : rappro- 
cher : avancer  aupii's,  iiortlrc  prt^. 

ACEHCAHSE,  c,  r.  S avaticer,»e  rappro- 
cher. (1  Accoster  : s’approcher  de  quelqu’un 
pour  lui  parh;r. 

AClüllCO,  5.  m.  Peloite  ; petit  coussi- 
net dont  les  fi'Ujiiies  se  sen'«*m  à ficher  des 
cpinglrs  et  de«  aiguille».  ||  Petit  Oieiller  que 
1 on  met  sur  un  autre  plus  grand. 

A(>Ï*.RIEIjO,  s.  m.  V.  'yicaricfi. 

A(.KRlAO,  NA,  mlj.  D’acicr.  Il  ne 
sVjuploie  qu’eu 

ACEKNAOADO,  p.  p.  du  verbe  acer- 
nudar. 

ACERNAD.\R , f.  a.  Couvrir  quelque 
chose  avec  la  cendre  «pii  rosie  de  la  U v»>ve. 

ACEKO,  s.  m.  Acier  r fer  endurri  par 
le  mélange  d’iiiic  certaine  portion  de  char- 
Ixm.  Il  ( Ji^.)  Fer  : toute  sorte  d'arnie.s  blan- 
clies,  particulièrenaeni  l'éjiéc.  ||  (méJ.)  J'ein- 
lure  de  mars  : médicament.  |j  mireras  , en 
parlant  d’armes  blanches,  c’est  la  trcnq>e.  [| 
*^/ccros:  [fam.  courage,  vigueii,  va- 
leur, intrcpùlilc.  ||  (it/.  ) Appétit  : envie,  dé- 
manger ; corner  con  Luenos  ciceros  : manger 
de  bon  appétit. 

ACEROLA  , s.  f.  Azerolé  : petit  finit 
rnuge  â plusieurs  petits  noyaux  , ^ la  gms-> 
seiir  de  la  cerise.  C'est  une  espèce  de  nèfle. 

A(^EROLO,  s.  m.  Azerolier:  l’arbiequi 
porte  les  azerole». 

ACFJIOSO,  SA  , oflj.  (v.)  Acre,  aigre  , 
rude  , fort  ou  piquant  au  goûr.  |f  ((>.)  Il  »« 
dit  du  froment  inéié  avec  de  U paille. 

ACERRADO,  p.  p.  du  vérin»  orerrar. 

ACERRAOOR  , s.  m.  (gtrm.)  Sbirre , 
archer  rneiit  officier  de  justice. 

. ACERRAR  , i'.  a.  (germ.  ) Saisir  ; pren- 
dre av(;c  fa  iii.’iin. 

ACÉRRI MAMEN'TE,  adt^.  Très-vîvc- 
nient , aigrement,  activement,  courageuso— 
lueiit ,, sévèrement,  à outrance. 

ACERRIMO,  MA  , adj:  sup.  Très-vif  ^ 
très-detif,  très-couragenx , très^vère  , tres- 
fenne , très-obstiné. 

ACERROJAIK),  p.  p.  du  verbe  acerro- 
jar. 

ACERROJAR  , o.  a.  (u.)  V.  ylhetTojar. 

ACER"!  AOA^IENTE , Ingcuieu- 
seoicm,  habilcmei^t,  adroticiiiem,  avec  tout 
ce  qui  l'ai  néceviaire  (>our  réunir. 

ACERTADISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

acei'tndo. 

ACEKTADO,  p.  p.  du  verbe  acertar. 

ACESTADU  , OÂ , udj.  V.  /fue/io,  (Ja- 

hal , Pcrfccto. 

ACEîsTADOR,  RA,  s.  Celui  qui  toudic 
au  but  : celui  qui  devine , etc. 

AC^ER  fAJO , s.  m.  [Jam. ) V.  yfv*'rtijp. 

ACKRTAJON,  m.  augm.  d'ucertajn. 

ACEKTAM1EWTO,  s.  m.  [v.)  V.  ^cicr- 


\ 


ACE  ( ; 

<0.  Il  ( (V/.  ) Hasartl , co€  fortail,  CMtiMiie. 

ACER'rAU  , i'.  a.  Toucher , atteindre , 
donner  an  but.  ||  Deviner  : trouver , expli- 
quer ce  qui  e«t  oImcut  ou  rnebe  : ju^r  par 
conjectures  : pressentir.  ||  Toucher,  IriipjKT 
qacbptc  part  sans  le^onioir.  ||  Rencontrer, 
trouver  en  : acei'tô  con  la  casa  : il  trouva  la 
maison.  ||  r.  Arriver, survenir  sans  s’y  aU 
tcniirc.  Il  ( ) Réussir  : avoir  rlu  succM.  || 

Ajuster  1rs  parties  de  qiielqnc  vélerarnt.  || 
{j/irJ.  ) Réussir  : venir  bien  aansqoclqu’cn* 
droit  : 1rs  fruits,  les  plantes,  etc.  ||  A'o  acer- 
tar  a ticcir  aigima  cota  t rester  court. 

ACF.R'l’ARSK , u.  r.  (m.)  Sc  trouver  pré- 
sent , assister  à quelque  chose. 

ACERl’lJO,  t.  TU.  Knipnie:  exposition 
d'une  chose  naturelle  en  termes  oliscurs  et 
métaphoriques,  qui  la  détruisent  cl  qui  la 
rendent  tr^s-diflicilc  deviner. 

ACERÜELO , s.  m.  Espèce  de  selle  an> 
gloise. 

A(^ERVADO , p.  p.  dn  verbe  acervar. 

ACERVAR  , M.  a.  («O  Amasser,  entasser, 
•moncclcr  : mettre  plusieurs  choses  en  un 
monceau. 

ACERVO  , s.  m.  Amas,  moncenn  de 
choses  de  mrfmc  espère.  {]  En  terme  de  pa- 
lai»  il  se  dit  de  la  masse  eommnne  ries  dîmes 
et  de  la  totalité  d’un  héritage  indivis. 

A<*ETABI-*E  , adj,  m.  et J\  (i^.)  V. 

ceptable. 

ACE'l'ABlJLO , 1.  m,  Acetahnlc  ; nic- 
sure  qui  contenait  le  rruart  d'une  hèfiiiue, 
ou  d.'ux  onces  d'eau.  |f  [mnat.)  Caviu«  de 
certains  ns,  dans  lesquelles  d'aulnes  os  sont 
plact^  jumr  faire  leurs  uioiivemens. 

ACKTADO , p.  p.  dn  verbe  acelar. 

ACETAR  , U.  a (v'.)  V.  AcepUir. 

ACCTO,  TA,  adj.  (u.)  V.  Arepto. 

ACETüSA  , s.  J.  Plante  aceteuse.  V.  j4- 
eedera. 

ACETOSIDAD  , s.  J.  Aigrenr,  acidité  : 
qualité  de  ce  qui  est  aigre,  acide. 

ACEPOSILLA , s.f.  V.  JMuya. 

ACE TC)SO  , SA , ad'},  (**.)  V.  jfgrio. 

ACETRE , s.  m.  Seau  de  tuivre  k piitscr. 

Il  Rcnitier  poriatif.  ||  Goupillon  , ast>ciM>ir. 

ACKPRERIA  , J.  / (m.)  V.  Cetreria. 

ACEI  RERO  , s.  m.  (s».)  V . iialconero. 

ACE-rCWA,s.y  (m.)  V. y^epfixm/. 

ACE'TCr'il,  atlj,  m.  et J\  (m.)  V.  Acey~ 
tuni. 

ACEVILADO,  p.  p.  du  vcri>e  aceui- 
lar> 

ACEVILAR,  v,a,  (u.)  Avilir,  abaisser, 
humilier,  rendre  abject. 

ACE\'i'AOA  , s.  J',  {has.)  Huile  répan- 
due. 

ACKYTADO , p.  p.  .du  verbe  aceytar. 

ACEÏTAH,  f.  rt.  (peint.)  UuUcf , oin- 
dre, frotter  avec  de  I huiie. 

ACEVi'E,  s.  m.  Huile;  liqoaur  grasse  ci 


) Acn 

onetnense.  ||  Âcr.rle  abetinote  : résine  de 
s^tpiu.  Il  ^iceyte  de  hojueta  : huile  retirée 
de  leau,  r|ui  découle  des  olives  amonce- 
lées. ]jy/ee»  /c  de  pié,  ou  yiceyte  de  talega  : 
bulle  retirée  des  olives  écroM-cs  dans  un  sac. 
\\  jdccfte  de  dspid  : d.'ivt*ridîop.  |j  y/ceyfu 
de  paimat  : ptiniicin.  ||  Cundir  romo  man^ 
cha  de  uce> 7e  ; ) s’étemlrc  comme  une 

tache  d'Iimlc;  un  parlant  de  la  contagion 
du  vice,  du  inaiivuts exemple.  |)  Curo  como 
acej  te  de  aparUio  : {Jtg.  ) excessivement 
cher. 

AGEYIT-RA  , t.  f.  Huilirrc,  miche  où 
Ton  met  riiuile  dont  on  se  s<’rt.  }|  Outre 
pour  mettre  niuilc.  V.  ylceylero.  ||  Acey^ 
teras  : hnilieis  : li*s  vases  dans  lesquels  on 
sert  1 huile  suri.*?  table. 

ACKVTEKIA,  s.  f (t'.)  Le  commerce 
de  vendeur  <riinile. 

AGK\'l'EUO  , R.\,  JT.  Vendeur  dliuilc. 
Les  pusu’iits  ap|>cUcnt  ainsi  le  cornet  où  ils 
meticnt  I huile. 

ACEYTOSO,  SA,  nâ'}.  Huileux  : qni 
est  gras  et  de  nature  dbiiile. 

AGEYTUrvA  , s.  f.  Olive  : fruit  de  l’oli- 
vier. ]|  Acerfiinns  de  zapntero  : olives  gAlces 
qui  ont  l’orlrur  de  cuir. 

AŒYTtNADO,  DA,  adj.  Olivâtre r 
jaiiucet  IkAsané,  de  couleur  d’olive. 

ACKY'I'L'NKKO,  s.  m.  Celui  qui  cueille, 
qui  transporte  ou  qui  vcn<l  des  olives. 

ACKYTLiNi , adj,  m.  et  f,  V.  ^ceytu- 

nado. 

ACKyTLNO,s.  m.V.  0/ù*o. 

Al^EZADÜ,  p.  p.  du  verbe  acezar, 

A(>EZiAR  , V'.  n.  (u.)  V.  Jadear. 

ACEZO,  s,  m.  ^i/.)  V.  Jadeo,  [|  (i<f.  ) 
Respiration , haleine , sotillle. 

ACEZOSO  , SA  , adj,  (i^.)  Essoufilé  ; 
qui  est  hors  (riialeinc , qui  respire  avec  peU 
ne , qui  halete. 

ACHACADIZO,  ZA , adj,  M Trom- 
peur, fouilK;,  rusé,  artilîcicux. 

A(MI.A(^\DO  , /*.  /».  du  verbe  achacar» 

ACHACAR,  i*.  a,  Auiihuer,  rapporter, 
imputer,  référer  une  chose  h celui  qu’on 
prcieud  en  cire  la  cause , l'auteur  ou  le 
principal  instrument. 

ACllACOSAMENTE  , ad^*,  Avec  peu 
de  sauté  , .ivec  iU's  infinnitét. 

ACflACOSlSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 

achneoso. 

ACHACOSO,  SAf  adj.  Maladif,  infir- 
me, malsain , valétudinaire,  grabataire  : qui 
est  sujet  li  être  malade. 

ACHAPARRADO , DA  , adj.  Alwogri, 
rabougri.  Il  se  dit  de  l’arbre  qui  ne  pousse 
pas  bien  selon  son  espèce , et  üoiU  le  tronc , 
devenu  liop  noueux,  ne  s'élève  pas  et  nu 
donne  que  des  branches  chiAonne».  ||  R;i(>c- 
rentasst^  j|  {Jig-)  Alrougri,  trapu, 
rabougri , personne  petite  et  tiès-groisc. 
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ACTAQUF , 1 m.  Infîimîtc  : mahHic 
habiiudlc.  1|  Menstrues  r cvacuütions  pciio- 
dirjnrs  des  femmes.  (|  { ^ , 

Jifiitena.  j]  { i J.  ) Excuse,  prétexte,  j|  (id.) 
IDt  faut , vice  ordinaire  de  qurjcjitc  personne. 
Il  ) Amende,  peine  picuniaire.  )|  (t^,) 

Denonriation  , accusation  secrète  qui  a pour 
but  <l'cxloiqucr  de  l’argent  à U |>ersonac  dé- 
noncée. 

ACHAQUERO  , j.  m.  Fermier  des  a- 
xnendes  itu|)Osi‘es  par  le  conseil  de  la  mesta , 
tribunal  charge  oc  tout  ce  qui  concerne  les 
troupeaux.  ||  Juge  du  conseil  de  la  mestu. 

ACHAl^ÙL'VDü , p.  p.  du  verbe  acAa- 
quiar. 

ACHAQL’IAR , i*.  a.  (u.)  Accuser , dé- 
noncer. 

AClIAQlilENTO  , TA , adj.  V.  ^cha- 

€OSn. 

ACHAQUILLO,  ITO  , j.  m.  dUn.  da- 

enaquç. 

ACHAROLADO , DA , adj.  Qui  imite 
le  vernis  de  la  Chine  ou  du  Japon. 

ACHICADÜ  , p.  p.  du  verbe  achicar.  || 
jddj,  V.  Annunlft, 

■*A(dlATAOO , p.  p,  du  ♦erhe  achaiar. 

* ACHAT AR  , a.  Aplatir  ; rendre 
plat. 

ACHICADOR  , RA,  s.  Celui  qui  rend 
petit , qui  rapetisse.  ||  {niar.)  FÀX)[>e  ; cSjmVc 
(le  pelle  creuse  ii  reI>ords,  dout  on  sc  sert 
pour  rider  l’eau  des  bateaux. 

ACH1CADLIC\  , i.  m.  Apetissement , 
diminution  ; l’action  d’apetisser. 

ACHICAR,»'.  fl.  Apetisser,  rapetisser, 
accourcir  ; rendre  plus  petit,  jj  ( niar.  ) Ba- 
quctcr,  refianchir,  OteC  l'eau  d un  bateau  a- 
vec  une  pelle  ou  quclqn’autre  instrument. 
On  le  dit  aussi  dan.s  les  deux  iangut*s  , pour 
6ter  ou  dimioucr  J'eau  dont  une  irancbcc, 
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ACHISPADO , p.  p.  du  verbe  ncftis~ 
Griser  : rendre 


ou  une  mine  sont  remplies. 

A(  JliaiARRADÜ , 

chickarrar. 


p.  p,  du  verbe  a* 


ACH1CH.ARRAR  , u.  a.  Rissoler  : cuire , 
râiir  jiisqu’h  ce  que  la  cltosc  que  l’on  fait 
cuire  reste  sî‘i  he  et  sans  jus. 

ACHICH  ARR.'\RSE , r.  r.  Se  griUer , se 
brûler  au  feu,  au  wdeil. 

AaUCHmQCE,  s.  m.  Oiirrier 

dans  les  mines  qui  ôte  les  eaux  qui  décou- 
lent des  vcine.s  souterraines. 

ACIUCORIA  , s.  f.  (Jùcorée  sauvage.  || 
^ ^chicoria  dufee  , eomirille  : plante. 

ACHiNADO,  p.  p.  du  ven>€  achinar. 

ACHI?îAR  , M.  fl.  V.  Acoquinar. 

ACHtNELADO,  DA,  adj.  Qui  .se  dit 
du  soulier  fait  en  forme  de  claque  ou  de 
fr;mdale. 

ACIIIOTE,  5.  m,  Aebio,  aebiot,  ronron, 
rou.“^ouyer  : arbre  de  la  ÎS'ouvcllc*Flsp:.gnc, 
et  pôte  qu'on  forme  de  si>n  fruit  pour  tein- 
dre en  rouge,  et  pour  d'autics  usages. 


par.  Il  Adj.  ) Gris  : à dcmi-ivrc. 

par  , 


ACH(K'ADO,p.  p.  du  verbe  flc/iocflr. 


ACHiS 

quelqu’un  demi-ivre. 

ACHOCAR,  U.  a.  ^.)  Heurter  fortement 
quelqu’un,  le  [>ousser  rudement  «•ontic  le 
mur,  le  fra|)j>er  avec  un  b.Uon,  une  massue, 
une  pierre , etc.  ||  (/Àm.  ) Amasser,  eiu.isser 
beaucoup  d’argent  dans  un  coH're.  ||  Blesser 
légèrement  la  tête. 

ACHOTE.j.  m.  V.  Acifhte. 

ACUUCHADO , p.  p.  du  verbe  achu» 

char. 

ACilCCriAR,  U.  a.  (Ans.)  Aplatir, chif- 
foimer,  bouchonner,  froisser  unechusepar 
un  coupon  sous  quelque  poids. 

ACHCLAOO , Di\ , adj.  {Jam.)  Use  dit 
de  l’houimc  qui  a l’air  d’un  mauvais  plai- 
sant. 

ACI.A.GO  • GA , adj.  Malheureux  , fu- 
neste , de  mauvais  augure. 

ACIAGO,  s.  m.  (»'.)  V.  Azar. 

ACIAL,  s.  m.  Morailies,  toi-cbe-net  : 
instrument  avec  lequel  on  pince  le  net  d’un 
cheval  impatient  ou  vicieux  pour  l’assujctir. 

ACIAÎSO,  s,  m.  Bluet,  aubifoin,  bar- 
beau ; piaule  qui  croU  dans  Ica  blés. 

ACIAK,  s.m.{i>:)y . Acial. 

ACÎHAR , s.  m.  Chicotin  : certain  sue  a- 
nier  dont  ou  froUr  ordinairement  le  bout 
des  mamcllc.s  des  nourrices  p«>ur  sevier  Ica 
enfans.  ||  ( ) Abciiuhe  : amertume , cha- 

grin , dégoût. 

ACIBARADO  , p.  p.  du  vci'he  aedtarar. 

ACÎllARAR,  U,  fl.  Mettre  certains  sucf 
amers  dans  queltjuc  chose.  ||  ; ) Trou- 

bler le  plaisir  par  quelque  peine. 

ACIBARRAOO  , p.p.  du  verbe  acibar^ 
rar. 

ACIBARRAR,  v.  a.  (i^.)  Jeter  avec  foi  ce 
une  chose  contre  une  autre  plus  dure. 

ACICALADO,  p.  p.  du  verbe  At  iralarA 
Il  Adj  (^A^)  Pincé,  ütimé,  aflécté,  faixlé. 

ACICALADORjHA,  s.  Polisseur  ; celui 
qui  polit  certaines  choses.  ||  PoJbsoir  : outil 
j)Our  polir. 

ACICACADURA  , j.  j.  Fourbbsure , 

Polissure  : action  de  polir  quelque  chose,  ou 
cfîci  <lc  celte  action.  j|  V.  Acicalar. 
ACIGALAM1ENTO,  s.  m.  V.  Acicala- 
dura. 

ACICALAR,  if.,  a.  Polir,  fombir,  net- 
toyerT  rendre  clair , luisant , à force  de  frot- 
ter. Il  ifis-)  Atinier,  farder  : parer  , orner 
avec  trop  d’aflectalion.. 

AClCi\TO , J.  m.  Éperon  turc.  ||  ( fig.  ) 
V.  IncitaUi’o. 

ACICHE,  4.  m.  Hnchetiè  de  carreleur. 

^ * A(.U)EZ , i.  f,  Aciditc  ; qualiU  de  o« 
qoi  est  .acide. 

AClDIA  , s. y,  (v.)  Paresse. 
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* Arminc\cioN , j./.  ( chim')  Ad- 

diGcnt'iiin  : u\igcnatloii  cl'ua  coiubu&ûbic  , 
au  noliitile  If  rendre  acide- 

AfdOlOSO  , SA,  ml},  (i'.)  Puresseux. 

ACUH),  J.)A , wlj>  Acide,  »ur  : dont  la 
tav^nr  tire  .sur  l’aigre. 

ACIDO,  5.  WJ.  (chim.)  : sidulan- 

ce  oxigenee  an  pojnl  de  devenir  aigre  au 
goût , n pouvoir  l'ormer  dci  &cU  avec  les 
b;jsei.  ' 

* ACIDLLAR,  P.  a.  Acidulcr  : rendre 
acidulé. , 

* Aï^Dl’FjO,  LA,  atlj.  Acidulé  : qui 
tient  d<*  racifle. 

ACIFAZO,  5.  m.  (u.)  V.  fnri^nsA. 

ACIKR  rO,  s.  m.  Action  tle  donner  au 
but.  Il  Uenssilc.  Il  i/ifi;’)  Prudence,  s.'ige»* 
•e,  assurance,  tact,  adresse  dans  tout  ce 
que  l'on  fait  ||  H.isard,  cas  fortuit,  casua- 
litc. 

ACIGUATADO  , p.  p.  du  verbe  acigua- 
Ijirsc. 

A(J10L’ ATARSK , r.  Contracter  cer- 

taine mu)D<iic  en  mangeant  d'un  poisson  du 
golfe  «lu  Mexique,  quand  U a celte  même 
maladie. 

A(UJADO,  DA,  adj.  Qui  tient  de  La 
couleur  (le  certaine  terre  lH>mie  h faire  de 
J’encre  , appeltc  ncije  rm  nciche. 

ACÎ.IK,  s.  wj.V.  Aciche. 

ACdJOSO  , S-A , adj.  Qui  dent  de  la 
terre  appell  e acije. 

A(MMROGA  , s.f.  Ccdr.it  ; arbre  et  son 
fruit.  U rw!  se  dît  que  dans  la  ^icovince  de 
IMurciej  partout  ailleurs  on  1 .ippcUc  io- 
i'nnjft.  

ACniKKTADO,  p.  p,  du  verbe  uciwen- 
tarse. 

ACI'IFIVTARSK,  u.  r.  (i/.)  S'etaUtr, 
fixer  sa  rê>idence  dans  un  endroit. 

ACJN'rUUADU  , p.  p.  du  verbe  acintu~ 
rar. 

ACnSTLRAR  , m.  û.  (c^)  V.  Cenir^  E$- 

trechar. 

ACION,  s.  f.  Éirivière, courroie  servant 
il  porter  les  êtiiers. 

ACIOINKRU,  *.  m.  Louvricr  qui  fait 
les  t trivii-rrs. 

ACIPADO,  DA,  adj.  Serré,  uni  : on 
le  dit  du  drap. 

ACIPRKS  , s.  m.  (p.)  V.  Aprej. 

ACIPRKSTE,  s.  m.  (m.)  V.  Afdpreste. 

AC-IRATE,  s.  m.  Liniiir,  borne  : côleaii 
de  terre  pour  diviMr  les  rbaïupê.  ||  (jard.) 
Vlate-hande  : bande  de  terre  autour  d'un 
parterre. 

AGIT  AU  A,  s.  ^ Cloison  mince  de  bri- 
cpics  enduites  de  juAtre.  [|  On  api>clic  ainsi 
les  uinis  exuiieurs  d'une  maison.  î|  (i^.)  Ar- 
çon : un  des  morce.'iux  de  liois  couibi^  en 
cintri;,  qui  servent  à faire  le  corps  d'une 
selle  de  oievai. 


ACITRON  , s.  m.  Ciironat  : citron  ct\ 
conlilivre. 

AaVIt.ADO,p.  p.  du  verbe  aciuilar. 

A.CINILAR,  a.  (i'.)  Avilir , alvil^ser. 

ACIj.\’\!AC10N  , JT.  f.  Arclaniaiion  , cri 
de  joie,  d’aJlcgressc  , d'.inplaudissJMurnt.  {| 

Por  aclamacion  : par  acclamaiion.  Il  se  dit 
lorsque  , dans  les  dections  , les  voix  se  réu- 
nissent tout  h coup  en  faveur  de  qucîqu’iiu 
s.'ms  passer  au  scrutin. 

ACLAMADO  , p.  p.  du  verbe  aclamor, 

ACLAMADOR,  s.  m.  Acclamaieur  : qui 
fuit  des  acclaïuatinns. 

ACLAMAR.  a.  Applaudir,  donner 
des  applaudisseinens  , approuver  par  accla- 
mation. Il  Proclamer:  conférer  K haute  voix, 
et  d un  commun  ncco:d  un  emploi  ou  des 
honneurs  à quelqu’un.  ||  {chas.)  Rapj>eler 
les  oistMUX.. 

^ ACLAMARSE , s»,  r.  (►*.)  Sc  plaindre  , 
soflénscr. 

ACLARACION,  s.f.(inus.)  Éclain  iaic- 
ment  : débrouillement:  action  de  démêler, 
de  débrouiller  une  chose  embrouillée.  ||  Ac~ 
lion  rrcr|.itier. 

A(>f-AR ADO, p.  p.  du  verbe  aclaran 

ACLARAR,  a.  Eciairer  ilinminer^ 
jeter  , répandre  de  la  cbirié.  !|  Kclaircir  : di- 
mimitr  le  nombre.  ||  DeméJer, éclair- 

cir, debronilier,  dcchlÂ'rcr,  dévouer, J||»ni- 
feslrr , cxplimicr.  j|  Cl.'.ri»i‘’r  : rendre  clair  ce 
qui  est  trouble  on  obs»  ur.  ||  Aclarar  ta  ro^ 
pa  : rincer  : éclaircir  : eg.iyer  : laver  le  linge 
liant  de  l'cun  claire  pour  en  faire  sortir  tout 
le  sqron..  jj  Aclarar  la  ^oz  : éclaircir  la. 
voix. 

ACLARAR  , M.  n.  s*ér|aii«ir,.cn  parfont 
du  temps  : devenir  serriu  , se  remcUie. 

AC(.-\RF.CCR  , (r*.)  \\  Actarar. 

ACLARECIDO , /^  p.  du  verbe  ac/are- 
ccr.. 

ACLARESCER,  »>,  a (k)  V.  Ada^ 

rar. 

ACLARESCIDO  , p.  p.  du  verbe  acla~ 

rescer. 

AGIiOCADO  , p.  p..dii.\Gfhc  aclocarse^ 

Il  Adj.  Accouve  : qui  garde  le  coin  du  feu. 

(|  Eslar  aclacatlo  : s’acagnarder  aupi-ès  du 
leu.  , 

ACLOCARSF , a.  r.  C^ouver  : il  »c  dit 
des  poules  qui  se  tiennent  sur  leurs  œufs, 
pour  i<s  faire  éclore.  ||  bas.)  V.  Ar^ 

rellanarse.  » 

ACOBARDADO,  p.  p.  du  xerbe  aco^ 
bardar. 

ACOR.\RDAR  , i'.  jt^  Decouragèr,  rebu- 
ter, iniiiiiider,  decontemneer  : olMltre  le* 
courage.  rcnd»*c  titnidc,  degoilieKI  \ 

ACOBlX\DO  , p.  p.  du  verl>e  a^bdar. 

ACüBDADURA,  s,/  V.  Aœda- 
dura. 

ACOBDAR  , K.  a.  (*>.)  V.  Acodar. 
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ACOBDICIADO , p.  p.  du  verbe  acob- 

dieiar. 

ACOBDÏCIAR , i>.  /7.  vV.)  V.  ^cmliciar. 

ACOCEADO,  P P-  du  verlM?  acocettr. 

ACOCEAOOR,  RA , s.  Cl’IiiI  trui  don- 
ne des  coups  de  pied.  |{  Chcviii,  mulet,  vU^  ^ 

<^ai  rue,  c^ui  jette  les  pieds  de  derrière  en 
1 air  avec  force. 

ACOCEAMIENTO , s.  m.  L’action  de 
donner  des  coups  de  pied.  ||  Ruade  ; l’ac- 
tion de  mer. 

ACOCEIAR , M.  a.  Donner  des  coups  de 

icd.  Il  Ruer  : jeter  les  pied.*»  de  derrière  en 

air  avec  force  , en  parlant  d’un  cheval,  d’un 
mulet , etc. 

ACOCHADO  I p-  p.  du  verbe  aco~ 
tharse. 

ACJOCHARSE,  U.  r.  S’«»ccroupir  ; se 
baistKT  sur  le  derrière. 

A(]OCHINADO , y-  p.  du  rerbe  oroc^t- 
nar.  }(  Atlj.  {fnm.  ) Quinaud  : f*onfiis,  hon- 
teux d’avoir  cHè  surmomu  dan»  (pielcpic 
contestation. 

ACÜLHINAR,  V.  a.  f Tuer  arec 
violence  : donner  une  mort  Hcmhlablc  5 celle 
mie  l’on  donneroil  h un  cochon.  (|  ( 
jam.  ) ElOïdlcr  une  all'airc  criminelle,  v met- 
tre de  la  Confusion  cxpit*s  jioiir  la  faire  ces- 
ser. Il  {bas.)  Coionner,  insulter,  infitricr  : 
faire  des  indignités^  «[uclqu’un  : traiter cpiel- 
qn  ii#<;n  coitm , en  lilche. 

ACOCO  rADO  , p.  p.  du  vwhe  /icoco- 
tar. 

ACOCOTAR  , U.  a.  V.  Aergntar. 

ACODADO , p.  p.  du  verbe  aendar. 

ACX)r>ADlJRA  , s.  f.  L'action  de  s’ac- 
couder, <Ic  marcotter,  etc. 

ACUD ALADO , p.  p.  du  verbe  acoJa- 
lor. 

ACX)DAT*AR,  v.  a.  {arch.'  Appuyer, 
fortifier,  soutenir,  étayer. 

ACUDAR,  P.n.  (y.)  Accouder , s'accou- 
der : s’appuyer  sur  le  coude.  j|  (f/^rr,)  Mar- 
cotter : coucher  de.s  biaiidirs  ou  des  reje- 
tons en  terre  pour  leur  faire  prendre  racine. 

On  dit  provigner  en  parlant  de»  vignes.  || 

Placer  deux  règles  en  equen  c sur  une  pièce 
de  bois , jvnir  la  tailler  Cii  angle  droit. 

ACÜDICIADO , p.  p.  du  verbe  acotU- 
€Ûir. 

ACODICIAR,  U.  a.  (m.)  Pousser,  inciter, 
porter,  exciter,  animer  : sumnier  vivement  à 
faire  qaeirrue  chose. 

ACODICIARSE  , v.  r,  ( y.  J Se  passion- 
ner : se  Kvrer  à une  chose  avec  trop  d'ar- 
deur. 

ACODILLADO , p.  p.  du  verbe  acodi-- 

iJar, 

ACODILLAR  , U,  a.  Couder  : plier  cii 
fonuc  de  coude.  |)  Acodiiiar  cnn  ia  ettrga  t 
plier  sou»  le  fardeaiu  qc  pouvoir  remplir  les 
devoirs  dt  son  t(a4* 
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ACODIR , r.  n.  (n.)  V.  Acudir. 

ACODO,  s.  m.  Marcotte  ; In.'mcbc  en 
terre  , pour  être  cnia«*im.c,  rejeton. 

A(;o<;eüizo  , /*A , a*lj.  Ramasse  de 
côié  cl  rl’anlrc. 

A(^OGEI)OR,  R.\,  s.  ((',)  Celui  qui 
donne  retraite,  qui  reçoit  chez  lui. 

ACOGER  , a.  Accueillir,  rectieillir, 
recevoir,  admettre  quelqu’un  rbex  soi. 

ACOGER,  U.  a.  (»'.)  V.  Coÿcr.  ||  ( fig-") 

Protéger,  secourir,  défendre:  mcllie  sou»  sa 

finilection.  j|  Aenger  et  ganado  : admettre 
e Ixdail  dans  un  pâturage. 

ACOGERSE,  1^.  r.  ^ réfugier  , se  tpet- 
tre  ?»  couvert  : se  retirer  en  quelque  lieu  ou 
anprî*s  d'*  quelqu’un  pour  être  en  sdrelc'.  j| 
(»'.)  Se  conformer  h la  volonté  ou  l’avis 
d^un  autre.  ||  f f^g-)  Alléguer  une  raison  , 
a])porter  quciqu  excuse  jHuir  caclier  ou  di.*v- 
simuler  uuechosc,  un  fait,  [j  Acn^ersc  à/a 
ifflesia  : embrasser  l’ctal  religieux  uu  ecclé- 
siastiirnc. 

AtjOGEl’A,  (t'.)  Evasion  , écliappa- 
loitc,  defaite,  subterfuge,  moyen  de  fuir  , 
moyen  de  »e  tirer  d’embarras. 

'ACUGIDA,  s,  f.  Accueil,  réception, 
traitement.  ||  }\ctraue,  asile.  j|  Protection , 
défense,  j}  Afilucnce,  aboiulance,  ronroin>, 
endroit  oti  plusieurs  choses  se  joignent  ou 
s’assciuhlent. 

ACüGJDO,^.  p.  du  verbe  nen^r. 
ACOGIDO  , s.  m.  Jumens  ou  mulets 
laisse'»  en  p:\tis  , moyennant  un  prix  conve- 
nu, (j  Troupe.'uix  admis  dans  un  p.'Umage , 
sans  que  le  uiailre  de  celui-ci  soit  obligé  de 
les  v laisser  plus  long-temps  q»»’il  ne  h*  veut. 
Â(iOGlMlEN’rÙ , s.  m.  V..  Aco^ida. 
ACOGOLL.ADO,  p.  p.  du  verW  «ro- 
goUw.  Il  Adj-  Pomme  : forme  en  |>omiiâc. 
On  le  dit  fie  quelques  légumes. 

ACOGOLLAR  , M.  a.  Couvrir  l<>  pîan- 
tcsdélicates  pour  h*»  préserver  des  injures  du 
lcnq7s. 

* ACOGOLL.\RSK,  v.  r.  Se  pommer  , 
se  foinier  eu  pomiuc.  Il  ne  s«  dit  gqèie  que 
de  f|uel(|ues  Irgunics. 

ACÜfiOMRRADO , p.  p.  du  verbe  «- 
cognmhrnr. 

ACOGOMBRADURA , s.f  {agric.)  V: 
Apo  rcitdura. 

ACOGOMBRAR,  a,  {agric,)\ , A- 

porcar. 

ACOGOTADO , p.  p.  du  verbe  acogo~ 
tar. 

ACOGOTAR,  V.  a.  Tuer  en  frappant  2»' 
la 

ACOLADO  , p.  p-  du  verbe  acolar. 
ACOr.^^R  , y-  a,  {blas.)  Accoler,  join- 
dre, unir  deux  écus  août  un  même  timbre 
ou  sous  une  même  couronne  , en  faisant  «I- 
lusinn  h ralliaocc  de  deux  fumÜh's. 

ACOLCEl’RA  , I./  {y.)  V.  Çolcha. 
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ACOLCllADO , p.  p>  «lu  Tûrbc  acol- 

ch/ir. 

* ACOLCHADO  , s.  m.  Matelas  : petit 
coussin  pique  qu’oii  met  aux  «V'iix  oou^  un 
carrosse.  j|  Piqûre.  Il  sc  dit  «le  certains  oïl- 
sTa^cs  de  iil , «le  aoie , etc. , qui  sc  fout  sur 
de  la  t«>iie  » sur  de  rctoAc,  etc. 

ACÜLCHAR  , t*.  û.  Ouater,  oiateIass«'r, 
piquer  : mettre  de  rouatenu  «le  la  s«)icro«- 
jH  c en  petits  morceaux  entre  une  ctofi'c  et  la 
don  Mari*. 

A(^0LG.\T)0  , p>  p.  «lu  rcrl>c  acoff;fir. 

ACOfXiAR  , t'.  n.  («*.)  Faire  cflbii  «le 
haut  en  bas 

* ACOLTTADO  * j.  tn.  Acollial  ; le  pins 
haut  d«^s  «quatre  ordres  mineurs  «luns  ^t.^li^e 
calholi^e. 

AC^OLrrO , i.  m.  Acolyte  : clerc  promu 
au  plus  haut  di's  «|uatrc  ordrc.s  luincms 
ch«rz  l«*s  catholiques  romains.  ||  Fnf.mi  qui 
sert  dans  IV^ise  en  surplis,  sans  <*trc  in^nie 
tonsures  ||  (Jam.)  Couinagnon,  cariiararic 
qui  .ii«lc  h faire  «rtielqiie  «'nr>s<r. 

ACOIjKADOR  , s,  m.  [mnr.)  Ride,  m- 
ladoiir  : conle  mince  qui  sert  *k  roidir  ou 
dttcndn’  une  plus  grosse. 

ACOLI.i.\nADO,  /».  p.  du  veilio  «iro/A?- 

rat\  et  atfj.  ||  Pojraro  aci>l!aitido  : oiseau  h 
colii(*r.  Il  s'applicpic  aussi  à d’autres  animaux 
il  collier.'* 

ACüLLARAR,  v.  a.  Mettre  le  cnlHrr  \ 

toute  5»mie  «]*aniniaux<fiiieu  noi  tent. 

A(.)OLJ.,FR.SK,  M.  r.  (i'.)V.  yirof^rse. 

ACOIXIDO  , p.  p.  «hi  verbe  nvn!h‘r.\e, 

♦ACOLLONAR.  {fnm.  bas.) 

Colonncr  : traiter  quelqu'un  en  coïou,  lui 
faire  «(uclqu'indiqnitc. 

ACOLrK  , (t'.)  Anssîtdt  que... 

ACOMAADADO  , p.  p,  du  veihe  açty- 
manihtr.  ^ 

ACOMATMDAR,  a.  V.  Eneo- 
me/idar. 

ACOMBADO  , p.  p.  «lit  Tcrhc  ncombar. 

ACOMB.\R , U.  a.  {i»J)  V.  Comhar. 

ACOMENDADO,  p.  p.  du  verbe  «ico- 
meruiar.  * 

ACOMENDADOR  , s.  m.  Protec- 
teur. rnii  aide  , qui  favorise. 

Aa)MENDXMlHNTO,  s.  m.  ^.)  V. 

JiecomendacioH. 

ACOMENDANI'fc,  p.  a.  ft'.)  d'acomen- 
4ar. 

ACOAIENDAR,  a.  (i#,)  V.  Anco- 
Tnatuiar,  Encar^ar. 

ACOMENOARSE,  i».  r.  V.  Enco- 
mendarsc. 

ACOMETEDOR,  R.^,  s-  Agresseur  , 
assaillant  : gui  attaque,  qui  assaillie. 

ACOMh^’ER , V.  a.  Âtiatpier,  insulter, 
a.ssaillir  : commencer  une  attaque.  []  £mrc> 
prendre,  commencer,  entamer.  j|  Oser.  || 
^t».î  V.  Cometer.  )|  Confier,  recomman- 


der, charger  de...  ;}  ytvrwietrr  rt\m]tneio  , 
dùdU  a , etc.  : tâclier  de  corrompre  quel- 
qu’un avec  de  l’argent. 

ACOMEl'IDA  , s.f.  \ . ^comctimicn- 
to. 

ACOMETIDO , p.  p.  du  verbe  «icome- 
tcr. 

ACOME'ITENTE , p.  a.  du  verbe  acn- 
meter.  Agrcssinir. 

ACOMKTIMIENTO.  s.  m.  Attaque  of- 
fensive, cirarge  : ehfx:  «le  «leux  pei>onnesoii 
«le  deux  troupes  qui  en  viennent  aux  iiuiins. 
[|  y/comeiimieiitn  subito  : insulte^  coup  «le 
main  : .itUque  imprévue,  jj  (cfcr.)  Attaque  : 
coup  porte  par  l’une  des  «leux  personnes  qui 
font  assaut.  ]j  yiconwùmientn  de  utm  enjer  ■ 
medtuf  : attaqtie  d une  uiala<lie,  acct^. 

ACOMOlVvBLE  , ndj.  m.  et  f.  Accom- 
modabie  . qui  jicut  s’uccuniniodi  r , s'ajus- 
ter. 

ACOMODACION , s.  f.  A«^*omino«Ic- 
ment,  action  d’accoinm«vlrr,  d’ajuster,  etc. 

ACOMüOADA.MEM'E,  aiU’.  Coimuo. 
dement,  justement,  convenablciucnt. 

ACOMODADÎSniAMEINiE,u«/H.  s«p. 

d’«ïcomo«M</ii/m?/i^e. 

ACUMOOADÎSIMO.  MA,  adj.  sup. 
tX  acnnvubtdo . 

ACO''IOnAT)0  , p.  p.  du  verbe  «iconjo- 
«hrr.  Il  j4dj.  Accommode  , aise  : tiche  «luiis 
une  «xmdition  mtMiocrc.  [|  Ouuinude,  aise  , 
convenable,  seyant,  sortaMts  1|  Qui  aime  s.i 
comnuxiite,  s«*s  .aises.  ||  ^feoruodadu  ^ eu 
parlant  «lu  prix  il«^  choses,  ecpiivaut  h ruo 
derodo.  V.  ce  mot. 

ACOMüDADüR  , RA,  s.  Olui  quiai'- 

commo«lc,  qui  ajuste,  qui  ass«frtit,  etc.  || 
Ouvreuse  des  loges  oii  se  placent orciinairc 
ment  les  feiuuics  dans  quelques  the.'lLrra 
«l’Espngnc.  Il  Acomndaducû  Je  umas  : Me- 
neuse : femme  <|uî  sc  chaigc  de  procurcar 
des  nourrices. 

ACOMODAMIENTO,  i.m.  L'action  rt 
l'cflcl  d’accrommoder.  ||  Acoommodcmeni , 
ajustenteiu  ; moyen , eipcdb’nt  pour  conci- 
lier ou  terminer  mie  aÜairc.  ||  CoiumodiU-, 
convenance , conjoncture. 

ACOMODAR,  Accomnio«ler , «r - 
ranger  , établir , assortir  , accorder , .ajuster , 
mettre  dans  un  état  convenable  , mettre  en 
ordre.  ||  Aduler , approprier.  ||  {arch.) 
Pratiquer.  j|  Placer  une  personne  ou  un.* 
chose  dans  un  lieu  convenable.  ||  Accom- 
moder, ajuster,  arranger  : ineiirc  d'accoul  , 
terminer quel«[ucdiilcrcnd.  [|  Placer,  poster, 
employer  : donner  ou  procurer  tme  place, 
un  emploi , une  condition  stuiable.  ||  Four 
nir  à qucl«iu’un  tout  ce  dont  il  a besoiu.  || 
( iron.  ) Accommoder  : arranger  de  ia 
belle  manière.  H {germ.)  V.  Juntar.  ||  v^co- 
modar  d 
meut  et 


t ropa  Um^ia  : on  le  dit  ironi«[iic- 
par  raiUi^ic  pour  IhcIk*  1 iutLii  à 
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qiteirpi'nn  , ri  pour  coromuniqtifr  une 
lualailifî  vencrienne. 

AJ^OMODAll , U.  n.  Conrenir,  accoin- 
mrvîcr  : ^tro  coiirrnahlc,  elfe  utile , eue 
agrr.ible«  i'uue  nl.tiMr. 

ACOSlOOAHSK,  t*.  r.  S’accomm<vlpr , 
*e  coTilormcr,  se  j)licr  h riuogc , aux  eoiuu- 
uies  d'nn  pays»  au  caractirc,  à l'opinion  , 
au  scmimcni  de  4ucl(|u'un , aux  circons- 
tances, an  temps,  etc. 

ACOMODATICia  , tulj.  V.  SentUIn  n~ 
comoilnticin. 

A(>0 '‘101)0  , s.  m.  Kinpioi , place  , c'ta- 
Misscniem,  charj;c.  |)  Commodiu»,  conve- 
nance , utiliicj  nTaniage. 
ACOMPANADOjp. p.  dn  verbe ^icom- 

paùiir. 

ACOMPANADO  , j.  m.  {prat.)  Ad- 
joint, associe  : personne  tdioisie  pour  assis- 
ter aux  rapports  , cl  pour  aider  les  juges  par 
leurs  observations. 

AOOVIPAINADOR  , RA  , tul}.  Acrom- 
pagnaiu,  suîvanl,qui  accompajinc  jj 

ow/>fU#o//or;  qui  accompagne  la  voix  avec 
qurlqu'instnnncnt. 

ACOMPAÀAMlFArO.  s.  m.  Accom- 
•agueuirni  : l'action  d accompagner.  |[ 
ttuu.  ) Accompagnoriient  : accords  dont  ou 
accompagne  1:«  voix  qni  chante  le  sujet , rtu 
l’inslrunu'nt  qui  le  jouc.  (j  Comparse  : suite 
rie  pcisontiagi's  muets  qui  ne  font  que  (igii- 
rer  an  tlit?jlrc.  }|  Suite,  rorir-ge  : ceux  qtii 
acromp;igncnt  quelqu'un  par  honneur.  j( 
Conv(u  ; corlige  p»nir  une  scptillure. 

ACOMPANaStï:,  p.  «.  d.i  verW  n- 

r-tmpanur.  Accompagnant.  V.  ^'fcompitna- 

fhr. 

ACOMP.ANAR,  U.  fl.  Aceomp.agner  : 
aller  de  compagnie  avec  «pielqu’un  , mar- 
cher i côte  de  quelqu'un  , tenir  compagnie. 

||  Conduire , accompagner  quelqu'un  par 
Donneur,  par  riviliic  , par  occasion  ou  pour 
sûfctc.  Il  Imir,  joindre,  ajouter,  ma- 

rier, assortir  : allier  une  chose  avec  une  au- 
tic,  accompagner  une  chose  arec  une  autre. 

Il  Âcompafinr  : acrompagner,  en  terme  de 
peinture  , se  dit  des  olq  ;ts  qu'un  peintre  a- 
]onte  11  scstahleaux  r>our  les  urner  ou  les  ex- 
pliquer. I)  {mtts.  ")  A'  compagncr  : Jbnèr  h^s 
pjoitie»  acces-soires  d’une  musique  pendant 
qu'une  ou  pltisicurs  voix  chantent , ou  que  ' 
quelqu'însti-umcnt  joue  le  sujet.  ‘ 

AOOMI’AiVARSK  , I..  r.  Adjoindre  ; 
prendre  une  ou  plusîcuis  persot>nes  pour 
dtViflcr.  riuelqn’Hhaire  , ou  pour  en  avoir 
soin  conjointement.  ||  (mr4.s.)  Accompagner 
«.1  propre  vtùx  av«r  quclqu'tustruntem.  1| 
Hdcerse  a<'ompnri(ir  <U  atf'utw  : uu'uei 
qufhfu  un  : se  faire  aecoiiipagnev  de  quel- 
qu'un, prendre  dans  sa  i^ompaguie. 

* ACO^'U^AK.AOO  , p.  p.  dix  verbe  acom- 
panir. 


ACOMPARAR  , y.  a.  V.  Onmpn- 
rar. 

ACOMPASADO  , DA  , mij.  Cadencé  ; 
fiûl  en  cadence.  ||  Compassé  , ruesuié  avt*c 
le  compas.  ||  (^mipassé  : bien  pio- 

porti. mué  , !)ien  rrgic. 

ACOMPLKXÎONADO.  DA. 

( wcd.  ) Compicxionnc'  : qui  est  d’un  certain 
tempt'raineiu.  |1  11  se  tiouve  toujoui’s  joint  , 
dans  les  deux  l>;ngiic5,  aux  advcibcs  bien  uu 

flifl/. 

ACCMPUSIONADO,  DA,  axlj.  {w.) 

yfcnmpfvxtonfuio. 

ACOMLLADO  , p.p.  du  verbe  acomur 
Inr. 

ACOMUCAR  , U.  fl.  fl'.)  V.  yirumufar. 

ACOMU.A  riVAMKMF,  adu.  V. 

^riunultitiuamenl*‘  ■ 

Ai^OMCAALADO  , p.  p.  du  verbe  aco- 
munnlor. 

ACOMDNAL.AR  , I'.  n.  (i'.)  Avoir  des  j 
rap|H>rts  , coiimutniqucr,  avoir  commerce  et 
relation  avec  quelqu'un.  11  s'emploie  aussi 
avec  lepiouoin  peisonnrl. 

A(^0?JCI1ABAD0  p.  p.  du  verbe  flCQ/i-  j 
chuhtirse. 

ACONCHABARSK . i>.  r.  (i/.)  V.  .dco~ 
tnodane.  v 

ACOJNCHADILLO  , s.  Espece 

de  rago?‘ii. 

ACONCHADO , ».  ».  du  vcibc  ncon- 

chiir. 

ACONf'HAR  , S'.  «.  (m.  mar.)  Réparer, 
restaurer,  rétablir  d<‘s  iKstimcn».  (|  (u/.)  Tou- 
cher, en  pailant  d’im  navire  qui  , jKiussé 
foitemenlpar  des  veu;*  conii aires,  ou  cii- 
tr.'tluc  par  le  courant,  frap[>e  ti'iin  de  scs  où-  ^ 
tés  le  fond  lie  lii  mer  ou  de  U rivière.  • < 

AFO?tDU'ÎO!VArK)  , p.  p.  ilu  verbe^A-  1 
rnndù-in/utr*^  yid\,  (^iii  se  jomt  aux  oïl-  ! 
verbes  bien  ou  mal  : de  bon  ou  de  mauvais  . 
rarnetère  , de  bonnes  ou  <lc  ioauvaist*s  | 
mœurs.  Il  Acortdlcionmln  , avec  les  adver-  I 
bcs  bien  ou  mr//,  signifie  bien  ou  mal  con-  [ 
ditionne  : qui  a ou  qui  n'a  pas  les  conditions  I 
icrpiises,  en  parlant  de  uiarcbamlîses  , de  ( 
rommeslihliM»,  etc.  ||  J^Jal  acomlicionndp  : 
huuioiisle:  qui  a de  l'huiucur,  avec  qui  U . 
est  difïîcile  de  vivre  j 

A(ïUISni(iIOiN AR , U.  a.  Conditionner:  j 
donner  h une  chose  les  coadiiioiu  requi-  ; 
scs. 

ACO^maONARSr , r.  Aequerir  j 
les  condition?»  requises.  ^ 

AFONGUJADO,  p.  p.  du  verbe  acon- 

gojar. 

A()ONGt)JAR,  i>.  fl.  Inqu'éier,  iron- 
bler,  fatiguer,  aÜîigci  : leudro  inquiet,  faiic 
lie  la  jR'ine  en  qu«  Ique  chose.  11  est  ordtuai- 
remenl,  pron*M.iiuaf. 

Al'.oS'Il  iR’i'ADO  , p,  /J.  du  verbe  a- 
C’juhortoi'sé, 
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ACOM  B AS'i'ADO,  p.  p.  du  verV® 
aconù’eistar. 

ACOÎSTRASIAR  , ) V.  Co,t. 


ACO 

ACONHORTARSE  , r.  V.  O.n- 

sulane. 

ACÔMTO,  î.  m.  Aconit , tue-loup  : 
plnnlc  vr’ni-nfUüc. 

ACÜ^iSEGLIDO , p.  p.  du  verbe  acon- 
seguir. 

ACONSEGCIR,  a,  (i^.)  V.  Conse- 

^ACOXSEJARLE , a,lj.  m.  et  f.  Qui 
puU  èlrt*  ronsî'ilJe. 

ACOiS'SEJADO , p.  p.  (lu  vcrl>c  nennse- 
jttr,  j|  Alal  acome;mLy  -•  in«îonbidc'rc,  in:il 
avisé*  ctoiinli,  qui  agit  imprudemment  et 
Sans  rnitsriis. 

ACO^iSEJADOR , RA,  s.  m.  (intu.) 
Conseiller,  qui  corucillc. 

ACO^SEJAK,  a>  Conseiller  : donner 
conseil. 

ACÜNSKJARSK , m.  r.  Se  conseiller  : 
prcntlre  conseil.  ||  yiconsejwse  mejor  : $<' 
raviser. 

ACONSEYADO,  p.  p.  du  verbe  acon^ 
scyar. 

ACONSEYAR,  v.  a.  («*»)^  * ^consejar, 
ACONSOL-\DO,  p.  p.  du  vci  l>e  acomo- 
la»\ 

ACO?ÎSOLAÏX)R , RA , 5.  (u.)  V.  Co/i- 

snlminr. 

ACONSOLAR  , V.  a.  (i'.)  V.  Oonsnfar. 
Il  c.«it  ciitrorc  en  usage  dans  TAnignn  j mais  il 
est  faniiiirr. 

ACONSONANTADO,  DA,  aJj.  Tcr- 

xuiné  en  consonne. 

ACONT'ADi)  , p.  p.  dn  verhe 

A(>0?iTAGÏADO  , p.  p.  du  verbe  «ron- 
tiginr. 

ACONTAGIAR.  r.  n.  (s«.)  V.  Conht^ 

^IaCONT-AR  , n.  {,■.)  V.  Contnr.  Il  «t 
encore  usité  , quoique  peu  , dans  qurbjuc.'* 
•ndroits.  |1  (ulA  V.  yftmnlafar, 

ACON'l'ECER , V.  n.  imp.  Arriver,  ave- 
nir, survenir.  j|  Ktfccv  eictmtecer  ; 
faire  *lc  grandes  promesses  : nien.vcrr. 

ACOjNrEai)o,p.p.du  verbe  acnnic- 
cer, 

ACOm’Ea>UE]STO  , s.  m,  Événe- 
ment , aceiilcnt.^ 

ACOîNl  EIH  TADO,  p.  p.  du  verbe  acon- 
tentar. 

ACOJ\TEATAR,  «.  {u.)  V.  Conte^i- 

tar. 

. ACONXESCER  , v.  h.  imp.  V.  Acon- 
(erer. 

A(*ONTESCIDO  , p.  p.  du  verbe  acon- 
tesccr. 

ACONTESeXENTE , p.  /i.  du  vcib«  «- 

conlcicer.  fe.)  Ce  rfui  arrive,  qui  sîuvient. 

ACONTEüaMIEïNTO  , J.  V. 

AronU  cimicnio. 

ACOKJ'IADO  , DA,  n//y.  ( f.  ) V.  Ha- 
ccrAado, 


trait/ir. 

* Al-OPAOA,  s.  f,  ( /ifitan.  ) Omlicïli- 
f«rrc.  11  s**  <lit  d»'S  plantes  tlout  l.i  llcur  est 
en  omI>elle  oti  en  parasol. 

ACOPADl),  p.  p.  du  verbe  acopar.  j( 
Adj.  Qui  a la  forme  d'une  coupe. 

A(X)PAR  , r*.  H.,  ACOP.'vRSF',  $*.  r. 
Se  couronner  ; s’arrondir  eu  fonne  de  cou- 
pole, en  narlaiîl  du  feiHll..ge  d’ini  arluv. 

ACOPElADO,  DA,  ailj.  Qui  a la  forme 
d’un  lonoci. 

A(>OPIADO  , p.  p.  do  verbe  acoviar. 

ACOPIAMIKTNITO , s.  m.  V.  Acnpio. 

ACOPIAR,  M.  tf.  Amasser,  rassembler: 
f.die  provision , comme  de  grains,  de  vivres, 
de  come.stiblcii. 

ACOPIO  , s.  m.  I/artion  d’amasser. 

Af^OPIjADÜ  , p.  p.  du  verbe  acoplar» 

ACOPLAR  , r'.  a.  Assembler  : en  ternies 
de  menuiserie  , c’est  joindre  , endxuler,  en- 
châsser plr.sieiiis  pièces  , en  .sorte  qu'elles 
ne  fassent  qu’un  corps.  ]|  Accoupler  : ineiiic 
les  iHcuis,  les  chevaux,  clc. , ensendde  sous 
le  joug.  Il  {/ig-  ) Accomraqder  , accorder  : 
ineitn?  d’aceonl , en  lionne  intelligence  : ar- 
rang'’r  une  aftbirc.  Il  ti'esl  usité  dans  cetto 
' dornièr»'  acception  que  dans  TAragon. 

ACOQCi^lADO  , p*  p.  du  verbe  aco- 
■ chinar. 

ACOQCINAR,  ACOQOiSARSE, 

r*.  r.  Décourager,  épouvanter,  eil’rayci-,  faire 
peur,  faire  perdre  courage. 

AC*)RAi)Ü  , p.  p,  du  verbe  acoror. 
A(X)RAR  , i'.  a.  (u.)  V.  A//igir,  acon~ 
gojar. 

A('OR.\R,  n.  a.  Sulbiqtier,  e'toiifTer  : 
perdre  la  rortpiiation , par  quoique  peine  ou 
afliiction. 

AIjOHCMADO,  p.  p.  du  verbe  rtcorcAor- 
se.  {]  AJj.  Oitoniicux  : luoliasse,  spongieux. 
Il  se  dit  des  i(‘guni'*s  et  des  fruits  qui  perdent 
leur  jus.  Il  Hîilatiné  : raccouici , rapeti.sé 
[ par  l’rtge  ou  jiar  qncl<|u‘aulre  maladie, 
i ACOR(iHAR  , U.  a.  Racromir  r faire  dc- 
I venir  dur  et  r oriace  , eu  puriatit  de  conlim^ 
i\îs,  de  fruits,  etc. 

ACORCHAKSE,  r*.  r Se  entonner,  de- 
venir rncllaHi*!  et  spongieux,  en  pariant  du 
fruit.  Il  Se  conler.  il  sc  dit  dts  raves , lorsque 
la  saison  connncnce  à pa».»^-.  j(  (fig.  ) S’en- 
gouniir,  devenir  engourdi,  «n  parlant  des 
uicoibres  du  cortex. 

ACOHDAIU-EMENTE,  (m.)  V. 

Acordoflamcnte  ^ con  actirrrh.  ' 

ACüRDAClOIV,  J.  y;  ( imts.  ) Mémoi- 
re , s«'irvcnii . 

ACORDADA  , s.  /;  V.  Carta  acor- 

iîitda. 

ACORDAn.V'M'MT: , r/dr. D’accord  , 
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cî’iin  commun  «rroitl.  ||  Avec  n-Hcxirm,  tic 
dw'S^’in  prrine  îiti*,  de  pionos 

AœRl)A^A>IK^TnK  . m/e.  ( e.  ) V. 

j4rf>rdfittfimente. 

ACOROADiSDmiEKTK , m/e.  sup. 

d Veo  niatl/trnrn  fc. 

ACORDADKIMO  , MA  , m/j.  sup.  d*m 

tonlado. 

A(iOhT)ADO  , p.  p.  du  Tcrbe  arordnr. 
Il  y/</;.Fnil  avccrtilexion.  j|  s.  m.  (e.  ) Bom- 
lue  prnilrnt , qui  qu'aprAs  avoir  rt  flt^ 

rhi.  Il  {prat.)  Emvinc  , acct^rtlc.  ||  IjO 
acordado  :(  id.)  cc  qui  a été  amltc,  dë* 
crcif*. 

At'ORDAMENTO  , s.  m.  ( e.  ) Con- 
formité, accord , concordance,  convenance. 

ACORDAKTE,  p,  p.  (e.  ) da  verbe 
acordar.  V.  j4enrde. 

ACORDAN'I’EMENTE  . m/e.  (...)  V. 
j4cnrdmltmrn  fe . 

ACOHDAISZA,j./(e.  ) S . Acordn- 
m/en/o.  ||  Mémoire,  souvenir,  rcminiscrnscc. 
Il  En  acordama>  loc.  adv.S . A compaMj  en 
tadencift. 

ACÜKDAR , p.  a.  (prat.)  Arrêter,  dé- 
créter, déterminer  aprt*s  avoir  recueilli  les 
voix,  {v.)  S’evciller.  |(  {peint.  ) Accorticr  : 
iiictire,  entre  les  diflércns  objets  que  repré* 
sente  un  table«iu  , riiannonic  convenable.  || 
( mus.  ) Accorder  : mettre  d’accord  dts  ins- 
trumens , des  voix. 

ACORDAR , V.  n.  Convenir , être  d'ac- 
cord , s'accorder.  ||  Etre  au  fait , revenir  d'u- 
ne erreur.  ||  Recouvrer  le  jugement , s’éveil- 
ler, se  réveiller.  11  est  actif  quelquefois. 

ACORDARSE,  r.  S’accorder:  être 
d’accord , se  mettre  d’accord , d’intcliif^ence  , 
de  concert,  jj  Se  souvenir,  se  rcincilre  , sc 
Ressouvenir  : avoir  mémoire  de  quoique  ebo* 
te.  Il  Prendre  une  détermination  , une  réso- 
lution après  avoir  médité.  )|  Tu  te  acordn- 
rds  de  nii  : {Jam.  ) lu  le  souviendras  de 
moi , tu  Pen  repentiras.  Ou  le  dit  par  forme 
de  nienare.  [|  Acordarse  delticmpo  del  rey 
tfue  luùiô  : \jam.  ) sc  souvenir  de  loin  , cliv 
vuM*x,  ancien. 

ACORDl’^ , adj.  Conforme , assorti,  pro- 
^>or:ionné.  jj  ( mus.  )Cou»onnant,  «l’accord  , 
«{Ui  .s’accorde  bien  , qm  résonne  d’accord.  || 
( pemt.  ) 'i'ablcau  qui  n «le  l’accoid  , et  oü 
4«'gno  l’hariuonie  entre  la  Jumi«rre  i'I  les  cou* 
Jcwi^.  Il  ( ///T*  ) Conforme  , «l  iictoid  , d'une 
litémc  opinion , du  meme  sentiment. 

ACOrDELADO  , p.  p.  du  verbe  ocor- 
detar. 

ACORDELAR,  u.  n.  Arpenter,  mesurer 
un  terrain  h la  perche,  avec  une  corde.  || 
Tirer  au  ro;flc.iu  ||  ( arc?t.  ) Tracer,  bûtir: 
planter  en  ÜKue  «Iroitc. 

A(X)RDÉMEïSTE,  ndi^.  D'un  «y>inmim 
accord,  iinifonm-mcnly  unanimement. 

ACOhDU^ADO,  p.  p-  du  veibc  «cor- 


ACO 

dnnar.  ||  Ad}.  rWsTKwe'  en  forme  de  cordon. 

• ACORDO^AMIEi\'fO,  J.  m.  Inve»-  j 
tissciiicnt  : action  «l’invettir,  d'environner 
une  place  de  piierre,  de  rcnvclopner  de 
tioiipe&  : l’action  de  former  un  cordon  de 
troupes. 

A(jORDONAR,  V.  a.  Investir  : environ- 
ner une  place  «le  pueire>  l’envelopper  de 
troiipes.il  borracrun  cordon  «le  troupes. 

Ai.ORDOlNARSE  , r.  îjc  former  en 
cordon. 

ACORN.ADO  , p.  p.  du  verbe  ncomar. 

Af>OHA'AH,  U.  a.  V.  Arnrnedr. 

ACORNEADO  , p.  p.  du  verbe  aror-  j 
near. 

' ACORTVEADOR , RA  , s.  Qui  donne 
des  coups  de  cornes,  qui  donne  de  la  corne. 

ACORNEAR  , U.  a.  Donner  de  la  corne, 

I donner  des  cxiups  de  corne. 

ACORO , s.  m.  Acoriis , flambe  : plante 
qui  rcssi'mhlc  au  lis. 

ACüRRALADÜ,;7.p.  du  verbe 

acorra- 

lar.  Il  >"/#//.  Décontenance , intimide.  | 

A(*ORRAI,AR,  r,  rt.  EnfcniuT  le  bétail 
dans  des  cciii  tcs  ou  dans  d autres  emiroits 
cIo>.  Il  Eemicr  toutes  les  issues  quelqiéitn  , 
renfermer  dans  des  bornes  étroites.  ||  {/i^.  ) 
Mettre  aux  abois  : mettre  ou  pictl  du  mur  : 
miitiic  ii  ne  savoir  que  répondre.  l|(/</.)  Jn-  I 
limi<lcr,  d«^*nntcnanccr,  aécouroger.  I 

AC-  >RH  ALARSE,  u.  r.  (germ.  ) Sc  ré-  I 
fupirr,  clierclicr  un  asile.  I 

AliORHKR  , ('.fl.  {(*.)  Subvenir,  seron-  | 
rir,  aider,  sotdaçcr.  jj  ( id.  ) Recourir,  s'a-  I 
«lr«*sscr  à qiiclqu  un  pour  en  obtenir  quel-  I 
rpic  clio.se  : avoir  rccouis  h...  ||  (irf.  ) ruire  ^ 
rougir,  rendre  honteux.  ; 

Af  IORRER.se  , i'.  r.  ( o.  ) Sc  réfngirr. 

A<JORHIDO,p.p.  du  verix*  flcorrcr. 

ACORRIMIEïNTO , s.  m.  ( p.  ) Secours , 
reloge  , pcotcclion  , «Stic , assistance , aide.  » 

A(](>RRO  , s.  m.  ( t'.  ) V.  Socornt. 

AEORRUCADO  , p.  p.  du  terbe  «cor- 
ruratse. 

ACüRRUGARSE,  i'.  r.  ( u.)  Se  rcco- 
qudlrv.  V.  drurrurarse. 

A< X/R'l'ADrAO , s,  m.  W.Cnrtathtrn. 

AfiOHl'ADO  , p.  p.  du  verbe  acortar. 

A(.-OR  r.AMlE^il'O  , s.  m.  RétrécisiC* 
ment,  racrourcissemenl  , diminution.  ]| 

( asti  . ) Difl'érenec  entre  l.i  distance  du  ceu- 
tic  du  monde  au  c<rntrc  d une  plantlc  lians 
son  orbite , et  celle  du  centre  «lu  inomlc  au 
point  de  réclipliqac  où  l’on  suppose  que  la 
planète  se  irouvi*.  ! 

.\(X)RTAR  , O.  fl.  Accoiirrir  , racconr- 
cir,  rétrécir,  diminuer,  r.*qM*lij»ser,  réduire, 
amoindrir  : retrancher  de  la  longueur.  |j 
Abu  per  : rendre  plus  courte  la  durée  d'une 
chose.  Acortar  in  tûdn  : abréger  la  vie.  || 
Retranf-bcr  : srpar^'r  une  partie  d’un  Uuil.  | 
ulcr  «ptelqne  citosc  d un  loüt.  AetPriar  ins 
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; (y?^.  ) meure  des  eiuraves , Ura ver- 
ser les  de^winxlc  (j^uel^u^un. 

ACORT.ARSK,  m.  r.  UecroUre,  s'ac- 
coiiri'ir.  {]  Rougir , avoir  honte,  s’Iniimider. 

Jj  ( ;n/i/ï.  ) Sc  rq)li<r. 

ACORRULLAOü,  p.  p.  du  verbe  acor- 
rullnr. 

AtORRCLLAR  , ft.  [mar,)  Mettre  en 
dedans  les  rames  d'une  gnl«>re  lors<|ue  le  veut 
et  iii  nif’r  le  periueltent. 

ACORVADO , p.  p*  du  verbe  ûcnn>ftr. 
ACORVAR,*^.  fl.  (wuj. ) V.  Encor- 

vaf. 

ACORZADO,  p.  p-  du  verbe  acerzar. 

ACOR/AR,  i/.  fl.  V.  ^■4cortnr.\\  Ôter  un 
cufantdu  maillot,  le  mettre  en  robe. 

ACOSADO , p^.  du  verbe  aensar. 

ACOSADüR,  RA,  s.{ch/tss.  ) Coureur; 
celui  ^ui  poursuit  la  chasse  avec  acliamc- 
iiH-nt,  avec  ardeur.  ||  [Ji^.  ) Persécuteur  : qui 
i)crseciilc. 

ACOSAMIFNTO,  J.  m.  Poursuite  : l'ac- 
tion de  poursuivre  avec  acharnement. 

ACOSAR,  t*.  fl.  Poursuivre  avec  achar* 
nement,  chasser  le  pihicr,  le»  Wles  féroces  , 
etc.  Il  (/i^.)  Pcrsccuicr,  pousser,  oirciiscr, 
choquer,  importuner,  fatiguer,  presser, 
galoper. 

ACt)STAT>0  , p-  p-  du  verbe  acostar.  j| 
(t*.)  Prorhe , parent , allie  par  le  sang  ou 
l’ami  lie*. 

ACOSTA MIKNTO,  s.  m.  Caclion  de 
coucher  ou  f!c  sc  coucher,  etc.  j|  ( r'.  ) Solde, 
gages  , apirointcmcns , paie. 

ACOST AH  , fl.  Coucher  : mettre 

quelqu'un  au  lit.  ||  Acostar.  Atri- 

nuir  J 

ACOSTARSE,  v.  r.  Pencher,  s’incliner  : 
sc  mettre  horsde.son  h-plomb.  ||  Sc  coucher: 
s’étendre  j>our  prendre  du  repos.  (»^.  ) jj 
( mar.  ) Acosler,  s’.tpprocher,  s accAler  ; sc 
joimlre  deux  ou  plusieurs  navires,  ou  s’ap> 

F rocher  de  la  iciTC.  ||  (fig-  »'.  ) AtUiérer  h 
opinion,  au  sentiment,  suivre  le  parti  de 
quelqu'un,  jj  Acostarse  coh  las  f'tUinas. 
(jàm.)  Se  coucher  de  très-bonne  heure.  j| 
Acostarse  la  halanza  ; |Mnicher  d’tin  côte  , 
la  balance,  perdre  son  equilihie.  [pycoitAr- 
se  la  uena  : (min.)  s'écarter  dv  la  direction 
marquée , en  parlant  des  filons  des  mines. 

ACOSTt’MBa.\DAMENTE,  ath-rrb. 
(inus.)  Selon  la  coutume,  selon  rus;i^e , 
d’après  ntahiliide. 

ACOSTCMBRADO , p.  p.  du  verbe  n- 
costumùrar. 

.ACÜSTUMBRAR  , u.  a.  Acroutumer: 
faire  prendre  une  coutume,  uneliubiuide  à 
quelqu'un.  ||  Façonner,  habituer. 

AGOSTUMBRAR,  n.  Accoutumer; 
avoir  coutume. 

acustumbrarsf.  , i'.  r.  S'accontu- 

oicr,  s'habituer,  prciitiie  im«  couiuiue  , 


•ontr.vcrcr  une  babilude.  ||  Se  famili.iris-r. 

A(l»^  i'A(lIOt\  , s.  /.  Bornage:  I arti  .ii 
de  plumer  <les  l>ur»es  ùans  une  terre,  fj  C4- 
le  : marque  numérale  pour  l'oidie  des  pi**- 
ccs.  Il  Xolc , remarque  ; martjup  qnc  l’on 
fait  dans  un  livre  ou  écrit.  ||  É.{uij)agc  , or- 
nciiums  , habits  de  comé«lieus , et  aussi  l ajv 
pareil , les  d«-i:ovations  d’un  ihéAlre. 

ACO'i'ADO  , p.p.  du  TerlK.'flco<flr. 
ACOl  AMIEN TU  , s.  »i.  V.  Acota- 

don. 

ACOIAR  , r*.  fl.  Borner  : planter  des 
Influes  dans  un  cluuup  , dans  nue  terre.  || 
Parquer  : mettre  dans  une  cno’inie.  ||  Fixer, 
niamuer.  1|  (Joter  : niaixfuer  suivant  l'ordre 
d»*s  lettres  ou  des  nombres.  ||  (ftg.)  Faire 
des  n<»ics , des  remarqut's  dans  un  livre  , 
dan*  un  écrit.  ||  Accepter,  a<liuciirc.  (|  A- 
cotar  estorbos  : { fum.)  jouer  malgré  h*s 
obstacles,  s’obligera  ne  j^iuts'en  prévaloir 
si  l’on  vient  .N  jmdre.  ||  Eltler  : couper  la 
létc  d'im  arbre. 

ACO  TARSE,  r.  Se  rcTugicr  : se  met- 
tre sous  la  jtiridiaion  d’un  autre  tribunal. 

ACüTEJADÜ,  p.  p.  du  verbe*  acou- 
jar. 

ACOTEJAR,  %*.  fl.  (r^.)  V.  Cntejar. 

ACO'i'ILLO  , 5.  fli.  Gros  luiu'ieau  d« 
foigeron. 

A(:OYTA , s.  f.  (r^.)  V.  Cmta. 

AC'OYTADü  , p.  p.  du  verbe  aenytar. 

A(JÜYTAR,  U.  a.  (t^,)  V.  OuyJar. 

ACOYUNDAIJO  , p.  p.  du  verbe  a- 
coyunJar. 

ACOYÜNDAR,  t>.  a.  f mus.)  Atteler  les 
bœufs  ; les  mettre  sous  le  joug. 

* ACRACLA,  J.  /.  {medic.)  Acntie  : 
foiblessc,  débilité  , impossibilité  de  faire  un 
pas. 

ACRE,  adj.  m.  et  f.  Acre,  aigre,  mor- 
dicant  : qui  a quelque  chose  de  piquant,  de 
corrosif,  etc.  j|  CA^*)  Rigoureux,  sévère, 
dur,  en  parlant  du  caraci^  , du  natun*] , 
etc. 

ACREBILLADO , p.  p.  du  verbe  acre- 

billar. 

ACREBILLAR,  u.  a.  (u.)  V.  Acribi- 
Ihir. 

ACRECENCIA  , s.  f.  Augmentation  , 
accioifcscnieni.  j|  (prat.)  Accrue.  ||  Aug- 
mentation des  droits  de  prc^encc  dao»  les 
cbupi(rt*s  ecchîiiasiiqu(*j. 

AfJRECEN'l’ADO  , p.  p.  du  verbe  aire- 
centar, 

ACRECENTADOR  , RA  , r.  ( inus. } 

Celui  qui  .accroît,  qui  anenumte. 

ACftECENTAMlENTa,  s.  m.  Arcmi* 

semenl,  surci'oil , redoublement.  V.  Au- 
nu:nto.  • 

A(^RECENTAR,  t*.  a.  Accroître,  aiig- 
raenirr,  agran  llr:  rendre  plu»  grand,  plo» 
étendu. 
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ACRTICER,  a.  {ini/s.)  Accroîue.  V, 
jlunienfar. 

A(^Rl^(^iOO  , p. }).  cly  rcihc  acrcccr. 

ACRFCIMIEIN  J’O  , 5.  /«.  (^/.)  V.  Crcci- 

vûrtttn , /iumc})tn, 

ACJIEDITADISIMO  , MA  , ad),  sup. 

licmlitndn. 

ACUEDITADO,  p.p.du  vcibc  acrciîi^ 
ùir. 

ACREniTAR,  fl.  AcrrAlilcr,  aclialün- 
dcr  : incUiv  en  CKtlil.  ||  Prouver  : faiia 
voir.  Il  Donner  cours,  autoriser,  irmlrcplus 
Viuiseiuhl.iblr.  ^ 

ACTiEDITARSE  , r.  S'acciAllter.  || 
Arcfiitrir  <!u  rrciiit,  do  la  rêpntalion.  ||  Se 
fairtr  passer  po\ir...  j|  yicrtditane  de  loco  : 
se  faire  passer  pour  uu  fou. 

AtTRFKDOR  , RA  , s.  Ot^-mcirr,  cretll- 
Icur  : celui  li  <{ui  il  est  dû  de  l’argem  ou  au- 
tre chose.  Il  ijiÿ.  ) Digne  de  qnehiuc  chose 
bonne , v clroits , la  moi itam. 

A(ihEKR  , a.  (r».)  Piclor  sur  gage  ou 
•ans  gage. 

AfJiEMENTE  , a(h>.  Aigrement , âpre- 
ment. 

ACUFSCENTADOR,  RA,  J.  M V. 
jlcverrutadnr. 

AChE.S(n£M'AMIE]STO,  s.  V. 

j1  crci  en  iam  / cnln . 

ACRESCEM’AR,  m.  a.  (r.)  V.  Acre- 
ecnlur. 

ACUF.SCER  , r'.  a,  (t'.l  V.  Acvccer. 

ACHF.SCIDO  , p.  p.  au  verbe  ttcrescer. 

ACRESaKNTÉ,  s.  / (»0  V.  Cir- 

ciente. 

ACRFSCIMIENTO,  r.  m.  (r>.)  V.  Cre- 

cimicnlo. 

ACfiKïO,  s.  m.  (y.)  V.yfcivceifor. 

A(;R1AKZ,AP0,  mlj.  Élcvc,  U «jui  on  a 
doniit-  (le  l’i-ducalion. 

A(;IUB  ADÜ  , /).  p-  «la  Terlw  acrihar. 

A(;KlBAnURA,  s.j.  Laciion  de  cri- 
bler. Il  ^enbad^rat  ; cribluru  : reues  du 
grain  (Tibic'. 

ACRIBAR  , a.  Cribler  : nettoyer  du 
grain  avec  le  crible.  ||  {Jig-  ) Cribler  : percer 
coimiie  on  crible. 

ACRIRILLADO , p.  p.  dn  ■verbe  acribil- 
lar. 

ACRrBILLAR,  x.  a.  Cribler  : 

larder  : couvrir  de  blessnres,  percer  de  plu- 
sieurs conp^.  Il  {id.)  Accabler,  itt<jler.tcr, 
peiaicntcr  , frtlrgoer,  lottnrreriter,  inrportu- 
tier  : pM^sser  avec  imporUinitc. 

^ ACRlDÔFAGü,  s.  m.  Acridophage  : 
wangnir  de  sanierclles. 

AtRIMlNACIÜN  , s.f.  L’action  d’im- 
puicr,  <rexagtrertm  crime. 

ACKIMIKADO  , p.  p-  du  verbe  acrimi^ 
n.v\ 

ACRIIMÏNAR  , r'.  a.  Exagérer,  aggraver 
un  trime.  ||  (t>.)  Accuser  qiieJqu’uu  d uu  cii- 


rue,  le  lui  imputer.  j|  Acrîmlnar  la  caus/t  : j 

(prflf.  ) Aggrav<.T  le  crime,  le  «Idit.  ||  Em- 
poisonner, envenimer  : rapporter  quelque 
chose  enydnim.ini  un  tour  malin  ou  nno  ia* 
tenlioii  criminelle  coniic  la  \oloutc  de  celui 
qui  l'a  dicteV. 

A(iRLMOiNI  \ , S.J".  ( tliflnci. )*Ai:rimo~ 
nie,iiuetc  : qualité  <le  ce  qui  est  ûcrc,tlcri- 
monictiK.  Ij  (ÿijÇ*)  Force,  tncigie,  eibcacile, 
propriété  dans  la  manière  de  dite,  de  parler. 
j[  («/.)  Dureté,  rudesse,  aigreur,  monlacitc 
dans  les  expressions,  dans  le  caractère. 

ACiUMOAlOül.),  SA,  adj.  Acrimo- 
nieux : qui  .1  de  r»ctimonie. 

ACRlSüLADü , p.  p.  (lu  verbe  acriso~ 
loi\  0^ 

ACRISOLAÎI , O.  fl.  Affiner,  pmifier  par 
le  l'eu  ou  par  qiielqu  nuAe  moyen.  j|  Mettre 
dans  tout  son  jour  : cciaiicir,  épurer  quelque 
chose,  comme  la  vertu,  la  vérité,  etc. 

AERJSTIAINADO,  D.\,  (r.)  Pieux: 
attaché  aux  devoirs  (1*110  clir(  lien. 

A(iiUlX’D,  5.  j.  Âcieté.  V.  Acrimo- 

nia. 

*ACR0BAT0,5.  m.  Acroîaie  : volti- 
geur, dan^nr  de  coide  parmi  l(.*s  auciens. 

♦ ALKuMÀnCO,  CA,  adj.  {npt.)  A- 
chromalique  : qui  laisse  voir  le»  objets  sans 
couleur»  (‘irangères  et  sans  iris. 

ACRONICO,  CA,  ou  ACROiSKn'O  , 

TA,  adj.  (fl5ïr.)  Arronujuc,  ou  acluoni- 
que  : op[x>sé  au  soleil  dans  son  lever  ou  son 
coucher.  11  sc  dit  du  lever  d’une  étoile  au- 
des.sns  de  Thorizon  (juund  le  wdeil  y entre  , 
ou  desoq  coü'Ser  lorsque  le  soleil  en  sort. 

ACUC-ST/CO,  CA,  ar//.  Acrostiche.  On 
le  (1  un  ouvrage  coiiqx»sé  d’aiit.tnt  de  vers 
qu'il  y a de  lettres  (Lins  le  nam  qu’on  a pris 
jiour  sujet,  et  dont  chaque  vers  commence  | 
par  une  des  ietlie»  de  c**  nom  prises  de  \ 
suite. 

ACROTERA,  ...  f.  ^anh.)  Aerotêrc  ; 

piédestal  que  l\m  met  dcspacc  en  espace  | 
dans  les  hanisiradc^.  j 

ACUüTEltE,  i.  m.  {arch,  ) V,  Acro-  I 
tera.  ( 

ACROTERIA , 5.  f.  {arcU.  ) V.  Acro~  ! 
teru.  I 

ACRO\,  s.  m.  Officier  de  I.1  m.*il.son  du  ' 
roi , ' yii  l’acanupague  ii  la  guerre.  | 

Af.TAS  , s.  J.  p!.  At  U's,  cahiers  : cléet- 
sions  fail(‘s  p.ir  rautorile  puldufiir  ou  par 
rpt('|(|ue  coiniiiunaulé,  et  icdigees  dans  les  . 
registres  publics,  j]  Actes;  deühéniiiuns  des  ' 
conciles.  j|  Actes  ; vies  des  saints. 

ACTIMO,  s.  m.  Mesure,  (jul  est  la  dix- 
sept  cent  vingl-hnilièmc  partie  du  pied  gefo- 
metrique.  , 

ACriTADERO,  RA  , fl«/.  {prat.  ^ Ouï 
nVsl  pas  instruit,  eu  putiani  d un  procès. 

C est  uu  mot  de  l’Anigon. 

ACTlTADU , p.  p.  du  vcibc  acttlor. 
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A(.TiTA?rrE,  a.  du  rcrbc  actitar.\  . 
A*vtuar. 

ACriTAR , w.  a.  {prat.  ) V.  Actuar. 

ACTITUO,  i.  f.  Auilude  : »itualion  , 
po:*.uion  <lu  côrps,  ea  parluui  de  iK!ulpture 
et  (Iv  peinture. 

A4>  n VA  MENTE,  nrf*'.  Activement  : 
d'ime  manitVe  active , a^^cc  activilt^ 

ACTIVIDAD,  5.  f.  Aciivitc  ; faculté 
activo:  vertu  d’agir.  ||  ifig')  Diligence, 
promptitude,  vivacité,  intensité,  ardeur^ 
activité  dans  l’action  , dans  le  travail.  ||  Po- 
ner  en  actiAdad:  activer. 

ACTIVO,  VA  , tuîf.  Actif  : cpii  agit , ou 
qui  a la  vcilu  d'acir.  ||  Actif,  empressé, 
diligent , ogissant,  laborieux  : qui  agit  avec 
promptitude,  avec  force,  jj  Ellicace  : qui 
produit  son  efroiavccproinplilude.[|(ÿr/^m.} 
Actif  : il  se  dit  «les  vcrl>es  qui  expriment  une 
action  dont  l'objet  est  énoncé  ou  sous-enten- 
du. Il  Por  activa  : {gram,  ) activement  ; 
d'une  manière  active , dans  une  signification 
active. 

Acro , s.  m.  Acte  : action  «l’un  agent  j 
0|>érfttion.  ||  Acte  : une  des  parties  princi- 
p.^les  dont  une  pièce  «le  théâtre  est  compo- 
sée. Il  Acte  : en  termes  d’école  se  «lit  d une 
dispute  publique  oîi  l’on  soutient  des  thèses. 

t Knvre  de  la  chair.  V.  Copula  cnrtutl.  |{ 

. Acins,  Il  V.  Acios.  H Actos  de  las  «ipés- 
u!es  Actes  des  Apdtres  : livre  canonique 
qui  contient  quelques-uns  des  laits  di*s 
}i|idtrcs.  Il  Actos  positivas  : preuves  de  no- 
blesse. Il  Ado  de  comprohacinn  : rccolc- 
metu  î lecture  que  l’on  fait  à un  témoin  de 
tout  ce  «ju'il  a déclaré  pour  savoir  s’il  j 
.pciWvère. 

AfrrOR,  s.  m.  Acteur  : celui  qui  repré- 
un  personnage  dans  une  pièce  do  ihéi- 
'trc.  Il  Acîor  trdgico  : tragédien  : acteur  tra- 

* pique.  Il  (prat.)  Demandeur  : qui  demande 
<|uelqiie  ctiose  en  justice,  qui  itUiuUc  qocl- 
qu 'action.  V.  AiUor. 

* ACTüRIDAD,  s./.  (^.)  V.  ^uiori- 

ditd. 

' ACTORIDAT,  s.  /.(«>.)  V.  Auiori- 

daA. 

^ * ACTRIZ,  i.f.  Actrice  : celle  qui  repré- 

I sente  un  personnage  dans  une  pièce  de  ihéà- 

ACTDACION,  s.f.  L'action  et  l’excr- 
C4CC  actuel  de  quelque  faculté  ou  de  qucl- 

^ AÏJTÜADO,  P-  P-  du  verbe  actuar.  || 
Adh‘  Exercé,  accoutumé. 

ACTUAL,  adj,  m.  et  f.  Actuel  : effec- 
tif, VécJ , presem , existant.  V.  £jcistente  cl 
Présenté. 

ACTÜALIDAD  , s.f.  Etat  présent  et  ac- 
tuel de  quelque  chose. 

ACTUALIZADO,  p.  p.  da  verbe  ndua- 


I ACiUALlZAR,  V.  a.  Réaliser,  cflcc» 
tuer,  extx;uter  ; rciiflrc  réel  et  eHéctIf. 

ACrUALMENTE,  adv.  Actudlcuicm  : 
présentement. 

ACl'UANTE,  p.  a.  du  verl>e  actuar. 
Celui  qui  soutient  une  thèse  publique.il 
{prat.)\.  Luisante. 

ACTUAR,  V.  a.  Digérer  les  alimens  ou 
les^  remèdes.  |j  Iminiire , inrortner  quel- 
qii  un  : le  mettre  au  fait  de  quelque  chose.  || 
Soutenir  de»  thèses  publiques.  N (/ov//.  ) Inv 
iruirc  un  procès  : procéder  jut  iinqiieiiient.  j| 
v./*o;  ) R*‘ficchir,  méditer  prufuiKleiuent  , 
considérer  alteniivemcnl. 

ACTUAIUO,  J.  m.  {prat.)  Notaire,  of- 
ficier piddic,  giefiler. 

AL  rUOSO , SA , adj.  ( îr^is.)  Diligent, 
actif,  s«>igiieux. 

AlXllÎADO , DA , adj.  Fait  en  forme  de 
cuve  : qui  rcsseinblo  à une  cuve. 

ACtOLARADO  , DA  , adj.  Fait  en 
forme  de  cuillère. 

ACÜCHILLADIZO , s.  m.  ( v.)  Gladi.i- 
teur,  combattant. 

ALUCIULLADO,  p.  p.  du  verbe  i7cu- 
chiliar.  { fig.  ) adj.  Ex[»érimcnlé,  exerce’.  I| 
Echarpé.  U*iillade. 

ACLLIilLLADOR , RA,  s.  Qui  donne 
des  coups  de  couteau  ou  d'épée.  V.  PeruUf.' 
ciero. 

A(jUCHILLAR  , V.  a.  Sabrer,  échnrpe:', 
laillaJer,  r.sUfiiader,  balafrer,  dédnquel<-i, 
dtmner«li*s  coups  de  couteau,  d'epéc,  etc.  || 
(*>.}  P.-»ssor  au  fil  de  IVpw.  ||  Égrutigner, 
dtohupieier  une  étoile,  un  habit,  y faire  di- 
verses taillades. 

ACUCHILLARSE , u.  r.  Se  battre  ?k  rt> 
péc  , au  couteau  , au  sabre , s’en  «lonncr  des 
coups  mntuellemcnt  : ceux  qui  combattent. 

Il  Se  chamailler. 

ACUCIA,  s.f.  (m.  ) V.  DUigencia,  So~ 

licilud. 

ACtrJADAMEISTE,  adv.  (r.  ) V.  Cui- 

dosamente , /h/igcnlemfnte. 

ACiJCiADO,  p.  P-  «lu  verbe  ncurin/*. 

ACUCIAMIENIO,  s.  m,  V.  Deseoy 
Estimulacion. 

ACUCIAR,  V.  a.  («^.)  V.  Eslimidnr  d 
Desear.  11  est  aussi  neutre,  et  alois  il  signi- 
fie »c  bAter,  aller  è la  hâte. 

ACUUOSAMbdNTE,  «r/r.  ( y.  ) V.  Cu.- 
dadosamente , Diligentemcnte. 

ACUUIOSO,  SA,  ailj.  {V.)  Dili- 
gente , Solicito. 

Af  LDIDO  , p.  p.  du  verbe  acuàir. 

ACUDlR,  y.  n.  Aller,  venir,  courir,  ac- 
courir au  secours  de  ^quelqu’un.  ||  Assister 
Iréquemment  à quelque  chose  : fréquenter 
queiipic  lien.  ||  Recourir  : avoir  recours  h 
nelqu'un.  jj  Aider,  secourir.  ||  Produire  , 
onner  «les  fruits,  en  parlant  <lc  la  terre.  )| 
(mon.)  Obéit  nu  commandement , eu  pai- 


ACU  ( 5 

|.mt  Jf‘S  clicvniix.  I|  AcwUr  cl  jucgo  ô cl 
n type  u > . Dttrle  bien. 

ACLr biUDAUü,  UA,  u</;.  ( i;uu.  ^ Tire 
Hu  rui'dcau. 

ACUEKnO , s.  m.  Ai-rclt’,  dccrcl,  rcVo- 
lution  piiso  à la  plmaliu-  ({t'a»  vuix.  ||  Cou* 
rorl  : intclligCDCC,  union  de  plusieurs  per* 
bonnes  cjui  conspirent,  ijtii  trurlcnt  n une 
nicmc  tin.  ]|  KcnL-xion,  allcntion  profciidu 
dnns  une  rc&olulion.  j)  L'usseudilee  , le  cot[>s 
des  inagisU'ULs  d’une  cour  ou  d'un  iribiinul 
Miprtfoie.  Il  [peint.  ) Accord  ; liaiiiiouîe  rjui 
ri  gae  entre  la  lumière  cl  les  couleurs  d un 
tableau.  j|  ( ^'.)  Mémoire,  souvenir.  ||  (id.  ) 
Avis,  opmioD,  coiis<ril.  |{  yictiei'do  tic  ase- 
s«>r;  [prat.)  conseil,  avis  d'un  assesseur, 
MU  lafuel  le  jupe  prononce.  j|  De  acuerJn  ; 
d'.tccord,  de  t:»mcci  l,  d'inleiligpiicc,  unani* 
meiiient.  ||  iVb  estar  de  itctierdo  : dis- 
convenir. Il  Acuerdo  sccreto  : inulligcnec  : 
toiTcspondaricc,  cuiimmnioation  entre  deux 
persoiim^  qui  s'cniendcnt  Tuiie  avec  l'au- 
Ue.  ||  Acuertlos  ; caliiers.  V.  Actas. 

A(]UFS'1\) , s.  m.  { U.  ) V.  Déclive. 
ACL'lTAÜAMEiNTK,  mlv. 
iinpatfailemcnt,  à tort,  contre  Iq  raison. 

ACLI  I ADO  ^v.  p.  du  vcilic  acuitar, 
AOJITA^UEINTÜ  , s.  m.  {v.)\\  Cui- 

t4U 

ACUITAR,  n.  (v.)  Affliger,  faire  de 
la  |H.'inc,  oppiimer,  accabler.  11  est  aussi  ic- 
cipioriuc. 

ACiuLADO , p.  p.  du  verbe  ncuLtr. 

AlX'LAK,  a.{has.)  Acculer:  pous- 
ser tpielqu'im  , le  réduire  en  un  coin  ou  en 
un  endroit  d'où  il  ne  puisse  plus  reculer. 

ACULEBRINADO,  DA,  adj.  ün  le 
dit  des  pièces  d'artiilciic  qui  lessemblcut 
aux  cuulcuvi  iiics. 

ACCLLA,  adv.  de  lieu.  Là,  en  ceten- 
droit'lîi. 

ACULLIDO , p.  p.  du  verbe  acullir. 
ACULUR J V.  a.  (v.)  V.  Aco^r,  AU 
her^ar. 

ACUMBRADO,  p.  p.  du  vcrl)c  acum- 
brar.  ' 

ACUMRUAR . n.  (v  ) V.  Encumbrar. 

ACUMULACIOM  , s. J.  Accuujulaiion  : 
muas  de  plusieuts  cIiom’S  ajoutées  les  unes 
.lux  autres. Il  [pratJ]  Accumulation  de  ilroit  : 
aiigmentaiiuii  de 'droit  sur  quelque  chose. 

ACUMULADO  , p.  p.  du  verbe  acumu- 
lur.  • 

ACOiULADOR  , BA  , s.  Celui  qui  ac- 
rumulc 

ACUMULAR,  V.  a.  Accuiuulcr,  amas- 
Sri,  eniaMcr.  [[Imputer  uu  crime,  un  dé* 
ia.  {(  [prat.  ) Mettre  ensemble,  ajouter  h des. 
jôèces  d'un  procès  de  nouTcUva  pièces  pour 
le  fuiie  ju^er  plus  nrompleiuent. 

* V.  /■.  î>  uctumulcr, 
v'etu..'»svr,  s'aiuasseï;  s cssoublcr. 


2 ) ACU 

ACL’MULA  riVAMKNTF,,  mh.  (pr„i,) 

A prévention.  ||  (id.)  Gnijoinimicm , 
ensrmbie , en  conmiun. 

ACLAICLAJ'IVO , VA,  adj.  [prat.  ) U 
s’iipplMXUe  au  dioit  qu’a  un  juge  ou  un  iii- 
bunal  (le  juger  une  aliairc  que  d’auUes  juges 
ou  Udxiuiiux  pouvaient  aussi  juger. 

ACUM’IR,  V,  il.  imp.  ( V.  ) \ . Aco/Uc- 
ccr. 

■ ACUl\ACIO]\ , s.  f.  E action  de  fi  ïipj>ei 

la  monnaie,  une  mcdadle,  etc. 

ACLA  Al^O , p.  p.  du  Verbe  acunar, 

ACU^.\J)OK,  R-V , s.  Monnoyeui',  ce- 
lui qui  travaille  h la  iiionnuic. 

AtvUAAR,  n,  Râtlie,  Irapper  : iiupti' 
merle  coiu  sur  de  la  moniioie  ou  sur  une 
autre  chose,  |J  Monnover,  ouvrer  : faire  de 
la  monnoir.  V.  ||  Mettre  des  coins 

j>our  assembler  iiiieux  des  pièces  de  bois  , ou 
pour  fcndic  plus  facilement  une  chose.  ||  A’ 
iw'utr  duieiti  : amasser,  entasser  de  1 aigenl 
avec  une  avarice  insaiiable. 

ACURAOAMFJNTE,  (v,)\.  Cui- 
dudnsantente , Diliticntemente. 

ACL  RAOU , DA,  adj.  [v.)  Correct , li- 
mé, poli , perfectionne,  «oigne. 

ACL'RRLCADÜ,  p.  p,  du  verbe  acur- 
rueaiie. 

ACURRLCARSE,  v,  r.  S’accronpir,  se 

Idolir,  se  tapir  : se  mettre  tout  en  un  tas.  j| 
Sc  couvrir  (le  hardes.  V.  Arrebujar\e. 

* ACL'SABLE,  adj.  rn.  et f.  AccusabU; 
qui  peut  cire  accusé. 

ACLüAOON  , s.f.  Accusation,  dénoo- 
cialion  : action  pm  laquelle  on  accuse  ou  on 
dcnonce  qucicpi  un. 

ACUJSADO,  p.  p.  du  verbe  acusar.  !| 
Actuado , s.  m.  Accuse , prévenu  : celui 
qui  est  accuse  en  justice.  • 

ACLS.VDUR,  RA,  s.  Accusateur,  di* 
nonciaU'Ur  ; celui  qui  accuse  , qui  dénoncé 
{|/*(iLio  acusador  : Iinposleur,  calomniateur.  » 
qui  accuse  faussement.  I 

ACUSAMlEm  o , s.  m.  ( »-.  ) V.  Aat  \ 
sacion. 

ACUSAKTE,  p.  a.  du  verbe  acusar.  V. 
Acusatlor. 

ACUS.\NZA,  J.  j:  (v.)  V.  Acuse- 

cion. 

ACUSAR  , V.  a.  Accuser,  (l(*nonccr,  de-  ' 
fcicr:  rendre  une  plainte  en  justice  contre 
miclqu’un.  Il  Cl.^:mcr,  reprccdie,  inculpru 
cliaiigiu-,  taxer,  faire  un  procV'sj  itupntcr  i 
quelÿi'un  qiulque  faute,  quelque  défaut^ 
lui  rcproclier quelque  faute,  qiiebpiedtfaiiï. 

[)  Accuser  soti  jeu  : eu  dcclaier  ce  que 
règles  veub  ni  qu’on  dwlarc.  ||  Acusar  el 
recibo  de  mut  carta , etc.  : accuser  la  récep^ 
liüïi  d’une  lettre  , eU\  ||  Acusoi  ù mueru. 
accuser  d'un  crime  capital.  ||  Avtuar  à pe- 
na  : demander  qu’un  ciinie  soit  puni.  ||  A“ 
ciisoi'  ta  çoiicienaa  à wiq  ; avoir  do  rc- 
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monls  : rqirocher  quelque  chose  à quel- 
qu'un , en  parlant  de  la  conscience. 

A(X^SAHSK,  r.  (rn/. } S'arcusor  : dé- 
clarer «es  peclics  au  préuc  dans  le  (rihunal 
de  la  contVssJon. 

A(XlSATlV(>,  J.  {^ram.)  Aerusa- 
lif  : le  fpiatrièiiie  cas<Lins  les  langues  où  les 
niOLs  SC  dcelineuL 

A(XSATl)KlO,  RÏA , adj.  {pral.  ) Qui 
aj)|>artienl  h l’accusation. 

-rVCXSK , J.  m.  Action  par  laquelle  on 
ac<  ruse  son  jeu  pour  g.tgncrou  uiuiqucr  clés 
point». 

-fV(XSO  , s.  m.  ( ) V.  ^rtfsanon. 

ACXSTICA  , s./l  Acoustique  ; théorie 
des  sons.. 

^A(XISTI('0,  CA,  ^dj.  Il  SC  dit  des 

clio:i<*!i  qui  sc'n’enl  augiucntcT  le  son.  ||  //ts- 
truntento  octis/ico;  trompetiltu  acu^ticn  ; 
liutruiiient  aconsliqiie;  cornet  acousiiijue. 

* ACLT  ViSCl,  liArt , rtt/;.  m.  et  f.Aiixi- 
tanguiairc.  On  îe  dit  de  toute  liguicdt*  geo- 
DU-irîir  dont  les  angl*'»  sont  aiptts. 

A(X  rÂrsGUCO,  «*/;.  {^com.)  Arnian- 
g!c.  Il  M' dit  d uu  triangle  qui  a ses  lu»is  aii- 
ch*»  aigns. 

AClTiSIMO,  MA,  adj.sup.  (*'.)V. 

AD  , prvp.  {u.)\.  j4. 

ADAMNA,  4. RagmVt,  autrefois  en 
usage*  pai mi  les  Juifs  d’Kspagm*. 

ADAIiiO,  s.  m.  {mus.)  Adagio.  On 
JVinpIoic  pour  marquer  un  inouvemrnt  J 
moins  lent  que  le  largn.  ||  AXtgc  ; pio-  ' 
verbe. 

AD.XGU.AnO  , p.  p.  du  verlw  ad,if^uar.  ; 

ADAGL’.AK  , ( v.  ) V.  ÂhrruaT. 

ADAHALA,  4./  (»'■  ) V.  MiU  haU  \ 

ADALA  , $.f.  [ mar.  ) Manche  » cange  : ! 
tuyau  qui  sert  li  conduire  1 eau  de  la  pompe 
Lois  du  vaisseau. 

ADAUi)  , s.  rn.  Commandant , chef  de  ! 
gens  de  guerre,  il  ^ddulid  mayor:  mcslrc*-  I 
ilocamp-geiicral , üüicicr  de  rancicmic  ii)i«  | 
Jicc  espagnole. 

AllAl^lL,  s.m.  . ,ddidid.  \ 

AnA\L\njIXO,  U.A,  adj.  dim.  d'«- 

€Îam!fdn.  j 

AD.AMADO  , p,  p.  dn  s’crl>e  m/rmwr.  || 

yid}.  l'Jleinine  : <|iu  lient  du  caractère  , du 
])h\siquct  et  de  la  folbiessc  de  la  femme: 
tloux,  de  licat,  mou. 

ADAMAA  l E , J.  m,  ( I'.  ) V.  Dia- 
trumic. 

ADAMAOTINO,  IVA,  m/;.  V.  7>m- 
mnniinn.  Les  poètes  se  serveat  plus  généra- 
lement du  premier. 

ADAMAk,  a.  ( U.)  Aimer  passionné- 
ment. 

ADAMARSK,  m.  n.  S’elTcmincr,  s'aniol-  , 
lir,  d evenir  ressemblant  h une  femme. 

ADA>LViïCAUO,  ÜA,  m/;.  DamaMc. 

* ^ 


il  se  dit  d’une  ctnfTe  qui  est  ou  ^ fleurs  ou  ù 
personnages,  comme  Je  damas. 

*AI)Â  UJCO,  CA,  adf.  Adamique.  Ou 
donne  ce  nom  h une  terre  qui  provient  d’uu 
dcjiât  eju-'î  font  les  eaux  de  la  mer  lois  do 
leur  reflux. 

A^A^^.S  r.V  , ».  m.  Adamîstc:  de  In 
secte  lies  adamisles  qui  siugi  oient  la  nudild 
d’Ad.mi  tians  le  par.uüs. 

^ ADAN.i  . rn.  Ad<tm  : rom  du  premier 
homiii** , s 'Ion  la  bible. 

ADAd  )\KH,  t'.  a.  (pfat.)  Pnsenter 
eu  )ii>ti>e 

AD \i’TARLE,  m//.  m.  et  f.  Qui  jx’tit 
être  arlaptè. 

AD  V!''r\CIO!V,  Adaptation:  ac- 
tion d a l.ioicr. 

AI'AFl'AnAMKM’E,  orf-,  (inus.)  Jm- 
Icim  nt,  piopremeni , conv«'na!»leuii*nt. 

A DAr  r A DO  , p.  p.  <lu  veii>c  uduptar. 

AD.Al^WN  rE,  p.  a.  <Ui  vciïyc  adaplur  ; . 
adaptant , qui  ad.q)le. 

AÜAP'l  \R  , a.  Adapter  : nppiic|ucr, 
ajuster,  aei'omiiio<ler  une  chose  h une  autre. 

ADAP  TARSE,  r.  (jadrer. 

ADARAGA,  s.f.  {t'.)  V.  y/drrqn, 

ADAHAGADO,  p.  p.  du  vciIkî 

ADAR.AG ARSE , r.  ( ) V.  Adar- 

g'rt^e. 

ADARAfiCKRO,  s.  m.  ( t>.  ) Celai  qui 

scservoitdii  Ihiu  lier,  de  l’ècu. 

ADARAMK,  s.  m.  ( u.  ) V.  .‘fdarme. 

AD.\UA' A , s.  J.  (/o'<7i.)  Harpe  : pier- 
re d .'Itcnte,  4pii  sort  d’im  mur. 

ADARf  > , 4.  m.  Êeiune  ^alee  qui  s’atta- 
che eoiume  une  esjK*ee  de  l.uno  aux  hcrlies 
et  aux  roseaux  des  marais  durant  la  scclie- 
rcssc.  ‘ ^ 

AD.VRGA  , s.f.  Tàii  , bouclier*:  ar:ne 
défensive  qu  aiiti«-fois  les  gens  de  , guerre 
portoi.*nt  un  bras  gauche. 

ADAHG.ADO,p.  p.  du  verbe  ndarf*ar, 

ADAHGAMA.  Ueui  de  la  fa- 

rine. \ . yiceirutc. 

AD.AKGAIi  * t'.  a.  Couvrir  de  1 t'eu  ou 
bonclter.  llcstaus.si  pronominal. 

ADARGtlLLA , s.  J\  dim.  à'adarga. 

ADARME,  4-  fri.  l)cmi-gros,  ou  la 
sri/ième  partie  rrune  once.  j(  J*nrodarmes  : 

U è»-itiesqn  inemen  t . 

ADAKMKNTO  ,s.  m.  {u.)  I.c  gros  bé- 
tail . h*s  Ixi* tifs  Cl  les  vaches. 

Ali.VR'  AD<  > , p.  p.  du  yerl»c  adanmr. 

AOARVAK  , t».  rr.  (*'•  ) Lioimci,  èiour- 
dii,  sliq’elier,  rendre  irniiiobilc  de  surprise. 

.Ui.AIOE,  s.  m.  li  espace  qui  n’gnc 
dan»  le  haut  d^*s  murailles,  et  sur  Ictpiel  s'é- 
lèvent les  cii’neaux.  * 4 

AflATAlK)  , p p.  du  veibe  ndetar. 

ADA  I AR,  a.  Tenir  registre  d’une 
somme  donnée  ou  dépensée. 
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^ADATIS,  s.  m.  Adaüs  : nious&vlntü 
OtictiLak'S. 

AI)A/<A,  5.  f.  Panis  : p!anlc  dont  b 
tige  cl  le»  teuliies  rc»»cmbIoi)l  il  celles  du 

lUai». 

A DFROAf^O  , p.  p.  du  rrrlu*  itihhilar. 

ADEllDAR,  y,  a\  ( / (.iontiactci  quel- 

uu'obiigation. 

ADl'XdüNAAîrKMTO,  *•  m.  Action  il'as- 
Miuliirr  des  liommcs  parditaine». 

AIHXiEîSAU,  y.  a.  A»»L-iabJci’,  ranger 
de»  hommes  par  <l<xaiiies. 

* Alï!  KALiLV  ^ s.  J*  Ad<K phanie  r ma- 
ladie dan»  laquelle  oD  U loujoui»  laïui  sans 
pouvoir  se  rassasier. 

ADEl'f'SIO  » s./.  (/«'«■)  Exïravungan- 
ce , disparate  , écart , img.dite,  luampic  de 
rü()[)oi  l ou  ile  Miite  <lan»  le  di»coiir». 

AOKFIJKUA  , tuU>,  ( y.)  \ . l^itrJcfucru. 

ADKnJFH  AS  , s.  m.  et  f.  pf. 

Ce  qui  estai!  dehors  d'une  viih-,  ou  !x)mg, 
ou  vidage  ) les  uleiiloiiis,  le»  lieux  eiicüiivui- 
sins. 

ADKGAIN  AS,  s.  /.  (»>.  ) Les  limite»  ou 
les  terres  adjacentes  4I  un  lieu  peu[)k^ 

ADKGANO,  WA , atij.  ( r. } Accessoire, 
MÜjaemt. 

ADKHATjA,  s.  y*.  PoHlc'Vin,  epingles: 
ce  qui  SC  donne  par  manière  de  présent , 
DU-  deiii  du  prix  qui  a etc  aricte  [huu  un 
marehe. 

ADLllESADO,  p*  p-  du  verbe  m/e/ic- 
tnr. 

Af)Eflf.SAnO , 5.  m.  Terre  labourable 
convertie  en  p.tlurage. 

ADKIIKSAMIKWTO,  s.  m.  L'act'on  dr 
convertir  un  irrraiii  hibourHhleen  pàinrage. 

ADEHESAH  , y.  a.  Convertir  un  iciram 
«n  pâturage. 

AutTAWT,  aJy.  (y.  yu/^.)  V.  ^tlc- 

imite. 

AOFLAWTAUOW  , s.  /.  {y.  ) V.  Ade- 

lantamienio,  , '• 

ADKLAWTADAMEWTE,  adi'.  Par  an- 
ticipation, aiipuravanl. 

ADKf.AlNTAniïd.O , adj.  Wora  que 
l'on  donne  au  vin  fait  des  raisins  les  plus 
murs  avant  le  temps  îles  veiiflanges. 

ADEI^WTAUO  , p.  p.  du  verbe  ade- 
lantar.  ||  ^4dj.  Précoce  : mur  avant  lu  sai- 
son : pieinalurè  : avMuee , foniie  avuiil  k* 
temps  ordinaire.  Il  llaidi , itupriidcnl , pc> 
tolanl,  elirontc,  impudent,  insolent , sans 
retenue. 

AOELAWTADO,  s.  m.  C’èloit  nneien- 
nciuent  le  gonvernenr  civil  cl  inilitaiie  d'une 
province.  Quehpie»  maisons  conservent  en- 
core aujoiird  Inn  ce  titre  d Imnneur. 

ADELAjSTADUK,  KA  , i.  Celui  qui 
avance,  qui  anticipe,  etc. 

ADELAWTAM1EWTÜ  , s.  m.  Avance- 
mtttUÿ  aaûvipDÛoa  : Pactioo  U avancer,  d'an- 
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licip.''r.  Il  Dignité  d’adeUmtado  ou  tic  pon- 
veuinii  tl  une  province.  ||  [Jî^  ) Aeer<*i.'sc- 
tneiir . aim Iforalion.  |j  Piogtès,  nttifeciion, 
ADELAWTAH,  y.  a.  Avancer,  amit  i- 
per,  acccleriT,  hâter  : pousser  en  avant, 
janter  en  avant.  ||  Avancer  : payer  par 
uvaiioc,  avant  que  Targinit  soit  (lu.  ||  Uc- 
vaneer  : gagner  le  devant,  prévenir  <|iiel- 
(pi'tm  en  aiiivam  avant  lui.  il  ('»l  otdinaiu- 
imml  pion«miiu.J  dans  cette  acception.  || 

( /ï;af.  ) Aaitlimi’r,  augmenter.  ||  fûi.)  Per- 
leelionner,  inventer,  ralliner,  faire  des  d« - 
couvciies,  faire  de»  progrès.  ||  -/diinntur 
tierra  : g.tgmr  pat».  {|  (y»)  .Maintenir.  ;| 

( id.  ) Meilic  en  avant. 

ADELAW  l’AHNE , y.  r.  Avancer  ; de- 
vancer : sm  pa.vi('i  : faire  de»  progt(*s. 

Al  IKLAN  TE  , m/c.  Avant , en  avant.  i( 
A[)iè.s,  par  la  suite,  h 1 avenir,  désormais. 

]]  .ddy.  'Transeal  : c'est  bon  ; en  avant,  al- 
lc«  , continue/..  j|  iut  adc/tinte  : dcsorinai».I| 

/ ie  uipti  fidelante  : riésoi  uiais,  h l'avimir.  ,j 
Du  hny  en  adeUtnle  : dort  (lavant.  ||  J^/ns 
adeioÿtei  avant,  en  avant,  jj  Ltexa)  tulc- 
/unie  u/^unn  casa:  pousser  uue  ch(jse  jus- 
qu uu  bout.  Il  Pusar  tuas  adelantc  : passer 
oiilre , avancer 

* AOEÏ.AVrO,  s.  m.  Avance,  paie- 
ment fait  avant  le  terme. 

ADELAATHE,  ady,  {y-)  V.  Ade~ 

Lintc. 

ADELFA,  s.  J.  Laurier-rose,  oléandre  : 
arbrisM'au. 

ADKLFAL,  $.  m.  Terrain  peuplé  de 
lauriers-roses. 

^ ADELFILLA,  s.  /.  Osier-Hcuri  ; ar-  ’ 
buste. 

AnELGAZ.\DO,  p.  p.  du  verbe 

gnzar. 

ADEf.GAZADOR , RA , s.  Qui  amiu- 

ct( , qui  amenuise. 

ADELGAZAMIEWTO,  5.  //i.  L'action 

d’aniinrir,  d aiiicnniscr. 

ADLLG.V/.AH,  y.  a.  Amincir,  aruai-  ■ 
grir,  aiiicnuiscn  : rendre  plus  niiiiec , rendre 
moins  épais.  |j  Atténuer,  subtiliser,  punÜcr  : . 
rendre  plus  lluide,  plus  snlAil,  plus  dciié,  ‘ 
plus  peiietram,  moins  giossier.  ||  { i/.  ) I)i-  | 
luiniier,  exténuer,  atténuer,  anioimlrir,  rac-  ! 
coureir.  |J  (Jig')  Penser,  laisumier  avec 
beaiu'onp  de  subtilité. 

ADEL.GAZAR8E , o.  r.  Amincir,  mai- 
giir  : devenir  mince,  devenir  maigre , efô- 

* Il  taffiner  : devenir  plus  poli, 

plus  hn. 

AUl'XlÀADO  , p.  p.  du  verbe  adc/i~ 

nar. 

AOEIdNAR,  y.  a.  (o.)  Redresser,  cor- 
riger une  en-eur.  j|  Orner,  parer. 

ADELIAARüK,  y.  r,{y.)  V.  y^lifUu'sc. 
ADELINO,  ».  m.  ( m.  ) V.  ^lino, 
AD£MA,  s.J\  {mifi.  V.  Ademo* 
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ADFAL\DO,  p.  p.  du  vcrl»^  Atîcmar, 
A!>KMAI)OK,  s.  m.  üuviierqui  lail  les 
«lanrons  pour  les  mines. 

ADKMAN,  s,  m.  Action,  çesie,  air, 
sembianl , mine  griuiacc  , frime  : signe  ex- 
térieur par  lc(£uel  ou  marque  rpielqu’ailec- 
lion  intérieure.  {|  l.a7.7.i  : action,  inouve- 
ment  : jeu  muet  au  llicillre  dans  la  représen- 
tation (les  comwlies.  ||  En  tuiernan  : en  pos- 
ture , h même,  eu  attitude. 

ADKMAK.  M.  a.  {mut.)  Etayer,  éian- 
conner  h's  travaux  d\mc  raine. 

ADEMAS  , adi'.  Outre,  par-<lcssus,  en- 
core , de  plus.  Il  uddemtis  de  eso  ou  de  a- 
to  : outre  cela,  au  surplus,  d’uilletns,  au 
ilemcurant , au  reste.  }|  ( ^<  ) Excessivement, 
üop. 

ADEME,  s.  m.  (min.)  Etancon  , étai  : 
pi^ce  de  lx)is  avec  laquelle  on  soutient  les 
travaux  inléhctirs  d'une  mine. 

ADKMOLOOIA , j./i  (anat.)  Adénolo- 
gie  ; théorie  des  glandes. 

ADEWOSO , SA,  adj.  (r'.)V.  Glandu- 
ioso. 

ADENSADÜ,  p.  p.  du  verbe  aden- 
stu  • 

ADEiVSAR , u.  ( »*.  ) V.  Condensar* 
ADFNTAL,  üih,  ( ^^)Ell  detail. 
ADEjNTELLADÜ,  p.  p.  du  verbe  aden~ 
telLtr.  • 

ADENTELLAR , u.  a.  Mordre  : scp-cr 
avec  les  dents.  ||  ( pg.  »*,  ) Médiie  , morrlre, 
crjü(f  uer,  censurer  avec  maligniu* , déchirer. 

Il  ^identellar  nmi  pared : (ai'ch.)  laisser 
des  harpes  & un  ninr  pour  le  continuer. 

ADENFRO,  adi'.  Dedans,  au  dedans, 
rlans  l'intérieur.  ||  iMas  ailc/ante  ; avant , 
cil  avant.  j|  /Je  ùolones  d denft'o  : ( fam. 
Jit*.  ) inlerieurciueol.  jj  iVo  enirar  de  dien- 
d dentro  : (Jis^.jam.)  ne  pouvoir  pas 
soiifl'rir,  sentir  une  pcisoiinc.  j|  vu-.y  de 
dentro:  être  intime,  familier  dans  une  mai- 
son. Il  Tierra  lulctUro  : dans  rinterieur  du 
pays. 

^ ADRPTO,  s.  m.  Adepte  : celui  qui  est 
initié  dans  les  inyslèrcs  d'une  secte  ou  d une 
science. 

ADKQE  AGION,  s.  f,  Ajusteraent  : ac- 
tion d ajusltfr,  d’as.M>itir. 

ADH\)UADAMENTE  , adu.  Egale- 
ment, justement,  Il  propos,  à j>oint. 

ADEQUADO,  p.  p.  du  verbe  adequar.  || 
^r//.  Assorlissaiu,  assorti , propre  , conve- 
nable , capable,  proportionné. 

ADEQUAK , i'.  O.  Assortir,  ajuster,  éga- 
ler, proportionner,  accouimoder  une  chose 
k une  autre. 

ADERADO , p.  p.  du  verbe  aderar. 
ADERAR,  V.  a.  (m, ) V.  Tasar  d di^ 

nero. 

ADERES2AD0,  p.  p,  du  verbe  aderci- 

Mor* 
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ADERFSZAAUENTü,  ».  m.  (i>.)  V. 
ud  dertzam  ienln . 

ADEHt  SZAR , v.  a.  ( p,  ) V.  Adere~ 
zar' 

ADEREZADO  , p,  p.  du  verbe  aderc- 
zar.  (I  Estdo  aderezado  : (Jam.)  style  ciu- 
lK*se. 

ADKREZAMIENTO  , s.  m.  ( m.  ) V.  A- 

dervzo. 

A DEREZAR , i>.  a.  Arranger,  orner,  pa- 
rer, embellir.  j(  Apprêter,  préparer  le  dim  » , 
nn  plat.  Il  HaccouiuKKler,  refaire,  l'cmoitrc 
eu  bon  état,  etc.  ||  (m.  ) Disposer,  préparer. 

Il  («/.  ) Adresser,  diriger. 

ADEREZO , s.  m.  Arrangement , orne- 
ment, parure,  crobellisseiiieut.  ||  Apprêt 
(pi’oo  donne  aux  toiles  , aux  étufl'es.  ||  ( ) 

iVéparatioQ  , disposition  de  tout  ce  qui  est 
necessaire  ou  convenable.  ||  Aderezos,  s. 
m.  plur.  Appareil  : les  choses  nécr'ssaircs 
pour  qu(dqu  objet  OU  pour  les  oniemcns 
de  quelque  chose.  |{  Aderezo  de 
Uo  : barnois  de  i hevui.  ||  yldei'ez>>  de  rt;- 
sfi:  riiohiüer.  Il  .//derezo  tie  mesa:  service 
de  table.  ||  Aderezo  de  diamantes  ^ de  per^ 
lus  y etc.  : assortiment,  garniiuix*  de  di;s> 
mans,  de  perles  , etc.  [|  Adcrez>>  de  espadu  , 
ditga  6 espadin  : la  poignée  et  ia  garde  d une 
épee,  etc. 

ADERRA , s.f.  Corde  de  jonc  dont  oa 
entoure  le  marc  (lu  raisin  sous  le  pressoir. 

ADEKflEDOH,  adt'.  (u.)  \ . A/ redt>~ 

dor. 

ADESTRADO , p.  p.  du  verbe  adestrar. 

Il  Adj.  4 ) Adcxlre.  U se  dit  de  la  pièce 

qui  en  a une  autre  sa  droite. 

.^DESTRADüR,  RA,  s.  Conducteur, 
guide  : celui  qui  dresse,  qui  instruit. 

ADh^TRAMIEKTO,  s.  w.  Action  do 
conduire , de  guider,  de  dresser,  etc. 

ADl'IüTRAKZA,  s. J.  ( i'.  ) V.  Adesira- 

mientu, 

AüESTRAR,  V.  a.  Conduire,  guider.  1| 
Enseigner,  instruire,  former,  lai^nner , 
dresser.  ||  Adestrar  tos  h/dcones  : aiiaitcr, 
leurrer  : apprivoiser,  instruire  les  faucons. 
ADKS  i’KARSE , m.  r.  S’exercer. 
ADELDjXDÜ  , p.  p.  du  verbe  adeudar. 
Il  Adj,  Endetté:  qui  a des  dettes.  |{  (>/.  ) 
Obligé. 

ADEUDAR,  U.  a.  Devoir  dans  les  doua- 
nes, les  droits  d'introduction  et  d’exporta- 
tion de  matebaDdises.  ||  (k}V. 

Estgir. 

ADEUDAR  J n,  { y.)  V,  Adeudurse^ 
Il  ( i.*.  ) Aecfuerir  parenté,  devenir  parent. 

ADEU DARSE,  r'.  r.  S’endetter,  se  reii- 
detter  ; s'obeier  : s’engager  dans  des  dettes. 
ADFVi^A  , s.  J',  (y.)  V.  Adii*ina. 
ADEVINAaOK,  s.f.  (u,  \ , Adiyi- 
nacion. 

ADIVCSADERO,  RA,  (^.)  Oi 
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«ui  anpanient  aux  devins  et  h lotir  art. 

AUhVlWADÜ,  p.  p.  du  verbe  adt'i'f- 
nar. 

ADEVINADOR , RA,  j.  ( »^.  ) V.  AdU 

•i'inador. 

ADKVrSAlVlIElSTO,  s.  V.  yt- 

dit'iftiimienio. 

ADEVUNANZA,  i./  (t'.)  V.  ^diyi- 

nanza. 

ADEVINAR,»'.  a.  (m. ) V.  j4divinar, 
ADEVINO  , 5.  m.  (i*.  ) V.  ^'Idù'inn.  I 
ADHERECKR,  »>.  «.  (»^.  ) V.  \idherir. 
ADHKREWCIA , s.f.  AdlicTcnce , lien , 
connexion , parcnle. 

ADHERENTE,  p.  a.  du  verbe  adhc~ 
rir  : adhiTcm , parent , aU'ui , ami.  ||  y^dfie-^ 
rentes  ; garniture , fourniture,  et  tout  ce 
«jui  est  mrewaire  pour  le  rouiplemcnt  d une 
chose,  il  Adhérentes.  V.  Iii^rcdiaites. 

ADHERIR,  U.  n.  Adhérer:  être  altache 
Il  quelque  chos*:,  contre  quelque  chose  : 
4^tre  du  sentiment  ou  du  pai  li  de  quelqu*un , j 
«'attacher  à nn  parti.  | 

ADHESION,  5.  y.  Adlit^sion , .11130110-  * 
ment , aiihercnce  : l’action  «l'adherer,  etc. 
ADUOKTAR,  n.  (»-.)  V.  Exiiortar. 
ADIADO  , p.  p.  du  vcrlie  adiar.  j|  A dia 
tjdiudn:  au  jour  nomme. 

ADIAEA,  5.  y.  (i'.)  Ivcs  prcîM’ns  et  les 
rafraîdiisseinens  que  l’on  donne  aux  navires 
qui  arrivent  dans  un  port. 

ADI AFüKO ,5.  m.  {chim.)  Adiapho- 
re  : esprit  de  tartre. 

ADiAMANTADO,DA,  m/;.  Qui  a la 
dureté  ou  quelqu'autrc  qualité  du  dia- 
tnant.  * 

ADIA^IIENTO,  s.  m.  ( r».  ) Fixation 
de  jour. 

ADIAR,  U.  a.  (i». ) Fixer  le  jour. 
A01ClON,i.  y Addition,  augmcni.i- 
tioii,  adjection,  supph-metu  : ce  qui  est 
ajoute  h queUpic  chose  ||  (nrit.)  Addition, 
la  preiuière  régie  de  raritlimctiquc.  |{  Adi~ 
cinn  de  la  hereneia  : (pr«l.  ) audition  : ar-  j 
ceplaiion  d’un  heriuige.  ||  Note,  remarque  , 
que  l'on  met  dans  la  rédactimi  des  cmiipios. 

ADlCiONADO,  p.  p.  du  verbe  adicio- 
nar. 

A0IC10NAL,n^//.m.  ctf.  Aildllionnel: 
qui  est  ajouté  , qui  doit  être  ajoute. 

ADICIONAR,  a.  (ah/.)  Addimm- 
ncr  : iuctli*e  plusicui-s  nombres  ensemble 
pour  en  savoir  le  total.  |{  Faire  des  a<bli- 
lions,  nieitre des  addiiions. 

ADlCrO , TA  , Attaché,  déroné, 
incliné,  porté  à...  ||  (muj. } Destiné,  si- 
gnalé. 

ADIESO , adu,  ( 1^.  ) Sur-lc-champ,  aus- 
«itdt,  h rinsumi. 

ADIESTRADO,  p.  p.  du  verbe  adics^ 
trav. 

ADIESTRAR  , r*.  a.  W.AdcsUar. 


ADIESTRAMIENTO , s.  m.  V.  Aùea* 

tramiento. 

ADIETADO,  p.  p.  du  verl>e 
ADIFJ'AR,  r.  <1.  Mettre  h la  diète. 
ADINA.S,  s.f.  pL  V.  Adivns. 

* ADINAMIA,  {méd.)  Adynamie  : foi- 
bh'ss(*  causée  par  quol<fue  maladie. 

ADINERAOO,  DA,  adj.  Argenicux  , 
]>écunieiix , foncé  : qui  a un  grand  fonds 
darpcnl. 

ADINTELADO , DA , atlj.  ( arch.  ) Are 
qui  dégénère»  on  ligne  droite. 

■^ADIOS,  {Jnrn.)  Ailicu.  F'acon  de  par- 
ler elltpliquo,  en  prenant  congé  les  uns  des 
autni». 

ADIPOSO,  SAjfirÿ.  {anat.)  Adipeux. 
11  se  dit  de  certains  vaisseaux  et  de  certaines 
roembraues  qui  se  distribuent  la  graisse. 

ADIR,  I'.  a.  (pral.)  Qui  n’est  usité  que 
dans  celte  phrase.  ||  Adir  Ui  herencia  : ad- 
nieiiro  l’herilago,  le  recevoir. 

ADi'^l'AMENTO,  s.  m.  Addition. 
ADirO,  s.  m.  (iniis.)  V.  Addamento. 

A\n\A,s.f.\.Adii>è, 

AD1\  AS,  s.  f.  pl.  Avives  : glandes  qui 
sont  h la  goige  îles  chevaux,  et  qui , venant 
h s'enüer,  leur  causent  une  uioîadie  qu'ou 
appelle  aussi  «jdiVns,  avives. 

ADlVFj,  s.  m.  Chacal  : animal  de  l’.Afri- 
que  , qui  tient  du  chien  et  du  renard. 

Am1\  INA  , s. J.  Devineresse  : celle  qui 
se  donne  pourpréthre  I14  choses  futures,  et 
décoimir  l'*s  chosr's  cachées. 

ADIVINACION  , s.  f.  Divination:  ac- 
tion de  lieviuer.  |{  L url  de  deviner,  de  jiré- 
«lirc. 

ADIMNADO,  p.  p.  du  verbe  adiA- 
nar. 

ADIVINADOR , RA,  s.  Devin:  celui 
qui  devine , qui  découvre  les  choses  cachc«> , 
qui  ;»ré(lit  l’avenir. 

AÜIVINAJA,  s.  y {bas.)  V.  AdiA’ 
nanza.  ' • 

ADIVINAMIKNTO , s.  m.  V.  Adiaina- 
don. 

AOIVINWNZA,  s.y  (fam.  ) V,  Adud- 

narion. 

ADIVINAR,  V.  a.  Deviner  : pnrilire  les 
choses  à venir.  ||  Deviner:  dire,  juger,  .i»- 
surcr  par  voie  tic  conjc'cturc.  ||  Deviner  : 
trouver  le  sens  caché  d une  clmse,  comuic 
le  mot  d imc  énigiuc,  d un  logogriphe,  de. 

ADIMNO,  NA,  s.  Devin:  celui  qui 
piédit  ou  ijui  se  donne  pour  prédire  les  cho- 
ses tiitures  , et  dé<H>uviir  les  choses  cai*lux>. 
||  Devin  : celui  qui  assure,  qui  juge  par  con- 
jecture ce  qui  doit  arriver. 

ADJETlV'ACION  , s.y  {£;ram.)  L'ac- 
tion défaire  accorder  radjecüfuvec  le  subs- 
tau  tif 

ADJETIVADO,  p.p-  du  verbe  4w//di- 

p>ar. 
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* ADJETIVAMENTE,  AJjectWc- 

ment  ; <*n  manière  d’adjectif. 

AÏ)JFTriV'AR  , t'.  rt.  {grarn.)  Faire  ac- 
corder l'adjectif  avec  le  sufeiantif. 

ADJKMVO,  s.  m.  (gram.)  Adjectif: 
nom  (|ue  l'on  joint  aux  sub&lanlif»  pour  les 
niodibcr  ou  les  caract^Ucr. 

AnJUDlCAClON,  s.  f.  Adjiimcaiioii  : 
acte  de  justice  par  lequel  on  adjuge,  de  vive 
voix  ou  par  trril,  une  chose  mise  en  vente. 

ADJLj01CAI)0*,  p.p,  du  verbe  adjudi-, 
ear. 

ADJUDICAR  , r.  a.  Adjuger  : altrihucr, 
tlclivicr  1)  quciqu  un  par  autorité  de  justice 
un  bien  meuble  ou  imincnble  qui  se  vend  h 
J'oncii^TC.  j|  Persona  d rptien  se  atljutlica 
a/gurui  rosa  : adjndicatniic. 

AUJLDlCAliSK,  I/.  r.  S’adjuger,  s’altrl- 
bucr,  s’approprier  <|uelquc  chose. 

* AUJuDlCATlVO,  VA,  eulj.  Adjudi- 

catif  : qui  adjuge. 

AUJD^TO , s.  m.  (mur.)  V.  ytdjetifn» 

|)  Aüjunto , s.  m.  V.  AJilmrwntn.  j|- Ad- 
|()int  : personne  choisie  ^>our  assister  aux 
rapports,  et  pour  aider  les  juges  par  leurs 
observations. 

* ADJIJWTO,  TA,  adj.  Ci-joint  ; joint 
à une  autre  chose  : qui  accompagne  une  au- 
tre eliose.  [{  /ai  adjiuita  caria  ; la  lettre  ci- 
jointe. 

AÜJÜRACLK,  atfj.  m.  et  f.  On  le  dit 
de  la  personne  ou  de  la  chose  pour  qui  l'on 
iKHit  juger. 

AUJUUACION,  s.f.  (t^.)  V.  Conjura. 
Il  ( id.  ) V.  Imprecacion. 

AOJUKADO , P*  p.  du  verbe  adjurar. 

ADJLKAÜUR,  J.  m.  (m. ) V.  Conjura- 
dor  ou  i'.xârcista. 

ADJURAR,  y.  a.(w.)  Conjurer:  prier 
iiistaiumcnt. 

ADJÜTÜR,  s.  m.  ( t'.)  Coadjuteur:  col- 
lalx>ratt  ur. 

ADJUTORIO , i.  m.  (t^.)  WAyuda  ou 

jduxîlio. 

ADMINICULADO  , p.  p.  du  verbe  ad- 

minicular. 

AÜMlîilClJLAR,  a.  Aider,  soutenir 
par  dos  admimcolcs.  Il  est  d’un  tris-grand 
lisage  au  barreau  ^ mais  non  pas  ailleurs. 

AÜMINICULO,  s.  m.  Adminiculc  ; se- 
cours , aide  , appui , existence , soutien  : 
tout  ce  qui  sert  6 faire  nlussir  dans  une  af- 
faire, h faciltler  une  chose.  • 

ADMlNISTRACiÜN , s.f.  Administra- 
tion. Dans  toutes  les  acceptions  du  mot 
franeois. 

ADMINISTRADO,  p..  p'da  verbe  ad- 
ministrar. 

ADMINISTRADOR , RA , J.  Adminis- 
trateur; dans  toutes  les  acceptions  du  mot 
franeois. 

ADJVU^ISTRAR } y.  a.  Adxaiaisu«  ; 
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dans  toutes  les  acceptions  ilu  mot  franeois. 

Il  AdnànUtrar  mal  : maivcrsrr. 

; ADMliNISTlUVnVO,  VA,  adj.  Ad- 

minlsUalif.  Il  .m*  dit  dis  corps  et  des  n.ssein- 
blces  charges  d'une  partie  de  radiiiioistra- 
tiun  pnblique. 

Af)Ml]NISTR.VrORIO  , lUA,  mlj.  Qui 

appartient  h radmiaisiration  ou  ladiniiiis- 
liaieur. 

ADMl^LSTRO,  5.  m.  (»*.)  Celui  qili 
aide,  qui  sert  un  autre,  dans  quclqu’einploi 
ou  uietier. 

AMMIIUVRLK,  adj.  m.  et^.  A*Imirable, 
cUnnnani,  merveilleux,  suipnmant  : qui  at- 
tire rudiiiiration,  l’eloniicmcni , etc.  Il  Can- 
tique de  i’iglise , qui  commence  par  co 
mot. 

ADMIRABLKMENTK,  adi'.  Admira- 
blement , inerveilU'uscmciit , elonnamitieni. 

AD^!IR  A(UO^ , s.  J.  Adiuiraiâoii , i.ûün>^ 
nemeut,  surprise,  le  sentinieut  de  celui  qui 
admire.  Il  {oïl.)  Point  adiuiralif,  signe  de 
|K)nctuatiua  qui  manpie  radmiralion.|]  .Vt- 
rur  cou  tidmiracion...  : avoir  de  l'admira- 
lion  pour...  ||  Es  una  admiracion  : c'csl  imo 
merveille  r c'est  une  chose  ctonnanle. 

AD.MIRAÜO , />.  p.  du  verbe  m//nirnr. 

Il  Ad}.  Etonne,  l^rappr  detonnemeiyt,  d’ad- 
miration. Il  Admirada  a un  sens  passif 
et  un  sens  aeûf  : pris  dans  un  sens  pas- 
sif, il  signifie  toujMVS  admire;  mais  prt.'S 
djiis  un  sensactif , la  personne  rpû  ad- 
mire , il  équivaut  à eiuniu\  ;|  Scr  adniirado 
por...  : être  eu  admiration  de... 

* ADMIRADOR,  RA,  5.  Admir.aieor  : 
celui  qui  admire  , ou  qui  a Tbabitude  d'ad- 
mirer. 

ADMIRANDO,  DA,  odj.  (1^.)  Digne 
d’tUrc  ndtuiri\ 

ADMlRA?iTE , p.  n.  du  verbe  admirar  t 
admirateur  : qui  admire. 

ADMIRAR,  y.  a.  Admirer  : coosiderer 
avec  surprise,  avec  tUonnemrnt,  ce  qui  pa- 
reil merveilleux.  [[  Étonner  , emervctller  r 
donner  dcl  admiration. 

ADMIRATIN  AMEK'TE,  Avec  ad- 
miration. 

ADMIRATIVO  , VA,  nr/',.  Qui  excite, 
qui  came  de  radmiralton.  ||  Etonne,  cmer- 
veille. 

AOMISIBLE,  rtJ/.  m eif  Admissible» 
rcccvabU' , valable , qui  peut  être  admis. 

AÜMISION,  s.f.  Ailmission  , réception» 
eotrec,  l’action  par  laquelle  on  est  admis. 

ADMITIDO , p.  p.  du  verbe  adntilir.  f| 
Adj.  Ecoutt\  Il  Avec  les  adverbes  bien  ou 
mali  il  équivaut  k bien  ou  mal  quisto.  V. 
ce  mot. 

AOMriTR,  V.  a.  AdiiMîitrc,  accepter, 
recevoir,  agréer.  ||  Admitir  la  njerta  ; pren- 
dre au  mot.  il  Pernietlre , soainir. 

ADMONICION»  s.f.  Admoniûon  : l’ac- 
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(•'■)  V.  Il  en 
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i«on  clndmoni-icr.  Avertissement  ||  (»'.)  V. 

A!)MOiMTOR,  s.  m.  {imis.)  Admoni- 
Ic'iir  : lelni  qni  aviTtit,  qui  donne  un  avis. 

* ADMÙbtT.RA,  s.  J.  AtmnsphiTc  ; la 
masse  d’air  qui  environne  la  lent* , où  se 
ioiiurnl  les  ineleores. 

AOMOSFl*2UCO,CA,  adj.  Atmosphe- 
Tiqne  : qui  appartient,  qui  a rapport  h l ai- 
mospîi^ir. 

ADiN  \D0,  DA,  *.  (s'O  V.  Alnado  ou 

E.iiU'ïtadft. 

ADNATA,  5.  f.  (i'.)  Gïnjonciive,  mem- 
brane de  l’œil  f[ui  forme  ce  qu’on  ap[>cllc  le 
LIanr  de  l’aMl. 

AOO,  adw.  {v-)  V.  Adr>ndc. 

ADORADILLO,  s.  m.  don.  iVadobadn. 

ADORADO,  DA,  p.  p.  du  verbe  ado- 
h(tr. 

ADORADO,*.  m.  Daube  : viande  h la 
daube.  ||  { t'.  ) Quelque  chose  à manger,  av 
•aisonnt  e , apprêlée. 

ADOBADOR , RA , *.  G*lui  qui  fait  des 
daubes , qui  apprtUe  des  viandes. 

A^(3BAR,^'.  a.  Arranger,  racronitnodcr, 
Tepairr,  refaire  : puiielirc  en  l*on  état,  ij 
]Mellreii  la  daube.  ||  Tamicr,  aHaiier,  piuvr, 
nppiètrt  les  peaux.  ||  Apprêter,  assaisonner 
les  viandes.  ||  ) (x>rriger,  refuraici, 

amender,  rccliüer.  jj  ) V.  Pactar,  /djus- 
ùtr. 

*■  ADOBASILLjJ^^  *.  m.  Rcmpaillear; 
celui  qui  n'gamil  des  sièges  en  paille. 

AOüRK,  s.m.  Brique  ciuc:  bauge. 

ADORERA,  s.f.  (t^.)  Ouvrage  fait  de 
lunges  ou  de  piques  crues. 

AOORERÏA,  s.  J'.  Le  lieu  où  l'on  fait  | 
des  bauges,  des  briques  crue».  V.  /e/ie-  ' 
ria. 

ADORIO  , J.  m.  (»*.)  Ornement.  I|  ( ïii.  ) 
Bacrommodage,  réparation , arrangement. 

ADOBÜ,  *.  m.  tlaecommod.ige  , repara* 
lion.  Il  Daube  : assaisonnement  que  l'on  fait 
à de  certaines  vi.niides.  Il  Mélange,  prépara- 


tion de  dilFercutes  choses  pour  le  tannage,  ||  beau. 


en  butte  quelque  passion  violente.  ||  Ado^ 
lecer  di!  amnr  : f uiguir  d’amouv. 

ADl.M.KCrKH,  M.  n.  Causer  de  la  dou- 
leur, une  maladie,  une  indisposition. 

ADOLEljERSE,  o.  r.  (u.)  (^mpatir, 
s’aHligiT  ÿ être  touche  de  compassion , (U 
douleur  pour  les  maux  d'autrui. 

ADOïÆfUENTK , p.  rt.  du  verbe  adn- 
lercr.  Il  (i^.)  Gdui  qui  soull're  a cause  de 
maladie , ctr. 

ADOLFNCÎA,  s.f..*{u.)\.  Dnlençut» 

ADOLESfnTîSCIA  , $.  f.  Adolescence  ; 
le  premier  Age  depuis  renfanec. 

ADOI.I‘]S(iEïvTE,  «dy.  ni.  rtf.  Adoles- 
cent : qui  est  dans  l'adolescence. 

ADOLESCER,  »*.  a~  ( *^*)  V'.  Adolc- 

rer. 

ADOLORADO,  DA,iwi>.  (^'.)V.  Do- 

Inrido. 

ADOLORIDO . DA , adj.  ( ) V.  Do^ 

U)nd‘t. 

ADOMICILIADO,  p- P’  du  verbe  do- 
mb\*'nnse. 

ADONADO , p.  p.  du  verbe  adonarte.  |) 
Adj.  ( S'.  ) Comble  des  dous  de  Dieu  , du 
ciel. 

ADONARSE , i'.  r.  ( s*.  ) S'accommoder, 
se  conformer. 

ADOÏSDE,  ndv‘.  Où.  Il  Adonde  va 
vm  ? Où  alIe/.-voüs?  jj  V.  Donde.  (|  Adonde 
bucu’'  ? V.  Htteno.  « 

ADO^XCO  , adj.  Adonien.  Ou  le  dit 
d'une  sorte  de  vers  consacres  aux  filles  d’A- 
donis  , autrement  ver»  saplnqucs. 

ADOINIO,  *.  nt.  Ver»  adonien  ou  adont- 
qiie. 

I ADÔNlS.j,  m.  Adonis  : en  faisant  al- 
I lusion  à la  fable,  c'est  un  jeune  homme  jo- 
li, beau  , bien  fait.  |{  Ks  un  Adonis  : cest 
un  Adonis.  j|  Hrcho  un  Adônisi  adonisé,  || 
Ponersehecho  un  Adônisyô  comn  un  Ado* 
nis  : s'adoniser.  On  le  dit,  en  plaisantAnt , 
d’un  homme  qui  prend  un  trop  grand  soin 
de  s'ajuster  pour  paraître  plut  jeune  ou  plus 


et  aussi  une  autre  préparation  pour  les  toi- 
les. Il  Fard  pour  le#  femmes.  ||  (*^.)  V.  A- 
tbirno,  Il  ( id.  ) Arr  animent,  convention. 

ADOCF^NADO , p.  p.  du  vcrl>c  adocc~  I 
nar.  Il  Adj.  Ce  qui  se  trouve  presse  et  con-  ! 
fondu  h cause  du  trop  giand  nombre.  ]|  ! 
Pof.tn  adoce/ujdo  : pocie  à la  douzaine.  i 

ADOCENAR,  v.  a.  Ranger  par  douzai- 
nes. Il  Compter,  ranger  quelqu’un  parmi  des 
ftens  iH’u  considères. 

ADOCiK , t'-  a.  (i^.)  \.LUoat\  /cner, 
eondiicir 

ADOCmi^'ADO,  p.  p.  du  verbe  adne- 
trinar. 

ADOCTRrNAR , v.  a.  V.  Dortrinar. 

ADOLECER , v.  n.  l'ombcr  malade , 
^tre  malade,  indispoec'i  incooiiuode.  ||  Etre 


ADOPCION,  s. ^Adoption  : l'action 
d'adopter. 

ADüPTAaON.  *./  (v.)  V.  Adop^ 

don. 

ADOPTADO,  p.  p.  du  verbe  adop- 

iar. 

ADOPTADOR,  RA,  s.  (inus.)  Celui 

qui  adopte. 

ADOrrANTE , p.  a.  du  verbe  adoptWt 
qui  .'uloplc. 

ADOP'rAR , V.  a.  Adopter , afHlicr  : 
clioisir  quelqu'un  {>our  son  enfant.  ||  ( fig.  ) 
Ailopter  : consiilercr , regarder  couiuicsicn. 
j|  (id.  ) Suivie,  embrasser  une  opinion, 
1 approuver.  j|  (i^. ) Enter,  grefler  un  arbre. 

ADUPTIVÜ,  \Atodj.  Adoptif  : qui 
est  adopte. 
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ADO 

ATX)QUTER,  (r.'  Dans  ïjuelqnVii- 
dioii , qiielcrne  nart  ff«i«  Cf  «Ht. 

ADOQLl»^RA,  nth'.  ( t'.  ) V.  yidoquier, 
ADOQL  IN  , s.  ni.  (rfrc/i.  ) Morcc  : pioi- 
rr  pour  1rs  parcs  et  qnrl<furs  antres  usaî*r»  > 
Uillcc  cl’ane  nianifrr  |Kirlîri;ii»Vc.  ||  y/di- 

qûuifs , J.  m.  /»/.  (^niv.iint  : paves  qtii 

tiarcrsrnt  le  nnlicti  d nur  rmf  |Mmrir  pa.ssa> 
£»r  fie  voitures.  ||  (.iontrc-pmjeiicîi  : pave»  tir» 
missemne.  |j  Patrjnrns  : grr>s  quarticis  de 
pierres  tpii  l>orrK‘m  michçiinn  pave. 

ADüR»  s.  m.  'remps  limiltf  pour  arro- 
ser, «ians  le»  endroit»  où  iVan  d'iuro6a;;r  ap- 
pailirnl  an  roiniiiim.  Il  nVst  gurte  usité. 

ADORARLK,  adj.m.etj.  Adoialtlc  : 
digne  dVtre  adore. 

ADORACION,  s.  f.  Aduraiiun  : l'action 
p.ar  iaqii'Ho  on  adore. 

/.IV  )UADl^,  p.p.  d«  verbe  etdnrnr. 
ADOHADÜH  , UA , s,  Adoia:t-nr  : celui 
qui  (iflmc. 

ADORAKTF, , p.  a.  du  verlK*  adnrar, 
Adoiant  : qui  adoic. 

.\ni>RAR,  V.  n.  Adorer  : rendre  5 Dieu 
Je  culte  qui  lui  est  dii.  ||  ( ) Aiiinn  avec 

une  trop  gi-aiide  p.is»ion.  |)  llaiser  l.<  main  du 
n.jpe  , jKMir  marquer  que  l’on  leconiioil  en 
lui  |.»  siii-eei^'urde  Saint-Pierre. 

ADüR  A rOHIO , s.  m.  ?^otu  que  les  Ks- 
p::gim)s  de  l'Amérique  donnoienl  aux  tem- 
ples des  idoles. 

ADOR'IKI.ER,  U,  a.  F''n<Inmiir,  assou- 
pir : faire  «iormir.  Il  est  mité  plutôt  avec  le 
|vrotioMi  {>ei'«»iinol.  |{  ^lÿ.)  Appaiser,  adou- 
cir, étourdir,  distraire. 

A RORMKC^KR  , n.  (f».  ) Dormir. 
ADORMFXiERSF,  o.  r.  S’endormir,  s*as- 
itoiipir,  cotD(iA.‘ncer  à doitiiÎ!'.  ||  S’engourdir, 
«b'vcnir  comme  perdu»,  eu  parlant  d'nnc 
]r»riic  du  corps  qui  n.*sle  presque  sans  mou- 
veuient  et  s.in»  «'ntiment. 

ADORMKCIDO  , p.  p.  du  verbe  ador- 
jne/  rr. 

AIVi)R’Nn*XlI\FIKNTO  , s.  m.  Peu  usité. 
Assoupissement.  |{  Kngoiirdissemcnt. 

ADORMFIATADÜ,  p.  p.  du  verbe  <w/or- 
tnenitir. 

ADORMENTAR , a.  (t'.)  V.  y/r/or- 

meccr. 

ADORMESCER,  */.  a.{u.)  V. 

meerr. 

AOORMESCIDO,  p.  p.  ihi  verbe  attor- 
me$rer. 

ADORMFSaMlENTü  , $.  m.  ( i>.  ) V. 

yftiormeeintirntn. 

ADORMIDKRA,  s.Jl  Pavot  : plante. 
ADOUMinO,  p.  p.  du  vcrl)C  adonnif. 

ADORMIMIERTü,  s.  V.  ^7- 

dorrnreintirnto. 

AnUK:Mm,  »/.  «.  (u.)  v.  Adorme- 

ter, 

^ADOR  M .RSF , r.(v.)  V.  Doimirse. 


ADR 

ADOBMITADO  , p.  p.  du  veil>c  adon- 
rnit.ine. 

A 1 HiRMlTARSE , i».  r.  V.  Dormitnr, 

ADURWACIUN  , s.  y:  ( »^.  ) v.  yiUor^ 

no. 

ADORlSAnO  , p.  p.  du  verl>e  adorrutr. 
il  y-/df.  ( ) Revéïn  , orné. 

AlKiRNADüK  , RA  , Cdni  qui  ome, 
qui  pal*',  qui  emlM'Ilit,  etc. 

AUOKNAMitJNTO,  s.  m.  ( *^.)  V. 

J'.r«o. 

AIK)P.NANrE,  p.  fl.  ( i>.  ) du  verbe 
adtrt.  itr.  <linaiit , pat  atii,  embellissant , etc. 

A1);)UÎNAU  , y.  tt.  Orner,  parer,  embel- 
lir, dicnn*r  , eniichir,  ajtistei  , façonner,  m- 
piliver,  liat.iiicr.  |l(y%.  ) Orner,  douer,  pa.- 
Ugi-r.  U UC  <iit  des  avamages,  des  gr.^ces 
qn  tMi  irroit  du  ciel , de  la  nature. 

;ai)Ormsta,  s.  m.  Enjoliveur  r celui 

qui  paie  , qui  orne,  etc. 

ADOUNO,  i.  m.  Parnre,  embcJlisse- 
m*'»!  , omeiuent,  ajusienient,  decoiation, 
enjwlivcinent,  ageneument , agiciueiu,  bio- 
ikiie,  aiour.  i|  ( per/n.  ) IlabiHeiiient.  ||  yi' 
dniWA  : ( id.  ) daipies  de  femme. 

AOORO  , J.  m,  ( M ) Adoracion. 

ADOIRINAÜÜ,  p.  p,  du  verbe  arfo 
t/in/rr. 

AI)ÜTR1N.\R,  a.  (i'.  J V.  Dottn- 
mu'. 

A DQI  FRIDO  , p.  p.  du  Tcrl>e  adquerir. 

AIH>L'KR1R,  U.  a,  {v».)  \ . yJdqitirir. 

ADQiJlUEIN  TF, , p.  a.  d'adquerir.  Ac 
qnéiour  : celui  qi^  acquiert. 

ADl^lRIDO,  p.  p.  du  verbe  adquirir. 

ADi^LlUIDOR,  RA , j.  Acquéreur  : ce* 
Kii  (lui  acquiert 

ADQLIHIEXTE,  p.  a.  d’ .tdJquirir.  V. 
y4dqiiif(^e. 

AIX^CIRIR,  P.  fl.  Ae  qiiérir , gagner  f 
arquéter  : faire  acquisition  de  <|ucl<|uc  cho- 
se. I)  (Joutructer,  gagner  une  maluilio  , une 
haliHtide  l>onnc  nu  mauvaise. 

^ AI)C)U1HIRSK  , M.  r.  V.  Grangearse. 

ADOl-lSKJOX,  #. y AcquisitirXi,  ac- 
qu^  : l'action  d’acquerir  et  la  (diosc  ac- 
({uise. 

ADQUISIDOR  RA , a.  { i>.  ) V, 

qnirido$\ 

AI)()lJI.SITO  , p.p.  dn  verbe  adquirir, 

AURA,  s.J‘.  V.  Tumr>. 

AORADt),  DA  , ( O. ) Clair,  peia 

épais,  peu  serré,  qui  n'est  pas  condenae, 
planté  de  loin  en  loin. 

ADRAGAVnO,  9.  m.  Adragarrt,  tm- 
gacanl  : arbre  et  la- gomme  qu’on  en  tire. 

* A DR  .A  J A , s.  J.  Uarpe:  pierre  d'attcnl# 
qui  sort  d’un  mur. 

ADRALV^  , s.  m.  pA  Ridelles  : les  côté# 
dbine  charrette  friits  en  forme  de  rôtcli<  r. 

ADRFÜAMAS  , mîv.  ( »^.  ] Exprè*.  V* 

y^dieiU, 


( ’iQ  ) 
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ADU  ( 4 

ADRKOE , ad^'.  Kxprcs , h dcssoin  , «nvcc 
prcTUiiiIiiation. 

AÜHFDKMKISTE adi^.  ( />as.  ) V. 

, Ârede. 

Ar)RKS/>() , m.  ( »*.  ) V'^.  Adrez'^. 

ADK^XAnO, />./>.  <îu  veilw  idrczar. 

AORl£/.AK  , I'.  a.  ( v>.  ) V.  Aderfutr. 

ADHKZAHSK  , i*.  r.  (f^.)  Üc  ilrciiAer^  se 
xedr<*>»(’i,  SC  Icvei. 

AI>RI''/.(),  *.  m.  ( »'.  ) V.  Aderrz’y. 

ADRIAN  , J.  m.  (t^.  ) 0)r«it  jnefl,  avec 
une  pclitr^t  tchc  cl  un  iroii  au  mitieti. 

ADRiÀTlO),  adj.  On  le  dit  Je  la  mer 
«t  du  polie  de  VeniM-*. 

A1)Ri/.AR,  r.  a.  (mnr.  ) Redresser. 

ADROLLA  , s.  f.  ( ^'.  ) l'roiu|HMle , fi- 
lomcric,  fraude  dans  les  achats  et  dans  les 
Tentes. 

ADROLLKRO  , s.  m.  ( i'.  ) Celui  <jui 
trouinc  en  aciietant  ou  en  vendant. 

Ai  )KURAOO  , DA  , adj.  ( w.  ^ Bossu  , 
eonuef.iit. 

A!>S(JUB1R , i>.  a.  RercToir  on  cerU^ 
siasiique  dans  le  nombre  de  ceux  qui  sont 
atta<*h<-s  à une  celise. 

ADSTRlCClO^i,  s.f.{u.)  V.  Astric‘ 

tcion. 

ADSTRINGEVTC,  p.  a.  â'Adstrinj"ir. 

{ V.  ) V.  Ailrwf^i'nie. 

ADSTRINGIR , i'.  a.  {v.)  V.  Astrin- 
sir. 

ADGANA,  1.  J.  Douane  : bureau  où 
Von  visite  les  luarcliandisei,  el  où  1 on  |>ercoil 
les  droits  auxquels  elùrs  sont  assujelies  , ei 
CCS  memes  droits.  l|  .Maitam  ouveilc  À tous 
nllans  et  venans.  {|  {^enn.  ) Repaire  de  vo- 
leurs. Ij  (/tÿ.Jatn.  ) Bordel  : lieu  «»ù  les  feiu- 
ïnes  puMitpies  SC  prosiitii»*ru,  ||  /*usar  por 
todiis  Itis  atl-ifintts  : passer  par  l’eiaïuine. 

ADU A^ ADO,  p.  p.  du  vcibc  Adua- 
nar. 

ADUANAR  , U.  a.  Douancr  : visiter  les 
mnrciiandises  dans  la  douane,  leur  mettre 
le  plomb  ou  toute  autre  marque  tle  la 
douane.  • 

ADU.ANERO,s.  m.  Douanier  : celui  qui 
est  pre(>ose  pour  visiter  les  marrhandises 
que  roti  porte  h la  douane , et  ]>our  recevoir 
les  droits  mi  il  faut  qu’elles  paient. 

ADUAK  , s.  m.  Horde  : sociûe  ou  peu-  } 
plade  d'Aralies.  ||  Tout  ce  qui  constitue  le 
iogement  d’une  borde  d’Arabes  où  d'nuc 
bande  de  Bohémiens.  . 

ADUCAR  , s.  m.  Etofle  de  soie  grossière 
dont  on  faisoit  usage  aueii'urn-mcnt. 

ADÜ(JHtl , p.  p.  ir.  du  verbe  aditcir.  || 
Adj.  ( i».  ) V.  Ducho. 

ADUiADO  , p.  p.  du  verbe  Aducir. 

ADUCIR,  n.  {v.)  Porter,  apporter, 
comluirc.  ||  . id.)  Ajouter. 

* ADUCrOR,  J.  m.  [anat.  ) Adduc- 
teur : nom  de  diderens  muscles. 


(>  ) ADU 

ADUE\DADO,  DA,  adj.  (fam.  inus.  ) 

Vulim-  : qui  a les  propiicUs  que  l’on  attii- 
bur  aux  liituis. 

ADUl'F. , s.  m.  V.  Pnrulem. 

ADLl'KUO,  UA  , i.  m.  V.  Pandera- 

Uro. 

ADUJ  A . s.  f.  ( niar.)  Roue  de  rAble. 

A^TiJAD»)  , p.  p.  du  verbe  athtjar. 

ADUJAR  a.  Houci  un  cxtble:  plier 
un  cAble,  une  uianœuvio  eu  rond  / en  cer- 
ceau. 

ADULA , s.f.  Parmi  les  terrains  que  l’oa 
am>s«* , celui  qui  n’a  pas  un  uiiosemcuc  dc- 
lerminè.  j|  V.  Dala. 

ADLLACiUN,  s.f.  Adulation  , cajole- 
rie , encens  , ilagometîc  : llallerie  l;\clie  et 
basse. 

ADULADO,  p.p.  du  yoi\»o  adular, 

ADULA  DDR,  iU\  , s.  Adulateur,  c.ajo- 
leiir,  flagorneur,  encenseur,  fl.itteur  : celui 
qui  ptodtgiie  des  louanges  ù une  personne 
qui  ne  les  tucrite  pas. 

ADLLAR,  U.  a.  Aduler,  encenser, 
goinrr,  cajoler,  flatter  !>asscuKmt. 

ADl  La  l’t  ïRiO  , RJ  A,  ( inus.  ) Ce  qui 
adule,  qui  fialle. 

ADUUJADl)  , p.  p.  du  verbe, nr/u/c/r. 

ADULCIR  , p.  a.  (t>. ) Adoucir,  «lulci- 
Gcr. 

AnUl.EADO  , p.  p.  du  verbe  adulear. 

ADULKAR,  y.  n.  Crier  h lue-lèle. 

ADULKHO  , â.  m.  V.  Didcnt. 

A1)U'H’KR.\(  AUiN  , s.  J.  Adultération  , 
bilsiliealioii  , sopliisliqueiie  : faclioii  de  g;\- 
ter  , de  depiaver  el  (ic  lalstücr  ce  qui  est 
]>ur. 

ADULJ  ERADÜ  , p.  p.  du  veibc  adulté- 
rai-. 

ADUI.  Ï’ERADÜR,  RA,  s.  Celui  qui  n- 
diiltère,  altère  , faisitic  ^ sophisliqueur , fui- 
sifleatcur. 

ADLLTFRAIM  E , p.  a.  dn  yvrhc  adttl- 
ierar.  Qui  coiutucl  un  adulU‘ie.||Qui  adultè- 
re, <riii  faisilie. 

AllULTKUAR  , r.  a.  Comrncitrc  un  a- 
«billète.  |j  {Jig.  ) Adulu-rcr,  lalsitier , sopiii&. 
tiquer,  corrompre  , frelater.  (|  AduUerar  ta 
nwneda  : altérer  la  nionnoic. 

Al)ULTEHi^AMl::rvTE,  ady.  Avec  a- 
dullèrc. 

ADULTERrNO  , WA  , adj.  AdultcViR  : 
qui  est  ne  d’adullèic.  ||  Adultéré  , falsiflé. 

ADULTERIO  , s.  m.  Adultère  : viola- 
tion déjà  foi  conjugale.  , 

ADÜLTEJJO,  R-.\,  s.  AduliiTc  : qui  viole 
la  foi  conjugale. 

ADULl'O,  TA,  adj.  Adulte  : qui  eat 
parvenu  h l'adolescence  , ii  l'Age  de  raison. 

ADULZ.ADO  , p.  p.  du  verbè  Adul^ 

zar. 

ADULZAR,  y.  a.  (»'.)  V.  EnduLzar.  |l 
Rcodic  les  lucUQX  plus  maniables. 


ADV  ( 4^  ) 

ADULZORAK,  «.  (»'.)  Aaoucir  ; ADM^B ACION  , s.  J.  ( r.  ) î/anlnn 

reiuîrc  doux.  d’assurer,  (ralllrmcr.  [|  ( id.  ) V.  Cenyiaf 

ADLMÏiRACION  , s.f.  {jttint.)  Om-  cton. 
brc  : couleur  otMCure  qu’on  cui]»loie  dans  un  Af)\*FRADO,  p.  p.  du  vcrl>c  adt'rrar, 

tableau.  Af)V?!RAR,  a.  (^rtifier,  assurer, 

ADLjVACION,  s,  Jl  ( i/iiu.  ) Union,  affirnirrqirumr  chose  est  certaine, 
reunion.  ADVKRHIAL,  ad),  m.ct  f.  { t^ram.  ) 

ADL^iAOO  , p.  p.  du  verbe  adttnar.  Advethiul  : (Tui  tient  de  l’advcibc  , qui  aj.- 

ADUNAR,  V*.  a.  {i/ius.)  Unir,  réunir,  j>aitit‘iii  l’adverlw. 
join<  Ire,  I .issembler.  Aî)\  ?■  RTUALAIT^TK , ath».  ( .ç/vim.  ) 

ATlL^lA  , adi'.  (i^.  ) Alx»ndammcnt , en  AdverhialemoTU  , d’une  manière  adverbiale, 
aboadancc.  Crîstun  iiiol  aralx;.  AD\KRBiO,  s.  m.  (gram,)  Adverl>c  : 

ADLU  , «</>'.  ( V*.  ) Avec  peine,  diüi'ilc-  partie  indéclinable  de  l’oraKson  , qui  se  joint 
zuent.  avec  les  vorl>es  et  av^  les  adjectifs  pour  ca 

ADURAHO,  p.  p.  du  verbe  adurar.  mo<li(ier  ou  déterminer  U signiHcaiion. 

AOI  RAR,  V.  n.  ( ) Dui*cr,  u'aisicr,  ADN  KNAI^O, />.  p.  du  vcrljc m/r'en/ir. 

tenir  hume.  ADVKA'ADOR  , J.  fn.  uddt^er- 

ADL  RAS , adi*.  ( r.  ) V.  Apénas.  sarh  ou  Contrario. 

ADUHIOÜ  ,/>./>.  du  verbe  m/«Wr.  AI)\KRSAR,  a.  (i'.)  S’opposer,  ré - 

ADUKiR,  a.  ( r'.  ) Rrùler,  donner  une  sister,  roniraiier. 
chaleur  excessive , chaiiUef,  trop  secher.  AÜN  KKSAMEN'FE  , ur/r*.  D’une  ma- 

ADURMIDO , p.  p.  du  verl^  fl</ur/?iirfe.  nière  rontrJtirc  , adverse. 

ADURMiRSE , r.  (»'.  ) V.  7)or/mrje.  ADVEHS.MUO  , s.  m.  Adverwirc  : relui 
ADURO  y tidt'.  ( ) V.  Apenas.  qui  est  oj>|K>m;  à un  autre.  ||  Adueriarin&  , 

A DLSriBLE , adj.  m.  et  J.  Ce  qui  peut  s»  m.  pi.  1 ablettes  , répertoire  , livre  de  no- 
ctic  brûlé  ; eombiislible.  tes  et  de  rcmarqu<‘s  qu’un  littérateur  a pré- 

ADl-.STlüN,  s»  J.  Aduslion  : l’action  parées  par  ordre  de  maiièi es , pour  s’en  ser* 
<le  briller.  |{  (^mcdic.)  Eut  de  ce  qui  est  vir  au  b(*soin.  * 

brillé.  ADVERSARIO,  RIA , nJy.  (*'.)V. 

ADI  STIVO,  VA,  adw.  Qui  a la  vertu  Adverso.  , 

de  brûler-  ADVERSATIVO  , VA,  rtd/.  ( jÇrflm.  ) II 

A DLS'rO  ip.  p.  du  verbe  adurir.  ||  Adj.  se  dit  de  l.i  particule  qui  uiurqitc  opposition, 
( fif*.  ) Rrûic,  aride,  cri  ]>ai'laiU  des  pays  comme /wro  (mais). 

très-cx|)os<'s  aux  ardeurs  du  soleil.  j|(wei/)  ADVERSIDAD,  s.f.  Advci'sité  : acci- 
Arluste  ; qui  est  brûlé.  11  ne  se  dit  guère  que  dent  fTichctix.  Adversité  : étal  iiiuiiieureux, 
de:,  humeurs  <lii  coqis  humain.  ||  {Jifç.  ) condition  ou  situaiion  malheureuse.  • 

Tl  i:»tc  , chagrin  , bouiru  , sombre  , de  mau-  ADVKRSIOM,  s.f.{u.)  \ . A^'ersion. 
\aise  hum  ir.  |]  ( id.  ) \ Ad^'crtvncia. 

ADÜ  l'AQUE  , (r^.  ) Fleur  de  la  fa-  AÜVTRSO  , SA,  adj.  Adverse,  con- 

rine  rlefromrnt.  traire,  rlefa' omble , malheureux,  sinistre.  {( 

ADU'XO  , p.  p.  ir  du  verlK;  adurir.  {pocs.  ) Qui  est  à l'opposile,  en  face,  tourne 

A!)\ EÎSEDIZO,  ZA,  atJj.  Il  se  dit  d'un  vei.s. 
étranger  latns  aveu  , sans  emploi , sans  pro-  Aî)\  ER'I’FNCÏ.A. , s.  J.  Avertissement  , 
fession.  C’est  un  terme  de  itu-piis.  j|  ( '^  ) conseil,  iiislrtirtion  , avis  qu’on  dorme  îi 

Etranger,  forain  , Douveau  «léharqué.  !}(»'.)  quelqu’un,  (j  Adaumiiion  , remontrance,  [j 
Paitn,  luahomeUm  , converti  U la  religion  nciii.o  que  . nota , attention  , rciltxion. 
tallmlique.  AVTIRTIDAMENTE  , adt\  Avec  atlcn- 

ADVENIDERO  , RA,  adi.{v.  ) V.  AV  lioii , h dessein  , de  propos  délibéré , scicm- 
nidrro.  nient. 

A DV  EMDO  , p.  w.  du  verbe  fldrx?/iir.  ADVERTrDISIMO  , MA,  adj.  sup. 

ADVE]\lMlK:NTO , $.  m.  V.  f^mUla.  d’<i(/*^er/ido. 

On  ne  s’en  sert  aujourd  hui  que  dans  le  s^ra-  ADVEUTIDO , p.  p.  du  verirc  ads^ertir, 
bojc  des  apôtres.  ||  Adj.  Avisé  , clairvoyant,  circonspect,  qui 

ADV  ENiR  y s.  m.  ( r*.  ) V.  Ternir.  ue  fait  rien  s.ms  v avoir  bien  pensé. 

ADVEîVl'AJA  , s.  yi  ( prof.  ) Préciput , ADV  ERTlVfEIXTü  , s.  m.  Adt*er- 

prelèrementavant  le  partage.  ia/iria. 

ADVENTICIO , CL\  , adj.  (prat.  ) Ad-  ADVERTIR , v.  a.  Avertir,  prévenir  , 
venlif.  Il  te  dit  des  biens  qui  anivcnl  à donner  avis,  instruire,  éclairer,  informer 

rpielqu’un  , soit  par  succession  collatérale,  quelqu’un  de  quelque  chose.  ||  Remarquer, 

soit  par  la  libéralité  d’un  etranger.  s apercevoir.  ||  Couscilier,  vemonirer. 

ADVEMÜ,  s.  m.  {y.)  V.  AVi«4i  , ADVERTIRSÉ,  r.  S’apercevoir,  se 
iicÿodiu  suclUc  au  fait. 
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ADVIKNI  O , 1.  m.  L'Avant  : le  tezn]>s 
destine  par  iVpliv*  catholique  pouf  ie  préjïî*- 
Ter  la  fthi*  rie 

ADN  0(!AC10\,  i.  f.  Titre  sons  lequel 
■un  u mpir  catholique  a ele  confracn\||{/>r/j(. 
**.  ) V,  A \‘nrur  'tnn.  [|  ( id.  ) V.  Ahn^aeïa. 

AnVOCADO  , J.  m.  ( M.  ) V.  Abo^ado. 

ADVOCADO , p.  p.  (lu  verbe  atli'oc^r. 

AI)^  ÜCAR  , r*.  rt.  ( prat.  ) V.  A^o- 
tar.  Il  ( id.  ) V.  Aboprtr. 

ADVUCATÜRIO,  RIA,  adj.  (i^.)V 

Conurtcalnrio. 

AD  Y ACEN'FE , tulj.  m.  et  f,  { f;éng.  ) 
Adjaccm  : qui  est  situé  auprès  , aux  cuvi- 
rons.  • 

ADYLINTIVO  . VA , âdj,  ( ) V.  Con- 

juntiwn. 

ADY'UT0RI0,5.  m.  ( m.)  Aide,  secoun, 
prolceiiou , assistance. 

AKCHADKRÜ  , s.  m.  Le  lieu  où  l'on 
▼anne  les  grains. 

AEi^HADO , p.  p>  du  vcrîïc  aecJmr. 

AEf-HADÜR  , RA,  j.  Vannmr,  cri- 
hleiir  : celui  qui  vanne  , qui  crible  des 
grains. 

AK(^HADURA , *.  f.  Crihlnrc  ; le  tnau- 
Tais  grain  d les  ordures  qui  sont  séparés  du 
l>on  grain  par  le  crilde.  R sc  dit  plus  corn* 
muni-iitent  au  pluriel.  ^ 

AKCilAR,  O.  a.  Vanner,  cribler  : net- 
toyer le  grain  par  le  moyen  d'un  van,  d'un 
en  ble. 

AK(iHO,  s»m.  L*action  de  vanner , de 
crililei  des  grains. 

AFfd.ASi  s.J'.pl.  {germ.)  Qefs. 

A^.R  , i.  m.  ( O.  ) V.  Arre. 

AERÉO  , REA , ndj.  Aérien  : qui  est 
dair,  qui  appartient  A Tair.  il  Vain, 

l'jnia&tiqiic  , cliiitiérique. 

♦AERII  ORMK.  adj.  m.  et  f,  Aérifor- 
ine  : (fui  a les  propiù  les  pbysi*(ucs  de  l’air. 

* AKROGKAFIÂ  , j.  / Aértjgraphie  : 
description  , théorie  de  Tair. 

* AKJiOLOGlA  , s.  f.  Aérologie  : traité 
sur  Pair  et  sur  scs  diÜércnti's  propriétés. 

^ Al'.ROMANi^IA , 1.  f.  Acromancic  : 
r.'u  t de  deviner  par  le  moyen  de  l’air  et  des 
phérMUH«'*nrs  aeriens. 

AEROMA^ TK-O  , i.  m.  Celui  qui  con- 
tioîl  ou  qui  enseienc  raéroraancic. 

* AEuUMfCriUA  , s.  f.  Aéromélrie  : 
sciemuî  qui  a j>our  ol>jci  le»  propriétés  de 
Taii  et  qui  en  mesure  cl  calcule  les  ell'eis. 

AKnrtMKI'KO  , i.  m,  Aéroinètie  : ins- 
tnmirnt  qui  sert  h mesurer  la  condensation 
ou  ia  rtirclaction  de  J >iir. 

*A?1R01N ALITA,  $.  m.  Aéronaute  : na- 
vigateur aérien,  qui  navigue  dans  un  aéros- 
tal. 

^'AFROSTATICO,  CA,  adj.  Acroau- 

lique  ; qui  a rapport  à racroslal. 

Al’ABIJLlUAÜ,  s. J.  Aiîabllité,  civilité, 


abord  facile,  popularité:  manière  douce  et 
honnête  de  parler  aux  gens , de  les  rece* 
voir. 

AFABILÎSIMO , MA , ndj.  sup.  d*a- 
fablt;. 

AFABLK  , adj.  m.  et  f.  AfTablc  , liant , 
doux,  agréable.  ||  ( i/.  )Cc  dont  on  peut  par- 

' ÂFABLFATENTK,  AfTaMemeni , 

civilement,  d’une  manière  ufTahlc. 

AFABLLADOR , s.  m.{v.)  V.^oAir- 

lista. 

AFACA  , s.f,  Vescemn  rplante. 
AFACFRSF  , i-*. a.  (y.)  Ère  familiariser, 
se  communiquer. 

AFACIMIFKTO  , s.  Famitiariic^ 
comniunir.ition  , correspondance. 

AFAGASMO  , s.  m.  Esptre  de  tribut. 
AFALAGADO  , p.  p.  du  verbe  ajala  • 

^“afalagamento,  s.  m.  ( p.  ) y.  /u 

AFALAGAB  , v.  a.  (i*.)  V.  Hnlagar, 
AFALAGO  , J«m.  (i^)  V.  iialagn. 
AFAMADO  , p.  p.  du  verire  njamar.  j| 
Adj.  V.  F'amoso.  )|  V.  Uambriento.  ||  A- 
cbalandé. 

AFAMAR , p.  a.  {u,  ) Donner  de  la  re- 
nommée , rendre  fameux  , célèbre. 

AFAN  , J.  m.  Sollicitude , anxiété  , fati- 
gue , souri , peine , mal.  j|  ( ^*.  > Travail  cor- 
|K)rrl  excessif. 

A f A N A D A^TFN  TF. , ad%^.  Avec  inqnîc- 
ludc  , avec  un  soin  pénible  , avec  ainiiété. 
AFANADO,  p.p.  du  verbe  q/ùnnr. 
AFANADOR,  RA  , s,  m.  Celui  qui  se 
fatigue  trop  dans  qaelqne  travail , qui  se 
donne  trop  de  peine.  On  le  dit  au  propre 
et  au  (igiiré. 

AFANAR  , U.  n.  Sc  faligaer  dans  qucl- 
(jue  travail  ou  soliicitiide,  bljourcr,  peiner, 
être  tracassé,  avoir  beaucoup  de’ peine  , 
bcaucoujï  •’i  s^MiflVir.  |{  Travailler  avec  excès. 

AFAlVARüE  , r.  Sc  f.itiguer  : avoir 
bien  de  la  peine  en  faisant  quelque  chose. 

AFANOSO  , SA  , adj.  Pénible  , fati- 
gant , lajforieux. 

AFANO  , i.  m.  ( t'.  ) V,  A fan. 
AF..ASCALADO  , p.  p.  du  verbe  afasea~ 
lar. 

AFASCALAR,  V.  a.  Entasser  des  grr- 
AFAYCrONAnO , T)K/adi.{v.)  Oui 

est  toujours  joint  aux  adverbes  bien  ou  tnal- 
V.  Bienow  malagestado. 

AFFADO  , p.  p.  du  verbe  Ajear, 
AFF.ADOR  , RA , s.  Qui  enlaidit , qui 
diGgnrr.  

Ar’EAMIENTO  , s.  m.  EnlaidiKsoment; 
l’action  d'enlaidh.  ||  Dénigrement , bh\riic. 

AI'TIAR  , M.  fl.  Enlaidir  , deligurer,  dé- 
foimcr,  rendre  diHormo,  deparer,  coiutc- 
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f;iire  , rendre  laid.  ||  ( /î^-  ) BWmcr,.  deni- 
crcr,  reprendre  , eensurer,  criticjucr. 

AhT.BLKS<-KRSK  , r.  V.  jltlcl’ 

ÿazarsCf  Jc/jiltLirsc. 

Al-KCCUON  , s.  f.  Aflectioo , amour, 
amitié,  inclination,  atuchement.  [|  lm> 
jHcs&ioii  d'une  chose  <jui  produit  dans  une 
autre  (quelque  cTiancniie'nt.  jj  L'artiou  d'af- 
fecter un  l>cnefice  ecrKsia:.tiquc  à une  pci- 
suiincoii  une  dignité.  v 

AFF.CiON,  s./  W^ficion. 

ArECIOi\-\DU  , p.p-  du  verbe  ajecin- 
nar. 

AFTCîONAR  . ) V.  Afirïmmr. 

ArKCrACÏON , s,  f.  Afcciainm  ; de- 
hors aililiciel»  : orgueil  ridicule  : dessein 
marque  : preientioii  : uiiclerie  ; cmpbiise  : 
rcchcjxrhc  : piirLsme. 

AFECrADAMENTE , adv.  Avec  affec- 


tation. 

Al'ECTADO  , p-  p.  dn  verl»e  nfnrtnr. 
|]  Celui  qui  aneèle,  affecte,  mauicic, 

pince  , pneieux  , contraint. 

AKhXTADUR,  RA,  j.  Celui  qu. 
aft'<’clc. 

Al’KCl'AR  , U.  a.  Affecter,  mettre  trop 
de  recherche , d’oslcntalion  dans  scs  dis- 
cours, dans  ses  nuiuvcmeos,  dans  scs  ac- 
tions , se  parer,  alTucler.  |{  Ecindve  une  cliose 
qui  n'est  pas.  ||  Aflecter  ; dcsiiiuT,  appliquer 
imc  chose  ^ un  certain  usage.  ||  ( cccf.  ) 
L'iiir,  annexer.  {{  ( »^.  ) Aflecter:  maïqncT 
iinc  esp'x'c  de  prc^ilection  , d'aliaehciucnt 
2;oiir  certaines  personnes  , p^)ur  ccitaines 
choses. 

AFECI’JLLO  , s.  m.  dim.  tXafecto. 

AFECriSlMO  , VA , adj.  sup,  d'n- 


ECTIVO,  VA,  adj.  Affectif  : qui 
inspire  , ou  qui  est  propre  îx  inspirer  <le  l'af- 
leclion.  Il  n a guère  dusage  qu’eu  parlant 
des  choses  de  pie'tc. 

ArcerO  , s.  m.  Affection  : passion. 
Sentiment,  attarheuicm , amour,  amitié, 
tendresse , bicnvcilJuua' , cœur.  ||  Afl'ection , 
impression  fAchense  dans  toute  rhabiludedii 
corps , ou  dans  qnclqu'unc  de  ses  parties. 
Il  ( peinl.  ) SxbMMÎOn  d'un  tableau  , nariiio- 
me  , accord  des  C^rtileurs.  ||  X/eno  de  ajec 
t,>\  . p.issionné.  ||  Tenet  aj'ecio  : afl'cciion- 
ucr.  I f>ar  afectos  : pasakmaer  : Dé  mis 
njfclos  (7...  Prcsenlcz  mes  •miiit'sh... 

AFFECrO  , TA  , adj,  Afecliunné,  pas- 
sionné , affectif,  tendre  , altaclic.  ||  Afl'ccté, 
destine,  applique  è un  ceruin  us.ige.  j| 
( ecci.  ) Lai , aaueze.  ||«  ( méd.  ) Aflecié  , 
oHénsé , affligé.  

AFECnJOSAMENTE,  ad^^.  Affcctiien- 

S!*ment,  cordialaoient  : d'une  manière  ufl'ec- 
l UC  use. 

AFFCTÜOSiSDIO,  MA,  n^fj  sup. 

Ù ajet,tuoso. 


AFFCTUOSO  , SA  , ndj.  Affectueux  , 

prissionné , toucliant , cordial , senlimenial  : 
plein  d’afl'ecliun , <pii  marqiic  beaucoup  d .if- 
bvtion.  il  {plus.)  AficUuoso.  Mot  qui  averiît 
qu'un  morceau  doit  être  rendu  aflectueusc- 
liunt , lentement  , irndrenicnt. 

AFECHO  , CHA  , lulj.  ( m.  ) Accoutu 

iné. 

* AFELIO  , 5.  m.  ( astr.  ) Aphélie  : le 
point  de  l’orbite  d’une  planète  oii  elle  se 
trouve  dans  sa  plus  grande  distance  du  so- 
Ifil. 

Ah  FLPADO , DA  , adj.  Velouté , pc- 
Inche.  Il  si'dil  des  ctoffesqui  sont  velues. 

^ Ah  FiLPAR  , U.  a.  Velouier.  * 

AF  EMiNAClON  , 1.  f.  -li  acilon  de  ren- 
dre ou  de  devenir  ou  d’etre  efléiuinc  : l’état 
d'un  lionniie  efféminé. 

A F EMINAD  AM  FNTE,  adu.  ^follement, 
volnptueuMunent.  D'nne  manière  efl’éminéc. 
AFF:M1A  ADILL0  , LLA.  adj.  dim. 

d ajerninudr». 

AFFiMIN.ADO  , p.  p.  du  verbe  afemi» 
nar.\\yfjj.  Mou,  eflViuiné , ▼oluniucnx, 
amolli  par  les  plaisirs  ; qui  tient  de  la  foi- 
blevsc  d une  femme.  On  le  dit  au  propre  cl 
au  fi;xuré. 

AÏTMrVAMlFdSTO,  s.  m.  {w.)  V. 

j4jennruicion. 

AIT'.Ml^iAR,  i*.  a.  EfiVmincr  ; rendre 
foible  comme  l’est  onlinairrmcni  une  femme. 
Oii  ledit  au  propre  et  au  Oguré. 

AFT.HE.S , s.  m.  pl.  ( u.  ) Afliiircs. 
*AFERF1^S,  s.  J.  Aphéièsc  : icfran- 
cIuMUcnt  d'une  ou  de  plusieurs  JeUrcs  au 
ronimenrenicnl  d’im  mot. 

AF  KKMOSEADÜ  , p.  p.  du  verbe  ajer- 
moscar. 

AFERMOSEAR,  v.  a.  (»'•)  V.  lfermo~ 
scar. 

- AFERJUDAMENTE , atl.-.  À lue- 

tète. 

^ AFT-IUL\DO,  p.  p.  du  verbe  aferrar.  j| 
y4dj.  { ) Entêté. 

AFï'RRADOR.  RA,  s.  Celui  qui  lie, 
qui  attache,  qui  saisit.  ||  (^vrm. ) Sbtrrc  , 
archer. 

AF'F'RRAMIENTO,  j.  m.  L’action  de 
sai.<^ir,  de  lier,  d’attacher.  ||  } Abeurle- 

Dient . cnlèirmcnt. 

AF'FRR.AH,  u.  a.  Prendre,  saisir,  Hcr, 
attarlier  fortement.  Il  est  aussi  neutre.  j| 
( mar.)  Ferler,  graffer,  bitier.  ||  (id.  ) Jeter 
l’ancre.  (1  v.)  V.  jidoptar,  Abrazar. 

AFERRARSE,  u.  r.  {mar.)  Arambcr, 
s'attacher  deux  bhimens.  [jSe  cramponner; 
s’accrocher  fortement  à quelque  cliose.îKyî^.) 
Se  buter,  sopiniAlrer,  s obstiner.  ||  Aj'errat^ 
se  a una  opinion  : chausser  une  opinion. 
AFTÎRROJAÜÜ,  p.  p.  du  verbe  aj'erro 

jar. 

AFEURÜJAR , V.  a.  (k.)  V.  Aherrojae. 
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AFFRVEiSTADÜ  , p.  p.  «lu  reibc  njei- 
rtntar. 

Ai  tJU  EÏNTAR  , a.  ( ) V.  Ucn  en- 

tur. 

AFT'lUVORAD() , p,  p.  du  Tcrbe  aferyn- 
rar. 

AFEUV()R.\H,  a.{y,)\.  Kafen'o- 

rizitr. 

AFFKV()KI/-Ar)0,  p.  p.  tlii  verbe /ÿcr- 
vohz<:r. 

Ai  FRVORIZ AR,  *>.  a,  (mm.)  V.  Iin- 

fervurizar. 

AFKY'rADKR  \ , s.J\  ( u.  ) V.  Peyne. 

AFKY  l'ADlLLU , LL.\ , utlj-  dtrn.  d'u- 

Jrytudf». 

AFKVTADO, du  verbe  nfe\tar.\\ 
^(Ij.  Ras  r|ui  a le  [îoil  coupc  jiuaju  h la 
peau. 

AFrrv'rAnoR . n v,  j.  (i^.)  chuî  ^ui 

ra.s<^>,  (lui  lait  la  bnri>c  h i|mcK{u'uii. 

AI-TATAMIFM’O,  s.  m.  (i  .)  \ . A~ 

AFKYTAR  , u.  n.  Raser,  faire  la  barbe, 
faire  le  poil.  i|  Farder  : nieltrc  du  fard  : d«r.- 
Tier  un  iaiix  luslrc  : arranger  la  (igtire  ou  le 
corps  povir  en  cnclier  les  defauu.  j|  Peigner 
tin  jardin,  le  soigner.  |{  l'ondie,  faire  le  crin 
aux  chevaux,  .aux  mulets,  etc.  ||  (r^.)  Ar^ 
ranger,  orner,  parer,  embellir.  ||  ( ô/.  } V. 

Ini,truir. 

AFFVl'  K,  J.  ju.  Fard  : composition  pour 
faite  paruilrc  le  teint  plus  beau.  ||  Airange> 
luont,  ornement , parme. 

AFi.VDO,  p.  p.  du  verl»e  H fuir. 

AFIAA/ADü  , P’ P-  du  vérité  afifinzur. 

AFIAM/AU,  %•.  ü.  Garantir,  nantir  : se 
rendre  garant , repondre  d’une  chose,  cau- 
tionner. {Jant.  ) RaUrfl(>ei,  recouvrer  ce 
«jn’on  avoit  perdu.  ||  ( iV/.  ) Se  saisir  d’une 
jtersoniie.  (j  Assurer,  etaver,  ctaiicomier. 

AFIAR  , M.  rt.  ( ) Assurer,  donner  sa 

parole  ;t  ({ucl(|u’un  r|u’il  ne  lui  sera  fait  au- 
cun tort. 

AFIRLATiO  , p.  p.  du  vcrltc  afV>lar. 

AFlRf.AR,  i>.  fl.  ( t'.)  V.  yiiirachtir. 

AFUiF  , 4.  w.  ( ) Inspecteur  des  impôts 

sur  la  soie. 

AFICION,  s.  f.  Amour,  attrait,  aflec- 
lion,  attachement,  iudinulioii.  (|  (^.}  V. 
Ahinco , P/icacia, 

AFICIÙNADAME^TE.  ath',  Afl’cc- 
tueusement,  avec  bieuveillaiice  , avec  ami- 
tié, en  ami. 

AFICiONADlSlMO,  adj,  sup.  d'^cio- 
nOiln. 

AFICIO?JADO,  p.  p.  du  vorlvc  aficio- 
imr.  Il  J.  m.  Amateur  : celui  «jni  a beaucoup 
«rattachement  pour  tpielque  chose , surtout 
pour  les  beaux  .xiis  sans  les  exercer. 

AFlClO^iAR,  V.  a.  Attacher,  plaire, 
inspirer  «le  rnmour,  de  raU’eclion. . 

AFiCtOiHAlViïÉ,  s",  r. S auatUc/,  aitner. 
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s’-iOeclionner,  avoir  de  ramiuc,  de  l'att*- 
citeDiem,  de  l allcclion  pour  quehju  un  , 
pour  quel<pte  chose, 

AM(AOINlLLA,  s,f,  dim.  iVt^irion, 

AHJAnO,  OA,  J.  ( c.  ) V.  Ahijatln  ^ 
Ahijndit, 

AFUAMÏEM’O,  s.  m.  («^.)  V.  Prohi- 

jwnientti. 

AULAOFAIA , s.  m.  Queux:  pierre  à 
aiguiser. 

AMLADÎSFMO , MA  , adj.  sup.  A'aji~ 
Ltdo, 

AMLAOO,  p.  p,  du  verbe  ajilar.  || 
Ad],  [Vanchant. 

Al  iï.,AnLUA,  s.f.  Aigniscmcni  : l'ac- 
tion d’aiguiser.  ||  Le  fU  d'une  arme  tian- 
rhanle. 

Al  lli  AMlK^iTO,  s,  m.  État  du  nez  effi- 
le on  de  la  ligure  cfiiicc. 

Al  lL.YR,  V.  fl.  Aiguiser,  oHiler,  alTriler, 
emoiidre  , repa.vser  : rendre  aigu,  vendre 
plus  pointu,  plus  ttancliaut.  ||  Ajilar  el 
inipinio  : mettre  l’esprit  h la  torture,  trav  ail- 
ler avec  une  grantle  contention  d esprit  à la 
recherche  de  quelque  chose. 

AHLAHSK,  M.  I*.  Devenir  ef- 

file, en  parlant  du  nez  cl  de  la  figure  d'une 
t¥*rsonnc. 

AFIUGRATSADD,  DA,  adj.  Qui  est 
de  filigrane  , ou  qni  ressemble  au  fili- 
grane. (I  ( fig.)  Fluet,  délicat,  de  foible 
coni[d<*xio(i. 

ATHwON,  s.  m.  Fusil:  Dionvaii  «le  fer 
ou  d’iicier  «{ui  sert  à aiguiser  les  inslrunicux 
ttanrhaus. 

AFiîiM^O,  p.  p.  du  verbe  afilar. 

Arii.LAMlKLNTO.4.  m.  {u.)  V.  P/n- 
hijncion.  • 

AFH.LAR  y U.  a.  (u.)  V.  Proh^ar, 

AFIN,  J.  m.  et  J',  (r'.  ) Parent  par  al- 
liance. 

AFJNAGION,  s.J'.  Perfection,  la  der- 
nière main  donnée  à un  ouvrage.  |[  Raffina- 
ge , drpuralion.  {|  Ajustement.  j|  Justesse  : 
piccisioD  exacte,  grande  régularité  chanter 
ou  .n  jouer  d ou  instrument  de  la  iiiautèie 
(lue  l'uii  Cl  rauire  IVxigenl. 

AFINADAMENTE,  adt^,  ( fig.  inus.) 

Déliraiennmt*  paefaitement. 

ANNADO,  if.  p.  du  verbe  ajînar,  (( 
Adj.  \.  iuna.  j[  («'.)  Fini,  achevé,  tet- 
niiné. 

AFiNADOR,RA,  s.  Celui  qui  perfec- 
tionne. {{  .Yllioeurt  railineur.  j[  (mof.)  Ac- 
cordeur : celui  qui  accorde  uii  instruuietu 
de  musique.  ||  (mm.)  Accnnloir  : ouül 
pour  acctjrder  les  insinimcns  de  musique. 

AFl.NADURA,!./  V.  Atlnacion. 

AFINA-MIENTO,  s.  ni.  V.  Finura.  |1  V. 
Afinncinn. 

AFINAR , t'»  a.  Perfectionner  r mettre  Ia 
’ danièu  main,  k un  ouvrage.  [|  (mur.  ) 
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corder  : mettre  un  instrument  de  musique 
üu  ton  où  il  doit  ctrc.  [|  UolCner,  alBnrr, 
Wi'jïurcr,  puriBer.  ||  Ajuster,  in<*lirc  une 
VOIX  OH  un  inslruincqt  (le  musique  <*iu  ton 
où  iisdoirrnt  ^tre.  ||  Égaliser  les  bords  do  la 
couverture  d’un  l'ivre. 

AFliSAKSE,  r.  Se  (K^ourdir,  sc  dé- 
crasser : SC  façonner,  se  polir  j>our  Je  corn- 
ïucrccdu  monde. 

AVINCARLE,  adj,  m.  et  qu’on 

desire,  ce  qu’on  poursuit  avec  ardeur. 

AFIACADAMEiNTE , a//r.  Avec  eflorl, 
avec  ardeur,  avec  empressement , fortement, 
eincaccimml. 

^\FJN(^ADO,  p.  P du  verbe  1| 

( U,  ) V.  f^chemente y JCficaz. 

AFINCAMIEM  O,  s.  m.’  ; (/.  ) \:Ahin- 
rn.  Il  (i</.  ) V,  Aprerttioy  f^exncion, 
ilencia.  j)  ( id:)  Anxiclc  , aHliction. 

AFilN(^AR,  V.  0.  (»>.  ) Presser,  serrer  de 
pr^  , contraindre  , liarceler,  poursuivre. 

AFIISCO  , 5.  m,  ( r'.)  V.  ylhinco  , yfpre- 
mio. 

AFfNlOAD  , 5.  f.  Afliiiitc  : parente  par 
Alliance.  ||  Analogie,  ressemblance,  coufor- 
luiuf , rapport. 

AFllNOJADO,  p.  p.  du  verbe  ajinn- 
jar. 

AFIISOJAR,.  M.  a.  (»^.)  Faire  agenouil- 
ler ; faire  mettre  à geuoux. 

AFl^OJAKSE,  M.  r,  {^.)  V.  ^rrodi- 
llarse. 

AFIRMACION , s.yi  AlTirmation  : l'ac- 
lioii  d'aOirmer. 

AFlRMADAMETfrE,  w/m.  {inus.  ) Fer- 
mement, sobdemeni,  d’une  mauière  ferme, 
solide , stable. 

* • AFIKMADO , p.  p.  du  verl>e  nfîrmnr. 

AFIUMADOR,  KA,  s.  Celui  qui  aJÏIr- 
mc,  qui  assure. 

AllHMA.MIEN'f  O , s.  m.  ( 1^.  ) V.  ^/rr- 
macion.  {]  Aflérmissement , raUemiisscmcnt. 
Il  Arrangement  que  l’on  fuisoil  avec  un  do- 
incsiirpre  avant  «l’entrer  dans  une  maison. 

AFIRMANTE,  p.  a.  du  verbe  afinnar. 
Qui  aflirmc. 

AFIRM AKZA ys.f.(tf.)\.  firmeza. 

AF1RMAR,  U.  a.  ) Ail'ermir,  rafl'er- 
Tuii,  assurer,  fortifier:  rendre  fcm»e,  stable, 
aolid<’.  ;(  Aflirnicr,  auurcr,  attester  : soute- 
nir qu’une  cliose  est  vraie. 

Ai'iRMAil,  M.  n.  (tous. ) Habiter,  de- 
meurer, résider. 

AFIRMARSFI,  u.  r.  S'afl’crniir,  se  raf- 
fermir. Il  (escr.  ) S<?  iiieltif  en  gjido.  j|  Con- 
fitiB(*r  ce  qu  011  u alUriiie  , insister,  demeu- 
rer ferme  dans  ce  qui  a etc  alÜrnie. 

AFiHMATlVAMEîSTE,  adif.  Aflimia- 
tivement , avec  allirmalion. 

AFIRMATI\U,  VA,  ndj,  Animiatif : 
. qui  afliime,  qui  souticut  i.ue  ebuse  pour 
v^ai;^ 


AFISTOLADO , p.  p.  du  verbe  ajîsto^ 

Inr. 

AFÏS’l'OLAR , »*.  a.  Rendre  une  plaie 
(istuieiise.  11  est  accompagqc  communément 
du  pronom  iM.Tsonncl. 

AMCCJADO  , p.  p,  du  Tcrlic  afiuciar. 
AHUCIAR,  a.  (»'•)  Faire  esptr«*r,* 
donner  de  1 espoir,  de  la  sécurité , de  la  cou- 
fiance. 

Al'tXACION,  s.f.  ((>.)  V.  yidtarion. 
AHXAÜO  , p.  p.  du  verbe  afixar. 
AMXADIJUA  » -s* S*  {*'-  ) V.  J''i.racinn. 
AFiXAMIl'^l'Ü , s.  m.  V. 
cion. 

■ AMXAR,  U.  a.  (»*.  ).  V.  yixnr. 
AFIXIDU  , p.  p.  du  vcrl>c  afixir. 
AFIXJK  J V.  a.  {v.)  V.  yixar. 

^ AFIXU,  p.  p.  ir.  du  verbe  n/î.Ti>. 
AFLAC  A DO , p.  p.  du  verbe  ajîacar. 
AFLACAR , a.  ( 1^.  ) Reudre  maigre , 
a/Ibiblir.  » 

AFLACAR,  V.  n.  {fig‘  v-  ) V.  V'Ya- 

quear. 

AH4.\MAD0,  p.  p.  du  verbe  rr^/rm/ir. 
AFIiAMAU  , »>.  a.  (*■».)  V.  ICncendcr. 
AFLAQCEClDO , p.  p.  du  verbe  q//^s- 
quecei.*'-. 

AFLAQLECERSE,  r.  ((^}V.  A«- 

Jlacmeceise, 

AFI^VFO  , s.  m.{v.)  V.  Soplo , inspi- 
racion. 

AFLFOIDO , p.  p.  du  vcrl>e  aJJegir. 

Al  LEGli\UEiNTO.  s.  m.{y.)  V.  yJJlic- 

don. 

AFLEGIR,  U.  «.((/.)  V,  Afligir. 

A 1 1<1\  1 ADI  ) , p.  p.  do  verbe  njietar, 
AFLETAMIKMO,  5.  01.  ^l^)  V.  FUte, 
AFLEJ  /.R,  V.  a.  {0.)  V.  Fittar. 
AFLEY’l'AJJÜ,  p.  p.  du  verbe  q//<q- 
£jr. 

AFLEYTAR , «.  ( u.)  V.  Fldar. 

AFLICCION,  s.  J.  Aflliclion,  désola- 
tion, peine  ^ déplaisir  et  abaitciueiu  d'ea- 
prit. 

AFLTGTISIMO,  MA,  adj.  sup.  {v.) 

à'uflicio. 

AFLÎCnVO  , VA , adj.  Afflictif.  Il  n est 
en  usage  qu’au  ft-minin  et  dans  cette  phrase 
pemt  «ijlivtiva  ; peine  afflictive. 

AFIJCFO,  p.  p.  ir.  du  verbe  ajligir» 
Il  îf’cst  usité  qu’en  pCK'sie. 

AFLJGK^i  E , p.  a.  {if.)  du  verbe  ajli- 
gir.  Qui  aH)ig<*,  qui  fait  de  la  peine. 

Al^lClRJjE,  adj.  m.  étj.  ( ) Qui  af- 

flige, aHligeant. 

AFUGiOA.MENTE,  adif.  Avec  afflic 

lion , avec  p«'ine. 

AfLIGlDlSiMO,  MA,  adj.  sup.  d'a* 

fligùln. 

AtHGIDO,/».  p.  du  verbe  ajligir.  || 
Adj.  Dolent , abattu  , tri.te,  aldigcS  plaiu- 
lit'. 
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AFLIG 1 LtÎTE  , p.  a.  (v.)  du  Tfrbc  u- 
AHliucaiit , ciui  atnige. 

AtLlGl^UHN  l O , J.  m.  ( ) V.  ^Jlic~ 
^ion. 

AFLIGIR,  i'.  fl.  Affliger,  peiner,  imir- 
meiiler,  dt^Icr:  causer  de  ia  douleur,  de  la 
peine. 

AFLIGIRSE , V.  f.  S’affliger,  s’inquiéter, 
se  dt‘se^>erer. 

AFLlTO  fp.  p.  ir.  du  verbe  afligir. 

AFÏ..0RAr)0  , adj.  V.  Pan  cflorado- 

AFLOXADO,p./J.  du  verbe  ajloxar. 

AFLOXAPUIU  , s.j:  (i/iuj.  ) V.  Ajlo- 

xamientn. 

AFLüXAMrENTO , s.  m.  Relâche- 
ment, lalenlisscmcnl. 

AFLOXAR  , M.  a.  Lâcher,  relâcher,  de- 
roidir,  detendre , desserrer,  dclacer,  déban- 
der : luire  qu’une  rhose  ne  soit  pas  si  icn- 
dnt,  si  scricc  quelle  IVloil.  ||  .t/loxarel 
dnimo  : ( u.  fig.  ) recu^-r  l'esprit , se  distrai- 
re. Il  Aflox  'ar  et  vicnlrc.  \ . AUirgav  cl 
Aentre.  ||  AfUyTar  la  cuerdat  ou  Afloxar 
al  artxi  la  viierda  : {fig-)  prendre  du  re- 
pos , soulager  1 esprit , le  vecreer. 

AFLOXAR,  I'.  //.  S’adoucir,  diminuer, 
se  modérer,  s’appai&er.  ||  Sc  ralcntir.*|  { fig.  ) . 
Sc  relâcher,  se  irlroidir,  penlrc,  diminuer 
de  sa  première  ardeur,  agir  avec  moins  d ar- 
deur et  d’activité  qu’auparavanl.  ||  Ajloxar 
en  sus  pretensiones  : uiettre  de  1 eau  dans 
son  vin.  ||  l'ira  y ojloxa  : jeu  de  société.  V. 
'Tirar, 

AFLUENCIA , s.j.  Affluence  : abondan- 
ce, multitude,  grand  concours.  |(  ) 

Facilité  d’cloculion , grâce  du  débit:  abon- 
dance, affluence  d’expression». 

AFLL'KNTE,  m/;.  Abondant,  riche  en 
«xprc&sions,  en  diction. 

AFODADO  , p.  p.  du  verbe  afodar. 

AFODAK,  U.  a.  (»^. ) Mettre,  enlermcr 
dans  une  fosse. 

AFOGADO , p.  p.  du  verbe  tjogar. 

AFOG.WUENTO,  j.  m.  ( y,)  Y.  Aho^ 
jMtnientû. 

AFOGAR,  y.  a.  (t*.)  V.  Ahogar. 

AFOGARSE,  r'.  r.  (i^.)V.  Alu^garse. 

AFOLLADO  , p-  p.  du  verbe  ajolïar. 

AFÜiXtAR,  y.  a.  Donner  du  vent  avec 
tm  soufflet.  Il  {y.)  Maltiaitcr.  (|  (id. Jig.) 
Corrompre,  pervertir,  dépraver,  séduire.  j| 

( y.  ) Bâtir,  construire  contre  les  règles  de 
l’art. 

AFOLLAR8E,  r.  {v.)V . Ahuecar- 
te,  Avexigarst. 

AFOMjABLE,  adj.  m.  y J.  {f.)  V. 

Fondable. 

AFO^DADO  , p.  p-  du  verbe  afondar. 

AFONDAR  J y.  a.  {y.)  V.  Ahondar.  [| 
f p.  mar.)  Faire  couler  à fond. 

AFONDAR , y.  n,{  y.  ) Couler  bas,  cou- 
ler â tond.  JU  est  aussi  réciproque, 


'AFONTADO , p.  p.  du  verbe  njontar. 
AFONTAR,  y.  a.  (r'.  ) V.  Afro/Uaij  A~ 

yergnnzar. 

AFORADADO,  p.  p.  du  verbe  ajora- 
dar.  I 

AFORADAR , y.  a.  {y.)  V,  Horadar, 
AFORADO,».  p.  du  verbe  afôrar.\\ 
Adj*  On  le  dit  de  la  ^icrsonne  qui  jouit  de 
ceruins  privilèges. 

AFORADOB,  s.  m.  Jaugeiir. 
AFORAMIENTO,  s.  m.  Jangc^igc. 
AFOR-AR  , y.  a.  Jauger  : mesurer  avec  la 
jauge.  Il  Insj>cclcr,  atorer^  évaluer  quchjiic# 
ni  itcliandiscs  (tour  la  fixation  de»  dioiu 
qu'ellcî»  doivent  payer.  ||  Donner  ou  prendre 
h redevance  fcmlalc.  ||  ( i'.)  Douncr  des  loi* 
particulières,  des  statuts,  des  piiriJt-gcs  k 
une  ville,  province  , etc. 

Al  O RC.  ADO  , p.  p.  du  vribe  nj'orcar. 
AtORf  lAH  , y.  a.  [y»)  Ahorvar. 
AFyRlSMA,  s.  /.  Tumeur  : maladie 
(l’occasionne  aux  animaux  la  rupture  uu  la 
ilatntinii  d'une  veine  ou  d’une  artère. 
AFüKIS.MO,  s.  m.  Aphorisme:  pro|K>- 
sitiun  qui  rcnfemic  eu  peu  de  mots  une 
maxime  gcntralc.  11  est  d’un  très-grand  usage 
parmi  les  médecins. 

AbOHNKCER , y.  a.  (o.)  V,  Proyerr. 
AFORNECIDO , p.  p.  du  verbe  ajor- 
necer. 

AFORO,  s.  m.  Jaugeage,  jauge  , cspal- 
Icment  : l’aciiou  de  jauger.  f|  Àllorage  . 
droit  ^igncurial. 

AF  ORRA  , s,J\  ( (^.  ) V.  Afanumision. 
AF'OKRADO , p.  p.  du  verbe  ajorrar. 
AFORR.ADOR,  s.  m.  {y.)  Celui  qiâ 
double  : qui  fourre. 

AFOKRAUlJRA,  s.f.  (»  .)  V.  Aforrü 
AFORRAMiENTO,  s.  m.  (k.)  V.  Ma 
numision. 

AFORRAR,  y.  a.  Doubler:  joindre  um 
étofle  contre  l’envers  d’une  autre.  ||  Fourrer 
garnir  de  peau  intérieurement  qiiclqu  habit 
Il  ( O.  ) V.  AhoiTOTt  iManumitir. 

AFOKRAKSE,  y.  r.  î>c  fourrer,  sVai- 
miloiifler;  se  garnir  d’habits  bien  chauds. 
AJorrarsc  tien  ou  braytuncnle  ; (Jdm. 
manger  bien , cl  lioire  de  même.  ||  Aforrry. 
i>m.  con  tUo  : {Jam.  ) vous  pouvez  le  gar- 
der pour  vousj  c’esl  de  la  moutartle  apm 
dîuer. 

AFORRECHO , OL\  . ady.  ( t..  ) y 
Uorro , f.ibre , ücscmbaraiadu. 

AFCJKIUJjJ.  m.  Y.  Porr*j.  Ce  derniv’^  I 
est  plus  en  lu^ge. 

AFOKTALADO,  DA,  adj,  (y,)  V 

Fortalevidn. 

AFOKTALESCIDO , p.  p.  du  verbe  a- 

forudescer. 

AFORTALESCER,  r.  a.  ( y.')  V.  P'artA- 

lercr. 

Ai'OETUNADQ  , /».  p.  du  verbe  oJorUr 
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Mar.  Il  jlJj.  V.  Fcliz.  oJorUmario  : 

bien  hcuic'ux.  |[  (»^*)  V.  Borroicoso , Jerti’ 
puestosn.  Il  (»V/.  )V.  InfeliZf  Desgraciado. 

At‘OHTtN.\MlEl>iTO,  s.  m,  \,For- 
tuna. 

AFORTUNAR , w.  a.  (mus.)  Rendre 
licuunix. 

AFORZ.\RSE,  y.  r.  (t^.)  V.  /Ts/or- 

»a  rse. 

A !'  OSADO , p.  p.  du  rerbe  afosarse. 

AFOSAK-SK,  U.  r.  (mif.)  & dct’cndrc 
cil  faijiant  de»  fosSM. 

AFOÏAOU,/;.  p.  du  Tcrbc  afoyar. 

AFO\AR  , t'.  fl,  ( ) V.  ^dhoyar. 

AFKAACADü,  p.  p.  du  verbe  qfra/y- 
car. 

AFRANCAR,  r*.  fl.  (t*.)  AlTranchir,  dé- 
livrer de  iVi»claTagc  ) donner  laJiberte  6 uu 
esclave. 

AFRANCESADO,  p.  p.  du  Torbe  a- 
Jranctsar.  ||  Adj.  Francise  : qui  iinile  avec 
adeetation  ie»  luœuis,  les  uianicics  fian- 
coiâi's. 

AFRANCFSAR,  v.  a.  Franciser:  donner 
une  teiniinaUont  une  inflexion  franroisc.  [| 
Donner  le  ton  et  les  inanièi  es  fraucoises. 

AML\YL-M)U,^.  p.  du  \crhc  ajmy'lar. 

AthAYI.^R , v.  O.  ( inus.)  £tèu*r  un  ar- 
bre. 

AFRKCHO,  s.  fli.  V.  Sali  ado. 

AFKEAiLLADÜ,  p- p>  du  verbe  ajre- 
tultiir. 

AFRENILLAR,  v.  a.  {mar.)  Arn?ter, 
otLiciier  les  ruines  quand  on  oc  s’en  sert 
pas. 

AFRFNTA,  s.f.  Affront,  déshonneur, 
outrage , infamie , linntc.  ||  Camouflet  : 
niorliiicution  que  l'on  donne  ou  que  l'on  re- 
çoit. Il  (('.^Assignation,  réquisition, iiuinia- 
lion.  Il  ( id.  ) 'l’iavail , péril.  ||  ( û/.}  Valeur, 
courage,  foi  ce. 

AFKENTACION,  s.  Afron. 

tacioRf  ÏÀndc. 

AFhFM’ADAMEK'rE,  ad^>.  ( m.  ) V. 

Ajrcntosarncnte. 

AtUKKTADO, /7.  p.  du  verbe  afren^ 
tar. 

AFRE^TADOR,  RA,  s.  ( v.  ) Celui  qui 
assigne,  qui  intime,  qul^adinonète. 

AtRI  SFAR,r.fl.l  aire  un  uil'ront, outra- 
ger, injurier,  déshonorer,  flétrir,  diHamer. 
jj  (i'.  ) Assigner,  acquérir,  intniier,  adiuonc- 
ler.  Il  (flf.  J Mettre  en  danger.  (|  ( «i.  ) V. 
(So-ifinary  liiuiur. 

AFRÉiNTARSE,  K.r. Rougir,  avoir 
bonté. 

AFRFINTOSAMEIVI'E,  adi^.  Ignomi- 
nieusement, avec  ignouiinie. 

AFRFHEKTOtjîSi.VlAMENTE,  adt^. 

sup.  à’aJrenif>sarncnU:. 

AFRE^Tü^i6XMO,MA,  adj.  sup.  Sa- 
frentoso. 


AFRENTOSO , SA,  adj.  De'sbonorable , 

outrageant,  i^oininieux,  honteux. 

AF KE FADO,  //.  p.  du  verbe  ofrtiar.  [| 
Adj.  ( t'.  J On  if  dit  du  galon  d'or  on  d’ar- 
geot  qui  imite  celui  que  les  Espagnols  ap- 
pellent /rer, 

AbRElAR,  (/.  a.  ( mar.  ) Nettoyer  le 
vaisseau  avec  le  fauber,  ou  autrement.  Il  V.  ) 
y.Fletar.  " ' 

^-^  ( *^.  ) Préparation  que  Ton 
jptte  dans  1 eau  pour  étourdir  le  piti^n  et  Je 
prcntlre  ensuite  sans  peine. 

^AFRICA,!./  (A-eojçr.)  Afrique  , une 
des  (matre  parties  du  monde. 

AFRICAWO,  NA.  Africain  : une  person* 

ne  ou  une  chose  d’Afrique. 

AF  RICO,  s.  m.  {u.)  Abreeo. 

AI  RISONADO,  DA,  ailj.  Qui  ressem- 
bic  au  cheval  ftison. 

AFRO , 1 HA , adj.  ( m.  ) V.  Africano. 

AF Rv^IS  I AIjION,  5.  Le  côte  d'une 

chose  qui  fait  face  à une  autre,  ou  qui  lui 
est  eomigiié, 

AKRONT.VDAMFrVTE,flr/.'.OuTcrte-  • 

ment,  franclicment , face  h face. 

A IKON  FADO , p.v.  du  vei  br  afrontar. 
IM,/,-.  (O  Qui  est  en  (langer,  en  peine  , en 
soiif]'r:mce. 

AbRUNTADO , DA , j.  (^.  ) V.  .4/ren. 

tador. 

AFRONTAMIEKTO , «.  V.  yffron- 

tacinn. 

AF'RONTAR,  %».  a.  { y.A  Mettre  une 
cho»t«nl'ai-ecl  uno  autre.  ||  (i</)  Confronter, 
conijHirer,  présenter,  opjKtser  les  icDioii)s  î 
l’aecuse.  ||  ( iJ.  ) R.queilr,  citer.  ||  ( id.  ) 
\...tinntnr.  1|  ( id.)  V.  AUmUir,  ronfiiiar. 

Ar  RLKR  1 A , 5.  y.  ( i/.  ) V.  Aji'entft.  I) 
fl  J.  ) V.  RetjuerimUnto.  ||  ( ù/)  V.  Pehgro, 
jrabajn. 

AbRL'F'NrO,  s.  m.  ( t..  ) \ . Recom’er.. 
cion , amenaza. 

AbL'CIADO, />.  ^.  du  verbe  AJiici.ir.  jj 
il  {'’■)  f^eltti  qui  SCSI  engage  ii  quclqua 
cbosejtar  contrat. 

AFLfilAR , 1'.  «.(»<.)  Donner  de  la  con- 
fiance, de  Tespoir,  faire  espérer,  encoura- 
ger. 

AbX’ERA , adv.  de  lieu.  Drbors’,  en  de- 
hors. Il  Pornjiiera  ; au  dehors.  ||  De  ajuera: 
dcdebois.  ||  De  la  parte  de  ajucra  : de  de- 
hois.  Il  Ao  parle  de  ajuera  ; le  dehors.  ||  Pu- 
bliqaetncnl,  ouvertement,  & découvert,  clai- 
reiiienl,  inanifeslcment.  ||  V.  J''uera  de.  || 

) Ademns.  ||  Ajuera;  ou  ajuera,  ajue- 
ra; place,  place.  ||  £,n  aj'uera  ; excepte,  hor- 
mis. 

AFUER.\S , s.  m.  pl.  Les  dehors,  les  en- 
tours, les  environs,  j)  AJueras  de.  ( »-.  1 V. 
J‘'uera  de , anus  de.  ^ 

AhDERO  ,s.  m.  {v.)  V.  Aforoi 

AFDt'AjS.y.  Faite. 
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AFUFATX) , p.  p.  <ln  verbe  afufnr. 

AFl  ri.  (Jiim.)  Fuir,  «cliapper. 

Il  yfjitjtu'fiis  {fam.  ) gagucr  au  pied  , eu:  nier 
Ja  venelle. 

AI  L FARSF,  (/.  {fam.  ) De'talcr,  depuer- 

f)ir,  toVpoiulcr,  lircr  pays.  ||  Faire  uii  Uou  h 
a lune.  i 

AFLFON,  s.  m.  (fferm.)  Fuite. 
AMJMADA , s.  f.  ( i».  ) V.  AUnmatla. 
AFÜMAUO  , /ï.  du  verbe  v^u^nar.  jj 
Adj.  i>.  V.  ilahilado, 

AFUMAR,  rt.  ( f'-  ) V.  Ahumar,^ 

( id.  ) N' . /ùiccruler. 

AFUSADO,  ÜA,  oilj.  ( »^.  ) V.  Ahit- 

sado. 

AFLSTE,  s.  m.  Aflùt,  trujuc- balle.  V. 
Curefin.  * 

AF'U  YENTADO,p.  p-  du  verbe 
lar. 

AFUYElS^rAR,  u.  a.  {v.)  V.  Ahuyen- 

tar.  * 

^ AGACÏA\T)A,  s.  f.  ( fam.  ) Ruse.  j| 
Uneer  agachadas  { fam.  ) Ruser. 

A(r.V(JHAniZA,  s.yl  Bécassine:  oiseau. 
A<»A(*HAr>Ü,  p.  p.  du  verbe  agacharse. 
AGACtLMiSE,  v.  r.  Se  tapir,  sc  blot- 
tir, s’accroupir  : se  caclicr  en  sc  tenant  dans 
une  |K>sture  ractvmrcie  et  resserre^. 

AGALB-\NADü,  DA,  adj.  V.  Galba^ 
nrnt. 

* AG.\LGADO , DA , Qui  ala  taille  j 
vuincc  comme  un  lévrier. 

AGALLA,  s.  f.  Galle,  noix  de  pâlie  ; 
excroisstince  sur  les  tiges  et  les  i'eiiilles  de  plu- 
sieurs arbres.  (I  Ouïes,  branchies:  certaines 
parties  entre  la  tc^tc  et  le  corps  des  poissons, 
«pli  leur  servent  h la  respiration.  |)  Gourme  , 
junnvaises  liumenrs  <juî  surriennenl  aux  [cu- 
ries chevaux.  ||  Tumeur  aux  jointures  des 
jaiitbes  drscheTanx.|j.'/^ff//or  ; {tinut.)  amyg- 
dales : glandes  qui  sont  aux  deux  nkes  de  la 
goi  gc  sous  la  iuette  : cnilurc  qui  sut  vient  à 
la  gorge.  }j  Agatias  dt*  ju/ten  : bwlegar  : 
•rponge  qui  se  forme  sur  1 (giaiiticr.  j|  .-iga- 
llas  de  c.iprcs  r pomme  de  cypr^«. 

AGLLADO , DA , adj.  iVbs  dans  une  in-  • 
fusion  de  noix  de  galle  pour  noircir. 

A(;ALLADL)RA,  s.J\{u.)\.  Enga- 
lladura, 

*AGALX(AT0,  s.  m.  ( c/îim. } Gallate; 

S'  1 forme  par  la  combinaison  de  i aciilc  gal- 
iiqne  avec  ilillerenU's  bast's. 

^ AGALLICO,  tidj.  Gulliqiie.  II  se  dit 
d’un  aride  qu’on  lire  de  la  noix  de  galle. 

AG.\LLU>I,  s.  m.  ( augrn.)  d'agatla.  || 
AgftUonvi  .*  ( i'.  ) gros  grains  creux  d'aiprtit 
enfiles  dans  iin  cortU»u,donl  les  tumvedes 
mariées  SC  patoieiit.  l|  Gros  grains  d'un  cha- 
polct. 

AfîALUJELA,  5.  /.  dim.  d'agalla. 
AGAYllTADO  , p.  p,  du  verbe  agamt^ 
lar. 
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AG AATITAR , r».  a.  ( chas.)  Contrefaire , 
imiter  le  ni  d un  jcviinc  daim. 

AGAMC/ADü  , DA,  adj.  de  couleur 
de  chamois. 

AG.\  -NGRE^i.YDO , p.  p.  du  verbe  agart- 
grenar.se. 

AGANGREAARSE,  f.  V.  Gan~ 

grenarse. 

* AG.\PA,  s.  J.  Agape  : nom  des  repas 
que  l<‘s  premiers  cbrclicns  laisoient  dans  les 
cgli>cs 

* AliAPEFAS,  J.  f.  p/.  Viciges  qui, 
dans  les  ptcuiirrs  temps  de  l'cgilsc  , vivoient 
en  coiiiiiiuuautc , sans  faire  cepeudaut  des 
Voeux. 

AGA^^nAOO,y>.  p,  du  verbe  agarùarse. 
Il  Adj.*  itius.  ) Vt  (iar/foso. 

AG ARBANZAR , i*.  n.  ( intis.  ) Pous- 
ser» iMïurgetuiner  en  pail.mt  de.s  arbres. 

A(»ARH  AKSE,  m.  r.  Sc  cacher,  su  tapir. 
U se  dit  suiloiic  du  lièvre. 

AGAiUïlZUAADO,  p.  p.  du  vci  Iji?  agar> 
bizonnr. 

_ A(j  ARRl /jONAR  , m.  «2.  ( inus,  ) Gcrber  ; 
mettre  en  gi*i  be. 

AGAHKNO,  NA,  adj.  Descendant  d' A - 
gar.  j V.  :^JnhomeUuln. 

AuÀRUjO,  s.  m.  Agaric  : plante  du  la 
nature  du  champignon  qui  s'utlacJic  au  tronc 
des  arbres. 

AGARRADERO,  s.  m.  Ancrage,  lieu 
pmpn*  pour  ancrer. 

AliARRADD,  p.  p.  du  verbe  agarrar. 
Il  Adj.  Mesquin,  tenace,  chiche  : <j«i 
donne  nu  qui  fait  une  dépense  bien  au-<les>- 
sous  de  sou  bien  et  de  sa  condition. 

AG  AliR.ADOH , RA , s.  i^*hh  qui  saisit , 
qui  prend.  ||  Archer,  sbiire,  sergent,  re- 
cor  . 

AGAURAFADÜ , p.  p.  du  verbe  «i^ar- 
rafnr. 

AGAURAFAR  , r*.  <i.  ( bas.  ) Saisir,  em- 
poigner avec  force  i.'ti  sc  b.ittant. 

AGARKAMA,  s. J.  V.  Oarrama.  Ce  der- 
j nier  est  plus  en  usage. 

AGARRANTE,  p.  a.  du  verbe  agarrar. 

^ Celui  (fut  prend,  qui  saisit,  etc. 

AG.VHnAR,  u.  a.  Prendre  , einpaunicr, 
saisir  avec  la  maiii^  ||  Agarrar  à nno  de  /es 
cabeznrics  : (fom.)  premirc  au  gobci.  ,| 
CramjKmcr,  accrocher,  attacher. 

AGARRARSE,  V.  r.  Se  cramponner  , 
s’attaclier,  s’accrocher.  |]  Agnmtrse  pnr  ei 
cueUn  : se  collricr.  ||  Agarrarse  de  un  c/a~ 
vo  f de  un  ïùeiro  ardietuh  : ( fig  jam  ) pro- 
fiter «lu  premier  moyen  qui  se  présente  • 
quoiqii  il  soit  Lès-«ian^ereux , pourvu  qu’il 
puisse*  amener  au  but  que  l'on  s<*  propose.  || 
Igarrarse  de  un  pclo  : lircr  parti  <le  la  pins 
petite  circonstance , du  prétexte  le  plus  léger 
pour  appuyer  son  opinion,  son  avis,  ou’j>our 
s'excuser,  se  justifier. 
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AGâKRO,  s.  m.  L udion  de  |)rondie, 
d«  snisiT)  d\,‘uii>oij;ncr. 

AGAllROCHADO , n.  p.  du  verbe  esur- 
rochar. 

AGARROCHAÎX)R , *.  m-  0.*Uii  qui 

blesse*  uvec  une  certuine  es[)èce  de  dard. 

AGAKROCHAR,  t>.  a.  Blesser  avec  un 
dard  ou  javelot  am)eic  garrocha.  \ . ce  mot. 

AGARKÜCHEADO , p.  p.  du  verbe  «- 
earmehear. 

AGARRÜCUEAR  yv.a.  ( r*.  ) V.  I i 

rochar.  ' 

AGARROTADO./ï.  p.  du  verbe  agar- 
rotar. 

AGARROTAR , <*.  a.  Garrotter  : lier,  at- 
tacher avec  de  loris  liens.  ||  {Jiim.  ) Ücner, 
ojjprimcr. 

AGASAJADÜ , p.  p.  du  veil>e  <tgo4a- 
jar. 

AGASAJADOR  , RA,  s,  Pievcnant, 
oflic'icux,  qtiil'ait  bon  accueil. 

AGASAJAR , r'.  a.  Accueillir  avec  ami- 
tiiG  caresser.  ||  Rt-galer,  cuenner. 

AGAüAJl/,  s.  m.  Rrcvciiuncc , acrucil , 
caresse* , honnêteté.  ||  Présent , cadeau.  Jj  Col- 
lution  , I afraicliRsement , qu'un  sert  entre  le 
dîner  cl  le  souper.  ||  Om  agasajo  : oLli- 
geuuimcul , cracicuscmcut.  ][  ylgasajos  : a- 
mitii's  : bluudiref. 

AIjATA  , s.  f.  Agate  : sorte  de  pierre 
précieuse , tri-s-dnie.  ' 

^AGALJA,  s.f.  Raisin  d'ours  : bonsse- 
role  ; plante. 

AGAVAJVZA,  $.  f.  Chinorodon  : ar- 
buste. 

* A(t AVANZO , s.  m.  Eglantier  : sorte 
de  n»sier  s.mvage  qui  vient  ordinairement 
dans  les  biiîssrms  et  dans  les  haies. 

AGAVILLADU , p.  p.  du  verbe  agat^i- 
llar. 

♦AGAVILLAOOR,  RA,  s.  Bou  leur  : 
celui  qui  fait  des  bottes  de  foin , de  paille,  jj 
Celui  qui  gerbe  , qui  met  en  gerbe,  jj  Jave- 
lenr  : celui  qui  javelle. 

AGA^  ILLAR  , i*.  a.  Gerbrr,  engerber; 
mettre  en  gerbe.  ||  Javelcr,  cn]aveler  ; mel- 
irc  en  javelle.  ||  Bottcler  : lier  en  bottes.  * 

AGAVILLÀRSE , r.  {Jig-  ) S’aitrou- 
per  : s*as.<k*iiibler  en  troupe. 

AGAZuVPAÜÜ,  p.  p.  du  verl>e  agaza- 
par. 

AGAZAPAR,  I'.  a.  Prendre , saisir  quid- 
qii’un. 

AGAZAPARSE,  v.  r.  (fant.  fig.)  Sc 
t.ipir  : bioiir  : sc  cacher  en  sc  tenant  dans 

une  posture  raccoui*cie  et  ressemé*. 

AGF,  s.  m.  Maladie  habituelle. 

AGEADO,  p.  p.  du  verbe  agear. 

AGEAR , i'.  n.  On  le  dit  de  la  perdrix  qui 
crie , en  sc  voyant  poursuivie , ax , ax , ax. 

AGEGADO,  DA,  adj.  Y- 

gadoi 


AGE 

AGENABLE,  adj.  m.ct  \ . Ehü- 

gcnablc. 

AGEXACIOiN,  s.f,  ( r.  ) V.  Jumsena- 

cion. 

AGKNADO  , p.  p.  du  veibe  agi'U4tr.  j( 

( r.)  V.  Ageno. 

A(;E?,  ADUU  , RA,  J,  Celui  qui  aüt  ne. 

AGE!\A:vUENTO  , m.  { AVju- 

getuu  ion. 

AGEiNAR,  a.  (r*.)  V.  Enagctiar.  || 
{ ir/.  ) Renoncer  voiouiaircmcnt  k quelque 
chose. 

AGE^'CIA,  s.f.  La  cliarge,  remploi 
d’agent.  i|  Acliviie,  soin.  \\  .^gtfin  ui  fhcal: 
rcniptni  d’acent  ou  de  procureur  bseal.  * 
AGENCIADO , p.  p.  du  veibe  ugen^ 

ciar. 

AGEXCIAR  , r*.  a.  Diligenter,  agir  avec 
activité*  pour  réussir  à quelque  chose  : pre-* 
curer. 

AGENCIOSO.SA,  alj.  Diligent,  ac- 
tif. Il  OlU deux,  obligeant. 

AGKi>GlBHE,  s.  m.  V,  Cengïhrc.  Ce 
dernier  mot  est  plus  usité, 

AGFNü , rv  A , adj.  Qui  est  autnli  ou 
d'uutn.i.  V.  Di<erso.  Oppose, 

contraire,  indigne,  répugnant,  inconve- 
nant, {>eu  convenable , mal  séant,  jj  Ageno 
de  su  estado  : contraire  à son  étui.  l|  Ageno 
de  uerdmî  i contraire  d la  vérité,  j]  Etranger. 
Ageno  lie  nuestio  aswito  : étranger  k no- 
tre sujet.  Il  Eloigné.  Estar  ageno  de  <i/- 
gunn  eosa  : être  éloigné  de  connoilre  quel- 
que chose  , être  éloigne  de  la  picvoir.  jj  Es- 
tar  ageno  de  si  : être  exempt  d’uniour  pro- 
pre , ne  noint  tenir  h son  opinion. 

AGENüLLADO  , p.  p.  du  verbe  âge- 
J noflar. 

AGENOLIx:\R,  U.  n.  {u,)\ . Airodl- 
llar. 

AGENOLLARSE,!^.  r.  (^.)W.Arro- 

dUlarsc. 

AGF^VTE  , J.  m.  Agent  : tout  ce  qui 
agit,  tout  requi  opère.  ]|  Agent  : celui  qui 
] fait  les  iijiaires  d’une  |K*rsonnc  H ^Vgocia- 
[ leur  : solliciteur.  |{  Praticien  : celui  qui  c»,- 
icud  l'ordre  et  lu  luauièrc.dc  prucetler  en 
I justice 

AGEISUZ,  s.  m.  INielIe,  toute-épice: 

plante.  • 

AfrEtl  y s.  m.  V.  Perro  de  ageo. 
AGEKATU  , s.  tn.  Eupaioirc  de  ISiesaé: 
plante. 

AGERMANADO , p.  p.  du  verbe  erger^ 

manarse. 

AGERMANADO,  J.  m.  Membre d’uuo 
association  faite  k A’alenco  l’an  i5i9. 

AGERMANARSE , r.  Entrer  dans 
rassoeiatinn  formée  h Valence  en  i5i9. 
AGESTAD.Ü  , DA,  adj.  (qui  se  joint 
I toujours  aux  adverbes  Lien  ou  tnal>  ) De 
i bonite  QQ  de  mauTgUc 
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AGESTK,  s,  m.  (^".  ) V.  P^icnlo  (^a~ 

AGI,  5,  m.  Sauce ) dont  on  fait  usage 
dan»  i’Aiucriquc,  et  dans  ja({ueUe  le  piment 
•domine.  , 

AGlIiir.IîîLS , s.  m.  {Jam.)  Fiurc- 
■gcnt  : riKiuière  adroite  et  active  de  SC  conduite 
dans  le  monde. 

AGilîLE,  tnl},  rn.  et  J.  V.  I’'aclil//e. 

A(iil)0,  />.  p.  du  verbe  agir. 

AGIGAÏN  l'AI30,  OA,  adj,  Gig.inirs- 
<fiic  : qui  tient  du  geant.  |{  ( ftg.  ) Lxlraor- 
dinaite^  giganlevjue,  protligicux , énorme. 

AGIL,  adj.  in.  et  J.  Agile,  leger,  prompt, 
dispf)s , cv|mlitif. 

agile  , adj.  (m.)  V.  ./Igil. 

AGILIDAI),  5.  J\  ApitiuG  It^tiVete, 
promptitude.  \[  Con  agiliditd  : agilement. 

AGlLI.Si  'lO  , MA  , adj.  &up.  d'agif, 

AfilLl  TADO  , p.  p.  du  verbe 

AGlLlTAK,  n.  il.  Dégourdir,  rompre, 
Tendre  agile,  rendre  cxpecbtil. 

AGILMENTE  , ad^.  Agilcmeut  : avec 
agilité. 

* AGIO  , s.  m.  Excédent  qu’on  prend  sur 
une  certaine  somme,  p«»ur  sc  détiontiuager 
de  la  perle  qu’il  pmirroil  y avoir  h l'aiie. 

^AGlfiGRAtO,  adj.  m.  etf.  Hagio- 
grnpbe.  On  le  dit  des  livres  de  la  bible  autres 
que  ceux  de  Moïse  et  des  propli^tcs.  j|  s.  m. 
ilügiograpbe  : qui  cx’ril  la  vie  des  saints. 

*AGIOLÙGlGÜ,  CA,  adj.  Hagiologi- 
que  : qui  concerne  les  saints  , lot  choses 
•aintes. 

AGIOTVAMIEKTO,  s.  m.  (n.)  V.  A- 
pricto , Aflu'cinn. 

* .AGI()TADOR,  i.  m.  Agioteur:  celui 
qui  fait  I agiol.ii|e. 

agiotage,  s.  m.  Agiotage  : commer- 
ce u.surairc.  ||  JJerec/io  de  agiotage  : agio. 

AGIR,  I'.  a.  (pratn  t'.)  Deiuaodcr  en 
.justice  : intenter  une  action  en  justice. 

AGlRüNADtJ , p.  p.  du  verbe  aguxmnr, 

AGlROiV.AH  , n*  a.  (iVloilaiicicnncniem 
ganiir  un  habit  de  pièces  dechiqucUcs,  laii- 
^adèes. 

AGITACIOK,  s,  f.  Agitation  : cbranlc- 

lurnt,  mouveuicnt  en  sens  op[)osc.  |(  Railc- 
imnl , secousse  , frctilleuient.  ||  (/tV»*) 
micniiitiun  : diivision  des  e.«priu»,  des  partis 
1}  ( id.  ) Eimotion  , alteration  , lièvre, 

AGITADO,  p.  p.  du  verbe  ogitar.  || 
Adj.  {Jig‘)  Eluclueux,  combattu. 

AGllANADO,  DA,  adj.  Qui  ressem- 
iile  aux  Robciiiiens. 

AGirAM’E,  p.  a.  du  verbe  agilar.  Qui 
agite. 

AGITAR,  u.  a.  Agiter,  secouer,  battre, 
frétiller,  ébranler  en  divers  sen.s.  ||  Agitar 
una  guestinn , wi  tuigoeio  ; agiter  une  ques- 
tion , une  alfaire. 

AGLAYAIX),  p.  du  verbe  agU/anay 


AGLAYARSE,  v.  r.  ) SVioniter,  d«. 
mciircr  stupéfait,  immobile  de  sui prise. 

AGLAVO,  s.m.  (fc».)  V.  PasmOy  Es- 
panto. 

AGLLTIÎSACIÜN,  s.  \,Con^ 

glutirmcion. 

AGLLITNADO , p.  p.  du  verlw  a^uti- 
nar. 

AGLUTIN.VNTK,  p.  a.  du  verbe  aghi~ 
tinnr.  Aggliilinani , ccllctiquc. 

AGLLTiîSAh,  a.  Congluti- 

nar. 

* AGLUm'ATIVO,  VA,  adj.  Agglu- 
linatit  : qui  a la  propriété  de  rapprocher, 
d'unir. 

AGNACION , s.f.  Agnation  ; qualité  des 
agnats. 

AGNADO,  DA,  s.  Agnat  : collatéral 
descendant  par  màJe  dune  même  souche 
mast'itlinc. 

AGNATICIO,  CIA,  adj.  Agnatique: 
qui  appai  lient  aux  agnats. 

AGKÂTICO  , (.^A,  adj.  Agnatique. 

AG\IG10N,  s.  J.  {poêt.)  Rcconnoîs- 
sancc  : raclion  de  rcconnoUrc  une  personne. 
On  i’euiploie  surtout  eu  parlant  de  pièces  d» 
ibeAtro. 

AGNOCASTO , <.  oi.  Agnus-castus  : ar- 
brÎMcau  MTii))l.iblc  <k  1 osier. 

AG^iOMbRE,  s.  m.  ( m.  ) V.  Henom^ 
ère. 

AGAOMENTO,  x.  m.  (u.)  V.  Cogno- 
w/i/o , Suùrcnrwibre. 

AGNOMlMAaON , s.  / ( rét.  ) V, 
Pan>nomasia. 

AG^iLS,  ou  AGNCS-DEI,  s.  m.  Ag- 
nu».  Ou  appelle  ainsi  une  cire  buiilc  par  le 
pape,  sur  laquelle  est  imprimi’e  la  ligure 
d un  agneau.  ||  Ancienne  mounoie  d E«- 

p.qîiic. 

AGOBIADO  , p.  p.  du  revhc  agohiar. 

AGUblAR,  w.  a.  (^mrlrer  la  moitié  du 
corps  jusqu'à  terre,  li  est  aussi  réciproque  |j 
Eoulcr,  pre.^scr,  aflaisser,  oiipri'sscr,  ctoitf* 
fer.  |i  {Jig*)  tlppriuicr,  accabler,  ubatiru 
AGÙIIAR,  V.  a.  {mar.)  Auacber  les 
voiles. 

AGOLP.ADO , p.  p.  du  verbe  agnlj  »ar. 

AGOLPAMIKNTO  , s.m.  L'uctiou  d« 
se  poiUT  en  foule  , de  s amasser. 

AGtlLPAKSR,  U.  r.  S’am.uscr  tout  à 
coup,  s assembler,  se  porter  en  foule. 

AGUiSALFS , rij;.  Agonales.  On  ledit 
des  fêles  que  Ton  celebroit  en  l’honneuv  d A- 
goiiius,  appelé  aussi  Janus. 

AGO\L,  ( iV.)  iac.  Un.  À l'agonie. 

ACj^ONlA , s.  J.  Agonie  ; le  dernier 
bat  de  la  nature  contre  la  mort.  ;(  Hoquet  de 
la  mort.  ||  Estât’  en  la  agonia  : être  à I ago- 
nio,  agoniser.  i|  Agonia,  s.f.{Jig.  ) ^Vg->- 
nie,  alllicûoo  , extrême  angoi»»! , grande 
peiuc  d'esprit.  [|  ( id.  ) Desu  ordeuu 
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AGONISTA,  J.  m.  V.  Agoni- 

zojite. 

AGONIZADO  . p,  p.  <lii  yerlxr  a^nizar. 

AGONI/AWTK , a.  <lu  vcrl«c  af^oni- 
sAf*  Agonisant  : ^ui  agonise.  {(  Holigteux 
d un  otdrc  dont  i'instiuit  csi  d'assister  les 
moriliomls.  |]  SoiilDeur  dans  les  ftièses  ^uc 
l'on  soutient  dans  les  univcisitcs- 

AGOjNIZAR  , U.  n.  Agoniser  : être  ^ Ta- 
gonie.  K ( /ïÿ-.  V,)  Sc  donner  l>caucoup  de 
Iteinc , tiavaillcr  sans  cesse  pour  ohtenir 
cjiielfjiie  cli<»se.  ||  Aider  uu  moribond  à mou- 
rir en  paix,  en  catlioliquc. 

ACàOKA , oJk.  (u.  jV.  yihora. 

AGUKADO  , p.  p.  du  vcrl>e  afçnrar, 

. AGUlUDÜR.  RA,  s.  (r>.)  V. 

rern. 

AGORAR,  U.  a.  Angurcr,  prédire  Tare- 
nir  suivant  les  règles  de  la  sricuce  auguraie  : 

• leviiier,  pronostiquer,  prévoir,  pressentir, 
coujeoturer. 

A(iOUKRlA,  s.yi  (r^. ) V.  Afçüero. 

AfîOHKhO,  RA,  J.  Augme,  devin  : 

^ celui  qui  «levinc , qui  pre«lit  des  choses  d'a- 
prt*»  les  tèçics  de  la  science  auguraie. 

AGOhKRO,  KA,  mi),  talidique  : qui 
déclaré  ce  que  les  destins  ont  ordonne. 

AGOKOOJADO,  p.  p.  du  verbe  açor- 
frojane^  * 

. AGÜRGOJARSE , r-.  r.  Il  se  dit  du  blc 
rruand  il  est  attarjiiè  par  lo  charuiv  ons. 

AGOSIDAU  , (r.  ) V.  Aifuosidad. 

AGOSl  > , SA , adj.  ( m.  ) V.  At^aoto. 

AGOSTADERO,  s.  ni.  Le  pàiis,  le  lieu 
où  l'on  met  paitre  des  bestiaux  eu  etc. 

A(iOS  l'ADii , p.  p.  du  vi»rbc  u^ostfir. 

ACOSTA  nOR , J.  m.  {ÿenn.  ) Celui  qui 
dis.«>ipe  la  Turtune  d’autriiî. 

AGOSTAR , t*.  a.  Bruire , bmuisscr,  des- 
sécher, Ikliir  les  plantes  , les  Heurs,  etc. , 
rn  p.'ulanl  de  reilet  de  la* chaleur  excessive 
du  soleil. 

AGOSTAR,  i*.  n.  Paître  pendant  l’iic' 
rlaiis  les  endi'oits  où  la  ricolte  a de  faite , en 
parlant  d<  s bcstiaitx.  j|  Labourer  la  terre  au 
uiois  ri’aont. 

AGuSi'ERO,  s.  m.  Aoùlemn  ; moisson- 
neur, celui  ipii  iravaille  à la  récolté  des 
grains.  ||Rekigietix  qui  quete  pendant  le  mois 
d août. 

AGOSTIZO  , 7A , adj.  On  le  dit  de 

quelques  animaux  qui  sout  foiblcs,  ci  pres- 
que toujmiis  malades  , parce  qu’ils  sont  ncs 
au  uioit  d'août. 

AGOSTO,  s.  m.  Août  : le  huitième  mois 
derann«*e,  en  commençant  par  le  tnoisdc 
janvier.  Il  ( r*.)  V.  Au^mtn,  j|  L'août  ; la 
moisson,  le  temps  de  la  moisson.  ||  {germ.) 

V.  Pohre. 

AGOTABLE,  m.  et  f.  Épuisublc, 
iarissabJe. 

AGOTADO  ,/?.  p.  du  verbe  agotar. 
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* AGOTAMIEM'O,  s.  m.  Épuisement , 
tarisM’iucat. 

AGflTAR  , U.  a.  Epuiser,  tarir;  mettre 
Il  SCC.  Il  ( jtg.  ).  Epuiser  : ineitrc  h Imuii.  On 
ne  le  dit , dans  cet  c arreption  , «|u Vn  par- 
lant de  choses  iiiimatericllc».  )|  DisMpci,  con- 
siiiner,  epuiser  son  bien. 

AGÜTK,  s.  m.  Habitant  de  l.i  vallce  de 
Basun  , dans  la  ^iavaire  espaguole,  d’une 
race  purticiilière. 

■^AIjOTE,  s.  m.  Agoni  ; rivière  de 
Eram  c dans  le  Haut-I..angucdoc. 

AGRAC'EJO,  5.  m.  Olive  tombée  du 
l’ailirc  avant  sa  maturité. 

AGRACFJO,  s.  m.  Berbe-ris,  epinc-vi* 
nette  ; arbrisseau.  ^ 

AGRAGI*  !^iO , NA  , odj.  VVrjutc  : qui  a 
une  pointe  d’acide  comme  le  verjus. 

AGllACFHA,  s.  J.  Vase  ou  l’on  con- 
serve le  verjus.  ||  F.s|^c  de  vigne  , dont  le 
raisin  n’anive  jamais  h une  parfaite  luutu- 
ritc. 

AGRACJATMTO, ’fA,  adj.  dun.  dV- 

grneiudo.  .Toliet. 

AGK.'M  lADO,  p>  p>  du  verbe  n^'rrjriVir, 
Il  Joii , gr.icicnx,  piqtiaut,  egayr.  eu- 
gageant.  \\  Fea  ngiuiriatin  : laideron,  j une 
icmuie  ou  ülie  laide,  mais  qui  n est  pas  sans 
agnnient. 

AGRAGIAR,  a.  Avaniuger,  donner  de 
la  grr'cc,  rendre  gracieux  , agreahJe.  ||  Grati 
ücf  qMf'lqii'im  en  lui  fauant  queiqm*  don  , 
qutlque  Id'ci.âJilt. 

AGRAOABHJSrvIO,  MA,  adj,  sup, 

iVa^ftdah/c. 

AliHADABLE,  adj.  0.  et  f.  Agréable, 
l>eau  , d««ux  , récréatif,  avenant,  grai  icux  , 
qui  plaît. 

* AGRADABLEMFNTE,  ad^.  Agréa. 

blcment.  |l  Moeliciiscmml. 

AGKAuADO  , /».  p-  dû  verbe  agradar, 
AGRAOAMIENTÜ,  s.  m.  (^^.)  V.  A- 

gradt). 

AGRAD.AR,  v.a.  Plaire,  charmer,  com- 
plaire, «inlcnter,  convenir,  revenir.* 

AGRAfîKCrR  , a.  Reconnoître  uu 
bienfait,  un  service:  remercier,  «‘acquitter, 
savoir  l>ofi  gré. 

AGRADEODISIMO,  MA,«Jy.  sup. 

d’agradreuin.  • 

AGRADECIDO,  p.  p.  du  verbe 
decer.  ||  Adj.  Sensible,  obligeaul,  recoii- 
noissant. 

AGRADECIMIENTO,  j.  m GratitnRe , 

reconnoissancc,  reinenduicnt. 

AGKAÜESCEK,  V.  Agra- 

decer. 

AGRADESCIIK) , p.  p.  du  verli#  <7- 
gradi.uer. 

AGILVDESCIMIENTO,  j. 

Agradecimienlo. 

AGHADO  , 1.  m.  Agrtiucnt , douceur  , 
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lioune  fjr?>cc  , o!)Hgcancc  , afnibillu^  |)  Vo- 
lonlc,  pbi»ir,  Rcjiii.  ]|  Con  a^mdo:  gracifu- 
icmcat , ohligcamiiiLiU. 

AGÎl ADUl.CK,  adj.  m.  et  f ( t'.  ) V.  A- 
cridu/ce. 

AGRAMAOEKA  , s.f.  Btoic  : iiiiii-u- 
mcnt  poiir  rompre  k*  chanvre. 

AGuAMADÜ  , p.  p.  tlu  verbe  o^ra- 


mar. 

AGRAMADOR,  R A , s.  Celui  qui  broie 
le  chanvre. 

AGRA.MAR  , v.  a.  Droycr  le  chanvre  , 
teiller,  ronuuc  le  chanvre. 

AGKAMEKTE,  ad^.  ( ) V.  Agria- 

mente. 

AGRAMH.»-\00,/?.  p.  du  verbe 

lar. 

AGR.AMILAR  , i\a.  Biiqucier,  peindre 
en  biiijue,  iniilcr  la  brique  : arranger  le» 
briques. 

AGUA*MIZA,  s.f.  La  tige  du  chanvre. 
Il  La  pallie  la  plus  grossière  du  chauvre 
broyé. 

* AGUAIML’AT,  s.  m.  ( géo^.  ) Agia- 
nioul  : ville  d'Fspugnc  dans  la  Cat.ilogne. 

AGR.\iNDADi)  , Psp-  du  vcrijc  agran- 
dar. 

AGRANDAR,  o.  u.  Agrandir,  accroître  : 
rendre  plus  grand. 

AiihAMjrLIir'tADO  , p du  ver!x;a- 
g.  anguetuv'se. 

AfiRAiNGLENARSE , r.  ( u.)  V. 
Acftngi'enttrse. 

AGRA^iL.l  ADO  , adj.  Gienu , grcnc , 
plein  de  grain  ou  de  graines. 

A(iRAIU.V  , adj.  Loi  «les  Romains  rcla* 
tive  h ludisuihiftiou  des  terres  conquis<*s. 

A(iRAVA(d01\  , s.  J.  ( I».  ) V.  Agra%*a' 
m»e/i/o.  Il  Aggrave.  j|  Surtaux.  j|  Rengiègc^ 
Xiicnt. 

AGKAVAI*)ÎSLM0  , ^L\  , adj.  sup.  d’u- 

gt'a^'ado. 

AGKAVAOO,  p.  p.  du  verbe 

AGRAVADOR , RA.  CÀ-lui  qui  aggrave. 

AGUAVAMEiSrO,  V.  A- 


j^rue/o, perjuicio. 

AGIA\V  AMIEATO,  s.  m.  L’action  d'ag- 
graver. V.  Agrat'acwn. 

AGR  AV  ANl'E , p.  a.  «lu  verbe  agr^t^'ar. 


Aggravant  : qui  aggrave. 

• AtiKAVAA’i’ElMEATE,  flc/r.  ( inui.  ) 
V.  Orm  rmente. 


AGRAVAR,  y.  a.  Aggraver.  1|  Rengrè- 
gor,  j|  Irriter.  ||  Surebanger  avec  cxcè-s.  || 


txag<rer.  , 

AGRAVAT0R10,  RIA , adj.  (prçt.) 
Qui  aggrave.  • 

AGH-^VECER  ,^.0.(1#.)  Etre  fâcheux, 


gênant , tonmienlnnl. 

AGKAV  ECIUO , p.  p.  du  verbe  agrat^e^ 


eer. 

AGRAVUDAMEiNTE,  (*/.  J t- 


jurieusemenl , .'ivec  ofieiise.  ]|  (uf.  ) Effica- 
cement : avec  cUîcacitê. 

AGRAVIADO,  p.  p.  du  verbe  agra- 
t'iar.  il  Adj.  (p'.)  Injurieux  , un’ensani. 

AGIlAMAPOU,  RA,  s.  Olhnspur: 
Celui  qui  oflcnse,  qui  fait  des  iiijute».  j| 
{germ.^  Caiminel,  inconigilde. 

A<iKAVL\>llE:HrO  , *.  m.  ( ) V.  A- 

grai'in. 

AGR.WIAR,  i'.  a.  Injuiier,  offenser, 
désobliger,  maltraiter,  lt^-s.^t’l,  faite  toit.  i| 
{**.)  Surcharger.  A;’gravcr. 

AGR.W  I ARSE  , r.  S oll'enser,  se  pi- 
quer, se  fùchcr.  ||  (»'.)  Appeler  d’un  juge- 
ment injurieux  , qui  porte  piejudice. 

AGKAVIO,  s.  m.  Oflcnse,  grief,  in- 
jure , préjudice  , dommage.  ||  [u.)  V.  Ape- 
lacion.  Il  De.cir  de  agrai'ios  : (prat.)  de- 
tiiauder  en  justice  la  révision  d’un  compte 
pour  réparer  les  torts  qui  en  rcsuiîcnt  k 
quelqu'un. 

AGRAVIO.SO,  SA,  (m.)  OfTea- 
sant,  injurieux,  nuisible  , préjudiciaMc. 

AGRAZ  , s.  m.  Vcijus  : raisin  cueilli 
avant  sa  maturité,  et  le  jus  de  ce  raisin.  || 
Arbre  qui  croît  dan»  le  royaume  cIc  (W- 
douc  , lequel  lient  de  l'olivier  et  «îa  frêne 
sauvage.  i|  ( /i^'.  imis.  ) Aaicrtuuic  , afflic- 
tion , déplaisir,  peinv  d’esprit.  j|  lin  agraz  : 
{Jig’  ' hors  de  saLson  , prau^iturcuient. 

AGUAZADA  , s.  J.  V . Agua  de  a- 

giaz.^ 

AGRAZADO  , p.  p.  du  verbe  agfazar.  Il 
Ad}.  Vcrjnlé. 

AGRAZAR,  V.  n.  .Avoir  une  pointe  d’a- 
cklc , comme  le  verjus. 

AGR  A/AH  , M.  a.  ( fig.  ) Déplaire  , dt- 
goulcr,  faire  de  la  jteine  h quelqu'un. 

AGRAZOrVf  s.  m.  Raisin  de  lamhrns - 
que.  Il  Kspi'ce  d’arlmslc  qui  a les  feuille» 
comme  c'clles  de  la  vigne.  ||  {fig.)  Meconteu- 
li-ment , peine,  dcgoiit,  chùgvm. 

AGRE  , adf  m.  et  f ( r.  ) V.  Agrin. 

AGKE.ÂDO.p.  p.  du  verbe  agrearsc. 

AGRE.ARSÉ , t'.  n.  V . AgrUtrse. 

AGRKnUL.A  , adj.  m.  et  f.  ( i*.  ) V. 
Agridtila. 

AGREGACION  , s.f  Agrégation  , ad» 
jeetion  , coaptation. 

AGKEGADü,  p.  p.  du  verbe  agrégat 
Il  Adj.  Ailioinl. 

AGREGADO,  ».  m.  Agrégat , a«iuu- 
blagc  , la  réuniou  île  difl'érentes  choses. 

ÀGREGAR  , »>•  a.  Agit^cr,  afl'ecler , 

unir,  coapter  , annexer,  assembler,  join- 
dre, a»-«o«icr. 

AGREGATIVO,  va,  adj.  Qui  agrège, 
qui  unit. 

AGRECVÏE1NTE  , adi>.  ( ) V.  Agriit^ 
mente. 

AGI\E.^inT>î , ^ K.  ) Agression.  V. 

AcatwiimtAnto. 


Diqitizgd  by  Google 


% 


AGR  ( J 

AGBESOR,  RA.  Agics»cur  : cclni  qn'i 
attnqufl  !«•  pirmicr. 

AoUrbl’E  , arlj.  m.  et  f Aprestc  , nis- 
fiqui.',  s*mvage , cliampciu*.  V,  Catnftr.stnn. 

Agrt’str,  .sauvage,  rudànlrr,  rus- 
tam , gvoîisi<*r,  ]Kiysan. 

ACTUErK  , <«/;.  ( inns.  ) dirn.  â'nÿrio.  11 
C5l  amsi  sii!)6tanur. 

A(iKK/A,  s.  f.  (»*.)  V.  ^dgnira.* 

AtîRlADO,  p.  p.  du  figt  inr. 

AG^iAL,  s.  m.  (*^.  ) Grand  pial  pour 
les  ragoûts.  ■ 

AGIUAMENTE,  ndi'.  Aigrrmrnr,  enV 
i'ipmnem  , duroiucnl , ligourcuse- 
ment.  V.  ^dmnrgnmrnte. 

AGRIAU,  i'.  <2.  Aigrir  : rendre  aigir.  Il 
csi  orflluuimiient  réciproque.  (|  { fig>  ) Ai- 
grir, iniler,  exaspérer,  meure  <1üiis  uuo  dis- 
posilion  plus  f;ic.neu»e. 

* AGni(-OIiA , s.  OT.  f.t  f.  Agricole  ; ce- 
lui qui  se  donne  à ragrieuilurc. 

AGKKiULTOR,  RA,  s.  A^rîmlteur  : 
celui  qui  cultive  la  terre.  j|  jdgricultov  : ce- 
lui qui  professe  l’apricullurc. 

AGRUiGLTGR  A , s.  f.  Agriculture  : 
l'urt  de  cultiver  la  terre.  |]  Labourage,  cul- 
ture de  la  tenc. 

AGRiDLLA  , <nJj.  m et  f.  Aitp-e-doux. 

Il  SC  dit  d.*s  clmscs,  surtom  des  Imita  qui 
ont  un  goût  ni^ic  d aigre  cl  de  doux. 

ACrlUl'OÎ/Kl , s.  m.  V-  Actffo, 

AGIULLADÜ , p.  p.  du  verlw  j4~ 
criUi>rS'‘. 

A(ilULLAUSE,  r.  n.  ( **.  ) V.  OnfLtrsr. 

AGHILmG  > LÎ4a\  , adj.  dim,  à’ngrin. 
Aigrelet,  .sùtvt , acidulé.  11  est  aussi  suli»- 
tantif.  j|  .'Igrilhts  cran  que  di.rn  la  zof'ra  : 

( pro^,)  Taire  eoiiimo  le  renard  des  luTuva, 
pour  dire  qu  ou  méprisu  cc  qu'on  ne  peut 
pas  av<iir. 

AGRlMKNSOR  ,.t.  m.  Arpenteur  : cer- 
(jnrm.aneiir  : celir  qui  arpente  , qui  mesure 
les  terres.  ♦ 

AGRlMLASL'K-\  , s.  f.  Aqi«  nt;igc  : ccr- 
queuiunagc  : niesniagc  de  la  tenc  : art  d'ur- 
penîcr. 

AGRIMONIA  , s.f.  Aigremoinc  : sorte 
fl  herbe  mwlicinale.  j|  Fup.itoiro  : nom 
(le  •plusieurs  plantes  qui  sont  d'usage  en  iiie- 
clccinc. 

AGRIO  , lu  A , ad).  Aigre  , acide,  .icc- 
tenx  : piqu;uU  au  gont.  ||  Rrdwtcux  , 

roidc  , csc.upé,  Apre,  rude  , en  parUuitdcs 
lieux.  i\i^d.  ) Ulidr,  austère,  fi'dicUX  , Sé-» 
vèic.  ji  ( inus.)  Aigre.  1!  s’applique  mix  uié- 
lan  X dont  les  parties  ne  sont  pas  bien  lices,  et  sc 
separctvl  f.icd'Muenl  les  nn»,*  des  autres.  j| 
(ffeint.  y Aigre.  11  &e  dit  des  coujenrs  qui  ne 
sont  ]>.is  litT^pardi'S  pnssagi^qiii  les  a<xor- 
dent.  Il  Gustillo  aerio  : aigrol.  |(  yigrio  de 
genio  . «pie,  rude , rcbaH>aüT,  acariâtre, 
acre. 
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AGRlO,  't.  m.  Le  pis  aigre  de  certains 
fruits. 

AGRION,  s.  m.  RApos  : maladie  des  che- 
vaux, qui  troiisislc  d.'iiis  des  crevasses  ou  fen- 
tes qui  leur  .'inivcnl  au  pli  du  genou. 

AGRIPA  , s.  f.  ( ckir,  ) Agrippe  : en- 
fant qui  vient  au  monde  par  J*  » pieds. 

AGHISI;!  ADO,  DA,  udj.  De  couleur 
dcy^W.rcM.  V.  ce  mol.  • 

A(iKiSl*\!0  , M \ , ad},  snp.  d'agrio. 

AfilUl,  RA  , adj.  (u.  ) V.  .igttf'.  Il  os^li  ^ 
enenre  de  qnelqu’nsagc  dans  certains  en- 
droits. Il  ( fig.  ) A[»rc,  doulomcnx,  BeRcux. 

“AfilU >N0M1A,  s.  f.  Agronomie,  théo- 
rie de  ! .igriejdliuo. 

* AGRO^I^MO , s.  m.  Agronome  : 
homme  verse  dans  la  théorie  de  ragricuhitre. 

AGROR  , .f.  m.  (m. ) \ . ^dgrio.,  ngrura. 
AGRUADüR , s.  m.  ( m.)  V.  ^gorcro. 

* .AGHLM.ARSK  , i*.  r.  .Se  gruim-ler  , 
s’engrumeler  : devenir  en  griime.’uix. 

* AGKÜPAIH)  , p.  p.  du  VLMhe  ngiit^ 

par.  Il  . fgfupa€Îns  de  figuras  : (peint.  ) a- 
gcnccment  ' enrhaineuieni  des  groupes  dans 
une  coiuposiiinn. 

AGRLRAR  , m.  a.  ( pei/U-  et  sculpt.) 
GrouniT  ; mcllrcen  groupe. 

AGHUHA  , s.f.  Aigreur.  j|  Lesur  aigre 
de  que!([ne.%  fruits  et  de  qiu  Iques  plantes.  j| 

(Jig>  ) L’assemblage  de  lous  les  aihrcs 
qui  portent  des  fruits  aigres.  |{  Apreté  d’ua 
terrain. 

A(iUA  , s.  f.  Fan  : corp.s  fluide  cl  iran.'u 
parent,  sans  odeur  et  sans  couleur.  Gn  le 
dit,  dans  les  deux  lancuos,  de  iV.ui  g.iicti- 
que  cl  naturelle,  de  l'eau  i(rlifi<'ie)ie on  l oiii- 
j>osée,  cl  du  MIC  de  certains  fruits  et  de  cer- 
taines plantes.  j|  (i/iar.)  L’ouveiiur*-*  par  o*'i 
entre  I eau  dansnn  n3vire.|jf/action»lemeUnî 
?i  tremper  quelque  chose.  |{  .dgtia  tûdnada  : 
innia'hc  qir  aliaqne  le.s  faix'ons  cl  la  plupart 
des  oiseaux  de  proie.  ||  .Igua  de  oialiar: 
nall'c.  Il  .dgiM  (loenfiza  ou  de  Ihii’ia  • eau 
pluviale.  i|  /Égua  regia  : eau  rtg.de.  |j  efgua 
rosnda  : eau  rose.  ||  j4gua  de  sncorro  : on- 
doiement. Il  ydgua  de  eida  . élixir  de  vie.  j| 

Agua  où  /#  .■  ( mui\  ) muline.  ||  Agita  : 
eau  vive,  cnn  emmante.  ||  Àgua  ■ pluie.  î| 

Agna  hendilit  ; eau  hcnile.  [[  Agiutde  ce- 
pas  i {jtitn.  ) eau  de  cep  , vin  pur.  ||  Agaa 
de  cerrajas  : { /ig-  fnm.  ) eau  de  laitcron  : co 
qui  n’est  bon  A rien,  ||  Agua  de  pic  : can 
de  source.  ]|  Agua  de  f Gspiritu  ^ Santa  : 
eau  bnptlsaule.  ||  Agna  fuorte  : eou  forie. 

Il  Agua  nie.*>e  : eau  «le  neige  : verglas.  )f- 
Agt’ii  wuerla  : eau  «lonnanic.  j|  Agua 
gclica.  V.  Angèlicn  ||  Agna  alaja.  V . LmijU.  , 

Il  Agua  de  agraz  :cà\i  composée  avec  du  tu- 
cre  et  du  verjus.  ||  Agita  tte  salit re  : cùu  re- 
froidîe  avec  du  nilic.  j|  Agna  snl:  c.vu  don* 
ce  nii  l'on  a mis  une  portion  de  jm*1.  i)  A g*  a 
salada  : eau  s.imnAtrc , saumachc  ou 
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che.  I|  accrotht  : tAwîvexi^.  I|  A^ia  | 

de.  ; l'dii  dr  MTili'ur.  ||  Afpui  tU-  torori'  \ 
jil  ; c.in  (le  mrii&se.  t|  A^ua  ua!  jî<iiercan! 

Il  A:*uas  ; ondrji.  li  bc  (lil  de  cc  (Jiii  c*6L  fait 
en  iî^^itre  d'nndi' , «‘ouime  1rs  ondes  d'tine 
niüiie,  d un  c(«metot.  ||  Con  aa^uas  : onde.  (| 
J)nr  0 erhiref  n:'ua  tîe  ar^entro  : ondoyer 
^1  Afeteren  n^ua  ; égayer.  dentrn  de/ 

a^ua  : plonger.  ||  Afftw  abtixo  ; ( niar.  ) ava- 
lant, ^>vau:  ensuivant  le  courant 

: à-uiont,  contre  le  courant.  I)  Âf^uas: 
ImtM*  ^ brillant  qu’ont  les  perieH,  k‘tidiuaiatisct 
qiieiqiies  autres  pierreries,  jj  Ai^ua^  : eau  : 
urine.}!  A^uüs  fa/sas  : eaux  qu’on  trmivccn 
creus.tn(  près  de  la  surface  de  la  terre,  et  qui 
ne  proviennent  d'aucune  source.  j|  A^uas 
Jinnci  : les  eaux  qui  coulent  de  source.  )| 
A ’ts  llenas.  V.  Plcamar.  ||  Auuas  tnrt- 
yot'rs  Y mennres  : rxciviiiens  solules  et  li- 
quides , ru  parlant  de  ceux  d<r  1 lioiiiinc.  || 
A^uns  mueitiis  : ( mar.  ) morie-eati  : les 

Î»lu>  priiies  marées.  ||  A^uas  vcrtientes  : 
L>  eaux  de  pluie  qui  dcsci’ndrot  des  nionta- 
gn:>  ou  des  toits,  et  le  lieu  où  eues  tom- 
bent. |t  Agaas  vivas  : itiareir  grande,  Irès- 
h-iulc.  Il  A lu  ^engua  de!  tgwi  : aii  Iwrd  de 
l’eau.  Il  Comn  ugim  ; (Jaw*  ) rn  gr.*ndc  a- 
bondance.jj  f^Cse^dn  ronjn  et  ogua  de  viui'o: 
viveiucïit  désiré.  j|  De  ttgua  y latui  .*  d'aucu- 
ne iiujiortancc.  ||  l'l»Utr  entre  dos  aguas  : 

( ./um,  ) nag**r  enirr  deux  eaux  : ctrr  ii- 

rcsidu.  i!  Entre  fn  rraz  y et  ugna  bendila  : 
être  rxp'>se  à un  grand  danger.  |]  Estar  et 
agun  O ton  et  aguo  à bt  bocit , ô hasta  la 
gurgant<t  : se  trouver  dans  un  grand  péril.  || 
Estar  kechn  un  agna^  un  po//o  de  agua  .• 
ifam.)  tue  tout  en  eau  , en  sueur.  || 
dcar  agua  \ut  : ( fig.  Jttm,  ) soudain  , toutk 
r.oup,  |jrus«|'ieruenl.j|  Aacer  agua  u/i  na^io: 
( nuir.  ) faire  de  1 eau  en  parlant  d’un  navi- 
re. il  llacer  uguas  : uriner. 

AGUACA  l'K , s.  ni.  Kvuit  des  Indes  qui 
sesseniMe  à la  jxnrc.  ||  Kiaeraude  qui  a l.t 
iuruie  d'une  pcliic  i>oirc. 

AGGAGKiUtJO,  lLLO,ITO,  s.TH.dun. 

dinguacero. 

A(iUACFRO  , s.  m.  Averse  , agasie  : 
pluie  MiUite  et  al>ondante. 

* A(îl  .\(.itTA , s. J.  Chifoire  : seringue 
faite  d'uu  lu  ireeau  de  sureau. 

AfiyA(>ilA,  s.  f.  (7/05.)  Eau  corrompue. 
AGv.\(iUARNAOÜ, p.  p.  du  verbe  A- 
Munch/trtmr. 

AGÜACU.VRNAR , t'.  o.  (y.)  V.  Agua- 

tfiinar. 

AGUACIUNADO  , p.  p.  du  verbe  agam^ 
chimtr. 

AliUAGUINAR  , y.  a.  Abreuver  : faire 
boire  les  Ix^sliaiix. 

AGUAClliKl..E,  s.m.  fam.)  L.iT.ipe, 
cb.'ès^e-cuusia  ; mauvais  viu , mauvaise  li- 
‘jueur. 
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AGÜACTBERA , .t.  f.  Terre  qu’on  ar- 
sc  après  I avoir  ensemencée. 


-ANA  , s.J‘  ( *'•  ) "V-  Etiiodana. 
EHA  , s.  f.  V.  Otipa  ognmb:i'a.\\ 


rose  apir 

AGU.\I)/V,  i.  y.  {mur.)  Aigu.'ide  : pro- 
vision deau  douce  qu’on  fait  pour  le  vais- 
seau. Il  Lieu  les  vaisseaux  ciivoieiu  l'e- 
quipag/;  pour  faire  de  l'eau.  ||  {peint.)  A* 
quarelle  , lavis  , camaïeu. 

AGUAD.ANA,5./  , 

AGUADEHA,  ‘ 

Agitadenis  : vanneaux  : les  plus  grosses 
plumes,  il  Paniers  pour  charger  .sur  les  bêles 
de  somme  des  cruches  pleines  d eau. 

AGGADERO,  s.  m.  V.  AbreYot/era  , 
V.  Aguadnr. 

AGUAOlJA  , s.  f.  Eau  ; humeur  claire 
et  fluide  qui  coule  quelquefois  des  plaies  et 
des  boutons. 

AGÜADO , p.  p.  du  verbe  ngunr.  ||  Adj. 
Abstème  , bvdropotc  : celui  qui  ne  boit  que 
de  I cau.  ||  tonrbii.  Il  se  dit  des  chevaux  eii- 
ticpris  des  jambes,  soit  |>our  avoir  tix/p  tra- 
vaillé, soit  pour  avoir  bu  trop  t«/t  apiès  avoir 
eu  chaud. 

AGUADOR  , s.  m.  Porteur  dVau  : celui 
qui  porte  de  l’pau  d.ins  les  matson.v. 

AGGADUCHAr>0,p.p.  du  verbe ngua- 
duchar. 

AGUADIJCHAR  y y.  a.  (y.)  V.  Ena- 
guntitr. 

AGUAHUCHO  , s.  m.  Averse  ; pluie  su- 
bite et  alioudanie.  Il  Bufl'ct  où  l'on  met  les 
vaisseaux  de  lene  qui  servent  |>our  boire.  || 
(m.’\  V.  Aqneducto. 

AGUADURA  , s.  f.  Fonrbure  ; maladie 
d'un  cheval  fourbu,  qui  consiste  à avoir  les 
jambch  enticprises. 

AGUAGt,  6.  m.  {mar.)  Courant  rapide 
dans  la  mer. 

AGUAGINOSO  , SA  , adj.  {y.)\.  A- 

guanoso. 

AGU.\J.\,  s.  f.  Ulcère  on  tumeur  aqueuse 
qui  survient  aux  chevaux. 

AGU#MA^ilL  , J.  m.  Lavemain  : v.a$« 
qui  contient  de  l'eau  pour  se  laveries  mains. 

AGUAMA^üS,  s.  m.  l;*eaii  qui  sert 
pour  iaver  les  mains.  |1  ( i'-)  V«  Aguamu^ 
ntl. 

AGUAMÎO.AnO  , DA  y adj.  On  le  dit 
de  ce  qui  est  trempé  dans  rhydtonicl. 

AGUAMIEL,  s. J.  Hydromel  : breuvage 
fait  d’eau  et  de  miel. 

AGUAINAFA  , jr.yi  Eau  de  nafic:eau 
de  fleur  d’orange. 

• AGUAISIEVE,  s.f.  Oiseau  qui  ressem- 
ble h la  pie. 

AGLANOSIDAD,  s.f(  inus.)  Sérosi- 
té : humeur  aqueuse  qui  se  mêle  daus  le 
sang  et  dans  les  autres  humeurs. 

AGUAjN<.)SO,SA,  adj.  Aqueux, 

abreuve  , humide. 

* AGUAiNTABLE  , adjs  m.  et  f S«i>- 
portable  , aoulcuable. 
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AGÜATÎTADO  , p.  p.  du  verïw  aguan- 
tar. 

AGUANTAR  , J*,  a.  Supporter , essuyer, 
endurt'f , souHrir  , |>orler.  ||  Agmmtur  our-^ 
las  : entendre  ruilloric. 

AGUANTE , s.  m.  Force,  constance, 
courage , vigueur  pour  résister  h un  grami 
UaTail.  Il  Tolérance  , patience. 

AGÜAI^ON  , 5.  wi.  Maître  constructeur 
d'oiivraees  liydrauii({ues. 

AGUAPfE , s,  m.  Pirouette  : boisson  faite 
arec  de  l’eau  jeké  sur  le  marc  du  raisin. 

AGUAR,  a.  Mêler  du  riii  aveedereauy 
arec  du  vinaigre , ou  avec  une  autre  liqueur. 
Il  Troubler  tm  plaisir , y juéler  de  1 amer- 
iume. 

AGUARDADO,  p.p.  du  terbe  aguar- 
dar. 

AGUARDADOR , RA  , ( ) Gardien  ; 

celui  qui  garde. 

AGlJAUOAMlENTO,s.  m.  ( >^.  ) At- 
tente. 

AGUARDAR , a.  F>pc'rcr.||  Aucmlrc. 
Il  PalicDler.  |j  Guetter.  ( m.  ) V.  Otiordtir. 
il  ( iV7.  ) Consiclêier , nrspcctcr. 

AGUAKDF.WTERÏA  , s.f.  Roulique  oîi 
l'on  vend  de  rcau-cîr-vic  en  deuü. 

AGÜARDENTî'IiÜ  , PA  , j.  Celui  qui 
vend  de  reau-d«‘-vic  ; brundevinicr. 

AGUARDIENTK  Js.  m.  Kau-dc-vie  : li- 
queur forte  tirée  par  distillation  de  vin,  de 
cidre  , dchlê,  de  liz  et  rfautres  choses.  || 
^iguattUenic  ih  cnùcza  s la  première  eaii- 
«le-vic  qui  se  distille,  laquelle  est  la  plus 
foric.W^guarJiente  amsaJo  ; fenouiilctlc. 
Il  ^“iguardu‘/iie  tic  arrox  : arack.  ||  Aguar- 
diente  Je  azùcar  : tafia. 

AGUARDO  , s.  m,  ( chas.  ) Afitlt  : lieu 
ouTon  attend  le  gibier. 

AGUARKAS,s.^.  Esprit  de terebenthine. 

AGUARSE , r.  8e  remplir  d’eau , en 
parlant  d’un  lieu  quelconque.  ||  Devenir 
fourbu  , eu  parlanlde*  bestiaux  , surtoutdiA 
ciievoux. 

AGUARZADO , p.p.  du  verbe  aguar- 
marse. 

AGG ARZARSE , y.  r.  { u.)  V.  Enaguar- 

c7i/jrse. 

^ AGUAS-MÜERTAS  , J.  / ( géog.  > 

Aiguc-Mortc  9 petite  ville  de  France  duos  le 
Bas-Languedoc. 

AGUAl'ÜCÏlA  , s.  f.  Grosse  seringue 
pour  les  incendies. 

AGUATOLHO  , s.  m.  V.  Aguatocha. 
Il  Bourbier.  * 

AGEAXAQLE  , s.  m.  V.  Armoniacn. 

AGGAVTADO  , p.  p.  d«  verbe  aguay- 
iar. 

AGUArrADOR,  RA,  s.  {y.)  Celui 

qui  est  h l'afiiîl , qui  guette  , qui  épie. 

AGF  AkTAMlr^TO  ,4;  m.  ( r*. } L’ac- 
tion d ep(4  r , de  giietier. 
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AGUAYTAR  y U.  a.  { I'.  ) Kiirnrnr 
aqueuse  et  épaissi;  que  jellem  les  uniuiuux 
et  quelques  fiuits. 

AGLiAZADO  , p.  p.  du  verbe  agua^ 
za$'se. 

AGUAZAL,  8.  m.  Marécage , flaque; 
mate  d'eau  qui  croupit  en  quebjiie  endioii. 

AGLAZ.A.RSE  , t>.  r.\ . Kadutrenne. 

AGUAZO  , s.  m.  { peint.  ) Peiuturc  m 
délrenipe. 

AGLAZOSO,  SA,  nJj.  V . Agnanr.xn. 

AGLAZAR,  s.  m.  Eî>[>ècc  de  sonde  : 
plante. 

AGL’CfA  i s.  f.  { t'-  ) Grande  envie , 
gi'and  désir. 

A(ilJ(X\DO  , p.  p.  du  verbe  agneinr. 

AGLCJAR  , t'.  a.  {v.  )Dtsirer,  soiiiruer 
avec'  ardeur. 

AGtC10SA^rT^STK,  adt».  ( m.  ) Pas- 
sionément,  arflctumcnt. 

AGLCIOSO,  8A,  adj.  (v.)\.  An- 
siosn  , Ddigenlc. 

AGLDAMK^iTE , ad^'.  Vivement,  sen- 
siblement. Il  Inopinément,  adroitcuicut  , 
spiiituelleniiTit. 

AGLDEZ  , s.f.  ( I'.  ) V.  Agudezn. 

AGL'DE/A  , s.f.  l'inr.sse  du  G1  nii  de 
la  pointe  d’un  insirnmciU  trnticlmni,  nu 
d‘une  aime.  )|  {Jig  ) \ iv.icitc  , pcnctraiinn. 

Poiute  , saillie,  bon  luni,  lenconiic,. 
espiit  , du.  Il  (i'.  ) Légèreté,  velocito.  ||  V.) 
Lu  pailanl  des  plantes.  V.  Acrimonia.\\  id.) 

AGüDlLLO  , LLA,  adj.  dim.  rî  u- 
gudo. 

AGUDfSi:\UMElVrE,  adt^.  snp.  dd- 

gudnmentç. 

AGLUiSIMO  ,MA , adv.  sup.  â’agudo. 

AGCDiVüjTA,  adj.  dirn.tVagudo. 

AGLDO,  T)Af4ulj.  Aigu, |ioinlu, terminé 
en  pointe  très-fine. ||(j^iV)  i in;  dtbe,  subtil , 
ingénieux.  ||  Joli , saillant , propos  , ru 
p.alaiU  d'un  mot.  j|  Pénétrant,  aigu , vit  , 
niquant,  perçant,  poignant,  en  parlanltlc' 
[a  douleur.  I|  Àigu  , en  parlant  d'une  fièvre 
vioiciile  et  dangereuse  , qui  se  termine  bien- 
tdl.  J|  Pcicant,  Ün  , en  parlant  de  la  voix,  de 
fouie  , de  la  Il  > expi  — 

ditif.  (I  conto  punta  de  cofehon  : 

{Jtwt.  > fin  comme  gribouille  ^ gros  fin. 

AGCLLO,  la  , s.  (»^.)V.  Aluclu, 
Aincht.^  {gerni.)  Ijc  manteau.  ’ 

Àf'fL  EllA , s.f.  Rigole  pour  conduire  b*s 
eaux  de  pluie  dans  les  champs. 

AGLEKERO,  RA,  s.  ( i^.)  V.  Agn- 

AGLFRO,  s.  m.  Augure:  prés.*igc  pajft 
lequel  ou  juge  de  l’avenir,  il  a les  memes  ac^ 
ccplions  que  le  mot  fiancoîs. 

AGLER1UD(7,  />.  p.  du  vciîic  aguerrir. 

Il  -r/J/.  Aguci  li  : accoutumé  à la  giUTre. 

* AGLtfiiilR,  a.  Aguerrir:  aecon- 
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tiïinct  ^ la  puciTc  , aux  fatigues  ) aux  fonc- 
tions (le  la  guerre. 

AGL’IJA  ♦ s.J\  ( ) V.  Cuijn. 

A(;iJIJAnA  , s./.  V 

AGL’l.IADO  , p.  p.  Hii  rerÎK*  tt^pjijar. 

ÂGî_lJAI)Üll,  KA,  J.  Celui  qui  aiguil- 
lonne. 

AGCUADCRA  , s.  J.  L’action  d aiguil- 
lonncr. 

AGLUAMIENTO,^.  m.(u,)  V.^gui- 
jadwa. 

AGLiJAR,  r».  a.  Aiguillonner,  piquer 
avec  l aiguillon.  ||  ( fig.  ) Pousser  , sluuuler, 
inciler  , exciter , animer. 

AGLUAR  , M.  n.  Marcher  rite  , schÂlcr, 
aller  vite  , user  de  liiligoncc. 

AGL'JJATORIO  , lUA  , adj,  ( prai.  ) Il 

so  dit  de  l'ordre  qu\m  magistrat  supe- 
ricnrenvuieà  un  magistral  inferieur  pourque 
celui-«:i  molle  en  cxcculioii  un  autre  oitlic 
picredent. 

AGUIJFIVO  , NA,  adj.  { ) On  ledit 

d un  tcirain,  d un  lieu  quelconque  plein  de 
cailloux- 

AGLUON  , 5.  m.  Aiguillon  , dard  : pe- 
tit pif{uanudcs  mouches  miel , des  gnepx*s , 
des  ficloos , etc.  Il  Aigutlladc  , aiguillon: 
pointe  de  fer  qui  est  au  bout  d un  l«lton  , 
et  dont  on  se  sert  pour  piquer  les  bœufs. 

Il  V. -^cccnte.  Il  V.  Estimulo.  ||  (//.gb  ) 
Aiguillon,  éperon.  Il  se  dit  gcncraiciacril 
de  Uml  ce  qui  incite  h quelque  chose. 

AGLiJONADÜ  , p.  p.  du  verbe  «ig'ïii- 
jnnnr. 

AGL’UONAR,  r.  n.  (u,)  V.  ^guijo- 
ncar. 

AGIJIJONAZO,  J.  m.  Coup  d’aiguillon. 

AGUlJONCiLLO , s.  m.  dim.  tl’agut- 

jon.  ^ 

AGL’IJONEADO , p*  p.  du  verbe  ngui- 
JoKcnr. 

AfiLJJONEADOR , s.  m.  Celui  qui  ai- 
guillonne. 

AGLIJONEAR  , u.  a.  Aiguillonner  : pi- 
quer avec  1 aiguillon.  j|  Aiguillonner, 
cxcjtcr  , inciter , slinmlcr.  ^ 

AGl:ILA  , s.  J\  Aigle  : oiseau  de  proie.  |] 
Monnoic  d'or  qui  avoit  cours  sous  Charles- 
Qiiiol.  jj  Aigle  : principale  enseigne  îles  ar- 
mccs  romaines.  I|  Aigle  : roasiellation  de 
1 hcniisphèrc  scplcmnunaKj|l"iiou  adroit.  || 
^■isniiLi  de  mar  : huard  , orfraie  : oiseau. 

J,  ricdrndel âguHa  : acthitc. 

AGUL.ANpO  , s.  m.  V.  jdgiiinnldo. 

* AGLILF.NA  , s.  f.  Ancolic  : plante  que 
ion  eultivc  dan.s  lesjarilins. 

AGLILKÀO , NA.  Aquilin  : courbe  en 
d iiigie.  Il  ne  se  dit  que  du  nez.  }|  Qui 
a :p.irticiu  i l’aigle.  [|  j.  m.  ( germ.  ) \ . yE 
g thuho. 

AGLILILLA  , 5. /I  dim.  tVàguilaf  ai* 
gfiUe.  |j  V.  CaL'dUo  cgiUlUlfis 


AGL'ILOCHO,  i.  m.  (»■.  ) V.  j4guHu- 

chn. 

AGVILON,  m.  aug.A'cguila.  CVst  un 
tenu*'  de  hhason. 

AGCILUviHO,  s,  m.  Aiglon,  .auhrier. 
j|  Hobereau  : oiseau  de  pmie.|î  ( grnn.  ) Vo- 
leur qui  pilrt.^ge  lebulm,  quoiqu’il  ne  se 
soit  point  trouvé  au  vol. 

AGCINALDO,  s.  m.  Etreonr  , présent 
fait  au  commcnccuîCDt  ou  ài  la  fin  uc  l an- 
néc. 

AGL’ISADO , /7.  p.  du  verbe  fl^m's'/rr.JI 
yidj.  ( n.  ) Juste  , raisonnable,  conforme  à 
la  raison,  il  éloit  aussi  substanlif.{|vy^'m5«do 
dcdcüballo.  On  appeloit  ainsi  daus  l'An- 
ilaloiisie  et  dans  la  Castille  cci  tains  soldats 
de  cavah'rie. 

A(il  hS.S  no  , adi>.  ( r*.  ) Justement , rai- 
sounaMeuieiil. 

AGCISAMIENTO  . s.  m.  ( n.  ) V.  Tom- 
posUun  ^ ope,  porte,  ||  V.  Disposition  , 
Prepirrncioit. 

AGLiSAR,  t'.  a.  ( i*.  ) Préparer,  ar- 
ranger. disposer. 

A(iüi  rÀ  , s.  f.  dim.  iVagii/t. 

V AGCJA  , s.  J.  Aiguille  : in.^inmient  pour 
coudre,  pour  iricoter,  jwiur  broder,  pour 
faire  de  la  lapiswric,  etc.  j|l*>hoppc:  jiotnle 
de  graveur.  I|  Aiguille  , Hèelie  : clocher  H é- 
gîisc  exUéüiemeiil  pointu.  j|  Verge  de  fer 
pointu  pour  uicoler.  ||  Aiguille  de  léic  : 
grande  aig  tille  dont  les  feimnes  »e  servent 
iiour  anauger  les  cheveux.  ||  Aiguille  , ob«- 
iisque  , pyiamûle.  j|  Es|>èce  de  pAté  long  et 
n.incc.  [j  Aiguille  : p«>isson  de  mer  qui  t'ait 
long  et  uaini , et  qui  a la  léle  exticmcuient 
j'oiruiie.  j(  Suisse  : poissim.  ||  lî.-îguciic  poin- 
tue pour  soutenir  les  rayons  de  miel  dans 
une  nirhe.  ||  ( mar.  ) Aiguille  ainianuc  t la- 
me de  fer  atmaïUcc  qui  sc  dirige  vers  le 
nord  lorsqu’elle  est  suspendue  sur  un  pivot. 
On  l'appelle  aussi  en  espagnol , agujn  de 
piarcar.  j|  Gre»îc  tendre  pour  être  cnti^  sur 
un  arbre.  Il  n'est  d’usage  que  dans  TAragon. 

9 Une  des  cdtcs  de  dev.inl  d un  animal. 

yfgujas  : maladie  qui  survient  nu  cou  et 
aux  jambes  des  chevaux.  (|  . fgitja  de  cn~ 
sa/mar  : carrelet  ; grossi;  aiguille  angiihurc 
du  côléde  la  pointe,  dont  se  servent  V.-s  sel- 
liers, houi  reiiers  , rordomiieis , etc.  }|  y/gu~ 
ja  de  lardenr:  htuchcii**  pour  huiler.  ||  ./- 
gu'ui  de  grabador  : tr.acoii.  ||  .4gu]a  de  piui- 
(udediamanlc'.nrçfit^t^on:  outil  avec  lequel 
ou  nettoie  et  l oii  digoige  I.t  hituièrc  du  ca- 
non.J|./ÿi//Vf  depastor  ; K-csdegi  ne  : plante. 
(I  ^4guj(t  de  vetdugmio  : la  plus  gro»c  ai- 
gililic  dont  se  servent  les  taiiJeiirs. 

AGCJADERA,  s.  J.  (r. } Tricoteuse  : 
la  fciiiincqui  tricote.  Ou  le  dit  aussi  de  telle 
qui  fait  de»  N'uuons. 

AGlJJAlK)  , p.  p.  durerhe  agujar. 
AGLJ.'VR  , i’.  (7.  ( I',}  Piip.icr  avec  une 
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aifiiillc.  Il  ( id,  )V.  Cosercon  d(pija.  ||  ( ni. 
fi  g.  ) V. 

AGUJÏ'-KADO  , p.  p.  du  lerbc  aguje~ 
rar.  , 

AGUJFRAR  , V.  a.  V.  Asu]erear. 

AGl’JFRAZO  , t.  m.  aug.  fï'nffujero. 

AGGJEREADü  , p.  p.  du  lerbc 
firrar. 

* AGUJERKADOR  , s.  m.  Perceur  : qui 
perce,  qtii  fuit  de»  troua. 

AGlJKKEAUt  »'*  O.  Tioucr,  perrer, 
faire  un  trou  , perforer.  ||  Llamper  , en  par- 
lant du  fer  d'im  e+ioval. 

AGUJERICO  , ILI.O  , ITO,  j.  m.  dim. 

ÀGL  JERO  , J.  m.  Trmi.  H AiRitjlIier  : 
celui  qui  fait  ou  qui  vend  de»  ajgiiiiies.  jj 
Aieuiliier  : ctui  où  fon  met  des  aiguilles.  V. 
A/fiictcrn. 

AGl’JKRUKLO  , s.  m.  dlm.  î\' 

AGGJEl’A  , s.  f.  Aiguillette  ; cordon  , 
ruHnnylis&Ui  etc.  serre  par  deux  Itoius 
pour  servir  li  attacher  j mais  qui  ne  sert 
quelquefois  que  d’ornc:nem.  ||  Agujeitui: 
guides  : gratificaiioii  (ju  on  donne  h un  jm)s- 
tillon  qui  court  la  |tosle.  |]  Douleur  que  I on 
ressent  aux  nerfs  apr^s  un  exercice  violent. 
(I  Alahar  sus  agujetas  : faire  valoir  sa  mar- 
chahdisc.  j]  yendtr  bien  sus  agujclas  : ven- 
dit* hien  ses  co«fuilIes. 

AGGJK’ri'hTA  , s.  fi.  métier  d’ai- 
guilticr.  Il  Da  l>outiq:ie  de  l'aigudiier. 

AGL‘Jr"i’ERO , HA,  s.  AiguÜIîer : ce- 
lui qui  vc*n»l  ou  qui  fait  des  aiguilles. 

AGÜJON,  s.  m.  ang.  (V^guja, 

AfiüJGFl.A  , s.  fi.  ilitu.  <\  i/git)(T. 

AGGO.SID.AD,  j. /i  Aquosilc  : Ijnmcur 
Irnipliailque  du  corps  humain. 

AGL'OSO  , SA , adj.  V.  Aijnoso. 

AGG8ANADO,  p.  p.  du  verbe  tigusa- 
n/irse.  ||  Adj.  Wreux.  Il  se  dit  surtout  des 
fiuils  danslcsqurl.s  .se  trouvent  des  vivs. 

AGLSANAHSE  , r,  r.  Devenir  vcicux  , 
plein  de  vers. 

AGtSriNIAKO,  NA,  nd/  V.  .dcNsti- 
/lo.  j|  t^ui  appaiiieiu  à latloctiine  de  SaiiU 
Augustin. 

AGDSl’lNO  , N A , adj.  On  Ir  dit  do  re- 
ligi;  ux  ou  tic  ta  religietisede  fordie  de  Saint- 
A»  giutin. 

ÂGLZ^VDF.ILA  , s.fi.  V.  Pîcdra  du  amo~ 
lat . 

AGU/ADERO,  s.  m.  {chns.)  Kndmit  ou 
le  sanglier  aigui&e  srs  dcfciisi  s. 

AGl'/iADO,  p.  p.  du  verfx*  aguzar. 

AGGZAOOR  , H A , s.  Olui  qui  aî- 
pwisc.  Il  ifig-)  Celui  qui  sliiuuJe,  qui  mci- 
tc.  lusrigairur. 

AGCZADCRA,  s.yî  Aigiiiscnicnt  : l'ac- 
tion tl'aiguurr. 

AGLZAMIf'.NTO,  s.  m.  V.  Aguzadura. 

I!  .J’q  '’-)  V. /.'./iw.-://». 
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AGUZANIFA’E  , s.  fi.  Bei-gnonnette  , 
liOche<|Uc!ic  : petit  oiseau. 

AGL/.AR,  y.  n.  Aiguiser  : emoudiv  : 
rendre  aigu  , rendre  plus  pointu,  plus  lr.an- 
cbaiit.  Il  ) Stlumlcr,  inciter , exciter  , 
animer.  }|  (»/.  ) Rentlre  une  syllabe  aigue.  (| 

V.  Aznziir.  ||  Aguzar  ti  ingénia:  (/%•) 
Ssippliquer  atlentivcnienl  h conmùtrc  quel- 
que chose  ou  h sortir  d'une  didicultc.  || 
guzar  la  visLa  : {Jig.)  ouvrir  de  grands 
yeux.  Il  .4guJ.ar  tas  orejas  : chauvir  tics  o- 
leÜles  , diesstT  les  oreilles , en  parlant  d<  s 
chevaux,  des  mulets  cl  des  s'ne*.  ||  Aguzar 
las  orejiis  : (/lA'*)  ouvrir  un  pan  tVoreilIc. 

Afil./J^N AZO  , s.  7n.  V.  I/urgonazn, 

AH  ! interj.  Qui  sert  h marquer  lu  joie , la 
tloalciir,  radmiration,  l’amour,  etc.  Ab  ! / 

cb  î 

AHAf^'^DO,  DA,  adj.  [n.)  Il  sc  dit  des 
chevaux  qui  ont  la  U U:  couuuc  celle  des  bi- 
dets. 

AHASTA  , prep.  (n.)  V.  i/asta. 

AME,  iniet'j.  (i*.)  V.  //»,  f.V 

AHEriHADO  , DA  , adj.  Compose  de 
brins  lurnus  fie  filamcns. 

AHl'LCADO,  p.  p.  ihi  verbe  ahvlcar. 

AHfCr.CAU  , f'.  rt-  Donner  h boiic  tlu 
fiel  • r<'ndie  amer  avec  tlu  fiel.  ||  \>.  n.  Avoir 
le  poiit  fin  fiel  \ avoir  de  l’amertume. 

AHF!.G\DO,  DA,  adj.  \ .Jivlgado. 

AliF''DlU-\DO , ailj.  (c.)  V.  Afiemina- 
do. 

, AHT'HIDO  , p-  p.  du  verbe  nherir. 

AliFHltl,  n.a.  (r>.)  Mruqiu/ avec  un  fer. 

A.HI^iHMAlNAÜO  , p.  p.  du  verbe  o/:er- 
ntanar. 

AJIFRMANAR  , l'.fl.  0>.)  V.  Ucrmanar. 

AïiFRMOSKADO  , p.  p.  du  vril>c  «- 

hunnasj^iti’. 

AHEHMOSKAH  , n.  a.  (*^.)  V.  Ilcrmo- 
scar. 

AHERROJADO  , /».  p-  du  verbe  o/ic/r  v 

ATIERROJ  VAUT  NTO  , s.  m.  ï/artion 
d'enchtilner , de  ineitre  ipielqu’iin  aux  fers. 

AUFHHÔJAH , U.  n.  Enchaîner  , metiic 
aux  fers. 

AIlFimUMniUDO,  p.  p.  tlu  verbe  /r- 
lu'ifcmhrarse. 

AliFiaUMBnARSE,  t^  r Prendre  Ic^ 
goulet  laroidem  du  feroii  du  cuivre:  parli- 
ci[»er  des  quaiites  de  t es  m(*taux.  On  le  dit  le 
plus  souvent  des  eaux  miner.atcs.  ||  Sc  rouil- 
ler, SC  remplir  de  roudîe. 

AHKUVOHADAMKNTF,  adu.  (n.)  Ar- 
dciimirm,  avec  ferveur,  avec  rè|e. 

AHFHV OUA tiO , p.  p.  du  veibc  tdstr- 
t^orar.^c. 

AH  W^A’OHAP.àSF, , n.  r.  II  ge  dit  d*  s 
gr.ims  que  gAie  la  trop  grande  chaleur  du  so- 
leil. 

AJfETHADO,  p.  p.  du  verbe  ahetrnr. 
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ATITTfRAR , a.  (./.■)  V.  lînhfimr. 
AHI,  Je  t.  Lh.  Il  SC  (lit  (i*un  lieu 
ifuel'on  (Icibij^ne  dclermincincnl.  {|  On  11*  dit 
nu.ssi  de»  chr*»cs,  ri  4I01»  il  tVjuivaul  A en  ce- 
ci , en  cela.  |)  rstd  la  difirultml  : la  dif- 
consiste  en  ceci.  ||  (u.)  \ . j4ili.  j|  Por 
ahi  : jMr  IrV  j|  De  ahi:  de  KH , {»^ir  KH.  ||  Ahi 
mêlas  ilen  toilas  : cela  m’est  égal,  cela  m’est 
indi/lercnt.  On  le  dit  pour  roanfiier  rindilîc- 
rrncc  avec  larfucUe  on  regarde  le  niallicur  ar- 
rire  une  pei’soime  on  h une  cho»e  qui  ne 
nous  inti-ressc  po  nt.  I|  Ahi  sera  ello , ou 
ahi  fuera  elln  : c est  IH  le  point , la  diffîcidlc. 

|{  De  por  ahi  : on  s’en  sert  |>o»ir  marquer 
qn’uiic  chose  est  commune  et  peu  recom- 
mandable. 

AHinAKOADAMKNTE,  (k)  V. 

ïlalnlsjatiie.me, 

AHlnALCiAPO  , DA , arlj.  Noble,  dis- 
tingue. On  le  dit  de  la  personne , >lu  caractè- 
re , des  mœurs. 

AHIGADADO,  DA,  (u.)W.  raliente, 

F^forzaâo. 

AHIJADO,  p.p.  du  verbe  ahijar. 

AHUADO , DA  , s.  fitlenl  : celui  qui  a 
été  tenu  sur  l«*s  fonli  de  baptune.  On  le  dit 
par  rapport  an  parrain  et  <H  la  manain.*  qui 
i'oal  tenu.  j{  Celui  (pii  a un  parrain  durs  la 
réception  d un  sacrement,  ou  d<in»  quchpie 
ceremonie  religieuse  ou  piofaoc.  J|  Pro- 
l'Jgè. 

AHIJADOR  , s.  m.  Celui  qui  met  h une 
brebis  son  agneau , on  l’agneau  d'une  autie,  - 
pour  qii'elleie  nourrisse. 

AHiJA.MlENrO , 5.  m.  (i'.)  V.  Prohija- 
mit  nln. 

AfliJAH,  U.  a.  Adopter  quelqu’un  pour 
fils.  Il  Mettre  choque  agneau  avec  sa  uiêre  , 
nlin  qn’cUo  le  nourrisse.  Il  signifie  aussi  met- 
tre un  agneau  avec  une  brebis  qui  n’est  pas 
sa  mère  , j>our  qu’elle  le  nourrisse.  j|  ) 
imimlcr,  attribuer. 

AHUAR  , i».  n.  Faire  d(?s  petits,  en  par- 
lant des  femelles  des  animaïut.  (|  Jeter,  pous- 
ser, en  parlant  de»  aihies  et  des  plantes. 

AHÏLADO  ,p.  p.  du  verbe  ahilar. 

* AHIL/ADO,  adj.  Klaiidrè,  en  parlant 
des  arbres. 

AHUiAR,  a.  (i'.)  Aller  en  file. 

AHILARSE,  r.  Tomber  eu  diTailIau- 
cc  à cause  de  la  foihkssc  de  l'c-Slomac.  || 
S’aigrit,  en  parlant  du  vin  et  du  Icvuiu  du 
pain.  Il  S'étioler:  en  parlant  des  piaules. 

AHiLO,  a.  ni.  Di-l’ailiance  , foiblesse  , e- 
vanoiiissement , p.Hnioison. 

AHITNCADAMENTE,  ad\>.  Avec  effort, 
vigm  iir,  empressement , acharnement. 

AHINCAI)Ü  , p.  p.  du  vcrl>c  Ahincar.  || 
Adi.\.  IC/icaz,  Fvhemenid. 

AH1NCAM1ENTU,  j.  m.  M V.  A- 

hif.co. 

AHINCANZA  , s f.  V'.  Ahinvo, 


AHINCAR  , a.  (i\)  Picaeer,  bHter  : «A* 

liciter  avec  instance.  j|  Presser,  opprimer. 

AHIACARSE,  r.  (i>.)  Se  uiligentor. 

AHINCO,  s.  m.  Solliciiuiion  cfficaee. 

AHÎNOJADO,  p.  p.  du  verbe  ahinojar. 

AHIAOJAR  , i*.  n.  (i^.)  V.  Arrodillar. 

AHIRMADO  , p.  p.  du  vcrljc  ahirmar, 

AHIRMAR,  U.  a.  V,  Aftmuir.  11  n'est 
plus  d'usage  aujourd'hui  que  dans  certain» 
métiers. 

AHI  l'ADO  , p.  p.  du  verbe  ahiiar. 

AIUTAR  , r».  a.  Surcharger  l'csiomim 
d'une  trop  grande  quantité  d'aiimen»  , le  la 
liguer  par  une  mauvaise  nouciiture. 

AHirAU.SE,  r.  Se  donner  une  indî- 
gestloa  , se  regoulcr. 

-AHI  FERA , s.  Indigestion  grande  et 
d’une  longue  duree. 

AHlTO,  TA^  adj.  Qui  n 1 Vstmnac  snr- 
chai^c,  plein,  qui  a une  indigestion  r le- 
gouhi.  |j  Fatigue,  las,  ennuyé  d'uiio 

personne  ou  d’uue  ciiose. 

AHIJ'O  , s.  m.  Indigestion  , embarras 
dans  l'cstoinac.  * 

AHOB.MJHONADO,  DA,  od;,  (Jam,) 
Paresseux,  lent,  indolenl,  noncliaJaut , in- 
sensible. 

AHOCINADO  , p.  p.  du  verbe  ahoci- 

narsr. 

AHOCINARSE,  f.  Sc  resserrer,  s’é- 
trécir , en  parlant  d'une  rivière  lor»(^u'eJlc 
passe  par  im  endroit  étroit. 

AHUGADEKO  , s.  m.  Corde  mince  dont 
le  hoiirreau  se  sert  pour  étrangler  pins  vite, 
il  Lien  où  l’on  etoulVc  , ou  l'on  a de  la  tanne 
il  respirer  h cause  de  la  grande  fouk.  |f  Od- 
Jier  de  femme.  ||  Sougorge  : morceau  de  cnic 
cpii  est  atuché  .H  la  tête  d’un  cheval,  ct({ui 
passe  sons  sa  goi  gc. 

AHCKiAlir/tO , 7jA,  adj.  On  le  dit  de 
rertuias  fruits  rpii  sont  si  Apres,  qu’il  seiubie 
(ju  ils  étiangicnt  en  les  111  jugeant.  ||  Siiff'o- 
(|uc,  en  pailant  de  la  chair  des  animaux 
<£U*on  lue  en  les  étouff  ant. 

AHüG-ADO  , p.  p.  du  verbe  ahngar. 
Il  Adj.  Eloiift'f  , •uff«xfué.  On  le  dit  de* 
lieux  où  1 air  ne  circule  point  librement- 
il  Carne  ; vi.mde  à l'ciuvec.  [|  JS**- 

tta'  ahoi^ado  , ou  fcrse  aho^ado  : cire  acca- 
blé d .iffaiics,  d'(^ccupuLioiis,  de  soilicitaûuDx 
cl  de  toutes  sortes  de  soms. 

.AHOGADO , s.  m.  Noyé  : étoufTé  P.1T 
l’cuu. 

AHOGADOR  , RA,  s.  Celui  qui  é- 
tonlle,  qui  suffoque,  qui  noie.  |{  (i^.)  \ . 
Oar^antilla. 

AfïüGAMlENTO,  s.  m.  SulToraiion  ,, 
l'action  do  snll'oquer,  dvlouflér.  |]  Ahoga- 
mteaUty  V.  Aho^n.  ||  Aho^umicnï>> 

de  lu  matlt  c.  V.  lihd  de  matlre. 

AilOGAR,  %*.  a.  Noyer  : faiit?  mourir 
dans  1 eau  ou  dans  qiicKpu  utUte  liqueuk.{[  Llir 
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trtnfll^r,  snflVxjuer  , «Jlrangier  : faife  mouiir 
tn  pvivanl  de  lu  respiration.  ||  Kiuiilipr  : 
mettre  presque  hors  d'Iialeine  par  un  luoii- 
vmiml  violent.  j|  Klcitidre.  }(  (ô/.) 

t'Iuier,  sufrnqiwi'f  loiirtucntcr , faiigtici'. 
|{  !>ovcr  leu  plantes,  les  faire  iiimiiir,  en 
p.irljiit  de  l’eflet  que  produit  Sur  die  une 
gran'le  pluie,  une  grande  alxinduiire  d'eau. 
H tleindre,  tdoufl'er  le  feu  en  le  privant  de 
I air.  Il  de  atlor  : {Jam.  ) eioufler 

de  chaleur.  ||  ^dhnsforse  de  gc/iie  : ( iW.) 
tmilTerde  chaleur  h cau&e  du  crand  monde. 
{}  y/fu*i*arie  rl  ^rano  : moiirii-  .h  euiiMr  <ies 
uiaiiraisi.'»  bcrlxrs,  en  parlant  des  grains  en- 
semences. Il  -'*f>  ofi'iirse  en  poca  ai^ua  : 
infn.  ) SC  noyer  dans  un  verre  d'eau. 

AHlXiO  , 3.  m.  Presse  , elouileuicni  , 
suflbcaiion,  uiUietion,  angoisse. 

* AHOCjUlLlO,  s.  m.  {mêd.)  Courte- 
haleinc  : maladie  qu’on  nomme  autrement 
asthme. 

AHOGLUJO  , s.  m.  Esquinancic:  iuflam- 
inndon  qui  survient  h lagoige  des  cht-vaui. 

AHt^CUIO  , s.  m.  Stiil'ocation , ojiprcs- 
fiou,  fatigue  dans  la  jioitrine  qui  empêche  de 
respirer  lihrement.  « 

ÀH0J.\00  , p.  p.  du  vfrhc  <ihn}ar. 

AUOJAR,  t*.  n.  Brouter  les  feuilles  des 
arbres,  en  |uirlant  des  bestiaux. 

AHOMBHATX),  DA,  adj.  {Jam.  imts.) 
Hoiiiiiias^  : il  se  dit  dune  femmi' dont  les 
traits,  le  sonde  voix,  la  taille,  tiennent  plus 
de  rhouinio  que  de  la  femme. 

AHOISDADO,  P‘P>  du  verbe  ahondar. 

AHONDAR*  i*.  a.  Approfrmdir,  cretiscr, 
fouir,  cuver,  cflbndier.  ||  Creuser,  penelier 
bleu  en  avant,  comme  les  racines  desaihrcs 
djus  la  terre,  jj  Approfondir  : peue- 

Irer  bien  en  avant  dans  la  cuniiuissaace  d'u- 
ne chose. 

AHüRA,  adw.  de  t.  Maintenant , h prtf- 
senl , prtWntcmcnt , dans  ce  luomr'nt.  jl 
hora  nuimn  : tout  h l’henre.  |(  Desde  anora 
adclantc  : dorénavant.  |{  Hasta  ahnra  : en- 
core. \\j4 hora  bien  ; hé  bien  : cela  étant.  || 
Por  anora:  pour  le  presenl.j|(eo/i/.dol/ii».j 
SoU  «pte  , ou  bien.  Ahnrn  venons  ^ ahora 
un  ^engas  i soit  que  tu  viennes,  soit  que  tu 
ue  vienne^  nas. 

AMORADADO , p.  p,  du  vcr!)e  ahora- 
Jar. 

AHORADAR  , U.  a.  ^^)  V.  Horndnr. 

AHOKC\rUZO  , ZA  , adj,  {w,)  Penda- 
ble^* qui  mérite  dVlre  pendu  , qui  mérite  la 
|>otence.  ||  (r'.)  On  le  dixiit  du  gibier  pris^‘t 
mort  dons  le  Itcel. 

AHORCADCJ , P.  ».  du  Write  ahnrear.  [| 
yddj.  et  J.  Pendu.  ||  j\n  hay  que  mentar  In 
toga  en  casa  det  aftoicndo  ; il  ne  faut  jtas 
parler  de  corde  dans  la  maison  d'un  jtennu  : 
il  ne  faut  |ias  clocher  devant  le  boiteux.  {| 
Ahorcado  sca  talbaraio  : {Jam,  } au  dia- 


ble soit  du  lion  marché  î On  le  dît  quand  on 
vend  une  cho.se  h un  trop  bas  prix.  {|  Im 
compania  à la  hnnra  det  ahorraao  ; (Jant.  } 
on  le  dit  de  relui  qui  quitte  une  jtersonne  , 
étant  .xirti^^s  sa  compagnie.  * 

RA,  *.J.  (r*.)  L*aciion  de 
pendre:  pcnd.itsim. 

AHORCAJADO  , p.  p.  du  verbe  ahorca- 
jarse. 

AHORC.\J-\RSK , U.  r.  Monter  à cali- 
foii  rclion. 

AHOKCAR  , p a.  Pendre,  f.iire pendw  : 
altaclirr  un  cilminid  par  une  corde  h une 
jtolencc  po'jr  l’étrangler.  ||  Ahnrcar  en  es 
latufi  : riligier  : exécuter  en  eftigir.  Ahor- 
var  de  un  urbnl  : brancher  : pendre  à la 
branche  d'mi  arbre.  ||  Ahorcar  las  hatn^ 
tos  : jeter  io  froc  aux  orties.  V.  DcscnJrajr- 
lar. 

AH')RCAR.SE,  p.  r.  Sc  ficher,  s'impa- 
tienter, se  monter  en  colère. 

AHOU.^IADO,  p.  p.  du  verbe  ahor* 
mor. 

AHORMAR  , 1*.  n.  Ajuster,  accommoder 
une  chose  i son  moule  , i son  modèle.  ||  A- 
hnrnmr  wi  sombrero  : enfoi  nier  : nieilie  tm 
chiqteaii  .sur  la  foime.  ||  ( fig.)  rorraer,  l.i- 
çonner,  in.vtrnirc,  mettre  h la  raison. 

AIIOKNAÜO  , p,  p,  du  verbe  n/ior/i'xr.  j| 
Adf,  Havi , en  parlant  du  pain. 

A!lOR.\AGAD0  , p,p,  du  verbe  uAor- 
naqarsc. 

AHORNAGAMIKISTO,  s.  m.  Bmis-m- 

rc  : doiuuiage  fait  aux  fruits  par  une  cliolcur 
excessive. 

AIIOUNAGARSE  , p.  r.  Sc  bn'ilcr,  se 
brouirc  par  une  chaleur  excessive  , eu  pai- 
laiil  tics  fruits,  des  plantes,  etc. 

AHORNAR,  p,  a.  V.  Knhornar. 

AHORNARSE,  p.  r.  Sc  havir.  On  le  dît 
tlii  pain  lorsqu'il  sc  brille  extericuremeut 
sans  qu’il  soit  cuit  eu  dedans. 

AHORèJiLIGLADO  , p.  p,  du  verhe  »• 
hnrtpii//ar.,\\  Adj.  Fourchu,  en  parlant  d'uti 
arbre.  ||  Arhol  aborquiltado  : dichotome. 
Ivi’s  iKiianistcs  donnent  ce  nom  k une  lige 
qui  sc  tlivise  et  sul>«bvisc  en  hifurcaiioii  , eu 
sorte  qu’on  n’y  distingue  point  uu  lionc 
piinripal. 

AlfOHQGILLAR,  fl.  Soutenir,  ctaver 
les  blanches  des  arbres  avec  des  bâtons  fout- 
clms. 

AiiORQUILfjARSE , p.  r.  5ic  fourcher, 
sc  bifoiirqucr , prendre  une  forme  four- 
chue. 

AHORRADAMKNTE  , adp.  (p.)  Libre 

ment , sans  dilCciiIté  , sans  ol^stacle. 

AUORUADO,  p.  p.  du  verbe  ahorrar.  j[ 
Adj.  Libre,  exempt  de  tout  oltstade,  de- 
barrassé. 

AHURRADOR,  RA  , s.  Celui  qui  épar- 
gne, celui  qui  aiTrouchit  uu  csdave. 
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AHORRAMET>;Tü,  m.  Épargne.  || 
AfiVanchiMPmcnt  d un  esclave. 

AHORHAR,  l'.a.  Éparpïcr,  menacer,  t'- 
conoiui^cr,  choyer  : iiAcr  d t'pargnrî.  daiij»  la 
dt  pen>e , employer  avec  ri'sci  vc«j>jf:nacer  ja 
dr|»cn^.  Il  Alî'ranchir  un  esclnvJ^(  ) Éi- 
pasgn'M*,  cviipr.  ||  Accorder,  doiinCr  au  niaî- 
tre  berger  d’un  tiout>eau  un  certain  nondirc 
de  i^ies,  pour  cpi  iJ  en  dispose  h songie, 
sans  eue  tenu  à aucuns  droits^  fraUde  iiour- 
riuirc,  etc.  |{  IVo  ahnrrarsc  con  nadie  , ni 
c'^n  su  f){ulrc  . ne  luaixiliundcr  [KTSonne  : 
dire  fiaMcliemcm  sa  façon  de  penser  à tout 
le  monde.  (^Uc  phrase  vent  «lire  aussi  ne 
l*.ii»e  aUcntioii  h rien  , n’avoir  aucun  respect, 
ne  consfiher  nue  son  propre  inletdt. 

AHORKAi'lVA  , s.  J'.  {J'am.)  V.  Ahnr~ 
ro. 

AHORRATIVO,  o.  Qiirlir,  avare, 
vilain  , économe  : qui  a de  la  jKÎnc  h dépen- 
ser ce  qu’il  faudroit. 

AH'JKRl)  , s.  m.  Koai'gne  : parcimonie, 
uu'uage  dans  la  ih’pcnsc.  ||  Manumission  , 
«hhinrliissemcnt  d’un  csclaTC. 

AMOTAUO  , DA,  adj.  (u.)  V.  Conjîn- 

d>i , AiCf^urado. 

,AHl)  rAS,  adv.  {v.)  V,  A la  ucrdtul y 
A b:tcn  , Ciei'inmfJttc. 

Aïl'lVADO  , />.  />.  du  Ti’j-bc  filirtyar. 
AHO^ADDR,  s.  m.  Celui  qui  fait  des 
foases  pour  planter  des  arbres. 

AHOYAï)ÜRA,  s.  J.  L'anion  de  faire 
des  fosses.  ]|  f osse  : lr<»u  dans  la  terre. 

AH»  )Y AR,  u.  a.  Creuser,  faire  des  fosses, 
des  tiousd-iiis  la  terre. 

AHUtdJ \r)0  , p.  p.  du  verbe  ahitchar. 
AHUCHADOR  , HA  , s,  ('.clui  qui  gar- 
de , qui  serre  l’argent  uu  quelque  autre  chose 
qu’il  a epafgnrc. 

AULidlAR  , t>.  a.  KncolTrcr,  cmporl  cr  ; 
serrer  avec  soin  son  argent  ou  quclqu’aulrc 
chose  qu’on  a épargnée. 

AHÛCl  ADO  , p.  p.  du  vpil>c  ahuviar. 
AHUCIAR,  U.  fs.  (*'.)  Donner  île  l’es- 
poir, de  la  confiance. 

AllÜKCADO,  O.  p.  du  verbe  rr/mecor. 
AHCECiAMlKJXTt),  s.  m.  L’action  de 
creuser,  de  rendre  creux. 

AHUKCAR,  <z.  Creuser)  caver  : ren- 
dre creux. 

AHLKdVRSE,  U.  r.  S’enorgueillir, 
s'enllcr. 

AIIL'MAD  A,  s.  f.  l'eu  que  l’on  fait  sur 
1.»  cote  poiu  donner  qndqu 'avis. 

AHLMAii , w.o.  ruimn-,  enfumer,  fumi- 
ger : tenir  h la  fuince.  ]{  i».  /».  Fumer  : jeter 
de  la  fnniee. 

■AHCSADO  , p.  p.  du  verbe  ahusarsc.  j| 
Adj.  Fu  forme  de  fuseau. 

AUl/S.AKSE,  I'.  r.  Devenir  aigu,  poin- 
tu, mince  > eu  prenant  la  forme  d ïin  fu- 
s**au. 
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A1UJ\ENTAD0,  p.  p.  du  verl>e oArr^-M- 

tar. 

AHLYEM'ADOR,  RA,  j.  Celui  qui 

chasM* , qui  efl’aronchc,  etc. 

AHl'Y  F.N  l'AK  , V.  fi.  Cha/iser,  cflamn- 
cher , étranger  : mettre  en  fuiu*.  ||  ( fig.  ) Rc- 
piMisscr,  cearter , cloigner  une  jrcnsce  , une 
idée  , une  p.'issiuii , ou  quelque  chose  lA- 
clien>e. 

AI.TADA  , s.  f.  V.  Aguijada, 

AINA,  adi'.  (t^.)  Y’iic,  h la  liale,  prompte-  ' 
ment. 

AlNAS,/ll/^^  (y^m.  ) Peu  s’en  fallut.  I 

AINDE,  fidi'.  K'.)  V.  Adelante.  [ 

AIR ADAAlh'NTE,  adu.  .Avec colère.  | 

AIRADÎSIMO,  i\IA , adj,  sup.y^Airor  | 
do. 

^ÏR  \00 , p.  p.  du  verl»«  cirni'se.  j|  liom- 
ItTf  geaiCf  ptr>nna,  mu^r  de  la  l'Ida  4tira- 
da  : lionmic,  femme,  etc.,  de  mauvaise 
vie  : fanfaron  , lorloinont. 

AilLAMlKM’U  , s.  m.  (u,)  V.  Ira. 
AlKARSE,  r*.  r.  Se  fâcher,  se  courrou- 
cer, sévir,  se  Illettré  en  coierc. 

* AISL ADAYIEîNTE,  adi'.  Isolément  , 
d’une  manière  isolée. 

AlSTiADO,  p.  //.■'du  vrrl)C  nislar.  ]|  ^ fdj. 
{fi-!!-)  Isolé  ; .*i  qui  personne  ne  s'lulér^•^sc. 

* AJSÏi^ADUR,  s.  ni.^{phys.)  Isoloir  ; 
b.''nr  avec  les  p:ed.s  de  v»:rrc,  sur  lequel  l’on 
met  le  corps qut'i’onvciuélccltiser.  L’iwdoir 
peut  aussi  être  de  ix^ine  cl  de  beaucoup 
d'autres  m<tlièiv!s. 

^ AISLAMIEA'TO , s.  m.  (rreh.)  Isolc- 
menl  : tlislancc  entre  les  piUstres  et  les  co- 
lonnes. 

AISL.AR  , K a.  I.soler  : faire  qii  iiO  b.tii- 
luciit  ne  tienne  h aucun  autre.  |{  Isoler,  en 
entourant  il’enii.  j|  (pliys.)  Isoler,  souU'uir 
un  corps  que  l’on  vuU  électriser  avec  des  suj>- 
poris  qui  ne  partagent  ijiie  ire»- peu  ou  inéine 
l>oinl  du  tout  .son  électricité,  et  qui  ne  la 
iransiuctlciu  pas  aux  autres  corps  cniiixm- 
nans. 

AJADA,  s.  f Esp  ('ce  de  sauce  h l'ai)  | 
pour  manger  le  poisson. 

AJ ADO,  p.  p.  du  verbe  ajar.  ||  Adj 
Qui  a do  l'ail. 

AJAE/-ADO  , p.p.  du  verbe  o;/7c:iTr. 
AJAÎ”/<Alx,  V.  a.  ( »'•  ) Y . Iù,ja!i:ai\ 
AJAMIFI^  l’O,  s.  m.  llélrissurc.  []  In-  | 
jure,  outrage.  ||  Maniement  d'une  chose  qui 
lu  ternit. 

A.1AH  , s.  m.  Terrnin  semé  d’aulx.  1 

AJAU  , n.  a.  FJéii  ir  : dt  nenrer  : chiflTon-  j 
ncr  : debiflér:  friper  : iMiuclionner  : user  : I 

g^lcr:  ternir.  {(  K.ibaissi'r,  humilier,  outra- 
ger, vi!i{)ender,  injurier,  braver,  maltraiu*r 
«le  paitïlcs  et  .lutreuieiU.  ||  Ajar  la  l'anldad: 
buu'.iiier  l’oigucît. 

AJARSE,  t*.  r.  Se  passer,  s’user. 

AJA/yO  , i.  m.  d'ii/o. 
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"AJÎ'-RO  , 1.  w.  Cdiii  «fui  vrn»l  tics  aulx. 

AJKI’K  , s.  m.  dim.  d ujo , ail  iciuîiv. 

Il  \ . j4jipucrrn.  ||  [fam.)  AJiacic  ; sauce 
laite  arec  tic  l'ail. 

AJ1A(^EYTE,  s. /n.  Mets  où  dominent 
l’ail  cl  HmiJe. 

AJIA,  s.  m.dim.  d'/.yo. 

AJlliÜLA,  s.  J.  Colle  faite  avec  des  mor- 
ceaux de  peau  cl  avec  de  l'ail. 

AJIUMOGE  , ou  AGILIMOGIÎ.I,  s. 
m ( has.  ) Espèce  de  t>aiice  pour  les  ragoùls. 

AJIIXO  , ITO  , a.  w.  dim.  tl  tfjo. 

AJIPCI'-RRO,  J.  m.  V.  /*utTJO£i/^esf/^*, 
ou  Pnerro  salv'a^c. 

AJl),  i.  m.  Ail  : espèce  d'oignon  d’une 
otîcur  très-forte , et  trui  vient  paf  petites 
gousses-  i)  Gousse  d'ail.  [|  La  sauce  que  l'on 
lait  avec  de  l’ail  pour  assaisonner  ccrlaiiiS 
ne  ts.  I)  Fard  dont  se  serrent  les  feumtes. 

Il  ^ fis  traite  entre  plu- 

sieurs personnes.  ||  jdjo  b/urtcn  : csj»èce  de 
soupe  îi  l'ail  fuite  avec  de  1 huile  et  de  Icuu 
froide.  Il  castnneief  on  Ajo  caitimucîoi 
ail  d’une  peau  Ivcs-mincequi  tire  surle  rouge. 

Il  ti\o  de  i'uldestdios  : ( pi^.J'am.  ) la  sauce 
est  plus  clièrc  que  lcjm«»— -a.lj  Hurnoanda 
cl  0)0  ••  {Jnm.  ] tout  est  en  combustion  , 
sans  dessus  dessous.  ||  Coma  un  ajo  : ijotn.) 
ou  le  dit  particulièrement  d'un  vieillard  qui 
est  encore  fort  tolmsie  , vigoureux  et  droit 
comme  un  jciiiio  liomnie. 

AJOBAA  , P.  a.  (»'.  ) Cliaiger , fioilcr 
un  fardeau  sur  le  dos. 

AJOBARSE  y r.  ( t*.  ) V.  Amance* 
btir&e. 

AJOBO  y s.  m.  ( ) V.  C ur^a,  ||  {fis^ 

) Occupation  grande  et  penihie. 

AJÜFAYNA,  s.  J.  V.  AfjnJ'ûyna. 

AJOLIO  ,5.  m.  Aillade  : sauce  laite  avec 
de  l'ail  et  de  l'iiuile. 

AJONJK  , s.  m.  Glu  : composition  vis- 
queuse et  tenace. 

AJOiVJElLV,  s.  f Carline  blanche  ; 
pLmlc. 

AJONJOLI , J.  m.  Se'samc  : plante  dont 
la  tige  ressemble  il  celle  du  millet.  V.  Ale- 

^ AJOQLESO  , s.  m.  Ragoût  datîs  l’ap- 
prèl  duquel  entrent  l'ail  cl  le  fromage. 

AJOKADU,  p.  p.  du  verbe  ajorar. 

AJORAR  , M.  a.  (mus.)  Emmener  de 
force  : mener  y chasser  devant  soi. 

AJOKDADO,  p.  p,  du  verbe  ajon- 
üar. 

AJÜRDAR  , /I.  Crier  jusqu’ù  s'en- 

rouer. 

AJORNALADO  , p.p^  dn  verbe  Ajor^ 

nalar. 

AJORNALAR,  U.  U.  îvmer  ît  la  jour- 
née ; a'arrncgsr  avec  quelqu’un  pour  qu'il 
iravr.ilis  6 ia  jouinée. 

AiUAGA£> , f . J-  pl.  Maiatulres  ; feu- 


. ) ^ 7\JÜ 

tts  aux  gcuuus  du  cheval.  V.  Ji^parit- 

UtlKCi. 

AJUA^rrADO  . DA  , adj.  On  le  dit 

du  pictl  qui  a l'os  dn  gros  oit>  il  trop  saillant. 

I|  (.tira  u)iumcUidti  ; Cgure  doc»t  les  os  des 
j;)ues  sout  saillaiis  comme  cchii  du  gros 
orteil. 

AJGDIADO,  DA  , «t,*/.  Qui  rcsseuihle 
à un  Juif,  qui  tient  des  Juifs. 

AJL  l*  AYnA , J.  /•  ( *^.  ) V.  AljnJ'aYna. 
AJL  RjIAOO  , C)A  , p.  p,  du  verbe 
ciar.\\Adj.  Sensé,  posé,  sage,  priulciit. 

AJLK-.IAR,  /I.  Mûrir  , eu  parlant  du 
jugctueiii , de  la  raison:  montrer  , on  pmi- 
dre  «lu  jogciucul:  sc  conduire  d'une  ma- 
nière sensée. 

AJC^fJERA  y s.  f.  V.  Ajonjera.  \ 

AJUrsXADAMENl'E , ad*>.  (m.)  V.  Jur.- 

tamvnte. 

AJtNTAMIENTO  , s.  m.  ( inus.  ) V. 
Jtuitamiento.  ||  ( i».  } V.  ClôpuLa. 

AJU^TA^ZA,  s.f.  (o.)  V.  Ayuii^ 

tanzn. 

AJETVTAR  , U.  a.  (o.  ) V.  Juntar. 

AJl  ^l’AR.SE,  O.  r.  ( O.)  V.  Jitnfnrsr. 

Il  ( fd. } Se  réunir  pour  la  génération.  Uu 
le  dit  seulement  de  riiomiue  et  de  la 
femme. 

AJLSrAT)AMK.\TF, , arh'.  Jiistenieul  : 
couforméim-nl  U ce  qiu  est  juste  , rai*or.- 
nable.  j|  Avecjnsle.sse  , proportion,  égalité. 

jULSFADISlMA-ûlEiNrE  , ad,>.  sup. 
d'üjitsfarliwtrntc. 

AJLSr.’VlX),  p.  p.  du  verbe  ajustor. 

Il  Adj.  V.  Juito  , iiecto.  j|  /'cstû/o  àjus- 
tado  : liahit  collé. 

AJUSTADUH , s.  rn.  C^ors'tt  : corps  de 
jiipt*.  Il  ( >u  sel  ; petit  corps  avet:  des  !>.iU  inrs , 
(jucles  femmes  iiieUeiUsm*  la  chemise  pour 
se  serrer.  ||  Câiiiisole,  chciiiiitcue. 

AJuSTAMEATO,  s,  m.  Arrangem^nl: 
convention,  accoixl,  accoimmnleniem.-j  Ega- 
lité , [iioporlion.  ({  Conduite  rt^léc.  j|  Liqu  - 
dation  d un  compte. 

AJCSTAR,  Y.  a.  Régler  la  conduite,  la 
vie  , h's  mceiirs  , h's  actions.  (|  Ajuster , as- 
sortir, proportionnèr  , égaliser  , accorder, 
cotiformer.  |j  ’l’raitcT  , airaiiger  , aecotnnio- 
der.  Il  Hégier,  liquider  im  compte.  ||  Mai-  . 
chander  , faire  le  prix  , convenir  dn  prix  <lc 
quelque  chose.  j{  Serrer,  rcsscrier.  ||  Api.xiiif 
un  i'cslido  • proportionner  im  hahitli  la  taille, 
ail  coijvs.  Il  l.oiier  nn  homme  p4»iir  tiaTailSer 
û un  prix  convenu  par  jour.  j|  A'iusiar  d uno 
lrtS‘>liUa  , Itis  i uenlns  , cl  cofeto  : l■«*pa.v.e^ 
le  biiHe  à quclqu  uii  : serr-’r  les  pouces  ù 
uelqii  un.  |j  Ajustnr  los  hemjKts  : lixèr  , 
élerminer  la  chronologie  des  cvéueuiens.  || 
Ajustât'  à uno  sus  cuviMos  : examiner  lu 
pour  et  le  contre  d’une  afiafre. 

AJL'ST.ARSE , r.  Compnv  r , con- 
veoir  ) s'accorder  | faire  uu  accvrd,  una 
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«OTiTcotion.  Il  Cadrer  : avoir  de  la  conve- 
nance , du  rapport  : s’ajuster  avec  c|aeii(ue 
chose.  Il  S’accommoder  , se  cont'otiiior  , ad- 
hcrer  h Taris  , à Topitiinn  , au  gctùt,  a Ja 
rolontc  de  <|uel<ju'un.  ||  S'appro«  hei-.  Dans 
rcUc  acception  , il  n’est  usité  que  dans  TA- 
raçon.  ||  ^jusiarse  con  su  cnnciencia  : afîir 
d'aprèssa  coDscicncc , s'y  contormer  ca  agis- 
sant. 

AJÜS'lTv  , r.  w.  Contrat»  pacte,  coni- 
posiliun,  üC(:onimodation»accor<!,  iuarciic.j| 
Ajutictiient , assi‘iui*lagc  des  pièces  do  char- 
pente» de  menuiserie  » etc. 

AJÜSTlClADÜ  , p-  p-  du  vcrlie  ajus- 
ticiar. 

AJL'STICIAR,  i'.  a.  Exécuter,  suppli- 
cier, justicier,  faire  justice  : punir  de  mort 
un  criminei. 

AL , pmn.  \nâ.  ( ï'.  ) Autre , autre  chose , 
divers  , contraire.  ||  V.  Demas.  |)  pour  d 
et , an.  ||  Le  ni  se  place  quelquefois  devant 
les  vcrixrs  , cl  il  peut  se  rendre  alors  par»  au 
njomcntdc,  lorsque.  ||  Poraly  erp.  atlt'. 

( ) V.  Portanto. 

ALA  , s.f.  Aile  : ce  qui  sert  aux  oiseaux 
et  quelques  insectes  îi  voler  et  .N  se  soutenir 
dans  i’air.  ||  Haie  , file.  ||  ( mil.  ) Aile  : un 
des  deux côlrt d'une  armée.  ) Aile  : 

flanc  d'un  bastion.  On  le  dit  plus  souvent 
des  longs  c6t(îi  qui  terminent  h droite  et  à 
gauche  un  ouvrage  à corne  ou  k couronne.  (| 

( rnnr.  ) Petite  voile  ajoutée  it  une  grande.  j| 
Aile  du  chapeau.  H V.  Alero.  {|  Année  : 
plante.  ||  ( m.  ) Y.  Cortina.  j(  Ala  del  co- 
rnson.  (o/iat.)  V.  Oreja  del  corazon.\\ 
Ala  de  mosca  : tricherie  au  jeu  de  cartes.  j| 
Ain  ' ( fig.  ) cncooragcmcnt , liberté  donnée 
par  la  protection  » Taïuiiic  , le  pouvoir,  etc. 

Il  Alasj  {poés.  ) vélocité , légèreté. 

ALÀ , 5.  m.  Dieu.  C’est  un  mol  arabe 
dont  on  ne  se  sert  que  dans  certaines  co- 
médies , ou  dans  de*  discours  attribues  \ des 
Araixs. 

AL.\  , adu.  ( 1^.  ) V.  Aild. 

ALABADISIMO,  MA , adj.  sup.  CCAlor 
badn. 

ALABADO  , p.  p.  du  verbe  Alabar.  ||  , 
J.  m.  Motet  que  chanlcni  les  cailioliques  , 
lorsqu'on  renterme  le  saint  Sacrement. 

ALABADOR»  RA  . s.  I .nueiir,  louan-  || 
f enr , prAneur  i celui  qui  loue , qui  prone  , 
qui  vante. 

AI.ABAMIENTO  , <■  m.  ) y.Ala- 

hanxa 

AT^\BANCIOSO  , SA  , adj  (fam.) 
V'antaril  : qui  n l'habitude  de  « vanter. 

• ALABAMDIMA  Mangani'se  , ma- 
giie.ie  : pierre  niinerale.  , 

ALABANZaV  , s.f.  KIoge  , lon.vnge.  |{ 
Afahamn  disemufada  1 louange  oblique.  j| 
Atnhama  insulsa  ; fadeur. 

ALABAfi,  p.  a,  Lpuer,  vaplcr , prAnet; 


donner  de»  louanges.  ||  Alabn  e/ ffiuto.  On 
le  dit  par  raillerie  en  parlant  du  mauvais 
goût  que  quciqii'nn  .1  eu  dans  leeboia  , tiaiis 
l'eleellOD  rie  quelque  chose.  ||  AlalmleUa- 
neza  : ne  vous  gt“ncz  pas.  On  le  dit  par  rail- 
lerie !i  celui  qui  se  eunduit  trop  lainili.-re- 
iiient  envers  une  personue  qu'il  devruii  res- 
[iecifT.(|iVo  SC  ira  alabando  ; il  trouvera  son 
coiiipie  ; il  le  paiera. 

AI.ABARSK,  O.  r.  Se  vauter  , SC  plu- 
rilicr,  ..e  flaller  » s'applaudir. 

AL.\rî-\RÏ)A  , i.  J.  Hallebarde  ; amie  ! 
nil'ensive.  Il  Hallol  aide  ; arme  que  poiioii  j 
I le  seigeniditns  ruiCameiic  ; emploi  de  k:i-  f 
’ geiu. 

* ALABARDAZO  , J.  m.  Coup  de  hal- 
leUirrle. 

AIjABARDERO  , s.  m.  Halh'bardier  ; 
garde  h pieil  » qui  ^K)rte  la  lullcbardc. 

ALAbA^jlRAÜO,  DA  , CutniDe 

Talh.^trc. 

AlaABASTRI^ A , s.  /l  Lame  d'albâtre 
dont  on  se  sert  h la  place  des  vitres. 

AfjABASlHl\0  , TNA , (poétr) 

D'albâtre,  on  roRime  l'albAire. 

ALABASIKO,  s.  m.  Albâtre  : pierre 
de  la  nature  du  niaibrc,  mais  plus  inins- 
parente  , cl  qui  est  remplie  de  veines  diver- 
sement colorées. 

ALABE , J.  m.  Branche  dcToIirier  cour- 
bée jusqu'à  terre.  Dans  quelqu(*s  eiidroiu  , 
on  ap{>eile  ainsi  toute  branehe  qui  tombe 
vers  la  terre.  ||  Ailcivm  : (Jhaeutie  des  petites 
planches  , di-s  jKiils  aia  qui  fout  tourner  les 
loues  des  immlins  à eau.  ||  faites  que  Ton 
place  aux  deux  cAu^  d’une  cbarreile  afin 
que  rien  ne  tombe.  1|  ( Was.  ) Le  bord  d'un 
ikmctier. 

ALABKADO  , p.p.  du  verbe  alaùearse. 

Il  Ad).  D.  jeu;. 

AL.ABfilARSE , u r.  Se  déjeter,  se  cour- 
ber, se  toin*mcntcr,  en  pailant  du  bois. 

ALABK(.)  , s.  m.  Cambrure  : defaut  que 
le  bois  coiUrucle  en  sc  dejetant. 

ATiABFJSA,  s.  Jl  Arme  ancienne , es-  j 
pèce  de  pique.  « 

ALABIADO , DA  , adj.  On  le  dit  de  h 
raoiHîoie  qui  a des  invgaJiu-s  aux  bords , 
paivs  quelle  n'a  pas  été  bien  frappée. 

AliACAYÜ , J.  m.  (m. ) V.  ArtCrtvo.  | 

ALACAYLLLO  , s.  m.  dim.  d tibicayo.  t 

ALACF^A,  s.  j.  Rutfet  : armniie  pra-  1 

tiqui  e dans  l'cpaisseur  d'un  mur.  1 

* ALACllL  , s.  m.  Celcrin  ; poisson  âe  \ 

mer.  , 

ALACIADO  , p.  p.  du  vcri»  alnciar,  1 

ALACl  AR  , !..  /I.  V.  Pnlaciar.  ! 

ALA(>RAîN',  s.  m.  Scorpion  : insecte  I 
venimeux.  ||  Crochet  qui  lient  le  moi»  «ira-  ' 
ché  h la  letîère  du  chcxal.  1|  Chaînons  des 
boulons  d’un  habit.  {|  Alncrnn  t.ebnl/^rty . 
insecte  Y^nyflçu*  ïiisscmhlc  plutôt  * U 
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rigole  ^'au  icorpioii.  (1  Alacran  mnrino  : 
«Iirpioii  |1<!  mer.  ||  I\'n  le Jiara  un  tacn  de 
alcrancs  : je  ne  lui  conticruU  pas  la  moindre 
chose. 

ALACRANADO,  DA,  adj.  Pi^neiVun 
Korpion.  ||  (Jis-)  Corrompu,  inl'ccic  par 
quelque  eice. 

ALACRANERA,  s.  J.  V.  Yerba  de 

eecuTvion. 

A LACHA , s.  f.  Espèce  de  sardine. 

ALA(JiE  V.  Alacha. 

ALADA,  s.  m.  Coup  d’aile.  ||  Chacun 
di-s  niouTcincns  des  ailes  quand  1 oiseau 
Tole. 

ALAD.AR,  s.  m.  Les  cheveux  qui  tom- 
bent des  deux  côtes  de  la  tête  sur  les  tem- 
pes. 

' ALADIERNA , s.  f Alaleme  : arbris- 
seau. 

ALADO,  DA,  adj.  Aile:  qui  a des 
ailes. 

ALADRADA  , s.  /.  (ias.)  Sillon  fait 
élans  la  tene  avec  la  charrue*  Il  n’est  usité 
que  dans  l'Aragon. 

ALADR.ADü,p.  p.  du  verbe  nladrar. 

ALAORAR , V.  fl.  Labourer.  C'est  un 
mot  des  montagnes  du  Burgos. 

ALADKO,  s.  m.  V.  Arutln.  Ce  mot 
m’est  tsmno  que  dans  l’.\ragon  et  dans  èes 
«uontagnes  de  Rurgos. 

AI.ADRE,  s.  m.  Anchois  sans  sel.  Il  est 
xisité  dans  Murcie. 

ALAEIA,  s.  C Miséricorde,  pardon.  || 
■Pedir  ali^ia:  demander  pardon,  miseii- 
■conle. 

ALAGA  , a.f.  Epeamtre  ; espèce  de  ble'. 

AlaAGADIZO,  ZA,  adj.  \u.)  On  le 
dit  du  terrain  qui  se  remplit  l'acilcuient  de 
marais,  il’itangs,  de  lacs. 

AI.AG.AR,  a. (r-.)  Remplir  un  terrain 
de  l.ics , d'elangs. 

AI..\GAR'f ADO,  DA,  adj.  Bigarré: 
de  ditlcrentes  couleurs  qui  tranchent  et  qui 
sont  niai  assorties. 

AL.AGLNA,  s.f.(v.)\.  Laguna. 

• AI-AHILCA,  s.f.  {a.)  Drajicrics,  tapiv 
sériés  pont  orner  un  appartement. 

A LAlCA,s./.  Eounui  ailée.  C’est  un  mot 
de  l’Aragon. 

ALAJ  Ij  , s.  m.  Pain  d'i'pic«s. 

A UAMA  , s.  Je  liUpèce  do  toile.  V. 
hionoi, 

Af>AMAR,  m.  Brandebourg,  ganse  : 
espèce  bontonnière. 

ALAMBAR,  s.  m.  (u.)  V.  y^mbar, 

AIaA-MBICAPO  , p.  du  Terbea/um- 
bicar.  i|  Adje  Donne  pen  h j>cu,  et  avec 
«icoxuiinic.  • 

ALAMBICAR  , <i.  V.  Destilar-  1| 

( }.  Alaaibk|uer,  repasser,  examiner  at- 

lêiUâveraent et  arec  un  grand  soin;  appitw 
lifUMOA  une  ^utsUoDy  mi  éeiit^  un  discours, 


poiir*cn décoüTrir  le  sens,  le  mcTÎtc,  rmi- 
ii(c,  etc. 

AIjAMRIQUE,  J.  m.  Alamtjlc;  Trtiascan 
qui  serth  di&liiler.  j|  Por  alamhiipu:  : ( ) 

njesquiuciueiu,  en  petite  quaxiUtc,  peu  h 
peu. 

ALAMBOR,  J.  m.  yôit.)  V.  l's- 

carna. 

ÂlaA!\rBORaADO,  D-A,  Ea 

cscari^e. 

AL.\MBRADO,  adj.  V.  Jtoao  aUm- 
b rail  O. 

ALAMBRE,  s.  m.  Fil  d’art-bal.  j|  Cui- 
vre : nivlal.  Aiicienncnu  ot  i toieni  roinpri» 
sous  ce  nom  li*  cuivre,  l'airum  , le  iimn^e  , 
l ie.  Il  Qurmtitii  de  sonnailh-s  ap^sulcnant  ù 
im  ou  .’i  p}n&icui&  troupeaux. 

ALA.^JJ■.DA  , s.  J,  Lieu  plante  de  jîcu- 
plicn». 

ALAMCV,  5.  m,  T.a  personne  commise 
^ rcxniut-u  des  poids  et  u>rsur<'S.  ||  Anrieii- 
iH'iiirnt  c'etoit  l’aichilectr  qui  avoii 
pcotion  dos  iKitimens.  ||  Dans  U rNavoiTc, 
cVst  la  peijsonne  dcslincc  ù veiller  aux  eaux 
d arro«>onicnt. 

ALAMEVA,i.yi  Amende  que  pavoient 
aulrd'ois  Ica  poticis  de  terre  qui  chargeoienC 
trop  leurs  fouis.  t 

ALAM1.ÏNALGO,  s.  m.  LVmpIui  d‘a!a- 

min.  V.  ce  mot. 

. AIjaVMIiNAZGÜ , s.  m.  Alanii-' 

ALAMIRE,  s.  m.  Awui-la.  Terme  de 
musique  , p.ir  lequel  on  désigné  I.»  notc,/tf. 

*\LA.VÎO,s,  /II.  Peuplier:  arbre.  ||  Âla^ 
mo  bltimo  . peuplier  blanc,  jj  Atunu*  «c- 
gro  ; peuplier  no:r.  ||  j^Limo  lihico,  ou  a/* 
pinn  : prutiticr  de  Ljbic , ou  tremble. 

ALAMPADÜ  , p.  p.  du  verbe  alani- 

poM. 

ALAMPARSE,  u.  r.  (Jam.)  Avoir  un 

grand  besoin,  une  grande  envie  de  quelque* 
ch‘M>e , particulièrement  de  manger  et  de 
boiie.  [|  Aluntfyfjrse  por  riquezas  ; bayer 
apiiii  des  riclicsses. 

AliA^ILD,  s.  m,  Bairc  de  fer  carreo 
])om  ienuer  les  portes  et  k's  fenêtres. 
ALA^A,  s.  J.  Cbicane dogue. 
ALAr'iCKADÜ,  p.  p,  du  verbe  alnn- 
cear. 

AfjAlVCKAnOR , s.  m.  Celui  qui  fra|v- 
pc,  qui  blesse  avec  la  lance. 

ALA^CEAR,  p.  <7.  Blesser,  frîinpcr  aveo 
la  lance. 

ALANCEL , s.  m.  {v.)  V,  Avance}. 
ALAiNÜ  , s.  in.  .\hm , .Alain  : nom  ries 
bailiari’S  qui  envahirent  rEspagne  au  cooi- 
meiiccnieiit  tlu,  cinquième  siècle.  |l  .Alain  . 
alan  , dogue  ; gros  chien  propre  h chasser  le 
sanglier. 

ALANZADA  , s.  f.  ( a. .)  V.  Anu,~ 

eoiln. 
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ALAKZAR,  a.  (*'. ) Lancer»  jeter.  || 
V.  Alonvcar, 

ALA(^LICA,  J. y*.  Pierre  «les  Indes  qui 
ancre  le.*,  flnx  de  s;in^. 

AfiA<,)LLQLKS,  s.  m.  V.  Ahuptern. 

ALAK,  J.  m.  V.  A/em  tic  tejado.  }j  Al- 
lier : Glet  pour  pirndic  les  pndiix. 

AI.c/^UA  (Kn).  V.  F.n jQrf'ttra. 

AI^ÀR  ABK,  5.  m,  {**•)  V.  Arahe. 

ALAKBE,  5.  m.  (t^.)  V.  Arabe.  1|  { ) 

AÜtjhroj;»* , ostro^oth , visipoih  : prôssicr» 
rusirc,  Imual , qui  a le  sens  de  travers. 

Afi^APiOK^  J.  m.  Montre»  revue,  parade 
de  soldats.  (!  Revue  <le  prisonniers,  jj  Rc- 
coniioissaiice  que  les  aheilies  font  de  leur  es- 
SHiim  en  entrant  dans  la  ruche  et  en  en  sur- 
l.^nl.  Il  ( fig.  ) Haccr  atanic  : faire  jiarade , 
faire  jmmtic»  faire  osténtaiinn  , seploiiücr. 

ALARDEAR  yt>.  /?.  ( s*.  ) Passer  des  trou- 
pes en  revue.  {|  {fig‘)  Se  glorifier,  faire  pa- 
rade, f.iirc  nmnlre. 

AL/VRDOSO , SA,  ad).  ( inus. } V.  0<- 
t^ntnso. 

ALARFS,  J.  m.  pl.  (grain.)  Espèce  de 
culotte  laige,  V.  ZaragitcUes. 

ALARi^ADAMEîSrE,  adu.  ( ) V. 

Es'tendidamcnte. 

AliARGADO,  p.  p.  du  vcibe  alargar. 

ALARGADüH , RA , s.  Celui  qui  al- 
longe' , qui  t tend  , etc. 

ALARG  VMlE^TOjj.  m.  Ailüng''mcnt, 
prohmgaiion. 

ALARGAR,  u.  a.  Allonger,  prolonger, 
elircr,  poi lcr, rallonger,  étendre,  |>ousscr.  || 
Auguicnter,  ajouter.  {|  Alargar  et  salaria  ; 
augmenter  le  salaire.  ]{  {fam.  ) Prendre  une 
chojM!  qui  est  iloigncfc  pour  la  donner  h une 
peis4>nne  qui  l’i'st  aussi.  ||  (id.)  (^der,  re- 
noncer en  faveur  d’un  antre  à quehjuc  chose 
que  l’on  possétlo.  j|  LAcher  peu  h pou  une 
torrle,  un  cable,  lilcr  la  corde,  le  cable.  || 
Laoser,  donner,  remettre  , sc  dessaisir  d’une 
chose  que  l’on  a.  |]  Éloigner,  difiérer,  traî- 
ner, arriérer  un  paiement  ou  rexéciuion  de 
qü»*]<jue  chose.  j|  Alargai'y  dar  largas  : 
Uainer  en  longueur.  j|  Alargar  el  posa  : en- 
jum!>cr,  allonger  le  pus,  marcher  plus  vite. 
Il  Alargar  et  t^ientre  : adoucir,  rclAchcr, 
amr.dlir,  rendre  le  ventre  libre.  ||  Alargar  la 
bid.ya  ! ( ftg.  jam.)  préparer  de  rargenl  pour 
une  grainie  dépense. 

ALARGARSK,  u.  r.  SVloigncr,  s’écar- 
ter de  la  route.  }}  Croître , «levenir  plus  grand 
en  parlant  <les  jour*  et  des  nuits. 

ALAUGAS,  s.f.  pl.  (m.)  V.  Ltirgtis. 

ALARGUEZ,  s m.  ^lautier  : rt>sicr 
sauvage. 

ALARIA,  f.yi  Outil  dont 'se  servcntlcs 
potiers  de  terre  pour  perfectionner  leur  ou- 

\T.i2C. 

ALARIDA,  s.f.  Vacarme  : bruit  confus 
de  plusicui^  voix. 


ALARIDO,  s.in.  (Manieur,  biiiîrinent  : 
cri  que  l'on  fait  duiis  l adli'-tion»  dans  la 
«hiul"ur,  dans  la  colère.  ||  f)nr  ahiruUts  : 
hurler. 

AL.UUFADGO,  ou  ALARIFALGü. 
s.  m.  ( U.  ; V.  Abtrijazgo. 

ALAltlEAAGU,  s.  m.  Le  métier  d'ar- 
cbiU'clev 

ALARII'F,  s.  m.  Arehitcclü  : celui  qui 
exerce  l'art  «le  bâtir,  el  «jui  a 1 inspection  dr» 
hàtimens. 

ALARIXF,  s.  f.  TCsprcc  de  raisin  très- 
gros  et  irès-rouge.  V.  Arixe. 

ALARMA  , s.j.  ( mil.  ) Alanm?  : cii , si- 
50.-11  pour  faire  courir  aux  a)ui«‘s.||  Fiajeur, 
épouvanté  subite.  |j  Dar  una  alarnui  : aiai- 
luer. 

ALAUM  \nO , p.  p.  du  verbe  nl.irmar. 

AI^‘\K;MAR,  V.  a.  (mi/.)  Ai.irmcr  ; lion- 
ocr  l’alarme  au  propre  et  au  Gcuk^ 

ALARSF,  V.  r.  [gf:rm.)  V.  Irse. 

ALASTRAOO, /J.  p.  du  verbe /i/«7s/r<7r. 

ALASTRAH  , v.  a.  (»■'.  mur.)  V.  i^as- 
trar.  ||  V.  Amvsgm'y  en  pariant  de  clic- 
vatix. 

ALASTHARSE , v.  r.  S’abattre,  se  i.ipïr 
conu-e  la  terre , eu  parlant  des  oiseaux  cl  «li's 
animaux  «jui  ii-;  veutent  point  êli'e  décou- 
verts. 

ALATERXO,  s.  m.  AIal«Tnc  : arbre 
stérile  qui  tient  <î«*  l'olivier  el  de  ryeuse, 

ALA'l'CVAUAMEiNTE,  W.'.  (i',)  À la 
manière  de  la  tangue  latine  : confoitm  tuent 
à SI*»  rr*gl«-i  , h son  génie,  h son  caractère. 

ALATüN,s.  m.  (u.)  V.  iMtnn.  ||  V. 
Atmeza. 

ALA  rONFRO,  5.  m.  V.  Almrz. 

ALATRON,  s.  m.  AphroniUe,  écume  , 
fleur  de  nitre. 

AL.\LDA  y s.f,  ( r*.)  Espèce  d'oiacau.  V. 
Alandra. 

ALAVA^FO,  s.  m.  V.  Lauuneo. 

ALAV  IlNSF.  , itdj.  m.  et  f V.  Alaves. 

AL.WFS , SA  y adf.  {géag.  ) Chose  on 
personne  «l'Alava,  en  Kspagm-, 

ALAXOH.i.  m.  Trihut  «péon  payoii 
au  muître  lUi  sol  ou  l’on  bàtissoit. 

ALAZAN , Î\A,  adj.  Aieum  : de  cou- 
leur fauve,  Ur.-mi  sur  le  roux.  11  ne  se  dit 
ordinairement  qu’en  parlant  de  chcv.-uix. 

ALAZAXO  , WA,  tAj.  (a.  ) V.  Alazan. 

ALAZO,  s.  m.  Coup  d’aile. 

ALAZOR,  s.  m.  Safran  biîlard , car- 
thame  : plante. 

* ALBA  , s.f.  (géog;r.)  Albe  ; ville  de  la 
vieille  Castille. 

ALBA,  s.j.  Aube  : la  jv)lnte  du  jour.  || 
Aube  : long  vêlement  de  toile  blanche  qnc 
portent  les  ministres  «lu  Cull«?  catholirpic 
ïlans  certaines  fonctions.  l|(^'crm.)  Drap 
de  Ut.  Il  iVb  sùio  et  alba  ; expression  dv 
r^jlcric  p.u  laquelle  op  répond  à celui  qoi 
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demande  ce  qu*U  lait  bien , on  <ju'il  ne  dc- 
\oic  point  ignorer.  (|  yi£  rajar  tîL  albai  au 
point  du  jour. 

ALBACARA,  s.  f,  (p.)  Tour  dan*  les 
anciennes  forlilicaüons.  |]  Petite  poulie. 

ALBACfclAy-ï.  m.  Kxt^utcur  testamen- 
taire : celui  ({ii'un  testateur  charge  de  l'exe- 
cution de  son  tesuinent. 

* ALBACEAZGÜ,  s.  m.  Kmploi , fonc- 
tion ile  rexeculcur  tuStamentaire. 

ALBACORA,  s. J.  V.  Hreua.  j|  Poisson 
d«  mer  M'mblabtc  h la  l>onile. 

ALBADA,  s.  J.  Aubade  : concert  de 
miisii^ue  ou  d’instruiiicus  que  l’on  donne 
sous  i aube  du  jour  vers  la  porte  ou  sous  les 
feiu*trt*s  tl’unc  personne.  V.  u4lborada. 

ALBAHACA,  s.  J‘.  Basilic,  fabrègne  : 
plante.  ||  yllhahaca  sil^»estre  ou  salinage  ; 
piednle-lil  : plante.  V.  Alcino.  ||  Alhafwca 
aquàiicn  ou  de  arroyo  ; plante  aquatique 
qui  rr^semble  au  basilic.  []  Albahiua  lot’ 
gu  ; V.  Alirabcl. 

ALBAHAQUERO , t.  m.  Pot  pour  met- 
tre du  basilic. 

ALBAHAQUIMA,  s.  / dim.  iXaUm- 
haca.  !j  AlfiaqiùUa  delrio:  W.C'allamento, 

Al.BAL.A  , 1.  m.  et  J',  Privilcfgc,  brevet 
accorde  par  im  souverain.  {)  Acquit  : reçu  : 
licence  : ordre.  ||  Albald  de  guia  ; passa- 
rant. 

ALRALAERO,  s.  m.  (*'.)  Celui  oui 
expédié  les  privilèges,  les  brevets  acrorues 
par  le  souverain.  j|  Celui  qui  cx[>cdie  les 
p.issavans. 

ALBANADO , n.  p.  du  verbe  alhanar.  || 
Ad),  [eerm,  ) V.  Dormido. 

ALBANAR  , y,  n.  {y.)  S’appuyer,  sc 
soutenir,  sc  fonder  sur  quelque  chose. 

■*"AEBA?iDO,  adj.  Ardent.  Onjledit 
du  fer  rougi  par  le  feu. 

ALBANKG..V,  s.  f Rt^seau  sous  lequel 
ou  enferme  les  cheveux.  ||  Filet,  lacet  pour 
prentlt'e  les  lièvxes. 

ALBANEGL)KRO,s.  m.  (^rrm.)  Joueur 

de  des. 

ALBANES,  SA,  adj,'  (géo^r.)  Alba- 
nois  : personne  ou  cliose  de  TAlbanie.  || 
(germ.)  V.  Albaneguero. 

AEBAWERES,  s.  m,  pl.  {germ.)  Les  dti 
pour  jouer. 

ALBANO  , adj.  V.  Albanes. 

ALBAiN’AL,  s.  m.  Égout,  sentine , clua- 
quc.  Il  Marais. 

ALBAMAR,  s.  m.  V.  Albanal. 

ALBANARIEGü,  s.  m.  V.  Perro  al- 

banariego. 

ALBANKAR ^ u.  n.  (y.)  Maronner  : tra- 
vailler en  maçonnerie. 

ALBABÎERL\,  s.f.  (y.)  V.  AWanite- 
ria. 

ALBA^EZ,  ZA,  adj,  [y.)\\Alba- 
mj. 


ALBAWÎ , s.  m.  V'.  Alhan'd, 

ALRAÀIL,  s.  m.  Alaron  : artisan  qui 
fait  les  bi\limcns.  . 

ALBANILEHIA , s.f.  Maronuerie,  tna- 
conn.'ige  : l’ouvrage  et  1#  mcdi'er  du  maçon. 

ALBAlSiR  , s.  m.  ( k.  ) V.  Albanil. 

ALBAQLilA,  s.f,  (i^.)  Reliquat  d’un 
compte. 

ALBAR,  adj.  m.  et  f.  Blanchâtre:  qui 
tire  sur  le  blanc.  On  ne  le  dif  que  de  cer- 
taines choses. 

ALB  ARA  ,s.f(y.)  V.  Alj^aïd. 

ALBAH.AW,  s.  m.  (ur.)  Ecriiean  qnc 
l’on  met  devant  une  maison  qni  est  h louer. 

Il  (prat.ar.)  Billet,  papier  sous-seing-pri- 
ve.  Il  ( O.  ) V.  Albaici, 

ALBARAZADO , DA,  adj.  Attaque  de 
la  maladie  appelé  lèpre  blanche.  ||  Qui  de- 
vient blanc  en  perdant  sa  couleur  naturelle. 

Il  Albarazaday  adj.  On  le  dit  d’une  espèce 
de  raisin  jaspe  très-abondaut  dans  l’Anda- 
lousie. 

ALBARAZO,  s.  m.  Leucè,  lèpre  blan- 
che : maladie  cutanée.  , 

ALBARC.A  , s.f  V.  Abarca. 

ALBARCOQLE , s.  ni.  ( ) V.  Alhari~ 

coque. 

ALBARCOQOERO,  s.  m.  ( mur.  ) Abri- 
cotier. 

ALBARDA , s,  J.  BAi  : selle  pour  les  bê- 
tes <Ic  somme.  |J  Barde  : tranche  de  lard  dont 
on  enveloppe  la  volaille  ou  l’oiseau  que  l'ori 
veut  (u'ircroùr.\\AlbardagAlinera : bâtplat. 

Il  Alharda  sobre  albatda  : ( fig.fam.)  on 
le  dit  d'un  habit  mu]  fait  et  surchargé  de  cho- 
ses inutiles , et  d'un  homme  qui  toral>c  dans 
de  continuelles  redites.  ||  Como  ahora  (lue- 
t'en  alùurdtis  î {fam.)  comme  il  pleut  d« s 
b.\tj,  en  parlant  d’une  chose  qti’on  ne  croit 
pas.  j]  Paner  6 echur  la  atbarda:  embâcer. 

ALBAR  DADO,  p.  p.  du  verbe  albar- 
dar.  Il  Ailj.  {fg,  ) On  Je  dit  de  ranimai 
qui  a Je  poil  du  dos  d’une  autre  couleur  que 
cx'lui  du  reste  du  corps.  ||  Banlé. 

ALBAUDAN,  s.  tts.  (y.)  Bouffon. 

ALB.ARDANEAR,  y,  n.  (*'.  ) BouJfoii- 
ner  ; faire  le  boufl'on. 

ALBARDANERIA,  s.f  {y.)  Bouffon- 
nerie. 

ALBARDANIA,  s.  / (»^.)  V.  Chocar- 
reria , Trnhxmeria. 

ALRARDAR  , U.  a.  V.  Enalhardar,  ^ 
( üg.  ) Barder  : couvrir  de  bardes  de  lard. 

ALBARDEL.^  , s.f.  V.  Albardilla. 

ALBARDERJA,  s.f.  Endroit  où  l'on 
fait  des  bit».  ||Mtùier  de  b.ilier. 

ALBARDERO,».  m.  Bâticr:  artisan  qui 
fait  des  bâts.  * 

ALBA-RDILLA,  s.  m.  dim.  d'albarda. 
Qiaperon  , dosd'âiic  : le  haut  d’une  murail- 
le de  clôture  fait  en  forme  de  toit.  Il  Carn  ait 
de  Urne  elcTtî  dans  les  jardins.  ||  Ëspèt^  de 
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Belle  pour  clompicr  les  jennes  clierainc.  || 
J^ainc  irès-prcAste  et  trî-s-ri-sserree  rjui  vient 
aux  moutons  et  aux  brebis  sur  le  dus  en  hi- 
ver. Il  Ilone,  terre  qui  s’allachc  au  soc  de  la 
cban  ue.  |{  Pâte  llui^e  composée  d’a-ufs,  de 
farine  et  de  sucre  , et  dans  latpielle  on  irein- 
p:‘ diflcrcntcs  choses  avant  de  les  l'aire  frire. 
j|  Terre  ou  boue  qui  s'élève  sur  Je  I>ord  des 
chemins  où  passent , après  la  pluie , beau- 
coup de  personm^  ou  d animaux. 

* AIÏAHOILLAR,  i'.  a.  Cha[>oronner. 

ALRAhDlN,  s.  m.  Sparte  : plante  dont 
on  fait  des  coules  , des  nattes,  etc. 

ALBAUDOIN,  s.  w.  Panneau  : espère 
de  l>at  avec  deux  coussinets  pour  empêcher 
que  le  cheval  ne  se  blesse. 

*ALTÎA-llKAL,  s.  J',  (geogr.)  Albe- 
Bovale  : ville  de  la  Basse-Hongrie. 

ÀLnAKWO,  s.  m.ctadj.  V.  Candinl. 

ALBARICOQL'E,  m.  Abricot  ; alnî- 
colirr  : arbre  et  son  fruit. 

-\LBARlCOQUKHO , s>  m.  Abik'oiier. 

ALBARIGO  , nr/y.  V.  Camleal. 

ALBARlIiïX) , J.  m.  Air  de  guitare  irè^- 
vif  et  iVès-gai.  ||  Espèce  d’abricot. 

ALBARl]NO,s.  m.  Blanc qu'employoïent 
uutvefois  les  femmes  pour  sc  ulanciiii  le  vi- 
«agc. 

^ ALB ARRACIN,  s.  m.  {géogr.)  Albar- 
razin  : ville  du  roy  aume  d’Ar.*gun  , en  Es- 
pagne. 

ALBARRAÜA,  s.  j.  I\Iur  de  pierre.  || 
Kctranobemcni  d’un  camp. 

ALBAK1U\N  , mîj  ( v.  ) Célibataire  : qui 
nVst  [Kiiiit  iiiuiié.  ||  ( id.  ) Celui  qui  n’uvoil 
point  de  domicile  iixe. 

ALBARRAAA,  m/;.  WCcbulla  albar- 
rana.  j|  V . Tone  alharriina, 

ALÜAHRA^EO,  ^KA,  ad).  (m.)V. 
J'\tnnlero , Jijirangct'v. 

ALBARRAINIA  » j.  / ( ^^.  ) Céllîîat. 

ALBAURANIEGO,  GA,  m/>.  (»/.)  V. 

jilbarruneo , Kxlt  angcro. 

ALB.ARRA'A,  s.  m.  V.  Albatazo.  ||  V. 
Verba  piofent. 

ALBA1‘Ü/A , J.  yt  Petite  embarcation 
couverte. 

ALRAYOA,  s.  f.  Es))ècc  d’aibrisscau 
5UI  lequel  on  fait  nrouler  les  vers  à soie. 

ALBAYUE,  s.  m.  (germ.)  CEuf. 

ABAYALOAEO,  DA,  adj,  ( inu$.  ) 
Blanchi  avec  du  blanc  de  plomb. 

ALDAYALUE,  s.  m.  Ccrusc  : blanc  de 
plomb  : m{i>slcoi. 

ALBAZ<AjN'0,  KA,  ad).  Bai  : rouge- 
biun. 

ALBA/0  , s.  m.  (^.)  V.  Alhorada. 

ALBEADO*,  p.  p.  du  vcilje  albear. 

AIvBEAR,  n.  V.  Hhmtjuear.  Le»  la- 
bouix'urs  se  servent  souvent  de  ce  mot  eu 
iiarluai  des  terres. 

Ai.BEDRtYDOR,  *.m.  (r.)  ArUirc  ; 


celui  que  des  personnes  choisissent  de  paît 
et  d'autre  pour  lorminer  un  di/lerend. 

ALBF.DRIAR,  s.  m.  ( %•.  ) V.  Arhitrar, 

ALBEDRIO,  ou  IJBRE  ALBEDRIO, 

5.  m.  Arbitre  : faculté  de  l’Ame  pour  sc  dé- 
terminer à une  chose  plulAl  qu’à  une  autre. 
j|  Puissance  que  lu  vo.otuc  U de  chokir.  || 
AibiliuBe;  jugement  d’un  difiuend  par  ar- 
bitre. jjvolontcsans  frein  : fantaisie. 

ATiHEDHO,  s.  m.  V.  Jladrotlo. 

ALIiECiAR  , I'.  a.  {i*.  ) V . l'.ftjalhegar.  i 

ALllKI^DAR  , I'.  n.  ( »'.  ) Séparer  la 
paille  du  grain  avec  la  fomchc. 

ALBEÏ.LONjS.  r«.  V.  Albanal. 

AliBEMOA,  *.  j\  E.s|iccc  de  draperie 
ancienne  ponr  orner  les  lits  et  les  appat  ic- 
inens. 

ALBE^'DERA,  s. yi  Femme  qui  faisoit 
des  alherulns.  V.  ce  mot.  ||  Femme  qui  n ai- 
me point  le  travail. 

A LREÎVG ALA , s.  f.  PJiofïé  de  lin  tn'**- 
fiiie,  qtie  les  Maures  fi  Plspagnc  porioicalà 
leurs  turbans. 

ALBFiMOLA,  s.  j.  Filet  très-fin  pour 
prendre  de  petits  poissons. 

ALRERGA,  s.  y Bassin,  réservoir.  |[ 
Rouioir,  quand  il  est  destiné  à rouir  le  chan- 
vre. Il  Égout.  (I  Casc^  obviiy  etc-  , en  alber- 
ca  : maison,  bâtiment  découvert  qui  n’a 
que  les  tiiiiraiilcs. 

ALBLRGIUG.Y,  s.  f.  V.  Albérchigo. 

C est  un,  moi  intisité. 

ALRÉRGHIGO,  s.  m.  Albeige  ; nivel- 
le : andilie  4 espèce  de  pèche.  j|  Albt^rgier 
pécher  : arine  qui  porte  les  albeiges,  etc. 

A!>BKRCUÎv,  5.  m.  an  gm.  <1  idbtrca.  I 

ALBEKEiNGÉiVA,  s.  J.  ( ) V.  Ueren- 

gain. 

ALBERGADA , s.f.  ( r.)  Rompait , re- 
Irancliemeni , palissade.  I|  {id.)  Maison, 
habitation  , aulK*rgv. 

ALBERGADO , p.  p.  du  verbe  alber- 
gar. 

ALBERGADOR,  RA,  j,  (i*.)  Celui  qui 
loge,  qui  accacille  quelqu’un  chez  soi.  j| 

V . ^lesonero , 

ALBEKGADliR^i,  s.j\  ( i*.  ) V.  Alber- 

gue. 

ALBERGAR  , r».  a.  Ix>ger,  recevoir,  ac- 
cueillir quelqu'un  chez  soi.  f|  t*.  n,  8e  loger, 
prendre  logement,  clierclier  un  asile. 

ALBKUGO , s.  m.  {v.  ) V.  Atbergne. 

ALBERGLE,  s.  m.  Maison,  auberge, 
habitation,  logis,  ou  quelqu'aulie  lieu  ou  i 
l’oii  cherelic  ua  asile  coniiv  toute  sorte  de  ' 
choses.  Il  Repaire  : lieu  où  sc  rclircnl  des  hc-  i 
tes  uialfaisunles  et  féroces.  On  appelle  .vinsi  j 
les  dillcrenlcs  maisons  qu'habite  «liaque  j 
langue  des  cbevaiicis  de  Malle.  ||  Hospice  ' 
destiné  à reccvoii  le»  eufuns  oipliclios  pour 
les  y tlevcr. 

ÀLUERGLEIU-V,  s. y,  Aubeige,  k6tcl- 
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Jerie  : maison  pour  loger  les  voyageurs,  j} 
Hi^pilal , hospice  |>our  les  pauvres. 

ALBKiUiUKUO , s.  m.  ( ) (^lui  fpii 

lope,  (pli  aecueiile,  <(ui  reçoit  cliez  soi.  [| 

( UI.  ) V . A/cMnnero,  ||  ( iJ.)  V.  Alberf^nt;, 

ALBKfUCOQLE , s.  m,  V.  AtOarico~ 
que. 

Af.HERO,  J.  m.  V,  filémqitizar.  ||  Tor- 
chon pour  esMiyer  1rs  assiettes. 

ALHKJIQLKRO  , s.  m.  (À'lui  qui  preiul 
soin  des  romairs  cl  des  le&crvoiis  il  eau. 

ALBKiSIOK,  s.  m.  (»'.  ) \ Atberio. 

AKîîKYrAU;f.  m.  Maréchal , nieihrin 
veleriiiairc  : celui  ([ui  guei  il  les  maladies  des 
«miniuux,  et  parliculièrement  celles  des  che- 
vaux. 

ALREYTF,,  m.  (m.)  V.  Alhéytar. 

ALlîKY  I FJîIA , s.  J.  Art  vciêiiitairc, 

' niarechallctic,  hvppiutnque  : art  decoarioi- 
tre  et  de  gneiir  les  maladies  des  animaux  , 
parüciilièiement  celles  des  clievaiix. 

AERU.'.AZS  l’K,  atlj.  m.  clj\  lilanchiUro  : 
qui  lire  sur  le  Idaiic. 

ALriORTO,  s.  m.  V,  AlOctinn, 

ALIUKN.SE , Albigeois:  individu  de 
la  scclc  iîe.s  Alhi^eois. 

AfjrîKjrKîNSK,  aJj.  m.  et  J\  ) 

D Albî.  j|  adj.  eh  s.  Albigeois  : nom  de  cer- 
tains scclaircs. 

*ALRJGEvS,  s.  m.  (geogr.)  L’Albi- 
pcois  ; pays  dans  le  haut  Languedoc,  en 
France. 

ALRIIl.AR,  s.  m.  La  (leur  du  narcisse. 

Il  Riiphtahmim,  (ïril-de-lxuf  ; plante. 

ALRILLA,  i.  J%  Ch.issclas,  medier  î cs- 

C<î  de  raisin. 

•AliRlLLO,  s.  m.  Vin  <lc  chasselas , de 
nieJier. 

AljRlN,  5.  nt.  V.  Mrmatites.  [|  (peint.) 
Coitleurcraruoisi-foncc  laite  avec  de  la  san- 
guine. \\.,  Jl/nnn  de  nutrisma  : marais  : es- 
pece» (le  terrain  bas  couvert  dVnu  de  la  nier. 

AL131INO , NA  , adj.  et  s.  Albino , nègrc^ 
liltuic  : Jioniuie  extrcmeinciu  blanc,  ne  de 
pareils  noirs.  On  le  dît  aussi  de  la  couleur 
tin  poil  de  certains  chevaux,  laquelle  est  h 
peu  près  connue  celle  de  la  perle. 

AIjBITANA  , J.  J.  ( ).  Coiitrr- 

et.niul>ord,  conire-ciravc , madrier. 

ALBO,  RA,  (n/m(.  ) Albugineux.  V. 

lHanc!>. 

ALR(LAYRK,  s.  nt.  (i'.  ) Lambris  de 
carreaux  de  laïence. 

ALH(^(iON,  5.  m.  V.  Al/fogue. 

ALBLKiUK,  s.  m.  Espèce  de  (Iule  des 
bergers,  jj  Instrument  de  musique  qui  con- 
sUie  dans  deux  lames  de  laiton. 

ALBOGt'EAR,  u.  n.  Jouer  de  rinsirn- 
iiient  appelé  tdh'ygue. 

ALïîOGL^EltÙ , RA,  s.  Celui  qui  joue 
ou  qui  fait  des  insUuujCüs  de  musique  ap- 
pelés idùagncs. 
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ALnOIlFRA,  s. J.  (...)  V'.  ytlbnfeM, 

. AFBOHEZA,  s.f.  (...)  V.  /l.U.a: 

plante. 

ALBOllüL,  s.  m.  Liseron,  lîset  : plante* 

Al.BQLGA,  J./  (i..)  \ . Afhalba. 

AI^BONDIGA  , i.  f.  Àndouilh  ttc  : -chair 
haehee,  mêlée  avec  des  «înts,  des  tpices  , 
des  herbes , et  divis<-c  en  liouleltes. 

ALBONUIGULLA,  s.  /.  dim.  dW- 

uôndiga. 

ALBOR,  s.  m.  (ftoét.)  V.  Album,  Ca 
dernier  est  plus  en  usage,  j]  ( id,  ) V.  Aiba^ 
Aurnra.  |{  El  p,  inter  albor  del  dia  ; la  pe- 
tite pointe  du  jour.  * 

^ ALBüRADA  , X. /'.  Anhe;  la  pointe  du 
jour.  Il  ( wii7.)  Combat,  bataille,  m.ino-u- 
vre  miliiaire  faite  à l.i  pointe  du  jour.j|(  mil.) 
Diane:  batiement  du  i^tiidMiur,  eoiip  de  ca- 
m»n  ()  la  poimo  du  jour  pour  cveîller  les  sol- 
dats. Il  Aiiiiatie  : eonceit  de  imisîtpie  ou 
d instrumens  que  l’on  donne  veis  I milM*  du 
jour,  ?i  la  j*orte  ou  sous  les  fenêtres  d'uuts 
[»ci  sonne. 

ALlR)RBOLA,  s.  J.  (o.  ) Cri  de  joic> 
aixlimiation. 

ALBUREADO,  p.  du  verbe  n/io- 

rear. 

ALBOUE.AR,  r-.  r.  Commencer  h faire 
jour. 

At.BORKCER  , j»,  n.  (t*,)  V\  Albnrear^ 

ALBURGA,  s,  j.  Sandales  de  cordc  de 
sparte. 

AI^BORNIA,  s.  f.  Vase  grand,  vernissé, 
qui  a la  forme  d’une  écuelle. 

^ ALBORNO,  s.  m.  Flacbe  : re  qui  pa- 
rqîl  de  l’eiidroil  où  étoit  l’écorcc  dans  une 
pièce  de  l>ois. 

ALBORNOZ,  s.  m.  Espère  de  drap  de 
laine  possier  et  non  teint.  j|  Manteau  à ca- 
puchon de  drap  albonioz  pour  sc  garantie 
de  la  pluie  et  de  la  neige. 

ALBOROC.  m.  (r». ) V.  Alboronuc» 

ALBÜKÜMA.  s.f.  Mots  composé  de 
mclongènes , de  citrouille,  de  potmues-d’a- 
moue  et  de  piment. 

ALBOROQLK,  s.  m.  Vin  du  marché, 
pot-de-vin  : ce  qui  so  donne  par  manière  du 
pré.senl  an-del.h  du  piix  qui  a été  arrête  en- 
tre deux  jwrsonncs  pour  un  marché.  On  lu 
dit  plus  parlirnlièrcment  du  repas  qui  se  fait 
loib<|u’on  termine  un  marche.  j(  JScliat  et 
alborntpie  Imirc  le  vin  du  marche 

ALbOROl’ADAMLXre,  adt’.  Tmbu- 

Icmmeut,  avec  itirhulence. 

ALROROTADIZO.  ZA , adj.  Tmbu. 

lent,  iiiqiétueux,  qui  est  jMirié  h faire  du 
bruit,  h exciter  du  trouble,  du  flesordic. 

ALBOROl  ADO,  p,  p.  du  veibc  alho^ 
rotar.  ||  Adj.  rurbulem. 

AldïORO  l'ADOR  , RA,  j.  Turbulent  : 
crieur,  criaiUcuf  : d«.gaiueur  ; tapageur  : sé- 
ditieux. 
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ALBOROTAMIENTO,  *.  V. 


^Iboroto. 

ALBÜROTAR,  v.a.  TrouWcr,  inqiiic- 
ter.  Il  Soulever,  ameuter.  Il  e»t  aubsi  rû^i- 
proque.  Il  Alborolar  tl  galUnero , el  palo- 
mar,  el  rancho , el  cnrtijn , el  cotan  o : tem- 
piter  : faire  du  bruit  comme  quatre  : mettre 
«Il  dansr',  nieitre  entrain. 

ALBORO'f  E , J.  ra.  ( 1'.  ) V.  Alborntn. 

ALBORüTO , i.  m.  Tnmulio  : bruit  : 
criailleric  ; vacarme  : rixe  : c'meule  : aedi- 
tion  : fracaa  : altercation. 

ALBOROZADÜ,  p.  p.  du  verbe  albo- 
rozar. 

ALBOROZADOR,  RA , s.  Jojeux , qoi 
^aie,  qui  ravit,  qui  tlonnc  de  la  joie. 

ALBOROZANIlEîiTO,  i.  m.  (k.)  V. 
Alborozo. 

ALBOROZAR,  v.  a.  Réjouir, 
rtienfer,  divertir  ; donner  de  la  joie.  ||  {v.  ) 
V.  AlboroUir. 

ALBURUZO , s.  m.  Joie , egaicment , 
raviatement , gatte' , belle  humeur,  enjoue- 
ment. J|  ( M.  ) V.  Alborolo. 

* ALBRAN , t.  m.  { vênér.  ) Albran  : 
jeane  canard  qui  devient  au  mou  d’octobre 
canardeau , et  en  novembre  çaïuird. 

ALBRICIAR , U.  a.  (•'.)  Etrenner  : don- 
ner des  étrennea . 

ALBRICIAS,  $.  f.  Etrennea  que  l’on 
donne  h celui  qni  [rarle  une  bonne  nonvel- 
le.  On  entend  crier  quelquefois  le  porteur 
d'nne  bonne  nouvelle  : Albriciatl  albri- 
mias  ! 

ALBUDECA , s.f.  V.  Badea. 

ALBUF.RA , s.  /.  V.  Albufera. 
ALBIIERBÜLA,  s.  J:  (i-.)  v.  Albôr- 
teola.  

ALBUFERA,  s.  f.  Lagune  forme'e  par 
l'eau  de  la  mer.  |]  ( i<.  ) V.  Alberta. 

ALBUGINEO , NEA , adj.  ( anai.  ) Al- 
buginc',  albngineux  : qui  est  de  couleur 
blanche.  

ALBUHERA , t.f.  Lagune  d’eau  douce. 
Ce  mot  n'eat  usité  que  dans  l'Eitramadure. 
Il  ( (<.  ) V.  Alhufera. 

ALBUR , s.  m.  Vandoise  , dard  : poisson 
d'ean  douce , de  couleur  luélce  de  brun , de 
vert  el  de  jaune. 

ALBURA  , s.  f.  Blancheur  parfaite.  || 
Aubier  : le  bois  tendre  et  blancli&ire  qui  est 
entre  l’écorce  et  le  cœur  de  l’arbre.  ||  Alhura 
de  Imavo.  )V.  Clara  de  huevo. 

ALBURERO  , s.  m.  Olui  qui  joue  li  un 
jeu  qni  a beaucoup  de  rap^iort  avec  le  lans- 
qnenet. 

ALBURES,  s.  m.pl.  Jeu  de  cartes  qui 
essemhle  au  lansquenet. 

♦ALBURNO  , 1.  m.  Albc  , albetie  : pois- 
son d’ean  douce. 

ALCABAlaA,  s.f.  Droit  jle  tant  pour 
ccBl  qui  te  paie  au  roi  sur  tout  ce  que  l’on 
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vend.  Il  Eup^edc  fîlet  pour  prendre  du  pois* 
son.V.  Xahe^a.  |j  .a'ilcabala  tlcl  virnto  : 
droit  d'vutriÆ  <|ue  paient  les  niarcliandiaes 
<jui  viennent  de  IVlrancer. 

ALCABALATOKIO , s.  rti.  Recueil  de» 
lois  et  des  ordonnances  relatives  au  droit 
iVafeaba/os.  j{  Ui^lc  ^>our  la  repoi  ution  de  cm 
droit. 

AJjCARAÏsKRO  , s.  m.  Fermier  ou  ad- 
ministrateur des  (tUabalüS.  |{  Pcrccplcur 
des  alcabntas. 

ALCAROH  , s.  m.  creux  fpii  forme  le 
in<*mteau  d'un  four  ou  d’une  clicmiue'e. 
C est  un  mot  ilu  royaume  de  Murcie. 
AI-s(JABL’Z  , s.  m.  ( v.  ) V.  Aixabux^ 
ALCACF.L , on  ALCACFR  , s,  m. 
Kcourgepn  , escourgeon  , diagee  : csjiècc  <le 
grain,  qui  *est  une  sorte  d’orge  hâtive,  qu'on 
fait  manger  en  vert  aux  chevaux. 

ALCACEIliA  , $.j\  ( ) V.  Alctty  cé- 

ria, 

ALCACHOFA  , s.jT.  Artiolianrl  ; le  fruit 
de»  arlicliauds.  ||  Artichaud  : plante  pota- 
gère. 

ALCACHOFADO  , DA , adj.  En  forme 
d’articliaud.  j|  i.  m.  Ragoût  appnéui  avec  de» 
artichaud». 

^ ALCACHOFAL , s.  m.  Terrain  plante 
dWtichaml». 

ALCACHOFARA,  »./ V.  AUachofa: 

plante. 

ALCACÎ , J.  m.  { i*.)  Alcaucil. 
ALCAfJIL,  s.  m.  ( V.  Alcaucil. 
AlsCADU/j,  s.  m.  (t*.  ) V.  Arcaduz, 
AlX^AECEiUA  I s.j\  \ ■ Alcaycm- 

ria. 

AliCAET,  s,  m.  ( M.  ) V.  AUay  de. 
ALCAFAK  P s.  rn.  ( »^*  ) Caparaçon  de 
cheval. 

ALC.AIIAZ  , s.  m.  Cage  grande  pour 
le»  oiseaux. 

ALfCAHAZADA  ^ i.  Cagi^  : cage 

pleine  d’oUeaux. 

ALCAHAZADO  , p.  p.  du  verbe  Al- 

caluizar. 

AE(sAHAZAR  , p.  a.  Enfermer  des  oi- 
seaux dans  une  grande  cage. 

ALCAHATAR  , i>.  «.  V.  AUahue- 
tar. 

ALCAHFrreRIA , ».  / ( »^.)  V.  Alcit- 

huetprûj. 

AECALinJEf  A,  ».  J",  Muquarelle,  pro- 
cnreuse  , apparcilleuse  : femme  qui  fait  mé> 
lier  de  pnisiituer  de»  femmes. 

ALCAHUETAZO,  ZA,  ».  augm.  â'ab 
cahucte.  

A LC.ALHC ETE , ».  m.  Maquereau,  ma- 
quignon, mercure  : celui  qui  fait  melier  de 
pnislitiicr  , de  débaucher  des  femmes,  de» 
tilles  : entremetteur  d'un  commerce  galsvnt. 

personne  qui  sert  à faciliter 
àqoâqu  un  les  moyens  de  Uir«  en  secret  une 
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«hose  qn«  Ton  chcrrJie  à connoUre  : rece- 
leur. 0 

ALCAHUCTKADO,  p.  p.  du  Tcrbe  «/- 
cahuctear. 

ALCAHUETEAR , a.  Faire  le  ma- 
qtf^au  , solliciter  des  femmes  pour  les  au- 
tres. 

ALCAHUETERTA,  j./ Maqnorclhpc. 
maquignonage.  ||  ( fig-ftun.  ) Recclemrni. 

ALCAllLETON , s.m.augm.  ^Alca- 

huete. 

ALCALAIjVO,  NA,  (g^eoy.)D*AIca!â , 

d'Henarcs. 

Al4CALDA0.\ , s.f.  Impnidcncc  cotn- 
mUcpar  un  alcade  dans  {'exercice  de  son  au« 
torité.  Il  {Jis-  Jam,  ) Action  , discours  dans 
lesquels  on  laisse  apercevoir  une  afi'ectalion 
ridicule  d aiuoriie. 

ALCALDE  , s.  m.  Alcade  : maire  , juge 
qui  administre  la  justice  dans  un  ressort  dé- 
termine. Il  Celui  qui  danse  h la  tète,  qui 
mène  le  branle , la  danse.  Jeu  de  cartes  en- 
tre six  personnes.  ||  Alca/de  atamin.V.  A~ 
lamin.  ||  Alcalde  de  aîzadas.  V.  Juez  de 
txUadas.  ||  Alcalde  de  bar  no:  espèce  de 
commissaire  de  police,  ou  de^quarlier.  || 
Alcaldede  cota  certe  , y rastro  : juge  civil 
ri  criminel,  faisant  partie  d'un  des  iribiinatix 
suprêmes  qui  conqioscntlc  conseil  de  Castil- 
le. Il  AlcfUde  del  crimen  : juge  criminel  de 
differentes  cours  suprêmes  établies  dans  Je 
royaume.  ||  Alcalde  de  hijosdalgo  : juge  , 
dans  les  cours  de  V'âlladolid  et  de  Grenade, 
pour  les  affaires  rclalires  aux  privilèges  des 
nobles.  Dans  quelques  cmiroits  c'est  l'al- 
cade  ou  maire  élu  par  les  nobles  du  district. 
{(  Alcalde  de  hermandad  : juge  qui  connoit 
oes  vols  et  assassinats  commis  hors  des 
villes  II  Alcalde  de  la  mesta  : juge  qui  con- 
DoSc  des  «xifaires  des  bergers.  |f  Alcalde  de 
la  quadra  : membre  de  la  chambre  crinii- 
nellc  de  Séville.  ||  Alcalde  de  noche  : ma* 
gistrai  qui  fait  la  ronde  pendant  la  nuit.  || 
y4lcatde  de  obras  y bosques  : juge  de  la  ju- 
ridiction duquel  ressortissoient  toutes  les 
afl'aires  civiles  et  criminelles  dans  les  forêts 
et  dans  Ica  lieux  de  plaisance  du  roi.  ||  Al- 
calAe  de  quadrilla.  V.  Alcalde  de  la  mes- 
fa,  {|  Alcalde  de  sacai  : juge  qui  veille  it 
ce  que  rien  ne  soit  exporte  du  royaume 
contre  les  ordonnances  et  les  lois  du  pays. 
H Alcalde  entrrÿador,  ou  Alcalde  nuiyor 
entref^ador  : juge  , membre  du  couseil 
de  la  mesta  qui  connoit  des  afl'aircs 
des  bcrçers.  ||  Aludde  mayor:  juge  ordi- 
naire d une  ville  ou  vidage  où  il  y a un 
second  ou  adjoint.  C’est  aussi,  dans  lu 
]Nonvelic-Esp.igne  , celui  qui  gouverne  nu 
nom  du  roi  une  ville  qui  n est  point  capi- 
l.xJe  d un»‘ piüviiicc.  jj  Alcalde  ordiaoi'io  : 
Juge  ordinaire  d'un  lieu  , qui  connoU  en 
première  insumee  de  toutes  les  catiMS.  || 


Alcalde  pedàneo  : \w^t  pédane*,  juge  de 
village. 

ALCALDESA  , s.  J.  La  femme  de  rai- 

cade. 

ALCALPI A , s.f.  Emploi , dignité  d'al- 
cade et  son  ressort. 

♦ÂLCALESCENaA,  s.f  Çméd.)  Alca- 
kscrnrc  : fermentation  alcaline. 

^ ALCALF-SCENTE  , adi.  m.  et  f 
( méd.  ) Akalrsrcnt  : qui  tend  à se  tourner 
à une  fermentation  Qlcajinc  et  putride. 

* ALCALI  ,5.  m.  ( ebinu  ) Alcali-  : subs- 
tance Acre  , d une  saveur  nrineuse,  qui  ver- 
dit plusieurs  couleurs  rouges  ou  bleues  végé- 
tales, et  forme  des  sels  en  SC  combin.int  avec 
les  acides.  ||  ( inus.  ) V.  Sosa.  ||  Alcali  fixo  ; 
alcali  i\xc.\\  Alcali  i'olàtil:  aJcali  volatil. 

AI/]ATJFA  , s.  m.  (r^.  ) V.  Califa. 

ALCAUFANGE,^  s.  m.  ( v.  ) Dignité  , 

emploi  de  < alife. 

AlCALINO  , NA  , sidj.  ( ckim.)  Alcalin  : 
qui  a quelques-unes  des  propriétés  des  al- 
calis. 

• ALCALl^^DO  , DA , p.  p.  du  verbe 
alcatizaf.  [|  Adj.  alcalisé. 

* AlAlALlZAJi,  y.  a.  ( chim.  ) Aicali- 
scr. 

ALCALNELA  , s.f.  {v.)  Certaine  dis- 
tance qudnnc  sauroit  pas  dolermiiier  au-' 
iourd'hui. 

ALCALLE  , 5.  m.  ( ^^)  V.  Alcalde. 

ALCALLER  , i.  m.  ( V.  Alfarero. 
\\{,id.)\.Alfar. 

ALCAMÏZ,  5.  m.  ( r.  ) (m/7.')  V.  A~ 
larde.  ||  Liste  où  tout  Us  mms  des  sol- 
dats. 

ALCAMONIAS,  s.fpl.  Divcrsessorlea 
de  graines  que  l'on  met  dans  les  ragoûts.  || 
Qam.  ) V.  Alvahucte.  Dans  celte  a<-ccption , 
c' est  un  mot  de  raillerie. 

ALf^ANA,  {*'.)  lâeu.où  sont  Ica 
boutiques  des  marchands.  V.  Alhena. 

ALCANCE , s.  m.  L'action  d’attcindi'e. 
llDcbel,  reliquat,  déficit  d’un  compte.  |t 
Distance  à biquclle  le  br#  peut  atteindre 
dans  toutes  les  positions.  |)  Portée  d'une 
arme  ù feu.  ||  Distance  & laquelle  on  peut 
atteindre  quelque  chose  avec  une  arme 
blanche.  ||  Atteinte  , cntrc-taillurc  : Me#* 
suie  que  SC  fait  lui-même  un  cheval  qui  s'en- 
tie-taillc.  Il  Courrier  extraordinaire  envoyé 
pour  attraper  un  courrier  ordinaire.  ]|  Rc- 
venani-bon.  ()/  fig.  ) Talent,  capacité. 

ALCANCIA  , s.  f.  'l'irclirc  : j>ciil  vais- 
seau fait  en  forme  de  petit  tronc  avant  une 
fente  CO  baut,  par  ou  l'on  met  des  pièces 
demonnoic,  pour  faire  un  petit  amas  d'ar- 
gent. Il  Roule  de  terre  creuse  remplie  du 
cendres  ou  de  fleurs  qu'on  se  lance  mu- 
tucllcment  on  courant  ù cheval  dans  un 
certain  jeu.  Il  (mt7.)  Artifice  dont  on  s.)  sc<- 
voit  ancicnneiueru  à guerre.  ||  ( g^rirt,  ) 
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Ixr  rbcf  ci'unr  maison  publi«pjc  , cl  un  bor- 
dc-1. 

AKCANCÏAZü  , s.  m.  Coup  dWccm* 
ci/t. 

ALCA1\T>ARA  ,j.  f.  Blot,  prrolic,  cïic- 

tqIcI  oîi  SC*  K'pose  1 oiM’au  de  faiK’onin’rie. 

AU;AM)1A,  s.j:  Plamccpu  îi-sirmlde 

an  mais. 

ALCAA’DIALi,  s.  m.  Terrain  dWrci«- 
dia. 

ALCANDIG  A,  s.  J.  ( »'.  ) V.  an- 
din. 

ALCANDORA  , s.f.  Feu  brillam<|u'on 
allume  ]KHii‘  donner  fj»u*I<|ues  avis  , pour 
servir  de  signal.  ]|  , i'.  ) \ clement  idanequi 
a la  l'oriuc  de  In  rheiuise/cl  aussi  la  efie- 
misc.  {(  Perche  uli  les  tailleurs  suspendent  les 
baliils. 

AL(iAA'FOR  , 5.  m.  Omqdire  : huile  es- 
sentielle concrète  qu  on  retire  par  suhiiiiia- 
tiüii  d'un  laurier  qui  croît  k la  Chine  et  au 
Japon. 

AIXA^FORADA  , s.  J\  Camphrée  : 
plante. 

ALCANFORADO,  DA,flc/y.  Omipbré: 
qui  a dti/amphre. 

AT.CAlN’l'ARA  , s.  f.  fr.  )V.  Purnte. 
Cassette  pour  recevoir  le  velours  de  dessus 
i'ensupie. 

ATX-A^ÎTARIÎ.LA , s.  f.  dim.  dWco'n- 
tara.  {jCtonqiiey  égout  : eaiial  smiieiiain  qui 
ferl  à recevoir  les  eaux  de  pluie  et  de» 
rnisscaui  des  rues 

ALC  \!S  l AKlLLADO  , s.  m.  Ouvrage 
fait  eu  ionur  d'arc  d egoiit. 

AIXANZArUZO  , ZA  . ad}.  ( inns.  ) 
Qui  [>eut  être  obtenu  facilement  j qui  {>o^ 
Cire  atteint. 

ALCAAZADO,  p.  p.  du  vcrlw»  <i/raucctr. 
Il  Estatf  ou  rmdrtr  «/tvi/ico</o  ; rire  arriéré , 
avoir  des  dettes,  être  tiové  de  dettes,  être 
ob/ré. 

AÎX^ANZADO,  DA,  adj.  Rrlkiuataire. 
AIjCANZADOR,  RA,i.  (p.)Ccluiqui 
atteint , celui  qii^htieul. 

ALCAA/AOfRA,  s.  f.  RI.  ’Ssurc  que 
fait  nu  pie<l  d'un  cheval  un  <*oup  de  pieric , 
de  fer,  etc.  |l  Atteinte  , rniretaillure. 

ACCAN/AMIKMO,  $.  m.  V. 

cance, 

AIXANZANTF.,  p.  O.  A'alctmzar.,  (n.) 
Qui  atteml , «tui  poursuit  , qui  obtient. 

AliCW/AR,  f.  n.  Atteindre,  p.mrsui- 
vrr  , attraper^  jointlre.  ||  Ktre  contemporain 
d line  per^nneou  d’une  chose  : ex.  uU  aiuê 
li  mi  hisabueln  : je  connu»  mon  bisaïeul.  || 
AlU'indre,  aveiiulie,  prendre  une  rlifte.*  en 
cleudum  le  lua>.  ||  Obtenir,  acquérir,  avii- 
VtTÎ»...  Il  Savoir,  comprendre,  entendre.  || 
Avoir  la  foi  ce,  le  p^rtivoir,  la  vertu  de  faite 
qtirique  chose.  ||  Cuc  ciéaacier  d uivrcliqaat 
de  compte. 
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ATXANZAR  , V.  n.  Regarder,  apparie-^ 
nir,  concerner.  ||  Siilhrc.  ||  Porter,  en  par- 
lant d'anues  feu.  []  yflcanzar  <r  ttno  de 
razones  : inettrc  quelqu’un  an  pied  du  mur  : 
le  iiietlie  en  étal  de  ne  .savoir  <|ue  réjiondrc. 

[|  .-ntanzfff'  à unn  en  tlias  : survivre  ^ quel- 
qiéim.  Il  yVfi  le  nlmnza  la  sal  (d  nf^ua  : 
manquer  du  necessaire  pour  sa  sulisisiancc. 

AI.C.A^iZARSE , n.  r.  S’aiicindre,  .s’en- 
tretailler, en  parbinl  de  rh.’vaux.  ||  Se  join- 
dre, M*  rejoindre.  }j  Alcanzarsele  pnen  a at- 
fiinno , »^ii  no  alranznrselc  mns  : avoir  jhtu 
clemovcns,  de  talent. 

AIXAPARRA,  s.  J\  CApre  : peut  fruit 
vert  que  l’on  conGl  ordinairement  dans  le 
vinaigre.  |{  CAprier  : arbrisseau  <pii  jHirlc  des 
câpres. 

ALCAPAURADO,  DA,  m/>.  Prépare 
avec  des  câpres,  en  parlant  d’un  uieu.  j|  s. 
m.  Ragoût  aeeommoue  avec  des  câpnrs. 

AI.CAP ARR.\L,  s.  ni.  'i’erraiii  planté 
de  c.Apiier». 

AhCAPARRf)  , s.  m.  V.  j4lcopan'a  : 

nrbris.seati. 

AUCJAPARRON,  s.  m.  Câpre  : fruit  du 
câpiï.T.  1}  tV.' G..rtiiim'c  ancienne,  d'épée. 
Al.<^\PA^ROSA  , s.  f.  V.  Cuparrosn. 

* ALCARACFÂO,  INA,  adj.  {gcoQ.) 
DM.  p^4r.^^,  ville  d F,spagnc. 

AFCARAN  AN,  s.  m.  Butor  : oiseau  de 
matais. 

.AU  )ARAVAN’KRO  , ad).  On  le  dit  du 
fau.'on  habitué  A poursuivre  les  hutoi7>. 

AI.CARAV  l'.A  , S.J.  Carvi  : plaiiLc  et  sa 
semence. 

AÏ.CARCÏ'dNA  , 5.  f.  (i/.  ) Fj's  , vescc- 
uoire  : plante.  V l'erbos. 

AU.AUCHOFA,  s.  / (o)  V.  ytlm- 
chofa. 

ÀLCARCHOFADQ  , DA  , adj.  (u.)  \\ 

Alcnrhofndo.  0 

AIXARCIL,  .t.  m.  {and.)  V.  Al^iia- 
cil- 

ATXAUl.A,  s.  f.  (i*.)  V.  Alqueria. 
ALCAÎÎOVKA  , s.  J.  (m.J  V.  AUara- 
^ea. 

ATXIARRACEUO,  RA,  s.  Celui  qui  fait 
ou  qui  veud  fies  vases  «le  terre  apjurhs  al- 
catrazas.  ||  Tablcilcoti  Pou  place  les  alcar- 
razns. 

ACCARR.AZA  , s.  J.  Vase  de  certaine 
r5[»èce  de  terre  bljiiche,  qui  sert  jiour  rafl’raî- 
ebir  I cati. 

AlXARRKNO,  N'A  , ndj.  et  s.  {^co".  ) 

De  l’Alearria  , en  Fspagne. 

AfX-AHi  AZ  , s.  m.  {^.)  V.  Cnruru- 
cho. 

AF.CATARA  , s.f.  (w.)V.  AlfiuiUira. 
ALC  \ l’fl'A  , s.  f.  'J’apis  fin.  ||  l’erre 
mêlée  «’e  sable  pour  t^aliscr  le  terrain  que 
l’on  veut  p-iver. 

ALCAIIFL,  s.  m.  (î^f'rm.)  Soie. 
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ALCATIFERO  , s,  m.  (f^erm.)  Voleur 

lîe  soient**. 

ALtlATRA/  , -t.  m.  f»>.)  V.  Cucumcho. 
|]  Onociotalc , grand-gosier  : oiscuu  de  lua- 
rais  et  dr.s  Atuilles. 

A!jC.\U(^I  , s.  m.  (i*.)  V.  Alcnucil. 

Af.CAL'ClL,,5.  m.  Artirhniid  sauvage. 

ALCAtiUORI , s.  m.  Petit  oiseau  fine  le.* 
diasscurs  emploient  servir  d’ajipeau  pour 
attirer  trautres  oiseaux  dans  les  blets. 

.\1.CA\ATA,  s,f.  Clou  à crochet.  V. 
£scnrffia. 

ALCAYCERÎA , s.  f.  Endroit  où  sont 
des  l*ouiiques  dans  ]es(|uelles  on  vend  de  lu 
soie  crue. 

* AI..CAYCO,  ad),  ipoés.)  Alcaïtfuc  : 
espèce  de  vers  latin  et  grec. 

ALCAYOE  , s.  m.  Ciouvemenr  d’un  rJiA- 
teau  ou  d’une  fortcrrsM* , <ju’on  ap|>eloit  au- 
trefois châtelain.  ||  Geôlier  : celui  r|ui  a la 
garde  d une  prison.  ' 

ALCAYDhlSA,  s.f.  Femme  de  l'a/c<y^- 
de.  \.  ce  nu»t. 

ALCAYDfA  , s.f.  Fjnploi  de  chAtclain. 
Il  Droit  fjue  Ton  payoit  autrefois  dans  cer- 
tains districts  p<mr  le  bétail  qui  y passoit. 

ALCAYÜIADO,  s.  m.  ((>.)  V.  AUal- 
dioM 

Al.XIAZAnA,  s.  f.  (i>.)  ChAlcau,  forte- 
resse. 

AT.CAZAR,  s.  m.  ChAtcan  fortifie.  Il 
Il  ( poés.  ) Palais , ch.Ateau  d’mi  souverain.  || 
( mnr.  ) Arcassc  ; culasse  du  navire. 

AIA'AZC/  , J.  m.  V.  /frfi'idiza. 

* ALCE , f.  m.  AJee , clan  : animal  saii- 
Tage.  Il  La  portion  de  cartes  qu'on  couvre  en 
y jouant 

* ALCKA  , s.yi  Alcec  : plante. 

* ALGIDES , s.  m.  Alcide  : nom  d’Hcr- 

culr. 

ALCINO  , s.  m.  V.  Albahami  srA'es/re. 

ALCION  , s.  m.  Alcyon  : oiseau  de 
mer. 

AI^OONIO  , NIA,  ad).  Alcyonien  : qui 
appartient  A l’alcyon. 

ALCOBA  , i.i.  Alcove  : pièce  pour  met- 
tre un  lit.  Il  Chusse  d’une  halanre.  || 
i>as  : assemblées  ou  reunions  de  plaisir  que 
tiennent  chczles  recteurs  les  étudia  us  dequeb 
qoes  rolhges. 

ALCORAZA  , s.f.  (Yafeober. 

ALCOBILLA  , ITA  , s.  f.  dim.  d'u/co- 
ba. 

'ALCOCARRA  , s.f.  {v.)  V.  G«lo  , 
Alueca. 

AIXOHF.LA , s.f.  (k.)  V.  F.mhbia. 

ALCOHOL  , s.  m.  (chim.)  Aloohol  ; ps- 
prit-<)e-vin.  jl  (id.)  Alcohol  ; pnu.Ire  rxliX 
niemcnl  divîst'p.  [|  (»*.)  V^.  Jintimonio.  || 
Onguent  noir  pour  le»  yeux  , tjui  n'est  plus 
connu  aujourd  hui. 

ALCUHüLADO , p.  p.  du  verbe  alcoko~ 
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lar.  Il  On  le  dit  des  bestiaux  qui  ont  le  poil 
autour  de  l'oeil  plus  fonce  que  dans  le  reste 
du  e»>rps. 

AU.OHOLADOR,  RA  , s.’Celui  qui 
aleoholise. 

ALCOHOLAR  , r*.  a.  fc?tim.)  Almholi- 
ser  : réduire  une  substance  en  poudre  exiré- 
mciiicnt  fine.  ||  Teindre  en  noir  avec  de  l’an- 
timoine  préparé,  les  cheveux,  les  sourcils  et 
les  paupières.  ||  (c/um.)  Alcoholiscr  ; recti- 
Ger  exirémcment  les  esprits  volatils.  (|  (»^.)  1! 
se  <lit  d un  chevalier  qui,  dans  un  cariouscL 
dépas.*ie  la  quadrille  eivicmie. 

AL(>(JKOLERA  , s.Jl  V'asc  pour  mettre 
de  l’alcohol. 

ALCOHOLIZAR,  u.  a.  chim.  V.  Alco~ 
holar. 

ALCOLTjA  , s.  f.  {y.)  V.  Cdntaro. 

ALCOMENIAS  , s.f.  pi.  (r-.)  V.  Alca-  ' 

montas. 

ALf'ONClîdjA  , s.  J.  (»^.)  Carmin  pré- 
paré, dont  se  fardoieiit  les  fcimues  autre- 
fois. 

ALCOR  , .T.  m.  V.  Cerro,  Collado. 

ALCORAN,  f.  m.  Alcoran  , Coran  oii 
Koran  : le  livre  qui  contient  la  loi  de  Maho- 
met. 

AL(Y)RANISTA , s.  m.  Docteur  de  la 
loi  de  Msilionjel. 

AL(X)RCi , s.  m.  (t^.)  Espèecdc  bijou. 

ALCORNOC.\L,  s.  m.  Terraip  planté 

de  lièges. 

ALCORNOQLE,  s.  m.  Liège:  arbre, 
es[iècc  de  chêne  vert.  ||  {Jig.  ) Avare  insen- 
sible. 

ALCORNOQLENO,  NA,  ad).  Qui  ap- 
pailient  au  liège. 

AIXOROVIA,  f.y  V.Alraraura. 

ALCtlRQLE,  J.  m.  (i',)  xSandale  avec  U 
semelle  de  liège.  j|  Sandale  de  chanvre. 

Af.CORQLï  , 5.  m.  {v.)  V.  Aicoiyuc. 

\ AJXXJHZA  , s.  f.  PiUe  très-blanche  do 
sucre  et  d’aniiilou,  avec  laquelle  on  fait  tou- 
le.s  sortes  fie  ûgurcs  pour  les  enfaus.  (j  Eigura 
ou  moreean  rie  cette  pAlc. 

ATXORZ.^DO,  />.  p.  du  verlic  alcorzar., 

AfXX)RZAR , M.  a.  Couvrir  quelquo 
chose  ^aicanji.  V.  ce  mot. 

AIXIOTAN  , s-  m.  Ivaneret , tiercelet  , 
fau-perrlritu  ; de  proie.  La  femelle  do 

ect  oiseau  s'nnprjie  en  français  ianier. 

ALCOTANA,  s,  f Hachette  , dccin- 
troir  : instrument  de  maçon. 

ALCOTANCILLO,  i.  m.  dim.  dWco- 

Utn. 

AÎ^COTON,  s.  m.  (u.)  V.  Ai/*odon. 

AIX^OTONlA,  s.f  (y.)  V.  Cototiia^ 

ALCREBITE,  s.  m.  V.  Azufhe. 

AIXIRIVIS,  s.  m.  (min.)  V.  Tobr.ra, 

AL(>R(M'0  , s,  m.  (i^.)  V.  Astfran. 

ALCCBILLA  , s.f  {germ.  ) Réservoir, 
château  d’eau  ; petite  tour  voûtée  où  sont 
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]«c  cleCi  des  loyaux , les  robinets  dos  ca> 
Baux. 

ALCUCERO  ) s.  m.  Faiseur  , vendeur 
d’huiliers.  * 

ALCUCERO , RA , tulj.  Qui  appartient 
hrimilicr.  • 

ALXJLiÇILLA  , s.f.  cîim.  tVafruza, 

ALCUiN  A , s.f.  (i').  Ligu.'tge,  extraction, 
rare  , famille. 

AIA.UiNO  , s.  m.  (»>.)  Surnom. 

ALCLÎRNIA , 1. / V.  yifciuiu. 

ALCXIZA , s.f.  V.  Aceylcrtt. 

ALCIJZADA  , J.  /.  La  portion  d’hnilc 
<jui  entre  dans  l'huilier. 

AL(iUZCclZ , s.  m.  PAtc  de  farine  doïU 
les  Maitrc's  font  un  grand  usage. 

ALCUZCUZÜ,  s.  m.  (p',)  V.  Alcuz~ 
cuz. 

ALCUZONji.  m.auç^m.  ^alcuza. 

ALDABA,  s.  f IMarUau  de  porte, 
heurtoir.  ||  Verrou  ; barre  de  fer  qu’on  met 
derrière  les  portes  et  les  fcndlres  pour  les  fer- 
mer. 

ALDABADA^  f-y*.  Coup  de  heuitoir,  || 
ifio  ) Saisissement. 

ALDABAZO  , s.  m.  V.  AUlahadn. 

ALDABEADÜ  , p.  p.  {iuus.)  du  verbe 
aîtlabcar. 

ALDABEAR,^.  n.  (mus.)  Frapper  sou- 
vent avec  le  heurtoir. 

AM)ABÏA,j.  /Solive. 

ALPABlLFiA,  s.  f dim.  d'aldaba. 

ALDABOi'^  , s.  m.  aufpit.  é rUdaha. 
Main  : anse  de  fer  <^’on  met  aux  deux  ex- 
trémités d’un  coftVe.  Il  (mur.)  Atgancau , 
organeau.  V.  Art^anco. 

ALOFA,  s.f.  Hameau,  village  : petite 
population.  

ADEANAMENIFÏ,  adv.  D’une  manière 
villageoise , selon  la  coutume  villageoise.  (| 
( ) V.  Rùsticamcntc  ^ Groscramente. 

ALDEAKIEGO , GA , mÇ.  (mus.)  Vil- 
lageois : tjni  appartient  au  village. 

ALDEANO,  NA,  adj.  Villageois,  eam- 
pagnarü,  paysan,  contadin,  et  ce  qui  ap- 
partient au  village.  |{  ( Jig.  %f.)  Giossicr,  rus- 
tique, impoli,  rustre. 

ALDEHUELA  ,s.f  dim.  d'aldea. 

ALD£)1LLA , s.f.  dim.  d'altlea. 

ALDEORRIO , s.  m.  Petit  banican.  On 
le  dit  aossi  par  mépris  d’une  ville  ou  village 
qui  a éttt  rrauit  à une  petite  population  et  à 
un  petit  nombre  de  maisons. 

ALDEORKO,  s.  m.  \ . Aldeorrio. 
ALDERREDOR,  s.  m.  (»'.)  V. 

dedor. 

ALDIZA , s.f  Espèce  de  ceutaurcc  avec 
laquelle  un  fait  des  balais. 

ALDHA?j , s.  m.  ( cjitr.  ) Celui  qui  vend 
du  vin  d:ms  les  pâtis. 

ALDLf.’AH,  s.  in.  ( k.  ) Soie  d'une 
qa  dilé  iuféiieuic. 


ALEACION,  s.f.  Alliage  : mélange  de 
mc'iaux. 

AîiEADO  , p.  p.  du  verbe  aïear, 

ALKAR  , U.  n.  Battre  les  aile»,  mouvoir 
1rs  ailes.  ||  ( fig.  ) Mouvoir,  agiter  le»  liras. 
On  le  dit  ordinairement  des  enfans  qui  re- 
muent continuellement  le»  liras  quand  ils. 
voient  leurs  mères  ou  leurs  nourrices.  |i  /r 
aleando  : aller  mieux,  commencer  à se  r<^ 
tablir.  j|  (id.)  Reprendre  haleine,  se  re- 
mettre d'une  fatigue,  d’une  indis|)Osiiion. 

Il  ( inits.)  Aspirer. 

ALKAR , V'.  a.  Allier,  incorporer  diflV- 
rens  métaux. 

* ALEATORIO , RIA,  adj.  ( prat.  ) Al- 
léatoirc  : convention  dont  l’objet  consiste 
dau.v  un  cvénrmenl  incertain. 

ALEBRADO  , p.  p.  du  verbe  «/e- 

brarse. 

ALEBRARSE,  v.  r.  Se  tapir  contre  la 
terre,  comme  font  les  lièvres  quand  ils  veu- 
lent éviter  celui  qui  les  poursuit.  ||  {fg.  ) 
Se  ilcctmragcr,  avoir  peur. 

ALEBBASTAOO,  ou  ALEBRESTA- 
Dü,  p.  p.  des  verbes  aUbrasiar^  alebres^ 
tar, 

ALEBRASTARSE  . ALEBREST.AR- 
SK,  V.  r.  V.  Alcbrarse. 

ALEBRONADO , p.  p.  du  vcrlw  ale~ 
bronarse. 

ALEBROJSARSE,  r.  (mus.)  V-  A^ 

cohardarse. 

ALECE,r.  m Ragoût  fait  avec  le  foie 
du  poisson  appelé  mulet  ou  muse. 

ALECHIG.VR,  »/.  u.  . Dulviji- 

var^  Sunvizar. 

ALECHLGADO,p.  p.  du  verbe  alechu- 
gar.  Il  m.  Fraise,  bnge  plissé. 

ALECHUGAR , v.  a.  Fraiser,  plisser  b 
la  manière  d'une  fraise.  ||  Godronner  : plis- 
ser du  lingcen  godions. 

* ALECt O,  s.  f Alceton  : une  des  trois 
fui  ies  de  la  fable. 

AIÆCrORlA  , s.f  Pierre  ajectorienoc  : 
pierre  qu’on  trouve  dans  le  foie  du  coq. 

^ ALEcn  OROMANaA , s.  / Alecto- 
romancic  : divination  par  le  moyen  d’ua 

"liLF.DA,  s.  f.  V.  Cera  aUda. 

ALEDAÎVO,  s.  m.  ( i'.  ) V.  Lindero. 

AI>EDAI\Ü,  s.  m.  (i^. ) Limite,  con- 
fia , borne. 

ALEFANGINAS , atÿ.  pl.  ( pharm.  ) 
Pillulcs  purgatives  faites  avec  diilérens  arV 
mates. 

ALEFRIS,  s.  m.  (mar.)  Mortoisc,  en- 
taillure  qu’un  fait  b une  pièce  de  bois  pour 
y assembler  une  autre. 

ALEGACIOIN,  s.  f Allégation,  plai- 
doyer. 

ALF.GADO  , p.  p.  du  verbe  alegar. 

ALEG.\R,  y.  a.  Alléguer,  citer,  avan* 
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cer,  d«jduirc,  ap{M>ri-:r  des  raisons.  C’esi 
aiisïi  un  leraie  de  barrcuU.  |)  Alegar  serv'i- 
4ioJ , nu-rilos , cit.  : exposer  scs  services,  scs 
ui«fi‘ues,  etc.  « lis  taire  valoir. 

ALâKGAl’O,  s.  m.  {pnit.  ) Faclimi  : 
ntemoiie  qui  contient  les  laits.  ||  { id.)  Sal- 
valions. 

ALEGORÏA , 5.  f,  AHi'gorie  ; figure  de 
relhorique. 

ALR^OrICAïIENTE,  adi^.  Alli^ori- 
quemeni. 

ALEGORICO,  CA,  ar//.  Allt-gonque. 

ALF.GOKiZAÜO , p.  p.  du  verbe  aitfffo- 
rix/ir. 

ALEGORIZAR,  p.  a.  Alliîgoriser  : ex- 
pliquer M-'lon  le  sens  aUegorique. 

ALEGR  ADO  , p-p-  du  verbe  aUgrar. 

ALEGRAÏX)R,  RA,  s.  ( ) Celui  irai 

Il  Morceau  de  papier  .*ivec  le- 

quel on  arrange  la  mèche  d’une  cltandeUe, 
afin  quelle  donne  plus  de  lumière. 

ALEGRAiMlENTÜ,  s.  m.  ( } V.  A~ 

iegria. 

AIjEGRANTE,  p,  a.  { inys.)  du  verbe 
alcgrar.  Egayant  : qui,  tgaie. 

ACECUAR,  t'.  a.  Egayer,  réjouir,  diver- 
tir, dcscniinycr  : donner  de  la  joie.  i|  ( fig.  )• 
Embdlir,  enjoliver.  ||  (chir.)  V.  I^rar.  (| 
^legrar  las  luecs  : arranger  la  mèche  d'une 
}>ougie  , afin  qu’elle  donne  plus  de  lumière. 
}|  Attiscrle  feu  d’une  cheminèt*. 

ALEGK.ARSE , u.  r.  réjouir,  s’é- 
gayer, avoir  de  la  joie.  ||  Etre  chariuè  de 
quelque  chos<!.  j|  Sc  griser  : noyer  soit  cha- 
grin dans  le  vin.  ||  (prai.  t*.  ) V.  Gozar.  || 
y4lvgràrstle  à algwio  la  paxarilla  : se  rc- 
jouir  bcatfroup  de  quelque  chose. 

ALEGKE,  adj.  m.  et  f.  Gai,  riant , en- 
joué, réjoui,  content.  ||  Joyeux,  jovial, 
plaisant , rejouissant.  ||  Alègre,  alerte,  évcil- 
ié.  Il  Gris , gai  par  le  vin.  |j  Çfig.  ) Vif,  gai 
en  parlant  de  couleurs.  ||  ( ia.  ) Heureux  , 
icjouissant,  agréable,  favorable.  ||  V.  A7- 
J^icante.  \\  ( i'.)  Vaillant , coviragcux.  (| 
yllcffre  de  c^rscos  .*  étourdi,  imprudent, 
écervelé,  \\l\slarategre  : être  charme  de... 

ALtEOREMENTE,  <idi'. Gaiement,  gai, 
joycuscmeiu.  [|  AKrgremcnt. 

ALEGKKZA  , s.  / ( V.  ) V.  AUgria. 

*■  ALEGREl'E,  i.  m.  Folichon,  folâtre, 
badin. 

AjLEGRIA,  s.  f.  Gaielc,  joie,  réjouis- 
sance, allégresse.  ||  Con  u/e^r/rt  ; joyeuse- 
ment. Il  Ftma  alegria  : fausse  joie.  i[  A!c- 
grui:  sesame,  jugolinc  : plante,  f)  ftougat 
fait  avec  de  la  graine  de  jagoJiue.  ||  {gerra.) 
V.  7'tdferna,. 

ALEGRTAS,  s.fpL  Allégresse,  rejoais- 

sanoes  publiques. 

^ AEKGRILCO,  LLA,m//.  Follet. 

AUKGtUÇlMG,  .^lA,  adj.  sup.  â^aU- 
:;re. 
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* ALEGRO , 1.  ms  ( mus.  ) Allégro  ; mon- 
vemcni  vif  et  gai.  . 

ALFGRON,  s.  m.  Bouffée  de  gaietc'.  ]| 
Feu  clair  et  de  peu  dv<lurce. 

ALKJATIO,  p.  p.  du  verhe  alejar, 

ALEJAMIENTO  , s.  m.  Éloignement. 

ALEJ.\R,  w.  a.  Eloigner,  écarter.  11  est 
plus  usité  comme  verbe  réciproque.  ||  Ale- 
jar  del  camino  : dérouter. 

ALKJUR , s.  m.  V.  Alajti. 

Al  iELADO , p.  p.  du  verbe  alelane. 

^ ALELARSE,  m.  r.  Perdre  sa  vivacité, 
s’en^urdjr,  s’affoiblir. 

ALFXl , s.  m.  Giioflier,  violier  : plante.  || 
Girofh'o  : la  fleur  du  giroflier. 

ALELLYA,  s.f.  Alléluia.  ||  Temps  de 
Pâque.  Il  Alléluia,  petite  oK'ille  : plante.  || 

( fig,  ) Petites  image»  qu’on  jette  le  Sameds- 
âaint  h ceux  qui  sont  dans  l’église 

ALEMA , s.  j.  Portion  d'arrosement  dont 
chaque  voisin  profite  à son  tour. 

ALEMAN,  NA,  adj.  et  s.  ( géogr.  ) 
Allemand  { d'Allemagne. 

ALEMANA,  ALEMANDA,  s.f.  Alle- 
mande : espèoa  de  danse. 

ALEMANES,  sa  , adj.  V.  AUman. 

ALEMANESCO,  CA,  adj.  V. 
Alemanisco. 

ALEMANIA,  s.f.  (géogr.)  Allemagne  : 
pays  de  l’Europe. 

ALEMANlîïCO , adj.  Damassé  : linge 
ouvre'.  Il  s.  m.  Damassure;  linge  ouvré. 

ALENGCADO,  p.  p.  du  verbe  alen- 

^'’^ENGUAMTEjnO , ..  m.  ConTçn- 
tion  , arrangement  pour  l'oiTcnnage  d’un 
pâturage-. 

ALEN'rADA,  s.f.  (r^.)  Halcinéc,  bouf- 
fée de  vent. 

*ALENQUER,  s.  m.  (géogr.)  Alan- 
guer  : ville  du  Portiignb 

ALENTADAMENTE,  adv.  Courageu- 
sement, vigonreusement,  hasardeusement. 

ALENTADO,  p-  p.  du  verbe  alentar.  || 
Adj,  Courageux , valeureux , hns.’utleax. 

ALEN'i’AR,  M.  n.  Respirer  : prendre 
haleine.  ||  v.  a.  Enhardir,  encourager,  ani- 
mer. 

ALEKTOSO,  SA,  adj.  (u.)W.  AUn- 

tado. 

ALEONADO , DA , adj.  V.  Leonado, 

ALERA,  s.f.  (ar.)  V.  £ra.  \\Alera fo- 
rai • ( ar.  ) droit  de  pâturage. 

ALERCK,  s.  m.  Mrlè»; , Jarix  : arbre. 

ALERO,  s.  m.  Avant -toit,  auvent, 
subgrode  : saillie  d'un  toitsur  la  rue.  ||  Ale- 
ros  : tabliers  de  cuiix  attachés  aux  voitures  , 
pour  défendre  des  éclaboussures.  ({  Filet» 
qui  servent  â conduim  les  perdrix  dans  le 

CRTA  , adf.  Alcitc  Tcnrr  ou  ester 
ojo  alerta  : s^oii  1 Vm «.it  guet 
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ALKRTArîO  , />.  p.  (lu  Tnln* 

Aî.f’lR'l'AMEÎVlL,  /Ulcniivcment, 
TigüiiiiTiirnt. 

AÏ.FJVI  aR,  ('.<7.  ExcUer  qucl(ju*nn  6 
^irr  aiteniil',  vigüaïu. 

ATiKHl’AR.SK , r.  r.  (^enn.)  Si;  prc- 
caïuiorinn  , se  tenir  sur  s*»»  gariîcs. 

ALICHTO,  TA,  aiij.  Alerte,  vigilant, 
evrilU^ 

* ALKSIA , s.  f.  (geogr.)  Alais  : ville  de 
France  dans  le  I^^ngiiedoe. 

ALESNA  , J.  i'.  J V,  T^exna. 

ALtSiNADO  , DA  , atlj.  Pointa  com- 
me une  (ik'nc. 

ALETA,  J.  f.  ilini.  iXaln.  Aileron  : 
pelile  aile.  ||  Aliclioii  : planche  oit  ii»m!>c 
l’eau  qui  l’ait  tourner  le  moulin.  (|  Anpcoiic: 
aîinua  de  poii>(K»n.  (|  {nutr,)  Courbe  d'ar- 
casse  dans  un  navire.  ||  ( ) V.  Alero, 

ALETAOA  , j.y.  Mouvement  des  ailes. 

AfjErAZOjj.  m.  Cr>np d idh^s 

ALETEAR  , v.  n.  Uaitie  des  ailes  avec 
force,  sans  rompre  l air. 

♦ ALETEO  , 5.  m.  'i'rcmou.>semcnt  des 
ailes. 

ALETO,  5.  m.  Espèce  de  faucon  des 
Indes. 

ACErON  , J.  w.  wtgm.  iXatetn, 

A1>:TOIUA,s  / WAU'ctorUi. 

ALKl’RIA  , 5.  J.  {mnre,)  J‘\t!eos. 

AEECDARSE  , o.  r.  l r. } Fenuemer  a- 
Tec  le  levain , ch  parlant  de  la  pAle  It  faire  du 
pain. 

ALEVANTADIZO,  Z A , mf;.  ( ) Tu- 

multueux , séditieux  : sujet  ili  se  rérullcr. 

ALV\  ANTAMIE^TO  , 5.  m.  ( *'.  ) V. 
Lci’an  îam  iento. 

ALE\  A^TAR  , n.  ( i^.)  V.  I^\  aniat\ 

ALEVE,  adj.  m.  et  f.  Pcrlùle  , irallrc  , 
assassin.  {|  s.  m.  (m.)  V.  AIi2v>o&m.\\  A ale- 
%>e:  (r\  ) V.  Alcvagamcntc  y A trayeion. 

AIÆVIA>IIEÎST()  , f.  m.  ( )'  V.  Ali- 

Wo. 

ALKVIAR  , a.{u.^  V.  Alis>uir, 

ALEV  iA'H\  O,  VA,  ad),  ( r*.  ) ()ui  sou- 
lagc. 

ALE\  ISIMO,  iMA , adj.  sup.  d'alo'e, 

ALEVO  , s.  m.  ( m.  ) V . Alhijado. 

AI.KVOSA  , fl  \ . Hanul^i. 

ALEVOSAMF.ÎNTE,  ad^*.  Perlidement , 

en  trahison  , pioditoitemeiit. 

ALEVOSIA,  s. J'.  Pciiidie,  trahison, 
iiindelité  : assassinat  : luachinalion  sccii*tc 
contre  une  pcisomic. 

ALEV 060,  SA,  aiÿ. Traître,  j>crfidc, 
déloyal. 

A1»KXAN DRINO,  NA,  (géo^r.)  Alexan- 
drin , d'AUxandrie.  [|  Alexandrin  : vers 
franco;s. 

ALEXU'ARMACO,  CA,  adj.{ntéd.) 
AK  xipharmaqae  , alexiu'-rc.  Il  sc  dit  des  re- 
lik'Ue»  couue  les  \cQÎns« 


ALF 

ALEXIJAjj.yi  Espèce  de  bouillie  faite 

avec  de  la  fatine  doi'gc. 

ALEXOR  , s.  m.  ( t*.  ) Mesure  ap'airc. 

AIT  AÏÎhXjiA  , s.  y.  Fahri^'uc  : plante, 
Albahiira. 

Aid  ARÉnCAMENTE,  AIphaI»e- 

tirpiemcnt , coiirorméuieDt  h Taiphabet , par 
ordre  alpliabeiirrue. 

AliFAlîÉTlCO  , CA,  adj.  Alpbalæ'ti- 
qiic  : ||ui  npparlieiu  h l alphalMrt  : selon  l'or- 
dre de  l'alpliabet. 

ALFAIlKl  iSTA  , s.  m.  Celui  qui  trait* 
de  i'ijpbabet  mi  qui  l'eludie. 

ALFARKTO , s.  m.  V.  Abecedarin. 

ALFADIA,  s.  J'.  (**.  ) V.  Cohccho,  so- 
borno. 

AÎ,FAGEME , s.  m.  { ^.)  V.  lîarbcrn, 

ALFAGIA,  s.j:  Soliv  eau  : ()cti(c  so- 
live. 

ALFAHAR  , s.  m.  V.  Aljar.  (à;  dernier 
'mot  est  plus  usité. , 

ALFAUAIŒHIA,  s. J.  V.  AlfarerUty 
aljar. 

AÎ.FAHARERO,  s.  m.  V.  Alfarero. 

AÏ.jFAJA  , s.  m.  ( l^  ) Alhaja. 

AliFAJOH , m.  W.Uajù. 

AÏjFALFA,  s.  J\  Luzenic  : plante.  V. 

I^Iielga. 

ALFAFAR,  s.  m.  Luiemiêrc  : terrain 
srmi'  de  luzerne. 

ALFALFK,  J.  m.V.  AlJ'alJa. 

ALFAÏTTZ  , s.  m.  (t^.)  V.  Alfaffa. 

ALFAMAR,  s.  m.  (t^.  ) Couverture  de 
lit  ronge. 

AFANA  , s.f.  Cheval  fort , grand , fou- 
gueux , vigoureux. 

ALFANEQCE,  s.  m.  Crcccrclfc  : oiseau 
de  proie.  ||  ( ^'.  ) Tente,  pavillon. 

ALFAKGE,  s.  m.  Coutelas;  anrhe  : s;»- 
bre  court , liugc  cl  recourbé.  ||  V.  Pez.  es- 
padn. 

AÎjFANGETE,  s.  m.  dim.  tXa/JfWge. 

ALFANIGCE,  s.  m.  ( m.  ) V.  Ajantc^ 

lima. 

Af  .FANJAZO  , s.  m.  Coup  de  coutelas  , 
(Fanclie  ou  de  cimelère.  I|  Augui.  d'al- 
janje. 

ALFANJON  , s.  m.  augm.  d'alfanje. 

ALFANJüNAZO  , s.  m.  aagm.  tVai 
Janje. 

ALFAQUE,  s.  m.  Ranc  de  sable  , bas- 
fund  , biiire,  .syrtc. 

AI..FAQCF!ÔL'E  , s.  m.  ( r*.  ) Celui  qui 
rac'liète  des  esi, 'laves. 

ALFAQLI , s.  m.  l'aKîr  : prêtre  turc. 

ALFAR , s.  m.  Atelier  lie  potier  de  terre. 
\\u4d}.\\  SC  dit  du  cheval  qui  lève  trop  le* 
jambes  de  rlevuiu.  ||  v.  n.  I ever  trop  les  jam- 
bi'S  de  devant , en  parlant  d'un  cheval. 

AITARAZ  , adj.  On  le  disoit  de  cer- 
tain» chevaux  delà  cavaleiie  imque. 

.\LF-U\DA*  f.  f.  V.  Farda. 
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Ornement  pour  Jcs  femmes.  [IPoiiire  , 
snlirc,  fpit  traverse  dun  nuir  h i autre.  {| 

( ar,  ) Droit  que  l’on  paie  pour  les  eaux  eVar* 
losement. 

ALFARDKRO  , J.  m.  (nr.)  Percepteur 
droit  de  IViZ/urt/rt.  V'.  ce  mol. 

ALVARDILLA,  s. J,  dim.  iVa(farJa.\\ 
G^don  de  s»iie. 

ALt  AKDON  , s.  m.  (a\)  Rondelle  de 
fer  passi'c  dans  IVssicu  entre  la  roue  et  le 
ix»rps  do  1.1  voilure.  ||  (id.)  V.  ^Ilfarda 
( tribut  ). 

ALFARF.MF,  s.  m.  Fspt*ce  de  voile  pour 
SC  couvrir  la  l«?lc. 

ALFARERO  , s.  m.  Potier  do  terre. 

ALFARGE,  s.  m.  RasNin  de  pierre  où 
SC  pose  la  meule  du  moulin  h huile.  ||  Lum* 
bris  d appartoiiiont. 

ALI-/VRGIA,  s.f.y.jdffa^ia. 

ALF ARMA,  s.  /.  {ar.)  V.  AUtarga- 
ma. 

.ALFAYA  . s. /(»>.)  V.  Alfaja  on  A- 
Ifuija. 

ALFAYAT,  s.  m.  (r'.  ) V.  Alfayatc. 

ALFAÏA'IA  , s.f.  {u.  ) TaiilcMiso. 

^ ALFAYATE,  s.  m.  ( t^.)  Tailleur.  V. 
Sftsire. 

ALFAYATFRIA,  s.  J.  {a.)  Le  moiicr 

de  taillonr^d'babits. 

Al^FFlV  A , (V.  )V.  Alhcila. 

ALFEÂ  ADO  , DA  , adj,  ( u.  ) V.  Athe- 

iioiln. 

ALFFÀICADO  , p.  p.  du  verbe  ti!jeni- 
carse.  ||  Adj.  Fliiel,  délicat,  de  foible  corn* 
plcxion,  douillet. 

ALFïlIMCARSE,  v.  r.  Faire  le  douillet, 
le  délicat.^ 

ALFriNIQUE,  s.m.  PAtc  faite  avec  du 
sucre  et  do  l'huik*  d’amandes  douces. ||  Fluet, 
douillet,  délicat,  de  coniploxion  foible. 

Al^FFlO,  s.  m.  {géog.  ) Alphcc  : rivière 
»lo  la  Moroc. 

ALFEHAZGO,  s.  m.  ) Lcmploid’cn- 
scigne  , de  portc-i  tendnrd. 

ALFEREGE,  s.  m.  ( r*.  ) V.  Alfrre*. 

AFERECL\  , Epilc[*s^e  ; maladie. 
|}  ( P.  ) L’omplui  d coseigne  , de  porto-elcn- 
dard. 

ALFÉREZ  , t.  m.  ( r/iîA  ) Enseigne, 
porie-etomlard  , poi ic-drapcau  : celui  qui 
jK)itc  le  drapeau  dans  un  regitiicnl.  [|  Afjé- 
rez  del  rcy  y on  al/ctX'z  mayor  del  rey  : 
loit  ancioniionienl  celui  qui  poiloit  1 éten- 
dard royal,  qui  accoinpa^noit  le  mi  6 lu  guei- 
le  , cl  qui  oomuiuiidoil  1 armée  |>endaul  son 
absence.  ||  Aljcrez  mayor  de  los  pennes  : 
celui  qui  uvoii  aiudenneim'ul  te  coiiiiuamle- 
liieiil  de»  g>'ns  l<  pied  dans  la  guerre  , et  qui 
4 luit  chargé  de  les  organiser  et  de  les  pai  t.iger 
dans  le»  rlifî’érciis  c'orps.  j|  A/Jerez  mayor 
del  perulon  de  la  dà'isa  : \,  Aljèrez  del 
rej\  \[  Aljerez  dcl  perulon  rca/  ou  <djvrez 


mayor  dt  Castilla  : V.  Al  ferez  del  Rey.  || 
Aljcrcz  tnayor  de  algti/ia  ciudad  o filLt  : 
porle-éteadard  d'une  ville  : celui  «pii  |K>rtoiC 
le  drapeau  des  troupes  fournies  par  une 
ville. 

ALFEREZA  , s.  f.  ( t'*  ) Femme  qui 
porte  un  drapciui. 

ALFEREZADO , J.  m.  V.  Alje- 
'^ALFEïZAMIEKTO,  j.  m.  (Wi.) 

Efiihrasure,  embrasement  : l’esp.ice  qui  est 
cil  dedans  et  en  dehors  aux  ouvertures  des 
murailles , ù l’endroit  des  fenêtres  ou  des 
portes. 

• AFFEYZAR,  s.  m.  (arch.  ) V.  Alfeyzor 
miento. 

Al.KICOZ,  5.  m.  V.  Alfucoz. 

ALMERAZGO  , s.  m.  Dignité,  emploi 

d’enseigne,  de  jKirle-élendard. 

ALI'  lÉREZ  , a.  m.  ( ) V.  Aljêirk, 

ALMlj , J.  m.  Fou  : pica^  au  jeu  <Ies  e- 
chec»  dont  la  marche  est  toujours  par  une 
ligue  transversale  en  conp.'mt  l’angle  des  car- 
rés. Il  ( r'-  ) Augure  lire  des  paroles  qu'on  en- 
leiiduit  par  hasard  dans  certaines  nuit»  de 
raiinée,  particulièrement  dan»  celle  de  Saint- 
Jean. 

ALFILEL  , s.  m.  { v.  ) V.  Alfiler.  ^ 

ALMLER,  s.  m.  Epingle  : bout , pointe 
de  fil  de  hiion  ou  de  1er  avec  une  petite  u^- 
le.  Il  Alfiler  de  numja  : c.imioii.  ||  Al- 
lUervs  : épingles  : ce  que  les  maris  don- 
nent h leurs  femmes  pour  leur  toilette  et 
leurs  menus  plaisir».  ||  Jeu  d enfans.  j|  Epin- 
gles : préseiis  qu’oii  donne  aux  siTvanles 
d une  hoieiicric  pour  le»  services  qiéelies  ont 
rendus.  |(  ICstar  cnn  iodos  sus  aifilercs  : 
{Jam.  ) être  tiré  à fjuutrc  épingles,  [j  De 
i>einlc  Y cinco  aljUcres:  V.  l\star  con  todos 
sus  aifilercs.  ||  iVo  estar  con  sus  aifilercs  : 
{Jig'  Jain.  ) être  do  inanvoisc  limncnr. 

ALFILFJfAZO , s.  m.  Coup  d\'pinglc. 

* ALI’ILEREUO  , s.  m.  Kpinglier  ; fa- 
bricant ou  inurcbaml  d'epingles. 

ALFILEI’E,  s.  «I.  Fàte  de  fespèce  de 
la  semoule. 

ALFiLKTFRO  , s.  m.  Aiguillier  : ctui 
oit  on  m^'t  les  cjûngle»  et  les  aiguille». 

ALFlMdGO , s.  m.  ( »'.  ) \ . Afjànsigo. 

ALl'OLI  y 5.  m.  Grenier  : lien  où  l'on 
serre  le»  grains.  ||  Gabelle  : heu  oit  l’on  vcml 
le  sel. 

ALFOIjIKRO  , 5.  m.  Grènelier , gabel- 
Icur  ; officier  qui  soigne  iiû  grenier,  soit  de 
grains  ou  de  sef. 

ALFÜLilNI^RO,  s.  m.  V.  Alfoliern. 

AIA^'OMIîRA,  s.  f.  Tapi»,  drap  de  pied. 
Il  Aljomhras  de  Persia  : mousquets  , tapis 
de  Perso.  j|  1^%.  ) Pelouse,  pre  cm.'iillc  de 
fleurs.  Il  ( méd.  ) V.  Alfombrilla. 

ALFü.MBRAÜO  , p.  p.  du  verbe  aljom- 

hnu\ 
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ALFOMBRAB  , a.  Couri  îr  de  tapis. 

ALFOMBRERO,  s.  m,  Faismr  de  lapis. 

ALFOMBRILLA,  s.  w.  ilîm.  dVi//om- 
hra.  Il  ( mcil,  ) Rougeole  : maladie  de  la 
peau. 

ALFON  t s.  m.  (lu)  An  lieu  d’j4lfonso 
Ildephonsc.  ) ||  (fuiironimique.)  ( ) Fils 

'nnsn. 

ALFÔNDeCA,  ou  ALFÔNDIGA,  s.f. 
V.  Athôndiea. 

ALFON^RFO,  s.  m.  (^/.  ) V.  Osario. 

ALFOPiSEARSE , v,  r.  Se  railler  mu- 
tncllcmeut. 

ALFüNSl , itdj.  (t^.  ) V.  Alfomino. 

ALFONSIGO,  adj.  Piatachicr  : arbre. 
Il  Pisiacbc:  fruit  du  pUiacliier. 

ALFONSIN  , aàj.  m.  et  f Chose  an- 
partenante  à ceux  ont  le  nom  dkAl- 
jonso. 

ADFONSINA  , s.f.  Alfonsines  : thèses 
aolcnnelics  de  théologie  et  de  médecine  dans 
Tunivcrsile'  d’Alcala. 

ALFONSINO,  NA,  ndy.  Alfonsin  : ap- 
partenant aux  rois  d’Espagne  (jui  ont  porte' 
le  nom  fX'AU'onso. 

ALFONSO,  SA , s.  Nom  propre , con- 
traction A'ildefonso  ( lldcphonse  ) ||  {pa- 
tron. ) Fils  d’Alphonse. 

■**  ALFORFON  , 9.  m.  Bic  noir  ou  sar- 
rasin : graine  noire  dont  on  fait  du  pain. 

ALFORIZ,  s.  m.{u.)  V.  Athùndiifa. 

ALFORJA  , s.  f.  Besace.  ||  {fam.  ) Pro- 
TÎsion  d’alime ns , de  vivres  pour  un  voyage. 

AIJ'’ORJERO,  s.  m.  Faiseur  ou  vendeur 
do  besaces.  (|  Frère  r|noteur.  ||  Celui  <|ui  d.-»ns 
vn  voyage  , 2i  la  chasse,  etc.,  se  charge  du 
sac  contenant  les  provisions  de  bouche.  1} 
Cliicn  de  chasse  ^uî  garde  la  hesaro  des 
cliasseors.  ||  Bcsacicr  : qui  porte  une  be- 
sace. 

AEFORJîLLA  , ALFORJITA,  AL- 
FORJÜELA  , s.f.  dim.  à'alfoija. 

ALFORZA,  s.f  Rempli  , tioussis  : pli 
fait  à une  robe  pour  qu’elle  soit  plus 
courte. 

Af.FÔSTIGA,  s.f.  Pistache.  V.  Al- 

fotttigo. , 

aLFÔSTIGO,  s.  m.  Pistachier.  V.  Al~ 
fônsijpy. 

ALFOZ,s.  m.  (^. } Canton,  contrée, 
district. 

ALFRONITRO  , s.  m.  V.  Alatmn. 

AGA , s.  /.  Algue  , Bangue  : plante. 

ALGALABA  , s. /.  (k.)  V.  hd  sU- 
yestre. 

ALGALIA  , s.f.  { chir.  ) Algalic  : îns- 
trumom  de  chirurgie.  ||  Civette  : animal  qui 
/ressemble  à une  grosse  fouine.  |j  Civette  : 
Aiqueur  épaisse  cl  odoriférante  qu  on  tire  de 
la  civette. 

ALfiAlalAR,  a.  (*/•)  Paifuniei-  avec 
de  la  civette. 


ALGALIERO  , RA  , s.  ( ) Celui  qtrî 

fait  usage  des  parfums , particulièrement  de 
civette. 

ALGAR , s.  m.  (r'.)  Antre,  caverne, 
grotte. 

ALGARA  , s.  f ( i^.)  Troupe  h cheval 
qui  faisoit  des  incursions  dans  les  pays  enne- 
mis pour  y voler  et  pour  y piller.  ||  ( id.  ) 
Incursion  de  troo(>os  à cheval  dans  un  p.nys 
ennemi  pour  le  piller.  ||  A/gtira  : pellicule 
très-mince  d'op»if , d’ognon  , d ail , etc. 

AEGARARIA  , s,  f.  Arabe  : langue  a- 
rahique.  \\{fg-fam.)  Baragouin  , galima- 
tliias.  Il  Ghariv.iri  : bruit  confus 

rpil  rostme  <(uand  plusieurs  {korsonnes  par- 
lent en  meme  temps  ou  trop  vite.  j|  Plante 
dont  00  fait  des  balais  ; il  yen  b de  deux  es- 

Pèces.  L*unc  est  du  genre  centaurée , cl 
autre  est  Venuhraise  à feuilles  de  ün. 

ALGARABIADO,  ou  ALGARABIDO, 

s.  m.  ( ('•)  Celui  qui  connoit  l’arabe. 

ALGARABIO,  IA  (o.)  De  l’Algarve. 
AIXiARADA  y s.  f Hurleniens  : cris 
pousses  par  des  gens  <Ie  guerre  qui  se  bat- 
tent. Il  Baliislc  : ancienoe  machine  de 
guerre. 

ALGAREADOR,  s.  m.{v.)  V.  Alga- 

rem. 

ALCAREAR , tf.  «.  ( s».  ) Crier,  pousser 
des  hurlemens. 

AI/jARERO  , RA , s.  Cricur,  qui  crie , 
qui  fait  grand  bruit.  Celui  qui  faisoit  partie 
de  Vn/^ara.  V.  ce  mol. 

ALGARRADA  , s.f.  L’action  d’enfer- 
mer les  taureaux  dans  les  l^cs , d’oti  on  les 
tire  pour  la  course.  ||  Courses  de  jeunes  tau- 
reaux en  plein  champ.  |]  (i/.  ) V.  Algara- 
da  : macliine  de  guerre. 

ALGARROBA,  s.f.  Vrsce  : grain  rond 
et  noirâtre  dont  on  nourrit  ordinairement 
les  pigeons.  ||  Algarroba  de  Indias  : Carou- 
be, cnrouge  ; fruit  du  caroubiar. 

ALIJARROBAL,  s.  m.  Terrain  planté 
de  caroubiers. 

AIjGARROBERA  , s.  f.  V.  Algarrohn. 
ALGARROBO,  s.  m.  Caroubier  : arbre. 
ALGAYDA,  j.  Ensablement  :*  amas 
de  sable  forme  par  un  courant  d eau  ou  par 
le  vent.  Il  ( P.  ) Bois,  foret,  couvert  de  bal- 
licrs. 

ALGAYDO , DA  , adj.  Couvert  de  chou- 
me*ou  de  branches  d’arbre. 

ALGAZARA,  s.f.  Hurlemens  qne  les 
Maures  ^Mussent  en  sortant  d'une  embusca- 
de pour  tomber  sur  reonemi.  (j  Vacarme 
que  font  les  Maures  h la  vue  de  1 ennemi.  || 
Bruit  confus  de  voix  en  signe  de  réjouissan- 
ce. |!  ( »^)  Troupe  de  Maures  qui  |K>usscnt 
des  iiurleraens  en  sortant  d’une  embuscade. 
ALGKBENA , s.f.  ( mure.  ) V.  Jofayna. 
ALGEBIA,  s.f.  (»/.  ) V.  Algebra  -.  ou 
ce  qtji  conccrac  la  chirurgie. 
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ALiGEBISTA,  s.  m.  {v.)S . Aigebristaj 

( chir.  ) 

ALGERRA , s.  J.  Algèbre  ; science  nu 
calcul,  il  (chü\)  Au  de  remcllrcies  inembres 
disloques. 

ALGEnRISTA  , s.  m.  Algcbristc  : celui 
li  sait  ou  qui  (Kofesse  l’algèbre.  ||  (chir.  ) 
.lilJeul,  renoueur  : chirurgien  qui  remet 
les  membres  roiiipus  oii.dibl(V|ni'S. 

ALGECFRÎA,  s.  f.  Lendroit  où  l'on 
Tend  ou  fait  du  plAtre. 

* ALGECÎRAS,  j.  /■.  (géogr.  ) Atgezire; 
xillc  maritime  d'Espagno^  dans  l'Anda* 
loiisie. 

ALGESERO,  RA , s.  V.  l'escro, 

ALGKMIKAO,  s.  m.  ) V.  Mtrtero» 

ALGERIFE,  j.  m,  (»^.)  Filet  grand  de 
pécheur. 

ALGERIFFRO,  j.  m.  (t'.}  Celui  qoi 
pèche  avec  Kalgcrij'e-  V.  ce  mot. 

ALGEZ,  i.  m.  Pierre  à nlütre. 

ALXiEZAR,  J.  m.  V.  lesar, 

ALGEZÜ^  , i.  m.  V.  J cro/i. 

ALGIRE,  i.  m.  Citerne  : rt^voir  d’eau 
de  pluie.  H ( ^'•)  V.  Càrctl.  ||  Priwm  des  es- 
claves : lieu  où  on  les  lenoit  enfermes  à la 
caiiina^e. 

ALGIBERO  , s.  m.  Celui  qui  prend  soin 
des  citernes. 

ALGIBISTA,  i.  m.  (r'-)V*  Algthri^tai 

( chir.  ) 

ALGIMIFRADO,  DA,  (ùmr.)V.  A- 
fitteuio  , Acicalado. 

"ALGO,  pron.  et  adt^.  Quelque  chose, 
tant  soit  peu , un  peu,  qnelqus  ]»cu.  ||  s.  m. 
Biens, richesses,  fuculuis.  ||  Algo  ô nada  t 
ijam.)  ou  tout  ou  rien.  ||  Ser  algo  tme  : 
\jafn.)  être  quelque  chose,  être  de  quelqnc 
prix. 

ALGODON,  i.m.  Cotonnier,  mahot  : 
l'arbrisseau  qui  donne  le  colon.  ||  Coton  : 
espèce  de  laine  enfermée  dans  la  gousse  du 
•otonnier.  ||  Ouate  : le  coton  le  phu  fin.|jCe 
qu’on  met  dans  uneëcriloirc  |K>ur  être  im- 
bibe d’encre.  ||  Estar  criado  entre  algodo~ 
nej  : être  élevé  d’une  manière  dciicaie,  et 
avec  trop  de  mollesse. 

ALGODONADO,  DA,  adj.  V.  Acol- 

(diaiio» 

ALGODONAL»  s,  m.  Cotonnier:  l'ar- 
bre du  coton.  Il  Lieu  plante  de  colon- 

ALGODONERO  , RA , J.  Celui  qui  fait 
U commer'c  du  coton. 

ALGOfRA,  5.  / (*'.)  Grenier  : partie 
U plus  haute  d’un  bÂiiment,  destinée  à ser- 
rer les  grains. 

ALGORIN,  s.  m.  Séparation  dans  un 
moulin  à huile,  où  l’on  déposé  les  olives  à 
mesure  qu’on  les  apporte.  • 

ALGORITMO , s.  m.  f didact,  ) AJgo<- 
rithme,  anUunétiqoe  : art  de  calculer. 


ALGOSO,  SA  , adv.  ( inu4.)  Plein  d’al- 
gue. 

ALGUACIL , s.  m,  Algiiazil  , archer, 
sergent,  sbirfe  : bas  oflicier  de  juslicc  pour 
exécuter  les  décrets  d’prreslation  et  autres.  || 
Alguacil  de  agiia:  {mar.)  celui  qui  est 
cbargé  dans  les  navires  de  la  provision  d'eau. 
1!  -^gnacil  de  la  lioz.  V.  Alguacil  de  cwu~ 

Î'O.  Il  Alguacil  de  la  monteria  : olTicier  ti# 
a vénerie  chargé  de  tout  l'appareil  «le  ia 
dusse,  il  Alguacil  de  moscas  : araignée 
volante.  j|  Alguacil  mayor  : emploi  bouo- 
riüqncdaiu  plusieurs  tribunaux  et  cours  su- 
prêmes. 

ALGUACILADGO , s.  m.  ( ) V,  Al~ 

guaeihizgo. 

ALGLACILAZGO,  s.  m.  Sergenteric  : 

remploi  d’alguazil. 

ALGLIACILEJO , s.  m.  tUm,  d*n/^uo- 

zil. 

ALGUANTO  , TA , pron.  ( p.  ) V.  AIt 

guno. 

ALGUAQVDA,  s.f.  ( j'.)  V.  Pajuela. 
ALGUAQF'IDERO , j.  m.  (**•)  Celui 

qui  fait  ou  qui  vend  des  allumettes. 

ALGCARIN,  s.  m.  (tu-.)  Petit  cabinet 
pour  J garder  dillércntes  choses.  ||  La  cuis.>e 
ou  boite  où  tombe  la  farine  qui  sort  de  la 
meule. 

ALGUARISMO , r.  m.  ( m.  ) V*  Cuaiis^ 
mo.  Il  ( if/.  ) V.  Algoritrnef. 

ALGi/AZA  , s.  J.  (ar.  ) Goml;  pentur* 
de  porte , de  fenêtre. 

* ALGLER , J.  m.  (géogr.  ) Algher,  AI- 
guicr  : ville  maritime  de  la  Sardaigne. 

ASGCIEN  , pron.  i/u/.  Quelqu’un,  quel  ■ 
que  personne. 

ALGUINIO,  s.  m.  ( f'.  ) V.  Cer/o  , 

Cw'iCa. 

AI.GUIRNALDA,  s.  J.  (r^.)V.  Çuu-. 
nalda. 

ALGÜN,  »ron.  i/if/.  Quelqii’nn  , qut  i- 
que,  aucun.  ||  Quelque.  \«  Alguno.\\ 
gun  tanto  : quelque  mu  , ftipcu 

AI/JUNAMrare  , ad.:  ( ./.)  De  quel- 
que  manière , en  quelque  sorte. 

ALGUÎNü , NA  , adj.  V.  Alguft.  || 
{prat.  tf. ) Valable,  valide,  de  quelque  va- 
leur. 

ALGUNA-VEZ,  aJt'.  Quelquefois,  par 
fois,  par-ci,  par-là,  aucune  fois. 
ALGüNO,n^.  {u.)  V.  Alguno. 
ALGï^’NT,  ad%f.  ( s'.  ) V.  Alguno. 
ALUAREGA,  s.  f.  (/nur.  ) V.  Albtt^ 
haca. 

ALHADIDA s.  f.  chi/n.  ) Oxide  de 
cuivre. 

ALHAGEME , r.  m.  {*'•)  V.  Alfageme 
ou  Barbero.  , 

ALHAJA,  s.  f.  Bijou:  meuble:  eil'et 
précieux.  ||  BuenaaVuÿa:  (iron.)  bonne 
pieçf. 
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ALHAJADO , p.  p.  du  vcrl>c  alfwjar. 

AliHAJAR  , t'-  a.  Giiniir,  meubler,  cm- 
rncublcr. 

ALHAJLELA,  s.J‘.  fUm.  iXaUiaja. 

ALH  AM  A , s.j:  iv.  ) V.  .'fijama. 

ALIIAMAR,  J.  m.  (t'. ) CJouverlurc  de 
lit  rouge. 

AlJiAMFL,  5.  m.  {and.)  Rète  de  som- 
me. j|  Porte-faix,  citx’heleur.  V.  ylrriero. 

ALHANDALjj.  m.  Colcw|uinter  espèce 
de  citrouille  tiès-amèrc  et  très-purgative. 

ALA.\iA,  5.  /;  ( r.  ) V.  Æcaha.  H 
( id.  ) Kspccc  de  petit  matelas.  ||  ( id.  ) VS 
iiacrnn. 

ALa\QLIEQl]E,  s.  m.  {v.)  V.  Alfa- 

quequG.  • 

ALHAQL’IjV,  s.  m.  ( if.  ) V.  Texedor. 

ALHARACA , Grande  démonstra- 

tion faiuî  pour  rien  ou  pour  peu  do  chose. 

ALHARAQUIENTO,  adj.  ( i/ius.  ) Kn- 
fonccurdc  jmrtcs  ouvertes. 

AlifAREME,  i.  w.  (k.)  V.  Tocu, 

VeLa.  . ^ 

AU{\m\^\A,  s.fV.  Alar^ama.  . 

ALH  \RM  A y s.  J.  { ar.  ) V-.  Aldrp^ama, 

ALHAVARA,  s.f,  ( ) Droit  cpie  l’on 

pavoii  anciennement  dans  les  luouiiiis  de 
î>oville. 

AÏ.H  A\TE,  5.  m.  ( r.  ) V.  Joyel , Joyar. 

ALHELGA , s.  f.  ( i^.  ) V.  Argolla , Ar~ 

melta. 

ALHFJd,  s.  m.  Giroflier,  garisier,  vio- 
licr.  Il  Alhvli  amavdh*  : ravenelle. 

ALHKNA  , s.  f.  Troène  ; arbrisseau  et 
sa  fleur.  [|  Pomlre  de  troène.  V.  ISoya.  || 
xMolidn  camo  mm  alhena  , ou  liccho  allia- 
na  : fatigue , èpuisc  <lc  fatigue. 

ALHKiN  AI  HJ  , p.  p.  <lu  vcrlxr  nlhenar, 

AUlE^i.^U,  a.  ‘l'eiudre  avec  de  la 
poudre  do  trotme. 

AîvHLlNAHSE,  y.  r.  (1».)  V.  Arrnyarse. 

ALHIJGIGO , J.  m.  Pistachier.  V.  Al~ 
fônsif^n. 

^ÀLHOJA,  s.f.  Oiseau:  espèce  d'a- 
louctto. 

ALHOÎA  , s.  m.  (ic  ) V.  Alhiî. 

ALHOUA,  s./.  ( I'.)  V.  Alffdi. 

ALHOIA'A  . s. J.  l'Vmigrec  : plante. 

ALHOMIÎUA,  5./  (.'.)  V.  Jljombra.  || 
(iVi.  ) V.  Alfornbritta  : (maladie'^. 

ALHO>iüRAR,  r.  u.  ( *'.  ) V.  A/fnm- 
Inir. 

AÏ.HOMBKKRO,  s.  m.  Aijhm- 

brero. 

ALHONHUiA , s.f  Halle , foudisrjue.  || 
IM^jg'iain,  dèp/k  public  d(s  grains. 

ALllOMHGLERü  , s.  m.  Gaule  d'un 
grenier  public. 

AU10Kl,i.  771.  {v.)\.  AlfnlL 

AldlOKlA,  J.  m.  {if,)\.A\fnli. 

ALHOKMA , s.f.  ( mil.  ) Cuuip  uulliai- 
rt  de>  Maui<.a« 


ALHORRE  , s.  m.  CroAte  de  lait,  r.^clie 
heiugnc  ; maladie  des  enfans  uouveau-nts.  [) 

1 Ote  curare  cl  tdhorre  : (Jarn.  )cxpiession 
avec  laquelle  on  nfenacc  du  fouet  les  petit» 
enfans. 

ALHORZA  y s.f  (if.)  V.  A/forza. 

ALIK^.SI’IGO  , s.  rn.  V.  A/Jônsieo. 

ALH0S,5.  m.  \,A/foz. 

ALHLRKEflA,  s.  f.  Adarca.  WAdarce. 

ALHL/.L^1A,  s.  /.  \ . l'.spheiin. 

ALIABIKRTO , TA  , adj.  Qui  a les  ailes  1 
ouvertes.  I 

ALIACA  , sJ^.  ( } V.  Ictericia. 

ALIACAN  , s.  m.  V.  Ictericia. 

ALIACANAUO,  DA,  adj.  V.  Icten-  I 

ciado. 

ALIADO,  p.  p.  du  verbe  aïiurse.  || 
Adj.  et  s.  Aitio  : joint  h un  autic  par  atÜni- 
U-:  confédéré. 

ALIAGA  , s.f.  Jonc,  ajonc,  brue-de- 
Proveiu-»*  : plante. 

ALIAGAR,  s.  m.  Terrain  piaule  d’a- 
joncs. 

ALIAMA  y s.  f.  { M.)  V.  Aljanta  , Sina~  j 

.AIjIAAZ.A  , s.  f.  Alliance  r union  par 
tiiaiiago,  par  coiilédcration.  1|  Pacte , con- 
vention. 

AÏjLATS/.AU.SE  , r.  (»^.)  V.  Aliarse. 

ALIARA , s.  J.  V.  Oiei7m. 

ALlAKIA,s.j!  Abaire  , aJliairc  : plante 
qui  sent  l'ail. 

AÏJARSK,  t>.  r.  S’allier  : s’unir,  se  li- 
guer |K>ur  rinlcrêt  roimiiun  , en  parlant  «le 
princes  et  d'etaU.  ||  S unir,  se  joindre  à un 
autre. 

ALLAS,  ada.  lat.  AiUremenl. 

* AI.IBA'NI.\S,  s.  f.pl.  Abbanies  : toi- 
les do  coton  des  loties  Oiientales. 

ALI(!A,  s.f.  dirn.  d'ala. 

ALIG.A  , s.  f.  Espèce  do  bouillie  faite  avec 
de  la  farine  d'épcaulrc. 

ALILAIDO,  Î^A  , adj.  Abattue  trailcsi, 
avec  l<*s  ailes  aballues.  (}  ( fig.  Jarn.  ) Foi- 
bie  , alialtii , fb  hile  À cause’ do  l’Age  ou  de 
uiatndie.  [I  (id.  )'Déebu  d’un  èUt  florissant. 

AUCÂÏV  l AHA  , s.f.  T-V^e  .le  petit  le-  i 
zard  thuil  la  ntfMrsme  c'St  mortelle.  i 

ALU^^A'I'K,  s.  m.  Serpent  liès-léger,  1 
iriwenimenx  et  trè»-gros , qui  a un  incti-c  ] 
c!  demi  de  longueur. 

AIJCAJN  J'IjNA  , s.  f.  \fam.  ) Ruse  , as- 
tuce, linefseqoe  lon’eniploie  pour  uoin]^>er 
ou  pt)ur  ne  pas  cUc  Uompé. 

Al-ICAA  FiNO , A’A,  udj.  ( g'cojcp'.  ) 
D’Alicante,  en  Esj>agne. 

AÏ.1GAÎK),#.  m.  Lambris  de  carreaux 
de  faiem  e *le  diverses  couli  urs. 

ALiG-ATES,  s.  m.  Pinces,  ^letites  te- 
nailles tlnrti  un  fait  usagodaiisplusictus  uié' 
fiers. 

iVLICER , s.  m.  ( e.)  V Alizar, 
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AlJCIElVrE,  s.  m.  Motif,  aiguUJon, 

moi>iiO)  attrait. 

ALICiONAR,  f',  a.  ) Donn<*r  Icron. 
ALIOAD'A,  s.  f.  {gcortt.)  Alidade:  re- 
nie qui  iiMirnc  sur  le  centre  d’un  instrumeut. 
AijnONA,  s.  J‘.  Pierre  d’hirondeile. 

AUE^ACIO^^  r./  {^^.)  V.  ICnu^e- 

nad'in , Kfut^enamienlo. 

A U EN  A K , a.  7i  mf/;e/uir. 

ALIENARSE,  r*  ( ^'•  ) V.  Oistntersc, 

Suspendfi'se, 

AEIKNIM',  ( ^'.)  V.  ^Hlemh. 
AUKNIGKNA , 5.  m.  et / (»>.)  V.  £x- 
iranu;er<t. 

ALlKN’I’O  ,5.  m.  Haleine  : l’air  ailireol 
irpoitv>e  par  le  poumon,  ij  {pg>)  Courage, 
valeur,  force  d’esprit,  jj  De  un  alitmio  : Uml 
d'une  haleine , sans  interniptiou  , sans  dis- 
coiuinuer,  sans  s'arrêter.  i|  (Jam.  ) Rmiftee, 
huleiiie  : l’air  qu  ou  souille  j>ar  la  l>r>uche , 
hnsqu’il  est  accompagne  dodeiir.  j|  *V//i 
4i/ien/o  : pantois,  haletant,  lion»  de  haleine. 

ALIKU,  J. /«.  ( w/ue.  M. } Soldat  de  maii- 
ne  rhaigc  de  la  defeiisede»  piutl>ortU  d'uu 
navire.  ||  ( i</.  ) V.  Hemem, 

* ALIFA,  s.f.  {gtof^r.)  Aliphe  : ville 
«le  jVanlcs. 

AldFAFE,  s.  m.  Coucht?  : cnHare  qui 
•urvienl  aux  jandjcs  des  chevaux.  j|  {,Ja:n.) 
Maladie  hahituelle. 

AU  FAR,  w.  a.  {manch.)  V.  Pulir,  ^4ci- 
calar. 

ALU'ARA,  s.f,  {€tr.)  V.  Çont'Ue^  J/-?- 
rie/ula. 

ALIGACION,  J.  f (phfs.)  Alliage  : 
mélange  de  dillcrentes  substances. 
Aï..tGAD()  , w.  p.  du  verbe  Alif£{yr. 
AlilGAMUdS'l'O  , s.  m.  {//»«.) Liaison  , 
jonction  : l’action  de  lier,  de  joimbe. 

ALIGAR  , r*.  a.  Lier,  attacher,  joindre, 
unir  une  chose  avec  uuo  aiiure.  ||  Il  cta  peu 
limite  au  pioprc.  ||  ; / Obliger,  attacher 

pur  des  bien  laits,  par  des  ser%iees  rendus. 
ALIGER  , A.  hê.  W.)  Guide  d'une  cpêe. 
ALiGEiL\ÜO,  p.  p.  du  Terlwî  tilige- 
rar. 

ALIGERAMIENTO , 5.  m.  /Vllcgeiucm, 

•ouhigoincnt. 

ALIGLRAR,  V.  a.  Alléger,  soulager,  al- 
légir  : ('«r.dnuer  duns  iou»lcs  sens  le  volume 
«l'anc  chose.  |j  { (i^.)  Soulager,  îilloiblir, 
tempérer,  moaertr,  ailtger.  jj  Abroger,  ac- 
cclcrcr,  SC  li.Ucr.  ||  Aii^erar  un  escrito  : cla- 
gurr.  jJ  Ali^crar  un  cahnlln  ; ullêgêr.  || 
^li^crarse  «A*  *'*>p*t , tic  uesUdo...  : se  dc- 
gaiTiir.  At eletnr. 

ALIGÏ'UlO,  RA  , atlj-  (pors.)  V.  Ala- 
4I0.  Il  (<V/. /t^'.  ) Tres-kger,  piompt , qui  a 
de  la  Vélocité. 

ALU  ADO  , p.  p.  du  verhe  i4,jnr. 

ALU  ADOK , A.  m.  Celui  qui  allège  , qui 
s£>ulag>*  tm  uaviic  de  »a  charge.  |j  !>uus  tes 


I ) ali 

fabriques  de  colon  , celui  qui  sépare  le  co- 
ton tle  la  gousse  et  de  la  graine. 

ALIJAR  , I'.  a.  (wrt/*.)  Alléger,  soulager 
un  navire  d«;  sa  chaigi*.  ||  Se’p.irer  Je  cotou 
de  la  gousse  où  il  est , et  de  la  gruiiie. 

ALlJÜ  , s.  m.  Allegeaiiyit  d’uu  navire, 
ALI  LL  A,  s.  f dim,  dW</.  V.  Aktade 

pescadti. 

ALLMANIA,  s.f  (r*.)  \ . Alimana,  Ani- 
mal. 

Aï JMAÏNISCO  , (b\  , adj.  (r^.)  V.  Ale- 

mnnisvo. 

ALïMANA  t s.  f (i^.  ) V,  Animal.  1| 
(oé«.)  Animal  destrurtenr  du  petit  cihier 
ALL\ÎARA,  .x.f  (n.)  V.  Alumadu. 
ALUIL^  J'ACÏÜN , s.f.  L’action  d'ali- 
menter. 

ALlMKIN ’TADO,  p.  p.  du  verbe n/muî/i- 
tar.  • 

ALIMKNTAR,  t*.  a.  Nourrir,  nlimcn- 
ler  : fournir  les  aliofens  nêcessaües.  ,j  Kn- 
irotenir^  fournir  tout  ce  qui  c.a  noessuin;  H 
la  substance  d'une  personne,  jj  Cailliver,  vi- 
vifier, donner,  entretenir  la  vie,  en  |wirianc 
ilesehoses  qui  ont  ht'Sdin  de  nounituic  pour 
croître  cl  pour  sc  conserver  , rouiuie  le* 
plantes,  etc.  jj  ) Alimenter , nounir, 
eutretenir,  fonieiucr  quelque  passion,  une 
vertu  ou  un  vice.  |}  Alirntmiarscdc  es/>e/vi/:- 
zns  i SC  n’paîtied  espérances. 

AïdMïCN'i'ARiO  , 5.  m.  (prat.)  V.  AU- 

ineniLta. 

, ALI'IENriCIO,  (dA,  adj.  Alûnoniaî- 
ro  : qui  eouceuie  la  subsistance,  les  alimetts. 

II  Aliiuetiienx  ; qui  nourrit. 

ALiMLiS  1 î^i  A , s.  m.  et  f.  Pension- 
naire : iu.'lni  à qui  on  fait  une  [leosioo  pour 
vivre.  ||  Un  dit  «p:magistc,  eu  parlant  d un 
prince  qui  jouit  d une  pcn.sion. 

AïdMLNTO,  s,  ru.  .Vlimcnt,  nourritu 
re  , {dimx' , susieittution  : ce  qui  se  mange, 
SC  digère,  et  eiUietieptla  vie.  ||  Aliment, 
itourriture  : tout  ce  qui  sert  ^ entrcleuir  cer- 
laines  <'iit«K;s,  « ouime  le  feu,  les  vigêtaiix , 
etc.  f|  (A^r*)  Aliment  : cc  qui  entretient, 
qui  fotueoie  une  passion , un  vice,  une  ver- 
tu. ;(  AUmentos  : aliitteiis,  pension;  ce 
qu’on  donne  à une  pensoune  poiir  son  entre* 
tien.  , 

ALniKNTOSü  , SA  , adj.  (mcd.)  Ah- 
meiiK'ux,  nutritif:  quinoiinit. 

Aî^l MüSNA,  J. /,  (r*.)  V.  f/tntfisna. 
ALL^lüSN^^H  , y.  a.  (r*.)  Faire,  donner 
l’anmone. 

AUMPIADA^Îi^iVrE,  ad.,  {y.) 
Limpuimanle. 

ALIMPIADERO,  RA,  adj.  (y.)\,A~ 

limpwliyo. 

ALLMPL^DOU,  RA,  s.  {y.)  X./xmpia- 

dot . 

ALIMPl.VDURA  , 5.  f V,  Liivpiif 
diuu.  ■* 
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ALIMPIAMIEZU  O , i.  m.  (k.)  V.  li,u- 

piaJura. 

.\L1MPIAT\  f'E,  p,  a,  du  verbe  a/im> 
piar.  Oui  iietloie. 

ALIAIPIAJI  , a.  (t'.)  V.  ÏÀnmiar, 
AUMPlAT^VO,  VA,rt<(/.  non  à m.'- 
tover,  detcn>d',qui  piiridc. 

^ALPVDADAAIESTE,  (*'.)  V.  Linn- 
diWtenle. 

ALINDADO,  p.p.  du  \cthc  jHimiar  || 
j4(]j.  ( uius.  ) Qui  prcaiumc  trop  de  S4i  bçau- 
tc.  If  {ifl.  ) V.  Lindo. 

ALINDAR,  if.  a.  Borner,  abomer:  met- 
tre des  lx>rnes  \ un  terrain.  (|  ( ) Embellir, 
enjoliver,  rendre  joli.  ||  (Ui.)  Arranger,  or- 
ner, parer,  perfectionner.  ||  t*.  n.  V.  Lindar, 

EAlmdar  cl  ganado  : faire  paître  le  bctail, 
I>ortierdans  Ica  ejUrcmit«i  d un  cbamp. 
ALINDE,  a.  m.  ( i'.  ) Tain  : feuille  ou 
lame  d'etain  fort  mince  que  To<i  met  dcnicrc 
des  gbices  pour  en  faire  des  miroirs. 

^ ALINEA CIÜN , 5. Alignement. 
^ALINEARji'.  a.  Aligner,  afiiler  ; ran- 
ger, dresser  sur  une  m^mc  ligne. 

AIAjVADÎSIMO,  ma,  adj.  sup.  d’ali-  ; 

tjadn. 

ALINADO , p.  p.  du  verbe  tJinnr. 
AL1NADOR , RA,  s.  Celui 'qui  parc, 
qui  orne,  qui  embellit.  ||  ) Acuninistra- 

teur.  extfcutcur. 

ALINAMIENTO,  s.  m.  ( »/.  ) V.  A- 

liiio. 

ALINAR , a.  Parer,  orner,  embellir , 
atoiimcr.  ||  ( ^.  ) Préparer,  disposer.  ||  ( id.  ) 
Gouverner,  administrer.  ||  {jtg’)  Apprêter, 
assaisonner  quelques  mets. 

.ALINO,  s.  m.  Propreté,  omctnenl,  ar- 
rangement , ncltetc.  Il  ( U.)  V.  Apero^  j|  iid.) 
Dismsilion , jireparattf. 

AUNOSO , SA  , adj.  ( i*.  ) Orne,  pare, 
arrange'.  ||  ( id.  ) Soigneux , aris«^ 

ALIONIN , s.  ru.  bonnette,  mésange 
bleue  : oiseau.  V.  ûamamn. 

AL|ON , J.  ni.  ( Mdnnal, 

ALIPEOE,  ad),  m.  et f.  {poéi.)  Qui^a 
des  ailes  aux  pieds. 

ALIQUANTA,  adj.  V.  Part*  aliquanta. 

* ALIQUEBRADO , adj.  On  le  ait  d'un 
oisean  qui  a cassée. 

ALIQLIDAR,  if.  a.  ( i*.  ) V.  lÀquidar. 
ALIQÜOTA  , adj.  V.  Parte  aliquota. 
ALIRON,  s.  m.  (mur.  ) V.  Alon. 
ALISADO,  p. jP.  du  verlïe  Alisar. 
ALISADOR,  RA,  s.  Celui  qui  polit.  || 
Frottoir  : instrumenl  de  relieur.  f|  Bouloir  : 
instrument  de  ciricr. 

ALJSADURA  , $.f.  Polissurc,  lissure  ; 
l'action  de  polir  quelque  chose.  ||  AUsadu- 
ras  : raclure  , raUssure,  limaille,  le»  pcliles 
parties  qu'on  a enlevées  de  U snperticic  d’un 
cori>s  le  ^wlissant. 

Al.l.SAK,  V.  a.  Polir,  lisser  ; rendre  ux^e  i 


chose  unie  dans  sa  su|)crUcie.  |[  Ragrccr.  ||Pla- 
ner. 

ALISAR  , J.  m.  Terrain  plante  d'aunes. 

* ALISEDAS,  s.j:  V.  Alisar. 

* ALISIOS,  fidj.  pl.  ( mar.  ) Alist».  On 
le  dit  de  certains  vents  qui  rtgnem  eiure  les 
deux  tropiques  et  qui  suuniciu  toiijuuis  du 
même  râle. 


Aï  JSMA  , s.  J.  Alisma  : espèce  de  doro- 
nie,  plante. 

AEJSO,  J.  m.  Veine,  aune,  arbre.  || 
Alysson  : plante. 

AïdSONJEADOR , RA , s.  ( m.  ) V.  Td- 


snmero. 

ALISTADO,  p.  p.  du  verbe  alistar.  || 
Adj.  Rayé  : qui  a des  raies.  On  le  dit  d’nn 
ruban , a*une  étoffe  et  d’autres  choses  sem- 
Uobies. 


ALJSTADOR,  5 . m.  Annotatoui  : celui 
qui  prend  uote , qui  tient  rentre  de  quelque 
Jlio&e,  qui  met  en  liste. 

‘"ALISTAMIENTO,  s.  m.  (mi7.)  Le- 

vc'e  : cnrAleiiiciU  de  troupes,  de  soldai». 

ALISTAH,  if.  «I.  Meure  quelqu’un  dans 
une  liste.  (|  Engager,  «nuMcr  <ics  soldats,  <Ica 
iroopcs.  Il  Préparer,  disposer,  apprêter.  ÏJ  est 
aussi  réciproque. 

ALITÉRACION,  s.J.  (rhét.)  Allitcm- 
tion.  V.  Paronamasia. 

^ AIAVIADERO,  s.  m.  Trempure:  m.i- 
chine  pour  hausser  ou  [>our  baisser  la  meule 
d’un  moulin.  , 

ALIVIADISIMO , MA , atlj.  sup.  d’a/£- 
viado. 


ALIVIADO , p.p.  du  verbe  aliuiar. 
ALIVIADüR,RA,r.  Qui  soulage , qtii 
alitée,  qui  délasse.  ||  {ger'm.)  Hccèleur  de 
vol. 


ALIVIAMIENTO,  5.  m.  {if.)  \.  Ali» 
vio. 

ALIVIANAR,  V.  a.  ( V.  ) V.  Aliviar. 

AJAVIAR,  V.  a.  Alléger  : adoucir  : soula- 
ger, délasser  : di^harger.  V.  Aligerar  dans 
toutes  scs  acceptions.  ||  Aliviar  el  pa%o  : 
marcher  vite.  ||  Aliviar  su  pena  y su  cotera: 
évaporer  son  chagrin  , sa  bile. 

ALIVIO,».  m.  Allégement  : soulagement: 
adoucissement  : reUche  : allcgcance  : dé- 
charge : rafraîchissement  : repos.  ||  Tomar 
alivio  : te  délasser.  ||  Dcfcn&e  d'un  accuse 
qui  SC  trouve  en  prison.  ||  ( germ.  ) V.  jPn>- 
curadnr. 

ALIXAR,  s.  m.  Terrain  en  fridic.  M {v.) 
V.  AVido. 

ALIXARAK  , V.  a.  Partager  les  terres  in- 
cultes pour  les  cultiver. 

ALIX  ARERO  , s.  m.  Celui  qui  prend  une 
portion  de  terre  inculte  pour  la  d«‘fricher. 

ALIXARiEGO , GA , adj.  Qui  appar- 
tient à Vahxar.  V.  ce  mol. 


AUZACK , 5.  m.  {v.)  Fossé  pour  les 
fondaiioiu  d’uu  ndiücc. 
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AUZAS,  s.  m.  (('.)  Lambris  de  carreaux 
de  HoIIundo. 

ALJABA,  s,/i  Carquois,  trousse:  ctuidi 
ftècliu. 

AUARIBE,s.  m.  (t*.)  V.  Ropai^cjero, 

AlJAFANA,  s. J.  V.  .Iljojayna. 

ALÏA'ÎA , s.  f.  (*'•)  Quartier  habile  par 
les  Maiii(*s  ou  lc2>  Juifs,  jj  SvnagoTue. 

AU  AMI  A , s.  f.  ( l^)  L'Aubo  corrompu 
qucpailoicnt  Us  Maurns  «TEspagne.  j|  Mom 
que  les  Maures  <lonnuietil  à la  langue  casitl- 
lanc.  j}  W Aljania. 

AUAMIAOO  . DA  , adj.  {y,)  On  le  di- 
sott  de  celui  qui  pailoit  [aljam  a.  V.  ce 

DlOl. 

ALJARAZ,  t.  m,  (m.  ) V.  Campanillat 

£ifjuUa. 

AUjARFA  , ALJARFE,  s.f,  La  partie 
la  |)ius  rpatssc  d uo  Illct.  V.  Copo. 

AUÔFAR  , s.  J\  Semence  de  perles.  || 

( ) Gouttes  de  rostfe. 

AUOFARADO , OA  , p.  p~  et  adj.  Per- 
le : garni  de  perles.  On  le  dit  ordinairement 
des  pièces  d’iiti  ècu,  en  ternu*sde  hlasun. 

ALJOFAK.\K,  1^.  a.  Faire  quelque  chose 
qui  ressemble  U la  perle , appelée  aijojaj'. 
V . ce  mot- 

ALJOFAVTÎA,  s.  f.  Jatte  de  faïence: 

niTeUe. 

AUOFIFA , s. J.  Frottoir  : lorchrm  pour 
frotter  un  plancher  catTclè. 

ALJOHFADO,/;;.  p.  ilu  xvxW  ntjr>p.J<ir. 

■**  Aï  Jül  IFADO , s.  m.  l ioiutgc:  l’ac- 
tion (le  frotter  un  plancher  carrelé. 

AUO^IFAR,  V,  tr.  Flotter  un  plancher 
carrelé  avec  iin  torchon  de  laine. 

AT  JONGF , s.  m.  V. 

ALJONGKRA  , s.j.  V.  Ajoft,^ra. 

AUONGERO,  tvij.  On  le  dit  de  lacar- 
liijc  biiiiulic.  Ajotiÿer.f. 

A T JO  N J O ï i V . - ilc:^fa  (plante) 

ALJl'BA  , s.  f.  Vêtement  maure  que  les 
£»p:igrto)s  pnrloieiit  aussi. 

ALLA,  1 h,  y-  Il  se  dit  d'un  lieu 
que  1*011  désigné  tielcrmincntcm.  ||  De  alla: 
«il*  hi.  Il  A/r/*  üilUe  , aiwlelN  , par-dHh. 

jj  alliit  outre*passer.  ]|  Par  tilUi: 

par  lo.  Il  yiUà  uuirquc  quelquefois  un  u*inps 
cJoiHne  y il  équivaut  alors  autrefois.  Ex.: 
Affii  tie/nposfcn  nus  nf''ctdtules  ; 

quaiiil  j étois  jeune,  auticfoi:»  uaeso, 

ou  rr/Ai  es:{jam  ) voilîiqui  toinlxî. 

|j  Alla  se  lo  Itara  ; aUàle  lo  Iwyas  ; alla 
se  tty  tz^etii^a  : alla  se  las  campaneen  ; allé 
l*s  feras  : |c  m’en  lave  les  mains,  jj  Alla  ar- 
riva : l?i-haul.  Il  Alla  itùojio  : lifhM. 

AT^LANADO,  p.  p.  du  yerhe  allannr. 

ALT.*ANAD0R  , s.  m.  ( inus.  ) t>lni  qui 
aplanit* 

* ALJjANADURA  , s.  f.  (i^.)  Aplanisse- 
m^t  : rncliori  d'aplanir. 

^ ^ 'f^A^AMlEN'i'O  ■ s.  ui,  Apliumsÿ- 
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mem  : l’acliim  d'aplanir.  ||  \Jig-)  V.  Llune- 
zu  y -4! abiHtiaft . 

ALl.AlNAR,  f.  a.  Aplanir,  unir,  ilrrt- 
scr  : rendre  unie  la  sitptrrlicie  de  rpiel.pie 
clio.e.  Il  ‘yjis-}  Aplanir,  vaincre,  l.  ver  une 
rIiHitiilli- , unobst.aele.il  i'id.  ) Paeiliir,  tr.iii- 
t|uilliser,  appaiser.  ||  ( iW.)  Smiineltre  , afcsu- 
-jitir.  J|  (i</.)  Faciliter  les  moyen.'»  de  parve- 
nir h quelque  chose,  jj  PcriucUrc  aux  ofR- 
ciers  de  jll^ticc  d»nlrer  dans  une  cglise  ou 
maison  pour  y ariéier  quelqu’un. 

ALLAN ARSE,  r.  S'  issujclir,  se  sou- 
mettre , se  rendre.  ||  S’assnjelir  h une  chose, 
y ac<piiesc«rr  , vouloir  bien  la  faire,  y con- 
Sb'iuir. 

ALLARIX , 1.  m.  Xoüe  de  lin  fabriqu<fe 
à Alloriz,  Hans  la  Galice. 

ALLE(iADl/.0 , ZA , adj.  Réuni,  ra- 
massé par-ci  par-ià  , sans  choix,  sculemcut 
pour  f.iire  nomlwc. 

I ALLEGADO  , p.  p.  du  verbe  atlrqar.  }j 
I Ad/.  Proche  , voisin  , adhérent , suivant , 
accr>stc. 

ALLF.GADO , s.  m.  Parent , ami,  allié, 
partisan. 

ALLEGADOR,  RA,  s.  Celui  qui  réu- 
nit* qui  .'iniassc,  qui  assemlilc. 

ALLElj  \M1KnTO,  s,  m.  Assemblage, 
ninas,  réunion.  |)  (r>.)  Union  * liaison,  (j  (û/.) 
V.  Parcnte.sro.  jJ  (id.)  V.  Üôpnla  cantal. 

ALttGANCL\,  s.j:  (*..)  V.  Aile- 
gonza. 

ALLEGANZA,  s.  f.  (i'.)  V.  Cemm/a, 
Prnjîmidad. 

ALLEGAR  , u.  a.  Ramasser,  rassembler, 
rciueillir.  j|  Approcher,  mctt.c  une  chose 
très  d’une  autre.  Il  est  aussi  réciproque.  || 
inlasscr  le  blé  battu.  [|  {v.)  Connohre  une 
femme',  avoir  commerce  avec  elle.  (|  («f.)  V. 
Alegar.  i|  {id.)  V.  Utgar. 

ALLEN  , adf.  (l^)  V . Allemle. 

ALLENOE,  €id\f.  (t».)  De  l’antre  côté, 
outre,  au-delh.  (|  AUcnile  de  ; tidf.  V.  A- 
dentas. 

allant,  ndf.  (f.)  V.  Alhnde. 

ALLI , adf.  Lh  , y , en  ce  heu-là.  ||  [vén.) 
Wlaut , cri  pour  exciter  les  chiens.  [|  De  a- 
lu  : de  là.  Il  Pot  filü  par  là.  ||  Alli  estd  s 
le  voilà,  il  Alüis,  dans  ce  ((‘lups-là. 

AÏ.LÔ,  i.  »i.  V.  iruacamnro. 

ALLü'ZA  , S.J.  Amande  verte. 

ALLUZA , s.  m.  (s'.)  Torrain  planté  d’a- 
mnndicrs  sauvages. 

ALLOZO  , s.  nt.  Amandier  sauvage. 

ALLUDES,  s.  fit.  Espèce  d’aqueduc 
d’argile. 

A ' MA , S.J.  Ame  ce  qui  est  le  principe 
dcl.>  vie  dans  tous  les  eues  vivans.jj  (/i^O 
Aiuo  : personne,  individu,  (j  ( id.  ) Ame  : ce 
qui  lu. >10110111  yirinctpalemeul  une  chose  , 
ui  la  lait  subsister , et  sur  quoi  elle  est  fon* 
ec.  Il  (ûi)  À me  : ce  qu’U  y « de  pin*  inte- 
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dans  une  chose.  ||  («/.)  Ame  : coiis- 
Ci"nce.  Il  (k/.)  Ame  : ce  qui , place  interiru- 
rcmeni,  sert  h donner  ue  la  solidité  , de  U 
consistance  aux  choses  creuses  qui  n*cn  ont 

F oint.  {{ {id.)  Ame  : le  creux  d'un  canon,  où 
on  met  la  poudre  cl  le  boulet.  j|  (ir/.)  Âme  : 

{icüt  morceau  de  bois  droit  quon  met  dans 
c corps  d'un  instrument  à cordes  sous  le 
chevalet,  pour  soutenir  la  table.  {|  (h/.)  A- 
me  , vivacité  , expression  , feu  , cnergie  , 
force.  {(  A.lma  de  una  escalera  : eeliiilVc.  || 
^Ima  de  cnballo  : (J'am.)  homme  s;ins  foi 
ni  loi.  Il  ji.Lma  de  cdnlaro  : {j<un.  ) niais, 
•ot , stupide.  I]  Alma  de  dios  : bon  tliable  , 
bonasse,  \\yilma  en  pena  ; âme  en  peine.  || 

( fis.  ) Personne  triste  , mélancolique  , 
sombre.  ||  Alma  mia,  mi  aima  : mon  a- 
niour  , ni  amour.  C’est  une  expression  d'a- 
mitie',  de  tendresse.  ||  TVo  Anr*  n/mn  tûmen- 
ie  : il  n’y  a àme  vivante.  ||  JYi  aima  un>ien” 
te  i personne  , absolument  [lersonnc.  j|  Con 
el  aima  y la  mda  : du  mieux  de  TAmc , du 
cœur , avec  beaucoup  de  plaisir  , très-volon- 
tiers. Il  Te.ner  su  aima  en  su  cuerpo  , en  sus 
cames  : { fig.  ) avoir  la  liberté , la  faculté  <lc 
Caire  quelque  chose.  J|  Dar  el  aima  : rendre 
l’Ame  , mourir.  ||  Juan  de  huena  aima  : 
(J'am.  ) V.  Alma  de  Dios.  ||  Me  da  el  ai- 
ma : le  coeur  me  dit.  ||  Llet*arse  el  aima  al- 
^itnacosn  ; soupirer  après  une  chos<s  ||  7’o- 
car  en  elalma  ; toucher  au  vif.  ||  Posearse 
et  aima  por  el  cuerpo  d alsuno  ; être  un  lA- 
chc , un  paresseux  , un  indolent.  ||  Alma  de 
garibay  : (Jam.  ) V.  Alma  de  cdnUtro. 

ALÎnACAtlRO , s.  m.  Pêcheur  qui  aune 
manière  particulière  de  pêcher  dans  la  riviè- 
re de  Séville. 

ALMAGEN , t.  m.  Magasin  : lieu  où  Von 
^rdc,  oit  l’on  reserve  un  amas  de  toutes  c*s- 
})èccs  de  marchandises. Il  (t^.)  Amas  de  muni- 
tions de  guerre. 

ALMACENADO  , p*  p.  du  verbe  cdma- 
eenar. 

* ALMACENAGE,  s.  m.  Map.'uinapc. 
ALMACENAR , u.  a.  Emnriigabiner,  en- 
treposer : mettre  en  magasin. 

ALMACKNp,  K A,  ailj.  V.  Almacen. 
ALM  ACF'RLA  , s.  fi.  (»^.)  Mur  de  clôture 
d’un  parc , d’un  jartiin  , etc. 

Al.MÂClGA  , s.  J.  Mastic  ; espèce  de 
comme  qui  vient  d un  arbrisseau  appelé 
Icntisijue.  ||  Pépinière  : plant  de  petits  arbres 
pour  les  lever  au  bc*soin. 

ALMACIGADO  , p.  p.  du  verbe  olmaci 
gnr. 

ALMACIGAR  , v.  a.  Parfumer  avec  du 
mastic.  , 

ALMÀCIGO  , 5.  m.  Amas  de  plantes 
seméea  pour  être  iransplantccs.  J|  (^.)  V 
Ijcntiscn. 

ALMACIGUERO , RA , adj.  Qui  ap- 
paiiunt  an  mastic. 


ALMADANA,  s.  fi  Masse  : gros  mar- 
teau de  fer  qui  est  carré  des  deux  côtés,  et 
esimianclié  de  bots. 

ALMAÜANETA,  s.fi  dim.d’almada- 
na. 

* ALMADEN  , s.  m.  (géog.)  Almadé  ou 
Almadeti  : ville  d'Espagne,  dans  la  Man- 
che. 

AI^MADEN,  s,  m.  (m.)  Mine,  minicro 
de  m<’Uil. 

AIj^IADEINA  , s.  fi,  V.  Almadnna, 
ALMADLNETA  , s.  fi.  dim.  d’almade- 
na, 

ALMADIA  , s.  fi.  Alm.'idie,  cantimnron  î 
petite  barque  faite  oniinairenient  d’ecorce 
d’arbre,  dont  se  servent  1rs  Noirs  de  l.>  cttie 
de  Guinée.  ||  (*^)  V.  Armadia  , Balsa  de 
maderos. 

ALMADIADO  , DA , adj.  (m.)  On  le  dit 
de  ocini  ^ qui  la  tête  tourne. 

ALMADIERO  , s.  m.  Celui  qui  conduit 
des  radeaux , des  aJmadirs. 

ALMADINA,  s.J,\ .Almantlena. 
ALMADRABA,  s.  fi.  Madrague  r pêrlie 
du  thon,  et  l'endroit  où  elle  se  biil.  \\  Gom- 
hrière  : lilet  propre  h premlre  des  thons.  Ij 
Madrague  : enceinte  faite  de  cables  et  de  h- 
leis  pour  prendre  des  thons.  ||  (^».)  Tuilerie  : 
fabrique  de  tuiles.  ||  Almadrnha  de  tira  : I* 
pêche  du  thon  qui  se  fuit  pendant  le  jour. 

ALMADRAnERO,  s.  m.  Pêcheur  de 
thon.  I|  (»#.)  V.  Tt'icro. 

ALMADRAQÜE,  s.  m.  (i^.)  Coussin  , 
matelas. 

ALMADRAQGEJA , 5,  / {dim.)  dW- 

madraqur. 

AL>UDR-\QGETA  , s.  fi.  dim.  dW- 

madrnque- 

ALMADRENA,  s. fi.  Sabot  : chaussure 
de  bois. 

* ALMADRF:V0  , s.  m.  Sabotier  : fai- 
seur de  sabots,  et  celui  qui  les  porte. 
AÎAÎAGA(^KTV  ,s.  m.  V.  Almacen. 
ALMAGANE  VA  , s.j.  \ . Alnmdana. 
ALMAGE8TO,  s.  m.  Almagesic  : cob 
lection  d’observations  astronomiques. 
ALMAGRA  , 5.  m.  (i#.)  V.  Almagre. 
ALMAGRADO , p.  p.  du  verbe  tdaia- 
grar. 

ALMAGRAL,  s.  m.  Endi-oitoii  ilya*^* 
la  terre  anneléc  rubrique. 

ALMÀGRAU  , V.  a.  Teindre  avec  la  ter- 
re appelée  mbrique.  ||  Blesser  jusqu’il  eeqw*^ 
le  saug  coule. 

ALMAGRE  , s,  m.  Rubrique  , 
rouge. 

ALMAIZAL,  s.  m.  V.  Almaisar. 
ALM..VIZAR  , s.  m,  Coillurc  <lc 
rayée  que  les  Maures  porloicnt  certain* 
jours. 

ALMAJA,  s.f.  (v.)  Droit  que  l’on  payo*l 
ta  Murcit. 


: I il  ^od  by  Google 


A LM  ( 83  ) ALM 


^T^MAJAT/,  ç.  m.  (i^.)  V.  AlmrtrjaL 
AL!\ÎALKQUK,  s.  w.  (t^.)  Eb|)ccc  ilc 
niiuit<’aii  que  norloient  les  Maures. 

ALMAWACA,  5.  AlaniUa 

( ornenii'iU  »le  fenmie.  ) 

AiAlANAQLK,  *.  m,  Alinanadi  , ca- 

lendrier. 

Aî-MANAQUT'^0  , *.  m.  Celui  qui 
Tend  ou  qni  fuit  d<:s  almanaclis. 

AL>ÎAN(J*RK,  5.  ;n.  (t\)  Bateau  pour 
piîelirr  dans  la  rivièi'e  «le  Scville. 

ACMA^TA  , i.f.  Kspare  «pi’il  y a entre 
«leux  langt'fs  de  ceps  de  vipne  ou  «î’«)livieni. 
Il  roriion  de  terre  conipiisc entre  deux  grand» 
billons.il /^o/irro’  aimanta:  planter  des  vignes 
«ans  ordre.  ||  En  aimanta^  ci  mania  : (Jam  ) 
ii  jauge. 

AFAIARAn  A , s.  f.  K'ipvcc  de  stylet. 
AIjMARCJKN  , s.  m.  (»'.)  V.  Almaccn. 
ALMAU<;il.\,  s.*/.  Ville,  vUlngc  bitiic 
clans  un  v.dlon  nrofoml. 

AIAI.MUKTE,  s.  m.  (u.)  Atmnrin. 
AIAIARIO  , 5.  m.  V.  Armario. 
ALMARJAIi,  5.  m.  Endroit  plante  de 
sonde. 

ALMARJO,  s.  m.V.AW 
AlAfARi)  , s.  m.  V.  AJnro. 
ALMARR.AKS  , 5.  m.  pL  Outil  qui  sert 
i»  «-loupei  lectUon. 

ALMARRAL  , s.  m.  (u.)  Certaine  mesu- 
re pour  la  terre*. 

ALiMARRAXA,  i.  f.  Esp«>cc  d'airosoir 
cle  verre. 

ALMARRAAA  , s. J.  V.  Almarraxn, 
ALMÂR'l'AG.\  , ».  y.  Liiaige  , glotte  : 
oxi«lc  de  plomb  demi-vitreux.  ||  Licou  de 
clicval. 

ALMARTEGA , s.f.  V.  Almârtn^a. 

• ALMARTIGA  , s,f,  ( »^.  ) V.  Alrnarta- 

gn  ( li»'oii). 

Aï 'M'ESTA  , r.  m. ’(«'.)  V^.  Atmari^a. 
AÏAlXsTiGA  , s.f.  (t^.)  V.  Almdci^a. 
ALMASTIGADO,  DA  , \.Alma- 

rir'rlr/o. 

AL^IATICA,  s.f.  (t'.)  V.  Dalmdtica. 
ALMATRERO  , s.  m.  Olui  qui  pèche 
as'cc  un  Ciel  destine  h prendre  les  aJ«)scs. 
ALMATRICHE  , ».  m.  Caiml  d ai  rose- 

UlCIlt. 

ALlMAZAQCEN  , 5-  m.  ( i».  ) V.  Abnd~ 
ritict. 

AL^Ï^7>ARA  , 5.  j.  Moulin  h linilc. 
AîAIA/ARERO  , s.  ni.  Mentiicr  d'un 
moulin  k huile. 

ALMAZARRON,  s.  m.  Ocre  rouge 
iiicJè  d'urgilc. 

* ALMAZARRON  , s.  m.  ) AJ- 
inararoii  : ville  d’Espagne  en  IMiircic. 

ALMFA,  s.  i.  Flutcaii,  «lamasonic  : 
|ç«*tjrc  de  plantes.  V.  Alisnw.  ||  L*ècoree  du 
storax  après  qu'on  lui  a cnlevs  toute  la  ré- 
sine. 


ALMEAR , s.  m.  Meule  de  foin , d« 

fiaillc.  (I  Fenil  : lieu  où  Tüii  »ene  le»  foin»  d 
a campagne. 

ALMK(JKR,  a.  (i^.  ) V^.  Mezclar. 
ALMF.('IXA  , 5.  f.\ . Almcza. 
AIAlECnVO,  s.m.  Aimez. 

* ALMKDIIS A , s.f  {ÿdog.  ) Elmcdin  : 
ville  «le  Maroc. 

ALM  FJ  A ,5.  f.  Mytule  , raytije,  moule: 
corjudlagc  hivalre. 

Al^MF  I/jA  , s.f  V.  Amel^a, 

Aï. MENA,  5. y.  {fnrtif.)  Contre-bre- 
Icsse,  inerion  , créneau  de  mur. 

AIAIFNADO  , p.  p.  du  verbe  tilme~ 
nar.  {j  Adj»  Contre-bielcssc^  ; garni  , cou- 
ronne «le  créneaux.  ||  Oui  a l.i  forme  de  cré- 
neau. H 5.  m.  V . Almcnage. 

ALMENAGE,  s.  m.  CréneJure  : assem- 
b!ag«r  de  eréneanx. 

ALMENAR,  a.  Créneler  ; garnir  de 
créneaux. 

ALMENAR,  s.  m.  (m.)  Pied  de  fer snr 
le«|itcl«m  inettoitdcs  lorr.besdc  résine  on  de 
bois  r<  siueux  pour  s'éclairer  dans  le»  cam- 
pagne». 

ALMENARA  , s.  f.  Fabu  , espèce  de 
grande  lanterne  h plusieurs  mèche».  j|  Feu 
aliimié  sur  une  tour  pour  seo  ir  «le  signal.  î| 
Canal  par  oii  coule  «lan»  la  rivière  le  sur- 
plus de  l’eau  des  canaux  «l 'arrosemeut  ou 
des  znoidins. 

ALMENDRA,  s.f  Ain.mde  : fruit  de 
l'amandier.  j|Amatide  : ledcd.iiisdes  noyaux 
di-s  fiuits.  Il  Amande  : diamant  taillé  en 
forme  <1  amarnlc.  ||  Cocon  «le  ver-à-soic  dii 
la  première  qualité.  j|  llmendras  banadas  : 
amande»  li.v»écs.  |{  Almcndras  tle  i^acapifia  : 
praline»,  auiandc»  ù la  pralitic.  |[  ALncn^ 
dras  de  cristal^  v\\  paulientes  en  ft^nra  ilc 
almendrns  : i)eiidcl«>qucs. 

ALMENDRADA  , s.  f.  Annandée: sorte 
de  boisson  faite  avec  <bi  lait  et  «le»  «imamJes 
brovccs.  }|  Roisvm  tralniantc  , s«)pOiative. 

ALMEJNDRApa,  DA,  adj.  Qui  a la 
forme  «le  l'amande.  ||  s.  lu.  Mai-aron  : petite 
pâtisserie  faite  de  p;Ue  d’amande  et  «le  »iicre. 

ALMFXDRAL,  s.  m.  Tenain  pLnlc 
d’amandiers.  Ij  V'  Almvndro. 

AL'IUÏ'MVuATF  , ».  m.  ( U.  ) Ragoût 
apprêté  avec  «les  amandes. 

AL^rFNDRFRA  , s.f.  V.  Almendro. 
AL^n'^XnUKRO , 5. /«.  V.  Almendio.\\ 
Le  vase  ou  le  plat  où  l’on  sert  les  aman- 
des. 

AMVU^ipmCA,  ILL.A,  ITA  , s.  J. 
diminuât  tXnlmendra. 

ALMEXDRILLA  , s.  f.  Pondingne  : 
nu-lange  de  petits  cailloux  réunis  j.ar  un  ci- 
meol  Daturcl.  (|  Lime  de  semiiici,  qui  a la 
forme  d'imeamaude. 

ALMEÎiDRO , J.  m.  Amandier  : ai- 
bre. 
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ALMEKDROLÜN  , s.  m.  V.  Alnu:n~^  une  morUii!^.  ||  (*^.  } V.  Alma  dci 
dntco.  * in-siruiiuMis  de  miiüiftuc  ).  | 

ALMENDRON,  s.  m.  augm.  d'almcn-  ALMIKAG  ou  ALMIRAGE , tw.  (r.  ) 
dtU.  V.  Alinimnte. 

ALMENPRUCO  , s.  m.  Amande  verte  AI^MJRAW  J'A  , s,  f.  ( mar.  ) Amiral  : le 
avec  sa  première  ecorcc.  principal  vai&scau  d'une  flollc  , et  pniliru* 

ALMEAEADO  , DA  , tulj.  {%*.  ) V.  AU  lièrcmcnt  celui  où  se  Irouve  le  second  com« 

menoilo.  mandant,  qui  en  Eiqiagiic  aiilrcfuis  s\'q>pc> 

ALMENILLA  , s.  f,  dim.  d'almc/m.  ||  loil  almirantc.  [|  La  lemme  d un  amiral. 
Coupure  en  forme  de  cièneaux.  ||  Ancienne  ALMIUA^TADGO.  V.  Almiruntttzgn. 

garniture  d habits  en  forme  de  crciieaux.  ALMlRA^Î^AZGO  , s.  m.  Ainirautè: 

ALMETE,  r.  tn.  Ai  met  : armure  de  tète.  juridiction  des  atlaircs  maritimes.  [{  Siege  du 

|)  Le  soldat  ou  clievolier  qui  faisoit  usage  de  tribunal  dos  anairea  njaritiiucs.j|  Dioil  qu'oii 

larniet.  , paie  à ruiniral.  J| '1  en  iloiic  compris  daus  la  ^ 

ALMKXi  on  ALMEXIA,  j. y.  Espèce  juridiction  de  1 amiiul. 
de  vciemenl  ancien.  I ALMIHAX'TE,  s.  m.  Amiral  : grand- 

ALME'A  , s.  m,  Adonicr  : micocoulier  : oflîcier  , chef  et  juge  de  tout  ce  qui  coiiccr- 

arbre.  ne  la  marine.  |[  Autrefois  le  sc'cond  co:u>  ' 

ALME/A,$.y  Micocoiilièrc  : fruit  du  mandant  d’uiic  flotte.  ||  Orneiuenl  de  tctc 
Diicocoulier.  que  les  fcmnie-s  eniplnyoieut  ancienneraent.  ■ 

ALMEZO  , s.  m.  V. j|  Dans  rAndalousic , on  donne  ce  nom  au  | 
ALMIAR  , s.  m.  Fenil.  V.  Almrnr.  maître  do  natation.  i 

AL’'UIÏAR  , s.  m.  Sirop  : sucre  fondu  et  ^ALMlRAINTE  (ISLAS  DEL), 
cuit  avec  de  l’eau.  j|  Fruit  dans  du  sirop  de  Lies  de  rAïuirante  dans  la  luor  des 
sucre.  appclèi's  au.'isi  <Svchclles. 

AIAURARADO  , p.  du  verl»^a/m(-  ALMIÏLAM  ESA  , s./  ( l^)  La  femme  ' 
barar.  ||  y'/t//.  Sitopeux.  ||  ) Douce-  de  l amiral. 

reux.  ALMIRAXTIA  , (•'•)  Amirauté; 

ALATIBARAR  , M.  CT.  Confire  ; mettre  des  1 ctat  et  oBicc  d'amiral.  ► 

fruits  dans  du  sirop.  ||  [fi§*)  Adoucir  a-  j ALINIIREZ,  s.  m.  Mortier  ; vase  pour 
dmiicnicnl  sa  voix,  son  ton  , user  <lc  paroles  ; piler. 

insinuantes  pour  obtenir  de  qucJqu  un  quel-  AL^IlRüX  , s.  m.  {and.  } V.  AcltU 

que  chose.  coria.  ' 

AïiMlCANTARADAS,  s.  /J  ( «rs/r.  ) AU  ALMIXAR,f.  m.  ( m. )JLicu  oii  l'on  met 
inicanl.irat,  almucantnrat  : petits  cercles  de  stM^licr  Ic.s  figue.n. 

la  sphère  parnllclcs  h l'horiicn.  AL.'liZt.All,  i'.  a.  ( i'.  ) V.  Alntiz- 

^ ALM1C.\XTARAT , 5.  V. dur. 

iarmhs.  ALMIZCL.ADO  , DA  , p.  p.  tUi  v -rïic 

.^LMinON  , s.  m.  Amidon  ; fcculc  Almizclar.  [|  Pid  aUmzduda  ; peau  de 
Ijlanchc  (irce  delà  farine  du  froment.  musc.  i 

ALMIDÜWADO  , DA  , p.  p.  du  verbe  AL^IIZCLAR,  i'.  n.  IMusjjuer  ; paifuincr  ! 
ahmdonur,  ||  Adj.  Farde,  atinlè.  ||  {^fig.  ) avec  du  musc. 

Empesé  , ail'cclc dans  rhahillcuiciii  ou  dans  ALMl^.CLE,  s.  m.  Musc  : animal  delà 

ses  manières.  . grandeur  d'un  chevreuil,  et  certaine  diopue 

AL*M1D0N.\R  , i*.  a.  Eiupcscr  : accom-  d'une  odeur  exquise  tirec  de  ce  uume  uui- 
inodiT  le  linge  avec  de  I empois.  mal. 

♦ ALMIDÜNERO  , 5.  m.  Amidonicr,  AIATIZCLF'XO  , j\A  , m/;.  Musqué: 
celui  qui  fabrique  ou  qui  vend  du  i aiiii*  qui  a l odeur  du  mu.se,  eu  |>ai  !rftu  de  ceruiics 
don.  Iniits.  ]|  Pera  alnuzcUnu  : niuscndcHe  j es* 

ALMIFOR,  s.  nt.  {ffcrm.  ) Cln*val.  pè'cc  de  poii*c. 

ALMIFORA  , s. J.  ( germ.  ) Mule.  ALM1ZCLER.V,  s f.  Rat  d'eau  qui  sent 

ALMIFOREKO , 5.  m.  ( germ.  ) Voleur  le  musc, 
de  chevaux  et  de  mules.  ALMXZCLERO,  RA  , adj.  V.  Almit- 

ALMIJARERf),  s.  m.  Nom  qn*on  don-  dciio. 
ne  , dans  les  niim^s  d’AlmadeiF,  au  jiortier  ALMIZCRAR,  i*.  a.  (i*.)  V.  Almit^ 
de  chaque  entrée  des  mines,  qui  cstchaigé  c/«r. 

en  iiiénic  temps  de  la  distiihuiinn  de  J’huile.  ALMIZQLE,  s.  m.  (i^.)  V.  AlmU 
ALMILLA,  s.  J.  Oieniisetle , cauiisole,  de. 
gilet.  Il  Tranche  de  chair  quon  tire  de  la  ALMIZQLEÀO,  NA,  lulj.  and.  V.  AU 
poitrine  du  j>orc.  ||  Cotte  d armes  qu'on  mizdeno. 

porioit  dessous  1a  cuirasse.  |]  ( ckarp.  ) Te-  ALM1ZQLER*V,  s.  J,  ( Almiz^ 

%on  ; bout  d'uue  pièce  do  bois  qui  caire  dans  eUra, 
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At.MIZTFCA  , s- J.  (w.  ) Mnstif  ; gom- 
BK-.  V. 

ALMO  , MA  , ndj.  {p  n<‘t.  ) \ouni»Mnt , 
cTrateur.  ;|  ( i/f.  ) Suint,  vtncrable. 

AL^IOACKN  , y.  m.  J V.  uHmoca- 
dcn. 

AIAtOCAnF-N  , J.  m.  Capiiainc  «l’in- 
fameric  clans  rancimnc  niiiice.  f)  Officier 
c[t»i  cmmiiancît*  un  «Iciarliciiiunt  pcjui-  soiiUr- 
nir  Ipn  ''ouiTîigi'mi  à (Villa. 

ALMUdATKN  , s.  m,  (m.  ) V.  Almo- 
taden. 

AI-MOCArRE  ,"*s.  m.  ) Ifoyau  , 
pl.intoir,  sarcloir  : instniu^ent  dont  il  n'y  a 
pas  de  semblable  on  i raucc,  et  c£ui  sert  à 
sarcler,  h planter,  h donner  de  petits  la- 
bouts  autour  des  plantes. 

ALMÜ(^AIt  AlîF^  , s.  ni.  p\  ( mr/i.  t'.  ) 
Onicnicns  en  forme  de  lac»  dans  les  anciens 
édifices. 

ALMOCATI , s.  m.  ( chir.  ) i^îoeII^  de* 
os  , et  parliculicicment  celle  tin  ccrvemi. 

ALMOCATRACIA,  i./ ( Oruin 
di  oit  sur  b^s  etofl'es  de  laine. 

AEMUCKDA,  s.  f.  Droit  d'arrosage 
pondant  certain  nombre* de  jours. 

ALMOO^LA  1 s.  f.  ( t*.  ) Bonnet  en 
foi  me  de  capuebon. 

AL’'IO(jn.\rK,  i.m.  Sel  ammoniac. 

AI^MOf^REBE,  J.  rn.  ( *^.  ) Muletier. 

AL^IODÎ , nt.  V.  Almittli. 

AÏ.<MOÜÜN  , J.  m.  ( U,  ) Fleur  de  fro- 
tncril. 

ALMODRO'I’E  , s.  m.  Sauce  faite  avec 
de  ritifile  , de  l'ail,  du  fromage,  etc.,  pour 
nppt’^trr  b*s  nnlieigines.  ‘|Pot-ponrii,fatia.'», 
bigarrure  : mélangé  de  plusieui»  choses  sans 
oidrc  ni  connexion. 

AÎ..MOFAR,  s.  m.  Paiiic  de  l’armure 
ancienne (|tii  convroil  la  tète,  et  sur  la«|ticl' 
le  on  posuit  le  cabassi'l. 

ALidOFARlZ , J.  m.  (*^.  ) V.  Almi^ 

AÎ^^IOK!  A , s. y.  V.  Aljoftnntt. 

ALiMOFKEX,  s.  m.  Sac*  de  toile  gros- 
sit rr  iK>ur  porter  un  lit  de  voyage. 

ALMO(jiAM  A , s.f.  (mar.)  Pièce  de  Iwi* 
an  bout  de  la  poupe  et  de  lu  proue  d'un 

Taisat’.iii . 

_/Vl-MOGARAVK,  s*  m.  V,  Aimryÿo- 

_ ... 

AI.-MOGAVAR  , m.  Militaire  dont 
l'objci  ctoit  de  faire  de.s  incursions  dans  le 
pays  rnncini.  {|  Paysan  qui  , réuni  avec 
qn'cU|Ucs  antres,  imiioil  te*  incnisions  des 
;àO('ton»  miUuircs  de  ce  nom. 

AI  AIOG.AVARIA  , s.f.  Troupe  iXai- 

wiosf/'ie'ri/T.r. 

Af-jAlUGAVERlA  , s.f.  Pcofrs^ion  et 
e3ier<*i‘’r  A'nlmn^m'ar.  V.  ce  mot. 

AÏ-MGHAJ)A  , s.  /.  (Oreiller  : coussin 
Si-  Hi  icmpÜ  de  laiitcouda  duvet. Il  l'ait  Ott  i 


\èt  d oreiller  : le  linge  qui  scrl  d Vn'-eloppt 
un  oreiller.  ||  AgenuuiJJoir  : coussin  sur 
Irtjnel  on  s’agenouille.  ||  ( arcfi.  ) V.  A/mo- 
hatlilia.  ||  uHmoiuulas  de  estivn  : ( mnr.  )' 
baitlage  : assembl.igc  de  fagots  qu  oi  met 
au  fond  de  culc. 

ALAIOHADADO,  DA,  adj.  V.  Al- 

mnh  fdd/ndo. 

AL'tOHADES,  .r.  m.  pf.  Maures  ainsi 
appeb^  de  leur  premier  rot  nomme  Almo- 
hiuli. 

AL"^ÎOH  ADILLA , s.f  dim.  d'u/r;in/;^î- 
da.  j|  Coussin  , cous.*»inci  coudre,  [j  ’MaUv 
las  d’une  voilure.  ||  Ro»sc  r pierre  saillante 
d’im  ciîifire,  uilltccn  oreiller. [|Eid!urc  qui 
vient  aux  chevaux  sur  le  garrot  par  le  froi- 
leracnt  de  la  sidle.  ||  A/mofunlÙfa  dr  lun- 
piar  : taupe  ; petit  coussin  de  velours  poiu: 
6t(rr  ta  poussière  aux  habits. 

ACnIoîIADILÏj.ADO,  s.  m.  Bossage  , 
pierres  saillantes  dans  les  ûlificcs,  taillée* 
en  coussin,  en  o'-eiller. 

ALM(m\DOx\  , s.  f au^.  d'a/mnha- 
fîa.  Il  (rtcc/i.)  Enfoiirchemcnt  : angle  formo 
parla  rencontre  de  deux  doucUcs  de  voûte. 

Il  'Malcl.tf  de  voilure. 

ALMOH.\TKE,  J.  m.  Sel  .‘immoni.ac. 
ALMOHAZA  , s.f.  Etrille  : instrument 
de  fer  pour  ôter  la  crasse  qui  »\*sl  alladiéc  à 
la  peau  et  au  poil  des  chevaux. 

ALMOU.VZADO,  n.  p.  du  verbe  u/mo- 
hazar. 

ALMOH.AZADOR , s.  m.  Ccini  qui  c- 
trille  les  clu  v.iiix. 

ATAn)UAZ.\R,  i*.  a Etiiilor:  froucr 
avec  l’elrille, 

ALMO.l \RANA  , s.  f.  Tourte  de  fio- 
mage  et  de  faiine.  ||  FVp«*cc  de  gâteau.  ||  Es- 
pt'ce  de  beignets. 

AlAfOJAM A , s.f  ( i>.  ) V.  Mo]nma. 
AIAIOJATER  , .ï.  m.  {*'  )\-  Sal  sunn-  _ 

ni/sen. 

ALMOJATRE,  s-  m.  (i^.  ) V.  Almo- 

hutri'. 

Al.MO^JA  , s.f.  V.  Xnhnncria.  |)  En- 
droit où  Tou  jM^he  les  aloses.  (|  (m.  ) Mai- 
son , fidtiiqne,  magasin  public. 

ALMÔ?^DIGA,  ou  ALMONDIGCr- 
LLA  , X.  f.  V.  Albôndiqa. 

ALMOjNEDA  , s.  j.  Encan  : vente  h 
rcncler.-. 

ALMONEDEADO, p.  p.  <hi  vcrl>c 

minicdtar. 

AIj.MOrvEDEAR  , u.  a.  Vendre  Icn- 
can. 

ALMORADUX  , J.  m.  Mariolainc  : 
plante  aroniatiquc.  ||  V.  Sàndalns. 

AEMORAV11)ï:S  , *.  m.  pl.  NAm  d« 

certaine  classe  de  Maures  qui  vinrent  s'da- 
blir  en  Espagne  sons  Alphonse  vi. 
AliM()Rl,  s.  m.  Espèce  lie  pâte. 
ALMDR'JîiïA  , s.  f.  V.  AléforonitK 
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Al;MORnAT\AS,  s.f.pl.  {mM.)  Hd- 
morroM!*'s  • inalâ(ll<'. 

AÎ/:OKUAMr:NT0,  TA,ar//.  Ctliii 

fiai  a Hfs  lu'Miorronîcs. 

ALMOKIM'.t'A  , s.f.  Ia[hcc  «le  mos.Vi- 
«ue,  pavr  I .iiiIhÎsm*. 

Af.  >U>K  l'A  , J.  V.  Cwuijn,  tito. 
AJ.MUHZA1)A  , s.f.  V.  ■Urti'terzn. 
ALMUH/.ADO , p.  fS  du  vetbe  almor' 
tar. 

AfAT0R7AR,  %•.  a.  Drjeiinor. 
AJAIOSN A , i. ( 1^.)  V.  Sf^ntosnft. 
ALMOSN  AU  , V.  a,  ( ) Faire , iKmnor 

j’aumône. 

* ALMOSNF.ro,  RA , «<//.  ( ) V.  Li- 

jnos/icro. 

AL!Mv)TACTN , s.  m.  Inspertmir  des 
poids  et  mesures.  }|  Regisstrurdc»  biens  de  la 
couronne. 

ALIMOTACENADGO  ou  AUIOTA- 
CFi\AlAîO,  s.  m.  («'.)  V.  yiimotnern 
ALM()TACÉN.y/.Gy  , 5.  m.  L empioi 
d'inspcrieur  di**  poifls  cl  mesures. 

ALMO  I ACEIVIA  , j.  ) Droit 

«]u'esigeoil  rinspcclcur  public  des  pottls  et 
mesures. 

Ar.MOTAFÀ,  ALMOTAFAZ,  I.  m. 
( r.  ) IVseiir  de  laine. 

AIMOTALAI'T:),  s.  m.  (u.  ) Inspecteur 
de  soieûes. 

ALMOTAZAF,  s.  m.  V.  ^W 

ifiJJ. 

AÏAIOTAZAMA  , s.f.  V.  Almotoce- 

nazs^o. 

ÀIAIOJAUEFAOGO  od  ATAIOXA- 

Kli’V.ïdjO  , 5.  m.  V.  A Imrtjarifuzgo. 

AIAlOXARlFA/XiO  , s.  m.  Gaigie  ; 

«Iroit  dentrcc  et  de  sortie  des  luarchaiidi' 
écs. 

AÎ.MOX ARIFl'’ , 5.  m.  Suriidendantdes 
fjnanees»  qui  cloit  char;:e  «le  recevoir  le 
droit  <locaigie.  ||  îv ceveur  «Ifsiboils d'cii- 
Cree  et  lie  soi  lie  des  luateliaiidiscs. 

ALMOXAYA,  s.  f.  PÜ-ec  de  boU  sail- 
lante eu  dehors  , h.\6e  par  une  cxtrcuiite  à 
vu  mur. 

AIAIAXF.RIFAZGO,  s.  m.  ( f.)  V.  Al- 

tnoroj'ifazî^o.  • 

ALMOiü.\I.A  , i.  m.  ( ) ('ouvertare 

délit. 

AI>M0ZARARF,  s.  m.  ('brt'iien  sujet 
Maures. 

ALMUD,  s.  m.  Mesure  «le  grains  et  de 
fruits, ^qui  vaut  4 litres,  *G  centilitres 5 de 
sorte  que  ai  aînmdrs  font  100  liues  ou  un 
lu'CloUlre.  {}  Alniiul  tle  (terra  ; espace  «le 
terre  où  l oii  peut  semer  une  drmi^lanèpue. 

AïiMl  DADA  y s.f.  Espace  «le  Wttaiii 
où  Ton  |)c«l  semer  un  alminL  \ . cü'iu«X.  . 
AL’MUDi'iJO  , 4.  (Jhncime  <)«•*  idc- 

* sures  tioiu  la  gaixle  ctoit  coidiec  à i'a/jtuAc- 
/O.  V.  veuiot. 


ATATL'DKLIO  , s.  m.  ( t*,}  Ration  de 

nonriiliire.  ^ 

ALMtDENA,  r.  /.  ( r.  ) V.  A/hôn~ 
Jiga. 

AJ^MIjDERO  , s.  m.  Celui  ^ qui  est  rnn- 
fiée  la  ganic  des  mesures  publiques  pour 
les  grains  et  les  fruits  secs. 

AIAÏL'DI,  s.  m.  (ar.)  V.  Alhôtifli^a.  || 
(û/.)  Mesure  imaginaire  pour  les  gr.iiiis,  qui 
c<piivaul2i  3 kiioliires,  9 hectolitres,  «H  i3  li- 
lies  , ou  setiersde  Paris  cl  un  tiers. 

AI  AUjnrN , s.  m.  V.  AhnxuH. 

ALMLKnANf)  , s.  m.  (^^)  O-lui  qui, 
du  haut  d’um*  tour,  appelle  le  pc«iple  à la 
prière.  C’est  un  nmi  arabe. 

ALMPÉROAGO  , j.  m.  (0.)  V.  Amer- 

ihtijn , Nign. 

AIAUjI'RZA,  s.  f.  Juinlce  : ce  que  1rs 
deux  mains K-iinies  jieuvcnt  contenir. 

Al  AK.iFRZO  , s.  m.  I)«  jeûner  : le  r«*pns 
qu'on  fait  le  matin  avant  le  «iiner.  j{  D«  j«’ù- 
11er  : tout  ce  qu'il  faut  pour  le  ser\ice  d’un 
dejeûiUT,  comme  les  plats,  l«*s  tasses,  les  sou- 
coupes, etc.  Il  Almucrzi)  comitla  : di  jeù- 
ner  dinatoir»*,  d«  jeûn«?r-<l)ncr  : un  grand  dc- 
jeiinerqni  lient  lieu  «le  dîner. 

AF.’NlUKSrA,  s.  j.  (t^.)  V^.  Almuerza. 

AIAUjF.ZA  , s.f.  (m.)  V*.  Almuerza. 

AljMLXl.\,  &.  f.  [f^éog.)  Aluiiigna  : 
petite  ville  «I  Espagne,  «lansTAragnn. 

AI-MüXA,  s.  f.  (»^.)  Savonnerie  : l'.m- 
droit  où  l'on  vend,  où  l'on  fabrique  du  sa- 
▼oti. 

^ ALMU5rf'’.GAR  ,s.  m.  Atmu- 

gnee.u:  ville  d Espagne,  «laus  le  royanmc  d« 
Grenade. 

AL^lüTACÎ'^ , s.  m.  (r.)  V.  Alninta- 
cen. 

AL^ILTAZAF,  s.  m.  (nr.)  V.  Aîmala.. 

AÎAIGTRTJO  , .t.  m.\.Almuil'Xii>. 

.Mj VA,  s.  /.  {«'.)  V.  Ann. 

Al.XAÎ)lLfiO  , ÎjLA,  r.  *lim.  ^ahunln, 
' ALXAUÜ,  DA  , s.  V.  Utjnstrn^  Ilijtts- 
trn. 

ARTV.M'E,  s.  m.  (y.)  V.  '4tuife. 

ALINLDÜ  , s.  m.  (u.)  Annaie  : lieu  plante 
d’amirs. 

ALXO  , s.  m.  (i'.)  V.  Àlnmn  rtrm'o, 

ALOARl  A , f.  f.  (o.)  V,  Pvi  hnm. 

ALUIîADADO,  DA,  adj.  Monln  p«r 
im-  loup.  Il  On  le  dit  d'un  animal  «pii  a l.« 
iualadi«;  .appelée  iohmlo.  W ce  mol. 

* ALÔBR()(U)„  s.  m.  Allobnigc  : nom 
aneieit  des  hahiunsde  la  Savoie. 

ARURUNAD1LLO,  LL.V  , adj.  iLm. 
d^afobimado. 

ALORL'?iiAr)Ü  , DA  , adj.  Qui  rossem- 
hie  an  loup,  pat ticulùVeiuent  dans  le  txiii. 

ALOEADAMKM’K,  /We.  loilement, 
iuconsidcicmcnt  , üopnulrmuiem  , en  c- 
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AIjOCADO,  DA  , adj,  Ktoiir<1i  : qui  aj*it 

incofiMftfTeinent.  Ile»t  suhManiif. 

* ALOCUCIO^  , s.  J.  Allociiliun  : nom 
harangnc»  que  les  generaux  ro:nain«  fai- 
koient  k i(‘urü  troupes. 

AÏA)DÏAL,  aoj.  {prot.)  Il  se  ciiules  ter- 
rcs  (pli  ctoienl  en  rrunc>ailcti. 

ALOniO , s.  m.  Alleu  : fond  de  terre 
exempt  de  tous  droits  seignenriaux. 

ALOK,  s.  m.  Aloè’s:  arbre  des  Indes.  || 
Nom  d'un  g<’i>re  de  plantes.  |)  Aloe  carata  : 
carata.  jl  Aine  tabUada  : bec  decanne. 

ALORS,  J.  m.  (i'.)  V.  Aloe. 

AIA)FTA,  s.  f.  (i'.)  V.  Alrmdra^ 

ALOGADOK,  s.  m.  (i'.)  Qui  donne  ou 
prend  h loytT. 

ALOGAMIENTO,  s.  m.  (('.)  L’action 
de  picndix*  ou  de  donner  à loyer. 

ALUGAR  , i'.  n.  Louer  : donner  ou 
prendre  «i  loyer. 

ALüGLER,  ALOGUFRO,  s.  m.  (i>.) 
V.  Arrendiimienlo,  Alquder. 

ALOJADO , p.  V.  du  verbe  alojar. 

ALOJA'UES'IO  , s.  m.  ïx>gcmcnt  ; 

lieu  nii  on  loge.  {|(m(7r.)  Pontd'un  Taisscau. 

ALOJAH,  V.  a.  Loger  : donner  loge- 
ment. Il  Habiter,  demeurer  dans  une  maison. 
Il  AInjnr  tnmtta  en  cairrnas  : rasemer. 

ALOMAlK),  p.  p.  du  Terbc  ulom/ir.  |{ 
yftlj.  On  le  dit  d un  elicval  qui  a le  dos  ar- 
que. 

AiiOMAR  , l'.a.  Disüibuerrgalcnienl  la 
force  d’un  cheval  en  le  faisant  agir  d'une  lua- 
nière  convenable. 

A£A)MARSE,  r.  On  le  dit  d’un  chc- 
Tal  qu'on  fait  devenir  fort  cl  vigoureux  pour 
servir  d'culon. 

ALON,  s.  m.  Aile  sans  plume.  (|  int^rj. 
Allons.  Il  Alnn  que  pinta  la  u^a  : {Jam.  ) 
passons  ^ une  antre  chose. 

ALONCILLO  , s.  m.  dtm.  <Volon, 

ALONDRA  , s.  f.  Alouette  ; petit  oi- 
seau. il  Calandre  : grosso  alouette.  |{  Alon- 
dra  de  la  /.ttisinna  : farlonsane. 

AI/)NGADERO  , RA,  atlj.  (prat,  ) 
V.  JHlatorio. 

ALONGAMIENTO  , s.  m.  (./.)  V.  Alar- 
f^amiento,  ||  (iVl.)  Distance,  séparation  , eioi- 
cnrnicnt. 

ALONGANZA,  s.  / (p)  y.Alonga- 

miento. 

ALONGAR,  p.  a.  (p.)  Eloigner,  sépa- 
rer, c'earter.  (|  Allonger,  diU'ercr. 

ALUNSO,  s.  m.  (p.)  La  mt*tnc  chose 
qu’Alfonso  , nom  propre  d’bomiiie. 

ALOFECIA  , s,  J;  (rrud.)  Alopécie,  m- 
lado  : maladie  ({ui  fait  torulrcr  Je  {>oiJ.  jj  Dé- 
pilation : l'action  ou  rcfl'ci  de  dcpiler. 

^ALÜFKCIO,  UA,  adj.  Depiiadf  : 
qui  fait  tomber  le  poil , les  cheveux. 

AI^OFIADO,  uA,  adj.  Qui  a de  l’o- 
pium. 


ALP 

ALOPICÎA  , s.  f.  fp.)  V.  Ainpecia. 

ALOl)l*E,  adj.  Clairet  : vin  roiigc-claîr. 

ALOQUIN  , J.  m.  Contour  de  pierr« 
dont  on  entoure  la  cire  qu'on  fait  blaochir 
au  soleil* 

ALOSA,  s.  fi  Alose  : poisson.  V.  Sdba^ 
to. 

ALO.SAR , p,  fl.  fp.)  V.  A'n/os/ir. 

ALOSNA , s,J\  Baibotine  : plante,  es- 
pace d absinthe. 

* ALOSTE,  J.  m.  {géo^.)  Aloat  : ville 
et  contrer  de  la  Flandre. 

ALOr.VR,  p.  a.  {mar.  ) V,  Arrizat. 

ALO'I’ON  , $.  m.  V.  Aimeza. 

AliOXA,  s.  J'.  Boisson  composer  d'eau  , 
de  miel  d d epiccs. 

ALOXERIA , s.  f.  L'endroit  où  l’on  vend 
de  Valoxn.  V.  ce  mot. 

ALOXKRO  , s.  m.  Celui  qui  fait  ou,(jm 
vend  de  l’fl/o.ïfl.  V.  ce  mot.  |{  I»gcson  1 on 
vendoit  de  Valoxa  daiu  le^  ibealres.  V.  A» 
loja. 

* ALPANATA  , s.  f,  Morcc.iu  de  mir 
dont  SC  serrent  les  |>o(icrs  de  teire  pour  po- 
lir leurs  ouvrages. 

* ALPAQL  K,  s.  m.  Alp.ir,  alp.ira  , al- 
pagne  , alpaque  : quadrupède  de  l'Amcii- 
que  imTimonalc. 

ALFARCKRÎA  , s.f.  V.  Apan-erU. 

ALPARGA  l’A  , s.  Soulier  de  corde  ; 
chaussure  faite  avec  du  chanvre  ou  du  spai- 

e . 

Al.PARGATADO  , p.  p.  du  verbe  ol- 
pat'gfïUir.  ]|  Adj.  On  le  dit  dd  souliers  faits 
en  Wim\e  à nlpargnta.  V.  ce  mot. 

ALPARGATAR  , p.  a.  Faire  des  sou- 
liers de  corde. 

ALPARGATAZO,  s.  m.  Coup  à'alpar~ 
gata.  V.  ce  mot. 

ALPARGA'l'E,  s.  m.  (p.)  V.  Alpar» 
gain. 

ALPARGATFiUA,  s.  f Boutique  où 
l’on  vend  àesalpargatas.  V.  ce  mot. 

ALPAR(i.\TKkO,  5.  m.  Obii  qui  fait 
ou  qui  vend  des  alpargata.t . V . ce  mot. 

ALPARG.ATILLA  , s.  f.  dim.  d'alpur- 
gala.  Il  {fg- Jam.)  Palc-peluc,  homme 
qui  a les  apparences  douces  et  lionncles, 
mais  uni  est  ruse,  astucieux,  et  dont  il  faut 
se  méucr. 

ALPFX^IN,s.  m.  Eau  qui  decouJe dss 
olives  îiinonccl^'s.  ^ 

ALPÉRSICO,  s.  m.  (t^.)  V.  Prises 
( fruit.  ) 

ALPEZ , s.  m.  (p.)  V.  Alopecia. 

ALPICOZ,  s.  m.  Cffhnmbro. 

ALPINO,  NA,fl(^.  (poés.)  Des  Alpes, 
appartenant  aux  Alpes. 

ALPLSTE,  s.  fn.  BIc  de  Canaric,  grainn 
de  C inaiiu,  pliaUrb,  alpiste  : graine  avec 
laquelle  on  nourrit  les  serins  et  Autres  oi- 
I seaux.  [|  Alpiste  rt^cd-t  : ruban  : jdaulc.  ,{ 


( 87  ) 


Dis:!!  ; J by  Google 


ALQ  ( S8  ) AWT 


Ç}ue^/irse  alpiste  : (fant.)  »f5t<*r  sans  rien 
de  ce  h qnoi  on  s’atliiidoii. 

ALPlVlTLA,  ALPISTERA,  sj:  Es- 

pècc  de  q;.Ueaii. 

ALPISTKRO , J.  m.  Crible  pour  ncloyer  I 
le  bit-  fie  Canarie. 

ALPEJARREiVO,  NA,  atij.  D AIpujar- 
tas , dans  le  royaume  de  Gmiafle. 

ALQLEQEENJE,  s.  m.  Coqucrct,  al- 
kekenf^e  : nl.nUe. 

ALQL’ERIA,  s.y.  Métairie , cens,  fer- 
me. 

AEQÜERMES.s.  m.  Alk.erra<'*s  : confec- 
tion faite  nrcc  le  suc  exprime  du  kermès , le 
sue  de  [M>nimes,  Talof^s,  les  perles  , le  san- 
tal, la  caneJlo  , l’ambre  gris,  le  musc,  l'a- 
zur, les  iVuillcb  d'or. 

AÎ-QLERQIJE,  s m.  (i>.)  V.  Trex  en 
rnya.  j|  {f^én.)  Pierre  sur  laquelle  on  place 
pour  Icsni  csser  le»  rabais  d’oliv»*»  écrasées. 

ALQEF.riFA,  s,  J\  (s».)  V.  ytUatiuay 
^Ijnnnna. 

ALQEEZ  , s.  m.  Mesure  pour  le  vin  , «> 
gale  h iq3  litres  cl  4 dcriiiirrs. 

ALQÎJIi.T:L,  ALgLIClER,  s.  m.  Ve- 
teiiient  maure  qui  a la  forme  d'uu  manteau. 

|j  Etoffe  dont  on  fai&oit  des  tapis  tle  laide. 

* Alit^L'lEOL,  s.  m.  Alquifoux  : mine 
de  plomb. 

ALyCILADIZO , ZA  , alj.  Qui  peut 
^tre  loue.  ||  On  le  disoit  autrefois  nés  hom- 
mes loues  qui  serToicni  6 la  guerre.  C’étoil 
nu  terme  de  mépris. 

ALQL’ILADO  , p.  p.  du  verbe  o/^ui- 
lor. 

AEOUILADOR,  RA,  s.  loueur  : qui 
donne  quelque  chose  ’i  louage.  ||  Voiuirm  : 
celui  qui  loue  des  chevaux  et  des  chaises  à 
des  vovacenrs.  , 

AÏÂ^LILAMIKNTO  , s.  m.  {imis.)  V. 

^Iquiicr  { l’action  de  louer.) 

ALQl-lLAR  , V.  a.  Louer:  donner,  et, 
prendre  ^ louage. 

ALQLILARvSE,  p.  r.  (inus.)  S’engager, 
s’obliger  à servir  quelqu’un  j>oui  un  tcilaia 
temps,  moyennant  un  prix  convcnti. 

ALQL'ILAI'E  , s.  m.  Droit  sur  la  vente 
de.s  biens  cl  des  fruits. 

ALQLILK  , s.  m.  (t^.l  V. 

ALQl  lLKR,  s.  m.  Lover  : le  pnx  du 
louage  de  qurlqucchosc.  ||  Louage  : l’action 
de  )ou|r. 

AljSuiLON,  NA,  oifj.  (Jfim.)  Qui  sc  | 
loue.  On  le  dit  aussi  par  mépris  d’une  per-  i 
5onnc  qtijse  loue. 

AÏ*QL’1''I1.\ , s.  f.  .^Icblnuc  ; chimie  des 
anciens  qui  «'ocruj>oient  de  la  lran>umta- 
lion  des  mctatix.  i|  'r  ' V.  f Alton. 

ALQliiMlCAMENTE,  Sdon  l’al- 
chimie. 

AI.QUImICO,  CA,  w;.  Qui  a r»p- 
port , qui  appartient  à la  chimie.  I 


ALQUIMILA,  s.  J.  Picd-dt-lion  : plan- 
te. 

Afi()L'IMISTA  , *.  yi  Alchimiste  , 

soulllour  : celui  qui  s’occupe  de  la  truo>mu- 
tation  des  métaux. 

ALQlJiNAL,  s.  m.  (»'.)  Voile  ancien  des 
feniuie».  I)  yiiqulnal  morisco  : (i^.)  mou- 
choir de  toile  de  lin. 

ALQUTARA,  s.f.  V.  Alambiqué.  [| 
PoruUmitaru  ; mesquinement , peu  ii  pou. 

ALQUIT-VRADCj  , p.  p.  du  verbe  alqui~ 
tarar. 

ALQL'iTARAR,  u.  a.  Distiller  par  le 
moyen  de  l’alambic. 

ÂLQLrriRA,  s.  J[  Gomme  adragan- 
te. 

ALQlJirR  AN,  s.  m.  Goudron  : mélan- 
ge de  poix,  de  suif,  de  graisse , d huile  cl  de 
rcsine.  ||  ( ) Facile  k sc  monter,  co- 

lérique, emj«»rlé. 

ALQLlfJl.VNADO,  p.  p.  du  verbe  «/- 
quitranar. 

ALl^LlTRANADO,  s.  m.  [mar.)  Toile 

goiubfmnée. 

ALQl.'I  fRANAR , a.  Goudronner: 
enduire  fie  goudron. 

ALRKDFDÜRÏ'S , s.  m.  pl.  Earrirons  , 
cntoiti'S,  les  lieux  d’alentour. 

ALROTA,  s^f.  Filasse  grossière  du  lin 
çl  ilii  chanvre. 

* ALSALIA,  s.  J.  {gêog.)  Alsace  : pro- 
vince de  France. 

ÂÏ.SlNf',,  s.  f.  Morgrlinc  : plante.  V. 
Ycrba  puxai'cra. 

ALSORQUA,.t./  (i..)  V.  Axnrca, 

AI/fA,  s.  J.  Daustî  ancienne  d'Espagne, 
]j  Exercice  de  danse,  dans  lequel  le  maiito 
ftMt  repasser  scs  ccolicis  toutes  Jc?i  il.in»es 
qu’ils  ont  apprises.  ||  Assaut  : exercice  pu  - 
hlic  d’escrime.  ||  Note  qui  cousiale  l'existen- 
ce  d’un  individu  qui,  ayant  quitté  le  service 
militaire  pour  quelque  cau»e,  y rentre.  [| 
Tour,  fenêtre. 

Al/FABAQUE,  s.  m.  V.  Ttibaqne. 

ALTABAQLILLO,  J.  m.  V.  Corrcgile^" 

la. 

ALTAMEINTE,  cih  . l!aiitommi  : par- 
faitetnent  : cxcclîemmciu.  ||  V . Puertemen- 
te.  (i  {J(g>  ) V.  lionorificamvnlc. 

ALTA.VIKHüN,  s.  m.  {fierai  ) Voleur 
qui  saute,  qui  grimpe  sur  le»  murailles  £>our 
voler. 

ALTAMIA,  #.y!  (m.)  Vase  de  terre  ver- 
nisse. ^ 

ALTAMLSA  , s.f.W  Artemjsa. 

ALTANA,  s.  J\  {germ.)  Église,  tem- 
ple. 

ALTANADO,  DA,  a^lj.  Ma- 

rie. 

ALTANÉRIA . s.f.  {u.)  V.  Ahnra , Al^ 
il  Hante  volerîfi.  ||  {fig,)  Hauteur, 
orgueil,  siiperbc,  ai'tvgancc. 


\ 
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ALTANKRO,  RA,  atJj.  On  ledit  de 

J'oi»cau  <ie  proie*  de  hante  volerio. '||  ) 

Hautain,  orgueilleux,  fici  , superbe,  arro- 
gant. il  J.  rn.  (ÿerm.)  V.  y^ltanieron, 

ALTAINK/,  s.f.  (»^.)  V.  Altaneria. 

ALTAR,  s.  m.  Autel  : tal^  de  piçrrc 
di'stimx*  aux  sacrifice».  ||  Altar  de  aima  ou 
de  dnimu:  autel  privilégié.  ||  AUar  mi^or: 
maUre-nutcl , grand -autel. 

ALTARKRO  , s.  m.  D^oraieor  d’e- 
glise. 

ALTARICO,  J.  m.  dim.  tXahar. 

ALTKA,  s.  f.  V.  iVa/ert»n.vro. 

Al.TERAnirADAT),  s.f.  AluraljiUte'  : 
ce  qui  ronstttiic  une  chose  altérable. 

ALTERABLE  , adj,  m.  et  f.  Altérable  : 
qui  peut  (}tre  altères 

ALl’EHACION,  s.f.  Aluraiion  : fac- 
tion et  l’ciret  daltérer.  ||  Alteration,  agita- 
tion dans  le  pouls.  j|  Alteration  : mouv<*<- 
nicnt  de  colère  ou  d'une  autre  passion.  |j  Al- 
teration, èoieutc,  tnmulte,  inquiétude,  re- 
muement, dc^rdre  public.  ||  Emotion. 

ALT ER  ADO  , du  Terbe  alteror. 

ALTEKADOR,  RA,  s.  Celui  qui  al- 
tère. 

AL'FERAR  , a.  Altcrer  ! changer  l’é- 
tat d’une  chose,  particiirièrcmenl  de  bien  en 
ruai.  |{  Troubler  , émouvoir,  cincutcr.  ||  Al- 
térer : inquiéter,  Boher.  ||  Aherar  lamonc- 
dts  : altérer  la  monnoic  , la  fulsiticr. 

AL'l’ERATIVO  , VA,  adj.  Altcraiif. 
qui  altère  , qui  peut  altciTr. 

ALTERC.ALION , s.  J.  Altercation, 
contention  , débat  : contestation  entre  deux 
oti  nJii.sieurs  personm's. 

ALl'EKCADO,  p.  p.  du  verfi5^  a/ter- 
car. 

AI-TERCADO  , s.  m.  V.  Altcrracion. 

ALl'EK(JADOR , s. an.  Ergoteur  , poin- 
tillcnx,  contentieux. 

AIjI’EKCAWTE  , p.  a.  d'altcrcar.  Qui 
dis[>utc. 

ALl’ERCAR,  r.  n.  Er^lcr,  disputer, 
dcbalti  e , denieler,  coiilcster. 

AI/1’ER\AOON^  s.  f.  Ahematicm  : 
cliangerncnt  d’ordre. 

ALTERNAÜAMENTE,  a.h’.  V. 

Alji  ERÎSADO,  p.  p.  ila  Tcrhc  a/ternnr. 
Il  ^dj.  (botan.^  Alterne  ton  le  dit  des 
leuîiics  qtti  naissent  K*ules  À seules  de  divers 
points  d une  tige, 

p‘  tlu  verbe  aher- 

ALTERKAR,  V.  a.  Alterner.  On  le  dît 
dons  toutes  les  acceptions  du  mot  Iran- 
cois.  ^ 

ALXERNATfVA,  Alternat  : action, 
liîxTtc  , droit  d’alterner.  ||  Alternative  t op- 
tion eoUc  detut  proposiûous  , eoire^  deux 
choses. 


ALTFRNATn'A^IENTE,  aâw.  AUcr- 

nativenicni.  . 

AL'I’ERNATIVO,  VA , ad].  AIicrn.atif  : 
qui  a lieu  , qui  agit  continucllcmeni  l'un  a- 
prt‘î»  faiilre. 

ALTERNO,  NA  , adj.  (poés.  ) V.  Al- 

temafiuo. 

ALTEROSO,  SA,  adj.  ( ) V.  Al~ 

tii‘0.  • 

ALTEZA  , s.f.  Altura.  ||  Al- 
tesse : titre  qu’on  donne  aux  prini'cs.  ||  Unti- 
tesse  : titre  qu’on  donne  on  gr.'ind-scigticur.  || 
Ehv.ation,  sublimité,  excellence. 
ÀLTIRAXO , 5.  m.  ( escr.)  Coup  dVpéc 
donné  de  h.iut  en  bas.  j|  Espc*cc  de  velours 
ciselé,  y Altihaxns  , pl.  Terrain  îm^al.  ([ 
icissitude , ilux  et  reflux  des  uioscs 
hutnainf*s. 

ALTIT.»LO , LLA  , adj.  dim.  fr<i//o.  || 

Coteau  : petite  elcration  de  terrain. 

ALTILOQITEN  l’E, adj,  m.  et  f.  { pars.') 
Sublime  , élevé  ; qui  parle  , qui  eciit  dans 
un  sivle  sublirae  , élevé. 

Al'.TIl.OQUÜ  , QL'A  , adj.  ( /mis.  ) V. 

> .Mlimé- 

Irie  : p.'irlie  <lc  la  gt^mélrie  pratiqtie. 

Al.riMErrRO,  TRA  . adj.  Qui  appar- 
tient 5 ralirimcliie.  ||  s.  m.  AJlinu'trc  : ios- 
trument  de  géométrie. 

AHiSlMAMENTE,  adi^.  sup.  d’alta- 

mente.  , 

AÏjIISIMO,  >L\,  adj.  sup.  d'alto. 

AT/l  iSïMO  , f.  rn.  Le  Très-Haut. 
ALTISMETRIA  , s.f,{géom.  ) Altlrac- 
trie  : mesure  des  h.*uiteurs. 

ALTISONANTE,  adj.  On  le  ditd’ua 
stvie,  d’im  discours  mmipcnx  , stiblime. 
’AL’riTl'D.  *. /:  r^'.)  V.  Altura. 
ALTlVAMENTE,  adv.  Avec  haiileur, 
anogaiiinirnt. 

Al/nV.ARSE,  %>.  r.  (imis.  ) V.  Enso- 
bcibcrerse.  \ 

ALTrSXCER,  U.  n.  (i'.  ) Enorgueillir, 
rendre  vain  . orgueilleux. 

ALTIVEOAI^  , s.f.  ( U.)  V.  AnUrz. 
ALl’IVEZ  , s.f.  Orgueil , hauteur,  ar- 
rogance, 8up''vbe  , Bcrlé. 

AL'riVEZA  , 5.  V.  Ahivet. 

AL'nViTlAO , s.  f ( K ) V.  AlUv^ez. 
ALTlYO , V.A , adj.  H.vuiain,  haut , im- 
périeux , altier,  orgueilleux.  • 

AL'J’O , TA  , ad).  Haut , élevé.  ||  H-ant , 
en  parlant  d un  pays  , d une  province  , d’n- 
nc  contrée.  ||  iTraiid  , haut,  d'une  taille 
avantageuse,  rfimc  grande  élévation.  {|  ( fifj.) 
Plfficilc  à obtenir  ou  à c'unprendre.  j|  (m.  ) 
Eminent , t1ev<- , eu  parlant  des  personnes  , 
d’emplois  et  de  dignité.  ||  {id.)  Supérieur, 
excellent,  [j  ( id. } Grand,  cnomie,  attire. 
Profond , liant,  en  p.irlanl  de  la  mer.  j|(Jlier, 
haut , excessif,  par  les  nues  , en  parlant  du 


Altiloiiv^nte. 
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prix  «le  cfnclquc  chose.  ||  Hnnt,  en  pni  lant 
rivii'  rca  cl  dca  Hcutc»,  une  cause 

extraordinaire  les  a fait  monter.  |{  I nidif, 
liant,  en  narlanl  lies  ft^lca  inobilea.  Kx.  : 
J\$U‘  ano  ta  (^mtrestirrui  es  alta  ; lu  ('arciue 
est  haut,  pat  tardif  celle  année,  jj  Lntnits  al- 
to : le  maxinuiin.  j|  Arbnl  alto  : arlm*  de 
liaiito-l'iitaic.  |]  yi  tn  alto  : por  In  alto  : en 
lo  alto  : en  alto  .*  ^ haut , ni  haut.  ||  Ahn^ 
s.  m.  Le  tiessus.  yfltura.  j{  Etage  . |*cs- 

f are  entre  deux  plaiirliers  d'im  iKilimenl.  || 
lauieur.  V.  Veno  y cnllatlo  j|(mi7.)  Hal- 
le : piniM*  que  font  les  gens  de  guerre  dons 
lenis  iiiarcliea.  ||  ( û/.  ) Halle  : terme  dont 
les  rmumandans  se  servent  pour  faire  aiTctcr 
les  soldats.  Il  ( mits.  ) Di^ssust  paialrasus  : la 
partie  la  plu»  haute  et  qui  est  opposée  il  la 
î>4lSM^  Unie  dit  des  voix  , des  instnmicns  et 
tirs  personnes.  j|  ( id.  ) V.  Contralto.  |]  Sla- 
timi  , pause  , demeure  de  p<ru  de  duree 
qu’on  lait  eu  un  lieu.  |j  Alto  , adu.  Haut,  à 
hautr  voix.  Ex.  : Hahlar  alto  : parler  haut. 
||(f</.)  Allons,  allons  donc.  Il  alto  y 

ohi  : lialte-lh  , c'est  assez  , arrêtez-vous  1^. 

Il  Alto  de  ahi  ou  alto  de  aqui%  {fam.  ) 
haut  ,1e  pic<l , décampez , hors  de  1.^  , allez- 
voiis-en.  jl  Altos  Y baxos  : inégalité,  varié- 
té. V'.  Altil/ajros.  jl  De  lo  alto.  V.  Del 
€ieto.  Il  Por  alto  t V.  De  contrabando.  |( 
Por  alto  : par  une  faveur  pai  lirulière , par 
protection  , en  parlant  des  emplois , des 
grilce.s  , etc. , que  l’on  obtient  sans  suivre  ni 
uhserver  la  marche  onlinaire  d<M»  all'aircs. 

ALTOH,  ».  m.  {u.  ) V.  Alturn. 
ALTOZANILLO  , s.  m.  dim.  dW/o- 

xano. 

ALTOZANO,  5.  m.  Monticule  , colline. 
* AL'i  R.AMUCERO,  s m.  Ijupiuairc  : 
marchand  de  lupins. 

ALTItAMÜ/.,  s.  m.  Lupin  : plante,  jj 
Boite  pour  faire  circuler  le  scrutin  dans  ccr- 
lains  chapitres  d’Espagne. 

AL’1T\0 , s.  m.  [ t'.  } V.  Oim. 
ALTERA,  s.  f.  Hauteur,  élévation  : 
tendue  en  élévalion.  ||  Hauteur  : une  tlc-s 
trois  dimensions  géoniétriques.  j(  La  haute 
région  de  l'air.  ||  Hauteur,  colline  , tertre.  || 
Procérilé  , élévation  , éminence.  j[ 
( mar.)  Relèvement.  On  le  dit  des  parties 
(i'iin  vaisseau  qui  sont  plu.s  exhaussées  que 
le»  autres.  ||  A.ltnra  de  la  i^ûta  : (persp.  ) 
point  de  vue.  ||  Altura  de  polo  : Imuteur  , 
clevation  du  pdle.  ||  Altura  de  un  astrn  : 
{astr.  ) Hauteur  d’un  astre.  (|  Altura  tneri- 
dùtna  : hauteur  méridienne.  ||  Altura  uiva 
éel  Q^a  : hauteur  de  l’eau.  ||  £sUtr  en 
grande  altura:  ^\xe  en  grande  élévalion.  i| 
AUuras  ; pl.  Le  ciel , I»*»  cieux.  ||  Dios  tle 
las  alluras  ; le  1 nVHaut. 

ALL'BIA  , s.  f.  V.  Judia  ( légume  % 
ALLCI.^R  , i'.  a.  Lustrer , clouncr 
Ou  lustre. 


ALUCIFDAD,  s.  f.  ( 1*.  ' Tmmtcrc  , 
notion,  inMiu«t(i  )ii , connoîasance. 

ALüf.lAALION  , s.  f.  Erreur,  (Rare- 
ment, bt^iip,  méprise. 

AIXLI’V  A^A.^TE?iTï',  adi'.  D'une  ni;i- 
nière  ci  ion*^. 

ALLfJÎNAnO,  p.  p.  du  verbe  alitci^ 
nar. 

ALUCl’VAAiï'-?i  l’O  , s.  m.  V.  Aluc'ma- 
cton. 

AIXCINAR  , V,  a.  Klilouir,  égarer,  of- 
fusijrier,  décevoir,*  fasemer,  séduire  , iroin- 
per  par  quelque  chose  de  spécieux  et  enga- 
geant 

ALL’CINARSE , u.  r.  Se  blouser,  se 
tromper,  se  méprendre  , prendre  Je  cliange. 

* .ALLLOIN  , s.  m.  Chat-huant  : oiseau  , I 
sorte  de  hil>ou. 

^ ALLI),  s,  m.  Avalanche  , avalange  r 
masse  lornu^  par  les  ncigtîs  qui  rnuient  du 
liaui  des  montagnes.  Dan»  les  Pyrénées,  on 
dit  bivnn^c  ou  Livanche. 

AUjD.A  , s. y.  Fourmi  ailée. 

ALCDKL,  s.  m.  ( chim.)  AlufVl  : espece 
d'allonge  iiour  les  suhüinations. 

AlXniR,  IV.  Faire  allusion.  I 

ALLDü,  ÜA , €idj.  ( I*.  ) Aile  : qui  a des 
aile».  I 

ALCF.^GAR  , V.  a.  (t'.  ) V.  Alargar,  I 

ALUFiVK,  adv.  ( i*.  ) Loin.  | 

ALLFRAR,  v.  a,  ( bas,  ) V.  Colum-  | 
brar. 

ALLGAR,  I*.  a.  (i*.  ) V.  Arrendary  al~ 
nuibtr. 

ALUMBRADiSIMO  , MA  , adj.  sup.  . 

iValitmbrado. 

ALL^ÏRRADO,  p.  p.  dn  rerhe  alum- 
brar.  j|  Adj.  Alumineux,  aJuné  : qui  a de 
rahm,  qui  participe  de  la  nature  de  falun.  || 
Gris  ; demi-ivre  , UB  peu  ivre. 

AUJMRRADO  , s.  m.  Éclairage;  ï!îii- 
minrilion  hahituelle  d’une  ville  , d un  villa- 
ge ou  de  quelque  lieu  particulier.  ||  Liiiiii- 
naire  : rillmiiination  d une  cgH.se  caUioli- 
qnc.  |{  Alurnbrados  ; pl.  lUuiiiinés  : sec- 
taires qui  ont  paru  en  ces  derniers  siècles. 

AI.rMRRAnOR,  RA,  s.  Allumeur  : 
celui  qui  allume. 

ALL’MRRAMIFINTO,  s.  m.  Dinmina- 

lion.  Il  L'action  d’eclairer.  |)  Erreur,  illu- 
sion. (I  KnfaïUeinent.  11  »e  joint  aux 
lifs  buenn  ou  nwlo  , Jeliz  à injeliz  , pour 
dire  bon  on  tu.iiiV.-iis  , ||||ireux  ou  malttru- 
reux  enfantement  , he^Ptise  ou  mauvaise 
delivranee. 

ALuMBR  TE  , p.  a.  du  verbe  alttm- 
hrar.  Oui  cclairo  , (|ui  illumine. 

ALOMURAK  , t'.  a.  Fx^Jaircr,  luire,  illu- 
miner î donner  de  la  inniière.  j|  F'«’l;iiver 
quelqu'un.  \\  A^sirter  avee  un  cierge  alluiiié 
aux  processions  cl  aux  fetesde  l'église.  ||  (r  ) 
Fnf.iulcr , , nicltic  au  jour,  jj 


'nugle 
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( id.  ) RcnHrc  la  vue  un  avcuplo.  ||  ) 

Dcsavniplcx,  instruire  , éclairer  : ilctromper 
(jucitju  un  (fune  erreur,  ij  Aliincr  : irciiipcr 
dans  ü(*  Tenu  d'ahm.  |)  DccliausseT  les  ceps 
apr»  les  vcmiaii^cs  , uûn  que  l'eau  entre 
dans  1rs  racines. 

ALLMDRAUSK  , r.  Se  griser  : avoir 
une  punie  de  vin. 

AIXMIIHK,  J.  m.  Alun  : sel  mincVal , 
lequel  est  aussi  arliGciei.j|  Alumbre  cnùno  ; 
tri  de  sonde,  [j  Alumfjrc  de  pluma  : alun  de 
plume.  )j  Alunibre  Je  raturas,  V.  Sal  de 
tdrfarn.\\  ^Inmbre  zuenrina  .*|>Aie  faile  avec 
de  l’alun  de  roche,  de  lean  rose  et  des 
hlnnrs  d œul , eu  forme  de  {>elits  pains  de 
sucre. 

ALUMRRERA,  s.  j,  Aliinirrc  : mine 
d'aliu)  y «M  l endioit  oii  on  le  travaille. 

* AlX  'IiiS  A,  X,  f.  ( chim.)  Alumine  : 
terre  pure  cjiii  fait  lu  base  de  1 alun  cl  de 
l’argile. 

ALUMINADO,  DA  , ad}^  ( u.  ) On  le 
dit  de  faveiigle  qui  recoiirre  la  vue. 

ALLMiiNOSO,  SA,  ndj.  Alumineux: 
qui  a de  l’alun  ou  qui  tient  de  la  nature  de 
1 alun. 

ALUMINAR,  fl.  ((>.  ) V.  Jhmn- 
nar. 

Aï.lj^NO , WA  , s.  n^vc  , dis'-ipte. 

Af.l  W,  i.  w.  V.  yilumbre. 

A I Ai  ISA  1^0 , DA  , ad).  (*'.)  V.  f_widtico. 
{|  (Jii  le  dit  aussi  d'un  chevaJ  enrlmiue  , <m 
qui  a 1rs  nerfs  rétrécis.  j|  11  se  dit  aussi  du 
s.anglicr  dont  1rs  ilt  frn.scs  sont  si  longues  et 
recourlH;cs  qu'elles  forment  «ne  demi-lune. 
{|  On  Je  dit  aussi  <lit  lard  quand  il  st*  gAcc 
sans  avoir  des  vers. 

ALUA'GAR,  1^.  a.{u,)  V.  Alargnr. 

AÏ.UjNAnSK,  y.  r.  ( ) V.  Abjnrse. 

ALUgUKTE,  J.  m.  (p.  ) V.  Al^ua- 
quii/ii  ou  ptfiucla  azujrada. 

Af..ÜSK)Wy  s.  J.  Allusion  : relation  , 
r.qqmrl , connexion  que  deux  choses  ont  en- 
li’rlles. 

ALLSIVO,  VA,  adj.  Qui  fait  allu- 

slun. 

AÎAJSTRADO,  p.  p.  du  Trrbc  alus- 
tiv/r» 

AÏ^L'Si  RAU,  p.  fl.  Lustrer  : donner  do 
lu.vtrc. 

ALL'i  ACION  , s.  J\  T^lc  de  mina 

ALUTRADO  , DA,  fl<Ç.  ( I-,  ) Qui  a la 

couleur  tic  la  loutre. 

j\LLVlüN  , s.  m.  Crue  d’eau , deliorde- 
luent.  Il  Ailuviun  ; accroissement  de  terrain 
par  l'nbandon  de  la  mer  ou  des  livtèics. 

ÂLVaR  , J-  m.  ( I'.  ^ Wom  propre  d’hom- 
me. La  ni^iuc  chose  qu  Alvai'o. 

ALVAR  , s.  m.  ( p.  ) Précoce  : qui  mû- 
rit de  heure.  H On  le  dit  aussi  Uc  ge 

qui  aini  cil  d»*  t«’inpi. 


ÂLVAREIZ  , J.  m.  {patron,).  FiR  d' AI^- 
uaro. 

ALVEARIO,  4.  m.  {anat.)  Cavité  <le 

l'oreille. 

ALVEO,  s.  m.  {inus.  ) Lit  de  rivière. 

ALVEOLÜ,  s.  m.  Alvéole  : le  tiou  où 
chaque  dent  est  placée.  ||  AJvcole  ; petite 
cellule  où  chaque  abeille  se  loge  dans  un 
rayon  de  miel. 

ALVEKJA  , s.f.  Ets  , vesre  noire  , vts- 
ceron  : phmie.  V.  Arbeja. 

AIA  ERJANA,  j./V.  Arbeja. 

AIAI'.RJOW,  5.  m.  V.  Arbejon. 

ALMDUIADü,  p,  p.  du  veibe  ti/i't- 
drior. 

AÏMDRIAR  , p.  a.  V.  ridriar. 

* AlA  iTAAA  , i.  f.  ) lirise-vciit  : 
di^lure  poui  arrêter  rdl'orl  du  vent. 

AIAOKCA,  s./.  ( p.  ) V.  yfxorca. 

AL/A  , 9.  J.  llaussc  ; moi  csau  de  cuir 
qui  sert  h rendre  la  forme  «l  im  soulier  plus 
haute,  plus  longue  ou  plus  hnge.  |{  Hausse- 
ment. Il  Alza  de  precio  : cncherûseinciil. 

AL/ACLELLO,  s.  m.  Hausse-col  : pe- 
tite plaque  dorcc  que  les  oHiciers  inilitairiMi 
portent  au-dessous  du  cou  lors<niMs  sont||e 
service.  ||  Porte-collet  : piiVc  de  caruîri  Ou 
«le  baleine  «'ouverte  d etoflê  pour  porter  le 
<x»llel  ou  le  rabat.  ||  ( p.  ) Collet  nuinlê  : 
sorte  de  collier  que  les  femmes  jk>i  loicn:  uu- 
irefois  , qui  ser>‘oil  h relever  la  tête. 

AL/Al)A  , s.  t-  ( p-  ) V,  Apelat  inn.  || 
Ville  ou  village  situe  sur  uue  hauteur.  || 
Rehaussement. 

ACZADAMEIWTE , adu.  ( p.  ) En  gros  , 


k peu  près. 

AL'Z.\DERA  , s.f.  Espèce  de  contre- 
poids «OUI  sauter. 

ALZADO  , p.  p.  du  verbe  alzur. 

ALZADO,  s.  m.  (arch.  ) Plan  orlhogr.v- 
phi«|uc  : la  reprt^entation  de  relêvaiiim 
«l'un  hdtiiuciu.  j|  Rampaetouticr  iVauduieux. 

Alzados  , pl,  loiit  ce  qu’on  rcaerve  pour 
s CD  servir  au  besoin. 

AI..ZADLRA,  s.f.  ( inus.  ) L’action  d« 
lever,  rclèTcment. 

ALZAMiEATO , s.  m.  I/action  de 
hausser,  «le  lever,  etc.  V.  Alzadura.  Haus- 
sement. (I  ) Enchère.  ||  ( p>  } Révolte, 

soulèvement.  ^ 

ALZAPANO  , s.  m.  Croissant  : branche 
recourbée  de  fer  ou  de  cuivie  dont  on  se 
S;:rt  pour  arrêter  les  rideaux. 

ALZAPiÉ  , J.  fli.  ( p-  ) Pannean  pour 
prendre  le  gibier. 

ALZAPRIMA , s.  f.  Levier , pied-dc- 
chèvre , pince  ; baiic  de  1er  propic  6 sou- 
lever ou  ix  remuer  quelque  farac.éU.  ||  ( /i^. 
p.  ^ Machination  nour  sur|u-endn!  quel- 
qu  an  , pour  le  pernre. 

ALZAPRIMADÜ , p.  p.  du  verbe  clza- 
pr'unar.. 
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AÎ^ZAPRIMAR,  I'.  a.  Lcrcr  , MxiWer 
un  fardeau  avec  mi  Irvier  , une  pince. 

ALZAPUEUrAS , s.  m.  Valci  muet 
dans  un  tiu-àtre. 

ALZAK,  n.  Hausser,  Jever,  tlcTcr,  rc- 
h.*tiisscr  : mettre  plus  liant.  ||  Hainas&or,  a> 
ma.SM'r,  IcTcr.  ||  Kiever  Tliostie  à la  nies* 
se.  Il  en  j»ail.mt d’une  excOmrminica- 

tiou,  d'un  interdit,  d'une  peine , etc.  (| 
lv<*ver,  clevei  , en  parlant  de»  yeu\  et  des 
mains.  {|  Enlever,  ôter,  voler  quelque  chose, 
rcitipoi  1er.  Il  Gaider,  cacher  quelque  eh<»f . 

Il  Servir,  donner  le  phUrc  au  inaiire  maçon , 
en  parlant  du  niano  uvrc.  ||  0)uper,  li  un  jeu 
de  cartes.  Il  Assomhler  tics  feuilles  d’impres- 
sion. (I  Construire  , bAtir  , elever,  en  pailatil 
d odilices.  ||  (ngr.)  Jachercr,  donner  le  pre-  j 
mier  labour  h une  terre  en  jachère.  ||  i!zar  \ 
caltezti  : se  remeUre,  relever  de  lu.dadie,  I 
commencer  h se  porter  mieux  : se  relever  de  | 
quelque  perle,  rcflalilir scs  affaires.  ||  ! 

corantbi'e  : sortir  des  cuirs  de  l’eau  pour  1rs 
faire  scchcr.  ||  Alzar  de  endo , ou  atznr  cl 
coda  i hausser  le  coude , Uiirc  trop.  j{  Alznr 
de  et'ns  • achever  la  recolle  nu  raoisd’aoùi.|| 
de  obra  : quitter,  suspendre  le  ira* 
vnil,  t’n  parlant  des  ouvriers.  i|  Aizar  el 
dedo  .'lever  la  main,  promettre,  faire  ser- 
ment. Il  AUar  elgallo  : lever  la  crèfc  , par- 
ler, se  montrer  avec  arrogance.  ||  A/zar  et 
grilo  ■ crier  en  colcrc.  ||  Alz.tr  el  precio  ou 
alzarel  valor  de  iina  ensa  : hausser  le  prix 
d’une  chose*,  la  mcUio  à plus  haut  prix.  || 
ALzar  el  real  : (mil.  ) lever  le  camp  , dt- 
ranipcn  ()  Alzar  ou  alzanc  cl  ticmpo  : 
se  Ifvcr,  se  remettre,  scmelire  au  110.111 , de- 
venii  serein  , en  parlant  du  temps.  ]{  Alzar 
figura  : tlresser  I horocospc  de  quelqu'un. 

( fig.  ) Faire  l’iniporianl.  ||  Alzar  het'vor  : 

< omincncer  5 iMiuilür.  ||  Alzar  casa:  dèmè- 
nHger.  ||  Alzar  lajuerza  : Il  se  dit  d'un  Iri- 
Liinal  supérieur  qui  s’oppose  aux  violences, 
aux  injustices  des  tiihunaux  ecclesiastiques.^ 
j(  Alzar  la  mono  : lever  la  main , menacer 
avec  la  main  ; (fig.)  retirer  la  protection 
accordée  à une  personne  : abandonner  une 
all'aiie.  {{  Alztir  las  mnnns  al  riclo  : lever 
les  mains  au  ciel.  ||  Alzar  La  ntesa  : lever  le 
rmivcrl,  lever  la  uapjic , desservir.  |j  Alzar 
la  palabra  : V.  SoUar  la  palabra.  ||  Alzar 
la  tirnda  : «léLiIcr,  fermer  I^mliquc.  ||  Alzar 
fierula  : ( mil.)  dresser  une  tente.  j|  Alzar 
/•>.«  ojos  al  delà  : lever  les  yeux  au  ciel , im- 
plorer son  stTouis,  Il  Alzar  perulones.  V. 
Pm»  lamar.  {{  Alzar  rey  \ tva  alzar  par  rey  : 
proclamer  tq\.\\  Alzar  vclas  : hisser  la  voile  , 
<lcpl<»>erh'$  voiles  : (fig-  Jam.  ) faire  un  trou  | 

la  hiue,  décamper  sans  rien  dire  cl  san.s 
payer.  ||  ALzà  dios  su  ira  : (/*<?•  fofn.  ) On 
le  dit  jvour  montrer  Tachai  nement  avec  le- 
quel deux  personnes  se  disputent  on  st'  hat- 
leut.  Il  Aiz  ar  lu  mal  gtiardado  : plier  la 


AMA 

toilette  : voler,  emporter  tonies  les  hardes 
il'nne  personne. 

AT-ZARSE  , I'.  r.  Se  soulever,  se  rcvol- 
Irr,  se  lever,  s’emeuter.  ||  Se  lever,  se  i elever, 
en  parlant  de  relui  qui  est  ù genoux.  |j  Faire 
banqu'TOutc  fraudulcu.se.  ||  (^)uillcr  le  jeu 
aim-s  avoir  gagné.  ||  (y.)  Se  rd'ugicr  , cher* 
ciier  un  asile  , recourir  à...  jj  (*'•)  Quitter 
un  lieu,  s’en  éloigner.  ||  (prat.)  V.  Apelnr. 

Il  Aizarse  dninvores  : lever  larréie,  s’enor- 
gueillir. Il  Alzarse  cnn  algo  : s’emparer  de 
ce  qui  appartient  h un  autre.  [|  Alzarse  con 
el  dtnero  ; d«d>anqiior,  s’emparer  de  tout 
Targenl  au  jeu.  |j  Alzarse  con  et  santo  y la 
lininsna  ;sc  rendre  maître  de  Tesprit  oncle  la 
foitmc  de  quelqu'un.  ||  Alzarse  el  agua: 
(i'.)  se  lever,  en  parlant  du  temps,  cesser 
de  pleuvoir.  ||  fùi  alz/i  alla  esas  pajas  : en 
un  rlin-^Tofil. 

* ALZAl'IRANTF^ , J.  m.'Porip-lrail  : 
petit  morceau  de  cuir  plié  en  deux  , qui 
sert  à soutenir  le  trait  des  chevaux. 

AMA  , s.  J.  Maîtresse  d'une  maison  , 
d’une  propriété.  ({  Madame  : la  maîtresse 
de  la  maison.  ||  Ama  on  nma  de  Icchc  : 
noiinicc,  mère  nourrice  ; celle  qui  uoiirrit 
un  enfant.  j|  Gouvernante  , ménagère,  fem- 
me de  rbarge.  ||  Ama  de  lUi\>es  : femme  de 

charge. 

AM.ARILIDAD  , s. J".  Amabililc  : carac- 
tère d une  pcTsonnc  aimable. 

AMARILISIMAMEINTE,  adi^.  sup.  d’a- 
mablcmcnte.^ 

AM AIÎILISïMO , MA,  adj.  sup.  d'n- 
mablc. 

AM  ARLE  , adj.  m.  et  f.  Aimable  : digne 
d’élrc  aimé. 

AMARLEMEN  l'E,  ada.  D’une  manière 
aiiuahlc , afTectuenseinent. 

AMACiFiNÜ  , KA  , adj.  Nom  qu'on 
donne  h une  espèce  de  prunes  de  Damas. 

AMACOEL^VDO  , p.  p.  du  verbe  ama- 
collarse. 

AMACOLL,\RSE , r.  r.  T.isser , croître 

I en  se  ramassant , lorsqu’on  parle  des  plan- 
tes. 

* AMADE  ,.*./(  blas.  ) Hnmade. 

A^lADlSl^lO  , MA  , adj.  sup.  i\  amaelo. 

AMADO  , p.  p.  du  vcrl»c  onuir. 

AMADOR,  RA  , s.  Amum,  amoureux  , 

soupirant. 

AiMADOTA,  s.f.  Amadotc  : sorte  de 
poire  Cl  de  poirier. 

* AMADRK Af).\  , s.  f.  Hamadryndc  : 
nvmpbc  fabiileuse  de»  bois. 

.vAïADRIGADU  , p.  p.  du  verbe  ama- 
drignrse.  ^ 

AMADRIGARSE,  m.  r.  Se  retirer  , se 
cacher  dans  son  lonicr,  en  parlant  du  lapir>. 
il  CAn*  ) elapir,  s’accagnarder.  I|  ( id.  ) 
Mener  une  vie  solitaire , ne  se  laisser  voir 
que  rarement. 
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AMADRINADO  , p.  p.  du  vcibc  ama~ 
Jrimir. 

AMADRIKAR , y a.  Aitcler  cusciublc 
deux  chevaux  ou  dcmx  iiinlei». 

AMADRüKADO,  udj.  Qui  ressemble  h 
di-s  arbouses. 

AMAES1*RADAMENTE,  a^i',  (r^.)  Ar- 
ibtcmenl , liabitcmeiu,  avec  adresse,  avec 
imclligcnre,  arec  esprit. 

AMAESTUADU,  p.  p.  tlu  verbe  amaes- 
<//ir.  Il  (»^.)  Arrange  ailiUcicusement , 
aiUirii'u&einent  di*j»osé. 

AMAESTRAOLKA  , 5./  (i^.)  Artiücr , 
osUk'c,  ruse  iK>ur  troinner. 

AMAESTUaMIENTU,  s.  m.  (t'.)  Ins- 
truction, cnstrignemciu. 

AMAESTHAR,  r».  a.  Enseigner,  mon- 
trer, guider,  instruire  , elever,  iln-ss*:r.  j|  y#- 
nutcsO'ar  un  cuballo  : travailler  un  cbcval. 

Il  (germ.  ) Apprivoiser  , priver.  V. 
sar. 

AMAGADO,  p>  p.  du  verbe  anuu^ar. 

AMAG  AR  , a.  Lever  la  main  , le  bras 
ou  tiuclqu’amrr  chose  en  signe  de  menace, 
menacer.  ||  Menacer,  en  paiiant  de  certaines 
maladies  ijui  eomiuencenl  h sc  manifesUT.  ||  | 
( /ig.)  Avoir  l’air  de  vouloir  faire  cm  de  vou- 
loir dire  cjuelque  ebose  rju'on  ne  fait  ou 
qu'on  ne  dit  point.  |1  yfnmgar  y no  dnr  : 
[^Jnm.  ) proniettic  et  ne  pas  donner.  On  ap- 
pelle aussi  un  certaiu  jeu  d cofans  , antagar 
y no  div\ 

AMA(iARSE,  %f.  r.  Menacer,  avoir  l’air,' 
faire  semblant  de  vouloir  tomber  sur  quel- 
qu’un , de  vouloir  IcbatUe-  {|  (nr.)  V.  À^a- 
charse. 

AAIAGO,  i.  m.  Air,  semblant,  mine  de 
TOuJoir  battre  quelqu’un.. il  Air,  semblant, 
uiinc  de  vouloir  faire  ou  dire  ce  qu’on  ne 
fait  ou  qu’on  ne  dit  (K>int.  ||  Substance  co* 
riace  jaune  et  am6rc  , qu’on  trouve  luclce  a- 
vec  le  luiel , et  qui  le  rend  dc^agrcablc.  || 

) V.  -Vmijeo,  F'astiJio. 

ÀAÏAGRECER  , t'.  a.  (^'.)  V.  En/laifue- 

«e/’. 

AMAGLILLO,  i.  f.  dim.  A’amago. 

AMAJADADO,  p,  p.  du  verbe  atnnja- 
dcn\  T\  n 

A^IAJADAR,  y.  n.  Parquer  : séjourner 
dans  les  parcs,  en  pailaiu  des  troupeaux  de 

JWtcs  A I dni  - 

AMALAR,  y^  a.  (r^.)  Gâter,  corrompre, 

AMAÏ-'ARSE,  y.  r.  Tomber  malade,  se 
rendre  loainde. 

AM  AIjARICO,  s.  m.  (y.)  La  oi^me  ebo- 


^ V.  ce  mol. 

amalgama,  J.  (c/nm.)  Amalgame: 
<I'UB  4rcuil  avec  le  luetcute. 


A3JA 

AMALGAMACIÜN  , j.  / (chi,„.)  A- 

Dialgainalion  : l'action  d’ainalganicr. 

AM  ALG  AMADO,  p.  p,  du  verbe  amat^ 
gamtir. 

AMALGAMAR,  y,  a.  {thim.)  Aninlga- 
luer  : combiner  un  uitflal  avec  le  mi*rcure. 
A^IALRICO,  s.  m.  V.  ^inuilnrito. 
AMAiMANTADü,  p.  p.  du  verbe  omu- 
mantar. 

AMAMANTAMIFJSTO  , j.  /«.  (y.)  Al- 
laitement : l’action  d’allaiter. 

AMAMANi'AR  , **.  a.  Allaiter  : nour- 
rir de  son  lait.. 

' AMAMÉLIS,  s.J‘.  Hamainelle  : plan- 
te. 

AMAISAR,  y.  a.  (i^.)  Disposer,  prépa- 
rer ciucluue  chose , la  lucUrc  sous  la  main. 

AMAKGEBADO,  p.  p.  du  verbe  aman- 
ce^orse.  j|  Estaramancebadnconlos  liùros  , 
paprics  , etc.  : {Jhm.  ) n aimer  que  ses  li- 
vres, scs  papiers  , v être  liwe  eniièieiiicnt. 

AMArvCEBA^flENTO , s.  m.  Concubi- 
nage : eonimcice  il’iin  homme  et  d’une  fem- 
me qui  ne  sont  point  maries.  ||  (Jam.)  Mîi- 
liage  en  deireiiq>c,  inanagc  de  Jean-dcs*\  i- 
gnes  : commerce  d un  homme  cl  d’une  üiu- 
mc  SOU5  ffuob[«’apparciicc  de  mariage. 

AM AISLKBARîiK,  y.  r.  \ ivt%  dans  le 
concubinage. 

AM-ANlJLLADÜ,  p.  p.  du  verbe  aman' 
cilUir, 

AMANCILLAR,  y.  a-  Tarber,  salir,  j] 
niesser,  faire  du  mal.  [|  {Jig.)  Ternir,  souil- 
ler, dcsIionortT. 

AîMA^iECiLR,  y.  imp.  GommcnccT  h Li- 
re jour.  Il  Arriver,  sc  trouver  k un  endroit  h 
lapuLnledu  jour.  ||  Pamilie,  npparoitre  au 
ponu  du  jour.  |]  (^pg‘  ) Lommenci  r à str  dé- 
velopper, h se  uiunifi*st«T,  en  parl.'int  rie  la 
i raison  dans  lesenfans,  de  la  piudtnce  , etc.  • 
Il  j4 t jl  honr  te  amezea  : {Jam.)  on  le  dit 
à celui  qui  arrive  trop  tard  à quelque  rbosc  , 
ou  qui  pinmd  une  heure  pour  uuc  aiiirc.  ]| 
Dios  amezea  d vm.  con  bien  : je  vous  sou- 
haite une  bonne  nuit  ; <]uc  le  jour  vous  mm- 
ve  bien  portant.  |{  En  amancciendo  f)ios  t 
(Jam.  ) Quand  il  fera  jour,  au  jM»inl  du  jour. 

[}  udlamapecer  : à jour  ouvrant,  au  point  du 
jour.  Il  jdntcs  del amanecer  : uvam-jour. 

AMAjNECIEÎNTE  , p.  a.  (r\)  du  verbe  a- 
mancccr.  Qui  apparoîi,  qui  arrive,  qui  sc 
manifeste  au  point  du  jour. 

A^IANEHADO,  DA,  adj.  ( peint,  et 
sculpl.)  Maniértf,  niantirquine  : dispose  a- 
▼ec  alfcclalion  , oppose  h la  variété. 

AMANEisCEU,  y.  imp.  {y.)  V.  jinume- 

ccr. 

AMAKOJADO , p.  p.  flu  verbe  amano- 
jar. 

A^MAJVOJAR  , y.  a.  Faire  de»  fais- 
ceaux. 

AMAISS.^DO , p.  p.  du  verbe  amantar. 
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A’MAlVSAnOri,  HA,  s.  ClJiii  qui  ai*- 
nnvoisc,  qui  moins  f.troticlie. 

AMAlNvSAMlEÎNTO  , j.  m.  Apprivoisc- 
im  nt  : l’artion  trapprivoiscr. 

AMANSAU,  y.  a.  Apprii'oiseï*,  ailoucir, 
r<'tit!iC  doux  et  moins  faroudiey  en  pariant 
(li'S  animaux.  ||  Adoucir  , appaiser,  calmer, 
mitiger. 

AM.\]NTAR,  ( inus.  ) Couvrir  cl’iin  I 
ou  de  rjuclqu'aulte  vêlemeut  large 

et  aiw". 

A^IAlV’IT!,  p.  a.  du  verlic  omar.  Ai- 
luaiit,  i{iii  aiinr,  ||  s.  m.  Amant,  ami,  u- 
rioureiix.  ||  Amante  timidn  : amoureux 
Ir.msi.  Il  Amante  de  las  rasas  : ainalrur.  || 
Amante  de  las  basques  : tiorager.  ||  Aman- 
te de  la  soledad  : homme  retire.  ||  Aman- 
tes : p/.  ' mar.  ) am.irres  d'un  navire. 

.V  'M-^KTILI.ADO  , p.  p.  du  verbe  a- 
madtillar. 

.\MAJiTlLLAR,  a.  a.  ( mar.  ) Manceu- 
XTer  avec  les  halaneines. 

.W-ANTfî.M)  , s.  m.  (mar  ) Balaneine. 

AM.\M’iSl'lü , MA,  adj.  sup.  d'a- 
men.'c.  ||  V.  Amndisimn.  , 

.\.\I.iNUKKSK,  s.  ni.  Krrivain  à qui  on 
dicte  ou  oui  rouie  j>our  un  autre. 

AM.\^.\00,  p.p.  du  \kv\k arnaiiar. 

A'IAA.XU,  1>.  a.  Arranger,  ordouuer, 
faii.-  i|uelquc  clioac  adioitcuient,  iiigeuieu- 
s lunit.  ^ 

A''I.'\'\.'\RSF,,  r.  S'arranger  de  iiia- 
niére  b trouver  fnrileinent  les  moyciu  de 
bien  f.iire  ((iiclque  chose. 

A.M.\iNO  , s.  m.  Moyens  faciles  pour 
l'i'Xeciition  d’une  rhose.  ||  Amanns  : pt.  lys 
insliiiniciui  necessaires  et  convenables  jiour 
qui-b|ii'nuvragc  ou  travail  manuel. 

AMAl'üLA,  s.  /.  l’avot,  coquelicot  ; 
plant 

AM.\U,  V.  a.  Aimer,  affectionner:  .a- 
voir  lie  la  leluliessc,  de  l'amour,  de  la  pas- 
sion , lie  l'attacbeincnt.  j)  Kstinier  , appie- 
eier  , priser  , considérer  : avoir  de  1 estime  , ■ 
faire  cas,  avoir  iKiniie  opinion  , boiiorer.  || 
Amnr  e.rtremadamente  adorer,  chérir. 

AM  AH.M^IÎVH) , adj.  On  le  dit  d'iin  on- 
guent fait  avec  l 'cssoicc  de  marjolaine. 

AM.AU.ACf) , s.  m.  V.  Mejarana. 

AM.VKAÎNrO  , J.  ni.  Aniaiaute,  jalou- 
se, p.isse-vclÿtics  : plante. 

AMAHAINAR,  V.  a.  (v.)  V.  Enmara- 

,\M.ARG.\DO , p.  p.  <l»  'erbe  amar- 

I HT. 

^ A'M.XRO.VLKJA  , s.  /.  Espèce  de  prune- 
iiirc  et  amère. 

AMAKü.A'^tT'NTR,  adu.  (fie;.)  Aim- 
renient , doulonri-nseiiunt , uvee  aiurrtinm', 
d’une  manière  sensible.  , 

AMARGAR,  V.  n.  litre  amer,  avoir  de 
l’amertume. 
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A^JARCa\R  , I*.  a.  Donner  de  ]*a- 

nifilmiio  , alliigcr,  raiii-dc  I.4  p«  inc. 

AMARGO  , (jA,  ailj.  Amer.  I(  ( fi^.)  A- 
mer,  fskliciix,  doidoiin^ux,  cbapunanl  , dt^ 
pUi^iint.  Un  le  «lit  «le  !;«  peri>uiine  qui  a de 
raiiitVuimc,  «fui  est  ufiligte. 

aXMARGO,  J.  /H.  \.  Amar^r.  ||  Confi- 
ture pour  le  «IcSMTt,  laite  avec  «les  juiiandc» 
amères.  ||  Amur^os  : (Jam.)  aiiièus  : imi' 
dicamens  amers. 

AMARGUIN  , s.  m.  I’iv*enlit  : plante. 

A^IAHGOR,  5.  m.  Amercunir,  aiurr  : ].i 
«pialilè  de  ce  qui  est  muer,  au  proj)ie  cl  au 
iigiuv. 

AMARGOSAMENTE,  (inus.)  V. 

A marj'ftutefi  te . 

AMARGüSO  , SA  , adj.  [inus.  ) V^.  A^ 

rtwr^n. 

AMARCjiUIEGO  , EGA , adj.  dim.  d'^i- 
ma/f(n,  1)  est  aussi  subslaiihf. 

AMAIIGGISIMO  , MA,m«^.  sup.  d’d- 
mar^iy. 

AMaARGLRA  , j*  V.  Amargor.  Il  «rst 
Irès'iisile  au  figuré. 

AMARIGADO,  DA,  adj.  (Jam.)  Pr»a- 
pin,  clièmiué  : qui  imite  les  manièies  des 
ietumes. 

* AMARlLàLAH  , n,  V.  Aituiri- 

Uear. 

AMARILLA/aO  , ’ZtA.y^adj.  Jaune  «le 
paille , j.mnc  pâle.  • 

AMAIUELEAÜO  J p.  p,  du  verbe  ama- 
riUear. 

AlMARlLLEsAR , r.  n.  P.iroître  jaune  , 
laUs«*r  apercevoir  une  couleur  jaune.  ||  A- 
voir  la  couleur  jaun.Atrc.  ||  Rhmdir,  jaunir  , 
en  parlant  des  mousous.  ||  Jaunir  : deveair 
jaune. 

AM  ARILEECER , u.  r.  (m.)  Jaunir  : «îc- 
venir  j-iunc. 

AM.ARIELEJO,  JA,  adj.  dim.  tVama- 
rUlo.  Jauniltre  : qiti«tirc  sur  le  jaune. 

AMARILLEiN  1 0,  EA  , tulj.  Jaunâtre. 

V,  AmanUein. 

AMARILLESCER  , a.  (m.)  V.  Ama^ 

ril/ear. 

AMARILLEZ  j s.  J".  J.'iune  : couleur 
jaune.  j[  PiUeur.  On  ne  le  du  dans  ccUc  ac- 
ception «fup  «i«‘s  personnes. 

AMAHILLEZA  , s.  J.  (u.)  V,  Amari- 
Uct. 

AMARILLITA  , f.  J.-»unet  : petite 
flcurjanne  qui  croit  dan»  les  pus. 

AoLAKlLLlTO,  Ta,  ad},  dim.  d"‘anu:~ 
rii/o. 

AMARILLO , LLA  , adj.  Jaune.  j|  7>- 
nirypmtary  ilur  de  anuuitfu  . j.mnii  ; tcuJie 
jauuc. 

A.NLARILLOj  *■  w.  Mabadic  des  vrr*  ^ 
soie. 

AMAUILLOR,  s.  m.  V. 

liez. 
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A!«AR1LLURA  , *.  f.  (v.)  V.  yfmari- 

* AMARIPOSAOA  , adj.  PapîlJonacce. 
On  le  (iil  de»  lleuis  qui  mu  la  furiiie  d'un  pa- 
pillon. 

AMARISIMO,  MA.  adj.  sup.  d'ama- 
ro. 

AMARTrUn  , s.  J.  V.  ^mar^u- 
ra. 

A^IARO , RA  , adj.  {u.)  V.  yfmar^o.  [| 

*.  m.  Ürvale , loiue-lK)nuc  : plante. 

AMARRA,  s. J.  (rn/ir.)  A maire,  .*ïtlra-  j 
|>c  , attrapacc  : cordage  qui  &<ut  h piui»iiMiit 
usages  flans  les  vaisseaux.  |)  .'imarri 
fatn.)  pl.  Piotertion  , appui. 

AMAHUADKUO  , s.  m.  (mfir.)  Amar- 
rage : ancrage  d’un  vaisseau,  ou  l atlachc  de 
»e.s  agrès.  j|  l/instruriieiU  avec  lequel  on  al- 
tachc  une  chose,  et  le  lieu  auquel  on  l utta- 
che. 

AMARRADO , p.  p.  du  verbe  amar- 
rar. 

AMARRAR,  v.  a.  Attacher,  cnclunner  : 
lier  avec  des  cordes  ou  fies  chaînes.  |{  (//i<ir.) 
Amarrer  : attacher  avec  une  amarre. 

AMARUAZüN,  J.  m.  (m/ir.  (/.  ) L’as- 
ftcmblagc  <le  toutes  les  umarres  d'un  vais- 
seau. 

AMARRIDO,  DA  , adj.  ( ) Marrï, 

triste  , afflige  , mélancolique  ^ morne , do- 
lent. 

AAÎARRO,  f.  m.  (^*.)  V.  Amarra, 

AMAKTTLADO,  p.  p.  du  verbe  a- 
martclar.  j|  Esinr  amarteludo  de  ttna  mu- 
ger  : être  épris  d’une  reiiime , être  éj>crdû- 
iuent  amoureux  d'une  femme. 

AMARiTCLAR,  m.  a.  Courtiser,  faire 
Tanaour.  j|  Aimer  |>ossionncmeiu.  ||  ( k'.  ) V. 
Atormcnt/ir. 

* AMAHTFLARSE , »*,  r.  S’untonra- 
chcr,  être  épris  d’uiie  femme,  en  ilevenir 
l'ollement  amoureux. 

AMARTIL1.AOO  , p.  p.  du  verbe  amar- 
tillar. 

AMAR  riLLAR  , v.  a.  Marteler  : battre 
il  coup  de  nwirleau.  V.  jMurt'dlar.  j|  Bander 
une  arme  h feu. 

AMASADtHA  , s.  f.  Huche  , maie  , 
pétrin  : colfre  oii  l’on  pétiitle  pain. 

AM.AÜADIJÜ,  s.  m.  ( t'.  ) V.  Amasi’- 
jo. 

AM ASADO , p.  p.  du  verbe  omasar. 

AAIASADOR  , RA , s.  Pétrisseur  : celui 
qui  pétrit  le  nain. 

A^IASADCRA , s.f.  L’action  de  pcirir 

AMASAMIEiNTO  , s.  m.  Assemblage, 

réunion , union. 

A^ASAR  9 O.  Pétrir  : faire  I.i  p.Ue 
pour  le  pain.  {}  Gâcher  du  plAtre,  gAclier  du 
morlief.  ||  Malaxer  : pétrir  des  drogues.  I| 
{Jig*  } Maoigancer  : tramer  quelque  petite 
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ruse,  pre'pircr  atJroitciiicnt  1rs  moyens  ron- 
sroaiili'.s  |«iur  riussir  iljns  «ju.  l.jii'aflairo.  || 
ytnmsar  Li  tU-rm  : coiroyiT  Ij  p.iio  de  lerre- 
plaisc.  C’est  un-;  expression  des  jKUiers  de 
terre. 

AMASIJIÇ  s.  m.  I/aeilon  de  pétrir,  et 
les  prep.-iialifs  pour  peirir.  ||  Portion  de  p:\- 
ic  pour  l'aire  (lii  p.un.  ||  .Mortier.  ||  (.yï,;,'.  ) 
Halilassis.  Il  ( f 'ani.  ) 1 .Iclie , Iteso^e  , li  a- 
vail , ouvrase.  ||  Calialc  , complot \ ligue.  j| 
L’endroit  ou  l’ou  piùrit  le  pain. 

AMAi’ADÜR,  RA,  s.  (...)  V.  Mata- 

dor, 

.AMA’r.\R  , y.  a.  ( O.  ) V.  Matar.  ||  ( m.  ) 
ICH'aeer,  laite  disparultre. 

A^l-ÂIISIA,  5.  J,  Auielliistc  ; pien'c 
prerieuse. 

AM.-Vi'ISTE,  s.  m.  (m.  ) V.  ylmatis- 
la.  • 

AM.'Vl  ORIO  , RI.V,  ntlj.  Qui  a du  rap- 
port avec  l'auiour,  oui  riasiiire,  iiiii  traite 
de  l’amour. 

AMAY^ADO  , p.  p.  du  verbe  amay- 
nar. 

A>L\YM.AR  , a.  a.  ( mar.  ) Ferler , lar- 
guer , earguer  : plier  les  voiles  entièrciueiit 
ou  en  partie.  ||  [Jip,.)  Se  modérer,  se  dépar- 
tir, se  rclicher,  se  désister , ctsier,  s’aduueir, 

S appaisor,  jiücr. 

AMAÏ'l  lîNADO  , p.  p.  dir  verbo  amay- 
tini>r. 

A M A\  n^AR , fr*.  a.  Guetter,  épier,  ob- 
server ,iuenlivrnirnt. 

AMAZOI+ADO , Da\ , adj.  Divisé  en 

faisceaux. 

AMA//>iN’-A,  s.  f.  Amarone:  fcnuïic  d'un 
courage  uji'.le  et  guerrier. 

^ A.MBAGKS,  s.  m.  (i^.)  Grruîts  : détour* 
d’un  chemin.  [|  Ambages  ; détour,  circuit 
et  euibari’rt»  de  paroles. 

A.MBa\G10i>0 , SA,  adj.  Plein  d'auibi- 
guilés,  d obscurités,  de  sulitiJilos,  de  dé- 
tours. 

A MRAR  , s.  m.  Ambre  r substance  n^i- 
ncusc  et  inflaiiiuiabJe.  ||  Amhar  amarilio  : 
caraÏK* , suecia.  |}  Amnar  Jactirin  ôfafno  : 
ambréade.|j|A'sroAi7/rt  de  dtnbar:  lleui  d aai- 
bre.  Il  Es  un  dmbar  : {j'am.  ) c’est  du  nect.ir, 
en  parlant  des  vins  et  des  liqueurs  agiéa- 

AMR ARAR , e.  a.  ( »/.  ) Ambrer  ; parfu- 
mer avec  de  l'arnbre. 

AAIBARILRA , s.f.  Amhrette  ; petite 
flcm  qui  sent  l’aUibre.  |j  Poire  d’ambrAle. 

AMitAKlîN’O  , IVA , adj.  Qui  appartient 

h 1 .im!>re. 

AMRARn'O,  $.  m.  ( inus.  ) dim.  d’am- 

bar. 

* AMBÉRKS,  s.f.  (gér^gr.  ) Anvers  : vUJe 
maritime  du  Rraluinl,  clicf-lieudu  départe- 
ment fle.s  î)cux-ÎVèthcs. 

A.Mr>iCL\ , s.  J.  ( ) V.  Ambicion. 
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AMBICION,  s.J\  Ambaion  : dtsir  im- 
niCNUre  d’honnt-’ur,  ilr  gloire,  dVlévaiion  , 
de  distinction.  |)  V.  Co{hcûi. 

AMBlClOP'iADO , P- p-  ( ) d'urn- 

bicionar. 

AMIîlCIÜ^WR,  a.  II.  (mui.  J Ambition- 
ner : rccbcrcher  avec  uidcur,  avec  cniprejise- 

” A>lBiaOSAMKNTE,  adr.  Ambiticu- 

fetuenC. 

AMBICIOiiO  , SA  , adj.  et  s.  Ambitieux: 
qui  ü de  raiiibilinn.  j|  Celui  qui  dc&ire  quel- 
que chose  avec  unieur. 

AMniOKXTRü  , TRA  , adj.  et  s.  Am- 
hnliXU'c  ; qui  »c  sert  eg.ilcmetU  des  deux 
mains. 

• A^IBIDOS  » Ci/»'.  ( a.  ) V.  ^4niUh>s. 

AMBIEWTE,  ftiij.  rn.  et'J,  ( i/ms.  ) Am- 
biant : qui  eiivclop{>c  , qui  euluum-  {|  s-  ut. 
Andiiani  : l'.iir  ambiant. 

AMBIGU,  $.  fn.  Ambigu  : sorte  de  repas 
qui  tient  de  la  collation  et  du  souper. 

A'IBIGljAMEiVTE,  ndi'.  Ambigument. 

AMBIGLEDAD , s.  J.  Ambiguité , eqiii- 
▼CKjuc,  doute,  obscurité,  inceilitude.  ||  ^/i- 
dar  con  aml/iÿüvdaJes  ; cquivoqucf;  user 
dVHiuivtMpjcs. 

AMBIGLO  , GUA  , ndj.  Ambigu , dou- 
teux , ô^uivoquq^  obscur,  incertain,  loiicbe. 
|]  /iaznnes  aru/>i^uns  : des  raisons  cumues;  j| 
{ÿrnm.  ) De  deux  genres. 

AMBITO,  s.  TU.  Contour,  circuit,  circon- 
férence ; l'enccinle  d’un  espace  quclcou- 
que. 

AMBLADOU,  s.  m.  (*'.  ) Cbev.»!  qui  va 
landile. 

AMBLAR,  {y.)  Aller  r..mLic,en 
parlant  des  chevaux. 

AMBLKO,s.  m.  Espèce  de  flambeau  ou 
de  londie  rie  cire. 

AMBLIGONIO,  adj.  (géom.)  Ambl}- 
goue , obliis-ansle. 

* AMBId(.)PlA  , s. J.  (méd.)  Ambliopie: 
obscurci&sciiieni  Je  la  rue. 

*AMBü,  s.  ut.  Ambc  r combin.'ûson  de 
deux  namnos  h la  loterie.  ({ ( vhir.  ) Ambi  : 
instrument  propre  ii  réduire  la  luxation  du 
bras. 

* AMBOINO,  s.  m.  Amboinc  ; 

île  de  r.Asic. 

*AMROISA,  s.  J",  igéog.)  Amboisc  : ville 
de  France  dans  la  lonraine  , ou  dans  le  de- 
par|cmcni  <rindre-ct-Loirc, 

A.MBOS,  BAS,  adj.  Tous  les  deux,  les 
deux,  l’im  et  l’auirc.  j|  Amhoi  à dos,  ou 
timbiîs  d dos.  V.  Amhos. 

AMBROLl^A,  1.  f:  V.  EmhmUo. 

AMBROLLADOK,  RA,  (r*.)  V.  Em- 

LroUndor. 

AMBKOLGAR,  a.  V,  EmluriUar. 

AMBROSÏA  , s.f.  { ) yVmbroisie  : 

vmiriturc  ordinaire  des  dieux.  ||  {fis-  ) Am* 


broisic:  mets,  boisson  exquise.  ||  Aiiiioîse: 
plante. 

AMBRO.SIA^’O , KA,  adj.  Anibioslen: 
de  Saint  .Ambroise. 

AMlïLÏ-AXTE,  at/j.  m.  etj\  Ambulant. 
\\Amoladitr  utnbulante  ; gagne  petit,  rémou- 
leur. 

AMRt'LAl'IVO,  VA,  adj.  Ambidani. 
On  le  ilTt  d es  pei  sonnes  qui  sont  toujours 
par  voies  et  p.'ir  cbrmiiis, 

AMKBF.O,  BKA,  adj.  On  le  dit  d’un 
pierl  de  cinq  syllalies  conii)Osc  lîc  deux  ion- 
gtics  , rie  rleyx  bicvcs  et  d'une  longue,  jj  11 
se  dit  aussi  «l’un  poème  dialogue,  où  les  deux 
inlerloculcuis  se  uipoiidcnl  par  autant  de 
vers. 

AMFCER , i^.a.(a.)  V.  Mezclur. 

AMEDIONA,  a.  V.  Jlcdid- 

tutr. 

AMEDRENTADO  , p.  p.  du  verbe  aine- 
drenùir. 

AMEDRKlVrADOR , RA , s.  Celui  qui 
fait  peur,  qui  cfl'rak* , qui  intimirle. 

AMEÎ3HENTAR,  a.  a.  Itutiuîdcr,  ef- 
frayer, épouvanter,  donner  de  lacraliuc, 
faire  peur. 

AMK.10RAR  , V.  <1.  ( ) V.  A/ejomr. 

*-\MELAKDA,4. igéog.)  Amcbiudc. 
Ile  des  Pav.s-Bas. 

AMELEaNABLE,  adj.  m.  etf.(y.)  V. 
A/fdicintd//c. 

AMELICliNAR,  r.  a.{u.)  V.  Medici- 

nar. 

AMEl.G.A , r. /!  Espace  de  terre  labou- 
rée entre  deux  grands  sillons. 

AM  El  ’ ADO  , p.  p.  du  vcrl»c  amr.Igar. 
Il  adj.  On  h'  dit  des  semences  qui  u.iissenl 
avec  iuLgaliti\ 

AMEEGADO,  s.  m.  Tcrr.'iiii  dislrilmc' 
en  amdgas.  V.  ce  mol.  I|  (r/r.)  Bomago  : 
faction  aO  planter  des  Ixnnes. 

AMELGAR,  I^.  a.  {agr.  ) Faire  dcsriz/ïci- 
V.  ce  mol.  Il  (m*.)  Planter  des  bornes. 

AMELO  , s.  tn.  Espargoule  , petit  - mu- 
guet : planu*. 

AAlEEON.VDO,  DA,  adj.  Qui  a la  for- 
me du  melon. 

AMEN.  Amen:  ainsi  soil-11.  Il  est  anssi 
adverbe  cl  quelquefois  substantif.  |{  Amen 
de  : ( bas.  ) V.  Amas  de  , Afdemas  de.  |j 
Amen  de  ; f ) V.  EacepVi , Eucra  de. 

AMF.NAZA  , s.  J.  Menace,  parole  ou 
geste  pour  menacer. ||  (pn?/.)  (^miiuinaiiou: 
menace  en  cas  de  c'omruvtMilion. 

AMENA/yADO , p. du  vçrlic  amemi~ 
zar. 

AMENAZADOR,  R.\,  *.  Celui  qui  mc- 
nact 

AMENAZANTE,^.  a.  du  verbe  atnena- 
zar.  Qui  menace. 

AAIENAZAR,  I'.  a.  Menacer:  faire  di*s 
menaces.  ||  Meuacer,  pronostiqua  du  mal.  J 
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Amtnozn  la  temjjestad  ; la  foudre  gronde. 
AMFvN(.1A,  s.  J.  ( ^ V.  iJemctitia. 

AiMENClÜNAH,  i'.  a.  (^^)  V.  AHendo- 

nar. 

AMENGUAPAMEXTE , adu.  ( ) V. 

Menf^mdantcntr. 

AME\GU  AMIENTO,  a.  m.  (t^.)  V.  A/c«- 

giuïf  Mennsvaho. 

A.^ïhXGUAU,  V.  a.  (»*,)  V.  /^iiminuirf 
J^feno^rn/jar,  jMettf^uar. 

AMENIOAO,  s.  f,  Auieiiitü  : hcauit, 
■girmoni,  d’un  siie  délicieux,  d' in  b -au 
partage,  d {Jtg-  ) Aiueûitc  : agtcniont  du  ca- 
ratrtère,  du  style , etc. 
A^rEi\Iî>lMO,MA,«4;.  sup.  (Vnmeno. 
A dEîVlAAÜO , p.  p.  du  Terbe  ameni' 
tar. 

AVrENIZAR,  V.  a.  Donner  de  l'aineuitt. 

On  le  dit  au  j>io|ne  ei  au  figure.  Aineiuzar 
un  disrnrjQ  : égayer  un  discour». 

AVIEA 

O ( ^A  , udf»  Agréable  à la  vue  , 
l»cau  , cliaiiiiani , debeieux,  ffui  a de  l'aoje- 
nilt^  On  le  dit  au  propre  cr  au  ligure. 

AMKN*jR.\K  , r*.  a.  (m.)  \ . Alui'iroj". 

AMhNüRRFA,  *.f.  {uurd.}  Aiuenor- 
rhee  ; interruption  du  flux  mcu&truei. 

AMKNOSCi  , SA  , adj,  (r'.  ) V . .dmeno. 
AMKXlAH,  r^.  a.  ( r'.  ) Ià«T  avec  uoe 
coiu  i oie.  Il  iMtncerun  üau  k l aiilc  de  lu  cour- 
roie. 

A AfKÎNTE , adj.  m.  et J\  ( inus.  ) V.  Dé- 
mente. 

A^JKNTO,  J.  ffi.  ( 1^.  ( V.  AmienXo. 
AMEOS , 5.  m.  ytmi  (j)ljnlc). 
AMKHAnO  , p.  p.  du  veibe  amerar. 
AMEllAHj  i'.  rt.  Alettre  de  1 eau  dans 
le  vin  ÜII  dan,-,  tl’aulies  li(junus. 

^ AMÏî-KAKSE,  y.  r.  Devi-nir  liumide , 
s’iml)il>erd  eau,  en  nai  liuud’iin  ti’i  iain.  i|  Un 
le  dit  aiiasi  d un  crlificc  (pitdconque  où  l'eau 
pcncirn. 

A.MEKCF.ARSE,  V.  r.  ((/.)  Compa- 
dccerse , . dpuidarse. 

A.MKRCKXÜFADÜR,RA,  s.{x^.)  Ce- 
lui qui  a conipaasion.  V.  Coniftasii^ , Piad<y 

so. 

AMERCEXOFAMirNTO,  r.  m.  ( r*.  ) 
V,  Cnmpasdm  , Pivdcd. 

AAT ERiaEiSDFAX  1 E , p.  a,  du  verbe 
amervttKtlenrse  (i  .).  tjui  a de  la  couipaMÎun  , 
qui  a pitié. 

A Aii' ilGE^iDEARSE,  v,  V,  Com~ 

patlecer.st; , . Iptadane, 

* AMERICA , ( fidog.  ) Amérique  : une 
de»  quatre  parties  du  monde. 

,\\l ERICAîNü , INA,  adj.  Américain, 
d'Amcfiquc. 

AMFSNADOR,  s.m.  (u.)  Garde,  gar- 
dien , et  plu»  partioulièi-ement  celui  à qui 
etoit  œnCee  la  garde  de  la  jK-rsonne  du  roi 
AMESNAR,  I'.  a.  QajeUr,  dvfcQ- 

dv,  ocm:«jEA«4c£ii^  - 


C 97  ) ami 

AMESÜRAR,  (>..)  V.  MaJir,  Arn. 

glar,  ^ htulur. 

AMtlALAOÜ,  OA,  at}j.  De  cotdeur 
de  laiton,  de  eiiivic  iuui'e. 

AVIETiSTA,  ,.y;  V.  Anuttista. 
■^^JCIISIO  , s.  m.  f y.)  V.  Amalista. 
A.VIi  , s.  ni.  V.  Aistra. 

I *'•  ) ^ ’ .^"lùinto. 

AMIA’MU,  s.  m.  Atiii  inte  ; niiTie  (î- 
biciiM!  dont  on  peut  faite  de  la  toile  ineom- 
btutibie. 

AMl(;lA,i./.(,i.)  V. 

AMIUU  A , („.)  V.  Aniaiwl. 

t“P-  Très-ami. 

A Ml  DUiV , J «I.  ( K.  ) V . Almidon. 
AVîlOtlS,  atly,  ( ) A contre-cœur, 

contre  le  gre , avec  i e(ingnanee , maigre. 

AMIFVrO,  i.  m.  Courroie,  lien  , banda 
de  cuir,  cordon  de  Mruüei»,  lanière,  corde 
d’un  are. 

AMIKRGADO,  s.  m.  {y.)  V.  Fnsa 

( fruit  )v 

A'IlG.A,  s. /!  Ecole  de  jeunes  demoiselles. 

Il  .Amie,  maîtresse.  V.  Alunteba  , Barraga- 
nu. 

AMIGABIUDAD ,s.j:{y.)  V.  AmU- 

tad. 

AMÏGARLE,  adj.  m.  et  f.  a^mi^aI  : <iui 
part  de  raiuilié.||(/;i'.  (/mi.*)  On  ie  d-  de» 
chose»  <|ui  uni  <!u  ra;n>oa,  de  la  convciiaa- 
cc,  de  I union. 

AM1G  ARLKME^TF,  Amica- 

k'nicnt,  d'une  uiauîcip  amicale 

AMlGaVJADO  i OA  , adj,  {v,)\.  Ali* 

gmh. 

A’NIIGAINZA,  5.y!  ( \ , Amhtnd. 
AMIGAR  , i>.  a.  ( Cnir  par  raïuitié, 

rendre  ami,  lier  d'amitic. 

AMlGAlUSK,  r.  (t*.)  S'accompagner. 
V.  .dfTtftnt ehune. 

AMIGO  , GA  , .ç.  ni.  And  : celui  ou  celle 
avec  qui  ou  est  lie  d utiealléction  reci[»roquc. 

Il  ( A.S'*  ) tutialeiir  , qui  h de  latla- 

cheiuciu,  du  penchant  |n>in-  quelque  chose, 
qui  est  porte  h quelque  chose , qui  raiiuc.  || 
dj.  \ . y^Jnust  i^o  f Amippthfc.  j|  \.Aman* 
cch'idn.  Il  dmign  def  rdma,  : ami  de  ctrtir, 
ami  iiilime.  |{  de  tnzn  de  vinn  : ami" 

p.tr  interet.  ||  Amr^'n  de  de  sttf.udir: 

frapp.  ur.  jt  de  si  rrn.smn  ; jx  rsunnel. 

Il  AniigiP  de  dm  c*inse}e>s  ; d.,nueur  davis.|| 
tiater  aovpi*s  -,  rapatrier,  fl  f »mo  amigos  ' 

Â 1 auiiiihte.  ||  1 ener  eara  de  pocos  amtgos: 
avoir  Je  visage  négatif.  |f  Eittre  dns  an.igns  ; 
entre  ih  ux  amis , pour  deux  uiiii». 

AMifï»  s.  m,  {Jani.  augm,  ) ({'amifi-}, 
AM  GClLî.U,  La,»  dim.d'unvùn, 
AMiGL'ISI  MO,  Ma  , adj.  sttp.  d' nmtgo, 
AMiGHF A f s.Jé  dit/t.  d imttgit.  Mu  pe- 
tite ainie,  mamie. 

AMILAIN  ADO , p,  p.  du  verbe  antiltt* 

nar. 
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AMIUAN AR , a.  DârouragL-r,  cfrr;.)cr, 
riftïuvantcr,  fuiic  peur. 

AMILLARAÜU  , />.  p.  Ju  verbe  twut- 
llitrar. 

AMIL.LAR\MIK\T(),  J.  m.  Réparti- 
tion d'une  eoiiUibutiou  h raison  do  taul  par 
nulle. 

AMILLO'ADO,  DA,  eut).  Sujet  à la 
contribution  dite  les  mitlnnrs.  ( V.  ce  mol.) 

AMIMADO  , p-  p.  du  vcifïtî  amimur. 

AMIMAR,  O.  <1.  V.  -lA  mir. 

AMI.SI03Î , j.f.  ( r.  ) y.  Pcnhmientn. 

AMISTAD,  Si  J\  Atuîiie',  union  , afioc- 
lion  f(ue  I on  a pour  tpu-lijirun  , et  «ui  d’or- 
dinaire est  umUieH*  Il  V.  .itna/ueharnien- 
tn.  j|  ( intis.)  GriVo- , faveur,  lumneii'te  ||  (o.) 
Pacte , traite  , couveiition  «l’amilie.  |j  ( ifius.  j 
Disir,  envie.  j{  Inlrigiic.  ||  Ont  ami^tad  : a 
liiiableiuent.  jj  Queùrui'  Ut  amiUad  : s'alté- 
rer, eu  parlant  de  l’aiuiùt\  '|  IWnitrlaanùs- 
tndz  'ytf.)  espèce  de  lonmtle  ancienne  pour 
rompre  un  pacte,  un  traite  d'aiii:ti< . 

ASIîSI’ADO  , p.ff.  du  v< riaî  f.7r<  jtur, 

AMiSTAAi^V,  s. J.  (m.)  Uapainu^.  V. 
Ani'siad. 

AMISTAR  , I».  a.  Rapatrier,  rt<;onrjlier, 
racconuuoder  dt-s  [»eisnoncs  ipti  ctoiciU 
bruiiillecs.  il  est  aussi  ret:ipiO((ue. 

A'-1IS’l’A’l\i.  /i  ( I \.  JtudAod. 

AMlSTOSAMlCiNlÊ,  ud^‘.  AmiaUo- 

njcnl , h rainiablc. 

AMiSTv)Si),SA  , mlj.  Aminijlc. 

A MITO , J.  VI.  Auik  i ! «oiie  de  linge  rjoe 
(f*  piètre  catholique  mcl  »ur  si  tète,  ou  sur 
»<'s  épaules  (£itaiid  U s'habille  pour  dire  Ja 
messe. 

AIMNF/n  \ , s,j\  ( i*.  ) V.  .'/m/iisï/(T. 

AMNISTI  A , s.  y.  Amni.itie  : panlon  ifue 
l'on  accorde  u des  rebelles  ou  ii  di  S tkVr- 
leurs. 

AMO  , s.  m.  Maître  : chef  d*iine  maison, 
d'une  füiu’tie.  1|  Maître,  pioptuiaire.  ||  Mai- 
I c,  putiou  : celui  qui  a des  sujets,  d.'S  d*>- 
iiicsliqucs,  dfS  cAtlavcs.  ||  Père  iiuurricicr.  j) 
\ . I\ln\'oval  y Otiuaiuz.\\\.  ./»>». 

^AMÜBLAK,  I'.  «.  Meubler.  V.  J/o- 
ILir. 

AMOCHACIIADO  , DA  , adj.  ( ) V. 

j4nmchachitdo. 

AMOCHIGUAR  , i*.  a,  Molliplkr,  aug- 
mciucr.  II  est  aussi  neutre. 

AMÜDITA^  Aiiiodyu  ; espece  de 
vipère. 

AMODORRADü,  p.  p.  du  verbe  omo- 
r/omme. 

AMODOKRAR,  n.  AAÎODORRAR- 

SK  , i*.  r.  Assimnir,  s'ashouplr. 

AMODüRlUbO,  DA,  adj.  V.  j4mo~ 

dorrad'i. 

AMOGOTADO,  DA,  adj.  {mar,  ) Les 
marins  donnent  ce  nom  Ii  une  mouUgnc  es- 
carpec  J dont  le  sotumei  est  plat. 


AMOHECKRSE  , u.  r.  V.  Enmrdte- 

cerse. 

AMOHECIDOjp.  p.  du  verire  n//io/ic- 
ce/>e. 

AMOIUNADO  , p.  p.  du  verbe  amoi- 

mtf. 

A.MOIirNAR,  U.  a.  (liaRimcr,  facber, 
irriter,  olTens<-'r,  faire  Uiudei . 

AMOJAMADO,  DA,  uiÇ.  (i/iua.) Sec, 

maigre  , décharné. 

AMÜJONADO  , p.  p.  du  vcriic  amojo» 
nar. 

AMOJONADOR,  s.  m.  Celui  qui  plante 
des  boi  lies  , îles  liniiti'S. 

AMOJÜNAMIENTO,  r.  m.  Alwmc- 
nient , bornage  : l’ariion  de  borner,  ou  l’cUet 
(foi  n'sulle  de  celte  action.  ||  Assemld:q;c  de 
b*  M U s. 

AMOJUNAR,  y.  a.  Abom«*r,  borner; 
nietlrt'  des  Imi  nrs,  planter  des  limites. 

A VIOLAI  H'iRA  , s.  J.  Meule,  queue  ; 
pieire  k aigiiisei. 

AMOL.ADO , p.p.  du  verbe  amolnr. 
AMOLAOOR,  J.  m.  (bnouleur,  rémou- 
leur, jeagne-pelit  : relui  qui  fait  le  uietier  d v- 
iiioiidie  toutes  .sortes  de  fcrmiieiis.  |{  ( ftff.  ) 
Jonerenu,rar  leur  : mauvais  joueur  d'un  lus- 
Lriiuicnt.  |j  ( J^o‘)  Massacre  : ouvrier 

qui  travuilic  mal. 

AMvJî.r.\nLU A ,5.  f.  I/aclion d’aiguiser, 
do -rcu'lrc  aigu.  i|  yimoiaduras  : |>elit  sable 
qui  se  detirbe  de  In  meule  ou  d une  autre 
pieiTO  h aiguiser  lonaj^i'on  sVii  sert. 

AÎ^IOLAR,  y.  </.  Ciuoudrc,  rémondre, 
passer,  aiguiser,  j)  T.uabusiet. 

V,  .hTohar.  ||  Kadoi,  jouer  mal  du  violon  , 
de  Ih  viole , rtc. 

AMOF-DADO,  p.  p.  du  verbe  amol- 
dar. 

AMOLDADOR,  J.  m.  Mouleur  : ou- 
vrier qui  jette  eu  nii  tib*. 

AAiOLDAR,  y.  il.  Mouler,  jeter  d .ans  le 
moule.  (|  ( fig.  ) racouncr  l'esprit,  les  moeurs 
pour  riiistructiun , pour  l’usuge,  cU;.  j]  ( y.  ) 
Maitpier  les  bétes  laine. 

AM'JLL.ADO,  p.  p.  du  veilw.*  antnfiar. 
AMOÏ-.LAÜOR,  RA,  s.  (krlui  qui  lidie, 
qui  gane  an  jeu.  ||  Celui  qui  cède  à un  au- 
tre, qui  se  soumet, 

AMOLL.AN  fE  , p.  U.  du  verbe  <imo/4<r. 

V.  -idmnUiulnr. 

AMOLTjAH  , I'.  n.  Gancr,  blcber  au  jeu. 
il  caler  voile,  baisser  parillon, 

jj  {id.}  Faire  le  plongeon. 

AMOLCECÏ'jI,  y.  a.  ( ^'.  ) V.  .ALlan- 

dar.  n est  aussi  neutre. 

AAlOLLbuSTADLRA  s.  J.  {y.)  V. 

blandamicntfi. 

AMOLLENTAR , v.  a.  (r*.  ) V.  .Ablcut' 
dar.  )|  {fig- 1 f «*.  ) V.  Æ'eminar. 

AMOLLENTATIAI),  N A,  «ÿ.  (f^.)  V. 
AblandatiyQ» 


Di. 
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AMOLLESCER , v.a-  (v.)  V.  Abtun- 

üar. 

AMOLLKI'APO  , DA , aJj.  Qui  a la 
fomit*  ür  nain  uioUcl. 

A'l<) 'lO  , t.  m.  Amome  : pliinic. 

A'l')>nojN'GAOA,  iiJi-  ( /iiu.  ) On  li- 
dit  d une  l'antuic  foi  le  , aoiic , tjui  a de  gi'Où 
liajls.  , 

AMONEDADO,  p.  p.  du  vcibe  amo- 
ticdar* 

AMONEDAR,  V.  a.  Monnoyer  : faire 
delà  ujoniioie,  lui  düiioci  1 ennu'einle* 

AMi)NESTAaoN , »./.  (\.n>.  ii,  avi>, 

admnniliun  , rrmonlrancc , aiiiiuadveiaion  , 
ficaionec,  ftL'iiuuii,  ri'|.'ftlu'nt*ioni  Han  de 
luaiiagf.  I|  {pnt(.  t-.  ) V.  ^/pciciùwùento  , 
reipietimiisiil/y. 

AMOMiüTADO  , p,  du  veibo  amo- 
nestar, 

AMO:SESrADÜR  , RA  , s.  Qui  dnnne 
avi*  ou  tonsed  ; qui  fait  de*  vemonitau- 
ce*. 

AMOMiSTAMENTO  ou  AMÜlNKS- 
TA.NUEMTO,  s.  m.  (n.)  \ . .lmoiu>Ur 

'‘"aMOOT-STANTE  , p.  fl.  (i/iaj.  ) du 
vci'lîc  fi/twnextfir.  \.  AnKf/uatadtir, 

AM.yNf  S 1 AR  , e.  fl.  Pieveuir,  aveilii  , 
coiiigei,  seuiuneei*,  ri;iumtlrct,  conwiiîer, 
sci'uiumier.  j|  l’uWier  d'-s  liaus  de  luaiiage. 

/v'IOMAl.fJ,  fld/.  e/  i.  Aniuioiiiac , 

aiiniu>itiat|ue.  ^ . »tfl/flfl#Ofliaer.  [|  V.  Ar- 

mnnim:’' , goumie.  ) 

A'iUAc'ADO,  p.  p-  du  verbe  amon- 
tnr. 

.'^OSXADGAR,  a.  fl.  (u. ) V.  J/on- 
ta^uar. 

À.'IOKTAR  , fl.  n.  AMONTAKSE  , 
fl.  r.  6’en  aller , sVnfuir  cLuib  le*  uiunia- 
giies. 

AMOA'nAADAMEJiTE,  adv.  Pat 
ta*  , |>ar  autiiceaux. 

.A  dUM'OiNADO , p.  p.  du  verbe  a- 

m'HitOfuir. 

AMOKTOïVADOR  , RaV,  s.  Rama»eur, 
iiiii  aeciiiiiule  , qui  enlaaM:,  qui  rauiaase. 

AMvJMONAMIKMO,  J.  m.  Aceu- 
iniiluiiou,  agglouieiaiioo  , eiitaMeuient , a- 
luon'  tdlciiieiu.  ||  Guiiluaion  de  luul» 

ou  <1  i teea. 

^A.^IOAXON-AR,  fl.  fl.  Accumuler,  a- 
luoncelet,  enuuicr,  conglouurei , euq.iler, 
t.iaWf.  Il  ( /»ÿ0  Emasaer,  ««nluiuUe  , eu  jiar- 
lalll  il'idee»  , lie  ciutuflis  , de  luole  , etc. 

.WlUA  J ONARitE,  a.  r.  [ Jiff.Jam.) 
Se  cabrer  : s’emporter  de  dépit  ou  de  colère , 
se  luetiic  en  colère.  i|  AiHunloititne  et  jui- 
cio  ; deraisonuer,  prrdic  la  lele 

pur  la  colère. 

AMOR,  *.  m.  Amour,  afl'eciion , lenti- 
ment  par  lequel  le  cœur  se  l>oilc  ver*  ce  qui 
paruU  aitiMble  ^ cl  en  &il  i’oirjci  tic  K*  >dfv«t- 
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tioits  et  de  sesdisii's.  |J  Inclinaiioti.  ||  Doa- 
ceur.|{  Suupiis.  Kx.  : c!  btanco  de  mi  a- 

mot'  : c\-»t  1 oiijrt  do  luo»  :>ou}>ii».  ||  La  por- 
Mjiine,  rolijel  .iiuu\  jj  Dllcciiuu.  ||  { ) 

V.  l'^oUuiliidy  Comentitmento.  {|  ( rd.  ) V . 
Conycfii'fj  .Jjusle.  J /VlUebouictu.  j|  ./rnof 
mio  s luoii  cuiur  , luamüur.  \\,4nior ijropio: 
auiOUi' piupte g phuüiuic.  J imm' pluLvni' 
CO  : muout  piuiouiijuo.  \\  J enGf  amor  i aimor. 

,1  .itnor  con  amof  sc  im^a  : 5 Imîu  cliat , 
Loft  rat.  Il  Alamor  de  la  lumf>re  : 
pn'-»  <lu  feu  pour  se  chauflo.  sans  se  bi  tUrr. 
il  Dur  coma  por  amor  iie  Dius  : dounor  de 
uiauvuiso  giàco.  {|  J\ n <unor  f compuiYia  i 
en  bonne  mtcUigenco.  ||  Por  antfir  du  DLost 
au  nom  de  Oiou.  ||  Poranior  d^ml  ou  pvr 
twivr  de  cato  : à cause  de  moi  cause 
do  ceci,  de  cela.  ||  ^imar  de  hai'lelano  : 
gialciOUy  tôblo  , ou  riebie.  |{  Amor  mips 
csiKMe  lie  narcisse  : plante.  ||  Aninrss  , 
pt.  a.\uiouis  : amour  ) mclinution  , aUaelie- 
ment  f g.iiuniet  ie.  On  le  dit  ordiuaireiBcnc 
de  l auiour  illicite.  ||  Muii  amour , mon 
ctc-ur  : expression  de  lemlresse  dont  sc  serveoC 
Icsaisuns.  V,  C'addlus  (plante.  ) ||  De  mit 
amni  t's  : de  lx>n  cteur,  uès>>oloniiei's  t avec 
le  plus  graud  pl.tUir. 

A 10Ka\HtX,  s.  tu.  \.3Iejorana» 

a\MOKATAUi>,  DA,  udj.  Livide, 
plombé  , c{ui  lire  sur  le  violet. 

A^ÎOKllAK  , i\  a.  {w.)  V.  Enfermar. 

AMÜRCJLLO  J i.  m.  dim.  ilamor.  A- 
njouiCtlcs  : amour  de  pur  uuiUM-mcnt , «C 

Sa.iist<iaiid>*  psÿssion. 

ANïOUDA/aAD  )R,  s.  m.  ( o,)  V.  dJal- 
dicienle , ptordc^lpi . 

AMOKDAZaVMirXTO,  s.m.  {u.)  V. 

.:îr/u/7?.*Mrucion. 

AMOKUA/AK,  i^.  a.  ( r--)  V.  Malde- 
cir,  ninrJe- . 

* AMoKLl’.F.K  , a.  llurliibillcr  : faire 
accoupler  les  bclicis  «vcc  les  bicUi.H.  Ou  le 
dit  aussi  de  raecouplemeut  même. 

♦AMOlU'O,  l-A,  adj,  ^hisC.nat.)  A‘ 
Uiorpbe  : sans  foi  aie  et  sans  ligure  dtlei  minée. 

aNiUKOADO,  DA,  adj.  On  le  dit 
du  poisson  cngoukdi  par  la  lie  ou  marc  des 
olives. 

♦ AMORG  J,  s.  m.  {gén^.  ) Amorgos  : 
Uc  de  rAiciiiiK.*!,  l’une  des  Cycludes. 

AMORGuNaAR , y.  a.  {tir.)  V.  Amu^ 
firouar. 

A.NIORICOXES , J.  m.  pt  [bas.)  Diî- 

moastiaiiuiis  , umoignages  , signes  par  les- 
quels on  manifeste  l'amour  qu'on  a |>our 
une  iierMinne. 

AMOIUO  , i.  m.  {fam.  inus.  ) V.  Ena- 
moramieuto.  ||  (fl.)  V.  Anùstad. 

AMORISGADÜ,  DA,  adj.  Quiewem- 
blc  uux  Mtuuc>. 

AMUR.MADO  , DA , adj.  Qui  a la 
morve,  eu  ^aiJLajtt  (1 IW  OteTaf. 
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AMOROSAMEN'FE , adv.  Amonreqsc- 
ment , aver  amour. 

AMOROSISLMO , MA  , adj.  sup.  d’a- 

morom. 

AMOROSO,  SA  , ndj.  Aflectucux,  scn- 
•IhJc , aiinalde , amouicux,  tendre.  ||  Doux, 
tendre,  facile  à travailler,  en  parlant  de  rho* 
se»  materielles.  j|  Tempère  , aoux,  paitiblc, 
en  parlant  du  temps.  [|  Qui  s'adapte  facile- 
ment.  ^ 

AMORRADO  , p.  p.  du  verbe  mnorrar. 

AMORRAR,  r.  n.  [Jam,  ) Incliner,  bais- 
ser U tOte  avec  nne  espèce  d’buuieur,  de  dé- 

it.  Il  Bomler.  j|  Baiser  la  télé,  s’obsliuaul 

ne  vouloir  point  re[M)ndrc. 

AMORTAJADÜ,  p.  p.  du  ver!)e  amorta- 
jar.  {I  yidj.  ( »^.)  On  le  dit  des  eiulroits  où 
il  J a une  grnn<le  niurtalitc. 

AMORTAJAR,  <j.  Ensevelir  : enve- 
lopper un  corps  mort  dans  un  dr.ip  , dan» 
un  linceuil. 

AMüRTAMIEWTO,  s-  m.{u.)  V.  A 

mortigiiamicnio. 

AMORTAR  ^ V.  a.  ( *'•  ) V.  Amorti- 
guar, 

AMORTECra  , «.  (r'i)  V.  Amorti^ 

giuu\ 

AMORTKCFRSE , t'.  r.  S évanouir,  res- 
ter coninie  mort. 

AMüR'l’EODO , p.  p.  du  verbe  amor- 
lerrr. 

AMORTECIMIENTO  , s.  m.  Eranouîs- 
seiiicni , défaillance,  f«>il)i<i»sc  , pjmoi»on. 

AMÜRTESCER  , »'.«.(»'.)  V\  Arnor- 

tcctr. 

AMORTIGUAQON-,  s.j:\ . Avwrti^ 

guamiento. 

AMORllGUADO,p. p.  du  verbe nmor- 
tiguar. 

AIMORTIGL  AMrENTO,  s.  m.  Assou- 

pi»S4^inent  : l’acte  et  IcHst  <ra»»onpir. 

AMORTIGUAR  , v,  a.  Assoupir,  laûscr 
cotuiiie  mort.  U est  aussi  réciproque.*]'  fig.  ) 
Tenipjrcr,  modérer,  anmilir,  ralentir.  || 
{peint.)  Amortir,  en  parlant  des  couirms 
dont  ou  aiibiblilla  vivacité,  l éelat,  par  des 
«ouleurs  sombres  on  autrement. 

♦ AMüR'nZuABLE,  adj.  m.  et  f.  Amor- 
tissable. 

AMORTIZACÏON  , s.  / Amonisie- 
mcot  : rachat , extinction  <Tun«  pension  , 
d'une  rente.  ||  Amortissement  : l'action  de 
transfircr,  de  donner  des  immeubles  qui 
aicDt  appartenu  a des  laïques,  À descuiiimu- 
oautés  rcLgieuscs  qui  ne  peuvent  pas  les 
vendre. 

AMüRTlZADO , p.  p.  du  verbe  amor- 
tizar. 

AMORTIZAR  , a.  Amortir  une  terre, 
un  fief , etc.  , en  donner  la  (Missession  11  des 
gens  de  main-moitc.  ||  Amortir,  éteindre 
des  renies , des  pensions , etc. , en  pa^-aat 


/ 


ou  en  dédommageant  ceux  avec  qui  Ton  est 
obligé. 

A MOS  , AMAS  , pron.  re/.  ( t*.  ) V, 
Amhoi  , Ambas. 

AMÜSCADO,p.  p.du  verbe  amoscar. 

AMÜSCADOK,  s.  m.  {y.)  V.  A/ottfuea- 

dor,  abanico. 

AMÜSC.AR  , p.  a.  Kmouolier  : chasser 
les  mouches. 

AMOSCARSE,  i>.  r.  SVmouchcr,  chas- 
ser les  mouches  autour  de  »ui.  I|  {jam.) 
prendre  la  mouche  , mettre  son  bounet  de 
travers. 

AMüSQUEARSE,  p.  r.  (p.)  V.  Mo$- 

queane.  * 

AMOSQUILADO,  DA,a<^'.  On  le  dit 
d'un  Ixmif  ou  d’une  vache,  qui  se  voyant 
pt'rsécnlés  des  mouches  , metteut  la  tète 
dans  de»  buissons. 

AMOSl  AZADO  , p.  p.  du  verbe  atnot- 
tazarse. 

A^IOSl  AZARSE , p.  a,  [fam.)  Bou(^ 

fer,  se  fàiliiT,  K*  Illettré  en  colère,  monter 
la  moiitaide  au  nez  de  qiirlqu’uit. 

AMOSTHAMIEM^Ü,  s.  m (p.)  L'ac- 
tion de  montrer, 

A.MOSX'RAR,  P.  a,  (p.)  V.  Mostrar.  || 
(h/.)  Instruire,  montrer,  enseigner. 

AMOSl  RARSE,  p,  r.  (p.)  S accoutu- 
mer, s habituer. 

* AMUTIJNADAMENI'E,  ad^.  Tumul- 

tueuseuient. 

AMÜTINADÜ , p.  p.  du  verbe  amoti* 
nnr.  ||  s.m.  liisuigenl. 

AMOri>AI)UR,  s.  m.  Mutin,  sédi- 
tieux, factieux. 

AMUTiNAMlENTO,  s.  m.  Révolte, 
sediliun , émeute,  soulèvement , mutiuene. 

AMOriNAR,  p.  a.  Ameuter.  soulever  , 
exciter  a la  révolté.  ||  { fig.)  Emouvoir, 
mouvoir,  agiter,  remuer,  liotibler,  inquicler, 
en  parlant  des  luciillcs  de  l'duie , des  pas- 
sions , etc. 

AMOV  EIR,  p.  <r.  Deponer.\\{u.)\, 
Separar. 

* AMOVIBIIdDAD , s.  f.  Amovibilité  : 

qualité  de  l'e  qui  est  aniuvibie. 

AMOVIBLE  ou  AMüWBLE  AD  LI- 
Bll  LM  , ad),  m.  et  J’.  Amovible  : qui  peut 
être  ûié  d une  place  , d'un  poste,  qui  jk  uI 
être  destitue.  ()n  le  disoit  anciennement  de 
toutes  sortes  d'emnluis  ; mais  aujourd'hui 
on  ne  le  dit  que  des  bénéfices  ecclésiasti- 
ques. 

AMOVIDO,  p.p.  du  verbe  «rmopcr. 

AMPAl^  , S’ J.  { ar.  prat.  ) Séquestre , 
saisie  de  biens-meubles.  {|  (p.  ) V,  Am- 
para. 

AMPAR.\DO  , p.  p.  du  verbe  ampa- 
rar. 

AMPARADOR,  RA,  s.  Défenseur,  pro* 
tecteur  ; cvlui  qui  défend  ^ qui  protide. 
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AMPARAMIENTO  , » m.  (p.)  V. 

Oit/ O. 

AMPARANZA , 5.  / ( »^.  ) V. 

paro. 

AMPARAR  , a.  Protéger,  défendre  » 
ifvouiir,  favoriser,  garder.  ||  ( ar.  prat.  ) 
(atkir,  srr|ucsirer  des  biens-meubles.  ||  ^-im- 
parar  en  ta  posesion  : {pmt* } Mainlenir  en 
pfi»sc5sion. 

AMPARARSK,  *».  r.  Se  meure  sous  la 
piotection  de  quelqu’un.  ||  Se  défendre , *c 
garantir. 

AMPARO,  t,  m.  Faveur,  protection, 
appui,  defeose,  soutien,  support,  étai , 
ombre,  rempart,  égide,  ailes.  ||  Asile,  Re- 
fuge. H (t^.)  V.  Parapetns.  ||  {germ.  ) Avo- 
cat , procureur  d’un  pcMumicr. 

* AMPÉLITA , s.  J'.  Araprlite  : sorte 
d'argile  uièlcc  de  pierre  siliceuse , de  pjfritc 
et  tie  ntlrole. 

* AMPUlSaOS,  J.  m.  pl.  V. 

cms. 

AMPLAMENTE,  (t'.)  V. 

piiamente. 

AMPLEXO  ^ s.  m.  ( V.  yUmto. 

AMPLIACIOW , s.  f.  Accroissemeat,  a- 
grandisscfiient,  airgmenlation» 

AMPLIADO  , p.  p.  du  verbe  ampliar, 

AMPLI  AOOR,  RA,  s.  Celui  qui  ampli- 
fie , qui  agrandit , qui  augmente. 

AMPUAMFJSTE,  Amplement. 
Jj|-gcmrnt. 

AMPLIAR,  U.  a.  Agrandir,  ampUcr^ 

aiicinenter,  «-U'tidrc. 

AMPLI ATiyO,  VA.  «.  Ampliaüf: 
qui  augnit'nte, mii ajotUe. 

AMPLIFICACIOIX  , s.  f Augmentor 
lion , Qccroi&semciit  ||  ( rhel.  ).  Aomlifica- 
üon  : discours  par  lequel  ou  cteud  u su)ct 
qu’on  traite. 

AMPLiFIGADO  , p.  p-  du  verbe  am~ 
pUfica*\ 

AMPLIFICADOR,  RA,  /.Amplifica- 
teur : celui  qui  amplifie , qui  etend , qui 
auffnicnte. 

AMPUnCAR  , fl.  V.  Amoliar,  If 
(r/ief.  ) Anf^dificr  : paraphraser,  étendre, 
augmenter  par  le  discouia. 

AMPLIO  , L\  , flrÿ.  Ample  : étendu  en 
longueur  et  en  largeur  au-delÂ  de  In  mesure 
la  plus  conuDunc,  la  plus  onliiiaire  de  cha- 
que chose, 

AMPLISIMO,  ma,  fl<Ç.  sup.  d'fliTi- 

ptio, 

AMPLITUD,  s.f.  Ampleur  : tVndne  de 
ce  qui  est  ample.  ||  yimplitud  occidua  : 
(astr.)  amplitude  occase. 

AMPLO,  PLA  , adj.  V.  AmpUo, 

AMPO,  s.  m.  Dlancbeur.  Il  ne  se  dit 
que  de  la  Ûancheur  de  la  neige.  Blanvo  co- 
r»to  et  ampo  de  la  jùeye  t blLia  fouunt  U. 
«etge. 
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AMPOLLA,  J.  f.  Ampoule,  rlorho  , 
flcTiire  : jifliu-  (nlliire  qui  .urvienu  J la 
iwaii,  et  qui  «t  pleine  tf eau  II  l-'iole,  am- 
I>Oulc  :peiite  houlellle.||nureUc:  huile,  Imu- 
l/lle.  petite  hoiilcd'eau  qui  contient  de  l’air. 

AMI’OLÏjADCI  > p.  p.  du  verbe  ampo~ 

llar. 

AMPOLLAR,  n.  fl.  Donner  des  ampou- 
les, futre  venir  des  ampoules.  11  est  aussi  ré- 
ciproque. Il  Creuser,  rendre  creux. 

AMP*>IaLAR,  adj,  m.  etf.  En  forme 
d .mijK)itle. 

AMPOXJjARSE,  V.  r.  Devenir  pleine  de 
bulles,  en  parluntde  rean. 

AMPOJLLEI’A  y s,  f.  dim.  à'ampnfla. 
Fiole.  Il  ( fliflr.  ) Ampouleite  , empouictte  , 
sablier  : horloge  de  sable  que  l’on  tient  dons 
la  chambre  oiii  st  la  Imnssole. 

AMPüLï^ICA,  s.f,  dim.  d'ampotla, 
AMPOLLUELA , /.  f.  dt/u.  d'antf?o-^ 

lia. 

AMPRADO  , p.  p.  du  verbe  amprar. 

AiVTPRAR  , y.  n.  {ar.)  Emprunter. 

^AMPURIAS,  s.  f (géng.)  Ampoii- 
rns  : ville  d Espagne  dans  la  Catalogne. 

♦ AMPÜTACION,  J./  (cAir.)  Ampu- 
t.iiion  : retraivcliemeut. 

* AMPLTAR  , y.  a.  (ehir.)  Amputer: 
retranchée. 

AMLCHACÏLADO , adj.  Enfantin  ; qus 
est  <renfanc.  Cara  amucfiacfiada  : visage 
enfantin. 

AMÜCHIGLAR,  y.  n.  ( I^.)  Augmenter. 
miiliipUcr,  acctoitre.  11  est  aussi  récipro- 
que. 

^AMLEBLADO.  p.  p.  du  verbe  omue- 

f>/flr. 

AMIJEBLAR.  u.  a.  Meubler. 

AMUGAMIEINTO.  /.  m.  V.  Amojona- 
mienio. 

AMUGKRAOO,  atij.  On  le  dit  d’iia 
honuuc  qui  a l'air,  les  goiku  et  les  manières 
d'une  femme.  V.  Ajeminado. 

AMLGERA>yEM’0  . j.  m.  V.  Afemi- 

nacion, 

AMLÎGRON ADO , p.  p.àa  verbe  amu~ 
gronat, 

AMUGRONADOR,  RA,  /.  { agr,  ) 
Celui  qui  protigne. 

*AMüGHOSaM1FOTO  , /.  m.  Provi- 
gnement,  l'oi'iion  de  peovignee. 

AMUGRONAR,  y.  a,  (a^'r.)  Provigner  : 
conclicr  en  terre  les  brins  d’un  cep  de  vi^ne 
après  y avoir  fait  une  entaille,  afin  qu  ils. 
prennent  racine  et  qu’il  s’en  forme  d'autrea 
ceps. 

AMULADO , p.  p.  dtt  verbe  amularse,  ^ 

AMÜLARSE,  y.r.  On  ledit  d’une  ju- 
ment qui  est  couverte  par  un  mulet. 

AMULATADÜ  , I)A,  adj.  Qui  a la 
coMlcur  comme  d’im  muliUre. 

AMCLEl'O  ] /.  m.  Aruuleoe  : remètlc». 
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cara<*lrrcs,  figlirp  «|n’on  port»*  nnr  sot . aux- 
la  rnviullii  on  l.i  snporsiition  atlribuf 
bc;  jucoiip  Hi*  r<»rtMs, 

AMUKICIONAOOjp.  p.  Hu  vcrl»e  ami^ 
rùciorutr. 

AML’NICIONAR , a.  Approvision- 
ner. 

AMLRA,  ï./.  f m/ir.  ) Omet,  croiiet  , 
ejaatre  gros  es  tx>rHt'S  amarrreji  .lu  Inis  des 
voilrsd’tin  vaisseau.  ( i<l.)  Mt*$iircd’m  vais- 
•eau  au  <piait  de  sa  I inguctir  ducôîe  de  la 
proue. 

A^nJRADA  , s.  f.  ( mur.)  CAtc  ou  flanc 
d'un  ruisM'nti  en  dedans. 

AMURAfl  y U.  a.  ( mar.  ) Amarer  : ban- 
der ri  ronltr  quatre  cordages  appelés  concis. 

AMÜKAS.  s.  f.  pi.  (mar.)  Amun*s  : 
Irons  pratiqiu^  dans  le  plai*bord  d’un  vais- 
•cau  pour  y aricicr  rcrl-iinos  cordes  qui  ser- 
vent à bander  les  voiles. 

AML’R(^^  . s.f.  (t>.)  V.  Alpeciiin. 
AMURCADO , p.  p.  du  verbe  amur- 
car. 

AMÜRCAR  , V.  a.  Donner  de*  coups  de 
corne  , en  p.irlani  d'un  tatucau. 

AMÜRCO,  J.  m.  G)up  de  comc  d’un 
taureau. 

AML’SCO  , CA , mij.  V.  A//«co. 
AMLSGADO  , p.  p.  du  verbe  amus- 
$ar. 

AML’SGAR  , V.  a.  Chauvir  les  oreilles, 
tordre  |.i  lw)uchr,en  p.iiiant»run  cheval  qui 
veut  mordre.  I|  Guigner  : fermer  à demi  les 
yeux>  en  regaid.ini  du  coin  de  reril  pour 
voir  mieux,  i]  Amns^ar  las  orejas  : ( fig.  i*.) 
Prêter  l orcille,  «jouter  allentivemrni. 

ANA  , s.  J.  Aline:  mesure  ancienne  d'Fs- 
pacne  et  de  plusiems  autres  pavs.  !}  ( méd.) 
Mol  floni  les  nuderins  font  usage  dans  leurs 
ordonn.inv:e*  pour  snveiljer  quaniiui  cgule  de 
droç^tes  que  I on  int'le  cnscinhle. 

ANABAPTISTA  , s.  m.  Anabaptiste: 
sectaire  qui  rroyoit  que  les  enfans  ne  dé- 
voient être  baptises  qu  étant  parvenus  à l'Age 
(!•*  Mfson. 

ANAR.ATbSTA,  s.  m.  V.  Annhaptxsta. 
A?sAC.\I*(),  I..A  , s.  Domoiique , Ikmi- 
langer  qui  alioit  port'T  du  pain  dans  les 
maisons,  et  y prcudic  de  la  pAïc  pour  en 
faire. 

AlVAGARADO.  DA,  «rr/;.  Blanc  comme 

la  nacre. 

A!^'AC.^RDI?^A  , s.f.  Confection  d’n- 
naearde,  A laquelle  on  atlrtbuc  la  vertu  de 
fortifier  la  nicinoire. 

ANAfMROlNO  , NA  aâj.  Prépare  , 
confci  iionné  avec  de  ranacarde. 

ANACARDO,  s.  m.  Anacarde  : fruit 
qui  a du  rapport  avec  celui  de  1 acajou  , et 
U»  sVmploieen  médecine.  |{  Acajou  ; aibre 
’Amerique. 

AN  A CEA  jS.f>  Anatea. 
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AN-ACf^R^T  A , s.  m.  Anacborf-tc , her- 
mitc  : moine  qui  vil  seul  dans  un  dé- 

^ ANACORï.'nCO,  CA,  mlj.  Anaebo- 

rrtique  : qui  appariumt  aux  anachorètes. 

iRi  I A , s.  m.  ( s'.  ) V.  Anaco^ 

rrfa, 

ANACRF.0NTK:0,  C a,  adj.  An-aeréon- 
tiqtie  : qui  est  dans  le  goiit  des  odes  d Amt* 
creon. 

ANACRONÏ-SM»),  s.  m.  Anachronisme: 

faiip*  eomre  la  cInonOiOgie. 

ÂNADE,  s.  m.  et  f.  Canard,  cane  ; 
oUcaii  nqiMtiq'ie.  ||  Anade  musenria cjz- 
van  : oiseau  aquatique.  {|  Canttuidn  las  très 
druides  madré  t (/jas.)  On  le  dit  <l'un  voya- 
geur qui  marche  gaiement  et  sans  sentir  la 
fatigu'*. 

ANADKAR  , t\  n.  Cancter  : marcher 
comme  un  canartl. 

ANAI)]'JA  , s.  f.  dim.  tïdnade. 

ANAOINO  , INA  , s.  Caneton  , canette  , 
alluan  : jeune  canard. 

AiVADON,J.  m.  V.  Anode. 

ANADONtULIX),  s.  m.  dim.  d’  ana>^ 
d'^n. 

ANAFAGA  , s.f.  ( ) V.  Costa  . gas- 

to. 

ANAFAYA  , s.  f Sorte  d’éiofTc  que  Ton 
fahriquoit  anciennement  h Valence,  ci  qo\m 
y fabrique  encore  en  iri-s-petite  qu.anlitt'. 

AN  Al*  K,  s.  m.  Rechauflbir,  petit  four- 
neau portatif. 

* ANÀfORA  , s.f  ( rlèet.  ) Anaphoïc  : 

répc'tition. 

* AN.\)  RODISIA  , s.f  Annphrmltsie  : 
état  de  riiommc  on  de  ranimai  qui  n'c  i pas 
bon  j>onr  In  g-  neraiion. 

^ANAbRODlTA,  adj.  m.  et  f Ana- 
phrodiic  : qui  n’est  pas  bon  pour  la  gmé- 
ration. 

ANAGAf  lDA,  ANAGAUDE  , s.  f. 

Mouron  : . plante. 

ANAGIHIS,  s.f  Anagiris,  !x>i$-puant  : 
plante. 

ANAGLIFOjjr.  m.  Ouvrage civ’lô,  tail- 
lé ou  relevé  en  bosse  , qui  a des  figures  en 
relief.  ||  Sacoine. 

ANAGOGE  , s.  m.  V.  Anngngia. 

ANAfrOfflA  , 5.  y. , Anapogie , sens  spî-  • 
rituel  et  mystique  de  l’Flcritiire  Sainte. 

ANAGÔGlCAAlEN’re,  adv>.  D’une 
manière  anagogique. 

ANAG(^Gl(X>  , CA  , adj.  Anogogique  : 
qui  app.artient  l'anagogie. 

AN.YGHAMA  , j.  f.  Anagramme  : ar- 
rangement des  lettres  d’un  mot,  disposées  en 
telle  sorte  quVUes  font  un  autre  mot  un 
autre  sens. 

* ANAGRAMATIZADOR  . r.  m.  Ana- 
grammatiste  : celui  qui  fait  des  anagram- 
mes. 
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AÏS  A ( loï  ) AXA 


• ANAGRAMATIZAR  , f'.  a.  Anagmm- 

r • f^ire  de»  anagranmir». 

ANAl/ , adj-  m.  etf.  V.  ^nat^  j4mutf. 

■ A^iAL  , s.  m.  (*>.)  OflTrandf,  annircr&^i- 
tr  pour  morts.  ( inus.  ) V.  Anales. 

A^AIjKMA,  5.  /.  Anal<?rnc  ; projertion 
ortographiqoe  de  la  spiiêrc  sur  le  coluic  des 
» .|5îi«'rs.  , 

AN ALKPTICO , CA , aâ).  ( mvA.  ) Ana  • 
Irnliïfuc.  On  ledit  d'ün  rnn^dc mil  fortiCe. 

ANALKS,  i.  m.pl.  Annale»,  hUloiir  rpii 
ranportr  les  cvcncmcn»  anm'c  par  annec. 

ANALïSIS  , i.  /"•  ( phrs.  ) Analyse  : la 
rednetion  • la  rcsolniion  d'un  eorps  d.ms  ses 
principes.  !|  ( nuith.  ) Analyse  : l’ai  lde  ix^u- 
iJredi'sprohlcnics  par  l’algrUre.  j|  f Ana- 
lyse* examen  d’un  ouvrage,  d*un  discours. 

' ANACISTA , s.  m.  Anoalisie  : historien 
oui  écrit  tics  annales, 

ANALVnCAMKNTF.,  a|l^>.  Analyii- 

qneinent  :,par  analyse , par  voie  analytique. 

AN  ALÎTICO,  CA  , adj.  Analytique  : qui 
lient  de  Panalyse.  j|  \ .m^tndo  atudiüco. 

■ AN  Aid/.  Af)0,  V.  p.  du  verbe  Analizar. 

*ANALlZAÜOR,  s.  m.  Analyste:  qui 
est  vci-M*  dans  l'analyse. 

AN  ALiZAR  , 1^.  a.  Analyser  : faire  Tana- 

AISÀLOGAMENTF,,  m/.-.  V.  yinalô- 

(pramente. 

ANALOGIA  , i. /!  Analogie,  rapport, 
nio|>orlion,  rcsseiiihlanre.  ||  [fp-am.)  Ana- 
Itigic  : rapport  que  divers  mots  d’une  langue 
ont  cnsriiiMc  pour  leur  formation. 

ANALrtGlCAMKNTIC,  Analogi- 
qjicnirnt  : d une  manière  analogique. 

AIVALÔGICO,  CA  , rttÿ.  Analogique: 
qui  a de  r.snaiogie. 

ANALOGO,  GA,  adj.  Analogies. 
ANALOGISMO  , ».  m.  Analogismc  : 
.•u-giimcut  de  l.y  cause  h 1 effet  : comparaison 
de  l'Analogie  qu*ii  y a entre  diverses  choiM^s. 

ANANAS  , ».  m.  Ananas,  nanna  : plan- 
te qui  vient  onlinairenicnl  du  Pérou  , et  qui 
porte  un  fruit  trcs^slirac  qui  a le  meme 
nom. 

ANANIO  , ».  m.  (gtfog.  ) Anagni  : ville 
d'Italie. 

ANAPELO,  ».  m.  Aconit,  nnpcl.  V. 

JVrfntrln. 

ANAPÊSTICO,  CA,  mlj.  (pnés.  ) A- 
nnpcstiquc.  Ou  le  dit  d'un  versconqiosc  de 
trois  nna|H‘stes. 

ANAI^-STO  , ».  m.  (priés.  ) An.apcste  ; 
aorte  de  pied  dnn»  la  poésie  grcequcou  lati- 
ne , cf>tu[>osé  de  deux  brèves  et  d'une  ton- 
eue. 

ANAQUEIj,  ».  m.  T^Ieiic  , rayon  d’ar- 
nioin*. 

AN  ARAKGEADO , p.  p.  du  verbe  arux- 

rmngenr. 

AN  ARANGEAR  , «.  Jeter  de»  oran- 


ges \ qiirlqiMin,  Taiiaquer , le  poursuivre 
à coups  d'oranges. 

ANARANJAnO,  DA,  cdj.  Orangé  , 
qui  est  de  eonlciir  d'orange. 

ANAIU^LIA  , ».  f.  Anarehic  ; état  sans 
chef  aucune  sorte  de  goiivrrneiuciU. 

AN  AH^JLICO,  (*A  , ajj.  Anarchique: 
qui  lient  de  l'an-irchie. 

ANASAIUA  , s.f.  { métl.  ) An.nsarqiiç  : 
enflure  arlcnuiteusc  de  tonte  l’habiludo  du 
corps. 

ANASCOTE,  ».  m.  Anachoste  : ctolfc  d« 
l.iinc. 

ANASTASIA,  »./.  V.Artemisn. 

AN.A'l  A , ».  J.  Revenu  annuel  d'un  I>e'- 
néCce,  d’un  emploi.  ||  MetUa  anata  : iXuiW. 
t[ue  paie  celui  qui  est  nomme  li  un  bcncücc 
ecclesiastique  , ^ un  emphii,  etc. 

* ANAiE,  a.  J*  Anale  : sorte  de  teintu- 
re rouge  d<*»  Indes. 

ANA'I'EMA,  s.m.et  Anathème  , ex- 
communication : reirancliemenl  de  la  com- 
munion de  IVglise.  J|  ».  m.  Excommunié. 

ANATKMÀTlSMO , ».  m.  ( inus.  ) Ana- 
thématisiiic  : canon  ou  condamnation  qui 
porte  anathème.  V.  J£rcomtmion^  Anaie^ 
ma. 

ANATEMA'nZADO , p.  p.  du  verbe 

anaienuitizar. 

ANAI'EM.ATIZAR  , a.  Anaihématî- 
ser,  excommunier  : frajiper  d'analhètuc.  || 
Faire  des  itnni éclations  contre  quclqu'tiii. 

ANAI'iS’l  A , ».  m.  Employé  de  la  ila- 
icrie , charge  dj  ngUlre  des  annntes. 

*■  ANATOIjI.A,  s.J\  igéng.'^  Anadoul, 
Nalolic,  Anatolie,  glande  presqu’île  qui  s’a- 
vance «laus  la  nier  MedileiTauce  cl  la  Aler- 
Noire  jusipéâ  rAvchipcl  et  U mer  de  Mar- 
mara. 

ANATOMÏA,  ».  J.  Anatomie  : dissectîorr 
du  corps  on  de  quelque  partie  dn  corps  d’nn 
animal.  (]  .Anatomie  : art  de  dl&si-qucr  le 
corps  d'un  animal.  j|  f^ielclte  naturel  ou 
artificiel,  (j  ( peint.  ) Toute  l’oi-ganisation 
d un  corps  animal. 

ANATOMIANO,  ».  m.  (v.)  V.  Am:to- 

mista , anntômirrt. 

ANATOMICAMENTE , ad^\  Anato- 

miqni'iixnit. 

ANA'l’fVMICO , CA  ,adj.  Analomiqur: 
qui  appartient  h l’anatomie.  |(  ».  m.  Anato- 
miste. Celui  qui  est  vnsé  dan»  l'anatomie. 

AÎ^’IOVl.Sl'.A  , s.  J.  An.yiomiste. 

AN^ rO.MlZAÜO, p.  p.  du  verbe  ana- 
tomi^ar. 

ANA  rOAlIZAR  , v.  n.  Anntomi.w  : 
foire  ranalomie.  jl  (peint.  ) Marquer  très- 
exactement  dans  un  Uihh'au  les  muscles  , lr« 
O»  , les  veim  *,  etc.,  des  figures  qu’on  y ]*cint 
ANATBON,  ».  rn,  (chint.)  Nation, 
snlwit.incc  alcaline,  qui  est  un  véritable  car- 
bofKiic  dcswide. 
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ATVAVAJADO,  DA,  adj.  {u.)  Plein  , 

de  connji  »ir  rouleau.  j 

A>'(JA  , $.  J.  V.  jy'cfga.  Il  Croupe.  ||  .4  I 

anras  oii  d Im  nncas  ; en  nou|H* , «n  iroiis-  ' 
»e.  Il  IJr^ar  o ancaà  : porter  eu  irousbC.  ||  A 
ancasy  ô la$  nncas  : ( /is'.)  a la  iaveui,  »ou»i  la 
protciiion.  On  le  dit  d une  chosu’  c|ui  f>c  lait 
ou  «pu  pa6M'  la  faveur  rl'ane  auüe  &<’nibla- 
ble.  il  ^Vü  sut  tir  ancas  ■ on  Je  <Iit  de»  chevaux 
qui  ne  aoulTiem  pa» rpion  moniesur  eux  en 
croiipe.  11  jVo  sujrir  ancas  : { fig-  ) 

avoir  les  reins  foibies.  || , Sujrir  ancus  : ( id.  ) 
avoir  les  rein»  foits.  (|  farr  o Utivar  a 
tas  ancas  : avoir  loiijour»  aux 

trousses  : avoir  quclc^u'uu  sur  son  dos. 

ANCADO,  s.  m.  ( refer.  ) Maladie  de» 
chevaux , qui  consiste  daiu  une  forte  con- 
traction des  nerfs. 

AAf^HA,  »♦,/•  ( ffrrm.  ) Ville. 

A^'fUÏAMKlSTK , adt',  Amj)lement, 
largement. 

ANiJlARIA  , 5.  f,  \jè  ; largeur  d'une 
^loife  , d'une  toile  entre  ses  «leux  lisière». 

ANOlK'l'A  y s.  /.  Pacotille  : quiiiUlage  , 
petite  quamiu'  de  mai'cliaudises  qu’un  parti- 
culier non  Lommercam  peut  apporter  sur 
un  v.ù»9«-au  dans  les  Imles. 

AÎSC.ar/A,»./  (c.)  V.  /inchurn, 

ATV'ClilCÜRTA,  s,  f.  Épte  courte  et 

ANCHiSlMO  , MA  , aàj.  tup.  d an- 

AîVf’HO  , CIIA  , adj.  Large.  ||  ijam. 
fig.)  Kntir,  superbe»  lier.  |l  s.  m.  Travers. 
>.  ^inchura»  Anctia  Casldla  : [Jam.)  li- 
brement » sans  gene.  ||  Vidnatutui  . vie  dr^ 
rrglic.  [|  Icner tacnncienciannchii:  [fam.) 
avoir  la  ronwiencr  large.  ||  Tenet  la  nianga 
aj'.cha  : (û/.  ) avoir  la  manche  large.  j|  J an- 
tas  en  ancho  conio  en  largo,  (i^.}  \ . Cnmpli- 
damante.  ||  f^enirte  d uno  muy  ancho  a/go. 
(tigjam.  ) Obtenir  pinsqii  on  ne  meiitc. 

Aix(.^110A,  s. Anchois  : poisson. 

A?i(iH(>R  , 1.  m.  V.  ytncUura. 

AN(JHO\  A , s.y'  V.  yinchoa. 

A(THjKLCJ[,  L-\  , ad),  dtin.  (iniu.  ) 

à!  ancho. 

A^CiilLRA,  s.f.  I>argrur  : étendue  d’u- 
ne chose  considérée  d’un  de  ses.ocitesh  Tua 
trc.  >}  Ampleur»  amplitude.  ]|  Lvaseiiient.  | 
yl  sus  ancUuras  : 6 son  aise , en  pnntoullcs. 

A^i  -ULROSO  , SA  , adj.  Ample , spa- 
cieux, trèvljige.  H 

ANUAiNAMENTE,  ade.{u.')^ . An 
tiguamrntc.  . 

AlS’dA^TA  yS.  f-  (t'.)  V.  Anr.ianinad.  j| 
Dignifi  d ancien  » dan»  le»  ordres  militaires 

ANl.lA^ilDA  n,  s.  J.  Ancienneté  , ami- 
qiiile  : qualité  <1  une  chose  ancienne.  V.  An- 
tigùedad.  Il  l^iigtvilé. 

AML1AL.NI51MO  , MA  ^ adj.  sup.  d’an- 
eiano. 


ANCIANhSMO,  f.  m.  ( iiius.)  Ancien- 
net*  . !|  V’ieiile^sc. 

ANOI.-UNO  , NA  . adj.  Ancien,  vieux.  {( 
Age.  Il  s.  m.  Vieillard.  ||  (r.)  V.  Anliettn.  || 

».  m.  Ancien  : un  des  plus  vieux  intiividua 
d’une  comnmnauté  » dans  an  ordre  niili- 
taiie. 

* ANClLÏAS,  s.  J',  pl.  Anciles  : nom 
qu'on  doiinuit  ü Rome  À certains  lx>ucJicrs 
sarre^  que  hs  Romains  regaivloirnt  comme 
tombes  du  ciel  » et  comme  des  gage*  de  la 
dun  e de  leur  empire. 

ANCLA  y s.  j.  ( nusr.  ) Ancre  : gros.se 
pièce  de  fer  dont  les  extrémités  se  termiucot 
a deux  hiauclu*»  tournées  en  arc,  et  de  la- 
quelle on  se  .«crt  pour  arrêter  et  poitr  fixer 
les  vaisseaux  quand  on  veut.  ]|  {germ.  ) La 
main. 

ANCÎ.A^O,  p.  p.  du  verbe  nnclar. 

AALL\(il',  ».  m.  (m/ir.)  Ancrage  ? 
l'actiOn  d ancrer,  et  le  lieu  propre  et  coin- 
uiode  pour  ancrer.  )|  Droit  d ancrage. 

ANLI/AH»  M,  n.  (mar.)  Mouiller,  jeter 
l’ani  rc,  ancrer.  j{  Anclar  à harùa  de  gaio  : 
eiifouivliri,  alWurclici.  ||  Anclar por  la  po-^ 
pa  : croupia*ler. 

ANCLOi'E,  ».  m.  (mar.  ) EmpcnncUc  : 
petite  ancre. 

AN*(.iON  » 5.  m.  (mar.  ) Crique  » HArre  : 
pi'tit  poit  ou  de  petits  vaisseaux  peuvent  sc 
retirer. 

* ANCONA  , ».  f.  (géogr.)  AncAnc  : 
ville  d Italie  dans  retnt  romain. 

ANCONlTAJNO  , KA,  adj.  (gêogr.) 

AiNCOKA,  ».  f V.  Ancla.  [j  Ancora 
de  la  eypernnza:  ancre  dont  on  ne  se  s«rt 
que  dans  la  demb  re  cxtrciuîlé.  ||  ( fig.  ) 
L'niquc  e.vpoir,  dernière  ressource.  ||  EsUu’ 
en  dneorasy  ou  esltir  sobre  las  àncoras  : 
être  !i  l’auiTc. 

ANCORADO , p.  p.  du  voibe  u/ico- 
r<ir. 

AN’COR.AGF,  ».  m.  V.  Andage. 

ANCORAH , t*.  ü.  ( mar. } V Anclar.  || 
Ancorar  à pata  de  ganso  : ( mar.  ) Mouil- 
ler en  patte  d oie  : mouiller  sur  trois  ancres 
dtsposi  CS  en  triangle. 

ANCüRCA,  ».  J'.  Terre  jaune  pour 
peindre. 

AINCORKRÎA  , ».  f.  Fabrique  d’ancres. 

ANCORERO,  ».  ni.  Celui  qui  fait  des 
ancre». 

ANCLSA,  ».  ./*.  Anchiise,  orcancUc  : 
pLmie.  V.  Lengua  de  hucjr. 

ANDABOHA,  s. J.  V.  Paran  (jeu.  ) 

AISDADA,  s.f.  ( O.  ) V.  Andania.  H 
(iV/.  ) V.  1‘^iaje  y iSaïuino  y Paso.  |j  Pain 
mince,  (r<Vdur»el  presque  sans  niic.  ||  An- 
dadas  y pi.  'i'raccs  » piste  du  gibier. 

AADAOEUAS,  s.f.pl.  Roulette  d'ea- 
faiu  : machine  rouUuUr^  où  de  petiu  enfans 
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•c  ti«nncDl  debout  «ans  pouvoir  tomber.  \ . 
•Seau, 

ANDAOERO,  RA,  aflj.  Facile  par- 
coutir,  aci'i'&siblc  , en  parlant  d un  lieu 
tpielconrpie  ou  d'im  chemin.  |)  (u. )\.  Dr- 
mandtulero,  j|  (iti.  ) On  le  dit  de  celui  qui 
est  toujours  par  voies  et  par  rheintns. 

ANOADO, p.  du  verlxr  antlttr.  ||  Âd], 
Bami , en  parlant  d'un  chemin.  |)  (i/ws.  ) 
(>>mmun,  ortiinaire,  ||  U«-,  parlant  des 
Iiabirs.  ||  (»'.  ) Passe,  eu  parlant  dos  jours 
ou  mois  qui  se  sont  dejîi  écoules.  ||  'l citer 
mucho^  ^>oro  (uidtiJo  para  aft^una  casa  : 
^Irc  bien  ou  peu  av.incé  , avoir  beaucoup  ou 
peu  de  moyen»  pour  réussir  dam  quelqii  af- 
lairc.  {{  J.  171.  {Jam.  ) V.  jLnlctuuio , //i 

ANDAOOR,  RA  , s.  Bon  marcheur, b**n 
pii-lon,  qui  marche  l>eaucoiip  «t  vite.  || 
> af*ahond,  quieslcontinucnenienl  p.ar  voie» 
Ci  par  chemins.  ||  ÎJ»i^*rfs  : cordon»  .Til.aché» 
h la  toIk!  d un  eufaiit  pour  le  soutenir  quand 
il  marche.  V.  4/u/îô/or,  FÀamathir.  |1  Al- 
pnar.il,  sbirre , sergent.  ||  Allée  de  jardin.  ]| 
No  haher  menestet  amlaJotes^  on  poJer  ait- 
itar  sin  anJadorei  : { fig.  ) n avcnr  pas  be- 
soin de  lt»i<Tcs , marr:bcr  sans  lisières. 

AM>AI)OUtSlMO,  MA,  aJj.  {ittus.) 

d’itndatlnr. 

ANOAOURA,  *•  Allure:  faconde 
n»arclicr,  surtonl  des  chrTaiix.  V.  Ptuo  de 
andadura.  |j  L’action  de  marclicr. 

AND  ALlA  , .t.  f,  ( i».  ) V.  Sandafia. 

* ANDALUCÎ  A , s,  J',  igéogr.)  Anda- 
lousie : province  d’Espagne. 

* A?»r)AÏ.,L]Z,  ZA,  adj.  (geagr.)  De 
l’Andalousie. 

* ANDAMLVDA,  s.  f.  K -hafandagc  : 
construction  d'i'chatauds  pour  l>Atir,  etc. 

A^DAMlE^’l'O,  5.  m.  ( »^*  ) Procédé, 
manière  de  se  comporter,,  d’agir. ' 

AADAMiü,  s.  m.  Kebafaud  , sorte  lU* 
cliarpenlc  pour  voir  les  spectacles  dans  une 
ceremonie  piibliqiih.  }|  Echafaud  , pièces  de 
l>oi.s  forinunt  plancher,  oii  les  ouvriers  mon- 
trnt  pour  travailler.  ||  ( m.  ) Chemin  pratiqué 
sur  Je  haut  d'un  mur  d’une  fortincation.  || 
( i'.  ) Le  uiouvcment,  racUon  de  marcher. 
j|  ( id.  ) V.  Ateor^uem 

ANPA3JA,  i.y.  Fik#  rang,  rangée. 

'AiSOANADA,  s,  f,  {mil,)  Volée: 
dirliargc  de  pliisiciirv  canons  h la  fois. 

ANO.^ÎNCIA,  i.f.  y.  ^ndanzft  f Suce- 
Sf).  Il  .dndancias  y pl.  Etres  : les  degrés,  les 
(orridora,  ics  chambres,  etc.,  qui  compo- 
b«nt  une  maison. 

ANDANlNü,  s.  m.  V.  Pollera  , Ar%- 
dedort  ( houlette  d’cnfani  ). 

ANDANTE,  p,  fl.- du  verbe  andar.  Al- 
lait, qui  va  ou  qui  vient.  ||  Adj.  Allaut , 
rrrunt,  qui  aime  à aller,  U courir,  qui  erre 
dec6té  et  dautrc. 


ANDANTK,  s.  m.  et  adj.  An- 

dantc  : d*un  mouvement  luodcré.  j|  llTcn  à 
mal  undanle  . f i*.)  Ilcnrciix  , niulhciirciix. 

APÏDAN TESf^O,  (.i.A,  adj.  iJicvalorcs- 
qiie , qui  npp.ii  tienl  h lu  clievafeiii*,  qui 
tient  de  la  rhevulerii*,  des  chevaliers  écrans. 

AIND.ANAA  , s.  f.  [o.  ) V.  C/Mo,  Aiice- 
so.  Il  liuena  ô ruala  andiuiza  : ( } Iwmne 

ou  nianviusc  fortune. 

AMDAK,  n.  Marcher  : s’avancer  d’un 
lieu  h un  autre  par  le  monvcmcnt  des  pieds. 
||Parcomir.  A/ular  wiaviudady  un  rer- 
no  : parcourir  une  ville , un  royaume.  ||  .\1-  • 
1er  : en  parlant  de»  iii.achinrs,  connue  une 
montre,  un  moulin,  etc.  {{  Eliv.  V.  F.slar. 
Andar  m/i/o,  andar  triste:  être  malivlc , 
etre  triste.  j|  S'écouler  : en  parlant  du  temps. 

Il  So  montrer,  se  conduire,  agir.  ||  Anaar 
bien  ô ruai  y andar  prudente^  cwno  caballe- 
ro  : SC  montrer,  agir  bien  ou  mat,  se  mqn- 
Irer  pnideiit,  iiuhle,  cic.  ||  Conuoitrc  de 
qtiL'lqiie  chose.  ||  Arular,  joint  au  parlici{>c 
présent  ou  an  gérondif,  ne  sert  qu’à  mar- 
quer l'action.  Ex.  : nndarrazdmdoy  csluduin- 
do  : chdsser,  élufhcr.  Il  peut  aussi  sc  rendic 
par  ù , cire  h chasser,  h riiulicr.  j|  (dic- 
inincr  : faire  chemin.  Andar  i>einie  léguas 
cada  dia  : faire  vingt  lieues  pur  jour.  j|  Joint 
ù la  nréposition  d,  il  cquivaul  h sc  battre. 

An  aar  d punadas  , d cuchillarlas  , etc.  : sc 
baltro  à rmip»  de  poing,  h coup»  de  cou- 
te.iu.  (I  Joint  à la  pn-pohilion  ton  ou  sin  y 
il  prend  la  signiiicution  du  nom  qui  vient 
upr<*5.  Atubtr  cnn  miedt  : rrainiiiT.  An- 
itar  sin  temnr  : ne  pas  rraintlrt'.  (|  Joint 
it  1.1  piéposiiion  nor,  il  signifie  éir**  sur  le 
point  de...  ||  dnaar.  {v.)\  . Ir.  j|  ( interj.  ) 
L’est  bien,  bon,  fojt  bien,  jj  j.  ru.  V.  Sue- 
lo , Pat'imentf).  j|  Amlar  d caza  de  algUna 
co.ui  : ponrehasser  quelque  chose.  (|  Andar 
d caza  de  gangiu  : vouloir  ol^ 

tenir  quelque  chose  sans  peine  et  sans  tra- 
vail. Il  Andar  à cos  y boeado  : jouer,  fol.'U 
trer,  en  s«  donnant  <lc«  cou|)s.  ]|  Andar  d 
grillos  : s'oecujicr  rie  bagalellcs , de  futilités. 

\\  Andar  d Ut  flor  del  berrd  s {/tun.)  $o 
ctomicr  du  bon  temps,  te  livrer  l'oUivelé.  jj 
Andar  d la  pierna  : {rnan.)  rn.irchcr  do 
coté,  en  parlant  d'un  cheval.  J|  Andar  a las 
v^elias  : guetter  quelqu’un  , le  suivre , l’ob- 
.Kiver  secrcuriiicnl.  ||  Andar  algiina  eosa 
muy  tirada:  troover  «lifTicJlcmnu  une  chose 
H cause  de  la  disette  qu'il  y en  «i.  Jj  Arular  al 
morrOy^d  la  rnorra  ; [JiS’  ) donner  des 
coups,  jj  Andar  al  pclo.  V . Andar  al  lunr- 
ro.  l)  Andar  al  i*escuezo.  V.  Andar  al 
morro.  ||  Andar  d mia  sabre  tuya.  V.  An- 
dar  al  morro.  ||  A/ular  d monte  : cesser  d’ab 
1er  dans  une  société  où  I on  alloit  fréquem- 
ment : fuir,  se  utirer  A la  camp.ignc  pour  so 
soustraire  aux  jMursuites  de  la  justice.  || 
Atitlar  a sombra  de  tejado  : éviter  le  mao* 
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, kc  sonMrairc  aux  repartis  Jes  pen<.  ||  yln- 
Hnr  â (t'es  ménos  quarlillo  : (Jà/n.  ) se  dis- 
puter, se  hattre  : eue  court  d’argent. 
con  et  itertifto  : se  conformer  aux  temps , aux 
eirronslancrs:  tUrc  loujoiirsdo  l’agis  du  riche, 
de  rhomrae  puissant. ||y//if/m' con  z/iptUnsde 
fîcllrn  : agir  prudcmnieiil , sccr«^ieaicnl , sans 
être  apeicti.  ||  yituhir  btv'danza:  (i'.  ) 
vnpalKinthT.  {|  Andnr  de  Ihrôdes  d PUdtos  : 

( fatn.  ) aller  de  n»al  en  pis.  ](  Atuiar  de.  ze- 
C4t  en  mrra  : (id.)  errer  ch  et  Ih.  jj  Andar 
de  zocaen  colodnt  : (r.)  V.  Andar  de  zeca 
en  tru'ra.  jj  Afuîtvr  el  dinhln  en  cani'dlana  : 
ijani.)  ^treen  combustion,  sans  dessus  des- 
sous. Il  Andar  el  tliablo  suelfr>  : {id.)  V^. 
Andar  el  dinfdo  en  cantiUnna.  {(  Aminr 
las  siefc  partidns  i parcourir  les  quatre  par- 
li«'s  du  monde.  |{  Awhxr  stn  snmOni  : nroir 
de  (a  sollicitude,  desirer  ardemment  une 
chose  dont  on  manque,  jj  AntUtrU  d win  d 
Insaicancet  : être  aux  trousses  de  uu'dqu'un, 
l’epicr,  le  poursuiTre  de  pçi's.  ]{  Èstar  d un 
andnr  : (Jnm.  ) être  r|c  plein  pied,  ( )n  le  flit 
des  apj>ai  U’meiis.jj  A mns  andar  : h\ahèiie  ^ 
h toutes  j.imhcs.  ||  Antlar  parlas  rtimas  : 
s'an<*ter  h des  Tc'tilles,  .h  ce  qu’il  y a de  moins 
c«&eniK!  dans  une  ail'uiie , d.ans  un  discours, 
et  3.  Il  Andar  de  pr  '.sn  : rctioubicrde  jniiibos , 
aller  à la  hAlc.  i|  Andar  con  muleta  : borpiil- 
1er.  Il  A un  amlan  h runi,  sans  détours.  || 
AfAarse  à hts  picos  pnrdos  : perdre . son 
temps.  Il  Anddrsele  d una  In  cahezn  ? ( /î,".) 
tourner  l.i  l<he  h quelqu’un.  ||  AntUnelc à 
ftl^uno  la  cabeza  : ( fi^.  fnm.  ) dtre  expose 
it  perdre  sa  dignité,  wm  emploi  , etc.  ||  An- 
d/i  : {inter/.)  va  : cxi>re$sion  qui  marqtie  no- 
tre colère  contre  quciqii  on  , et  notre  plaisir 
de  lui  soir  arriver  quttlfjjuc  chose  qui  nous 
venge.  ||  Anda  ncd  : viens  n i.  ^Andallo 
phvas:  [»ien  lui  soit,  a!i!  bon!  cest  un  cri 
de  joie.  Il  Anden  y tên^anse.  : cxprt'ssion 
dont  on  sc  sert  quand  quelqu'un  ordonne  à 
un  autre  de  faire. h la  fois  deux  choses  in- 
eonipatihles.  ||  Andese  la  eaj'ta  por  el  lu- 
f/ar.  V.  Oarta.  {{  ATal  mcïm/fde  andetr  las 
tnnnos.  V.  Mann,  (|  No  se  puede  repicar  y 
andar  en  la  prneesion.  V.  liepicnr»  ||  Todo 
SC  andttrd:  {Jian.  ) on  parcourra  tout,  ou 
ne  laissera  rien. 

ANDARAGïï!,  s.  m.  Ronc d’une  machi- 
ne hydraulique  «ppclèe  noria  (V.  ce  mot)  , 
h laquelle  lient  la  cnalnc  qui  porte  les  sceaux 
ou  podcls. 

AN0AUA7.A , s.f.  ( i'.  ) Jeu  ancien  qui 
A beaucoup  de  rapport  arec  celui  des  da- 
mes. 

ANOARIEGO,  GA,  ndj.  et  s.  Batteur 
de  pave,  coureur,  murcheiir,  qui  aime  à 
courir,  h voyager.  (|  s.  m.  Rou  marcheur, 
bon  piéton. 

AnOARliV,  .1  m.  (yhm. ) M.irclieur,bon 
'murrlieur  : qui  laaichc  vite.  [[  Andarmes  : 
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andarini  ; p.\(e  de  vermicelle  n'duitc  en  pe- 
tits pj  ains  ronime  les  anis. 

A.NDAHIO , $.  m.  Hochc-queue  : berge- 
ronm-tic  : oiseau. 

ANOAS,  s.J‘.  pf.  Rraneard  sur  lequel  on  ' 
porte  ries  rcliqiu's,  des  statues  de  saints,  etc. 

(I  Braueaid  pour  porter  les  morts.  , 

ANDKN  , s.  rn.  'l'ablette  : planche  poste  j 
pour  mettre  quelque  chose  dessus.  ||  Espace  | 
où  tournent  les  rhcvaiix  qui  font  agir  une 
pompe  ou  quelqu’aiilre  chose  semblable,  [j 
Trottoir  : i fiemin  t leve  le  long  des  quais  et 
des  rues  |>our  les  gens  h pied.  ||  'J’irage  : cx- 
[laee  libre  aux  l>ortls  dt*s  rivières  pour  les 
elirvaiix  qui  tirent  les  bateaux.  ||  (i*.)  Chen>ia 
étroit. 

ANDKRO  , s.  m.  Porteur  de  brancard. 

A^DIDO,  DA,  atij.  (r».)  V.  /"'xtenuado. 

Aî\Dl  rO , s.  m.  l’ioîioir,  banqiiriie  : en- 
droit relevé  d un  rbeiiiin , d’un  pont  pour 
les  péris  h pied.  ||  Balcon,  gaJeiie  saillante 
hors  d'un  hiUiment.  i 

ANDODA,'  s.f.  Mot  employé  dans  des 
refrains  «le  chansons,  el  qui  n'a  pas  de  st- 
pnilicalion  pliis  piérise  que  Je  Ion , lan , /rt, 
des  cliansons  fianc'ois<’s. 

AM)OLlNA,' A^DORiNA,  s.f  V. 

Ctolondrina. 

A^DORGA,  s.f  {fam.  ) Bedaine  : gros 
Tcnirc.  V.  tiarnga.  j|  Llenar  la  andorça: 
se  i'arcir  l’estomac , remplir  lu  licdainc. 

ANDORRA  , s.f  [jam.  imis.  ) Coureu- 
se, pourpaudinc.  V.  Andnrrera. 

* ANDORRA,  s.  J.  {geogr.)  Ando- 
ra.  : ville  et  VtilltV  de  (.àitalogiie  , en  F-M>ûgne. 

*ANDOKREAR,  u.  ti,  {bas.)  Rwler, 
vagalrondcr,  vreder  : aller  cl  venir  sans  ol>- 

^ 

AINDORRERO , RA,  s.  ( bas.  ) Rôdeur  : 

qui  rode,  qui  erre  ch  el  Ih. 

ANDÔHRÏLLX  , s.  J.  dim.  tVnndorra. 

AKDOSCO  , CA  , atlj.  De  deux  ans , en 
pariant  d'un  agneau. 

ANDKADO,DA,  s.  (r^.)V.  Andado^ 
JEntenado. 

ANDRAJERO,  s,  m.  (i/iuj. ) V.  7ra- 

pero. 

ANDRAJO,  s.  m.  ChifTon , bâillon  , 
guenille,  pcnaillon.  11  sc  diiaussipar  mépris 
des  personnes  cl  des  choses.  ||  Kslar  hecho 
un  nndrajo  : être  fait  comme  un  brûleur  de  ^ 
maisons:  ccsl-h-dirc,  mal  habillé. 

ATNDRAJOSAMEM’E,  adt^.  En  gue- 
nilles , en  baillons. 

ANDRAJOSO,  SA,  adj,  Dégumillé, 
dépenaillé;  qui  a les  babils  en  laml>caux. 

ANDRERl,  $.  m.  ( *'-  ) La  même  chose 
qw'yjmlres,  nom  nnipre  dMioiiime. 

* ANDRE'fiLlTA  y s.  J.  Audréolitlic  :cs- 
ptîcc  d’Iivacinlhe. 

ANDKIANA  , 5.  y.  Andricnne  : espèce 
de  robe  que  les  femmes  porioiciit  autf  dots. 
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ANTîRrVA , s.  f.  V.  Endrinn. 

AX^)KI^^^LLA,  s,J„  tUm.  d'andrina. 

A^DRINO,  f.  m.  V.  iLndrinn, 

* A^ïDRI^ÔPOLl , 5.  f\  {^cogr.  ) An- 
dnnoplc  : ville  dr  la  Turquie  ciironecnnc. 

A\DRÔGEKO,  AISDRÔGIÎVO  , 5.  m. 

Androjrjne  : qui  est  de  deux  sexes.  V.  H 'r- 
nutJroiiUa.  ||  ( bot.)  Andrc^ne  : plant*;  qui 
a d**«  (leurs  uuMes  et  feaielles. 

A!\DK(J>ÏINA,  5.  /.  {bas.)  MensonRe, 
cnnte,  histoire,  fahle.  ’j  Con  brairas  andrô^ 
minas  nos  vivnc  i-m.  ; vons  nous  fuites  de 
belles  histoires. 

* ANUROSACF,  s.  m.  Andiosaec  : gen- 
re de  plante.  Qu.and  on  le  dit  absolument, 
on  parle  rlii  giaïul  aiidrosacc. 

ANHROSKMO  , s.  m.  Aseymm  ; plan- 
te. V.  j4sriro , Uiperif  on. 

ANDLAR , s.  m,  V.  Adnar. 

A?«T)LIjAR1(^.S  , J.  m.  pi.  Vétrmenl 
lo.jg.  On  ne  Tcniploie  traVn  plais.antani. 

AKOULENUA,  5.^.  V.  Atahmzn. 

AADL'LLO,  s.  m.  Tabac  en  rouleau, 
cai’otte  de  tabac.  V.  Panderr). 

AISDLRRIAI^ES,  s.  m.  pl.  lâeux  eear# 
tes  et  sans  chemhu. 

AMEA,  s.f'  Taux-acorus  : plant*’  aqua- 
tique, dont  les  feuilles  servent  h faire  des 
paili  ;’'SOns , des  paniers,  etc.  V.  Jinta. 

A\EAT)0, /I.  p.  du  Tcrl>c oneor. 

AAEAGE,  s.  m.  Aunage:  ruesurage  à 
faune. 

AKEAR , U.  a.  Auner  : mesurer  k fau- 
ne. Il  Rercer  1**8  enfans.  Dans  la  dernière  ac- 
ception, il  est  très-usite  dans  les  iiiontignes 
de  Bingos. 

AîNEBLADO,  p.  p.  du  vcrljc  ane- 
hlar. 

ANEBI.AR,  r.  n.  V.  Annhlar. 

* AiXEGDüTA,  s.  j.  Anecdote  : parii- 
fulaiitcjncu  connoe. 

* A”M%CI,  s.f.  {géogr.  ) Anecy  : tUIc  de 
la  Savoie. 

AXECIARSE,  t*.  r,  ( t*.)  S’embêter,  dc- 
v('nir  inibifcillc  ,sot. 

ANEDIR  , M.  n.  ( r*.  ) V.  Anttdir. 

ANEGAt'dON  , s.  f. {inus.)  L'action  de 
rr  nover.  |(  Snbaicrsion  , inondation. 

AISEGAÏMZO , ZA,  adj.  Facile  ^ inon- 
der ou  h s'inonder,  en  parlant  d*un  terrain 
ou  d'un  lien  quelconque. 

A!Sf  GADO  , p.  p.  du  verbe  anegar. 

AÂKGAMlE^lTO  , s,  m.  {ûius.)  V.  A^ 
n^garion. 

ANEGAR  , U.  a.  ^’oycr  : inonder  : plon- 
ger : submciger.  11  est  plus  usité  comme  r<^ 
« iproquo.  ||  Anegnrse  e/i  Uanlo  : fondre  ejj 
J.  rmes , se  nover  «(ans  les  pleurs. 

AÎ\H;0(I|ADO,  DA,  ûd;.  (»'.)  Affai- 
ré : qui  a bien  des  affaiics. 

AriEl.DO , s.  m.  ( M.)  V.  Pnclih. 

* .«iEMÜMETRlA , i.  f.  (phrt.  ) A 


nt’mométrio  r mesure  de  la  vitesse  rt  de  la  d’- 
reetinn  du  vent. 

’ANF.MrtMFTIRO  , J.  m.  (fdirs.)  Ané- 
momètre : iiisiniment  pour  mesurer  la  vU 
tess*'  et  1.1  diieriifin  du  vent. 

AiNEMü:VA,  on  ANÉMONE,  s.f  A- 

néinonc  : iilante  et  (leur  pvintannière  trè>- 
lielle.  Il  Anrm'>nc.  ptspendu  : iiinoiistne.  ]| 
Anrmon^  pit/sau!a:  roqncloimle.  ||  Ani~ 
mone  vellosn  : eondiolc,  diti*;,  clytie,  exis- 
lée,  briotte. 

;■  ANEMOSCOPIO,  s.  m.  (phys.)  A- 

nénioseope  , baromètre. 

^ANKPiGRAFO,  FA,fldy.  Anépigra- 

pbe  : sans  titre. 

ANEQLIN  (Al,  ou  DE  ANEOLUTV. 
A tant  par  télc,  on  le  dit  du  tiiarcbé  que 
Ion  fait  avec  quelqu'un  pour  tondre  un 
troupeau. 

aNfSCIARSE,  m.  r.  (m.  ) V.  Ane-~ 

ciarsc. 

* ANEFO , s.  m.  Anetb  ; plante. 

A^iK^JTUSMA,  s.  J.  (chir.)  Anévris- 
me : tumeur  causée  par  la  dilatation  ou  la 
rupture  des  liiniquc\s  n'unc  artère. 

AiSEXAi .iOîS,  J.  f.  (*'.)  V.  Ane.rion. 

ANEXADO , p.  p.  du  verbe  mitxar. 

AXEXAR,  r».  a.  Annexer  : unir,  aits- 
cber.  11  se  dit  pins  particulièrement  des  bc> 
m fices  erdésiasliqucs. 

AiNEXlDADh^i , s.f  pt.  Annexes  : dé- 
pendances. 

AN  EX  (on  , .<.y.  Annexion  : union. 

ANFXO,  XA,  adj.  Annexe,  attoebé: 
uni  h une  autre  rliose,  et  qui  en  dépend.  || 
s.  m.  Annexe  : benefirc  eccUsiastique  uni  2k 
un  autre  plus  ronsidt  rable  : église  oit  l'on 
fait  le  service  patoi5.sinI  pour  une  partie  dn 
territoire  de  la  parüis!«c. 

AM  FisIBKÎSA,  s.  fV.  Anftsbena. 

ANFIBIO,  RIA  , rwÿ.  Amphibie:  qui 
vil  sur  la  terre  et  dans  feau. 

* ANFIBOLIA  , s.f.  Ampbilnilc:  pierre 
cristallisée,  anlreincni  ajipdce  srborl  noir. 

ANFIBOIAIGÎA , s.  f AniphilKiIogic  : 
double  sen.v  rfunc  phrase  mal  construite.  || 
( rhri.  ) Ampbil>ologte. 

* ANnBOL(')GU:A>!ENTF.,  ndr . Am- 

})lii!H)Iogiqi>cmcnt  : d'une  manière  aniphibo- 
ugique. 

aSkIBOI.OGKX),  fL\ , /idj,  Amphibo- 
Ir^uiue  } obscur,  ii  deux  sens. 

ANbîBR AGO, J.  m.(pocs.)  Amphibra- 
que  : picri  devers  latin  composé  «lune  lon- 
gue entre  deux  Inèves. 

ANFIMALRü,  s.  m.  Pied  de 

vers  latin  compose'  d'nne  brève  entre  deux 
longues. 

ANHON,  s,  m.  Opiuro.  Cest  le  nom 
qu  on  lui  donne  aux  IndcvOrien taies. 

ANFlSBEIV.'V,  y»  AnipbUbènc  : ser- 
pent qui  naube  ca  avant  et  en  amère. 
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A^iFISCIOS,  s.  m.  pl.  Ampliiscicn»  ; 
Icft  habiians  de  lu  z6ne  torride , dont  l'ombre 
tourne  six  mois  vers  le  midi , et  »ix  mois  ^ers 
\<i  nord. 

ANFISISBF.NA  , s.f.  V.  ^nfubenn. 

* AKHSMELO,  s.m.  {chir.)  Amphis- 
in<  le  : sculpel  À «leux  tranchans. 

A^rirEATKO,  s.  m.  AmpliiUu-Atrc  : 
ch<'z  le«  Ruuiuina  , édifier  b^li  en  rond  des- 
tine aux  S|>cclaclcs  publics. 

AATRAiyrO,  i.  m.  (m. ) Courbure,  sî- 
imo&itc,  détour  d’un  chemin  mauvais,  dlifi- 
ciJe. 

AîVGARILLAS , s.f.  pl.  Bar,  bard  : ci- 
vière, brancard  surJcrpici  on  porte  di:s  far- 
deaux. Il  Forto-buiiiers  de  table.  ||  ( (^  ) V. 
Xanm^tis , j-igiuuieras. 

ANGARILLON,  i.  m.  auQm»  d’o/^n- 
rilla. 

ANGARIPOLA , s.  f Sorte  de  toile 
grosôière  rayte  de  «UnVrenirs  couleurs.  }|  An- 
gmipolas  : omemcos  d’un  habit  de  couleurs 
troj»,  voyantes. 

AINGARO,  s.  m.  V.  Ahumadas. 

ANGKL,  i.  m.  Ange  : crcaiure  spirituelle 
du  <I  ernicr  chœur  de  la  liitTarchic  céleste.  || 
Ange;  tout  esprit  bienheureux  ou  bienfui- 
sapi.jjAnge  ; personne  innocente,  de  mœuis 
nnres.  ||  Ange  : poisson  de  mer  qui  ress<*in- 
lilc  à la  raie.  j|  ( attU.  ) Ange.  On  le  dit  de 
deux  boulets  de  canon  attaches  ensemble  par 
une  chaîne  ou  par  une  banc  de  fer.  ||  .Or- 
tuin  : avantage  au  jeu  de  billactl.  ||  Afgel 
buerjo  à de  Ium.  : l>on  ange , ange  de  bunière. 
Il  Angel  custodio  à de  la  gunj'dia  : ange 
Çnxlicn.  jj  Angel  malo  à de  tüùehLis  : mau- 
vais ang«?,  ange  <le  ténèbres.  (|  AngeJ pntii- 
do  : unge  au  dehors  et  diable  au  dedans.  || 
CanUtr  como  un  dngel  : {Jdm.  ) chanter 
comme  un  ange.  |]  K s un  dngely  à como  un 
dngel  ; (fdm^)  c*csl  un  ange.  ||  Angel  de 
guarda  : (^fîg.  ) ange  gartlicn , protecteur.  || 
Alanga  de  dngel  ; manche  de  robe  de  fem- 
me h parement. 

A^GELICA,  s.  f Angélique  : plante 
CKÎoranic.  j|  .Ingélica  montana  : cicuuire.  || 
Artgdlica  Atlt>e.\Oe  : podagrairc.  j|  Angèlica 
carïina  : cameh^n  blanc,  jj  Angèlica  : eau 
angélique  : esjK*cc  de  purgatif. 

ANGELIC.^L,  ad/,  m.  etf  Angilique  : 
qui  appartient  ou  qui  ressemble  Ik  l’ange.  || 
Angélique,  vertueux,  innocent. 

AlN'CfELICALME^  TE,  adi*.  Angélique- 
ment , innorcRjmenl , avec  candeur. 

A.NGELICÜ,  i^jodj.  Angélique.  V, 
Angeliral, 

ANGEIdCO  , ITO,  s.  m.  dim.  èi dngel. 
Petit  nngc.On  appelle  ainei  Icscnfana  du  pre- 
mier .'tge. 

A^iGKLEV,  s.  m.  Angelin  ; arbre  des 
Ind'S. 

ÀKGELO  , s.  m.  ( >*.  ) V.  AngcL 
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AKGELONAZO , s.  m.  augm.  d’an- 

gel 

ANGELOTEji.  m.  nug.  d'o>^e/.  Sta- 
tue , figure,  rcpnsenlaiion  aango  en  grand 
j|  Pou[K»n.  OnV  dit  d un  jeune  enfant  pote- 
lé , d'un  caracu'uc  doux.  11  se  dit  aussi  d»  s 
personnes  qui  ont  uii  bon  caractère.  j|  V. 
Angel  : ( poisson  ). 

ANGÈOjS.  m.  Toile  grossière  et  claire 
dont  on  fait  usage  pour  couvrir  h's  fardeaux. 

AWGI^ A , s.  J.  ( méd.  ) Angine  : inihim- 
motion  de  la  gorge. 

A^iGEA  , s.f.  V.  Cabo  de  tierra. 

* ANGLlCANISMl^ , s.  m.  Anglicisme  : 
locution  angloisc  : attachement  aux  mœurs 
et  manières  des  Anglois. 

AKGLICANO,  ^A,  adj.  Anglican  : 
qui  a rapport  li  la  religion  doDijuantc  en  An- 
gleUrtc. 

* ANGLf^MANO  , NA , s.  Anglomane  : 
admirateur  outré  des  usages  anglois. 

ANGOJA,  s.  /.  (m.)  V.  Congojof  An- 
gusiia. 

ANGOJOSO , SA,  adj,  ( ) V.  Congo- 

mso , Congojado. 

^ ANGORA , s.  /.  {gèog.  ) Angour  : vil- 
le de  la  Natolie. 

ANGOSTADO,  p.  p.  du  vcrl#e  angos- 
tar. 

ANGOSTAMENTE , adt^.  Étroitement. 
ANGOSl'AR  , U.  a.  { inus.  ) Elrccir,  ré- 
trécir ; rendre  plus  étroit.  ||  {Jig.  v.)  V. 
Angustiar. 

ANGOSTARSE,  t'.  r.  S’étrécir:  deve- 
nir plus  étroit. 

ANGOST1LX.O,  LLâA,  mlj.  dim.  A'ttn- 

gosto. 

ANGOSTiSIMO,  MA,uc^'.  sup.  d'mi- 

gosto. 

ANGOSTO,  TA,  adj.  Étroit,  rétréci  : 
qui  a jK'u  de  largeur.  ||  Angiistic,  en  par- 
lant d'un  chemin.  ii  {fie.  ) V.  Èscaso.  t| 
( id.  ) Triste,  pénible  , douloureux. 

ANGOSl’LiRA  , s.  f Ëtrecissement  : 
éui  de  ce  qui  est  étroit.  |f  {fig,  »^.)  Pas , pas- 
sage étroit  entre  deux  montagnes.  H(  û/.  ; V. 
Angustui  y Faùga. 

ANGHA  , s.  J.  V.  Knsenada. 
ANGGARINA,  s.  J.  Sorte  de  casaque 
<jui  descend  iusqu’aux  genoux. 

ANGLILA , s.f  Anguille  ; poisson  d’eau 
douce,  il  Anguila  de  cabo  : V.  itebenque: 
(dans  les  galères). 

ANGUlLAZO,  s.  m.  Angiiillade  : coup 
do  peau d^aoguUle.  ||  (mar.)  Coup  de  reùen- 
que.  V.  ce  mot. 

ATiGGlLIiJlO,  adj.  On  le  dit  du  pan- 
nier  oit  l'on  porte  des  anguilles. 

ANGGI^A,  s.  f.  (r'é/ér.)  Veine  ingiii- 

nile. 

ANGULAB , adj,  m.  etf.  Angtdaîre  : 
qui  a un  ou  plusieurs  angles,  jj  Piedra  an- 
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gular  : pierre  angulaire,  fouilamcnuüe,  à 
i'anpic  d un  bAiimcnt. 

* A?iGL)LAKlO  , *.  m.  Angloir,  iostru- 
ment  d'cbcniile  i>our  mesurer  les  angles. 

Aî^OtLARMlO^Tt;,  ady.  Kn  lorme 
d’angle,  en  angle. 

* ANGÜLKMA,  s.f,  (géog.)  Angonlé- 
me  : ancienne  ville,  cuniude  «ic  l'Ang^iU' 
mois,  aujourdlmi  capitiJe  du  dcparlcuieiU 
de  U Qiarente. 

ANGULEMA,  s.  f.  Angouldmc  : toile 
grossière  de  chanvre.  ||  Angulcmos,  pL  Ca- 
juie^ics,  flaltencs. 

AJNGULO,  s.  w*  (math.)  Angle:  ou- 
verture de  deux  iignc's  ou  de  deux  plans 
qui  se  rencontrent.  ||  Coin  d’uu  bâtiment, 
d’uue  chambre,  d’une  table,  etc.  ||  An^ 
gnU)  agudo  : angle  aigu.  [|  AngtUo  rre- 
to  : angle  droit.  ||  An^lo  uùtuso  : angle  ob- 
tus. il  Angitio  ci</vi7i/ieo  ; angle  cuiviligue. 

Il  Angulo  eniranlCi  i^fori.)  angle  rrntrunt. 

Il  Àngulo  nùxto  ou  nùxùlineo  : angle  uiiz- 
tiliene.  Il  Angulo  mufirto  : {fort.  ) V.  An- 
gulo  entranla.  ||  Angulo  olAiquo  : angle 
oMique.  Il  Angulo  del  ojo  : ( aruit.  ) le  coin 
de  i «x*il.  Il  Angulo  dcl  ahar  ; coine  de  l’au- 
.eJ. 

ANGUM.)SO , SA,  adj.  Anguleux  : qui 
a plusieurs  angles  h lu  surface. 

^A^GCMb.S,  s.  ni.  {g^og.)  Angou- 
niois  : ancienne  provuiee  ue  Franee,  qui 
forme  aujourd'hui , avec  la  Saînlonge  mcii- 
diuiialc  , le  d<,parteiiieiit  de  la  Cliarenle. 
A^GUKH1A , 5./  ( ^.  ) V.  Sandia. 

A^GCSTIA  , s.  f.  Chagrin , tounnent , 
peine  d esprit,  ennui,  inquiétude  , ailÜc- 
tion,  angoisse.  Il  Langueur,  peine  d csjtrit , 
qui  procède  d’un  violent  de^ir,  cuiume  l’a- 
mour. Il  ) V.  Ccirccl.  Il  ( id.  ) V.  G«- 

Uras. 

ANGUSTIADAMKNTE,  Avec  in- 

quictmle,  avec  un  soin  [icnible. 

Ar^OL’STlADO , p.  P*  du  verbe  angus- 
tinr.  Il  Adj.  » avaricieux, 

âpre  au  gain,  intéresse,  sordide,  nim'ruble, 
Vilain.  \\s.  m.  {germ.)  V.  Prc*o.  j|  (it/.)  V. 

A^GCSTIAR,  r».  a.  Tourmenter  l’es- 

Îuil,  inquiéter,  chagriner,  utuisler,  serrer 
e cœur,  utiliger. 

AiSLiCîi’MAR , n.  ( v.  ) Avoir  de  l’in- 
quictiuL- J lie  la  jK'ine,  s’alUigcr. 

^ ♦ ArsGCSTlCLAVIA,  s.f  Angusticla- 
vc  ‘ tunique  des  anciens  chevaliers  romains 

ÂlNCii  ynOSAMtîSlK,  J V. 

Ancustiadamente. 

ÆNGCÜTlOSO,  SA,  adj.  (i/.)  Afili- 

geant,  fâcheux,  chagrinant,  qui  donne  de 
l'inquidludc,  qui  cause  de  la  |}cine.  ||  In> 
quiet,  agile, en  peine, sur  les  epines,  ronge 
d«  soucis- 

AJNüUSTO  , TA,  adj.  Y-  Angosto. 


ANGUS'fURA,  J.  f(u.)  V.  Angos- 

tura. 

ANHELACIüN,  s./  (f/.)  V.  Hespira- 

don.  Il  (iW. } FssouHleiuem , |>e!  te  d'halci- 
ne  , diÜictiJlë  de  respirer. 

AiSliKLADO,  p.  p.  du  verbe  anAe/iir, 

A^HLLAiN  1 É,  p.  a.  du  verbe  anhclar. 
Qui  desire  ardeuimeut,  qui  respire. 

AIMiKLAR,  v.  n.  Uesiivr  avec  ardeur. 
Respirer,  soupirer  après,  U est  quelquefois 
actif.  ||  Briguer,  ambitionner,  s’elloi-eer  de 
iiarvenir.  j|  (c.  ) V.  Hespirary  Aleraar.  [\ 
r.’ssoullicr,  haleter,  être  hors  d' haleine,  res- 
p»rer  avec  peine. 

AiNHKHrO,  s.  m.  (u.)  V.  Aliento  y 
Respinu'ion. 

ANHKLO  , s.  m.  Désir  ardent,  vchè- 
uicm:  avidité. 

AWHELOSO , S.A  , adj.  Qui  se  fait  avec 
euipiesseiucnt , qui  sc  di-sire  avec  ardeur.  || 

( } Kssüuille , hois  d’iialcinc  , qui  perd  ha- 

leine. 

^ ANHORCA , s.  f.  .Coulcuvrw , brîoi- 
nc  : plante. 

ANIAGA,  s.  f.  Le  salaire  qu'on  donne 
tous  les  ans  au  iaboun:ur. 

AÎNIUAOÜ,  p.  p.  du  verbe  ofudmr, 

AAIOAK,  i'.  n.  ISicher:  faire  son  nid, 
«n  pariant  d'un  oiseau.  U est  aussi  récipro- 
que. Il  Airer  : en  parlant  th-s  oiseaux  de 
ptoic.  j|  .Muilcler:  en  parlant  des  oiseaux  de 
basse  voler.c.  ||  ( fig.  ) L«>gi*r  : habiUT.  || 
V.  a.  {fg.  ) AceueiUii,  recevoir  chez,  soi,  dc- 
fenilic,  juroleger.  j|  Andar  aniifando  : {Jig. 
juin.)  On  le  dtt  dune  fciuiue  enceinte  qui 
est  pièle  h accoucher. 

AMhBLAUO , p.  p.  dn  verhe  anieùlar. 

AINiJ'.BLAK,  r'.  a.  ^icUcr:  gâter  par  I4 
nielle.  V.  AnchUif. 

AWILLADO,  p.  p.  du  verbe  aniUar. 

AINILLAU,  {t.  Lairc  des  anneaux  pour 
les  eoiiteaiix.  <rcsl  un  terme  de  coutelier. 

A^ilLLEJO  , s.  m.  dim.  d'anillo.  Anne- 
lel  : petit  anneau. 

AAlLlAi,  M.  m.  Anneau:  cercle  d’une 
matière  dure  , et  qui  sert  à altaclier  quoique 
chose*.  Il  Bague  sans  omeiurns  ||  Chuînon  ^ 
aimeuu  d une  chaîne.  ||  Amlln  tntion  jmi- 
co  : anneau  astronomique  : instrument  qui 
sert  il  mesurer  la  hauteur  des  astres.  ||  Ani- 
llo  dtl  pescûdor  : anneau  du  pécncur  ; 
sceau  du  pape.  ||  ./nillo  de  pt/ituLi  : C^én.) 
verveUe-  jf  AnilUi  de  tomo  : vclille.  ||  Ipenir 
como  anillo  al  Jcdo  : (Jum.)  fait  ou  dit  à 
piopo«.  Il  Anillos:  (^emi.)  V.  6Vz7^ï. 

AA1’\IA,  s.f  Ame.  V.  Alma.  On  ledit 
plus  particulièrement  en  parlant  des  kxncs  du 
purgatoire.  ||  ( art.  ) V.  Alma  \ le  canon  ). 
\\Aninms  ; avertissement  <pe  donnent  les 
cloches  à l’entree  de  la  QUit  de  jfrier  Dieu 
pour  les  Ames  du  purgatoire.  ||  Animas  j 
Dios  : ( bas  ) V.  OxalU- 
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ANrVÎACION,  s^f.  Aiiimaiion:  uniwri 
de  l'i^iuc  au  roips. 

ANIMAHO,  p.  p.  du  verbe  animar, 

ANIMAÏUJKt  I^A,  Oîliu  <fui  anime. 

A1NIMAD\  MSIÜN . s,j:{inus,)Am- 
madverAïun  : censure  verhale. 

AMMApVFJUraOA,  s.  f.  {inus,) 
Avis  y avertissement. 

ANIMAL,  s.  m.  Animal  : ^ire  organise 
et  sensible.  ||  R^ic  , animal  irraisonnaMe.  || 
{pt^-  ) Bits , Ix’ie  ; Iiomiiic  stupide  ou  git»- 
•icr.  Il  minimal  montes  : bëie  luuve.  ||  Ani- 
mal montara^  f l>t)lc  noire. 

ANIMAL,  oïl).  m.  et  f.  Animal  : (|ui 
■ppariieni  s l’anim  d. 

ANl.MALAZrO,  s.  m.augm,  à'aninui/.  || 

( fig.  } Gros  bëu  , grosse  bclc  | grand  lour- 
daud. 

ANIMALEJO,  ï.  m.  tUm.  A'animal.  A- 
nimalcnlc  , bt'stiolc  : petite  bète. 

ANIMALIA,  s.  f.  {w.)  V.  Animal.  || 
Animaltas  : V . jKxt-nuias. 

ANIMALIGU,  IIXÜ,  s.  m.  Jim.  d'a- 
niniA.  Bestiole. 

ANIMALüN , OTE,  s.  m.  augm.  d'a- 
ninial. 

ANIMALCCIIO,  s.m.  Animal  hideux, 
diilui  nu*  et  peu  connu. 

ANIMANTE  , p.  a.  ( inirs.  ) du  vciIk*  a- 
ntmar.  Qui  anime.  j|  s.  m.  (►.  ; \.  /'/- 
f*:ente. 

ANIMAR  , y.  n.  Animer  : donner  le  piln- 
clpc  de  la  vie  ^ uncoi  ps  oigsnisc.  (|  Animer, 
001101x10  , encourager,  exciter,  il  est  aussi  re-  | 
ciproque.  Il  Aiiinx’i- ! donner  de  Tac* 

tion  , de  U foice  , de  lu  vivucilc  aux  persun- 
nc*s,  au  style,  auxonvii^ge*  d'agremciil. 

ANIME,  s.  m.  Gomme  anime  : ccruine 
gomme  résiné. 

ANIMERO , 5.  m.  Celui  qui  quëlc  pour 
les  i'mes  du  puigatoiie. 

ANlMlDAD , s.  J.  (t'.)  V.  animosiJnJ, 
ANDIÜ , s.  m.  Esprit  r àmede  l'Iioinrne. 

|j  Dexsein , intemion , piojei  de  faire  une 
ehosi*.  Il  Valeur,  couvage.  |f  Aucnlion  , pen- 
sée. ||  Animo  f ou  ùuen  tinimo  ! eouiage! 
fvi  lue  I or  cà  ! Il  {)uitar  el  anima  : decouia- 
gcr. 

ANIMOSAMFKTE , ada.  Courageuse- 
ment, vuleuteuscment. 

ANLMOSJDAU,  S.f.  Hardiesse,  courage, 
valeur.  , 

ANIMOSISIMAMENTE,  aJi'.  sup.d'ti- 

niinonamentc. 

AMMUSISIMO,  MA,  adj.  svp.  d'ani- 

mosn. 

AN'IMOSO,  SA,  adj.  Courageux,  har- 
di, voleurcux,  ht  ave. 

ANlNAl)Ai\iLN'lT,  adw,  Futideuient. 

ANlNADO,p.  p.  du  verbe  a/unarse.  || 
Adj.  Enfantin. 

ANlNARSE,  M.r.  Faire  reufam , sc  cqh- 
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duiie  en  enfant,  prendre  Tair,  h's  matiicri'S, 
le  ton  eilfaiittiis. 

ANHJ,  J.  m.  { a.  ) V.  Ann. 

ANlt^ClLABLE , adj.  m.  et J.  Qui  jîeut 
être  aucun  ti. 

ANlQLlLACION , s.  J".  Annîliilaiim; , 
ancaiitissomcnt  : réduction  uu  néant.  ||  l> 
piiiscmeiu;  dissipation  de  foioe,  <lc  hiiuU- 
CCS , etc. 

ANlQCILADü,  p p.  du  verhe /imVyui- 
iar. 

ANIQLILADOR  , RA,  s.  Destructeur  ; 
celui  qui  dcUuii , qui  ancaiitil.  * 

ANK^tULAMiENTÜ,  s.  m.  V.  Ani- 
fjuilaciim. 

ANIQEILAR,  rr.  Annihiler,  ancan- 
lir  : rûluire  au  ncant.  ]|  { fig. } Oi>siprr,  con* 
süinci  1rs  Liens,  la  forUiuc.  j|  ( id.  ) E.;ia>er, 
exterminer,  dcli  uire  eniièicaieiit. 

ANIQLILARSE,  V.  a.  Sc  liissipor,  se 
dcliuhe,  se  dctciioier,  en  parlant  des  biens, 
de  la  sonu*.  ||  {Jig.)  S'aacanlir,  shuuiilicr 
prot’ondcmcnt. 

AMS,  m.  Anis  : plante  et  graine  aro- 
matique». il  Ahl  es  un  grann  de  unU.  Oa  le 
dit  iioniqiiciutm  en  parlant  de  la  pruviie  ou 
de  l’imponance  d’une  chosi-.  ||  Anisrs  , pi 
Diugccs  d anis.  {|  Llegar  à /<>s  anUes  : arri- 
ver entre  la  poire  elle  Irumogc  , ù la  Gu  du 
repa». 

AMSADO,  DA,  otlj.  V.  AguarUiente 
cnUcilo. 

ANISILLO  , s.  m.  dim.  d'^/nû. 

ANISAU  n.  Anis**r  : pai  ruiner  avec 
de  1 anis  ; rcixiiivrir  d une  couelic  li'aiiis. 

ANl\KRSAmO,  RlA,  udj.  Amiiver- 

sairc,  aiinueh 

ANl\EKSARIO,  s,  m.  Bout  de  Tan 
übit  ; s<  rvice  jiour  le  irjK>s  de  1 Ame  d un 
mort,  le  jour  qui  cumplète  1 an  depuis  sj 
uioi  t. 

^ANJÜVINÜ,  NA,  s.  Angevin;  ï;aU- 
tant  d'Anjou. 

ANNAÜO,  T) a f s.  ( **.  ) N . Entenndo. 

ANNAL,  adj.  m.  et  J\  (r^.)  V.  A nuit 
Anuai 

ANNO,  f.  m.  ( i'.  ) V,  An  y. 

ANNUJO,  s.  m.  {mure.)  V.  Anojo, 

ANjNUSO,  sa  , adj.  ( i'.  ) Qui  a beau- 
coup d’aiiiices  , <jui  a un  graml  Age  , ancien. 

ANNOYO , s.  nu  ( a.  ) \ . .ino^o, 

ANNL  l'EBA , s.  J.  { v.)  Priaoimc  diar- 
gee  de  donner  le  signai  r!c  courir  aux  ai  mes , 
et  la  solde  qu'ü  recevoit. 

.\NO , s.  nu  Anus,  l’ondcrocnt  : oiiGce 
tin  rectum  par  lequel  on  expeUe  les  cxcrc- 

UiCO». 

ANOÇilE  , adi'.  La  nuit  piusee  , la  nuit 
dernière  , hi<T  au  hoir. 

ANUClll'XiE.R , M.  il.  laiic  nuit,  f.iire 
brun,  sc  faire  nuit.  1|  At  ano* iteer  : à U 
btuue,  sur  lu  soir^  à jour  fertuam.  i|  Atio~ 
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tJu’cerle  d uno  en  a/;^u/ia  parte  : {Jum.  ) 
ètrc&iii'pns  uar  lu  nuit. 

ANüCilLCEKSü,  r.  {poês.)  S'obs- 
curcir. 

ANOCHECIDO,  p.  p.  du  verbe  ano- 

chteer. 

ANOCIIIlSCER,  «.  (m.  ) V.  anoche- 
cer. 

A?(OD£NADO , p.  p.  Ju  verbe  anotii 
nar. 

ANODIjNAR,  <1.  ( ffieV/.  Appli- 
quer dos  rouièdos  anodins. 

♦ ANODliVI.\  , 1./.  ( tnéii.)  Amxlynie  : 

ins(*nsibilite  pliysiqitc. 

ANODIjNO;  NA,  €u}j.  {ntéd.)  Anodin: 
qui  calme  K s douleurs. 

ANÜDINÜ,  J.  m.  Rcintrdequi  calme  les 
douleurs. 

ANOM.ALl  A yS.  f.{  f^ram.  ) Anomalie  : 
itrrgiilanted<«ns  la  conjugaison  , deeiinaisoa 
ou  dérivation  des  mots.  j|  Im-giiKirile  dans 
les  fièvres  ou  dans  le  pouls.  j|  {mtr.)  Appa- 
rence d irreguluiitc  luns  ccilains  muuvc- 
lucnsdcs  planètes. 

ANUMAUÜAD,  J./  {intu.)  W.Inx-  j 
ÿii/nriditd. 

ANÔMALÜjLA,  adj.  (gram.)  Ano- 
mal, irrégulier,  il  se  dit  dos  corTjugaîsoiib , ; 
des  dcciiiiaisuns  , du|K>uls,  et  d une  classe 
do  plantes. 

^ ANU.VÎI.A  ,i.  /!  Anomie:  coquilles  fos- 
siles, bivalves,  dont  on  ne  coniiolt  pas  les 
pareilles  vivans. 

ANOMINAOON,  s.f.  (rhét.)  V. 

n'^minnrion. 

ANON  , s.  m.  A&siminicr  : arbre  dos  In- 
des qui  porte  Tannonc. 

ANü^l.A  , s. J.  Annoae  : fruit  ircs-cslimc 
de  rAïuiritnte. 

ANUNAD.ACION,  s.f*  V.  Anonada- 

mierttf*- 

ANONADADO,p.  p.  du  verbe  anona~ 
dur. 

ANONADAMIEKTO,  s.  m Ancantis- 
sciijcnt  : icducCion  au  néant. 

ANONADAR,  V.  a.  Anéantir:  réduire 
au  néant.  1|  ) Diminuer  beaucoup. 

ANONADARSE,  u.t\  S’humilier  pro- 
fond* inouï. 

AlSf^NlMO,  MA,  adj.  Anonyme  : qui 
est  sans  nom.  il  se  dit  dos  auteurs  dont  on 
ne  connoît  pas  le  nom , cl  des  éciils  dont  on 
ne  sait  p.rs  l’auteur. 

ANORIA  , 1.  /;  (m.  ) V.  Noria. 

ANOTACION,  s. J.  AnnqUlion,  note: 
remarque  sur  un  livre.  ||  Émargement  : 
note  en  marge  d'un  compte.  ||  AnotationeSj 
pl.  Érudition  : recherches  savantes  sur  quel- 
qu’onvrnge. 

ANOTADO  , p.  p.  du  verbe  anotar. 

l’ADOR , RA  , s.  Annotateur  : co- 
lui  qui  frtitdes  notes  ^ des  remarques. 
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AN0TAR,.<».  a.  NoU'r  : faire  des  notes. 

AN<  >TOM!A , s. J.  (i>.)  V.  Amitomut. 

ANOJ'UMISTA , s.  m.  {y.)  V. 
mistn. 

ANQUE,  iidu.  (i'.)  V.  Aunque. 

ANOUKTA  , s.f.  11  ii’oal  usité  que  dans 
cctlc  phrase  : Kstar  de  mvdia  anqueta  : 
{fum.  ) Etre  mal  assis,  n'étic  assis  que  sur 
une  fosse. 

AN(  )IHB0YLNÜ  , NA  , adj.  On  le  dit 

d'un  cliovul  qui  a la  nulssaiioe  de  la  queue 
liès-élovée , et  les  hanches  on  pointe  comme 
U’S  Ixmifs. 

ANQUILLA  , s.  f.  dim.  danca. 

ANQLiSEœ,  C\,(/d;.ün  k*  dit  d'un 
ebevaiqui  a les  hanches  sec  h os  cl  dt<  harmos. 

ANRU^LE,  5.  m.  (i>.)  !.a  même  chose 
qu’Enrique,  nom  propre  frhoniim*. 

* ANQLÛLÔSiS  , s.f  Ankilosc  : prp'a- 
tion  du  uiouvemcui , ou  soudure  dos  ariku- 
lations. 

.^NS^,  s.f  (‘'•)V.  Asa,  argoUa. 

ANSAH  , s.  m.  V.  Gnnso  , puto. 

ANSARERl  A,  s.f.  Endroit  oùt  l’on  élève 
les  oies. 

ANSARERO  , s.  m.  Celui  qui  a soin  des 
oit-s. 

ANSARINO,  NA , adj.  ( poés,  ) Oui  ap- 
|>arttonl  l'oie. 

ANîïAPlNA  , s.  m.  {dim.  ) Oison  ; pe- 
tit OfC. 

ANS.^RON  , s.  m.  V.  Ansar. 

AN.SKH  , s.  m.  (»^.)  V.  Ansar. 

ANS! , adi'.  (i>.)  V.  Asi. 

ANÜl.A , s.  J.  Angoisse , anxiété , peine , 
embarras,  fuliguc , doidour  de  cor[>s  oU 
d esprit,  [i  Aviilitc , convoitise  , désir  vdié- 
mont  , grande  envie  de  posseilor  «inc  chose. |[ 
(^erm.  j V.  Tortura  y tormento.  )\  ( id.  ) 
Eau.  Il -V/Jiios  , pl.  {germ.)  V.  ÙaUras\\ 
Con  ansia  ; avKlcfiieiU.j|  ^)uit<rrô  /om<ircon 
tuisia  : agripper.  [|  Kl  blanco  demis  ansimi 
l'objet  de  mes  soupirs. 

ANSIAÜAMENTE  , ada.  { inus.)  \ , 
Ansiosnmente. 

AN.S1AÜO  y p-  p.  { imu.  ) du  vcibc  a/.* 
siaf.  Il  Ad),  (fam.  ) V.  Ansioso. 

AlNSlAR  , a.  a.  Désirer  avidomiucnt, 
soupirer  après  une  chose,  convoiter. 

^ANSl.Â’IIC.A,  adj  Anscütiqueou  hnr- 
séatique.  Il  se  dit  de  certaines  villes  d' Alle- 
magne unies  pour  le  cuoimerce. 

ANS^EDAO  , s.  f (i'.)  Y*  Ansia. 
ANSIMESMO  ou  ANSIMISMO , ui/s'. 
(v.)  V.  Asimismo. 

ANSINA  , adi*.  {y.)  V.  Asi. 

ANSlOSAMENlE. , ada.  Avidement  ^ 
ardemment,  passionnément. 

ANSIOSIDAD,  s.f.  {y.)  V.  Ansia. 

ANSIpSO,  SA,  adi.  Avide,  convoi- 
leur,  qui  désire  avec  aracur.  ||  (mm.)  Af- 
fligé , chagrin , triste. 
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AJST , prrp.  {u.j  V.  yfnte. 
mh'.  Juntes. 

A^TA , s.  f.  Tiipir  : ^pi{»dru[>è<lc  He 
rAnuTiquc.  {]  ( firch.)  Anic  : jjilusire  d'en- 
Cüiçrïurt'  d'tin  rdifire. 

ANTAGOlSl^rA  , 5.  m.  Antagoniste  : 
advc'iiaire  : oppose  ; eimilateur.  |) 

{anat.  } Aiilognnistc.  On  le  dit  des  tuuscK'S 
<^iiî  sont  altachis  5 Ja  luêioe  p;irtie  cl  qui 
Utent  I nn  contre  l’autre. 

AINTAMIGLA  , j.y,  V.  Altamia. 

* AÎN'l’AWA  , $.j.  On  ne  le  dit  tjiic  dans 
rette  plirasc  faiitilière  : IMinuiiie  autana  t 
thatUi'r  l.i  p.ilmoiiie  , tourner  casaque. 

♦ AiN’  J’A.NACLASlS,  s.f.  (H,ct.)An- 
tanaclase  : rc[K;liiiou  d uu  mciue  ujot  dans 
diHen  ns  sens. 

AINTA^AZO  ( ad*',  bas-  ) II  y a long- 
tciups. 

AiNTASO  , adw.  {fnm.  ) L'annt^î  pré- 
cédente : l'année  {>assce.  Autrefois  un  disoil 
en  France  antun  , d'où  le  proverbe  : sesour 
cier  compte  des  neiges  d'antan. 

AÎNTAKTICO  , CA  , tuij.  ( astr,  ) An- 
tarcti(|uc  : méridional  : opposé  au  p«Me  arc- 
licjue. 

AKTAS,  J-  Antes.  V.  Anla. 
(pilasU'c.  ) 

ANI’E,  s.  m.  Buffle,  élan  :qoadrup<*dc 
ruminaut  de  la  grandeur  du  Iki'uT,  et  qui  le 
remplace  dans  quelques  pays.  V.  Jîujalo.  || 
Peau  de  buffle,  oti  d'autres  animaux,  apprê- 
tée do  manière  à imiter  celle  de  biiffle.  {(  (*'.) 
Enlr<  e de  tahie. 

AWTE',  prép.  Di'rant  , en  présence.  || 

V.  Antes.  Il  Ante  trnJasc{>sas  : avant  tout , 
préalablement , d’abord.  ||  A'/i  ante.  (^.)  V. 
Antes. 

AMTEADO , DA  , adj.  PAie  jaune  de  la 
couleur  de  peau  d’clan  prépaice. 

AK  i'EANTANO  j adv.  (t^.)  U y a deux 
ans. 

AKTF^NTEAiSOCHE  , adi^.  11  y a 

trois  joui*s  dan»  la  nuit. 

AISrEAKTH.\YEK,  ad%^.  Il  y a iiois 
jours. 

ANTEAKTlER , adv'.  (w.)  V.  Anlean- 
tearcr. 

AïN  ITAYER,  ad^.  Avant-hier  : Je  jour 
qui  préccdoil  hier.  (|  Il  y a quelque  temps, 
il  V U peu  de  temps. 

AÎVrKRRA/.0,  s.  m.{anat.)  Avant- 
bras  . partie  du  brasdepui»  le  coude  jusqu'au 
poignet. 

AKIFCAMA,  s.f.  Tapis  qui  sc  met 
ilevant  le  lit,. 

AKTECÀMARA  , s.f.  Antichauibre  : 
pièce  d'un  appaiicment  qui  est  iiuiiicdialc- 
iiicru  avant  la  clnmil>re. 

ANTFCAM.éRll.l.A  , s.  f.  Cncdcs  pii- 
Cc^s  qui  prct’èdent  l'aniichatubLC  du  roi  dans 
le*  palais  d'Espagne, 
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AÎVrFCAPILCA  y s.  f.  La  pièce  qui  est 
imuie<iiateiii«*nt  avant  une  chapelle. 

AKTKCEÜEA(TA,s./  (^.)  V.  ^nte- 

cedtinte. 

AK  1 FCEDEKTF  , ».  a.  du  verbe  anie~ 
ceder.  Pm  wlant.lj  AdJ.  Auitccdenl  : qui 
précèilcen  temps 

AKTE<  J^I)K^TF  , j.  m.  { Ing.  ) An- 
tcccdent  : première  partie  d’un  ciuhymènie 
ou  d’un  argument  qui  a deux  pio[>o^»itions. 

) Anicccflenl  ; piciuiei  terme 
d’un  rapport,  d’une  raison.  n. 

AK  1 f;CFDEKTEiMEKTE,  ad*'.  V.  An- 
teriormentc. 

AlN’l’EtvFDER  , t'.  a.  V.  Précéder. 

AK  i’ECEDlUO,  p.  p.  du  verbe  atttece- 
der. 

AK  IT.CKSOR  , RA  , s.  Prcflrccvscur, 
dcv.^ncier.  j|  {*'.)  l^ui  précède  en  temps.  |j 
Anteevsotes  , pi.  Ancêtres  , devanciers  , 
aïeux. 

' AK  TECIPAaOK  , s.f.  (w.)  V.  Antici- 

pavion. 

AKTECIPAR,  V.  a.  (*'.)  V.  Antici- 
par. 

AKTF.COGER  y *'.a.  { inus.  ) Pnmiire  , 
saisir,  porter,  araeiiet  devant.  ||  Cueillir  a- 
vant  le  temps,  avant  la  saison. 

ANlliCOGlDO  , p.  p.  du  verbe  ante- 

*^"i"WcOI.L'MNA  ,s.f.(  arch.  ) V.  Co- 
lumna  nisUula. 

AKTl'.CORO  , s.  m.  Avant-cheeur:  piè- 
ce qui  |iitrèdc  le  rheeur.  * 

*AKTI-COS,  s.  m.pf.  (geog  ) Amh- 
cien.s  : habitaiis  dans  le  mêiue  iiictidien  cl 
au  meme  degre  de  l.itilude^  mais  les  uns  nu 
nord  et  les  autres  au  midi. 

AK  ]’l%CUliSl'0 , 4.  »4.  Antéchrist:  op- 
pose h JL-sus-Clii'isl.  j]  Anléehiïst  : séduc- 
teur qui , <1  après  la  croyance  deréglUc  ca- 
liioiiqiie , viendra  h la  Üii  du  monde  cor- 
rompre les  lidèt<»s. 

AKTEnAl’A,  s,  f.  Antidate  : fausse 
date,  anteiienre  il  la  veriublc. 

..KTEUAl’A DO  , p.  p.  du  verbe  ante- 
datiir. 

AK TEDATAR,  v.  a.  Antidater  : mettre 
une  niitidate. 

AK  1 KDF.tJR  , U.  a.  V.  Prafedr. 

AK  l'KDIA  ( DE } (»*.)  Avant  peu , avaux 
le  jour  prisent. 

AK  l r -DIEM,  loc.  lai.  La  veille. 

* AK'l‘FmLUVlANO,KA  , adj.  Anu- 

diluvitm  : qui  a précède  le  déluge. 

AKl’I -ESPüLOK,  s.  m.  ( arch.)  Cré- 
clic  d nu  [>out. 

AKL  A/,  s.  m.  (i'.)  V.  Antifnz. 

AM  EIERJR,  r'.  n.  { *'.  ) V.  Prefe- 

rir. 

AKTEFICIR,  t'.  a.  {p.)  V.  Anuf<^ 
nt\  ^ 
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AKTF-IGLKSJA  , 5.  f.  Par?!#  il'imc 

Il  KgliM!  d<f  villagr. 

A^TELACION  , A.J.  Anlerionlt  : pno- 
(cmtis. 

ANTCLUCANO , NA,  atlj.  (inus.  ) 
Qui  r^l  OM  qui  sc  fail  aviint  Ir  jour. 

AMIuMaNO  ( DK  ) adt'.  D’uvaucc,  par 
avanev , i)ar  anticipation. 

AN'l*EMEJUDlArvO.  NA,  aiij.  Qui  est 
ou  qui  SC  fait  uvani  mùli. 

ANmiUSTKAK,  *>.  fl.  (i^.)  V.  Pronos- 
ticar. 

ANTEMLRAL  , s.  m.  Rtmii.-irl  ; Icvtfc 
naiurcUe  on  ornCcicllc  qui  mvivoniic  **t  ilc- 
fcml  une  place.  |{  {/ig-)  Difenv*  : ce  qui  sert 
de  dctVnsL'. 

ANIFMLRiVLLA,  s.  m.  ( iijus.)  V. 
jinitmural. 

ANTKMLRO , J,  w.  (mw.)  Avani»imir. 
V.  AnlemuraU  ||  (Joit.)  V . Paisnhn;^a, 

AM’!CiVA  , s.f.  (mar.)  V.  Knicno. 

ANi'ENAÜÜ,  s-  m.  (t>.  ) V.  Pntena- 

ANTKNOt^K , adi^.  Avani-bier  au  soii . 

Il  (^.)  .\viini  la  nuit. 

AN'ITNOMnKE,  s.  m.  Nom  qui  pre- 
citlc  le  nom  propreou  de  baptême  tl  une  pei- 
•r>nnt‘.  Dan»  Don  Josefh , J/onue/  , 

AJonsieur  Anioi/te  y eic. , Donvl  AJonsieui' 
5<mt  dr.s  fintmom^irts. 

ANXLlNOrAK,  a.  (s',)  V.  Intitu- 
lar. 

ANITÎÜCDPAR,  S',  a.  (t'.)  V.  Prévenir^ 
Prcocu^)or. 

AN’l  KOJO , s.  nt.  Lunette  : Terre  taille 
pour  soulager  la  tqc.  ||  Anteojo  tic  lurgo- 
uista  : hinettc  d'approche,  {j  Anteojo  tir 
ni/cntle  : V.  Antenjo  tic  tnrga  visla.  i| 
Anteojo  de  fmno  :\orç;n'^ixc.  |(  -X/ite  yor,  pi. 
Lunettes  , coiiMTVcs.  |]  : morceaux 

ronds  de  cuir,  piacc»  à^j^dc»  yeux  des 
choTuiiX.  Il  jl  AnUroJfts  de  ^ujtts  : luDClle» 
it  iK'sielc»  , iM'aieii'S.  {{  C nos  anicojos  : une 
paire  de  iiinelle». 

ANTK-OMNIA , loc.  lat.  [fam.  ) Avant 
tout  , prealahicnirnt. 

ANITJPAGADU,  p.  p.  du  verbe  flntepa- 
sar. 

ANTKPAG.XK,  u.  a.  Paj*cr  d'avance. 

AiSn'*P-^î>.VÜO  , DA  , ud\.  V.  Pasado 
(en  parlant  du  temps.  ) 

aS'I'KPASADUS  , s.  m.  pi.  Ancêue» , 

dcvancieis. 

AN'I  LPECHO,  s.  m.  Accoudoir  d'une 
feiK  Uc.  |i  Thieotean,  poitiiiiière  d'un  nic- 
licr  <lc  tisscrun.  j|  Poi litre  des  anciens  co> 
chi*s  de  terre.  ||  Poitrail  : partie  du  harnois 
du  ciieval.  |{  Petit  o»  dont  on  garnit  lu  haut 
d'une  noix  d arbalète. 

ANlT.PÏCNUL'nMO,  MA,  ad;.  Anu- 

pêntillièmr  ; qui  pre'cède  la  pctiullièoic. 
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la  préférence.  ||  (*>.)  Mettre  devant , offrir, 
presenter. 

AN  lEPOSAH  , t'.  a.  (u.)  V.  Antepo^ 

ncr. 

ANTEPUERTA , s.f.  Paravent,  conlrc- 
po:  te 

ANTEPL'ESTO,  p.  p.  du  verb*  anlc- 

poner. 

AM'EQUARTü,  s.  m.(y.)  Antc^ 

sala. 

ANTEQLERANO,  NA  , adj.  D’Ante- 

quci  a , ville  «1  ï!spagnc. 

AN  1 KQiJiNO  , wi-  (arch.)  Sucomc. 
V.  Ks^utio. 

ANTblUÜR,  adj.  m,  cl  f.  Antcrienr, 
prcccdeni. 

AN  l'ERiÜRïDAD,  ».  f.  Anufriorite' , 

priorité. 

AN  l-ERfORMENTE  , oJr.  Antcrieurc- 
mei;it , ^rccerlemment. 

AN!  tS  , prép.  Avant.  ||  a</o.  PJuuM  , 
auparav.'int , avant.  Antes  morir  que  ojen- 
der  (il  sobcntno  t plnuR  mourir  qu'üfl'cnsor 
le  souvrruin.  ||  Pux'edenuucnt , prêaLbi**- 
Di'^nt,  au^>araviint.  Il  Ci ‘devant.  ‘)  Lo  mos 
cnidj  quanl  > ùntes  : au  plutôt  , le  plutôt 
inssiMe.  ||  Oesde  murho  ent^s  .'de  loin,  de 
jong'temps.  Il  J-'oco  untts  : tiagnèic.  j|  Antes 
con  antes  : (Jam%)  avec  trop  «le  précipita- 
tion , tu^précipitamment.  ||  Àntes  det  dia  t 
V.  Al  amuncerr.  }|  Antes,  antes  ùien  : au 
couiraiir,  plutôt.  j|  Ct’fl  antes:  (u.)  V. 
(loanto  fl/itc».  (I  De  unies  : ijam.)  d'aupara- 
vant. 

ANTH1.SACR1STLA , ».  J.  Pièce  avant 

la  san  istic. 

ANTI’XsAI-.A,  ».y.  La  pièce  qui  est  avant 
la  salle  , atukhauiUc. 

ANTESI'NA  , s.j:  ( U.)  V.  Dit  isa. 
ANThSrArLR.\  , ijort.)  Antes- 
taturc  ; retuinthemrn»  faits  h la  h;.ie  «le  pa- 
ii^6.idcs  et  «le  s.ics  «le  terre  |K)ur  disputer  le 

leiT.iiti. 

ANI  ETEMPLO,  ».  m.  Parvis  d’un  tem- 
ple. 

ANl’EVEDEU,  »>.  a.  ( t'.)  V.  Ante- 
yer. 

ANTEVF.DIMIENTO,  ».  m.  (u.)  V. 
Prcfinon. 

ANTI  .VbNiR,  y.n,(y.)  Précéder  , 
p'cntr  àntrs. 

AN'l'KVER  , y,  a.  V.  Prerer. 

AN  I E\  ISO  , SA  , adj.  (r.)  V.  Adyerti- 

do,  Ai‘tsudf>, 

AKTLMSPERA,  s.f.  Avant-veille,  sur- 
veille , le  joui  amirieur  à la  veille. 

AN l'EViSTU  , p.  p.  dn  vcibc  antewer. 
AN'i'i,  prep.  qui  entre  dans  la  compoti* 
tioQ  de  uud«{ues  mots.  Contre , couuaire. 
ANTLV,  s.j,  \ , Lampuen. 
AN'i’lBAQDlO  , ..  m.  ( pots.)  Pied  d« 
Y«[<  lüÜ4  d'ivic  o(  (k  deux  longue.. 
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* AiSTiBO  , s.  m.  if;éog.  ) Aniîl>«i  r an- 

ctpune  ville  maiiiimc  «le  France  <lan-»  la 
Provence,  au|onuntui  dans  le  cU-pavlemcnl 
du  Var.  ! 

A.VnCAMAUA,  V.  /fntecd^ 

ynava. 

A^iTÎCAUDENAT.,5.  m.  Cniflina!  scliis- 
jDatique. 

* AN  l fCiOS  , J.  m.pi.  V.  yftt(ecf>s.  \ 

AA  riCiPA(’.U)IV  , s.  Anticipalion  : j 

l’action  d antiei^xT.  ||  C'on  ttultripttrin/i  ; 
il'avanre.  j!  Aniicipili<*n  : rtïulalion  | 

que  ruraicnr  lait  tlavance  dc4  choses  c|ui  ! 
lui  p**nYenl  être  objectée».  * j 

AA'i'iClPADA  , s.  f.  (e5pr.)  Nom  «pic 
l’on  dfuîne  A une  ImiIIc  dans  J’escrime. 

AM’lGiPADAMKKTK,  adv*.  Arec  an- 
ticipation, p;u*  anticipation,  preliminairc- 
jncni , (l'avance. 

AN  nciPAÎlO  , p.  p.  du  Tcibc  amicl- 

^^ANI  ICIPADOR  , BA  , C.l.ti  qui  an- 
licipe. 

ANTiaPA-^ENÏO,  S.m.  V.  u^ntiri- 
pacion.  

AM  iOPAlSTE,  p.  a.  du  verbe  antiri- 
par.  Anticipant , qui  aniicijw.  Il  se  dit  en 
Iiu5dcctifcc  d’an  accès  de  lièvi-c  qui  devance. 

ASnCIPAB,  V,  n.  Anïici]>i’r,  clc’vanrrr, 
arancer,  provenir  le  teiiij>.<  de  qiudijiic  rhos", 
prcD<lre  on  faire  par  avance.  Il  e.l  anui  ré- 
ciproque. 

i^ICIPATIV ATTEINTE , wh-.  (.-.)  V. 

',/tniieipadamcntc. 

AmlCUlSTO , s.  m.  V.  yfnlccrht-i. 

ASTUiUi  ri(i()  , i.  m.  -Amieriliqnc. 

APiTIUOI*.  AL,  nilj.  m.  el  J.  {pral.  ) V. 
Xenuinerntnii'). 

ATNTIDO  l'ARIO , s.  m.  Aniidoiaire  i 
ïecncil  de  rciiièilcs  inventra  par  de  celi'  hres 
pudccins.  [1  Livre  ïl.ans  lequel  sont  mâts 
les  antidotes.  j|  Lieu  ou  I on  met  les  auli- 
doies. 

AKTIDOTO  , s.  m.  ( pluin».  ) Anti- 
dote, cotilie-poison  : remède  pour  se  par.iii- 
tir  de  l'ellct  ilii  poison,  du  venin.  On  le  dit 
encore  de  toute  sorte  de  medieaniens.t];^,^.) 
Remède , préservatif  contre  une  passion , un 
vice  , etc. 

A^'l’lER  , V.  jiMeayer. 

ANXU'A'A  , s.  m.  Voile  pom  cmivtlr  l.i 
figure.  . 

AATlfON.A,  s.f.  Antienne  ; verset  que 
le.s  eci:Iesi..stiques  disent  dans  lem  ofliee  en 
tout  ou  en  partie  avant  un  jMeanmo  ou  un 
rautique,  et  qui  se  répète  apii»  loin  en- 
tier. 

AN'TrrONAI.  ou  A^  riFONARIO , 
$.  >/i.  Antiphonicr,  aiiliphonaire  : livre  dt^ 
[dise  où  sont  li*s  nmicnnes. 

ANTIFONKKO,  s.  m.  Celui  qui  en- 
lonue  Ickuuticimc^. 
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ANTïFRa^vSLS , s,f.  (r/icf.)  Antiphrase, 
ironie  , contre-vérité  ; figure  p.ir  laquelle  on 
emploie  un  mot  on  une  l’aeon  de  parler  dans 
imsens  contraire  sa  véritable  signification, 
h 1.1  siïtnific.'Uion  ordinaire. 

ANTIGÜ,  GA,  iuïj,  (r/.)  V.  u4nti~ 

guo. 

*a\NriGCA,  s.  ni.  ) Antigoa  : 

ih>  des  Antilles  anglaise'». 

.^NTIGGAÜO,  p.  p.  du  Tcrhe  anti^ 
gtinr.  Il  a /fh.  (»'.  ) V.  .'fntigun. 

AN  riGC'-\LL.\  , s.  f.  Aniiquc  : nionn- 
mentdc  ranljquité.  Il  Anlifpi.ùlle  : tenue  d? 
mépris  dont  on  sc  sert  en  parlant  de  eertai- 
nes  choses  antiques  de  jieii  de  valeur.  )]  Anti- 
quaille. On  le  dit  de  ('erlaines  chose»  usces 
et  de  peu  de  valeur,  comroede  vieux  meu- 
bles. Il  li.»agcs  .ineieiiH  maintenant  abolis. 

AN TJGLiAIMMNrF  , adi^.  Ancienne- 
ment. 

ANTiGGA>TIENTO , s.  m.  L’action  de 
r<  ndrc  , de  devenir  vieux  , .iniiquc  , de  don- 
ner de  i’anliquin* , de  lanciennclc. 

ANTiGGAMIENTKE,  ) V. 

yînfigiw  men  te . 

ANTlG(Js\U  , a.  Oc  vernir  ancien,  vé- 
Ician  , ême'iilc  dans  un  eoqis  quelconque. 

AN  l'lGUAR,  r'.  rt.  (i/ms.  ) Ilendrc  an- 
cien, antique.  ||  (»'.)  V.  aMwlir,  abroger  un 
usage. 

ANTIGUARDIA  , 4.  / (.'.)V.  /Am- 
guftnliii. 

ANTIGUARSE,  r.  {('.)  V.  v/n/i- 

gUÛI\ 

ANTIGCEDAO,  5.  f.  Antiquité,  an- 
cienneté : qinilité  de  ce  qui  est  antique  , an- 
cien. Il  Ami  piilé.  Il  sc  prend  collectivement 
pour  ions  ceux  qui  ont  vécu  dans  les  si«*cIoft 
i'orl  éloignés  dunolrc.  f|  Antiquité.  On  !♦; 
prend  encore  u|^les  siècles  les  plus  tHoi- 
cnés.  . 

ANTIGÛlSIMAIVlEN'rE,  adx^.  sup.  d‘a«- 

tigniifricnti*.^  , 

ANTlGtlSI^TO  , MA,  tulj^  sup.d’an^ 

tigtio. 

ANTIGCO  , GGA,  nd}.  Ancien  : qui 
est  depuis  long-temps.  j|  Antique , fort  an- 
cien. Il  Gothique  : tn-s-vieux  , qui  n’est  pins 
de  mode.  Oans  les  collèges  cl  d.nis  d’autres 
coniiuunaulés , il  se  prend  snlwlantivemcni 
pour  celui  qui  a cessé  deire  nouveau.  [|  -Y 
In  onHgnci  ; Ji  Famique.  |]  An  lo  tmtiguo  : 
aiicienueiucnt.^  Il  yinùguns,  s.  m.  pi.  An- 
tiens  : ceux  qui  ont  vécu  en  dt^s  siècles  fort 
éloigni'sdu  notre. 

AN’rKil’O  , 4.  m.  V.  udntigiirrhnl 

+ ANFILÎ>AS,  s.J:  pt.  {géog.)  Antil- 
les ! îles  de  rAiiicriquc. 

A?ri'lFOGlA,  s.J.  ( (hdart.)  Antiïo- 
gie  : eontradiciion  dans  un  discours. 

AN'I'IMONIAL,  adj.  m.  et  f.  Quia 
rapport  ranlimoiuc. 
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AXrnVtONIO  y s.  m.  Anlimoînp:  nicul 
fiitgilc  , pesant , (I  uiil'  couleur  blanche  , 
biillante,  a»ttez  sembiablu  h celle  de  i clain. 
Il  Aniimomo  de  ngujas  : antimoine  puritie 
et  piugc  de  toute*  j^rtes  de  corps  IrIcto-  ' 
gènes. 

ANTilNOMIA  , s.  f.  ( prnt.  ) Antinomie  : 
contradiction  Tciitahie  ou  apparente  entre 
deux  lois.  

ANTIÜQÜENO  , NA  , adj,  D’Aniio- 
cbc. 

^ ANTIOQL'IA  , J.  f.  {gertg.)  Antio- 
che ; ville  de  Syrie. 

AN  riPAPA , J.  m.  Antipape:  celui  cfai 
se  porte  pour  pape  sans  dru  Jcgitinjeiucnl  et 
cnnoniqucmeiil  du. 

ANTIHAPAÜO,  4.  m.  La  dignité  d'an- 
lipapc. 

ANTIPAPAZGO  , 5.  m.  ( y.)  V.  yfn- 

lipupitdo. 

ANTiPAR.\,  s.f.  ÏCcran  , paravent , et 
tout  ce  qui  en  l'ait  le*  fonctions.  {{ (n.  ) Sorte 
de  guêtres  qui  ne  cmivioii-nt  que  le  devant 
<]i:  la  jambe  d du  pietl.  j|  ^inupaias , i.J,  pL 
Ucjuctcs  : iimcttcs  à besicles. 

♦ ANTlPAUASl’ASiS,  s.f,  (/•/«:/.  ) 
Antiparastasc  : ligure  par  laqucik  I accuse 
prouve  qa  il  devroit  plutôt  eue  loue  quu 
Liànies’iî  eût  fait  ce  quiui  lui  iopi04-be. 

AN'l'lPARKHü  , s.  tn.  {tm/.  r».  ) boldat 
Cfiii  |K)i toit  des  or//y^u/V;s.  \ . ce  mut. 

AN*l'lPAbTU , s.  tn,  ( ) Aiitipaste: 

pied  <lc  vers  lutin  compose  de  deux  syllabes 
longues  ciurcdcux  brèves. 

AN  l lPAl  IA,  s.  J.  Aiitipalhie  : aversion, 
répugnance  naturelle  et  mut  1 uisontiec  que 
l'on  a pour  quelqu'un  , pour  quelque 
chose. 

ANTIPÀTICO,  CA,  et*^.  Aniipaihique, 
coqtrairc,  opposé  , qui  n de  l anupaUrie. 

^ ANTiPhUaSTALTlCO  , CA,  adj. 
( anat. } Amipérrsialuquc  : opposé  au  mou* 
TeiiK’iit  périsUilliquc. 

ANiiPKKlMASIS,  s.f  { didact  ) 

Antiperistase  : augmentution  des  Ibrctrs  , de 
l’activité  d'une  chose  à l'approdie  de  son 
contraire. 

ATNT1PF.IUSTATIC0,CA,  adj.  Anii- 

ptf'ristntique  : qui  a rapport  à rantiperUtase. 

ANliPOCA,  s. J.  [prat.)  hecunuoi»- 
•ance  <l’un  cens , d une  rcutc. 

ANi’lPG(iAU  , a.  [prat.  J Kcconnol- 
tre  nnc  redevance,  un  cens , a obliger  à le 
payer.  j|  ( or.  bas.  ) Hcroninicncer  une  dio- 
sc  d'obligation  qui  avoit  etc  suspendue  pen- 
dant long  temps. 

AN'OPODA  , s.  m.  Antipode  : ediii  qui 
habile  (l.ins  un  endroit  de  la  orrre  que  Ion 
considère  par  rapport  h un  antre  endroit  dia- 
nirualenient  opposé.  ||  { Jig  lam.  ) Antipo- 
de. On  le  dit  des  cho.sès  opposées  et  des 
pn-sonnesde  caraclcrc  coaUaire 


AmiPODIA  , s.f  V.  Antwodio. 

ANTlPÜDlü,  5.  m.  Entrée  qu  on  ajouté 
à son  dîner  ordinaire. 

* ANTIP'l'ÔSLS , s.  f.  i gram.)  Antipto- 
se  ; emploi  d’un  ra»  pour  un  ;mire. 

AISi’lPLTRlDO,  IW  .éulj  Antiputri- 
de : contr.'iirc.  opjiose.T  l.t  |mtnTAciirm. 

ANTiPON l'il iCAOU,  *.  m.  \ . 

papndo. 

AN’l'IQUADO,  DA,  adj.  Suranné  t 
vieux,  qui  n est  pin*  d’usage. 

ANl’lt^UAiUO  , s.  m.  Anikjmire  : qui 
a la  connoissanee  de*  ïuornmcus  antique». 

ANTIQUI.SL^UMKMTl,  ,uI^.  sup. 

àantiprtamrntr. 

ANTK^LISI  MO,  ^lA  , adj.  sitp.  d’a/ili- 
guo. 

ANTISCIOS,  5.  m.pf.V.  yfnfrcox. 

AVl'iSPOniO,  s.  m.  fph/intt.)  Amîs- 
po«le  ; préparation  pliariîiacenlique. 

ANTtTKSiS,  s.  f.  ( rher.  ) Antithèse  r 
opj»osirion  dépensées  oti  de  mot.*,  jf  ( ^r.tm.  y 
Amitiu'se  : Hgure  par  laquelle  on  luel  und 
leltvr'  à la  plare  d’une  autre. 

A’N  l'i  rV'SA  , s.  m.  (o.)  (rhet.  ) V. 

tilrsis. 

AN’ri'^’ER  , ad%>.  ^o.  "iV.  yintearcr. 

AN l'O.ÏADl/A^îKN  I^K , adi^,  Capri- 
cicus*’fm*nt , foitaMpHUieiit. 

AN'rOJADl'/iO,  ZA  , adj.  Fantasque, 
capricieux  , lû/.arrc. 

ANTOJADO,  p.p.  du  vcrî>c 
Il  /dd}.  (^hji  désire  , qui  a envie  do  qu«).jue 
chose.  Il  { 4'crw.  ) Encliaîné  , chargé  dtf 
fer. 

ANTOJAAIIKM’O,  J.  m.  (o.)  V.  Jn- 

tojo. 

ANTOJANZA,  s.f  ( c.  ) y.  v'/nfo;o. 

ANTOJARSb',  r Convoiter,  di>inT 
avec  anieiir  et  par  capiicé  , .ivoir  une  fanlab 
sie.  |l  jdntnjüi'se/e  d iirto  algunn  ro.oi  ; ju- 
ger «Vune  chose  sans  fondenient,  sans  ix^ 
liexion. 

ANTOJKR  A , s.  f Œlllrre  : petite  pièce 
de  cuir  attachée  à la  lélicrr  d un  cheval  pour 
lui  cimvrir  et  garantir  l’œil.  {|  Etui  de  Fi- 
nettes. j|  Bosselles,  otneiucus  en lx>sse  t tu- 
ebés  .*mx  lieux  eûtes  du  mors  d’un  cheval. 

ANTOJKKO  , s.  m.  Celui  qui  f.iit , qui 
vend  ou  qui  raccoiumorle  des  luneUcs. 

ANTOJO,  s.  m.  Kiivic  : désir  ardent* 
caprice  , f.intaUie.  ||  Opinion  , jugcnicnl  in.il 
fondé,  (l^)  V.  fntvoîn,  1|  Lubie,  caprice 
cxtravag.jnt.  ||  ( id.  ) ^ , yinlcajo  ( a’iliète.  ]1| 
yintn']os  [genn.  ) V.  CitiUos. 

ANTOJUKr.O  , s.  m.  dim.  iXant'do. 

ANTOLINEZ,  s.  m.  Fils  d’AnioHn. 
C’est  nmomd’hni  un  nom  de  f.ituille. 

ANTON  , 5.  m.  même  chose  qu* An- 

tonio , nom  propre  li'houmie. 

ANTOLOGIA,  s.f.  Aulbologîe:  recueil 
de  petites  pièces  de  poésies  choisies.* 
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ANTOXIANO,  1.  m.  Rciigifux  de  l'oi^ 
dre  (le  Snim-Anioinc. 

AN'rONI^O,  J.  m.  V.  j4ntoniano. 

ANTONOMASIA,  s.  f.  Antonomase; 
sul»tilutiou  d*un  nom  appclbtif  4 un  nom 
propre. 

ANTüNÜMASTiCA>irarE,m/*^.  Par 
antonomase. 

ATS’i  ONOMASnCO  , CA  , mlj.  Qui  a 

rapport  ^ l’antonomase. 

ANTÜU,  J.  m.  {prat.)  Vendeur,  de  qui 
on  achète  de  bonne  toi  une  cliose  ruiec. 

* ANl’üRA,  s.f.  Anibora  : niante. 

AA'TOKCHA,  ê.J',  {pocs.  rticl,  ) Flom- 
bcao. 

AÏSTORCliAR,  •'.a.  (i*.)  V.  Eutor- 

e/u/r. 

ANTORCHERO,  s.  m,{p,)  Chandelier, 
lustre , natubcau. 

ANTORIA,  t‘_f.  {prat,)  Découverte  du 
premier  vendeur  d une  chose  voh^. 

AKTOVIARSE,  r.  {y.)  V.  j4dcîan- 
tarse. 

•ANTRAX,  s.  m.  (e/ur.)  Anthrax: 
charbon  : tumeur  inflaiimMloiic,  qui  noir- 
cit cl  passe  11  IVtat  de  gangrène  pri»qu*aussi< 
tût  cm  elle  se  manih'stc. 

AXTRÜ  , s.  m.  {poès.)  Caverne,  grot- 
te , antre. 

AîNTUOPOFAGO,  s.  m.  Aniiopcqiha- 
ge  : mangeur  iDKminu'S. 

AXTHL’EJADüjp.p.  du  verlic  twftur- 

jitr. 

AKTRÜKJAR,  V.  a.  Se  livrer  aux  amu- 
•etnens  du  carnaval. 

AX  l’RCWO,  s.  m.  Carnaval. 

AN’J'KI,11)0  , i.  m.  ( V.)  V. 

AtVl’CVlADA , s. J.  [germ.  ) V.  Gulpc^ 
Porr.iJn 

AiViCVIAR,  r*.  m (<*.)  V.  ^ihhn- 

Inr,  ^‘Inticàuv.  !1  étuit  anv»i  rccirr«H|uc.  || 
Frapper  subileuu'nt,  napper  le 

premier. 

A^i'l'CVlO,  s,  m.  ( I*.  ) L’action  précipi- 
tée, prématurée. 

ANTUVION,  s.  m.  L*aeiion  subite  et 
imprévue.  {{  Ravine  ; dclmrdcmcnt  d'eau  de 
pluie.  (I  J)e  antui'iom  d’eiublct*,  de  plein 
saut.  Il  De prüner  antiuion:  àcïi\x\:c  y iïcïi’- 
Irec  de  jeu. 

ANCAL,  adj,  m.  et  f.  Annuel,  qui  re- 
vient tons  1rs  uns. 

AIVCALIDAO , s.  f.  Qualité  d être  an- 
nuel. Il  Annuité  : emprunt  où  l'on  (uiie  tous 
les  ans  une  portion  du  capital  avec  les  iule- 
rets. 

ANUALMENTK,  adi>.  .Anim"llemem, 
tous  les  ans,  pur  an,  chaque  année,  tl'anucc 
en  année. 

ANUBADA , s.  J.  Ancien  , en  Es- 
pagn*»' 

AKUB.ARRADO,  DA,  adj.  On  le  dit 
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d’niic  étofTe  moire  ou  ondée  en  forme  de 
nuagt*. 

ANUBLADO,  p.  p.  du  verbe  onMar.  || 
j4dj.  NébuUux:  couvert  de  nuages. j|.^e/;n.) 
’ Aveugle. 

A^LRLAR,  U,  a.  Coiiviir  de 
olwcurrir,  rendre  sombre,  brouiller.  Il  est 
aussi  réciproque.  j|  { ) 'J'eruir,  ol(scui«  ir, 

Héirir.  Il  \eerm.  ) Cacher,  receler. 

AXLBLARSÉ,  s»,  r.  ^ flétrir,  se  faner, 
se  dessét'her.  On  lu  dit  surtout  en  [larhmt 
des  fleurs , des  fruits  et  des  plantes.  ||  ( ) 

S'évanouir,  en  parlant  d'un  projet,  d'un  <lea> 
sein , de  l’espoir,  etc. 

ANCDADO,  p.  p.  do  vcrl)c  antular. 

AKCDAR,  s»,  n.  Nouer,  lier,  attacher  : 
faire  un  ou  pliuiciirs  nœuds.  ||  ( /ij;’.  t/tui.  ) 
Joindre,  punir.  ||  Hc'ster  petit , ràlx)ngri , en 
pailant  des  personnes,  des  arbres  et  des 
plantes.  Il  ^dnudarse  la  voz  : ne  pouvoir 
point  parler. 

ANL'KNCIA,  s.  f.  Cimdesrendcncia. 

ANLENFE,  adj.  m.  et  J.  W Ooftdesccn^ 
diente. 

ANCLABLF,  adj.  m.  et f Qui  peut  être 
annuité,  aboli. 

ANL'LACION,  s.f.  Annullatîon , abro- 
gation , l’action  d'anmillor. 

ANL'Î^ADO , p.  p.  du  vcrl>e  anular. 

ANCLAOOR  , HA,  s.  Celui  qui  annui- 
té, (i^ui  abolit. 

AKCLAR,  V.  a.  AnnuUcr,  al)olir:  ren- 
dre nul. 

ANULAR  , nd\.  m.  et  f.  Annulaire  : qui 
a lu  forme  d'im  nmieaii. 

ANLLA'nVO,  VA,  adj.  (miM.)  An- 
mdjalif  : qui  annnile , qui  peut  annullcr. 

ANULO,  la  , adj.  (e.  ) V.  .dnuaf. 

ANLLÜSO,  SA,  adj.  {inus.)  (^onipo- 
sé  d'anneaux.  ||  ibot.)  Verliciiic  : qui  a dos 
fleurs  en  forme  de  vcrticilics. 

AN'UMERAUOX,!./.  (.*.)  V.^Vume- 
rachn. 

ANUMER/VB , u.  a.{a.)  \ . JVumrtar. 

ANUNCIA^  s.f.  ( J'.  ) V.  yÎHunciü  , Pie 
sa:;io. 

ANUNCIAaON,  r.  f.  (r.)  V.  ^min- 
cio.  Il  Aononciation  : f^ic  de  l'Annoncia- 
tion. 

ANUNCIAPO , p.p.  du  verbe  anuncüir. 

ANUNCiADÜR,  U.\,  s.  Celui  qui  an- 
nonce. 

ANUN’aAMiKNTO.  s.  m.  (i.)  V. 

nunciacinn , yhmncio. 

ANcNCIANTK,  p.  a.  {p.)  du  verbe  a* 
nunriur.  Qui  annonce. 

ANUNÎJAR,  a.  a.  Annoncer  : donner  U 
première  nouvelle  d'uiic  chose.  ||  Annoncer  : 
iaice  savoir,  publier,  pndirc.  }|  Annonrer, 
présager,  augurer,  piédire,  pronostiquer, 
prévoir,  pressentir,  conjecturer, 

ANLlsClO,  s.  m.  Aaaooce , augure. 


ANA  ( I 

pre'.c.  liment,  inHîce,  prédiction  j 
a\<.iU>-cou.s:ur. 

AKUO , UA , a.?.  ( inus,  ) V.  yinual. 

ANVERSO , m.  Le  cote  de  la  monnoie 
qui  porte  le  buste  du  souTcrain  qui  l’a  fait 
iiapner. 

A^ZOLADO,  DA,  ndj.  (u.  ) Garni 
dlionircons  , nri»  h riinmeçon. 

ANZULÉnÜ^s.  m.  (ar.)  Celui  qui  fait 
des  liame'^^ns. 

A^ZUKÏdTO , 5.  m.  dim.  d'amuelo. 

ANZLELO,  f . m.  Uaniccon  î jjciltrro- 
idicl  de  fer  pour  prendre  du  jtoisson.  || 
Attrait,  appât.  [| Sorte  de  beignets.  ||  Picar 
6 cueren  ei  anzttelo  : mordre  À l’hamecon, 
se  laisser  tromper.  |{  Hoer  el  anzuelo  : Te- 
cHap^r  belle. 

a51A,  s.J\  Renard  d’Amcriqtic  qul^ot 
mauvais. 

AN.AC^Mi,  s.  m.  Celui  qui  portoit  du 
ble  au  moulin.  ||  yihacales  : ( ►'.  ) pl.  Plan- 
cUcs  sur  lesquelles  on  portoit  le  pain  cuit  du 
four  à la  maison. 

A^ACEA,  s./.  F^te  annuelle,  de  tous 
les  ans.  V.  /iitaus. 

A^.ADA,  J./.  ) Anocc,  espace  d’un 

an.  Il  Le  tcm|)s  qu  il  a fait  ou  qu’il  fait  [len- 
dani  une  annt-c  entière. 

A:nADEDCRA,  s.  / (i^.)  V. 

ANADFR,  i*.  a,  (r».)  V.  uinndir, 

ANADIDÔ,  p.  p.  du  verbe  anadir.  || 
Adj  Parapogique. 

AjNADlDlJnA  , s.f.  Addition , augmen- 
tation , ajoutage,  allonge. 

A^AÜlMiFJNTU,  f.  m.  ) \.Ana- 
didura- 

A?^AD1R,  V.  a.  Ajouter,  joln4rc,  aug- 
menter, agrandir,  mcLLie  de  plus.  ||  Ampli- 
fier une  cliose  qu’on  raconte , une  nouvelle 
qu’oti  donne. 

ANAFEA , s.f.  On  ncs'en  sert  que  ^»our 
dire  : PufMil  de  aftajea.  V.  Vapel  de  es- 
iraza^‘ 

AiSAFIL,  s.yn.  Sorte  de  trompette  droi- 
te, en  usage  cbez  les  Maures. 

AN  AriLKRO  , J.  m.  (Miii  qui  jonoit  ou 
sounoit  de  ïnnafil.  V.  ce  mot. 

ANAGAZA  , s.  f,  Api>eau  : oiseau  qui 
par  son  ch.uU  attire  les  autres  dans  le  filet.  || 
Entes  : oî&eau  empaille  pour  le  mOtue  objet. 
[|  Leurre  : cuir  rouge  on  toi  tac  d oiseau  pour 
attirer  le  faucon.  V . Senuelo.  ||  ( /t^'.  ) Jo;ur« 
re,  auiorcc,  app.\t  pour  attirer  et  tromjHr 
quelqu’un. 

AINAL,  üdj.  Jti.  et  f.  V.  Annal,  Ou  le 
dit  aussi  de  l'agneau , nu  veau  qui  a un  an.  ]| 
OUrande  que  1 un  donne  poui  un  di  fuul  ù 

iremière  année  (k'puis  sua  eulcrrcioeQl.  j| 

i/.  ) V.  Anifersariu. 

ANALI’JÜ,  4.  m.  Ordo,  bref , dircctoi- 
guide-àoe  : livret  qui  coDtieiit  la  ma- 
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nicre^dont  se  doit  dire  l'ofCce  ebaque  jonr 

AÎSASC-AR,  m.  a.  ( bas.)  Aniasseï,  ra- 
masser petit  h {)etil  deseboscs  de  peu  de  va- 
leur. Il  (>'.)  Confondre,  embrouiller.  V.  Am- 
brol/iir.  . 

ANASCO , $,  m.  Etuedo  , Em~ 

hrollp. 

AN.AZ.A , s.f,  {%>,)  V.  Anaeca. 

ANAZMESjS.  m.  pl.  (u.)  V.  Manilla. 

ANKI)1R,  u.  a.  (»^.  ) V.  Anadir. 

ASF-OAZA  , s.f.  (i',)  V.  Aiia^üza, 

ANEJAI  )0 , p.  p.  du  verbe  uweyur. 

AiNl'JAR  , I'.  a.  Vieillir  : rendre  vieux. 

ANEJARSK,  i*.  r.  Vieillir  : devenir  vieux 
en  parlant  du  viu.  ||  Passer^. s’altérer  en  par- 
lant de  eertaîju  comestibles. 

ANEJO,  JA,  adj.  Vieux,  suranné,  || 
Ran<x‘. 

ANICOS,  s.  m.pl.  dim.  d'uMOj.  [|  Uacer 
anicfis  : meltre  en  pièces. 

ANIL,  i.  m.  Anil,  indigotier:  plan- 
te qui  croit  dans  Us  Imlrs,  el  dont  les 
flemssont  iW's-st'mblahles  à celtes  du  genêt. 
On  fait  macérer  l’indigo  dans  plu.denrs  eaux. 
De  son  marc  ou  sédiment  on  forme  une  pâ- 
te qu'on  nous  envoie  en  petites  lableltes.  C ci- 
te pâle  donne  un  tre-s-beau  bleu.  |[  Indigo  : 
fécub*  bleue  iiour  teindre. 

AISUXO , J.  m.  ( P.  ) V.  Audio. 

■•ANIKA,  s,  J.  Agnelin  : laine  des  ag- 
neaux. 

ANINERO,  J.  m.  OuTficc  qui  travaille 
les  peaux  d'agnouux.  |{  Coinmcrraut  ui 
peaux  d’agncuitx. 

ANlNü,  s.  m.  Agneau  d’un  an  h p'  u 
près.  Il  Aninos  y Les  |K*aux  avec  l.i  laine 
(i;’s  .agneaux  qiu  u’onl  p <s  eneoie  un  an. 

ASi K , r.  m,  ( ) V.  Aiiil. 

AMR  ADO,  DA,  tulj.  (i^.)  Teint  cii 
bleu  avec  de  l’indigo. 

ANO,  s.  m.  An  : durée  de  305  jours  5“ 
heures  et  5o  minutes.  ||  Année  : l’espace  d’im 
an.  Il  Long-temps, trop long-teuips.il  Tarda* 
rà  un  ahntn  v'itlk'ec  ; d sera  trop  long- 
temps à reveuir.  jj  Nom  qu'on  donne  h ce- 
lui qua  le  SOI  la  destiné  la  veille  du  nouvel 
on  .âvue  le  cavalier  d'uuc  dame,  {j  Ano  bi- 
siesto  : année  bissextile.  |(  Aito  dcl  naci- 
mieni‘i  del  renor,  de  la  tedeiuion  : l’an  du 
Soigneur,  (lu  salut,  de  grâce  : depuis  la  nais- 
sance de  Jésus-Cliiist.  j|  Dia  dcl  a/lo  , dia 
tle  ailo  nue^o  : le  jour  de  l’an.  ||  Cmla  ado  : 
par  an.  |(  Huen  ano  , msd  ano  : bonne  an- 
née , mauvaise  année.  ||,///s  aûo  con  otro: 
bon  an , mal  an.  ([  Estât  de  buen  ano  i em- 
plir bien  son  pourpoint.  ||  De  un  ano  acd , 
de  dos  n/înj  oeu , etc.  : depuis  nu  an,  de^iuis 
deux  ans,,  etc.  (}  Aho  astrotu)nw:o  y.  o as- 
tral : année  asUonomiqne.  (|  Ano  ciuit:  an- 
née civilp.  Il  Aiio  clinuilérico  : année  cliuia- 
terique.  |[  Aûo  c^annn  : année  eoiuiumie.  (| 
Ano  de  jubiteo.:  atméo  de  jubilé.  ,|  Anoja- 
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tal  : (prnt.)  leimc  «l'un  un  arrorHe  à rc*- 
lui  i{ui  a {H’rflu  un  {irocès  «luiir  fairtf 
JK-I  (ians  ct  i’Uins  vus.  )i  . inn  twei'o  : nf>ii-  || 
Vfl  an,  Ir  jour  «lo  l’un.  j|  ,^fio  po/itico.  V. 

^nn  ciVi7..î|  yiiin  sattlo.  V.  ^7/7o  de  juii- 

ieo,  j|  ^ fTin  usutd  f (liio  vu/^nr  : année  rom- 
niiuie.  (j  y4nos  , pL  Le  jour  île  l.i  fèttf  il  iine 
ixTioniir.  I)  i)ar  /os  ûnos  : souhailcr  lu 
loitnc  tVUe.  il  J'trner  ahos  : cire  j| 

JJr.redivniento  de  ofio  y : ( u.  ) i.'i  inc- 
lue rljose  ijue  'J'icna  6 /tcrrduJ  de  nno 
y ^'ez  : terre  qu’on  s'^’ino  une  année,  et 
^11*0(1  lainM'  nqMUter  1 auU'e.  f|  A/at  tino  : 
{Jam.)  IV’sle!  inalepeste.  ||  x'iu.  mil 

anos  : expression  dont  on  se  sert  pour  tvnicf' 
cier  ; je  vous  suis  Lien  oblige  , je  vous  rcmer* 
cie. 

AiNOJAL,  s.  m.  Terrain  q^i  on  cultive 
une  aiiuce  et  qu’on  bisse  ensuite  reposer 
1 Vutre. 

'ANOJO  , JA,  s.  Veau  d’un  an. 

AKOKA , s.  J.  ( 

ATN'ORIA . s./.  ( r.  ) V.  iVWifl. 

AINOSO , SA , mlj.  ( inus.  ) Cliurge  d’an- 
necs.^ 

ANL'BÎ*AOO , p.  p.  du  verbe  anublar.  || 
ytdj.  Eml)t  uine  : il  sc  dit  des  blés  gAics  pur 
lu  nulle.  \\ s.  m.  (uerrn.  ) Aveugle. 

A^üBLAR,  U.  a.  ANIJBLARSE,  r. 
Lhurhoiûlicr,  nieller,  embruiner.  Il  sc  dit 
ries  blés.  \ * yimd)lar^  ylnublursc,  ||  {^enn.) 
Cacber,  couvrir.  j|  [Jig.)  Cbaiigcr  la  joie  en 
trisirissc. 

AACBLO,s.  m.  ^’iellc , charîx)n,  mala* 
die  des  blés  qui  convertit  IVpi  en  une  pous- 
sière noire.  V . Tizon. 

Ai\l;ÜAD»>,  p.  p.  du  verbe  antidar. 

AiNUlIADOR,  RA  , s.  Celui  qui  noue  , 
qui  lie,  qtii  altucbe. 

AAC ÛADL  KA  f s.  Jl  ( inus.  ) L'action 
de  nouer. 

AACDAMIKINTO,  r.m.  (imu.)  V. 

ftvdadura. 

AACOAR,  r.  n.  V.  .^nudar.  {]  iJtS’) 
A^sulcT,  unn,  joindre,  serrer,  11  est  aussi 

rcftprcMpv. 

aNLSGADO  , p.  p.  du  verbe  anus- 

- 

AÀ'USGAR  , V.  n.  ( intts.  ) S nrangler, 
nvoir  le  g«wer  ernbairasst*.  ||  ) tie  fi- 

cher, clotifi’er  de  colère. 

A(K^AR,  a.  (i'.)  V.  Ahuemr. 

AOJADO,  p-  P’  du  verbe  aojar. 

AOJADOR  , iC\,  5.  Eiiiibameur  ; celui 
qui  fuscinc,  qui  enchante. 

AUJAntUA  , s.j:  V.  j4ojf>. 
AUJAMlRN'l'O  , >.  m.  V. 

AOJAR,  i'.  n.  r.ischuT,  ensorceler,  en- 
rbanter,  cbanner  par  le  reg  »rd.  j(  ( fit;-)  Per- 
dre, dt  lruiie,  giter.  [|  (i'.)  V.  A/iritr. 

AOJO,  s.  m.  i'uscinalioii , ensorccllc- 
racru , charme , sorcellerie , par  la  vue. 
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AOPTARSE,  I*.  r.  (m. ) Être  satisfait^ 

content  d oiic  cliuse,  y acquieseei. 

AOR  AR,  U.  rt.  (r*.)  V.  Adorar. 

AüRTA  i s.  f.  ( armt.  ) Aorte  : grosse  ar- 
tèie  qui  piutdu  vcntiicuic  gauche  du  cucur. 

AOVADO  , p.  p.  du  rcrl)e  (lovar.  ||  yidj. 
Ovale  , qui  .i  l<i  lorijic  (l'iin  œuf. 

* AOSTA  y s.  f.  { géo^.  ) Aoste  : ville 
du  Piémont. 

AOVAR  , y.  n.  Pondre. 

AOVILLAOO,  p.  p.  du  verbe 

aoidUarse. 

AOVILLARSE,  tf.  t\  Sc  ramasser,  se 
mettre  en  peloton. 

AOXAIIO  , /».  p-  (r>.)  du  verbe  aoxar, 

AOXAR  , r».  n.  (»'.)  V.  Oxcar. 

APARIÏjAOO  , /».  p.  du  verbe  npahilar, 

AfABILAR,  a.  Préparer  lu  tiièclie 
d’une  bougie,  d’un  cierge,  pour  pouvoir 
rallumer  plus  uisemenl. 

APABIÎaARSE,  V.  t\  ( inuj.  ) S’obscur- 
cir, dimimicr,  en  nurlantdc  la  flamme  d’une 
lx)iigic  ou  d’iitic  cliandclle  dont  l.*i  mèche  de- 
vii*ni  iroj)  longue,  jj  i^fig-Jnm.  inns.  ) S'é- 
U'indre  en  p-irlunt  d un  moriixmd  qoi  est  sur 
le  point  d cxpiier. 

APAC.^h,  U.  a.  (n.)  V.  yfpatigtuir. 

APACKM’ADKRO,  j.  m.  (mus.)  Pi- 
lis  , pAinrage,  p.'ieage,  piiurc  ; lieu  où  l’on 
fait  l’atirc  les  lK>siiaux. 

ArACKN'rAÜO , p.  p.  du  verbe  <7pa— 
centiir. 

APACENTADOR,  s.  m.  Berger,  p.u- 
tcur,  inUrc. 

APACEMTA'vmiNTO,  i.  m.  L'action 
de  faire  p.tUre  des  Uoiipeaux. 

APACK^NTAR,  a.  Paire  paître  des  I)cs- 
tiaux.  H Wis  ).  Donner  uiic  nourntiiie  spi- 
rituelle, instruire,  enseigner.  [|  (id.)  ^’oui- 
rir  : fotitenlcr  une  passion,  un  désir.  11  est 
aussi  récipnKriie. 

APACaBlLlDAD , s.J\  ITouceui  d’Amc, 
de  caractère,  alT.^hdité,  douceiir.  ||  Dou- 
ceur, aménité,, aeiémeni  d’une  cliosc. 

APACIBILISIMO , MA,  adj.  sup. 

pacddtT. 

APACIBTjE,  ftdj.  m.  etf.  Doux  de  ca- 
raclère,  afi.ible,  docile.  ||  Serein, qtaîsible  : 
qui  est  d’humeur  pacifique.  j|  ifig>)  Aîfix*u- 
hlo,  doux,  il  se  dit  des  couleurs,  du  sou  de 
voix , etc. 

APACIRLEMF.NTE , adv>.  Afl'auleiiient, 
agie.ddemenl , .wec  douceur. 

APAtanLlMlENTU.  s.  m.  (u.)  V. 
paci/nlidad. 

APACIFICAR  . a.  (i-.)  V.  Paci/icar. 

APACIGÜADO , p.  p.  du  verbe  apnei^ 
gutir. 

APACIGL'ADOR  , RA , i.  Celui  qui  ap- 
paise,  qui  calme,  p.u  iücateur. 
j APAGIGG  AMirlîS  i’O , s.  ni.  (i/ujr.)  Pa- 
I cUication,  Taetion  d'ap^Kiiser,  caboer. 
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APACIGÜAIl,  rt.  Pacifier,  appaiicr  : 
ColmcT  la  colère,  l’agitation. 

APAOJUNADO , p.  p.  (lu  verbe  apadri- 
nar» 

APADRI^^ADOR  , RA  , s.  Parrain  ; ce- 
lui qui  dans  les  conibau  nngniieis  ou  daiu» 
de»  jeux  piiblicA  ètoit  choi»i  par  les  juiiem» 
ou  pur  les  comhuUans  pour  leur  scivir  de 
nrolceleur.  ||  Protecteur,  dereriseur. 

APADRliVAU,  I'.  a.  Servie  de  parrain 
dans  en  (aines  ecmnonies  , jeux  publies  , ou 
combats  sinpaliers.  j{  Prouger,  delV-ntlre. 

APAGAHLK,  adj.  m.  et  f.  ( w«5.)  Ex- 
liiignible  ; ^lui  peut  être  éteint. 

APAGADO,  p.  p.  du  verbe  apa^^r.  {| 
) Inanimé , u;ort , sans  courage , lâche , 

mou. 

, APAGADOR,  RA , s.  Celui  qui  éteint. J| 
Kteignoir  : cône  creux  pour  cteiudre  les  chuu- 
dclles,  les  bougies. 

APAGA.Mlî'^iM'Ü,  5.  m.  L'action  d’é- 
teindre, extinction. 

APAGAPK^OLî'S , s.  m.  pi.  (mar.) 
Cargiics;  coidcs  ([uisnvent  U uccuurcîr  et  h 
trousser  les  voiles. 

APAGAR,  i'.ü.  Eteindre.  Il  a les  mêmes 
acceptions  que  le  moi  lVann>is.  ||  yfptii^nrlu 
srd.  êumrher  la  soif,  l’appaiser,  désaltérer, 
se  désaltérer.  ||  ^■tpnf’ar  lavaî  : détrciiq>er  la 
cliaux.  Il  ^ipngur  lu  uoz  : mettre  une  sour- 
dineii  un  instrument. 

AP.\LAÜRADÜ,.//.  p.  du  verbe  apalur- 
labrar. 

APALABRAR,  r.  u.  APALABR  ARSE, 

r.  Donner  rendez-vous  pour  une  ailairc.  {| 
( fip;,  ) Tiai^  uue  uil'uire  verbalement , de 
vive  voix. 

^APAGOGÏA,  s.  f.  Apîègogie:  preuve 
d’une  proposition' par  rabsiudiié  du  con- 
traire. 

■**  APALACIII\A,  5.  y!  Apaladiinc , thé 
des  Apalaclies,  atbiisseati. 

AP  ALAMïîUADÜ , p.  p.  du  verbe  apa- 
lamOrar. 

APAL.AMRRAR,  V.  Abra- 

sary  Incefiduu’.  j|  ^fpulamhi'ane  de  sed  : 
mourir  de  soif,  biùler  de  âoif. 

APALANCADL)  , p>  p-  du  verbe  apa- 
îancar. 

APAÏiA^CAR , V.  a.  Soulever,  remuer 
avec  un  levier,  avec  une  pince. 

♦ APALATü,  ».  //(.  ApuJaion  : arbre  de 
rAriicïiquc. 

Aî'ALEADO  . p.  p.  du  verbe  apulear. 

APALEADOU,  liA.  G:Iui  qui  donne 
des  coups  de  bAloii.  ||  ylpaltndor  tle  saidi- 
nus  : {ÿci'm.  ) celui  ([iii  est  condatuuc  h ra- 
mer d-ius  les  g.iicrc.s. 

APALKAMIE.M’0  , s,  m.  Bastonnade^ 

APAUviU  , rt.  Bdiomicr  : doimer  des 
coups  de  b^tou,  battre  avec  un  bâton.  j| 
Battre  un  liabit  ou  une  autre  eboae , est  fitico 
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tomber  la  poussière  en  le  frappant.  ||  Re- 
muer le  grain  avec  une  pelle  de  peur  qu’il 
ne  sccliaufié.  ||  Âpiilcav  et  tUnero  , los  do- 
hlnnes  : umler  sur  l'or  et  l’aident,  remuer 

I .iigent  6 In  pcile. 

APALKj\KüF'  , M.  r.  Se  rosser,  se  baltro 
\k  coups  de  bAtuii. 

* APALEÜ,  s.  m.  Remuage  , en  pailanè 
du  blé. 

APAIAÏADA  , ad}.{  hlas.)  Apnamée. 
Ç)u  le  dit  d une  main  qui  montre  la  paume. 

APALPAR,  O.  a (t'.}  V.  Palpar,  Il  ( lia.') 
V.  lùtlendety  Percibir. 

^ APAMKA  , s.  J\  ) Apamée  ou 

Apnmi  ; ville  de  l’Asie  mineure. 

APAjN'GORA  , s.  J.  Sorte  da  coquillage 
de  moi  qui  s’attache  aux  rochers. 

APAaDILLAÜO  , p.  p.  du  verbe  apan^ 
dit/iir. 

APANDILLAR  , »*.  fl.  1*01  mer  des  par- 
tis, exciter  des  troubles.  U est  aussi  léci- 
pioqne. 

' APANDORGARSE,  o.  r.  S’avachir, 

II  se  dit  des  femiiu.‘S  qui  deviennent  trop 
grasses. 

APAMAGDADO,  DA,  adj.  (m.)  V. 

Paniu^mtdo. 

A1',\jNT.VAAO' ) , p.  p.  du  verbe  upan~ 
taniir. 

APAiNTANAR,  u.  a.  Abreuver  d’eau 
un  tcràain  , te  (‘onvertir  eu  marais. 

.Vi\\l\TÜFLAI)0,  DA,  adj.  Fait  en 
panloulle , en  parlant  d’un  soulier. 

APA?tADü  , p.  p.  du  vcrlje  apanar.  || 
^ddj.  Di  upc  , rcsM-’iablant  au  drap. 

APAAAliOU,  HA,  s.  Celui  nui  prend 
avec  la  main  , qui  vole  , etc.  V.  jdpa~ 
nur. 

APAÀfADLRA , s.  f.  L'action  de  prendre 
avcclamuin,  de  voler,  etc.  \ . y/panur.\\ 
( O.  ) Garniture  ancienne  des  courtes-|>ointe« 
des  devaiiH  d'autel. 

APANAMlKiSTO.  s.  m.  V.  ^/parîn. 

APaAÂ’AR,  t*.  U Saisir,  prendre  avec  la 
main.  ||  Prendre,  s’emparer.  ||  Voler, 

llloulcr,  gripper,  voler  siibiücineut.  Ü Arran- 
ger, parer,  orner  [|(xmviir,  envelopper  pour 
garttUtir  du  fioid.  jl  ( ) V.  Alah'uir,  || 

Kaccomtnoder,  rapiccer,  rajKtasser. 

APANARSE  , r.  Se  soumeure  , s’as- 
snjciir  il  faire  quelque  chose,  s’y  accommo- 
der. 

APANO  , s.  m.  L’action  de  prendre  avec 
la  main.  {}  Racconiniudage,  racouirenumt , 
rapiccet.'ige.  ||  Bonne  disjMsition , adressa 
pour  faire  quelque  chose.  {{  Teuer  buenos  ô 
malos  apanos  .-«voir  ou  n’avoir  pas  d'aptita- 
de , de  la  facilité  pour  faire  quelque  chose. 

APA\LSCAUU  , p,  p.  du  vefbe  apa^ 

nuscur. 

APASLSCADOR  , RA , {fam.  ) Celui 
qui  Icroit,  qui  gâte  une  chose  eu  la  maniant. 
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APA5îCSCAR  , a.  Chiffanner,  tcinir,  | 
une  chovf*  #*n  Iji  m;tninnl.  J 

APAPVGAYAOO,  PA,  Qni  res-  : 
teniblc  au  perrof^uel  siirimil  i>ar  le  nex.  | 

APAR  A no,  p.  p.  <hi  rril>e  apnrar. 

APARAPOR,  3.  m.  r)n*ssoir  : hiiflet 
pour  le  service  d’une  j|  Crtdencc.  |]  V. 

J aller.  ||  Montre  : ce  qu’un  man  liand  claie 
devant  sa  l)»>iiüquc.  I|  (»'.  ) V.  Guarilantpa. 

|[  KsUir  de  aparador  ; {fnm.  ) On  le  dit 
d’une  fcmiuc  parée  qui  attend  de*  vi.silo* 
chez  elle. 

APARAMIENTOS,  t.  m pl.  ( i'.  ) 

J’arjme/ifoj. 

APARAR  , i*.  a-  Tendre  les  mains  , le 
chapeau , an  mouchoir,  le  manteau , pour 
recevoir  quelque  chose.  ||  Serfouir  ; donnr*f 
de  petits  labours  autour  des  plantes,  comme 
laitues,  chicoie'es,  etc.  jjCoutlri;  rempeigne 
d un  soulier  avec  ses  quartiers.  H ( r'.  ) P»é- 
parer,  dis^Ktser,  orner,  |>arcr.  Il  est  aussi  rv- 
cipro<[tie.  j|  Apparier , accoupler  les  ani- 
maux. 

APARATADO,  DA , adj.  Prépare',  dis- 
posi^  Il  se  joint  oitUnairemenl  aux  adverbes 
oien  ou  mal. 

APARATO,  s.  m.  Préparatif,  disposi- 
tion , apprêt.  Il  Pompe  ."appareil , ostenta- 
tion, apparat,  éclat.  ||  Annonce,  présage.  }| 
Jfaf  aparaios  de  Ünutr  : le  temps  sr  met  ?» 
|a  ]>luie.  Il  Parlas  aparatos  • apparemment. 

APARATO.SO,  SA  , adj.  [inus.  ) Pom- 
peux, splcndiile  , maRniBqiu* , grand. 

APAaCERTA  , 3.  J.  Asyirialion  , société 
entre  deux  ou  plusieuis  personnes  pour  un 
intérêt  commun. 

APAR(>rj\ÎA  , t.J.  Amodiation  : bail  It 
ferme.  ||  Société  , association  pour  un  in- 
térêt commun. 

APARCERO  , 5.  m.  Ass^'^ié  arec  d’an- 
tres pour  unintéiêt  commnn.i|  [ft^.  t'.)  V 
Campane.m.  tj  Amodiaicur. 

APARCIONERO , s.  m.  ( ) V.  Parti- 

eipe. 

APARFADO,/).  p.  du  verbe  aparear.  j 
jddf.  Ad<»ué,  acconplé  : uni  2t  une  autre 
chose  pour  faire  une  couple. 

APARE.AR , *■'.  a.  f i/ius.  ) ï*!galrr,  assor- 
tir, ajuster.  Il  Awoupler,  apparcilirr  : join- 
dre tieux  choses  pareilles.  Il  est  aussi  reci 
proque. 

APARFARSF  , m.  r.  Sc  réunir,  m-treher 
de  deux  en  deux. 

APAUFCER,  P.  rt.  APARFCFRSK 

p.  r.  Apparoitre  , se  montrer  , se  présenter 
être  vu  , se  faîjc  voir  d’une  manière  imnré- 
VFue.  Il  (y,)  V.  Poncer,  En^ntrarse  , ifri- 
iUv'sa, 

APARFCERSE,  r.  Paroîlrc,  se  faire 
voir. 

APAREQDO,  p.  p-  do  verbe  apare- 

eer. 


AP/VRKOnO,  3.  m.  R*  venant  : esprit 

qui  , suivuiu  le  |>eiiplc,  revient  de  l’autre 
motvlc. 

AP  VRECIMIENTO  . s.  m.  V.  .dpari^ 

don. 

AP  ARFJADAMFNTE  , aJ^.  ( r^.  ) V, 

.tdptamcntr. 

APARI'-IAOiSIMO  , MA  , aJj.  tup. 

di  ap.ir  'jndo. 

APAREJADO  , p.  p.  du  verbe  apo- 
rrjtir.  [|  ^ddj.  Ajusté,  approprié,  piopre, 
assorti  • pro(M>rtinuné  , coiirenahle. 

APARï-JADOR,  RA,  s.  Appréteur  : 
celui  qui  apprête,  qui  prépare  , qui  dispose. 

(I  A|)pari‘illeur  : ouvrier  qui  trace  le  trait, 
la  cou^K  do  la  picnc  pour  celui  qui  la  taille. 
(I  Coiitrc-niaîlic , inspecteur  des  ouvriers. 

APARl'MAMIEiNTO  , s.  m.  L'action  de 
pri  parer,  do  dii[N»S’*r,  d’apprêter.  ||  \ . Pro» 
uUion. 

APARF.T^R,  /I.  Préparer , disposer, 
appiêter.  Il  Fnharn  icher  un  cheval , une 
bête  do  soiiunc  , cmh.^lcr.  |{  ( mar.  ) Agn-ot 
un  navire,  le  mettre  eu  étal  de  pouvoir 
n ivipier.  ||  ( peint.  ) Imprimer  une  toi- 
le pour  un  t.iblenn.  ||  Appareiller  : donner 
des  mesures  justes  pour  tailler  les  pieri'cs  , le 
l)ois,  suivunl  Je.*:  places  où  it  faut  les  pl.e’er  , 
les  travailler,  les  préparer.  ||  ylparejur  rnr- 
rera  ( fi^.  t>.)  X.  yibtir  camino  , Deseuhrir 

caniinn. 

APAREJO,  s.  m.  Préparatif,  apprêt,  tlis- 
posiiion . ! j 1 lai  nuis  de  cheval  ou  rîe  Wic  de  som- 
me.j|(/mir.)  Après  : voÜej,  cordupes,  pouîice 
CL  tout  ce  qui  est  nécessaire  pour  mettre  uu 
vjisseauen  étal  de  iiaTipucr||(/dhr.  ) Moulle , 
ciihornr.|]'pemI./  Impression  : conleurqui  se 
mot  sur  la  toile,  soit  ài’huilc,  soit  h !.(di  t]em- 
pe  , et  f{ui  sert  de  picmlèrc  couche  h Tou- 
vrape.  ||  .dpairjùs  : appareil , iustrumens  , 
outils  nécessatic>  li  qurlqu’avt  ou  métier  || 
(peint.  ) T«mt  ce  qu’il  faut  & un  pciniie 
pour  imprimer  d«-s  toiles  et  pour  dorer.  || 
Attirail  : nomhrc  et  diversité  de  choses  né- 
cessaires îi  quelcfu’übjet. 

APAREJtîELO  , s.  m.  dim.  d'apoi- 
rvjo. 

APARELLAR,  r,  a.  V.  Aparejoi  , Adt^ 

reznr. 

APARI:NCL\,  ï.  / (t^.)  V,  Aparlen^ 
cia. 

APARENTADO,  p.  p.  du  verbe  apa- 
renifir. 

APARENTADO,  DA , aâ).  'y.)  V.  L’m- 

parentadn. 

APARENTAR  , v.  a.  Feindre,  fuii^ 
semblant,  simuler,  sc  parer  de... 

APAREINTE , aJ).  m.  et  J'.  Apparent , 
spécieux,  faux,  factice.  j|  Ptopre,  conve- 
nable, sortahle.  ||.?oint  atix  atlverbcs  bien  ou 
mal  tl  rrpiiv.tut  H bien  dispueslo  , bien  pom 
rrctrfo.  Il  (r*.)  Apparent,  visible, 


AÇA  ( I2I  ) APA 


APAREKTEMENTK , aüi'.  Ext  appa- 
r<*n«’c. 

APARESCFR , r.  {u.)  j4pare- 
ccr. 

APARKSCIFNI'E , p.  a.  du  verbe  apa- 
rescer.  Qui  paroîl. 

APAREbClMIENTO,  j.  m.  (i^.)  V.  A- 

parecimiento. 

APAHKCIO  , i.  m.  { U.  ) V.  F.pija- 

niti. 

APARICION , s.  j\  Appariiion  : mani- 
fcdiaûon  <1  un  objcl  » d'un  phenoinone  , etc. 

APAUIKNCIA  , s.  f*  App:trmcc  , ait, 
»f*iublant , faiix-kemblanl  : ce  qxtî  paroîl  an- 
dcliiuv.  |]  V.  f'eri^imUiltul  y pi'otahiUdud. 
Aparicuri^s  • tict-oralions  d'un  iIm  alio. 
APARIR,  4^.  n.  (4».  ) V,  .-fpartrer, 
APARRADO  , DAf  adj.  On  !<;  dii  de 
certains  arbies<|ui  sont  toitucux  comme  la 
vigne. 

APARROQUIADO,  DA,  Habium 

d'une  paruj^*. 

APÀRRîiQUIAR  , t*,  a.  Attirer,  .'uumor 
des  praiiijucs,  des  chalands  dans  une  !>«>uli* 
que. 

APARTACIOIS  , s./.  (.■.)  V.  Rcparii- 

cion. 

APARTAD.\ME]NTE,  aJv,{u.)  V.Se- 

pWttdametife. 

APARTADHRO,  j.  wi.  Lieu  Au  l*oii  «e 
rciiic  sur  un  ehciuin  ou  ailleurs  pour  Lisser 
passer  quelqu'un  on  quelque  chose. 

APARI'ADIJO,  J.  m.  (*•.)  V.  Apwia^ 

dizo.  Il  PoiiiepoMÎûu  separtV  d’un  grand  tus  , 
d’un  mooccau. 

APAHTADIZO,  s,  m.  Retrancliemcnt , 
peiit  <:a!»incl , tionec. 

APAR1'ADIZ(5  , ZA,  adj.  (1^.)  Atisan- 

hope,  sollUiire  , retire. 

ÂPARI'ADO,  p.  p.  du  verl>e /»pnrr/Tr.  J| 
AdJ.  Distant,  lointain,  eloigm . j|  DifK-rent, 
divers.  ||  (V.J  On  le  disoii  d’un  cominis.‘4;iiie 
« barge  d’instruire  une  alTaire  I cxt  liishm 
des  plî^es  ordinaires.  |)  (t^.)  V.  Hcùrado  , 
•Sohiwio.  i|  1.  m.  Pièce,  appartement  ceai* 
l**,  éloigné  du  tracas  de  la  maison.  ||  fâ(‘n  où 

I on  lucl  les  h'iu«4  qui  doivent  être  d<stii> 
buè#.*s  , eîans  les  bureaux  <U*s  postes,  aux  p<‘i- 
soniies  qui  s’abounenl  pQivr  les  avoir  avant 
le  ntiMic. 

APARTADOR  , RA,  s.  Cclni  qui  èrnrle, 
qui  M-parc,  qoi  éloigne.  ||  Ceiiii  qui  sepaie 
les  dificùenlcs  espèce»  ou  qnalitt  s de  laine.  || 
Celui  qui  d.*ris  les  monhns  à papier  est 
charge  de  s<  parer  les  rlilliVenies  espè'  * s de 
chitibiis.  j|  Celui  qui  sépare  le  bitaîl  par 
troupeaux  on  par  cs{*trcs.  ||  ApurUJer  dt- 
euruuîft  : Tolcui  de  bestiaux. 

APAK'l'AMlLNTO , s.  m.  KIoignomem. 

II  ( prftt. } Desisiemeni.  j!  (r.],  V.  /),fortio.  j| 
( lit,  ) V.  H^dtUac'jon  , Qituviu  , 

( id.  ) V . Lu^ar  fzjxtrlafio , iM^ar  rc^ii  ado.  [j 


(iV/.  )V,  Separaciony  Difrivncîa  ^ Distin* 
cwn.  Il  Apartamicnln  de  gtuuubj  : vol  de 
bc.»tiaux.  ♦ 

APARTAR  , 4*.  a.  Éloigner,  r»’arler,  di- 
viser, désunir,  u-parer-Ü  Tiicr,  retirer, reiniler. 

) Déioiuner,  dctaclicr,  dissu:idcr.’| 
{l'étitrr.)  On  le  dit  d’un  chieilfjqni  suit  la 
piste  d’un  animal  s,uisla  quitter  pour  d .iu- 
ues.  I)  Apurtar  ilel  camuio  : dérouler.  || 
Apartur  el  grano  /fc  ia pajn  : dis- 

tinguer le  vrai  du  faux  ; distinguer  , srrpaier 
le  point  esseuticî  en  laissant  h’  reste.  |{  -V/no- 
tar  iti  linen  dei  punlo  : {eser.  ) ccailer  IV- 
péc  de  la  porpcndicuhiire.  ||  Apartnrlama’- 
• ( An-  ) abandonner  une  aft'aire  , une 
entreprise.  ||  Apartar  las  carias  : séparer 
les  lettres  dans  les  bureaux  di>s  po  tes  peur 
li's  distribuer  aux  abonm-s.  ||  Apartar  la 
uULiy  los  ojos  : ( fig.  ) changer  d ’ùlce,  cesser 
de  )>eiiser  ^ ce  qui  occu[>oit  i’auontion. 

APARTAUSÉ,  U.  r.  S'éloigner,  s’efrar- 
ler,  ne  séparer  de  l'endroit  où  Ion  éloil.  jj 
Divorcer,  se  séparer,  en  parlant  des  pcison- 
ncs  niatiéi^s.  ||  ( prat.  ) Sit  désister  d'une  ac- 
tion jiii  idlqiic.  I|  Apartarsc  dcl petigro  t évi- 
ter le  |>eril.  l)  .dptu'Larsc  dcl  miindo  : s’exiler, 
SC  sé<|ncslr(T.  (j  Apartarsc  de  algtam  : quit- 
ter quelqu’un.  )|  Apartarsc  : sc  ranger- 

APAh  i'E,  f.  m.  Alinea,  jjnr.  lA'space 
qu’il  y a entre  los  ruols  dr.ns  tout  ce  qui  est 
eciil  ou  imprimé.  |j  Aparté;  ce  qu’un  ac- 
teur dit  6 j>jrr  sur  la  scènè.  ||  adv.  Séparé- 
nieiu  , disliiK  i«n»cnt , h part.  ||  A l'écart,  en 
icirticnlier.  ||  Dexando  apartc  chanzas  : 

Ici  ica  l>ait. 

A1*ARVADU,  p.  p-  du  verbe  apar~ 
rar. 

APARVAR  , 4'.  a.  Tendre  les  gerîies 
pour  les  battre.  ||  {fig-  ) Amasser,  uiuoncc- 
Ur,  aceuiuuler,  entasser 

APASljKN'i’ADÜR  , i.  m.  (**.)  V,  Apa 
cmitudor. 

Al’ASCFNTAMiraTO  , 5.  m.  (...)  V. 

Apaceniamentn. 

APASCEiiNXAR  , a.  (»’.)  V.  Apacen- 


tar. 

APASIO>’AOAMFKTE  , 


adif.  Pas-. 


sioiinémem,  avec  posauu. 

AP.A-SIONADO  , p.  /».  d.n  verbe  apa* 
3iomrr.ll  Adj,  r*.ssIoniic  , nmour«*ux  , îou- 
piiunt.  If  Pi».-sulé  d'une  pa.sstoii.  ;|  Soullranl, 
alîécté,en  pîoî.int  de  quelque  ^paille  du 
corps,  j igerm.)  G'‘Aî.er  de  prjson. 

APASiJiVAMIhJN  l’O  . s.  m. 


Pasion. 

APASlO?fAR  , V a.  Rendre  p.issionnr, 
exciter  une  passion.  |{  Attacher  t rendre  al- 
Ijcbe.  Il  (v*.'  \ . Axnuicfiiar,  AJligir, 
APASIÔNARSL,  w.  /.  8e  passionner, 
s’attacher. 


APA8TAR,  i'-  «.  ( ) Y.  Ap<0cn* 

Liàt\ 


-A  . - 
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APASTO,  5.  m.  ( i'.  ) V.  Pasto. 

APASTLHAR  , (i^.)  V.  Pnitnr.  || 

V.  /'(^raf^nir. 

^ APATTA  , s.^f.  Aj'atlïto  : c'fal  rl'iincî\njf 
<]ui  uVai  biisx-trotlMc  d aui  unc  <niolimi. 

* APÂTICO , CA , otij.  Apuiiii({UL*  : qui 
est  iiiMTiisi^h  tout. 

APA'JCS(  ^0*>.  m.  Oinrim‘nt,  parure. 
On  nc&Vn  &<rit  quVti  piai^antant. 

A1*A\.SAT)(>,  DA,  m//.  OUong.  On  le 
dil  fies  tultlcfiiix  et  de^  livres. 

APAZGUADÜ,  lU,  iuij.  (k  ) On  le 
dlMjit  des  personnes  avec  qui  l'un  avoit  fuit 
la  paix. 

APAZOTE,  s.  m.  Espèce  de  basilic  rpii 
Tient  ck*s  Indes. 

A'^fclA,  s.  f.  Entraves  j>onr  Jos  clie- 
vaiii. 

APEADERO,  s.  m.  Monloir  ; presse 
pierre,  ou  un  grand  billot  de  Uiis  , d<«iu  on 
se  sert  pour  iiioiitcr  plus  aisr  ment  2r  < heval , 
et  pour  dcsccndic  de  cheval.  |(  Pic<l-i-tene  : 
p<‘lit  logement  dans  un  endtoil  où  I on  ne 
Tient  qn’en  passant. 

AP^^■\T)Ô,  DA,p. du  verbe  apear, 
APFADOR,  a.  m.  Arpenteur. 
APFAMIE^TO  , s.  m.  \ . 

A PF' A R , r*.  fl.  Ociiiontcr  : oier  rpieîqu'un 
desu  monture  : f-ûre  «lescrndre  qnelqu  un  de 
Toiture.  |{  Ari)cnier  : nirsuver  la  terre  : en  ré- 
gler les  limites.  ||  Caler  : mettre  une  e.vlc 
mic  voiluic  j)onr*quVilc  ne  roule  point.  j| 

( orc/i.  ) Ciicvaler,  clamer,  jj  DciaonleÉ*,  dt- 
sossciubler  les  diflvrentes  parties  qui  compo- 
sent quelque  clir^se,  comme  un  autel,  etc.  || 

) ï^issuarlcr;  faire  cliangerd'avis.|j(i</.J 
Vaincre  une  diÜit  nIle.  j|  ^ipear,  m.  /!.(»'.) 
Waicbcr,  aller pied.  ||  jipeur  â n/j^uno  i!c 
suempteo  à tralamcnlo  : destituer,  démet- 
tre quelfpi’im.  Il  ^ipenr  el  r/o  ; passer  une 
rivière  .1  goè.  j|  yjpccr  In  itilillcrîa:  ( »*.') 
rlemomer  i'arldleiie.  j|  y^pear  iinn  cabnlit:^ 
ri:i  : mettre  des  entraves  à un  cheval.  ||  y/‘ 
pearsi! por  iii  cciiti  0 por  Im  Oi’cjas  ; vouloir 
SC  tirer  dallairc  en  di.'J.'mt  rpielqu  absuulilè. 

APEAR.sk,  tJ-.  r.  Deaccridic  de  l1ict»1, 
mettre  pied  h terre. 

APKCliLCAUU,  p.  p.  du  verbe  ape^ 
chiJuir* 

APECIIL  GAR,  Pousser  avec  la  poi- 
trine, s^’ner  coiurc  son  sein,  [j  (//.ç.  bas.) 
Kutjepiendrc  une  chose  avec  audace  : nictUc 
les  mains  h la  pâte. 

AP.^dJAZ.\if , O.  (te  ) V.  Deipedazar. 

Il  R i|  iccer,  rapctarscr. 

APEÜKRAAEADO,  Î)A,  adj.  (inus.) 

Dur  comme  un  caillou.  j|  iji^.)  impitova.  | 
ble,  ini'cxiMe,  inexora!>!c. 

APEDGAU,  i'.  a.  (p. ) V.  j'fpear:  (ar- 

piulir'. 

APh.nR  AR  , n.  a.  V.  y/pedœar. 
APEEd'iKADERO , s.  ni.  Erulroitouks 


enfans  se  réunissent  pour  se  battre  & coups 
de  jùri  re. 

APEDREADO,  DA,p.  p.  du  ver!»e  a- 

pfdttftir.  Il  ytdj.  ( y.  ) Rarioie  : jk-îoI  de  dif- 
ferentes couieuis.  {{  Halcvn  opeffrciw/o  ; fau- 
con tgalr. 

APEDREADOR,  t,  m.  (mus.)  Celui 
fpii  jette  des  pierres.  ||  yipcditador  de  hon- 
ùa  : frondeur. 

APIiDRI'LAMIElNTO , s.  m.  ( inus.  ) La- 
pidation , l'action  de  lapider,  du  jeter  deS; 
pierr'*.s. 

APEDREAR,  a.  Lapider,  lancer,  je- 
ter des  pierres.  |)  J.apiiier  : tuer  S coups  de 
picric».  Il  Greler  foitcmeni.  ||  Jum.) 
Glapir  ; a^solUlmT  par  la  manière  tloagrca- 
blc  de  parler,  par  le  son  aigre  de  la  voix.  j| 
M^pedrear  ciui  la  finr^a  ; iVomler. 

APEÜRKARSE  , y.  r.  S endommager 
par  la  gicle,  en  parlant  d’une  vigne. 

APÈr)REO,s.  m.  (itiiis.)  L’action  de 
lapider,  de  jeter  ries  pieiTCS. 

APEGAOAMKN  l’E,  m/y.  Avec  atta- 
chement : d'une  manière  attaelinme. 

APEGADÎSIMO , MA , mij.  sup.  d'apc- 

^“ÂÏ'EfiADlZO , ZA , aJJ.  (.>.  ) V.  Pega- 
dizn. 

APF'GADO  , p.  p du  verbe  ape^ar. 

APEGADCRA  , s.f.  (y.  ) V.  Pc^ndura. 

APEGAMlEîNTO,  f.  ui.  Lnioudedeux 

ehosos  coJIces  ensciuhie.  ||  ^ ' 

/>e.qo. 

APFF^AR , y.  ir.  ( m.  ) V,  Pe'^nf, 

APJ;(iAR^>E,  y.  r.  S'attacher,  s’.iOcc- 
tiomier,  prendre  du  goût.  [|  (y.  ) V,  Pe- 
ffttrse. 

APFG(),x.  m.  Attachement , liant , atta- 
che, adhérence , affection , inclination,  jïcn- 
chant. 

APELACION,  s.f.  Appel,  api>eIIation, 

Il  No  haber  à no  iei:cr  apcPicion  ; {^am.  ) 
n’avoir  point  de  icmcdc , de  icssouicc,  d'es- 
poir. 

APELADO,  p.  p.  du  verbe  cpclar.  }| 
^'fdj.  On  le  dit  des  chevaux  qui  ont  le  poil 
de  la  j.téme  couleur. 

APELA.MIUIADO  , p.  p.  du  verbe  ape~ 
lambrar. 

APELAMRRAR,  y.  a.  Plamer  ; faire 
tomber  le  [loU  rl'un  cuir  pour  le  disposer  à 
être  tanné. 

APELAÎ^l'E,  p.  a.  <lu  rcrlïc  apclafy  et 
s.  Appelant  : qui  appelle  d'un  jugcmeul. 

/Xi'ELAR,  y.  a.  Appeler  d'un  jucecneiit, 
émcltrc  iippel,  inleijecter  up^K;!.  ||  He- 

coiirir  A quelqu'un  , ù quelqu'expediciu  : sc 
replier.  H Apvlar  cl  eufermo  : (*^.)  se  tirer 
d une  maladie  jugée  mortelle.  ||  Aptlar  umt 
cosa  sobtr.  oU'tt  ; revenir  au  même , sc  raj>- 
porter. 

ARELATIVO,  VA,  adj.  Ap- 


Dici.,  - 
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pellatif.  Il  5<;  dit  d’un  nom  qnt  convient  h 
luutc  une  espace.  |j  JSomùiv  apelalit^o  : 

Y.  He/torrt/frc. 

Ai’FI^IïADO,  ff.  p.  du  verbe  apeldar. 

APKIjDAR,  m.  n.  Fuir,  s’échapper.  On 
De  s'en  ia.Ttrriren  plaisantene. 

APFliDK,  J.  nt.  V.  Hnida  y flscnpe, 

APEUGÎLVUO , l)A,  atij.  ( inus.  ) Qui 
est  en  danger. 

APÏ*XLAI)0 , p.  p.  <îu  verbe  aptÜar. 

APKLLAK  , a.  Préparer  le  cuir  à re- 
cevoir la  couleur  veut  lui  doimcr. 

APELUDAnô,  p.  p.  .lu  verbe  upclli- 
dur.  |]  .ddj.  Dit,  siirnomim^ 

APELLIDAMIliMTO,  s.  m.  L’acUuii  de 


«untoiniuer. 

APKliLlüAR,  a.  Surnommer.  j|  Pro- 
clamer. Ij  (./.)  Appeler,  ronvfHjuer  .lu  mou- 
<lc  jKJur  une  cxpalition.  ||  ^dpeiddar  /.oec- 
tna:  ou  le  dit  <!‘un  esclave  injustement  dé- 
tenu , qui  réclame  sa  liberté. 

APKLÏ.IDO , s.  nt.  ^oui , surnom , nom 
de  iaiiitile.  i|  Le  nom  parti. uJier  que  ion 
donne  h certaines  eboses.  V.  iitnomhrr.y  A- 
p:Letij.\\  (t».)  Appel.  V.  Convooncinn  y /Ja- 
muinicnlo  de  p;tu:ira.  1|  ( ^^.  ) Gri  fie  guerre  : 
signal  pour  m»  préparer  an  comlwt.  ]|  } 

V , Clamoi'y  ilrito,  Jj  [id.  ) V . Jm  ovueion.  jj 
^ roc  de  upellido  ; par  convocation.  ' 

APKl.M.\/ADO , /I.  p.  du  veriM:  apel- 
mtAZiir.  Il  Adj.  M;.ssif,  grossier,  iouid  : au 
au  moral. 

APflRiAZ.AU,  U.  a.  Comprimer,  ten- 
dre dur,  comlenser,  rendre  serre,  compact. 

APE\AS,  tuU>.  A peine,  avtx:  peine,  dif- 
ficilcmenl.  il  A peine 

APEHNDI-IISàA, 

nenciitj 

APÉ\DK'E,  s.  m.  Appendice  : supplé- 
ment f|ui  m;  joint  h l.i  ün  a un  ouvrage  avec 
lequel  ]l  .1  du  rapport. 

APÉADiX  , 5.  fn.  ( r,  ) V.  Apêndice. 

* APEAINO,  5.  ni.  Apennin  : 

tnoniagmc  d'Italie. 

APElNiiiOISAa,  I'.  a.  {i'.)  V.  Pensio- 


I i\  pemu  , aussil(/t  que. 

, V.  Perle- 


/tfir. 

APEÂCSCAOO  , p.  p.  du  verbe  ape- 
fiusear.  ^ 

Al^tlNCSCAft  , i*.  a.  V.  Apniitiscnr. 

APEO  , J.  m.  Arpentage  : im-surage  .l’nn 
terraiu.  ||  ( tirch.  ) Cltevalcruenl  : espèce  d’e- 
lai  iatl  d’une  ou  de  deux  pièces  de  bois, 
couvert  d'une  icic,  cl  en  .''.rc-Loutanl  sur  une 
couche,  pour  retenir  en  l'air  Je»  encoignu- 
res , jambages,  Uuuieaux,  et*:. 

ArEONADO,  p />.  dti  verbe 

API'-ONAH,  i'.  «.  Marelier  h pied  très- 
vile  , trotter,  » ourir.  On  le  dit  surioul  des  oi- 
seaux mois  plus  pmiiculicremenl  des  per- 
drix. 

APERAEO,  p.  p.  du  verU;  aperar. 

*»  m.  Eermici,  mcuyer. 


censier,  closîer.||Qiarroa  de  village,  de  cam- 
pagne. 

APERAR,  i'.  a.  Faire  le  métier  de  char- 
ron ?i  la  cunipagne. 

APERCÏ^IDO,  p.  p.  du  verbe  aper^ 
cebit. 

APERCEBIMIENTO,  J.  m.  {u.)  BIA- 

me.  V.  yipercibimiento. 

APERCEBIR,  V.  a.  filAmer,  adinonétcr. 
V.  Aftercibity  Pcrcibir. 

APERCIBIDO , p.  p.  du  verlw  ttperci~ 
bir. 

APERCIRIMIENTO  , s.  m.  RI.'.me.  || 

T)i${xisition,  apprêt,  préparatif.  |)  OnlrC)  a- 
vis.  Il  Aj.fumeiiient,  sotnniution  juridique. 

APERCiniU,  t*.a.  Pitparer,  nisj>os«r.  || 
Avertir,  admoncier.  |]  Sommer  juridique- 
ment. 

APERCIBO,  s.  m.  (i>.)  Y.  Preparaeion, 
Prct'encion. 

APERCION,  s.f.  V.  Apertura. 

APERCÜLLADO , p.  p.  du  vcibe  aper- 
collât. 

APEHCÜLTAR , i'.  fl.  (Aor.)  Colleter: 
prendre  au  collet.  ||  ' fif^.  bus.  ) Enlever, 
prendre  quelque  chose  à la  dérolK't*.  ]|  Tuer 
eu  trahison. 

APEHOlGADO,  p.  p.  du  verbe  aper- 
diÿitr. 

APFRDIGAR,  n Blanchir:  faire  re- 
venir, flamlKT.  V.  Perdi’.iat. 

APKRFGMADO,  tuf;,  (y.)  V.  Pciju- 

nuufo. 

APERiTlVO,  VA,  (méd.)  Apéri- 
tif : .[ni  facilite  le.s  sécrétions  et  les  diges- 
tioDs,  et  qui  ouvre  et  .Icsohstruc. 

APERAADO,  p p.  du  vcrljc  apetnat. 

APEiUN'ADÜR,  s-  nt.  ( yén.)  Chien  qui 
saisit  le  gibier  \Vài-  la  paur. 

APERNAR  , y.  u.  Saisir  le  gibier  par  la 
pâte , en  pariant  des  chiens. 

APEKO  , s.  m,  La  réunion  de  tous  les  ins- 
(riiiuens  nécessair.  s pour  le  labourage.  ||  !>•» 
inslrunicns  nécessaires  |k>ui‘  quel(|u'art  ou 
lUctiiT.  V.  diaittda.  |j  > V.  Hebuiio. 

APKKRE.\DÜ , p.  p.  du  verbe  aper- 
rear. 

APERREADOR,  RA,  j.  (/mw.)  Celui 
trui  livre  qiu'lf[u'im  à des  chiens  furieux.  {} 
Fâcheux  , iiii|MnLvm. 

APERKEAR,  y.  fl.  Livrer  quehju’iin  à 
des  ehieu»  féroces  pour  méils  le  décbiienl  et 
le  tuent.  ||  Abaner  : avoir  bien  rie  la  pciuc 
en  fai>atil  queique  clmse. 

APKUUE,AriüE,  y.  r.  Ahaner.  || 
muse  iras  un  ewpleo  : aboyer  apiè»  un  em- 
ploi. 

APERROCILUISE,  y.r.(y,)  V.  Aper- 

roouittt.se. 

APERROQLIARSE,  O.r.  8e  fa  ire  J ns- 

criro  dans  une  paroisse,  s y établir. 

APERâO^ ADO , p.  du  verbe  aper- 
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sonarsr.  |]  ,'fdj.  Uicn  ô niai  apenonoilu  : 
bien  ou  lUtil  forint^ 

APEKîiÜ^ARüE,  v.  r.  (t*.  ) Faire  l'cle- 
gaïU. 

APERTENESCER,  i'.  n.  ( **.  ) V.  Per- 

tenccer. 

APERTRECHAR,  Pertre- 

char. 

APERTURA , J.  Ouvcrlur^,  rcniréc. 

V.  ^dherlura. 

APKÜADL'MBRADO  , p.  p.  <iu  «rbe  a- 
pesaüumbrar.\\  (istar  apesadumbradu  : avoir 
le  cxieiir 

A1*E.SADUMBRAR , v.  a.  Contrister, 
i;\chcr,  faire  de  la  {>ctne , cbagrin^r,  afHigcr. 
Il  est  nitis  mite  coiuiiic  recinioquc. 

APVSARADAMEm’E,  «r/r.  ( imw.  ) 

Avec  douleur,  d'une  inanicrc  douloureuse, 
aUligeantc. 

APK8ARAR,  (*.  a.  (i'.  ) V.  ^pesadum- 

brar.  Il  osl  aussi  reviproque. 

APESGADü , p.  p.  ( imts.)  du  verbe  a- 


^*^tpr5r.AJiir:>To , s.  m.  (t/uij.)  Poids , 
cliai'ae,  aliai^seoicnt. 

APE8GAR,  t'.  a.  {inus.)  Cbarger,  ap- 
pesantir, rendre  louid , pesant , peser  sur,  ac- 
cabler, afVaibser. 

APE6GARSE,  r.  Devenir  pesant  , 
lourd. 


APESTADOjp.  p.  du  vorl>e  apr^tar.  || 
Pstar  npestfuio  de  al^pina  ensn:  {Jam.) 
Regorger,  abonder.  j|  s.  m.  Pesiitm^ 

APESl’AR,  V.  a.  l'mprster,  infecter  de 
pcMe.  il  ijig-)  Empester,  empuantir:  infec- 
ter, rcparidrc  une  luauvaisir  u<leiir,  la  coin- 
munH£UfT.||(<V/.)Coro»njpvc,  |HTTertii.|{'  /^Vî* 
Jam.  ) Ennuyer,  f.nigucr,  exciser.  ||  fi.cds 
que  apesia.  On  le  dit  de  quclc£ue  cliose  qui 
pue  à empester. 

APEl'ECEDOR,  RA,  s.  Celui  qui  de- 
sire ardcjuineni,  qui  a envie  de  quelque 

APEl^ECER,  V.  a.  Désirer  fort,  souhai- 
ter ardemment , lechercher  avec  passion , as* 

Eirer  è,  prétendre,  aimer,  demauder,  ain- 
tlionnei , convoiter. 


APETECIDLE,  adj.  m.  et  f.  Appe'iittant, 
disiiablc,  coavoiul>lo. 


APm'E('ir>0  , p.  p.  dii  verbe  apeteers', 
APEI’EKCIA  , s.J'.  ApiKlil  : envK* , de- 
sir,  besoin  de  manger.  ||  Ap[a'tcnce  : l aciioti 
d appeler. 

APEl'ESCEDOR,  RA,  s.  (v'.)  V.  yfpn- 

teccd-tr. 


APETIBLE,  adj.m.etf.  (v*.  ) \,j4p&- 
tcvibic. 

APEnXE,  4.  m.  (/mts.)  Ragoût,  sauco 
bonne  h i'xoiter  l'appclit. 

APF'riTiVÜ,  VA,  aJ/.  Appétitif.  On 
le  dit  <1  un**  faculté*  de  1 âme. 

APEl’iTU,  s.  m.  Apptiii  ; inclination  , 


f.a’idu*  par  laquelle  l'ilme  se  porte  h désirer 
<|uelqne  chose.  ||  i^pciit  : désir,  envie,  be- 
soin de  manger.  i|  Ce  qui  excite  Jappeiii. 

APEl'lTOSO , Sa  , adJ.  Appétissant , 
ragoûtant.  ||  (u.)  Celui  qui  dnirc  aideiuoieiit 
quelque  cliosc , qui  eu  a envie,  'j  Capricieux, 
qui  se  laisse  gouverner  par  sc.s  désirs. 

APEÏNAZADO,  DA,  adj.  On  le  dit 
de  quclqu'ouviace  de  cbarpenteric  fait  avec 
des  iravftw*  de  bois  appelées  pejnazos,  V . 
ce  mot. 

APEZtüSADO  , p.  p.  du  verbe  apezu- 
nnr. 

APEZE^AR  , p.  n.  11  se  dit  d’un  cheval 
ou  de  quelqu’autrc  lidte  de  somme  qui  appuie 
fortement  du  pied  , en  faisant  qitelquVllbrt. 

APl.VO.VDO,  p.  p.  du  vcri>c  apioilar, 

APIADADüR,  RA , s.  ( i/uu.^  Celui  qui 
a piüc,  qui  a rooipassion. 

APJADAR,  I'.  n.  (i'.  ) R''garder,  traiter 
avec  pille,  avec  coiiqvasstou.  j|  Exciter  la 
compassion,  la  pitié. 

APJ.^DARSE,  V,  r.  Avoir  pitié,  pren- 
dre I iiic , coropnlir. 

APJARADEKO,  4,  m.  Note  que  prend 
on  maître  berger  des  têtes  qui  composent  un 
trcupcaii. 

Arl.\STRO,4.  m.  (m.)  Bassinet  : plan- 
te. V.  'forrinf^d. 

APKiARADO,  DA,  adj.  [Jam.)  Qui 
agit  en  fripon  , en  coquin,  en  ruse,  en  aU- 
simule. 

*,  APICARARSE,  n.  Se  |^crvlTO^. 

APICK,  4.  m.  Sommet , (voitUe,  cime,  de 
quelque  chose  que  ce  soit.  ||  (J^.)  Ea  par- 
tie la  plus  pente  d'une  chose.  ||  (id.)  J^c 
de  la  ludu'ulu*.  |)  Pstar  en  /os  opircs  : 
{Jam.)ùxse  au  fait  d uiicciiosc)  iaconnollre 
à fond. 

APILADAS,  4-  f.  pl.  V.  üastana^  api- 

litdas. 

APlliADO,  p.  p.  du  verbe  apilar. 

APILAR,  v'.  a.  Amonceler,  emplir,  tAS- 
ser,  entnsMT. 

APIMPOLL*\DO , p.  p.  du  verbe  apim- 

pol/arse. 

APIMPOLLARSE,  m.  r.  Bourgeonner  : 
jrttcr  des  bourgeons,  pousacr  de*  bourgeons. 

APIIVADO,  p.  p.  du  verbe  apinar.  || 
/ddj.  Groupe,  touffu.  |{  Qui  a la  fouue 
d'une  pomme  de  pin. 

APJIN.\DGRA,  s.  J\  L'action  de  gron- 
j per,  de  serrer,  de  joindre,  de  presser  plu- 
sieurs choses  1rs  unes  contre  les  autres. 

APiWAMiEÎS'lO . 4.  m.  (mu4.)  V.  yfpi 
nadura. 

APiNAR,  U.  a.  Grouper,  rendre  touffu, 
press^T.^serrer. 

I APiNARSE,  %*.  r.  Pommer  ; se  grouper: 
j dcvciiir  touffu. 

AJUO,  4.  m.  Aclicyccleri  : plante.  j| 
i piQ  çelfollari  maceroa.  \\^y/pio  dé  tuotUcà 
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rnontano  ; ciciUnirc , Itvc^chc , acho  des  mon* 
tngnes.  ||  Apio  de  perro  : pc*lile  ci^j^ue,  cUi- 
te.  j|  Apio pnlustre  : ceien. 

APfOLADO  , p.  p.  du  ▼cibc  apioîar. 

APIOLAU , M.  a.  ( %^n.  ) Mettre  det  jeu 
aux  faucons.  ||  (iV/.  ) Atueher  cosciubk*  les 
d’une  pii’C"  de  gibier  pour  la  poi  ter  fü- 
cilemeni.  i|  f /î^-  /dm.)  Arrêter  quelqu’un, 
le  s.iisir.  J|  ( t//.)  V.  Malar, 

* APInO , RA,  adj.  {chim.)  Apyic , qui 
rcMkte  au  feu,  cl  qui  u'en  éprouve  aucune 
aJuû'atiun. 

APISONADO  f p.  p.  du  Tcrl»c  apisorwr. 

APISONAR,  a.  Hier:  eiifuncer,  bat- 
tre , aplanir  avec  la  hîc. 

APITONADO  , P‘  p-  du  Tcrbc  apitnnar, 

APirONAMlETÎlX),  j.  m.  L’octiou  de 

percer,  en  parlant  des  cornes  qui  commen- 
cent k percer  aux  bêles  qui  en  uni. 

APIl'ONAR,  r*.  n.  Commencer  k per- 
cer, à pousser,  en  parlant  dfni  comtes  des  ani- 
maux qui  en  ont.  V.  ApitnpnlUtrse.  (|  Pi- 
quer, percer  avec  un  instrument  aigu  ou  avec 
le  bec. 

APITONARSE , v.  r.  Se  quereller,  se 
disputer,  contester,  être  en  debat , en  que- 
relle, en  difl'cTcnd. 

APl^CABLE,  m.  et  f.  Qui  peut 
^tre  .'ippaise  , facile  fléchir. 

APLACACIOÎV,  s.  J,  (mm.)  S . Apla- 
enmiento,  ||  yfplacacion  de  la  ûvi,  de  los 
ànlores , etc.  : atloucissemeut  de  la  colère  , 
«le»  douleurs  , etc. 

APL.ACADO,  p-p-  du  verbe  apîacar. 

APLAf^ADUR^RA , s.  Celui  qui  appai- 
tc,  qui  llcchit. 

Al'LAdA.MIKATO , s.  m.  L'actiou  de 
flcrhir,  d’appaiser. 

APLACIAR,  m.  a.  Appait-.T,  désarmer, 
fléchir,  adoucir,  calmer,  défAclicr. 

APLACENTAR,  n.  ( v.  ) Divertir, 
donner  du  plaisir,  réjouir,  récréer. 

APLACENTEIUA,  5.  /:(»/.)  V.  P/«- 

eer. 

APLACER  J y.  a.  ( ^*.  ) V.  Agradar, 

Conteniar. 

APCACIBLE,  aâj,  m,  et  f.  V.  Agra^ 

dahle. 

APL-ACIKTÎTE  t p-  ft.  ( ) du  verbe  a~ 

placer.  Quijdall , qui  réjouit,  qui  recrée. 

APDAtdMlEiVTO , s.  m.  (v^.)  V.  Com- 
pîacencin . Placer^  Gusto. 

APLAGAR  , t'.  «.  {v.)  V.  Llagar. 

APLAWADERA  , s.j\  Hic  , demoiselle  : 
intlrunicnt  pour  battre,  pour  enfooccr  ou 
pour  :^lanir  un  terrain,  un  pave,  etc. 

APLAWAOO  , p.  p.  du  verbe  aplanar. 

APLAWADOR,  s.  m.  PJanoir:  sorte  de 
eîscict  d'oifcvre,  dont  i’cxirémite  est  aplatie 
Cl  fort  polie.  V.  Allanudor. 

APLAWAMlENTa,  t.  m.  A^daiistc- 
mooi»  apIauÎMeuicot. 
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.APLANAR,  t*.  a.  Apl.uir  : rendre  uni  <c 
qui  cloil  inégal.  ||  {Jig.Jam.)  LaissiT  sUi- 
pefdit  « interdit  de  sumiise  ou  d’adniiiation. 

APLANARSr,  I'.  r.  V.  Afdo.mtrse. 

APLANLHADO  , p.  p.  du  vcil>c  aplani 
ihorsc.  Il  s.  m.  Tas  <le  linge  repassé  ou  h re- 
passer. Il  Rep.assaee. 

APL.VNCilADüRA , s.f.  Repasseuse  de 

linge. 

APLANCHAR , v.  a.  Repasser  du  Hngc  , 
le  rendre  uni  avec  un  fer  ch;md. 

APLANTILLADO  , p.  p.  du  verbe  a- 

plantillar. 

APLAN  riLIjAR , f.  a.  Tailler  des  pier- 
res , travailler  du  buis  d après  une  mesure 
quclronqiic,  d’après  un  p:uron. 

APLAS l'ADO , p.  p.  du  verbe  aplastar. 

APLASTAR,  p.  a.  Aplatir,  écraser.  |) 
f^nfondre,  laisser  quelqu'un  sans  sa- 
voir que  rc’pondre. 

APLALDIDO,  p.  p.  du  verbe  aplat:* 
dir. 

APL.AUDIR , f.  a.  Applaudir,  approu- 
ver, ccichrcr  ce  que  fait  ou  dit  une  person- 
ne , et  le  marquer  de  quelque  manière  que 
ce  soit. 

APLAUSO , s.  m.  Applandissement  : 
grande  auprol>attoniuarqnir  soit  [tardes  bat- 
teoicns  de  m.^iiis,  soit  par  acclamation  ou 
par  quelque  manir  re  que  ce  soit. 

APLAT^ADO , O.  D.  du  verbe  a»//7C//r. 

APLA/tAMlENTO  , J.  m.  ( intts.  ) L’ac- 
tion de  convot|ucr,  d'ajourner,  d'assigner. 

Al*LAZ.Ah,  H.  a.  Loiivoqner,  ajourner, 
assigner.  ||  Aplazar  la  caza.  V.  Emplazar 
la  caza. 

APLEPiEYAR,  a.  (m.)  Avilir:  rendre 
bas , abject. 

APLKGAR,  if.  fl.  ( ) V.  Allegar,  He- 

Il  (^*)  A[iprocher  une  chose  d'une 

autre. 

^ APLESTIA , x.f.  {nàéd.)  Aplcslic  ; in- 
satiabilité , aviiUté  de  manger  qui  ne  peut  se 
rassaMcr. 

APIdCABLE , ad'f.  m^tj'.  Applicable  ; 
qui  iteut  être  appliqué. 

APLICACIOjN  , s.f.  Application  : l'ar- 
üon  d'applifiuer.  ||  Adaptulion.  ||  Apposi- 
tion. Il  Assiduité,  application  au  tmvnji, 
Tetude,  etc.  : attachement  : soin.  ||  (x)nlcrr* 
tion  d’t'spril.  j(  yiplicacion  de  biencs  à ha- 
cienda : (prai.  ) V.  Adjiulicacion. 

* APLiCADA,  s. (^om.  ) Ordonnée  ; 
ligne  diüiie  tirée  d’un  point  de  laciixonfé< 
rencc  d’une  courbe  perpendiculairement  à 
son  axe. 

APLICADKRO  , RA  , adj.  ( ) Qùi 

peut  OU  qui  doit  être  appliqué. 

APLiCADiSlMO,  MA,  adj.  sup.  d*a- 

plicado. 

APLICADO,  p.  p.  du  verbe  || 

Adj.  Atumil'. 


( 125  ) 


» 


Digilized  by  Google 


’APO  ( 1 

APIJCAR,  I'.  a.  Appli^jncr  : adapter  : 
afTector  : destiner  : approprier:  aurilmer  : 
Atijii^LT.  Il  j4phcar  d alt^unfy  d una  profu- 
sion 6 ejercicio  : destiner  queUpi  un  a une 
IH-ofi's&imi  ou  rntcrcice.  j|  ^■Iplicar  el  oido  : 
prêter  1 oreille,  écouter  attenlirenienl. 

AFLl(>AnSE,  t'.  r.  S'adonner,  s’appli- 
quer, s’alUelier.  {|  { fiff-)  V.  Inf^niarse. 

APLOMADO  , p.  p.  du  verbe  aplomnr. 
Il  Ad).  Plombe  : <lc  couleur  de  plmub, 

APLOMAR,  V.  n.  ( mi«.  ) Allaisser  : 
faire  ployer,  faire  courber  sous  le  laix.  |( 
lixumincr  si  un  mur  est  U plomb. 

APIjOMAR  f n.  { nrch.)  Lireîi  plomb 
ou  en  ligne  perpendiculaire. 

APLOMARSü,  r*.  r.  S’écrouler  : en  par- 
iant d’un  êdiiire. 

^APM'A,  s.f.  {méd.)  Aput'c  : défaut 
de  rcspimlion. 

APüCA , s.f.  ( pral.  ) {ar.)  V.  Carta  de 
HcrÀbn.  

APÜCADAMKNTE,  adv>.  (miu.  ) V. 
Poco.  Il  ( iil.  ) Bassement,  lAclicmetil , avec 
pusilianimitê. 

APUCAÜO,  p.  p.  du  verbe  aporar.  || 
Adj.  rusillanitne  , foible.  ||  (r.  )Vil,  bas. 

ÂPOl/AOOH,  RA,  s.  Celui  qui  amoin- 
drit, qui  diminue , etc. 

APO(>ALIPSI  ,s.m.  V.  Apocalipsis. 

APOCALIPSIS,  .r.  ni,  Apoenlyps»?  ; rt^ 
velaiion.ün  appelle  airsi  le  livre  canonique 
qui  contient  les  révélations  faites  h saint  Jeau 
i’evangrlUle. 

APüCAMlEWTO , s.  m.  PusiU:miniitc, 
imn  te. 

APOCAU,  û.  Diminuer:  aprtisser : 
rétrécir  : amoindrir  : réduire  : restreindre  : 
ressciTcr.  ||  Ha'  iiir.  jj  ( id.  ) Abattre 

l'esprit,  le  emirugc. 

APOfiAKSt,  r.  S’abaisser,  se  ravaler, 
s Immilier. 

APÔCEMA,  on  APOCIMA,  s.f,  (^',  ) 
V.  Pôcirpa. 

* APÔCIMO-s.  m.  Apocin:  plante  qui 
lue  b’s  ebiens  cl  Wê  loup». 

VPOCOPA,  s.f,  ( ) V.  Apocope. 

APÜCOPAÜÜ , p.  p.  du  verbe  apoco- 
par. 

APOCOPAR,  t*.  a.  Commettre  la  figure 
ûpoco^x*. 

APOt'OPK,  5.  /.  (^um.  ) Apocope  : 
ligure  par  laquelle  on  retranche  quelque  clit>- 
se  ù 1.1  On  d lin  mot. 

APÔCRIFAMEISTE,  adi\  D’une  ma- 
nière apocryphe. 

APÔCUIH),  VA,  ndj.  Apocryphe,  in- 
roiimi,  douteux,  caché,  falmlcux,  siq>- 
iiosé. 

* APOCRISARIO  ♦ s.  m.  Aporritairc. 
Ou  le  disoii  autrd’ois  d'un  députe  d'une 
église  ou  d’un  monastère. 

APODADÜ  , p.  p.  dn  verbe  opodar. 
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APODADOR , RA  , j.  Celui  qui  a l’ha- 
bitude de  <lonncr  des  sobriquets. 

APODAMIKNTO , j.  m.  ( o.  ) V.  Apo- 
do.  Il  ( I'.  } V.  P'aluarinn  J Tasa. 

APODAR , !>.  a.  Donner  des  sobriquets , 
apostropher.  H ( v.  ) V.  Comparar.  ||  ( id.  ) 
V . f 'aloor^  lasnr. 

APOnVNCADO , DA,  ad).  Qui  ressem- 
ble h mie  csp«*cc  de  chien  de  chasse  apjieJc 
podencos.  V.  ce  mot. 

APODFRADAMKNTE,  ( r.  ) A- 

vec  une  espèce  d autorité. 

APÜDKR  ADO  ,p.  p.  du  vcrl>e  apaderar. 
\\Ail).  et  s.  Proaireur  fondé  de  procuration 
pour  agir  jionr  un  auli*c.  ||  ( ^».  ) Podt~ 
roso. 

APODVRAMIVN’rO,  .r.  m.  f r.  ) I/ar- 
lion  de  mettre  quelqu'un  en  possession  d'ime 
chose,  de  sc  saisir,  de  s'eiiiparcr  de  quelque 
chose. 

APODVRAR,  I',  a.  ( o- ) Mettre  quel- 
qu’un en  possi-ssion  de  quelque  cliose. 

APODrRARSE,  r.  r.  S emparer,  se  sai- 
sir. Il  Vnvaliir,  occuper.  ||  (t^.)  iJcveiiii  puis- 
sant, fort. 

^ APODlCnCO,  CA,  [log.)  Apodic- 

tiqua  , dcmorisli'Htif,  cvidnit. 

APODtJ,  s.  m.  Sohriquel  : surnom  don- 
ne h qiielquun  pardéiision. 

APt^DUKCEli,  V.  a.  { e.  ) V.  Pudrir, 

APOil.Sl.S,  5.  ni.  {/mut.)  Apophyse, 
prouiWrance  pointue  d'un  os. 

APOfiKO  , s.  m.  {ostr,  ) Apogée  : point 
de  orbite  d une  pl.iiiélc  le  pIu^  éloigné  de 
la  UTie.  • 

APOLILTvADO , p.p.  du  verbe  apn/l- 
Uar.  Il  Ad}.  Aiüsonné.  Il  sc  dit  du  Lois 
longé  p:ir  les  vers. 

APüLlLLADCRA,  s.f.  Mangeure  île 
teigne. 

AFÜLILLAR , o.  a.  Ronger,  on  parlant 
de  la  teigne  , des  miles. 

APOldLLARSV,  r.  r.  C./'5’- ) Se  g.\ter, 
sc  détériorer,  en  puilant  de  ceiiaincs  mar- 
chandises, de  certaines  denrc*es. 

APOLlNAR,  adj.  m.  et f.  {poès.)  A- 
pollinairc  : qui  appartient  à Apollon.  \ . 
AfKilincn. 

APüLlNARISl'A , s.  m.  .Sectaire  d’A- 
pollinaire., qui  nioiiriticarmilioii  <te  J.  C. 

APOLLNTO , NKA , adj.  [pôés.  ) V.  A- 

polinar. 

* APOLO  , s.  m.  Apollon  : dieu  iln  P;ir- 
nasse.  ||  Hacer  versos  d pesât'  de  Apoto  : 
rimer  en  dépit  d Apollon. 

APOCOuKrifA* , CA,  l/d/.  Apologéti- 
que : qui  conlietil  une  apologie.  On  le  dit 
de  l aulcûr  qui  fait  des  ajMilogics  el  île  tout 
ce  qui  appartient  h I .qwlogic.  [|  s.  m.  ( i . ) 
Apologie.  V . 

APÜLOGIA,  j.J.  Apologie  ; discours  ou 
écrit  jusliUcatif. 
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APOLrtCICO,  CA,  adj.  (inus.)  Qui 
appariifut  h l'apologue. 

AP(^LOGIÎ>rA , s.  m,  Apologiste  ; celui 
qui  fuit  une  apologie. 

APÔLOGO,  m.  Apologue  : faillie  mo- 
rale et  inslruciive.  [|  Ad).  {Uim.)  Qui  appar> 
tient  à l’apologue. 

APOLTRl)NADO,/>.^.  du  verïic  apol- 

tronarse. 

APOLTRONARSH,  u.  r.  S'accagnarder, 
croupir  dans  roisiveu\ 

APOMA'AAnO,  p.  p.  du  rcM-bc  apoma- 
zar» 

APOMAZAR  y I'.  a.  Poncer  : frotter  avec 
la  pierre  ponce. 

Al^OiSER,  y.  a.  (»'.)  V,  imputât,  A- 

chacar.  ||  ( id.  ) V.  Apl/cat,  impo/itt. 
APOTVKUSK,  y.  r.  ( y,  ) V.  J-.Amcrtme, 
APüKZOÂ/U\,  y,  a.  ) V.  Jùnpon- 
sonar. 

APOPLF.Gl A , s.  f.(  méd.  ) Apoplc:iic  : 
maladie  qui  piivcdu  uiouvcmcnl  et  ilu  sen- 
tiniem.  ||  i'ot.adoy  aconwtido  de  apopU^ia: 
frappe  d npoplc*xic. 

APOPLÉriCO,  CA,  adj.  et  s.  Apoplcc- 
liquc  ; qui  eonccme  l’apoplexie.  ||  A[M>nJec- 
tique  : le  malade  frappe  d’apoplexie.  On  Je 
«lit  aussi  des  vemikfes  pour  guérir  rajH>- 
plcxic. 

APOQUKCF.R  , y.  «.  ( i'.  ) V.  Apocar, 
Acortar,  Ahrcyiar. 

APORCAÎHJ . p.  p.  du  verl>«  aporcar. 
APORCADURA,s.y.  L’actiou de  buter 
les  plantes. 

APORCAR  , y.  rt.  {agr.)  Riitrr  ; cnchaus- 
scr  l<*s  plantes  !>our  les  faiie  blancliir. 

APuKiSMA,  s.  f.  (cAir.)  Aporisme: 
cxtiarasaiion  iln  sang. 

APORIS.MAUO, /?.  p.  du  rerbe  aporis- 
tnarsc. 

AP0R1SM,\RSE  , y.  r.  S’exiraToser  en- 
tre la  pe.'ui  et  la  chair,  en  parlant  dn  sang. 

APO  HR  ACEADO,  p.p.  du  rerbe  <^r- 
raceor. 

APORRACKAR,  rt.  {fam.)  Tapo- 
ter : donner  des  coups  & plusieim  reprises. 
APORHADO,^.  p.  du  verbe  upinrar, 
APOHKAU,  n.  {fam.)  Rester  inter- 
dit sans  savoir  que  répondre. 

*'•  C/'*™*)  rendre 

îoiporinn  . ennuyeux. 

APOHHEADO,  p.  p.  du  verbe  n/»or- 
renr.  j|  Adj.  mur.  V.  Arnutrndo. 

APORREADüRA,  J./  ( *'•  ) V.  Apor- 
rco. 

APOURE  VMIENTO,  s.  m.  V.  Apor- 
reo.  

APORREANTE,  p.  a.  du  ver!>e  apor- 
renr.  Qui  roudinc , qui  roi^se.  On  le  dit 
aussi  de  ceux  qui  s'csciimenl  sans  règle»  et 
sans  art. 

AP0RKE-\R,  y.  a.  (fam,)  Rondincr, 
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rosser  ; battre  violemment , donner  des  coups 
de  rondin. 

APOUREARSE,  y.  r.  (/iff.)  Sappli- 

qiicr  forleaieat  ii  Jelmle,  à la  nu'dilJtiou , 
etc.  Il  Apnrrearxe  en  la'jauia  : (Ji^.fnm.  ) 
se  louriuenter,  se  fatiguer  iniitijriiient. 

APOIVUEO  , s.  m.  Caction  de  rondincr, 
de  rossiT.  de  battre  à ronps'rb:  b.'.iou. 

APURRILLARSE,  r.  Un  le  dit  des 
juml'cs  et  de»  pieds  des  chevaux  lorsqu’il  leur 
survient  une  «*>q)cce  d'humuiirqui  cuj[H*cbc 
ic  uiouveiiienl. 

APURRILLO,  ady.  (bas.)  Almndam- 
ment. 

APORTADERA,  s.jAS^irletU  coffres 
plus  larges  dn  haut  que  du  bas,  |xjur  y por- 
ter s«ir  <les  b<‘tcs  de  somme  de»  burdes,  des 
provisiorïs , etc. 

APOHl'ADERO  , s.  m.  Lim  où  l'on 
peut  al>or<ler,  où  l'on  a roulume  d alwrflcr. 

APOR  l’ADO,  p.  p.  du  vcrlic aportnr. 

APOHTAH,  t'.  n.  Alxïrder,  prendr».*  ter- 
re, débarquer,  .ufiver.  ||  Arriver  dans  un  vil- 
lage, dans  une  maison,  aprt'S  s’ètre  egate 
dans  la  route.  1|  (y.)  Occasionucr,  cite 
cause. 

APOUTELLADO , 5.  m.  ( y.  ) Juge  an- 
cien ({ui  siégeoit  aux  portes  des  grandes  vil> 
les  {Kuir  udioinistrcr  ta  justice  aux  vibages 
et  aux  bourgs  d(»  environs. 

APOKriRLiVÜO , p.p.  du  verbe  eipor~ 
üUnr. 

APORTILLAR,  y.  a.  Faire  une  ouver- 
ture à une  muraille,  ponr  pouvoir  y passer. {] 
Rompre,  unir,  ouvrir,  désunir  ce  qui  est  uni. 

APOHl  ILÏAKSK,  t'.  r.  ( ) S’écrouler 

en  partie,  en  parlant  d une  muraille. 

APORl’lMAK , ü.  (y.  ) V.  lùtrechar, 

Apretur. 

APOSENTADO  , p.  p>  du  verljc  aposeu' 
tar. 

APOSKNTADDR,  jr.*m.  Celui  qui  loge. 
j(  Celui  qui  niarquoit  le  camp  que  devoit 
occuper  une  armée  dans  l’ancienne  milice.  {| 
l ourricr,  mîuv^chal-de-logis  : officier  chargé 
de  marquer  le»  logcmcns  , soit  des  gens  de 
guerre , soit  de  la  suite  du  souverain.  ||  Apn^ 
sentador  de  casa  y carte  t membre  d’nne 
jmue  ou  «x>nscil  intime  appelé  juntade  apo- 
sento,  dans  le  palais  du  roi,  qui  s'occupoii 
de  tout  ce  (pii  (MUivoit  coiicerncr  le  loge- 
ment. ]{  Aposenlador  mayordc  casa  y cop- 
te: président  de  la  junte  d'aposeato^  ||  A~ 
poscnt.sdor  tnayor  de palacio  : grand-uiarc- 
chal  du  palais. 

APOÎ>EM  AMlENTO,.v.  m.  Logement, 

l’action  de  Jog<T,  }|  ( i'*  ) Aposento. 

APOîjElN i’AR , y.  a.  Loger:  donner  k 

loger. 

APOSEjVI'ARSE,  y.  r.  Se  htger  ; prer- 
dre  une  haoitatinn.  * 

AP06EA  i'îLLQ  , s m.  dltn.  d'ajtcien- 
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fo.  Oiiiiitbrcitc,  rt'diiit,  petite  cLambre.  {( 
Ltttterto  : lug«». 

AP()SÎ*M'Ü,  s.  m.  AppAï icmriu  : lo- 
gcnu'H UÎc  plusieurs  puVes.  |]  (Ibamltre  d’une 
niai.'K)n.  Il  Loge  des  llitrAlres.  ||  AulnTgc, 
loCeiii^'nl.  j|  j4pnsento  «le  cf>rte  ; lugeiucnt 
des  personni^s  nttat  liecs  à la  cour. 

ArOSFSlO^iADO,  p.  du  verbe  a- 


P‘  P‘ 

posrsittnnr.  jj  llucctulaân, 

APOSF-SiONAR,  V,  a.  MelUcen  pos- 


session. Il  f*st  piitt  usité  coiumc  n^iprfHpio. 

APOüKSIONARSr*,  t'. r.  Prendre  pos- 
session ; SC  mettre  en  posMfssion.  (}  Se  namir  : 
SC  saisir  d une  chose , comme  y ayant  droit. 

APOSlCIüN,  s.f.{^ram.  ) Apiuwilimi, 
alligation,  ciuiion  : 6guie  de  giatuiuaire  , 
par  la<picJlc  on  joint  deux  substantifs  au 
tu<)tue  cas. 

APüSïOPÉSIS,  J./,  (rhet.)  Ai>osio- 

pesc  : ri'lirencc. 

APrtsrrO,  5.  m.  ( m«?.  ) Topique  : re- 
mède extérieur. 

APOSTA,  Exprès , à dessein  , avec 
rcllcxion. 

APÜSTAOAMEXXE,  aJi%  {inus.)  V. 
u^posln.  Il  ( M.  ) V.  yîpttcslan'tnle. 

APOSTADERO,  s.  m.  Poste  : lieu  où 
Ton  place  du  monde  pour  (|uelqu*objet. 

APÜSTADO,/?.  p.  du  verbe  nptisinr. 

APOSTAL , s.  m.  Lieu  propre  pour  la 
pèche,  dans  un<‘  rÎTirrr. 

APO.STAMIKNTO , r.  m,  ( i'.  ) -Air, 
maintien,  port  d’une  personne.  ||  (»'•}  V» 
jildnrno , 

APUSTAR,  y.  a.  Parier,  gagci*  : faire 
un  pari,  i]  Dtiicr  : faire  un  dcîi.  ||  Porter, 
aporter  du  monde  dans  un  lieu,  ||  («'.  ) V. 
^dornar,  Componci'f  Ainuiur.  ]|  . fpost/ir- 
lasy  ou  apostdrseias  : [Jam.)  rivaliser,  se 
piquer  dVniulaiion.  }|  Ins  paradas 

de  perros  en  ta  cma  : sep^t^r  quêtes. 

APOSTARSE,  a.  r.  Sc  piquer  d't  ulula- 
tion, rivaliser.  ” 

APÜSTASIA  , s.  f.  Apostasie  • aban- 
don public  d’une  religion  pour  uncàuu'c.  11 
SC  prend  en  mauvaise  part,  et  sc  dit  plus  par- 
ticiiJièiemcnt  de  la  religion  catliulique  ro- 
maine. Il  Apo&iasic  : mioiiciatiou  d'un  rcit- 
gictix  ^ ses  vœux  et  son  baliît. 

APÔSTATA , J.  m.  A[KwUU  : celui  qui 
abandonne  sa  irligton.  j|  Ajmstai  : religieux 
qui  renonce  h scs  rorux  et  h son  habit. 

APüSTATADO,  p.  p.  du  verbe  apos- 
tatar. 

APOSTATAR  , u,  n.  Apost.isicr  : aban- 
donner la  religion  qu’on  avoit  suivie  |im{nc- 
1.*».  ]|  Apostasicr  : renoncer  à s<*s  vœux  et  à 
son  habit,  en  parlant  d’un  religieux. 

APOSTELAK,  a.  a.  ( ) V.  Aposti- 

llur,  

APOSTF.MA,  s.  f.  {méd.)  Apostème, 
aposUiOïc,  abcès;  euliurccxivricuic  avec  pu- 


apos- 


(rcfaciion.  ||  Ao  criârsAe  <i  uno  poitcnidf 
ou  no  iipoifemarsefe  ci  uno  at^una  «osa  ; 
(^//^^  ) ne  savoir  point  gai*der  un  secret. 

APOS^'EMAClü^  , s.  / (r.)  V.  Apus- 
tema. 

APÜSTFMADO,  p.  p.  du  verl>c  apotte- 
mur. 

APOSTEMAR,  i*.  «.  Causer 

téiDc , un  abets. 

* APUSI  KMARSK,  t-.  r.  Apostumer, 
ab«  tsler:  se  n'soudiceu  abcès. 

APOSTFMERÜ  , J.  m.  {cftir.)  Bistotui 
jKun  ouvrir  b*s  imoslèmcs. 

APUSTEMILLA,  s.  / dim.  d^apos- 
ientit. 

APOSTEMOSO,  SA,  aJj.  Qui  appor- 

lii-nt  U l’apr^tènic. 

APOSl’lA  , s.  f.  (a.  ) V.  Impostura. 

APOSl'lLLA,  s.  f.  ApusttiJe  ; petite 
nol-;  à la  marge  d un  écrit. 

APüSl'lLLADO,  p.  p.d\i  verbe  apos- 

til/ar. 

APOSTII.LAR,  r.  n.  (inia.)  Apostil- 
ler : niclU-e  des  apostilles  à un  écrit, 

Al*Otil  1LLAK6E , a r.  Sc  couvrir  de 
pi  stules. 

APÜSTIZO,  ZA,  adj.  (i..)  V.  Pas- 
tizo.  ^ 

APOSTOL,  s.  m.  Apotre  ; cbacnn  dt*s 
df-iize  disciples  de  J.  C.  1|  ApiW  ; premier 
rubsionnaiie  d'un  pays.  j|  AjKilre.  <Jn  donne 
quelquefois  ce  nom  à un  missionnaire  e«'Ic. 

APüSTOLADO,  J.  m.  A|>ostolat  ; mi- 
nistère d apôtre.  ||  Apostolat;  congngatmn 
des  apôtres  }|  Les  images  des  doiue  .«pôtics 
réunis. 

APJSTOLAZGO,  m.  (^.)  V.  Ape,s~ 
toiado.  Il  ( id.)  La  dignité  du  pape.  V.  Pa^ 
pndo. 

APOSTOLICAL  , ad),  m.  efj,  ( ) V. 

ApùsLouco.  Il  J.  m.  {id.)  Prêtre  ccclésiat- 
tique. 

APOSTOLICAMENTE,  nda.  Aposto 
liquement  : à la  lacoii  de»  apôtres. 
Coniornicmt  lU  h la  puuvivte  i 

APUS'nïUCO , CA, 

qui  vient  des  apôtres  ou  du 
tiai lient  aux  npôlj es  , au  pape 
Le  iiiijK*. 

APtJSl  OLIGAL,  adj.  m.etj'.  ( v.)  V. 
Apostolico. 

AP<  bS  rÔLIGO  , s.  m.  {a.)  V.  Papa. 

APOSlOLO,  à.  m.  {u.)  V.  ApôsinX.  i| 
Aposti  los  : pl^{pr<U,  «•.)  f.eUres  arcoidiés 
par  les  jitgi's  ecclesiastiques  à ceux  qui  apj>c- 
loientdc  iburs  seuU'nces. 

APOSULlRüE,  M.  r.  {a.)\.  Pas- 
trarse- 

AP08TRE  , aJy.  ( i'.  ) V.  Po*irera- 
mente. 

AP08TR0KAR , a.  a.  Apostropher  : 
daountersou  disevurs  pour  adrcsacrla  pa- 
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rôle  ;i  qucUfiic  peiioimc  ou  à ffucicjuc  cIiom.' 
cou  »Hl<;r(.'c  une  |m‘i»oiiik*. 

Air^' )i5  ITîOi  F.,  â.  m.  (ifivt.)  Ajwslro- 
pLc  : p.ir  i;.rpu  j]c  on  adri'S^c  iiiomriv* 

Umeuionl  l.i  p.uoie  ?i  des  <'I)n<irs  oii  h des 
P n'boniM  s airuju  lie»  ne  »atlre»«»pas  duee- 
tciiieru  le  dis  oms. 

AP'')sra()i  ü , i.  m.  Aposirophr:  noir 
en  foiuic  do  vitgulc  ((ut  tmiûpic  i'cii»ion 
d'illie  VOV  Ile. 

ATOîsTt  UA  , ( e,  ) Geniillcss*',  air, 

mfuiuTcs  : iiiainûni  uertaMc  d une  person- 
ne. j(  U'.'j  Oïdie,  bonne  di»^H>biiioii  » arran- 
geiui'nt. 

APUSTLIl.\GE,  5.  m.  V.  JîaiT/Tffn‘ 

APOTE,  adi'.  {fam.  ùas.)  AlKmdaïu- 
nient. 

AP(>TKCA  , J.  /I  (»'.  ) \ . liijiotcra. 
APoTFOAf^,  e.  a.  (e.)  V.  iiipntecur. 
APOTECAKIU,  J.  tn.  ; V.  lîutira- 
rio. 

APÜ'ITGMA  , s.m.  Apoplilrpinc  ; *»'  n- 
tt  nce  cnurle  ei  fra]»pante. 

^ APüTI'.OSlS  , s.  J\  Apoilitnsr  : deifi- 

catinn. 

APOTICARIO , «.  m.  [ «r.  ) V.  Ihtica- 
rio. 

APOYAnO,p.  p.  dn  verhe  aportir. 
APOYAOUHA,  s. f.  P^iort  que  faille 
litil  [K>ui  sortir  au  uiotiieDl  où  une  feiiime  al- 
Jaite. 

Ai’OYAR  , r.  a.  Appuyer  : soutenir  avec 
im  a])pui.  Il  Appuyer,  aider,  favori- 

s<*i,  .woiider,  proU-ger.  |{  ( m/m.  ) Appuyer, 
f)n  1<*  du  d'un  eheval  de  selle  qui  porte  la 
icie  l)a  se,  «ni  iq>puic  sur  le  mois. 

APOYAR.SE,  r".  /.  S'appuyer,  SC  sou ic- 
nir.  Il  yJfH>ynrse  soLrc  ufia  tiota,  îi/ui 
l/H  ^ u/iti  paUmea^  etc.  : appuyer,  poser  Siff 
une  note,  une  ayJiabe  , un  levier. 

APiJYO,  5.  rn^  Appui,  soutien,  sii[>- 
poit,  ac»^inir.|[(^^'.)  Appui,  faveur, aide, 
ei.J  , protection. 

j^APi'  A/.AR,  r^.  a.  (r^.)  .V.  j^plozor. 
B^iPR^'OiniR  , V,  a.  (f^  ) y.  Afytrcibir. 
HnPHFdXAÜLE,  ad),  m.  et  f.  Apprecia- 
«ju’oii  peut  apprécier:  digne  dèlrcap- 
jn»  ci.. . il  VflimaRle  : digne  d rstime. 

APHF<X'\U,  c.  a.  Apprcriei,  estimet, 
priMT,  évaluer  ; mettje  le  prix  h une  d;o»r  . (j 
( • - • ) A[»pni:ier,  esliiuei,  l.ûrc  ta».  |{  Juger 
du  ruerilc  rl’une  rbose.  v 

Ai^RKt  1 f.  V.  Aprec'to, 

APar*  JADAMI  ^ÏF,  üd^.  ( m/u.)  A- 

Tcc  estimation. 

APK^  ^^aADISIMO,  ma  , udj.  sup.  d’rt- 

pt^t  uulo. 

APREXIADO,  p.p  du  ver!>c  opreciV/r. 

AVRFtJADOR,  RA,  s.  PMimiteur,  .ii»* 

pre<  îatcur,  piiscut,  qui  t.ixe.  qui  uieî  le 
pvix.  jUgt-*  de  quelque  cllüsc. 
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APPiFCIADl  RA,  j>./.  (...)  V.  /Ipncio. 

AP..I',ldAMiEj\rd  , 4.  m.  (»■■.  ) V.  A- 
predo. 

Ai'KKCI^nVO,  VA,  adj.  Appneia- 
tif:  q ui  ni  *rqiie  i .ippreeiaüon. 

ArRhfiO,  4.  m.  Apprvcialion,  prisée, 
cdiiue, évaluation  , valein,  pii-^  , faux  , lax.i- 
tK»o  : estimaiam  de  la  valeur  «I  une  cIkmc.  || 
l’  4tin»(*,  con>i<leiation  : tgattls  qu OLliemiPnC 
le»  l..'eiis,  ;e.s  veilti»  , de. 

APiil-.f  jU'NADO  , p.  p.  ( } 4u  verbe  a- 

pre^mar.  * 

A Plu  ( «OIVAR , I*.  17.  (r».  ) V,  Prrfp)nor. 

A.»^U!  ,ri  L\1  )jUï , t/.  ti.  Saisir;  apjiré- 
iiendet,  pienlro,  anéUT,  euipoiçu.  r,  » eni- 
p.irei,  .se  reudre  niaîlrede  qiieliju  nik  {|  Iiua- 
giuei,  cioire  s»ir  un  Itger  fomleuieni.f|(^»^»,) 
Picndre  une  irlec  d une  chose  , sans  en  p<»r- 
lei  alors  aucun  jugemeui.  ||  Aprehcmlcr  la 
pi  scii'in:  (puit,  ) pietidse  |>ossi'»»ion  : en- 
trer. SC  mcUreen  |MiSM*ssion.  i)  Apt'ehcnder 
(ns  l/itneA  : tir.  ( prat.  ) séquestrer  les  biens  , 
les  sai>ir. 

APÏÎt.Iir.^iDIDO , p.  p.  du  vcrljc  apre~ 
hend  r. 

APKTFiraniKNTF,  p.  a.  du  verbe 
apveher,d*.r.  Qui  iintigme,  qui  conçoit,  qui 
sîiisit,  '•le. 

APHEHKX.SiON , 4.  /I  Piise,  prise  do 
corps,  il  {lof;.)  Apnreliensioii  ; simple  iilco 
s.'in«  jugentrm.  j|  riait  liespiit,  sîudic  pi- 
quante, repartie  vive.  ||  Saisie  de  biens.  1| 
( c. } Coiii|m  liension.  (|  Lraimc. 

APUi'.ilb^Sl^  (J , VA,  ntV}.  Appréhen- 
sif, timide,  craimii , qui  craint,  qui  a pciir, 
sans  as'*'  7.  de  %iid<  nient.  ||  Qui  eon-  oil  le* 
ebos-’s  trts-vivcmeni.||Qoi  appaitient  à I ap- 
prtJi4*usjn;t , ra''hlle  de  riioomje. 

APlU  ilEASU,  SA  , p,  p.  ir.  du  vcrlie 
oprcftendvr.  • 

APHrUKNSOR,  RA,  s.  m.  Celui  qui 
Stii.'^ir . qui  prend. 

/ PR:  >mO  , rUA  , mlj.  { mus.  ) 

O;  qui  snl  ?»  saisir,  j'i  prendre. 

AP..I  MlAliAMhNTE,  ady.  (m.)  Par 

A \D0  , p.p.  du  verbe  opremiar, 

APKf'MJADOR,  RA  , s.  Celui  qui  con- 
iiuiut , «pii  forer. 

Al’Ki'.AliAiJLRA  , 5.  f.  ( O,),  V. 

mio. 

APREMIAMiFA'TO,  4.  lu.  (u  ) Apre^ 
mlu  , i'.sh'v*  hoy  Ap/'ietn. 

APRE  MâAH , O.  /I.  i Contraindre,  nsttcin- 
dre , forcer.  ||  .S«*rier,  prt  sser.  ||  ( prat. } Con- 
tiaindct*  ; foiccr  (pu)qnuii,  l’obliger  pac 
jusiirc.  il  (k*.)  V.  Opt  wtir. 

APREM10,4.  m.  Contrainte:  laciioa 
de  troniraindie.  j{  E‘avii*ni  de  pi  raser.  || 
[^prat.)  Aiteeii  veilii  duquel  on  peut  cou- 
uaindie  qiieiqu  un. 

Ai  iiEiVuR,  y.  U.  V.  L’xpnanry  Apre^ 
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lar.  1|  ^ .'ff^rcnvar,  listrcch.ir. 

AiMlKiNDKDOR,  s.  m.  (»^.)  (.dui  qui 

appM'tiil. 

A^'Ur.îVnKU  , t>.  n.  Approîvlro  : aj^qur- 
Tu  <inc  oiniiôiM.*nc«*  : nirtin*  «luiis»  sa  uiC' 
moite»  apprcmlrc  par  cer  n.  ||  (i*.)  V.  i^ren- 
4itfv.  J|  .■i^uciuhn’  f/iitfii  nf'u  in  [ jivn.  ) On 
le  (lit  <lc  relui  fjtii  a rito'ni  um*  piiileÿ.s|  »n 
lurrailve  qui  ne  lieuiauJe  pus  Leaucoup  de 
travi.i), 

AI'r\E?,T)iOO , p.  p.  du  Tcrî)C  apren- 
àer. 

APR’'.NniKN  rî\, /I.  n,  du  \cx\piaprcn- 
iîer.  i )iii  apjnen  ). 

APROÏ)i4,  ZA  , s.  Apprenti  : qui  üp- 
juend  nt»  tiirii>T. 

APUKM)i/-AGr,  s.  ni.  Anprenlîss  p'  ; 
tUat  d tiii  apj»;enii  ; temps  qiul  luei  à ap- 
prendre ^on  nu  ti'T. 

A PR  K\  S A 1)1»,  p.  p,  dt!  vei  îje  fiptensnr. 

APUKNSADUd,  i.  m.  Celui  qui  met  en 
presse . 

APR^NSAR,  a.  Mettre  sons  la  presse, 
mettre  en  pirase  quelque  clime.  ||  ( ) \’. 

a 

APKKATj4,a.  m.  ft/.  ) V.  yiprvndlz, 
APR^.S,  trti*.  (e.)  V.  Ofspties 

APHK^Al)tJ  , p.  p.  fin  vei 

APHF,S  r>‘ idt , HA,  s.  OIni  ;tii  l'ait 
un"  piise,  <T.  i [u* n 1 tm  l).'.titne>t  rrneti  i. 

At’R^S  \ 'ti*  1\) , i.  n/.  Pitac  : lu  liou 
de  piendte  , euptine 

APhFSAR  , e.  €i.  Pi'*”dte  , stiîsir.  j{  Ci  ti- 
fei  : s-isir,  pi\u  Irc  a\ec  1 h ;j  Pi  a- 

dre,  ea  liutu'  ; senq  an'r  ^ u i^jive  d un 
^ui**seau  « niii’uii.  ||  \ . iTui^inu':t\ 

APRK.SC1AA,  1*.  a.  (i».)  N . /.'terf 

APUCSEATAll,  V.  a.  ( i*.  ) V.  l*rcscn- 
iiV. 

APRFSIO^AH,  I'.  rt.  [v.)\ , yfpriùn- 
nnr. 

APR^SîVAMFNr",fl.'.V.  V.}I)e  forre, 
pai  violence.  V.  Opivùt  iimf.fte. 

APi\P>  r ni  ) . p.  du  vfi  l»  r rp'Tsfar. 

a»>rc.sTamjî-;m‘o  , /«.  ( 

pr'e.\trê. 

APKI'CSTAMO,  J.  m.  ( e.  ) V.  Pivsta- 
mo  , PfYsf  umT«i. 

APRKSrAH,  I'.  û.  Préparer,  tlisposer, 
^1  ifuM,  aj  prêter. 

ArR’*^l  <),,  5.  r».  Appareil  appn^l , 
prtj».i»  iii  i f , pn  para ti<  »n . 

A *iU'.S‘  ) , NA  , mlj.  V.  fifiscnn  C. 

A!*RT’NI  RA,  s.  J.  [i*.)  Iiiftittit/n  i 

APRKSt  RAl.IOj\  , J.  Jl  V.  ^^prcsurii’- 

mi  nt  . 

APtlKSoRADA^tK?! TF,  mh>.  \’tie,  i 
la  bUe,  piompieiiirnt,  en  tonte tlil»g''nc'*. 

APR^^‘CKA  ’ 'v) , p, /I.  du  verbe  f:pr.  sn- 
rar.  ||  ^idj.  i^ut  sc  bile,  sc  presse,  laitdia- 
gciice. 


APRFSURAATmvro . s.  m,  Pr^ipita- 
limi , proruptitude,  diligence,  liAtc. 

Al’kl^'SCRAH  , I».  i/.  H iicr,  presser,  di- 
lig  *nler , îirccbrei , Ciie  à lu  b.'le.  Il  est  uu.ssi 
reebiioqtie. 

APrtl  SLUaSAMFNTE,  mlu,{u.)\. 

Piu  surnsanifnlf.. 

APKE5LU  JSO , SA  , adj.  ( ...  ) V.  Pre^ 

snrnsn. 

APRîTAPAMEATK,  ndx>.  Kimiic 
nn-m,  .N  l'etroil , d une  manière  senee,  pic»> 
Si  e. 

APRKrADFR  a,  /.  Conlon  , rourroir, 
ronle  : loui  re  qui  s*rl  à wucr.  On  le  ibt 
oidînuitenieiU  au  pituH.  |j  ^‘/prctiuL-r.is  : 
In.-Uace»,  raisons,  sollieit>tions  pres- 
suni'-s. 

APKKTAnFRO,  RA,  «f7y.  (i*.)  (^ui  a 

la  vertu,  la  pioprule  do  MTier,  dVlreimlrc  , 
<Ie  pr*-svr.  s.  fit.  V.  tirn^ucri. 

APHîrrA.niLF.O,  TA.A,  m//.  dim.  .IC- 
pt't't  -d  *.  Ou  le  pr -nd  tfiielquelois  pour /I- 
prefodn  <lans  un  sens  irooiipic. 

APdKî'AMKSlMAMhM'C,  adu.  snp, 

d'i'pre*''dafii.i>ia. 

APRKi  Aî-il.3i' 10 , AÏA,  cn^'.  Au^i.  dVi- 

piVUldn. 

APHFTAniZO,  ZA  , adj,  (e.)Faeilc 
?i  serriM',  :i  pievser,  .^  . ireindre. 

APHETAOt),  p.  p.  tbi  ver!>e  npretar.  |j 
yfdj.  f t/iiw.  ) Piisi.lauiiiir*.  ||  Serre,  con- 
triiuii.  j|  ( //7mA  t.lii.’be,  a»*.are,  serrtC 

nusipon,  hop  lum.-.gT.  |j  s.  m.  hetiliiic 
Il '-i-.vi  leo.  Il  {perm.)  V . Juf:  n.  ,|  niur" 
trp  • 7m/o  .' cite  en  "ijutd  dan;*'M,  so  i.on'*rr 
un  e.is  «lil'ti'.iie.  | f,  r.'rv,  r»;vo  , irtui^ 
(C  apri  fnd  * ; e.is , i ircoustauer  difîî  vJ- 
A PR'*.  î Av  >R , * »/».  Celni(|ui  Mure,  q li 

^rml  , .pii  pi  ' Sse.  |{  P,.voi:r  : ceint  qui  * n- 
l'oii  e i.'s  pavv»  a»-,..-  J;,  )|t  ibeiuiM-if»  >.tus 

iii.tnebe,  i.Mset , ^•^pl•ce  de  gilet.  ||  Rt.t»à«*ics 
dr*  ftavirv*  |>t»ur  l(v«  «’ulans.  i|  ibtbau  lui  go 
qu’on  met  aux  enrms  .'Auoiir  diw  eo|-{  s. 
SiMit*  <!»•  «r‘*h  drap  d'*  lit  *loni  on  e.»* »•  «i 
b » Mi.iieias  p.iur  i»*s  t.'iiir  en  respeel.  ‘ 

.loir  : le  riihiu  ou  band**  <pii  s'il  • • j - 
set  b'  bonnet  de  met.  J R.iirb»»i  du  10.;»»*?^ 
g.iloti’*.  |(  (ib-issoii*,  tluvier,  deî).n*b'i.e  : <»npr 
.le  umnelior. 

APRF'i' %PL  RA  , S<'iremenl,  pic;- 

s’ion  , rtreinte. 

APîtF  r.V  i’O , J.  m.  S'u  rriiient. 
W /fprit  f*.  \\  i * . ] Vcaqiiinerie  , a*'5iiMx«, 
APitK  r.AS't’r' , U.  a,  'bi  • et***’  a.u-rt,yr. 
()iii  serre,  qui  pt»-s.c,  q .i  ctr  int.  j \fi^,  f.) 
.loiiftir  adiotl  qui  pr.*sse  v.veiucnt  sou  arî- 
vciïNiir''. 

APR^TATrSIMO,  MA,  adj.  sup, 
( */»oA.  1 ii  aprettmir. 

APRF  l'AK,  i..  a.  Klrrindr*',  presser,  mt- 
rrr  avec  bTCo.  |1  (ybi,'-  ) Prrss-r  : poutstuvic 
saiu  rcÜche.  ||  (ter)  Allliger,  chagimcr, 
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tnnrnitntor,  fairt;  de  la  peine.  j|  Agir 
])lus  d'nr(i>itc',  de  cliaicui.  ||  Pio»er  : sollici- 
ter aver  instance.  ||  .Ipricta  : ( fnm.)  cou. s, 
marche  vite,  h.»te-loi.  j]  ^-/pntur  et  juno  : 
«hmMcr,  redoubler  le  pas.  [j  .ipri  lar  tte  so- 
letü  : prenflre  la  poiidie  tl’esraiii[M*tle.  f| 
pn'tttrios  cfat'ijtis  a a/^nuno:  sencr  b*  bou- 
ton il  ytpietm'  /os  ptSms^  à là 

Jrrntv para...  : bamler  tou»  les  lesMM  is  ^wnir... 
\\.'tpivtar  tas  ilwntes  : y;imc1tr  les  dem*,j|  ./- 
pretar  d roner  : *a*  iiieUrcù  courir,  prendre 
ia  course.  V.  Jùtiar  u co/r«v.  |j  . -pteUir 
ran  it/m  : assaillir,  uUaqiirr  qtu'lc|ii’iin.  j| 
piThw  et  ur^u/arfito,  o fa  di/d  utlatl  : {Jam.) 
moir  iitie  M>îulioii<lt!iii;ile’,  en  paiiatii  d un 
ai^'unient,  dune  difürul<c%  ||  ^4pretar  ta 
vwno  ; pimu',  châtier  avec  ligueui.  ||  A^*re- 
in.r  las  pliais':  uieiire  <ln  s'un , de  l artiviic 
•lans  l execuiion  d une  cliose.  ;j  . iptelur  tos 
iatfmes  . (Jiif.)  ylpretanlr  soleta. 
APRirrATlVO  , VA,  wlj.  {r'.;  V. 

trinjifenfc. 

APKIfrOTS' , .ç.  m.  Klrcinlc,  scrremeiu  : 
l’action  <i'*  treindre , de  serrer.  j|  {Jfÿ-)  Af- 
flictioTi  . at>|if»i».5<: , grand  ea;l)arras.  j[  new>in 
pntsant  d'aller  b lu  g.irde-rohe.  ||  t'mirse  ra- 
pide de  peu  de  duree.  j{  (paiit.)  Oiiibie 
Jtbfledaus  <]:ielques  endiojis  d'un  tableau. 

APRKIlRA,  s.  J.  l'oule,  piesse,  op- 
pression : tnullitmle  de  g«-u»  qui  s’cnlie- 
poussent.  V.  j4prieto.  t|  Lien  ctioir'. 

APItlK.SA,  ntU\  \ iic,  à grands  p***- ]| 
Or  en , coiimieneons.  \ . .-/prisa. 

APRIKR),  s.  m.  Kt.'it  «1  une  personne 
press*  e dans  l.i  foule.  ||  ( /if.  ) Pu  il , risque , 
dang.T,  cxircmlic,  aiiliclum  grande,  grand 
c’iiiLirias , cas  dinicile. 

Af'RRl  A.S,  ath'.  I'.  ) V . Pritfieramcrte, 
APlUMiR,  I/.  a.  V.  Compnmiry  ../pre^ 
tar. 

APRIS.\  , m/e.  \ ite , vilement , pronip- 
Irnicnl,  raphioinem,  bientôt,  en  peu  de 
temps.  ^ 

AJ’RTSAR  , I».  rt.  [inus.)  V.  j4prcsnrar. 

APRISliAHPRU  , s.  tn.  (n.)  \ . .4prisen. 

APiUSt**\R  , r*.  a.  (i-.)  Reiii'ermci'  le  be- 
t;-il  dans  retaiJe. 

s.  m.  Rerpetie  : Uabic  : lieu 
Oti  Ton  enfeiim*  le  IwilaU. 

A ï’Rli>l^-'iADAMKiV'rE , iut\>.[ums.) 
PApïiieiu»  ut. 

AÏ’R1?>R1'*A0C>  , p.  p.  du  vrrlw  ^7/3/7- 
sionar.  |{  /({/.  (p'^eV  ; Lii^  ailaehc,  assit* 
irtli  y soumis , en*  baînû 

Al^HlSiOÎNAH  . n.  a.  Encliamer,  enipri- 
sonnor  : mettre  en  prUon. 

APHliK^OEKO  , X.  m.  (t*.)  V.  Aprisco. 

APRO,  s.  m.  {*'.)  V.  Pro. 

AI^ROAR,  r-  n.{%^.)  Hemire  derutiliu*, 
d#  prolil»  profiu'r,  être  utile,  servir. jl/rwr.) 
Mettio  le  cap  sur  quclqu’cndioit , ^diriger 
•a  roatc.  ^ 


I ) , A^R 

APRORACION,  s. J.  Approbation,  suf- 
frage ; 1 action  d’approuver.  |j  ) tn- 

tctiiieiuent  : raliliealion  legale  d un  acte. 

APh.JlîADbSiMtl,  MA,  ad},  sup.  d'n- 
pmitada. 

Al*Kl_lïiAÎ^O  , p.  du  vrrlic  aprnhar.  ]| 
Adj.  A'oue  |)ar  !.•  gonveniemenl,  parmi 
stipuitMir.  • 

APHuB.'VDOR,  R;\,  Jt.  Approbateur: 
celui  qui  approuve. 

APli' >bAT^  ] I’] , ï.  m.  O lui  tpii  piourc 
sa  noble:.se  pour  p juvoir  en  ler  d«os  un 
corps,  il  v.ciut  qui  appioiive  \i.\  ou  rage, 
qui  juge  une  ]>cisonuc  digne  de  qudque 
cliosf. 

APi\t)n.\R  , r.  û.  Ar»pronv(T  : agn’er  : 
emtst-mir  à...  Il  Apptonv.  i ; juger  louable, 
trouver  tligne  d (‘stin.c.  j|  f .uUimer  uu  acte, 
il  Ahoiit-r  une  (h  pciisi*. 

APHt)r.ATi\  .1,  \ A,  a fj.  Approbatif  : 
qui  inaïque  de  1 appiobalion, 

Ai*nonAruia;> , iUA,  offj  ( o.  ) Qni 

apptotiVe,  qui  uTl'*inic  une  ap[iro!>alion. 

-\PK*  b diïCS  , m.  pt.  [mit.}  ^Vppro- 
chrs  ; (i.ivaux  pour  avancer  vers  une  puico 
ascitpj  c. 

Ar*RODAR  , o.«.  ( O.  ) V.  Aprrtuechar.. 
APKU^•A^ADOK,  RA,  s.  \.Proj,t- 

n<id.-r. 

APKOI'ANAR,  *>.  a.  (u.)  V.  Profi- 
nar. 

APROATADO,  p.  p.  du  veibc  (Tp/'o/i- 
tar. 

APROA’rAR,o.  n.  roiunir,  pourvoir, 
livrer  sur-le-chaïup  , demner,  pu'[>aier.  j| 
{prat.)  Klater  : lepieseni-r  d»s  deniers, 
j>i»ni  en  tenir  clat  aux  cream  l»  rs. 

A .’il  i , s.  m.  Appiet,  appnrril, 
pn  p. natif.  iJ  î..’a»  lion  de  baiiiiir,  de  livrer, 
de  donner  sui-lc-cb.uup. 

APROlHAfJlUN  , .s.  f.  ( inïis.  ) Appro- 
priation . l aeti<,n  de  s approprier. 

APiUlPlAllAMKA  l'K,  odt'.  Avec  pro- 
priété. d u'ie  ui.'tuèie  pif»j>re,  conv/  nable. 

AP!ît^PlA!>ih.iMU,  MA,  ïw/j.  sup.  àa- 
pntitiado. 

APiUlPlAnO  , p.  p.  du  Tcriw 
piar.  Il  Adj. Utopie  y convenable,  utile,  ac- 
coniiiioile. 

APHb)PÎAT)nU , s.  m.  (V'üi  qui  fend 
une  clii*sc  propre,  convenable,  ultie. 

APROri  \Vnh’M’(J,  r.  m.  (M.) y.  Ap- 
titude Prymivion. 

APRÜPiAK,  U.  a.  Donner  en  propriété, 

II  Approprier,  proportionner  : faire  cailrcr, 
rendre  piopre  h sa  destin. ilion.  j|  ( r»n.«.  ; V. 
Asernejar.  ||  Jif.)  Acconuiioflei , appliquer 
d une  manière  pr»>pie  les  cireonstnm  **»  «m  la 
nioralit4‘ d un  événement  an  casprt'senl,  aU 
sujet  que  l'on  traite. 

APROPIAHSK  , V.  r.  S’approprier  , 
usurper  la  propriélé,  se  rendre  piupre. 


APT  ( 1J2 

APROPINQL'^ON  , s:f.  (mus.)  Ap- 
nrorlèr  ; Ta-’lnm  <lc  fc’apprnchcf. 

APROîUlVl^UADÙ, /?.  p.  ilu  vcrb«  rf- 
pnwinf/tiitr'se. 

APROPl^iQUARSE,  r.  S'approi  lin-. 
Aujourd  Itui  il  iiVst  en  u^age  <juc  dituâ  im 
«Ivk  rnjoui^ 

APhO’v  ÇCFR»  V.  n.  (i^.)  Piofitrr,  taire 
des  progix-s , avam  er.  jj  ( iW.  ) 8 cicndce  , se 


APU 


|)ri^);i^er,  se  tepandie. 


m.  (t'.  ) V. 


KOVKaMiœTO 

pnn'nciMtnivnto . 

APROVKCilARLE,  adj.  m.  et  f.  Profi- 
table , utile  , avaiilageux  , convenable. 

APHüVEO'UnAMEM’E,  m/e.  Etik- 

luem  , avanlageusemciu,  coiivenalilenieiU  , 
d une  luanuVe  utile,  avantageuse , profitable. 

APH0VE(J11,\I)0,  p.  p.  du  vi:rU‘ 

^'echar.  j|  Adj.  Eetniomc  , avare,  mes^uiu  , 
lUenagtT,  qui  nrolitc  de  tout. 

APKOVKCflA'MIKA'rO,  s.  m.  Profit, 
ntiiitc,  avantage.  (|  Avanecmenl , progjt-* 

' dans  sa  cari  'it-TH , dan*  la  vertu. 

APKOVECHANTK , p.  a.  du  verbe  a- 
prore<har.  (^iii  profite. 

APKOVECllAh,  y.  n.  Profiter,  scrAÎr, 
^tre  utile,  avantageux.  j|  Profiter  : taire  d<'S 
progrès.  |i  r'.  a.  Ménager  ; eruplover  uiile- 
inenl,  profiter.  {)  AprovcAuir  ht  ur.as'um  : 
uiénagcr  l'occasion , profiter  de  l'oceusion.  j| 
(t>.)  Prouver,  favoriser,  aider,  faire  du  bien. 
(rW.)  Rendre  utile  , profitable,  atiicfiorer. 

APROVECHAR8E , r.  Profiter,  tirer 
de  l'avanlage  , de  rutilité  de  quelque  cbo$<‘  ; 
6*acconiinoder  de...:  faire  sa  main  iseprcva* 
loir.  Il  Aprovccfwrsc  de  la  ocasinn  : pren-* 
dre  la  balle  au  bond.  V,  Apeovcchar  la  oca~ 
sion. 

APROVECHOSO,  SA,  adj.  (r/.)  V. 

Proi^eehnso. 

APUOVEER,  V.  m (^^)V.  Proueer. 
APROXÎMACION  , *.  f.  Rapproche- 
ment : VaetUm  de  rappioeher.  \\{math.) 
Approximation  : rapproebemeut  de  la  va- 
leur, SiUls  la  donner  exacU’iiu'iit. 

APROXÎMADO.p.  p.  du  Verbe  npro:ii~ 
mar. 

APROXÎMAR  , %>.  a.  Approcher  : mettre 
proihc.  Il  i^muth.)  Approxitller  : approciier 
de  la  voleur  d’une  quauiilc.  11  est  aussi  rcci' 
p^otfue. 

APTAMENTE , m/.*.  Proprement, con- 
Tcnablcrnent,  eoiiforiuemcui , &uî\aiu  les 
convenances,  à propos. 

APTEZA,  s.  f,  ( i'.  ) V.  Aptitml. 
APXiSIMAMEJNTK,  «dr.  sup.  d'u^r^i- 

meitU'.  , 

APriSIMO,  MA,  adj,  sup.  tVapio. 
APTITUD,  *.  J'.  Aptitude:  disposition  : 
capacité  naliuelle  ou  acquise  pour  quelque 
chï«e.  Il  Aptitud  para  svr  cle^ido  . digibi- 
litw  : capucilc  d'étre  du. 


APTO,  TA,  ndj.  Apte:  propre  à..., 
coiivoii.'ible. 

APTLNO,  s.  tu.  (r'.)  V.  Olrato. 
APDI'SiA,  s.  f.  Pari,  gageure.  |(  Paii  : 
ebose  gagée.  \\  hc  apuv.^ta  ; {Jain.  ) en  eou- 
cunence  , en  prêt'  iitton  d égalité. 

APUvSl  A.MEM  K,  [...)  V.  O/de- 

/uuUimenie. 

APLESrO , T A , p.  du  verW  u/e>- 
tter.  îj  Auj.  ( r.  1 V.  Aiaruuln.,  .-iditmadn. 

Il  (ta.)  OppoiTun  , eonvenalilc* , qui  est  .H 
propos  , sejnii  le  temps  et  h*  lieu. 

APi -*lvS  rO , A.  iH.  ( t*.  ) V.  ^/p'istnra.  || 
(id.)  Epithète,  siirnmu,  lilie. 

APLÎ'.8rO  , f/di'.  (l^)  V.  .‘fpitestaVKnte. 
APLLGAUAUÜ  , /j.  du  verbe  oput- 
garar. 

A1*L‘I.G ARAR , a-  Presser,  faire  efibrl 

avec  le  pouce. 

APül.GAU  AUSE , ( fatti.)  On\c 

dit  du  linge  qui  et:iiil  plie,  bumnle,  laisse 
apercer  oir  de  ])e(iles  luebes  noire*  aux  ptb 
APEEO,  EA,m/;.  (i/JO.r.'  I>e  la  Poulie. 
APLi?iCUAUü,  p.  p.  du  veibe  apun» 
clior. 

API'XGIIAR,  r.  a.  Êvldcr  : ourrir  h» 
dents  il'im  peigne. 

APl.’N  l'At.lOIS , s f.  Annotation , note, 
ubservulion,  marque,  reuiaïque.  {[  l^’aclioii 
de  [MÙnler,  de  designer.  [|  (//ms.)  jXule  de 
miisiiiue. 

APt ÎNTADAMEATE,  m/r.  (»'.)  V.  Pun 
lualmente. 

APLNTADO,  p.  p.  du  verbe  apuntar. 

Il  Adj,  ( htas.)  Al>oiUé.  11  se  dit  des  ariiioi' 
rie*  qui  se  réjHjndenl  par  les  pointes.  ||  t hù 
.a  un  aiguillon , des  poinu-s  , des  piquaus, 
des  épines, 

APLXTADOR,  s.  m.  Poiiueiir  : üilieier 
qui  pointe  lec.aiimi.  j|  Chanoine  qui  pointe 
ceux  qui  ne  sont  pa»  pnsrus  à lollicc.  ,\ 
Soufiieiir:  celui  qui  M>ufllo  quelqu  un  , qui 
parle  en  piihlie.  jj  (k'iui  qui  aja»te  rél.don 
avec  la  jument.  j|  (À'Juiqni  prend  dtr>not''». 

[ Il  Celui  qui  plie  et  qui  poiiile  les  pièces  de 
draps,  i;  {ucrm.)  V.  Algumih  * 

APEXiAEAIA),^/.  p.  du  verbe  apwi- 
Uihtr. 

♦APL^TA^.AM^EiNTO,  *.  m.  Étair- 
ment  : l a»  lion  crdaycr. 

APL-ÎSTA3.AR , a.  a.  Elaver,  étuiiron- 
Der  ; appiiver  .'ivce  d»*s  étais. 

Al'LA'l'AMlhNrO,  ..  m.  V.  ylpunlc- 

don.  Il  (prat.)  Suiuiuaïie,  précis,  esli  *'1 
d’un  acte,  d’un  jugement,  d une  pièce,  d 
proci-s. 

APÜM  AK,  I',  a.  Poiiiler,  mirer,  visfr, 
braquer  : diriger  vers  un  point  : lueUie  •’» 
prise  : coucher  en  joue  un  fusil.  ||  Murqu'*'* 
noter:  nieUre  des  marques,  <!cs  noie^p'^ 
écrit.  Il  Pointer  : dans  le»  églises,  mettre  r« 
ccrii  les  chanoines  non  puseu»  k 1 oUicts  ;[ 
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Poinfîrc;  cnmmoncei- 5»  pnroîire,  h pousser, 
on  pni'!:(Mt  tlii  jour,  «le  1 lied)  *,  «les  lleius,  du 
joî*ciiu’nl  clioz  les  j«*unt*s  tiens,  clc.  ||  ) 

Designer,  indiquer.  [|  ’Vîi.mluM'  avec  l«*  «loigt 
mi  avec  une  auUc  cliose.  |j  Insinuer,  tonr!»cr 
lri;»Tomenl.  j|  Alt aHu-r,  clouer  lvp»Tüment.  {| 
Mellreimcqtinniilc  <jurf«  onquc  «raiRciU  sur 
line  carie  au  pharaon.  |)  Piier  et  pointer  une 
pifVo  «le  drap.  j|  Srmtilor  : lire  Kis  k <|iiel- 
rpi  uii  «pii  patio  en  public  les  endroits  «le 
M>n  di.scours,  où  la  mémoire  lui  lustlqiie.  |[ 
Aiguiser  ; «lonner  la  pointe  h un  oulil,  h 
une  opte,  à un  couteau,  clc.  ||  («'.  ) V. 
Punfunr,  |j  Ud.)  V . .dpunUdar.  \\  y/punttir 
f/1  r pu  : { fom.  ) ^ .-oiiplcr,  assembler,  e«^u- 
dre  en.<euil>le  le*  pu*ces  de  linge  iproii  Tciit 
<|nmuTÙ  bl.’inrliir.|(  djnmtai'  y no  dar  ■ pro- 
nrellre  cl  ne  roiul  lenir. 

APLIS’l'.ARSr.j  U.  r.  S’aigrir,  en  parlant 
du  vin.  j|  ' futx.  ) iv.rc  eu  pointe  «le  vin , sc 
mettre  en  poiiuo  «le  vin  : avoir  de  la  g.itele  h 
cause  qu\»n  a im  un  peu  jjIiis  <|a’à  l oitli- 
nairc.  |f  ( r*.  ) (!omi«MJirc.  [|  C/irriger,  repreu- 
dic. 

APL’N'rE,s.  m.  Pointcnieni  : l’acfioù  dc 
pointer  le  canon.  (|  Note  ee.riic  qu’on  prend 
«rune  chose.  ||  Pmilc  ; « hacuu  de  ceux  qu*i 
j "»ueni  contre  le  banquier  au  pharaon.  |1  La 
somme  qn  on  inel  sur  cluupie  carte  au  pha- 
i*.;on.  Il  yfpuntiiï:  f)l.  (joumieiuaiie» » iiit:- 
nuïires  pour  riusioiiv,  coiiuue  ceux  ilc  Ce- 
s «r,  «le  Mtmduc. 

APL’NTU  , s.  m.  L'acte  de  souffler  à la 
*''Ai>L'^TLAC10N,  s.f.  ( r-.  ) V.  P«/i- 

APLÀADAnO, p.  p-  du  vci'l>c  npuna- 

API  N ADAR,  r^.  «7.  («n‘.  ) Douiier  des 
coups  de  poing. 

APl  ''i  AnU,p.  p.  du  verbiC  apiûîar. 

APL'N  \U,  il.  (r*.")  Luipoiguer  : pren- 
fh*e  «M!  serrer  avec  le  i»oing. 

APLN.'V/AR,  u.  a.  ( ) Frapj^  avec 

Jo  poitig*. 

AI’LÂÇADO,p.  p.  {inns.)  du  verK*  a- 
punetir.  . 

APLNKAR  , i/.  a,  {inus.)  Donner  des 
coups  de  poing. 

APCN*^Tt!/VDO,  p. p.  du  verbe  npu/7e~ 

APL'^E  rKAR,  a.  Donner  des  coups 
<K-  [>oinK  rnlouhKs.  (j  [Jîjf.  Jam.)  Ramas- 
ser, iiialirailer  tic  coups  ou  <ic  paroles. 

APCUACION  , s.f.  (i'.)  Redici'clie  exar- 
te  fuite  av<*c  tout  le  soin  toute  rattciuiun 
t>os*»iMcs.  V.  yipuro. 

ADURADAMKNTE,  adu.  ^am.)Ponc- 
tnellemcnt,  ît  point  notume.  V.  jfüsadn^ 
d { r'.)  badicairmeau  , foudamcntalc- 
nienl.  il  (^^0  Soigneiis«aucni,  cxarn-meni. 
ÀPUKADËRU  , J.  i.f.  (y.)  Examen  : 
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prem-e  ponr  constater  la  réalité  , l’existence 
d une  chose. 

APl'RADO  , p.  p.  du  vcr!)c  apurar.  || 
y^dj.  Génc  : pauvre,  indigent,  qui  manque 
du  iiL^-essaire.  j|  (^'.)  V'.  JCsmeratht E- 
xdeto. 

AV^ÜRADOR,  s.  m.  Celui  qui  eonsume  , 
fini  examine,  qui  pmiGe,  etc.  V.  Apurnr. 
j|  Celui  qui  nprcb  avoir  hs'UUi  un  olivier  fuit 
tomber  les  olives  qui  restent  encore  avw  une 
petite  j>erchc 

Al^CKADURA , s.  f.  (o.)  \ ^ Apura- 
mwnto. 

APLTI.AMIFNTO , s.  m.  Observation, 
redlicrrhc , examen,  vciifiraiion  ; dc^ma- 
lion  ; tarissement  : discussion  , etc.  V.  A- 
punir. 

Al'L’R.AR  , i>.  a.  PnriGcr,  epnrer  : rendrtf 
pur,  nc| , au  propre  et  au  ligure,  jj  Édalnûr, 
ViTÎlicr,  rechercher  avec  soin,  Vaire  «le  ri- 
goiuciiacs  perqijUilions , examiner  ù fond, 
éplucher,  jj  Kpuiser,  taiir,  consmiier.  |{  Dé- 
battre, «liscutcr  une  question,  un  compte  , 
etc.  (I  Presser.  |)  ( fr'.).V.  Suffuntr.  |j  Apurar 
d iwo  : opurar  fa  pacicncia  , et  snjritnirn- 
to  : outrer,  pousser  h bout,  choquer  an  der 
nier  point,  «lüenser  grièveuicnt , vexer,  im- 
paticuUrr. 

a\PURAnSF.,  «/.  r.  S’affliger,  avoir  de  I.i 
p4-ine,  se  fatiguer.  H (Juni.)  SVxaiiiiner, 
s’usT,  en  parlant  des  habits,  «lu  linge, etc.  • 

APLRA  ri\  O , VA  , adj.  ( I*.  ) (Jui  pu- 
riGc.  H (rued, } Dclersil',  ilepur.itif. 

APL’RO  , s.  7/1.  Delie.\so,  extrémité  : si- 
tuation fâcheuse  : angoi>»c  , grande  afiU«iion 
tîVspril  : diüieidlt.b  [|  Esttu’cn  lus  mayores 
aptiros  : «Urt*  aux  abois. 

Al’LRlUR,  I'.  a.  Donner  «piclqnc  ch«>*ie 
il  «piclqu’un.  il  n’esl  luile  «|ueduns  les  mon- 
tagnes de  Burgos. 

AQLA  de  lieu.  {i>.)  \,  Acd. 
AQt.’ADKELL.\DOH,  f.  T^r.  V.  A- 

nuadrifl/iitor. 

AQLADREfXAR , e.  «i.  Aqua~^ 

drilfiir. 

AQL’.ADRILLADO,  p.  p.  du  verbe  a- 
quadrdfiir. 

AQUADRILLADOR , s.  m.  Celui  «fui 
attroupe. 

A(^L)ADRÎLLAR  , «'.  «X.  Alirmiper  : as- 
sembler piusiems  fTcixonncs  en  Iroiqic. 

AC^UANTIAH  , V.  a.  Taxer , estimer  » 
évaluer,  rcgh?c  en  un  prix  d«:termiiicb 

^ AgUAPFJSDER'p:  , i./  Ac- 

ua-Pcndeiilc  : ville  d’Italie,  au  territoire 
’ürviete. 

AQL'ARIO,  s.  m.  Verseau,  aquarius: 
un  des  douze  ^nes  du  zodiaque. 

AQUARTFÎ1..APO , p.  du  verbe  *- 
quartelar.  \\Adj.  {blaSs)  Êcarteir  : parU- 
gc  en  quatre,  en  parlant  d’un  c^u. 

AyÿJA^TELÀmm  rO , s.  m,  L'at- 
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iion  de  H«Mribncr  ui»  corp?»  irouix’s  dans 
di  s f|ua*iici».  *1  (>Hürt*MT  de  tronpr>, 

A!.}l)AIiTF^iAR,  t'.  ti.  OisiiihiuT  drg 
Urti»|Kr*  dans  di  » <|Uarlii‘rs.  Il  i*al  aussi  itri- 

iMCKim*. 

AQl' AH'riid>AnO , p.  n.  <Iti  verbr  n- 
mwr'iUar.  jl  'ftlj.  (frtrt/i.  ) timdiMi^  On  l«* 
ait  <ln  rhfviii  dniil  Ir  buuk'l  o»l  hors  di*  sa  si- 
tuation n:  luu'ilc. 

AQUAK  1 r.  n.  ()n^  le  dit  d'mi 

cbcval  d<*ni  1rs  jairris  pUrnl  soit  par  loi- 
b!esst‘ , sfiit  narre  *ju’jl  est  trop  rhaicr. 

AQÎ.  AnCO,  t^A  , m/y.  Aijuatiqne  : 
tnatrraj^eux,  <|ui  est  dans  i eau  : ijui  cioit  , 
qui  M*  tmiiri  il  dans  l’eau. 

AQUA  I lf^,  tulj.  m et  f.  Aqu.iliqno  : 
qui  apparlirm  h I eau.  Ij  Aqiialilc  ; subuirr- 
* {te mi  flouant  h la  siufte^*  tir  iVau.  Ou]e<Iii 
onlinaireniriit  des  pi.intrs. 

AQLH*M>ADOU  , *.  nt.  ( ) Olui  qui 

retient,  <pii  snebe,  q<ii  fait  arirter. 

A(^l.  KOAH,  i'.  a.  ( S'.)  Uelcnir,  anêlcr, 
faire  aiH  irr. 

At,'v  l'DARiS^’^  r.  (*'.)  V.  Donuinc- 

At^lvEOLCiïO,  a.  T/i.  (m. ) \.  ^/.y/ùs 
th:et(>. 

A(V  KI>r(!rrO , i.  w.  Aqnc<bic:  ranal 
conduire  les  eaux.  {{  ( iVoiiipe 

d’Kuslat  be  r ranal  de  coinuuudcaûon  entre 
la  IhiucIïi»  cl  jorride. 

AQl.  rj  A , s.  /.  f »/.  ) V.  j^quejamienfo. 

. Al)UKJA!)AMFMT.,  ( o.  ) V. 
Pr>tnttimente  J yipresuradamente  ^ l^cloz- 
mente. 
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pas  dire,  cl  il  répond  alors  aux  mots  ch^se , 
mnchir.e  f dont  on  fait  usage  en  fiançois 
dans  de  n.irrils  e.as. 

AQÏJrîvK,  LA,  LO,  pmn.  fh-ni.  [%>.) 
V.  .4q\ieK  /tqnellay  AqueHi. 

A(^LiKf.L..\  , pron,  dem.j'.  Celte , cciltv 
I.H.  V.  -4q->c‘. 

AQl  î^-.LO,  y*ron.  de;n.  «.  O*,  ecl:».  [j 

jdqueUfy  de  que  hvrftftü  huhladn:  rc  dont 
lions  U' on»  pa.-lc.  j{  OWero  de  aqiiettôi  je 

Iveux  de  i *da. 

Al  U K\  , {tdu.  de  1.  {y.)  \ . yfqneiuie. 

ad\>.[\\)  Kn  drr.^.  [[  De 
Oijuet'de  V île  otDnde  : di*-r.S  et  de-. à. 

Anb^'X),  KA , fidj.  Aqiu'iix  ; de  la 
nalup’  de  IVan  , qui  rontii'ni  dr  I eau. 

AQUKRLNU  M>0,  p,  p.  du  v-rhe  a- 
queivncittrsr.  I|  ,'d\  ( o.  ) V.  luuttnnradn. 

A(^t,j|‘MbJ'*C.'lAiîST'',  1^.  r.  Siidonn’i: 
fl...  : l'tequrmer  nu  beu  avm;  passion.  Ou  le 
dit  plus  c<  miniiiu  lueiit  de»  animaux. 

* Aï  *l' Kib  m.  Ael’t^ 

ron  : ffeuvr  <i'*ni'T.  ).cs  piM*t«*s  iepieiment 
£>our  I enter  tueaii’  ou  pour  la  mort. 

/Vt^LI’ÜlADO,  p.  p.  du  verbe  aques 
tar. 

. AOr’lSTAVl  , t*  //.  ( O.)  Arqiu  tir  par 
Ji's  d.'oiis  'le  lu  pu«  rre,  ronqiierir. 

Al)LI  SK,  S V,  S»)  , yi/T>«.  d/v«.  Ceiui- 
Ui , eOlr-l'i , eeia. 

A >1  î'i.S'1'K,  TA  , i’O , pron.  dém.  (1/  ) 
V.  f’istey  Asf'/ , i'.so, 

AQÎ.  l’'Si’K,  j;.  m.(M. ) Queiellc,  rixe, 
dilieiend. 


AQL'FJAIM),  p,  p.  du  verlïc  yiquejar. 

Al^Ub^AHOR  , Jf.  w.  (r*-)  Ceiui  qui 
affbgc  , qui  chagrine,  qui  fatigue. 

Ài^)i;bjAîMnM’a,  s.  m.  v.  •//»/■«- 

suromicnln  , ^dv^ieracian.  ||  ( < J.  ) L’action 
d'cxoiu*r , d’animer  , de  slinuder. 

AQLI'JAR  , U.  a,  Adligcr,  cbagnner  , 
tourmenter,  faire  de  la  p«*iue.  ||  fo.)  V.  f'sti- 
muLn'y  Impeltr.  |]  (i<i)  Presser,  obliger, 
foreei. 

AOOFJARST',  t*.  r.  ((>.)  V.  ylpie^u- 
rane. 

A()CEJO,  s.  m,  (r^.  ) V.  yfqttejamien- 
to. 

AQUE.U)SAMrNTK,  «de.  (»'.)  Triste- 

tnenl , pi  nibletucnt,  doidourntsenient.  |( 
{ id.)  Avec  vclii-meiioe,  iaipclueusciueiil , 
forlenieni,  violemment. 

AQLKJOSü,  SA,  (idj.  (r.)  V.  Qneji- 

cfisto.  Il  (id.  ) V.  ^'////yfido,  J^t  ongoptdo. 

A(}L’LL,  pron.  démotist.  m.  Ccluid.à  , 
ce  , CCI , ceiui.  j|  Ao  es  este  stno  aque.1  : ce 
n est  pas  relui  ci , eVst  celui-là.  [)  iquci  dia  : 
Ce  jour-là.  Il  j'tquef  hwnhre  : cet  homme-là. 
^•iqucl  qiie  ptens/t  fne$t  : celui  ijvu  pemse 
bien.  ||  {h^ts.)  Joint  h rarttcle  al  ou  à un 
adjectif,  ou  sruseit  quelquefois  h la  place 
de  ia  chose  qu  ou  ue  veut  ou  qu  oa  ne  peut 


AQL*,  /;»/'.  tfe  L Ci  , i‘d,  dan.x  rot  en- 
droit, rbinseï*  lieu.  V.  ^ilvyruy  lùtlôncvs.  t| 
interj.  Alteiitiou!  faiti*s  atleniion.  jj  Aqni 
dentro  : eian»,  i-  i deilans.  ||  j^q’d  rare  : »d- 
git.  Il  De  aa.ti  d fhxo  : lautdl,  à tmtôi.  || 
De  tnpiittdel-mfe  I dorruaeanl.  jj  fie  aqui^ 
l'f*  aqui:  voitj,  soilà.  ||  Dasht  aqui  : jus- 
«|u  ici.  Il  . fq  titief  tec  : aqui  tfe  ftt  yuA//f4Vt  : 
nianif're  de  deni.'inrlrr  du  si'v'Otirs,  conime  si 
l'on  iliNoii  : Ai*  i‘eeoto‘s!  à la  g;»rtleî  j(  ^'Iqui 
es  elto  : aqui J'ué  ello  ; c’est,  re  fut  l.'i  le 
U'eiul  de  Ldiàirc.  |{  -dqtd  Juê  J'ntya.  11  »c 
dit  d’une  cho«edout  il  ne  leslc  plVs  t!c  ves- 
tige, ou  rPiin  endroit  oii  se  met  la  confu- 
sion , le  désordre.  ||  .iqui  te  coyo,  aqui  le 
mafo  : iHt  le  dit  y«>nr  niorquer  «[m**  Ton  ^ eut 
qiiun  saisisse  la  première  oceusi.m  qui  se 
preS'  nie  de  taire  queique  rho.'o*  s.'ms  fbdai  t*i 
sans  considèratirn  |>oiir  les  ofiJtarles.  l|  /><? 
aqui  pata  alti  : «ruu  e»*»u-  à l'autre.  j|  /^es  <1- 
qui  : aqui  esta  : . Jle  aqui. 

AOLlKSCK^’filA,  4.  J.  {prnt.)  Assen- 
tiuirut , arquieseciuent,  cousciUemcnl. 

Al^L’JKTADOjp.  p.  du  veilnj  nquietar, 
AQLiirrAH , I’,  a.  Appai&cr,  tranquilli- 
ser, rjilmer,  meure  eu  repos. 

AQLILATADO  , p,  p.  du  verbe  atfuifa- 
tar. 
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AQUIT/ATAh,  i'.  rt.  Fssnycr  de  l*or  ou 
dv:  ♦ u f»  -ru,  en  dcteaii  uer  le  litre. 

Al^i..iLj'’A  , >.  J.  Aciwiiif,  tnilid'cuil.e  : 
pljp.e. 

(LÎ'A,  4.y.  At^uîicc;  viUc 

, du’»>  ic  l’iiMul. 

A<^ClLKlNO,  ]NA,  «(//.  (»'.  ) V. 

Ic/iO.  ^ 

Ai^)l'ILKNO,  s.  m.  Celui  qui 

a dcA  4iis^HiailM.ii&  pont' èlrc* 

AOLli^U  FU’>  , à.  m.  F.tiM'ifîn  * : c«  !ni 
<{ui  ( hai^ue  It  giun  lomuiiie  put  l<>il  I ui'  | 

I 

A()L1L1^0,  NA,  m!j.  {pova  ) \ . A- 
AQLiLON’,  J.  m.  Aipii.ou  : veut  du 

llOt.l. 

A‘.^>L:lFON \L , on  Af>rrTA)'VAn,  «//;. 

m.  ttj  At(uilou.  lier  i[iû  j>i  t!  a «fui 

fôl  ti  licui.  il  [ jij.  ) Ou  ie  du  au>&t  de  1 iii- 
vcr. 

A.\JL'ILONAÎUO,  ICA  , odj.  (^^.)  V.  A- 

qutfm.ar. 

Ai^V-^iCT.A  , f-7-  ) ^ QuiV-f. 

A',^i.ISrAîï J*i,  s.  m.  V.  Con- 

v*s^l..lhTAl\  , e*.  U.  ( n.  ) OLlcfiir,  aeqiic- 

lir. 

^ A(JC*'rAA’ï  A,  s.  f.  f ) Aqu'xiai- 

n-  : ;.n.:u*iine  divinun  dt  » G.miea. 

A .JL*  l AÎNiLvi  , CA  , tuf},  f )’ \ip!iutin«\ 
At^CiildC  V {U.  Somiipiei  que  I un 
dotmoitaiix  pieiti^qti  on  louoü  pour  |>uit<'r 
clati!»  1"»  piOv-fa»ion»^(U!  I.i  »em..iuc  >amte  ick 

tiou'M»  (i.‘  la  pis^ion. 

Al^U  JisiDAO,  â.yl  Qualité  de  ce  qui 

Câl  t.quciix. 

A*  >LUÜO  , SA  , itiij.  Aqueux  : qui  a de 

J eun  ru  alyOtldaniV: 

.i\UA,  s.  J.  /inle!  ; espèce  de  laîde  desti- 
née kuxsa<  rutce».j|Piene  sat-ree  sur  laquelle 
on  tl<  ad  je  eorpond.  ;|  -^mgersie  d Itu  tUas: 
SC  refugier  dan»  iineeglis.',  y cheiclicr  un 
4isUe.  fl  hiiita  lus  unis  : ami  jus- 

qu aux  anli’la. 

AUAHK,  m/;.  w.  et  f.  Araltc  : qui  est  de 
iWi  able.  Il  s.  lu.  Aiabe  : la  langue  aiabe. 

AH  \BtCSO>,  CA,  4id^.  AtaUaque  : dans 
le  â^eiiitî  des  Atabcs.  V.  y/nitHÿO.  || 
ùescoù  : pL  {(uch.)  AiaUMpics:  emrclace- 
uiciis  de  leidd..gL‘s  et  de  bguri>s  de  capiice. 
Ou  dit  aussi  luuiesques. 

* AUAlIlA,  s.  J,  i^epg')Arabic  : contrée 
do  1 Asie. , 

A1C\I»ÎA  , s.f.  (f'.)  Aral)c  : langue  arabe. 

, aJj^  ( t'.  ) V.  ^/rdLt^Q. 
AKAHiGÜ,  *.  IM.  (i/iiM.)  V.  yiiufjt.\\ 
Estd  c/i  uidLi^n  ; {Jig.Jwià.  ) c’est  du  gie*.-. 

AicvniGo,  GA,  mij.  Arabiijut:  ; (|ui 
c&l 

AKAIIiO  , BIA , ailj.  Qui  ajipaiticni  aus 
Ajai>v*'  il  '■  "*■  Aiabv  : lauguc  itiabv. 


ARV 

aAÎ\.\nA,  f.  Teimin,  cbamp  labouré 
avec  la  ih..irue.||  Cuiunc<ie  la  tctie.  jj 
V . .’/rut  :tui  O 

A !t  A |b  > J p,  p,  dii  ttntr. 

>,  A.  ffi.  Cn.trnie  : uiu  lune  ?>  la- 
lajiiter  la  o*ii'e.  V.  ' la!  otii  \ || 

piv/ul:  de  ahi  ci  aru  .o  : la  îliUu  uitc  n est 
pas  là. 

Ai{AL)’..)R,  s.  m.  L;*!‘OUiCur  ; teltii  qui 

l. i’-umt;  la  iemr  av,c  la  .liatiue  |J(iiion, 

eliiqu  • : ius-cte  pu>qu  iiiip«*r.  epliLir , qui 
s ottgendre  ulue  cuir  cl  ctiai. . J ^ } V. 

AUADOUCU;;),  A ni.  dt  flV/r'«/^ïr, 

AK.-.n  ivJ  , ».  m.  ( lii*. ; V.  .dradn. 

AHA!>l  *.  /.  l.atimir..ge  : laetioa 
de  i . KMîr  '4  la  terre.  V.  ^ iranzaitn. 

AKAI.- SA  f adj.  ft  s.  Ar.'igfw  * 

m. i»  : d’Ai.-goii.  {[  s.  m.  ismt..*  de  laisiii 
tu  Ml  lit  .>»-gro.s. 

AHA  dBKL,  s.  m.  ( »^.  ) Pr-qK'ii"  pour 
oru  r uu  a^  pai tentent.  i|  { /^<y.  / Cbiiion, 
peu.. i. Km  , Kailton  : vieux  iam  .eaax  d c- 
tone. 

ARAMRHE,  s.  m.  ( ) V.  M:ml,re.  * 

AliAMlA,  ttdj.  ÿid.  i>n  le  dit  d'un^ 
t<ure  l.iiHttuie,  piopie  à étie  enseuieiu  ee. 

* AHA'l«>,â.  lu.  iiatuine:  gi.iiid  aibre 
qui  pli)  Kiil  la  gtiiuitie  lacamai|ue. 

AiCVAA,  s^.  {*•.)  .'Itiisaiige,  iroflipc- 
lie,  es  •i<Kju*'ue. 

AHANx.KI  , 6,  m.  larif  : rôle  qui  inar-* 
que  !'•  prixilc  eeilaines  deiuee*,  elle  «Koit 
detUjce,  de  sortie,  d»r  pas^..g.*,  etc.,  que 
ciiaque, sorte  de  lUai'cbandisi  » doit  payer. 

AHAM-IAINO , A.  m.  Au'-lli:,  myiiîJIc:  ^ 
at  bi  i-sscati.  ||  jirdmiti/io  a^rio  . caniiebetge, 
airelle  tfe  luuais. 

AUANi lliLA  , s.  f.  nolH*-«;be  : partie  du 
c'Iumdelier  où  rmi  met  la  ebaudelle.  |{  An- 
n<'a>i  de  fer  ou  d un  autre  iiuial,  dont  oix 
garnit  inteiietireiueiil  le  moyeu  des  tours.  j| 

( n.  ) Caiil*  des  anciennes  KuiCi's.  K ^ «i.  ) 

Soi  te  de  fiaise*  et  <!e  niancliettes  qu  «m  por- 
tait antiefois.  |{  [mur.  ) Saroà'd  garni  d iiae 
toile  gomlnmnee , percec  au  milieu  d uit 
tiuu  rond  pour  le  canou. 

AUAINniCljl),  s.  m.  V.  OudertUtts. 

AKAN  KUü,  HA , i.  ( t*.  ) V.  'J ramposo^ 

AUANM'GO,  adj.  Un  ledit  de  lépct- 
vicr  plis  il  1 arunpie. 

AHAN/.Al).\ , i. Mesure  agraire  qui 
vatic  selon  les  pajs.  l^iuiquei'ois  ou  entend 
par  arwizuda  , qualité  ceuts  ceps  de  vi« 

AHANA,j.y.  Araignée;  genre  d’iascc- 
tes  sans  ailes  , h liuit  pattes.  ||  i.uslre  : chan- 
delier à plusicuis  brandies  suspcmlu  au 
piaiidier.  ||  Ataignéc  de  mer,  irucKine,  vive: 
poisson  fie  iut*r  (iout  l epine  est  venimeuse  » 
mais  la  cbairVn  est  estimée.  {|  ( nuir.)  Arai- 
gnée; poulie  pai'liculiètc  où  viennent  passer 
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ARB  ( i'-6  ) ARB 


di’S  cord;i$»es  nomnu*s  tnartim^ts  ou  mrrti-  I 

€(ci.  {|  ) V.  .^nvitHin  >.  j1  r. ) .Vrii-  1 

pmo  wnlerlc  filcl  «jir-.n  tiMid  I t.*nv»  iît»s  i 
b *15  cl  <l  “3  hjâri  pour  >rca  Irr  I ;s  oi  »Liiu\  le  j 
pioK*  avvc  I**  duc.  ij  . / wl  t t/c  A»tù  V.  n/rsft  : | 
girandol.-;  ( Wiiid-.’li  i h iii>.  înancbcs  ' 

’ avec  un  j|  /•!.%  un  urrtht  : {jo^nA  (ju 

le  dil  H'iuîc  Y»'  s mur  a \ ai  - , tmp  active  et  al- 
tcniivc  îi  bf's  iiiu-icts. 

AH;\!N  K P-  p-  du  vcrJ*c  nratinr. 

AUAiS  AOvXl,  lï  A , 5.  KRraiiî;iiciii-.  j| 

Rarl  nr  mauv.iiH  joueur  de  vi«.{r>u.  j 

AK Aÿ>  A^IiK^S  i <),,  f.  m.  K^ruti'’,n«re. 

AKAAAK,»^.  U.  b^Ml^ncr  : dôhiier 
b'pèH-uici»l  ia  peau  aTcr*  les  ongles,  une  c- 
pingle,  eln.  j|  !\  «ycr.  !|  { jnm.)  R.mi.'»s- 
SCI  soigncns^Miient  d>*  lotis  c<Ves  pue  [vetilcs 
|>oi  iinus.’|  'iitifiur  la  cuiierta  : f taire 
de  gt  anib  ellbits  pour  soi  tir  <r>in  <i:ing>  r, 
d na  cniiaiims,  d une  ditliridte.  ||  '/;v«/}ar 
/u  r/ir/r  .•  <ltvis.jg»'r.j|  iraitar /a  tivrra  : {xler 
la  tein',  I dwmrer  li«‘si*ligèrt*uienl. 

AK  AN  • , A.  m.  att^m.  tXai'  tno. 

H>  AU  *. N.'.N r T\,  odi',  (»'•)  Qui  ap- 
pailiciu  ?t  i'aruigiice. 

AK  AiS’  Kî),  ( iu'n.  ) V.  Z.alutrenn, 

Ai^ANO»  A.  tu  K 'jalignmc  : k-gcieil  s- 
fiiirc- tail*- en  igiatigiianl.  ]|  ! /action  d igi a* 
tigiier.  ||//?V.  ) ni‘*»surc*  Uuè»c. 

AUAISUN  , 4.  m.  Piiffïeiûei.  \’.  En- 

• dàiutt. 

AKAÂ’LKf-A  , i,  i.  thm.  iXar-nm.  V.  .V- 
# rainu  iu.  ]|  < 1»4  veux  de  ' tMiiis  : p*anie. 

AU AjNLKI.,U  ♦ s.  m.  J'spiicc  d ium'cIc  qui 
foiliie  un  coton  , en  m aiièn’  de  toile.’»  d ar.ii- 

* giuc , unlour  des  gr.ippcs  Je  raisin  , des  t>oii> 
<joe‘s  d'otivi*» , di's  Ixmigeons  des  aii>n.s,  et 
qui  le»  g.Uc.  i|  Aruigne  : iilet  iiiiucc  et  Leitil 
eu  1)1  un,  f|ii)  srrl  h ].i  cliaasc  du  lueiie. 

AUAPKNDK,  s.  ni.  (»'.  ) Ancienne  me- 
sure cspi.pnfde  de  lio  carns. 

AHAK  f t'4  fl.  I.;d>onrer  ; icnmer  la  terre 
avec  la  eh.irruc.  ||  p k’s.  ) Siituiim  i : f^irc 
dessillons.  Il  tic  iül  : \ . S cmbiuir  Je 

sat. 

ARATOKin,  RI  A,  nJj,  [inus.)  Ara- 
. toirc  : qui  appa* lient  à l agiiculliire,  paiti- 
CutiK*  iu*'nt  à la  elimnie. 

AH  AL(  i-\NO,  ÎN  A ,aJi.  I l'Aiaurr,  dans 
le  P«  »ou.  {{  Eitmern  fiitnirfin  ^ : iimque , (iti 
luoulon  cl'.'  (.iiiii  ) (S{)ccvde*laina. 

* AU  .AXES,  s.  m.  {gvo^.)  Araxo,  ilcu- 

TC  de  l’Asie.  ^ 

AKRI  DRiO  , s.  TU.  ( U.  ) V.  AHyeJrin. 

AilBrrUABLK,  mlj.  m.  ri  J.  A.rbiliaue: 
qui  depeiHl  de  la  vuJoiilc,  du  choix  de  chÿ- 
que  peis'Mmc. 

ARBrrHACION,  s.y.  (t'.pral..)  Arhi- 
tration  : juçenu  ni  d’arlnirc. 

- ARBirUAEERO,  WlA,  o./y,  (•-.)  V* 

uii'bilt'ii/Jr. 

ARUn’K*VüO,p.  V.  du  Tcibe.cAiwrrtf. 


Ar.niTR  \non,  s.  w.  A*hi:re  : arliitn- 
tcur.  aiiii  iMe  ••«'mposiieur. 

AUfîl  rUASÎ!.  4.  m.  ( inus.'^  Aitfiir.igc  : 
radio»  da.hiuec.  j|  Aihiu.ige:  jugement 
d’un  diireieod  pa»  arhitre. 

ARBi  ru  A^.  , ii'/j.  m tt  f.  (r.)  Ai’.itr.il.  * 
U SC  dit  «riin  jugement  lentiu  pd' athitte.  V, 
.Jifati  • 

AUlîi  rRAMriSTO,  5.  m.  Ar- 

hiliage:  j;ig>i)Mit  d un  dineieud  par  ar- 

hitic. 

ARIUTUAAÎIENTO,  s.  m.  (/;rci/.)  V. 

vJHûti'amcnta. 

AUBi  rUAN'i’E,  p.  a,  (imis.)  iVarbilrur, 
Qu»  arhiiic. 

ARBrrU  AR,  U.  n.  ) TAiscotu  ir  ; ima- 
giner : juger.  ||  Arhiticr  : upler  : d»^ 

cide^en  qualité  <J'arhilrc.  ||  Agir  ajlalraire- 
imnl  Cl  d après  sa  scii  r rolonie.  J liivcnlcr  : 
imaginer  ; trouver  .H  foice  <lc  penser  îc 
inoveii  de  réussir  h qiicique  elio.se. 

ARRI  I RARl.VAIt.N  i i;,  ful  . Aiî  iiiai- 

remeiU  : d une  f.a*on  ail.iti..i.e,  ciebjjotiqiic. 

AIUUrKAKlU,  RiA.c.c/;.  Ailmralie: 

qui  flepcml  lie  la  volonté  de  ehaeim.  ||  Ar- 
liilratic  : ce  qit  il  «kpend  de  la  V'ilonic  rh'S 
jiig'*s  arhiins  de  prononcer,  despiln  t. 

yiUHlTRAnVO,  \A.  m/y.  V. 
tra:it. 

AUBITRATORIO,  mA,m/Â  Arhitr.-.l: 

qui  d<|H’od  des  arbitres  : qui  ajipartietu  aux 
arbitres.  > 

\RîîilRIO,  s,  m.  Arbitre:  faridtè  de 
r MJC  pour  se  dclcntiittf'r  .A  une  chose  pliiiûi 
q«  h un.-  antre  : pnissanre  que  la  x'ulonti:  a 
de  choisir.  Il  KxJh dieiit , moy  U.  ||  Aibilra- 
ge  : jiigciuriu  O lin  dillucnd  par  aibiire.  ]| 
^li'bilrif»\  : pf.  ! 'cuicis  H cK  ti'oi  qii  on  [v'i- 
m<’t  à mie  vdio  de  lev<*r  >ur  elle-niêine  pour 
subvenir  à ses  dépenses  nuMiques.  j)  ai^ 
bitrjo  Jr‘...  : h la  merci  de... 

AKBl  l'IUSl'A  , s.  m.  Càdui  qui  prnonsc 
quelque  chose  .*  qui  fait  des  projets  en  la- 
veur de  l'elat-  » 

ARniiRv),s.  tn.  Arhilrc  : celui  qucclioî- 
sisseiu  les  paiiies  pour  temiiner  leurs  dillt- 
reu?.  Il  ) Ar!;iuc  ; maître  absolu. 

AitBOE,  s.  jti,  Aibic  : plante  ligneuv  , 
èlevec,  nue  h sa  base  et  comonnec  de  Inau- 
cljes  et  de  Icuille»  h son  soiimiol.  jj  ( nuir.  ) * 
Mal  ; grosse  et  longue  pi<Vc  de  l»ois  qui  sert 
à pot  les  les  voiles.  ||  { arch.  ) N'ovaii  d'un  es- 
calier en  limaçon.  j{  Arbre:  Je  l'iiseau,  ou 
Taxe  sur  lequel  une  ma»  bine  tourne.  j|  Fo- 
ret: instrument  d horloger.  ||  ('oips  de  ebe- 
uiisc  siàns  inanehes.  jl  (..çcr.)  (mrps.  ||  (rmir.) 
yÉrbot  mnyor  : gran<l  ukU  : arbre  de  ruei.>- 
Ue,  mût  de  meisire.  V'.  Palo  mrtyor.  )|  yér-' 
beJ^s  de  c^ois/ruccion  : aibn-s  de  hante  fu- 
taie. Il  Aihfil  dri  atnor  : gaiuicr  : arbre  de 
Jndec.jl  Arltof  dr  la  niiez  mosenda  : musca- 
dier. Il  Arbol  delpwaisQ  ; ckaguus,  olivier 
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ARB 

<]••  î»oÎH*nie.  I|  î i hot ttr  i^eintc  atios  : ç,it\\s.\\  !, 
Aff  •'>1  (tv  Diniut  •:  ' ckim.  f arl«rn  de  ÏHanc.  Ij 
Il  ^iLo/ <le/Jutf40  Titrlnv  feu,  pion*  de 
feu  «Var'ilico.  j[  'frhoi  gcneafôgiio  : nrhic 
pt'!uolo?i<|uc.  Il  sct'o  : {u.  mur.)  V. 

Pufn 

ARnOl.AOO,  p.  p.  du  vctIïc  orhnlar.  j| 
Peuple  <\’iu\>rvs.  \\  (^erin.)  Oft  le  dit 
lie  bt'omtiir  de  luiite  t.iilje. 

ARIU)LAÏH),  a.  m,  l utaîc  : liois  : foiVt 
coiuroiiec  d.'  prnmlb  arlncs. 

AlUiOT  Al  U RA,  s.  J',  (mur.)  Mâture: 
tou5  I*  s iiiàud  nn  vaihs(‘aii. 

ARROL AR  ft.  Ailnirer:  phmier  liant 
et  drnil  eonruf  un  ai  lue,  un  ilrnduid  , les 
drapeaux.  In  crnix  , etc.  V.  Pnurù’yfur.  |] 
(mur.  ) Mâiei  : pnrnir  de  niAls  nu  vaisbcuu. 

ARHOI.ARSt,  t*.  r.  V.  Pncuhrifursc. 

ARRi)Î.AIUO  , s.  m.  V.  linr/to/urio, 

ARROl.A/.ti , J.  m.  nu^in.  d ut  f'of. 

ARRO!  I JÎd.O,  *.  m.  Jim.  (Vdiifo/. 

AHli< )i^FCI' H , V.  /».(»>.)  (itoiue,  en 
p:ii  l.int  <)  un  ariirc. 

AURül^Ff  J<JO , J,  ;n.  Jint.  iVurKnf. 

AlVRlM.FlJÏ  JA) , s.  m.  ihm.  tVUrhnt. 

APiRl )I  J'OA  , s.  J'.  l'uUtie  ; Loi»  : ImtH 
roiupost'e  de  enmd»  ni  I rcs. 

AllRi>l,FJl) , s.  m.  Jim.  tVjrbol. 

ARBoïArK,  5.  fil.  AiUrei  , iirhrot  ; 
l'ranehe  d arbre  pl;aiu*c  en  leire,  garnie  do 
pipeaux  pour  ptendic  des  oiseaux. 

ARBULiCJCÜ,  s.  m.  (^>)  Jim.  d'aV- 
ho!. 

ARROlJCO,  ITJ.O,  J.  m.  i/iwï.  d'ar- 
hot.  Il  AiLiisM.Mii  : plante  dont  la  ti^v,  plu» 
loi  Lie  «(lie  celle  de  J aibrc,  sr  Mibdivisc  en 
r.*muMiix  dès  mi  base. 

AHROlJSTA,  $.  m.  Pqnnleiistr  : j.ndi- 
nîer  qui  tlêrc  de»  pipinièics  , qm  cultive  (U“S 
arbre». 

A HnOÏ  ITO , J.  m.  Jim.  d’i2/7io/. 

AJinOÏ^ON,  s.  m.  DanoJ  ; conduit  : ri- 
gole par  où  1 eau  stii'Oiile:  i'<]u»e:  fionde 
<l  un  étang:  cl.-ebargc  : oiivcrinre  H un  Inc. 

ABROH  , J.  m.  (l^)  V.  Arbol. 

AUnOHADO,  DA,  aJj.(v.)\.  Arho- 
taJo. 

AUBORBOLA,  ». /(m.)  V.  Alhor- 
hAu.  % 

ARBORECICÜ  , ».  m.  ( i'.  ) dim.  d'efr- 
hor. 

AKBOREO  , EA , aJ).  D’arbre:  qui  con* 
i-mte  le»  arbres. 

AJtBORIC  Kyt.f.iv.)  dim.  d iirbnr. 

♦ AnBOniZAClUN,  ».  (/;/»/.  nat.) 

Arlxtrisatlnn  : dessin  naturel  imitant  un  ar- 
bre, sur  nue  pienc. 

ARBOHl^ADO,  DA  , nrÇ.  (hht.nat.) 
Arborisc.  On  le  dit  île  ccHaines  pierres  nux- 
•pielle»  on  voit  de»  représentation»  d’ar- 
bre». 

ARBOTA^^^£9  ».  m.  (orcA.)  Arc-bou- 


tant : pilier  de  voûte  tccuiiic  eu  d«  mi-ar*:. 

ARnt  STA  , s.J.  { ) \^  Arhustf*. 

ARBLSnLDO  , ».  /.  Jim.  d’«;i7ï/»:o. 

ARBL.SI’O,  ».  m.  Arbuste  : .v>u»  ;iihiir-^ 
seau:  petite  plume  Lgneuse  cpii  ne  silène 
pas  plus  que  le»  herbes. 

AnCA  , s.J'.  (Glisse  : colTrc  h d<-»siis  pLit. 

I II  ( inus.  ) V Sepuirro.  ||  ( **.  ) I,e  travail  de 
J baUre  , carder  ou  ari'onncr  la  laine.  ||  Airbe 
I h j>ou  ; petit  fourneau  d«*»tmc  h re«  uirc  les 
j de  verre  ou  de  rnAUibj)  « Je  uçj'u  : 

rliAleaii  d’eau  : lesevvoir  duquel  on  disuibùe 
l’ean  pour  L sfomaincs.  ||  ^irva  Je pnn  : bû- 
che pour  serrer  le  p.»in.  ||  Areu  Jei  pun  • 

I [J'am.)  L*  ventre.  On  ne  s’en  sert  «pie  d.ins 
lin  sivie  badin.  ||  Atca  Jet  <kurnt  ; eodre* 
fuit,  fj  Areu  ilrl iestun‘efttr*  ; Mr\ic  d allian- 
ee  : e>pè«  e île  ronVe  d.uis  lequel  les  tables  de 
I l.t  loi  des  juifs  etoient  gardci'S.  ||  Arrn  de 
I IVoé  ù Jri  dtluuio  : arebe  de  ^oe  : vaissiMU 
que , Si'lun  l.t  bible  . îsoe  fit  construire  par 
1 le  eomniandctiicnl  do  Dieu  pour  se  sauver 
I du  deliige  univci^l.  |]  Area  ue  A’oc  : { 
nrclie  de  Ri>c  : maison  où  il  y a louu  s sor- 
tes de  gens  ramasses.  On  Je  dit  aussi  d im 
endroit  où  Ton  a ra.vM’mbId  plusieurs  espe- 
evs  d'animanx  , et  d’un  coflVe  qui  leiib  iuic 
diflt-renlfs  cIiom'S.  |{  yircu  errruda  : person- 
ne ou  chose  qu'»»!!  ne  peut  p.is  connoilre, 
dtflieilcù  pciictrci,  rc^crvt'e.  ||  Areas  reutes: 
eoflVe»  du  roi  r trésorerie:  trésor  public,  t) 
Arcus  Je/  cnerpn  : cofiVe  du  coipa  : capaci- 
té enfermée  sons  le»  eûtes,  j! // ucr  «/eri» 
ouvrir  L's  caisses  du  trésor,  pour  donner  ou 
recevoir  de  raiçent. 

ARDABmù\DO,  DA  , p.  du  veibc 

arcabiicear, 

ARf’ABL'CEAR  , i*.  n.  ( l'/m».)  Tirer  des 
coups  darrpiebuse.  |{  (mil.)  Aitpiebiiscr: 
fusilier  : tuer  ii  coups  d arquebuse  ou  de 
fu-sil.  . * 

ARCATîL’f'FRIA  , ».  f.  Troupe  d’arque- 
busiers. Il  KscO|»elleiie,  fusillade:  dtehatge 
rtc  pbisieura  fusiU  h U foi».  ||  Asscinbiage'de 
plusieurs  arquebuses.  |1  Arquebiiscrie  : mé- 
tier d'arquel)u<»ier  : faliriifiie  «rarqiiebtiM’K. 

AHCABL'CI'HO , » m.  AI  t|l|cbll^ie^  ; 

soldat  arme  d’une  arqucluise.  ||  .\riiiiiiier, 
arquebusier  : ouvrier  qui  fait  ilc»  arquebu- 
ses cl  touti^  sortes  d’armes  h feu  poriativcs. 
ARCABDCEl E , ».  m.  Jim.  u’nrtviAu;. 

AHCABUZ,  ».  m.  Arquebuse  : arme  û 
feu  qui  consiste  en  un  long  (Miion'dc  iVr 
monte  sur  un  fût  de  f^îis,  garni  des  pûèccs 
necessaires  pour  faire  feu.  * 

ARCABLi/.AZO,  ».  m.  Arquebusade  : 
cou[»  <1  arquebus»*. 

ARCAClL,'».m.  V.  AigiutPJ. 

AR(L\DA,  s.J'.  Bonili.ssciiient  de<*e»*'ir, 
nausée:  indices  de  vomUseiaent.  îj  Ann- 
daSf  pl.  Arches,  arcades:  voûtes  d un  pont , 

J d’un  édifice,  etc. 


* 
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ARC  ( i58  ) 

AnCAnK,  a,!;.  m.  et  f.  Arcailirn  : «le 
l’Air  ..lie. 

Ail.:AniC),  ni  A . m/>  Arc;..Ii*|.io  : U’Ar- 

CJfJl*’. 

K p.  p.  *îii  VI  /7/rwr. 

AH‘  iAD'  >K,  s.  /«.  ( I'.  ) N . - frqueadnr. 

AÎU-A^^l’/.  , >.  w.  pour 

crmilii  rr  «le  iVau  d un  li*  ii  ‘laos  m»  aulrr,  |{ 

SiMii  o(t  godi.'t  il<'  lu  i.sk  luiir  liwlutnliipie 
a-niCitc*  ch;i|)r|«H.  | f //«.'*.)  Moyeu, 

voir  po  u |iai venir  N <|0  •*[•»«•  rlütei». 

AiU  AUL/rAD^./  tp.  />.  ( ï/iOi.)  «lu  irrije 
nrcatluzar. 

AKilAOlvZ \H  , a.  {inns.)  G>ndiiîre 
IVati  (Nirtir*»  acjmiltu’». 

ARCAlMMi  ),  A.  m.  Atrli.iïhUic  : moi  an- 
ti*{ur  , tour  (T<*  pillage  biirantiif. 

AHCA^(iKL,  /«.  Al ’hanjjc  : nnj»r 
d'an  nrdii*  srpviiriii , bi'iof)  iu  hilile. 

* Ali  A.  ) Aivliiin- 

gr|  : Ttlé.*  Uitiiiumc  de  la  liiu^ie  acplriitiio- 

liair. 

ARîIANinAD,  s,  f.  Mystère  proffuid  : 
ici'tri  iiiipoi'iant. 

AKdA'N'J,  ^’A  , i^rlu  , luysle- 

rieux , o!  Mjnr,  s'/rirl. 

ARvlVNO,  #.  m.  V.  rcnn'uhui.  ||  An*u- 
i)c  : pMxluil  (iiail  K»  ais  limiisies  mnl  un 
rr. 

AlitlAR  , I'.  a.  Arroinitv  : picpaicr,  hal- 
tii*  .lu  laine  avec  I ar'*'»ii. 

AlUlAZ,  s.  m.  ) au'^n.  ^nr^a.  |{ 

(fir.)  Biaueaul  p«Mtr  poiier  à's  tu*nK»  en 

Une. 

AUC A/.A,  J.  f.  { i>.)  wiyji*.  tVnrf  n. 

AU(Jl'\  .V.  tn.  ÉruMe  : ^rinr  d «vilunl 
le  syromo.c  >i  ur.e  esjièce.A  . \'<cr. 

-AiU.K,  s. ) M.^/nvn. 

AU.CI*  BISPF,  J. /»*.  { r.  ) V. 

AH<  nt.\  ^ A !'(} , i.  tu.  An  liitliiiLunai  : 

dignité  «raicliiili.in-'*.  , 

A!U;CL»iAlNAÜ(;0  , oii  AULKHIA- 
NAZeO , s.  itr.  { f.  ) V,  >. 

ARCtni  AiS<  i,  4.  m.  An  liidiut  r<‘  : lr 
premier  de»  diacre»  CVsl  ai<]  ami  Imi  une 
oignite  dans  le»  ehapitir». 

AKChlN  , 4.  «I*  (*'0  V.  yîor Je , A/Jr- 

gen.  j|(ar.  } Cmwerclc  ou  touvciiure  li  un 

pUÎ!». 

AUCÏIA,  s.  f.  (*^.)  Aime  en  ronue  de 
couU-l.i»  dont  SC  servoicni  les  ai  chers. 

AHCHKRO,  s.  m.  Archer:  homme  de 
gurire eoiiihiiUant  avec  l’arc.  (|  Arclier  : sol- 
dat de  la  gaide  «pdavoil  aiirieuuenicnt  le  roi 
d Kspagne.  }|  An  hei  : petit  ollicier  «h?  jn»li- 
ce  ou  de  police  tiahli  [>our  prendre  «les  vo- 
Jeui»  cl  pour  (’Xteuter  «{ucinu  oïdiu  de  Jus- 
tice on  <{*•  prdire, 

AKCiiiOLdADO,  s.  m.  Archiduchc; 

•eigm  uiie  «l’archiduc. 

ARtIHinUCAL,  m.  e?  /*.  Qni  ap- 
ptullcul  à l'«uclûduc  ou  à i’archiducke» 


ARC 


ARClîrni’QUT' , m.  Arrhîdiir  : tîjro 
d«‘«  piinrrs  (h*  rl’Auriichc.  <rcioit 

amv  nn<  iiieiu  mi  du  ■ irvfiu  «I  une  .«inoriur 
SU]  « t UM  rr  relie  «les  uii.ics  du-  s. 

I AK(.àlU\  , *-Ji*  .Arrliuïm  lies- 

j se:  femme  «î’mi  arclndm,  , **n  la  |ii‘u«*vîc 
j f]ui  est  lereîue  «le  celle  «hgifilc  ]»«r  eac- 
tUCiliCy 

j AK  .MIl.Al  n,  nt.  A»rdiiliidi  : insini- 

nieiil  de  uii'vsiip'r  à fj  coirl'  s. 

j ^ -MlUÜVAMrt.TA.s.  Air!;inir.n- 

: Mi]iinem  <le  r]uei«]n  > tunnusU'ies  «le 
toiieni. 

j *Ail<II!IN,  s.  m.  Arschiiii  : u»**siirr  fr«v 
! Uiiduc  lîoni  on  s«*  k.’tt  .’î  I • t>l;m  • pour  uie- 
J SUIVI  ii  s « lolir>  , I i,jj  , , nliu  ' lies. 

I AR»Alir’A^iP.\A«/ , A.  Pu  miel  umn* 
' taidii-i  dn  pape:  litre. ]’luis.jUt  «func  dignité 

I ilil.iL  ill.àt  t*. 

I Ailt,,UiPIKÎ*/\fD  , s.  n?.  Ar--!i'prl  ; 

} tli’O 'il  ■ de  uir*  P .i>e,«iie  »«  li«v.  cit;]i>  I. 
Un  1 «lit  ^ ui  I Xccu.:u«  c de  la  nier  ivgte  uts 

an*  !■-  i.» 

Alu.in\  AHO,  p.  p.  ilii  Vfiln?  «rr<d*n 
AlW.lHVAî^,  <«.  Gaulci,  di^tOsLi'iiaos 

«les  <11^  lilves. 

AR«  A: \ FJ^d) , 5.  m.  Aicî.i.ijie  : guide 

d *s  an  loves. 

AkilGiiiv  lèi'l'A , 4.  m.  {^-)  N . ^irchi- 
irr«*. 

AUCHIi  O,  s.  ni.  Aivlo'i-s:  lieu  u:i  l’on 

tf.iide  «!•  s lilie> , «U  s rhart*  s ri  au  i •»  p..].iri> 
ioij'ortans.  [|  (/'q-)  Gmü.!*Mr,  di  «isd.ùte 
«li's  s:'-a*t‘(s  i'*s  pl«!s  ioiiiuc.>  «le  .^|o  un. 
.ti'iGiOi.^AAZGvi,  s.  m.  1 *'.y  \ 

AR^dî'i AAO  , 4.  m.  («^.)  V.  , /rrrtliano. 

A lU-ilUiU /11'- , 4.  nt.  (c. ) Giik]uicr: 
uhhei  sMi-  I quel  ou  jonc  aux  i*.  lu  «:». 

. ,\UuU-LA  , s.  J.  Aigdc,  glaise,  terre- 
gl..;se. 

* A.ACÎI.T  A , s.  f.  ) ArAllu  : ville 

«I  Ail  u|U«‘  d.iMs  le  loy.lUuiC  de  1 CZ. 

Aîl./iLI  ï>  \ , luti.  Aigilcux  : glai- 

seux : «le  la  nature  d<‘  1 .tigih*. 

A*KGiPH*'>  I AliGt) , 4.  »«.  Archipit^ 
lr«'  : digniu-  <l  «uchipietrc,  ell  etcnJuc  ite  sa 
jmidiciion. 

ARCU'R!'.Si’AZG0 , s.  m.  V.  ..'^neipres- 

tadji...  * , 

ARlII?R*.SdK,  s.  m.  Arcliîpiètic  : tiicc 
de  dignité  «*ccivsiasii(|iie. 

ARCU  , s.  m.  {gtûtm.  ) Arc  : portion  d’u- 
ne eoiirhe.  j]  Arc:  boi»  , «ui  fer  comlie  en 
deuli-ccrcie , qiii  sert  b tirer  des  fUihes.  || 
Archel  ; sorte  iV  petit  mv  qni  a p«»ur  cunltf 
plusiriiis  Cl  ins  de  ciicv  1,  et  duiii  un  sc  si-rt 
pour  iher  h*  son  d’une  viol**,  d un  viuloii , 
etc.  il  l.ei«;e..u  : ccrilc  de  Uii*  ou  d«*  lei  <pd 
>«Tl  à iclier  les  immcaux.  ||  {orcfi.  ) Arc , ar- 
cade, arche,  ccinUe:  ouTcrlnre  en  demi- 
cesxie.  Jj  .iieo  de  bàifcda  : arceau  ; cciouc» 
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ARD  ( 1^9  ) , are 


arc  lie  voûli*.  |{  ytren  dia^f>nal  : r^We  : ar- 
ceau en  t’oinir  «raielc  qui  j>as»c  en  dedans 
d-ini*  une  v<»ùle,  d’un  «iîrIc  h l’autre.  jl  .///- 
ro  eiatrzft/to  : are  d ulU  ftcance,  are  .iplaii.  |{ 
^/reo  twMjado  : vou»*me  : Ja  lonpueui  «Tu- 
ne voûte,  il  ,drro  iris  .•  arr-cn-eiel.  |{  At'co 
triunjal  : are  de  tiioiuplie.  ||  oftu/ita- 
tlf>  : arc  Tornie  par  «leux  |>onû)i»s  de  ceirle , 
qui  tom  anplc  cnwiiible  h la  clef  de  la  v»m- 
le.  i|  j'Irny  tle!  cteio.  V.  .-Jr'co  iris,  jj  Arco 
de  mtv/i’o  pnritn  : ( arck.  ) arc  eu  demi-ecr- 
elc  entier,  ||  Arco  de  San  iUartin  : ( mur.) 

V.  Arco  iris.  ||  Arrn  /ur<r/;  chacun  dcsar«» 
Mir  hry|uel»  j>f»rle  un  «îome. 

AKCON,  s.  m.  àuÿm.  iVarca.  Ciaisson  : 

giaUiU*  eaiss»;. 

* AKi>0]STF.j  5.  m.  Archonte:  titre  des 
principaux  magistrats  des  républiques  grec- 
que». 

AllCriCO,  CA,  adj.  (ui/r.)  V.  Ar~ 
'\AKrX:AnO,  T) A,  adj.  (m.)  V.  Ar- 

ntit'tula,  f ! 

*AHC(>\TADO,  s.  m.  Arcliomat  : di-  j 

pnite  «1  arehonie. 

AUCüAC,a<//.  m.  etf.  Courlie  en  arc, 
fait  en  arcaiie,  voîiU^ 

AKn\,4.jr:v..^rth7^r.  ; 

■•AUDACIXA,  s.  J.  Anl.xssinc  , belle 
soie  «le  Pciv. 

AhDALMVOO,  p.  p.  du  verbe  arda- 
iear. 

AllOAT.EAR  , U.  n.  \\  Ihdcur. 

AKDAXA  , s.  J,  Ardassa  ; la  plu»  gros- 
sière soie*  fie  Perse. 

* AKDKVA.S,  s.  f.  {çt^‘og.)  Ardennes  ; 
granfle  f«m  r mit  la  lieuse. 

AHnCA'nA , s.  J.  ( inus.  ) V.  Anlnr.  !| 

( mur.  ) i'tiiolle  : lumière  pluviphoriiju»*  «rue 
repmid  Tenu  <îe  fa  mer  qu.Tud  elle  est  agiue, 
surtOMi  f(fian«l  il  |•«•JJ[ne  des  vents  IVomI». 

AUni'.M’l.SÏMAMCM'K,  ud^^.  sup. 

d aiAicnie. 

AlllîlCiN  riSIMO , AIAjO/^'.  sup.  tïar- 
dirnte'mrute. 

ARHICU,  e.  n.  nrùler  : fîamIxT  : s*cn- 
ItaiimifM*  : s'embraser,  ||  ( fig.  ) BnMer,  en 
parlant  de  Taiiiuur,  du  di^iret  de  piusieurs 
aticics  passions. I(  Ardieiido  en  côiera:  bouil- 
lant de  f'oière. 

AHDKK,  a.{u.)  V.  A0rns/u\  Aider- 
se  en  pleytos  : .s’engager  trop  dans  des  pro- 

Cf';». 

AUDKHO  , RA , adj.  On  le  dit  du  ciiicn 
qui  fait  In  chasse  de»  écureuils. 

AROUiA  , s. J.  dim.  d'arda. 

ARDfCiA  , s.  f.  (^^)  Désir  vif  et  ardent 
de  qiiehnie  chose. 

fn.  Astuce,  nise,  slrat.igème, 
Cnessc.  Il  Ardiiles  : pf.  Pi|>caux  : tuurs  de 
souplesse,  i ’sar  de  atdides  : Tuarv.  I 

ARDID,  DA,  adj.  ( ) "Husc,  astu-  1 


cioiix,  fin.  Il  ( id.  ) Vaillant,  courageux, 
harfÜ , intrépide. 

AUniD^MFATF,  adi'.  Coiirageu- 
scincnt,  v.'iiliammeut , inirépiflenicnt. 

ARDIDK/.,  j.y.  '!>).  V.  Ardid. 

ARTMIIKZA , s.  J".  ( ) Valeur,  enurape, 

.'iiidaee,  iiilrepulitc,  hardiesse.  j|  (id.)  V. 
Arifiil. 

AHDÏDOjp.  /I.  du  verbe  ettdrr.  j|  Adh 
Y.  fleritlenffido  (en  pailant  du  l)lé,  des  oli- 
ves, tiu  tai)ac  , etc.  ) I;  Audacieux,  hardi, 
coiin»g**nx , intrépide. 

ARDIDOSAMEÎNTE,  ad^,  (,^)  0)ih 

[ ragetisemnil. 

AUI)inOSO,SA,  adj.  {u.)\.Ani- 

mo.o>,  Asfttfo. 

ARPIK.N  TF-,  p.  a.  du  verl>c  nrJer.  Biù- 
laut,  ardent.  Il  est  aussi  adj<*ctif. 

AKniFNTEMEiNTK,«7f^.Anlemiucni; 
avep  aideur. 

ARDITi,  s.  V.  Anima,  p'iifnr, 

AUni^  L.\  , s.  f.  É-  tireuil.  [|  Àndar  co~ 
mo  anhlla  : aller  et  venir  eoumie  jwiis  en 

tmi. 

ARPIMtr^TO,  s.  m.  f fg.)  V.  Anii- 
mUmta. 

ARnî'MlKNTO , s.  m.  Br.Tvmirc,  cou- 
rage, valeur,  inlrephlité.  j{  Finbrasi'menl  : 
Taelion  de  s’embraser,  de  bndei,  de  s’en- 
fiuiiiiiier. 

ARDfNCÜLO,  s.  m.  (vticr.)  Sorte  de 
tnuieni'friii  survient  .*iu\  rlievaux. 

AUDI  T,  s.  m.  (o.)  V.  l^aUerde. 

AÏtOrri*' , s.  m.  Palard  , uiadle,  obole  : 
moonoifi  ancienne  d‘Esj>ague,  (pti  a euurs 
eneore  dans  la  Calalt»gne.  {|  A’b  vide  un  ar- 
uiie  : il  ne  vaut  pas  une  oliffle,  une  uiaille. 

ARDURjS,  m.  Artleur  : chaleur  grande, 
exlièiiic.  \\{pg^)  Fongtie , intensité,  eflér- 
vc.secrce,  feu,  ardeur,  chaleur,  vivaciié.  1| 
(o.)  y.  Ansia,  Anheln.\\  l’.n  el  aniorde  ht 
disputa,  de  ht  betaffa  : duîis  Taidcur  du 
cund'al. 

ARnOROSO,  S.V,  adj.  Foocueux. 

AKDDAM  E^  TE , /mV.  Très  - fliüicile- 
nient,  avec  Ixvniroup  de  peine. 

AUÜEIDAD,  s.  J'.  ( inus.  ) Grande  dîlR- 
culté. 

AROLISPtO,  VIA,  rdi.  sup.  tVarduo. 

ARDEO  , nu  A , adj.  Dilllcile  , escaq>c, 
nial.iÎM*,  éj>iMeiix,  pcuihle. 

ARDU  ilA , s.jt'.  {v.)  V.  Estrechez , Ar^ 

gustia. 

ARE.A,  s.  j.  ( géom.  ) Aire  : Tcspace 
qu’mte  ligure  rtnferiuc. 

. AUFf'.F.R  , O.  n.  (^v.)  V.  Senir. 

AREFA(XjlON,  s.  J.  (t'.)  \ . SegueJad ^ 
Ejrientincinn , Defnlitacion. 

AKEIM A , s.y.'  Sable,  arène,  pravicr.  [| 
( pg.)  Arène  : terrain  de  ruiiiphidieAtic  où 
se  fuisoient  les  combats  dos  gladiatciiis  et 
ceux  des  bèces  farouclic»,  et  que  Toa  cou- 
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vroli  dr  5.nl)lo.  Il  ^•frcnn  bmjtf . ( m«r.  ) sa- 
Mr  itu.'im  ijii'nn  retire  ((<*»  CiinanA  «piairl  on 
les  Il  - h'rna  mw'rt<!  !«  <{ni 

riant  |*ur  et  >ans  jn'  hmpc  n rsi  pai»  !x>n  pmir 
iin’Irr  avix  t|u’on  mllivo.  [|  .-frenm  , 

pl.  Wlit  prRvi*»r  '■{ni  »c  forme  fl  ins  lc3  irin*.. 

♦ AKENAUON  , â.  J,  {nnkl.  ) Anna- 
lloti  : rnclioii  tir  ronrui  une  poi^  tniie  de 
sable  nom'  la  encrir  di*  certaino  iti»lailics. 

AUKNAEEO,  1 A,  a>}j.  V.  ./n-noio. 

ARKNADO  , p.  p.  tlii  verbe  an-tutr. 

AKK^i  Ali , s.  tn.  («rêve  : lieu  uni  et  plat , 
con-erl  île  gravier,  de  sable. 

AUl!î\  A/.KIO , $.  m.tltm.  tïnrvnitt. 

AKl'iV  , 5.  m.  dim.  tViircrtal. 

AIlKiNAPi,  O.  a.  (e.)  V.  ^Viarr/inr.  fl  Frot- 
ter a>(^‘  du  sable. 

AUK^AJADO  , 'p.  p.  du  verbe  nrv.7/r<ir. 

AIIFÎSCAR,  t'.  a.  (t'.  ) Saler,  préparer 
<b*s  s^irdincs  cmunie  ou  sale  et  préparé  les 
harengs. 

AKKA(>ON,  s.  m.nu^m.  i\'art:nqHi\ 

AIU’NGA,J  f.  Harangue,  dist'onis.  || 

( iVo«.)  Disroiirs,  harangue  etudiiie  pour  sé- 
duire, pour  iniiiiper  quel<|ii’un. 

AliFA’(»Alh)  ,p.  p.  du  verbe  arem^ar. 

- * ARKNGADOK,  s.  m.  Ilirangneur  : 

crltii  qui  harangue,  qui  prononce  des  dis- 
cours. 

AKFNGAR,  n.  Haranguer:  pronon- 
cer une  harangue,  un  dis -ours  en  public. 

ARKNKiA  , 5.  f.  liim.  darena. 
ARE\iI..UA  , s.  f.  dim.  darena,  Il  Sa- 

)don.  Il  Craie  : maladie  i[ui  ultaqiic  les  fau- 
cons. Il  .dremlias,  pl.  Salpêtre  riMn il  en  | 
{HHiU  grains,  comme  si  cetuit  du  sable.  ](  i 
Sorte  fie  des  marques  seulement  d’im  côte.  - | 
y ARFjVlSCf) , CA , (w//.  Sablonneux.  On  ' 

ie  dit  de  la  Icrrc  et  <lc  iu!ancoup  d autres  . 
chos<'.s  quicoiitienneiU  bcanrmip  de  subie. 

ARKSîOSO,  sa,  tidj.  Sableux,  gr.ive- 
leux  , sablonneux,  arêneux.  {1  J)en\is  arc- 
noms  terres  croiihînes.  j|  Qui  participe  de- 
là nature  du  sable. 

AKKNQL'K,  s.  m.  Hareng  : Petit  pois- 
son. Il  .,divnqu*‘.  JtTscal  : hareng  pec.  |]  î 
rc/tqne  uhiurtiido  : craqiielol.  l|  Ai'ctupic  vm- 
lumitstadn  : vrac. 

AKCJNQCKRA,  s. /.  Harang.  rc  : celle 
qui  fait  métier  tic  vendre  des  harengs.  [ 

AHKN/ATA,  s.  f.  (i^.)  V.  Almiüelio.  | 

* ARE()MErko,  s.  m.  ( phrs>  ) Arco-  j 

mène,  |K-sc-liqueur  : instrument  dont  mi  se  j 
sert  iK>ur  connoitre  le  degré  de  pcsaiilcur  des  I 
fluides.  I 

AKEÜPAGITA  , s.  m.  Arêopaglsle  : jn-  j 
gc  de  rareop.ige.  j 

AREOPAfiO  , s.  m.  Aiêopage  : tvibuual  1 

d’Athènes,  celèluc  dans  raiiliquitc  par  sa 
réputation  «le  sagesse. 

A RESTA  , s.  J'.  (('.)  V.  Ttitnienlos.  || 
I#/.  ) V.  l'-spina. 
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ARESTIÎj,  s.  m («'.)  V.  Areslin. 
AKÎ..Si  l'N  , m.  ( «'c7e/%  ) Feignes  : ma- 
ladie qui  consiste  ilaus  la  pouriiuic  «le  Ja 
Ipmcbeile  du  piet!  du  l'httTal. 

AKESTIAaDü  , DA  , adj.  .\tiaq;iê  des 
teignes. 

* ARE/O  , s.  m.  .Arcz,zo  : ville 

d’Iiabe,  en  Tosc«tiie. 

Aiil:  ADA  , //I.  {tfuir.)  Tangage,  [>a- 

lanceiiK'iU  d un  vaiss.-aii  de  i'av.ml  j'ar- 
rièie  et  »îoî  tunèic  à i avant,  alleinaiivuuont. 
ARl'.\DO  , p.  p.  du  veilK-  tu'jttr. 
ARFAK,  i*.n.  lunguer.  il  sedit 

d un  vaifseau  qui  éprouvé  le  bJuiieeiaeiit 
du  langage. 

ARME  , m.  V.  AlfU. 

ARGADIJO,  j.m.  V.  Ari^.tdiUn. 
AH(jA!)iELO,  5.  m.  Dévidoir.  \'’.  iVr- 
vanmlern.  jj  {Hg.)  Intrignni , iioiiime  qui 
se  mêle  de  tout,  qui  lait  le  hou  valet.  J 
( fig.  U.)  Eiieltanieinem  des  parties  du  coips. 
|(  ( ar.  ) Grand  panier  fi  iisn-r. 

Al IG A 1)0  , s.  m.  Ruse , malice. 
AHGALI.A,  s.  J,  V.  Al^Aia. 
AnG-\T^U’.lD\ , s.  J,  Moiiclieiu*  ; outil 
qui  sert  h faire  les  bagucucs , les  boudin.** , b s 
iiioidiircM  , etc. 

Alt(i.\MA^DEL,  s.  m.  CbifTon  , ImU- 

lon  , lamlxMii. 

AfUiA  WANDIJO,  m.  L*oss<*mbI;’f*c 
de  plusieurs  petites  cbtiscs  iicCi-ssain-s  puur 
un  art  ou  métier,  jj  J)uuto  y seAnr  dcl  r/r- 
guifumdiio  : {J'tim.  ) Ou  le  «lit  de  celui  <ftii 
a quelqu'autorilê  sur  une  chose,  qui  a qtiel- 
que  poir  oir. 

ARG  \iMASA,  s.  f.  Moiiicr  ■ mclaiige 
de  terre,  de  sable  ou  tle  ciment  avec  fie 
IVaii  fui  avec  de  lachaiix  éteinte  d.ins  l’cufi. 
,1  Répons  : mortier  fait  de  petits  plâtras  uic- 
.lês  avci:  «lu  tuileau  cl  de  la  brique  concasse**. 
Il  Impn.sution  : coinposiiion  faite  de  subs- 
tances biovêes  et  mises  eu  pale,  jj  V. 
iliga. 

ah(;asiasadü  , p.  p.  du  verbe  /7c- 

gamusur. 

ARG  VMASAR,  i*.  n.  Corroyer  : battre 
cl  pétrir  de  la  leirc  glaise  alin  Je  faire  une 
cspirc  de  massif  qui  iteniic  I caii.  j|  Fane  Ja 
moitivr,  des  rejiou.s,  de  riiiquuilatiou. 

ARfjAMAiSOR,  s.  m.  Plâtras  : morceau 
de  plaire  qui  a dejh  etc  mis  en  «euvie. 
ARGA^iL'LLA,  s. J.  \.Amelo. 
ARGANA,  J>  ( mus.)  Sorte  de  ina- 
cliine  en  forme  de  grue  pour  lever  de  grauds 
fardeaux.  ||  Argatias  , pL  Sorte  de  panier 
ou  de  corbeille  a osier  pour  mettre  aux  betes 
de  soiTïfue. 

AKG  VISEL,  J.  71.  Petit  cercle  de  imuJ 
qui  fait  ii.n  tic  de  r.i.vlrolal«e. 

* ARG.AISEO,  i.  m.  {mur.)  Avganeau, 
organeau  ; gru«  aiiucau  de  fa  ub  I’oq  alUiclic 
des  cordages. 
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ARGAViESÜ,  5.  m.  (i^.)  Tcmpcic,  to»r- 

bilixn  , grain. 

AHGAVA,  s.f.  [u.)  V.  ./irista 
APiUKI  yadj.  Ar/fl , On  ledit 

(Vmi  chei  «il({ni  a une  niarqno  d * poik  Uanc  i 
un  «ticd  droit.  I|  [ , ^laiLeureux  , 

inlotiunc.  j|  q'uulriilhu  ; cheval  bal- 

zan <l«-6  quatre  piaU.  ||  . tnihado:  cbc-. 
vuJ  balzan  des  deux  pieds  dit>iLs.*|| 
tm&traJmdo  : cbevul  lialzan  du  j>ied  droit  de 
derrière  et  du  pieil  guuciiv  de  devant.  j| 
yifyicl  : cheval  balzan  des  deux 

j»ic<(idc  df\aiilel  du  pied  droit  de  tlerricrc- 
* .AUCjI'Ij  , s.  m.  ( ) Alger  :joyau- 

iDt.  , Cl  sa  capitale  dans  la  Barbarie. 

ARGKLIAO,  AA  , aifj.  Algérien  , d'AI- 

AflGEMOAK,  s.  m,  Argémonc,  pavot 
épineux  : pl.*nle. 

AKG  \il,  s.  rn,  {ùi<rs.\  Argetu  : nn  des 
deux  meumx  qu'on  cj»p!oie  dans  les  at  moi- 
nes, et  qii  oii  iLqmsi’tile  par  «le  rnrgeiu  ou 
senicmeui  avec  «lu  blanc.  ;|  .d/o;/e«A«, 

Dincriu  ||  Àr^^cn  «uVo  : Avî;cnl-\if.  V. 

Azti^ne» 

AUlib'AT»  5.  m.  Phita. 

AlUiîIATADA  , s.  J\  (»».)  Sorte  «le  fard 
dont  les  fi-mmrs  faisoieiiL  usage  nutrefots. 

AlUiîTATADO  , p.  p du  vcriv  art^fn- 
tiir.  )|  Adh  («'•/V.  PLitend'y.  ||  hidaSy 

Af'i^ffiftidas  : (pors.)  «les  flots  , «les  «wiles 
l>l.iiicbi!».santes,  des  ondes,  «les  Ilots  argen- 
tins. il  /.amüo  m'^enhvtn  : sotiliiT  anciert 
percé  de  j)/usieiiis  inJus  par  lesquels  il  lais- 
soit  pnmitio  ia  cbansstire  «le  devons,  qui 
él(ut  ordinaii'eiiiciit  blanche. 

AUGKN  l'AHOR  , s.  m.  ( imts.  ) Argcn- 
icur  : ouvrier  «jiii  argente. 

ARGKNTAll , u.  n.  (i^.)  Ai^tmtcr  : cou- 
vrir <lc  fcuiIi«M  d’argent.  V.  l*lalcar,\\  Gar- 
nir tl  argcnl  <|uel<{uc  chose.  ||  ( pues.  ) Don- 
T>l*i  h quel«|uc  chose  la  couleur  et  l’edut  de 
rargeiU. 

ARGl‘Nr.'*RIO.  5.  w.  (r^O  V.  Pla- 

tero.  Il  ( r.)  Dim  teur  «le  la  titoimoie. 

AUGENTÏÜUA  , s.  J.  Broderie  très- 
briUanUî  d’or  ou  «rai-gent.  l] ) On  le*  dit 
dti  discours , de  l'expreHsimi  i|ui  a plus  de 
cbmfuaut)  de  faux- brillant  que  de  suU- 

ARGKATFBO  , 5.  m.  (i*.)  V.  PltUcro. 
AKGKINTINA  , s.  f.  Argonlinc  : plante 
d->ul  le  dessus  des  feuilles  est  «1  un  blanc  lui- 
sant et  « nimm*  aigculé. 

♦ \l\(iKATllSO  , NA  , adj.  Argentin  ; 
«p.i  a un  son  clair  « t rcU'ntissanl.  ||  ( poés.  ) 
Argl-nliu  , en  parlant  des  ondes  d«îs  flots. 

AilGKNTü,  s.  m.  {priés,  j \ . Plato.  || 
At'f^cnio  t^iVo:  {ihim.)  subUuic  coiTûsif,  on 
mui'iaU.*  de  mercure  au  aiaximnni. 

ARGF.N  r»)SO,  SA,  iidj.^  {\'.f  D'aigcnt. 
11  Mêle  avec  de  largcDl. 
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ARCiLOSO,  SA,  «r/y.  («.)  V ^rci- 

lluSO. 

AKf;iîd.A,s.  f.W  Arrillu. 

AÜGINAS , 5.  J.  jù.  ( «.  ) V. 
riis. 

ARGIVO,  VA,  adj.  Argicii  , il'Argos  , 

OU  (ilT«  . 

AKGOf.LA,  5.  /.  Anneau  «b*  fer  grf/s  «?t 
grand.  ||  ÎWi  te  de  jeu.  ||  Canîan  , collier  : 
ccivb*  de  1er  avc<*  lci|uel  on  altucbi;  par  le 
cou  h nnpfileau  ochii  qui  a comiiMs  quelque 
ctime,  quelque  délit.  ||  Peine  du  eui«:an.  |( 
(«'.)  („arcun  : csjhVc  f!e  ro.licr  ou  «le  chaîne 
de  pici  relies.  ||  Pond  d lu  lu-^a/lu  : meiiie 
au  eare.m  , pibirtcr. 

AUGGijIJ' l'A  , s.  fdim.  d’nt^^ollti. 
AlUîO!  d.IGA  , s,  J.  dtm.  iVar^'iU^. 
AU(»()IJjÜN  , $.  m.  auL'f/t.  dur;:ol/a. 
AA\r,ii\\\yS.fV.A/ia^u,. 
AK(jO\IAL,  5.  m.  Terrain  planté  de 
tilJeids.  • 

AJiG«)M  AH  , s.  m.  au^m.  tVargnrnn. 
AUGUNAÜTA  , s.m.  {m^th.)  Aij 

nanti.*. 

AlUyjS,  s.  fil  { fis.)  Argus  . espion 
lrK-e|uirvoyant  ; clainoyant.  On  le  dU  aus- 
si «le  celui  qui  a des  yeux  ptm  trans. 

AfU^T-C! A , ’j.  f.  ( iuiu.  ) SiibiiUtc  qui 
dt  cvinV*  en  sopbi.^llquciic. 

AUGÜK,  s.  m.  ■Vri’uc  : lu.'icliinc  fle  ti- 
ri'iird  'A  II  Vimlas  : miicliine  coiiiihisic  d'iiu 
trciiil  iifrpcndiculaiicùriioriznn,  siir  I<!<(iul 
s'cnvclo(;j)C  un  cahlo  pour  dr'platvr  de  gr.inds 
fardejiix. 

ARGl.1*.  L.L«VT)0  , p,  p,  du  verbe  tirguo 
llarsc. 

AlSüL'KI.LAUSE  , v.  r.  (,ir.)  Deperir, 
maigrir,  ne  point  piendie  raccroisseiiieiù 
nccesbuiie. 

ARGUELLO,  .r.  m.  M.-iigrcur,  deperi»- 
scnicnl  , iii;ini(iic  de  aanle^ 

ARGLENAS,  i. /p/.  («.)  X.^ïtjor 
jeu. 

ARCADES. VS,  s.  J,  V. 

AUCriDO,  p.  p.  du  vcrl»  ,-Jrf;iiir.  • 
ARGl-lR,  «.  n.  Aritnmenter  : faire  un 
on  plusieurs  aiguiiien»,  prouver  ]).ir  ai gu- 
niensi  tirer  lies  cnnsiifurnccs  d’une  eboso  h 
une  autre , ilispulcr  «'  raisouiiant.  ||  ( u.  a.  ). 
Imliijiier,  prouver,  iiiaiifuer.  faire  voir.  || 
yfrgiiirtc  «'  11/10  su  consciencta.  V.  Acusarle 
d uno  su  e'nnscicnciu. 

AUGCI.r//,  s.  m.  { e.  ) V.  OrguUo 
ARf'.U'LLt )SA Mf/ATE , ode.  ( «. ) V. 
(JiSnU‘'>stmwnle. 

* ARGLLLOSO , SA  , adj.  {u.)\.  Q,. 

SAj^sn. 

.0^GUMA,5./  V.  Aliusa. 

ARGCM  VE,  s.  m.  V.  Argnnial. 
ARGLAll^rAfdOJJ,  s.f.  Arguu.^- 
tation  : ujauièrc  de  iaijc  des  sigitiijeiis. 
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ARGUMEKTADO  , p.  p.  Ja  vnbe  ar- 

inifuentar. 

* ARGUMKNTADOR, m.  Arjînnn’n- 

talenr  : ccUii  fjui  aime,  (jut  &e  plaîl,  qui 
ciu'rciieh  nigumciiter. 

ARGL'MroTAU  ( } t'.  n.  Argumeti-  ! 

ter,  raisonner.  V. 

ARGUMENTilXU  , s.  m.  tîim,  <i‘or- 
cuTutnto. 

AKGLMrariSTA,  s.  m.  V. 

tHcntniinr. 

ARGGMK^TO  , m.  ( } Arpu- 

ntciu  : raisonnement  par  Jerpu-i  on  tire  une 
çonsequence  tl’ane,  <le  tlciix,  ou  ilepins  ems 
pru{K:»i(iüiis.||  Snjet  : la  niutkresurUupieiie 
on  compose  , biii  larptelJo  on  iVrit  , sur  !..• 
quelle  nn  parle.  ||  ) ArpumcntauMir.  j| 

indice,  manque  de  preuve  , con- 

jecluic.  Il  , ffl.  nilliculus. 

AIUîüYhlNrÇ,  p.  a.  du  verbe  oc^'ôfV. 
Qui  aipiimeute.  ||  Aigumentant  : celui  qui 
aicnituiue. 

A/iGL  YO,  5.  m.  ( I*.)  V.  Or».'f//o. 

ARiA  ♦ i.  J.  ( mui.  ) Air,  arieite. 

AHi<>Al)0,  p.  p.du  vçarbe «ncïir. 

AKIii.-\R,  c.  U.  ) V.  j-Zrivj/tcar. 

ARIHKZ. , 5.  J'.  Aiidiic^bAIjcrcsbe. 

.ARiDO  , Î)A  , fttij,  Aiide,  sec.  [|  ( 

Aii<|f‘.  On  ie  dit  d'fin  .sujet  qui  ne  iiminit 

iiu  au  discours,  et  d uii  espiit  qi^  ne  pru> 
<luit  rien. 

AKll’.IN’ZO  , s.  m,  {%•.)  Ancienne  mon- 
noie  de  Cîisldle.  {|  ( or.  ) V , yitlnrmr. 

ARlKti,  s.  m.  AriifJ,  iulicr  ; le  premier 
des  «lonxr  sipies  du  zodiaque. 

ARlKr.A  , s.  /.  «/<w.  iXarin.  Ariello. 

AÏÜK  i'Alvlv  1 , JiiA,  fulj.  Qui  appar- 
tient h la  machine  appeli e Im  lier. 

ARIKIK,  >.  m.  Relier  : ancienne  ma- 
rliine  de  gucrri». 

ARlR *1\0,  NA,  adj.  Qui  ressemble 
h la  tete  d un  iK-licr. 

ARil  ARZO,  s,  m.  {germ.  ) Sorte  de 
Cisaqtie  #lc  gros  rlcap. 

AliTJO,  JA  , m!j.  ( On  le  dit  d’ii- 
nc  terre  Icgèic,  i'acile  h iruvailier. 

AiULLt),s.  m.  dirn.  tVuro  {j  Cercle  de 
Jiois  sur  lequel  on  arrange  h*scoliets  dt*s  ee- 
«-ksi.ifcli<pies.  I]  Jone,  oreillelle  , bague  d o- 
relllo  , pendant  d'oreille.  ||  H/irer  vatntr  ti 
vno  fmr  clanllo  : ) lalrc  domiet  tlans 

le  panneau. 

AKiMK/*,  s.  m.  Ralroi»  , galerie  sail- 
lante hors  d un  batiment , saillie,  avaut- 
corps  d un  iiàtiment. 

AîUOL  ou  AKlOCO  , s.  m.  (i'.  ) V. 

..Rî.S.ARO,  s,  m.  Arisanim,  es  pfte  de 
gouet,  plante. 

ARISCO,  OAy  m//.  RelMuirs,  baigneux, 
farouche.  Un  le  dit  ordinairement  «les  ani- 
maux domeslifjues  qui  ne  veulent  p-is  sc  1 


laisser  manier , cl  «juelrjucfois  d’un  homme 
intraiuhle  ♦ 

AiUSMKTICA,5./  V.  .-/aWhc/i. 
AUlSMKllCO,  V, 

tien. 

ARISIVKGRO,  adj,  V.  Arisvvicln. 
ARlSPRIKl  O , adj.  Ou  le  «lit  du  hic 
noir  nii  bie  sarrasin. 

ARISTA  , s.  J.  Rarhe  ou  pointe  <le  l'e- 
pi  «le  blc.  Il  V.  A^amiz4i.  j(  AnHc.  \ . 
J'.i;ùna.  ||  ) V.  Piedra. 

ARlSlAllU,  OA,  adj.  (w,)  Qui  a des 
arêtes. 

ARISIARCO,  J,  m.  Aiistanjuc  : nom 

propre  qui  s'eniptoiG  GguremciU  pour  desi- 
gner im  eiiliqtte  scv«-rc. 

AKiiSJ’j'N,  s.m.  (e.;  V.  Arestin. 
ARlSTi^U,  s.  m.  W Arestin. 
ARiSTi;(.RA(,IA  4.  /:  Arisîocralie  : I 

s«)rl'’  «ic  g-.»nwru'  ui<  iit  où  le  pmjvoir  souve- 
rain  ri»i;lc  ilniis  un  certain  iiuuibic  Je  nubies 
on  tle  inaç;i.<>u  ns 

* AIUSlUi.ilATA,  w.  Aristoeratc  : I 

partisan,  tucmhiod  un gonveiiiemciil  aiisio- 
cratique. 

* ARîsrüCRATir  \Mr"STr.,  aj*>.  a- 

listocratiqiiemciil  : d une  manièrj  arislocia- 
liqne. 

AlGSTOCRÂTiCO,  C\,  adj.  Arisu»- 
craliqni»  : *pii  .anjiailieni  ;i  | ansUH'ralic. 

AîiiSl'uDrAKniRAUA.  s. J.  Aiisto- 
^h-moGiatie  : p>niv<Tneiucnl  au(|ucl  la  no- 
hles.se  et  le  peuple  «iiU  part. 

ARISTOCOCIA,  4.^:  [a.)  V.  Anstn- 
loifttia.  * 

AUiSrOLOQCIA,  x.j:  Aiisloloche  ; 
plante  dont  il  v a jdusicnrs  espèces. 

AUiN  î , SA  , adj.  Qui  a ÎM*aiico!ip 
d’arel-  s.  ||  Plein  «le  harUsou  de  pointes,  eu 
pariant  du  hle. 

ARhSrOl'iaJCO,  CA,  adj.  Qui  *p- 

pai lieni  à .ArisioK*. 

AHl lAll'.riCA  , .r.  Aritlimètiqiie  : 

s«  iem-e  des  r)omm<‘s. 

* or/.-.  Ariij,- 
mctiqui'iuem  ; d'une  manuTe  aiithim  tique 

AhmiMKTIC').  CA,  adj.  Avillmieti- 
que  : qui  e.st  tonde  sur  les  nombres,  sur  h's 
qiumtit.  s.  il  4.  m.  Amlinicli.  ieit  : qui  s^ii  1 a- 
ndiilietiqtU’. 

ARLLQL'JN,  s.  m.  Ar.Vpiin  : bat  -Oor, 
farceur,  îxïuflon  , dont  le  vejemtiU  esi  rliai-  I 
ge  «ie  piiVes  «le  «h v.  ries  couieuis.  ' | 

^ AlUA-’Ql'lNAOA,  s.,/:  A.h  quinade  r ' 
ÎM)!ifiiinnciif  «rarlcquin  , soit  dans  le  jeu  , 
soit  ilüUS  les  paroles. 

ARL*>,  4.  m.  N . Perler''. 

ARl.OrA,^./:  V.  Afn.ta. 

AKLOIE,  4.  w.  (ir.)  V. 

P r thon. 

ARLOTFiUA , f.  /.  V.  IUft;uz^u^ 

ritif  BrU/oneria, 
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AR^^A,  s.  f.  Ainif  : iriMnimcnt  qni  jn*ri 
U an.iqii  *r  ou  h sc  fict'-n  l.c.  ||  At'mn  ; [mü.) 
al  rmcî  . f»i , &îgit.'4i  nom  l'.iin*  mmir  .in*  ur- 
iij**:..  ;|  *uf. ut  : I.iumil*  uJ.irme.  |{  Arma 

<7rrorirr//i;/i  ; ftiiiic  ffo  on  jett»»,  <|u'on  lunre  , 
ipi  ou  «l.tnk*  ; aj  tiio  t\c  u..it.  ||  Anna  hUtn- 
ni  ! arm<‘  H : tout  <:c  fjtii  roinpos^ul 

l'aniiure  «k*»  .Tuiion»  oberalier?».  <}  frnnnif. 
furg  ',:  Mtnc  U leu.  j)  Armas  : ieitïlilU'reiit.'S 
pifc***  fjtii  uiijjM»  ni  un  inHtrum<mi.j|;/;'m.) 
Ami'*»,  ai uioii icft  : propn*5  ri  lic^ 

h diié'fii**  riolïl  *,  et  pi-inic> 

ou  i:f;iiiceft  mh-  | trii  »*i  sur  i.T  roit^î  d ui  ttu  s. 
Il  . ir. nas  fais-  s : anii  s i.ntvst's,  iiruics  rti  c- 
«I  irrrr  : :*rmesifui  m*  sont  [m>  BCionic» 

<lii  l>]a.s<*ii.  i|  yJntuta  parlu/it'es  : aiiu<*s  p.ir- 

Jaiire»  : ecJI  'S  fini  c;K]i  ii;o*  ii  en  l mi  «xi  en 

ptiilie  II»  nom  ue  Ja  ru,.isou  ; uin>j  le»  armes 
rie  (^as'iüe  sont  un  ca*ti//r}  (cîiA'.cau.  ) ij  r/r- 
mas  lit*  r*:imestn  : ariii'*»  de  iccban".-.  ||  To- 
vtar  i s armas  • premlrc  Jj’s  anues,  eoiuir 
4IIIX  |j  iiucer  d fas  armas  : a^tieirir. 

ti  ''V/i  fas  armas  en  ta  mano  : prdi  h r«iie  la 
gu  -lie. 

ARMAHA,  J.  /.  Armée  nnrale,  .irmee 
r!e  mer.  (K*'.)  V.  ksqnadra.  ||  l’.ou- 

j>e  cotumauiîce  poin  une  l>alJue.  ||  ^ ^te.  m.) 
iVkli*rir,  friponnerie,  Irouijieiie  aii  jeu. 

AR  '■l  AÎ.)fc.î\A  , s f.  {’Hiir.}  Une  dejv  ^roür- 
ae«.  iiie.  «-*sde  fo.aacul  la  Ca» casse  tl  un 

Vai.sS'Mtl. 

AR^l.XDTA,  s.  f.  Almadic  , radeau.  1| 
( a,  } V.  . fnnaJija, 

AK  'T  A )1J  \ ^ s.  f,  ( U.  ) \ . Arm'uiijn. 

AUMAniJ  ),  s.  m.  'iVcLucliei , uii.aj»- 
poire,  Irape,  pi(pc. 

A-*i  ^ÏA  _f-  Aiiiiadilp  : nrlitr 

fjotte  le  roi  F.^paiîue  ••lUftenoil  dans 
1-  «uve-vi-Mmi  !-,  poui  ••riij  • br,- #0,.*  |...s 
« ..4n«er»  .e*vass  *nt  <!ans  ses  ])OsJm's- 

&r>;Ls,  :|  ' Lai -eni  nu  - fj  id  pi'im 

ilann  ’i  une  p'isoun'*  pour  Ji*ier  ponr  lui. 

‘ i ' A*)éLI  ' ) , m.  Araiatlille  , uioii  : 

r'  • Irnpè.b*  r*'*s  lud-  s. 

A!l  n.  p.  lu  Trriie  arm  v\  ,'[  dd). 

Plarpie.  nn  mol  <|e  pas»eiii"aiier.  || 

Ailil.V  II  K«|  l'p*'.  )|  trmafUnhpcln  : plas- 
trcMKi.  . ,]  */r  m;Ji  tU-,  tadrs  armas  ; 
lii'nt  a.  tm. 

tK'Ï  A'^'L  l^^oium'*  arme  .a  l nnli> 

<pie  po-'i  pard**r  1 1 ijiMpi  làe  mtesi  cxnost  lo 
t - tu  '-tt  k*  i nidi  e*  !<•  » ';n  'ri  » imi.s. 

AïOlAL.iK,  s.  nt.  .Arifial<Mir  : eHui  fpii 
a.iiic  h •> ’H  i«ais  un  on  piusienis 
peir  aller  en  ourse.  |j  l«  liii  <|iii  clietcliç  et 
']Uî  rnioie  d<->  ji  •tunu^^  la  peebe  de  la 
W-iu  * et  <le  la  morue  |j  V . Juftnn. 

AH'ÎAUv  K A , s.  J,  A rimire  : les  ami  -s 
dt  kîun«*j,  #pu  couvunt  et  joi;:n  *m  le  cor|>s, 
C'umue  la  euuuss:',  le  cfts'ju-,  e?e.  jj  Vlun- 
l'ne  : | a> non  tir  amnier  un  «uiv^upe,  ira'  ail 
l’ouvrier  qui  uioiitc  uu  ouvrage  j prix 


pour  monter  nn  ou’raf’e.  ||  Charfumie  r on- 
vrape  fie  ^^r>^se^  piêees  de  lv>is  |.,iii,«s  ei  c 
qu.trries.  ||  /(rnunlnra  de  la  r ma  : l.oi^  du 
lit.  !i  Suueirnr.  ||(,..)  V.  Annad  fa, 

^AR'IAGA,  H.  j.  Rue  s.ittvape  : niante. 

AR'l.U  \L,  s.  m.M  tr  V.  Marj-d. 

AlïMAJ.f  KA  , s.  t.  AJnr.  portion  tir  ter- 
rain bien  cullivi-  et  fume  pour  y 2>lamei  d't 

arbiev.  * 

AH't  A I *A  , J.  m.  Armement  : ap- 
pareil de  p*?i-ne.  * 

AHMA'U'*:ATJ,  s.  m.  (o.)  Défenses, 
Ixùs  , r'‘rn;'5.  * 

AKMAADiJt),  5.  m,  (m.)  V.  Armadi-^ 
jo. 


ARM  AA''  A , s.j:  [ U.  ) V.  Annadih, 

^AKMAAA  K K,  s.  m. 
magn.r-  : .eu  ierme  ei.niK  C de  l i-.mee, 
f ut  anjoiiitl  iiui  paiiio  du  tlepai lement  du 
Gers. 


ARM.ARj  ,j  Armer  r fournir d’annes, 
reretir  d‘  tmje.s  di.feuuri  s,  j|  L'nparJam  d'ai- 
bres  ce>l  l iir  i..i  ser  umMui  |'liisieurMii  d- 
iresse*.  h.au  -lics  , si  Ion  ).i  {Vu  me  et  la  li-ui- 
leur  (|u  i»M '•«•ut  qn  ils  lient.  ,j  !i*vjr«T,  ca- 
drer, convenir,  av  ûi  de  la  convenance  , <le 
1.1  sy-.etiie  jvn:  une  aiui  e < Iiom*  . être  p»i- 
l’ie  Il  pHpriier,  di»;  os  r.  || 

(e.)  Ten  îre  ri  s pu  pej,  p.  ui  prcm’ie  fpul- 
011 .10)1(1. li.  [ '/rrrnrtaz  is.,  trompas  y canra- 
ddt.i  : ‘ Jî^  ; dieiv'i  nu  pitg;-,  drscmSii- 
elics,.c!r.  j)  Ann  m un  rei'or,  una  mctpirn 
r/T,  de.  : ref!^or)l*r  une  borlouc,  une  lu.i- 
eliinc,  etc.  il  Artnar  naa  arma  ofmstua  : 
l-andei  une  arme  oncTi.*.lvc,  1}  Arntar  nt  a 
trria  , una  entrrehada  : martijj^.mi'er.  jj  At- 
mort  an  un  polo  cuihAionncr.  || 

Armm'  as-t  hanr^rs  : tendre  des  pii  pes,  des 
eiiiSncbes.  ||  Armar  p^ert'^s  , ftendtmria  ^ 
rm’/A>  : idii'-aoer.  Intenlcr  des  pr«»ri^.  j|  Af  ^ 
mar  z^miOra  en  una  casa  : ( f ) faire  ra- 
vage , f;dre  du  i ..•M'îc  dans  une  lu  »ison.  ]| 
Arntard  nXm  : 'J'm.Jam.)  donner  f|nel- 
qo  uu  ce  <binl  i]  a ’n  soî  1.  J Ar.m’tr  d ttno 
calmtlern  : itiiucr  «jorMpiAm  ebev.'rJicr.  j| 
Araiitr  de  jtnn.’i/  en  htiinf''*  : .u  nie,-  de  ]iîed 
en  caj>.  ([  trfnar  en  J^uerra  : urmec  entier- 
rc,  en  • »»♦!, d...,  vaissiîcux  mareb.m  !s.  || 

. Irmar  la  nient  a ■ dress  t tiu  roniplr.  || 
maria  : lriJ,er,  f»i,emncr  a i j.  i|.  jj  Armar 
la  bnVesla , cl  u/n  ; band  t l’arc,  l'.aba- 
lèle.  ;|  Armr.r  fa  Ur  nneUt  ; uu  ti  c la 

neiica-i  du  fii  il.  ||  Arni irta  c-v.  nue* 
il  JO  : {fi;^  y*'»!.  ' trorajïcr  fiïîen»''nt,  ad:V>de- 
ment  j|  /nc/zr  1//1/1  cr>.Trï  ; faire,  avcmbrcr 
bi  cliai  peine  d une  ina-son.  j|  Ammr 
. ou  .•  ebcrcbei  querelle.  ||  Armar  trayehn  : 
otinbr,  xuaclûner  uni?  tiMbison.  ||  Armar  u t 
noido  : erpuper,  armer  un  vn’sse.iu.*  ||  Am 
marLis  mûrs  : cebal.isscr  une  vigne.  ||  Ai  - 
mar,  i/,  n.  V . Armarse.  [(  Appuyer,  porter. 
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ARMAÏISE,  U.  r.  S'armer  , se  preparti- 
pour  la  piioi  re.  (|  S’armer  » prenrlre  les  ar- 
mes. Il  Àvmar^e  de  pacicncui  ; sc  munir , 
s armer  «le  nalienrc. 

* AU^JAHl]\TO  , J.  m.  Armarinlhc  , 
caclins  : plante. 

ARMARÏO  , s.  m.  Armoire  : îmfTet  : 
5orr(^p:ipicr,  (|  yfrnyuio  df  if^!esia‘.  ch.ipicr. 

AHMATOSTK,  s.  m ^Ieulllc  ou  autre 
rhow;  nul  travailke , rriii  est  nliuôi  eiulur- 
rassaule  rpie  conmifHle.  ||  V.  ydrmndifo 
( [M>ur  la  chasse.)  }J  \ t*.  ) Instrument  avec  Ic- 
qtiel  on  banrioit  l’ariulète. 

AIIMA/(^N  , s.  J.  Armature:  chai  wtite. 
V.  Armadura.  (|  L’action  tl'aimcr.  ||  V.  Es- 
q^eteto» 

AKMEIXA  , s.  f.  Cramponnet  : c*esi 
«l^iis  une  siTriire  la  partie  qui  ii«*ni  l.t  «jueue 
(lu  pêne  , qui  rcuibtassc,  eUlans  laquelle  il 
SC  ment. 

AKMFLLA,  s.f.  Anneau  : pilon  : sorte 
<lc  clou  dont  la  tête  est  pcrctê  en  anneau.  (| 
(r.  ) Bracelet,  ornement  du  bras , ^jue  por- 
loicnt  aniicluis  les  rciiinies.  ||  AnneUas  : 
ui.  arMK’Iols. 

AB.MKr.LUEtÉA,  s.  f.'dim.  d'nrmet^n. 

AU?t!EMlÜ,  ÎNIA,  rt(^.  Arménien,  d'Ar- 
nnnic. 

ARMFRÎA,  $ f.  Arsenal:  magasin  dar- 
mes  cl  «le  toutes  sortes  d‘inslrumcn.s  de  gu«*r- 
I'*.  soit  pour  la  teire,  soit  pour  la  mer.  || 
liV.rl  «le  rarujuiicr.  ||  Art  héraldique,  bla- 
lon. 

ARMERO  , s.  m.  Armurier  : ouvrier  qui 
fahri«{ue  ou  qui  venddes  armes  dêi'ensivcs  et 
des  aimes  à ieu.  j|  Oinlroleiir,  garde  d'arse- 
II. »i.  il  Râtelier  : deux  pièces  de  bois  allacliees 
dniiUfi  contre  la  muraille,  et  garnies  de  plu- 
sieurs chevilles  sur  lesquelles  o*\  pose  «les  l’u- 
siU  , d«-s  liallehardcs,  «les  mous«|uels,  des 
.sucs,  etc.  il  ..'/rwero  ; suriutendunl 

de  raisenal  particuher  du  roi. 

AlOHGKRO,  RA,  ntÿ.  Guerrier,  U’I- 
litfiu'tix  , ami  des  armes. 

AK:M1L.\R  , ^dj.  Anuilairc.  On  le  dit 
d'une  sphère  êvidix'  et  coiiqiostr  de  j.hisiems 
«*eich*s,  iKUir  représenter  la  «lispositioii  «lu 
«.ici  et  le  inouvcuienl  des  asli«*s. 

AKMILLA,  s.  J.  Pmupoint:  cette  partie 
«le  l'imcien  hkhillcuicniqui  ctnivroil  le  «xnps 

depuis  leçon  jusque  vers  la  ceinture.  |[  0'-) 

iJrtirr/cte,  ^/ondl^l,  ||  Anudltis  : (arrh.) 
aimilli'b  : petites  ruoulures  qui  entourent,  en 
façon  d'aniicaux  , le  chapiteau  dorique,  im- 
uudiat«  iiK*nl  îut-dcssoiis  «le  l’ovc. 

AKMliSK) , s.  m.  { »■.)  V.  Aimm». 

AlOliSAHO,  OA  , odj.  Garni  d'her- 
mine : blanc  comme  riu-mûne. 

AR>UiSO,s.  ///.  Hermine  : petit  animal 
hianc  qm  a le  bout  «le  la  «|u«*uc  iH)ir.  jj  Peau 
d heiminc.  -l  ( /*/•«■  < Hermine.  Il  scditd'u- 
iw.  des  deux  l'ouirUii  s du  blason. 


ARMirOlTME.  odi.  m.  et  f.  'pfu’s.) 
Rclîirpieux,  gn»T«icr,  puissant  en  aiin  •$. 

ARMlSrit^lU  , i.  in.  Ariaisllce  ; sus- 
pcnsioti  d ariiii'S. 

AH^IO^i^A  , i.  /.  (mus.)  Haimoni-:ean* 
cerl , accord  de  «livers  s«jn.s.  j|  ( fig.  ) U.iiin»* 
nie,  assojtinieni  : ao«*or«I  parfait  , eniiète 
coiTcsjMinflancc  «le  phisiciirs  parties  «pii  for- 
ment im  tout , ou  «(ui  c«>ncoiirmii  h une  mc' 
nie  lin,  de  quelque  natuic  qu'elli's  soient.  ,| 
Harmonie,  inleliigence,  accord,  ami(ii\  ,| 
i/<irer,  cutisar  ormonui  i cloniier,  cati&ct  «le 
retonnement , «le  la  surpri.se. 

• ARMOAIALO  , s.  m.  G«tmmc  aimno- 
nia«|ue  , 

AK^^O]^iCO,  CA  , ndj.  ILirinoniquc  : 

: «pii  produit  de  J’Jiaimoitic.  ||  {mus.)  /> 
narmônico. 

AiOUlMOSAAlEMT  , adv.  Haimo- 
nieu.seiuent , av«*e  harmonie. 

• âUIMONIOSO,  ÜA  , ftdj.  Harmonieux  : 
qui  a de  riiarmonic.  ;|  [Ji^.  ) Harimmieiix  : 
qui  a de  la  propurlion  , de  i’ucLord,  «le  la 
svnuHiie. 

A il  M . ) - ISTA  , s.  m.  ( t'.  ) Y A/ris/ro. 

* ARAÎOUK'.A  , s.  f.  .^^tmlique  ; an- 
cienne contne  maritiiue  dcsGauîcs.  • 

ARMLEM.K  , s.  m.  Auochc,  pourpier, 
av«)i  hc,  iiiTodic  : j»î:*m«\ 

AIÎ\A  , s.  j.  [ai.)  !îu  lie. 

* AR'AM-Hî),  s.  w.  S«»phîe : niante. 

AKîNEOciiS,  s.  m.  (s*./  V.  Mancqiiin. 

Il  {^.)  V.  Artequin, 

AR^iES  , s.  m.  llamois  : Tai  nuire  com- 
plète d'un  h(  tmiie  d’anurs.  i|  ArtU'sei  . 
( />/.  attirail  de..  ||  lùhu  nut:nd 
los  nrneses  : V.  Erhtir  «/  Lis  arnuu- 

AR^ILL.X , 4.  / tlim.iWirna. 

ARO,  s.  m.  Oiccaii,  c icle.  J fdi.Ws.!] 
i .\rchcl  : chrissisde  hoisiftiuneen  are  «pie  1 «»n 
met  sur  les  lieiceaux  «les  cnf.uiN , pour  sontr- 
nir  une  «»uvertme  aii-fir.ssus  de  leur  lc[e.  j 
Gros  anne.au  «le  fer  «pii  sert  au  j-*u  «le  I.*;* 
ÿnlla.  |i  V.  Varo  ( plante.  ' {|  :i.r/r/ V </ 

! pnr  ri  (tro  : [j'iun.)  i'aiic  «lonucr  da.i>  !c 
panneau. 

AHO(-\ , Sorte  fîc  u»iîe  de  lin. 

I AKOA1A,  s.f.  Ih'iirdc  l'aeacia. 

AÎU01A,  s.  rn.  {cium.)  Aïooie:  prin  i- 
I pe  (xlorant  de  chaque  ])lùuie.  J .Vuuii  t**  • 
drogue  «HloiifêraïUc.  U est  qiud  picloî»  iVuii' 
nin 

AROMATICinAO.  s.  /.  Parrmu  , «>- 

deiir,  cxhalais«m  o«!orif«-r.m*e. 

AUUAUTICÜ,  C\,udf.  Aïoma'iqtu*; 
qdi  est  il«?  la  n.tlure  des  aromates , qui  •*  i ^ 
clcur  df^  aromates. 

AKOMATl/.ACION , s.  f Aroiuatis'-- 
lion  . l'action  il'aiomalism. 

AROM.VnZ.\DU,/?.p.  du  vcihc  aro- 
mat  tzar. 

AROMATIZAINIE,  p.  a.  du  vcibc-*- 
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rnmaiitw.  Qaî  uroiuati*e  : qui  commnniquc 
Vo  it*nr  aroiiiati'A. 

AROMATiZAH,  u.  a,  Aronialuter,  par- 
fumer : meler  des  urooialcs^  des  pürfuuis  a- 
Tfc  qiie|</ne  cliosc. 

AHOMO  » s.  m.  Acacia  : arl>re. 

♦ ARONDEL,  5.  m.  (^éngr.  ) Amndel  : 
bourg  d’ Angleterre  dans  le  Siu^x,  sur  TA- 
run. 

ARPA,  s.  f.  Harpe  : instrument  de  mu- 
sique il  corde»  de  loneuenr  incgulc. 

ARPADÜ,p.  p.  d'arpur.  j|  ^ti}. Dénié: 
qui  tennine  eu  petite»  pointes  en  forme  de 
dents. 

ARPADOR , J.  m.  (^'0  V.  yirpista. 

ARPADLRA,  s.  /.  V.  Aranoon  Ras- 

giiiio, 

ARPAR , I*.  a.  Declirrcr  : mettre  en  I:un- 
bcuux.  il  Égratigner  : dcchiier  avec  les  oo- 
girs, 

* ARPEfilO,  s,  m.  fmwj.)  Arpr-ce. 

ARPELLA,  s.f.  Oiseau  <Ie  proie  : es- 
pèce flNwrvicr, 

ARPFNBE , s.  m.  (m.)  V.  ^rapenJe. 

ARPKO,  s.  m.  Harpeau  : sot  te  de  gtap- 
pin  qui  sert  à accrocher  les  vaisseaux  pour 
aller  a T/tliordaffe. 

ARPÏA,  s f.  Harpie  : monstvc  aile,  fabu- 
leux, extrêmement  vorace,  qui  avoit  le  vi- 
sage de  femme  et  le  corps  d'oiseau  de  proie.  j| 

( /îg.  fam.  inus.  ) Feroinc  avare  , esero- 
queuse.  ||  (gemt.)  Archer  : shiirc : seigcnt : . 
petit  officier  de  police.  ||  {^am.)  Ks  una 
arput  : c^est  une  harpie  ; c est  ime  femme 
méchante,  criarde,  acariiVM. 

ARPILLERA , s. J.  Bamtc , cordât,  sei^ 
ptilir'Tc,  treillis  : grosse  toile  d’emballage. 

ARPISTA , s.  m.  Joueur  de  harpe. 

ARPON,  s.  m.  Hatqion,  varre  : instru- 
ment destine  h la  pêche  des  cétacés.  CTest  u- 
nc  cs^MVede  dard  dont  la  pointe  est  accom- 
pagnée de  deux  crocs,  (j  eleta. 

ARPONADÜ,  DA,  adj.  Qui  ressemble 
an  harpon. 

ARQUKADA,  s.  f.  Coup  d'archet  : l’ac- 
tioQ  de  passer  l'archet  sur  les  cordes  d'un  ins- 
truincnl  pour  en  tirer  des  sons.  J 

AR<^IjEAX)0  , p.  p.  du  verbe  arquear.  || 
Arqué , courbe  en  arc. 

yiîU>UEADOR , $.  m.  Celui  qui  arque, 
qui  courbe  ou  plie  quelque  chose  en  arc.  {| 
Ouvrier  qui  arconne  les  laines. 

AROcEAGE,  s.  m.  V.  Arqueo. 

ARÔLjFAMIENTO  , 5.  m.  V.  Arquen, 

ARQ^^^'AR,  i'.  a.  Arquer  : camlYcr  : 
eouilwîr  en  arc.  ||  Arconner  : battre  la  rSiiie 
avec  l'areon  pour  la  rendre  propre  à être  fi- 
lée. Il  {mar.)  Jauger  : mesurer  la  capacité 
d’im  navire.  j|  Arquear  las  cejas  : hausser 
les  sourcils- 

ARQGEO  , i.  m.  L’action  et  reffet  d’or- 
quear.  ||  (mar.)  jaugeage  : j.»oge.  I 


ARR 

ARQl'ERIA,  s.  f.  Arcade  : série  d’arcj 
qui  forment  une  ouverture , un  pass.*ige. 

ARQUKRO,  s.  m.  Celui  rpii  fait  des  cer- 
cles , de.v  cerceaux  ponr  relier  les  tonneaux. 
(I  Caissier  : en  parlant  de  celui  qui  tient  la 
caisse  du  lrés<»r  public,  ou  d’une  coriima- 
nauté  on  corporation  qnclcnmpie.  {{  Quel- 
quefois on  donne  ce  nom  au  trésorier  lui— 
mciiic.  Il  ( M.)  Archer  : homme  de  guerre 
comlkittunt  avec  l’arc. 

ARl  >LETA  , s.  J.  dim.  d*arca.  Cassette  : 
petit  coRVe.  ||  Jauge  ; verge  de  l>ois  ou  de  fer 
portant  une  division  pour  mesurer  les  fu- 
tailles. 

ARQLETAR,  w.  a.  Arconner  : battre 
avec  1 arcon. 

* ARQIJETIPO,  s,  m.  Archétype  : ori- 
ginal , patron  , modèle  sur  lequel  on  fait  no 
ouvrage. 

ARt^CEi'ON,  s.  m.  augnt.  d'arqueia, 
ARv^UKl(jN(ALLO  , s.  m.  dint.  d'ar^ 
queton., 

AUQCIRAINCO  , s.  m.  (i*.  ) G)flTre  long 
h cmiipartiniens,  dont  les  couverch-s  servent 
de  siège  cl  forment  une  espèce  de  banc. 

AUtjUlKl’iScOPAL,  aJ/.  V.  yino6U- 

pal. 

ARQUILFJCKJS,  s.  m.  Plante  de  jardin. 
V . A^c-jr  iga  de  perm . 

ARQCILLA,  s. J.  dim.  d'arca.  Cassette, 
coir.ei. 

ARQÜir.TXJ,  s.  m.  dim.  d'arco. 
AHQLiMESA , s. /,  Bureau  , secix'iaire  : 
rnjiihlc  qui  sert  h y écrire  et  à enfermer  des 
papiers. 

AKQUIMESILLA  , s.f  dim.  d'arqui- 

mesa. 

ARQUISI^^AGOGO,  s.  m.  Président, 

principal  personnage  d'nne  synagogue. 
ARi^f-i  TA  y s J.  dim.  d'arca. 
ARQUH'ECrO,  s.  m.  Architecle  : ce- 
lui qui  (*xerce  rarchitecturc , l'an  de  bAlir. 

AiiQürrEcrQNiCo,  ca  . ad}. 

cbitectoniquc  : qui  appai  tieiil  à l’architcc- 

lUiC. 

ARQCITCCTOR , s.  m.  ( m.  ) V.  Arqui- 

tecto. 

AHQL’lTEfTTüRA , s,  f.  Architecture: 
l’art  de  ronslruire,  de  riisposer  et  d’orner  les 
ctliUiT».  j|  Arquitectura  mifilar:  architcciu. 
re  militaire  : l’art  de  fortifier  1rs  placcs.j|  dr- 
quitcrlum  recta  : rarchitcciure  qui  n’a  pour 
but  <fuc  la  construction  des  murs  et  de»  co- 
lonnes. Il  Arquitectura  hidràultra  : archi- 
tecture hydraulique  : l’art  de  ron.^tniire  .fans 
JVau.  Il  Arquitectura  naval  : aif  hîtcclure 
navale  : l’aride  eonstruîre  les  vai»-<»'aux. 

ARQUinCWE,  s.  m.  Architrave  : 
meiuhre  d'architecture , qui  pose  sur  le  cha- 
pil.-a0f  et  au-dessus  duquel  es»  la  ti  ise. 
ARïiAAXjS.  m.  (v.)  V.  ICrras'. 
AÜiLVB.^ , s.  m.  Faubourg  : la  partie 
JU 
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d*nne  ville  rpii  est  uu'cielh  de  son  enceinte.  || 

ConUtr  una  ensn  etm  Undems  y arrabales  : 

) mettre  W points  sur  les  i ; rapporter 
Dioi  h mot,  ou  mot  pour  mot. 

ARKABALDE,  s.  m.  {u.)  V.  j4rra^ 
hal 

* ARRABALERA , %.f.  Poîssanle  : ter- 
ne de  mépris  qui  sc  dit  des  rciniucs  de  la  lie 
du  peuple. 

ARRABIAD.^MEÎNlli: , adv.  ( *^.  ) V. 

jiiradafnentt. 

ARR-\BIO,  s.  m.  \ .Hiermcnlado. 

* ARRACA , 5.  f,  {mar.)  Racaiiil>eati  : 
f;ros  anneau  de  fer  qui  attache  la  rergue  au 
mât  d’itnc  chaloupe. 

ARRACADA  , s.  f.  Pendeloque  : parure 
de  pierreries  ajoutées &des  boucles  d'oreille. 
J|  )irracadas  , pl.  { ).  Il  sc  dit  des 

enfans  en  bas  ago  qui  restent  à une  veurc.  || 
/Le  esta  como  d ùi  burra  Lis  art'acadas  : 
iJnm.)  cela  lui  va  comme  tablier  à une 
^chc. 

ARRACADILLA  , s.  f.  dim,  aarraca- 
da. 

ARRACIFE  , i.  m.  V.  An'ccife. 

AURACIMADO,  p.  p.  du  verbe  arraci- 
marsu. 

ARRACI^L\RSE,  m.  r.  Se  prendre  ou 
•c  réunir  en  grappe  ; sc  grouper. 

ARRAEZ,  J.  m.  Le  capitaine  d'un  vais- 
seau moresque. 

ARRAEiADO,  p.  p.  (t^.)  V.  A truc- 

«or. 

ARRAEZAR,  /I.  ( ^'.  ) Sc  détériorer,  se 
çonrrir  , sc  vicier , se  gâter  , passer  : il  s*',  dit 
xiarticulièrement  des  iVuits  et  des  comcsii- 
Llcs. 

ARRAFIZ  , 5.  M.  (i^.)  Qiardon  : plante. 

ARRALAUO,  p.  p.  du  verbe  arroLu'. 

ARRALAR,  n.  V.  Rafear. 

ARRAMAR,  y.  o.  ( i'.  ) V.  Vcsyiar,  A- 

partan 

ARRAMBLADO  , p.  p.  du  verbe  arram- 
hiar. 

ARRA^IBLAR,  y.  a.  G>mblcr,  remplir. 
Il  sc  dit  lorsque  les  eaux  pluviales  couvieiil 
les  terres  du  sable*  quVIIc»diariieul.|| 
Entraîner , emporter  avec  force. 

ARRATSCADA,  ( (>««.)  Départ: 
•ortie  brusque.  ||  ( ^'.  ) N»'-  yiftorm  , A e/ici- 
miento.  ||  {y.  t'c/i.)  Vestige,  trace,  piste  que 
laisse  un  animal  au  sfutii  de  son  giic.  ||  Rt>^a 
ananciida  : (mar.)  le  plus  grand  cirorl  cl  le 
plus  uniforme  que  les  rameurs  font  pour  me- 
ner une  baiTjue.  ||  ( ^'.  ) De  arrancada  : V. 
De  f^encida.  ||  (mar.)  De  boga  arrancada  i 
k force  <lc  ramt:s. 

ARRANGADERA  , s.  /.  Sonnette  que 
porte  le  bélier,  le  bmuf,  etc.,  qui  est  îi  la 
tète  d’un  troupeau. 

ARRANOADERO  , s.  m.  Culasse  : la 
parue  U phu  grosse  d'ua  chmoui  d'uu  fusU. 


Il  Lied  doit  l’on  part,  d'oh  l'on  s’èlanet 
pour  courir. 

ARRANCADO  > p.  p.  du  verbe  arran* 
car. 

ARRAA'CADOS,  s.  m.  pl.  (bias.)  Ar- 
racltes  : il  se  dit  des  arbres  dont  les  racines 
sont  h découvert , et  des  nu’mbres  des  ani- 
maux qui  paroissent  avoir  etc  arraches,  en 
parlant  de  certains  emblèmes  des  armoi* 
ries. 

ARRANCADOR  , s.  m.  (inus.)  Arra- 
cheur : celui  qui  nrr.'ïchc. 

ARRA^lCADLRA  , s.  f.  ( v,)  Arrache- 
ment : l artioti  d'arracher. 

ARRAI\C\MIEINTO  , i.  m.  (y,)  V. 
Aminradura. 

ARRANCAR  , y.  et.  Arracher.  ||  Arran* 
carde  raiz  : déraciner.  ||  Expectorer  : cra- 
cher avec  force.  ||  Prcndri.  la  course  , sVlan* 
CCT.  Il  {Jam.  ) Partir,  sortir  : quitter  un  lieu, 
gagner  au  pied.  ||  (i^)  Vaincre.  ||  (fig.) 
Arrancar  d iino  algima  ensa  : extorquer: 
tirer,  obtenir  par  loMc,  par  violence  , par 
iiiiporlunilé.  {|  ( Jam.  ) Anvnrar  la  espada  ? 
dégainer  l’epic  pour  sc  battre.  j|  (Jam.  ) 
Arrancapütos  : naliot  : Sf>hriquel  ironique 
qu’on  donne  aux  hommes  do  petite  taille,  j| 

( ) Atratirarse  el  a/ma  , el  cora~ 

£0/1,  laseniraâas  : rendre  J'Aiue  : déchirer 
le  cmir  : aiTachor,  dof^hirer  les  eniiaillcs  : 
exprt^ssums  qui  exagétent  bi  douleur.  ||  Ar^ 
ranrdr.^ele  d unn  el  aima  : (^fig-)  mourir 
<tuns  d’cxtrén^cs  angoisses.  ||  A rrdncate  ce- 
bolLno^  arrdncate  nabn  : Joii  d'enfuns. 

AKKANC.A^I^  y.  /J.  (a*c/i.)  Coimncnccr, 
naitie  , en  parlant  d’une  voûte,  d un  arc. 

ARRAiNtLASIEGA  , s.  J\  L'action  d'ar- 
rachn  cl  «le  faucher  on  niéiiic  temps  le  bl«' , 
l'avoim* , l’orge , etc. , «pu*  la  m.'Uivaise  qua- 
lité du  Icrraiu  ou  d’autres  circonstances  n ont 
point  laissé  croître.  (|  (jig>)  Dispute,  que- 
icilc  entre  plusieurs  pei*sotmcs  qui  se  «lisent 
des  iujiiri*s. 

ARILVjNCHADO  , p.  p.  du  verbe  arran- 
cbarse. 

ARRAiVCHARSE  , y.  r.  ClMmbrer  : se 
réunir  en  chambrée  , eu  parlant  des  sol- 
dats. 

ARRANCIADO,  p.  p.  du  verbe  arran^ 
darse. 

ARRAÎ\CIARSE , y.  r.  V , /Cnranciarse. 

ARUAAQLK,  J.  m.  L’action  d’arracher, 
jj  (arch.)  Arracliement  ; rendn>it  par  où 
une  voûte  commence  sc  l’tntucr  eu  eoiiuie. 
Il  Carbon  de  eura/ique:  k: charbon  fait  avec 
les  Tacinos  des  arbres.  ||  ( Jig.  ) Boutade  : 
caprice  , saillie  d'cspi  it  et  d humeur. 

ARRAJNZON  , s.  m.  ( *^.  ) V.  Pivcio  de 
rescate. 

ARRAPADO , p.  p.  du  vcrl)c  arrapar. 
j ARIiAPAR,  a.  (y.  bas.  ) Enlever,  ra- 
I vû,  gripper,  ralQcr,  t^diouiser,  lüoutcr. 
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AKKAPIEZO  , s.  m.  Lambeau,  baillnn, 
gaenilJc,  cbiflbn  : morceau  (l'un  vieux  voie- 
mcnt  qui  s’en  dctachc.  ||  (.A"*  ) Nalyot  : ter- 
me de  mcj>ris  qui  se  dit  d'une  pcomne  de 
très-petite  taille.  [|  ( bi/is.  ) î<amhel  : certaine 
brisure  dont  les  puim^  cliargent  en  chef  les 
amies  piciltrs  de  leur  maison. 

ARnAPO  , 5.  m.  V.  y^rrajHfizo. 

AIîRAQL'lBF,  s.  m.  hitrmihc. 

ARfLAo,  i. /*  /»/.  Arrhes  , denier  h Dieu  î 
argent  qu’on  (Tonne  pour  assurnn>‘c  de  T Xc^ 
ciilion  d’un  marché.  ||  prai^}  Somme  fl'ar- 
gent  que  J'hotnni'*  pixmict  la  femme  (pi  il 
doit  epouser.  |(  Trei/.c  pièces  de  itioiiuoie 
que  l'houmie  dünn<?  h sa  fcmiiic  , en  pn-sen* 
ce  du  prélrc  , pendant  lu  CLTinionie  du  ma- 
riage. (I  JDar  ntTiis  : arrher  : s’.issurer  de 
quelque  chose  en  domiatu  dit  arihr.s. 

ARRASADî  ),  p.p.  du  verbe  arrasar. 

ARRASADL'RA,  x,f.  (i/jus.)  V.  Hasa- 
dum. 

.ARRASAMIKNTO,  s.  m.  Dcinrmèle- 
tnent,  rascim*nt  : démolition  des  murailles 
d’une  ville , d’une  forlcrrssc. 

ARRASAR , i'.  a.  Aplanir  : rendre  i-galc 
une  surface.  |{  (r.)  V.  Hasar.  ||  Démenlelfr, 
raser,  dégrader  : dcniolir  un  écliüce  ({uelcon' 

3 ne.  Il  ) Rwjiiire,  iiielinr  «?n  poiidie  : 

ctrnire.  (|  u,  n.  Eclaircir , eu  parlant  du 
ciel  loi‘S([nM  (*sl  dégage  des  nu.agcs.  I|  Fau- 
cher ; dclniire  avec  In  faux,  [j  Arnistirse  Int 
ojos  : avoir  les  larine.i  aux  yeux , les  yeux 
0ros  de  larin«'s. 

ARRAS<^AR  ♦ a.  (p.)  V.  Jlascar. 
ARRASTRAPA , 'i'iuîncusc  : fem- 
Hie  prostituée.  ](  f^ida  arr.utrada  : vie  mal- 
heureuse , miHTable.  [j  yfndnr  arnislrado  : 
Tivrccnanl,  fugitif,  misérable. 

ARHASTRAPAMENi  K,  rtdr.  Pitoya- 
blement : en  parlant  du  genre  de  vie  qu  on 
mène.  Il  Grossièreiuent , salement,  en  par- 
lant d'un  ouvrage  mal  fait. 

ARRASTRAMiENTO , s.  m.  IVimpe- 

jnent,  entrainement  : l’action  de  ramper,  de 
traîner,  d’entraîner 

ARRAS  IRADIZO,  ZA  , adj.  (u.)  V. 

Qui  traîne. 

ARRASTRADO  , p.  p.  du  verbe  arroj- 

^MUVA.STRAmjRA,  s.f.  (i-.)  V.  Arrat- 

ARKAS'1'R.*.A"I'E  . p.  a.  Ru  Tirt»  arrat- 
trtir.  "lit  T*'  l’iiabit 

«l'rtu'lii*ntH.in»l™  universius. 

ARKAS  l’RAR  , I'.  a.  Traîner,  t Titridner  : 
tirer  apn'j»  soi,  avec  soi.  j|  Arraa-nirse  : se 
traîner,  ramper.  ||  {Jig.)  jdrnistnn-  ; entiaî- 
iicr  pur  la  persuasiou,  par  les  chai  mes.  || 
(prat.  ) yirrastrar  ùi  causti , el  iderto  , los 
iw(os  , <?'<'■  ■ rappeler:  ti  se  dit  de  l'acie  par 
lequel  un  tribunal  prend  connoissanec  d une 
alliâre  dont  uo  auire  tribua«l  coatigi»soiu  j[ 


Faire  atout,  joner  atout:  en  jonani  aux  car* 
les.  Il  .irnuu\tr  bavettis  . traîner  la  roîje  i 
il  SC  dit  des  tUidiuns  loivqii  ils  \ont  en  inbo 
traînante  faiie  |.  ur  vi>iie  de  cercnionu-  au 
rtcteur  et  l\  lems  coiIè>;Ucs,  la  veiH»;  d un 
conetmrs.  ||  U iccr  nlgtm  <tsti  arntstrando  : 
laiic  qiiei(|ue.  c!n»sc  de  iii.tiivaiM'  gr.iCC.  j| 
JJevar  6 tr<tcr  sng/t  urroslrando  : V. 

||  rmer  U nno  iitr'nlradn  o arrastmn» 
do  ; latigucr  quriqn  un  , ie  presser,  (j  . /rras^ 
trnr  rntfw:  louler  voitme.  (j  ritmstr,mdf> 
cl  trnÿcrn  t { fig.  ctfam.)  a econ  he-cal.  || 
.dndur  aiTasfri.itd  y:  laïupcr. 

AHRASrUK,  i.  m.  l/artion  de  faire  a^' 
tout , en  junatU  aux  caries.  j|  1/action  d’o/-» 
tastrar  bayetns  : V.  celte  phrase. 

ARR;\  rr,s.m.  LiViedii  poids  de  i6onces4 

AKmAXAc^UF.,  s.  m.  V.  /dn^mque» 

ARRAYArv,^.  m.  'fyt  le  : urlirisseuu  loo*» 
joni^  vert , à feuilles  lueiiuî^s,  et  h tieurs  pe- 
tites , blunches  et  uduranies. 

AliHAYANAL,  j.  m.  Lieu  plante  dd 
myrtes. 

ARHAYAZ,  5.  m.  (t'.)  V.  Hay'ano. 

ARRWGADAMFuNTK  , adt^.  D’un# 

manière  stable,  fixe,  permanente. 

AURA  tfjiA  1)0,  p-  p-  du  verbe  array'gttr* 
[|  ddj,  Envicilli,  enraciné:  en  parlant  de* 
liubiUides. 

ARRAYGADLUA,  s.  / L’action  da 
s’ismncincr. 

AKRA  VGAR , t'.  n.  Jeter,  prendre  racine^' 
s’enraciner.  ||  (prat.)  Assurer,  en  hypoihe- 
({uant  des  biens  fonds,  l’issue  d’une  uDiiira 
un  litige. 

ARRAYG  \RSF,  r.  S'établir,  se  domi- 
cilier. Il  (//^.)  S établir,  sA  nracincr.  Il  se  die 
d une  (Oiitumc  établie  , d uncliabiludc  con- 
tractée de  longue  m^in. 

AHRAYGO  , î.  m.  Riens-fonds,  immeu- 
bh‘s.  I)  Jh'tanza  de  an'argo  : V.  F'ianza. 

ARllAYGLK,  $.  m.  Radication  : l’action 
de  pousser  des  laciucs , en  parlant  des  [lian- 
tes. 

ARRAZ  , s.  w.  (fr'.)  Capitaine  dans  les  mi- 
lic(5  des  M«mcs. 

ARKK  , interj.  Haie  : cri  pour  animer  le» 
chevaux. 

A RI*  FADO , p>  p.  da  verbe  arrear. 

AKKKADOR  , s.  m.  Piqueur  : homin# 
qui  coudnildcs  ciievanx. 

ARR  KALA  , s.  J.  (»>.)  Droit  qu'on  payoic 
atUndbis  en  hstrumaduie  pour  y laisser  paî- 
tre les  trmipr:i(tx. 

AURKAMlFiSTO , s.  m.  (^'.)  V.  ÀrreOf 

AlaAo,  ^-Ulnmo. 

ARKEAK  . V.  a Animer  les  ebevaux  ec 
autres  betes  de  somme  [lonr  les  faire  iiiac- 
cher.  i|  ,V.)  Ac.-outiei,  halnller,  paicr.  l|  n, 
{intui.j  Ktre  coiirtncleur  de  beies  de  sommes 

Il  } Arrcai'  dcmiuiado  ; outrer; 

geier.  ’ 
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. Celui  (pli  grat* 
te  , (|ni  racle  , <|ui  ratisse  pour  avoir  jus- 
qu'aux dernières  (>or(ions  il  une  rhusc.  (j 
^trebarador  de  noticias  ; écumeur  de  bou- 
Yello. 

ARREBAN  Xni^RA  , s.  J'.  {Jam.)  L’ac- 
tion «le  gratter,  de  i jclcr,  etc. 

AIUIEBAÎN  AK , I'.  n.  Gratter,  rarl<r,  ra- 
tisser, rafler  jus4£ii*aiix  dcniièrcs  £M>rlioas 
d’une  eljose. 

ARREBATADAMENTE,  Précipi- 
tamment , incoiui«liTement. 

ARRKlïAJ'ADA^O,  Z.A,oJ;.  (*-.)  Pré- 
cipite* ineonsideré. 

ARRKRATA  DO,  p.p.âurcrltcfirrebutnr, 
W'  fiÿ^  tfdj.)  Eunwrté,  outré,  vif,  en  pariant 
du  caractère  d’une  jMTsoiine.  |l  Précipité  , 
▼clocc,  impétneox,  en  parlant  «le  la  fuite  de 
quelqu'un  , d'uuc  mort  subite  , du  courant 
«Tune  rivière. 

ARRF.BAT ADOR , ».  m.  Ravisseur  : ce- 
lui qui  ravit. 

ARREBATAMIENTO  , s.  m.  Fnlèvc- 
locnl.  Il  {fig‘  ) Tians|>oiC,  dcchainement, 
ravissement.  |)  { i/tus.)  Extase. 

ARREBATAR,  i*.  a.  Enlever,  ravir,  em- 
|K)rter,  arracher  une  chose  des  mains  de  quel- 

au’un  , prendre  avec  précipiuüoii,  |{  ijig  ) 
avir,  enthousiasnier,  transporter.  11  sc  du 
du  pouvoir  de  la  licauté,  de  l'éloquence  de 
la  poésie.  ||  Arrebatar  la  yida  : moissonner 
la  vie,  arracher  la  vie. 

ARREBATARSE  , /*.  Sc  déchaîner  , 

• emporter,  sc  mettre  en  colère  , en  furie.  || 
V.  jirrobarst.  ||  S’enthoosiasmer,  s’extasier. 
Il  ArrebaUirte  s être  saisi  par  le  feu.  Il  se 
oit  des  choses  qui  bnMent  h demi  quand  on 
les  fait  cuire  à un  feu  brusque.  ||  (i'.)  Art  oti* 
rir  précipitamment  , en  loule  à un  bruit 
quelconque,  au  secours  de  quelqu'un,  jl  Ar- 
rebatarse  la»  mie»e».  il  se  «lit  du  ble  dessé- 
ché, bridé  par  les  fortes  chaleurs. 

ARREBATINA  , J.  f.  GribouiIlcUc  : 
l’action  d'accourir  en  foule.  ||  Jçu  d’eufans 
qui  chcrchtml  à sc  saisir. 

ARREBATO  , ».  m.  (m.)  V.  lîebato. 
AHREBATOSÜ,  SA,  adj.  («'.) Prompt, 
prccmité , subit. 

ARREROL  , ».  m.  Rouge  : couleur  «rue 
prennent  les  nues  frappées  des  rayons  solai- 
r«‘s  pendant  les  deux  «ïcpnsrulcs.  ||  Ronge 
de  fard  t composition  artincicllc  que  le»  fem« 
mes  meUcot  sur  le  visage. 

ARREBOLADO,p.p.  duTcrbeflnneAoltfr. 
AUREBOLAR,  i'.  a.  {pnés.)  Rougir  eu 
tmiunt  Varrrbol.  V.  ce  mol. 

ARREBULARSE,  y.  r.  Sc  farder  ; met- 
Ire  du  rouge  sur  le  visage. 

ARREBOLERA  , s.f.  Petit  pot  qui  sefl 
Il  meure  du  rouge  de  faiil.  (|  \ .SaJ^enUa.  || 
L:«  femme  qui  vend  du  rouge  du  lard.  )|  Bcl- 
le-de-iiuit  : plante. 


ARREBOLLADO  , p.  p.  dn  verbe  ume- 

bollarse. 

AUUEBOLLAR.se  , V.  r.  Sc  dérocher, 
se  deuMjurr,  se  préc  ipiter,  s’écrouler. 

ARKEBÜ/*AI)0 , p.  p.  du  verlic  orre- 
bozar. 

ARREBOZAR  , y.  a.  Déborder.  Il  n'est 
ciiipluyc  que  dans  fait  de  la  cuisine.  V.  Ho- 
bozar. 

ARKEUOZARSE,  r.  r.  V.  Relozarz^. 
11  sc  dit  des  aliedics  , mouHies  , «les 
fourmis  lorM{U  elb's  se  rassemblent  .autour 
de  leurs  «leiiieiiKs.  ||  (Jam.)  Arrebocese 
cou  cllo  : «ju'il  le  garde,  qu'il  s’en  serve. 
Plirafc  qui  mar«{iio  le  mépris  pour  une  chose 
qu’(»u  n oblieiil  que  quaml  on  n’en  a plus 
bt'soin. 

AUREROZO,  s.  m.  V.  Itcbozo. 

ARREBUGADL) , p.p.  du  verbe  arebu* 
garse. 

ARREnUr,AR.SE,  r.  ( r.  ) V.  Enre- 
darse  , Ertsorlijursc. 

AKREBUJAÜA.MENTE  , ady.  (inus.) 

Coofiisi’(nenl,av4x  réserve. 

ARREBL  JADO,  p.  p-  du  verbe  arrebu 
jar. 

ARREBUJAR,  y.  a.  Chiffonner  , frijw, 
mettic  en  desordix* , en  parlant  du  linge  , des 
étoiles  , etc. 

ARREBCJARSE,  v.  r.  Ramasser  au- 
tour de  soi  les  drajj*  , les  couvertures  du  lit 
pour  se  garantir  du  froid. 

ARRECAl’E,  ».  m.  Espèce  «le  chanlon. 

AHRECUADU , p.  p.  «lu  verbe  d'iirre- 
cmr, 

ARRECUR , */.  n.  Angmcmter  en  force, 
redoubler,  croître  graduoilcincnt , devenir 
plus  fort,  en  parlant  du  vent,  delà  lcmp«hc, 
de  la  lièvre.  }|  ( mar,)  Eraichir  : devenir 
fort,  <*n  pailanl  du  vent. 

AURKUAUSE,  r.  ( inus.  ) S’enfor- 
cir,  devenir  plus  fort,  eu  pailanl  des  ani- 
maux * du  vin. 

AUUl‘.(.IDO,  p.  p.  «lu  verbe  iVarrerirsr. 
Il  AdJ.  Roidc  , gourd  : engourdi  , perclus 
par  le  froid. 

ARRKl^ll'E,  ».  m.  Chaussée:  lev«x  de 
terre  qu'ou  fait  au  h«iid  de  l’eau.  ||  Récif  : 
Rocher  S tlcnr  d'eau. 

ARUEClU,  y.  a.  Hoidir.  ||  Arrerirte  ^ 
y.  r.  Sc  i-oidir,  s’engourdir  par  le  froid  ^ être 
tranv  » gixdotier. 

ARKECOGER  , y.  a.  (y.)  V.  Tfcco- 
gcr. 

ARRECOGIOO , p.  p.  ( y.)  du  Ttrl>c 
arrecoger. 

ARREDüMADO,  DA,  mlj.  (germ.) 
Ruse  , astucieux,  j]  Savant  , hahde. 

AllHEDOMAR,  y.  a.  (germ.')  V.  Jun~ 
tar. 

ARRKDOMARSE,  y.  r.  {gèrm.)  V. 
Escandalizorse, 
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ARRF.D01VDAR  V.  Redon- 

dear. 

ARREDONDEAR,  a.  ( m.)  V.  lie- 

d9ndear. 

ARUnn,  (i^.)  V.  Al  redcdor, 
AKh^^^BDO,  p.  p.  (lu  Tcrbe  arre- 
drar. 

ARRKORAMrElSTO,  j.  m.  Eloigne- 
lu  nt  r l’arik»n  «IVloigner. 

ARREDRAR,  a.  Eloigner,  écar- 
ter, détourner,  séparer.  Il  e»l  auMi  rcripro- 
que.  (I  V.  Atemorizar. 

AHREORO , ac/i^.  V.  Atras^  Detras  ^ 
Hdcia  titras. 

ARREDROPELO  , adi*.  ((^.)  V.  Conju- 

êamente , Rentueltamente 

ARREGAZADO,  du  verbe  nrregn^ 
%ar.  11^#^.  (yîé'-)  Trousse,  rclrousic\  V. 
A l'rctnan^tuio . 

ARRKGAZAR  , a.  Trousser,  retrous- 
ser, replier,  relever  en  haut. 

ARrtE(;i^DALHENTE  . mir.  Regle- 
sneni  : avec  rt’gle  : avec  ordre  , d’une  ma- 
nière réglée.  Il  Confonuement , selon,  sni- 
Tanr. 

ARREGLADISIMA^IENTE , adi^.  sup. 

d'arre^adarntnte. 

AURKGLADLSIMO , MA  , adj.  tnp. 

arrvglatln. 

ARHEGLADO,  p.  p.  du  verbe  arreglar. 
Adj.  Ménager,  rangé,  raisonnable. 

AHREGLAMIEJNTU,  i.  m.  V.  Régla- 

mento. 

AHREGL*AR,  t*.  Régler,  ajuster,  ar- 
ranger, ortlonucr,  mettra  en  ordre. 

A^tEGLARSE  , t'.  r.  5c  conformer  , 
suivre. 

ARRKGLO  , s.  m.  Règle,  règlement  , 
ajnstemeni,  oidre.jjOrdonnancc.  ||  Liquida- 
tion. Il  Co/i  arneglo  : conforuicmerit , selon  , 
•uivant.  j|  Jjeyes  de  arregto  : n'^icuicnt. 

ARRÈGU5TADO,  p.  p.  du  vcrlx:  arre~ 
gnslar. 

* ARREGOSTAR  , r*.  a.  Allécher  : at- 
tirer par  le  plaisir , par  la  douceur  , par  la 
•cduction. 

ARRKGOSTARSE  , r.  S allécher. 
ARHEHEN,  $.  m.  (»'.)  V.  JUhen. 
ARREJAGADU,  p.  p.  du  verbe  arre- 
jactir. 

ARREJACAR  , y.  a.  Tlonner  tjn  se- 
cond labour  h la  terre . pour  détruire  les 
manvaisrs  herbes. 

AKRKJADA  , s.f.  Curetie<  instrument 
de  1er  pouç  l’extraction  de  la  terre  qui  s’eu- 
g.«g«>  <Lna  le  sof:  de  lu  chamie. 

ARRF.l^,  J.  m.  (r^.)  V.  Arretde. 
AKRELüE,  J.  m.  Poids  de  quatre  li- 
vres. 

ARELLANADO,  p.p.  du  verbe  arrella- 
nane. 

ARRELLANARSE,  y*  r.  S’asseoir  ù son 
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ais^.  Il  ( fig.  ) Vivre  cotuent  de  son  état , en 
jouir.  ♦ 

ARRE^!A?^GADO,  p.  p.  du  verbe  nire- 
mangar,  )|  Adj.  ( fig.)  Retroussé.  ||  Arre~ 
mttngiult  de  nuriz  : qui  a \r  nez  retroussé» 
Il  A ri'erntingado  de  ojos  . qui  a les  panpiè* 
les  lelevees. 

AUREMANGAR,  y.  m.  Trousser,  re- 
Ux>ijss(T,  reidier,  relever,  lever. 

ARRKMANGAR8E.  r.(fig.Jam.) 
Sc  résoudre , sc  déterminer  , prendre  h 
cœur. 

ARREMANGOjS.  m.  Retroussement  : 
l’action  rie  trousser,  de  retrousser. 

ARREiMEUADüR , JU,  s.  {y.  ) Imiu- 

leur  , singe. 

ARRKMEDAR,  y.  a.  ( y.  )V^  Remedar^ 

Imitnr. 

ARREMF:\IBRAR  , a.  (y.)  Sc  souve- 
nir,  se  r.ippelrr. 

ARREMETEDERO,  J.  {y.fnrt.)  En- 
droit j'ar  où  se  faisoii  i'iitlaqiic  d’une  place. 

AKREMETEDÜR , J.  m.  .'\grcuL‘Ur,  a.- 
aaillunt.  

ARREMETER  , v.  a.  AiliKpi.r,  assuillir: 
Il  i-*,  n.  Tomlwr  briiS([ucnifnt  sur  ïjuclrjuo 
ctiosc  , allaqiirr  brust|uducQt.  ||  ( Jmn.) 
(-licKjncr  la  suc , dcplùiic , Iil>:s8cr  : of- 
fenser. 

ARREMEFERSE  , m.  r.  ( ...  ) V.  ^/re- 

rneter. 

ARREMETID.^,  $.  f.  AiUfjnc  , imip^ 
lion. 

ARREMOUK.\DO  , DA,  adj.  V.  .Re- 

moltruulo. 

AKREMPL'JADO, p. p. du rerbe  arrem- 
pujar. 

A.RREMPUJAR,  ...  a.  V.  Rempujar, 
Empttjar. 

AURE.MUECO , t.  m.  { V.)  V.  jirru- 

macn. 

ARREXD.\RLE , ndj.  m.  ct  f.  Qui 
<tre  allei  me , loue  ; <(ui  est  aiitriue  , loue  or- 
dinainutiènt. 

A ItREIS DAaON , s.  f.  [ or.)  V.  Amn- 

damienlo. 

AHREiN'DADERO , t.  m.  Anneau  au- 
quel on  ailadie  les  chevaux  lorsqu’ils  sont 
au  râtelier. 

ARRENDADO,p.p.  du  verbe  arrendar. 
Il  Adj.  On  le  dit  des  chevaux  qui  sont  do- 
ciles au  frein , qti’on  coudait  faeitement. 

AKHKNDADOR,  s.  m.  l'ennier,  finan- 
cier, preneur,  ainodiateur,  traitant , looear^ 
Il  V.  Airettdadero  ( germ.  ) Acheteur  dq 
choses  volées. 

ARREIVDADORCILLO  , s.  m.  dim. 

d’arnridndor. 

ARRE?iDAJO,  s.  m.  Oiseau  moqueur. 
Il  ( fam.  ) Singe':  qui  contrefait , qui  imita 
les  gestes , les  uebons  , les  expressions  de 
quelqu'auUe. 
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ARBENPAMII'W),  s.  m.  FfiroaRc, 
Hrrentcnp'm  , «uuKlialion , liai! , louage.  (| 
jjrix  il'*  ferme.  ||  .■Irrcndnniirnto  à cemo  : 
acenseiuetil.  ||  .‘/rrendamiento  de  gamulos  > 
cbcj»i‘  ) , rÎH'jtt'*il. 

AKHK^nAÎVlT, , fj.  ft.  »lu  verbe  rirren- 
àar.  Oui  aÜeriuc,  qui  arrenie. 

AnftKMlAH,  ».  Al  renier,  nfl'entier  , | 
finunlici . Il  Aua'  ber  un  ebevnl  p.ii  la  hnHt-  , 

Ïiar  le  licou,  {j  Singer  imiier  » coulrefaire 
e>  pesles  , les  eeiimi»  , les  ntpressions  (le 
quel(|u'aulie.  ||  .‘irtewiar  i:  dionte  : afl'er- 
mer,  lîonnei  h feiriie  un  p.Urs  il  eondiiion 
«l'y  laisser  euirer  le  Ktail  du  coimimn.  (| 
J\o  te  tirriendt  la  ganancia  : {Jam.  ) je 
ne  suis  pus  j.iloax  de  son  tort. 

AKHrlNPA  lAUIO,  lUA,  j.  Fermier: 
celui  qui  rec<>it  iN  feime. 

A1U»F-MViTÜ  , TA , <!///.  (»'.)  Riche  en  i 
revenus,  bien  ieni<^. 

AKRKO,  s.  m.  Ornement,  paruic,  ajus- 
tement : aecoutremem  d'une  femme. 

ARREO,  adv.  {bas.)  Surcessivement , 
de  suite,  sans  inlenupiion.  |1  De  aneo  t d’ar- 
trache-pied.  [|  yirn  us  : pl-  bernois  de  ebe- 
Tal.  il  Accessoin-s.,  dépendant  e , alliraii.  || 
Attifets  «l'ime  feiirnic. 

ARRFPAPALO,  i.  i».  Soiic  de  bei- 
*°A%<F;PÂ.S  ATF.  ACÀ  - CÜMPADR'' , 

$,  nt.  Jeu  d<^  oualre  coins  ; jeu  de  so  :ete. 

ARF^FPFiV  i'iOA  , s.  /.  bemme  qui  vou- 
lant se  etuiigcr  d«- sa  luauvuiM*  vie,  se  retire 
dans  un  couvent  fonde  pour  toutes  celles  qui 
vomiront  prendre  le  iiicmc  tiarii. 

AKRFVI  , /ï.  p.  du  verlw  mTC' 

pentirse.  }j  yfdj.  lU|>enti , ronltit , repen- 
tant. 

AURKPFATÏMIKM'O,  s.  m.  Repen- 
tir, rej»ciiiani  e : regicl  d’avoir  fait  ou  de  n a- 
Voir  pas  fait  une  rlmse. 

ARRFPENTIR.SK,  v.  r.  $e  repentir,  w 
reconnoîire,  legrcUer:  avoir  une  vt-rilaUc 
^ douleur,  un  vctitable  regret  d'avoir  fait  ou 
de  n’avoir  pas  fait  une  chose. 

ARREPISO,  p.  p.  irr.  (u,)  dumc/wn- 
tirse. 

ARREPISTAÜO  , p.  p.  du  verbe  arre- 
pisinr. 

ABREPISTAR,  u.  o.  Rcliroycr  les  chif- 
fons dans  les  moulins  5 papier. 

ARB’’PlSTO  , J.  m.  ij'aclion  de  rebroyer 
les  ebid'ons  dans  les  moulins  •’l  ttapîer. 

AKREPTKUO , CIA,  N , jEmiento* 
hiadoy  P'sfnritrdo. 

ARREfjCJEJADO,  DA  , adj.  V,  Es- 

trechadn. 

ARBE'IL'IIE,  s.  m.  Pointe  de  fer  pour 
cplneber  le  coton. 

AIlREt^lCIVE,  s.  m.  (i^)  Garniture: 
bioderie  qu’on  niettoit  atiUefois  autour  des 
habits.  Il  v/mquo-es  ; pL  (Jam.)  \ . AUi- 


vins.  |l  ) Circonstance,  partîrnlarite*. 

ABRI'Kl'\nO,  p.  p.  du  vei(>e  anrstar, 
(I  Adj  T'elcriiiine , intrépide , hardi,  Uiuc^ 
raiie  , rMremenanl. 

AHBKSTAR,  v.  a.  Arr^tej|Mettre  aux 

airêts , meure  en  prison.  Il  est^^H^îlc  par- 
I lui  les  miltt.iitrs  un  ailiriiis. 

! ARKFh  l ABSE,  v.  r.  Oser,  entrepren- 
dre , S''  b.';satdcr. 

ABRFÜTO,  r,  m.  Arr^i,  arrestation, 
drtrnlio'i,  emprisonnement,  contrainte  par 
c«ir{is,  prise  «le  corps.  ||  Audace,  téiiiciite, 
}u>idi<‘sse,  icsoliiiion,  intrépidité. 

AKRKV  ()I  \ EOOR,  j.  m.{v.)  V.  /fe- 
voltnt!  f insecte  ). 

ARRFA  OLVER,  */.  a.  {v,)  V.  HevoU 
ver. 

ARREVOLVIMIF^TO,  5.  m,  {v.)  V. 

Hevnlvunienîo. 

ARRI'XACA  , s.f.  («*. ) V.  Arrexaque» 

AnKI”  X ACO  , r.  m.  (i^.  1 V.  f 'encejn, 

I AKHFXAt )LE , r.  m.  Trident:  instru- 
nicnt,  crochet  h uois  pointes.  V.  ï'^enccjo 
( oiscMU  ). 

ARHF/  AFK,  s.  m.  1.41011  plein  de  ron- 
ce.s,  de  buissons,  de  broussailles:  hallicrit 
hiincre. 

ÀRHl.ADA,  s.f.  And.\.  Crecida,  Ave~ 
nida. 

AKRI.ADO,  p.  p.  du  verbe  arrtar.  ||  Ar- 
riado  en  htmda:  bai.inte  : ia  puilic  de  la 
corde  ([ui  n est  p'>iiu  baiec,  c’csl-à-dire  qui 
I 11  est  ni  roide,  ni  b.indco. 

I ABKk.M>,j  m.  ( I'.  ) Poignée  d une 
j * AHIU.AÎSISMO,  5.  m.  Airianismc  : 
I seen»,  «l‘H'ttinc  <1  Arriiis. 

ARKlANO,  N.^  , ad),  et  s.  Arrien  ; sec- 
I uii«‘de  la  docU'inc  d'Anitis. 
j ARUlAB  , V.  a.  {niar.)  Caler,  baisser, 
I arriseï,  amener,  en  p.ul.uit dt'S  voib*fl.{|  (ifA) 
I l ue*'  le  caliic  ; iiicb«*i  la  cordc , le  cable  peu 
1 •!  pcfi.  Il  (n.  ) V . ^ frinyar^ 

I ABïUATA,  s./V.  Arriate. 

AKlUA'l’E , s.  m.  Ados  : terre  qu’on  e- 
lèvc  en  tahu  le  long  de  quelque  mur  bien 
caf>osc  pour  y semer  quelque  chose  «ju’oil 
veut  faire  venir  plutôt  <111 'on  ne  le  pourioit. 
{]  Cbau.ssi'C,  chemin.  ||  T teillage  de  jardin. 

Al’UlAS,  s.  m.  {v.  ) V.  Arriaz. 

AIUU  A/,  s.  m.  (r'.  ) QuiJloii  : sorte  do 
b.ancbe  qui  tient  au  corps  de  I.1  g.udc  de 
I epee.  ||  Garde  dVpcc  en  tbriiir  de  croix. 

ARRIBA,  ftdv.  Dessus:  ci-dessiis  : en 
haut.  Il  V.  Antes,  Anlecetlemenle.  ||  7)e 
arriha  : den  haut.  ||  Por  arrd/a  : par-<les- 
sus.  Il  De  arrilm  abaxo  : cor»tiV:  - bas  : de 
b.iui  en  bas  : de  la  tête  aux  pieds  : du  coni- 
mcnceiuenlh  la  lin.  ||  Agua  orrdta:  amont, 
j]  Patas  arrila  : sens  «lossiis  dessous.  |]  At-- 
riba  : au-dessus,  au-tlclh.  ||  ( o.  ) V.  Adc- 
Lmte.  Il  EsLar,  enviar  arriha  : duc  sous 
les  yeux  du  guuvcructueut  : cuvuyer  au  goit- 
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reniement.  On  le  dit  d’ane  pétition , d"un 
niciiioire,*  d’une  rcpre'senlation  ^ etc.  ||  De 
arnia  : d'en  haut,  du  ciel.  ||  de 

aburo  artibuf  à de  arriha  ahaxo  : mettre 
tout  sens  dessus  dessous. 

ARHIRAUA  , 5.  /I  ( mar.)  Abonl , arri- 
▼ce»  ainYagc,  vclacfie  : entrée  d un  vaiss<‘aii 
dans  un  port.  {[  Rclàclac  occaskmnée  par  le 
mauvais  leiiuts. 

ARUlBAuE,  J.  m.  ArTÎv;ipe,  arrivcp. 

AHKIRAR,  w.  ru  Arriver,  nborder,  relu- 
cher,  prendre  terre.  ||  Aniver,  puiv^'tiirà  un 
lieu  ou  l'on  vuuloit  aller.  ||  \mar.)  Rei:\rher 
Il  c«iusc  du  mauvais  temps  ou  d uu  danger 
mieJcon<]ue.  ||  ( //^.  ) Se  rciiiellrc  , se  réta- 
blir, en  nurlunl  de  celui  qui  a etc  malade.  I| 
{Jom.)  Parvenir  au  but , obtenir  ce  qu’oii 
disiroil , réussit  h quelcpic  cliose,  [|  m.  <j.  (^^) 
V.  JJruw,  Condnvir.  ||  Anibar  ^obenuvi‘ 
do  d la  boUna  : l>uiitt'i  le  lot. 

AKRIBO,  s.  m.  Arrivée,  venue.  V.  fJe- 
gaiu. 

* ARRICtrrK,  J.  m.  Ressif,  rescif,  ré- 
cif : ebuiiic  de  rochers  à fleur  il  eau. 

AlUUi.ilSES , i.  m.  Eirivierc,  courroie 
k laciu'*ile  sont  suspendus  icsétiieia. 

ARRIKOHAR  , S',  rt.  (i'.  ) \ . Arredrar, 

AR1UEDHO,  m/t'.  ( 1'.  ) V.  An'cdrn. 

AKIUKNOO  , s.  m,  rcime,  rcrmaRe,  ar- 
rcutenicut.  Y.  Arrendaniienlo.  Jj  AnletAo 
Q cetisn  : ^ cens. 

AHUIERfA  , s. J.  Métier  de  midotier. 

ARKiîJUCO,lLLO,  110,  j.  m.dün. 

d’an'icm. 

AKlUKROjS.  m.  Muletier,  conducteur 
(le  Ixrtes  desomuir. 

* AllRJUSGABLK,  adj.  m.  et  J.  Ris- 
quable  : uni  a du  risque. 

AlUUESGAUA.Mrai'E.  adi>,  Hasur- 

dcuseiuent,  avec  risque,  avec  péril. 

ARRIKÜGADO,  p.  p.  du  verbe  arrics- 
fztu\  il  Hasardeux,  aventureux  , risifua- 
ble.  }|  Dangereux.  On  ie  dit  d'un  houiuie 
cloul  le  tamiaierco  n’est  pas  bon , et  qui  ne 
craint  ni  uc  eonnoii  aucun  danger. 

ARlttESGAR,  V*.  a.  Risquer,  hasarder,. 
CXisoscr,  aventurer  : luottie  en  danger. 

ARRIMADEHO , j.  m.  ün  le  dit  de  tout 
ce  qui  sert  h recevoir  quclqu  un  dessus  pour 
•^oir  mieiiT  une  cbo^;. 

AUHIMADILLO,  s.  m.  Tapisserie  de 
cuir  dore. 

AHRIMAOI/O  , Z A , adj.  On  le  dit  de- 
ce  qui  est  propre  ou  destine  k être  appuyé 

couire  une  autre  eimse.  ji  ( ) il  se  iLt 

aussi  de  celui  ipti  s'ait.iche  a une  personne 
pont' son  inurét  p:uticulier. 

AUIUMADTaO  , J.  ffi.  (i'.)  V.  Punta^ 

AR1UMAT)0,  p.  if.  du  verlic  o/ri/iuw.- 

AllRlMADO , s.  m.  Démun , diable. 

ARIllMAOOR  , J.  m.  Uros«c  bucl^e 
^n'ou  i)icl  derricic  k feu.. 


ARRIMADURA , s.  f Approche  : Tac- 
lion  d’approclicr,  de  s'approclicr. 

ARRl>lAR,  V.  a.  Appr«K:bcr  ; mettre 
contre,  mettre  prés.  ({  Mettre  de  côté,  cesser 
de  se  servir  d’une  chose.  {|  [ ) I..aisscr, 

abandonner,  quitter,  renoncer,  jj  ( id.  ) Dé- 
ineltrc,  destituer  d'un  emploi  i priver  delà 
faveur,  <le  T.iutoriti'  ipi  oii  avoit  : décharger 
d’un  eiii])Ioi.  [|  Arrimar  la  cabeza  : s’accô- 
Icr.  Il  Arrinuu-  bfs  apaldas:  s’adosser,  il 
Atriinarun  asiento  à ùr  mesn  : attabler.  || 
Art'i/ruir  las  apuelas  al  caba/b*  : chatouil- 
ler, piquer  !•  gèreincnl  le  cheval.  (|  Arrimar 
al  esirtbo  : ( t'é/i.  ) s’upproclirr  de  la  (‘liasse 
pour  tirer  Jessi;s  étant  6 cheval.  ||  Arrinutr 
il  clay>o  : cnclouer  uu  cheval  eu  le  ferrant.  || 
Arrinutr  el  ebu  o d w/io  ; {Jig.  r.  ) trom^>cr 
quel<fu’iiii.  Il  v/rc/m<7r  tl  Hnnibro  t 
travadicr  avec  aciivitc,  avec  zèle  .h  une  allai- 
re,  y donner  tous  scs  soitw.  i)  Atrinua'sc  d 
fi/JO  oit  O tlelito  : joindre  un  délit  nouveau  à 
lu  caus(‘  piincipaie. 

AhlUMARSE,  U.  r.  S’appnyor,  se  iou- 
lenir,  »c  reposer  en  suppuyaiil.  j|  8’aggréger, 
se  join<lie,  sc  miniv  a d’autres  personne» 
pour  ne  fane  qu’un  même  corps.  1|  ( fiÿ.  ) 
S’étnyer  de  la  protcctiou  de  quchpi’un.  j|^ 
Arrit-iarse  al  punta  de  la  difieullatl : vaut 
meiu-er  ù satoir  le  point  d’une  dilllcnlté. 
An  inuirse  a Uts  paredes  : s'appuyer  contns 
la  iilut  .iillc,  en  parlant  d'un  lioniuie  soûl.  ]( 
Arrimavse  al  part€ei\  d La  opinion , al  par-- 
tiilo  tle  otro  : adhérer  à To|nnion  , au  part» 
d un  autre.  |[  Arrimarse  contra  unapared  t 
s’aceulcr.  ||  Arrunarsc  d tiena  un  nat'io  r 
attéiir.  Il  Atrinuirsed  un  podertsso  : s'accro- 
cher à un  lioimiic  puissant,  riche,  etc. 

arrime,  s.  m.  Art,  manière,  actioa 
d’approclier  du  but  , en  jouant  au  boulet. 

ÂRRi.M«J,s.  m.  ( raws.  ) L'octiou  d'ap- 
piocher,  de  s'approcher.  ||  Appui,  soutien^ 
accotoir  vi  tout  ce  qui  sert  k anpuyer.jji  fig.) 
Appui , faveur,  protection.  ||  Mur  sur  lequel 
ne  re^Kise  aucune  partie  d'un  cdilice. 

AKIUMO^’  , s.  rn.  il  n’est  usité  que  dans 
* ceUe  phrase  : Uacer  el  arrimon  t s appuyer* 
contre  les  mms  en  marcltaot  ; on  ne  le  dit 
que  di  s ivi  «ignés. 

AIÜUM:ADA,  s./  ( i'.  ) V.  Arrarw^ 

cadu. 

AURI^XADO,  p*  p.  {u.)  du  Tcrbd- 

arrincar.  , 

ARRT^CARv.t'.  a.  (u.)  \..Arrancar.  || 
{•id.)  V.  f'encer.  ||  (id.)  V.  £char^ 
huyeniar.  • 

ARKJLNCONADO  ,p,  p.  da  verbe  arrin- 
conar.  [|  Ad).  ( v.  ) Mis  , caché , jeté , retird 
dans  uu  coin. 

ARfUIVCONAMlENTO,  a.  m.(u.)  V. 

/iecogimiento  f /fetiro.  • 

AKIU^COjNAR  , t'.  a.  Mettre  de  cAté  r 

lueiue,  reléguer,  jeter  daos  ou  coin.  ||(j/ÿ.) 


* 
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Mettre  de  rôle  : priver  d’un  emploi , de  la 
coidi.mte , de  ia  faveur. 

AliKINuON  AHSK,  t*.  r.  Se  retirer  de  la 
ftoeiuc  t luir,  éviter  le  commerce  de»  liom** 
pies,  >e  uietfredon^  un  coin/ 

AUKlS(^\f)AMKiNTK,  tuL’.  Hardiment, 
tûncraiieutent , audaricuM'nicnt. 

* AUHISCADILU),  wij.  Vertlelci.On 
le  «lit  d’un  vieillaid  qui  &c  coiikcrvc  encore 
fort  et  robuste. 

AKIUSCADÎSIMO , MA , aiïj.  sup.  d’ar- 

rii<  afin, 

ARRISCAOO , /'t  P-  du  rerhe arrîjcar.  || 
j4dj.  liurdi , Mudarimx  , temeraire,  inire* 
Mlle.  On  le  dit  de  celui  qui  a l’air  d^age  , 
a demarebe  lerme,  a&suree.  Il  te  dit  auwi 
de»  chevaux  qui  ont  ce  même  air,  cette  me- 
me démarche.  ||  ( ) EacariH*.  On  le  di»oit 

autrefois  d'une  montagne  pleine  de  rochers 
tailles  en  pointe. 

ARRISCADOR,  s.  m.  Cxlui  ^ui  ramas* 
se  les  olives  qui  tombent  lorsqu'on  Ixit  les 
oliviers. 

ARRISCAR , V.  a.  ( ) Mettre  en  dan- 

ger, en  péril.  V.  yfrricsffor. 

ARRISCARSE , y,  r.  V.  Engine , Er~ 
guirse. 

ARRISCO,  r.  m.  ( t'-  ) V. 

ARRITRANCA,  s,f,  ( ) V.  Jictranca. 

AHRI  AADO  , p.  p.  du  ver  be  arrizar. 

ARKJZAR,  y.  n,  {mar.)  Rider:  pren- 
dre des  ris,  accourrir  une  voile  avec  dos  ri- 
des. {(  { id,)  Mettre  ia  cbuloupc  dans  IcTais- 
•ciiu,  et  l y .uiijirrci  avec  des  donuans.  j|  At- 
tacher, lier,  garoitcr  qiulqu'ui.  On  ne  se 
s^rt  de  ce  mol  que  <lans  les  galères. 

ARHOBA,  s. J.  Arrol>e  : poids  de  vingt- 
cinq  li^'res , de  >o  omrs  chactine,  qui  valent 
Il  Lilograïuiiies  et  demi.  ||  ArruU*  ; vingt- 
cinq  livri's.  Il  Mesure  de  liquides  dont  la  c.*»- 
pacitc  varie  dms  dillêreni**»  provinci'sj  mais 
la  plus  en  usage  est  celle  de  Castille , qui  se 
divise  vn  8 azumbres^  et  vaut  l6  litres  I2 
ceniilihes  , ou  pintes  et  un  tiers. 

ARRORAOl/O,  /A,  adj.  On  le  dit  de 
icelui  qtit  feint  tl’dirc  en  extase. 

ARROBAfX)  , p,  p.  du  verbe  arrnhar.  î| 
jidJ.  Ravi.  Il  Par  arrobado  : par  arrobes , 
en  gros. 

ARROBADOR,  s.  m.  (r^.)  Celui  qui  mc- 
•ure  ou  qui  vend  par  arrol>e>. 

ARROBAMIENTO,  s.  m.  Extase,  ra- 
vissement d'r&prit  : trans|>ort  : suspension 
des  sens  cansce  par  une  f(»rle  contemplation 
de  quelqu’ol  jci  extraordinaiic  ou  suinaia- 
rcl. 

ARROB AR , p.  a.  ( ) Peser,  mesurer 

par  arrobes.  ||  Charxuer,  ravir  eu  extase,  en* 
tbotisiasmcr. 

ARROB  ARSF,  v.  r.  S'extasier  : être  ravi 
en  extase.  ||  S’exusier:  cUre  saisi  d’admira* 
lion. 


ARRORKRO,  IL\,  t.m.  Bmilangcr  a- 
ne  coiniufinuiUc. 

ARROBliSAR,  Hecnger. 

ARROUITA , t.  f.  dim.  €\’armi *•. 
ARROnO  , *.  m.  V.  Arrobamit:nlo,  Ex~ 

tous. 

ARROCADO  , DA , adj.  ( y.  ) On  le  di- 
soit d'une  espère  de  manche»  Ltilladcc»  , qui 
re»s<'iiiblnieut  une  queiiouiile.  * 

AUHOCKRO  , s,  m.  Celui  qui  cultive  ou 
qui  vend  le  ii4.. 

ARhOClW ADO,' p.  p.  du  verbe  arroci- 
nar.  ||  Ad}.  Qui  resseuibic  à un  loussin,  en 
|>arlaiit  d'un  chcvjl. 

ARROCI^i/VR,  y.  a.  (&oj.)  Abêtir,  ra* 
bêtir,  abrutir  : rendre  bctc. 

ARRüCl^i AKSE , y,  r.  S'abêtir,  s'abru- 
tir. 

ARRODEADO , p.  p.  { ) du  vnbe 

arrodear. 

ARhODEAMIKNTO,  s.  m.  {y.)  V. 

TuHuicinn , Aiat'eo  de  cabezfi. 

ARROllFAR,  I'.  a,{^y.)  V.  Itodear, 
ARHODELADO,p.  p.  du  torlK.-  «rro- 
dclane. 

ARRODELARSE  f y.  r.  Sc  coim-ir  du 
botirlicr. 

ARKODFO , 5.  m.  ( 1^.  ) \ . /iodrn. 
ARHüDIIjL.AUO,  p.  p,  du  vciU'  arro- 
dUiotti*. 

ARKODILIiADURA,  L'action  do 

s'agenouiller. 

ARR0D1LL.AMD:M’0,  j.  /«.  V. 

rodtlladurn„ 

ARRODILÏ/AR,  y.  n.  Eouebrria  terre 
avec  le  gi-nmi , pber  le  genou  jus*|u  fi  terre, 
AKKODII-LAKSE,  ^*.  n.  S agenouiller  : 
SC  mettre  h genoux. 

AUhODlUCiADO,  p. p.  du  verbe  orm- 
drigar. 

ARRODRIGAR,  y,  a.  Paissclcr.  V.  Ar- 
rtydnz^r/iar. 

ARRüDRIGOINADO , p.  p.  du  vrrbo 

amydrigaïuir. 

ARRODRIGO^ AR , y,  a.  Pais- 

sclcr, 4^'lialasscT  : garnir  une  vigne  d’tvbal.*». 

ARROGACIOA  , g.  J.  IVacüon  de  s'ui- 
roger.  Il  (prat,  ) Adopûon. 

ARRUGADO,  p.  p,  du  verbe  arrognr, 
ARROGADÜK  , i.  in.  ( inug.  ) txlui  qui 
s’arroge^  qui  & attribue  quelque  chose. 

AKRUGAjNCIA  , j.y.  Arrogauce  , fier- 
té, sutfis.'mce. 

AKROGAVrAZO , ZA,  adj,  augm, 
ÙLormeante, 

ARROGANTE,  tAj.  m.  et  f.  Arrogant, 
fier,  orgiiciilcut , rebniani , rogue.  |f  Coura- 
geux, Taillant,  intrépide,  brave.  ||  Superbe, 
beau. 

ARROG  ANTKME3VTE.  ady,  Arrogam- 
ment , avec  hauteur.  ||  Bien,  parfaitecucm, 
It  merveille. 
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A,.»OGAÎSTiSLM9,  MA,  aJj.  tu,,. 

darro^ttnte. 

AKnOGAR,  fl.  Auiibuer  il  autnii  ce 
qui  np  lui  appartient  paa. 

ARRÜCiAR.SK,  r.  S'arroger,  s'attirer, 
usurper,  s’appliquer,  s’attnbucr,  se  faire  uq 
uuirile,  premlre  aTanlagc  de... 

ARKOGIO,  s.  m.  ( »^.  ) V,  Armyo. 

V ARRUJADAMKN1*E,  flr/M.  Audacicusc- 
nicnt.  intn-pidement,  liardiment. 

ARROJADÎMMO , MA , <«/j.  sup.  d’fli^ 

rojado, 

ARR(3JADlZO , ZA , ndj.  Qui  peut  ^tre 
facilcuient  jeuf , lance  , qui  est  fait  pour  être 
jftf,  lancé.  i|  ^ ) V.  Arrojndo. 

ARRüJADO,  p.  p.  du  Tt-rbc  nrro;Vir.  || 
(yîj^.  ) Déterminé,  iutrépicle,  courageux.  [| 
Armjados  : s.  m.  pL  {ÿcrrn.  ) V.  CaUoncs  , 
Zftra^UelUs. 

ARROJADOR,  s.  m.  (i/iu.s.)  G:lni  qui 

jette,  qui  lance,  qui  darde. 

ARRÜJAMIENTO , s.  m.  (in«s.)  V. 

Arrmo. 

ARROJAR , U.  fl.  Lancer,  pousser,  en- 
voyer, jeter,  decocher  : chasser,  rejeter,  <X- 
piüUer,  débusquer.  ||  Fxlialcr  : pousser  hors 
«le  soldes  vapeurs,  des  orleurs , des  esprits 
et  autres  choses  seoiblables , en  parlant  des 
fleurs , des  aromates  et  des  corps  moiuatités. 
il  Jeter,  dartJer,  répandre  de  la  lumière.  j| 
Pousser,  germer,  bourg<*«nncr,  en  purfuit 
<Ics  pUntc's.  Il  Arrojnr  ou  arroxar  : Ast. 
clianÜéc  le  four.  ||  Airojar  espunui  : ccu- 
mcr.  j|  Ar  ojar  saiii'a  : cracher.  ||  Armjar 
de  si  : {Jin‘  ) repousser,  rejeter,  écarter,  re- 
Imter.  \\Jin'njarla  i^ayna:  {ftg>)  diciarcr 
ouvertement  la  ferme  résolution  <le  ne  point 
reculer  dans  une  afl'airc.  |)  Arrojontelas  y 
arrojêselns  t ( fig>1am.)  On  le  dit  de  deux 
personnes  qui  se  disent  mutuellement  leur 
fait.  j|  Arryarse  el  de  ntpina  : s’abat* 
tre  , en  parlant  d’un  oiseau  de  proie. 

ARKUJARSE,  r.  Se  lancer,  sc  jeter, 
se  précipiter,  s'eiauccr.  ||  {Jig-}  Oser,  se  lia* 
s.irder,  s'aventurer,  avoir  la  nardiesse,  pren- 
dre in  liberté  , ne  pas  craindre  de... , présu- 
mer, cnireprcndie , se  licencier. 

AKHOJO  , s.  m.  Audace,  hardiesse,  in- 
trépidité, présnmpitmi.  ||  Arroio  impetuo» 
44i  : élan.  j|  Arrojo  desesperaao  t coup  de 
tlcs<‘spoir- 

AnBOLLADO,  p.p.  du  verbe  arrodar. 

AHROLLADÜR,  RA,j.  (»'.)  \.Ar- 

Tultador - 

ARROLLAR,  V,  fl.  Rouler,  enrouler, 
plier  en  rouleau.  j|  Router,  entniiiici-,  en  par- 
iant d'une  rivière,  d'un  v«*m  iaiptiurux.  || 
( Jig.  mil.  ) Dcfaiie  , nicUre  en  drroiite.  j| 
ifig’)  Confondre,  vnincie  v>n  adveisaire 
dans  une  dispute , dans  une  cun^’ersation  , le 
meure  aa  pied  du  mnr,  le  réduire  À ne  savoir 
^ue  répondre.  ^ i *'.  ) V.  AnxUiir*^ 


ARROMADIZADO  p.  du  verbe  ar* 
romadizarse. 

ARROMADÏZARSE,  M.  r.  S enrhumer, 
s’cnchifrenrr. 

ARROMADO,  p.  p.  (mus.)  du  veil»« 
arromnr. 

ARROMANZADO,p.  p.  du  verbe  arro- 

maivtar. 

ARROMANZAR,  \>.a.  (mus.)  Écrire, 
traduire  en  langue  cuslilLme. 

ARROMAR  , U.  fl.  ( inus.  ) Kmou.^ser  : 
dler  b pointe  à un  instnunent  qui  perce, 
qui  coupe. 

ARHDMPER  , a.  {nr.  inus.)  Rompre 
la  terre,  dtfrieher. 

AHROMPIDO , p.  p.  du  verbe  «rrom- 
per. 

ARROMPITX),  s.  m.  Novnie  : leirenou- 
vt'lfWfteut  défrichée  et  iiiUlm'U  laliotir. 

ARHOMPnUENTO,  >.  /«.  (ar.inus.) 
Dcfiichemenl.  

ARRO^’QÜECTDO , p.  p.  du  verbe  af^ 
ronnuecer. 

ARRONQUECER,  n.  (m.)  V.  JT/j- 

ronquecer. 

ARROPADO , p.  p.  du  verbe  nrropar.  |t 
Couvert,  vêtu,  babillé.  j|  P’^ino  arro^ 
paao  : vin  cuit. 

ARKOPAMIENTO,  *.  m.  L’action  de 
vêtir,  de  couvrir,  d habiîl*r,  cte. 

ARROPAR,  V.  fl.  Vêtir,  hauiüer,  couvrir 
de  bardes.  ||  Arropar  el  rüio:  faiic  dti  vm 
cuiL  |1  o^iTo^flr  lut  t'inas  : (fl.ÿc,  ) couvrir 
avec  des  cbiflbns  ou  avec  une  autic  choas 
semblable  , les  racines  des  vieux  ccpb.H  .dn  o^ 
pote  que  smlas  : ( inm.  ) On  le  dit  celui  qui 
après  avoir  travaillé  peu  paroi  t fatigué.  ||  Ar- 
ropese  con  elle  : {Jam.  ) vous  pouvex  vous 
le  garder,  je  n’en  ai  pas  l»cs*>in.  * 

ARROfE,  j.  m.  M<nu  de  vin  cuit  nu 
fen,  sirop  de  raisin.  |{  {pkarfn.)  Sorte  de 
com|)osilion  que  font  les  phannaciens  sem- 
blable au  siiop  de  raisin,  ou  moût  cuit.  |] 
{exi.)  Sirop  oc  miel.  [|  Atropc  tic  morus  : 
sirop  de  mures. 

ARROPFA , M.  f.  Fers  qu’on  met  aux 
pieds  des  criminels.  V.  Orillctc,  ' 

AHKÜPEKA,  s.  J.  Vase  pour  le  sirop  de  ' 

raisin. 

AKROPIA,  $.  /.  ( and.  ) V.  Nelcf^ 
efuz. 

ABROPIERO  , f.  m.  ( and.  ) V.  Melco- 

chem. 

ARROQUERO,  s.  «i.  ( ) V.  ArmerOf 

7hj^’//ert>.  • 

AltROSCARj  (gc^‘)  V.  EnwoU 

s«r,  Junior. 

ARROSCARSE,  f.  «.  (V.)  V.Enros- 
eorsc. 

AKHOSTRADO , p.  du  verbe  arros* 
trar. 

.‘VKUOSXRAR,  F./i.  Témoigner  de  dési- 
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cfT  <ftirîfpie  chn*r.  ||  lîiarrr,  aflTroiilcr,  faire 
telo  , «4*roi()tr.  V.  Uarer  rtmt. 

AKUOSrUARSK  , r.  Fjiir*'  fare  îi 
rt-iinriiii,  le  roin1*altr(%  l atlaqm'r  fie  front. 

AHKO  l’LR  A , s.  J\  ( »'.  J V.  ^ Irriiwpido. 

ARROVAÜA,  s.  j.  K.ivine:  e^juVede 
Ion  cnl  forme  (]r.N  eaux  <{ui  lom^jcnt  s^ubile- 
tneni  et  itu{»clneiiM.'m(*nt  monlapiicü,  «*( 
d'autre»  lieux  (ievi»> , aju^»  r{tiei(|iie  ^r«an<lc 
(J*c»t  uu»:>i  le  vall«iii  par  oii  pa»be  iiue 
ravine. 

ARUOÏAnfcJU),  ».  i/i.  (m.)  V. 
roymltt. 

ARHOY.^DO,  p.  p.  du  rerÏMî  arrrtyar. 

AHHOYAH,  ti>  Knlraincr,  cavor  Ici 
trricSf  en  parlant  d une  ravine.  Il  c»i  plu» 
luile  comme  n ciproquc. 

AUUUYARSE,  /*.  Èlrc  atla([uc  parla 
nielle  ou  i'?  charbon  , oh  parlant  de»  bl«*)  de 
J'avoiiic,  de  i'orge,  etc. 

AHîU)\ A’I'O,  i.  m.  V.  yérroyo. 

AHROYICO,  ».  m.  tltm,  d'airnyo. 

APiKtJYO,  ».  m.  UuUM.'au  : cou- 

rant croaii. 

AiUiOYUKÎvO,  ».  m.  f/.’m.  dVi/Toyo. 

ARHO/,».  nt.  Uix  : grain  d'um;  plante 
^iie  I on  cultive  dan»  le»  terrc.s  Imiiiidc»  et 
luau  • .igcu»c*»  y (juc  Ton  mange  en  bul»»tancc 
«U  eu  Im  ino  »ou»  dillcren»  appreU». 

AIlUOZAL,  ».  m.  Uizitic:  campagne 
•ciuce  de  liit. 

ARKDAR,  /I.  ( »c/i.  ) Cj'ogncr  d'iine 
manière  |Wirticulicie,  en  parlant  du>anglitT 
^u.ind  il  IM*  voit  pour»uivi. 

AKRUFADIA,  ».  m.  (i>,  ) /^ngœi- 

mie/sto. 

ARRUFADO,  p.  p.  du  verl>c  arnifar,  || 
(inw\)  l''nscllè.  il  »o  dit  d’iin  vai»»cau  dont 
le  milieu e»l  bu»,  et  le»  extruuitc»  »onl  rcic' 

Ttx*». 

ARIUJFADFRA , s,  f.  ( mar,)  Convexité 
d*nu  vai»»rau  «lont  le  milieu  c&t  ba»  cl  les 
extianiitcs  «ont  iclcvic». 

ARHUFAl J)AOO , DA,  ( imts.) 

Tnmssc,  rcli’OURsc.  ||  ( m.  ) V.  ^^rrn/Lmado. 

AKRL'FAMILm  O,  ».  m.  ( m.  } V.  /lo, 

jLnojn, 

ARRUFAR,  i*.  a.  (mar.)  Faire,  rendre 
un  TiÙMieau  eosclJè  : courlieren  arc. 

AhKCil  ARSEp  y.  r.  ( Gronder,  mon- 
trer les  dents,  m jiarlant  d un  cbten  en  co- 
Kic.  Il  ( tV/.  ) V.  l’.nsoberitc^ne t Ajrarse^ 
J^nvtmefcrse. 

ARUüiiANADü,  DA,  atij.  Pétulant, 
^tieadJcur,  emporte,  tmijom»  pict  k alla- 
quel,  h frapper:  iiuoleul,  iuipudeiit,  la»* 
cil,  liliertiii. 

ARRUf  O , ».  w.  V,  yirnifaJara. 

ARRL'GA  , s.f.  Pli,  lidc,  faux-pli,  go- 
durc , laccmnisicmcut. 

ARRLfiADO,  p.  p.  du  Tcrb«  arruÿar,  i| 


ARRUG ACÎON ^ s.  f,\.  AmtBamitnit%. 

ARRL (jAMll',^  , ».  m.  Faction  de 
ridiT,  <lc  se  lidev,  clal d'une  chose  ridée,  qui 
a de#,  plis , eir. 

AKRIJGAR,  1'.  <î.  Rider,  froncer,  rac- 
rormr,  piesiiler.  ||  Faire  dr»  plis  dans 

d»s  haidcs,  dan»  du  papier,  etc.  ]|  .-irru^ar 
la  Jnmte  : ( ) fionccr  le  sourcil  ; arot^^ 

l’air  d «•lie  Behé  , d’Olrc  en  colère. 

AKRLGAR.se,  *^.  r.  V.  A/onr.  On  no 
sVn  Si'it  quen  plai»anunt.  ||  Se  grip|)elcr, 
bc  ratatiner. 

ARRLGïA,».y.  ( r*. ) Conduit,  canal 
dan»  tes  mine»  d'or  : galerie» , chemin»  dana 
le»  mine».  I 

ARHLJN.\DO,  p.  p.  du  verbe  «jyr<«i/mr.  || 
Ail}.  Gréié,  (lamhe  , conli»«|ué,  ruine, 
perdu. 

ARRDI!VAnf)R , R.\,  ».  (>clni  qui  di*- 
Iruit,  qui  mine,  qui  «leLhte. 

ARHLINAMIENl’O,  ».  m.  Renverse- 
mont , <l(*striiction , mine.  (|  Di^sipaiion. 

ARIUINAK,»',  O.  R tiiner,  d«*tiuiie,  ra-  I 
vager,  dc'solcr,  dilalircr,  tVias^T,  loniprr, 
rciiv«Tw*r,  aliîiner,  «h  iuolir,  houIcvei»er. 

AKKL  FLADO , p.  p.  du  ^crllc  amillnr, 

ARRL'FFADOR , RA , ».Ceini  qui  bcix-e- 
le»  enfan».  ||  Cajoleur,  flatteur,  beau  diseur, 
doucereux.  I 

AllRLiLîvAR,  i*.  a.  Bercer:  remuer  le  ' 
lxT«T.ui  pour  endormir  un  enfant.  ||  Glian-  | 
Ut  jM>ur  endormir  un  enfant.  )|  Roucouler, 
earucoiilcr,  IkiuIct.  il  se  dit  du  son  que  h*»  . 

pigeon»  cl  h's  tourterelles  font  avec  le  gosier.  I 
il  On  le  dit  de  «leux  amans  qui  se  foiu  la 
cour.  ' 

ARRUFFO,  ».  rn.  Roucoulement:  sors  j 
que  le»  pigeons  cl  le»  loin  tcicllcs  font  avec 
le  gosier,  jj  F action  de  bercer  <le.s  ciifaii».  ||  | 

iJiS-  ) (ib«ui»on  il  eiidoriiiir  le»  eni'ans. 

ARRL  ^IA(  iO,  ».  in.  { fam.  ) Agaivric. 

AHlUAFVDO,p.  p.t\ii  vciIh-  firrnmar^  , 

AHHUMAGE,  ».  ;u.  (unir.)  Arrimage, 
arvnm.'ige  : arrungeiiient  de  In  caigaison  d ms 
navire. 

AKRL'MAR , m.  <7,  ( m«rr.)  Animer  : pla-  | 
cer  et  arrang«*r  d une  iiianiève  convenable -10.  I 
caigaison  d un  vaisseau.  1 

AKRFiVFXZO^  , ».  m.  ( mar,)  V.  Arnt- 
mafpe.  ||  (û/.)  Groupe  de  nuage»  dans  l'ho- 
ri'/on. 

AHRUMBADAS , s.  J",  pl.  ( mar.  ) Rum- 
baiières  : planche»  qui  couvrent  le  dehors 
d'nne  galère  , et  «fui  sont  attachées  arec  des 
clous  «le  fer,  suilmit  celles  de  proue. 

ARRG!^lBADü,  p,  p.  du  vetbe  arrum~ 
bar» 

ARRDMBADOR,  RA,  ».  Celui  qui  jet- 
te , qui  mci  dans  un  cndruil  recule  des  ciio- 
ses  inutile». 

AHRUiMBAR,  V».  a.  {and.)  Mettre,  je- 
ter de»  eboxea  iuuüJca  dons  ua  caiu.  |J  Coi^ 
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Vamcre , confondre , mettre  au  pied  du  mur 
quelqu’un  <Uiu  la  conversation.  |{  Transvu- 
scr  <Ui  vin. 

ARRUMBARSE,  r.  r.  {mar.  ) Mettre  le 
cap  h la  route,  en  parlant  d'un  vaisseau. 

ARKLNt'LADU,  p*  //.  du  verbe  arrun- 
Jlarse. 

ARRUNFLARSE,  r.  Se  reunir  en 
grand  nombic  , en  parlant  des  cartes  d une 
xuème  couleur  au  jeu. 

ARSENAL,  s.  m.  Arsenal  : magasin 
d'armes  et  de  toutes  sortes  d'instrumens  de 
guerre , soit  (K>ur  la  terre , soit  pour  la  mer. 

ARSENICAL,  ndj.m.etj.  Arsenical: 
^ui  lient  dq  l'arsenic. 

AHSENICü,  s.  m.  Arsenic  : métal  d’un 
gris  Inillant,  assez  semblable  au  fer.  |j 
ténico  rnxo  ; realgar,  risaig.tl. 

ARTAL,  $.  m.  (i*.)  tSorte  de  pAie'. 

ARTALKJO,  s.  m.  dim,  à’arlaL 

ARTALtri’E,  J.  m.  dim.  à'arltd.  ||  Hn- 
tcletlc  : sorte  de  mets  prépare  sur  do  pciitos 
broches  de  bois,  auxquelles  on  donne  le 
meme  nom. 

ARTAR,  fl.  ar.)  Obliger,  forcer, 


ARTELLFCRIA  ^ s.  f.  (v.)  Train  d'arlit* 
leric  : rassenihLgc  dos  m.'K'hincs  do  guorre 
dont  on  se  servoit  anciennement  [>oui  alla- 
quer  nnc  pLiee  Ibrlo.  • 

ARTKMiSA,  SIA,  i.j\  Armoise , dite 
herbe  do  la  SnitU^can  : plante  nmpunie. 

AKTERA,  s. J.  Piquet,  maïquo  : instru- 
ment, espèce  de  |>oincon  h uneou.^  irois|>oiti- 
les  dont  les  boulangers  se  serrent  j>our  mar* 
quer  lo  pain  avaiu  de  le  mettre  au  four. 

AH  l ERAMKNTE,  adi>.  Malicieuse- 
ment,  linoincnt , avec  ruse. 

AhTEHlA  , J>  ( rt/2flf.  ) Arlèrr  : vais- 
st'au  du  coi|>6  de  r.mimal  qui  porte  le  sang 
<Iu  cneur  vers  lo»  exUemites.  j|  Aspera  arlt~ 
ria  : Tr.icboC'ai  1ère  : le  canal  qui  porte  l'air 
au  txiiinion,. 

AHTERiA,  s,  f,  (i^.)  Astuce  , sagacité  , 
Giichsc  , i*usc  , urlilice  , menée. 

ARTERIAL , fl^;.  m.  et  J',  {anat,  ) Ar- 
tériel : qui  appartient  h rai  tère. 

ARl'ERlÜLA,  s.j.  Ji'm.  d’ar/erw.  Arté- 

liolo  , potiio  aiière. 

AK'i’ElUÜSO,  SA,  adj.  (anat.)  AtU- 
rioux  : ce  qui  tient  de  la  nature  de  l’ar- 


DeCessiter. 

AHTE , s.  m.  Art  : méthode  de  bien  faire 
un  ouvrage  selon  certaines  n-gles  ; tout  ce  qui 
se  fait  par  industrie-  i|  Ruse  , urtitice  , li- 
nesse^  intrigue.  ||  Le  livre  qui  renrerme  les 
précepte»  «lun  art,  et  par  excolienec  !«•  livre 
tics  rudinioiis  de  la  grauiiuaire  latine.  || 
Arte  noioria  : on  lumimc  ainsi  un  certain 
livre  que  les  superstitieux  aurümenl  k Sa- 
lomon , et  (pli  renferme  des  Ibimiiles  pour 
ceruincs  pratiques  religieuses  au  moyen 
desquelles  on  peut  parvenir  avoir  lu  scien- 
ce infuse.  j|  J Je  a/tc  ; de  manière  que... 
de  sorte  que...{|  Sin  arte  : sans  art  : rustKfue  , 
grossier.  j|  f’svir  de  ttrle  : Ruser  : se  seivir 
de  i UM*s.  ]j  N>»ser,  ù no  tenev  arte  ni  parie 
en...  n avoir  aut  iioe  part  A...  ||  Ohrn  de  arte 
mayor  : chcf-d  ueuvio  de  Tari  ; ouvrage  bien 
fait,  ou  ^ui  a coûté  beaucoup  de  pirine  & 
faire.  Il  i'entr  buen  à mal  arte  r avoir  de 
bonnes  on  de  mauvaises  dispositions  [tei-son- 
nsdles.  |j  Arles  : les  aits,  les  arts  lilieraux.  || 
C'urso  de  arles  : Cours  où  l’on  enseigne  lu 
physique  et  la  luéuphysique. 

AnTEClliLO  , XJLLA  , s.  dim.  {fam.  ) 
à' arte. 


ARTEFACTO,  s.  m.  Ouvrage  : chose 
fbile  par  l'art  : un  pioduit  quelc^mquc  de 
l'art. 

AR'reFICIADO,  DA  , adj.  (i^.)  V.  Ar- 

tifirialf  Anijictoso. 

AHTEFlCiAL,  j.  m.  J V.  Artista  , 
Artesnno.  [|  Adj.  /«,  et  i\  Artijicud. 
ARTEt'lCivJ  , s.  m,  V . .itùficioy  Arte. 
ARTFJO,  s.  m.  AilicJe  : articulation  , 
rn  parlant  du  renflcmeni  des  joiutuies  des 
phalanges  de  la  mtûn. 


1ère. 

ARTERO  , RA,  aàj.  (t^.)  Rusé,  astu- 
cieux. 

ARTF-SA  , s.  f.  Pétrin , huch^  : coffre 
dans  lequel  on  pétrit  et  on  serre  le  pain.  || 
Pirogue  : lionc  d arbre  creusé  pour  servir  do 
bateau. 

AUTh^ANO,  s.  m.  Artisan  : celui  qui 
exerce  un  ail  mécanique. 

AUTE-SII^LA , s.  jfi  dim.  iWtrtesa.  Oi- 
seau : {M.‘lile  Ik>Uc,  petite  auge  dont  les  ma- 
noeuvres se  servent  pour  t>orfcr  le  mortier 
sur  leurs  épaules.  (|  Boite  ou  récipient  où  se 
vident  les  godcud’tin  puits.  {|  Jeu  qui  con- 
siste ù passer  rapidement  sous  un  vase  plein 
d cau  qu’on  a suspendu  à la  hauteur  conve- 
nable, et  le  n^ÉjMmr  de  manière  .'i  ne  point 
mouille. 

ARTESOI'^B^m.  Ange,  petite  huche 
d’une  seule  pièce  de  bois  creuse  qui  sert  aux 
usages  donu^tiqiies.  ||  Rachon  on  bachoii  , 
sorte  de  hotte  ou  vaisseau  de  bots  dont  on  se 
sert  pour  les  vendanges.  j|  Sébile  : vaisseau 
de  bois  qui  seriaux  iMUilangers  pour  nicltre 
leur  piUe  après  l’avoir  pétrie.  j|  {arch.  ) S<jf- 
bte  : plafond,  lambris  fonué  de  pmitret 
croisée*»  de  corniches  volantes  avec  des  crim- 
parliruen»  et  des  lenlonccmens  enrichis  de 
peintures  et  de  jçctilplurcs. 

AHTESONADU,  DA,  mij.  Fait 'en 
foniic  desoliiic.  j|  ( arc/t.  ) L'assemblage  des 
orncuiens  de  lu  solfite. 

ARTESONOLLO  , s.  m.  dim.  d'arle~ 
son. 

ARTKSONAR  , a.  ( arrb.  ) Cons- 
truire en  forme  de  soiCtc. 

AiVi'ESÜKLA  J s.yi  é/t/n.  d’flrèejfl. 
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ART^mCA,  s.  /.  V.  Cffita  artéîica. 

ARlTiTICO  , CA  , adj.  Ariliriiiquc.  Il 
se  dit  en  uivtlecine  <Ic&  maladif)^  qui  alla- 
qiieifl  li't  jüintmcS)  et  rl  -s  lueilicamcns  qui  j 
son^  propres. 

AHTlCÜ,  CA  , adj.  \ . yirctico. 

ARTU^CLAClOiN , s.  J.  ArticulDlion  : 
ioimure  des  os.  j|  IHonoAcialion  di^tmete  des 
mots. 

ARTICULADAMEÎVTE , adi-.  Distinc- 
tement , clairement , li  unc  luanicie  ai'ti- 
culcr. 


ARl'lCCLADO  , p.  p.  du  Terbe  articu^ 
lar. 

ARTICUIxAR,  V.  n.  Articuler,  proférer, 
parler,  piononcer  distioctcmcni  1rs  mots.  (( 
(mta(.  ) Joindre  un  os  k un  autre.  [(  ( prnt.  ) 
Déduire  par  articles , articuler  des  faits,  les 
proposer  par  ordre  interrogatoire  pour  exa- 
miner des  témoins.  ||  Adj.  Articulaire  : qui 
concerne  les  artirlrs  , les  jointures. 

AKTICLLARIO , IA,  adj.  ( ) Articu- 

laire. ^ .,Arùcidar. 

ARTICULO,  J.  m.  Article:  partie  d’un 
êcriu  II  (prat.)  Extxption  dilatoire  : article , 
opposition  susciuic  dans  un  proc^  pour  en 
retarder  le  jugement.  [|  (id.)  Article  : cha- 
cune des  domundes  faites  dans  un  interro- 
gatoire. Il  Article  : chacun  des  points  d'un 
traite  de  paix,  d'une  capitulation.  ||  ( f^ram.  ) 
Article.  Il  ( annt.  ) Article  : jointure  «les  os 
dans  le  corps  de  l'animal.  ||  (r.l  V,  Arte  , 
Astucia.  Il  ArticiUo  de  fé  : article  de  foi. 
lise  dit  de cliaf^ue  point  de  la  croyance  en 
matière  de  religion.  ||  Articula  tle  ia  muer- 
te  : article  de  la  mort  : dernier  moment  de  la 
▼ic.||  Articufns  , pi.  : {%».)  Les  doigts.  ||  For^ 
mar  artieuln  : iiicidenter  dans  une  affaire.  |) 
Formar  ô hacer  artieuln  de  al^una  rosa  : 
meure  en  oppf>sitton,  lever  des  aiflicultè». 

AR TIFARA , ARTilJ  IjL  J.  m. 

Pain.  i 

ARTIt'ERO,  s.  i»4 

r*--  . . , 

ARnriCE,  s.  m.  Artiste,  arti'i.'tn,  on- 
▼rier,  faiseur.  ||  (fiÿ.  } Ruse  , artiGcicux, 
habile  & inyenter,  à trouver  des  moyens  pour 
'obtenir  ce  qu*il  desire. 

AUTIEICIADO,  DA , adj.  (v^.)  V.  Arti^ 

ficial. 

ARTIFICIAL,  adj.  m.  et  J.  Artificiel, 
factice  ; qui  se  fuit  par  art.  11  est  oppose  à 
tuitnral  ( naturel.  V.  Artijicinsn. 

AKTXnaALMEM’E,  aiL*.  AnUicielIc- 
n^nt  : avec  art,  artistement. 

AKTIFJCIAR,  if.  O.  (cnia.  ) Faire  une 
chose  arti&tciiieni , avec  art. 

ARTlt ICIÜ,  5.  nt.  Artifice,  art,  indipstric, 
méthode , .science  , habileté  , liocbse , tlelica- 
tesse  d art.  1|  ( ftf^.  ) Artifice,  sohiiiiié,  ruse, 
foui'bciic , luaucgc  , feinte  , fard.  |{  Machine 
artificieuse,  uiécauique  propre  li  faciliter 
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rcxcrcicc  d*nn  art.  ||  (yA^.  ) Fueffo  de  arti’» 
Jicin  ou  ./ru/ieio  de  f 'ueffo  : leu  d’ai  ii- 
lice.  Il  Artificio>  f plur.  i’ouis  de  sou* 
plcss('. 

ARriFICIOSAMFNTE  , adif.  Artifi- 

cielli-mcnt , pai  art , avec  art,  artistenicot  , 
selon  les  ri-gie»  do  1 art , ingcriii  n.v  nient.  (| 

) Arliticieuseiucfit , adioiloiucnt  : dil- 
ue uijiiièrc  uriiii<;>euse. 

ARl  ll  lClOÜLSlAlO  , adj.  sup.  d'itrtifi-~ 
cioso. 

AHTlHCIOSO,  SA,  O///.  Ariifii-iel,  fait 

par  1<*  moyen  del  art , dans  le»  règle»  de  l'nrt. 
il  ingénieux  : fait  avec  goût , de  main  île 
matttx*.  (I  {Jiif.)  Artificieux,  adroit,  a<:c«»rl, 
avise,  asiitctoux , cauteleux,  malicieux, 
foiirlic,  irtjinjicur. 

AHriHLO  , CA,  mlj.  (*>.)  \.ArtiJi~ 
ciOiO. 

AhTIG.\  , s.  f.  Novale  : terre  nouvrJIc- 
Dient  delrichcc.  |{  Puiuc  : arbii»seau  qui  t»t 
cense  niort-liois. 

AH  i’iGADO  , p.  p.  du  verbe  arti(*ar. 
ARTlGAH  , i»,  a.  Dclricher  : mcttie  en  I 
valeur  un  terrain  inculte. 

^AlVriLKJU,  J.  m.  Hateictie  : sorti*  de 
meu  préparé  sur  des  jHrtitc*»  broche»  de  boi* 
auzqiH'iics  on  donne  le  même  nom. 

ARi'lLLADO,  p.  p.i\u  vet  I>c  artdCar.  ||  I 
Arlillé  ; garni  de  canon»,  ( id. 

) Aimé  , muni  d aniics. 

AKiiliLAH,  M.  a.  Aitiller  : armer  un  i 
vaiaseau.  ||  Artillane  , i*.  r.  { germ.  ) S'm- 
niiT,  se  munir  d armes. 

Ahl'lljLEKIA  , 9.  m.  Artillerie  : tonc 
l'attirail  rlc  guerre  qui  comprend  les  canons , 
le»  mrirtii’i»,  les  homme».  ||  L art  qui  donne 
de»  ligies  pour  J Usage  du  canon  et  «les  nia- 
chine»  de  guerre,  {j  ( r*.  ) L'assemblage 
pièce»  d’une  oiai  hme.  ||  Cta  rpo  de  artillf  \ 
ria  : rorps  d’aiiilleiic  : corps  doUiciei»  qui 
servent  i urtillcrie.  ||  Parque  de  arttllerui  : 
parc  daitilicric  : lieu  destiné  & ra.H»<*mhler 
1 équipage  «rarlillcric.  ||  Tten  de  oitUferia  : 
tram  d'ai  tillrrie  : tout  i attirail  qui  i.*oui|K)»c 
ranillri  ie.  |j  ( jig.  ) Porter  o asestar  toda 
l'artdlcria  i laire  tousses  efforts,  loutsifn 
possilile  , emphiyer  tou»  ses  moyen»  pour 
obtenir  «jurique  chose. 

AU  riLLI'.Ul>,s.  m.  Artilleur  rc.nnonnicr; 
celui  qui  sert  «lan»  rarlillcric. jj  .\jiilier  ; ou- 
vrier <|ui  travHiUe&  1 urlilicrie.  |j  prote&seur 
de  lait  de  l’artillerie,  du  génie.  j|  ^taitic 
cliarbounier.  ||  ArtUlero  apunitultrr  : offi- 
cier |»oiQteur  : 1 officier  qui  poiale  Je  ca- 
non. 

ARTïMAiN'A  ,5.y.  (m.)  Industrie.  !|  Lacs, 
lacet  pour  piendrc  les  |>crdrix,  les  Itèvie».  ^ 
{fis  ) l’ourbeiic,  maiengin.  j|  (h.)  V. 
austria. 

ARl’IMON  , J.  m.  ( fuar.  ) Foule  : vuU« 
qu  on  mcitoil  ancicunement  aux  galères. 
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ARTISTA,  s.  m.  Ariist#  , srlUan  : re- 
lui aiii  (*xerre  un  art.  ||  Artilien  : ceiui  4111 
étunif*  la  philosophie  et  les  arts. 

ARTIaADO,  p.  p.  (!'.)  du  verbe  rzrf/îÆr. 

Qui  sait,  qui  professe  un  art.  jj  ( v, 
) ArliÜcieiix  , dÎMtimule. 

ARTlZïAK , fl.  {v.)  t'airc  arec  art.  || 
{JifS.  ) Acir  artiliciciisement. 

AR’l'UiTKJO  , (^A  , a<ij.  {méà.  ) Arlhi-f- 
tique  : qui  athiqiie  Jea  jointures.  11  s**  dit 
anssi  des  rern^fles  propres  h guérir  de  cctle 
sorte*  de  maladie. 

ARTL^  A f s.  f.  Brebis  qui  a perdu  son 
agneau. 

ARTURO,  s.  m.  ( asf.  ) Arctums  ; nom 
d'une  étoile  fixe  de  la  première  grandeur, 
^ situee  dans  la  constellation  du  Bouvier. 

ARLFADO,  p-  p.  (m. ) du  verbe  aru- 
far. 

ARUFAK,  U.  a,  (»'.  ) V.  Incitar^  Insti' 

ARUI^,  s.  f.  Jim.  iV/tra.  Petit  nnie|. 
Il  n'est  en  iisagf*  qur  parmi  hrs  antiquaires. 

ARCNDIISACKAS  , m/>.  p/.  ( Ay.  ) 
Arandinactes.  Il  se  dit  des  plantes  qui  ont 
la  fnfnie  du  roseau. 

ARüiSAR,  V.  a.  {has.)  \ * Âraflaf. 

ARL’i\A/<0,  1.  m.  wii'w.  d’unido. 

ARl,  No , J.  m.  ( M.  ) V.  .irtmn. 

ARUSPEX  , J.  m.  Mot  latin  : augure.  V. 

jifpirepn. 

ARU8PICK,  s,  m.  Ariispicc  ; ministre 
de  la  religion  chez  les  an<  iens . dont  la  fonc- 
tion cnnsistoit  iheirhcr  des  prunostirs 
dans  les  iiiouvcineiis  de  la  Vicliiue  et  dans 
l'inspection  de  s<*s  entrailles. 

ARliSPlCINA,  Ê.J\  La  science  des  arus- 
piccs. 

ARVEJA,  1.  f.  Vesce  ; espèce  de  groin 
rond  et  noir.^tre  dont  nn  nmirntlrs  pigeons. 
U SC  prend  aussi  pour  la  plante  (pii  porte  ce 
grain.  ||  Gesse  : plante Icgumincuso  ù graine 
angtileiitc  et  blanchâtre. 

AKVEJAL  , i.  m.  Champ  seme  , planté 
de  vesre  , de  gesse. 

ARVFJAR,  t.  m.  ^.)  V.  ArvejtU. 

ARVKJO,  s.  m.  Pois  chiche:  légume. 
Il  V-  Garhanzo. 

ARVEJON  , 1.  m.  migm.  d'mvei/r.  ||  Ks- 
pèce  de  pois  marbré  plus  grand  et  plus  rond 
que  U Tcsce.  V.  Atf^arrobat  Garrohay  Al- 

tferjnti. 

ARVELA,  r.  m Mariin-pécheor  on  mar- 
tinet-pécheur : petit  oiseau  de  plumage  bleu 
qui  frequente  le*  eaux  cl  les  marécages. 

ARV  rIXSE,  tfJj.  m.  et  J.  {bot.y  Amen: 
qui  rroU  dans  les  rlianq»#  iiioissouneux. 

ARZOniSPADO,  s.  m.  Archevêché  : 
dignilé^’archevtVhé.  ||  L’<  tendue  du  len  i- 
toire  oii  l’archevêque  a la  jiiiidiclion  cede- 
aiastkpie. 

ARZOBISPAL  , aJj.  m.  et  f.  Archiépia- 


(^pal  métropolitain  : appartenant  â l'arche» 

VC«|UC. 

AK7.0BISPAZGO,  s.  m.  (►'.  ) V.  Ar- 

xohisp'uLo. 

AR'/OBISPO , s m.  Archev  ^iie  : pré- 
lat ujctropol.tain  , qui  a un  trei  tain  nombre 
d'ivrqiic*  pour  suliragauj, 

AHZOl.LA  , J- /•  Aninn»lc  qui  n'a  pas 
allcini  sa  iiialurilc.  |]  V.  Almciulruco,  AUo~ 
zo  • ('ftrJo  Ivcfwro. 

AR/UN  . s.  m.  Arron  : l’une  des  deux 
pièces  de  liois  courhée»  en  ctuntre  qui  font 
le  corps  de  la  selle  d'un  cheval. 

AS,  s.  m.  A»  : un  point  seul  marqué  sur 
un  des  ojicsd'iin  de  ou  d'une  carte. 

AS  A , s.  J.  Anse  : pai  tic  de  i.'ci  tains  vases 
par  laquelle  on  les  prend  |K>ur  s en  servir.  j| 

Asn  a<:  inza  ; Oreille,  orcillon.  ({  A.%a  ou 
A*a  J tida  : aasa-foetida  : suc  concret,  larme 
du  laser.  ||  fJar  à inmar  as/i  : prendre  ou 
donner  pour  prétexte  , *<•  «rrvii  ch;  preUTttes. 
j|  Ponene , d tuiJAtr  en  asns  : f.iue  le  jwit 
h deux  anses.  Il  se  d.t  quaii'l  on  met  l'  S 
mains  sur  les  eûtes  pour  ( arlcr  à quelqu’un.. 

ASAB'JRADO,  p.  p ((*.)du  verhe  asa- 
bf>rar.  \\  Adj.  Qui  savome,  qui  s’amuse  , 
qui  s endort  en  parlant  de  celui  qui  se  laisse 
airélei*  par  le  plaisir. 

ASAROKAR,  /j.  f m ).  Assaisonner: 
accomniod'T  les  «ilimens.  \ .Sazotuir. 

ASABUHGAR  , y,  a.  (y.)  V.  Asahorar^ 

Guslar. 

ASABORIDO,  p.  p.  {^y.)  du  verbe  ata- 
borir. 

ASABORIR , y.  a.  {y.  } V.  Saborair , 

Sazonar. 

ASAC.\nO,  p.  p.  (y.  ) du  verlie  asoenr. 

ASALAOOR  , s.  fn.  ) V.  Gü/ufnnitt*  * 

doVy  Xizanero. 

ASACAMIENTO,  s.  m.  (r^.)  L’action 
d'utlrihucr,  d'inculper,  d’imputer. 

ASACAR  y y.  a.  { y.)  V . Sacar , fnyen- 
tary  Levantar^  Ach4icary  lmputai\  Pmtejt- 
tary  Fiffurai't  Sacar,  liêcar^ 

necer, 

ASAQÜN,  s.f.{y.)  L’action  de  rAtîr.  || 

(pharm.)  Assation  : ciKtion  dut  roedica- 
niens  et  des  alimcns  dans  ictus  propres  sucs 
tans  addition  d aucune  liqueur. 

ASADKRü,  RA,  adj.  Qui  e^c propre  à 
être  rûti.  ||  ( y.  ) V.  Atadar. 

ASADU  , p.  p,  du  verbe  asar.  ||  1.  m. 

Rôt  : viande  rôtie  .Hia  brorhe. 

ASADüR . $.  m.  Broche  : inMniment  de 
fer  long  et  pointu  où  J’on  paue  la  viande 
({u’on  veut  faire  rùtir.  ||  Rùtiuoirc  ; niteoii- 
le  de  tdleoù  Ton  peut  faire  cuire  une  grande 
quantité'  de  viande»  k la  fois.  ||  ^tador,  de 
reliix  ; tourne.hroche  : machine  servant  k 
faire  tourner  la  brix-lie.  ||  (/«m.  ) J)el  asa- 
dor  d ta  hoca  : de  l>roc  en  l>ou<'he.  ||  ( id.  ) 

Paner  en  el  atndor  : etnbiocfaer.  |j  {id.)  Po- 
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wter  inâa  la  came  en  el  asador  : mettre  tout 
lc4  oiMifs  (luns  nn  uannicr.  (}  ( iV/.  ) Parece  que 
corne  ns  itlmcs.  11  ic  (Ul  de  celui  <{iii  par 
lieiic  pa&M?  üana  regarder,  saiu  tourner  Ja 
t^le,  itnde  rl  Joui  d’une  pièce. 

Aî^ADOKA/ü  , i.  m.  t.oup  de  broche  ; 
coup  donne  avtv  une  bniclie  à rôtir. 

ASAnuHlIlIXU,  s.  m.  dini.  iXasador. 

A.SADLUA  , s.  J.  1 ressurc  : intestins 
de  aniniHUx  ^ comme  le  foie  , Ja 

rate , Je  errur,  Je  poiiuion  pris  eiiaeinble.  j| 
Nou  : poumon  de  reaii  ou  J’agnc.iu.  {(  Asa- 
dura  y asuduriu  : peuge  t|u  on  paie  pour  le 
pass;ige  des  liou[M'au\.  On  l a appelé  ainsi 
parce  t|u’on  donne  une  tVessure  ou  une  l>ctc 
par  cJiacriie  nombre  ditcrmtnc  r^ui  passe. 
ASADLHILLA  , s.  m.  dim.  iWuadura. 

ASAETEADü  , p.  p.  <lu  vcrl>c  d asae- 
tear. 

ASAETKAOOR,  s.  m.  Archer,  arbalc- 
tier  : homme  de  guerre  qui  combattoit  avec 
l’arc  nu  qui  üroil  de  l’arbalèle. 

.ASAEl'EAK,  i/.  a.  Tinr  de  l'arc,  de 
rarJ)alcte  , percer  de  traits,  de  flèches. 

ASAETlNAIX),  DA  , (/</;.  Qui  rrsscm- 
bleà  la  toile  de  laine  appelée  5ÿ/e<//i.V.  ce  mut. 

ASALAKiADOy  p.  p.  du  verbe  asala- 
riar, 

AS.ALARIAR,  u.  a.  Salarier,  gager: 
prendre  h gages,  donner  an  salaire. 

ASALlR  , V.  n.  (»'.)  Assaillir,  attaquer, 
tomber  inopinèmeni  sur  quelqu'un  ou  sur 
l'ennemi. 

ASALMONADO,  DA , adj.  Saumoné'; 

ui  a lacbair  rrAige  comme  celle  du  saumon. 

TruAui  asa/nionada  : truite  saumonée. 

ASAl>TAT)OR,  s.  m.  Assaillant  : celui 
qui  assaille  , qui  attaque  inopinciuent , su* 
bitement,  vivejuent. 

ASALTAR,  a.  Assaillir,  attaquer  ino- 
pinément, subitement,  vivement,  donner 
assaut , monter  h J’.usaut.  ||  Surprendre.  Un 
le  dildos  cliosesqiiiexigeniou supposent  une 
ri'sistaiice,  coiniiic  ; le  a*a/fo  la  cnjermahil, 
la  tempe^iady  la  muci'te  : être  assailli  parla 
muiadic,  p.ir  la  teiupèic,  par  la  mort. 

ASALTO,  J.  m.  Assaut  : attaque  pour 
cmpoili-r  de  vive  force,  soit  pliysiqucineiit , 
soit  moi  airment.  ||  ( escr.  ) i atre  assaut  : sc 
battre  au  Ücurct|Kiur  s’eX'Tcer.  i|  7 b/onr  oor 
ma/tn  : prendre  d assaut,  emporter  <i  as- 
saut : biustjuct  une  place  , l'empoi  lcr  d'em* 
bice. 

A8AMBLFA  J.  Assemblée  : nombre 
de  personnes  teiiniesdans  im  meme  lieu.  || 
Ttibiin.ii  de  1 oidre  de  .Saint  Jean  , coinpo* 
ic  de  chcvaîieis  piotès  ci  de  cliapelains.  |{ 
(mtA ) Appel  : signal  qui  se  fuit  avec  le 
tamliour  ou  lu  troiu{R’Ue  [mur  assembler  les 
ooiduls. 

ASAMIE^TO , f.  m.  V.  Asa- 


ASaSADO  , p.  p.  ( ^'.  ) da  verbe  «a- 
nar. 

ASANARSE  , v.  r,(v,)  V.  Iinsarhrse  f 
£ncolerizarse. 

ASAR,  a.  Rôtir  : faire  cuire  de  la  vian- 
de & la  broi'be , en  la  tournant  rlevanl  le  feu.  | 
Aiaren  parritlas  : griller  : rôtir  sur  le  gril. 

ASARSE , V.  r.  Griller  : éprouver  une 
chaleur  excessive.  j|  Atarse  yit’o  : piller  , j 

être  cuit,  rôti  par  le  sf>leil.  ||  {Jig^  ) Brûler,  J 

SC  consumer  par  le  feu  dt«  passions.  I 

AüARAIiÀGARA  , s. J.  Asartim  : plan- 
te : nard  sauvage  : cabaret  ou  oreille  {Tiiom- 
me.  Il  V.  Asaro  , IVardo  silfestre.  ! 

A.SAHG^DO,  DA,  or//. Qui  appartient  | 
h la  serge  , qui  en  .i  ras|K*ct.  Cinta  amrga- 
da  : ruban  iniit.'inl  la  serge.  11  est  en  usage  * 
parmi  les  p.’oscnianiici's. 

AÜARliNA,  s.J‘.  Asarinc  : plante. 

ASARO  , X.  m.  V.  AsaraOacara. 
ASAKÜUAGAR , s.  / {^.)  V.  Asara^ 
bdenra. 

ASASIWAR,  U.  . Asefinar. 

ASASIWATÜ  , $.m.  (§'.)  V.  Asesinalo. 
ASASl^iO  , 5.  m.  (m.;  V.  Aiainalo, 
ASASi^O  , s.  V.  Asesmo.  * 

AàSATl\  U , VA  , ( pkarm,  ) Cuit  dans 
son  suc. 

A»SAV.\DO,  p.  (o.)  du  verbe rtsavor.  i 
ASAVAH,  a.  (t/.)  V.  üjpenmeniar. 
ASA/.,  ad\’.{y.)  Assez  , suliisatumcnt.V- 
Hast  {Vite.  I 

ASAZONADO,  DA,  adj.  V.  Sazonndn, 
ASBESTlWü  , NA , adj.  Qui  appartient 
h l'aslsestc.  I 

ASBESTO,  s.  m.  Asbeslc  ; pierre  fi- 
breuse. V.  ylmianlo.  [ 

A^C.4.LON^A,  s.y.  (ifiiu.  ) Échaloiia,  j 
||  Ognon  qu’on  lai^  dans  la  terre  pour 
(ionner  de  la  graine.  | 

ASCALoSilTA , adj.  ht.  et  f.  Ascalo-  j 

nile.  i 

*ASCAR1DAS  , s.  J.  pL  Ascarides  : pe- 
tits VCI3  ronds  ejui  ne  se  trouvent  que  dans 
les  gros  et  coiuia  intestins.  l 

ASCKNDEiNClA  , s.f.  Ligne  ascendan-  1 

te  : cxlrnetion  : origine  d où  quelqu'un  tira 
sa  naiss;mce.  ' 

AStd'lNDEN'l'E,  p.  a.  ( inus.  ) du  verbe 
asetnder.  Qui  s’élève  ,qui  monte.  |{  (--/s/r.)  I 

Ascenilant.  il  se  dit  tics  cloiioi  ou  d' s degns 
ticscicux,  etc.  qui  sVlèvenl  sur  1 horizon, 
d.ms  quelque  parallèle  h 1 equ.iic*iir.  || 

( .‘isti'ol.  ) Ascendant , hoioscope. 

ASl^KNDER  , I'. /I.  (i/ii/s.  ) donter  , s’é- 
lever. V.  iVttbtr.  il  ( Jiff.  ) Avancer  , w«mier 
cil  grafîe. 

ASGEiVrUD»)  fP  p'  du  vcrl>e  <7src/*</er. 

BEN  i'E,  s.  rn.  et /,  Ascendant  : 
chacun  de»  parens  doni  on  tire  son  extrac- 
tion. il  l'ciwr  aicemiiente  sobre  al^uno  s 
avoir  <Jc  1 ascendiuu  sur  qucJqu'uu, 
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ASCKWSION,  t.f.  Aicmsion  : l’action 
de  idoiiUt,  «IcbVlcTcr.  {]  Il  se  dit  ori1iii«i« 
renient  (le  l’action  tnirncnlcnac  par  ln<{nellc 
J.  moniii  au  ciel,  selon  lu  cro^uncc  des 
chrétiens.  ||  (i/t«s.)V.  yfseensof  ejdtt4ici<m. 

obliqua  : (astr.)  nacension  ohli* 

r‘  j|  Asetmion  rec/n  ; (id.  ) ascension 
ite. 

ASCFINSIONAL  , ad),  m.  et ( osfr.  ) 
Ascensionnel. 

ASCFNÜO,  s.  m.  Avancement , promo- 
tion : L^cvalion  h un  emploi , U nue  dij^iiitc 
plus  consrdtTuhlc. 

ASCKTAfi.  m Ascète  : cclni  (|ui  est 
cousue red'iine  inanicrc  particulière  aux  exer- 
cices de  pieté. 

ASl^ÈriCO  , C.\  , adj.  Ascétique  : qui 
a rap|»ori  aux  exeiciccs  de  lu  vie  spirituelle. 
A8(JiUlN  , t.f.  (m.)  V.  Acion. 

*'  AMJIOS  , J.  m.  pl.  Asciens.  llseditdes 
liabiuns  de  la  zone  torride  qui  nom  point 
«l'oiubrc  le  )ourdcrannée  où  le  soleil  est  per- 
pendit  ulaiie  sur  Icuis  tètes. 

AS(JlHO , t.  m.  Asc)'ron  : plante. 

ASCl  l’KHlO  , t.  rn.  (i^.)  V . Alonatterio. 
* ASCÎTES  , J.  f ( méd.  ) Ascite;  hy- 
clmpisie  du  ha^rcuitre. 

ASlXïilPiÀOEü  , ».  m.  {poég.  ) Asclé- 
piade  : vers  grec  uu  latin  d'un  siMinde  , de 
(Jeux  rorinnil^ct  d'im  ïam)>r. 

AS(  XKIMAS  y s.  m.  Asclépios  : plante 
«lu  nombre  dc.>  vnlncraires. 

AS(iO  , s.  m.  ^’ausec , dcpoùi , soulève- 
ment de  coeur.  ||A’i  un  ngeo  : (Jhm.)  cclu  ne 
vaut  rien  : fi  donc  ! ||  Hiteer  attos  : (fam.  ) 
Faire  des  luinaiideries  : faire  de  petites  mi- 
nes : uHeeter  en  lucprisani  quelque  chose. 

A^Ü-O^^KK  , a.  (i^.}  V.  ^sconder. 

A DKK.sk  , V.  r.  (i*)  V'.  £!tcon~ 
Aerse. 

AÜCONOIDAMHNTE,  adu.  {u.)  V.  Es- 
condùitxntente. 

A^CO^DIDO,  p.  p.  du  verbe  rt4con//er. 
\lEn  tzscomltdo  : (m.)\  . A esrondidas. 
ASC:0>D1M1EN'1’0,  s.  m.  (k)  V.  Es- 

^otuiAjo. 

Aiif^DKDREDUO , s.  m.  (t'.)  V.  Escon- 

j^îniCOROSO  , SA  , adj.  (t'.)  V,  Asque- 

^^^jÿCOSIDAD , s.yi  M r«  qui  provo- 
«ue  (les  natisees  , saleté  dcgoiilanle. 

^ (*'•)  Ücgoûuiot  ; 

propre  à soulever  le  eoîur. 

* ASCiKlRiKSK,  r.  (i'.)  V.  Escribirse. 
AS<  iRlR'l’D,  />.  p.  ir.  (i'.)  tVatcnbir. 
ASCH^  A p.p-  ir.  (»^.)  du  verbe  ascribir, 
ASdJA,s.  Ilraisc,  charbon  ahleni. 
V.  Jirtisss.  |j  Eilar  hexho  un  aacua  de  oro  : 
être  dore  coniuu*  un  calit  c.  ||  Ascua  de  oro  : 
brilUnt  comme  1 «m  .\\Cotnti  tfitlopor  ascu/u  : 
{Jant-  ) connue  cliat  sur  luai>e.  jj  Estât  c/j 


ascuaSf  on  tener  a alç^iino  rn  ascuas  ? (ftff* 
fam.  ) être  sur  les  épines  , tenir  qiielqu'nii 
sur  les  qiincs,  dans  une  profonde  inquié- 
tude. {|  Estât  Itedio  una*4  iutf  ou  hrchat 
(/scnns;(^4'.)  avoir  le  visage  tout  en  fen.  j[ 
iSuctir  el  uscua  con  la  mono  az't  na  i {Jam.) 
tirer  les  marions  dn  feu  avec  la  patte  du 
chat.  Il  Ascu4tsî  { inter).  ) Ouf!  uh!  poste  ! 
maiepeste  ! 

A.SCUCH.\DÜ  , p- p*  (»'.)  du  vcrl>c  as~ 
cuchat. 

AS(X(’HAR  , I*.  fl.  fi^.)  V.  Esruchar. 

ASCLSO  , adv.  (^'.)  V.  A escnndidas. 

A.SKADAMKN'rK,  aJ»-.  eiuent  , 
blanchemeru  , clégamnjent. 

ASKADO,  p- P‘  verbe  asrar.  l|f  fld?. 
fam.  ) Propre  , elig.«iit. 

A.SKAR  , O.  fl.  Orner  .approprier,  parer, 
agencer,  ajuster  : mettre  dans  un  eUil  de  pro- 
preté. 

ASECHADO,  p.  p.  dn  verl»e  «ier/tar. 

ASKOli.ADOR  , s.  tn.  t^ui  (‘stciirnibus- 
cado , qui  dresse  des  cuibùclics  , ipii  tend 
des  pit  ues,  qui  guette. 

ASK(.n.\  'IIK-N  rO,.t.  m.V.  Aseefumz*!^ 

AÜKOHAN/A  , Kinbùclie,  cnduis- 
cade  , tnbncbct,  piege  , tioiiiperie.  Il  est 
plus  usité  au  pluriel.  V.  Asevïutnta.  || 
seihanza  oeuîta  : niaehination. 

ASKCllAR,  U.  fl^Diesser  des  emborlie», 
SC  Aieltre  rn  endtuscade  , épier,  (lie(T:liei-  ù 
BUi  prendre,  tendre  des  picgc*s  , guetter. 

ASEfiHO  , s.  m.  (r*.J  V.  Asechanza. 

AÜEOIiOÜO  , SA  , adj.  Insidieux , qui 
a des  eiuHiichcs , dangereux. 

ASEDADO  , DA , tAj.  Soyeux  : cominn 
lu  soie , doux  comme  la  soie. 

ASEDAK  , M.  a.  (i/.)  Remuer  , fiter , faire 
sortir  de  sa  plâtre.  ||  Rendre  aoycitx,  doux 
coimiic  la  sotc. 

ASEDlAD(),p.  n.  du  verbe fl4C(/ior. 

ASKDIADOH,  RA  , ».  Assiégeant  ; ce- 
lui qui  assu*gc. 

ASEDIAR  , V.  fl.  Assiéger.  V.  îlloquear. 

ASKDiO  , s. /fl.  Siege.  \ . E/oqtteo. 

ASKGLARADO,  p. //. (i/u/s.  ) du  verl>e 
ascglarnrse. 

ASl’.GLARARSE,  v.  r.  ( inus.)  Se  re- 
lâcher, mener  iinevic,  desnioeurs stx-ulières, 
en  pariant  d'uii  ecdésiasliqiie  quelconque. 

ASEGoIDO  ,p.  p.  du  verbe  (t»e^jjir. 

ASEGüUi,  V.  a.  V,  Cbme^'utr , Al- 

canzar. 

ASEGL'NDADO , p.  p.  du  verbe  ji4e- 
gundar. 

ASF.GÜ7TDAR  , y.  a.  Répéter,  réitérer, 
recommencer,  revenir  une  seconde  fois. 

ASKGERAGIO^  , s.  f.  {ams.  ) A>su- 
rancc  , garantie  , cauiionuemcm.  ||  ( ntat.  ) 
Assurance.  V.  Seguto, 

ASKGURADAMENTE,  atjf.  ( ifluj.  ) 
V.  <ScgwutnctUe. 
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ASKGLRADO,  p-  p.  tlu  rerbc  asegu- 

rar 

AS*^Gl’RAr>OR  , RA  , s.  Assureur  ; 
cHui  qui  a&siire  un  vaisv'Mii  ou  les  marchand 
fÜM*!)  lie  son  chaigeiuent.  ||  Celui  qui  af- 
üime  , qui  assure. 

ASEGLRAMIFA'TÜ , s.  m.  Assurance* 
camion,  saur-coiiduit.  ||  AiTcrmiMcment , 
ralièrniissenii-nt. 

ASKOUR A^ZA,  s./  (.^)  V.  SegurU 

ttufi . lirsgiuii'tif*, 

ASF.GLRAR  , n.  Assurer , nflermir  , 
rassurer,  ralî»riuir  , etayer  , oonsoüiler  : ai- 
riamcr.  j|  Meure  en  siircie,  s’assurer  <lc  qiirl- 
cfuiin,  I arrcltr  , l'emprisonner,  j)  { Jig’) 
A'.5urer,  alTiruier,  appuyer  , lcraolfrner,  sou- 
li  uA  , ( crtificr  , ilonnei  pour  ccrlain,  reo- 
flic  u’moignape  d'iiue  chow.  I{  ( id.  ) Preser* 
v»T,  deieiidiv,  mettre  b couvert,  |1  ( «^.  ) 
A.isurfrr  , p^ranur,  nniilir  , être  caution, 
«lomuT  des  assurances.  [|  A&siir«.*r  : garantir 
ni*'Vemiam  une  certaine  somme  Icsrnarrhan- 
clùes  riont  un  vaisseau  est  chargé.  ||  Promet* 
liv.[[y/ie^n/rar  una  embarcation  ; anrarrer 
uu  navire  avec  des  cAbles,  des  copies. 

ASK!MBLADü,p.  p.  (c.)  du  verbe  a~ 
scmbfnr. 

ASKMBLAR , v,  n.  ((*.)  Ressembler  ; 
i^roir  du  rapport , de  la  conformité  avec 
quelqu'un.  • 

ASFMFJADO  ,p.  P’  du  verbe  cuemejar. 

A8F3ÎFJAR , u.  a.  Assimiler  : rendre , 
faire  ressemblant- 

ASEMFJARSE,  r.  Ressembler  : avoir 
du  rapj>ort,  de  la  conformité  avec  quelqu’un, 
avec  quelque  chose. 

ASF?iC.10 , s.  m,  (t'.)  V.  yixenjo. 

ASF^DEREAOO,  p.p.  (m.)  du  verbe 
aicwlcrtnr.\\^ldj.  Battu,  fréquente , en  par* 
iHiit  d'un  chemin. 

ASK^DEREAR  , V.  a.  Persécoter, pour- 
suivre quelqu’un,  l’obligeant  de  fuir  par  des 
fcmicrs.  l)  Ouvrir  chemin  , passage. 

ASKINGLADGRA  , s.  / C w«r.  ) V.  5/>i- 
gladura. 

ASKNJO  , 4.  m.  {i’.)^4xen)o. 

ASFNSIO,  s.  m,  {i'.)  V.  Axenjn. 

ASENSO,  4.  m.  Assentiment,  consen- 
tement. 

ASFNTAaON,4./.  (^'.)  V.  ^dulacion, 
Lisonja. 

AîiKNTADA  , s.f.  Onnclediique  dans 
Cf  tle  phrase  adverbiale  : l)e  twa  asentada: 
d’un  lenlconp,  d’une  seule  fois.  ||  jà  asen- 
U/t/n*  . c ) V.  j4  nsentndilias. 

ASEINTAnAMKM'E,  adu.{u.)  V.  Clor 
ranu  ntr , iJanamenlc. 

ASK^TAI)FRAS  , s.  f.  pl.  Fesses. 

ASi' WTADILLAS  ( A.  ) On  le  dit  de  cc- 
Ini  ou  de  celle  qui  va  .b  cheval  assis  cl  les 
deux  j.mibcs  du  mémecAtc. 

Ai>E^lTAtDO , p-  /».  du  verbe  A^entat', 


Il  Ad},,  {y,)  Situé,  placé.  ||  (c.)  Rassis,  tran- 
quille , paisible. 

ASENTADOR , s.  m.  (p.)  Mamn-po- 
seur,  celui  qui  dirige  la  |>osc  «les  pierres  , 
ou  qui  les  pose  lui-mémc.  I{  Asenta*b>r  de 
real!  (t*.)  iiiari-cbaJ  général  des  logis.  ' 

ASENTADURA  , s.f.  (^'.)  V.  Asenia- 

miento. 

ASENTAMIENTO , s.  m.  (u.)  L’action 
de  s'asseoir.  j|  (Jig.  V.  Juicin,  Cordura.  || 
(i^.)  V. A'i7iiacio/i , Asientn.  ij  {id.)\ . Si- 
tio  , SoUtr.  (I  ^ prat.)  Envoi  d'un  créancier 
en  possession  des  biens  de  son  debiteur.  }| 
Élal>lisscment.<^|  Pose  : le  travail  qu’il  y a b 
poser  une  pierre.  (|  (m.  /iyç.)  \ . AurnUt,\\ 
Asentamiento  real:  logement  «l'une  année. 

AvJENT.\R  , t*.  a.  Asseoir;  meitrc  dans 
un  sii  ge.  I)  est  ordiuairemenl  récipp>qiie.  )] 
Supposer,  présupposer. j| Assurer  , aHiriner, 
donn«T  txmr  certain.  j(  (convenir  de  quelque 
chose,  taire  un  arrangement,  un  p.icte.  || 
Noter,  enregistrer,  inscrire , courber.  ||  As- 
sort , «fierrair,  rendre  solide, q>o»cr, met* 
tredansle  lieu  , dans  l’endroit  c«mvcnnbte, 
asseoir.  ]|  {prai.  ) Envoyer  un  créancier  eu 
possession  des  biens  de  son  debiteur.  || 
(»-».)  Mettre  «piclqu’un  au  service  d’un  autre. 
)|(i«/.  ) Asse«)ir  une  rente  sur  un  fonds  || 
AiC’fitar  en  lista  : coucher  sur  l'éut.  ||  A- 
sentar  las  senas  : signaler,  ||  Asentar  el  | 
real:  asseoir  le  Ctimp.  ||  Asentar  bien  su  ; 
baza<;  {fg-)  établir  son  crédit,  sa  réputa-  I 
lion.  Il  Asentar  casa  : se  meure  en  ménagé , 
lcv«T  maison. Il  Asentar  el  pie  : ni«ircb«T  fer* 
me:  (fig-)  marcher  droit.  i|  Asentar  el 
ranclut  : {Jam.  ) s'arrêter  dans  on  endroit 
pour  y manger  ou  pour  sc  repftser.  ||  Asen- 
tar la  baza  , ô su  boxa  ; prendre  les  levées 
qu’on  a faites  au  jeu , les  mettre  de  son  cûuf. 
^Asentar  la  espada  ; ( escr.)  poser  son  épée 
on  son  fleuret  après  avoir  tire.  | Asentar 
la  mono  : asentarel  ^«4;7/ile  : chAtier  , cor- 
riger «fuejqu\in.||  Asentar plaza:  s'engoger, 
s'enrdler  pour  soldat. 

ASEN  PAR , f'.  n.  Convenir  , qitadrrr  , 
seoir , être  convenable  h la  personne , au  lien, 
b la  condition  « au  temps  , etc.  {[  (/ig,  ) Ve- 
nir bi«m.  On  le  dit  des  emplois  et  «Int  drgni- 
ics  quand  iis  sont  donnes  b des  |>ersonn€S 
qui  lesmcrilent.  Il  ( m/.  ) V.  Tomar  asicnlo.  ] 
Il  Fixer  sa  résidence,  s’établir  quelque  part,  i 
Il  Asentar  con  amo  : s’obliger  par  écrit  d’en- 
irer  au  service  «le  qnelcpi’un  , s’engager  par 
écrit  bsenir  quelqu’un  qui  lui  upprendson 
métier,  pendant  tout  le  tempsde  l'apprctitis* 
sage. 

ASENI'ARSE  , t'.  r.  S’nss«îoir.  V i5Vrt* 
tarse.  11  Asentarse  el  apnrcjo  : on  le  «ht 
, des  bêtes  de  somme  lorsque  le  hàt  Ic^  foule. 
l\  Asentarse  en  el  estàmago  algmus  casai 
pes«T  sur  rcsiomac , en  p.irlani  d’une  chose 
«pi’oa  ne  |>«ul  pus  bien  digérer.||  Asentarse 
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tleitàmago:  ccssvr  de  tonffrir  de  IVslomac. 
.isfntarse  los  licorti  ; déposer,  en  par- 
ât des  liqueurs. 
i^SK^TlPy,p  p.  duTtrl>c  aicnlir. 
ÀSENTIR,  t'n.  Etre  de  I nvi» , dt  feier 
au  senÜQtem  ,>e  rendre  h 1 opinion  de  qud> 
qn’iin,  <*<»nvenir  aTi*c  quelqu’un. 

ASÉNTlSTA  , s.  nt.  As*('nîiÿtc,  finan- 
cier , fournisseur  , entrepreneur  des^jvics  , 
partisan  : eduiquî  s'cn^a|;c  cDm»  le  ^utivei- 
Dcmcnt  h appioTis’onmr  une  ville,  une 
place , une  ariuce  , cU\ 

ASKNALADAMEMT,  WSt- 

naltifffimente. 

ASKÎN  ALADO,  p-p-  (lO  du  verbe  ase- 
na/ar, 

A.Sr^i  ALAR  , V.  a.  (r.)  V-Senatar. 
ASE^UREAUO  , p.  p.  (r».)  du  vcriîp  a- 
sefiorciir. 

ASF^ORF.AR,  i'.  a.  (m.)  V.  Sefiorear. 
ASKO  , s.  m.  PnmicUî , ncUelc  luileltc 
siuiple  cl  ik-ganiC'dCon  asco  . propretuent, 
blanelieriiciit. 

ASCQEl , s.  m.  Droit  que  payoltdaos  le 
royaume  de  Mnrcic celui  qui  ^K>sscdoil  plus 
de  cent  létesde  jictil  bétail. 

ASEl^LIBÎ^r, , adj.  m.  et  J.  Fa»  üeà  ob- 

iciûi  f qu  on  (M'ui  aistinent  s<  pro«'uit*r. 

ASEHCION  , s.  J.  Akseiiinu  , affirma- 
tion. 

‘A8EREXADO,  p-  p.  (i^-}  du  vcrl>€  <we- 

renar. 

ASFRENAR  ♦ v.  a.  {%*.)  W.Srrenar. 
■^ASFRRABEE,  mlj.m.  ci  J,  S»ctiJe:qui 
peut  SC  seirr. 

ASSERRADFRO , s.  m.  Endroit  où  Ton 

scie  <)u  lois  ou  une  autre  chose. 

ASERRADiZO , AA  , adj.  Propre  h ^tre 
scie. 

ASERRADO  , p.  p.  du  veibr  aserror. 
Il  Oui  a la  toirne  de  scie,  qui  resÿcm- 
hl#  h une  scie.  j|  {Lot.  in.)  Denicle , dcprt\  11 
se  rlic  des  fcinlles  dont  les  bords  ollireipl  do 
cleiunrcs pins  on  luoin» fines. 

A8»F-RRAD0R,  1.  tn.  Scieur  : celui  qui 
scie  du  l>ois  ou  autre  chose.  ||  Racicur 
B3. III vais  joueur  de  violon. 

ASÎ*'HRADEUA  , s,  J.  Seiaqc.  ||  Oiiver 
luie  laite  avec  lu  sric.  ||  ^aetTaduras  : pl. 
sciure  : le»  pcltlrs  portions  de  Ix>i»  ou  d'une 
antre  «diose  que  la  scie  fait  londM^r. 

ASNERHAR,  O.  O.  S*  icr  : dihiïrr  : cou- 
per avec  une  scie.  ||  ) Roder  ; jouer 

jual  du  violon. 

ASKRRiN»  (*'•)  à'errin. 
ASERT1\ AME>TÉ,  V.  AJirma- 
tivamente. 

ASERTIVO,  va  , adj.  V.  Afirmaii^o. 
ASER  PÜ,  p.  p.  ir.  (*'.  ) du  verbe  ase- 
gtirar. 

ASERTO,  s.  m.  {philos,)  Assertion, 
poflitiou*  y*Ascr(ion. 
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ASERTORIO,  adj.  V.  Jummerdo. 

* A8K8,  *.  rn.  pl.  Alulnrsas,  Iieset  : ter- 
nie dont  on  se  SCI  tau  tiii-rr»»-,  et  »|ui  se  dit 
lorsque  du  iiit'uic  coup  Je  joueur  aiuene 
deux  as. 

ASESADO  , p.  p.  du  verlK'  asnnr. 

A8FÜAR,  n.  IVvcnir  sage , prudent, 
acqin  rii  du  jnpemcnt. 

A.Sli81N-‘.Du , p,  p.  «lu  verbe  iïirriVwr. 

AMiSiNAR,  i'.  a.  Assassin»*!  , niyssa- 
crer,  lioiiiirithr,  egoiper:  tuer  d**  puei-à- 
pens , »le  »lessrin  forme , en  trahison.  ||  ^ /iif.) 
Trorapei  : trahir  quelqu’un  dont  on  avoit  la 
conliance. 

ASKMN.^TO,  s.  m.  .Assassinat:  m»*iir- 
irr  en  tt.his>m  et  de  guel-à-pros.  ||  ijif;.) 
Trahison  , p»*rfi»lie  envcni  une  personne  «loql 
on  nvoii  la  »»mfijnce. 

ASESlîNO,  s.  TP.  Assassin:  meurlriqr 
d»*  «h’MJ’in  prtnicdiîc,  de  guel-^qiros  <*l  en 
truhison.  |)  ( ) Traîlie,  pcrmle  r celui 
»|ui  iroiupe  une  personne  dont  U avuit  la 
ct^^anre. 

aSFSJR,  s,  m.  Assesseur  : officier  qui 
est  U'ijrjim  ^ un  fuge  princip.nl  pour  juger 
conjoinU’nienl  avec  lui.  ||  Celui  qui  conseil- 
le, qiii  «lotine  des  conseils. 

AiSESURAOO , p.  p.  du  verbe  aseso~ 
l'arme. 

ASESORARSE,  w.  r.  Prendre  un  as- 
fessrnr,  s aider  de  ses  coiiM  ils,  CQ  parlant 
d'uu  ju«»‘.  . • 

AShSORIA,  x.J',  TiCnipIoi,  place  d'as- 
scs'eiu.  Il  Appointeiuens , honorait«.s  de  l'us- 
srtscur. 

ASESTADERO,  s.  m.  {ar.)  V.  Sestea- 

dern, 

ASESTADO,  p.  p.  du  verbe  aseUar, 

ASFSTADL  R.A  , s.f.  L'action  de  poin- 
ter, de  viser  :-braquciiieiil. 

ASESTAR,  t'.  a.  N iser,  pointer,  mettre 
en  mire,  ilirign  une  chose  vers  un  point, 
rci»  un  but.  On  h*  dit  «iniinaiiernent  désar- 
més k feu  ou  U irait,  ||  Braquer.  j|  (/tA'*  ) 
riper  5«'s  coups  contre  quehju  un,  ehereber 
k lui  nuire. 

ASV  rADOR,  J.  m.  Sorte  de  ciseau  qui 
wtt  aux  foipeions  et  aux  s»’rruricrs  h enlever 
les  uspérius  qu'ont  pu  laisser  les  autres  ou- 
tils. 

ASF.VFRAQON , s.  yi  Affirmation, 
surance  : faction  d'assurer,  d’affirujcr. 

ASFVERADAMKINTE,  ad*'.  Affirmatî- 
reuient  : ave»*  affiruiation. 

ASEVFRADO  ,p.  p.  «lu  verl  c nsei^crtsr. 

ASEA  ERAINLIA  , s.  J.  V,  Atet  eracion. 

ASrVEJtAR,  M.  a.  AlHi^ppr,  assurer,  té- 
moigner. 

A8FAI.TO,  s.  m.  Asplialie  : espèce  d« 
Mlupie  solide , compacte  et  (lur,  d un  lui- 
sant noir  cüuiiuc  la  pois,  doui  on  fait  du 
ci|ucm  ipii  nsîstc  5 l'eau. 

1 t 
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* ASFIXIa  tS.f,  {mcd.  ) Asphyxie  : pri- 
vation subite  de  pouls,  de  respiration  et  de 
mouvement. 

ASt'ODELO,  s.  m.  Asphodèle,  afro- 
dilK*  . plante.  V.  Gamon. 

AS(îO,  s.  m.  (i'.)  V.  j4$co. 

ASI , nth».  Ainsi , donc  , par-lft,  c’est ponr* 
quoi , de  cette  manière. t|PUit  h Dieu.[|Anssi, 
(paiement , pareillement.  ||  Asi  aii  i Ht  là , 
couci , telle  auelic,  tellement , quellcmcni.  || 
bien  : V.  Tanto.  j|  ylsl  cotnn  : de 
me  qnc>  autant  que,  aussitôt  que.  ||  Aii 
que  asi,  nsi  como  asi:  quoi  qu'il  en  soit,  de 
qnelque  manière,  de  toutes  les  manières.  || 
AU  ^ios  te  guarde , aâi  te  dé  la  ^oria  : 
souhait  qu’on  fait  à quelqu’un  pour  en  ob- 
tenir une  gruce.  ||  V.  AunquCf  ÎWoj  que.  || 
Asi  que  ; comme  , sitôt  que,  de  sorte  que, 
c’<*sl  pourquoi.  {|  Asi  que  asi , asi  ; »e  osa- 
dn  : ( fam.  ) c’cft  égal , d'une  manière  ou  de 
raulre.  ||  Como  asi  : pourquoi  donc  cela? 
romment?  ||  Asi  mismo  : semblablement, 
de  meme , tout  de  même.  ||  Asi  pues  : âffte , 
ainsi  donc.  i|  AV  asi  : or. 

ASI AWU,  NA  , adj.  V.  Asidtico. 

AS!  ATICO  , CA,  adj.  Asiatique  ; d’Asie. 

ASIDERO,  s.  m.  Prise,  manche,  anse, 
la  paitie  par  où  l'on  preml , par  où  l'on  sai- 
sit une  chose.  ||  Occasion,  motif, 

prétexte  dont  on  se  sert  pour  faire  ou  ne  pas 
faire  une  chose.  ||  JYo  ténia  asidero  : il  n’a- 
voit  pas  de  prise. 

ASIOILLA,!./.  ( i/ii«.  ) V.  Asidero. 

ASinO  , p.  p-  du  verbe  asir.  (|  Adj.  At- 
tache, dévoue  à une  chose.  {|  Estarnsido  d 
su  opinion  à d su  dinero  ; être  attaché  h son 
opinion,  à son  argent. 

ASIDCIDAD,  s.  y.  ( M.  ) Assiduité'.  V. 

Freqiiencia. 

ASIDUO,  ÜA  , adj.  Aiïidn,  attaché: 
qui  est  exact  à se  trouver  oii  son  devoir  l’ap- 
pelle. Il  Continuel,  frequent. 

ASlÈISTO,  s.  m.  Siège  : menble  fait 
pour  s’asseoir.  j|  Entrée , séance  : place  qii’on 
a dans  une  assemblée.  ||  Demeure , résideu- 
cc,  assiette,  etablissement.  |]  lûeu,  enceinte 
qu’occupe  un  peuple,  une  ville,  un  édifice. 
llConswwce  , rc^  : placcmeiil  dune  chose 
sur  une  autre.  ||  base  : la  partie  sur  laquelle 
repose  un  van'.  ||  Asiento  iienoe , compagnie 
de  commerce  pour  la  fourniture  des  nettes. 
Il  Lie , dépôt , fécule  qui  se  forme  au  fond 
d’un  liquide,  j)  {dipl.  ) ’fraiié,  accord  entre 
deux  nations  pour  être  en  paix.  ||  Contrat 
pour  faire  les  bmmttures  d’une  armée. ||Note 
qu'on  écrit  p^r  servir  de  souvenir.  j|  ( Jig.  ) 
Frudencc,  4pcouspcction , tenue.  (|  Eteu- 
due  qu’enibrnsse  une  mine  , et  l’cUtblisse- 
ment  qu'on  fait  pour  l’exploiter.  {|  Mors  : 
Msortiiiicnt  de  pièces  qui  senent  à brider  un 
cheval.  Dans  ce  sens,  luiento  se  dit  parti- 
«^ièrement  de  la  pièue  qui  eolre  dans  U 


bourbe  du  chev.il , et  de  la  partie  de  la  bou* 
che  où  cette  pij*ce  repose.  |{  Asiento  de  ata^ 
kona  : mcnle  de  moulin  montée  et  piété  à 
moudre.  ||  Hacer asiento  : (nrch.)  Il  se  dit  de 
la  solidité  qu'acquiert  un  édifice  par  l’anitis* 
sèment  des  matériaux  qui  le  cmnposcnt.  || 
Asiento  de  estômago  : indigestion.  ||  Asien^ 
to  de  molino  : meule  montt'c  et  prèle  k cire 
placée  dans  le  moulin.  j{  Tomar  asiento  en 
las  cosas  î n^lcr  les  choses , les  établir  dans 
l’ordre  qu’cUai  doivent  avoir.  ||  Estât  tle 
asiento  f hacer  asiento  ^ quedarse  tle  a- 
siento  : résider,  être  fixé  dans  un  endroit.  || 
AsierUo  de  los  esmnltes  : bordcnient  des  1 
émaux  : manière  d’employer  les  émaux  claiis 
en  les  couchant  à plat , et  en  les  bortlaiit  du 
même  métal  sur  lequel  on  U's  applique.  J| 
Asiento  de  puente  leuadizo:  sommier  de 
pont-levis  : pièce  de  bois  qui  porte  le  pl.m- 
chcr  du  pont.  ||  Asiento  de  plaza  t ctigage- 
nicDt , cmôleincnt , en  parlant  des  soldats.  || 
Asiento  6 lista  de  los  presos  . écrou  : regis- 
tre d'emprisonnement  II  ^Ysienro  de  un  fo- 
nel  : baissière  : le  reste  du  vin  quand  il  ap- 
proclic  de  la  lie.  ||  Asientns  ; perles  rondes 
par  en  haut  et  plates  par  en  bas.||.yiie/i(os  ; 
gaiTiitiire.  il  s«:  dit  parmi  les  lingèiTS,  des 
morceaux  de  toiles  lailliVct  plies  innir  faire 
le  col  et  les  poignets  dcscbcmisc's.  |]  Asientns 
del  cahallo  : barres  : partie  de  la  mâchoire 
du  cheval  sur  laquelle  le  mors  s’appuie. 

ASIGNABLK,  adj,  m.  ctf.  Assignable  : 
qui  petit  être  assicné. 

ASIGNACION  , s.  y.  Assignation  : Tac-  | 
lion  d’axiigncr:  attnbuliun  , ap[K>iiUemcoC , 
assignat,  provision. 

ASlGNADO,p.  p.  du  verbe  asignar. 

ASIGNAR , U.  a.  Assigner,  placer,  coilo- 
quer,  indiquer,  marquer. 

ASIGNATGRA,  s.f.  Il  se  ditdans  quel- 
ques universités  de  la  dc^ignation  des  matiè- 
res qu’un  professeur  doit  traiter  dans  *aon 
cours. 

ASILLA , s.f.  tUm.  d'asa.  [|  {fig-  inus.  ) 
Prétexte.  ||  AsiUas  : ( anat.  ) pt,  les  clavi- 
cules. 

ASILLA,  s.f  (*'.)  V.  IslUla,  Clayi^ 
cula. 

ASILO  , s.  m.  Asile  : lieu  de  refuge  poor 
les  debiteurs  et  les  criminels.  ||  Refuge  : lieu 
de  sûreté  où  l'on  ne  peut  être  saisi.  ||  Port  : 
lieu  où  les  vaisseaux  sont  à l'abri  des  vents.  || 
Piotection  , faveur,  franchise,  immunité.  j| 

( M.  ) V . Tdbano , Moscarda. 

ASiMESMÜ  , ad\^.  {t*.)  V.  Asimismo. 

ASlMIHN'fO , s.  m.  ( inus.  ) Prise  , sai- 
sie, adhesion.  ||  {Jig- } Attachement,  aflêc- 
lion. 

ASIMILACION , s.f  (l'O  Assimilation  : 
action  par  laquelle  les  choses  sont  rendues 
scmblal>l<*s.  V . Semejonza. 

ASIMilADO,  p.  p.  da  verbe  d'suimU4sr. 
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ASIMILAR  , n.  Awimilcr  : rt.tuUe 
scmblahli;  ou  prcwrQlor  coiuiuc  «cinhliible.  11 
est  auMÎ  BiliÉ  et  rcci|iTOuue. 

ASlMllyATlVil,  VA,  fttlj.  Qui  a U fa- 
culté , la  force  «le  rendre  semblable. 

AStNfiSMO,  ad^.  De  la  tuoine  manière. 
V.  Ttimhien. 

ASIMPLADO,  DA,  a#/;.  Qui  est  «im- 
pie, ou  qui  paroti  Tdtre  par  M>n  m«4iaiMa  et 
ses  manières. 

ASrN , adu.  {u,)  V.  A$L 

ASINA,  ad%>.  (>^.)  V.  é4si. 

ASINABLE,  adj.  m.  et  J,  (»/.  ) V.  A$i~^ 
^ahle. 

ASINADO  , p.  p.  du  verbe  a»inar, 
ASlNALADAMIfATRE,  (^i.)  V. 
Seiialadamente. 

ASIÎNAH,  M.  a.  (m.)  V.  aaignar. 

ASUNINO,  ^A,  Oilj.  D’Ane,  cyui  lient 
de  l'Ane,  qui  appartient  à l’Ane.  U nW  nsitc 
que  dans  la  poésie  Iradine. 

ASIR,  a.  Saisir,  picndre,  em{K»i|^er. 
A sir  de  los  cnf.ezones  ; coll«*ier,  pvt'udie  au 
collet.  Il  »/.  n.  [ boV  ) Prenilic  , jeter  racine.  || 
Aëir  ta  occasion  por  la  melcna  à por  los 
embellos  : ne  pas  perdre  ToccasiOD , saisir 
l’ocras  ion. 

* ASIHIA,  ( géog.)  Assyrie  : contrée 
d’Asie  , aujourd’hui  Svrie 

ASIRI  A\0  , N A , adj.  {y.  ) V.  Asirio. 

ASLHlU,  lA  , /7(ÿ.  Syiien , Assyrien.  Le 
naturel  »lr  .Syrie  «>ii  Assyrie. 

ASIHSF  , r.  S’attacher  : saisir  : pren- 
dre nne  chose  pour  se  garantir  d'une  chute 
Ou  de  «iiielqu’aiure  accident.  i{  Se  disputer, 
SV  quercllei  , se  haltrc.  ||  Sagriflér,  s'al- 
Urher  arec  k*s  grîHc*s.  {|  Asirse  de  otrae 
aldahas  ; se  replier,  se  retourner,  prendre  de 
nouvcaiMi  biais  pour  faire  réussir  un  projet. 
A sirse  U un  podu'oso  t s’accroihei  un  hom- 
mc  riche,  h un  homme  puissant.  [|  ProGler 
cl  une  occasion  , prendre  une  chose  pour 
prétexte. 

* ASIS,  ) Assise,  ville  d’Italie. 

ASISL\  t ë.  J>  prat.  ) Témoignage  , 

dcpusiiion , «leriaration.jl  Petilion  : demande 
forme*  sur  un  incHlent  survenu  depuis  le 
commencement  d’une  affaire.  11  se  «lit  prin- 
cipalemctil  de  raaicie  ou  de  la  clause  qui 
ren fertile  «b  position  de  teiiiuins. 

ASiSO^  , s.  m.  Nom  d un  oiseau.  V.  Si- 
son. 

ASISÏFNCIA  , $.  m.  Assistance , pr«ï- 
scncc.  Il  Aide,  secours,  fareui,  prolectton, 
assistance,  service,  i)  Ricoiupensc,  ciuolu- 
ment  à cause  d’assistance.  ||  Concoure  , prt^ 
sence  peisonncile,  inteivenüon.  ||  AsUten- 
cia  de  SevilUi  : charge  hunoiiliqiie  à &h> 
▼illc,  qui  ( orrespond  II  celle  de  corregidor.  || 
AsUien  . diajusiùia:  main-forte,  assis- 
tance , secours  qu’on  prête  A la  justice.  (| 
Asisleneia  continuai  atlidoilV'  ||  Asiitert- 


cia  à u/i  enfermo  ; traiieineus  d'une  maladio 
soins,  secoure  qu’on  prête,  qu’on  «loum?  au 
malade.  (|  Asistenrias'  : aiiiucns,  entretè- 
nement,  pension  alimentaire,  enircticu:  ce 
qu  on  donne  jmiir  vivic. 

ASiSTKNT A , s.  j:  La  femme  «le  l’/ijir- 
tente  y premier  magistrat  de  Scviile.  ||  Dame 
d honneur  qui  demeure  dans  le  palais  de  la 
reine,  j|  Servante,  fcurme-de-chaxubre  duis 
un  couvent  de  nonnes. 

ASiSThNTE , p.  a.  du  verbe  asistir. 
Assistant  ; qui  assiste.  |]  Garde  : la  personne 
qui  est  uupiès  de  qiiclqu’iin  j»our  le  g.iider» 
pour  le  soigner.  ||  Doiuestique  d un  militai* 
rc.  il  Prêtre  qui  assiste  au  sacre  d'un  « vrVfue^ 
quê-aide  à la  ceremonie.  j|  Ta*  pretnier  nta- 
gistrat  de  Avilir,  dont  la  charge  n-pond  à 
celle  de  rorre/;,»û/  r.  (|  Assistant,  religieux, 
moine  adjoitii  au  general  de  soa  ordre  pour 
l’aider  dans  ses  lonctioos. 

ASlSTlDO,  p.  du  verbe 

ASiS'i'iH,  y.  a.  Assister,  concourir,  être 
présent- 1|  Demeurer  dans  une  maison,  fre* 
quenter  um*  maison. ‘{|  Assister,  accompa- 
gner quehm  un  , lui  servir  de  témoin  dans 
un  acte,  dans  une  ceicnionie  publi(|ue.  || 
Servir.  On  le  dit  du  domestique  qui  ne  fait 
qu’une  partie  de  la  besogne  dans  une  mai- 
son , Cl  aussi  do  celui  qui  remplace  un  do- 
mestique. (I  Secourir,  aider,  favoriser,  pro- 
Ugci,  assister.  ||  Asistir  d un  enfermo  ; gar- 
der, soigner,  gouverner  un  malade.  |{  Asistif 
como  //m.(7«co  ; traiter  un  malade.  ||  Asistir 
con  lo  necesario  : entretenir  : pourvoir  à 
rcoirelicn  de  quelqu'un.  ||  AsisUt  d tm  ma* 
rihundo  : soigner  quelqu'un  dans  ses  d«r- 
niers  momens , lui  feriucr  les  yeux , les  pan- 
pières.  \\  Asistir  con  Jregtiencia  : ficquen- 
UT.  Il  Asistir  ni  p'iste.  On  le  dit  dans  queh* 
qavs  universités  des  professeurs  qai , aprè« 
avoir  fini  leur  classe , attendent  dans  un  lieu 
détermine,  afin  que  les  élèves  puissent  les 
consulter  s’ils  ont  quelque  doute  sur  ce  qui 

ete  «.expliqué.  i|  AsUtir  la  razon  d alguno  i 
avoir  la  raison  de  son  cote. 

ASlTlAK  y y.  a.  {y.)  V.  Sitiar. 

ASiTA , s.f  Anseitc  : petite  anse. 

ASMA,  s.  f.  AsLime,  courte  haleine  : 
maladie  qui  consiste  en  une  grande  difficul- 
té de  respirer  en  de  certains  temps.  j|  Asma 
de  cabatlo  : Pousmt  : maladie  qui  vient  aux 
chevaux , et  qui  Tait  qu'ils  soufilent  extraor- 
diuaiietiirni. 

ASMADAMEKTK,  Sdu.  ( ...  ) B»p*c- 
tueusemcni , avec  consiileration. 

ASMADKRO,RA,  adj.  (m.)  Intellec- 
tuel , qui  discerne , qui  fait  discerner. 

AS^ADCRA  , J. /.  ( Disccinement  : 
faculté  (le  juger,  d'apprécier,  d’estimer  avec 
justesse. 

ASMAMEKTO»  t-  V.  Atmm- 

mitntQ. 
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ASMAMIENTO , j.  m.  ( »*.  ) Jugement , 
régulation,  comput,  supputation. 

ASMAR,  (*.  a.  (»'.)  V-  Disiurriry  Co/j- 
jecturar,  Comiderar^  Pensnr^  Juzgai\  K*ti^ 
moTy  Apreciaty  ÜegiUury  Comparar. 

ASMÂTK^O,  LA,  mi).  Asthmatique: 
(TUt  a un  asthme,  qui  est  sujet  h l'aalhiiie.  |{ 
C^abatlo  tutndlico  ; cheval  poussif  : cheval 
qui  a la  pousse. 

ASMüSü,  SA,  afij.  (»-.)  Discursif,  qui 
pense , qui  raisonne. 

ASN  A,  s.f.  ( mus.)  Anesse  : la  femelle 
Hc  l’Ane.  V.  Burray  Borrica , PolUnny  Ju- 
menla.\\  Asnas  ,p/.  Oicvrons  : piiVos  de  boi> 
qui  sciTcnt  A la  couverture  d’une  maison.  Y. 
Cahallete. 

ASNADA , s.  f Âncric  : grande  ignoran- 
ce de  ce  qu  on  devroil  savoir. 

ASM  ADO,  s.  m.  Poutre,  grosse  solive, 
rtai  : on  appelle  ainsi  dans  les  mines  d’Alma- 
den  chaqtie  grosse  poutre  qui  sert  ù clamer  la 
mine  de  distance  en  distance. 

ASM.AIj,  adj.  Asine:  d’Anc,  qui  con- 
cerne les  Anes.  |{  Brutal,  bétr,  animal.  {{  As- 
nales:  s.m.  (i^.)  une  paire  d«  bas  grands, 
communs,  gros. 

ASMALMEMTK,  ndt’.  BOtement,  stupi- 
dement , sottcuiCDl.  j]  {fum.)  Monte  sur  un 

loe. 

ASNILLA,  s.f.  TrtUcau  : pièce  de  boU 
longue  et  ctroile  portée  ordinairement  sur 
quatrepieds,  et  qui  sert  A soutenir  des  tables, 
des  ccfiaflauds,  des  tluAties.  ||  Etai  : pièce 
de  bois  dont  on  »e  sert  |>our  appu}  cr  une  mu- 
raille , une  ^K)Ulre  dans  un  bAliinent  qui  me- 
nace mine. 

ASNAR , adj.  m.  et  f,  V.  AsnaU 

ASMAZO,  s.  m.  augm.  (Vasno.  Grand 
Ane.  Ij  Excessivement  bêle,  stnpûle. 

AaNEhlA , s.f.  Tïtjupe  d Anes  : on  ne  le 
dit  qii’cn  plaisantant.  , I 

aSNErIZü,  s.  m.  ( V.)  Anier  : celui  qui 
conduit  de»  Anes. 

ASNEROjS.  m.  (t'.)  Anier  : celui  qui  con- 
duit des  .Anes. 

ASNICOjS.m.c/im.d’Ane  .Anon.  \\Asnicn\ 
ûsnillo  : (fam.  ) chenet  h cran  pour  soutenir 
la  broche  A rôtir.  i 

ASWILLO,  s.  m.  dim.  tTasno.  [|  Espèce 

de  sauterelle  sans  ailes. 

ASMIMÜ,  MA, D’âne,  qui  concerne 
les  ânes:  on  ne  leditquVn  plaisantant. 

ASMO,  s.  m.  4o<^»  baudet  : bète  de  som- 
me, qui  a de  fort  grandes  oreilles.  || 

Ane  : on  le  dilal  un  esprit  lourd  et  grossier, 
d’un  ignorant  qui  ne  sait  pas  les  choses  qu'il 
dfvroit  savoir.  [|  Caer  dciasno  : {fig.fam.  ) 
convenir  d’une  chose  j ûoir  par  se  convaincre 
de  qnelqitc  chose. 

ASMuMO,  MA,  mÇ  (»^.)  V.  j 

ASOBARCfllÜ,  p.  p.  du  verbe  aso-  i 
barcar.\\  £star  asobarcudo  ^ avoir  ses  ha-  i 


bits  retroussn  jusque  soirs  les  aiss^'Iles. 

ASOBARCAR,»'.  a.  Le  ver  quelque  cho- 
se de  terre,  et  la  mettre  sous  le  hias. 

ASOBIAR,  a.  {gai.  } V.  Sib  ar. 

, AüOBlMADO,  p.  p.  du  verlie  ^tsahi- 
nar. 

ASORINARSE,  »*.  a.  (èmir.)  lumlier  la 
tète  entre  les  jambes,  en  parlant  des  lieu  » de 
somme,  et  quelqocfois  des  rx  i^oune». 

ASOBlü,  s.  17».  [gai.)  \ . ôr/t'o. 

ASüCARROMADU,  DA,  «/{/.  Mau.i», 

6n,  ruse. 

ASOCIACION , s.  f.  Associ.'ition.  [|  AfTi- 
lialion.||  Cooptation.  {]  Adjonciinn. 

ASOCIADÜ , p.  p.  du  verbe  tssf*ciar.  j{ 
s.  m.  Associe  : adjoint. 

ASOCl-AMlEMi'ü,  J.  m.  ( inus.)X.  Aso- 

Clarion. 

ASÜCL\R  , r'.  a.  Associer  ; aggrèger  : 
coopter  : a<ljoindre. 

ASlXlARSE,  i>.  r.  S’associer  : se  Joindre 
â un  autre  , pour  faire  ensemble  quelque 
chose,  faire  une  société  avec  quelqu’un  j>our 
quelque  intérêt  commun. 

ASüHOR.A,  (»'.)  Subitement  : sou- 
dain , tout  â coiu>. 

ASOLACION,  s. J.  {inus.)  V.  Desola~ 
don. 

ASOLADO , p.p.  du  verbe  asotar. 

ASOLADÜR , KA  , s.  DeMjlaU'ur , dé- 
vastateur, destructeur  : qui  mine,  qui  ra- 
vage. 

ASOLADURA,  f (*'•)  Y.  T)esnlts~ 

don. 

ASOLAMIEKTO,  s.  m,  (imu.)  Des* 
tmetion  , désolation,  dcvaslaiiun  , dig.ti, 
ruine , dégradation. 

ASOLAMADü,  p.  p.  du  verbe  asolu- 
nar. 

ASOLAMARSE , m.  r.  Se  hâler. 

ASOL.AR,  a.  a.  Ravager,  désoler,  dc- 
vasUT,  ruiner.  ||  Dégrader.  ||  Saccager.  || 
Abattre.  ||  Fourrager  : meure  en  [KJudre,  ré- 
duire en  jK>udre.  — 

ASüLARSF),  a.  r.  S'épnrcr,  s’^aircir, 
déposer,  en  parlant  des  liqueurs. 

ASüLAi^DO  f p.  p.  du  Verbe  aso- 
laxar. 

ASOLAZAR yV.a.{u.)  Soulager,  délec- 
ter, iccréer. 

ASOLDADADO  ,p.  p.  du  verbe  asoldœ 

dar. 

ASOLDADAR,  v.  a.  Gager,  donner  de» 
gages  : il  est  aussi  réciproque. 

ASOLDADO,  p.  p.  («'.)  du  verbe  asol- 

dar.  

ASOLDAMIENTO,  a.  m.  (i*.)  Solde, 
salaire,  gages. 

ASOLDAR ,u.a.{u.)  V.  AsoUlrsdnr. 

AS(  M.EADO , p.  p.  du  verbe  asnfear. 

ASOLEAR  , U.  a.  Mettre  : expoaec  <£ud' 
que  chose  au  sotal- 


) du  Verbe  aso- 
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ASOLEARSK , u.  a.  Sc  hAlcr,  « noircir, 
te  l)i  (Mer  an  »otcil. 

ASOLFJAU  , V.  a.  (t'.  ) V.  AtoUar. 

ASOLVADO,  p.  p.  du  verbe  ( ^'.)  asol- 
uar. 

ASOLVAMIE\TO,  J.  m.  Engoigcment, 
emburra»  fotiuu  dan«  un  luyuu  clan»  un  ca- 
nal. 

ASOLVAR  , rt.  V^  Aznhar. 

ASOLVARSE,  r.  {w.)  V.  Azol^ 
h>ar. 

ASOL\»iW,  RA,Çi^  ) V.Ahsoi^en 

ASOMADA , s.  f.  Apparition  subite  cl 
courte.  Il  («^.)  LJeu  (loti  Ion  commence  à 
découvrir  un  etidroil  quelconque. 

ASOMADO,/^.p.  (lu  verbe  4«o/;iÆr.  !|  ïistar 
asonuido:  ëU'c  gris.{|  Estât  ttsomadod buena 
f'entana  : f /?^.  ) être  sur  le  point,  à la  veille' 
d'iiëiitcr  (1  une  grande  succession , de  grands 
biens,  ou  être  appelé  à quelijuc  emploi  ou 
dignité  ronsidt  t able. 

ASüMA^TE,  p,  a.  (lu  verbe  asomar, 
qui  se  montre,  qui  patoU. 

ASU.^LAR,  n.  Poindre  : commencer  b 
parohre. 

ASi>MAR,  i'.  <t.  Montrer,  faire  voir, 
faire  purotlre.  |j  Asomar  la  cabeza  à la  ven- 
Vma  : mettre  la  icte  à la  fenêtre.  11  est  aussi 
rrrinroque.  ||  Indiquer.  ||  V.  Apunlar. 
K Asomarse  de  uino  i se  prendre  de  vin. 

ASOMBRAOIAO,  ZA,  mlj,  V.  Espan- 
tadiio.\\  {t*.)  Ombragé,  où  il  y a de  Tombre. 
I)  Cahallo  asotnbradizo  : cheval  ombra- 
geux. 

.ASOMBRADO,p.p.  du  verbe  asombrar. 
Il  oilj.  Stupefuit. 

ASÜMBRADOR,  s.m.  (ûws.)  Celui  qui 
elTraic,  qui  épouvame,  qui  cause  de  la  ter- 
reur. 

ASOMBRA>nENTO,  j.  m.  {t'.) 

Asoinbm. 

ASÜMBRAR,  M.  a.  Ombrager  : faire, don- 
Ncr  de  l’umbi*c.  j|  Epouvanter,  cBra^er, , gla- 
cer d'clTroi,  causer  ne  la  U•rrcur.||yt^^)  Éton- 
ner, étourdir,  rendre  immobile  de  surprise, 
stiineGcr,  faire  merveille. 

AÎ>OMBRO,s.  m.  Épouvante,  terreur, 
frayeur,  peur,  cllVoi. [lÉtonacmenl,  prodi- 
ge, miracle,  surprise. 

ASO.MBROSAMENTE  , adu.  Éion- 

naniuient , mcrveillouseiuent. 

ASOMBROSO  , SA  , adj.  Étonnant, 
merveilleux,  adiuiiablc,  snrprenant. 

ASÜ.MÜ,  s.  m.  Marrpic,  indice , signe, 
ombre,  apparence. ||  Soupçon,  conjecture, 
idée.  Il  Iii  par  asomo  ; ni  aun  por  asomo  : 
pas  ronilnre  de.... 

ASONADA  y s.  f.  {y.)  Rassemblement 
tumultueux,  il  'rocsin. 

ASONAÜÎA,  t.f.  { i'.  ) Hostilités , dc- 
sordi'cs  commis  par  un  rassemblement  tu- 
multueux. 


ASONADO  y p.  p,  (r*.  ) du  Tcilx»/rA®- 
nar. 

ASONAPÎCIA , s.f.  Consonnance  : ae- 
coid  de  deux  sons.  ||  Assonnance  ; ressnii- 
blance  parfaite  de  soiu  dans  la  terumiui54>a 
des  mou.  [[  ( inus.  ) CouformiU;  , couve- 
uancc. 

ASONANTADO  , p.  p.  du  verbe  aso- 
nantnr. 

ASUNANTAR,  v,  a.  (po«.J  Mêler  avc« 
di'S  vers  qf>nsonnans  des  vers  qui  ont  de  l'as- 
sonnancc  avec  eux  , ce  (lui  est  condamué  par 
les  pôé'ics  espagnols  modernes. 

ASONANTE  , p.  a.  ( inus.  ) du  TcrH9 
asonar.  Assonnant.  ||  Assonnant.  Dans  U 
poésie  espagnole  ont  ledit  des  mots  qui  ont 
une  resseuiblancc  impaA'aiie  dans  leurs  ter- 
minaisons. 

ASONAR,  i*.  n.  Former  assonnance, 
être  assonnant. 

ASONAR  , a.  Rassembler  tumnliuai- 
renient  du  monde  pour  commettre  des  hofr- 
tilités  , pour  Uoubb  r Tordre  public.  j|  {mus. 
U.  ) Mettre  en  musique. 

ASONDADO , p.  p.  (r^.)  du  Tcrbe  o- 
sondar. 

ASONDAR , U.  a.  (r.)  V.  Sondar. 

ASOKÜADO  tp.p.{  ►'.Jdu  verbe  asor- 
dar. 

ASORDAR , i'.  rt.  {u.)  Abasourdir , as- 
sourdir. V.  Ensnrdccer. 

ASOSEGADAMENTE,  W V. 
S<*seaadamcntc. 

ASOSEGADO  , p.  (m.)  du  vcil>c  a~ 

sosesar. 

ASOSEGAMENTO,  j.m.(('.)V.  A'osie^o. 

ASOSKG.AR  , (*.  a.  { i'.)  V.  Sosc^nr. 
n est  aussi  neutre.  ||  (r^.)  V.  Componcr,  A4 
paci^ar.  ||  Asose^arse  uno  en  su  cabaLlo  : 

( M.  ) s’afferiuir  sur  soncdieval. 

ASOSIEGI^ , J.  m.  (('.)  V.  Sosie^. 

ASOTANADO , p.p.  du  verbe nsoro/mr. 

ASO'i'AN.AR , t'.  a.  Construire , faùc  des. 
caves. 

ASOTILIZAMIENTO , s.  m.  ( (^.  > V. 
Sutilezu. 

ASOTIIiZAR ) V.  Suiilizar. 

ASPA  I 5.  f.  Pièces  de  Iwis  jointes  en 
sautoir.  ||  Dcvidoii.  j|  Levier  de  noria.  V.  ce 
mol.  IJ  Aspa  de  nuUino  ; volant,  chacune  des 
ailx*s  (l'un  moulin.  ||  Ast*a  de  son  Andret  t 
(Mt>ix  de  SaintoAtulrc.  Cest  aussi  une  croix 
d'étoâé  rouge  que  portent  ceux  que  TXnqoi- 
sition  punit.  |l  Aspa  tlel  LLison  : sautoir. 

ASPADO , p.  p.  du  vcrl>e  aspar. 

ASPADO,  s.  m.  Pénitent  uc  1a  semaine 
sainte  qui  imrte  les  bras  attachés  en  (bnne 
de  croix.  |(  rei-sonue  gênée  daus  son  babil. 

ASPALA  rO  , J.  m.  AspaUdie  : plautc. 

ASPALTO  , s.  m.  V.  Aspalto. 

ASPAR  , V.  a.  Dévider  : mettre  en  cfbc- 
Tcauk  Itl  qui  est  sur  le  fuseau.  ||  Crucitioi  t 
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attacher  (juelqi^* un  à une  croix  de  Saint- An- 
dré. Il  ( ) Molli  fier,  fiiire  <lc  la  pei- 

ne , faire  souflVir.||  ^ éparse  a i^rtins  : {Jam.  ) 
faire  de  grands  cris  en  pleurant , lorsqu'on 
parle  des  enfana  : s'i^nsilltTf  en  parlant  de 
ceux  qui  crient  trop  fort  pour  appeler  quel* 
qu'un; 

A.SPAVIKNTO,  s.  m.  Exclamation.  (] 
iVo  hay  que  fhocer  tanios  aspauientoi  : il  ne 
faut  poa  taire  tant  d’excJaniaüons. 

ASPE,  s,  m.  V.  ^spifi. 

ASPECrO,  s.  m.  Aspect  : rue  d’un  ob- 
îgl.||  Aspect  : pentpectircqneprt'sente  un  lien, 
une  situation,  un  t-difice.  |[  Aspect,  face, 
semblant,  mine,  contenance,  air.  ||  (tutr.) 
Aspect  ; situation  dp  planâtes  unes  h Te- 
garfl  ries  autres.  (|  primer  aspecto  : fil pri^ 
mer  aspectn  : au  premier  aspect , It  la  pre- 
mière Tiic.  Il  Tencr  buen  à mal  as^fecto  al- 
guna  casa  s {Jiÿ*  } avoir  un  bon  ou  un  mau- 
vais aspect , en  parlant  d'une  afl'atre , d'une 
entreprise,  etc.  )|  Pof  lodos  los  aspeclos: 
dap^  tous  les  sens. 

ASPER  AMENTE,  adi*.  Aprement,  aus- 
tèrement,  sec,  rudement,  durement,  sevè- 
'remcni. 

A^iPERANOA,  s.  / {u.)  V.  Eipe^ 

ranza. 

ASPERAR,  V,  a.  (y.)  V.  Esperar. 

ASPERADO,  p.  p,  {inus.)  du  verbe  <w- 
perar. 

ASPEREAMIENTO , s.m.  L'action 

d'aigrir,  d’irriter. 

A8PKREAR,  u.  n.  (üvts,)  Être  â^re, 
acide  an  goût , en  parlant  d'un  fruit,  d une 
liqueur , etc, 

ASPEREIAR,  V,  a.  (t^.  ) V.  Exaspa- 
rar. 

ASPEREDUMBRE,  «./  {^.)  V.  Aspe. 
reut. 

ASPEIRETE,  s.  m.  {inus.)  V.  Aspe^ 
riUo. 

ASPEREZ,  J.  / ( i'.  fig.  ) V.  Aspe^ 

rcta. 

ASPKREZA , t.f.  Aprete’  : qualité*  de  ce 
qui  est  âpre.  ||  Aspérité,  rudesse  : qualité 
ne  oe  qm  est  raboteux.  ||  {fig-  ) Ausicriié, 
Tudesse,  aigreur,  sévérité,  durete',  désobli- 
geance. {|  Aspereza  de  un  eamino  : aspérité  ? 
anfractuosité  d'un  ohemin.  j|  Con  aspereza: 
rudement.  ||  Atperezas  de  las  ctencûis,  etc. , 
épines  des  sciences , etc. 

ASPERGES  , exp.  lot.  Aspeniop.  On 
ue  s’en  sert  qu’en  plaisantant.  ||  Quedarse 
aspergiea  : (Jam.  ) rester  comme  l'on  etoit , 
frustre  dans  son  attente. 

ASPERIDAD , J. /.  ( 1^.  ) V.  Aspereza. 

ASPEJUEGA  , aa).  On  le  dit  d'une  es- 
pèce de  pomme  d’un  goût  un  peu  âpre. 

ASPERILLO , JULA , mÿ.  dm.  d’«- 

pero. 

ASPERILLO,  m.  Aâdité , acide , â- 


preté de  certains  fruits  , de  certaines  li- 
queurs. 

ASPERISIMAMEN 115 , adj.  sup.  d'os- 

peramettlr._ 

ASPERTSIMO,  M.A,  adj.  sup.  d'dfpero. 

ASPERJAR  , U.  a.  {v.)  V.  Haciar. 

ÀSPERO,  RA,’fid).  Xpre,  dur,  raïw)- 
trnx  : qui  est  rude  au  toucher,  «pii  fait  quel- 
qu’imptcssion  iricoiuino<lc  ou  fâcheuse  sur 
les  oi^anes  du  lnuchcr.||Rude,  anfractueux, 
âpre,  raboteux  , en  parlant  d’un  chemin.  |{ 
{(ig-  ) Apre , Acre  , acerbe,  aigre  , rcvéchc  : 
rude  au  goût , h l’oreille.  ||  ( ûl.  ) Âpre  , re- 
vêche, brusque,  cru,  dur,  agresic,  tx>unu, 
désobligeant,  rébarbatif,  maussade  , aca- 
ri.Ure  , loup-garou  , austère. 

ASPEK-ARTERIA,  s.f.  V.  Traquiar- 

terift. 

ASPERO,  s.  m.  Aspre  : monnoic  du 
Levant,  qui  vaut  9 deniers  tournois. 

ASPERÜN  , J.  m.  C^us , dalle  , queue: 
pierre  â aiguiser.  ||  (e'.)  Éperon  de  galère. 

ASPERSION  , s.  J.  Aspersion  : l'action 
d’asperger, 

ASPEhSORIO  , s.  m.  Aspergt^s  , asper- 

soir  : goupillon  â jelcrde  l'eau  bcnile. 

ASPEn  l’(^  , 1 A,  adj.  ( %•.)  V.  Experte. 

ASPEKLRA,  s.  f.  ( m. ) V.  Aspereza. 

ASPI’.RRIMü,  MA  , adj.  sup  d'o^pero. 

ASPIF)  , s.  m.  Aspic  : petit  serpent  dont 
la  morsure  est  très-dangereuse.  j|  ( u.)  Sorte 
de  coutcurrinc  ancienne  d'un  calibre  ]>liis 
fort  que  celles  d'aujourd'hui.  j|  ( fig.  ) As- 
pic, médis;uu , mauvaise  langue  , nioidanl , 
caustique. 

ASPlDE  , s.  m.  {t'.)  V.  Aspid. 

ASPIR.ACION,  s.  J.  AsjHralîon  ; l'action 
de  celui  qui  aspire,  qui  attire  l'uir  extérieur 
en  detlans.  j|  ( ) Aspiiaiion  de  ràiue  à 

Oieu-  Il  {groJH.)  Aspiraltoa  ; iuaiii''rc  de 
piononccr  en  aspii.<Dt.  ||  (mm.)  Soupir: 
iKiUic  du  tiers  ou  du  quart  d'une  mesi;re. 

ASPiRADAMENTE,  ad*>.  ( intu.  ) En 

aspirant,  avec  aspiration. 

ASPIRADO  , p.  p.  du  verbe  aspirar. 

ASPIRADO , s.  w.  { *^'  ) Aspira* 
eion. 

ASPIRANTE , p.  a.  du  verbe  aspirar. 
Qui  aspire.  ||  s.  ni.  Aspirant  : celui  qni  as- 
pire Centrer  dans  nne société qnclcouquc. 

ASPIR.AR  , S',  a.  Aspirer  : attirer  1 uir  a- 
vec  la  bouche.  ||  Aapirc*r  ; buter,  tendre  â, 
prétendre  & quelque  cliose,  |K>rier  ses  désirs 
À quelque  chose.  ||  ( gram.  ) Aspirer  : pro- 
noncer de  la  gorge,  en  sorte  que  lu  protiun- 
dation  soit  fortement  marquée.  ||  Ins* 

pirar. 

^ ASPRO,  #.  m.  Aspre  ; petite  monnoic 
turque. 

ASQLEADO  t P‘P*{  inus.  ) da  verbe  «i- 
qnear. 

A^QUEAR  a ( inus.  ) Avoir  mal 
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aa  nrnr,  avoir  du  dc^ûl , dédaigner.  11  cal 
auaai  neutre. 

ASQtERüSAMENlT. , ad^.  Sale- 
ment 1 juolpruprcmcm , solopenient  y puam* 
ment. 

ASQCERüSIDAD, s.f.  Saloperie,  sa- 


leté , g: amie  ni.'i|proprctL^ 
ASt^tKR  ' 

A*oêüueroso. 


.'imroprcte. 

SISIMO,  ? 


MA  I adj.  sup. 


A^UFROSO,  SA,  adj.  Sale  , malpro- 

Ere,  dégoûtant , repoussant , s;<Jigaud,  u- 
»pe  , |>onacTe.  ||  (i/ua.)  Di^oûté,  dédai- 
gneux , méprisant , rcljiilant. 

ASTA  , s.  J.  (^me  : partie  dure  qui  sort 
de  la  léie  de  quelque»  animaux,  et  qui  leur 
aert  de  défense  et  «roiTicincnl.  ||  Hasie,  ham- 


pe , fut  : le  t)ois  d une  lance  , d'une  pique  , 
d'une  hallehordc , etc.  ||  Lance, 

( uenef.  ) Pcielic  ; tronc  d’un  bois  ne  cci  1. 1 


pique, 
de  CCI  f. 


Hampe  : boisd'un  pinceau. [|''^e/'m.) 
Triclicrie  en  |ouani  aux  d<  s.  ]|  Asta  de  cier- 
uo  ! bois  de  cerf.  ]|  Asta  de  cruz , de  eslan- 
darie  • hàlon  de  croix,  d’etendard.  j|  Asta 
del  pabelhn  : ( mar.  ) épars.  j|  Asta  de  la 
Jlünmla  i{  id.)  dignon. 

AS'l’ACO , s.  m.  Sorte  d’écrevisse  s pois- 
son de  mer. 

AST.\1)0 , 1.  m.  V.  Astero. 

* ASTA'i'U  , $.  m.  Hostaire  ; soldat  ro- 
main armé  d’une  pitjue. 

* ASrFLSMü , s.  m.  ( r/tét.  ) Astclsrae  : 
ironie  rîtliriiie,  qui  sops  l’apparencs  do  la 

}ilns  line  luillciic  caclio  les  duges  les  plus 
lutteurs. 

* AS'I'KNIA  f s.  f.  ( uted.  ) Asthénie  : 
foildesse  extrême. 

* AS'l'KRIA  , s.f.  Astérie  : nom  donné 
par  quelques  uutcuis  li  une  espèce  d’opale. 

ASTFRISCO,  s.  m.  Astérisque  : petite 
marque  en  foi  me  d’étoile  , qui  sc  met  dans 
l’impression  des  livres  pour  indiquer  un  ren- 
voi ou  marquer  quelqu  autre  chose. 

• AS'lTiHlSMÜ,  s.  m,  ( nsfr-jAsiérisnie, 
constellation  : assemblage  de  plusieurs  é- 
loiles. 

ASl*ERO  , s.  m.  V.  Astato, 

ASTIL , s.  m.  Manche  de  pioche,  de 
cognée,  de  hj»che.  {|  Fût , bois  d\me  lance  , 
d'une  halloliarl>e , d’une  fU*c)ie.  ||  Veioe  , 
fléau  de  balance.  ||  Humt«  : iiiatiche  de  l’é- 
couvfiloii.  Il  (^.)  Pied  pour  soutenir  quelque 
chose. 

ASTIT^FJOS,  s.m.pl.  V.  Astillejos. 
AS'Ï’ILICO,  s.  m.  dim*  d*astil. 
ASTUJ>A,  s.f.  Esquille,  cdm.  ||  Echar- 
de : i>ciit  (^t  de  bois  qui  entre  dans  la 
chair.  ,|  Citasse  du  métier  Ji  lisser.  l|(g;crffi.) 
'J'richcric  , friponnerie  uu  jeu. 

ASTlLLAn , t».  n.  Rompre,  diviser  en 
éclats , faire  des  éclats.  ||  AstiUartle  côUra  ; 
crever  dans  .<«  pean. 

ASTILLAZO,  s.  m.  Craquement  que 


fait  un  éclat  de  bfiis.  ||  Blessure  faite  par  un 
éclat  de  bois.  ||  { fig.  ) Inconvéniciu  qui  le- 
suite  du  dévoilement  d’une  chose  , fuit  .N  dos 
personnes  qui  n’en  cloient  nas  les  autcuis.  I) 
AstilLtzo  depiedra  ; épaufriire. 

ASTlLLLJüS  , J.  tn.  pl.  V.  Castor  y 
Polu^.  ^ 

ASTILLFRO  , t.  m.  Oianlior  ; lieu  oh 
l’on  cunstruit  toute  sorte  d Viiiborcations.  j| 
Râtelier  : planches  garnies  de  rJievillos  sur 
lesquelles  ou  pose  des  hallebardes,  dt-s  pi- 
que» , do»  lance».  [|  ( ) Ouvrier  qui  f.ii.M3it 

des  poignes  de  tisst'raiid  , de»  chasses  de  tué* 
lier  h Itftsor.  ||  Fond  d’un  vaisseau.  ||  AVi  as- 
tillero  ; { fig.  ) dans  nn  emploi , dans  une 
dignité  eihiiiento. 

ASTILLiCA  , s f.  dim.  fVcstil/a. 

* ASTILLON,  s.  m.  Ecoiourc  : éclat 
cm|K)rté  de  l’angle  d’une  pierre,  d’un  mar- 
bre , etc. 

ASTO,  s.  m.  (t'.)  V.  Astucin. 

ASTORGANü  , KA  . adj.  D’Asiorga. 

ASTRACALO  , s.  m.  ( arch.)  Astra- 
gale : 01  nemenl , moulure  ronde  des  chapi- 
teaux, des  corniches,  (j  Astragale  ; sorte 
d’ornement  en  forme  d anneau  qui  entoure 
le  canon  près  de  la  bourbe.  ||  {anal.  ) As- 
tragale : 1 uu  dos  O»  du  talon. 

ASTRAGAR , a.  a.  (u.)  V.  lùstragar. 

ASTRAGO,  s.  m.  V.  Suelo. 

ASTRAL  , ad),  m.  etf.  Astral  : qui  ap- 
partient aux  astres. 

* ASTREA  , s.f.  Astrée  : nom  poc'tîqie 
(le  la  jitstice. 

ASTRFNIDO  , P»  p.  du  verbe  asfrenir. 

AS  l’HEMR,  V.  a.  Forcer,  obliger, 
aslreindie. 

ASTlUCClON,  s.f.  Compression  d’un 
cor|>s  , resserrement  des  pores.  ||  AstricUon  : 
ciTct  d’un  asttingcni. 

ASTRICTIVO,  VA,  adj.  Astringent 
qui  rcss4.*iTC,  qtii  a la  propriété  de  ross«  i rer» 

ASTRiCi'O  , p.  p.  irrég.  du  verbe  as~ 
tringir..  ||  Adj.  Forcé, oblige,  astreint.  ||(flr.) 
V.  /)cqeri^ri/irir/o  , l’IspecuiL 

ASTRIFERO,  RA,  adj.(poès.)  Qui 
porte  les  astre»,  otnUé. 

ASTRl?IGENaA,  s.f.  Astriction  : ef- 
fet d'un  astringent. 

ASVRiNGEN'rE , p.  a.  du  vcrlje  01- 
fWn^iV.  Qui  cooipriine  , qui  resserre..  || 
Adj.  m.  et  J,  ; qui  rcsicrre.  11 

est  quelque(uisj^^l|Dtif. 

ASTRl^GfljHftw  p.  ( mux.  ) du  verbe 
astringir. 

ASTRIHGIR  , V.  a.  { iaus. } Resserrer  , 
serrer,  coim>rimcr. 

ASTRINIR , a.  {v.)  V.  Kstrenir. 

AS'l’RO , s.  m.  Astre  : luminaire,  eioile  : 
corps  celcslé  lumineux.  |(  ( inus.  ) V.  diigno 
cetesie. 

ASTROLABIO,  s.  m.  Astrolabe  : îas* 
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trun.cntdoni  les  nnriens  astronomes^  se  &er' 
Toieiupotir  les  obsorTalions. 

ASTROLüGAL , adj,  m.  etf.  V.  Aitro- 

làffUo. 

ASTROLOGIA , J.  f,  Asirolof*ie  ; art 
chiauM'jnc  selon  lcc{ud  on  croit  connoUrc 
l uTcnir  pat  l'inspection  des  aslips.  [|  ( t'»  ) 

V.  • 

ASJ’RüM'IGIOO  , CA  , ad}.  Astrolo, 
gir|Ue  : jf£U>  appartient  \ l'oMrolople. 

AS'l  s.m.  Astrologue  : celui 

(jui  lait  piolVssion  de  l aslrologie.  ||  .AdJ. 

( i/fus.  ' V.  .'Utt'niui;ico. 

Aü/RüNUMERO  , s.  m.  (*^0  V.  Astrô- 

nomrt. 

ASTROA'OMTA,  s.f.  Astronomie  : la 
Science  du  cours  et  de  la  poitiùoa  des 
très. 

ASTRONOMIAKO , 5.  m.  (1*.)  V.  As^ 
trônomo. 

ASTRüNüHIATICO.  s.  w.  (t^.)  V.  Ai- 

ASl'kojjé^UÇAMFJNTH,  mh.  Asiro- 
nomiquoment  : d’ime  manière  astronomie 

ASTRON^MICO,  CA,  atlj.  Astronomi- 
que : qui  appartient  à l’astroDoniie. 

AStR^^]S’OMO>  s.  m.  Astronome  : celui 
qui  suit , qui  professe  rastiunomic. 

ASTROSAMKN  l’K  , adv>.  Salement  , 
malproprement,  sans  soin.  V.  Desalinada-- 
mente. 

ASTROSO,  SA,  {fam.)  V.  Desasira- 
dn  , ÿiicio  , f^ii.  j|  { r'.)  Malencontreux  , 
m>>nicureux , infortune. 

ASTUCIA  , s.  J.  Astuce  , artifice,  sub- 
tifitc,  ruse  , cautèJc,  finesse.  |{  Usarde  as- 
tiu  iis  : tuscr. 

ASTLCIOSO,  SA  , adj.  (i^.)  Astucieux  : 
qui  U de  1 ostuce.  V.  Astuta. 

ASTCRIANÜ,  NA  , adj.  Asturicn:  des 
Asturies. 

ASTL'RION  , s.  m.  V.  H^cn. 
ASTÜT.AMKNTK,  Avec  astuce. 
ASTCTISiMO  , MA , adj.  sup.  d’os- 

tUtn. 

ASTÜTO,  TA  , ody.  Aiincicux  , ruse', 
intrigant,  sagace,  fin  , finaud  , pate^pclu  , 
preneur  de  taupes. 

ASLBIADl>,  p.  p.  du  verbe  asubiar. 

ASL  BIAR , (/.  /I.  Se  garantir  de  Tcau 
quand  il  pleut. 

ASliElX),  i.  m.  {v.)  %ÛDesohicion. 
ASUEI’O,  TA,  adj.^.)  V.  Acostum- 

fifi.do, 

ASÜKrO,  s.  m.  Campos  : conge'  donne' 
à dc<t  ccoiicrs,  jours  de  vacances, 

4^'impos.  Il  se  dit  des  heures  ou  des  jours  ou 
des  ^icisonnes  d'etude  ou  de  cabinet  se  don- 
nent quelque  relâche.  ^ 

ASÜHvinü,  p.  p.  (t^.)  du  verbe  asi^rir. 
ASUFRIR , t'.  a,  {u.)  V.  d’ii/î-t/-. 
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ASUT/I ADO,  p.  p.  (m.)  do  verbe  nsulcar. 

ASl  LC.AH  , I'.  II.  (u.)  V.  Surcar. 

ASLMADAMKNTE.  rrdi/.  (r^.)  V.  Ân 
su/rtaf  en  campendio. 

ASLMAnO,  p.  p.  (t'.}  du  verbe  osumor. 

ASÜ'IAR  , I'.  a.  (t>.)  V.  Sumar. 

ASL'  Vil  1)0 , p.  p.  (p.)  du  verbe  asumir. 

ASUMIR,  U a.  (v.)  Prcmlre  sur  sot  ou 
pour  soi.  il  Elever  q^ielqu’un  à certaines  rli- 
gnitis,  connieà  IVnipir.?,  nu  pontificat , par 
élection  ou  par  acclamation.  |(  ( ^'.)  Évoquer 
à soi.  il  (f'.!  V.  Tamar. 

ASLMIRSE  , V.  r.  V.  Arrogerse. 

ASL'NCION , s.  f.  Assomption.  11  ne 
se  dit  quVn  pailunt  Au  niomcni  ob  , selon 
une  tradition  iccue  dans  l'iglisc  romuinc,  la 
viiTgc  Marie  fut  cnlevee  en  c<»rps  et  en  îbiic  || 
Il  êi'  dit  auksi  du  jour  auquel  I cglisc  célèbre 
la  fè’.e  <le  l’Ass<Miiption.  ]|  Klcvutioii  â urte 
dignité.  i|  (1*.)  Cactioo  de  prendre  pour  soi , 
de  s'apprjtpiier. 

ASuNTO,  p.  p.  irrég.  (m.)  Hn  verbe  a~ 
swnir. 

ASLNTO,  I.  m.  Sujet , Üiètne  : matière 
sur  laquelle  on  compose  , sur  laquelle  on  e- 
cril , sur  laquelle  on  parle. ||  AfTairc  : champ, 
occasion , matière,  sujet.  ||  En  aswito  de..,  ; 
en  in.itièiT  de  * 

ASLRADO  , p.  p.  du  verbe  flsiir^irje. 

ASl’R.AMlKNTü,  s.  m.  L'action  de  «e 
brûler,  en  parlant  de  la  viande  qui  est  au 
feu  d.ins  un  {toc,  dans  une cosserolc. 

ASURARSE  , U.  r.  Se  brûler,  en  parl.inl 
de  la  viande  qui  est  au  feu  dans  une  mar- 
mite , cassemie  , etc. 

ASLRCADOjp.  p-  du  verbe  «rjiirrur. 

-ASURCAR,  a.  Siiionncr  ; faire  dca 
sillons  en  l ihourant. 

ASL'KEZ  , s.  ru.  Fils  deSuero. 

ASUSO , adi>.  ( ) V.  Udeia  aniha. 

ASUSTADO,p.  p.  du  verbe  asuslrr. 

ASLS'l’AH,  r*.  a.  Alarmer,  éjtouv.mior , 
faire  trembler , cflVajcr.  11  est  aussi  rexi- 
proque. 

ASL'STARSE,  u.  r.  S'effrayer,  s'alar- 
mer, s’épouvanter,  prcmlre  l’éjmuvanic. 

ASLSTILLADO  > p.  p-  ( i'.  ) du  verbe 
asustilLir. 

ASCSTILLAR,  a.  M V.  SuU(>zar, 

Adefgazar. 

AïK  , prép.  Huila. 

ATARACADO  , DA , adj.  Tanné  . qui 
a la  couleur  du  labic  d'Kspagne. 

‘ ATABAL,  5.  rn.  (i'.)  Aubale  : espère 
de  t.'iralKiar  dont  sc  servent  les  Maures.  V. 
Tirnhal. 

ATABAX.EAR,  r.  n.^  Il  se  dit  des  che- 
vaux qui  en  trépignant  imitent  les  atabales. 

ATABALFJO,  s.  m.  dim.  iVataha/. 

ATABALERO;  s.  m.  Tiiul»idicr  : celui 
qui  joue  du  tambour  de  basque , de  Tuta- 
bole*  • 
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ATABAULIX),  ..  m.  dan.  A'„t.il,<d. 

ATARANAl)'),  atl).  Mmicîiclc,  larhcle. 
U ne  60  (lit  que  <ir»  choraux  qui  ont  comiac*- 
U dos  lachck  blanche»  au  cou  et  aux  flanc» , 
proTonant  des  piqûres  des  mouche»  lorsqu'ils 
cunent  P^'tits. 

ATAKAKDILLADO,  DAjf/t^'.Qtû  tien* 
de  la  üvvrc  pourpre. 

ATABF.,  s.  m.  Ri'gard  , soupirai]  : en> 
droit  qiir  h » tonuinici»  pratiquent  dans  un 
aqueduc  pour  voir  jnsqu’oii  monte  IVau. 

ATARF.UNADU,  iM,  adj.  ( >ui  M*jonr- 
ne  dans  la  itTome,  qui  s’y  vend  on  dclaiJ. 
On  h'  dit  du  vio. 

ATARLAnFllA,  s.  f.  Hopk!  : instrn- 
meni  do  hihonrcnr  qui  a it'nn  cûic  diveis 
rangs  de  dont»,  leM|uclh*s  étant  lonnuV» 
VOIX  U icrrre  servent  à rocouviir  le»  grains 
notivelleuicm  seim-s. 

ATARLADO,p.  p.  du  vcrlïo  atohfar. 
ATABLAR  , a.  HcrMT  ; p-t'-sT  I i 
herse  (l.ins  im  champ  {H)ur  leconviîr  le  g<iii«i. 

Vf  AC^TX) , /».  p.  du  Toibo  uloruv,  || 
^dj.  Pusiilaniiuo  , indêci>j  irrésolu  , inilo- 
tcruiinc.  Il  Lantcimcr.  |)  Diseur  do  f.idaises. 

Avare.  ||  ( gerni.  ) rue,  assassine  û «ou{t» 

f poiraara.  ||  CaUas  aiacadta  : ha»,  chaos* 
sctlcSyDOttinos, espèce  de  guètir»  rancicimrs 
chaussure»  qui  couvmieni  les  jaml>os  et  le» 
CUISSON , et  Tonoient  s’attacher  aux  hanches 
avec  de»  cguilJottcs.  |)  llombrc  de  caUtis  atn' 
c.idtts  : ) h^ine  de  rii'ilic  roche,  de 

uioour»  sévères , rjui  s'attache  aux  aucieni 
usages,  rtgulo,  minutieux  dans  lubscnraacc 
des  anciens  listes. 

ATA(JATK)n,  f.  m.  Agresseur,  insultant  : 
celui  cjni  attaque.  ||  ( art.  ) Fonloir,  refou* 
loir  : instrument  dont  les  canonniers  se  sor* 
vent  pour  bourrer  un  canon  , et  ponr  le  nc^ 
tovci  . Il  (grrm.  ) Poignanl. 

ATACADURA  , $.f.  ( inus,  ) Altncnie  : 
raclion  d’alLaquer,  do  neeliargcr,  d’slladier, 
d’jp’at'er,  de  lacer,  d'ajuster  un  vèlomenl 
quelconque  , de  bourrer,  de  refouler  on  ca- 
uon  , «railccier  la  poitrine,  le  potinion. 

ATACAMIK'^TO , x.  m.  ( umx.  ) V . yrf. 
tacfuLira.  ' 

ATACAR,  V,  a.  Attaquer  : assaillir,  être 
afr,t  fc*cur.  Il  Attacher,  agrafiT,  lacer,  ajuster 
iiri  vèceffnent.  |)  Boiurcr,  refouler  la  cliaigo 
liarjs  une  orme  & feu.  )|  { Ug.  ) Au^pior, 
serrer  rie  près,  eouslioure  qnelqi/im  par  le 
rai^mnenient.  [|  {font.  ) AUtcar  lien  la 
pUna  : (J*S‘  ) «“'pli*"  «ntre,  farcir  sa 
Xicdoine.  llÊ^ 

ATACHÜNADO,  DA,  M(r.)  V. 

Aht'nchoflo, 

♦ATACOLA,  s.f.  Trousso-rjueue  ; mor- 
ceau lie  cuir  ou  de  toile,  garni  de  hnuihx, 
avi*c  lequel  on  enveloppe  le  hatitdc  la  queue 
d’uo  chcv0l , et  on  retrousse  le  reste. 

ATADliftO . X.  m,  AtucUc  ; lien  qui 
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son  5 attacher.  ||  Le  lirp  , la  partie  où  Von 
attache,  qu'on  lie.  i|  KiaMagc  : ce  qu'on 
paie  ^xmr  la  place  d’un  cheval,  d’un  bienf, 
dans  une  cciirii^  dans  une  ctnblc.  {(  iVb 
tencr  aiüilctyj  : { fàm.)  n'avoii  pas  d'ordre, 
d'arrangement,  de  prise. 

A l'ADUO  , X.  m.  dim.  tVaütdo,  Fais- 
ceau , (X'iite  bouc  , petit  fagot  , jKait  pa- 
quet lua!  f.iit. 

Al’ADITü,  TA  . ad},  dim.  A'atado. 

ATADO  , p.  p.  Avatar,  jjx,  m.Faisccan, 
l>otte  , fagot , paqnct.  ||  ÀdJ.  Borné , em- 
haiTasNX'  : qui  est  piopre  «k  peu  de  chose,  qui 
»'eiul>ui:t»»e  de  peu.  ||  {Jtg-  ) Sujet,  fixe, 
clone , en  pai  lant  du  devoir  ou  de  l'altacli^ 
ment. 

ATADOR,  X.  m.  Celui  qni  lie,  qui  aCU- 
che.  U n'est  usîte  qut*  parmi  les  faucheur* 
pOMi  designer  cdui  dViiir'eiix  qui  ne  fait 
que  lier  les  gei  bes, 

ATAOLRA,  s.f.  Auaeho,  nwud,1ien, 
ligatme  , union.  .|  { Jîg.  ) (iène  , rhaincs. 

AI’AF.VGAÜO,  p- p.  du  verljc  d/q/ii- 

gitr.^  , 

ATAFACAR,  u.  a.  SuRirviuer,  ciounlir, 
inUTiniiipic  Viuage  des  sens,  il  est  aussi  rc- 
cipnxjuc.  |f  (fîg.fam.)  F.nnuviT,  importu- 
ner, assutnmer  , fatiguer.  ||  i’'alano  me.  ata- 
Jfigffi  rue  ùene  atafagadù  i un  tel  m’eunuie, 
[Il  itssomiue  , nie  scie.  * 

ATAFARRA  , Xk  f.  (i^.)  V.  dtaharre. 

ATAFEA  , A.f.  (r.  ) V.  Ahiio  , Uar- 
tazgo. 

ATAFETANADO  . DA  , ndj.  Qui  tient 

du  uncia»  , qui  ressemble  au  tatVetas. 

ATAliARIlF,  s.  m.  Croiipiêre  : mor- 
ceau de  cuir  rendiourré  que  l'on  pusse  sous 
la  queue  et  le»  hanches  d'une  bêle  ile  som- 
me , et  qui  lient  au  h^i , Il  la  selle  ^ au  har- 
nois. 

ATAHONA  , X.  /.  {i'.)  V.  Tahona, 

ATAHONERO, , s.  m.  (r.)  V.  Taho- 

utrn. 

ATAHORMA  , s.  f.  Jcan-lc-bh-mc  : aigle 
h queue  hlancbe  : oiseau  ifc  Pi  oi^* 

ATAIFORjj.  »i-  ( i'.  ) Table  ronde  en 
us.'gc  chez  IcsM.iuirt.  )|  Plat  creux , pio- 
fond. 

ATAIFORHX) , s.  m-  dim.  A'atnifnr. 

A'VAlRAR  , c.  a.  Faire  des  moulures 
aux  cadre»  du»  poitca  et  drs  fenêtres. 

ATAIRO , i.  rn.  Moulure  en  cituorre 
qu’on  hùt  aux  carrcüKix  <ic>  portes  et  ui  a fe- 
nêtres. 

ATAJADAMEM'E,  adw.{t^.)  V.  Ao- 
lawcnte. 

ATAJADl/O,  X.  m.  Oifixon  : séparation 
qu'on  fait  arec  d*‘s  planche»  , de»  hiiques  , 
du  f Utre,  etc.  , dan-»  la  distribution  «les  ap- 
p-trlcnicns.  On  domu  le  même  nom  ^ I cs- 
parc  le  plus  étroit  qni  lomltc  de  celle  sepa- 
U.ÙOU. 
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AT AJ  ADO, /7.  p.  du  verbe  atajar.\\j^tij. 
EoiharroMc. 

ATAJADOR,  5.  m.  Celui  qui  arr^lc , 
qui  ferme  le  pa^gc.  |[  ( mU>  t*-  ) Cxplura» 
teur  : celui  qui  va  h la  avcouvertc  d'un  pajs, 
d’im  po»U‘.  Il  y^tajaJor  de  ganado  : ravit- 
teur,  voleur  de  bcbtiaiix. 

ATAJ.ANTE,  p.  a.  (i'.)  du  vcrlic  nta~ 
j(ir.  Celui  qui  arrête  , qui  ferme  le  pat* 
s^e.  ^ 

ATA JAR , n.  Arrêter,  barrer,  couper 

chciuin.  Il  i*.n.  Prendre  un  cbemin  de  tra- 
vcite , un  cheinin  plut  court.  ||  i'.  a.  Sépa- 
rer par  une  cloison,  renfermer,  réduire  à 
une  moindre  étendue.  ||  {fig  ) Arrêter  le 
court , les  progrès , les  cflelt  de  quelque 
cliose.  Il  {id.)  Déferrer  ; rendre  confus, 
muet,  interdit,  embarrasse.  ||  ( id.  t*.  ) Kx- 
plorer  : aller  à la  decouverte  d'une  terre.  || 
jdtajar  ganado  : séparer  quelques  picct's 
d'un  troupeau  pour  les  voler.  ||  Alajar  la 
tierra  : explorer  un  terrain  : battre  le  pays 
pour  le  reconnoîu’e. 

ATAJARSE , t*,  r.  Rongir  : devenir  rou- 
g;  par  honte  , deveuir,  paroitre  ciiibaiTasté, 
rester  court. 

* A'l’AJA-SOLACES , s.  m.  Rabai>}oie  : 
ce  qui  survient  de  Bclieux , de  désagrcable 
lorsqu’on  est  eu  disposition  de  se  réjouir. 

ATAJO,  s.  m.  Sentier  qui  raccourcit 
le  chemin  qu’on  a à faire,  la  uistaiiee  qu'on 
a parcourir.  ||  Accoiircisseiucnl.  ||  Sépara- 
tion , division  , relianclieiucnt.  ||  ( twer.  ) 
D'action  de  croiser  son  iipéc  snrcelle  de  l’ad* 
verMirc  pour  1 arrêter.  ||  ( fig>)  Abréviation, 
accourcissement  d’une  affaire,  mesure  qu'on 
prenil  pour  la  terminer  plutôt , pour  couper 
court,  il  Dar  atajo  d atgnna  casa  .*  couper 
court , abréger  la  fin  d une  aflairc.  ||  Echar 
porel  atajo  : prendre  un  parti , choisir  nn 
moyen  d'abréger  une  ail'airr,  prendre  le  plus 
court  chemin.  {|($'a/tr  al  atajo  : interrompre 
im  discours,  devancer  celui  qui  parle  par 
nne  exiiositton  abrégée  de  ce  qu'il  auroitdit. 

I II  JVo  har  atajo  jin  irab<^o  : il  n’y  a pas  de 
plaisir  sans  peine, 

AT.\JÜLLU,  1.  m.  dim,  d^atajo. 

ATAL,  adj.  m.  et  f (^'.)  V.  Toi. 

ATALADOR , s.  m.  ( »^.  ) V.  Talador. 

ATALADR.AR,  a.  ( t*,)  Tala^ 
drar. 

ATALAKRO,  s.  m.  (t^.  ) V.  AtaU^a- 
dor. 

ATALANTAR,  a,  ( inwj.  ) Étourdir. 
11  est  au&si  réciproque.  (|  Plaire  , convenir. 

ATALAR , 1^.  a.  M V.  Talar. 

ATAL.\Y A , s.  f.  Écbauguette  ; guérite , 
petite  1<^‘  en  lieu  éminent  dans  une  place 
forte  pour  découvrir  ce  qui  se  passe  aux 
environs.  ||  AtaLtya  con  campana  : BelTroi  : 
tour  ou  clocher  d’où  l’on  fait  le  guet  et  où 
1 ou  soDUC  ralarioe.  ||  Lliomme  qu'on  poste 


O ) ATA 

sur  i'echauguette,  sur  le  bclTroi.  ||  (germ,  ) 
Voleur. 

AT/VLAYADO  , p.  p.  du  verbe  ata- 

layar. 

ATALAYADOR,  «.  m.  (inuf.)  Lliomme 
ni  gnettesur  le  bcil'roi  ou  sur  l'échauguctte. 

Celui  qui  guette,  qui  écoute  , 
qui  veut  tout  savoir. 

ATALAYAMIENTO,  s.  m.{u.)  L'ac- 
tion de  guetter. 

ATALAYAR  , u.  n.  Guetter,  être,  en 
vedette  |)oiir  la  ga>dc  d’nne  place.  ||  Être 
poste  sur  te  1>èflioi,  sur  récnaugiictte.  || 
f ) Observer  , e'piqr  les  actions  des  au- 
lies. 

*'  ATAF.AYUTLA , s.j.  dim,  d’o/nZoy'a. 

ATALEAR  t u.  a.  ( u,  ) V.  Atalarar. 

A rAlA'l^» A , J.  V.  Tallinn. 

ATAMBIEN,  adv*.  (m.  ) V.  'Enmhien, 

ATAMROR,  s.  m,  ( ►^•)  V.  Tambor. 

ATAMIHNTO,  s.  m,  (^^.)  V.  fAgadu- 

ra^lÂgamiento.  ||  (yism.  ) Xiuiidité , pusil- 
lanimité. Il  (tW.)  01>sUicIc , cmpéclicment.  || 

( V.  ) Oiiligaüon  , engagerornU 

ATAN,  /«/*/.  (*>.  } V.  Tan. 

ATANASI A , t.j.  Tan.'iisic  : plante  dont 
la  fleur  est  un  bouquet  arrondi.  ||  ( 
Saini-augiislin  : caractère  qui  tient  le  milieu 
entre  le  cicéro  et  le  gros  texte. 

ATANCAR,  O.  ( r».  ) V.  Aprrtar. 

ATANES.  ady.  ( r*.  ) V.  Hasta. 

ATAAOR  f s.  m.  {t*.)  A^éduc , conduit 
pour  les  eaux.  ||  Athanor  ;*ucicn  fourneau 
(les  alchimistes,  disposé  de  manière  li  faire 
avec  un  même  feu  des  opérations  qui  exi- 
gent des  degrés  de  chaleur  difl'étens. 

ATANQL’IA  j $.  f,  { phar.  ) Onguent 
épilaioire  , propre  h faire  tomber  le  poil.  || 
Coniaillrs,  strasses,  rondelettes:  sorte  de 
bourre  de  soie. 

ATAKTO  , d(Ç.  ( ï'.)  V.  Tanto,\\  ady, 
( y.  ) V.  Tanto.  . 

ATANEDERO,  RA,  adj.  (s'  ) V.  To- 
cante , Perteneciente. 

ATAINER,  y.  imp.  (i/iu5.  ) V.  7bc(ir, 

Pertenecer. 

ATAPAOOR,  J.  m.  (y.  ) V.  Tapador, 

ATAPAMIENTÜ . s.  m.  {y.  ) V.  Tapa- 

mienio. 

A'fAPANl'E , p.  a,  du  verbe  aiapar.  Qui 
couvre. 

ATAPAR  ^ y.  a.  (y.)  V.  Tapar. 

ATAPAR.se,  y.  r.  (y.)  V.  lapant. 

ATAPIKRNA,  *.  / ( m.  ) V.  Liga. 

ATAQUE,  s.  m.  Attaque  : charge  : of- 
fensive : Il  'l'ranchéc  de  riégc.[j(^^'.) 

Alta(iue,  nniUe,  en  pailant  da  certaine* 
maladies.  ]|  (id.)  Querelle,  dispute  de  pa- 
roles. Il  Ataquefalso  ôjingido  : fausse  atu- 
que.  Il  Ataque  repentino  : coup  de  main.  )| 
Atmptti  de  una  plaxa  ; ( miL  ) approche* 
d’nne  place. 
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ATAQUIZA  » *-  ( ogr,  ) ProTignc- 

ment. 

ATAQL’IZADO , p.  p.  du  verbe  «to- 
quizjr. 

ATAQÜIZAR,  U.  a.  {agr.)  V.  Amu- 

gmnar, 

ATAR , w.  a.  Auacher,  Hcr,  lacer,  aerrer. 
{Jig-  ) Lier,  assujodr,  g^ner,  cncliatner,  cm- 
pcVlicr.  Il  Atar  el  dUcurso  : Hcr  le  discours. 
Il  Atar  con  fuerzn  : ctrcîndrc , garroUtT.|(/i^> 
tar  ron  hehiUn  : )>ouclcr. 

AT^^USE , y,  r.  {J^g-  ) S'cmîtronillrr, 
s'embarrasser,  ne  savoir  comment  sortir 
d'ufl'aire.  |(  S astreindre.  |]  Atar  bien  su  de' 
do  ; {Jam.  ) prendre  bien  ses  ijiesures , ses 
pn^aulions,  ses  sArett^.  |]  Atar  las  manos 
6 ta  Ungua  : ifig>  ) ciupèrbcr  d'agir  et  de 

{larler.  ||  Aiarse  d la  leira  : s’altaclier  à In 
ettre  : s assti jelir  au  sens  lilUTnl  d'un  texte.  || 
Aiarse  las  manos  : sc  lier  les  mains,  sAicr 
ia  liberté  d’agir.  j|  Atalela  al  dedty  ; {Jam.  ) 
On  le  dit  {V)ur  plaisanter  quelqu’un  qui  se 
berce  de  vaincs  cs^MiVancea,  mi  ifui  a obtenu 
quelque  chose  peu  iuiporiaute.  {|  Al  atar  de 
tos  traposi  {jam.)  a U Cn,  à la  6n  du 
compte.  Il  Ni  lüa , ni  désola  : {fam.  ) il  par- 
le \ tort  et  à iraven , il  ne  sait  cc  qu'il  dit.  || 
jyts  ata  loi  perros  eon  longtmiza  : {fam.  ) 
il  n est  pas  si  riche  ni  aussi  liberal  qu'on  le 
dit,  quon  le  croît. 

Al  AR  ACE , s.  m.  { t^.)  V.  Atamcea. 
ATARACEA  , s.f  Ouvrigc  en  pièce»  de 
rapport,  en  marqueterie. 

jiTARAWrADO,  DA,  adj.  Mordu, 
pit{iic  <ic  ta  tarentule.  ||  <^fig)  Inquiet, 'im- 
patient , turbulent,  qui  ii  a |M>int  de  repos, 
qui  est  dans  uii  continuel  mouvement.  ||  Ê* 
touiHi,  $tn|>cfait,  étonne. 

^ATARAXtA,  s.  f.  Aiaraxle:  calme, 
tranquilliu;  de  r.\nic. 

AXARAZADO,  p.  p.  du  verbe  atara- 
gar. 

ATARAZANA  , s.  f.  V.  Arsenal,  j| 
Oiantier.  Sorte  de  hangar  sous  lequel  1rs 
cordiers  travaillent  h couvert.  )|  { and.  ) Cave 
pour  Je  vin.  i|  {germ.)  Maison  où  voleurs 
caclicnt  ce  qu'ils  volent. 

AXARAZANAL,  s.  m.  (inus.)  V,  A~ 

A"1 -ARAZAR  , U.  a.  Mordre , blesser  avec 
les  dents. 

ATAKDE,  ad%f.  (u.)  V.  Tarde,  De 
tarde  en  tarde. 

ATAREA  , s.f.  ( V.  ) V.  Tarea. 
ATAREADü,  p p,  du  verbe  atarear.  j| 
Adj’  Alii'ire  , ciubesogné,  sujet. 

ATAREAR,  a.  Donner  une  lAchc  \ 
dca  ouvriers,  k des  enfans.  ||  Outrer,  sur- 
cbarccr  de  travail. 

AÎAREARSE,  t*.  r.  Sc  livrer  eniière- 
mcni  à uoo  afTatre,  ù l'étude,  etc.,  s'en  oc> 
ccipci  forUrmeut. 


A Fy\RES,  s. /t  fp.)  V.  Taray. 

A'J’AHQLIN.VDO , />.  p.  du  verbe  atar* 
quinor. 

ATARQUINAR,  u.  a.  Remplir  de  boue. 

ATAKRAGADO,  p.  p.  du  verbe  ntnr- 
ragar. 

ATARRAGAR,  v.  a.  Donner  i un  fer 
à cheval  lu  forme  convenalde. 

ATAHR.VJADÜ,  p.  p.  du  verbe  atar* 
rajar. 

ATAIlRAJAR,  p.  a Former  les  arêtes 
et  Ks  pus  d une  vis. 

ATAURA\A  , s.  f.  V,  Jisparatvl. 

ATARLGADO,  p.  p.  du  verlie  ataru- 
gM.[\Adj,  {Jlg-  fam.)  Pcn.iud  ; qui  est 
cmbirrasM*,  honteux,  interdit. 

ATARLGAMIENTO,  s.  m.  ( has.  f 

L'aciion  de  serrer , de  presser  avec  des 
coin.s. 

ATARCGAR,  e.  a.  55errer,  presser  avec 
descoin-s.  |{  Roiichcr,  bondoniier,  mettre  un 
tanqion,  imttie  un  liondon.  ||  i^fig’f^^t-) 
(^nfonilre,  diVrooccrlrr,  déc<Miüre,  nrmbar- 
rcr  qiii’Iqu'im , le  rciluirc  il  ne  savoir  plus 
que  dire,  rendre  penaud. 

ATAHCGARSE,  p.  r.  Sc  brouiller,  se 
iroulder  en  parlant. 

A’fARXEA , s.f  Encaissement  de  bri- 
ques, qui  encaisse  les  tuyaux  d'un  conduit. 
Il  Canal  qui  conduit  l’eau  d’une  maison  dans 
un  L'pntl  ou  d.ins  le  niissr.iu. 

Al'ASAJADO,  p.  p.  du  verbe  atnsajar. 
Il  Adj,  [f(un. } Couche,  étendu  snr  un  che- 
val ou  sur  nuclqu'autrc  monture. 

ATASaJaR,  p.  a.  Couper  1a  chair  eu 
mmcruiix  pour  l.i  faire  saler. 

ATASî ADEIU) , s.  m.  Bourbier:  lieu 
creux  et  plein  dtr  l>ourbc.  ||  {fig’  ) Eniliar- 
ras,  obstacle , euq>éi:heiiumt,  accroc , acri-o- 
ehc.  j[  Meterse  en  un  atascadero  ? s’emlioiir- 
ber,  se  mettre  dans  un  bourbier.  On  le  dit 
au  iifoprc  el  nu  liguré. 

ATA.SCADO  , p.  p.  du  verbe  atascar,  || 
Adj.  Engorgé. 

* ATAbCAMlEKTO , s.  m.  Fjigorr^c- 
mcnl.  , 

ATASCAR  , p.  a.  Ktouper  : boucher  a- 
vcc  de  l'étOupc  otv  avec  quclqii’aucrr  rhosc  de 
scuiblaîJc.  ||  f fig.  ) Accroclicr,  retarder,  ai- 
l'éter,  rotaiULT  utic  afl'aîrc. 

ATASCAhSK,p.  r.  S’embourber,  au 
propre  et  au  figiué.  ||  S’eogoiiter,  se  bou- 
cher, se  combler,  en  parlant  a uii  conduit 

fKir  où  le»  eaux  passent.  ||  \fig.  ) Se  broujl- 
er,  se  troubler,  rester  coiirt  dans  un  dis- 
cours. Il  SVtratiglcr,  perdre  la  respiration  en 
SC  bon*  ksnt  le  gmier. 

ATACD,  s,  m.  Bière,  cercueil.  ||  Sorte 
de  mesure  ancienne  pour  les  grains. 

ATACDADO,  DA,  aJj.  Fait  en  forme 
de  cerctieil,  de  bière. 

ATACRïQCE,s.  m.  (p.  ) Ornement  en 
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Utre  Hads  la  frise  tic»  bàlimcn»  des  Maures 

'Espagne. 

ATAlT,  m.  ( M.  ) V..yfiaud. 

ATAUXIA,  s.  J\  Damastfuinnre  ; ou- 
Trage  de  fer  ou  d’acier,  oti  on  a encliAssc  de 
Tur  et  de  faigmt. 

ATAV  ] A Dü , P‘  P’  du  verbe  atauiar. 

A l’AVlAR , if.  a.  Parer,  accoutrer,  atour- 
ner,  arranger,  enibtdiir. 

ATAVlLlxADO,  p.  p.  du  verbe  n(a*fi’- 
llar. 

ATAVILLAR , ir.  f ar.  ) Déplier  une 
pièce  de  toile  ou  d'elolle,  de  manière  c£ue 
les  di  nx  lisières  paroissent. 

ATA\10,s.  m.  Accomrement,  aiour, 
pmuic , ajustement.  * 

ATAXEAjj./.  V.  Aiarxea> 

ATAXIa  , j./l  ( 5rti.  ) V.  Atarxea. 

ATE,  }^P‘  C *'-  ) V*  Ante. 

ATEADO,  p.  p.  du  verbe  atear. 

A'l’EAR  , %f.  a.  {v.)\ . jLneender,  Ayi- 
var. 

ATECA,  s.  J.  {u,)  V.  Espuerta. 

ATEDAGCA  , s. J Encensière  : plante. 

ATEniAJ>0,p.  p.  dû  verbe  ntediar. 

A’l'EDIAR , i'.  a.  Ennnyer,  dégoûter.  Il 
est  aussi  réciproque. 

A'RELSMO,  $.  m.  Atlièisme  : opinion 
qui  consiste  à ne  rcconnoitre  point  de  Dieu. 

ATEISTA,  s.  m.  Athée:  celui  qui  uc 
reronnoît  point  de  Dieu 

A^FELAGE  , s.  m.  {y.)  Appareil  ; la  réu- 
nion de  tous  les  insinimens  iicccssalrtfa  pour 
qnrbjiir  manoeuvre. 

*A’iELANAS,  s.  f.  Alell.*mes  : espèce 
de  farces  ou  usage  sur  le  théâtre  des  anciens 
Roiiiaina. 

ATICMER,  if.  a.  {if.)  V.  Temer. 

ATEMORAR,  if.  a.  {v.)  V.  Atemoriznr. 

A'I'EMÜRIZAIK),  p.  p.  du  verbe  o/e- 
moriznr. 

Al'EMOKI^AR , ff.  a.  Intimider,  alar- 
mer, cfl'raycr. 

ATEMPA,j.  f.  (mI.  ) Pâlis  dans  des 
plaine»  ou  dans  tm  lieux  bas. 

ATEMPERAaOrS,  s.  f,  L’acUon  de 
tempérer,  modération,  adouciasemeiu. 

Al’EMPERADü , p.  p.  du  verbe  aiem- 
perar. 

AIEMPERANTE , p.  a.  du  verbe  a~ 
Uniperar,  Adoucissant,  tempérant. 

ATE.MPERAR,  v.  a.  lemperer,  adou- 
cir, modérer,  régler.  ||  Réduire  quelque  cho* 
«e  à son  leuipéramtmi. 

A'I  EMPERÜ,  s.  m.  Tempera- 

mento. 

A I EMPLAMIENTO,  s.  m.  (r.>V.  Tem- 
pfariza. 

ATE'1PL.\D0,  p.  p-  du  verbe  atem- 
pftir. 

ATEMPLADAMENTE,  adi'.  (w.)  V. 

'J  cuiptadamcnie. 
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Al-KMPLANZA,  s.  f.  Tem- 

pLnntt. 

A'l’EMPLAR  , U.  a.  ' u.  ) V.  Tcmplar, 
ATEMPORADO , DA  , ad).  {if.)i}n  U 
«lit  de  celui  qui  fait  alternativement  un  kt- 
virr  avec  un  autre. 

ATKMPRAÜO  , p,p.  (v.)  du  verbe  a- 
temprar.  . 

ATEMPRAMITOTO,  s.  m.  {u.)  V. 
TcmpLwiienïOy  Ternplanza, 

Al'K'lPRAR,  a.  (t*.  ) V.Atemperar, 
ATENACEADO , p.  p.  du  vcrb4  atena- 

cear. 

ATENACEAR , tf.  a.  Tenailler  : arra- 
■^her  il  un  crin.inel  des  nuMceaux  de  chair 
avec  d«s  tenailles  ardentes. 

ATEW AZAlMJ , p.  p.  «lu  verbe  alenazar, 
ATEIS’A/AR,  if.  a.  V.  Atenacear. 

* ATK^i^Aü , s.  J".  { ) Aüièncs  ; viflo 
de  l.i  Grèce. 

ATENOON^r.y!  Attention:  applica- 
tion : ctude.  Il  Ég'ud,  attention,  respect, 
UonnéU'ié  , consi<U:ratiou  , gracieuseté.  || 
Exaucement.  ||  Contrat  pour  lu  vente  et  l’a- 
chat des  laines  au  prix  que  d'autres  person- 
nes hxcionl.  Il  Aiencumrs  : p/.  Bontés.  ||  | 

En  atencion  a.,.  : eu  c^ard  h...  attendu , en 
considération.  j|  Sin  atencion  ; pur  me- 
garde. 

ATFNDADQ  , p.  p.  du  verbe  aiendar, 

AT END  AL  ADO  , p- p-  {«'■)  du  verbe 
aicndntarse. 

A'ITJNDALARSE,  r.  V.  A. 

cumparse, 

ATENDAR,  v.  a.  (tf.)  V.  Acampar. 
ATENDER,  r*.  n.  Ecouter,  prcier  l’o- 
reille, prêter  attention , «ire  aileniif.  ||  Con- 
sitlém-,  avoir  égard,  prendre  garde,  ména- 
ger. Il  Rcmaïquer,  faire  attention.  ||  Prendre 
soin  de  qiiclqiic  chose. 

ATENDIDO,  p.  p.  du  verbe  atender. 
ATENDLMIENTO,  s.  «.  (i>.)  V.  Es- 

peranza. 

ATE?iEBRADO  » p*p*  (•'-)  du  verbe  u- 
tenehrnrse. 

ATFJüEBRARSE,  m.  r.  {v.)  S’oUcur- 
cir,  nunqtier  de  lumière. 

ATE.NEDÜR,  s.  m.  (t^.)  Partisan.  V. 
Parcinl. 

ATENFjVCIA,  J.  j\  {u,)  V.  AmUtad, 
Pan  iuLdad f Conconlia. 

* ATENEO,  s.  m.  Athénée  : société  lit- 
téraire. 

ATENER,  tf.  a.  (tf.)  Atteindre  quel- 
qu’un en  marchant. 

ATENERSE,  y.  1*.  S’en  tenir  i...  : se 
rapporter  à... 

A’I'ENIDO  , p.  p.  du  Verbe  alener. 
ATENIENSE,  ad),  m.  et  f.  Athénien  , 
d'Aüiènes. 

ATENIES*  SA,  ad),  (s*.)  V.  Aie- 

aiense. 


Digilized  by  Google 


•“ . ». 


ATE  ( 1 

ATEKTACION , s.J\  Allciiiai  : loi liun 

d’altcnter.  {|  Enlrepriiie  : proccilurc  coDUr 
l'ordre  y contre  le»  formes  ijuc  prescxiTciU 
1»':  lois. 

A'l'ENXAOAMENTK , <k/m.  ( ) Pru- 

demment, sofgneuseuicnc , mûrement.  j{ 
{pnU.  ) (.Contre  l'ordre  établi  pat  li»  lois. 

ATÉNTADO,  p.  p.  du  vurlx;  atf'.utOi^W 
Judicieux,  modère,  calme,  Jeru.  j| 
{prai.)  i.  m.  Attentat,  subversion  , Ten- 
ir eiscment , en  parlant  di's  lois,  de  l'or<lre 
public,  de  la  constitution  de  icUl,  d'un 
)ugc  qui  s'arroge  la  juiidiction  qu  il  n'a  pus. 

Il  Atlenut,  entreprise  hardie,  teoicraire, 
grand  crime  , grand  délit. 

ATENTAIuEWTK , adt'.  Attentivement. 

(I  Honnêtement,  courtoisement,  {lolimciu, 
civilement. 

ATE7>iTAR  , 4.  Attenter  : former  une 

entreprise,  un  projet  contre  les  lots.  ]|  (^111- 
meltic  un  crime  capital.  JJ  l'Àler,  tâtonner, 
aller  k tâtons.  |(  ( *^«  ) V.  Je/iiur.  il  cti  aussi 
rcfciprtKiiic. 

A^I-eStISIMAMENTE,  ad^.  sup.  iVü- 
tentame/itc.  Très-attenlirement , Uè‘S-Lon- 
«nêtenicnt. 

ATKK’nSI^K) , MA , adj.  sup.  d'atento. 
Tiî-s-atlenlif , lr<H-honnétc. 

ATEÎS'PÜ,  TA,  p.p.  ir.  du  verbe  a- 
tfnder.  j|  yfdj.  Attentif,  éveille,  qui  fixe 
son  attention , qui  a de  l'attention,  de  Tap- 
plicaüon  )| Honnête,  courtois,  poli,  obli- 
geant, complaisjinL  j|  yitenlo  à<fue,  ù de 
que  : attendu  que...,  vu  que... , eu  egard  h... 

» ATENTAi'üRIO.  mA,  adJ.  (prnt.) 
Auenutoire  : qui  attente,  qui  va  contre  Tau- 
toritc  d'une  juridiction. 

ATKNUACIO^ , s. ^ Atténuation:  af- 
foiblissenient,  diminution  de  forces. 

A l'KlNUADC) , p. /r.  du  verbe  atenuar. 
AtU'nué. 

ATKNÜAN'l'E , p,  a.  du  verbe  atenuar. 
At^*nuant  : qui  atténué.  ||  ( ) incisif. 

II  SC  dit  des  remèiies  propres  à diviser,  h al- 
tcntier  les  hiimeurs  grossières. 

ATKNUAR,  tf,  a.  Atténuer  : aiToiblir, 
diminuer  les  forces.  }|  {méd-  ) Donner  de  la 
fluidité  aux  humeurs.  j|  ( prat.  ) Rendre 
UKiiriN  grave,  adoucir. 

AI’KO  , s.  m.  V.  yiteista, 

ATEKOANADO,  DA,  arÇ.  Qui  a U 

fièvre  tierce. 

AIT^RCIOPELADO,  DA,  ad/.  Velou- 
té , qui  a du  velours,  qui  ressemUe  au  ve- 
lours. 

ATERECERSE,  »>.  r.  { w.)  V.  jiu- 
fine. 

ATERECIMIUJTO,  ».  V.  A- 

terimiento. 

ATERICIA . f.  (...)  V.  IcUricitt. 

ATEKlCiAXtO  ,p.p.{v.)  du  TcrU  a- 
ttiÙHtrtc. 
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AlEiUClARSE,  M.  r.  {y.)  V.  yiliri~ 

cùirse. 

ATERIBO,  p.p.  du  verbe fffen;xc.  Tran- 
si : pénétré,  engourdi  de  froid. 

Al ERIMiEîN  1 0 , s.  m.  'JVaasissement  ; 
étal  d'cngourtlisscmeni  ob  l'on  est  pur  l’etict 
du  froid. 

ATERIRSE,  U.  r.  Transir:  être  transi^ 
engomtli , pénétré  de  froid. 

AlERlNECER,  a.  (i'.  ) V.  Enlerne^ 
cer.  - 

AlTHRADO,  p,  p.  du  verbe  atrrrar.  || 

.ddj  (noir.)  Atterri,  atterré,  qui  a pris 
terre , qui  est  contre  u-rre , près  de  U-ire , en 
parlant  des  vaisseaux. 

ATFRRAMlEM'0,  s.  m.  L'atüon  d’at- 
terrer,  de  renverser  par  terre. 

ATKRRAR,  a.  Auerrer,  terrasser,  a- 
baitre  : rcnvcrsçr  par  terre , faire  mordre  la 
poussière.  j|  Epouvanter,  consterner,  ef- 
liaycr,  remplir  de  terreur, d'elIVoi.  il  est  aussi 
récipioque.  ||  HabdJer,  parmi  les  charbon- 
niers, le  diaibon  avec  de  la  terre  cl  des 
feuilles. 

ATKRR.\RSE,  r.r.  (mar.)  Auerrer,  ai- 
icrrir  : prendre  terre , aflalcr.  ||  Sc  terrer  : se 
cacher  sous  terre , comme  font  plusieurs  ani- 
maux. Il  S engloutir  : s enterrer,  s’ensevelir, 
en  pariant  des  villes,  des  maisons. 

ArEHUI'..SCFJl,  r,  a.(  p.)  V.  Atem~ 
ruer,  Amedreutar. 

Ai  t-RRO^ADÜ , p.  p.  du  verbe  atern  - 
nar. 

ATERRONAR,  o.  a.  Diviser  la  terre  ou 
autre  matière  dure  en  parcelles,  en  mottes, 
en  grume.mx.  Il  est  aussi  réciproque. 

Al  l’.RRüRiZ.ADü  , p,  p.  du  verbe  <j- 
terrorizar. 

Al  MIRORIZAR , v,  a.  FlTraycr,  épou- 
vanter : causer,  inspirer  de  la  terreur. 

.yi’E.SAR  , a.  (*>.)  V.  Atiesar.\\{  mar.) 
floiijir,  (endro  un  cordage , une  Toile,  etc. 
AFF.SORADO  , p.  p.  du  verbe  alcsorar. 

- A 1 ESÜRAOOR  , ».  m.  'nic«aiiriH;ur  ; 

celui  qui  anrowe,  qui  enlaue  des  lrv<aori, 
qui  tlx-.uiiriw. 

ATEI3ÜRAR , ...  n.  Thésauriser:  ama.v 
ser,  euusser  des  trésors.  |f  ( fîg.  ) Réunir  des 
qualités  morales , acquérir  des  cnnnoUsauecs. 

A TEST  ACIÜN  , t.  Attestation , té- 
moignage, de'posiiioa  de  tdmoins.  j|  CerliC- 
cat , témoignage  donne'  par  écrit. 

* A'I  ESTADAMEM’E,  ad>^.  ( x.  ) À 

toe-tdte. 

A'i’ESTADO , p.  p.  du  yerbe  atestar.  Il 
AJ).  V.  Trstarudo.  Il  j 

Ai  EST ADOS,  ».  m.  pl.  V,  Tutimor 

niâtes. 

ATÊSTADURA, s.  f.  Aemplîssage  : l'ac  • 
tion  et  reffcl  de  remplir.  I|  Retnpiage  : Urine 
des  niarcliands  de  yin  et  ws  cabaretiers  pour 
designer  la  quanlitc  de  mu&t  ou  de  via 
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qu’ils  mettent  dans  les  cuves  et  dans  les  ton- 
neatix  pour  réparer  la  perte  qui  s'en  est 
faite. 

A'l'ESJ’AMIF.NTO  , s.  m.  (inut.)  Lac- 
lion  d’ailestcr,  de  remplir.  V.  ÀteilnJura. 

ATKSTAK , V.  a.  Remplir,  farcir,  bour- 
rer, gorger,  rinpilfrcr.  |f  SieUre  une  chose 
dans  une  autre.  ||  Faire  le  reniplage  des  i:u- 
Tcs  ou  des  tonneaux  it  vin.  )|  .\tlcster,  certi- 
fier. Il  /r,  su/ir,  à venir  atestando  : venir, 
sortir  nu  s'en  aller  en  grond.vut , en  pcjtant, 
jeter  feu  et  liaiumcs , en  juiaut.  ||  (e.)  V.  A- 
trarnr. 

A’I’EST.^RSF. , n.  r.  Se  gorger,  sc  farcir, 
SC  hoiiner , s'empiilrer  ; niaiigc  r avec  cxci-s. 

A’i’FisnGtiAaoN,  $./.  péposiUon , 
temnignage  : dt-claralion  ipie  fuit  un  ic'uiuiu 
d(*Tsnt  uu  tribun:d  , un  juge,  etc. 

ATKCTIGUADO  , p.  p.  du  »cibc  n/es- 
tieuar. 

ATF-STIGUAMIENTO,  s.  m.  V.  Ates- 
tiguacion. 

ATESTIGL'AR  , v.  a.  AlUsIer,  déposer, 
déclarer,  tcuinigner,  affirmer  quelque  chose  : 
porter  U'mnign.ige , servir  de  témoin. 

ATETADO,  p.  p.  du  verbe  atetar.  || 
Atÿ.  Mamelonné  : qui  a la  fui  me  de  mamel- 
le, de  uion. 

ATFTAR  , V.  a.  Allaiter.  U sc  dit  moins 
de  la  femme  que  des  autres  femelles. 

ATETILLADO,  p.  p.  du  verbe  aieti- 
tUir. 

ATETILLAR,  v.  a.  (agr.)  Buter  une 
plante , la  garnir  de  terre. 

ATEZADO , p.  p.  du  verbe  atezar.\\Adj. 
Noirci , noir,  tanné. 

ATÉZAMIENTO,  s.  m.  L’action  de 
noircir,  noirceur. 

ATE'ZAR  , V.  a.  Noircir,  barbouiller  de 
noir.  Il  est  aussi  réciproque. 

AT1B1ASTE , p.  a.  (v.)  du  verbe  atibiar. 
Qui  rend  tiède,  qui  a la  propriété  de  tié- 
dir. 

ATIBIAR  , n.  a.  (v.)  V.  Enlihiar. 

A'I'IBORRADO , p.  p.  du  verbe  atibor- 
rar. 

ATIBORRAR,  V.  a.  Bourrer,  miibonr- 
rer , lemplir  de  bourre  , de  ni.,nièie  h ne  pas 
laisser  lie  vide.  V.  Atestar.  ||  (fig.  bus.  ) V. 
Alracar,  Alrararte.  ||  Farcir  sou  estuinuc, 
se  bourrer,  se  gorger.  • 

*ATK1SM0,  s.  m.  Atticisme;  dclica- 
tessi- , finesse  de  goût  paciicrdiêre  aux  Allie- 
uieps. 

ATIGO,  CA,  s.  m.  (arrh.)  Alliqiie; 
petit  étage  qui  est  au-dessus  de  tous  lis  au- 
tres, et  qui  a ses  omeuirns  patriciilieis.  |{ 
AdJ.  Qui  est  de  façon,  du  pays  d'AtiK-iii-s.  j| 
i fig.  )Dilicat,  fin , pur,  élégant,  en  parlant 
du  Stvie. 

ATICOS  , s.  m.  pt.  AcrolèrcJ  : espère  de 
piédestaux  que  l'on  met  d'espace  eu  cspiace 
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Icslwilii.striitlc!^ , de  uianière  qu«  If**  ha* 
liiktrca  n-pomlciu  »ur  le  vide  cl  les  iicioièrci 
»ur  le  plein. 

^ ATICÜRGAS,  s.  f.pl.  (anh.)  Aui- 
carjjrs , rolonnet  carn-e». 

ATlFsSAOO, /». /».  du  verhe  nfiej/ir. 

ATIESAR,  i*.  a.  Roidir,  durcir,  en- 
durcir. 

ATiES^rO,  s.  m.  V.  .^^testnmienio. 

ATIFLE,  s.  m.  Espèce  de  trcpicfl  <{iii 
aert  dans  les  fours  5 faïence  et  À pnrcclüinc  , 
à suspendre  les  picres  de  même  forme , et  en 
même  temps  & les  séparer  les  unes  des  .tu- 
1res  pendant  la  cuisson,  pour  que  le  vernis 
ne  s«r  colle  pas. 

ATILDADO , p,  p.  du  vei’fic  (itildur. 

ATILDADUKA , s.  f.  Ponctuation  : 
l’actioti  de  mettre  les  (M>inu , 1rs  notes  ortho- 
graphiques sur  les  Icttccs.  ||  Oruemeiit,  pa- 
rure. 

ATILDAR , U.  n.  Ponctuer  : meure  les 
points,  lesnou*s  orüiographiques  sur  l«'s  let- 
Ires.  )|  (y^s } Critiquer,  censurer,  iiol<*r,  ul>- 
jecter.  ||  Appu>pner,  ajuster,  orner,  parer, 
agencer,  mettre  d.Tns  iiu  état  de  proiirele. 

ATC^AOAME^'TF, mf»'.  Adioiicmcnt, 
hahilemeul , d’uue  manière  sûre  , aisce , pro- 
pre là  la  réussite. 

ATIMAIK) , p.  p.  du  verbe  atinttr. 

ATINAR , U.  n.  Buter  : frapper  : toucher 
an  but.  {{  ijig‘)  Réussir;  ttx)uvcr  ce  qu’pu 
eberebe.  ||  yftinar  con  una  cosu  : ( fig.  ) 
trouver  une  chose  , mettre  la  main  dessus,  la 
trouve^  par  hasard,  pur  conjecture. 

ATOCAR,!.  ni.  'i’tnkal,  Inirax , bo- 
rate de  soude  : sel  propre  à faciliu'r  la  fonte 
des  uietaux. 

ATl^f'^TE,  adj.  m.  et  f.  (i'.)  V.  7o- 
canfe , Perteneciente. 

ATliVÜ  , t.  m.  (s».)  V.  Tinn. 

ATIPLADü  , p.p.  du  \er\ie  atiplar. 

ATIPLAR  , U.  a.  Hausser  le  u»n  d’un 
iiuiiumeiil  jusqu'au  dessus , c'esi-x’i-dite 
jusqu’au  son  aigu. 

ATiPIaARSE,  r.  Il  se  dit  fie  la  coule 
d'un  ÎDstt  liment  qui  paA;  dn  gtuve  r.tigii, 
cniij inc  dans  les  sons  liaruKmi«|uis.  Un  le 
dit  aussi  de  la  soix  humaine,  cl  sigiiiGe 
pUssfT  «III  faitssel. 

ATiRH-Ano  , DA,  adj.  (tf.)  Raye,  i 
c6les  , en  parlant  des  étoffés. 

A riHItJADO  , p.  p.  du  verbe  aliri- 

ciaiAf. 

ATiRKJARSK,  t*.  r.  A^tiir , gagner, 
prendre  la  jaiinissf*,  les  p.Mt'S  ronleiiis. 

A 1 lSR.il  Do  , p.  p.  rlu  Vn  la*  nù^bnr. 

ATISRAIX )R , J.  /H.  l.eliii  <|ni  t pie, 
qui  guette,  qui  observe  atteniiernient. 

AmBADlRA  , s.  f.  I. 'action  dVlpicr, 
de  guetter  , dbliseï  vei  .attcntiveiu<-nt. 

À'I’ISBAR,  U.  a.  Kpier,  guetter,  regar- 
der , obscrvci  aueativemciiu 
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ATISUADO,  DA  f adj.  Qui  rmcuiblc 
k retofTe  appelce  ti»u-<l'ur. 

ATIZAUKRU , i.  m.  Ce  dont  on  m sert 

rir  remuer , pour  iirrangrr  le  feu , pour 
r Jluiuer  , pour  le  faire  aller. 

ATIZADO  , p.  p.  du  verbe  atizar. 
ATIZADOR , s.  m.  Attiteur  ; celui  qui 
attise.  Il  'fïseur  : ouvrier  qui  a soin  d'cntie-t 
tenir  le  feu  dans  les  fours  des  inauufactures 
de  glaces.  ||  Tisonneur  : celui  qui  aime  k ti- 
sonner. Il  Auitoonoir  : outil  crncliu  dont 
on  se  sert  pour  attiser  le  feu.||  Ouvrier  qui , 
dans  les  moulins  k huile  , est  charge  de  les 
alimenter  de  matières  et  de  les  debarrasser 
du  résidu. 

ATIZAR,  V.  «..Attiser,  rattiser  : ap- 
procher les  tisons  l’un  de  l'aune  pour  les 
faire  mieiiz  briller.  ||  yfig-  ) Fomenter , alJa- 
luer  les  Dwioiis.  ||  Aimelcr  , entretenir  le 
feu  da^ÉHk  chaleur  convenable.  |)  /4ti*4ir 
la  ci  candil  ; arranger  la  lampe, 

■ lisposern^nèehe  d'une  maniéie  coavcnaolc 
pour  qu'elle  brûle  mieux.  ||  Atizar  la  làmr- 
para  : {Jam.  ) mettre  de  l'huile  dans  sa  lam- 
pe , remplir  de  nouveau  le  verre  pour  Iwire. 

A'ri'Zü^ADO,  p.  p.  du  verbe  yfltso- 
luir.  Il  Atlj.  (iharbouillé  , embmine;  gîte' , 
brûle  par  la  bruine  ou  par  la  nielle. 

AliZÜMAR,  I'.  a.  Remplir  de  petites 
pierres  les  vides  que  laissent  les  principaux 
matériaux  d’un  mur  pour  le  rendre  plus 
solide.  Il  Faire  entrer  l’extrcmih:  d’une  pou- 
tre dans  un  mnr. 

AllZUNARSE,  K.  r.  Se  nieller;  se  gû- 
tCT  par  la  nielle. 

ATLAN  TE , s.  m.  ( fig.  ) Ceini  qui  porte 
tout  le  poids  du  gouvernement.  ||  Allante  .- 
statue  a homme  qui  lient  lieu  de  colonne 
pour  porter  les  enublemcns. 

A'IT.ÀN'i'lCU , CA  , n<ÿ'.  Aüaniiqne  : 
on  le  dit  de  l’océan  qui  baigne  une  partie 
(tes  eûtes  de  l’Afrique.  ||  Atlantique.  On  le 
dit  de  l'oidre  d'architcclare  qui  a des  at- 
lantes. 

ATLAS  , s.  m.  (geog.  ) Atlas:  recuril de 
cartes  géograpliiques.  ||  ( anal.  ) Atlas  : nom 
de  la  nrcmiètb  vertèbre  du  cou. 

A'I'LCTA  , s.  m.  Athlète  : celui  qui  com- 
battait dans  les  jeux  solennels  de  l'ancienne 
Grèce. Il Fort,  robuste,  adroit  aux 
exercices  du  corps.  ||  L’eglise  cadiolique 
donne  aussi  ce  nom  k ceux  qui  ont  sonfterl 
le  martyre,  pour  la  foi. 

* A'TLETICA  , s.f.  Athlétique:  branche 
de  la  grqinastique  des  anciens. 

AITeTICO  , CA  , aip.  Athlétique  : qui 
appartient  kralhlèlc  , qni  a rapport  k Tatb- 

A'TLÉrnCO , s.  m.  V.  AtUta. 
ATMOSFERA  , s.  f.  Atmosphère  : la 
masse  d’air  qui  enviraane  la  terra  au  se  for- 
iss  nstéorcs. 


ATMOSFERICÜ,  CA  , adj.  Almosphét 
riqne  : qui  appartient , qui  a rapport  k fat  • 
mosphère. 

A füADO , p.  p.  du  verbe  atoar. 

* ATO  AGE,  s.  m.  Touttge  : lacticm  de 
louer.  g 

ATOAR  mar.)  Toucr  : faire  aran- 
cer  un  navire  en  tirant  an  cAbie  à force  de 
bi*aa  y ou  au  niujea  d*un  caliestan. 

ATORAR  y f's  a,  (»'.)  Etonner  y surpren* 
dre,  étourdir. 

ATOCHA  , s.f,  Sparte , elièpe  : plante* 

ATOCHADO,  p-p-  du  verbe  atochata 
Il  . jdtonUuloy  Asimptado. 

A'IOCHALi,  ATOCUAR.  Terrain  plan- 
té d’etièpe  ou  sparte. 

ATUCHAR  , V,  O.  Remplir  <jueI<juo 
chose  d’éüèpe.  ||  Remplir  on  vide  avec  quel- 
que idiose. 

ATOCHUELA,  s.f.  dim.  d'ofocAa. 

ATOONADO  y p.  p.  du  verbe  olocûuirs 
\\didj.  Gras,  gros,  chargé  de  graisse. 

A'i'OCi^iAR , U.  a,  bendre  un  cochon 
eu  deux.  Il  (&«ii.)V.  Aeochinariasêasùner.) 

ATOCiNAHSE,  m.  r.  S’irriter,  se  fi- 
cher , monter  en  colère. 

ATOLLADAL , ATOLLADAR , s.  m. 
(*'.)  V.  AtoUadefo. 

ATOLIjADERO,  s.  m.  Bourbier.  V. 
AUiscedero,  ||  ( fig.  ) Embarras  , obstacle  , 
dilficuhc  grande. 

ATOLLaDO,  p,  p.  du  verbe 

ATOLI AR  , V,  n.  S’embourber , se 
mettre  «lans  un  bonrbicr.  V.  dUuscarse. 

A'rOLLARSE,  v.  r.  {Jig.  ) SVmbouNf 
ber  : s’engager  si  avant  dans  une  afTaire 
qu'on  ne  jxmt  s’en  tirer  que  ircsdiÛicUe- 
ment. 

ATOLOKDRADO , p.  p.  du  verbe  o£o- 
lomlrar, 

ATüLONDRAMIEN'rO . 1.  m.  Étour- 
derie : étouncnient , étourduÿcment. 

ATOFX)NDRAR  , v.,a.  Etourdir,  aba- 
sourdir. V.  Aturdu'.  Il  Etonner. 

ATOMA  i s.f  { utéd.  ) Atome  ; mala- 
die des  solides. 

ATÜMECERSE,  r.  {*/.)  V.  Entame- 
cerse. 

ATOMESCIDO,  p.  p,  (»/,)  du  verbn 
alotr^ctrte. 

ATOMESfOMIElNTO , r.  m.  (p.)  V. 

Entumescimiento. 

ATOMIR  , U.  n.  (m.)  V.  Helarse. 

ATOMISTA , s.  m.  Partisan  du  sjatèmn 
des  aidnies. 

ATOMisnCO  . CA,ac7;.  ( inus.  ) Qni 
a rapportaux  partisans  ou  è la  doctrine  des 
atd^ies. 

ATOMO  , s.  m.  AtAmc  : corps  qu'on 
regarde  comme  indivisible  li  cause  de  sa  pe- 
titesse. Il  { fig.  ) AtAmc  : chose  cxct-ssire- 
ment  peciW.  ||  jétomos  .*  petite  poussisie 
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qii'on  voit  Tolffr  «n  l'air  aux  rayons  du  so- 
Icii.  Il  {J‘/xm.)  iCn  un  àiomo  i en  un  rien , en 

trH>pi‘u  de  chu»c.  ||  un  dtomo  de pas 

Toiuhrc  de 

ATÜNDADO  i P-  p-  du  vciljc  ato/v 

dar. 

ATONDAR  , r'.  ^Duuuer  de  I V'pevon , 

piquer  un  cheval. 

ATO 

clonne.  

ATOiN TADAMFNTK  , adv.  SoUe- 
mem  , sinpi<lctin'at , inconsidcrrmeni. 

A TDK  1 ADO  , p.  p.  du  Tcihe  rttofUae. 
ATONTA VIIKM'O , t.  m.  Abrutisse- 
ment , ctouuiissouu’nt. 

ATONTAR  , a.  Abrutir,  assotter  , 
^toiinlir,  ahasmmiir. 

ATOÛi'l'ECER , s»,  rt.  V.  Aiotüar. 

ATORA , s.  f.  (*'./  La  loi  de  Moïse. 
ATCmADAlifEKTE,  V.  Con- 

timuimenie. 

ATORADO , p.  p.  du  verbe  atorar.  {| 
Adj.  (p.)  V.  Continua. 

ATORAB  , p.  n.  V.  Aiascarse. 
ATORCKR  , V.  n.  •Separnne. 

ATORDKCKR  , p.  n.  (p.)  V.  Aiurdlr. 
ATOROK(aMiraXO  , s.  m.  (p.)  V. 
Atiiidimientn, 

ATORPIRSE,  P.  r.  (p.)  V.  Aiurdirse. 
ATÜKEAR,  p.  a.  (p.)  V.  Toicar. 
ATORGAR  , P.'^a  V.  Otor^ar. 
ATüRMECER  p.  n.  (p.)  V.  Ailorme- 
cer. 

ATORMF.aMiEPrï'O,  J.  w.  (• .)  V.  A- 

dormerimienlo. 

A'I'ORMFNTADAAinVTK , mlj.  Avec 

pchie,  avec  douleur  , doulouivus4*uicn(. 

ATORMENTADÜ,  p.  p.  du  vcibe  alor- 
meniar. 

ATORMENTADOR , RA , Celui  jqui 
noiumeaic. 

ATORMENTAR  , p.  a Tourmenter  , 
faire  souffrir  quelque  toumuHrU  de  corps.  j| 
{Jî^.  J Tournieutcr  , olMedcr,  iniporlunn*  , 
harcdcr-lK  «/.  ) Tourmenier , afiliger,  lïoiir- 
rclcr,  donner  de  la  peine,  faire  soulTiir 
quelque  peine  d'esprit.  (|  Donner  ht  question 
& un  criminel.  J|  Luüuer  , tiarasser. 

^ ATORNILLADO  , DA,  adj.  Avjse. 
ATOROZONADO  , p.  p.  du  veibcrr^ 
torfK:onar»e. 

ATOROZONARSE  , p.  r.  On  le  dit 
d tin  cheval  qui  a de  fortes  tranchées. 

ATORTOLADO  , p.  p.  tlu  verbe  a/or- 
tolar. 

ATÜRTOJaAR  f p.  <•  ifam.  ) Etourdir  > 
0)nfoodre  , trouRlcr , imtiiji<lcr. 

ATüRTüRADO  , p.  du  veihc  afor- 
toror. 

AJ'ORTORAR,  p.  a.  {mar.)  roiliCcr 
avec  <lcs  bouts  de  cikble  le  rote  tlun  navire 
qui  a souffert  quchpir  doiimiugc. 


ATORTUJADO  , p.  p.  du  rcrlic  ator- 

ttijar. 

AI'OR  1 UJAR  , p,  a.  (ùüs.  ) Aplatir  une 
chose  en  la  itrcnant. 

ATOU/.Oj\ADO  , p.  p.  du  verbe  ator~ 
zonnrse. 

ATüRZüNARSE,  p,  r.  V.  Atorazo- 

aurrr. 

A'I’OSIGADO  , p.  p.  du  Tcrbc  ato~ 
signr. 

ATOSIGADüR  , RA , s.  Celui  qui  em- 
poisonne. 

ATOSiG AMiF^TO , s.  m.  Eànpouon- 

nement. 

ATOSIGAR,  p.  <t.  Empoisonner.  j|' Jig. 
J(im.  ) Pre>ser,  hareeler- 

A I’RAR  A^’CADO  , p.  p.  du  verbe  atra- 
banenr. 

A l’RABANCAR  , p.  a.  fô.uy^on>iII.-r, 
faire  5 la  liAtc , sans  se  tueur^fkieidc  s'il 
est  bien  ou  mal  fait. 

ATRABAN(T),  s.  m.  ( L'action 

de  l>ousillcr,  de  mal  tr.'ivniUer. 

ATRAmLL\H10,  RI  A.  mlj.  (»t^d.  ) 

Atrabilaire  ; plein  d’une  bile  noire. - 

ATRABILIUSO  , SA  , ad).  V.  Aira- 
hilioi'io. 

ATRABiLlS,  {méd.)  Alrabile,  bile 
noire. 

ATACADFJlO  , s.  m.  fm^ir.  ) Ancrage: 
l'endroit  oti  un  vaisM.'au  peut  preodic  terre. 

ATR.^CAIX.) , p.p.  du  verbe  atrnrar. 

A rK.\l  ^AR , p.  O.  f mar.  ) Approdicr  un 
vaisseau  de  terre  ou  d’un  autre  vnisM*an.  || 
) BAfn*r,  g ager,  cnipilVrer,  bour- 
rer  , rem|)ourrer  le  j>oiirpoint. 

ATRAfi.^RSF,  p.  r.  ( m<7r.  ) S aborder. 
Il  l>o*>rrer,  se  gorger. 

Al’RACCION,  j.y.  Auraetioii  : l'actirn 
d’attirer. 

A l'RACTI\  O , VA,  atï).  Attractif  : qui 
a la  force  d'attirer.  j|  ifig.)  Attirant  , aua* 
chant  , ntüayani,  |Hqi7ant,  cogageant  , sé- 
duisant, ravissant.  ||  { fig.)  Aninrre,  le 
go»u«lela  noix.  ||  Arlrattivos^pl.i2\:\vn^cs. 

A l’HAl  ‘ 1 1'^  O , s.  m.  Auiait,  appas. 

A'i'RAl-XRl/. , ad).  Aiiracuicc.  On  Je 
dit  de  la  f?rce  qui  attire. 

A TRAER  , p.  n.  Attirer  ; tirer  h soi.  || 
Allacber,  gagner  qnciqn  un  ||Attrairc , aga- 
cer , amorcer , accroclvr  : attiter  par  Je 
nioyeii  de  quelque  ch^vH*  qui  pJail.||-y/rtfier 
ef  iuena.  V,  C onriliar  et  tneno. 

ATRA^USE,  p.  r.  (p.)  V.  Juntarsc.  || 
V,  tendrrse. 

A'J'R  VI  AG  \nO  , p.  p.  du  verbe  aU'n^ 
fagar.  j|  Ad.  AB’.iire,  cudx'sognr. 

ATRAKAGAR,  p.  n.  (^'«5.)  Se  fütigncr  , 
s’evcefler  de  tnivji}}. 

ATRAGA^iTADO,  p.  p,  du  rrrlx*  mr<z- 
ganfarsc. 

ATR  AGA3NTA3UEISTO , s.  m. 


. E^tue- 


c:^ 
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taent  ; empiklicmcnt  cnosc  par  (£Qel<{uc 
chuAc  ïiui  cngoiu*. 

ATKAGAN TARSE,  r.  S'enrouer: 
iVrupccher  , t’cmharraftwr  en  parlant  du  go- 
»icr.||(  ^ troubler,  reilereonri  en 

parlant. 

ATRAIBLE  , ait),  m.  et  f (i/.)  Qui  jwut 
être  attire. 

A'I  R AITX) , p.  P.  dn  vcrl>c  atraer. 

ATHAIDOR-AbAMKM'E,  atij.  Traite- 
ment. 

ATRAIDORADO  , DA  , mlj.  Qui  a 
l'air  irailre,  on  qui  agit  en  traître. 

ATRAILI^\l)0,p.p.  du  vei  beotrrn7/i// . 

ATRAILLAR,  w.  a.  (rén.)  Amcnlrr, 
coupler,  liardcr,  mettre  ut  laiaac  : attacher 
lea  chiens  <le  cha»s(>  avec  une  couple  pour 
les  mener,  l«‘s  attacher  <£uatrc  h quatre  ou  six 
h six,^les  mettre  en  eUt  de  bien  chasser.  | 
SuiviFic  gibier,  guide  par  un  cliicu  que  l’on 
tient  par  la  couple. 

ATOAlMItNTO,  J.  m.  (p.)  Attraction  : 
lactioii  tl'attirer. 

AiTu\MPADO,  p.  du  verbe  alr/mr- 
parse, 

* ATRAMPAMIENTO , i.  m.  ( inus.  ) 

Kngorgemonl. 

* ATR.WIPAR,  P.  /f.  Engorger. 

ATRAMPARSK,  p.  r.  S'attraper,  *e 

prendre  <laiis  lu  liappe.jj  S'engoiger,  »<*  bou- 
clier, en  pailunt  tics  comluitj.  ||  lise  dit  des 
portes  et  des  fenêtres  lorwpic  1rs  feruietuies 
se  dérangent,  et  qu’on  ne  peut  pas  les  ou- 
vrir. Il  ) S'arrêter  : être  embarrassé  par 
quelque  tldllculté* 

V.  Aliramuz, 

verbe  airati' 


ATHAML’Z,  s.  m.  (p. 
ATRANCADO,  p.  p. 


:-L 


car. 

ATRANCAR , p.  a.  TÎAcIer  : fermer  une 

Eoric  ou  une  fenêtre  par  derrière  avec  une 
urre.  ||  Sauter,  enjaniwr,  marcher  h grands 
pas.  Il  l'aire  boire,  exciter  à boire.  ||  Boire  ; 
coudre  ^ points  allonges.  ||  ( ) Sauter  des 

mots  ou  des  phrases  en  lisant. 

A'TRAPADO,;?.  p.  du  verbe  ntrnpar, 
ATR-APAR  , p.  O.  ijam.)  Attraper,  a- 
|pdpp<^ry  atteindre  : prendre,  saisir  quelqu'un 
qui  t'iiil.  Il  HetlressiT  au  jeu. 

A IRAS , odp.  Amère,  derrière,  en 
j^rricre,  pour  riianpicr  la  partie  postérieure 
d'une  chose.  ||  Antérieurement,  avant , pre- 
ccdcniiiicnt,  ci-devant,  en  pariant  du  temps. 
Il  Üiic'crse  titras  : relrogiatfer,  reculer.  ||  Jia- 
cia  titras  : en  arrière,  h reculons  : au  rcbtmrs, 
au  contraire  , bien  loin  de  1«^  , ii  l'inverse.  1| 
Ç}tscU*»ne  atras  ; rester  en^anière,  savoir 
luoins  <{u'uu  autre , ne  p.is  comprendre  une 
choso*  I)  f^olt'erse  titras  : se  dediie,  se  ré- 
tracter, manquer  6 ta  parole.  ||  Desde  amjr 
altos  : de  longuc-main. 

^XHASALK),  p.  p.  du  verbe  atrosar.  [| 
yitlj.  Arriéré.  |j  Àtraswlo  de  medtos  : ar- 


riéré , court  d’argent.  Il  se  dit  prîncipalc- 
iiieiit  de  celui  dont  la  foiiiine  a diminué. 

’ATRASAIlOS,  s.  TU.  pl.  Arr*r;tgi's  ; ce 
qui  est  du,  échu  d’une  rente,  d’un  i-evcim 
queînmquo. 

A lu  *SAR  , p.  n.  laisser (pi'-dqu’un der- 
rièic  soi.  Il  {fi:;.  ) hclnrtler,  m uhr,  empe-\ 
cher  qu’im  autre  arancc  eu  foi  unie  ou  m 
connuissanccs.  Il  Ruiner  ou  coouihuei  \ Ju 
ruine  graducll-  de  la  fortune  d auir,.i.j|  Siis- 
jieudre,  renvoyer,  remettre , ditléuT,  éloi- 
gner une  chose,  comme  la  vendange,  le 
voyage  , etc.  ||  Atrosar  et  relt>s  : rci.iidn  1 1 
montre.  ||  Auasar  una  fechn  : amidater, 
tuisi-dateqg  marquer  un  jour  .intérieur  h re- 
lui auquel  un  acte  a été  pu:ié  ou  une  lettre 
a été  eciilc. 

ArUASAR.SE,  p.  r.  Rester,  demeurer 
en  arrière  , tarder,  s arrii  rer. 

ATRASO  , s.  m.  Retard,  rcunrdcment , 
delai,  orriéré  : l’action  et  l'elfei  de  rct.irflcr. 
||Perle,  douim.iges,  diminution  dethiens. 

ATR.AVESA'DO,  p.  p.  du  vitIkî  rt/ruptî- 
sor.  Encroiié , ofiliquc  , croisé.  ||  s.  rn.  Il  se 
dit  de  la  {MTsomic  <{ui  regarde  un  peu  de 
travers,  tuais  qui  n’est  p.is  tout  h fait  lou- 
che , h «lemi-louchc.  ||  Uiien  métis  , de  deux 
races.  ||  îMulàtrc  , niuis.  ||  ( /i^.  ) Traître  : 
liOimne  de  mauvaise  foi , do  mauvaises  in- 
tentions. \\  Ir  atrntt^sodo  en  u/ia  cahaUer'av. 
s’étendre , se  couelicr  sur  lu  cliaigc  que  por- 
te un  aoiuuiicr  pour  aller  plus  commodé- 
ment. Il  Perro  atrafesodo  : chien  bAiard. 

ATRAV'tSADOR , s.  m.  Celui  qui»! 
met  à la  traversc.||Accaparcnr  acheteur  en 
gros  pour  se  rcmlrc  maître  du  prix  <lcs  mar- 
chandises. 

ATOAVESANO,  s.  m.  Poutre  qui  tra- 
verse d'un  Iwul  h raiilre.  V.  Tra^ciaiio. 

ATRAVESAR  , p.  a.  Traverser,  percer, 
transpercer,  croiser,  enjamber.  ||  Fasciner, 
enchanter,  charmer,  ensorceler.  )j  Enferrer, 
percer  avec  une  pique.  ||  Au  jeu  de  1 hom- 
bre  , c’est  jouer  .Vlout  pour  forcer  le  joueur 
d’après  ù jouer  un  ,^-loiU  supérieur.  ||  Parier 
pour  Tune  ou  l'autre  de  deux  personnes  qni 
jouent.  Il  fp.)  Atrai'esar  u/ia  ualabra  tv>/i 
alguno  : dire  un  mot  5 quelqu'un  , lui  par- 
ler. Il  Atrai'esar  cl  coroztm  ; percer  le  coeur  : 
être  ému  à l'aspect  du  malheur.  ||  Atrai'e-* 
sar  losgénems  i accaparer  des  marchandises. 

Il  JVo  atrai'esar  los  nmhrales  : ne  pas  mettre 
les  pieds  dons  une  maison.  ||  Atravçsar  ra- 
eo^ies.  (p.)  \ . Trahatse  de  palabras* 
ATFÙVVESARSE , p.  r.  S’interposer,  se 
mettre  en  travers  devant  quelque  clio^e  et 
servir  d’obstucle.  ||  Interrompre  la  convor- 
.^tion.  Il  S immiscer,  intervenir  dans  une  af- 
faire |)our  en  dclounier  fü*  suites.  ||  Arriver, 
survenir  pour  etiq>êt!her  quelque  chose.  || 
(p.)  Rencontrer  quelqu’un,  s’aboucher  avec 
‘quelqu’un,  Se  disputer.  ||  Se  monter,  en 
12 
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parlant  du  gain  ou  de  la  perte  au  jeu.  || 
Atritvesdrtele  d unn  un  nwt>  en  lu  f^argan- 
ta.  Il  S’engouer.  On  le  dit  de  celui  qui  eproii- 
vc  un  obstacle  à parler,  cause  par  uu  scnti> 
meut  de  surjirisc,  de  peine , de  honte , etc. 

ArRAVhSiA  , i.j.  (u.)  V.  Travesin. 

ATRAÏENTE  , p.  a.  du  verbe  alraer. 
Attractif,  entraînant.  ||  {fig-)  Attrayant. 

ATRAiADO,  p.  p.  (t'-  ) tlu  verbe  alra- 
tar. 

ATRAZAR,  I'.  a ( >-.  bas)  Tracer, prê- 
ter, disposer  une  chose  avec  artifice , user 
ruse. 

■ ATRAZNALADO,  p.  p.  du  verbe  ofim- 
nalar. 

A'rRAZNAL.AR  , u.  a.  ( e . )IV.  aires- 
mtlur. 

ATREBLTR,  u.  a.  {>■.)  V.  Mribuir. 

ATREBL  TAR,  v.  a.  (e.)  V.  yltiibutar. 

ATREBUTARSE , e.  r.  (y.)  Se  rendre 
tributaire  , vassal , sujet. 

ATREGAR,  v.  a.  (u.)  V.  jimparar , 
Protéger. 

A ITIEGUADAMENTE , rulv.  (e.)  Fol- 
Icluent , en  in.iniaque. 

ATREGÜADO,  p.  p.  (i'A  d*atre§uar.  | 
j4tlj.  Qui  :igil  fulleiucut,  eu  inunittquCs  j 
Qui  a ucb  intcETuilEs  lucides  ; limatii{ue.  [ 
Qui  fait  Uc>'c,  (jui  est  en  trêve  avec  uu 
autre. 

ATREGUAR , if*  a.  (>».)  Accorder,  faire 
trêve. 

ATRESNALAR , p.  p.  du  verbe  atres» 
nedar,  , 

ATOESNALAR,  v.  a.  Entasser  des  ger- 
bes dans  le  champ  jus<£u’ù  ce  «ju'eUes  soient 
porlres  dans  l'aire. 

ATREYENCIA,  ».  f.  {i^.))\.atrcA- 

mie/ifo. 

ATREVER , a.  (»^.)  Enhardir,  encou* 

*^'niEVERSE , V.  r.  Oser,  se  décider 
à...  SC  hasarder.  j(  (»*.)  V.  Conjiarse  || 

^rsc  d otro  : s’aitacpicr  6 rjuelqu’un  , l'at- 
taquer, l’olTcaser  ouvertemeut , se  mesurer 
avec  lui. 

ATREVIDAMENTE , adr.  Hardiment, 
audacieusement,  courageusement,  intrépi- 
dement. 

ATREVIDILLO,  LLA , ad/,  dim.  d'n- 

treyido. 

ATREVIDISIMO  , ^U , adj.  ru/K  d’a- 
tre^ido, 

ATREVÏDO  , p.  p.  du  verbe  atret^rse.  |( 
j4d/.  Hardi , audacieux , entreprenant , té- 
méraire. Il  Ser  aireuido  : avoir  monté  sur 
rours. 

ATREVIENÏE  , p.  a.  (»/.)  d’aireuerse. 
Il  Adi.  Qui  ose. 

ATREVIMIENTO.  s.  m.  Hardiesse  , 
audace.  ||  Atre^'imientoSyS.  m.pL  Libertés; 
manièies  tfop  libres  , trop  faïuiliêrcs. 


AITUACA  , 1.  / (i^.)  V.  Trinrn. 

A'I'hlAQLÉKÜ,  ».  m.  (i^.)  Celui  qui 
fait  de  la  dicriaquc.  On  appcluii  ainsi  qucl- 
<[ucfois  ra^diicaîre. 

A'I’l'RmÜClüN,  ».f.  Aurilmliun  : l’.ic- 
tion  datuibiier. 

ATRIBCIDO,  p.  p.  du  vcr1)C  atriffuir. 

AI'RIBLIR,  V.  a.  Attiitmer,  iiupiiler, 
inridper,  donner,  rtféicr,  rapporter,  impo- 
ser, appliquer. 

ATnlfitjlRSE , r.  S’attribuer,  s’a[»- 
pJiqucr,  s'approprier,  s’emparer. 

AlRIBULAClüN , s.J.  Trilu- 

luci'tfi. 

A'I  RIBÜLADO  , p.  p.  du  verbe  atribu- 
larte.  H Aÿ.  Aflligé , (leinc. 

AIIuBlLARSE,  V.  r.  S aflligcr,  se 
|>riner,  sc  chagriner. 

Al’RIBLTAR  , 1».  a,  (*/.)  Rendre  tribu- 
taire , imposer  un  tribut,  lever  des  (•ntii- 
butions  sur  un  immeuble,  chaîner  un  fonds 
d’une  rente . 

ATHIBIJXIVO , VA  , mi).  Aiuibutif , 

qui  attiihiie. 

A’I'RIBIjTO,  s.  m.  Attribut  : ce  qui  est 
propre  et  (Ktrliailier  ü choque  sujet,  jj 
(fteuit.  ettculp,)  Alliibut  .'symbole  qui  ca- 
ractérise les  personnages  ou  figures  , connue 
lu|Mlme  , le  lunricr,  etc. 

ATRlCEbES,  s.  m.  pl.  Ouvertures  dans 
IcMTiicUes  passent  les  étiiviêres.  Un  les  ap- 
pelle ordinairement  oeil  de  l’éti  ier. 

ATRICION  , ».  J'.  Attiition  : regret  d’a- 
voir offensé  Dieu  causé  par  la  crainte  des 
p<‘ines.  Il  ( w'te/'.  ) Maladie  des  chevaux  , qui 
consiste  en  une  forte  contraciiou  du  ncif 
piiiicipal  du  pied. 

A'ilUL  , ».  m.  Pupitre  : Intrin  : porte- 
missel. 

ATRILERA  , ».  f.  Le'gile  : couverture 
du  pupitre  sur  h>quel  ou  dianlc  i'cvaiigiJe. 

ATKINCHERADO  , p.  p.  du  verl>e  a- 
trincherarse. 

ATRIKCHERAMENTO,  j.  m.  Rctrau- 

cbcnieni , barricade.  V.  Trinchera. 

Ai'RlNCHERAR  , r*.  a.  (mi/.  ) Retran- 
cher : faire  de*  rctranchcmens. 

ATRINGHERARSE  , s'.  r.  ( mil.  ) Se 

retrancher  : faire  des  tranchées  pour  se  met- 
tre à couvert  contre  les  attaques  des  cnno- 
inis.  Il  ( iVf.  ) Se  terrer  : se  mettre  h couvert 
du  feu  des  ennemis  par  des  travaux  de  terr>-. 

ATRIO,  i.  m.  rortique  : vestibule  d’un 

EalaJs,  d’une  maison.  (|  Parvis  : place  devant 
I grande  porte  d’une  eglise  ; espace  autour 
d’une  église. 

ATBJSTADO , p.  p*  du  verbe  atiitUtt. 
ATRIST.YR  , a.  {%*.)  V.  EnlrUtecer. 
A'I'Rri’O  , TA  , adj  Qui  a de  ratlri- 
tiun. 

ATROCEWUE2a'E,  ady.  {p.)  V.  A- 
U'otmenic. 
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ATROCHADO , p.  /?.  du  tcrbe  atro- 
tfujr. 

ATROCHAR , t*.  n.  Aller  par  des  scu- 
tîciSf  par  des  clicmins  de  traverse. 

ATRÜCIOAD,  s. J.  Atrocité,  ||  Énomiî- 
U‘.  Il  AV  urui  atrociüad  lo  que  conte , /o 
que  trabnja  : corne  que  es  una  atrociilad  : 
(jigjdni.)  il  mange,  il  iraraiJle  eaortue'> 
ment 

ATROCISIMO,  MA,  adj.  sup.  â'atroz. 

* ATRül‘L\  , s,  y.  { méd.  ) Atropine  : 
foiltlessc  du  corps  mi  d’un  membre. 

ATROMPErADO,  ÜA,  ad;.  En  forme 

de  immpeUe. 

ATHONADAMKNTE,  adt^.  Follement, 
incoii&ideTejiicnt , étourdiment , preciptlam* 
Dieiit , sans  n flexion. 

A’rôU^JADO  , p.  p.dn  verbe  atronar.  || 
j4dj.  Etourdi  , c^’eule,  fan  , liuiluberlu.  j| 
{uétér.)  On  le  dit  du  suivit  <i’un  cheval 
loisqu’ii  a cHc  bicsM*  par  ({ueUjn'attciute. 

Al'ROK-^ÜR,  UA,  J.  i'oiinunt  ; re- 
lui qui  tonne.  ||  (//•:,'•  ) Criaillcur,  biaillcur, 
qui  étourdit  en  parlant. 

ATUOîN,tVDl3RA  ,«./.(  uétér.)  V.  -d/- 

canzadura. 

ATRONAMIENTO,  *.  îrt.{u.)  Fjiplo. 

sion  du  tonnerre.  ||  ( inus.  ) KtourdisscuunU 
cause  par  quelque  coup.  j|  (r'ctcr.  }V.  jdl- 
ciwzuaura. 

Ai’KONANlT ,p.a.{v.)  du  verbe  a- 
trouar.  Tonnant  : qui  tonne. 

ATRONAR,  /!.(»".)  V.  Tronar.  || 
V.  a.  Faire  un  bruit  semblable  à celui  du 


tonnerre.  1|  V.  Aturdir. 

A'ITIONARSE  , v.  n.  On  le  dit  des  pou- 
lets et  des  Tcrs-à-soie  que  le  bruit  du  lonncire 
fait  mourir  an  moment  d’eclore. 

ATRONERADO,  p.  p.  du  verbe  «/iio- 

ncrar. 

ATRONERAR,  i'.  O.  Ouvrir  des  meur- 
trières, des  canonnières  dans  une  muraille. 

ATROPADO,  p-'P’  <bi  verbe  atropar.  || 
Adj.  ) On  le  dit  et  des  plnnlc»  et  des 
arbres  quand  ils  sont  altachcV  et  unis  le»  uns 
aux  autres. 

♦A'I'ROPAMIENTO , $.  m.  Rasscmblc- 
iBcni , ailiouiH! tuent. 

atropar,  t*.  a.  Attrouper , ameuter  : 
rnssmidilcr  des  bouuncs  sans  ordre  et  sans 
formation.  

ATROPELLADAMENI’E  , adk/.  Brus- 
quement, tumultueusement,  sans  ordre, 
îmrlubcrlii. 

ATROPELLADO  , p.  p.  du  vcrlic  atro- 
pellar.  1|  Adj.  Qui  parle  , qui  agit  avec  trop 
de  précipitation. 

AtROPELLADOR  , RA , Celui  qui 
(utile . qui  briuqui- , ele. 

ATKüPElXAMIEM’O,  t.  m.  L'action 
de  fo'il  r,  de  bruiquer. 

AXROPELLARu  *'•  «•  fouler»  f“re 


clioir,  passer  brnsquciiiem  par-rlessiis  qncl- 
qu  un.  Il  Kinsc|iiei  : n’avoir  aucun  iiivnagc- 
pcnicm  pour  lieii , ne  taire  alteniion  .*i  rien. 
Il  Rruaijuer  : otliuiser  quelqu'un  pai  des  pa- 
role» Aides , inciTile... 

A^l  RÜPELL.XU.SE  , u.  r.  Se  prccipiier: 
«■  liàter  trop,  se  presser  trop  itans  l'execution 
d une  chose.  |j  .Se  précipiter  : parler  trop 
vile. 

» -ATROPIEZO , s.  m.  (k)  V.  Tro- 

piezn.  • 

PROPOS,  s.  f.  Atropos  : nom  de  l'ti- 
ne  des  uoi»  Parque». 

aATROZ  , adj.  m,  et  J.  Enonne  , grave. 
Il  Atroce,  cruel,  sanglant,  iuJmmain.  || 
(^<mi.)(iran<l,  démesure., 

* AIROZAU,  i'.  a.  ( mar.)  Amarrer  la 
vei-gue  au  uiAt. 

ÀIROZMEN'TE,  adt>.  Cruellcinenl  , 
inbuimiinemeiu , avec  airociu*.  ||  [J'am.  ) 
Excessivement , ènoruu-ment  , deuusurc' 
ment. 

ATRUENDü,  s.  ni,  {v.)  V.  Aparato , 
Os  icntticion.  • 

Al'RL  HAiVsADO,  DA,  m^.Qui  a l'air, 
les  manières  d'un  Ixiuüoii , d’iin  baladin. 

* AlcClA,  J. J,  [chint.)  Tutie,  s^iodc: 
oxide  de  linc. 

ATLiLPiDO,  s.  m.  ( v.  ) V.  Alruendn. 

A'IXFADAMEJjrE,  ad.’.  Eu  colère  , 
avec  dépit. 

A'rLFATX),  p.  p.  du  verbe  ntufar.  || 
Adj.  (p.)  Frisé  sur  les  faces.  |{  Éventé.  || 
Entêté. 

» ATUFAMIENTO,  s.  m.  L’action  do 
fùcher,  de  dépiter.  ({  Enièlemenl. 

ATUFAR  , I'.  rt.  FAober,  «Kpiter. 

ATLFAKSE,  t*,  r.  Sc  fAclier,  se  dépiter, 
fumer  de  colère.  ||  On  le  dit  d une  liqueur  , 
particulièrement  du  vin,  qui  s’eventeet  qui 
prend  nn  goiit  et  une  odeur  désagréables. 

ATU FO,  s.  m.  (r'.  ) V.  EnjaXj  , Knojo* 

ATUMECIMIEJVTO,  s.  m.  (p.)  V.  A'n- 
ttuuecimento. 

ATUMESCERSE  V.  Entu- 

meverse. 

ATUMNO,  s.  m.  ( n.  ) V.  Otono. 

ATUN , s.  m.  'Hion  : poisson  de  mer. 

Il  fum.  ) Piflirc.  Cest  un  terme  bas  et 
injurieux  qui  se  dit  des  personnes  excessive- 
meut  grosses  et  replètes.  ||  Alun  de  un 
ano  : pel^midc  ; poisson  de  mer.  ||  Por  n- 
tun  y ver  al  duque  : pour  faire  d’une  pierre 
deux  coups. 

ATUîNaARaA,  s.f.  Madrague  : enceinte 
faite  de  càbics  et  de  fUets  pour  pieodre  def 
tlioùs. 

* AXLÎNCILLO , s.  /.  CorUillc  : jeune 
ibon  qui  sort  de  l’œuf. 

ATLiWFTlA , s,  J.  Thonnaire  : iGIel  pour 
prendie  des  ibons.  ||  Grand  hameçon  |>our 
pteodi^  des  thoss. 


AUC  ( lüo  ) ALG 


AIX'^F.RO,  ».  m.  Olai  qui  prend  ou 
noi  vrn<l  lhoii5. 

A I LH  ADA,  s.  J.  (i'.  ) V.  Dnracion  t 

Vctenciitn.  

ATLRADAMKKTE  , tttït'.  {i\)0A\cc 
«•fforl,  vigueur , ciupresscment  , uchurne* 

tUCIll. 

A'nJRADOR , *.  m.  (»*.)  Celui  qui  est 
dur  mi  travail,  qui  endure  le  (raviiil. 

ATCRAR  , V.  a.  Etre  dur  au  travail , 

• euilurrir.  ||  ( rd.  ) ProlongiT  la  duree  d'une 
cluMte.  Il  ( ) Boucher,  l'ermer  t'orlemcnl. 

ATl.  RDIDO,  p.  p.  lin  verU'  atuntir.  || 
Etourdi,  dbaubi,  dcsoricult%  frappe 
d’f  U»rmeuieut , H’ailmiiaiion  , suuiofie. 

A’nJRDI'MlEyrO , s.  m.  Eiounlisse- 
tneiil,  d>ahU»cnient  : impression,  ébranle- 
ment cau^e  par  quelque  cliOs<*  qui  étourdit. 
lU/'Vf-  ) Élonnemeni,  suriîrisc.  j(  ( û/,  ) En- 
.|tomdissvmcni,  devant  d aLti\ile  |M>ur  agir. 

A'rLHDIRi  r*.  a.  Etourdir  : caus<'r  d.ms 
le  cerveau  quclcpi'ebraulemciit  qui  iiouble 
«U  quelque  sorte  la  foucüon  «les  sms.  || 
Abasourdir,  étourdir,  coiifleiner,  flupilier, 
<-ionner.  ||  Dcoiouter , dccüiitcuanoer , dé- 
concerter. 

ATLHRL'LLADO,p.p.  du  verbe  atuiru- 
4iar. 

ATLRRULLAR,  v.  a.  ( hns.  ) Dccmui— 
naneer,  dérouter,  confondre  , utetUe  en  dé- 
routé, di'san'onner,  dtTonlîre. 

ArCRRljlAvAHSK,  1'.  r. ScdcfevuT,  se 
tlmmrerlcr,  dcinemrr  interdit. 

A'I’l  SW^Oyp.  p.  du  verbe  iituiar. 

A JXS.Ml,  t*.  tf. 'i’omîre  ; illcr  : ra- 
fraîchir: peigner,  {j  Anangoalcs  cliovrux  , 
Ich  unir  eu  passam  la  main  dessus.  ||  ( fnm. 

) ('aresser  en  passant  la  main  dessus. 

AXUFARSK  , r.  {J^>)  S'airungcr,  se 
parer  avec  trop  d'airectaiiuii,  d’url. 

A'I'ÜTIA  , s.  j\  'i'uUe  . ougucni  bon 
|»oiir  les  yeux  , fait  avec  de  l'oxide  de  cui- 
■vrc. 

^AL’RANIA,  s.  f .Aiibagoe  : 

pi’lile  ville  de  France  m Provence,  aiijour- 
nl  bui  daus  le  dc[>urtciucnt  des  Houc1k*s<1u« 
Riiône. 

ACCA,  i.  f.  Sorte  rroUean.  V^  Oca,  || 
Es[ufc  de  jeu.  V.  (Jcti. 

ALfXUOiV  , tf.yi  (i'.  ) Action  : dioic  II 
qiielmic  cJioac.  • 

AlCTt:iSTICO,CA,«d/(i^.)  \.Au- 

tgntiti). 

Al'CTTO,  s.  m.  { I».)  V.  Acio, 

AL(H'OR.  r.  m.  {f.)\.Ai^ot'‘ 

ALCrOlliTD.AD,  s.  /I  (♦/.)  S^Autori^ 
AiA. 

AUCrORIDAT,  s.  /.  i^,)  V.  Autori^ 

titiif, 

.\UCTORIZ.ADO,  p.  p.  (t'.)  du  verbe 
<U4i  (nhtar. 

.\LXi'ORiZ<AR  , K. ai.  V.  Autorizar» 


AL  DACfA,  s.  f.  Audace  : hanliessr  ex- 
cessive. Il  Cf}H  rmrmciVi;  audar  ieUM’iueiit. 

ACDACiSIMO  , MA , adj,  mp.  rlViu- 

dtn. 

ALD.AZ , adj.  m.  et  f.  Audacieux,  har- 
di : qui  a uue  audace  unicraiie. 

ALDIDOH,  ê.  m.  fi^.)  V,  Oyrntc. 

ALniKlN(.;iA,  s.J\  Audience  : aucntion 
que  l'on  donne  à relui  qui  parle.  En  ce  sons, 
iJ  se  dit  plus  parliciilièrcmmt  des  prini*es  et 
d'nutres  personnages  qui  emploient  un  cer- 
tain rrni{w  h ccouter  ceux  qui  ont  \ leur  par- 
ler. Il  Audience  : lieu  où  se  donne  l'audi^nco. 

Il  .Audience  : nom  de  divers  tribunaux  miblia 
eu  F^pagne  pour  l'administration  de  la  jus- 
tice. Il  (Commissaires  nommes  par  un  juge 
supérieur  pour  constater  quelque  fait.  ||  Au- 
ditoire : le  lieu  où  l'on  plaide  dans  les  |H.’ti(c« 
justices.  (I  (Jeu  où  l'on  donne  audience.  || 
Dar  atuhencia  : donner,  accorder  audience  : 
putter  audience.  ||  Audiencia  à puerUt  re/'- 
ntda  : andience  h buis  dus.  ||  i)in  */c 
r/ic'/>ci/i  ; jour  d’audience  : jonrplaidable.  I| 
Audiencia  de  lot  grados  : J'andicnce  io>  .île 
de  Scviile.  ||  AntUencia  ecciesiàstica  : cour 
d'i^lisc  , oflicialitc\  ||  Audiencia  preiohnl  t 
tribunal  des  Indes,  dont rautoritv  est  indi>. 
pendante  de  celle  du  vice*  roi.  \\Audienciat  : 
plaids. 

ALDIENCIERO  , adj.  ( i'.)  Audienricr. 
On  le  dit  des  huissiers  qui  font  le  service  de 
raudience. 

AÜDiTlVO,  VA  , adj.  Andiiif  : qui  aj>- 
parlicnt  ù l'organe  de  Pouïe. 

AUDlTü,  t.  m.  (i'.)  Le  sens  de  l'ouïe. 
V.  Oido. 

ALDITOR,  X.  m.  (i'.  ) Anditenr,  i<vm- 
leur,  disciple , en  gcnûal  celui  qui  t^uu*.  || 
AuUitor  de  guerru  : juge  qui  connoU  en 
première  instance  des  causes  relatives  aux 
milituirti.  ||  Auditor  de  marina  : juge  qui 
connoit  en  première  instance  des  causes  it  . 
lativcs  h 1a  marine.  ||  Auditor  de  la  nuncitt* 
Iwa  : assesseur  du  nonce  du  pape  en  ICspa- 
gne,  qui  coniioU  des  causes  ecclesiastH|tics 
en  seconde  instance.  (|  AiAitor  de  la  mtn  / 
auditeur  de  rote  : chacun  des  douze  doc- 
teurs qui  composent  le  tribunal  siipmnc  de 
la  rote , à Rome. 

AUDITORIA,  s.f.  Elmploi  d'auditeur. 
AUDLTORIO,  RIA,  adi.\.  AiAuu^n^ 

Il  Auditif  : qui  appartient  h fonie. 

ALlDlTtlRlO,  t.  m.  Auditoire  : ra»cni- 
blcc  de  tous  ceux  qui  efeoutent  qnelqiMin* 

ri  parle  en  public.  ||  {u.)  Lieu  destine  .S 
tincr  audience.  V.  Audiencia. 

ALGK,s.  m.  Apogee,  faite  de  la  gloire  , 
des  bonnenrs  , etc.  ||  At>ogce  : c 

point  où  une  plamHc  sc  trouve  à la  plt  » 
grande  distance  de  la  terre. 

Al  GMENTABLE,  adj.  m.  et  f.  (r.)  V, 
AttneutaùU- 


Air>i  ( 1 

AUGMEXTACION,  ».  J.  iy.)  V.  Au- 

mcniaci‘^n, 

ALIG!MKKTAR,  v.  a.  {v.)  V.  Aunten- 

tat‘. 

AUGUR , 5.  m.  Augure  : cVloii  p;mui 
le»  anciens  HiniMinf  celui  (tout  la  rhur^e  is 
toii  il’ol»i*rver  le  't>I , le  chant  et  la  façon 
de  iiiangci  dc»oi.v:ati\ pour  en  tiier  des  pic- 

"•\U0rRAC10N,  s.  J’.  Augure  : divina- 
tion  pur  le  chant,  le  vol  ou  paria  iiiauicrc 
de  luuuger  des  uiseault» 

Al  GU  RA  DO,  p.  du  verbe  au^ii- 

- rar. 

AUGUR-*\L,  adj.  m.  et  f.  Augurai  ; ce 
qai  apparlieiil  ^ l'augiiie. 

AL(jL'K_\f\,  V.  n,  'i*.}  V.  ^dgorar. 
AUGUIIKRA , j.y!  (t'.)  V.  ^'igorera. 
AUGLRKS,  5.  m.  pt.  Augure».  V.  yiu- 
gue. 

AUGLiRIt),  J.  m.  (*^.  ) Augure.  V.  yt- 
giiero. 

AUGUSIWVO,  TVA,  adj.  Qui  appar- 
tient ù ).i  ville  d’AiigsixMUg. 

AUGUSTïSl MU , MA,  adJ.  stip.  d'mi- 

ÿiislo.  TriVaiigustc. 

ALGDSTO , TA , atlj,  Auguste  : grand , 
lespectaMc,  digne  de  vcncralion.  ||  s.  m.  V. 

(.^CAtir. 

ALL.A , s.  J".  Salle , rliissc  où  s'aMeinhleiu 
tvolicn  qui  prennent  la  luèiiie  leçon  m>u» 
nu  uidiiie  iii.iiue.  ||  Palais,  cour  d'uu  »oti- 
\ciaiii , <i'uii  prince. 

ALGACiA,  i.  y.  V.  Ahaga.  j|  AJoik: 
|)lanic.  il  AfUaga  menor  : bi  uc  de  Piovencc  : 
^ lotit!  marin. 

ALLAQUiDA,  i.  /(»'.)  V.  Algua- 

qnuLt 

AULICO,  CA,  ad/.  AtUique,  qui  nppar- 
tieiu  ù la  cour,  au  palais.  ||  s.  m.  Courti- 
aan. 

ACLLADERO , s.  m.  Lieu  oii  $e  rassem- 
blent les  loups  pendant  la  nuit.  Ce  mot  st- 
gnilie  lieu  de  hurlement.  ' 

ALLLADO,  p.  p.  du  vcibt;  aullar. 
AULLADOH  I s.  m.  Hurleur  : celui  qui 
burlc. 

AÜLLANTE,  p.  aet.  (imu.)  d'atUlar. 
Hurlant  : f^ui  Imrle.  . ^ 

ALLLAR,  U.  n.  Hurler  : il  ap  dit  d’un 
lt>ng  cri  que  Cimi  le»  loups  et  les  chiens. 

ÀLi.LlDO,  s.  m.  Hurlement  : l'acttoa 
de  hurler. 

ALLLO , s.  m.  (i^.)  V,  AuUido. 
ALMENTABJüE,  adj.  m.  et  J\  Qui  peut 
éiiu  augmente. 

ALMENTACIÜN , s.  f.  Augmentation  : 
Paction  d nugmctitfr.  {|  {rltet.)  Giadalion  : 
dguru  qui  renforce  graduellement  le  dis- 
cours. 

AL  MENT ADO p.  p.  du  verbe  atunen- 
Uir,  ]|  Adj,  Accru  : poragogique. . ajoute^ 


I ) ai:r 

angincnlif.  Il  w rfit  tl  imc  lcurc  ou  sjüaU 
ajoutée  h la  Gn  d un  tu<4. 

ALMKA i'ADUR,  ».  m.  Augun-niatcur: 
celui  qui  angiutmtt*. 

ALMENlANlE,  /».  act.  d^tiur/tentar. 
Augmentant. 

ALMl'..jNTAR  , U.  O.  Angmenlcr  , nrerf»*-. 
Ire,  agrandir,  .qmilcr,  aniplilier , paiapht.*- 
ser.,  grossir,,  relunsser.  ij  t>.  n.  iaiMUt??- 
agrandir,  giosoir.  (|  Aumentm  A fueein  : 
n u.  heiir. 

ALAI.EN  1 ARSE>  v.r.  Surcroîts,  gros- 
sir, gr.tiidir,  croître. 

ALMEM'AinO,  ndj,  (gnan.)  Au- 
uurniiUÜ.  Il  se  dit  tics  tei iuinui»t>i)s  qui  ser- 
vent h augiucnUT  le  sens  des  noms  ci  th», 
vcrfws. 

ALMRÎSTO,  ».  m.  Augmcmaiion , ac* 
croisseiiicnl,  agiandissoment,  n*hans*ement. 

II  Lioîl  : mulüplii'atiun , en  parlant  des 
irouiii  anx.  Il  R<  nciu-tissfiucm. 

ALMEN 1 OS , J.  nt.pl.  Gains,  proGts, 
.ivaiiceincnl  en  grade , en  honneurs,  en  lin^ 
lune. 

ALN , adi'.  Encore  : aussi  : inènw.  f|  Toc-, 
tcfüis,  ucannioins.  Il  sert  â cxagenT,  [j  .W 
auH  : pa»iu^ine.  V.  Todnt'ia  , Jamlicti^Sitt 
emhurgp,  IVo  ohslaftie. 

ALSA  , aJr'.Conjüiûlcmcm,  dccouccil, 
h la  lois , ensemble. 

ALN.ADÜ,  p.  p.  d'iHtmir. 
ALINAMIKATO,  s.  m.  L'actom  d^  se 
réunir,  du  comploter. 

ALNAK,  V,  a.  Lihi  , réunir,  .issocier, 
assembler.  11  cal  le  pltis  .iiouvciu  raciproque. 

Il  Meier  plusieurs  cIioms  ptnn  n Vn  itujner 
qu*uii  tout.  Dans  ce  sens  il  est  aussi  pic»t|ue 
louimira  rertpro(|ue. 

ALNAH^E,  i*.  Se  réunir,  s’associer. 

Il  Comploter. 

ALNGAR,  O.  a.  (o.)  V.  Vnir,  Jnntar. 

ALNQLE  , adi>.  Quoique , nonulistum , 
bien  que...,  encoae  que...,  uiolgie  que..., 
quand  uicme... 

ALFA,  inter).  Mm  qui  sert  à ciKOurager 
les  petits  enfans  ù sc  lever, .à  se  tenir  debout. 
Üii  <ht  aussi  upa. 

ALHA,  ».  f.  {poés.)  Vent,  souflle  tloux 
dicter,  air  subtil,  stiuHletlu  zcpliyr.  {((/^d 
Aura  populart  vois  publique , ap|n'uh^on 
generale. 

ALR£AL£Nî>E , ofÿ.  m.  et  J\  D'Oi- 

IcODS. 

ALREO,  Sv  w.  Ancienne  montinic  d’or 
du  règnc4cSaint-Fertlioantl.  |(  Adj,  [pnê».) 
Quiest  d'or  ou  dore.  |{  A tireo  numéro  ; unin- 
bre  d'oi  ; période  de  iq  an»,  nu  bout  de  L ■ 
quelle  le  soleil  et  la  lune  levieounit  h |>«*u 
près  au  mèiuc  point  ou  ils  se  irouvuieoi  ou 
virua  iq  aanccf  oupaiavaut.  \ . Ciclo  dticctv 
not*enat. 

AGilEOLA , s.f.  Auréole , nimbe  ; oer- 


( jSa  ) AUT 

AUSTF.RAMKNTE , tulr,  Auitcrcmfut: 

avec  an5>ti-<itc. 


ALS 

rîr  lie  Imiilrrc  qne  lc«  |H'inirrs  cl  l«*s  sailp- 
irurs  mctlcm  nuioiir  de  l.i  tèi«*  dt>  inia^<‘-^ 
dok  k.iinis.  Il  Rccoinpcnftc  pntiiridttVc  que 
Dt  ‘U  acrnnîr  ?i  chaque  hicnlirnrcut. 

AL'RICAÎ.i(<() , 5.  m.  (Oripeau,  sorte  de 
lahon  , rliturtiaïUf  iant'Mlf' (;(nrnM)ii  de  lai> 
ion  jK»lic  et  bridante.  ||  Alli.i}»e  d'or  cl  d’ar- 
geiit. 

AL'RICL’LA,  *•  ./■  Oreilleue.  ||  Oreille 
d'oiiri  plante.  j|  .'iuricu/ns  Jel  corazon  : 
orcid  .iti’S  <hi  rrrnr. 

AURRAjLAK  , a*i}.  m.  et  f.  Auriculaire; 
cjui  appartient  h l orcdle,  ||  7«li,ço,  confe- 
sinriy  iitiriruffir  : u'nroin,  cnnfe»!»ion,  auri- 
culaire. Il  f)e<to  auricuinn. do: auriculai- 
re ; le  iviit  doigt  delà  main. 

ALRiFABHIS  J’A,  s.  m.  (»/.  ) V.  Or/- 

ALRT FERO,  R.A,  atfj.  (hUt.  nfft.  efpot‘^.) 

AnriiV're  ou  orifere  : qui  poitc  de  l oi*,  qui 
eu  n>(  ac<'ompagnc. 

AURKtA,  i.m.  Cocher,  conducteur  do 
char , naJfienicr. 

auror  a,  s.  j:  a umre  ; hiniière  qui  I 
aroit  avant  que  le  soleil  soit  sur  I hori^on. 
(/»oex.)  Ln'S  premiers  tem(rs,  le  comnien- 
rcmciil,  1rs  prenii^n's  anneos  de  la  vio,  de 
la  duri*c  d’une  chr>se.  (|  Oigoal  auquel  on 
ajoute  de  la  canollc,  qui  lui  donne  une  cou- 
leur jaune,  dorc^.  (|  Anmra^  ou  co/or  ih 
aurora  : roulcir  rrauroro  : roiiiriir  compo- 
Sfc  de  blanc,  rouge  et  bleu.  i|  .^tirora  : le 
levant,  l’orient.  ||  yiurnra  borral  : aniorc 
boréale  r |)hcuomcnc  liuiiinciix  qui  paruit 
qiielqiierois  dans  le  ciel  du  eAtodti  nord. 

AL'RR\GAÏ)U,  DA,  a*1).  {a’^r.)  Oui 

Cî*l  inculte,  mal  lalmiire,  en  pariant  d un 
terrain  n*  dig<-  ou  mal  cnliive. 

AlJRl  ÎPÏCE,  J.  m.  V.  yfnispice, 

AL’SKNCIA,  t^f.  Absence,  non  résiden- 
ce, éloignement.  (I  Alisoncc  : h*  temps  qn’on 
est  ^\i$t’X\\.\\/4usvucia  de  iu patria  ; cxpairia- 
lion.  Il  KtlipiiP.  Il  Aeri'/rrnwc/ieû/J  y 

enfenuedades  : reinpUcer  qiiclqu’iin  dans 
scs  fon.tions,  dans  son  emploi,  toutes 
fois  qu’il  s’absente  ou  qn  il  tombe  uialadc. 

Il  (,/*^.  ^ i'ener  af^uno  burnnz  à maint  on^ 
teuaas  ; avoir  des  prAnciirs  ou  des  dctrac* 
leurs  dans  son  al>sence. 

ALiSKNTADO,  />.  p.  du  verbe  u/rse/r- 
tarse.  j|  adj.  (*».)  Absent. 

ADSE!\  1 AKSE,  %f.  r.  S'absenter,  s’é- 
loigner, dcscrtcr  , s’exiler,  quitter  un  lieu 
quelconque. 

ALSEN fF.,  adj.  m,etf.  Absent  : qut  est 
s«^[>.irc  d'un  lieu,  d’une  personne. 

AUSI*l(JI(i,  J.  m.  Auspico  : tenue  gené- 
liquc  qui  drsignntt,  chez  les  Romains,  di- 
VI  rses  manières  de  consulter , do  reemmoi- 
UC  IWnir.  (I  j /i^.  ) Prraagc,  prcdiclion  , 
prophétie.  ||  Auspices  .proicciiou,  faveur, 
upiuii. 


AUSi’blRlD.AD , s.  J,  Ausicriié  : qua- 
lité de  ce  qui  est  au&Ure.  ||  Austtviiè  : ri- 
gueur qu’on  exerce  sur  son  corps  ; mortifica- 
tion des  sens  cl  de  l’esprit.  ||  RigidiW,  sévé- 
rité. intigrilé. 

ALSl  KRO,  RA,  OÉ^‘.  Austère,  5prc,  ai- 
gre, aalniigont.  ij  Peiiileiit,  austère,  solitaire, 
livre^  a la  morWicaiion  de  ses  sent  et  de  son 
esprit.  ([Sévère,  ligide. 

AUSiRAL,  adj.  f>i.  et  f.  Austral,  mé- 
ridional : qui  appartient  au  sud,  au  midi.  Il 
(r^.)  V.  Âustriaco. 

AU.SrUIA,  s.  J,  i^og.)  Aiuriclic: 
po>s  «rAllcm.ignc  que  la  rivière  d'£ns  divise 
en  haute  et  h.’issc. 

ALSl  UIAt^O , CA,  adj.  et  suhst.  Au- 
Uichien  : qui  appartient  à l'Autriche,  le 
naturel  d’ATitriclie. 

AUSl  RINÜ,  NA,  adj.  {poét.  ) V.  .^«4- 
irai. 

ACSTRO , s.  m.  Auster  : vent  du  midi , 
l'un  des  quatre  vents  cardinaux.  ||  {poès.  ) 
Autan  : vent  du  midi. 

AL)  1 AN,  adu.  ((/.)  V . Tanto , /gualttfen^ 
le,  Oirolanto.  ||  Hcf>er  de  autant  ( »*.  ) : 
bniic  autint  do  lois  qu'on  porloii  une  j-antc 
qu’on  ttinquuit. 

AU  l RN  i iCA , s.  Jl  Authentique  : ori- 
ginal, cop:c  LTitiliiC,  hgali*>tx-.  ||  {c:tU. 

) Ccitifi:at,  tiuioîgn>?g!‘ de  |.i  vciiir, 
«le  1 identité  d un  • r^’liqne  on  luina  li*.  ||  Au- 
thcniiquc  : nom  ile  c«nl.;ins  rci  iieils  de  eons- 
liiuiions.^  de  lois  rouiaiiics,  laits  par  onho 
de  -luslioten. 

AU  i l'Nl  iC-ACION , s.  /.  Ij'aciion  d'au- 
thenltqii.-r. 

AUlEiVriCADO,  p.  p.  du  verbe  au- 
tentirar^ 

A U i EN  1 i(*.A^TENTK , adu.  Auîlicuti— 
querm^nt  : d'une  manière  amhenlûpie. 

AU'iENnCAR,  f.  a.  {urat.)  Aulhr\u\~ 
quer  : reuibe  atiihemiqiic,  hgaliser,  mctiro 
I atu^siaiioQ  des  magislrau  et  le  sceau  public 
À un  acte. 

AU  1 ENFICIDAD , s.  f.  Authenticité: 

qualit«  de  ce  «lui  est  auüic'ii tique. 

AU  FEN  1 lUÜ , CA  , adj,  Aiiütcniiqiie  , 
solennel , en  forme  probante , muni  de  rau- 
loi ite  piihliqtie.  j|  [subst.  u.j  liimiciiblc  af- 
fecte .S  lin  cens,  i mie  rente. 

AUIUJjO  , J.  m.  (ditn.)  d'auto.  ||  Aut«v 
«la-fé  : acUr,  jur>cmcm  (wrticulier  de  Tinquî- 
siüou.  Il  Qioueltc  : oiseau  nocturne- 

AUliVü,  VA,  adj.  (i/()  V.  -Yertr'o. 

AUT  O,  s.  w.  Acte,  decret , arreté,  ar- 
rêt , ordonnance , scntenc«'.  ||  (t*.)  Fait.  || 
✓/uto  acortltuln  ; nrrci  rendu  par  un  con- 
seil, par  im  tribunal  suprême  à runaniiiiûé 
«le  tous  le»  iiirmWrcs.  ||  ^uto  de  Je.  Aiiio- 
tla-fé  : jugiuiicul  do  i’iuquisiiion  exécute  en 
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ptiblif?.  Il  Anto  drfinitit*o  : Mnience  cU'nnU 
tivc.  Il  Auto  de  oficio  : jugement  d oHice 
rciKlit  h la  rr<(u^tc  nu  ministre  public»  sans 
rtnterveniinii  dos  parties.  ||  Auto  de  Uindai 
sentence  d’un  juge,  qui  ordonne  plusieurs 
choses  h la  fois.  ||  Auto  interlocutoiio  : s«.-n- 
tence  inlcrlncutoire , jugciuent  qui  ordonne 
une  instruction  préalable  pour  parvenir  au 
jugenienl  dcGnitif.  ||  AtUo  sacrttmenial  : 
pièce  dnunatique  dans  laquelle  on  introduit 
des  nersoiinagcs  allcgoriqucs. 

AuTOS  y s.  m.  pl.  Procès  , actes  , ins- 
tance devant  un  juge  sur  un  diderend  entre 
deux  nu  plusieurs  pailit's  » pièces  d’tm  pro- 
cès. Il  Eslaren  los  autos  : {J'am.  ) être  ins- 
truit d'une  aflaiie  j être  au  fait  de  quelque 
chose  , la  connoîirc  h fond. 

*a0'I*()CKFALO,  s.  m,  Amoccpbalc  ; 
«viv^ue  grec  qui  n'èloil  pas  sujet  k la  juri- 
dicijou  du  palrinrchc. 

* ALTOCRACIAji./.  Autocratie  : gou- 
Temrmcnt  despotique. 

AUTÔGRAFU  , FA  , adj.  Autographe  : 
qui  i>t  i-crit  de  la  ra.iin  même  de  lauteur.  || 
s.  m.  Oiirrage  original. 

* AUTOAaKIA  , s.  f.  Automanie  : li- 
berté de  gouverner  par  scs  propres  lois. 

ALT(>MATO  , s.  m.  Automate  : ma- 
chine qui  a en  soi  les  principes  de  son  mou- 
vement. 

* AUTÔNOMO  , MA  , adj.  Autonome  : 
qui  segouTcmeparscs  ]>ropicslois.  On  don- 
noit  ce  titre  aux  villes  grecques  qui  se  gou- 
vernoient  par  leurs  propres  con  titiitions. 

* AÜl’OPSÎA , s.  J.  Autopsie  : contem- 
plation , cévcuionic  la  plus  angiuie  des  an- 
ciens mystères  jiar  laquelle  les  initiés  sc  flat- 
toicni  (('être  admis  h contempler  la  divinité'. 

ALTOR»  s.  m.  Auteur  , inventeur  » mo- 
teur ; celui  qui  est  la  première  cause  » le 
piinct|>c  do  quclrmc  chose,  qui  la  trouve 
ou  qui  la  piotfiiit.  Il  Auteur  : celui  qui  com- 
pose un  livre.  ||  Directeur  d’un  ihéi^trc.  || 
( pral.  ) V.  Causante.  ||  { i'.  ) V.  Actor , en 
parlant  de  picK^ès.  ||  der  outor  Jeumi  deS’ 
gracia  : être  l'auteur  d’un  malheur.  |]  Autor 
de  malas  nuevas  : fabricatenr  de  mauvaises 
Douvclles.  Il  Autor  de  un  diario  , de  unpa* 
fMsl ' jonmalistc  , périodistr.||wrVu- 
torde  la  liAZi  le  père  du  jour , le  soleil.  || 
Autor  de  ccntoncs  i rapsodistc.  ||  Autor 
odocetutdo  : auteur  k la  douzaine. 

* ADTORCILLO , j.  m,  ( dim.)  d’autor. 
petit  auteur , composeur,  auteur  peu  consi- 
déic,  écrivassicr. 

AOTURIA  , s.  f.  DiccctioD  : emploi  d« 
de  ilifjilrc. 

AD'rORIDAD  , s.f.  Anioritê  , considé- 
ration , ponvmr  , supi*riorite' , crenit,  droit. 
Il  CommandemenL  ||  Majesté , grandeur.  || 
jj  Témoignage.  ||  Autorité , texte  , passage 
aun  auteur  qu’oa  cite  pour  a^ipuycr  c« 


qu'on  dit.  Il  Ostentation,  uaîn.  ||  Crédit, 
réputation,  renommée.  j|  {prat.]Dr  pro^ 
pia  autoridad:  de  hante  iiiilt  : venir  à liout 
de  quelque  chose  par  l'outoritc.  ||  Darse  an- 
toruiad  ; prendre  un  tou  , Jouer  uu  rôle  , 
être  jaloux  d«*  ses  droits. 

AUTORITAT1VAME3ÏTE,  Avec 
autorité  , d'.iutorilé. 

AUrORIZABLEjorÇ.  m.  et Qui  penl 
être  aiitoris<'. 

AUrORlZACION  , f.y!  Antorisation  : 
Faction  d'autoriser,  l’aclc  par  Ictjuel  on  au- 
torise. j|  Homologation,  approbation,  con- 
firmation par  autorité  de  itisticc. 

AUTORIZ  AD  AMENli: , adu.  ( inus.  ) 
Avec  autorité. 

AUTORIZADISIMO  , MA  , adu.  sup. 
d*autnrizadfK 

AUTORIZADO , DA , p,  p.  du  verbe  au  • 
(orizar.  ||  Adj.  Qui  a de  l'auturitc',  de  la  re- 
réscntaiîon  , resi»ectablc  , recommandable. 

Li'galisé,  en  bonne  forme.  ||  Muni  de 
jK>uYoirs,  de  facultés  pour  représenter  quel- 
qu’un. Il  Notarié  , passé devant  notaire. 

AU'rUlUZÀI>UR , s.  m.  ( inu$.  ) Celui 
qui  autorise. 

AUTOiUZAMIENTO  , s,  m.  (i^.)  V. 

Autorizacion. 

ALTORIZANTE  , p.  aet.  (»/.)  du  ver* 
be  QUtorizar.  Autorisant  : qui  autorise. 

AUTORIZAR  , a.  Autoriser  , donner 
autorité  , revêtir  tle  ponvoir.  [|Autbemiquer, 
légaliser,  Itomnlogucr.  ||  Confirmer  par  au- 
torité. Il  Approuver , avouer  une  chose.  || 
Rehausser , rendre  supérieur , illustrer , ac- 
créditer. ||  Autoriiarse  de  alguno  : s'avouer 
de  qnehju  un,  se  renommer,  s'autoriser  du 
quelqn’un. 

*AUTORZUELO,s.  «.  EcriraiUcur  : 
méchant  auteur  qui  écrit  beaucoup. 

AUTUADO  yBkyodj.  {u.)  V.  Actuar^ 

AU'HJAL , adj  m.  et  K{u.)  V.  Actual. 

AUTOMNAL  , adj.  m.  ety'.,Aulomual  : 
d'antomne. 

AUVERNIA,  ) Auvergne  r an- 

cienne province  de  France  divisée  aujourd'hui 
en  trois  départemens  : celui  de  UaïUfvLoirc, 
celui  du  Cantal  et  celui  du  Puy-de-Ddme« 

AUVERNIANO  , NA  , adj.  Auvergnat  : 
d’Auvergne , mti  appartieui  ii  rAuvergne. 

AUXILIADO  , p.  p.  du  verbe  auxU 
lutr. 

AUXÎLIADOR.i.w.  Celui  qui  aide, 
qui  donne  du  Kcours. 

AUXiUANTE , p.  aet.  du  Tcrbe  aurf- 
llar.  Il  «.  m.  Q|ii  aide , qui  donne  du  sc- 
conn. 

AUXILIAR  , v.  a.  Aider ..  lecoorir , fo. 
voriier , leconder  aMi»ter  , prolrgcr.  || 
Exhorter  & la  mort  : aider  un  moribond  h 
mourir  en  paix , en  chre'iien.  ||  jlilj.  Auxi- 
liaire : qui  aido  : dont  ou  tira  secourt. 


AVA  ( 1 

ALXÎT-TO  , 4.  /w.  Scrour»,  aMr  , pm- 
t**ci»on.  Il  DarntixUto  : prêter  bccoui» , ilon 
lier  niîiin-forie, 

AVACADO»  DA  Qui  lient  fîe  la 
Tn«he  , ^]ui  lui  icsseiiiMo.  11  hc  <lit  lies  elir- 
vanx  if.n  ont  un  gros  vcntic  cl  |ku  rlc  ri- 
guciir. 

AVADADO  , /».  p.  »lu  Tcibc  ni'fi- 

üane. 

AVADARSK  , p.  r.  {inus.  1 Baisser,  ili- 
iiiinticT , devcnii  gucabi*'.  Il  >c  dit  des  rivière» 
et  des  ruisseaux,  lursqti'après  avoir  giu&si 
par  !<•»  pluie»,  iU  jK*uvenl  être  possô  It  guê. 

Il  ( fif*.  U.  ) Se  calmer,  sappatscr  , »e  ïiio- 
dfter,  en  parlant  du  feu,  des  passions  , de 
i'cinîuuicriicnl. 

AVAUADO  , p. /».  du  x’crlie  |{ 

yfilj.  <V.)  Vaporeux  , |»ifin  d'cxlialaisom.  11 
SC  disoii  des  lieux  rermes  , l>eu  acres. 

AV  AH  AH  , r.  n.  Otauflêr  av<cniaîcinc. 
jj^  a^rr.)  l'Ictrir,  faner,  dessécher  une  plante, 
\me  llenr. 

AVALANZARSK , r.  V.  Ahaltit\’‘ 

tarse. 

AVALAR  , i*.  n.  Trembler  , en  parlant 
«le  U terre. 

AVALHiiNTADO  , DA  , mif.  Qui  ni  uir, 
4es  manières , le  cosiutiic  d'un  tapageur, 
îl  iin  crAnc. 

AV  AÎ4AR  , r.  a.  V.  Valnar. 

AVAL!0,s.  m.  (v.)  L’uclion  d aen/iar. 
V.  yaiuacion. 

AV  ALLAH  , e.  a.  Palissadcr:  rcrêtir  de 
palissades  , forldier  , garnir. 

* A V ALO , s.  m.  Secunsso  légère.  ||  Trem- 
blement de  terre. 

AVALüHADO,  p.  p.  du  verbe  ata- 
iorar. 

AVALOR-VR  , rt.  Priw  r , cvaltici  : 
tnellre  le  prix  à nue  chose,  en  faire  rcstiiua> 
lion.  j|  Encourager,  exhorter.  ||  Vanter, 
Aolter , relever  le  prix- 

AVALORIO  , J.  m.  V.  Aùnforio. 

AVALUACIOIS  .5./.  V.  raluavion. 

AVAMJADU,  p.  p.,du  vcilx*  A^'uluar, 
* AVAUJAR,  V.  a.  Evaluer,  priser,  re- 
tire h nn  prix  dêlcnuinê.  [j  V.  t'\duar. 

AV  ALLO  , s.  m.  Évaluiitton  : faction 
d'évoluer. 

AVAMBRA/O  , ».  m.  Pièce  du  brtwsani 
lie  1 armorc  ancienne  qui  couvroii  favant- 
Lras. 

.WAMPIES , ».  ni.  (m.J  Partie  d’une  guè- 
Ire  qui  convre  l'empeigne  ou  le  dcsaiu  du 
pied. 

‘ AVANCE , ».  m.  Avance  ; fRCtion  d'a- 
▼aiiccr.  Il  Attaque  , nasaut  : rnction  d’aua- 
qiiçr.JI  A |>crçu  : première  estimapon  d un 
^Aipie. 

AVa^DIÇHO  , CHA  , aâj.  V.  A'oinif- 
^^YÀKÇçÜA^^A  % t’f’  V*  F'anguaidia, 


) AVA 

AV  ANOUAUniA  , ». /*.  Wf'  fUt^iutrJia.  { 

AV'AN  rVJA  , s.  J\  V,  f''t‘ntoja. 

AYANTE  , adv.  nitir.  ) Avant , en 
avant.  V.  Adulante. 

AVÀNl’Al.,  i.  j . {u.)\ . Dci^anta^. 
AVAM’AULLU,  ».  m.  dim.  (m.)  d’«;. 

vantai. 

AVANTHICHO.  CHA,  ad},  (r.)  V. 
Avandivho , iSoltredirho. 

AVA.\'1’HKN  , ».  m.  Avam-lr.ûii  : les 
roues  de  devant  et  le  timon  d’une  voilure.}) 
Avant-train  : train  qui  sc  joint  h fariiit  d uu 
canon  et  (jm  sert  !»•  minier  eu  c.mipagno. 

AVANaADO  , p.  p.  du  vcilic  a./atii^  I 
tnr.  Il  Adi.  Avancé.  Il  l)c  rtiad  avtmtada  ^ 
àavtmzado  deedad:  d’nn  Age  avance  , ou 
avance  en  Age.  ||  Centinelas  , partuLts  y tm- 
ptis  avanzadns  ;senlincUes,  piquets,  tiou- 
pes  avaurecs. 

AVANZAR  , V.  a.  .Avam'er  , pousser  «n 
aYautj^  g.igm^  chemin,  pavs.  11  s**  dit  au 
propre  et  Hji  llgui'é.  |)  o./i.  \ m//.}  Attafpiei, 
engager  i affaire  , marcher  A rciiueuti.  |ilh’v 
ter.  il  sc  Hit  de  la  soiiime  rpit  reste  aprî-s  la  | 
balnncf  d’un  compte  , solder. 

A\AN/.Ü,  ».  m.  RaJûuce  : parmi  tes 
conuncrc.ms  , c t'st  feiat  actif  et  passif  d’tmc 
maison  , rcsiiliant  de  la  comparaison  du  doit 
er  de  l'avoir.  |j  Solde  d’un  compte  : rtli* 
quai  , ri’slc. 

A\  AKAMENTE,  ativ.  Avarement  : avec 
avance. 

AVAUFAR,  a.  (»'.)  V,  f^tirear. 

AVARR.I.A,  ».  J.  Avarice:  amour  ex- 
cessif des  richci*»i‘s.  j|  f^ivir  con  avtuUia 
sôrdùLt  ; vivre  dans  la  crasse. 

AVARiClAR  , V.  a.  (l'.J  Convoiter  les  ri- 
chesses. Il  Cst  .'iiissi  neutre. 

AVAlUCIÜSA^lEN'l’E  , adv,  {v,)  Avec 
avarice. 

AVARICIOSO  , SA , adj,  (v,)  V.  Ava- 

nentr». 

AVAIUENTAMEN'I'E,  adv.  Avec  ava- 
rice. 

AVARIFN'l’Fy. , s.f.  (v.)  V.  Avnricia. 

AVAU1F.NTISLMO,  M-A,  adj  sufi.  d’u'  I 

varienln. 

A\  aRIFNTO  , TA  , ad).  Avarîcietix  : 
qui  a de  i'uvancc.  Il  se  dit  de  celui  qui  lient 
Ix'dtu'oup  aux  choses,  mais  moins  que  la* 
varc  proj>rcmcnt  dit. 

AVAKISIMO,  MA,  adj.sitp  d’avam. 

AV^VKO  , RA,  adj.  Avare:  qui  a une 
avarice  di^oirlonntc  , ijui  csl  excessiveuieul 
attache  aux  richesses.  HVessc-mathicu  , usu- 
rier : qui  prête  sur  gages. 

AVARllAZ  , ».  m.  (...)  V.  Alharraz. 

AVASALL.ADO , />.  /i.  "du  vcrlic  ucfl- 
sollar.^\adj.  .Soumis,  avsujcti.  |j  Tenc»' à 
uni  nv/n.rltadn  : tenir  qm^ipi'un  bas. 

AVA!sALL.VM1ENj['0  , ».  tn.  (i'.  ) V. 
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AVASALLAR,  A»snjttir,  rou- 

mciirc  , fîompi<*r,  rùluirc  , maUriwr,  ran- 
ger sous  sa  donitnatimi  , sa  puissance. 

AVASALLAHSK , •*.  r.  (i*.)  Se  rciitlrc 
vassal  , sujet  «l'un  roi , d'un  punce. 

AVK  , s.  J.  Oiseau  : uniin.J  ^ dt*ux  pic<îs 
ayant  des  plumes  et  des  ailes.  ](  Volaide.  || 
ylve  hmva  : m>e  si/uestre  : oiM.*au  sauvage. 
j|  Ave  iîe  alhanld  : .^ne.  ||  Ave  tir.  rurhar  : 
oisonu  plaiinoslic  : qui  a le  î»cc  «n  forme  de 
ruilJer,  cointne  K*  nanard  , l’oie,  eic.  ||  Ave 
tlcl partûifi.V . lUitnucodiaht.  \\Aveticr(i~ 
pina  : oiseau  de  proie.  j|  yfve Jri/t , on  /rrip- 
/ccito  : \anncau  : espèce  dVssacliier.  ()n  .ik 
aussi  ave  Jria  ngurèmcui  «le  la  jK;i  îronnf 
froide  , sans  couiagc  cl  sans  rivacilc^  ||  Ave 
noclurna  ; oiseau  iioctuiiie,  oi.scau  <lc  niiit.|| 
Avetle  pnso  ; ois<'au  de  pass.'igc  , oiseau  pas- 
sager. Il  Ave  znnza  : (/f^.  ) giiic  , niais  , 
uiju*  a du^xrr.  ({  ICs  lui  uve  : ( ft^,  ) c’csl  un 
c'eiair,  ci^sl  un  trait.  ||  Aves  : volaille.  || 
Avcjt  adoreras  : oiseaux  falidinucs. 

AVt,(>HU<  JIO  , s.  TU.  On  le  dît  de  loul 
oiseau  laid  et  deçoitiant  qui  n*a  point  do 
n«)m  connu.  ||  ( ftff.Jam,  ) Pauvre  uoiume  , 
fjomme  désagréable , de  mauvaise  mine  , de 
inuMirs  déréglées. 

A\  fXiICA  , ILLA , s.f.  Aun»  A’ ave. 

A\  UCl^ADO  I DA,p.  p.  (m.)cIu  verbe 

ttt'vrifUT}'. 

AVKCINAR,  V.  a.  Approcher,  mettre 
line  chose  luès  d’une  aiilre.il  est  aussi  reci- 
niwjue.  Il  V.  Avecituiar. 

AVECIKDADÜ , />.  p.  du  verbe  ave^ 
eifAar. 

AVECINOAR,  V.  a.  Recevoir  au  nom- 
lire  des  hahitans d’une  ville  ou  village  : don- 
m*r  les  droits  «le  houi«‘‘oisic. 

*AVEC1^1)AR.SE , V,  r.  S*approchcr,  se 
Illettré  près.  (|  S’établir,  lixer  sa  uisideucc 
dans  un  lieu. 

AVECITA  , s.f.  âim.  â'ave. 

AVEILLANOs.  m.  {v.)  V.  Avellana. 

AV  EJEAi'ADO , /I.  p,  du  verbe  ave- 
jentiu'. 

AVEJEN*rAR,  V.  mEnvicillîr:  fairede- 
vi*nir  , faire  paroiire  vieux.  U est  plus  usité 
comme  rcdiiroque. 

AVKJE^TARSE  , v.  r.  Vieillir,  devenir 

TÎeiix. 

AV  ELATX)  tP>  p.  ( du  verbe  avefar. 

avelak  , V.  a.  (y.)  Mettre  un  vaisseau 

^ ]a  voile. 

AVELEKADO, («'.)  du  verbe  ar'c- 

lentsr. 

A.VEEENAR  , V.  a.  (l^)  V\  Envvncnar. 

•AVELÏNÜ,  s.  m.  i^rvg.)  AvclJino; 

Tille  du  royaume  «le  Naples. 

AVELLACADÜ  , p./>.  du  verbe  u- 

%^eliaear. 

AV^EEÜACAR , v.a.(  v.)  Envilecer. 

AVELLANA  , s.  f.  Noiscitc  , aTclinc  : 


fruit  du  coudrier  ou  noisetier.  ||  AveUona 
ituiWa  y ô tic  la  Intliu  : juirobt>laii  : sorte  «le 
nuix  aromali([uc. 

AVKLL-VNAÜO,  p. p.  du  >eibc  ave~ 

Ütmwsr.. 

AVELL.VNAK  , s.  m.  Coudraic  : lieu 
planté  de  coiidrins. 

AV  KLÏ.ANAli.SE,  v.  r.  Sc  ratatiner, 
se  rider  , devenir  sec  couimc  une  noisette 
par  l'Age. 

AV  ELLANEDA , s.f  (m.)  V.  AvelU:- 
nar. 

AVELLANEDO , s.m.{v.)  V.  Ave-  ' 

Ilanar. 

AVELLANERA  ,x./  V.  Aveüano. 

AV  ELLANEUO  , RA , s.  V endeur  de 
noisettes. 

AVELÏiANKA  , s.J.dim.  A'aveUanar, 
AVELLANO  , s.  m.  Avelinier  , noisetier, 
comIre,  coudrier  : arbre  qui  porte  les  noi- 

Si-UC'S. 

AV  E-MAUÎA  , 5.  f.  Ave,  avé-niaria  : 
nom  que  les  ealholiqm's  nmiuiiis  duiim-nt  k 
une  pt  iète  «pii  exprime  la  salutation  de  ran- 
ge h la  V'ierge.||.\vé-niaria  : l’endroit  du  ser- 
mon oti  le  prédicateur  tinpiore  le  st'conrsdii 
.Saint-Esprit  par  rinlcrcession  de  la  Vierge 
Marie.  Il  Al  ave-maria.  V . Al  an'H-hcccr.\^ 
Ave-rmuia:  angrlus:  priè'ro  des  rulhuli(pi«'S 
romains  «pu  comiuimce  par  le  mot  anÿêlus. 

Il  En  un  nve-maria  : en  un  instant. 

AV EN  A , J.  f Avoine  , avclne:  sorte  de 
grains  qui  sert  ordinairement  à la  noun  iturc 
deschevaiix.j|(/>ocs.)Cl)aliiuicau:  inslt  liment 
à vent  qui  dans  l'origine  n’etoit  qu’un  ro- 
seau percé  «le  plusieurs  trous.  |{  Avenalo-‘ 
ca  ; IiaTcrou  , avron.  \\Avena  ctuiuelUann  : 
av«*nctlc  blonde.  |]  Ave/ut  Jescoll^uia  : liv  - 
uiefitahr. 

AV  ENADO  , DA,  a<^.  (i*.)  Qui  r<*s- 

Si'iubie,  «r  ni  a rapjiorl,  qui  appartiirnt  à I a- 
voinc.jl  Maniaque,  qui  a par  intervalles  des 
accès  de  f«>lie. 

AVENAMfhrNTO,  s.  m.  L’action  de 
donner  un  écoulcmeut  aux  eaux  qui  ciuu- 
pissi'Ut. 

AVENAR,  V.  a.  Ponnertm  écoulctncni 
aux  eaux  qui  croupissent  ; aux  eaux  stag- 
nantes. 

AVENATE,  s.f  Boisson  d’eau  où  l’on 

a cuit  «le  rumine. 

AVENEDiZÜ  , ZA,  s.  ( M.)  V.  Adve- 

netlizo.  

AVENENADü  , p.  p.  ( inus.  ) du  verbe 

avf/icnar. 

AV  ENEIVAR  , RA , ( imu.)V.  Wenenar, 
AVENENCLV  , J.  ÿi  Accord,  conven- 
tion , pacte.  Il  Union,  conformité. 

AyENEîSiEZA  , s.f  [v.)  V.  Ocasiortj 
Conjanturay  Oportunidad. 

AVENICEO,  CEA,  adj.  Qui  tient  à Ta- 
Toiuc. 
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AVK’MOA  , s,  f.  Inombtion  y fUIjortlc- 
nv'ii!  , ravine  , Cl  ne  : soui»-!>crme.  ]|  Avi  iuir*  : 
rnHroif  par  où  l'on  arrive.  j|  \ ) AIkihI  , 

alïîncncc  lie  jiersonnc*  ou  <îc  choses,  jj^r. 
^ . .'irenenria. 

AV  KMDAMra  iT. , adv.  D®  concert  , 
d'acconl. 

AVKMOKROJÎA  , adj.  (u.)  V.  Atm- 

flrm. 

a\  i:mt»iz:(),  z\,  .tdj.  (c,)  v. 

A\  l -\inO,/ï.  P du  vciîîC  rtiv/iiV.II/JiVrt 

V tfutf  nrt-nidni  : oii  le  riil  de*  prvsoimcs  qni 
vivent  en  Ixninroii  en  miinraiic inl'  llif'cnce. 

A\  KMDUU  , RA  , s.  {i'.)  Mcdiaicur.  j[ 
ArIliUr. 

AVKV»IE\’rK,  p.  O-  V.  I du  verbe  iivcmr. 
f^urvrn.inl  , venant , arrivant. 

AVEMMIEÎNTO  w.  (n.)  V.  Co«oc- 

mo,  yiJttstCf  il  (itl.)  V.  ,dd- 

t^-nnniriitn.  ]|  (id.)  \.  6\/Jo  , Sucesrt,  || 

( !</.  )<ùne,  delKH'demcul)  inondation. 

AVK^ilNADO  J p.  p.  (n.)  du  tciIjc  ni'c- 
ninar, 

AVENINADOR»  r.  m.  (n.)  V.  Ew‘e- 

fienador. 

AVENl^i  AR  , n.  n.  ( v.  ) V.  l'nu^ncrmr. 

AVEKIR,  n.  it.  Accomniodcr  , «rranj’cr  , 
accoidcT  , remettre  en  iMtiine  inlo!|ipcn<n.‘. 

AVENIR  , I».  n.  { n*  ) Survenir  , avenir  , 
arriver.  11  est  ordinaiicinent  u&itc  à la  tioi> 
sièiiie  fH  ivmQc.  Il  ( id.  ) V Oo/tcurrir  ^ Jnii- 
l/7/:sr.  [(  ( i</.  ) Se  deborder  , sc  vcpumhe, 
inonder  , #‘t^>anfhcr. 

AVENIRSE,  n.  r.  S’acrorunuHlcr,  sVn- 
tendre,  tomber  d'aeconi  , eonmaiir.  l|  A(iù 
ic  io  fli'cnrn  , 6 irlas  avertf^a  ; Y . -7///;. 

AV  EN  l'ADKRO  , s.  m.  { n.  ) Kmlioii  où 
Tou  vanne  des  grains.j|(ii/.  ) V.  ^drentador, 

AVE^i  rAOO.  , p.  p.  ( n.  ) du  verbe  tt- 
vrntar.  {|  Ad).  Evente  , renarde  » cva[>ore , 
au  iiropie  et  au  figure'. 

AV  EîVl'.VnOn  , RA  , s.  Vanneur  : celui 
rpit  vanne  des  grain&  : l'cltii  C[ui  sc'parc  la 
paille  dn  grain  \ van  \ vanner  ; raicau  mu* 
^ant  k séparer  la  paille  cln  grain.  V.  Bieldo. 
jl  E%vnloir  : sorte  d'cvcntail  fait  rie  plumes 
eU-Tidue*  ou  d osier , etc.  servant  principale- 
tuent  il  allumer  le  icu. 

AVENl’ADURA  . s.  / Enflure,  tu- 
meur ; mal.'idic  qui  survient  aux  chevaux. 

AVEKTAJA  , J.  /.  (»'.)  V.  Av>tnUipï,  ) 
Ar.  ( praU  ) Taclion  que  le  survivant  de 
dciuc  pcisonnes  mariées  a la  faculté  de  pren- 
dre sur  les  liions  lueubles  avant  le  partage. 

AVK^T.\JAOAMElVl'E,  Xvan- 
tagLMisemcut,  avi^c  nvauiage. 

AVENRAJADISiMAMENTE  , m/c. 

lup.  di  n^’cntn)adau%ertie. 

AVE.ATAJAD1ÜIMO,  MA,  aâj,  vtp. 

A oi'cntajtfila. 

AVEiNXAJ.\DO,p.  p.  du  verbe  a*'cn- 


Uytir.  j|  Adj.  Avantaginix  : on  ne  le  dit  que 
de  In  taille.  Il  Execllent,  superlie,  beau.  || 
SnUladfy  ni’cntnjadn  t Iwinle  ^wie:  soldai  ap- 
pointe , qui  a jdiis  forlr  püic. 

AVEIVl'AJAMiEIVrO,  J.  m.(c.)V.  Acn- 

AVEISTAJAR,  c.  a.  Devancer,  iiir- 
pasîicT  , gagner  le  desMis.  ||  Avancer  , aiiic- 
îioier,  uietire  <*n  iiu-ilieur  viai , accorder 
quelque  .avani.''."e,  quelque  prer^atiTc.  || 
(fof'j.  ) Piefcrer,  donner  la  prcTivencc.  , 

AVÉrVl'AMirjVTO , s.  m.  (r.)  L'action  1 
devamvr,  <1  cvcnier.  * 

AN  l’Ail , U.  ft.  Eventer  : donner  de 
I air.  il  \ aimer,  cvcnler.  |)  Pousser,  em- 
porter, en  parlant  du  vi*nl.  ||  Denicîier , ’ 

etr.ingcr,  cloigner  , chasser  d'un  lieu  , d'i4ll 

po^le.  , 

AV  E^  TARSE,  u.  r.  So  remplir  de  vent. 
j|  Di  guerjiir:  sortir  d'un  lieu  par  crainte  ou 
par  foivi*.  il  Ai'enlarse  las  carnes  : se  gAtcr; 
sVvcutîT  , eomiuciicrr  .N  çorrompre. 

A\  E^TE-VDO, />./;.  (r*.)  du  verbe  auenr 
icar. 

A\'EA''1T.AR , r.  a.  \v,)  V.  T'entear. 

AV!  .W'I’LR  A , s.  f.  Aventure  , accident , 
c'vtHjrmeni  iuopùu.\  jj  Ihisard  , cas  fortuit. 
HOroil  seigneurial  mi  on  p.ijoii  autrefuu  en 
É^pagne.  Jie.;  V.  Aicj^o  , i*eligra. 

A\  EK  I'L’RAIK),  p.  p.  du  verbe  aeen/w- 
rar.  ij  Ad}.  Hiisardciix  , risriii.ihlc , ulViIIcux. 

AVK?'ÎTUIIAR  , I'.  O.  Aventurer,  ris- 
quer , basuder , mettre  en  danger  , ou  cou- 
rir les  vis<ptes. 

AVI*]jM'L'RARSE,  v.  r.  S'avrnliinT  , se 
b.asardcr  , rts«|uer.  ||  A^'cnUirarse  nmcho  : 
Joncr  gros  jeu. 

A\  EM  LRER  AMEKTE , mil^  Par  ba- 
said.  p.ir  accident. 

AVEPi  fTHERO , s.m.  AvcntnrieT.clu*- 
valier  errant  : celui  qui  court,  qui  cbcicbe 
les;p^nutires.||  Aventurier:  boamic  sans  fur- 
tlinc  , qui  vil  d’intrigue. 

AVEATURERO  , RA,  atlj.  On  le  dit 
de  la  personne  qui  , saos  y titre  Icnnc,  va 
dans  quelque  endroit  pour  y tendre  des 
dciircVs  de  toute  espèce.  ||  Aventurier.  Ou 
le  ilil  des  soldats  ou  .des  troiq>cs  mal  disi'i- 
pline'os.  [\SoltLido  tn-enturen*  : .'ivciunricr  , 
volontaire  , soldat  de  fortune.  ||  Y.  AtUaertc- 
dizo. 

AVER  ADO,  p.  p.  ( du  verbe  m^c-  | 
tiir. 

AV  ERAR  , s»,  a.  Assurer , certifier , 
.*dliiniei. 

AVraGOA’Z.VDAMEM’E,  (*..) 

V . t:rconz  osantente. 

AVEllGONZADO . />.  p.  du  verbe  niTr~ 
^ntar.  ||  ^dj.  [v.)  HonKux,  penaud.  V. 
rergonzantf.  . 

AVERGONZAMENTO,  ».  m.  ) 
Hooic. 
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AVE 

AVERGOÎjZAR,  a.  Faire  home, 

fairr  roit^ir. 

AVEKGÜNZARSE,  r.  Rougir, aroir 

lionle. 

AVRRGOS  ADO , p.  p,  du  Tctbc  auergo- 
Har. 

AVERGONAR  , i'.  n.{u.)  V.  Averÿon- 
zar,  * 

AVERIA  , s,  f.  Avarie  : dommage  arrive 
à «n  vaiaicaii , à des  luarchandiseîi.  |1  ( Jum.) 
Accident , malheur,  wcnciucut  firljenTi , 
dommage.  |l  Avarie  ; droit  cjiic  les  iiiarrhau> 
ducs  ciiibarnuecs  paient  dans  le  commerce 
des  Indes,  j]  Avarie  : frais  exiraurdinaires 
|)Our  la  cargaison  et  le  navire.  ||  ylxtria 
grutia  : grande  avarie.  {|  A^^eria  i^ieja  : 
M>rte  de  droit. 

AVRRÎA , 1.  f.  Assemblage  de  plusienm 
oiseaux.  J|  Poulailler,  colombier,  volière: 
lien  oii  ron  élève  des  oiseaux  ou  de  la  vo> 
laillc. 

AVERIADO  , p-  p.  du  verbe  ]| 

Affj.  Avarie,  güle,  eudomni.ige , endom- 
mage en  vovuge,  lave,  tuarinè. 

AVKRIAKSE  , s*,  r.  S’altérer,  s'nppictrir, 
Se  ileiLTtorcr.  « 

AVKKlGGABLK,  ntlj,  tn.  yf.  Qui  peut 
dire  examine,  ve'riüc,  recherche,  d<inl  ou 
ix'Ol  faire  |.i  perquisition  , la  rcclierche. 

AVERIGÜAUON,  s.  j:  Examen,  c- 
claircisscmeiit , recherehe  exacte,  perquisi- 
tion, quête,  enquête,  investigation 

AVKKIGUAI)AMENTE,  ad^.  Ccriai- 

riciiieut,  asMiremeiU. 

AVEHIGC'ADO , p.  du  verbe  nreri- 
gitnr.  |{  E^ià  avQn^uado  : ( prat.  ) il  ap- 

llCâ't. 

AVERïGUADOR,  RA,  j.  Invesiiga- 
triir,  verUjcatciir,  examinateur,  enquêteur, 
itiquisiteilr,  qui  fait  des  reeh(Tclu*s,  qui  cher- 
Hm:#  dccimvrir.  ]|  FurcUMir  : celui  qui  clicr- 
clic  partout,  soit  pour  faire  son  prolit,  soit 
pur  üiiiiosilé. 

A\ERK;UAMIENT0,  J,  m.  (x.)  V. 
yfurrigu/uinn. 

AVl-RlGUAR,  *».  a.  AWrer:  s'assurer 
<rnn  fait.  1|  Enquérir,  rcchcrcber,  exami- 
quêter,  enquêter,  faire  reclieubc,  |ht- 
quisîimn.  ||  Awngunr  la  yûla  pnuuLt  de 
: lechei  ehcr  les  vicitx  pcclits  de  quel- 
fiù'un.  Il  A*'eri:^ufirse  cou  aiÿuno  : s'accm- 
dor  avec  quelqu'un  , runicncr,  le  réduire 
la  raison.  . 

A VERIO,  s.  m.  Ar.  Bêle  de  somme , oii 
de  labour.  Il  .^lultiimlc,  volve,  bande  d‘oi- 

seanx. 

AV  FRNO  , J.  m.  (mj  th.)  Averne,  Tcna- 
rc  : l'cnfiT. 

V AVKRSA,  s.  j.  igèng.)  Averse:  ville 
du  roY*>unie  de  Naples. 

A V ERSADO , />•  p.  ( ) du  vcrïw  axer- 

tar» 


AVI 

AVERSAR,  r.  a.  (*».  ) Avoir  <le  I.i  répu- 
gnance , de  lavcrsion  : conirediu*. 

AVERSARIÜ,  J.  m.  ( x.  ) V.  Ad\‘cr- 

sarin, 

AVERSION,  s.  J*.  Aversion,  dt'fjoni, 
antipathie,  répugnance,  opposition.  {|  Hai- 
ne , iuimili*.-. 

AVEKSO,  SAf'adJ.  Mtcbant, 

mauvais,  pervers.  (J  ( iJ.  ) Opposé,  con- 
traire. 

AN  ERTIDO  , />.  p.  (i^.)  du  verbe  mtrliV. 

AVERTIR,  a.  (**,  ) V,  Apai’tar. 

AVE5,  ath,  ( ) V.  Apetuu, 

AVESIRCA,  s.  m.  Auiruchc  : lo  plus 
grand  des  oiseaux  connus. i|( Au- 
truclie,  butor,  sot,  stupide,  uiiij  adroit. 

AVETADÜ,  DA,  adj^  Qui  a des  vei 
nés , des  raies. 

AV  EXIGADO , p.  p.  du  verbe  a^exi^ar, 
I)  Ad].  Vésiciileux. 

AVEXIGAR,  U.  a.  Faire  des  bosses  en 
fotinc  rie  vessies  sur  une  Stirfacc. 

AVEV'ADO , p.  p.  (»>*.)  du  vt»rl>c  mrcar. 

AVlCZtADGHA , s.  J\  (i'.  ) Il.ibitude  , 
coutume,  acroutumanre. 

AVKZAR,  V.  a.  ( »*.  ) V.  Acosiumtmr. 

AVl.^DO , p.  p.  du  verbe  ai’iar.  ||  Adj, 
On  Je  dit  aux  Indtv  d’un  homme  h qui  on 
a avancé  des  fonds  pour  cxploitrT  «les  mi- 
nes. j(  Estnnms  hirn  m^itulox  ! ah  î nous  voi- 
là dans  <lt*  iN'anx  draps.  ||  /ii<*u  6 mal  otu'/z- 
do  : i fiiS’  fftm.)  bien  ou  mal  ajuste,  bien 
on  mal  outillé. 

AVIADOR,  s.  m.  Celui  qui  prépare, 
qui  dispose  quelipic  cli<»scpoiir  un  voyage, 
fl  sc  dit  au  McMque  de  celui  qui  avance 
ries  fonds  pour  exploiter  une  mîuc  nii  pour 
les  einplover  au  Ixtullcc  de  l'agriculture.  || 
IVlite  tatière  dont  on  se  sert  dans  la  cons- 
truction des  vaisseaux. 

AVIAMIENTO,  s.  m.  ( x.  ) V.  A*’io. 

AN’IAR,  X.  <i.  Picparei,  disposer  quel- 
que chose  pour  le  rbemirr.  [[  Déperh*  r,  pres- 
ser rexéculion  d’une  l'hoM*.  jj  Nipprr  : Imir- 
nir  des  nippes.  ||  E’amos  av'iattdo  : llnis- 
sons. 

AVIARSF,  r.  (♦'•)  S'acheminer,  se 
diriger. 

AVICIADO,  p.  p.  ( ) du  yeihc  ûxr- 

cior.  Il  Adj.  ( »•.  ) V.  f^iciosr. 

AVICIAR , V.  a.  {u.)  \ . /',’nw'riar.  Il  est 
aussi  réciproque.  [|  {atfr.)  Donnei  «le  la  force 
Qiix.  arbres  et  aux  plantes. 

ÂVIDO,  DA,  adj.  (pocs.)  Avide,  am- 
bitieux, glouton,  gourmand. 

AVlEJADO , p.p.  du  vcriic  mdeinrsc. 

AVIEJARSE,  I*.  Vieillir  : devenir 
vieux.  V,  Avejerdarse. 

AVIENTO.s.  m.  V.  /iieldn. 

AVIESAMKNTK,  adu.  D'une  manière 
vicieuse,  lo  dhcoreuscmcnt , à tort,  injuste- 
ment. 
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A VIKSAS,  rtJ*'.  {v.)  Au  contraire.  V.  Al 
rc  c s. 

AVIESO,  sa,  /kÇ.  Toitncux,  qui  va 
de  u avm  ou  en  toumam.  |)  ) DimoJc, 

inviJiant,  mourais,  deregJe,  pervers.  Y. 

/t/nln,  Afal  ificli/iiifh, 

A'VIESO,  J.  w.  ((^.}  V.  AlaUlatl^  Delito. 

|{  (Î4^  ) V.  Èxtrai>io. 

A’V'IESPA , s.  f.  ( I'.  ) V.  At'ispa, 
A’vIGüRAOO,  /r.  p.  tlu  verbe  rtW^or^r. 
A'vlGORAR , a.  EortUier,  donner  de 
1 1 vij;uciir,  rendre  vigoureux.  [|  (/ig-  ) Aui- 
mer,  encDuroper,  stimuler. 

A'VILAM’KZ  , s.  f.  Hardiesse , cilVon- 
terie  , tenieritc,  audace,  arrogance. 

A^  ILANTEZA,  s.f,  (*'.)  V.  Ai*ilantez* 
AN  JLAR,  y.  a.  ( u.  ) V.  Èrunlcccr* 

♦ A Vn.ES,  SA,  ad),  D'Avila. 

AN  lLT*AWAI)ii , p.  du  vcil>c  awilla- 
n ir.  Il  Adj.  Ignoble , bas.  ||  Qui  a les  mœurs 
desminners 

AVILL.NISAR,  u.  a Encanailler,  con- 
fondue avec  lu  canaille.  j|  Confondre  avec  l«s 
roturiers. 

AV'ILLANARSE,  u.  r.  S eiiconoillcr, 
b’cncrassi>r,  s'avUir. 

AVILLAUON , r./.  ( ) V.  £m^iL’ci- 

mianta. 

AVU/rADAMENTE,  adu.  (r>.)  Vile- 

tncni  : d'iine  uianit-re  vile.  V.  f'^ilmeNtc- 

AVILTAMIENTO,  j.  m.  (t^.)  V.  £n- 

vlUr.cimienlo. 

AVILTANZA,  s.f.{w,)  V.  EnvUcci- 
inienlo. 

AVIliTAR , r*.  a.  ( i».  ) V.  iirnd/iecer, 
Alctiospi'ecuir.  H est  oussi  rëcipr>xjuc. 

’AViNADÜ,  DA,  adj,  En\iue:  qui 
seul  le  vin. 

AVINAGRADO,  p,  p-  du  vcrl>e  mUn/t- 
gnir.  Il  Adj.  Acctcnx  : qui  a le  gm'ii  du  vi- 
u.dgre.  Il  ) Acariâtre,  dur,  iude,d*u- 
iicbumcnr  fâclieusc,  intraitable. 

AVlNAGiVAR,  a.  Rembo  aigre,  ai- 
giir. 

AVIÎfAGRARSE,  r^.  r.  S*aîgrîf,  .sVvcii- 
ler,  se  gUcr  h l'air,  en  parlant  du  vin  ou 
fl  autres  choses  qui  peuvent  devenir  aigres. 

AVrSEjNTEZA,  s.Jl  (m. ) V.  C/ouiu/r, 
Oi^orUmulad^ 

AVINONÉS , SA , r.  et  adj.  D’Avignon  ; 
appartenant  h la  ville  d’Avignon. 

AVIO,  5.  m,  ApprOt,  prcpar.'Uif , équi- 
page, bagage,  nippes,  et  gencralcineiU  tout 
ce  qui  sert  à l’ajnstemcnl.  ||  Argent,  fonds 
ou  iiiarcliandises  qui  servent  à l'exploitation 
et  il  l’entretien  fies  mines,  des  fermes  cl  de 
unit  antre  etablissement.  ||  Autos,  s.  m.pl. 
Attirail  : nombre  et  divcisild  de  ebosos  ne- 
cr«ctircs  5...  1|  Fourniture  : jielius  herbes 
qu’on  met  dans  la  salade.  |{  Auios  de  enee/i- 
der  : Injio  .N  biiquct  garnie  du  necessaire 
pour  Caii’c  du  feu. 


AVION,  $.  m.  Martinet:  espèce  d’in- 
ron  b’ile. 

AVlR.NDOjDA,  arlj.  (i^.)  V.  Conueni~ 
do,  Pnetado. 

AN  iSACJO^jj.  /.  iu.)\ .AuUo,Consejn. 
AVlSAI)AMf:NTK,  atlu.  (tViur.)  Piu- 
dcuiinent,  discrètement. 

A\’lSADO*p.|>.  du  vciIic/rWsrtr.  ||  Adj. 
Avisé:  pindent,  clairvoyant,  qui  a i'espiit 
bu,  pénétrant.  ||  Adroit,  ün.  j|  {germ.) 
Juge.  )(  Mal auisatlo  ; celui  qui  agit  sans  ré- 
flexion , sans  conseil. 

AVISADOR  ,s.  m.  Cr-lui  qui  avertit,  qui 
fait  part  de...  Il  (u.)  Deuoucialeur,  diiatctii, 
mouchard. 

AVISAMIENTO ,s.m.{v.)  V.  AuUo . 
Advertencia. 

AVISAR,  <1.  Avertir:  donner  avis, 
annoncer  : faire  savoir.  ||  Seiiiouccr,  faire 
une  njirimandc.  ||  (xjnsciiler.  ||  Recomman- 
der ; (loniier  avis  aux  marcbamls  d'tm  vol 
qu'on  a fait  |>oiir  qu’ils  arréU'iil  les  objets 
voles.  Il  {germ.)  Observer,  remarquer. 

AVISARSE,  U.  (i.  (i/  ) V.  Instruirse.  [| 
S’eiUr’averiir. 

AVISO,  s.  m.  Avis,  avertissement.  j|  Vi- 
gilance, soin.  Il  Sêmonce,  repiimandc.  [| 
Jlecomiuandation  qu’on  fait  aux  marchands 
pour  ariéter  îles  objets  volés.  (|  Vaisseau  d’a- 
vis : celui  qui  est  aesüiié  â porter  les  itou- 
vellcs  cxir.iunlinuires.  ||  Nouvelle  : premiei 
.nvis  qn’on  reçoit  d’un  cvéueracni.  || 

Hulien , paillard,  adonné  aux  femnics.|jPnt- 
«lence,  circonspection.  ||  Estnr  6 andur  so- 
bre  fiuiso  : être  sur  ses  gardes. 

AVISPA,  s.  f.  Guêpe  : mouebc  cam.'is- 
sière  jaune , proMjiie semblable  à une  abeille, 
qui  a uu  aiguillon  cl  qoi  fait  de  uiaiivais 
miel. 

AVlSPADO,p.  p.  du  verï>c  ,^i'ïA/w?r.  ]| 
Vif,  alerte,  éveille,  déniaisé,  égiülanl, 
émci'illonué.  i]  (gerin.)  Suspect,  rései  vî?. 

AVJ.SPAR,  a.  Aiguillonner,  piquer  les 
chevaux  cl  autres  bêtes  de  somme  pour  li's 
faire  aller.  ||  (e.)  Enquéiir,  enquêter,  s’in- 
former, faire  redierebe,  explorer.  ;|  {g  -'m.) 
EllVavfi,  éjiouvanlcr. 

AVISPARSE,  u.  r.  S’InquiéUr. 
AV7SPEOAR,  i'.  <ï.  (gvntt.)  Rrgaider, 

fixer  des  veux. 

AVÏ.SPERO  ,1.  ni.  Guêpier  J uid  , gâteau 
de  guêpes. 

AMîïPON,  s.  m.  augm.tVufispa.  Grosse 
guêpe.  Il  {gerin.  ) ficlui  (|ut  lucfUte  im  vol, 
cl  qui  l'VIc  cN  et  lâ  pour  1 excculcr. 

ÂVI.STADü  , p.  p.  du  verbe  uvistar. 

AVlSl'AR,  a.  Dt^ouviir  et  aperce- 
voir de  loin. 

AVl.Sl'ARSE,  f'.  r.  S’eiitrovoir,  s’alxiu- 
cher. 

AVii'ÜAULA.DO,  p.  p.  du  vurbe  uci- 
tiudluf. 


Digiiized  by  GoogLe 


AVU  ( 189  ) AXO 


AVITUALI.AR,  i».  a.  (mil.)  ATÎtail- 
Itr:  fournir  elf  vivri-»  un  camp,  une  place. 

AVlVADA-MliNit',  adv.  Vivcmeni  : 
av(‘c  viinrili;. 

AVIVADO,  />.  p.  du  ▼prbe  ai'ii'nr.  |1 
s.  m.  ATivâige  : première  façon  du  tain  des 
places. 

AMV^ADOR,  s.  m.  Cehti  mii  ranime, 
qui  excilc,  qui  rallume.  ](  Feiiilleret  : outil 
«le  iiieuuiseric  qui  sert  h foriucr  des  fcuillii> 
it*s.  Il  Papier  perce  dc  plusieurs  trous  qu^on 
uiet  sur  les  oeufs  des  vers  h soie,  et  où  Urs  pc- 
tits  animaux  s'attachent  à mesure  qu’ils 
clos'in». 

A ' iVAMIENTO , J.  m.  (t'.)  L*aclîon 

d’aiiiiiuT. 

AMVARjM.  fl.  Exciter,  nninicr,  rani- 
nier,  li-Ucr,  rliiigenier.  ||  Allumer,  attiser, 
eu  parlant  du  feu.  |(  Aviver,  rafraîchir,  en 
pailHut  (1rs  couleurs,  j)  Faire  t^lore  des 
veis  h soie.  ||  .i^'ivnr  cl  posa:  retlouMer 
de  jafiiln*s  : aller  plus  vite.  ]j  Av'war  ci 
f%jo  : être  sur  scs  gaules  : prendre  garde  & 
soi. 

AVIVAKSE,  r*.  r.  Sc  ranimer,  se  vi- 

vitîcr. 

L’AVIVAS,  s,  f.  p[.  Avives:  glandes 
<jiii  sont  à la  gorge  des  clrevaiix,  cl  malailic 
caiiSL-e  par  leur  gonflement. 

AV  i/OIi , s.  m.  (germ.  ) Mouchard  , es- 
pion. I)  Ojo  iu'izor  : ueil  attentif , vigilant.  1| 
^fi'izorcs  : {germ.)  les  yeux. 

* AVIZOkADO,  p.  p.  du  verbe  avi- 

AVIZORAR,  V,  a.  ( _/în«.  ) Guetter , 
epicr. 

* AV'O.  Terminaison  des  nombres  frac- 
tîoiinaircsy  ex.  très  octauos  : trois  huitièmes  ; 
ti/i  fjnzat'(»  : un  doiuicrac. 

* AV^OCABLE,  adj  nu  et  J\  Evocable: 
qui  4i<î  peut  èvoqiier.  , 

AVOCACION  , ( prai.  ) Évocatîpn  ; 

J'm  lion  d’evoauer. 

AV<i(>An(),  D. /».  du  rerî)«  ai’ocar. 

A VfJCAMlEW'i'ü , J.  m.  {prat.  ) V,  A- 


fartnn. 

VVOCAR,  y.  a.  (prat.  ) Evoquer  : tirer 
; cuuse  d'un  tribunal,  et  la  ^>orUrr  à un 
n*  Mipèncnr. 

VVOL,  s.  m.  {t*.  ) V.  f^il,  MalOf 


^ AVOEE^A,  s.f.  (i^.)  V'.  yileza^  Mal- 


Utlll. 

AVOLENTAMIEWTO,  5.  m.  (»/.)  V. 

l^'olun  tetriedad. 

AVOLViMIENTO , s.  »/.  (i*.)  î^ïdange. 
AVUCASTA,  J.  Espèce  de  canard 

^ AVUCASTR?)  , s.  m.  {*'.  ) Personne 

cnmivcuAi* , nssotujuanie. 

AV  LliKS , J.  J.  Bussctolc  I plante. 
AVC'J’AROA,  s*  Gutaroe;  gros  oi- 


seau qui  rît  ordinairement  sur  les  plaine?, 

AVLT.MIDADÜ,  DA,  adJ.  qui  res- 
semble S l'outarde. 

A\ , s.  w.  ( ».  ) V.  Ackanue , Enferme^ 
dad.  Il  ( interj.  ) V.  Ay. 

AXAHERA,  s.  / (m.)  V.  Xabeba, 

AX  AOA  ^s.J.{u.)  V.  Azada. 

AXADON,  s.  TO.  ( i/.  ) V.  Azadon. 

AXAMAR,  V,  a,  (i*. ) V,  ùlamaff  Im^o^ 
car. 

AXANAR  \ .AUanar. 

AXAQLECA , s.  /.  ( if)  V.  Xaqueca. 

AXAQEECARSE , u.  r.  (vm)  Avoir,  ga- 
gner la  niierainc. 

AX AQLJFFA , (*'•)  Cave,  caveau. 

AX  AQLIEIN'I’Ü , TA , adj,  ( r-,  ) V. 

cluict'sn. 

A\An,u.a.(u.)\.  mUar. 

AXARABE,  s.  m.  ( M.  ) Xarahe.  * 

AXARAC.IA , J.  j.  (r».)  Noeud  conlant. 

AXARAFE,#.  m.  (»^,)  V.  Azotrsaj  'Jer- 
rado.  j|^  Terrain  planuf  d'oliviers. 

AXF.,s.  m.  Maladie  habituelle.  ]1  sc  dit 
plus  coinrauncment  au  pluriel.  (|  (v.  ) V. 
£ae. 

AXEA  , s.f.  Espèce  dc  bruyère. 

AXF'BK,  s.  m.  ( ) V.  Alumbrci 

AXEDKEA,  5.  f.  Sarriette,  sadr«ee,  sa- 
Torce  ; plante  aromatique  employée  é l'as- 
saisonnement des  mets. 

AXEDREZ,  $.  m.  Échecs  (jeu  des}.  j| 
Tublero  de  axedi^  ••  ëebiquier:  taiilicr .di- 
vise' en  carreaux  pour  jouer  aux  tscliccs.  || 

( rnar.  ) V.  Xareta. 

AXEDREZADO,  DA,  adj.  Dirîsë  en 
carreaux  comme  le  tablier  pour  jouer  .»ux  c- 
cbccs  ou  aux  dames. 

AXEGAR,  V.  a.{v.)  V,  Allegar. 

AXENARÉ , s.  m.  Moutarde  sauv-i.'^c. 

AXENABO,j.  m.  {v.)\.  A/nstata. 

AXKNJO,  5.  m.  Absinthe , alutnc  : plan- 
te me<ltcma]e  très-amèie.  ||  Axenjo  de  la 
China  : moxa  dcsOiinois. 

! AXENTF^,  s.  m.  (j*. ) V.  Plata. 

AXI,  s.  m.  Petit  piment  irès-piqtiant  ï 
poivre  de  l'Amérique. 

’AXiKjUGO,  GA,  adj.  Axifuge  : qui 
s'doignc  d’un  axe. 

' AXÎLAR,  adj.  m.  etf  Axillairo:  qui 
appartient  à raissellc. 

AXIMÊNEZ,  $,  m.{u.)  V.  Solarm, 

AXIMEZ,  s.  m.  Fendre  en  arc  soutenue 
au  milieu  par  une  colonne.  (|  ( } Y«  iS'alir 

duo.  , 

AXtOMA,  i.  m.  Axiome;  vérité',  sen- 
tence, proposition,  principe  incontcstaiile. 

*AXÎPETü,  ta,  auj.  Axipète  : qui 
tend  11  s approcher  de  l’axe  de  sa  rcvolorjoa  , 
de  son  niouvenient.  • 

* A\f>NJFlRA , s.f  CondiiUc  : plainte.  . 
V.  Achicorias  tlulcet. 

AXOHGA,  J.  f Brasselet,  bague,  aa- 
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nenu  que  W Maures  portent  aux  bas , au 
cou  et  aux  jambes.  U dit  ordiuaiiciucul 
«U  pluriel. 

AxOVAR  ,1.  m.  ( »^. } y.  Axuar. 

AXUAR,  J.  Jn.  Tit)u*scau,  nipjK's,  har- 
des qu'on  donne  à une  fille  eu  la  iiiari.*)ut. 
Il  Aiui.-uUerucul  y inohilicr  ; les  meubles  et 
efleu  d'une  iiiaiMm.||.':/a  luir  coci/<^;  bat- 
terie de  cuisiue. 

AXCFAYNA  , s,f,  ( M.  ) V.  Aljofc^na^ 
Jnfitvtia. 

A\,  inter).  J9)  î ah  î aie?  rhî  ouf! 

* AYA  , «.  f.  Bonne  : gouveename  d*en» 
fant. 

* AYACIO,  s.  /.  -Ajaccio,  ou 

Ajar^o  : ville  dans  lllc  de  Corse. 

AY  ANT AR , s.  m.  ( ^'.  ) V.  Tantar.. 

♦AYA/iO,  s.  w.  (grôy*)  Ajaixo:  ville 
de  la  Natolie. 

AYDÜRO,  s.  m.  (»'.)  V.  Ajuda, 

AYEAR,  U.  n.  (t^.)  Sc  lamenter,  se  plain- 
dre , manifester  sa  douleur  en  poussant  des 
bêlas!  des  cris  de  douleur. 

AYFXiAR,  i'.  n.  {u.)  V.  Llecar. 

AYENO,  NA,  adj.  (u.)\.  Af;cno. 

AYER , adi*.  Hier.  ||  11  y a |hu  de  temps, 
dertiirrciiienl , récemment.  ||  Dcayerarui 
depuis  hier:  depuis  peu  ne  temps.  ||  De 
tirer  d //qy  . [Jum.)  depuis  peu,  en  peu 
de  temi'S. 

AYERE,  adr.  (u.)  V.  Ayer. 

* AYES,  s.  m.  pl.  Cri^îe  douleur. 

AYME,  inierj.  W.)  H*  las  î V.  Ay  de  mi. 

AYO,  s.  m.  Gouverneur,  précepiciir 

commis  h l'éducation  d'un  jeune  liomiiie.  j| 
Andar  du  oj'o  : être  huis  de  page,  hors  de 
la  dépendance  d'autrui. 

AYÜDORU,  j.  m.  (*^.)  V.  ArundUf 
Asistcncirt. 

A YOK'I’AR , i*.  a.  (i#.)  V.  Junior. 

* AYRADÜ,  p.  p.  du  verbe  ayrarse.U 

Adj,  Colère,  lelon,  emporté,  Dché.  V. 
Airodo.  • 

* AYRARSE , t'.  r.  S’emporter,  sc  mon- 
ter, se  faclicr  violemment.  V.  Airarse. 

AYRAZO,  s.  m.  au^.  tXoyre. 

AYRE,  s.  m.  Air:  fluide  élastique  et 
trnn>parent  qui  enveloppe  notre  globe.  || 
Air,  vent , ce  même  fluide  en  mouvement.  |j 
Air,  semblant,  coupe  de  figure.  ||  Point 
d'honneur.  j|  Contenance,  maintien,  tour- 
nure, air,  façon,  manii-re.  ||  Air,  encolure, 
mine,  appartmcc  d'un  homme.  {|  ( fig,  ) Va- 
nité , futilité.  1{  Ayre  de  musieci  t air  de  mu- 
sique. Il  exirangero  : pérégrinité  : air, 

maiûéics  ctrangcrcs.  i)  Darse  un  arre  d 
otm  ; avoir  l'air  d'un  autre,  avoir  quoique 
ressemblance.  ||  Ayre  colado  : vont  coulis. 
j(  Ajyre  aitAi  air  vital , gaz  oxigène.  ||  A's- 
tiir estel  ayn  : {^fig‘)  être  en  suspens,  en 
incertitude  : être  sans  place,  ou  u’avoir  pas 
une  place  stablCÿ  sûre.  1|  Jicharse  el  ajrei 
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sappaiscr,  loiubor,  cesser,  en  p.irlant  du 
vent.  Il  'J'encr  la  cabeza  Uena  ue  arre:  a- 
voir  la  uYe  pleine  de  vent,  être  vain.  j{  Yb- 
mar el  aj  iv  d una  tes  : sc  jwrter  A l'op^iusiie 
du  vent,  de  mani(-i*e  que  Je  giliier  ne  puisse 
pas  avoir  vent  du  chasseur.  l|  '/orriarelaf 
re:  prendre  l’air,  respirer  le  gran<l  air,  se 
promener  au  grand  a»r.  j|  Ayre  vouuiar  : 

1 ) V.  A ura  popu/ar.  ||  Oreersc  dtsf  ayie  : 
ijom.)  croire  Itgènmjcnt,  être  ticrlule.  t| 
Con  ay/Vf  à de  ùuen  arre  : (Jant.)  vio- 
lemment, fort,  de  hou  oeiir.  ||  De  ayre: 

( Jig’  ) de  boune  humeur,  de  bonne  gi.\cc.  || 
De  buen  ù mA  ayre  ; { Jig,  ) de  l>onne  ou 
de  mauvaise  humeur,  de  botinc  ou  de  mau- 
vaise grâce.  Il  A’/ï  el  a^re  ; { J'am.  ) vite , dans 
un  dm  d'a*U  , en  l’air.  ||  Asfar  con  el  pié 
en  el  ayre  : {Jam.  ) être  sur  le  point  de  par- 
llr.j|/r  ô lUv  eu'  por  el  aj  re  ù por  los  ay  res  : 
(Jam.  ) aller  vite  comme  l’air,  aller  connue 
le  vent.  ||  Ayres  : (germ.)  les  cheveux.  || 
Ayres  naiurales  : air  natal,  j)  lîcbcr  los  uy~ 
rcs  ô los  rientos  : soupirer  .iprès  une  cliose , 
la  désirer  avec  ardeur.  j|  Que  ayres  traen  u 
um.  porucd?<^ac{  bon  vent  vous  amène? 

AVREIAOO,  p.  p.  du  verlie  ayrearse.  j| 
AdJ.  Eventé  : qui  a été  ex]>osc  au  vent , à 
l'air. 

* AY'REAR  , U.  a.  Aérer  : meure  en  s 
plein  air. 

AYREARSE,  a,  r.  Se  mettre  an  grand 
air,  prendie  l'air.  ||  V.  Kesjnanc , ConsU- 
parse. 

AYREaCO,  ILLO,  TIX),  s.  m.  dim. 
dayte. 

AYRON,  s.  m.  augm.  dnyre.  ||  Aigret- 
te : oiseau  qui  lessemide  au  hcrou.  ||  Ai- 
grette, panache  de  plumes  <1  aigrcuc. 

AYKOSAMEIS 1 K,  ada.  Lestement,  a- 
droilemeiu  , avec  goût,  choix,  degancc, 
grûcc,  bon  goût,  gentillesse,  maintien  no- 
ble, agréable. 

Arüsü,  SA,  adj.  Aéré  : expose  au  I 
grand  air.  j{  Venteux  : qui  est  sujet  anx 
venu,  oh  il  fait  de  grands  vents.  |[  (Jig.) 
Bien  loumé,  bien  découplé,  bien  fait,  rlc 
belle  uilic,  qui  a <lc  la  grâce  et  de  la  no- 
blesse daiu  ses  manières. 

AYÜD.\,j.  J.  Aide,  secours,  assistan- 
ce, faveur,  appui,  cncouiagemcni , ptotcc- 
liun  donnic,  accordée  à quelqu’un.  {]  JLave- 
lucnt,  elystere  : reiiiède  nonne  par  l amts.  || 
Seringue  pour  donner  les  elystèivs.  [|  ( nuin.) 
Aide»  ; toutes  les  dius«‘s  dont  un  cavalier  sc 
sert  pour  manier  un  cheval.  ||  Aide , second  ; 
celui  qtii  est  auprès  de  quelqu'un  pour  ser- 
vir conjointement  avec  lui  et  sous  lui.  l| 
Ayuda  de  eamara:  valel-de-chamhi«.  |j 
Ayuda  de  costa  t gratifilatioii.  ||  Ayuda 
de  oratorio  : sacristain  de  l'oratoire  du  ixd.  j| 
Ayuda  de  jHtrrotfuia  : succursale  : église 
qui  s<rt  d’atde  k une  paroisse.  j|  Ctm  la 
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a>iiàa  de..,:  moyennant,  l’aiilc  de...  |{ 
Con  f^uiiade  uecinos:  {Juin.)  aven  Je  sk*- 
coLiit  lies,  autre».  ||  /)ios  y nj  uda  : {Jiim.  ) 
«Tcn  Je  secoure , l’aide  de  Oieii. 

AY'UOADü,  //.  p.  du  vcrf>e  «yio/or. 
AYLDADUR,  R.V,  s.  Olui  *{i!Î  aide: 
qui  wcoude.  ||  Aitle  , appui,  lu' , 

celui  qui  aide  , qui  fecomt.  |)  Rager  à •)iii 
e»t  confie  le  beuul  en  l’almnice  du  uiaUie> 

AYCDAMiraXO,  J.  m.  (m.)  V.  ui/rf, 
Austlïo,  , 

AYljnAWTE,  p,  a.  du  vcibe  ayiuhir. 
Aidant , aide  : qui  aide  h un  autre.  ||  ( tml.  ) 
Adjudant  : oUicier  sulx)rdoniie  ù un  auUc 
pour  l'aider. 

AYUDAR,  fl.  Aider,  seconder  : se- 
courir , farorÎM'r,  ai^sUter,  prêter  la  utaiii , 
ciicourag<rr,  pi  olcger.  {{  Ay  udur  à misa  : ser- 
vir la  messe. 

AYUDARSK,  m.  r.  Prendre,  clieiduT 
le»  moyens  convenables,  l'aire  le»  dernar- 
clies  necessaire»  pour  parveuir  5 quelque 

tÿUl. 

AYUDARIO,  s.  m.  (u.)  V.  Ayiula. 


AYldN-\l)U,  P-  p.  du  verliC  a)  ti/iar, 
AYUISADOR , liA  , i.  Jeûm  ai  : c 


■lui 


^ui  icfinc,  qui  aime  5 jeûner. 

AiU^AWl'E,  p.  a.  du  verbe  ajunnr, 
Odni  qui  jeûne. 

AYC^AR,  fl.  Jeûner  : s’alistenir  de 
H Jeûner  : obsi’rver  les  jeûnes.  || 
unar  d van  y‘  a^ua  : jeûner  au  pain  cl  ii 
i'eriii.  Il  Àyunar  Ut  quarcutui  : jeûner  la 
»aiulc quarantaine.  j|  Ayxumr  al  traspaso: 
ne  manger  ni  boire  depuis  le  jeudi  saint  û 
jjiicli  jusqu'au  suiiiedi  saint  à la  même  heu- 
re. Il  y^yunar  despues  de  harlo  : {J'am.) 
iciYner  le  ventre  plein. 

A^UNAÎS  ( ÉN  ) , adt\  A jeun.  ||  ^«e- 
Aars^  , estarse  en  ayunas  : ( fi^,  ) ignorer 
coxiip^ûlemcnt  une  vho^  • xic  comprendre 
rieu  de  ce  qui  a été  dit , lu  ou  entendu. 

A , s,  m.  {v.)  V.  Juncar. 

A Y UNO,  s.  m.  Jeûne  : abstinence  com- 
ou  volonlaiie  ct'alimcns , de  plaisir». 
Il  f*'n  ityuno  J adhf,  V.  En  ayunas.  [j  Î7r  u- 
no  nntural  : abstinence  de  toute  nourriture 
ou  boisson  depuis  minuit  jusqu'au  lemlc- 
SQuin* 

AYüNO,  NA  , adj.  Qui  est  & jeun.  (| 
é ) Qui  se  prive  de  quelque  plaisir. 

Il  ) Etranger  a tout  ce  qu’oa  dit , qui 

nV  comprend  nen. 

‘AYCJNQUK,  s.m.  V.  Vunque. 

AVUNTABLE,  adj.  m.  et  J.  Qui  peut 
àtre  im>  9 i^^tnt  à une  autre  chose. 

Ay^J^Ï’ABLEMEN'rE , ad^^.  (v.)  Con- 
JoinU'mt-’nt,  avec  union.  i|  ( id, } V.  Porjun- 
IQ,  Ve  porjunto. 

AY'Ur'iXAiüO,  p.  p.  (k.)  du  vnbe  ayuti- 
$ar~ 


-WÜNTADOR,  HA,  r.  Celui  qui  joint, 
qui  unit. 

AYUNTAMIENTO,  s.  m.  (u.  i b'actiun 
de  joindre  , d’unir.  ||  ( i'.  ) Assemblée  , mi- 
niim  de  plusieurs  j>creoiini'9.  ]|  Miinicipalitc  : 
corps  d’officiei»  qui  gouverne  mic  ville,  {j 
V.  Copula  varnal, 

AYLNT.YNTE  , p.  a.  {^.)  du  vcibe 
Qiiîjoint,  qui  nuit. 

AYlJNiAiN/i.\,  s.  J,  ( i'. } V.  Copula 
cornai, 

AYLNTAR  , v.  a.  (y.)  V.  Juntar.  H est 
aussi  UTi[>ro(pJc.  jj  ( id.  ) V.  Anadir. 

AYL'NTARSK,  v.  r.  {y,)  S’unir,  s^ac- 
couplcr  jmur  la  gcncratiou. 

AYCINi  rO,  s.  tu.  (s'.)  V.  Junfa. 

AYCSU,  adt’,  ( y.  ) V.  Aluixo.  ||  />e 
dios  en  ayuso.  V.  De  dios  aluu  o. 

^ AYLSTAR,  fl.  ( nutr,  ) Kpi.vvcr  : 
unir  deux  conlcs  par  leurs  bouts  en  enlxe- 
Incuiil  les  fils. 

^ AYUSTE  , J.  m.  (mor.  ) Èpi-isurc  , 
l’iiste,  ajuste  : éutrclacejnenl  de  deux  bouts 
de  corde  au  lieu  d'un  nœud. 

A/,  s.  m.  {y  ) V.  Ilaz. 

A/A  , s.  f . {»'.)  V.  Hazn. 
A/ABACHAUU,  DA,  adj.  Qui  re» 

semble  au  javet. 

AZAR.Vt  JiK,  s.  m.  Jayet,  j;us  : bilnrac 
fossile  tii*»-noir  et  solide. 

A/jABA(^HE1S  , J.  m.  pl.  ( bas.  ) Bijoux 
de  jayet  taille  qu’on  met  au  cou  des  en* 
funs. 

AZABARA,  J.  /.  Aloûs.  V.  Zdhda  ou 

Zdbida. 

AZ.ACAN  , J.  JH.  Porteur  d’eau.  ||  ( ) 

Outre  ; peau  aceoinnindce  [mur  y iiiettru 
de»  liqueurs.  Il  Ztr/flr,  à andar  hecho  'ut 
azacan  : être  allairc , pi'cssc  , travailler  com- 
me un  forçat. 

AZACAYA,  s./.  Tuyau,  c.*inal,  con- 
duit pour  les  eaux.  I|  (s'.)  Grand  imiis. 

AZACHE , adj.  rlnàtre.  On  le  dit  de  la 
soie  d'une  qualité  inférieure. 

AZADA  , s.  J',  Béchc , houe , pioche  ; 
instrument  de  fer  large  et  carré  avec  un  ui.m. 
cbe  de  boi»  servant  û remuer  la  leirc.  j]  Aza- 
du  rocera  : écobuc  : pioche  recourbée  com- 
me une  houe  dont  sc  servent  les  jardinier». 
AZADADA,  s.  J,  Azatïonada. 
AZADICA,».  yi  dim,  d'azada.  Petite 
béclic , petite  pioclie. 

AZAüON  , s.  fli.  Hoyau  : sorte  de  hoiio 
h deux  fourclions  pour  fouir  la  teire.  {|  Axa-- 
don  de  peto  : hoyau  l)cc  pour  enlever  les 
pierres  et  le»  racines.  ||  Eso  lo  acabard  la 
pala  y et  azadon , pour  dire  que  U mort 
seule  peut  meure  iiii  terme  à la  chose  dont 
on  parle. 

AZADONADA  t f-  Coup  de  hovau. 
(I  A ta  primera  auuJnnada  : ( fî:^.  ^ au  'jire» 
ujicr  <s»ai , au  preuiicr  ellbrl.  Phr.ise  qui  io- 
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diqne  U facilite;  avec  laquelle  ontobiioot  une 
chose. 

AZADONADO  , p.  p.  du  verbe  azudo- 
nar. 

AZADONAR  , t'.  a.  Rocher,  houer  : re- 
muer la  terre  avec  la  b<lchc  » la  houe  ou  lu 
boyau. 

AZADONAZA,  s.  m.  Coup  de  hoyau. 

AZADüNEHO,  #.  m.  Homme  qui  tra- 
vaille h remuer  la  terre  avec. la  Nkho,  la 
houe,  le  boyau.  ||  ( mil.  ) Sapeur,  pionnier  : 
travailleur  ciont  on  se  sert  dans  une  année 
pour  aplanir  les  chemins. 

AZAFATA,  s.yi  Dame  d'atour,  qui  ha- 
bille et  coiflc  une  princesse. 

AZAFATE,  s.  m.  Eventaire:  plateau 
d'osier  qui  sert  aux  usages  de  la  iiuisun.  || 
Corbeille  : panier  à jouer,  à bords  peu  ele- 
v<^ , destine  h porter  des  choses  délicat*  s.  On 
Je  fait  aussi  en  bois,  en  tôle,  et  en  fer  blanc 
V(  mi. 

AZAFRANÿ  s.  m.  Safr^,  ou  crocus: 
plante  bull>ensc.  On  donne  le  même  nom  h 
la  fleur,  dont  les  usages  sont  multiplies.  El- 
le sert  en  médecine,  en  teinture  et  à l'assai- 
sonnement des  mets  auxquels  elle  donne  une 
couleur  jaune.  ||  (peini.)  (Joulenr  jaune 
oraiigce  qu’on  pri'païc  avec  du  safran.  j{ 
jizajran  romin:  plante.'  V.  AUtuu\,  Cd/- 
lanxQ. 

AZAFRANADO,  p.  p.  du  verbe  oc/i- 
Jhtnar.  ||  AJj.  Safrane;  qui  «’sl  apprêté  avec 
du  safran  : qui  est  jaune  comme  du  suiVsn. 

AZAFRANAL,  s.  m.  Champ  planté  de 
safran. 

A’ZAFRANAR,  t/.  n.  .Safrancr  : teindre 
avec:  du  safran.  ||  Infuser  du  safran  dans  un 
iic|uide  pour  le  colorer  en  jaune.  j|  Mêler  du 
saiVan  avec  une  autre  substance. 

AZAGADOR,  s.  m.  Sentier,  passage, 
chemin  pour  le  bétail.  / 

AZAGAYA  , s.  f.  Zagnie , Javelot  .*  sorte 
de  dard  armé  d'un  fer  clenlele  qui  rend  les 
biessiiri's  exiréiiiemenl  dangcieuscs. 

AZAG-WADA , s.  f.  Gaup  de  r.'cgaie. 

AZAGUAW , *.  m.  ( I'-)  V.  ZtiguMi. 

AZAUAH,  i.  m.  Heur  d'orange  ; la  j 
fleur  de  l'oranger,  du  citronnier.  I 

A'ZALEJA,  ServiclU-,  i-ssuie- 

niain. 

AZAMBOA , s.f.  (i*.)  V.  Zamhoa.  [|  Cé- 
drat : uspece  de  citron.  j 

* AZAMBOGO,  j.  ni.  Cédrat  qui  porte 
le  fl  iiii  du  luémc  nom. 

AZAMBOO,  r.  wi.  Cédrat  qui  porte  les 
tamboa»»  V . ce  mot. 

AZaNFFA,  r.  J.  (.'.)  V.  Ceneju- 

AZANORI  A , 5.  J.  ( I'. } V.  Zftuahnria, 

AZANOKlA'rE»  s*  m.  Panais  , carotte 
conlits.  [|  {Jig’)  Compliment,  aflcctation  fa- 
daise. 

AZAR»  r.  m.  Coup  de  malbeuri  accident 


f:lchcitx.  {(Giiip^on:  malhaurau  jco:  tout 
ce  qui  contraiie  nu  jeu,  coiiinie  les  emo- 
gnurcs  au  jeu  de  pamiic , le  i ebc/rd  Bcs  blou- 
ses au  billard,  etc.  ||  7*encr azar en  nlgwia 
coia  : phrase  qui  répond  en  françois  h...  lellc 
chose  porte  iiiallieur,  avoir  du  luoUicur  eu 
quelque  chose. 

AZARAINOAR)  m,  a.  (*^.)  V.  Zatun- 

àar. 

AZARBA,  s.  J]  V.  Azarhe. 

AZARBEjS.  m.  Fosse  ; rigole  pour  cou- 
duiie  les  eaux  6U|»crÜues  11  l iiiigalion  d’un 
terrain. 

AZARCON,  s.  m.  Oxide  de  plomb  par 
le  feu,  quand  l'oxidation  est  imparlaile  ; 
autrement  oxide  gris  de  plomb.  ||  {peint.) 
L’or-ingé  très-intense. 

AZÀRJA.  s.f.  Espèce  de  tour  pour  la 
soie  crue, 

AZ.f\UNEFE,  J.  m.  Espèce  de  poison. 

AZARüLLA  , s.f  {v.)\.  Serùa. 

AZ.AROSAMEIN  X E,  adt*.  ( inus.  ) Avec 
malheur,  malheureusement. 

AZAKOSO,  SA,  adj.  Porte-malheur, 
funi'Stc,  fat:d,  malencontreux:  dont  la  pré- 
sence ou  la  compagnie  porte  malheur.  j|  De* 
saiitreiix , malheureux. 

AZARO'l'E,  J.  m.  Saix^ocolle  ou  colle- 
chair  : gomme  d’un  arbre  de  Perse  propre  à 
coller,  à consolider  les  chairs  séparées  par 
une  Mesittirc.  On  donne  le  iiicme  nom  ^ 
une  p;'lc  composée  de  colle  forte  cl  <le  fa- 
rine qui  remplace  la  gomme  de  Perse  dans  le 
même  usage. 

AZAÏNADAMENTE,  ad^.  { mus.  ) 
Faussement , avec  malice  et  réserve. 

AZeON  t s.  m.  (t'. ) V.  Azeona. 

AZeONA,  s.f  (*'.)  'l’oiuc  armcqu'oti 
lance  , emiime  le  javelot,  etc. 

AZCONlLLA , s.  f,  dim,  d'azeona. 

AZEMAR,  n.{i*.)  Arranger,  acconi- 
nioiier,  apprêter.  - 

♦ AZlMlS'PA,s.  m'.  Axymilhc  : celui  qui 
$e  H'^t  de  pain  ar.yme. 

AZIMO , ma' , adj.  Aryine  : terme  de  In 
Bil>Jea|ui  s'gniflc  sa/is  levain.  11  n'est  em- 
ployé que  la  phrase  panes  dzimos  ; pains 
azymes,  comme  les  hosties. 

AZIMUT,  s.  m.  ( astron.  ) Azimut  : 
are  de  l'horizon  compris  entre  le  point  du 
midi  pris  sur  l'horizon , et  le  ^Ktinl  où  riiui  i- 
zon  est  coupé  pi«r  le  cercle  vetiicul  qui  passe 
par  le  centre  rie  l’astre. 

AZJMU'l'AU,  adj.  m.  et  J.  Azimulal; 
qui  représente  les  azimuts  ou  qui  les  luc- 
sure. 

AZN.VQIO,  $.  m.  Pin  sauvage,  pimis- 
ire  : arhrc. 

AZK  AREZ  J s.  m.  ( ) Fils  d’ Aznar. 

AZOE , J.  m.  ( chim  ) Azote  : corps  com- 
hustiblc  gazeux  qui  fuit  partie  de  loir  at- 
mosphérique, et  qui  U entretient  ni  la  respi* 
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ration,  ni  la  comhmiion  antres  corps. 

A7.0FAYFA,  s.  J.  V.  Mufnrfa. 

AZ()FATH),  m.  V.  yiiujurjh. 

AZÔKAR,  s.  ni.  V.  Lai-nx.  ||  Laiton, 
potin , enivre  jaune. 

AZOFEYFAt  s.  f.  ( »*.)  V.  .'izHjavfa. 

AZOFEYFO,^.  m.  i*. )V.  /■fzujayjo^ 

AZOGAnAMLA'~l  K,  atU*.  Niie,  n\cc 
ctMrrilc,  arec  a^iialion. 

AZOGADO  , p.  îK  «In  verbe  nzf'fiar. 

AZ0G.\M1K^’1*0 , i.  ni.  L'action  <ri'in- 
riKT  mi  miroir  .'ivcc  «lu  nierenre.  j|  Aciialiotî 
extivme,  cOuvuUiun  «Kcasiomice  parle  iiki* 
Ctire. 

AZOGAR , I'.  a.  rialuer  les  gl.acr  s jN  l’ai. le 
lin  memirc.  (I  rizogar  ûi  cal:  éteindre  la 
chaux  avec  de  l'eau. 

AZOGAUSK,  C’oiiirarier  la  inal.i- 
die  (]u  occasionne  le  mercure  pris  «*n  excès 
on  inspire.  ||  inus.)  Llir  inquiet, 

tiouble  f sxCtvs  savoir  ce  qu’on  fait  ai  ce  qii'ou* 
doit  f.iire.  * 

AZOGLE,  s.  ni.  Mercure,  rif-arpent  ; 
métal  blanc  Cl  liqniîle.  ||  (u.)  Place , marché, 
foire  : lieu  di^tiné  h l exposilion  de»  denrées 
et  autres  iiiavchandi.sv's.  j]  .^tneue  tmifno  : 
increure  éteint  : c’est  lot«<|nc  fes  propriétés 
dn  mercure  sont  jrrrfîncs  ou  mnsquet's  p.ir 
r.ib.'UK'iation  d’une  autre  substance.  {1  (Jam.  ) 
Ser  un  nzrgue  : être  vif  coiiiiiic  ic  salpè* 
Ire , coniiiK*  la  pondre,  etc. 

AZOGUES,  s.  m.  pl.  Assogiirs  : rais- 
sennx  espagnols  qui  porteitt  le  mercure  en 
Amérique. 

AZOGLEJO  , s.  m.  ( v.)  dim.  dazoguc. 
Dans  l’acception  de  place  ou  iiiniché. 

AZCHiLEliiA,  s.  f.  Lieu  destiné  n- 
nialgamcr  Ica  mines  d’or  et  d'argent  [K)ur  en 
extraire  ces  uu-tMiix. 

AZQGL  ERO  , s.  m.  Celui  qui  dirige  l’a- 
malgamation des  milles  d'or  et  d'uigeni  pour 
en  extraire  ces  métaux. 

AZOL.YU  , r'.  a.  négfossir,  unir  ou  pK  - 
ner  les  Uiis  avec  rberniineltc. 

AZüLV  AR  , a.  ( r*.  ) . Boucher,  obs- 
irui^i  les  aquithirs. 

AZOMAMIENTO  , i.  m.  (t'.)  L’.aclion 
d’animer,  d'irriler  les  antmanx  le*  ui«  con- 
tre les  autres  pour  faire  battre. 

AZOM  AR,  V.  a.  (j«.)  Animer,  irriter  les 
animaux  les  uns  contre  les  autres  , les  exciter 
à 80  battre. 

* AZOOT,  s.  m.  .\/oib  ou  asotîi  : prin- 
ci|>e  des  métaux  sehai  les  alrhiiuistcs. 

AZOR , s.  m.  Amour,  saU'cli  : oiseau  de 
proie  dn  genre  <le  l’épervier.  ||  'germ.)  Vo- 
Hîiir  ^ grandes  entreprises.  ||  .di  te  de  criarj 
enseiiitr  los  azm'cs  : autoiirserie. 

AZORADO,  p.  p.  du  verlic  nznrav.  [] 
y4d).  {hlas.)  Essorant.  11  se  dit  de  foiscrm 
qui  nVuTix  les  ailes  qu'à  demi  pour  prendre 
1 enuor. 
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I AZORAFA , J.  1.  V.  Oirnfa.  |[  Girafe. 
AZUR AMIKNTO,  s.  m.  Eliroi,  r^Km- 
s.'uile,  trouble. 

A/iORAR,  U.  O.  î'.fTarer , eïTiayer,  épou- 
vriTiler,  tmiiMcr,  [|  {iniis.)  Irriter,  rallumer, 
encourager,  pousser,  exciter. 

AZORh.KO,  5.  m.  (germ,)  Le  compa- 
gnon d un  voleur  : celui  qui  seconde  les  vuls 
cl  aille  h porter  les  o!<je|s  vuîés. 

AZÜUHAUO  , p.  p.  du  verbe  ruor- 
rame. 

A/.ORUAMKM  O , ...  m. 

nient  oeeahionné  par  un  gr.and  mal  <|i-  tchc. 

AZOHRAK.se,  y.  r.  Être  ciourdi,  .is- 
sr>upi  et  coiniiie  cndoiiai  par  un  p^amj  uial 
de  U‘U\ 

A/O  l'ACALId-S , .f.  m.  Bati'iir  de  pa- 
ve , coureur  de  lues  . crdui  qui  ne  fait  que  se 
pitmicncr. 

A/d,)i'AI)0,  p.  p.  dn  verbe  nzutar. 

.s.  ni.  Le  niuiinel  qui  .n  été  fouetté  par  or- 
dre «le  la  însiice.  j(  V.  i)iscéntinanle. 

A/.O  lADOR,  s.  m.  Eoiicttenr  : rdnr 
qui  fmietie. 

A/OEAMIENTO,  Y.  m.  Flagellation; 
l’action  de  fuiietler. 

AZO’l’ADOS,*,  m.  Battus, pénitens qui 
scfnncltent  rudirmcnl. 

A/OTAPEHROS,  s.  m.  Qiassc-corinin  , 
chas.sea:hicn  : hedeau  qui  chasse  les  cldcns 
de  l'église, 

Ai^OTAR,  a.  Fouetter,  1 lageller,  don- 
ner Je  fouet.  j|  Fesser  : fouetter,  frap|H:r  sur 
les  fe.*>ses.  ||  Jlzntar»calles  : battre  le  pavé  , 
cOuiir,  l(,*s  rues,  .se  promener  toujmus.  j| 
ytzfiiar  et  ayi'e  : ( fig>)  LiUrc  l’can  : se  fa- 
tiguer en  vain,  se  uouner  de  la  peine  pour 
rien. 

AZOTAÏiVA,  s.f  (fitm.)  Volée  de 
coups  <lc  fimet. 

AZOTAZO,  s.  m.  Coup  de  fouet. 

^ZOTE,  s,  m.  Fouet:  mslrunient  pour 
fouetter.  ||  Coup  «le  fouet  : le  coup  donne  h 
un  enfaiil  sur  les  fesses,  soit  avec  un  fouet , 
soit  avec  la  main.  ||  {Jjÿ-  ) Fléau  , calainke, 
afUiciion  , grain!  chftlimcnl.  On  «Jonne  aussi 
ec  nom  ^ celui  «jui  en  est  i'instrunn  ut.  1| 
C/istigo  ô pana  de  azotes  : peine  du  fouet , 
inflig»  e aux  criminels.  (|  ;Va/io  de  azotes  ô 
ywdta  de  ntotes  : fessée  ; le  nombre  des 
« oiips  <le  fouet  qu’on  «lonnc  ou  «lont  on  mè- 
nuce. 

AZO'FEA , s.f.  Terrasse,  plaie-forme, 
l>*.‘|veder  : espèce  de  galerie  «*ouvcrie  on  dé- 
couverte, piuliqui^  au  haut  <1  une  maison. 

AZOTiLLO,  s.  m.  dun.  tV azote. 
AZOTI^A,  s,  f { fam.  } V.  Azo^ 
i làvnn. 

AZRE2,  s.  m.  Arbre  qui  ressemble  au  liX- 
leul. 

.\ZL*A,  s.f.  Boisson î espèce  de  by*rc 
faîu*  pût  iu  iemientation  du  l ié  fie  Turqréic  ^ 
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et  dont  les  Indiens  font  us:ige.  Ils  rap^ycllcnt 
aussi  chicha. 

AZÜCAR,  s.  m.  Sucre  : suc  irime  espèce* 
de  cannes  qui  viennent  dans  lcsp:i>s  cliauds. 
\\.4zûcar dt^  /uslre; sucre  ro^al.  \\^-iz.Ufardc 
piton  : sucre  en  pain.  ||  ^zu<ar  ih  queOra- 
tha  : sucre  lilanc  en  |>oudre.  ||  ^‘ïzdcnrntff’nt: 
cassonade.  [(  AzùcAr  luasctituidn  : ca.ssun.ide 
jauiiAti'e.  Il  Azûcar  tercutdo  : sucre  l>rnt.  )| 
Azücar  /»/><//•<: , nzücar  nmcla  6 candi  : 
sucre  candi.  ||  .dzuca$'  de  pVtnm  ; sucre 
ou  sel  de  s.iliune.  j|  Azùcaf y canela  : con- 
leur  de  cale  au  lait.  Il  se  dit  des  chevaux.  || 
Azucar  de  rrdorta  : sucre  tjui  se  erislallisc 
et  se  fige  aux  bords  et  au  foud  des  hout  .illes 
ou  il  y U du  sirop.  j|  Aziicav  rofiAo  : sucre 
spongieux  qu’on  ^uend  en  l*!spaj;ne  avec  de 
JVau  pour  sc  rafiauliir.  (|  Azueai'  soxo  : su- 
cre rouge,  écuiiK*  <le  sucie. 

AZLCARADO , p.  v.  «lu  verbe  azucArnr. 

Il  adj.  Sucre  : <nd  a du  surir,  cpii  cii  a le  j 
goût.  Il  l)üux,  afi’aidc  , iidcileux.{|  { 

/'crioi,  paUihras  azurnrtt'las  : vers,  propos  ♦ 
doucereux,  paroles  mus<pices,d'uiicgalanU'-  ' 
rie  ftide.  * I 

AZL’CARADOjS-  nt  Fard  dont  les  feni-  j 
nies  seservoient  milrcfois.  | 

A/UC.\RAR,  U.  a.  Sucrer  : lucUir  du  .su-  ! i 
cre , assaisonner  avec  du  sucit?.  j|  {Jiÿ- } Su*  ( 
crer,  atloiicir.  I 

A/XCARKRO,  s.  m.  Sucrier:  vase  où  f 
Fou  sert  «lu  sucre.  ||  V.  Con/item. 

AZUCAHU-LO  , J.  rn.  Socle  «le  gAicaii 
de  sucre  qui  rcsscinlde  au  gâteau  des  abeil- 
les. • 

AZUCENA  , X.  f.  las  : phanie  et  (leur. 

A/rD,  s.  J.  Écluse  : cidlurc  faîic  <lans 
une  rivière,  pour  rcU'nis  ci  liistriim-rr  iVau. 

AZLD.^,  s.  J.  Machine  hvdratibque  qui 
sert  h cicvcc  «k's  rivières  re;ùi  meessaire  à 
Farroscmcnt  des  champs. 

AZÜKLA,  s.  /.  Hcriuîiiçlle' : oiuil  r^ui 
sert  à dolcr  et  à planer  le  bois.  ||  Azueùi  de 
coÿotc:  cssctlc:  IicriuincUe  h tetc  r«m«lc  et  à 
lurg«'  îvanchaiil.  f/e  cuùertj  : doloir, 

pitfchon  ; outil  de  toniudier. 

AZL'FAYFA,  ^.J\  Jujube  ; fruit  [wcto- 
j.  l. 

AZUFA\FO,  s.  m.  Jujubier  : arbre  qui 
[HUle  les  jujubes. 

AZUFKfFA  , s.f.  (m  ) V.  Aznfmfu. 
AZLFEYFÜ  , m.  ( i-.  ) V.  Azu- 

ÀZL’FRADO,  p.  p.  «lu  vcrlic  azu  frar.\\ 
adj.  Soufre  ; qui  a «lu  soufre,  jj  Sulfureux: 
qui  tient  du  soufre. 

AZlJfRADOH,  s.  ni.  Ensonfroir  ; lieu 
Ou  fou  expose  les  ctoflesii  la  vapeue  du  sou- 
fre. IJ  V.  nn.Tu^üdor. 

.AZLlFRiAU,  H.  a.  Ensoufier , soufrer  : 


vapeur.  f( 

louncau. 

m.  Soufre:  mincTal  jaum* 
innaïutualde  et  udoruiit-  jj  Azujte  vivo  i sou- 

AZUFRO.SO,  SA,  adj.  Sulfureux  : tmi 
il  cuire  du  soufre , qui  nom  de  la  ualuic 
du  sfuifio. 

AZU  4 J S.  m.  Rien  ; ronlcur.  |{  Pierre 
bleue  sriiiltiuidc  au  iapk-hiiill.  jj  Azuf^  ad/, 
m.  cif.  I»bni  : qui  a la  co.deur  bleue.  |]  Azul 
cetestc  : bleu  ceicslc,  a4ur.  [|  Azul  lurtpii  : 
bleu  turquin.  j(  A zut  u/trtimaiiw>  : OMUctuer  : 
couleur  retirée  «lu  lapis.  j[  Azul  olucuro  : 
bleu  fotire,  «diseur.  |{  Azui  dccohalto  : bleu 
i\c  !>A\c.\\  Azulde Pioveitza  : p.isU'l,  femi- 
le  pour  teindre  en  bleu,  retirée  delà  guctie.  || 
Dune  un  verde  cart  dos  aznles  : (Jum.)  s'eu 
donner,  s’.'uuuser  ii  inerveUJe. 

. AZÜLADO,  p.  p.  du  verbe  azAar.\\ 
Oéîj.  Bleualrt^  : tiiaut  sur  le  bleu. 

AZELAQÜE,  J.  m.  \ . Ziduque. 

AZLLAH,  V.  a.  Bleuir  : leiidre  ou  deve- 
nir hii*u. 

AZULEAR,  V.  n.  Tirer  sur  le  Lieu,  cire 
bleuâtre. 

AZCjLUAOO  , T)A , ad}.  ( i-’.  ) Fait  ou 
unie  de  rarrcauxde  Hollande. 

AZtLl  JU,  s,  m.  Carreau  de  faïence  co- 
lore, carreau  de  H<dlande.|j  Aubifoin,  biuct: 
plante  et  llcr.r  bleue  qui  viimt  dan.s  Us  bUs.  Jj 
Évcijue,  bluel  : oisv.ni  «lu  genre  du  tangarn. 
Il  No  hard  casa  con  uzuU'/os  : il  ne  feia  j.i- 
uiais  maison. 

AZUilXl),  N-A.,  adj.  BlcuAtrc  : qui  lire 

sur  le  bien. 

AZLiAL\DO,  p.y».  du  verhs  azumar. 

AZLMAR,  V.  a.  iVimlrc  les  cheveux  ; les 
rendre  luisaiis  avec  quelque  drogue. 

AZUMBAR,  s.  m.  Daroasonie,  dsmaso- 
niuiii:  pl.miearauJc  quidomuTune  cei  laiue 
gomme.  V.  Alisa. 

AZCMBRADO,  \)A,adj.  Mesuré,  qui 
SC  mesure  par  uzumljres.  V.  ce  mot. 

AZLMRREjj.  /i  Mesure  pour  les  liqui- 
des, «|ui  coiuient  un  peu  plus  de  «leux  blies  , 
«le  6«nlc  que  70  azumbirs  font  i^t  litres. 

AZLQLEKÜ,  s.  m.  Sucrier.  \ . Azut.u- 
rero. 

AZCR,  J.  m.  {hlas.)  A/.ur.  V.  Azid. 

AZET,  s.  m.  (r*.  ) Ar.  V.  Azud.  j|  V^, 
Azutu. 

A7.Ui;EA,r./.  V.^«i/e«7. 

AZbTKRJj,  s.  m.  G.dui  qui  a soin  dr» 
V.  ce  mol. 

AZIjZADO  , p.p.  du  vcrlie  azuzar. 

AZtZAÜüH,  RA,  i.  aiui  <(m  baie, 
qtii  excite  , «pii  irrite  c«»ntic... 

AZEZAR,  V.  a.  Hakr,  exciter,  iriilcr 
coiilie...||  (/%•)  liiiccr,  siimtdcr. 
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enduire  «le  soufre,  expos»r  h s.i 
Az  ‘Jrar  cl  uino  : méch«T  un 

AZEFUE,s. 


I 


EAB 


( “P  ) 


BAC 


BAB 

B . la  seconde  lellrc  de  l'alpliabct , et  la  pre- 
inirredes  coua»ouuc».  ||  porti  : à C,  /i  : 
ùC^f>orC:mod. ttdw  ifuii  quivauienfrançoi» 
fh point  en  pour  dire  exactement, 

Ktiis  rien  omettre,  puryl-^-B:  ou  par  ^ 
pins  /i. 

SARA,  Mf.  Bave  : salive  qui  découlé  de  1 
la  branche.  |j  Bave,  ecunic  : humeur  vi*- 
«pieiise  de  quelques  animaux  comme  les  mu!- 

1U!^I1I'S. 

HABADA,  s.f.  Fûnur  : os  de  la  cuisse. 

RABAOKHO,  s.  m.  (t*.  ) V.  /hdjadnr. 

BABADOR,  *.  m.  BaveUe  : pciili*  pi»*ccr 
de  toile  que  les  enfan»  portent  par  dev;iul  de- 
puis le  haut  de  la  toIh*  piMju’à  la  ceinture. 

* BARAÎJCON , 5.  ///.  Blanc-bec. 
BARANCA,  s.  f.  M V.  Boho. 

BABARj\,  s.  J.  Berline  ; espèce  de  voitn- 
re  bavaroise. 

BABATF.L,  •$.  m.  ( s*.  ) On  appelle  ainsi 
line  chose  quelconqae  malpropre  et  mal 
arrangée  qui  pend  au  col  de  la  chemise  ou  à In 
barbe. 

BABAZA  , s. y*.  Bave  : écume  épaisse  des 
noinianx  ou  des  plantes. 

BABAZORHO,  j.  m.  Lourdaud  , rustre, 
grossier,  mal  élevé. 

• RABKADO,  p.  p.  du*  verbe  ùahear. 

BABEAR,  t'.  n.  Baver  ; jeter  de  la  bave, 
jl  iSahemporiina  mu^er  : se  radoucir  pour 
line  femme.  ||  Jiabvoi'  de  cùlera  ; écuaier  de 
) cge. 

H A BKf) , J.  m.  L'<*iction  de  baver. 

BABKRA,s.y!  Mcnionnièrc:  partie  d'un 
ca.v(ue  sous  le  luenlon. 

BAlîF.RO,  s.  m.  {}*.>  V.  BtJjador.  ' 

BAREKOly,  s.m.  \ .liabera. 

BABIA  (ESTAK  EN),  Om.)  Bayer: 

rrp.inler  la  bouche  Ix-nnle.  i 

BABlECA,  s.  »i.  Dandin  : ni- 

gaud . idiot , stupide. 

BABILLA,  s.  f Le  pli  saillant  que  fait  la 
p4*aii  des  quadriuîùtlcs,  ifls  que  le  cheval,  le  , 
iM^uf,  entre  In  euis.se  n le  ventre,  et  qursem-  | 
hb*  lier  ces  «leux  paviies  ensemble.  I 

BABILO.MA  (ES  UNA),  C’csi  la  tour  ] 
de  Babel  : phrase  qui  indique  la  crinlusion  , 
occ.asionnée  parle  grand  crrnc'onrsdc  monde. 

BABiLf^NJCO.CA,  ru/;.  Babylonien: 
qui  appartient  Rabxlone. 

BABILONIO,  NIA,  r.  m.  Babylonien  : 
lioimueon  femme  de  Babylonr. 

BAHOH,  s.  m.  RaUii'd,  Iws-lxïrd  : eiité 
IC'nurJif  d'un  vaisseau  a pal  tir  de  la  poupe. 


BAG 


RABO.S.A,  f.y.Limare,  limas  : mollusque 
sans  coquille.  j{  Poisson  de  mer  enduit  d’une 
humeur  yt.srpieuse.  ||  {jarâ.)  L\»guon,  ou 
bulbe  qu'on  garde  pour  planter.  1|  V.  Ccho- 
livta.  Il  [f;crm.)  La  soie. 

BABOÜE..ADO , p.  p.  du  verbe  hetho* 
sear. 

BABOSEAR,  u.  a.  laisser  toralier  de 
la  bave  sur  quelque  chose  ^ arroser  de  sa- 
live. 

B ABOSILLA,  s.y  Limas  ; petit  limaçon» 
V.  hahnsn. 

. BABOSJU.O , ILLA,  ndj.  dim,  de  ba- 

boAO. 

BABOSO,  SA,  adj.  Baveux  : qui  bave.  [| 
On  le  «lit  aussi  de  celui  /(ui  bredouille  , 
qui  parle  d une  manière  mal  articulée,  peu 
aUtincie. 

BABÜSL'ELO,  la  , adj.  (dim.)  de  ia- 

boso. 

BAlîUCHA , s.f.  Bahouebe  : pantoufle 
d<‘  siatiioi.se. 

* fîABUlNf),  s.  m.  Babouin:  gros  singe  A 
qneue  courte,  à face  allongée,  h museau  largo 
et  relevé. 

BAC.A,  s.  f.  (i^.)  V.  Il  Baras^  s.  Jl. 
pi.  ( U.  ) Bourdonnement  de  la  guilarre  pro- 
duit par  des  sons  successifs  tirés  .avec  préci- 
pitation. 

BACADA,  s.  f.  Caida,  Bata- 

cazn. 

BACALTiAO,  s.  m.  Monie  : poisson  rl« 
mrr.  V.  ^biniejo.\\Bara/lao Jresral  : morne 
fraîche,  on  verte.  |]  Vn  par  de  baenUaos 
ntadns  : une  poignée  de  morues.  {{  BacaUn>s 
sera  : haealiau  ou  morue  s<*che. 

BA(b\îV.ALKS,  s.f.  pi.  Bacchanales: 
fete»  (juc  les  payciiscérebroientcnrhonncuc 
de  Bar  chus. 

BACANTE.s.y.  Bacchante  : prètrcs.sc d<j 
Bac<  |a;s. 

BACAR.A,s./.  Bacdianlc:  plante  coryin- 
bifère. 

BACARI,  adj.  m.  et  f II  s\appliqnoit  A 
un  petit  bmvbcr  eonvcil  de  peau  de  boîuf. 

KALARÎS,  s.  f V.  Bjcarn. 

BA(]FRA,s.  / (bas)  Opilation,  obstruc- 
tion : m.aladie  causée  par  excès  de  boisson  , 
parlictilièremcnl  dans  le  iK'iail. 

BAfjn'A,  s.  J',  i’alon  : on  appelle  ainsi 
au  jeu  du  rcvcrsisli's  cartes  qui  it!.Menl  après 
avoir  donué  aux  joueurs  le  norubre  qu  il 
leur  en  faut, 

BAf-HE,  s.  m.  1 lâche  : pavé  brisé  par  H 
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mur.  Il  où  Ton  enferme  les  bêlCA  ù 

laine  [;ouà*  les  faire  suer  avant  île  les  tondre. 

lîAOIILI.Kll,  A.  m.  lîiichclier  ; celui 
rjui  est  promu  au  ba(M:ahiUrent  en  qucU|ue 
tarnite.  Il  Discoureur,  buvani,  grand  par- 
leur. 

BACHIIXKRA  , s.  f Pecque,  (uVonnnl- 
Jr,  pimU-ehe  : leime  injurieux  dont  on  se 
>eii  ponrdi  signer  une  femme  iinpcrtiueute, 
btihillardo,  qtii  fait  l’enlemlue. 

* BACHILIjKK  A'i'O,  s,  m.  Bacc.-tiameai  : 
premier  degré  dans  une  faculle  pour  parve- 
nir an  doctorat. 

UAl.HlDLFREAR,  M.  «.  I)ts*ronrir  sryis 
dire  rien  de  solide. 

BACIUI^LERFUO,.l  A , <uij.  {inui.)dim. 
de  //achif/rr. 

BAliHILLERlA,  A.  y.  Rabil,  caqmt.  j| 
Berne,  bêtise,  subterfuge  soi. 

RACHIIXERICO,  CA.  LI.O,  LLA, 
'l'O , TA  . J.  a(tj.  dim.  de  btîchiUvr. 

BAClA,j.y.  Bassin  ; id.il  nmd  et  pr<>- 
fond.  Il  R.issin  ii  barbe  : plat  creux  et  et  lian- 
crê  sur  un  cote  pour  l ajuslcr  au  cou  quand 
on  SC  lave  pour  se  raser.  J|  Bassin  de  fou- 
tuine  , réservoir  consliuit  autour  d’une  f*)u- 
taine  pour  recevoir  les  eaux  qui  en  <Ueoii« 
lent. , 

RACIGA,  5./  Jeu  d r caries  qn\m  joue 
It  deux  ou  h plusieurs  peisonms,  avec  trois 
cartes  cimcuuc.  Ce  plus  ju*tit  point  au-dessotis 
de  9 est  celui  qui  gagne. 

«.\C1N  , s.  ni.  Bassin.  V.  Jiacia.  t|  rot-tic- 
cbumbie.  V'.  liacmvta. 

BAdlN'A,  s.  f.  (('.  ) V.  lhtrut.\\  Boîte 
que  portent  le»  quêteurs  poui  m’itci  les  piè- 
ces (le  luoniioie  qu’on  leur  dtiime  en  au- 
iiiAne. 

ÜACINADA,  s.f.  L’immondicc  dont  on 
dcKarrasse  un  pot-de-chaiiibre. 

BAClNADOR,  s.  m.  (**.)  Quêteur  : cc- 
iiii  qui  qiiêtoit  pour  une  teuvre  pie. 

B.VCnVFJO,  s.  m.  tlim.  de  Oacin, 

BACl^KR  A , s.  Qucteiisc  : i;t  femme 
qui  quête  pour  icutrelicti  de  ia  laiiipc  de  la 
patoisse.  • 

BACliNERO,  s.  «I.  V.  Itaiinadnr. 

BAtAMEiA,  s.f.  Petit  plat,  petite  sou- 
coupe qui  sert  aux  qirêtenis  pour  recevoir 
l’aumôm'  qu  ou  leur  donn>'. 

B.AGINEl  E,  s.  m.  Bassinet  : sorte  de 
rbapéau  de  fer  des  oricicns  liotmncs-d  ar- 
»»es.  (I  ( t'.)  Cuirassier,  soldai  tjui  porte  une 
cuirasse. 

BACIMCA , IIXA  , .7/m.  de  barin.  Petit 
pol-dc-cbaïubic.  |j  Petit  plat  pom  tiemander 
launione. 

CACO,  s.  m.  Rucclms  : dieu  du  vin.  [| 
Ltts  fictmitas  i/c  Baco  ; I«*s  cnbarcts, 

les  temple»  tie  Bacchus. 

BACUNIS  TA  , 5.  m.  Celui  qui  p.nrugc  les 
epimous  de  Jvau  Bacon, 


P..'VCLT.O,  s.  m R.Utm  : canne  quî  sort  h 
s’appuyer  en  marebaïu.  ||  {Jî.e(  ) Appui,  sou- 
tien, consola  lion.  Il //(/cm/o  f/./Mnraif  ctosse: 
!).\lt»u  d’un  tvrqiie  ou  d’uii  abbe’.  ||  Hâcuin 
de  la  vejcz  ; soutien  tic  la  vieillesse. 

RADA  , V.  /.  (r»,)  V.  Abada. 

BA  DA  J AÏ)  A,  s.f  (/nixji.)  (à>up  dccltM:bc. 
W fi^.  Jain.)  Ciuchciie,  coq-ii-IVme K di$- 
it»urs  sans  liaison^  bêtise,  aiais«-*nc.j|‘Mïrir/- 
dujuibjs  : copier  : faite  battre  le  battant  d'une 
clocbc  st'ulernent  d’un  ctW. 

BAD AM7a),  j.  m.  augm.  do  harhfjo. 

B.^I)AJFAR,^^  n.  {^t/.  bas.)  Distourir 
be.TUcoup  et  bêie,iu*iu. 

B.AOAJU,  *.  m.  Battant  ^une  cloebc  ; 
espèce  tic  marU'ati  qui  pend  tfftis  le  milieu 
d une  rlm.lie  et  qui  la  fait  sonner.  ({  i^blas.) 
BattaiU  d'une  t.onleur  lün'crenlc  de  celle  tic 
la  eloebe  à laquelle  il  appartient.  j|  {Jig. 
bas.  } Parleur  cntinycux , assoniiiiant.  j|  A/ii- 
llo  tlcl  badajn  : anneau  qui  est  au-dedaus 
d’une  dnehe,  pour  siis|HMidre  le  buUaiil. 
BADAJLKLOjS.  m.  dim.  tic  budujo, 
BADAE,  s.  m.  ( M.  ) lîozaly  Acial. 
|]  l.a  diair  qui  recotivre  la  ngiou  «lorsale 
cl  (CI  vicair  ae»  animaux  tltml  tm  se  nour- 
rit , pavticulièrciueut  du  iHCiif.  ||  Ecbnr 
un  badal  à la  boen  : [ fig.  ) .urclcr  quel- 
qu’un au  milieu  de  stm  discours,  lelnisM'r 
interdit,  lui  fermer  la  )>oiicbe. 

BADAA’A,  s.f.  Basane:  j»cau  de  mouton 
pivpart^.  Il  Aludc  : Ikisuuc  colorée  dont  ou 
cotiTic  lt»s  livres.  ||  Xurrar  la  budana  a aigu- 
un  : repasser  »c  bullle  it quelqu'un,  le  rosser, 
le  battre. 

BAÜANADO,  DA , adj,  (»».  ) Double  cii 
bas.'tnc,  on  recouvert  de  Kisano.  * 

BADA/.A,  $.  J.  {v.)  V.  tiarjuhln  J t»u 
Boisa  grande  de  cucro. 

BADAZAS,  S- f fd.  (mar.)  Rubans: 
l>elites  cordes  faites  tîe  vieux  cables,  pour 
larguer  le*  voiles  ou  pour  les  Adcr;  c’est-h- 
tlire,  pour  les  plier  U demi,  ou  pour  les  met-., 
tre  entièrement  en  fagot. 

BADEA,  s.  f.  V.  Il  Melon  irès- 

jiiteux,  insipide  et  jaun.itir.  Oi,  donne  Je 
rncnie  nom  aux  concombres  quand  ils  om 
CCS  trois  qualités.  j|  (fig.)  Il  s'applique  Jiux 
personnes  lAehes,  sunples,  et  paresseuses, 
et  aux  choses  fatles. 

R.\î)l  Jd(JO,  ji.  m.  (germ.)  V.  Badil. 

B.\î)F!i\,s.  m.  Ravin  cuve  par  les  eaux, 
rui&stfau  h see, 

* BADIAN.A,  s.  /!  Badiane  : arbuste  ai-o- 
matique  dont  le  iVuic  est  ronrm  sotis  le  nom 
il  anis  de  lad  hineuw  étoile.  U i eiuplore  sou 
i l>oi»  cti  imirquclerio,  cl  ou  l.ippdic  bois 
(P unis. 

BADIL,  s.  m.  Pelles»  feu  : imtruniont  ilo 
I metsil,  orsiinaircment  de  fer,  p«»ur  remuer  ci 
} p<jrler  le  icu  cl  les  ceutlres. 

;i  BAOILA,  s.f  V.  lîadU. 
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BADILAZO,  s.  m.  Coup  lionne  aveo  la  ) 
pelle  Jà  Cuu. 

BADINA»  y.  Marc  : eau  sUgnaiite  «jiii 
reste  sur  les  rotilcs 

BADOMIA,  s.  f.  lnej)iie,  halourdivî. 

BADU  LAQC  K , s.  m.  ( o.  ) Y.  Chanfuy- 
na.  ii  Uigaull,  ni|<uu<î»  sluniile»  vauiicn.  i{ 
(o.)Gl<%  (ciniure, apprêt,  tauî  couipohê  iK* 
pliisieuis  in^rcilicns. 

• BAF,  interj^  Pouai»  : expression  de  ilé- 
goût. 

♦BAFETAS,  s.  wi.  pl.  Baletas  ; toiles 
de  coton  » «les  Inde». 

BAG.\,  *.  /.  Corde  qui  sert  h assujettir  le 
fardeau  dont  on  i.iiaige  les  iM/ti*»  de  suiiiiue. 
j|l/enseloppL  qui  rcnfeiincla  graine  do  lin. 

B AC  A no,  p.  p.  du  vcibe  fm^ar. 

B \ CAO  F,  s.  m.  Bagage  ; tqtiip.agc  de 
piic.j*.  ou  de  voyage,  jj  i^iimiicr,  bêle  de 
soiuaie , tT.i'vaMe  bagage. 

D.VG.vdCKU,  J.  m.  Coiidiicieiir  de  ba- 

t'-r- 

BAG  AR  ,n'.  /i.  Monter  en  giainc  en  par- 
lant du  iin. 

BAGASA , ».  J.  ùtis.  ) n.'e'assfc  ; fcia- 
iiiç  prt>fclituêe. 

BAGATELA , ».y  BugaioUe,  mimiiic, 
futilité  : chose  frivole  , de  peu  de  valeur. 

BAGA/O,  ».  m.  Marc  : reiidii  des  cho- 
ses qui  ont  êlc  exprimées  j>our  en  retirer  le 
buc,  comme  le  résidu  du  laisiu  pressé  |xiMr 
faire  du  via  : li^s /onrte»  de  noix»  de  giuiiie 
(ic  lin  et  de  naveue  pour  faire  de  riiuüe  j l.i 
/jft^asse  do  la  canne  à hucio,cte.  ||  Téenve- 
Joppc  de  la  graine  de  lia  apu*s  en  avoir  sé* 
i>at'c  la  graine. 

RAGülLICLLü,  ».  //J.  {*',)  PeütW- 
ton  , baguette. 

BAllABÎ,  ».  m.  Bailarin,  foureberet, 
oubicT  : . faucon  de  moyenne  laill«c 

DAHIA,  s.  J.  Baie  : petit  g«>lfc  do  mer, 
ofi  l<^s  vaisseaux  sont  ù l’abri  de  certains 
vents. 

R.VIIORRrVA,  j.y  Dcbri]»  de  plusiour» 
cîiosrs  réunies  dans  l'cutt  » oiiiaiu  uu  asjieirc 
cUgoâumi,  coiunie  ceux  qu'on  voit  dans 
rcat»  de  vaisselle.  [|  ( fig.  ) Rciiniou  de  iuau> 
vais  suj--'».dc  vauriens;  canaille. 

jjAitV  NG,  NA  , titlj.  Vil,  bas,  méprisa- 
ble  , parlant  de  la  txrpulaec. 

I)  AilChUFKÜ  , s.  m,  (i*.)  Oiseleur : cc« 
Itii  l'dt  inctier  de  prendre  les  oiseaux  È 
la  pti>ce  , aux  liUts  ou  atilremciu. 

♦ IJAiUAN,  ».  m.  Bairan  ou  ircii.'uu: 
fdtv  solennelle  ehe/.  b's  Turcs  h U tin  <bi  ta-  | 
ui.iriaii , qui  est  le  temps  de  leur  joùuc. 

BAJOCA,  ».  J.  llariœl  vert,  ij  Ver-à-  • 
Aoie  mort  et  si'C.  On  rappvllc  ainsi  par  sa 
} cs»cnib!ance  dans  cet  étal  avec  la  gousse  ilu 
luricot  qui  est  roide  et  courbe. 

WAlaAt^s.  J'.  Balles  petite Ixtule  de  plomb 
dont  OQ  charge  les  fusil»,  Icaaiopiobtisub  el 


Us  pisloIctH.  Il  Boulet  de  c.nion.  1|  Paqu.  i -le 
funn  itandiM*» , cuveloppc  de  grosse  toile  et 
lté  d e coi(l*-s  puni  êtte  traii.qHirtê  d’un  lieu 
ûim  autre. Go  noiii  l'sldoimé  purliculièreuient 
aux  bulles  qu’oii  cmkuqiie,  parce  qu'ou, 
les  si.irc  bcauconp.]!  Dragée  ronde  de  sucre.j| 
{in/pr.)  Balle:  Ixils  crciix  on  fiMnie  rlViqoii- 
noir,  nkiu  de  laine  recouverte  d'uuc  di»ulile 
peau  oe  mouiou , et  avec  Icfjucl  on  louciVb 
[<•»  formes , apris  l’avoir  IremiH;  d.T«s  de 
l'ciu  re,  tii  le  tenant  pM  une  longue  jmi- 
gnéo.  Il  Balle  creuse  de  cire,  remplie  <le.*m 
de  M'iiieur  ou  d’eau  commune  qu’on  sejoue 
rcciprofpiciiiciu  en  carnaval.  j|  Bata 
ffiiulu  : IkiuIcI  c(MqK'Oii  ratuêi  sorte  de  hou- 
Ict  t\i'.  canon  divise  en  deux  parties  qui  tien- 
nriu  J’unc  h fauirc  par  une  chaîne,  dont  ni», 
fait  ([uclqucfois  us.ige  en  lucr  contre  les  vais- 
seaux. Il  /iala  citli-a  .*  Uille  teigneuse  : balle 
d'imprimenr,  dont  les  cuirs  neufs  refusent 

I ciicie  laulc<le  n’avoir  pas  été  assez  coi  rovés. 
jj  Hala  t'tixa  : lioidet  rouge  : boulet  qu’on  a 
fait  rougir  .*ui  feu  avaut  que  de  le  menu; 
lîans  le  canon.  [{  ('omn  unu  Valu  : (J'ant.  ) 
comme  un  éclair,  ircs-vitij. 

BAI.  V HA,  ».y  {('.)  V.  Il 

V.  f./0/icfcr(oi 

BALADT,  aifj.  m.  et  J\  Léger,  futile, 
frivole. 

BALADOR,  RA  , ».  Anim  tl  qui  bêle. 

lîAG.ADRADO,p.  p.  du  vcii»c  ba- 
latinir. 

B ATiADR.VR , **.  n.  (o.)  Gueuler,  crier  : 
parler  beaucoup  et  irtVliaiH. 

BALADRK,  ».  m.  Nciion,  ï uirier-rosc  : 
arimsU.'  J>eu  éirvé. 

BALADKKAR,  m.  h.  (t/. ) V.  Ba'ailfO’ 

ncfir. 

BAÏ^DRO,».  m.  (1^.)  Cri  éj»ouvam.i- 
blc  , rjauieur. 

BAÏ4AÜRON,  ».  m.*  Fajifaron,  rodot 
mont,  bravache,  faux  brave. 

BAGADRON AOA  , s.  J.  Bravade,  fau- 
i'.ironade , rodomontade.  * 

BAÏ^ADRONAZO,  ».  m.  nu^n.  de  ba* 

buIr-L^ti. 

BAIADRONKAH,  r'.  /i.  Dire  des  fan- 
faM»nÿd«*B,  caqueter,  v.inler  hiîs  exploits. 

BAGAGAK,».  m Monceau , pile,  meu- 
le de  paille  qu’on  gtirdc  pour  aourrii  le  bc-* 
mil  cp  liiver. 

BALAGO,  ».  w.  l'oanv,  foerre,  gloi  ; 
longue  paille  de  seigle.  |}  iCeume  épaisse  de 
savon  dont  oi^aitdes  lioules.  V. 

II  S'iicuJir  : mmeaf  el  bübu^o  ; 

I zuiTttr  cl  Uii^R  . losser  quelqu’un , rarruo- 
gci  de  U lx)naMianii-a',  tomber  sur  sa  ii  i- 
pericj  lui  do^v  une  bnsioimadc. 

BAIiAGbrÎRO,  ».  m.  Meule  de  p.ûlle 
sans  grain  qu’ou  lait  «Uuis  faire  quand  oa 
en  sépare  le  grain. 

DAJLANÔS,  ».  m.  Balaucouient:  l acuon 


l 
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<îr  bxilancci.  ||  Hoalis  : halanrcmciu  «Tiin 
Taitk&cau.  ||  liatttnce  .•  nsuhat  <!n  coimiicrcc 
aciif  et  iMssil  M iim'  inaiaon.  V.  Tantcoy  A- 
S'arut^.  Il  ( y.  ) Doulc,  j>cj 

^ RAIjANiiK,  s.  m.  Balamc  ; pas  île 
«laDso  oïl  Iccoips  se  b.ilaiicc  d un  pied  SMr 
l’aiUre  en  temps  e^aux. 

IWVl.A^CMAliO,  /►.  p.  du  vcrlx:  Im/an- 
ccar. 

IlAr,AÏV(!)l'AH,  rt.  n.ilanrer,  se  l)a!,in- 
cer.  (I  'mue.)  Rouler,  en  paJanl  du  louiîs 
d on  vaisseau  aj*iie  par  les  vapues.  jj 
fu  équilibre  tl.uis  la  balance.  j|  ( ) Hou* 

1er,  èlre  irrifsoln  , perplexe,  indetern^int^ 
RAI.Al\t:KRO  , s.  m.  V.  BalmTario. 

RAÏ^AAi^K'A  , s. y.  dimt  dt^  hnlanza. 

BAf.AIS(jITV , s.  m.  Vobû-  ; pièrt;d.îboi.s  . 
de  traverse  qui  s’ultaeiie  au  timon  d une  voi> 
tiireoi  II  laquelle  !e#  rbcvatixdu  seroml  v.mq 
sont  aüaelits.  ||  Balancier,  conur- poids  : 
long  l).\imi  qui  sert  aux  dausciiis  ib*  eoidc 
il  se  tenir  en  équilibré.  ||  Balancier  de 
inonnoveiir  tn.acbinc  qui  sert  ié  monuover 
l'or,  rargeiU/!t  le  cuivre,  cl  frapper  des 
ined.iillrs. 

B AIjA^^CINES , s.  m.  pf*  (mue.)  Bn- 
laueinci»  : cordes  qui  drseciident  des  barres 
de  hune  et  des  elioiiqiiels  . orqui  vic'uneiU 
lornirrdeux  hrunclics  sur  liis  deux  bo\tls  ilo 
chaque  vergue  où  elles  passent  dans  les  pou- 
lies. 

BALA!VDr»A,  s.  f.  B;dantlrc  : vaisseau 
it  un  mr.t  qui  soit  au  tran-sport  et  àd'airc  la 
course. 

lîALAORAN , s.  m.  B.aladran  ou  bal.in- 
dras  : MnitUriu  plus  ample  que  la  soiiUine 
ordinaire,  ri  que  les  prôlres  lucUcnt  sans 
ceiiUurc  pour  nslcrdans  leurs  cbanibrcs. 

UALANO,  s.  m.  Butunus  : gland,  tele 
du  nicrubrc  viiil.  • 

BALAWTK  , p.  a.  du  verbe  halar.  j| 

{ poés.)  Bêlant  ; qui  lu'lc,  eu  paiiaiit  de  l’a- 
* gneau.  j)  {Lcnn.)  Bélier. 

.BALAN/A,  i.  /.  Balance:  tnslrumcm, 
|K)ur  peser,  composv*  <lc  deux  bassins  atta- 
ches avec  lies  cordons  ou  des  chaînes  aux 
<leux  l>outsd  un  Beau  ou  verge  de  ter.  || 
deux  bassins  de  la  balance  pris  sêpareiiietu. 
j{  {genn.)  Potence  : gÜH’l  : iustrmnciu  ser- 
vant au  supplice  des  criminels  quV>n  pend. 
Il  yufc  de  . r.justcur.  V.  liidunza- 

rio.  ) Omtparaisoii , jugement  : (onc- 

tion de  lentcndcmcru.  Jj  Andar  en  balan~ 
ta.  On  le  dit  de  celui  qui  est  prêt  à déchoir 
de  son  rang  ou  de  sa  fuituntfA 

BALAiSZ.ADO , p.  p.  halan- 

'"^JÎALAÎNZAU,  r.  a.  V ^^ncenr. 

B AI*A?i7*ARiO  , jf.  i celui 

qui,  flans  les  riionnoies,  ajuste  h»  Bans  cl 
1rs  met  au  poids  que  doivent  avoir  le»  es- 
pèce». 


BAÎ.ANZO  , s.  rn.  V.  fta/ance, 

BAI^AINZUN , s.  m.  Poilon  dcint  *c  ser- 
vent les  orfèvres  en  travaillant  l'iuïeTil. 

BALAR  , U.  n.  Bcicr.  il  mï  dit  du  cri  na- 
liireidii  mouloii,  delà  bivhis  et  de  1 agneau. 
\\Awlt2r  halundopor  algana  co$n  :soupii«r 
apiès  ipielque  chose. 

BABA!  A,  s.  J.  (*'.)  Ballade:  anrienne 
pmsie  franeoisc  coiiqxiscc  de  cotr|j|i  rs  faits 
sur  b*s  mêmes  rimes,  et  qui  llnissem  tous 
|ifr  Je  même  vers.  On  les  chamoit  pour 
art  ompagner  la  danse. 

* HAlALSI'IA  i s.  f.  Balausic.  V.  Iia~ 
lauslvfi, 

B.ALAl.S  1 BA  , s.  f.  Balauste  : fleur  du 
gren.idicr  saiivag-*. 

B AF-AÜSTK  AD  V , s.f,  B.alustrade  : as- 
sej  iibhige  ou  travée  de  baltislres  servant  d’or- 
iienicnt  ou  île  elôtiirc. 

BAI.AU.VlnADO  , DA , wVu  Bnlnstrê  : 
fait  en  forme  de  baiusiies:  ferme  avec  des 
balustre.s. 

lîALAUSrR.\L,  adj.  m.  çt  f.  V.  I)a- 
Lwstrado. 

iîAl4.Vl’SrRAR  , fl.  BalusUcT  : fer- 
mer, orner  avre  des  balusircs. 

BAI/AOSTUK,  s.  m.  Bainstn'  : jH'tii  pi- 
lier fa  xiniiê.  Il  Bn.'ausne  de  unpas'f^rfutfio  : 
roulfiii  : Ktiiistrc  d mie  rampe  desralier 

lïALALSTRRKIA,  s.f  V.  J/A,us- 
trada. 

RALALSl’RI.V , s.  J.  ltnlttu\irn. 

BALAU6TR1ADO,  DA,  adj,  V.  Ua- 

laustmdn. 

B.ALACJSTIUId^O , s.  m.  dim.  de  /<«- 
laustre. 

BAÏiAX,  s.  m.  Balais,  rnhis-baiais  : hê- 
ril  semblable  par  sa  cotileur  ri  sou  irlat  .tu 
rubis-balais:  couleur  de  vin  fort  naillet. 

BAf.A\A,s./ V.  /yfl/,i.r. 

BALAZ.O,  s.  m.  Coup  de  balle  poiissw 
par  une  arme  h feu. 

BABBtCKNCIA,  i-  f B.-dbmicment: 
l’actinn  de  balbutier:  diflicullc  quVproiivo 
la  langue  à artieuliT  les  mots. 

BALÎiUCIICj^TK,  adj.  rri.  et  f.  Bi-gue  : 
qui  balbutie,  qui  bigaie,  qui  a peine  U ai  li- 
< ulei  b:s  mois. 

BAL(X)iN,  s.  m.  Balcon  : petite  saillie 
ailaeljêe  *i  un  i»«il  imem,  et  cnioiiue  d'une 
grille  ou  travée  d'appui. 

• BAljCOiNAfiK,  J.  m.  Série,  rang,  fîlo 
lie  balcons  qui  composent  l.i  façade  d’iiii 
êdilîce. 

BAÏ.COXA/O,  s.  m.  (wgm.de  balcon. 

BALCOACICLO,  s.  m.  dim.  do  bal- 
con. 

RALCOKKBIA  , i.f  V.  Baiconuge. 

B \L1)A , s.  f.  Chose  de  peu  do  vnlenr, 
de  peu  irmiliiê.  |(  A ta  ZnibAi,  ou  t'û'îr  a 
la  Iffdda  : pbr.  ado.  (<».  ) vivre  oisivctuem  , 
noncbal.imuK'ut , aêt;i'g-'uuuetit. 
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RALDADO,  DA,  p.  dit  vrriïc  W- 
(iar.  Il  tulj.  J>onnc  jMMir  t'wn  , Rraii»,  h inip 
bon  murrlie.  ||  tuJj.  liAliopic , i ntrt'prif , p<  r- 
du»  : qui  a peiiiit  Tubage  d'uii  uu'uilirc , 
U uu<*  r*icu)tc. 

BALOAU,  n.  Estropier,  entrepren- 
dre , rendre  jK*rrlus  : priver  d«*  l’us^ige  d’un 
ou  du  phisicui»  nit  nibri's  I ou  d uiir  fuculte 
qurkquque*  ||  (jPtp^irriller  : Oter  1 une  de 
deux , ou  de  plmieur»  eiiu^*»  {xueilics.  ||Cim* 
per  : leiioneer  au  jeu  «te  cartes,  jouer  ?«- 
tout.  V.  h'atiiirt  qui  est  plus  usité.  |j 
inn$.)  Kui()cchcr,  proliiucr,  rendre  iusuf- 
(Isunt. 

RALDAQUIN,  s.  m.  Dais  : poric  fiiit  rn 
fornic  de  ciel,  avec  uiidossu*i  (leiMlant,  rpie 
l'ou  lenii  duns  rapparteiiunu  d un  priiiei*  , 
sur  le  crand  autel  dans  les  cgiises,  et  en 
lierai  <tans  les  chninbics  à «xmrher  pour  cou- 
vrir le  lit. 

RAEOAQUINO,  s.  m.  V.  B'îltlafîmn.  # 
HALDE,  s.  ///.  Seau  : vaiss<MU  cic  cuir 
nu  <lc  bois  propre  à puiser  et  h |K>i  tcr  rlc 
l’emi.  On  s'rii  sert  parliculi^reuieiit  ÿ iMird 
des  k\iinirns.  [j  Ksenrhite  : vase  de  bois  dont 
SC  servent  les  call'aupour  licmper  leur»  ou- 
tils. 

RALDE(DE),  Pour  rien,  gratis, 
graïuitcnient. 

HALDE  (EN),  ode.  En  vain,  inutile- 

meilT.^^^  ’ 

R\JWE(),s.  m.  (^rm.)  L epre. 

* RAIjDK-HAYA,  s. J'.  Raudruie  : poisson 
de  ni  T,  csptce  de  lopbir. 

HALDERO  , RA,  adj,  (t^.)  Oisif,  vaga- 
l>ond.  ||  inculte,  vacant,  vague. 

RALDLS,  A.  m.  ^onai  ; peau  de  mou- 
ton passic  en  niegie,  qui  sert  ik  fMire  ib  s 
gants. 

HAÏ^nÏA^IENTE,  «(/»*.  (u.)  Vainement, 
inutilement , oi»iveni'*nl. 

lîAI^üÙ) , IA,  adj.  (r/^r.)  Qui  est  en  fri- 
che, inculte.  ||  (J%.  ) Vain,  sans  motif, 

»ans  fondement,  sans  but.  ||  s.  m.  Vagabond, 
.sans  aveu.  ||  'Jwiras  ùatdUu  : terres  vaines 
et  vagtics  : terres  inulUes,  incultes,  qui  ne 
rapportent  tien. 

llALDO,  adi.  V.  Falfo.  I]  est  aussi  sub- 
stantif, et  on  le  dit  ik  celui  qui  a son  jeu  eu 
état  de  renoncer  *1  une  conteur,  qui  fait  une 
rrtloncc  eu  jouant  anx  cartes. 

RAIdlOiS  , s.  m.  Opprobre , nlTront , oii« 
frage,  iiu'piis,  injure.  ||  En  Oaldon:  (♦».)  V. 
JJe  haftic. 

HALDONADA,  ndj.  Il  se  dif  de  la 
fomuie  prostituer. 

liALnO'NADAMI'lNTE,  iuh.  Inju- 
ieuMmicnt. 

R.VÎ..ÜONADO,  p.  p.  du  verbe  haldo^ 
ar. 

RALDONAMIENTO.  j.  m.  (m.)  Lac- 
?n  et  reireul'ouuagei,  de  oiepiiscr. 


BAIjDONAB,  c.  a.  Injurier,  mr’piUor  en 
face  ; outrager. 

HALDONE.AR,  V.  a.  (i^.)  V.  Ualdonar. 
n est  rtx'iprrvfuc. 

IVALDOAO,  NA , (s*.)  A bon  mar- 
che , .1  Ikhi  compte.  • 

RAI. DOSA,  s.  f.  Carreau,  brll^uc  car- 
né. Il  Huldosadcpicdra  : \ tabletic  du 

pirne  dure.  ||  (i^.)  Pandore:  in^trunicm  de 
mtisi'i'iic  \ trots  conlcs. 

I' ALDHi'.S,  J.  ni.  V.  Baldcs, 

RALEÂHKiO,  CA,  mÿ.  Apparlcn.mt 
aux  îlrs  RaUércs. 

liALKAKlO,  IA,  adj.  V.  Itnleàricn. 

lîAf^KUl  \ , s.  J',  (mr/.)  Cranilc  qii.intîte 
de  b.ijies  de  nu  l.ii  rm;«W‘CS  dans  iiu  lieu 
que],  oiiipii* , ou  « ur.ibsi-rs  pour  les  trans- 
porter au  champ  de  bat.iii!e. 

U \L1’.  l’A,  4.  J.  dim.  de  hnln.  Ballot  de 
utaicliandiy.*». 

PiALlIl  URI  A,  s.  f.  {grrm.)  G'*ns  du 
rpnmiiiu,  ha»  (>euplc. 

RALl , s.  m.  Rail  ou  bali|,'  : langue  sa- 
vant.* de»  Siamois. 

R.ALIDO,  s.  m.  reloment  ; le  ni  de* 
inoiuoiM  l't  <tcs  brebis. 

RAÏiJA  , s.mj'.  VaÜM*,  niatleur  : roflVe 
df  ni  le»  voyageurs  sv  servent  pour  porter 
lents  «diel».  t|  Malle,  valise,  sue  de  cuir  avec 
nnc  oum  tiiie  dans  sa  longueur  pour  la  Ict- 
mer  ;i  clef,  dont  se  servent  les  courriers  pour 
jKM  ier  U con  cspomlaitrc. 

RALJJONyS.  m.  an^.  de  naltja. 

* RALÏ.SA,  s.  J\  (w«#‘.)  R.ilise  , amar- 
qitr,  bolice  : tomicuii,  morceau  de  liois  ou 
lie  liige  llottnm,  pièce  ou  fasciné  qni  sert  U 
infiiipier  les  ecuciis  ou  rcutué  des  ports.  • 

^ RA  LISTA,  J.  (w/iA  ) Raliste  ; an- 
cienne machine  de  guerre  qui  servoil,  dans. 
1rs  sièges,  .h  Janccr  des  pieries,  de»  torches 
uliuiiiees  cl  autres  matièics  conihnstihles. 

* n.UJSTlCA,  s.  J‘.  (mxA)  Ridisliqiie  : 
Part  de  mesurer  le  jet  don  coqis  pesant, 
eojnnie  une  hninbe,  un  boulet. 

RALl'l’.ADEU.A,  j.  J'.  Insirumcm  fait 
avec  un  loseaii  feuilii , dans  hvju.-l  on  souine 
pour  imiter  la  voix  d’un  |>etit  daim  , et  faire 
donner  la  mcrc  dans  le  pi«^e  qu’un  lui  a 
tendu. 

RALITAR,  n.  (y.)  Rcler  coniimielk*- 
nient . 

RALIZA,  J.  / V.  Ba/isa,  Jfaya. 

liALLACiON  , s.  J'.  (*'.)  L'/icüoa  d* 

chanter. 

R!M  J AR,  M.  n.  (»'.)  V.  Cantar. 

RALLENA,  s.f.  Baleine  : cètacee  d*ur)c 
grand.eur  extraordinaire.  ]|  (rutmn.)  Ralcînr  ; 
Inm*  des  i(i  constellations  australe».  j|  B.i- 
K'ine  : ch.vcunc  des  lames  qu*on  tire  dos  fa- 
non» ou  barbe»  de  la  iMilcitie,  et  dont  1rs 
femm<*s  se  servuul  |>our  xuotUer  lcui*s  habil- 
Icmcns. 
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llAf-LL'FCA  , s f.  Avoinc-follr. 
I5AI.0N,  5.  m.  l'iilic  : ^rand  pn'^iKt  de 
man  hiindiscs.  ||  n.ulon  : vomic  enfle**  rl  tiii  el 
KM’ouvcrti:  de  jieau  y avet:  nn  joneeii 

la  laiiçatu  du  poing  ou  du  pied.  ||  Hul  in  tle 
pafwl  : ballon  de  papier  : paquet  qiif  con- 
tient iain*'S*le  papier. 

* BAIiONfdTA,  s.  f.  Rinet  : jM’iit  ins- 
Iruiueiiidc  meta)  ipji  »ert  à brûler  uiiccliaii- 

lï  AI.LFSTAS  , 1.  t-  t'I.  Jirfrm.)  r<»mv  : ) I di  lli-  jiiMtu’au  Ik>ui. 

.■,rlr>i;  ]lAI.OTA,J 


BALLl’T^  Al'0 , 4.  m.  Baleineau  : le  pe- 
tit <le  la  b;deinc. 

BALLKNKR,  4*  »w-  Vaisseau  <jiii  a une 
forme  aiudopm*  à celle  de  la  bjib’ine. 

fîAî  T rCS'J'A  , 4.  /;  V.  Han^ta.  il  Arba- 
lète :*a^je  <I  * liait.  ||  yi  iuo  lie  hnlU^tii  : 
loin*  à *and-  dîsiauee. 

BArXKS'l  Al) A , s. J'.  L action  *K  lancer 
la  H»**  be  o'  ee  i aibaieU*. 


sac  t>uverl  par  b*  luibeii , et  teim**  p 
deux  bouts,  en  buine  *le  deux  poches,  «iii 
l'on  met  cc  <j,*i  on  veut  porter  sur  les  c- 
paultrs. 

RALLFSrAZO,  s.  m.  Coup  d'aiba- 
lèi*-. 

liALrESTEADÜ , p.  p.  du  vcrlx:  W- 
/c’!(rar. 

ii  VLLE8XEADOR,  s.  rn.  V.  Halles- 

RALLKSTFAR,  r.  a.  (wn.)  'l'iier  de 

l'ari'alètc. 

BALLF-SXXRA  , s.^f.  Tjubiasurc  ; cré- 
neau , nifurli  1ère  : ouvertiiic  <{u’on  prali- 
quoil  autreluia  dans  les  batteries,  dans  les 
murailles  cl  dans  les  vaisseaux,  pour  lancer 
di>  traits  d'arb.ilète».  • 

lïAU.KSi'KRlA,  s.f.  Balistique  ; l art 
qui  enseigne  k >c  servir  des  aimes  de  jet.  (| 
(l'en.)  l/arl  *le  faire  la  cIîîok*  aux  bcies  fau- 
ves. |{  AsM*iiii>liige  d’.'uluilèles  |j  l'mnpc 
d'aibalètricrs,  *rii<miiiK»  arnu^  d’afbaièirs. 
Il  Alaisoii  où  loti  garile  les  équipages  de 
chasse  , et  où  logent  les  cliasseiirs  arbalé- 
triers. 

UA(.LFSTER0,4.  w.  AibaK'lricr  : soldat 
qai  moil  de  rarbaiète.  IjCàdui  dont  le  iiièlicr 
est  de  faire  des  ai  halètes. [iBalistairc  ; oflicier 
f(ui  ^ardnitantrefuts  U^iirbalètes,  et  *{ui  gartle 
anjourd’Utii  les  armes  de  toute  espèce  dont 
les  souverains  se  servent  Clochasse.  ||  Ha- 
li’esferns  de  cortc  : (o.)  huissiers,  portiers  de 
la  iu,'>isoti  <lu  roi  et  de  la  salle  de  son  eons*'(l. 
Il  Hallcstero  de  waza  : uias.sk*r  : ofKci<T  *[ui 
p*M  le  une  lu.^ssc  eu  certaines  cértuionies.  V. 
il/uccA*.  (I  fiallciU'r>»  nu^or  : aneien  em- 
ptot  dans  la  maison  des  rois  de  CasiilJo , qui 
est  aujoitrdbui  icuiii  a celui  <W  graiid- 
ccuvjcr* 

BALI..FlSTILr<A,  s.  f.  dim.  de  Imllesta. 
[|  Instruuieul  d hippiairiipic  , espèce  de 
fiaiimieUc  pour  saigner  les  cbeTaux.  ||  Arba- 
Icfitnile  : instrument  de  lu.Hh*  rnatiqu**s  pour 
nusLirei  des  hauteurs.  ||  Tiidicqe  au  jeu  de 
cartes 

BALLESTON,  s.  m.  au^m.  de  balf^'Sta. 
I)  '^crm.)  Certain  tour,  certaine  tiicbetiu  au 
jeu  <le  earteî. 

* BACLICO,  s.  m.  Painvain,  lav-grass, 
fi'oiuetual,  faux- fiotuent  : herbe  tic  pàlu- 
rage. 

i;ALLL:CA,s./  V.  Hallueca. 


j.  B.illottr  r petite  balle  a- 
vec  laquelle  ua  donne  les  sulbag*  s et  on  lire 
au  sort. 

It AbO’i'ADA  , s.  f.  Bidottade,  saiiid  un 
cheval  , en  jetant  les  quatre  pieds  m l'air. 

BACOTADO,  p.  p.  {inus.)  du  verbe 
baloiar, 

BAIA)TAR,  a.  ( inus.  } HalloUer  : al- 
ler aux  suÜ'râgcs  avec  des  ballottes. 

HALhA,  s.  J.  Mare  : amas  d'eau  do r- 
#u.mlc  et  bomU'iiso.  ||  BuUu  : sorte  de  ra- 
deau. Il  Mesure  pour  le  vin  tlans  rAmlalou- 
sic.(jSürlfi  de  rèsèrvtiii  oit  tuiiibcnt  le  mare  et 
nuiics.  parties  gri'ssièrcti  des  olives  qu  *>n 
pressure.  j|  Cantiuimim  ou  caüoiaron  : sorte 
de  iiaviic  indien.  j{  Radeau  : assemblage  de 
pièecç  «le  fiois  qui  forment  une  c>pè*  e <lc 
plancher  iiiotûic  sur  l'eau.  (|  Almadir  : ba- 
teau d écotec  ebc7.  les  nègres  et  les  sauvages. 
Il  ( f^erni.  ) V.  Kmbarazo.  (j  HaUade  stfn- 
^rc  : ( ur.  ) Marc  artificielle  faite  a^ftheau- 
coup  de  jK’inc  pour  v abreuver  le  mAail.  [| 
Hstar  c''mo  unu  balsa  de  aceyte  : ( 

' Jnm.)  On  le  dit  pour  marquer  la  tranquCllifc 
où  est  une  population,  soeiétc  ou  assem- 
blée. 

BAIi.SAOKRA,  s. J.  Endroit  où  il  va 
dc^  rade.mx  pour  le  passage  d’une  rivière. 

BACSADVkO,  m.{u.)  V.  Hulsa  , 
Hahailera. 

BALSADOYRÛ,  s.  m.  ( i'.  ) V.  Haha- 

B AJ-S.VMADO , p. />•  du  verbe  haha- 
mar. 

BALSAMAR  , y.  a.  ( i*.  ) V.  KmbaU.i- 
mnr. 

R Al.S.\Mri\lTA , s.f.  Petit  vase  U mcl- 
Ue  thi  Imuiiic. 

BALSAMIA,  s.f  (»^.)  Conte,  bUio- 

rK'tle  , histoire  faite  a plaisir. 

RAI-SAMICO  , (iA  , ad).  Balsamique: 
qui  lient  du  buuuie. 

BALS.\M1M  A,  s.f  Balsamine , poiumo 
dc-me^vi  iUc  , luoiuoidica  : plante.  ||  Halsn 
fuma  rnayor  : **»pècc  de  mendie  : plante. 

^RAL8AM1TA,  s.  J.  Aîcnlhe-co*i  : coq 
«b's- jar*bn«* , heib«*-mt-c*  q : plante  dont  b 
feutlle.s  sont  tiè-s'aroinatioue». 

BACSAMO  . S-  at.  l'T.mme  : plante  dV 
ilecuutc  une  liqueur  fort  artmialique  ip 
porto  le  niemc  nom.  Il  iméd.)  1^  partie  i 
plus  pure  du  saiig.  {I  Htjliamo  de  copaybî 
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ropahu  : bamnc  qm*  Ton  lire  pnr  îacision 
iViifi  arbre  du  f ;i{ipr*lc  iopaiba.  |j 

Halsamn  th  Maria  • luiuru»}  I'oIh.  ||  A** 
un  bâUamn  : c est  dn  nr  tur.  Un  le  dit  <lu 
l in  on  tics  liqueurs  qui  sntit  irc^gt-uercuscs 
on  qui  oni  une  otlcur  c\r[tii»c.  * 

BAL.SAR  , s.  771.  Riu^i-rc.  Il  n’est  usitc 
qu’aux  Indes  esp.ngnolcs. 

BALSUVDU,  p.  p.  tîti  verbe  balsear. 

BALSE.VR  , a.  Passer  une  rivière  sur 
un  radeau. 

BALSERO , s,  m.  Celui  qui  conduit  les 
radeaux. 

BALS1LI^\,  s,f.  dim.  de  balsa. 

BALSüPFTI’O,  s.  /«.  {jam.  ) Sorte  de 
urunde  bourse  qu’on  porte  ordinairement  sur 
la  poitrine.  |)  '(  fif*.  bas  ) L’intérieur , le 
cœur  de  l’homme.  . 

^BALTAhOCI,  s.  m.  Baltndgy  : chef 
des  Bostangis  citez  les  'l'urcs. 

BALTEO,  s.  m.  ( mil.)  Écharpe  d'of- 
IJcitT. 

* BAf.TICO  (MAR),  J.  m.  ) 

Mer  ILhirr  ne.  • 

* BAL'J  KACAN,  s.  m.  Baltracan  : herbe 
d«  '1  ’arUiie. 

H AlA-ARTE  , s.  m.  {fort.  ) Boulevart  : 
tout  le  lerraîu  d im  bastion  ou  d’une  cour-> 
li  ne.  ;i  {Ji^. } Rempart  : ce  qui  défend  , qui 
protège. 

fiALL’MA,  s.  y!  ( M.  ) V.  Balumba. 

BALÜMB.V,  s.  J.  Voluiue  de  plusieurs 
cliosr.s  réunies. 

BALU.^IBO  , s.  m.  Qiose  qui  est  plutôt 
volumineuse  cl  eiuburrassaulc  qu’elle  n’est 
loiirrle. 

B ALU.ME,  s.  m.  f t'.  ) V.  Balumho.  * 

* IJAMB.\,i.  Brandilloiie  , irc'moiis- 
ÿoir  : balançoire  de  cordes  oi\  de  )>raiiebe.«i. 

BAMBALE.\Il,  M.  7i.(t/.  ) BAMBA- 
I.KAUSE,  t*.  r.  (»«.)  Se  brandiller,  se  ba- 
lancer. V.  Bambolear.  ||  {Jiÿ  ) Vacilier, 
fbanecier. 

BAMBALIN.A,  5.  y.  Picce  <Ie  toile  pein- 
te qui  forme  lu  partie  supérieure  d’nne  dé- 
cornlinn  de  ibrsÀlrc.  * • 

BAMIUNEAR,  »-.«.(»'.)  Pendiller: 
être  suspendu  eu  l'air  et  agité  par  le  vent. 
V.  Itatnbiinear. 

BA  M B.\NEO  , s.  m.  Vacillation  : mou- 
vcnicat  <le  ce  qui  vacille.  V.  Bamholeo. 

HAAIBA1UU.\,  s.  f {btts)  V.  Tonto^ 
Px.ltn,  |)  Kaccroc  : coup  <lc  hasard  au  jeu  du 
biJlmd.  V.  Chuipa. 

n ViMBAKHiON,  s.  m.  au^m.  de  b»un- 
harriir. 

* HA^ÎJÎîE,  s.  171.  Buhibiaic  : oiseau  de 
1 \lc  tic  Cnbit. 

BAMBUCflE,  s.  m,  (peint.  ) Bambo- 
I diade  : tableau  dans  le  genre  groteMfui.*  on 
UiS  ; co*“P*^*****'^  *ojels  populaires  et 
J'uuc  nature  b-assc.  l|  Bambodic  ; p .rsouuc 


de  petite  taille,  grosxt  et  fîvosH*.  ||  Cura  de 
hambnvhe  inouHe  , visage  gras  cl  relwtndi. 

BAMIîOF.KAR  , a.  »■.  Se  biîiiib.der  , >c 

balance^  s’agiter,  s>*  secouer  p.ar  hranJc,  .sq 
dandiner,  se  mouvoir  en  baiuneani  , pen- 
cher d un  cAté  et  d un  autre.  {|  liacnj'  b.un- 
holr.nr  : ébr;ml(*r,  donner  des  sccoussek. 

BAMBOLKO,  s.  m.  Dandineruoai,  bran- 
le, brandillcpieni , l>a]aoceiuent. 

BAMHOliLA  , s.j.  (fam.)  Endure, 
Igstc  , ostentation. 

BAMBONKAK,t>.n.BAMBONE.\RSE, 

V.  r.  S . Bambolear. 

BA’MBO^EO,  s.  m.  (r.)  V.  Hambnfeo. 

* BAtVIhU,  s.  m,  Baïuiiou  : canne  faite 
d’une  branrrhe  de  rose.au  qui  |>ortc  le  lurnie 
nom,  lequel  s’ap{H*llc  en  espagnol  nuimbû. 

^ BA^iANA  , s.f.  Banane  : fruit  du  l>a- 
naniif. 

* RANANO,  J.  m.  Bananier,  figuier  d A- 
dam  : arbre  <les  Imies. 

BAN  AS  l’A  , s.f.  Grand  n.inier , grande 
corbeille,  jj  l'.slar  como  sardinas  en  banas* 
ta  être  comme  des  harengs  en  caque. 

BANASIKRO,  s.  m.  Gcbn  qui  fait  ou 
qui  vend  de  grands  paniers,  de  grandes  cor- 
beilles. I)  { ^errn.  ) Geôlier  de  prison. 

BANASi'ILLO,  J.  m.  dün.  de  hannsta. 

BANASTtJ,  s.  m.  Grand  panier  de  for- 
me arrondie.  ||  {^crm.  ) V.  Odrcel. 

BANCA  , s.f.  Bunccllc  ; petit  banc  sans 
dossier.  (|  Bulle  : petit  banc  de  blanchisseuse, 
il  Banque  : nom  d’im  jeu  et  du  fond  d ar- 
gent qu'a  devant  lui  celui  qui  tient  le  jeu.  j| 
( ) Biiîu!  : petite  table  sur  laquelle  1rs  niDr- 

ebands  de  roiiieslihics  étahml  leurs  mar- 
eli.indises  dans  les  man  liés. 

BANf’AL,  1.  m.  'l'errasse  : levée  de  tn  ro 
dans  un  jardin.  ||  Divers  étages  d’un  jardrn  , 
en  U‘nes»e  ou  en  ainphithérUre.  ||  Tapis  pair 
couvrir  une  table.  ||  Bancales  de  piedra,  ar- 
cilla  y etc.  i umehes,  liu  de  pierres,  d ar- 
gile , etc. 

BANCALKRO,  s.  m.  Celui  qui  fabrique 
des  lapi.s  pour  les  tables. 

BAi\’CAHf.\,  s.f.  V.  Fianza , Pension. 

BANtbVURO'ï'A . s.  f.  Ranqncioiiir  ; 
faillite  par  insolvabilité  feinte  ou  véritable. 

H ANCA/A  , J.  J.  ang/n.  de  bmica. 

B.'WCAZO,  s.  m.  aiigm.  de  banco. 

^ B ANCO,  s.  m.  Banc  ; long  siège  ou  pen- 
venl  .s'asseoir  pinsieuis  personnes. j{  B.iiupie: 
publique  à laquelle  chacun  p-:ilî»  in- 
liVcsser.  Il  Banque  : fonction  d’un  banquier, 
lieu  ou  il  exeice  son  état.  ||  Établi  de  me- 
nuisii'r.  |!  Banc  de  ploie.  j|  ^ ôiiw.)  V. 
bisla.  Il  Branche  de  mors.  11  est  plus  usitc 
au  pluriel,  j!  (gerrn.)  V.  Çdrccl.  j|  Banru  de 
atvna  : ensablement , banc  de  sable  : .amas 
de  sable  formé  par  un  ctuiv.vU  d’eau.  ||  Ba/i^ 
CO  fie  la  paciencia  : (mar.)  banc  de  patien- 
ce, <Iaua  uii  vaisseau.  (|  Banco piujado  t (a.) 
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BA?I 


niaohinr  niilirnirr  iltnit  on  conTrolt  Ir 
(I  cf  ùimcti  tic  in  pncic.ncitt  : ( } 

soiiflrir  pationniictit.  j|  iinznn  dv  pic  {le  han-- 
en  : hevue,  wiisoniit'iiinit  »ot.  ^ 

BANDA  , 5.  /.  Coiilni,  c li.ir[h';  inhan 
fi<?s  r|i(>v.'iitcra  (Je  rctt>iini»  onirr»  j| 

. ^/r.  lie  fer  amonr  (J’uiic  roue.  |( 

( mar.  ) igamie  ; rAtiî  il’iin  vaisseau.  ||  Oc  ta 
tamia  de  aeà:  de  ce  ( Alc^:i.,f  H.imle,  iroii- 
î’c,  coinpaçnio.  ||  {tins.  ) : une  des 

jnèccs  de  Jfcii  (pti  va  de  liaitt  vu  I»ns  cl 
de  droite  «i  gaiiclir.  ||  Biindc*  ; parti  : lifîiir. 
Il  Bande  : iioiipe  d’oisev.it^t.  ||  (>nr.  V.  /wi- 
dn.  il  ( I'.  ; ^ . Coitadfi,  il  Onr  ti  tt  ban- 
da : (mar.')  itieftre  le  vaisseui  à la  ban- 
de; sur  Je  cote  pour  être  radoidn-.  |(  Oc 
banda  a Inuuhi  ? de  part  en  part.  ||  Cacr  ô 
estar  en  banda  ; ( mar.  ) On  le  dit  en  mer 
d »in  cable  ou  d’une  iii.anœuvre  (pu  flotte 
Jibremnit  sans  être  tendue.  I|  Handas^  pl. 

( impr.  J Bandes  : lianes  de  fer  dans  les  de- 
gn  s de  la  pre.sse. 

BAN  DADA,  s.  f.  Bande,  nuée  : troupe 
d oiM'aux.  ,||  Handada  de  aves  -■  Iroune  d oi- 
seaux. Il  ^4  bandadan  en  fmdo,  à la  foule. 

BANDADO,  DA,  adj,  {%*.)  CJui  a des 
bandes,  d(*s  raies. 

BANDARBIA  , s.f.  Gros  marteau  dont 
on  so  sert  sur  Jes  vaisseaux. 

BAIND KADC)  , «.  fi.  ( f.  ) <ln  vcrl>c  Imii- 
dcar. \\  .d,!j.  ( c.  ) V.  l.istmh. 

BANDliAR  ,v.a.{  inus.  ) ’J'ravcrMT,  tuM- 
«r  dc  p.irl  t-ii  part.  ||  ( ■-.  ) V.  Conducir, 
fjuit/r.  11^  ( fj.  J Biiiulialcr  : KiTtnior  par  iiii 
Branle  reitr'rc.  i«.  n.  ( c.  ) i;abaicr  , animer 
1rs  partis,  les  lactioiis.  ||  ( id.  ) l-àiib  lasser, 
suivre  un  n.irli. 

BANDEAUSK,  I'.  r.  S.ivoir  se  tirer  d’af- 
faire , savoir  se  proeun  r de  »pioi  vivoter, 

RAN  DÎ'UA  , s.  /.  (.snKircl  : plateau  à re- 
ItOrd , où  I on  met  des  venvs , de»  Uissc.n,  etc. 

. liAMlIùlADÜR,  RA  , s.  (...)  l artirux  , 
cabaJciir. 

BANDFJ.AU  , 1%  n.  ( i*.  ) CoinpJoier,  ca- 
baler,  former  des  pm  lis. 

BANDJ’dLV,  x.J.  r)ra|MMii,  bannière,  cti- 
ari-nc  d uiraiitnie.  ||  Pavillon  : sorte  d’cirn- 
<^«‘d  (jirou  met  à un  d«*s  luAui  d nti  vaisseau, 
il  ii'oupc  (|ui  combat  un  dr.ipean.  j| 

( I'.)  Baude,  irmiiic,  foule  d«*  inonde  s.»ns 
ordre.  j|  ^ banderas  desplcgadan  : ( pi*.  ^ 
ouverlcmcni,  librement.  j|  .d5eî;nrttr  la  tan- 
dem: :,otrersou  pavillon  : tirer  un  coup  de 
canon  en  ar!>orani  le  pavillon  de  sa  naiion  a 
bord  d un  vaisseau.  ||  Mditar  détaxa  de  ht 
bandera  de  td^nnn  : (Jig.  ) mardier  sous  i«*s 
eiiM.i|;nes  de  cpiebprnii , embrasser  s*»n  opi- 
nion, suivre  .son  paili.  ||  Ltx^anUu  bandera  : 
se  faire  i bel'irun  parti. 

BANDi-U-\ï.)0 , A.  m.  (a.')\ . ^bande- 
ra A>. 

H VNnr.HE!  A , s.  J.  iUm.  de  bandera.  || 
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Baiiilcrolf  : jo;ic  d . tcndnrd  qui  *cti  d'omr- 

ment.  ^ , 

B \AnKlir\,  1./.  (p.)  V.  Bamln,  Par- 

cudiditd. 

n l»»t'lrrn.  ' 

n VÎVUMîIÎ.I.A  , s.f.  tli-i.  d..  h<wtl-ra. 
Il  l/aîil,  orne  d une  banderole,  oii'on  jette 
uns  unirmix  dan,  les  rnursc.  ,|  Ponerdnno 
nna  l>and.-nlh  -. . ) dire  à quel, puni 

des  (!licwes  impiîmle*  , satirùntes. 

B ANTlirlULI^EA  DO,/». p.  (Ju  Tcrlîciû.*î- 

dcnilcnr. 

BAN  I )rR IDLT-  A ^v.n.\  anrerdes dards 
ornes  de  bandi  roles  aux  taureaux  dans  le» 
courses, 

BA^nI•RIM.r:^!o, ri.n*  i.s.-onr- 

scs  lie  tnuicniix , celui  qui  lance  des  bamU- 
rd'n%.  V . 

B.ANDï*3UZADO,p.  p.  du  rerbt? 

rtzar. 

B.VNnT'RIZO,  ZA  , ad}.  Facitenx,  c.i- 
bnleur  ; relui  <pii  est  ailaelie  i mie  faction 
h un  p.vrii , r|ni  le  suit.  ’ 

B ANDKROLA  , s.  f.  R.anderolc. 

î;  îïlilRlî*  ^ ^ ^ '!”  ’*■■**'■ 

B.\NDID(^,  J.  ta.  Bandit,  brigand  .■vo- 
leur de  grand  clicmin  V.  Uatidnlèm.  ||  { |..  ) 
Oîinoniace;  accusé  rjni  ne  coutpuiolt  'loint 
après  avoir  été  cite  en  justice.  * 

BAN'DÏK  , a.  a.  Omilaiimcr  parcon- 
liunarc. 

BAN"r>i  I A , i.  J.  ditn.  rie  hantia, 

BANÎK),  s.  m.  Ban  ; cri  publie  rpii  an- 
nonce un  mandement,  un  tslû.  j]  lilii , loi 
ordonnaiirc,  mandement  public  par  ban.  jj 
Bande,  (action,  parti,  ligntr. 

BANDULA,  J*  Mandorc:  espèce  de 
luth. 

BANDOÎ.KR  A , r.  /!  B.andontirrc  : ban<I<ï 
do  cuir  qui  sert  .aux  cavaliers  h prêter  icn- 
monsqurton.  ||(//^.)  Place,  emploi  de  garci<^- 
dii-^oqis.  • 

BANI^OLFRO  , -T.  m.  Bandnniirr,  bri- 
ganrl , vol«-iir  de  grand  chemin. 

^ BA»N I^OlsIN  ,•  J.  »i.  Mandoline  , petite 
mamhne,  fHuile  cinune. 

BANnfhSlOÀD  , ï./  Bamh>  , 

Parvitthdxd. 

ïhV  't’OLJi),  J.  tn.  f c.  ) Andoniiie.  V. 
dfinreon.  jjf  ô/.  ) liipatlle:  les  tripea  d’un 
anim.ab  ||  Uenar  cl  tandujo  : (fam.  ) far- 
cir sa  iH'daine. 

BANDljBliljV  , 5.  jfi  Alandore  ; sorte  de 
luth. 

* B ANGK,  s.  m.  Rang  : .arbre  d’Afoque 
dont  on  tire  mu*  esjicce  de  vin. 

* B ANfiT.MFU , $.  m.  Bangcmer  ; came- 
lot façonné. 

* B.'VNGO,  s.  m.  Bangne  : chanvre  des 
frd«*s , rloni  la  graine  donne  une  isrc&so  gaie, 
cl  les  feuilles  excitent  l appetit. 
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* RANIANOS , s.  m.  /»/.  Raniant  ; MolA- 
irrs  des  Inde.%  <{ui  croiciu  la  nîctcmpsj- 
«ose. 

RAA’rOO , DA  , m//.  (»*.)  Âr.  Cite  par 
han  àTomparOitreeT»  jiistier. 

* BA.TALUCA,  s.yi  ) Raninluc  ; 

ville  de  la  Rnsiiie. 

B \NOVA  , s.  f yfr.  Convertnre  de  lit. 

RAN(^>ri:HA , V.  f yfr,  A^w-mWage  de 
riiebes  sans  mur.  ||  Èndroit  où  des  riir.hcs 
sont  plaree.s. 

BANQCEKO,  s.  m.  B.  nrpiicr  : celui  rjni 
tient  haarjuc  et  cp\i  fuît  romnierrc  d’nrrenl 
«Icplace  eti  pbcc.  ||  Banfpilcr  : celui  ijni  tient 
le  )pn  de  lu  Iwruriic.  j|  ( ^rm.  ) (icolier. 

R ANQUFTA,  s,  jf.  Banffiietïc  : ^vtit  banc 
h trois  pietîs.  ||  {Jort.  ) Bam|ucllc  : petite  cld- 
valion  derriArc  un  para[»et. 

RAN(^)UEn^,  s.  m.  Banquet:  repas  ma- 
puffique.  Il  A'.>  Jim.  de  banco.  v 

BANQLiE'l'E/VDO , p.p.  ( miu.)  de  ban- 

qtietear. 

BANQLETEAR  , v.  n.{inus.  ) I*V.tincr, 
banqiiPtri . 

BANt^L’ïdjO  , s.  m.  Jim.  de  banco.  || 
BancoHe , scüellc , escabeuii. 

BAAiZO,  s.  m.  Eiisiible,  easoupic  du 
Inet^er^^  brotÙT. 

BA?«  A % s.  f.  ( t’tner.)  Souille,  bnupe  : 
lieu  fangeux  ou  bourl>eux,  où  se  vautre  le 
sanglier. 

BAÏS  ADERO  , r.  m.  ( %*tner.  ) V.  Tîana. 

BAIN  AOO  , p.  du  vorbe  banar.  fl  /bi- 
iiaJo  Je  mc/n  : on  le  dit  fl'un  sonliei*  rîont  la 
semelle  est  iwanroup  phrî  large  qtie  le  pied. 
{{  BannJo  en  Idgrimas  : nove' de  larmes.  i| 
5-  m.  Pot-de-chambre  : bassin  de  ebaisc 

p^rri'e. 

BAÏVAnOR  , RA  , X.  B.Tieneur  : qui 
rient  des  bains,  des  etuves,  qui  baigne.  f| 
Abyine  : s*u  te  de  cuvier  dont  se  servent  les 
( linmh'lici's. 

J>  ANAR  , a.  Baigner,  doucher.  ||  Arrp- 
ser,  nioniller,  baigner,  Immeeier  tremper.  || 
Claccr:  en  parlant  des  eonfitme.s,  ries  mas- 
M'paii» , eU\  ]|  (peint.)  Glacer:  appliquer 
une  conleiir  btilluntc  et  tninsparentc  sur  une 
prt-paratiun  faite  cxpn'-s  pour  la  recevoir.  j| 
/ /^nxarir/iar.\\  ïiaiiar  el  soi nff;iut  cspacin  : 
iTiairor  un  espace,  y donner,  en  parLmtdu 
soleil.  Il  Baiianc  en  agna  rosaJn  : (Jant.) 
nager  dans  lu  joie. 

♦BAÎSWUS,  i./.(  fjeogr.  ) n.tgnièrcs  : 
%liîe  de  France  dans  la  (iuscogne. 

BANETiO,  s.  m.  Baigneur,  cluvistc  : ce- 
lui qui.lient  des  bains. 

BANIE,s.  m.  ( w-vjcr.  1 .Souille , bauge 
de  sanglier.  |{  ( ic/.  ) Marc  oii  les  l>^lcs  fauves 
ront  SC  baigner. 

R.AÎNiSTA,  s.  m.  Celui  qui  prend  les  raot 
minérales  sur  les  lieux. 

BAjSO,  m.  Bain  : raetion  de  sc  bai- 


I gucr.  Il  Bain  : Tcau,  ou  autre  «bosc  rian.s  l.i- 
quellr  on  doit  ic  baigner.  ||  Bain  : endroit 
I oîf  l'on  SC  baigne.  j|  Baignoire,  bain  : vai:»»eau 
I dans  b-qucl  on  se  baigne.  ||  Couverte,  en- 
; diiit,  courbe  de  sucre  sur  les  hiscnils  , d'é- 
mail sur  la  terre  cuite  , etc.  ||  ( peint.  ) I/ac- 
tion  de  gbacer  une  couleur,  jt  Bngnc:  lieu 
les  Maures  cl  les  Turcs  renfornicnl  leurs  es- 
claves. Il  ( chim.  ) B.'iiri  ; liqueur,  on  sulvs- 
tanccd.ans  laquelle  on  pl.ace  iiit  vaisseau  pour 
I faire  quelqucdipcsiionoadistiîlation.[|  fia/to 
I Je  maria:  ( chim.  ) bnin-maric  : eau  bouil- 
i Ijnte  dan*  laquelle  on  met  quelque  s'.asc  pi»ur 
faire  cuire  les  vianrlirs  et  toutes  sortes  de  ebo- 
ses , ou  pour  distiller  cl  évaporer  une  subs- 
tance qtii  UC  demande  pas  Ixauroup  de  cha- 
leur. }^/iafîo'Jc  pics  • pcdiluve. 

T>  \iSl.'KliO,  s.  m.  iUftt.  Je. /tniity. 

* BAORAL,  X.  m.  Bîtohab  : arhred’Afiî- 
qiie,  <{ui  a ju.V|u’h  trente  pieils  dediamctic. 

RAUS,s  m.p/.  Bar.x,  faux  liilars  : v>- 
lires  mises  par  le  travers  ifun  vaisseau  pour 
soutenir  h's  tillars. 

BAimSMAL,  flJ;.  w.  etf.  (t^.)  V.  li.iu- 

lismal. 

BAPTISMO,  s.  m.  (r.  ) V.  T/nutismo. 

ISTEiUÜ  , 5.  m.  (o.  ) V.  Ilauüs- 

tcrlo. 

fî  APl’lZ(AnO  yp.p.{  I'.  ) du  vctlïc  bop- 
(har. 

BAPTl/i ADOR,  f.  m.  (f.)  0*lui  qui  bap- 
tise. 

BAPTIZAA'TE,  />.  a.  du  vedw:  icpfird/*. 
(Jni  baptise. 

B.APflZAR  , l^  //.  ( e.  ) V.  /*aitfizar. 
B,\PTI7>0  , s.  rn.  V.  /frtii//>.o. 

BAQLK , s.  in.  ( i*.  ) Le  biuit  fjue  fait  et 
le  coup  (jne  <lomie  un  corps  en  inmkru. 

• BAl>lJEÏU/A,  s.f.  ( r.  ) Ki.ahic  pour  le 

gros  bétail. 

BAOl'!'.  r A , s.  f.  B.igueltc  de  fer,  de 
bois,  d'*  baleine  pour  h s nruies  feu  , la- 
queiie  sert  les  l*onrrer.  1|  Bagneilc,  lioiis- 
sitK*  fie  cavalier.  |(  B.iguetic  de  tandxuir.  j| 
’Jrafar  numJar^  d imqueta  : raoiier,  coni- 
îiiandei*  h*la  h.vgneHc,  lambour  bali.oiit , avec 
liautcur  endurcie,  jj  Dur  bnqtietas  : passer 
par  les  baguettes. 

R VjLÎE'rAZO,  r.  m.  (?onp  que  donne, 
cl  bruit  que  fait  le  corps  lorsqu’on  tombe. 

B At^L'ETEAnO  , p.  p.  du  vetbe  baque- 
tear. 

lîAODKl'EAR  , t',  a.  Passer  par  les  h.a- 
guelîes.  * 

RAOL’EI  IÎ.Îa-N  , s.  f.  Jim.  Je /mquvtiy, 

nAOnco.  CA,  itJj.  Bachique  : qui 
.nppartieut  ?»  Rsuchns. 

n.XOLlO,  m.  R.seche,  b.-icchiqiie  r 
pîc<l  de  vers  grec  ou  l.ilin,  d’une  brève  et 
lieux  longin*s, 

* BAFÙML’INnA  , s.  /.  Cohue  , (rarr.j  . 
confusiou  : assemUce  où  tout  le  monde  perle 
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confn*i*iTifnt  *:  inoiivcniL'ni  accomp<ignt  dt? 
ironliUi , d embarras.  • 

BAR  AJA  , s.  J.  Jeu  dt*  cartes.  j|  (r.  ) V. 
Hin/if  /(eyertrt. }{  Entrarsc  à meterse  c/t  ba- 
raja:  (K>nncr  gagne. 

BAR.\J.\nO  , p.  p.  du  verbe  harajar. 

BAR AJADüU , s.  m.  (m.)  V.  Petulcncie- 
ro , JLitiSfirtsO. 

BARAJADURAi  s.f.  I/actiun  domtîler 
lesr.  «ries  an  jeu. 

BAR  AJAR  , U.  a.  Baitre  , mêler  les  ‘M»- 
les  au  jeu.  |I  Rompre  le  de  :«  trictrac  on  à 
d aulres  jeux.  ^ Brouiller,  ronloudie , 

.mêler  : mcitre  eu  confusion.  j|  (i*.)  Fouler 
aux  pieds,  em;  orter  d exubico,  r.imbom-  b.ii« 
tant.  j|  finnjat  ro/r»m<  ; baiînler:  TM’indre 
de  diverses  coulenis  mal  assurlies.  j|  liaiupar 
nn  nt^orio  : embiouilier  une  all’aire.  ||  /j/j- 

I njarlr  d af^unrt  unnpvctetision  • traviM  ser  les 
«lesscins  tFe  <Tuel<{trun  , le  croiser  dans  scs 
prcientioiis.  []  Numjar  wui  p/vitnsion  • re- 
jeter une  proposition,  n^•n  fiiirep.k>  cas. 
Paciencin  v bunijar:  {Juin.)  patience,  il 
faut  de  la  patirnee. 

BAUAJAU,  r.  n.  (f.)  Se cjucrellcr,  sc dis- 
puter. 

B ARA  Ai  DA,  s.jf.  V.  PararuIUfti. 

lîARAAinADO,  s.  m.  R.dusirade  ; as- 
s«  inblaue,  série  de  balustrosd’im  garde-fou  , 
d u U bai(X>n , etc. 

BARAAiDAL,  s>  m.  Les  deux  pariies  de 
la  rampe  d’un  escalier,  qui  scircni  Tun  de 
sumxni  et  l’autre  de  lien  aux  l>alustie». 

BARANniLI.A  , 5.  /.  (Jardc-fou  com- 
jMjse*  de  baiustres  qu^on  met  aux  balcons, 
aux  rampes  d’escaliers,  cl  qui  sert  aussi  h 
l.'tiie  des  divisions  dan»  les  appaiieuicns.  {[ 
Barre  : place  marquée  pîi  l'on  doit  se  Umiî^- 
devant  un  iiibunol.  (]  Élite  des  docteurs  cl 
des  professeurs  d'une  université. 

rak.a?;gay,  s.  m.  V.iissc.ni , barq|uc  à 

raines  en  usaRc  eliei  les  Iiitliens. 

* BARAISGO,  s.  nt.  Barangc  : olficicr 
chez  les  Grecs  du  Bas -Empire,  qui  avuii 
soin  des  clef»  de  la  ville  où  se  truuvoit  I ’em- 
per'Mir. 

BARAR,  i>.  n.  Ensabler  : cchoner  sur  le 
sable,  s'engraver,  sengager  dans  le  sable. 

BARA*ÉA,5./i  (jam  ) Échange,  troc. 
I|  V.  Haratura.  l|  Sorte  de  coup  au  jeu  de 
»ri*:lrac.|j^/  la  harata  : ( pkr.  ndi'.)  confii.sé- 
ment,  sans  din*ciion  ^ sans  ordre.  ||  J/aln 
htiiatti  (t'.)  : nbsindon  , dissipation,  du  bien  , 
de  la  lortime  qu  on  po‘sè<le. 

ïiAKAXADOR,  s m.  ( >'.  ) Menteur, 
trotiiju'iii:. 

B.-ïRAI  AR,  M.  a.  fp.)  Echanger,  imqiicr. 

II  Prendre  on  donner  une  ebuse  pour  uu 
piix  iiiféneiir  à 1j  valeur  reVIlr. 

f.  \R  ATE AR  , I'.  n.  Marchander.  1|  { »^.  ) 
Donner  une  chose  b.as  prix. 

BAKAi'LKlA  Fraude,  irom- 


[wric  dans  le  commerce.  j|  (mur.  ) Raratfe- 
ii<  : tromperie  d’un  patron  de  n.avirep.ir  <lv- 
guiM'meni  de  marehanilise  ou  fausse  route. 

BARATEUü,  RA,  adj.{  ) ’J'roin[KMir, 

frauduleur. 

BARAlUAS,  s.  J.  pf.  Bagati'IIcs  , Ija-  ' 
bioirs , colillchcls , brimborion»  : choses  de  I 
pen  de  valeur.  I 

* R ARAJ  ILLERO , s.  t:t.  Ftiper  : celui 
qui  fait  imiicr  daclicier,  de  vcivuede  vieux 
habits. 

BAR.AiHJjO,  ndj.  ilîm.  de  bataf*.  'j 
l'iiprric  : as.-»cuKl.*ge  de  vltii]c;;.s  cudccs 
pour  les  vendre.  ||  Lien  où  l’on  cl.de  des  vieil-  I 
lei  ies  pour  les  vendre,  fl  (»'.)  RassirüiMuueut 
de  gens  du  bai  jwîupJc  à l’eiUréc  de  la  nuit , 
dans  quelques  lieux  puldics  pom  faiie  des 
cvliMiiges  fi.itiduleux. 

BAR^VriSlMO,  MA,  adj.  Aup.  de  bu-  I 

rato. 

UARAFISTA,  s.  m.  (r*.  ) Brocanteur, 
mai  chaud  qui  fuit  rechange  rie  luurcliau- 
dises. 

BARArO,  TA,  adj.  Bon  -man  lie  : qui  | 
SC  vend  ;m-dcssou»  du  prix  orrlinune.  |!  ) 

Facile,  qui  coûte  peu.  ||  s.  m.  1/argt  ni  qu'un 
joueur,  qui  gagne  au  jeu  , doniic  volontaire- 
ment à quelqu’un.  {|  Fraude  , ironipene,  j( 

||  (i^.)  V.  .•fburuhimifif  Sobra  y Barutura. 

' tuli>.  ) A bon  inarebé,  h bas  prix.  ||  Ln  ba~ 
ni(o  es  caro  : on  n’a  jamais  1k)ii  marche  de 
manvaise  marchandise.  (|  j\7  jac^a  ni  (la  bn- 
rato  : on  le  dit  d’un  homme  imliflr  rcni  qui 
ne  pivnd  parti  pour  ni  contre.  ||  No  hay 
casa  mas  baratn  <jae  la  que  se  compta  • 
les  dons  et  les  &eivici  s coûtent  ordinaire - 
nient  plus  cher  que  les  choses  achetevs  pour 
de  l’aigent.  ||  I)c  èarato  : adi>.  V.  Dt 
LMr. 

n ARATOiV,  s.  m.  (p. ) V.  Baraùsia.  • 

B.4RA  J RO  , J,  m.  (pues.)  L’enfer. 

li.VRA'rURA  , s.  J.  Mcs-vciue  I ou  mc- 
ventc  : vente  h trop  bas  prix. 

BAHAU^iDA  , s.  J.  Grand  bruit,  coii- 
fu.don. 

liARAUSTADO , p.  p.  { u.  ) de  baratu- 
inr.  Il  adj.  {genn.  ) poignnr<lé  : ass:i»sine  ?» 
coups  de  [>oigmard,  tribiê  de  coups  de  poi- 
gnaid. 

lï Ali  \USTADOR , J.  m.  {ÿcrm.).  Le 

poignani 

iï.AUALSTAR,  p.  a.  J p.  ) Giufuodre, 
boiihn’Ciser. }'  ( gemt.  ) Attaquer. 

BAR  AL.S  THE,  s.  m.  ( p*  ) V.  Balaustre. 

B AR  AL'Sl'^LLü,  s.  m,  fp.)  dim.  de  bar 

rausirr.  I 

BAR  R A , s.  f.  Menton  ; h partie  du  visage 
qui  **sl  aiwlcssoiis  de  la  Ikhp  Iic.  (|  Bai  In;  ; 
poil  de.s  jones  tl  du  menton.  |j  Piemiei  es- 
saim qui  sort  d‘unc  niehe.  IJ  1a:  haut  du  la 
ruche  où.  se  poVtcni  h s aheiile»  l«>rs<ju  il  sc 
forme  ua  nouvel  essaim.  |j  s.  m.  Acteur  qui 
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jonc  au  tlicAtrc  les  rtMcs  de  Tieillard.  ||  Barha 
d barha:  a(L>.  ( } face  à face.jj  lUirha 

cabnuia  . barbe-<lc-boue  : plante.  t|  tiarhade 
^lavon  : pied-dt^-vr.iu  ; plante.  j|  Btuba  de 
e///>rn  ; arl)i'e-do-I>ouc.  j|  barba  re^atht: 
al/(^  copieti&ciœut , aitondamiucnt.  |{  vY  la 
barba  de  afguno  : V.  yf  las  barbas  de 
alffuuo.  \\  yf/idar^  estarj  traer  la  btirha  sn^ 
breelhnmbro:  cire  sur  ses  gardes,  jj  hehar 
d la  buena  barba  : charger  qnch{u*im  de 
payer  la  dépensé  commune  de  tous.  ||  Par 
barba:  ade.V . Par  cabeza.  ||  hUcotar  taii- 
to  por  barba  ; payer  à l’ccol , tant  par  icle.  {[ 
ylpnntar  la  barba  : poindre , en  parlant  de  la 
liarbe.  ||  /lacer  la  barba  ■■  raser,  faire  la  harbe. 
jj  Ibtmbre  de  barba  ; lionimi*  de  tête.  j|  f.lv^'ar 
d iinn  de  l<t  barba  ô pnr  bi  barba  : mener 
cptehpt'im  parle  ne/.||  Jtarhn  iwndida  : men- 
ton fuurcbu.  (I  Barba  de  Jupiter  : dbèiic  tic 
IjicLe,  I)ari>e  de  Jupiter:  plante.  [|  Barbas  i 
pL  B.arhcs  ^ chevelu  : ama^  de  racines  irès- 
niincc*  des  plantes.  |{  Baibe  : maladie  des 
chevaux.  I|  Barbas  de  haUeim  ? fanons  tle 
Itidoine.  |j  Barltas  honradns  : per- 

sonne respectable.  ||  Â las  barbas , e/t  las 
barbet  de  alguno  .*sur  la  monsLichc  do  qncl- 
t{u*.iîi  » en  sa  présence  et  maigre  lui.  On  dit 
alitai  en  francois^  ^ boutporUut,  h la  barbe 
de  pantalon.  f{  Tener  buenas  barbas  : avoir 
nue  iHtnnc  mine,  une  figure  ogrcablfe , ^irc 
j'die  , en  parlant  d'une  fonime.  ||  Tenet 
cas  barbas  : (Jam.  ) t'jrc  nn  enfant , un  mor- 
veux. Il  i5u^i/ie  d las  barbas  : sc  révolter 
contre  un  supérieur.  j|  Qaedarse  pebifuio 
bis  barbas  : être  f.Whe  d’avoir  pcttlu  une 
bonne  occasion. Il  Pelarse  las  barhdu:  {Jam.  ) 
i'irc  tî.ins  une  violente  colère. 

R MU)A(1\NA  , s.f.  {fort.)  Barb.'ïcan'' , 
faussc-braie  r s<x*ontle  encLMiiU*  dont  le  terre- 
plein  joint  l’escarpe  de  la  premure.  j|  Para- 
pet : mur  üi  hauteur  U appui  autour  d'une 
place , etc. 

B .A  R B A DA , s .f  Gan  a che  : cxiremî  te  de 
1.1  lu  Vcbtûre  inférieure  du  dieval.  ||  Gom- 
, mette,  cliulnelie  de  fer  attachée  h.  la  Inan- 
^Iic  de  la  bride,  ||  Barbue;  poisson  de  mer. 
Il  y/sjua  de  la  Baibadas  des  Barbades: 
sorte  <lc  roftoU  fait  avec  le  suc  des  cannes  à 
sucre,  jf  Paner  la  bahardu  : ^ourmer;  oiel- 
U'c  1.1  mette. 

BARBADAMMVrr.,  adc.  Ç inus.  ) V. 
/•'éterUinente , /'‘aronilniente. 

BATîADlLLO , DIÏXA , adj,  dan.  de 
barbado. 

P» ARBADO , DA , adj.  Barbu  : c{ui  a de 
la  luarbe.  j|  V.  Harhola. 

lîARBADO  , s.  wt  V.  Hambre.  jf  Plant 
■vcc  scs  lacines.  ||  Ib'jelou  d’un  arbre.  (| 
{^erm.  ) A’.  Cabron. 

lî.VRBAJA,  s.  J.  .Seorsonaire  laciuiée  ; 
pbmic.  ||  Bdibajasrpf.  Les  premières  racines 
mic  jcilout  les  arbres  et  les  plantes. 


BAKBAJUELAS  , s.  J,  dim,  de  harha-^ 

jns. 

B.ARBAR,  f'.  n.  Commencer  îi  prendre 
de  la  barbe.  ||  Essaimer:  prorluire  un  essaim, 
en  parlant  des  abeilles,  [jt^nimeiicer  à pous  • 
ser  «les  racines , en  parlant  des  plantes  et  des 
aibr«‘;s. 

Tî  \UBARA  (SANTA) s.y. Sainte-Barbe  : 
cndiiét  d’uu  vaUseau  oii  l’on  tient  la  pou- 
dre. , ^ 

HAHRARAIVTENTE , ada.  Barbarement, 
rudement,  grossièrement,  crocUemeat , fu- 
riensrinenl. 

BAKR.\RA/0  , s»  m.  aus.  de  bdrharo. 

lîAiUt  AUl'^Cl.) , (^A,  oiij.  l^inus.)  Bar* 

bare  : «niî  app.at  lit:ai  aux  barbares. 

BAIxBAiu  A,  5.  f.  ( U.)  V,  Barbarie. 

lîAUfiARlCAMF.NTE,  udi>.  ( r*.  ) Y. 
Bdrbarawrntc. 

BAUUAJUCO,  CA , adj.  {y.)\.  Bar^ 

barn. 

BARBARID AD  , s.  f.  Barhiaric  ,cmaoté, 
inlimiianilé.  ||  'IVniéiilc,  amlaee.  ||  Gros- 
sièreté*, defaut  de  p«ytitesse  et  «le  culture  dans 
fesmit. 

RAIïBARISIMO,  ma,  culj.  Slip,  de  hdr~ 
bnro. 

RARB;\RlSMO  , s.  m.  Barbarisme  : em- 
ploi «le  mois,  de  locutions  inconnues  ou  im- 
propres. Il  ) Troupe,  multitude  de 

barbares.  {|  (jant.  ) V.  Barbarie. 

BARBAIllZADO  , (i/ius.)  de  har- 

banzar. 

HARBARIZAR , a.  Rendre  grossier, 
barh.yrc. 

RAKRARO,  R A.ni^.BarbareiCmcIiinhu- 
nKiiujleatrigon.jlHurdi,  téméraire,  atitlacienx. 
jj  ()ro>sier,  barbare  , sauvage,  vistgolb  , sans 
[•olilcs.se. 

BARBAROTE,  s.  m.  augm.  debdrbaro. 

R AR  R ATO , TA , adj.  Cncvclu,  On  le  dit 
d'une  comète  qui  a une  espèce  de  cherelure 
formée  par  U lumière. 

HARBAZA,  s.f.  rmgm.  de  barba. 

RARBEAR,  n.  Atteindre  quelque 
p;«rl  avec  le  uienlon.  ]|  {mar.  ) Abriver  : al- 
ler près  du  rivage,  en  pailaut  d'un  bateau.  |{ 
Barbcanda  . bord  à bord.  • 

B.VRRECÜADÜ  ,p.  p.  du  'tetbe  barbe- 
char. 

R AUBECHAR,  V.  n.  Jaebérer,  labourer 
vies  jachèics  : donner  le  premier  labour  à des 
terres  qu'ou  à laissé  reposer. 

B.ARBECHERA,  s.  f Terre  ou  terres 
en  jachère,  c’est-.Vdirc  eu  repos  de  trois  an- 
nées l’une,  pour  être  ensuite  cultivée  de  nou- 
veau. Il  Saistm  dans  la«juelle  on  l.dioare  les 
jaclièics.  [I  L’action  et  léllct  de  jachérer. 

RAKBECHO,  i.  m.  Prtmiicr  labour 
qu’on  lionne  h une  inre  en  jadière.  ||  Gué- 
ict , recassis  ; tertc  labourée  pour  l’ensemen- 
cer.*fj  Como  c/i  un  boi'becnOf  à como  por 
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wt  hnvhvt  ho.  On  h-  <!ii  Ji*  îu  piisonnc  tjiii 
*c  ]■  ttr  U (Mups  pc'uhi  (i.  AS  <|ni.‘lau':J)'uirc. 

i)  , s.  J.  Lii  1'  lUiUL*  du  liarlmT. 

iîAr.Bf'UlA,  s.  J.  Bni*Mnic:  niciivr  de 
bnrbtrr.  jj  BoiUûiucdc  barbier. 

BARtîî'IULLÜ,  J.  m.  dim.  de  harhero. 

Il  Pemu|uior  iwîliMuüUrc. 

IJ Aftïii'.Kü , 4.  fil.  HarbltT  : celui  dont 
la  profi'Sbitm  est  de  faire  la  b.'ti  be. 

HAÏUîETA  , 4-,/^  Barlwtlc  : plaic-l'ormc  , 
sans  epaidnueiit , oit  l'aiiilleiic  ei»l  décou- 
vert. Il  Jin/rd  harbcla,  estar  d harbeta  : . 

tirer,  elreh  buibettc:  pour  dire  tirer,  cire  à | 
dccouverU  i 

BARBiîU.ANCO,  CA,  adj.  Qui  a I« 

J;aihe  I»lancljc*. 

ïîAHBKJA,  4. /.  dim.de  bniha. 

BAiUJÏOV(^HU,  s.  m.  huban  atlacbe 
d<’M  fleuTC  liouts  à la  ealoUo  du  rlin(H‘au , ei 
pnulaiii  :is.sez  pour]>a&M.‘r  sou!>'Ie  niciUcti  et 
rc  u r le  eltapeau  enUmetf. 

BARR/CAKO,  i\A,  adj.  Ciison  : <jiu  a 
cl^  s poils  blanc»  dans  lu  l>at  be.  |}  Briilm  an  ; 
OÎMMt’. 

IîAKIUESPESO , SA,  adj.  Qui  a la 

b.-fi  bc  t-pufsse. 

!î AKîiillECHO.CHA.  «(/.Qui  vient 

d’ècre  ra.se. 

R AUlîifjAMPiSO , Sa  , adj.  Qui  a peu 
de  barbe. 

J>AHRILI>A,  J.  dim.  de  barba.  ||  Ix! 
Ixful,  rexiieiiiiU:  du  mcalou.  {]  Barbillon  : 
alK'ès  rpii  vient  sous  la  langue  aux  clievaux 
«*r  auxlxrufs,  et  qui  les  emp(?c)ic  de  nrait- 

HABBITXERA,  s.f.  Ktoupc  <p»  oi*  met 
sur  le»  tonneaux  où  le  vin  brniente  pour 
«lÆorlHM*  la  partie  cxtravasj  e par  la  fciuioii- 
(alion,  et  la  faite  {kisma  dans  d'autres  vai.s- 
seaux,  il  (m.  ) Ruban  qti  ou  met  îl  un  eada- 
vt«>  uuioiit  de  la  tête  cl  de  la  inijclioirc  infé- 
rieiire,  pour  lui  faire  uuir  la  bouche  fer* 
iriec. 

^ RARBILLO , s.  m.  Barbillon  : jwilt  ' 
birl>e.iu,  poisson.  I 

* BAUBlLLCIO,  CX\,ad}.  (iViu*.}  Jo-  j 
li  : qui  a l>onne  luine.  ! 

IlARBl^^:GRO,  GRA,  adj.  Qui  a ia  | 
barl>e  noire.  i 

BARBlPOMFJVn:,  œij.  {fam.)  Oui 
est  en  age  de  puberté,  ù qui  vient  le  poii  1 
ftdlcl.  Il  l' ) Qui  CM  coninic«;aut,  qtii  est  i 
novioe  dans  une  science  ou  exercice  quel-  1 
couque.  i 

BARRÎRUBIO,  BIA,  adj.  Qui  o la  | 
barbe  bb>nde  ou  rousse.  ! 

BAHBIHLCIO,  CIA»  aJ/.Ciison:  qui  Ir 
a lu  bat  ln:  giise  par  le  ureiange  de  pou» 
et  blancs. 

BARlîlTA,  s.f.dim.  de  barbu. 

BARBO,  4.  m.  Bailx’aii  : |>oisson  dVau 
douce , aiiiM  nouuK-  parce  qu'ii  a des  barbo  i 


h cliaciin  d/^  ileox  de  la  puenic.  |]  P,ur- 

h'i  de  mat’:  b. ii tonne  ; poisson  <le  ijki.  ;| 
/Jarbo  mart/to  : siiruiulet  ; poissun  de 
nier.* 

JbVRBOIV,  .ï.  m,  V.  /ii  fiibre  btsrf  adn.  Jj 
Barbu  : hère  iaïque  païuii  les  cbaiiroes , 
pait’-4*  qii  il  a lu  barl>e  longue  j>our  »u  djsim- 
gu»*r  des  iiioiru  s qui  l’oiu  r/iHc. 

liAHBijQL’FJO  , 4.  m.  Corde  mi  on  fait 
passer  dans  1.1  bouche,  et  qui  fait  k-  loin  de 
la  m.lclioire  infiiieurc  îles  clievaux,  jM»m 
tenir  lieu  de  bride.  ||  (i-.)  V.  HarbUkra,  datu 
sa  deuxième  acc  •piioii. 

* BARBU  l'A, /.  Raiboie,  loclu  ■-Iran- 
ebe  : poisson  d'eau  Jouée. 

BARCÜTADO,  p.  p.  du  veibt  barber- 

tar. 

BARTîOl  AR,  a.  Marmotter  : pa.lcr 
entre  les  dents  confusément. 

lîARBOl  Iv,  4.  ï«.  V . iînbrra.  * 

BARBUTKAU,  y.  a.  (u.)  V.  Atrancar, 

l'oitijirar. 

BARBLOO,  DA,  ad],  Bailm  : qui  a 
Iicaucoup  de  barlic.  ||  V.  Harbadu  ^ dan# 
raerepiioii  de  bouture.  )|  {genn.)  Bouc  : 
le  iiiAÎc  de  bi  ebèvre. 

BARBCI<!..,A,  4.  f.  Colnie  : dssomblcc  où 
tout  le  iiiuucle  parle  tuuiulluaireinenl  et  en 
coultision. 

f^BARBl  IjLAR  , U,  a.  Barlionillcr  ; par- 
r sans  <>r  Ire  elprccipitammt  ni. 
BARRUUA)N,  UNA,  adj.  Barîjouib 
leur,  bavard  , confus,  inintelligible. 

BAK(jA  , 4. J.  Bac,  gabarre  : bateau  pial 
qui  sert  à la  navigation  des  rivières. 

BAlUiAIlA,  s.  J.  Baiil.'C,  navtc  : la 
cbaige  d'nn  bateau,  d'une  gjJjairc.  ||  Voya- 
ge, ir.ivcrsce  que  fait  un  balean  sur  une  ri- 
vière d'un  bord  à l'autre. 

BARCAGK,  4.  m.  Gaulage:  ce  qu*on 
paie  à un  Itateber  |K>ur  passei  une  rivière.  |j 
VaisM'au  de  transport. 

B AR(>AZA  , s.f.  auffm.  de  barra. 

B A R(JA/.0 , 4.  m.  au^m,  de  larco. 
BAliClXO^Ï‘rNSE,û<^.  ni.  et J'.  V,  Bai  * 
ce/otics. 

BARCFX0:NK.S,  sa,  «/;.  Dc  Barcr- 

lon.*,  qui  appartient  ù Barcelone,  jj  subu. 
Barcejouoi»:  natif  de  Barcelone. 
iîARCKNO  , A'A  , adj.  V.  Barcino. 
i;arcko,4.  fit.  Brins  secs  de  sparte  on  I 
dc  pcnct  lam.'t.sses  en  forme  rie  paiibu.son , 
dont  se  son'cut  les  gens  pauvr**s  dans  |>In« 
sieurs  villages  de  la  V icilie-C.isliile , en  plat  e 
dc  nattes. 

B.AllClNA,  s.y.  Fîkl  dc  sjMirte  dora  oii  ’ 
SC  .sert  pMu  cnqtaqneler  de  la  paille  et  la  I 
iraiisportcr.  Ou  conne  le  inèiuc  noui  au  pa* 
qiu: 

BAP.QiNAR,  y.  n.  Raïua.'iser  les  bottes 
de-bîe  le»  mettre  sur  une  eburreUepour 
li.s  li.tnsporier  à l’aire. 
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BARCr;0,N.V,«J/.  Kmix,  roussA*  1 
Irr,  niu.s&'iLic  : cuuinu' uriiiiiuiu*  «l.» 

cbion»  el  iicj<  tucIk's. 

JiAhCU  , J.  m,  narfjiie , bairait  h : 

ptUii  UiUmcut  <|iii  M.'rl  sur  lurr  ci  >ur  ks  li- 
Yirrw*. 

n.\ftCOIjOÎ\GO,  J.  wi.  Racine  ]i>n[*itc  : 
{>elil  b.iüaiLnU  ponu-,  S un  acul  unU  cl  à 
une  vuk*  voile,  et  «iorii  lu  ptouc  ckt 
RAKCI^IjL’L^GÜ,  s.  fft,  ^ V.  //ai'- 

coionfy'o. 

BAJK^ON  , s.  m.  ) aunm.  de  batco. 

RAh(..0  ri- , s.  m,  Kspère  «Te  iKirijUC. 
BARUA,  J.  Raide  ; aruiiiic  tmcieime 
failerlc  lame»  de  frr  eide  cuivre  |>our  c(>u* 
vrir  le  poiuail,  1«  llaoc»  cl  la  enmpe  du 
•licvat.  [j  Couvetlurc  de  mur  fuite  de  l'onccs 
ou  de  paille  ciiuenicc  avec  de  la  terre  ci  de*» 

iiieirr»,  jj  HoiiMajtc  : fetmelure  d un  moulin 
vent.  Il  Aiinfuiy  »o/  en  bunlas.  On  k:  dit 
[jour  encourager,  en  {>er»iiadaiit  qu'on  a en- 
core de  1 espoii  »ui  quelque  cLcse. 

BAUlJAOO,  p.  p.  du  vcilie  banJar,  j| 
fuJj.  Barde:  qui  vst  arme,  euuvcit  d’uuc 
baitlc.  On  le  (Um)Ïi  di*s  rhevuu:t, 

RAUDAL,  $.  m.  (JAinre,  enceinte.  j[ 
*SaU>t  ùartialtsi  : inqïiir*t,  reimiuni,  ptUi- 
lant.  11  se  «lit  de*  enfaiis  et  <I  JS  jeunes  gens.  j| 

( J Gigue  : grande  fille  dt^ningan  itc 
qui  ue  l.nt  que  sautiiicr,  que  gamùidci . 

B AKDAAXA  , s.  J.  (j/.ÿ  B n'est  usiie  que 
ilans  ecUe  jïhnise  ; andar  de  hurdnnzai  al- 
ler d'un  cote  h l’-UiUe , cmT  c;i  el  J.’t. 

*'  BAliOAiNA,  s.  J.  Rardaiic  ou  gJoute- 
luu  : plante  qui  croit  )r  long  de*  cïicmiu.», 
BAKDAR  f t*.  t . Bar  1er  : armer  un  cljc- 
val  avec  l.i  l>.irde.  |j  Couvrir  le*  inms  des 
janliu.i,  des  verger*  cl  autres  [nopricii'*  avec 
«les  ronces  , des  ['ie  ne»  ou  de  la  paille  cînteU- 
icc  avt‘c  de  h terre , pour  1rs  cons*‘i  ver.  ^ 
B AUDAAA,  s.  rn.  Boixlachc  : soduuiiste, 
qui  »c  livic  mi  grton. 

BAKOAXF:,  s.  m.  (p.)V.  rianlaxa. 
BAII-DKl^AlJiîA  , J.  /«.  ( ) 

Uar-sur-Aubc  ; ville  do  kiancc  dau*  le  de[.ai- 
(emriit  <le  rAul>c. 

^ BAR-DKLv-DIJQCE,  s.  m.  ( J 

Baç-k^-DüC  : ville  de  France  dans  le  de^mr- 
temeut  de  la  Meuse 

* BAH-1)EL-6E^A , s.  m.  (ÿéog.)  Rur- 

sur-Seine  : ville  de  France  dan*  le  departe- 
inciit  de  l’Aude. 

BAROILCA,  s,^f.  dim.  de  barda. 

* BARDil’O,  i.  m.  Baidit  ; chant  de* 
Barde*. 

*TîARDO,i.  m.  Barde  : poète  celte  qui 
chantoitlüe  héros. 

lîARDOIMA*,  s.f  Bouc  : fange  piuntr. 
BaRDOMKR.A,  J‘  Bn»n*sdiilcs  qno 
charrient  les  rivières  dans  les  crue». 

* BAIU'OL , *.  m.  Uarfoul  ; t loÜè  ; p-j'nv 
d«s  uègics.  ' I 


B \?Ui  A , s.  /.  lîcrgo  - liord  escarpe  d'une 
riMi-io,  dune  cote,  fi  p*.  ) Petite  maiaoii 
iMmvertc  de  « hamue. 

CAUGAM’E,  f>.  a.  (m.)  du  verbe  /w- 
^/u\  On  ne  le  dis«)it  que  dan»  celle  phrase 
adverbiale,  n<i  Oia;^,inte  ^ laquelle  équivaut 
à io>  \ . ce  mot. 

BAitIC.»dl  I', , s.  m,  Baiicot:  fruit  cl 
boisson  de  .Mmlaca*cai» 

* BAiUI'OAlA,  s.f.  Bar^[ibonie  ; foi- 
idesse  de  la  voix. 

^ iïAiUGICL,  s.  m.  Barigel,  Iwrisel  :<hef 
des  *biit  c*  h Uonie. 

* li.Viùl  A,  s.  J.  Raryte  : terre  ulkaline 
trcs-jKsanto. 

B.VKi  i (.).\0,  s,  ftt.  ( Hii/j.  ) Bui  yioii  : 
voix  enire  la  laülc  et  la  ba**i*. 


I». WW r.Li.’SC- , 1.  m.  üaig'-lacJi,  oiseau  de 
i'ai  tarte. 

BAlULivEl  A,  s. J.  BoiigcUo  : havresac  : 
lai:  cli-ciiif  où  l'im  s.  s eiltis  sur  Je  d». 

< n voyageant  à j.iul.  |j  ltou,M  ,|e  enir  i 
deux  IdiiJ.  dont  .e  xei  ieiit  ijueltiues  eliapi. 
très  de  la  couronne  d Aragon  |iour  garder 
l'argent  rju'on  relient  sur  le  traite.neiit  .li-s 
individus  alisens,  et  Icdisiiibuei  aintsuar- 
uji  les  prihcns.  ^ 

^ JÎ.VKLEUIA,  s.f.  Barleria  : ni, nue  de 
lAnniitjue. 

liAREOAR,  n.  n.  ( mnr.)  Aborder:  ,ic- 
rro.  ber,  aman  or  un  vaissr'au  i un  aali  e,  en 
les  lapnKKli.inl  par  leurs  lianes. 

li.\RL().4S,  s.  m.  ( mne.  ) Endms.sure  : 
mend  ijiie  1 ou  lait  sur  une  iiiatieeuvie  , el 
auijtieJ  on  ajoute  un  aman  âge. 

ll.UU.Uv  tuM'EAR  , e.  n.  (m„r.  ) lloi- 
tlajer  : Imivoycr  : courir  des  Ironbvs  , gon- 
ve.ner  altei  nativement  d'un  cillé  et  li’iin  au- 
tre , loisijiie  le  vent  ne  permet  pas  de  (HUli  r 
à route.  ||  Jilj.  , Errer,  ne  se  lixer  nulle 

RARLOV  FiiN  I O,  s.  m.  ( mar.  ) Le  ries- 
sus  du  vent  : heu,  point  i|  où  muiHIc  le  veiii. 
il  *c  dit  reîmivetiinii  .»i  h po*ilioiidcs  vai*- 
seaux  sur  mrr.  |l  Cnnar  el  burbwenUt . 
[)ieii<îr«*  le  dossn*  <lii  veut , gagner  le  vent. 

BARAIAHHA,  s.  m.  Batnabiie  : tlcrc 
legulier  île  Saint-Paul. 

* BAKIS.iCLE,  1.  «J.  Bai  nacbe  : oie  ilc 
mer,  oba-aii  de  passage, 

B.lRiNlZ,  s.  m.  Vends  : raduit  liuàidc 
<im  se  desseche  .V  1 air,  et  dont  on  couvre  la 
surlaee  aies  corps  pour  la  rendre  lisse  et  Im- 
siinte.  ij  (.oinme  dt  genièvre  : c’est  la  mm- 
eipale  d.ugne  <(m  entre  dans  la  composition 
du  vernis,  el  tjui  lui  a donné  le  nom  II  En- 
cre d imprimerie  compaves;  rie  ‘lliéielKiilhi- 
ire  , d bmie  rie  iroix  ou  .le  Ibi , et  de  nun  de 
tnuiee.  i|  l'.iid  tiour  le  lelm. 

■RAIl^j,'.U)t),  p.  p_  Tcibc  lai-rü- 
z.ir. 
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BAU^ilZAR  , i'.  rt.  Vmiir  : cnduiicdc 

Terni». 

lîARÔMFTl’BO,  s.  rn.  ( fjhys.)  Fîaromi  - 
tre  : in&lrumciil  <jiii  hidique  Ui  pcKtiUciU' de 
l’ait. 

BARON  , 5.  m.  : tiuede  no}>ie!»se. 

RAKONESA,  s. J.  Rjmmnc  . la  femme 
d un  haion. 

RAHONIA  , s.  f.  Baronnie  : seigneurie 
cl  u rrn  d’un  haron. 

* BAHOSANKMO  , f.  m.  Barosaninic  : 
inslnmicnl  |>our  runnoîlre  la  force  du  vnii. 

* BARO.SCiOPIO,  J.  m.  BarowtuM'  : im 
app<'ile  ainsi  rinstruiucnt  r|iit  indique  les 
diltercncci  de  pesanlcbr  <le  I air  sa»»s  les  iiic- 
siiriT.  Ou  dotiiioil  ce  nom  ait  haruinèlie^ 
mai»  iinproprrmenl. 

RAKl^LEAU,  U.  n.  Aller  et  venir  sur 
une  barque,  la  conduire c.’ï  cl  là. 

B.ARl^LKRO,  ».  m.  Jbneliei , passeur: 
celui  qui  i-ondnit  un  bar,  un  balelei. 

BAnQüFri'A,  s.f.  ilim.  de  hni'ca. 

BAUQUKTE,  ».  m.  ( %*,  )(Jmlonpe  : es- 
quif : [>clil  barniieiit  liger. 

B \nQUlCHÏjKI^U,  ».  m.  Jim.  de  hnreo. 
Baielet  : nclil  bateau. 

BARQL'ILLA,  ».  J\  Jtm.de  barco.  Ba- 
chot : petit  bac. 

BAHQLIELKRO,  ».  m.  Onblicnr  : pA- 
tiviier  qm  fait  et  vend  tics  oublie».  ||  Moule 
pour  fuir**  cuiie  Jusoublie.^. 

BAR(^UUj1jO,  ».  m.  litm.  de  barco.  V. 
fianfuiriiitflo.  j|  Pale  mince  sans  levain  et 
suertc , roulec  en  cnlminoir  ou  en  InlM*, 
qu’on  vend  ortlinairciuriU  tian»  le»  rues  sous 
la  nom  de  plaisir,  ||  Grêlon  : iiuiiumcnt  de 
cirier  pour  ^rèlcr  la  cire. 

B AlU>LîiN  , ».  tn.  Smiftlct  de  for^c. 

BAiîl^UlNAZO,  ».  m.  (/tim.  } V.  Ba~ 
fjae.  * 

lîARQUINKRA  , ».  / V.  /iarquin. 

BARl^ClTO,  ».  m.  Jim.de/mcco. 

BARRA,  s.  f.  Barre  ; pkVc  de  nu-lal , 
ordinairement  de  fer,  iongne  et  étroite  , <pit 
îM-rltle  levier  pour  soulever  des  farde.mx.  Ou 
s'en  sert  aussi  pour  jouer  en  In  jetant  an  biin. 
P fangot  : nmsse  de  métal  tpii  pu*i  mis 
••n  o*nvït\  Il  Passe  : petite  verge  de  fer  en  arc 
titée  sur  une  table  de  billard , et  sons  laquel- 
le il  laut  faire  passer  la  bille.  |1  Banc  ; Irane 
tic  sable  qni  Iwrrc  iinr  rivière  ou  un  port.  [{ 
Dans  les  draps,  c’est  la  tache  ou  trait  d’une 
ronleur  difl'crcnlede  celle  <le  la  piiVe  entière, 
t-{  qui  provient  d'un  défaut  dans  le  tissu.  |{ 

I Lias.  ) Barre  : pièce  de  i'écu  qui  v;#<lu  liant 

la  gsuicbc  nu  ba»  de  ladr«nu*.  |]  Pc  barra 
c barra  : de  paît  en  part , d un  bout  .h  l’au- 
tre. ]|  Jugar  6 tirar  ti  la  fnirra  : jeter  la 
barre  , bincer  l.i  b;iric.  ||  Tirar  fa  barra: 
[fig-  ' vendu*  au  plus  liaiil  prix.  ||  Psùrar 
ta  baira  f**ire  de  grands  edoii»  pour 

obtciju  quelque  chufec. 


BARRAS  , ».  J.  pl.  Baiirs  : on  appelle 
ainsi  les  limites  au  jeu  de  1 anneau.  |i  la:s 
«leux  pièces  du  iiKtlcr  U bro«ler  qui  >ont 
pereées  de  tron.s  pour  c’tomlre  reioflè  au 
point  qu'on  vent.  ||  Iv.s  deux  arcs  de  bois 
«fiii  iorineiit  h » bAls  des  luMcs  «le  somme.  || 
h'star  rn  barras  : au  jeu  dtr  rannean  , cVsi  ' 
être  près  d y faire  passer  la  boule.  1|  Tslar  ■ 
en  barras  :(  fig.  inu».  ) avoir  des  aflait es, 
qii’oii  poursuit. en  Ixm  étal,  r’est-A-dire,  au 
point  de  léti.ssilc.  ||  A'i/i  tiwlo  Je  barras  - | 

{ fig.  ) Sans  prèjiiilici*  d'aiilrui  ni  de  iw>i- 
méin«> , b.igues  sativ«*M.  I 

RARRAB.VSAIU  , »./  {fnm.)  Diable- 
rie , espirglctie.  j|  ÎCcbauflbunr  : entreprise  | 

, tcmcrain*,  mal  «-«miTriéc  , mallicurense. 

BARRACA,  s.f.  Baraipir,  bulle  : petite 
loge  de  bois  ou  <lc  terre  , d une  coosiruclion 
riLslique. 

BARACfiKL,».  m.  (^icfde  sbinrs. 

B.MIRACÜ.  ».  m.  V.  A*énvïco. Il  Barcd  ; 
sorte  «le  l'nnnn  ancien. 

BAIUfADO,  1>A,  aJ).  Barré.  11  se  dit 
des  pièce.»  «le  «liap  Uicbées  en  long.  C’est  un 
defaut  nrovenani  «lu  tissu.  }j  {ItLts.)  Biu  ré: 

011  le  dit  d’im  c'eu  sur  lequel  «m  met  di  s 
bam'K. 

B.ARRAGAN  , ».  m.  (r.  ) Comp.igiion- 1| 

( i'.  } (ielibaiairc  , garçon.  I{  Bourraran  : «•- 
lotie,  gros  camelot.  j|  AJj.  {Jig-  ) Vail- 
lant , courageux. 

B ARR.XO.^NA , s.f,  (*'■)  Concubine 
qui  dtmieuroit  d.uis  la  maison  rfe  celui  qui 
1 eiUrctenoil.  ||  l'etitnic  malice  qui  m*  jonis- 
soil  ])a»  de»  dioil»  civils.  ||  ( »^*  ) V.  Votnprt- 
nera.  , 

BARRAGANADA,»./  (r.)  Exploit  : 
coup  de  force  : animi  signalée  d un  jciiDc 
liomun*.  1 

BARRAG.VNFiUA,  ».  / {a,)  \ . A- 

*manrrb<nmento. 

BARR AGANÎA , ».  /.  {a.)  V.  Amancc- 

bamirnfft. 

BAKRAIv,  s.  m.  \asep‘mr  les  liqunlcs 
de  1.1  contenance  ou  capacité  de  vingi-ciriq 
lirr«*s. 

BARRANCA  , ».  f Ravin  : foutirièr»'  : 
lieu  cavé  par  les  eaux  de  pluie.  ||  Canses  ttir 
una  rnsapor  zancas  y porbarranrns  : obte- 
nir une  clmse  par  de»  moyen»  dilK-reii»  et 
extraonlinairi  ». 

B ARH.ANt^\î> , ».  m.  ( n.)  V^.  Harrancn. 

BARR.Ai\(it  I,  ».  m.  \ . fiarrunea.^l^  fig.  ) 
DilHc'ullé , obslaeJe  , emlrarra»  duii»  im«;  eu- 
licpriMî.  ' 

BARR ANCOSOfSA  , aJ'i  (irrux,  eveu-^ 
»é  , plein  de  rrer.isses,  de  foudrière»  , etr 
parl.'iiit  d un  terrain. 

BARKANgL’bdlA  , »./  ( n.  ) V.  £ar- 
raaca. 

BARRANQL’ILLO,  ITO,  ».  w.  ü,m. 

«le  barrancv 
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lîARUAQLK.  V.  Traquc-harraquc. 

♦ BAhHAQUEAR,  w,  a.  V.  y erraquear, 

RARRAQÜILLA  , s.  J.  dim,  de  barraca, 

Oiaiimicre. 

BARAQUILLO,  j.  m.  (h.)  Pitxe  moyen- 
ne d ai'lillcrie. 

lîAKRAR,  y.  a.  V.  Kmhavrar.  V. 
Barrear. 

*BARRATE,  i.  m.  Soliveau  , peüic  so- 
live. 

BARRFAIX), du  vnd»c  banear. 

RARREAR,  v.  a.  Bar» cr,  barricader,  for- 
liCcr.  Il  Barrer,  bifTcr,  rayer  : etiaccr  1 erri- 
ture  par  des  traits,  des  Iwirrcs.  ||  V.  fimre- 
lear.  ||  n.  Giisser  : il  se  dit  do  la  |amx‘ 
lursTfu  elle  glisse  stir  rurtnure  du  suj<lat  san.s 
le  blesser. 

BAKREARSE,  y.  r.  Se  vautrer  dans  la 
{.mge  , <lans  sa  bauge.  On  le  dit  des  san- 
•glieis.  1}  V.  .hiîm-heiarse. 

BARRICOA,  s.yi  V.  Ban'^rn. 

RARiU^DERA , adj.  J.  S.Hedbarrc- 

* HARRICDKRAS,  {mar,  )Bon- 

Dcttrs  : petites  vuücs  «pion  ajoute  aux 
grandes  pour  les  allunger  loi'squ’il  fait  peu 
de  vent. 

BARREDERO,  s.  m.  Éconvillon  : balai 
de  vieux  linge  pour  nettoyer  le  four  avant 
d’v  mettre  Je  pain.  ||  4-ïd).  ( //.yA  11  se  dit  de 
CO  ({ni  û la  rnciillc  d entraîner,  d'emporter. 

BAHRE'.DOK,  i.  m.  ( inus.  ) Balayeur  : 
cdiii  oui  balaie. 

RAuREI^UHA  , s.  m.  L'action  de  ba- 

'’bARREDL'RAS  , s.  f.  pl.  BaJayiirc/: 
ordures  rnina&socs  avec  le  balai,  {j  Résidu, 
relmt  de  grains  mi  de  cboscs  sctublabies  a- 
piès  les  avoir  choisis. 

BARREÏNA,  j. /.  Vrille,  tarière  : outil 
propie  h pcrcor  le  l>ois.  {)  Foret  pour  percer 
JO»  v<x:hes  et  les  faire  sauter  avec  de  lu  pou- 
dre h c.'inon. 

BARRENADO,  p.  du  vcrlie  barrenar. 
Il  Havrt‘.ntido  de  cascos  ; fou  , c(!crrclc. 

BARREK.^R  , y.  a.  Forer,  percer  avec  la 
VI die,  avec  le  foret.  ||  Percer  un  vaisseau 
jHiijr  lo  c(»nlor  à fond.  |{  ) Frustrer 

(jdojiju'nn  de  scs  droits,  de  scs  espérances, 
lra^<T>t•^  scs  d(*ss<'ins. 

lï  ARUEADERO,  s.  m.  Balayeur  : celui 
qui  fuit  inéiiordc  balil)-  or. 

BAURF^ERO,  s.  m.  Dans  les  mines 
<1  Almaden  , c’est  rcnrani({iii  porte  aux  ou- 
viicts  les  forets  pour  percer  les  roches  et  les 
faire  sauter  avec  de  la  poudre  .H  canon. 

BAUKE]\1LLA  , s.  f.  Pcrçoir,  lan- 
ce rct. 

BARRENO,  s.  m.  V.  Barrena.  ||  Grande 
Trille.  Il  Le  trou  fait  avec  la  viillc  dans  le 
bot».  Il  'l'ron  |>crcé  dans  une  roche  iKUir  le 
remplir  de  poudre  «t  la  faire  sauter,  uij'6-  ) 


BAR 

Vanité,  présomption.  ]|  Darharreno  : per- 
cer un  biitiiuent  [lour  le  couler  h foinl. 

BARRENA,  s.J‘,  (i^.)  V.  Batrerlo. 

BARREINO,  s.  m.  Bassin  , terrine  ? vais- 
seau de  bois  ou  d«  terre  destiné  aux  usages 
doiiicsiiques. 

BARRENON,  s.  m.  augm.  de  barreno, 

RAUHENONCILLO,  i.  m.  dint.  de  bat^ 
renon.  ' 

BARRER , (#.  a.  Balayer  : ôter  les  ordu- 
r»rsi  d un  lieu  avec  le  balai.  ||  Gorelei  : né- 
toyer  avec  le  goret  les  parties  du  b.^timent 
qtii  sont  dans  feau.  }|  (jîg.  ) Baiser  : em- 
{'orter  tout  ce  qu’on  trouve.  j(  narrer  las 
cosifis  : écumer  les  mers , h's  côtes , les  par- 
comir  en  oorsairo , en  pirate. 

BARRF’HA,  s.  f,  Glaisiéic  : lieu  ^oüTon 
lire  de  la  terre  giai’»'î  »Mmr  lu  |>oteri«  et  pour 
d aimes  usages  ||  Monceau  de  terre  <jui  icsle 
dans  les  nitritreS  .*ipr<^  en  avoir  c'Xtratt  le  sal- 
pêtre. Il  (»'.)  Barricade  , parapet  pour  sc  dé- 
Icmlre  de  rennomi.  ||  Barrière  do  plan»  hr» 
ou  on  macfjnnoiie,  qui  lériuo  la»ène  où 
combattent  jos  taureaux  avec  les  hommes.  (| 
Barrière  éuhlie  sur  nnc  route  , sur  m j»ont 
ou  à rentrée  d'une  viUc  , pom  fainr  payer 
un  péage , un  impôt , etc.  ||  Herse  ; grille  ou 
Ueiilt»  h grosses  pointes  de  hoi»  ou  de  fer , 
placé  entre  lo  poiU-lcvis  et  1.4  por»c  d’une 
villo.  Il  Armoire  , hiiil'el  pour  y garder  de  la 
poterio.  (I  A/ienrd  barrera  : {Bg-  y.)  V.  Sen 
car  al  pùb/icn.  j|  Salir  d i*<irrerfi  ; ( fig. 
inus.)  sex{iuser,  sc  somuettre  à la  ceosure 
piihlique. 

BARRERO,  s.  nu  V.  AlfarerOy  Barre- 
ra , Cerro  , Barrizal. 

BARRFn’A , s, J.  ditn.  de  barra.  Bande 
de  pc.'tu,  ordinairement  blanche,  que  les  cor- 
donniers uR'tienten  dedans  du  soulier  sur  la 
coiilnre  pour  la  fortifier.  ||  (y.)  \%  Cupa- 
chic. 

RARRE'l'E  , s.  m.  (»'.)  V.  CapaceU  , 
(rorra  , Gorro. 

BARRE'rEADO,  p.  p.  du  verbe  bar- 
retcar.  

BARRETEAR , y.  a.  Renforcer,  avec  des 
barres  de  meul , un  coil'rc,  une  malle,  un« 
caisse. 

BARRETERO,  s.  m.  Dans  les  mines, 
c’est  oeltii  qui  travaille  avec  la  barre , la  pi- 
que ou  le  coin. 

BARRE'riLLO , s.  m.  Jcm.  de  barrete. 

BARRKVON , s.  m.  augm.  de  barreta. 

BARKETONCLLLO,  s.  m.  dim.  de  bar- 
reUm. 

BARRI.\DA,  s.f.  Quartier,  voisinage  : 
on  le  dit  qoc'lqncfois  d une  seule  païUedu 
quartier  ou  du  voisinage. 

RARHIAL , s.  m.  (w.)  V.  BturizaL  ||  adj. 
(y.)  IVrvc  argileuse,  terre  glaise. 

BAHIUCÀ  , s.  f.  Barri({ue,  tonne,  hon- 
çaut  : vaisKau  de  bgis  à peu  près  cylimli^ 

'4 
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^oe , renfle  datu  »on  milieu  et  h basea  pla* 
nca. 

BARRICADA  , s.  J.  Retranchement 
qu'on  lait  avec  des  barriques  remplies  de 
terre,  pour  se  mettre  il courerl  de  rcuiiciui. 

BARlUDO,  P du  vciIk;  ban'cr.  ||  a. 
IM.  L’aelion  et  I ’cfiVtilc  halayer. 

DAKKIGA,  s.f~  V.  f^ienur  ^ Preiiiidn. 
Il  ) Puïtsc  ♦ l»ssc,  renlleiiîcni.  ||  llacer 
urui  pareil  harriga  : faire  le  Tenue  : on  le  ilil 
d’uno  moi^iillc  qui  se  dejeUe  en  delmm  cl 
menace  ruine.  j|  Ksiar,  hallarse  cnn  ta  bnt'- 
ri^a  à la  ioen,  à tencr  la  barrira  à la  bava  : 
avoir  le  ventre  au\  dents  : etre  prc«  d'accou- 
cber,  être  grosse  à pleine  ccuitnrc. 

BARRIGON  t S’  m-  in4gm.  d<?  barngn. 

BAHKIGUDO,  DA,  adj.  Pansu,  gros 
bedon  , venliu  : qui  a un  grosveturo. 

RAHRIGUILLA,  s.  f.  dint.  de  barriga, 

BARRIL  , s.  in.  Baril,  liU  , petit  ton> 
neau  : voisstMii  de  bois  destine  iigaidcr  et  6 
trans|)or(er  des  liquhU's.  j|  (i>.)  Vase  de  terre 
à grande  panst*  et  h col  étroit  dont  ne  ser* 
voionrios  gensde  la  campagne,  paiticulière- 
ment  les  faucheurs. 

BAKRILEJO , J.  m.  dim.  lU*  hntril. 

BAIVRlLKhlA,  s.  f.  l'iitaillcric  : lieu  où 
sont  rassemblées  des  futailles. 

RAHRILhlRO , r.  /»..  Tonnelier  : artisan 
qui  fait  des  tonneaux. 

BARRILETt , s.  m.  dim.  de  barril.  Ba- 
rillet. |{  Valet  : instrument  de  fer  en  forme 
du  chiliVe  qui  sert  aux  menuisiers  à tenir 
le  l>ois  sur  l’établi.  , 

BARRILICO,  ILLO,  ITO^,  $.  m.  dim. 
de  barril.  Barillet,  bariquaut  : petit  baril, 
petite  futaille. 

BARKILLA,  dim.  de  barra.  ||  Kali  : 
lanteddiit  les  cendres  donneut  de  la  soude. 

Fourrée  : bas  parcs  que  les  pécheurs  for- 
ment sur  les  sables.  t 

BARRUjL/VR,  s.  m.  Lieu  où  l’on  hnile 
le  kali  (>oiir  faire  de  la  soude. 

B.AKRIO , 5.  m.  Quartier:  partie  d’une 
rille  qui  comprend  uu  certain  nornlire  rie 
rttcseldeni.itsons.  |]  Dans  rpielqut's  endroits 
on  le  prend  pour  airabitl.  ||  Amlarde  bar- 
rât , ô uestido  de  barrio  : être  luikiilc  en  né- 
plipé.  Il  Jrse  al  otm  barrio  : aller  au  royaume 
des  taupes,  pour  dire  mourir. 

BARRIO^  , SA  , adj.  (p.)  V.  Barroso. 

BARRITA , s.Ji  dim.  do  barra. 

B.\KRlTO,  s,  m.  (s'.)  Le  mugissement  de 
rélépham. 

BARHi7>AL,s.  m.  lieu  limoneux,  bour- 
beux , boueux,  fangeux. 

B.AilRO,  s.  m.  Limon,  bouc,  m’Otte  : 
terre  rlemi  - détrempée.  ||  N'ose  de  terre 
iMlôrirérante  pour  tenir  rlc  l’eau.  (|  Lut  de 
rerre  , bit  gras  des  chimistes.  ||  Dar  d le- 
nrr  barm  à mano  ; {Jan^.  ) avoir  de  l'argent 
À sa  dispo&itiuo. 


BARROS  , s.  m.  pl.  Échaulwuhim , 

boulons:  jïeli tes  eicvni es  rouges  rpii  rien-  | 
nciit  sur  lu  peuu,  iiarlieiiIùVcim’nt  sur  erllc 
du  visage.  |t  Tunieuis  qui  viennent  aux  va- 
ches. 

BARBON,  s.  m.  augm.  rie  barra.  i 

R.\HRO.S(),  SA,  ad}.  Boueux,  fangeux:  j 

couvert  de  Ihmh-,  de  fange.  ||  Qui  a la  ligure 
couverte  rl’t^hauboiihii  es,  rie  lir)iJlons.  ||  4^ui  I 

a la  couleur  rougeâtre  comiiii'  queirpi'  S ar- 
giles. Il  se  dit  desbreufs.  i|  s.  m.  {germ.)  Fi>t  : 
vase  .h*  terre. 

BAHKOrK,  s.  m.  Barreau  i barre  de  fer  • 
ou  d'autre  maliiVc  propre  a fermer,  srmic- 
nir,  lier  plusiems  surusde  pièces.  (|  IVavec  1 
de  balustres.  I 

BARRLKC0,5.  m.  BaitMjuc  : perle  d’u-  I 
ne  rondeur  imparfaite. 

BAHKUMBADA.  $.f.  Folle  dépense  soit 
par  vanité,  soit  par  plaisir.  [|  Erhar  barrum- 
badas  > faire  iluiès  ; dcjx'oscr  avec  cxcl-s,  fai- 
re une  dcTMuisc  d'édat. 

B.^RRLiN'rA,  s.f.  {u.)  Pcnétmlion,  pré- 
vision. 

BARRLJNIADO,  p.  p.  du  verbe  i«r- 
runfar. 

BAHRUNTADüR  r.  m.  O hii  qui  pri-  I 
voit,  qui  conjecture  , qui  pinètre  le  sens  de* 
mots,  les  intentions  des  hommes. 

B ARRLN‘1  AMIKINI’O,  s.  m.  L’action  et 
lefTel  de  pre'voir,  de  conjoctuicr,  de  p«.né- 
trtr,  de  deviner. 

BARULINTAU,  u.a.  Prévoir,  ronjecta- 
rer,  deviner,  jHrnélrer,  augurer,  sei|Ur.  jj  s», 

A.  fiarrtinUir  : avoir  vent  de  quelque  eboae  » 
s’en  awrrcvoir,  l’entrevoir. 

BARRLNTE,  s.  rn.  {r».)  Espion. [|V.  JYo~ 
ticia. 

BARRLINTO  , s.  m.  L’action  ctl’cfTct  de 
prévoir,  de  conjeciurer,  de  pénéiuT,  de  sen- 
tir, de  rlevincr.  ||  [fig.  ) Vent,  pris  pour  nou- 
velle qu’on  a , ou  qu’eu  reçoit  de  quel- 
qu'un. 

* BARiOLlLLO,  s.  m.  frangipane  : 
pièce  <le  pAlisscric  faite  de  crème  ,*d’amati- 
ues  et  d'antres  ingrixlicns. 

BAR’IOLO,  s.  Abréviation  de  BartoLy.- 
mé  : nom  propre  d ’homme. 

RARTOLOMKO , s. m.  (m.)  Nom  pmpro 
d’homme.  j|  On  dit  aujoitid’hiii  Harinlotnr. 

BAKTULOS,  s.f0.pL  Klicts,  bijoux, 
oflaircs  qu’on  manie,  dont  ou  a radministra- 
tiot) , la  direction. 

BARLiCA,  s.  f.  (a.)  Piège  tenthi,  ûrliBc»*,  I 
rùsc , «fmployé  jKmr  empêcher  la  réu:>»âe  \ 
d'une  ad'uirç.  I 

BAKIJLÉ,  s.  m.  Bas  roulé  sur  le  gomm.  \ 
. * BAKÜTO,  igéog.)  Bsruth,  ville  de  Sy*  | 
rie. 

RARZON,  s.  m.  Promenade  sans  bm.  || 
(agr.)  Anneau  qui  joint  le  timon  de  la  char- 
rue au  ptfuniülüu.  ||  Dur  ô hacer  ùar9fomvs  : 
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AC  promener  sant  but,  faire  cict  lotfrs  de  pro- 
liieuadt*. 

IJAKZONEAR,  f'.  n.  Errer  çjt  cl  li  : mar- 
cher  sanft  but,  ^ire  aaok  desimation,  tUre 
dtWiivrt% 

BASA,  J./".  Base  : ce  qui  soutient,  ce  r^ui 
supporte  une  colonne,  une  statue  on  un  jmv 
dcsial.  Ij  Base,  principe, iondenient, 

(ippiii  sur  I0(|nel  rcpo>e  uuc  chose.  ||  (c/nm.) 
Ba>e:  la  UTrejl’ailLaVi,  ou  le  métal  cjuî  se  com- 
bine h un  acide  et  furiuc  un  sel. 

* BASALTO , s.  m.  Basalte  ; siilxsunce 
amciu^*  par  le  feu  des  volcans  li  un  degref  de 
\iui(i<;aliori.  j!  Basalte  : un  marbre  noir  qui 
ressemble  au  basalte. 

BASCA  , s.  f.  Naiisrt  : debout  <|u*on 
prouve  avant  de  vomir. 

B.\S(iAR , H.  n.  (r.)  Éj»rouver  des  nau- 
st^s.  |j  [flg-  *^)  Avoir  l’cspi  il  agile,  être  in- 
quiet, incertain. 

BASCÜjS.  /«.  (i'.)  V.  Boica.  ||  V.  Bas- 

congath. 

* BASCOKGAÜO , j.  m.  Basque  : le  na- 
tif de  la  Riscave. 

BAi>fiOSlL)AD,  s.  J.  Inimuudice,  sulete, 
taalpiopieuf. 

BASCOSO,  SA  , adj.  (i^.)  Qui  éprouve 
dtt  nausées. 

* B.\SCUENCE,  s.  m.  Batconade,  bas- 
que : langue  basmic. 

BASE,  s.  m.Base,  fondement.  On  dit 
hase  au  lieu  de  b^isa,  en  maihéiuatiqucs, 
cr^mc  la  hase  de  tm  truingulo  ; la  base 
d un  triangle , etc. 

* BASILAR , adj.  m.  etf.  {hot.)  Basilai- 
re : qui  appartient  ^ la  base  a une  partie  queb 
eooqoc,  qui  y est  fixé  ou  qui  y prend  oaiasun- 
cc.||s.  m.  (anal.)  Os  tfc  la  télé  qui  uccupc  la 
partie  si^'rieure  de  la  Itooohe. 

BA^LEIA  , BAle  : ville  et  can- 

ton de  Suisse. 

BASU.£A,  s. y.  {genn.)  Potence,  gi- 
bet. 

BASlLlCA,s.yi  Basilique  : palais,  mai- 
son royale,  suivant  son oiigincj  maisaujour- 
tVlmi  d ne  sert  À nommer  que  les  c^;lise8 
principales. 

* BASIUCARIO , IA,  adj.  Basilicaire  : 
«lui  assiste  le  pape  ou  Tévéque  & la  messe. 

* B ASiLlCATA , ( géogr.  ) BasUicaie  : 
province  d’Iudic  dans  le  royaume  de  Naples. 

BASlLiCON,  i.  m.  Basilicun  : onguent 
suppuratif.  V.  Vngüenlo  amarUh^. 

, jÉrASlLIENSE , adj.  m.  et  J".  Qui  anpar- 
ticni  11  la  ville  on  au  canton  de  BAte  en 
Suisse. 

BASILIO,  L\,  adj.  BtsUicn  de  l’ordre  de 
Saint-Basile. 

BASILISCO,  1.  m.  BasiUc  : serpent  fabu- 
leux qni,  selon  réunion  popnlaire,  tue  de 
•son  reganl.  {|  {^*.)  Basilic  : pièce  d’arüUcric 
sic  gtos  calibre  et  uvs-lpngiM. 
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B.ÂSIS'^  s.  m.  (»'•)  V.  Basa^  Fonda* 
mento. 

BASO,&A,ad>.  {u.)\.Baxo. 
BASQUEAR,  v,  n.  Eprouver  des  nan- 

BASQEILLA,  s.  f.  Maladie  qui  prend 
aux  brebis,  causée  par  uuc  surabotulance da 
sang. 

BASQEITVA,  s.  f.  Jupe;  partie  de  l’ha- 
billement dos  feiuuiHs,  qui  descemldc  la  cein- 
ture jusqu’aux  pieds.  Ô'est  une  partie  du  cos- 
liime  national  des  femnics  d’Espagne, qui  no 
sert  que  pour  sortir  hors  drlamaisuu. 

BASrAjS.y  Faufilurc;  fausse  couture 
longs  points,  en  attendant  qu'on  en  fasse 
une  autre  ^ demeure. {{Points,  piqûres  qu’on 
fait  de  distance  en  distance  dans  un  matelas 
pour  y leleuir  la  laine  ||  Avaste  : assez: 
c est  assez  : mot  dont  les  marins  se  servent 
dnnslecoiiitn.itideiQcnt  di's  nianteuvres. 

BASrAO.\MEKTE,  adi^.  {y.)  V.  Sufir 

cientcnicnte. 

BASTADOjp.  p.  du  verbe  6aitor. 
BASTAGK,  s.  m.  V.  Canapan. 
BASTANTK , p.  a.  du  verbe  bastar.  Suf- 
fisant , bastunt.  ||  Bastante  bien  ; passable- 
ment, assez  bien. 

BASTANTEMEN’fE,  adU*.  SulEsam- 
nicnt. 

BASTAKTERO,  s.  m.  Verificatcur  : 
ufllcicr  de  jiulicc  chargé  de  vérifier  les  procu- 
lations  qu  on  présente  aux  iriluinaux. 

BASTAJNiiSlMAMEjSTE,  ath.  tup. 

de  bastaniemente. 

BASTANTISIMO,  M-\,  adj.  sup,  do 

bastante. 

BASTiVR,  O.  n.  Suffire,  être  assez.  ||  (i>.) 
Abonder.  j|  i#.  a.  (m.)  Founiir,  pourvoir. 
Il  (V.)  V.  bastear.  * 

BASl'AKDA,  s.  f.  Lime  douce  : lime 
dont  les  cuuilles  sont  fi>rt  peu  eufoncées^ 
et  qui  polit  les  me'iaux  en  les  Jimani.  j|  ( ) 

Pièce  u artillerie.  j|  Sorte  de  selle  pour  mem- 
ter  û cheval,  qui  n est  ni  trop  plate  ni  trop 
enfoncée.  1|  Bastanla  V.  f^eira  oastarda. 

BASTARDEADO,  p.  p.  du  verbe  bastar- 
dear. 

BASTAHDEAR,  I'.  n.  Abâtardir,  s’a- 
bAurdir,  dégenérar:  en  parlonldes  plantes  cC 
des  animaux.  ||  Sobûtardir,  jurdre  da 

ses  facultés , dégoucrer  : en  parlantdcla  coi^ 
duitc,  de  l’oiigine  de  qaelqo’un. 

BASTARDELO , m.  Brouillon  : regis- 
tre d’un  notiiircj  cahier,  livre  provisoire. 

BASTAKDERÎA,  j /.  {u.)  V.  Bas- 
tardia. 

BASTARDLA,' s.  y.  BAurdisc  : quohié 
de  bûurd.  j|  [fig>)  Bûtardise,  dépravation, 
coquincrie  , Uchelé  , lrac;tsseric.  ||  ( ùf*  ) 
Uiscours,  action  qui  dégrade  une  persoune. 

BASTAROILIjlA, 

J)  V.  JUtra  bastar^a. 
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ïî  \S'r\RDiSlMÜ,  MA,  aS),  ju/>.  de 

has-tertUt. 

HASTARDO,  DA,  aâ}.  Abâtardi  : qui 
drgèuère  de  sa  nature,  de  son  oiipne,  de 
son  esj)cce.  Il  X.  m.  Bâunl  : cnlanl  ne  hoi-s 
du  mariage  ]}  x.  m.  SeiiKuil  mâle 

tres-pros  et  Tcnimcujt.  j(  V.  Lrira  Imstarda. 

lb\ÜTE,  s.  m.  V.  dax<o,  dans  racteption 
de  bât, 

RAS'rKADO,/;.  p.  du  \c\hc  hastcar. 

BASTHIAU,  i'.  û.  J*  aidiler:  faire  une  fausse 
'roiiiure  ^ lotigs  p<riiUs.  {{  Piquer  un  itiatcJas 
de  distavïra*  eu  distance  pour  ▼ retenir  la 
iainc,  ia  honnr  ou  le  crin  donl  il  est  rempli. 

RASTKŒÜUK,  x.m,  (r.)  V. 

'ccâor. 

BASTKCKR,  «.  {v.)  V.  u4bastccer,\\ 

( fie,  ) V.  Ti'nmai'i  Mdqttinar. 

‘ R AS'i’Ka>Ul*JSTO,  X.  m.  (^^)  V.  Ahas- 
i'^nmiento. 

BASl'KKNA  , J./.  ( I'. ) E*pccc  de  char- 
rclle. 

ItASTKRO,  s.  m.  BStirr  : celui  qiti  fait 
dci  l>àt»_pot»i-  l^■3i  bêut  de  îioiiime. 

TiASTI'>i(J1^K  , v.a.  (v.)  V.  Abmteccr. 

BASTESCIMIENTO,  s.  m.  <y.)  V.  Ahui- 

BASTIAN,  NA,  AhreTiation  du  nom 
nrfipi'e  Schnstinn , na. 

K ASTJ  ANIC(  ),CA , ILI,0 , ILLA,  ITO, 

l'J'A  du  nom  propre  Baitlan,  nn. 

L^\STiaMl>:WTü,  X.  m.  (r-.)  V Abus- 
tcKtmi^ntrt. 

B ASTIDA,  t.f,  (r^wi/7.  ) Ancienne  ma* 
ebine  de  sirg*-.  où  le  soldat  cùoU  h converl. 

BASTIDOh,  X.  m.  (.JaUsis  : pit*ces  de 
bois  jointes  ensemble  pour  cùcndrc  une  toile, 
ou  |>our  mettre  des  caneaux  de  vitro.  }|  Mc- 
ticA  à broder.  ((  Coulisse  de  théâtre  : volet 
qui  va  et  vient  dans  scs  raiuurei  pour  faire 
jouer  les  dtéïoralions. 

r.ÂSnOA,  X./.  (»^)  V.  Bàstngo. 

lîAS'l'ILLA,  s.  f.  Ourlet  : pli,  rebord, 
fpnin  fuit  aux  «ftoAespour  empêcher  qu  elles 
ne  sein  lent. 

KA.STIMENTADO,  p.p.  du  verbe  bas- 
timentar. 

BASTIMENTAR,  U.  a.'V.  Proi’cer  de 
hitiîimcntns. 

JîASTiMElNTERO,  J.  m.  {u.)V,Abas- 
fturiînr. 

BASTIMENTO,  X.  m.  Pr-ovisîon  : amas 
des  cboscs  necessaires  jw>ur  la  subsistmcc 
d’une  ville,  d'une  province,  d une  arnu'e.  j| 
(m.)  Râüincnt,  édifice.  |1  (»>,)  Faufilure,  pi- 
qtârc  : longs  points  que  font  les  indlenrs  poitr 
assemblrr  les  pièces  d’nn  babiUemrnt:  points 

?u’on  fiût  au  matelas  pouc  retenir  la  laine.  || 
)au»  Tordre  militaire  de  Saint* Jacques, 
<Vst  le  droit  de  percevoir,  ouTaction  de  payer 
•fr  “‘'eoii  Jifli'clc  inné  conuuanderic. 

ÿ-Ab'JTLMEWiOi»,  pl,  Rrm«»,  re- 
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venus  d’nnr  rommanderie  de  Toi-dremilitaîre 
de  Saint-Jacques. 

BAS'l'iON,  X.  m.  V,  BaUtnrtê. 

BAS'i'lK,  V.  a.  (m.)  Disposirr,  préparer. 

BASTOyX.  m.  Bât:  srlle  pour  les  bêtes 
de  sojiime.  I]  L*as  de  trèfle  du  jeu  de  cartts. 
(Ju  ledit  ordinairenicul  avec  l’article  mascu- 
lin ; ex,  : el  Une  ea»tc  queleonqucilc 

cellcsqiiicoiiqxjscntlacotileur  trcMc  fliijcn  de 
cartes.  ||  (uV).  (inissier,  brut,  matciiel,  gofle. 
Il  { I'.)  V Ab/isteculo.  il  {/ig.)  Grossier , inci- 
vil,  qui  n'a  nas  d’usée. 

BAS’J’ON , X-  m.  Bâton , canne  : morceau 
de  bois  long  et  rond , termine  d'un  I>oul  par 
une  pomme,  et  de  l’autre  par  une  garniture 
de  métal.  Il  sert  prinripaleinent  pour  s’ap- 
puyer.l|B.âton  dccomainndcmeot,  canne  que 
poMcni  11*»  militaires  comme  une  marffue  de 
distinction  de  grade.  ||  Es|>rce  de  doioire, 
morceau  de  bois  rond  qui  sert  à travailler  U 
soie.  Il  ifig-)  Commandenienl , aiunritc, 
q>ê(  ial'  uicnt  dans  la  Jiiérarchie  miiilaite.  j| 
L’exeuipt  dans  la  compagnie  de  gaivlrs  du 
coqîs.jl  ( blas.)  Pal  : pieu  aiguise  par  un  bout. 
j|  har  (mston  ; remuer  Je  vin  avec  un  bâton 
quand  il  s'éiiaissit  dans  les  cuves. 

BAS'l'üWES,  X.  m.  pt.  (ft/rtx.)  Pals  on 
paux  : bancs  qui  partent  de  la  partie  supé- 
rieure de  Téru  cl  se  tcmùncnt  à 1 inferieure. 

RA.STONADA,  s.f.  (x.}  V.  Bastftniis/o, 
Il  Falaca  : bastonnade  <pip  les  Algériens  don- 
nent aux  captifs  sur  la  plante  des  picris. 
RASTONAZO, S.  m.  (^up  de  Ijâton. 

BASl’OWCILLO,  5-  /«.  t!tm,  de  btfstnn. 
B.vgnctic.  jjCakvn  étroit  propre  & border,  b 
ç.  rnir  1rs  etoft’e.'i  rx  les  habits. 

BASI'OINI'I.AOO,*/?.  p.  du  verbe  bas- 
toncfir. 

BAS  rONKAR , i\  a.  Hrtnucr  le  vin  avéc 
nu  bâton  loisijii'ii  sVpaîssii  dans  les  cuvea. 
On  dit  aussi  r//fr/.-/7xto;i.  V'.  Boston. 

R/iSTU^FRO  , X.  m.  Muilre  de  ballet  : 
celui  qui  dirige  un  h.d  de  soeîtité,  qui  désigné 
les  peivmni's  qtii  doivent  d.anser,  qui  leur 
assigne  de*  plaves,  etc.  j|  Guichetier:  celui 
qtiiaide,  qui  remplace  le  gc4â!icrdansscs  fonc- 
tions. 

BAS'J’OS,  X.  m.  pi.  Ticfle  : Tnnc  des 
quatre  couleurs  du  jeti  de  caries. 

BASLU.A,x.  fi  Balayures,  ordures,  im- 
mondires,  |H)ussi(Tc  qubn  ramasse  arec 
balai,  il  Fumier  qu’on  rrirrc  des  ifcories.  || 
Vidangiii  : les  immondices  qu'on  retire  d’un# 
fosse  d’aisanre. 

BASURERO,  ».  m.  Roueur:  cliarrciiCT 
payé  pour  enlever  Ig  boue  des  mes  avec  un 
tombereau.  ||  Lieu  où  l’on  dépose  les  boucs 
enlevées  des  rues. 

BATA  , X.  f.  Robe  : véicnieni  long  cl 
ample  aveb  des  manches,  qui  est  diflércnl 
snirant  les  personnes  qui  le  |M>rtcnt.  ||  Hube- 
ds-cbuulx#:  rob«  que  les  booiiaes  portent 
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dans  la  chambre.  |j  Ilo!»r  : hahîUcmem  fie 
femme.  I)  Jiala  acinchuda:  düuÜleue  : ro}>c 
ouatee. 

BATACAZO,  J.  m.  Bruit  qu*on  fait  en 
tombjtni. 

BATAHOLA,  J.  /.  Culmc,  vacarme, 
train  : craml  bruit. 

BAT  ALLA , s.J\  B:4iaiHc,  combat.  ||  ()'.) 
Le  centre  d’une  .inm-c  |>uur  te  dUlingucr  de 
l’aranl-garde  et  de  i'amère  garde.  ,|  Di- 
▼ision,  corps  d’arniee.  [JAssüfkt  au  denrcl.  [j 
Tableau  qui  rcprw»rmc  une  bataille.  j|  Paiiie 
rtc  la  noix  ric  l'arbalète  oit  l'on  place  le  trnil 
j>our  le  lancer.  ||  {fifi-)  Agitation,  inc^uietu-^ 
dc.||  V.  Justa  , Torneo.  ||  (i'.)  V.  Giusrra.  {| 
Jintfilia  ctunpiU  : bat.tille  rangtfe. 
cibdudnna.  (r«.)  V.  Guerra  ciutL 

BATALL.\DÜB,  s.  m.  Guerrier,  com- 
batl.in*,  hc»iume  de  gnerre.  ||  Escrimeur  : 
surnom  r|u*mi  doimoil  h ceux  avoient  1h 
vrc  plusieurs  batailles*  ||  V.  Ilsf^rimitïor, 

BATALLA^iTE  , y-  act,  (»^)  de  hoiaU 

tar. 

BATALLAR  , t*.  /7.  Comî*atirc , se  bat- 
tre , en  venir  aux  luaitts.  \\  bAeiimrr,  faire  as- 
saut : se  battre  an  ileuvct  pour  s'exeiccr.  || 
)V.  Disputar. 

BAi'ALI^ROSO  , SA,ûJ;.  V.  Belli- 
queux , martial , guerrier. 

BAT-ALLON  i s.  m.  Bataillon  : corps  <k 
troupes  d'infanterie  j|  ( ) Escadron  de  ca- 

valerie. 

B.Vl’ALLOSO,  S.\  , mVj.  V.  Qui  ap- 
partient à 1a  )>aiaiJle , an  combat.  H ( ^-  ) Bel- 
jiqiîcux  , martial , pucirier.  ||  ( ) Dis- 

pute , disciuè  vivcineni , oplniAtretneut. 

BATAN,r.  m.  Moulin  à foulon:  machine 
mil  s<‘rt  .'I  fouler  les  draps.  ||  Artisan  qni  con- 
(fuit  un  moulin  b foulon.  ||  Foulerie  : lieu  où 
fou  foule  les  draps  et  les  cuirs. 

B A TAN  ADO , p.  p.  du  verbe  hntanar, 

BA  I'AWAU,  U.,  rt.  V.  AUatanar. 

B Al'A?5EAnO,  p>  p,  dti  verbe  hatancar. 

BATANKAR,  p.  a.  (yôr/i.  ) Frapper  quel- 
qu'un, lui  donner  des  coups, 

U.VX’ANERO , f.  m.  Foulon  : artisan  qui 
dirige,  qui  iTonduit  tm  moiifin  h foulbn. 

BA  rAT'iFÜ , X.  m.  pl.  Jeu  entre  deux 
personm*s,  <jni  consisM  b s’étendre  sur  le 
dos  Tune  ;i  c«W  de  l’autre , en  sens  contraire, 
h lever  altcniüiîveiuçnt  les  juinb<*s  jointes  cl 
se  frapj>cr  sur  les  fesses  avec  un  soulier,  rn 
observant  nne  mesure  de  temps  d un  coup  à 
r.mir*î , M’îiiblnlile  à celle  quo  gardent  le»  pl- 
ions d’un  moulin  h foulon. 

BATATA  , s.J\  B.iiatc  on  patate  : espèce 
do  rave  on  ponime-tu-ierie  allongée  ,■  IJancbf? 
en-dedans  et  grisâtre  cn-debois.  ||  Igname  : 
pl.inte  ruitinantc  cl  grinipanie. 

BATA  IjN  , J.  m.  Petite  palalo. 

* B A’I’AVIA , s.y.(  ^cojj.)  Bnt.ivic:  nom 
ancien  qu’avoient  les  Provinces  - L’aies  de 


5 ) BAT 

H*'!bindo,  nujonrdliui  royaiuue  de  Hollande. 

* B A r.A\  lA , s. /.  Bataviar:  villo 

d’Ahie  d.vus  111e  de  Java. 

BÂTyVVO,  VA,  adj,  BHtave,UuUandou: 

de  la  Baiavie , de  la  Hoibn<le. 

B.VPAYA,  s.  /:  (.r'.)  V.  BatA/a. 

liATAYADOn,  s.  nu  { m,  ) V.  liaUilla- 
dor. 

B A'PKA , s./i  Caliarc^,  corbeille:  plau  ati 
h bor.U  nievrs,  Hi^line  .H  servir  le  tbe,  S« 
cide , etc.  ||  Auge , iciTÎuc  de  moyenne  gran- 
deur. 

R A PKAR  , t'.  n,  {v.)  V.  Bauiiiar.. 

BAI  F,(il  F.L\  , s.Jf\  dim.  do  Au/r,i. 

BAlTL,s.  m.  Bateau,  cbaloiqic,  cfr* 
qui! , canot,  jHüt  vaisseau  pour  naviguor  suc 
les  rivières. 

î>.\ TKIiTJO,  J.  m.  dim.  de  hatel. 

B A 1 EL1CD>  ILIjD,  H’O,  s.  m.  dim.  il*. 

RATKÎJ\S,  i.  m.  pl.  {germ.)  Rasscni- 
blotiicnldc  volcure. 

BAl'EO,  s.  m.  V.  Btjutizfï. 

BAPI'm.  i'.  a.  (r'.)  V.  Bâtie, 

BATKRIA  , s.  f.  Batterû:  : l'acuon  et 
! flTct  lie  batlitf.  |{  Bbuciic  ; plusieurs  piî*ccfc 
(Tai  lillerie  rangées  et  disposées  {k)ui  tirer  con- 
tre rcnneini.  ||  Batterie  : lieu  qirocctq>c  une 
bûUcric.ijBrèebc  faite  par  !’aruHeric.|({/ni7r.) 
Batterie:  assemblage  de  canons  placés  de 
Pav.’mt  b rarrirre  des  deux  ^tts  da vaisseau.* 
il  {ftg’)  Bniiciic  : iiioyctis  cnq)loyés  avec 
înqMirUinité  [>our  réussir  dans  une  afTairc  , 
pour  obt(*iitr  quelque  cli<«se.  ||  Qiose  qui 
fuit  une  grande  impr(*&si<»a  daiislVspiil,  qui 
le  trouI>lc  , qui  le  consterne.  ||  liatcria  Jà 
cocinti  : batterie  de  cuisine  : ustensiles  qui 
servent  b la  cuisine.  Ils  sont  ordinaireiut'uc 
de  for  ou  de  caivrci  ||  Dar  bateria  : corn- 
batue. 

BAl'ERfljRA  Taiîlcar,  couturière 
qui  fait  des  robes. 

BATICOH,  J.  m.  ( »*.  ) Peine  , douleur. 

BATIDA,  s.  f.  Battue,  irai{ue , dnssu 
clamcusc:  assemblée  de  gens  qui  cernent  et 
balU’iiluvec  grand  bruit  les  bois  cl  les  taillis 
pour  en  faire  sortir  les  botes  fauves  cl  ]r«  o- 
bli:jer  de  passer  sous  le  coup  des  chasseurs. 

lï.ATJDERA  , s.  f.  Bouloir,  liouo  : ins- 
trument avec  lcrpiel  on  l'émue  la  chaux 
poiirréteindrcet  |x>ur  la  mêler  avec  le  sable, 
aiin  de  faire  du  mortier. 

BATIDKKO^  s.  m.  Bauement , choc 
continuel  d’une  chose  contre  une  autre.  jl 
Terrain  , chemin  ioégu] , qui  fait  caboter  les 
Toitmes. 

BATIDEROS,  s.  m.  pl.  (ninr.)  Gor- 
gèrc.s  : pièces  de  bois  , platiclies  composant 
la  poulainc  ou  IVpcrou  du  vaisseau  [Kuir  lo 
garantir  du  choc  des  vugius.  ||  Gupidnr  tos 
batideros  : pn’scrvrr  desebors,  1rs  picvenir. 
li  se  dit  des  cochers  qui  uiincut  adroiic- 
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ment.  ]|  Guardar  batiâeros  : {fig.)  preve- 
nir,  éviter  le*  inconTcnicro. 

BATIOO  , p.  p,  tics  verl»es  bâtir  et  ba- 
iirse.  ^Adj.  Gorgi^-tle-jnçtîon  : ilsctlil  d’un 
tissu  compose  de  Gis  de  deux  couleurs  tfui 
ofiVent  plusieurs  nuances  suiram  la  surface 
|)rcsciitec  h la  luniitTC.  ||  llaltu,  frayé,  en 
parlant  des  chemins.  ||  s.m.  Paie  préparée 
pour  faire  des  hosties  ou  des  hiscuits.  ||  Jeté, 
Jclé-ballu  , entrechat  . nas  de  «lansc.  ||  Tre- 
luoussenient  ; l .u  iion  «le  trémousser,  de  s’a- 
giter d'un  moiivciucnl  vif  et  irrégulier* 

BATinOK  , s.  m.  ( x'cn.)  Tra<iuciir  ; 
riioimnc  anpioyé  i traquer,  ^ battre,  cer- 
ner le»  Itéics  fativcs  jx)ur  les  faire  passer  sous 
le  coup  <lcs  chasseurs.  j|  Batteur  <l  eslratlc  : 
li«>muie  dciaché  {>our  aller  explorer  les  rou- 
te» cl  les  campagnes  pour  f’assurcr  île  la  po- 
biiion  de  l ennemi.  i|  Garde  du  con»s  qui 
)rci  cdc  le  carrosse  duroî.  ||  Halulortle  oro  : 
>aiieur  d’or  : ouvrier  qui  passe  les  ûleu  d’or 
sur  le  moulin  pour  les  aplatir. 

BA'i'lKWTE,  p.  a.  du  verbe  bâtir.  || 
$.  m.  Feuillure,  entaillure  dans  ltS[nc11c  les 
portes  Cl  fenêtres  s’enfoncent  cl  contre  la- 
cpelle  les  battans  frappent  quand  on  les 
ferme.  \\  Larenier  i pi».*ce  de  bois  qui  s’avan- 
ce au  bas  d’un  cliossis  (Kuir  rm^K'cher  que 
l'eau  ne  coule  dans  rinleiieur  d'un  bati- 
ment. Il  Ilaude  de  buis  çartiie  de  drap  qn’oii 
met  sur  les  matteaux  d un  forte-piano  pour 
les  arrêter  et  modiGer  lu  vibration  di.^  cor- 
des. 

BATIFLLLA.  J.  m.  (m.)  V.  lialidortlr 

oro , ou  iiatUifija. 

BATIHOJA  , s.  m.  Batteur  d’or* ou  d’ar- 
gent. Il  OiiTMcr  qui  travaille  au  laminoir, 
qui  écacbe  au  moulin,  qui  lamine  im  métal 
quelconque. 

BATIAIIKNTO,  s.  m.  (»^.)  BaUenicnl  : 
l’aetton  de  battre.  ||  (i^.)  T/actiou  d«  battre  , 
de  frapper  monnoic.  ||  V.  Baiula  et  lie- 
vuclta. 

* BATIONDF.O  , 3.  m.  Voltigement: 
mouvement  de  ce  qui  vollrge. 

BATIPORTAü , s.  m.  pl.  ( mar.  ) ScuU- 
Ict. 

BATIR  , p.  a.  Battre , frapper , uper , 
donner  des  coups.  ||  Démolir,  abattre , dé- 
tiuirc , raser , écrcler,  jeter  par  terre  un  édi- 
fice en  tont  ou  en  partie.  ||  Agiter,  mouvoir 
avec  force.  ||  Battre  : remner  une  chose  pour 
taCoiidenser.  pour  la  rendre  bomogèoe  ou 
pour  la  dissoudre.  ||  Dans  les  uioulius  h pa- 

Iiicr,  c’est  ajuster  les  rames  de  papier  après 
es  avoir  fonuées.  ||  Brasser  : remuer  avec 
les  bras  ou  h force  de  bras  , comme  la  bière , 
le  cidre , etc.  ||  Corroyer  le  fer,  la  terre  glai- 
se, le  sable,  pour  dire  battre,  pétrir,  broyer. 
Il  Verser,  jeter  de  haut , comme  verser  ou  je- 
ter de  l’eau  par  la  fenêtre  dans  la  rne.  ||  Bâ- 
tir banderai  : baisser  le  pavUloD  ou  les  dra- 


peaux par  déférence  devant  hs  supr*?en.s, 
ou  par  force  quand  on  se  rend?!  reiineiid.  I| 
Bâtir  et  campo  : lettre  l’estrade  , liatuc  la 
campagne  : courir  dc-cÀ  et  de  l.'i  dans  ta 
campamte  afin  d’avoir  des  nouvelles  de  l’en- 
nemi. jj  Bâtir  et  soto  , à cl  monte  . ( vcn.  ) 
traquer  : entourer  un  1m>îs  et  faire  une  bat- 
tue. Il  Bâtir  hoja  : battre  un  métal , le  hinit- 
ncr,  le  réduire  en  Unies  , .soit  avec  le  mar- 
teau , soit  h l’aille  des  cylindres.  ||  Bâtir'  tu 
Irtna  : tondre  : couper  la  laine  aux  brebis.  || 
Bâtir  Lt  mnralLi  à la  pluza  : l>allre  une  for- 
teresse, une  place  forte  ; tirer  sur  elles  avec 
fai'lülcric.  (|  Bâtir  monerhi  : mounoycr  , 
frap(>er,  battre  ntonnoie.  ||  Bâtir  las  nias  : 
battre  les  .lilc^ , en  parlant  des  oiseaux.  || 
Bâtir  lus  r'emos  : tirci  la  rame , faire  force 
de  rames.  ||  Bâtir  Icche  : barnltei  : Uiitre  le 
lait  dans  une  bat  aile  pour  faire  du  lu'iirre.  }| 
Bâtir  huei'oSf  ô natiiUrs  : foueiler  des  œufs 
ou  de  la  crêine  pour  les  faire  iiimiss4T.  || 
Bâtir  cl  f>clo  : taper,  rctapi-r  le»  cheveux;  les 
enqwr  et  U*s  relever  avec  le  peigne.  1{  Bâtir  tlo 
tvpebm  : piquer  le  cheval  en  relevant  le  ta- 
lon pour  ({UC  i’epéron  clisse  de  bas  en  liant. 

(I  Bâtir  los  hijares  : donner  dt‘s  coiqw  d’é- 
; peron  dans  les  llaïu-s  d un  cheval  pour  l'a- 
iiinier  à la  course. 

B ATlrtSE,  1'.  r.  V.  AbtUirsc.  jl  Batine 
cl  t obre  : \Jig- } U'avaitler  beaucoup  *’i  des  af- 
fi'iires  lueralivt*s. 

BATlSTA  , s.  J.  Batiste  : tuile  de  lin, 
tri*s-Gnc. 

BA'i'iSTKRIO , s.  m.  (v.)  V.  Boptiite- 
rio. 

R ATOJ.\nO,  p.  p.  du  vribc  balnjar. 

BATüJAR,  1^  «.  V.  f^anxar. 

RATOIjOGIA,  t.f.  (m.)  Bniiologic  ; ré- 
pélilioii  inutile  d’une  même  chose. 

* BATRAC.A , t.j.  Ratraciu  : iiuiieur  in- 
llaiiiniatoire  qui  vient  sur  la  hiugiie. 

^ BA'l*R.ACOMlOMAQLlA,  j.  /.  R.v 
trarhomyomtchtc  : la  giicirc  des  grenouilles 
et  des  rats  : poeme  d'Homère. 

■^BATRAQUITES,  *.f.  Batrachilc,  bron- 
lias  : pierre  verte  cl  creuse  rcpréscniaul  un 
ceil. 

BATL'D.A  , 3.^.  Piste,  trace,  vestige 
qu’un  animal  laisse  aux  emboits  où  il  a tuar- 

Aé. 

B ATDDf) , p.  p.  (r'.)  du  verbe  bâtir, 

BATUECO,  GA,  adj.  De  Baluecas  ; pays 
montagneux  du  royaume  de  Léon  en,  Ksi>a- 
gne.  Il  Pareee  aue  sc  fia  criatln  en  las  ha- 
tuecas:  on  le  oit  doue  pefsotiiie  grossière, 
rustre,  mat  élevée. 

BATL'RRILLO , s.  m.  Tri|>oiacc , ripo- 
pée  : mélange  de  plusieurs  choses  désagréa- 
bles et  de  mauvais  goih.  H {Jjg;)  Amphi- 
gouri, barbouillage,  brouillamini,  pot-{iour- 
ri,  mélange  d’idées  sans  couuexioU|  discours, 
•ouversaiiun  disparate. 
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BAUL , s.  m.  CnfiVe  , malle , l»ac)ion  ou 
b.iclioii.J|  ^Jom.  ) \tnurr. 

Tt AUl  AIjIA)  , t.  m.  dim.  tic  //aul. 

BAUPKF!S,  J. /Tl.  {mur.)  Beaupre  , l’un 
fies  mAts  tl’un  vaisseau.  Il  est  le  pins  avaiiet* 
sur  la  proue,  cl  U csl couche  sur  iVj>cron. 

baLsa:^  , 5.  m.  Maiim‘C|nin  : ltp;urc  II 
dliommc  fniu*  tic  p.’ilic  ou  traulrc  matière 
veiiiMaMc  tju’oa  armnit  et  portoit  coiumc 
mi  soldat  sur  les  forteresses  pour  tromper 

I ennemi  pendant  U, nuit.  j|  (/•$*)  Badaud  , 
La'icur,  imia.in!. 

'BAUTiSMAL  , atij.  m.  et J"*  Baptismal  ; l| 
qui  appartient  au  baplcnie. 

RACTÎSMO  , J.  m.  Baptême  : l’un  des 
sept  sacreim  iis  des  t hretiens , eéiemonie  qui 
consiste  à verser  tic  l eau  sut  la  it^le , en  pro- 
nonçant de*  |wiiolirs  sacr.'tnieutelles.  I]  rr  de 
hatiiisrnn  : extrait  liapttsiôre  : certificat  qui 
attrstc  qu’on  a et»-  baptise. 

BAV  nSITJUl^  , s.  m.  Raplist^îr  ; p.ir- 
tic  de  iVglisc  destinée  à administrer  le  bap- 
tême. 

BAUTIZ.AT>0  ,//.  p.  du  Tcrl>c  hautizar. 

BALlTI/AiN TE , p.  act,  du  verbe  ùauti- 
zi’r.  Qui  baptise. 

R-\lJT17«AH,  c.  a.  Baptiser  : conférer  le 
baptême.  ||  \j^S-)  Donner  îi  une  jwiboniic 
ou  ik  une  chose  un  no;^  dilfcrcnt  (le  celui 
qu'elle  a , ou  tic  relui  qui  lui  convient. 
BAlJZArK)R  ,5.  w.(4».)  V.  rimlfOitcuilor^ 

* BAVAKO,  BA,  adj,  Buvatuis  : de  Ba- 

RAVIERA,  r.  y.  (géog,  ) Bavière  ; 
roy  aume  d’Europe. 

BAX  Aj  i.f.  Baisse,  abaissement,  diuiinii- 
tioiidoprix.  Il  (/ulr.)  Descension.  j|  Dausc 
que  les  Flai.umds  tm  les  Allemands  tir  la 
loiSsi^AIlemagtie  intttKlnisimit  en  F.sp  igne.  * 
il  {mil,)  ^otequi  constate  la  faute  «x^iiiiiiistf 
par  uii  militaire.  Il  Riilet,uidrc  par  écrit 
tpi'oii  donn<*.n  un  soldat  ou  h un  marin  pour 
qu’d  soit  admis  à J’bopital.  |j  (i'.)  V.  lioJÛi, 
tttLn»,  Il  Darde  ba.ka  alguna  cosu.  Un 
sVii  M'rl  [KMirdirc  qu'une  cbo*e  a perdu  de 
son  iiierue,  tie  sa  valeur,  qu’elle  est  tombée 
<lans  le  tliscirdit.  j|  (//*i7.  ) Ditr  de  ùuTu:  il 
se  dit  des  listes  que  les  sergens-uiajois  pic- 
^entcut  chaque  mois , composers  tics  noms 
dt.*»  soidalÂ  morts,  al«scns  ou  déserteurs. 

♦ BAX.A,  s.  m.  Baclki  ou  pacha  : titre 
d’honneur  Ci»  Turquie. 

lîAXAÜA,  s.  J.  Descente  : l’îfciion  de 
dtM'Ciulic.  Il  Descente,  caladc , dc^roisse- 
im-nt  ^ [Kiile  par  laquelle  on  doicend.  ||  A- 
vai.iRc  : l’action  d'avaler , c’cst-àHÜre  de  des- 
ccutlrc  du  viu  daus  la  cave. 

B AXADU  , p.  p.  du  verbe  haxar.  (|  adj, 

II  u’est  limite  que  dans  celte  plira|^'  : Luxado 
dxL  eulo  : flesceadu  du  ciel , [>uur  dire  , 
tare  , execllciil. 

li>V\AAL\>ER.O,  *.  m.  (germ.)  Filou. 
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BAXAAtANO,  s.  m.  (genn.)  Filou  qui 
entre  dans  le»  boutiques  cl  vole  d’une  inaiii , 
tandis  qu’avec  raulre  il  fait  des  signes  pour 
tlistraire  le  inuicband.  ||  adu.  {germ.)  aous 
le  braa. 

BAXAMAR,  f- J-  Fonde:  l’oppose  i 

pkim*  mer. 

BAXAÎ'IEXTE , ada.  Bass^moni  ; avec 
! bassesse. 

BAXAAUENTO,  J.  /«•  (^".)  L’action  et 

l’eflcl  de  I>aisst*r. 

j B.AXAR  , s».  //.  Baisser,  descendre,  j]  Dê- 
I croître,  diminuer,  déchoir. 

I B.AXAR  , e.  fl.  Dcscciïdre  : porter  en  bas. 
Il  Incliner,  pencher.  |(  T)iiuiniiei‘,  dw-vurip- 
trr,  rabattre  du  prix-  {|  Httluire  il  uiuiiube 
Valeur.  Il  Hnnulier,  ralüiisser,  ravaler,  abal- 
lie.  (I  JltLxar  la  ropa  : defion.sscr,  delarlicr 
ce  qui  èlolt  letruiissê.  V.  Hehn.rttr.  ||  liaxor 
defey:  baisser,  diminuer  de  litre,  en  par- 
l.iiu  de  for  et  de  l'argent.  ||  fîaxar  el  çunto  , 
à hasarde  punlo  : ( mui.,)  fbscendre  d’un 
ton,  transposer  de  plusietits'tons.  Il  Baxar 
los  halconcs  : ( aén.  ) nourrir  les  faucons  de 
viande  lavée  pour  les  faire  maigrir.  ||  BiL^ur- 
se  delà  querella:  {prat.)  fîesisler  de  ses 
prétentions.  |)  Baxar  de  pnnto  6 de  ruruho  .* 
\jig-)  dcdioir  de  son  rang,  en  paiLai  des 
personnes.  ||  Baxar  tlel  pnnto  : {Jig,  ) ui*>- 
tléier,  tempérer,  en  p.vhini  des  rhoscs.  || 
Baxar  cl  tonn  : { fig.  ) parler  sans  arrogan- 
ce. || /Ifixrir  la  cotera:  {Jig,)  mettre  de 
l’eau  duos  sou  vin.  |j  Bifxar  lu  cal/eza  : 
obéir  sans  murmurer.  i|  Buxur  la<cr^ 
k'iz  : ( Jig.  ) Itumilier,  contenir,  iloimtier 
ruigueil.  \\JIacer  fuunr  el  gaUo  : {ftg.  ) 
rabattre  le  caipu  t.  (|  Baxar  lus  nrejas  : {/fg, 
Jdm,  ) céder,  convenir  avec  docilité. 

BAXKDAI),  j.^;  (m.;  V.  H,ixeza. 

TiAXEIi,  r.  m.  Vaisseau,  navire:  grand 
Dlimert  de  mer. 

BAXELERO,  s.  m.  Patron  d‘ùn  bAti- 
meiK,  d un  vaisseau.  |[  Pioprietairc  d'un 
vaisstau. 

B.\.\F'RA,  $.  f.{v.)  Le  bas  : la  partie  in- 
fériemo  <1  une  chose. 

DAXERO,  BA.  adj.  ( n.)  V.  Bnxf>.\\ 
De  dcsMHis,  inférieur^  Kobede  dessous, 
habit  de  dessous. 

BAXKi'E,  i.  m.  ( ùms.)  dim.  de  ^oro.ll 
BasMVtaiile. 

BAXK/  , s,/  (n.)V.  Bnxeza. 

BAXEZA,  s.J.  Bassesse  , lurpituclc  : 
lion  vile  et  méprisable.  |)  {Jig.)  rctilessodo 
la  créature  romparce  au  cr^iteur.  I|  ( ) En- 

droit pnilond , bas-fond.  j|  naxeza  ds 
u/ii//to  ; sei-vilitc,  bassesse  d'Ainc , lAclietc.  || 
Btixeui  de  ruicimiento  : obscurité , bassesse 
de  naisHance,  basse  extraction. 

BAXILLO  , s.  m.  Touncaii,  barrique ^ 
cuve  i»our  le  vin. 

BAXIÜ,  XIA,  adj,  (r^.)  V.  Btuo, 
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' B WfO  , s.  tn.  Basse  , Bn^ster,  sirle , bütic 
dcSiililc,  mcher  cache  soUs  I cuu.  ||  ijif;  ) 
Decailcacr , dccliii  de  la  i’ortuue,  de  la  ta^ 

Tcnr,  clç. 

BAXISIMO,MA^  ndj.  sup.  d<î  haxo. 

BAXO,  XA,ar/;.  Bas,  nhuifrsc , baisiK^  |{ 

( ) iSciriJcf  ha.s,  rampant)  abject)  bla* 

fard.  {]  Bas,  incliné  vm  la  terre.  j|  Ban,  foi- 
blC)  blafard)  sans  rivacitC)  en  parlant  des 
couleurs.  (I  Bas,  pht,  en  pailantdu  .style. 

Il  H(txr\-precio  : vileu^  jj  Haxo  de  icy  ; <lc 
• Îms  aloi , en  parlant  de  l'or  et  de  ra.*^fnt.  || 

Jiaxo  relieve  : bas-relief.  [|  Por  lo  oaxn  ; 
tuh>.  avec  précaution,  avec  dissimulation, 
en  cachette.  |{  Por  haxo  : par-<lessous. 

BAXO,  s.  Basse,  basse  - taille.  V., 

Ptixio.  Il  Èaxos  : pl.  Pieds  du  cheval.  ||  Bas 
«le  rol)e. 

BAXO , mA'.  Sous , dessous.  V.  jlhaxo , 
Dcbnxn.  Il  À voix  basse,  doiiceuient.  [| 

Uaxo  ihano  • ad^.  sous main , secrètement , 
en  c.icbeiic.  (|  Baxo  de  este  siipuesto  : sur 
ccpicd-là. 

BAXOIV,  s.  m.  Basson  : basse  de  liant' 
l)ols:  instrument  de  luusifjuc.  |)  Babkson  ; 
celui  qui  joue  du  boisson. 

BAXOlSCILliO,  s.  m.  dim.  de  ha.ro/i. 

^ HAXOISISTA,  i.  m-  Basson;  celui 
qui  joue  du  basson. 

BAXO-RKUKVE , s.  m.  V.  Baxo. 
BAXOl'RAEUjS.  m.  (i'.  ) V.  Ahgti- 

mientry. 

îi  AXOET.O , LA  , adj.  dim.  de  haxo. 

B.\XW\A,s.y.  (*'.)  Lieu, endroit  bas, 
bas-fond.  j|  ( id.  ) V.  fiaxeza.  t 

B.\VA,s.  f.  Gousse:  enveloppe  du  fruit 
de  certaines  phintes  h^nmiiieuscs , for/née 
de  fieux  panne.iux  qui  s'ouvrent  do  la  buse 
vers  la  p«*lme.  ]|  Siiiqnc  : enveloppe  deccr- 
Uiius  fniits.jj  Baie  ; petit  fruit  mou  , cbnrnii  , 
f*t  f{ui  renferim*  ficsjicpinsou  des  uoyaux.  || 

J’SjKHre  de  lis.  ||  V.  rarna. 

ll.AYAL,  s.  m.  Sorte  dç  levier  dont  on 
i<e  sert  dans  les  moulins  pour  relounier  la 
iiu'ulc. 

HAYAL,  adj.  Ou  ledit  du  lieu  qu'on 
n’nrrose  point. 

* BÂ^ES,  s.  m.  ( géoÿ.  ) Baia  : ville 
mantirue  de  ^'apU's. 

BAYKl’A,  A.  J.  Bayrite  : étoffe  de  lai- 
ne. j]  Ksoatînoleiu;  : éi»»H'c  fie  laine. 

■^lï.AïU'UN»  s.  m.  Molleton  : Jïclitc 
ctfîBè  de  laine  trcs-doiicc  et  Ircs-moIlcUc  || 

Bayeton  btirdo  paluru'be. 

J»  A VLA,  sj.  ( t'.  ) V.  Bayley  Datv^y  || 

Truite  de  mer  : poisM>n.jj(  ,i,'er«ï.)  V.  Sutee- 
so.  Il  AVr  dueno  6 amo  tte  ta  hayla  : être  le 
Incioion. 

BAYLADT'RO,  RA,  ad},  (u.)  Dan- 
fumt,  bon,  propre  fi  (bin.siT.  On  le  dit  d'un 
«ir.  fl  unc  musique  dansante. 

R AYLéADO  , p.  p.  flu  verbe  bajlar. 


BAY 

BAYLAnOR  ) RA,  s.  Dansent  r ceini 
qui  danse.  I|(  rcrm.  ) Voleur.  V.  iMdnm. 
BA\LADÜRClLi40 , LLA , i.ditn.  fie 

bnyjndcxr. 

BAYLAR,  V.  n.  Danser.  |{  Tourner  ra- 
pidement sans  rhaiifrer  de  place.  }|  {f'eniy) 
Voler.  V.  Bohar.  jj  Baylar  est  qucKpieifiii 
actif  comme  ilans  baylar  una  contrnaatua  : 
danser  une  contredanse.  j|  Baylar  de  cuen^ 
ta:  V,  Danzarde  cuenta.  }|  Biglât  cl  agita 
delante  : {jam.')  sc  mettre  en  pièces,  se 
mettre  en  auatre  pour  faire  plaisir  f#  quei- 

3u'iin.  Il  Baylar  sin  son  : {J'am.)  Oii  le 
il  de  celui  qui  a pris  si  fort  à co*ur  une  af- 
faire ou  quclqu'aiitre  chose  qu’il  n’a  besoin 
d’aucune  impulsion  élranpèir.  ||  Baylar  al 
son  que  se  toca  ; [Jig-Jam.  ) builci'avec  les 
loiHis. 

BAYLARIN,  NA,  j.  Danseur  : ccloi 
qui  danse.  ||  Danseur  ; c<;Jui  qui  a le  métier 
de  flanser,  celui  qui  ptofessc  l’art  de  lu 
danse,  danseur  de  profession. 

RAYIjE,  j.  m.  Dansi;  : bal;  assemblée 
poar  danser.  ||  Ballet  : danse  ligurét*  et  etm- 
ceriée  entre  plusieurs  personne»,  qui  repré- 
sente quelque  sujet  particulier.  ||  Iniemmle  , 
eiur'acle  compose  fie  cbant  et  de  danse.  || 
Bailli,  bailc  ) iiHiliil  : officier  royal  d'epcc , 
au  nom*  duquel  la  justice  sc  p;ndoil  flan» 
l'cteuduc  d'un  certain  ressort.  ||  {germ.  ) 
Voleur.  Il  Bayle  inglcs  : angloisc.  {|  Bayle 
de  botnn  gordo  y decandily  ù tle  t'oscabcl 
gortki  ; bastringue.  [|  Bayle  general  : admi- 
nistrateur générai  des  Iriens  de  la  comonne. 
\\  Bayle  local:  juge  dont  ressorüssotenr  en 
première  insLincc  dans  i^uelqucs  endroits  les 
afiaip's  coateiiticiiscs  relatives  aux  ffnanecs. 

« BAXLFlUl’O , s.  m.  dim.  do  bayle. 

BAYLKTK,  s.  m.  Ballet.  V.  Bayle.  U 
EnUce  d<*  ballet. 

BAYLlAjS.  /.  Ar.  Bailliage,  rcNsort, 
len  iioirc  où  sVleiid  la  juridiriion  d’un  In«1- 
li.  I)  i'en icoire  fl  une  eoiuiuanderie. 

BAYf.lAfiE,  s.  nt.  Bailliage;  flignitéde 
bailli  dans  rordi<r  <le  Malte. 

RAYLIA'4f;<> , J.  m.  (t^.)  V.  Bavlia. 
BAYMO  , s.  m,  RatlÜ  ; flans  l’onliu  fb* 
Malle,  c'est  un  cîiev.alfer  revclii  d’une  di- 
gnité qui  le  nii'l  au-flcssiis  des  cniiunan- 
ficiirs,  et  qui  lui  donne  soiivciu  Je  piiviliige 
di;  porter  la  grmur^roix. 

BAyiJTO,  5.  m.  igerm.)  Petit  voleur. 
BAYLüN , s.  m.  \ ieiix  voleur. 

* BAYLO  l'KAR , %•,  n.  Kringuer,  sautil- 
ler en  flans.'uit.  % 


BAYÜ,  YA  , adj.  Bai,  baiüet  ; qui 
n.  Il  s<;  dit  i 


III  est 

de  certaine  couleur  rouge-hiun.  Il  s<;  f^îi  or- 
din.aircineiil  d'un  chf?val  qui  a le  poil  roux 
tir.anl  sur  fc  blanc.  ||  Bayo  obscuro  : mi- 
roité , bai-brnn. 

BAYO,  s.  m.  Sorte  de  petit  papillon  qu 
* d ’app.Al  pour  prendre  des  poissons.  j| 
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Petcar  al  layo  : ptthcr  en  se  serranl  pour 
appi\c  (lu  iMy'Of  sorte  <ie  pnpiUnn. 

jBA\0(J0,  s.  w.  BaiO([ue  : petite  mon- 
noic  <riulie.  {|  Mur.  Figue  (|ui  n’cst  pas 
iiitire,  ou  (fui  s'est  g.\iée  avant  (io  mûiir. 

♦BAÏONA,  s.  f.  (f;éog.)  Bayonne; 
ville  (le  France  dan»  la  (jasnngnc,  aiijour- 
d'hui  dans  Je  departement  de»  Bassc»-Pyrc- 
ntfes. 

* BAYONA , s.  f.  (^eo^.)  Bayona  : ville 
d'Kspagnc  f dans  la  Galice. 

BA\'ONA»s.  f.  11  n’est  usité  cfiie  fanji- 
lièrcracnt  dans  cette  phrase  proTcrbiale  : ar- 
ibi  hi^ona  i larnielle  marque  I insouciance 
de  (quelqu'un  lorsqu’une  gt'aude  dépensé 
nVst  p.iS  laite  à scs  frais. 

BAYO^iKTA,  s.  J.  Baïonnette:  espèce 
de  poignard  ou  de  long  couteau  qui  se  met 
an  !>niii  d’un  fusil. 

BAYONETAZO,  s.  m.  Coup  de  baïon- 
nette. 

BAYOQUK,  s.  m.  V.  Paroco. 

BAYOSA,  s.  J.  {çcrm.  ) Épec. 

BAYCCA , s.f.  ( bas  ) Cabaret,  taverne. 

B.WV'ET/,  J.  rA.  Beveau  , beauveau,  l»r- 
V(*aii , huvean  , beuveau  : instmment  de  bois 
ou  de  fer  en  forme  d (^{ueire  , dont  les  bran- 
ches sont  niolales.  Les  giunièlres  »’cn  ser- 
verft  |>iur  truns[K>rtcr  uii  angle  d’un  lieu 
dans  un  aiilrc. 

iîAZA,  i.  f.  Levt^,  mnin-lcv(^  au  jeu 
d(.'  cartes.  ]|  No  desar  meter  baza  : 
lam.')  parler  sans  lelàclNr,  ne  jtoiiit  laisser 
dire  un  luot  ù un  autre.  {|  SonUida  la  baza^ 
ou  sentnil/t  estdMti  bnzu  : ( jam.  ) cela  sup- 
pose , ce'principc  admis. 

* BA/AC,  r.  m.  Baz.ic  : coton  file  très- 
fin  , (pli  vient  de  Syrie.  ||  fiasac  : tuile  du 
nieiiie  coton 

B.AZO,  s.  m.  Rate  : partie  mollasse  si- 
tuée dans  l'hypocondre  gauche  entre  l'eslo- 
iiiac  et  1(^  taiisscs  côtes.  {]  Bazzo  : i>etitc 
monuoie  (FAlJemagne.  I|  /yj  que  es  oueno 
parti  el  higmlo  es  Mutlo  para  el  bazo.  V. 
Hueno. 

RAZO,  ZA , <id;.*Brnn,  cli;Vtain,  qui 
tire  uii  peu  sur  le  jaune.  ({  Pan  bazo  s pain 
bis. 

B AZOFIA  , s.  f.  Graillon  : le»  restes  m- 
masses  d’un  repas.  On  le  dit  aussi  d’une  chose 
dégoûtante,  nialtiroprc,  iiicnrtsable. 

BAZUCAIXT,  p-  P’  du  verbe  bttzucar. 

BA'ZL'C^AB,  i'.  a.  Remuer,  agiter,  m<î- 
1er,  en  agitant,  en  remuant. 

* BA'ZUOLiFAR  , a.  Cahoter  : causer 
des  cahots.  V.  Hasucar. 

BAZÜ()UEO,s.  m.  I/aelinndc  remuer, 
d’:>giier,  de  111(^01.  ||  (ialmiagc  : luotivemeut 
Ji(-(f  ueiu  cause  par  le»  caliOtx. 

(ài  d’une  brebis  <fui  belc. 

* BKAhîNK,  s.  m.  (^*^0^.)  Béani  : an- 
ek'UQC  pi'uvince  de  France , (pii  fuit  aujouc- 
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d’hni  partie  du  ih-paiteniciu  des  Basscs-Py- 
rcneca. 

BFARNES  , , adj.  Bcnmol^  : du 

Béarn. 

BbA  r.A,  s.  f.  Femme  en  habit  religieux  , 
ni  s’occupe  dans  des  erurn*»  de  pieté.  || 
cnjDic  eu  habit  religieux,  qui  sert  une 
corumiinaulc  de  religieuses.  j|  Dcroie,  bigo- 
te , cagote,  béguine,  fausse  dévote.  ||  Non- 
ne,  norinain., 

BF'ATWIIA,  s.  f.  Bigoterie,  pntdciîe, 
cagoterie.  , 

RKATFRIO,  8.  m.  Béguinage  : niabnn 
où  vivent  en  (xmmuinauté  certaines  feuuues 
«n  habit  religionx,  appelées  beatns.  V.<y  mot, 
BFATICO,  CA,  s.  dim.  de  beaUt.  ün 
le  dit  ironiquement  d'un  faux  dévot. 

BE.\TIFICACIOiN  , s,  f.  Béatification  : 
arie  par  k*quel  le  pape,  apu'*s  la  mort  d'une 
personne , déclurc  qu  elle  est  au  nombre  de» 
bienheureux. 

BKA'liFICAMKiVTK,  adj.  {Mot.)  A 

l.%  manière  des  bienheureux. 

BKATIFK^VR,  v.  a.  Béatifier:  mettre 
•nr  le  calaloguo  des  bienheureux.  ||  (tmts.) 
Reudre  recommandable,  rcsp(H:tahle. 

BEATIFlCO,  CA,  adj.  (theol.)  B(^^U- 
fique. 

BEATILLA,  s,f.  Toile  de  Un  ik'-s  Une 
el  trtTi'Claire. 

BEATISIMO , AIA , adj.  sup.  de  bcato. 
Il  fieatisimo  padre  : Uès-saïut-père  : litre 
qu’on  donne  ou  pape. 

BKA'l'lTUD,  s.  Bcaiitude  I fdieltc'r- 
tcrnclle.  ][  Béatitude  : titre  quon  donne  nu 
pa^.  {]  V.)  V.  Felicidatl. 

RFA  FÔ  , Ta  f s.  Bienheureux  : <nii  jouit 
de  la  béatitude  clenielle.  |]  Béatilié.  V. /V./- 
ti/icado,  L’églUc  caUioHqiie  donne  ce  line 
aux  morts  qui  ne  sont  que  liéalifie».  |]  IV- 
vol.  Il  Bigot , dévot,  cagol,  beat,  faux  dé- 
vot. Il  Es|hVc  de  religieux  séculier.  {|  Hom- 
me pit'ux , retiré. 

* BKATON,  J.  m.  Cagot,  faux  dévot, 
hypnerite. 

^ BEATONA,  s.  f.  Bc^ine,  bigote  r 
f.'uuje  dévote. 

* BEAUPRES  , s.  jïi.  ( mar.  ) V.  Bau^ 

prrs. 

BEBDADO,  p.  p.  (v.)  du  yerhe  bebdaré 
BEBOAR,  t».  a.  (»^.)  V.  Emharear, 
TîKBOO,  DA,  €ulj.  (*'.)  V,  Beodo. 
BEBEDERO,  s.  m.  Abreuvoir  ; lieu 
Iwii  mène  boire  les  animaux.  ]j  Auget  : vaso 
dan»  letpicl  on  donne  Ji  I»oire  aux  oiseaux  et 
ïi  la  volaille.  [{  Endroit  où  les  oiseaux  vont 
boire.  0 (*'•)  d’aiguière.  ||  Jîebcslrrns  : 
pi.  naïuies  de  toile  dont  le»  tailleur»  doi> 
hlent  Jes  bords  d'une  étofic  pour  les  reii-* 
forcer. 

ÏÎEBEDERO  , RA  , adj.  Buvable  : pota- 
ble : qui  peut  se  boire , qui  est  bon  à boire. 
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RFBFDIZO*  ZA,  flfii.  On  Ir  ilit  (ïr 
IVau  qui  cat  bonne  » qui  csi  destinée  à 
bone. 

REBKPIZO,  s.  m.  Rrenvaer;  mûlecinc 
que  l'an  boit.  }|  Phikie  ; brenvnge  amou* 
leiix  . breuvage  nti  autre  drogue  qu'on  snp- 
|a)fcc  propre  h <ionncr  «le  1 amour,  ou  eu  gc- 
mral  h proroquer  quelque  passion. 

BKRtüO,  DA,  or//.  Gfl/.  Ast.  V.  5or- 
racho. 

BEBF.DOR , RA,  s.  Cuvrur:  celui  qui 
boit.  On  le  dit  onlinaircmcnt  de  celui  qui 
boit  l)Gnncoiip  de  rin. 

BKBEH,  i'.  a.  Roii'c  : avaler  up  liquide. 

Il  {*'•)  Brindoà'.  || Beber  d bocadoi  t 
( U.  ) s'inclrner,  se  coucher  par  terre  pour 
boire  à la  fontaine.  V.  B€otr  de  bruce$  : 
71,’herde  codo$  :(»*•)  boire  à son  aise , tran- 
quillement et  avec  platatr.  ||  Beber  como 
wi  snque  : boire  comme  une  ëponge.  || 
her  d vaso  lUno  : boii'c  h roo^-bord , boire 
rasadosjl  Beber  d pote:  boire  li  même.  ||  Bê- 
ler en  rueJa  : boire  il  la  ronde.  ||  Beber  d 
chorro  : berire  ^ la  régalade.  ||  Beber  lo$  se- 
sos  d otgu/io  : (y»^.  ) ensorceler  quelqu'un. 

Il  Beber  en  loi  J uentes  : {fîg>)  puiser  dans 
1rs  sources.  ||  Beber  elfrenos  mldier  le 
mors,  en  parlant  d'un  chiral.  ||  Beber  la 
doetnna  à cl  espiritu  d alffuno  : te  péné- 
trer de  l'esprit  de  quelqu’un , sucer  la  doc- 
trine, les  principes  d«î  quoiqu’un.  ||  Beber  la 
sa/iÿrc  d otro:  querer  beber  la  san^e  u 
otro  : { ) délester  quelqu’un  au  dernier 

]>oint,  vouloir  se  vcng<'r  de  lui.  |)  Beber  las 
paUkbnu  f las  acétones , los  accnlos , los 
semblantes  d olro  : ne  point  perdre  un  mot 
lie  ce  qn’iiDo  personne  <lil,  l'i-couter  aitrnii- 
vcincnl.  Il  Beber  los  ayies  : beber  lot  vien- 
tos  : ( /<^.)  «Icsircr  ardemment  une  chose  : 
faire  1 imaginal>lc  pour  roblcnir.  |)  Beber  los 
pensamientns  d mgunn  : { Jam.  ) tlcvincr  U 

f»cnsce,  rmtention,  le  d<*ir  de  quelqu'un, 
i*  prérenir.  |{  Beber  sobie  tarja.  V.  Beber 
al  fiaJo,  Il  Jlcber  con  bUuicn  : befter  en 
blanco.  On  le  dit  d’un  clieval  qui  a le  tour 
de  Jq  bouche  blanc.  ||  Es  Uin  aelgado  que 
se  puede  beber  : expression  par  Uqiicllc  on 
exagère  l’cxlréme  finesse  d'une  toile.  j|  Sin 
cometio  ni  bebcrlo  : ( /Ÿ^.  fam.)  sans  avoir 
en  |>arl  ,i  une  chose.  |)  Beberse  las  Idgrimas  : 

) rricnir  »çs  larmes,  caclierscs  peines. 
bhïîKKFS,  s.  m.  (i',)  b'esünsoîi  l’on  boit 
beaurmip. 

BKBh.RiA  , s.  f.  (u,)  Excès  dans  le  boi- 
re , continuiilion  à boire  long-temps. 

BEBEKROÎS  , NA , adj.  (*/.)  Biberon  ; 
qui  aime  k Loire , qui  boit  Uaucoup  et  Joug- 
temps. 

BEBETÜR A , s.  /.  (m.)  V.  Bebida. 
BEBi!>A,  5.  y.  Boisson,  breuvage,  li- 
cpicur  b bouc  , ou  qu  on  boit  ordiuai renient, 
ij  UAi\  l'cuq)*  pendant  le<|ud  »c  reposent 
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b s ouvriers.  |1  Bebida  de  f*era  ; poifee  : sor- 
te de  ciilre  lait  avec  b*  suc  de  pojr«*s. 

lîEBlDO,  jp.  p.  du  verbe  bcùcr.\\  adj. 
Qui  a bii , qui  est  dans  le  vin,  qui  est  g.«î 
davc.il  bu,  qui  est  presque  saoul.  J1  scmIu 
plus  comriKiQcment  avtx!  1 adverbe  bien.  Kx. 
bien  bclnd'K  Il  s.  m.  ( **.  ) V.  Bebida , lire- 
iwg^.  Il  Potion  , breuvage,  mc  iecmc  qu  on 
donne  aux  chevaux. 

BEBJllNDA,  5./  (i/.)  V.  Behida, 
BEBlKi\'IK,p.  a.  (i>.}du  vit Ite 
Buv.uii  : qui  Ixijt. 

BKÜiSl’RAJO,  J.  m.  {fam.y  Mélange 
bimriv,  étrange,  de  liqueurs  qui  uc  vont 
pas  bien  ensemble. 

BEBL.\Dü,  DA,  /7<Ç.(i/.)V.  Embna- 
gado. 

BEB0RR01T.AR,  r.  «.  {fam.)  B U voi- 
ler, gobcloucr,  siroter  : boire  & pirlits  coiqis , 
b petits  traits. 

BEBIîAGE,  s.  m.  V.  Brvhngc. 

BECA,  s.  J.  L/ongue  bande  de  drap  que 
les  boursiers  portent  dans  h-s  «xilleges , ar- 
rangée de  din'crcnics  manières.  [(  Bandeict- 
Ics  que  portoient  les  ccdosiAstiques  coiimic 
une  marque  de  distiociiun , et  qui  cic&ccu- 
doit  du  cou  jusqu'aux  ptcds.||Bomsc  : pl;u:c, 
peruion  fondée  dans  un  collège  pour  cnuc- 
tenir  un  écolier.  ||  BccaSy  s.  f.  pi.  Gaiiii- 
turc  d'un  manieau.  Ce  »mu  deux  buiidcs 
il’éUiÛé  , onlinairemeut  de  vcluuis,  qu'ou 
nicl  sur  le»  deux  bords  anu-rieiiis. 

* BEC.ABLNG.A,  s.  J.  Bcccabunga  ; cre»- 
son  à la  vache  ; plante. 

BEGAPA , s.f.  V.  Chocka  , PerJiz. 

BECAFIGü,  s.  m.  lîccfigue  ; petit  oî- 
scan  qui  se  nourrit  ordinairement  de  li- 
gues. Il  Becajigo  ctutapino  : fauvetle  baLü- 
laidi*. 

nr.CARDON , s.  m.  V.  Agachadiza. 

BECERRA,  s.  y.  Mullier,  luullu-de- 
Tcaii  : plante. 

BECEhiULLO,  J.  m.  dim,  de  becerro. 
Peau  de  veau  tannée. 

BECERBO,  4.  m.  Venu  ; le  petit  de  lu 
vache,  qui  a ù peine  un  :ut.  Ou  r«v|q>i‘lle 
aussi  aitajo.  V.  c«  mol.  |j  Veau  : p<%<u  li'nn 
jeune  veau  , tannée.  |)  (^titulaire:  livre  qui 
venfenue  le  recueil  d’acu.»,  titres  et  uiiiu» 
piinei^uuix  papiers,  euuccrnaulle  tempuiei 
d’un  liioiiustéie,  d un  chapitre  , d’une  c^U,f. 
Il  Recueil  depiivilcgcs  cl  pfuug.itives  <ic  l.i 
couronne  <Ie  GasiiJie  fait  par  uidio  <lu  roi 
<lon  Alpiionsc|xJ  , et  de  dou  Pictic , sou  li!>. 
(I  Becctro  martnn  : veau  murin  ou  loup  iua- 
lin,  phoque  : amphibie  vivipare. 

BECOQLIN,  J.  m.  («lus.)  V.  Papa- 
lina. 

* BECLINA,  s.  f Bt’eime  , espadon , é* 
pcc*<le*mer  : poisson  <lc  iiurr. 

BEDEJi',  s»  ws.  Bedeau  : juirle-Terge  : 
bM-olCcicr  dans  les  univcxsilc»,  qni  veiik 
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»nr  les  rcoliers , et  -rjui  leur  annonce  le» 
jour*  cl  le», heures  (retude. 

BKDErjA , J.  /.  Charge , emploi  <k*  be* 
(leau  dans  une  université. 

REOKLK),  s.  m.  Bdellium  : arlire  e'pi- 
ii<‘ux  d’Arabie,  qui  porte  une  gomme  du 
iiicme  nom.  ^ 

HKDEPiRE , X.  m.  ( ;*erm.  ) Bourreau. 

BEDUA  , s.  J.  Flocon  rie  laine  k^er. 

BEDIJEROjX.  m.  Celui  ([ni  laïuassc  la 
l.diie  appeWe  caidasy  V.  kusqu'ou  tond  le» 
brebis. 

BEDlLLA,i./.  (^rni.  ) V.  Frtzada» 

* BEDCINOS,  5.  m.  pf.  Ileilouinb  : Ara- 
be» sectaires  d'ilall. 

BEDURO,  s,  m,  V.  Beqnadrado. 

BEFA,  s.f.  Moue,  dérision,  miKfuerie  , 
brocard.  V.  ùwtTudda.  ||  llacev  Veja  : iiar> 
guer , braver  avec  mépris. 

BEFABEMÎ  , x.  m.  ( m»r.)  Be-fa-si  : ter- 
me de  musique  par  lequel  on  rlistiiigue  le 
ton  de  si. 

BEFADO,^.  p.  du  verbe  bejar. 

BEFAR , V.  a.  Nar^icr  , coïonner,  faire 
la  lippe , railler.  |(  /).  Mouvoir  les  lèvre» 

pour  attraper  les  cbatnes  du  mors.  11  »e  dit 
des  chcT.aux. 

BEFEDAD,  x.  yT  ( *^.  ) Cagneux.  V, 
Zambo.  f 

BEFEZ  , adj.  m.  et  f.  { i*.  ) V.  Bn.fo. 

BEFO,  i.-m.  Personne  qui  a de 
grosses  lèvres.  ||  Lèvre  infuicure  du  cheval 
r*l  d’autre»  animaux. 

BW‘0,  FA  , ur/y.  V. /?e//o. 

BEGARDü , x.#m.  Sectaire  de  Regard, 
au  treizième  siècle. 

BEGIN,  X.  m.  Grognard:  celui  qiit  est 
dans  l’habiludc  de  grr^ur,  dc^ronder; 
jKrrsonnc  de  mauvaise  liumcur.  Vn  le  dit 
priQcipalciDcot  des  enfans.  ||  Vt  sst'^Vloup  : 
champignon  qui  nVst  plein  que  d'^^ir  et  de 
(Mussière. 

BEGtiElR  , X.  m.  Beguer:  magistiul  qui 
avoit  les  mêmes  attributions  daus  la  Cata- 
logne que  le  corrègidor  dans  lu  Castüle. 

BEGLERIO,  X.  m,  Rc&sort  ob  s’cicndoît 
la  juridiction  du  Beguci'. 

oEGClNO,  NA,  s.  Béguin  ; nom  de  rer- 
(uitis  moines  qui*  suivoieut  au  qualoizièiuc 
biî’cle  la  doctrine  de  Begurd. 

* BEGLIN  , s.J\  Begu»  : titre  des  princes- 
ses de  rindostan. 

* BEUEN , X.  m.  Bc'en,  bechen , Ix-ehen  : 
nom  de  plusieurs  espèces  de  plantes  de  dltlè- 
wns  genres.  H^Behenrulm  : bieii  lougr. 

BËUE'l'RTA  , X.  Population  dont  les 
hahitans  êtoient  libexs  ri  («ouvoicDi  choisir 
'jui  ils  vouloient  pour  seigneur.  j|  (fy.)  Dc- 
«>rda*,  confusion.  j|  (ùl  ) Pétaudière  : mai- 
son sans  ordre  : lieu  ou  chacun  veut  être  le 
nialure.  ||  Befictria  de  entre  parîe/iies  ; ville 
^ui  avoit  le  droit  de  choiaii  son  seigneur 
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panui  ccrfaiiU’s  fimillrs  de  1 endroit.  ||  Behe- 
irin  de  nittr  à mar  : ville  <(ni  avoit  U IPwrtc 
de  choisir  son  seigneur,  sans  être  assujétie  h 
le  prendre  dans  une  famille  dèierminèe.  || 
fjtt"ar  de  behetria  ; ville,  vidage  oii  l’on  ne 
rcconnoh  point  de  nobles. 

BEITO  , X.  m.  (o.)  La  même  chose  que 
BenitOy  iiotn  propre  d'homme. 

BEJC(jAL,x.m.  Lieu  ou  il  y a beaucoup 
de  li.vnr». 

BEJliCO , X.  m.  Liane , liène  ; .plante  sur* 
monteuse  des  deux  Indes.  [|  Sorte  de  nilles* 
seniblabh  s h celles  de  la  vigne,  qu’ont  plu- 
siLMii*  plauU'S  de  rAmèriqiie. 

BFJUQL'ILLO,  X.  m.  Petite  chaîne d*or 
fahiiqtice  à la  Qiiuc,  que  les  femmes  por- 
tcnlnu  cou.  I|  ipècaeuuna  : racine  èmcliquc. 

BEL,  LA,  «4  (r'.)V.  jÿe^o. 

^RKL(^\\UK,  X.  wi.  Rcaucaire: 

ville  de  Fraiiee,  dan»  le  dèparUmenl  du 

Ganl. 

* BEI.CHOS,  X.  m.  Raisin  • de  - mer  : 
plante. 

BELDAn,  s.  J.  Béante  : jeune  merveille, 
en  parlant  d’uiic  femme. 

BELDAR,  a.{u.)  V.  Bietdar. 

BELE'INITA , x.y.  Bclemnite  : fossile 
calcaire. 

^ lîKLKN,  x.y*.  {gén^r.)  Bctblêcm  : village 
de  Palisiirie. 

BKLENO,  X.  m.  Hanebane,  jusquiame  : 
plante. 

BKl.,ÉRlCO,  X.  m.  V.  Mirabtdano. 

BhLl'O,  P’A,  Lippu  ; qui  a U 
lèvic  d’en  bas  trop  g^sse  et  trop  âvauœe.  || 
Diente  beljo  : dent  qui  n'est  pas  igale  aux 
atiiies. 

BELFO,  X.  m.  La  lèvre  inferieure  des  che- 
vaux. 

BELGA,  adj.  m.  ef  y.  Belge  : homme 
ou  femme  <lc  la  Belgique. 

BELGICO,  C.A,  iuij.  Belgique,  de  la  BcF 
giqiie,  appât  lenaol  k la  Belgique. 

BELMECES,  s.  J'.  Choses  <!o- 

mesti({ues , choses  qui  a|q>arucnncni  è une 
maison. 

BELHEZ,  s.f.  Grande  cruche  pour  le  vin 
et  pour  nuiile. 

BFXHKZO , X.  m.  (»".)  Ballot.  Il  MeuUe.  j| 
V.  Belhez. 

RELICA , s.f.  La  même  chose  qulsabeli’ 
ca,  nom  propre  de  femme. 

BÉLICO,  CA,  atlj.  Guerrier,  martial: 
qui  appartient  h la  guerre. 

BEUCÜSISliMU,  MA,  «4  sup.  de  bc- 

/icoxo. 

BELICOSÜ , Sa  , adj.  Belliqueux , guer- 
rier, luaitul. 

BELiCERANTF,o(/y.  m.  etf  Bcltg«-raoC. 

11  se  dil.drs  peupKs  qui  sont  en  gnme. 

BELIGEaO,  RA,  atij.  (poes.)  V.  Guer- 
re ro. 
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*BFLTWZ0NA,5.  f (^o^.)BcJlinzone  ; 
TÎllc  cl'JtaUc  daiu  le  Milanez,  aujourtlhui 
dans  le  royaume  d’Italie. 

1SKL1THK>  m.  et  f,  {bas.)  Bcllire, 
€*oqiiin,  maraud,  gueux. 

BELn*RFJ^O,  s.  m.  (jÇerm.)  Bélître; 
comtin  qm  iüoiite  srs  camarades. 

BELLACADA,  s.  J.  Bclîireric,  gnruse- 
ric,  friponnerie.  V.  Bel//iefuerui.\\  (t^.)  ttou- 
pe  de  l^lilrcs,  de  coej^ns,  de  giTcux. 

BELLAEAME^iTT\,û(/i'.  IndiK.'cmmeac,  i 
hontcuscuient , en  coquin,  en  gueux,  en 
fri^n. 

BELLACO,  CA,  adj.  Coquin,  fripon, 
mauvais,  mcchaot,  {Krveis.  On  le  dit  des 
personnes  et  des  cLoscs.  {|  Aigrellti,  four> 
be,  drôle. 

BELLACON , NA , adj.  augm.  de  bel- 

Ltrn. 

BELLACONAZfO,  ZA,  adj.  augm.  de 
ht'Uacnn. 

RELLACCELO , LA , adj.  dim.  de  bcl- 

laco. 

♦BELLADA>U,  i.J.  BeUc -dame , bcl- 

ladonn.*!  : plante. 

BFJL.\GUARDIA  ,i./  {gcc»gr.)  Belle- 
garde  : place  forte  de  Fianrc , dans  le  depoj- 
icmcni  desPyicnécs-Orienlales. 

BELLAMEN'rE,  nda.  Fort  bien,  supé- 
rieurement, cxccUeuimenl,  parfaitement,  à 
merveille , jolitnenu 

BELLAQLEIAR  , y.  n.  Faire  drs  fripon- 
neries, mener  une  vie  de  coquin,  jouer  des 
tours. 

BELLAQL'ERIA  CupuMTie,  four- 
berie, friponnerie,  tour  <le  coquin. 

mXLAQtiSLMO,  MA,  adj.  sup.  de 
hetiaca. 

BELLEGLIN,  s.  m.  (i'.)Sbirrc,  archer, 
•ergeot.  V.  dlguacil^Corchcte. 

BELLERIFE,  s.  m.  {gerni.)  V.  Belle- 
gain. 

BKLLEZA , s.  f.  Beauie'.  ||  Agri'mcni.  j] 
AmeuiU:.  On  le  dit  des  personnes  et  des  cho- 
ses. {|  Decir  bellczu»  t ( Jig>)  dire  de  jolies 
cbosi's,  dire,  parler  avec  grâce,  avec  amc- 
niie. 

BELLIDO,  DA,  adj.  (t.,)V.  Bcllo, 

Agvnciado , Itcmioio.  ||  s.  m.  {germ.  ) \ e- 
Ibiirs 

BELLISIMAMEN'rE , adt>.  sup.  de  bel- 

lanirnte. 

BEIJJSIMO,  MA^fld/.  sup.  de  heüo. 
Hi'lltssime  ; lrès*bcau. 

BELLO,  LLA,ad;.  Beau,  gentil,  par- 
fait, accompli,  qui  a tout  ce  qu'd  fatii  pour 

fdaire.jl  De  m belbi  grachi  : de  sa  bonne  vtr- 
Queiv/'f  pretender  alguna  cosa  por 
»u  l/t'lla  rw'o  : prétendra  à une  chose  sans  y 
avoir  le  moindic  droit. 

BEfiLüRlFEj  s.  m.  igerm.)  Petit  officier 
d«  jukiu'C. 


BFXLORIO,  lA  , adj.  Souris  ; on  le  dit 
do  cheval  qui  a le  [>oil  suuiis. 

Bl'Xf^OSA , J.  f.  (eerm  ) V.  Bedtlla. 

BELLOTA,  t.J.  Gland  : le  fniit  que  por- 
te le  cliènc.  Il  Le  bouton  de  l'a'illr't  avant  de 
sVpanonir.  ||  Gland  : espace  de  petit  vase  ou 
<relui  fait  en  forme  dt‘  gland.  ||  Beliota  de 
tierrn  : anotte , naison  : Marne  tubt-reuse. 

BELLüTADO,  x.  m.  (y.)  V.  Bizo. 

BELLOTE,  s.  m.  Sorte  de  gros  clou  h tête 
ronde. 

BELLOTEIADO , p.  p.  dn  vcrbc'  hello~ 
tear. 

BELLOTEAR , y.  a.  Manger  du  glanai 
en  parlant  de  eertaîns  animaux. 

BELLOTKRA,  s.y.  Glandee  : recolu;  du 
gland. 

BELLOTERO,  RA,  x.  Cdui  qui  ra- 
masse on  qui  vend  des  glands.  ||  (r.)  Arbie 
qui  porte  des  glands.  j|  Saison  où  l'on  rtrolie 
le  gland  ||  Lieu  où  les  cochons  sont  conduits 
poiH-  être  encr.iisscs  ivpc  du  gland. 

BT'LLO'i  ICA,  s.f.  dim.  de  bellota. 

BEMOL,  X.  m.  (mus.)  Bémol  : caractère 
T*!  on  met  devant  une  nolede  musique  pour 
la  baisser  d’un  demi-ton. 

BEMOLADOjDA,  adj.  Bemolisc  ; mar- 
qué d’tis  ou  plusieurs  l^mols. 

BEMOLAR,  y.  a..  DémoUser  : marquer 
d’nn  ou  de  plusieurs  bémols. 

BEN,  s.m.(y.)  V.  Bien. Il  V.  Bchcn. 

BENDECIDO,  p.  p.  du  verbe  bende- 
cir. 

BENniCTDOR,  X.  m.  (y.)  Beau  diseur  , 
l)cau  parleur.  ^ 

RKMJEGIR,  y.  a.  Bmir.||  Bénir  ; louer,  I 
cx;dter.  I 

BENDICKRA,  s.  f.  (*^-)  Femme  qui  j 
prétend  ^érir  des  maladies  avec  des  prières 
cl  antres  pratiques  superstitieuses 

BENDltdEN'l’E,  p.  act.  (r^.)  du  verbe 
bendecir.(^w\  bénit. 

BENDIt.IÜN,  s.f.  Bénédiction.  ||  ïlen>~ 
dicion  de  la  mesn  : bénédicité.  ||  /.‘s  una  beu- 
diciont  (bas.)  On  s’rii  sert  pour  exnriiuer 
l’cxtréme  abondance  d'nHe  eluise.  /lS  ttna 
bendicim  lu  que  ÜUr.ve  ; c'est  im  piaibir 
coniim*  il  pleut.  j|  Hacer^e  alguua  c'^sa  cou 
bendu'ion.  On  le  dit  d une  chose  qui  se  fait 
heiiieoM'ment.  ||  Hijo  ô Jntto  de  httuUcion. 
Eiitaiu  h-gilimc.  ||  Bendteiones  : l)cncdiction 

nti|jti;M<‘. 

BEISniClR,  y. a Brnderir. 

BENDICHli,  p.  p.  ir.  du  vciho  bendecir. 

Il  adj.  (i'.)  V.  Benditr». 

lîEMUTÎSLMO,  MA,  or//,  sup.  de  ba?- 
diU?. 

RF.NDITO,  p.  p.  ir.  de  bcnderir.\\  mfj. 
Bénit,  le.  ||  V.  ô/7/ilo , Bieuaycfrturnd*>.  (|  V.. 
Dii  boso.\\  Hcndilo  sea  Dies  ; Djcti-iuci-ci. 

BENDlTO,  X.  m.  V.  .>/btbtifto.\\  7'.'x  nu 
bendito  . (Jam.  ) c’est  un  bon  Israciitc  ^ ceu. 
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*nn  tiomme  simple,  un  bonnassc,  un  bon 
diable.  ||  lîa  una  bendita:  {Jnm.  ) c’est  une 
Apîrs,  une  innocente. 

• * BKNKBAKRE,  s.  m.  {géog,)  Benevarri  : 
ville  d’Fsp.'iQne,  dans  l’Aragon. 

BENKlUR,  V.  rt.  {v.)  V.  Bcndecir. 

BFJNEDia:iOÎV,  s.  /.  (m.)  V.  Bendi- 

• don. 

BKNEnKClR,  M.  IJ.  {^.)  V.  Bewhcir. 

RKNEDKIllU  , p.  ir*  du  verbe  bcnc~ 

BENEDKTrA,  4.  f,  Be'ncdicte  ; ceruii^ 
«âccliKitre.  • 

BK^EDICn>'0,  NA,  J.  4:1  adj.  Béné- 
dictin : rcÜpenx  de  l'ordre  de  Saint-Benoît  : 
qui  aparlirnt  6 1 ordn;  de  Saint-Benoît. 

Bh!N'EFA(n'OR,  j!m.  Bicnhe- 

chnr. 

BENEl- ACrORIA,  j.  /.  ( *'.)  V.  Behe- 

trin. 

REKEFICFENCIA,  s. Bienfaisance; 
iuclinalinn  à faire  du  bien. 

BENEFlUEAXiSlMÜ,  MA.  adj.sup. 

de  benèfiro. 

HENFXICIACION,  s.f.  Bienfaisance.il 
Exploitation. 

lîl'JSKFlCl ADO , p.  p.  du  verbe  betèeft- 
dar*  il  5.  m.  Rt  ncbciiir  : celui  qui  a un  be- 
m Hcc  eccicsiasti<{uc.  ||  Collatairt' , obiiuairc  : 
celui*  ^ qui  ou  ü couferc  un  bcncûcc  cccic- 
sia.sliquc. 

BKNbTIClADOR,  RA,  s.  m.  ( imu.) 

Ricnfaileur.||Kxploiicur:  eduiqui  faltesploU 
terdi’.s  terres,  des  niiii*^. 

RK^KFKJAL,  udj.  m.  et  f.  Bénéficiai. 

îiElN bX'U^lAR,  r.  U;  Bien  fahre,  faire  du 
bien.  I]  Bcnelicicr,  exploiter  : faire  valoir  une 
terrr  , une  miue.||Ob(cmr  un  emploi  par  un 
fti'n'ice  pfciiniare  rendu  h quelqu'un.  j|  Ad- 
luiuiktrer,  en  pmloiii  des  revenus  provenant 
de  l’inip'^t  apni-’lc  rmllones  V.  ce  mot.  ||  {*».) 
Confi  rcc  un  bénéfice  ecclesiastique.  ||  En- 
f*raîsscr  des  poules,  un  cheval,  etc.  avec  du 
isjii  ^rarii  ||  firne/idnr  ioê  eJectoSj  libran* 
ttn  y oU'os  cfdlUos  : escompter  unç  lettre 
de  rhnnpe , une  lettie  de  crédit,  etc. 

Hl*:iN'KFU:iARlü.  s.  m.  (prat.)  Feuda- 
tairc,  concessionnaire  : celui  qui  possède  un 
l)icu  en  fief,  ou  par  concessiou  du  sci- 
uMcnr. 

BENEFICIO,  s.  m.  Bienfait,  bicn,obli- 
palion.||  ( ) V.  yifeyte.  |{  Bimficc  : privi- 

1(  pc,  droit  accordé  par  la  loi  ou  par  le  souve- 
rain. Il  Culture,  exploitation  : ractioD  d’ex- 
ploiter des  mines,  de  cultiver  des  terres.  t| 
Tîciicfice^  utilité,  profil,  provenu,  gain.  |j 
7 /action  de  sc  piocurer  un  einpjoi  à force 
d argent.  Il  Benejicios  comon/soj  ; dans  les 
oi^lrcs  mtltuircs,  ce  sont  les  lufnelices  en  corn- 
niende,  réunis  ^ cause  de  leur  |h.*u  de  va- 
leur. f{  Bette fU'io  ec/csidstico  : bcruficc  : litre 
ci  (crena  ccck'siasUquc.  []  Batefteio  de 


invenUtrio : hénêùce  d’inventaire. ||Ao  tencr 

ofirin  m benefiçin.  V.  O//W0. 

RKNFFiUÜÜO,  sa;  adj.  UtUe,  bon, 
, avantageux. 

BElNEUfiO^  CA,  Bienfaisant  ; qui 

fait  du  bieu , qui  aima  à faire  du  bien. 
Bh.NFK^Kll  y i/.  ü.  V»  Bendeeir, 
RKNKICIB.,  rt,  {v.)  V.  Bendedr. 
BENEiru,  p.  p.  ir,  (s^.)  du  verbe  be- 
iteicir. 

BE.NFlXO,s.  m.  (<'-)  La  même  chose  qua 
BenilOy  nom  proj>ra  d’iiomme. 

BENEMEREiSOlA,  s./  (mus.)  Mcriic, 
service. 

RENEMÊRITO . TA , acÇ.  Digne , méri- 
tant. 

BENEPLÀCrrO , a.  m.  Agrément,  con- 
trnuinent,  permission,  bon  plaisir,  appro- 
bation. 

^BENEVENTO,  s.  m.  (géog.)  Bénc- 
vont  ; ville  du  rmanmo  de  Naples. 
BENEVOLENCIA,  s. y.  Bienvcillaiice : 

disposition  favorable  envers  l’inférieur. 

liENEVOLENriSIMO,  MA,  adj.  $up. 

de  bcfie^olente. 

RENÉV  OLO , LA , adj.  Bienveillant. 

* BENGALA  y s.  f.  ( géog.  ) Bengale  : 
ro^raume  dans  les  Indes. 

BENGALA,  J. y.  (i'.)  V.  Aftue/ina.  Oa 
se  sert  encore  du  mot,  Renj^laj  dans  iee 
montagnes  de  Burgos.  ||  Badine  : canne  min- 
ce et  légère. 

* BENGALI,  s.  m.  Bengali  : petiipinçon 
dAkic  ci  d’Amérique. 

* BENGE , s.  m.  V.  Bange. 
BENIGNAMENTE,  adt'.  Renignement, 

débonnairement,  avec  bénignité, avec  bonté. 

BKNlGNIDAD , s.  J.  B^igniié,  bonté, 
imlulgcucc,  douceur,  bumamté.  ||  i/ig.) 
D<mceur  de  J'air,  du  temps,  de  la  saison. 
BENIGNISIMAMENTE,  adt^.  sup.  de 

betiiffftametife. 

JiENlGNISlMO,  MA,  adj.  lup.  de  &c- 

nlgno. 

BLNIGNO,  NA,  adj.  Bénin,  affable, 
hmiiain,  doux. (I  (y*^. )Doux,  tempéré,  eu 
parlant  de  l’air,  du  temps,* de  la  saison. 

'BENIN  A FIENTE  J oom.  V.  Bcnigati^ 

mente. 

BENINO,  NA,  «A.  (^.)  V. 
BEmTEZ.i.  m.  La  même  cbosequeiiis 
de  Benito.  C'ési  aujourd  hui  un  nom  de  fa- 
mille. 

BENIT  O,  TA,  s,  Bcnéflictin  : religieux 
de  l’onirc  de  Saint-Benoît. 

BENiVOLENCIA , s.f.  (y.)  Bene- 
vo/enrd. 

BENTVOLO,  LA,a<ÿ.  (y.)  V.  Bend- 

yolo. 

* BENJ  AMIN,  s.  m.  ( fig-)  Benjamin  ; ce* 
Ini  des  fils  qui  est  plus  cfivri  que  «es  frères  et 

s»His, 
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BICNJUi  y 1.  in.  Bcujuin  : ri4iu«  ai-ouiu- 
(jui  ilccoule  par  incision  d une 
(i  alibousicr. 

BEWQUEREKCLA,  s.  f.  V.  £.>«- J 

ruerttneia.  * 

*BE3VriVOLLO,i.  m.  fjçc’oÿ?-)  Bentivo- 
rjio  : ville  ü'ilalie  dau&  le  Bolonoi». 

^BENZiÔYCü,  adj,  Bcuzoujuc.  Il  se  dit 
de  l’acido  du  benjoin. 

♦BKÜQA,  i.J.  (ÿt-oÿ. ) Bt^iie  ; tontiû; 
«le  la  Grèce. 

HF.ODKRA , s.f  {v.)  V.  /?nnr<i<7<era. 

BEÜDEZ,  J.  (t'-j  V.  Kmbriagutz  J 

liorrachct'a. 

BEÜÜO,  YiAy^j.  (»'.)  Ivre,  imbria*{ue. 

Y.  Jltu'mcho. 

^BEORI,  s.  m.  Beori  ; quadrupède.  V. 

^ntc. 

BKIJUADRAPO,  s.  m.  (mi.i.)  Tîccorre  : 
ordrem'  nciUtion  de  nuL->ique  qui  cuimiieiice 
|vnr  le  signe  G , suivant  le  sysicuit;  de  Giiiilc 
Ari'iin. 

TiFlJUADRO,  5.  m.  (wmj.)  Hc^’urre  : ra- 
ractèrede  musique  qui  ictablii  tlmjs  son  ton 
naturel  une  note  baassee  ou  bais»ee  d'un  de> 
iiiMon. 

ÏÎEQIJKBO,^.  m.  Sorte d’oiscaw.V.PiVn. 

^■BEQljKS,  s.  m.  \tnar.)  (VîUi,  r.ohie  : 
rctraDclMWCUt  au  bout  du  ob^leati  d'uvatit 
d'un  vaisscou* 

*^ÜKR,  s.  m.  Ber  : arbre. 

BERBÉIli , itilj»  m.  et  J.  Barbaresque , de 
Boialatr-ic. 

BKUBERlSf  m.  Kpine^vinciic  : aibiis- 
seau. 

BERBERISOO,  CA,  <m(/.  Barbarcaque , 
de  BarboHc,  qui  appartient  aux  peuples  de 
BarbRrie. 

BEblîFIU),  s.  ni.  \.Brrbet  is. 

HERBl,  «n/;.ISout  qu'un  duunoit  uneicn- 
ncment  ^ Miir.aor-tc  de  drap. 

BEHBIQIJI , s.  m.  Vilbrequin  : outil  qui 
sert  h peveer.. 

BEIU^'^BU»  s.  m.  Brlzclmt. 

BERCKIUA,  i.  J.  Maicbe  où  Fou  vend 
des  légumes. 

BKHCEfiO,RA,  *.  (o.)  V.  / Vnbi/em, |] 
Ttatane  eomo  unns  berceras.  V'.  J/ïttrrsi? 
contp  unns  f'^erduteras. 

BERKKGE^A,5.yi  Mtlongènc,  nub*;igi- 
ne,  vk^Use,  maicnnc.  * 

BERENGENADO,  DA,  adj,  (i'.)V. 

jiheivn^enfulr). 

BEUÊKGENAL , s.  m.Tcnain  plante  de 
tULlongèncs.  Il  A/clerjc  en  ai};un  bei'cu^n- 
nul,  à en  un  buen  à mal  bc/cétf;cntd  : tVn* 
gagei  <ians  des  alTaîrcs  dilbciles  uti  jK>int  de 
lie  TMUivoir  pas  en  sortir.. 

BEREN(jENAZU,i.  m.Coup  dcmtlon* 
pille. 

BllRGAMO»  R>.  Bergaxnc  : ville  d'D 
tdie.  ' 


BERGAMOTE,  s. J'.  Bergamote  ; sorte  de 

poire. 

. ItKIÎGAMOTK , s.Jl  V.  Bergamoto. 

BlCiiGAMO'lÜ,  î.  rn.  Poirier  qui  poitc 
les  l>C(p;iiiMitcs. 

BI'.hGAAJTi,  s.  m.  Cofjuin,  eft'rontc, 
inipufleiu , luaimific,  polisson. 

BERGA^’'JT^( , s.  m,  Brig.mtin  ; sorte  de- 
vaihseau. 

BhRGA^iTlKEiJO,  s.  m.  dim.  de  ber- 
ganùii. 

. BEUGAKTOK,  i.  m.  augm.  de  ber- 

ganle.  . 

JîERGAK  1 ONAZO,  s.  m,  augm.  Je  A^r. 
ganton, 

BKKiC,  .T.  m.  ( u.'j  V . Beiilo. 

BERlLiJ,  s.  l/l.  * l>ei>l , aigue-marine: 

pici  I c j»rtrie»s<*. 

lU*  REAA(  K-\ , s.  f.  Brel.in,  bouiJlniif. 
BEfiLITSA,  s.J\  Berline  : sorte  de  voitu- 
re. Il  Breiingol. 

BKliUr^G.V,  s.  J.  yind.  Piquet  per- 
peiidiculaiFC  auquel  on  aliacbc  les  coiJcs  d ê- 
Uml.ige.  ^ 

lU'JÜ^IA,  s.  f.  {fort.)  Benne,  relais  : 
ihcikiin  cnlte  le  pied  du  i-einpait  et  le  fosse 
BEHMUr^AR  , %».  n.  Tirer  sur  le  rouge. 
BEHMftJECElî,  g.  n.  (i/.)  V,  Bcrme- 
jeur. 

1U‘UIMI'.JI'.C£KSË,  i».  r.  Rougir,  devtv 
kiir  loupe. 

Bl'.iiSlEJEOlDO,  p.  p.  (i'.)  du  vci'be  ber- 
tncjeccr. 

BEUMEJE?iCO,  CA,  adj.  (u.)  V.  ûer- 

mejn. 

BERMEJEZ,  s.f.  (»^.  ) Rouge,  ▼«- 
uieil. 

RERMEJÎA,  s.f.  (i‘.}Rusc  malicieuse  et 
miisible.  • 

BERMFJÏZfO,  ZA , adj.  HougcAirc  : qui 
tire  sur  le  rouge*. 

BKKMUü  JA,  adj.  Rouge,  vermeil. 
BKUMI-lvJ^',  ?»A  , 4uJj.  (i/siu.)  Ver- 
meil, luuge  : qui  liie  sur  le  vermeil,  sur  k 
lonpe. 

BKHMEJOIN,  s.  tn.  ( M.)  V.  Bcrmellon 
lîEKMEJUK,  s.  m.  ( v.)  Vcnncil.  coo- 
leur  veimeille. 

JUJjlMâJt  hLA,s.y.  Sorte  de  petit  pois- 

Sfiii  de  tiviciC. 

BLIRMTJCELO,  LA,  adj.  dim.  de  ber- 

mejo. 

BinMEJURA,  s.f.  (inus.)  V,  Ber- 
mejor. 

liKKMEXLON,  s.  m.  Vermillon  : mine- 
rai d'uuc  cooleur  fort  rouge,  fort  vive,  fort 
è<;Utaole,  dans  lequel  il  v a ordinaiix:mcat 
de  petites  veines  couleur  a aigent. 

BEiOULLON,  J.  ni.  (s-.)  V.  Bermei- 

ion. 

■^BERMCDAS,  s.  f.pl. 
mudes  ; Ucs  do  rAïuériquc. 
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BFRMUDIANA  , s.  f.  RrimiKli^nne  : 

pUnto. 

^BFRNACHOS,  j.  m.  BrmarK-.bprna- 
chc  : co<(uiHn^c  dont  la  aK{iiiIlc  cbt  compn> 
scC  do  cinif 

m:RNALDKZ,  J.  m.  Fils  iU  Uenu.Un 
ou  IiernanJo,{.jK^K  aujoutd  hui  uo  nuio  de 
fanjiilc. 

BKHNARD,  RERIVAL,  BERINALn, 
RERIVAI2IX)  . BERNA  r;r.  s.  m.  L.. 
uicine  cliosc  qiio  Bertuirdo  , nom  propio 
d’homme. 

BEKNARDEZ,  j.  m.  Fils  de  Bernardn. 
C’rst  aiijonid’hui  un  nom  de  Cuiuüle. 

BEHNARPINAS , s.j\  pl.  {Jam.  ) Fan- 
faronnades , ^acoonnades. 

RER]NARI)0,  DA,  j.  Bemaidiu  ; rcli* 
gieiix  de  l’ordre  do  5k»int-Bcrnanl- 

BEKNEGAL,  s.  j*  Gondole  : sorte  de 
tassi.'  |>onr  boü’C. 

BKRNLA , *.J,  Gros  dran  de  laine  <le  dif- 
ferentes couleui-s,  dont  on  lait  des  iiAuiicauz 
qui  oortent  le  même  nom. 

BER\lü,  i.  m.  Ji'.)  V.  Üemui, 

BrHNr/,  s.  m.  À’.  Hatniz..  Il  ii’csl  usîte 
que  daiiN  l'Aragmi. 

* RERHA  , s.  f*  ) Benc,  ville  de 
France  dans  laf  rovenee. 

RERHA,  s.  J,  V.  Brrrazn. 

RFJ\RAZA,  s.  J.  Rerlc,  ache-d’eau  : si- 
son,  plante  : sorte  de  cresson,  (j  Grcssoif 
liant. 

BERREAR,  n.  Mugir,  beugler,  en 
lUàrtanl  ilcs  veaux  et  d’autres  animaux. 

BI-RREGUEFAR,  m.  n.  Triche^  fdp- 

poniier  uu  jeu. 

RKRRENCHIN , s.  m.  Odeur  forte 
<Tu  exhale  le  sanglier  quand  il  est  furieux.  || 
Colèie , rliiijiil , pleurs d’enfaat.  ||  Ils- 
tur  Oerrcnchinadi^  : ccuiner  comme  un  ver- 
rat. 

BERREWnE-VRSE.  m.  r.  And.  Se  bi- 

Î;arrer  : prendre  diverses  couleurs,  en  par-, 
dht  du  blê. 

BERRENDO,  DA,  adj.  De  deux  cou- 
leurs. j|  And.  Bicarré , en  parlant  du  blc.  || 
jy/ui\  Ver-^-soic  bran. 

BERRERA,  s.  J.  V.  Berraza. 
BERKIDO,  s.  m.  Mugissement,  beugle- 
ment,  eu  parlant  des  veaux  cl  de  (pielques 
nut>i*s  animaux. 

BERRiN,  s.  m.  Enfant  qui  se  dépite, 
qui  nlearc  très-fort. 

BEKRO,  J.  m.  Cresson  : plante. 
REKRüQCFINA,  s.  J.  imi«  de  pierre 
très-dure  cl  d’un  giis  tacJictc  de  noir. 

BFRROZAL,  m.  m.  Cicvi<mnLère  t ter- 
rain où  il  y a et  ou  on  a plante  des  1 K &sons 
en  abondance. 

BERULÎECO,  s.  m.  ( m.)  Rocher,  roc.  ]| 
V.  Barrucio,  ||  Es[>èce  <lc  tumeur  ou  du 
çUnd  qui  SC  forme  dans  l’œil. 


îiERRliGA , J.  f.  ^'e^uC';  sorte  cTex- 
ciiitManrt*. 

HKRRLC^AZA  y r-f.  nurm.  de  hemuin. 

BERKIJGÜ.SO , SA  , adj.  (^ui  a des  ver- 

nii's. 

BERRl.fiUErA,  s.  f.  Trichcnc 

<H1  ji-U. 

RERRl  GLÏU^A,  s.  J.  V.  Berrur^uetn. 

HIlRVElE,  s.  ni.  ( r'.  ) Noie  ; aniioia- 
Iton, 

RKRZjV  , s.  J.  (diou  : planu*  Kgutui- 
ncusc.  il  Betza  de  perro  : Fjicensirn* , s;.r- 

I telle  sauvage  : planie.  {:  /Cstrrr  en  ùctza  . 

<i|re  en  en  parlant  des  hl^. 

RFKZAZA,  s.J.  nuf’rn.  de  Itcvza. 

RKSAI^l,  p.  p.  du  vci  Ik'  besar. 

* R!>>ADOH,  J.  m.  Baiseur  : qui  se 
pl.dt  à baiser. 

RFiSA'lANOS,  s.  m.  Baisemain  : ceVe- 
luoiiie  en  usage*  rlatis  certaines  cours.  ]]  Ma- 
nièif  <lc  saluer  en  jwrtant  la  main  dioilc  h 
l.t  Ixxiche.  j]  iiuctr  tm  tc:.atnanos  : faire  sci* 
vitcur. 

BLüANA , 5.  f.  \n^.)  Premier  sillon  qui 
sert  de  règle  aux  auircs. 

^ RES-^l’K,  s.  m.  Bcsant  : monpoio 
ancienne  d’or  et  d'argrut. 

BKÜAK,  U.  a.  Baiser  : appliquer  sa  bon- 
the  ou  sa  joue  sur  le  vhage  ou  sur  In  main 
de  jquclqii  un,. par  amitié,  par  amoui’,  par 
civilité.  Ou  le  ait  aussi  en  pariant  des  choses 
Mir  h'squellcs  on  applique  la  bouche  eu  si- 
gne de  vénération  cl  de  respect.  ||  ( fig.fam.) 
‘ 11  se  dit  aussi  de  deux  choses  qui  se  louchcnu 

II  Hcsarcon  cafino  : baiser  en  godineiles.  jj 
Bçsar  la  correa  : venir  6 jubé.  j|  Hacerla 
besar  : faine  baiser  le  babouin. 

BESARSE,  i'.  r.  {fig-jatn.)  Sc heurter 
le  front,  la  tétesans  le  vouloir.  On  le  dit  do 
deux  personnes.  j|  Bcsar  el  azote  : ( fig. } 
recevoir  une  peine,  un  châtiment  avec  ré- 
signation. Il  Besarla  mono  : baiser'la  main  : 
expression  d’honnéteté  dont  on  sc  sert  m 
parlant  ou  en  écrivant  à quelqu'un.  Si  c’est 
à imc  dame  h qui  l'on  parle  ou  h qui  l'oa 
écrit  , on  dit  : bcsar  los  pies  : baiser  les. 
pieds.  J|  JJegar  y bcsar  : iiegar  jr .bcsar  el 
santo  : aller  vite  en  besogne,  obtenir  quel- 
que rhoso  irès-promptement. 

BESlCO,  iXü,  J.  m.  dim.  de  beso.  || 
Besicos  de  monju  : sorte  de  plante  grim- 
pante. '•* 

BESO,  s.  m.  Baiser  : l'action  de  celui 
yii  baise,  et  l’effet  de  eette  action.  ||  (Æ.».) 
Coup  deux  personnes  se  donnent  À la 
t^tc  en  se  benrtant  tans  le  vouloir.  ||  Sesa 
de  JiULu  ! b.-Hser  de  Judu.  On  appelle  ainsi 
le  baiser  d'un  traître.  ||  Beso  de  paz  : baistr 
de  paix  : celai  ^n'on  donne  en  sime  d’onu- 
tie,  de  réconciliation.  ||  Dar  un  Seto  al jar- 
roi  (Jam.  ) boire  un  coup.  ||  Be$ç  d»l  pan  i 
baisure,  l>cs«aB.  ' 
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BKSTEZL^LA , s.  J',  (hm.  fftsùu. 

lîFSTlA,  s,  f.  Ilêlc,  attiiiial  brûle,  (fiia- 
drnpcdc.  j]  (/i^>  ) Aiiiuial,  àne.  Juur> 

üaiid,  stupide.  ({  HesUa  tlt:  guiu  : belle  de 
&otuiiie  rcepiisc*  ])nur  Jos  (•[uipagc's  <m  pour 
le^  Ivkgrtges  indilaircs  et  autres.  ||  fiesha  de 
filluuiiu  : une.  {|  liciiia  de  siUa  : mnlr, 
i;hcT.il.  il  Cran  l/dtin  : ( iaii , qu;iib  || 

Ccitia  de  car/^u  : bcUcelc  ftoitiim-,  M>iiiiiili‘i . 

UFS*riA(jK,  5.  m,  Asvembiage  de  soiu- 
lidoiî». 

CKSTIAL,  ndj.  m.  ei  f.  Brtit^d,  l)CAliaI. 
V.  Irruûitrud.  |i  On  le  dildans  l’Ara^ron  des 
LoMifs,  des  vaches,  des  chevaux , des 
Ici.'»,  des  Ane-s. 

Rt'STIArJOAO,  i./  Bcsiialiu^  V.  Bru- 

ttllulad  y II  ra*  innu/uitid. 

!îfCSTlAL>IE^  rK,  udr.  IU=lciuent,  bcs- 
tinh-ment. 

HK.i>TIAMK,  s.  m.  ( u.  J V.  Battage. 

lîK-STlAZA,  s,  J.  augrn.  «le  Leslia,  Bcs- 
tîa%oc.  

BICSTIEDAD,  s*  y*.  (^'•)  v,  Batût/i- 
da  f. 

BES  HEaCA,  ILLA,  ITA,  ZLELA, 

t.J.  dim.  de  hestiu. 

RESriHUELA,  s,f.  dim.  { m.  ) de  La- 
tia. 

BESTION,  s.  m,  attgm.  de  Lalia.  ||  (r*.) 
V.  Bastion. 

JîFSUZUELA,  s.f.  <hm.  (u.)  de  lestia. 

BKi)TOLA,i.  j.  V.  Arrejada. 

BT'SUCAPO  , /;.  p.  du  verbe  Lesucar. 

Bl'SUCADOH , i.  m.  [fam.)  Baisrur: 
<^elui  ((ui  se  plail  à faiie,  A donner,  et  à re- 
voir de»  baiser». 

BFSL’CAK,  V,  a.  {fam.  ) B^isotter  : bai- 
ser snuvcnl. 

BEiîLGADA , s.  J.  Repas  fuiljtvec  des 
rousseaux. 

BÏ:1SLGAZ0,  i.  ni.  augm.  de  Lesugo. 

BESUGO , s,  m.  Kutiskeaii  : poisson.  j| 
Bfsngo  esninoso  : e[>crauR‘  : pni»»un. 

lïÉSLGUERO  , s.  m.  Celui  <|ui  vend  des 
rousseaux.  ||  Haïueam  pour  prendre  des 
rousseaux. 

* BT*^CGUERA,  s.  y.  Poi.ssonnièic  ; 
casserole  pour  ae'coiuiiiodcr  ilu  iwis^on. 

hESLGCETE,  r.  m.  V.  Pagel  (pois- 
son). 

BETA  , s.f.  [mar.  ) Manouivre  : cordage 
de  vaisseau.  |j  Morceau  de  corde  ott  de  BJ. 

BEIARRAGA,  s.f.  Betterave:  plante. 

BEl’ARRATA , s.y.  {inus.)  V.  Beiar- 
nsga, 

* BETEL,  s.  m.  Beieî  : plante  «les  Indes. 

BEl’lCX) , CA  , adj.  Beùrfue  : de  la  Bc- 

( Andalousie). 

nl?tXEMlTA,  Bctblerailc:  religieux  de 
U??otiTtlle-T5«)agnc.  . i 

BETLEMITICO,  CA.  or/j.  Qui  appar-  | 
tîexit  A la  viUc  d<  BcÛUecm.  ' 
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BEfÔ^ICA,  s.  J.  Wroni^jue,  betuine  : 
{dantc. 

BEI  CLO  , s.  m.  Beiylc  : espèce  de  pier- 
re l'mploTec  h faire  les  plus  anciennes  idole» , 
aiivjuelle»  ou  alUibuuil  de»  vertus  luetveÜ- 
hrtuic». 

BhriX’M,  s.  m.  ( 1^.  ) V.  Bctiin. 

Bl'.riJME,  s.  m.  (r.)  V.  Belun. 

BEZ'ÜMKN,  s.  m.  (u.  ) V.  Betun. 

BEa.Mi:NUSO,SA,  adi.  {^.}  V.  Bi- 

tummoso. 

BEIXN,  s.  m.  Bitume:  m.vlièrc  licpufic 
et  inflaumiahie  qui  se  trouve  dan»  le  sein  de 
la  (erre.  Il  Limoti  gia»,  visqueux , aiJberenl. 
Il  ( <7u///.  ) Lut  ; enduit  p>ur  !>ouchcr  lo 
vases,  il  Mastic  de  fontainier.  ||  HeUut  de 
Judea  : asphalte  ; sorte  de  liitunic  solitle, 

Tîl.TLINADO,  fl.  p.  (r.)  du  verbe  bc- 
tti/iar. 

RETüNAR,  I'.  II.  ( ) V^  Pmbetu- 

nar. 

BELPEZ,  s.f(f.)  V.  IitnLri/rgttez. 

BKf'DO . DA . adj.  ( O.)  V.  Beodo. 

BEL'NA,  s.  J.  Ar.  Sorte  de  vin  de  l‘A- 
raçoo . 

BECT.  r.  m.  Sorte  de  t>oisson  de  mer. 

BEXIN.A  , s.  f.  {v,)  \ . Alfievhüi. 

BFXIXERO,  s.  m.  (r^.)  Celui  qui  afTermc 
le  mare  iKs  olivc-s.  ^ 

* RF.V.  J.  m.  Bey  : gouverneur  d’uue  ville 
chez  les  Turcs. 

BEZAAH  . r.  /:  V.  Bezar. 
BEZA.-UVnC'ü,  CA,  adj.  (r*.)  V.  Be- 

zoardieo. 

BI'^A^  TE  , s.  m.  ( Lias.  ) Besani  : pÜ*ce 
d'or  ou  d argent.  |)  Besani  : ancienne  mon- 
uoie  de  Teuipire  de  Constnnliuople. 

BKZAR  , s.  /.  Bezoard  : pierre  dont  il  y 
a phisiftU'S  espèces. 

*BEZAZAS,  s.f.  pl.  Sacoche  : deux 
hnuiM's  de  cuir  Jointes  ensemble  par  uiic 
large  eoiirroic , et  dont  les  courriers  et  autres 
peisouue».^  siuvcnl  en  vovageaut. 

* BEZFSFAIN  , j.  m.  Bcze»(an  : marrie 
public  en  Turquie. 

BEZU,  s.  m.  Grosse  lèvre.  ||  ( »>.  ) V. 
Labia.  ||  ( fig.  ) Lèvres,  bords  d'une  pluie. 

; RE/avR,i./:V. /ieror. 

BEZO.ÂROKÎO . CA  ^adj.  Bezoardique, 
II  »e  dit  d'im  rcnutle  dans  la  contpostiiou 
diupiel  il  rulrv  du  lie/oanl,  ou  qiielqu’autre 
chose  qui  lui  en  cofuniuuique  les  propriétés. 
V . Bezodrdico  minerai. 

BICZOIM . J.  m.  (p.)  V.  Ariete. 
BEZOTE,  s.  m.  Anneau  que  les  Indiens 
portoioQt  à la  lèvn*  înfèncuie. 

BBIZLDO,  OA  , adj.  Qui  a de  presse* 
lèvres.  On  le  dit  aussi  de  la  nionnoic  cl  de 
beaucoup  d'autres  choses. 

* BIHAI.  s.  m.  Bibai  : plante. 

* BIAMBONAS,  s.f  pl.  BiamLoiiï'c» 
ctofl'cs  des  Indes. 
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* BIARCA)  i.  m.  Biurquc  : inteodant  d«a 
Tivi-cft  chez  ics  empereurs  grecs. 

azas. 

* RIBALVO , s.  m.  Riralve  : cwruilhge 
k deux  parues  jointes  par  une  csp^c  de  char- 
nière. Il  Rivalre  : h deux  batluns , en  parlant 
d'un  fruit  qui  se  sépare  co  deux. 

BIRARO,  I.  m.  (i/i/jj.)  V.  Castor.  || 
Bièvre:  animal  amphibie  i quatre  pieds, 
comme  la  loutre  et  le  castor. 

RlBtlHO,  i.  m.  Sorte  de  toile  de  lin 
qu'on  fabrique  h Ribèrc , dans  la  Galice. 

BlRIR  , t',  g.  ( 1*. } V.  Beùer. 

BIBLXA,  s.  J,  Bible:  livre  de  l’ancien  et 
du  nouveau  testament. 

BIRLICO  , CA,  aJj.  Qui  appartient  h la 
Bible. 

’ BIBLIÔFILO,  ».  m.  Bibliophile  ; celui 
qui  aime  lea  livres. 

* BIBLIOGHAFIA , s.Jl  Bibliographie  : 
science  du  lûhliographe. 

* BlBLlOGRAbÜ , s.  m.  Bibliographe  : 
celui  qui  est  versé  dans  la  connoissance  des 
livres,  des  éditions,^  etc. 

* RlBLiÜMA^IA , J’  Bibliomanie 
passion  excessive  pour  les  livres. 

* BlBUüMAIvtACO,  s.  m.  BiUioma- 

ne  : celui  qui  aime  les  livres  avec  passion. 

* BiBLlOTAFO,  s.  m.  Bibliotaphe  : re- 
lui qui  ne  cooiinunique  pas  ses  livres  rares. 

BiBUOTEf^A , 5./.  Bibliothèque:  lieu 
oii  l’on  garde  des  livres,  et  où  on  les  tient 
rangés  en  ordre.  V.  lÀhreria.  ||  RiljIioUié* 
que  : recueil  des  auteur»  d'uue  nation  et  de 
leurs  ouvrages. 

BIBLIOI’ECARIO , a.  m.  Celui  qui  a 
soin  d’uiic  bibiioüiéque. 

* BICA,  s.  J.  Rica  ; poisson. 

* BlC.VPSüLAR,  atij.m.eij.  (botan.) 
Bicapsiilairc.  11  se  dit  d un  fruit  qui  a deux 
calcules. 

nlCEPS,  $.  m.  (anaL)  Biceps.  On  le 
dit  des  muscles  dont  la  partie  supérieure  est 
divisée  en  deux.  |)  Biceps  del  brazo  i (id.) 
bi  cornis. 

* BICERRA , s.f.  Chamois  ; chèvre  sau- 
vacr. 

JBICHA , s.f.i  y.  ) V.  Bicho. 

BICUO  , J.  m.  Bestiole  : petite  bète.  On 
le  dit  ortliuairciJDent  des  petits  insectes.  j{ 
•g,  ) Personne  qui  a une  ugure  ridicule.  |j 
'trtlbirho  : mauvaise  engeance. 

BICüCA,  s.f.  (»'.)  Bicoque  : petite  ville 
ou  place  (le  peu  d’importance  et  de  peu  de 
dtfense.  ||  Chose  de  peu  de  valeur. 

BICOQOETI'E,  s.  m.  Sorte  de  bonnet 
qu’on  portoit  anciennemeni. 

BlCOQUiN , s.  m.  V.  Becoquin. 

BICORME,  adj,  m.  et f.  {poés.  ) Qui  a 
deux  cornes,  deux  bras,  deux  {>oinies  on 
denu.  |[  {bot.  ) Bicornu  : qui  est  garai  de 
deux  pointes  seiablables  à des  cornes.  I 


BICOS,  J.  m.  pl.  Petite  honp|>e  d'or 
qu’on  luettnlt  aux  bonneU  de  Teloun  qu'un 
portoit  ancirimeiucnt. 

BIDKKJK,».  I».  [poés.)  Hojau.tiouc: 
imu-uuicnt  à deux  fourdie.  propre,  à fouir 
la  terre.  ||  (n.)  V.  Carnero , Oi'eja. 

BIF.LDA,  ».  J.  Eepèce  de  râteau  dont  on 
« «.Tl  pour  charger  la  paille  de  deuus  l’airo 
.ur  les  ehariou. 

BILLOADO , p.  p,  du  rerbe  bUl- 

dar. 

BfET.DAR  , O.  a.  Séparer  la  paille  du 
grain  arec  le  râteau. 

BIELDO } J.  m.  Râteau  : instniment  d’a- 
griculture et  de  jardinage  arec  lequel  on 
ramasM?  du  foin  daS  les  près , de  la  paille 
dan»  le.  aires , de  l'oige  , de  l'avoine  dans  lea 
champs. 

B1KI.GO,  s.  m.  V.  BiMn. 

BIEN,  J.  m.  Bitm  : ce  qui  est  bon,  utile, 
avantageux,  convenable.  ||  Bien,  utilité', 
avantage,  proüt.  ||  V.  Caudal,  Ha- 
cienda. Il  £)e  bien  u bien  : de  gré  à gré.  Il 
£l  bien  U bace  mal  : {Jam.  ) On  le  dit  de 
quelqu’un  qui  convertit  le  bien  en  mal  â son 
désavantage.  ||  Par  bien.  V.  De  bien  d 
bien.  ||  lencr  d bien;  daigner.  |J  Hombre 
de  bien  ; honnête  homme.  ||  Uacerte  et 
hombre  de  bien  ; jouer  l’honnete  homme.  || 
Bienet  ; pl,  biens,  richesses.  ||  Bienes  ad- 
fenticioi  ; (prof.)  V.  AdvenUciot.  ||  Bie- 
nes caslrenses.  V.  Castrenses.  |!  Bienes  de 
JorUuut  : bien»  temporels.  j|  Bienes  Jorales. 
V.  tarai.  ||  Bienes  parafernales  ou  para- 


f rénales.  V.  Parajemal.  ||  Bienes  proj’ecti- 
cins.  V.  Prnjeclicio.  ||  Bienes  sedientes  , 
bienes  sitns  ou  sitios.  V.  Sedientc.  ||  Con- 
tar  ù decir  mil  bienes  ; dire  beaucoup  de 
bien.  ||  Bienes  muebles  : biens-meubles.  || 
Bienes  raices  i biens-fonds.  ||  Manar  en 
bienes  : nager  dana  l’opnlence. 

BIEN,  ada.  Bien  : comme  il  faut.  ||  Bien. 
Il  sert  â marquer  un  certain  degré  de  per- 
fection , un  certain  état  heureux  et  avant»- 
geux  dans  la  chose  dont  il  s''agit.||V.  Ahnra 
bien;  lista  supuesfo.||Uonnétcment.{|Bicn, 
avec  plaisir,  de  bon  cœur,  volontiers.  [|  Tris, 
beaucoup,  fort,  extrêmement.  ||  Bien  , fort 
bien  , oui.  Jj  Bien,  certainement,  assuré- 
ment. Il  V.  Bien  comn  , Asi  coma , Al  mo- 
do que.  Il  Bien  que  ; bien  que , encort  que, 
quoique.  Il  Bien  bien  ; c’»t  bon,  c’est  bon. 

Il  Ao  bien  ; à pnne.  ||  Bien  asi  ; (a.)  V. 
Asl  tambien.  ||  A bien  librar.  V.  Librar.  || 
Becibir  bien  ; agréer.  ||  y bien  ? eh  bien  ? |) 
Esta  bien  ; c'est  bien , c’est  bon.  ||  Bien  pa- 
ca ; asset  peu. 

BIENAL,  adj.  m.  etf.  Bi«mul  ; qui  du- 
re (leux  ans. 

lUEN-AMADO , DA , aàj.  Biim-aimé  : 
qui  est  fort  chéri,  qui  est  aimé  par  prsfcTenc* 
ik  tout  autre, 
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BIEN  ANDANOA,  t.f.  (y.)  V.  Biaun- 

imza.  

BIENANDANTE  , t.  m.  (v.)  Heureux  , 
fortune. 

BIENANDANZA,  t.f.  Bonheur,  feli- 
ciuft 

BIENAPARENTE,  adj.  m.  et  f.  (i'.)  V. 

^ien  parecido. 

B1ENAVF.NTURADAMENTE  , adi>. 

Heurcuicment  , utcc  bonheur,  & iouhait. 

BllîNAVENTURADO  , p.  p.  du  verbe 
hienavenlurar. 

BIENAVEINTURADO  , t.  m.  Bienhcn- 

Tcux  : celui  qui  jouit  (le  la  béatitude  c'ter- 
nelle.  ||  adj.  ÈienheuBjux,  forlbcuieux,  ex- 
trêmement heureux.  ^Benêt,  bénin. 

BlENAVENTtR.^ZA  , s.f.  Beaütu- 
de,  félicite’,  gloire  e'temrlle.  ||  Bonheur, 
protperite'.  ||  Lea  huit  beatitudea  évungcli- 
quca. 

BIENAVENTÜRAR,  p.  a.  (o.)  Rendre 
faeutenx,  bienheureux. 

♦ BlCTJKS  rAR,  t.  m.  Bien-être. 
BlCJlFACER,  I.  m.  (•<.)  V.  Beneficio. 
BIENFAMADO,  DA  , adj.  {v.)  Bien  fa- 
■aé  : qui  a une  bonne  réputation.  ' 
BIKNFECHO  , f.  m.  {<'.)  V.  Beneficio. 
B^’FECHORIA,  t.f.  (t-.)  V.  Benefi- 


BIENFECHOR,  RA,  t.  (t>.)  V.  Bienie- 

thor. 

BIENFETRIA,  t.f.  (o.)  V.  Behetrîa. 
BIENFORTUNADO,  DA,  adj.  V.  A- 

forUmado. 

BIENGRANADA,  t.f.  Botria , piment , 

mille-graine  : plante. 

Blb^HABLADO,  DA,<uÿ.  Bien-duant; 
«ni  parle  avec  bnonetcté,  avec  douceur. 

BlENHAUFJNÏE , adj.  m.  etf.  (o.)  V. 
Bienhechor. 

BIIÎNHADADO,  DA,  adj.  (u.)  Heureux. 
V.  uHortnnado. 

* B1ENHF.CHO,  CHA,  adj.  Bienfàit. 
BIFJiHECHOR , s.  m.  Bienfaiteur. 


BIENIO,».  m.  Fvpuce  de  deux  aiu. 
BIENMERECIENrE , adj.  m.  etf.  {y.) 
V.  BenemérUo. 

niENMERESOENTE,  adj.  m.  et  f.{y.) 
V.  Benemérito. 

BlENPI.ACIEN'rE,  adj.  m.  etf  (a.) 

Tti»-agréahle. 

BIOQUERENCIA,  i./  (a.)  BienveU- 
lancc.  Il  (k/.)V.  vdmor,  Caritln. 

BIEIXQUtalER , V.  a.  V.  Querer  bien , 
Eitimar,  Aprveiar. 

BIENQDERER , t.  m.  V.  VoUMad  , 
Cari/io. 

BÏENQIJ  ERIENTE  , p.  a.  du  verbe 
iienquerer.  Bienveillant. 

BIENQLISTO  , TA  , adj.  Bien-voulu , 
lûcn-Aime,  estimé  de  tout  le  monde. 

t.  f.  Bieavcauc  : heu* 


reuae  arrivée.  ||  Gvmpliment  qu'on  eat  dana 
l’habitude  de  birc  sur  l’heureuae  airivée  de 
quehiii'iin. 

B1EMVI.ST.\,  a.  f.  {v.)  Jugement  pru- 
dent , judicieux,  avis  bon  et  sage. 

BIEM  IMKN’I’E,  p.  a.  du  verbe 
bienvivir.  Qui  vit  bien , selon  la  justi  rc. 

BIENZA,j./  Ar.  \.Binza. 

BIERZO , a.  m.  Toile  de  lin , ain-i  appe- 
lée parce  qu  elle  se  fahiiqne  dans  une  con- 
trée de  l Eapagne  appelée  Itirrzo. 

* BIKLOR,  adj.  m.  et  f,  Qui  porte 
(leux  ilcura  , ou  pliuicun  Üeuu  deux  il 
deux. 

filFORME,  adj.  m et  J'.  (j»oé*.)  T)c  deux 
formai,  qui  a deux  forfiic». 

BIl*’RüNTE,  adj.  m.  et  J.  {poét.)  Qui  a 
deux  farc»,doux  vts.'iges. 

BiGA,  s.  J.  AueL^e  de  deux  cherauxüe 
front. 

B1G.\MIA , s.f.  iprat.)  nignmie  : maria' 
gc  arec  deux  [leraonuir*  en  meme  U*mp». 

^IGA^f()  , s.  m.  Bigame  : cel’:i  qui  ac 
marie  & deux  penonnes  on  m^uic  temps.  j| 
Bigame  : celui  qui  s ’c&t  m;tric  deux  fois.  |j 
Bigame  : celui  qui  a e|HmAe  une  Tcuve. 

* BIGAROAB,  ...  n.  Coipiincr  : mener 
une  vie  joyeuse , libre. 

IHGARDU,  t.J  i Tour,  tromi>cric,  diisU 
mulaiion. 

BIGARTK),  i.  m.  Pendard,  fmpp.iri.  On 
donne  ordinairement  ce  nom  aux  religieux 
qui  mènent  une  vie  dâi'glc'e. 

RHiARRO,  s.  m.  Grosse  limace  de  mer. 
BIGa\RRADU , ÜA  , adj.  V.  Abigar- 

rwtn. 

* BIGOHDA,  s.f.  Uscron  , plante  grim* 
pante. 

UlGURNE'r.\ , s.f.dim.  de  hignmia. 
Enriumraii. 

BlGtJRNI.\,  s.f  ÎCnclimie  , bigorne: 
do  1er  sur  laquelle  on  bat  1rs  métaux. 
Il  i.ns  de  la  ùigornifi  : (gerni.)  birdciirs,  fer* 
rnillt'urs  qui  vont  en  troupe  pour  ac  faire 
craindie. 

BIGÜRTVIO  , s.  m.  ^erm.)  V.  Guapo , 

Valenttm. 

* BIGORRA  , s.  f.  Rigorre  : an- 

cienne prorince  de  France , qui  avoii  le  litre 
de  comiLs  11  fait  aujounl'bui  partie  du  dé- 
partement des  Hautcs-Pyrencca. 

RIGO  PA/O  ,a.  m.  nu^m.  de  bigote. 

BIGOTE , J.  m.  Moustache  ; barl)c  qu*on 
laisse  au-dessus  de  la  lèrrc  d en-baut.  J iîi- 
gnte  d la  ferrxanduia  : longue  moustaclic  re- 
troussée. Il  Uombre  de  bigote  : celui  qui  a 
de  la  fertneUS  du  caractère.  j|  Ilomùre  de  bi^ 
gote  al  ojn  : (tê.)  Homme  grave , sensé , pru- 
dent. il  El  bigote  al  ojo  amtque  no 
un  fiuarto  : ou  le  dit  de  celui  qui  dépense 
avec 'ostentation  au-<Ui^  de  scs  moTcns.  (| 
TenerbigoUé  ; {Jig.)  V.  ilomùt'e  de  btgo>~ 
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te.  Il  En  sus  biffntes  : à la  barbe  de  panta-  | 
Ion  , h bouc  portanc.  , 

BIGüXEuA , s.f.  Sorte  de  petite  bourse 
à enfermer  les  moiuladiea.  ||  Nœuds  de  ru> 
bans  que  les  femmes  portoient  au  cou.  || 
Strapontin  de  voiture,  j]  {/î^.  Jàm.  ) Botte, 
afironterie , escroquerie.  ||  'J  tner  biienas  hi^ 
fierai  : (jern.)  être  irès-jobc,  en  parlant 
d’une  femme. 

BUA  , s.f.  V.  Achiole. 

* BILANCE,  5.  m.  Bilan  : livre  oii  1er 
marchands  et  les  banquier»  écrivent  leurs 
dettes  actives  et  passives. 

BiLBAUNO , NA . adj.  De  Bilbao. 
BILBIUT  ANO,  N A,  adj.  De  Calalayud, 
en  Espace,  qui  appartient  2t  la  ville  de  Ca* 
latayud  et  à son  tenitoiie. 

'^BlIAARfSuÿ.  m.  et  f {nnat.)  Biliaire  : 
on  le  dit  des  conduits  de  la  bile  , et  de  cer* 
taines  pierres  qui  se  foruiem  dans  le  foie. 

BlLlOSO,  SA,  adj.  Bilieux  : qui  abonde 
en  bjle. 

BIUS,  t.J.  Bile  : Tune  des  humeurs  du 
corps  humain. 

* BILLA,  s.J.  Bille  ; petite  boule  divoire 
avec  laquelle  on  joue  au  billard.  ||  Uacer 
billa  : blouser , faire  lu  bille. 

BILLALDA,#./.  V.  Tala  :(jen.) 

* BILLAR,  s.  m.  Billard  ; sorte  de  jen  ou 
Ion  ioQC  avec  des  boules  d'ivoire.  1}  Billard  : 
la  table  sur  laquelle  on  joue  au  billard. 

BILLARDA,  s.J".  V.  Tala  : (jeu.) 

* BILLARDË,  s.  m.  Billard  : instrument 
de  tonnelier.  ||  (mnr.)  Billard:  insmimcnt 
]>our  billarder  on  chasser  les  cercles  de  fer 
<[iie  Ton  met  sur  les  mâts  des  vaisseaux , sur 
les  nom{>es , etc. 

ÉlLLETl'Ë,  s.  m.  CTetoit  ancienneiuenl 
Tordre  du  roi  communique  par  quelqu’un 
de  ses  ministres.  I|  Billet  : petite  lettre,  mis- 
sive.  Il  Ccfdulc  ; ck:nt,  billet  sous  scing-prive*, 
par  lequel  on  reconnoU  devoir  quelque  som> 
me.  Il  RiUete  amatorio  : Inllet  doux,  billet 
de  galanterie,  poulet. 

BlLLFrriCO , ê.  m.  dim.  de  biÜete. 
BILMA , i.f.  (t'.}  V.  Bizma. 
BlLMAOOli,  #•  m.  V.  Algebfi^. 
BILORTA  , 1.  Cercle  fait  avec  des 
branches  pour  y faire  passer  les  cordes  des 
tentures.  ]|  Bonuelle  : anneau  de  fer  qui  sert 
à unir  quelques-unes  des  pièces  d’tmc  char- 
rue, et  h d’antres  usages  de  cette  nature.  || 
Sorte  de  jeu  de  paysans.  ^ 

BILOaTO,  s.  m.  Bâton  en  forme^e 
houlette  pour  joner  à la  bilorta , jeu  de  pay- 
sans. 

BILTROTEAR,  s'.  n.  {fam. ) V.  Cornp- 
tear,  Callejear. 

BILTROTERA  j $.  f»  Femme  qui  ne 
fait  que  conrir,  qui  reste  peu  h la  maison. 

BIMESTRE,  adj,  m,  eif.  et  s.  Donc  la 
duree  est  de  deux  «ois  : duree  de  deux  mois. 


BINADO,  p.  p.  du  verbe  birutr, 

RINADÜR  , s.  m.  Celui  qui  bine. 

BlNAR , V,  a.  {agr.  ',  Biner  : donner  tnie 
seconde  façon  aux  terres  labourables , aux 
vignes. 

BiNARlO,  J-  m.  [arit.)  Binaire;  numéro 
comtKisc  de  deux  unic^ 

BLNAZiON , s.  J".  Binernent  , binage  : 
Bcconde  fucon  que  Ton  donne  aux  cbampa 
et  aux  vignes. 

* BINOCULO , s.  m.  Binocle  : télescope 
au  moyen  duquel  on  voit  un  objet  avec  les 
deux  yeux  en  même  icinps  ||  adj.  Binocu- 
laire : mii  sert  aux  deux  yeux. 

* BlNüMll^,  J.  m.  BituVne  : quan- 
tité algébrique  coiiipusic  de  deux  p.irU'  S u- 
nies entr'ellespd»'  ie;.  si^ms  plu» ou  uotns. 

^ BINT  il} AR(/ , s.  m.  BinLiiobaeu  : 
plante  du  Malabar  et  tleCcyl<n. 

fîlNZA  , s.  /.  Pellicule  doruf,  dV»^on» 
Il  Nom  que  Ton  donne  anx  « lus  dciicates 
membranes  du  corps  de  Tanim.ii. 

^ BIOGRAFTA  , s.f.  Btugrupliîc  ; on— 
vroge  qui  a pour  objet  1 histoire  nés  vies  du 
particiilieni. 

* BIOGRAFO,  ..  m.  Biographe:  auteur 
d’une  ou  de  plusieurs  vies  pariicidières. 

* BIOMRO,  s.  m.  Paravent. 

BIPAR'J’IDO,  DA,  adj.  {poés.)  Partage'^ 

divisé  en  deux  parties. 

* BIPEDAL,  atij.  m.  etf.  Bîptfdal  : qui 
a la  mesure  de  deux  pieds. 

* BIPEDO,  DA,  adj.  BipMe;  qui  a deux 
pieds,  qui  marclieâ  deux  pieds. 

BIR  ADO,  p.  p.  du  veroc  birar. 

BIRADOR , s.  m.  {mar.)  Gros  câble  qui 
sert  h virer  <le  bord. 

RIRAR,  V.  a.  (mar.)  Virer,  avîronner.  || 
(fVf.)Virer  au  cabestan  , en  tonmer  les  barres» 
Il  (id.)  Birar  e/ cable  : doubler. 

BIRIRI^  , s.  m.  Biribi  ; jeu. 

BIRICU,  s.  m.  Ceinturon,  portc-épé<* 
BIRLA,s,/  >^r.guiac. 

RIRLADO , p.  p.  du  verbe  hirlar. 

BIRLADOR,  1.  m.  Celui  qui  rabat  au  jen 
de  quilles.  ||  (genn.)  Escroc,  escamoteur. 
V.  Èstafador. 

BiBLAR  , M.  a.  Rnbittre,  en  jouant  aux 

Juillet.  Il  Abattre  d'on  conp  de  fusil , tuer 
'nn  coup.  Il  Chasser , dépos^er  d’un  em- 
ploi. Il  (^rm.)  Escamoter,  escroquer.  V. 
Esta  far. 

BÏRLESGA,  s.f.  (gemi.)  Troupe,  bando 
de  volenrs,  de  coquins. 

BIRLKSCO  , J.  m.  (gem.)  Voleur  , co- 
quin , mauvais  snjet. 

BIALL  On  ne  le  dit  que  dans  cette  loca- 
tion : porarte  de  birli  birlnatse  : (Jam.  J pac 


la  vertu  delà  poudre  de  perlimpinpin. 
BIRLO , s.  m.  ( germ. } Voleur.  || 


(^•) 


Qaille. 

BIALOCEA , t.  f.  Cetf-volaxt  i papi« 
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cnllc  sur  de»  baguette*,  ijrne  le*  enfans  fout 
aller  en  ruîrr  au  mo^eu  aune  ilecUe  qui  le 
retient. 

BlRI.OrHK,  *.  m.  (g«rm.)V.  Birlesco. 
BIRLOCHO  , *.  m.  Sorte  de  roiture  li 
quatre  roue*  , ouTcrtc  par  devant. 

BIRLU^' , *.  m.  ar.  Quille  du  milieu , 
plus  grande  que  les  autres. 

BIRLOKGA,  $.,f.  Espadille  forcée  au 

{eu  de  l'honibre.  ||  A la  birlonga  ; {Jam.  ) k 
a billelraiidc. 

BIROLA , *.  f.  Birole  , frette , talon.  || 
Birolai  : pl.  {blas.)  vires  : plusieurs  anneaux 
concentriques. 

* RlRO  riNA , *.  J.  Biroline  : soie  du 
La'vant. 

■*  BIRREME , ».  m.  Biréme  : vaisseau  an- 
cien r^ui  avoit  deux  rangs  de  rames  de  cha- 
que cote*. 

BIRRETA,  s.f.  Barrette,  bonnet  rouge  : 
bonnet  carre  rouge  que  portent  les  cardi- 
naux. 

BlRREfE,  *.  m.  V.  Gorro.  ||  (n.)  V. 

£orielc. 

BlRHE'l'INA , s.  f.  Bonnet  de  grena- 
dier. 

BISA , s.f,  Bisa  : plante  du  Bengale. 
BlSABli  rXO , LA_,  s.  Bisaïeul. 

* BISACA  , 4.  m.  Bisarx)  : animal  qua- 
rlmpîvle  tlu  Pérou. 

BISAGRA,  s.f.  Charnière,  gond.  ||  Bi- 
saigtii: , luris  : outil  rie  curdonnii  r. 

BISAGÜELÜ,  LA,  s.  (u.)  V.  BUa- 

bue/n. 

BISAI^TO,».  m.  Ar.  lYai>.  V.  Cuisante. 
* BISANUO  , NUA  , adj.  (bol.)  Bisan- 
nuel : on  le  dit  des  plantes  ipui  périssent  a- 
près  avoir  existé  pendant  deux  années. 
BISARANA,  s.  f.  M Hallebarde. 
BISBIS,  s.m.  V.  Birihis. 

* BISECCION,  s.  J.  Bissection  : division 
h deux  parties  égales. 

BISEL,  s.  m.  Biseau;  extrémita'  couprïe 
en  talus.  Il  se  dit  particulièrement  des  bord* 
des  glaces  de  miroir , des  glaces  de  carrosse, 
etc.  , taillées  de  cette  sorte. 

BISEXTIL , «$.  (o.)  Bissexül.  V.  Br- 

sieslo. 

BISIESTO , a^.  Bissextil.  On  le  dit  des 
années  de  3G6  jours.  ||  Mudar  de  bisiesto  : 
tourner  casaque , changer  de  visée. 
BISILABD , BA , oÆ.  V.  Disilabo. 

* BISMLTO,  s.  m.  Bismuth  : métal  fra- 
gile d’un  blanc  jaunâtre,  fort  pesant  et  dis- 
posé en  granrles  lames. 

BI.SISlErO,  TA,  *.  (r.)  V.  Biznieto. 

* BISU,  s.  m.  Bvsse  : terme  employé  dans 
l’Ecriture , pour  signifier  une  matière  pré- 
cieuse dont  certains  vétemens  étoient  tissu*. 

filSOJO,  JA,  adj  Louche,  bigle , qiti  a 
lin  oeil  ou  les  deux  ;eux  tonmés  en  de- 
dans. 
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* RISrtLITA,  s.  J\  Byssnliihc  : sorte  He 
moiusse  qui  \icnt  sur  les  picixes  dans  1« 
monugnes  de  la  Savoir  ei  du  Dauphine, 

61SÜ?irE,  s.  m.  Bîsoa  : bulle,  bœuf 
sauvage.  _ 

BlSONADA , s.f.  Pas  de  clerc , pas  d’é- 
cole. 

BISOÂTIRD^,  s.f  y,  Bisonoila. 

BISOIVO,  NA,  Neuf,  recrue  : on  le 
dit  du  soldat  qui  est  au  service  depuis  peu  de 
icmps.  Il  {Ji^.  ) Apprenti  : on  le  dit  d’une 
personne  lieu  liabüe  dans  les  choses  dont  elle 
SC  mêle.  Il  (ûi.)  Incongru,  bvjanne,  sot, 
niais. 

BISPADGO,  s.  fn.  {t*.)  V.  Obispado. 

BISPADO,  s.  m.  {y.)  V.  Ohispado. 

BISPAL , adj.  m.  et  J.  (m.)  V.  Episco- 

^BISPALlA,  s.f  (a.)  V.  Obispado. 

BISPO  , s.  m.  (b'.)  V.  Obispoa 

BISPON,  s.  m.  Rouleau  oc  toile  cirée  ï 
i’usaj^  des  fourbisscurs. 

BlxSTOLA,  s.  J.  Manc.  V.  Arrejada. 

BISTORTÂ,  s.f.  Risiorte  : plante. 

* BlSTURI,  s.  m.  Bistouri  : inslruœeiu 
de  chirurgie. 

* BlSuLCO , s.  m.  Pied  foorebé. 

BISUNTO,  TA,  adj.  Graisseux,  sale, 

crasseux. 

BISGRCADO  , DA  , adj.  Bifonrqné  : 
qui  se  divise  en  fourche. 

BITÀCORA  , s.  f (mar.)  Gingcole  ; en- 
droit ^un  vaisseau  vers  la  poupe , où  m 
place  fa  boussole. 

BIT AS,  s.f.  pl.  {mar.)  Bittes  : deux  piè- 
ces do  bois  dont  on  sc  sert  pour  amarrer  b 

câble. 

*'  RITI , s.  m.  Bit!  : grand  arbre  tonjour» 
vert  qui  croit  au  Malabar. 

* IIITINIA,  s.  J.  Bithjnie,  royau- 
me de  rAsie-Mioenre. 

BITOQUE,  s.  m.  And.  Fausset  : pciiit 
brochette  de  bois  servant  h bonebot  le  trou 
que  Ton  fait  à un  tonneau  pour  goûter  es 
qui  est  dedans.  ||  V.  Ojas. 

BITOR , s.  m.  Roi  des  cailles  : oisean. 

, s.  m.  {t^.)  V.  Betun. 

BriTJMEN,  J.  m.  (^^)  y.  Betun. 

BITGMINADO,  DA,  adj.  (m.)  V.  iîifü- 

minnso. 

BITUMINOSO,  SA,  adj.  Bittunineux  : 
qui  tient  du  bitume , qui  a les  qualités  du  bi* 
tume. 

^ BIVAC  , s.  m.  (mil.)  Bivouac , bivac  : 

Î;arde  extraordinaire  qu’on  lait  la  nuit  pour 
a sûreté  <lii  camp. 

* BIVACAR,  a.  n.  (mil.)  Bivaqner,  bi- 
vonamer  : passer  la  nuit  à l’air. 

* BlVlO,  t.  m.  Bivoie  : lien  oti  deux  che- 
mins abontissenc. 

BlZA  , s A.  y.  Baniio.  Poisson. 
BIZiANIINO  , NA,  adj.  Comiuncraopo* 


DIjA  ( 22g  ) 

Utain  : qui  apparûeiu  ù la  ville  deCon&lun- 
tiooplc.  

BiZARRAMENTE,  ad%».  Cnvalièrement, 
g(^t:reuâeuicnl , nohlciucot.  ||  VaJcurcuse- 
ment , courageusement. 

BI^^RREIADO,  p.  p.  <Iu  Tcrlic  ùUar~ 

rear, 

BiZARREARf  n.  Faire  osieutaüon  de 
Ttleur,  découragé,  de  gencrosiuf. 

BiZARRlA  , s.f.  Courage,  valeur,  bra- 
▼nure,  ^cntToailc,  noblesse,  magnaniiiiite, 
galanterie.. 

RlZAhiSlMO,  MA,  aJj.  sup.  de  bi- 

xano. 

BIZARRO , RRA , adj.  Courageux , va- 
leuieux,  brave,  gaillard.  Il  Gcncreux,  ina> 
Boifique,  noble,  grand,  honorable,  ga- 
lant. 

BIZAZAS,  s.f.  pl.  Besace  ; sorte  de  sac 
utile  anx  voyageurs. 

BIZCO,  CA,  adj.  Louche,  bigle.  V.  Bi~ 
snjo. 

BIZCOCHADA,  s.  y*.  Soupe  faite  avec 
des  biscuits  et  du  lait. 

Bl/COCUAUO  f p.  p.  du  verbe  bizeo- 
char. 

RIZCOCHAR,  U,  a.  Faire  du  bisenit. 
BIZCJOCHERO,  adj.  On  le  dit  du  baril 
qui  contient  du  biscuit  sur  les  vaisseaux. 

BiZeOC^ERO,  RA,  s.  Celui  qui  fait 
ou  qui  veod  du  biscuit. 

BJZCOCUILLO,  ITO,  j.  m.  dim.  de 

hizeotho. 

BlZfiOCHO , s.  m.  Biscuit  : pain  cnil 
deux  fuis.||  Biscuit  sorte  de  p^llisscrie.  ||  Sl^' 
tn*  fait  avec  des  pLUias. 

BIZCOCUUELO,  s.  m.dim.  de  bizco~ 

cho. 

BIZX^OTELA , s.  f Biscoün  : petit  bis- 
cuit irès-uiincc  et  cxircuieiueut  dur. 

^BICEIIRA,  s.  J,  Chevreuil  ; espèce  de 
bète  fauve,  qui  est  btraucoup  plus  petite 
qu’un  cerf,  et  qui  a quelque  chose  de  la  iigu* 

FC  de  la  chèvre. 

BI/MA,  s. J.  Cîroenc  : esjuTC  d’eoipUtre 

2 UC  l’on  applique  sur  les  mcnibics  foules  ou 
It'^srs  par  quelque  contusiou. 

BiZMADO,  p.p.  du  verbe  bUmar, 

BIZMAR,  y.  a.  Meure  une  ciroene. 

* BlZrsA,  4.  f.  Zeste  : ce  qui  est  au  de- 
dans de  la  noix  et  qui  la  sépare  en  quatre. 

BlZiS.\GA,  s.  f.  Gtngidium  : fenouil 
sauvage,  i>ersil  sauvage,  plante. 

« Bi^lKiO,  TA,  s.  Arrière-petit-fils, 

.arrière  petuc-üllc. 

BIZQUEAR,  y.  n.  loucher,  bigler  : re- 
garder en  bigle,  en  louche. 

BLAGO  » s.  ot.  ( s*.  ) V.  Bordon,  Bd^ 
ado. 

BLANCA , s.  f.  Ancienne  monnoie  de 
hillu^dcJa  valeur  d’un  droit -maravedi.  V. 
ce  mot.  Il  Olauc  : ancicone  m«Hmo4c  qui  va- 


bi.a 

loit  cinq  deniers.  ||  Obole  1.  demi-denier  tour' 
nois.  Il  Maille  : petite  monv)ic  «le  billsn  au 
dessous  du  denier.  ||  (i-.)  Moniioie  d’aigcni.  || 
Pic  ; oiseau  à plumage  lilauc  et  noir,  de  la 
grandeur  d'un  pigeon.  ||  V.  Picaza,  Urrara. 
il  JYo  tener  blanca , é estar  sin  blanca  • n’a- 
voir pas  le  son  : être  sans  ai  i;enu||  /Uattat 
mnr/ea,  V.  u4lharato.  ||  PU^  : nkonnoic  qui 
valoil  la  moitié  d’un  obole. 

* BLANC.\I'.SPrNA  , f.  Aubépine  ou 
aulH-piii  : petit  arbrisseau-épineux,  qui  pro- 
duit <lc  petites  fleure  hlan^pQ  o«lorante$. 

BLANCAZO,  ZA,  Æj.  ausm.  de  blan^ 
CO.  It  ( bax)  V'. 

lïL.AAt.HEl  E,  f'An.  ( t'.  ) Petit  chien 
blanc.  ]|  (i'.)  Hlct  qui  | la  peau  dout 

011  coiivroil  la  selle  pc  ,r  monter  b cheval. 

BL.A^CO,  CA,  ,,fj  Blanc,  blond  : 
1 opposé  an  noir,  au  i,mn.  ||  Albuginetix, 
farineux.  H Como  ilc  , Otanco  à lo  negro  : 
comme  du  jour  à la  jniiil.  l|  Blnnco  fomo 
tina  nieve  : blanc  co^,n,c  la  neige.  ||  Rnpa 


onpee  pour  dilTérens 
une , soit  du  ménage, 
liant  du  blé.  ||  Ilombre 

nr  : but  où  l'on  lire, 
l'vaiix  fonuée  par  «lu 
l'Ilc  on  croit  en  dis- 
Première  forme  «|ue 
t sur  la  presse  pour 
Blanc  : espace  qu’on 
le  remplir.  J|  (Jg.) 
et  n im  (leur.  ))  Tu.) 
ne  dimx  «etc»  d’un 
(^erm.)  Bitc,  imbé- 
■ ’ieo  de  htu:m  : fard  : 
ccM|ailles  d’œuf.  Il 
: pain  (jjui  lient  le 
et  le  pum  blanc.  || 
tra.aillo  (pii  n’e»t 


hUtnea  1 linge  ; (oile 
mages,  toit  de  la  pei 
Il  V.  Canileal  : en  p 
blanca  ; honnête  boi 
BLANCO , s.  m. 

Il  lâche  naturelle dca 
poil  blanc,  d’apr^s  lai 
tinguer  les  qualiiiis. 
les  imprimeurs  mett. 
iiiiprinicr  une  feuille/ 
laisse  dans  un  (jin-it  sa 
But  d'une  action , ol 
Enlr'acte  ; interrallc 
drame.  V . Iniermcdio 
cilc,  blanc-bec, sot.,, 
blanc  de  fard  fait  avec 
AletUo  blancn  ; bis-blai 
milieu  entre  le  pain  bit 

^ladera  en  blanco  : boi  

ni  peint  ni  verni.  ||  Fimi^en  blanca  : don  • 
ner  ton  blanc-seing.  ||  CedW/n  â patente  en 
blanco  : blanc-signi: , blanc-seing.  ||  Paner 
lot  ojos  en  blanco  t tourner  les  yeux  de  ma- 
nière .’i  n’en  laisser  apercevoir  que  le  blanc. 
Il  Bebcrcon  blanco.  11  sc  dit  des  ebevaux  qui 
uni  des  taches  blanches  sur  les  lèvrca,  ||  Uar 
en  cl  blanco  : (Jig.)  frapper  au  but,  mettre 
la  main  dessus  i tronvin'  ce  (pn'on  cherche 
éclaircir  un  point  douteux,  ohscnr.  || ifer  ef 
blanco  de...(Jig.)i\xe  en  butte  J...|IZ)exflr 
en  blanco  u lino  ; {fig.Jaïu.  ) refuser  li  qiicl- 

3u’un  ce  qu’il  demande,  oublier  ta  deuian- 
e , lromi>er,  trahir  scs  csjiérances.  ||  Dexar 
en  blanco  alguna  cosa  ; (fig.)  oublier, 
omettre  une  chose.  |l  Quedarte  en  blanco  : 
LfiS-  ) oublié , ne  nas  obtenir  ce  qu'on 
tlcuiande,  être  frustré  de  son  attente.  l|  JVo 
ditUnguir  lo  blanco  de  lo  negro  ; ( fig.  ) ne 
pas  distinguer  le  blanc  du  noir  : être  igno- 
rant, stupide  au  point  de  ue  pas  savoir , do 
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ut  pfts  comprfiulr*  les  choies  les  plus  sim> 
ple>. 

BLAÎiCOR  , J.  m.  ( i/ius.)  V.  Bltmcura. 

BLA^lXllA,  Blanchcur-ll  Blancu- 
ra  de  oio.  \ . ^ube. 

B\Jt^\iA,s.f.(genn.)  Le  lit  pour  se 
coiiclicr.  J 

m,A]\nAL,FS  ,1.  m.  pl.  CioisfUes  : 
clic^ille»  dont  on  luit  uuge  sur  le« 

•eaux. 

BL.'\NT)A , adv.  Mollement: 
douiUeiiemeni,  ùout'cmeni , délicatement.  || 
Avec  douceur»  avcc  docililc,  avec  affa- 

bUiU^ 

BLANDAMIEISTE,  aàv.  V. 
damente^ 

BLANDEADOR,  RA,  adf.  Qui  eide, 
qui  plie,  qui  vacille,  qui  chancelle. 

BLAlNuEADU,  p-  du  verbe  blon- 
deur. 

BLANDEAR  , n.  Mollir  t devenir 
mou,  manquer  de  lorce,  ceder,  plier,  va- 
ciller, chanceler.  1|  BUuuîeor  eon  otro  : cc> 
der  11  quelqu’un , toniposer  avec  lui , s’accom- 
modei , s'accorder  aar  quelque  diifcrcnd. 

OLAMlEAR,  Vibrer,  agiter.  || 

Blandear  la  lama  s vibrer  la  lance  : lui  im- 
primer le  uiouvciuent  propre  à la  lancer.  || 

) Forcer,  coniraindii . 

BLA^UEIARSE,  y-  r.  Balancer,  OM:iller, 
branler. 

BLANDEKGUE-  qu’on  donne  aux 
aol  i«i:a  qui  défendent  les  frooüèrea  de  1a  pro- 
viiire  Buenoa-Ayrcfl. 

B:-AM)E3^,  a./',  (m.)  V.  BlandurOf 

Dolicadezo. 

BLAPiDIClA,  J. /I  (*'.)  Flatterie,  fla- 
gornerie, adulatiODslK^.)  V.  Molicie,  Deli- 
ctuleza* 

BL.VJHDiaOSO,  SA,«i;.  (v.)  FUtteur, 

flagorneur,  iKiulateur. 

BLéA^DUK)  ^p>P>  du  verbe  blondir. 

BLANDIENTE,  v.  n.  (i/ua.}du  verbe 
hlondear$e.  (jni  oacilie,  qui  branle,  qui  ba- 
lance. 

BI  LLA,  odj.  dim.  (i^.^dc 

hlondn.  Mollet. 

BL.^KDLMENTO,  s.  m.  (y.)V.  Blon- 

dura. 

BLA^niR,  V,  O.  Brandir  : vibrer,  en 
parlaïud’ime  lance , d’une  epcc. ||  v>) 

Carcoftcr,  flatter. 

BLAN01K8E,  v.  r.  Sc  balancer,  osciller, 
dan  iiner. 

BIsAKDlSlMO  , MA  , odj,  tup.  de 
blofulo. 

BLANDO,  D A, Mou, mollet,  doux, 
douillet,  il  ( Jiff.)  Mou  : douillet  commode, 
trop  indul^m,  trop  facile.  ||  (^eim.)  Lâ- 
che, poltron.  ]|  {Jïff.  ) Doux , suave , agri^able, 
affable.  ||  Blundo:  (mus.)  V.  Bemolado.  |j 
BUm/do  do  boca,  U ae  dît  dea  chevaux  qui 


ont  la  bouche  sensible,  dtlicate,  qui  cèdet 
qui  obetiisent  à la  I>ride.  ||  l'iempo  blond 
temps  mm,  tempère.  |)  Hlondo  tle  caror.  • 

11  SC  dit  des  bêles  de  somme  qui  ont  lape  t 
d<-tir;ite  ei  facile  ^ entamer  par  le  Kit  | 
JJombrr  b/f  ndo  ; ( fig.  ) homme  cflVmi  c 
q<ti  n'csi  pas  propie  au  travail  : pri>o«i  e 
qui  a un  rurarière  doux , facile.  |(  Blondn  c 
ooea.  On  le  Hit  de  relui  qui  gaide  diffici  * 
ment  un  secret.  ||  Blumlo  de  cnrona  : mo'  , 
paresscQx.  {id.)  Qui  devient  amoureux  a^  c 
trop  de  facilite.  j|d'er  blando  de  cn$'oM^  t 
être  tendre  aux  monches.  On  Je  dit  de  i ^ 
lui  qui  s'aUendrit  facilement.  ||  Lfeyor  ô 
Iraer  blnnda  la  mono  r traiter  arec  boni 
avec  douceur,  (X)rriger  avec  niodêralioo  }| 
A’iigas  blandas  : lolirtquct  ridicule  qu*«  n 
d«mne  k celui  qui  fait  tout  nonchalai  t- 
ment. 

BLA?inON,  1.  m.  Flambeau,  torchêr*. 

BLAINDONCILLO , s.  m.  dim,  de  bie^ 

don. 

BLANDUJO,  JA,  odj. dim.  de  blanàv. 

BLANDl  RA,  s.  f.  Mollesse,  douceur: 
qualité  de  ce  qui  est  mou  ou  de  ce  qui  isi 
doux  au  toucher.  ||  Cataplasme  qu’on  appK 
que  sur  les  iiimeurs  pour  les  amollir.  ||  Fard: 
pi'paralion  qu'on  emnloic pour  blanchir  U 
pruu  et  la  fnue  paroure  fraîche.  ||T)egcl:  | 
adoucissement,  rciiehement  de  l’air  qui  ré- 
sout la  ulace.  Il  { figA  V.  DeleytCt  Hegmlf^^ 
DcUcüa*.zo,  \\  {id.)  Radoucissement  : exu- 
pre  semeni  d'un  homme  auprès  d’une  fem- 
me pour  s'en  faire  aimer.  ||  (id.)  Fleurette, 
galanlcrie.il  (id.)  Affabililê,  amabilité, 
douceur.  ||  (id.)  Bêoignitc,  bonté)  modéra- 
tion. 

BLA'NDURILLA,  s. y*.  Onguent,  pom- 
made. il  Fiiid , pour  les  femmes. 

BL  \WQlJEAtdÜN,  s.  J',  V.  Biongui-  ! 
don. 

BLAKQLEADO , p.  p.  do  verbe  de 
bhuiqueor.  ||  ailj.  C'api  : en  parlant  d*un 
mur  qu’on  a emluit  de  chaux,  |X>ur  le  blar»- 
chir. 

BLANQUEADOR , RA , odj.  Qui  blan- 
chit, qui  crcpil. 

BLAQDEADCRA,  $.  f.  Blanchiment; 
l’action  cTc  blanchir.  ||  Crépi  : enduit  fait  aor 
une  muraille  [>our  la  rendre  unie,  pour  la 
blanchir. 

BLANQLEAMIEMTO,  a.  m,  V.  Bton- 

queo. 

BLABIQUEAR , v.  a.  Blanchir  : mettre 
du  blanc,  faire  devenir  blanc.  {{  Reficher: 
rcmaçonner  les  joints  d'une  vieille  muraille. 

BLAPiQUKAR , v.  n.  Blanchir  ; derenir 
blanc.  

BLAFiQUECEDOR , s.  m.  Celui  qui, 
dans  les  maisons  de  monnoie , est  chargé  de 
fatanchir  et  mettre  en  cooletu  les  piècea  d'oc 
et  d'argent. 
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BLANQUEOyi ,,  v.  <i.  Décaper  : mettre 
«n  coDleur  : en  parlant  des  pièces  de  mon- 
noie.  Il  Kmblunquecer, 

BLANQUECIDO , p*  p.  do  verl>e  l>lan~ 
éjuecer, 

BLANQDEaMiENTü,  J.  m.  V.  lUan- 

<juicion. 

BLANQUFXJNü,  KA,  adj.  Blanchâ- 
Ire. 

BLANQLEaON , $.  f (i'.)  V.  ÎSlmiqui- 

don.  • 

BLANQLÎE0,5.  m.  Blancliîincnl  : l’ac- 
tion de  blanchir,  cl  l'ciret  (fui  en  rtsiilU'.  || 
Blanchissage  : l'action  el  l'cll'ct  de  blanchir 
le  linge.  t|  Crepissure  : le  crepi  daine  nui- 
raille.  I)  L’acliou  de  mêler  des  drogues  fiour 
blanchir. 

* BLANQLERIA , $.f.  Blanchisserir , ou 
blanclierie  : lieu  où  l’on  blanchit  les  toiles. 

BL.AÎVQLKBO , s.  m.  V.  Curtidnr. 
BLANQUElAji.^;  (^'.)  T issu  grossier 
de  laine. 

* BLANQUrrrK , r.  w.  Blanc  : fard  dont 
se  srrrcDt  (fuelqm's  femmes. 

BLA.NgUÜÜLü,  s.  m.  (i^.)  V. 

baynUie 

ULANQÜiaON,  i.  /.  Bi,nnrhîmenl  : 
raciion  de  biaiichir  les  luonnotcs  aVant  de 
les  frapper. 

BLAKQUÏLLA,  $.  f.  dim,  de  hhincn: 
dans  l acccfition  de  nionnoie.  ||  Prune  de 
(jencs. 

RLA^t'QL’ILLO,  LLA,  adj,  dim,  de 

blitnco. 

BLANQLIMÏEÎNTO,  r.  m.  Blanchi- 
ment : i’aclton  de  Idanchir  da  Taisselle  et 
l(^  pièces  d'or  et  d'argent  li  l’aide  de  l’eau- 
forli*. 

nLA\QClNOSO,  SA,  adj,  (w,)  V. 

Blanquccmn,  lilanquizcn, 

BI^KQLiSLMÜ,  MA,  adj.  $up,  de 
blanco. 

BIANQL’I/AL,  adj.  m.  et  f.  BlanchA- 
tre  : eu  parlant  de  la  terre,  de  l’argile.  Il 
s’appli(|ue  aussi  4 la  terre , 4 Targile  qui  sert  4 
LUndiir. 

BLANQLIZCO,  CA,  adj.  BlanchAirc. 
BLA3NQUZÜ,ZA,ûd;.  {y.)\.  Blan- 

quecino. 

BL.\0,  adj,  (r'.)  V.  y^su/. 

BLAO,  s.  m.  {blas.)  V,  j4zul. 
BL.ASCO.  Nom  propre  d’homme  : (t^.) 
aojouul'hui  lilas  : Biaise. 

BLASKEi'LABLE,  adj,  m.  et  J,\,  F~itu- 
perable.  

BLASFEMADO,  p,  p.  du  Tcrbc 
femar. 

BLASFEMADOR , RA , odj,  Bla^b^ma- 

leur. 

BLASFEMAMENTE,  ady,  (inus.)  Avec 
blasphème.  Il  Injuricttsemcnl , outrageuae* 
mcQt. 


BLASFEMANTk  , p,  a,  da  verbe  Blsa^ 
femar.  V.  BlasJ'emo, 

BLASFEMAR , v.  n,  Blaspbêmer  : pro- 
férer un  blasphème,  des  blasphèmes.  ||  Mau- 
dire : faire  dot  imprécations  contre  quel- 
u'un , contre  quelque  chose.  ])  Médire  : dire 
n mal  de  quelqu'un,  le  déprimer.  ||  Blas^ 
Jemar  contra  eCpoderaso  : cracher  contre  le 
ciel.  / 

BLAS^MATORIO,  RIA,  adj.  Blas^ 

phémaioire  : qui  contient  des  blasphèmes. 

BL.ASFEMIA,  s.  J.  Blasphème  : parole 
impie , discours  tenu  contre  la  divinité.  ||  In- 
jure grave  dite  4 quelqu’un  ou  de  quelqu'un, 
^^enicment  : 1 action  de  jurer  le  nom  do 

BLASFEMO , MA,  o£^.  et  sitbst.  Blas- 
phémateur ; (fui  blasphème.  ||  Blasphématoi- 
re : qui  coiiticnt  des  blasphèmes. 

BLASMAR,  y.  a.  (t'.)  RlAmer  : repren- 
dre, condamner,  dire  du  mal  de  quelqu'un 
ou  de  quelque  chose. 

BLASMl)  , s.  m.  (y.)  Blâme.  V.  Detdo* 
rOf  f^ituperio, 

BL.ASON,  i.  m.  Blason  : armoiries,  a>* 
scniblage  de  tout  ce  qui  coni|)Ose  l’écu  armo- 
riai. Il  L’art  d’expliquer,  de  décrire  les  écus 
d'armes  appartenans  4 une  ville,  4 une  fa- 
mille ou  a une  personne.  ||  Chaque  pièce, 
chnqnc  (jgure  de  l’écu.  V.  f^anafjtoria.  || 
Unver  blason  : {y,)\.  Blasonar. 

BLASON  ADO,  p.p,  du  verbe  blasonan 
Armorié. 

BLASONADOR  , RA,  s,  Glorieox  p 
plein  de  vanité  : celui  <rui  lait  parade. 

BLASONANTE  , p.  act,  de  blasonat^ 

Qui  se  vante,  qui  fait  parade. 

BIiASONAR,  y.  a.  Blasonner  : dispo^, 
peindre,  expliquer  les  armoiries  d'une  villa 
on  d'une  famille  suivant  les  règles  de  l'art. 

BLASONAR , n.  Se  vanter , se  llatler» 
s'atlicher  pour  faire  parade.  ||  Blasonar  det 
âmes  : conter  scs  prouesses,  faire  le  fanfa- 
ron , dire  des  fanfaronnades. 

BLAUCUETE,  #.  m,  (s*.  ) V.  Blas^ 
chete. 

RLAVO , VA,  mdj,  ( } RoossAtre  : qui 

tient  du  rouge  et  du  gris. 

BLAZQLEZ.  Fils  de  Blasco,  Cest  an* 
jourd’hni  un  nom  de  famille. 

BLEDA , i.  f,  (y).  V.  ^celga.  x 

BLEDO , s.  m.  Blette  : plante.  f|  IŸ6  va» 

1er  un  bledo  : ne  valoir  pas  tripette , ne  rt^ 
loir  rien.  ||  7V6  dorsale  ua  bledo  : ne  pas  so 
aoocier  d’une  chose. 

* BLKDOMORA,  s^.  Épinard  : plante» 

* BLENDA , s,  f,  âcmlc  ; sulfarc  do 
aine , fausse  galène. 

* BLENORREA  , s.  f,  Blennorrbée  ; 
fluxion  qui  vient  sur  le  net. 

BLEZO,  s,  m.  (»'.)  Lit  monté  snr  des 
claies  d’osier  ou  d’autres  BMiièresacmblabless 
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* BUNDAGE,  1.  m.  (mU.)  Bîimlnpr  : 
action  de  blinder  : ce  crui  concerne  les  blin- 
der. 

* BLINDES , s.  m.  pl.  ( mil.  ) Blindes  : 
mèces  de  bois  pour  couvrir  les  tranchées.  (| 
Jponer  blindet  ; blinder,  couvrir  de  blin* 
des. 

BLONDA,  ».f.  Blonde  ; espace  de  den- 
telle desoie.  ||  Guipure  : dentelle  de  61  ou  de 
soie  oïl  il  T a de  la  carlisane. 

BLONuENA  , s.f.  Blonde  étroite. 

BLONDO,  DA,  adj.  Blond  : qui  est 
d’une  couleur  rnoyenne  entre  le  dore  elle 
châtain  clair,  \\suost.  Personne  blonde. 

BLOQUEADO,  p.  p.  dn  verbe  bloqttear. 
Il  adj.  Investi,  bloqué. 

BLOQLF'AR,  V,  a.  Bloquer  : occuper 
avec  des  troupes  toutes  les  avenues  d’une 
jdace  forte. 

BLO(^UEO,  s.  m.  Blocus  : campement 
d'un  corps  de  troupes  sur  toutes  les  avenues 
d’une  place  forte. 

BOA  , s.  J.  Boa  : serpent  aountîquc. 

BOALAGE  , i.  m.  ( ) Impôt  qu’on 

pavoit  antrefois  pour  les  bœufs. 

BOALAB  , s.  m.  ( ^.  ) V.  D<heia  , 

Bry/ftl. 

BÜATO  , s.  m.  Train , attiraîl , ostenta- 
tion , faste.  Il  Acclamation , cris  répétés  de 
plusieurs  personnes  h la  fois. 

BüBAoA,  s.  J.  V.  Boberia, 

BOBALIAS,  s.  m.  {bas)  Très-béte,  stu- 
pide. 

BOBALICX)N , s.  m.  (ôoj)  augm,  du  bo- 
bo. Niais,  godiche,  blanc-bec. 

BOBAMHINTE , adt*.  Niaisement , bête- 
ment , sottement.  ||  Sans  peine , sans  souri , 
sans  apprêt,  sans  soin,  sans  cérémonie  : ex. 
se/e  entra  la  fortuna  bobamente  por  las 
puerüu  ! se  atà  comiendo  su  renia  boha^ 
mente  : la  fortune  vint  se  présenter  d'elle- 
iiiéme  à quelqu'un  : nn  tel  mange  son  reve- 
nu tonl  bonnement,  tout  bêtement,  sans  se 
donner  la  moindre  peine. 

* 60BAQUE,  s.  m.  Bobaquo  : animal 
qui  ressemble  un  peu  au  lapin. 

BOBAKKON  , s.  m.  au^.  du  bobo. 
Bria. 

BOBATEL,  s.  m.  (fam.)  V.  Boho. 

BOBATlCAiMENTÉ,  ads».  {fam.}  V, 
Bobamepte. 

BOBATICO,  CA,  adj.  {Jam.)  Bête, 

niais,  en  parlant  du  discours. 

HORAV^,  s.  m.  auffm.  de  bobo. 

BOBEAR,  U.  n.  Niaiser,  nigaiider,  ba- 
dauder  , babouiner,  foUtrer,  faire  le  fou.  j| 
Muser,  lambiner. 

ROBEDAD,  s./  ( ) V.  Boberia. 

BOBERIA,  s. J.  Niaiserie,  liêtise,  sim- 
plirité,  crucbertc,  badaiidcrie  ou  badauda- 
gk  , brjatinç,  ni^aiidcrie  , fadaise. 

BOBËKIAS,  s.fpl.  Lantiponni^  : Tac- 


tion  de  lantiponner,  de  (lire  des  fadaises , des 
frivolités. 

BÔBIUS.  Mot  qui  n’est  asile  que  dans 
cette  phrase  : de  bàbilis  bôbilis  ; pour  licn  , 
gtatuiicment , sans  peine. 

BOBILLO,  LLA , adj.  dim.  «le  bobo.  }| 
s.  m.  Tour-dc-gorge  : vase  «le  terre  vcm'issé. 
Il  Dentelle  que  portoient  autrefois  les  fem- 
mes antour  ne  la  ff«)rge. 

ROBISIMAMENTE  , adv,  sup.  de 
bobo.  w 

BOBTSIMO , MAfSulj.  sup.  de  bobo, 

BORITO  , s.  m.  dim.  de  bobo. 

BOBO , BA,  a/l/.  Niais , nigaud , dandin, 
grue.  Il  ) Ample,  large. 

BOBO,  i.  m.  Pingoin,  on  pingouin  : oi- 
seau de  mer  de  la  grandeur  d’uno  oîe.  {)  An- 
cienne parure  que  les  femmes  mettoient  sous 
le  menton  pour  gr«Msir  le  visage.  ||  Farceur 
de  comedie  : acteur  , comédien  qui  ne  joue 
«rue  les  farc«*8  dans  les  entr’actes  des  drames. 
Il  (ffrrm.  ) Le  vol  retrouvé.  ||C«>quard  : vieil- 
lard qui  fait  le  galant , le  c«>qaet.  f|  ^ lo  bo- 
bo x odv.  niaisemem.  ||  A bobos:  ad*',  {y.) 
uiaiscnient , bêtement.  [|  JLntre  bobos  anda 
el jueÿo.  11  se  dit  d'une  aHairc  dont  les  int«i- 
rcssi-s  .«ont  egalement  6ns  et  rusés. 

ROBON,  NA,  adj.  <xuctr.  de  bobo.  || 
Btilüe  : homme  qui  o’a  pas  d’esprit. 

BORONCILLO , LLA , adj.  dim.  de  A«t- 
bon.  B*  jaune  : jeune  botnme  s«>t  et  niais. 

BORO'IT),  s.  m.  aupm.  de  bobo. 

BOCAi  s.f.  Bouche  : partie  du  visage  par 
où  sort  la  VOIX , et  par  où  se  reçoivent  11*3  ali* 
mens.  ||  Gueule  : la  bou«die  de  plusieurs  qua- 
diu|)è«{es  et  des  poissons  : la  tenaille  d’une 
écreviisc.  ||  Bouclic  : embouchure,  trou , ou- 
verture, rupture,  entrée,  gueule  «l'un  canon, 
d’un  four,  d'im  vase,  etc.  [|  Embouchure 
<1  une  rue , d’un  port^le  mer.  }|  ( mar.  ) Bori- 
que : passage  étroit.  ||  (mi/tes)  Galeiic  : roule 
souterraine  pour  découvrir  des  Blons  et  en 
détacher  le  minerai.  j|  Brèche  : ouveiluie  fai- 
te ïi  ce  qtii  seii  «le  clôture.  )|  Pavillon  : ex- 
irtùniié  évasée  «Pune  trompette,  d'un  cor, 
d’uu  porte-voix,  etc.  |1  Tranchant  ; la  partie 
aiguisée  d’un  rabot,  d’tin  ciseau,  d'un  bu- 
rin , etc.  Il  Crabe  : cétacée  qni  ressemble  h 
une  araignw.  ||  (/Çg-.  ) Goût,  bou«Juet,  sa- 
veur, particulièrement  en  parlant  des  vips. 
IJ  Boca  de  la  matriz  : le  <x>l  de  la  matrice.  || 
Boca  del  eslômago  : le  creux  de  l'estomac. 
||  Boca  dejuego  : bouche  h feu , arme  h feu. 
jj  ^oca  dû  rio  : embouchure  d’un  Bcove.  j| 
Boca  de  verdades  : Satnt-Jcan-Bonchc-d'O  r. 
Il  Boca  de  espuerta  : bouche  fendue  jus- 
qu’aux oreille*.  ||  Boca  de  escorpion:( fig.) 
médisant,  détracteur.  [|  Boea  de  bûcha  : ce- 
lui (lui  a la  bouche  enfoncée , rentrée.  (|  Bo- 
ca de  gachas  i celui  qui  arrose  de  sa  salive 
en  parlant^  et  aussi  relui  qui  parle  confu- 
sém«mt.  Il  Boea  de  risa  : celui  qui  a l’atr 
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riant , agrtfaWe.  )|  Boca  de  hho  : ) irè»- 

ohAcur,  tr^noir,  en  parlant  de  la  nuit.  || 
OJicio  de  boca  à de  hnga  : emploi  d'oÛicier 
de  la  houchts  de  celui  ^ui  sert  h la  cuisine  ou 
au  gobelet  du  roi.  ||  hstrecho  de  hoca  : ecol- 
leté.  On  le  dit  d'un  vase , tel  qu'un  calice , 
un  gol)clrt  qui  a c'ic  élargi  h son  ouTcrtiirc.  || 
v/  boca  fie  noche  : enire  chien  et  loupj  à 
l’entrcc  de  la  nuit.  ||  7*irar  d boca  de  jarro  : 
tirer  & bout  portant,  h bràle-^pourpoiot.  || 
Boca  à boca , boca  por  boca , ou  d boca  : 
Tcrbalcmcot,  en  face.  ||  Boca  coh  boca: 
près  l’un  de  l'autre  » face  à face,  en  parlant 
des  |M;r»oaiics.  ||  A boca  de  costal:  (Bg') 
sans  mesure,  sans  bornes.  ||  A boca  ac  in- 
vitmo  : ^ l’entrée,  an  conàmcnce- 

nienl  de  1 hiver.  ||  A bçca  ô dpico  de  jarro: 
boire  avec  excès.  ||  A boca  l^ia  : ( tig.  ) 
ouvertement,  sans  détour.  ||  A pedir  de  bo- 
ca , d que  quieres  boca  : {fig>  ) bouche  que 
veux-tu?  complètement,  l^Ta  mesure  de  st's 
désii’S.  Il  Andar  tle  boca  en  boca , ou  andar 
en  bocas  de  todos  : aller  de  boiiclic  en  bou- 
che  : devenir  public,  connu  de  tom  le  mon- 
de. Il  Buscard  uno  la  boca  : exciter,  provo- 
quer : faire  parler  quelqu'un.  ||  Calentoise 
tii  hoca  ; être  fort  en  hôuche  : parler  avec 
chaleur,  et  laisser  échapper  des  mots  oflén- 
sans,  des  expressions  piquantes.  ||  Caüar  la 
; imposer  silence:  Uire  taire.  ||  Cerrur 
à tapar  d uno  la  boca  : fermer  la  bouche  à 
queiqiriin  , le  forcer  li  K uirc , ne  ||ii  laisser 
rien  ^ répondre.  j|  Cofene  la  boca  : se  taire 
par  force.  ||  De  boca.  il  sc  dit  iles  prouesses 
(pie  quelqu'un  raconte,  ou  des  mcnaci-s 
qu'il  lait  quand  on  n’y  croit  pas.||  Deciral- 
guna  cosa  cnn  la  boca  chica  : ofl'rir  une  cho- 
se purement  par  compliment.  ||  De  manns 
d boca;  tout  h coup,  subitement,  inopiné- 
ment. Il  Dejcar  d uno  con  la  palabra  en  la 
boca  : tourner  le  dos  h quelqu'un  au  mo- 
ment où  il  parie.  ||  F. char  de  aquella  bocat 
( fan».  ) vomir  des  injures , dire  des  horreurs 
dans  la  chaleur  d'une  dispute.  ||  Jîsiar  cor» 
la  hnca  abietia  : rester,  la  bouche  ouverte , 
extasié  devant  quelque  chose.  ||  ICstar  con 
bi  boca  d la  pared^  à pegadn  d bt  pareil  : 
n'uvoir  pas  de  quoi  mettre  sons  sa  dent.  || 
GutitAur  la  boca  : être  sobre.  ||  Cuardar  la 
boca  . : Jlg-)  nuire.  || 

hlar  por  boca  de  gamo  : parler  d'après  quel- 
qu'un, être  son  écho.  |j  Mucersc  la  hoca 
agwt  : (./*éT*  ) ^*®'**’  * ^ bouche.  ||  irse 

de  boca  : avoir  le  Üiix  <le  bouche  ; parler 
beaucoup , babiller.  ||  Jrte  la  boca  donde  oi- 
fd  el  corazon , ou  la  boca  dicc  bt  que  cl  co- 
raton  tienle  : de  raboïKlaucc  du  cœur  la 
bouche  parle.  ||  La  boca  hace  jnego  : axio- 
me, priucipe  qu'on  cite  au  jeu  |>uiir  obliger 
k unir  ce  qu’on  a avance.  On  ledit  aussi 
dans  toute  autre  circonstance  pour  engager  h 
leuir  sa  parole.  ||  iVb  abrir  bt  boca:  avoir  la 


boQche  close , la  bouclic  cousue  : se  taire  dans 
les  occasions  où  il  faut  parler.  ||  JVo  decir  cf 
ta  boca  es  mia,  ou  no  desplegar  los  labins: 
demeurer  muet  comme  un  |>oisson.  1|  !S*o 
caérsele  una  cosa  de  la  boca.  II  se  dit  de 
quelqu'un  qui  répète  continuellement  une 
(diosc , qui  a un  mot  favori.  ||  TVb  despegar^ 
ou  no  desplegar  la  boca  : (Jam.  ) ne  pas 
soutiIcT  un  root.  ||  iVb  salir  de  la  boca  aigu- 
na  cosa  : se  taire,  garder  un  secret.  ||  TVo  te- 
ner  boca  para  negar,  ô para  decir  ^ no  : ne 
pas  avoir  le  courage  de  refuser  ce  qu'on  de- 
mande. Il  tenerque  Uegar  d la  boca  : 
n'avoir  pas  de  <pmi  mettre  sous  sa  dent.  || 
JVo  ttenes  bocar  où  as-tu  la  bouche?  n'as- 
tu  pas  une  bouche?  ||  iVb  tofnar  d alguno 
en  bocaf  ou  algium  cosa  en  boca  : ne  pas 
faire  mention  d'une  personne  ou  d'une  cho- 
se, ne  pas  en  pailer.  ||  Olcr  mal  la  6ora,  ô 
heder  ta  boca  à atgiina  j*crsonn.  {Jam.  ) On 
le  dit  de  la  personne  ((ui  demande  loujoiiis. 
Il  Ptinto  en  boca  : paix  î silence!  ||  Quitdf 
seb»  de  la  Intca  : s Atcr  les  morceaux  de  la 
Irouehc  : se  priver  du  né<*rs5nire  pour  «'cou- 
lir  un  autre  : couper  la  parole  à qiicl({u’un  , 
anticiper  sur  ce  qu’il  ailoitdirc , le  devancer. 
Il  (Vu  boca  es  meditJa  : ses  voeux  sont  icm- 
>lis.  Il  7'ener  buena  ù mala  boca  : avoir 
a bouche  bonne  ou  mauvaise,  tendre  ou 
forte,  en  paiiant  des  chevaux  ||  ( ^|?.  ) A- 
votr  1 habitude  de  dire  du  bien  ou  au  mal 
des  autres. 

Hül^AS  , 5.  f.  plur.  Au  jeu  de  l'an- 
neau , c'est  la  partie  de  sa  circonférence  qui 
est  uiarqiiite  de  barres  pour  indiquer  au 
joueur  qu'il  doit  recommencer  son  jeu  si  les 
boules  y touchent  en  entrant.  j|  Bocas  de  un 
torndlo  de  cerrajero  ; niAclioiros  : deux 
pu'cesde  fcrqni  s'allongent  el  $e  rapprochent 
jiotir  serrer  qncique  ohosc.  ||  Irœr  en  bo- 
cas-e  tenir  un  homme  sur  le  tapis  : parler  de 
lui , en  faire  1e  sujet  de  la  conversation.  )| 
JCchar  bocas  : garnir  en  acier  ou  d'acier.  On 
le  dit  du  morceau  d'acier  qu’on  soude  nu 
bout  des  outils  destinés  à trancher,  et  aussi 
de  la  virole  dont  on  renforce  le  bout  des  piè- 
ces de  bois  qui  doivent  éprouver  le  cuoc 
d’autres  corps. 

BOCACAZ,  s.  m.  Goulotte:  rigole  pour 
servir  h récpulemcnt  des  eanx. 

BOCACI,  s.  m.  Boucassin  : étoflede  co- 
ton dont  on  fait  des  doublures.  ||  Treillis  : 
MHse  toile  dont  on  fait  des  sacs.  ||  (((/.} 
oilc  gommée , lissée  et  luisante. 
nOCAdïN,  j.w.V.  BocacL 
IIOCAÜA,  s.f.(»f.)  Lippéc,  bouchée.  || 
{v.)  V.  Bmado^  Bocanada , Boqneada. 

ROCADKADO,  p,  p.  du  verbe  boca- 
dear. 

BOCADEAR , v.  a.  Dépecer,  diviser  un 
mets  par  petits  morceaux. 

IIUCADILLO  y s»  m.  dim.  de  bocado.  || 
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Aepas  les  pens  de  la  rampnpie  pminenl 
entre  le  dej' îincr  et  le  dîner.  ||  l'^pêce  de 
toile  };ros»i.-œ  cl  j)cu  foile.  ||  Tsnmparcille  : 
ruban  u<Ve(roit. 

ROf^ADI  l'O,  f.  m.  <£t«i.dc  bnratln. 

BOCADü,  s.  m.  Bonclite  : {>ortion  d'ali- 
ment ([tic  ranimai  prend  dans  m bonclie 
pour  l’uvaler.  (j  Morceau  : parlieM-pari'e  d'»i* 
tie  chose  solide  cl  bonne  à iiian^er.  i|  Lip- 
pe^, gonlce  ; bouchée,  grosse  botichee.  || 
(i/iur.)  nmicon  : motccau  ou  breuvage  cru- 
pow>nn«\  Il  Deiitec  : coup  de  dent  qn’un 
chien  donne  à une  b^lc  qu’on  chos.vc.  On 
«pl^elle  de  nidmc  le  coup  de  dent  donne  par 
tout  autre  animal.  |{  Morce.ni  emporte  avec 
les  dents  ou  arec  1 instrinncut  appelé  cm- 
|K»rto-|  iiee.  ||  Frein,  mois,  cmhoachure  : 

SarUc  rie  la  bride  qui  entre  dans  la  bouche 
ti  drrval.  ‘|  Lntissage  : cndoctuiasie  : on  ;qv- 
pt-llcaiusi  la  |>ortinn  déminerai  qii’on  prend 
d’un  tas  pour  en  Taire  l'essai.  )|  Peuilic  :nom 
UC  iiionnoyctirs  donneoa  aux  p.irlies 
’or,  d’ai'gcnl  ou  de  billon  qu'ils  réservent 
pour  les  e>s.iis.  |)  Pus-<I  .îne  : inslriiiucnt  u- 
Tcc  lequel  les  maréchaux  uuvroul  la  liouche 
des  chevaux.  [|  Goi>el  : (//iw.)  inorceanquc 
l’oD  gobr>.  Il  EUtir  cnn  cl hocatio  en  la  boca  ; 
avoir  le  tiioiceau  au  1h*c  : venir  de  manger, 
sortir  de  ta!»le.  ||  Bncmlo  sin  luicso:  [Jam.  ) 
on  le  du  d’une  place  liicruliTc  <iu  on  remplit 
sans  se  donner  trop  de  |>einc.  |(  Dar  un  oo- 
cadn  d nl^iinn  : donner  un  morceau  h iiian- 
ger  .N  quelqu'un  ^)ar  charité.  {]  JVo  tencr  pa- 
ra UH  hncado  ; n avoir  nas  ilc  quoi  manger. 
Hnratîoi  : luorceaux  de  coing,  de  poire  ou 
'antres  fruits  confits. 

* BOCAGF,  s.  m.  Bocage  : petit  bois. 
BOCAL  , J.  m.  Bocal  ; vase  de  verre  ou 
de  terre  h large  cmlioucliurc.  j|  Cocal  ; em- 
bouchure , partie  d'un  instrument  h vent 
qu’on  met  dans  la  1>ouche  pour  en  jouer.  || 
AIk’c  : ouverture  par  laquelle  coule  l'eau 
qui  fait  moudre  uu  moulin.  ||  Kiuixc  d un 
port. 

* BOC.\L,  m.  ctf.  (tmat.)  Buccale  : 
qui  a rnp|»ort  ^ la  bouche. 

BOCAM.VKGA,  s.f.  Fourchette  de  clic- 
mi-str. 

iïOCATVADA , /I  Gorgée,  giiciilée  : 
quantité  de  liqueurrjuc  lu  bouche  |>cnt  con-, 
tenir.  ]|  Bnitnéc  : action  subite  et  passagère 
de  diverses  cIiok’s  , coruine  de  vent , de  fu- 
mée, «le  chaleur.  ||  ÎUu'anaila  de  ffcnte  : 
foule  de  monde.  ||  Ecluir  bncanculas  : venir 
la  gueule  enfaiinéc  : on  le  dit  de  qiichjti'un 
qui  vient  incoiisidéieiucut  et  avec  une  sotlo 
coufium'e  diie  quelque  chose.  ||  ICchar  ho- 
cnnns  de  ian^rc  : rendre  du  sang  par  la 
bouche.  (I  {id.  /ig.)  Vauter  sa  noblesse,  ses 
«ieux.  , 

* BOCAS,  s.f.  pL  Boku  : loUcs  de  cotou 
de  Surate* 


* BOCASTE  , s.  m.  Bocard  on  boram* 
bre  : moulins  à pilon  dont  on  se  sert  pour 
bniycr  la  mine  avant  de  la  mettre  au  feu. 

BOCAÎ6A,  s.f.  (Jam.)  nugrn.  de  boau 
Gueule. 

BüCKAR,  I*.  n.  V.  Soceaur. 

BOCF!^,  s.  m.  (inus.)  I.ie  bord  d’un  rase. 

Il  (nrch.)  Rosol , tore  : membre  rond  : mou- 
lure qui  eiuhrnssercxtrémité  inferieure  de  la 
colonne.  j|  L’inslruiuent  qui  sert  h faire  l<r 
bosel.  Il  Cepillo  hocel  : ra^t  pour  faire  des 
mouinres  sur  le  bois.  |)  iMedio  hocel:  mou- 
lure en  dcQii-ccrcle.  ||  Bocel  de  wi  canon  : 
büiinvlct  d’iui  canon. 

BOCKLAOO , p.  p.  du  verbe  hoeelar. 
BOCKÏj,\R  , 4^.  a.  (arch.)  Faire  le  bosel 
d’une  colonne.  |j  Faire  le  bord  d’nn  vaso 
d'or , d'üigent  ou  d’autres  matières.  j|  Faire 
des  mouinres  h un  ouvrage. 

BCKJKIiKTE , s.  m.  dim.  de  hocel.  On 
remploie  <[nelquefois  au  lieu  de  hocel. 

bo(:f;>oin,j.  m.  attgnt.  de  bocel,  I 

BüCFRA,  s.f.  Ixqui  reste  collé  aux  lè- 
vres apiès  avoir  bu  ou  mangé. 

BOtiKZAR  , V.  n.  (t'.)  V.  Bostezar.  || 
Mouvoir , tcmticr  les  lèvres , en  parlant  des 
chevaux. 

BOCE/iO,  s.  m.  fl'.)  V.  Bostezo. 

BOCHA  , s.f.  Boule:  globe  de  bots  pour 
jouer  aux  Itoules.  |{  Pli  que  fait  un  habit  mal 
taillé  sur  le  corps.  ||  Loitcr  : plante  ^li  res- 
si'iiible  oB  treflo.  H l)orychnium  : plante.  || 
Jue^o  <le.  tas  hochas  ; jeu  de  boules. 

BOOHADO,  s.  m.  '.germ.)  Pendu  , jnsti- 
cté  : celui  qu'on  a fait  pendre,  qii’on  a jus- 
ticié. 

BOCtlAR,  V.  n.  Au  jeu  de  boules  , c'est 
toucher  la  boule  de  l'adversaire  pour  l'ccar» 
ter  du  but. 

BDCHAZO,  s.  m.  Coup,  choc  d'une  bon- 
Ic  avec  une  autre  en  jouant  aux  boules. 

BOCiiK,  s.  m.  Fossette  : creux  que  les 
enfans  font  en  terre  pour  jouer  h qui  y fera 
entrer  plus  de  sou.i  , de  noisettes  , etc.  j| 
{grrrn.)  V.  E erdugo  , Bote. 

ROCHFRO  , s.  m.  (germ.  ) Le  valet  du 
bonrivau. 

ROCHIN,  J.  m.  (u.)  V,  f^erdugo. 
BOCHISTA  y s.  m.  Odid  qui  est  adroit , 
qui  est  fort  au  jeu  de  houles. 

BOCHORNO  , s.  m.  HAIe  : air  chaud  et 
SCC.  Il  Forte  chaleur  rlévclop^Kfc  p«ir  un  feu 
artificiel,  et  aussi  celle  qu'on  epiouvc  dans 
lin  temps  calme.  j|  KebauiTarson  : mal  causé  I 
par  une  chaleur  excessive.  ||  Rougeur  qui  , 
monte  au  visage  par  reflet  de  la  colère,  de  Ia  I 
honte , de  la  pudeur.  [|  Mortification  : cha-  | 
grin  , aflliction  qu'on  cause  à quelqu'un  par  | 
une  répriniand*'. 

* BOCHÜRWOSO  , SA  , «ÿ.  Morii- 

iiant. 

BOCIN , s.  m.  Bottxrekt  d«  sparte  qu’oa 


I 
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met  tux  endroits  de  la  roue  d*nne  TtMUue 
<|u'on  Teut  ganintir  du  frottemeot. 

BOClNAjS.y*.  Tiompeiie,  cor-de^aue. 
Il  Porte- Toii.  Il  Buccin,  cor-de-mer:  cocjuille 
qui  a la  forme  d’un  cornet*  ||  G)met  : petit 
cor , petite  trompe.  (|  (astr.)  Petitc^ursc  : 
constellation. 

BOCINAR  , t'.  a.  {v.)  Corner  : sonner 
d'un  cornet  ou  d’une  corne.  V.  Tocar  bo~ 
ciêta. 

♦ BOCINAS»  $-f.  pL  Tonnes  ou  conques 
aplicriques  : ctMuiUes  unirtlees. 

BOCiNERO  , s.  m.  Comeur  : celui  qui 
corne  , qai  sonue  d’un  cornet  on  d'une 
corne. 

ROCINILLA , i.f.  dim.  de  bocina. 

BOCONy  s.  m.  Celui  qui  a la  bouche 
grande.  ||  ijtff.)  Hâbleur,  Tantnrd,  fanfaron, 
grand  a^ucur  de  qniUcs.  j|  De1>agouleur  : 
celui  qui  parle  indiscrèlement. 

BOCUDO,  DA,  adj.  (»^.)  Qoi  a la  boucha 
grande,  fendue. 

RODA,  s.f.  Mariage,  noce.  ||  Ine  cnn  ta 
bfnla  : faire  raffle,  enlcrer  tout  tans  rien  lais- 
ser. Il  Perrito  dê  toJas  bndai.  H se  dit  de 
celui  qui  sc  irouTc  partout  ou  U y a des  f<^tcs, 
des  amuMunens. 

BODE,  s.  m.  (i/ws.)  Bouc  : lemMc  de  la 
ebèrre. 

BODEGA  , s.f.  Carc  : lien  creux  et  son- 
terrain  oh  l'on  met  lerinet  autre^uovisions. 
Il  Rikroltc  abondante  de  rin.  ||  (allier  : liini 
au  rez-de-chaius<fe  qui  sert  & serrer  du  vin 
ou  anu*es  prorisions.  ||  Magasin  de  mar- 
chandises dans  on  port  de  mer.  ||  Fond  de 
cale  : le  Hru  le  plus  bas  d’un  Tatsseau. 

BODEGO,  s.  m.  (^oi)  V.  Bodegon. 

BODEGOH , s.  m.  Taverne , cabaret , 
gargote , bouchon  : lieu  où  l’on  donne  h boi- 
re et  à manger  à toutes  sortes  de  pcrsonimi 
pour  de  l’argent.  ||  Tableau,  peinture  qui  re- 
présente des  mets,  des  comestibles.  [I  r'char 
el  bodegon  pttr  la  ventanà  : tuer  le  veau 
gras  : fauc  un  rrgaJ,  une  fête  extraordinaire. 
Il  {id.)  Se  mettre  en  colère.  ||  En  que  bode^ 
gnn  nemns  comido  junins  ? question  qui 
lait  sentir  à quelqu’un  qu’il  a ele  trop  fami- 
lier, qu’il  a manque  & la  bienséance. 

BODEGONCILLO , s.  m.  dim.  âebode- 

^BODEGOPiEAR , v.  n.  Gargoter:  courir 
les  garsotet.JI  Se  nourrir  mal. 

BOnEfiONKRO,  s.  m.  Cabarctier,  gar- 
gDlicr  : celui  qoi  tient  cabaret. 

BODEGUëRO,  s.  m.  Celui  qui  garde  une 
cave,  un  rawasin,  ou  qui  en  cstchargt\ 
BODEGUei'A , s.  y.  dim.  de  Ao- 


^DEGUILLA,  s.f  dim.  de  bodega. 

Caveau. 

BODIGO,  j.  m.  Mollet  : petit  pain  blanc 
qu'on  appelle  pain-ixKdkt. 


BODIJO,  s.  m.  (fam.)  Mariage  inégal, 
dj^vantageux.  ||  Noces  célchrécs  avec  moins 
d'éclat,  moins  de  de'penset  qu’on  en  devoit 
faire.  Il  Maeer  un  hodijo  : iaire  un  boudin, 
c’est-ik-dire  faire  un  mandais  mari  <gr. 

BODOCAL , mdj.  m.  et  f.  On  le  dit  d'one 
certaine  espèce  de  gros  raisin  noir. 

BODOCAZO,  s.  m.  Jalet  : cailloix,  balle 
de  terre  ou  de  méul  qxi’on  laneoit  a^ec  J'ar- 
halète.  Il  Balle  d'avoine,  dcblc,'etc.  I|  (fig.) 
Badaud , nigaud,  mosard. 

BODOQL)ERA , s.  f.  Moule  & faire  des 
jalets  , des  Ixalles  de  terre  ou  de  métal  pour 
tirer  avec  larbalètc-à-jalct.  ||  Petit  grill^ , 
petit  rcùeaii  de  corde  k boyau  ajouté  ji  la 
corde  de  l'arbalète  pour  arrêter  la  balle  ou 
jalei. 

BODOQUILLO  , s.  m.  dim.  de  boda^ 

qwB. 

BODORRIO,  s.  m.  {bas)V.  Bodüo. 

BODRIO , s.  m.  Fripe  ; restes  de  table 
réonis  et  sauces  dans  du  boutllon  , qu'oa 
donne  ordinairement  aux  mendians.  ||  Mau- 
vais ragoût , viande  trop  cuite. 

BOE,  J.  m.  (u.)\,BueY. 

BOECILLO.  s.  m.  (u.)  dim.  debne. 

BOEZLELO , s.  m.  Bœuf  .irtifîciel , der- 
rière lequel  on  se  cache  |K>ur  faire  1a  chasse 
aux  perdrix. 

BOtTN  A,  s /.  W.)  V.  Bnfis. 

BOFES  , s.  m.  Mou  , poumon  debmnf , 
veau  , mouton  et  autres  animaux  dont  on  se 
nourrit.  ||  Eciiar  los  bofes  .*  perdre  ha- 
leine, être  essoufflé,  tr/'s- fatigué.  Il  (iJ.)  S'é- 
vertuer : faire  les  derniers  efiorts  pour  obte- 
nir une  chose.  ||  {id,)  Désirer  ardemment. 

BOFEl  'A,  t.  m.  Toile  fine  gommée. 

BOFETA15A  , s.  f.  Soufflet  : coup  dn 
plat  de  la  main  sur  la  jonc.  ||  /)nr  tina  bo- 
Jeltula:  couTiir  la  jonc,  donner  un  toufflel. 
( Jig.  ) Mortifier  quelqu’un  , le  tromper 
dan*  Mn  attente , le  prircr  de  ce  qu’il  poué- 
doil  pour  le  donm-r  h un  antre. 

BOm’AN , s.  m.  V.  Bofela. 

BOFKTON,  s.  m.  au^.  de  lofetada.  Jj 
Pièce  d’une  décoration  de  lliéiltrc  , formée 
d’un  ou  de  <lrux  iMitan*  comme  une  porte. 

BOFEI’ONCILLO , t.  m.  dim.  de  boje- 
Ion. 

BOFORDAR  , »».  n.  (v.)  V.  9>hordar. 

BOFORDO,  s.  m.  (t>.)  Lance  courte  dont 
on  se  aerroit  dans  les  jeux  d’exercice. 

BOGA,  s.f.  Vogue  : l’action  de  TOftner, 
de  ramer.  |j  (til  ; nom  d'un  poisson.  H Petit 
couteau  il  deux  tranchans , en  forme  de  poi- 
gnard. Il  Rameur  ; celui  qui  rame.  ||  Bngit 
arrancada  : passe-roguc  : efl’ort  que  font 
toutes  les  rames  .’l  la  fois.  ||  Boga  largo  : vo- 
gue, manière  de  voguer  en  eniploTant  la  name 
^ns  tonte  son  étendue  , pour  donner  il  la 
galère  nne  impulsion  plus  forte.  ||  Estât  en 
boga  algitna  cosa  : (jtm.  ) avoir  la  vogue  . 
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^ire  en  vogue  : dire  en  crédit , eo  rcpoia- 
tiun. 

ROGADA  , i./.  Vogue  : eipacc  que  par- 
court une  cuKre  par  une  «eulc  impul&ion 
de»  rames.  V.  Co/ô</a- 

BOGADOR,  s.  m.  Vogueur,  rameur  : ce- 
lai qui  vogue,  qui  rame. 

BÜGaSiTE,  p.  a.  {poês.)  du  verbe  Ao- 
gnr. 

BOGAR,  «.Voguer,  ramer,  nager.  j| 
Bogfir  d quarteies  : vc^uer  par  tour,  chacun 
à son  tour. 

BOGAR,*m.  a.  G)nduirc  une  galère  è la 
rame. 

BOGAVAÎNTE,  s.  m.  Le  premier  des  ra- 
meurs : celui  qui  commence  U rang  on  la 
file. 

BOGETA,  (i'.)  Poisson  semblable  au 
hareng. 

BOGIGANGA,  s.f,  (^'.)  Troupe  de  co- 
médiens ambulans. 

BOHABI , s.  m.  Bohabi. 

* BOHEMIA,  (géog.)  Bohême  : royanme 


d Europe. 

BOHEMIANO,  NA,  «/(/.Bohémien,  qui 
appartient  à la  Bohême,  qui  est  né  eu  Bofic- 

™nOHÉMICO,  CA,  adj.  Q ui  appartient  à I 
la  Bohême. 

BOHKMIO  , s.  m.  Maïutau  court  que 
portoient  les  archers.  ||  V.  Bohemo  , Gi- 
tann. 

BOHEMOÿS.  m.  Chèque  : roriginairc  de 
Bohême. 

BOHENA,  s.f,  (if J)  V.  Bofes.  ||  Espèce 
de  saucisse  ou  d’andouUIc. 

BUHESA,  s./  M V.  Bo/wm. 

BOIilO  , s.  ni  (i^.)  V.  Chota , Cahnna. 

BOHONERIA,  s.f.  (y.)\ , Bufioneria. 

BOHONERO , J.  «I.  (r^.)  V.  Buhoneio. 

BOHORDAR,  y.n.  (*>.)  Tirer,  lancerdes 
jalcls , des  balles  avec  larbalctc. 

BOHORDO,  s.  m.  Glaycul  : plante  duui 
les  feuilles  sont  longues  et  pointues  coruuie 
un  eiaive.  |J  Tige , ou  jonc  qui  remplacoit  la 
ilèche  au  jeu  d'arbalète.  ||  La  tige  du  chou 

Î[uand  il  est  en  graine.  |]  (m.)  Cabriole  que 
ail  un  cheval.  |{  (r^.)  V.  BoJ'ordo. 

BOIL,  J.  m.  V.  Bayera. 

BüJA,sw/  (u)\.Bubn. 

BOL , s.  m.  V.  Bolo  armcnico.  |)  Bowl  : 
mot  anglais  qu'on  prononce  bot  : tasse  gran- 
de dans  laquelle  on  sert  le  punch,  le  lait , 
etc. 

BOLA  , s.*y.  Boule , pelote  : corps  sphe- 
riq^ue.  (I  Boule  : globe  de  bois  pour  jouer  aux 
quilles , au  jeu  de  boules.  J|  Bille  : boule  d i- 
voirc  |)Our  jouer  au  billard.  j|  (germ.)  Foire , 
luarché.  {|  [J*g')  Bourde  , colle,  nicnlcric  , 
défaite.  |{  nuede  la  bola  : laisser  rouler  la 
Itoule.  ({  f^ècurrir  la  bola  : fuir,  s'échapi>er. 
{ui.)  ljuiuer  une  saciclé  saus  rien  duc, 


sans  en  prendre  congé.  ||  Dole  bah  ! cnvorcl 
imei  jectioii  i^ni  exprime  l’ennui  d'rnlendre 
toiuoiirs  repelcr  une  chose. 

BOLADA,  s.  /.  Coup  : jen  qu’nn  fait , 
point  qu'on  gagne  en  jouant  aux  boules  , 
aux  quilles , au  Eillurd. 

BOLADO , s.  m.  Gâteau  de  sucre  imi- 
tant legliteau  des  abeilles.  ^ 

BOLANTINt  F.spècc  de  corde. 

BOLARMENICO  , s,  m.  \ Bolo-arme- 
nico. 

BOLATA,  s.  m.  (germ.)  Voleur  qui  s’in- 
troduit dans  les  maisons  par  les  lucarnes  ou 
par  les  fenêtres. 

BOLA'FERO,  s.  m.  (germ.)  Voleur  qui 
entreprend  de  voler  quelque  chose. 

BOLAZU  , s.  m.  Coup  de  boule  oH  de 
bille. 

BOÏ^CHACA,  s.J",  (bas)  Bourse,  porhe. 

BOÎAJHACO,  s.  m.  (bas)  V.  Bolrhaca. 

* BOLOUQUE  , (géog.  ) Boi*-le-üiic  : 
ville  forte  du  Pays-Bas  dans  le  Brabantdlol- 
landois. 

BOLEA,  s.f.  Voice,  palonnîer:  pièce  du 
train  d^ln  carrosse  qui  est  jointe  au  train  de 
devant,  et  à laquelle  sont  attelés  les  clievaux 
du  second  rang. 

BOLKADO,  p.  p.  du  verbe  êK>/e/xr, 

BÜLEADOR,  s.  m.  (genn.)  Voleur  qui 
fait  SOS  coups  dans  les  marchés , dans  les  foi- 
rt's.  Il  (^lui  qui  fait  faire  une  chnte  à quel- 
qu'un , qui  le  fait  tomber. 

BOLl^R,  y.  n.  Jouer  an  billard  sans 
faire  partie,  remuer  les  billes  pour  s’ama- 
ser.  Parmi  plusieurs  |)cnionnes  c’est  tirer  des 
boidi's  et  parier  li  qui  tirera  plus  lois.  l|(6«s) 
V.  Arrf})or.  ||  (^ivn.  ) Tomber.  ||  (jig-  ) 
Dire  des  menteries. 

BÜLEO , s.  m.  Jeu  de  boules , ^u  do 
quilles  : endroit  destiné  à ces  sortes  cle  jeux. 

BüLETA,s.y^  Billet:  petit  écrit,  mar- 
que, or<Uunircmcnt  imprimée  sur  du  car- 
ton , qu'on  donne  «i  ceux  qu’on  veut  faire 
entrer  h quelque  spectacle  on  assemblée.  (| 
Bulletin  : billet  deu^cment.  (|  Bulletin  : cer- 
tificat, billcl  de  santé.  j{  Biilct  : écrit  par  le- 
quel on  s'engage  6 payer,  ou  par  lequel  on 
i^t  uulnrisé  è recevoir  quelque  chose.  1}  Pe- 
tit pa/[tu-t  qui  enveloppe  une  (>cutc  portion 
de  laluic  pour  la  valeur  de  deux  lianls. 

BOI.Fn’ADO,p. /».  du  verbe  ^o/étor. 

BOLFrrAB , y.  a.  Fairedes  petits  paK|uets 
de  tabac  pour  vendre  eu  détail. 

BOLKriN,  s.  m.  Billet:  ordre:  titre 
pour  recevoir  de  l’argent.  ||  Billet  d'entrée.  |{ 
Bulletin  : billet  par  lequel  on  rend  compte 
cliaque  ûiur  de  l'état  d’une  allaire  intéres- 
sante. {|  Bulletin  : jH'tit  billet,  suffrage  don- 
ne par  écrit.  ||  Bulletin  : sulUogi:  par  écrit 
doimé  pour  1'élc‘ctioii  d'un  pa[M:.  j|  Feuille 
volante.  Il  Billet  de  logement.  V/  Haleta. 

BOLICUE , 4.  m.  Peute  boule  qui  sert 
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but  an  jr>a  de  boules.  ||  Bilboquet  : jeu 
qui  consiste  en  une  boule  percée  et  en  une 
espèce  de  cheville  qu’on  cherche  à inirodni* 
re  dans  le  trou  de  lu  l>oule.  ]|  Troii-madume  : 
jeu  composé  de  petites  boules  qu'on  tâche 
de  fiiire  entrer  dans  d<rs  ouvertures  ou  arca- 
des oui  leur  sont  destinées.  ]|  {^erm.  ) Mai- 
son fie  jeu.  ]{  Menu  poisson  qu  on  pèche  au 
filet  sur  le  bord  de  U mer. 

BOLIOIKRÜ,  RA,  s.  Personne  qui 
tient  le  jeu  du  trou-madame. 

BOULLA  , s.f.  dim.  de  bola.  ||  Boulet- 
te ; petite  liouie  de  chair  hachée.  (|  Petite 
balle  pour  donner  des  suffrages.  }]  Pomme  : 
ornement  de  bois  ou  de  méul  fait  en  forme 
de  i>omuic. 

BOLUjLO,  5.  m.  dim.  de  bolo.  j|  Fuseau 
qui  sert  à f.iire  de  la  dentelle  et  du  passe- 
ment.  {I  Quille  ; morceau  de  bois  long  et  ar- 
rondi qui  sert  h jouer  aux  quilles.  ||  Barre 
de  fer  qu’on  met  perpendiculairement  sur 
quelques  jeux  tle  buiard.  ||  Os  que  recouvre 
le  sal)ot  du  pied  du  cheval , de  i Ane  et  d'au- 
tres animaux  semblables.  ||  Moule,  forme  li 
plisser  les  jabots  des  chemises.  (|  Bolillode 
retomo  : cheville , bandoir  : partie  d’un  me'- 
tier  11  tisser.  ||  f^ue/tas  de  hoUUn  : jabot  : 
manchettes.  ||  Bolillos  : sorte  de  pAtc  que 
les  confiseurs  façonnent  en  forme  de  petits 
fuseaux  A dentelle. 

BOLIN,  J.  m.y.Bolhhe. 

BOLINA  i s f.  { mar.  ) Sonde  : corde  an 
b<m  t de  laqiielleest  attaché  le  plomb  qui  sert  h 
sonder  la  uier.(|Bouline  : corde  amarrée  vers  le 
tuilieudcchaque  côtéd’une  voile  poitrlni  faire 
prendre  le  vent  de  cAté.[|Bouline  : cliâlimcnt 
qui  coircspond  A celui  des  baguettes  pour 
les  soldats  de  terre.  ||  (/am.)  Bruit,  querel- 
le, dispute.  Il  /rd  /à  bolinay  ou  irde  hoti~ 
na  : aller  A la  bouline.  ||  Correr  la  bolina  : 
courir  la  bouline  : passer  par  les  baguettes 
sur  un  vaisseau.  ||  Écharde  bolina  : (jam.) 
gronder  : menacer. 

* BOLllSGA,  s,Jl  Bonlingue  : voile  de 
gabie,  de  hune. 

* BOUNGRJN , s.  m.  Boulingrin  : gran- 
de pièce  de  gazon. 

BOLISA  , 1.  m.  V.  Pat*esa. 

* ROUTA,  s.f.  dim.  de  bola.  Boulette. 
V.  Bolilla. 

B01.iLA  , s.f  Droit  qu'on  pajoit  dans  la 
Catalogne  pour  les  étofles  de  laiuc  et  de  soie 
qu'on  vennoit  en  détail. 

BOLLADO , p.  p.  du  verbe  bollar. 

BOLLADLRA,  s.f.  Tétine:  enfonce- 
ment qn’unc  balle  fait  sur  une  cuirasse  tans 
la  percer  d'outre  en  outre.  V.  AboÜadwra. 

DOLLAR^  S',  a.  V.  Abollar. 

BOLLECÉR,  v.n.  {v.)  Faire  du  bruit, 
alarmer. 

BOLLKRO , i.  rp.  Fouacier  : mardutud 
«la  fouaçea. 


BOLLESetR,  U.  a.  (t'.)  V.  Bollar 

cer. 

ROLLICIADOR  I s.  m.  (v.)  Tapageur  : 
celui  qui  aime  A inquiéter*  à lever  des  dis- 
putes. 

BOfXiCÏAR,  t*.  a.  (t*.)  Faire  dn  bruit, 
quereller,  disputer.  11  est  aussi  réciproque, 

BOUdCIO  , s.  m.  ( i*.  ) V.  Bullicio. 

BüTjLK^ION  , s. J.  {u.)  Ébullition. 
BOLLICIOSO,  SA,  adj,  (*'.}  V.  Bullb’ 

cioso. 

BOLLICO  , s.  m.  dim.  de  bollo. 

BÜljLlDl),  DA,  adj.  V.  Cocido.  * 

BOLUMIENTO,  r.  m.  {v.)  V.  BolU- 

don. 

BOrXIR , p.  n.  (m.)  V.  Buüir. 

BOLLlTO , s',  m.  dim.  de  boUo. 

BOLLO,  s.  m.  Pain  au  lait  ou  au  beur^ 
re.  Il  Tétine.  V.  BoUadura.  ||  Bosse,  en- 
flure qui  vient  d'une  contusion  sur  la  tête. 
V Chichon.  ||  BoUo  maimon  masse- 
pain aux  confitures.  ||  Bollosy  s.^.  pL 
Loiffurc  que  portoieiit  les  femmes,  faite 
avec  des  cheveux  tresses.  j|  Godron  : plis 
ronds  qu’on  fait  aux  mancncttcs,  auxeoif- 
fuivs  des  femmes.  ||  BoUos  de  relieve  : bos- 
selures sur  les  pièces  de  vaisselle  en  argent-  [[ 
Perdonar  et  bollo  por  el  coscormn.  On  le 
dit  d’une  chose  qui  coûte  plus  A entretenir 
qn’elle  ne  rapporte. 

BOLLON,  $.  m,  Qou  A tète  grande, 
dorée  ou  argentée  pour  servir  d'omcnicnt 
aux  voitures.  ||  Bouton,  fleur  non  épanouie, 
particulièrement  celle  de  la  vigne. 

BOLLOM ADO , DA , adj.  Qonté  : gar- 
ni de  dons. 

BOLLUELO,  s.  m.  dim.  de  bollo. 

BOLO , s.  m.  Quille.  V.  Bolilla.  |[  Qaiis- 
sin , bourrelet  sur  lequel  les  femmes  font  do 
la  dentelle.  ||  Noyau  d'un  escalier  en  lima- 
çon. Il  Bol  d’Arménie  : terre  rouge  dont  se 
servent  les  doreurs  ponr  préparer  le  bois  A 
recevoir  l’or.  ||  {Jig>)  Lourdaud,  grossier, 
maladroit,  sot,  stupide,  ganache,  luA- 
choire,  ignorant.  ||  S.  Bola,  en  parlant 
de  quelques  jeux.  [|  Dur  bolo  y ser  bolo  : 
faire  capot , être  capot,  en  jouant  à certains 
jeux  de  cartes.  (|  Ls  un  bolo  : c’est  un  igno- 
rant. Il  Juego  de  bolos  : jeu  de  quilK's.  || 
Aîudarse  los  bolos , trocarse  los  bolos  : 
{Jig>  ) changer,  prendre  une  bonne  ou  une 
mauvaise  tournure,  en  parlant  des  affaires. 
Il  Tener  bien  pueslos  los  bolos  : { fig.fam.) 
avoir  ses  batteries  bien  dressées,  avoir  de 
bonnes  batteries , avoir  su  employer  les 
moyens  nécessaires  A la  réussite  d'une  affaire. 
\\Diablos  son  bolos  : expression  qni  indique 
le  peu  de  fond  qu'on  doit  faire  sur  les  choses 
accidentelles. 

*BOLONIA,  s.  f Bol^oc  ; 

ville  grande  du  royaume  d’iulie,  dép.(rte- 
ment  du  Reno , ç(  capitale  du  Bolonois. 
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BOI/)NIO  (ES  UN),  phr.Jîg.  fam. 
Ccftl  une  crudic,  c'ctt  ua  ignorant. 

* BOLOJ\A,  J /.  ) Boulogne; 

TÎiJe  de  France  dan»  lu  Picardie , avec  on 
port,  luipiuJe  du  Boulonnoi».  |)  Boulo>' 
une , village  de  1 rance  à a lieues  de  Paris  » 
depurtcmeni  de  la  Seioe. 

BüLONF-Ü,  SA,  s.  et  adj.  Bolonois  : le 
nulif  de  Bologne,  (]ui  appartient  ^ Bologne. 

BUlJtA,  s.  J.  Bourse:  petit  sac  pour 
mettre  l'argent.  |(  Bouise  : sac  de  tailetas  nenr 
pour  enferincr  le»  dirveux.  (j  Sac  d eiofi'e 
laine  ou  de  soie  <|ui  ienue  à coalisée  pour 
porter  avec  soi  les  clioses  les  pins  neceeetèi-es. 
Il  Porlefeuille  ou  les  secrétaires  du  roi  et  des 


uibtinaiix  portent  les  pièces  c{ui  doivent  leur 
être  puseiiLues.  ||  Suc  de  <lrap  t'ouirc  de  pel- 
leterie , pour  y mettre  les  pieds  et  les  tenir 
chauds.  Il  {mines)  L'endroit  d'une  mine 
d'or  où  ce  métal  se  trouve  le  plus  pur.  || 
Etui  de  violon.  ||  Podic:  taux  pii  d'un  ha- 
bit mal' taille.  Il  (c/ùr.  ) Sac:  sinus  cpii  se 
fait  dans  une  plaie.  j|  ( fîg.  ) Bourse  : quan- 
tité d’argeut  contenue  dans  une  bourse  : for- 
tune, bien-être rl'un  individu.  [|  Bourse,  en 
parlant  des  puiemens  qui  se  font  en  Tur- 
quie, se  prend  pour  une  somme  de  5oo  ô- 
eus.  Il  Boisa  para  libros  : portefeuille.  || 
Boisa  de  paston  boucMMic-pusleur.  ||  Boisa 
de  los  corporales  : cori>oralier  : double  car- 
ton garni  d'etoil'e , où  les  prêtres  catholiques 
mettent  les  corporanx  |>our  dire  la  messe.  J| 
jBolsade  nasat  de  billar:  blousc.][//oZfa  wff 
pistolas  : faux  fourreau  pour  mettre  les  pis- 
tolets. |l  Afloxarla  boisa  : jouer  de  la  po- 
che. Il  ho/sa  de  iJios.  V.  /Ântosna.  ||  Bolsst 
de  hierro.  V.  A/iserable-  j|  BAsarota  ; pa- 
DÎef  percé  ; prodigue.  [|  Boha  lurca  ; sac  de 
peau  qu'on  plie  et  quou  ^>ortc  dans  sa  po- 
che eu  voyageant , (>uur  mettre  de  l'eau  ou 
du  vin  au  beMiîn.  ,|  Castigar  en  la  boisa  i 
mettre  h l amcnde.  ||  Dur  ô echar  un  nudo 
à la  boisa  : fermer  la  bourse,  dooner  avec 
difficulté.  Il  A'itor  peor  <fue  en  la  boisa  .* 
(J'am.)  être  dans  i'incertiiude  d’obtenir  ce 
qu'on  disire , ce  qu'un  demande. echar- 
se  nada  en  la  boisa  : ne  mettre  rien  dan» 
•a  poche  : ne  retirer  aucun  proBi  de  la  peine 
quou  se  donne,  n'attendre  aucune  récom- 
pense. (I  Page  de  boisa  : valet  d un  secrétai- 
re, qui  suit  son  maître  et  lui  porte  les  pa- 
piers dont  il  a besoin.  ||  lener  como  en  la 
boisa  algtma  cosa  : être  sur  d'une  chose 
comme  si  on  Favoit  dans  sa  poche.  ||  lener 
c lie*  ar  bien  herrada  la  boisa  : (r^.)  avoir 
la  bourse  bien  gai-nie. 

BULSKAil , P.  n.  Faire  des  poches , en 
parlant  d’un  habit  mal  fait , qui  ne  va  pas 
juste  au  corps.  On  le  dit  aussi  de  tonie  autre 
chose  faite  avec  de  rètofiè,  quand  celle-ci 
fait  des  ^is. 

BoLdEBA,  s./.  (t^>)  Bourse  potu  enfer- 


mer les  cheveux.  C’éioit  une  coU1\sre  des 
femmes. 

BOLSERIA,s.yi  (a,)  Métier  de  boursier, 
de  celui  qui  fait  et  vend  des  bonrses.  ||  Fabri- 
que de  bourses  : assemblage  de  bourses. 

BOLSERO  , 1.  m.  {t'.)  Caissier,  inten- 
dant : celui  qui  administre  les  biens  d’nn  au- 
tre , qui  lient  sa  bourse. 

BOLSICA,  s,  f.  dim.  de  boisa. 

ROLSlCO  , s.  m.  dim.  de  bolso.  J|  ( fig*) 
Argent,  bien,  fortune,  capiul.  V.  aol- 
sUÏo, 

BüLSILXA,  ».  /.  dim.  de  boisa.  Po- 
chette : petite  poche.  ||  Petit  filet,  bourson  , 
mnsset,  petite  poche  de  culotte.  1| 

Bourse  où  les  joueurs  cachent  leurs  jeux  de 
cartes. 

BOLSILLO,  J.  m.  cüùn.de  boUo.  V.  Boi- 
sa , Bo4ffi//ù.||Poche  atSudiée  h niabülcment 
pour  jïorier  ce  dont  on  a besoin.  I|  ( Jig.  ) 
rortune,  cMpiul,  forte  somme  d'argent.  || 
Bolsillo , à bolsiÛo  secreto  : cassette  du  roi  ; 
fonds , somme  d'aigent  que  le  roi  a è sa  dis- 
position ^nr  ses  d^enses  particulières.  j| 
JJacer  bolsillo  * fournir  sa  poche,  s'eograis- 
scr  dans  une  adaiie , faire  fortune. 

BOLSITA  , s.j'.  dim.  de  boisa.  Sachet  : 
petit  sac  de  toile  où  l’on  met  des  odeur» , des 
mt^icamens. 

BOLSO,  s.  m.  V.  Boisa. 

BOLSON,  s.  m.  ausm.  de  bolso. 

BOLSONES,  t.  m.  pl.  Crampons  de 
fer  fixés  ^ des  banes  de  même  métal  qui 
emlwasseiit  horixonlalenient  une  voûte  pour 
lui  donner  de  la  solidité.  ||  Grosses  planches 
qui  senent  11  garnir  la  meule  infciicure  d'un 
moulin  à huile. 

^ BOLZANO,  s.  m.  {çéog.)  Bolxin  ou 
Botzen  : ville  d’Allemagne  au  comté  du 
Tyrol. 

BOMBA,  s.  f.  Pompe  : machine  pour 
élever  l’eau*  ||  Bombe  : grosse  boule  de  fer 
creuse  remplie  de  poudre,  qu’on  lunce  d'un 
mortier,  et  qui , au  moyen  d'une  fusée  qui 
y est  adaptée,  crève  li  sa  destination.  ||Bom- 
6a  marina  : echillon , trombe  : colonne  d èaa 
et  d’air  qui  t’clève  à la  mer.  ||  Bomba  de 
obus  : obus  : jietite  bombe  sans  anses  qui  se 
jette  avec  au  obusier.  ||  Dard  la  bombai 
( mar.)  iioinper  : épuiser  avec  nne  pompe. 

BOMBARDA,  s. J.  Bombarde  : canon 
gros,  court  et  U^s-bruyant.  ||  (mor. J Ga- 
liote  à bomlies  : batintent  de  guerre  destiné 
à jeter  des  bombes. 

BOMB.\RU£ADO,  p.  p.  du  verbe  bom- 

bardear. 

BOMBARDEAR,  v.  a.  Bombarder  : je- 
ter des  bombes. 

BOMBAKDEO,  s.  m.  Bombardement: 
faction  do  bombarder. 

BOMBARDERO,  s.  m.  Bombardâct  : 
celui  ^ tire  Uct  bombes. 
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BOMUASî  ) s.  m.  Bombaiin , basin , fu- 
tainc  : ctofrc  de  laine.  V.  t'ustan. 

BOMBAZO,  s.  m.  Biuii  ^ue  fait  una 
bombe  cnii  relate. 

BOMBEADÜ,  p.  p,  du  Tcrhe  bom~ 
vear. 

BüMBEAR,  U,  a.  Bombarder.  V.  Bom 
barJear. 

s.  ni.  Bouibardemcni.  V. 

Bomhanieo. 

* BOMKL , i.  m.  ) BonimeJ  ; vilJc 

<lc  Hollande  au  ci-devant  durhe  de  (iuclihc. 

* BOMEl^  , 5.  m.  ) Bomuicn  ; vil- 

lage de  Hulluiidc. 

BUIS  , NA , adj.  (i^.)  V.  Bueno, 

BONA,  *.  J.  (ii.)  Bien^i , levcDus,  ri- 
chesses. 

* B(iNACHON  f J.  ni.  Bonasse  : homme 
tans  inalicc. 

BONANCIBI^F)  , a€lj.  Calme,  doux, 
UiJipcTc , en  parlant  du  temps. 

BüNANj^A,  s. J.  Calme,  bonace,  tran- 
quillité. J1  ne  »e  dit  guère  <(ue  de  i'elui  où 
est  la  mer  quand  elle  est  calme.  j|  {mar.) 
Armogan  : u;mps  propre  ^mur  la  navigation. 
Il  {fië’)  fur,  pru.pt'rite.  ||  Ir  en  btman- 
sa  ! (mar.)  avoir  le  veut  en  poiipc.  Ou  le 
oit  au..!  au  fî^urd. 

(,/“"*•)  Bonaae. 
V.  flonacAo/i.  Il  As  un  bonmn  : c’est  nn 
bon  humain , c est  un  hou  enfant , c’est  nu 
bon  diable. 

BOADAD,  s.  f,  Bonte:  qualité  de  ce 
qui  est  bon  dans  son  genre.  ||  Bonle  : quali  id 
morale  qui  porte  à lairc  du  bien.  j|  Bonte  de 
coeur,  douceur,  auiabilild.  ||  Uotulad  natu- 
rai:  bonhomie. 

BOAnAIK>SO.  SA,  o,/y.  Gracieux, 

doux , lionuétc , plein  de  Ixmiè. 

* boa  DK,  s,  J.  Boude  ; arbre  dA- 
fnque. 

' Bi)ADüQL'E,  s.  m.  Bonduc  : arbris- 
seau épineux  des  deux  Indes. 

BOAK]  AÜA,  s. y,  ( fans.)  Bonnetade  : 
salut,  reverenee,  coup  tlcbouiict  ou  de  cba- 
pean. 

* BOAEIAS,  s.yi  pl.  Bonnettes;  peti- 
tes voiles  jMiur  allonger  les  grandes  quand  U 
y a peu  lie  vent. 

£fl.)AKlK,  s.  m.  Bonnet  : habillement 
de  tete.  ||  lUmeU  de  ecclcsidstico  à de  dne- 
tor:  bonnet  carre.  j|  (Jorl.)  Bunnelte,  llè- 
cbe  : ouvrage  h angle  saillant , avec  parapet 
et  palissade  au  devant.  |j  (V.)  V.  Ourm.  || 
Vaisseau  de  verre  pour  les  gddes  de  fruits.  || 
QuiUtrse  et  bonete  : seili;e<iuvrir.j|B/-ai'o  bo- 
nete,  ô gran  bnnele  ! le  grand  sot  ! le  fameux 
niais!  ||  A tente  boben:  : {Jam.  } à no  jhiu- 
voir  plus.  Il  J irarse  , ,n  .^  j irsc  bts  Inntvies  ; 
scdiS|iiiier  arei;  eliaieii -,  avec  acli  .inemcui. 

B’ 1AEI'KHT.\ , J.  /.  Ifiiii'ieierie  : lie,| 
où  l’on  fabrique,  ou  loa  verni  des  Lonnels. 
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Il  («'.)  Bonneterie;  l'art,  le  mdüer  de  bonne- 


BOAE  J^RO , s.  m.  Bonnetier,  calouicr: 
celui  qui  bail,  qui  vend  des  lainnels,  des 
caloiles.  Il  Bonnet-ile-pri'lre , fusain:  arbris- 
V"  ,y‘cni  le  long  des  baies. 

BUAKI  IKLO,  s.  m.  dim.  de  bonete.  |1 

BOAK.O  (,A,  adj.  dim.  de  buaio.  |l 
^ndar  a tas  bon, cas  , (fig.)  faire  une  clioss 
h son  aise , sans  se  fatiguer  et  sans  prendra 
trop  de  peine.  ||  Ju^ar  à las  bonirrà  : ren- 
vi^cr  ülternalivemem  la  pelotte  d’une  main 
a J autre  tau»  lii  IjUser  tomber. 

‘If  :inniJàcio.  Cest 
aumurd  lim  un  nom  de  famille. 

P'  botiiji- 

car.  II  ndj.  Abonni , améliore. 

BUAIFICAR , V.  a.  Abonnir,  bonifier. 
V.  ^botmr,  Alejorar.  ||  En  parlant  d’un 
compte.  V.  Abomtr. 

BbAIHCA’I’IVO , VA , a.lj.  ( o.  ) Qm 
contribue  a rendre  bonne  une  chose , à la 
bonifier.  > - — 

Il  *lc  ^Jueno. 

Il  ( “•  1 commeuce*  à devenir  grand  . 
gramlflei.  ° ' 

BOM  AA,  s.  J.  Espèce  de  camou.Ule.  V. 
Irianz(;nilla. 

BOAlSiMAMEATE.  m/o.  ,up.  de  bue- 
namentc. 

s.  m.  Bonite  ; poisson.  V. 

XAl'rAMEATK,  ado.  (fam.)  Genti- 
ment, bellniieut,  joliment.  ||  Toul-liesu. 

Y . nonicarnentc. 

^ > ‘“ÿ-  «1«  boni- 

to.  Joliet , bcllot. 

BOAl  ro , l'A , ndj.  dim.  de  bueno. 
Joli,  gentil,  mignon,  agreaMe,  frisque.  || 
(Jui  ala  presumplion  d eue  joli,  migimo. 
agréable.  V.  Bien  parccido. 

BOAlffJ,  s.  nt.  iionite  : rmissonde  mer. 
||(ÿer»«.)  V.  Aerrrruelo.  |[  Boniio  sa,a- 
gues;  smlc  de  casaque  à la  Castillane,  ’iiiie 
portent  les  paviaiis.  ^ 

BOAü , AA  , adj.  (a.)  V.  Bueno. 
BüAONIEASE,  adj.  „,.eij.  De  Bol,.- 
gne , bahîuinl  de  Bologne. 

IIONZO , s.  m.  Bonxe  : prêtre  cliiiiois 
ou  jajinnois. 

BüMGA,  s.  f.  Bouse:  fiente  de  bœuf 
on  de  ya.  lii.. 

BOÀIGAR  , adj.  On  le  dit  d’une  espèes 

de  ligU'  s. 

* B'  *•  ’tt-  Boop  ; poisson  du  Br  Ail . 

nOOlEô,  s.  m.  Bootes  , bouvier  : 

C'  n»t<‘iiiilion  IjurèaJc. 

^ Soupir,  tlenûcrt 
aouptrs  U uu  ui9iiboocI« 
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BOQUE.\TK),  p.  p.  <lii  Tci^  hnqitenr* 

BOQUKAR,  V.  n.  OuTiir  la  IxhicLc.  j| 
Remlrc  l’Ame , expirer.  Il  (Jig.J'wn.)  'I  irer 
tur  sa  6n. 

BOQUEAR  , I'.  fl.  Proférer  tjiiclini  ex- 
nreuion,  prononcer  qiielipie  mol. 

BOQLER.A,  s.  f.  üuTerlure  faite  .A  un 
canal  pour  rarrosemem.  (|  jiit.  Ouveilurc 
faite  A la  clôture  ifiin  pAtiirape  pour  le  pas- 
sapedes  bestiaux.  ||  Bouton»  ipii  aorvieuneiit 
aux  coin»  de  la  iKiiiehe  de»  aniinaiix.  ||  Ll- 
cire  <jui  se  forme  dans  la  gueule  des  ani- 
maux. 

BOQUF.RON , s.  m.  Grande  brèche , 
grande  ouverture.  ||  Loche  , anchois  : petit 
poisson  de  mer. 

’ HOQUETE , ».  m.  Brèche.  ||  Permis  , 
botupie,  deuoit  serre,  goulet,  passage 
étroit. 

BOQUIABIERTO,  TA,  adj.  fîavctir  : 
qui  baie  on  rcganlc  la  l>ouchc  ouvcrlc. 

BüQLIA^CHO,  CHA,  aJj.  Qui  a la 
bou^'he  large. 

BOQUIANGOSTO , TA . mij  Qui  a la 

t>Ouclie  ctroile. 

BOQUICONEJUNO,  Qui  a 

la  bouclie  du  lapin.  Ou  le  dit  oïdinairenient 
du  cheval. 

BüQUroURO,  RA,  adj.  Fort  en  bou- 
che, en  parlant  d’un  cheval. 

BOQUlFRESCO , CA , adj.  Qui  a la 
bouche  fraîche,  en  parlant  d'un  cheval. 

BOQUIFRUNCIDO , TtW  adj.  {fnm.  ) 
Qui  rétrécit  la  bouche  , tjui  fait  des  giiiua- 
ces  avec  la  bouche. 

BOQUIHF:NniDO , DA , adj.  On  le  dit 
du  cheval  qui  a une  grande  bouche. 

BOQUIHUNDIDO , DA  , adj.  Qui  a la 
bouche  enfoncée. 

BOQUILLA,  t.f.  dim.  de  boca.  ||  Oii- 
verlote  inférieure  tv un  canon  de  culotm.  || 
Ouverture  pratiquée  dans  les  c.anaux  d arro- 
sement. Il  '1  tou  pour  recevoir  les  chevilles  , 
qui  assemblent  les  rlifl’érentes  parties  d une 
porte,  d’une  fenêtre,  etc.  ||  Etnboutdinrc  ; 
partie  drrs  instrumens  A vent  qu  ou  embou- 
che. Il  Enguichure  : entrée  de  1a  trompe  de 
chasse.  ||  Bauquin  : le  bout  de  la  canne 
qu'on  met  sur  le»  lèvres  pour  souiller  le 
verre,  .j)  Boquillon  battellcment  : double 
rang  de  tuiles  qui  termine  le  toit  par  en  bas 
et  par  où  il  s’égoutte. 

BOQUIMUELLE,  adj.  m.  et  f.  Ou  le 
dit  rhi  cheval  qui  a 1a  bouche  tendre  et  trop 
délicate.  1|  {Jig.  mut.)  Facile  h tromper,  & 
gouverner,  A mener. 

BOQUIN , s.  m.  Sorte  de  bayette  gros- 

•ière.ll  WV.  P'errfuflo.  . 

BOQUINATURAL,  adj.  m.  et  J.  On  le 
dit  du  cheval  dont  la  bouche  n’est  ni  trop 

Uiulrc , ni  trop  forte. 

BOQÜimGR.O>  GRA,  adj.  Mur.  On 


le  dit  triine  certaine  esirice  de  enlimaeon. 

BOQUIRASGADO,  DA,  m/y.  Quia  la 

Irouche  trrrp  fendue , en  parlant  d’un  che- 
val. 

BOQl^fROTO  * TA,  ndj.  Bavard,  hA- 

blnir,  babillard  , qui  ne  sait  nas  se  laire. 

BqQtTRDBIO,  BIA,  od,.(  fig.)  Blanc- 
bec  : jeune  homme  s.ins  neptrieuce,  simple, 
farile  A tromper.  |)  Bcîaime  , soi , nisnis. 

BOQLlSr.CO , CA , adj.  Qui  a la  bou- 
che sèche.  On  le  dit  aussi  du  cheval  qui  ne 
fait  pas  beaucoup  dV^unie  quand  il  a le 
mon». 

BOQUISLMIDO,  DA  , mlj.  V.Boqui- 
huniVuio. 

BOQUITA  , s.  f.  dim.  de  bora. 

BOQUrrORClDO,  DA,  adj  V.  Bo- 

quitiiertn. 

BOQl  ITUERTO,  TA,  adj.  Qui  a Is 

!*onchr  dr,travers, 

* RORACICO  , adj.  (chim.)  Boraciqae  ; 
on  le  dit  de  Tocide  exir.iit  du  borax  et  de  tout 
ce  qui  appartient  au  borax. 

BüRBOTaLAR,  n.  Bouillonner,  en 
parlant  de  IVaii. 

BORBOÏsLON,  i.'m.  Bouillonncmem . 
1x)niilon  : état , Tnouvement  de  leau  qui 
lM>uilloimc.  Il  Abondance,  flux  de 

paroles,  de  mots  t>roiioncés  avec  trop  de  pn^ 
ripiialion.  ||  yt  oorbolloncs  : k gros  bouil- 
lon». Il  ( fitf.  ^ Pri^^iiaramcnt. 

BORBÜLLOÎŒAR , u.  n.  V.  Borbo- 
Uar, 

BORBONES,  J.  fn.  Boiirbon- 

nois  : ancienne  province  de  France  avec  litre 
I de  duché  , qui  forme  aujourd'hui  le  dépar- 
tement de  l’ Allier. 

BORBONES  , SA , s.  et  adj.  Bourbon- 
nois  : de  Bonrl>on. 

* BORRORIGINO  , s.  m.  Courbature  • 
maladie  du  cheval  provenant  d’cchaoiTeiDem 
et  de  fatigue. 

BORBOTAR  , u.  n.  (inus.)  Bouillonner, 
s'ilcTcr  en  bmillon,  en  parhint  des  liquides, 
comme  de  Tcau  des  fontaines,  du  sang  qui 
sort,  etc. 

RORBOTON  , 1.  m,  V.  BorboUon.  !| 
{ fip.)  V.  BorboWm.  |]  j4  horbotones.  V.  j4‘ 

borboUnnrs.  , 

BORCKGCT,  s.  m.  Brodequin  ; cbaossu- 
re  ancienne.  1)  Bottinf  : chaussure  de  cuir. 

B0RCFGÜ1NERIA,5. /I  Endroitoù  l'on 
fait,  où  l’on  verni  des  borceguies.  V.  ce 
mot. 

BORCELLAR , s.  tn.  Bord  d'un  tsk 
quelconque, 

BOÏ^A  , 5.  f.  V.  Choza.  j|  Bordai  : t- 
tofl'e  d'Émite.  Il  (mar.)  Marab^tin  , bâtar- 
de : grande  voile  d'uoe  galère.  ||  (v.)  V. 
Borde. 

* BORDADA,  s.fe  (mar.)  Bordée  : rootc 
d’un  vtdMcAU  qui  louvoie. 
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BORDADILLO,  s.  m.  (»'.)  Tafetasdou- 

bt<r  façonne. 

BOBüADO , p.  p.  du  ▼erbe  bordar. 

BORDADO,  i.  m.  Bit>diTie  ; ouvrage  de 
LuKlrur.  V.  Boniudurn.  ||  {fig'  ) Bnxirric  : 
rc  qu'on  ajoute  h uti  rccil  |>nnr  rcmheilir.  || 
liot’dado  tU  püsado  ; broderie  où  il  n’y  a 
qu'une  MuJe  couleur. 

BORDADÜR,  RA,  s.  Biwlcur  : celui 
qui  brode.  |)  Barbariraire  ou  bratnbaricaire  : 
celui  qui  brode  des  ligures  avec  du  fil  d’or  et 
de  soie. 

BÜRDADLRA,  s.jf.  Brotlerie  : ouvrage 
do  celui  qui  brode.  ||(JicoiuUnces  que  l'on 
ajoute  à un  conte,  ù une  nouvelle  pour  l’cni- 
Lellir.  ||  {blas.)  Bordure  : sorte  de  ceinture 
|)osc«  de  plat  au  bord  et  en  dedans  ilc  Tr^u. 

* BOnOAGE  , s.  m.  {mar.)  Boi-dage  : , 
planche  qui  couvre  le  bord  extérieur  du  vais-  | 
K'ati.  i 

BORDAR  , a.  Brorler  : faire  avec  l’ai-  i 
guille , sur  une  etofle , des  ouvmgrs  d’or , 
d'argCnt , de  soie  , etc. , en  relief  [>our  for- 
ncr  davantage.  ||  Faire,  ntccuier  quebpic 
chose  avec  art.  ||  ifig-)  Broder  : ajouter  des 
circonstances  qui  embellissent  un  rccit.  j| 
Bordar  con  eordoncilio  de  oro  6 material  : 
liserer  : broder  des  fleurs  sur  une  étoffe  avec  | 
un  cordonnet  d’or,  de  soie,  etc.  ||  Bordar  de 
imetgineria.  V.  imagineria.  [I  Üore£ar  al 
tnmhor;  broder  au  uuubonr.  ||  Bordar  sobre 
bordado  ; rebroder  : broder  sur  ce  qui  est  déjà 
brode.  Il  Bordar  de  realce  : bnxler  en  re- 
lief. Il  Bordar  de  lunarest  de  pintas  una  te* 
la  : tnoucheter  une  étoffe. 

BORDE , s.  m.  Bord  : extrémité'  d'une 
surface, ce  qiii  la  termine.  ||  Rive,  rivage.  || 
Bâtard  : enfant  naturel  ]j  {fig‘  i'- ).  Jet  de 
vigne  qui  ne  sort  pas  de  l'œil.  ||  A Borde*, 
aau.  sur  le  point  de...  près  de...  V.  A pi- 
que.  Il  Borae  levantado  : bord  élevé  et  a- 
jouté. 

BORDE,  atÇ.  On  le  dit  des  arbres  sauva- 
ges non-enti^. 

BORDEAR,  U.  n.  (mar.)  Bordaver,  lou- 
Toyer  : gouverner  à droite  et  à gaucBe  quand 
Je  vent  empêche  de  porter  à route. 

BORDEL,  s.  m.  (t/,)  V.  Btirdel. 

BORDÏONA I s. y,  (m.)  V.  Ramera. 

BORDO-,  s.  nu  (mar.)  Bord  : un  navire 
ou  scs  càiés.  Il  (id.)  Bordée;  rouie  que  fait 
un  vaisseau  qui  est  obligé  de  louvoyer,  et 
d'aller  tantôt  sur  un  côté  et  tantôt  sur  l'autre 
pour  arriver  à quclqu 'endroit.  ||  (w.)  Bord, 
rxtrémité.  V.  aoide.  ||  Ird  borda  , estar  d 
bordo  t aller  h bord,  être  à l>ord.  ||  Poner  d 
borda  : mettre  à bord.  ||  lYa^io  de  alto  bon* 
do  : vaisseau  de  haut  bord. 

BORDON,  s.  m.  Bourdon  : bAton  de  pè- 
lerin ; Il  Bourdon  : la  corde  plus  grosse  qui 
sert  de  basse  dans  las  inslrnmens  de  musi- 
que. Il  (inus.)  Répi'tiiion  laiigante  deecrimns 
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mots  favoris,  Instgnifians  dans  la  eonverea- 
lion.  Il  (poéi.)  Refrain  ||  (/î^.  ) Celui  qui 
conduit  et  qui  soutient  une  personne.  |]  Bor- 
don  de  gayta  : bourdon  de  musette , de  cor> 
ncmtise. 

BOROONCICO,  ILLO.ITO,  s.  m.  dmt. 

de  bortlon.  « 

* BORDONEADO,  adj.  (bbts.)  Il  se  die 
descroix  garnies  aux  cxLréiuIica  de  pommes, 
ou  EUons  scniblabics  à ceux  des  pèlerins. 

BÜRDÜNEADO , p.p.  du  verbe  bordo^ 

near. 

BORDONEAR , n.  fmus.)  Marcher  en 
frappant  la  terre  du  Ixiunlon.  |l  (i/ius.)  Don- 
ner des  coups  de  bounlon.  ||  Vagabonder, 
manclicr,  mener  une  vie  errante  pour  no 
[loinl  tr.iv.^iller.  , 

nüRDü?iERIA  , s.  /.  Vie  errante  cl  va- 
gal>onde. 

BORDONERO,  R;\,  s.  V.  J'asamiundo% 

BOROIIRA,  s.  j.  (blas^  V.  Hnrdadura» 

BOREAE,  adj.  m.  et  f.  Qui  e.st  du  côté 
du  nord  , qui  appartient  au  vent  du  nord. 

BORFIAS,  J.  m.  Borée  : vent  septentrio- 
nal , bise , vent  du  nord. 

* BORGOïN.\  , s.  f.  (gêog.)  Bourgogne  : 
ancienne  province  <lc Erancc , laquelle , avec 
le  gouvernement  de  la  Bourgogne  , forme 
aujourd'hui  quatre  dépark'iuens  : ceux  do 
l'Yonne,  de  la  CôleKl'ür,  de  Saône-et-Loire 
etdel’Ain. 

BORGOiVON  , NA,  s.  et  adj.  Roureui- 
gnon  : né  dans  la  Bourgogne.  \\  À la  our^ 
gonona  : à la  l>ourgulgnonne  : selon  l’usage. 
Tes  mœurs  dn  Bourguignons. 

BORGOÀÜT.A,  S.J.  Bourjquignotte  : es- 

Séce  de  casque  de  fer  sans  visière.  \\  A ta 
'orgo/iota  : h la  mode  de  Bourgogne. 
BORIL , 1.  pt.  ^^'.)  V.  Buril. 

* BORISTENÈS  , s.  m.  (géog.)  Boris- 
thène  : fleuve  de  la  Russie. 

BORLA,  S.J.  Houppe:  filets  de  laine,  de 
soie  ou  d'une  autre  matière , lic^  ensemble 
comme  par  bouquets.  ||  Campane  ; houppe 
de  soie , d’ôr  ou  d araeni , file  avec  de  petits 
omcmcDS  en  forme  de  cloche.  ]|  Bonnet  de 
docteur.  ||  Borla  <le  jacces  : bouffette  : 
houppe  qui  pend  amt  liamois. 

BURLILLA  , s.f.  dim.  de  borla.  |[  Bor* 
alla  de  melindie  .*  TOuffctie  : omcmcat  des 
femuics.  \\BorlUlas  : (bot.)  sommets. 

BORIaJN,  s.  m.  augm,  de  borla.  ||  Canœ 
pane.  V.  Borla.  ||  Toile  de  lin  et  de  coton 
parsemée  de  petites  hom>|)es. 

BORNE , $.  nu  (*'.)  Extrémité , bout  d’u- 
ne lance  de  tournois.  ||  Espèce  de  chêne.  || 
ieerm.)  GibeR  V.  Horca. 

DORNEADIZO , ZA  , adj.  FlrxiWe  : 
qui  SC  courbe , sc  plie , te  tourne  facilement. 

BORNEADO  , p.  p.  du  verbe  bornear.  jj 
adj.  Courbé , plié , tourné-  ||  Ayadçra 
rt$ada  t bois  déversé. 
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BORflKAB,  U.  a.  Plier,  fl^ir,  conrber. 
Il  (arc^.)  Tourner,  retourner  les  dinVrente* 
piècet  d'arrhitecture  pour  le»  lais»ei  a»»i»e» 
de  la  manière  convenable.  ||  Travailler  les 
colonnes  en  cylindre. 

BORiNEAnSE,  I*.  Sedejeter, confiner: 
U te  dit  du  bois  qui  sc  touimente,  qui  se  cour- 
te, s’enfle  et  s’étend. 

BORNEO  , s.  m.  L’action  de  se  dejeter, 
de  se  plier,  de  se  courber,  en  parlant  du  bois. 

BORNERA  , adj.  On  le  dît  d une  pierre 
noire  dont  on  fait  des  meules  pour  les  mou- 
lins. 

BORNERO,  afp.  On  le  dit  du  bic'  moulu 
avec  une  meule  aune  certaine  espèce  de 
pierre  noire  appelée  homera.  V.  ce  mol. 

BORNI , s.  m.  Sorte  de  faucon  dont  la 
plume  est  bleuâtre. 

BORNIDO,  adj.  (germ.)  Pcnda.W.yihor- 
€mdo. 

BORONA , $.J.  Grain  semblable  au  mais. 
Il  Pain  de  mais  ou  de  milleL 

BORONIA,  «./{j'.)  V.  Alboronia, 

BORRA  , s.f.  Brebis  d'un  an.  ||  Bouire 
lanice  : la  partie  l.i  plus  grossiète  qui  pro- 
vient de  la  laine.  |!  Bourre  : l’asscmMagc  du 
poil  de  certaines  bétes,  qui,  étant  racle  de 
dessus  leur  penif  écorebee , sert  aux  bourre- 
liers à earnir  des  selles,  des  bâts,  etc.  Il  Bour> 
Tc>tondice  : la  laine  qni  tombe  des  draps 
lorsqu'on  les  tond.  ||  Coton  : espèce  de  bour- 
re que  jellcmquclquesclolTes.||Mai'c^ lie  : ce 
<{ui  reste  de  plus  grossier  d’une  chose , com- 
me des  fruits  qu’on  a presses  pour  en  tirer  le 
suc.  Il  Impôt  sur  les  bétes  h laine.  |)  £char 
hotra  : se  cotonner.  ||  ^ Acaso  es  horra  ? 
(Jatn.)  Prend-t-on  cela  pour  rien? 

BORRACfL\  y J*  { Ifos)  Petite  outre 
otir  y mettre  du  vin.  [|  ^ Oue  tacha?  Bé- 
er con  borracha.  {Jam.  ) On  fait  entendre 
par  cette  phrase  qu  une  personne  n'est  pus 
aussi  méprisable  qu’on  le  croit. 

BORRAaiADA,  s.  f.  (»^.)  V.  Rorra- 
chera. 

lïORRACHEAR , v.  n.  (inus.)  Sc  soAIcr 
fréquemment,  mogner,  giciiouiJIer,  boire  a- 
ViK:  cxeès  cl  souvent.  j|  Baccbuiioliser  : faire 
la  débauché. 

BOURACHERA,». /.  Enivrement,  ivres* 
*sc  : cltél  d’une  personne  ivre.  [|  Bacchanale  , 
débauche  bruyante , orgie , nrouev.se  , dclwii- 
chc  de  table  , ou  excès  de  déhauclie.  ||  Ivro- 
gnerie : habitude  ou  action  de  s'cinvrer.  {| 
Arbre  des  Indes  dont  le  fruit  enivre  ||  [Jig. 
faut.)  Bètiso , bévue , niaiserie. 

BüRRACUERIA  , s.  J.  (inus.)  Enivre- 
ment. Il  V.  Boiraihera. 

BOHRACHE/j  , s.f.  (iniu.)  V.  Embrin- 
guez.  Il  [Jlg.)  Ivresse  : aliénation  d’esprit 
causée  p.ir  quc|qi»c  passion. 

BOR^CUISIMÜ , «ÿ.  sup.  de 

AarrucAo. 


BORRACHO  , CHA  , adj.  et  s.  Soûl , 
ivre,  ttnbri.ique:  qui  a Je  cerveau  trouble 
par  les  vajMîur»  du  vin  ou  de  quejqu'auire 

Swion.  1)  lvn}gnc  : sujet  h s'enivrer.  j|  On  le 
it  d’une  certaine  cs^K*ce  de  g.âteaux  ou  de 
biscuits  faits  avec  du  vin.  I|  Il  sc  dit  aussi  de 
certaines  espèces  do  fruits  et  de  fleur»  d’un 
rouge  très-foncé  qui  lire  sur  le  violet.  ||  (Jig.) 
Ivre  ; on  le  dit  de  ceux  qui  ont  l’esprit  trou- 
blé par  les  passions,  particulièreiueut  parla 
colère. 

BORRACHON,  NA,  atlj.  et  s.  de 
borracho.  Ivrrrgnc  ; biberon,  sujet  h s’enivrer, 
qni  aime  .H  boire. 

BORRACHONA  , s.  et  W/.  Ivrognesse. 
BORRACHONAZO,  'i*\yodj,  augm.  de 
borrachon. 

BORRACHUELA,  s.f  Ivraie  ; mauvai- 
se herbe. 

BORRACHUELO  , LA  , ody.  dim.  d* 

borracho. 

BORRADO  , p.  p.  du  verbe  ôorrnr.  || 
ad).  Biffé,  effaré,  en  pnrianrd’un  écrit. 

BORRADOR,J.  ni.  Minute,  brouillon: 
ce  qu'on  jette  d'abord  sur  le  p.ipier  (Kmr  le 
mettre  ciiMiite  au  net.  ||  Bioiiiilaid  : sortede 
registre  des  marchands.  ||  Pliiiiiitif  : le  pa- 

Sier  original  sur  lequel  on  écrit  un  acte,  une 
élibératirm  d’un  tribunal  queicomjuç. 
BORRAGEADO , p.  p.  du  veriic  borra- 

gem\ 

BORRAGEAR , u.  a.  Rarbonlller  dn  pa- 
pier sans  but  et  sans  sujet,  pour  s'amuser. 
BORRAJO,  s.  m.  V.  Bescnldo. 

BORR AR , U.  a.  Effacer , rayer , croiser  , 
barrer  , biffer  : tiret  des  traits  de  plume  sur 
quchjuVcrit , pour  montrer  qu’il  n’y  faut 

fins  avoir  d’cg.ird.  ||  Effarer,  ciimincr,  abo- 
ir  : ôter  remprcinle , la  ligure  d’une  chose  « 
le»  idées , les  marques.  ||  (fig.  ) Obscurcir.  || 
Borrar  una  escrUura , instrumenta , etc  : 
c.'incellcr  ; aimiillcr  un  acte  en  le  biffant.  || 
Borrar  to  escrito  : (fig.  ) passer  l’éponge  : 
effacer  de  la  mémoire  une  mauvaise  action. 
Il  Borrar  insensiblementc  ; oblitérer.  |]  Pt'i- 
mero  me  borraté  el  nonibi'e  : je  nie  ferai  plu- 
tôt débaptiser.  ||  linrrar.Li  plata  : séparer 
quelqu’un  d’un  emploi  ou  société , rayer  son 
nom. 

BORRASCA  , s. y*.  Orage,  tourmente  , 
botirrasqne,  tempête,  vent  impéiueux,  grosse 
pluie  mêler  de  grêle  , de  tonnerre  , etc.  (| 
î /*•>.)  Lontrariélc,  difliculté.  |j  (id.)  Péril 
danger.  ||  (id.)  Ribauderic,  débauche. 

BOHHASCOSO  , SA  , ad).  Orageux  , 
tonrmenteux  : qui  cause  des  orages,  qui  est 
sujet  aux  orages. 

BORUASQUERO,  RA  , adj.  et  s.  Ri- 
baud,  luxurieux,  impudique. 

BORRAX , s.  m.  (chim.)  Borax  : borate 
de  soude.  V.  j^fmeur. 
fiOARAXA,  s./.  Bourrache  : piaule. 
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nORRtXîADA  , t.  f.  Titmpeau  d'a- 
gneaux. 

BORKEGO  , GA  , aâu  Agneau  qui  n'a 
paa  encore  un  an.  ||  (^^.)Pécore,  iml^-ile  , 
aot,  niais. (|iVo  }iay  laUs  Aorre^oj  ; yjatn.) 
ce  n'est  pas  vrai. 

* BOnKEGOSO  , SA,  ad).  Moutonne  : 
frise  et  annelc  comme  la  laine  d'un  mouton. 
I)  horrecoso  : temps  moutonm*. 

BORREGCERO  , s.  m.  ('clui  qui  prend 
soin  des  jeunes  agneaux  qui  n'ont  pua  encore 
un  an. 

BüRRKGLlLLO,  ILLA  , a.  dim.  de 
horrt^go. 

BÜHRÏÎÎÎ , s.  m.  TrouMe-quin  ; pi^e  de 
bois  cintre^  qui  s’élève  sur  le  rlcrrièie  d’une 
selle. 

BORRENA,  s.f,  (»>.)  V.  Borren. 

BOHRKRO,  s.  m.  (*/.)  V f^trdugo. 

BORRICA,a./ Am-sse. 

BORRICADA,  â.f.  Tetnipeau  de  ïxiurri- 
mies.  Il  Partie  d'ânes  : promenade  que  I on 
fait  sur  de^  Anes  A la  campagne.  ||  Anerie  : 
grande  ignuramte  , ou  faute  pitxluile  par 
cette  ignorance. 

BOURICO,  J.  m.  Bourrique  : Ane.  V.  Wj* 
no.  Il  {fiS‘)  B^te , Ane  , iuiEKcile , stuniilc, 
ignorant.  ||  fis  un  borrico  : {Jlg.  Jam.  ) 
c'est  uû  Ane  : il  U la  patience  d'un  Ane  : il  est 
dur  au  Irarafl  comme  un  &ue.  ||  Poner  d 
alguno  sofwe  un  borrico  i roettre  quelqu'un 
aur  on  àjc  pour  le  fouetter  publiquement 
par  le»  vues.  ||  Puesto  en  el  borrico  : 
on  sen  Si'rl  pour  exprimer  la  ferme  résolu- 
tion de  conlimier  une  affaire  commencée. 

BORRICON,  J.  m.  augm.  de  borrico.  || 
Cfig'fom.  ) Grosse  l>éte , grand  Ane  : on  le 
oit  de lapersonne  ridiculement  patieme. 

BORJllCüTE,  s.  m.  V.  Borruon. 

* BORRILLA  , s.  J".  Duvet  : «J^ce  de 
coton  qui  vient  sur  cmai os  fruits.  ||  Toniu- 
re,  laine-tontice  : poil  que  l'on  tomlsur  les 
draps. 

* BORRIQUERO,  s.  m.  Ânier:  coudac- 
tcur  d’Ancs. 

BORRIQUILLO,  LLA,  ITO,  ITA,  s. 
dim.  de  borrico.  Bourriquet,  Anon  : petit  A- 
ac  , au  P5^re  et  au  Üguré. 

BüRRCi  , 1.  rn.  Agneau  qui  a pins  d'un 
an,  mais  qui  n'en  a pas  encore  deux.  i|(/ig'. 
Jnm.)  Stupide,  ignorant  : qui  a de  la  mfU- 
ciiUc  A concevoir.  Il  Diuitsur  Jes  bdtesA  lai- 
ne semblable  au dioil de  6orr</.  V.  ce  mot. 

BOKRON , s.  m.  P.AU:  : goutte  d’encre 
tombée  snr  le  panier.  ||  Brouillon  : ce  qo’on 
jette  d'abord  sur  le  papier  pour  le  ineilre  en- 
suite  au  net.  V.  Borrador.  ||  Brouillon  : 
nom  qu'un  petit  nombre  d’auteurs  modestes 
donnent  A leurs  écrits.  ||  {peint.)  Ébauche , 
crayon , croquis , esquisse  : première  idée 
d’tin  peintre.  ||  Canevas  : premier  projet  de 
quelqn'ouvrage  d’esprit.  |(  {ftg-)  Tache  ^ 


flétrissure , olucurclssement  : aciiou , ctioso 
dishonoranle.  ]|  {id.)  Défaut,  iiuperfcc'» 
lion. 

BORRONAZO,  s.  m.  augm.  de  borron. 
BORRONClLLO  , s.  m.  dim.  do  bot^ 

ron. 

* RORRpNEAR,  t*.  a.  Ébaucher.  V./?os- 
quejar. 

ROHROSO , SA , ad'].  Chargé  de  marc  , 
de  lie.  (!  Massacre  : on  le  dit  d’un  inuu- 
vai»  ouvrier  qui  travaille  mal.  ||  Zefç/»  bnr^ 
rosd  : écriture  , caractère  qui  nVst  pas  net. 

* HORRU  , s.  m.  Borrou  : arbre  des  In- 
des, 

BORRCFALLA  , s.f.  {bas)  u4r.  Baga- 
ti'llcs,  vétilles,  sornettes,  baliveroes:  chose  do 
peu  de  valeur,  de  peu  de  substance. 

BORRUMBADA,  s.  J',  (i^.)  V.  JSarrum^ 
hada. 

BüRTÜN,  J.  ni.  fl'.)  V.  Broie,  Yema^ 
Boton. 

RüRLÎJO  • s.  m.  (i*.)  V.  Orujo, 

BDRCJOJf,  s.  m.  (i'.)  V.  Burujon. 

BORUSCA,  s.f.  V.  Seroja. 

BOSA  HILLA , s.  J.  (*'.)  V.  rômitn. 

BOSAH,  a.  (k.)  V,  Beftosar,  Y omiiar.. 
Il  {Jig^  Dire  des  grossièretés,  des  mois 
injurieux , vomir  des  injures. 

BüJiAS,  s.fpl.  (mar.)  Bosses  : bouts  dè 
corde.  ' 

BüSCAGE  , s.  m.  Bocage.  [|  {peint.) 

Paysage. 

* BuSFORO  , s.  m.  (géog.)  Bosphore  r 
détroit  qui  sepai-e  deux  continens  et  fait 
communiquer  deux  mers. 

* BOSÎ;  s.  m.  Bos^  : arbre  d'Afiique. 

BÜSQLE,  J.  m.  Bois  : lien  plante  d'ar- 
bres sauvages.  ||  Forêt  : graiulo  étendue  de 
terrain  couverte  de  boiX.  ||  Futaie  : bois 
composé  de  grands  arbres. 

BOSQCECILLO,  s.  m.  dim.  de  basque  . 
Bobquet,  bouqueteau,  petit  bois,  touffe  do 
bois. 

BOSQCEJADO,  p.  p.  du  verbe  bosque- 

BOSQÜEJAR , V.  a.  {peint.)  Ébaucher  , 
croquer  , effumer , esquisser  : commencer 
grossièrement  uu  ouvrage  de  Miniure , ki 
donner  h*»  premiers  traits.  (]  Ebaucher  un 
ouvibgo  qœlconqne.  j|  Donner  une 

idée  con!ii»o  de  quelque  <mosc. 

BOSi^CFJO,  s.  m.  {peint.)  Esqnisse,  é- 
bauobe,  cmyon,  croquis  : ouvrage  de  pcin» 
turc  et  do  »>‘iilpture  oui  n’est  que  grossière- 
ment comment.  |j  Ebauche  : oi^rage  qui 
n’ost  que  commence.  ||  [Jig-  ) Ebauche  , 
canevas  : on  le  dit  tigurémeni  des  ouvrages 
d’esprit.  ||  Esiar  en  hosquejo  : être  efl  ébau- 
che, en  esquisse. 

BOST^,  t.  m.  (s*. } Étable  poqg  le* 
bœufs  et  les  vaches. 

BOSi'EZADO,  p.  p.  dn  veibc  bostesat. 
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BOSTEZATX)R , m.  m.  B.\Ulenr  : celui 

qui  baijlc,  qui  c$t  sujet  h baiUcr. 

BOSTtiAN'l’E  t p.  a.  { ùuu.  ) du  verbe 
ifostez^  : (n'.i  Mille. 

BOSTKZAR , i'.  n,  BAiller  : respirer  en 
ouvrant  la  bouche exiraordinuinenient, et  in* 
ToloQiaiivmcnt. 

BOSTEZO , s.  m.  BAillement  : l'acdon  de 
bAiller. 

BOTA } s.J>  Botte  : chaussure  de  cuir  qui 
«nferme  le  pied,  la  jambe  et  souvent  le  ge- 
nou. Boute  : moitié  de  tonneau  où 

l'on  met  la  boisson  qui  se  distribue  journel- 
lement à IVquinage.  ||  Petite  outre  ; sac  de 
peau  accommodé  pour  y mettre  desliqueurs. || 
Cuve , tonneau  pour  meure  du  vin  et  d’autres 
liquides.  |)  {t*-)  V.  Bota  J^uerte: 

Botte  forte  : botte  plus  forte  et  plus  large 
que  rordinaire,  qui  sert  seulement  ponrmon» 
ter  k cheval.  ||  Àrmas  botas  : ( hlas.)  armes 
momées , ou  armes  courtoises  : armes  dont  Je 
fer  éloit  émoussé.  ||  Quitar  las  botas  : déboî- 
ter : Atcr  les  bottes.  ||  £star  A>a  las  botas 
puestas  : être  prêt  h partir  pour  un  voyage. 
On  le  die  aussi  an  figure,  et  il  signifie  être 
prêt , disposé  k faire  une  chose. 

* BOTABALA , s.  m.  Pousse-balle  : ins- 
trument pour  enfoncer  la  balle  dans  un  fu- 
s:l. 

♦ BOTADA,  5.y!  Mcrrain  : Iwis  de  chêne 
fendu  en  menues  planches. 

BOT ADO , p.  p.  du  verbe  botar. 

BOTADOR,  s.  m.  Celui  qui  jette.  ||  Ins- 
trument de  fer  pour  retirer  des  clous  que  les 
tenailles  ne  peuvent  pas  saisir.  ||  Croc  ; lon- 
gue perche  pour  mener  les  bateaux. 

BOTAFuEGO,  s.  m.  Boute-feu  : four- 
chette garnie  d une  mèche  pour  mettre  le  feu 
au  canon.  (}  £s  un  botafuegn  : c’est  un  brû- 
lot. 

BOTAGUF.WA , s.f.  Saucisse  faite  avec 
le  mou  du  cochon. 

BOT  AL,  s.  m.  Botal  : trou  par  oii  lo 
aang  cin  «ile  dans  le  féhu. 

R< ETALON,  J.  m.  Pièce  de  bois  qui  sert 
k divcis  usages  sur  un  vaisseau,  prtocipaJe- 
iU4‘Dt  A allonger  les  voiles. 

BOTAMKN  , J.  m.  (mur.)  Vaitscanx  où 
l’on  met  le  vin  et  l’eau  qi»  on  met  h bord  d’un 
bâtiment  pour  la  provision  dos  navigateurs. 

BOTArfA,  s.  J.  Bouchon  de  bois  qui  sert 
k boucher  les  trous  qui  sc  font  spontanément 
dans  une  outre  remplie  <le  liquide  pour  J’em- 
pccher  de  fuir.  |1  Cataplasme  qu’on  met  sur 
les  plaies.  On  le  dit  principalement  des  ulcè- 
res vénériens.  ||  Cicatrice  qui  feste  d’un  ulcè- 
re vénérien. 

BOT.AK1CA,  5./.  Bouniqnc  ; scienca 

qui  traiU;  des  plantes. 

BOTAISICO,  CA  , aJj.  Botani  que  : qui 
appjriiüul  ûia  botanique.  1|  s.  m,  V.  Bota- 

titUii. 


BOTANISTA  , x.  m.  Botaniste  ; celui  qui 
professe  la  hotaniqne,  ou  qui  en  fait  une 
étude  particulière. 

BOXANOM  ANCÏA  ,s.y.  Botanomancie  : 
l’art  de  deviner  par  les  plantes. 

BUTAR,  i'.  a.  Lancer,  jeter.  ||  Lancer 
un  bâtiment  à l’eau.  ||  Bouter  . mettre  un 
IxUiiiient  hors  dn  port.  {|  Botar  à babor  à d 
estribor  : gouverner  â bâbord  ou  k triijord. 

BOTAR  , V.  r.  Bondir  ; faire  des  bonds,  j) 
(%•.)  V.  Salir.  Il  Botarse  el  color: 
colorer. 

BOTAR.ATE,  j.m.  Tête  exaltée,  cervean 
brt^lé  : homme  d imagination  ardente  et  dé- 
réglée. Il  Calotin  : homme  extravagant,  noté, 
décrié. 


BOTARKL,  X.  m.  (arch.)  Arc-boutant; 
pilier  de  voûte  leriuinéen  demi' arc. 

BOTARGA,  X.  f.  Culotte  large  rpi’on 
portoit  autrefois.  ||  Arlequin.  j(  Bambc^he  : 
personne  de  petite  taille.  }|  P^csùdn  de  bo^ 
larga  t habit  d'arlequin.  Il  V.  Dorninguillo, 
H V.  Embuchado. 

BOTASELA,  s.f.  (mil.)  Boute-selle  : 
signal  de  la  trompette  pour  commander  aux 
soldais  de  seller  leurs  cnevaux. 

BOT  AV  ANTE,  x.  m.  (mar.)  Boutc^e* 

hors  : longue  perche  armée  de  crocs  qui  sert 
dans  les  coiiibals  |M>ur  repousser  le  vaiss«.*au 
ennemi  qui  vient  h l’abonlage. 

* WFTAV AR A , x.  ^ ( mar.  ) Livardc. 

BOTE , X.  m.  Botte  : coup  de  lance , do 
pique , elc.j]  Bond  . le  saut , le  rejaillissement 
que  fait  un  ballon,  une  balle,  lorsqu’éiant 
tombée  à terre  elle  se  relève  plus  ou  moins 
liant.  Il  Petit  bateau,  canot.  V.  Ixuicha.  || 
Bot  : vaisseau  d’Amcrtquc.i| Bocal  ■ bouteille 
de  verre  â ool  fort  court  et  k large  ouvertu- 
re. j|  Pot  oii  les  apoticaircs  mettent  leurs  dro- 
gues.[|  Petit  pot  pour  le  fmxl.y  Fossette  que 
les  enfans  font  pour  jouer.  V.  Hoyuelo  , no- 
cAc.jl^ ofc  de  tabaco  : pot  pour  le  tabac , Ic- 
quelcst  orflinairementaefcr-blanc.i|Z:xtar<fo 
bote  6 en  bote  : {fig.  fam,  ) être  plein  d« 
monde  d’un  bout  li  l'autre.  {|  De  bote  y voteo  : 
(J>g-  fam.  mux.)  tans  delai,  tout  de  suite.  || 
Bote fnlso  de  jHslota  : faux  ^nd. 

BO'I'EtJARlO,  X.  m.  (»'.)  'i'ribut,  impdt 
qu  onpayoit  en  temps  de  guerre. 

BüTICICO,  ILLO,  J.  m.dim.  de  l»ote, 
BOTEDAD,  s.f.  ( »^.  ) V.  Embout' 

miento. 

BOTELLA,  s.f.  Bouteille;  vase  â large 
ventre  et  è col  étroit  pour  les  liquùles , ou  ce 
qu'il  contient.  ||  Ecnarse  d pechos  utta  60- 
iclla  : boire  k même 

BOTELLER  , x.  m.  ( »^.  ) V.  BotiUem. 

BOTEQUIN , X.  m.  ( mar.  ) Petit  canot , 
esrniif. 

BOTERÎA  , s.  f.  Ç mar.  ) Assemblage 
du  barils  , d’oulrcs,  et  auucs  vases  poiu  Je 
vin. 
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BOTfcRO,  <•  m.  Celui  c{ui  fait  deaou- 
trcf, 

BO'l’EÎZA , s.  f.  ( (^.  ) V.  Embotamienio. 

BOTiCA  , $>f.  Pharmacie,  apothicaire- 
rie  : lieu  oh  l’on  garde  et  vend  les  remèdes. || 
Médecine  préparée  chez  l apothicaire.  (((»'.) 
Boutirpie  *.  lieu  où  1rs  marchanda  étalent  et 
Tendent  leurs  marchandises , et  où  les  arti- 
sans  (raTaiilcnt.  ||  (t^.)  Appartement  meublé, 
prêt  h être  habité.  ||  ( germ.  ) Botitiq[ue  de 
marchand  mercier. 

BOTICAGE,  J.  m.  ( t*.  ) Impôt  on  loyer 
(jaepaieun  marchand  pour  sa  boutique. 

BOTiCARlA,  Apothicairesse  : fem- 
me qui  Tend  , qui  prépare  des  remèdes. 

BO'l’ICAIUÔ,  J.  m.  Apothicaire,  phar- 
macien : celui  qui  prépare  , qui  vend  les 
remèdes.  I)  (germ.)  Marchand  mercier.  j| 
Cnmn  pearada  en  ojo  de  boticario  : (Jîg- 
fnm.)  üjpiopos,  à point , justement , k temps, 

BO'iiGA,  s.  J.  Ar,  Boutique  de  mar- 
tdiand.  • 

BOTIGUERO  I s.  m.  Marchand  en  bou- 
tique. 

nOTIGGILLA,  9»  j.  dlm.de  hoüga. 

BOTUA , s.  f.  Flacon  : jarre  : sorte  do 
vase  de  terre.  l|  Estar  hecho  un  botijas 
(fam.  ) On  le  dit  des  enfans  qui  pleurent  et 
qui  ae  dépitent. 

ROTIJERO,  s.  m.  Celui  qui  fait  ou  qui 
venil  des  flacons  , des  jarres. 

BOTIJILLA  , s.f.  dim.  delrotÿn. 

* BOTIJÜ,  s.  m.  (Jig.  ) Gros-pâté  ; gros 
enfant  potelé. 

BO I IJÜELA  y s.  f.  dim.  de  botija. 

BOTUON  , s.  m.  augm.  de  botija.  || 
Dame-jeanne  : grande  bouteille  pour  trans- 
porter Je  vin.  Il  \fiS'  ) Gros-bedon  : homme 
gros  Cl  gras.  ||  ( ia.)  Gros-pAté.  V,  Botijo. 

BOTILI2A,  s.  J.  dmt.  de  bota.  ||  (t'.  ) 
V.  Borcegui.  * 

BOTILLER,,  i.  w.  V.  Botiliero. 

BOTILLERTA  , s.  J.  Boutique  de  limo- 
nadier. Il  (^'.  ) V.  Despensa.  ||  ( id.  ) Sorte 
de  tribut  ou  d’impôt  en  temps  de  guerre. 

BOTILLFJIO , i.  m.  Limonadier  : celui 
qui  fait  et  vend  des  rafratchissemens. 

BOTILLO,  s.  171.  Petite  outre  pour  le 
vin. 

llOTIN»  1.  77t.  Bottine,  brodemiios  : 
chaussure  de  cuir.  V.  Borcegui.  ||  Guêtre: 
chaussure  sans  pied.  ||  Butin:  tout  ce  qu’on 
prend  sur  Tcnnemi. 

BOTINERO  , s.  m.  Griui  qui  garde  ou 
vend  le  butin. 

Bonwico  , ILLO , s.  m.  dim.  de  ôo- 
tin. 

BOTIQUERIA  , s.f.  Boutique  de  par- 
fumeur. 

BOTIQGILLA  , s.f.  {**.)  dim.  deôo- 
iien.  Petite  bouiûpic. 

BÜ'i7QClK,  s.  m.  Drognier  : boite  pour 


les  drogues  |[  Boîtier  : coffret  où  les  chirur- 
giens mettent  leurs  onguens. 

BOriVOLEO  , s.  m.  Au  jeu  de  la  pau- 
me , cVst  le  coup  ou  l’on  prend  la  balle  en- 
tre bond  et  volée. 

BOlO,  TA  , /wÇ.  Éraotiisé,  sans  pointe. 
IK/?S^  ) Obtus  : qui  a l'esprit  peu  pénétrant.|f 
Boüy , s.  m.  Boyau  de  varjie  on  de  bœuf 
rempli  de  beurre. 

BOTON  , s.  m.  Bouton  : petit  rond  re- 
couvert ou  non  recouvert  d’étoffe  pour  atta- 
cher ensemble  les  parties  d'un  vêlement.  j| 
Boulon,  bourgeon  : le  germe  qui  pousse 
aux  arbres  et  aux  arbrisseaux,  cl  cf'où  U 
vient  ensuite  des  branches  , des  feuilles  ou 
du  fruÎL  II  Bouton  de  ffeur.  1|  ( eser.  ) Bou- 
lon de  ffcurct.  ||  Ca<lolc , bauioo  : lo<piet 
d’une  porte,  poignée  pour  tirer  une  porte.  || 

( i»én.)  Ken  qui  |>ortc  un  gros  bouton  où  ' 
l’on  auoclie  les  toiles  et  filets  de  chasse.  || 
Omement  en  forme  d’anneau  qu’ont  les 
clefs , les  balustrcs , etc.  ||  Bourgeon  : rubi  ; 
bubc  ou  élîvnrc  qui  vient  an  visage.  1|  Boton 
de  mar  : échinile  , oui*sin  fossile,  [j  Boton 
de  métal  ; régule  : état  du  métal  sans  mé- 
lange. Il  Boton  de  fuego  : ( ckir.  ) boutoa 
de  feu  : bouton  de  fer  rougi  au  feu  , dont  les 
chinirgiens  se  servent  en  plusicnrs  opéra- 
tions. j[  Contnrie  hs  botones  d uno.  On  le 
dit  d'un  escrimeur  dont  toutes  les  boUci 
portent.  Il  De  botones  adentro  ; intérieure- 
ment. 

BOTONADURA  , s.  f.  Assortiment , 
garniture  de  boutons  pour  un  habit. 

BOTONAZO,  s.  ns.  (erer.  ) Botte,  coup 
de  fleuret  ou  d’épée  que  quelqu'un  porte  V 
son  adversaire. 

BOTONaCO,  ILLO,  ITO,  dim.de  ôo- 
ton. 

BOTONERO,  RA , s.  Boutonnier  ; «t- 
Int  qui  fait  ou  qui  vend  des  boutons. 

BQTOR,  s.  771.  (p.)  Bube  , apostbèma, 
abcès 

BOTORAL , asÿ.  On  le  dit  des  petits 
aposthèmes. 

BOTOSO  , SA  , adj. Boto. 

* BOTRITA  , J.  f.  Bolryle  : sorte  de 
cadmie  brujee  qui  ressemble  ù une  grappe 
de  raisin. 

BOVAGE,  s.  m.  Impôt  $iu  les  boeufs  da 
labour,  en  Catalc^c. 

RQVATICO,  s.  m.  V.  Boisage. 

BOVEDA , s.  f.  (arch.)  Abside,  voûte: 
ouvrage  en  arc  dont  les  pièces  se  soutiennent 
les  unes  les  autres.  ||Cave.  ||  Caveau  : petite 
cave  des  églises  où  1 on  met  des  corps  morts.  ' 

Il  hùueda  cerülea  : la  voûte  azurée.  || 
Bôt*eda  lohrada  pordentroy  fuera  : exlru- 
dossé  : voûte  dont  le  dehoia  n’est  pas  brut. 

BOVF/DAR,  y.  O.  (»/.  ) V.  Abobeibtr. 

BOVEDILLA,  s.  f.  Qaire-voic,  travéi*», 
aoUos  : espaces,  inictraljcs eu^  les  soHvcs 
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d*un  plancher,  qni  ont  U forme  de  petites 
TOÛte:». 

♦BOVINA  , s.  f Cannelle  : petit  tuyau 
de  buts  OU  roseau , sur  lequel  on  met  la  soie 
pour  la  trame. 

BOViNO,  NA  , adj.  Qui  ■pp.iriient  au 
bœtifoii  h U ▼a'*)ic. 

BOX  ) s.  m.  Buis,  bouts  : arbrisseau  tou- 
jours vert.  j|  Buis  : instrument  dont  les  cor- 
dosniei»  se  .servent  pcAir  difierens  usages.  (| 
(i/.mnr*")  \.Doxeo. 

BOXA,  s.  f.  Mur.  Scûe  des  Proven- 
çaux ; plante.  V.  yibràtnno. 

BOa ADO  , p.  p-  du  verbe  boxar.  . 

BOXAR , il.  Faire  le  tour  d'une  tle, 
mesurer  la  circonférence  d'une  île,  d'un  cap. 
"^ter  ic  grain  d'une  peau,  la  décrasser  avec 
ctire. 

BOXAR,  y.  n.  Avoir  tant  de  tour,  de  cir- 
conférence. 

BOXEADO,p.  p.  du  verbe  boxear, 

BOXEAR,  y.  n.  V.  Bnxar. 

BOXEAR  , y.  a.  { mnr.  ) V.  Borar. 

BOXEDAL  , s.  m.  Lieu  peuplé  de 
l^uis. 

BOXEO  y s.  m.  (mar.  ) L'action  de  faire 
le  tour  d'une  ile. 

BOXO,  s.  m.  ( mar.  y\.  Boxeo. 

BOY,  s.  m.  ( t'.  ) V.  Bury. 

BOYA  y s.  f.  { mar.  ) Bonneau  , bouée  : 
liège,  ou  une  autre  chose  iloitante,  qui  in- 
dique où  sont  mouillées  les  ancres.  ||  Cnacun 
des  morceaux  de  litgo  qu'dont  le>  lileu  do 
pécheur.  ||  ( »^.  ) Bouclier.  ||  Aniarque,  ba- 
lise , bouée  : marque  flottanir  qui  indique 
•un  écueil.  ||  C*'.  ) V.  yerdu^o. 

BOYADA  yS.f.  Troupeau  de  bœufs. 

BOYAL,  adj^  m.  et Qui  coocemc  les 
bœufs  et  les  vaches. 

BOY  ANTE,  p.  a.  du  verbe  boyar. 
Flottant,  qui  flotte.  ||  ( mar. } On  le  dit  du 
vaisseau  ^ ▼OTage  vent  en  arrière  , qui  a 
un  vent  favorable.  ||  ( /uf.  ) Heureux , fortu- 
né , qui  est  dans  la  piospenic. 

BOYAR*  n.  Se  soulever , surnager  , 
flouer.  On  le  dit  d’un  vaisseau  qui  après  a- 
voir  été  h soc  est  soulevé  par  L'eau  est  remis  h 
flot. 

* Bf)YARDO  , s.  m.  Boiard  : seigneur 
QU  sénateur  russe.  ' .T 

BOYAZO , s.  m.,  augm-  de  bu^. 

BOYERA.s./  Étable  à bœufs. 

BOYERAL,  adj-.  m.  et  f.  {inus.)  V. 
Boyal. 

BOYERIZA  y s.  f,  Bouverie  : toit  k va- 
ches, ciable  à bœufs. 

BOYERIZp,  s.m.  {y.)\^Bprero. 

BÛYERO , RA.  Bouvier  : conducteur  et 
gardeur  de  vacl^ , de  bœufs. 

BOTEZUELO,  m.  dim.  de  buey. 

*'BOYO,  à.  ni.  Gib^ya  : serpent 
grand.^ 


BOYUDA,  s.f.  {germ.  ) Jeu  de  cartes: 
cartes  j>our  jouer. 

BOYUNO,  NA , adj.  Qui  appartieut  aux 

bOMlfs. 

BOZAL,  $.  m.  Muselière  : petit  sac  qu’on 
met  quelques  animaux  pour  les  empêcher 
de  mordre  ou  de  paître.  (|  Petite  planche 
garnie  de  ntiinies  qu'on  met  aux  veaux  |K»ur 
les  empêcher  de  Uier.  ){  Momant  d’une  tè- 
ticre  ou  licou  garni  d>*  grelots,  ji  I.icou  ou 
licol  : lien  de  cmr,  de  c^ude  ou  de  crin  que 
l’on  met  autour  de  lu  ictc  rb*s  chevaux  , des 
mulet.v  ou  des  unes  pour  les  mener.  j|  Nègre 
nouvellement  arrivé  de  son  pays. flProvincial  ; 
personne  qui  arrive  d'une  province  dans  la 
capitale  du  royaume.  ||  Sauvage,  indompté, 
en  parlant  des  chevaux  , des  mulets , des 
Anes.  Il  { fig-  ) Apprenti  : novice  dans  uue 
ficulté,  (laii.H  un  exercice  quelconque.  || 

( ht.  ) Idiot , simple  , béte. 

BOZALÉJO,  s.  m.  dim.  de  bozal. 

BOZO,  i.  m.  Dail  follet,  duvet,  coton  i 
|H)il  coionneux  qui  vient  avant  la  barbe. 
[|  (’orde , licou  qu’on  atuebe  aux  cltcraux 
autour  delà  bouche  jiour  remplacer  la  bride. 
{)  Kchar  hozo  : secoluiiner. 

BOZON  , s.  ni.  (u.)  V.  Arieie. 

* nu.  AB  ANTE  ( gêog.  ) Brabant  ; pro- 
vince desPayv-Bas,  qui  forme  maintenant 
les  dép.ii'teniens  de  la  Dyie  et  des  Deux- 
Ne’ihes.  il'roiie  de  Brabant. 

BUACEADA,  s.f.  Mouvement  qu’oa 
fait  avec  les  br  is. 

BR.ACEADD  , p.  p.  du  vcrb«  br»~ 
ccar. 

BRACEAGE,  s.  m.  Monnoyage,  bras- 
sage, fai)ricalion  de  la  inonuoie.  j)  Droit  du 
fermier  des  monnoies  pour  les  frais  de  fabri- 
cation. 

BR.AGEAR,  y.  n.  Mouvoir  les  bras. 

BR.ACERAL,  unt.WBrnzal. 

BR.ACFJlO  , s.  m.  Celui  qui  donne  k un 
antre  son  bras  }K>ur  s'appuyer.  On  le  dît 
plus  communément  de  celui  rruî  donne  le 
Drus  aux  dames.  4)  C'etoll  autrefois  celai  qui 
donnoit  te  bras  k la  reine.  |{  Homme  qui 
travaille  k la  journée  aux  travaux  de  la  caoi- 
pague.  Il  Celui  qui  üxe  bien  la  barre , qui  a 
DOD  bras  k cc  jeu. 

BRA(£RO,  RA , adj.  (1/.}  de  bras , mii 
appartient  au  bras.  On  le  disou  autrefoia 
des  aimes  qu'on  liroit  avec  le  bras  , telles 
que  la  lance , le  dard  , etc. 

BR.ACIL  , a.  m.  ( y.  mil.  } Armure  com- 
posée de  plusieurs  pièces,  qui  garantissoit  lu 
Oras  du  solibt. 

BRACILLO,  s.  m dim.  de  brazo.\\  Pièco 
de  la  bride  d’un  cheval. 

BRACIO,  s.  m.  {mmi.  ) V.  Brato.  || 
Bracio  gt>dn  : (Aerm.)le  bras  drpit.||(ÿerm.) 
Bmzio  Icdro:  le  bras  gauche. 

£RAClTO,a.  m.  dim.  de  brazû. 


BRA 

* BRACMAN  , s.  m.  Bracmane  : pUilo~ 
•ophc  ou  pr^trf*  indien. 

BRACO,  J.  m.  Bra<^uc , braquet  : chien 
de  chaMc.  ||  Oiicn  qui  a le  museau  relever 
On  appelle  de  même  la  peraonne  qui  a le  nca 
retrou^ae. 

' BRADIPEPSIA  , s.  f.  Bradypepaie  ; 
digestion  lente  et  iniparfaite. 

BHAFOiNERA,  $.J',  { mii.)  Armure 
qui  couvroil  la  partie  aii[H;rieure  du  bra». 
Il  ( ^.  ) Dana  les ^bils , c'cioit  une  bande 
on  bourrelet  qui  embrassoit  la  partie  supu« 
rienre  du  bras. 

^ BRAGA,  s.  (géog.)  Brague  : grande  ville 
du  Portugal. 

BHAGA  , s.f.  (impr.  ) Braie  : U parebe* 
min  qu'on  colC;  auigrand  tympan  quaiui  il 
est  use. 

BHAGADA  , s.  f.  partie  intérieure 
des  cuisses  d’un  clicial. 

BRAGADÜ,  DA , aJj-  On  le  dit  des  ani- 
maux t et  particulièrement  des  bœufs  qui 
ont  des  tacites  de  diOVreutes  coulcuis  entre 
les  cuisses.  Il  ( fig,  ) Faux  , traître.  On  le  dit 
d’uuc  personne  par  ailiuaon  aux  mulets  u- 
chetes  de  blaue  entre  les  cuisses  , qu’on  croit 
^tic'iuccbans. 

* BRAG.\DL'RA  , s,  f,  Enfourebure  : 
partie  du  cuips  entre  K’s  (misses.  j|  Pièce 
dans  les  chausses  ou  dans  Ins  culottes  qui 
curies^Mind  à rcufuurcliuie  du  corps.  [|  Le 
dcibins  d«;s  cuisses  dans  tous  les  animaux. 

BRAGAS  , J.  J.  pi.  Chausses  ; v<!te- 
ment. 

BHAGAZAS,  s,J.  pi.  augm.  de  bragas. 
Il  ( Jig.  ) Jocrisse  , benct  qui  sc  laisse  gouver* 
ncr,  ce  qui  s'occupe  des  soins  les  pins  bas  du 
ménage. 

''BKAGA^iZA,  s.  (gâog.)  Bragancc  » 
ville  de  Portugal. 

BHAGüEHO,  s.  171.  Braycr , bandage 
pour  les  hernies.  ||  Drague  : gros  cordage  qui 
sert  sur  les  vaisseaux  à arrêter  Je  recul  des 
canons. 

BKAGUETA,  s.  f.  Brajcllc  : femo  de 
devant  d'un  baulHle-chausses. 

BRAGU|i'Eaü,  J.  m.  ifam.)  Lascif, 
luxurieux. 

HU.\GCEfON  , t.  m.  augm.  de  bra~ 

Æfucta. 

BRAGUEFONF^,  J.  m.  pl.  TinccroDs  : 
dans  les  voûtes  gothiques  ce  sont  les  arcs 
qui  naissent  des  angles  et  qui  vont  sc  joindre 
aux  liernes. 

BRAGUILLAS , s.f.  tiim.  de  hrag/nt.  |} 
Knfant  qui  commence  h porter  la  culouc  , 
qui  y est  encore  peu  habitue.  ||  Homme  de 
petite  taille  et  mal  fak. 

* BRAHMA,  5.  7H.  Briluna  ou  Bribm  : 
divinitii  des  Imles-()ncnlalcs. 

BRAHONCXLLO , s.  m.  dim.  de  bra^ 
hon- 
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BRAHONFJL\,  i. /.  (...)  V.  Brafo- 

fiera. 

BUAHON,!.  m.  (i^.)Cctoit  dans  les  habits 
un  pli  ou  bourrelet  qui  einbt assoit  la  pai  Vû 
supeiieure  du  bras. 

BRA>L\  , s.f.  Rut  : temps  où  les  bcioi 
fauves  sont  eu  amour. 

BHAMAÜKR.\,  s.f  Instrument  em- 
ployé par  les  gotdcs  des  vigiios  pour  faim 
|)cui‘  au  betaü  , et  l'cloigncr  des  ciiampa  cul- 
tives. Il  liistruiuant  des  pAtres  pour  a|q>oler 
leurs  troupeaux.  ||  Jeu  .amusement d'enlaal 
fait  d'uue  |H;üle  pUinplie  aiiadice  au  bout 
d'une  licclie. 

BHAMADERO  , s.  m.  ( t*ên.  ) Lieu  ois 

les  betes  fauvi's  sc  rassemblent  quand  glb^ 
sont  ciyui. 

BKjflpADüR  , s.  m.  Miigissaui  : qui 
mugit.  On  le  dit  au  ligure  des  Ilots  et  oea 
vents.  j|((^rrm.  ) (Prieur:  celui  qui  crie,  qui 
annonce  des  nouvelles  ou  des  decrets  du 
gouvernement. 

BRAMANl'E,  p.  a.  ( imu.)  du  verbe 
de  bixunar.  Qui  mugit.  ||Cacheron  : sorte  do 
ücclle  grossière.  [|  Espèce  de  toile.  ||  Ura- 
numte  de  empaquelar  : liceilc  ou  corde  |m>uc 
cmb.'iller. 

BRA.MAR , n.  Bramer  : mugir,  crier. 
11  se  dit  des  bœufs , cl , au  b’gucc,  des  venu 
et  des  Ilots.  ||  Rugir,  crier,  en  parlant  du 
lion.  ( germ.  ) Cher,  hurler.  ||  ( Jig.  ) Sc  fà- 
cher  ûl  excès , deveuir  furieux. 

RfL\>UDO,  J.  m.  Mugissement  ; l)CHg)e.' 
ment,  cri  du  bœuf.  Oo  le  dit , au  Cgmc)  de# 
vents  cl  des  vagues.  ||  Rugisseuieiil  : ch  du 
bon.  Il  Cri , voix  forte  et  confuse  d'une  per- 
sonne en  colère. 

BKAMIL,  J.  ns.  Instniuient,  ooül  de 
menuisier  pour  tracer  des  lignes. 

BRAMIN,  s.  m.  Biaonaac.  V.  Brac- 
man. 

BRAMO,  s.  m.  ( garm.  ) V.  Bramido  ^ 
Crito.  Il  ( germ.  ) Cri  convenu  pour  avertir 
qu’on  a trouve  quelque  chose. 

BRAMON  , J,  m.  (germ..)  Soufleuc» 
rapporteur,  dénonciateur,  uimicluird. 

imAMüNA,  s.f.  Mot  qui  n’csi  usHéque 
dans  cotte  phrase  : soUar  la  bramona  : se 
dcciialiMT,  (lire  des  seuiies  , insulter  au  jwu. 
BRAMERA  , s.  /.  V.  Bramido. 
BILAN  DE  lN(il.ATERRA , An- 
ck-nnr  (lanK  espagnole. 

IBUAN’CA,  t.J'.  Amygdale.  V.  Agalla^ 
Il  Braarlie  da  itomp.ctt4:’,  le  bra»  do  U tram- 
pcltc.  IIV.  PwUfl  ^ Boloii. 

BR.ANCADA,  t.f.  Filet  A mtrillct  serré» 
pour  faire  la  pécbr  des  peliu  poisson.. 
BRANCO,  CA  , otÿ.  (u.)  V.  BUmeo. 
BRANCHA,  1./.  V.  JiroJKa. 
BRANDALÉS  , s.  m.  ( nuir.)  Galan- 
ban.  : cordes  qui  préniiem  «les  miu  de 
liuiic*  jusqu'aux  deux  cOlcs  du  vauteau.  || 
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( mar.  ) PamAjuiéres  ; cordes  pour  afferoiir 
les  haii1)ans. 

BRANDECER , a.  (f.)  V.  AblaiOar, 

♦BRANDEMBURGO  , *.  m.  is^S  ) 
Sraiidebnur^  : fille  de  Prusse. 

BRANDÜ) , s.  m.  Grande  casaque , sur« 

toitf. 

BRANDO,  DA,  aâj,  (r*.)  V.  Blando. 

BRANOURA  , s.f.  (^'.)  V.  Bhj^ura. 

* BRAKQDE , s.  m.  {mar.)  Élablure , 
poulaioe,  clrave  : pièce  de  bois  couH>e  qui 
forme  la  proue  d‘un  Toiueaii.  |[  {ici.)  Franc- 
stable  : on  le  dit  de  deux  Taisseatix  qui  s’ap- 
prochent de  manière  à s’enferrer  par  leurs 
cpeions., 

BRANA,  J.  / Ps^turapc  irès-h|tatdc.  [j 
Broussailles  : debris  de  feuilles,  ^i^rces, 
etc. , qu  on  trouve  dans  les  branas.  V.  ce 
mot. 

BRAQUILLO , ILLA  , adj.  dim.  de 
braco. 

* BRAQÜIGRAFIA,  j.  f.  Bracbygra- 
phic  : art  d écrire  par  abréviations. 

* BRAQUIPNÈA,  s.  J,  Bracb^pncc  : res- 
piration courte  et  lente. 

BRAS , s.  m.  {u.)  La  même  chose  c|ue 
Bios  , nom  propre  d’homme. 

BHASA,  s.  J.  Braise  , brasier  : charbons 
ardens.  ||  {germ.)  Voleur.  ||  l'istar  en  hrasas 
6 coma  en  ùrasas  : (^/^.}  être  sur  Icscpines. 
Il  Eitar  htcho  unas  hrasas  : avoir  le 

visage  tout  en  feu.  |{  Conio  ^ato  por  brasas  : 
{Jam.  ) comme  chat  sur  braise. 

BRASAH,  U.  a.  (i^)  V.  yibrasar. 

BRASERICO,  ILLO.  1X0,  s.  m.dim. 
de  brasero.  Louvet  : pot  que  les  femmes 
remplissent  de  fen,  et  qu’elles  mettent  sous 
elles  quand  il  fait  froid. 

brasero  , s,  m.  Brasier  : hassin  de 
métal  plein  de  braise  pour  cbauflVr  une 
chambre.  ||  Lictt  où  l’on  brûle  les  condamnes 
il  être  bniles.  ]|  {germ.)  Vol. 

* BRASIA  iS.  f.  (m.)  La  même  chose  que 
Bfoilr,  nom  propre  de  femme. 

* BRASIL , J.  m.  {géog.)  Bri^il  : pays 
d’Amcriqtie. 

BRASiL  , s.  m.  Bois  do  Brésil.  ||  (Couleur 
rouge  qu’on  tire  du  bois  du  Brésil.  (|  Rouge 
dont  SC  servoienl  autrefois  les  fcinuies. 

BRASiLADO,  DA,  rvÿ.Qui  a la  couleur 
du  bois  du  Bri^ü. 

BRASILENO,  NA,  adj.  Du  Brésil. 

BRASIEEI'E  , s.  m.  Brcsillct  : bois  du 
Brésil , d’une  qualité  inferieure  au  Brésil 
lin. 

* BPlATrrES,  J./.  Bralbitci  pierre  qui 
représente  les  feuilles  de  lasabine. 

^ BRAVODA  , s.f.  Rodomontade , fan- 
faronnade. 

BRAVAMENTE,  adu.  Bravement , vail- 
lamm<nu||Bravcmc&t , bien , babilcmcDt,  a- 
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droilemcm  , parfaiietucDt.  ||  Cruellement.  |( 
Abondaiument , copieusement. 

BRAVATA,  s.f.  Bravade  : action  ou  pa- 
role par  laquelle  on  brave  ou  l’on  prétend  in- 
limiuer  un  autre.  ||  Rodomontade,  fanfaron- 
nade. Il  Eehoi'  bra^atas  : braver,  iccardcr 
avec  mépris,  morgucr  : fumer,  être  de  mau- 
vaise bnnieur. 

BRAVAl'ERO,  s.  m.  (germ.)  Fanfaron  : 
celui  qui  fait  dos  bravades. 

BRAYATO,  TA,  adj.  (i^.)  Eflrontr,  (^u- 
faron. 

BR AVEADOR,  RA , s.  Rodomont , fan- 
faron. 

BRAVEAR,  n.  Braver,  menacer,  fairo 
des  bravades,  des  rodomontades,  des  fanfa- 
ronnades. * 

BRAVERA , J.  f.  Fenêtre,  soupirail  *run 
four. 

BRAVERIA,  s.  f.  (t^.)  V.  Brai'ata. 

BRAVE'/A  , J.  (i>.)  V.  flrai’iira.  ||  (id.) 
Valeur,  courage,  j)  Furie,  courrou.v  : colore 
du  ciel,  de  la  mer,  des  eJemens  et  aus^i  dea 
bêtes. 

BRAVUR  , i*.  a.  (p.)  V.  Bramar. 

BRAV^LLü,  adj.  dim.  de  brni'n. 

BRAVIO,  s.  nt.  Farouche,  IVrocc,  sauva- 
ge, indompté,  qui  n'est  point  appiivoisc-,  eu 
parlant  îles  animaux.  1|  {fig.  ) Sauvage , a- 
greste , en  parlant  des  arbres,  des  plantes  et 
dos  fruits.  {|  (id.)  Sauvaee,  luslic,  eu  p.ir- 
lantdcs  j>eisonnc$.  ||  \ .Brewio.  ||  RuJanier, 
brus(|ue  , prompt  : rude  à ceux  h qui  il 
parle. 

BRAVIO,  s.  rn.  En  parlant  des  taureaux 
et  des  fêles  fcriKos.  V*.  nt  at'cza , Etereza. 

BRAVISIMAMENTE,  ad^.  sup  de  bru- 

vamentr. . 

BRAVÏSIMO,  MA,  adj.  sup.  de  bravo» 

BRAVO,  VA  , adj.  Brave,  vaill.-mt,  cou- 
rageux. Il  Féroce,  cruel , farouche  , sauvage , 
qui  n’est  point  apprivoisé,  eu  parlant  des  a- 
nimanx.  (j  V.  Brai'io.  j|  Bon  , excellent , p.ir- 
fait.  IJ  Agité , houlenz,  inabordalile , en  par- 
lant oe  lu  mer.  j|  Apre  , inculte  , raboteux  « 
escarjH:.  ||  Ci  Anc , fanfaron , roiloniom.  JJ 
fam.)  Riidc  , rudanicr,  l^e,  dur,  in- 
Uaital>!c , inabordable.  ||  (i^.)  Somptueux  , 
magnîGque,  superbe. 

BRAVO,  aiij.  (v»)V»  Brauametue. 

BRAVO,  s.  m.  (germ.)  Juge. 

BR.AVQ,  inter).  Bravo:  mot  dont  on  sa 
sort  pour  témoigner  son  approbation , |>our 
applaudir. 

dRAVONEL,  s.  m.  (v.)  V.  Fanfarron. 

BRAVOSAMENl’E , adv.  {v.)  V.  Bra~ 
uamente.  * 

BRAVOSîDAD.  s.f.  (v.)  V.  OallardU, 
Gentdeza.t  .drrogancia,  Bafadronada. 

BRAVOSO,  SA,  adj.  (r.) Bravo. 

BRAVOTE  , J.  m.  [genn.)  Fanlaron  , 
crAne.  S.  Maton. 
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BRAVURA,*./.  Ft-rociteH*un  animai.  || 
Bravoure,  courage,  valeur ecJalaate.||((/iia.) 
V.  Brat>tüa, 

BRAZA , s.f.  Brasae  : meenre  de  la  lon- 
gueur des  deux  bras  elendus,  laquelle  a oidi> 
nairemeni  six  pieds.  j|  {mar.)  HaJe«bas  : cor- 
de pour  assujètir  les  vergues. 

dRAZADA,  s.f.  Mouvement  «m’on  fait 
avec  les  brus  en  devant.  ||  V.  Brasiado* 
Il  V.  Braza. 

BRAZADO , s.  m.  Brassé  : ce  qu'on 
peut  contenir  entre  ses  bras.  ||  Fascicule: cer- 
taine quantité  de  plantes  liées  ensemble.  || 
J)e  tm  brazado  : à plein  bnis. 

BRAZAGE,  i»  m.  Brassiage , mesure  & la 
brasse.  ||  V.  Bracéage.  j|  [mar.)  Brassiage  : 
banteur  de  la  mer  mesurée  b la  brasse. 

BRAZAL , s.  m.  Brassard  : partie  de 
Tannure  qui  couvroit  le  bras.  ||  Brassard  : 
garniture  de  cuir.ou  de  bois  dont  on  se  cou- 
vre le  bras  en  jouant  au  ballon.  ||  V. 
brazadura.  ||  Saignée  , rigole  faite  à un  ca- 
nal.Il  [anat.)  Brachial  : muscle  du  bras.  j| 
(i^.)  V.  Brazalele  ^ Asa. 

BRAZAL,  adj.  m.  et  f Brachial  : qui  a 
rapi>ort  au  bras. 

KRAZAR,  V.  a.  (t'.)  V.  Abrazar. 

BR  AZALEFE,  s.  m.  Bracelet.  (|  Brassard. 
V.  Brazal  (armure.)  j|  {mar.)  Vireveau  : ma- 
I cliine  pour  lever  l'ancre  ou  des  fardeaux.  || 
(blas.)  Destrochérc  : le  bras  droit  peiutdans 
iVcu. 

, BRAZAZO , «.  m.  augm.  de  brato. 

BRAZNAR , Vf.  a.  (»•.)  V Frotar^  Es- 
intxar. 

BRAZO , s.  m.  Bras  : membre  du  corps 
humaiu.  1|  Fléau  : verçc  de  fer  où  sont  atta- 
clics  les  deux  bassins  d une  balance.  (|  {Jig-) 
Branche , rameau.  (|  (id.)  Valeur , courage  , 
puissance.  j|Hune  : pièce  de  bois  h laquelle 
une  cloche  est  snspeadne.  (|  Brazo  de  cruz  : 
croisillon,  traverse,  bras  d'une  croix.  {IBrozo 
de  Dios  t bras , main , puissance  de  Dieu.  || 
Brazo  de  la  nobleza  : aépntt%  de  la  nobles- 
se aux  états  du  royaume.  ||  Brato  del  rejr- 
no  ; chacun  des  ordres  du  royaume  députe 
mix  états.  ||  Brazo  de  mar  : bras  de  mer.  J| 
Brazo  de  rio  : bras  de  rivière.  ||  Brazo  Je 
silla  : bras  de  fauteuil.  ||  Brazo  eolesiâstico  : 
députés  dn  clergé  aux  états  du  rovaiime. 
Brazo  real  : tiei's-éut  : (i/ws.)  V.  Brazo  se- 
glai\  U Brato  seglar  6 secular  : bras  sécu- 
lier : puissance , juridiction  des  tribiinnux 
séculiers.  1|  Brato  par  brazo  : {v.)  V.  Brazo 
d brazo.  ||  Brazo  d brazo  : bras  ^ bras, 
corps  à corps , avec  des  armes  claies.  ||  A 
brazo  partiao  ; bras  dessus,  bras  dessous.  || 
Oon  brazo  apretado  y cac'ihoso  ; bras  des- 
sus, bras  dessous.  1|  Ser  et  brazo  derecho  de 
algisno  : (fyf.)  être  le  bras  droit  de  quel- 
qu'un , être  son  nomme  de  connaDCO.||^f  ho 
un  brazo  de  ruar  : {fig  ) aveg  un  appaivil 
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Entregar  al  brazo  seadar  : livrer  i'u  bras 
séculier,  au  propre  et  au  figuré.  {|  Brazo  de 
candelero  : branche  de  flambeau.  ||  Bra- 
tos  : pl.  ijig.)  protecteurs,  patrons.  ||  A 
fuerza  de  brazos  : à force  de  bras  : {Jlg- 
Jam.  ) ^ force  de  mérite,  de  travail,  de  pclue. 

Il  Con  los  brazos  abiertos  : ( fig.  ) à bras  ou- 
verts, amicalement,  cordialement,  afiéctueu- 
sement.  Il  Darse  los  brazos  : s’embrasser. 

BRAZUELÜ  , s.  m.  dim.  de  brazo.  j| 
Jointure  du  bras  et  de  l’épaule  dans  les  ani- 
maux, j)  Kn  pailantde  la  bride.  V.  Bracîllo. 

BREA , s.  f.  Goudron  : Mihstanre  rcai- 
nense  pour  enduire  ou  calfater  les  vaisseaux. 
Ij  Coudran  t sorte  de  goudron  pour  les  cor- 
des. Il  Brai  ; mélange  de  gomme  et  autres 
matières  pour  calfater. 

RREAR,  a.  a Goudronner  : endnire  de 
goudron.  V.  /.'mbrenr.  j|  ) Maltraiter, 
molester.  V.  Chasqitear^  Zumbar,  Dar 
breea. 

BREBAGE  , s.  m.  Breuvage  : boisson 
composée  et  désagréable.  ||  Potion  , métle- 
cine.  Il  Les  marins  appellent  aussi  brebage 
le  vin , la  bière  «t  Je  cidre  qu'ils  boivent  à 
bord  des  vaisseaux. 

BREBAJO  , s.  m.  (vf.)  V.  Brcbage. 

BREGA  , s.f.  Able,  ablette  : poisson 
de  rivière. 

BRECHA,  $.f.  Brèche  : ouvertare  faite 
de  force  \ un  rempart.  ||  Brèche  : ouverture, 
trou  fait  ^ une  haie,  è un  mur.  |(  (germ.)  Dé 
à jouer.  ||  (germ.)  Celui  qui  s’oflVe,  qui  en- 
tre au  jeu  pour  comploter  le  noninre  <le 
joueurs.  ||  (yig. } Impression  que  fuit  dans 
l'esprit  la  persuasion  d'autrui.  {|  Bâtir  en 
brecha  : battre  en  brèche.  ||  {Jig-  ) Pour- 
suivre quelqu’un. 

BRECHADO,  p.  p.  du  verbe  breckar.  || 
subst.  (germ.)  Celui  qui  perd  son  argent  an 
jeu  pour  Y avoir  introduit  de  faux  dés. 

BRËCHADOR,  s.  m.  (germ.)  (a’Iuî  rraL 
entre  au  jeu  pour  compléter  le  nombre  des 
joueurs. 

BHECHAR,  y.  n>  (germ.)  Mettre  de  faux 
dés  au  jeu.  ' 

BAFXHERO,  s.  m.  (germ.)  Celui  qui  ii»' 
troduit  de  faux  dés  au  jeu. 

BRECHO , s.  m.  V.  JCscaro. 

BREDO , s.  m.  V.  BUdo. 

BREGA,  ë.f.  Mêlée  : vive  dispute  entre 
plusieurs  personnes.  ||  (fig.)  Plaisanterie, 
Dadinage,  ricaneraent,  moquerie. 

BREGAOO  , p.  p.  du  verbe  bregar.  )| 
ncÿ.  (i^.)  Difficile,  pt-nible,  difficultuenx. 

BREGAR  I Vf.  n.  Lutter  , se  débattre , se 
démener,  s'agiter.  ||  Ramer,  être  à la  rame. 
Il  ( fig^  Braver  les  dangers. 

BKEGAR,  a.  Pétrir  les pAtes,  le  pain. 
Il  Bregar  el  tgeo  : bauder  Tare.  V-  FU- 
char.  ✓ 
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BREGUERO , s.  m.  Celui  qui  aime  les 
rnrs,  tes  uiiercllcs. 

* BREHIS , s.  m.  Brebis  : licorne  du  Ma- 
ilapoAcur. 

^ * BREMA  , (^eoff.)  Blême  : grande  ville 
d AUemagne  dans  le  cercle  de  lu  Basse* 
8axc. 

BREN,  1.  m.  V.  Salï’Oiio. 

* BRENA,  (jfcog.)  Brieune  ; ville  de  Fran* 
eeen  Champagne. 

BREWCA  , i.  V.  Ottfantr:lln  fie  pozn. 

BRENCAS,  s.  J',  pi.  Pièces  de  loaconncric 
qui  soutiennent  les  écluses. 

BRENA,  s.Jl  Buisson  : touffe  d'arbris- 
seaux  épineux.  ||  Terrain  raboteux,  crevas* 
ae,  fr  abreux,  rempli  de  ronces.  * 

BRENAR,  s.  m.  Lieu  scabreux. 

BRENOSO,  SA,  U4{/.  Scabreux. 

BRI'.'QL’E,  s.  m.  V.  ^rc  a.  ||  Ojot  de 
breq  te  : celui  qui  a les  veux  chassieux. 

* BHESA  , i^éogJ)  Bresse  : province  de 
France,  qui  fait  aujourd’hui  partie  du  de- 
parlruient  de  l’Ain. 

* BRESANü,  6ress;m  ; pays  d’I- 

ulie. 

BRESCA,  s. y.  GiUeau  de  miel  que  Cihri- 
quent  b's  abeilles. 

* BRESCIA , ) Bresse  : ville  d'I- 

talie. 

RRETADOR,  s.  m.  (i'.)  Slfllciiient  qui 
imite  lcramage  de  qudquea  otseaax,  et  qu  un 
lait  pour  Ip  attirer  et  les  prendre. 

BnETANlCO , CA  , adj.  (m.)  V.  Britâ- 
nico. 

* BRETANA , (^og.)  Bretagne  : provin- 
ce de  France. 

BRE  l'ANA,  $./.  Toile  de  Bretagne. 

BRE'I*E,  s.  m.  Fer  qu'on  met  aux  picils 
dea  prisonniers.  V.  Potm.  ||  Meta  que  font 
Ira  Indiens  avec  certaines  feuilles  baclteev.  j{ 
i/ig’)  Embarras,  dilficulté.  |)  Paner  en  hre- 
te  : claquemurer  : resserrer  dam  ime  ciroiie 
prison. 

* BHETESADO,  DA,  adj.  (blas.)  Brctei- 
aé  : il  SC  dit  des  pièces  créiieJccs  de  haut  et 
bas  en  alternative. 

* BREiT^SAS,  a.f.  pi.  (blas.)  Bretesses  : 
cancre  decreneonx. 

BnErON  , s.  m.  Breton  : l’originaire  de 
la  Bretagne,  [j  Cltou  vert. 

BREVA,  s J.  Gro“c  bgue  noire  précoce. 
U Gland  précoce  : plus  gros  que  le  gland  or- 
dinaire. j]  dfas  bbtndo  que  una  btera  : sou- 
ple roiuinc  un  gant  : on  le  rUt  de  celui  qti'on 
a réduit  li  la  raison,  quon  est  parvenu  à 
convaincre. 

BHKV.ADOR,#.  m.  (('.)  V.  Abreuador. 

BKEVAL,  s.  m.  Figuier  qui  porte  les  fi- 
gues noires. 

BREVE,  s.  m.  Bref  : lettre  pastorale  du 
pape.  Il  Brève  : syllabe  dont  la  prononcia- 
tion n est  pas  longue.  1|  Brùvs  : note  de  musi- 


que qui  vaut  deux  rondes.  ||  (u.)  V.  Mem- 
brete. 

BRENHE,  adj.m.etf.  Bricf,  court.'rniin 
peu  de  duree,  dVtendue.  ||  Hreve  ou  enore- 
\*e , adi*.  d al>oid  , sons  peu. 

BREVECICOjlLLü,  ITO,  adj.  dim.  de 

brei>e. 

BREVEDAD,  s.  f.  Biièveté,  légèreté,  vi- 
tesse , peu  de  durée  tl’iinc  chose. 

BRT^'FDAT,  s.  J.  (m.)  V.  Breveâad. 

BREVEMENl’E  , miv.  Biièvemcnt  , 
proninUMiu-nt,  lestement,  vite,  vUenicnt. 

RREVEIE,  i.  ta.  dtm.  de  hre^'c.  V. 
Mentbrrie. 

BR*  VKZA,  s.f.  (k)V.  Bre^dad. 

BREVIARIO , s.  m.  Bréviaire  : livre  qui 
contient  roîUce  qûc  disent  les  prêtres  catholi- 
ques. Il  Caractère  dimpriraeric  très-petit , 
qui  sert  h imprimer  les  bréviaires.  ||  (y.)  A- 
brége  d’uu  ouvrage.  ||  (t*.)  Souvenir,  agen- 
da ; petit  livie.  j|  (^er«i.  ) Celui  qui  est 
prompt,  cx|>étlitif. 

RRKVIKDAD,  s.  f.  (m.)  V.  Breredad. 

BRK\  ISIMAMEN  TE,  adi*.  sup.  de  brc~ 

uentvttte. 

BUl'A'ÏSIMO,  MA,  adj.  sup.  (\ebrei*e, 

HRE/.AL,  s . ;i4.  Lieu  oouvei  t de  bruyêie. 

BREXü  , s.  m.  Bruyère  : arbrisseau  qui 
vient  dans  les  terrains  incultes.  |)  (»>.)  Lit 
moulé , fuit  Mir  une  date,  sur  des  joncs. 

BRIAOAOt),  adj.  (s».)  V.  £ntb*idmflo. 

’*'BR1A,>.  J‘,  (^éo".  ) Bric:  province  de 
France. 

BKIAGA  , s.f.  Grosse  conle  de  sparte 
dont  ou  se  sert  pour  presser  le  raisin. 

BRIAL,  s.  m.  Jupe  de  soie  ou  d'une  au- 
lie  étoffe  riche.  {|  Partie  de  la  cotte  trarmes, 
di'ptiis  la  ceinture  justju'au-dessus  des  ge- 
noux. 

BRIBA,  s.f.  Fainéantise,  gnenscric , vie 
de  laincaiil.  \]A/ulard  la  bruM  s truander, 
gueiiscr,  mendier.  (|  H'imbre  de  la  briba  : 
gibici  a prévôt. 

BRIB.VR , V.  n.  Guouser , mcmlier , fai- 
ni';inler.  V.  Briboncar. 

BlilBl.\ , V.  Briba.  ü Fl»- 

gotucrie.  ||  (»*.)  V.  Bibtia.  ||  i^aiar  la  bri- 
but  : faire  sa  pderc  pour  demander  l’au- 
mône. 

BRIBION , s.  1/4.  V.  Bribon. 

BRlRüN,  NA,  adj.  Fripon,  ribaiid,  van- 
ricQ , faquin , coquin , fainéant , riblcur,  tru- 
cheur,  tirôle,  vieux  libertin. 

BRI  BON  A,  i,  f.  Drôlesse  : femme  de 
mauvaise  vie.  , 

BRlBONADA , s.f  Friponnerie , faqui- 
ncrie , coqtiinciie,  polissonnerie. 

BRlBONA/fO,  4.  m.  augm.  de  bribon. 

BRIBONCUjLO  , s.  m.  d'un.  de//nôo/s. 
Petit  fripon  : mot  caressant. 

BRU5ÜNF.AR,  U.  n.  Friponner  , coquU 
ocr,  libertiuer»  £>oliiisooaer» 


BRI  ( aSi  ) BRI 


BRIBONERIa  , »./.  Vie  , meücr  de  fri- 
pon. 

BRIBONZÜKLO , s.  m.  dim-  de  brd>on. 
Fripoanrau  : petit  friiM>u. 

BftlCilO  , s.  m.  Clinquant  : petite  lame 
de  cuivre,  duree  ou  argentée,  qu’on  met  kui* 
les  broderies. 

BRIDA  , s.f.  Rênes  : courroies  de  la  bri- 
d^.  Il  Bride  : partie  du  liartiois  composée  de 
la  têtière , des  rênes  et  du  mort.  (|  Equita- 
tion : art  de  monter  5 dievol.  ||  ^ m brida  : 
plu\  ad*'.  Manière  de  monter  à cheval. 

BRIDAR,  V,  a.  Brider.  V.  Embridar. 

BRIDON,  i.  m.  Biidun  : petit  mors  brise 
au  milieu.  ||  Sorte  de  petite  bride.  ||  Celui 
qui  monte  un  cheval  sellé  avec  une  scUe  ruse 
et  1rs  ctriers  longs.  ||  Le  cheval  bridé  et  sellé 
à selle  rose.  ||  Ere  no  britlon.  V.  Ertno. 

BHiCA«s  j.  {y.)  V.  Poblacion. 

BRIGADA,  s.  J.  (mi7.)  Brigade  : division 
d’une  compagnie  de  cavaliers  sous  un  briga- 
dier. Il  Plusieurs  baiaiÜotu  ou  escadrons 
commandes  par  un  olHcier  superienr.  ||  Divi- 
sion d une  compagnie  de  gardes  du  corps  , 
composée  de  cinquante  chevaux. 

BtUGADlKR,  $.  m.  (mi/.)  Brigadier,  of- 
licier  qui  rnnimandc  une  brigade. 

BRIGOLA  t f'  (^')  {niil.)  Ancienne 
niorbine  de  guerre  pour  biiUte  les  foileresses. 

BRUjI^DO,  p.p.  du  sexhe  brillar. 

BHILLADOR  , RA  , 4xdj,  {pocs.)  Qui 
Brille- 

BRILLADÜRA,  s.  f.  V.  BriUo,  /?ri- 

llantez. 

BRILLANTE,  p.  a.  du  verbe  brillât. 
Brillant,  éclatant,  luisant.  ||  subst.  BrÜlaot  ; 
diamant  taillé  It  facettes  par-dessus  et  par- 
dcssmis. 

* BRILLANTEMENTE,  ad^'.  B.n.am- 

ment. 

BRILÎ..AISTEZ  , 9.  J.  V.  Driao, 

BKILLAR  , V.  n.  Briller,  éclater,  luire, 
reluire.  ||  { fig.  ) Briller,  marquer,  se  distin- 
guer, se  montrer. 

BKiLLO,  s.  m.  Éclat,  cUacellcment , 
brillant. 

BRIN,  s.  m.  Brin  de  safran. 

BRINCATX),  p.  p.  du  verbe  hrincar. 

BRING\DOH , RA,  mlj.  Qui  saute,  qui 
bondit. 

BRINCAR , U.  n.  Sauter,  gigucr , bondir. 
(|(  yîÿ.  ) Sauter  omettre,  franchir,  passer 
sous  silence.  ||  {Jig.)  Dépasser,  passer  par- 
dessus, remporter  : eu  parjnnl  des  places  et 
des  grades-  {f  Sc  piquer , s'oilcnscr.  (| 

Brincar  de  çùfera  . s.iutci;  ,*ux  nues.  ][  E»ld^ 
que  brinca  : il  est  pique  au  v«f  : tclk  nou- 
velle, Ici  mot  l'a  fatt  s.’àiiter  aiit  nues. 

BRINCHO,  s.  m.  Sorte  de  coup  au  jeu 
appelé  quinolas,  V.  ce  moU 

BRINCIA,  J./.  Tunique,  pellicule  qui  re- 
couvre rognon. 


BRINCO,s.  m.  Saut,  élan,I)ondiisemenL 
Il  Espèce  de  petit  clinquant  que  les  feiiiiifes 
attachoient  à leur  bonnet.  (|  Oar  brincoài 
bondir. 

BRINDAÜO,  p.ft.  du  verbe  ùrindar, 

BKINDAH,  t».  n.  Toster , rtori'T  uti.  san- 
té , boire  À la  santé  de  quelqu’un.  ||  invi- 
ter à..  , exciter  è...,  provoquer  6... 

BRINDAR,  V.  a.Oflrir,  prcsenler,  invi- 
ter à prendre  quelque  chose. 

BKliSniS,s.  in.  Toast  : mot  pris  de  i'an- 
gl.ûs,  qui  uguiiie,  proposition  , itivtuiion  h 
î>oirc  à l.t  santé  de...  J|  Brinde  : coop  bu  li  U 
s.inté  d'un  autre.  ||  //f,  hri$ulci  termt'sd'im- 
pniiietirs  quand  ils  l>oivent  \ U saote  da 
quelqu’un.  ||  Lehar  un  brindis  : porter  une 
saule. 

BIUNQL'lLLO,s.  m.  Joujou,  jouet,  petit 
bijou. 

BlUNQUJ3SO,s.  f/i.V.  //ri/i7/u//o.|| Sorte 
de  menue  sucrerie  qu‘00  fait  eu  Portugal.  |( 
Estar  à ir  hecho  un  brinquifto  : être  en  ha- 
bit de  dimanebe,  être  Immii,  bien  habillé. 

DRINQUrrO,  s.  rn.  dun.  de  brinco. 

*BH1NZA,  s.f.  Brin  : scion,  tige  de  planv 
te  ou  fl'orbustc. 

BRIO, s. m.  Force,  nerf,  vigueur. ||  ( 
Valeur,  co.iirago,  bravoure,  vaillance,  énec- 

?ic,  feiinelé.  il  Con  Ario  : vcitcmeni,  avec 
éruicU',  avec  vigueur.  (|  loi  brios  d 

at^io  ; bumilicr  quelqu’un. 

BRIOL  , s.  m.  ( mar.)  Breuü  : petite  cor- 
de jioiir  carguer  les  voiles. 

dRION  , s.  m.  ( mor.  ) Gorgère  : l’une  des 
pièces  qui  composent  la  poulains  ou  Icpe- 
rCD. 

BRIONIA  , s,  f.  Conicuvréc  : pbnte 
sarmenicusccl  rampante.  V.  JYueus  hlanca* 
BRIOS  A.^I  ENl'E , adv.  Courageuseiucm, 
vaillammcpl,  enemiquement. 

BUIOSlSiMO,MA,<^/.  iiip.de/trioio. 
BRlüSO , SA , ad).  Courageux , vaillant , 
fort.  Il  Généreux,  banU  en  parlant. de  quel- 
<ju(*s  animaux. 

BRISA , s.  /.  Brise  : vent  frais  et  périodU 
que.  V.  Orujo. 

BRISADAS,  s.f.  pl.  (&/ai.  ) Brisure  : 

Fièce  (Tamioirics  que  les  cadets  ajoutoientà 
cca  d'armes. 

BRI.SGA , s.f  Brisque  ; jeu  de  cartes. 
BRiSCADO,  p.  p.  du  verbe  briscar.\\ 
ad).  ÉiolTe  bruchéede  soie  et  d'or.  V.  Escar^ 
cfutda. 

BRJSCAR,  t^.  a.  Brocher  : faire  du  tissu 
de  soie , et  il’or. 

RHrî’^NiCA,  s.  f.  Sorte  de  plante. 
BRil'ANiCO,  CA,  adi.  Briianûîquc  : 
qui  appartient  h la  Grande-Bretagne. 

BRITANÜ,  NA,  adj,  {t'.}  V.  Bri- 

tdnico. 

BRIVISCO,  CA , adi.  (u.)  Vené  dans  U 
Bibk. 


BRIZADO , p.  p.  Hu  Terbe  hritiir. 

6HIZAR , U.  n.  Bercer  ; r«nti«r  le  ber- 
ceau d*tiQ  enfant. 

BRIZNA,  M.f.  Filet;  brin,  petit  fil  de» 
•Untci. 

BRIZNrrA , *.  f Jim.  de  brizna. 

BRIZNOSO , SA , aJj.  Qui  a de»  brin* , 
^i  es^lein  de  brins. 

RRlZO , s.  m,  ( t'.  ) Berceau  d’enfant. 

BROCA,  $.  f.  Bobine  : ftueau  sur  lequel 
on  déridé.  ||  Voluc  : petite  fusce  de  tisse> 
rand.  ||  Caltorhe  : petit  clou  h grosse  tête.  |) 
Boucle  ; instrument  en  forme  de  de*  |>our 
faire  de»  irons.  ||  (m.)  V.  Boton.  ||  V-  7e- 
medor. 

BROCADILLO,  s.  m.  Espèce  d'etoffe  de 
soie. 

BROCADO  , 5.  m.  Brocard  on  brocart  : 
«lofTc  hroebee  de  soie,  d’or  ou  d’argent.  || 
Peau  sur  laqiietle  on  a trace*  des  dessins  d’or 
ou  d’argent.  Il  i^rooodo  de  oro  t balastic. 

BROCADO  , DA,  adj.  Broche;  en  par- 
lant des  ètodVs. 

BROCADÜRA , s f.  (m.)  Morsure  : den- 
tée : coup  de  dent  donne  par  un  ours. 

BROCAL,  s.  m.  Mardelle:  pierre  percee 
qui  recouvre  le  bord  d'un  puits.  ||  Agrafe 
soudée  & la  game  d’une  épée  pour  raccrorher 
à la  ceinture  de  la  culotte.  |(  Goulot  fl'une 
outre  : morceau  de  c^^ündre  de  bois  perce  et 
cousu  au  col  de  loulre  |>our  la  remplir.  || 
Brocal  del  escudo  : ( blas.  ) tilet  d’acier  qui 
garnit  le  tour  d'un  écu  d’armes. 

BROCALADO,  ÜA,  adj.  (u.)  V.  Bor^ 

dado» 

BROCAMANTON.  ».  m.  Agrafa  garnie 
de  pierreries  que  les  femmes  atiaclient  sur  leur 
sein. 

BROCARDICO,  ».  m.  Sentence , axiome 
légal  reçu  parmi  les  professeurs  de  droit. 

BROCATEL,  ».  m.  Brocatolle  : sorte  de 
brocart  de  imiindre  valeur.  j|  Brocatrilc  : 
variété  de  marbre  jaune,  violet  ou  rouguà 
tre. 

BROCATO  , ».  m.  ( t*.  ) V.  Brocado, 

BROCHA,  ».  f.  Brosse  ; gros  pinceau.  J| 
Faux  dé  h jouer  V.  Bolon,  |j  (m. ) V. 
Jora. 

BROCHADO,  DA,  aà'u  Broche  de  soie , 
d’or  on  d'argent,  li  sc  dit  aea  étolTcs. 

BRÜCHADURA  , s.j'.  Garniture  de  cro- 
chet» ou  d’agrafes  qu'on  mettoit  autrefois 
aux  habit»  et  aux  manteaux. 

BROCHE , ».  m.  Crochet , agrafe  : petit 
croc  qui  sert  pour  attacher. 

BROCHICA,  ». /'.  dim.  de  brocha. 

BRCK^ON,».  m.  a^m.  de  brocha.  \\ 
V.  Broion.  Il  Brosse  ou  pinceau  de  crin  pour 
blanchir  les  murs. 

BRQCHUELA,  s.  f.  dim.  de  brocha. 

BROCOLI , ».  m.  Êrocoli  : chou  d'Italie. 

BRODIO,  ».  m,  V.  Bodrio.\\{Ji^.)  Assem- 


blage de  rboses  sans  oitlrr  ni  dtstinciion. 

BRODIvSTA , ».  m.  Mendiant  qui  dem.vn« 
de  les  débris  de  table  aux  portes  des  cou- 
vents. 

BROMA,  s.  f.  Brume:  gro»  brouillard. 
Il  Blocage  , Mocaille  , remplagc  : menu 
moellon  qui  sert  À remplir  les  vides.  ||  1 a- 
rière  ; inserte  qui  ronge, et  perce  le»  vaisseaux. 
1)  Mets  qu’on  (ait  arec  de  l’aroinc  concassée. || 
Fardeau , faix , poids.  On  ledit  des  chos^ 
lourdes,  et  des  personnes  ennuyeuses  dans 
l.*!  conversatton.il  Mcler  hroma:  {fiç.)  ver- 
bl.*>ger  : employer  beaucoup  de  paroles  pour 
dire  T>eu  de  chose. 

BROMADO,  DA,  ad].  On  le  dit  <Iu 
vaisseau  qui  a été  eudomagé  par  le  ver  nom- 
me tarière. 

BROMAR , s*,  a.  Ronger,  percer,  ver- 
moulcr.  Il  se  dit  du  ver  rongeur  nommé  ta- 
rière. 

BROMEAR,p.n.  Bacclianaliser,  rib<3ter, 
faire  la  débauche. 

BROMISTA , ».  m.  DnMc , riboteor,  co- 
quin , insolent. 

BROMO,  ».  m.  Ftdlc-avolnc. 

BROMOGRAFIA,  ».  /!  Bromographie  ; 
description  des  alimens  solides. 

RRONCE,  ».  m.  Bronse  : alliage  de  eni- 
vre et  d’étain.  ||  Alliage  de  plusieurs  métaux 
dont  les  principaux  sont  le  cuivre  et  l'cuiu. 
j(  (poéj.)  La  trompette.  ||  d’er  de  brotice  : ou 
tener  un  coraton  de  broncc:  avoir  un  ccrur 
de  rocher  : être  insensibe,  dur,  inflexible.  || 
A'er  un  bronce  : être  de  fer  ; être  infatigable , 
résister  au  travail. 

BROKCEADO , p.  p.  du  verbe  bron- 

cear 

BBONCEADO,».  m.  L’action  de  bron- 
xer. 

BRONCF^DURA,  »./.  V.  Bmnrendn. 

BRONCEAR,  u.  a.  Bronzer:  pcind  rc  m 
conteur  de  bronze. 

BHONCEKIA , s.f.  Tout  ce  qui  est  fait  de 
bronze. 

BRONCHA,  s.f.  (»^.)  Sorte  de  poignard 
ancien.  j|  (û/.}  V.Jojra.  l|(td.)  Brocha  ^ 
Kscohilla. 

BRONCHE,-»,  m {u.)\ . Broche. 

BRONCISTA , ».  m.  Ounier  qui  travailic 
en  bronze. 

BRONCIA , ».  "Brontias  : sorte  de 
pierre. 

BRONCO , CA  , ad}.  Brut  : qui  n est 
point  travaillé.  [|  Cassant  : en  parl.tnt  des 
métaux.  ||  {fig.)  Âpre  , rude,  brusque, 
maussade.  ||  Apre,  rude,  aigre,  en  parlaoi 
d’une  voix,  d’un  instrument. 

BRONQCEDAD , »./.  (r-.)  Rudesse , «lu- 
reté  d’une  voix,d^un  instrument. || Non  mal- 
léabilité d’un  métal.  Il \ . y4spei'eza.\\  [Jig.t^.) 
Rndesse , âpreté  de  caractère. 

♦ BRONQCIAL,  adj.  m.  etf.  { anat.  ) 


BRO  ( a55  ) BRU 


Droncliift]  : %{m  a(>partient  aux  brouches  du 
poumon. 

BRONQUINA,  $.  f.  Rixe,  <{uereUe,  di#- 
^iission  lnVvi%-c. 

^‘BRONQUIOS,  s.  m.  pl.  {anat.)  Bron- 
ehea  : c’eat  ain»»i  qu'on  nomme  les  vaiweaux 
du  poumon  qui  rccoiveni  l’air. 

BRONIR , M.  a.  (»'.)  V.  Brunir. 
BROQUEL,  s.  m.  Bouclier  ; arme  d«rfon- 
»ivc  que  les  gens  de  guerre  portoient  au 
bras  gaudic,  et  dont  ils  se  serroieni  pour 
se  couTrir  le  corps  ]|  [fiS'  ) Bouclier,  ^Ule  , 
appui,  défense. 

BROQUELADO,DA,mÿ. 

queîado. 

BROQUELi^O,  s.  m.  Gonp  de  bou- 
clier. 

BROQUELERO,  s.  m.  Celui  qui  fait  des 

boucliers,  ouqui  s’eu  sert.  j|  Tapageur,  fcroil- 
leur,  querelieiin 

BROQÜELETE,  s.  m.  dim.  (i/ius.)  de 
hrnm^l. 

BROQUELIELO,  $.  m.  dim,  de  hroqtiel. 
II  Boucle  d'oreille  à laquelle  est  attache  le 
pendant 

BROSEA,  J.  f.{u.)  V.Bordadura. 
BROSLADOR,  RA,  $.  M V.  Borda- 

dor. 

BROSLADURA,  $,  /.  (>'.)  V.  Bord»- 

dura. 

BROSLAR,  V.  a.  (i'.)  V.  Bardar. 
BRf)S(JUIE,  t,  m.Ar,  V,  Redd. 
RRüTA,  s,f,  V.  Brote. 

RROTAOO , p.  p.  du  verbe  brotar, 
BROTADÜRA , s,  f.  Germination  : 
l'action  de  germer  ou  de  pousser  des  bou- 
tons. 

BRÔTAjNO,  m.  Sorte  de  plante.  V. 
Ahrôtano. 

BROTAKTE , *.  m.  (p.  orcA.)  V.  Arbo- 

tante. 


BROTAR,  p.  n.  Bom^eonner,  pousser» 
germer  : eu  purbmt  des  planK'S.  ||  Pousser  de 
' l'herbe , etc.  en  parlant  de  la  terre.  ||  Jaillir , 
saillir  : sortir  impétueusement.  11  ne  sc  dit 
* proprement  que  de  leau.  j}  Chenevotter.  || 
^ ) Pousser,  sortir , en  parlant  des  bou- 

tons de  la  petite  verole  et  autres.  ||  ( id,  ) Se 
de'vclopper,parotlrc,se  manifester,  cnparlant 
^ surtout  des  choses  immaterielles. 

BROTE,  s.  m.  Bouton,  bonrgron , ger- 
me. il  ctil  de  vigne.  ||  Mur.  V.  Migaja  , 


Pizea. 

BROTO,  5.  m.  (p.)  V.  Brote. 

BROTON,  s.  m.  En  naïUut  d’une  casa- 
que. V.  Brochon.  !1(p  ) v.  Brote ^ dans  sa 
première  acception.  ||  (ûf.)  V.  Breton. 

BROZA,  s.f.  Broiililles,  débris  de  fenilles 
ou  de  plantes,  morceaux  d’ecurcc  ronges  par 
les  pucerons.  |j  Toute  sorte  de  débris , comme 
copeaux , recoupes , etc.  ||  Bourre  : laine  ton- 
Wii«.  Il  Broussaillas,  briissons,  etc.  [!(/%.} 


Paille,  bavardage,  remplissage  ; on  le  dit 
d*uD  discours  ou  d'nn  ouvrage  qui  contient 
beaucoup  de  choses  inutiles , vagues»  peu  in- 
téressantes ou  étrangères  au  sujet.  {|  Brosse 
d’imprimeur.  (|  Gente  de  toda  broza  t ( bas. 
imis.)  gens  sans  aveu.  ||  Servir  de  tada  bro- 
za : ( bas.  inus.  ) donner  à tout,  être  à toute 
main,  bon  ou  prêt  k tout. 

BROZADO  , p.  p,  du  verbe  brozar. 

BROZAR , p.  a.  {impr.)  Brosser  : nettoyer 
avec  1.1  bi*osse  une  forme  d’imprimerie. 

BR0ZNA>IE1N1'E,  odp.  (p.)  V.  Râsti- 

camenfe , IVeciamente. 

BROZNE,  s.  m.  (p.)  V.  Bronee. 

BR0ZNADAD,5./  (p.)  V.  Necedad, 
Rusticidad. 

BROZNO,  NA,  adj.  (p.)  V.  Bronco.  1| 

( id.  ) V.  IVecio , Buda. 

BROZOSO , SA,  adj.  Plein  de  débris  de 
broutilles  et  autres  choses  semblables. 

^BRLCERü,  s.  m.  Vcrgcüer  ; celui  qui 
fait  ou  vend  de^  vergeltes. 

BRUGES  ( A ou  DE) , adu.  Courbé  ou 
devant , couché  sur  le  ventre , la  face  contre 
terre.  |{  De  bruces,  adu.  V.  De  hodeos. 

BRUCIO,  CIA,  ocÿ.  (p.)  V.  Abruza. 

''^BRUCOLACIOfS.  m.  Rmrolaqnc:  nom 
que  les  Grecs  donnent  au  cadavre  d’un  ex- 
communié , et  & ce  que  le  peuple  appelle  re- 
venant. 

BRÜGIDO  , p.  p.  du  s«rbe  brugir, 

BRUGIDOR , s.  m.  Grésoir  : instrument 
de  fer  qui  sert  aux  vitriers  pour  égroger  1rs 
extrémités  d’un  carreau  de  verre. 

BRUGIR , p.  4i.-^Égrtser  : Ater  les  parties 
brutes  et  les  inégalités  qui  restent  au  verre 
avec  le  grésoir. 

BRUGO.i.  m.  Sorte  de  puceron. 

* BRUJA , s.f.  Fresaie  : oiseau  de  nuit.  || 
V.  Arena. 

* BRUJAS  J s.  _f,  { Réog.  ) Br^ct  : ville 
des  Pays-Bas , aujourd  oui  chef-lieu  du  dé- 
partement de  la  Lys. 

BRÜLOTE,  J.  m.  ( mar.  ) Brûlot  : bru- 
inent plein  de  matières  combustibles,  destine 
b brûler  d'autres  bâUmeos. 

BRUMA,  s.f.  Brume:  brouillard  épais.  || 
( p.  ) V.  Invierno.  ||  ( id.  ) V.  Broma. 

BRUMADOR,  RA,  j.  (p.)  V.  Abruma- 

dor. 

BRUMAL,  adj.  m.  et  f.  Bramai  : qui 
vient  de  Hiivcr,  qui  appartient  k l’hiver. 

BRUMAMIENTO , s.  m.  ( p.)  V.  Abru- 
mamiento. 

BRUMAR,  p.  a.  (p.)  V.  Abrumar. 

* BRUMAR10,5.  m.  Brumaire:  second 
mois  de  la  nonvelle  année  françoise,  qui  coui  • 
mcncoit  le  an  octobre. 

BRUMAZON , s.  m.  augm.  de  bruma. 
Brume  épaisse. 

BRUMO , s.  m.  Cire  très-blanche  dans  la- 
qiisUs  se  fsii  la  dernière  irempe  des  bosf^ic». 
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♦ URUMOSO , SA , aâj.  Bmmenx  : cou- 
vert clebinme. 

BRC'WF.LA  , $ f Brunelle  : plante  vul- 
ndrairr- 

RRL’NKrA  , t.f.  (i*.)  Drap  noir.  ||  adj. 
{x.)  Aipent  hriit. 

RRL  NETE , s.  m.  (x.)  Sorte  de  drap  noir 

trî'S'Cl'OS. 

BRLNO , NA , ad).  Bnm , de  conteur 
bnme. 

BRUNO  , ».  m.  Prune  saurage.  ||  Prunier 
lanvage., 

BRLNIDISIMOjMA,  adj.  tup.éebm- 
füdo. 

BRLNIDO , p.  p.  du  rerbe  brunir.  ||  adj. 
Lisse  poli.  Il  ».  m.  Polisaiire , brunissage , 
fourbissurc  : lustre , éclat  de  ce  <jui  a etc’ 
poli. 

BRUNIDOR,  ».  m.  Bninissenr,  polisseur  : 
ourricr  qui  polit.  ||  Polissoir,  brunissoir,  lis- 
soir ; instrument  pour  polir.  ||  Proton  ; balle 
arec  laquelle  le»  carlier»  frottent  1rs  carte»  h 
jouer.  IIAgathe  : instrument  qu-  sert  b rebru- 
nir  l'or.  |l  Astic  : gros  os  qui  »ert  an  cordon- 
nier Il  lisser  le  cuir. 

BRLMDURA,  »./  Poliasnte,  V.  Sru- 
fSido. 

BRUNIMIENTO , ».  m.  V.  Bnibido. 

BRUNIR,  X.  a.  Brunir,  polir,  lisser,  four- 
bir : rendre  uni  et  luisant  b force  de  frotter, 
il  U^S-  ) farder. 

BRUSCATK,  ».  m.  Sorte  de  ragoût  an- 
cien. 

BRUSCO , ».  m.  Brosc , brusque,  fragon, 
houx -frelon  : plante.  ||  Tout  cc  qui  se  perd 
dans  une  rtfcoltcetdont  onne  peut  pas  pro- 
fiter. 

BRUSCO , CA , adj.  Brusque,  rude,  sau- 
rage , qui  a l’air  0ch<!. 

BRUSELA,  »./.  (x.)  V.  Yerba  don- 

ctlUi. 

BRUSELAS,  ».  f.  { ) Biurelle: 

rillc  du  Brabant , ctqiiiale  du  departement 
de  la  Djie. 

BRUTAL , atH.  m.  et  f.  Bmtal  : tenant 
de  la  brute.  ||  (fig-)  Emporte,  brtital , fe- 
. toct. 

BRUTAL,  ».  m.  V.  Srato  , au  propre  et 
■u  figuni. 

BRUTALIDAD,  »./  Bmulite  : qualité 
conaiitoiire  de  la  brute.  ||  (Jig.  ) Brutalité  : 
Ticedn  brutal,  parole,  action,  passion  biti- 
ttle.  H ( id.  ) Abrutisaclnent,  stupidité  gros- 
^ aiûre. 

BRUTALMENTE,  adt>.  Brutalement: 
arec  bnitalite. 

BRLTEDAD,  s.  f.  (x.)  V.  Brutali- 
dad. 

BRÜTESCO,  CA , adj.  V.  Crutneo. 

BRUTEZ , *./  ( X.  ) V.  Brutal, dad. 

BRUTEZA,  »./  ( X.  ) V.  Brutalalad.  || 
Qualité  de  ce  qui  est  brute,  non  traYuiUe. 


BRU'ITJ'O, ».  m. dim.  de  brute.  ||  (Jîg.) 
Bestiole  : jeune  personne  sans  esprit. 

BRU'I’O,».  m.  Brut«,  bêle  : animal  irrai- 
sonnablc.  ||  (j^*)  BeU,  Wic,  abéü  » slii- 
pide.  (I  Braie  : qui  n’cit  ni  traTaillé, 
ni  poli.  Il  £n  bruto  : brut,  en  brut,  en 
gros. 

BBUXA , g.  f.  Sorcière  : femme  qui , *uU 
▼nnt  le  penple , a un  pacte  avec  le  diable 
pour  faire  des  malc^Bces.  ||  prfraie,  fresaie  ; 
oiseau  de  nuit.  ||  £s  una  bruxa , à parece 
una  bruxa  .*  { Jam.  ) c’csi  une  sorcière  : 
on  le  dit  d'nnc  vieille  et  mcchante  femme , 
et  d'une  femme  très  - laide.  ||  Portée  que  le 
}utn  chupadn  iruxas  : {funà-  ) on  le  dit  d’un 
boniiiie  extrêmement  luaif^  et  pÂle. 

BADXEAR,  4/.  n.  Faire  des  sortil^es , 
des  malcfires. 

BHLXKRLA , Sorcellerie , ensorcelle' 

ment , diablerie  : o|>eraûon  de  sorcier. 

BRUXO,  r.  m.  Sorcier  : celui  qui , fsui* 
vant  le  peuple,  a un  pacte  avec  fe  diable 
pour  fi)irc  des  maléfices. 

BRÜXULA , g.f.  ( rnar.  ) Boussole,  com- 
pas : botte  qui  contient  une  aiguille  aiman- 
tée , qui , étant  suspendue , se  tourne  vers  le 
nonl.  (I  Mire:  bouton  d’une  arme  h feu.  j| 

2 Quelque  petit  trou  par  où  l’on  regarde  quel- 
tic  cmiseDonr  U voir  mieux.  [|  Mirarpor 
rtiruln  : V.  fintruieor  ( au  jeu  ). 
BRUXUL£ADO  , p.  p.  du  verbe  bruxu- 
lear. 

BRUXULKAR  , v.  a.  Filer  se*  cartes:  les 
découvrir  lentement  et  peu  k j>«u.  {|  {Jig-  ) 
Deviner,  conjecturer. 

BRUXULFO  , g.  m.  L'action  de  filet 
ses  cartes. 

BRLZiA,  s.  J".  Brosse  poor  Ater  la  pous- 
sière aux  clievaux.  ||  Brosse  d'imprimeur.  || 
De  bnizas  : {y.)\ . De  bruces. 

* BRLZiADOR  , m.  Baquet  : petit  cu- 
vier où  les  irmirimeurs  lirossrnt  les  forme». 

^BRUZAff,  i>.  rt.  {imprim.)  Brosser: 
nélovcr  une  forme  d’inipriinerie. 

BRUZOS  ( OK  ) , mVt..  V.  De  bruces. 
BL.  Son  de  voix  par  lequel  on  veut  faire 
peur  aux  enfans. 

BÜA  , s.  Jl  Bubc,  bouton.  {|  Buag  pl. 
[u.)\.fhibas. 

BUARO,  BUARILLO,i.  m.  Brutier, 
Imissart , hussarl  : oiseau  de  proie. 

B(JBA  , 5.  f.  Bube  : petite  eîevure  sur  la 
peau.  Il  Buhas  .*  pl.  bubons,  vérole:  maladie 
vcnvncnnc.  ||  Bobo  : petit  mal.  On  ne  s'en 
sert  qu’en  vers  tes  petits  enfans. 

^ BÜRAC , J.  m.  Boubaqne  , Itoubak  : 
quadi  iipède  de  la  Moscovie. 

BÜBALO,  J.  m.  (u.)  Bubale  * sorte  de 
boeuf  saqTagc.  V.  Uûjalf>. 

BLBATICO,  CA , nrÇ.  Qui  a des  bnbet, 
de*  bnixins  , qui  appartient  aux  bni>ta. 
BLBILLA  , g.  J.  dim.  de  AuAa. 
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lîUBON,  J.  m.  Bubon  : tamcur  maligne 
«ui  Tieni  en  cerlainck  partie:»  tlu  corps. 

BUBOSO,  SA,  m/;.  Vtrolé  : <jni  a cJi-s 
bubons,  qui  a la  rcrole.  ||  HKs&c,  couvert 
de  plaies. 

* BÜfiULA,  s.  f.  Boull>on1  : sorte  doi- 
sean. 

RIj'CARAN  , J.  m.  Bnugran  ; loÜc  forte  , 
gommee. 

BLCARITO,  J.  m.  dim.  de  hûcarn. 

BUCARO  , s.  m.  Boiicaro  : espÎMt*  de 
terre  sigillée , roiigcûlrc  , qui  vient  des  Indes 
Cl  du  Portugal. 

BL'CEADÜ  , p.p.  du  viThe  hncenr. 

BUCEAR  , t'.  a.  Plonger,  s'enfoncer  en- 
tièrement dans  l’eaii  [M>ur  eu  retirer  r|uolquc 
chose. 

* BlICÉFALO.  s.  m.  Bnf'<*phalc  : nom  du 
cheval  d’Aleiandrc. 

* BUCELACION , Buccclla- 

lion  : division  en  gros  morceaux. 

BÜirKLARIO,  5.  m.  Scniirnr,  vassal 
qui  est  nonrri  dans  la  maison  du  maître. 

BÜCKO,  s.  m.  Lotion  de  plonger  dan* 
la  mer  pour  en  retirer  quelque  rliosc. 

* BLCELAS,#.^  pi.  BcrccUcs; pincettes 
dVmaiUeur. 

* BUGENTORO,  s.  m.  Buccniourcrrais- 
sean  une  montoil  le  doge  de  Venise  , pour 
faire  ceremonie  d'epouser  la  lucr. 

RLGERO , adj.  On  le  dit  des  cliiens  cou- 
rans  qui  ont  le  museau  noir. 

BLCJES  ( DE  ) rtdi’.  V.  De  hructs. 

BIJGH.A  , s.  J.  (r'.)  V.  lincha. 

*BUGHADA,  s.  f.  (^igee:  cc  quon 
petit  avaler  de  lirpieur  h Ta  fois. 

BUCHE,  s.  m.  Jabot;  poche  que  les  oi- 
seaux ont  sous  la  goigc.  t|  Ventricule  de  qua- 
<tru{>è<!c.  (I  Bonchcc  d'eau.  ||  Anon  : petit 
Aiic  qui  t^tc  em  uic.  ||  Pli  d’un  habit  mal  uil- 
Id.  (I  Le  sein , le  cceui,  considéré  comme  les 
depositaires  des  secret*.  ||  (fam.  ) Estoiuac, 
bedaine. 

BUCHECUXO,s.  m.  dim.de  hmhe. 

BUCHErE,  s.  m.  Joue  iMursotidlèe. 

BUCUIN , s.  m.  ( r'.  ) V.  lîoehomo.  || 
f ^ Auster,  autan  , *ud  : vent  dli  midi. 

BUCHORWÜ  , s.  M.  ( y.  ) V,  B... 

chnrno. 

* BUCFNATOR  , j.  m,  (nn/ti.  ) Rucina- 
teur  : muscle  entre  les  dt;ux  mâchoire». 

DUCLE  , s m.  Boucle  : chacun  des  an- 
neaux que  fout  les  cheveux  fri*es.  |{  J/aetir 
btàclesi  ( fi^.)  faire  la  grimace. 

BUCÜ , J.  m.  (»'.)  V.  lîuque.  ||  ( s'-  ) ^r. 
Bouc  : le  mille  de  la  chèvre.  ||  [y.)  Ouvertu- 
re , ïrou. 

BUCOLICA,  s.  f.  BiicoUquc, pastorale: 
pocsic  pasttiiale.  i|  Cfnm.)  Mangeuillc.Onuc 
•*cn  sert  qu'en  plaisaïUaut. 

nU'GOLKX),  (JA,  mlj.  Bucolique  : qui 
appuriieni  ^ la  bucolique. 


♦ BUDA  i t.  f.[  ) Biide  : ville  de 

Hongrie. 

BUDION,  1.  m.  Muge, chabot  : ipissoa. 

RUE  , J.  m.  ( M.  ) V.  huey, 

BUF(»A  ^s.  f.  jir.  Limite  , borne. 

BU  EN , ûiij.  V.  Huetio..  Il  n’rst  usité  que 
devant  un  nom  solislaotif  : ixmiine  bitrn 
rt'i , ùuen  f*obienin  , au  lieu  de  btàeno  refy 
biurnn  ^o^ueiTio.  ||  Buen  iutron  ; prud*- 
hormuc.  ()  Buert  nombre  ^ pem  mal  so>- 
tre  . ( /?^-  Jntn.)  c‘est  un  lion  homn.e, 
mais  voih  tout.  \\Buen  Juani  {fis>J<UH.\ 
Claude. 

BUKNA  y s-  J{^‘)  V^  Hacienda , Bic~ 
nés. 

RUENAROYA  , s.  f.  Rounc-voglie  : ma- 
rinier de  rame  qm  SV  loue  pour  ramer  sur 
une  c.ilère. 

BLENAMEN  V\L,adv.  Bonnement, sim- 
plement, de  Uitine  foi,  n.tivrtruent,  arec 
*iuipliciti'.  V.  l'^oluntnrinmmte.  (|  De 
bueniWicnle  ; adi».  {u.)  de  bonne  volonlv  , 
volontairement. 

BUENAMERFSGIENTE,  adj.  m.  et  f. 

(w.)  V.  HienmerectrnU. 

BUENAMIEM’E  ( DE),orfi^.(»..)  Vo- 
lontiers , avec  plaisir. 

BLENAM)AN/A  , s.  /.  La  bonne  for- 
tune, le  iKmhenr  do  quclqu*un. 

RI  EN  A VENTURA,  s.f.  Bonheur, 
bonne  aventure,  bonne  fortune. 

RUFiNO,  NA,  adj.  Bon  : qui  a en  sot 
toutes  les  qualités  convenables  k »a  nature.  || 
Bon  : qui  n quelque  jieifcction  ou  morale 
ou  physique.  ||  Bon  , excellent^  exquis  dans 
son  genre.  |j  Ronhomme , simple , peu  avise. 
Il  Bon , propre  k certains  us;iges.  |j  Bon , 
agréable,  iuiiusant.  j|  V.  Grande  , aVz/io.  j| 
Bon  , qui  jiciu  encore  servir.  ||  Bueno  , 
bueno  esta  y bueno  esta  to  bueno  : {fam.  ) 
voilà  qui  va  bien  , r'e*t  asseï:,  c’est  bon.  || 
^ A donde  bueno  ? ^ de  dnndc  bueno  ? : oii 
ailes  vous?  d où  venez-vous?  ||  De  bueno 
d buerio.  V.  De  buenas  à btuoias.  ]|  Dios 
te  la  depaee.  buena  : Dieu  veuille  que  tu 
réii»si»ses.  ||  Hacer  buena  afi^una  cosa  : 
(^.ç. /am.  ) prouver,  jusliner  une  rhosc.  j| 
Una  buena  mnza  : une  belle. «or  Pue- 
rto : allouer.  j|  Bueno  con  malo  ; à fa  raie.  || 
Buena  saliday  buen  suceso  , buen  ésito 
réiissite.||^ue/m  suerte  : foriunc.|| AVtor  bue- 
no  I ic  pfirler  bien.  I(  Hacer  buena  una  can^^ 
tiiiad  : passer  une  sotuiuc  en  compte,  cré- 
diter  d’une  {Omme.  [|  JYo  deetrmaio  ni  Pue- 
rto .*  ne  point  <lirc  mot , ne  vouloir  potiil 
faire  connoître  son  opinion  à l'égaid  de  quel- 
que chose.  On  le  dit  aussi  de  cdm  qui 
garde  un  silence  coupable , et  qui  tolère  cc 
qu'il  poitrroit  défendre  on  enipéclicr.(|  Que- 
darse  à dexard  buenos  noches  : rester,  lai». 
*er  quelqu’un  sans  lumières:  { fis  jam.) 
èirc  trompe , tromper  quelqu’un  dans  sou 
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attente.  ||  Buenos  dias  : bootonr  : ulut  fa« 
rpilitT  tfiiel’on  fait  le  matin. ||Auem75  tardes  : 
|)on6uir  : salut  familier  que  Ton  fait  l’après* 
niidi.^l  Buenos  noches  : bonsoir , bonne 
nuit  : saiut  familier  que  Ton  fait  la  naît.  || 
Buenos  artes  : beaux-arts.  ||  Buenos  letras  t 
liellcs-letlres.  {)  ji  huenas  ; ( fis.  ) Tolontai^ 
rcinent)  de  bonne  volonté.  ||  Debuenas  d 
buenas  ; {Jam. } de  gre  h gre.  ||  De  buenas 
d primeras  : de  but  en  blanc.  ||  Bueno  I 
interj.  Bon  ! ||  Bueno , adu.  Asèez , sutE- 
samment,  c^esi  bon. 

* BÜENPASAR , s.  m.  Bien-^tre. 

BUEAA,  s.  f.  Mur.  Bouton,  pustnle 

qui  vient  h la  bouche. 

RU  ERRA , s.f.  Œil-de-chat  ; plante. 

BUES,  s.  m.  pl.  (»^.)  V.  Hueyes. 

BUFJS , J.  m.  pl.  (u.)  V.  Bueyes. 

BUE50 , 5.  m.  {u.)  Masque  : celui  qui 
porte  qn  costume  ridicule. 

BUETAGO,  J.  m.  (w.)  V.  Bofes. 

BUEY,  s.  m.  Boeuf  : taureau  ch&lrL\  || 
( bas)  Oiseau  de  Saint>Luc.  ||  ( fig.  ) Cocu , 
cornard  ; celui  dont  b femme  manque  h la 
fidélité  conjugale. Il  Buejr  marino  : rc2\i  mn~ 
rin.||Bu^  de  agua  : jet,  grande  masse  d"eau 
qui  sort  d'nne  source  ou  d’un  conduit.  i| 
Buey  de  enza  : boeuf  naturel  ou  aniücicl 
derrière  lequel  sc  cache  le  chasseur  qui  veut 
siirprcndie  le^gibier.  ||  Buey  de  cabestrillo. 
V.  Buey  de  casa.  ||  A paso  de  buey:  au 
pas  du  boeuf:  lentement. 

* BUEYADA  , s.f.  Troupeau  de  bœufs. 

BUKYAZO  , s.  m.  augm.  de  buey. 

BUEYFCILLO , s.  m.  dim.  de  huev. 

BUEÏEZUELO,  J.  m.  dim.  de  6uey.  || 

V.  Buey  de  caza. 

BUEYS,  s.  m.pl.  (t'.)  V.  Bueyes. 

BUEYTRE,  s.  m,  ( ) V.  Buytre. 

BUEYUNO,  NA , adj.  V.  Boyuno. 

BUEADO,  D.  p.  du  verbe  Vufar.  \\adj. 
I!  sc  dit  dune  Douledc  verre  qu  on  soulhe  ^ 
la  lampe  jusqu’à  ce  qu’elle  éclate. 

BUFALILLO , s.  m.  dim.  de  bufalo. 
Buffletin  : jenne  bufllc. 

BUFALINO,  NA,  adj.  Qui  appartient 
au  bqffle. 

BUFALO , LA , s.  Baffle  ou  bufle  ; sorte 
de  boeuf  sauvage. 

BÜFANO , NA , J.  V.  Bufalo. 

BUFAR , V.  n.  Bouffer  : souffler  par  l’ef- 
fet de  la  colère.,  en  ^uirlant  de  certains 
animaux.  ||  Bouffer,  fumer  de  colère,  en 
parlant  de  l'homme  : être  de  mauvaise  hu- 
meur. 

* BOUFARDA , s.  f.  Trou  de  four  h 

charbon. 

BUFEEE , s.  m.  Bureau  ; table  à écrire 
ou  h serrer  des  papiers. 

RUFfrnLLO,  s.  m.  dim.  de  hufete. 

BUF( , s.  m.  (i/.)  Espèce  de  toile. 

RUhlA , s.f.  (germ.)  Petite  outre  de  vin. 


BUFTADOR,  s.  m.  (germ.)  Cnbareticr. 

BUFIDO,  s.  m.  Beuglement,  mugisse- 
ment, frémissement:  signe  de  colère  chez 
les  animaux.  ||  Cri , clameur,  expression  , 
marque  de  colère , de  mauvaise  humeur  chez 
l’homme,  j)  Bujido  de  côlera  : bouffée  de 
colère. 

BLFO,  FA,  s.  Bouffe  : farceur  dans 
Topera  italien.  ||  Bouflon  : espèce  de  chien. 

BUFON,  s.  m.  Bouffon  : acteur  dont 
l’emploi  est  de  faire  rire.  ||  Bouffon  : facé- 
tieux. Il  Plaisant,  farceur,  mime  , lurlnpin. 

(I  Histrion  : comédien.  {{ (u.)  V.  Buhonero. 

^ A lo  bufon  ; burlesquement. 

BUFONADA,  j.  f.  Bouffonnerie,  arlc- 
quinade,  pamalonade  , turlupinade.  ||  Plai- 
Mnterie,  badinage. 

BUFONAZO , s.  m.  ( inus.  ) augm.  de  | 
bufon.  . 

fiUFONCILLO>  s.  m.  dim.  de  bufon. 

BUFONEAR , */.  n.  Babooiner. 

BUFONEARSE,  m.  r.  Turlupiner,  bouf* 
fonner,  se  moqqer. 

BUFÜNFJIIA , s.f.  V.  Bufonada.  [|  (u.) 

V.  Buhoneria. 

BUFOS,  X.  m.  pl.  (v.)  Espèce  de  coif- 
fure, de  bonnet  de  femme  qui  leur  couTroit 
b tête  jusqu’aux  oreilles.  V.  Papas. 

BUGAUA , s.  f.  (u.)  Ltcsaivc  pour  dé- 
graisser le  linge. 

BUC  ALLA,  s.f.  Noix-de-galle. 

BUGE,  s.  m.  Huppe  : demi  cercle  de  fer 
dont  on  garnit  un  essieu. 

BUGELLADA,  s.f.  (u.)  Espèce  de 
fard. 

* BUGIA,  s.f.  igéog.)  Bugîe  : ville  d*A- 
frimie. 

BUGIA,  s.f.  Bougie  : chandelle  de  cire- 

BUGIER . s.  m.  V.  Uxier. 

BUGlERlA  y s.f.  V.  Cereria. 

BUGLOSA,  s.  f,  Btiglose  : plante.  V. 

B orras  a. 

BUHADO , p.  p.  du  verbe  huhar. 

BUHAR,  U.  a.  (germ.)  Découvrir,  dé- 
noncer. 

BUHARDA  , s.f.  Lucarne  : ourertiire  ao 
toit  pour  éclairer  le  grenier.  ]|  Machecouli*  : 
ouverture  dans  la  saillie  des  galeries  des  un- 
cimnéi  fortifications.  ||  Mansarde  : toit  de 
maison , dont  le  comble  est  presque  plat , 
et  les  cètéspres<fu’à  plomb.  V.  GuardiUa. 

BUARDlLLA,  s.f.  dim.  de  biduvrda.  I 
V.  Giizzrdi^.  I 

BUHARRO , J.  m.  Espèce  d'oîieau  de  \ 
proie. 

HUHEDAL,  s.  m.  (inus.)  V.  Pantano 

BUHEDO,  s.  m.  Terre  glaise. 

BUHERA,  s.f.  V.  Trônera^  Agigero. 

BUHERO,  J.  m.  Celui  qui  garde  les  hi- 
boux , les  chats-huans,  et  qui  en  a soin. 

BUHIO , s.  m.  ( t'.)  Hutte. 

BUHO,  s.  m.  Hilimi,  chat-huant,  duc. 
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•îsetm  de  Mmcnre  : oiicaa  nocturne.  ||  (Jig  ) 
Hibou:  roclancolique , rpti  fQil  la  bOcîiUi^  {| 
ifiS  ) iMMiime  (juî  rit  «leaqniniH 

meut,  <}ui  ne  veut  voir  pentonne.  {|  (^errri.) 
Mouchard  : clenonci:<teur.  }|  fCs  un  ùuho  : 
e’eat  un  hibou  : c’e»i  un  liouime  qui  fuit  la 
«orii'ié 

BÜHONERtA,  «.y.  Boutique  jwrtaliTC. 

Il  Le»  marchandises  que  renfernie  une  bouti- 
que portaiiTc. 

BLHONEIlOÿ  s.  m.  Mercier,  cïincailler, 
colporteur,  porte-lxilic,  Jiaitl^li-b^s:  {m  ûi 
mercier  qui  porte  une  balle  uù  snni  m's  uüii- 
chandise».  f|  fiieJandinier  : marcliuiid  qui 
ctalc  <ian»  les  rues. 

BUIH,  a.  j4cicaUtr, 

* BL'iTRON , s.  rn.  Abicret  : Clct  avec  le- 
quel on  pA:he  1rs  aides. 

BUJALA^OR,  s.  m.  Espèce  de  Cguc 
dont  la  dtair  est  rouge. 

KUJARA^OL,  s.  m.  V.  Bujn/azor. 

BUJARROM  , s.  m.  (t'.  ) Bougre , sodo- 
auite. 

* BUJERTA,  s. J.  BagaR'Ilc  : chosede  peu 
de  prix. 

BÜLA,  s, J.  Bulle:  lettre  du  pa)>e,  expe- 
dicc  en  parcucrmu  et  scclleceii  plomb-  |]  (^.) 
JBuile  d'air  qui  s elère  h la  surface  de  l’eau.  {| 
Suta  de  la  cruzada  : bulle  par  laquelle  le 
tiape  accordoit  des  indulgences  1^  ceux  qui  se 
nevouoient  à faire  la  guerre  aux  inlidclca , et 
aujouid*liiii  à ceiixqni  donnent  dol  aigent 
pour  le  même  objet.  ||  Echar  la*  hnLu  d 
unn  ■-  diargcr  quelqu’un  de  la  distribution 
de  la  bulle , et  de  recevoir  l'argent  que  don- 
nent les  fidèles.  j|  Evluir  las  butas  d tuto  : 

) imposer  & quciqu'im  une  ohliitalion  , 
exiger  quelque  chuse  de  lui.  ||  Tcner  ùuLi 
ffatu  toao  : avoir  carte  blanche  ; l'aire  tout 
«:e  j^ion  veut  sans  scrupule  de  conscience. 

oiJLAB , M.  a.  [v.)  Marquer,  Bctrir  au 
1er  chand , un  cscIûtc,  un  criminel. 

BULA^O , s.  m.  Bullaii‘0  : recueil  de 
bulles. 

BÜLRO . 1.  m.  Bulbe  : espece  d’ognon. 

BULBO5O,  SA,  adj.  Bulbeux:  qui  a 
fine  bulbe  pour  racine. 

BCJl^HA  , s.  J.  ( t^.)  V.  Buta, 

JBULDAR  , U.  a.  ( »^*  ) V.  Bulnr. 

ULlLDEHlA,  j.y*.  (m.)  Mot  ininrieux. 

BtJLDERO,  s-  m-  (r**)  Celui  qni  pr<- 
clioit  Ja  bulle.  V.  Bultlei'a.  ||  Estar  d dienle 
como  lusca  de  bulero  : <?ti  e all’aiuc.  On  l'a 
dit  parce  que  ceux  qui  pn^rboietU  la  bulle 
noiiiTiafroient  très-mal  leur  nioniarc. 

BOL/EKO,  J m.  Olui  qui  ctoit  charge 
de  dratribuer  la  bulle  aux  fificies,  ec  de  rc- 
Cfvoir  l’arp'iu  qu’ils  dodnoiem  |H>ar  com- 
battre le#  infidèles. 

BULETO,  s.  m.  Bref  du  pape  ou  du 
nonrf. 

JSUiXaARO  » KA|  adj.  De  la  Bulg-iric. 


BüLÎ^ , f.yi  Train , tapage , qnanqnan  , 
branle,  boucan,  bruit  confus  , l>oiirdonne- 
raent.  [|  Foule,  concours  de  inonde.  }|  V. 
BolUu  il  Melerlo  d bullu  : rompre  iaa 
ebi'^s. 

BULLAGE,  s.  w.  Foule,  concours,  con- 
fusUm  de  gens  ossembL-s. 

nULLÀn,  U.  a.  (mur.  ) V.  Dollar. 

ïV jLLEBULLE  , J.  m.  ijam.  ) Hmdnber- 
In  : homme  tniM>nsidè.c  qui  a toujours  l'air 
afTairc.  ]|  Ser  un  bullcbulU:  ulier  et  veme 
comme  pois  en  pot. 

nULLKCEH , r*.  /I.  Butlir. 

BULLFtNTE,  p.  a.  (»».)  du  verbe  hullir. 
Qui  boni,  qui  frétille , «te, 

BULLESCKR  , n.  {t'.)  FretiOer,  four 
miller.  V.  BulUr.  1|  t*.  a.  (k)  V.  AUtorottw^ 
Mnnuinnr. 

BULLICIO , 5.  m.  Bniic  de  gens  ataem- 
hl<  s.  H Trouble,  d«>ordre,  bruit,  emeute, 
setliiion.  Il  Tracas,  remtw-menage , frelHie- 
ment. 

BULLiaOSAMFJSIT,  adv.  Tnrbu- 
lemmenl,  avec  turbulence. 

BULLKJIO.SO,  SA,  aà\.  Frétillant,  sé- 
millant , leiiiiiant , inquiet.  ||  Séditieux,  fac- 
tieux, broui.loii,  propre  k exciter  des  trou- 
bles. Il  {pdé*.  ) Agitée,  en  [tarlunt  de  IVau. 
ou  de  la  mer. 

BULIdDO,  p.  p.^du  rcrl>e  bullir. 

BULLIDOR , RA , i.  V.  BuUicioso. 

BULLinURA,  r./.  (t^.)  V.  Bumeio. 

BULLIR  , t'.  fl.  BtmiUir.  11  se  dit  des  h- 

Îfuciiis  qui , par  la  clialeiir  ou  par  quelque 
(Tinenlntiou,  font  mises  en  luonvemcnl,  et 
s'élèvent  cm  t>ctiies  bouteilles.  j|  Se  mouvoir, 
se  leinucr.  {f  Frétiller,  founuiller,  grouilla» 
gigotter,  s’agiter,  être  sans  cesse  en  niotire- 
ment.  j|  Bouillonner.  )|  ( Ut  ) Se  traiter  avei 
chaleur,  eu  parlant  des  allaiix:».  || 

Meneur.  ||  ( id.  ) V.  Hevnlcarse.  ||  BulUrle 
dtuto  alf’una  casa  : {jam.  ) .avoir  uuc  gran- 
de envie , uit  grand  di-sir  d’une  chose.  ||  Ba- 
llir  de  f^rntc  : (r./tyy.  ) V.  Henàr  de  gente. 
\\  Bullir  lit  Hi/igrc  : ^Jant.)  V.  J/rreir  la 
sanere.  f|  Aoj  pies  le  bulten  ; {Jig-  ) 1*^^ 
piecls  lui  démangent. 

BULLOïV  , s.  m.  (•».)  Sorte  de  couteau.  1| 
La  teinture  loisqu'ellc  bout. 

*BULÎX>N,  i.  m.  igéoe.)  Bouillon: 
ville  de  Fr:incc,  dans  le  dc^arlcincllt  des 
Aidcune.s. 

BÜLTILLO , s.  m.  dim.  de  bulio. 
BULTO,  s.  m.  Volume:  étendue  d’un 
corps,  espace  qu’il  occupe.  {)  Image  confuse 
d'un  cor{)s  ]m:ii  éclaire  ou  vu  de  loin.  ||  Gios- 
seur,  tumeur,  Imsse,  enflure  qui  vient  d’iitia 
contusion.  ||  Buste  : image  dé  sculpiurr.-  ]| 
Tiiic  ou  léi  d'orcitlcr.  ||  {v.  ) Tàtuiao.  |[ 
.,4 bulto , adf.  en  gros,  k boule-vue.  ||  Cu- 
/*er  ô ftescar  el  bulto  : mettre  la  main  sur 
quelqu'un,  le  pr.ndre,  raitr.qKT  l] 
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ra  I imd^n  de  hulto  : imn^f  de  scnlnliirr  ; 
fi|;uic  lie  ron<le-ly>!i8r.  [|  Mentor  et  bulto  : 
haUre,  laper,  de  hultn  : élrc  de  ronde- 
boaic.  Il  {Jig‘)  ibitre  palpable,  incontckta* 

ble. 

BULULÜ,  s.  m.  (i^.)  Acietir  ambulant, 
qui  joiioit  h lui  seul  tous  les  rûles  d'un  drn> 
me,  en  conlreraisant  sa  voix  de  plusieurs 
manières  suivant  les  personnages.  V.  Bo^ 
iu/a. 

*BUNARO\A,  s.  m.  Bonne-voglie  : 
marinier  qui  se  loue  pour  ramer  sur  une 
galère. 

IlUNÎO , s.  m.  ^’avei  sauvage. 

TîLiVOl J^.RO , RA,  s.  m.  Celui  qui  fait 
on  qui  rend  des  beignets. 

BlNÜKCO,  s.  m.  Beignet:  pAlc  frite  à 
la  polio.  Il  Bunutlo  de  uiento  : pets , |>cis- 
de  none.  |{  A'sto  nt>  es  huntttlo  6 no  es  ha- 
cer  hunuetos  : cela  ne  se  jenc  pas  au  moule. 

* BUPLEÜRÜ,  s.  m.  Poiufi-nille  : 
plante. 

BUQUE,  s.  m.  Capaciuf,  en  p.*irlani 
d'un  navire,  d’un  i^ifice,  d'un  vase,  ri'*. 
V.  Cnbido.\\  Vaisseau,  navire,  l>Atirarm  : 
carrasse  d'un  bâtiment. 

* BCRA I s.  f.  { gtog.  ) Bnren  : ville  cl 
capitale  de  la  Baiarie,  dans  la  Gurldre. 

* Bt'RA,  ê.  f.  Boura  : imu  de  soie  et 
de  laine. 

* BCRATILLO,  s.  m.  Buratinc.  V. 
Burn, 

BURATO,  s.  m.  Bnrat  : grosse  elofle  de 
laine.  i(  Voile  transparent. 

BL'RBCJA  , s.  y!  BoUc  ; globe  d'uir  et 
d'eau  en  rapenr. 

BL'HRCJEAR,  u.  n.  Former  dos  Uilles 
dans  l'ean. 

BL’RTîÜJrrA,  s.f.  dim.de  hnrfmjn. 

* BURCAT)IA,  s.  Burcadic  : plante. 

BLRCHACA , s.  /.  (k)  V.  Bnrjaca. 

BtROACLÜ,  IXA , ad).  {^.)\.Bunlo. 

BL’ROAS , 1.  f.  pl.  ( mar.  ) Galaubaiis  : 

conles  nttai'lices  aux  gai.uilmis. 

BCROKGANO,  s.  m.  ( *'.  ) Bardot  : pe- 
tit mule! , fîlsde  clieval  et  d'Anesse. 

BLBDKL,  s.  m.  Bordel,  garouoge  : 
mauvais  lieu  : lieu  de  débauche  cl  de  pros- 
lilulimi.  Il  od^  (m.)  Ltixiirieux,  dc*bau«  lu^ 

ByRnKLERO,  RA,  s.  Bordelîer,  ma- 
qoere.Tu.  V.  ytlrahnete. 

* BLRDELLS,  s.  m.  {^éug.)  Bourrlc- 
lois  ! ancienne  province  de  Bordeaux. 

BLKDO,  DA,  adj.  Grossier,  en  parlant 
des  « to/Tes. 

BUREïj , s.  m.  ( hlas.)  Borcles , tranplrs, 
lûloires,  fasccs  dtroinnMs  en  bombre  pair. 
Il  (w.)\\Bwier 

BUBETfOCE,  s.  m.  A/ur.  F^sdave  mu- 
lâtre. 

BUBEO,  S-  fn.  Tribnnal  pour  les  affai- 
res dt"ê  personnes  attaché  à la  maison  du 


58  ) BUR 

roi.  Il  Amusement,  divertissement,  rm^a- 
tion. 

* BUREOCRACÏA  , s.y!  Bureancraiie  ; 
influence  illcgale  , dangereiiso , manièit*» 
iiiipi'rtinciiics  des  gens  de  bmeoii. 

* nUREOCR  ATICO,  CA  , ndj.  II  se  rlit 
de  riiilluentic  des  bureaux  tlaiis  une  aduii- 
nistralion. 

BCRGA  f s.  f.  Source  d'rau  thermale. 

* BCRGALËSAÿ  s.J'.  Buig.di-se  : lame 
de  Bnrgna. 

BL'RGALES , SA  , adj.  et  $.  Bur^olois  : 
de  Burgos. 

BURGES,  adj.  m.  et  f.  {y.)  Qui  appar- 
tient â un  bourg  ou  village.  ||  'y.)  Ne  auns 
un  bourg  ou  village. 

RURGO,  s.  m.  Bonrgade;  petit  honrs. 

HL'RGOMAESTRK,  s.  m.  feuig  mc^ 
tre  : premier  magistrat  de  quelques  riUe* 
d'Allemagne  et  des  Pa\*s-  Rays. 

BCKGUENO,  NA.  adj.  (i..)  De  Burw 
g'x- 

RCRIEÎi,  adj.  m.  et  J,  Rmix.  ||  s.  m. 
Drap  roussAtio,  de  la  couleur  naturelle  dv 
la  laine.  [|  Bure  : giosse  cloffe  de  laine.  || 
Biigle  : plante  reganice  comme  un  cxccUeat 
vulnéraire. 

Bt'RIhXATK),  DA  , mÇ.  Bon^ure. 

BüRlL,  s.  m.  Burin  : instrument  d'ar.ier 
jKmr  graver. 

RCRILAO.A , a.f.  Coup , trait  de  burin. 
Il  Essai  : portion  d'or  ou  d’argent  qti’oii 
con|>e  d'une  masse  de  ces  métaux  pour  en 
faire  l'essai. 

RERILADO,  p.  p.  dn  verbe  ^uri/<irv|| 
or/;.  Burine  : pavé  avec  le  burin. 

BURlLADURA,  t.f.  L'action  cl  l'cflct 
de  buriner. 

RLRILAR,  V.  a.  Buriner:  graver  arec 
le  burin. 

BURJACA  ftf-  Bourse  : sac  de  cuir  qnc 
les  pèlerins  portent  siupendu  h leur  coq. 

BURLA , s.  Jl  Moqneric,  tour,  pièce, 
b.adinage,  dérision,  pluisaolcric,  raiJIeiie, 
niystiiication , jouet,  irrision,  malices,  ca- 
mouflet, gr^ienarderle,  gausserie,  fable: 
parole,  ou  action  par  laquelle  on  se  mo- 
que. Il  Jouet,  fable,  dupe  : personne  dont 
on  SC  moque.  ||^romperic,  duperie,  jj  Bar 
hurla  d...  : donner  son  paquet  h...  ||  nneer 
hurla  de  alguno  t jouer  qnelqu'nn  , se 
jouer  de  quelqu'un.  ||  Uociendo  hurla  de...  : 
au  mépris  de...  j)  Hurla  hurlamlot  tout  en 
SC  moq'iant , fout  en  badinant.  ||  De  hurlaSy 
adi'.  Pour  rire.  Cesl  l'oppose  de 
comme  pour  rire  l'est  de  S4Vieiisenicnt,  tout 
de  bon.  |(  Haldnr  de  hnrltu  : railler.  j| 
Homhre  de  hèrfa$  : railleur.  |1  /Vo  ser 
ftnmhre  de  hiu'las , 6 amigo  de  burltu  : ne 
pas  cntendie  la  p)aisant<||^ie , ne  pas  aimer  â 
pl.'iisantcr. 

BCIU,ADF>RO.  RA,  adj.  (*•.)  V.  Burlon. 
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/ BUHLADO , p.  p.  rlu  Tcrbe  buriar.  ]| 
aJj.  Diipi-.  Il  Quedoi'  hut'lado  ; prendre  lu 
chinigc. 

BLKLAT)ÜR,  RA,  s.  Moqiirtir,  rail- 
leur, piai>ant,  niy&(iUcalcnr,  conlcmpteiir  : 
qui  se  moque  on  qui  mystiûo.  ||  Contemp- 
teur : celui  qui  sc  moque  choten  •acru'ea. 
|]  Vaae  de  Uttc  percé  quelques  irons  pour 
repandre  de  IVau  sur  celui  qui  Tapplique 
aux  lèrrcs  pour  boire.  ||  Mecuniqne,  ma- 
chine hydraulique  dispoacc  de  manière  k 
mouiller  les  personnes  qni  s en  approchent. 

BCRLAR,  i'.  a.  Tromper,  dccevoir , 
frustrer,  plaisanter,  tourner  en  ridicule, 
mysiilicr. 

BURLARSE,  v.  r.  Se  railler,  se  mo- 

2ucr,  SC  rire,  se  jouer,  se  gausser.  || //i^- 
me  àel  /irrieeJor  ; payer  en  monnoic 
de  singe  , en  gaiiibodes.  ||  Burtarse  det 
que  dÜiu/i  ?sp  moquer  du  qu’en  dira-t-on? 

BliRl.ERIA,  s.  f.  Tromperie,  moque- 
rie, plaisanterie,  dédain,  illusion.  ||  Conte 
de  bonnes  femmes,  conte  de  vieilles,  conte 
borgne. 

* BLÎRLESCAMEKTE,  arit'. Butlesque- 
inent. 

BCRLESCO,  CA,  adj.  Burlesque,  co- 
mique, marotique,  plaisant,  propre faire 
rtre^  {)  j.  m.  ( inus.  ) Railleur,  houAbn. 

BLhLKTA  , s.f.  dim.  de  burUi.  Nkhe, 
tour  de  malice  ou  d'espièglerie. 

BCRLLLIjA,  ta  , $.f,  dim.  de  hurla.  || 
De  burlitas.  V.  De  hurlas. 

BUULON,  NA,  J.  Persifleur,  bouflbn , 
rieur,  gausseur,  railleur,  moqueur,  cocasse , 
Lrocadeur,  dcaiaisrur,  dérisoire. 

BCRRA,  s.  J.  Ânesse  , la  femelle  de 
l’àne. 

BüRRADA  , s.f.  Tronmaii  d'^ncs,  cto- 
bic  où  iis  SC  retirent.  I|  ) Anerie , bê- 
tise. Il  Faute,  berne  qn’nn  jouenr  fait  en 
Moant  an  jeu  oppelé  de  fdne. 

BL’RRAGEAUO,p.  p.  du  verbe  burra- 

gear. 

BURRAGKAR,  u.  a.  V.  Borragear, 
BÜRRAJO,  s.  m.  Fumier  qu’on  retire 
des  écuries  et  qu'on  fait  secher  pour  s’en 
servir  comme  combustible. 

BCRRAZO  , 2tA , s.  m.  au^pn.  de  bur~ 
ro  y rra. 

BLRRERO  , s.  m.  Anier  ; «onductear 
d’ânes. 

BCRRU-iLO,  s.  m.  V.  Afiejo.  Il  Guide- 
âne,  oitlo  : petit  livret  qui  contient  la  ma- 
piere  de  réciter  l’office  de  «hzMjue  jour.  V. 
^fialcjo. 

BÜRRO,  s.  m.  Ane,  b.iudet;  bête  de 
somme  k longues  orciHes.  ||  Baudet  : tréteau 
que  font  1rs  scieurs  de  bois  pour  aMnjétir  la 
pièce  qn’ils  renient  débiter.  ||  Roue  dentée 

3 ni  met  en  mouvement  une  machine  â (or- 
rc  saie.  [|  Jeu  dt  carfin  qui  consibU*  k 


donner  trois  cartes  â clioque  joueur,  h rc- 
lonrntT  la  dernière  du  jni , rc*stant  pour  ser- 
vir d’ù-toui,  et  à faire  le  plu.s  Je  Icvti’S 
qu  on  peut.  On  appelle  aiiui  burro  celui 
qui  peid.  Il  Coflic  ou  les  rcliems  rantnsscnt 
les  logniirts  des  livres.  ||  [fig.)  Siupidr, 
ignorant.  J]  Travailleur,  infatigable, 

constant  dans  le  travail.  [}  BtuTO  cnrffndo 
de  letras:  celui  qui  a beaucoup  étudié, 
qui  a beaucoup  lu  sans  discernement,  sans 
criümie. 

* BÜRSAL , ad).  Bnrsal.  On  le  dit  des 
édita  que  le  prince  fait  pour  tirer  de  l’ar- 
gent. 

BÜRSATIL  , adj.  Bursal.  V.  Bursal, 

BURCJO,  J.  m.  (*/.)  V.  Orujo.  ||  {bas  ) 
Marc  d’olives.  ||  Paquet  d’une  moyenne 
grandeur  de  choses  pressées , serrées  et  bien 
comprimées. 

BÜHCJON,!.  m.  augm.  de  burujf».\\ 
Bosse  : élevure,  enflure  k la  tête,  qui  vient 
par  contusion. 

BURUJONCILLO,  s.  J*,  dim,  de  buru~ 
jon. 

BURL'CON , X.  m.  En  parlant  de  draps. 
V.  Burujon. 

BCRRCMBAt)A , s.f,  V.  Barmmbada. 

^BUSARDAS,  s.j.pl.  { mar.)  Guir- 
landes , guilandcs  : grosses  pièces  de  bots 
cintrées  qui  se  mettent  au-dttsus  du  vais- 
seau , h travers  l'étrave. 

BLISCA,  s.  f.  Quête,  recherche,  cher- 
che : l’action  de  chercher.  ||  ( t'éner.  ) Chien 
propre  k la  quête.  ||  Troupe  de  chasseurs, 
UC  piqueurs  et  de  chiens  en  quête. 

BLSCADO,  P>P‘  du  veibc  buscar. 

BUSCADOR , uA , s.  Celui  qui  cherche , 
qui  fait  des  recherches. 

BlJSCA^TlF^^^O,  s.  m.  Recherche. 

BUSCAPIES,  s.  m.  Serpenteau,  vétille  : 
fusée  qni  va  par  terre  en  serpentant.  ||  Pro- 
pos qu  on  jelte  en  avant  pour  s'ecJaireii  de 
quelque  chose. 

BLSCAR,  a.  Chercher,  rechercher, 
qncrir  : se  donner  du  soin  pour  trouver.  j| 
ifseamoter,  fliouter,  voler  adroite- 
ment. il  Andar  huscando  x mendier.  ||  Bus- 
car à tiento  : tâtonner.  ||  Buscar  d uno  cnn 
trompetas  , ô par  pregones  : chercher  ?» 
cor  et  à cri  qaeiqu’un.  ]|  Buscar  rodéos: 
cliercbcr  des  détours.  ||  Buscar  <pàmeia , 
càrao/Ta,  etc.  : chercher  tpicrelie,  noise, 
etc.  il  Buscar  d uno  de  seca  en  meca  : cher- 
cher quelqu’un  par  mer  et  par  terre.  ||  Btis- 
card  uno  la  hoca  : faire  parler  qncl^’un. 

Il  Buscar  très  pies  d el  goto  y él  tiens 
quatre  t chercher  querelle , noise  â quel- 
qu’un. Il  Quien  èvsca  Aci//ri  ; celui  qui  eher- 
Ae  trouve.  ' 

BÜSCARL'IDOS,  s.  m.  Querelleur,  fer- 
railleur, qni  cherche  noise  h tout  le  monde. 

BUSC.\V1DAS,  s.  /».'Knqiicrunt  : cslai 
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(faî  est  trop  carieax  tics  actions  (fantmi  f et 
cherche  à cotmoUre  la  vie  des  uuircii. 

■ BÜSCO  , s.  m.  [u.)  Pistr  ; irarc  , veslipe 
que  laisse  ranimai  aux  eiidioiis  où  il  a 
marche^ 

BUSCON  , NA  , atfj.  et  s.  Qui  cherche  : 
etioi  mù  recherche.  Il  Ulou  : voleur  adroit. 

BCSTLIS,  s.  m.  Difttruhe:  ce  ejui  rend 
une  chose  diliicile.  |(  ylhi  esta  elhusihs^  A 
tl  punto  de  la  diJiexUtad;  [Jam.)  c*csi  là 
qne  dl  le  lièvre. 

BuSO,  s.  m.  (*'.)  V.  A^jero, 

^ BUSQUiLLOÿ  a.  m.  noqucl:  sorte  de 
petit  chien. 

BLS'rO,  J.  m.  Boste  : scnlpture  ejni  re- 
prrVnte  l.i  tète  et  la  poitrine  d’un  homme 
ou  d’iinc  femme. 

» BUSTRrtFKDA  , ait}.  On 

ic  (lit  de  rccriliire  qui  va  Bllemativeiiirnt  de 
droite  !i  gauche , uns  que  lu  ligue  soit  dit- 
coniinmir. 

BüTÜ**ARR.\,  i.y.  Sorte  de  saucîve.  || 
Bas  extr<*mcnicot  larf^  > qni  fait  des  plis. 

BÜTIONDO,  DA,  ad),  {u.)  V.  iieJton- 

dOy  f^UXW'tOSO. 

BÜTIUNO,  s.  m.  V.  Bujrtron:  (filet.) 

BDTRON , s.  m.  V.  Haj^tron.  |1  Sorte  de 
filet  poor  1rs  oiseaux. 

BUXEOA  , s,f.  V.  Btcredal. 

BUXKDAL,  BliXEDÜ,i  m.  Endroit 

peoulc  de  buts. 

InJXERiA,  s. J.  JuliYett»,  babioles,  gen- 
tillesses. 

BUXEl'A,  s.  y*.  Boite  dchni*.  On  donne 
«Tuelqut'fois  le  mdme  nom  h des  boUcs  fûtes 
(le  qnelqu’autrc  bois.  ||  CassoleIK  : lx>ite  à 
odeur. 

BUXETILLA , s.f.  dim.  de  hnxcUt. 

BLXIE'FA , s. /;  r ) V.  ütLteta. 

BL  .VU , X.  m.  (m.)  V.  Bot. 

li(J  ï,  s.  m.  ( 1^.  ) V.  Buejr, 

BÜYCiLLO,  X.  m.  dim.  de  buy. 


BUTES  f X.  m.  pl.  ( germ.  ) Cartes  h 
jouer, 

BLiYTRE,  X.  m.  Vautonr  : oisean  rie 
proie.  Il  Corner  como  un  huytre  r manger 
comme  un  loup. 

BUYTRERA,  $.f.  Endroit  où  les  chas* 
setus  mettent  l’app.U  pour  h*s  Taiiiours.  || 
Ksttw  ya  para  hurtrera  : étiv  à même  d* 
S(rrvir  d’appi\t  aux  vautours  / en  parlant 
d'une  b(!^ie  maigre  et  malade. 

nLIYTRERO  , X.  m.  Chasseur  de  Tan- 
tour». 

BUYTRERO  , RA,  adj.  Qui  appartient 


an  vniiinnr. 

BÜY'l'RUN,  X.  m.  Seine  , manche  : 
filet  pour  la  pêche.  ||  Filet  pour  prendre 
despcnlrix.  ||  Nasse  : sorte  dê  panier  pour 
la  pêche.  ||  F«nir  en  usage  aux  Indes  pour 
fondre  b mine  d'or  et  (Vargent.  ||  ( yen.) 
Haie  en  forme  de  manche  pour  forcer  la 
chasse  d'aller  tomlicr  dans  un  fosse. 

BUZ , X.  m.  il  n’esi  nsiic  que  dans  cvtte 
phrase  : Hacer  el  but  : {Jam.)  témoigner 
sa  soumission , son  dévonemcDt  et  son  dé* 
sir  de  plaire. 

^ 1]LZA  , i.J'.  Bonus  : espèce  de  boisson 
de  l'Egvpte. 

BüZANUiLO,  X.  m.  {y.)  dim.  de  bü- 


Mono^ 

BUZANO,  X.  m.  Urinateur:  plongeor, 
pêcheur  de  perles.  V.  Buso.  ||  Sorte  de  ca-* 
non  en  usage  dans  l’ancienne  milice  espa- 
gnole. 

BÜZO,  X.  m.  Piongenr , urinatenr.  || 
{germ.  ) Voleur  adroit,  et  aussi  celui  qui  ■ 
une  belle  vue.  ||  Buze-cn-booebe  : sorte  de 
vaisseau  ancien. 

BLiZON,  X.  m.  (arch.)  Canal  par  où  se 
vide  un  ctnng.  (|  Titm  de  la  boite  aux  leitrea. 
Il  Bouchon  , tampon,  boodon , couvercle  de 
citcmc , d'etang , etc. 

BUZOS  ( DE) , ady.  (('.)  V.  De  bruœs. 


CAB 

Cj  , X.  f,  Troitirme  Mtr**  de  Tnlplinhet , et 
la  seconde  des  consonnes;  c*cst  ansû  une 
I *1110  unnui^le  qtii  vaut  100. 

CA , ad*',  ^y.)  Car.  V.  Pnrque. 
CAR-ADELAM'KE,  ady,  (.'.)  V.  En 

iutdonte. 

CABAIEÎ^ERO , x.  m.  (i>.)  V.  CahalUm. 
CABAL,  rd).  m.  etf.  Jiute;  complet  : 
qui  a la  jiulcssc  convenable,  soitcaVul, 
kilancc,  de.  ||  Parfait,  occompli, 

juste  I lovai,  pliiii  d^lionncnr,  de  probité.  || 
<A  (|u!  rvvieui  à cliacnu.  ||  Al  cabal,  ad*-. 


CAB 


(»».)  V.  Cahalment9y  Al  juste.  [I  Par  su  en* 
bal , ady.  ( ) avec  cflbrl , de  tous  se« 

moyens , de  tonte  sa  force.  ||  Par  sus  caba- 
les. V.  Cabalmente,  PefJeAbmente.  ||  Par 
sus  cabales  t ^loar  son  juste  prix , suivant  sa 
voleur.  Il  Par  sus  cabales  : selon  l’ordre  «fia* 
bii , selon  les  règles. 

CARAIA , x.y.  Cabale  : parmi  les  Juifs, 
tradition  sur  l’intcrpivfuition  aUcfgorique  de 
la  Bible.ll  Culiale  : art  pMienchi  de  commer- 
cer avec  l(*s  esprits,  ou  de  devinir.  |{  Cab«* 
le,  brigue I liguci  witiigucr  comploa^ 
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CABALERO  , s.  m.  (y.)  SohUt  À rhrral, 
CABAIJ^’USTE,  s.  V.  Cabale 

CABALGADA,  $,f.  Cavalcade  : niy- 
die  • ciieval  avec  ordre  c|  c«irrinonic.  ||  Cm* 
valcadc:  fimpUr  promenade  h cheval.  ||  Qic- 
vatiftMfe  : tOMrnfc  que  doivcnl  fuhv  à cheval 
des  odiriers  de  jn»licc.  ||  G>urM; . incursion. 

Oldigalioii  des  vassaux  de  faire,  à l oidre 
it  roi,  «les  incuisions sur  rennenii.  ||  Butin 
lait  dans  uue  incursion  de  geu»  à cheval.  || 
Cabalgada  doble  : double  inruisiou  faite 
dans  un  pajs  ennemi  par  des  eeus  à cheral , 
avant  de  revenir  au  point  uuù  ils  sont 
partis. 

CABALGADO,  p.  p.  du  verbe  cabaU 
gar, 

CABALGADOR  , s.  m.  Cavalier  : hom- 
me à cheval.  |{  (t/.)  Moutoir.  V.  Aiontador. 

CABAIGADLRA,  s.  J,  Bthe  de  som- 
me , iiioniure.  

(^ABALGAKTK,  p.  a.  Hu  »erbe  cahat- 
gar.  Qui  iiionle  à cIk-tkI  , uui  t«  ii  clicraJ. 

(lABALCiAK,  '».(•'.)  Monter  à clic- 
tbI,  clievauclier,  enfoutdier  un  dieval.  || 
Aller,  se  promener  h cbcr.l.||Sui]tir  : courrir 
la  l'emelu,  eu  |nulaut  (lu  cbevul,  tlu  Isu- 
leau , etc. 

CABALGAR,  i.  m.  (u.)  Hamuis  d'uii 
cbeval  de  selle. 

* CA BAI.hu ESTE,  s.  m.  (u.)  Selle  »n- 
cicnne  b deux  anroue  tri'S-releves. 

CABAUSlMAMra  i'E  , m/.-.  tup.  de 

CABALJSIMO  , MA,  tulj.  tup.  de  e«- 
l/al. 

C.\BAUSi'A  , t.  m.  Cabaliste  ; qui  pro- 
fesse la  cabale  des  Juifs. 

CABACiSTlCO,  CA,  aJj.  Cabalisti- 
que : qui  ap|*articot  4 1 art  de  la  cabale. 

CABALLA  , s.  f.  Sorte  de  |K>isaon  qui 
ressemble  aux  ainuiUcs. 

* CABALLAJD.i , *.  J'.  Troupe  de  cbe- 
vaux. 

CABALL^GE,s.  ns.  L'action  du  clie.al 
qui  saillit  une  jument , une  fnesse , etc. , et 
ce  (ju'nn  paie  |K>ur  les  faste  (xmrrir. 

CABAl.l.u\R,  ad).  Qui  appartient  au 
sdieval.  Il  Bettia  caùaUari  bdle  (^'raliiie. 

CAB.VIiLKJU,  s.  m.  ilim.  Aecabatln.  || 
Cria  net  : |>clit  dictai , foiblc  cl  de  vil  prix. 
Il  Cfievaloi  : ancien  inslruincnt  de  supplice. 

CAB.\I>LERa\TO,  s.  m.  Dioil  quu  un 
âcculurr  nLiric  de  posscrlcr,  moyennant  dis- 
pense , des  |>cnsiou2»  ccdcsiastiqucs.  ||  Degré 
de  nol>lcsic  en  (aOtaioguCs 

CABALLEKE.\U,  u.  Faire  k cheva- 
lier. 

CABAIXERESCO,  CA,  adj.  {feun.) 

Oc  chevalier.  ))  l^icviikresquc  : qui  Uent^ 
|‘•flCM:ollc  cbcvakric. 

CABAlXEREi'Ei  #•  m.  dkiru  de  caba- 


Uero.  Petit-maitre  : jeune  homme  avsou- 
geux  , dc^isif,  q<ii  a des  manières  librc5. 

CAR.\LLERIA,  m.J,  MonUire;  biïte  de 
somme,  sommier.  (|  Cavalerie  : les  gens  de 
guerre  i cheval.  ||  Cluivolcrie  ; grade , dnpii- 
le,  ûnlre  de  chevalier.  ||  Prérogatives  dont 
jouit  un  chevalier.  ||  L*art,  l'adretec  de  bien 
goiivemer  un  cheval , de  uiariicr  mute  sorte 
<1  armes , et  de  s exercer  à d'autres  occupa- 
tions propres  aux  chevaliers,  |)  Corps  <le  la 
noblesse  d'une  province.  (|  ( i*,  ) ^'rvicc  mi- 
litaiie  qui  se  fdisoit  k chcvul.  ||  ( id.  ) Gcnc- 
rosite,  iioblcMC  de  seniiiuuns.  ]|  ( id.)  Kxpe- 
dilion  miliuim.  (|  (miu.)  Ucuni«in,  mulii- 
tiidc  de  clievalieis.  j|  Portion  de  butin  qui 
revenoil  à chaque  che^  rdicr.  {j  Mesure  do 
terre  qui  est  ddlLirnte  dans  |dusicurs  pro- 
vinces. ij  (i^.)  Solde  (pu:  les  grands  sei- 
gneurs donnoient  aux  chevaliers  , qui  les  suir 
voient  la  guerre.  ||  Cobalieria  fndante  : 
cbcvalciie  errante.  j|  Cah.iUeriu  tie  carga  t 
sommier.  ||  yin<bir*c  en  cabtdlerias  : f^uin.) 
sVpuiMT  eu  rompJiuiens  , en  honnèiefes.  j 
Càbutleriu  nuiYnr  : cheval,  mule,  mulet.  j| 
Cabalteria  menor  : àiie. 

CAHALCI'JUL , Di.  et  f.  (p.)  Qui 
•ppai  tient  au  chevalier. 

CABAlaLERlLMraXE,  adu,  (i*.)  V, 

Caba/*ern»antente. 

CABAIXEHIX'O,  s.  m.  iU/u  de  eaba- 
Ueto. 

C.ABALLKRIZA , *.J\  Kcmie  : lieu  des- 
tine h loger  des  chevaux. i|  Écurie  : itain^ 
équipage , csi  Hisses , chevaux , c^yers,  etc. 
d un  prince,  d iiii  riclie  par(k;ulier.  * 

Ca^B.\LLKRl/0 , J.  m.  Écuyer:  ioten- 
dani  de  rècittic.  ||  OdW/ento  de  campn  : 
cnl^iilerizo  tld  ivr  i ecnyer  du  roi.  ||  Cid>a- 
lUrizo  Dutror  del  rey  ; grand  ccgycr. 
Ptimer  caJùaUerixo  dcl  rejr  : premier  ecuyrr 
du  roi. 

4 ^ABuKIXFRO , RA , otÿ.  et  s.  Cavalier  : 
qui  va  à clieval.  ^ 

CABALLERO,  s.  m.  Chevalier,  gemU- 
homme,  dextrariion  nohk.  ||  Cltevaliei  : 
meiubrc  d un  ordre  de  cHevaicrtc.  ||  Ancien- 
ne danse  espagnole.  ||  {Jort.  ) l'avalitr  : ter- 
re forte  vicTce  où  l'on  met  du  canon.  ||  {v.) 
Soldat  ù clieval.  l|  CabeUent  nouel  : ciicva<« 
lier  novice.  ||  (Mbai/etu  amiante  : chevalict 
errant.  On  ledit  aussi  du  girntilbommc  pau- 
vre qui  ene  eii  et  là.  ||  Cebatiero  de  alarde  : 
(i'.)  c«ivalkr  qui  devoit  assister  à la  revue  k 
chevaL  II  CabaUero  de  conquUia  ^ cha- 
cun des  vainqueurs  parmi  lesquels  on  par- 
togeoii  kt  UitrcH  cooquiscs.  ||  CabaÜert>  de 
conlui  : caballero  auanlinio , à de  qua/Uia  t 
( id. } proprietaire  «k  TAudalousic  v't  de  quel- 
ques autres  endroits  qui  ctoieut  obliges  ne  te 
pourvoir  d'ormes  et  d’un  cheval  pour  s'op- 
poser aux  dcsccnics  tks  Maures.  |f  Cabalfe- 
ro  de  etpuela  d^uda  i c*ctuit  ouciekxiemeut 
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le  geàUjlhr>uitnG  arme  «oleTinellimcnt  cheva- 
lier.  Il  Caballero  de  la  ^ineta  : toULil  ipii 
monioil  h la  ^enetu*.  ||  CahaUefo  de  }fre~ 
wiat  (>».)  chevalier  oblige  de  sc  |>oiuvoir 
(l'armes  et  de  chcvaitx  pour  aller  h la  guerre. 
Caballero  de  siciTa  à de  la  iiena  : garde 
forestier.  ||  Caballero  pnrdn  ; (t^.)  roturier 
^ui,  par  coDcession  do  voi,,  jouit  <lef  priW- 
leges  de  la  noblesse.  j|  ^ *:aballero  : au- 
dessus.  Il  J^Jeiene  d caballero  : kacer  del 
caballero  : trancher  du  grand  seigneur.  || 
corno  caballero  : vivre  noblement. 

CABALLERUSAMFJSTE.  ada  NoW«- 
Tiieut,  gciK’U'uscment,  cavalièrciaeut,  en 
chevalier. 

(:AB-\ELEROSa,  SA.  adf.  Noble,  pé- 
nurt’ux.  qui  a les  moeurs.  Jecmanitres  d un 
chevalier,  d'un  gentUliomme.  ||  Qui  appar- 
tient aux  ebevalicri. 

CABALLEAOTE,  t.  m.  (fam.  ) Cheva- 
lier. ceniUbomnie  srosaier 

CABALIJETA,  s.  V.  A’a&on.  (iu- 
stclê.)  .. 

CABAIXE'I^,  5.  w.  Bonnean,  faîtage 
d'un  toit.  Il  Chevakt  :>  ancien  supplice.  || 
Cbevalet  : suppori  de  boU  sur  lequel  les 
Mmtrfli  posent  Jeutx  tableaux.  ||  Trctean.  || 
sanc  sur  lequel  ou  brise  le  chanvre.  ||  Terre 
dkvée  entre  deux  sillons.  [|  Gamiiore  de 
tofles  qu’on  met  en  haut  des  cheminées.  ||V. 

Il  (inut.  ) Tout  ce  gui  est  en  dot 
4’âne.  Il  (i/npr.  ) Chevislct  du  tympan.  || 
Cabalùte  de  la  narit  I à}i  net. 

CABAXAjICO.  TO,  s.  m.  dim.  de  caba~ 
^0.  Il  ijatn.)  Bâton  sur  lequel  lesenfansse 
inctleni  â califourchon. 

CAB.\LLlLLO.  s.  Bouraeau, 

luStaged’uu  tort.  ||  ( ù/.  ) E^cvaiion  de  terre 
entre  deux  sÜKms. 

CABALLO,  J.  m.  Cheval.  ||  Cavalier, 
chevalier  : pièce  du  jeu  des  c^hecs.  ||  Dame 
du  jeu  de  cartes.  ||  Trctca||.  ||  Poulain . bu- 
bon : sorte  de  tumeur  venéricnne.  ||  Fil  qui 
traverse  et  m^lc  un  écheveau  qn  on  dévide. 
Il  Calallo  p40  ; cheval  pie.  ||  Cahedio  oji^ 
sarco  t vairon.  |[  Cabaiio  tremo  : cheval 
moineau.  ||  Cabalto  de  rrumo  : deslricr.  || 
Calallo  bdrbaro  ; barbe.  f|  CnrbaHo  doble  ; 
cheval  houleux.  ||  Cabaiio  fuerle  : cheval 
bien  mgoté.  ||  Cabaiio  loumo  ; cheval  gui.  fj 
Cubeulo  corredor  : cuiliedin.  |(  CabaUo  pa^ 
dre  : étalon.  )|  CabaUo  de  posta  : mallier.  ]| 
CabaUo  de  trortco  : limnaicr.  |(  Ccdhillo 
enwinaàot  cheval  dTaré.  ||  CabaUo.  agm^ 
lilla  : sorte  de  cheval  du  Pérou  qui  est  ex- 
UcmcmcDt  vite.  ||  Cabaiio  albardon  : som- 
mier. cheval  de  bât.  ||  CabaUo  de  a^ua  : 
enballo  de  nzar  : cabaiio  TTuirino  t bvppo- 
I^Uuue  : cheval  ru:uin.  ||  CabaUo  de  alla- 
ha  y de  reÿalo  : cheval  maître.  ||  CabaUo  de 
doâ  cuerpos  : cheval  d'ane  taille  roovenne. 
I(  CatiffUo  fkj'rûia  ; ( mil.  ) cheval  de  fiise. 


}}  C ftbaUo  àrpolo:  {bas)  cheval  de  bois. 
On  donne  aussi  ce  nréme  nom,  fauiilière  ■ 
ment  nailant.  à toutes  sortes  de  naviies.  || 
Cabaflo-ligero  : chcvau-lcgcr.  ||  Pasear  un 
cabaiio  : digorger  un  cheval.  j|  t/nir  à roco-> 
g^rel  cuballo  : ressembler  un  cheval.  ||  A'o/- 
dado  de  d cabaiio  : hombre  d ceJ^alio  : ca* 
valicr.  {|  ^ cabaiio  : à cheval.  ||  /iuir  d una 
de  cabaiio  : se  sauver  â toute  bride.  ( fig.) 
Se  tirer  d’embarras  par  scs  soins  et  son  acti- 
vité. Il  /r.  uenir,  andar  en  elcabaUodeSan 
Praneisco  : aller  ou  venir  sur 

la  huquenée sur  la  mala  des  cordeliers  : 
battre  la  semelle.  ||  Plegar  un  cabaiio  ; ra- 
mener an  cheval.  ||  Cahallot  : soldats  k * 
cheval.  ||  De  cabaUos  : (t^.)  V.  u4  cabaiio. 
Estard  los  pies  de  los  cabailos  : (Jig.fam.) 
être  dans  l'abjection  . bafoué  et  nu'prisé  de 
tous.  Il  Cabaiio  de  buena  boca:  {Jig.fam.  ) 
on  le  dit  de  la  personne  qui  n’est  pas  diOî- 
cllc , surtont  (Lins  le  choix  des  mets. 

CABALLON,  s.  m.  ai^m.  de  cabaiio. 
On  no  s'en  sert  que  pour  marauer  du  mépris. 

Il  Terre  élevée  entre  deux  sillons.  ||  Bil^  ; 
vei^e  de  vigne  taillée  de  trois  â quauo 
doigu. 

CABALLUELO , s.  m*  dim.  de  caimUo. 

*CABALLOTK,  s.  m.  Chevalet:  sorte 
de  supplice. 

GABALLCNO.  NA.  adj.  Qui  appar*> 
lient  au  cheval. 

CABANNA,  s*  f (m.)  V.  Cabana, 

CABANA  . s,  J\  Cabane . chauiiiicre  . 
loge  de  berger.  ||  Troupe.  ||  Trouj^ieau  con- 
sidcrsble  de  bêtes  â lame.  ||  Ration  de  pain  . 
d'huile . de  vinaigre  et  de  sel  qu'on  donne  à 
chague  berger  pour  toute  la  semaine.  ||  Par- 
tie de  billaid  où  chaque  loueur  est  obligé 
de  ramener  sa  bille  au-dedans  d’un  espace 
couvenu.  Il  Paysage  qui  représente  des  cuh 
baoes.  des  bci^ers.  des  troupeanx.  j|  Caba~ 
ma  real  : les  troupeaux  qui  appai  tieunent 
aux  membres  du  conseil  oe  la  mesta.  V.  co 
mot. 

CABANAL . af^.  m.  et  f.  y.  CabaniL 

CABAN  FRO.  s.  m.  (r^.)  Berger  d’unv 
çabana.  V.  ce  mot. 

CABASERO,  RA,  adj.  On  le  dit  des 
béU's  de  somme  qui  sont  en  caba^.  V.  œ 
mot. 

CABANIfj,  adj.  m.  ehf.  Qui  appartient 
aux  bêles  de  somme  qui  composent  une  ccy- 
bana.  V.  eo  mot. 

CABANIL.  â.  m.  Celui  qui  a soin  de  W 
cabana  (V.  ce  mot)^  ou  cMCuue  des  bêtes 
de  somme  qni  la  composent 

CABANllELA , s.  f.  dim.  de  cabana. 
Chanmine.  cabanon . petite  cabane. 

CABAZA  f.  (p  ) Chaque  longue  et 
Urge. 

CABCION,  s.f.  (*'.)  V.  CatêcioH. 
CABDAL|  4.  m.  {$'.)  V.  Cat^dal.  ||  («<f-  ) 
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V.  Priitripnl,  Cuiulalos».  ||  Àguila  tab- 
Âaiy . yfi^nUit  caudaL 

CABÜELLADÜR.  s.  m.  (^.)  V.  Cau- 

lïUltulnr, 

CABDKXXjAR,  V.  a.  (•».  ) V.  Aeaudi- 
lUir. 

(JABDfFLLO,  s.  m.  ( i-.  ) V.  CauJillo. 

CABDILLAPGO . ».  m.  ( ».  ) Kmplui 
de  commumiani,  <Ie  |;cnrral  d'une  orntee. 

CABI)Hd.AMlEM'0,  s.  m.  V. 

Acaudillamenlo. 

C.\BniLLAR,  ».  a.  (».)  V.  AeauiUUar. 

C^BDILLO,  t.  m.  (».)_  V.  Cauditlo 

CABF,  (.  m.  G>up  <{u'unc  boule  donne 
à une  autre  au  jeu  de  Vatgolla,  V.  ce  mot.  j) 
Cabe  de  pala  : cake  Je  yaUta , à de  à pal^ 
ta  : sorte  <ie  coup  au  jeu  de  )iargqUA,  V.  ce 
mot.  Il  C<d>e  Je  pala , de  paleta  : ) 

coup  de  partie  : occasion  favorable  et  iiupro- 
Tue  d’obienir  ce  qu’un  dtàire. 

C.ABK(TE.ADÜ,  p.  p.  du  verbe  cabecear. 

C.ABECKADO,  s.  m.  Le  plein  d’une 
lellic. 

(,’ABK.CEAMIENÏO , i.  m.  ( ».  ) L’ac- 

tiuii  de  Ikn  ber  la  tilte , branleiuent  de  tête. 

CABECKAR  , ».  n.  Branler,  agiter,  ho- 
clier  la  tdie.  ||  Remiter  la  t^tc  en  signe  de  de- 
sapprubtition  ou  de  refus.  ||  ( mar.  ) Tan- 
guer. Il  (iahoter.  Il  Pencher  de  sommeil  la 
tète  sur  la  poitrine.  ||  Pencher  plus  d'un  c<V- 
te'  que  d uir  autre  , en  parlant  de  ce  qui  de- 
viuii  être  en  équilibre.  On  le  dit  d’un  che- 
val qui  a l’haLilude  de  donner  des  coupa  tla 
tête. 

C.ABECE.AR , ».  a.  Former  le  plein , le 
gioa  d’ime  lettre.  ||  Coifi'cr  le  vin  : le  mêler 
avec  d'autres.  ||  Mettre  des  tranche-files  A 
un  livre.  ||  Botaler  une  robe,  une  jupe,  etc. 

CABECEO,  t.  m.  V.  Cabemmiienlo. 

CABECEQÉIA , t.  m.  Ar.  Celui  qui  a 
soin  des  gecquia».  V.  ce  mol. 

CABECEiRA,  t.f.  Le  haut  d’uiae  table, 
d'une  salle , etc.  V,  Abnohada.  ||  Capitale 
d'un  royaume,  d’une  province.  ||  Vignette. 
V.  yincla.  Il  ^».j  CommctKement  d’un 
écrit,  il  (<</.)  Exécuteur  testamentaire,  et 
scs  fonciiorrs.  ||  ( ù/.  ) Chef,  gouverneur , 
comin.andant,  général.  |J  Cabecera  de  ca- 
nta  : dossier  du  lit  : cbantoiuné  : pièce  <Ju  lit 
entreJe  dossier  et  le  chevet.  ||  Ettar,  atitiir 
d la  cabecera  del  enferma  : assister  un  ma- 
ladie. 

CABECERO,  s.  m.  ( ».  ) Chef  d’une 
famille,  d’une  maison.  ||  (».)  V.  Albacea. 

CABECERO , RA,  ad).  ( ».  ) V.  Cabe- 
tuda. 

CABECIANCHO,  CHA,  adj.  On  le  dit 

des  clous  îi  large  tête. 

C.A6EC1LLA,  l’TA„  s.  f.  dim.  d«  co- 

brza. 

CABEDERO  , RA , adj.  ( ».)  Faisable, 

p'jSsible,  qui  peut  avoir  beu. 


CARELLADO  , UA , adj.  ( ».  ) V.  Ca- 
beUtulo. 

CABEIXADÜRA,  s./.  { ».)  V.  Cabe- 

liera. 

GABFLLEJO , r.  m.  dim.  tic  cabetlo. 

CABELH'JiA  , s.  J.  Chevelure  : l'*s  clre- 
veux  longs  qui  couvrent  une  tête.  ||  (iljcvc- 
liire  : r.'iyons  des  comètes.  ||  (poés.  ) Cheve- 
lure : feuilles  tles  arbres.  ||  Crinière. 

CABELLICO,  rrO , s.  m.  dim.  de  ea- 
bello. 

^ CABELLO , s.  m.  Qicveu  : poil  de  la 
Icle  de  1 homme.  ||  Asirse  de  un  enbeUa  l 
{ftg.fam.)  SC  servir  do  plus  léger  prétexta 
pour  réussir  è quelque  chose.  ||  En  cabello  i 
les  cheveux  épars.  ||  Idevar  à a/guno  de  un 
cabello  : {Hg.Jam.  ) mener  quelqu'itn  par 
le  nci.  Il  2yo  Jaltar  ni  un  cabello  : (fg, 
fam.  ) ne  maïufuer  absolument  rien.  ||  /Fo 
tnontfw  un  cabello  .*  ^id.)  n’être  d’aucuno 
importance.  ||  Tocar  en  un  cabello,  à en  la 
ptmla  de  un  cabello  ; (id.)  oQ'enscr  très- lé- 
gèrement. Il  Cabello»  : nerfs  d'un  collet  de 
mouton.  Il  Cabello»  de  àngel:  lirans:  nerfs 
jaunâtres  qu’on  trouve  dans  la  viande  do 
boucherie  : conserve  de  carottes.  ||  Cabello» 
ca»tanoa  i cheveux  herbes.  J|  Cabello»  lia-' 
nos,  li»o»  ; cheveux  plats.||/léi'fird  alguna 
por  lo»  cabello»  ô de  lo»  cabello»  : traîner 
par  les  chevetix  : faire  violence,  amener  par 
force.  Il  Tomarla  oca»ion  por  lo»  cabelut»  ; 

profiter  do  l’occasion,  la  pren- 
dre aux  clicveux.  ||  Traer  alguna  cosa  pot 
lo»  cabello»  : (id.)  tirer  par  les  clievcux. 

C.AB«LL01iÜ,  SA,  adj.  (».)  V.  Ca- 

belbulo. 

CABELLODO,  DA,  a»^.  Chevelu,  qui 
porte  de  longs  cheveux.  Un  le  dit  aussi  d'uno 
racine  qui  a pousse  de  longs  filamens. 

CABELLuELO  , ».  ns.  dim.  de  cabello. 

CABEK , ».  n Tenir,  contcuir;  eouipren- 
dre  dans  un  ccilain  espace.  ||  Avoir  pince  ou 
entice  quelque  part.  ||  Echoir;  arriver  par 
sort , par  hasard , comme  un  lot , une  snc- 
cessiou.  Il  ( ».  ) V.  Admitir.  ||  Prcmlie  parx 
â quelque  chose.  ||  Cuber  cl  juro  olibrauza  : 
V.  lener  cabimientn.  |)  dfo  cabe  mas.  ; ors 

ne  peut  pas  y ajouter  j c'est  la  comble  de 

Il  Aro.  caber  algutui  cosa  en  alguno  ; [Jig. 
fam.  ) être  au-dessus  des  forces  , île  la  capa- 
cité' de  qaclqn’un.||iVo  caber  Je  gnza  » ton- 
teiUo  ,■(  id.)  ne  pouvoir  p.is  comenh  la  joie. 
Il  A'o  caber  de  pie»!  {fmn.  ) On  ledit  pont 
marquer  l’afllueircc  excessive  de  monde  dans, 
uu  endroit.  ||  No  caler  cl  coraz  m eu  cl pe- 
cho  .•avoii  le  eoeurgios.lja’l’b  caber  en  cl  nmn 
•{o.  (Jig.)  être  vam  , orgueilleux  , uiepiiser 
runivcrsetiiier.  ||  Nn  caler  en  loJa  la  eusa  > 
(^fig.Jam.  ) on  le  iht  du  inaitte  troue  m;.i-. 
son  lorsqu'il  se  tilclie  et  fait  du  train.  ||  Joii> 
cale  ! ( fig.  ) tout  est  poisililc , Inul  peut 
arriver.  \^Jodo  cabe  en  Julauo:  (jig.  Ja»a.  ) 


CAB  ( 264  ) CAB 


<»n  dmt  s'attendre  h tout  de  la  part  d’un  ici , 
nn  tel  est  capaiile  de  tout.  \\N*t  eahet  en  cl 
pel^ejo  : crercr  «tant  »a  peau  , emplir  bicu 
son  pourpoint. 

CA  WER  inus.  ) V.  Cnmprehejtder, 

entenrier.  ||  Conicnir  V.  Coger. 

CABERÜ,  s.  m.  Ouvrier  qui  fait  les 
tnanclies  h toutes  sorte»  rrontils. 

CABERO,  RA,  nJj,  (*'.)  W Postrern  f 

U/tU7iO. 

* CABESTANTE,  s.  m.  ( mar.  ) Cabes- 
tan : macltiue  qui  sert  à rouler  et  h dérouler 
nn  cAhle. 

CABKSTRAGE,  s.  m.  I.onçes  : cordes 
pour  rallHjgo  des  iKTufs.  |j  Ktrennes  t{u*on 
donne  à celui  qui  amène  n son  luaitre  le  Ix'-* 
tail  quMI  a arbetc.  1|  ( **.  ) L'actiou  de  mettre 
le  licoU  , la  rhevfhe,  <Uc, 

CABESTRANÏ'E.s.  m.  (mar.)  V.  Ca- 
hestante. 

C-iBESTRADO,  p.  p.  du  verbe  cal*es^ 
trar. 

CARFitTRAB  , *•.  a,  Emmiudcr,  mettre 
«n  lirmi , une  muselière. 

CABKhi’HON,  V.  fl.  Cbasscr  avec  un 
bo^uf  de  rnfte.\trilfo,  V . liue^'  t/e  enza. 

CABESTREAR , o.  n.  Sc  bisser  mener 
sans  rcpugiiance  par  Je  iicuu  /en  parlant  des 
beles. 

CABF^TRERÎA  , s.  /.  Omleriè. 

C^HI'.STRFRO.  J.  m.  Omlier. 

CABEVl'RERO  , RA , ahV).  On  le  dit  de 
la  Ix^to  qui  coinmunce  2k  se  bisser  conduire 
parle  licou.  . . 

CABFSTRILLO , s.  m.  Erbarw^  bande 
qui  soutient  un  brus  blesse.  ||  (('.)Cliaine  d’or 
qii*<m  jM)iiott  ancicnncim.nl  au  cou.  jj  Bœuf 
I poui  la  cbaase.  V.  fiuey  tle  rata. 

CABKS’I’RO,  *•  m.  (Jievèirc,  licou  : lien 
que  Tou  met  h b tête  du  cheval.  ||  Beruf  0|>- 
rivoi.<ic  c|ui  ifMrcbe  U la  cèur  d un  lioupeati 
e Uni  eaux  ou  de  vaches.  ]j  Quitarei  ctxùcs^ 
tro  ; dt-rlierè(rcr. 

CABEZA , s.  J’.  Tdtc  : partie  de  l’animal. 
||  Le  sommet  de  la  tête.  ({  Chef  : le  premier 
d'un  corps,  d'une  coniiiiunaiitê.  ((  Tete  : ex* 
Ifêiiiitede  qu<  Iqne  clioéw.  ||  Tctc  , esprit , ju- 
^ruieut.  1|1  etc  : sommet  de  cloiud’è[>in;;lc.  || 
IVtc,  personne,  iodividu.  ||  V.  Hcs.  ||  ( r».  ) 
Soi’rcc,  origine,  commcmx*nicnl.  ||  («/. ) V. 
C' npitu/n.  it  ( id. } V.  Encabfzamiriitn.  || 
Tete,  cbeveiure.  ||  Haut,  sommet.  ||  Cabe- 
tn  de  t snm/irero  idte,  forme  de  chapeau. || 
ijflltcza  de  inJjnti:  hure.  ||  E*tbcz/tdc  cipres: 
galhulc.  Il  H-unbre  de  eatx'za  : homme  de 
tete.  Il  Subir  d /a  cubtza  : monter  2k  b icie. 
[f  Tanto , à d tnnto j^r  raheta  : tant  par  tdlc, 
ik  pique-nique.  ||  Éneaxane  en  ta  cabeza: 
se  iikCtlrc  aans  la  tete.  ||  Hablar  de  cabeza  : 

parier  d’abondance,  jj  En  co/teza  de ; au 

nom  de....  ||  C'tbvza  d'ajo:  tete  d’ail.  ||  C*u- 
Leza  fie  c/ua  à de  tii^af^e  : chef  il'uac  mai* 


son , d’une  famille.  ||  Cabeza  de  fierrn  î (n.) 
V.  Testa jerrea.  |{  Cabeza  île  la  i^/esia:  chef 
de  l’église,  en  parlant  du  pape.  )|  Calteza  dm 
monte  à siéra:  somiuet  dune  montagne.  || 
C ubeza  de  la  olla  : le  premier  bouillon  qu’on 
lire  du  jKit.  |1  Cabeza  de  pariidn:  clicf-licu  , 
et  aussi  chef  de  p.aiî.  |]  Cabeza  de  perro  : 
cuunrepbale,  tète-de-*  bien  : plante,  jj  Cabeza 
de  proceso  : acte  d’un  juge  qui  ordonne  une 
infoiukatitin  en  matière  criminelle.  ||  Cabeza 
de  reyno  ô prowincia : Capitale.  {|  Cabeza 
de  testamento:  prcambule,  commeiicemeiU 
d’ikn  UttUimenl.  ^\  Ctibrza  mayor:  chef  d’nue 
famille,  d'une  raais4in.  jl  Cahrza  mayor^  a 
de  ganado  mav'or  : tète  tle  uios  bétail.  {}  C\t* 
beza  mtvior;  tète  Je  petit  iMt.dl.  I|  Cal/eza 
mom/ui;  cheval  gris,  tete-<ie*more.  |)  Cabeza 
rednnda  : {fig-  ) hclxtc,  stupide,  grossier,  (| 
Cideza  torcidfl  : torticolis , cafaal  , hypo- 
crite. Il  y^ttnsnrler  tle  cabeza  : apprendre  par 
creur.  Il  Cnn  las  manos  en  la  cabeza  : 'humi- 
lié, mortifie,  b tète  casser.  ||  De  pies  d cn- 
frstfi  ; du  haut  en  bas,  de  pied  en  cap.  || 
Dexar,  poner  algn  en  cabeza  de  may  oraz- 
gu  : V.  Vinculur,  ||  Ilwulir,  6 echar  de  cn- 
oeza  las  vû/es  y otras p/a/i/<u;provigncr 
vignes  , enterrer  îles  branches  pour  faire  tle» 
boutures.  ||  En  cabeza  de  mayontzgo  : (fîg. 
fam.  ) on  le  «lit  de  celui  qui  est  attache  2k 
une  chose , qui  y lient  foru*mciu.  ||  Mala 
cabeza  : ( fig.  ) mauvaise  tète,  cccrvelc.  || 
Par  su  cabeza  : de  sa  propre  lètc,  |)  Tenex' 
mtda  cabeza:  {fig  Jdtnff)  avoir  uuc  mait- 
vaUe  iclc,  être  un  cccrvelc.  ]|  De  cabeza: 
V,  De  memoria.  ||  Escarmentar  en  ca- 
beza t7^e/;a  ; devenir  sage  aux  dépens  d’au- 
trui. (f  Dur  con  la  cabeza  por  las  ptxretles  : 
s’embarquer  tlans  une  aff'uire,  preodre  un 
parti  nuisible.  ||  Do/erle  d uno  ta  cabeza  : 

( fig.  ) branler  au  manche.  )|  Levanlar  algu- 
na  cosa  tic  su  cabeza:  forger  •ptelque  clio»c 
de  su  tclc.\\f^lenard  two  4i  cabeza  de  x>iento: 
Ibtterquelqu’kin.  ||  Poner  las  cosas  pies  con 
cabeza:  mettre  les  ehu»es  sens  dessus  dessous. 
Sactu  la  ca/‘€Za  : se  montrer,  commencer  à 
parobve.  ]|  Eino  de  cabeza  : piquette,  y CVi- 
bezas  : course  tle  têtes  : jeu  qui  consiste  k 
frapper  de  lu  lance  ou  de  lVqKx‘  une  tête,  en 
galopant. 

(;AREZADA,.f./  Coup  de  tète.  H Tê- 
tière , chcvélre  : piirlic  de  l.v  bride  <{U*ou  met 
2k  1.1  tête  d'un  cheval.  ||  Trancheüle;  louleait 
de  papier  qu’on  met  aux  deux  cxtrciuilcs  du 
dus  cl  un  livre.  Terrain  clevé.j|  ( mar. } Tan- 
gage. Il  Empeigne  de  Loue. 

(^ABEZADOR , s,  m.  ( i\  ) V.  Testament 

tarin. 

CAREZAGE,  s.  m.  i^.)  Marché  ou  in>- 
pAl  2k  tant  par  tête.  ||  Â cabezage  . par  tête. 

CABEXAL,  s.m.  Oi-eiller,  chevet.||Cmu- 
pressc  ; litige  replie  plusieurs  fois  sur  ^ui- 
oiémc  , qu'un  met  siu  une  ploie.  ||  (s^.)  Xia- 
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Tfrsln.  Il  Mat«Ia« étroit  tur  teckel  lef  payuns 
w courbent  aupiè»  tlu  feu.  ||  ATont- train 
«l'une  voilure. 

CABK/ALFJO,  s.  m.  dim.  de  cabezal. 
CABEZALEKÎA,  i./  (i*.)  V.  Alba- 

teaài*Oy 

CÀBEZALERü,  RA,  V.  Albor 

c*a  lestamenlario. 

CABEZAUCO  , ILLO  , ITO , i.  i». 

dim.  de  cabczal.  . 

CABEZO  , $.  m.  Sommet  d'une  monta* 
gae,  pointe  de  rocher.||  V.  Cahazony  Cuello. 

CAREZON,  J.  m.  anf^m.  de  cabetn.  j| 
RAle  dca  lot^Kisiüoiia.  ||  Col  de  cbcmUc.  |j 
Onvcrtiirc  d un  v^tciurnt  quelconque  par 
oü  paa»c  U (été.  ||  (^rafl'on  , icHtêie.  ||  ( ^.  ) 
V.  ïCtusabetamimnio,  ||  Têtu,  grcisae  cabo- 
cIic  y mt)Me  (éie.  ||  Coÿer  por  lo%  cabezones: 
prendre  an  collet. 

C.\BEZORRO,  M.  m.  augm,  de  cabeza 
( bas  ).  GroüK?  caborlK*,  grOMe  tête. 
C.\BEZCnO,  i.  m.  iVtu  : poisaon. 
C.ABKZLiDO  , DA  , adj.  { Jig-  ) Têtu  , 
eiitêtr,  oluiiinc.  ifQoi  a une  grande  Ictr. 

CABFIZCKIjÂ,  dim.  du  cabeza.  ||  Keroii»  ! 
pelle  : troi&ièiiic  fui  inc  tirée  du  son  de»  rciou*  ' 

{H-a.  {{  Girei  : liaut  de  l'arbre  de  la  roue  dana 
e«  Diacliinca  de  {MXier  de  terre.  {(  Chaidon* 
voiant:  plante.  ||  fam.)  Pauvre  tète.  || 
Aÿua  Je  cabtzueLa  : eau  qu'oii  retire  de» 
bouton»  fie  roae. 

flrVBKZLELO,  s.  m.  dim.  de  cabezn. 
CABIAL,  s.  m.  Cavitu*  : met»  fait  avec 
de»  otuf»  d’e»tuigeon  aaJéa. 

CABIDA , s,  f.  Capacité,  étendue,  con- 
tenance. {|  Tcner  cctl^ioo  en  algunu  parte , ô 
eon  aiguna  ffersona  : (Jîg.  ) pouvoir  eulrer 
ilans  un  endroit  : être  en  laveur,  eu  crédit. 

^ C.\BIDAD,  s.f.  V.  Cabida. 

C^VBiDO,  p.  p.  du  verbe  caber.  (|  adlj. 

( t\  ) Bien  vu,  bien  reçu.  j|  Dana  J'ordre  de 
Afalte , ou  le  dit  ilu  chevalier  qui  obtient 
une  couunamleric,  ou  qui  eat  promu  à une 
dignité. 

CABILDAPA , s.f.  ( bas  ) Délibération 
précipitée  et  ioconaidéice  d'un  chapitre, d'une 
iomumoauté. 

* CABILÜAKTK,  s.m.  Capitulant:  celui 
qui  a voix  dana  un  cb^itre. 

CARILDO,  s.  m.  Chapitre  : corps  de  cha- 
noiucs.  Il  (Jonaeii  de  ville,  conmjun«,/Ct  dan» 
quelque»  cmlruii»  la  salle  de  aea  Mauce».  || 
Cliapttre  ; assciuLlée  de  «.lianoiiies , et  la  salie 
de  rassemblée.  ||  Cbapilrc  : usacmblcc  de  re- 
ligieux. 

CABILLO  , s.  ni.  dim.  de  eabo  ( Imt.  ) 
Hile  ; ombilic  par  bquel  une  graine  éloit  ai* 
tacbec  au  péricarpe.  Cubiidn. 

CAniMI£^TO,i.  m.  V . Cabùla.  [|  Dans 
roidredu  Malte,  droit  d’un  chevalier  h être 
promu.  Il  7’ener  cabimiento  : on  le  dit  d'u-> 
uc  pension  assigner  le  toi  sur  une  brau- 


I cbe  de  ses  revenus  qui  suflit  ponr  la  payeis 
! CABIO  , s.  m.  &>livcau.  j|  Linteau  do 
! porte  on  de  fenêtre. 

I CABrrO,  5.  m.  fb'/n.  de  cobo. 

I CABIZBAXO  , XA  , adj.  (Jam.)  Qui 
I porte  la  tète  basse. 

CABIZCAinO,  DA,  adj.  \.Cabitbaxn. 

* CABIZOHATO yS.m.  Bnxi-cof  : potr* 
son. 

“ CABIZTDERTO , s.  rw.  Torticobs  : 
faux  dévot. 

CABIJC,  s.  m.  (mar.)  CAbIc  ; grosse  cor- 
de. Il  Cable  dettes  cordones  : auasier. 

CABLIENA  , f.  f (f'.)  Caution  pour  le 
dommage  qu’un  peut  faire. 

CABO,  s.  m.  Cap , promontoire  : pointe 
de  terre  éJevée  qui  s’avance  dans  la  mer.  i| 
Bout  : cxiréiiiilé  d'on  c»i*ace  on  d'un  corps. 
Il  Cordon  : une  des  conlelettca  qui  conq>o  • 
aem  la  conic.  ||  Hélingue  : bout  de  grosso 
corde.  |(  Manche  : partie  d'un  instrument 
par  oii  on  le  prend  jmur  s’en  sfrrvir.  ]|  Ter- 
me, fin,  bout.  Il  An  reversi , la  plu»  basiiO 
carte  qui  reste  d’une  couleur.  '||  V.  //ibt  ^ 
Uebra.  j|  Ar.  V.  Pàt  rafo , Di^'ision , Capi- 
tula. j|  (*'.)  V.  Sitioy  Lugnr.  jj  /’i#/.)  Circons- 
Moeç,  paiüc.  Il  (id.)  Cauuîillo  y CapiLin.  || 
( fig.  r'.  ) Complément,  porfeciion.  ||  Cttbo 
de  THtuîexa  : centaine.  |f  Cabo  dr.  eutua- 
dru  : caporal.  ||  Cabo  de  fila  : serre-file.  || 
•Vt^mido  cabo  : anspcssaile.  [)  De  cuba  a ca- 
bo : boiit-h-bout.  i|  Al  cabo  : h lacuntioue. 
Il  De  cabo  d rabo  : {Jàtn.  ) d'un  bout  .h  l'au- 
tre. Il  Cabo  adelonte  ; (p.)  V.  En  adelante. 
Il  Cabo  de  ano  : V.  Aniaersnrio.  ||  Cabo  de 
armeriti  : branche  atnec  d’une  maison.  || 


Cabo  tle  barra  : putagon  : monnoie  d'argent 
au  coin  du  roi  a Esp.'^e.  [J  { fis.)  La  «Ici- 
niére  pièce  d«  monneic  qti  on  «lonnc  |>our 


Sfjldcr  un  compte.  [|  Cuba  de  casa  : (•'.) 
chef  d'une  maison  , d’une  famille.  ||  Cabo 


de  esquadrOy  de  entmga  : (mf7.)preruirrca- 

r>raJ  de  la  garde.  ||  Cfi^odemmidcalgiiatil 
la  tête  d'une  ronde , soldat  qui  cumulande 


une  patrouille.  ||  A cabo.  (»/.)  S.  Al  cabo. 
Il  Al  cabo , al  cabo  al  cabo , al  cabo  y d ta 
postre  y al  cabo  de  lajornada  : {fam.)  au 
bout  du  compte  , iioalement,  enfin.  (|  Al 
eabo  del  nuifuloy  hasta  tfCcabo  del  mwAo 
{Jam.  ) au  lx>ui  du  monde,  jusqu'au  bouc 
du  monde.  ||  De  cabo  : (t*.)  V.  De  nuevo.  || 
Eneabo  : (fr-.)  V.  Al  princuno.  H {id.)  V.  Al 
caboy  Aljin.  ||  En  mi  cabo,  L'n  su  cabo  . 
En  lu  citbo  : 'y.)  V.  A missolas,  A tus  so- 
ins y A nu  soLts.  Il  EsUtr  al  cubo  de  afsun 
négocia  : étic  au  fait  d’une  aflatic.  I|  Estar 
alguno  al  cabo  à muf  at  cabo  : {fig-  ) ctre 
aux  exuéiuitcs,  cCic  bien  bas.  ||  iÿoi/f/ire  ô 
^e/ite  de  cabo  : (i'.}  personne  de  caractère  , 
personne  distingucc.  ||  TVb  tener  cal>o  ni 


cuendii  ulgutia:  C Jig.  fam.  ) on  le  dit  d'une 
aflttire  si  cmbtrouiUve,  qu’uu  uc  suit  par  quel 
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bout  la  pr^ntîn*.  ||  Por  cnbf* , por  êl  ctiùo  . 
V.  pj»  U'uortimai  ituucftlc.  ]j  Por  ninf^un  ca- 
bo  . en  aticanc  inani^rf.  (|  Cabns  : les  i>ieJs, 
la  bouche  et  la  ctinièn:  de:»  chevaux.  ||  Pièces 
menues  de  l’habillcmcm , telles  que  les  bas , 
les  soulian , le  chapeau  , etc.  ||  {Jigt  ) Les 
dilk'rrns  points  d’un  discouis.  j{  Gtbos  de 
Çnbiit  ; (m<ïr.)  retraites.  ||  Cab  ts  ne^roi  : 
cheveux,,  yeux,  sonreil»  noirs  d'une  t’cmuie. 

* CAfiO  DK  ISTRIA , Cajwl’Is- 

trie  ! ville  considérable  de  rislrie. 

CABüPRENDER  . n.  (*'.)  V.  Com. 

premier. 

CARORAL , adj.  m.  et  f.  V.  Capi- 
tal. 

CAROBAL,  ».  m.  {v.)  Capitaine,  com- 
mandaiii,  général  d’armée. 

CADOSO, SA,  adj.  (^^)  V.  Cabul,  Per- 
fecto. 

■^CABOTAGE  , s.  m.  {mar.)  Cabotage  : 
navigation  le  long  des  cAies. 

C«A13RA,  s.  J.  Qicvre,  bique  : quadni» 
p^dc.  Il  Ancienne  machine  militaire  pour 
tancer  des  pierres.  \\  Cabra  mptUe»  : chèvre 
sauvage.  ||  Cabra  aùnizcle  : imisc.  (|  Ca- 
bras : maf{Rcrcaux  : taches  qui  vieuucnt  aux 
jambes  quand  on  s'est  écbaull'é.  V.  Cabri- 
ilas.\\Echar  las  cabras  d otro  : 
inipnlcr  5 un  dutre  ce  dont  on  est  couiKible. 

' > Il  Echar  cabras  à las  cabras.  {Janu  ) Un  le 
dit  de  deux  personnes  oui  ont  perdu  l’écot , 
lesquelles  jouent  entr  elles  à qui  payera  tout. 
Il  La  cabra  siempre  ùra  at  monte  : on  sc 
sent  toujours  de  son  origine , de  scs  babi' 
tudes  , de  son  caractère,  etc.  ||  Meterias  ca- 
bras en  et  cm  ral  dalf^u/io  : intimider  quel» 
qu’im  , le  convaincre,  le  réduire  au  silence. 

C.ABRAFIGAR,  **.  a.  (^'.)  V.  Cabrabtgar. 

CABKAHGO,  s.  m,  (r'.)  \ . Cabmhico. 

CAUK.AHIGADO  , p.  p.  dp  verbe  ca- 
brahigar. 

(-ABR-MUOADURA , s.  f.  Caprifica- 
t'Oii  : manière  de  rendre  les  figues  sauvagts 
bonnes  h manger. 

CABRAHIGAL  on  CABRAHIGAR  , s. 
m.  IWrain  où  il  y a beaucoup  de  figuicii 
sauvages. 

CAdRAIUGAR,  V.  a.  Foire  raArir  les  fi- 
gues sauvnecs,  les  iTndrc  bonnes  k manger. 

CABRAlllGO,  s.  m.  Figuier  sauvage. 

CABRE,  s.  m.  (u.)  V.  Cable. 

CABREADO  , a^.  Cabre  : on  le  dit  du 
cheval  dres^'  sur  les  pieds  de  derrière. 

GABREIA,  s.f-  (i'.)  Aucic  nne  machine 
militaire  pour  lancer  des  pierres. 

(JABREO,  s.  m.  Ar.  Sorte  de  livre.  V. 
Peter  rn. 

CABRERIA,/.y.  (m.)  Troupeau  do  cbi’- 
vrcs. 

CABRFRIZO,  s.  m.  V.  Cabrem. 

CARRERO,  s.  m.  Chevrier  ; gurdcor  de 
clièvios. 


CABRESTANTE,  s.  /«.  (mar.)  V.  CVo- 

bestantr. 

CABKIA , s.  f.  Chèvre  : machine  h éle- 
ver des  fardeaux.  ||  Cronc,  cabre  : oiacliinc  h 
enlever  les  marchandises  des  vaisseaux.  || 
Arbre  hoiitontal  de  la  rcuc  dans  son  cs- 
sfon. 

CABRI.AL,  s.  Cabrioy  figa, 

CABRILLÀ  , s.  J,  ditn.  de  cabra,  [j  Pois- 
son qui  ressemble  il  la  truite.  (|  Cabrillas  : 
pl.  Plci.ules  : constellatiou  com^iosée  de  sept 
étoiles.  K Maquereaux  : taches  qui  vicunent 
aux  jambes  quanti  ou  s’est  cchaiifi*é  de  trop 
près. 

CABRJTVA,  s.  f.  f:'.)  Peau  de  chèvre. 

CABiUO  , adj.  Qui  ap|iarüeni  aux  chè- 
vres. 

CABRIO  , s.  M.  Clièvron  ; pièce  de  bois 
qui  soutient  les  lattes  sur  les(|UelJcs  est  pos«« 
la  luÜc  ou  l’ardoise  d'un  toit.  }|  {i^.}  V.  Ca- 
bron.  Il  Macho  de  cnbrio  : bouquin , vieux 
bouc. 

GABRIOL,  s.  m.  (m.)  Chevron  : tput  gros 
bois  de  cbnrpentc. 

CABRIOLA  , s.  f.  Cabriole  ; saut  d*un 
danseur.  ||  {jig.)  &am  l'ait  avec  adresse  et 
avec  agilité. 

CABHIOLAR,  v,  n.  Cabrioler  : faire  des 
cabrioles. 

CABRIOLÉ,  ».  m.  Sorte  de  rouptüe  ou 
de  manteau  ouvert  par  lescAus.  f 

CABRIOLEAB,  v.  n.  V.  Cabiiofar. 

* (jABRlOLIS’l’A  , J.  m.  Cabiiuluur  : 
faiseur  de  t-ahrioles. 

CABUIOLO,  s.  m.  (m  ) V.  Cabrito. 

* CABRIONES  , s.  m.  pl.  Cabrions  ; 
pièces  de  bjis  qu’on  met  dciricre  les  ailùls 
des  canons. 

CABRlTA,  s.Jl  dim.  de  cabra.  H 
Peau  de  chevreau  préparée.  j|  (»^.)  Maclnnc 
militaire.  V.  Cabra.  ||  Petit  d'une  ebèvre 
qui  n’a  pas  au-delà  d’un  an. 

CABHi'rERO,  s.  m.  Vendeur,  marcb.vnd 
de  clievn.'onx.  ||  (r^.)  Matchaml  de  peaux  de 
chevreaux  prcpartcs. 

CABIUTIOjA,  s.f.  Clievrolin,  canepin, 
ealirou  : iieaii  île  clievicau  corroyée. 

CABRl'i'lLLO , s.  m.  dim.  de  cabrito.  || 
Chevreau  : petit  de  laihèvre. 

CABRITO, s.  m.  Uicvreau,  cabri,  biquet. 
V.  CiihriliUo. 

CABRITUNO,  NA , adj.  (i#.}  Qui  appar- 
tient an  chevreau. 

CABRON , s.  m.  Bouquin  : vieux  bouc.  {| 
{fig.)  Cocu  : celui  qui  coosetit  que  sa  luiume 
soit  adultère. 

CABUONADA , s.f.  {bas  ) Injure,  infa- 
mie. 

CABRONAZO,  s.  m.  nri^n.  de  ca- 

Iji'on. 

(^ABRONCILLO , s.  m.  dim.  de  ca- 
1 irvn. 
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CABRONaTO , ZUELO,  j.  m.  V.  Ca- 

hronciUo,  ' 

CABKCNO,  NA,  adj.  Qui  apparttcui  aux 
clicvres. 

CA  BSA , s.  fi  {y.)  V.  C*/tusa. 

CABSADO , p.  p,  ( M. } (lu  Tcrbe  cab^ 
tar. 

CABSADOR  y s.  m.  {%•.)  V.  Causador. 
CARSAR,  U.  (/.  (p.)  V.  Causai'. 
CARTELA  , s.f.  ( t'.)  V.  Cauiela. 
CABi*ELÜSO,  SA.  mÇ.  ( m.)  V.  Caute^ 

loso. 

CABU,  M.  m.  Tt;n*c  aride  , stérile. 
OADÜJON.  t.  m.  Gtboclion  : rubis  qui 
D^est  pas  taille. 

<1ABÜYA , f.  f Pitc  : plante  d'Amvrîqnc 

Îpii  sert  ^ faire  de  lacordc  )!  Corda  faite  avec 
c»  brins  de  la  pitc. 

CABZAR,  St.  a.  (i^.  ) V.  Cazar. 

CACA,  s.  f.  Caca  : excKÎiiient  d’enfant. || 
Caca  : mot  dont  on  se  sert  pour  fuira  aller 
it*scnfansàlasclle.[|  Descubnr  lacaca^  ncid- 
Uu'ô  callar  la  ca«a  : découvrir,  cacher 

ou  faire  une  faute. 

*CACAHUAL . s.  m.  Cacaoyère  : lieu 
plante  de  cocaoy(rrs,  j 

* CACAHU  ATE,  s.  m.  Pistachi^dc-tcrrc  : 
plante. 

*CACAHA , J.y.  Chervis , pas^e-cheval  : 
plante.  i 

CACAO  . s.  m.  Cacao  : amande  qui  fait 
la  hase  du  cliocolat.  ||  Cacaoyer  : arm-c  qui 
porte  Tamandc  nommée  cacao.  ||  Catofl  de  ; 
Caracas  : caroque . ou  cacao  caraquo» 
CACAOTAL.  $.  m.  V.  Cacakital. 
CACAREAOO,  p.  p.  du  verbe  caca- 
rear. 

CACAREADOR , RA . s.  Poule  qui  clos- 
ae  coatinucUcmcDC  : coq  qui  coqudme.  || 
Enfonceur  de  portes  ouvertes  i homme 
qui  tire  vaniu'  d ’avou:  fait  des  choses  très-fa- 
ciles. 0 

CACAREAR,  m.  n.  Coqnclincr.  closser  : 
en  parlant  du  cri  naturel  du  coq  et  de  la  poule. 

Il  { fig-)  E?M«rer,  se  vanter. 

CaCAREO  . s.  m.  Clossement  : cri  natu- 
rel de  la  poule.  On  le  dit  aussi  de  celui  du 
coq. 

*CACASTOL.  a.  m.  Cacasiol  : oisean  du 
Mexique. 

CACEAR , U,  a.  (inus.)  Tripoter  %ycc  une 
espèce  de  poêlon  qu'on  apiielle  cazo. 

CACERA  . s.  J.  Canal  : conduit  par  où 
Icati  passe  pour  arroser  les  toiriis. 

C ACERIA , s.  J.  Chasse , partie  de  chasse. 

Il  Tableau  rqireseniant  une  chasse. 
CACERILLA . t.f  dun.  de  cacera. 
CAC^INA  , s.  J.  Gibecièxe  : bourse  de 
cuir  pour  aller  à la  chasse. 

CACETA,  s.  f.  Petit  poêlon  de  cuivre 
l^ntie  è rnsag»  des  pharmaciens. 

CAQIA»  Le  luoacbe  d’un  couteau. 


CACHADA  , s.  f Coup  de  lonpîc  : celui 
que  les  etifans  doiiitciu  avec  la  poiutc  d'une 
toupie  sur  lu  tête  d’une  aiiue. 

* CACILVLOTE  . r.  m.  Cachalot  : ccta- 
ccc. 

CACHAR  , U.  a.  { U.)  Briser  : mettre  en 
piècis , en  luurceaux. 

CAf^HABRO,  s.  m.  Vase  : vaisscaii  gros- 
sier. On  ap{>cUe  de  même  un  vase  ou  vaisseau 
casse  qu’on  fait  encore  se*rvir. 

CA(>H  AS , s.  /.  pl.  I4CS  deux  pièces  ou  la- 
dont  esc  coni|>ose  le  manche  de  quelques 
coute^iux.  Il  I/asUt  las  cachas  : ( fam.  ) jus- 
qu’au cou.  par-dcssusla  tête,  h l'excès. 

CACHA'ZA.  5.y.  lenteur.  ||  Con 

cachaza  : de  sang  rassis. 

* CACHEMIRA.  s,  f Cachemire  ; sorte 
U’êtoflc. 

CACHERA , s.f  Habillement  d’une  étof- 
fé grossière  de  laine  à longs  poils.  i 

CACHETAS,  s. y.  Saillies  du  pêne 

d'une  serrure,  (jui  servent  à l'arrêter. 

CACHErE . s.  m.  Joue.  ||  Gmp  de  ]>oing 
donne  sur  la  joue.  un  cacltete  : {jam.  ) 
donner  sur  la  gueule  : donner  un  coup  de 
|K>ing  sur  la  ligure. 

CAOHKTEnO,  s.  m.  Contcaii  large,  court 
et  h pointe  très-aiguë  dont  se  servent  ordi- 
n.’iiranent  les  assassins.  * 

CACHïrrUDO,  DA,  adJ.  Joufflu  : qui 
a de  grosses  jours. 

CACHICAN.  t.  m.  Métayer  : maltrc-valot 
d’une  ferme. 

CACHIOJERNO,  adJ.  (m.)  On  le  dis 
d'im  couteau  ou  d’une  autre  arme  li  manche 
de  came. 

CACHiniABTXJ,  m.  Masque  en  diable. 

CACHIGORDETE,  DETA,  iulj.  Rcn- 

tasse,  trapu. 

CACHI(;ORDITO , ITA,  dlm.  de 

cnchigordcte. 

CACHILLADA,  t.f.  (hat)  Ventrée  : 

CD  parlant  des  animaux  qui  portent  plusieuss  1 

petits  h la  fois.  V.  Lecmgada. 

CACHIPÜLLA.  s.  J.  Soi  te  de  papillon 
blanc.  * 

CACHIPORRA  , s.  f BAton  gros  oi 
court , avec  un  renflement  .S  son  extremitë 
inferieure. 

CAGHIVACHE,  r.  m.  Têt  ; morc^aud’un 
pot  cassé.  Il  ( ) Personne  inutile,  ridicu- 

le , menteuse,  fourlie. 

CACHIZO , adf  II  se  dit  d'une  grosse 
poutre  qui  sei  t ^ soutenir  de  grands  poids. 

CACHO , s.  m.  Morceau.  ( )n  le  du  ordi- 
nairement des  morceaux  qu'on  fait  d’un 
fruit  pour  le  manger.  j|  Petit  garooiL.  ||  Juii 
de  cartes  qui  consiste  è faire  le  phu  foit 
point  avec  tiois  cartes  de  la  même  couleur. 

Il  Emèce  de  barbeau  ; poisson  d’eau  douce.  || 
atlj.y.  Oarh».  r 

C\CUUNDA]ia//;.  On  le  dit  d’une  cbien- 
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ne  en  cWenr.lK^'-'  Cftchondat  :pi.  torte  de 
chausse»  uilladees  qu'on  uortoit  autrefois. 

CACHONDE/i.  1./  (p.)  Passion  dtTe- 
gle'e , dcsir  ddKmioone.  ||  ( id,  ) Chaleur  y 
rut. 

^CACHONKS,  s.  m.  p/.  Brisans  : Tagocs 
poussé  arec  force  tnr  le  rÎTage. 

CACHOPO,  s.  m.  Troue  sec  d’un  ar- 
bce 

CACHORRICA , ILLA , ITA . s.  f.  dim. 

de  cachorra. 

CACHO^IUX),ITO,  J.  m.  dim.  de  ca- 
cAorro.  Il  Pistolet  de  poche. 

CACHORRÜ,  RRA,  t.  Petit  chien: 
)euae  chien.  On  appelle  de  mcnie  les  netiu  de 
quelques  autres  animaux , comme  le  lion- 
ceaii,  Je  looreteau,  l'ourson,  etc.  (|  Pistolet 
de  poche.  • 

CAflIOCHERO,  s.  m.  {germ.)  Voleur 
qui  vole  de  l'or. 

CAfTKJCHO,  1.  m.  Mesure  d'huile,  qui 
repoml  au  sixième  d’une  livre.  ||  Trou  : place 
qu'occupe  chaque  flèche  dans  le  carquois.  (| 
{germ,)  L’or.  j|  V.  Ca<dktrro.  ||  {v.)  V.  CVir- 
tucho. 

CACHUETjA  , s.  f.  HagoAt  qne  font  Ica 
chasseur»  avec  le  foie , le  cœur  et  les  rognons 
des  lapins. 

C ACUUELO , 8.  m.  Espèce  de  poisson  de 
rivière. 

CACHULERA,  s.y.  Repaire  : lieu  où  l’on 
ae  cache. 

CACHUMBO  , s.  m*  Espèce  de  coco- 
tier. 

CACHONDE,  s.  m.  Cachou  : extrait  de 
la  partie  interne  d'une  espèce  de  sensitive  du 
Japon. 

C/VCHLTPIN,  s.  IR.  Espagnol  cuiopi^ 
qui  fixe  sa  résidence  dans  les  colonies  espa- 
gnoles. On  l'ajipelie  aussi  Gachupin* 

CAQCAZGO,  s.  IR.  Dignité'  de  cacique. 
Il  Territoire  où  s'étend  la  juridiction  du  ca- 
cique. 

GAfTLLO,  s.  in.  dim.  de  Cctso. 

CACIQOE,  8.  m.  Cacique  : prince  des 
Indiens.  j|Ccic/quei  ; personnes,  familles  pria- 
cipoJrv  fl  une  ville. 

CACrrO,  5.  ni.  diiR.de  eazo. 

CACü , s.  nu  Voleur  adioit.  |j  ( Jam.)  Ti- 
nifle  , poltron., 

CACOFONIA  y 8.  f.  Cacophonie  : as- 
semblage de  syllabes  ou  de  mots  mal  son- 
nons. 

CACOQCILIA,  s.y.  Cacochylie  : man- 
vaiso  digestion. 

CACOQUIMIA  , 8.  f,  Cacocb3mûe  : 

mauvais  état  des  humeurs. 

CACOQUIMICO  , CA , s.  et  adj.  Caco- 
chyme : malsain , de  mauvaise  odmplcxion. 

CACOQUIMIO , s.  m.  Cacochyme  mé- 
lancolique. 

CADA,  adj.  m.  el  f.  Choque,  (1  (v.) 


À chacun.  ||  Coda  que...  cada  y quando. 

V.  Siempre  qitek..  ou  Cada  que...  fl 
Ctiday  quantlo.  V.  Siempre  que...  ou  Lue^ 
gn  que.  ||  jdcadapasn  : à chaque  pas,  à 
chanue  instant,  Ik  tout  bout  de  champ.  || 
Coda  Mex  mas , catia  dia  mas  ; de  plus 
en  plus.  {|  Cada  t^ez  peor  : de  mal  en  pis,  i 
de  pis  en  pis.  ||  Cada  uno , cada  quai  t 
chacun. 

f^\DAFAIjSO,  8.  m.  (»*.)  V.  Cadalso. 
CADAHALSO,  s.  I».  (»«  ) Hangar. 
CAD.AEDIA,  aili*.  (w.)  Chaque  jour. 
CADAI.«ECHO,  #.  m.  Cit  tait  avec  des  • 
branches  d'arhre  ou  des  joncs. 

CADALSO,  s.  IR.  Échafaud  : ibéâtre  de 
charpente  dresse  pour  l'execution  des  crimi- 
nels nobles.  (I  (u.)  Echafand  : ouvrage  de 
charpenterie  pour  vpir  des  cérémonies  publi- 

Ïties.  lf(  U.  mi/,)  Echaiiiudage  ponr  aé£m' 
le  une  place. 

CADAÎNAL.,  adJ.  m.  et  J',  (s^-)  Qui  ae 
fait  cbuffiie  année. 

CADAWEGO , GA , adj.  ( ) V.  Gk£»- 

fiai. 

CADANERA,ad;.  Use  dit  de  la  femoie 
qui  accouche  tous  les  ans. 

CAFMWERO,  RA,  adj.  [v.)  V.  Annal. 
CADARZO,  a.  m.  ContaUl»,  capiton, 
e'trassc,  cardasse. 

CADÂSCL'NO,  NA,  adj.  (r'.}  Chacun. 
<HD.\VEH  , J.  IR.  Cadavre,  dépouille 
mortelle,  ,corps  mort. 

(-ADAVKRA , s.f.  {v.)  V.  CVu/d»>er.||  (i/.j 
V.  CedaverOj. 

C^\r)AVERlCO,.CA,  adj.  Cadavércui. 
CAOEJO , s.  JR.  Écheveau  de  laioc  ou  dr 
fîl.ll  Flocoo  de  laine.  ||  Chignon  : cheveux 
mcivs. 

^ CADELI,  8.  m.  Danl  barbelé  : plante. 
CADENA.s.y.  Cliaînc,  cadènc.||^  orcA.) 
Poutres  ajoutucs  les  unes  aux  autres  par  la 
bouts.  Il  Giâlcricns  attachés  avgc  la  tiiéme 
chaîne.  ||  Rouet  : cerdr  de  bois  au  fond  d'un 

fuiissuriequels’éièvc  la  uiaconneric.i|(J?^.) 

iMrhivagc.  ||  Pcndiant  irrésistible.  ||  Devou, 
«ngagemeut , obligatioQ.||  Série  d evenemem.  \ 
Il  Chaiue  : troupe  de  galériens  enchainës.  || 
Cadenas  de  gateoie  : bancades.  |)  Estât  en 
la  cadttM  : être  en  paaon,  à la  chaîne.  ||  Ae- 
nunciar  la  cadena.  {prat.)lï  se  dit  de  cchti 
qni  étant  mis  eu  prisou  pour  dette,  fait  I 
abandon  de  ce  gu  il  £ios»èdc.||Cademtf  ; ceps,  I 
fers. 

CADENADO , s.  m.  (u.)  V.  Candado.  \ 
CADENCIA , s.f.  {mus.)  Cadence  ; ter- 
minaison d’une  phrase  harmoiùqtie  par  un 
repos.  Il  Cailcnce  : harmonie  <f  un  vera,  d'une 
p«!riod(^  j|  Cadeneia  de  veriotlo  t cailciicc  : 
chute  d'une  [lét  iode.  j|  HaMareM  amdenda . 
cudeneer  sespériodes  avec  aflècution. 

CADENFri  A y s.  J.  .disn.  do  cadena. 
GhaiiKttc:pettieiiiauic.flPoinudc  cbuloctu: 
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•n  hroc)«rte , e’fst  un  ornement  courtnt  qui 
ibrme  une  espace  de  lacs  continu. 

CADFNILLA,  s.  f.  dim.  de  caàcna.  || 
Ksp^e  de  tissu  de  soie,  qui  court  sur  tonte 
la  tdte  d'une  frange,  d’un  haimiis.  ||  Coda- 
nilla  Y medin  cadenilln  : perles  qu'on 
distin^e  et  qu'on  range  suirant  leur  gran* 
deur. 

CADENfTA , s.  f.  dim.  de  endenn. 

CADENIT),  adj.  met  f.  Tombant  : qui 
menace  de  tomber.  ||  Catfencc  : qui  est  ca- 
dence', nombreux,  harmonieux. 

CADER,  »*.  n.  (i'.)  V.  Caert  Poâtranet 
HumiUar^,\\  Cmderla  liniebra{*'.)\ • Alto- 
chectr. 

C AD£RA  • s.,/*.  Hanche  : partie  dn  corps 
au*dessus  des  cuisses.  j|  Derrihar  las  crirfe- 
ras  al  cahallo  : mettre  on  chcral  sur  les 
hanches.  ||  ’S'dUi  da  coderas  : fautenil  » 
bergère. 

CADERILLAS , s.  f.  pL  Petit  panier , 
petit  coussin  que  les  femmes  poi  toieni  au- 
trefois au-dessus  des  grands  pauiers  pour  re- 
lever la  robe. 

CADETE,/.  m.  Cadet  : jeune  ^ntU- 
homme  gui  sert  comme  ajiuplc  soldat. 

*CADEXO  , s.  m.  Écheveau  : fil  d'une 
matière  qiK  konque  plié  en  pluaicnrs  toais 
pour  l’empérlicr  de  se  mêler. 

CADlhiLLA,  s.  f.  {y,)  Chienne. 

CADIELLO,  JJLA,  s.  (y.)  Petit  chien, 
petite  chienne. 

CAOILLAA,  s.  m.  l'erre  couverte  de 
bardancs,  de  glouteroos. 

CADILLOfS.  m.  Banlane , glonteron , 
caucalis  ; plante.  ||  Les  preoiiem  fii»  de  la 
chaîne  d’une  toile  sur  le  ue'tier.  *f  > 

CAPIRA, s./,  {y.)  V.  SUU 

*CAD1Z,  (qeo^.  ) Cadix  ; ville  et  port 
d'Espagne , dans  l'Andalousie. 

CAUlZ,  J.  m.  Cadis  : sorte  de  serge  de 
laine. 

'^CADMlA,r.y.  Cadmie:  suie  roctaUique 

?[ui  s’attache  aux  paroi^  des  vaisseaux  de 
usion.  Il  Cadmie  : espèce  de  pierre. 

CADO , r.  m Y.  tiuronera , Madrid 
guero. 

CADOCE,  r.  m.  V.  Cadoz,  Oohio, 
'^CAPOMOINI,  r.  m.  C.Klotiiuoie , on 
gra)ne-<le-i>crroquet  : espèce  de  drogue. 

CADOSO,  s.  m.  Prufoudeur,  d’une 
lîvicre  dans  les  endroits  creux. 

CADO^,  5.  m,  (V.)  V.  Cadoso. 
CADÜZO,  r.  m.  (y.)  V.  CWoiU. 
CADUCADO  , p.  ».  du  verbe  cadiscar. 
CAnUCAMENTE,  ady.  Foibltment,  dé- 
btlemenu 

CADUCANTË,  p.  a.  du  verbe  caducar. 
BadoUnC  : qui  radote. 

CADUCAR,  y,  n.  Radoter  : tenir  des 
duoonrs  sans  suite  par  un  aAbiliiinenMnt  de 
1 4 *|rrit  dan»  Vi^  avance.  |j  6'iMcr  1 <kpuk> 


tonchcr  è sa  fin  : en  parlant  des  ehoees.  }|  Ca~ 
ducar  al ie^odo  ù el Jideicomiso.  \praU)  11  se 
dit  d’un  Itdcicommis,  d’un  legs  qui  s éteint 
dans  le  dernier  fidéicomminaiie,  faute  d he- 
ritier. 

CADUCEADOR,  s.  m.  Cadneratenr  : 
berant  qui  annonçoit  la  paix  chez  les 
mains. 

CADUCEO , r.  m.  Cadnece  : verge  acco- 
lée de  deux  serviras  que  la  fable  donne  h Mer- 
cure. 

C.\DUC1DAD,  s.f.  Coduciu:  : état  d'un 
homme  dans  luge  arancc.  )| Dcpcrissement: 
déchcanced’iiDc  chose  : perte,  exdnetiou  cFun 
droit  antique. 

CADCU),  CA,  ad}.  Caduc  : décrdpii, 
tnVvieuXy  cHsé.  ||  Fragile,  peu  durable.  || 
Mal  caduco  ; haut  mal. 

CADLQCEZ,  i.yi  CadncHc'  : avan- 

cé, grand  âge. 

CAEDIZO,  ZA,  adj.  Caduc,  fragile: 
qni  combe  facilement.  ||  Uacer  eaediza  una 
eosa  : laisser  tomber  une  diose  en  faisant 
semblant  de  ne  pat  le  faire  exjMts. 

CAEDÜRA,  s.f.  Ce  qui  tombe,  œ qui 
ae  perd  dans  les  atdicrs  de  usscrand , dans  les 
filatures. 

CAER,  y.  ft.  Tomber,  choir.  ||  ifig.) 
Tomber,  déchoir.  |(  (id.  ) Tomber  dons  l'er- 
reur, dans  l'ignorance,  etc.  ||  (id. } Perdre 
sa  fortune,  son  ]>mivoir,  son  emploi,  etc.  j| 
{fig>Jam.  ) Tomber  quelqne  part,  y arri- 
ver sans  se  i’étre  proposé.  |(  ( iu,  ) 'Tomber, 
échoir,  en  parlant  du  terme  d’un  paiement, 
etc.  Il  ( id.)  Echoir  : arriver  par  sort,  par 
hasard,  ou  autrement.  ||  (<‘d.)  Mourir,  jf  (id.) 
Être  place,  sitnéde  tel  ou  tel  cAté.  ||  (t^.)  V. 
CtAer,  Il  { fig.  ûws.)  Survenir,  arriver.  ||. 
Caerd  la  pnsa  à alsemielo  t tomber  sur  le 
fetirre , en  parlant  d’ttn  faucon.  Jj  Caer  al» 
guno  en  poder  de  las  tanguas  : faire  jaaer 
sur  son  compte , y donner  lieu.  ||  Caer  Itd» 
cia  dentro  ; dever^er  ||  Caer  en  gracia,  caer 
en  gusto  ; donner  dans  la  visière.  ||  Caer 
bien  6 mal  un  i*estido  : aller  bien  ou  mal , 
en  pariant  d’un  habit.  ||  Cnerdapies  t ( fig.) 
lomijer  sur  ses  pieds.  j|  Caer  una  fiesta  en 
algun  dia  t lomber  dans  im  tel  jour,  en  par- 
iant d’une  fétr.  ||  Ccier  d plomo  : { fig. Jdm.) 
mmberàplomb.  ||  Caer  bien  dcabàilo  : (Jig. 
J'am.)  se  tenir  bien  è cbeval.  ||  Caer  bien  û 
mai  Hoa  casa  enn  ofra  à d oira  : [fig-Jum*) 
aller  bien,  convenir,  cadrer.  j|  Caer  de  su 
«sno,  de  sa  humr , à de  s»  burro  t reconpoU 
tre  son  erreur.  ||  Caer  debaxo  de  alpm  gé-^ 
nero  6 e^fccie  : être  compris  sous  un  grjuc , 
sous  une  espètx^.  ||  Caerdehaxa  de  lajuris» 
dteion  ô poder  de  alguno  : ( fig-Jatn.)  tom- 
ber sous  fautoriié  de  quel^’im , être  sem- 
misà  sa  juridiciion.  |j  Caerdegolpe!  {fie-) 
tomber  subitement , tout  k coup,  (|  Caer  de 
Im  graeia  dm  alguna  : {Jig. } êm  déchu  df 
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U faTcur  de  qnelqn’nn  : petdrc  »rs  bonnea 
gricca.  Il  Caer  rfo  ati  estaho  atgann  : {fig. 
fam.  ) tomber  de  sni-mémr.  ||  Caer  el  cnlnr: 
VaBbiblir , perdre  de  aa  Tfracilé , en  parlant 
d'une  eonleur.  )|  Caer  el  dia , et  soi,  la  tar- 
de  : ( fig- 1 lom^r , en  parlant  dn  jour , dn 
soleil,  (le  la  nuit.  ||  Caer  en  alguna  cosa, 
caer  en  elto  : comprendre  (juelque  chose , se 
nieltrc  an  fait  de  (pielqae  chose.  ||  Caer  en 
rivna , caer  enjermo  à nialo  ; tomber  ma- 
lade. Il  Caer  en  desgracia  ; {fig.jam.  ) p<-r- 
drr  la  faveur.  ||  Caer  en  el  chiste  ; { fig- 
Jam.  ) saisir  le  tin  mot , t’a[>crceToir  du  but 
eatdiii  il'une  choae.  ||  Caer  en  el  garlitn  , en 
et  anzucln,  en  el  lazo , en  el  semielo , en  la 
emboscada , en  la  cclada , en  la  red  y en  la 
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tranipa , etc.  : { fig.  ) donner  dans  le  piege , 
dans  le  panneau.  ||  Caerenfalta  : {Jam.  ) 
tomber  en  faute.  ||  Caer  en  la  cuenta  : reve- 
nir d'nne  erreur.  ||  Caer  en  las  manot  de  la 
justicia  ode  lot  enemigot  : tomber  entre  les 
mains , an  pouvoir  de  la  jtistitxou  de  tes  enne- 
mis. Il  Caer  en  la  tentation  ; aiiccomber  i la 
tcntanon-IICaeren  mal  easo  ; (yont.)  encou- 
rir qnclqn'infamie.  ||  Caer  en  mienlet  : (o.) 
tomMr<fan.srimagination,  dans  l'espril,  venir 
1 l’idce.  Il  Caer  en  nota:  {fam.  ) faire  parler, 
faire  médire  de  toi.  ||  Caer  la  balama  : pen- 
cher, s’incliner , en  parlant  d'nne  balance.  || 
Caer  la  maldicion  d alguno  : {Jam.  ) <tre 
m.'ilheorenx , eclioucr  dans  tnuti  s ses  entre- 

Î irises.  ||  Al  caer  de  la  hoja  : h la  chnlc  des 
cuilies , h la  6n  de  l’anlomne.  I|  A'sfnr  «f 
caer  ; être  sur  le  point  d'arriver,  de  survenir. 
CAER,  U.  a.  {bat)  V.  Derribar. 
C.\ERSK,  O.  r.  Tomlier.  ||  (c.)  S'affliger. 
Il  Caersedfsedazot  •.AmAxnet,  marcher  non- 
chalamment , centime  si  on  ctoit  déhanche'. 
(fig.  fam.  ) Être  exccuivemcnt  stupide.  || 
Caerte  alguna  cota  de  tu  peso  : cnnier  de 
source , tomber  sous  le  sens , itre  incontesta- 
Itle.  Il  Caerte  dednitno  : {Jam.)  s'affliger, 
perdre  courage.  ||  Caerte  de  maduro:  { fig. 
fam.)  tomber  de  viciUessc,  de  decriipiludc.  j| 
Caerte  de  rita  : {fam.  ) te  ]>Amrr  tic  rire.  |j 
Caerte  de  sueno  : tomber  de  ttniinicil.  j| 
Caerte  de  tuyo  : {inus.)  tomber  de  loi-mêma 
fanle  de  solidité.  ||  Caerte  en  _flor  : {^fig.  ) 
mourir  h la  fleur  d*  son  Age.  i|  Caértele  la 
baba  d alguno  : s’extasier  it  la  vue  de  (piel- 

?riie  chose  on  en  enU-rndant  quelque  chose  : 
aire  le  badaud.  ||  Caerte  la  topa  en  la  miel  : 
{fig.  fam.)  rtduir  mieux  (pion  ne  s'y  at- 
tendoiu  )|  Caerte  las  paxarilbu  : phrase  par 
laquelle  on  exagère  une  grande  chaleur.  || 
Caêrsele  d alguno  las  alas  del  coraum  : jier- 
dre  courage.  |]  No  caértele  d alguno  alguna 
cosa  de  la  boca  : {Jig.  ) avoir  A tout  moment 
ime  cliote  en  bouclie.  j|  Caértele  d alguno 
la  cara  de  uergüenza  : {fig.  fam.  ) rougir 
jus(pi'au  blanc  des  yeux.  ||  Caértele  d uno 
la  rasa  d tuestas  : {fg.  ) tomber  dans  un 


innibeur,  <lrc  opprime  d'un  grand  malhcnr. 
Il  Caerse  muertn  de  gozo,  de  giisto,  de  mie- 
do,  etc.  : moiiiir  de  phisir,  (le  frayeur  , etc. 
Il  Caerte  redondo  : loinbrr  loide.  j|  Caerse 
una  rota  de  la  mcmoi  la  : {inus.)  s'effacer  de 
la  mémoire,  te  poster  de  la  tèlc.  I|  Cuérsrle 
d alguno  alguna  cosa  de  la  hnca  : rt-pclcr 
Iniijnnrt  la  même  clmse.  ||  rVu  leaeren  gîte 
caerse  muertn  : être  sur  la  pail'e,  être  dans 
une  extrême  paiivrelc. 

CAKE  , J.  m.  (aofe  : rsyK'cc  cîc  rcrisr  à 
Heux  noyaux.  ]j  Caff  : !>ois.son  f[u’on  fait 
par  la  cfipc^tion  ou  riccociinn  t]«  novaux 
(le  cat'c  r^ti».  ||  C.*ifc  : mai»<m  puMique  oCi 
1 on  Tend  la  l^isson  laite  arec  le  calV, 

CAtETKRA  , s. J\  Cafetière  : vaa«r  oii  ht 
fait  le  cale. 

* CAFETERO,  s>  m.  Cafetier  ; celui  <jui 
tient  tin  cafe. 

CAFILA  , J.  m {fam.  ) Foule,  imtipe, 
raMemblctnent , assemblage  de  personnes  , 
d'animaux  ou  de  choses.  |{  Train  : gens  de 
mauvaise  vie.  ||  Câjila  de  disparaiet  : tirade 
de  souihcs. 


CAFIZ , f . m.  (*>.)  V.  Cahiz. 
CAFIZAMIENTO,!.  » 


m.  (t'.)  Droit  qu'on 
paie  pour  rarroecmentd’imo  étendue  de  ter- 
rain nommée  cakizada.  V.  ce  mot. 

CAFRE,  s.  m.  Cafic  : hs*ihiunt  d’un  poy» 
d'Afrique  vers  le  cap  de  Bouue-F'sprranre.  }| 
Cafre  : oiseau.  ||  (fig-)  Homme  barbare, 
cruel , rustre,  grossier. 

CAtRlLLO  y ILsLA , s.  m.  c( f.  dihi.  de 
cafre. 

^O.AEFAN  , St  m.  Oifian  : robe  de  dis- 
tlnetinn  nai  rni  les  Turcs. 

CAGsAACEYTE,  s.  m.  Petit  oiseau  qui 
dépoK  un  excrément  huileux. 

CAGACUiN , s.  m.  Esj»tx!c  de  mouclie* 
ron, 

CAGADA,  J.  f Cacade  : dérliaige  de 
ventre.  j|  ('hinre  : excrément  d^  iiiourhc  ih 
d’autres  insectes.  ||  Hacer  una  hurna  cagn- 
da  : {figs  ) f.iire  npr  vilaine  raeade  ; luan* 
(nier  une  eiUicptise  par  impiudeiice  ou  par 
Ucheté. 

CAGADFRO  , s.  m.  I alrîues  , pririîi^ 
coiimiOiUtés.  {I  Poner  rn  un  ca^adem  : rU- 
qunnurcr  : renfermer  dans-  une  étroite  pri- 
son. 

CAGADIldiO,  rrO,  s.  m.  dim.  de  c<z- 

gado. 

CAGADO , p.  p.  du  vrrlic  cagnr.  ||  atl). 
Fmbrt^c  : sali  de  hr.in , (k-  ui.Tlitne  f(*ij;dc.  {| 
/T.t  tm  xagndo  : ( fg  jam.)  c'est  un  pisse- 
froid. 

(«\GAFIERRO  , J.  m.  M.klicfcr  : srnris 
qui  sort  du  1er  ronge  battu.  V.  Atacos  de 
tu-rrero, 

flAGAJON,  r.  m.  Crotte,  étron,  fiente 
de  lu'ebis , (le  chèvre , etc.  {[  Cruuin  : sscre* 
ment  de  .cheval , de  aïomon^  etc. 
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CAGALAOI/I>A , s.  m.  Ailetiuin  ; celui 
<]ui  prend  l’habil  d’arlequin  pour  k mas- 
quer. 

C.XGALAR,  mÇ.  m.  et  f.  Ciilier.  ||  Tri- 
pn  cngufnr  : rectum  : gros  Guyaii  qui  se  ter- 
mine h l'anus. 

CAG.ALERA,  $.f.  Diarrhc'c,tlevoicmenl, 
conrs  de  ventre. 

CAG-AR,  >'■  n.  (^ier,  embrener  : déchar- 
ger le  ventre.  j|  Taclicr , gAlcr,  abîmer  quel- 
que chose. 

CAGAROPA,  J.  m.  V.  Cngachin. 

CAG.ARRACHE,  s.  m.  Garçon  qui  sert 
d.ins  les  moulins  b huile,  ||  .Sansonnet  : oi- 
seau gris-brun  tacheté  qui  apprend  11  siUler 
et  à parler. 

CAGARRIA,  t.f.  Espèce  de  champignon 
qui  a la  forme  ilc  l'ananas. 

♦ G.AGARROCHE,  s.  m.  Sansonnet  ; pe- 
tit maquereau  ,_poisson  de  tuer. 

CAGARRU'T.A,  s.  f.  Crottin  , fiente  de 
brebis , de  chèvre. 

(-AGATORIO,  s.  m.  Lâeux  d'aisance, 
lieux  communs. 

C.AGON  , NA , s.  m.  cl  f.  Cliicnr,  foi- 
reux. Il  Pusillanime  , timide  , poltron. 

CAllI/, , s.  m.  Mesure  imaginaire  de  la 
contenance  d'un  peu  plus  de  douze  boi.s- 
scaux.  Il  Terrain  ou  on  peut  semer  un  caMz 
de  grain. 

C.AHIitADA  , s.  f.  Elentlue  de  terrain  , 
où  l’on  peut  semer  un  cahix  de  grain.  V. 
Cafiiz. 

CAHUERCO  , s.  m.  (t>.)  V.  Sepul- 
cro. 

C.AID.A , s. y.  Clintc  : action  de  tomber.  |l 
ITeseente , pente  par  laquelle  ou  desecmi.  || 
Elmnlemcnt,  écroulement.  (I  (diutc  d'un  li- 
d<MU  , d’une  tapisserie.  ||  {germ.  ) Ce  qu’une 
femme  gagne  avec  son  corps.  ||  f gen>i  ) Af- 
front, injure.  Il  (,fig-)  (-bute,  disgnlce.  ||  yl 
la  caid  i de  la  tar,le  : 5 la  üu  du  jour,  à la 
brune.  |)  A îa  caida  delsol  : au  coucher  dn 
soleil.  |j  /r  à andar  tU  capa  caida  ; déchoir, 
commencer  it  déchoir  de  son  rang , de  son 
crirdit,  de  sa  valeur,  de  scs  furces.  On  le  dit 
des  personnes  cl  des  choses. 

C.AIDAS,  s. y.  pl.  Abat , clianvée  : laine 
de  qualité  inférieure,  c’est  celle  que  les  bre- 
bis ont  sous  le  ventre. 

CAIDO,  p.  P-  du  verbe  cner.  ||  adj.  Tom- 
bé , c’boulé.  Il  (_/i’ff.  ) Tombé,  disgricié.  |( 
Catdo  de  color:  blême,  pile.  J)  Caida  en 
suerte;  loti,  échu  en  poi'Uge.  ||  CariUot  cai- 
dos  : joues  avalées. 

CAIDOS , s.  m.  pl  Arréragos  : ce  qui  est 
échu  d’un  revenu  quelconmie. 

CAIMIENTO,  s.  m.  Affaissement,  aflôi- 
blisscmcnt.  ||  ' Jig.  ) Ahatteiiicnt , alraisse- 
merU.  j|  ( inus.  ) V . Caida. 

• C.MQLE , s.  m.  Ca’tc  ou  caique  : esquif 
d’une  galère.  ||  Ca’ic  ou  caique  : loelmis  qui 
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ttVlcTont  an*-i1cuus  de leau  dans )<*«  mers  de 
l’Anieiiques 

* CAJO 1 1.  m.  Mors  : rebord  du  dos  que 
les  reltmtrs  tbni  faire  \ nn  livre  avec  tes  ais 
à ctvlosser  pour  y plaça*  les  cartons. 

CAÏj  , t.  J.  Chsinx  : lerrre  .ilcaUnc.  ||  Cul 
viua  î olis-in-x  vive.  i|  (t^.)  V.  Calle.  ||  Ser  r/« 
cal  T canto  : { fig.  ) être  fort dur,  soHrIc  • 
durable.  ){  dVo  me  cal  6 no  me  cale  : it  ne 
m'en  chaut  ÿ peu  m‘ira{>orte. 

CALA,  s. J'.  Cak>!  anse, petit  |*oifc  abri- 
te'  par  doux  pointes  de  terre.  ||  Cale  : plomb 
qui  fait  enfemeerr  rhaïucçon  dans  la  pdche  de 
la  morue.  ||  CaUison  : profondeur  du  vais* 
seau,  du  premier  pont  an  fond  de  cale.  (| 
Sonde  : inslniment  de  cliirurpie  pour  rrron- 
nottre  la  profondcar  <lcs  plates.  ||  Cotipc  , 

. tranche  qu’on  prend  d’nn  fruit  pour  le  goû- 
ter avant  do  racheter.  ||  Bougie  laite  avec  du 
savon , do  Diililc  et  du  sel , dont  on  se  sert  en 
pla^c  de  lavement.  ||  Fvntamnre  que  les  mn- 
I Cf»ns  font  ^ un  mur  pour  en  reconiioîlre  l'cftat 
ét  l'qwisaeur.  ( germ.)  Tron.  ||  Mncer  cala , 

I ou  nacer  cala  y cala  : reconnoitre,  exami- 
ner, visiter  une  chose. 

CALARACKKA,  s.  f.  Conrge,  ritruuillcr 
plante  qui  |>ortclc  fruit  de  ce  nom. 

CALARACKRO,  s.  m.  Marchand  de  ri- 
IroniUes.  ||  {germ.  ) Voleur  qui  vole  avex  des 
fausses  clefs. 

CALARACïCA , ITA,  ILLA,  s./,  dim. 

de  cahtbazfî. 

CALABACnV,  s.f.  Petite  citronlUc  ten- 
dre. 

CALABACINATE,  t.m.  Mets  fait  avec 
des  citroniik’s  ter>dres. 

CALABAfslNÜ,  s.  m.  Calebasse!  I>on- 

teille  faite  d’une  courge  stxhix  et  vidée.  1| 
Calebasse  : espèce  de  courge  d<*s  îles. 

CALABAZA,  s.f.  Cak•b^t^se,  gounle.  || 
Citroninc  : fmit  et  plante.  {|  { germ.  ) Faii.ssu 
clef.  Il  V.  Calabacino.  ||  Calob(iz*ipastelerat 
bonnct-d’elcctcar.  ||  Darcalabazcs:  rtprou- 
ver,  renvoyer,  congédier,  dédaigner.  ||  Ue- 
uarcaLibnzas  : ^Irc  reprouve,  renvoyé',  con- 
gédie , daduigne.  ||  Ttner  cascot  <le  caLib.t 
za:  avoir  peu  de  télé,  peu  de  jugement,  de 
bon  sens.  (|  Salir  algunn  calabnza  : s’aper- 
cevoir que  quelqu’un  ne  ratfriioit  pas  l’opi- 
nion  qu’on  avoir  de  lui.  ||  JYaJar  »in  ca/a- 
Ifatas , ou  no  necessitar  de  cafnbazas  para 
nadar:  se  suffire  à soi-métuc , n’avoir  pas  be- 
soin d’aide,  de  secours. 

CALABAZADA,  s.  f.  Coup  de  t^ie  : 
coup  donné  avec  la  téCc.  \\  Darse  de  calaba- 
zadasi  se  casser  la  tétc , se  creuser  le  cerveau, 
s’épuiser  en  conjectures  imniles. 

CAL.\BAZAK,i.  ni.  Lieu  plante'decour 
ges  , de  citmnilles  on  de  calebasses. 

CALABAZATE,  s.  m.  Conserve  de  nî- 
trnuille  ||  Citrouille  coolite. 

CiM^ABAZONA  , $.f.  Citrondlc  d'hiver. 
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CALABOBOSi  j.  jr.  Petite  pluie  ^ui 

dure  long-tcmpt. 

CALABU'ZaGE,  s.  m.  Gedlage  : droit 
qu'exige  UQ  geôlier  du  priMunicr  qui  tort  du 
cachot. 

CALABOZO»  s.  m.  Cacliot  : prUon  basse 
et  obscure.  ||  Faucille,  serpette  |>our  tailler 
les  arbres. 

CALABRK,  f.  m.  ( r.  ) V.  Cable. 

CALABRES,  SA,  s.  et  adj.  De  la  Ca- 
labre. 

* CALABRIA , ( /?eo^.  ) Calabre  ; pro- 
TÎacc  du  rovauuie  de  Naples. 

CALAfinlADA , s.  J.  Mélangé  de  diffé- 
rens  vins.  Ou  le  dit  aussi  du  luclange  d’au- 
tres clinses. 

CALABROTE,  m.  m.  {n$ar.)  Cahleau, 
chaMeau , petit  câble. 

* CALABURO  , $.  m.  Calabure  : arbre. 

* CALAC , i.  m.  Calac  : arbrisseau  des 
Indes. 

CALADA , #.  J,  Vol  rapide  et  varie'  des 
oiseaux  de  proie.  |)  ( i/.  ) S<uuier,  chemin 
dlroit  et  mboteiix.  |j  L’action  de  s’introduire, 
de  s'insinuer.  \\Dar  una  calada  : faire  une 
• .‘monce. 

CALADELANTE,  ndu.  ^ r . ) V.  £n 

mdelante. 

CALATX) , p.  p.  du  vcrî)e  cnlar.  ||  s.  m. 
Bn>deric  h jour.  ||  Découpure  : ouvrage 

?uou  fait  sur  les  métaux  et  sur  le  bois.  || 
mar.)'llnml:  quantité,  hauteur d’e«iu dont 
un  navire  a besoin  pour  tUre  â Ihu  ||  ( gem.  ) 
Vol,  chose  volee  qui  a cte  retrouvée.  ||  adj. 
Mitonotf,  iiempc\ 

CALADÜS,  s.  m.  pl.  Garniture  de  den- 
telle ou  de  galons  que  les  femmes  roellenC  â 
leurs  corset». 

CAT.ADOR,  s.  m.  Celui  qui  dc^upe.  || 
( clür.  ) Sonde. 

CAL.VDRE,!./  Oiseau.  V.  ^hadm, 
Caiamlrta. 

CALAKATR,  s.  m.  Calfai,  cairaicnr  : 
celui  qui  ralef’ate  un  vaisseau. 

CALAFATEADO , p.  p.  du  verbe  cala- 
falear. 

CA!.AFAmATX)R,s.  rn.V.  Calajate. 
C.\L.\FA’rEAR  , y.  a.  V.  Calafetear, 
CALAFATEHIA  , s. J.  L’action  de  cal- 
fater. 

CAf^AFKTAR  , y,  a.  (♦'•)  V.  Calajetcar, 
CALAFETEADO  , p-  p.  du  verbe  Cula- 
fetear.  

CALAFETEAR , m.  n.  Calfater  : garnir 
de  poix  et  dVtoupcs  les  fentes  , les  coulures 
cl  un  vaisseau. 

^ CALAFATEO  , s.  m.  Colfat  : ouvrage 

que  fait  le  colfat. 

CALAGE , s.  m.  Tiroir,  layette.  ||  Ka- 
veiie  pour  ntetlre  l’cnccns. 

CAL-\GOZO,  s.  m.  V.  Calabozo. 
CAIiAGRAN.i,  i.f-  { f'.  ) Espèce  de  râi- 
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sin  bon  k manger  et  peu  propre  a en  faire  d« 
vin. 

CALAGE ALA  $ t.f.  Plante  du  PÀon, 
semblable  au  pniy|K>de  dont  la  racme  est  mé- 
dicinale. • 

CALAGERRITANO.  NA , s.  ef  adj. 
Qui  est  de  Calaliorra , ville  de  la  Vieille-Cas- 
tillc. 

*CALAHORRA  , t.f.  (^do^.)  Calabor- 
ra  : ville  d’Espagne. 

CALAHOnUA,  s.  f.  Maison  oîi  Fon  * 
distribue  le  pain  au  public  en  temps  de  di- 
selle. 

CATiAlAJZ,  i.  m.  Es|>èce  de  vaisseau  des  ' 
Indrs-Oi  iriiialos. 

CA  IjAM  ACO , s.  m CaJmaode  : ctofic  de  ^ 
laine  liistne  d’un  côte.  | 

CALA  Vf  AR,  s.  m.  Calmar  ou  cornet;  I 
animai  du  genre  des  mollusques. 

CALAVlKHE,  $.  m.  Crampe  : conirac-  | 
tion  convulsive  et  doulonrcuse.  I 

CAT.AMBUCO  , $.  m.  Calambonc  : ar>  • 
bre  des  Indes..  I 

CA  LA  M ENTO,  1.  m.  Calamcnte  r plante.  1 
CALAMIDA,  s. J.  V.  Ctilwaita.  I 

CALAMIDAD,  $.J\  Colamiuf. 
CALAMINA,  s. Calamine , cadmie: 
pierre  calaminuire  : oxide  dir  zinc  natif. 

CALAMINAR,  adj.  nt,  et  f.  Calamiuai- 
rc  : qui  uppartient  h I.1  calamine. 
CACAMINTA,  9.  J'.  V.  Calamento. 
CALAMITA  , s,  f.  Calamite  ; un  des 
noms  donnés  h raimant.  V.  Piedra  inuui,  t 

Calamite.  j 

CALAMITE  t 9.  Jl  Grenouille  «le  ma*  I 
rais.  j 

CALAMITOSAMENTE,  ady.  Avec  ca-  * 
lamilc,  uialheiireiisement. 

CAI^MlTOSiSiMAMENTE,o</r'.sii;;.  j 

de  calamitosamente. 

CAf.AMlTOSîSIMO,  MA,  oiÿ.tup.  de  | 

calamiloso.  \ 

CALAMITOSO , SA,  adj.  Calamiteux  , 
mallicitirux.  I 

(^\L.\M(>^  J.  m.  {aunt.)  Culamus  : p<jîn-  ' 
te  du  quauitine  veiui  tcule  de  la  icle.  ||  Cd- 
lamo  aromàtico  : csp^c  de  jonc  odorant. 

{y.)  Oialumcau  ; ancien  instnmieut  de  mu- 
sique du  genre  de  la  flûte.  ||  (i/.)  V.  Plutna- 
il  (‘'0  Caiia.  ||  Ciilamo  currente  ; sans 
préparation.  V.  7)e  repente^  Con  presteza. 

C.\LAMOCANO.  Motqui  nVstusitéque 
dans  «>:uc  phrase  : csiar  ou  ir  calamoca/w  : | 

être  cchaulré,  avoir  la  tète  échaulléc  parla 
vin,  être  gai  : radoter  par  vieUlesse. 

C-\LAMOCü,  s.  m. Glaçon  qui  s’attache, 
qui  pend  aux  toits  des  maisons. 

CALAMON , 9.  m.  Oiseau  qui  a le  bec  et 
lus  jambes  rouges.  |lOou  h tète  tonde,  en 
forme  de  boulon.  ||  Pièce  de  bois  qui  fait 
parlic  d'un  moulin  â huile. 

CALAMORR  A , $,J,  [ba^]  La  tète. 
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CALAMORRADA  , s.f.  (bas)  V.  Cabe- 
xoda. 

CALâAMORRAR , v.  n.  (t'.)  Sc  (ïogucr  ; 
heurter  tète  contre  tète,  en  p^irlant  de» 
lier»,  de»  luoiuon».  |1  Bclincr  : il  sc  dit  de 
raccom>lementdcs  brebi». 

CALAWDRAJO,  s.  m.  Gticnillon,  petit 
liailion.  j|  ifiS’)  Pct»onae  ridicule,  mépri- 
sable. 

CALANDRIA  , s.f.  Calandre  : maebine 

S Dur  presser  et  lu»(rer  les  etofic».  |{  Calan- 
re  : sorte  de  grosse  grive.  V.  Alondra.  || 
(germ.)  Crienr  public. 

CALANIS,  s.  m.  V.  Cdlamo  aromd- 
tico. 

CALANNO,  WA,  *.  et  adj.  (i^.)  Compa- 
gnon, égal , semblable. 

CALANA  , s.f.  (t^.)  Modèle , exemple, 
patron.  ||  {p(S')  Ctu’artèie,  «jualitè,  proprie. 
te , calibre. 

CAI^APATïLLO,  s.  m.  Ver  <jui  ronge 
les  bJcs  et  les  fi  iiîts. 

CALAR,  U.  a.  (m<7r.)  Caler,  .miser, 
descendre,  amener,  bîiisser,  en  parlant  îles 
voiles  d un  vaissenu.  ||  Pcnctrer,  iuibtl>er, 
percer,  mitonner,  tremper.  ||  Rioder  .’t  jour. 

Il  Pelletier,  saisir,  coniprendi«,  en- 

trevoir, sa  douter  de...  ||  {(•erm.)  Glivirr  sa 
main  dans  la  poche  de  i{iieli|u\m  |M>nr  le 
voler.  Il  Calar  el  puenU  : Uiisser  un  (xint- 
Icvts.  Il  Calar  el  can  / bander  une  at  iue  à 
feu.  Il  Calar  el  melon  t sonder,  entamer  un 
melon  j>our  le  goûter.  ||  Calar  el  sombrero  : 
irnfoncer,  renfoncer  le  chapeau.  1|  Calar  Iti 
bnyoncta:  armer  la  baioniicite.  ||  Calar  la 
cuerda  : appliquer  la  uièclic  au  canon  pour 
faire  feo.  ||  Calar  la  ptea  : préparer  la  lance , 
1a  pique  pour  en  faire  usage , se  iiieltrc  eti 
garde.  ||  Calar  las  cubas:  jauger  K-s  ton- 
neaux. il  Calar  la  visera:  baisser  la  visière. 

CALAR,  adj.  m.  et  f Cakairc.il  se  dit 
du  terrain. 

CALARSE,  V.  r.  Fondre,  s'aliaitrc, 
tomber  subitement.  11  se  dit  de  l’oiseau  de 
roie  qpi  fond  sur  l'animal  qu'il  veut  pren- 
rc.  Il  6'imbiber,  se  pénétrer,  en  parlant  de 
l’action  des  liquides  sur  ks  folides.  ||  S'intro- 
duire dans  qnelqu'endroit.  ||  {genn.)  Se 
glisser,  se  faoliler  dam  une  maison  (>our  vo- 
ler. 

■^CALASIA,  s.  f.  [terme  d'ocul'ute) 
Chalaaie  : reUrhement  de  la  corms?. 

CAI-A'l'RAVO , VA,  adj.  De  Tordre  de 
Colatravc. 

CALAVERA  , s.  f.  Tête  de  moru  || 
{Jig>)  Cn\nc,  cerveau  brûlé , mauvaisc^éie. 

CALAVERADA,  s.f.  Coup  de  léte, 
c'tourdcrie,  incomequcnce , échappée,  es- 
capade. 

CALAVEREAR , v.  n.  (fam.  inus.  ) Fai- 
re des  éu>urderici|  iocooséquenccs,  de» 
rebappoe». 


C.\LA\  ERILliA , ITA,  f- f dim.  de 

calavera. 

CA1.AVERNA,  s.  J.  (»^.)  V.  Calavera. 

CALAVERO,  s.  m.  (t'.  ) V.  Culavero. 

CALCA,  s.  f [germ. } Chemin.  ||  Cal- 
cas  : (fferm.  ) traces , vestiges. 

CALCADFJIA,  s.  J.  (*'.)  V.  Calcanai.. 

CALCADO  , J.  m.  Calque  : d*^iD  cou*- 
Irc-iire  sur  ün  transparent. 

(aALX^AWAIj,  s.  at.  V.  Caictiiïar, 

CAL(j.\IVAR,  s.  m.  Calcanéum,  Jarret é 

ten<lon  d’Achille.  ||  'l'ener  elseso  en  los  cal- 
canares  : ( inus.  ) être  étourdi. 

CALCAlÿO , s.  fn.  [^.)  V.  Calcanar. 

CALCAWUÉLO  , ê.  m.  Maladie  des 
ab<‘i]lcs. 

* C.*VIX1AR  , a.  Calqncr  : contre-ürer 
un  dessin , le  copier  trait  [lour  trait. 

CALCATRli'E,  s.  m.  [germ.)  V.  C<s* 
napan. 

CALCE,  f.  m.  Bandage  : bandes  de  fer 
qui  entourent  le»  roue»  de  voiture-  ||  Pointe» 
tranchant  d'acier  qu'on  soude  au  corps  prin« 
c j'al  d’une  pi<Ve  de  rliarrue  pour  la  renfor» 
ccr.  Il  ( r*.  ) V . Caz , Cauce.  ||  ( ) V.  Càliz^ 

I^ÂLCEDOWIA,  s.  y'.  Calcédoine  : Bga* 
ibe  couleur  blaiic-rle-lait.  ||  Calcedonia  en* 
carnada  • cornaline. 

CALCEDÜWIO,  MA,  adj.  DeChalct- 
doinc  : appartenant  la  ville  de  Cfaalcé* 
doine. 

CALCÎCS,  s.  m.  (wmr.)  Ton,  tenon; 
1k>iu  d’une  pièce  de  bois  qui  entre  dans  un« 
luoituise. 

CALf^FTTA,  s.f  Gros  bas  qn'on  met 
.sous  le  l>as  (lu  pour  Je  garantir.  ]|  Ceps  r 
lien,  chameau  on  met  aux  prisonniers.  f| 
Cit/ce/as.*  broitequins  : question  qui  coiisi»« 
toit  h serrer  entre  <leiix  plaucbes  et  avec  des 
coins  les  janilies  du  patient. 

CALCETTRlA , s.f.  Bonneterie  : fabri- 
que <le  bas.  Ij  Boutique  de  bonnetier. 

(^AL(H'VrER<^  , s.  m.  Rovaudeur  : celui 
qtit  raccommode  les  bas.  ||  ( ^.  ) Tailleur  qui 
laisoil  do» guêtres.  |j  (genn.)  Celui  qui  rive 
les  fers , les  ceps  dans  Tes  prisons.  . 

CALCKTON,  s.  m.  Bas  ou  guêtre  quW 
met  sfms  les  bottes. 

CALCILLA,  s.f.  dim.  de  calzd. 

CALCINA,  s.f.  Béton:  espèce  de  ci-  • 
ment  pour  bâtir. 

CALCINACION,  s.f.  Oücinalkm: 
lion  de  calciner. 

CALCINADO , p.  p.  du  verbe  calcinar. 

C.ALCiNAR , V.  a.  Calciner  : iles^her, 
réduire  U Télat  de  poudre  ou  d'oxide Te 
moyen,  du  feu. 

^CÂlX^lS,  s.  m.  CoiciJI  espèce. de  fau- 
con nocturne.  , • * 

* CALlA'll^ , s.  m.  Cfaalbiie  i minéral 
qui  tient  d»  Tairain. 

* CALC^> , s,  I».  Calque  r tnit  léger  d'un 
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dessin  c|iii  a vtv  c<’ik|uc.  ||  T)<'Si»in  rjni  a cie  i 
calque  sur  un  atilrr., 

*CALC0GRA1  IA  , J.  f.  Calrograplilc  : | 
art  do  pravrr  sur  les  nuiaux.  [ 

• \1'0 , J.  f».  Culcographo  : 
graveur  sur  rru'îaux. 

(^ALCORUKAU , I'  n.  ’^erm.)  Cmxi'n. 

CAL(iÜRROS,  4.  m.  pi.  {ginn  ) Sou- 

"^**CALa;iAFU..E,  nfh.  m.  et / C*Lu- 
Ijfcle  ; qui  peut  sc  oalcnl»  r. 

CAIaXLaCIOA  , i / ( inus. } (^mil  ; I 
l’action  de  cali  ultT. 

CAIA^ULAÎH.)  , p.  P du  vrrl)C  eaicnhir. 

GALCULADOR,  5.  m Oikidateiu  : ce- 
lui qui  ralçiilo. 

CALCilLAR,  I».  n.  Calculer  : supputer, 
conquer.  ||  SpccuUr,  muîilor,  combiner. 

tALCLLÜ,!.  m.  Calcul  : supputation,  || 
compte.  Il  Caillou,  calnil,  pinre  dont  les 
aocionaac  srrvoieni  pour  compter.  |](ja!riil, 
pierre,  concrétion  qui  se  forme  dans  la  ves- 
sie ou  dans  les  reins.  ||  .Aperçu  , compte. 

CALCULüSü,  ÜA,  at(j.  {mêd.)  Cal- 
culeux,  crâTclcux,  qui  a la  pierre. 

(^ALI)A  , s.  J.  (Jiaude:  feu  vicient  des 
forges  et  des  fourneaux.  ||  CnlJas  : pl.  B. tins 
thermaux,  bains  ■qu’on  prend  dans  des  cUux 
minérales  chaudes. 

CALDARIA,  fuJj.  f.  Usité  seulement 
dans  cette  phrase  : /«p  caUionti  : anricn- 
ne  loi  d'Espagne  qui  soumettoit  l'arciué  'pii 
Touloit  se  liistiGer  k l’épreuve  «le  meltte  le 
bras  nu  dans  l’eau  bouillante  et  l’eu  retirer 
intact. 

C.ALDAYCO,  CA,  a^J.  Oialdairpie, 
Oialdéen. 

CALDEADO,  p.  p.  du  verbe*  caltlenr. 

(iALDEAR,  if.  H.  Rougir,  rhanfler  au 
rouge.  Il  Chauffer,  cchauilér,  cuire,  brûler: 
en  parlant  du  soleil. 

CALDEO,  EA,  ad}.  Qialdatqtie  ; de  la 
ChalHce,  pays  d'Asie.  ||  s.  m.  Chaldécn  : lan- 
gue chaMcenne. 

♦ CALDEA  , s.f.  ( géo^.  ) Chaldéc , an- 
cienne contrée  de  iAsie. 

CALDERA , s.  f.  Cbandièrc  : vase  de 
métal  ^)our  cuire  ou  bouillir.  ||  Demi-globe 
de  cuivre  qui  fait  la  caisse  d’une  timbale.  V. 
Pendonr  caldera.  ||  Caldera  de  labon  : fa- 
■’lbriqac  de  savon.  (|  Caldera  de  pero  boléro: 
*^fam.)  l’enfer. 

CALDERADA  , s.  f.  Qiaudronnéc  ; le 
contenn  d’une  ebaudière,  ce  qu’une  chau- 
dière* peut  etmtenir. 

CALDERERIA  , s.f.  ( *^.  ) Chaudronne- 
rie : boutique  ^ chaudronnier,  quartier  de 
cltcudronnicrs. 

CALDERERO , s.  m.  Chaudronnier  ; ar- 
tisan fait  des  ustcusîlcs  de  cuivre. 
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bqiic*  menant  I eau  bt  uitc  pour  en  aspeq*rr 
Je»  üilcl»*s.  il  iiorte  ilc  lago'il  que  l'ont  b s 
[•cebcui'S  et  le»  pAlrcs  avec  du  poi»y>u  ou  ilc 
J HgîUMU. 

(>.ALnr,îlICO , J.  m.  dim.  de  culdern. 

C \I,I)K1UI*I> A , *.  J.  don.  de  eaitU’rn. 
\ . Caidfieta  ydiow  r.teccptimi  de  l>eniii»T. 
Il  .'lomioiç  de  biÜon  f|ut  vaut  a , 4 **•*“ 

tavetlis.  ]j  (iorniéic:  latial  «pii  r»t  à la  joifi* 
turc  des  deux  pentes  d’un  (oit  pour  recevoir 
1<  s eunx. 

C.Al^nERO,  J m.  Oi.iiulron  : p<*lite 
clumdirrc.  j|  t'.eluir  la  so^n  trns  el  laltltrtXf: 
jeter  le  manrhr  apitS  la  cor;mc. 

C.ALULUO.N,  *.  m.  ftngm.  de  rnldcro. 
Il  {mus.)  Point  d’oigiic.  Jj  >oie  «l’abrtviaiion 
«|ui  luarfpu*  le  mille,  par  un  /.énj  plnsgt.ind 
que  les  uiKiex,  lenlérmanl  d«‘ox  petites  li- 
gn«*  parallèles.  j|  Aiici«-n  caiaelcre  d itnpri- 
meiie  qui  est  leiiiplacc  aujourdimi  pur 
l’astérisque. 

CALUERULLA , s.f.  dim.  de  ealdrra. 
Il  lanterne  sourde  que  portent  les  chasseur» 
pour  éblouir  b s pcidi  ix. 

CALDILLO,  ITO,  s.m.  Sauce  claire, 
longue,  peu  consi.Mantc. 

CALDÜ,  s.  m.  BouilI«>n  : eau  bouillie 
avec  de  la  viande  ou  avec  (h's  licrlies.  |j  Sau- 
ce, assaisonneiacnt  liquide.  [|  Cliaudeau  : 
IjoiilL'on  chaud  qu'on  porte  aux  mari<»  le 
lendentaiu  matin  de  leur  noce.  |{  Caldo  con 
q/os  : bouillon  pctic.  ||  l^aU  mas  el  caLto 
que  las  l'tjadas  : la  sauce  vaut  mieux , ou  «-si 
plus  ch<  re  que  le  jMiissoii.  ||  Caidos  ; pi.  Li> 
quides,  liqueurs  |x>ur  embarqaer.  tj  Jtevtd- 
i’tr  etddos  : {fig.)  susciter  efes  disputf's.  j| 
Caidos  alterados  : V.  Altcvados. 

CALDOSO,  SA,  ad).  Qui  a trop  de 

bouillon,  qui  est  étendu  fie  bfitiillon. 

(>ALDuCHO,  s.  m.  {bas)  Bouillon  clair, 
eau  dr  vaiMoJlc. 

CAJ.ECl!lR , r*.  /I.  ( »/.  ) V.  Calentar. 

CALECICO , s.  m.  dim.  dccàliz. 

* CALECUTO,  s.  m.  (géag.)  (jolécnt  ou 
Calieut:  ville  des  Indes,  capitale  du  ro>.-iu- 
me  du  même  nom. 

CALEEACClüN,  s.f.  Caléfaction  : chît- 
Iciir  causée  par  l’action  du  feu. 

* CALEl'AaENTE,/«;>.m.  ctf  {méd.) 
'lliermantiquc , qui  rediaiiflc , qui  ranime 
la  chiileur  nalureile. 

(^LEFACrOKIO , s.  m.  OiaulToii  ; 
lieu  oii  l'on  se  cbanlfc. 

CALEIA.s./  V.  Calej-a. 

CALENOA,  s.f.  Leçon,  chapitre  dtj 
mSrt^'rologe  romain.  j{  (^Icnder  : nom  de 
certains  religieux  turrj  ou  persans,  la  plu- 
part vaçalvonds. 

CALENDAR  , v.  a.  Dater  : mciue 
la  date  k un  écrit. 

CALEWDAÏUO,  s.  m.  Calendrier,  -d- 
manacb,  anamurc.  V.  A!manaque.  ||  ( u.  ) 
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V.  r'erha-W  Calendarin  reformado  , 4É«i  n, 
6 qre^:^oriano  : nouveau  ^'alemliier  : celui 
f|iii  c»t  coni'uiliic  à la  rcTurination  faite  par 
(iirt  goirc  xui.  }|  Ilfuer  caUndarios  : {Jtg-  ) 
eue  pensif,  udiurue. 

CALF^OAS,  s.  f.  vl.  Calendes  : pre- 
mitn-  jour  du  ni^/is  tlie^  ks  Komains.  ‘||  Ca- 
lendes : asscaihtû'S  de  rures  <ie  canipagiie 
coJiToqucci  par  rcvètjüc. 

CALKîNnATA,  s.  m.  fi'.)  V.  Ftrha. 

* CALE^iDLÎLA,  s. y.  Souci  •.  piaiiic  à 
Jlcur  jaune. 

CALEKTATX),  p.  p.  du  verbe  caLn~ 
tar. 

CAIiEATADOn  , i.  nt.  Ba.'^inoire  , 
chaulU'-lil.  il  { //{)'•  ) Moiuitî  liop  gran- 

de. il  adf.  ( iwiA.  ] Celui  «pii  (.liauflc, 

C.'^FKN TAMiKN  ro , s.  m.  Ediauffc- 
ment  : l’action  et  l’cflet  do  ehaufiirr.  j|  Mala- 
die du  poumon  dans  les  chevaux.  ||  Ue- 
chauff-'nient  : cbalciii  aiîiGcielle  qu’on  don- 
ne aux  plantes  |K)ur  le»  (aiic  germer  et  pour 
le»  ranimer. 

C.-\LK^iTAft , M.  a.  CbsuifTer,  d^hanfltr, 
rcchautler.  ||  ) Au.pÀi  de  patune  c’est 

retenir  la  balle  avec  la  main  ou  avec  la  ra- 
«nctlc  au  Dioment  do  la  repouss  T.  1|  (y%») 
Ixauiincr,  mettre  delà  clialeui,  do  l’aclivite 
h faire  une  cho'.e.  {j  Cali*nt/ir  un  hnrno  : 
cliauirer  un  four.  ||  Ctdc/Urv'iitcdma:  bassi- 
licr,  chanlV(T  le  lit.  {{  Cfdentar  d al^imo  lus 
orejas  I ravauder,  ciiaiifier  qneiquun,  lui 
faire  une  sevère  réprimande.  j|  Calchtar al^ 
^uiQ  et  iisiento^  ô la  silla  : {jig’)  enim^'cr, 
assommer  par  une  longue  visite. 

CALE^l’ARSE,  %*.  r.  Sc  chaufTer,  s'é- 
cliauder.  ||  Etre  en  rut,  en  cb.Mcur,  eu  par- 
lant des  uniniaiix.  |(  [fig-)  S’ccbaiilier , 
s’exalter,  sc  monter  la  tcie.  ||  Calcniai'us  la 
Irnppxa  : { fig.  Jam.  ) V.  Culentarse  la 
bot  a. 

CALENTOPÎ.  Mot  usité  dans  la  phrase 
suivante  seulement  : Darse  un  ralenton  : 
s'approcher  trop  d’un  giand  feu  pour  sc 
chautrer. 

CALE?iTlTO,  ?tovissime  : tout 
récemment- 

CjALE^TERA,  s.  f'.  Fièvre.  [|  (i^.)  V. 
Ciilnr.  Il  Inquiétude,  éniotion.J|  Cn- 

Icntura  maltgna:  lièvre  maligne.  ||  Calen- 
tutas  estacioualcs  : fièvres  suitionnaires.  [| 
Calentura  de  polio  por  conter  gallina  : fai- 
re le  malarlc,  se  dire  malade  pour  s'exempi- 
ter  dit  travail.  |{  lYo  <btrU  d uno  aignna  co- 
ta Jrio  ni  calcntura  : ne  faire  ui  chand , ni 
froid,  ne  faire  aucune  luiprossion , netre 
d’aucun  poids. 

CALEiN  l’URIENTO  , TA  , adj.  Fié- 

vretw.  , 

CALEMTURILLA , s.  f.  dim.  de  ea(en- 
tura. 

CALENTUROn,  s.  m.  augm.  de  ca~ 
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/t^ntura.  ||  Culentumn  pasagero  : LoaiTée  de 
lièvre. 

CALENTÜROSO,  SA,  adj,  (d.)  V. 

C*a/t'nturicnt7. 

CAI-EH,  d.  n.  impers,  (k. ) Convenir, 
im|»«Mier. 

(^ALhR.A  , s.  j.  Chaiifour,  four  à chaux. 

(^ALEKLA  , s.  J.  Lieu  où  l’on  vend  do  la 
chaux 

CALERO,  RA,  s.  Oiaiifoumicr  .*  ou- 
viicr  qui  fait  de  la  chaux.  {|  adj.  Calcaire  : 
qui  app.ii  lient  k la  chaux. 

• CALF-S , 5.  nt.  ( ^og.  ) Calais  : ville  de 
France  dans  In  B.issc'Picardic,  actuellement 
«lu  dépariemeni  du  Pas-<)c-Calais. 

CALF-SA  , s.  J.  Calcche  : carrosse  coupéw 

CALKSF.UO,  s.  m.  Coclier,  conducteur 
de  calèche,  do  cabriolet. 

CALESIM,  s.  m.  Calèche  légère,  ca- 

biinlet. 

CALF.SINERO  , s.  m.  V.  Calesero. 

('AI-El'A,  s.f.  PcUlo  anse  que  fait  U 
mer.  ||  (grrm.)  Voleur  qui  fait  un  trou, 
nue  bièchc  pour  s’inuoduire  dans  uue  mai- 
son. 

C.AI.iE'rERO , s.  m.  (germ.)  Celui  qni 
s'associe  «xvec  le  voleur  nommé  caUta*  V.  ce 
mot. 

CALKTRE , 5.  m.  Judiciaire,  jugement  : 
r.iculté  dû  juger.  ||  De  su  caletre  : de  son  es- 
toc , de  sou  pi  oprv  fonds. 

(bALEYA,  s.f.  (»/.)  V.  Calleja. 
CALEZA,  X.  f.  (**.)  V.  /’enetructon , Sa- 

gacidad. 

CAIABO,  s.  m.  (r.)  V.  Calibre. 

CALIBRAR,  a.  Calibrer  : mesurer  le 
calibre  d’une  artuc  à feu , d’un  cylindre 
quelconque. 

C.\LlnRE,  s.  m.  Calibre  : diamètre  d’u- 
ne arme  à feu,  d'un  cylindre,  d’un  boulet, 
etc.  Il  «Ser  una  cosa  de  bien  ô mai  calibre  : 

{ fig.fam.  ) être  d’un  Ixm  ou  d’un  mauvais 
calibre , être  d'une  bonne  ou  d'une  mauvaise 
rfu.alité. 

<;ÀLICE,  J.  m.  (u.)V.  Cubz. 

CALUiHE,  s.  m.  Morceau  de  pierre  11 
chaux  qui  échappé  au  briquetier  ou  au  tui- 
lier, et  qui  sc  calcine  au  beu  dvr  cuire , quand 
on  soumet  les  briques  et  les  tuiles  à l’action 
du  feu. 

CAUOJD  ou  CALICOT,  s.  J.  {u.)  E- 
toflé  de  soie  <les  Indcs-Orîentalcs. 

CALIDAD,  s.  J.  Qiialité  : nature,  pro- 
priété dune  chose.  ||  Condition,  noblesse, 
rang,  état  d’une  personne.  ||  Condition» 
clause,  charge,  circonstance  requise  d’un 
contrat.  ||  Imiiortance  d'une  aÜairc.  ||  (i^.  ) 
V.  Calidtz.  Il  Dineros  son  calidnd.  On  le 
dit  pour  remarquer  le  grand  r as  qu’on  fait 
(le  la  riclH*sse.  (j  En  calidaà  de...  : ^ titic 
de...  j|  Calidades  : conditions,  règles  de 
qtii>lqiii*s  j'  ux  de  cartes.  ^ Pedir  ô dur  aa- 
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lidadet  ; demander  ou  dresser  l'clat  des  rc- 
▼enus  de  l'cUt  pour  les  donner  ou  les  pren- 
dre k ferme. 

CALIOAT,  1./  { t'.  ) V,  CaliilaJ. 

CALIDISIMO,  IVIA,  aefj.  *up.  de  ca- 
Itdo., 

CALIDO,  DA,  aàj.  Chaud  : qui  com- 
uiuniquc  de  la  clialeur.  V.  j4stuto. 

CALIDüNlO KIA , adj.  De  C;dyJon  : 
contre  et  forêt  d’Etolie. 

^ CALIPUCrOS,  s.  m.  pl.  CaliJucs  : 
tuyaux  de  clialeur  des  anciens. 

CALIEMI'AR,  V,  a.  (t^.)  V.  Calentar. 

CALIE^TE,  aàj.  m,  ct  f.  Chaud.  V.  Cu-' 
lido.  il  Uierro  calicntc  : fer  rouge.  ||  Estât 
calicntc  : ( fig-  ) être  en  chaleur,  en  int,  eu 
parlant  des  animaux.  ||  Tenet  la  sangre  co- 
iiente  {/èg.)  s’cxpOôcr,  ris({uvr,  se  livrer 
inconsidercaieni.  |)  En  caliente  : adi*.  tuiit- 
cbaud , tout  de  suite»  surde-cbarop.  {|  Cn- 
iiente  como  un  demonio  : adi».  diablement 
chaud. 

* CAUETA  » s.f,  Calietic  : champignon 
jaune  qui  vient  au  pietl  du  geuievre. 

CAJLiFA,  s.  nt.  Calife  : successeur  de 
Mahomet  : titre  que  [H>r(oienl  tic»  souve- 
rains mahometans. 

* CALIFATO  , s.  m.  Califat  : dignité  de 
calife.  Il  Duree  de  la  dignité,  des  fonctions 
de  calife. 

CALIFICACION , s./i  Qiudiücaiion  : 
attribution  d'unç  qualité. 

CAUFICADIblMü , MA , adj,  sup,  de 

calificadn. 

CAI  JFICADO , p.  p.  du  verbe  calificar. 

CALIFICADÜR , s.  m.  Celui  qui  quali- 
£e,  censeur.  ||  Calijirad^t  del  sofiV*  ofi- 
cio:  qualificateur:  luembrc  de  i’inquis'iiou 
charge  d’exaroiner  les  livres  et  les  ptoposi- 
dons  dénoncées. 

CALihlCAK,  U.  a.  Qualifier,  évaluer, 
apprécier,  estimer.  ||  (Jtg‘  ) Emiobiir,  illus- 
trer. [|  ijig‘  ) Légaliser,  autoriser,  aUesiei.  j| 
CWi/ïcur<ie...  .•  traiter  de... 

CACIFICARSE,  i*.  r.  Faire  preuve  de 
nobl^^se,  faire  ses  preuves  : jiiRtilier  par  des 
tilref  qu’on  est  de  noble  extniciion. 

. CALlGlNiDAD,  j f.  V.  Ohsvuridad. 

CALiGlNüSO , SA , ad).  ( inns.  ) Don- 
ae,  opa^e,  en  parlant  de  l'air.  ||  (Jig-) 
Difficile  .a  entendre , ^ de'mOler. 

CALIGO,  s.  m.  (r. ) V.  Obsciiridad. 

* CAUGON , s.  in.  Cnligou  : arbre. 

* GVLIGUAFO , s.  m.  Calligraphc  : co- 
piste. 

CALILLA,  s.J\  dim.  «le  cala.  Esj>^cc<îc 
mèche  ou  bougie  qui  sert  li  putger  le  veulrc. 
V.  Cala, 

CALIMACO  , s.  m.  V.  Calamaco. 

* CALIN, s.  m.  Câlin  : métal  chinois. 

CALINA,  A./.  Brume,  vapeur  épaisse 

et  chaude. 
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♦ Auope,*./  Calliopc  ; mose  de  b 

potsie  licioïuui-. 

- CALiTKlCHE,  s.  m.  Calliiriche  ; lin- 
ge 

CAUZ,j.  m.  Calice  : vase  où  se  fait  la 
consécration  de  la  messe,  jj  {bnt.)  Partie 
qui  cmironne  et  supporte  la  tlcur. 

C.ALlZO,  ZA  , adj.  Calcaire:  qui  con- 
tient de  U chaux. 

CALLA-CALLANDO,  phr.  adv.  À l’in- 
su , en  (Mchette  : avec  dissimulation. 

CALLANDA  ( DK)  (A  LASCAIXAN 

DAS),  pht.  ttdt\  Srcrèlcmcut , sans  bruit. 
CALLADAMENT  K,  noV.  Secrctciijcnc. 
CALLADO,  p.  p.  du  verbe  rallar.  || 
adj.  Silencieux,  réserve.  ||  s.  nt.  Réservé, 
lin , di■^s^m!llv. 

CALLAIh)R,s.  m.  M V.  CaUado. 
CALIjAMJENTÜ,  J.  m.  ( *^.  ) L'action 

de  5c  taire. 

CALLANOICO,  ITO,  adu.  V,  En  mo* 
basa  y o\\  Sin  metet  ruido. 

CALLAND1ELLO,  {v.)S.  Ca- 

llrmdico. 

CALLANTE,  p.  rt.  ( i'.  ) du  verlie  co- 
llât. (^ui  SC  lajt. 

(I^LLAISTIO,  IA,  adj.  {v.)  V.  Calla- 
do  J A iVe/icioso. 

CALLAK,  ♦'.  «t.  Taire,  cacher,  omettre  , 
dissiniiilcr.  (|  (Jesser  <lc  parler  on  de  chanter. 
Il  se  (lit  «les  oiseaux.  ||  (pot't.)  So  calmer, 
s‘»pp.iiser,  en  pariant  «i-s  Ilots  et  des  venta. 
1)  f'a/lar  .su  pico:  (Jig.  ,/ùni.)  garder  le  ai- 
Icnre. 

(*.\LLAUSE,  M.  r.  Sc  tnire.  ||  Tien  ca- 
llnr  se  pierdc  : phrase  qui  rcpro.:bc  l'habitu- 
de d’allichfr  b*s  (kr..uts  d autrui  pour  caclurr 
les  siens.  Il  (Juten  cal/a  d'^rgu  : qi-i  se  toit 
cunscni,  ou  qui  ne  dit  mol  consent.  (|  A/d- 
talifs-vaflantirt  : sournois  : ccini  qui  oaidie 
son  j<'(i , qui  fait  tout  avt><:  dUsimniation. 

CAIiLAUKü,  s.  m.pf.  il  n’est  nsite  que 
dans  celle  liK'utkjn  : corta  piens  >*  rnllaras  . 
par  laquelle  on  commande  aux  cnfatis  de  sc 
l.'iire. 

CALLE,  s.  m.  Rue:  chemin  entre  dos 
maisons  ou  entre  des  muraille».  ||  (^'crrri.) 
LÜM'rtc.  Il  Catle  de  drholes  : alite,  avenue 
«r.ii  bre».  Il  Albototat  la  calle  ; { iig.  fam.  ) 
tiouMerbî  voisinage.  ||  Hncct  calle  : { font.) 
s'ouvrir  im  jtasxage,  percer  lu  foule,  jj  {Jig. 
Jam.)  Rompre,  vaincre  les  obsta(  les.  ||  Oc- 
xar  a unoen  la  calle:  { Jig.  Jam.)  laisser 
quebfu’im  sur  le  pavé;  lui  oter  le  bien  on  la 
place  fjui  le  faisuit  vivre.  ||  Echar  d uno 
ii  la  calle  ; \Jig>  Jam.  ) mettre  qtici<[u'un  2i 
la  porte,  au  milieu  de  la  rue,  lui  donner 
congé.  [|  Qnedaten  la  cidle  : rester  sur  lo 
pav^  : sans  ressources.  1|  Sacat  d la  calle 
una  cosa , d echat  ùn  sectelo  d la  calle  : 
{fin-  donner  «le  la  publicité  h une 

cliosc , 2k  uu  secret.  ||  ilacer  ktdi\  à UcuOfso 
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uria  calle  entera  de  hambres  : ( fig.  fam.  ) 
ou  le  <lii  lorsqu’un  seul  homme  Uil  fuir  plu- 
aicurs  |»ersonnet  k la  fols.  j{  Scr  buena  luia 
cosa  solo  para  echarla  d la  calle  fig. 
fam.)  n’ëtre  bon  qu'Ji  jeter  dans  la  rue.  j| 
Calle»  pùhlicas  : les  rues  les  plus  fiequen« 
tt^  d’une  ville  que  la  justice  choisit  pour 
donner  de  lapubiicilc  aux  punitions.  ||  Llc~ 
yarsc  de  calUs  algunu  cosa  : {Jig.  fum.) 
emporter  une  aflaire  d’cmblee. 

1^\LLE1  inîerj.  Voilà  du  nouveau  ! cer- 
tes! par  exemple!  ||  {id.fam.)  Place  l 

CALXâLAR  f r*.  a.  Espacer  : faire  des  es- 
paces ÿ des  fkmaraiioiis  dans  les  vignes. 

CALLâECLR,  v.  n.  ( *^.  ) V.  Cttcaüe- 
txr. 

CALLEBITA  , ads»'  Maison  par  mai- 
son. V.  CtHQ  por  casa. 

CALLEJA  f s.f.  V.  Callejuela.iygerm.) 
Fuite , évasion  de  peur  de  la  justice.  |{  Aépa- 
se  quien  es  callejot  ô y a uerdn  qnien  es 
callcjas  : on  verra  qni  je  suis  , ou  on  aura 
ailàiro  ù moi,  on  sama  h qui  on  a aflaire  : 
expression  de  celui  qui  vante  son  |H>uvoir  ou 
sa  vak-nr. 

CALLKJEAR , y.  n.  Battre  le  pave,  cou- 
rir les  rues. 

CATiLEJERO,  RA,  s.  m.  Oisif,  cou- 
reur, l>aacur  de  pave. 

CALLWO,  s.  m.  Trou  , fosse  recou- 
Tert  que  les  chasseurs  funt|>oury  faire  tom- 
ber U*s  bêtes  ou  (>our  les  arvêicr. 

CALLKJON  , s.  m.  Alice,  ruelle,  rue 
étroite.  ||  Goi-gc , coupe-gorge,  passage  étroit 
cuire  deux  raontacnes. 

CAJJuiEJOAClLLO,  s.  m.  dim.  tic  ea- 
ilejon. 

CALLEJUELA,  s.f  Ruelle,  rue  de 
traverse,  jj  {Jîg.  ) Détour,  prétexte,  subter- 
fuge. Il  Darpan  r callejuelu:  ijlg.)  foiir- 
BÎr  à quelqu’un  tous  les  moyens  pour  échap- 
per an  danger,  U la  poursuite.  j|  J'otlo  se 
2*e,  h'Uta  lo  de  la  callejuela  : {Jig.fam.  ) 
tout  se  dt^ouvre  avec  le  teuips 

CALIJÎKTARSE,  v.  r.  ( ^'•  ) V.  CaUn- 
tarse. 

CALLENTE,  adj.  m.  et  f (i^.)  V.  C«- 

iiente. 

CALLEV A , s.f  CaUeja. 

CALLKYO , s.  m.  {y.  ) V.  CalUjo. 
CALUL\LTO  , TA  , adj.  On  le  dit  d’u- 
ne espèce  de  fer  pour  ferrer  les  chevaux  qui 
eskX  le  sabot  défectueux. 

CALLl/O,  1.  m.  Callejont  Calle^ 
juela. 

CALLO  , s.  m.  Cor,  dariUoQ  qui  se  for- 
me par  le  frottement  de  la  peau.  H Eponge  : 
exircjuité  d’un  fer  à cheval.  |)  Callo  de  her- 
radura  : morceau  d'un  vieux  fer  de  cltcval.  || 
Criafy  hacer^  6 tenercallos  : (fig.)  s'endur- 
cir, être  endurci  au  travail , aux  nudheors , 
vieillir  dans  les  vices.  |l  Caltos  : pl.  Uio- 


beaux  de  la  memln'anc  qui  recouvre  les  in- 
testins du  bopuf,  du  mouton , etc.  1 

CALIX)N  , s.  m.  { Jam.  ) augm.  de 
callo. 

C.^L06AK , y.  n.  (y.)  V.  Encolle- 
eer, 

CALLOSlD.\D , s.  f Callosité  : chair 
solide  et  sèche  qui  s’engendre  sur  les  bords 
d'un  ulcère. 

CALMA , J.  f.  Calme , bonace , tranquil- 
lité. Il  ( méd.)  Accoisement  des  humeurs.  |l 
{fg')  Cessation,  suspension,  sugnation.  jf 
rierras  calmas  t terres  où  il  n’y  a pas  d'ar- 
bres. 

CALMADO  , p.  p.  du  v^be  calmar.  || 
tfc//.  (^luié , assoupi , accoisé.  ]|  {fg.  ) Tran- 
quille, sans  agitation. 

^CALMAIS'TE,  p.  a.  da  verbe  calmar. 
Calmant,  adoucissant. 

CALMAR , y.  a.  Calmer,  adoucir,  ap- 
paiser,  aecoiser.  Il  est  aussi  réciproque. 

CALMAR , y.  n.  Calmer  : être  tranquille, 
en  repos.  11  sc  dit  des  venu,  delà  tem^iéte, 
et  fjgurémcnt  des  passions. 

i^IJMARIA  y s.f  (y.)  V.  Calma. 

CALMKRIA  y s.j.  {y.  ) Calme  : manque 
de  vent  mit  mer.  V.  Calma. 

CALMO,MA,  (y.)  V.  fferûdy  ou 
77erra  calma. 

CALMOSO,  SA,  adj.  Calme,  tran- 
quille. 

CA  LNADO , 5.  m.  (»'.)  V.  Candado. 

CALOFHIADO,  DA,  adj.  Qui  a des 
frissons. 

CALOFRIARSE , y.  r.  Avoir  des  fris- 
sons. 

CALOFKJO,  s.  m.  Frisson  ; trembla 
ment  causé  par  le  froid  qui  précède  la 
fièvre.  O 

CALOMAWCO,  *.  TO.  (y.)  V.  Calm^ 

mtfco.  f ^4 

* C:\LOMEL  > s.  m.  Calomel  : mercure 
doux.  t 

CALOKGK»  «•  m.  (y.)  V.  Canônigo. 

CALOiNGlA,  s.f  ( i*.  ) V.  Canongia.  (| 
(1/.)  Maison  près  d une  église,  ou  doueu- 
roieut  les  chanoines. 

CALONIA,  s.f  {y.)  V.  Calumnia. 

CALOKIAK,  y,  a.  (w.)  Mctuc  à !a- 
mendc. 

CALONA,  s.f  (i'.)  V.  Calumnia. 
Ameitde  pécuniaire  à laquelle  on  conuam- 
noiii'U  réparation  d'une  calomme. 

CALO^AR , y.  a.  (i'.)  V.  Cidumniar.  || 
(y.)  V.  Casiigar. 

CALONUSAMEiSTE , ada.  ((f.)  Calom- 

nicüscraenc. 

CALOR,  s.  m.  ChaJenr,  chamd,  ardenr, 
cfl'crvcscencc.  ||  {jpg-  ) Anlcnr,  vivacité , ai> 
livité.  (I  (Jig.  ) Cnaletir,  ardeur,  Un  d’uno 
disnission,  d’une  dispute,  d'une  mêlée. 
Calor  natural  : chaleur  luuurcUc.  ||  Dar  em^ 
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lor:{fig.)  animer)  encourager.  ||  Gastar 
et  calor  natural  en  al^una  cosa  : ( ) 

donner  ^ une  chose  plus  de  soins  cja'dlc 
D*en  zncrite. 

* CALORICO  , J.  m.  ( chim.  ) Calorique  ; 
principe  de  la  chulcnr. 

CAL.ÜRlME'rKO  , s.  m.  Calorimèirc  ; 
instrument  qui  sert  à nicaurer  le  calorique 
spécifique  des  corps. 

CALORÜSO  , SA , adj.  ( inus.  ) V.  Ca- 
luroso. 

CAL0SFRL\D0  ) p.  p.  du  verbe  calos- 
frinrse. 

CALOSFRIARSE,  r.  V.  Cdofriane. 

CALOSFRIOS,  s.  ni.  V.  Calojrio. 

GALOSTRl) , s,  m.  Calostrc  : le  premier 
lait  aqueux  qui  soit  du  sein  des  feumics  a* 
près  leur  délivrance. 

GALOTO)!.  m.  ^Irtal,  alliage  apporté 
d*Amérique)  comme  ayant  appartenu  une 
cloche  à laquelle  le  vulgaire  aiuihuoit  des 

Tcrtns. 

* O^LQUIER , s.  m.  Calnuier  : nom  de 
certaines  étoffes  de  soie  des  luaes. 

^GALRLDO)  t.  m.  Caurude  : oUcau 
de  la  Guianc. 

* CALSECO , CA , adj,  ( M.  ) De&sécbc  k 

{a  chaux  vive , conserve  dans  la  chaux. 

C\LCMBRECERSE.  i .r.  (i^.)  V.  En- 

moheetna. 

CALGMBRIENTO  , TA . adj.  ( ) 

Rouille. 

CALüMINIA  ) t,  f Oibninic  : faus.se 
imputation  qui  blesse  rhunneur.  {|  Afinn^ 
tar  de  calumnia  : s'engager  U ptuuver  rc 
«|u'oD  avance  contre  quelqu'un  ^u.sla  ^>cine 
imposée  par  la  loi  si  (a  pix'uvc  n'est  pu*-  sulV 
lisante.  ^ 

CALUMNIADO,  p.p.  du  verbe  Cjf/nii- 
niar.  'J  '■ 

CALUMNIADOR,  s.  m.  Calomniateur  ; 
cdoi  qui  cakmmie.  * * 

CALIJMNIAR  ) U,  a.  Calomnier  : blesser 
rhonnenr  par  de  fausses  imputations. 

CU-UOTïIOSAMENTE,  oJr'.  Calom- 

nieosemcnt  : avec  calomnie. 

CALUMNIOSO  ) SA , adj.  Calomnieux: 
qui  coniteni  en  sol  une  calomnie. 

CALCNIA  % s.  f.  ( ) V.  Calumnia- 

CALCNA  , s,  J.  iy.)  V.  Calftva. 

CALIJRA,!.  /.(n.)  V.  Calor. 

CALCROSAMENTE,  ady*  (imir.  )A- 
vcc  chaleur,  ardemment. 

CALUROSO)  SA,  atÿ.  Qialtureux, 
diaud)  ardent. 

CALVA,  s.f.  Chauve  ; partie  de  la  tdcc 
qui  est  sans  cheveux.  ||  Jeu  qui  consiste  ^ 
toucher  le  sommet  «Vune  pierre  avec  une  au* 
pierre  qu’on  tire  de  loin.  ||  Calva  de  al- 
fnete  : la  partie  supérieure  du  cast[ue  de 
l’armure  ancienne. 

CAl^VA^O , p.  p.  du  verbe  cal^  at. 


CAfA'AR,  U.  a.  Frapper  le  sommet  de 
la  pierre  qui  sert  de  but  au  jeu  appelc  culua. 
V . ce  mot.  ti  (t'.)  Tromper.  „ 

t*ALVAKiO,  s.  m.  Calvaire  : montagne 
de  l’alcsünc.  H Calvaire  : petite  ilevation  ou 
l’on  place  une  croix,  jj  (m.  ) Charnier  : cime- 
lièrc  couvert.  V.  Osarin.  ||  ( /ig.  Jnm.  ) 
Grand  nombre  de  dettes.  On  leuti  principa* 
lemcDt  d'une  dette  qui  s’est  grossie  par 
lilcs  parties  sur  le  livre  d'un  marchaud.  V. 
yiasacra  ou  f^iacrücis. 

CALV’ATRÜENÜ , s.  m.  {fam.)  Calvi- 
tie qui  prend  toute  la  téu*.  |)  [Jig.  Jam.  ) 
Fou , étourdi. 

CALVAZA,  J.  m.  augm.  de  catua. 

CALVE<n{R,  U.  n.  (u.)  V.  Encaî^  'C<W. 

CALVEHO, 1 . m.  Terrain  slcrtlc  cnioii. 
rc  île  cIiaïujM  cullivi-i.  V.  Calvijmr,  Calvi- 
tar. 

C.VLVESCER,  (/.  n.  (f.)  V.  EncaUe- 

cer. 

CALVETE,  ».  m.  Jùn.  de  calfo.  Il  f c>.  ) 
\.Eitaca. 

CALVEZ,  s.f.  ChaoTetc,  calvitie. 

CALVEZA , ».  / ( V.  Caht:. 

C.VLVICIE,  s.f.  (y.)  Calvitie,  cliauvclc'. 
V.  Cül-^CZ. 

C.VLVIJAR,  ».  m.  V.  Eal-'Cro. 

(iALVlLLA  , s.  J dim.  de  calra. 

CAI.ViNlS.^lO  , 1.  m.  Calriniituc  : doc- 
trine (le  (iilvin  et  de  sc»  sectateurs. 

CALVLiNlSTA,  ».  m.  CalrinUlc  : sccta* 

tcuv  de  (Jalvin. 

CALVISIMO,  MA  , ad},  sup.  de  caluo. 

CALVITAH  ) 5.  m.  V.  CaUro. 

CAL  VU , VA,  €ulj.  Chauve  : qui  n*a  plus 
de  .eheteux , ou  qui  en  a jHrp.  ||  Teire  aride. 
[|  Elolfc  q^iiî  a per<lu  sou  poil  p.ir  le  f’ix>tte- 
uient.  Il  J icrrst  calt^a  : rase  coiupdguc  ; ter- 
rain sans  plantes. 

CALZA,  s.  J.  Chausses  : culotte  qu’on 
porloit  ancrenneuieut.  )|  { ) V.  Cal.  || 

Colza  de  ai'ena  : sac  plein  de  sable  dont  on 
se  sert  en  place  de  bâton  pour  donner  d«a 
coups,  pour  assoaitner.  }j  A/eter  en  una 
caUa:  ( (ig.)  contraiudrc,  forcer.  j|^  Echar 
una  caiza  û afguno  ; noter  quelqu  un  , le 
_ maïqiicr  eu  mauvaise  part.  1|  Calzos  : pl. 

; Cbausses,  pantalon.  ||  (een/i.)  Cep,  fer» 
(Hiur  emprisonner.  ]{  Cahas  alacadas.  V. 
Alacadn.  j|  CaUas  ùermejns:  chausses d’e* 
carlatc  que  [wrtoient  autrefois  les  nobles.  t| 
jy/edias  colzas  : chausses , bas.  V.  A/ctiias, 
\\Honibre  iie  cahas  ctucathiS  : (/ig.)  V. 
Alacado.  [|  En  colzas  jr  jubnn  : adu.  (jîg.) 
incomplètement , d’une  manic  ie  infoi  lue  , li 
demi,  fl  l 'erse  afguno  en  colzas  prietas  6 
I bernicjas  : {fig.  fam.)  être  dans  un  grand 
embarras,  être  en  dan^r. 
j CALZACALZON,  s.  mi.  { »'- ) Panla- 
loTi  ; habiUvuieiit  qtii  couvre  la  cuisse  et  U 
j.tUÜlC. 
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CALZADA , J.  f.  Cïiausscc,  lertc  de 
terre  dan»  le»  licitx  ba»  pour  servir  do  che- 
min. ^ Turcio  : Icvtx*  de  tcuc  sur  le  bord  de 
l'eau  u<mr  U retenir. 

CMLZA1)I'R.\  , s.  J.  Conlon  : Gctllc  a- 
vec  taijudle  les  paysans  attachent  leurchauv 
sure,  uoimiu’e a6<iy‘cas.  V.  ce^mot. 

C.VLZAD1LL.Ü,  ITÜ,  s.  m.  dim,  de 
cahtiJo. 

(^ALZADO,  p.  p.  du  vcibc  ra/zitr.  jj 
adj,  Putu , en  parhiiu  des  oiseaux  <{ui  ont 
des  plumes  just|ue  sur  les  pieds.  ||  s.  m. 
Cbaussiire,  ce  f|u’on  met  aux  pieds  et  aux 
jambes  i>our  le»  courrir.  |j  Chaussage  : tn- 
trrticD  UC  la  cliaussurc.  ||  Cheval  balzan  : ce- 
lui qui  a les  pieds  blancs  et  le  reste  du  coi:[’s 
d’une  autre  couleur.  j|  [f;crm.)  Personne  qui 
ale»  fci'S  aux  pieds.  ||  CaUadü»  : les  bas  et 
les  jarrciicres  euiscmble.  l|.^rÿc/  calzado.  V. 
qiuitrnlbn. 

C.VLÎiADOn,  s,  m.  Chmisse-piod  . mor- 
ceau do  cuir  qui  s<Mt  {>our  cliausscr  les  sou- 
liers. Il  Calziulor  de  ù-tüis  : lire-botte.  ||  A'n- 
tr/u'i.n  ciilzador  : entrer  avec 

peine. 

CALZADI'RA,  5.  f.  L’action  Je  chaus- 
ser, de  botter.  Il  Graldicatioii , pour-boire 
4|u’on  donne  h celui  qui  chausse , qui  botte. 

CALZAR , V'.  a.  Cliausscr,  botter,  luci- 
lio  dis  bas  , dos  souliers,  des  bottes.  11  est 
auaai  i-vci[)ioqiie.  ||  Cliausscr,  caler  ; mettre 
une  cale.  |{  luuLaUie  : couvrir  une  roue 
avec  des  bandes  de  fer.  ]j  Garnir,  renforcer 
les  extremius  des  cltoscs  qui  travaillent  le 
plus.  Il  [ fis»  ) Porter , en  parlant  du  calibre 
d’une  aime  h feu.  |j  Qiûusscr  À tant  de 
jtoinis  : porter  des  souliers  d une  telle  ou 
telle  longueur.  ||  Calziir  un  exe  de  lücrro  ; 
rcr^rger  un  essieu.  ||  Cidzane  las  Lotos: 
se  botter.  |)  Catzar  las  esputUas  : cbaiisscr 
les  eperpns  : mettre  les  opérons.  j|  Cùtzar 
los  gu^tes  : mettre  les  gants.  ;j  Calzcu'  las 
bragés  à lüs  calzones  : {Jig.  Jiun.  ) porter 
la  culotte,  en  parlant  d uo'.  femme  qui  mè- 
ne son  mari , qui  le  donaine.  Catzarsed 
algunOf  à caluirse  algutui  eosa  : ( fig-jom.) 
iiirncrqnelqu'un,  ledomioer  .s’approprier 
une  chose,  il  Co^drseias  al  re^es  : {fig> 
Jdm.  ) Mettre  ses  lunetles  de  travers , pien- 
dre  le  comrepied.  (|  El  que  pritnero  llegn 
ese  se  la  colza  : {Jig>fom.)  phrase  qui  avertit 
cofubit-'n  raciiviic  est  ncccssaiie  pour  roussir, 
pour  parvenir  ûas. 

C.ALZATREPAS,  s,f.  (v.)  Trappe, 

*"'Slzo  , s.  m,  V,  C:zlce.  [|  (w.)  Pièce  de 
la  platine  d’une  arme  k ion  qui  sert  it  iue4- 
tre  k clàien  sur  le  repos.  V.  ^gujeiilla, 
C.ALZON  , s.  m.  Culotte,  haut-<le-chaus- 
ses.  ( intis.  ) ||  Certain  jcti  de  cartes.  V.  Ee~ 
ne^ado , Tresillo.  ||  Caltcnes  blancos.  V. 
CaUoncUlos.  !|  Ponerse  0 cW^orse  los  cal- 


totus  : (,pg-Jam.  ) |K)rior  la  culotte,  fl  se 
dit  de  1.1  temme  qui  mené  son  mari , qui  W 
domine.  V.  Cahot, 

CAI>ZÜNAZO^.  m.  nvpn.  do  cy;Ar;n.j|  - 
Es  un  cahorui^  : {Jig  jcm.)  c'vatun  ^ 
j paresseux,  un  f^n^avit. 
j / CAi;/ÜNOLLKiU).  r.  m. 

. nier  : celui  qui  fait  des  calerions, 
j CALZüNCJLLüîs , s.  m.  plur.  Cale- 
. cons. 

I C.VM.A,  s.f.  Lit , couche,  grabat,  glie, 
i II  Qtat.uii  des  les  duiU  est  compose  le  voile 
I que  portent  les  Kspugnolcs , et  qu  elles  ap- 
j pellciil  fn4uUrt.  V,  ce  mol.  [|î.é  en  biais, 

I chanteau  que  les  lailleuis  mettent  an  inan* 

I tcau  pour  l'arroudir.  {|  Chacune  des  bran- 
dies qui  soulienneut  le  mors  de  la  bride. 

(I  Partie  inferieure  du  ^rain  d'une  char- 
rue. Il  Couche  : partie  d’un  fruit  qui  re- 
pose sur  terre,  comme  le  melon,  et  qui 
est  pille  et  quelquefois  gAufe.  ||  Fond  d’une 
charrette  , plancher  , lit  qui  supporte  les 
choses  qn'ou  y met.  ||  Jonchée  : herbes  , 
fleurs  dont  on  jonche  les  rues.  ||  Reposée  : 
gîte  , terrier  : beu  où  une  bète  fauve  repose. 

Il  Coma  de  liebi'e  : muette.  ||  Coma  de  cor* 
reas  : lit  de  sangles.  ||  Hacer  la  coma  : foire 
le  lit  pour  sc  coucher.  j|  Hacer  coma:  s’e- 
Jiter,  g.nrder  le  lit.  ||  Al  salir  de  la  coma  : 
au  saut  du  lit.  ||  E'oL'erse  d la  coma  : te 
rccoucher.jl  Quitar  à otro  su  coma:  décou- 
cher nuelqu’im.  ||  Hacer  la  coma  dalguno 
à d ülgunacosa  : prendre  ses  mesures  pour 
faire  quelque  cliose , s’y  preudre  de  ntanière 
5 ne  pas  manquer  son  coup. 

CAMADA  , s J.  Ventrée,  portée  : tous 
les  petits  que  les  animaux  font  en  une  fois.  || 
Bande  de  voleurs.  ||  lodos  son  loLos  de  u/uà 
ciunaila  : {Jig>  Jdpi.  ) il$  sont  tous  de  la  mê- 
me cbmie. 

CAMAFEO , s.  m.  Camée  : portion  de 
pierre  composée  d«  diverses  coucncs  qu’on 
sculpte  en  relief. 

CAMAL , s.  m.  lacoo.  |l  Chaioe  avec  son 
anneaupourles  esclaves. 

CAMALACH.iDO,  p^p-  du  verbe  ca~ 

malaçhar. 

, CAMALACUAA  , t'-  a.  V.  Cambala~ 

char, 

CAMALLON , s.  m,  Camekon  ; espèce 
de  lézard  qui  change  de  couleur  suivaut  les 
circonstances. 

CAALAMILA,  s.  / Sorte  déplanté.  V. 
Alanzani^la. 

CAMANDUI-A,  s.  f.  Chanelet  compo- 
se d’une  ou  de  trois  dizaines.  ||  Tener  mu^ 
chas  ca:ndfidulas  : {irofk,)  être  un  grand  ca- 
lai d , un  rusé. 

CAMA«D(JLE3SSE,  mfj  wi.  et/  Qui 
appartient  h l’onlre  dcf  CaiooMules. 

> CAMATNOCLtRLA,  s.  / Cafarderie, 

■ hypocrisie. 
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CAMATfDULERO , RA , a<!j.  ( fam.  ) 
hypocrite  » bigot. 

' CAMANOWCA,  5.  Toile  fînnt 

en  *c,»ervoit  pour  le*  doubkires  <!«•*  habit*. 
CÂMAKA  , *.  /.  Chambre,  salle  : pit*ce 

rlncrpale  d’une  maison,  d nn  apparlemonl. 

Chambre  du  roi.  ||  V.  Fisco  ival.  1|  Gre- 
nier chez  le*  Ubourctirt.  Il  V.  Cilla.  Il  Cham- 
bre d’un  navire,  jj  Chambre  d’une  arme  à 
feu.  Il  Fxcrémeni  huniaiu.  |}  (i*.)  Cour  du 
roi  ou  de  quelqu’aulrv  souverain.  ||  C id.  ) 
Ghamlve  à coucher.  ||  Cdmara  apoUôlU.a  : 
chambre apos^lique.  |}  Cdmarade  Castilla: 
<dtambre  deCastiUe , suprême  conseil  de  Cas- 
tille. ||  Cdmara  dr  ciudatC  villa  y t>  luf^art 
(v.)  V.  Concejoy  ^yuntamUnto.  ||  Cdmara 
de  romptos  : chambre  des  comptes , dans  la 
Navarre.  ||  Cdmara  do  Indias  : chambre  des 
Indes  : tcctk>n  du  conseil  des  Indes  h qui  ap- 
partient la  provision  d.::s  emplois  des  Indes.  || 
Cdmara  de  lo$  paüos  : ancien  emploi  dans 
la  maUon  du  roi , qui  avoit  l’inspection  <1<  s 
bardes , du  linge , et  d’autres  chose*  sembla- 
bles. Il  Cdmara  ohscura  : chambre  obscure. 
Il  Ayuda  de  cdmara  : valet  de  chambre.  | 
jyoncella  de  cdmara  : fille  de  chambre,  j 
Jifoto  de  cdmara  : gaicon  de  chambre.  ! 
Cdmnras  : pl.  dianbée , fïux  de  ventre , dys- 
senterie. 

CAMARADA , s.  m.  Camarade , com- 
p^non , ami.  ||  V.  Bateria.  ||  (id.)  Com- 
pagnie , asscmblt^  de  camarades* 

CAMARAGE,  *.  m.  Loyer  d’une  pièce 
oii  l’on  conserve  des  graiiis. 

CAMARANCHON  , *.  m.  Soupente  , 
galetas,  grenier.  ||  Fiuir  en  camaranchon  : 
|ucber. 

CAMARERA,  *.  f.  Fille  de  chambre 
d’un  grand  personnage.  j|  Camarera  fnayor: 
la  prcniièrc  d«  dames  «ttacbecs  au  service 
de  la  reine. 

CAMARERtA,  s.  f.  Chambrerie  : offi- 
ce de  chambricr.  (|  Somme  de  4o  pour  100 
que  le  grand  cbambcllan  avoit  le  droit  de 
prendre  sur  tomes  le»  sommes  que  le  roi 
d’Espagne  accordait  à des  individus  ou  h des 
communautes. 

CAMARERO,  s,  m.  Garde  d’un  grenier 
public.  It  Cbainbrier  : officier  claustral  de 
quebfuca  monastères  ou  chapitres.  ||  Came- 
rior  : officier  de  la  chambre  clu  pape.  |J  Cha- 
morier:  digaitcderègüscdcLyon.  ||  Chara- 
|>ellan  : officier  de  la  chambre  d’un  prince,  jl 
Camarero  mayor:  archichambeUan,  grand 
chambellan.  ||  Camarero  segunda  i sous-ca- 
mcricr. 

CAMARETA,  t.f.  (p.)  dim.  de  cdma- 
ra. Alcôve. 

CAMARICOjS.  m.  ( P.)  Sorte  d’impùt 
ancien. 

CAMARIEKTO  , TA,  adj*  Qui  a une 
dyASfntrie,  une  diarrhée. 


CAMAEILL.\,  t.  f.  dim.  de  cdmara, 
Chnmbrcttc.  ||  Les  maîtres  d’écoles  appellent 
ainsi  la  ])iècc  où  iis  corrigent  les  clèvea. 

CAMAKIN , s.  m.  Lien  où  l’on  serre  tout 
ce  qui  sert  ^ orner  une  image.  |{  Chambret- 
tr.  Il  (p.)  (^Iiinet  de  toilette.  (|  Cabinet  oh 
l’on  serre  dos  vnscs  de  cristal,  de  la  porce- 
laine, etc.  ilCahinet,  étude. 

CAMAliiSTA,  s.  m.  Conseiller  de  la 
chambre  du  roi.  ||  ( p.  ) Chambrclan  : celui 
qui  n’occupe  qu'une  chambre  dans  une  au- 
l>ergo , et  qui  y vit  retiré.  ||  (Camériste  : fem- 
me, fille  ae  chambre  qui  sert  les  princesses 
en  F.spagne. 

CAMARITA  , s.  f.  dim.  de  cdmara. 

* CAMARIjrôiGATÜ,  s.  m.  CamaHca- 
gat  : dignité'  do  Cnmarlenguc. 

CAMARLENGO,  j.  m.  Cnmarlcngue; 
cardinal  qui  préside  la  chambre  apostolique. 
Il  Chambellan  : dans  la  maison  des  rois  a’A- 
ra^u  c’etoit  un  officier  de  la  chambre  du 
roi. 

CAMARON , s.  m.  Crabe  : écrevisse  de 
mer. 

CAMARONERO , s.  m.  Pécheur  ou 
vendourdc  crabes. 

CAMAROTE,  s.  m.  Cajute  r lit  dans  un 
vaisseau.  ||  Mérange,  meigc  : chambre  du 
comité  d'une  galère. 

* CAMAROTILLO  , s.  m.  Garou  ; petit 
cabinet  vert  la  poupe. 

CAMAS,  s.  f.  pl.  Chanteaux  de  man- 
teau. 

CÀMASQUINCE,  s.  m.  Sobriquet  plai- 
sant qui  n’a  point  de  signification  determi- 
née. 

CAMASTRO , s.  m.  (p.)  Lit  de  labeu- 
reur. 

CAMASTOON , s.  m.  (fam.  ) Retors , 
rusé,  artificienx,  aigirfin , escroc. 

CAMASTRONAZO , s.  wi.  augm.  de 
Camastron. 

CAMBAIiACHE,  s.  m.  (^im.  )'Troc, 

échange. 

CASIBALACHEADO  I p.  p.  du  verbé 
camhalachear.  •" 

CAMBALACHE.AR,  p.  n.  (fm.  ) É- 

changer,  troquer. 

* (aAMBAI^ACHER0,5.  m.  Rrocantenr. 

CAMBALEO,  s.  m.  C’étoii  ancienne- 
ment une  troupe  <le  c'ometlicns  ambnlans 
composr'e  de  cinq  hommes  , pour  jouer  la 
como<)ic,  et  une  urmmé’pour  chanter. 

^CAMBANEAR,  p.  n Giinibiller  : re- 
muer les  jambes  de  côte  et  d’autre. 

CAMBAS  , s.  m.  pl.  Chanteaux  de  man- 
teau. Il  Les  d’une  jupe. 

^CAMBAIfES,  s.f  Cambayes  i sorte 
d’étoffe  de  coton. 

CAMBIA,*.^  (v.)y.  Cambio. 

CAMBIABLÉ,  adj.  m.  et  f%^  Qui  peut 
être  d'hangé , lioquc. 
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CAMBIADKO,  ZA,  a<$.  (k.)  Incoiu- 

tant , changeant. 

CAMBIADO,  p.  p-  du  verbe  eambiar. 

CAMBIADOR,  s.  m.  Changeur,  tro- 
«fueur.  Il  (»^»)  Changeur  : cciiii  qui  ûoit 
prérMêe  pour  le  change  det  espèces.  ||  ( id.  ) 
y.Canwista.  ||  (^erm.) Soutcncurdc  mau- 
vais lieux.  

CAMBIAMIKNTO}  9.  m.  (ûiia. } Chan- 
gement variation. 

CAMBIAMI'K;  p.  a.  do  verbe  eambiar» 
Qui  change. 

CAMBIANTE  , 1.  m.  Chatoyant  : ce 
dont  1a  couleur  varie  suivant  la  direction  de 
Ja  lumière  j la  variété  de  couleur  d’uiie  r- 
lofTc  changeante,  et  la  même  étoile.  Cirm- 
biantc  de  Utrai.  V.  Cambxita. 

CAMBIAR  , y.  a.  Cliangcr  , i^hanger  , 
troquer,  commercer.  1|  Qianger,  varier,  alté- 
rer. Il  CJiangcr  de  l’arcent.  ||(»'.)  Transfrrer, 
transporter,  changer  de  place.  }|  Canûnnr  el 
ëem  : ( t'»  ) Perdre  la  tête , devenir  fou. 
Il  Combiar  el  viento  : ( mar.  ) avover  ; 
aouifler  d’un  autre  rumb.  ||  Cambiar  laco^ 
mida  : vomir,  j)  Oambiar  la  x/eUx  ; ( mar.  ) 
orienter  la  ym\e.\\C€anbiar  de  mano  ; {mar.) 
changer  demain. 

C.ÀMBIJA  , s.f.  Réservoir  d’eau  qui  s’é- 
lève sur  le  teiTain. 

CAMBIL,  s.  m.  ( »^.  } Sorte  de  médico- 
loeiit  i>our  les  chiens. 

CAMBIU,  s.  m.  Troc,  échange,  change. 
Il  Change  : droit  du  banquier  |>our  sivtrai- 
tcs^l  Cliaiigc:  banque,  commerce  d'argent. 
Il  Cnange  : intérêt  de  l’argent  changé-  jj 
Change  ; lieu  oti  l'on  change  de  l'argent.  || 
{v.)  V.  Cambista.  ||  (id.)  Compensation  , 
équivalent.  ||  (germ.)  V.  Afancebia.  ||  Ae- 
tra  de  cambia  : lettre  de  change.  ||  Cambia 
minuta  : change  de  diflVrenies  espèces.  |( 
Cambia  par  le^as  : cliarrge  réel,  ou  |>our  les 
Icltresdc  change. {|C/rm&io  seco  .'change  soc, 
feint  on  impur.  ][  Dar  camhio  : réciproqiier. 
Il  Â Imprimeras  de  cambia  : jouer  frahc 
jeu. 

CAMBISTA , 5.  m.  Cambiste , chaa- 
ceur , banquier. 

CAMBRA  . s.  /(»/.)  V.  Cdmara, 

Quarto. 

CAMBRAY , s.  m.  Tode  de  Cambrai. 

♦CAMBRA Y,  s.  m.  ) Cambrai; 

ville  des  Pays-Bas,  aujourd’hui  chcMiru 
d’une  sous-prcfccture  du  département  du 
Jiord. 

CAMBRAYADO,  DA  , adj»  Qui  appar- 
tient, qui  ressemble  & la  toile  de  Cambrai. 

CAMBRAYON , s.  m.  Toile  semblable 
k celle  de  (Ambrai. 

♦ CAMBRIG1A  , s.f  {géag.  ) Cambrid- 
ge  : ville  (TAn^eterre. 

CAMBRON,  s.  nu  Bourgiptne  ; ar- 
buste cpiactti. 


CAMBRONAL , s.  m.  Lieu  où  il  y a 
beaucoup  de  l»urgépincs. 

GAMBRÜNERA,  s.f  Pied  de  boarg- 
epine. 

CA-MBCX,  s.  m.  Têtière  : petite  coifle 
de  toile  qu’un  met  aux  enfans. 

*CAMK,  i./lCamc,  chaoïc  : genre  de 
conques  hijvalves. 

* C-AMEDRIO , s.  m.  Germandrée  : 
plante. 

* CAMEIjFOPARDO,  s.  m.  Caméléo- 
pard  ; qiiadnipèdc  bisolc-e  d’Afrique. 

CAMELi'l’E , J.  m.  {u.)  Gros  canon  de 
siige. 

CAMELENCA  , s.f  TussUage:  plante. 

♦(^MELINA  , s.f  Canieline  : plante. 

^ (iAîVIELLA , J.  f.  Chameau  femelle.  || 
V.  ComeUon.  ||  Jatte  ]>otir  traire  les  femelle?» 
du  chameau.  ||  V Camélia. 

CAMELLKJQ  , s.  m.  dim.  àtf  camélia. 

CAMKLLERIA,  s.  f.  Emploi  de  cha- 
melier. 

CAMELIjERO,  s,  lïf.  Clianu'lier  : con- 
ducteur, mart'Jiand  de  chameaux. 

CAMKLLO  , s.  m.  Chameau  : quadru- 
pède. Il  Sorte  de  canon  gros  el  court,  dont 
ou  ne  sett  plus  aujourd'hui.  ||  CameUo 
pardtil  ■ gnané,  cuuidc^pard. 

(iAMf.LLON,  A.  r/f.  Planche  de  jardin  : 
auge  carrée , longue , jwur  abreuver  le  bé- 
tail. Il  V.  Camelote. 

CAMELOT,  s.  m.  Pièce  d'artillerie.  V. 
Camellon.  {|  Ud.)  Clraineaii. 

CAMEIjÜI’K  , i.  m.  Camelot  : étoffe  de 
poil  do  chèvre  ou  de  chameau , iiiêlee  de 
laiue , de  soie.  j|  (Jig.  ) CJiosc  de  peu  de 
valeur. 

* CAMELOTADO  , DA , adj.  Camelo- 
té ; en  forme  de  camelot. 

* CAMELOTOîN  , s.  m.  Caroelotinc  ; 

étoffe  ondée  connue  le  camelot. 

CAMERA,  s.f.  (if.)  \ . Camara. 

CAMIvRINA  , s.  J.  '(^merinc  : espèce 
de  pierres  sornhlalilcs  aux  monnoics. 

CVMEKO,  s.  m.  Celui  qui  fait  des  gar- 
nitures , des  rideaux  de  lit.  |j  Celui  qui  loue 
des  lits. 

CAMIAR,  p.  rt.  (*-.)  V.  Cambiarf  7ro~ 

car,  Aftidar.  |i  (i/.)  f'omitar. 

CAMILI-A  , s.  f.  dim.  de  cama.  ||  Lit  de 
repos.  Il  Brancard  : sorte  de  litière  pourirans- 
p»»ritT  un  nialarle.  j|  (Jîiauflbir  : machine  è 
chaufirr  ; niaciiiuc  à chauffer  el  à sécher 
le  linge. 

CAMI^ADA,  s.  f.  (i/.  ) V.  Jornada.\\ 
( id.  ) V CamiftOf  P'xage , en  jiarlant  des 
erochetcurs. 

CAMlN-\DO  , p.  p.  du  verbe  cami- 

nar. 

CAMINADOR , *.  m.  Piéton  : hommo 
qui  va  è pied.  ||  Bon  piéton,  grand  mac- 
cbcor. 


\ 
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CAMIN.\^  I*K  , a,  du  verbe  cairii- 
nar.  Qni  voyji^:e. 

C.\m1NAN1  K,  s.  m.  Voyageur. 
CAMINAR  , n.  (JhciiiiniT,  marcher, 
▼oy.igcr.  (I  ( ) Avancer,  aller  en  avant , 

en  parlant  dc&  planète*  , des  riTièrcs  , etc.  || 
O/Wiwar  cf*n  pies  Je  plomo  : ( fiÿ>  ) se 
conduire  avec  prudence  « avec  circüiifc[>ec- 
lion.  Il  CaniLnar  deivcho  aller  le 

droit chrinin.  \\Ca’nitiar  enta  r'iV/iui /faire 
des  progrt's  daus  la  vertu. 

CAMI^ATA,  s.  J,  {Jam.  ) Lon^c  pro- 
inen.ulc , petit  voyage  que  l'on  fait  (lour 

(JAMiNERO,  RA,  adj.  ( V.  ) Qui  appar- 
ti''nt  au  chemin.  ||  ôdiii  qui  est  chaige  du 
soin  d un  chemin.  ||  (p.)  V.  Caminante. 
CAMINILLO,  TO,  j.  m.  dim.  de  ca- 

mtno. 

C.\.MrNO,  s.  m.  Chemin  , voie,  route.  || 
Chemin , \*ojagc.  |(V'oyagc  de  |>ortcur  d eau, 
de  crcKihetPur,  etc.  ||  ( /ig- ) l'iofess>ion  , 
ciai , genre  de  vie.  {|  (iVi.  J Qiemin  , con- 
duit , voie  , moyen  qui  mène  à un  but.  |{ 
Marche  : aux  échecs  , mouvrinont  paiticu- 
lici  de  chaque  pièce.  {|  ( ùi.  ) Achcminciiieot. 
}]  Camino  hondo  : cavtc.  I|  Tonerei  ca- 
mino  : thdourncr.  ||  Penler  et  camino  : s’é- 
garer. Il  Camino  cahdal  . amimo  caudal: 
camino  real:  grand  chemin  [|  Camino  rn/v 
teiero  ? cnmmo  catril  :cammo  de  ruedos  . 
grand  chemin  li  voitures.  (|  ( fig-Jnm.  ) Le 
grand  cliemin  des  vaches  , 1 usage  cotiiinun 
et  ordinaire.  ||  Camino  cuhierlo  : {Jort.  ) 
chemin  couvert,  ouvrage  de  fnrliGoation.  || 
Cufmno  de  herrudura  : chemin  prmr  les 
chevaux  et  pour  les  Ircles  de  soninie.  {|  Ca* 
mino  de  Santiago.  V.  Pta  Idi'tea.  \\Catm- 
no  reni  : ( ftg.  ) le  mcillciu'  et  le  plus  «'ourt 
chemin  pour  parvenir  è quelque  chose.  j| 
JJe  camino.  V . ^l  paso.  [{ Uiucr  de  un  cn- 
mmo  doi  mandados  ; {Jum.  ) profiter  d une 
occasion  pour  faire  deux  choses  h la  fois.  || 
ir  fuera  de  camino  : {fig’  ) se  tiouiper, 
s’i^arer.  ||  Ir  ô echar  cada  quai  por  mi  ca- 
mino : {/ig‘ } n èlrc  poiitt  d'accord , diJTérer 
d'opinion,  jj  Ir  su  camino  : aller  son  che- 
min , au  propre  et  au  figure*.  j|  JVo  Itcvar 
camino , ir  Juera  de  camino  : (Jig>  ) n'avoir 
pas  de  fondement , ni  de  raison.  ||  Prorurar 
el  camino  :{ir,us.)  faire  faire  place.  )|  /:/i 
todas  partes  hay  su  légua  0 pe»lttzit  de  mal 
camino  : ( ftg.Jiim.)  en  tout  pays,  il  y a 
une  lieue  de  méciiant  chemin. 

CAMIO  , s.  m.  {a.)  V.  Cambio. 

CAMISA  , s.  f.  Chemise  ; vètr-mcnl  de 
linge  qu'on  }>orte  sur  la  p<‘au.  ||  Chemise  : 
{Jort.)  la  muraille  de  m.eyinncrie dont  un 
oii'T^ige  est  revêtu.  {|  DepouiUe  : peau  de 
la  couU’tivre  et  du  serpent.  ||  Mcoibrazic  : 
peau , enveloppe  <lc  certains  fruits.  1|  Sorte 
de  coup  au  jeu  appelé  rcntwUas.  V«cc  inot.il 


(i'.)  V.  Afha.  Il  En  parlant  de  jeu.  V. 
j|  ( ) Règles,  flux  mcnsiiucl.  11  est  cnioi'c 

usité  d.4us  quelqu(*s  endroits.  ||  tmts.  ) 
Ciepi  d une  uuuaillc.  (|  Camisa  alqnitranct- 
dti , embrtcula  f o dejuego  : mile  gouditin- 
ncc , dont  on  fait  usage  li  la  gucire  pour 
incendier  dinércalrs  choses.  ||  CamUa  rn~ 
nuina.  { ^.)  V.  Hoqueté.  ||  Dar  ù lomar  La 
mtiger  en  camisa  : {,fig-Jam.)  donner  ou 
prendre  une  femme  sans  dot.  ||  Dexavlc  d 
tmo  sin  canûsa  o no  dexarle  ni  aun  cami- 
sa  t { Jig.  ) laisser  quclau’un  sans  chemis*?, 
le  dcjHmitlcr  de  tout.  ||  ICstds  en  tu  camisa} 
l'is-tu  dans  tou  bon  sens?  A»-iu  perdu  U 
tête?  il  Jugtir liiUta  la  caimsa .-  jouer  jax- 
quii  la  I hctiiisc.  |j  f^endvrluista  la  aunisat 
( fig'  Jam.  ) vendre  jusqu  a la  chemise.  ([ 
Mctûvse  en  camisa  de  once  x'aras  : se  dé- 
battre, disputer  de  la  ch:q>c  U Icvêquc. 

♦CAMLSARDO,  s.tn.  Comisurd  : nom 
decei  Uins  anciens  hmatiques  drsCevennes, 

C.\M1SL1*.\ , s.J.\f.)  ChcmUcltc  : pc* 
lite  iJieuitM'  il  manches  larges. 

CAMIMLLA,  i.^.  di//i.  fie  carnUn.  Gbe- 

mhciie. 

CAMISOLA  , J.  f.  Clu’uûse  fine,  garnie 
de  j.ibuls,  qaoii  met  sur  une  autre  plus 
giossc. 

CAMISON  , s.  m.  (ihemise  longue.  ||  V. 
Ciimtsaj  Camuo/a. 

(iAMtSÜ  l'E  , 5.  m.  Oicmiso  de  mailles. 

CAMH’A,  s.J.dim.xit:  Catnn. 

C-\MOÜAR,  U.  a.  {geruu)\ . 'I"rastra~ 
ccu\ 

CAMOKULA , s.f.  S*)rtc  de  plante.  V, 

I^tatizanilla. 

C.\MON  , s,  m.  nugrn.  do  camn.  {|  As- 
scfulilagc,  liaison  de  roseaux  ou  de  pièces 
uiinces  lie  l>ois,  qui  forment  une  cs{>ère  de 
voûte.  Il  Canton  de  rntlrios:  cloison  vitrée.  j| 
Camones  : pl.  pièces  de  clitluc  vert  qui  sei- 
vent  de  b.vu(les  k une  roue. 

fi.\M()^ClLLO , s.  f.  Petit  tabouret 
il*tuie  salle  0*1  l’un  rcy»»t  de  la  socii  lé. 

C.\MORKA,  5. Noise,  quen-Ilc  , hai- 
tfiic,  coiitestaliun,  dispate.  ||  Bustar  en- 
morra  ; chercher  noise.  ||  Hacer  eamorra  : 
chercher  castillc.  ||  iMsen  eamorra  : les 
mains  uulesdoigts  lui  déuiangetu.|}  tilcuer^ 
po  tepide  cnnmrra  : la  peau  lui  démange. 

CA.MÜRR1STA , s.  m.  ( bas  ) Querel- 
leur. 

CAMOTE,  5.  m.  Batate  : sorte  de  pom- 

mc-<le-teiTc  de  l'.Amcriipic. 

C.AMPADO,  p.  p.  du  verbe  campar.  (| 
adj.  ( hlas.  ) Chanipc.  11  se  dit  du  champ  de 
Tccu. 

(h\MPAL,  adj.  (i>.)  Champêtre.  ||  Ba- 
talla  campai  : bataille  rangée. 

CAMPAMENTU,  s.  m.  (i^.)V.  Acarn- 

pamento. 

CAMPAKA,  s.  / Cloche.  Il  Timbre  : 
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cîochc  que  frappe  un  marteau.  ||  Beffroi  ; 
clocfie  de  U toiu*  où  Ton  fait  le  ^let , et  où 
Ton  »ounc  raiarme.  ||  Ciorho  pour  ^araotir 
les  plantes  , et  tout  ce  qui  est  fai^  en  ibrme 
de  clodie.  Il  V.  ÇiirJu, fl  ( fîc'.  ) Église , pa- 
imsse.  0 (^erm.  ) Jupe  de  femme.  ||  Campa^ 
rut  4e  buzo  : cloche  de  plongeur.  |j  A cam^ 
pana  heruUt  : u campana  tanida  : d tnqtte 
de  cwupann  au  son  de  la  cloclie  , pi  omiv 
Ceoieot,  h lu  h.ite , arec  aoccfIcùaUon.  }|  JYo 
huher  aiJo  campanas  ; ignorer  les 

clioscs  les  plus  communes. 

C-OïPANADA  , s.f.  Coup  de  cloche.  || 
{fig)-  Bruit  scandaleux  , extraordinaire. 

CAMPANARIO  » s.  m.  (üixdier  ; liAtî- 
ment  où  sont  les  cloches.  ||  vicUt  de  cam* 
pandrio  : (fig>  ) girouette  » inconstant , ra> 
riahle. 

CAMPANEAR,  tf.  n.  Sonner  une  cloche 
ou  des  cloches  à coups  repettô.  ||  ( // ». } Di* 
Tulguer»  rendre  puMic.  j|  Atlà  se  ias  cam- 
paneen  : je  ne  m Vu  mêle  pas , c"est  leur  af* 
faire. 

CAMPANELA,  s,f.  Pirouette  do  don- 
fcur. 

CAMPANEO  , s.  m.  Battement  des 
cloches  ù coups  répètes.  ||  {Jig.fam.  ) V. 
Oontnnea.  

CAMPANERO,  s m.  Fondeur  clc  clo- 
ches. |i  Sonneur  de  cloches. 

CAMPAWE'PA,  s.  y.  dim.  de  campana. 
Clochette. 

♦CAMPANIA,  s.f,  {géog.  ) Campa- 
gne : ancienne  prormcc  du  royaume  de  Na- 
ples. 

CAT^IPANIL  , s.  m.  (t^.)  V,  Campanario. 
adL  Ou  le  dit  du  métal  bon  à faire  des  cio- 
chll. 

CAMPANIFJLA  , s.  f dim.  de  campana. 
OocheUe , sonnette.  |{  Digitale  : plante.  ]| 
<>ampancUe  : piaule  et  sa  fleur.  ||  J.iscron  ; 
plante.  1|  V.  ^u/'^u/a-HLiOuette.  V.  GaiiUo.'\ 
Calamine;  plante.  ||  Ornement  de  campane 
en  forme  de  cloche.  Il  Tener  muchas  campa- 
nillas.:  { fig.fam.  ) être  charge  d’honneurs, 
de  digniûs. 

CAMPANILLAZO , s,  m.  Coup  de  son- 
nette , de  clochette. 


CAMPANILLEAR  f n Sonner  une 

clochette  A coups  i>q»e‘tcs. 

CAMPANITA  f s.  f.  dim.  de  campana. 
CAMPANLDO  , ÛA  , mlj.  Gonfle  , en 
parlant  des  habits  d'une  femme.  ||  f fig.  ^ 
Enfle*,  boorsoulfië,  en  parlant  du  style. 

C.\MPANLDO , i.  m.  (germ.  ) V,  Bro- 
quel.  , 

* CAMPANULéA  , i.f.  Campanule  : nom 
geru'rimie  «le  plusieurs  pjanus. 

CAMPANA,  s.  f.  Camp>)gn«  : plaine, 
pays  plat  et  découvert  |[  (mi/.;  Campagne  : 
le  temps  que  |cs  troupes  sont  en  ca  mpagne. 
Il  (mor.)  Campagne  : le  temps  qu  im  bAii* 


ment  nrrae  est  hois  du  port,  ||  Bâtir  à carrer 
la  campima  ; battre  la  c.mipàgne. 

* CAMPANA , J.  f.  {^>g.  ) Campsgna: 
ville  du  rovaiioir  de  Sapï«-s. 

CAMPÀU  , i*.  n.  V.  Acair.par.  ||  Suqias- 
scr,  exerllcr.  i|  Cumpar  can  suestreUa'.  {fig^ 
àliv.  lieiin  nx , avoir  une  bonne  cioile. 

CAMPEADA,  s.f  (*'.)  Sortie  en  campa- 
gne avec  di-s  irotjpes. 

C-\MPtl.\l)Oa , J.  m.  (u.  )(V*hn  qui  se 
signale  par  des  exploits.  ||  Campeothn  sur- 
nom donne  par  excellence  A l'espagnol  Cid- 
Ruy-Dia/.  de  Vivar. 

CAMPEAR  , i*.  n.  (*>.)  {mil.)  Battre  r 
courir  la  campagne  avec  des  tronjurs.  ||  {mil.) 
Etre  en  campagne.  ||  Sortir  de  la  garène  et  se 
promener  dans  les  champs  : en  p;irlant  des 
Détes  sauvages.  ||  t*.  a.  ( m.  ) V.  7'remolar.  J| 
Surpasser , exceller.  ||  Campear  de  sol  U 
sombra  : travailler  aux  champs  du  matin  au 
soir. 

*C.AMPECHE,  s.  m.  Campcclie  ; a^hre 
d’Amérique  dont  le  bois  sert  ù la  teinture  eu 
noir  cl  en  mcDuiscric. 

CAMPECKjO  , J.  wi.  dim.  de  campo. 

CAMPEJAR,  w.  n.  (»'.)  y.  Caatpcar. 

CAMPEON,  s.  m.  Champion  : celui  qui 
comhattoit  en  champ  r|os  jM>ur  sa  qiindle 
on  ponr  la  querelle  d’autrui.  ||  Herus  fa- 
meux. 

CAMPERO,  R.A,  adj.  Qui  est  h dccon- 
tert  dans  les  ohamps.  ||  s.  m.  Tronpean  qui 
reste  toujours  dans  les  clumqu.  ||  [u.)  Pâtre 
oui  garde  un  troiipcmi  rpii  reste  toujours 
dans  les  diaïups  ||  Dans  quelques  coui- 
munantu  relîtrieuses  c’i'st  uu  iiioinAlef  line 
au  soin  des  biens  de  h cauip  igtic.  ||  Mes- 
sier. 

CAMPES,  adj,  m.  ci  f {t*.)  V.  Silrcs* 

tiv , Campestre. 

CAMPKSICO  , 1.  m.  dim.  de  campo. 

CAMPESINO,  NA,  adj.  Champetre  : 
qui  appartient  aux  champs- 1|  s.  m.  P«>san, 
campagnard  ; homme  qui  habite  toujoirS  la 
camparae.  |)  Celui  qui  cat  ne  dans  la  con- 
trer qu  on  appelle  en  l*?spaguc  tierra  de  cam- 


pos. 

CAMPESTRE,  m.  et  f V.  Cars^ 

pesino. 

CAMPirXLO,r.  m.  (i'.)  dim.  de  campo. 
V.  Ctimviêio. 

CAMrlLA , r.  f Campyle  : plante  do  la 

Qune.  f 

CAMPTÎXO,  s.  m.  dim.  de  campo. 
CAMPiN.A,  i.f  Gutfrel  ; terre  labou- 
rco  et  non  etisemencee. 

CAMPIÜN , s.  m.  V.  Gampeon. 

CAAÎPO , s.  m..O«ûmp  : ctendue  de  terre 
labourable.  Il  { fig  ) Champ,  occasion,  su- 
jet, matière,  carrière  pour  rinuiglnatloo.  I| 
(irf.)Chapip  ; ctrndue  qu’enibiasse  un  corps 
qucicoiique.  ||  Moiorou  ; liuit  tic  la  (citc.  || 
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Ompa^fiL',  plaine,  f^rrimle  ctcniluc  dcpA>$ 
plat  et  dtwuvcrt.  |j  ('ainpapne  : le$  cliampi 
par  opposition  h la  >iUe.  >|  Gntrct.  V.  Cü'rt- 
pina.  jj  (JLamp  : fî>n<î  d’uue  clofTc  hrodcc  ou 
Drochcc.  K {blrA,)  Oiaïup  : fond  d ' IVcu.  || 

( mil.)  Ounp  ; licti  où  tine  armeo  *r  loge  en 
ordre.  Il  Camp  : rarnu-c  campée.  |)  Camp  : 
iiee  oii  entroient  les  champions  pour  vider 
leur  dincrent  par  les  arme5.{|(/^//u.}  Champa- 
fp>e,  plaine.  ||  [peinl.)  Champ  : fond  sur  le* 
quel  OD  peint,  on  grave,  on  représente 
quelque  cimsc.||Gn/m>o  deampo  : {mit.)  V. 
2)e  f>oder  a poàer.  ||  Oompo  de  hatalla  : 
chami>  de  bataille,  jj  Duelio  det  campo  : 
maître  du  champ.  ||  kl  campo  ha  qtieaado 
por  cl  : Je  champ  lui  a demeuré.  j|  Campo 
ce r ratio  : champ  clos.  j|  Campo  llano  : 
plaine,  jj  £n  campo  raso  î à découvert, 
en  plaine  campagne.  ||  Casa  de  campo  t 
maison  de  campagne.  ||  .^  cadipo  trot'ieso: 
h travers  champs.  ||  Campo  de  pinos  : 
(^erni.)  V.  dfancebia.  ||  A campo  abier- 

10  cliarap  ouvert.  ||  DeJtir  el  campo 
abierto  : ( fig.  ) laisser  le  champ  libre  : se  dé- 
sister de  scs  prélculions.  jj  liucerse  al  r>7mpo; 
battre  aux  chaoj|>s,  s’cnliiir  ou  courir  les 
champs  pour  voler  |j  Hombre  de  campo  : 
campagnard. ||//omZ>rer/e/ca/i//;o  ; laboureur. 

11  Entrar  en  camfto  . se  haute  en  duel.  |j  Pai^ 
tir  el  campo  ; disiKJser  un  champ  clos  de 
oianièreqii  aucun  ries  champions  n’ait  lavan- 
tage  du  terrain.  j|  Porter  ptiertps  al  campo  : 
vouloir  faire  ritiipns.'sihle.  (|  Quedar  en  el 
campo  : rester  sur  le  can-eaii , être  tué  sur  la 
place.  Il  Salir  al  campo  : sc  rendre  au  lieu 
luarqti^par  un  c.irlcl  : entrer  en  lice , sVpga- 
ger  dans  imc  coiuosiation.  1}  Descubrir  cam- 
po : t.iter,  rec.onnoitrc  le  terrain.  )|  Utuer 
campo  t faire  place  : se  battre  en  duel.  ||  Dia 
de  campo:  jour  «lef-onge  pour  les  écoliers, 
et  jour  de  rccrt-aiion  6 la  r.uiipagne  [tour  les 
autres  classes  de  gens.  ||  llaccr  campo  : faire 
ses  ticsoins.  |j  Cnmpos  salados  t ( pocs.^ 
plaine  salée.  j|  Carriffos  ceruleos  : {id.)  la 
plaiuc  liquide. 

CAMUESA,  s.  f.  Calville  : espece  de 
pomme. 

CAMCjESO,  s.  m.  Pommier  qui  porte 
le  calville.  ||  ( /î^».  ) Jobelin  , *01,  stupide. 

CAMÜNAS , s.  pL  Toute  espèce  de 
grain,  excepté  le  froment , lu  seigle  et  i'orge. 
V.  Comunas. 

CAMUZA  , s.J\  V.  Gamtiza. 

CAMÜZON  y s.  m.  augm.  de  eamuza. 
CAN  , s.  m.  {v.\  V.  Campo,  [J  (t^.)  (poér.) 
Chien.  (I  ipocs.  ) V.  Canicula.  jj  ( 1/.)  L’as  : 
premier  point  d’un  dé  H jouer,  (r/.)  V.  Perri- 
ilo.  Il  (r^>  nr<.  ) Pièce  mtH’ennc  de  bronze.  Il 
)l  Crrn,  on  Canes  : consoles  de  poutre,  cor- 
Imaux,  inodilloQs;  les  extrémités  des  poutres 
qui  forment  un  toit  et  qui  saillent  pour  ser- 
vir de  support  à la  cormehe.  Ou  les  appeUe 


aussi  modillones.llCan  de  busca  : f t*,  %*én.  ) 
chien  de  chasse,  qui  cherche  le  gibier.  || 
Can  de  levantar  : ( v,  ré/i.  ) cliicn  de 
chasse  qui  sert  \ faire  des  battues.  ||  Can  que 
mata  al  ioho  : mûtin.  V.  Peno  de  ganado. 
Il  Can  mayocy  can  menor  : grand*chien , pc- 
tit-chieii;  ronsteUaûons  de  rhémisplièrc  uié- 
ridional.  ||  Can  marina  : cliien>de-mcr. 

CANA , s.  J.  Mesure  d étendue  qui  équi- 
vaut h deux  yaras  castillanes  h peu  près,  el 
qui  est  en  usage  dans  la  Catalogne.  ||  Cheveu 
blanc.  Il  Perba  cana  : scuecon  : plante.  || 
P^’narcanas  : ) être  vieux.  ||  IVo 

pey'nar  canas  : Jam,)  être  jeune.  ||  Te- 

hir  las  canas:  { Jtg.J'am.)  rajeunir.  ||  Te- 
ner  Cfinas  : ( fig,  Jam.)  a\oÏT  vu  plus  «Pua 
lu  ver.  Il  se  dit  des  cliuscs.  ||  Quitar  mil  ca- 
tias  : ijig  jam.)  rabaïuc  , ùlei  des  années  , 
rajeunit . 11  se  dit  (tour  exprimer  le  plaisir  que 
cau.se  une  chn&e. 

C.\NABALLA,  i.y)  {v.)  Espèce  de  petit 
vaisseau  pour  naviguer. 

(JANARIL,  s.  m.  Canabil  : terre  médi- 
cinale. 

CANAOO  , s.  m.  {v.)  V.  Candado. 
CANAL,  r.yl  Canal  : conduited’eaupour 
faciliter  la  luivigaiion  dans  l intéricur  des 
terres.  ||  Canal  : lieu  ou  la  mer  sc  resserre  cti- 
Ue  deux  rivages.  j|  (Aliénai  r courant  d'eau 
borde  de  terres  par  «>ù  un  vaixHcaii  (>eut  pas- 
ser. Il  Cheneau  : conduit  qui  |K>rlc  les  eaux 
du  toit  daus  la  gouuière.  l|  ( u.)  anal.  Vais- 
seau dn  corps  de  l'animaJ.  ||  Peigne  d’an 
métier  h lisser.  Peyiye.  ||  Animal  mort  cl 
vide  qu  on  (>ortc  au  tnairhé.  On  le  dit  par- 
ticiiluTCUicnl  du  cochon.  || Creux,  pli  len- 
liant  qu'ont  les  chevaux  entre  les  uanches 

Îuanil  lU  sont  uès-gros.  |j  Qtanvre  seraiRé 
Noue  : tuile  en  canal  [tour  égoutter  Peau.  j| 
ierrcc  : conduit  entene,  à pierre  sèche,  pour 
l’écoulemenl  dt's  eaux.  ||  Canal  de  molino  ; 
louidtire.  Il  V.  Camellon  : es(>cce  tl'ange 
pour  abreuver  les  bcslia:’iX.  |)  Canal  de  ha- 
llesta  : os  qui  lailpuiiie  de  la  battslctaqnicsC 
au^dcssustle  la  noix.  ||  Catud  maestro  : canal 
que  forment  deux  (H*mes  d'un  toit  ù leur 
jonction.  j|  Abnren  canal:  {fig.fani.)  châ- 
tier, punir,  réttrimander  sévèremenL  ||  C<i- 
notes f pi.  [aren.)  V.  Estrias. 
C\NALADO,  DA,  adj.  V.  AcanaUdo, 
CAN.\LADOH,  s.  m.  {u,)  V.  Acanala- 
dor. 

CANALEJA  ditn,  de  canal.  Espèce 
d’abreavoir.  ||  Auget  : IVxtrcmilé  de  la  tré- 
mie d’un  moulin  par  ou  le  grain  coule  aux 
meules 

C.\NALERA,  s,f,  V.  Canaldel  tejado,  || 
L’eau  qui  coule  des  gouttières  des  toits. 

C.ANALE'iE,  1.  m.  Petite  rouie  creuse 
qui  sert  ^ gouverueruo  bateau. 

CAN ALIEGA  , s.  /.  ( *^.  ) V.  CameUon. 
Espèce  d'auge  poux  abreuver  les  besüauju. 
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CANAIiITA , s.  f.  dim.  de  Canal.  No- 

giie( 

CANALIZO , s.  m.  dim.  de  canal.  Petit 
canal  que  fiiit  ia  mer  entre  deux  îles. 

*CANALil*A,  s.f.  Canaille , popnlace. Il 
(m.)  V.  Perreria. 

CANAL4JZA,  s.  ^.Vermine,  gucusail- 
le , nuraudaille  : gena  de  mauvaiAC  vie , men* 
dtan>,  fiions. 

CANAIjON  , 5.  m.  Goattière  : canal 
qni  reçoit  les  eaux  de  ploie  qui  coulent  des 
toits.  )f(]^nal  de  bois  qui  reçoit  le»  iimuun- 
dires.  Il  Evier  : cooduit  par  où  s’ccoiilcnt  les 
eaux  d'une  cuisine. 

"^CA^ANA,  i,  f.  Gibelotte;  esji^ce  de 
fricasuÆ  de  poul#*,t. 

GANA^ÉO,  ÉA,  adj.  Cliannnwn:  de 
Cbanaan. 

CANANGO,  5.  m.  Canang  : arbre  de  l’A- 
sie et  de  l'Apirriquc. 

CAiVAPK,  s.  m.  Cand[ie  : grand  sii'ge. 

CANARlA,  $.  f.  Canaric  femelle,  serine 
dos  Canaries. 

•CANAKiAS,  i.f.  pl.  ) Cana- 
ries : ilck  do  l'Ocean,  près  de  J Afriipie. 

C.ANARiO , K.  m.  Canarie , S4U*in  <lcs  Ca< 
narioN.  jj  Natif  dos  lies  Canaries.  ||  Canaric  : 
aorte  de  danse,  jj  b^pèec  de  petit  bdtimmt  de 
mer. 

C ANAS  T A,  j./i  Ranncltc  : sorte  depanier. 
Il  Manne  : panier  d’osier  pour  raettre  le  lin* 
ge,la  vaisselle.  ]|  Mesure  de  la  contenance 
de  six  bc^iissoaux  environ  qui  sert  à mesurer  les 
olives. 

^ CANASTICO,  J.  m.  Ganlc-nappe  : pe- 
tit panier  on  I on  garde  le  linge  de  table. 

, tJANAS'J’lLLA  , s. y.  dim.  de  canasta.  || 
Bannean  : petite  hkanne.  ||  Mâiiivcan  : petit 
plateau  d’osier.  {|  [.aiyettc  : langes,  etc. , d’tm 
enfant  nouvcau-m\  t|  C.idcau  qu’on  envoyoit 
aux  danu*s  du  palais  dans  ccruiines  etremo» 
nies  publiques,  et  aux  monibres  des  difTerens 
conseils  les  viHiJrs  des  ronrsi's  de  taureaux. 

CANASTiLLÏ),  s.  m.  CorlieiJle  , corbll- 
lon  : espèce  elc  panier  ordinairement  d’o- 
aicr.  Il  GitIm*  d'eau  : jets  d’eau  rcunts  en  for- 
inc  de  pt?rl)c. 

CANASTO,  s.  m.  Canasta. 

CANAS  l’RO , s.  m.  V,  Canasta. 

C.\N ASi'RON  , s.  m.  Banse  : grande 
mnnne canoë ^>our  le  transport  des  marclian> 
dise?. 

CANCAMURRLA,  s.  f (fias)  V.  Mur- 
ria. 

CANCAMCSA,  s.f.  (fias)  Artifice,  ru- 
se pour  empêcher  qu'on  ne  s'aperçoive  d’u- 
ne lb,urberie. 

CANCANA,  s.f.  Galère  j dans  une  ccolc, 
banc  de  pénitence. 

CANCANILLA,  i.y!(r'.)  Sorte  de  pio'ge. 
I!  *'•)  l'ramperie , fourberie. 

(^A.NC.ANO  , s.  m.  (fias), V.  Ptoja. 


CANCEL,  s.  m.  Paravent,  tambonr.  || 
Sorte  de  portière  en  forme  rie  paravent-  tj 
rribtme  vltrècrlans  laquelle  le  roi  assiste  aux 
olliccs  divins.  ]|  ( fig.  m.)  Borne,  limite  : 
terme  au-del.\  duquel  une  chose  ne  j>cîu  pas 
s’étendre.  ||  Claire-voie. 

CANCKLACION,  Cancellaüon.  V. 
Cancclndura. 

CANCELADO,  p.  p.  du  verbe  co/ice- 
lar.  ® 

CANCECAOCRA , s.f.  CanccUation  : 
l’action  «le  caufellcr. 

CANCELAR , o.  a.  {prat.)  (jancrller , 
rayer,  anuuHcr  un  acte  eu  le  biBant.  ||  C1*V- 
lurer,  clore , terminer,  arrêter  un  compte. 

Il  i^fïg.  tnus.)  Kilacerdc  la  mciiioire. 

<.iÀNCELAKIA , s.f  Chancellciie  ro- 
maine* 

CANCELARIO,  s.  m.  Chancelier  d’uni* 
vcrsiiê. 

CANCFLERIA,  s.  f.  V.  Canedaria. 

cance:elej\  , f.  m.  Chancelier  : dignî  « 
tcrlans  quelques  chapitres.  ||  (m.)  V.  Canci^- 
lier. 

CANCRLLERIA,  s.  f.  (»*.)  Chancellerie: 
lieu  où  s’expédient  les  affaires  qui  regutdeut 
les  sceaux. 

CANCELLERO , a.  m.  (y.)  V.  Conci- 
lier. . 

CANCFJl , s.  m.  Cancer,  chancre  : tu- 
meur maligne.  ||  (aslr.)  Cancer,  écrevisse  : 
un  ries  sigillés  du  xodi&quc. 

CANCEIHADO,  p.  p.  du  verbe  conce- 
rarse. 

C.ANCERARSK,  t*.  r.  Être  attaqaé  d'un 
cboncre  dans  quelque  partie  du  corps.  ||  De- 
venir chancreux  , en  parlant  d'un  ulcère , 
d’une  blessure,  etc. 

CANCEROSO  , SA , ad).  Cancéreux  , 
cbancreux  : qui  tient  de  U maUgnitc  du 
chancre. 

CANGHALAGUA,  s.f.  {inus.}  V.  Can- 

chelaspia  • 

C ANCHELAGL'A,  s.f.  Plante  des  Indes 
qui  ressemble  h la  paille  de  seigle. 

CANfdLLA , s. J.  Porte  h claire- voie. 

<].ANCICCER , J.  m.  (^hancHier  : grand 
ofiieier  rie  reinpirc.  ||  Ganic  des  sceaux.  || 
( O.  ) dKmcelier  d’université.  ||  CancUter 
mayor?  archichancelier.  ||  Canciller  del  sc- 
lln  de  ta  pnridad  : g.ardc  ries  sceaux  particu- 
liers du  roi.  Il  CnnviUer  tnayor  de  Casti- 
lia  : Jithicbanccller , grand'  chancelier  rlo 
Castille  : titre  purement  honorifique  attachr- 
fi  la  tiignitc  d’archeveque  de  TolèiY*.  |]  Gran 
ciincillcr  de  las  indias  ; grauti  chancelier 
dus  Indes. 

CANCILLERESCO.  CA,  ad).  On  le  dit 
decclui  qui  s’applique  fi  ronnoitre  l’écriture 
en  lisage  dans  la  <;haDcclieric. 

CANClELERÏA,  (u.)  Onncellcrir  : 
dignité  de  chaacclier.  ||  (ul.)  Y,  ChamUlcria, 
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Il  Cbanccllcrio  : lieu  où  l«  aff^i- 

rt’i  <|ui  n’gardt’fu  les  sceaux.  ||  CaticiUeria 
r-ymana  : cliancclleric  rotuaior.  j)  CancUle- 
ria  impérial:  chanrellcric  impt-riale. 

(^ANCiON,  s.f.  Qiansûn  : pièce  <Ic  vci-s 
qu’on  chante.  (I  (Jianson  : pièce  île  poc»ic 
coinj>oscc  (le  »unc(^  égalés  qui  se  nomment 
couplets.  Il  Cancion  real:  chanson  royale.  || 
A/«  !or  (U  canvion  : {fam.  ) changer  de  no- 
ie. 41  Porter  en  miisica  wia  canrinn  ; noter 
une  chanson.  j|  yoîver  à la  misma  canriort  : 
ijam.  ) n’avoir  ffu’une  chanson,  répéter  tou- 
jours la  même  chose.  ||  Coleccion  de  can- 
Clones  merdes  : sottisier. 

C.ANCIONGILLA , s.  dim.  de  can- 
don.  QiauMumette. 

C.\NCIO?iEKO,  s.  m-  Chansonnier  : fai- 
seur de  chansons.  ||  Chansonnier  : recueil 
de  chansons. 

CA^fJüNETA  , 5./  {u.)  dim.  de  can- 
eton. (niansnnncite. 

CANClÜ^’lSTA,s.  m.  (i».) Chansonnier: 
fa’sciir  do  chansons. 

('ANCRO,  s.m.  V.  Càncer. 

CA^ÜAmLLO,  ITO,  s.  m.  dXm.  de 
eandtidn.  ||  R.iisin-dc'mer  : plante. 

(^A^I)AOU  , J-  m.  Cadcii.ts  , radenat  : 
8 >rlc  doseriure.  [1  Exîr,\ . Zarcilh  ^ Pen~ 
dirnte.  |{  Candatios  : (rr/er.)  pi'tites  caviuis 
qu  ont  les  chcraux  près  de  la  ioun  heito  du 
pied.  Ij  Poner^  ecfiar  caruladn  â ios  Lihios  : 
( /ijî,'.  ) garder  un  secret,  se  taire.  }|  Con  sic- 
te  umdudns  : ferme  cxactoinenl. 

C.\.NDAMO  , s m.  (t*.)  Sorte  de  daiwc 

rustique. 

(i.'iîSnAR,  V.  a.  (m.)  Fermer  il  clef. 

CA  NOARA  , s.  f.  Ar.  V.  ZaramU. 

C.^NDF.,  €ulj,  Ondi  : on  le  dit  du  sucre. 

CANDFAL,  adj.  Froment  : pain  de  la 
prenjiiTC  (rualiié. 

* CANDEDA,  s.  J.  Chaton  : fleur  sans 
Irait. 

CANDH-A  , 5./.  Chapdellc.  V.  ychi.  1| 
Fleur  de  chAiaignicc.  }|  And.X.  Liunbre.  |j 
(r.)  Chandelier.  ||  { fig  ) Inclinaison  de  Tai- 
guille  d'nne  balance  du  cAtè  du  pins  fort 
poids.  Il  Acübarse  IB  candela  i ( /ig  Jam.  ) 
êiic  près  de  la  mort,  sur  le  point  de  s’cicin- 
drc.  j|  ^cabarse  la  candela  à cnndeltlla  : 
( flg.  ) On  le  dit  de  Tcxtinction  d’une  bougie 
dont  U duree  flxc  le  terme  d’une  enchère.  |1 
Ester  con  la  candela  en  la  mano.  On  le  dit 
d’un  malade  qui  lire  sa  fin. 

* CANDELaBRO  , J.  ni.  Candélabre  : 
grand  chandelier  k l’antique. 

CANDELADA , j.  /: V.  Hoguera. 

CANDELAR1A  , s.  f.  Chandeleur  : fête 
de  la  présentation  de  J.-C.  An  temple  , et  de 
la  purifleatioQ  de  la  Viei^c.  (|  V.  Gordo 
loto. 

(-;\NDEI.ERA  , I.  f.  (1*.)  V.  Candclaria 
daiik  sa  première  acception. 


CA?inEÎ,ERA7.0  , J.  nt.  au^m.  de  ratt- 
dclero.  \\  (^mp  donne  av«rc  un  li‘T. 

CANDELKRIA  , s.  /’  (l^.)  I.ic»T  ni|  I 0:1 
vend  des  diandcllrs  , fabrique  de  clian- 
dcilcft. 

CANDFLFROj.ï.m.f.linmb  lior:  uMoi<siIe 

où  l’on  met  la  chandelle.  f|  fi*.)  Ch.«ndclù  r ; 
celui  qui  fait  ou  qui  reaid  d<%  cliaiidcIJos. 

V.  / e.'o/t.  Il  (mnr.)  l cr  .iiiqu«  | on  ai(.irlie 
les  cordes  À l>ord  d uu  iKavite.  ||  rh.'irilloii  ;| 
Poncr  6 csiar  en  <».'  randelem  ; pl.iccr,  êüc 
place’ sur  l'M'handclirr. 

CAKDLLILIjA,  s.f.  dim.  de  cuntlela  Ij 
{chir.)  Bougie  ; reigc  circe  qu’on  iutm  liiit 
dans  l’urètre.  ||  Petite  l»>ngic.  ||  Fleur  de  p<  i». 
pliei-hl.'mc  cl  de  plusienrs  autres  arl>n*s.  '[ 
hnren  los  o)os  candelUlas  : [fam.  ) On 
le  dit  d’mi  homme  qui  cM  entre  d«  ux  \Ut%  , 
et  dont  les  yeux  sont  hrillan*.  ||  J/u*  lias 
candclilLis  liacen  un  cirio  pasqual  : { fig. 
Jani.  ) les  petits  ruiasc.mx  font  les  grumlo»  ri- 
vières. 

CANDELOR,  s.  Tti.  (*'.  ) V.  C'ojuIelo~ 
ria. 

* C.\?ÎDEACIA,  1.  f.  iphrs.)  Inc.andes- 
rcncc  : tUl  d’un  mips  ccbauire  cl  pcnelic 
du  feu  ju^u’À  devenir  hlanc. 

* C.\A’DKÎN  l'E  « adj.  m.  et  f.  Incandes- 
cent : allumé  : qui  est  en  Incandcscuicc.  j| 
liierro  candentc  : fer  ardent. 

CANDI  , adJ.  V.  jdzùcar. 

C.ANDI.Mi,  adj.  V.  Gandcal. 
C.\NDIDAÜO  , /.  m.  (o.J  V.  Candi* 

CÂNDrD.VMEN'l  E,  adw.  Candidement  : 
avec  candeur. 

C.ANDlDATO,  s.  m.  Cnmlhlnt  ; 
celui  >[ui , cher,  les  Romaius,  ;.spiroit  ii  imo 
ijiarge.  j|  Candidat  : celui  qui  aspire  h uu 
grade,  à une  dignité. 

CANDIDE/i,  s.f  (luïi.ç.)  V.  lilanrura. 
Il  CA'?  ) C''indcur,  inmKencc,  ingénuité.  (| 
(jig.)  Inexpérience,  simplicité,  bi-lise. 

(^ANDll)ISlMO,  MA,  adj.  sup.  de  co/i- 

didn., 

r.ANDIDO,  DA,  ndj.  Blanc.  V.  Blaiiro.. 
Il  ifiS’)  Candide,  naïf,  ingénu.  ||  (/V.)  Sim- 
ple , innocent , bêle. 

C.ANDIEL,  J.  m.  Sorte  de  mets  fait  .ivec 
des  jaunes  d’œuf , du  sucre,  du  vin  cl  autres 
ingridicDS. 

C-\jNDIE,  s.  m.  Lampe  de  fcr-blauc  avec 
un  crochet  pour  U suspendre  au  nmr.  || 
Pointe,  extrémité  du  l>üi»  d’un  cerf.  |{  (r*.)  V . 
y don.  Il  (('.)  V.  Candelcm  para  pescar.  || 
(fig' ) R<^c  d’un  chapeau  A trois  cornes. 
||(id.)  Pointe,  inégalité 'dans  la  rondeur  du 
bas  d'une  rolie  de  femme.  ||  Puede  arder  en 
un  candtl  ; {Jig.fam.  ) On  \ê  dit  pour  exa- 
gérer la  force  ou  vin  , on  l’éclat,  le  brillant 
dos  personnes  et  des  choses. 

C.ANDILADA  , $.  f.  {fam»  ) Qnantitc 
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WJiuilp  que  par  hawid  on  icpand  ou  laiüîc  ! 
iitir  ljnjn<’. 

CAlNDlLA/iO  V i.  m.  Cou[»  donne  avec 
une  lampe. 

C ANDiLEJA,  s.f.  Go<lel  qui  enlre  dans 
nnc  Iain{K.'  h Ik?c,  pour  recevoir  rjinllr  rpi'un 
y verse  et  la  foMntii  îk  la  mèche.  ]j  Tiiilûlh 
b^'Uard  : plante. 

CANnIF.»EJO,  s.  m.  tUm.  <îe  candil. 

(.ANÜILO^  , m.  auf;m.  de  ronf/i7.  || 
EsUtr  con  el  candilon  : dire  sur  le  point  de 
motirir.  On  le  dit  des  malarlrs  dans  les  hopi- 
ïam,  par  la  coutume  qu’on  a de  mettre  une 
lampe  auprès  d'un  moiilxmd. 

(-AîiOlOrA,  adj.  Citniliol,  Cretois  : de 
nie  de  Crète,  uujmtrdind  Candie.  ||  Petit 
baril.  H Cinehc  |>eret^-  pour  recevoir  une 
cut^iudlê  , un  fausset  pour  soutirer  le  vin. 

CAKUlOTF-,  J.  m.  (1/.)  Candiot,  Octois. 
V.  Candiotn. 

CA^DIOTERO,  j.  na-Toniielu  rqui  fait 
de  (HTliis  l>ariis. 

CA^DONOA  , s.f.  Feinte,  finesse  , fla- 
gornerie. Il  Plais. interic , badinage.  (|  Vieux 
uiulet  hors  de  s«.*n'ice. 

iiANDO^îGO , G V , adj.  Doux , doncc- 
rrux  , séduisant,  flatteur  , a.sUicieux.  |{  Sedn 
de  candongo  ù de  etmUongos  : soie  liès- 
fine. 

CANDONGCEAR  , m.  «.  {fam.)  Plai- 
sanicr,  b;i(Iiner,  taquiniT. 

CANDUiNGUERO  , RA,  adj.  {fam.  ) 
PI  .lisant,  taquin,  farceur. 

CA^DOR  , s.  m.  (ùmj.)  Exirdmcdilan- 
cbeur.  }(  ijig-)  Candeur,  naivetc,  sincérité. 
Il  Con  condor:  naïrcœcnt. 

CAINDUXO,  s.  m.  (^rrm.)  Cadenas. 

* CANEA,  (geog.)  Oinèe  : ville  de  l'ilc 
de  Candie. 

CAîSKCER,  n.  V.  Encnncccr. 

CANEaENTE  , ad),  m.  et  f.  {u.)  V. 
CV/no. 

t^ANECILLO,  s.  m.  (orch.)  Console  : 
pièce  en  saillie  qui  soutient  une  corniche.  V. 
Cu/t. 

* CAîVlCFORAS,  s.f.  ni.  Canrphores  : 
jeunes  filles  qui  portoicni  oaus  des  corbeilles 

ebosea  destinées  aux  sacrifices  des  an* 
ciens. 


CANELA  , s.  J.  Cannelle  : seconde  écorce 
citi  caunellier.  (|  C<znela  iili*esire  : cscavis- 
son.  il  Agua  de  canela  : eau  de  cannelle  : 
boiason  faite  par  l’infusion  de  la  cannelle. 

* CAWELADA,  s.f.  CanneUade  : curée 
de  cannelle , de  sucre  et  de  moelle  de  héron 
que  1rs  fauconniers  donnent  h l'oiseau. 

C.%NELADO,  DA,  ad).  V.  Acanclado. 

♦ CANELü,  s.  m.  Cannellier  r'aibredes 
Indes  qui  donne  la  cannelle. 

CANELOW,  s.  m.  angni.  de  canal.  V. 
Carutlon.  |(  (^nnelas  : dragée  faite  avec  de 
la  caancile.  ||  Giacoo  qui  pend  aux  gouttic* 


rrs.  (1  {fam.')  Roui  ictortlnqui  est  Textré- 
iiiité  lie  chaque  cordelette  d’une  discipline. 
CAÎVESf^R , I'.  n.  (*'.)  V.  lincancccr. 
C.\?iE7>,  s.f.  (i'.)  Etat  dj'S  ch  creux  lors- 
qu’ils hianchissent  ||  {fig.)  État  de  l'homuie 
qui  ri  •lllit. 

CA^hGR,  i.  m.  (p.)  V.  Alcanfor. 
CAINFUR.A,  s.  f (i^.)  V.  .dlcanjor. 
(^.ANI'ÜRADO*,  DA,  ad),  (v.)  V.  Alcon- 

for.alo.  ^ 

* CANFORICO,  CA,  adj.  Camphoiiquc. 

Il  ne  se  dit  que  de  l’acidc  qu’on  relire  da 
camphre. 

fLVNGE,  s.  m.  Echange  de  prisonniers. 
CANGEADO,^.  p.  du  verLc  ca/igear. 
CA^GEAJI,  a.  Echanger  les  prison- 
niers. 

CANGILON,  s.  m.  f. niche  00  pot  pour 
porter  des  liqueurs  on  de  beau.  ((  G<Hlct , 
seau  aluchc  à un  chapelet  pour  elever  les 
eaux. 

CAlVGREJA  , s.  J.  Voile  de  IieLndrc  cl 

I dcg^iliotc. 

I CANGKEJO,  J.,  m.  Cancre  : sorte  d'i- 
crevisse  <lc  mer.  H Ecrevisse  , eralx?.  [j  Can- 
grejo  mntino  : salicorjue  : espèce  d’tcrevis.NC 
de  nier. 

(IVNGREJDELO,  s.  m.  dim.  de  can~ 
grejn.  • 

C.ANGRENA  , 5.  f.  {chir.)  Gangrène , 
p.mgrènc  : coiDrncnccmcnl  de  deslruclion 
d une  partie  du  corps. 

CANGRENAÜÜ,  p.  p.  du  verbe  can- 
grenarse. 

CAKGRENARSE,  r.  Se  cangrencrou 
se  gangrener. 

^ CAKGRENOSO,  SA,  adj.  Gangre- 
neux ; qui  (‘St  de  lu  nature  <le  la  cungrene. 

CAXGROSO,  SA,  ailf  Qui  a lacan- 
grène,  qui  en  est  attaqué. 

CAXIA,  s.f.  Oiüc-grièche  : plante.  V. 
On, sa.  : 

* CANIRAL  , s.  m.  Cannibale  : peuple 
antroponhage  d’Améi  i«{ue. 

* CAKICA  , s.  J.  Canicn  : espèce  de  caii- 
nello  sat)vaec  de  l'ile  de  Cuba. 

CANICOLA,  (astr.)  Canicule  : cons- 
tellation qui  se  lève  avec  le  soleil  le  ai  juil- 
let. (I  {astr.)  Temps  pendaut  lequel  la  cani- 
cule domine. 

CA?I1CTJIARE$  , adj  pL  Caniculaires. 
Il  SC  dit  des  jours  ou  le  soleil  est  en  conjonc- 
tion avec  la  canicule. 

■*‘CAÎiIDO  , J.  f».  Coitide  ; perroquet  des 
Antilles. 

CANUO  , JA , adj.  Chafouin,  maigre  , 
maladif. 

CANIL,  s.  m.  Pain  noir  pour  nourrir 
les  chiens.  I|  (nsf.)  V.  Colmillo. 

CAWllXÀ , f. Tibia  , cubitu  os  prin- 
cipal de  la  jambe  et  de*  l'avant-bras.  [1  ta 
os  quelconque  de  lail^  de  l’oisvau.  }j  Lun- 
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ncDe,  broche,  cheville  de  bois,  dont  on 
bouche  le  iroa  d’im  tonneau.  ||  Petite  liobi- 
ne  4UÎ  porte  la  trame  dans  la  navette  du  tis- 
serand. Il  Pièce  d’etoflè  Je  i|ualite  inferieure 
ou  Je  couleur  JilltTcnle  iju'on  met  parmi 
plusieurs  pièces  Je  bonne  qualité  , ou  de 
même  couleur.  ||  tne  cnmo  tum  ranilla, 
ou  irie  de  camlla  : (Jàm.  ) avoir  le  devoie- 
tuent  , le  Ilux  Je  ventre.  ( fig.J'am.  ) Avoir 
un  flux  Je  boui  lle  : parler  beaucoup. 

C.\MLLAUü,  t>A  , adj.  V.  Acani- 
Uad». 

C.ANILLERA  , s.  /.  Partie  de  1 anuurc 
qui  couvroit  la  jambe. 

CANlLLERO.s.  m.Tron  fait  i une  pièce 
de  vin  pour  y mettre  la  cannelle.  ||  Ouvrier 
qui  fait  des  bobines  pour  les  navettes  des  tis- 
serands. 

CANINA  , s.  /•  Excriànent  de  chien.  || 
(v.)  V.  Cnnicnla. 

CANINAMENTE , m/o.  ( inus.  ) Avec 
rsiffc. 

CANITSO,  ISA,  adf.  Canin  , de  chien.  H 
Diente  canino  : lient  canine,  lient  œillère,  jj 
H'tnd’ve  caninn.  V.  liambre. 

CANINKKO  , s.  m.  Hoiiiiiic  qni  ramasse 
l’cxcrènieut  de  chien  liour  le  vendre  aux 
tanneurs. 

CANlîNE7i  , s.  /.  Eaim  canine. 

(AiSIQCI,  s.  m.  Canequin  ; étoffe  des 
Indes. 

CANISIMO  , MA  , adj  sup.  de  cano. 

C(\KÜ , NA , adj.  Qui  est  blanc  : en  par- 
lant d’un  cheveu  chenn.  ||  Qui  a des  che- 
veux blancs,  en  parlant  de  I bomme.  ||  (poés. 
iég.)  Chenu  ; couvert  de  neiges,  en  pailant 
dès  montagnes  et  du  sommet  des  arbres.  || 
(fig.  poés.)  Censé , judicieux , posé , rassit, 
mur. 

CANOA , 5.  f.  Canot  : bateau  des  In- 
diens. 

C.AKOERO  , s.  ip.  Bawlicr  qui  conduit 
un  canot. 

CANOITA  , s. J.  dim.  de  ctfnna, 

CANON  , Ss  m.  Canon:  d^rçl,  deci- 
sion d’un  concUc  louchanl  la  foi  cl  ladûci- 
jtjinc  de  romaine,  (j  Canon  des  teri- 

iiires  : catalogue  des  Ü'tcs  oui  renferment 
decisions  lies  conciles.  ||  Droit  que  paye 
une  tcri-c.  j|  liste  , catalogue.  ||  Canon  de  la 
iiirssc.  Il  ( impr.  ) Canon  , petit-canon , gros- 
rünoii,  uiplc-gros-canon  ; gix»  caractère.  || 
Cdfionesî  droit  canou. 

CANONESA  , s.  f.  Clinnoincssc  : femme 
i|ui  possèile  uiic  prébende  dans  un  chapitre 
d<'  tille». 

CANOKGE  , s.  m.  ( ) V.  Canô~ 

"CANONGIA  ♦ M f.  Chanoine,  canoni- 
rat  : benélice  de  clianoioc.  ||  Place,  emploi 
Incr.itif  et  peu  pénible. 

C.ANUNGIBU*! , 0(p.  fn  rtf.  {inus.)  Ca- 


nonial ; <pii  appartient  aai  cbancnnea  et 
aux  clmnornies. 

CANQNIA  t $ f.  (j'O  Canoneut. 

CANONICAMENTE , adv.  Canonirpie- 
ment  : selon  les  canons. 

* CANONICAL , adj.  m.  et  f.  Canonial  : 
de  chanoine.  ||  Uorat  canàniccu  : heures  ca- 
noniales. 

CüNONICATO,  ê.  m.  Canonicat.  V. 
Canonsia.  . 

CANONICO,  CA,  adj.  Canonique  : con- 
forme aux  canons.  ||  s.  m.  Lirre  canonique  : * 

celui  cpii  est  contenu  dans  le  canon  des  livres 
de  l’ccnture  sainte.  (|  iJerecho  canànici)  : 
droit  canon.  ||  Jgtesia  vanônica , casa  cn- 
nônicai  (p.)  cgüse,  maison  c.inoiiiale  ; égli- 
se qui  est  aflcctce  aux  clianoines,  maison  qui 
leur  icrvoit  de  demeure.  ||  Canùnico^ 

V.  Canônicamente . | 

CANONIGADO,  t.  m.  ( ) V.  Cano-  ' 

nicato. 

CANÔNIGO,  s.  m.  Ctianoinc  ; celui  qui  i 
|M)sscclc  un  canonicat.  ||  Canùnigo  t'eglac  : ^ 
chanoine^  régulier. 

CANONIGUS,  r.  m.  pl.  Doucette  ; plan-  • 
te  bonne  à manger  en  salade. 

CANONISA,  s.  J'.  (^'.)  V.  Canonesa.  ’ 

CANONISTA,  s,  m.  CononiHie.  savant 
dans  le  droit  canon. 

CANONl/ABEE,  adj.  m.  et  J.  Qui  est 
digne  de  la  canonisation. 

CANÜNIZACJON , s.f.  C.'tnoniuiion: 
ceremonie  par  laquelle  le  pa|>c  fait  un  saine, 
on  qici  quelqu’un  dans  le  catalogue  des 
saints. 

CANONIZADO,p.p.du  V.  canonùusr, 

CANONIZAR,  »>.  <j.  Canoniser  : dcrla- 
rer  saint,  inscrire  au  catalogue  des  saints. 

Il  {Jig‘)  Approuver  une  chose,  y appian- 
dir.  Il  Qnaliûcr  une  chose,  la  prendre  jK>ur 
ce  qiiV'lle  est. 

CANOKO,  RA,  adj.  Mélodieux.  Il  sc 
dit  du  chant  de  certains  oiseaux  cl  de  ces 
oiseaux  eux-méines. 

* CANOSA,  s.  f.  {géog.  ) Canose  : ville 
du  royaume  de  Naples. 

CANOSO , SA  , adj.  Chenn  : qni  a Us 
cheveux  blancs.  J|  [fig.)  V.  Antiguo. 

CANSADAMEN  Æ,  adv.  Importuné- 
ment, cnnuv^'usemcDt. 

CAN.SAIJISI.VIÜ,  MA,  adj.  ^Mup.  de  I 

cansado.  f 

CANSADO,  p.  p.  du  verbe  eansar.  || 
Froid,  ralenti,  en  parlant  d’une  balle  I 
ou  de  toute  autre  chose  lancée  qni  perd  de 
sa  vitesse.  ||  Usti,  émousse,  en  pail&nt  de» 
gravrtres  cl  des  caractères  d'hnprimcric.  j| 
Las,  fatigue,  rendu , harassé.  ||  {fig.  ) lias- 
se, ennuyé,  importuné^  assommé.  ||  ( id.  ) 
Fatigant,  lassant,  a.ssommant,  ennnyenx. 

CANSAMIEWXÜ,  s.m.  {u.)\.  Can- 

sanvio. 
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C.\NSANCIO,  $.  m.  La&sUuHc,  fati- 
gue, abauemrm,  toit  qu  i!  ail  ou  non  pour 
cauae  Taction  el  Je  travail. 

CANSAR,  i'»  a.  La»»er,  fatiguer,  haras- 
ser. (I  Knnuvcr,  importuner.  |j  \cm*r  : chas- 
ser, courre  une  b^c  pour  en  jttervinr  la 
chair. 

CANSARSK , V.  r.  Sc  fatiguer,  >c  lasser, 
•’elToi-cer,  ^tre  las.  H ( fig>  ) Sc  ichmer,  se 
fatigner,  sc  lasser,  sVflorccr,  s’ennuyer.  j| 
Canuine  en  i>ano  : ncnlrc  son  Jaiiii. 

GANSERA,  s.  J.  \J'am.)  fatigue  qae 
cause  un  importun. 

CANSÜ , SA  , a^j.  ( M.  ) V.  Cansado,  11 
est  encore  usité  dans  la  VteilloGasüllj. 

CANSOSÜ,  SA,  adj.  (*'.)  V.  Cansmlof 

Jhfoiesto. 

CANTABLE,  adj.  m.  et  J'.  Chumant  : 
cjui  se  chante  aisériiciU.  V.  Pal-Jiico. 

*CANTABR1A,  s-f.  f ) Canta- 
brie : notu  (|ue  les  Romains  (ionnuieni  à une 
contrée  «Ic.rPspagne. 

(4ANTÂBIUCO,  CA,  aiij-  Basque:  de 
Biscaye. 

CAN^FABRIO,  IA  , adj.  V.  Conta- 
àro.  , 

CAN'PABRO , r.  m.  Basque. 

C.ANTADA , i.f.  Gini.ate. 

CANTADERA  , J.  J'.  (^'.)  V.  Contera. 

CANTADO , p.  p.  du  verbe  cantar.  || 
^ La  he  de  decir  canlado  à rezado  ? {Jdm.) 
m’avez- vous  entendu?  de  quelle  manière 
£am-il  que  je  vous  le  dise? 

Cf\PrrADOR , r.  m.  ( t'.  ) V.  Cantor 

CANTALETA,  s.  f.  Bmii  confus  de 
Ton  et  d'insirumens  discords.  ||  Ruülertc, 
brocard. 

GANTANTE,  p.  a.  du  rerbe  can- 
tar. Qui  chante. 

CANTAR , r.  m.  {fam.  ) Couplet , can- 
tique,  chanson.  ||  Cti/»fr/r  Je/ : vau- 
deville. il  Cntüaret:  le  cantique  des  cauti- 
qncs.  il  Cantares  de  gesta:  r«miMnces 

où  Ton  rlMiuoil  les  cr.ploiu  de»  héros. 

CANTAR,  a.  Chanter.  ||  {poct.) 
Cliunlcr,  louer,  cclélner.  ||  Ramaçer,  chan- 
ter, en  pailaut  des  oiseaux.  ||(^/^. ) 
Crier:  rendie  un  bruit  aigre  cl  perçant,  en 
pari  iiu  d'un  essieu , d'imc  roue  , etc.  || 

) Publier,  divulguer  un  seciX'l.  j)  Ac- 
cuser son  (>oinl  iü  txi  tains  jeux  de  cartes.  j| 
Cantar  d sattoj  ; cheviuier.  ||  Cantar  et 
grillé  i gcc»ilIonner.  ||  Cantar  la  pafinodia: 
chanter  la  palinodie.  ||  Cantar  <i  ta  atmo- 
hadilla  : {Jant.)  chanter  sans  accoin|iagnc* 
ment,  en  parlant duue  femme.  i|  Cantar d 
liùro  abierto  ; chanter  ^ livre  ouvert.  |f  Can- 
tarda  piano  : avouer  tout.  |(^  Cantar  en  el 
ansiti  : avocur  dans  la  turiure.  [|  Cantar  la 
vitoria  : ( fig.  ) chanter  victoire.  ||  Can- 
iarte  d iuio  la  potra  : ( fig.  fam.  ) souifrir 
d'uQC  hernie.  ;|  CanUir  misai  dire  la  pre- 


mière messe,  en  pariant  d’un  nonveaa  prA- 
trc.  Il  Esto  es  otro  cantar.'  {Jàm.)  c’csl 
une  autre  jrairede  manches. 

C.^NTAKA , s.  f.  Cruche.  V'.  Cdntaro.  || 
Mesme  pour  h-  viu,  qui  contient  cnviitm 
»«-i/c  litre».  ['■  L'rne  : vase  .’i  recevoir  les  billets 
poui  tirer  au  sort. 

CANTARCiCO,  ILLO,  s.  m.  dim.  de 
cant.'ir.  Oun»ormeitc. 

CA^s  TAiiCiTU , r.  m.  dim.  de  cantar. 
Q;an»omiette. 

CAN  i’A  RTRA , s.f.  Endroit  oh  l’on  met 

les  cruclws  d'eau. 

CARTARERO  t s.  m.  f **.)  V.  jilfarero. 

CANTARIDA,  s.f  Camharide:  espèce 
de  mouche  odoriférante.  ||  Cantharide,  cao- 
lèrr. 

(^ANTARILLA  , t.  f.  Crachoii  ; petite 
cruche. 

CAN*TAR1LL0,  s.  m.  Jtm.  de  cdntaro. 

CANTARlN,  J.  m.  {Jam.)  Ch  an  leur 
tlcmel,  fredonneur. 

CANTAIUNA,  s.  y!  Canutricc,  chan- 
teuse . femme  qui  chante  par  état. 

('AN  TARO,  s.  m.  Cruche , seau.  ||  { flg  ) 
Cruche  : ce  qu’une  cruche  ^>cut  t'ontenir.  || 
M.'sure  pour  le  vin,  dont  la  contenance 
n’est  point  la  incuic  dans  toutes  les  provin- 
ces. Il  Lrnc  : va»(*  h recevoir  les  billeUpour 
tirer  an  sort,  jj  Cn  cdntaro  de  agua  : une 
cruchée.  Jj  Lloifer  d cdntaros  : pleuvoir  à 
seaux.  Il  Êntrar^  estar  en  cdntaro  : tirer  aa 
sort  : ( fig.  ) être  sur  les  rangs  pour  un  em- 
ploi, digiitié,  etc.  Il  l'antas  accès  va  el 
cdntaro  d la  fuente  que  alguna  se  quiebrop 
à que  dexa  cl  asa  ô Iç  Jrente  t tant  va  U 
cruche  à Tean , qu’enfin  elle  »e  casse. 

C.ANTATRIZ,  j.  J.  Canuirice,  chan- 
teuse. V.  CanUirina. 

CANTAZA,  s.  m.  V.  Pedrada. 

GANTERA , s.  f.  Carrière  : lien  d'oh 
l'on  lire  la  pierre.  j|  Marbrière  : carrière  de 
marbre.  ||  Meulière  : carrière  d’où  Tou  tire 
lies  nietivs  dont  on  fuit  les  meules  de  mou- 
lin.j[;  /îjÇ.}Ginic,  talent,  capacItc.||Ze^'fl/l^^I^ 
à mdaer  una  cantera  : ( Jtg‘  fam.  ) exciter 
des  discussions. 

C.\KTEKIA  , s.f.  Art  de  uillcr  les  piei^ 
re».  [I  Ouvrage  de  pierres  de  taille.  ||  ( r*-) 
V.  Cmtcra.  ||  (iJ.  ; QiiantiU:  de  piems 
taillée». 

* CANTERITO  , s.  m.  Croûton  : mor- 
ceau de  pain  qui  a plus  de  croûte  qne  de 
mie.  

CANTERO  , $.  m.  Carrier  : ouvrier  qni 
tire  la  pierre  des  carrières.  ||  Tailleur  db 
pierre.  Il  Croûton.  V.  Chnterilo.  j|  Angle, 
came  : extrcmité  d’nn  corps  sokdc.  fl  Por- 
tion d’un  champ.  ||  Lonveur  : celui  qui 
louve.  

CANTERON , s.  m.  Grand  angle  d’on 
chanteau.  Y*  Ctuiure. 
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CATiTIA  , s.f.  (y.)  V.  Quantia. 

<: A ÏS'I  K :A  , s . J.  {v.)V.  Cuntar. 

rt'  (^'•)  Cttntar. 

cAjvriao,  J.  m.  \Jum.)  I^’aclion  de» 
rl'.anlcr  iVrijiu  umu'ni.  |{  f nntitio  lefublfm  ; 
rJ»cvralfim*nl  ; rmkiice  lorauc  par  m:coumc$ 
et  cT>,UcmbloUnt. 

CANTICO,  *.  m.  Canlifjue  . chant  d’ac- 
liun  de  giàccA  à la  gloire  de  Dieu. 

(!A^*l*n)AO,  s.  f.  Quantité  : tout  ce 
fju’ou  peut  iiiesurcr  ou  uoinbrer.  fl  Quauli- 
t<’  : multitude,  ahomiancc.  j{  Quamite  : 
meMice  dei  &)ilal»es  uu  iju  pronoiJce  longues 
oti  brèves.  Il  Cimtuùul  diicteta  : <|Uiinülc 
disnrle. 

C,^^'J’IGA,  s.f.  (u.)  V.  Cantar. 

GAM'IliKWA,  s.  /.  V.  (\mtinr.la. 

CAjN  riLTX) , s.  m.  ihm.  de  carilo. 

(^AM'i'IMï^LOBA , s.f.  ChaiïtC'pleiire  : 
entonnoir  h longue  queur  perce  do  petits 
trous  ilont  on  sc  sort  pour  faire  cmili  r «lu 
YÎu , etc.  Il  Vase  pour  faire  rafiaicbir  les  li- 
qiicuis.  Il  Siphon  pmit  tiansvascr  Ji's  li> 
qncurs.  * 

OANTfNA , s.  f Cave.  ||  Pièce  dans  une 
maison  où  l’on  garde  l’eati  pour  boire.  j| 
Conti/ws  : cûnlmcs  : coUrets  h comparti* 
nions  pour  porter  en  voyage  des  bontrillo, 
etc.  Il  Gamines  : dans  les  places  «le  guerre  , 
heure  où  i'oii  venil  du  vin  ci  «le  la  bièic  aux 
soldats. 

CA!*v'niNELA,  s.f.  Oiansonnclie.  ||  Ré- 
pétition ennuyeuse.  Il  Turclurc  : rcfraiii  de 
chanson. 

CANTrNERO,  s.  m.  Canlini«T:qni  lient 
cntiline.  |l  Soumiclier  : celui  «{ui  dans  une 
maison  a en  sa  charge  les  lùnieiirs. 

CA^TIIN  A , s.  J.  (hits)  V.  CanUrr. 

*^CAMTlO  f J.  m.  dim.  fie  rr/rtfn.  Picr- 
rcUc.  |[yu^'ar  d los  canlitus  : joiict  h la  picr- 
icttc. 

CA'NTIXAL,  s.  m.  Terrain  iiicncax. 
CAN'l’ITAXIVÜ  , VA  , a,ij.  ( r.  ) V. 

4'funntilntivo. 

' CATV'l'O  , J.  m.  V.  Picilru.  ||  Jeu  qui 
roiiiislc  à jeter  iino  pierre  cl'iin  lieu  tl<  termi- 
ne; celui  de.  jotiems  qui  la  jette  pins  loin 
pagne  la  partie.  ||  Cliant  ; t^eTalioii  et  iii- 
jlexion  de  la  %oix  .ut  diHtrtns  mus  avec  ino- 
ilulation.  ||  (iliant  : division  dm  poèmes  épi- 
ques. Il  Ramage  ; le  eliaiu  des  oiseaux.  || 
lîord , extrémité , angle.  |1  [JiS-  ) Do,s  d mi 
cotiuan.  il  Sorte  de  |x>ème  héroïque  très- 
court.  1|  Gro.wur,  épaisseur.  i|  ( And.) 
Croûton.  V.  Cnnleriln.  j|  {>■.)  V.  Cdnüco, 
A'«/mo.  Il  Canin  llano  , tanin  grcfinriano  : 
plain-rhant , .-liant  grégorien.  |1  Cimto  de 
lai  aves  : voix  di-s  oiseaux.  j|  Cnnlo  de  6r- 
ÿann,  canin  fignrmin  ; chant  organi.sé, 
eontrcT point.  ||  Cnnlo,  al  canin  ; ( o.  ) 
û la  veille , sur  le  point , au  mouiciil.  || 
De  canin  ; de  champ,  j]  Cnn  un  canto  d 
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los  pechos  : (fam.)  très-To]omierS|  tYce 
plaisir. 

(sANlON,  s.  m.  V.  Esqiùtta- 
' CAIN  rOW ÂDA , s.  f.  {w.)  V.  Esqulna. 

CANl  ONAOO,  p.  p.  du  verbe  Cfi/Uorwr 
Il  adj.  (b/ns.)  (Jamouné. 

CAINTÜNAR,  ü.  ' inus,  ) V.  ^can- 

tonar. 

CAKTONEADO,  p.  p.  du  verbe  canto- 
: ncarse. 

C-\^  rOKEARSE,  V.  r.  {Jani. } V.  Co/h 
tonent'se. 

CAÎNIOA'EO,  s.  m.  (y«im.  ) V.  Conlo- 

/ICO. 

C.^NTONERA , s.  f Cornière:  eqiifr- 
rc  de  ter  nltacJirc aux  angles  du  colîic  nunf 
pi(|ssc  d’injpriuuiie.  j|  Equerre  «le  imul 
qu’ou  met  aux  angles  des  ouvrages  de  nu- 
miisi-ric.  }|  Raccrocheusc , coureuse , piosli- 
lu«*e. 

C.^ÎS  rONERO , R.\ , adj.  ( r*.  ) Batteur 
de  pavé. 

C.\N'rOR  , RA , J.  Chsintcur  : qui  fait 
. iiu  tier  de  ch.'mter.  ||  Chaniic  : hoimitcpuré 
|K)ur  chanter  à IVglise.  ||  O)iuposit«'nr  «le 
cantiques,  de  psaumes.  ||  (germ.)  Celui  qai 
uTüue  à la  ijUiMlon. 

CAJSTORA,  s.f  Cantatrice,  chanteu- 
se : qui  fait  luélicr  «le  chanur. 

* CA^’'l’OKBERl , s.  m.  ( géog.  ) Cain- 
bri«lgc  : ville  d'Angleterre. 

CA^il’ORClLLÜ , s.  m.  dim.  de  con- 
lor. 

C.AÎN'TORIA  y s.  f ( »'.  ) Musiqnc, 
chant. 

(^AîsTORRAL  , s.  m.  Endroit  pier- 
reux. 

CANTLESO,  s.  m.  Stéclias  : piaule  aro- 
matique. 

f^ANTERÎA , s.  f,  V.Cantoria. 

C.ANTLS.'^R,  a.  { U.  ) V,  £n^atu- 
sar. 

C.ANCDO,  DA,  adj.  (u.)  V,  Cunoso.  || 
{y.  Jig.)  V.  Anligun  , Anciano. 

* (^ÀNCLA  , s.  f.  \chu'.)  Canule. 

CANCTILLO  , s.  m.  <^alumcau  : 

tuyau  do  paille,  de  roseau,  etc. 

CAI\.\,  s.  /.  Roseau,  canne  : piaule «- 
({ualique.  |(  'l'iiyau  : lig<‘  du  Mc  ou  d aulre 
plantes  «piand  elle  est  creuse.  ||  Canne  : sor- 
te «le  jonc  dont  ou  fait  des  MUons.  j|  Galerie 
«le  mine.  |1  (or<7i.)  Ftli  de  colonne.  || 
Kosc«au  : homme  foil)Ie,  sans  caractère.  Un 
Je  dit  au.'si  «le  tout  ce  «fui  est  foible.  {|  Moel- 
le des  os.  Il  Cnùa  dcl  timon  : barre  dugou- 
Tcmail , luanivi'lle.  ||  Cann  de  Indias  : can- 
ne , jonc.  1}  Cafia  del  oVicora  . stangue.  || 
Cona  de  vaca  : savourct.  [|  Caria  de  la  me- 
dia  : la  partie  du  bas  qui  couvre  le  tibia.  |( 
Ca/ia  dtl pulrnon:  {annt.  ) V.  TraquiartC' 
rln.  Il  Ctina  de  pesenr  : roseau  ; b;\lou  pour 
pOchcr  à la  ligne.  J)  CarVi  duloe,  ù d» 
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cnr  : canne  li  sucre.  ||  £s  una  linda , hiie- 
nUf  braira  cana  de  ffescar^  {fig.  fam.  ) c'est 
un  bou  oiseau , c'est  un  boit  merle.  ||  Caiiif$: 
currotisel.  \\  Hubotorosjr  carias  : (Jiÿ  Jdin.) 
il  V a eu  de  grands  débats. 

t.\^A-C0RTü , s.  m.  Balisier  : espece 
de  canne  d'iude. 

CANADA  , s.  J.  Vallon  , vallee  , gorge  : 
espace  entre  deux  montagnes.  |{  Cbcruiu 
pour  les  troupeaux  de  mérinos,  ^ l’entrée  et 
a la  sortie  îles  pâturages.  ||  yds.  At\  Mesure 
pour  le  vin.  j{  Catrada  real.  V.  dans 

sa  seconde  ucccplion. 

CANADICA,  ILLAr  ITA,  s.f,  dim.  de 
lanada. 

CANAFISTOLA  , 5.  / Casse  ; moelle 
<[ui  est  renfermée  dans  une  gousse  d'un  ar> 
bre  <|ui  vient  en  Égvptc  et  dans  les  Indes,  jf 
(^ssie espace  d'ucacia. 

C.'VNAFÎSTOLO  I s.  m.  Cassier  ; l'arbre 
<]ui  porte  la  casse. 

CANAHKJA  , s.  J\  Cannel>eige  , cigué  : 
plante.^ 

CANAHERLA,  s.f.  V.  Ctmalieja, 

flANAHlERLA.,  s.j\%y.)  V.  Cwlnheja. 

CANAL,  5.  m.  jt^rilloir  : claie  de  roseaux 
j>oui  prendre  du  poisson,  j)  V.  CiViaveraL  j| 
ât-iigncc,  rigole  praùcniée  h une  rivière.  j| 
(r^.)  V.  Caiicria.  {j  {ia.)  Conduit  dcausou> 
terrain. 

CANAL1EGA , s.f.  (y.)  V.  Canal,  dans 
sa  preiuièrc  acception. 

CAN.AMA,  s.f  Répartition  proportion* 
nellc  d\mo  taxe.  ||  V.  Casa. 

C.ANAMAR , s.  m.  Cbèucvièrc  : eliamp 
semé  de  clianvrc. 

CANAM  A/.0 , J.  m.  Carîsel  : toile  d’em- 
ballage. ]|  Canevas  : grosse  toile  ciairo  sur 
ltt(|tieJle  on  iravutile  en  tapisserie,  |j  Etoupe 
de  cbanvre. 

CANA.MENÜ,  Sa,  itdj.  {inus.)  Fait 
avec  du  fil  de  chanvre. 

C.ANAMIEL,  s.  m.  V,  Caria  dulce. 

CASAMIZA  , s.f  Oiènevottc.  V.  Agra- 
nuia,  ^ 

CAN.AMO  , J.  m.  Chanvre  : plante  qui 
lortc  le  chènev is,  et  dont  récorcc  sert  à faire 
a filasse.  ||  Chanvre  : filasse  du  clianvrc.  |[ 
'i'oilc  de  chanvre.  |j  {poês.)  Quelques  ouvra- 
ges faifs  avec  du  chanvre. 

CANA3I0N , s.  m.  Cbènevis  : graine  de 
thanvre. 

CANAR,s.  m.  (»'.)  V.  CariaveraL\^ .Ca* 

fiai,  dans  sa  première  acception. 

CANAJERA,  s.f  V.  Canaheja. 

CANAiUEGO  , GA , adj.  On  le  dit  des 
b!tes  V laine  mortes  en  traversant  les  cana- 
dis.  V.  ce  mol. 

CANARROYA,  s.f  Apariioir  : plante. 

< i.ANAVERA,  s.f  Roseau  sauvage. 

L.\NAVERAL  , 5.  ru.  Cwiuaie  lieu 
pLuW  de  roscau;v> 


CANAVEILAR,  V.  a.  V.  Acanai't*- 

rear. 

CAN.WERERIA , s.f  (t*.)  Endroit  où 
l’on  vend  <les  roseaux. 

CANAVERERO,  s.  m.  Vendeur  d«  ro- 
seaux. , 

CANA^O,  s.  m.  Coup  de  roseau  ou  de 
canne.  Il  Dar  canazo  : ( Jig.farrt.)  surpren- 
dre, laisser  triste,  pcusil,  léveur,  en  uisant 
quelque  chose. 

* CANK,  s.  m.  Cûgïie  : pâte  faite  en  Italie 
avec  la  plus  belle  farine. 

CAISERIA , i.  J.  Conduite  d'eau , suite 
d’aqueducs. 

CANKRLA,  s.f  V.  Cafiaheja.' 

CANERO,  s.  m.  Fonteuicr.  ||  Pécheur  ù 
la  ligue. 

C.ANIERLA,  s.f  {v,)\.  Canahcja. 

CANlLAVApü,  DA  . adj.  On  le  dit 

d'un  cheval,  d'une  mule,  etc. , qui  a les 
jambes  gicles. 

CANILLA , s.f  tlim.  de  caria* 

CANILLERA,  s.  J.  Grève.  • 

CANiTA,  s.f  dim.dccana. 

C.AN'I\E'i'E,  s,m.{v.)  Petit itiuteau. 

C.ANIZA,  s.f  Elsp^e  de  toile  grosse. 

CANJZAL,  s.  m.  V.  Cafiay^eraï. 

CANIZO  , s.  m.  Claie  de  roseaux  |>oiir  di- 
vers usages. 

C.ANO,  s.  rn.  Tube  ; tuyau.  V.  Albanal'^ 
Ruisseau  : canal  par  où  coule  Icau.  (|  Le 
tuyau  et  la  quantité  d’egu  qui  sort  par  le 
tuyau  d’une  tontainc.  (|  Cuve  ou  l'un  met 

I eau  à refroidir.  ||  Tuyau  d’orgue.  ||  Ac.  V. 
y‘w€u\  {{  Mine  : chemin  souterrain.  V.  A/i- 
na.  Il  Caho  de  igriega  : fosse  d'aisance. 

CANOCAZU  , adj.  (a.)  On  Je  disoit  du 
iiii  rude  et  grossier. 

(LANON,  s.  rn.  Canon  : piiÆC  d’artillerie. 

II  Canon  : partie  des  armes  à leu  où  l'on  met 
ia  cliargc.  ||  'l'uyau.  {]  Manche  ou  pli  il'un 
habit,  ecgénéralemeiu  tout  ce  qui  a dans  uu 
habit  la  forme  d’uu  tuvau.  j|  Plume  naissan- 
te des  oiseaux.  ||  La  partie  de  la  l>arhe  ou  dos 
cheveux  qui  est  plus  proche  de  la  racine.  || 
(serm.)  Mauvais  sujet,  vagabond.  ||  C.inon 
de  chimenea  : sanché  de  clieminée.){/if  boca 
de  canon  : à bout  portant , à brûle  pour- 
point. [|  Canones  : ornons  d’une  emiiuu- 
churc  de  moi*s. 

CANONAZO  , s.  m.  Coup  de  canna:  j| 
Augm.  de  canon.  ||  Andar  d canonazos  : 
faire  peler  le  salpe'tre. 

CANONCiCO,  ILLO,  ITO,  s.  m.  dim. 
de  canon. 

CANONEADO , p.  p.  du  verbe  cano* 

ne  or. 

CANONEAR,  a.  a.  Canonner  : battre  11 
coups  de  canon.  V.  Acanoncar. 

CANONEO  , s.  m.  Canonnade. 

CANONER.A,  s.  J.  Canonnière  : ouver- 
ture dans  un  mur  pour  y mt tut  des  canous. 
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Il  Canonnière  : tente  où  rcpoeem  les  cannn- 
nierl.  ||  Canonnière  : embrasure  pour  le  fu- 
til. 

CANOTSFRiA , s./ Jen  doigiie. 

CANL'CiELA,  s.f.  Roseau,  canne  mince. 

CANUKLA  , s.f.  Jim.  lïc  cn/ia. 

CANUTAZO,  s.  m.  {Oas]  Rapport  secret, 
délation. 

C.^NCTIîRIA,  s.f.  V.  Caiîoiieria. 

CAÎVCriLLO  , S.  m.  tlim.  de  cantito. 
Canncüllc  : tilet  d’or  ou  d'argenl  toi  tüJe.  || 
Jais. 

CANDTO,  s.  m.  Portion  de  roscâii  com- 
|)ris  entre  deux  nœuds,  jj  Tuyau,  tube  on  ca- 
o;U  de  metaJ , de  bois , <1e  terre  cuite  , <;tc.  [| 
V.  AlfilcXcra.  j|  C/'o-  ) V.  Canu- 

f/ico,  Soplo^  Soplon.  Il  Can//to  iL‘  xertn^a  ; 
canule. 

, s.f,  Aenjou  : arbre. 
CAÔRAKA  , $.  f . V.  Cao/ta. 

CAOaS , s.  m.  Cliaos  : coufu-sion  de  la  na- 
ture avant  la  cr<f.ition.  ||  ( fig.)  Chaos  ; toute 
sorte  de  confusion. 

CAOSTRA , s.  f,  {u.)  V.  Cfmntms 

CAPA , s.f.  Manteau:  vêtement  simple 
et  sans  manches  ^'on  porte  par-dc»us  l'Iia- 
hit.  Il  Manteau  de  rclîgicnx.  ||  ^lunlclmc  : 
poil  du  dos  (Tan  chien,  quand  U est  d une 
autre  couleur  que  celui  des  autres  parties  du 
corps.  Il  Lit  : couche  de  quelque  chose  éten- 
due sur  une  antre.  \\  Plaleiirc.  [|  {mar.)  Ca- 
pe : voile  du  grdhd  tn.^t.  ||  Enduit , couche 
de  chaux,  de  pUlre,  etc.  jlC/to'*)  Ombre, 
manteau  , faux  seoihlant.  |]  Enveloppe,  rou' 
verturc.  ]|  Pelage  : couleur  de  la  peau  d iin 
< hev.d.  |{  Quadrupi-de  de  l’Amêiiiiue  nicii- 
dionalc.  ||  {ftg.  ) V.  Candal.  ||  (i'.}  *!anlrau  : 
pluini's  qui  couvrent  le  dos  d'un  oiseau.  j| 
^*rm.)  V.  JVochc.  ||  Capa  c/e  coro  : domi- 
no, chape  , manteau  de  chœur.  ||  Cffpxp/u^ 
viol  ; chape.  ||  Ctipa  agiuvîtra  : luunteau 
pour  la  plnie.  |l  Capa  consistorial  : capa 
fnagna  : chape  d'eveque.  ||  Capa  ilcl  ciclo  .* 
voùjc,  cape  du  c\c\.^Copadcrey  : 
sorte  de  toile.  ||  Cape  rota:  [jjg  jam.)  en- 
voyé secret,  charge  incognito  d'une  an'aire.  |( 
Ùariuui  scgtinda  capa:  rendibre.  ;|  yintlar 
V ir  de  capa  tntdti  : ( fig-lam.)  dechoir  de  sa 
fortune,  de  son  crcchl,  ae  son  pouvoir,  etc. 
|]  Ctuîa  unn  puede  fiacer  de  su  capa  un 
sàjo  : ifam.)  chacun  fait  ce  qiic  bon  lui 
semble.  )|  De  capa  > gorra  : en  négli- 
ge, librement  , familièrement.  {]  Dejender 
tdgutta  penona  ô co.in  d cafHX  y espada  : 
ijlS'  dcTendrc  ^ toute  outrance.  |j 

JJeJender  tino  su  capa  : {Jfg.  Jam.)  dcfcii- 
dresesdroiis.il  De  socapa  : sourdement, 
secrètement , en  cachette.  j|  Iistorse  d la  ca~ 
) attendre  une  occasion  favor.ible. 
Il  Estar^ponerse,  esperar  d ta  capa  . {mar.) 
se  tenir  fl  la  cape.  |{  Gcnte  de  capa  parda  : 
caupagnvd , pa)*saii,  laboureur,  jj 


de  buena  capa:  pei-sonnc  mti  a nne  bonne 
mine  : lionnète  lioniiue.  ||  l/ombre  à gente 
de  capa  nrgra  ; (r*.)  pcr^niie  honnête  de  la 
ville.  Il  AlinUtio  de  capa  y espada  : cxinseil- 
Icr  non  gradue  qui  liigc  1 epèc  au  cilu*.  j|  JV6  » 
tener  uno  mas  que  la  capa  en  cl  hombro  : 
Jun,  ) étie  ikiiis  la  iiiisva*,  sans  biens 
ni  ressources.  |I  Aer  capa  de  mabltules  , de 
ladroncs  f picaros^  etc.  : {^ftg.  iam.)  proté- 
ger, favoriser  des  coquins  : cacher  leurs  fri- 
ponneries. Il  Quilarsc  la  cajm  : so  dépouil- 
ler imitnellcmeiu  au  jru.  ||  Tirât  d uno  de  la 
capa  : avertir  quelqu’un  d’un  defaut , d’un 
vice,  en  secret,  jj  J'enrr  su  capa  en  el  honi^ 
bro  : meucT  une  vie  oisiv’c,  être  un  vaga- 
Ixmd. 

CAPACEADü  , p.  p.  du  Tcrïje  capa- 
cear. 

CAPA(-EAR , M,  n.  (i'.)  ./4r.  Donner  des 
coups  de  uinntcab. 

CAPA(JI*rX'E  , s.  m.  Moiiun,  cabasset  r 

sorte  de  casque. 

CAPACHA,  s.y  V.  Capachn.  ||  Ordre 
de  la  Charité  ou  de  Saint-J ean*;le-Dieu. 

CAPAfdlAZO,  *.  m.  Coup  donne  avi*c 
nn  cahas. 

CAPACHERO  , s.  m.  Celui  qui  porte 
quelque  chose  dans  des  cabas  d’un  lieu  2k  un 
autre. 

CAPACHO,  s.  m.  Cabas  : panier  de  jonc 
on  de  palmier  h mettre  du  fruit.  ]|  Cabas  de 
cuir  ou  de  grosse  toile  pour  transporter  da 
iijortirr.  [|  Cabas  rond  pour  transporter  des 
oliv'es.  Il  Heligicox  de  la  Chaiité.  ||  Sorte  de 
hib<m. 

* C.\PACHO  , s.  m.  [géog.)  Capaccio  : 
ville  de  Naples. 

CAPACADAD  , s.f.  CapaciU',  contenan- 
ce, laigeur,  profondeur,  eumdue.  Jj  {fig.) 
Capaetle,  h.'ibilelè,  sidîUance.  ||  {id.)  Moyen, 
oppoitiinitè,  lieu,  teitq>» , fM-eanion  favora- 
ble. Il  Capacidiul  para  ser  e/cgido  : clrgi- 
biJiic. 

CAPACïSIMO  , MA,  adj.  sup.  de  ca- 
pat. 

CAP.ADA  , s.f.  [fam.)  Ce  qu’on  peut 
contenir  dans  le  pan  d’un  inantcuii  mis  sur 
les  épaules,  jj  {y.j  \ . Alrndra. 

CAPAÜILLU,  s.  m*  (o.)  Jeu  de  cartes. 

V.  Chilindmn* 

CAPADO,  p.  p.  du  verbe cup<7r. 

♦CAPAÎlOUA,  s.f.  geog.)  Capadoce  ; 
province  d’Asie. 

' CAPAOüCIO,  aA,  ailj.  De  Capa- 
doce. 

CAPADOR,  r.  m.  QiAtreur.  , 

fjAPAOLRA,  s.f  ('astniiion. 

CAPAR,  O.  a.  Ch  Urer,  bistoumer,t’ioa5- 
cul^'r.  (I  { fg.Jam.  ) Ecorner  : diminuer  le# 
privilèges,  I nutoiilè,  clc.  ||  CafHxr  un gallo  : 
cba[iomier. 

(,.-\PAR.‘VZON,  s.  m Caparaçon  .*  tort* 
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cïc  conTcrfurt*  qu’on  met  sur  les  chevaux*  || 
Squdclic  (l'oiseau,  après  en  avoir  ictrandie 
les  uici)iltr«*s.  0 Couvctiure,  cnvvJop(ie.  || 
Cubas  dans  lequel  ou  donne  h nungci  aux 
chevaux. 

CAPARRA,  s.  f.  V.  Garrapata.\\  Jntu.) 
Anhe»  qu’on  donne  en  concluant  un  iuar> 
che^JL^r.  V.  Alcaparra. 

^^P.ARRII/l^A  , s.f.  ilim.  de  eaparra. 
CB*AKK0N  , i.  m.  (i'.)  Boulon,  bour- 
geon , œil  de  vi"tic. 

C.ÂPARROS,  s.  m.  Ar.  V.  Cap/trros/t. 
CAPARKÜÎiA  , s.  J'.  Couperose  , alra- 
men  taire. 

CAPATAZ , J.  m.  Contre-maître,  chasse- 
avant  : inspecteur  des  ouvriers  d’une  manu- 
facture. Il  Chef  de  meute.  j|  Maître-valet 
d'une  ferme.  ||  Chef,  directeur  des  mou- 
noycurs. 

CAPAZ,  aâj.  m-  etf.  Capable  ; qui  aies 

Siialiles  requises.  ||  Capable.  On  le  dit  des 
loses  selon  leur  laigeur  et  profondeur.  () 
Capable,  habile,  suffisant,  inshuil , iiilelli- 
gcnl.  Il  Spacieux,  ample,  suDiakiiu,  eleudu, 
en  pailant  di's  lieux. 

CAPAZA  , $.f.  V.  Capacho. 
CAPAZMI*!i?iTF.,  Capoblcracm  : 
avec  canacile. 

CAl^AZO , s.  m.  Panier  de  sparte. 
CAPAZON  , s.  m.  aucm.  de  capazo. 
CAPaON,  s.j:  (y.)  V.  Captura. 
C.AP(JONAR,  i'.  n.  {y.)\.  Premier. 
CAPCIUSAMEN'I'E , adv.  Captieuse^ 
ment. 

CAPCIOSO  , SA , a^.  Captieux  : qui 
tcad  h induire  tn  erreur. 

CAPE  A DO,/?,  p.  du  verbe  capear. 
C.APEIADOR,  1.  m.  Filou  qui  vole  de» 
mauteaux. 

CAPEAR  , i».  (7.  { mar.  ) Capeer  ; mettre 
nn  vaisseau  6 la  cape.  |{  Voler  des  manieatix. 
IIDanslccombatdcs  taureaux  el  de»  hommes, 
c’est  esquiver  le»  coups  en  tiompaui  le  tau- 
reau avec  un  |)ciit  manteau. 

*CAPF.LA  , (ffeoff)  Ca|K*lle  ; ville  dans 
rarcbevèche  de  Trêve». 

C.\PELARDE*NTE,f./ V.  Capiliaar^ 
diente. 

CAPELLADA , s.  J.  Morceau  de  cuir 
cpic  le  savetier  ajoute  à rempeigne  d’un  sou- 
lier pour  le  raccommoder. 

CAPKLLATi , $.  m.  Chapelain  : be'ncfi- 
cicr  titulaire  d’une  chapelle.  |J  Cha^ieluin , 
âajndoier  : prêtre  paye*  pour  oire  la  uicisc 
dans  une  chapelle  particulière.  j|  Capellan  tle 
altar  : prêtre  qui  cnanic  la  messe  dons  la  cha- 
pelle du  roi.  Il  Capeil<in  de  coro  : chantre  : 
prêtre  cage  pour  chanter  dans  une  église.  (| 
CapcÛan  de  honor;  prêtre  officier  du  loi, 
qxu  dit  la  rooac  au  roi,  It  la  reine,  ctc.[JCa- 
pellan  me^or  : premier  chantre.  |j  Celui  qui 
dirige  les  autre»  cbaïuic».  ||  Capellan  majror 


Jet  /«K  ; dignité'  annexée  h Inrchcvêché  de 
Saint-Jnrqiu'sen  h^pagne.  ||  Prclat  qui  a la 
juridiction  crclc^iasliqtie  dan»  la  maison  du 
roi.  Il  Cafte! l fin  real  : chapelain  noniuié  par 
le  roi  è quelqu’une  des  églises  royales.  ||  C(i- 
peilnn  utaynrdc  los  ejiércitnâ  ; vicaire  gine*- 
ral  de  rarnuc. 

CAPfXMAÏA,  s.  J.  Chai>cUcnic  : bc- 
mfice  d’un  chapclaiu. 

CAPEELAR  , i.  m.  Espèce  de  man- 
teau. 

CAPhXIANA,  S.J.  Casque  : Varmure  da 
soldat.  Il  ( »/.  ) Bonnet , capuchon  que  por- 
loicnt  le»  paysans.  ||  (i/.)  Cavalier  qui  porloit 
un  casque. 

CAFKLO,  s.  m.  {u.)  Cbapean.  ||  Chapeau 
rouge  (|ue  irortcnt  les  cariiinaox.  ||  {fiS'  ) 
Digniui  de  canlinal.  ||  Droit  qnc  payoït  au- 
trtdùi»  aux  évêque»  Telat  ecclésiastique.  ' 

CAPEO , s.  m.  Dans  la  course  des  tan* 
renux,  c'csl  1a  feinte  que  llioAirac  fait  avec 
son  manteau  pour  esquiver  les  coups.  ||  Cour- 
se oit  l’on  fuit  entrer  des  bœufs  au  lieu  de 
taureaux,  eloù  il  n'est  permis  de  jouer  qu’avec 
le  manteau. 

CAPEON , J.  m.  Bœuf  qui  sert  à la  cour- 
se CO  place  de  taureau. 

CAPERO,  s.  m.  Cbantre,  chapicr  qui 
aide  le  prêtre  qui  officie. 

» CAPEROLES , #.  m.  pl  ( mar.)  Plals- 
bord»,  crouchauts  : appni  ou  garde-fou  qui 
règne  h lenionr  du  pont  ou  sur  la  lisse  de 
vibord  d’un  vaisseau. 
CAPERLCETA.ILLA,  s.j.  (inus.)  de 

caperuza. 

CAPERL’ZA , s.f.  Qiapcrou  ,capcleschc, 
coqueluche.!]  ^ar  en  cttperuza  : {/ig-Jam.) 
nuire,  fnwirer. 

CAPEIRCZON,  s.  m.  augm.  de  cfiperur 
za>  Coqueluchon , chaperon  , capuchon. 

CAPJALZADO,  s.  m.  (arch.)  Voussoîr, 
vousseau , voussure  , courbure  , élévation 
d’une  voûte , ce  qui  en  forure  le  cintre.  U »« 
dit  des  portes  et  des  fenêtres. 

CAPICHÜLA,  j.y;  (y.)  Sorte  d’étoffe  da 
soie. 

C.\PICHOLADO,  DA,  adj.  Qui  rca^ 
semble  & i'eCoffe  de  soie  nommée  capi- 

CAPÏELLA,  s.  j:  (y.)  V.  Capdla. 

CIAPIELLO , s.  m.  (y.)  V.  Capilto. 

CAPIGORRISTA,  s,  m.  {bas)  V.  Capi- 
gorron. 

CAPIGORRON,  s.  m.  (J™  ) OM, 
vagabond.  |{  Gère  qui  a reçu  les  quatre  or- 
dres tniucurs,  el  ncveui  pas  recevoir  les  ma- 
jeurs 

CAPILAR  , adj.  m.  etf.  Capillaire  ; dé- 
lié coniuie  d^s  cheveux.  On  le  ait  des  tubes. 
de  verre  qu'on  emploie  k faire  des  thermo- 
mètres , et  des  vaisseaux  uês^cücs  du  corps. 

d'us  animal. 
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CAPILLA,  s.  f.  Oiapcll^*  : prih 
consAcrc  h Dieu  on  h im  saint.  ||  Qinp*'llr  : 
lieu  < çlis<*  ou  d’une  maison  on  IVm  Hit 
)a  mess'’.  Il  Chapelle  portative  pour  dire  la 
messe  aux  soldais  c|iiand  ils  sont  en  rampa- 
pnc.|jClifvnr  : troupe  de  mnsiciens  <|ui  chan- 
te dan»  nnm-plise.  Il  Toute  larptotcric  d’une 
chaiH-lIc.  Il  Capuchon , rapucc  : partie  de 
rhahil  d‘nn  religieux  r|ui  lui  couvre  la  t^U*. 
K Moine  religieux.  j|  Comnmnanie  de  chape- 
lains. Il  Aasirnihlec  d'etudians  d un  rollege.  || 
La  premi«'te  feuille  <!’un  oiivrage  qui  sort  de 
la  presse.  Il  V.)  (/»oc) Capsule  , enveloppe  de 
la  g raine,  jj  CapiUa  anfwntc  : cierges,  api^a- 
rcii  funèbre  qui  ciiTironnc  le  corps  d un 
défunt.  Il  Cnpilia  nmyor  : sanctuaire  ; endroit 
de  IVglise  ou  est  le  inailre-autel.  ||  Cnpilfn 
ne^ra  : sorte  de  grive  : oiseau.  |{  CapiUa^ 
chapelle  du  fo\.\\Katnr  en  la  capiUa. 
Il  se  dit  d un  ^iminel  auquel  on  donne  trois 
jours  de  aràce  pour  se  préparer  .S  la  mort. 

C-APlLLAUA  , s.  J.  Ce  qu’on  peut  met- 
tre dans  un  capnchon.i 

CAPILLEJA,  s.  f.  âim.  de  capilla.  j|  (t^.) 
dim.  de  cnpernceta  ou  de  capcrucilln. 

CAPILTjFJO,  s.  tn.  dira,  de  rapifto.  1] 
Kspèce  de  coifture.  ||  Eclicvcaudc  soie  toise 
pour  coudre.  . 

CAPILLFR  , $.  m.  Sacristain  : g.nrdicn 
d’une  chapelle. 

CAPILLKRO  , s.  m.  V.  cnpillcr, 

C,\P1LLF1’A  , s.  f ilim.  de  rap't!la.\\ 
Niche  en  foi  me  de  chapelle.  {]  EsjhVc  do 
catuail  que  portoient  les  chevaliers  «le  Ca- 
latrave. 

CAPILLITA  , s.  J.  f/im.  do  rapiîla. 
CAPU/LO,  i.  m.  CliajHTon  : coiffe  de 
cuir  dont  on  couvre  le#  yctix  de  l'oiscau  de 
proie.  I)  Fleur  en  l>oiiton.  V.  Capulio,  Ca- 
piJla  fie  setln.  j|  Filet  |>our  prendre  des  la- 

Sms.  Il  Filtre  de  toile  pour  passer  la  cire  fon- 
ue.  Il  Calotte.  Il  Tèiièrc  : béguin,  bonnet 
d'enfant.  Il  Bonnet  de  miit.  ||  Chreraeau  ; 
petit  bonnet  que  les  rhn  ti«‘ns  mettent  apn’is 
l’oneiion  du  chrême.  |j  Proil  qu’on  paie 
l’iglise  pour  fournir  le  clm  riir.iii  dans  un 
haptême.  )|  Pièce  de  cuir  qudn  met  en  de- 
dans i I.a  pointe  d'un  soulier  pour  la  renfor- 
cer. Il  V . HornJern  , Horndor.  ||  (»^.)  Capn- 
clmn  qui  couvroit  la  tête  et  sers'oit  de  voUe 
aux  paysannes.  Les  darnes  en  portoient  <^alc- 
ïoem  un  semblable.  |]  fs-.)  Toile  dont  on 
roiivToil  Tonrandc  à i relis*.  |j  CupUlo  de 
hiv  rro.  V.  Oapavete.  j]  iVcr/n  de  tado  capiHo  : 
sole  qui  cotilient  de  la  hoiurc. 

C.APILLüOO.  r>A,  mij.  {inus.)  Qui  res- 
semble à im  capuchon  de  moine. 

CAPINGOT,  s.  m.  Espérée  de  sni  touiou 
de  ledingojr. 

CAPjitOlV,^.  m.(u.)  Ce  qui  couvre  la 
lê;e. 

CAPrnOTADA,  J.  Oapiloladc  : sorte 


<le  ragoût  fait  .avec  des  œufs,  des  }ieil>es  et  de 
lail. 

* CAPIROI  A7*0 , 5.  m.  c^hiqlienaude  : 
coup  donne  sur  le  nCz  avec  un  doigt  de  la 
main. 

('APIRO’TE,  s.  m.  Cliapcron.  V.  Cape- 
ruza.  Il  F^piVe  de  capuchon  carre  que  j>or- 
tent  les  ccolieis  militaire.»  de  Salamadflfe.  j| 
Cûne  renverse  que  h*s  flagrll.ins  se  inrttcWlur 
la  tète  pour  relever  le  capuchon  dont  il  se  rou- 
vrent la  ligure.  Il  Qiaperon  dont  on  crjuvi  eles 
yeux  de  l’oiseau  de  proie.  V.  Capilla.  jj  \ . 
Hapirotc.  |{  Capirote  de  cnlmetut:  IcrTine  ou 
panier  conique  «lonl  on  rouvre  le»  ruches.  || 
Jonto  de  cnptrote  : ( /ig-)  bête  comme  une 
oie. 

CAPIR0TFJIA,5.  f.  (u.)\.  Caperuza, 
Capirote. 

CAPlUOTFRO,  adj.  m.  Qui  s’.nppli- 
qiic  I)  Toiseau  de  proie  habitue  .in  chape- 
ron. 

CAPISAYO,  s.  m.  Cape  : ancien  man- 
teau h capuchon. 

CAPIMJfMj  , $.  m.  Oiantrc  : dignité 
d’une  cailudrale  r.qiii  dirige  le  cliam.  V. 
Chantre  ou  Sochantre.  {]  ( gerni.  ) Un 
coq. 

CAPLSCOLÎA  , j.yiCÆanlmic:  he'nificc 

de  chantre. 

(^APTTA  *s.  f.  dim.  de  Capa. 

CAPTi’AClÙN,  s.j.  Capitation  : taxe  par 

té  U*. 

CAPITAL,  adj.  m.  et  f.  Capital  ; qui 
appartient  h la  uUe.  )|  Principab,  grave,  re- 
marquable, grand. Il  Lettra  capital:  lettre 
capitale,  ranjuscnlc.  (|  ICnemigo  capiuJt  : 
ennemi  capital.  ||  Error  capital  : faute  capi- 
tale. Il  Pena  ^capital  : peine  capitale.  |(  Peca- 
dos  ô idrios  capitales  . pecht^  mortels,  vices 
capitaux. 

CAPITAL,  J.  m.  Capital  : fonds,  sommo 
d’afgent  qu'on  |M»vKflc.  ||  Capital  : princi|uil 
d’une  dette , d’une  rente.jjljjq>itai  : funds,  v.a- 
Icur  di»|K)nil)lL*.  Il  Capitale  ; ville  principale 
tl  ini  état,  d'une  province. 

♦CAPITALISTA,  s.  m.  Capiulisic  : 
qui  po»#**(le  <lc  fortes  soiumes  d'argent. 

CAPl'l'ALMENTE,  adu,  Grièvemem , 
moricllomeni. 

C-APn'AN,s.  m.( mil.)  Capitaine  : chef, 
commaiidanr  d'une  compagnie. (|  Capitaine, 
general,  chef:  comiu.indant  en  clicf.  |]  Capi~ 
tan  baaà  : pacha.  Ij  Capitnn  de  cintpienltt  : 
cinquantcnier.  |)  Capitan  de  carros  en  vam- 
pana  : vaguemestre,  jj  Capitan  de  saheado- 
re.«,  OU'  de  hnndoleros  : capitaine,  chef  do 
volcurs.||  Capitan  dgtœrra gouverneur,  pré- 
fet ou  maire  qui  a la  fuciülc  d’exercer  les 
fnnriions  de  commanrlant  militaire  en  ras 
de  lx*soin.  jj  Capitan  de  bandera:  olRcirr  de 
m.irinc  apri*s  r.inuial.jjCop/fi?/!  de  hatallon  ; 
(.ipiiame  fie  luAiine  q*u  commande  une 
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compa|;nie.  ||  Capiinn  *fe  Jnrsata  : crtpiiaine 
de  frrgate  : liouteuant  colonel  (KinHli*9l(Oupcn 
de  terre.  ||  C'apitan  lU’  i^uanJias  de  corps  : ca- 
pitaine des  (gardes  du  corps;  oi{icicr  commun* 
aant  après  ic  roi.  ||  Oapitan  tle  Havres  i olKcier 
qui  a les  clefs  d'une  place  d'armes.  ||  CtipiUm 
delpuertù  : capitaine  de  poil.  Celui  qui  com- 
mande dausun  jM)rl.  j|  ^apiütnde maestran- 
za  : commandant  d’un  arsenal.  ||  Capihut  tle 
niar  y ^tterra  : capitaine  «l’un  vmsscau  de 
guerre.  Il de  mu'io  ; capitaine  de  vai.v 
seau:  colonel  dans  le»  troupes  de  tciro.  [| 
Capilmi  general  •.  «encrai  co  chef  j|  CapiUin 
nutyor.  { »#.  1 V.  Capiton  general. 

C.\Pri\\NA,  s.  f.  Vaisseau  de  guerre 
monté  par  l'amiial. 

CAPITANATA,  {gêog.)  Capiianaie  : 
province  du  royaume  de  Naples. 

CAPITANAZO,  s.  m.  {Jam.  ) Grand 
capitaine. 

CAPITANEADO  , p.  p.  du  verhe  de 
capitanear. 

C.VPITANE.^R , 1^.  n.  Coimnundcr  dr» 
troupes.  Il  Guider  , conduiie  plusieurs  per- 
sonnes» être  à leur  Iclc  |ku*  uu  motif  quel- 
conque. 

GAP1T.\NÎA , $.f.  Capitainerie  ; charge, 
grade  de  Ciipilaiuc.  ||  Cotnpaguic  de  soldais 
avec  Leur  capitaine  et  bas  oüicteis.  l|  V.  Oo~ 
Itiemo  mi/itar.  |{  (y.)  V.  Senoria. 

GAPITEL  , s.  m.  (jliapii<*an  : pni  tle  du 
haut  de  la  colonne  qui  pose  sur  le  fut.  || 
V.  Chapdel. 

CAPlTüLINO  , NA,  adj.  Gapitolin  : 
qui  am>arliciit  au  Cupilolo. 

O.VPiTOLlü,  s.  m.  Capitole  : ancien 
temple  de  Home  consacre  à Jupiter.  j|  E<li- 
üee  grand , lu.ijcsuicux. 

C.APn  ON  , i.  m.  Meunier  : poisson. 

CAPITÜSÜ  , SA,  ad).  (»>.  ) Tciu,  cn- 
t<ké. 

CAPrniLA,  s.f.  Capltiiln  : petite  Ic- 
ron  que  disent  les  chrétiens  apres  cci  tains 
oOices. 

(:\PlTL'LACION,s./  Capitulation  : 
traite  pour  la  rotldîtion  *1  une  place,  jj  CVi- 
pitulacinncs  : clauses  , urlicles  d'un  contrat 
de  manago.  • 

CAPl TCCADO,  p,  p.  du  verbe  capttu-- 
lar.  Il  adj.  (y.)  Ucsuuié,  abrég«^ 

(jAPl TCL*ViS  i’E , /i.  fl.  du  veiW 
itilar.  t^ui  capitule.  ||  adj.  Capitulant  : <pii 
a voix  dans  un  ch  iptlnrjdans  une  assemblée. 
Il  {id.  ) V.  Captlnlav. 

CAPITULA  &,  ittlj.  m,  et  f.  Capitulaire: 
qui  appai  lient  li  un  cbapitre  de  ebaiioiiics 
ou  de  religieux.  j|  5.  m.  Celui  qui  a voix  dans 
nn  cliapitrc  ou  «Inns  une  asscmblci’  qiiclron> 
que.  Il  Casas  c<ï/>i/u/u/cs  ; m.iisün-ile-viiic , 
maison  commune. 

C.VPri’LLAn  , u.  a.  Gipuiilcr*  p.nle- 
menter,  traiter  de  la  reddition  d'une  place. 


Il  Traiter,  convenir,  conenter,  venu  h vn 
;icnmimo«lcniciiî.  ||  Accu>er  , ebarger  ntt 
lonctioiinaire  public,  déposer  contre  lui.  Un 
le  dit  des  gouremem^  et  des  corrégidois.  || 
Chanter  les  capitules  de  I otlice  ecclesias- 
tique. 

G\Pn  UCARIO  , s.  rn.  Livre  qtiî  cou- 
tieni  les  capitules  que  les  prêtres  dament 
au  cheeur. 

CAPITULARMENTE,  nrb  . Capimlai- 

rcmeni  ; en  chapitre. 

CAPJTLLO , s.  m.  Chapitre  : asseiubléo 
de  religieux.  j|  Chapitre  : ass/’iuUéc  de  cha- 
noines. V.  Cabildo.  Il  Assemblée , amlienco 
des oilicicrs municipaux.  V.  CidttUln sccular. 

Il  Chapitre  , chef  : division  d un  livre  , d'uii 
compte.  ||Cha]ûtrc  : sujet,  luaticrc.  {}  Acru. 
sation  , de-position  , charge.  ||  Dur  un  enpi^ 
Uilu  : ijlg’)  foire  une  semonce,  une  répri- 
mande. il  Ganar  ô perder  capitid<i  : { Jig> 
fam.  ) obtenir  ou  peitlre  cc  qu  on  demande  , 
ce  qu’on  dispute.  ||  Capitulos  tnaUnnoniar 
les  : articles  d'un  contrat  de  mariage. 

■'^C.VPIVAR,  s.  7/t.  Cabiai  : animal. 

GVPNOMAISTE,  s.  m.  Odui  qui  devine 
par  |.i  fumée. 

CAPO,j.  m.  (i'.)  V.  Ctibot  lï^jctremn. 

* C.VPOCA  , s.  m.  Oipoc  : coton  gros- 
sier. 

CAPOLADO,  p.  p.  du  rcï\)C  capolar.  j| 
s.  m.  V.  Picadillo. 

CAPOLAR  , y.  a.  (y.)  Morceler  ; mettre 
en  pièces,  en  morreaux.  j|  ^sl.  Haclicr  de 
la  vi.mdr.  jj  Afw\  Décapiter 

(’APON,  s.  m,  diapon  : coq  chAtré.  |f 
CbAirc,  coupc  : tout  animal  auquel  on  a 
f»té  les  (rsliruics.  ])  (J.istral  ; lioimue  qu  on  a 
fait  cli.'ilrcr  dans  son  enfance  ppur  lui  con- 
server la  voix  et  le  faire  clianlcur.  ||  Cliupie* 
ii.iudc.  V.  Capiratazn.  (|  Col.  l'agol  de  »;ir* 
mens  pour  alhitiitT  le  feu.  |j  Cnpon  de  gn- 
Ura  : ragmil  ou  wupe  «le  biscuit  avec  «b; 
l'huile,  du  vinaigre  et  «le  I ail.  V.  Gatp.i- 
cita.  Il  Capon  de  leche  • cbrqMmgriis.  j|  /./fl- 
ic tu'unui.  Ou  appelle  ainsi  la  clef  d’im 
rbev.ilicr  <lc  la  «:Ief-«loréc,  qu.nid  celui-ci 
n’est  pii5  en  exercice  dans  le  palais  du  roi.  f 

(.‘.^PON.A  DO, />.  p.  du  veilic  caffonar. 

(^.APONAR,  y.  a.  A/anch.  Relever  e- 
ftUacber  b s s iinicn.Mm  cep  pour  «pi’ils  n'cm* 
l»;«iTassent  pa^  b*  l.i!iourcur.||(i'.  ) V.  Ciipar. 

*CAPOSCII-LO,  s.  w.  dim.  de  cu/jo/i* 
('.hapotmoau;  jeune  cb.apon. 

f'.APOiVKHA,  s.  J'.  ( .’îtponnièrc  : logr- 
nicut  «le  soldats  au  fond  d’un  fos-séscc,  r!  nii 
iis  tirent  h couvert  : coiniiiiiniraiion , pas- 
sage ouvert  par  un  fossé,  ||  (duponnière  : 
nsien.siie  de  ciibine.  |]  Mue  : cage  ou  lieu 
nbs(  iir  oii  I on  tient  Ich  chapons  pour  les  en-* 
graisjicr.jj'/î.;;. /flw.)  Pays  «le  Coca-îne  . n»ai- 
>on  , cndri>il  où  qii(‘bni’titi  trouve  scs  aises 
s;»::»  lieu  dc^>cnser.  ||  L'slw  mvtich  cti  capO" 
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9tra  i {Jig*  fam,  ) être  en  cage,  ^trc  en  pii- 
•ûn. 

*CAPOQUERO,  J.  m.  Capo^iiier  : ar- 
bre Hu  coton. 

CAPORAL  , s.  m.  Chef , garde  , maître* 
▼alet.il  (r^.)  V.  Cobo  de  €S{fuadr/7.\\(^  germ.  ) 
Le  coq  J|  ndj.  ( p.  ) V.  CapUai,  Principal. 

CAPOTA , s.  f.  Chardon  ii  carder  lea 
draps  et  les  couvertures. 

CAPOTE , s.  m.  Manteau.  V,  Capa.  || 
Dévoie  : terme  du  jeu  de  cartes  oppose  à 
vole.  Il  Capot  : faire  touti.*s  les  levées  à un 
jeu  de  caitcs.  ||  ) Moue  ; geste 

qui  annonce  la  mauvaise  humeur.  (|  \Jig- 
Jam.  ) ^Urigc  t omhre  qui  cache  le  sommet 
des  montagnes.  |{  C«ipolc  de  dos Jafdns.  V. 
CapotUh  de  dos  Jaldas.  |{  Orpoie  de  mon- 
te : manteau  court  et  fcrmi'.  ||  lAe\»ar  capo^ 
te  i {Jig.  Jam.  ) être  capot  : pcnlic  toutes 
les  levées  en  jouant  aux  cartes.  ||  Dar 
capote  ; {Jig  jfim.  ) faire  capot  : faire  tou- 
tes Jci  tev«es  en  jouant  aux  caitos.  (|  ( id.  ) 
Laisser  les  anti'es  sans  manger  pour  avoir 
tout  niangé.  ||  À mi  capote , ou  para  mi 
capote  ) \ . A mi  modo  de  enten- 

der. 

C.^POTERO,  5.  m.  ( P.  ) Tailleur  qui 
faisoit  des  manteaux. 

CAPOTiLLO,  s.  m.  Mantelet  : man- 
teau court  et  léger  que  portent  les  femmes. 

Il  ( i*. } Marteau  court  que  portoient  les 
homme!«.  ||  Capotillo  de  dos  haldas  y on  de 
dos  jaldas  : espèce  de  manteau  court  y ou- 
vert i)ar  les  c6tcs , imiuintla  chasuble. 

CÂPOTON,  s.  m.  augm.  de  capote,  (i 
Sarrau  : souqucnille  de  paysan  » de  rouiier , 
de  soldat. 

CAPOTÜDO,  DA,  adj.  (ima. ) V. 
Cenudo, 

CAPKICHO , s.  m.  Caprice  , fantaisie  : 
idée,  goût,  volontcdèraisonnablc.  ||  (peint.) 
Caprice,  fantaisie  ; conception,  imagina- 
tion.j|  Boutade  .'saillie  d'esprit  ou  dlmmeur. 
Capneho  de  la  naturaleza  : jeu  de  la  no* 
tme.  j|  Üomùre  de  caprieho  t homme  à ca- 
prices , original.  V.  Capriehudo. 

CAPRICHOSAMEStE,  adt'.  Capn- 
cicnK'uieni,  bizarrement. 

CAPRICHüSiSlMAMENTE,  adu.  sup.  , 
de  eapricfiosamvnte.  I 

CAPH1CH060  , SA , adj.  Capricieux  , I 
bizarre,  fantasque.  |[  (peint.  ) Qui  a de  l’i-  1 
magination.  I 

CAPfUCHUDO,  DA,  adj.  V.  Capri- 

cjtoso.  I 

CAPRICORNIO  , s.  w.  ( astr.  ) Capri- 
corne : un  des  douze  signes  du  zodiaque.  ! 

CAPRIWO,  NA,  adj.  (poés.)  V.  Ca-  \ 
brino. 

* CAPSULA  , s.f.  (bot.  ) Capsule  : fruit  I 
sec  qui  renferme  une  ou  plusieurs  graines  ! 
adhérentes  au  péricarpe.  ( chùn.  ) Capsule  i • 
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vasede  porcclameoudeTcire  pour  eVaporer. 

* CAPSULAR,  adj.  m.  et  f.  ( bot.  ) Cap- 
sulaire ; qui  forme  une  capsule. 

* (JAPrAClüN,  s.f.  Optaiion  ; l'ac- 
tion de  capter. 

C.APrÀnO,  ».  n.  du  verbe  captar, 

CAPT.ADOR  , RA.  s.  Captaicur. 

CAPTAR,  U.  a.  Capter  : chercher  h ob- 
tenir par  insinuation  les  suRVages.  )|  ( fig.  ) 
Rurir,  charnier  par  un  transport  d'admiiu- 
tion  ou  de  joie. 

! ♦CAPTATORIO,  RLA,  mÇ.  Caputoi- 

rc  : obtenu  par  captation. 

CAP  rENENClA  , *■  f (v.)  Conserva- 
tion , protection,  dcfcnsc. 

f^APTENER,  i*.  <1.  (»'.)  Conserver,  pro- 
tc^r,  défendre. 

CAPHVADOR,  s.  m.  (m.)  V.  Cauti^a- 
dor. 

CAPTIVANTE , p.  a.  (i'.)  du  verbe cnp- 
fi«  <zr.  Qui  captive 

CAPliVAit,  U.  O.  (l^)  V.  Cautivar. 

CAPTiVEKIO,  s.  m.  (y.)  V. 

verjo. 

CAPTIVIOAD  y s.f  (a.)  V.  OmtsVi- 
dad.  fl  ( id.  ) V.  Conquistn. 

CAPTIVO,  VA  , s.  V.  Cautwo.  ||  ( > 

V,  CjHti^^erio. 

CAPTIVÜ,  VA,  adj.  (p.)  Malheureux. 

CAPTURA , s.f.  (prat. } Captuie  : prise 
de  corps. 

CAPTUR.\R,  w.  a.  (prat.)  Capturer  : 
faire  une  capture. 

*CAPÜA,  s.f.  (gét'g.)  Capoue  r ville 
du  royaume  de  Naples. 

CAPU(iHA  , s.f.  (impr.)  Accent  cir^- 
conllexc.  ||  Capucha  de  manteau  de  femmes. 
V.  Capuchn. 

CAPUfiUINA  , Capucine  : religieu- 
se de  l'ordre  de  Saini-i  rancots.  ||  Capucine  : 
plante  et  fleur. 

CAPUCHINO  , X.  m.  Capucin  ; religieux 
de  Toi-drc  de  Stimt-Eraneois. 

CAPUCHliNO,  NA,  adj.  Qui  appartient 
û Tordre  do  capucins. 

CAPUCliO  , s.  m.  0)<[iu')u<'lie,  c.ipu- 
chon.  il  (*/.)  ('ocon  de  vci-Wue. 

* (Capuchon,  s.  m.  Capeluchon. 

CAPULLl'l'O,  s.  m.  dim.  dce<7p<c/io. 

C.-\PULLO,  s.  m.  Coque,  cocon  : enve- 
loppe du  vet-li-soic  ctautiet  insectes.  ||  Pa- 
quet de  iin  noue  en  forme  de  cocon.  j|  Bou- 
ton de  Heur , et  surtout  celui  de  la  rose.  || 
hlcuret,  ctoflè  de  Glosclic.  ||  Enveloppe  de 
gLml.  » 

* CAPUT-MORTUÜM , s.  m.  ( chim.  ) 
Caput-moriuum  , létc-niorte  : résidu  d'un 
corps  qui  a etc  distille. 

CAPL’Z , s.  m.  V.  CHtapm.  ||  (m.)  C*. 
pnehon.  Il  Manteau  de  deuil.  ||(<^.}  manteau 
qu  on  |>orioit  les  jours  de  cértwonie.  |(  Ocs» 
pue  de  Ut  noclte  ; le  voik  des  ténèbres. 
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CAPU/^ADO  I p.  p.  du  verbe  eapuzar. 

CAPUZAR»  <>•  V.  Chapuior. 
*CAqVKVlCO,CA,  ndj.ets.  Cachc- 

tiqae  : d une  maiivaUe  coottitution. 

^CAQUKXIA,  i.y.  Cachexie  ; mauvaise 
habitude  du  corpe. 

CAR  , aJv.  ( fc'.  ) V.  Porqitc. 

CARA,  *.  J.  VisafTc,  fipiire  : face  de 
lliomisc.  V.  oemblanteA\  N , mine: 
l'air  du  visage.  j|  Sens  : cAlc  d'une  rho.tc.  V. 
I*achadft  f fiente.  ||  Kndioit  : beau  coïc 
d'une  V.  i/<jz.(|Pile  : cote  d'une  pUce 
où  sont  les  armes  du  prince.  ||  Kspece  de 
sucre.  Il  ( osrr.  ) Chara  : conMeliatioii  sous  Ja 
queue  de  la  Grande  Ourse. j|(  /ig.  Pré- 
sence d'une  personne.  (I  Cutru  d cam:  face  à 
face.  Il  Cum  ftpedreada  : figure  manjucc  de 
la  (>etitc  vcrolc.  ||  Cueu  de  ncelgn  : ( jant.  ) 
figure  p'^lc.ll  Cura  depmqiui  . Ùgurc  aprea* 
hic  , riante.  ||  Carade  pocos  nnugns  : iiom- 
me  de  njauvaî^c  mine , de  iiiauv.iis  carac* 
tirre.  Il  Cara  de  una  J'ruta  : lê  d«’s$ii$  «l’un 

I fruit.  Il  Cara  misérable  ; clùchc  face. H Cara 
iieralio.\  Caraapedieaüa.  ||  Carade  risa» 
V.  Cara  de  pasqua.  ||  CaraMe  baqueta  : 
efTtome  , clmmc  , impudent.  (|  Cura  de 
uitmgre.  V.  Cara  de  pocos  afnigos.  ||  Çara 

' ernpedratla  : V.  Caryt  apedreada.  ||  A cara 
iUscubierla  t onvertemetu , en  nreaenec  de 
tant  le  inonde.  ||  Andar^  irco/t  (a  carades^ 

* cubieriti  : aller  lèlc  lever.  |{  A primera  cara. 
V.  A primera  ^ista.  |)  /inxnfior  carad cara: 
aÛVontcr!  ||  Por  su  buena  cara  : pour  set 

, beaux  } eux.  Il  Ihtr  aalguna  cnn  las  puerUts 

* en  bt  cura  : ijtg’  ) fermer  i <itieU|u'un  la 
porte  au  nez  on  sur  le  nez.  ||  Uaren  cara  : 

^ ( //j;'.}  icpioehcr.  Il  JJecara.  \.KnJrenle. 

* \[  ilombre  de  dos  caras  : (,/î^*  ) homme  h 
deux  faces,  tloublc  et  faux.  j|  f.a  cara  se  bi 

* rlice  f en  ta  cara  se  le  conoce  : (fam,  ) sa 
iigtire  parle.  ||  llncer  tara  : tenir  tête.  || 
/itâr  la  cara;  refusiT.  |j  Lavar  la  cara  d 

* algnno  : flatter.  ]|  I^o  hàueraisto  la  cara  al 
etiemigo  ; n’avoir  i.aniais  vu  le  feu.  |)  IVo 
sabe  iinnde  tient  ta  cara»  On  le  dit  d'un 
sot,  dhn  ignorant.  }|  No  tene»  cara  para 

' tlcciruna  cosa  : n‘,*voir  pas  le  courage  de  dire 
une  chose.  ||  Nd  wob'er  la  cara  atras  : ne 
point  sedêtistcr.||A'ucurên  cara  poraiguno; 
ilcfendre  liautcment  quelqu'un  , prendre  sa 
defrnse.  ]|  Salirle  d uno  d la  cara  nlguna 
cosa  : rougir  d’une  action,  d'une  parole,  etc. 
WP'nb'er  d la  cara  las  injurias^  etc,  .‘rendre 
injure  pour  injure.  j|  foU^cr  la  cara  al ene- 
migo  i faire  volti‘*facc.  Il  ^oA'e/7e  « uno  d 
lu  cafa  alguna  cosa  : rej''ter  avec  iiicpris. 

C.ÂRAoA,  J.  j.  Câpre  : sorte  de  Inti- 
ment. 

CARABE,  4.  m.  (méd. } Ambre  jaune. 
V.  Aaibar. 

' C.\KAB£LA,  s.  f.  Caravelle  : espèce 
(k  hàtimrDt.  ||  En  Gaitcp  c'est  no  grand 


fianier  où  les  femmes  portent  des  romesù* 
des. 

C.AUABELON , s.  m.  V.  Bergantin. 
C.ARABINA , 5.  /.  Carabine  , pistole  : 
{>etite  arquebuse  qn*on  porte  II  chèval  ||  C<r- 
rabina  rayada  : carabine  ravee.  ||  fs  In 
rmmo  que  la  carahuta  de  ambrosio  : (/ùm.) 
c 'est  une  chose  qui  ne  sert  >1  rien. 

CARABINAZü,  s.  m.  Coup  de  carabi- 
ne. Il  Biuii  que  fait  un  coup  de  carabine. 

(^AUADlNERO,  4.  m.  Carabinier  ; sol- 
dat It  cheval  de  la  garde  du  roi  d'Espagne.  ]| 
•Soid.its  de  cavalerie  au  nombre  de  quatre 
par  compagnie,  qui  ilans  les  défiles  mettent 
[>i(  (I  terre,  cl  ouvrent  le  passage. 

flih.ABO,  i.  m.  V.  Antillo,  (oise.*iu). 
Il  (r.)  Espèce  de  chien  de  chasse.  ||  V.  Oi- 
ruba. 

* CARACAL,,s.  m.  Caracal  : animal. 

* CAHACARA,  s.  m.  Caracara  : espèce 
de  faucon  du  Brésil. 

CARACOA,  s.  f,  CaracoTc  : sorte  do 
b.^limeni  d‘  s Philippines. 

(iARACOL,  5.  m.  Caraco!  : escalier  en 
caracol,  en  limaçon.  ||  Liiu.acon  : coquilla- 
ge uuivalve,  opercnleè  quatre  comc*s.  j|  Li- 
maçon : cornet  spiral  h double  conduit  qui 
forme  iinedcscavitcsdu  labyrinthe  de  l'oreil- 
le. ||  (man.)  Caracole  : mouvement  circalai- 
re  (l'un  cheval.  ||  Caracol  de  bu  Aniilbu: 
buigati.  K Caracol  de  mar  ; cornet.  ||  Cara^ 
col  murinn  : escalier.  ]|  I/ncc;  caracoles  i 
( fig.  ) encr  çh  et  U sans  prendre  un  chemin 
déterminé.  ||  Novale  un  caracol  : cela  uc 
vaut  afttolumeiit  rien. 

^ C.\.R.\(iOLES , interj.  Malc-p4*Mc. 
CAR.ACÜLA , 4.  f.  Ar.  Petit  lima'xm 

blanc. 

CARACO  LEAR,  n.  Voltiger,  cara- 

coler. 

C.ARACOLEJO , 4.  m.  tlim.  de  co/’«* 
col. 

C.VRACOLEO,  4.  m.  Virevouste,  vire- 
volte ; tour  et  retour  fait  avec  vitesse. 

C.XRACüLEHÜ  , RA  , 4.  Celui  qui  ra- 
masse cl  (pii  vend  des  limaçons. 

CAUALOLILLA,  s.  J*,  tlim,  de  cara- 
cola. 

(^RACOLILLO,  4.  m.  dim.  de  cara- 
co/. Il  Caracole  : plante  cl  fleur.  ||  Cornet  : 
es^R'Cc  de  p^te  |>om  manger.  ||  CaracoUUos  : 
sorte  de  garniture  d'habits  de  femme. 

CARACULiTO,  s.  m.  dim.  de  cara- 
co/. 

C ARAGON,  4.  m.  (v.)  Sorte  de  petit  bi- 
timimt.  . 

C.ARACrER,4.  m.  Caractère,  esprit; 
CP  qui  distingue  une  (icrsonne  d’une  antre 
par  scs  mœurs  cl  son  esprit.  |(  Caractère; 
marque , empreinte  , particulièrement  les 
figiir(;s  dont  on  se  sert  dans  l'écriture  ou  dans 
l'iaiprcssion.  ||  Caractère  : rccrilo^e  de  quel- 
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<ju  ntl.  Il  CaracltTc,  lilre,  dignité  j^ranj;.  || 
Air,  manière,  façon,  caractère.  ||  Caiatlèrc 
eucramental.  ||  (i*.)  Marque  qu’on  met  aux 
troupeaux  afin  de  les  distinguer. 

CARAClT.RiSTlCAMKM’E,  adu.  Ca- 

racteristiquenicnt. 

CARACrERÎSTlCO,  CA,  tuf).  Carac- 
tèri.slique. 

CAR  ACTERIZADO , p.  p.  dn  verbe  ea- 
racteriz/ir.  ||  adj.  Distingue  par  son  caracic- 
re,  par  sa  dignité,  pat  son  poste. 

CARACi’ERIZAH , V.  a.  Caractériser  : 
marquer  le  caractère.  ||  Constituer  m <U- 
pnitf. 

CARACUCHO,  CHA,  adj.  (u.)  Brun 
qui  lire  sur  le  violet. 

(iARACHE,  t.  m.  Maladie  qui  atuquc 
les  moutons  dans  l'Amcriquc. 

CAHAnrJ^AKTE.  ad^,  (r.)  V.  En  adc~ 
lante.  ||  {id.")  V.  Hacia  mUtànie. 

(-ARADO  , adj.  On  ne  s’en  sert  aue 
dans  cette  locution  : bien  6 mal  caraao  : 
qui  a un  visage  beau  ou  laid. 

*C.\RA1TA,  s.  m.  Ciraitc  t Juif  qui 
s'attache  la  lettre  de  rèciiture. 

C.ARAMANCHÜN , 5.  m.  V.  Camaran- 
ekon. 

* CARAMBA,  interj.  Malc-pestc. 

CARAMB.ANAÜÜ,  DA,  adj.  (t/.)  V. 

Helado. 

CARAMBANO,  s.  m.  Glaçon  ; mor- 
ceau de  glace. 

CARAMBOLA , s.f.  CaratnlKiIagc  : sor- 
te de  coup  au  billard.  ||  Carambole  : maniè- 
re de  jouer  au  billard.  ||  Au  reversi , coup 
par  lequel  on  force  h la  fols  1 as  de  cœur  et  le 
quinola.  ||  ( fig.  fam.  ) Pièce  : tour  qu’on 
jmie  à quelqu'un.  ||  Sorte  de  fruit  dos  In- 
des. 

CARAMEL,  s.  m.  Espèce  de  sardine.  || 
(p.)  V.  Caramelo. 

CARAMELA,  s.f.  (p.)  V.  CaranùUo. 

C.AHAMELO',  s.  m.  Caramel  : sucre 
brillé.  Il  Caramel  : pâte  de  sucre,  d'huile  d'a- 
inandcs  douces , etc. 

CARAMENXE,  adv.  ( inus.  ) Chère- 
ment. Il  V.  Encarecidamente.  j|  V.  Higuro^ 
eamente. 

CARAMIKLLO , 5.  m.  Sono  de  chapeau 
<^ue  portoient  autrefois  les  femmes  des  Astii* 
ries. 


C.ARAMILLAR , p.  n.  (p.)  Jouer  du 
chalumeau. 

CAR.AMILLERAS,  s./  pi  V.  IMsres. 

CARAMILLO , s.  m.  Chalumeau , pi- 
peau : instrument  à veut  et  champêtre.  || 
Sorte  de  petit  llagcolet.  ||  Amas  de  chos<^s 
entassées  sans  orilre.  |l  {jlg>)  V.  Chume, 
EnretJo , Embuste. 

* ÇARAMISER.A,  s.f.  Empêtre  : plante. 

C.ÂRAMO,  s.  m.  Igerm.)  V,  E'ino. 

C^yCAMLJZAL  , s.  tn.  Caramoussat  : 


vaisseau  marchand  turc  h poupe  irès-hantc. 

* CARANGA,  J.  f.  Carangut  : pois- 
son. 

CARANT.AMACLA,  J./,  (fam.)  Mas- 
que hideux  de  carton.  ||  On  appeUe  ainsi 
celui  qui  a une  vilaine  figure. 

CARANTONA , s.f.  (ftnt.  ) V.  Oaran- 
tamaïUa.  |]  Gurnuchr  : femme  laide  et  trî*s- 
paréc.  Il  Carantonns  : minauderies  : laiiics 
et  façons  de  plaire  affectées.  ||  Élacer  caran^ 
toms  ; caresser  2 niin.iudcr. 

CARAN'l’ONERO  , s.  m.  Minamlirr  : 
celui  qui  est  dans  Thabitude  de  minauder, 
de  cajoler.^ 

CAR.\N.A,  s.f  Oiragnc  r gomme-rt^- 
nc  d'un  brun  noir  qui  vient  d'.Améiique. 

C.\RAOS,  s.  m.  V.  Carauz. 

(jARAPUZA , s.f.  (p.)  V.  Caperuza. 

C.\R.AQUENO,  NA,  adj.et  suhst.  De 
Caracas. 

* CARATA , s.f.  Karata  : plante. 

CAR.VrULA , s.f.  MuHlc  : omrmens  de 

peinture  qui  représentent  des  muÜlcsd  uni- 
maux.  ]|  Loup  ; sorte  de  mas<{ue  que  ^Mir- 
toient  les  femmes  pour  se  préserver  du 
Il  Masque  en  fil  de  fer  i>our  se  prt^rver  des 
piqûres  des  cousins,  des  mouclics,  <lc«  a- 
iK*ill(*s.  Il  { fig.  ) Exercice  , métier  d«*  Ijdla- 
din , de  faiceur.  ||  MaM|uc  pour  sc  dé- 
guiser. 

C ARATULADO , DA , adj.  (p.)  V.  En- 

masràradn. 

CARATÜLKRO , s.  m.  Celui  qui  fait  ou 
qui  vend  des  masques. 

CARAUZ,  s.  m.  (p.)  Santé  qu’on  boit 
rubis,  sur  l'ongle. 

CARAVA,  s.f.  (p.)  Réunion  de  labou- 
reuis  tous  les  jours  de  féu»  (tour  s'aima- 
scr. 

CARAVANA , s.f  Caravane  : troupe  de 
marchands  du  Levant,  de  pèlerins  qui  sc 
réunissent  pour  voyager  plus  sûrement.  || 
Caravane  : compagnie  des  dievaliei»  ilc 
Malle.  Il  Correr  las  caravanas  :«lans  l’ordre 
de  Malle,  servir  troî:»  ans  contre  les  infidèles 
pour  pouvoir  faire  la  piofosion  «le  cheva- 
lier : { fig.  fam.  ) n'omcltrc  rien  jiour  parve- 
nir à un  htit. 

* C.ARAVANERO,  s.  m.  Caravanier  : 
dans  1rs  caravanes,  c\*sl  le  conducietir  ries 
I>éies  de  somme. 

* CARAVANfSTA  , s.  m.  Canvaneiir  : 
vaisseau  de  Marseille  qui  fait  d’échelle  en 
échelle  le  commerce  du  Levant. 

CARAY  , s.  m.  V.  CarcY’ 

C^RAZA , s.  f.  augm.  de  corn. 

CÂRH.^SO,  s.  m.  (p.)  Lin  tiès-fin  dont 
on  faisoit  des  voiles  potir  les  uavi^e^.  ||  [poés.) 
Voile  de  navire.  ||  (p.)  Habillement  uncicn 
en  forme  de  toiineln. 

CARBON,  s.  m.  Cliaritnu  : 1k>î»  qui  a 
été  eoibrasé  et  quon  a lait  éteindre  ^>our 


CAR  ( 299  ) CAR 


jVmp^cher  fîr  %r.  mluirr  en  ccmîrcs.  V.  Car- 
ùnncillo.  Il  Carf»<in  mincrul  oti  carùnri  fie 
pirtfrn  ; eliat  l>oii  in^Hc,  <'hftrÏK)n-(le-lcrrc.  [| 
t^arhnn  de  arram/uc  : cL<u bon  <le  vaeincs 
<i  arbres. 

CARRONADA,  s.  J.  (iarlmnn.vlc  : vian- 
#U*  grilli-c  sur  le  charbon.  )|  Espèce  «le  bei- 

‘^"cÀRBONADILLA  , s.  f.  dim.  de  car- 
bonadn. 

* CARBONADO,  DA,  adj.  Carbone  : 
qui  contient  «lu  charbon  nu  dit  carbone. 

* (CARBONATE , s.  m.  Carbonate  : 
n«sm  ptnerilfoe  de»  sels  formés  par  i'iinion 
«le  l'aride  carbmique  avec  les  base».  ||  Car- 
btvinie  de  soia  : aphoiiatron. 

CARBON^ IILLO,  s.  m.  dim.  i\e  carhnn. 
Hrin  «le  ccrtaini^  planli'a» , dut  bonne  pour 
.^erTir  de  cravon  à dessiner. 

CARBONCLO , s.  m,  (1^.)  V.  Cfirhvnclo. 

CARBüNCOL , s.  m.  V.  Carhnn- 
ch- 

CARBONERA  , s-f.  Oiarbonnièrc  : lieu 
nii  l/m  fait  le  charbon.  |)  CharlKmnièrc  : 
îieu  «Icsiinc  àgarderdu  charbon.  |j  CliarlKin- 
liièic  : inarrhan«|c,  porteuse  «h;  charbon. 

CARBONP'UiA,  s.J\  Magasin  de  char- 
bon : li«*u  où  on  le  verni. 

(jAUBUîS  b^RO,  s.  m.  Charbonnier  : relui 

2 ni  fait,  verni  ou  p«nto  du  cliarUm.  ||  0«r- 
onero  <U'.  brez-o  para  Jra^uas  : sac<!alier  ou 
saarnatier. 

^CMUÎONICO,  CA,  adj.  (,Ai/«.)Car- 
boni({uc  ; formé  par  la  combinaison  du  car- 
bone aT4?c  l’oxigènc. 

^ CARBOMZAQON,  5.  f.  (c/iim.)  Car- 
bonisation : réduction  du  buis  en  char- 
bon. 


CARBONIZAR,  v.  a.  (c/um.)  Carbo- 
ncr  : combiner  avec  le  carbone. 

* CARBONü , s.  m.  (cAmi.J  Carbone  : 
charbon  pur. 

CARBUNCLO  , J.  m.  Escarboucle , car- 
fx>ncle  : rubis  ronge  foncé  irès-éclnlanl.  j| 
l 'crbonclc,  charlion  : tiinienr  inllaminutoirc 
«£iii  noircit  et  passe  h l’état  de  gangrtrne. 

CARRCNCO,  5.  «I.  V.  Carhunclo, 

CARRDNCOSO,  SA,  fmcV/.)  Cbarl>on- 
neux  : qut  tient  du  charbon  ou  de  la  tumeur 
aniieléc  cnrhonrle. 

CARBUrNCCLA,  s.f.  (a.)  V.  Carhnn- 


cio.  , ( 

CARBÜNCÜLO,  s.  m.  V.  Carhunch. 

C.ARBUKO  , 5.  m.  {chim.)  <«iil»ure  : 
cofiibiuriison  du  carbone  avw  une  h.i-se. 

CARCAJADA  , s.  f-  Edat  «le  rire.  j| 
Hetr  d curcajada  tendiJa  : rire  k gorge  dé- 
ployée. 

CARCAMAL  , s.  m.  Sobriquet  qu’on 
lionne  aux  vieillards  et  plus  fiiqrteinuu'ni 
aux  s'irilles  fentuie»  méchante«<  )|  |iarideiic  : 
iu«.xliant  cheval  maigre. 


CARCANATj,  s.  m.  V.  Calmnae. 

(^AR(/ANAH,  j.  m.  V.  Calcnrinr. 

CARCANO,  JT.  m.  ft*.)  V.  Calcanar. 

* C.ARCASA  , 5,  J.  Carcasse  : sorte  de 
bombe. 

* (^ARCASON.A  , Carcassonne  : 

ville  de  France  dans  le  Languedoc  , aujour- 
d hui  chef-lieu  du  departement  de  l’Aude. 

(^\RCAVA,  s.J\  («*.)  Fosse  pour  servir 
de  défense,  n (r^.)  Fosse  pouv'cii terrer. 

CAKCAv  AR,  V.  a.  (i^.)  V.  Carcavear. 

(^ARCAVEAR,  a.  a.  (y.)  Fi>î*sovcr,  clore 
avec  des  fossés. 

CARCAVERA,  s.  J.  (u.)  Coureuse,  traî- 
ncuso  : feimn**  prostituée,  abandonncc. 

CARCAV  O , s.  m.  (r^.)  Creux  que  fait  le 
ventre  d’un  animal. 

C/VRCAVO^  , s.  m.  (»>,)  augm.  de  car- 
ca\'fi. 

CARCAX,  s.  m.  Carquois  : trousse,  ciui 
h flèches.  j|  F'spèce  d’étui  «jiii  sert  h mettre  k 
rextreiuilc  d'une  croix  pour  la  porter,  j) 

V.  Axorca, 

CARCAZA,  s./,  y.  CoTcax. 

CAHCEL,  s.  m.  Gc6lc , prison  , maison 
d’arrél.  ||  Sei^mt  : instrument  de  menuisier 
qui  sert  S tenir  jointes  les  pièces  iValdicnient 
co|lé«*s.  }j  lùrcignoin  : inslrtinienl  de  me- 
nuisier compost:  de  «leux  morceaux  de  bois 
perces  et  joints  par  des  chevilles. {|Le bois  que 
peuvent  |)Ortcr  «leux  charrettes  : ispè<^  de 
mesure  de  la  Castille.  ||  Châssis  : pièce  de  lu 
presse  d'imprimerie.  ||  ( /ig.)  Emprisonne- 
ment : état  «lu  celui  qui  est  emprisonné.  || 
Portera  de  cdrccl  ; guichetier.  ||  Ponce  en 
la  câtxcl  : mettre  en  prison. 

CARCELAGE,  s.  m.  Geôbgc  : droit  que 
paie  au  geAlicr  chaque  prisonnier  avant  de 
sortir  «le  la  prison. 

CARfjFXElUA  , s.f.  V.  Prision.  j|  Dc- 
temion  dans  un  lieu  quelconque.  ||  Con- 
trainte par  corps.  |{  Cautionnement  qn’on 
donne  pmr  jouir  dt'  sa  liberté  devant  éuo  en 
prison.  ||  V.}  Réunion  de  prisonniers. 

CARCKLKRO,  s.  m-  Geôlier  , mor- 
gucur  : celui  qai  a lu  garde  d’une  prison.  ]| 
Fiador  cnrcclero  : caution  ; celui  qui  re- 
pond d’un  prisonnier  mis  en  libi'rlé  sur  [Vi- 
role. 

CARCERAGE,  s.  m.  (t».)  Certain  droit 
que  les  piisunuicrs  paient  aux  ministres  de 
In  prison. 

(^ARCERAR , M.  a.  (u.)  V.  Pncance- 

lar. 

* CARCOA,  s.  f.  Bateau  i rames  , en 
usage  chez  quelques  peuplades  d’indiens. 

CÂRCOLA,  s.  J.  Marche  de  métier  à tifr 
5cr  et  de  tour  : ])ièce  de  bois  que  le  tisserand 
on  le  tourneur  foule  h volonté,  le  premier 
])oiir  croiscv  la  chaîne  de  la  toile  , et  le  se- 
roii'l  pour  faire  tourner  lu  pièce  qu'il  fa- 
çonne, 
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CARCOMA  , J.y'.  Arti*on  , artofson  ou 
.n'tiison  : Tcr  <|ui  ron^c  i-tofTct  et  le  boU. 
if  Carcoma  fiel  pino  : bo»lit'’hc.  i(  Vrrmou- 
Itirc  : poudre  r{ui  soit  du  bois  que  les 
rers  ont  mnpt^  |j  (^çe/v».)  II  (A'ÿ*) 

Vci  ninpeur  : souei,  ennui,  inqiiîrlude,  ic- 
iiiutds.  Il  (fig.)  Dissipateur  : celui  qui  con- 
sume sa  fortune  petit  à petit. 

CAR(X)''1F(JKR,  t*.  ff.  V.)  V.  Careomet, 

CARCOMKR,  M.  a.  Caiier,  VL-rmoiiler,  en 
parlant  du  vei  qui  ronge  le  boi^.  [|  Ronpei  , 
c«)asumer  lentement  une  chose.  ||  (ÿ^'.)  Ron- 
ger, deinbrer,  ronsniacr. 

C.\RCOMFRSF,  r.  Se  vcrmouler,  m 
parlant  du  bois.  {{  Sc  gAlcr , «e  piquer,  se  ca- 
tiec.  n t./frf*)  S<-clier,  sc  consumer  dVnnui , 
de  tristesse.  ||  (ùi.)  Sc  morfondre,  faire  du 
manvaii»s;m{;. 

CARCOSlECERSE,  r'.  r.  V.  Careo- 

merse. 

CARCOMIDO,  p,  p.  des  Terl>es  e/rreo- 
mer et  enreo/ne/^e.  j|  Vermoulu,  arüsonnc, 
pique. 

(wVRCOMIENTO,  TA,  mlj.  ( ) 

Vormoult!  , rongd 

CARDA  , 1.  /!  Carde  , seran.  jf  Chardon 
dont  on  se  sei  t pour  carder  les  draps  j|  Ton- 
turc  ; l'action  de  c irdcr  les  draiis.  j|  (p.)  B^i- 
limeiU  seiubiuble  li  la  gocleltc.  j|  { fis>  ) Ves- 
pvTic,  icprimande.  ||  Cania  estnnthre  : (m.) 
V.  Oftf^lüà.tr.  H TJfjr  urtft  cnrâa  : vrsptfris<‘r, 
rebouiscr.  ||  fJar  enr<la  : clinpiircr.  ||  (rente 
de  la  carda  ou  las  de  ta  cunAi  ; bando  de 
polissons , de  vauriens. 

C.ARDAOA  , 5.  f.  Cardee  : morceau  de 
laine  cardt^. 

CARDADO , p.  p.  du  Torbe  cardan 

CARDADÜR  , J.  m.  Cardeur  : oiiTricT 
qui  canîc. 

CAKDADL/RA , s.  f.  L'action  de  car- 
der. 

CARDAESTAMBRE.  s.  m.  (p.)  V.  Cir- 

dadar. 

CARDAMOMO  , s.  m.  Cardamome  : 
graine  lucdtcin.tlr. 

CARDAR  , V.  a.  Carder,  chardonner  la 
laine  ou  les  draps.  (|  Cardnrlc  d uno  la  la- 
iUi  : {Jif'.Jam.)  gagner  h qiielqirim  beau- 
coup n aigcnt  au  jeu.  j|  CanLirh  à algtuin 
la  lana  : foire  h quelqu'un  une  furtc  répri- 
mandé. 

CARDEIVAL,  s.  m.  Cardinal  : un  des  70 
prélats  du  sacre  colle  gc.  ||  Cardinal  : oUe.iu 
d'.Vmcrique.  ||  Pinçon  : Durt|ueqni  reste  sur 
D jH'aa  quami  on  a clé  pince.  ||  Carde nal  de 
lencin  : cardinale  : niante.  ||  Cardcnales  ile 
Aaniingo:  les  sept  efaanoinesdo  l'eglisc  mc- 
trojKiliiaine  de  Saint  Jacqut's. 

CAROENALADGO , s.  m.  (*'.)  V.  Car- 

denaUita. 

CARDENALATO,  $,  m.  Cardinalat: 
digniid  de  cardinal. 


CARDENALA^iO,  s.  m.  V.  Canlena’  ' 
lato. 

CARDENALIA  , S.J\  (t^.)  V,  Cardena- 

lato. 

CARDENALÎCIO  , CIA  , adj.  Qui  aj»- 

p-irlient  au  cardinal. 

CARDFIVCHA , i.y.  Caidière,  cardÜTc, 
chardon-.^-bonnetier  : plante.  ||  (]arde  pour 
carder  la  laine. 

CARDES CHAL,  s.  m.  Lieu  abondant  en 
chardons,  encardières. 

C.\RDE?vlLÏ.O  , s.  m.  Verdei,  vert-fic- 
g«is.  Il  {peint.)  Vert.  |]  Cardenilln  cristisUza- 
do  ; cristanx  de  N't  nus  : arctate  de  cuivre. 

CAKDE^Ü,  WA,  ad).  Violet,  hvide, 
plomlx'. 

CARDERO,  s.  m.  (l^}  Catdier  : celui  qut  | 
fait  dits  cardes. 

CARDLACA  , s.  f.  Espèce  d'orcio  : 

plante. 

CARDIACO , CA , ad}.  Cardiaque.  H sc 
dit  des  maladies  du  cœur  , et  des  remèdes  } 
pioprcs  à les  guérir. 

CARDIAL,  adj.  m.  et  f,  (*/.)  Cardiaque, 
qui  a{U)artient  ap  cceur.  . 

CARÜi.M.GIA,  s.f.  Cardiulgie  ; douleur 
vers  ronfiee  supérieur  de  restomac. 

CARDIALCU^O,  CA,  adj.  Qui  a rap- 
port à la  rardiaigie. 

CAUDICO , ILLO,  rro , 1.  m.  dim.  de 
emc/o.  il  Espèce  de  «hanlnn  bon  à manger. 

*C.\RD1CL'C.\,  s.j.  Echinopusouèchi- 
nopo  : plante. 

CAIIDINAL,  adj.  m.  et  f.  Cardinal: 
piineip:d.  On  le  dit  des  vents,  des  nombres,  , 
dos  points , des  vertus  ||  Cardinales  : pL 
(astr.)  il  sc  dit  des  signes  liclicr , ccrcTÎssc  , | 
balance  et  capricorne. 

CARDIT A,  s.  J',  (a.)  dim.  de  carda.  Sorte  j 
de  vaisseau  de  mer. 

C.AKDIZAL , s,  m.  Qurdounière  : lieu 
plein  tle  clftidous. 

C.\RDü,  s.  m.  Qiardon,  c.irdoir  ; plante, 
il  Cardo  lechar  à lerhero  : chardon-dc-No- 
trc-Dauic  , ouille-lait.  ||  Cardo  eslrcltado  ; 
rliaussc-liaiKv  ||  Carda  aceuitn  : branc-iir* 
sine.  (I  Cardo  ertzo  : cchinopns.  ||  f'ardo 
Itemorroftlal  : cirsc.  ||  Corda  silvestre  : 
chanlonnctic , cardière.  {|  Cardo  cfir$edar  t 
cartio  esleladn  corredor  : chardon-roland  , 
cent-lètcs.  Il  Cardo  bendito  : cardo  santo: 
chardon -béni  . Il  Cartfo  boriqiusno  : chaidon- 
atix-Anes.  ||  Cardo  kuso  ■ salVan-bùtard.  V. 
Alazor.  ||  Cardo  marino  : chavdonrmarin.|| 
Cardo  sciero  : chardon  autour  duquel  il  y a 
loujoucs  une  grande  quaoüU:  de  chionpi- 
gnons. 

C-\RDON,  I.  m.  Chardon-li-bonncticr.  |J 
L'action  de  passer  le  chardon  sur  le  drap 
avant  de  le  tondre.  ||  Cardon,  cierge. 

♦ CARDON  A,  s.  f.  i^cog.)  iiudonnc  : 
ville  d*£s»pugne.  ^ 


CAR  ( Soi  ) CAR 


CARDOîîCILLO,  $.  m.  Qianlonnettc , 
«ar«ionni:(tt'  : ttlanle. 

CARDUCHA  , 1-/.  Cardasse  : peigne  h 
carder  la  bourre  du  soie. 

CAHDUMK,  CARDCMEN,  i.  m.  Tiou 

pc  de  rmiasons  qui  euM'inble. 

CARDUZA,  »./.  (u.)  V.  Cania. 
CARDUZADO,  y.  p-  dn  Tcrbc  caniu~ 

Z4jr. 

CARDL’ZADOR,  RA,  5.  V.  CartUdnr. 
Il  {^rm.)  Oiui  qui  désire  avoir  des  hardes 
que  des  voleurs  oiU  enleva**. 

CARIHIZAL,  J.  m.  V.  C'xrtïizaL 
CARÜUZAR.  1^.  n.  V.  Cardar. 
CAHKADÜ,  p.p.  du  vcrt»e  carvar. 
CARKAR,  «*.  a.  [prat.)  C^tifronicr  : met- 
tre en  prusence  des  luuioiiis,  des  nccoses.  j{ 
Comparer  , conl’jvsnicr  deux  ou  plusieurs 
choses.  {|  (.induire  un  troupeau  quelque 
part,  vers  un  endroit  dclcrmint^ 
CARKARSE,  v.  r.  S'altouulicr. 
CARKCER,  S',  a.  Manquer,  avoir  faute 
de... 

CAREQEN'rE,  p.  a.  (»'.)  du  verbe  ctxre- 
cer.  Qui  manque  rie... 

C/m!'CJ!MlE]NTÜ,  i.  m.  {v.)  V.  Ceit'cn- 

cià. 

CARENA,  s.f.  (mur.)  Carénage,  radoub  : 
ractimi  de  caréner,  de  radouber.  ]|  (prxrs.) 
Navire,  vaisseau.  ||  (i*.)  Jeûne  de  quarante 
jours  au  pain  et  à Ti^an.  |]  (fîg>  fam.)  V. 
Matraca.  j|  Caréna  à recorruia  los  jon^ 

dos  de  un  na**io  : œuvre  de  marée. 

CARENADO , p.  p.  du  verbe  carenar. 
C.AHENAR,  <1.  (wmr.)  Caréner  : mettre 
un  navire  sur  le  eûte  i)our  le  raccommoder. 

CAKENCIA,  s.  f.  Manque,  absence,  dé- 
nuement, defaut,  privation. 

CARENERO  , s.  m.  (mar.)  Carénage  : 
lieu  où  Ton  carène  les  navires. 

* CAREKTA,  s.f.  (géoÿ.)  Chareutc  : ri- 
vière de  France. 

CAREO,  s.  m.  Accariation,  confronta- 
tion ; Faction  de  confronter  des  léiuoios,  des 
accusés. 

CARERO,  RA,  adj.  [fam.)  Cher  : qui 

vcn«t  cher. 

CARESCER,  t*.  a.  {%*.)  V.  Carecer. 
IjARESClEN'rE,  p.  a.  (k.)  du  verbe  ca- 
reeer.  V.  Careciente. 

CARESUMENTO,  s.  m.  (i-.)  V.  Caren- 
cia. 

CARESTIA  , s.f.  Disette  , rareté,  man- 
que de  quelque  chose  néeewaire,  surtout  de 
TÎTres.  I)  Chei  té,  enchérissemeDt  : haut  prix 
de  ce  qui  est  à vendre. 

♦ cARîrr,  i m.  Tortue  de  l’Amérique. 
CAREl'A,  s.f.  V.  Jrluscanif  Mascarilla. 

Il  Masque  pour  se  garantir  de  la  piqûre  des 
u^ciiles.  \\\  .Jtulia  de  caieta. 

CARKTOjTA,  adf  Ou  le  dûd’ua  che- 
val qui  a le  chanffoiii  Uaoc. 


CAREY,  s.  m.  Écaille  de  tortae. 
CAREZA,  s.f.  {v.)  V.  Carestia. 

CARGA,  s.f.  Oiarge , fardeau,  faix.  {| 
Ciiaige  : ce  que  ^eul  porter  un  homme,  un 
uninial , etc.  |)  Somme  : charge  d'un  che- 
val. Il  Car|taiM}n  : marchandises  qui  font 
lach:u*ge(l  mi  raissoaii. '||  Voiture  : les  per- 
sonnes ou  les  choses  qu’on  transporte.  |{ 
Hespension  : pension  payée  à l’ordre  <)ont  on 
est.  Il  (Av)  Croix,  atlliction,  peine,  soucis, 
soins.  Il  (Jig  ) Chuige,  imposition.  ||  Char- 
ge : ce  qu'on  met  de  poudre  et  de  plomb 
dans  line  anne  a feu.  ]{  Mesure  de  grains  qui 
contient  tfuntre  V.  ce  mot.  j|  (Char- 

ge : sorte  dVmplAtic  pour  les  chevaux.  || 
ifig-)  Charge,  obligation,  condition  oné- 
reuse. Il  (i^.)  Déchaige  de  plusieurs  armes  à 
feu  qui  partent  k la  lois,  {j  Carga  de  boni» 
en  : Anee.  ||  Carga  cenada  : décharge  gé- 
nérale faite  p.ir  des  troupes.  {Jig.  Jatn.  ) 
Reproche  amer,  réprimande  verte.  J|  Carga 
concf'ji/y  à de  la  repùhlica  : charge  qui  doit 
être  exercée  par  tous  les  habitans  d'une  ville 
ou  village  qui  ne  sont  point  privilégiés.  || 
Carga  mayor  ô mener  ; somme  : û^ée.  j| 
Carga  real  : impût  tcn  iloriai.  ||  A ciaga 
eerrada  : ifg>)  sans  reflexion,  sans  considé- 
ration. Il  A carsas  : abondamment , h foi- 
son. il  Hestia  de  carga  : sommier.  ||  ^ Por 
que  cargo  de  agua  ? [fam.)  pour  quel  mo- 
lli? Il  à’eren  carga:  (r^.)  être  k charge.  ||  iVa- 
t'(o  que  esta  a la  carga  : vaisseau  k la  morte 
charge.  ||  Dar  cnn  la  cargo  en  tierra  ; suc- 
comber sons  le  faix,  au  propre  et  au  figuré. |( 
£char  la  carga  à otrn  : jeter  la  faute  sur  ua 
autre  : sc  décharger  sur  un  autre  d'une  obli* 
galion.  Il  Echar  ta  carga  de  si  : s’afi'rancbir 
d un  dev'oir.  ||  Nas^io  de  carga  ; bâtiment 
de  transport. 

CARGAD.AS,  s.f.  Sorte  de  jen  de  cartes* 

* C.ARGADERA,  s.f.  (mar.)  Blin  î pièce 
de  liois  pour  assembler  des  mAts  de  plusieurs 
pièces. 

CARGADERO,  s.  m.  Lieu  où  l’on  chaiv 
gc  et  où  1 on  dt^harge  des  marchandises. 

C.ARGADlLLA  j s.  f ( fam.  ) Accrois- 
sement d’une  dette  qu'on  avoit  dejA  contrac- 
tée. 

CARGADISiMO,  iVL\,  adj.  sup,  de  cor* 
gado. 

(^ARGADO,p.  p.  dn  verbe  cargar.  \\adj, 
(Ap*)  = qw*  al>ondo.  |)  Cargado  de  es- 

pafdas  : qui  a les  épaules  trop  hautes.  ||  Es- 
tar  cargado  : {^g.Jàni.'^  être  pris  de  vin  , 
avoir  trop  de  vin. 

CARGADO,  s.  m.  Sorte  de  pas  daxulii 
danse  espagnole. 

CARGADOR,  s.  m.  Chaigcur  : celui  qn| 
charge  un  fardeau.  j|  (^haigeur  : qui  charge 
un  Vaisseau.  ||  Arnnieur  : celui  qui  arrime  la 
carg.ni-son  d'un  vaisseau.  ||  Cliaigcoir,  lanter- 
ne ; cuiller  ù çanou  qui  sert  è cbaiger  sans 


CAR 


( 5o2  ) 


CAR 


j!ar^oiiasc«  ||  (t^.)  Poitc-faix  » crochetcur.  ]| 
iSüt ff*tàores  : rar^adors. 

CAKGAMKrvTO,  i..  m.  Oiargciuent  : 
cMiçaiMm  cl'mi  ruisseau. 

(.ARGAR,  ü.  Cliarger  : nictlrc  une 
charge  >ur  un  crochcleiir,  uu  luuiet , uuc 
voiture  , un  vaisseau  , etc.  ||  Cliarger,  en 
|Milantd  une  mine  ou  d’une  nriiie  ?i  feu.  )| 
C/*A'*  ) Gliargcv  : imposer  une  charge,  une 
t.ixe,  une  condition  ouercuse.  ]|  Chaîner: 
attacfucr  lenmiui  en  campagne.  {|  ( Jtg.  ) 
Conilder  de  bien»,  de  grâces  , dcgloîie.  (| 
Appuyer,  pl)^er  sur...  )|  ( ) Appesantir, 

aggraver.  V.  ||  Sletlce  une  char* 

ge,  un  cataplasme  à un  cheval.  (|  Accapa- 
rer. Il  ijig>  ) Oiatgcr  un  livre  rie  compte 
«l’itne  fU'lle  , etc.  |{  ( i</.  ) Imputer,  charger 
d'nii  crime.  ||  Charger  en  jouant.  ||  Cnrgar 
cemn  : charger  d imc  redevance.  j|  Cargar 
la  conciencùi  : {Jig-  ) charger  sa  conscience. 

Il  Cnrgar  la  considération  ^ el  juicio^  la 
imaginacion  : (Jîg>  ) réfléchir  beaucoup  , 
mûrir.  ||  Cnrgar  las  yetas  : {mnr.)  serrer, 
W niilcr.  Il  Cnrgar  los  ihulos  : i)i|>ei  les  dtô. 

Il  Catgar  la  tnano  : {fig-  ) réprimer  sevère* 
ment,  insister  avec  force,  prendre  plus  <|u'il 
n’est  flA.  Il  Cargar  la  tnano  de  algu/ia  casa  : 
{/tg.Jam.)mvlU  o.^  cnaplovcrrjiieltjuc  cho- 
se avec  exclus.  ||  Cargaric  a tmo  las  cabras  . 
donner  tort  h celui  <jiii  ne  l a jHiim. 

(J.ARG.AU,  U.  n.  (Jli.^iger,  appnvcr,  po- 
ser, iws<T  sur  une  chose.  Il  ( mar.)  Gargucr  ; 
|K'uelier  de  en  naviguant.  ||  Supporter 
nn  poids.  |f  S'assembler  U’aucoup  de  monde 
<lan»  un  endroit.  ||  ( fig.  ) Sc  charger  d'une 
rddigaiion  , d’un  soin.  j|  Cargar  d aigu- 
tut  parte , ô sobre  alguna  par^  : tourner 
vers  un  <‘iidioil , y iTirigcr  son  chemin.  (| 
Cargar  con  nlgunn  pcrsnna  ô cosa  : se 
cliaigcr  d’une  ptisomie,  d'une  chose  , l’ein- 
menor,  rem|>oiicr.  |[  Cargtu‘ dentasiado  ; 
l*mre  cl  manger  trop.  ||  Cargar  dcJamiUa 
V de  gente  : se  chargpr  de  famille.  ||  Cargar 
xobtv  alguno  ; ( fîg,  ) ^ire  responsable  des 
fSnli*s,  de  la  conduite,  des  iiefauU  d'an- 
nui  : charger  <{ueh|n  un  , sc  jeter  sur  lui  , 
le  presser  avec  instance. 

CAUGARSK , U.  n.  Pencher  le  corps 
d'un  cOlc.  Il  Se  porter  en  compte , en  j)ar- 
bint  d’une  somme  rt'çuc , etc.  |]  Cargarse 
tie  ruzon  : (fig^)  aùcudre  patiemment.  i| 
Cjrgàrsele  d uno  la  cabeza  : avoir  la  lèlc 
^H'sautc,  lourde. 

GARGAZ0N,5.  rn.  Chargiinctit  , car- 
gaison. Il  Pesanteur , appcsanti.«5scmcnt  , 
lourdeur  de  Iclc , d’estomac.  j[  Grou{>c  do 
iiuagoï*  lo's-epais. 

CARGO,  5.  rn.  Charge,  office  , emploi.  [| 
L'acijon  do  charger.  |[  ( r*.  ) V.  Cargar 
Peso.  (I  Rci  cUc  : ce  qui  est  locu  en  aigrui 
ou  âulreràuul.  ||  Clicf,  charge,  .'uticle , 
point  d’uuc  aocu»a|’i»m  ||  (htauùu*  do  pior-  ‘ 


rc5  pesant  un  millier.  ||  ijtg.)  Qiarge,  ohh 
galion,  devoir.  ||  Cljarge , commissiou , 
conduite.  |]  Cargo  dv  l'onciencia  : cas  dr 
r<mscicnoe.  ||  Ser  en  cargo  : (t/.  ) ciic  debt 
leur.  !|  Htarr cargos:  charger. 

C.-\RGOS<J,  SA  , adj.  {u.  ).V.  Pesado  , 
Orat’c.  |l id.  ) V,  Aiolestij  , Grauoso. 

(.‘ARGtJK,  *.  m.  ( i/iui.  ) Cargaison 
1 action  de  cliarger  un  navire.  |l  Passeport 
accordé  .\  un  navire.  ^ 

CAKGCEIUÜ,  J.  m.  ( t'.  ) V.  Car-  , 
guio. 

CARGCERO  , RA  , adj.  ( inus.  ) Qu: 
porte  une  chaigo. 

('ARGCILL.A  , s.J\  dim.  de  carga. 

(JARGLilO  , s.  m.  Cliaigemeut , car- 
gaison. « 

CARGLTI’A  , s.  f Jim.  de  carsa. 

CAKlACOiNTEGino.  DA  , adj  {fam. 

Qui  a l'air  triste,  iuclnii4:uiir|uc,  soucieux 

(JARIADU,  P p.  du  verbe  cariarse.  ' 

CAHIAGLILMSO,  ÂA,  adj.  (jdm 
Qui  a le  visage  long  cl  sec  et  le  nc£  atpii- 
lin. 

* C.ARiALKGUE,  adj.  m.  et  f.  Dcndc, 
gai. 

* CARIAMA,  s.  f.  Orriame  : espère 

d’oiseau. 

CARIANCHO,  OLA,  arif.  {Jam.  ) Qu: 

a le  visage  laigc. 

(^AKlAHbE  , n,r.  Se  carier,  en  parlant 
des  O.S. 

CARIÀTiOE  , s.  f.  {arch.)  Cariatide  . 
stauiodonl  la  ictc  soutient  uire  comtclic. 

*CAhinD*S,  s.  m.  Caiybdc  : gouffre 
des  crites  de  Sicile. 

CAIUUE  , s.  ni.  Caraïbe,  cannibale, 
criiol , inhumain.  ||  lî.t  im  Caiibc  : c'est  uo 
vrai  Turc. 

(^AHlROL,  s.  m.  Cariliou  : anima]  du 
Can.id.i. 

CARICA , s.  f.  Ar.  V.  Judia  de  ca- 
ret a. 

* CAPvlCiATCRA  , J.  f.  Caricature 
charge  en  peinture. 

* CARUiE  , J.  f.  Laîcbc  : plamo. 

('.AHICI.A  , s.  f.  Cuie»S4*  ; tuiioignag* 

extérieur.  ||(  ^T/vn.  ) Cho.se  obère.  ||  Con  ca^  I 
ncia  : 5 gâle-cnfaïu.  ||  Caricia*  engafiosas  ) 
blandices.  I 

CARiaOSAAlEKTE,  adi^.  V.  Cann  .-  ' 
sanrente.  , 

CARICIOSO  , SA  , adj.  ( inus.  ) V. 
Carihoso. 

C.\rtlUAn  , i.  f.  Oiarile:  une  <l<s 
tus  lliwlopalfs.  Il  Cliarilc,  amndne.  ||  Con- 
frtTÎe  dont  rinstiltilinn  ■ pour  objet  It^s  œu- 
vres de  miscricordc.  ||  Festin  qui  sc  lj.it  au» 
Itmci  ailles. 

CAIUD.rr.  s.f.  {y.)\ ■ Cjridml. 

CARIDÜSO,  6A,a<lj.{i-.)  V.  Otr;- 

IrtftVo. 


; 'ijeci  l: 


Go(\'^lc 


CAR  f 3o3  ) CAR 


CARIES  y s.  /*.  Carie  : pourriture  qui 
attaque  les  os , les  dénis.  ||  Caries  interna 
(le  un  hncko  : spina  vomosu. 

^ CAJUl'ILATA  , s.  fi  Cariophillain  : 
plante. 

CARIFRUNCIDO  , DA,  adj.(fam.) 
Qui  a le  visage  ride. 

C:ARIGüUDO,  DA,  adj.  (fam.)  Jouf- 
flu : ipti  a la  G^urc  pleine. 

CARILAHGO,  GA  , adj,  (fam.  ) Qui  a 
la  lif;me  allongée. 

(^ÀUILLA  , s.f  dim  de  cura.  ||  V.  Ca- 
reitt^  Dieziocheno  , ÏJtina , Pdfina. 

CAIUI.ÎiF.ISO  , 1\A  , luij.  (ft^n.  inus.  ) 
Qui  a la  G^urc  pleine. 

C.AHILlO,  LLA  , adj.  dim.  de  caro. 
L'n  peu  rlier.  |{  <hm.  do  euro  : cher  , .<iuic\ 

CAKILLCIO , CIA,  adj.  (Jdm.  ) Qui  a 
le  leint  frais  , gras. 

CAKl?iEGhO,  GHA,  adj.  Brun,  ba- 
sanc%  ^ * 

* C.ARnVAN  , s.  m.  (ffeoff.  ) Cariçnan  : 
TÎllc  «ht  PiciJioiii. 

C-ARliNANA,  s.f.  fl'.)  Coiffure  de  fem- 
me qui  faisoil  le  tour  du  vi.sage. 

CAhlfVO,  s.  m.  Alfection , tendres»0| 
caresse  , amitié  (|  vV.)  Désir  ardent. 

CARINOSAMENTE,  ad^.  Affcciueu- 

bCQient , tendrement , cbcremeni. 

CARllNOSO,  SA,  adj.  Affectueux, 
tendre,  expressif.  ||  ( t'-  ) Amoureux. 

CARIÜSO  , SA  , adj.  (i'.)  Carieux  ; qui 
bc  carie. 

«;AIURAID0,  DA,  adj.  (font.  ) É- 
lioute  , cGroiUe',  impudent.  « 

CARmEDOrVnO  , DA,  adj.  (fam.  ) 
Qui  a le  visage  rond. 

(^AR1SEA,  s.f  (f'.)  Cariset  ; étoffe  de 
laiue. 

(\\RÎSrMAMEKTE,  ady.  sup.de  çara~ 
meute. 

CARISMA  , s.  m.  ( tfiéol.  ) Grâce , don 
du  eiel. . 

CARISIMO,  MA,  adj.  sup.  de  caro. 

OVRIS  J'IA , j.^1  f i'.  ) V.  Carestia. 

CAHll.A,  s.  J.  dim.  décora.  *Nfinoîs  : 
visage  d une  personne  plus  jolie  que  belle. 

(^AIUTAtERO,  s.  m.  Celui  qui  obte- 
noit  une  dignité  quîexisinit  autrefois  dans 
J cglise  luetropoliuiinc  de  .Saxragosse. 

CARITATIVAAIEWIE,  ad*^.  Charita- 

blemenl. 

CAK1TATI\'0,  VA,  adj.  Charitable, 

sccourable. 

CARLAN  , s.  m.  Arag.  Celai  qui  a un 
revenn  ou  qui  exerce  une  juridicUoa  dans 
un  terri  lott  e. 

CAHLANCA  , s.  f.  Collier  de  chien  ar- 
me de  pointes  de  for.  ( fig.  ) Ruse  , Gtiesse. 
Il  Carlitnca  ( genn. } Col  de  cheiuise. 

CAKCANCOIN , s.  ni.  (fig- fam. ) Ruse , 
Gu,  astittiieitx. 


CARLANIA  , s.  f Arag.  Dignité  de 
carlan.  V.  ce  mot. 

CARLEAH,  *•.  r.  V.  Jadear. 

C.ARLl^,  s.  m.  Carlin  : monnoie  frappée 
sons  le  rt*gnc  tic  Cbarles-Qnint. 

CARLiNA,  s.  J.  Carlinc  : plante.  V. 
Ciudft  aljongero  hlanco. 

CARLINGA  , s.  f ( mar.  ) Carlingue  : 
pièce  de  bois  sur  lat(ueüe  [torle  le  pied  d’un 
mAt. 

-CARLOVILLA,//  (g^ng.)  CW 
Icville;  ville  de  b rance  dâus  le  dèpartemeiU 
des  Anîeuiies. 

^CARMANOLA,  s.  m.  ( ) Carma- 

gnole  : \iJledu  Piefiioiu. 

^ CAKMARDEU,  s.  m.  Carmarthen  : 

ville  d’Aiiglelcrre. 

CARMEL  , s.  m.  Plantain  : plante. 

* CAJ\MELINA,  s.f  Cai'iiieline  : se- 
conde laine  qu*on  lire  de  la  vigogne. 

CARMKLHA,  adj.  Carmélite,  carme  : 
de  l'ordre  du  Mom-Carmcl.(|s./!  Capucine; 
plante. 

CARMELIT.\NO , NA , adj.  ( I>m5.  ) 
Carme.  V'.  Carmetda. 

■'CARMELO,  s.  m.  Carmel  ou  Mont- 
Carmel  : hante  montagne  dans  la  Palestine. 

CARMEN,  5.  m.  (Jurmo  : otdre  religieux, 
instiiiuion  des  moines  dn  Mont-CaimeJ.  || 
And.  IVfaison  de  campagne. 

CARMENAÜÜ,  p.  p.  du  verbe  carme- 
nar. 

OARMKNADOR,  m.  Cardeur. 

CAICVIENADLRA  , s.  f L'ucüod  dtt 

carder. 

CARMENAR,  u.  a.  Il  (^fig.  J Gagner  ît 
quchpi  nn  tout  son  argent  au  jeu.  ||  (ul.) 
V.  Hepelar. 

G.ARMES  , s.  m.  Kermès  : insc*cle  qnî 
pique  le  chciie-veri , excroissance  qui  «c 
îbrmi-  tje  cette  piqûre,  et  qu’ou  appelle 
cramoisi. 

CARMESI , s.  m.  Cramoisi  : excroissan- 
ce rouge  qui  se  fotintf  par  la  piqûre  d'un  in- 
secte sur  le  cbèiif-verl.  ||  eulj.  Cramoisi  i^qui 
a la  couleur  de  cramoisi. 

CAR-Mb^lN  , m.  et  f (►'.)  V.  Car- 
mesi. 

CAR^IESO,  s.  m.  (o.)  V.  Carme^i. 

CARMIN  , s.  m.  Canitiri  : rouge  très- 
vif  qu'on  fait  ariinciellemcut  avec  de  i’alui< 
cl  de  la  cochenille.  ||  Carmin  : un  rouge 
vif,  quelle  que  soit  son  originc.l|Espèce  dt 
rose  simple  u un  beau  rouge.|)CtWTwtn  baxo  : 
rouge  fait  avec  du  plâtre  lin  et  de  la  coche- 
nille. 

CARMIN  ADO,  p.  p.  (ûtus.  ) du  verbe 
carminar. 

CARMIN  ANTE , p.  a.  (mus.)  du  verbe 

carminar. 

CARMINAR  y V.  a.  ( inus. } Expulser. 

• C.\lOUNATI\'0,  VA,  adj:  Carmi- 
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natif  ; rcmWT  contre  le»  raal.tdic»  venteuses. 

CARNADA  , 1.  / Appit  : luangcaillc 
«ju’on  met  aux  ptrgc»  et  aux  bameçon»  pour 
pri'iulrc  les  uniutaiix. 

G.\UNAGE  , s.  m.  Salaison  : provision 
de  viande  salee  cju’on  met  h bord  d’un  vais- 
seau. {1  ( ) Carnage,  boucherie,  lucric  , 

destruction  dans  une  bataille. 

CARNAL,  atij.  m.  etf.  Charnel  ; ^iii  ap- 
partient i la  chair.  J|  Sensuel , <jui  aime  les 
plaisirs  des  sens.  |1  Vénérien  : qui  a rapport 
au  couimercc  charnel.  ||  [J^S  ) Chumcl,  ici*- 
mtre , par  opposition  h spirituel , qui  est 
attiicbé  aux  biens  de  la  terre , suivant  le  lan- 
pagrdes  moralistes  religieux.  ||V.  HerntanOf 
Piimo,  Snbhno , 2îo.  ||  s.  m.  Cht^age  : 
temps  ou  il  est  permis  aux  chrttiena.de  faire 

CARNALIDAD , ».  /•  Plaùir  d«  •* 
chair,  »<ni»ua)il<!. 

CARNALISIMO  , MA,  adj.  sup.  de 
caniat.  „ 

CARNALMEISTE , adv.  Œaraellcnient  : 
«don  la  chair. 

CARNALMENTRE,  ««/*'.  {v.)\.Car- 

na(mcntc. 

CARNAVAL,  J.  iii.Carnaval.  V.  Carne»- 
inlenilas. 

C-\RNAZA,  »./.  Le  c6lé  d on  cuir  oppo- 
êé  il  ripidcrmc.  ||  Reste»  de  cliair  «^tes  & un 
cuir  qu’on  préparé.  Mürcillon»  : rognure» 
de  pe.iu  pour  taire  de  la  colle.  |j  {Jiun.  ) 
Abondance  de  viande. 

CARNE,  s.f.  Chair,  viande.  ||  t,fam.) 
Gras , par  oppoailioii  4 niaigi-e  auivaiil  I u»a- 
ge  lie»  chrétien».  |l  La  partie  concave , ou 
facette  articulaire  de»  os  do  tarse.  (,e  mut 
n'est  usité  dan.s  cette  .acception  qric  dan»  un 
jrnd'cnran»  qu'on  noiniue  tnia.V.  ce mot.|| 
(fig  ) Oiair  : la  partie _ molle  d’un  fruit, 
d’une  feuille,  d’une  racine,  j)  Chair  concu- 
piscence : un  de»  trois  ennemi»  du  salut  sui- 
vant lc»niorali»te»  religieux.  1|  Carne  salada  : 
viande  salée.  ||  Carne  de  peLi  ; chair  noire, 
chair  de  lapin  et  autre»  animaux  i poil.  || 
Carne  de  pluma  : chair  blancli  • : chair  des 
oiseau*.  Il  Carne  motnia  : viande  faisandée  , 
hasarder  ; celle  qu'on  a gardée  pour  la  faite 
ramollir.  N ianile  »an»  o»  : (peint.)  V.  A»- 
pnlto.  Il  Carne  de  ràhado  ; extrémité»  du 
corps  de  l’atiimal  que  le»  chrétien»  pouToieut 
manger  le  samctli.  H Carne  nueva  : la  pre- 
mièce  viande  qu'on  vend  après  le  caréinc.  || 
Carne  de  memirilln  : coiignac  : contiture 
de  coin».  ||  Came  que  pira  : viande  de  haut 
goût.  Il  Carne  inj'nmre  : faux  germe  : matière 
qui  SC  forme  dan»  la  matrice,  laqnellcprovient 
u'iinc  < imception  il.  lectueuje.  1|  Perder  1rs 
cames  ; ramaigrir  : iwlevcnir  maigre.  |J  Co- 
'Lrar,  echar  o tomar  carnes  : engraisser, 
prcndie  de  l’embonpoint.  ]|  Terter  carne  de 
perm  ; {Jàm.)  éue  de  1er  : éü-t  fort,  resisuri 


anx  maux,  aux  intempéries.  ||  Carneyttm- 
gre  : ( /%.)  iVéïe» , parens.l|  A’n  carne*  on  en 
uivas  carnes,  (/ig.)  V.  Desaudo^en  euera*. 
Il  Ao  es  carne  ni  pescadn  : ( Jîg.)  il  n’c»t  boa 
à bouillir  iii  è rôtir.  ||  Carne  sin  hueso: 
(ftg.Jani.)  emploi  lueTaûf  et  peu  pcniblt. 
il  A'cr  rie  carne  y sangre  : [Jig.j'am.)  ctiedt 
chair  et  d’os  comme  le»  aune»  : être  aensibli', 
susceptible. [I  Ponerlnda  la  carne  en  el  usa 
dan  ( f’g.  i'atn.)  mettre  tous  se»  oeuf»  liaiu 
un  pauier.|}7èw/û/iir  tas  cames  : asoir  jteur. 

CARNECERIA,  ».  /.(>'.)  V.  Carmcc- 
rla. 

CAHNECICA  , ILLA , ITA , s.f.  dm. 
de  crâne.  j|  CacrtccilLt  : camosiie. 

CAllNKü,  EA,  adj.  {v.)  Qui  a de  li 
chair,  qui  est  de  chair. 

-,C.\RNLRAJJ.\,  s.f.  Troupeau  de  mou- 
tons. 

CARNERAGE,  ».  m.  Connihuiion  qu’ou 
pavoit  autrefois  pour  les  niouiun». 

CARNERARIO,  s.m.Ar.WCarnero, 
littsario. 

CARNEREADO , p.  p.  du  verbe  carne- 
rear. 

CARNEREAMIENTO,  ».  m.  Amende 
imposée  pour  réparation  du  dcgAi  que  font 
lestronjMtauxqutmd  ilsenircntdans  un  champ 
clor. 

CARNERE.\R  , v.  a.  Mettre  h l’amende 
le  propriétaire  d'un  icoupcau  qui  a dévasté  un 
chniiip. 

CARNERERO,  ».  m.  {inus.)  Pitre: ce- 
lui qui  garilc  un  troupeau. 

CAHNERIIr,  rrdj.  rn.  et  f.  U se  dit  dn 
chaïup  ou  parsseut  les  troupeaux  de  mou- 
ton». 

CARNERO,».  m.  Mouton , brlier.  t|  Pean 
de  mouton  préparée.  i|<auietière  : fosse  com- 
mune où  l’oii  enterre  les  moi  U.  ||  Cliamicr  : 
lieu  couvert  où  l'on  met  les  osscuiens  de* 
iiiOit».  Il  Tombeau  de  famille.  j|  (»>.)  Charnier; 
lieu  où  l'on  garde  de»  viandes.  ||  (v.  mit.) 
\,  Aride.  ||  C'arnero  ciclan  : mouton  au- 
quel on  a détourné  le»  testicules  au  lieu  'le 
les  lui  couper. ||Ciir/ïcn>  adaitl:  mouton  qui 
sert  de  guide  au  troupeau.  ||  C'arnero  de  an- 
CO  quartos  : mouton  à grosse  queue,  cl  qui 
n'a  pas  les  cornes  aussi  retournée»  que  les  au- 
tre». il  Carnero  de  simierae  : bélier.  ||  Came- 
ro  de  dos  dientes  ; le  Irélier  d’un  nu  jusqu  i 
deux.  Il  Carnero  tnar'ino  : mouton- msiio  ■ 
poisson,  [l  Carnero  uerde  ; mouton  fiiw*- 
lé.  Il  iVo  tiay  laies  earneros  : {fam.  ) ce  n est 
pas  vrai.  . 

CARKERLNO,  KA,  adj.  {inus.)  Q'“ 
appartient  au  mouioo , aa  bciicr. 

fcARNESCERtA,  »./  (v.)  V.  Carruce- 
fio* 

CARNESTOmNnAS,»./.  W. 
v.al  ; le»  trois  jouis  tpii  précèdent  le  nicri^* 
de»  cer.dfo».  1|  Temps  deiùaa  aux  diretluB- 
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waens  depoîs  lépiphanie  jusqu’au  xncrcredi 
des  cendres. 

CARNICERIA  , s,  f.  Boucherie,  tuerie: 
endroit  où  i’on  tue  les  animaux  <lont  on 
approvisionne  une  ville.  ÿ|  Boucherie, 

massacre  , ramage , destruction  qu  oi  fait  h 
lu  gnerre  ou  adhuirs.  |j  Porecr.  camiccria.  Il 
se  dit  d'un  grand  bruit,  d'une  grande  confu- 
sion. 

, CARNKJKR.O,  j.  m.  Boucher  : celui  qui 
tue  des  animaux , et  en  v«nd  la  chair.  || 
Champ  oïl  Ton  fuit  pulire  ics  animaux  desti- 
nés Il  la  liouclicric.  |j  ) Carnassier  : ce- 

lui qui  mange  beaucoup  de  chair.  || 

Cruel,  sanguinaire,  inhumain. 

C.\RNICOC , J.  m.  8aî)ot  : matière  cor- 
née qui  couvre  rexlrérallé  du  pied  du  chc-  | 
Tal,du  boeufei d’autres  aoimauxsetnldables.  | 
V.  Taba.  Il  CartiicoUs  : espèce  de  jeu  de  dés 
quonjouoit  autrefois  avec  les  os  du  pied  du 
b«uf. 

♦CARNinCACION,  s./,  {chir.)  Carni- 
fication : chanccmcnt  en  chair. 

. *CAR^’IFICARSK,  v.  r.  (c/iir,)  Se  cami- 
fier  : sc  c*on venir  en  chair. 

*CARNIÜLA,  igéog.)  Camiolc  : province 
d’Allcniagne. 

CARMIVORO,  RA,  adj.  Carnivore  : qui 
SC  nourrit  de  chair. 

CAK?Jr/.A,  t.J'.  [bas)  chair  morte.  || Re- 
but de  hmicbcrie. 

GAR^^ÜSIÜAD,  s.  f.  (rW.)  Carnosité  : 
excroissance  de  diair  qui  se  forme  dans  une 
plaie.  (I  Finbunpoint. 

CAKNOSO,SA,  Charnciix  : com- 
posé principalement  de  chair.  ||  Gras,  gros  ; 
chargé  de  chairs.  |(  Charnu,  nourri. 

CARMUDO,  DA,  adj,  Cliarmi  : bien 
fourni  de  chair.  Il  se  dit  aussi  des  frnits.  V . 
Carnoso. 

CARO , RiV , oiij.  Clicr  : qui  coûte  beau- 
coup. Il  Cher  r tendjcincnt  aimé.  1|  ( u.)  Oné- 
reux, diUicile.]|adi^.O>cr,  chèrement  : h haut 
prix,  à grand  prix , avec  beaucoup  de  peine.  || 
Cafo  itociulo  : {Jig.  J'am,)  plaisir,  caprice 
qui  coûte  cher.  ^Lo  barato  es  caro.  V.  /ia^ 
rato.  Il  Ttner  en  caro  t ( ^.)  avoir  en  grande 
estime. 

CAROCA,  t.f.  {Jnm.)  Minauderie  : mi- 
nes et  façons  de  plaire  affectées. 

CARÜCHA  , J.  f.  Kmbryon  d'où  soiteot 
les  œufs  des  abeilles,  du  puceron  et  d’autres 
insectes. 

CAROCHAR,  U.  a.  Couver  : faire  éclore  : 
en  pariant  des  abeilles. 

CAROLCS,  s.  m.  Monnoie  flamande 
qui  avoit  cours  en  £spagoe  du  temps  de 
Charlcs-<^iot. 

^CARON,  t.  m.  Caron  : nautonierdes  en- 
fers. 

(JARONA  , s.  y.  Le  dessous  d'un  h,'.t  : 
partie  qui  pose  sur  le  dos  do  suu.aicr.  j|  • 


Partie  du  dos  du  sommier  oti  repose  le  bùt.  îl 
(^erm.)Cbenuse.|j  Hacer  lu  carona  : (Jam.) 
tondre  aux  sornmicis  la  partie  d*»  il«as  qut; 
doit  couvrir  le  bdt.  1|  ^ carona  : afh*.  (*/.)  i 
no  , .sur  1.1  peau. 

C.\ROI\OSO,  SA,  adj.  (i^.)  tlcorclié, 
blessé.  I!  SC  dit  des  vieilles  béio  de  somme. 

CAROf^LRRO.  RA , trdj,  firms.)  Minau- 
dier  : qui  est  dunü  I babuurlcde  minauder. 

*CAR01  lOAS,  s.  f.  f*£,  ( anat.  ) Caro- 
tides : les  deux  artères  qui  conduisent  Je  sang 
au  cerveau, 

CAR0/>0,  s.  m.  Cloison  qui  sépare  les 
grains  de  la  grenade. 

C.ARPA  , s.  /.  Carpe  : poisAOn  <lç  rivière. 

Il  Carpeau  ; carpe  blanche.  j|  Groupe  de 
raisins  détaché  d une  graj»c. 

*CARPEDAL,.  s.  m.  Charmaie  : lieu 
planté  de  charmi*s. 

CARPES PAiNc) , NA,  adj,  V.  Carpe- 
tano. 

CARPEJNTüADO,  p.  p.  du  verbe  car~ 
penîear. 

CARPKN  l'EAPi , V.  a.  [u.)  V,  ^drrejoear. 

CARPEjM’ERA,  s.  f (I^.)  V.  Cmpin- 
teria. 

CARPENfERIA,  s.  J*  (i'.)  V-  Curpin- 

teria.  « 

(-ARPEN  1 ERO  , 5.  rn.  (t'.)  V.  Carpin-^ 

fera. 

C.ARPEXA,  s f.  Car\ïète  ; gros  drap 
rave.  {{  Tapis  qui  couvre  h demeure  unu 
t.iLle  ou  un  bureau.  j|  Pupitre  qu'on  met 
sur  un  bureau  pour  écrire  idus  commodé- 
ment. Il  L’cuvcloppc  ou  l’adresse  il'une  ^ 

^lettre,  il  Rideau  de  la  porte  d’im  eaUiret. 

CApETANü,  NA,  adj.  De  Tolède, 
ville  d'Espagne. 

CARPINTEAR , n.  Cbarpemer,  me» 
nuisrr:  travailler  en  charpenterie,  en  me- 
nuiserie. , 

CARPIN'XnRlA , Qi-irpenierie,  me- 
nuiserie ; l’art  de  iravuiilcr  le  bois.  ||  Atelier 
de  charpentier,  de  menuisier.  ]|  Cliarpente  s 
ouvrage  fait  en  Ixiis. 

GARPiNTKRO,  s.  m.  Qiarncmier,  mc- 
naisier  : artisan  qui  travaille  le  l)oi.s.  jj  Ghar- 
pcniier  : oiseau.  ||  Carpintero  de  bl<ui<o  f 
mcnnUicr.  ||  Cannntemdc  nbrasde  njueraî 
charpentier.  ||  Carpintero  de  carrelas  ou 
carpintero  de  prieio:  charron.  j|  Carpintero 
de  ribera  : charpentier  de  vaii'Seau. 

CARPIR , t*.  n.  {v,)  Combattre,  disputer. 

K Egratigner  : dcchirer  arec  les  ongles,  il  esc 
aussi  réciproque. 

♦CARPO,  s.  m,  ) Carpe  : partie 

qui  est  entre  le  bras  et  la  paume  de  la 
main.  ' 

CARPOBALSAMO,5.  m.  CarnobaUame, 
ou  carpo-baUamuni  : fruit  de  l'arbre  qui 
dof  ne  lü  baume  de  Judée. 

CARRACA,  s»  J»  Caraque  : espCco  de 
20 
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TBi:^i»cau  grand  cl  d une  marche  lente.  ||  Cie- 
ccHr  : moiiUncldchoistpii  fait  unbruilaipc. 

C-UULVCO,  CA , aJj.  \ J<un.)  \ ieux,  in- 
firme. 

CARRACON , s.  m.  V.  Cnrraca. 

CARRAL  y s.  m.  Baril  pr<ipre  h tramjpor- 
rlu  vin  6ur  des  chaircltes. 

CARRALI'JA,  s.  J.  Sorte  de  scarabée, 
on  d cscaibot.  ||  (i^.)  V.  Cwluheja- 

(]ARRALlCKO  , s.  m.  Tonnelier  qui  fait 
les  buiils  nuinnus  carralo,  V.  Carrai. 

^^\UUA?iCA,  s.  J.  (w.)  V.  Carlnnca. 

CAlUlASCA,  s.  j.  Yeuse  : chcine-verl. 

(bYRRASC-AL,  A.  m.  Chênaie  : lieu  piau- 
le de  chènc.v-vtru. 

CAUU.ASCALEJO,  s.  m.  dim.  de  carras- 
cal. 

CARRASfiO  , s.  m.  V.  Canasen. 

CARKASCON,  i.  m.  aui^m.  de  cnr- 
rasca. 

C.YRRASPADA,  s.f.  Vin  miellé  ; boU- 
êon  faite  avec  du  vin  île  Roia. 

(^ARUASPER.X , A../  Kmoiicmcni. 

(^ARKASQVjtlîNO,  WA , ad}.  C>ui  amiar- 
limi  an  cbciie-veri.  ||  ( /f^^)  Dur,  rude,  li 
s applique  aux  personnes. 

CAR  H 1*' AK,  I'.  a.  (v.)  V.  ^dcanear. 
CAllUEJ-AR,  t'.  a.  (r-.}  -/cur/cue,  Con- 
üudr.  , 

CARRERA , s.  f.  Canîèrc  : lieu  destine 
h la  course,  j)  (Joiirsc  ; mouvement  accélère 
de  ranimai,  (j  Roule  : cltcmta  public.  ||  Rues 
|>ar  où  passe  uii  cortège  ou  une  procession, 
il  ' fio')  ^h-e,  avenue  d’arbres.  ||  File, 

mrîle  , rangée.  [|  {fiv.  ) Tlioliins,  ou  thole: 

iiiece  OH  clef  tle  cnarpeuic.  ||  Lam- 

lourde  : pièce  de  bois  ({ui  soutient  un  par- 
quet. Il  ( fig-)  ^^nrs  des  asUcs  : particulière- 
luenl  du  soleil  cl  de  la  lune.  |j  { (^»irs 
de  la  vie.  Il  Carrière,  profession.  || 
Carrière  ; temps  qu’on  exerce  uncmploi,  une 
charge.  |1  Essor  : en  parlant  des  p.assions,  de 
l'esprit,  ne  rimagiiiauon.  ]]  { /lÿO  Haie,  ligne 
quon  voit  sur  la  idie  ([uand  on  partage  les 
cneveiix  en  «leux  portions.  ||  ( /è^.}  S»MÎe  des 
mailiesqui  s’ècbappentdansun  l>as.{|  [ÿcrm,) 
La  rue.  j[  V.  Can  rrillat  Callr.  ||  Carrera  de 
•Çiimos  .*  chasse  du  daim.  ||  Carrera  de  In- 
ifrOA  ; commerce,  navigation  de  l'Amérique. 
Il  ytbnr  à dar  carrera  ; (i'.)  donner  la  préfé- 
rence. Il  Dur  carrera  d alf^nno  : (»'.)  donner 
un  étal,  une  profession  b quelqu’un.  J|  Estar 
en  carrera  : suivre  une  c.'inièrc.  ||  JSopoder 
hacer  carrera  con  afÿimo  : ne  pouvoir  rien 
obtenir,  rien  tirer  de  quclqu  un.  ||  Eslaren 
carrera  de  salyacinn  : être  dans  la  voie  du 
paradis,  dans  la  voie  du  salut.  || carre- 
ra : adi>.  b la  hÂte  , sans  t^eflcxion.  ||  jd  car^ 
fera  abierta  : udu.  V.  yi  todo  corner. 

CARRERILLA,  ITA , s.  j.  dtm.  de  car- 
rera.\\  Pas  de  danse  vspagnolc.|jDemnnchc- 
ment  sur  ua  iQsiriuucut.  ün  appelle  do  uic« 
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mêles  notes  musicales  qui  inontciu  OQ  de»- 
ceiidcnt  i*n  octave  comitiuc. 

(èARRHl’A  , J.  f.  (^Iiaircitc  : voiture  b 
«leux  roues  aveC  des  rulelh  s et  une  liiuoriièic. 
il  lomlxMTau  ; charrette  eutouréc  d’ais.  j| 
(«m7.)  V.  (rnferia. 

^ CAKhEi’AU A , s.  f.  Oianelte  : cîiaifie 
d’une  chunetic.  ||  ' //^.  ) Chai  tcuc , foison , 
aliomlancv,  grand  nombre  «le  chose».  ||  Car-  I 
rettida  de  it/n:  : voie  de  bois,  j|  cmrea.- 
dns:  ad^.  à fi>i»«»ii  : al>ondaiiiuii'ut. 

CAHHK'l’AGC,  s.  m.  Cliaiiiage  : lactioa 
de  ehanicr. 

C.YKKEl'E,  A.  7n.  RoiMne,  brotloir.  ([  1‘m>- 
hiue  deS  pécheurs  où  iis  dévident  la  ligne.  || 
Dar  carrelé  : hicher  lacord»?,  la  ligne. 

(>ARREFEAR,  u.  a.  Charrier,  rliarroycr; 
iran.spoiter  sur  des  charicUes.  j|  Conduire 
une 

CARREl  KARSE,  r'.  r.  Il  se  du  des  luu* 
leU  ou  des  chevaux  qui  tireut  und  une  cbai- 
lettc. 

CARRCTEL,  A.  m.  E*tr.V.  C//rc/e.  j) 
Rohinc  des  pécheurs.  |j  (<mü'.}Ro|;joe  oii  l'on 
deYide  la  conie  qui  lient  le  li>ch  à bord  d’un 
b.iliiiient. 

CARKETERA,  s.  j.  (dictuin  de  chanec- 
ics,  grand  cheinjn  , grande  route. 

C.YRUE’FP.RLV , s.  f.  (.^bairuimage  : uu- 
vr.igc  de  cimrron.  ||  Assemblage  de  th.«in-i- 
les.  t|  Exercice , état  de  diarreticv.  I|  Aa-liei 
de  charron. 

CARREFERO,  a.  m.  Oiamuicr,  Toiiii- 
rier.j|Ciiarron.!|-ÿe/7M  ) V.  /*u//oo.jjV.  Cn>- 
retera.  ||  Cafnino  carrelero  : ciicmîii  ilc 
charrelles.  ||  Canetero  Je  ùueres  : pique- 
IküuI.  Il  ’jz  de  currelero  : voix  de  cliaire- 
tier,  voix  rauque. 

CARRETIL,  adj.  rn.  et  f.  (s*.)  De  char- 
rette, en  parlant  d'un  chemin.  *■ 

CÂUKEl  ILLA , A.  f.  dhn.  de  cnnW-«  j 
Roulette  d’enfant  pouri’hahiiiter  à mau  lKi. 

Il  Vétille,  fusillelte,  s<Tp«m(eau  : pii-ce  «E 
t’en  d’artifice.  j|  De  carretiÜa  : {ada.  j'oiH.  ) 
pur  routine. \\Saberde  cnrrctiHa  : savoir  psr 
cœur,  dire,  réciter  sans  s’arrétev, 

CARREFON  , a.  m.  Ch.iriot.  ||  Peliie 
charrette,  voiture  .b  bras,  tora(>erc.V!i.  (|  Cha- 
riot pour  promener  les  enfans.  ||  Brouette.  || 
Vinaigrette  : cs^>cc  de  brouoUe  que  traîne 
un  homme.  j|  Camion  : voiture  b trairicrdi» 
fardeaux.  j|  (r*.)  V.  Caréna.  j|  Poulie  de  fer  j 
qui  sert  li  suspendre  un  lustre , une  lâiiijMî 
«Vcglise.  Il  Carretones  : nom  qu'on  donnotl 
À '1  oli?tlc  aux  chars  sur  lesijucJs  on  jouoit 
certaines  nièces  le  jour  de  la  Félc-Dieti. 

CARREX  ÜÎNClLLO,  A.  rn.  dim.  de  car- 
reton.  Il  Raimosse  ; tramean  pour  descendre 
les  montagnes  couvertes  de  neige. 

**  CARREi’OWERO  , s,  m.  Broneitcnr; 
celui  qui  traîne  les  boouucs  dans  une  biouet* 
lo  ou  vinaigrcito. 
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CARRÏCOCHE,  s.  m.  ( p.  ) Chariot, 
hroui'lle.  j|  i Oüibcrcau^üur  |>orUT  les  boues 
il'une  ville. 

CARHIKGO  , s.  m.  Panier  <îoul»le  pour 
faire  la  pccheüans  les  rivières.  (|  Panier  [H)ur 
cgouUcr  le  lin  (|uaiul  on  le  retire  île  1 eau. 

CARRIL,  s.  m.  Ornière  : üaee  profuudc 
que  laisse  la  roue  d'une  voiture.  ||  Chemin 
par  où  ne  peut  passer  qu’une  charrette  de 
front.  j|  Villon  rjuc  fait  ia  charrue.  |j  Seguir 
el  attril  : suivre  le  pave,  la  voie. 

CAHKILADA,  s.  J'.  (•/.}  Üraière.  \ .Cttr- 
rii.  I 

CARRILLAOA,  5.  f Bajoue  r partie  de 
la  tète  du  porc  entre  1 œil  et  la  ni.\chuiic.  j{ 
(*'•)  (JuixaJa^  Jiojetnn,  ||  Cttjrdladas  i 
pl.  I\slr.  uHc  de  bœuf  ou  de  mouton  à la- 
quelle on  a 6tc  U langue  et  la  cervelle. 

CAHRiLLÜ,  s.  m.dtm.  de  c/irro. j|Jone  ; 
partie  du  visage  de  Tbomme.  V.  Garruefut.  {} 
Gan  itios  de  trompetero  ou  de  monj/i  boLn  ; 
jouHlu  : qui  a de  grosses  joues.  |}  Correr 
cûiriUos  : faire  la  course  de  chevaux  ou  de 
chars. 

CARHiLLUDO,  DA,  adj.  Joufllu  : qui  a 
de  grosses  joues. 

CAUlUÜLA,  s.f.  Petit  chai  h trois  roues 
oii  sc  pmiuènc  quelquefois  la  famille  rojaie. 

Il  Lit  Las  h roulettes. 

C.AHRIZAL,  s.  m.  Lieu  plante  de  ro- 
seaux. 

CARRIZO,  s.  m.  Glaïeul  : sorte  de  ro- 
seau ou  de  jonc. 

CAKHÜ,  s.  rn.  Cbarrctic,  Guimbarde. 
V.  Ctxrrela.  |j  Train  d’une  voilure.i^j  Clia- 
riol,  grand  chariot  ou  rharioi-de-Davir]  ; 
gratide-oursc  : coosleilation.  |]  ’gcrmJ)  Le 

tcu.  il  Carro  de  et^quiei  : ctofi'e  de  laine  du 
..an^ucdoc.  ||  Carra  de  oro  : etoH'e  de  laine 
de  Handrc.  ||  Carro  jaUculo  ; (r/ms.)  cha- 
riot : voiuue  dont  les  limons  etoiciU  urnus 
de  pointes  et  les  essieux  de  faux.  On  sVii 
serToil  à la  guerre.  j|  Carro  triunful  : char 
qui  sert  dans  les  fêtes.  j|  Cogerlc  d uno  et 
carra,  il  se  dit  quand  il  ’iurvient  queii|ue 
clrosc  (le  fAclicux , d'onéreux.  i|  Untar  el  uar- 
ro  : gi  aisscr  la  pale  ù quelqu’un  : 

lui  tloimer  do  l’argciu  pour  le  corrompre. 
CJ.ARROCLRO,  s.  m.  V.  Coutero, 
C.AKROCHA  , s.  f.  V.  Carotha. 
CARKOCHAi'  , U-  Dèjviùcr  leurs 
œufs»  <^n  parlant  des  abeilles , du  puceron 
et  d’autres  insectes. 

ilARROCILLA  , s.J\  dinï.  de  carroza. 
CAHROCIN  , s.  m.  Caluiolet  ; voilure 
légère  h deux  roues.  \ .üilUi  volante. 

* CARROMATERO  , s.  m.  Haquetier  ; 
conducteur  de  luquels. 

CARROMATO,  s.  m.  Haauct,  chariot  : 
charrette  à voiturer  des  moichandises , des 
provisions,  etc. 

CAUROiN'A,  s./ Cbarogne;  corps  d’u- 


ne bête  morte  exposé  cl  corrompu.  ||  Vian- 
de, ch.air  corrompue. 

CAlUiOA.ADü, //.  //.  du  vorbe  carronar 

(iARRONAR  , y.  <ï.  On  le  dit  de  la  rona 
qui  allaquo  un  troupeau  de  bêles  h Jaioc, 
V.  lioria. 

CARKÜIVÜ  , KA  , atlj.  Corrompu  , 
pourri. 

CAHRO/A  , s.  J.  Carrosse  ; rokiire  n 
quaüe  roues.  [|  ( mar.  ) GaiJlanl  de  navire. 

(iAHRUAGK,  s.  w.  Voiture.  Il  Assem- 
blage de  voilures  de  toute  sorte. 

AGKKO  , s.  m.  Voiturier. 

(iAURLCO,  J.  m.  dtrn.  de  carro.  Petit 
chariot  qui  n'c*si  en  usage  que  dans  les  uion- 
tagnes. 

CAURÜCHA  , J.  /:  V.  Oarrucha. 
CARRLJ.VDO,  D.\,  adj.  V.  Jincarru- 

jtidu. 

CAKT.\  , s. J.  Lettre  , épUrc,  missive.  || 
Charle.fj  Marquant:  qui  produit  d*-s  points, 
qui  se  fuit  marquer  au  jeu.  |{  Lettres  dtf 
chaucelierie , etc.  )|  Cm  tes  à jouer.  j|  Acte 
p.u-<îevanl  notaire.  ||  (inus.)  V.  AInpa.  j| 
(r/.)  Papier  à cciïre.  ||  Caria  de  pédante  : 
Iriirc  do  comloleaiice.  jj  Caria  dr  en/utra- 
buetiii  : lettre  de  complioient.  {}  Caria  de 
p(igo  : m.mdciuent,  ^quit.  ||  Caria  de  o/i- 
vio  f de  ùrdefty  cm  caria  ; lellre  ofli- 

cidle  ^ mandement  , lettre  adressante.  |) 
Caria  de  JelicUdcinn  .•  arlresse.  |)  C*uta  de 
marcar  ; carleaux.  ||  Ctala  abierla  ; décret , 
c^hl  général.  ||  Caria  blanca  : cm-tc  Idan- 
chc,  au  jeu.  Il  Carta  crcdenvial  : caria  de 
crédilo  : caria  de  creencia  : lettre  de  créan- 
ce, j)  l uenhi  : mémoire  de  derwnse, 

de  débours,  compte,  j)  Carta  deampatOy  dm 
segUro  : suiir-conduit.  |}  Caria  de  comision  , 
(pral.)  dclégatiim  d'autorité  faîte  par  un 
tribunal  supérieur  cmi  faveur  d’tm  infe- 
rieur, pour  agir  d.ins  un  cas  particulier. 
Il  Carta  de  compaiieria  : caria  de  ttian- 
cebia  : contrat  entre  deux  personnes  qui 
vivent  dan»  le  coneuhmage.  (|  CarUi  de 
vredito  : IcUrc  de  crédit.  |(  Carta  de  do- 
te : contrat  par  lequel  une  dot  est  assu- 
rée, constituée,  jj  Cartn  de  encnmiembi: 
( I/.  ) caria  de  gaia  r [>as»i*-port  ||  Caria 
tle  espéra  : Ictln^s  de  répit.  |)  Carta  de  eac- 
men:  lettres  d'exaiueu,  u .xpprohalion  , <r.-ad- 
mission.  I]  Ct/rf/r  tle  gracia:  caria  jurera: 
Ictlics  de  privilège,  ilexeiupiion.  jj  Caria 
de  gracia  : i pral.  ) Ar.  lémcœ.  ||  CarUi  de 
hnrro  i lettre  d’airranchisücment.  Carta 
libre  : (pral.  i^.)  V.  Finiquito.,  Liberacion.\\ 
Caria  de  naturaleza  : lettres  de  naturalisa- 
tion , de  naturalité.  i|  Carta  de  pagny  las^ 
lo  : quiuaucc  donnée  h celui  qui  |Kiie  pour 
un  auuc  dont  il  êioit  caution.  ||  Ctiria  de 
persoaeria  : ( i'.  ) V.  Foder.  ||  Caria  de 
quitacion  y ù de  quilo  : caria  de  rtpuilio  : 
(u.)  acui  de  rtipuduiioa.  ||  Cttrla  de  loec- 
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pifm/Jnci^n  : lettre  <lc  rocommandation.  |[  i 
C-rtii  ticsnformln  : |i*ur.**  tic-  icrocaiion  ' 
d'un  priviUpp*  d’unr  exompiion.  ||  Cnria 
(Je  l'erinried:  Icurcî.  d«r  hoargei>i»ic.  j|  Ori/t'i 
de  \‘enta  -.  « onlral  dt-  v»*tiU*.  j|  Cai’ta forera: 
{v.  prot.)  ACXe,  jnptnifni  fait  ou  |>iononcc 
(onfoiuicmi-m  aux  loû*.  j|  Curta  muiva: 
nnvkivc.  Il  Caria  pnrtidti  uor  B y C, 
cbarir  “ partie.  ))  CarUi  jnomnda  : IrUif* 
»rcllc«‘s  en  plonih.  |{  Caria  puehta:  itparli- 
lion  des  lerira  entre  indiviflo»  <pii  rom- 
posent  la  p(»pnlaiion  d’un  paj»  nonrelJe-  i 
ment  habile.  l|  C ,rria  rrceptoria:  pouvoir,  | 
pr(M'iirati<m.  {|  C aria  vUta  : avanuge  tju’on  i 
accofïlc  au  reversi  de  pouvoir  icgard«?rle* 
caiies  du  la]on , {>mii  les  prendre  ou  les 
laisser.  ||  C arüt  acordada  : lettre  par  lat{iiei- 
Ic  un  tribunal  supérieur  reprimaTide  en  se- 
cret lin  inferieur  ou  nue  prisoniie  de  curac-' 
t6rc.  [|  Cnrtn  hlnara  ; carte  blanidie,  au 
pro()re  et  au  figure.  ||  Caria jalla  : rononA. 

Il  Caria  canta  : ( fam.  ) les  papiers  y les  ti- 
tre» parlent.  ||  iVo  Mer  caria  : [ Jam.  ) avoir 
mauvais  jeu.  ||  Ser  houradn  d caria  cabal  : 
avoir  le  cceur  bien  |>lae4;.  ||  fitiar  casado 
d metltn  caita:  vivre  dans  le  concubinage.  !| 
Perdercon  buenuh  cnriagi  perthe  h 

beau  jeu.  ||  l'raer  n{nlas  carias  y à venir 
con  ifuïtas  carias  : {J'am.)  sVfubau^ucr 
dans  une  afiairc  san'<  les  moyens  uct'cssairea. 

CARrAÜOÎN,  s.  m.  ïîuvcau  i instru- 
ment de  charpentier  et  de  mamn  y pour 
prendre  et  tracer  les  angles. 

* CARTA(iKNA,  s.  f.  {f}cog.  ) Cartha- 
cène  : ville  maritime  d’h^spagne. 

CAHTA(jp1WEISSE,  adj.  et  s.  m.  ci  f. 
Cartbaginms  : de  Carthage. 

CAHTAGiNES,  SA,  adj.  et  s.  V, 
Cartaginense.  ||  De  Caillugcne,  en  Es- 
pagne. 

* CARTACO,  s.  m.  (géng.)  Carthage  : 
ancicpnc  ville  d*AlVi<jue. 

CAR'l'AMA  , s.  J'  ^ ^ ârtamo. 

(.ARTAMO,  s.  m.  Canhaïue  : safran 
k.^tai'd.  V,  Aiazor. 

CAUTAPACIO,  J.  m.  Cahier  ; registre. 
Il  <-ibier  (l’eroliei . ^ 

* Ci\HTAl>ARTinA  , j.  /.  Cîiarte- 
partie. 

CARTAPKL,  s.  m.  Papier  qui  ne  con- 
licnl  que  df*s  ineplios,  ou  des  < b^ses  inu- 
tiles, [|  Afiichc.  V.  Cartel  y Cdicla. 

CARI  AZO,  s.  m.  (/ùwi.)  I.ettre  cpd 
c^ulicut  quelque  forte  r<-pi  iiuaiule. 

CAHTKAn  y p.  fK  du  veibc  cariear.  Jj 
adj.  On  le  dit  du  jeu  di*  caues,  où  chacun 
a soin  di*  r^s.seiubler  ses  levées. 

CAH'IT’AR,  V.  /I.  (f. ^ hÿuiiletéi.  || 
Jouer  quelques  fausses  caries  pour  coniioî- 
tre  IVtal  du  jeu. 

CAUTEAR.se,  V.  r.  Snixfc,  entreteoir 

tiac  coires^KMulaacc  «pùioiaire. 
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CARTT.L,  s.  m.  Affiehe,  plaeard  : écrit 
ou  imprime  tpi’on  affiche  rlans  les  places, 
etc. , pour  inioriiier  le  public  de  quelque 
cbosir.  Il  Cartel  : W’glemenl  entre  deux  partis  ' 
ennemis  pour  la  rançon  ou  l’echange  des  i 
prisonniers.  ||  Appel , cartel  : deü  par  écrit 
potii  un  combat  singulier. 

CARTEi-A,  s.  f.  Sorte  de  tablette  sur 
hiqnelle  nn  repii-scnie  quelque  chose,  afin 
de  ne  point  l’oublier.  j|  Console  : pièce  d'ar» 
fhi lecture  qui  sert  îi  soutenir  nue  corniche, 

UQ  fronton  de  croisie,  etc. 

CARTELEAR,  v.  a.  ( *^.  ) Alficher  des 
pAMjuinadi»,  des  placards  iujnrteitx. 

^ fb\llTECETA , s.  J,  Carielel  : petite 
cioHè  de  l.unc. 

CARTELON,  s m.  nugm.  de  cartel  cl 
<îe  cartela.  ||  Errîlc.'ui,  papier,  bois,  etc., 
sur  lequel  on  écrit  quelque  chose  en  grosses 
lettres  , pour  en  donner  avis  au  public. 

CARTERA  . s.  f.  Cartero,  poite-lcttre, 
porle-friiillc.  ||  Patc  d’une  poche.  ||  Carie- 
ras : ut.  liasse.  «■« 

(^ARTKR()  , s.  m.  Facteur  : disiribatetir 
des  lettres  qui  arrivent  twir  la  poste. 

CAIU  KSIANO,  NA,  adj.  Caru-sim  : 
qui  appai  tient  è la  doctrine  de  Descai  tes.  (j 
s.  m.  ( sien  : sectaire  du  rartesiunUme. 

(^ARTETA , s. /*.  Sorte  de  jeu  de  cartes. 

V.  Parar. 

C.AH  rn'A  , s.f.  dint.  de  caria, 

CAUriFKO,  J,  m.  (s^. ) Quart,  qua- 
trième partie  de  l'annee. 

CARl’lLÀGEN,  s.  m.  (p.  } \ . Carù- 
lago. 

’CVKTILAGINOSO,  SA,  or//.  Cartila- 
gineux : de  la  nature  des  cai  tilag<*s. 

CAKTILAGU,  s.  m.  (b-ntilage:  partie 
blanche,  dure,  cla.siiqnc,  privee  de  i»enli- 
ment , qui  se  Louve  h l'cxtniuitc  des  os.  V. 
TcrnilJa. 

CAR  nCLA,  s.  f.  dim.  de  caria.  jl  AU.-* 
ccduiie,  alic  : peiii  livre  contenant  f.ilpha* 
bel  **t  1.1  C'»nibinuison  <îc*  Jcitres  jwuir  ap- 
prcpdre  è lire  aux  enfniis.  ||  f^ure*  d’onli- 
nati^Hi.  Il  Caniarte  à terrie  d it/io  ta  ctuii- 
(tn  t {fam.)  avertir  quelqu’un  de  son  de- 
voir. Il  Cosa  que  no  esta  en  ta  carlilla  ; 

{ Jam.)  chose  qui  n est  p^s  dans  l’oitlrc. 

'CARTON,  J.  m.  Carton  ; asseuiWacc 
de  niorccnnx  de  panier  hache , battu . et  con- 
verti en  pâte,  ou  de  feuilles  de  papîcis  col- 
ites. {(  Carton  : ieuiilet  rcimpriuic  avec  des 
cbangeiucns.  ' 

' CARI'ONERAS,  s.  f pl.  Cartonna'’^ 
rcs  : guepfs  dont  le  guêpier  ressemble  h 
une  boiie  de  carton. 

CAHToNKJfO,  s,  m.  Canonnier:  celui 
qui  lait  le  carton. 

CAR  l'Cf^HFH.A  j «.yt  Cartouebier:  pe- 
tit codreh  cartouche». 

GARTbCUO,  1.  m.  Cartouche:  charge 
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<î*un  canon  , d’an  fiifcil.  {|  Garj5ons*c  : cbaj-j;»* 
de  poil  b e {>our  un  canon,  cnvcloppcc  d an 
^ gj’0:>  cai  Ion. 

*CARTUJA  , s.  f.  Oiarireiisc  : couvent 
de  charireux.  \ . Cnrtuja. 

* (JAHTUJO,  s. J.  (Ji.irtrciix:  nom  des 
reiiLueux  fonde»  par  saint  Bruno.  V.  C.tr^ 
tuno. 

CARTULARIO , J.  m.  Cartntaire,  char- 
talaire  : recueil  des  ch  iitri*»  d'une  enlise, 
d’un  monastère.  V.  Libro  , Becerro  , 
Tuftdn. 

CARTUÏJNA,  s.  Carte,  carli^ane. 

CARTUX.A , s. J.  ChaiiM'usc  : convi  nt  de 
chartreux  <1  Ordre  des  charueux. 

CAMTCXAÎNO,  NA,  adj.  Qui  appar- 
tient ^ 1 ordre  de»  chai  Ireux. 

CARTLXO,  4.  m.  Clurireux  : reliÿeux 
A de  r 'otdn*  des  chartreux. 

CARÜNCCLA,  s.  J,  ( anal.  ) Caron- 
cule. 

CARV^LLO  , s.  m.  Sorte  de  rhèire. 

• (/ARVI , $.  m,  Caivi  : pl«uue  et  sa 
graine. 

CAS,  4. y.  (*'.)  V.  CVij/f. 

CASA,  J.  y.  Maison,  h)^is,  habitation: 
bâtiment  pour  loger-  ||  M-dson  : ceux  qui 
C‘>niposent  une  meme  f-miillo.  |l  iMuison  : en 
parlant  de  princes  et  de  grann»  seiguenr» , 
le»  domestiques,  les  revenus,  le»  eut»,  )<*s 
terres,  etc.  ||  liaison , race  : en  parlant  de» 
faiiiiile»  illiutres.  ||  Maison  ; l'espace  du 
diar|ue  qiroccii^ie  chaque  signe.  j{  (iase  : un 
de»  carre»  de  1 erdtiquier  ou  du  damier.  || 
CoM  tic  arrestn  ; maison  de  détention,  jj 
Cttsa  fie  correccion  : iiüiison  de  force.  |] 
à fjuinttt  de  recren  , ù cumi  de  rutnfHt . 
maison  de  plaisance.  ||  C<sa  co/isô<oW/i/, 
casa  capiiùlar  : mai»oiwlc>viik* , maison 
comniuoe.  ||  Casa  real  : maison  rln  loi  : 
xuatson  royale,  palais  du  roi.  ||  Casa  dn  po- 
Sftdo  : maison  garnie.  ||  Cas/i  de  loros  : pe- 
tite maison.  ||  Casa  a la  milteia  6 de  la  mi- 
licia  : maison  de  Madrid  qui  n’.xqne  le  lez- 
dc-chan»»er.  ||  Casa  cànaina,  casa  eauisti^ 
da  ; maison  désignée  pour  y faire  ie  de^H^t 
des  dîmes  appurtenuni  h un  sr'igncnr,  h un 
cure.  Il  C'usa  de  aposenio.  V.  yfposento-: 
( ) habitation,  Jogeiur.nc.  j|  Casa  de  ca^ 

ko  de  nrmeria  , à de  enheza  de  arnun  ia  : 
château  qu  habite  le  clief  d'une  uiai^on  no- 
ble dans  le  royaume  rie  Nuvaire.  jj  Casa  de 
eontribucion  de  las  litdias  : ronU  aClalioii  : 
tribunal  qui  règle*  les  alVdu's  relalive»  au 
commerce  de»  Indes.  |j  Casa  de  coYma  : 
luaUon  publique  de  jeu,  acadcniicdc  jm.  Jj 
Casa  de  orales:  hdpital  tle»  fou»:  {Jlg-) 
tuaiaon  de  fous , dVcctveie»  \\Ctna  de  Uios: 
casa  del  senor  : rasade  oiar^on:  temple, 
rgiise.  ||  Casa  de  moneda  : hiVel  de  1..  ni.m- 
unie  ou  des  loonnnie».  j{  C <i.\a  'le lit  : { ftyn.) 
Fh»us«  V*  Cuscal.  Il  Casa  dczaicta.  V.  Cu* 


sn  e^rusada.  ||  Casa  fiwrfe:  f m.  ) Mai- 
son forte,  maison  Ib.filice.  ||  Casa  t^ran- 
de  : ( »*.  ) « harun  de»  mis  «|  un  jeu  d«*  car- 
te»  I C'sa  ff.tttm  ( ^ maison  de  cainp.i- 

gne  roi  foriiût  c.  ||  Cnsa’pûhlica  : maison  , 
h U piiblir,  bor'l;  | jj  Cuau  r'fbatln  ; maivid 
r.  a uieuLflce.  (|  Casa  stuila.  On  donne  cc 
nom  par  cxcell  ‘n.  e au  «empie  de  Jcnisa- 
Irm  , ou  est  le  tombeau  de  J . , qu*on  ap- 

pelle aussi  samle  mai»<au  de  Jérusalem.  I{ 
Casa  snüirief^a  : maison  unei(*nne  et  nolde. 
il  Apnrtar  casa  : se  séparer,  faire  nu-nage  à 
part.  Il  Porter  casa  : lev:*r  maison.  ||  Tetter 
casa  pttesta  : tenir  maison.  j|  lltjo  dr  casa 
Uustrr.  ; enfant  d*’  bonne  maison.  \\  .drran- 
c<ir,  6 Ici  tniUtr  la  rusa:  (Jant.)  dcfiit’uagcr 
d nii  «’ndtoit  j>*>ur  en  al'c»  liubitcr  un  antre , 
ddüger,  aller  »V(ublir  uillrtii».  jj  Eslar  de 
casa  être  en  négligé.  {|  Cuardar  la  casa: 
garder  la  maison , ne  point  sortir.  j|  Uacer 
casa  : caser,  au  trictiac.  ||  JVo  tencr  rnsn  ni 
liogar  : n’av\>ir  ni  feu  , ni  lieu,  d Ae/*  muy 
de  casa:  {Jarn.)  être  de  la  iii.iîs4in  , vivre 
en  grande  familiaritc  avec  qtH'lqu  un.  ||  7e- 
rtercasa  y lutelo  : {a.)  avoir,  tenir  t.ibieou- 
vorU*.  il  Tcaerla  casa  parada  . {Jam,)  être 
en  lieu  de  sûreté  , en  prison. 

^CASARK,  4.y.(.a»save  : farine  faite  de 
la  racino  de  m «niou  secJiee.  ||  Cassave  : pain 
fuit  aviîc  de  la  farine  cle  rai  inc  de  m.iiiioc. 

CA.'ï  XCA,  4 . y C.isai|ue , jusi.uicorps  ; 
sorte  de  veiemeut.  (|  Casaca  anlit’tui  : iiiao^ 
diile.  [|  Ao  qwrer  casaca:  oc  pas  aimer  le 
sacrciiu'iil. 

CASACi»  )iV , s.f.  Cassation , risiliation  ; 
acte  juridique  qui  c.issi'  un  jugement. 

, s,  rn.  (jîr.intic  cas.«£uc  , sur- 

tout. 

CASAOA , s.  f.  ( ) yir.  Maison  noble , 

d ou  une  f.miille  noldr  tire  sou  origine. 

CAS  \DFRO  , RA,  adj.  ^laliable,  nu- 
bile : qui  o.’it  en  âge  de  %c  marier. 

CA.SADO  , p.  p.  du  verbe  ensarst 

CASADDU,  s.  m.  {f*.  pra/. } Celui  qui 
Ct(s»r  un  acte  jiiri<liquc. 

CAS  AL,  A.  m.  (r*.  ) .^r.  V.  AWnr.  || 
( t*.  J Maison  <le  catii|iagne. 

(iASAI.F.RO,  s.  rn.  (m. ) Celui  qui  ha- 
bite une  maison  de  campagne. 

CASA  M A TA  , J.  { Jbrt.)  ('asemate  ; 
lieu  voûte  sou»  tei  re  i>otir  défendre  la  cour- 
tine et  Ica  fossé».  Il  (m. } Casemate  : paît»  et 
ramea'ix  pour  éventer  le»  mines.  ||  (id.)  Ca- 
semate : plate-toi  nie  à loger  du  canon. 

CASAMKNTADü , DA ,p.p.{u.)  du 

verbe  rftsnnrefnnr. 

CA.SAMfr.Ni'AU,  r*.  a.  (r».  ) V-  Casar^ 
Caiadke. 

C.ASAMENTFRO,  RA,  s.  Marieur  : 

fais’înr  de  mariice». 

CASAMiFNTO,  s.  ni.  .^fa^iaptf , noce. 
Il  Kaliia  ; d:c^  ka  ^lOtajueUua , le  laaDagc 
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contraria  poi>r  un  tonipa  limitt*.  ||  Cou^'he  : 
ce  c|uV)n  met  Pur  une  rarlc  ;m  pharaon.  || 
(♦'.)  Put  pour  M*  m.'uicr.  (j  jwr#/tfr«5 
e-60  casumi^nin  : ( ) cela  ne  tmiia  point 
h votre  m>nulion. 

(vASAMLKl),  5.  m.  (/ôrC)Miir  sans 
Itrre-plciu. 

* CASAiN'OA,  5.  /■  ) C.is*anfl  : 

île  et  fort  de  lu  Flandre  holUQiIoi.>e,  vi»*h- 
vis  de  1 liVhise. 

(.^^SAFLER l’A  , i.  m.  Vcj*til>ulc  d’une 
Kuaihuii. 

(^ASAOI'ITAjA  , s.  J.  Casaquin. 

<^AvSAK,  i.  m.  Hameau. 

(^ASAR,  i'.  fj.  Marier  : joindre  par  ma- 
riagc.  ]]  Atsoriir,  ajuster,  marier, 

joindre,  unir  des  choses  ou  des  jK‘n»onnes 
qui  SC  conviennent.  |j  { id.  ) Joindre,  unir.  j| 
{prr.t.)  G'4ss«?r,  résoudre,  annuler  un  acte, 
li  Ciisar  la  fte/uion:  éteindre  une  pciuion 
pendant  un  certain  nombre  d années. 

CASAU  , M.  n.  CASARSE,  i/.  /*.  Se  ma- 
rier. il  Ci/iai'ds  Y amansanis  : {Jam.  ) 
pluas*'  dont  on  se  sert  pour  marquer  que 
j)ar  le  mari;ti;e  on  s’impose  des  oblipaiions 
jçraves.  |{  Citsarse  con  su  pareccr^  opinion  , 
O diclamm  ; tenir  son  opinion,  ou  y eHre 
follement  alUtrbe.  ||  l^oU’crsc  c casar  : 
convoler.  ||  Ednd  de  cmarse.  : Age  nnliilc. 

CASATENIEM’,  j.  m.  (r^.)  Oici:  d’une 
famille,  qui  a une  maison. 

CASATIENOA,  s.j\  V.  Tienda. 

CASA/iO  ,i.  m.  de  enso, 

C^ASCX , 5.  J,  Marc  de  raisin.  V.  Af^ua- 
pie.  Il  l'an  : i^orce  pour  taiiuer  les  cuirs.  || 
Sorte  de  massepain.  |J  (r^.)  V.  Cdscara. 

C.ASCÎABEL,  s.  m.  Grelot:  sorte  de  ne- 
fitc  sonnette  spherirpic.  [| 
lier,  rapiieieiu , bi/uirre.  (j  Tintouin,  in- 
quieitide.  Il  Culehra  de  casenOei  : crotale, 
M.Tprnt-à-sonnctle.  ||  Es  un  casiahel  : il 
,1  des  rals-ll/irA/rr  elvascabel  alf^nto  : aiu«- 
c ber  le  grelot.  j|  llcharlc  d uno  et  ensenhet: 
{Jig.  Jam,  ) se  décharger  sur  un  autre  d une 
chai*gr,  d'un  emploi,  d une  occupalion 
nihic.  Il  Echarô  soliar  ei  cascahet  t [ jig. 
Jfim.  ) jeter  quelque  propos  en  avant  dans 
la  vue  de  soncier  ie.s  esprits.  ||  ha  de 

echar  cl  v.tsvalcl  algato  ? qui  tloil  aUaeber 
le  grelot?  Scr  un  casrabe/ : {fig-  jam.) 
être  un  étourdi,  im  éi:ervclé.  ||  J end'  cos- 
vübcl  : avoir  de  l'inquictude,  avoir  quel- 
que souci. 

CASC  VriELADA  , s.  j.  ( i'.  ) Sonc  de 
léle  où  l’on  irouri  les  rues  avi*c  «les  grelots. 
Il  ( fig.  ) Êtourdeiie,  enrantiÜage.  ||  Ecbaiif- 
fouree  : entreprise  téméraire  et  maiiieu- 
rcu.se. 

C ASC.VBELEADO , p.  p.  du  verbe  cas- 

cabefear. 

C \.Sl.'Alîf.î.KAK,  V,  a.  IJercer,  repai* 
Uc  d' espérances  vaines. 
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G ASCARFEKAR  , v,  n.  Agir  en  riounli. 

(iASfi.MîEI  JfjEO , s.  m.  Moyen:  es- 
père de  prune.  (|  dim.  de  easrahel,  |j  Voifo- 
brlillo  de  la  brllota  ; avelunCTÎc  : rosse  du 
gland. 

(w\SCABITjLO,  s.  m.  V.  Ca$eahel.\\ 
Bnlle  : envelopj»e  des  grains  de  bli‘,  d’avoi- 
ne, etc.  |]  Avelantrie  : cosse  du  gland. 

(iASCAdHL'ELAS,  s.  m.  {J'am.)  G>- 
gnc-féiii  ; qui  sc  <lonnc  beaucoup  de  peine 
jKJur  rien. 

G.ASCAOA,  Cascade,  saut,  nappe 
d'eau:  chute  d'eau  qui  tombe  d’itssca  haut 
pour  faire  du  bruit. 

CASCiAÜO,  p,  p.  du  verljc  cascar.  |{  F.s- 
tor  cascado  : {Jig-  fnm.)  être  cassé,  afloi- 
bli , débilité. 

(iAS(JAl)L’RA , 5.  /*.  I/ariion  de  casser. 

(JASCAJAL,  ou  CASCAJAR,  s.  m.  « 
Endroit  oî»  il  y a beaucoup  de  picrr.aille. 

CASCAJO,  5.  m.  Pierraille,  gravier  : 
amas  de  |)ciites  pierres.  ()  Recoupe  : cc  qui 
s’emporte  des  pierres  en  1rs  laiUam.  ||  [jam.) 
let  : morceau  de  ^KU  cassé.  j|  Amas  de  fruits 
secs  .H  rtKjniije.  |)  [Og^jam.  ) Billon  : mon- 
noie  <Ie  cuivre.  ||  ^star  hechn  un  casenjo  : 

( f}g.  fam.)  être  cassé  , ail'oibli  par  l Agc. 

‘ CASCAJOSO,  sa,  adj.  Plein  de  pier- 
raille, lie  gravier. 

CASCÀIMAJADO,  p.p.  du  verbe  cuj- 
cantajar. 

CASI'A^ÎAJ.AR  , V.  a.  Conc,asscr. 

(iASt^VMlEIS TO , s.  m.  L’action  de 

casser. 

* CASCANUECKS , s.  m.  Casse-imiset- 
ic,  ]>dit  inslruinenl  pour  casser  des  noi- 
s<*iu*s. 

CASCAPINOAES,  s.  m.  (^lui  qui  pèle 
les  fniilsde  pommes  de  pin. 

C.ASC.AU,  V.  O.  CassiT,  briser,  rompre , 
fracasser.  j|  ( fam.  ) Battre  , cogner,  tlmmcr 
des  coups,  liapper  qncJqu  un.  ||  [fig  *'-) 
V.  Inqnietar^  J/totmen/ar,  K ijig^  ) Gru- 
ger, crmjuer  : iiiaiigcr  des  choses  qui  font 
du  briiil  sons  la  dont.  |]  Cascar  las  he/ulres  : 

) bourrer  : ( id.  ) b'tloriner. 

GASC.ARSE,  %*.  r.  Se  briser,  sc  casser, 

SC  rompre. 

C'A.SGARA,  J.  m.  roqniîle» éca* 

!c.  Il  l'j’orcc.  V.  Cascalcrn.  [j  <Sahr  de  ta 
Ciisi  ara  ; tk'Iore.  j]  Ser  de  la  càscara  afTuu'- 
ga  : cite  un  i-onoinonl , un  tapageur,  uii 
crilne.  ||  Cdscaras  : (germ.  ) \.  JfJedias 
talzas. 

C’ASi^ARAS , interj.  ( fam.  ) Male- 
pcsiL*. 

-CASCARELA,  s.  f Jeu  de  cartes  - 
'quatre. 

CASCARIU.A , ITA  , s.f  dmt.  de  cas- 
tara.  {|  (iMwarille  : i^orec 

<^ASCARè>N,  5.  ///.  Kcalc,  enqnilfc, 
ooque  d oKul'.  (I  (nrc/i.)  Kcuicncc  : voûte  eu 
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qnnrt  <îc  »j>nrre.  ||  .Sorte  tîc  <*onp  an  Jeu  de 
ix  cast.arrla.  V.  rc  mot.  }|  6alir  del  casca^ 
ron  : srf>riir  il<*  la  rtume. 

* (IA*S(ÏARRI A , J.  Crotte,  ï>ouc  : 
iiuliinçr  fie  la  poussière  des  rues  et  des  cLc- 
luins  .iTfc  l'emi  de  )n  pluie, 

CAS< J AURÜN , KA  , (yàm.  ) Dur, 
Apre , rude. 

CASCARL’DO , DA , Qui  a la  co- 
quille, r«‘eorcc  tort  t'imisse. 

CA8(;AULCF;rA\  s.f.  {ùns)  Bruit 
f{a*on  fait  avec  les  dents  etj  se  frap|mnl  le 
luentun. 

CASCATRFCUAS,  s.  / ( r.  ) Celui 
qui  dénonce  un  araiislicc,'  qui  commence 
li  gnerre. 

QAMJO,  5.  m.  Casque  : armure  dtTensi- 
vc  qui  couvre  la  lêt<^  {{  ( hf/ts,  ) Tiinljre  : 
rnsqnc  qui  est  aii-dcssiis  de  l'ccu.  ||  KeJat  : 
partie  dune  boiiilie  ou  lùerre  rompue.  || 
ici , tesson  : morceau  a‘uu  pot  de  terre 
caikSi\  Il  Corne,  salmt  : partie  dure  qui  est 
au  picfl  du  cheval , de  l’àiie  , etc.  IJ  CrAnn  : 
os  fie  la  uUc.  11  Peau  d’oignon.  ||  l orine  tie 
cliHiH'nu.  Bois  fl’une  selle.  ||  yfnj.  Tou- 
U'>au.  {I  Ji/ur.  Carcasse  d'un  vaisseau. 
Casquetr.  ||  Casro  de  teja  : luilou.  ||  Casro 
de  bomba  : éclat  de  bombe.  ||  Cauo  d*’ 
una  casa  : cage  d'une  maisr>n  ||  Cfisco  de 
Uft  nario  : corps,  carcasse  d'un  navirc/j| 
CViiCO  de  la  emn  ô iu^ar  : enceinte  d’une 
maison.  ||  Quitar  6 raer  del  catco  : ( ' 

Jam.  ) ôter  de  la  lèle.  ||  Cascos  : pî.  tète  de 
roouton  sans  cervelle  et  sans  langue.  ]|  { fit^. 

) Timbre , jugement,  j)  Tenerlos'cfu^ 
cas  à la  gineUi  ? ( id.  ) avoir  la  cervelle  mal 
timbrée,  avoir  la  uHc  verte,  avoir  la  ttke  ù 
l'escarpolette.  ||  Çuebrar  los  cascos  ; nmi- 
pre  la  tète.  ||  iux^nr  los  casros  ; Jam.  ) 
luire  bouillir  du  lait  ;i  quclqu^ln.|j^f^em  th 
iascos  : ctmir<li.  ||  Jenernwlns  cascos  ^ à 
cascos  de  calaboza:  (id,)  n’avoir  point  de 
eerveîlü , être  un  èccrvclc' , être  une  mauvai- 
se tète. 

CASCOTE,  s.  m.  Cravois,  plÂtraa,  dé- 
combres. I 

C.ASCÜIK),  DA , atl}.  On  le  dit  ilcs  ani-' 
maux  qui  ont  la  corne  <lcs  sai>ots  tri*s- 
forlc. 

CASCX’N,  ou  CASCüNO,  NA, 

^ ) (Chacun. 

CAbKACION,  s.  /i  (t'.)  L’action  de  se 
cailler,  en  parlant  du  luit. 

CASb'ÜSO  , SA  , aJj.  Caseux  : de  fro- 
tnage,  qui  concerne  le  fromage,  de  la  na- 
ture fbi  fromage. 

CASERA,  J.  f.  Gouvernante  de  gar- 
çon. 

CASER  AMENTE  , ad%>.  Domcsiiqnc- 
ment , bourgeoisemcot , familicicment , sans 
c«re'nionie. 

CASERIA,  1.  f.  Ferme,  mcuürie.  W 
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Casrrio.  j|  ( u.  ) Ménage  : gotiverncmeiu  do- 
mestique. K.fiff.)  Bussc>cour. 

CASEH10,j.  m.  Asseuiblage  des  mai- 
sons d’une  ville  ou  d'un  village. 

CASERNA , s.  J.  Cas  erne  ; logement  de 
soWuis. 

CASERO , BA,  s.  1,/ouear  : celui  de 

qui  on  prend  h loua;^,  celui  qui  est  ebargé 
Ile  radrainistralion  d’une  maison.  V.  Inqui^ 
lino,  I)  (►'O  V.  Habitante  ^ Moradov,  || 
Celui  qui  a le  soin  et  riidministmiion  des 
biens  que  quelqu’un  a dans  une  viüc,  ou 
village,  ou  eaïujjüpnc. 

(;askko,ra  , ud).  Domestique  : qui  est 
de  la  maison,  ou  qui  uppariienth  la  maison.  || 
Dfrmeslique,  familier,  bourgeois^  sans  cc- 
rinionie.  ||  {fam.)  Attache'  à son  mc'nage» 
casanier.  j[  (»».)  On  le  dit  des  arbres  qu’on 
cultive.  (1  Estarmuy  casera  : être  en  grand 
négligé,  en  parlant  des  femmes.  ||  Exrmplo 
ctiscro  ; exemple  familier,  tiiédescIiOMrs  Us 
plus  ordinaires. 

CASE'i’A  , s.f.  dim.  de  rasa. 

*CASERTA,  s.  J.  ) Cisertc  : 

ville  du  rovaumede  Napii*s. 

CASl , adv.  Presque , quasi , demi , scmi. 
V.  Eerratlcy  jj  Casi  cnsiycasi  que: 

V’.  May  cerca  de.  ||  Casi  contrato  : (»'.)  V. 
Quasi  contrato. 

CASEA  , s.f.  (iniu.)  V.  Cane/a. 

* CASIAN,  s.  ) Cachaa  cm 

Cassan  : ville  de  Perse. 

CASKj.^  , ILIjA  , s.  f.  dim.  de  casa. 
Oiaiimièic , loge.  |{  Casiün  : cellule  : ehaeuti 
dis  jwtil»  alwolcs  où  les  alK'iîhs  font  leur 
cire.  Cl  cliacune  des  iKiite»  cavues  du  cci-. 
Veau. 

(’ASITXAS,  s.  f pl.  Cases  de  l'échi- 
«piier.  Saltrse  île  sus  casillas  : ijis  fani.) 
sauter  aux  nues.  • 

CASILLER,  s.  m.  Bas  ilomesiûfne  du 
j>a]ai.s  du  roi , charge  de  vider  les  [*üls-dc- 
cbaïuhie. 

(^A,biLI-.0,  .s.  m.  dim.  decaso.  On  s'en 
M‘1'1  iroimiiUMUrnt.  t 

■*CASIMiRO,  s.  Ht.  Casimir  r étoU'eds 
I loiue. 

f'ASlMODO , s.  m.  (r.)  V.  Qiuisimod.:. 

* CASIN  A , s.  J.  Apalttchinc  ; cs^rèce  île 
dié. 

* CASIOPKA  , a.  J',  {astr.)  C^siopé.  : 
eM»sli»llniinn  bort;de. 

■*C.\ül5>,  a.  f.  Caeis  ou  cas>is  . plante.  | 
Ce*  ts  : rat.iba  fait  du  fruit  et  de»  fetnifes  de 
cai’»*» 

C-ASri'A  , s.  f.  dim.  de  #y?a<x. 

CASO,  s.  m.  Cas,  circonstance,  occ.i- 
sion , aventure,  conjoncture,  occurrence, 
événement,  scène,  accident.  ||  Cas,  fait,  ac- 
tion , en  matière  criminelle.  |{  Cas  ; estime 
d’une  personne.  ||  Hasard,  cas  foriiiic.  ||  Cas:, 
matière  ù consulter,  à proposer,  ||  {^ram.  } 
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Cas  : HinVrmt<**  H«-'sinenr<^  des  noms  dans 
les  ianpiirs  où  ils  se  dedineiu.  ||  Foiiiic  d’un 
carart^rv  dVcriliire  ||  Cttso^raue  : c.a»  énor- 
me. Il  (7fiso  reser^>ad'M  cas  reserve.  |)  Caso 
de  cnrte:  {prat.  ) cas,  aÜairc,  prorès  porte 
k «ne  cour  superieure  en  prcniic*rc  instan- 
ce, à cause  de  .wm  imi>oriance  ou  du  carac- 
tère de.s  plaideurs.  ||  Ctiso  Je  tfuines  vaUr  : 
action  <lt-shonoranie.  ||  C'asii  fa^oralJe:caM- 
fcc  rpji  a la  loi  en  sa  faveur.  jl  Oasn  jnrtiùtn: 
hasard  , cas  fortuit.  [[  Cnsn  ne^aJo  : propo- 
sition fausse  qiA)n  arlinet  pour  seivir  rie 
preave  contre  la  supposition  rie  l’adversaire. 

Il  Cr2.*o  que  : an  cas  que.  j|  En  totn  rnso  : 
dans  lou.i  les  cas.  ||  DuJo  caso  , Jemns  rrf- 
so  ; suppose  que...,  sup|>o.soiis  que...  ||  Z^e 
casopemoflo:  avec  preuu^litatiun,  de  pro- 
pos dèldxT»*.  j|  ZT.V  CiUft  ne^aJo  : [ fiun.) 
c'est  pre-squ’imiKissilde,  j)  lincer  caso  tic....  : 
s’arrêter  h...  ||  Eslnr  en  cl  caso  f être  au  fuit. 

1{  Jfaccr  caso  tle  uno  ô tic  olf^unn  corn  : faire 
cas  de  quelqu'un,  rlc  quelque  chose.  j[  Hncer 
ni  caso , serJel  caso  : ( fam.)  venir  h propos, 
importer,  convenir.  |J  Por  et  mismo  ca.\o  : 
pour  la  m^mc  raison.  |(  Vamos  al  rnso  ; 
{jam.)  venons  au  fuit. 

CASO , SA , aJl.  ( M.  prof.)  V.  JVulo. 

* CA80RAU  , s.  m.  Cisoar  ; oiseau. 

CASORIO,  4.  m.  {Jam.)  Mariage  in- 
considtTr/. 

CASPA  , s.f.  Crassr*  farineuse  qui  tomîje 
de  la  tête,  et  qui  se  forme  sur  les  plaies 
lor&qnVifes  sont  gut'rir*s. 

CASPPRA  , s.  J'.  Peigne  à decrasser. 

^CASPIÜ,  aJj.  Caspienne,  en  parlant 
de  la  mer  qui  srj  trouve  dans  l’intérieur  de 
l’Asie. 

CASPI^f'A  , inter  j.  Male-pestc. 

*•  CASPITüUA , inten.  Mole-pcsic. 

CASPOSO  , Sa  , adj.  ( } Plein  de 

crasse  h la  tête,  li  une  plaie. 

CASQÜETADA,  s.  J.  (m.)  V.  Calaùe^ 
radti. 

CASCIUKTAZO , s.  m.  Coup  de  tête. 

C.\Sni)F*rK,  s.  m.  (jdotte  : trfs-petit 
Ikonnet  qui  ue  couvie  <pic  le  haut  de  la  idte. 

(I  Casq  UC,  licuume.  j]  llLü]d.ütrc  pour  les  tei- 
gneux. 

CA.SQL'IRIiANDO , DA,  ndj.  On  ledit 

d’un  cliev.d  qui  a le  siil)Ot  lemire. 

CASQCliDKRRAMADO,  ad).  R 

SC  rlil  du  cheval  qui  a le  Hubot  lrès*largc. 

CASQtJlJO,  s.  m.  RI.  Müige , blucaille  : 
luenu  moellon  qui  sert  k reiuplir  les  vifles.  j) 
Cravier  : gros  sahle  mêle  #le  |H'itts  cailloux. 

CA.SQCILL^J  , s.  J.  Alvcolc,  où  l'obeil- 
Ic  mère  vj  «iepOMT  ses  reufs. 

CASQtILLO,  s.  tn.  dim.  de  ensro, 
R«mt  «le  «h?  Innee.  ||  Fer  «l’une  fh'clK’ 

CAS(UlL(?rjO,  CIA,  Oilj.  Qui  a la 

icie lèeei e , qui  cj.»  iiMijomü^ai. 

(:A.Son,iu;LF.\«/, o.. i.. j,t  * 
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dfs  chovaaT  ont  le  sabot  resserre  COIB- 
lue  relui  du  iiuilet. 

(L^SQljlVA]NO , NA , adj.  {fam.  ) Qui 
a la  tête  vi/Ic,  icgùc,  ?i  rêvent. 

CAt>1’A,  *.  /.  JWc,  lignée,  espèce.  || 
{Jj^>)  • EspeciCf  Oulidad.  WDaite  : ks 

tribus  dans  lisqueilcs  sont  divises  les  ido- 
lâtres «h  s liiiles.  M Race  , cs|»èce , en  parlant 
des  auiinatix.  |j  Kngcanee  , en  parlant  rie» 
plantes.  Il />e  buetut  casla  : de  bonne  es- 
pèce. Il  Le  ^'iene  de  casta  : il  chasse  de 
race.  , 

(-ASFAMENTE,  «idr*.  Chastement. 

CA8FANA,  J. J,  Châtaigne  : fruit  du 
châtaignier.  ||  1 ignon  : cheveux  que  le»  fcœ- 
ines  leiroiiKM  iil  sur  le  derrière  de  la  tête.  || 
Dume-jeaiine  : grande  bouteille  de  verre.  |j 
Castttna  tipUtuîn  : castana  pilonna  • châ- 
taigne s«Tlie.  Il  Oastnna  de  tierra  : Icrrc- 
noix.  |}  Castana  regoldatui  t chàiaigue  sau- 
vage. Il  Peynado  en  castana:  frise  en  mar- 
ron. 

CA8FANAL , s.  m.  V.  Çastaiiar. 

CASTANAH,  s.m.  Châtaigneraie:  lieu 
plante  de  châtaigniers. 

CAS  ! AA’FDÜ,  s.  m.  V.  Castanar. 

CAVrA:\?üiA , i.  / V.  Castanar. 

C.\SrAiSI'!RO  , RA,  s.  Châtaignier  : 
marchand  de  châtaignes.  ||  Zoachet , rou- 
cc^:  ois*rAu.^ 

CASl'ANKT  A , s.f.  Bruit  qu’on  fait  eu 
frottant  foitL'mcnt  le  [loucc  contic  le  doigt 
du  milieu.  V.  Castanueln.  |j  Castagnctie  : 
eloUc  de  soie.  ||  Custanite  ; espèce  de  pierre. 
V.  Castanuela. 

CASFANE’FAZO , s.  nt.  augm.  de  cas~ 
toneia.  ||  Bruit  que  fait  un  marron  lorsqu’il 
crève  rlaiis  le  feu.  [{ fàar^ucment  des  os. 

CASI  ANtlKADO , s.  m.  Air  de  cas- 
tagnetle. 

CASI  AjVFl'KAR  , a.  n.  Jouer  des  ca^- 
tagueltcs.  I)  Claquer.  On  U*  dit  des  loiiiles 
qui  craquent  eu  marchant.  j|  Chanter,  ciîer, 
eu  pjiriani  des  rrrdrix. 

* Cr»8lANFFhO,  s.  rn.  Clarjucment : 
hrutl  des  dcuis  qui  s'entrcclK>quciji. 

CASTANO,  4.  m.  Ma.  ronnicr,  châtai- 
gnier : arbic. 

CASîANO,  IV .A,  aJj.  Châtain,  bas- 

brun. 

CAS  TAlNCFIvA  , s.  f.  Cadole  : loquet 
d une  jKtrof.  |j  Caelogncitc  : deux  petits  mor- 
n atix  de  liois  rreiix  qu’on  tient  entre  les 
doigts,  et  que  l oïi  frapim  l'iiu  conUe  l’autre 
eu  cade  nre.  {{  Sorte  de  |>kmto  dont  on  cou- 
tic  le»  clwuiuièrtrs.  ||  LsUu'  co/ntf  u/iu  cas- 
tniiucJa:  {Jam. } cire  gai  comme  un  oincon. 
Castarhiclns  : { mar.  ) dogues  : trous  dati» 
les  plats-Ix)rds  des  deux  côtes  du  irriotl  màt 
pour  nranirrr  h*5  rouets  de  la  grande  voile. 

CASi  ANCKLO  , Lt*i , utij.  dim.  de  c«i*- 
tallo. 
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CASTF.t,.  5.  m.  (►-.)  V.  Castilh.  \ 

♦CASTKLAMAR,  s.  m.  {^cog.)  ('as-  t 
tfUftmatr  : ville  de  Naplei. 

CASTFLIiAN , m.  V.  Cuâtelhmn. 

CASTELLANA,  s.  f.  (t*.)  C^iipU't  <lc 
romance  cotupostf  de  quatre  vers  à rimes  , 
croisées.  |{  Casteilnpe  : pinne  verU*.  ; 

CASTÉLLANIA,  s.f.  QuUellcnie  : soi-  : 
gneuric  et  juridiction  du  seigneur  châtelain. 

CASTELLANO,  s.  m.  Langue  castil- 
lane. Il  (t/.)  Châtelain  ; celui  qui  commande 
dans  un  château.  ||  Ancienne  iiioimoie  d'or, 
<lont  la  valeur  fut  diver>e  sous  divers  rois.  {| 
La  cinqn.iniième  partie  du  marc  d'or. 

CASTELI^NO,  NA  , mij.et  s.  Castil- 
lan , de  Castille.  On  le  dit  du  mulet  ne  d'un 
âne  et  d’uiie  jument.  \\  yi  lu  rusitllana  : sc- 
ion l’usage,  â la  mode  de  (Jasiiilc. 

CASl’ELLAK  , s.  m.  (^'.)  Campagne  oii 
il  y a,  ou  dans  laquelle  il  yaeuun  château- 
fort.  Il  Souveraine  : plante. 

CAST ELLERIA . s.  f.  (»'-)  V.  Cujd- 
lleria. 

CASTEÏA,KRO , J.  m,  (»'.)  Onuvcrnrur 
de  château  qu'on  nomuioit  autrefois  châte- 
lain. 

^ CASTF.LNAO,  s.  m.  {géog.)  Castel- 
nau : petite  ville  da  déparlcmeiU  du  Gers, 
eu  France. 

CASl’IDAD , s.  f.  CbastolL\  ||  Castidud 
conrugat  : Gdelile  conjugale. 

(^■\.VriFÏXO,  s.  m.  (i/.)  V. 

CASTIEICADO , /).  p.  du  verbe  c<7sti- 
ficar. 

CASTÏFICADOR , J. /7i.  (i/ias.  ) Celui 

qui  rend  cliaste. 

CA8T1FICAR  , t'.  a.  Rendre  cbasic. 

CASTKiAaOlS , r./  ( M.)  V.  Castigo, 

Il  (^rreeiion  dans  le»  livres. 

CASTIGADAMKNTE  , ad^.  (i/tia.) 

Correctement. 

CAS1'!GADF*RA , s.f.  Corde  ou  cour- 
loie  qui  tient  au  petit  battant  des  souneilcs 
des  IhiIca  de  son) pic. 

CASTIGADISIMO.  MA,  adj.  sup.  de 

caslig>tdn. 

CASTlGADO  , p.p-  du  verbe  casügar. 

II  lidj.  Puni,  Il  No  castigado  : impuni. 

CASTIGÀDOH,  RA  , A.  ( iaus.)  Celui 
c|iti  punit , qni  cbâtit.-.  ||  Celui  qui  rcpiimau- 
<lc,  tfui  corrige  quelqu'un. 

CASTlGAVÏKiN'ro  , nu  CASTIGA- 
MIEÎN  rO,  s.  m.  ( 1'.  ) V,  (Jastigo. 

CASTIGAH,  V.  rf.K^IhAlicr,  piuiir,  cor- 
riger. [J  Châtier,  polir,  en  parlant  du  style.  ]| 
Punir,  afthger,  moriiGer.  {[(►'•)  Rüfuu,  re- 
prendre, donner  de  sages  conseils,  instiui- 
ic,  avenir.  I|  {Jig-  ) Corriger,  châtier  un 
ou  n age. 

CAS'IIG.AR  , n.  (v.)  V.  Eic\rrnten~  | 
tur. 

CASTIGARSE,  y-  r.  Se  corriger 
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ICASTIGO,  s.  m.  Châtiment,  correc- 
tion, (M-'inc.  Il  (r',)  V.  fieprehettsion, 
soy  Consejoy  Amoncstn<ion  y Correccion. 
Il  fi'd.  ) V.  Ercmploy  Adyertcnriay  l'nse- 
nanzfi.  ||  { fig>  inus.)  Correction  d'un  ouvra- 
ge. Il  Ctuligo  de  la  mlseria  .*  pince-uiaiJIe.  || 
Sin  castigo  : impiin<  meut.  |1  Castigos  : ver- 
ges, peines , afflictions.  I 

CASTILLA(»E,  s.m.  V.  Castilleria. 
CASTILLFJO , s.  m.  dim.  de  castillo.  f| 
Châtelet:  petit  château.  ||  Laminoir  : ma- 
chine qni  sert  â laminer.  ||  Roulette  d’en- 
fans  pour  leur  .'ipprendreâ  marcher. 

CASTlLLFnlA , s.  f.  Droit  de  peago 
que  Ton  payoit  en  passant  par  une  châtelle- 
nie. Il  Emploi  de  gouverneiir  d'un  château. 
CASTILÎÆTE  s.  m.  dim.  de  castillo. 
CASTILLO,  s.  m.  Château  : forteresw*. 
Tour  ; pièce  du  jeu  d’cchccs.  ||  ( mnr.  J Châ- 
teau d un  vaiss4.‘aii.  ||  Tour  qu'on  mctiuit 
sur  le  dos  d’un  èlèphunt , pour  s’en  servir  k 
la  guerre.  ||  Alvéole  ou  la  mère-abciilc  dé- 
pose ses  ceufs.  Il  Castillo  dejuego  , de  orti- 
Jicia  : artiiire  de  feu  en  forme  de  château.  || 
Castillo  mqw.ro  : château  bâti  sur  un  ro- 
cher. Il  Haccr  enstiUos  en  et  ayre  : {fig* 
fnm.  j faire  des  châteaux  en  Espagne,  ^lir 
des  châteaux  en  Tair. 

* CASTILLON  , s.  m.  {géog.)  Qiâtil- 
lon  : nom  ilc  plu-sienrs  villes  de  France. 

CASTILLLELO  , s.  m.  ( ùius.  ) dim.  d« 
ccsiitlo. 

* CASTINA,  s.  f.  Casiine  : pierre  cal- 
caire qni  SC  mêle  avec  la  mine  de  1er  pourcit 
faciliter  la  fusion. 

(h\ST|MONlA.  s.  f.  ( .^)  Chasteté. 
CAS  riSIMO  , SîA , adj.  sup.  de  casto. 
CASTlZO,  ZA,  aâj.  De  bonne  race.  |f 
Châtié,  pur,  correct,  naturel,  en  parlant 
du  slvie. 

CASTOjTA,  adj.  Cha-ite,  padique.  || 
Pur,  parfait  dans  son  espece.  |]  Kn  parlant  du 
slvle,  V.  Cnstizo. 

CASTOR , s.  m.  Castor  : qnadmpèdc 
I amphibie.  |f  Sorte  (rélo/Iê  de  Line. 

C-ASi'OH  Y PÜLUX,  s.  /«.  C.isior  et 
Polux  : météore  igné  qui  puroit  mielque- 
fois  en  mer,  attaché  aux  exttéiuitcs  des  mâu 
et  drs  vergues  fbjs  vaisseaux. 

CASTUKCILLO,  s.  m.  Sorte  d’clofle 

de  laine. 

CASrÔRKO,  s.  m.  Castoréum  : ma- 
tière tirée  du  castor. 

C.ASTORIO , J.  m.  (i'.)  V.  Castôreo. 
CASTRA,  s.  f.  Taille  d’un  arbre. 
CaSTRACION  , s.f.  Émasculation, 
castration. 

CASTRADF.RA  , s.  f.  Comcati  pour 
chârrer  les  ruches. 

1 CASTRADO,/».  p.  du  verbe  castrar. 

[ * (iASTRADO,  s.  m.  Castial  : diantcur 

> qn’ou  a châtré  dés  {'enfance. 
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CASTKADOK , 5.  m.  ChAircur  : celui 
qui  cliAlrc. 

CAS'l’RADURA,  5.  /.  V.  Castracion.\\ 
Plaie , cicatrice  qtir  iai6<e  la  rastraiion. 

^CASTnA.MF/i'At.iOIV,  s.f.  Çastra- 
mcUtion  : l ait  de  camper  de»  ancien».  || 
L’art  de  disposer  des  cauins  miUlaires. 

CASTKAPLERCAS,  m.  Siiîlet  de 
chutreur. 

ClAb'i  RAR  , U.  ft.  Cli.Rrer  , mutiler  , 
rinascidyr  : Aler  les  testicules.  {|  Nettoyer, 
essuyer  les  plaies.  ||  l*juandcr  uii  arbre.  || 
Châircr  les  rucljcs. 

CASTRA'ÀON , 5.y!  La  saison  et  l'ac* 
lion  lie  f liâtrer  les  ruclics. 

(iAS'I'RKINSL , Milîlairc  : qui  con- 
ccinc  1.1  guerre. 

fcLAiSi'RO , s.  m.  ( M.)  Camp  d'une  armi-c. 

Il  CgiU.  yfsi.  Ruines  d anciennes  fortibea- 
tions.  (}  Mûelle  ou  lu.ircllo  : jeu  d'enfant.  ]} 
L’aciWm  de  cliAlrer  les  niches. 

* (>ASTROiMARIN  , s.  m.  ( géog.  ) Cn*- 
tromarino  : vÜlc  de  Portugal. 

(j.ASTRON,  s.w.  Roue  châirt^ 
CASCAL, /K'//,  w.  e/ /!  Casuel,  fortuit, 
acrldcntcl , coiuingenl.  ||  (pr/it.)  Jir.  On  le 
dit  d'une  ordonnance  qui  a pour  but  de  pn  - 
venir  une  procedure  attentatoire  et  illcgi- 
liinc. 

^ CASLAL,  s.  m.  Casuel:  revenu  ca- 
suel d un  beneücc. 

(iASUALJI)AD , f-  Casualilé,  con- 
tingence, aventure,  cas  fortuit  , evcncuient 
inopiné^  ||  Por  lasttaïidm}  : par  hasard  , oc- 
casionnclicmenf , r'einuellcmrnt. 

CASUALMCN  i ocA'.  (iasuellrment , 
occasiouiiclicuicnl,  eventuellement,  par  ha- 
sarfî.  , 

CASLCHA  , s.  Jl  (yùm.) Cahute:  mai- 
son petite  et  mauvaise. 

(lASUISTA,  J.  m.  Casuiste  : théologien 
qui  résout  les  cas  de  conscience. 

<J-ASULLA , s.  J.  Chasuble  : ornement 
que  le  piètre  met  par-dessus  i aube  et  1 ctole 
pour  duc  la  nu  ssc. 

CASPLr*ERO,  S-  m.  Qiasublier  : on* 
viicr  qui  fait  toute  sorte  d'oiiicmcns  d'é* 
gli.se. 

(..A  IA,  s.  y,  TVsai  on  ariion  de  goAter 
luio  chose.  Il  (i^.)  Sorte  de  jtlomb  |)oiir  inc- 
turer  les  hauteurs.  ||  Oariiita  : (»*.)  V.  Ca- 
titiy  Mifary  ^Jwcrür.  (|  J'.vhar  enta  : (»^.) 
i ••garder,  clicrchcr  , examiner  soigneuse- 
i'^CUt. 

* CAI  /\RRK  , .T.  m.  Margucriie. 

* (.iAl  ARL'Lü  , s.  m.  lû  unc  , i table. 

■*’ (jA  1 ACHISMÜ,  s.  m.  Deluge,  iuon- 
<|^tion. 

* CAI  ACRÉSIS , J.  y C*atachrè«e  : usa- 
ge «1  uu  mot  contraire  à sa  signitication  pro- 
pre. 

CAI  ACUMBAS,  s.  y Cuiacombca  : 
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carrières  où  Ton  enterroit  les  nibrta,  amtout 
les  iiiaityis,  à Rome.  I 

* (>A  1 ACALDOS , s.  m.  (Jam.)  Ara- 
leur  de  Ixniillon , glouton. 

CA  i Anif>Pi  RlCA , i.y  (did^îct.)  Ca-  | 

tidioptrique.  I 

CA'i’AOO,  P‘P-  du  vcrl>c  eatttr.  I 

CA'l’ADOft , s.  Tft.  Celui  qui  essaie,  qui  I 
goûte  une  chose. 

(JA  I'ADLIRA  , s.  y Essai  d'une  liqueur 
ou  d’un  couii^tihle.  Il  {Jam.)  Air,  idiuc, 
semblant. 

* CA  TAFALCO , s.  m.  Catafalque  : dt- 
Çorauou  funebre  au  milieu  d'une  igli»c. 

CATAÏjAÎN  , NA  , atij.  et  s.  Catalan  : de 
Catalogne. 

MUTALrâ’ICO,  aàj.  Catalecüqor. 
Ou  le  «ht  d'un  vers  qui  a uue  syllabe  de 
moins. 

CATALE30  , s.  m.  Lunette  d’appTOche. 

V.  ./fnteojo  de  larga  uisla. 

* CAl'AUCON,  s.  m.  V.  Oito/ito«. 
^CA'I’ALINA,  s.  y EsjH-ce  de  perro- 
quet qui  a la  moitié  de  In  teie  rouge 

(iA  l'ALNA  t s.  J.{  hit$  ) V . Catalina. 
CATALINICA,  s.  f.  {Jam.)  V.  Co- 
torrn. 

GATA  LOGO , s.  ni.  Catalogue,  lUte, 
dcnomhrcnicnt. 

* CA  l’ALPA  , s.  /.  Catnhia  : arbi-c. 
CAT.ALL'f  A , 5.y.  ( s».  ) roircuu  double 

façonne. 

*CALALLNA,  s.  f.  {géog.)  C.ii:d^ 
gne  : province  d'Espagne. 
CATAMlf:KTü,s.m.  V.  Ohscf 

vaci'm  y uidi’erientiat 

* CATAMITO , s.  m.  Rardoche  : jeune 
bominc  dont  abusent  les  pédérastes. 

CATANA , s.  J.  V.  Catalina. 

* (‘A'I'ANANCE  , s.  J.  Catanancc  ' 

I plante.  > 

^ CATAMA,  s.f.  igt-'og.)  Catane  : 
ville  de  Sicile. 

CA'I'ANi'A,  s.  y.  V.  Catalina. 
GATANTE,».  <1.  (•/,)  du  verbe  cular. 
CATAPLASMA , s. J.  Cataplasme,  ma- 
lagmc , ciiipl.vtrc. 

CATAPÜUA,  i.y  Pilhde:  bol  médici- 
nal. 

* CATAPL'CIA , s.f.  Caiapuce  : piaule* 

Il  Cnlapucia  mayor  : ricin  : plante.  ||  €010" 
pucin  menor:  i purge  : piaule, 

♦CATAPUCEO,  J.  m.  Cinq  - doit;»  ^ ’ 
plante. 

CATAPULTA,  s. JJ.  Catapulte:  niad.. 
ne  de  guerre  des  anciens  |>our  lancer  do 
pierres. 

CA'i’AR , f'.  a.  Savourer,  goûter  avec  at- 
tention , essayer.  }|  Voir,  examiner,  reganlo» 
observer.  ||  Penser,  croire,  juger.  |j  Cher- 
cher, solliciter,  rcclierchrr.  j|  En  parlant  Je» 
ruches.  V- Ca*troj‘.  |)  (t',)  V- Ci«u'ddr, 
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Il  {iff.)  V.  f^trnr.  ||  (/</.  ) V.  M\mr.  f| 
i'^tfirrn  fiin:  [t\)  ic^anlcr  üxcincnt,  lixer. 

Il  Quitrnl  i no  sr  cal*t  ô qiuuuîo  mcnoi  se 
reta  : [ fttnt.)  Jorstproii  y pcnv  îc  moi:»».  || 
i^ntarsc  vf*v^üema  t (v*.)  io  vctjK’CU.r,  sc 
tr  titcr  mntiu’IK'mci'tl  avec  cou»id(Taûon  , en 
pirl.mt  «le  deux  pcrMiimes  «|ui  sc  iKUiveul 
«nsi'iiible. 

(JATAIîANA,  s.  f.  OistMii  (îc  nuit  dont 
li‘5  y<'ux  sont  de  couK-ur  de  feu  et  les  plti- 
me*  !4anrl»es. 

(];\TAI\AT\,  5.  y.  Cal.irfletc  : opatîile 
du  «tist.'dlin  «jui  oiMMüimi  (hi  fait  pcidrc  la 
Yu<î.  Il  Cntarartc  , C(Unii(m{M*  : clmto  descaux 
il  un  grami  licnvc  qtii  tombent  de  tr(*s- 
hant  avec  fracas.  ||  ; fjl.  calorac- 

1(*s  : nnag(rsrhar"cs  d «me  grande  ahondanetî 
dVan.  Il  Hvtir  Lis  cataruüis  : ab.illre:  enle- 
ver la  cataracte.  (|  'Vener  calaraXasi  ) 
ne  voir  clair,  ne  voir  goutte. 

CATAliUîf'KA , s.  f.  ( %‘tner.  ) ï'>nyer 
cpi»  suit  les  fautons  [Kuir  le»  j>n*ndn*  lors- 
qii'îU  s’abattent  avec  la  proie.  ||  On  dmn>c 
ce  nüiii  par  dérision  aux  avocats  et  aux  cor- 
legitioi'S  giadtit's. 

* t^ATAHO , i.  m.  ( géo^.  ) Calaro  ; 
»ille  de  la  Dalinatie. 

(^ATARUATj,  atij,  m.  et  f.  Oitbarral, 
r4ill»arr«*iix  : qui  tient  dn  catharre.  ||  Calhar- 
jciix  : sujet  aux  ealliarrcs. 

* t:  VrARHIl':î\  rO,  ta,  nc/j.  Caibar- 
renx  : sujet  aux  catbaircs. 

fJATAHftO,  s.  m.  Cûtbarre  : (luxion 
sur  une  partie  du  eor]>«,  gios  rhume. 

C \'TARKÜSO  , Ü\,atij.  (^aibaircux. 

V.  C^ütarncnlo. 

•(:ATAK'JlCÜ,f:A,  atij.  {me fl)  Ca- 

lli.arlîmie. 

CATASTA  , s.  J\  Clicvalci  : instiuincnt 
de  Minplire. 

CAi'ASrRO,  s.  m.  Cadastre  : registre 
public  oii  fou  marqoe  la  valeur  et  la  quan- 
tité des  biens-fonds.  ]|  iiiqx^l  sur  les  biens- 
fonds. 

CATASTROFK,  s.f.  Calaslropbe  : «><•- 
nenieiu  ^ui  termine  mic  trsgédie.  {[  Cauis- 
iioplie  : evenement  funeste. 

(.ATAVIKNTO,  s.  m.  (mar.)  Plumet 
de  pilote  : plumes  attacluvs  h de»  petit  mor- 
ceaux de  litge  «prort  laisse  voltiger  pour  sa- 
voir d où  vient  le  vent. 

<^ATAV1^0 , s.  m.  Vase,  pot,  lasse 

iw)ur  goûter  le  vin  dans  les  caves.  ||  Manch. 
^etic  trou  que  I on  fait  dans  le  haut  d'un 
tonneau  pour  goûter  le  vin.  I|  CaUtumos  ; 
pl.  celui  dont  lu  ntciier  est  de  goûter  les 
vins.  Il  Ivrogne , coureur  de  laTcrues,  de 
guinguettes. 

CÀTKADO,  p.  p.  dn  verbe  catear.  I 
CA'TEAR  , «.  ( inus.  ) Chercher,  rc-  | 

olierchier.  I 

CATECISMO , $.  m.  Cetechisme  : ins-  > 


5 ) CAT  . 

inielîon  »nr  les  principes  de  la  foi.  ||  Livre 
(pli  C«)nlii  Ut  rriU'  inslnietimi. 

CA  rECUMKAÎO , N \ , ».  Caif'eimitne  : 

relui  <(U  ou  instniil  p«»nr  Je  disposer  au  bap-  . 
kmr, 

ijÀlKORA,  .r.y.  Chaire  ; Iribiine  elr- 
yêe  d'nu  prnftîssenr.  ()  Chaire  : emploi  d un 
► professeur.  |j  Qiaitc  ; «irge  apostolique  ou 
de  '■aint  Pierre. 

CATF.nRAL,rrd/.  Cathtdr.de.  O;,  ledit 
<îe  !u  principale  «glisc  d ml  tviVJuù  II  est 
aiî»M  înibsianiif. 

CA'rKim  VLinAn,  jt.  /.  T^-»  préroga- 
tive qn  a une  egîi.»c  «l’clre  < alhi*»halc. 

(!ATLDR.AR,  i*.  n.  (t'.)  Obtenir  une 
chaire  de  professeur  d.«ns  mie  noiveixirc. 

CA  rKORA'l’KX^ , 5.  m.  ( Jiihcdraiiquc  : 
droit  dû  aux  evèque».  (j  Piofesseur  : celui 
qui  enseimie  une  science,  nn.art. 

<^ATEDRILLA  , s.  J.  dim.  de  entedra.  || 

, Cîiairc  peu  lucrative  et  de  peu  d'iuq>ottaiicc 
dan»  qmdques  iinivcrsiu s. 

' CATKOORIA,  s.  f.  { fig>^  Categorie, 
rang,  distinction.  On  le  dit  seujemciu  des 
i peisonnc».  |!  V.  Predicamento. 

(;atkg5p.h;amkntk,  «dv.  Cau^o. 

rùpiPincnt/,  d’une manière  précise. 

(àATE(jüRl(jO  , CA  , ndj.  Cau'g'v 

riqiie. 

(a’.VrEQL'ISMÜ , s.  m.  (r'.)  CiUèchismc. 

\ . Pntef  isnm. 

CA'l'LQUISTA , s.  m.  Csicchistc  : celui 
: rnii  enspigne  le  e.-Ucebisine. 

CA'1'fc.QHZADO  , p.  p.  du  veibe  catfr* 
qnizrr. 

(*.\'i'KQUIZAÎ\"rE , p.  a.  du  verl>e  ctsle~ 
quizar. 

(JATEQL'IZAU,  o.  a.  Calcehiwr  T ins- 
j Iniiie  des  iuyst«Tev  de  l;i  foi  , et  des  princi- 
paux \Miints  de  la  leligiou.  j|  ( fig.)  Caté- 
chiser; lAehcr  de  persuader  queîtjiic  rîiosc  k 
»pH*lqu*nn, 

♦CA'rraKnCO,  CA,  ndj.  (pharm.) 
Catîicrénque.  On  le  tlil  des  nitdic.'Uiicns  qui 
rongent  les  chaire. 

CATEKVaA,  s.  J\  Touic  , umîiiiude, 
troupe. 

(>A'1‘1TA  , s.f.  ( t'.  ) V.  j4U 

fomlfi'ti. 

CATINO,  s,  m.  ((».)  l^nelle.  |j  Casso 

rolle. 

C-VriVACION,  5./  (i^.)  V.  Pauùi'c- 
rio. 

CATIVAMIEM’O,  s.  m.  (u.)  V.  CauH-  . 
vetio. 

(h\TIVAR  , i'.  fl.  {v.)  V.  Cuufirtir.  |(  V. 
Kntrar  en  cantiverio.  ^ 

CA'TIVAZON,  s.f.  (r^.)  V.  Cnuit- 

unrio. 

CATIVF.RIO  y s.  m.  ( ) V.  Cautiuerh. 
CA’nVIDAD  ,*./.{  u.)V.  Cautiuiilad. 
CATIVO  , VA,  s:  (r.)  V.  Çautiyo.  jj 
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( iti.  ) V.  Cautii’erin.  |(  ad}.  Mallicnircux. 
V,  Main , injeliz  * De^^ratiodn. 

CA  rO,  i.  m.  Cit'hou  : Irrre  du  Japon. 

, * CATODON»  s.  m.  Catodoo  : âOile  de 

baleine. 

CAIÔLICAME."STK,  «rf.-.  Caiholique- 
mcni. 

CATOLICiSIMO,  MA,  adj.  4.  <lc  ra- 

tàlivn. 

C.\TOLICIS'fO , s.  m.  Catholicisme, 
caihoiit  ite  : la  religion  calholt(|iic. 

CATOLUJO  , CA , adj.  (^alioliquc,  uni- 
versel , rcj>an(lu  purlotU.  On  le  ttil  de  l.i  re- 
liftion  romaine.  j|  \ rai , infaillible  , certain  , 
induliitable.  ]|  Catholi(|ric  : wirnom  , litte 
qu'on  donne  aux  rois  d Fi»paifne.  ||  A'o  es- 
tar  muy  catôfun  : { /ff"- f n ôtre  j»a* 
trop  bofi  , ne  valoir  pas  giamrehasc , nVtie 
pas  trop  eaiholiqite 

CATOLiCO,  i.  m.  C.'ilholique  : celui 
qui  {uofe&st?  la  religion  »-aihoJique. 

CA’X’OUCUiM,  4.  m.  (»-'•;  Catholicon. 
V.  Catalicnn. 

■^CATON,  s.  m.  ('aton  ; homme  ir^ 
êage,  on  .qui  alîectc  de  l’étrc. 

(^A  riJlM'KlCA  , s.  f.  Catnptrique  : 
ftcience  qui  traite  de  la  nllcxiuti  i!e  lu  lu- 
mière. 

* CATOQCITFS,  $.J.  Caioohile  : sorte 
de  pieiic  de  rile  de  (iorse. 

(JATOR(>K  , iidj.  niiim.  Oiialorie. 

CATOKCFNO,  NA,  tulj.  ord.  i^uator- 

licme.  V.  Pano  catnrreno. 

CATOR/.AVO,  s.  m.  Quatorzième, 
un  quatorziciuc.  -- 

CA  i’R  *•' , .f.  m.  Fit  de  camp. 

CATHlCOi'RK,  s.  m.  OdlVe  desiinè  h 
recevoir  un  lit  et  It  servir  de  lit  île  camp. 

CATUJA,  n.  p.  De  femme.  La 
môme  cliosr  que  ( 'niulina. 

* CWJA^A  , s.  t.  K.ahüuannc  : sorte  de 
tortue. 

f^^UCF,  s.  m.  Canal.  V.  Cacera. 

CALUiF.U.A  f s.  J.  { O.  ) V.  Cactrra. 

CALClON,  5.7.  (prat.)  Camion  : celui 
qni  rL-|*oiid,  qui  sobjig''  nom  un  autre.  ,| 
( t/ms.)  V.  Pre*‘encinn  t rrcctmcinn , Cau- 
teUi.  {)  Caucinn  du  iudôtmudud  : caulicm 
dindcninUc. 

CACClÜNADO,  p.  p.  du  verbe  cau- 
cionar. 

CAUCIONAR  , M.  a.  {prat.  ) Camionner 
en  justice.  J|  Eviter , SC  pftcauliunnec  cor- 
trc... 

(.lAlJCiONFlRO  , 5.  m.  (y.  ) Répondant, 
caution. 

CALCHIL  , $.  m.  Cauai , conduit  d’eau , 
aquiduc. 

(i.\C  DA  ) f*  ( m/ij.  ) Queue  tra'naote 
<rnue  chape  d'fvôqnc  on  d’arch«*\ef|uo. 

<^\LDAL.  s.  ta.  .Aident,  bien,  rkhes- 
*cs.  li  AWudaucc.  lU  t'. } i ouds , capital.  || 


I Jl'irer  caudal  de  algima  cosa  : faire  cas  il« 
quelque  chose. 

<’.At‘DAl.,  adi.  m.  et  f.  (a.)  V.  Friwci- 
p/il.  jj  V . Omt/ti/oso.  Il  cÆud<i/:V. 

j4,:;itila. 

(!AL)D.AÎ.EJO,  J.  m.  dim.  dccaudal. 
CAI  IIAIJJSAMENTK,  ad^.  Abon- 
d.tim]ieiil , copieiiwmcnt. 

DALUSiSIMJ,  adj.  sup.  de  cauda- 

loto. 

(^AlJD.\LO.SO  , SA  , adj.  On  le  <lit d'u- 
ne rivière  ou  d’un  fleuve  où  il  v a lieaucuup 
dVaii.  1)  ( inus.)  V.  .dcrnduladn. 

i^.AL  DATARli)  , s.  m.  Caiulaiaire  : ce- 
lui qui  porte  la  queue  d'iiu  eveque. 

CAI  !>A  rO,  l'A,  adj.  On  le  dit  d’une 
COluèle  «(ueiie. 

CACDCLADOR,  s.  m.  {u.)\.  Acan- 

dilladnr. 

C AL'DILLO,  s.  m.  Chef,  gi'néral,  rapi- 
laine,  ('ommandant  do  gens  de  guetic-il 
Clx'f  d’im  I orps  ou  roniumnaiite. 

CAl-DÜN,  A.  m.  Suite  d oiseau.  V.  Al- 
cau/lon.  r. 

CACI.tCOLO , 4.  m.  VL  CauliciUn. 

(iALLICLiLO,  s.  m.  («rrA.)  Kùl  déco- 
lonuo.  Il  { itl.  ) Caiilieole  , tigette,  lige  qui 
soit  d'entre  ]l*s  feuilles  d'aiaiillio,  et  qui 
est  rouie  c eu  volute  sous  le  tailloir  il}i  cluh 
pitoau  l’OrinthicMi. 

(jAL'SA  , s.  J.  («Ttisr  : ce  qui  produit  un 
ef.ci.  IJ  (imise,  lin,  motif,  raison,  hut.  |j 
C.«ii>c,  initict.  Il  (prat.)  Cuiiso,  aflaiir. 
procès.  Il  (\tusa  impulsiea  à f/sotiua  ; iiiouf 
qui  deteiuiinc  à agir.  ||  Causa  fuiblica  : rao- 
se  publique,  bien,  interet  comiuuu.  [j 
ter  coma:  (.tire  le  piœcs  h un  criiuinol.  D 
mot  espagnol  a presque  les  mêmes  acceptions 
que  le  mot  fraucois. 

(LAU.SADü,  p.  p.  du  verbe  causar. 

CA(J.SADUH,HA,m/7.  C.iaiise , autour.  I 
celui  qui  est  la  cause  d'une  chose. 

(LAUSAL,  s. J.  Raison,  motif. 

C-VCSAldDAD  ,4. /.  (^us;dité:  rapprit 
de  la  lau.He  à i'elîèt.  ||  ( in«4.  ) V.  Causa, 
Ortÿe/i,  Priai ifuo. 

(^AÜ.SAIS*  ITC , p.  a.  du  verbe  causer 
I Causant  : qui  cause. 

I (,\L  SAN'I'K,  4.  m.  Cidiii  do  qui  dorire 
j le  droit  que  qiielqu'im  a à qiielqne  chose. 

CAUSAR,  M.  a.  Causer,  proiiuire.  j| (>•»»■ 
SCI , ix  cüsionniT,  être  cause.  |j  Ar.  l'aire , iu- 
lentcr  uu  luoct'S. 

C.ALSFTA,  s. J'.  Sorte  d’iierbc  qui  croît 
parmi  le  lin. 

ILALSIDICO,  CA,  mij.  iprat.).iîr^ 

comerne  je*  cause*,  1rs  procè*. 

C.AUSlDlCO  , 4.  m.  (inus.)  Avocat. 

CALSÜN  , 4.  m.  ( m^.  ) Canso*  ; 
de  fièvre  tri  s-ardentc. 

(LÀUSTiCÜ,  fîA,  adj.  Causiiquc,btû- 

Uoi,  couosif.  U eu  auisl  AubsuatU. 
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CAVAId'^  ILLO,  3.  m.  Rigole  pnKÎquce 

enü<-  (leu^  pi<mcljc*ti  de  jurdiii. 

C \V  AR  , U.  a.  rotilr,  crcüict  b lerre. 


CAV 

» CAUSTO  , TA , adj.  ( *-.  ) V.  Omlcri- 

zodio. 

CAUTAMKIVrE , aJt*.  Avec  prccaïuion, 

priiiU'iiiiiicni. 

(jALTELA , s.f.  Prccaation  , |>^r>ovan- 
ce,  pruHencc.  ||  Asiucc,  ruse,  ÎV»u i bei ie , 
finc&w’,  artiGce. 

EALTELADO,  p.  p.  du  verbe  caufe^ 
lar. 

CAL’TELAR , u.  a.  V.  Pret*cnirf  Pre- 

cat^er. 

CALTELOSAMENTK,  ndu.  Prndtm- 
tnent,  avec  prwatiiion.  ||  Anificieuw'iuent. 

€AUTEIA)i>iM>lAME>T£,  m/»/.  sup. 
<ic  catiù^tnsumrnU. 

CAETEIiOSU  , SA  , ndj.  Avista  pru- 
dent, rircons|M?ct.  [|  Kin  , niAe,  cftiilt'Icux 

CAUTERR)  , i.  m.  Ciulèrc  : bouton  de 
(eu.  Il  (Jaut>rc  : ourerlurc  bia*  avec  un 
trauMique  ou  aver  un  boulon  ilc  feu.  ||  Rc- 
lîitMe  e.iiisliqtie.  Il  ) RouuhIc,  preser- 
vatrt  c»mire  un  vice,  une  pas»ion  , etc. 

CALTEKl  AACioN,  s. J,  (iauteiîaaiion. 

CAL'i^RlZAÜO  , p-  P‘  du  verbe  caule- 
rizar. 

CAUTEHIZADOR,  j.  m.  Gelai  qui  cau- 
térise.   

, CAÜTERIZANTE , p,  p.  du  verbe  cau~ 
terizar, 

CALTERIZAR,  u.  a.  Ganîeriser  : fai.c 
•OU  Appliquer  un  cautère.  |j  ( ‘mus.  ) Desi- 
gner une  action  comme  mauvaise , la  MA- 
Hier,  la  desapjwonver.  ||  iji^>  } Gorriger 
avec  aigreur,  uvec  durcie. 

GAL' ElVAOO , p.  p.  du  vct1>c  enutivar. 

CAUTiV'AR,  a.  lîcndie  captif,  faire 
prisonnier.  Il  Assujettir.  ||  { fiÿ-)  Captiver, 
rendre  captif,  se  nmdre  maître. 

C ALT! VAU,  if.  n.  { *^.  ) Devenir  captif , 
tomber  «bns  iVsclavagc. 

CAGTIV'EKlü , A.  m.  Gaptivitc,  csd.t- 

TOge. 

CALTiVIDAO , 3.  y.  V,  Cdiuùvetin. 

CAUTIV'O,  VA,  5.  Captif,  ewlave. 

CAL  ru,  TA  , adj.  Prudent , avise , cir- 
conspect. 

CAVA,  s.f.  Façon  (ju’on  donne  aux  vi- 
g^ncs  avec  1 houe  ou  avec  un  autre  outil,  j] 
iiommelleric  du  palais.  V.  P'mo.  {( 

( id.  ) V.  Cueuay  Hoyry, 

CAVA,  adj.  Cave.  On  le  dit  d'une 
vrcinc. 

C AVAD A , f . y ( s».  ) V.  jtfbro. 

CAVAUr/.A,  tld].  On  le  dit  du  aabic 
<ju’on  lire  en  creusant. 

CAVADO,  p.  p.  du  verbe  ||  adj. 

( i/.)  V.  CôneuifO. 

CAVADOR,  s.  m.  Celui  qni  creuse,  qui 
fouit,  qui  remue  U terre.  ||  {inus.)  Eos- 
•oyeur. 

(^AVADLRA  , s.y  L’aoiien  de  creuser, 
deidtiir,  de  remiMc  la  tarse. 


CAVAR  , U.  n.  (j»eiiM>r,  apj'roibndir, 
nctrcr.  ||  ( Ji^.  ) Pensci  profondement  u une 
clios**. 

(.AN  A/.ON,  s.  m.  (»'.)  N\  (^aua. 

CANERNA,  s.  y Antre,  caremc.  || 

( mcd.  ) Ciriix,  cavité  que  forme  un  abcès 
daO>  les  cli.iirs.  j|  ' ) Maison. 

V ERNII-L.A,  s.  J.  tlim.  de  envema. 

(jA\  l' RAXlSO  , SA,  adj.  Cavet  lieux  : 
pb  iu  de  cavernes. 

C.AVI,  s.  J.  Cavi , oca  : racine  d’une 
plante  ilu  Pm>u  , Ikuihc  pour  lc«*  ragoûts. 

(^AV i DAD , s.y.  Creux,  caviu*. 

(* AV  i LAl^iO^  , s.  f,  Sopbisjue  : fausse 
subtilité.  Il  Prcoccupaii;»n. 

G VVil.AR  , r».  a.  l’scr  de  sophismes, 
de  ianssrs  subtlbtcs.  ||  Etre  prtxK:cu|>€. 
*GAV1LLAS,  i'f^pi'  {tnar.)  Cabil- 

lots. 

*GAMl.LAOOR,  s.  m.  f /wr:r.  ) Gcîui 
uni  tourne  IcscabiiloU. 

GAN  11.05A.'IE\TE,  at}j.  Captieuse- 
ment, subtilement.  |l  Avc*c  préoccupation. 

G.AN  lLüMU,  S.V,  ot!j.  Gipiieux , so~ 

phisliqueur.  |)  Préoccupé.  11  eat  aussi  subs- 
tantif. 

GAVO,  V'A,  ixd].  (i'.)  V'.  Ci‘ncai'o. 

GAXA,  s.  J,  lloîle , cassette,  lavette, 
étui.  j(  V.  yftaiid.  ||  (iuîne:  étui  de  coiiteaii , 
etc.  Il  Caisse  de  ircsoHer.  j|  (*^.  ) Magasin.  || 
Tauitrtmr,  caisse  : instrument  militaire.  || 
Casse  d impiimerie.  Il  Ijiircau  de  la  poste 
aux  lettres.  ||  Endroit  où  l’on  pratique  un 
escalier.  Il  GliAssi*  : ond>rcvcn.ent , cniaillit- 
re  : tout  ce  qui  encb:issc  quelque  chose,  j} 
Serron  r botte  où  l’on  rapporte  des  drogues 
élraogèiTS.  ||  l ut  : lx>is  «ur  lequel  est  monte 
le  Canon  d une  arme  h feu.  ||  {mus.)  Écri- 
loire  de  poche.  ||  Caxa  tle  anteojos  ; eiui  ù 
Inncttcs  II  Caxa  de  ifioiin:  etiii  11  violon.  || 
Cnxa  intcf  ior  : {monn.)  sepeau.  || 
haxa  : ( impr.  ) lias  <lc  casse  ; lettres  ininns- 
rulcs.  (I  Cax  n de  ovg^ano  : bulUt  d'orgue.  1| 
Cnxa  de  coche  : colin;  de  cariosse,  bateau* 
Il  Caxa  de  tuendor  : carré,  jj  Cnxa  de  bra- 
sera  : boite  de  brasier.  j{  Casa  de  consulta  : 
exposé,  narre  des  f.du  ilans  un  nrocr*, 
Caxa  de  la  halUsUi:  creux  île  1 arbalète 
iiour  recevoir  lu  noix.  M Casa  de  las  roue- 
las  : les  getuives.  j|  CJtar  con  caxas  </r.«- 
templadas:  { fti',  fam.)  chasser  tambour 
battant.  I)  K^tar  en  enxa  : être  en  équilibre. 
On  le  dit  d'un  poiil*  qui  ,-st  egHj  à 
Irc-poids.  Il  A’ifarenju  cam  . être  <bns  son 
état  nuiuivl,  en  parlant  du  pouls.  || 
de  cnxa  ; livre  de  txiiupte. 

* CAXERAb,  s.  J.  pi.  Trous  des  mon* 
lies. 

t^XERO,  J.  m.  Laycticr;  onvricr  qst 
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fait  (1c’«  caîk&e.s  <le  boiü.  ||  Caissier  : celui  qni 
tient  I.i  caisse  cl'iiii  Laoquicr.  ||  Mur  en 
icrroAsif  d'uii  canal,  de.  J|  ( »'•  ) Porlc-Lalic. 
V.  Uuhùitero, 

CAXETA,  s.  J\  dtm.  do  taartf.]j(r',^Tjonc 

pour  les  pauvres. 

LAXLJ'JX  , s,  m.  dun.  de  ca^refa.  jf 
^ iiupr.)  (jas^KTlin  ; chacun  des  carres  do  la 

C.AXISTA  , J.  m.  {impr.)  Cooiposilciir 
d'iii.priiucric. 

h AXrrA  , s.  f.  d'un,  de  caxtt. 

CAXUX,  4.  ni.  Caisson,  grande  misse. 

||  Cais.ve  : eoitic  de  lx>is  «*ii  1 ofi  mot  des  mai* 
cbamliscs.  [{  Malle  : ami  panier  des  mer- 

rieis  aiiilniuns.  }|  Lu^e,  loi^ciic  : {x.lilo  hutte 
dans  h s l'oiivs.  j|  Tiroir.  Il  Espace  eoiiipus 
entre  les  rayons  on  tahlelt^'S  d’une  bihlùahe* 
que.  Il  Acr  de  cnxtm  : être  dans  l'ordre.  j| 
S'er  un  ctuon  de  s.istre  : { fi î*.  J ani.  ) avoir 
une  grande  confusion  d’iüies,  de  conuois- 
Mnccsj  etc. 

<^\\OXClTO , t.  m.  dim.  de  caxon. 

Il  Tiroir  : rérin. 

* CAXO^ERA,  s.f.  Caisse  : coffre  on- 
vci  t par  le  h.'iut , oii  Ton  met  des  arbres. 

(JAXTAItAnA,  J‘  ( geenn  ) Uixe, 
tjuctellc,  deuicic,  dispute. 

<>AXIJELA  , 6. J.  dün.  de  raxa. 
C.1AYADA,  s.  J.  ( r'.  ) V.  CnyuJo. 

CAYADiCr.A  , s.  J.  dim.  de  cm'ada, 

CAVADII  LÜ  , s.  m.  dim.  de  cay'ndo. 

CA\AI>0R,  s.m.  Houlette;  bâton  de 
berger.  ||  Crosse  : li'ilon  pastoral  dVtc^que  ou 
d'alibc.  Il  Crosse  : bAton  (le*  vieillards. 

('AYr?» T}\ , p.  n.  ( o.  ) du  verbe  caer. 

* (^.WMACA^  , s.  tu.  Caiinacan  : lieute- 
nant du  giaml-visir. 

CAYINiAX , s.  m.  Caïman  : espèce  de 
crocodile,  jj  iyï^.)  Personne  adroite,  dissi- 
mulée. 

*CAYOPOLIXO,  s.  m.  CayopolUn  ; 
quadrupède. 

CAYOîï,  s.  m.  i>l  Caïcs , caïques  : lO- 
cbcis  qui  s'clèveiit  uu  fond  de  la  mer,  et  l'or- 
)ncnt  iiiielqnerots  de  petites  lies. 

^CAYO.S,  A.  m.  Caïques;  îles 

de  rAmciiquc. 

* CAY\'^L  K,  s.  m.  CaicA  : espèce  de  per- 
Toquel  tic  la  (ï  uyanc. 

* CAYQLK,  s.  rn.  Quaiclic  : petit  bati- 
ment «les  eûtes  «le  la  Maiicbe. 

* {^AYKA  , s.f.  (u.  fam.)  Gain  , profit 
d'une  piuslituee.  ' 

* CAYIŒ,  s.  m.  (i*.yÙOT.)  V.  Carra. 

CAYREL  , s.  m.  lourde  chevetix  posii- 

tbes.jj  Garniture  de  robe  en  fornie  de  Range, 
il  Fil  qui  sert  h lr«rsscr  un  perruque.  |{  Crasse* 
tli'S  ongles,  (j  il/ndnr  caj  ieles  : {Jam.  ) 
Oiangcr  de  batterie. 

CAYRELADO,  p.  p.  du  verbe  wr>rr- 
lar. 
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CAYRKTvAR,  u.a.  Gutnirdc  franges  b 
bas  d'une  ioIh\ 

CAY  UEEO’l'A  , s.f.  (genn.)  Cbrmisoi 
col  et  poieiieis  }>rod«;s. 

■'^CAYkO,  a.  m.  (grog.)  Caire:  vilh 
de  i'Afiïijuc,  capitale  derKs>ple. 

C.AZ  , s.  Ml.  IVrliiis  : c.«nr»l  : ri"olc.jj  Boul- 
dure  : fosse  sous  la  roue  dos  inotilius  à cau.;{ 
CV/c  nrlificial:  ÏS'aville. 

(.AZrA  , s.  f.  Chasse  : poursuite  des  bclrs. 
(J  {^liasse  : le  gibier  qu’on  prend  ou  qu'on  va 
prcndie.  jj^  ( r'.)  IVnIe  fine  qui  ressemble  .ï  U 
gaze.  Il  ( Jtg.  Jam.)  Rulin.  ||  Cazn  mofor: 
chasse  <ju  ou  fait  aux  bclcs  fauv<-s , et  les  bc- 
les  lauvcs  elles-ini*Juc»comtiie  objet  de  chasse. 
Il  C’tiza  rnenor:  chasse  qu'on  fait  au  menu 
gibier  : menu  gibier,  ||  Ca^a  de  pdjarm  . 
oisclerie.  |j  -Yr-cs  de  caza  ; oiseaux  ac  faucon- 
nerie. ||  Üar  caza '.  (ntar.)  chasser,  counc 
sus.  Uig.  inus.  ) Rcchereijcr,  être  à U rc- 
cherclic.  j|  Ponerse  en  caza  ; (mar.  ) pren- 
dre chasse.  j|  Lci>atitar  ta  caza  : {Jtg  fam.) 
être  le  premier  â proposer  une  chose.  ||  £>• 
panlar  ta  caza  : (Jig.  f um.)  cchoiftrpar  trop 
de  pr«5cipilation.  il  f^cnirse  d las  manos  U 
caza  î obtenir  sans  peine  ce  qu'on  désiré,  j 
Andar  d caza  de  gangas  : (jig.  faut.)  va- 
gabonder sans  lien  faire  de  bon.  ^ 

(JA/..ABK , s.  m.  Cassave  : sorte  de  farine 
et  de  pain  faits  de  la  racine  de  nuniioc. 

(?A/ADERO,  s.  m.  Lieu  oii  l’on  chasse 
Il  Cazadern  de  vonejos  : garenne. 

^ CA/ADU , 4.  f Poélonncc  : autant 
qu'un  poêlon  peut  tenir. 

CA/ADO  , p.  p.  du  verbe  cazar.  j|  Ca- 
zadn  con  red  : tonuclc. 

CA'AAUOH , 4.  ni.  Chasseur  : celui  qui 
chti.sse,  ou  qui  aime  â ciia.vcT.  |]  Chasseur, 
soldat  plus  leste  et  plus  agile  que  les  autres 
Il  Cluissciir.  On  le  dit  de  certains  animaux 
qui  font  la  chasse.  ||  (fig.  inus.)  Personne 
«jiii  s’insinue  et  «pii  attire  adroitement  udc 
autic  .*i  son  parti. ||  Cazador  de  atjorja  : chas- 
seur (jui  fait  la  chasse  avec  des  « biens  cl  de* 
filets,  et  qui  ne  se  sert  }>oint  «le  fusil. ||  Caza- 
iior  nutyor:  grand  veneur. ||  Cautdorfurlu  o 
biaeoiinicr. 

CAZADORA,  s.f.  Chasseresse,  chas- 
seuse. 

C^AZAR  , t*.  a.  Ch.asser  : jiourwiirrc  toute 
sorte  de  gibier»  ||  Gihoycr  : «;hasser  avec  far 
(|uehiise.  il  {Jig.  Jam.)  Attraper,  obtenir 
par  a(ln*s.se.  ||  ^^fig.  ) Opter , captiver  la 
Lienveilinnee.  j|  {mar.)  üülcr  les  écoutes  j] 
Cazar  tiehrrs  : Irvrcttcr.  }|  Cazar  con  reiUs'. 
lirusscr , tonnclcr.  ||  Cazar  con  *reclamo  : pi* 
per.  Il  Cazar  ratoncs  : lotcr.  1|  Cazar  en 
dndo  braconner.  ||  Cazar  con  perdigonrs 
deplaùi  : (fini.)  acheter  le  gibier  et  dint 
«pion  l'ft  inc.  Il  Cazar  mos  cas  : (/ig-Jimi') 
s occuper  de  bagatelles,  de  bêlisca. 

*■  CAZAREj  s.m,  Cawave  . pain  prepar 
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arrc  la  farine  rie  luîïhioc.  V.  Cnznbe. 

(l-H/CALKADO , verbe  coc- 

f'A/.CALKAR,  I'.  n.  {fam.^  Sc donner 
i)i-aunonp  de  mouvemenl  j>our  ne  rien  faire. 

VUHl  A , s.  f.  Ci-»)lte.  V.  Cascarria. 

CA/CAUHli: Nro  . TA  , afi).  Cioite. 

CAZO , i.  m.  Poêlon  , casserole.  ||  Sorte 
cic  cuiller  luct.al  h long  manebe  pour 
puiser  de  IVau  dans  les  cuves  > dans  les 
M:anx,  cto.  ||  fy.)  V.  Reenzo. 

CAZOÏ^WA,  9.  f.  Jim.  de  c<nueUt.\\ 
Bassin^'l.  V ('azolela. 

OAZOLF.TA  , 3. /".  dim.  tle  cazuela,  || 

Bassin**t  : pi>*rc  de  l arme  à feu  ou  l’on  uict 
l*amurcc.  |]  Plaque  : la  partie  de  la  garde 
«riiiie  c'pt«  rpii  couvre  la  uiaiii.  [[  Rosse  : mi* 
lieu  êlevc  d'un  iKiucUcr.  (}  Ru&.siiiet  » bobr- 
vrlic.  {|  ( imis.)  Parfuiu  qui  brî^e  dans  une 
r:aM<detlc. 

î C AZOLILLA , J.  f.  ditn.  rie  cazurla^ 

» <*AZOÏiON,  5.  m.  «le  cazutia. 

I CAZON,  s.m.  IchtyocoUc  : poisson  gluant, 
r il  s»'*}  Cassonade. 

I*  CAZüNALi,  s.  m.  j4nd.  Appareil  pour 
i la  pêche  du  poisson  gluant. 

» * CAZOîNETES,  s.  m.  pi.  ( mar,)  Sorte 

<lc  poulie  en  usage  sur  les  vaisseaux- 
t CAZUDO,  DA,  ad),  ün  le  dit  d'un 
couteau  <rui  a le  dos  e'pais. 
le  CAZLF.LA,  s. y.  Casserole  : sorte  de  vase 

ou  poêlon  de  cuisine.  |jTen  ine.  ||  Gueusette  : 
f outil  <le  cordonnier.  |[  Hdguut  apprête  dans 
une  casserole.  j|  I>igcs  pour  les  femmes  dans 
C quelques  thêtittes  d’Espagne  ; paradis.  ||  Ca- 
zitela  carnicera  : grande  casserole  oîi  Ion 
peut  apprêU‘1  une  grande  quantité  de  viande. 

4 j|  azuela  moxi  ou  moxtl:  sorte  de  toni  le. 

jf  Cazueln  fartera  : V.  7^arlera.\\  Parece  que  \ 
^ fut  comido  zazuela  :{J'am.)  Owie  dii  de 

Ittiqiii  a la  diarrlu^.  ' 

1*  , CA'ZUMfiKADÜ,  p.  p.  du  verbe  Ca-  ; 
^ zumhrar.  i 

CAZCMRRAR  ,*/.  a.  Assembler,  j 

> relier  avec  une  coidu  d’etoupe  les  douves  i 

> d un  tonneau.  | 

(^AZL'MRRK,  s.  m.  Conle  d clmqie  jK>iir  ' 
^ relier  les  douves  d’un  tonneau.  i 

CAZllMRRON,  5.  m.  Tonnelirr.  j 

^ (j.AZUR,  s.  m.  Plante  giimpume,  seru-  I 
bUMc  au  licire.  I 

^ CAZUKRO  , RRA  , ad),  {fam.)  Sour-  j 
,j  noi*  : qtii  cache  re  cpt’il  pense.  ||  (u.)  Gros- 
sier, bas  dans  les  propos. 

CE , inlerj.  He , bol.') , he , bo. 

CEA,  s./l  {a/uit.)  V.  Cia. 

CF4T1CA,  s.  /:  V.  adtica. 

CEATICO  , CA  , adj.  V.  Oidrico. 

CEBA  , s.^1  Engraissement  des  animaux. 
^IKBADA  , s. yi  Orge,  marsëche;  grain. 

Ij  Écourgeon  : oigc  carré.  |)  Oar  rebada  : 

^ ciouiiec  ravoiiui  & un  cbeval- 1|  .tdsno  muer- 
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to  cebuda  al raho  ; {Jam.  ) .prés  nous  le  dt- 
luRc. 

CFBADAL,  s.  m.  Terrain  semc  d'orce. 

CKMAOAZO , ZA,  adj.  D'orge,  qui 
apparticm  Ir  l’oigc. 

t.KBADKRA  , s.  f.  Moreau  ; sac  dans 
Icjiiel  on  fait  repaître  les  die-iaux.  ||  (mur.) 
Civadière  : voile  de  Iwaiirué. 

CE BADEKIA  , s.  /;  \u.)  Marel*,  en- 
droit oit  1 on  Vend  de  l'orge. 

CEl.Ar)E,RÜ , s.  TH,  Engrais  : herbage  où 
Ton  met  il  engraisser  le  bétail.  |j  Endro'it  où 
l'on  met  TappiU  pour  ailir.  rle  gibier.  (]  Fau- 
connier. Il  'i'iibleau  qui  re|iiéseiiic  do  la  vis- 
laille  nui  iiiango.  ||  «à  lui  qui  vend  de  l’or- 
ge. Il  Bêle  de  somiiie  qui  porte  la  provision 
d'orge  ou  d'avoine  pour  d'autres  licUes  de 
somme. 

(JEB.ADILLA,  s.  f.  Pondre  d’ellébore. 

CEB.ADO  , /J.  p.  du  verbe  Cchnr.  ||  Ad], 
(blas.)  Kavissam.  Ou  ledit  d’un  louji  qui 
porte  S.I  proie.  ||  (Jig.  ) Amorcé , attiré  par 

I amorce. 

* CEBADOR , s.  Ht.  Celui  qui  fait  en- 
graisser des  animaux. 

CER.ADCRA  , s.  f.  L'ariioii  île  s’atta- 
cher, de  s’apiJiqiicr  à quelque  chose,  de 
la  reprendre. 

CEBAR  , O.  a.  Amorcer  ; alTroler,  app:l- 
ler  , attirer  par  l'amorce’,  par  l’apprit.  ||  En- 
graisser : faire  devenir  gras  des  aiiiuiaiix.  || 
ifiS-  ) Alléger,  amorecr,  attirer  par  le  plai- 
sir, la  séduction,  ete.lj  .App.itcr  : ibuinei  cer- 
laines  p.\tcs  il  la  volaille  pour  l’engraisser. 

II  Abecquer.  Il  Appuyer  sur....  ||  {Jig.;  Kii- 
tretenir,  maintenir  ,.  nourrir,  eonsei'ver,  eu 
parlant  du  leu.  ||  (id.  ( l’oiiicnter  , en  par- 
lant des  passions.  11  est  aussi  réeiproijuc  dans 
celte  acception.  ||  Amorcer  : garnir  d’amourc 
une  arme  b feu  , une  fusée.  ||  .Mettre  le  feu  i 
une  fusée  ou  & quelque  autre  artifice  île  feu. 
Il  Acharner  : donner  aux  beùcsle  goût  de  1. 
choir.  Il  Cebar  con  gran')  : cngrciiér. 

CEBAR,  n.  n.  XJig.)  Preiidic,  s’atta- 
cher, en  parlant  d'un  clou  que  l'on  enfuu- 
ce  , d’iinu  vis  qu’un  tuuine  , etc. 

CEB.AH.se,  n.  r.  .S’acli.lriicr  ; prendic  le 
goût  de  la  chair,  en  parlant  des  bctcs.||  .S'at- 
laithcr  , se  prendre  , s'appliquer,  demeurer 
ferme  A quelque  chose. 

CEBELLISCA,  s.  J,  Zebeline  ; sorte  de 
martre.  ||  Adj.  Zébeline.  On  le  dit  de  la  peau 
delà  martre  ou  souiisde  Moscovie. 

CEBERA,  s.  /;  (n.)  V.  Cibei-a. 

CEBICA , s../;  V.  Cibica. 

CE.BICON . s.  m.  V.  f’iAieon. 

CEBO  , s.  m.  AppAt , amorce  : p.Aiure 
pour  attirer  au  piège  les  animaux.  ||  Nourri- 
ture, p.lture  des  animaux.  ||  Amorce  ; pou- 
dre à canon  qu’on  met  dans  le  bassLuct  d'une 
arme  A leu.||  {Jig.)  Allégement,  attrait, 
appit,  amorce.ll  Becquiic.  ||  VUndis.  ]|  Mau- 
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gcaille , .fnprais  : ^îc  la  volaille  <ju'on 

engtjiM»<’.||  Alitiu'mdii  frn  «l'iine  pa&!»ion,  etc. 
Il  \ . Cejo.  il  ('tsho  Je  un  hotno  de  carbon  : 
Iwnprapr. 

(.FBOLLA  , s.  f.  0»pnï)n  : plante  (kjU)' 
père  d’un  grand  luag»*  d.  nfc  li-*  cui&iiies.  || 
Oignim  : partie  dt*  la  racine  de  qucitfucs 
planU'ft.  I)  Girjiuk*  y girandole  : amas  do 
tuNanx  doù  Icaii  jaillit,  j]  Ventre,  capacité 
d'iine  lampe.  ||  Ce!>olLi  alharrana  ; «cille  ou 
«qnidf.  j|  CeboUa  astalonia.  V.  Aicalo* 
nÛT. 

(^FBOLLANA  , s.f,  Qboulc,  civctlc  ; 
plante. 

CFDOLLAR  , t.  m.  Oignonicre  : terre 
acniée  d oignons 

CFROLI.T^RO  , RA,  s.  m.  Marchand 
d*oicn«»ns.  |t  V.  A/acran  ceboUero. 

CKBOLLFTl'A , s- yi  V.  CcholLma,  || 

Oden,  bulbe,  tête,  oignon  ; gouase  des 
plantes  bulbeuses.  On  le  dit  aussi  de  ces 
uicnie  plantes  et  de  leurs  fleurs. 

(jKBOLLI^O,  s.m.  Petit  oignon  avec 
an  lige  encore  tri.'S-jeune.  ||  Ciboulette  , ci- 
vetU'  : plante.  Il  Graine  d’oignons  ordinaires. 

CFROLLON  , 4.  m.  nugm.  de  Ctbolla. 

CKBOLLCnO , DA  , m7y.  Bulbeux  : qui 
a pour  racine  de  petites  biilb<*.s,  des  caïeux  , 
des  oignons  , des  têtes  on  des  gousses.  ||  (r^.) 
Uiistic,  grossier,  gros,  épais. 

CKBON  , J.  m.  Porc  ou  beenf  engraissé.  j| 
( bas.  ) Epais,  gros  , pifire  : personne 
titVgrassc,  Irïs-Teplètc.  ||  Kstar  nechoun 
ctbon  : ( fam.  ) être  gras  h larrl. 

CFBONCILLO  , s.  m.  Jim.  de  ctrbon. 

(d'BRAS , s.f.  Zèbre  ! quadrupède  dont 
la  peau  est  tiaverséede  bandes  noirt«. 

IjKBRA  TAWA  , s.  f.  V.  Cerbacana.  || 
( art.  ) Sorte  de  coulcvrine. 

(IIBUIAN,  CEBIUAKO,/i.p.  dViom- 

me.  l.a  ruême  chose  que  Cifiiian , Ci* 
prinno . 

CEBCBRÜ  , s.  m.  V.  Mijo  cebiirro. 

* (jECAL  y s.  f ( anal.  ) (Recale  : veine 

qui  rapporte  le  Sang  du  cœur  au  rameau 
ujcsmlerique.  

CFCAI .AMIENTO ys,m.{v.)  V.  Ad~ 

cabimiento. 

CFCEADO , P-  P'  <>u  Tctbe  cecear. 

CECKAR,  n.  Pi-oiionccr  l’i  comme 
e , en  J.ai  Uni  «pagnol.  ||  Appeler  ^ci^’un 
rn  disant  ce  , ce  , ce. 

CKCTèO,  4.  m.  L’action  de  pronoDccr  l’j 
comme  le  c.  en  parlant  espagnol.  {|  L’action 
d’app'  b'r  quelqu’un  en  lui  disant  re,  ce. 

LrGEUiSO  , SA  , adj.  Qui  prononce  I’j 

comme  1er,  en  parlant  espagnol. 

LKOAL,  *.  m.  Slohlirbc  : nom  qu’on 
donne  toute  sorte  de  poisson  Mcbe. 

* CFCJLIA  , 9-  f Caiîcilc;  espèce  de  ser- 
pent d’Asie  et  d’AiMcriqne. 

CtCLNA  , s./.Saiittc  : chair  salée , cluir 


boucanée , salc«.  |{  ( font.  ) PatOQSc 
maigre,  M*che,  décharnée. 

CF.LIÎS  ADO  , p.  p.  du  verbe  cecinar, 

GFfdîNAR  , U.  a.  ( ^.}  V.  Acecinar,  * 

CF'fdO^  . f.  f,  {%•.  ) V.  OWort. 

CKDALFUlA,  j.y!  Boisseilehe  r métier, 
coumicrcc  , iMmtiquede  Ixitsseiier  , partico- 
licrement  de  celui  qui  fait  des  tamis,  des  sas. 

CFDACFRO , 4.  m.  Boisselicr  : celui  qni 
vend  ou  qui  fait  des  tamis , des  sas. 

CEDALlLLO  , s.  m,  dim.  de  cedr^.  {( 
Sasset  : petit  sas. 

CEDAZO  , s.  m.  Sas  , h’utcau  , blutoir, 
tamis.  I)  Adivinar  poriela  de  cedazo  : ( 
Jam.)  deviner  ce  qu’on  voit.  |[  iMuy  ciego 
es  cL  que  no  i-e  por  tela  de  cednzo  : 

Jam.  ) on  le  dit  de  celui  qui  n'uj>ereoi(  ou 
ni  ne  conçoit  pas  les  choses  les  plus  evi- 
enles. 

CEDAZUELO  , s.  m.  dim.  de  cedazo, 

CEDER  , V.  a.  Céder  , laisser  , abandon* 
ncr  , trans|)Orter , renoncer  ïi  . . . 

CEI  )ER  , l^  n.  Céder  , sc  rendre , sc  sou- 
mettre. Il  ( mïA  ^ Hecnier,  plier.  |}Ol>«  it, 
plier.  On  le  dit  d un  cheval  ou  des  animaux, 
il  Toamer  ;m  piolil,  ^ I avantage  ou  au 
désavantage  de.  ...  ||  Se  reUcher,  se  ralen- 
tir , dimüitier.  I]  Écouler,  com^entir  *i. . . nc> 
quiescer.  ||  Cederde  su  derecho  : renorteer 
au  droit  qu’on  peut  avoir.  ^ 

CEDICIO , ClA  , adj,  ( t*.  ) V.  Lacio. 

(>EDIDO  , p.  p.  du  verbe  céder. 

* CEDILLA  , s.  /.  Cédille  j petite  rir- 
guJe  qu'on  met  aa-dessous  du  c pour  lui 
donner  le  son  du  s devant  n , o , u. 

CFi^Ol/A  , adj.  On  le  dit  de  ia  chair  <]trî 
commence  à se  passer  , .h  se  coiTtmiprc. 

CEDO  , ad»'.  ( l'.J  D abord,  i 1 instant , 
sur-le-cliamp,  dans  le  moment. 

CKDRiA  y s.  J.  Cedria  : gomme  qui  dé- 
coule du  grand  cèdre. 

CFDRIDE,  s.  J.  Emit  du  cèrlre. 

♦CEDBlLLA,i./  V.  Cedna. 

CEDRITvO,  ^Ayodj.  De  cèdre,  qui  ap- 
partient .lu  ewire. 

CEOHp  , 5.  m.  Cèdre  : arbre. 

CEDLÉA  , s. J.  Petit  billet  de  n :>pler  ou 
de  parchemin  écrit  ou  décrire  , cénule.  |[Oe- 
du/Ài  de  precminencias  : lettres  de  Ti'Uvance, 
brevet  qui  conserve  à un  emplojé  civil  qui 
se  retire  b-s  Imnncurs  et  éuroluiucos  de  son 
emploi.  Il  Céditla  de  canaèïo  ; hülel  de  chan- 
ge. ||  Oedu/a  de  Interiat  billet  de  loterie.  j| 
Cedula  ante  diem  t lettre,  billet,  avis  de 
conroc.'«iion  ^>oor  le  lendemain.  ||  Cèdula 
Cancana  : engagement  pur  écrit  d’un  béné- 
ficier pourvu  en  cour  de  Rome  , de  p*yw 
la  pension  imposée  sur  -^on  bénéfice.  {]  cTé- 
dula  de  abnno:  ordonnance  royale  pour  re- 
mise d'une  imposition.  }|  Cêdtda  de  ron/r- 
iïon  y à de  comumon  : billet  de  confession 
OU  d«  con.muiûou.  j|CWufa  tU  tliii^enciaêî 
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milrt;  cloimc  pav  lo  conseil  <Ic  la  rhamltrc  du 
loi  à im  jn^c  jK)iir  piendrc  drs  intorm»- 
lions  oïl  l'airr  des  emjuOlcf.  ||  Ctahila  ale 
ôit'iiliclos  : brevet  dlnvuiidc  accorde  h un 
Soldai.  K Cttiultt  leal:  brevet,  depeche  , 
patcutc  royale.  ||  Dtirvethdtt  dv.  t^ida  : { fi^. 
//#«».  ) On  Itr  dil  de»  fiers-h-bras  qui  ont  l’air 
do  laiic^irAceà  ceux  qu’ifs  reneoiilreiu  en 
lu?  lc.s  tuant  pas.  ||  Kchor  i cdulas  : tirer  au 
sorl.  il  4*/cyio  de  eedufa  .*  procès  qui  en 
vertu  d'im  ortirc  du  roi  doit  i*irc  juge  pai* 
deux  Hiambn's. 

CKIHJLAGK,  s.  m.  Droit  qu’on  paye 
pour  i expediium  H‘un  breset. 

CJEDUlJLLA  , i’A,  s.  J.  dim.  de  ce- 
ditUt. 

(düDl>LON  , s.  m.  de 

Poner  ccdulnnrs  : afiiclit  r des  Jnp-uiuTs, 
des  ediu,  des  arrêts:  alTlcber  des  pasquina- 
de»  , des  pamphlets  , des  placards  injurieux. 

O’EFALICA,  adj.  et  s.  Céphalique, 
vtûae  r<;:ihaliquc. 

CEI'  ALICO,  CA,  adj,  ( rtoot.)  Cépha- 
lique ; qui  appartient  h la  tête. 

(dih  .ALÜ  , s.  /a.  V,  /(û/Wo. 

CFi  ACOLOGlA  , s.Ji  O pbalolopie , 
tralui  rîe  U tete, 

♦ CLl*‘ALOi\lA  , î. Ci'pbulo- 
nie  : ville  et  ilc  de  la  Grèce. 

*CKi'  Kü,  5.  m.  (atù‘.)  Ccpliée  : cons- 
tellation l>oréale.  ^ 

CCMIlO  , m.{]>r'v$.)  Zéphyr:  vent 

doux  et  a^réaiUe.  j{  Zephire  : vent  d ouest. 

(d'Fti)  y S.  m.  Ceb,  cep:  espèce  de  sitigc. 

CEG.ADrJ,  p-  p.  du  verbe  ce^ar.  jj  uü. 
Assahlé  : rciiipli  de  sable.  On  le  dit  d un 
porty  d’un  puits,  etc. 

CCGADOK,  RA^  ntlj,  ( t>.  ) Klaltcur  à 
gages  , adulateur,  vil  coiiipi.ûsaiU. 

CKGAJL.AK,  r'.  «.  (r'.J  Avuir  mal  aux 
yeux  : avoir  la  vue  foibic. 

CKGAJEZ , s.J'.  ( »'-  ) Mal  aux  yeux. 

CEIjAJO  , J.  m.  Roue  rie  deux  ans. 

CKG  AJ08Ü,  SAyttdj.  Cluissieux  : qui 
a tuai  aux  veux  , dont  le»  yeux  pleurent. 

CFGAMIENTU,  s.  m.  V.  Ceguera. 
jj(  ftg,  I».  V.  Cegaedad. 

OKGAK  , %•■  a.  Aveugler  , ôter  In  vue.  || 
Oomb  er  , remplir  un  puits,  un  fosâé,  iih 
port.)î(^/jA'.  ) Knivrer  , aveugler.  11  scdil  des 
pa&»tou».i]  Cegar  Uys  conduclrÈS  , los  paxos 
uu  ueredax  , los  caminns  : engoigcr  un  ca-  j 
n.nl,  un  tuyau,  boucher  le  passage,  le  che- 
min , CIC. 

CEGAR,  V.  n.  Devenir  aveugle,  perdre 
la  vue. 

CFGARRITA  , s.f.  (fam.  ) Celui  qui 
a b'syeux  foîhb's,  lu  vue  basse,  qui  reganie 
de  fort  près.[|  y/  cegarritas  : adj.  \ . j4 ojos 
itrrados, 

CFGAXERO,  RA,  r.  (m.)  V.  lîega- 

ton. 
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CEGATO.TA  , ndj.  (Jam.)  Qui  a Us 

yeux  foibles,  la  vue  basse. 

CPHjA'I’OüO  , SA,  adj.  ( inus.  ) V.  Ce~ 
gojoso. 

(>EGCK(’ILLO,  s.  m.  V.  fyt'’giiezîtcla, 

(^hGliKDAD,  s.J'  Avriiglemcni , cé- 
cité, privation  delà  vue.  ) Aveuglc- 

nu  ni  ,enivieiiïem,  trouble,  obscurcisseinent 
de  la  raison. 

CEGUERA,  s.  J.  Cwiié,  avcngicnient. 

Il  Ophtalmie:  maladie  de»  yeux. 

Cr.( jCEZtJEl.*0 , s.  f.  dim.  de  ciespi. 

OGUTA  , J./  ( M.  ) V.  Cicafu. 

CEUd^ERO,  5.  /.  ( ) V.  Ciltero. 

* CEISOMIîRANü  , s.  m.  Cbou-de- 

chîcn  ! piaiUe. 

(>KJ  A , s.  f.  ^Sourcil  ; poil  en  forme  d’arc 
an-desMis  d»*  l’oril.  |{  Larmier. ||  Rmduie.  || 
Boni,  pass^-poil.  ||  Amas  de  nuage»  sur  le 
sommet  d une  montagne,  ij Croupe,  sommet 
d’une  montagne.  ||  Cejas  car<Lis  : sourcils 
épais , bien  loui  ilis.|{  Ùar  entt'c  ceja  y ceja  • 
(fig.  fam.)  dire  au  ne/.,  en  face.  ||  llasta 
hix  fi  jas  : {Jam.  ) )ti»qu’aux  yeux.  ||  Q«e>- 
morse  las  cejas:  »appli<juer  i’eludc  avec 
ai  fleur. 

CbJ.ADERO,  s.  m.M.inccMe:  b.imïe  do 
cAié  , partie  «lu  harnois  d'un  cheval  do  car- 
rosse. 

(iKJADO, /».  p.  du  vcrlw  cejar. 

*CEJADÔR,  s.  m.  Aîancelic.  V.  Ceja- 
d<*ro. 

(’EJ.AR  , y.n.  Reculer,  en  parlant  d nue 
voiture.  ||  Chasser  sur  »e.%  ancre».  On  le  dit 
d un  vaisse.itt  qui  inoutlle  .sur  un  loud  où 
les  anerc»  ne  tiennrni  pas.  |(  Plier  , r'  culer, 
en  parlant  de.s  ;irinèes.l|  (^^0  Xlier,  ceder, 
reculer  , se  dt^islcr. 

CEIUCÎSTO,  TA  , adj.  (fam.  ) Qui 
a le»  sourcils  joints. 

(iFJO,  s.  m.  Sorte  de  nuage  ou  de 
brouillard  qui  se  forme  sur  les  rivières  cl 
5iir  les  sommets  des  moningnes.  {|  Y.  Cctio, 
Sol/recejo. 

I (iEJl  KLA,  s.  f.  dim.  de  ceja.  ^ 
i CWLNTO,  TÀ  , ( P. } \.Ccjijunto. 

CELA , s.  y:  cdda.  ||(  ui.  ) v. 

Cilla , Cillera. 

CELAOA  , i.f  Salade,  beaiime:  an- 
cien habillement  de  télé  [>our  la  guerre. 
Il  (A^*  ) embilclie  , arlKiec  pour 

inmiper.  Il  (mi/.)  Embuscade.  j|  Cavalier  ar- 
me a une  salade.  ||  Partie  de  la  détente  d’une 
arbalète  qui  a son  appui  dans  la  garniture 
de  fer  du  f«ii.  ||  Celnda  bargnij^ona  : bour- 
guignotc , sorte  de  casque,  j)  1 erba  de  la 
ce/<n/u  : centaurée  bleue. 

ŒLAÜAAIENTE  , adi>.  En  secret,  en 
cachette  , secrètement. 

<JEl..AniLLA  , 5.  /^  dim.  de  r<îW<i. 

CELAIM),  p.  p‘  du  verbe  celar. 

CELADOK  , RA,  I.  Smveillam  : «lui 
ai 
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i|ui  a le  toin , U comliiite  tic... , imcrtiiiiil , 
iniiiccteiir,  [irejxjac,  .igciii.  ||  PrtfjUl’uu 
c'oilcüv. 

CÈLAGE,  J.  m.  Niiaiicrs  <]ii’on  ajxT- 
<x)it  aux  extremilcs  des  nnc>.  (|  iLd  de 
l>œuf  ; pelife  fenêtre.  ||  ( ) Pn-sage  , an- 

nonce. Il  Celages  : fd.  'gioupes  de  nuages 
colores  en  muge  (|u'on  aper^it  uu  lever  et 
au  rnuelicr  du  soleil. 

CELAiVX*E,  p.  a.  (»',)  du  vcrl>c  re/</r. 

Qui  insnecle  , qui  siuYedle,  qui  veille  Mir... 

CKLAK  ) *2.  Suneiiler  , itjaj»e<;ter  , 

veiller  sur...  IjSnrvcillei  quelqu'un. |j  (muA.) 
O 1er  : cacher  un  dessein. jjGraver, sculpter, 
ciseler,  tailler  au  ciseau,  buriner. 

CKLAH  , V.  n,{inus.  ) V.  /(ezelar. 

CELDA  t s.  f.  Cellule  : thambio  d'un 
religieux. Il  Cellule,  alve<de  : [HMiic  caviie  où 
les  alM‘iilc.s  foui  leur  chv.]|  ( ) Chaiiihi'c  du 

eapilaiue  à bord  d'un  vaisseau.  ||  ( id.  ) V . 
Cdtuum  , .dpo^ento. 

CELDILLA  , J.  /'  </i/n.  de  celdu.  (xl- 
Itile  : pciilc  cavité  ^u  cerveau.  ||  (Pilule  , 
alvéole:  petite  cavité  où  les  alieilles  font 
leur  cire.  (|  CcUiillas  :pL  loges:  uavitcsil  un 
finit. 

CELDITA,  s.  J.  dim.  de  ceLla. 

CFXEBÉRRIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

célrhre. 

CELEBRAUOK  , s.  y.  Cdebr.ylon.  ]| 
Acclanialion  , iipplaudissemciit.  ||  Tetmc  , 
«luree  d une  assemblée. 

CELEBÎLiDiSIMÜ,  MA,  adj.  sup.  de 
telehrmh^. 

(JELEÜRADO  , p.  p.  du  verbe  cele- 

hrar. 

CELEBRADOR,  s.  wi.  Celui  qui  aj»- 
plaudit,  qui  ctdèbie  , qui  loue.  j|  ( u.  ) Celui 
qui  lait  celebrer  à ses  Irais  la  fete  d'un  saint 
•tans  nu  temple.  ||  Louangeur  : celui  qui 
loue  sans  cesse  cl  saut  diseenieinent. 

CELEBRAN'rE,/J.  a.  du  verbe cc/eAn/r. 

Celebranl , qui  célèbre.  ||  s.  au  Celebi  uni  : 
piètre  qui  oiiicie,  quidill.i  inc&sc. 

CELEBRAR,  v.  a.  Ctltbrcr,  exalter, 
louer  avec  odat.  ||  Célébrer  , solcnniscr  une 
fêle.  Il  Celcbiei  , contl  acier  juariage.  Il  Cv- 
iebrér  : tenu  une  asseuddec,  un  concile, etc. 
I)  Célébrer  : dire  la  messe.  J|  Applaudir  ; 
marquer  son  approbation  d une  manière 
quelconque.  ||  Cclcbrar  asatnhlea:  tenii  as- 
semblée. ||  CcUbrar  en  çompaiiia  .‘concé- 
lébrer. 

CÉI.1EBRE  , adj.  m.  et  f.  Célébré , nv 
nommé , aiubeniique , fameux,  jj  [ (ig.Jnm.) 
Plaisant,  agréable,  enjoué,  divcrüssaut, 
badin , aimable. 

CELEBREMEIN ns  , adi>.  Avec  célé- 
brité. |)  SileimelUrinem.{|Plai»ajiuueiU,  d’un 
air  enjoué,  avec  ugicineiu. 

CEl.EBRERU , m.  (i/.)  Prêtre  qni 

aANÎkte  Aine  *‘ut<*iii*ui^its. 


CELEBRIDAD  , s.  j\  O Vluité  : grande 

répulallon.  |[  Snieiinité  , celi  brilé, 

(.EfjERRiLLO  , j.m.  dim.iXe  releUm, 

CELEBRO,  s.  m.  Cerveau.  j|  ( //^.  itms,) 
Prudence  , jngcmeiii , sag<*sv*.  j|  ( if).  ) Im;,- 
ginalioii.  Il  Cclcbro  de  ballena  : Iduiu*  de 
bahitie. 

^CEXEDONÏA,  s.  J.  (diriidoni.a  : pierre 
qu'on  liouve  dans  le  ventre  des  biiotulel- 
les. 

CELEMI , s.  m.  V.  Celentin. 

CELEMIN  ,5.  m.  Picotin:  mesure  pour 
les  grains,  cl  la  quantité  qu’cilc  en  con- 
tient. 

CELEMINADA,  s.f.  ( ) Quautité  /le 

grains  que  contient  uii  picotin. 

CELKMINERO . s.  w.  {u.)\.  Mozo  de 
paja  r cebndn.  ||  Roissclicr. 

CELERA  DO  , DA  , adj.  Sccléi  ai  , 

jK‘i  vers. 

CELKR.\'UIE^TO  , 1.  ) V.  ^/cc 

leramicnlo. 

CKIjKR.AR  , V.  a.  ( »'.  ) V.  ^iftetar. 

CELERARIO,  lUA  , /i///.  ( •..)  V.  dJal- 

vadn. 

CELERIDAD,  s.f.  Ctiéiiu-,  vitesse, 
ddigen-v  , pronipiiiude. 

CELEIU/U  , s.  m.  ( ./.  ) V.  Cellerizf». 

CELESll'.,  adj.  m.  et  J.  (A'icsie  ; qui 
appartient  au  ciel.  j|  yfzul  veUstt  : blm 
lestc.  Il  (Àrleste:  fjui  appartient  au  ciel  , au 
séjour  des  bienlieureux. 

CELESi'lAL,  adj.m.  c7_/.  CélcMe:  /pii 
appartient  au  scjnurdci  bicnh'ciiixux.jl  ( 
Ccdcstc,  divin,  excellent,  parlait,  cxîiaci- 
dinaire  , exquis  , iiicrvcüJcux. 

CELES1XALME?(TE  , ad,..  Par  inspi- 
ration divine  , par  la  volonté  du  ciel,  par  une 
giAce  cOestc.  Il  { fis-)  Diviuemciil,  mci- 
veilienseiuent.  parraitemeni. 

* CKIXJ^liNO  , s.  ni.  Célestm  ; reli* 
gieux  fjui  porte  ce  nom. 

<.EL^-^S^KE,  J.  m.  (•'.)  L’action  de 
plonger  une  etuffe  clans  la  teinture.  |)  adi. 
V.  Ccleste. 

(XLEU  . m.  V.  Ctfo. 

CELlA,s.y!  ( a.)  Boisson  faite  avec  du 
froment  en  infusion. 

CELlACA  , s.  j.  { anal.  ) Céliaqne  : ar- 
tère qui  se  paruge  vers  le  foie  et  la  rate. 
Il  ( aud.  ) Hux  céiiaquc  : maladie. 

CELIACÜ  , CA  , adj.  Ccliaqne  ; qui  a 
le  flux  céiiaquc , qui  appartient  k cetic  ma- 
ladie. 

CELIBATO  , s.  m.  Célibat.  j|  {fam.  ) 
Céldiaiaire. 

CÉLIBE,  s.  »i.  Célibataire. 

CELICO,  CA  (i/ii/jT.  ) \.C^Usfe. 

* GELlCOLA , s.  fn,  {poés.)  llaÉitant 
du  ciel. 

CELIDO^iIA  , s.f  Cbelkloinc:  p?anle. 
il  Cc/crfomVi  w/T/orr  éclairt,  gramU  chéU- 
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floîne  : plante. ||C<’/uiortirt  menor  t scrop)iu> 
l:uu*,  iM-(tte  rlu'iidome,  plante*. 

CKljnLF:?^.^  , 5./  (!'.)  V.  Ce/Uionia. 

CELINDRATK,  m.  Ragoût  avec  tie 
la  coriandic. 

* (’.RLITA  , s.  f.  Sorte  de  gro«  poi^aon 
clii  détroit  de  Gibraltar. 

GKLLA.  5, V.Ce/rZa. 

CKÎ.<Î/KNC.\  , s.  J,  Prostituée ) femme, 
fille  I rmbliquc. 

CfeU^KINCÜ , CA , adj.  Vieux  , casac  , 

CFELERIZO  ,s.m.  {u.)  V.  CUlcro  , 
Cillod'o. 

CEI.LKRO,  5.  V.  Ciltem. 

CFLUSC.\  , V.  f^entisca, 

CELÜGIA , s. J.  {^-)  Jalousie.  V.  Ce- 
losîa. 

CEEOSA  , odj.  Ou  le  dit  d’un  petit  bù- 
timent  lrt*S7Voilier. 

CKLOSÏA  , 5.  J".  Jalousie  , persienue  , 
abai'jour. 

CEÎ-SlTUn,  s.f.  Exccllrncc,  sublind- 
tc  , gi-andeur  , élévation.  ||  Titre  ancicu 
q[ui  rcponduii  à celui  d’alic&sc. 

CELTA  , i.  m.  Celte  : habitant  d’une 
partie  de  l'anrienne  Gaule. 

CF.LTIRFJUO,  HIA,  ad}.  Ccltibtrc  : 
de  Ccltilx'iie. 

CELTÎBERO.  RA  , x.  CeliiWre  ; ba- 
bitani  ,d<^  la  (Jcltibcrie.  , 

* GtXTlCO,  CA,  adj.  Critique  : de 
la  G.aulc  celtique.  ||  s.  m.  Celtique  : langue 
des  Oltes. 

CELTRE,  s.  m.  (t>.)  V.  yicctre. 

* CÊlJJr.A  , s./.  Cellule  , alvéole. 

CT'LCLILLA,  s. J.  dim.  de  cêltdft. 

* CELULt,\R  , att).  tn.  et  f.  {nnat.)  Cel- 
lulaire ; conqwsé  d’une  inCiuté  de  cellules. 

* CEMJLOSO  , SA  , adj.  (xlltilcux. 
Oïl  le  dit  des  fruits  divisés  intérieurement 
en  plusieurs  celltili's. 

* CEMENTACÏON  , s.  /.  Cémema- 
tton  : opération  métallurgique. 

CEME^TADÜR.  s.  m.  {u.)  V.  Ci- 

mentndnr. 

CEMENTAR,  P.  a,  (i^. } \'.  Cimentar. 
Il  ( ém-*nlcr  : faire  l.a  cémcnlaiion. 

* CEMENT A'l'ORIO  , RIA  , adj.  Cé- 
menlnioire  : <rui  a ra;mort  h la  cémentation. 

* (ÆMENrERIAL,  adj.  m.  et  f.  Cé- 
Tm-ltTtal  : concernant  le  cimetière. 

CEMENTERIO,  j.  m.  (i^.)  V.  Ci- 

menterio. 

GENA , s.  f.  Cène  : dernier  souper  de 
J.  C.  avec  ses  apûtrcs.  ||  Souncr , ou  sou- 
pe ; rc[ias  ordinaire  du  soir.  []  (v. } Scène 
de  comédie.  |]  Cena  del  rey  i sorte  de  taxe 
que  les  provinces  de  Navarre  et  d’Arragon 
payoîcnt  au  t*oi  pour  sa  nourriture. 

CFTNACHO,  M.  m.  Sorte  de  panier  de 
sparte  pour  le  fiait. 


Cl'.NÀCtJLO  , s.  m.  Cen.icule  : salle  h 
manger  selon  réciilure,  purticuüèicmeaC 
celle  où  J -C.  célébra  U PAque. 

CENAOERO , f.  m.  ( t'.  ) Salle  oii 
l'on  mange,  j]  {id.)  Cabinet  de  jardin. 

CEN  A Do  , p.  p.  du  vcr!>c  cenur. 

CENADOR,  s.  m.  Soupenr  ; t**luî  dont 
lu  ni incin.'il  renos  est  le  soiipei . ||  Berceau, 
cabine!  de  jaulin. 

CFNA(».\C,tf.  m.  Tloïiibier:  lieu  creux 
cl  plein  de  b*uic.  ||  Meter»e  en  un 
à set/ir  de  un  eenngat  : ( Jig.  jant.)  se  met- 
tre dans  un  bourbier  ou  en  soi  tir. 

CKNAGOSO  , SA  , adj.  Vaseux  , fan- 
geux, boueux  , bourÏHîux  , gAciimx,  plein 
de  ixiurbe. 

CEN  A II,  P.  a.  Sou[H.’r  : prendre  le  rc-* 
pas  opiinairc  du  soir,  j)  Cena  à esewoj  s 
avare  qui  se  prive  des  commodiu  s de  la  vie. 

CENAR^,  #,  nt.  (r.)  V.  Cena. 

(ÆNCENL),  NA,  adj.  Fluet,  mince  , 
gti^le,  uieiiu.  Il  (t>.)  Simple,  pur,  sans  com- 
position. H Sans  levain. 

CENCERRA  , 5.  J.  V.  Cenceero. 

CENCERRADA  , s.  J\  {Jam,)  (^hariva- 
p : bniil  ^tumultueux  de  poêles  , (x>êloTi8  , 
ciiandroris  ,*^!tc.,  qii’oti  fait  la  nuit  devant 
la  maison  des  vêûls’*ôu\* 
niaiient. 

(.Kjvcrrm.iDo,  da.  “‘V-  W v.  En- 

cencerrado.  * 

Cl-'NCERREAD''-' > P-  P-  <lu»erheccn- 
cerrear. 

CENCERP*^^-^E  , U.  n.  Faire  un  brait 
continuel  des  sonnailles  |{  {Jifi  Jam.) 
R»rtvr,  cb.mibomicr.  ||  ( id.  ) Crier  , en 
pail.mt  d’une  nortu , etc.  y"  Faire  charivari, 

CENCERREO , s.  m.  iBruit  de  sonnail- 
les.   

CENCERRIL,  aiÿ,  m.  etf.  Qui  concer- 
ne les  sonnailles. 

CENCERRILE.^ , s.f.  dim.decencerra, 

CENCERRJLLO , s.j.  dim.  àerenrerrç. 

CENCERRION,  s.  m.  (x\V.  Cenion. 

CENCERRO  , s.  m.  Clarine  , »«innaille. 
[I  {font.  Jig-)  Chaudron  , insiruiiieni  mal 
|Oué,  ou  qui  n’est  pas  d'accord.  |}  Cencer^ 
rx)  zimihon  : sonnaille  qu’on  met  au  cou 
d’une  bétc  quelconque,  qui  sert  de  guide 
h d'autres  bêtes,  j]  ^ cenccr/ns  tajKidos  : 
{ fayn.  ) à la  sourdine  , sans  iroaqK'tte. 

CENCERRON  , s.  m.  Grapi»;  tIe  lai&isi 
qui  reste  d.ins  une  vigne  vendangée. 

^ CENCERRUNü,  NA,  adj.  V.  Cencer- 
ril. 

CENCIDO,  DA,  adj.  {inus.)  Ou  le 

dit  d’un  pré  , d’uu  pAturage  dont  riierbe 
n'est  point  foulée. 

CfENCRlTA , s.  m.  Gencliritc  : torta 
de  pierre. 

* CENCRO,  J.  m.  Cenco  on  cencïuis  : 
serpent  da  Brésil  très4ong  et  ui:i-mïaQc. 
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CFNDAL  , J.  m.  Fiolfc  He  soie  ou  (îc 
lin  ïi  1*4  - mince  et  Iraiispurrntc.  }l  Haihe 
de  |iIuuio.  Il  (^^)  Sorlc  <lc  gainiluie  de  lobc. 
Il  (ftoéi.)  Jiiricticic.  ||  Ct'tuhtt^s  ; pL  «olon 
ou  autre  cho&e  ^{11*011  met  don»  les  cnciiers 
pour  être  imbibe  d'eiiuv. 

CK?îDEA,  s.  J.  lUunion  de  plusieurs 
▼ilbigea  rpii  ronueiiL  uiic  lOtumunc,  dan»  Ja 
Naval  ic  espagnole. 

t:EINL)OLn.LA,4./.(»'.)  Petite  folle, 
jeune  tiilc  sans  jiigemiMn. 

(.K^IDHA  , 5. J.  Ondn'c  : roiipellc  p<Mir 
raflinage  des  luetamt.  ||A’ermm  cendrOf  ser 
vivo  contouwi  eetuhai  êli-e  uns.d[>è- 

trc.  On  le  dit  de  lu  [>crsouuc  exucmciuciit 
vive. 

CKNPRADA,  $.  f.  X.Ccmlra. 

CEMJKAUISIMU,  MA,  adj.  sup.  de 
cendradn. 

CEI\nfL\DO,  DA,  adj.  {v.)  Put.  V. 
Puni , lAmpio. 

CENDKAR,  U.  a.  {v.)  V,  Acendrar. 

CENFi’A,  s.  f.  Eudôlurc  : ce  i|ui  »e 
jnct  autour  de  la  borduic.  |j  Bord,  borda*' 
ro.  Il  Pente  de  lit.  ||  bande  qui  est  au  nii*- 
lieu  d'uuc  chasuble.  |j  id* 

ge  d niie  rivière,  ij  Raje  d'un  j^oucTïoir. 

* CENF(‘|^^P®fHK*^(Çigüaillis  : gi^- 

chis  plein  iP^Sriûrt*». 

CF.NlCf.Ri  s.  m.  Condi  lcr  : endroit 
où  l on  met  b*s  conJrr»,  où  elle»  tombent. 

CEMClhlNlU,  i.\,  adj.  Cendre  ; de 
couleur  de  cendre.  v, 

^ CENJSMO  , s.  m.  Ci'ûmmc  : cbe/. 
les  Grecs,  emploi  coiiRis  de  to;i«»i|.'s  dia- 
lectes. ' 

CENrr,  s m.  {tnir.)  Zenith:  (Kiint  du 
ciel  qui  est  élevé  perpendieulairement  sur 
chaipic  point  du  glot»c  icrrestrc.  ^ 

Cr^ilZA  , s.  J Cendre.  |)  { f>eint.  ) V. 
Cemailu.  ||  Cendres  ; n*sles  d'un  catlavre 
huiiiuin.  Un  le  dit  aussi  .m  pluriel.  ||Oni- 
sa  (iziti  : ccndfc  bleue:  drogue  pour  la  pein- 
ture. 1[ de  ceniza  : Je  jour  des 
cendres,  jj  Uaccf  ceniza  ô crniztu  aff^nna 
cosa:  ( Jtitn.)  dctniirc,  dissiper.  |j  Aa- 
cercrmzaSy  reducir  d cenizciSf  crt/ifcrtir 
en  ctnizft  : réduire  en  cendres.  |1  Cenizas 
graveladns  : ceiidir^  gravelecs. 

* CFMZAL,!.  m.  <ù:ndiier.V'.CÉ7/i>c/'o. 

CENJZO,  s.  m.  Fnceusière  : sarriette  , 

plante.  ||  Ondiéc  sauvage. 

CFNi/O,  /A,  adj.  V.  Ccniciento. 

CF.NI/1ÜSO  , SA  , atl).  O-iidiL’ux  : 

plein  de  ecndic. 

CKNOBIAL,  ad),  m.  et  f.  {u.)  V.Ce- 

nohUicn. 

* (,FNOBIARf'A  , s.  m.  Ccnobianjuc  ; 
âup«‘rîeur  d'un  monastère. 

C^NORIO,  J.  rn.  (r.)  V.  îifonasterio. 

CI*  NORIFA  , s,  m.  ( innus,  \ CénobI~ 

le  : ujoixie  qui  vil  en  cotfuuuflaute* 
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CENOBTriCO,  (lA  , wij.  (»^.  ) Ctn<v 

Liliiiiic  ; ciui  ii|ip:u(iem  aux  ccnoUlcs. 
CKNOGir,,  ».  m.  Jarretière. 
(jETSObEGl AS , s.  f.  pl.  Fêtes  de»  ta- 
bei  itaeles  chez  les  Juifs. 

CENOIUA,  J.  J.  (r*.)  V.  Z^annh  'cia, 
CKNOSO,  SA,mÇ.  {v.)  V.  Cen/^'  *■  JO. 
CFNOTAHO,  s.  m.  fù-notaphe  : tom- 
beau vide  dresse  h la  mémoire  d'un  mou. 
(iENSAL,  s.  rn.  Ar„  V,  Cemn. 
(.’F^.SAL , adj.  m.  et f.  Ar.  V.  Cen.uial. 
(iEAS ALISI’A,  s.  m.  Ar.\,  Ccn&ua- 
lista. 

(J^SA  i ORIO , J.  m.  Censitaire  : celui 
qui  ni^c  des  cens  et  rentes. 

Cr.JiSO  , J.  ///.  (iens  : redevance  nimuclle 
Cl  en  argent  d<*  certains  hirns  au  seigneur,  jj 
Re^iorlage  redevance  de  |.i  moitié  de  la  dîme. 
Il  Censulènoinbrenieni,  étal  que  le»  ccnsciii» 
romains  Uisoienl  tous  le» cinq  ans  des  person- 
J nés  et  des  biens.  ||  (»*.)  Redevance  anmn  lic 
j (lue  chaque  église  uayoit  îï  son  prélat.  ||  (i/.) 
j Àucien  impAt.  ||  cVmo  nrstTi'O/îi'o  ; aîticr- 
geage.  Il  Cen JO  a! , censo  t'etUmihle . cens 
racbetahle.  |j  Censo  cnnsignativo  : cens  par 
lequel  on  remit  une  somme  d’argent,  pour 
iuqueilc  on  est  tenu  de  payer  une  pension 
annuelle.  |{  Censo  de  agua  : impodtiou  que 
lesiiabituns  <lc]^Iad^id  paient  pour  avoir  une 
fontaine  cher  eux.  ||  Censo  de  porvitin  vvi\é 
vie,  raille  viagcic.  ||  Rente  pcrpetnclle.  j| 
Z>nr,  6 (opuir  d censo  ; acenser.  ||  Sm  ce:tso  : 

Iquitlcraent.jlZV  un  renjo,  ô es  un  censo  per- 
pt^tun  ; { fy.  htm.)  c'csl  une  renie  [lerpt  tuede. 

CFlvàUH,  J.  m.  Censeur,  dans  toutes 
.)rs  t*c<;plioiis  des  deux  langues. 

Ch^iSL'AL,  adj.  m.  et  J.  Censuel  : qui 
a rapport  au  cens. 

CKNSCAI.IS  rA,  J.  M.  Censier:  celui  à 
qui  le  eens  est  dû. 

♦ CFNSUALMENTE,  adv.  {v.)  Censi- 

Tcmenl  : avec  droit  de  cens. 

(^FÎASüAR , iv  a.  (r^.)  V.  Acensunr. 

Uf  NSUAKlO,  J.  m.  (t'.)  \.  Censua/ista. 
CEjNSÜUA  , J.  J.  (xnsnre  , dan.«»  toutes 
les  acceplicm»  di*«  deux  langues.  ||  IX  nom- 
bien»enl , leceuMMiieol. 

Cl-RJSÜUABl.K,  adj.  m.  et  f.  Censu- 
rable,  ciilieuhlc:  qui  peut  être  ceusuré,  qui 
mérite  censure. 

UKlNSLKAnO.  p.  p.  du  veihe  censurar. 
CK^SLRAnOR,  s.  ni.  (aiiique  CCII- 
senr,  contrôleur:  celui  quiciitique,  qui  cen- 
sure. 

CFNSCRAN  TE,  p.  a.  (muj. ) du  ver- 
be censurar.  (Jui  censure. 

<.,»  NSUR.AH,  V.  a.  iJensnrerj  Critiquer, 
conoôjer,  fromler,  noter,  draper.  |j  (ù.n- 
»nier,  rril*quer  : porter  quelque  jugement 
»ur  un  ouvrage  qu’on  a analysé.  ||  Faire  un 
dcnoinhrenieiil , un  receuftcmcni. 

* CENTALiRA,  s.J\  V.  Cenldurea. 
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CF^rrÂUREA  , 5.  f.  Ccmanrcc  : plan- 
te. ||  f'cfitJnrea  inenor:  j>ctilc  ccniaurcc. 

s.  tn.  Centaure  : animal 
fabuleux,  moilic  humme  et  moitié  cheval.  || 
yiit.  (À'ulaure  ; une  ilc-s  con»lcllaliunb  aus- 
trale». 

(il  'NTKFiLA  , *•  J-  î'ilncellc,  hluette  : 
petite  parcelle  (le  rcti.  j]  Foiulvc,  edair.  ||(/î^0 
l\e»tc  (l'une  passion  mal  eleinte.  ||  \^erm,) 
Kpte.  Il  Alir'o.  com'i  uiui  centclla  : [Jam.) 
vif,  piouini  comme  réclair. 

Cfc-NTrLLADOR  , RA  , 5 (muj.  ) 
V.  Hnlliîntc  y Hesplaniîecienie. 

. CÎ'^'l'ELL.A^TE,  p.  a.  de  cenicllar. 
Hlincelant , (lui  éliucellc. 

Ct'iN'rr.îJ^AR , i'.  n.  V.  C cnteUcar. 

CKlSi  KI-LEAR,  v%  n.  Klinrcler  : jeter 
(les  étincelles.  [(Etinceler,  scintiller,  rayon- 
ner, luire,  biiller,  jeter  des  c('lul»  de  lumiéic. 

* EKN'rEELEO,  A.  m.  Eiinccllemctu  , 

rayonnement. 

EKVI’ELUCA,  ITA,  r. /.  EiinccUei- 
tc,  petite  etinf’dlc. 

CEAi  ELLON,  s.  m.  aufim.  de  cente- 
lia. 

EE^TENA  , i.  f.  Centaine  ; nombre 
coUectif  de  cent  unités.  ||  (r^.)  Tuyau  de 

CENTENADAS  ( A ) , ad*^.  Par  centai- 
nes. 

CENTITNAÎi,  s.  m,  Oiarop  semé  de 
«etgle.  [I  V',  Oeniena. 

CE^»  IT-WAR,  s.  m.  Centaine.  V.  Cen~ 
tena.  ||  V.  CenWnnl,  ||  Fête  centenaire.  V. 
Centrnnrio,  ||  A ccnlenares  ; par  centaines. 

CF.NTEN  ARIO,  s,  m.  ( imis.  ) Cent  ans. 
I)  Fêle  centenaire  (iu*on  célébie  dans  <|uel- 
ques  endroits  tous  fe.s  cent  ans. 

CEiNTENAHlO,  Rl.V , mlj.  Onlcnauc  : 
qui  a ernt  ans,  nui  conlieut  cent  ans. 

CEATEP^ AZA , atlj.ün  le  dit  de  la  paille 
de  seigbr.  , 

CEM'ENILLO  X J-  '«•  Ccuuuillc  . 

pliime. 

< JIvN'fTrNO  , s.  m.  Seigle  : sorte  de  Mc. 

CE^I’E^JÜ,  NA,  atij.  V.  Ctn(c\ino. 

CEN TENOSO,  SA,  tulj.  Qui  a du  seigle , 

mêle  de  S(’igic. 

CENTÉSIMO  , MA  , Oflj.  Centième  : 
nombre  ordinal  de  cctil. 

* (A^'NTlARF.A  , s.f.  Centiare  ; mesnre 
de  siipcrfici(*  égale  à la  ccniicmc  païUedc 
l’are. 

CEINTILACION^  s.f.  (u,)  V.  Urilio. 

Cl^’  IlLLU,  s.  m.  (r'.)  V.  Cintillo, 

CENTIEOQL  IO  , s.  m.  Ouvrage  qui 
contient  cent  narliti»  ou  cent  préceptes. 

CENTlMAwO,  ndj,  ( pots, } Qui  a cent 
mains. 

* CENTIMETRO , s.  m.  Centimètre: 
rnesure  de  longueur , cen|jèmc  partie  du 
uièirC)  enviroQ  quatre  lignes. 


* CENTrVÏO , s,  m.  Centime  î tnonooîc 
de  France,  centième  partie  d'un  franc. 

(JEîNTlNEEA , s.f,  ( mi7.  ) Sentinelle; 
relui  qui  fait  le  guet  à un  ^>os(r.  i|  Per- 
sonne qui  guelU;,  qu|^'pie  , qui  observe. 
Il  Cvnti/iela  auo/izada  : ( mil.  ) V'.  At^an- 
XiXiïa.\\  Centmf.lti  pcnUdt$  :hK'\Mu\A\t  perdue. 
Il  Kstardc  centincUty  hacer  ccntutt:La  . étft 
en  sentinelle.  ||  Ccntinela  de  d caballot  ve- 
dette. 

CKNTINODIA  s.  f Ceminode,  re- 
nonce, niante. 

CEN  1 1PL1CA"D(^  , Cent  fois  au- 
tant , .'lu  centuple. 

CEAFOLL.-V,  s.  f.  Poisson  de  mer  dont 
les  ccadirs  sont  tachetées  rn  forme  d ycta. 

CEN  TON,  s.  m.  Couverture  faite  d’une 
éloiic  forte  pour  hr.s  machines  de  guerre.  || 
( ftÿ.  ) (^nion  : poème  composé  de  vers  pris 
de  c(^té  et  d autre.  ||  {id.)  (^’iuon  , rapsouic , 
ouviagc  composé  de  morceaux  derolïés. 

CEN'rK.VTi , adj.  m.  et  f.  Central  : qui 
est  dans  le  centre  ou  qui  tend  au  centre. 

CI;.N  rKK^AE,  mlj.  m.  et  f.  V.  Central, 

CENTRiCp , CA , fji/; . ^Ccnùal. 

* CENTIUfCCO  { phis,  ) 

Centrifuge  : qui  tend  à s'énôgtier  du  centre. 

* CEN  FRINA,  s,  J.  Cènirinc  : cspèc« 
de  chicn-de-mer. 

* CEN'i’RIPETO,  s.  m.  Centripète  : rpii 
tend  il  s’approcher  du  centre. 

CENTilO,  s.  m.  Centre: point  du  milieu 
d’un  cercle,  d'unesphère.  ||  rond,  hauteur, 
piotondenr.  Il  ( esc/*.)  Point  dans  lcqUL‘1  la 
forcedti  corps  SC  trouve  réunie.  ||  Cœur  : milieu 
d’une  ville,  d’uue  cité,  etc.  H (/<^.)  Rnt, 
objet,  (entre.  ||  Centra  dcl cjcército  ( mil.): 
corps  de  bataille.  (|  ICslar  en  su  centra  : être 
dans  so^ccnlre relie  où  Ion  sc  plaît. 

* J ^‘J‘  Eîeniroscopié  : 
géométrie. 

V^^RTLMVIR,  s.  m.  Cenluiuvirroffi- 
cierTie  l'ancienne  Rome  qui  jugeoil  certaines 
anaii*es  civiles. 

^ CElVIXMVïRATO,  s.  m.  Centum- 

virat  : dignité  de  centunivir. 

(;ENTljPLlCADO  , aih.  Centuple  : 
cent  fois  amant. 

* CENI  LPLIC-AR,  a.  Centupler  : 
répéter,  cent  fois. 

* CÊNTL'PLO,  adi'.  V.  Centuplicado. 

CKNTL’RIA,  s. y.  Centaine  d'années.  || 

Centurie,  ceiilainc  : chez  les  Romains , com- 


pagnie de  cent  soldats. 
ïiENTLRION,  s.  r 


m.  Centurion  : cjmî- 
tainc  de  cciit  hommes  chez  les  anciens  no- 
mains.  Il  Ceiuenier  : centurion  dans  l'évan- 

” (ÎEN'I'URIONADO,  ..  m.  V.  Cenlurio- 

ruulf^o. 

CI:NTURI0?J ADGO  ,t-m.  Cemenerie  : 
di)jniu;  de  ceutunier. 
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Cas  : difierml#**  Hrsincnres  des  noms  dans 
les  langues  où  ils  s«  ile<Tlinenl.  {(  Forme  d’un 
caraci^rt*  deciiliire  ||  Cfisograt'e  : cas  cnoi- 
mt* . Il  Caso  rcseruarht  : ras  rtscrvt\  ||  Cftso 
We  corte  : ( prat.  ) cas,  allaire , jitoccs  porte 
à une  cour  supmenre  en  première  instan- 
ce, h cause  de  «m  imt>orlancc  ou  <!u  carac- 
tère des  phiideuis.  |}  Omo  Je  nic/if>s  valer  : 
action  di-shonoratue.  ||  Ctiao  favrtrahlexc^w- 
sc  q^ni  a Ja  loi  en  sa  lav«*ur.  {[  Casrijini'luito: 
hasard,  cas  l'orlutl.  [|  Cusn  negadn  : proj>o- 
sition  fausse  qii^on  arlmet  pour  M*ivir  de 
j»reave  contre  Ja  supposition  d»*  l’adreisairc. 

Il  CcL%*'>  que  : au  cas  que.  ||  l^n  toto  rnso  : 
dans  tous  les  cas.  }|  Dat/o  caso  , demos  co- 
so;  suppose  que...,  sup|M»son»  que...  ||  De 
raso pensado  : aveu  préméditation,  de  pro- 
pos déltlK-re’.  Il  ^4  Cfjso  ne^ndo  : [ fam.) 
c'est  presqu*»rni»os«iMe.  [|  //ticr.r  caso  tic....  : 
s’arrêter  à...  j|  fCstar  en  cl  caso  : être  au  fait. 

}(  Hficer  casotle  ttno  à de  tilf’unn  cora  ••  faire 
cas  de  quelqii’iin,  de  quelquechose.  ||  Hncer 
al  caso , serdel  caso  : ( fofn.)  venir  6 propos, 
importer,  convenir.  ||  Pnr  et  mismo  caso  : 
pour  ia  même  raison.  |)  P’amos  ai  caso  : 
(Jam. } venons  au  fuit. 

CASO , SA  . ad).  ( r».  pmf.)  V.  JVulo. 

* OASORAll , J.  Pt.  CiiSOar  ; oiseau. 
CASORIO , s.  ni.  (Ju/n.)  Mariage  in- 
considéré'. 

CASPA  , s.f.  Crasse  farineuse  qni  tombe 
de  la  tête , et  qtii  m?  forme  sur  les  plaies 
lorsqu’elles  sont  giurries. 

CASPFRA,  s.  /’  Peigne  à décrasser. 

* CASPIO  . adj.  Caspienne  , en  parlant 
de  la  mer  qui  su  trouve  dans  rintéricur  de 
l’A..ie. 

cAspita  , intetj.  ÎVÎale-pestc.  I 

’CASPiTüHA  , inteti.  MaJe-pestc.  I: 

CASPOSO  , SA,  adj.  (h.)  Plein  de 
crasse  la  tête,  h une  r)lüic. 

CASQÜETADA,  s./  (m.)  V.  Calahe- 

radn. 

CASOUKTAZO,  s.  nt.  Coup  de  tête. 

C.\SQl]F,TR,  s.  m.  Calotte  : très-petit 
Itonuel  (pli  ne  rouvtc  ijuc  le  haut  de  la  tête. 

(I  Casque,  bcauuic.  jj  hiapütrc  jK>ur  les  tei- 
gneini. 

CASQUIÎU.AISDO , DA , adj.  On  le  dit 

d un  cheval  qui  .i  le  Halioi  ten<lre. 

CASQrmKRRAMADü,  OA,  adj.  Il 
se  du  du  chov.'il  qui  a le  sabot  très- large. 

CAS()F'JJO,  s.  m.  fllocage , blocaîlie  ; 
inenu  moêllon  qui  sert  U muplir  les  vides.  j| 
Oravier  : çros  sable  mêlé  de  cailloux. 

CASQL'ILL^  , 3.  J.  Alvtkilc,  où  {'abeil- 
le mère  Va  depüM*r  ses  ceufs. 

CAS^CILLO , A.  tn.  dm.  de  casco. 
Rf»iU  dr  cmine,  d«-  lanre.  j|  Fer  d ’une  (KtIk  . 
CASOULtîCIO,  ÇÏA,  adj.  Qu,  a la 
ICte  léeèi  e , qui  e>t  uaijouts  gai.  îj 

CASQL iiMiu.F.Nt ^ Ou  le  dit  ** 


des  chcranx  qni  ont  le  sabot  resserre  com- 
me rciiii  du  muii-t. 

CAbQUJVAIXO , NA , adj.  {font.  ) Q»ii 
a Ja  lêlü  v,de,  légère,  h l èvent. 

(.-ASI  A,  s.  /.  Race,  lignée,  espèce.  || 
C/fff-)  ^ - ^'^speciCf  Calidad.  \\  Caste  : k» 
tribus  dans  bs<|uei!es  sont  divises  les  ido- 
I.Urcs  des  Juile*.  l|^Uuce,  csjrèce,  en  parlant 
des  animaux,  jj  Lugeaner , en  parlant  des 
plantes,  jj  De  buena  casta  : de  bonne  es- 
père. Il  Le  uiene  de  casta  : il  chasse  de 
race.  . 

(:ASTAMHNTE  , nd^.  chastement. 

^ASlANA,  5. J.  Châlaignc  : fruit  du 
ch^ltaigiiier.  |)  'I  îgnun  : cheveux  que  les  fem- 
mes uiroiissenl  sur  le  rlcrrièrc  de  lu  tête.  |) 
Dame-Jeanne  ; grande  bouteille  de  verre.  j| 
CasUma  apUada  : castana  pilonga  : châ- 
taigne sèche.  Il  Castana  de  ticiTü  : terre- 
noix.  il  Caslana  regoldana  : cliàuigae  sau- 
' I!  Peynado  en  caslafiai  irisé  en  mar- 
ron. 

CVSTANAL , J.  tn.  V.  Çastanar. 

CASTANAH,  s.  m.  Châtaigneraie  : lieu 
plante  de  châtaignici's. 

(>AS'l  ANF.DO,  s.  m.  V.  Castanar. 

CASFANF^RA,  s.  /'  V.  Castanar. 

CASrANFKO,  RA,  s.  Châiaigoicr  : 
marchand  de  châtaignes.  ||  Zouchet , zou- 
cet*:  oise.tu.^ 

C-ASIANF^FA,  s.f.  Bruit  qu’on  fait  en 
frotiani  follement  le  pouce  contre  le  doigt 
du  milieu.  V.  Cnrtnnue/n.  ||  Castagneile  : 
etoHè  de  soie,  jj  Cuslunilc  : cs|)ècede  pierre. 
V.  Castanuela. 

CAÜTANhTAZO.  r.  m.  augm.  de  cas- 
tancla.  |{  Bruit  que  fait  un  marron  lorsqu'il 
crève  dans  Je  feu.  ||  Craquement  des  os. 

CASTiVNE*lbiADÜ , s.  /«.  Air  de  cas- 
tagneite. 

CASTANK'l'KAR , n.  Jouer  des  cas- 
tapncties.  jj  ( Jaquer.  On  le  dit  des  iou«le« 
qui  craquent  en  marchant.  [|  Chanter,  ciier, 
eu  p;.rJanl  des  pei-drix. 

* CASlAl\r-.FFU , s.  ni.  Claquement: 
hniil  des  dents  qui  s’enlrechoquoiit. 

CAS’1ANO,a.  m.  Manoomer,  châtai- 
gnier ; .‘(rbie, 

CASTANO,  NA,  adj.  Châtain,  ba>- 
bnm. 

CAS  rANïjFfjA  , s.y.  C.ndole:  lo([uel 
<l  une  |Hiru,‘.  C.l^tagneUe  : {kux  peliu  mor- 
ceaux <lc  hois  creux  qu’on  lient  cotre  les 
doigts,  et  «pic  l'oü  frajqw  l'un  contre  l'autre 
eu  cadrmx.  }j  Sorte  de  plante  dont  on  cou- 
Vic  les  chaiimièros.  j{  J.stiu'  cotno  luui  cus- 
iaituela:  {Janf)  être  gai  comme  im  oincon. 
Castanuclas  t [mar.)  dogues:  trous  datut 
les  plat'.-bords  des  deux  côtes  du  gr  *od  mât 
pour  nm.mrr  1rs  rouets  de  la  grande  v(ûJe. 

C.'STANL'KLO  . LA,  adj.  dim.  de  coi- 

titllo. 
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CASTKI,,  Î.  m.  {u.)V.  Castilh.  \ 
* C-ASTELAMAR,  s.  m.  igcog.)  Cas-  | 
tfllaman*  : ville  de  Naples. 

CASTKT J^N , s.  m.  V.  CostcUonn. 
CAVfELLANA,  j. /.  (i'.)  Omplft  de 

romance  compose  de  quatre  vers  à limes 
croisées.  Il  C.istellape  : prune  verte. 

CASTELLANIA,  s.f.  Cl»:ilellenie  : sei- 
gneurie et  juridiction  du  seigneur  cbî.iclain.  i 
CASTKLLANO,  s.  m.  Langue  caslil-  i 
]onc.  Il  ((^.)  Châtelain  ; celui  qui  coinmanrie  i 
dans  un  château.  ||  Ancienne  monnoic  d’or,  ' 
«font  la  valeur  fut  diverse  sous  divers  rois.  I|  ; 
La  i‘inqn.>niième  partie  du  marc  d’or.  | 

CASTELI.ANO,  NA  , mîj.ct  s.  Castil-  j 
lan  , de  Castille.  On  le  dit  du  mulet  ne  d un  | 
âne  cl  d’une  jument.  ||  Â la  casttillana  i se-  I 
Ion  I mage,  â l.i  mode  <lu  Castiile.  j 

CASIT.LLAH,  s.  m.  (r».)  Campagne  ou 
il  y a,  nu  dans  laquelle  il  j a eu  un  château-  I 
fort.  Il  Souveraine  : plante.  I 

CASTI-XLE RIA , s.  / (»'.)  V.  Casti-  \ 
lleria.  I 

CASTEI>LKRO  , s.  m.  (u.)  Gouverneur  | 
de  château  qu*on  nuniiiioil  autrefuis  châte-  I 
lain.  j 

^ CASTKLNAO , r.  m.  (jÇe'o^O  CasieU  | 
nan  ; petite  ville  du  dcparteuiciU  du  Gers,  i 
en  Kranee. 

CAS'l’lDAD , s.  f,  Chaslctt\  ||  Casiidad 
conYugnt  : ûdeKte  conjugale. 

(iASTIRLLO,  J.  m.  (r^.)  V.  Cü^’tUo. 
C.ASTIHCADO , p.  p.  i\u  vcrlæ 
ficar, 

CASTIFICADOR , J.  m.  {inus.)  Cchii 

qui  rend  chaste. 

CA»STIFICAR  . a.  Rendre  chaste. 
CASTiGAClON,  s.f,  ( r^.)  V.  Castiso. 

}{  Correction  dans  le»  Iivr<‘s. 

CASTlGADAiMENTE,  ndy.  {inus.) 
Correrienient. 

CASI'IOADERA , s.f  Corde  ou  cour- 
roie qui  tient  au  petit  battant  des  sonnettes 
des  belcs  de  sompie. 

(^STIGADIMMO,  MA,  adj.  sup.  de 

castif'ftdo, 

CÀ8T1GADO , p.p.  du  verbe  enstigar. 

Il  adj.  Puni.  ||  No  enstigado  : impuni. 
CASTIGATXJR,  RA,  s.  ( Celui 

qtii  punit , qui  châtie.  ||  (ielui  qui  repnmau- 
de,  <fiii  rrjrrigc  qiuhiu’iii». 

CAS'i'lGAVlA.iNTü , .»u  CASTIGA- 

MIEN TO,  s.  /«.  ( ) V.  (Jnstigo. 

G.ASTIG.AR,  f.  n.mihâlicr,  punir,  cor- 
riger. IJ  Châtier,  polir,  en  parlant  du  style»  j| 
Punir,  affliger,  mortifier,  (►'.)  Rlirucr,  re- 
prendre, donner  de  sages  conseils,  iiistiui- 
re,  avertir.  j|  {Jig>  ) Corriger,  châtier  uo 
ouvrage. 

CASl'KJAR , U.  n.  (v.)  V.  E'jc.rr/Heii- 
lur. 

CASTICARSE,  y.  r.  Sc  corriger 
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ICAiSTIGO-,  s.  m.  Châtiment,  correc- 
tion, peine.  Il  (»/.)  V.  /ieprehensiont  Ay\- 
soy  ConsejOy  Amonestneinn  y Oorrercion. 

1 t|  {id.)  V.  Exempta  y Adyertenciay  Ense- 
nanzn.  j{  { fig.  inus.)  (direction  d’un  ouvra- 
ge. Il  Casligo  de  la  miseria  : pince-niaille.  || 
Sin  castigo  : impiincmcm.  ||  Castigns  : ver- 
ges, peines,  aflliriions.  1 

CASTILLAGE,  s,  m.  V.  CastiUeria. 
CASTILLEJO , s.  m.  dim.  de  castilla.  || 
Châtelet  : petit  château.  ||  Laminoir  : ma- 
chine qui  sert  â laminer.  ||  Roulette  d'en- 
fans  pour  leur  appreudreâ  marcher. 

CASTILLERÎA  , s.  f Droit  de  pe'aga 
que  l’on  payoit  en  passant  par  une  châtelle- 
nie. (I  Emploi  de  gouveinciir  d’un  château. 
CAS'l’lï.LETE  s.  m.  dim.  d<t  castiUo. 
f^ASI'lLLO , s.  m.  Château  : forleressé. 
Tour  : pièce  du  jeu  d crhecs.  ||  ( mar.  J Châ- 
icau  d un  vais.seaii.  |j  Tour  qu'on  mettuit 
sur  Je  dos  d'un  clêphunt , pour  s'en  servir  â 
la  guerre.  |(  Alvéolé  où  lu  uicTe-abcille  dé- 
posé ses  oeufs.  Il  Cnstillo  de  Juego  , de  arii- 
Jicio  : artifice  de  feu  en  forme  de  château.  || 
Castilla  rnqurra:  château  bâti  sur  un  ro- 
clter.  Il  Hâter  castillos  en  cl  ayre  : {fig, 
fam.  ) faire  des  châteaux  en  Espagne,  bâtir 
des  châteaux  en  l’air. 

^ CASTiLLON  , s.  m.  {géag.)  Châtil- 
lon  : nom  de  plusieurs  villes  de  Frauec. 

CA8XXLLCELO , s.  m.  { ùius.  ) dim.  de 
vasiillo. 

♦CASTINA,  s.  f.  Cosiine  ; pierre  cal- 
caire qui  SC  mdlu  avec  la  mine  de  fer  pour  eu 
fiiciliUT  la  fusion. 

CASTjMONLA,  s.  f { y.)  Chasteté. 
CAS'f  ISiMO  , MA , adj.  sup.  de  casto. 
C.ASTiZO,  7>A,  adj.  De  bonne  race.  j| 
Châtie,  pur,  correct,  naturel,  en  parlant 
du  stvlc. 

CASTOjTA,  adj.  (Jha-ste,  pudique.  |j 
Pur,  parfait  dans  son  espèce.  |{  En  parlant  du 
style,  V.  Ctistizo. 

CASTOR  , s.  m.  Castor  : quadrupède 
amphibie.  ||  Sorte  dVtofle  dr  laine. 

CASTOR  Y PÜLUX,  s.  m.  Castor  et 
Polux  : mctcorc  igne  qui  puro'u  mulqne- 
fois  en  mer,  attache  aux  extremites  des  laâl» 
et  des  vergues  dos  vaisseaux. 

C.ASTORCILLO , s.  m.  Sorte  d'ètofTc 
de  laine. 

CASTÔRKO,  S.  m.  Castore'um  : ma* 

I tiène  tirce  du  castor. 

CASTORIO,r.  m.  (r^.)  V,  Castàreo. 
CASTRA,  s.  f Taille  d’un  arbre. 

C 'âSTR.AClÙN  , -»•  y*  Émasculation  , 
casiralioo. 

(^ASTRADKRA  % s.  f.  Couteau  pour 
châtrer  les  niches. 

CASTRADC), p.  p.  du  verbe  castrar. 

* f'ASTRADO,  s.  m.  Casuai  : cboalccr 
il  qn'ou  a châtre  dè'6«’ciifaucc. 
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(^ASTRADOh , J.  771.  Chiircur  : ct-luî 

qui  cli'iirc. 

CASTRADURA.  i.  / V.  Cri/rflaon.  || 
PUir  , cirnlricc  que  iai&«c  l-i  ra^tralion. 

n:ASinA>iP.TAUON,  s.f.  Caslrn- 
motation  ; l ürt  (Je  camper  dr«i  ancienk.  (| 
L’art  Hr  <li5]ioscr  dc.s  camp^  miUuireM. 

CASTivAPL'LRCAS,  t.  m.  Siiflet  <k* 

chaln*iir. 

CAi^'i'RAR,  t*.  a.  Châtrer,  maliler , 
ema^ciuvr  : «ter  Jes  lei^lirules.  ||  Nettoyer, 
CAAuyer  plaies.  ||  tjnondtT  uu  arbre.  {] 
(Jhâtror  les  riiclies. 

CASTRA'ÀON , jt.  yi  La  saison  cl  l’ac* 
lion  <Jr  I hàirer  les  luchcs. 

(iAS  rRKNSE  , Militaire  : qni  con- 
cerne la  pueiTc. 

*<iAS'J  RÜ,  s m.  ( V.  ) Canip  d une  armtx’. 

Il  Gat.  yfst.  Ruines  d ancienne»  fortiûca- 
lions.  Il  Mûelîc  ou  mnrcllc  : jeu  (1  enfant.  || 
L'action  de  châtrer  les  ruche». 

* (*ASi'ROMARlN  , s.  m.  {géog.  )Cas- 
tromarino  : ville  de  Portugal. 

C AS  J’RON , S-  m.  Ronc  rhAtrt\ 

CASLAL, m.  e/ /!  Casuel,  fortuit, 
accidentel,  coniitjgeni.  |j  {prul.)  Ar.  On  le 
dit  d*uRC  ordonnonre  qui  a pour  but  de  pré- 
venir une  procedure  attentatoire  et  illégi- 
time. 

CASUAL,  J.  m.  Casuel  ; revenu  ca- 
suel d un  benrlicc. 

CASUAL1I),\D  , f-  Casnalité,  con- 
tingence, aventure,  eus  foruiit , evcneiurnt 
inoj)ine.  ||  Par  casualidmï  : par  hasard  , oc- 
ca.sronnfî]cmtm , e\riuuellenirnl. 

CASCAf^MCN  i J*!,  arit\  Casucllcniem , 
occasionncJlcuicnt,  cvenluellemcnt , par  ha- 
sard. . 

CASL'CHA  , J.  f.  Cahute;  mai- 

son petite  et  mauvaise. 

CASLLSTA , s.  m.  Castiisie  : théologien 
<jui  Ksout  1rs  cas  de  consinenee. 

CASULLA,  s.  J'.  Chasuble  : ornement 
que  le  prcire  met  par-tlcssus  l'aube  et  l etolc 
pour  dire  la  nu  ssc. 

CASI  LI.LRO,  s.  m.  Chasubîier  : ou- 
vrier qui  fait  toute  sorte  dornemens  d'é- 
giw. 

CATA,  s.f.  I ssai  on  action  de  goûter 
imc  chose.  Il  (r».)  Sorte  de  plomb  pour  rae- 
turer  les  hmitcurs.  j|  Oaritita  ; (y.)  V.  Ga- 
ttif,  Mirar  J Ad\^crtir.  ||  lùhar  cttla  : (i*.) 
» '■gauler  , chercher  , examiner  soigncusc- 
1 icni. 

^ ARRK  , ,ç.  m.  Marguerite. 

* ARLLU  , s.  m.  lu-urie  , etable. 

M.AIACHISMO,  J.  WJ.  Déluge,  iuon- 

«Uition. 

* CATACRÉSïS  , s.  J'.  Catachrèse  ; usa- 
ge d uu  mol  contraire  à sasigniücation  pro- 
pre. 

* C.VPACLMBAS  , s.  J\  CaUcombea  : 
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carrières  où  Von  enterroit  les  raOrts,  surtout 
les  m.'utyis  , À U<mie. 

* C.A  1 ACALDOS , s.  wi.  ( fhm.)  Ara- 
leur  de  Ixuiillon , glouton. 

CAI’Anif>Pi'UICA,  s./  fr/oW)  Ca- 

tvboplrique. 

CA'l’Af  RJ,  p.  p.  du  verbe  caîar. 

CATADOR,  J.  wi.  Celui  qui  essaie,  qui 
goûte  une  chose. 

C.\'1'AULJRA , s.f.  Fssai  d’une  liqueur 
ou  d un  comestible.  ||  {Jam.  ) Air,  mme  , 
semblant. 

* CA'i’AFALCO,  $.  m.  Catafalque  : dc- 
Mrauon  runèhie  au  milieu  d’une  église. 

CATALAN,  NA,  aJj.et  *.  Catalan  : de 
Catalogne. 

CAI'ALI'XTTICO,  mlj.  Catalectiquc. 
Ou  le  dit  d un  vers  qui  a une  syllabe 
moins. 

CATALE30  , s.  m.  Lunette  d’approche. 
V.  Anlef^jo  de  larga  uista. 

* CATALICON  , s.  m.  V.  Catelivnn. 

*CA'rALlNA,  f Ks|it*cc  de  perro- 
quet qui  a la  moitié  de  la  tcle  rouge 

f.'A  l’ALNA , s.  J.  { has  ) V.  CataLna. 

CATALlNiCA,  s- f V.  Co- 

torra. 

CATALOGO,  s.  WJ.  Catalogue,  liste, 
dcnombri'ment. 

* CATALPA  , s.  f.  Catalpa  : jirbre. 

CATALLFA,  s.  f.  ( m.  ) i'aJlcla»  double 

façonne. 

^CALALDNA,  s.  f.  (géog.)  Catalo- 
gne : province  d'Espagne. 

CATAMiENTü,s.//i.  (r.)  V.  Ohscr- 
t^acion  , Adv'trtencia, 

^CATAMITO,  s.  m.  Rardache  : jeune 
lioimnc  dont  abusent  les  pédérastes. 

(^ATANA,  s.  f.  V.  Catalina- 

* CA'I'ANANCE  , J.  J.  Otanancc  : 
plante. 

* CATANlA  , s.f.  igt-og.)  Catane  : 
ville  de  Sicile. 

CA'i'ANTA,  s.  f V.  Catfdina. 

C.\TANTE,  w.  w.  (i'.)  du  verbe  cwlor. 

CATAPLASMA , s. J.  Cataplasme  , ma- 
lagiiie , (’iiqihltrc. 

CATAPOCIA,  s.f  Pillulc:  bol  médici- 
nal. 

* CATAPL'CIA , s.f.  Caupucc  ■ plante. 
1!  C(Htipucia  mayor:  ricin  : piaule.  |j  C«X<i- 
pucia  Tfienor:  epurge  : plante. 

^CAXAPL'CEO,  s.  m.  Cinq -doigts: 
plante. 

CATAPL’LTA,  Catapulte:  roarhi- 
ne  de  guerre  des  anciens  pour  lancer  des 
pierres. 

C.M’AR , t'.  a.  Savourer,  goûter  avec  at- 
tention , essayer.  ||  Voir,  examiner,  regarder, 
observer.  |{  Penser,  croire,  jugtT.  ||  Cher- 
cher, solliciter,  rcclirrchcr.  (|  En  parlant  des 
roches*  V*  Castrai.  ||  {^.)\..Gu4U'tiarf  7V- 
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*wr.  |j  V.  Citrar.  {)  (i(/.  ) V.  Mïrur.  {( 
Cdtnfxn  fitn:  (r.)  ici;anlcr  Uxomcnt,  Jrtor. 

}j  (Ju.tfKl'P  no  se  cala  ô qiuvulo  mcnos  se 
rata  : [ Jam*  ) Jonkju’ou  y pcns<’  Je  moitis.  j| 
(^otarse  x'rr^iienza  : (i^.  ) »c  rcnx-cirr,  sc 
tfJiitcr  niniiu'IK'iucul  avec  coufiidcration  , « n 
parlant  «le  deux  |>ei.M>uncs  «jni  se  tiotiveiu 
cnscniMe. 

(JATAI^AÎVA  , s.  f.  de  nuit  dont 

les  yeux  sont  de  couleur  de  Tcu  et  les  plu- 
mes ItlaneWes. 

(^Vi’ARATA,  .1.  y*,  (^.itarartc  : opacité 
du  rii>t;dlin  <jui  o)Ma:iitrii  ou  fait  pcixlrc  la 
>ne.  jj  Caiaiactc,  cucaiioti^H':  : chute  des  eaux 
d im  f<ranfl  Heure  nui  lomlM-nt  de  trAs- 
hatu  avec  \'riïc!x^‘\\(>tiaraiüs:  pl.  catarac' 
Xi'H  : nuages  rhar"é»  d'une  grande  aliondanee 
d'eau,  jj  iifittr  L/s  tataraUfs  : aballrcr  cnîc- 
Ter  la  catnracle.  ||  Tener  nUaratas  : ) 

ne  voir  clair,  ne  voir  goutte. 

CATAIUIîT'MA,  s.  f.  ( féner.  ) T’Vuycr 
fjui  suit  les  t'îiucons  p»»tir  les  prendre  jors- 
rju’üs  s ahattcni  avec  la  proie,  [j  On  donne 
ce  nom  par  dérision  aux  avocats  cl  aux  cor- 
regiuors  tiiadmS. 

* (;ATAR0,  s.  m.  {géng.  ) Calaro  : 
ville  de  la  Daliiiatic. 

f^ATARRAIj,  iulj.  m.  et  f.  Catharral, 
ralharrenx  : fjni  tient  du  cailiarrc.  ||  Cathar* 
reux  : sujet  aux  e.'illiarrcs. 

^ CVTARKIKÎS  rO,  TA,  ad).  Catbar- 
reiix  : suji*t  aux  calhatres. 

C'A'i’AftRO,  J.  m.  Cûtîiarre  : (Inxioii 
sur  une  partie  du  roqis,  guis  i linme. 

OM’AlîhOSU,  î>A,m^.  Cuiliuirenx. 
V.  Vatarrie/ttn. 

* C^ATAK’nCO,  c:A,  adj.  Ca- 

tliarliijue. 

CAl’ASTA  , J.  J.  Oievaict  : itislruinetu 
de  Mipplire. 

CAl'ASrRO,  s.  m.  Cadastre  ; rcgislrc 
public  on  l’on  marque  la  valeur  et  la  quan- 
tité des  bietu-tonds.  i|  iinpAt  sur  les  lûens- 
londs. 

CATÂSl’ROFF,  jr.y.  Catastrophe  : eVe* 
lunncnt  <|ui  lenuiue  une  tragctiie.  ||  Caias- 
liophe:  événement  funeste. 

fJAI'AVlKNTO,  s,  m.  {mar.)  Plumet 
de  pilote  : plumes  attachées  ù <les  petit  mor- 
ceaux de  liege  (fu’on  laisse  voltiger  pour  sa- 
voir d’oii  vient  le  vent. 

CATAMAO,  s.  m.  Vase,  pot,  tasse 

iiour  goi'ilcr  le  vin  dans  les  caves.  |{  iVlanch. 
Viit  trou  que  l’on  fait  dans  le  haut  d'un 
tonneau  |H>iir  goûter  le  vin.  [|  Calnx^inos  : 
pl.  celui  doot  l(i  jueftier  est  de  goûter  les 
vins.  Il  Ivrogne , coureur  de  tavemes,  de 
guinguettes. 

CATK-^DO,  p.  p.  dn  verbe  catear. 
CAPKAR  ,►'.«.(  inui.  ) Cbcichcr,  rc- 
oberchei. 

CATFCiSMO  f 9.  m.  Cat^hisme  : ios- 


5 ) CAT  . 

I truclinn  sur  les  principes  de  l.i  foi.  ||  Livre 
I ((ui  cuuli«-nt  rctti-  instriu'iinu. 

CA  ITX'UMKAO , N A , ».  Cat»Vnmine  r 

celui  qu  ou  instruit,  pour  ]»•  di»po‘»*r  au  b.tp-  , 

lifur, 

(j-AIKORA,  s.  y.  Chaire  ; tribune  cV- 
v*^  d m professeur.  ||  Chaire  : emploi  d'un 
, pioPf»s.veur.  jj  Ojaite  : siège  .apostolique  ou 
de  *..1101  Pierre. 

CArCDRAL,/?^//.  Cadicdr.de.  On  ledit 
de  !a  principale  «glisc  d un  tv^che.  Il  est 
aU^M  sub..«.l:inlif. 

cA'ncDKALinAn,  ».  /.  î.a  préroga- 
tive <pt’a  une  église  d'iîlre  eathedtalc. 

CATKORAR,  I'.  n.  (i^.)  Obtenir  une 
cliairc  de  professeur  dans  une  univeiVilc. 

CA  rr'l)RA'i'IC(A  , s.  m.  f -aihcVlraiiquc  : 
droit  dû  aux  cvAjiies.  jj  Professcui  : celui 
qui  cns'>ii»nc  une  science,  un  ail. 

f'.A'l’EDRlLLA  , s.  f.  dim.  de  ratedra.  || 
Cli.airc  peu  lucrative  et  de  peu  d'im^iortancc 
dans  quelques  universités. 

C^Ai’KCOHT.A , s.  Categorie, 

rang,  distinction.  On  le  dit  seulement  des 
posonnes.  |l  ' /o".  ) V.  J^rcdicamento. 

CATEGORIC-'VMKîVIK,  ,ul^.  Cüii^o. 
riqtirmrnt/,  .d’ime manière  pièeisc. 
(«ATKOORiCO  , CA  , adj.  Cau^tv 

tique. 

CATFQUISMü,  s.  m.  (i^.)  Calècliismc. 

V . Cttfet  ismn. 

CA'n’QLlSTA , $.  m.  Cstcchistc  : celui 
qui  eu?»eij;ne  le  ratei'bisme. 

< i A l'EQUIZAIX) , p.  p.  du  vcibe  caffr- 

qtiizrr. 

< ^ A i FQUIZAN'rr. , />.  rt-  du  vcrijc  rate- 
qtihar. 

(J.A'ri-QL’IZAU,  U.  a.  Oitcfliiser  î ins- 
truire des  mv&lères  de  la  foi  , et  de»  princi- 
paux points  de  bi  leligiou.  (j  ( fig.)  (’^atè- 
clitser^  tacher  de  persuader  quelque  chose  à 
qiH'iqu’un. 

^CATFn>mCO,  CA,  adj.  (pharm.) 
CailicrLiiquc.  On  le  (Ut  des  mèdicaiiicnsqut 
rongent  les  chairs. 

C.M'ERVA,  J.  y.  l'oidc  , imiUiiiide, 
troupe. 

CA'l’lFA  , s.f.  ( ) V.  Alct/tWa , ÂU 

fombra. 

CA  ri^O  , .f.  m.  (*'.)  l!)curlie.  |j  Casse- 
toile. 

CATIVACION,  s.f.(u.)  V.  rautiec- 

rin. 

CATIVAMIEMÜ,  s.  m.  (u.)  V.  Caitii- 

(*ATIVAR  , t*.  ft.  (t*.)  V.  Catttifor.  |j  V. 
Entrar  en  cautix^crio.  ^ 

CATIVAZON,  s.f  (t>.)  V.  CaxUi- 

veerio. 

CATIVFRIO  , i.  m.  (t^.  ) V.  Cautiverio. 
CATJVIOAf)  y s.f.  ( t'.)  V. 

CATIVO  , VA,  i.  (»'.)  V.  Cautivo.  j| 
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( iW.  ) V C*eaüii'rrio.  ||  adj.  (p.)  Malh^ircux. 
V.  yia1f>  y JnJcUz  y Dey^rariétflo. 

CA  l'O,  s.  ni.  CtuJiou  : lorrt*  liu  Japon. 

, ^ CATODON,  5.  m.  Catodoo  ; *orle  de 

baleine. 

CA'IÔLICAMENTK,  Caiholiqiie- 
mcnl. 

CATOUCISIMO.  MA,  mïj.  4.  de  ra- 

tôlivn. 

CA J'OIaH^S^TO  , s.  m.  Caibolîcismc , 
caüboiii  Ut  : la  religion  catholique. 

C.A  l’OCUàO  , C.A , ad).  C.aholiquc,  uni* 
▼er»cl , répandu  partout.  On  le  rtil  rie  l.i  re- 
ligion couiame.  Il  \ rai , infailliblo  , certain  , 
indulùlabic.  |j  (ialholirrtie  : r»urnoni  , litre 
qu'on  rloone  aux  roi?»  n Ftfpagne.  J)  A'o  e«- 
ï<ir  muy  entôlUa  i { } nelie  paj* 

trop  bon  , ne  valoir  pas  giamreho><;,  nVtia 
pas  tiop  catholique 

CATAliCO,  J.  m.  Catholique  : celui 
qui  piofe$s<r  la  religion  catholique. 

CATOIJCÜ^,  5.  ni.  ( r'- > Catholicon. 
V,  Calalicnn. 

*CaTON,  s.  m.  (^aion  : honamc  très- 
sage , on, qui  uilectc  de  i’ètrc. 

CAl’Ol*i’HK>A  , 5.  f.  Cafoptriqiic  : 
•cience  qui  traite  de  ta  rvllcxiuu  de  ta  lu- 
Uiière. 

^ CATOQCITFS,  J.y;  Caiocbitc  : sorte 
de  pieu  r de  nl«*  «le  Corse. 

CA TORCF  , ntnm.  (luatorze. 

CA'fOHCFTS^Ü,  NA,  adj.  ord.  Qualor- 
rièmr.  V,  Pnho  cotorcenn. 

CA‘l‘OR/.AV  O , s.  m.  Qualorzicuic  , 
un  quatorz.iciiir.  — 

s,  m.  Lit  riecarap. 

CATHICOI  RK,  s.  m.  OilVic  destine  h 
recevoir  un  lit  et  à servir  de  lit  de  camp. 

CA'l'UJA,  1.  y.  n.  p.  De  rctiime.  I-.a 
xuènie  chose  rpie  ( 'ntidinn. 

^ CAUANA  , jf. /i  Kabouanne  : sorte  de 
tortue. 

C.MJCE,  s.  m.  Curial.  V.  C-fcern. 

CAUCKli  A , J.  J.  ( i*.  ) V.  f V/cerrt. 

CACCJUN,  ( prat.)  <!antion  : celui 
qui  rc{K)iid,  qui  s'o!>llg<’  pour  un  «uitre.  \\ 

( iftus.)  V.  Prct'eiuion  y Prccaucwn  y Cnn-' 
ieUi.  I)  Cnucifiti  ila  uttUmnidud  : cauUoti 
d'indeninilc. 

CACClüNADO,  p.  p.  du  verbe  enu- 
ciorwr. 

CAUCIOIV,\R»  a-  (pca/.  ) Cautionner 
en  justice.  (I  Eviter , SC  piccauiioaner  cor- 
irc... 

(iAUClONERO  , 5.  Ht,  (t^.  ) Repondant, 
caution. 

CAL’CHIL , s.  m.  Caual,  conduit  d’eau , 
aqueduc. 

CAL)  DA,  X.  f.  (mus.)  Queue  iramaolc 
doue  chape  d'ev^fue  on  d aichcvèfjuo. 

{^\LDAL,  s.  m.  Argent,  bien,  lirhes- 
&CS.  [I  Aboudaucc.  |1  ( ^> } i ouds , c&ptiai  }( 


I ILirer  cmtdal  de  afguntt  cosa  : faire  cas  d«> 
quelqtie  chose. 

(!iALJ^Ai-,  ftd/.  m.  et  f.  (m.)  V.  Princi- 
p/d.  Il  \ . Caudtdo^o.^  A^uUacaudcd;^ y 
A'fiuda. 

(iALOAT.EJO,  s.  m.  dim.  Ae  cnudal, 

CAI  ÏIALOSAMENTK,  adu,  Abon- 

dauiiiient , coj*iensement. 

ti  ALDALüSÎSlMD,  ml),  sup.  de  caïuhi- 
/os  O. 

CALOALO.SO  . SA  , adj.  On  le  dit  d'u- 
ne rivière  oii  d un  fleuve  oîi  il  v a beaucoup 
dVaii,  I)  (irjwf.  ) V.  Acoudulmin. 

CAb  DATARU)  , s.  m.  Caudataire  : ce- 
lui qtii  porte  la  queue  d'un  eveqiie. 

(iAl  DA  ru,  l‘A,  ar//.  Ün  ledit  d'une 
coincle  h queue. 

CALDLLADOR,  s.  m.  {vt.)\.  Acau- 

dillodor, 

CAL'DILÎjO,  s.  m.  Chef,  pt'neral,  capi- 
taine, roiiimamlaiu  de  gens  de  guerre.  || 
CJii'f  <rtm  ( tirps  ou  eOdiiiiuiiautc. 

CALDON,  s.  m.  Soiie  d'oiseau.  V,  Al~ 
couthn.  . 

f^ALÏ.d.OLO  , J.  m.\ . C^ituUculn. 

(iALLîCLLO,  s.  m.  («rcA.)l'Vitdcrfv 
lomie.  Il  ( t(/.  ) Caiilieole,  tigetlc,  lige  qui 
soit  d’entre  les  feuilles  daeatuhe,  et  qui 
est  rouhe  en  volute  sous  le  tailloir  dti  cha- 
piteau 4V>rintbieii. 

(>ALSA  , s. /.  Oiuse  : ce  qui  produit  nn 
elle!.  }j  (iau.se , iin,  motif,  luisoti,  but.  |) 
(iatisc,  intuct.  Il  {prai,)  Catisi»,  aflaire  , 
procès.  Il  Causa  tmpidsii»a  à moti%'a  : iiioiil' 
qui  dciemiinc  n agir.  |l  Causa  pûblica  : mu- 
se puliliqiie  , bien,  interet  comiuun.  |]  i/o- 
• er  causa  : faire  le  pioccs  h iin  criruincl.  Le 
iiirU  espagnol  a presque  les  mêmes  uccepüons 
que  le  mot  fruiicois. 

(i.\lJS.\DO,  p.  p.  du  verbe  causar. 

LALSADOK  , HA , tidf.  (jüiisc , autour, 
celui  qui  est  la  cau^  d'une  chose. 

C.MJSAlj,  s. J,  K.itson,  motif. 

(JALS.MjIDAOjS. /.  (iausiilitc  : rap|w>it 
de  iii  cau.se  ô l'eÛèt.  ||  ( inus.  ) V.  Causa  y 
Ori^riy  l^nmipio. 

CAUSANI'K,  p.  a,  du  verbe  cézusar. 
Causant  r qui  cause. 

(i AL  S.AIVJ'F,  s.  m.  Celui  do  qui  dérive 
le  «boit  que  quelqu'un  a U quelque  cIk/sc. 

CAUSAR,  a,  U,  f^user,  prafuiic.  {|  (jam 
scr,  occasionirer,  être  cause.  [|  Ar.  Faire  , iu- 
tcnier  un  jnoci'S. 

CALSKTA,  s f>  Sorte  d'ixcrbe  qui  croît 
parmi  le  lin. 

i Jil  SIDICO,  CA  , mfj.  { pral,  ) Qui 
comerne  je*  causes.  In  proge*. 

CAUSIDiCOjS.  m.  (mus.)  Avœat. 

CALSUNjJ.  m.  ) Catisus  : sorte 

de  üèvre  très-ardente. 

CALSTICÜ,  CiA,  adj.  Caustique , brù- 
Uckt , cocLostf.  U eu  au^  iubsiauti  h 


s 


CAV 

N 

-*  CAUSTO  , TA , adj.  ( ^.  ) V.  Omtcri-  j 
zmlff.  j 

CAtTAMFINTE , adi^.  Avec  j>«cauiion, 

pruiU‘fimh‘ni. 

CALTELA  , s.f.  Prccautk)n  , pj-eroy;m- 
re  , piu'lcnco.  ||  Asiucc,  ruse,  l'outlxTic, 
fine&M',  HitiGcc. 

(iALTELAÜO,  p.  p.  du  verbe  caute- 
lar. 

CAUTELAR,  a.  V.  Prei»emr,  Pre- 

cm>er. 

CALTEXOSAMEN  IT , PrnAem- 
tnent,  «ver  prerqutir>Ti.  j|  Artificieusement. 

CAUTELOMSl.MAMENTE, 

<Je  cfintelrtsnm^/ile. 

CAUTEEOSU,  SA,  cdj.  Arists  pru- 
tlentt  nrrons[>ocl.  ||  Fin,  nise,  catileleiix 
CALÎTERK)  , J.  m.  Omtère  : l>oulon  de 
feu.  Il  CamM:  : ourerlurc  laiic  avec  un 
cauMirpic  ou  avec  un  bouton  de  feu.  j|  Rc- 
nu*He  Il  ) Rciuwic,  prtscr- 

Tatif  contre  nn  vice,  une  passion  , etc. 

CALTEH14AQOIS,  s. J.  (^juiensHii^Hi. 
CAL'rtlRlXADU  , p-  p.  du  verbe  caale- 
rizar. 

CADlTiHlZADOR,  j.  m.  Celoi  <|ni  c«ii- 
tw*e. 

, CAUTERIZANTE , p.  p.  du  verbe  cau~ 
terizar. 

CAUTFJ\iZAR,  V.  a.  Omteriaer  : fai.e 
<m  appliquer  un  cautère.  |{  ( inus.  ) Desi- 
gner  une  action  comme  mauvaise , la 
auer,  la  désapprouver.  f|  .(  Ji^.  ) Corriger 
avec  aigrf'ur,  «vw  durcie. 

CAL  4'lVAOO,  p.  p>  du  verbe  cnutiunr. 
CAüTiVAR,  y.  a.  lîeiidie  captif , faire 
prisonnier.  Il  Assujettir.  ||  ( /èÿ.  ) Captiver, 
rendre  rapul , sc  rendre  maUre. 

CACTiV'AR,  t*.  n.{  y.)  Devenir  captif  » 

tOiul*er  ilans  r«-sclavugc. 

CACTIVERIO , m.  Caplivitc,  cscla- 

TOge. 

CACTiVIDAn , s.  y.  V.  (yatitwertn. 
CAU  riVO,  VA,  5.  (^piif,  eiM*lave. 

CAL  FO , l’A  , adj.  Prudent , avise , cir- 

CODipCCt. 

CAVA,  s.f.  Façon  qu’on  donne  aux  vi- 
^cs  avec  1 houe  nu  avec  un  autre  outil.  j| 
îiominclloric  <!u  palais.  ||(*^.  ) V-  P'oso.  jj 

( td.  } V.  Cue^'a,  Unyo^ 

CAVA,  adj.  Cave.  On  le  dit  d’une 
▼cinc. 

CAVADA,5.y  (►'O  V.  Uoro. 
CAVADIZA,  ttdi.  On  le  dit  du  sable 
quonAîi'C  en  creusant. 

CAVADO , p.  p.  du  verbe  criyar.  ||  adj. 
( y.)  V.  ConcayO. 

CAVADOR,  i.  »i.  Celui  qui  creuse,  qui 
fouit,  qui  remue  la  terre.  ||  ( inus.)  Fos- 
soyeur. 

CAVAOL’RA  • s.f.  L’aotiunclccrcoser, 
de  fouir,  de  temiMic  laiarte. 


CAX 

CAVATJII.LO,  s.  m.  Rigole  pratiqué 

entre  tleiix  piaiicbt'S  <i<*  j.irdiii. 

C WAU,  U.  n.  Fouir,  creuser  la  terre. 

(-’AVAR  , V.  n.  (beuser,  apf»rnlbndir,  p«.^ 
nrtrer.  ||  Pensej  prufondèmcni  à une 

cl»«»S'*. 

l^AS  AZOT'î,  s.  m.  (m.)  y.  Ca^^<7. 

CA^ERNA,  jt.  f.  Antre,  caverne.  |) 

( mcd.  ) Creux  , eavîte  que  forme  un  abcès 
d^fi*  les  eliaiis  |1  ^ ^im.  ) Maison. 

(..'V^  f.IiAl!  LA , s.  /.  t/im,  »1«?  envema. 

C A\  b PkîVUS'J  , SA,  ad).  Cavei  nonx  : 
plt  iii  de  cavernes. 

(b\^  1 , s.  j.  (>avl , oca  ; racine  d’ime 
plante  <]ti  Ptrou  , l>oune  pimr  lev  t agoùts. 

(iA^  iDAn,  s.f.  Creux,  cavité. 

(iAV  iLACiON,  J. /.  SopLisjue  : fausse 
subtilité.  Il  Prcoceupaii^n. 

CAN  IL.AK,  V.  a.  l sor  de  sopbismcv, 
de  fausses  subtiütcs.  ||  Etre  prcfK:cu}>e. 

*CAV1LLAS,  s.f.^pl.  Cabil- 

lots. 

•CAVILLADOR,  j.  m.  f nu?/*.  ) Celui 

qui  tourne  les  cabiilots. 

C.WlLO.SA-'llCM'K,  €uîj.  Captiense- 
uicni,  .Miblilemenl.  ji  Avec  pieoerupaiion. 

CA^lI-OSO,  SA,  ndj.  CipLîenx,  mï- 

phisiiqueur.  j]  Préoccupé,  il  est  aussi  subs* 
lantif.  * 

CAVO , VA  , adj.  (»'.)  V’.  Csmcai'O. 

CAXA,  s.  J.  Hotte,  cassette,  lavr’lte, 
étui,  il  V.  Ataud.  Il  Gaine:  étui  de  couteau  , 
etc.  {(  Caisse  de  trésorier.  I|  {u.)  .Magasin.  || 
Tauitjour,  caisse  : instrument  militaire.  j| 
Casse  d impiimcric.  Il  Hnicaii  de  la  poste 
aux  lettres.  j|  Endroit  où  l’on  pratique  uu 
escalier.  t{  Cliùssi<  : cnibrèvcn.ent,  etUailln- 
re  ; tout  ce  qui  encliàssc  quelque  chose.  || 
Seiron  r où  iVm  ropporte  des  drogues 

étiangèrrs.  ||  tut  : 1k>!s  sur  lequel  est  uiontu 
le  canon  d une  arme  h iVu.  ||  (mus.)  Écri- 
loirc  de  pot*be.  ||  Ctvra  de  anleojos  : etui  h. 
lunettes.  Il  Ctixa  de  ctiii  ii  violon.  || 

Cara  infenor  : (mo/m.)  sejicau.  j|  Cuxu 
haxa  : ( tmpr,  ) bas  de  casae  ; lettres  minns- 
riiles.  Il  CtUYi  de  Ornano  : bufiét  d’orgue.  || 
Caxa  de  cothe  i coilrc  de  cariossc,  batrau. 
Il  Cujru  de  tocador  : carré,  jj  Cnxa  de  bra~ 
sera  : boîte  de  brasier.  ||  Caxa  de  consulta  : 
exposé,  narre  des  f.iits  dans  un  proc»«t  if 
Cttxa  de  la  balltsta:  creux  de  l'arbalète 
pour  recevoir  la  noix.  ||  Cuja  de  las  mue- 
las  : 1«  geticives.  ||  Cr/iar  cnn  caras  des- 
templadas:  { fi^.  fam.)  chasser  tambour 
battant.  j(  Estaren  eaxa  i être  en  cqudibie. 
On  ieditd  un  poids  qui  est  tgaj  h son  con- 
tre-poids. Il  Estar  en  su  cara  : être  rians  son 
clal  naïuod,  en  parlant  du  pouls.  ||  Zi^/t> 
de  caxa  : livre  de  compte. 

* CAXtRAü , s.  J.  pl.  Trous  des  mou- 
lies. 

C.AXERO,  s.  m.  Lay'ctîer;  ouvrier  qui 
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füÎL  doi  caik&es  de  l>uis.  ||  Cai&Mcr  : celui  qui 
ticiiL  I.i  cüi&w  d'uu  Lancjiiicr.  ||  Mur  eu 
lerrawrf?  tl  uii  canal,  de.  ||  ( *^*  ) Porlc-Lalie. 
V.  fiuhnnern, 

CAXK'rA,  s.  f.  dim..  de  c4<jr</.i|(»".;Tionc 
pour  les  pauvre». 

CAXE'l  IN  , 5.  m.  dim.  de  carcta.  || 

( impr.)  : chacun  des  carit»  de  l.i 

Cas.*C. 

t^AXIS'i'A  , s.  WJ.  ( impr.  ) Coniposiletir 
tiiiLprlinerie. 

C- AXITA  , s.  f.  dim.  de  caxtî. 

C'AXüX,  a.  WJ.  Cai^Hm  , grande  r;n.vK». 

|{  CfiivM*:  eoiiVc  «h:  !k>(>  «Hi  1 ou  iiiel  de»  inar* 
charidiM?».  Il  Malle  : gi  and  panier  <!«’»  mer- 
eieii  aiubnianti.  )|  Lu^(%  logeuc  : |H-ûle  hutte 
dans  les  luîtes.  ]|  Tiroir.  j|  Kspace  compris 
entre  les  rayons  ou  tablettes  ti'une  hibliotlK^ 
<fuc.  Il  AVr  Je  cw.row  ; cHre  dans  l'ordre.  || 
Âcr  un  cajion  Je  s./jfnc  .*  ( fiç.Jam.  ) avoir 
une  grande  ronluaioa  d'iüees,  de  connuis- 
Mnecs,  etc. 

* CAXONCITO,  i.  m.  tÜm.  de  caxon. 
j|  Tiroir  : «xrrin. 

■'  CAXOXKRA,  s.f.  Caisse  : colTrc  ou- 
veit  par  te  haut,  où  l'on  uieides  arbics. 

CAX'l’ARADA,  s.  f.  { genn.  ) Uixe, 
«jucfc-lle,  deuii'lc,  dispute. 

CAXLKLvV  f s.f.  dun.  de  caxa. 

CAYADA  y s.  J.  { U.  ) V.  Cnyudo. 
CAYADILCA  , s.  J.  dtm.  de  cayada. 

CAYADII  LO  , s.  m.  dim.  de  caymlo. 

CAYAOOR,  s.  m.  Houlette  ; b.'tlon  de 
berger.  ||  Crosse  : bâton  pastmal  dVvd^uc  ou 
d’abbe.  H Cios*c  : b.*lon  des  vieillards. 

C.AYhMT' , w.  (m.)(!u  verbe fwer. 

* CAYM  AC.VN  , s.  m.  Caimacan  : lieute- 
nant du  grand-vUir. 

CAYMAN,  4.  WJ.  Gtïman  : esisèce  de 
crocüihle.  Il  Personne  adroite,  dissi* 

* CAYOPOLINO,  s.  m.  CayopoUin  ; 
quadrupède. 

CAYOiï,  s.  m.  pi  Cairs,  caïques  : ro- 
rhcis  qui  s'clèvi  nt  liu  tond  de  la  tuer,  et  fur- 
juent  qiulqtieruis  de|>elite&  iKs. 

^CAYO.S,  s.  «i.  {géog.)  Caïques:  îlis 
de  rAmeiiijue. 

* CAYQL  K,  s.  m.  Caica  : csjsècc  de  per- 
roquet de  la  (iuyaue. 

* CAYl)LK,  s.  m.  Qiiaîche  ; petit  UhIi- 
inent  des  ruies  de  la  Manche. 

* (iAYUA,  s.f.  {v.  fum.)  Gain,  profit 
d'une  piostilute.  ' 

^CAYUE,  s.  m.  Cayra. 

CAYREli , s.  m.  lourde  cheveux  posti- 
ches.]|  Garniture  de  rtihe  en  forme  de  frange. 

Il  b il  qui  sert  h tresser  un  perruque.  |j  Crusse 
des  oughs.  il  A/uJar  caj  t tlcs  : {Jam.  fig.  ) 
Changer  de  batterie. 

CAYKELAJÜO,  p.  p.  du  verbe  «rrjre- 

Iw. 
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CAYRELAR , u.  a.  Garnir  de  franges  le 
bas  (Pune  io1h*« 

CA\REL(>i'A  , s.f.  {germ.)  Oicmisc  h 
col  et  poignets  bixHlia. 

* CAYIlO  , s.  m.  (géf^g.)  Caire;  ville 
de  l'Afrique, 'Capitale  de  I K^y  ptc. 

CAZ,  4 . m.  rmais  : canal  : rigole. ||  Boul- 
dtire  ; fo.sse  sons  la  loue  des  moulins  à ejti.{| 
Caz  ttrlifictal:  IS'avilJe. 

<.A/A  , s.  f.  ChasM*  : iHUirsiiitc  des  bêtes. 
j|  Chasse  : le  gibier  qu’on  prend  ou  qu'on  va 
prtndic.  J|^  ( r'.)  i'oiîe  fine  qui  rcsseiuhli.  à la 
gaie.  |j  {f  g jtim.)  Riitin.  ||  Caza  mayor  t 
chasse  qu’on  fait  aux  btles  fauvi's,  et  les  bê- 
tes fauves  eiles-mêiticscomme  objet  de  ( liasse. 
Il  wjc/jor;  citasse  qu'on  fait  ati  menu 
gibier:  menu  gibier.  ||  Caza  Je  pdraros  : 
oisclerie.  1|  - de  caza  : oiseaux  (le  faucon- 
nerie. ||  L)ar  caza  : {mar.)  chasser,  coune 
sus.  Utg.  iwu4.)  Rccberclicr,  être  à la  re- 
cherche. Il  Ponerse  en  caza  : (mar.)  pren- 
dre citasse.  î|  l.>ci'antar  la  caza  : (Jig.fam.) 
être  le  ])rcuiicr  à pivjposcr  une  chose.  j|  Vis- 
panUtr  la  caza  : ijig.  Jam.)  échoit  pur  tnjp 
de  précipitation,  [j  Veniv^e  d las  snttnos  lu 
caza  : obtenir  sans  peine  ce  qu’on  destre.  || 
jindar  à caza  de  gangas  : (jig.fam.  ) vjé- 
gabonder  Saïustien  faire  de  bon. 

CAZABK , s.  m.  Cassave  ; sorte  de  farine 
et  de  pain  faits  de  lu  racine  de  m.inioc. 

(!AZAL)ERO,  s.  rn.  Lieu  où  l'oo  chasse. 
Il  Cuzadcro  de  vonejos  : garenne. 

CAZADO,  s.f.  roêlounce  : autaat 
ffu’un  poêlon  peut  tenir. 

CA'/ADO  , p.  p.  du  verbe  cazar.  |]  CVi- 
zado  cow  red  : tomirlc. 

C.\ZAÜÜK,  4.  WJ.  Chasseur  : celui  qui 
cliu.vsc,  ou  qui  aime  à clia.ss«.‘r.  ||  Chasseur  : 
soldat  pins  fi-ste  et  plus  agile  que  les  autres. 
Il  Chasseur.  On  le  dit  de  certains  animaux 
qui  fom  la  cb.issc.  ||  (/ig‘  uius.)  Peii»on4ic 
qui  s’insinue  et  qui  attire  adroitement  une 
autre  à son  parti. '|  Cazudor  de  aljorja  : chas- 
seur qui  fait  la  chasiie  avec  des  < biens  et  des 
fikis,  et  qui  ne  se  soit  |>uiiU  de  fusil. |)  CVjiaJ- 
dor  wjwror;  grand  veneur. ||  Cazador  furti^u: 
biaconnier. 

CbVZADOK/V,  s.f.  CliasscressL' , chas- 
seuse. 

CAZAR  , U.  a.  Ch.isser  : poursuivre  toute 
sorte  de  gibier.  ||  Gihoyer  : tdiasser  avec  Par 
qnebiLse.  (I  {Jig.  Jam.)  A(tra[K‘r,  obtenir 
par  adresse.  ||  {Jg.  ) Opter , captiver  la 
bienveillnncc.  ||  {mar.)  Hàlcr  le»  écoutes.  || 
Cazar  hehres  ; levretter.  )|  Cazar  con  redes  : 
lirasscr,  lomicicr. ||  Cazar  con^rectamo  : pi- 
per. Il  Cazar  ratoncs  t later.  |(  Cazar  en  ye- 
dadu  braconner.  ||  Cazar  con  perdigones 
de  platn  7 (j^ùwi.J  acheter  le  gibier  et  dir« 
(ju  on  Ta  tue.  |)  Cazar  moscas:  {fig.fam.  ) 
5 occuper  de  bag.'.lellc»  , de  bêtise». 

* LAZARE  > 4.  m.  Cassave  ; pain  prcpirr 
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arrr  il**  la  farine  ^Ic  mShioc.  V.  Cnznbc,  , 
i'AZCALKADO,  p.  p.  du  verbe  caz- 

<’,A/CALEAR,  I'.  n.  {fnm.)  Se  donner 
b‘‘au(!0)ip  de  monveiuenl  pour  ne  rien  faire. 
(JAZCAKKJA  , s.f.  Croiie.V.  Otscarria. 
CA/.( :ARH1ï- iN'l'O  , TA  , «d;.  Crotte^ 
CAZU  , s.  m.  Poèl<m  , casserole.  \\  Sorte 
de  cuiller  de  luetai  h long  manche  pour 
puiser  <le  Tean  «Inns  les  cuves , dans  les 
Maine,  etc.  Il  (r*.)  V.  Reenzo, 

A;AZ0EKJA  , s.  J',  dim.  de  cazxieht.  1| 
Bassinet.  V.  Cazolrta. 

t'A/OLFTA  , î._/*.  dira,  de  cazucla.  || 
Bassinet  : niètüe  de  l arme  ù feu  où  Ton  met 
l’amorce.  j|  Plaque  ; l.a  partie  tic  la  garde 
d’une  cpw  qtii  couvre  la  uuin.  ||  Bmse  : nii- 
heu  eleve  d’un  Ijouclier.  |]  Bassinet , boh^ 
elle.  Il  ( buts.)  PaKuui  qui  hrid^  dans  une 
r:abSolclle. 

CAZOLÏLLA  , s.  f.  dim.  «le  cazuefa. 
C^A/OEON,  s.  m.  «TM/ÿm.  de  cazuehi. 
GAZON,  i.m.  Ichtyocollc  : poisson  gluant. 

Il  Cassonade. 

GAZON  AL,  s.  m.  j4nd.  Appareil  pour 
la  pêche  du  poisson  gluant. 

^ CAZONEl’ES,  s.  m.  pi.  ( mar.)  Sorte 
de  poulie  en  usa^c  sur  les  vaisseaux- 

(iAZL’DO , UA  , ad).  Ou  le  dit  d’un 
couteau  qui  a le  dos  épais. 

(JAZL  r.LA , s.  J.  Casserole  ! sorte  de  vase 
on  p«K*lon  de  cuisine.  ||Temne.  ||  Gueusclte  r 
outil  de  cordonnier.  j[  Rtfgoùc  apprêté  dans 
une  casserole.  ||  Loges  pour  les  fcinuies  dans 
quelques  théâtres  d’fCspagne  ; paradis.  ||  Ca- 
ziieta  carniccra  : grande  ca.sscroIe  où  Ion 
peut  apprêter  une  grande  quantité  de  viande, 
jj  C' azuelu  rnori  «m  ninxil:  sorte  <Ie  tourte, 
li  Cazucla  fartera  : V.  Tnr1ern.'\  Pnrrceqne 
ha  conudo  zazuela  : {fani.  ) Ou  le  dit  de  ce- 
lui ({ui  a la  diarrlu^. 

GAZLIMBRADÜ  , p.  p.  du  verbe  Ca- 
sumbrur. 

f^AZUMBRAR,  u.  a.  (mus.) Assembler, 
relier  avec  une  corde  d’étoupe  les  douves 
d un  tonneau. 

CAZLMBRK,  s.  m.  Conle  d’tiou[»cpour 
relier  l«'s  doiivi^td  un  tonneau. 

CAZUMRRON,  s.  m.  Tonnelier. 
t^AZUR,  s.  m.  Plante  grirapaïue,  sem- 
blable au  liesre. 

GA'ZLHRO,  RRA  , ad),  (fam.)  Sour- 
nois : «ju!  cache  re  qu’il  pense.  ||  (u.)  Gros- 
sier, b.-is  dans  les  propos. 

GF> , inlen.  Ile , bol.\ , he , bo. 

(^F.A,  s. J.  {anat.)  V.  Cia. 

GF.ÂTICÎA,  s.  V.  Ciàtica. 

GEÀTICO  , CA , adj.  V.  Crafico. 
CKBA  1 s.  J.  Engraisscmentdes  animaux. 
GT^BADA,  s.f.  Oi-ge,  marséche:  giain. 
Il  Eroiirgeon  : oigc  carré.  ||  Dur  rebada  î 
douuer  l'aToiac  à im  «dictai.  ||  Asno  tnutr^ 
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to  cebada  al rabo  : {/am.  ) apres  nous  le  dé- 
lug«?. 

GKB.ADAL,  s,  m.  Terrain  semé  d’orce. 

CEBADAZÜ  , ZA , adJ.  D orge,  qui 
app.irtù  nt  h i’oige. 

GFBADFRA  , s.f.  Moreau  : sac  dans 
l^ucd  «m  fait  repaître  les  chevaux.  ||  {nuir.) 
Civadiêre  : voile  de  Inraupré. 

CFRADF.RiA,  s.  f.  ( »/.  ) Marclu-,  en- 
droit oii  Ton  Vend  de  l’orgr. 

CFI)  ADFJIO  , s.  m.  Engrais  : herbage  où 
l’on  met  ù engraisser  le  bétail.  }j  P!ud«oit  où 
r«»ii  met  rapp.Upüur  attirer  le  gibier.  |(  Fau- 
connier. i|  Tableau  «jui  repiéseute  ib?  la  vo- 
laille «pli  luangc.  ||  Olui  qui  vend  «le  l’or- 
ge. Il  Bétc  de  somme  rpai  porte  la  provision 
d’orge  ou  d’uvoiuc  pour  d'autres  Inltes  de 
somme. 

(^KB.ADILLA , s.  f.  Poudre  d’elKdore. 

CEB.\DO,  p.  p.  du  verbe  fV/rtr.  ||  AtlU 
i^hlas.')  Ravissant.  On  le  dit  «l’im  loup  qui 
porte  sa  proie.  Il  Aiuoreé,  attiré  par 

I amorce. 

^ (iFBADOR , s.  m.  Celui  qui  fait  en- 
graisser des  animaux. 

CElîAüLRA  , i.  f.  L'artiou  de  s’atta- 
cher, de  s’apiiliquer  ù quelque  chose,  do 
la  reprendre. 

Cr.BAR  , U.  a.  Amorcer  : affioier,  app;V 
ICP  , attirer  par  Tamorce',  par  l’app.'t.  ||  En- 
graisser : faire  devenir  gras  «les  animaux.  j| 
Alléger,  amorcer,  allin‘r  par  le  plai- 
sir , la  séiiuclion,  etc-jl  App;Ucr  : «bmnei  cer- 
taines pAlcs  à la  volaille  ])our  l engraissor. 

II  AW4aor.  Il  Appuyer  sur....  ||  (//ç.  J lù,. 
tretenir,  maintenir  nourrir,  conserver,  eu 

fiailantdu  feu.  ||  (i«/.  ( Foiucnier , en  par- 
untdes  passions.  Il  «*sl  aussi  réciproque  dans 
«‘elle  acception.  ||  Amorcer  : garnir  d’aniorcc 
une  arme  h feu  , une  fusée.  ||  Metti’o  le  feu  ù 
une  fusée  ou  h quelque  autre  artibcc  «le  feu. 
Il  Acharner  : donner  aux  bétes  le  goût  de  la 
chair.  ||  Cebar  con  granr>  : engrener. 

CEBAR,  n.ffig.)  Premhe,  s’atla- 
rher,  en  parlant  d’un  elou  que  l’on  enfoa- 
ce  , d’unsî  vis  qu’on  tourne  , etc. 

CEB.'VHSK,  r.  .S’acharner  : j)rcndie  lo 
goût  de  la  chair,  en  parlant  des  b«?les.||  S’at- 
tacher , se  pr<mdrc  , s’appliquer,  demeurer 
ferme  h quelque  cliose. 

CEBELLÏ.SCA,  s.f.  ZébcÜnc  : Mric  <le 
martre.  ||  yitlj.  Zcboliiie.  On  le  tliulc  la  peau 
de  la  martre  ou  somis  de  Moscovie. 
CKBEKA,  s.  /:  (...)  V.  Citera. 

CKBlf  , s.  /;  V.  Citica. 

Cl-BICON . s.  m.  V.  Citicon. 

CEBO  , s.  m.  Appftt , anioree  : p.^iure 
pour  attirer  au  pi6pc  les  animaux.  |)  Nourri- 
ture , pâture  des  animaux.  ||  Amorce  ; pou- 
dre à canon  qu’on  met  dans  le  bassinet  d'une 
arme  h leu.  ||  Alliipement  , attrait, 

appAt,  amorce.||  Becquée.  ||  Viandis.  ||Man- 
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geaillc  y .onprnîs  ; pî-liNf  de  la  volaille  <pi'on 
cngvaisM'.jl  Aliioorndu  fm  d'une  p^iMion,  de. 
Il  V , il  ('aho  Je  un  }ioi'no  r/e  carbon  : 

bonpeaçr. 

I.FROLI-A  , s.  f.  Oignon  : plante  pota- 
gère d'nn  grand  u»»r«*  d.nis  le*  cuitini's.  || 
Oignon  : part.i*  «l«*  la  racine  de  quelques 
planus.  Il  Gii  mde , girandole  : amas  de 
lu\aux  dr)ii  l'eau  jaillit.  |{  Ventre,  cat>acite 
d’une  lampe.  ||  Ceholla  albarranat  scitle  ou 
squiile.  Il  CchoUa  aicalonia.  V.  Ascalo- 
nia. 

CFROLLANA,  t.f.  Ciboule,  civcllc  : 
pîame. 

CFBOLCAK  , s.  m.  Oignonière  : terre 
scnjce  d’oignons 

CFBOLI.I'.RO  , RA,  s.  m.  Marchand 
dVignnns.  H V.  Alacran  cebolUro. 

CKBOL.LKTA,  s.  J\  V.  CcholLma.  )| 
Ca'ieii,  bulbe,  tète,  oignon  : gousse  des 
piamrh  bulbeuses.  On  le  dit  aussi  de  ces 
KQcnie  pl.inU's  et  de  leurs  fleurs. 

CKBOLLI^O,  s.m.  Petit  oignon  avec 
sa  lige  encore  ircs-jcunc.  ||  Ciboulette  , ci- 
vette ; plante.  j|  Graine  d’oignons  ordinaires. 

CKBOLLON  , s.  m.  nu^m.  de  Cebolta. 

CKBOLLCDO  , DA  , adj.  Bulbeux  : qui 
a pour  racine  de  petites  bulbes,  di*s  caïeux  , 
des  oignons,  des  têtes  ou  des  gousses,  (j  (m.) 
Rustre,  grossier,  gros,  épais. 

CEBÜN , s.  m.  Porc  ou  bœuf  engraisse.  || 
bas.)  Kpais,  p^s , piflre  : nr*n»onnc 
très-grasse,  très-replète.  ||  instar  necho  lui 
ccbnn  : ( fam.  ) être  gras  h lard. 

CFBONCILLO  . s.  m.  Jim.dt  cthon. 

(J'RUAS,  s.f.  Zèbre  : quadrupède  dont 
la  peau  est  traversée  de  bandes  noires. 

LFBRATAWA  , s.  V.  C<ïrbauma.\\ 
( nrf.  ) Sorte  de  coulcvnne. 

(XBKLAÎS,  CEBRIANO,  71.  p.  d’Aom- 
mr.  l.a  même  chose  que  Cq^nn/i,  Ci~ 
vrinno. 

CEBURRO  , s.  m.  V.  Mijo  ceburro. 

* CE(ZAL , s.  J.  ( mnai.  ) t-ècale  : veine 

qui  rapputc  le  sang  du  cœur  au  rameau 
Uicsenteriquc.  

CFCAI  .AMIENTO  , r.  m.  ( i'.  } V.  Aci- 

calamiento. 

CECEADO , p.  p.  dn  i-erbc  ceccar. 

CECFAR , r'.  n.  Prononcer  I’j  comme 
e , en  pailanl  espagnol.  j|  A^ipdcr  quelqu'un 
en  «lisant  ce  ^ ce  f ce. 

CFCEO,  s.  m.  L'action  de  prononcer  l’j 
coniine  le  c en  parlant  espagnol.  ||  L’action 
d‘app*  ler  quelqu’un  en  lui  disant  ce,  ce. 

CFiiEUSO  , SA  , aJj.  Qui  prononce  \'s 

comme  le  e , en  parlant  espagnol. 

CF.CIAL,  *.  ut.  Slokliebe  : nom  qu’on 
donne  îi  loule  sorte  de  poisson  st  cla*. 

* CFCILIA  , 8- J,  CiOfiilc;  espèce  de  ser- 
pent d'Asie  et  d’Amérique. 

CbCl^A  , é.J.  Saline  : chair  salée  > chair 


boucané<‘ , salée.  ||  ( Jig.  fam.  ) Personne 
maigre  , sèche  , décharnée. 

CF.(.’1TS  ADÜ , p.  p.  du  verbe  cecinar, 

CF.(^l^l  AR  , M.  O.  ( w.)  V.  Acccinar,  ^ 

CEfAüAi . s.  f.  (i'.  ) V.  Cicion. 

CKOACKRIA.s.yi  Roiss<*llerie  ; mciier, 
commerce  , I>ouliquede  l^oi&w'lter  , particu- 
lièrement de  celui  «jui  l’ait  des  tamis,  «Jes  sa». 

CFDAfjFKÜ , J.  m.  Roisselier  : celm  qui 
vend  ou  qui  fait  des  tamis , des  sas. 

(^EDALILLÜ  , i.  m.  dim.  de  cedas^.  |{ 
Sasset  : petit  sas. 

CEDAZO  y s.  m.  »Sas,  bluteau  , blutoir, 
tamis.  Il  Adu’inar porte/a  de  redazo  : ( 
Jam.)  «leviner  ce  qu'on  voit.  |}  jMiiy  cie^u 
es  et  que  no  ce  por  tefa  de  ceditzn  : 
fam.  ) un  le  dit  de  celui  qui  n*ujM;rroii  ou 
ni  ne  conçoit  pas  les  choses  les  plus  evi- 
entes. 

CEDAZDELO  , s.  m.  dim.  de  cedaza. 

CEDER  , V.  a.  Ceder  , laisser  , abandon- 
ner , transporter , renoncer  à . . . 

CEDF2U  , n.  Céder  , sc  rcndi'C,  sc  sou- 
mettre. Il  ( mil.  ) Reculer,  plier.  {|  Olnir, 
plier.  On  le  dit  d'un  chcs'al  ou  des  animaux. 

(I  'J'oumer  au  pioüt,  âi  l’avuntage  ou  au 
désavantage  de.  (|  Se  relâcher,  »e  ralen- 
tir , diminuer,  i]  Écouter,  com^entir  h. . . ac- 
quiescer. Il  Ceder  de  su  derecho  : renoncer 
au  droit  qu'on  peut  avoir.  ^ 

CEDILlü  , LIA  , adj.  ( «*.  ) V.  Lacio. 

CEDIDO  , p.  p.  du  verbe  céder. 

* CEDILLA  , $.  f Cédille  j petite  vir- 
gule qu'on  met  au-dessous  «lu  c pour  lui 
donner  le  son  du  s devant  o , o , u. 

CEDIZA  , adj.  Un  le  dit  de  la  chair  qui 
commence  à se  passer  , h se  contmiprc. 

CEDÜ  , m/l'.  ( J D'abord , A 1 instant , 
sur-le-cbamp , dans  le  moment. 

CEDHIA  , s.  J.  Cedria  : gomme  qui  de- 
coule  du  grand  cèdre. 

CKDKIDF],  s.f.  Emit  du  cèdre. 

*CEDBILLA,  J./  V.  Cedria. 

CEDRItèO , NA , adj.  De  cè«lrc,  qui  ap- 
partient an  cè«ire. 

CFDKÜ,  s.  m.  Cèdre:  arbre. 

CEDLLA  , s. J,  Petit  billet  de  p;ipierou 
de  parchemin  écrit  ou  àccrire  , cé<fule.  ||Ce- 
iluLi  de  preeminencias  : lettres  de  vi-terance, 
brevet  qui  conserve  a un  employé  civil  qui 
se  retire  hs  honneurs  et  éuuMiiiuens  de  son 
emploi.  I|  Cêdula  decanshio  : billet  de  chan- 
ge, [j  Cedula  Je  bderiat  billet  de  loterie.  j| 
Cedula  anie.  diem  ; lettre  , billet,  avis  de  | 
convocation  pour  le  lendemain.  j|  Cedula  1 
engagement p;u  écrit  don  l)enc- 
Bcier  pourvu  en  cour  de  Rome  , de  P*Ter  i 
la  pension  imposée  sur  >on  bénéfice.  ||  cV-  I 
dtila  ne  abonoi  ordonnance  royale  pourre-  [ 
mise  «l'nne  imposition.  [I  Cér/n/c  de  eoqjr^  j 
sion  , 6 de  comunion  : billet  de  contession 
00  de  ço.'i:iautùoo.  )\Cédula  iU  diligeaciat:  i 
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ni  (Ire  domu'  par  le  conseil  de  ta  clianitirc  du  I 
loi  à im  ju^c  jKïur  j^ucndre  «leu  int'omia>  ' 
lions  ou  taire  des  enquêtes.  |}  Cethita  </e 
îui'ùlùlos  : brevet  d invalide  accorde  h uu 
a«i)(J.a.  H Ciiiul/t  re.nl:  brevet,  dniéche  , 
|)<itcutc  loyaio.  }|  Darcéttufn  de  t'ida  : ( 

J//I7I.  1 ( >ii  le  dit  des  Geis-à-bms  qui  ont  l'air 
de  faite  grîice  h ceux  «ju’ih  reneoiilrenl  en 
ru?  les  Uiaiit  pas.  ||  J'.char  rêduias  : liriTmi 
sort.  (I  i*teyto  de  ceduln  : procès  qui  en 
Te?rtu  d lin  ordre  du  i*oi  doit  eli’C  juge  pur 
deux  rliaïuhres. 

CKOÜLAfjE,  s.  m.  Droit  qu’on  paye 
pour  i expcdilion  d'un  brevet. 

CKDLLiLLA  , TA,  s.  J,  dim.  de  ce- 
dula. 

(Td)ULON  , s.  m.  mtgm.  de  crditln.\\ 
J^oner  cedutnnes:  aifieber  «les  jujî-mfns, 
de*  e«Hu,  des  jirrcls  : allielier  des  pasquimi^ 
des  , de;^  pamphlets  , des  placards  iujurinix. 

, ad),  et  s.  Ccpbulique, 
veiac  re;  b.iliquc. 

(T'rATICO,  CA  , adj.  ( anal.  ) Ci’pbu- 
liqiie  : qui  anpaitienl  b la  tête. 

CCI' Ai^ii  , s.  tu.  \ . /iôèxj/o. 

^ CiKl' AIjOLOGlA  , s. J.  C«  phalol«^!c , 
Iraili;  d<*  ia  letr. 

^ Ci.l’  VLOiMA  , CApbab>- 

nic  : ville  et  Uc  de  la  Grèce. 

^CF.l'KO,  5.  m.  (aiW.)  Cêpbêe  : cons- 
tellation l>orêale.  n 

CKl  lîiU,  s.  m.{poê».)  7y»'nl»vr  : rnii 
ckm\  et  .agréable.  ))  '/epliire  : vent  d ouo**!. 

(iKCi)  , s.  m.  Ceb,  cep:  es|>cccde  sinî^. 

(^CGADU»  />•  p.  du  verbe  cegar.  |j  ndj. 
As»abld  : rempli  de  sable.  On  le  dit  don 
port , d'un  puits  , etc. 

<.iCGAfK)U,  KA^  adj.  ( ) Tlatleiir  à 

gages  , adulateur,  vil  t'OUip!.uj»aul. 

<JKGAJC.\H,  »’.«.(«’.)  Avoir  uiai  aux 
yeux  : avoir  la  vue  foible. 

CKG  AJEZ. , s.J.  ( »^*  ) Mal  aux  yeux. 

CFGAJO  , s.  m.  Boue  tie  deux  ans. 

CKGAJOSO,  sa,  atlj.  Cliassieux  : qui 
a mal  aux  veux  , dont  les  yeux  pleurent. 

(^RGA'MjKN'i'O , s.  7/1.  V.  Ceguera. 
Wifig'  *'•  J ^ * Cfgitedad. 

<.hGAR,  p.  a.  Aveujücr , ôter  lavue.||  I 
Clomb  er  , remplir  un  puits,  un  fosse,  un  | 
) fjiivrcr  , aveugler.  Il  scdil  «les 
passions.  :{  Cegar  los  conductos  , los  posas  ,‘ 
ïns  pcretlas  ^ loscaminns  : engoigcr  un  ca- 
nal , un  tuyau  , boucher  le  passage , le  che- 
min , etc. 

CEGAR  , P.  n.  Devenir  aveugle,  perdre 
la  vue. 

(T’GARRITA  , s.f.  (Jam.  ) Celui  qui 
a ]i*s  yeux  foibles  , ia  vue  ba&s<’ , qui  regarde 
de  fort  pics.||  M cegarritas:  adj,  V,  A ojos 
cerradns. 

Cf'.GATERO,  RA,  s.  (r*.  ) V.  llcga- 

ton. 
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CKGATOj  'I’A  , adj.  (Jam.)  Qui  a Us 
yeux  foibles,  la  vue  busse. 

eUGATOSO  , SA,  adj.  ( iVmj.  ) V,  Ct*- 
gajnso. 

CfTiÜKf'ICTiO,  s.  m.  V.  Crguezi^lo, 

O^GCKhAD,  f.  /.'  Aveuglement,  c».^ 
rite,  privation  delà  vue.  (|  ( ) Avetigle- 
lueiit , enivrement,  trouble,  obscurcissement 
de  la  raUon. 

CKljCtRA,  5.  f.  Cécité,  avcuglciiient. 

Il  Ophtalmie:  nmladie  des  yeux. 

iA.GCKZCKLO , .s.  f.  dim.  de  cie/m. 

Cf  GUTA  , s.  J'.  ( P.  ) V.  Cicnfn. 

CM’'iCfiKRO,  s.  f.  [p.)  V.  Citlern. 

* CEISO.MBRANO  , x.  m.  Chou-de- 
« hicn  : plante. 

(,FJ.A  , s.  f.  Sounûl  : p«Vden  forme  d*arc 
J ou-<lessus  de  IVnl.  j|  LarmuT.jj  Rtmluie.  |) 
j Boni,  pass»*-poil.  Il  Amas  de  nnnges  sur  le 
sommet  d une  montagne.  j|  Crotqu.* , si'^nimct 
d’une  montagne.  ||  Cejas  cardas  : sourcils 
cpiiis,  bien  fouillis. ||  entmcejtty  erja-' 
(ftg.  fiim.)  dire  au  nei,  en  fa«'e.  ||  /Insta 
lus  c*  fOS  ; [Jam.  ) juMiu’anx  yeux.  1|  Qno- 
mnr$t'  las  cejas  : sappliqiiaf  i'i  l’ettidc  avec 
atdi'iir. 

CÎ'JADKBO,  s.  m.  Manccüe:  b.inde  do 
rAté , partie  du  harnois  d’un  cheval  do  car- 

lOSfO. 

CFJADO,//.  p.  du  verluî  cejar. 

*Cî^JADÔR,  s.  ni.  ManecHc.  V.  C’eja- 
d(T->. 

f .W.AR  , p.n.  Reculer , en  parlant  d’nae 
voilure.  ||  (iba^er  sur  »es  ancres.  On  ledit 
d'im  vaisseau  qui  mouille  sur  un  loud  où 
les  ancres  ne  tiennent  pas.  j|  Plier  , neider, 
en  pariant  di*s  armées. {j  ifig’)  Plier,  céder, 
rcciil«*r  , .se  di'sisler. 

CE.nJCISTO,  TA  , adj.  (fam.  ) Qui 
a les  sourcils  joints. 

(îFJO,  s.  m.  Sorte  de  miage  ou  de 
brouillard  qui  se  forme  sur  les  rivières  et 
5ur  les  aoinmets  des  iiiuniagnes.  ||  V.  Ceno, 
Sohrecejo. 

(JFJI  KCA,  s.  f.  dim.  «le  cejn.  ^ 

CFJLNTO,  TÀ  ,(p.)  \,Ccjijunlo. 

CELA  , s,f,  {p.)y^  Celda.  1|(  id.  ) V. 
Cilla , Cillero, 

CELADA,  s.f.  Salade,  heaume:  an- 
cien liabillciiient  de  tête  pour  1a  guerre. 
Il  embûche,  artifice  pour 

tromper,  ||  (//nï.)  Fiubuacadc.  j|  Cavalier  ar- 
mé dune  salade.  ||  Parliede  la  detenieiFuuc 
arbalète  qui  a son  appui  dans  la  garniture 
de  fer  du  fût.  j|  Celndn  liorga^ptia  : bour- 
guignotc  , sorte  de  casque.  (]  ï cri/u  de  la 
celada  : centanree  bleuo. 

CELADAMENTE  , adp.  En  secret , m 
cachette , secrètement. 

(>ELAD1LLA,  X. dim.  de  cthida, 

CELAIH) , p.  p.  du  verbe  ce.lar. 

CELADOR , RA,  i.  Stuvemam  : celui 

ai 
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qui  a le  soin,  U comluilc  de... , iiiu-rdaiit , 
inniecteur,  préjKJSc,  agent.  j|  PrcOicruu 
collée. 

CÈLAGE,  5.  m.  Nuances  qu^ori  aner- 
coil  aux  exlremiu»  de*  nii«».  f|  iCil  de 
t)œuf  : petite  fenêtre.  ||  ( fit;.  ) Pn.sage  , an- 
nonce. Il  Cciages  : gioupes  île  nuages 

cx>Iorcs  en  rriugc  <|u  on  aperçoit  au  lever  et 
au  eotu'hcr  du  soleil. 

CELANTE,  p.  a.  (n.)  du  verbe  rc/ï/r. 
Qui  inspetie  ,qui  snivedle,  qui  veille  »iir... 

CKLAH  , k'.  <ï.  Miirveîller  , , 

veiller  sur...  ||SiirveilIerquelqu'im.j|  (mua.) 
O ler  : cacher  un  desseiu.||Graver,  sculpter, 
uselcr,  tailler  au  ciseau,  buriner. 

CKLAH  , n.{inus.  ) V.  Hczelar. 

CKLDA , s.  f.  Cellule  : cliaiuUo  d'un 
iarligiciix.||  O'IIuJe,  alvéolé  : (Httitc  ca%ite  où 
les  abeilles  fout  leiircite.||  ((^  ) Cliaiiibre  du 
capilaiue  l\  bord  d'un  vaisseau.  |j  ( id.  ) V. 
Cumai-a  , jipotenlo. 

CbXDiLLA  , s.  f.  dim.  de  ccïda.  (a*1- 
lule  : ])ctitc  cavité  nu  cerveau.  ||  Ollulc  , 
alvéolé:  petite  cavité  où  les  alietlles  font 
leur  cire.  1|  CtUldlas  : pl,  loges  :aavites<l  uii 
fruit. 

CELDITA,  8.  J',  dim.  de  ce/</<i. 

CKLKBÉRRIMO,  MA,  adj.  sup,  de 

€éUhrc. 

CKLEBRAClüN  , s.  J.  Célébration.  j| 
Acclamation  , applaadtsseiiiciit.  j|  Tenue  , 
tluree  d une  ass«'inble«. 

CELEBKADiSIMÜ,  MA,  adj.  sup,  de 

*eiohradn. 

CELEBRADO  , p-  p-  du  \crbc  cele- 

hrur. 

CFLEBRADOR , s.  m.  Crlui  qui  «jh- 

pbtudit,  qui  célébré  , qui  loue.  ||(  a.  ) Celui 
qui  lait  célébrer  à scs  irais  la  icle  d’un  saint 
dans  un  temple.  ||  Louangeur  : celui  qui 
loue  sans  cesse  et  saus  disccvmaneut. 

CELEBRAN'I’E , p.  a.  du  verbe  ceM*rat. 
Célébranl , qui  célèbre.  ||  s.  m*  (^lelebt  uni  : 
piètre  qui  onicie,  qui  dit  la  messe. 

CELEBRAR,  v.  a.  Célébrer,  ex:dter , 
louer  avec  colat.  ||  Célébrer  , solcnniscr  une 
fêle.  Il  Célébrer,  conii  acier  mariage.  j|  Ctf- 
Icbrer  ; tenir  une  a^scuddee, un  concile, etc. 

Il  Célébrer  : dire  la  messe.  1|  Applaudir  : 
marquer  son  approbation  u une  manière 
quelconque.  ||  C'clcbraf  asambUa:  tenii  as- 
scmbléc.jl  Cclebrar  en  comparUa  ; eoncé- 
lebrcr. 

CELEBRE  , adj.  m.  et  f.  Célèbre , re- 
nommé , aiilbenii(|ue  , fameux.  }|  ( 

Plaisant,  agréable,  «tijouc,  divertissant, 
badin , aimalilc. 

CÉLEBRKMEiNTE  , ada.  Avec  célé- 
biité.  [I  S)irjmelleuient.|jPluisaiiuncm,  d'un 
air  etiioué,  avec  agicuieiU. 

CELEBHIORO  , J.  ;/i.  (k)  Préirc  qni 
asHtsis  aint  eottuteniriik. 
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I CELEBRIDAD  , s.  f.  O b-luiié  : gmnde 

I réputation.  |j  S<deiinilé  , cdebiilc. 

I (.l'.LT'.BRiLLO  , $•  nt.  dim.  de  vcfcKm. 
f.KÏ^EBRO,  5.  m.  Cerveau.  j|  irnf<.) 
Prudence  , jutteinciil , sugt'ss*'.  |j  ( id.  j lm:i. 
ginalioii.  ||  Cclebro  tle  balUtui  : Idunc  de 
bah’ine. 

’Cl'XEDONIA,  s.  f.  Oielidonia  pierre 
qu’on  tiouvc  cbuis  le  ventre  des  biio:uicl- 
le». 

CKLEMI  , s.  m.  V.  CWrwnVi. 

CELEMIN  y s.  m.  Picotin:  mesure  pour 
les  grain»,  et  la  quantité  quelle  en  con- 
tient. 

CELEMINADA,  s.f.  ( ) Quauiiié  «le 

grains  que  contient  un  picotin. 

CELEMINEUO , i.  m.  ( u.)  V.  Mozo  de 
poja  Y cebndfu  jj  Boisselicr. 

CELERADO  , DA  , adj.  (t^.)  Scélérat, 

jvivers. 

CELERAMIENTO  , r.  m.  { ) V.  - 

I leramicnfo. 

CKLEHAR  , V.  a.  ( ) V.  yiiAvtar. 

f.ELER ARIO , RL\  , ml].  ( J \ . dinl-~ 

vadn. 

CELERIDAD , s.f  C*:léiiié,  vitesse  , 
diligtii'v  , promptitude. 

CELKIU/Ü  , ».  m.  ( ) V.  CeUevizn, 

CELKS'IK,  adj,  m.  et  f.  (^-leMe  : qtu  I 

ap[»ailient  au  ciel.  ;|  .,1zut  i.eleste  : l>b  ii  «x*- 
leslc.  Il  (x-loste;  qui  appaiiteiii  au  cû  l , au 
séjour  des  bienbeureux. 

CELEü'l’lAli,  adj.  m.  et  f.  Ccl*'st;'  : qui 
anparlictU  au  séjour  des  bienheureux. (j  ( fi^.) 
Céleste,  divin,  excellent,  parfait,  curaor- 
dinatre  , exquis  , merveilleux. 

CELESllAL.MENTE  , ada.  Pur  inspi- 
ration divine  , par  la  volonté  du  ciel,  par  une 
gcikc  celcsle.  (|  (,//<?•)  Divinement,  mtr- 
veiUeiiscment,  parfaitement. 

* CELES  llNo,  s.  l/l.  Célfiuîn  ; reli- 
gieux qui  porte  ce  nom. 

CELKSl’RE,  ».  m.  (»*.)  L’action  de 
plonger  une  cluûc  dans  la  teinture.  Il  «w/; 

V.  VeUite.  •'* 

j CELKO  , ».  m.  V.  Oefo. 

CELIA,  »./  ( f/.)  Boisson  faite  avec  du 
froînenl  en  inl'usion. 

I ^ CELIACA  t *•  J»  { anal.  ) Céltaque;  ar- 
tère qui  se  paruge  ver»  le  foie  cl  la  rate. 

Il  ( mJil.  ) Hux  eéiiuquc  ; maladie. 

CELIACO  , CA  , adj,  Cclîa«pie  ; qui  a 
j le  Ibix  céliaquü , qui  appartient  il  cette  ma- 
ladie. 

CELIBATO  , 5.  711.  Célibat.  ||  f fam.  ) 
Célibataue.  ^ 

CÉLIRE,  ».  7/1.  Célibauiire. 

CÉUCO,  CA,rt£^‘.  (i>jri».  ) V.Celtsfe. 
CELICüLA  I ».  771.  (poè»,  ^ liotetant 

du  ciel. 

CEIJDONIA  , s.f.  Cliélkloîne:  pîaïue. 

Il  Cclid9nia  majon  éclaitf , grande  cheU- 
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«loîne  : plante. [|Or/iJo/HVi  menor  t «rrophu- 
laiic,  lu-iiie  rhrlicloinc»  planlo. 

, s.  J.  (»'.)  V.  Cefithnia. 

CELINDRATÉ,  s.  m.  Ragoût  avec  de 
la  i:t>n:mdfe. 

^ CEÏJTA  , 3.  f.  Sorte  de  gros  poiii»on 
du  détroit  de  Gibraltar. 

GELI.A,  V.CeWa. 

CKLLENCA  , s.  J*  Proiiituéc,  femme , 
fille  iinbiifiiic. 

Ctl.f-LIN('0  , CA  , adj‘  Vieux  , caa»c  , 
dirrcpit. 

GE U.ERIZO  , i.  m.  ( ) V.  CdUro  , 

Cillcrcro. 

CELLERO,  s.  V.  CilUm. 

CP-LIJSCA  , s.J\  ( ^».  ) V.  l'^cntUca. 

CELÜGIA  , s. J.  ( t'.  ) Jaloujie.  V.  Ce- 
iosifi. 

CO.«OSA  , odj.  On  le  dit  d’un  petit  bù- 
timent  très-voilier. 

CK.LOSIA  , s.  f.  Jalousie  , pcisicnnc  , 
abat-jour. 

CEÏ-SITUD,  s,f.  Excellence,  sublinii- 
té  , giandeur  , élévation.  ||  Titre  ancien 
qui  rcpondüit  à celui  d’altcssc. 

CEL  TA  , s.  m.  Celle  : babitant  d’une 
partit*  de  l'ancienne  Gaule. 

GEl/riBERlU,  JUA,  adj,  CcItiiKre  : 

de  Gehilxô'ie. 

CELTIBERO , RA  , x.  Ccitibèrc  ; ba 
bitant  de  la  (Jcidbc'ric.  4 

* CELTiœ,  CA,  adj.  O bique  : de 
la  Gaule  celtique.  ||  s.  m.  Celtique:  langue 
des  Celtes. 

CÇCTRE,  X.  m.  (u.)  V.  ^cettv. 

’ CÉLIJI.A,  s.f.  Ccllub? , nlvéolel^  ^ 

C''LCL1I^LA,  5. J.  di/n.  de  c<*7m/<t/ 

* CELULAR , n<f}.  m.  et  f.  {/wtit.)  Cel- 
Itil.airc  : composé  d'une  intiiuté  de  cellules. 

* CELULüSO  , SA  . ndj.  Cdbtlcux. 

On  le  dit  des  fruits  divisés  intérieurement 
eu  plusieurs  cellules. 

* CEMENTA(i!ON  , s.  f.  Cémenta- 
tion  : opération  métallurgique. 

CEMEiNTADOR,  X.  m.  (t^.)  V.  Ci- 
mcntndor. 

CEMENTAR,  **.  a.  {*'.  ) V.  Cimentar. 
Il  ( ém  'nier  : faire  la  cémentation. 

» CEMENT A'l'ORIO  , RIA  , ad).  Cé- 

menlatoirr  : cnii  u ra;>porl  Ik  la  eémentaüon. 

* (ÆMEN  l’ERIALi , adj.  m.  et  J\  Cc- 
métérial  : conrcrnanl  le  cjinélièrc. 

CEMENTEHIÜ,  x.  m.  {^.)  V.  O- 
me/iterio. 

GENA , X.  f.  Cène  : dernier  aoaper  de 
J.  C.  avec  ses  apûtrcs.  ||  Souper,  ou  son- 
pé  : rc|)as  ordinaire  du  soir.  [|  (y.)  Scène 
«le  comédie.  |{  Cena  del  rey-  ; sorte  de, laite 
qnc  les  provinces  de  Navarre  cl  d’Arragon 
payoient  au  if»i  pour  sa  nourriture. 

(iFNACHO,  X.  m.  Sorte  d«  panier  de 
sparte  pour  b fruit. 


CÉNÀCUI.O  , m.  Cen  •icnlc  : salle  Ik 
manger-  selon  lecrituru  , parli  .iilièicmeat 
celle  où  J -C.  cék-hra  U PAuue. 

CENAPKRO  , ».  m.  ( ) S.ille  oîi 

l’on  uii.ngo.  Il  (i,/.)  Cabinet  de  jardin. 
CK!\.\n(J  , p.  p.  du  verbe  ceniir, 
Cti^AOOR,  ».  m.  Smipeur  : ci*liii  dont 
le  iniiicip.il  repas  est  le  souper.  ||  Berceau, 
cabinet  de  jaidin. 

CFNAOAI.,  ».  m.  Bourliierî  lieu  creux 
et  plein  de  boue.  {{  Afeter»e  e/i  n/i  cv/nttfal 
6 salir  de  un  cenngal  : ( ftt^.  Jnni.)  se  met- 
tre dans  un  bourbier  ou  én  sortir. 

CENAGOSO  , SA,  adj.  Vaseux,  fan- 
geux, bmeux,  bourbeux,  gAcbeux , plein 
de  l>ourbc. 

CENAR,  V.  a.  Smij>cr  : prendre  le  re- 
pas orlinairc  rlu  soir.  \\  Cena  à esciutu  : 
avare  mii  »e  prive  des  coinmodiu^  de  la  vie. 
(ÆNAR^,  s.  nt.  (f'.)  V.  Cena. 
CENCENO  , NA,  adj,  l'luct,  mince  , 
grêle, uicuu.  \\  (t/.)  Simple,  pur,  sans  coui- 
pusition.  ||  .Sans  levain. 

( .ENCÈRKA  , s.  J.  X,  Cencerrr/. 
CENCTiaRRAnA , x.  J,  {Jdm.)  (Jiariva- 

f\  ; bruit  luinultucux  de  poêles  , |>oêIons  , 
baudri)ns7^t<^>)  qu’on  fait  la  nuit  devant 
Ih  maison  dc/'ïîiïr^îJ^HlIcs  qui  se  rc- 
ui.vitem.  ^ 

(sb^NCF.URADO,  DA 

cencerrado.  * 

CENCERREAD''  » P'  P‘  du  verbe  cc/i- 
cerrear. 

CENCERR»^"*^  » Faire  un  bruit 

continuel  des  Simnailles  (| 

R^iclv^  nisUidionner.  ||  ( id.  ) Crier  , en 
parlant  d’une  porte,  etc.  ||  Faire  charivari. 

CENCEKRrX) , x.  m.  Bruit  de  sonnail- 
les. 

CfJîCERRIL,  adj,  m.  et  f.  Qui  concer- 
ne les  sonnailles. 

CENCF.RRILLA , s.f.  dim.rlcrenccrra, 
CENCERRlLLü,  x.y.  dim.  dt  f^nrerrç. 
CENCKRHION.  x.  m.  (mW.  Cerrinn, 
CENCERRO  , X.  m.  Clarine  , sonnaille. 
||  ( fam,  Chaudron  , instrument  uutl 

joué,  ou  qui  n'est  pas  d'accord.  ||  Cerner^ 
ro  zambon  : sonnaille  qu'on  met  au  cou 
d’une  bête  quelconque,  qui  sert  de  guide 
h d’autres  betes.  |1  yi  ccncerrAJX  tapados  : 
{fim.  ) h la  sourdine  , sans  trompette. 

CE.N('ERRON  , x.  m.  Grappe  de  rais« 
qui  reste  dans  une  vigne  vendangée. 

* (JSNCERRDNO,  NA,  adj,  V.  Cenecr- 
rtl. 

CENCIDO,  DA,  adj,  (inns.)  On  le 
dit  d'un  pré  , d'uu  pâturage  dont  l'bcrbe 
n’est  point  foulée. 

* CENCRITA , X.  m.  Cencbrilc  : sorte 
de  pierre. 

* CENCRO,  X.  m.  Ccnco  on  ccruHuis  ; 
serpent  du  Brésil  très4ong  et  ticx-ini,o®<- 
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CFNnAL  , J.  m.  ruilVc  soif  ou  de  it  C 
lin  (if's  • mince  et  (rdnsparcntc.  ]|  Haibe  bili< 

de  plume.  Il  ^ 

Il  (/»oe-f.)  Jjnelièie.  ||  CtiuUUes  : pl-  colon  ( 
ou  autre  chose  qu’on  met  dun»  les  cnuici»  ben 
potir  cire  imbibe  d'eiicix'.  1. 

CEN  DEA,  Jt.  J.  Uennion  de  plusieurs  i. 
Villages  qui  ronuenl  uuc  commune,  dan»  la  C 

Kavai  rc  espagnole.  bca' 

CEM)ULIIJ.A,5./,  (*^.)  Pctile  folle,  ( 

|cunc  lille  sans  jngeiiUMU.  < 

l.KNDHA  , 5.^.  Ondrc'c  : roujH’lîe  poiii  ( 

ralTmagc  de»  melaint.  |j  Scr  unu  cfruira , >er  Usii 
i/U’o  co/no  urm  cemita  : èlir  uns.dpè-  (. 

UC.  On  le  dit  de  la  [icrsonuc  cxlrcmemeiit  qui 

vive.  C 

CFXDRADA,  s.  J.  \.Ccmlra,  et  t 

CEM)KAÜ1SI.M0 , MA,  aJj.  svp.  de  ' Uen 
Ccnth  iul>K  î ({  C< 

CEN  OR  ADO  , DA,  adj.  (j^.)  Pur.  V.  I rom 
Puro  , /ùnipio.  j m*s 

CENDUAR , V.  ^cend/ar.  t «ue 

CP'iNErA,  s./.  FiK-lôUire  : ce  <[ui  se  | Am 
met  autour  de  la  borduic.  ||  Bord,  borda-  ; gea^ 
re.  {{  Pente  de  lit.  ||  La  bande  qui  est  au  mi-  racl 


CENOBfriCO,  CA,  a/f/,  (v.)  Ceno- 
bitique  : qui  appartient  aux  cénobite». 

CKNO(;iL,  ».  m.  Jairelièi'O. 

CENOfEGIAS,  s.  J\  pl.  Fête»  de»  la- 
bei  itades  chex  le»  Juifs. 

CKNOKIA  , s.  J.  (o.)  V’.  j^ünah'tria. 

CKNOSO,  SA,  m/;.  (i^.)  V.  o»o. 

CENOTAFIO,  s.  m.  fVtiotaphe  : loin- 
beau  ride  riresse  à lu  uietiiuire  d’un  iiimi. 

(^ENSAI^,  s.  m.  Ar.  V.  Cetun. 

O'NSAL , itdj.  m.  e/ f.  Ar.  V.  Cenmni. 

CENS.\L1S  1 A , J.  m.  Ar.\.  (Jcrt^it/i^ 
lisla. 

(*ENSA  1 ORIO , J.  m.  Censitaire  : celui 
qui  paye  <le»  cens  et  rentes. 

Cr.NSO  , s.  m.  Cens  : icdevancc  annutrlle 
j et  en  argent  fh*  certains  biens  au  seigneur.  j( 
Reportage  ;re<levance  de  la  moitié  de  la  dîme. 
] j|  Censnhnombremcnt,  clatquc  le*»  ccnscnis 
I romains  faisoient  tou»  Ic'srinq  an»  des  pcMson- 
\ ne»  et  d**»  bien».  j|  (»'.)  Redevance  amiiu  llc 
] ciue  chaque  église  nayoit  à son  prclal.  ||  (l^) 
j Aucien  inipAt.  |(  Censo  rvscik>ai'u>o  : allier- 


lii-ud  uiK*  chasuble.  ||  (pov*.)  Hjli#  leijuel  on  icroit  u 

gc  d’um*  rivière.  [}  Rajc  d un  jJmtcTimr.  laquelle  on  est  t< 

* Cf'jVFf’^^P®P^(|®<^|Rrgoulllis  : gA-  annuelle.  ||  Censn 

chis  plein  Icsfiabitansde  AL 

CENICF.RtT^j  Ccndiier  : endroit  fontaine  chez  eux 

où  Ton  met  les  e*  où  elles  lonibcul.  ] h vie,  rkiile  viage 

CEISICIKN  FO,  i.v,  Cendre  : de  1 1 /)«r,  ô topuir  û cl 
couleur  de  rendre.  * quiticment.j(£f  i 

* CENiSMO  , ».  m.  (.i-nismc  : chez  pctun:ip^.Jnm.) 

les  Grec»,  emploi  couftjs  de  dia-  CENüOlt,  s. 

lectes.  ,’**  réceptions  des 

CENTi’,  s m.  (mlr.)  /a'nilh  r jKiînt  du  CENSUAT.,  a 
r.icl  qui  est  eh'vè  pcrpcndieid.iifeinent  sur  a rapjmil  au  cens, 
tJiaque  iHunl  du  globe  terrestre.  ^ CFKSLALFS  I 

Cr^li&A,  s.  J Cendre.  [{  (/«■////.)  V.  qui  lu  cens  est  dû 
Ccrmuhi.  |(  Cendres  : reste»  erun  cadavre  * CFN^L'.ALIS 
humain.  On  h*  dit  auxsi  au  pluriel.  IjF'coi-  vemeni  : avec  dr< 
ta  nzvl  : ceudfc  hienc:  drogue  pour  la  pein-  (>KNSUAR  , 

turc.  Il  yUércoUs  île  ecnita  ; le  jour  eh  s CFN.SUAHIO, 

cemlrcs.  ||  liaccr  ccnizn  à cenizas  affama  CENSURA,  s 
cvsu  : ) détruire,  <lis»ipcr.  ]j  .//<;-  les  aeciquion»  de^ 

cer  rrnizaSt  redticir  d ernizas , ro/irer/ô*  brenjont,  recense 
en  ceniza  : réduire  en  cendres.  ||  Cemz'is  CKîNSURABL 
grai'clmlfis  : cendres  gravelces.  râble,  criticable:  c 

* CFNFtAL,  J.  m.  Cendrier. V^.O’/i/rero.  mérite  censure. 

CENl/Ü^  5.  m.  Kncenbièrc  : sarriette  , CENSL  K.ADC 

plante.  Il  Onrhéc  sanvage.  CENSURAOr 

CENl/O,  /.A,  ndj.  V.  Ccnicier^fn.  senr,  conuôleur:  « 

CEN1/.OSO  , S-\  , adj.  Cendreux  : sure, 

plein  de  ccndie.  CFN.SURAN T 

CENOBIAL,  adj.  m.  et  f.  ((/.)  V.Cc-  be  censurar.  l^)ui 
noUtico.^  ^ CiNSURAR, 

* CENOBIARCA  , $.  m.  Cénobiarqne  ; conuoJer,  fronde 

«np«ùieur  <l’un  iiioiiasière.  snier.  rrilùnier  : 


geage. Il Ce/î»o al quitarjcenso redimtlle : cens 
racbelable.  jj  Cvnso  cnnsiiinntwo  : cens  |>;u- 
le<(uel  on  icroil  une  somme  d'urgent,  pour 
laquelle  on  est  term  de  payer  une  peushm 
annuelle.  ||  Censo  de  a^ia  : imposition  <juc 
les  fiabitan»  de  Madrid  paient  pour  avoir  une 
fontaine  chez  eux  ||  Censo  de  por  Atln  : wtië 
h vie,  r^me  viagère.  ||  Rente  [»erpctuclle.  || 
Daty  à topuir  d censo  ; aeen«T.  ||  Sin  renso; 
quiticment.j|£'»  uncensoy  à es  an  censo per^ 
p^.Jam.)cc&i  une  t ente  pcrpiiueilo. 

CEN^OR,  s.  m.  Censeur,  dan»  toutes 
.le»  i^ccepiions  des  deux  langues. 

CENSUAT.,  ad),  m.  ci  J.  Censuel  ; qui 
a rapjmi  l au  cens. 

CFKSUALFSJ'A,  s.  m.  Censier;  celui  & 
qui  lu  cens  est  <lû. 

* CFNtiU A LMENTE , adi/.  (m.)  Cciisi- 

vemeni  : avec  droit  de  cens. 

(>F.NSUAR , i-*.  a.  (s*.)  V.  Acensuar. 
CFNiSUARlO,  J.  m.  (i'.)  \.  Censuidista. 

CENSURA,  s.  J.  (ù'nsnrt* , d:.n.v  tonies 
les  acception»  de»  deux  langue»,  jj  Dcuoiu* 
brenjont,  recensement. 

Cl.NSURABLK , adj.  m,  et  f.  Ccusu- 
rable,  criticable:  qui  peut  être  censuré,  qui 
mérite  censure. 


(.ENSL  R.ADO,  p.  p.  <lu  veibe  censurar. 
CFNSl  RAOOh,  s.  m.  Ciilique,  cen- 
seur, conitôleur:  celui  quiciiiiquc,  quiceu- 


C^NOBIO,  i.  m.  {•'.)  V.  Afonasterio. 
CFNORirA  , s.  m.  { intms.  ) Cénobi- 
te : moine  qui  vil  en  conuuunautv. 


CFN.SURAN  PE,  p.  a.  (inus.)  du  ver- 
be censtirar.  l^lui  censine. 

C.  NSURAR,  t'.  a.  Onsurer,  critiquer, 
coiiirûlïr,  fVnndiT,  noter,  draper.  ||  (^t-n- 
viitr,  rrii^rjiiar  : pnnrr  i|np|({iic  jii^ciueiit 
sur  mi  oiivn^ic  qu’on  a analy.r.  ||  Faire  u« 
diiimidirenicm , un  recenM  iiicnt. 

CËN'i'ALRA,  s.  J'.  V.  Cmtdurca. 
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CFINTAURKA  , s.  f,  Ccntanrcc  : plan- 
te. |I  ('(‘ntüwea  menort  pelile  cenuiirte. 

l’AURO  , J.  f/l.  Ccniauic  : animal 
fabuleux,  nioilic  bomme  et  moitié  ehcval.  || 
(icniaiirc  ; une  des  con&lcllaiiuns  aus- 
trales. 

(irNTIiFXAi  s.  f.  Klinccllc,  hlneOe: 
petitepurcededefeu.  ||  Foudic,  eelaii*.  |}  f/îj^O 
Reste  d’une  passion  mal  eietnle.  ||  'ÿcrm.) 
Kpte.  Il  f^ivo.  coffio  mui  cenlclla  : (^dm.) 
▼ il',  prtimpt  coiiHue  l'cclair. 

ChiNTKLLADOR  , HA , ^ / (inus.) 
V.  Unllante , Hcsplnndcciente. 

, CFA'l’KLLA^i  FF,  p.  a.  de  cejitellar. 
Ktincriant , qui  clincclle.  ^ 

(JF^'I'riFLAH  , n.  V.  (\'ntelUar. 

(iF.ATI‘iT>LKAR,  v.  n.  Kiinccler  : jeter 
des  étincelles.  ||  Tùiiicdcr,  scinullrr,  rayon- 
ner, luire,  btiJier,  jelei  des  edals  de  luiuièrc. 

CF.N  TKLLEO,  s,  m.  Eiineclleiiicnt , 
royomienieni. 

CK>i  i’ELIiU^A  , ITA,  s.  f.  Etincellct- 
tc,  petite  eiineeilc. 

CE^'I’EIjLON,  J.  m.  augm.  de  ccntc- 
lla. 

CEJiTENA  , i.  f.  Centaine  : nombre 
collectif  tic  cent  unîtes.  )|  (»'.)  Tuyau  de 
SCi^'lc. 

(.iENXENADAS  (Â),  mW.  Par  centai- 
nes. 

CE^TFNAÎi,  s.  m.  Oiamp  seme  de 
seigle.  |j  V.  Ceni£na. 

(iE^  l'F^AR,  s.  m.  Centaine.  V.  Cen- 
ienn.  |j  V.  Crnlt'nal.  ||  Fclc  ceulcnairc.  V. 
Centetutrio.  ||  centcnarcs  : par  centaines. 

(JF^XFN.ARIO,  s.  /«.  ( irius.  ) Cent  ans. 
Il  Fctc  centenaire  qu’on  cclèbic  dans  quel- 
ques endroits  tous  les  cent  ans. 

CFi\TIC^AhlO,  RÏA , mlj.  Centenaire  : 
qui  a eent  ans,  qui  contient  cent  ans. 

fJFîSTFNAZA,  nf^'.Ou  le  <lii  tic  la  paille 
de  seigle.  , 

^ CFJNTFNILLO  ^ s.  m.  CeutemUe  , 
plante. 

CÎTN'I'ENO  , s.  m.  Seigle  : sorte  de  Idc. 

(iEM'l'KNU,  ^’A,  mfj.  V.  Ctnièiino. 

CK?i'l’FNOSO,  SA,  ttdj.  Qui  a du  seit^Ic, 
mc!t*  de  seigle.  ' 

f^f  ^ii'FSlMO  , M.A  , adj.  Ceniidnc  : 
nombre  ordinal  tic  cctil. 

* (iF.NX’lAHFA , s.  J'.  Centiare  : mesnic 
de  superficie  i^alc  h la  ccnlicuie  parue  de 
l'are. 

Cf'KTiLACIO^,  *./.  V.  IMlo. 

Clifi  I ILLO,  J.  ffi.  (r*.)  V.  Cintillf). 

CF^iXlLOQLlO  , s.  m.  Ouvrage  qui 
contient  ccnl  parties  ou  cent  préceptes. 

CFKXIMANO,  adj.  ( potis.  ) Qui  a cent 
mains. 

* CF^TIMETRO , s.  m.  (^nlimêtrc  ; 
rnesiu'c  de  longueur , cony^mc  partie  du 
luètrc,  environ  quatre  lignes. 
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* CICXTIMO  y S.  m.  Centime  ; monnoie 
de  France,  centième  partie  d'un  franc. 

(.Fî'jl'lKFL.A,  s.  f.  ( f/uY.  ) Sriuiiiciic; 

relui  qui  fait  le  guet  à mi  |K>str.  ||  Per- 
sonne qui  gnclle,  qiij^-pie , qui  oltserve. 
il  ('r.ntmeUi  nuanzada  ; ( mil.  ) V. 
zada.  il  perdida:  sr'uiiuelle  perdue. 

Il  hstardc  cenUneW,  hacer  centumia  : ètrt 
en  scnlineilo.  ||  Ccntmela  de  d cahallo:  vc- 
delle. 

C.I'.^TI^ODI A , s.  J,  Centinode,  re- 
nom c,  plante. 

Ci'.iN  1 IPLlC  .AT)0  , adi*.  Cent  fols  au- 
tant , .'ui  cenluple. 

CFA  1 OLLA  , $.  f.  Poisson  de  mer  dont 
les  cVailb's  sont  tachetées  en  forme  d’yeux. 

CF^iTON',  A.  tu.  (^)iivcrlure  faite  d'une 
clolle  forte  ptmr  les  maiTliines  de  guerre.  ]| 
C/*c»‘  ) Cenion  : [locfiie  compose  de  vers  pris 
ac  cAïc  et  tl  uiilie.  |[  (ù/,  ) (.eiuon , rapsouic , 
ouvtagc  composé  de  morceaux  deiufx^. 

CFiN'lKAL,  adj.  m.  et  J.  Ceniiul  : qui 
est  dans  le  rentre  ou  qui  tend  au  centre. 
CX^lRlCAli,  ruîj.  m.  et  J.  V.  ('entrai, 
(.FIS FRiCp , CA,  iulj t^^Ccntral. 

* ckmrifL'Go  {^phis.  ) 

Cenirifugr  ; qui  trinl  a s’é/..«gner  du  centre. 

^ (^KA  I RIAA } i.  J.  Centriiie  : cs[>èc« 
de  cbicn-de-incr. 

* CFA  FRiPKTO , s,  m.  Centripète  : qui 
tend  h s’approcher  dn  centre. 

^ (.FA  1 UO,  s.  m.  Centre  : point  du  milieu 
d un  cercle,  d uncsplièrc.  |j  Fond,  liautcnr, 
profondeur.  [)  (rjce.)  Point  dans  Icqud  la 
forcediicorpsscUouvcréunie.|l(>PUi  ; milieu 
d'une  ville,  d'm«;  cite,  etc.  ||  ( But, 
objet,  eemrc.  ||  Ce/iiro  delea^érciio  (miY. ); 
corps  de  butailie.  ||  Kstar  en  su  centra  ; être 
dans  so^ centre: être  où  l'on  sc  plaît. 

* CJ^VKOSCOPiA , s. J.  Ccntroscopiê  : 
par^^Hp  géoniétiie. 

'J^PR'l'LMVlH,  s.  m.  Ccnlumvlr roffi- 
cict^rc  l'ancienne  Rome  qui  jugeoil  certaines 
aflairrs  civiles. 

CFM’CMVIRATO,  s.  m.  Centum- 

virât  ; dignité  de  centumvir. 

* (^FATLPLICADÜ , mW.  Centuple  : 
cent  fois  autant. 

* CFM’U1>LICAR,  a.  Centupler  : 
répéter,  cent  fois. 

* (iFATCPLO,  adt^.  V,  Centuplicadn. 
CFAi'URlA,  s.  J.  (futaille  d'annecs.  j| 

(}enlnrîo,  centaine  : cher  les  Romains,  cow- 
paanie  de  cent  soldats. 

(^KNFURION,  J.  m.  Centurion  : *^apî- 
tainc  de  cent  hommes  cliex  les  anciens  Ro- 
iiiains.  Il  Cenicnier  : centurion  dans  l'évaii- 

^C^i’URIONADO,  s.  m.  V.  Onturio^ 
nailf^o. 

CFNTURIONADGO , s.  ni.  Centenerie  : 
dignité  de  ceuteuier. 
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*CFNAR,  **.  rt.  {%*.)  Froncer  !t«  sourcil* 
Cil  bitm»*  fie  colère  ou  de  iiuVonit-’uicmciU. 

CK.NIDKRO,  s.  m.  (r.)  V'.  Cenidor. 

CEiViOO,  /'■  P-  TCfbc  cenir.  f|  adj. 
Reslirinl,  rcfluit,  Ji®ic.  ü Ktioit  : en  aior/i- 
ir,  ronjM>*è  h rtli^chc.  ||  Moficrc^  dans  ses  <lc- 
Il  Anneh*  : qm  a des  anneaux,  eo 
|»Srlunl  tltr  linéiques  insaeic*. 

C.FNIDOU  > A-  fft.  (^inturc:  nd>an  , cor- 
don , eie. , avec  quoi  on  se  ceinl  I**h  reins. 

(jKNfWHA , s.f.  {y.)  V.  Crnidor. 

♦ CKM(jlA) , GLA  , adf.  ( hnt.)  Cheno- 
pode  : nom  générique  de  certaines  plantes. 
Il  Ceùif^lo  tuiUioiO  ; boD-henri,  palc-<!'oic  : 
plante^ 

CEiVIR,  U.  a.  Ceindre,  entourer,  envi- 
ronner, bomer,  embrossm-,  renfermer,  res- 
M*iTcr,seircr.  ||  ( fig,)  Réduire,  abréger,  rac- 
murcir.  l|  Cenir  d a.^guno  la  espada:  ce'm^ 
dre  J’énée  h un  elicvalicr.  ||  Cenir  espadn  : 
jmrlcr  rrpèc  au  côté.  ||  Ce/7ir  ia  plaza  : in- 
vestir «me  place,  l’.Misicger. 

(^FlSlRciE,  U.  r.  Sc resserrer,  rciranrhcr 
de  sa  di pense.  ||  8c  borner  h...,  s’astreindre 
^...,  se  reiift*ruM#:,  m resueindre,  sc  riduire 
dans  d«'  CCI  t-^  IxC^ies. 

CFINO,  5.  m.  Morgne.  contenance  scricu- 
»c  cl  lière.  |[  Fionceineni  des  sonrcils  en  signe 
de  nuronlentement.  |j  Cercle , anneau,  vi- 
role. Il  Sorte  de  ])Ourlet  qui  se  forme  autour 
du  suIkU  d’un  clirral.  ||  (/loes.)  Aspect  ft- 
cluMi^,  desagri’able,  triste,  effrayant,  de  cer- 
taines eh«>scs.  Il  Tenvr  ù ffoncr  ceiio:  froncer 
Je  smireil. 

CîvNOSO,  SA,  fif/;'.  (d).  V.  Cenmlo, 
Il  ( / V’iér,  ) On  le  dit  du  clicr.al  qui  a au- 
tour di^i  salïot  un  certain  pli  ou  iKnirlet. 

(jFÎNIjOO,  T)A  , ailj.  Morne,  re.  liigné, 
sncnacaiit,  tiisto,  sombre,  de  matflusc  hu- 

C^rO,  s.  m.  Sorte  de  poisson  dt^pB^ 

(JKPA,  s.  J,  Souche:  bas  «lu  tront^im 
arbre  areom^iagné  <l«:  scs  racines,  et  séparé 
^bi  reste  de  1 arbre.  ||  Op:  pied  de  vigne,  (j 
Vile  fh-  {K>ut  : pilier  de  voûte  : fi'it  do  colonne. 
Il  S^>iirbc  : Celui  d’oii  sort  une  gtuéiuiion, 
une  8’iilede  desecodan.*).  ||  NaÎMance,  base, 
racine,  enmiDcncciiicnt  de  certaines  rboscs, 
comiue  di's  cornes , de  la  queue  d’un  animal, 
etc.  Il  Ccnn  nut’i  a : plante.  ||  Cepa  caballo: 
cariine.V.  Ct7nlo  atjongero. 

CLPAIXjO,  s,  tn.  («^.)  Gcûlage. 

Clill'FJUW  , s.  rft.  Gros  bout  d’une  bran- 
che d'arbre  séparé»?  du  tronc. 

CFPILLADLRAS  , j.  J".  pL  Copeaux 
que  détache  uu  rabot  de  menuisier  ou  de 
charj>cniier. 

* CEPKLLON , s.  m.  Cepée  : tonfTc  de 
dçes  de  ImjU  sorties  d'une  mémo  souche. 

CF.PILÏjAR,  t*.  fl.  (i^.)  V,  ydcepillat» 

0KPiLl*O,  a.  ni.  Rabot  : outil  de  mc- 
Uitisier  pour  aplanir  et  polir  le  bois- 1|  Ver- 


geite,  brosse.  ||  Fücrénoir  ; outil  de  fomlcur 
do  caractères.  ||  dtm.  de  cepo.  Petit*  tronc 
d église,  il  Cepiflo  de  harhero'.csnmnolc. 

CFPUjLA  , s.  J.  dim.  de  cepa. 

CEPO  , s.  m.  Billot  t tronçon  d’arbre  sur 
lefjuel  est  posée  une  enclume.  ||  Ceps  : deux 
pièces  de  bois  entaillées,  entre  lesquelles  ou 
met  les  Jnniltcs  d'un  pi  isoniiicr.  ||  Soi  te  de 
rouet  h devider  la  soie.  (|  Jîg.  p.  ) Si«'ge. 
Il  Cepau  : tronc  de  bois  sur  le«pu*|  les  nion- 
nojeurs  posent  leurs  piiVcs  pour  les  mar- 
quer. Il  Tronc  : IkîÎIc*  qu’on  pose  «lans  h * 
églises  et  dans  d’autres  endroits  pour  V met- 
tre l'argem  qu'on  donne  par  aimu^iic.  || 
Tiaqucnaril  : piège  j>onr  les  l«>ups.  Jj  Fs- 
sien  d’une  pièce  «l  aililicric  montée.  V.  C«- 
Il  i.fiS'  *'■)  chagrin,  aRliciion. 

||  Cepr*  del  ancla  t {mar.)  essieu  fi'ancrc,  j.ir, 
jouet  de  l'ancie.  ||  Cepas  qnedos:{  fîg.Jir/t.) 
restez.  tr.anqnillc,  finisse/.  : passons  Pi  ticssu*. 
Il  Cepo  (h:  molduras  : bouleversement. 

CFPON , t.  m.  augni.  de  cepa.  Gros  cep 
de  vigne. 

CKPORRO,  s.  m.  Vieux  cep  qft'on  ar- 
rache pour  brûler. 

CF>rRO,  s.  m.  (^^.)  V.  Crtro. 

CEQLl  y t.  m.  Sequin  : roonnoic  d*or  qui 
a grand  cours  h Venise  etd.ins  le  ïycvani. 

CFQCIA  , s.  f,  ( t'.)V.  ^deequia. 

CEH.A,  4. /.  Cire:  matière  jauiiAlrc  qui 
reste  du  ir.'trall  des  abeille*  après  qu’on  en 
exprimé  iv  miel.  ||  Cire  : ÏKitigic  qu'on  bn'ilu 
dans  une  chambre,  luminaire  (rune  église. 
V.  Acera-  jl  Osrfi  aleda  : propolis  : pre- 
mière cire  dont  les  abeilles  enduisent  lenrs 
ruches.  (|  Cera  de  los  aidas  : cire , cinimeiK 
Il  Hacer  de  fiè;;if/io  cera  y piihilo  : ( ftg.  ) 
faire  de  quelqu’un  tout  ccqurlon  tcüI.||  .V#> 
ha^  mas  cera  nue  la  que  arde  : ) 

vodh  tout.  Il  No  que<ùtr  a vno  cera  en  t 'i 
oido  : ( fis  fam.)  ne  nossc«ler  plus  uu  sf*l.  |( 
à'er  itna  cera,  scr  de  ccivi,  à corna  unn. 
erra:  (fig-  font.)  être  souple,  «locile.  I| 
Ceras  :'pl.  alvéoles  : petites  cellules  où  cha- 
que uheilic  se  loge  «lans  un  r.ayon  de  miel. 

CFRAFOLIO,  s.  m.  V.  Perifollo. 

CERAPFZ,s.  m.  OVat. 

<:KRASrA,  s./  CFR.ASTF,  CERAS- 
TES,*. m.  Oraste.s  : espèce  deserpvnt  avec 
deux  cornes  sur  In  léle. 

^^CERASnCO,  GA,  adj.  Ccrasiiqno  ; 
qui  ^partient  an  corasic. 

* CÈRATO , s.  ni.  CeropUsc,  cérat  : em- 
plâtre de  poix  et  de  cire.  [|  BasUicon  : on- 
guent simpur.ilif. 

CKRdA  TAiNA  , s. J.  Sarbacane  ; tuyau  à 
coîiduirr  la  voix. 

CERRELü,  4.  m.  (»-.)  V.  Cerebelo. 

CERCA,  4.  /.  F.nceintc,  mur,  enclos, 
clAtnrc.  ||  (i'.)  V.  Cerco.  ||  ( mt/.  o.>  Batail- 
lon carre.  [I  Bonêhetnrc.  [|  lenerhuenonittf- 
em'ca  : g^’gner  ou  (>crdre  ï être  vu  de  prè».  [j 
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(Tcrens  : fl.  {peint.)  I«  o'ojcts  d’im  taWenn 
qui  sont  represcntrt  près  de  la  pciionnc  qni 
les  rf^arde. 

CKU('A  , Vràsy  anpr^.  V.  Acerca, 

J|  l^n^iron,  aulonr.  |] /-n  cerca:adi‘.  {\*.) 
V . lîn  conU^nio , .>41  retlctlor.  {]  Cerca  de.,,  : 
j\  c«ilü  de...,  proclie  de...,  tout  eonlrc..., 
le/.,  appiocliawi.  ||  De  re$ca  t de  pi«*s. 

<d''lUwVr)ü , p.  P-  du  Yerl>c  cerc^r. 

(iKl\C'\nO,  X-  tn.  Knetos,  cio* , cidlurc  : 
enceinte  de  mut»,  de  haies. 

CKiiCADOR,  M,  m.  Celui  qui  fait  une 
clôture.  Il  Assietreant. 

CKRi.ADUKA.5./  (t'.)  Enceinte,  en- 
clos , mur. 

(^CRCAMIENTO  , *-  m.  L'action  de 
cloie,  ileceiutli'C , d’eiiiourcr. 

CERCANAMK^TK , mh'.  PiocUainc- 
iiieni,  près,  tout  près,  proche,  iuimedia- 
tetneut , depuis , tout  fraîchement , derniè- 
rement. 

CKHCANDANZA  , s.  f,  (»*.)  Appro- 
che : l’action  de  s’appit>chcr. 

C^:UCA^ÏA,  s. J.  Approche,  proximi- 
lè  , voisinage.  • 

(jaiCAPsiDAD,  s.f.  (i^.)  V.  Ceren- 

nuf. 

( ;FRC ANO , NA  , ntl).  Voisin , prodic. 

<;KRCAR,  »•  a.  Ceindre,  entourer, 
clore  , enclore  , cnccindre  , parquer , nm- 
rer.  ||  Assieper  : cerner , faire  le  sk-gc  d une 
place,  fl  Environner  ,'  entourer  quelqu  un.  || 
(r".  ) V.  ^cercar.\\  Cercar  d uno  ,1e  tle\- 
rlichas  y ù abajot  : être  accable  de  mal- 
lieiir..  , J 

( lERCEN , A CERCEN , or/.-. 

Jlaiz. 

CKRCEN'ADAMENTE,  adu.  Avec  rc- 
traiielieineiU. 

CEiUCENADO  , p.  p-  <1n  verbe  eerce- 
nar. 

CERCENADOU,  s.  m.  Rognem-  : celui 
quiroitne,  «jui  retranche. 

ŒhCE^iADlJRA , s.f.  Retnmchcmcnt, 
roenurc  : l’action  de  roener,  de  retrancher. 

^CERCKNAMIENTO,  5.  m.  Reinm- 
rhemetn  : diminution  d’une  chose.  V.  Cer- 
ccnmhira. 

CERCE^AR  , t'.  a.  Rogner  : retrancher 
quelque  chose  des  extrènûus.  ||  Retrancher , 
diniinucr.  1|  Abréger-  H Tondre,  raser  un  cri- 
minel condamné  au  fouet  ou  h dauiics  sup- 
i>Hc«?s.  il  ChAtrer  : retrancher  le  *u|>crflu. 

CtJlCERA,  s.f.  Soupirail  : ouTcriurc 
pour  donner  de  Pair  cl  du  )our  h une  cave.  • 

CERCEl’A , *.  f.  Sarceilo , ccrceiie , ju- 
dcllc  : oiseau  aquatique.  |{  (r*.)  Queue  : che- 
vrui  de  derrière  attaches  avec  un  cordon  et 
couverts  d’un  ruban  roule  tout  autour.  ||  Cer- 
reUts  i dague*  : premier  boi*  du  cerf  qui  vient 
ii  la  seconds  année.  « 

CEHCHA , *.  / ( arch.  ) Ccrchc,  cherche  ; 


trait  d'un  arc  surbaisse'  et  rampant.  ||  Bivean , 
beveau  : însirument  de  mathématiques. 

CEKCHADO  , p.  p.  du  verbe  cerchar, 

CERCHAR,  i'.  a.  Piovigner.  V.  j4codar, 

CKRCHON,  s.  m.  {areh.)  V.  Cifnhria, 

CEKfJLLlCO , *.  m.  dim.  de  cercillo. 

CEUCILLO  , *.  m.  V.  Zarciüo,  ||  Cer- 
ciilo  de  viil  : (ggr.)  V.  Tùceretas. 

CEKCIO  , s.  m.  Espèce  d’oiseau  des  la* 

de». 

CERCIORADO  , p.  p.  du  verbe  cercio- 
rar. 

(.iKRClORAH , i*.  a.  Assurer,  certifier, 
aÜinm'r.  • 

CKRCO,  s.  m.  Cercle  , circuit,  enceinte , 
tour , entourage , ru'lnturc.  ({  Ccsccau.  {]  Siè- 
ge : ctat>li*semcnt  d'ur>e  armée  autour  d’une 
place  pour  l’aitaqiiei , la  prendre.  |{  V.  Giro, 

(I  CÀ-’iTiu  : rond  tracé  sur  le  subie  ou  sur  la 
terre  par  uii  inugicien.  ||  Cerne:  rond  livide 
qui  se  forme  autour  d*unc  plaie , et  quel- 
qncfois  autour  des  yeux.  ||  Archet  : ch.Wis 
cil  arc  qu'on  met  au-dessus  du  lierceau  d'un 
enfant.  j|  (germ.)  V.  Mancebia,  ||  {id.) 
('irruii , dcloiir.  ||  Cerco  de  homùres.  V. 
Corrillo.  ||  Cerco  del  sol  y de  ta  tuna  ; 
couionnc  ; me'téore  qui  parolt  en  forme  de 
cercle  autour  du  soleil  ou  de  la  lune.  ||  Cerco 
de  ptterlao  %>entana  : V.  Alarco.  [}  hn  cerco 
{i/.)  V.  j4lrede<lor. 

*CKRCÜP1TEC0,J.  ni.  Cercopithèque: 
singe  A longue  quouc. 

CERDA  , s.f  Crin.  ||  Rapataillc  : toile 
de  crins. Il  Rlé  coupé  cl  non  battu.  ||  Poignée 
de  lin  qui  11 ’a  pas  encore  etc  iieignce.  jj  ^ic 
de  sanglier.  [|  {gernt.)\.  CuchiUo.\\  Gutusdo 
de  cerda  troupeau  de  cochons. 

CERDAME^i,  s.  m.  Paquet,  ballot  de 
crins  ou  soies  de  sangliers, 

* CERDA^A  , s.  f Danse  de  la  Catalo- 
gnc. 

♦CERDANA,  a./.  (^éo^O  Cerdaigues 
territoire,  district  de  Catalogne. 

CERDAZO,  s.  m,  augm.  de  oerdo.  % 

CEIU5EAR , t'.  n.  On  le  dit  des  animaux 
qui  boitent  A cause  d’une  grande  foibleaae 
aux  épaules.  j|  U se  dit  d’nnc  cordc  qui  rend 
un  son  faux  cl  désagréable.  ||  {/ig.  ) Eluder, 
èvitci , esquiver  , tergiverser , chercher  dos 
détours,  se  refuser  sous  tle  vatus  prétextes. 

CERDràA , s.f  igéog.)  Sardaigne: 
lie  do  1a  Mciliterranéti. 

CkilDIlXO , ÏTO , s.  ».  diiH.  do  cer- 
do. 

CERDO,  s.  m.  Cochon,  pore,  pour- 
ceau. Il  {fig.  bas.)  Cochon,  pilfre  : hoiuuio 
tri's-gros,  trèa-rtplet.  C’est  nn  terme  inju- 
rieux- Il  Cerdo  de  mtierte  : cochon  qui  a 
plus  d'un  an  et  qui  est  bon  îi  tuer.  ||  Cerdo 
de  yida  : l opposé  de  cerdo  de  miéerte.  V. 

CERDOSO,  SA,  arÿ.  Couvert  de  criii* 
ou  de  soies. 
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CFPiT)l.'T)0  , r>A , a^j.  V.  Cei'doso.\\ 

Velu  f |)lem  de  pod  | en  p.irlant  d’un  }ioio> 
inc. 

C’îîiDUnO,  J.  m.  (t’nuj.  ) V.  r*rr./o. 

CI'.KKRKf^O  , J,  m.  (<wat.)  Orvoh  t. 

CtKKjBKU , jî.  m.  {atmi.  t'.)  V.  Ccie^ 

hrn. 

CFRECEDA , s.  J.  (^c/w.)  Cliaînc  tic 
galcrii'n.^. 

CKKÏ  CIÎ  ’ A , V.  Ommhl/n. 

( TA  , 5.  f.  tlim.  de  erreza. 

(-Ki»K  "'J  A , 5.  J.  Ci-n  monif.  [|  Citc- 
tiionic  . flviliu*  oulrc'c.  ||  C^remonia  tic  ta 
iey  aruifina  ; obi<Tf8itcc.  Jj  i)r  crretnnma  : 
en  ccrcnicnic,  bolrnnellciuent.  jj  /)c  ccrctn'*- 
ma  y par  c^'monia  : pur  âiirt/nionic.  |)  A’m 
ccrcmnriut  : v\ns  compliment , façon, 
sans  ciTiiiuonic. 

CKKKXÏüNiAE , s.  nt.  OTt-inonial  : ü- 
▼le  cfiii  contient  l'ordre  et  les  n'gles  des  ceni- 
xnonies.  {|  (^-teinonial  tnsactcd  iin  pays  puur 
les  ceirmoiiics  lelicieuses  et  {h>1> tiques. 

O.liEMOÎNjAL,  atij.  m.  et  f.  Qui  ap- 
pai  tient  aux  crttmonics. 

CW\i:MOM.\TUJAMt:.\TE,  adi^.  Sui- 
vant t(  s cer«'iiionics. 

CriirMOAlAlICO,  CA.  adj.  Cert- 
tmniienx  ; ipii  fait  trop  de  ceremonies.  j|  Qui 
uljseivr  exaetrnient  les  cercinoiiies. 

CKflEMÜ^lOSAMFAl'E  , adw.  Avec 
ctTtntonie. 

(d'IRKMOïXIO.SO , SA,  adj.  Ct'itmo- 
nieux.  V.  Cct'cmonUitico. 

* CERKf)  , s.  rn.  Arbre  de  cire. 

OEHI'-hlA,  s J.  Fabtique  de  cire,  bou- 
tique où  l'on  vcntldo  la  cire,  j|  Pièce  du  pa- 
lais lia  loi  d EàjKt^ue  ou  l’on  (tarde  et  où  1 on 
distribue  ta  bougie. 

CIClU*!hO,  s.  m.  Cirler:  ouvrier  qui  tra- 
vaille en  cire.  ||  Oerero  ntayor  : oDlcier  du 
palais  qui  est  cbaige  de  la  lanigic. 

* (.hUîvS,  s.  J.  Cetèj»  : (Liesse  de  la  fable 
qui  pn^idc  aux  luoi.vsoiu. 

f.î  RE/A  , s.  f.  iierise  : fruit  rouge  , de 
noyau.  ||  Cereza  ^rtiril  ù gatrajali  bigar- 
reau. 

(ibRF.ZAL,  s.  m.  Cerisaie  : lien  planté 

de  CCI  Uieis, 

(:EuEZ(>,.t.  m.  Cerisier  ; arbre  qui  porte 
la  rrnsr.  ||  Cerezo  de  imdiormt:  Jiiabuleb.  |) 
Ce.ezo  idt^eslrc  T U>U-|mnuis,  sanguiu.  || 
Cei  ezn  gardai  ô garraJaJ. . bigarreau. 

* (il.KlACO  , X,  m.  Ceiittca  : »rb:e. 

< t JUAÎ- , J.  w î»'.)  \ . Ciriaf. 

CFHiliON,  CERlBOiSKS,  *.  r».  V. 

C nion  tU  hienex,  {|  Hncvr  cerihonts  : { m.  ) 

faire  des  sonuiiaMuiis  basses  et  l ainpames, 

* Cfc.RiMCO,  4. A,  adj.  Qui  uppaciient 
aux  poiiraits  en  ciitr. 

•ChrUtOL,  X.  m.  Cciinilue  , niclinct: 

CiFi\lLLA,  s.f.  Bougie  Uès*iumce  qui 
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se  plie  dff  differentes  tifanièics.  \]  Fard  con  - 
jK)se  de  cire  et  d antres  ingrtdicus. 

(>b.HI  ^ s.  J.  ( a.)  V . f'crûvuaVit. 

(jKIUMOMAI^,  s.  rn.  (t». ) V.  ’t/ta» 
niai,  jl  adt.  m.  et  J.  ) V.  Ceremnninl. 

CErtiMOMAU,  a.  a.  (o.}  OIw  ver  les 
céic'iumiic.s. 

<;eiumomoso,  SA,wy.  (c.)  v. 

C«7vmomvJo. 

*CERi?ilE,  J.  y.  Cerinlh«,  nielinet  : 
plante. 

(.ER'U'  ÎVA,  s.  f.  Poire  mnscatHle. 

CKHMl'A.AE,  s.  tu.  (r^.)  V.  CVonc/îo, 

CEKMIM)  s.  m.  Poirier  qui  porte  lu 
musendel'c.  |f  \ . C'ermetia. 

CEUAA?)A  , A.  /.  ( Jiiim'c  ; cendrtr  qui  a 
servi  il  faire  la  lessive,  jj  Eiupiâire  de  cendre  ol 
d autres  ingiiibens  |>cnir  les  blessures  di  s 
cbevaux.  ||  { peint.)  Melauge  de  cemlre  rt 
de  C7jllo  dual  on  enduit  les  toiles  quoii 
veut  peindre  en  dctrcmpe. 

VlH'^AO  , *.  m.  CItanirr  : pîêrc 
de  grosse  toile  ou  Ion  met  la  cemlro  r(ii;.n.î 
on  fait  !a  lessive.  ||  l’oüe  k faire  des  laSais. 

i*EH!SEI)UU>,  X.  m.  B.dui:  grand dufi 
rpii  reçoit  le  grain  qu'on  vanne , qu'on  m i- 
■>ble.  jj  Pablier  qu'on  tiicl  deiant  Sf)i  quand 
on  blute.  ;i  niuteiic:  lieu  où  I on  blute. 

(.KKA'FU.AS , s.  J.  pl.  banons  : assem- 
blage de  crins  qui  tombent  sur  la  partie  pos- 
teiicuie  des  boulets  du  pied  d'un  cheval , t i 
caclient  I c’igot. 

CKHMKR,  u.  a.  Rimer,  sosscr  : passer 
par  le  !)!itloau.  ||  Cerner  et  cuerpo  i [j'ain.  ) 
V . ( ernerse. 

CEHISEK,  t'.  n.  Être  cr,  fleur,  en  par- 
lant des  vignes  , du  Ué,  etc.  j|  ( fg.  ) Tom- 
l>cr  une  pluie  Irès-tine  , ^l«■S'luen(le. 

CFJiT\KHSE,  r'.  r.  Se  balancer;  sc  pen- 
cber  tantôt  d’iin  côté,  tantôt  d’un  autre  en 
luarebam  ||  Planer,  en  parlant  des  oiseaux. 

f.FJ\NICALU  , s.  rn.  CàéccrcJlc  : petit 
oiseau  de  proie.  ||  (^c/7n.  ) Mante  do  fonuiu  . 
Il  PUIarô  rager  un  cernicota  ; s'enivrer. 

CEÎtA’lOlELCJ  , X.  tu.  Petite  pluie  lr»*s- 
flne.  {(  iVcinoiissement  : raciion  de  w;  irv- 
moiisMT  , en  parlant  des  oi^-  aux.  1|  {ftg.  ) 
L action  de  unuclier  ù prnits  pas  en  U balun- 
rant. 

EER^inO  , p.  p.  du  Verbe  cerner. 

(.ElliSiDü , X.  m.  \ . Cernidura.  ||  Farine 
blutcc. 

(.EKNÏDL’RA  , X.  f.  E’actinii  de  bluter. 
Il  Cerniduras,  pt*  ;cc  qui  reste  dans  le  Wu- 
toir. 

CF.RAIR  , a. a,  (*\)\.  Cerner  ||  (fig.  m.) 
V.  Cxdminar,  ptirijicar. 

CEKjSLDO  ) p,  p.  ir.  (if.)  du  verbe  cer^ 
ner. 

CERO,  s.  m.  (arit.)  Zéro.  |[  Ser  un  cero  ; 
(Jam.  ) être  un  féro,  être  nui. 

CEROfEiu\RIO  , s.  tu.  Céroféraite  : 
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CER  ( ’T.jc)  ) TER 


fr!ni  fjiii  j>otic  un  cieigc  <lans  «uc  Ci-ic- 
luüuic  ccriisia&üqtic. 

♦ CKR()R)ÏJ.a , s.  m.  Onfouil:  pîamc. 

CKROÎXÜ.  I.Î.A,  adj.  On  le  dit  des 

qui  ucM>nl  pa»cncoie  bien  luiirea 
kuMfiron  rt'colto. 

* CKROMAiVCïA,  s. J.  fVroaiani*c . cc- 

rt)muncic  : tle^inulion  pai-  le  moyen  de  ligu- 
res de  cire.  1 1 

CER<)N,  3,  m.  Cire  gros-Mcrc  qui  reste  [ 
cruut!  messe  mise  en  pain. 

( jKRO  l’C,  s.  m.  Cual  : ronmosition  dont 
ft<»  .MTvrnl  les  coidouuicrs.  ji  (yio-Jnm.)  V. 

CKUüTO,  s.  m.  Cûat  : emplâtre  où  il 
entre  de  hi  cire. 

CCROYO,  YA,  ml}.  V.  Cerolfo. 

CKK<^LiId.O,  m.  tiim.  de  rrren.  || 
Knîonraî;e  : omenien»  qui  enumrent  un  bi- 
jou. jj  Jonc  ; esjM*ee  de  l>aguo  dont  le  cercle 
est  cftal  pm tout.  Il  Tonsure,  couronne  des 
nioin**s. 

(iKKOUrrA,  adi».  flim.  de  cerrrt.  '^r^s- 
prês.  Il  Petite  umradle  iVniur. 

CKRRAI3A,  s.  J.  Peau  du  dns  d un  ani- 
ni;d.  Il  (»^.)  L’action  de  fermer.  ||  JJiicer^ 
ht  lerroda  : «î  iroinnernleineiuent 

craRADA^ILMT.*,  «aV.  {r.;  V. //«- 

vÜcifnmente. 

(iKHRADCRA  , s.f,  V.  Ci^rradern. 

CFRRADKUO,  RA,  mlj.  On  le  dit  de 
tout  ce  qui  SCI  ta  iVniier. 

CLlîRADFJlO  , s.  m.  Aiiîicron,  pAdic, 
▼crlcvelles.  ||  (*\  ^ (iordon  de  bmirse. 

CI'iURAîiisilMO , Ma,  adj.  suy.  de 

ccm/<f/o. 

CEKRADIZO  , ZA , adj.  Qui  pcnl  dire 
feriiir.  * 

(iKJ^R.ADO,  p.  p.  du  s'crbc  cc/mr.  || 
atlj.  Silencieux,  carlic,  disfriinulci  : <fui  p.nric 
peu.  (I  \ . Incftmprehensiùlc y ocul- 

to , escrmd'tdo,  ||  l’ouiru  , épais , bien  garni. 

Il  Cerrado  como  pit:  de  muUln  : obstine  , 
cnlOle  , qui  ne  rruit  lien  entendre  : têtu 
comme  une  mule.  |j  Cerrndo  de  hnfba  ; qui 
a iu  barbe  forte  et  épaisse.  ||  Cerrado  4le 
;/io//er«  ; inepte  , ignorant,  suipidc.||CVr- 
étttVo  cccradu  ; clicVitlwm>  ||  Estarcerrado 
a,. . : ^tre  bute  ù . . . ||  .^  pucrla  evrrada  r 
éecrètement , en  cachette.  ||  Cerrudes  los 
ojos  : y.  .A  o/ns  çerrados, 

CFKRADU,  J.  m.  V.  Cercado. 

CKRRADOR,  ».  m.  Celui  qui  ferme.  (| 

Ce  qui  >ert  .H  fermer. 

CkhRADURA,  3.  f.  Serrure  : macliine 
qui  sert  A ouvrir  et  « fermer  une  porte,  un 
coflre  , etc. , par  le  moyen  d'une  ciel.  j|  V. 
Cïerro.  Il  L’action  de  fermer,  feriuelure.  j| 

(y.  J Encfime,  clôlured’im  champ.  j|  Clos, 
cnrk»s,  parc,  (j  (iVi.)  V.  Enceiramiefito. 

CKRRADLRIA,  ».  J.  (y.)  V.  Ct-rm- 
mitnlo.  • 


CKURAOCIULI.A,  ITA,  ».  f.  dim. 
de  cen  ndurn.  - 

CKRR.AJA,  i. y.  Serrure.  V C" frmihira» 

Il  Laiteron , lareron  : plante.  |j  f''oh>er»e 
ti^ia  de  cerrajas  : [ fant.  ) s'en  aller  eu  eau 
<Je  boudin  , en  brouet  d’andouiiles. 
CKRRAJF,  s.  m.  (f.  ) \ . Merratlo. 
CCKHAJEAR , y.  n.  Trevaillcr  en  serru- 
rerie. 

CEPiRAJERlA  , ».  f.  Scrrureiie  : l’art  du 
seirnrifi.  |)  l'\ibri({iie,  Itouiique  de  serruriri, 
CKRR  VJERO,  .r.  m.  Sertui  icr  : ouvrier 
qui  r.dl  des  s<*rrures. 

(iFHHAÎiLK,  s.  m.  (y.)  V.  Cerco.  j| 
{id.)  \.  Serrnifft.  • 

CERRAMiFN  i'O  , s.  ni.  L’aetîon  de  fer- 
mer, fermetuic.  j|  H 'sserre , serrement,  jj 
Kugoigeiucm  : embarras  d’un  tuyau  dans  nu 
canal. i)V.  Cercado,  6V;to.j|  Rom  lieluie,  c!o-j^^ 
turc.  Il  (Couverture  d ''un  bâtiment.  ||  Kctian- 
ciicmciit  fait  avec  une  simple  nlui.son.  ||  Cer- 
ramienta  de  rmones  {vntt.  y.)  \.  Conclu^ 
»ion.  Il  Cerrantieido  de  %>iciUre  : constipa- 
tion. 

CF.RRAR , y.  a.  Feiiner  : clore  ce  qui  est 
ouvert,  jj  Serrer,  cYieîndre,  presser.  ||  Knfer- 
luer.  Il  Clore,  enclore  , parquer,  eucciii- 
<Ire.  j}  Rarrer  : fermer  un  pa.ss.igc.  (|  Rartica- 
der.  Il  Cltiturer,  terminer,  arrdler,  en  par- 
lant rPiiu  inventaire.  ||  Resserrer.  ||(x’imlre  ; 
cniourtrr,  environner  une  ville  de  mnraillM. 

Il  Ron'*bcr.  V.  'Japàr.  jj  fulibuler.  (|  Engor- 
ger. Il  Roiner  : {>osei  des  iKirncs,  des  iiiuiU's. 

|i  Marcher  le  dernier,  fermer  la  marche.!}  V. 
Pr.-fhibir,  Impedir.  ||  \ . ICncerrar,  Inclmr, 
Co/itener.  ||  (Jiff.  ■ Achever , finir , tciniiner. 
j|  {id.}  Attaquer  l'ennemi,  en  venir  aux 
itiaitis.  }|(ù/.  ) Arrondir.  |{  Cerrar  la  tien-^ 
(la  ; defüler.  {|  JVo  cerrar  et  pico  : ne  rlepar- 
1er.  j}  Cerrar  los  oidns  d. . . Cerrar  la  oreja 
(i  . ..  : li.Tiner  rorcille  ii . . . |)  f errar  cnn  al- 
guno:{fig.)  fondre  sur  quelqu'un  , l'atta- 
quer , le  serrer  de  près.  ||  Cerrar  et  njo  6 los 
ojos  ; {Jig.)  expirer.  ||  Cerrar  el  paso  ; fer- 
mer, lïotichçr  le  pafs;ige  : metuv 

des  entraves,  anx}ter  le  cours d’uue  aflâirr. 

(I  Cerrar  la  ùestia  nailar  à cahallar  ; ne 
plus  marquer,  en  pariant  des  chevaux , des 
milles,  etc.  ||  Cerrar  la  hnca  ô los  lahios: 

( ) V.  Catlar,  ]|  CcAor  Ut  carta  , el  pa- 

Îtci,  el  biUrfe  : fermer  y plier , cacheter  une 
ciirc,  etc.  {}  Crrrar  una  uienta  : cloix»  un 
compte.  Il  Cerrar  Ut  mnllera  : sc  fortifier,  se 
cons<-lidcr,  en  parlant  des  os  paritù.aux  : (/l’v"* 
fam.)  avoir  le  jugement  forme.  j|  Cerrar  Ut 
nocfie  : se  faire  nuit.  j|  Cemi/’' /n  plana: 
finir,  terminer  une  chose,  y mettre 
ladcrnitTc  main.  ||  Cerrar  la  piterla  : scicln- 
ser  obslinuncnt  ù co  qu'on  demande,  en 
I Aicr  tous  les  moyens  de  nùi^ir.  ||  Ccrrarlc  d 
I nno  los  oidos  à los  ojos  : ) fasciner  : enr- 

II  ptîdier  d’çmcndrg  on  de  voir  Es  diosts  ttîl<  s 
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uVlK^  sont.  Il  rVrmr  l/ys  ^jos  :(^fîg,)  V. 

)nrmir.  ( ul,  ) Soumettre  sa  raison,  wn  en- 
tciulriucnl , oI>cir  aveiij;lmn?nt , feruier  les 
yeux  sur  les  dangers,  les  suites  0chj*usês 
d’une  entreprise,  j|  A cierra  ojos  : \.A  o)os 
ccmidos.  Il  Al  cerrar  et  dia.  V.  Anochecen 

CKKKAIÏSK,  V».  r.  {fig-)  Tenir  ferme, 
persister.  ||  {id.  inus.)  V.  LnvenarsCy  Corn- 
prchrndtrsc.  ||  Se  reirexrir.  ])  Se  ix'prcndre , 
se  rejoindre  , en  parlant  des  eliaîrs  coiipees. 

(]  Se  I)nler , se  fixer.  (|  OofTarse  de  espaldas  t 
s’acculer. Il  Cermrse  de  cnmitiha:  ( 
s’ciiièlor,  s’ohsiiiier,  ne  pas  demoidrc  d'une 
opinion.  j|  Cerrarse  el  cielo  : &c  couvrir  de 
images,  en  parlant  du  ciel.  |j  Cerrarse  el 
dia:{fig.)  V.  Obscurcrerse,  ||  Cararse  la 
Iteriduf  la/laga:  V.C<catrisaric.{|  (7errarse 
/as  i'clactoncs.  On  le  dit  du  temps  pendant 
Icqnel  1 église  cailiollaue  diifeud  ue  se  marier 
cecli^iasUqucmenl.  ||  Cerrarse  todas  las 
puertas  : {flg-)  trouver  toutes  les  portes  fer- 
mée», mnnr|ucr  de  toute  ressource. 

CKRRAS,  s.f.  pl.  (germ.)  Les  mains. 

CEIUIAUUJAL.  5.  w.(i*.)  V.  Canal  de 

CKRRAZON,  s.  m.  Grande  obscurité 
provenant  d'un  orage,  d’un  nuage,  etc. 

GKRREJON,  s.  m.  Petite  colline. 

CEHRERÜjRA,  adj.  Errant  de  colline 
en  colline.  ||  fis>)  Orgueilleux,  altier, 
hatu. 

CERRIELIX),  5.  m.  {^.)  dr/ri.dc  cerro. 

CEHRIL  , adj.  m.  et  f . Sauvage , eu  par- 
Inntdes  chevaux, des  mules,  des  Itoeiifs,  etc. 

Il  Scabreux,  raboteux,  en  parlant  d'un  ter- 
jain.  Il  ijig.jàm.)  Indecroiable.  V.  Groie- 
ro,  ifbsco,  /^ustico.  Il  Puenle  cerril  I pe- 
ut pont  pour  les  bestiaux. 

GERnlLLO , s.  ru.  dint.  de  cetro. 

CERRION , s.  m.  Gla«^n  ; oiorceaa  de 
glace  suspendu  aux  goiitièrc». 

CKKHO  , 5.  m.  Colline,  hauteur,  co- 
teau. Il  Dos  : partie  de  derrière  d’im  animal. 

Il  Cou  d un  animal.  ||  Les  lombes.  ()  Lin  , 
ebonvre  peigne^  ||  Como  por  los  cerrus  de 
ùheda  : {J'am.j  On  le  dit  d'un  corpà-l’àiie, 
d’un  discours,  d une  re^iotisc  qui  n'a  aucun 
tappoii  avec  cc  dont  U est  question.  1 Jin 
evrro,  adu.  V.  /:n pc/o.  j|  (ûf. yî/i'. ) Pure- 
ment, simplement,  sans  rien  changer  ni 
:ijoulcr.  llPrtSflr  la  manu  pnr  ri  cerro  : [Jig. 
tant.']  Ilaticr , caresser , amadouer. 

CERROJILLO  , ILLA , s.  m.  dim.  de 
cerrrtjo.  ||  Sorte  «l’oiseau.  V.  Uerrerucio. 

CERHOJO , s.  tu.  Verrou.  ||  Tentar  cer- 
n^jos  : {Jiÿ.  Jarn.)  ihcrchci  les  nioycus  d’ar- 
livcr  i*i  scs  lin». 

CKRTiON  , J.  m.  Sorte  de  toile  de  lin  Iris- 
grossKTC  qu’on  fabrique  dans  la  Galice.  || 
{genu.)  V.  /Jai'c,Cerrojo. 

CEHKDTIINO , s.  m.  ( ) Lin  on  chan- 

vre quand  il  soit  des  mains  du  pcigueur. 


3o  ) CER 

CKRRUMA  . s,  J\  (acter.)  Jarret  mal 
conlorme  d 'im  cheval. 

CKflRUMADO,  DA,  adj.  (t*rfer.)  On 
le  dit  du  cheval  qui  a de  mauvais  jarrets. 

CERTAMEÎN,  s.m.  (a.)  Duel,  caiicl, 
défi  , combat.  ||  (Jig.)  Onubai , dispute  lit- 
itTairc. 

CEKTAMENTRE,  ada.  (a.)  V.  C,er- 

lamente. 

CERTANEDAD,s./  (ic)  V.  Crrteza, 
Certidumhre. 

CKRI’ANO,  N A,  adj.  (i'.)  V.  Cicrtry. 
f:EUT  \,  s.  /;  genn.)  Chemise. 

CEHl  EDÜ^iRRE,  s.f.  (<•.)  V.  Cer» 

CERTENIDAD,  5./.  {u.)  V.  Ce.rtezn, 
(iEKTERO,  H.\  , ad).  Qui  ajuste,  qui 
pointe  bien,  qui  vUe  juste.  ||  V.  CWto  , 
Sabt'ilnr. 

CER  I'ERIA  , i.  f{u.)  Adresse  h ajuster, 
à viser  juste. 

(^ER  l EZA , i.  f Ccrtituile  : assuraïux^ 
pleine  et  entière. 

Cr.RriDUMBHE,  s./.  V.  Certeza.W 
(a.)  Eng.igeineiu , obligation:  acte  par  le- 
quel on  s ohligo. 

' CERTIPR ;ACI0N,  s.^.CenUîcat. 

' \ . Certezay  Ar^w/V/rtÉf.  jj  Certijicacam  de 
mat  riru/a  : schoj  :i  ri  te. 

ckutifk;adame:nte,  ajo.  (k)  c-v- 

tainrmenl , assurément. 

CbJiriÉlCADÜ  , p.  p.  du  verbe  eerli~ 
ficar. 

CERTinCADO,  s.  m.  Crrlifirat.  ||  ^ cr- 

tifirndo  de  una  fianzat  comrc-pletge. 

■ CERTIFICADOR.  s.  m.  i/iiir.J  Celui 
qui  certifie.  Il  Certificateur. 

* fTER  lI^’ HUANTE , s.  m.  Certificateur 
CERi'lUCAH  , a.  Certifier  : uuioi- 
gner,  assurer  la  vcrilc  «I  une  chose.  |j  [prnt.) 
Certifier  , attester  de  vive  voix  ou  p.ir  cc.i  ît. 
Il  Coniic-plcigcr  : certifier  pour  la  caution. 

CERTri’ICAR , V.  n.  Fixer,  indiquer, 
designer  d'une  manière  certaine. 

CERTIFICAXORIA,  s.f.  {a.)  Certi- 
ficat. 

CERTIFiCATORIO,  P.!A,  Qui 

certifie , <|ui  est  Ikui  , qui  sert  à certifier. 

CER'lUNIDAD.  J.  /.  (a.)  V.  Ccruza. 
CEimSÏMAMENtE,  adi^.  suf,.  de 

curtaiiiente. 

f.EKlISIMO,  MA,  atïj.sup.  dederto. 
CERTirUD,  s.f.  (a.)  V.  Certeza, 
CERL'iJ.O,  LEÀ,  adj.  Azuré,  bIcuaUe. 
CERL^LV,  s.f.\uêtdr.)\ . QuariilUt. 

CEKLSA , s.f  Ct^nsc. 

CEUVAL,  adj.  m.  et  f.  Qui  apparliont 
au  cerf,  qni  tient  du  cerf.  |j  Ijoho  cerval  : 

! loup  cervicr.  ||  Btiedo  cervat  : (fg.)  grantlc 
peur. 

I CERVARIO  , RIA,  oflj.  Qni  «ppartirnt 
1 au  cerf,  qui  Item  du  cerf. 
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CKIXVÀ  TIC  A,  s.  f.  V.  Langoston. 

CERVATICÜ,  rLLO,  s.  m.  dim.  de 

CEHVATO , s.  m.  Daeufl  : jeune  rerf 
qui  cât  kia  première  l^tc.  î|BrCM|uail  : bête 
fauve  <Vun  au. 

CEHVKCKRIA,  s.f.  Brasserie  : lieu  on 
9C  fait  la  bière.  ]|  Cambitge  : lieu  ob  l'on 
Tcn<l  la  bière. 

CKH\  K(^ERO  , s.  m.  Brasseur  : celui 
qui  fait  ou  qui  vcikI  de  la  buTC. 

CKRVKZA,  j.f.  Bière,  cervoise  : bois- 
son faite  avec  de  I orge  et  du  houbIoa.j|  Cer- 
vezn  fuerttt  : ale. 

CKRVKÎABRA  j s.f,  CbcVreltc  : femelle 
du  chevreuil. 


■**  IIEHVICAL , adj.  nu  et  f,  Ccrrical  : 


l'animal  qui  a un  gros  chiguoii.  ||  ( fi§.  y*  ) 
Kntèlê,  nlkStinê,  opini.\(re. 

CEKVlGt’IELLO,  s.  /»-  (*'.)  V.  Ceivi- 

CÏ\RVIGLJILIA3  , s.  m.  Gros  obtgnon. 

♦GKIWILLO,  J.  m.  Chevrotain  ; peau 
de  cbevreau  corroyée. 

GKIVViNO,  WA,  adj.  Qui  appartient  an 
cerf. 

(>"RVIZ,  J.  f.  Cou  , chignon  du  cou. 
[|  Ser  de  dura  ceiviz  : (/tt'.)  être  incorrigi- 
ble. Il  ia  cerviz  ; ( fi^.  ) slminilicr.  j| 

Levantae  la  ccjrviz  : ( id.  ) s enorgueillir  : s« 
remcurc. 

CKRVUNO,  WA.  adj,  V.  Cervino. 
On  le  dit  du  cheval  dont  le  pelage  ressem- 
ble î»  celui  du  cerf. 

CESAClü.  O CESACION  A DIVINIS, 

rxp.  lut.  Interdit , censure  eccK^iastique. 

CESACION  , s.  f.  Cessation  , intcimis- 
sion  , disconiiniiaiion. 

CÉSA  1)0 , p.  p.  du  Tcrbc  césar. 

(iKSAVîKm’U  , 5.  w.  V.  Ccsacion. 

CESAN  ITI,  p.  a.  du  ver!>e  césar.  Ces- 
sant : qui  cesse. 

CESAU  , V.  n.  Cesser,  s’arrêter,  discon- 
tinuer. Il  iVb  césar  de  llorar^  de  hahlar  ; ne 
îaiir  de  pleurer. . . de  p.irlcr...  ||  Sin  césar: 
.Vins  cesse,  contimid , continucllcmciu , as- 
sidùipcnt. 

CESAR  , s.  771.  César  : nom  qu’on  don- 
noit  aux  empcreiirs  romains.  |j  (poes.)  Em- 
pereur, C«f^a^.  Il  0 Cei^rr  6 natux  : ou  César 
gu  rien,. maxime  des  ambitieux. 

CESÂREA  , adJ.  Osaricnne.  On  le  «lit 
d’tine  operation  qui  consiste  îi  tirer  un  eu- 
fuQt  du  corps  de  sa  mère  par  une  incision 
an-drssons  nu  nombril. 

CESAREO,  KEA,  adj.  Qui  appartient 
è l'empereur,  à l’empire , ou  h la  majesté  im* 

ptTÎale. 

(T^ARÏANO,  WA,  adj.  (m.)  Qui  aj»- 
ptriieoi  II  l'année  jnlienne  cl  au  calendrier 


Âi  ) CET 

de  Jules-Ci^'ir.  ||  s.  m.  Partisan  île  César. 

CESARINÜ,  NA,  adj.  {iruis.)  \,Ce- 

âariann. 

CESE,  s.  m.  Note  par  laquelle  on  dsM- 
gne  dans  les  étals  do  irc&or  public  qu'ancuii 
paicinciu  ne  doit  plus  être  fait  aux  personnes 
qui  ont  cette  note. 

CI'-SENES , SA  , adj.  de  Cesène. 

CESinCE,  adj.  m.  et  J.  (prat.)  Qui 
ptMU  l ire  cérlé. 

CESION,  s. y.  Cession , abandonnement, 
renonciation,  transput t,  démission,  aUm* 
don. 

(^SIONARIO  , s.  m.  Cessionnaire  ; ce- 
lui qui  fait  cession  et  celui  qui  a accepté 
une  cession. 

CESO , s.  m.  (m.)  V,  Oesion. 

CKSOLFAUT,  s.  m.  ( mus.  ) Ut  : l’uii 
des  sept  signes  «le  la  musique. 

CHSüNARlO,  RIA,  s.  V.  Cesiona- 

I rio. 

CÉSPED , s.  771.  Gazon.  [|  Ecorce  qui 
eo^ivre  les  incisions  faites  au  sarmoiit.||  Cu* 
bierio  rte  rêspedes  : gazonné. 

CKSPEDE,  s.  m.  V.  Césped. 

CESPEDERA , s.  y.  Pré  d*où  l'on  tîro 
des  mottx^s  de  gazon. 

CESTA , s. y*.  Corbeille  : espèce  <lc  pa- 
nier, ordinairement  d’ttsier.  ||  i)rcir  <i/uu 
i>eces  cesta  rotras  hnllesta;  (yôm.)dire  tan- 
tôt blanc , tantôt  noir. 

CESTERIA , s.  y.  Vannerie , surtout 
celle  où  l’ou  fait  des  corbeilles. 

CESTERO  , s.  m.  Vannier  : ouvrier  qui 
fait  des  corbeilles. 

CESTICA  , ILIjA  , J.  y.  dim,  de 
cesta. 

CF.STICO , s.  771.  dim.  de  cesto, 

CESTJLLO , J.  7Ti.  ColHn. 

CES  rO  , s.  m.  Panier.  {|  Cesle  .*  gan- 
telet de  cuir  garni  de  plomb,  dont  on  su 
servoit  dans  les  combats  du  pugilat.  |j  Kstar 
fierho  un  cesto  : {Ji^-Jant.  ) être  accable 
de  sommeil , être  cngourrii  par  le  vin.  ||  Ser 
un  erstn  (fie.fant.  ) être  une  cnicbe. 

CESTÜN,j.  77J.  augm.  de  cesto.  |j  (ttiiV.) 
Gabion  : panier  rempli  de  terre, qui  sert  dans 
les  sii  gesn  couviir  les  travailleurs. 

Cb^TONADA  , s.  f.  Gabionnade  : ou- 
vrage de  gabions. 

* CESTON  AR,  i'.  a.  ( niH.  ) Gabionner  i 
couvrir  avM  dc*s  gabions. 

* CESTREO , 5. 171.  Sorte  de  mulet  : pois- 
son de  mer. 

* CFS'rRO  , s.  m.  (y.)  V.  Sistrn. 

CESLKA  , s.  J',  (^sure  ; dans  les  vers  la- 
tins, c'est  une  syllabe  de  reste  après  le 
' deuxième  ou  troisième  pied. 

CKTACEO,  CEA,  adj.  Cctaccc-  Ü se 
dit  dcsgramls  p<'is«nos. 

* CRTERAQUE  ^ /.  m.  CctcVaqric  , do- 
rudilje  : plante. 
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*cK'n  , S.  m.  Sorte  <lc  ioic  c^ïtn'iiïcmcm 
Llnm-he. 

(^r/nS , 5.  m.  Ancienne  monnnic  <îc  Ga« 
lice  y fjni  valoil  un  «ixiciiic  <lc  maravccHs. 

*CKrO  , s.  tm  (irand  pois&on  de  mer. 

CK'l'HA  » s.  f.  Iv:u  ou  liouelicr  de  cuir 
des  nncirns  F»pagnoU. 

CF’i’HK,  s.  m.  (l^'  V.  /4trtir. 

CFI'KKUÎA  , s.f.  F.tneonnerie  , basse- 
Toierie  , h:inu*-volei ic.  fj  l anconneric  : ait 
de  j;oiiverner  rl  de  dre^T  toute  Kirtc  d oi- 
seaux de  proie. 

C!‘71'IU''IU)  , s.  m (Papier  qui  porte  un 
cefro.  \ . re  mot.  ||(à*lni  qui  lait  la  clinssc 
avec  des  f.iuconîî. 

* (J'7rKïM''HO  . ati).  Portc-sreptre.  On 
ne  ledit  ordinairement  <itie  de  Jupiter. 

CKTKIMOAi>,  â.  / it'.)  Couleur  ci- 
Irine. 

CKI’RINO,  NA  , m/;.  (jlrin  : de  rmdeur 
de  citron.  |1  ( fit;.  ) Triste  , imlancoliijiie.  j| 
De  berpamoltc  , qui  lient  de  la  iH'i^aiiiotte. 
({  Utiffiiento  cetrino  : onpuenl  fait  avec  de  la 
ci-niso  , du  camphre  > de  1 huile  et  du  moût 
de  hicre. 

(>K1'RU,  5.  m.  S«  epire  : bAton  de  coiu- 
mrmdemcnl , marque  de  la  loy.jute.  ||  { Ji';.  ) 
Sceptre,  pouvoir  lova! , rov.iuié.  |j  ( û/.  ) 
Ktftue.  Il  St.i’plrc  : soi  ii'tK'  eiO'.se  ou  de  liA- 
loii  d'.ii{;etit  ou  arpente  que  portent  h*s  : b;r 
picistlaiis  CCI  laine»  cei'i  uionies  religieuses.  || 
Sorte  de  niasM*  que  poi  lent  certain,  s eorpo- 
talions  dansqueique»  eneinoities  publiques. 
)|  Jueboir  d’oiseau  <Ie  proie. 

CFX  MA,  s.  (r/o7.  ) Ztfuguic  : figure 
qai  coosiste  dans  l'adjoneiioa  ou  connexion 
de  plusieurs  membres  do  périodes  regis  par 
k même  vn  !>e. 

CFL  RUGI  A , 5.  /.  (v.)  V.  anii;i4i. 

(JFCTI , s.  m.  (t'.A  .Sorte  de  motinoic  de 
Ceul.1.  Il  uJj.  On  le  «lit  d’une  trLS-lK'lle  is- 
olée»* de  cilion  de  CeiiU. 

*CKVAr)KHA,  s.  f.  ( mor.)  Clva«bcrc  : 
▼oih'  fhi  mât  «le  iKUiipuc.  V.  Cch/idcra. 

(TA  iC,  <?<//.  «I.  Cf  (r*.)  V.  0\7/.  Il 

(iti.  > \ il , mt'piisablc. 

CtVll.IDAl)  , s.f.  fl/.)  V.  nri/uiml 

CKVICMFNTC,  ud*^.  ( ) V. 
menic. 

(TJYTVA,  s.f  Cciba,  saba  : arbre  «les 
Indes.  V. 

CH  A , s./«.  V.  Tt.  Il  Cha  : ctofle  de  soie 
que  les  (Jiiiiois  portent  dans  I clê. 

*CHARACAi\Al)A  , s.  f.  Inrongruilc  : 
faille  contre  la  bicnsê.'.nro , ]>laiitudc.  ^ 

CUAnACVNAMCNTK.  «irfr.  Gitwsièrc- 
menlf  <1  une  mautèri*  plate,  inctriie. 

CI1AR.M7ANFRIA  , s.  J.  Grossièreté, 
«lêfatu  d«î  jastcîisc , «le $ym<iliic,  do  grJee , de 

delicalei.se. 

CHAr.ACAM-SnUMCNTE,  adi/.  sup, 
«le  çhahiK'cutamentc. 


CHAnACANISIMO  . MA  , m/j.  st,p.  de 

cfuihorantt. 

CiL-UiACANO  , NA  , tuij.  Plat  , groa- 
Sier. 

* CHABASC.A,  s.f  Brimitllc  : menue 
br.*mrhe. 

CH ABÏTIW  , s.  f (Javelle  : petite  cbe- 
villc  «le  fer  «nii  passe  au  travers  «Tune  plus 
grosse  pour  l‘ari<  ler.  ||  Peiil  verion  , j>eiit 
|tcnc  de  s<*iriuc.  |f  f F.Nprit,  jug^'- 

ment. Il  Pv.nlcr  la  chuticia  : {fÿ-ffifft.  ) per- 
dre respril. 

^CliABORRA,  s.f.  Tcndiou  : jeune 
fille. 

(JiABOURITA  , j;  /.  rfiVrt.  de  cA«- 
borrn. 

*(JIABRANA,  s.f  Chambranle  de 
porte. 

*CII  \CAT.,  J.  nr.  CIiac.it  : animal. 

CHÂ( ARA , J.  /.  Ba!)il , ejwjuet  ; su- 
perOuiuî  «le  paroles.  j|  (7iillelapc  : diM'Ourt 
fiivoh;  de  caiiJetto.  ||  Estar para  chaihirt\*s  : 
[Jdm.)  rire  en  gepuellc. 

(JIA(  J l.Mi 11,1*.  H.  B.'i!>iner,  r:i«jucter, 
bavarder,  baüverner.  vx'il^aiiser  , v»  i bi.iger. 

J1.A(JIAUFUÎA  , s.  J.  Verbiage,  ba- 
varth«e. 

CHACnARFRO,5.  m.  {fam.)  Babillard, 
]»avaid , cinpicienr,  verbi..gei:r,  diseur  tle 
liens. 

CH  VCHAHON,  j.  m.  {f:m.  ) V.  dut- 

thamtn. 

(JlAlJIO,  s.m.  f /hm.  ) Vole  , au  Jeu  «le 
rhoitibte.  Il  Choti-i  iimi  : terme  de  caresse 
i ft  etifat».  I|  Chachù  i/fto  : mon  petit, 
mon  elirtii'cbou. 

CHACiN.V,  s.  J.  Extr*  Qiair  de  sau- 
cisses. 

l,H  \(70fd,  J.  m.  Petit  vin  inVfoildc. 

CU-VCOI.OTFAÎC  I «M-her  : bran- 
ler : cire  près  de  tomber,  en  pa;hmt  iPnn  fer 
à clu  v'.'il. 

(.11 ACOLOJ  EO  , s.  m.  L'action 
iocliei,  en  parlant  d'un  fer  h cheval. 

CHA(X)NA,  s.  f.  Charonne  : air  «le 
svriiphnnie  sur  lerjiud  on  fait  des  coujdcls  j 
ou  fînnve  sur  « et  air. 

* * J1  \<  .ONIS  I'A  , s.  m.  (Vliii  qui  danse 
la  chaeoune.  ||  I>ans<'ur  jirii  tioniiête. 

(XÎACOTA,  s.f  Badinage,  j«»ir  bmyan- 
l'',  dis  , celais  vie  liic  «le  gens  <pii  sediver- 
lusent.  il  l/accr  r/uuoi/r  de  al^una  rosi»  ; 
{Jant.  ' tourner  une  chose  «’ii  plaisanterie  * 
scn  n»  >q»in  . 

CHACOTKAR,  i*.  «.  Badiner,  sc  rrjouir, 
s'anit»s^r  «i’une  manière  brnyaiiie. 

(.HACOTFRl)  , HA,  «<//.  Gios-rrjoui.^ 

(^ri.AUlA,  4i.^*(^aban.<ge  : heu  où  cam- 
pent le«  sauvagi's  de.s  Inde». 

* (.li.VCliAGO,  s.  m.  (r>.)  Iloirunc  rusti- 
que , giossicr,  malpropre. 

CHAFAUU,  p.  du  verbe  clu7far\ 
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atij.  Dccontcn.*ncv  : <|ui  a pcriîu  la  coiuc- 
name. 

* CHAPArOFTKS  , / pl-  ( mav.  ) 

Carffuos  on  ictruit**»  de  huiic. 

CHAi- ALi>^VD()  ,i;.  p.  ilu  Totlïc* 
iur.  il  atlj,  Sabrcnuuué , savcU* , lual  liu- 
vaülc. 

CHAFALLAR  , a.  { fam.  ) Sabrcnaii- 
cltîr,  savctcr,  boitsillcr,  travailler  niai  uu  ou- 
vrage- 

t>HAFALÏX)  , s.  m.  {fam,)  Ravaudage, 
rai»icc«*raj;»'  poiüsirr. 

CllAFA!  LOIN  , NA , j.  Z fam.  ) Sabic- 
na»,  homdb'ur , »uvciit‘i\  nio»dacrc  ; arli^au 
qui  travaille  giossièrriiietii. 

ClLX  FAft,  U.  E arlicr,  txraser  , Trois- 
»cr.  il  Ùjer  le  liislrc  au  vdouis  ou  h irautics 
ctoflVs  teudilabU’b.  [j  CUajard  atfpino  ; \ /îô'* 
Jhm.  ) conTundi'c  quelqu'un  , le  meUiccoii-. 
lie  le  mur. 

CHAFAUOTK  , s.  m.  Braquemau  : 
coulelah,  r iiueicue. 

<ItlAFARRliNADA  , 5.  /.  Rature,  lâ- 
che. 

CHAFARRINADO,  f».  p,  du  vcrln;  cha- 
farrinar. 

CHAFARRINAR,  m,  u.  Barbouiller,  sa- 
lir, g-Wer,  (arher. 

CHAFAHRiTNON , s.  m.  V.  Ciufarrina- 
<3a.  Il  Kchar  un  chafairiivtn  : (fi^.futn  ) 
faire  une  action  deshonorAUte  , iuipriuier 
une  taelie  h son  nom. 

* (’ll  \F1^N  , J.  m.  Qianfrcin. 

CIIAKIjANAK  , «.LhauTreincr. 

* (XIAIQLE,  s,  m.  (Jieik  : chei  arabe. 

CHALAjN  , NA  , J.  Iboeanti'ur  : niaqui- 

{nion  : ci'oùtiev  : marchand  h.ibilc  ilansl  arl 
(l’attirer,  d'enjôN'r  ic$  acbcteiir». 

tJlALANFAR,  i*.  o.Mac|uignoncr  : bro- 
canter : »e  conduire  de  utaut^re  k cnjolér  les 
aclicleuts,  en  nadatud'uti  muixbaml. 

CliALANFKIA,  5 J.  Brocante  ; maqiii- 
goonage  ; art  d aulrerles  achueuriî. 

(>I1ALÜN  , *.m.  Étoile  de  laine  de  OiA- 
lons. 

^CHAtX3N-OEL-NURNA, J.  m.  (géog.) 
Cbldons-sur-Manie  : ville  de  la  Cbampague, 
cil  France. 

*UlAl-ON-r>EL-SAONA,s.  m.  (fiéos^.) 
Ch^lon.-^nr-S  tûnc  : vilJe.de  la  Bourgogne. 

* CHALOTA,  s.f  Edb.»loUe  : espèce 
d'ail. 

* CHALLULé^A  , s.  J.  Challula  ; sorte  de 
poisson. 

CHALCPA,  s,  f.  Cbalonpe  : petit  bAii- 
niciu  destiné  au  service  des  vaisseaux. 

CHAMARAiiCA,  s.  f.  BumTce  : fagot 
de  menues  braïu  hes. 

CILAMARILEUO , s.  m.  V.  C^uima- 
rdUro. 

IIHAMARILLERO  , s.  w.  Marchand  de 
vieux  meuble».  |1  Y-  Tuhur, 
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{ J1AMARILI,().N  , .V.  Mawue,  .nau- 
vais  joueur. 

(.IIAMARIZ , s,  m.  lajiiot,  verdier  • 
o'Sf.'m. 

Cil  ANÎARON  m.  Espèce  d'oîsiMU. 

(.ÏIAMARHA  , s.  f.  I.arg  * veste  d une 
élolîe  lifs-cmssfcic  , semblable  il  la  zanutnm 
V.  ce  mot. 

(jHAM  \ liRbrrA  , 5.  f Sorte  de  cas  aque 
comte,  l.ugc  , ouverte  par  devant  et  avec 
des  riiauclies  uaienieiis. 

LH  A BI'.Rt  tXyS.f  (j.'isaqueà  la  Srliom- 
beig.  Il  Nom  d'un  ugimeul  d Espagne,  qui 
est  uiijourd  but  riToviue.  '■]  ICspcce  de  staice 
jour  cbaotei,  cotu|»OMC  de  six  vers  dont  le 
le  IroisièiDc  et  le  ritifpitème  sont 
de  trois  svllaix's.  ]j  Ruban  de  soie  lics- 

étroit. 

CHA^IBKRGO  , GA  , tn/j.  On  le  dit 

d'un  cbtq>oau  rond  et  ii  bnids  luliattiis. 

CHAMBFRGO,  s.  m.  Ollieierou  .sc)ld:>l 
de  1 ancien  ngimenl  espagnol  de  CliaiulKM^a. 

(JlANîE!,0  J‘E  , J.  ni.  (imrj.  ) V.  C'ï- 
mcf'4c.  Il  CUiimcldic  de  ap,nu&  : camelot 
moire,  onde.  j|  Chametole  de  Jlnres  : came- 
lot it  fleurs. 

CHAMIXO  J ON,  5.  m.  (i/.)  Gros  ca- 
melot. 

ClLkNlERLÎJGO,  i.  tn.  Sorte  de  robe  de 
feimne  à collet , qui  serre  la  taille. 

(JIAMÎCEHA  , s.  J.  Bois-ursins. 

CH.NMICF.RO,  RA,  ad).  Qui  appartieat 
aux  hois-arsins. 

CHAMIZA,  i f.  Es(h-cc  de  roseau  des 
étangs. 

CHAMIZO , J.  m»  Tison  , morceau  de 
bois  iidcmi-bi  ùlc. 

CMAMUKHA  , s.f.  IVic  peler.  On  ne 
s'cnsei-t  qued.ujs  une  canveis.>t(on  eujoiiéc. 

(XI  ANiORRADvJ  , p.  p.  du  veibe 
ntnt'rar. 

(JU.\MOÎ\RAR  , O.  a,  (tfius.)  Tondrr. 

CHAMüKRO,  lUiA  , adj.  Tondu.;]  On 
le  dit  d'une  espèce  de  blé  dont  l'épi  n a point 
de  barlx'S. 

* (JIAMPAN  , s,  m.  Cbatnpanc  : S'utc 
de  b.iliment. 

^ CHA?.1PANA  , s.  f ( gé,.g.  ) Champa- 
gne : ntovince  de  France. 

CHAMPION,  s.  m.  (u.)  V.  Ciadiutor. 

CUAMPLRRAUO  , p.  p.  du  vulic 

char'^purrnf'. 

CHAMPL  RRAR,  «.  (/»ns)  Fn'latcr. 

; Butagouiner  ; parler  mal  une 

langue. 

Ul  VMLSCADO  , p.  p.  d.i  vcrïie  rha^ 
rnujfar.  |]  adj.  'Jam.)  Atteint  de  quelque 
passion,  de  quelque  vice,  jj  Gris,  enliedcux 
vins. 

(.ilVMLSCAR  , i'.  a.  F!and:cr  : passer 
kgcrciiiont  sur  le  feu. 

CU.AMLSCÜ,  s.m  V.  Cha.musqttir.a. 
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CHA!\TL'SCOÇ{,  rn.  atigm.  ilc  tha- 

TtiUSCO. 

CHAMrSOï:iX\,  s.  f.  lAiciion  de 
|{  Ihoîtc.  i|  \ Jum.  ) V. 
I^r.rulemiti.  ||  0/r*r  »;  vhitinusquuut  : {(*g> 
Jam.)  M'ntir  le  hrnle,  Irî&cT  Ki  coule.  On  le 
diluitMÎ  (1(111^  (li&puu*  qui  u l’air  de  tlevitnir 

ftClifUAt*. 

CHANCKAU,  r.  n.  rHANCKAKSK  » 
P.  r.  l'IaifcJtntei  , haiîiiMT,  iHMiflbnnri',  jouer. 

C’HAA(  !K1  KU , X.  m.  ( M.  ) V.  CanvUter. 

CHA^iCKLLAl<,  %»,  a.  {^*.  ) V.  Oamet- 

lar. 

CHANCKIXKR,  s.  w.  ( i*.  ) V,  Can- 

cUfcr. 

OHAM(^F.RO  , RA,mÇ.  RoufTon , hndin, 
mjoiie,  ^ilüisant.  ||  { ^'crwi.  ^ \'olcur,  filou, 
adroit. 

C'H.ANOH.A , ) Meiueiic,  four- 

berie, 

CHÂt\CHAia\AS  - AlAIVaiARRAS  , 
s.j.{hfts.)  Deloms,  j>rclcxirs  pour  m:  div- 
j»onse»  de  faiic  qucî<[ue  * hosc.  On  s’en  sei  l 
or<lmsu’rensmt  avec  ic  verlic  wuhtr. 

CH.AiSCKjA  , UJjA  , s.  /«.  dim.  de 
ch/tnzn. 

CH  A^■CiL^FR.,  r.  w.  V.  Candffer. 

CH.ANCILLKRIA , s.  f.  Clunccllcric  : 
trihmi.d.  ||CIianc('l!(*iic  : lieu  où  sV'xptdient 
)<*&  ân'aiicji  qui  icp;.irf!cnl  lc&  sceaux.  |(  ( y.) 
Digniuf  de  clianccliei.  ||  ( id.  ) Droits  dus 
au  eliaucclier. 

CHANf  ilT.A,  J.  f.  dim.  de  chtima. 

CHANCT.KTA  , r.  f.  V.  Chincin,  ü 
j4rtdarfn  rhmtclcla  ; iiicUre  d<*s  souliers  en 
pantonfilc**. 

CH.\^(jLO,  s.  m.  Galoclïc  : cliaxtssnrc 
qu*on  porte  par-dmos  les  souliers  , pour 
avoir  les  pieds  secs.  j|  Vhanr/os:  claque». 

CIIA^COS,  s,  m.  pi.  {gt^nn.  ) V.  Cfia~ 
pines. 

CHANFJ.A  , s.f.  («/.  ) V.  Chificia. 

CHANI  AYNA  , s f.  Mou  : liicasscc  de 
mon  devenu  , d'ngncau  , etc.  ||  [Jant.  ) Ra- 
galcllc  : chose  de  |)cu  de  valeur.  ||  ( germ.  ) 
V.  Hnfianescft. 

CHAWI  IjON,  s.  m ATonnoied'un  qnar^ 
U> , étendue  h rotq>s  de  luui  leaii  {>our  la 
faire  pruoîire  plu»  forte. 

(iHA?JFLOîN  , INA , mij.  Alaloiru , mal 
b«(i. 

CIIAINITO,  s.  m-  dim.  âcchano. 

CHAAO,  s.  m.  u4nd.  Lu  même  chose 
que  S«’ha*‘tiefi  , nom  propre  d'iiomme. 

CHAlNTAR,  if.  a,  (t'.)V.  P^exUr,  Porter. 

Il  Chartlarle  d wtn  niguiM  cosa  : [Jam.  ) 
plaquer  au  nez , dire  quelque  chose  au  nez 
de  quelqu'un. 

<>HANT1LL0]N,  J.  m.  (r^.)  V.  /Jexcan- 
ùUon. 

CHA^l’IlF,  s.  m.  Oiantrc , capiscol  : 
chanoine  qui  picside  au  chatu. 


CHANTRJA  , i.  f*  Chantrciic  : Wntfice 
ou  dignité  de  chantre. 

CrilVKZiA,  Plaisanterie , h.idinagi* , 
raillerie,  hudmcrie.||(^rm.  ) Adresse  , rusi-, 
subliliu;.  j|  Ciuuiza  pesada  : mauvais  bad.* 
nage. 

CHAIVZAYNA , j.y.  (germ.)  Subtilitr, 
ruse , arlresso.  j 

CHANZONfTI'A,  x.J\{Jdm.)\.  Chan-  i 
za.\\  CltaiiBonnetie.  ( 

^ CHAjNZOKEI’ERO  , J.  m.  ( t/ms.  ) I 
Chunsonuicr. 

^ CHAOS,  5.  m.  ( .^  ) V.  Cons. 

CHAPA  , f.y.Chaj/c  ; partie  de  1.»  Iwnrjf 
par  laquelle  elle  tient  au  soulier  ou  h la  cein- 
ture. Il  Plaque  : plalin  ; gachcUc.  |{  Rou- 
geur qui  vient  aux  joues.  ||  Kouge  qu'on 
met  aux  joues.  ||  Petite  handc  de  cuir  qui 
sert  à renforcer  les  coutures.  ||  Jlomhte  tU 
chapa  : [jdm.  ) homme  sensé. 

CHAPAÜAMEM  E,  adv^.  (r  .)  Parf-iu- 

ment. 

* CHAPADANZA,  s.  f.  Moquerie, 
raillerie  piquante. 

(JHArADO  , p.  p-  {^*)  du  veilH*  rhiqfor.  j{ 
ad).  Seiisc.  j|  flomLrc  cfiapath  : homme  de 
sens  , homme  sensc  , houime  marque  uo 
bon  coin.  I 

^ CUAPALKl'A,  s.  J".  Claquet  : petite 
soupape  qui  sc  meut  pur  une  charnière.  ^ ( 
Il  Heusee  : piston  de  la  pompe. 

CH.APAR,  i'.  fl.  (r.)  PLquer.  j|  (t^.)  Met- 
tre à nn  chevid  un  fera  pantouile. 

CHAPARUA,  s.f.  V.  Cimparro.  ||  Sor- 
te de  graïul  carrosse  qui  a riuipcii«le  irt-s- 
hasüc. 

CHAPARRADA,  s.  J.  V,  C^iUtpar- 

mil. 

CH-\PARRAL , s.  m.  Bui-isou,  hallirr:  1 
toufic  d’urbi'cs  sauvages,  épineux.  ||  Ilot»  ^ 
d'epincs. 

tiHAPARRO  , s.  m.  Buisson  : arbre 
frniticr  nain  taillé  en  buisson.  ||  Yeuse  : es- 
jièce  de  ebéne. 

CHAPARRON,  J.  m.  Giboulée,  averse, 
lavasse.  ||  Citaparron  de  locuras  v de  Ji*~  \ 
paratex  : bordée  d'injures , etc.  ’ 

CHAPATAL,  s.  m.  {v.)  \.  Lodazal , 

Pirntann. 

* CR.\PÊ,  J.  m.  [bleu.)  Chape.  11  se 
dit  de  Ttrii  qui  s'ouvic  rn  rliapc. 

CllAPFAR  , M.  a.  Plaquer  ; appliquer 
une  cliose  jilale  sur  une  autre. 

CHAPFAR,  V.  n.  V.  Ciuicolotear. 

C.HAPEL,  s.  m.  [v.)  Petit chapin,  petite 
mule, 

(iHAPELETE,  s.  m.  (a.)  Ar.  St>rte<Ie 
bonnet  on  de  rhtmeau. 

* CHAPELl  IRA , s.f  Ancicnr>c  men- 

noie  d'or. 

(^H-\PKLO,  X.  »i.  (m.)  Sombrero. 

CIIAPKO , J.  m.  V.  Sombrero^ 
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CHAPERÎA  , s,  f.  Placage  : ouv^agu  eu 
1*1  ami  fî». 

(.HAPFRON  , i.  m.  (i'  ) (Jliaperon. 
CHAPKTA,  s.  f.  ihm,  i\c-  vhftpa.  j| 

’veue.  Il  Rougeur  411!  Tient  quei(|uefois  aux 
juucs.  ^ 

liHAPETüN,  s.  m.  Emopcen  qui» éta- 
blit au  Pérou. 

(^HAPKrONAI)A  , s- J-  Pavile-clcrc  , 
pas-ti’ecolc  : une  faute  commise  par  igno- 
rance* ou  par  impi  udetirc. 

CIIAPIIjLA  , J.  /.  tiirn.  de  chapa- 
C^IlAPliN,  s.  m.  («hapin,  chausson,  mu- 
le , claque  - cliaus^ure  :»au»  qiiarlier  h ! u- 
«.igc  <lcji  femme»,  jj  Cfutpin  de  la  revnn  : 
»oi'lc  (le  droit  de  i5«i,ooo,ooo  maravetÜ»  , 
qui  ST  levoit  eu  Espage  li  rocm&ion  du  ma- 
riage du  roi  il  Pnnrr  en  chapincs  : 

Jnm.  ) luatier  «ne  lille.  ||  Poner  ô ponerse 
en  i-hapines  : (Jtwt.  /iÿ.)  s’élever  nu-<ld.\ 
de  son  mérite.  ! 

CfLAPINAZO,  s.  m.  Coup  de  chapin  , | 
de  claque.  j 

CHAPiNFRÎA  ' 5.  Komiqae,  endroit  j 
oîi  I on  vend,  Oii  l'on  lait  deseliapin»,  des  | 
claques  : métier  de  ceux  qiû  en  font.  I 

CHAPESERO  , s.  m Ouvrier  qui  fait  I 
des  cliapins  ; marchand  do  clüipins.  ' 

CFLAPlNITO,  s.  m.  f/in.  (IC  c7mpiVi. 
♦CHÀpma,*.  m.  Mol  qui  n’est  usité  que  ' 
dans  cette  exclamation  : P’oto  â chnpiro  ! je- 
Tcnio-bleii. 

CIlAPiRON  , s.  m.  (t/.)  V.  Cf^peron, 
CHAPIKÜTE  , s.  m,  (1^.)  V.  Cupirotc. 
CHAPITA,  s.  J.  dim.  de  clmpa. 
OHAPITEL  , r.  m.  Sommet  d une  tour 
de  forme  pyramidale.  j|  V.  CttpilcL  || 

JLa  icto.  { 

CHAPIjE  , atij.  V,  Buril  chapîe,  | 

CHAPODADÜ,  P*  P‘  du  verbe  e/m/TO-  j 

tùir. 

CHAPODAR,  V.  a.  Chûtrer,  ébarber, 
«brancher  : ôter  les  rejetons  superflus  aux 
aibies. 

CHAPOTEAR  , m.  a.  Humecter  quoique 
chose  avec  une  éponge  ou  une  autre  chose 
équivalente.  ||  f/.  n.  Gargouiller  : Imrboter 
dans  Tean  , patrouiller. 

* CIlAPECEADü , p.  p.  du  verbe  cha- 

puacnr, 

* CHAPUCEAR,  %».  a.  Saveter,  cochon- 
ner. V.  ChaJ(Ular.  ||  Sabler:  c’est  un  ici  me 
de  relieur. 

CHAPUCERAMENTE , ady.  Grossiê- 
reinent , sans  art  » en  parlant  d’un  ouvrage 
matériel. 

CHAPUCERIA,  5./  Ravaudage  ; be- 
sogne malfaitc,  faiie  grossièrement. 

CHAPUCERiSIMAMENTE , adv>.  sup, 

de  ehapucerumcnfç. 

CHAPUCEJUMMO.MA,  adj.  iup.  de 
th.rpueêm.  i 


CHAPUCERO  , 3.  m.  Clonlicr  , laiMan- 
dicr.  {Jig.)  Savetier,  massacre,  mauvais  ou- 
vrier. 

^^^APLCERO  , RA  , ad}.  Sawié  : inn!- 
fait,iuül  travaillé , en  parlant  d un  uiili^.ige 
materiel.  * 

^ CHAPLRRAR  , i>.  a Baragouiner: 
parler  mal  une  langue.  ||  Baragouiner  : pro- 
noncer inintclligiblement. 

* GUAPÜRKI  AR , i*.  a.  V.  Vltapurrar. 
!|  Chtipurriar  una  Icngua  : écorcher  nue 
iangiur. 

GHAPU/v,  s.  m.  L artion  de  plonger 
dam  leau.  Il  V.  Chapuveria.  ||  Juiudie  : 
pièce  de  bois  pour  rcuforcei*  les  mâts. 

(ulLVPUZADO , p‘p>  du  veila* çiiapHzar. 

(diAPLZAIî  , V.  a.  Plonger  la  t(*le  dimii 
l’eau  ?i  quelqu'un.  j|  lîarboler  , gargmiilier. 
Il  est  aus.st  neutre  et  nîcipiTMjuc. 

■^(^HAQUl'-J  A,  3.  r«.  Veste  A manclKis. 

CHAQÜETE,  3.  m.  Trir-trac:  sorte  de 
jeu  , et  le  tablier  dans  lequel  on  le  joue. 

CHAQUIHA , s.J\  ÎVoiii  que  les  Péru- 
viens donnent  h la  semence  des  perles  , aux 
grains  de  verre  ou  de  j.iis  que  les  Espa* 
guols  vendent  aux  Indii-ns. 

CHARADHIO , 3.  m.  V.  GoWo. 

CM AHA^GLKHO,  3.  7n.  V.  ijfiiAoncro. 

CHAUANGLEKO  . IIA  , adj.  Bigarré. 

GH.\R(<A,  3.  J.  iVi.irc  , lagune  : aiiins 
d eau  dormante.  ||  Réscivuir:  lieu  où  l’ou 
amasse  de  l’eau. 

CHARCO,  3.  m.  M.irc  : margonillis , 
gâchis  plein  d'ordures.  |j  Pasar  d chaica  ; 
ijdm.  ) passer  la  mer. 

CHAULA  , s.J\  Babil,  bavardage  , cau- 
serie, verhi.ige. 

CHARL.VDOR,  RA,  3.  TîabiiUnd,  ba- 
vard, discoureur.  \ . Cluirlala/t  ^ Chavhtt- 
rtro. 

^CHARLAOURIA,  s.f  Ciifletai;r.- 

CHARLAjNTE  , p.  n.  du  verbe  c/<u/A;r. 
Qnî  bavarde.  ||  s.  m.  Babillard,  Ixivard , 
ctiuscur.  Il  Charlatan  , vendeur  d’orviéiuu  , 
hâbleur. 

* CII.4RLA1NT1N,  3-  m.  Bar.ird,  h;i- 

hleur,  babillard. 

CHAULAR  , r*.n.  (fom.  ) Bavarder  , ba- 
biller, causer , Tcrbiagcr. 

CHARLATAN,  N.\,  s.  Chail.itan,  ven- 
deur doiviéiau.  I|  Verbiagciir,  bavard  , !m- 
billard. 

CHARLATANEAR  , n (inus.)  V. 

CVioi7o/'. 

CHARLATAlNERÎA  , 3.  yi  Charlat.me-> 
rie  : batelage  ; bavarderie,  babil,  veiïiiagc. 

^CHAULKRÎA,  s f.  Caquetage. 

CMAKN'IOCA,  i.yiV.  {jomica//ra. 

CHAHNKCAL,  3.  m.  Teriaiu  ^danté 
(Je  teii  hiutbes. 

CHARNEL,  s.  m.  ) Deux  mari 

vodis.J|C/un/r47»i  ; même  monuoiede  cuivre. 
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C.HAH^iKLA,  s.  f.  Cliarnicrc  : dcii'^ 
i(-cc>  (k*  nH-lal  cnclavtcs  cl  jointes  par  une 
loelic  qui  les  traverse. 

CUAU^KTA,  Ouirnefa. 

AlkSlîCGOS  , f.  m.  pl.  {germ.  ) Le* 
fcr.^  <l  î.  piisa^nnicrs. 

*CHAKNOCA,  s.f,  Lc*ntiiM|uc  : arbris- 
seau. 

CH  ^BOÏi,  s.  m,  VetnU  do  la  Onne. 
CfiAKUliAnO  ) p.  P du  vcr!>c  chamlar. 
ClîAKOLAR  , r».  il.  Veruisser  avec  du 
Vernis  de  la  Chine. 

CIIAKOLIÜTA,  s.  m.  Vemisscur.  V. 

CHARPA  , Randficr,  Ijandoulière, 
ceinuijuii  auquel  on  accruciie  des  ariues  à 
feu. 

CH  AR'^l'ILCO  , 5.  m.  dim.  de  r/wreo. 
(^U  AUilAl)  A , Crossièrcle,  balour- 
dise, lnur<leiic.{|  { fig,  fam.)  fbgamirc. 

eu  A H H A M Iv?'»  l'E , adv*  C rossièi  ein  etu  , 
sans  goût  , ^alls  art. 

(JlAliRKUÎA,  $.  f.  WC^arrada. 
CUAHUKirRA  , s.f.  Boude  de  cu- 
lotte. j{  .l.uTctièrc  de  culotte.  )|  Epaulette  : 
inr^rquc  disiinctivc  de  diÜcrcus  grades  mdi- 
taiirs. 

CUAJVIUOTi:  , r.  m.  ( r.  ) V.  Chano. 
CHAnUISnLAAÎPkNXE  , ad^.  sup.  do 
t:hnrri»tuf’ntr'. 

CUAKKi.SlîWO  , MA  , odj.  de  chavro. 
CHAKRO,RIlA,  s.  Piiaud,  paysan, 
rustre,  giossier,  lourd,  (j  Paysan  des  en- 
virons  de  Suluiuanquc.  {|  m/;.  lliganc,  fait 
sans  goût , sans  art , surcharge  d'oructuons 
bigaitrs. 

CHASCO  , 5.  m.  Peui.d.vcmeut  , tour , ' 
bricole  , ntirape  , malice  , iiiystdiiuaioii , ! 
niche,  paquet,  Irajl  dhahilelv,  de  i»ise  , 
diipciie,  Iroiuperie,  Iburhciic.  |j  Poîs»ou 
d’avril.  Il  Bout  d’une  iVi.nilc.  ||(/<4f.)KfIi<->;  , 
conlro-lenips,  cvencuieiit  contraire  6 ce  qu'on 
attenfloit.  j|  Darehasco  : jouer  un  tour. 

CKAS(^CKAPt)  , p.  p.  du  verbe  c/u/s- 
quear.  ||  ndj.  Dupe,  luysliOe.  ||  Quedat' 

„ c/mjr///tv;do  . prendre  le  change. 

^ CUASl^Cr^Ml , n.  Claquer,  faire 
dnqiicr  , faire  un  certain  bruit  aigu  et  edn- 
tani  avec  un  fouet  ou  une  autre  chose  sem- 
blable.  ||  Mystilicr  : duper  : dcriiaiscr  : abu- 
ser de  1.1  crcduiilr  de  quebfti’uii , le  tiouiper. 

Cri  AS(^)LF.AR  , I’.  n.  On  le  dit  d une 
boisciie  qui  fait  un  certain  bruit  aigu  en 
sc^'h.mt.  » 

CHASQCI  , s.-  m.  P«lon , savate  : cour-  i 
ricr  à pied.  Il  n*csl  usité  qu’au  Pérou. 

CHASt^UlDO,  s.  m.  (Claquement:  fac- 
lion  de  el.iqncr.  ||  Décrépilniion  : bruit  que 
font  quelques  sel»  dans  le  l’eu.  ||  Bruit  que 
fait  une  U»iseric  eu  séchant. 

* CHAStlÜlS'l'A  , s.  m.  { hms.  ) Escroc , 
fripon. 


CHE 

* (]H  ATA  , s.f  Ch.ittc  : sorte  de  barque. 

CH.ATÜ,  Ta  , ndj.  Ca  3id  , caiinis  , 

épate:  qui  u le  nez  court  et  plat.  On  ledit 
aussi  du  nez  emue  et  pht.  ||  Plat , aplati.  || 
liarcn  chalo  : bateau  plat , chaland. 

(JH.\T(>N  , s.  m.  ( x>.  ) Clou  , Ixjntoii  ï 
tête  plate  qui  servoit  d'oruement. 

CHATUAADt)  , $,  m.  ( ) Cciu- 

lure  V,  Oiftto, 

* CH  AL/> , s.  ru.  Chiamix  : huissier  turc. 

CHAV  Ahl , s.  m.  ( ) Sorte  de  loiic  de 

lin. 

CHACL,  s.  m.  Sorte  de  toile  de  soie  de 
la  (diinc. 

CHAV'ARRÏA,  J.  f.  Chavaiia  : oiseau 
de  l'Améi  iqiie. 

* CHAVEAiAS  fS.f.  (^'o^'.)Cbiavaiinc  : 

ville  de  Suivre. 

^CHAVEl’A,  s.f  aavette.  V.  CAn- 
f>r'ta:\\  {hnpr.)  Brocliette.  On  le  dit  de 
deux  petits  triangles  de  fer  qui  atladicat  b 
Irisquette  au  châssis  du  tympan. 

CUAZ.A,  s.f.  (Jbas.se:  au  jeu  de  paume 
c est  le  lieu  oii  la  balle  liuil  son  picniiet  le- 
iumd.  Il  Chazas;  pl.  ( i/mc.  ) espaces  qu'ii  y 
a entre  les  canons  d'un  vaisseau.  j|  C/meus 
corne/Hes  ;/>/.  certain  avantage  que  fait  en 
jouant  h la  pautiie  un  joueur  à rauire.  || 
JJiicer  cluizdi  : faire  des  petits  sauts  en  a^ant 
«•n  se  sontcuant  tuujou.s  sur  les  pieds  de 
derrière,  en  parlant  d un  cheval. 

(,HA/AOO , p.  p.  «lu  vciîk’  vhnzar. 

CHAZADOR,  J.  m.  Marqueui*  ; celui 
qui  niaïquc  lis  chaises  an  jeu  de  paume,  ij 
(Ircini  qui  soit  de  second  au  jeu  dt»  paume. 

CHAZAR,  i'.  a.  (Jliasser  : iciiMiVcr  la 
balle  uT.ml  quelle  ait  gagné  la  chasse.  || 
M.uqtter  les  eba.sses. 

*(,U:'(âCK,  s. J.  (géog.)  Qiègc  ; ville 
delà  Uaule-Hongnc. 

' CHENU,  rsA  , iidj.  { ) V.  fJeno. 

CHEPU  , s.  m.  (germ.  ) Poitrine* 

CHEQLILLO,  CEA,  ITO,  11  A , 

dhu.  de  ijiiof. 

* <JilERCONE.A  , s.  f.  Qierconé  : clone 
des  Indes  en  suie  et  coton. 

CHERFMiA,  s.f  (i^.)  V.  Chirr.nùi. 

CHFJ(KiMIU.A,  s.  J.  (i>.)  Chiri- 
mia, 

CHblRîNOL,  s.  m.  {genn.)  Clief  de 
maquereaux,  capitaine  de  vedeurs. 

CliERiAiULA , 5.  J.  ( Réuuion 

de  in.yqucranx,  de  voleurs. 

CilERNA  , s.  J.  Espèce  de  turbot:  pois- 
son dtr  mer. 

(JHÎJKRIADO,  P-  P-  (**•)  du  verhe 
chcnûn".  il  s.  us.  (»'. } V.  ChilUdo. 

(^H!  JUilAR,  n.  (i^*)  V.  Oliirrirr. 

(.HEiUUnC),  s.  m.  (i\)  V,  Chinido. 

CHERRION,  s.  m.  (**.  ) V,  (Shirrion. 

(iHKUCBiN  j s.  m.  (»*.  ; \ . iJttentOin. 

(JUEi^VA  J s.  J.  V.  Hiÿiteru  infci  jml- 
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r:iFUr,KON,  ».  m.  {Uas.)  a.«v,on: 
[)i."  e <rmi  ci-H  iiiii  a la  forme  cl  iiii  coiiijM». 

* (MKljiUlOiy.VDU  , DA,  mtj.  ( bl,ts.  ) 

(à!)<-’rrortnc. 

♦CUKVKLADA.f///;.  (hhs,)  Chevelcf. 
(>ti  i r iiil  H une  lèlc  iloiit  Ici  clicvoux  «iiil 
d'mi  ..litre  niiail. 

* <:Mfc;vU:)S.V  , /inicvnuMî:  phnlc. 

♦CÎÜMiOAADO*,  m,  adj.  ^hUu.) 

Oicvionne.  V.  ('lu-urrinmii*». 

(JÎÎA,  s.  /.  Anricii  m.nUoaii  pour  If'i 
clcuili.  (j  .Sorte  lie  < l»a[M’ion  ou  «le  lnionel 
ijiie  peu»  lie  iju.tlih  , au'pi  'l 

pt-iiilnii'iii  lieux  loiigiie»  IkuiiJc».  il  Sorte  de 
terre  l)Ian<  lie  luctliciiiale. 

Uli.\a,  e.  ri.  (e.)  V.  PiQV. 

(ÜHliA  » s.  J.  (*'.)  ChArre. 

«.  m,  l'KUipi  JU  derbevreanx. 

* (diiUAiiK  I'K  , 5,  /'I.  Kaii"  «le  oîibsi.»  : 
rs|»«Te  fie  pOpilrc  sur  lequel  »<»iu  plante»  le» 
cn»se»  il  iiiiniîniciie. 

(AUBA't’A  , 5.  /.  ^în<L  llmiloUc  de 
bercer. 

(dUlîATO,  s.  m.  Qjcvrcau  qui  a plus 
de  six  mois  et  moins  d'un  un. 

(dUBKrKRO,  J.  m.  illaWe  pour  les 
clievieaux. 

CHIIU  I AL,  s.  m.  CUihvtcm. 

<dhliMll.,  s.  m.  (»'.)  S.  ^Vit/>e/e;v». 

CdiillO,  s.  m.  Jeune  bouc,  cheviea»i 
fjui  a m«»in$  d’un  an.  ||  t'os.M:  où  l'on  jeue 
le  nKiie  de»  olives. 

* CHiBOlN  , 1.  m.  Le  petit  dvi  cbaitlon- 
nrret. 

* OIlinOK  , s.  m.  Ccb,  cep. 

OliCADA,  <. ./  'lioupeaii  d’apneaux 

maJarirs  qu'on  fait  paître  .*i  pari. 

CHiCAUUPlHÜ  , J.  m.  (»-.)  V.  Zapa- 
titlero. 

* LUICHA  , s.  f.  Cliieha  : hois»on  faite 

de  maïs.  J|  î\om  «{u’oii  <lonne  h l.i  viande 
en  parluTil  aux  cnlans  de  c/mVi// >* 

naifo  : { fhm.  ) chos«*  imuile  , de  mille  va- 
leur. jl  'J^encf  pociU  chichns:  ii  avoir  que  la 
peau  et  les  os  , <:Uc  maigre  comme  un  ha- 
reng s,aur. 

(>lU(dl.\RO,  5.  m.  V.  Guisnnte. 

CHICilAKRA,  s.  f.  V.  Ci;;arra.  |1  A'cr 
una  thichnrra , à hMar  romo  urut  cki- 
chtirra  : {farn.}  parler  cmuuic  une  pi'*, 
jaser  comme  une  pic  borgne.  ||  Caniar  la 
clûcharra:  {fam.)  faire  grand  chaud. 

CIUCHARRADO  , p.  p.  du  verbe  c/ii- 
charrur. 

CIIICHARHAU,  V.  a.  V.  Achicharrar, 

C1U(  JIAKRLRO , 5.  m.  On  no  le  <lii  que 
dans  celte  plu  use:  6erwi  chiiharrero^i  en 
parlant  d'un  endroit  où  l’on  se  grdie,  où  il 
fait  grand  chaud. 

ÛliCli  AKRO,  s.  m.  Peut  thon.  ||  Pois- 
son de  mer,  espèce  de  mulet.  [|  (k^.)  V . Ci- 
aaria. 
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CHlCnAïiRON,  s.  m.  Gr.iii«»ron  , getî- 
loion  : CO  qui  re»l«*  iL.ii»  la  p'  «•!•*  après  avoir 
lufulii  la  fiaîiMîfle  corhou.  ;|  I ■•ut  ce  tpii  est 
bnïlè  01  qui  u n plu»  de  »id»uiii  c. 

i-UlGUKilIA  , .1.  /.  Kndioit  où  l'on  vend 
d.‘  1.1  irîiicha,  aux  rulcs. 

” ('KlidiiSVLAR  , y.n.  T^ïagacter  : faire 
le  mutuel  , Ir  ".'daul. 

<ùil(Jîil.S’vKO  ♦ .r.  m.  (>>tir  asv«hic  que 
f..i(  un  si«i»l>«r,  un  muguet.  ||  Muguet. 

(.Hlt.ü  JA  , i.  ///.  ' : i>o»sl‘  au  front* 

{)  Roj»5»,  eullurc  qui  vient  de  ronlii»i  <n. 

< ,ilv),  5.  /ïi.  do 
cltiri.  n. 

‘CiiiaiO^r.RA,  s,  f.  lîouilel  : CO 
qu*o:i  met  par-doi-sus  le  UhiucL  des  enfans 
pour  om{MA:!icr  quil»  ue  »c  blc»srnl  <|uan<l 
I ih  (oni!i<  lit. 

! Ci  ULÙ  lü TA  , s.  f.  Î1  nVi.t  u»(U-  qu*‘  dans 

celle  phrase:  Au  Jullar  i.htvlmla  : (Jwh.) 

: ne  tiiuriipici  lii'ii. 

î fi.\,  udj.  Polît.  CViïro  con 

; fjt'itmle  : l’un  tl.ins  raulio  : sans  ex- 

ception. 

C.A  , s.  V.  A7/5o  , mnchacho, 

J l'is  un  hnJo  chiro  ; c'est  un  charmant 
j garc.)n. 

I IJÜR'OLK.NR,  I'.  n.  ATngnolcr. 

(JiliCOLlM),  s.  m.  Muguet. 

' * , (jKA  , m/f.  Chiror»- 

i ctfiî  : qui  liettl  de  la  nature  fie  la  cliicorcc. 

■ CHll*i)Kl  A , x.J'.  V.  j'trhicorin. 

I cUi(:oRiiuTif;o,(;A,LLo,LLv;i'o, 

I 'l'A  , tidj,  dirn.  de  chtro. 

OUCORIU)1'I\ , J.  m.  Petit  enfant. 

<,KK'U  IL,  l'A , ».  {Jhm.)  Personne 
I Irès-jcuno  encore,  m:u»  lobu.Me  et  bien  faite. 

; Il  {mur.)  iloulde  fNible,  fie  corde. 

CiUGU'AAPülK,  J.  m,  ICspccede  fruit 
des  Inflos. 

LlUiA.  Kï*0  , l'A  , rtdj.  dim.  de  chiro. 

»./.  .Stiilcl  : inslrumeiil  pour 
' stiiier.  [Rucloir  : OiuH  de  reiieui»  ^K>ur  .mun- 
I oir  la  pe.'Mi  dont  iî»  couvrent  les  Uvre»,  jj  • 

! Au  jeu  de  c.'iiie».  /‘^aondiil^i-  j|  (^alciul>el. 
j CHII'LADrUA  , s.Jl  V.  Chîjlti,  dan*  *a 
première  oiTO[>iicn. 

C.'ÜPLAPO  , />.  du  verbe  c/if//nr. 

CliiFLADURA,  »-7-  Silliomcnt. 

ClilPLAH,  1’.  fi.  Ratiri.  Ou  le  dit  du 
relieur  qui  sc  sert  du  raclfiir.  }|  Persillcr  , 
éiHler,  railler,  se  moifuer.  ]]  *•.  n.  .Sifller.  || 

{f/us.]  ChalumcT,  s.ihler,  avaler  coup  sur 
coup  plusienr»  verres  de  vin. 

tirilFLATO,  s.  m.  V.  kSUhatn. 

CHU'LK,  J.  m.  V.  Chiflo,  aùfla.  I| 
Appeau  : sorte  de  siinet  avec  lequel  00  con- 
trôlait lu  vf>ix  des  oiseaux  |K)Ur  f s faire  tom- 
ber dans  les  filets. 

CHIFLETK,  5.  m.  V.  Chiflo. 

CUlt'LlDO,  4.  tn.  Coup  de  sifflet,  »if-  1 
llemcnt. 

aa  • 


Digitized  by  Google 


cm  ( 538  ) cm 


CHIFLO , s.  m.  V.  Chifla. 

CHILACA\OTE,  J.  m.  V.  CulracnYote. 

* CHlLE,  s.  ni.  (ÿeV)ÿ.)  Uiili  : royaume 
de  rAnu-riquc  intâithonalc. 

* CUILE,  s.  m.  Corail-Je»-j«rdin« , poi- 

»rc  de  Guinte.  , 

CHlLElNO,  Sa,  adj.  et  s.  Dii  Cliili. 

CHILÜNDRINA  , I.J.  ifnm.  ) B..g..(elle, 
Tc'tillc , chose  de  peu  d'iniporiancc , soriielli . 

CHIUKDRÜN  , 1.  m.  Hoc  : soi  le  de  jeu 
de  caries. 

CHILLA,  t.  f.  Appeau.  Il  Ais  k jirrwrr  : 
instrument  de  rclicm».  [{  Clu^o  <ie  cfnlln  : 
petit  clou , broqueilc.  jj  Tabla  de  chiUa  : 
ais  trî'S'iuince. 

CHILLAUO,  p,  p.  du  vcrl>c  chifhir. 

CHILLADÜ , i.  m.  Toit  en  planches 
minces  ou  en  biiques , ou  enfin  en  i06caiix 
recouverts  d’une  couche  de  chaux. 

CHlLLADOft,  R.\  , m//.  Criard,  piail- 
lenr.  On  le  dit  des  oiseaux.  ||  SiMIcur.  (|  Qui 
crie,  eu  parlant  d’une  roue  , etc. 

CHILLaK  , V.  n.  Rendre  un  bruit  aipii 
et  perçant.  [|  Piper  : contrefaire  la  voix  des 
animaux  pciur  les  prendre.  ]|  Petülcr,  dcnc- 
piter.  Il  Crier,  en  parlant  des  roues  duiic 
charrette. 

CIÜLLIDO,  s.  m.  Cri  perçant , aip;n. 

CHILLO,  s.  m.  V.  Chiltay  dans  sa  pre- 
ni^i'c  aceepiinn. 

CHILLON , s.  m.  (fam.  ) Crî.iillcur  , 
oriard,  piaiilcur.  ||  Chillon  real  ■ clou  im 
peu  plus  ^ros  que  la  bioqucttc  Ordinaire.  |{ 
Clavo  chillon  : bi-oquctlc. 

CHIMFNEA,  s.  Jl  Cheminée.  ||  (/îg, 
Jam.)  Tète. 

» CHtMER  A , J.  f.  (y.)  CMfMERlSTA , 
S.  m.  V.  Quiincra  ^ (^uùncrista. 

* s.  J.  {*'.)  V.  Qtumica, 

* CllÏMlC/V  , s,f.  (i'.}  V.  (Juiwica. 

CHIMfMKA  , s.  J',  (t'.)  V.  Chiwcnco. 

CHiS'A  , s.  J.  {geog.)  Chine:  grand 
tmpire  d'A.sie. 

cHINA,  s.  f.  Petit  caillou.  \\  China, 
èsopine,  Muine  : plsinie.  (|  Porcelaine  de  la 
Chine,  il  CaWcart  : toile  peinte  des  Indes.  j| 
s.  m.  Cliinois  ; homme  ou  feumie  de  la  Qii- 
ne.  Il  Tocarled  uno  la  Chitut.  V.  l'ocarle  d 
uno  la  suertc.  ||  l^mpezar  en  una  chirui  ; 
( fig.J'am.  ) htillcr , se  U-oublcr  pour  une  ba- 
gotelie. 

CHINAR , if.  n,  (m.)  V.  Rechinar. 

CHFN'ARRO,  s.  m.  Gros  caillou. 

ARROW,  s.  m.  augm.  de  chirrano. 

CHIW  ATEADU , s.  m.  1-it  de  menus 
«BiUoux  qu'ou  met  sur  celui  des  nu>é|ons 
dans  les  fourneaux  des  mines  d’Alnuideii. 

dilWAZO , i.  ta.  augm.  de  china.  i| 
Coup  de  caillou,  de  pierre,  ou  dune  au- 
tre chose  semblable. 

CUlWCHARRAZO,s.m.  (/rrrt.)Gr.md 
coup  d’epea  donne  daus  une  ({uei  sUe. 


CHINCHARRKRO,  s.  m.  Endroit  ou  U 
y a licaucouu  do  ]«unaises. 

(JllNCHr. , s.f.  Punaise  : insecte  puant. 
llChinche,  chinciile  ; quadrupède  du  Pd- 
rou.  Il  Chinche  aqudùca  : nant'ore.  jj  Chi/^ 
chc  de  narnujo  : galle,  insecte,  j| 
delcampo:  punaise  des  ch.imps.  ||  Caer,  à 
morir  como  chinchcs  : {Jam.)  On  le  dit 
des  hommes  rpii  meurent  dans  une  gratuie 
muitalitc.  Il  ]\o  hay  mas  chinchcs  que  in 
monta  llena  : {Jnm.)  Ou  le  dit  pour  expri- 
mer une  grande  quantité,  uno  grande  alAm- 
duncc  de  choses  desagt cables,  nuisibles.  |{ 
Tenet  sangrc  de  chinches  : ( fig.  Jatn.  ) 
être  excessivement  importun,  fatigant. 

CHINCHERO  , s.  m.  Claie  |>our  le.s  pu- 
naises. 

CIITNCHILCA  , f.  f.  Chinche  , ebin- 
ciHc  : qiin<ltupèdo  du  tViou,  gros  connue 
un  écureuil.  ||  Chincillo  : im.mii  de  la  chiii- 
chille. 

CHITVCHOTV  , J.  m.  V.  Chichnn. 

CHI>C11URRFRÎA  , s.  J.  (m.)  Trompe- 
rie, conte  fait  h plaisir,  tour. 

dUTSCHORlŒRO  , j.  m (i'.)  FaisiTur  de 
contes,  dhisUjires,  de  paquets.  Jj  Tracoa- 
hier.  Il  V.  Chinchtu'rero. 

CHIKCHORRO,  s.  m.  Boulier:  filet  rie 
pêcheur.  ||  Sorte  de  baUMu  de  pèclieur  des 

CUINCUOSO,  SA,  adj.  InqMrtiin , fa- 
tigant , aceaiilanl. 

CHIWELA,  s.  f.  Mule  : pantouûe,  cla- 
que. Il  V.  Chopin. 

CI1INF..S(^0  , CA,  adj.  Cliinois  : de 
Chine.  Il  Chinois  : qui  est  dans  le  goût  di» 
Chinois. 

CHllVFONiA,  s.f.  V.  Sinfonia. 

CIIIWILCA  , s.  J.  dim.  de  china, 

CHIiNO  , WA  , adj.  et  s.  idiincis  , d« 
Chine. {jiSowor  c/u//04  me  prencr- 

vons  pour  un  idiot? 

^CHIWSAjNGE,  s.  m.  Gînseng:  plante 
de  la  'i'artiu'ic  et  du  Canada. 

*"CHiO,  s.  m.  Guilleri  : chant  des  moi- 
ne.uix. 

* CHIOSA  , s.  f.  ig^ag.')  Chioua  oa 
Oiioggia  : vtUc  de  l'état  de  Venise. 

CJilPRIüTA  , J.  m.  et  J',  et  a<^,  L)c 
Qàypre. 

CHIPIUOTE , s.  m.  et  f.  et  adj.  \". 
Chipriota. 

CHIQUEUO  , a.  m.  Toii-à-qwrc.  ||  Petite 
«table  [>oui  les  chevreaux. 

CüiQLdCHAQljE,  s.  m.  Scieur  dclonc, 

CHIQCIELLO,  LLA,  adj.  [y.)  V',  Chi- 
quillo , lia. 

CHIQCILjLO,  LLA  , adj.  dim.  dr.clûc'^, 

CHlQtl  nCO , CA , LLO  , LLAiCili. 
(^■IRKlUCO.  CA,  LLÜ,  LLA,  TU, 
i A , adj.  dim.  dr  chico. 

ClllQLlKRiniN  j s.  m.  Petit  aufaiiu 
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CHiniHTO , TA  , «rf;.  dlm.  .5,-  Jiico.  Il 

Hi'ceriC  vfiitjiiito  : allccifi  d cti'c  « on- 
s.in&  pouvoir. 

s.  fu  Uiiragre  : c<'lnr  fjiiî 
a lîi  i;OiéUc  aux  ma  ns.  ||  (rnéif  ) iJiiraç*e  : 
qni  attaque  le»  inaiiis.  1|  .SoupeiUe  : 

g.llt  l.  s. 

(Jii.niGAï  rA,  s.f  Fspt-cc  de 

citroiiiiie. 

t^HilUMTA,  s.  f.  Larigot  • iaslrument 
de  miiâique.  ||  (^hii  qui  jonc  du  larigot. 

OIlHl^IO  , s.  J.  Cachiiuciu  : fruit 
du  caeiiiiit'  niicr. 

* (iHlhlMOYO  , s.  m.  Cachimcniicr, 
assiniinici  ; arbre  fies  Indes. 

CHlKi?i.)LA  , s.  J.  Sorte  de  jni  de  quil- 
les. Il  {ùtis.)  Kavaudcfie,  badinern;,  coron- 
ncrie,  Utgalcile,  l'artfKjlCf  b.ibiolc.  || 
fie  cfurinoùt  : (Jam.)  ciie  on  poguellc. 

CHlKiVïA.  s.  f.  Lbenis  ; ra.ine  bonne 
a manger  f el'qni  est  loit  douce  au  goût.  [| 

V.  j^ffiizaniei-e. 

CHlKLA  , s.f,  V.  jilmeja. 

CHIKLADA,  s.f.  Qiinfrcncau , 

coup  de  bi\tnn. 

cm  K LA  DO,  p.  p.  du  %*erbc  cfiirléir. 

CKIKLADOU,  KA,i.  Biüillaid,cii.ird, 

braillour. 

CHItfLAR,  M.  n.  nabillery  jaser , rous^’r 
h tort  et  h travers,  trt-s-liaut  cl  lrrs*vitc.  |j 
(^crm  )V.  Hublar.  }|  ytmtm'd  chirbi  corne; 
(p’.)sc  rciiuir  pour  luattgcr,  et  p<mi  parier  li- 
brement. 

*(i!llRLK,  s.  m.  Sorte  do  raisin  sauvage, 

CUlRLlimiN , s.  m.  (^f/7/j.)  Petit  vo- 
leur. 

CIlIRLO  , s.  m.  Ralnfrc , estaGl.ado.  || 
{germ.  ) (xmp.  j{  Chinfrcncuu.  V.  Cfurhula. 

CHIRIA)lN,  s.  rn.  i^erm.)  V.  Uabiador. 

^ CriÏKOLOGlA  , s.  J.  Cbirologic. 

♦CHÎROMANCIA,  s.f  Chii  om.ancitf. 
CH1RRE.VDKKU,  RA,  mlj.  V.  CMr- 
tifuior. 

(dlIrtRKADO  , />.  p,  du  verl>c  rbiiratr. 

CHIRRIADO,  s.  tn.  {y.)\ . ('.hirrith. 
(jfURHlADOK , RA  , a<ij,  Pciillant,  qui 
cric , qui  dtfcrépite. 

(dllRHlAR,  V.  n.  Cajolor  : crier,  on 
parlant  des  geais.  jl  Pcliilcr  , fL^-Tcpticr.  j| 
VjticT^  en  puiiant  d’iufe  rmie,  d’uiio  |wrrc 
luaJ  giaissiC.  f|  Ga/.ouiiler,  crier,  piadlcr, 
en  parl.mt  des  oisraux.  |]  {fam.  ) Oiaiiier 
faux,  dclonncr.  ||  ( Jig.  fttm.)  Sdilcr  lu  Ji- 
nouc  : Ix>irc  h long»  traits. 

CHIRKICHÜTK  , i.  m.  ^.)  V.  RVrio. 

CHIKRIDO,  9.  m.  Cri  de  plusieurs  oi- 

•;:aux. 

CHIRRIO  , 9-  m.  Rruit  aigu  cl  desagn  a- 
ble  de  nlusienrs  chnrreUcs. 

CHlHKIOiS , s.  m.  l’omKeroau  do  fîmienx 
qui  fait  beancoiip  de  Ijuiit.  ||  Cbanotie  h 
cUux  roues  à luqiielle  on  ne  uici  qu*uu  ebe» 


val.  Il  ( fcm.)  Crin-erin,  mauvais  violon  j 
iiiauv-H's  joueur  rie  violon. 

cmRiUu^lLRO,  s.  171.  TnniiielitT  : cLat- 
»eL,cr  qui  roii  luit  un  h>mbcr<  nu. 

CUlnUMÜKLA , s.  J.  V.  GA«runi- 

Ltla. 

* CHiRURGICO,  CA  , (y.)  V.  Quimr^ 

gico. 

* CIIiSCH\S,  s.  m.  nVjncils,  irir-irac: 
biuil  des  ariut  s qui  sc  choquent. 

ClilW  \UAv1S,  s.  m.  \Jiim.)  Petit  ï;out 
d bo'ume,  petit  h<>iii;ue  inquiet,  liulmlaru. 

CiliSCL  Ki'K,  s.  m.  Petit  coup 

de  vin.  Il  hii)on  de  lait. 

CUlbMAK , U.  a.  ( t'.)V,  dhisntcar. 

CHI.^.MK,  s.  rn.  Rapport,  traca>.v>r(e, 
rolaium  faite  indiscrctonu  ntou  par  ntaiignitd 
pour  brouiller  deux  ou  piusieiirs  jiei  wmne*.  [| 
Cliismes  , pl.:  {ffim.  ) biimWious , colib- 
chets,  babioles. 

M:UISMhJ\DOR  , RA,  s.  Gmteur, 
rapjwrleur.  V . f.Yiûmojo. 

(.JIIbMEUÎA  , s.  J.  (t».)  V.  (^hismr.  j| 
ChismerMs f pl.  : c;*qucU  , cnqueUigo,  <om- 
iMcrage,  im-dîsanoe. 

CHISM.*-:RÜ,  RA,  adj.  {i^.)  V. 

mosn. 

C.mSMOSO,  S;V,  atlj.  Couleur,  rnp- 
tMKtrnr  , faiseur  de  rapports  , de  paquets  , 
brouillon,  trac  <ssicr. 

CHiSMKAH,  1».  O.  Giusor,  paiîer  avec 
m^dignitc , rapporter,  laîrc  tics  rapports, 
brouiller,  tracasser. 

<dÜ8PA,  s.  J.  Kiincelle,  Muette,  gon- 
dorme.  il  Petit  fusil.  j|  Carat  : petit  diamaut. 
Il  Petite  goutte  d'eau  , de  orlles  q d loiubont 
quand  il  cuiimiencc  6 plcuvfiir.  j}  i /Iff  ) V- 
J>tutja.  (I  {id.  ) Leu,  ininginatton , vivacité. || 
C‘dspti.\  ^ pl.  (5^er/n.  ) V . CVifswos.  ||  f\rhar 
cliispas:  pester,  jeterfeu  et  flam- 

mes , bisquer,  il  Aer  unn  chispa  : {Juin.) 
eue  extrùmeiiient  vif. 

(ilIIJSPAü,  interj.  Peste!  m.dcposlc  î 
diable  ! 

CHÏSPAR  , I'.  (grf^fvn.  ) V.  Chismear. 

( .'HfSl'.XZO  , s.  m.  G*  mouveuieiU  psr 
lequel  mie  ctincolic  sort  du  feu,  ol  le  mai 
fju  i llc  cause  quelquefois.  ||  {Jig.  Juni.)  V, 
Chisnie. 

CmSPLAOO  , p.  p.  <hi  verbe  rhispeir, 

CHLSPEAR,  «.  Etino  ier  : jeter  des 
o.ti^^^'ll*^-  (l^l'L’Uvoii  U pctifcs  gouttes.  Jl  r».  u. 
Ktincelci  , briller  f jeter  do»  ccl  ils  de  lu- 
luière. 

fdliSPLRO,  s.  m.  Forgeron  qni  f.iitdcs 
p«')irs,  <!(»  pincettes  , etc.  )j  aJ;*  On  le  dit 
fie  la  fnseequi  jette  !«caucoup  fWlinreLfs. 

Cfli.SPO,  s.  m.  ( CôL.’ptrie. 

tiUSPORUOTKAR,  n.  {las.}  Pc- 
itller,  rtfnreler,  decrtpiicr. 

ClllSPORROi'EO , s.  m.  Crcpiuiion  , 
dccrepito;ioii , |)ciillemcnt. 
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CHTSPOSO  , vSA , ml).  On  ic  cUt  de  tout 
ce  qui  tuitUlc  , qui  <li'o'L[>ilc  an  feu. 

» CHiSTA,  s.  J.  {■'.  ) V.  Cht^tc. 

r.HliSTAR,  v.n.  >larmott«  r,  c liur]»alcr, 
nvoir  l'air,  f.iirc  inine  de  \onloir  parler.  || 
JVo  Qti\ivrise  à chi^tar  : ne  point  t»»cr  dcs- 
scrirr  les  dents. 

(JIIS’J’K,  .V.  m.  R«.din;»"p,  Ladiiu'rîo  , 
plaiànnteiie  , jojciiMlr.  ;}  lion  mot  , Jwiillic. 

Il  Raillerie,  sivemuie  plaibaiiie.  V.  liurtu^ 
CiumTa,  Il  /)ar  e.n  et  <histc  : { fam.)  l<m- 
elter  :m  luit,  etie  an  fait  , tiouver  la  rlÜli- 
culte,  jj  Coft  efti^te  : plaisaiimtenl.  j[  tLner 
truî.\  Ai/l  tliisic  : il'avotr  pan  &at:iilic  aux 

* CIlIS't’ERA  , s.  f.  Cmînlion  : jtelite 

corbeille. 

*a!l$TOSAME^TE,  m/e.  Plaisatn- 
n.cut. 

tJiiSl'OSO,  S.\  , aJj.  Plaisant , agre^v 
l»îc,  f.iCiticux,  qui  clivejiit,  qui  fait  lire. 

CKI T.\ . s.  f.  Osselet  d’un  pk*«l  de  bœuf 
on  (le  iiiontoa.  ||  Jeu  de  palet,  dans  lequel 
lin  osselet  set  l de  but.  |{  Cliite  : toile  des  In- 
de». Il  chitàs  : {)(•>»•  ) pfdt  bout 

(rboniim*,  petit  magot , petit  pantin.  ||  Dur 
en  Itk  ehltu  ( fii*.  fnm.  ) V.  Oaren  cl  hilo.  j| 
iVo  i<?  me  du  d'ts  vhîtas  : ( /f/is  ) je  iiTea 
moque,  je  m'en  soucie  comme  de  coliii- 
taïupon.  IJ  A'ii  rater  una  rhila:  [fam.  ) ne 
valoir  pas  les  quatre  fers  d'un  ' bien  ; n cUrc 
bon  arien.  1|  'l'irar  d dos  chilai  : (/^.  ) 
cmoirdcnx  lièvres  ^ l.i  foi». 

Cilîl  PK  » (*'.)  V'.  f7u/o,  Chiton. 

CïUTK!AI.L.\  , IJiscicl  : 

ccbii  qui  sait  >o  taire. 

airnCALLAlNnO.  II  nVst  nsiteqne 
dans  relie  pb^a^c  : ir  ô nntlnr  ttnticallan- 
do  : (Jitnt.  ) aller  irès-doueenienl , mareliei 
/i  pas  de  b>np. 

(küi'O  , s.  m.  Galet*,  but  nu  jeu  du  pa-  | 
Ict.  Il  Galet,  jeu  de  palet.  ||  irse  a chiUts  : \ 
( fam.)  peulie  son  temps  vagabonder,  h j 
jouer,  h s'amuser.  I 

CHJTO,  üticrj.  St!  clitu!  paix!  mot 
qidon  emploie  j>oiir  imjWiMT  silence. 

CilU'OA  , inter).  V.  ('tntn.  j|  Om  et 
fVVf  Y inqni.sicion,  ehiton  ; avec  le 

loi  et  l inqiMsition , motus. 

* GHIVA  , s.f.  lîique.  V.  Cahra. 

* CHIVO,  5.  ht.  lîiqiicl,  V.  Cahrito. 

CHO,  inter).  Ho  î cri  dont  se  servent  les 

cb.'irreiirni  et  antres  conducteur»  de  chevaux, 
pmir  les  faire  arrêter. 

( JIOCA  , s.  f.  ( rén.  ) I/nction  de  mettre 
le  f.iucon  en  curcc,  en  Ini  laissant  passer  la 
nuit  avec  la  perdrix  qu’on  a lui'^*  rnv»»|cr. 

riîOGAI'O  . p.  p.  dn  verbe  chocar.  j 

GHAfiAIïOR  , RA,  s>01uion  la  rhme 
qui  «boqnc.  brinte,  etc.  |]  AsA.iillani. 

.CI10<k\ÎJj0  , i.  m.  (r.)  V.  y.arrdh. 

CHÜCAAiE,  p.  a.  du  verbe  chocar. 


» 
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choquant , rebntant , oflcnsani , dcfs.ngrca- 
ble  , déplaisant. 

ClUXJAU,  y.n.  Oiorpicr,  bciirlcr,  briser 
contre.  Il  (//^'.  ) Se  elioqner,  combattre , c* 
venir  aux  mains.  ||  Choeur  con  tdÿuno  : 
mniprcen  visière. 

r.  a.  Qioqner , oflenst  , dé- 
plaire, rebuter.  ||  {Jiÿ>  ) Piovotjuer,  in- 
snitor. 

(j'H(^CARRFAl)O , p.  p.  du  verbe 
carrear. 

CHOCARHKAR,  v.  n.  Roidronner  : fai- 
re ou  dire  des  boulfouiierics.  |J  iîagnenandcr, 
» amuser  «à  des  rien». 

CUtK.'AKRCRIA , s.  f.  Ibnifl'onncric , 
tnilupinade,  scimilitc.  Il  Xiichcric  au 

CnOflARRERO,  RA,  ad}.  Roi.non,  sal- 
timbanque, plaisant,  fucciieiix , tiirliipin. 
Il  est  aussi  snlislunlir.  jj  f»'.)  V.  I''Utcro.  ,'| 

loihociirrero  ; rioustilleiiseinent. 

CHOC/U’iRESCU,CA,  ad).{y.)\.  Cho~ 
carrrro. 

CHüCHA  , s.  J'.  Acêe,  iM-'eassc  : oi- 
seau. 

CHOCH APERDIZ  , s.  ^ V.  rhocha. 

CllOCUEAR  , n.  Radoter. 

(jlïOCHERA  , srj.  \.  (.%nrhez. 

(JHUCHE/i , s. J.  Bai  i>oiiage  : èlatd  ’tin 
vieillard  qui  radote  ; radotage,  ladotcric. 

*CHO<iHIA,  s.  rn.  Rcco.'^'au  ; t^ciit 
de  la  liecnssino. 

^CHOCHITO,  s.  m.  Kanan.  C'esi  un 
mot  familier  et  enfantin. 

CHOCIÎO  , CH.\,  ad).  Radotenr,  fou. 

CilOCliO,  s.  V.  ^-iltramuz.  j|  Bon- 
bon, naiian,  friandise  d'enfant.  ||  (!.'inolles; 
dragées  à la  canellc.  ||  Chochos  , pl.  Boin- 
1)011». 

CnOCILLA,  s.  f.  dim.  de  chozn. 

(^HOCLAI)U  J p.  JJ.  du  verbe  choefnr. 

CHOCLAU,  n.  n.  Faire  passer  d'un  coup 
la  l)Ouie  par  l'anneau  an  jeu  de  i'argol/a. 
V.  ce  mot.  [[(»'.  ) Se  glisser. 

CHOCCO  , s.  rn.  V.  Clnmclo. 

CHüCLOÀ  , s.  m.  Au  jeu  de  Vargotla  , 
i’acttori  de  faire  passer  la  Ixmle  par  \'arffol/a. 
V.  ce  mol. 

(^HÜCÜ,  s.  m.  Petite  : poisson  de 
mer. 

CHOCOLATE  , s.  m.  Oiocolat  : pitc 
solide  composée  de  cacao  , de  &ucic  ci  de 
canellc  , dont  on  fait  une  Ixûssoa.  ]|  CVio- 
eolate  de  earpeta  : {fam.)  dn  vin. 

CHOCOLATFRA  , s.f.  Cliocolaiièrr; 

vase  ntl  I on  fait  foudre  cl  bouillir  le  cho- 
colat. 

CHOCOLATERO.  s.  m.  Chnoolatier  : 
celui  (^iii  fait  ou  qui  vend  du  eliocolat.  ]|  V. 
Chovolatera. 

CHÜCOLA'n:AR,  n.  V.  Chocoi^ 

tear. 
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CHOFES  , f.  m.  rl.  V.  tinfrf. 

t^HOÎ  KTA,  s.  J.  hcci.aud  tir  labïc. 

CHOHîsTA  , 5.  f?t.  Cflui  qui  »r  nnrrrii 
d*  i>uiimons,  faute  iruiK*  auUc  chose  imni*- 

I urr. 

CHOï.LA  , s.  f.  (Jiifit-  ) CrAiic,  irtc.  I| 

( fit;,  f tint.  ) Titiihic,  lêtr,  , <l»h- 

ccrnrii.rnt,  cahodie  , esprit  , c:i[»afit«\ 

* (iH(  LNCA  H , s.  ni.  Choucai»  : oiseau  de 
|>roir. 

liHOPA  , s.  f.  Petit  poisson  qu’on  trouve 
au  bord  de  lu  mer  parmi  les  loehers,  et  qui 
a une  j>oiile  tache  noire  sur  lu  ({ueuc.  |{ 
{/nm'.  ) tuqtie  , ruiiX'liliur. 

CUOPKTA  , s.  J'.  ( niftr.  ) V.  ('hnpa. 

CUOPO  , s.  m.  l/tard  , peuplier  , aune  : 
arbre. 

CHOQUK,  5.  m.  Choc,  hciirl.  ||  ( mtf.  ) 
Rencontre,  eond>ai  entie  deux  troupes  de 
pens  de  piierre.  j|  ( fig.  ) V.  CofUientht  ^ 
JJispuin , /iivA. 

i>HOi^LiE/Ül'LA  , s.  f.  Rotule  : os  du 
uenou. 

CHORCH  A,  s.  f.  V.  Chodut. 
*CUOÎlClUN,  s.  m.  Bécasseau,  V.  CIio- 
chin. 

CnORHON  , i.  m.  V.  Churdnn. 

CHOUKd'TlU),  s.  m.  Charcuiicr  qui  fai» 
ou  qui  vend  une  espece  de  etTveia»  appel»- 
dintizn,  V.  ce  nuit.  ||  Sohrittiiet  qu’tm 
diMUie  aux  liabitansde  rKxtramaiime. 

CH0H1/.0  , s.  m.  Sorte  de  suuci&soii  ou 
de  cervelas  qu’oii  fait  en  Kspapiie. 

CHORld'l’O  , s.  m.  Pltiviir  .*  oiseau.  |] 
Courlis,  cmirlieti  ; oiseau.  I|  Caheza  de 
chn/(io  : (Jnm.  ) tcle  i lèvent,  tx’ei-veh^ 

* (JHORLO,  s.  m.  Schoil  : basalte, 
pierre.  ({  Choth»  msn  .•  titaiille.  ||  Cfiotlo 
i^frtiniro  : angite. 

CHORRAH,  V.  Chorrtar. 

CHURREADÜ,  p.  p.  du  verl»e  c/mr- 
re/ir.  |{  ndj.  ( o.  ) Ou  le  tlil  «l’oue  espèce  d'e* 
loHe  »le  soie  faronncc. 

CfïORIUL(\R,  n.  Dtrouïer , couler 
pcti  h peu  et  de  suiu*.  (|  ) V cnir, 

arriver  peu  «\  peu  , leiueiueiii.  Ou  le  «lit  tics 
peisctiiies  et  des  choses.  {]  l'isld  efiorrentulo 
Stingie  : ) la  plaie  est  encore  toute 

•aipiiaiite. 

(diORRKUA  , s.  J.  Hoache  : chute  d'eau.  | 

II  Jabot,  jj  ( /'^*  ) Cordon  de  diveis  ortUi's  | 
311  lilaircs  que  les  chevaliers  porluicnl  attaché 
au-<lc»sous  de  la  poiiilc. 

CHOHRKTAOA  , s.  f.  [bus.  ) Jadlis- 
sciiient.  Il  C’honvüidude  dci'ocinn  : bouflee 
de  dévotion. 

CHORRlLL0,j  m.dim.  de  cfiorro.  Dc- 
conlnnenl , flux,  niouvcoicul  de  ce  qui  de- 
cotdc  Icnleincnt.jj  ) Dépense  con- 

tinue cl  babiluelle.  il  Irscporel  chnrrilln  : 

( ^g.Jam.  ) SC  laisser  aller  ou  cutriiincr  par 
1 hubilude  > par  lu  coutume,  jj  Tomar  eL 
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rhnrriUo  de  harrr  ttlgumi  ensa  : ( id.  ) pren- 
dre I hahiiadc  de  quelque  chose  , s'y  accou- 
tumer. 

* OllORRlTO  , s.  m.  Pissotière  : fonuine 
qui  jftic  |>cu  ilcau. 

CHORHO  , .t.  m.  Jet  de  quelque  cdiosc 
liquide,  ij  OJi^rro  tie  unz  : fiui*c  d'une  voix 
pleine  et  sonore,  c.laî  de  V4»ix.  ||  SoUnrel 
fhnrrd:  [ fig  ) liic  a g<ny>e  d«  plovee,  t»'lftter 
fh*  lire,  rire  aux  n-lats.  |{  /ùlmrel  chorrn 
dci'oz  : di-pl(»vers,i  voix. 

(iilOUifO.^ , s.  ni.  Chanvre  ncianu  deux 
fois. 

('HO rA(^.\ÎÎBAS,  f.  E’npoulevcni , 

lellc-rhrvre,  n apatubsolaiu  : oisean  de  naît. 
(>fiO  l’AJl , tt,  ((*.)’!  éler.  V.  3/urmtr. 
CIIOTO,  >.  m.  Chevieau  : jKiil  de  la 
cImîvic. 

OlOri/NO,  rCA , ndj.  Ou  le  dit  d'nn 
chevieau  qui  tcite  encore.  t|  Koihle,  malade, 
en  piiilant  des  agneaux.  {{  O/rr  à chotunn  : 
puer  le  Ixinc  : exhaler  tme  odeur  scmlilahle 
à celhî  (lu  l)onc. 

CHOVA  , s.f.  (nioiicîis,  espère  d’oiseau. 
(dU)VA,  s.f.  Cotiieilh*  ; oiseau. 

(JHO/i,  s.  w.  Ou  ne  s’eu  sert  que  dans 
celte  phrase  ; dnr  6 tweer  choz  : surpirn- 
dur,  exciter  ri  lonncuicm , paroîire  étrange. 
Il  Dti  cïtoz  : ndt\  ( S'.  ) subitement , sou- 
dain , tout  h coup. 

(dtOZiA,  s.  f Hutte,  cabane,  chau- 
niièie , loge. 

( 1H()AN0 , XA  , subs(.  Fila  d’un  anière- 
pclil-fiJs. 

CHO/LFJT>A,  s.f.  tltm.  de  eftoza.  Ca- 
banon, chîumièie. 

* CAUy/Aljf  s.  m.  Oduillc  : petite  hutte. 
Il  Tiie-vcnt  : l'ahii  que  les  ouvriers  sc  pro- 
eiireiil  [Ktr  le  moyeu  de  patllassuas  ou  de 
platielu^. 

^ ailUSTUXADO  , p.  p.  du  vcibe 
christûmnr.  V.  (\istùiruufn. 

* UUUSTïAiNAMKM’K,  mir.  V.  Cris- 

tianamente. 

* CHRIS  FFANAR , o.  a.  V.  Ornt'umar, 
^aïKlSiiAiSJMl),  .1./ V.  Oistian- 

diid. 

* amiSTL\5DAT,  s.f  V.  Cris- 

tiandiid. 

* ClilUSTlAlNKfiO  , CA  , adj.  (»^)  V. 

Crislioncgn. 

MjU\iS'nANr:SCO,CA,rTJ;.  V.  Cris- 

tioficsco. 

♦aïKlSriAIMLLO,  J.  m.  V.  OUtia- 

nilfo. 

* CHRLSTIAlSTSniAMFnNTE  , adj. 

Slip,  de  chrisliunisinto.  V.  Crislianisima- 
mente. 

♦CHRISTIAMSÏMO,  MA,  iulj.  sup. 
àc  chrisluino.  V.  Criilitmisunn, 

* CilRiSTlANlSMO,  s.  m.  V.  CnslKif 

nismis. 


( r>4i  ) 
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♦CiUUSTIAM'AAR,  v.  a.  V.  Criitia- 
tiiznr. 

* (^HRISTi  AKO , NA , sahst.  et  aifj.  V. 

♦CHhlSTiAN/iPOUS,  /.  (e^'oÿ.) 
V.  Crntien.ityohs. 

♦CHRi6'lIH-:RO,  HA.  adj.  V.  CrUii- 
jern. 

♦CHRiSTO.5.  w.V.  eVistn. 

* CHRIS'J’Î.  S,  s.  m.  V ('risUts. 

* C^HUBARRÂ  , s.  f.  r«p**cc  d’ûrhrisseau 

(lu  ni  ^l>pclf[nc. 

CüLiliAÜCO,  s.  tn.  Avci-sc,  brouUlaid, 
krain. 

/:üLBAZO.  5-  m.  (i^.)  V.  Chïihr.sco, 

CHL(jA  , JP.  /.  concave  H'nn  osselet. 
Cllt.(>AlA^L) , i.  ni.  (*'■)  V-  ChneaUn. 

CHLXJb'RO  , s.  m.  boKldt  arim*  dune 
balicbarde  ou  d'une  pcvtusiani*.  ||  {^erm.) 
A oicur  de  boaidillo.  V ce  mot. 

♦CMLCIl.A  . i.  /-  {inip.)  Arran^<;  nom 
que  1»'S  iuiînimeon.  tloimeni  à un  amuenti 
paicMeux.  [|  Ra»icû»>e  ; oiseau  des  Phiii[>- 

tuiir.s. 

< JiUr.Hr,,  ç.  m.  {ÿerm.  ) V.  Tjojfm. 

(^ULCHEAR  , O.  n.  t au  filet , h b 

pipte,  cl  de  lieauroiip  d'auires  inanièn».  |j 
Cfiurlroicr.  \ . Çuihicheor.  [|  C,lji|)otei-. 

CilLidiKhi  A ,4  f.  \ ianile  crcnM:.(lJofi- 
vetc,  haliiolc,  rofiücliel.  jj  Rrcslc  : chaise 
aux  pctilii  oiseaux  ^ la  ^liic  cl  avec  un  ap- 
pf^l  l\  IViile  chasse  au  (i  ci , h lu  [»ipec,  etc. 

( JlCCHtRO  , s.  m.  I liM-lenr  : celui  qui 
f.iil  métier  de  preudie  des  oiseaux.  (|  i onne- 
liur.  * 

CnrCHO  , m.  E»[h*cc  decifouetie  ou 
hil'oii  il  Mot  dont  on  »c  sert  pour  ap|>cler 
les  dut  ns. 

CHC(dUJMK(^0,  s.  m.  Chafouin  : petit 
honiirie  ridieutc.  de  iiiausuise  uune , plein  de 
flel.tuls.  (I  Muigujat  : petit  ^aicon.  (^csl  nu 
tenue  de  mepiis  d.m»  le»  tieux  acceptions. 

*CHUdlLKRAR,  o.  «■(»'.)  Pder, 
broyer,  ecnist'i*  stms  le  marteau. 

OHL  K*  -A , A.  J-  Noix  du  pcnoii.  ||  Jeu  ilc 
lacimse.jji  Tour,  pièce.  ||  {^rm.) 

\ . Hombrtiy 

(àlLK<-AZO,  4.  m.  Coup  donne  1)  la 
boule  eu  jouant  un  jeu  de  la  ciosse. 

CIlLi  A , 4.  j.  (Jiùiuignc  de  terre,  ||  (o.) 
Guus&t'rie  . ruilieiir , iuO(|u<;ric.  [j  Echarchii- 
Jas  : (Jftm. } ae  vanier,  t’ane  le  vantard  , le 
loduuiont. 

CliL  ï AR.  1^.  n.  (m.)  V',  Snr/arj  3fnjar^ 
Escormeer.  ||  (id.)  V.  Jactarse,  Eaiia- 
kfnnnne„ 

aitl  KAR,  O.  ».  (m.)  V.  Chufar. 

(JiUl'PTA,  s.  f.  Moquerie,  raillerie, 

Iùaisnoterie.  ||  ^iortc  de  brasier  ou  de  cusao* 
elle  pour  tüctlpcdc  la  twaiac. 

A.  s.  j\  Raillerie  piquante» 
Utk:iud,  laidua.  [|  Railiaaic  , bugateUe. 
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CfïUFT^F'i'F.AR . m.  n.  Balivcrncr,  rail- 
ler, broe.trtlei . 

CHLd LF.TFRO,  RA,  adj.  Plaisant, 

railleur,  iHOcardcur. 

(>HLlLAr)A,  s.f.  Gr.^cc , agrément,  at- 
trait, niifiniardiac.  ||  Poliisoiinerie. 

(IIU.AMO,  MA,  subst.  {germ.)  V. 

3Iuchocho. 

CIKiCKADO  , n.  p.  du  verbe  e/iu/etir. 

* CJJLLEADOH,  4.  m.  Perbillcur,  rail- 
leur. 

(^HCLFAR , if.  ».  Plaisanter,  rallier,  per- 
ftifler  avec  pi  W. 

* CHÜLFAKSE,  vf.  r.  Sc  pau&ser,  plai- 
santer, badiner  : dire  ou  faire  uuc  cliose 
pour  faire  rire. 

CHLLKKIA,  4.y^  (i»«4.  ) GcAce,  agrc- 
njt-ni  d.m»  la  manière  de  s expriiucr. 

(>HLÏ.K ’FA  , 4. /.  Boub'Ue  : petite  boule 
de  rbair  baeliix;.  [|  ("est  .uissi  une  irancbc  tic 
viande  fort  mince , frite  ou  gi  illcc  avec  diveia 
aasaisonneaiMis. 

OlbLlFLO,  LLA.ITO,  1TA,4.  dim. 

de  chufo , /». 

<;HLLL A , 4.  y.  Ar,  Tranche  de  lard  , 
laidun. 

CKULO,  LA,  suhsi.  Plaisant,  croiistil- 
Iciix,  persifleur,  railleur  : cdiii  qiiT  chciche 

fatie  rire  par  scs  projios.  <|  Qui  a de  la 
crilce , de  l'.ipiément  parler  mi  h agir.  || 
Vulctdcl'oucberehaigi  d enfeinii’i  les  Ixx'iifs. 
I]  Pans  les  courses  de  taureaux,  celui  qui 
iouinit  des  javelots  ou  des  liants  aux  torea- 
dnres.  V.  ce  mot.  [\  ( inus.)  V.  Eicaro.  j| 
( t;enn.  ) V 3luchtitho. 

CHLMACKRA,  s.  f.  Morceau  de  Ikjïs 
sur  lequel  on  appuie  uuc  rame  qui  tra- 
vaidc. 

CHUNGA,  s.f.  Il  n’est  usité  que  dans 
cclU*  phrase  : Estar  </c  chungn  : ijam.  ) cire 
en  goguettes,  s’épanouir  la  rate. 

* (JILNGLKAR , m.  ».  R.gnrnaudcr  : 
s’aoiiiMM'li  des  riens.  {)  Pl.'iis'inler,  badiner. 

CfiUPA  . s.f.  VcMc  îi  ruaudie.x. 

(dlLPADEllU,  RA,  adj.  ( tmij.)  Qui 
suce. 

tJIL'PADO  , />.  p.  du  veihi?  chupar.  [J 
adj.  {fini.)  Su^',  maigre,  exlemtè. 

CHLiPAPOR,  RA  ,4ui4(.  Suceur.  I|  Su- 
çoir. }j  Hochet  fl'cnfanl. 

CHLPADUR.A,  s.  J.  Sucement,  suc- 
cion : faction  <lc  sucer. 

GHUPALANDERÜ,  4.  m.  Alur,  Lima- 
çon. 

CHUPAR,  w.  a.  Sucer.  [|  Pomper,  eu 
parlant  des  arbres  et  des  plantes.  \\  { fig. 
Jam.  ) Sucer  ; tirer  peu  h peu  faigcnl  ou  le 
bien  de  quelqu’un.  [}  ( td.  ) AlM>orlK?r,  cori- 
suiucr.  ]|  Chupar  la  sangt-e  d ai^uno  : (fiff. 
Jam.  ) sucer  quelqu'un  jusqu’à  la  moelle  dex 
08.  Il  Chuparsc  loi  dedus  : (fiQ*  fam.)  se 
Kcbcr  les  dtigts. 
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CHUPATIVO , VA , edj.  ( ùmu.  ) Alaor- 
L.int. 

CHUPETA , ILLA , ITA,  s.f,  dim,  de 

ch  unit , 

(.HIJPETE,  m.  On  ne  l’emploie  que 
d.Mih  ceuc  phriàtc  familière  : Ser  ae  chupc- 
te  : pr>m  marquer  qu  une  cliot>e  est  delicaie 
«t  d un  bon  coiit. 

*CKUPbTKAR,  r.  fl.  Sncotlcr  : weer 
pltiiicnn»  fois , .S  divcn»c»  reprist's. 

CIlC  PETPî , s.  m.  Sorte  de  Teste  ou  de 
gilet  sans  manches. 

tdiUPETON,  s.  m.  L’action  de  sucer 
avec  force. 

ClitJPüN,  J.  m.  (iniis.)  V.  Chuftcton.\\ 
Scion,  drageon  ; hratiche  gouriuande  d’un 
arUi',  qui  «îèlonrni:  la  sève.  jjSnrou:  tlcvurc 
uu'on  fait  la  peau  eu  It  suc«ttu  fortement. 

CHtPüN,NA  ,fl/^.efs.*(/i4f./flfli.)Sang.  I 
sue  : celui  qui  suce,  qui  lire  adiûiteiuent  cl 
peu  îi  pou  l arpenr,  le  bien  <le  quelqu’un. 

* (dlÜPüNA  , 5.  J,  Courtisane  qui  dé- 
pouille ses  amaus.  , 

CMLIUIÜN  , s.  m.  Sirop  de  framboises. 

CllUlUZO,  s.  m.  (fl.)  V.  Cficrizo. 

i:iivnL\,s.f.\.aiurfo, 

CIILHLO , J.  m.  Sac  d’une  toile  très- 
foi  te  recouverte  de  cuir  pour  transporter  la 
caiiellc,  et  pour  la  conserver  dans  les  maga- 
sins. 

(UUJRRE,  s.  m.  Suint:  humeur  onc- 
tueuse qui  sort  du  corps  dos  animaux.  {| 
l'out  ce  qui  ressemble  au  suint. 

(^IIURUCTADA,  s,f.  V,  Chorrrüjdii. 

CHL’URIBUKRl,  s.  /«.  (>/«.)  Vermi- 
ne, canaille:  gens  de  mauvaise  vie,  man- 
diansf  ûlouXt  etc. 

CHLKUlhNTO,  TA,  a/Jj.  Qui  a du 

suint,  ou  quclqu’autrc  humeur  onctueuse 
qui  lui  ressemble. 

CIIURRILLERO,  RA,  s,  (a.)  Parleur, 
bavard,  babillard.  |{  (fl.)  V.  Desertor. 

CHC'RRO,  RUA,  mlj.  On  le  dit  des 
troupeaux  qu  on  ne  fait  nas  voyager^  et  de 
Ivur  laine,  laquelle  est  tVunc  qualité  inté- 
rieure. 

CHURRULLERO , s.  m.  V.  Chumlle- 
ro  f HuHador, 

CllL'PtKLPEADO  , />.  p,  du  vcrlic  ehur- 

rnvenr. 

(ZHUPRUPEAR,  fl.  n.  {hns)  Siroter, 
boire  souvent,  ne  faire  que  biurc. 

CHL’RRL'SCADÜ,  p,  p.  du  verbe  cAur- 

ruKiir. 

CHLRRUSCARSE , t'.  r.  Commencer  Ik 
se  brider,  se  rimej',  en  parlant  du  pain, 
d un  ragoût,  etc. 

CHUnKOSCO,  s.  m.  Morceau  de  pain 
trop  cuit,  h demi«brûJé. 

CHCHCMBEL.\,  s.f,  Clialumean:  ins- 
trument à vent  et  champêtre. 

CHURCMO , s.  m.  ( bat  ) Suc , jus , sob* 


stance.  ||  Poeo  cliummo  : (bas)  expression 
dont  on  se  sert  pour  dire  que  quelqu’un  a 
|>eu  d'argent,  peu  de  tubsuncc  , peu  d’en- 
tendemeut,  etc. 

CHLS,  fldfl.  Il  n’est  usité  que  dans  oetie 
phrase  : i^o  dreir  c/mj  ni  mus  : ( bas  ) ni 
point  d«*!»stTrer  les  dents,  ne  dire  mol. 

* CIICSCADA,  5. J.  Drôlerie  : plaisait-  ' 
teric  , trait  de  bouffbnuerie.  ||  Con  c/imca~ 
da  : drAlcment. 

CHL'SCO , CA,  s.  et  fld/.  Drûle,  co- 
r.nsse,  ctousiillenx , cscarbillanj,  plaisant.  || 
Celui  qui  parle  ou  qui  agit  avec  grice. 

CULÜ^lA , s.  f.  Chiournie  : tous  les  ra- 
meurs d’une  galère.  [|  Poimlace  : réunion 
de  gens  de  la  lie  du  peuple.  ||  (germ.)  V. 
Muchedumbre.  |(  Chusma  de  cruados  : va- 
leU.iilc. 

* ( JiLTEAR,  fl.  n.  (a.)  V.  C^urAufear. 

CHLZAiCO,  s.  m.  au^m.  de  chuzo.  || 

Coup  d’uuc  arme  d’hast. 

ClitiZO,*  s.  m.  Brin  d'estoc.  ||  (mar.) 
Bouie-bors.  ||  Arme  d'hast.  || 
rtûflT,  newar  d chuzos  ; {fam.)  pleuvoir  à 
verse,  tomber  de  la  grêle  en  abondance ^ 
neiger  beancoiin.  ||  Edutr  diuzos t (fam,) 
faire  des  bravades. 

CHLZON,  NA,  s.  (fis-)  Gaossciir, 
daubciir,  Iiemeiir,  railleur,  brocardeur.  || 
l in,  rusé,  tliiTicile  à irom{>cr.  V.  0iuzaxOt 
dan.<s  sa  trremière  acception. 

^ CHtJZüNA , s.  /.  Commère  : femma 
qui  veut  savoir  toutes  les  nouvelles  du  quar- 
tier, et  qui  en  parle  h tort  et  travers. 

Cl.\  , J.  A Os  de  la  hanche. 

CIABOt  A , s.  f [mar.  ) L’action  de  ra- 
mener en  arrière , de  faire  virer  de  bord  uo« 
galère.  ||  Uacer  ciaboga  : (^/ig.  ) tourner  1« 
dos,  s’enfuir. 

* CIACICURUE,  5.  m.  (m«r.) Remorque. 

* CIAN(A)  , s.  m.  Nom  que  les  (leintres 
donucut  û lus  de  la  hanclic. 

CIANQLEAR,  a.  n.  (peint.)  Dessiner, 
peindre  une  ligure  posée  h plomb  snr  U 
hanche. 

CIAR , fl.  n.  (mar.  ) Scier  : voguer  û re- 
culons, ramener  à rebours.  j|  (a.)  Reculer, 
aller,  marcher  en  arrière.  j|  (fig.  ) Se  désis- 
ter, SC  déposlcr,  se  départir  d’une  affaire,  y 
renoncer. 

Cl.\TlC-\  , s.f.  Sciatique  : doulcnr  rhu- 
matismale Gxéc  la  hanche. 

CIATICÜ,  CA,  adj.  Qui  coDccme  U 
sdatiipic. 

* (X\TO  , s.  m.  Cyathe  : ancienne  cou- 
pe des  Romains. 

CIBAIUO,  RIA , atÿ.  On  le  dit  des  loi» 
et  des  règlemcns  des  Romains  qui  concer- 
Doient  les  repas  et  les  festins  du  peuple. 

CIRDAD,  s.  f.  (fl.)  V.  Ciudad, 
aUDADANÂMEOTE,  éuli'.  C ) V. 
Ctudmlanu/ittrUi,  , 
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rjBnAnANRSCO,  CA,  «</;.  V. 
Po/i/trn . Corff 

( jniMnAlNO,  ^A,  S.  V.  CluJa- 
i|  ''  /*/.  ' V.  CU'tf. 

ril'nAHK,  s.  /.  (»'.)  V.  CiufLid. 
CJnUAÎUNO,  NA,  (uij.  (i^.)  V.  o«- 

tJüditno. 

QROAT,  s.f.  (*>.  ) V.  Ciudatl. 
(JliKLKO,  EA,  atij.  {pots.)  (>uî  ap- 
partirtil  MA  tvic. 

s.'f^  { nij't.)  C}Ik'Ic  : la 

ni'  rc*  «!i*s  l)icn:s. 

, s. J.  La  quatuiu*  de  Mi-  rpi'on 
mot  dans  I t Ircuiic  djin  iiumliii.  |{  ndco; 
doluis  de  ('aunes  h sucie.  Toute  cspt'ce  de 
grains  propres  à lu  nouniliin'.  j|  parties 
grossièrts  (]ui  lesleiU  d’une  chose  après  1 a- 
Voir  succc  ou  màilite.  Il V.  Xolva. 
U Didier  i-or/io  ciltera:  rouer,  briser  de  coups. 
CIHEULKLA,  5.  /.  dim.  dccibera. 
CIIIK^A , f . f.  Barre  de  fer  dont  on  ren- 
idicc  les  essieux  des  voitures,  datisqueh^ucs 

CIBJLON,  s.  m.  Barre  de  fer  plus  forte 
et  plus  longue  que  l.i  ctAirrr.  ce  mol. 
CIBO,  s.  nt.  { i'.  ) \ . y O^^tutda. 
LÎBOl.OjLA  , subit.  Taureau  du  Mexi- 
que : qiiadiupÀtlc  de  la  Nouvclie-I:>[>agnc. 

- cifa,  J..;:  ( f^cvm.  ) Bourse. 
(iU^AL.AH,  n.  a.  ( ) W ^cictilar. 

aCARAZATt:,  5.  «I.  (^cnn.)\.Ci- 
€Ulcro. 

LlLATKAB,  n.  «.  [Jam.  ) lAAinet  ; 
c-paj-pner  sordidement,  user  de  K-siiu'. 

CICVJ  KRÏA,  s. J.  LiVine,  épargné sor- 
ditle,  meHpiinciie,  cliidtotè  , araiice.  || 
) Occupation  d’un  voleur  qui  enlève 
les  bourses,  (lui  ronpc  les  Irourses. 

OUlVlT'RlLLU,  LLA,  adj.  dim,  de 

ciciitrn}. 

(dCATERO,  RA,  adj.  Chiche,  mes- 
quin, avare,  vilain  , trop  ménager  (|  ^’olcu^ 
de  bourses,  coupeur  de  (Miursi's. 

l'LRC r'I..() , adj.  ditu.  de  cicateto. 
(IK-ATRICJLLA,  5. /.  Jim.  de  civatriz. 
Ci'  alricule  : j^lite  cicalricc. 

CICATfUZ,  s.  J'.  Cicatrice  : marque  d’u> 
ne  p!.ûe,  d’uü  ulcère  qui  reste  apiès  la  gut- 
lisoii.  îj  inus.)  Cicatrice,  impu>.sion 

que  h>;ssc  dans  ràiue  une  peine,  un  senii- 
lu'-iiL  jtiofoml. 

CICA'nUZ-VaON , s./,  Lauion  de 

cL.-.trIser. 

ClCATRlZADO,  p.  p.  du  vcrlK*  cùa- 

Inziir. 

CICATUîZAL,  adj.  m.  ctf.  Quiappar- 
liciW  h la  cicatrice. 

ClCATRlZAMiENTO,  J.  w.  V. 

Cicatr  ztv  i**n. 

ClCA'l  HlZAN’TE,  p.  a.  du  verbe  ctca- 
trizar.  Cic.'Urisani  : qui  cicatrise. 

CICATIUZAR } y»  <i.  Cicatriser  ; faire 


des  eicaitu  es,  fermer  une  niaic,  un  alc«*re. 

(.IC-ATRiZAI'I'i  () , VA,  adj.  Cicaiii- 
sanl  : qtû  a la  vertu  de  eicalrisei  . 

C.T(T'R<iAiANO,  Cicéronien. 

On  le  dit  du  style  de  (ücctun  et  de  celui  qui 
l’imiir. 

t;iCHKR(AlA , s.J\  (i^.)  Ciccrole,  vctcc  : 
espèce  de  pois-cliietie. 

eu  JAI . , s.  m.  { y.  ) \'.  Ccdal. 

(J(  JON  , s. Jl  (*'.)  l'ièvre  iuLcriuittcnto.|| 
Lièvre  tieirc. 

(JCLADA  , s.  f.  »S)ilcde  r(dïc  Itaîuarue 
cl  anoudie  par  le  bas,  à l u.>age  des  fciu- 
lues. 

*CICLAM1N0,  s.  m.  Cidanirn  : plante. 

(J(J^AN  , s.  m.  lioiuiae  qm  u'a  (ju’uu 

tOSliculr. 

CICLATON,  s.  m.  Ancienne  tunique 
trninanie  cl  arrondie  par  le  bas. 

( s.  m.  (>ycle  : certic,  période  de 

temps.  Il  Cit  in  decttnrt'u  oi»ui , o detctttno^ 

t’enario,  V.  .durcfj^ISjinip.rn. 

CICLOPE,  s.  m.  Cyclope  : suivant  la 
fable , géant  qui  □ ’avoil  qu'un  œil  au  milieu 
du  front. 

* (JCLOVOE  ,s.f.{  ÿco/«.  ) Cyclo'ide  ; 
sorte  de  itguo  courlic. 

*(J(jO,  *.  m.  Ci<ni.s,  petite sauie;cllo. 

CiCOUEA  , s.j\  (i».)  V . jdchicorirt, 

< JfJORlA,  s. J.  (f.)  V.  ^JcÂir 'jrm. 

LlCL  JA,  s.  J’,  (aguc  : herbe  vénéneuse 
qui  ressemble  au  persil.  |{  Clialuiucau  de 
Iwiger. 

‘^CICLTARIA,  s.J^.  Géioflc  sauvage: 
aibre. 

* LlD , m.  Mol  ptis  de  l'arabe,  rid  , 
chef,  etmmiauduni.  ||  Â's  un  Cid : i/zff.) 
c'esi  un  i^sur. 

ai)AT),s./ fi'.)  y.Cuidiul 

(JORA,  s.J'.  Brrg.imoie  : oiangc  donc 
on  tire  l’es-sence  du  même  nom. 

( JI  >RACA  YU'l  E , s.  m.  f spèce  de  calie 
busse  d' Amcri<juc. 

CUjRAUA  , s.f.  (t*.)  Conseivc  de  Ijerga- 
luote. 

CIDRAL,  m.  Terrain  pl.vnlc  d'oran» 
gris  qui  portent  des  bcrgamulcs.  V . CVJ/*o. 

(JilBiA,  s. J'.  V'.  Ccfiria. 

(oî'iRÜ,  s.  m.  Espèce  d’oranger  qui  pro- 
duit les  oranges  appelées  bcrg.tmutes. 

CIDRONIXA,  s.  j,  Ciuoiinellc,  mé- 
lisse : plante.  ||  Ciuonuclle  : liqiiotu-  faite 
arec  de  1 caii-(h>vie  et  du  citron. 

CIKGAMEN’TK,  n//»'.  Avcuglemem. 

CirCAS  (A),  ady.  A l’aveugle , .V  l'a- 
veiipleiic.  V.  Cicÿamente. 

ClEGO  , GA,  adj.  et  s.  Avcüglc  : privé 
de  la  vue.  ||  if  g')  Aveugle:  celui  qui  a 
rciucmlemenl  oOusqué  par  une  passion.  {| 
Incoiisidué.  {[fin  le  dit  du  pain  et  du  ftt>- 
mage  <pii  n’a  point  d yeux.  ||  ( ) Obs- 
trué, bouché.  Cil  parlant  d uu  cuuôl,  d'ua 
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contiuit.  (I  Cæcum  i le  jiiTniicr  «les  gros  in- 
tr»iins  «jui  n’;i  f|u'unc  ouvcrlmc.  V.  J/or- 
coft.  |j  r/r  nttchuit'fUn  : avcugle-m^ 

ui:gu:(:u:o,<:a  , llü,  lla,  to, 

'i  A , atij.  *hm.  «ie  c/cÿo. 

, LA,  aiîj.  dim.  «le 

cict^O. 

CU’XLA  , s.  /-  >.)  V.  Cilla. 

Cil’LO  , j;  m.  Cifl  : parlic  supciicurcdu 
ror.n  !c,  «Lus  la({u^:llc  se  meuvent  les  astres. 
Il  a i , paradis  : lien  où  !<  s jiistc's  se  réunis* 
u-nl  à Dieu  dans  l’autre  vie.  V.  irloria , //<e- 
t,m‘ailHranzn.  ||  J Ciel,  Dieu,  piovi- 
(leuee , volonté  «liv'me.  ]|  Ciel , dinul,  pavs. 
V.  (Xtm'iy  l'emplc.  jj  Ciel,  air,  atiun> 
[|  Ciel  : le  haut  d'un  lit.  ||  Cich  de 
vochts  : impériale  d'iiutf  voiture.  ][  Civlo  de 
In  Imca:  V.  Palmltir.  ||  Cielo  vnso  •.  pla- 
lond.  \\JJvt  r.ielo  : «IVn  haut.  |j  ^ cielo 
de.wubiert'^.  V.  yltdescufnerUt.\\Comr)rarj 
cf'ntiuistarj  i^anar  el  cielo  x ijiff.)  acheter, 
pigncr  le  ciel  par  «le  bonnes  oeuvres.  ||  /'.V 
tar  hecho  itn  cielo  : ( Jura.  ) ou  le  «lit 
il  un  lieu  «|UL‘lcun<[uc  mngnÜupicnient  ilJu> 
luine , et  oruc  avec  goût.  {|  Dar  et  grito  que 
SC  ponga  en  cl  delà  : jeter  de  hauts  cris.  || 
Aliuiur  de  cielo  : changer  d air.  jj  Quêter 
subir  ai  cielo  sin  nias  , à ûn  cscalera  : {Jig> 
Jnm.  ) v«mloir  voler  sans  avoir  des  ailes  j vou- 
loir réussir  sans  les  moyens  nveessuircs.  {( 
J\aIo  es  tau  uttftodble  como  ilar  uuu  pab- 
inada  en  los  rieO^s  : {Jig.  jam.)  ce  seroil 
voie.oir  riinjHissihlc,  piendn*  la  lune  avec  les 
dents,  il  J'omar  el  cielo  con  las  matins  : D^-) 
Jeter  leu  cl  llaruiiies. 

(dhaV,  adj.  riutn,  V.  Ciento.  On  s'en  sert 
tuiijoiiis  devant  un  nom  suUsiaïuil'. 

idKNAGA,  s.  /:  V.  Cenagal. 
ClÉNAGU,  J.  m,  (1/.)  V.  CVc«io,  Cena- 

ClEN(^IA,f.  f.  Science  : connoisMnec 
fondée  sur  «les  prmci|H^s.)|  Dmuriiie.  {{  Scien- 
ce : coan«>issance  «ju  on  a «l’iinc'  «!lios<*.  |]  A 
ciencia  y pacirncui  : ati  su  , et  «h?  l’aveu  «le 
qtichjuun.  jj  Cterta  ciencia  : pleine  coii- 
uoi^saiicc,  science  certaine. 

CiLAüyj!.  m.  Uouc , Ijourbc,  fange,  li- 
nn»i. 

Cir.'NPIKS,  s.  m.  («^.)  V.  Cientopies. 
r,  udj.  ( 1*.  ) V.  Ci>«/o,  C/eu. 

(^Ci^i'A^AL,  udj.  m.el  J.  Qui  a cent 
apv.  • 

tJKN'rîi,  ««/;.  m.  et  f.  (u.)  Savant.. 
CIKM 1 KMÊiVi'E,  ««A',  (i'.)  \.  A sa- 

LientLis. 

ClKN*l7‘iINAL , adj.  m.  et  J',  [u.)  Qui  a 
cent  ans. 

CIKM'IFICAMEM’E,  urf.'.  Sciemifi- 
cjiienient  : d’une  inauierc  sCicntÜKjuc  , cou* 
tonueiueiU  aux  rî'glcs,  aux  préceptes  d une 
•eieiit'c. 

CiL^iXlFICO , CA , acÿ.  Sciemîlîfpie: 


tjui  concerne  les  sciences  abstraites.  ||  Qui 
pobii'-dc  unf  science. 

, tAj.  num.  Cciu. 

<ii!‘A  J’O,  s.  m.  Centaine,  cciil.  j|  Serais 
gunn  çosa  de  ciento  en  carga  : (Jam.  ) «>n 
le  «lit  «lime  chose  «pii  est  ir«’s-coiniiiune^ 
uès-oifitnaiic.  j|  pl.  «Iioil  «le  «nia- 

ire  pour  cent  sur  ecitaincs  matchanoiscs 
«pl ’üti  YCiul.  Il  Pifpiet  ; jeu. 

CIKNT»  )P1KS , s.  m.  Millcpicds,  insccti*. 

CIKitAA,  s.  f.  (i'.)  Heur  de  l.a  vigne, 
du  bie  et  d'auUes  phmUs  «jui  l out  à peu 
pi«*s  pnrciih'. 

(ilKKJNK  (î’*iV),  ndi^.  Il  nVsi  usit«*  «pic 
«lan.^  c«s  phr..scs  : (loger  en  cierne  ; cueillir 
hois  de  saison.  j|  l'Jslar  en  derrie  : <)lrc  ea 
(leur  ; netre  p«>iui«'ii  «ctis«m. 

ClKIlitA-r.SPA^'A.  Alcmt-joie  : cri  de 
guerre  «lout  sc  sciv«iienl  aneieimeuieiU  les 
i'ispapnols. 

(dEUUO,  s.  m.  ( inus.  ) L’aciiuii  de  fer- 
mer. 

CIEUTA  , s.  f.  ( germ.  ) ^Îorî. 

CïEdU  AdENTÉ,  ü«/fc^.  Ceiiaiiiemont, 
assiireincip. 

CIEUTISIM  AMEISTE,  adc.snp.de  der~ 

lamente. 

CîcK  riSlMO  , MA  , ad),  sap.  «le r(er(«>. 

ClKUTü,  i’A , «///.  CLTUiin  , si'ir,  itidu- 
hilabie.,j^i  iain  , prtdixc  , «lelermiiie.  ||  Or- 
lain,  «pl  .-^e.j|()n  !c  dit  d’un  cliien  de  ch.assc 
qu’on  Uüuve  rarement  eu  defuut. 

(Jertero.  jj  (^'•c/7/i.  ) V.  Cullcro.  ]|  En  rier- 
to  y ( «^.  ) Ôe  derlOy  J*or  derto  ; ttdf.  V, 
Ciertnmentr.  y Cierlo  , A la  uerdad.  ||  Cier^ 
los  son  los  tor'is  : (Jivn-  il  ne  faut  pas  dou- 
ter de  «*«*1.1 , la  chose  est  ut*»-ccrlaliie. 

ClKiVi'U,  Gerii’s,  ccrlî»!n«'ti»pnl.  j| 
Cierto  Udijuc  ; [u.)  de  soi  te  que,  «k*  m;u:itTC 

«JUC. 

GIKKVAjÆ  f.  Biche:  femelle  du  cerf. 

GlEflVO,  s.  m.  Cerf;  esp«;ce  «h*  hèle 
fauve.  ]|  Cicrv*o  violante  : cerf-vol  «nt  ; csjièce 
de  ftcaruhi.e.  Il  f?ic/vo  <7<ô'«>  ; biau«ihiru.  |{ 
Cieruo  del  Ganges  : uxis.  j|  f Ven/o  tlvl  Pe^ 
ni:  vuiado.  ||  Ettitftiznr  la  brama  de  los 
den^iS  : coiiiuieaccr  à muser,  eu  paiKmt<kit 
ccrls. 

CîEltZO , s.  m.  Bise  ; vent  du  nonl.  l| 
'Jencr  cenùma  al  dei'zo  : { fig^Jotn.)  avoir 
la  itH'*  pleine  «le  vent,  être  Ircs-vain. 

idl'AC,  CU'AQLK,  4.  m.  (i^.  ) Pdi* 
toinc. 

(jUTlA , s.  j\  Chiffic  : caract«TC  qui  rc- 
presc/ilc  le»  nombres.  ||  Chillrc  : tiiüni''re  se- 
crète d'écrire  par  le  moyen  de  caractères  coii- 
verms.  |j  Chiiiic  : annngeincni  de  «leux  ou 
pitisietits  lettres  capitales  eutie]ace4S  «jui  ex- 
priment un  mmi  en  abregt^;  ou  en  entier.  V. 
Abrei'iaturn.  ||  Oiillre  qu'on  emploie  dans 
la  musique  au  lieu  de  notes.  [|  (germ.)  V. 
Astucia.  Il  En  cij'ra:  adu.  myslérieusciucnt , 
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oWnrcmcnl  : cnabrc^c,  bricvcmcnl , som- 
inairciiu'rit. 

( Jl*RAT)0,  f>.  /».  «lu  vciî>e  cifnir. 

i'.  a.  QiinViT:  mar<fncr  pnr 
deschirtri*s.  ||  (^IiiHVcr  : t-crirc  en  ciiiiric^.  || 
Abri'eor-  îjCorUemr,  eufciiucr. 

Cil  R ARSK , U.  r.  Sc  rûluirc  à , consislcr 
on.... 

(jCi  AKRA  , s,f.  Ciiialc  : insccic  Iiûoip* 
tvre.  j(  (j^erm.  ) V.  Bolsn. 

CliiA  Rr..\I>,  s.  m.  Vorf’crrlos  à I.1  nmi' 
pafî’ir.  1]  n'i>i  tiftiti  qii  à ToUnle. 

CIGARIU),  s,  m.  Cigirre  : feuille  de  tabac 
ronUo,  propre  h fmnrr.  |{  i’abac  roulti  daus 
du  papier  , propre  2i  fumer. 

LiGAHRON,  5.  m.  aitgm.  de  cigarra.  || 

(genn.  ) V.  BnUon^ 

C1G(JINAL,  J.  /«.  yitul.  Bascule  pour  pui* 
ter  de  1 eau. 

(dGOÿiiNO,  s.  m.  Cigogneau  : pelii  de 
la  cigogne. 

(ilGOÂLTlLA  , s.  f.  Espèce  de  cigo- 
gne.  » 

(^ICL'ATKRA,  s.  f.  Jaunisse  ijnc  con- 
tractonl  les  personnes  f{ni  rnangem  du  pois- 
ton,  JuiMju’n  CM  atteint  dr  ortie  mnl.idie. 

CiGlJA'l'O , T.A , utlj.  V.  . icicitalailo^ 
CifiUï^  A,  s,f.  (i'.)  V.  Cu'u(a. 

‘ OGL'EiNTE,  mij.  (An  le  dit  de  tout  rai- 
sin blanc  qui  ressemble  U V.  ce 

mot. 

(dGLKINA  y s.  f.  Cigogne  : gros  oiseau  de 
passage.  (]  Pièce  rie  fer  qui  tient  uii  uimiUm 
«le  la  clucbe  ,01.^  ia«|iiclle  est  aicacbi'e  la  cor- 
de |HHir  ia  sonner.  |{  îMaTiivelIe,  bascidc.  j( 
/igz-ag  : maebine  composée  de  triangles  en 
..  . 

(^GÛFSAÏj,  s.  m.  Anâ.  V.  CigohaL  t| 
(mnr.)  \ irevean  : machine  pour  lever  l'ancre 
on  dr*s  faidraux. 

/aGti::NAUy  o.  «.  (Jn  Ic  dit  de  la 
cigogne  qui  f.iil  du  bruit  avec  le  l>ec. 

GIGÙr'iNCECA,  s.  f-  dun.  de  vigücna. 
Petite  nianiveUe. 

CIGLAAbiyi.  m.  (k)  V.  CignUal, 
CiGl-’l'A,  j.yi  (»'•)»•  Cicutu. 

CIJ  A , J.  /.  At\  V.  (VïAi/>o3o. 

(AL.\^tlU0,  s.  w.  Ouiandre  : plante. || 
Ani*f‘s  <Il‘  cUafitro  : rlrugccs  de  roiiandre. 

* en  JAH  f iulj.  Ciliaire.  On  le  dit  de  la 
partie  de  !\eil  qui  soutient  le  cristallin. 

*CJLl<dA  y s.  f.  (géog.)  (allcie,  Cara- 
manic  : province  de  rAsie-Minenre. 

CILKJIO  , s.  m.  (ulice,  sac.  ||Cilieo  ; tissu 
de  Cl  in  ou  de  fil  de  fer  qu’on  porte  sur  la 
ibairparnioi'tiiication.  ||  (mi/.)  1 issu  desoie» 
de  sanglier  dont  on  couvroii  le»  murs  atta- 
ques d'une  ville. 

CILÎ^DRIGO,  CA,  adj>  Cylindrique: 
en  forme  de  evliutlrc,  qui  a celle  foiinc. 

ClLl^DUO  , s.  m.  {gf'otn.)  Cylindre: 
lailidc  il  base  tiicuK'ùrc,  et  dVgalc  grosseur 


par  tout.  {I  Birillet  : corps  de  ponijjc  dan» 
lequel  agit  le  piston. 

CILLA , i.  / G renier,  cellier  pour  le» 
grains. 

ClLr,A7GO,t.  m.  Droitiiqiir  paient  les 
propiièlaires  de  dîmes  .S  ceux  qui  les  lèvent 
cl  h ceux  qui  les  gaidciit. 

* CILIiLHAGE,  s.  m,  Cellèragc  ; droit 
scipnenri  .lsur  les  vins. 

(-ILLb.RLnO,  J.  m,  (à'II<?rier  : religimx 
dans  quelques ordrcsmona&iiqucs,  qui  n soin 
des  piovisions. 

■'(dLLElUA,  s.  y.  Ccllcreuc  : emploi, 
bc'nc'fice  du  cellcrier. 

(dLLERIZA,  s.  f,  OlItTi.'rc  ; rcÜgioiisc 
qui  a soin  des  pruvisons  rians  quelques  oi'drc» 
mon;isii(rnes. 

CILLERIZO , s.  m.  V.  CiUem. 

CILLEKO,  r.  m.  Celui  qui  i-flit  c bnrct*  de 
la  Icvc^  et  do  la  garde  des  dimex , et  rie  leur 
iciitisc  aux  intéresses.  |]  V.  Cilla.  ||  (o.)  V, 
Despensû , llodcga. 

(.I'^1A,  s.  yJ  Cime,  haut,  ei-onpc,  som- 
met : la  partie  la  plus  clercc  d’une  fuunimgno, 
d’un  roeber,  d'un  arlne.  ||  l'endion  <le  car- 
don. ||  (r./r^.)  l in,  tenue,  aebèiemeni, 
doi  nièic  main.  (1  A la  por  cimn  : {u.)U\\k  fin, 
enfin.  ||  Dar vinin  : [v.)  mettre  li  fin  uriC(-}i<f» 
SC.  Il  pftfciftui  : au  plus  haut. 

Cni.VClO,  .r.  m.  ( arch.)  Abaque,  îdmrr», 
cvtnaise,  riiii.iise  : partie  siipctieurc  d’uti 
cliaoiiran  «le coionn<\ 

CIMAR,  O.  a.  Tondre  : ennper  le  haut 
d’tiue  p.ilissade,  du  garon , d«'&  aibrcs,  etc. 

( I.MAUMUN,  s.  m.  l\Liroii.  On  le  «lit 
dans  rj\nu.iiijuedc8^«*grcs,  etd»  » anunanx 

3iu  &e  sont  enrui.>  dans  les  bois,n(*i  ils  M>nt 
cvcniis  sauvages.  11  sc  dit  aussi  de  plante» 
sauva;^<-s. 

(JIMîîALArdA  , s.  f.  C_vm1>alairc  : 
plante. 

CIMBAfJLLO,  s.  m.  Clocheton,  son- 
nette, ciochetie  : petite  «ducbc. 

CLMBALO,  i.  i;i.  (m.)  ClodieUc.  || 
Cvuibalc  : iuslruiiient  «le  tiiusi<|uc  fait  d'ai- 
rain. 

CrMBAMU.O,  m.  V.  Cimbalino. 
CIMiî.^UA,  .s.  y*.  Sorte  de  faux. 

(.IdBEf  , s.  m.  Oir«lcau  avec  lequel  est 
attache  ir  pigeon  <[ui  soit  d’appeau.  ||  Pigoon 
qui  MTt  «lapprau. 

CIMBOIUO,  s.  m.  [arch.)  Dôme.  V.  Od- 
pubi , A/fdir  •nnranja. 

CIMROHRIO,  J.  TU.  V.  Ciml>orio. 
CIMBKA  , s.  f.  {arch.)  Cintre:  arcode 
de  bois  sur  laquelle  on  billît  les  voûtes  de 
pierre. 

CliMBRADÜ, /».  p.  du  Ycrbc  rimbmr. 
Il  s.  m.  Certain  mouvement  dans  lu  dans» 
espagnole. 

CIMBRAR,  V.  a.  Agiter  nn  fonet , une 
baguette  flexible  qu  on  tient  par  une  cxtrt« 
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min-'.  I!  est  nnssi  rcciproquc.  ||  Snnpler  ; 
npplifjcicr  un  coup  eJe  fouet  avec  force.  || 
(i,re/i.)  Citiibre*.  j{  Cimbrar  à af^utiot  cm- 
glcr  if  vÎMiîc,  de.,  à fjiu'J(|irun. 

CIMBREADO,  p.  p.  du  verbe  de  cim- 

brear. 

CIMBREAR,  V.  a.  V.  Cimbrar. 

CIMBRANO  , IVA  , aJj.  Fiesibic  , 
pliant. 

CiMRRfA  , /:  (»/.)  V.  Cifnbra. 

ClMRRf)NA/0,  s.  m.  V.  Cintarazo. 

CIMF,!\TADü  , p.  p.  du  verbe  cinientar. 

aiNtEINTADO,^.  m.  L’adion  de  pa'-sor 
l’or  par  la  prepuration  appelée  cünienlo  real. 
V.  ce  mol. 

CIMRMTADOR,  s.  m.  (u.)  Celui  ^ui 
jeiic  Itt  fondcnicns  d’un  e^i/îcc. 

Cl  MENTAL,  adj»  m.  et j\  (t^.)  V.  Funda~ 

mental. 

CFMfnVTAR,  U,  a.  Fonder,  jeter  les  fon- 
deiuens  d'un  wlificr.  ||  Ct  uicnicr  : faire  la 
cementation  , purilîcrl  or,  de.  ||  (i^.)  V.  /‘un- 
dar.  Il  i pg.)  Établir  les  principes , les  fonde- 
mens d une  science,  de. 

Cl VIEVTERA,  i. /.*  (i».)  L*arl  dejder, 
ou  de  di'liuire  les  rotiucmens  d%m  cdiljce. 

CIMENTERlO,  s,  m.  Cioielièrc  ; lîeuou 
l'on  ent'Trc  les  morts. 

*CIMENTO,  s.  m.  Ciment  : sorte  de 
mortier. 

I CIMERA,  s.  f.  Cimier  : ornement  ou 

du  casque.  ||  {Lias.)  Cimier:  figure  de 
i (|uelquc  animai  ou  de  quelqu  auU  ceboso  qui 
»e  met  au-dessus  <!u  timbre. 

CIMERO,  RA , aâ^.  D'en  haut,  qui  est  au 
bout , .*1  rcxircniite  d une  chose  clcvtc. 

1 ClMIA,  s.  f.  {u,)  yUlarahio. 

I CIMlENT(J,j.  m.  Fondement,  fonda- 

tion : fosse  qu  on  fait  pour  commencer  à bâ- 
tir, et  la  maçonnerie  qui  se  fait  en  terre  jns- 
qu’aurez  dc<hansseepourelcverun  bütiment. 
\ Fondement,  principe,  base.  ||  Ci- 

miento  real  : cernent  royal  : prepar.^tion  ctmi' 
I posce  de  vinaigre,  de  sel  marin  et  <lc  brique 
r ou  de  tuile  pil«  pour  purifier  l‘or.  }|  Tener 
h::rnos  cimicnto*  : (Jam.)  avoir  de  bons  gros 
piliers. 

CIMILLO,  s.  m.  Perche  qu'on  attache 
I aux  branches  d’un  arbre,  pour  y placer  un 
I pigeon  tîui  sert  d’appeau. 

ClMlTARR.A,  j.yi  Cimeterre  : sorte d’ar- 

» lue  hlanchr. 

C1MITERI0,CIM1NTEW0,  s.  m.  (*/.) 

V.  Cementerio. 

♦aMÔl  ANO,  s.  m.  Cyraophane  : pierre 
roinnosee. 

•LIMOLIA,  s.  f.  Cimolie  : terre  blanche 
qui  venoit  de  Cintoiis. 

( CIMORRA,  s.  f.  Morfondure:  maladie 
des  chevaux. 

^CIMOBRO,  J,  m.  {t'.)  V.  Campana~ 
rio. 


CIN.A^BRIO , X.  m.  Cuu.ibrc  , vemiilloii  ; 
oxide  de  mercure  sulfure  rouge.  (|  Sang  do 
dragon  ; liqueur  d’un  arbre  d’Affiqim. 

*CITVA  MÜMIINÜ,  s.  m.  S«>rU;  d unguenc 
aromatique. 

CINAMOMO,  s.  m.  Ciiinamomc,  acede- 
r.^di , azederac  : arbre. 

CINCA , s.  J.  Chou-blanc.  |]  Hucer  cinea: 
faire  chou-blanc. 

CINCEL,  s.  m.  Cûeaii  : instnimi'Ut  qui 
sert  ?i  travailler  le  bois,  le  fer,  la  piene. 

CIlVCT  LAnO,  p.  p.  du  vciIm;  cmcc/nr. 

CINLEL.AÜÜR , J.  m.  Ciseleur  : ouviicr 
qui  eist'Ic. 

CIN(-KLADL'RA , s.f.  Ciselure  : ouvra- 
ge du  ciseleur  : chose  cis<  h e. 

CINf.ELAR,  *>.  n.  Ciseler  : travailler 
avec  le  ciseau  ou  cisclet. 

* CINCELITO  , s.  m.  Qselct  : petit  ci- 
senn. 

CINCH.A  , s.  f.  Sangle,  ventrière,  .soiui- 
ventrière.  ]|  Cincrut  Je  brûla  : sangle  h trois 
branches.  ||  Cincha  de  ginetn  : sangle  .’i  deux 
branches  qu’on  passe  pai-tles.sus  la  selle.  ||  !r 
à venir  rompienebt  cincfias  ? {Jam.)  courir 
à bride  abattue,  ventre  terre., 

CINCHADO  ,p.p.  du  vcrl>c  rinrhar. 

ClNCHADURA,  i.  /i  L’action  do  &ai>> 
glcr. 

CINCHAR,  U.  a.  Sangler  : ceindre,  serrer 
avec  des  sangles. 

CIKCIL\U,r.  m.  {v.)  V'.  Ci  fichera  dans  sa 
première  acception. 

CINCHERA , s.f.  Partie  du  corps  du  chc- 
vnl  par  où  passe  la  sangle^  veine  qui  est  dans 
celte  partie  J tumeur  qui  s'y  forme. 

CIJNCHO,  s.f  Ceinture  large  que  portent 
les  paysans.  {)  Frotte,  cercle  de  fer  qu  un  met 
autour  des  moyeux  des  mues.  ||  Clayon , 
erlissc  h égoutter  les  fromages.  ||  {vêter.)  V. 
Cenoy  dans  sa  troisième  acception. 

CINCHON,  s.  m.  atiirm.  <lc  cincho. 

CINCHL'ELA  , s.f  dim.  <\e  cincha. 

CiNCÜ,  J.  m.  Cinq  : chiflro  numéral. 
Quille  qui  se  place  en  uvant  des  autres. 

CINCü  , adj.  num.  et  ord.  Cinq.  [|  Cineo 
primeras  : les  cinq  premières  levtes  ?»  cer- 
tains jeux,  çt  ce  quon  paie  celui  qui  les 
f.iit  II  rVo  saber  /plantas  son  cineo  : ue  savoir 
ni  A ni  B. 

ClN(>OAN  Aïi , nr//.  m.  et  f.  (m.)  Qui  a 
cinq  ans,  de  cinq  ans. 

CINCO-EN-KAMA , s.f  Qaime-feuille  ; 
plante. 

/ aNCO-IGLE.SIAS,  s.f.  (geo-.) 
Cinq-Egliles  : viflcde  la  Hongrie. 

CINi:OMESlNO,  NA,  adj.  De  cinq 
mois,  qui  a cinq  mois. 

CINCLENTA  , adj.  num.  et  ord.  Cin- 
quante. 

ClNCLENTANAL,mÇ.m.  etf.  (t*.)  üo 

cinquanu  ans,  qui  a cluquanie  ans. 
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C.I^rx■E^TA\^A,  J.  /.  (r.)  rViiuiic  I 

Ag<  0 dr  ;iiis. 

* Cl^CL’EüNTKiXA , s.  J*.  Cinfjuan- 
t .inc. 

a^a:FATJ'\Amo,  niA,  i»/;.  (»*.) 

Do  rinqiuinio  . « omiHjM-  de  ciiiuuaiKf*. 

aNCDKM'i'NO.  NA.  nJj.  Do  oin- 
qtiamr  , roinpo.se  de  cin'iiuiilo. 

CIACÏjE^.MA  . J.  (»/.)  L<  jour  de  ia 
IVmernle. 

^CIAKGÉTICO,  CA,  atij.  Cynogeii- 

cpu*. 

* ('INKUAC'ÎON,  Cîncralion  : rc- 
duciimj.  en  rondrrs  rie»  coui«}U»tiIdcs. 

CINKaKO,  I;A,  euij.  {^.)  V.  Ceni- 

tiertfo. 

ClAEfUCEO,  EA.  adj,  (»'.)  V.  Com- 

I 

aNERICIO,  EA,  ad},  (m.)  V.  Cenl- 

ci  mtn. 

CINFONÎA  , t.f.  (t*.)  V.  Sinfhnîit. 
ciNGAHO,  KA.ji/Ai/.  V.  idta/io.  I 
(ANGEN'l’K,  adJ.  et  s.  [anatJ)  Coijpîantc  : 
irrrii’bi'e  dn  doi. 

CjNGin , M.  a.  (m.)  V.  Cenir. 

CîNGULü  fS.  m.  (.^ininre,  rnKin , cor- 
don, etc. , avec  quoi  on  m;  ceint  le»  rcim.jjM'.) 
Echarpe  dos  gens  dt:  gueiic. 

CINJCO,  ()A  y ttdj.  Ciyniqiic  : nom  d‘tine 
•oclc  de  plnlosopliew  tpii  hr;ooi(‘nt  le»  !>it.n- 
Rcanres  cnnirnc  dt^  prejngt.s.  j|  Suie, 

raal-prnprr  , iuipndcnt,  otwèiio,  clcgoiiianl  • 
p»ir  scs  propos , pnr  scs  actions , on  par  sa  mi- 
se. II  est  au»d  subtuntif. 

(ilAU'Es.  ni.  (ûni[>he,  coiiAin  : sorte  de 
mouch«Mrm  piquant  et  fort  importun. 

ClNl.S^lO,  s.  m.  (ÀiiUnie  ; la  ilootiine 
des  phiK^ophes  cyniipio».  j|  (iyiiismc  : le  «:a- 
laoi^ie  du  rvniqne. 

iJINOCÉVALO  , s.  m.  C A’nocoplialc  : 
€»;>ccc  de  singe  sans  queue.  ||  (iyaoccphalc  : 
anima)  fabuleux. 

* ClNÜfiCOiiA,  s.  f.  Cyuoglossc,  l.m- 
gnc-dc-cliicn  ; plante. 

aNüStr»A,j./ (as/r)  ('yno.sure,  jwtitc 
Oiifse  : onnstrilaliun. 

fiINQLFN  , J.  m.  (»».)  Ancienne  itmnnuie 
castillane,  qui  etoit  le  dou/.trmc  d’im  uiaru- 
▼cflis. 

CINQUENA,  s.  J.  (m.)  I-c  nombre  de 
cinq. 

tflNQCENOyNA,^//.  (u.)  V.  O«m/o. 
CUNQL'KISO , 5.  m.  QnmtiUo  : jeu  de 
1 bmnbrc  A^cinq  persTinnea. 

■•'CINQÜENl  A /lum.  ci  ord.  {v.)  V. 

Ci/icuenfr». 

♦aiN(ÿ)ENÏ'ENA  ' (♦'•)  V.  Cincuen-  I 

Icim. 

ci>;quillo  , J.  m.  V.  CîHtfitenn,  I 

ClNTAjj.  j.  Ruban  . bande  y ccinlurcy 
tissu  de  soie,  (H  ou  laine , plat,  mitue  cl  nii 
I eu  \\  l'tlei  fou  pour  la  pêclic  du  iLon. 
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[[Rang  de  e-'ïiriMnx  i>arallclc  nu  mnr  dans  un 
plaiiebrr.  |]  Grn  /i.)  V.  iulele.  [|  ( ft  ter.]  Oiu- 
ronnr.  V . Onrotm  dcl  rasco.  |j  (m/ir.)  Liis’^*  y 
•ceinte,  rliuine,  nrercînte  : assemblage  <le 
gn>sscs  pièces  de  (rois  qui  sert  à li.'i*  les  inem- 
I.rcs  <1*1111  vaiMÆan.Ilfo.)  V.  Cinliira.\\  (id.)  V. 
Cnito.  ;j  'ô/.)  \ . (\,rtca.  |)  C.mla  mancftc^n  : 
sorte  <iO  1 nbandelaiiie<ledillercniescoiiK-urs. 
\\jdfidiireonlfts  numosen  Itnintn  : (i'.)V.  /'A- 
tnr mono  âohra  mono.  ||  ICn  cinia  : nd^’.  nvec 
sujétion.  j|  K:^pada  en  tinln  ; IVpec  an  cAlc. 
Il  hitar  en  cin  a ; être  enceinte,  «Hre  gnMrsc  , 
en  parlant  seulement  des  feiiiiiies.  ||  0'/r</i.v  ; 
fd.(  mar.  ) eeintrage  : tous  les  cortlons  qui 
environnent  le  vai.ssean. 

GIN  1 .M)KKO,  .ç.  m.  Hout  de  l’aic  <)'unc 
arb.d<‘te  où  la  ronle  est  attarbiV. 

fdN  r.VGORDA,  s.J^.  Gros  filet  pour  la 
pèche  du  thon. 

G'IAt  l’AllAZiO,  s.  m.  Plat  : coup  de  plat 

<1  <*p*'«*. 

UN  I AUF.ADO,  p.  p.  (i/ms.  ) du  verbe 
cintnrcor. 

* (dNTAHFAR,  u.a.  (mus.)  Donner  de» 

COli{Hi  ib*  T»l-*l  dVpee. 

(JiN  rP'ADO,  DA , adj.  Garni  de  ruban  , 
qui  a i l fonne  d’un  ruban. 

(..IN  1 EUÏA  , s.f.  (o.)  Amas  de  rubans.  j| 
Rubanerie. 

(dN’l'FCRO,  s.  m.  Rtdiauicr  : fabrietint, 
maicb.md  de  lubaus.  ||  ( ^.)  Nieiid  coulant 
qu*un  jeloit  au  taureau  pour  l a^ujettr.  |{ 
{id.)  (icinimc  façonnée  que  portoieiit  li'» 
villageoises.  ||  Ar.  V.  llrafptero.\\  V.  Guar^ 

mcinufio. 

(ilN  I IGÏiA  , s.f.  /^i'm.ilc  cinia. 
(Jl'NTH.I.O,  s.  f.  Rourîialoue,  l'uidon  tic 
chapeau.  I Jonc  garni  de  diamans. 

CINTO,  p.  p.  irrcf}.  ( »*.  ) du  verbe  ec- 
nir. 

CiNTO,  5.  TU.  (àîiniiiredc  cuir.  || 
Cintnra.  {|  ’ id.  ) V.  Cint^ulo. 

GîïN'rtiUlA,  s.f.  (<M  V.  Ccntdnrca. 

■*  f JNTRKl. , m.  Cordon  y ligue,  règle, 
plomb,  nivf;iri. 

CINi'L  IiA,  ».  /.  Ceinture  : l'cndrntt  <bi 
coips  <*ii  I on  attache  la  eeim«in*.jj  'o.}  Cein- 
ture : sovlede  ruban  avec  lequel  les  femmr>»e 
senoicni  br  cor{«.[|<;fV;/m*<tr/e  f^énns  : ce»ir, 
ceinture  de  Venus  : gantelet  ibs  anciens 
addètes. 

CIM'U  UfCA  , ILE  A . IJ  A , ».  /.  dim.  .le 

cintnra. 

UNTCRILLA,  s.  f (.-.)  V.  Cintnra, 
dans  SJ  «econtb*  aci'cplion. 

CIN  J’CRON  y ».  m.  Uiniuron  : ceinture 
de  cuir  à bêquellc  sont  aiiacbvs  <lcs  pcndaiis, 
oii  Ion  passe  Tèm-c. 

' (dN/iOfjlNO  , mJ/.  Zinzolin.  On  le  dit 
<î\iric  couleur  qui  est  d’nn  violet  rougeilro 
cl  délicat. 

CilVIDERO , ».  m.  (i'.}  V.  Ccnulor, 
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CIVION  , s.  m.  Bilon  pour  s’appuyer. 

^CIPO,  5.  m.  {/treh.)  Cip|x;  . rîtiui  co- 
Jonm*  sans  ^•hapilc.•m. 

♦(lïPOM^NO,  i.  m.  Cipoliini  : marbre 
Tcrrlalrc. 

* CiPOREMA , 5.  J\  Ciporitiic  : arbre  Hu 
Br  sil. 

(>IPHKS  , J.  m.  Cyprès  : arbre. 

(ilPllKSAL,  J.  m.  Lieu  peupleWIc  cy* 

\ r>*s. 

^CÎPRF-SILLO , 5.  m.  Garrlc-robc,  san- 
tolme:  jiianie. 

(jlI'HKSINO,  NA,  arij.  Qui  appartient, 
ffni  rcjiwii;bbr  au  rypr»*». 

* ÜiVlxiNA,  s.  ’j.  {ffoés.)  Cyprinc,  Ve- 
nus. 

aPRINO,  NA,  m/;.  ■(./.)  raittle  bois  de  ‘ 
cvprès,  oui  appartient  au  ryprrs. 

CIPHU),  îX,  mA-  Oe  Cbi[»re. 

(>IQL1R1BAYLE,  s.  m.  (ÿerm.)  V.  /,«- 

drr.fi. 

CIQt'JRlCATA,  s,f.  (yt/m.)  Cajolerie  , 
minauderie. 

*(jIhCEA,  s.  f.  Cirree  : plante. 

CIHCENSE,  atjj.  On  le  rUt  «K's  jfiix  du 
cirf(iic. 

CJHCOji.  m.  Ciripte  : litm  dtMinc  clier. 
1rs  nncienüt  Ho*iiains  an^  j«*ut  publies  , aux 
cüiuscs  de  ebar.  ||  Saere  : oiseau.  |j  Lien  ou 
l’un  a ran"è  des  sièges  avec  un  r«-rtnitt  ordre 
pour  b’8  personnes  invitées  à nue  f*'te  o'i 
cen-monic  publirpic.  (j(o.)  Cercle  imagine. 

V.  eWro, 

CÏKCOSCRIBIR,  r.  (t/.)  V.  Cinum- 
crihir. 

CiUCOSCRITO,  p.  p,  ir.  (v.  ) du  verbe 

cirroicrihir. 

CIKCLiaON,  J.  / V.  Orcul/I- 
cio//. 

(^IRCUinO,  P p.  du  TtTÎic  cirrnir. 

CIRCLIR,  I'.  a.  (iViaj.)  Knceindre,  cn- 
tonrer,  envirtmner.  » 

(dRCLlTOji.  m.  Cirenil,  contour,  cn- 
ceinic,  eirronfér^nce.  Il  CAfciûtos  : pl.  dé- 
tours , circuit  «le  paroles. 

CIIUA.ITU,  a.  m ( «^.)  V.  Cimiitn. 

(>lH(iÜïjA<JON , s.  J'.  Circulation  : mou- 
▼rtnent  de  ce  cuti  circule. 

CIRCLIjADO,  p.  p.  du  verbe  circu- 
ler. 

CIRCULANTE,  /».  a.  du  verbe  circu- 
/or.  < Jirrulanl  : qui  cin-nle. |j  (mur.)  Cmrii- 
l.  loiie.  11  SC  dit  di’:i  vaisseaux  qui  servent  à la 
circulation. 

CIKCUI-AR,  nd).  m.  el  f.  Circulaire: 
rond,  qui  va  eu  rori«l.|j  Cartu^  aWso,  etc. 
circitlw' . lettre , avis,  ciirulaire. 

(ilRCULAR,  O.  n.  Circuler:  SC  mouvoir 
circulaircnicnl.  j|  Circuler  : pass<:r  par  plu- 
Btenrs  niams,  en  parlant  <le  l’argent,  etc.  || 
Circular  lu  sangrc  ; circuler,  en  paiiaut  du 
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* CIRCULAR,  U.  a,{v.)  O’indre,  entou- 
rer. 

I.IRCULARMEN TE , arh\  Circulaiie* 
m<M>t  : en  rond. 

<JR(..ULO,  s.  m.  {geom.)  Cerric  : plan 
tfui  renferme  une  ligue  courlM!,  <loiil  tomes 
1rs  parties  sont  k égalé  distance  du  centre.  || 
(r  n tor.')  Epanuiliplos?  : ligure  de  re'lboiiqne 
par  laquelle  une  jH.TK>de  tcruitne  |»ar  le  iimt 
par  ou  elle  avoit  coiiimciicc.  [|  (i/tus.)  \, 
Cii'i'Uito , Distrito.  Il  (Jcrclc  magique.  A . 
C’/v.o.  ,jC‘  iele  : nom  qnon  donne  h plu- 
sieurs pnn'.'ipaïucs,  villes  cl  clats  qui  font 
tnscmî-Ie  im  eoip»  p4)liltq(ie  en  Allemagne. 

Il  c’.  ru/o  • o ô .•  eerelo  vicieux  : vice  dans 
le  r.'*iM)nueiuenl. 

C» îiCL 'd-LilU,A  , odu.  (i/ius.)  Circuin- 
cire.i  : environ,  à peu-pn'*s. 

Clh(X‘MP01jÂH,  m/;.  m.  ci  f.  Circou- 
pol.tire  : qui  eiivircmne  les  mMes. 

CfULONCiDADO , p.  p.  du  verlrc  cir- 
cnnriihir. 

(AHCUNCIDANTE,  />.  ,7.  decrc/mW- 

d/ir.  Qui  riramcii. 

LIKLL'NCIDAR,  t>.  a.  Circoncire  : con- 
per  Je  prépuce.  j|  {Jig.)  lietranclier,  r<>- 
gner. 

ClRGLNaSFOTV,  I.'acliot,  de  cir- 
rom  irc.  |{  I i“ie  de  la  ciiconciiioQ  de  Je.ns- 
( Ibrist. 

LiHLUNClSO  , p.  p.  irr.  rlu  verbe  cir- 
cunciil  ir. 

♦ eiKCLlNCISO  , I.  m.  Circond.  : ceh.î 

on  a coujn-  le  prtjnicc. 

^ DAOO  , P' P’  du  verbe  circun- 

‘ "l.fIlCU:Sn.\’STE  , n.  du  verbe  cir- 
cuiular, 

(dRCLîVrïAR,  I-.  a.  lîorder,  entonrer  . 
eiiririiniier. 

( -liU  .L’A I I.RENCIA  , s.  J.  Circonle- 

renen. 

aueeNb-ERKN-aAL,  «</;.  et  f. 

( imis.  ) ( )iii  ai)n.inicnt  h la  cirronlcrenre. 

Cir.aJ^I'F.I^f-.AGlALMEN'rK  , arir. 
Seliiii  la  eirconfdcucc  , firculairemcnt.  it 
Autour. 

(UHIIL’ÎVILI’.XO,  nilj.  Oireonllexc  : on 
le  dit  d'iin  accent  tjui  «i  fuit  comme  un  v 
renverse  (a). 

aRCU^LOCLCION , s.f.  Circonloco- 

lion  : détour , cireiiit  de  paroles  , ptfi- 
phrases. 

(;iRaJNI.OOi;rO,s.  m.  v.  Oreun/o- 
curtnn.  Il  Rame  delà  eonjut;ai»on  des  verbe» 
lalin»  .pu  reponil  au  fiiiiir  piuse  de  l’inli- 
nitif. 

GlRaJNSCRimR,  ...  ( inu,.  ) Cir- 

conscrire  , Iroruer  , limiter,  terminer,  rcs- 
trcmdie  eu  des  bornes.  ||  ( gt:om.  ) Ciicons- 
crirc  : tracer  tmc  ligure  dont  les  côtés  loa- 
Il  client  le  cercle. 
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*r,mci!NSCRipaoN  , »./  Circon.- 

(rl|'tiun  : ce  qui  borne  la  circonlacncc  des 

COIIiS. 

<:IR(11NS(T\1PT1V0.  VA,  ndj.  Qui 
cireonscrit,  qui  borne,  qui  Uruilc,  qui  ics- 
Irrinl. 

CIK(XNSCR1PTÜ  , p.  p.  ir.  du  verbe 
circunicnbir. 

CUi(X^^PH'^0'N  , s.  J.  Circonspec- 
tion , discrétion , eonsideriilmn  , riàerve  , 
judicieuse  releniie,  conduite  diserite,  pru- 
dence, prar-ite  dan»  le  niaiulien,  dans  les  pa- 
role» , dans  les  actions. 

CIRCITSSPECTO,  TA,  ndj.  Circons- 
peel,  piudeiU,  seiw' , considérant  : qui 
j.i  eml  garde  .H  ee  qu'il  dit  , à ce  qu'd  fait.  || 
Crave,  « rieiix,  respcctaUc.  ||  der  ciicuns- 
n<  cto  ; s'observer. 

Cl  RCL’KS'l'A'NClA , s.  f.  Circonstance  : 
particularité.  ||  Circonsuncc,  condition  re- 

CIRCCNSTANCIADO  , DA, or//.  Cir- 
consUneie  : avec  les  circonsunccs  , les  par- 
ticularités.   

aRCL^S'^AKC101SAD0  , DA  , adj. 

(e.)  V.  Cirenmtanciado. 

CIRtX>ï>TAM'E  , ndj.  m.  et  f.  Qui 
est  autour,  qui  environne.  ||  Cirenmtantes , 
adj.  m.  et  f.  et  s.  Prwn»  , assistans. 

CIRCL’NVALACIO^  , s.  f.  L’action 
d'entourer,  d'environner.  ||  {Joet.)  Cireott* 
Vallation. 

CIRCLÎfN'ALADO  , p.  p.  dn  verbe  cir- 
cunva/nr. 

ClRtX'PiV'ALAR,  I'.  n.  Enceindre,  en- 
toiiiri , rnviioimiT,  invc^iir. 

CIK(.C^VE^;l^O,  ^A  , ndj.  Cireon- 
Toisin  , proebe  , contigu  j qui  est  aiipiès, 
autour. 

CIRCL'NVI'TNTR,  o.  n.  (o.) Circonvenir  : 
tromper,  abuser  artilicicusciueitt  par  des  de- 
tours  , par  de»  circuit». 

ClKtX’lNVOl.lJCION , s.  J.  (iiius.) 
Circonvolution  : nombre  de  louis  faits  au- 
tour du  mi’nie  centre. 

CIRFTNAÏCO , C.V , ndj.  et  s.  C)Tcn.ai- 
que  : nom  d'une  ancienne  secte  de  pbilo- 
sopbes. 

CIRLAL  , s.  m.  Chandelier  d'cgiise. 

CIRIMONLA,  s.  j:  (t-.  ) V.  Ccremo- 
nin. 

CIRIMONLAL,  ndj.  ( e.  ) V.  Ceremo- 
" ciniMOKlOSO,  SA,  ndj.  (e.)  y.  Ce- 

remonioto. 

CimWKO,  s.  m.  second 

(lanft  une  occupniion  ou  t'niploi. 

ClhlO  , s.  nt.  Cicrac  ; chandelle  de  cire 
k l'usage  de  l’cglisc.  \\  Cirio  pascual  ; cieigt; 
pascal.  Il  Cirio  peruano  : cierge-du-Ptjou  ; 
pUme. 

UUKlOîi , #.  w.  (**.)  V . Gurion. 


CIRRO,  J.  m.  Sqiurrhc  ; ttimciu- dore 
et  indolente  d'une  partie. 

QRKOSO,  SA,  oflj.  Srjuirrliriix  : q-iii 
est  de  la  nature  du  squiirhv  , qui  apparlictit 
au  squiirhe. 

^ ClRSlO  f s.  m.  Cirsc  : caixîce  de  char- 
don. 

* CIRSOCELA , J.  y!  ( mcd.  ) CirsocMo  : 
dtbtation  des  artères  cl  des  reines  du  cordon 
8|M;ioi.'itiquc. 

ClRUKt.sA  , s.f.  Prune  : fruit  du  pm- 
Dter.  Il  Ciruela  tctnf>nwa  : prune  liAtivr. 
Il  Cirue/a  üc  dama.  V.  CascaheltUo.  ||  f.V 
rutila  de  data  , ciruela  de  Perni^on  ; prune 
de  Perdiigun.  j|  Ciruela  de  Praylc  : ^mne 
longue  et  trt’SHloiu'c,  dont  la  couleur  est 
ti  ujoiin»  rertc.  ||  Ciruela  de  4j( noua  : prune 
de  Damas  noire.  |{  Citue/a  de  Prox  enza  : 
prune  de  Rrignolt*.  ||  Ciruela  posa:  pi  une 
sèclir,  pruneau,  j]  Ciruela  de  y ema  : prune 
de  SaiiUcdbÜierine. 

CIRLEUCA,  ILLA,  ITA,  s.f.  dim. 

de  ciruela. 

CIRt  1-XICO , ILLO , rro , i.  m.  dim. 

de  ciruelo. 

ClRlJhàLO,  s.  m.  Prunier  : arhre.  j| 
Ciruelo  dejericà  : zaccon. 

ClRUülA,  s. J.  (Jliirurg^e  : art  d'opeVer 
sur  |p  corps  de  J hooimr. 

CIRUGl/XWO,  s.  m.  i*>.)  V,  Cirujann. 

ClKL’JAiNÜ,  s.  m.  Chirurgien  : celui  cpii 
exerce  la  chirui^ic.  ||  Cmijano  hernista  i 
banüagisic. 

CIKCRGIA,  s.f  (l'a)  V.  Ciniffia. 

(àlRIJRGIAAU  , s.  rn.  (l^)  V.  Cintjano. 

ClhUHGiCü,  GA,  adi.  (m.)  Gliirurgi- 
qui*  : qui  «'ippai  lient  la  chirurgie.  ||  $.  //«. 
{l'.j  V.  Cti'ujnno. 

GIKLRsl.ANü,  s.  m.  (i'.)  V.  Cirujano. 

GlSALPiNU,  ^A  , adj  Cisalpin  ; qui 
est  cn-dc»*à  d-:s  Alpes. 

ChSGA  , s.  f.  A/ttr.  Espèce  de  roseau 
dont  ou  rouvre  les  luils. 

G1SC-\I)0  , p.  p.  du  verlic  ehear. 

CISCAR,  U.  a.  {Jdm.}  Salir,  souiller. 

ClSGaARiiE,  U.  I.  iffun.)  Cahier  : dc-oli.ir- 
ger  le  Tcniro.  j|  CUcarse  de  miedo  : {Jarn.  ) 
chier  de  peur. 

CJSCÙ  , s.  m.  Poussier  : poussière  de 
charbon. 

C1.S10N  , .t.f.  V,  CïjKrtf,  /ncision.  “* 

* Clbl  l’FJS , s.f  Cissile  : pieiTc  blanriie 
qui  represcute  diâ  feuilles  de  lierre. 

(àlb.MA,  s.  /.  Schisme  : division  , sépa- 
ration du  corps  cl  de  la  communion  d une 
certaine  rcli.^iun.  ||  S«^hi»mc , discorde  , di»« 
sension.  . 

(JSM.ii’KX),  CA,  adj,  Scliismaiiquo  : 
qui  fait  scltismc  , qui  ««t  dans  le  schisme.  || 
Inquiet,  remuant , scdilicux  , turbulent.  ({ 
D\ «l'oie  : qui  « èrarle  de  i'opiniou  lecuc.  li 
i*si  aussi  sulistautif. 
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CISMONTAÎ^O,  Qui  est  en- 

dei'H  «U*»  muiit;ignc>. 

ClSNf',  s.  m.  (*ygne  t grosuîse.-m  ar^uu' 
tif{iu‘.  il  (ûAfr.  ) Cyj^ue  : coiislollaticm  Ih>- 
rcale.  Il  { fti;.)  (Ôo****  • 'lu’oti  d«tnne 

aux  j;ran(U  {x>clcs,  et  aux  iiui»icieuï  cclchn  s. 

* CISO  X UAL,  adj.  rn.  et J.  ( ^eom. } Lis- 
aOidal  ; (|ni  appui  lient  à la  cUsoide. 

* ClSOYUk,  s.  J'.  ( ^'com.  } Cisfcoulc  ; 
sorte  (le  li^ne  coutlx*. 

(JSPAi)AAO,  jVA  , adj.  Situe  entre 
Hüiue  et  le  l'o. 

CISQLKKt^,  s.  m.  Ponce,  nonet--  sa- 
chet rempli  (Jiî  cimrlwm  bioye  pour  cabjucr 
un  tlfsbiii.  il  Püaarel tist/ueri}  ; poncer. 

* (JiSTA  , i.  J.  (-histe,  niemlirunc  en 
fomic  (le  vessie  (|ui  lent'eruie  des  uiutièrcs 
contre  nutut  c. 

LISTEL. , (JSTKR , s.  m.  Ordre  de  Cî- 
icaux  ou  de  S^int-Bcruard. 

**  (^ISTEPATiCO  , LA,  arIJ.  {anni.) 
C}stipaii({ue.  On  le  dit  de  certains  conduits 
qui  porieut  l.i  hile  dans  le  canal  hepaiic|uc. 

LlSTEIiLiEMSE  , adj.  m.  cl  J.  Qui  a|>- 
partienl  à ruidic  de  LUeaux.  ||  s,  m.  0»lcr- 
cieii  : moine  de  Liteaux. 

LISTKHNA,  s.j:  \\  Algibe, 
CÏSTERMLA , ILLA , il  A , s.f.  dim. 
de  cisterna,  ]|  Literneau  : petite  citerne. 

* ClS’l’O  , J.  /II.  Ciislc  : genre  de  plantes. 

CISLUA,  a.  J»  Petite  ouverture  faite  .’t 

«piclquc  chose , celle  surtout  qu’on  fait  ù la 
veine  lorsqu'on  fait  une  saigiu-e. 

CITA,  s.f.  Citation  : alk^ation  d’un 
passage,  d'un  fuit  : assignation,  ujouroe- 
iiient  : exploit  qui  assigm*  k comparoUre  en 
justice.  [|  Assignation,  rendez-vous.  [|  Oa- 
nieur  de  haro. 

CITACKlN,  s.f  L'action  de  citer,  d’as- 
signer. V.  Ci£//.j|Ci^ucio/i  de  rcmafe  :{prut.) 
injonction  qu'on  fuit  h nii  debiteur  de  payer 
dans  trois  jours  , sous  jKiuedc  voir  scs  eücts 
exécutât. 

CI  l’ADO  , p.  p.  du  verbe  citar, 

Clf  ADOK , KA , 5.  Celui  qui  cite , qui 
assigne  , qui  donne  rendez-vous. 

UTAiNO,s.  m.  ijdm.  ) V.  ^iitano. 

ClTAR ,.  i'.  a.  {prot.)  Citer,  a-ssigner, 
ajoumerà  coiuparojlrepar-dcvanlla  justice. 
|{  CiU'i,  I apporter,  apjK>rtcr,alh  guci  un  pas- 
sage , un  auteur,  etc.  {|  Convoquer,  faire  as- 
sembler par  autorité  juridique.  |j  Donner 
rendez-vous.  {(  Citar  de  repialc  ô pt%ta  cl 
remate  : (^rdl,  ) signifier  k un  dihileiir  lu 
seutencc  executoire  obtenue  contre  lut. 

Ci'TARA  , i.  f.  CiUïlc  : iustrumcnl  de 
musique,  jj  (foison  de  bri«]ues  posâ-s  de 
chuiup.  Il  Dans  l'aueienne  mitire,  on  don- 
noit  ce  noui  k la  trou^>e  (jut  euuvioit  les 
ilancs  d’un  corps  qui  avattcuil  contre  i enne- 
Il  l*^*)  Cbxi/i,  Almohadci. 

CiTARlCDO , *.  m.  {v.)  V.  C'itarista. 


LITARlSl'A  , s.  /«.  et  /.  Celui  qnî  joui 
de  l.'i  cilole. 

t-j  J AUl.S  1 K-O  , ilA  f adj.  ( priés.  ) On 
le  dit  de  lu  poesie  qui  est  cluimi-c  avec  .uc- 
conipagnement  de  cilolc. 

CITAKI/.AR  , /I.  (t^.)  Jouer  de  la  i:i- 

loîe. 

LII'ATÜRIO,  RÏA  , ad),  (prat.)  CÀtsi" 
toif('  : ({ni  coucenic  lu  citation  en  justice. 

LirhUlUR  , ad},  rn.  et  f.  Cilcriem  : qui 
est  cn-<le('éi , p.us  pris  de  nous. 

* ClTiSü  , s.  m.  i.itise  i plante.  ||  Citiso 
olpin<>  : labunu*. 

* LlTOLitEDEÎV  TE,  adj.  m.  et  J.  (v.) 
Crédule. 

(dl'üLA  , 5.  f.  (u.)  V.  Cilara.  [|  ('lo- 
quet , cliquet , traqiict  : petite  latte , dans 
un  moulin  , qui  est  sur  la  trcinic  , et  (jui  bat 
avec  briiit. 

CITOLERO  , RA , J.  ( r.  ) V.  Citarista. 

CITOUIA  , s.f.  CUaeion. 

CITOPE,  s.  m.  ifarn.)  Citation  , assi- 
gnation en  justice.  ||  (r^.  ) Huissier  qui  as- 
signe. 

CITRA  , aJ*\  (u.^  En-dech. 

CrrRAMONTAlNO  , NA,  adj.  Qui  est 
cn-ilt.*c.’i  des  munlagnes. 

^ ClTRICO  , adj.  ( rhint.  ) Citrique.  On 
le  dit  de  l’acide  extrait  du  cilion. 

ClTRi^lDAD , s.f.  (r.)  V.  Cetrini^ 

dad, 

CrrRfNO , NA,  adj.  (y.)  CUrina. 

* CITRO , 5.  m.  Ciirc  ; plante. 

CIUDAD,  J.  J.  Cite,  ville.  Il  Corps  des 

officiers  municipaux  d une  ville. 

(JLDADANAMEJNTE,  adi'.  (v.)  AU 

manière  des  villes. 

CIUDApANO;  NA,  j.  Citoyen  : ïu-bi- 
tant  d'un  état  ltbn>.  ||  Citadin  : houigi'ois  , 
habitant  d’une  cite  , d’une  ville.  (|  \ . //«m> 
l^rc  bueno.  ||  {%>.)  Nolde  dont  le  rang  (doit 
inferieur  k celui  des  chcvultcrs , et  supérieur 
h celui  des  arliinns. 

CILDADANO,  NA,  adj.  Civil,  do 
cite,  de  citadin,  de  citoyen. 

♦CILOADAZA,  s.f  ViUace. 

ClLDADELàA,  s.yi  Ciladchc  : forUrc'se 
cui  contmunde  à'^ine  ville. 

' * CUJfJADlTA,  s.f.  Villeiio:  iiès-pc- 
lite  ville, 

CIL  DAT,  y.  (i^.)  V.Ciuthul 

ClVltiO  , CA  , adj.  Civique  : qui  con- 
cerne le  citoyen,  V.  f}amcstivn. 

(jiVLL  , adj.  m.  et  J.  (>ivil  : <pit  regarde 
Icscitoypus,  la  cité.  ||  Civil  ; au  palais,  fop- 
p(»st*  k ciimiml.  ||  (iivH  , j/oli , honnête, 
courtois.  Il  (r.)  De  busse  extraction  , vil  dans 
les  actions. 

<d\ JLIDAD  , X. y.  Civilité,  honni-ïeté, 
courtoisie,  politesse.  j|  Mcsqutneiic.  V. 
Alezquindad. 

* Ll VlLiZACION , s.  f.  CivtlUaiior.  : 
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r.i^'lîon  clc  chilisci,  oii  t’iat  lîc  ce  cjui  est  ci- 
riiist% 

* (JVILl/AR  , V.  a.  Civiliser  : polir  1rs 
mopurs,  rendre  sociable.  i(  ('iviliscr  : rendre 
civile  une  aH’nire  crinùnclic. 

ClMI.'ll'ATK,  ndt'.  (Jirilcrneni , bon- 
nêlenicnt.  ||  {prat.)  ('ivilrmriii  , en  iiialièro 
civil  , en  pioci-s  rivil.  ||  ( vJ.)  Selon  li-s  iè- 
icles  et  les  toilucs  du  droit  civil.  j|  (i'.)  V. 
mente. 

^(dVISMO,  X.  m.  Civisme  ; zèle,  pa- 
uioiisiiic  d’un  citoyen. 

CI/AM..A  , s.f  lUcliirr,  rAtissure  de 
nudat.  Il  CisJiilIc  : rofSmK's  qui  reslcni  de  la 
tuonnoi**  «jn’on  a fabiiqiu'c. 

CL.A'MADO  , p.  p.  du  verbe  clantar. 

CLAMAOüll , s.  m.  (iricur. 

CI.AMAR,  a.  (v.)  V.  IJumar, 

(iLAMAK  , V.  n.  Oiei,  jeter  des  cris.  I] 
Se  plaindre.  ||  F.xipcr , demander, 

avoir  }M*soin  « crier. 

CI .A^HOK,  s.f.  (*'.)  Cldaïuidc  : esp*‘-cr 
de  iiinnleau  des  uucieii.<t,  retrousse  sur  IV- 
panlc  droite. 

(il/AMO,  X.  V.  Divnie,  || 

V.  /^nfenneJ^itl. 

f:T.A:\u)K  , S.  w.  Clamem  . pi.  jf  Cii 

plaintif,  geuiissemcnt , dolêaïuw  IjSMine* 
rie  pour  les  morts.  [|  Rniiieur  , bruit  pu- 
blie. t 

CLAMOREADA,  s.f.  Oi,  cia- 
metir. 

CLAMORKADO,  p.  p.  dn  verbe  t/amn- 
re.^r. 

CIAMORr'AR,  U.  n.  Prier  Instamment , 
fiipplier,  conjurer,  solIiciUT,  iriiploit  r. 

(àîi.AAlURKAR  , i*.  n.  Sounei  les  cUndies 
pour  b s mot  is. 

(XA^K)RKO,  s.  iu.  Glas  : le  son  des 
cloehes  que  Ton  tinte  pour  ie»  imuis. 

. CCAMOROSa,  SA,  udj.  Plaintif.  i| 
\.  y'ocin^fero, 

CLA^lOSO  , SA  , ndj.  (o.)  Qui  nie  , 
qui  fait  des  en»  plaimifs. 

^CLAA'OCSTlNA  , s.f.  Clandestine, 
Iicrl>c-cacbce  : plante. 

Ct.AOFS'nNAMKlNTK , Ciamles 
tincmcni , h la  deitilnv  , seri^teniem. 

fiLAAOKSTIMOAr) , s.  J'.  Qandesii- 
niii^ 

CLA?iDESTINO , INA,  adj.  Clandes- 
tin , secret,  caebé. 

CL.VAGA  , s.  J.  Sorte  dotscau,  V. 
Planta. 

CLa\AGOR,  s.  m.  ( pots.  ) Bruit  , son 
aigu  <le  la  tronq>cuc. 

‘'CLAAGCLA  , s.f.  Garrot  : oiscati  de 
p.issage. 

CI..AOSTRA  , s.f.  (i^.)  V,  ClmisUrt. 

CÎjARA,  s.  f.  l'xlaiicie  ; inter- 

valle court  pendant  lcrpiel  il  cesse  de  } Ieu- 
voir.  Il  Fndioit,  dans  une  «toile  , plus  dair , 


* I moins  ^ern*  qncle  reste.  f|  C^arn  dé  huei*o  : 

||  aidfin,  bitine  d’oeuf.  ||  Darclani  ; gl.nrer.  |) 

t j-l  fti  rlitni , à tas  rlarns  : A <ïec*ouvei  t. 

(djAKAMOYA,  s.f.  (daire-voic , œîl- 
de-Ijeenf:  petite  lurarue  ronde  cl  ovale, 

CI.ARAMKAT,  m/p.  {i>.)  V.  Ctara- 
mente. 

CLARA VKA’TF*' , adu.  Clairnuenl , c'vi- 
demiuenl , manifestement.  |{  f.'Iaiiement  , 
d'une  luunière  intelligible.  ||  Claiiement  , 
nettement , distineteineiit. 

CLAHAMICAT,  adu.  CAr/v*- 

nte:'>e. 

CLARAR.  I*.  rt.  [»*.)  V.  jictnrar. 

CCARKA,  s.  f\  Boisson  roiiijMi.ver  de 
vin  bîane,  de  snri-c , de  miel,  do  oAn- 
nelle,  rte.  ||  (^erm.)  V.  /)ia. 

(X.ARKÂH  , r*.  n.  Cominenrcr  .A  faire 
clair,  ?i  faire  foiir.  |{  {germ.)  V,  Aliun- 
brar. 

CI.ARFARSI'L  n.  Être  transparent.  [| 
{ fig.  itius.  ) .S’éclaircir,  sa»  découvrir  par  des 
ennjtvtures  , en  jp.irlaiit  tl’iinc  chose  cacher. 
j|  ( utrcarxt  de  futmbrc : {fam.  ) mourir  de 
faim. 

(iîj.ARFCFR,  e.  /I.  V.  Amtmeeer. 
CCARESCER  , %\  a.  (e.)  V.  Hustrar^ 
At.farnr. 

f ^l.AKKTK , adj.  Clairet.  On  le  dit  d’un 
[ vin  loiige-elair. 

(JliARK/.A,  s.f.  (»',)  V.  Claridad. 
(dARIDAO,  s.  f Clart*S  luinicrc  , 

; splendeur.  ||  (dai  tc,  {KTspictiite , netteté 
! dVspril.  j|  Bnisqueiie,  vérité  dure.  ||  Oar- 
I te  : cher,  les  chrétiens  , une  des  qualités  des 

* irorps  glorieux.  Il  ( M./iÿ.  ) Réputation,  re- 
nommée, nom,  rt^ehrilt\  jl  (.'larliL  nclieie 
d-la  vue,  j|  C!>nn.laritKtd  : distinctement.  |] 

, i)ar  t/aridad  : eelairer.  ||  •Salira  puerto  tle 
! vhvidad  • (y%*  ) tirer  hciiieuseiucDt 
' d .dliiire. 

I • Cr.ARIOAT,  s.  /:  y,\.anridrid. 
j CUjAÏÎII'KjACXÜiN  , -f.  J.  Claiinealioii , 
dépuration. 

CLARIHCADO , p.  p.  du  verbe c/arÿî- 
car. 

(il  ARiriCAR,  fl.  Clarifier,  epiirer. 
Il  Iv  laireir  : rendre  clair.  |l  V.  Jlutftinar, 
.'Uumbrar.  j|  Aniiier,  purifier. 

(XAfUnCATiVO,  va;  ad).  Bon, 

propre  5 riarîlier,  h cVlaircir,  k pin  ifier. 

(XARH'BO,  CA , miy.  Brillant,  «da- 
tant , n'splendiuumt. 

(^CAhild..\  , s.  f.  L<*fsive. 

CLARI'VIEIVTE , s.  m.  (c.)  Sorte  d’eaa 
pour  le  letiil. 

(J^AHiN  , s.  f.  Clairon  ; sorU‘  de  trom- 
pette. Il  Trouqiette:  celui  qui  sonne  du  clai- 
rtm.  Il  Trompette  : celui  qui  sonne  de  la 
trompette.  j|  Toile  de  hn  Ir^s-fine  et  trè«- 
claire. 

CLARiNApO , DA  , adj.  ( 6/âs.)  Cla- 
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nnv,  1]  se  dît  dans  le  blason  des  animaux  ; 
qui  out  dea  aonncUes. 

CLAIUMEKO  , s.  m.  Celui  qui  sonne 
du  clairon.  ||  Trompette  : celui  qui  sonne  de 
la  troinncirc. 

CfiAUllSKl’E  , s.  m.  Clarinette  : insira- 
luent  de  imiaiquc. 

CLARION,  s,  m.  Craie  : crayon  blanc. 
CLAKiOSA , s.  f.  ( germ.  ) \ . ,•/§««. 

(JLARISA  , s.  J.  Ciairiaie  : religicuae  de 
Saintc-Claire. 

Cl^iUblMAMENTE , ad*',  sup.  de 
ciaramentc. 

CLAHISIMO,  MA,  adj.  $up.  de  c/aro.|| 
Très-iliiisUe,  trèat-ooble. 

CLAKO,  RA,  adj.  Clair  , éclatant,  lu- 
mineux, qui  jette  de  la  Itimière.  ||  Clair  ; qui 
^ reçoit  beaucoup  de  jour.  ||  Qaii  , luisant, 

J uansparenl.il  (oeint.)  Clair.  11  se  dit  des 
couleurs  lorsqu’elles  sont  peu  foncées , ou 
quelles  approclient  du  blanc.  ||  Clair  : qui 
I n’.st  point  trouble.  ||  Clair,  serein  : sans 
nuage,  en  parlant  du  temps.  ||  Uair  : qui  a 
U deconsisunce,  en  parlunt  des  liquides.H 
air  : qui  n’est  pas  bien  serre,  qui  n’est  pas 
près  à près.  V.  /ialo,  ||  Clair  ; net,  aigu, 

I Jtaot,  sonore,  en  p.-irlant  de  la  voix  et  des 
Aons.  Il  Clair  , distina  , intelligible , aise  à 
I comprendre.  11  Clair , évident , manifeste.  || 
Oair,  libre,  franc,  sans  détour. }|On  le  dit 
du  taureau  qui  attaque  tout  à coup  d'une 
. manière  impicTue.  [|  il  sc  dit  du  cheval  qui 
^ porte  bien  les  jambes , de  manière  qu’il  ne 
J puisse  pas  s’entretailler.  ||  Pénétrant, 

I perspicace.  |1  ( ^'.)  V.  IlusttXj  Insigne,  t'a- 
I 7/iojo.  Il  clora  -•  eau  pure.  ||  Sembra- 

I do  cloro  ; claii'Semé.  ||  Claro  esta  : c'est  clair, 
cela  est  clair.  |[«)'er  mas  claro  6 tan  clam 
^ como  cl  agiui , como  cl  sol:  être  clair  coinmo 
le  jour.  J|  P^amos  claros  : entendons-nous, 
parlons  IraRchemeiit. 

CLARO,  s.  m.  (Jaîre-voie,  f*iUle-bœaf.j| 

I Lacune  ; ce  qui  manque  dans  un  écrit , dans 
un  discours.  ||  [peint.)  Jour,  ce  qui  est  rc- 
resenté  frappé  de  la  lumière  dans  un  ta- 
tcau,  les  touches  les  plus  claires  d’un  ta- 
bleau. Il  (id.^  Clair  : couleur  haute  qui 
représente  le  jour  dans  an  tableau.  ||  Kntre- 
colonnemem,  espace  entre  deux  colonnes.  ]j 
Intcnlice  , intervalle  , espace  , clairière,  jj 
( ) V . Dia.  ! | Clam  y ohscuro  : ( peint.  ) 

clair-obscur.  ||  Uc  clarn  en  claro  : claire-  : 
ment,  manifesieincnt.  {]  Pasarde  claro  en 
claro  : percer  & jour  , percer  de  part  en  j 
part.  Il  Pasar  la  noche  Je  cLiro  en  claro  : 
passer  la  nuit  blanche,  sans  dormir,  sans 
fenner  l’ail.  [|  A/iéntras  mas  amtgos  nuis 
claros  ; c’est  surtout  avec  des  amis  qu'il  faut  , 
être  franc , sincère.  ||  Pasarse  de  clam  en  '> 
claro  algunn  cosa  : oublier  une  chose.  || 
Poner  en  claro  : tirer  au  clair.  |]  Sacar  en  ; 
eUro  ; substaore  U’uu  discotu^.  j|  ^ 


las  claras  : adu.  manifestement , claîrcmcnr , 
évidemment,  sans  sc  gêner.  ||  Por  h claro  : 
clairement,  manif' stement,  sansdi-uuir. 

CI.AROR,  s.  m.  [y.)  Hcsjtlcuuiûr  ^ 

Çbiridad. 

CLASE,  s.f,  Qassc,  rang,  étage,  ordre. |] 
Clause  : chacune  des  diflérenles  salles  d'un 
ccllcgc,üù  les  ccoUcrs  s’oseiombleiu  |M>ur 
piendre  leçon,  ce  qu’un  y enseigne,  e*  les 
t'coliers  qui  étudient  en  même  classe.  || 
Cl.nssc  : collection  de  plndeurs  choses  appar- 
tenant une  Jiiêine  cs(>èce. 

CLASICO,  CA,  ad).  Principal,  grand, 
notable,  énorme. |} Classique,  appriju^é,  qtri 
fuit  autorité  dans  une  certaine  niatûVe,  en 
parlant  d'un  auteur.  (|  Classique  ; qui  a rap- 
port aux  classes. 

* CLASIEICAR  , *f.  a.  Oasser  : ranger 
par  clas.ses. 

CLALCA  . s.f.  (eerm.  1 V.  Gimzua. 

CLAUtUCAaON,  s.  f.  Clau.IiraiiüQ  : 
l'action  de  boiter. 

CLALDICANTE,  p,  a de  claudicar.. 
Qui  cloche,  qui  boite. 

CLALDKIAR  , a,  n.  Boiter,  clocher,  V. 
Cosear.  j{  (Jig.)  Oocher,  être  défectueux, 
n'uller  droit  dans  aucune  affaire. 

LLAU()L)ILIjADOR  , s.  m.  (c.)  Commia 
des  douanes  qui  scilioit  les  buflots. 

(.^LAL'QIJILLAR,  a.  (i^.)  Sceller  des 
ballots  ou  une  autre  chose  dans  les  douanes. 

CLAUSTRA,  s.f.  (♦'.)  V.  Claustm. 

^JÏ<AUSrRAL,  adj.  Claustral  : apparte- 
nant au  cloître,  .in  monastère. On  donne  ce 
nom  certains  onlres  religieux , et  k leurs 
moines.  U se  dit  d'une  voûte  faîte  en  arc  de 
cloître. 

(^I.AL8TRAR,  r».  a.  (y.)  V.  Cercar, 

CLAUSTRKRU,  adj.  (a.)  Qui  vit  dans 
le  cloître. 

CLALSTRICO  , ILLO  , s.  m.  dim.  de 

claustm. 

CLAUSTRO,  s.  m.  Qoître  : galerie  d’un 
mona-stère,  d’une  église.  (|  Cloître , monas- 
tère, vie  religieuse. !|La  réunion  des  m*:iiil>iea 
dignitaires  d’une  univeisitc.  |l  (yf^.  ) Cavité  , 
enceinte.  On  le  dit  Miitoul  au  ventre  d'uno 
femme  enceinte.  11  (i'.)  V.  Cdmara^  (Juarto. 

CLAUSULA  , i.  f Clause  : disposition 
particulière  d'un  traité,  etc. 

CLALSULADü,  p-p  du  verbe  cYausu- 
lar.\\adj.  On  le  dit  d’un  style  coupé  à phrases 
liès-rourtes. 

CLALSULAR,  v.  a.  Finir,  terminer  uo« 
phrase,  une  période. 

<>LAUSULILLA  , s.  / dim.  de  cldu- 
sula. 

CLAUSURA , s.  f OAtUre , circuit  d'une 
maison  religieuse.  (|  Clôture  : d>  irtation  quo 
les  religieux  s’imposent  de  ne  point  sortir 
de  leur  monastère.  j|  (r'.)  Q6lure  : CMCsiola 
d«  murailles,  de  Laies,  etc. 

33 


Digitized  by  Google 


t 


CLA  ( 554  ) CLA 


Cr.AVA  , s.  J.  Massue  , b:\lon  pamt  ik’ 
nœuds,  il  (»mr.  j Dalot  : gouuicic  de  vais- 

4»t'au. 

(JFiAVAPO,  p.  p.  du  verbe  chtrar.  || 
Oil/.  Garni  de  dons.  j|  Fixe , exacte,  juste, 
piids,  ponrim  l.ll  Jener  los  r>jos  rltn  atlos 
t:n  el  invlo  : avoir  le»  >eiix  j]  / cnir 

c/iwnJit  unfi  citsa  cnn  olra:(fi^.)  cadrer, 
M*  rappoi  ter , èucAyiiii'liirfUC,  en  parlant  de 
deux  ctio»es  nui  voul  Lien  ensefnlde. 

GliAVAnl  HA,  *.f  Knelmuie,  pi«|ùre: 
le  mal,  riuemiiuindile  d'im  dievii)  eneIoiiL%  || 
Pj^Ùic:  pefile  Llessuie  ou  trou  «juc  i'üil  ce 
«]m  pHpie. 

< JiAVAR , V.  O.  Clouer  : cogne*  : chasser, 
pl.mi>  rim  clou  .S  coups  de  luaricau.  ])  (ilouer  : 
attacher  avec  de<  clous,  [j  T*'.uh»iicci  , plouyei. 
fl  Kncloucr  : pi(juer  *m  cheval  jusqu’au  vif 
avec  ntl  chut  ijuand  le  ferre.  ||  ( ) 

Attraper  : déniaiser  : tromper,  jj  Knohà»s<*r.l| 
(**.)V.  llcnvlenr.W  Cifi^tir  wia  hi  rraiiuru: 
etamper  un  fer  de  cheval.  ||  Clmutr  la  iU  tillc- 
ria  : endouer  l at  tillcric.  ||  C/m’ar  ron  toniil- 
loi  : visser.  ||  Clavar  ana  tà^a  : arrêter  une 
ponlrc.il  Clai  are/corazon  : (///y.  } percer  le 

cœur.  Il  Clai'tir  lus  njns  ù lu  utstu  en ; 

avoir  les  yeux  colle»  sur 

(JLAN  AhSf*i,  r.  S’onferier. 
CLAVAUIO,  KIA,  s.  (u.)  V.  Clui-cro. 

, s.  J',  («ai  nitiite  de  clous. 

(’I^AVK,  s.  J.  [arch.)  (^lef,  damoii , 
pierre  qui  fcuiie  une  voûte.  j|  (rVms.  ) Clef, 
maïque  qui  sert  Ji  laite  coiuioilre  riii- 
lonaiinn  des  notes  par  rapport  à kiir  po- 
sition. j|  (*’.)  V,  /./m  e.  jj  Qcl',  ce  quîdouiic 
l’explication  de  tout  ce  qu'il  v a dolisciir,. 
d ringOialiquc  dans  un  ectil  : clef  de  chif- 
ffl'S. 

Cr  AVE,  s.  m.  (navecin  : iustnimentde 
ninsitHie.  V.  l^/ai^ivortUo.  [j  f'Ao  c con  dos 
ïee/#«//-*s  : <davecln  à ravalciuciU. 

C^AV^XL^UiA^U,  5.  /;/.  (*^.)  V.  CY^t- 

ificnrdio. 

CLAN  L'L  , s.  m.  Œillet  : plante  et  sa 
fleur;  Il  //c/mci'o  de  cltu'el  : a*illelün. 

CL.ÀV  KIdtNA , s.  J.  ^Ir.  (Cillct  ; plante. 

CfvAN  KLO^',  5.  in.  auf;m.  de  clmci. 

CLAN  KLLIMA,  s.  J.  .NiijjuonneUc  : es- 
pt-cc  de  petit  œillet. 

CîiAv  EfylLK,  s.  m.  ^iras  : composition 
inventée  par  Slitis,  qui  initie  le  di.tinant. 

CLAVLI^A,  s.  /.  Cluiuière,  douvière  ; 
pierre  de  fer  où  l'on  foiine  les  ides  de 
dous  II  Trou  pour  recevoir  la  tète  d’un  don 
que  l’on  enfonce.  ||  V.  iMojnriera.  [|  Eiatupc. 
Il  AniUïnllssifir. 

CLAVJdtIA , i.  ^ naus  quelques  ordres 
militaiics,  dignité  de  Clut  Kto.  N . 

CLAVi-HO  , s.  in-  Q’lui  qui  a la  clef 
«run  lieu  de  confiance.  |{  Gtioflier  : arbre 
qui  produit  k<  girolle.  [|  Dans  quelques  onlrcs 
luiliuitc»  , chc^4k't‘  di|^ni(aire  ù qui  sont 


e-otiGt^s  1.1  garrîe  et  la  dcdcnsc  d’un  chAtcau 
appartenant  A sou  oidre. 

CLA  VETE,. s.  m.  dim.  de  e/ziim, 
CLAVEl'EADO,  p.  p.  du  verliC  c/«- 

uetear. 

CLAVETFAH  , **.  a.  Clouter  : garnir  de 
clous.  {(  FetTCi  des  aignilh-iies.  V.  JJefTfifur. 

Il  C/fti  Ctcttr  un  navin  : maiHetcr. 

Cl.-VN  IClNlHAlji) , ».  m.  (l'.J  N . C*/aoi- 

cordin. 

CLAN  ICOHDIO  , s.  m.  Clavecin  : ins- 
ti’iiincut  do  imistiiiie. 

CÏ.AN  UT  LA  , s.  f.  (unat.  ) (ilaviciile  ; 
diactin  <li’s  deux  os  qui  feiiui-nt  ht  inûfrine. 

CLAN  IGEHA , y.  ,-/r.  Chantepleure  . 
fente  qu’on  pratique  dans  les  murs  pouf 
laisser  ecouler  les  eaux. 

tiLAN  tOEKO,  s.  m.  Pièce  de  L«m»  à la- 
qiiello  tu-nnenl  les  dicville.s  d'un  elaveciii. 

CI.ANIJA,  s.  J.  Chi'vdle,  chevîHeUe  . 
morceau  de  Irois  ou  de  fer  <|it*on  fait  eiitrrt 
tlaus  im  trou  pour  divers  usages.  [|  Cheviüti  , 
d instrument  tV  musique.  ||  .Nlldoir.  ||  Croi- 
seur. j]  C.lavija  nuicstra  : ehevillc  ouvi  ièrr.*| 
yfpivtarlc  d uno  las  ; serrer  le  bou- 

ton b qmhpriin. 

CLAN  ILLO,  5.  wi.  ilitn.  dee^iw.  j|  C/rr 
tn/io  de  /ic'i’t//^;  uidilloii,  .ligutilou. 

CL.NV  rrO  , s.,m.  dim.  de  dut  o. 
*CI.AVI()LVÉ,  s.  m.  Ckque-lK»is. 

fJLAN  ÏORfLA^iO,  ».  m.  Clavecin  orga- 
niM*  ; tiistninient  de  musique. 

CL.NVO,  ».  m.  Clou  : nioiçcait  de  nu'ld 
qui  a une  lete  et  une  (>oiiue.  ||  ( !or  : «liirillou 
qui  vient  aux  piedî..  ||  Accroc.  ||  Plumasseau, 
buurdonncl  : lampun  <le  charpie.  l|Cloiwh- 
gtiofle.  {{  (mur.  intts.)  Timon,  gouvernail.  j{ 
Ch-ragi-  : maladie  di^  obeaux  de  pmie.  ||  V. 
Artquecu.jK//^'. ) Peine, chagiin , aOliclion. 
souci.  Il  Eiidoiiurc.  Il  Sorte  de  tumeur  qm 
vient  aux  chevaux.  [[  CUivo  de  nia  de  mosca  ■ 
clou  dont  la  tète  a k*  forme  d’une  aile  d( 
mouche.  ||  De  dauo  pnsadn.  V.  De  t'émulé. 

IJ  Kchar  d uf^tino  iina  S y un  duoo  : ( ii^^. 
ymr.)  obliger  beaucoup  quelqu’un,  sc  rat- 
tacher par  quelque  bieiifaic.  ||  J’'duir  un 
claeo  (i  lu  rueda  de  lafortuna  : (id.)  asvun  r 
sa  fortune.  Il  //<?cer  c/m^o  ; faire  corps.  Un 
le  dit  du  luurlîiT  lorsqu’il  s’unit  aux  aiilK** 
matériaux,  (j  .To  importa  un  cLwtf  : U im- 
xu  te  j)eu.Jj  Tcncr  Imen  ô mal  ctaoo  ; ou 
c dit  (fu  -safian  loisqu'il  est  bien  ou  peu  gar- 
ni de  fieius.||  Mcter  un  c/auo  con  lu  caieza  : 
cogner  l.i  tcle  contre  le  mur. |(L*/ï 
ciuoo  suât  ol/'o  dtwo  : uii  iloii  chasst;  l'au- 
Ire.  Il  Dur  en  cl  c/ot'o  ; frapper  au  !»m  : 
prendre  le  Imn  j>arli.  ]|  Duruna  en  cl  cla^e 
Y olra  en  la  henudura.  \ . Ilcrrudum.  Jj  .Vu- 
d/v  cluwo  6 de  chu’O  i clou  rh*  giiolle  qu'on 
laisse  Mir  l'arbre  jusqu'à  l amtcc  Miivunie.  ;| 
Ao  de.ror  clu^o  en  pntredy  v no  dexar  ni  u/i 
da^’oen  tapured:  piller,  emporia  tout. 
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CT.FMATIDK  , 5.  /'  Ocmniiïc  , hrr- 
Lc-anx-ütieiix  ; pianU*.  jj  Pervenche  : tiloutc. 
< .Ï.KMKN<'if.\  » s.f.  Cleuience. 
(XKMKiN  TK»  ft^h.  m.  et  J'.  Clement. 
CF.FMFINTKMKNI'K,  rtr/r.  Doucement, 
avec  clciuence,  (loucciir,  calme, 

Imiiianiu*. 

(jf.K'MKN  l'J^ A , s.f.  Oe'momine  rha- 
rune  <!»*»  flecrelairs  <îi*(  Jemciil  v.  j|  (Jlcmen- 
ttnns  : rienientim's  : rcrucil  des  dccrctalcs 
de  Clenient  V puliiic  par  Jean  x\ii. 

a.EMKMiSiMA.MEiN'rE,  sup. 

de  cfemv/it'-me/fte. 

CLKMENTISiMO,  >IA , atîj.  stip.  de 
cfer?:rnte. 

Cf.KMF^r,  CLEMÎCSIN,  CLEME.SI- 
r'iO,  IS  A,  ad),  [w.)  V.  0<innesi. 

ELEPSlDHA  , s.  J.  (Jejwjdrc  ; soiie 
dliorlonc  d«»s  anciens. 

(.î..tRKCiA,  S'J»  (,!ei|5e  r l’ordre  ccclé- 
siastt^pie , Je  a)rps  des  cctltsiasliqni  s. 

•'CLERJCADO,  J.  w.  (^^)  V.  Cteri- 

ento. 

Cf.ERlCAÏj,  aâj.  m.  Clérical  : ap- 
pai tenant  au  clerc,  h recclesiasli<|ue. 
CEElUtlALMENTE  , adu.  Uericalc- 

inent  : d'une  manière  clerieaie. 

CI-ERK’ATO,  4.  m.  Clerlraîun^  : IViat 
ou  condition  du  clerc,  de  l’ecclt siastique.  || 
Cericatofhvâmara'.  clcrii  at  : r»>fKccde  cFtc 
dans  la  cliauibre  apostolique  de  la  cour  d^; 
Rome. 

CLKRICA  l'L RA  ^ s.  f.  (Jtricaiarc. 
CT.KRIGO,  5.  m.  (derc;  cccjcsiastiqtjc  : 
ju'til  crdlel  : ahîiè  ! prclre.  j(  Clëri^o  de  cd- 
mara  ; celui  qui  a un  clcricat  dans  la  cham- 
bre apostolique.  ||  Clcri^o  de  corona  : clerc  : 
celui  qiJÎ  par  la  tonsmeest  enlix*  dans  l’è- 
tat  ecclesiastique.  ||  Clëri^  de  menores  : 
clerc  qui  a reçu  les  ordres  mineurs,  jj  Cië- 
t'tfpi  de  miui  : piètre. 

(.Jd'.RIGUlELO,  s.  r/t.  dim.  de  eterif^o 
fl  { fam.  ) Pie>iolel. 

GliKRI/ON , S.  m.  Enfant  de  choeur.  j| 
V.  CUrizonfe. 

GLERl^OISTE , s.  m.  Laïque  qui  porte 
riiahit  eeeksiastique.  ||  Ecclésiastique  mal 
vt  lu  , ou  fuii  U de  mauvaises  manières. 

GÏ^KRO,  s.  m.  Clergé  : ordre,  corps  des 
crclési.istiques. 

CI.1BANAR10,  RIA  , ad).  Qui  concerne 
le  clUffWo.  y.  ce  mot. 

(iLlBA^'O  , s.  m.  {y.)  Tour  portative  des 
anciens. 

CLIENTE,  s.  m.  Client  : personne  sous 
la  proieeiion  d une  antre. 

CIJENI  J'.LAjS.y.  (.lientèlo  ; protection 
que  le  patron  accrmlc  /i  ses  clicns. 

(>l.lLiS  l CLO,  LA,  J.  V.  Cliente. 
CLIMA,*./  igêog.)  Climat  : espace  de 
terre  entre  deux  eereles  paialJèlcs  à l éffiia- 
tear.  jj  Climat  ; ligne  qui  uuu'qtie  sut  Je  glo. 


l’C  bilivision  fUa  ili,,uu.  ||  Climat,  rogwn , 

l'.ty.,  c*>u5i<ltTi.-  pi iai  ipulciiiiMU  t*ii  .y  la 

Iciiipiraliirc.  Il  Acouwiiltraitc  duncluna: 
S accliiuaU'r.  x 

' CÇIM,V>I, , i,  m.  [rhetor.)  Ciiniiuc  : 
gratlaiimi  (!.iiis  h,  .liscours. 

CLI  .IA  I CKJCO,  CA,  m//.  Climairri- 

ont-.  Un  la  du  de  rliatjur  5.-pi;,ii„e  aimce  de 
lu  V.C  lmi..u,ne.||(/,>.J  Mal.uin,  ,la„Kcr.-.ia  . 
en  purlaiu  du  li-iiips.  ||  A’jtur  climutêricn  ; 
etr«*ile  mauvaise  hiiuiriir. 
Cl-iVlAllCO,  C,i\  , Inconstant , 
variable.  * 

*CLIMENO,  5.  m.  Qimèuc,  toutc-sainc: 
piaule. 

CI.IN  ,s. /.  V.  Crin.']  7i/ier.ic  d lax  c/î- 

‘ { Jam.)  faire  le  j>ustâhle  pour  ne 
pa;*  dét  hoirde  son  étal. 

*CldNiC A,  s.  J.  Giniqnc  : méd«rrine 
clinique^ 

M-LINICO , CA  , adj.  Clinîqnr:  on  le 
du  de  ceux  qui  reçoivent  le  baptême  au  ht 
de  la  mort.  Il  (Jiniijuc  : on  ledit  des  niedè- 
cins  qui  visitent  les  malades,  et  de  la  luédc- 
ciuc  exercée  pîir  ces  iiu  deeinH. 

<*LI.NOPi>|)lÜ , J.  m.  (.hmqiode,  faux- 

hasilit'  ; plante. 

, ■ L ninscqnt  préside 

a I histoire. 

■ *■  f { f/tiw.  ) Clyssc  : esprit 

acide  qu’on  lire  par  distillation  de  raïui- 
nioiitc  , du  iiitrc  et  du  soufre  mêlés  eiisctu- 
ble. 

* fd  IS.AGK , 5.  m ( impr.  ) Gichase. 

* (.fdSAK,  U.  a.  ( impr.  ) ('lichcr. 

* CLISO,  s.  m.  ( impr.  ï (diché. 
(-LISTEL,  s.  m.  \’.  ClUter. 
CLLSrEU*:UA,  s.  m.  Femme  qui  donne 

lavemcas. 

m,  Clysièfc,  Uvoment. 
CltSTEHlZAR,  1^.  m ( inns.  ) Donner 
des  clyslèrcs. 

(-Lli  ( )RiS , s.  m.  Partie  (L*  chaire  ronde 
qui  est  dans  Tendroiilc  plus  cievé  des  parties 
natuiellcs  de  la  frmiuc. 

CLIVOSO , SA , ad),  {pocs.)  Pnirli.'mt, 
en  pente. 

* CLO,  CL(J,  s.  m.  (Gloussement  r cK 
de  lu  {lOiiie. 

Cf^OACA , s.  f.  Qoaque  : égoût. 
CLOCAR,  i>.  n.  V.  C/na  urnr.  , 

(.,LO<  s.  m.  V.  Ctintppnario. 
CLtKJLE,  f.  in.  ( mar.  ) Corbeau  : croc 
de  1er  (mur  accrocher  les  vaisseaux  de  l'en- 
nemi. 

CLOIALEAR , I'.  n.  Qosscr,  glousser,  ca 
pariunl  des  poules. 

CLOqLEO,  4.  m..Ciossementi 
CLOQUERA,  s. J.  ÉtaKl  nne  poule  qui 
couve. 

(-UOQÜERO , i.  m.  Celui  qui  se  sert  du 
corbeau  poivpéchvT  des  iLoiis. 


COA 

CLOSO,  SA,  ati).  W V.  Cer^o. 

* CLOROSIS,  s.  f-  ( mcd.  ) ChlorcMe  : 

maladie  det  pUes-couleurs. 

♦ CLLOA,  «./  Cluùa  : jilanle. 
CLLECA , adj.  On  le  dit  de  la  poule  qui 

conTescsimfi.  . 

CUJECO , CA , adj.  (Jîg  fi’n.  ) Casse , 
foible,  en  parlant  d’un  vieillard. 

CLCNLACENSE , adj.  m.  et  J}  De  Clu- 
ni  qui  concerne  l’ordre  do  Cluni. 

• CLUPEA,  s f.  Qupe , clupéa  : poiiaon 
d’eau  douce. 

* CO,  »./.  Co  : plante  delà  Chine. 

COA,  (i-.)  Queue.  V.  Co/a. 

COACCION , t.f.  Coacûon , contrainte , 

YÎol^ncc.  , , 

COACERVADO,  P -p-  du  terbe  coacer- 

%>ar. 


œACERVAR,  K.  fl.  ( imu-  ) Entas«r, 

Amonceler»  amasser. 

COACnVO,  VA,  adj.  Coaeufiqm  a 
droit  de  contraindre. 

♦COACCSADO,  DA  oilj.  Coaccusé: 
accuaiS  avec  un  ou  plusieurs  autres. 

COADJCTOR  , RA  , ».  Coadjuteur,  ad- 
toinl  : personne  qiii  en  aide  une  autre  dans 
ses  fonctions.  ||  Coadjuteur  : prélat  adjoiiit 
& un  évêque,  et  désigné  son  successeur. 

COADJCTORIA,  s.  J.  Coadjutorene  : 
la  charge , l’emploi , l'occupation  de  coad- 

*“cOADMI]NISTRADOR.  s.  m.  Celui  qui 
gouverne  un  évêché  avec  les  facultés  et  les 
pouvoirs  nécessaires  de  l’évêque  proprie- 

^'cÔADUNAaON,  s.  / (inus.)  Mélan- 
•e  s union. 

COADUNADO,  p.p.  duTcrbe  coaUu- 
"“cOADUN.AlSflENTO , ».  m.  ( in^-  • 

Coaduruieion. 

COADÜNAR,  U.  a.  Mêler,  mélanger, 
unir,  incorporer.  , 

COADYUDADOR,  s.m.  (u.)  V.  Coad- 

’^COADYD'f OR ,»."».  ( K-  ) V.  Coad- 

■'“cOADYÜTORIO , RIA , o<ÿ.  ( p.  ) Qui 

Aide.  , , , 

COADYUVADO , p.  p.  du  verbe  coad- 

■^COADYUVADOR,  ».  m.  Celui  qui  aide 

quelqu’un  eu  quelque  chose. 

COADYUV ANTE , p.  a.  du  verbe  coad- 

■^^OADYUVAR , V.  a.  Aider,  seconder. 

COAGULACION,  i._/;Coagulalion,  cail- 
lenicnt. 

COAGULADO  , p.  p.  du  verbe  coagu- 
lar* 

COAGULANTE,/»,  a.  du  verbe  eoagu- 
lar. 
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COAGUL.\R,  V.  a.  Coaguler,  railler, 
Hger.  , 

CO.'VGULO , ».  m.  ( midic.  ) Caillot: 
crumeau  de  sang  caille.  ||  Coagulum. 

COALLA,  s.f.  V.  Chocha- Perdis..  || 
(r.)  V.  Cotlomiz. 

COAMANfE,  adj.  m.  et  JT.  (v.)  Qui 
aime  quelqu’un , qui  en  est  aimé. 

COANEXO,  \.\,adj.  (v.)  V.  Cnnexâ. 
COAPOSTÜL  , ».  m.  Apôtre  avec  un 
antre. 

COAP'l’ACION,  s.f.  Rapport,  conve- 
nance,  proportion. 

COArfADO , p.  p.  (inus.)  de  coaptar. 
COAPTAR , V.  a.  (inus.)  Adopter,  pio- 
portionner»  ajuster. 

COARREISDADOR  , ».  m.  Co-preneur 
celui  qui  prend  h ferme  ou  & loyer  avec  ua 
autre. 

COARTADA,  ».  f.  (prat.)  Alibi.  ||  Prv- 
bar  Iti  coartada  : V . Probar . 

COAR'fACION , s.f.  Obligation  où  est 
de  recevoir  le»  ordre»  ecclésiastiques  , celui 
qui  possède  un  bénéGcc  qui  1 exige. 

COART.VDO  , p.  p.  du  veila:  coartar.  i| 
adj.  On  le  dit  d’un  esclave  dont  la  rançon  est 
convenue  et  a déj!i  été  payée  eu  partie. 

COARTAR,  O.  a.  Refrcindrc,  limitci, 
borner. 

♦CO.YTI,  ».  m.  Coati  : quadrupède  il< 
‘l’Améi  ique. 

COATIL , ».  m.  Coatil  : arbuste  de  U 
Nouvelle-Espagne. 

* COAD'fOR , ».  m.  Collaborateur. 
COB.A,  s.f.  (germ.)  Réal  : iiionnoie  rlT> 

pagne  qui  vautciuq  sons.  ||  (id.)  V.  Oulliru. 

* COBALTO,  1.  »«.  Cobalt,  cubolt  : de- 
mi-métal dont  on  tire  l’arsenic. 

V COB.ôNlLLO  , ».  m.  \.  Cuébann. 
COBARB.A,».^  (germ.)  \ . BaJiesta. 
VCOBAUDAR,  U.  u.(i'.)  V.  Perdonar. 
COBAUDE  , adj.  m.et f.  et  adj.  Lithe, 
poltron  , plat , coquin  , bléche,  cuion.  Il  Fsr 
néant,  p.arcsseux,  timide. 

* COBARDEAR  , i-.  n.  ( inus.  ) Étn 
lâche,  manquer  de  coeur,  être  timide. 

COBARDEMENTE , adv.  Lâehcmcn 
Timiileincnt. 


Il  a liuitaciuwiit. 

COBARDI.\  , ».  J.  Lâcheté , poltronne- 
rie , pusillanimité , coionnerie.  j|  Timuiiie 
COBDAL,  ad),  m.  et  J.  Haut,  long  dum 
coudée. 

COBDE.âR , I'.  a.  (u.)  V.  Codeur. 
COBDECILDO  , ».  m.  (o.)  V.  Cod;. 
cilo. 

COBDECILIO  , ».  m.  (•'.)  V.  Codicth 
COBDECILLO,  ».  m.  ( k.  ) V.  Cb<t 
cilo. 

■ COBriCIA,  s.f  (o.)  V.  Codicin.  il  2o- 

mar  cnbdieus  ; (le.)  se  prendre  d'avance, 
prendre  une  ofTairc  k cœur,  la  poursuivi: 
avec  chaleur. 


I 
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COBDICIADOR  , s.  m.  (*'■)  V.  Oo-  COBRADOR  , m.  Rec«T«ir,  collée-* 

diciador,  tcur,  ||  Perro  cobrador  : chien  gui  rap- 

COCDiaOSO , SA , aâj,  {y.)  V,  Co-  porte.  ^ * 

dicioso,  COBRAMIENTO , s.  m.  (»'.)  V.  He^ 

COBDICIAR,  U.  a,  (k)  V Cotliciar.  cobra,  Hecuperneion.  1|  LtUite  , gain, 
COBDK^LIO,  i.  m.  (»>,)  V.  Codicilo.  bcniffice  , profil,  avantage. 
C^OBT)ICILL*0,  $.  tn.  (t*.)  V,  CotHcUo.  CüBKANi^A  , *.  /.  Recouvrement,  re- 
COBDICILO,  s.  m.  (»^.)  V.  Codicilo.  celle  de  deniers.  ||  L action  de  ramasser  ie« 
CÜBDICIOSAMEKTE , euh*.  V-  pièces  de  gibier  qu'on  a tuces. 
Codicinsamente,  CODHAH»  a.  Percevoir  : toucher, 

COBDIZA,  t.J.  (v.)  V.  Codicia.  recevoir  des  deniers  dus.  ||  Recouvrer  ; ac» 

COB  DO,  J.  m.  (m.)  V.  Codo.  quérir  de  nouveau  une  cliose  qu'on  avoil 

COBKGERA,  (*'*)^*  J^-ncubridorOy  i^inc,  ||  AcqueVir.  ||  Cobrar  mieda  j s’ef- 
jilcahuela.  frayer.  j|  Cobrar  dnimo  , ualor , espiritu  , 

COBERTERA  ,1.  f.  Couvercle  depot,  de  comton,  etc.  : s’enhardir.  j|  Cobrar  alienta  ; 

marmite , etc.  ||  (1^.)  GonvereJe , couverture  : reprendre  haictoe,  reprendre  coip-age.  ||  Co~ 

ce  qui  sert  h convrir  quelque  chose.  Il  (^^.)  brar  J'uei'tas  : se  rétablir,  reprendre  ses 

^Icahueta.  \\  Coberteras  : {uértcr.)  \ict\-  forces.  ]|  Cobrar  amiitad  , ôic/inncion  , 

nés  de  balai  : les  deux  plumes  de  la  qnsae  du  canno  : se  prendre  d'aniiüv. 
faucon  qui  couvrent  les  autres.  COBRAR  , s*,  n.  Se  corriger , ré* 

(iOBEPiXERAZA  t s-  f { oUjÇm.  ) de  parer  ses  fautes. 

cohertera. COBRARSE,  v.  r.  Revenir  à soi,  re- 

COBERTERO,  s.  m.  (>^.)  Couvercle,  prendre  ses  espriu , se  remettre. 
conviTte.  V.  Tapa.  COBRE,r.  m.  Cuivre  : méul.  |IAîrain.  || 

COBKRTiZO,  s.  m.  Auvent  : hanganl  : Batterie  de  cuisine  en  cuivre.  ||  ^uple  de 

snligiondc  : chartil.  ||  Corridor,  passage  merluches  atiacbcfes  ensemble.  j|  (t^.)  Corde 

couvert.  où  sont  attachés  drsclievanx,des  mulets, etc. 

COBERTOR,  s.  m.  V.  Colcha.  1|  (t^.)  h la  suite  les  uns  des  autres.  (|  (t^.)  Glane  : 
V.  Cubierta,  Tapa.  nombre  d’oignons  ou  d’aulx  attachés  près  k 

COBERTCKA  , s.  f.  V.  CuhierUt.\\  près  & une  torche  de  paille.  ||  ^dtire/coére  i 

Li'action  de  se  couvrir  la  première  fois  de-  ( ) battre  le  fer  pendant  qu’il  est 

vaut  le  roi , en  parlant  des  grands  d’Es-  c'Iiaïur 

nagne.  ||  {Jîg>  •'.  ) V.  Encubrimiento  , COBRKSO,  SA  , uA*.  (»/,)  De  cuivre. 
T'iccian.  COBRIMIEKTO,  s.  m.  (m.)  V,  Emu» 

COBÎKR'rA  s.  f,  [u.)  V.  Cuhierta.  hrimiento. 

COBIERTOi  p.  p.  ir.  (1^.)  du  verbe  COBHIR,  a.  a.  (i'.)  V.  Cuhrir,  Tapar. 
aohrir,  • COBiUZO,  ZA,  adj.  Qui  lient  de  U 

COBIJA,  s.  J.  Enfaîteau,  faîtière  : tuile  nature  du  cuivre, 
courbe  reuversée  sur  deux  autres  pour  en  COBRO,  j.  m.  V.  Cobranza.  ||  (<^.)  Lien 
couvrir  le  vide.  ||  V.  Cubierta.  ||  (i^.)  où  l’on  garde  une  chose,  où  onia  met  en 

Sorte  de  voile  dont  scscrvoieni  les  femmes.  sûreté.  ||  (i^.)  Moyen,  expédient  pour  parve* 

COBIJADO  , p.  p>  du  verbe  co-  nir  à quelque  chose*  ||  Asile,  lieu  de  sûreté. 

hijar.  * CUBljRGü , s.  m.  {géog.  ) Cobourg  : 

COBIJADURA  , s.  f.  (<^.)  L'&ction  de  ville  et  principauté  d’Allemagne.  ^ 
boucher,  de  couvrir  quelque  chose.  |[(<d.  ) COCA,  s.  J.  Coca,  cuca  : arbrisseau  du 
V.  Cubierta.  Pérou  cl  sa  feuille.  |)  Coque  du  levant.  ||  {%*.) 

COBUAR,  M,  a.  V,  Cubrir,  Tapar,  ||  Sorte  de  navire.  ||  V.  Tamtca*  ||  ) V. 

Enfailcr.  Cabeta. 

COBUERA,  s./.  C*'.)  Femme  de  cham-  OXIADRIZ,  f. / (•/.)  V.  Cocodrilo. 

bre.  («OCAK,  a.  Faire  des  giimaces,  des 

COBiL,  s.  m.  (v.)  V.  Eteondite  y Rin^  gestes  boulions  ou  moqueurs.  |[(  ) 

con.  Cajoler , enjùlcr. 

^COBLENZA,  s.f.  {grog.)  Coblemz  : ville  COCARADO , p.  p.  du  verbe  cocarar. 
capitale  du  département  de  Rbin  et  Moselle.  COCARAK  , y*  a.  Approvisionner  de 

COBRA  , s.  /.  .y^nd.  Jument  au  nom-  coca, 
bre  de  cinq,  employées  è fouler  le  blc  , COCATRICE,  Cocatrice  : espèce  de 
pour  séparer  le  grain  de  la  paille.  ba'élic. 

COBRADERÜ  , RA  , ad).  Qui  peut  CUCCINËO , EA , oÇ,  (irnw.)  V.  Pur^ 
être  recouvré , perçu  , touché.  püreo. 

COBRADO  , p.  p.  du  verbe  cobrar.  COCCION,  s.  f,  Coction  : l'action  de 
Il  adj.  ( y.  ) Bon  , parfait.  ||  Brave , fou , faire  cuire , cl  reflfet  de  celte  action.  ' 
«ourageux;  \ COCË,  SsJ\  (m.)  V.  Cm^ 
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CO(!KADO , p.  p,  <Ui  vcrl*^*  rnretir. 
CO(^KADOR,  R.\,  s.  Anim.il  qui  rue 
l>cniiroi:n. 

COOIAPUHA,  s.  f.  Kiiatlc  : l'anion 
lie  d'tnnrr  dus  coups  <lc  pi<*d. 

00<-EAMlEÎ\l'Ü  , s,  m.  V.  Cocea- 

(X)CEAR  , t'.  n.  Uucr  : Tcpimlw  ; jotor 

1rs  pieds  de  derrirjc  en  I jur  aver  force  , en 
pmlant  des  rhevaux  , des  mules  , de.  ||  Don- 
ner dos  coups  de  pie<l.  V.  Acoetnr.  (|  (/î^-  ) 
Bt^airilirr,  rej’imtK'r,  résister,  refuser  de 
consentir,  ii  l’oulcr  : luarrlior  dessus. 
COCKnKKA  , i./  {i'.)  V.  Cociitera. 
<;Oi;ï!r>EBO , RÀ,  atlj.  Qui  peut  SC 
cuire,  f.in|e  , aise  cuire. 

(X)CKDKHO  , s.  m.  L'endroit  où  l’on 
cuit  quelque  ehosc. 

COCÏ'nlZO , ZA  , or//.  V.  CoerJero. 
COf'EDÜR  , s.  nt.  Celui  qui  faitcuii»  j 
du  moùl  pour  fairtrdu  sirop. 

CÜCI'^DUA  , s.f.  (s*.)  Lit  de  plume, 
coite , couette. 

CO(^I'OKON , 5.  m (%*.)  atiffm.  de 
coertiro. 

('0(>EDCRA  , s,  f.  Coeiion  , misson  : 
l'action  de  fuite  cuite  cl  l'effet  de  celle  ac- 
tion. 

<^OCKR  , f.  a.  Cuire  : préparer  les  a!i- 
m'uis  par  le  iimven  du  feu,  pour  les  renilrc 
propres  ;i  manger.  {|  Cuire  : préparer  par  le 
mo>  cQ  du  feu  certaines  choses  , «^oiniue  du 
pain,  de  la  liriquc  , etc.,  j>our  les  rendre 
piupresH  fnsagequ’on  veut  en  faire. t|Cuiic, 
digcMcr.  Un  le  dit  de  raclion  de  liehalcur 
de  foslomac  Mir  les  viandes.  \\{fi^.  imts.  ) 
Digerer  , méditer,  examiner  aucutircmrnt 
line  ail'airo. 

4^0(iKR  , %>.  n.  Bouillir.  V.  licri’ir,  j| 
Bouillir,  fermenter. 

(XXiKBSK,  V.  r.  Kpronver  de  vives  et 
longues  douleurs  , $c  dessécher,  sc  consumer 
de  doolctir. 

COCdOBO,  s.  m.  ( i*.  ) V.  Coreathr. 
COCdlA  , s-  f.  Dans  le  lavage  des  nie- 
Uoix  , c’est  un  petit  réservoir  sépare  <lu  prin- 
eipnl  par  une  t clusc. 

CïHdlAMHRE,  S./H.-CI10SC  sale,  mal- 
iHoptc  , puante. 

(.UCH  AMCüEHÏA  , s.  J.  'l'as  de  choses 
fraies , puantes. 

CUCHAMîmOSf^.  SA, Sale,  mai- 
jvionre. 

4/JCH  AT\RO,  J.  m.  Vase  , tasse  de  bois  , 
frtirtout  de  lirire. 

COC^HAKSH,  e*.  r.  (i',)  Se  hAtcr,  s'aecL- 
U rer,  s’empresser. 

COCHA.STRO  , $.  m.  Marcassin  : le  petit 
du  sanglier,  qui  telle  cl  suit  encore  lu  laie. 

COCHE,  s.  m.  Carrosse  : csjhcc  de  voi- 
ture suspendue  à quatre  roues.  ||  Cochç  tic 
camino:  carrosse  pom  voyager.  ||  Coc/tc  île 


r«//«*r,7r  • carrosse  aiiek^c  de  mules  qi>î  ont 
des  colliers. dr  estrihos  : carrosse  qui 
a des  sit^ges  aux  |K>rlièrcf.  |)  Coche  de  run  : 
(o.)  cai  f.sM'  ]>out  la  ville,  j]  Coclu’.  /.umbon, 
V.  l'mnffon. 

COCIiEAR  , V.  ft.  Mener  un  earrossc  , 
conduiri’  h-f»  chevaux  fl'iin  carrosse. 

COaiKCUXO,  1X0,  s.  m.  dim.  de 
ro*7ir. 

COCilIERA  , s.f.  Remise:  abri  pour  un 
carrosse.  |!  f,a  femme  du  cf>chcr. 

CUCHERIL,  tidj.  m.  et  J.  Propre  ù un 
enrhrr,  ditme  d’tm  cocher. 

COCHER! LLO , J.  rn.  dim.  âc  cochero. 

COCHLRO  , RA  , adj.  } Aise  à 
cuire. 

COl'IÏERO,  s.  m. Cocher  ; celui  qui  mè- 
ne un  canossc.  ||  ( e.  ) V.  Maestro  de  co- 
che$. 

C(.)CHIEIjO  , i.  m.  (i'.)  V'.  Cttchiilo, 

COOUEU  O,  s.  m.  ( r'.)V.  CttchiUo. 

COCHil'RITf)  , s.  m.  R.*igofu  de  che- 
vreau ou  d agneau,  en  usage  parmi  les  pas- 
teurs. 

* COCIIICATO , s.  m.  Cochigai  ; oî- 
scan  du  Mexique. 

COC^HlLUl,  O.  n.  (m.  ) V.  CurhUfn, 

COCIONA  , s.  j.  Truie  : la  femelle  du 
cochon. 

* CtlCniAVAT.A  , J.  /I  ( mar.)  Pomne. 

* (R)Cm^AMÏC^'l•^:,  Salement: 
d’une  m.'ini/ re  sale  , malpropre. 

* (^OCHiïN'F.RiA  , s.  Cochonnerie  , 

lîKilprooreit^ 

^ CO<iHIN!LLA , s.  f.  Cochenille  : in- 
secled'Atneriquc.  ÜQopoftc  : insecte. 

COClUiNiLLO,  iLA,  5.  dhn.  de  co- 

chino. 

CO(>IIIN4)  , ndj.  Sale  , malpropre  , sa- 
goin,  cochon.  Il  est  aussi  subslaïuif.  j|  Co- 
i hino  en  el  ces/ir  ; salaud. 

• COCHEVO,  i.  «I.  V.  Puerco. 

^ COCHtx'iOTE  , adj.  et  s.  Saligaud  , 
sale,  maijiropte. 

COCllIO,  î A , adj.  (v.)  Aise,  facile  à 
cuire. 

^ COCHIQLERA  , 5.  J.  Loge  de  co- 
chon. 

C<)CHri’E.  On  ne  le  dit  qtte  dans  ccric 
locr.tion  : cfnhilc  heruitc  , p;»r  laquelle  i.u 
marque  qu'une  chose  s est  faite  ?i  la  h.\c  , 
prerq7Ît.mimenl. 

CUCHIZO  , ZA  , ad),  (t*.)  Aîs<f  à cnirc. 

(:OCHO,  CHA,  rocid».). 

COt'Hl-RA  , .s.  f.  Cuisson  : l ac  lion  de 
cuire  cl  l’ellcl  de  retic  action.  ||  Eournte  ; la 
quantité  de  pain  qui  cuit  à la  fois  dans  un 
four. 

(.<  )CÎOO  , p.  p.  du  vcr!>c  coccr.  j|  Csiar 
coculo  en  of^unn  ensa  ; ( ftwi.  ) cire 
cxpci'uuculc,  veise,  cousouuuc  dans  uac 
chose. 
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nOCinO,  s.  rn.  BouilÜ  , l>n*nf  : viande 
riitic  danâ  une  inannilc  y duu>  un  jhH  a\ec 
lîe  l’cuu. 

andMreN'rO  . *.  m.  V.  Osmon.  Il 
Dcco*  lion  : f*oiiill'Hi  rlr  |il!*nlPS  «u  <le  dn>- 
giies.  j|  Dcrocilon  h 1 usage  de»  tcintui  icri».  || 
(►>.}  V.  /licnzoi'i  Pienzon. 

ClXd^A,  s.  /.  Cuisine:  lieu  où  Ion 
apprcic  le*  iiiel».  jj  Poiage  de  K gaines  , pa- 
rce. Il  ( »^.  ) llouillon.  il  f'ticina  de  boca  : 
la  cuisine  où  I on  apprête  le*  iiiels  |M>ur  la 
laide  du  roi. 

CO(ilAArX)  , p.  p.  du  verliC  cocinar. 

COCI^'AK  , a.  Taire  lucui.dnc,  ap- 
piêler  les  viandes,  et  tniiLcoqui  est  bon  À 
manger.  }|  {Jttm.  ) S iuiiiiiscci'  dans  les  al- 
fuircs  «raulriii  sans  le  devoir. 

COCiNKRÎA,  V.  Cuismlo, 

C(HdNTUO,  RA  , s.  Cuisinier;  celui 
qui  l'ailla  cuisine,  «lui  anprèle  le»  nieis. 

COCIMLLA  , ITA  , s.  f.  dim.  de  co- 
cini. 

^ COQTO  , J.  m.  Cocylc  : flcnve  de 
l’enfer  selon  la  fable. 

ClK’d^T. , s.  m.  ( m/ir.  ) V.  Ci»^que. 

IdlCCKA,  $.  j.  Limace,  vis  d'Archi- 
mède : iiuiehinc  hydranhipie. 

CUCLKAOO,  p.  p.  du  verl>c  coclear. 

COCLKAK,  r».  a.  Saisir  le  ihoii  avec  le 
corU'au. 

COCLEAR  , U.  n.  V.  Cloqnear. 

COCLEARIA,  5. J.  Oïclilcaria  : plante. 

COCO,  s.  m.  Coco,  noix  dinde  : Iruii 
du  cocolicr.  [|  Tcnga  , cocotier  ; arbre  «les 
Inde-s.  (I  G>co  : bois  do  cocotier.  H Ver  : pc- 
til  insecte  Cf  ni  ronge  les  fiuils.  (|  Moine  Iiour- 
ru  ; exproî^sion  dont  on  sc  sert  f>ftnr  faire 
taire  les  eiifans  ifui  pleurent,  en  leur  faisant 
pour.  (I  Coco  de  Ijivanie  ô Ije^antmo  : co- 
qiu*  du  l^cvani.  ||  Coco  contra  ee/ie/io  :coco 
«ICS  Maldives.  V.  Coca.  ||  Cocos, pi.  Grains 
de  coco,  dont  on  fait  des  cliapelcls.  ||  tiacer 
cocos  : caresser,  cajoler  : sc  faire  des  mi- 
nes, des  signes  d'inlc.ligence,  en  parlant  de 
«jeux  personnes  umoiirous»‘s  riine  de  I autre. 
Il  iVcr  ô parecer  un  coco  : {Jam.  ) être  ef- 
iVuvabUnu'nl , horriblement  laid. 

(^OCOROLO  , s.  m.  Cocobolus  : arbre 
des  Indes. 

(JOCOOKILO,  i.  m.  Crocodrile  : animal 
amphibie  de  b figure  d’un  lezaid.  }|  {Jiÿ*) 
Hoimuc  double  et  perfide. 

C0(-0L1S'J  E , s.  01.  Dans  la  IVouvclIe- 
Espagne  , toute  maladie  êpidciniqae. 

COCOSO,  ÜA,  adj.  \ creux  : gAlc  , ron- 
ge par  le  ver,  en  parlant  d'un  Iruil. 
COCOTA,  s.f.  («^.}  V.  Cogolera. 

CO(X>TE,  s.  rn.  (s^.)  V.  Cof^ole. 

COCOTRIZ  , 5,  m.  ( iniis.  ) V.  Coco- 
àriln. 

COCliYO,  s.  m.  Espèce  de  ver  luisant 
des  Indes. 


CODA  , s.f.  (u.)  V.  Oda. 

COOADA,  s.f  («..)  V.  Codaio. 

Cf )(  .ADL  HA  y s.  f.  Marcotte  de  vigne, 

CODAL,  s.  m.  f^airic  de  i’anmirc  an- 
cienne qui  ruuvroit  h:  omdc.  ;jFîaiul).Mn  de 
la  hauteur  d une  coudée.  |(  V.  Mu^on.  1| 
Pièce  de  bois  servant  aux  maçons,  tiui  font 
«K*s  murs  en  torchis  , ?»  erjub  nir  cl  régler 
leur  ouvrage.  j(  Codahs , pl.  |î,a,  d'une 
éijucirede  menuisier.  [|  V.  CodaUsde  sier- 
ra ; traverses  de  scie. 

CODAL,  tujj.m.  etf  Haut  d'une  cou- 
dée. Il  Qui  a la  hirme  du  coude.  j|  Pnto  en- 
dal  : b\um  long  d une  cou<h;e  que  les  péni- 
len.s  pnhlii’sporloicnt  suspendu  an  cou. 

COD.AS'IE,  J.  m.  (//uer.  ) Etamboi  ou 
étuiiilMird , « apion. 

CODAZ.O,  1.  ui.  (^iip  de  coude. 

CODE.AR  , O.  n.  (Rudoyer:  drmner  df« 
coups  de  cundc.  ||  Remuer  hs  coudes  lié- 
«furiuiiicnt  et  avec  vitesse. 

CODlèClLDO  , s.  m.  ( o.  ) V.  Cmli- 

cdn. 

(JODECILLAR  , u.  n.  (i'.)  Faire  un  co- 
dii'illr. 

CODEiULLO,  s.  m.  Codiedo, 

Cf^DLA'A,  s.  J',  (o.)  Force  , t'onsisiance 
d'un  tissu. 

CODERA,  s.  f Gale  qui  vient  an  «xiudc. 

^f^ODESO  , ».  m.  Ciiise  : plante. 

* Cf)üK/iMERO,  s.  m,  (^o^Iécimoieur  : 
celui  nui  pevrtîildcs  dîmes  avec  un  autre. 

COljlCK,  ».  m.  Registre,  recueil  manus- 
crit de  choses  mémorables. 

COniClA  , s.f.  Avidité,  convoitise, 
cupidité,  argent  , soif.  |{  Désir  ardent  «les 
Inyiines  chos<>s.  |{  ( r.)  V.  .df>elito  serisuaL  j| 
Pomm’  codicia  : («'.)  V.  7'omar  cobdicia. 

CODKUARLÉ,  tU^.  m.  et  f Désirable, 
convoitnhle. 

COÜILLADO  , p.  p.  du  verbe  corfi- 
citiT. 

CODICIADOR,  s.  m.  Celui  qui  désire, 

(pli  eonv»)ite  avec  ardeur. 

CODICIAINTE,  p.  a.  du  verljc  codiciar. 
Qui  désire  , mii  convoite  avec  ardeur. 

CODK'IAu  , a.  Convoiter,  désirer 
avec  ardeur. 

CO^)I(JîiAR,  adj.  m.  etf  Cmlicîllair*  : 
qui  «*sl  contenu  dans  un  codicille,  ou  qui  y a 
rapport. 

CODlCIIiAR,  v.n..{u.)  Faire  un  cckH- 
c'rlle. 

CODlCn^DO  , ».  ni.  {y.)  V.  Codirilo, 

CODICILIO  , f.  m.  (o.)  V.  Ct/dicilo. 

* CODICILLO,  ».  m.  (i^)  V.  Cuüicilo. 

CODICILO,».  m.  Codicille!  chaugcuienl,. 

ndditkm  b un  testament.  ||  Si  no  ^folepor 
tesUiincnto , ual^  por  eodicUo  : expression 
familière  qui  marque  le  d»^ir  de  pai  venir  à. 
(fucbftic  chose  par  (]ucl(|ue  nïoyca  liciu» 
«^uc  et*  soit. 
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CODICIOSAMtNTE,  ach’.  Avidcmcm, 
avec  anli  ur.  , 

<X)DIC,10SISIM0 , MA , adj.  sup.  ilc 

eoilicinsn. 

COmaOSlTO  , ta  , adJ.  dim.  «le 

COtliviosv. 

<;OI)K'IOSO,  SA^aJj.  et  s.  Avidf,  con- 
voiieux,  (|  Laboueux, 

niui  (lu  travail. 

C()l)lGO  , s.  m.  (>>fîc  : Tcmril , compi- 
laliori  (ic  Joii» , con!>liuiunii&,  rc»crilA|  etc. 

(^OniLLERA  , i.  /i  rumeur  a la  jambe 
«le  4l»*%aiit  du  cheval.  i 

(àUl-'iU*0,  i.  m.  Paitie  de  la  jambe  de 
devant  d iio  niiiiual , dcpiiib  l'cnauir  juM{u‘À 
la  joiuiLArr.  ]j  'lionron  «lune  iMaïU'Iie  votl- 
pec  «iMi  reste  atiacltc  au  livtnc.  {{  (^oiide,  an- 
gle d'un  uiur.  ];  Partie  d’une  nièce  dcgibiirr, 
au  dc>^)it»  de  l’epaulc  gaucnc.  ((  Codilic  : 
terme  du  jeu  d’hombic,  de  tri>  de  quadrille. 

Il  V.  /'.‘stniny. 

CO  DO  , s.  m.  Coude  : la  partie  cxlè- 
licurc  du  bras  li  I cndiviit  où  il  se  plie.  ||  Cou- 
cite  : lucMue  d’un  pûd  cl  demi,  j)  ( t\  ) An- 
cienne mesure  de  six  pans.  (|  ( mar.)  Cou- 
dit*  : uii'suie  de  trente-trois  doiffls.  |{  Coda 
trid  : iiiciure  qui  a ttois  doigts  de  plus  que 
la  coudre  ordinaire  ou  géométrique.  |)  yipre- 
tar  ü tiuicar  el  codo  : {Jiini.  ) t^n  le  dit  de 
celui  qui  absistc  un  moribond  qui  ne  tarde 
point  i expirer.  |j  Oar  de  codo  . loucle^r 
quelqu'un  avec  le  coude  pour  ravertir  : 
rrmoyer  avec  mcm'\&.\\ljei^anUtv  de  codo  à 
el  coÙo  : {fam.  ) fiaus&iT  le  coude  , boire 
be.iiH'oup.  Il  Ponerse  6 echune  de  cotLns  t 
s’accouder.  ||  Aprelar^  apîicar  ios  codo\  : 

( fam.  ) s’appliquer  ji  l etude.  ||  Hahlar  par 
ios  codos  : palier  beaurtmp  cl  facilement. 
Il  Aîeiene  husta  loi  ottdns  en  al^una  cosa: 
^tre  engagé  uès-avaniduns  une  ailatrc. 

CODON  , s.  m.  Truüsae-queue.  |(  Queue 
lie  elieva). 

C01>0Ri\lZ,  s,  f.  Caille  : oiseau  de 

passage. 

* CvOEFIfJFNTF , j.  m.  Coefficient: 
lunlnpiu  nteur  d une  quanlitç  algébrique. 

COm*iSCOPO  , J.  m.  Évwjuc  LXjnlcm- 
porain  d un  autre  dans  une  même  province 
ecdesiaslique.  ' 

COEQCAL  , Co-c'gal.  On  sVn  sert 
pour  exprimer  la  parfaite  egallU;  des  trois 
personnes  divines. 

COERCIOIS’ , s.f.  Cotïciüon  : l’action 
par  iaq  (telle  on  empêche  quelqu’un  d’agir 
contre  ron  devoir. 

* CUFIUdTIVO,  VA  , itd}.  Coercitif: 

qui  renferme  lcdnûide  coctcilion. 

COES’I’AnO,  J.  m.  Co-ètat.  On  le 
d(t  dW  eiai  dont  la  souveraineté  est  par- 

ÂNhO,  F.A  , adj.  et  s,  Contem- 
poram  ; qn>  es:  du  uiéme  ump. 


COETTERNO,  KA,  ad}.  Co- éternel: 
qui  existe  de  toute  élcrrmé  avec  un  soitte. 

COKV^O,  VA,  adj.  V.  Coetdnco, 

(X)EX/.S  TENCIA  , ê.f.  G»c*xlslen<;e. 

COEXÎSl'EKTE  , p.  a.  de  cncxlslir. 
Coexistant. 

l.\)F.XtSTIR  , O.  ;i,  (xicxislcr  : exister  eu 
inèaïc  temps  qii  nu  antre. 

(;OÎ  X'I  I AOERSE  , O.  r.  S'étendre  en 
même  leiiqisqu  'uif  autre. 

(X)FA  1 s.  J.  { tnnr.  ) Hune  : sorte  de 
jwlit  plan-  Iser  <jni  est  eu  saillie  autour  du 
îuAl  tlun  vaisseau.  j|  Cq//J  de  mesana  : (id.) 
litine  d’artimon.  {{  Coja  de  Uinquetc  : hune 
de  misaine. 

fjOEl.A  , s.  f.  Réseau  pour  enfermer  les 
cheveux.  {|  Cale  : coilltire  de  fcmnie. 

COFll^/ilJELA  , s.  f.  dira,  de  cnjîn. 

corm , i.  m.  P ahier , cubas  , cor- 
beille. 

COFINA,  s.  f.  {v.)  V.  Cojîn. 

COFINO,  J.  m.  (i^.)  V.  Cofui. 

COI  RAOE,  T)  \ , f.  Ouil'réie.  (|  C^-y- 
frade  de  pala  : (qerm.)  fauteur  de  liiotis. 

CQFUAUERO,  s.  m.  (»*.)  V.  Munt- 

dor. 

COFRADÏA,  5.  f.  Confrérie  : compa- 
gnie, .'i»ociation.  j|  (^erm.  ) Multitude  de 
gens.  Il  Bande,  réunion  de  voleurs.  j|  {id.) 
Code  (le  mailles.  ' 

COFRADRF.,  s.  m.  (p.)  Membre  d’une 
communauté,  d'une (X>mmune,  d’tm  parti. 

COFRADKÎ A , s.  f.  (»».)  Associ.niion  de 
plusieurs  personnes  , de  plusieurs  com- 
munes , oti  de  plusieurs  villages  (>our  des 
inicrêu  communs. 

COFRE,  s.  lu.  CoRVe , liahiu,  niallr.  || 
{Impr.  ) CoflVe  d'une  presse  d’imprimerie, 
j CÜFREAR  , t».  a.  ( i*.  ) V.  PsUe^ar^ 

Hefre^ar. 

COI  RECITO , lELO , ITO , s.  m.  dim. 
de  coj're.  ColTret , éciln  . cassette. 

COFKERü,  s.  m.  Coirrclier,  lualletier  , 
bahuiier  , faiseur  de  colfrcs. 

COGECIU,  5. /.  (o.)  V.  Cosecha. 
COGECHO  , CHA,  edj.  {*  .)  V.  Co- 

gtdo. 

COGEDERA  , s.  f.  Ruche  à bascul« 
pour  ramasser  un  essaim. 

COGEOKRO,  RA,  s.  Celui  qui  cueille. 

COGEDIZO , ZA  , adj.  AUc  , bou  à 
cueillir. 

COGEDOK , s.  m.  Celui  qui  cueille.  i| 
Sorte  de  boite  pour  y ramasser  les  balayures. 

Il  (p».)  Collecteur,  receveur. 

COGEDURA  , s.  J.  L’acùon  de  cueil- 
lir. 

COGER , t^.  a.  Saisir , prendre  avec  In 
main,  empoigner.  ||  Rcc;evoir  dans  son  sein  , 
boirr  , en  purlaut  de  lu  terre  , etc.  ||  Con  - 
Uri.ir.  Il  XitMircr , icucomier , attraper.  {} 
Surjm'ndrc , en  pailuul  de  la  nuit,  de  la 
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pluie,  <Ie  Torattc,  etc.  |j  Occuper , embia»- 
»er  un  espace  fie  terrain.  {]  Surprciuirc,  at> 
(rAper  clans  une  loiirberie,  etc.  {I  Cueillir  , 
r.'uii.tsser,  rck:oUer,  luoissomier , <lc[K>uiller. 
j|  Accrocher,  aurHoper  p;u  adresse,  pa- 
llier pA'  fine^te.  [{  Se  résoudre  , se  «letermi- 
ner.  |j  Coÿer  agua  en  ceslo  à en  harnero  ; 
ifig-)  travailler  en  vain.  j|  Co^yer  corrien- 
do  : attraper.  ||  Coser  de  bnxo  : ac'cahlir. 
Il  Coger  por  los  cabezones  : lueiiro  la  main 
.sur  le  collet  h quclcpi'un  [|  Coger  la  puerla, 
la  escalera  : enfiler  les  degres.  ||  Coger  tau- 
ifles  : {Jig>  ) cueillir , moissonner  des  lau- 
iiers.  Il  Coger  la  deluntera  : gagner  Je  de- 
vant , ou  les  tlevans.  ||  Coeer  una  enj'errne- 
ilad  : gagner  une  maladie.  ||  Co^cr  bien 
el  arre  6 semhUinle  : attraper  la  ressem- 
Llancc  , en  parlant  d’un  peintre.  ||  Coger 
en  la  trampa  , en  tl  garliio  : attraper.  |] 
Coger  a algttno  al  eiparlillo  : {fank.  ) ren- 
contrer quelqu’un  fortuitement,  et  saisir 
< ctic  occasion  pour  lui  parler  d’une  affaire , 
cm  pour  une  autre  chose.  j|  Coger  a alguno 
al  paso  : ( Jhm. } attcncirc  quelqu'un  au 
passage  , l'arrcter  pour  lentreienir  de  quel* 
(firaflairc.  ||  Au  jeu  des  ecbecs  , cest  aussi 
prendre  un  pion  qui  s’est  avance  de  deux 
cases  sans  permission.  ||  Coger  d desco  : ob- 
tenir ce  qu  desiroil  ardeaimcnl.||  Coger  d 

n/guno  con  el  hurla  en  las  manus  ; ( fig.  ) 
prendre  en  flagrant  dclit.  ||  Coger  d uno 
lie  manos  dhoca  ; surprcmlrc,  pren- 

dre au  dépourvu.  ||  Coger  d uno  en  algun 
tiud  latin  .*  {Jdm.  ) surprendre  en  faute.  || 
Coger  d uno  la  palabra  : prendre  au  mot. 
Il  Coger  h uno  los  manos , à con  las  mci- 
nos  en  lamasa  : (Jam.  ) prendre  sur  le  fait. 
Il  Coger  cl  sot  y frio  y cnlory  etc.  : recevoir 
les  impressions  du  soleil , du  froid , de  la 
chaleur  : sentir  le  froid,  la  chaleur,  etc.  || 
Coger  en  medio  :{fam.)  mettre  au  qiUicu.j| 
Coger  cabra , aüsrito  : prendre  la  clièrrc , 
Ifouder.  ||  Coger  enmenlira  : (Jam.)  sur- 
prendre h mentir.  ||  Coger  entre  puer/as  t 
{ Jam.  ) surprendre  quelqu'un  «'i  faire 
quelle  chose.  ||  Coger  la  ropa  : plier,  ar- 
ranger proprement  cYcs  hardes  , du  4inge.  }| 
Coger  las  det  martdlado  : ( get  m.  ) C^^ger 
las  de  villadiego  : {Jam.  ) cntiler  la  vcnHic, 
g.igncr  au  pied.  ||  Coger  las  coites  : occuper 
les  issues  des  rues.  ||  Coger  las  aueltas  , o la 
wur.lta  ! (Jig-  ) s’intriguer  pour  parvenir  6 scs 
fins.  Il  Cogcrle  d uno  el  carro  : {Jam.  ) avoir 
une  charge  encreuse , c^rouver  une  porte , 
un  malheur.  ||  Coger  un  cernicalo  , un  lo» 
bo  y à urui  mono  : {fam.  ) s cnivaT.  (|  /tqui 
te  cQ)Oy  y aqui  te  mato  ; (Jam.  ) aussitôt 
(lit  aussitôt  fait. 

COGflRSE,  U.  r.  S’engager. 
COGERMAPiO  , WA  , s.  m.  (u.)  Cousin- 

c<riiiain. 

CÜGETA,  s.  J",  (i^.  )V.  Cosecha. 


GOGIDA,  s-J’"(i^.)  Levee,  recolle.  V* 

Coscclia. 

COüIDü,  p.  p.  du  fcrlic  coger.  |l  atlj» 
{**.)  V . Junto , l/nido. 

COGiMIENTO^  J.  m.  ( inus.  ) L’action 
de  cueillir,  etr. 

COGITABIJNIX),  DA,  adj.  Pensif, 
rêveur. 

* -OGI TACION , s.  J.  ( 1^- } Pensée  , ré- 
flexion. 

GOGITAR,  U.  n.  (k) Penser,  réfléchir, 
mediuT. 

COGlTATIVO  , VA , arlj.  Pensant,  qni 
a la  faruilc  de  p<m!>er. 

COGITE.  Je  te  tiens.  Mol  dont  on  se 
sert  pour  dire  qu’on  a amène  adroitciiient 
quelqu’un  h avouer  ce  qu'il  niuic. 

COGWACION  , s.  J.  Cognation  ; lien  de 
parenté. 

COGNADO  , DA , adj.  Cognai  : uni 
avec  un  autre  par  des  liens  de  parenté  : pa- 
rent du  côtédes  femmes. 

■^COGWÂTICO,  CA , fl/7;.  Cognatique. 

COGNIUÜN  , s.  / ( i'.  ) V.  Conoci» 
miento. 

COGNOCER , U.  a.  (('.)  V.  Conorer.  , 

COGNOMBRE,  s.  m.  ( ) V.  Sobre- 

nombre  y Apellido. 

COGNüMEWTO , j.  m.  Surnom. 

COGWÜMUVADO , p.  p.  ( inus.  ) de 

cognominar. 

CÜGNOSC^OR,  s.  m.  (i^.)  y.  Cono- 
cedor. 

COGWOSCER , U,  fl.  ( t*.  ) V.  Cono- 


COGNOSCIBLE,  adj,  m.  et  f.  Con- 
noissahle  : qui  pentélir  connu. 

COGNOSaNüEWXO  ,5.  m.  (►'.)  V. 
Conocimiento. 

COGNOSemVO  , VA  , adj.  Qui  peut 
connoître,  capable /le  connoltre. 

COGWOSCLDO  , p.  p.  ir.  du  verho- 

eognoscer. 

COGÜLLA  , s.  /.  ( ) V.  CoguUa. 

COGOLUCO , ITO  , J.  /«.  dpn.  d« 

cogolln, 

COGOLLO , s.  m.  Cœur  de  chou , de 
laitue  , etc.  ||  Jet , rejeton  , bourgeon.  || 
Cime  (l'un  arbre. 

COGOLMADO  , p.  p.  du  verbe  cogol- 
mar. 

COGOLMAR  , U,  a,  V.  Colmar. 
COGO.MBRADURA,  s.f.  (v.)  V.  Aco- 

gornbrodura.  * 

COGOMBRILLO , s.  m.  V.  Cohom- 

brilio. 

COGOMBRO , s.m.  (u.)  V.  Cohom- 
bro. 

COGOTE,  s.  m.  Occiput  : le  derricre 
de  la  tdtc.  ||  ( ^0  Partie  du  panache  d'un 
casque  qui  répond  il  rocciput.  ||  Ser  ticso 
du  cogotc  : {Jig.fam.  ) être  sain. 


I 


COH  ( 3Ga  ) COL 


COOOTKRA  , s.  J.  Cheveux  de  den  ierc 

)a  ïthe  , friM-seï  nrran^es. 

<X)GL<  JIO  , s.  m.  Cassonade  : sucre  de 
qualité  inlViienrr.  < 

COGIUAPOR,  5.  f.  Coclicvis  : sorte 
d’olouellc  , oiseau. 

COGCJON  , J*,  m.  Coin  d’nn  oreiller, 
d'on  malel.K  » d’une  paillnss»?. 

CO\(il  JO^CKO,  lu  , arlj.  Qui  n des 
coins  senihlahles  ?i  ceux  d’im  niau-las. 

(X)GCCÎ.A  , *.  f.  Xclemeiil  de  dessus 
«le  himdietius  cl  d autres  relljjieux.  {|  Ca- 
pmdiort. 

COGl-LLADA,  s.f.  Lijnguier  : fioigc  de 
iror»'. 

COHAÎlîTACXON  , s.  f.  Co-lmbiiatinn. 

COHABIi'AH,  I*.  n.  (^diahitcr  : vivre 
eoscnihle  comme  niari  cl  femme. 

COllECHADO  , p.  p.  du  verbe  cohe- 
t hnr. 

COF-CHADOU,  s ru.  Suborneur.  Il  (i^) 
Jupe  qui  se  laisse  corrompre,  sultoruiT. 

CÜUKCIIAMIEJSTO,  #.  m.  V.  CoAe- 

chci. 

CUUKCHAft,  t*.  a.  Suborner,  corrom- 
pre. jj  (t>.)  (XmlraimUc,  obliger.  ||  Colœchttr 
la  tierra  : <lonncr  le  ptciuicr  ou  le  dernier 
labour  .’t  l.'i  terre. 

(^ÜUKCHAH  , V.  n.  (»^.)  Se  laisser  cor- 
rompre, suborner. 

<-ÜHE(XIA/.ON  , s.  w.  ( muj.  ) La- 
bonr,  façon  donuee  à I.a  t«’ric, 

COHKCIIO  ,5.  m.  Subornation. ||Tcmps 
nn»nrc  an  lalKun  agc. 

COHKHKI1F.ro,  RA,  5.  m.  Col.cri- 

ter  : celui  qui  hérite  avec  un  autre. 

COUKHKAICLV  , s. y!  Cohérence  , con- 
nexion , liaison. 

t:OUKKKM’E , ût/;.  m.  ci  f.  Cohé- 
rent. 

COHFRXÎAISO  , a.  m.  (^^.)  V.  Primo.  [| 
4tdj.  [u.)  V.  Cof'raJt'. 

* CüHKSIÔN  , s.  f.  Oihéslou , adhé- 
rence. 

COHETF  , s.  m.  Fusée  : pièce  d'arllficc. 
I!  Cohete  folador  : fusee  volante.  j|  Cohete 
de  cutebrillas  : fusée  h scr[K*Mtcaux.  jj  Co- 
hrle  de  iagrnnnit  : fusée  d étoiles.  j| 
tic  cohetes  uo/tuhres  : gerlio  tic  f«*u. 

GOHKTKRO,  s.  m.  Artitirler. 

COHïRKilON,  s.  f.  {inus.)  L’action 
«!c  réprimer,  du  eonlenir. 

*CüHIUlDO,p.  p.  du  verbe  cohibir. 

COlilRJR,  V.  a.  ( iftus.  )Rcprimcr,  conte- 
nir, ndréner. 

COHITA,  s.  f.  Il  n'csi  usité  que  dans 
cette  plirase  : Cohiiade  casas  : (»>.)  nombre 
de  nuiisons  contigücs. 

^COHÜBACIÜN,  s.  f.  C chim.  ) Coboba- 
lîon. 

* f'OHORAR  , V,  a.  { chim.  ) Cohober. 

COilOL  , s.  ut.  V.  j-lU'ofioi. 


COHOXTRRAL,  s.  m.  Tciraîn  plante  de 
concofubre». 

GOHOMRRIU.O,  s.  m.  dim.  de  co- 
hombro.  ||  <V»nrombre-d’j\ne,  ou  sauvage. 

COiiOMRRO,  s.  m.  Concombre  ; espèce 
de  h-guruc  ou  de  fruit. 

COHOMlKR,  M,  n.  (i#.)  V.  A/anchtir, 
Oorrompei\  Piluncsar. 

(XlHOMniMKÎN'rO,  i.  m.  (i^.)  Tache, 
souillure,  corruption. 

COHf)^FÜ’l  ADO,  P- p.  du  verbe  co/ïo- 

nestar. 

COÏIONKSTAR,  a.  Colorer  : donner 
h une  ariion  l apparcncc  de  rhonnètcle,  ta 
faiiv  nariiilje  lM>nne. 

COHOHTAR  , U.  a.  (a.)  V.  Confortât. 
(X)HORTK,  s.f.  Coboitc  : corp.s  d iufan- 
teric  parmi  les  Romains. 

<i01  , s.  m.  ( nutr.  ) Hamac , strapontin  : 
lit  de  matelot  h bord  d’un  navire. 

(XU(X0N , s.j.  (m.)  V.  Junta  , Conjwi^ 
don. 

COlDADO,  5.  rtt.  (»^.)  V^  C uidado. 
COIDAR,  /T.  (r^.)  V.  Cuidar. 

C(.)inO,  s.  m.  (t'.l  V.  CuiiLulo. 
COIDOSÜ,  SA,  iiJj.  (i^.)  V.  Cuidn- 

dosn. 

COIFXHA,  s.f.  {u  ) V.  PecJia,  Tri- 

buto. 

coït  LA7.0  , s,  m.  V.  Ctdlazo. 
^(XiniBRA,  Cuïmbrc : ville 

de  P«»rti»gal. 

COlNClDF.NfXA , s,  f.  OVincidcncc  : 
état  de  deux  «’boscs  qui  «•oïnrident. 

C01^(XI)FN'rK, /».  a.  du  verbe  cotnei- 
r/ir.(^incidcnr. 

COIIStXDlR , V.  n.  Coïncider  : s^aju.sier 

Tim  sur  l’autre. 

’^(^UlI\DlCA\TES,s.  m.  etadj.  (mer/.) 
Coindican»  : qui  concourent  avec  Icâ  signes 
partieuRers  «H  indiquer  la  maladie. 

♦ COHVOICACIUN  , s.f  (uwJ.  ) Coin- 
dieatiou. 

COIAQUINADO  , p.  p.  du  verbe  coi/i- 

tminnrsf. 

Cf)I>QUINARSE  , I/.  r.  ( ) V. 

AJant  fwt  se. 

* (^Ol?i'rKRE,SADO  , s.  m.  Action- 
naire. 

coïta  , s.f.  (u.)  y.  Cuita. 

CX/n’AR  , v.a.  (t'.)  V.  Cttitar. 
(JOITAHSE,  S',  r.  (m.)  Se  hAler,  sVra- 
presser. 

COlTiVÜ , VA,  ndj.  (p.)  Qui  appartient 
au  coit. 

<X/l  rO,  s.  m.  Coit  : accouplement  du 
mdc  et  de  la  femelle  pour  la  génération. 
*COJOM  , J.  m.  ( bas  )Tesiirule. 
COJÜDO,  s.  m.  Qui  a des  testicule*  : 
entier,  en  parlant  des  animaux. 

COL,  jf.  m.  Chou:  plante  légumtncnsc. 
COL.A , s.  j.  Queue  : extrémiu;  du  corps 
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tics  quadnipèilt's , des  oiseaux , des  poissons  j 
piiiU  , plumes  t{ui  la  ^arnts&ciU.  [|  Queue 
H’unc  robe,  d’um*  soutane,  etc.  |{  Extrémité 
d’une  pièce  lîe  drap.  j|  Colle  ; niaiicrc  gluuntc 
ej  tenace.  ||  Imprccalion  en  usnge  parmi  les 
vcolirrs , cjui  est  à peu  près  l'opimsé  tic 
Il  ( i/uis.)  PoiiU-d'oipuc.  Il  CoAi  tk‘  boca  ; 
rolle  a Iroiiche.  j|  VrtUt  dt*.  rnbnllo  : prèle, 
«jucue-de-clieral  : plante.  ||  Oola  de  ffolon- 
drma  ••  \ . iiortuwtqne,  ||  Ctda  de 

pesnHlo  : toile  tic  pois.son.  |}  Cnkt  de  cnr~ 
/iT2rt  .*  colle  forte.  ||  Cofn  de  rrtazo  . « ollc 
tl-î  »x)gmiies  de  tî;uu.s  pour  peindre  en  dc- 
t cnipe.  Il  Voia  del  dragon  : queue  tlu  dra- 
gon : noMjd  austral  tl'unc  planète.  ||  Cola  de 
Irno,  ü de  toro  : colle  de  cuir  de  taurt^au.  || 
Cota  ilc  zorto  : ruipine  : plante.  ||  cola 
lit"  milano  : en  queue  de  milan.  Ou  le  dit 
de  1.1  forme  de  certaines  pièces  tloiit  on  sc 
sert  {tour  unir  deux  pierres,  etc.  {|  jd  Ui  cola  : 
(^/rtfrt.  ) h la  queue , derrière.  j|  cola  de 
gnlnttdr'uui  : en  queue  tl’hiionilellc.  |l  liacer 
basai'  Ui  cola  à al^tue*;  ( Ji^.Jam.)  Iiumi- 
Jicr  1 orgueil  de  quelqu’un.  ||  Jjeaat'  cola , à 
la  colttf  à ser  cola  : être  li  tietuier  dans  les 
écoles.  P Tener  à traer  cola  ali^una  arcion 
à suceso  : \ Jum.)  avoir  des  suites,  tles  eonsé- 
quenres.  ||  Cubrirse  luio  am  la  cola  : 
Juin,)  aüeguer  tles  excuses  vaines  elfiivoies. 
il  Jlacercola  : faire  queue , èlie  2i  la  queue. 
Il  Ine  con  la  coin  eritrc  las  piernas:  {Jam.  ) 
sVn  all<n-  honteux,  confus. 

COKA(dON,  s.  J.  Comparaison,  paral- 
lèle : Il  Collation  ; racûon  de  conférer  la  copie 
d'un  écrit  avec  l orieinal.  |{  (àtllation  : droit 
et  action  tie  conferci  un  benciiee  cccicsiusli- 
que.  Il  Oillation  ; icpas  Uger  t{u  on  fait  au 
lieu  du  soii(>er  les  jours  de  jeuuc.  ||  0)1- 
hdion  de  suckcrie  et  de  fruits  quon  donne 
aux  doiikcstiqiies  le  jour  de  nr>ci.  ||  District, 
territoire  d une  {laroissc.  ||  (c.)  Conférence  , 
eiilreiien  spirituel  des  anciens  moines.  ||  (a.) 
Dcsscil  tl  un  souper.  ||  (»'.)  Hresent  de  sucre- 
ries qii  on  faisoit  les  jours  de  certaines  fêtes.  || 
(»'.)  L’action  tle  l>oiie,  d'avaler  une  liqueur. || 
'J’foer  â colacion  : (Jam.)  produire,  allé- 
guer tics  pietivcs  eu  faveur  de  sa  cause.  1| 
J ruer  à colacion  y parùcion  ; venir  à lap- 
poi  i i l à partage. 

C»  iLAClÜiNADO , P'p,  du  verbe  cula- 
cionar. 

(^ÜLACIONAU,  a.  Conférer,  coiu- 
pnret  , « ollaiiqner.  V.  Colejar. 

COLACXAlSKO  , l'IA  , oflj.  et  s.  (o.) 
Frère  ou  méat  de  luit,  nuuni  du  même 
lait. 

(X.)LADA  y s.  f.  I/aclion  de  couler  la 
lessive.  Il  Linge  mis  à la  lessive.  ||  Lessive.  |) 
I/action  de  couler  , de  {>asscr,  de  filtrer.  j( 
Fispacede  terre  laisse  libre  entre  deux  champs 
pour  le  passage  des  lrmq)caux.  ||  A'oin  de  J c- 
péc  du  Ùd.  Il  K|>cc  de  bonne  trempe. 


COLADERA,  s,  J',  Couloir,  clayon* 
chausse. 

COLADERO,  5.  m.  Càinloir,  chanssc, 
clayon.  Il  Chemin,  passage  étroit.  ||  (v.)  V. 
Colada. 

CULAnO,p.p.  du  vcrl)e  co/ur.  ||  Ayre 
colado  : vent  «rcHilrs. 

COrj\T)()R,  5.  m.  Couloir,  chausse, 
clayon.  [|  (^illuteur  : celnî  qni  a le  tlroil  tle 
coîilerci*  un  ht-tndice.  ||  Hapuroir  : vaiiscau 
pour  le  salpêtre.  ||  Raquet  d imprimerie  pour 
le  lavage  des  formes. 

<X)L'\DURA,  s.  J',  Femme  qui  Lit 
la  Ics-sivc. 

(iOLADURA,  s.  J.  Colatnrc,  libration. 

Il  Liqueur  coulée,  filirce. 

COLANlId^  , s.  J.  Targette  : espèce 
do  petit  vcnviii. 

CC)l--A^'l’E , //.  a.  (a.)  du  verlic  colar.  / 
Coul.aul  : qui  coiijt?. 

(^OLAAA,  s,J‘,  Pièce  de  !>ois  de  dix- 
huit  h vingt  pans  de  lonq  et  de  six  pouces  il’c- 
qiian  is>agc. 

(’.OLAPEZ,  s.Jl  Colle  de  poisson. 

COLAPÎSC1S,  s.  f Colle  de  poisson. 

CDÎiAR,  U.  a,  (piller,  passer,  filtrer.  || 
Conférer  un  bénéfice  eceKsiasi)<{ne.  (|  Boire, 
nv.ilcr  du  vin.  ||  Enfiler  avee  rc'pcc.  }]  Colar 
la  rnpat  lessiver,  falrt*  la  lessive. 

COLAR,  a.  n.  FVionlcr,  paster  par  un 
licuétrpit.  ||  f/tim.)  Passer  pour  hon  ou  pour 
vrai  s.ans  l’circ,  en  pariant  des  clmscs.  [|  Ve- 
nir 5 bien,  réussir,  en  pailant  d'une  chose 
dillicile. 

COLARSE,  a.  r.  (/îrm.  ) Sc  fourrer, 
s’introduire,  sc  couler,  se  glisser. 

CüLA'l'KRAI^,  udj.  Oiiiatéral  : on  ledit 
des  parties  d’im  édifice  pl.icc«*s  h cAté  <h?  la 
principale.  ||  Collatéral  : paient  Itors  de  la 
ligne  directe. 

COr*A  nV(),  VA  , adj.  Coll.nif  ; qui  se 
confère.  Il  ne  se  dit  qii Vu  matières  In  iuficia- 
Ics.  Il  Propre,  bon  h liltrei  une  liqueur. 

COLAC  DAR,  a.  a.  (n.)  V.  Alnbar. 

COLAÏ^iA,  s.f.  {germ.)  Rasad-;,  coup 
de  vin. 

COLAVRE  , s.  ni.  And.  Enilroil  où  il  y 
a tics  venu-roiilis. 

(^OLf^EDUA  , Lit  de  plume, 

couette. 

COLCEDRON,  s.  m.  auam.  de  co/cc- 

3 ’ ^ ! 

dra. 

COLCHA  , s.f.  Lotîier , courlc-poinie, 
coiTVcrlnre  pirpiee. 

COLCHADO,  p.  p.  du  verbe  cnlchar. 

COLCIIADLHA  , s.  f,  L’aelton  d'on.i- 
ler , de  matelasser , et  1 elTet  de  celte  ac-  . . 
tion. 

COLCHAR,  U.  a.  Ouater,  maicl.asser.  V. 
Acolchar. 

(jOLf^HERO  , 5.  m.  Faiseur  de  lodicrs, 
de  couitc-poÎQlcs. 


Digiiized  by  Google 


COL  ( 564  ) COL 


COÎ-CHICO  , s.  m.  THc-cbicn  : colchi- 
que : pLnfc  vcneacufrc. 

COLCHON  , s.  m.  Mniel.is. 
COLOIONaCO  , ÏLLO  , ITO,  5.  m. 

dim.  de  coUhnn. 

COl.CHOxNERO,  J.  m.  Matclattier:  fai- 
•eur  de  matelas. 

* COLCHOTARj  s.  m.  Colchotar  : subs- 
tance terreuse. 

COLEADA  , s.  f.  Coup  de  queue  : l’ac- 
tion de  n*niucr  Ja  i^urue. 

COLEAA , i>.  n.  Riuuucr  la  queue. 

COLECClü^i,  i,J.  Collccuon,  recueil, 
afe&emhla^c. 

COEECH’A  , s.  f.  Collecte  : levée  de  dt*- 
niers.  Il  Collecte:  chacune  des  oraisons  de  la 
messe.  ||  Dans  la  priruilivc  église , réunion 
des  tidèies  pour  celcbicr  les  oQiccs  divins. 

CÜLECrAUON , 1.  /.  V.  liccauda- 

€ion.  ^ 

COLECTADO , p.  p.  dn  verbe  colcc~ 

Uir. 

COLECl'ArVEA,  i.  / (1^.)  V.  CoUc- 

COl.ECrÂNEO,NEA,  oJ/.  (i-.)  V.  0>- 

COLECTAR,  i*.  a.  ( ^'■  ) V.  Recaw 

dav, 

COLECTICIO,  UA  , ad].  On  le  dit 
d une  ariuce  de  troupes  levées  h la  hùie , ra- 
inosscos  de  cAle'  cl  d autre. 

COLECnVAMENTE,  m/y.  Collrctive- 
mcnt,cn  commun,  dans  un  sens  coUcchf. 

COLECl’lVO,  VA,  ad].  Collectif.  On  le 
dit  des  sulislaïuifs  singuliers  par  iesijui'ls  on 
dc&igne  plusieurs  peisunnci  ou  pliiMeuis 
chov's.  Il  Capable  de  reunir,  de  rassembler. 

COLEfrrOR  , s.  m.  Gdliîctcur  : celui 
qui  fait  la  lev«*e  des  iitqvrsilions.  V.  llccau- 
itador.  Il  Celui  qui  ro&M'mblc,  qui  ramasse, 
(jui  fait  une  collection. |jF.ci'h'siasii  fuc  char- 
ge de  recevoir  rargciii  qti  on  «loune  pour  les 
messes.  ||  Personne  commise  par  le  roi  cl 
le  pajv;  h la  recette  du  droit  d arman*,  et  au- 
ti<‘s  revenus  de  la  chambre  apostolique.  {| 
{?nUclor da  cspnlios  ; reeevenr  du  bicoque 
laissent  leRev<?qncs  en  nionrniU. 

COl^KCTOHlA  , s.  J.  lùiinloi  de  collfc- 
fenr,  de  receveur.  ||  Rurcau  de  collecteur, 
«le  receveur.  ||  Emploi , bureau  de  l’eccb  sias- 
tique  charge  de  recevoir  l'argent  qu’on  donne 
pour  les  messes. 

COLEGA  , s.  m.  Collègue  : compagnon 
en  digniu: , ca  oicoie  fortune  , en  occupa- 
tion. Il  Confrère. 

COLEGADO,  OA,  adj.  (»/.)  V.  Coli- 
gado. 

CüLEGATARIO  , *.  et  adj.  Co-I<fga- 
taire  : qui  a part  aux  legs  d’un  tesumem. 

<'OÏ^GlADO  , Oiij.  Ar.  On  le  dît  d tin 
nicdccin  , etc. , agrege  au  college  de  mede- 
ane , c;c. 


COLEGIATv , LA  , t.  Bonrsier  de  col- 
lege. Il  adj.  Qui  appariienl  un  college.  || 
Collegiale.  On  le  dit  d’un  chapitre  de  cha- 
noines sans  siege  èpisconul.  11  est  aussi  subs- 
tanlil.  Il  Colegial  capetian  : boursier  charge 
tlu  soin  de  iVglised  un  college.  ||  Oolegial 
de  bano  : celui  qui,  sans  ètie  boursier  eu 
rcaiitc,  en  prend  la  i<>I>r  coiikinc  une  mar- 
que dedislinctiou.  (|  Co/tgialjiey/e  à miti- 
tar  t boursier  d’un  colkge  des  quatre  ordres 
luiliuircs.  ||  Colrgutl  huesjfcd  : boursier 
qui,  après  dtic  reste  dans  un  collège  le  temps 
prescrit,  y demeure  encore  sans  dtoil  ue 
suflVüge  et  eu  payant.  (|  Colegial  mm'or  r 
luiursierd  un  des  grands  eoliegrs.  (|  Ca^egial 
mennr:  booraicr  d'un  college. )|C7/e^^^a/ 

nucro  ? boursier  qui  n a pas  encore  passe  un 
an  dans  Je  colhee.  ||  Co/egial porcionUta  : 
V.  Porcionista. 

COI-EGIALICO,  ILLO,  rfO,J.  m, 

dim.  «le  otegial. 

COLEGIALMENTE,  adi'.  En  corps, 
en  coiDuiunnutè. 

COLEGIATA , s.f.  Collégiale  : chapitre 
de  chanoines  sans  sli'gc  (piseopal. 

COLEGIA rORA , s.f.  Koursc  : place 
dans  un  collige. 

(^OLFOinO,  p.  p-  du  Ttrl)c  cnlcgir. 

COLF.GIO  , s.  m.  0>1I  gc  ; coiumnnanlc 
de  peisonties  qui  s'appliquent  l'ctude  des 
seiem'cs  sous  des  supérieurs.  ||  Oî'lè-gc  : lieu 
destiné  ]»mir  apprendre  les  Ictlu'S  , les  scien- 
ces , les  langues  , etc.  (|  tison  d’éducation 
de  jf'unrs  (illes.  |{  College  : certain  corps  ou 
ronip.'gnie  de  persmine^  qui  sont  en  même 
tligoite.  Il  Cofegio  apostùlico  ; rolbge  a{M>s- 
loliqnc.  j|  Cfdegin  de  cnniemifes  : saiuré 
college  , college  dits  rardinaux.  |{  Colegio 
mnyor  : giatul  college,  dont  les  membres 
sont  s|Hrialemcnt  appliques  :i  reliide  des 
lûmes  sciences.  J|  CoUgio  menor  : petit 
collège.  On  Je  dit  par  opitosilion  à co/e- 
gio  mayer.  V.  cc  mot.  ||  Calcgio  tniîitar  • 
college  pour  les  rdembtes  des  ordres  miii* 
tains. 

COLEGIR  , a.  (i^.)  Recueillir,  ramas- 
ser, rassembler.  ||  Déduire,  conclure  , in- 
férer. 

COLKO,  s.  m.  {^.)  L’action  de  remuer  la 
quel»'’. 

CÔf-ERA  , s.f.  Bile  : humeur.  ||  {fig.  ) 
Colère,  bile  , emportement.  j|  Calera  negm  : 
bile  noire.  (|  Montât  en  cèlera  t iv  calirer  , 
5 Vmptjrler,  s cfliiroueher,  se  mettre  en  colère. 
\\/']sa'hi7rsclc  d uno  la  càUns.  V.  Alontar 
en  cblcra. 

COLKRA  , s.f.  Ornement  de  U quetie 
d’un  rheval. 

♦COlERA-MORBCS,  s.  m.  { méd.  ) 
Co!er.vmorbus  : epanchemenf  de  bile  subit 
r(ut  cause  ua  debordemem  par  haut  et  par 
bas. 
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COLFJUCISIMO,  ^L\,  atij.  snp.  {inus.) 
de  co/cricn. 

COL^HICO,CA,  Q'>i  appartîmth 
la  biJe.  Il  CoIiTit{uc , enn»orlc  , bilictix  , co- 
lore , enclin  à la  colore.  ||  F.slar  colcrico  : 
éïre  en  colère.  |{  Ser  colérico  : avoir  le  sang 
chaud  , tUre  roicri<juc. 

♦COLERITO,  s,  m.  CoK'rite  : liqueur 
qui  sert  h connoitre  si  l’or  a de  l'aJliagc  ou 
non. 

COLETA,  s.f.  Qncnc,  cadenetto  : che- 
veux de  derrière  attaches  avec  uri  cordon  cl 
converts  d’un  niban  roule  tout  autour.  || 
Cheveux  de  derrière  qu’on  laisse  assez  ion^s 
lor«|uVm  coupc  les  cheveux  pour  qu  ils 
couvrent  le  cou.  ||  Addition,  appeudiccll  un 
discours , etc. 

COLETANEO  , NEA , ailj.  (u.)  V.  Co- 

lactü'neo. 

CüLETERO,  fi.  m.  CoIh*licr  : celui  qui 
fait , qui  vend  des  collets  de  hiilllcs. 

COLETES,  s.  J',  pl.  Colèles  : sortes  de 
toiles  qui  vtcDDctu  de  Hollande  et  de  Uam- 
bonrg. 

CüLETHXA , s.f.  dim.  de  coUta. 

COLE'riLLO  , 5.  m.  dim.  de  colc.to. 

COLEfO,  fi.  m.  Collet  de  buflic,  hufile: 
espèce  de  justaucorps  de  peau  de  butlic.  || 
{jam.)  Le  corps  (le  l’honmie.  j|  (^IJciin  : 
pour[H)ini  sans  iiiancbfs.  ||  AjusLircl  coleto 
àalgimo  : repasser  le  biillle  h quctqu’uu.  || 
Co^'er,  pejcnr  d algunn  clcotelo  : attraper 
quelqu’un  , mettre  la  muin  dessus.  {|  Echar- 
te  a!gn  al colcto  : ( fam.  ) se  mettre  quel<£ue 
chose  sur  restoiuac , sur  sa  conscience. 

COLX^ADERO,  RA , ad/.  Propre,  bon  & 
être  accroche. 

COLGADERO  , s.  m.  Croc  , crochet  , 
a.nucun  où  l’on  attache  quelque  chose.  || 
Étcndagc  : ronles  poor  ctendre. 

COLGADIZO , s.  m.  Auvent , appca> 
tis  : toit  adosse  contre  nn  mur 

COLGADIZO,  ZA,  ad/.  On  le  dit  des 
choses  qui  ne  sont  d’aucun  msage  qu’autani 
c|u*elles  sont  suspendues. 

COLGADO,  p.  p.  du  veil>e  colgar.  I| 
Dexar  d at^çuno  colgado , ù quedarse  al- 
guno  colgado  : tromper  que^u'an  ou  être 
trompé  (lai^  son  attente.  ||  Instar  colgado 
de  los  cabcllos  ; {Jig.  Jam,  ) être  sur  les 
«pinrs. 

COLGADOR , r.  m.  ( impr.  ) Etendoir  : 
planche  cmuianchée  pour  étendre  les  feuilles 
qui  sortent  de  dessous  presse. 

COLGADÜRA,  s.f  Tenture  : certain 
nombre  de  pièces  de  tapisseries  , poor  déco- 
rer un  appartement.  Il  ((^.)  L'action  de  sus- 
pendre, de  pendre  une  chose.  |)  Coigadura 
ae  caiTui  .*  rioeaaxdeiit  avec  le  ciel,  etc.  I 

COLGATiXE , p,  a.  du  verbe  colgar. 
Fendant  : qm  pend. 

COIAIAA,  «.  Suspendre,  pendre, 

; 


accrocher,  attacher,  appciîdre. }(  Tendre, 
tapisser  un  appartement.  V.  /vWenr.  JJ 
Colgor  d uno  ; (//ic  ) envoyer  un  prtscnlà 
queimi  un  le  jonr  de  «a  |{  Cd^iardeun 
drbnî  • brancher.  [[  Colgar  los  ftdbitos  : pen- 
dre la  robe  au  croc. 

COI.GAR  , a.  n.  Pendre  , être  siispcndn, 
pendant.  |[  {Jig.  ) Dépendre  de  la  volonté 
d’uii  antre. 

COI.GAJO,  s.  m.  Lambeau,  loque  q^ii 
pend  d'un  habit , etc.  |(  Grappe  de  laisùs 
suspendue  au  plancher. 

* <X>LIA  , s.f.  Coli.i  r poisson  de  mer. 

♦COUAK,  r,  nt.  Collai  t : poisson  do 

mer. 

* COLIAS,  s.  m.  Odias.  V.  Odhr. 

* CO  LIRA , s.  J.  Coiyljes  : pâte  couj|>09ét 
de  hcuuies  et  de  grains. 

*COI-IBRE,  s.f.  igeng.)  Collioure  r 
ville  de  France  dans  le  Roii^siljon  , aujoiir- 
d hui  dans  le  département  des  Pyrénées 
Orientales. 

* COLIBRI , *.  m.  Colibri  : petit  oiseau 
de  riiide,  très-joli.  ||  Colibri  bLneo  de  la. 
Guajrana  : brin-Mano.  j]  Colibri  azul  de 
Mexico  : hrin-blcu. 

COIilCA,  s.  f.  Colique  r mabdie  qui 
cause  des  ironcbccs. 

t.OLIC-ANO,  NA , On  Icditdnche-» 
val  qui  a des  poils  blancs  à la  queue. 

CÔLiCO , s.  m.  Coliqnc.  11  est  aussi  adj., 
et  SC  Joint  au  mol  dolor. 

COLIDIDO , p.  p,{  irma.  ) du  verbe  co- 
lidir. 

COUDm  ,»/.«.(  iniu.  ) Frotter.  V.  Z«- 
dir. 

COLIFLOR , 5.  m.  Omn-flenr  : plante. 

COUGAaON,  s. J . Ligue , conlédcia- 
tion.lf Coniplnt.  [[Union,  enlaceuriftit. 

COf.IGADO,  I?.  p.  du  vcrlnî  oo/i^rtrse.  î{ 
.Allie  , uni,  conudcic,  coalisé,  (j  «.  in.  Li- 
gu<*nr. 

COLIGADURA  t s.f  { inus.)  Union  , 
enlanccment. 

COUGAMIENTO,  x.  m.{t^.)  V.  Co/i- 

gadurn. 

COLlGANCIA  f s.  f.  (►'.)  Connexion  , 
rapport , liaison. 

^COUGAR,  p.  a.  Ligner,  former  une 
ligne. 

COLIGARSF,  U.  r.  Se  co-Iigucr , $c  li- 
guer, s’unir,  s’allier,  SC  conféderer. 

COLIGIR , V,  a.  (»^.)  V.  Colcgir. 

^ COLILLA,  s.  J,  dim.  de  cola.  ||  Queue 
d’une  niaoiede  femme. 

♦COUN,  J.  m.  Colin  ; oiseau  du  Mexi- 
que. 

COLINA  , s.f.  Colline,  monticule, 
coteau.  V.  Colino,  jj  Graine  , semence  de 
ebon. 

COUNO,  s,  m.  Chou  qui  n’a  pas  en- 
core etc  transplante. 
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COLIQUAnoN,  ».  /.  Fabîon  , liqiii- 
fanion.  Il  Cnllir{iialion  : <itcoiiipo»ilioii  des 
parties  fibreuses  et  glmineuscs  du  sauf!. 

<;<)L1QUAI.>0  , p.  p.  (i/tus.)  du  verb# 
t’iUqîuu'- 

IXJl.lQL’AAiTK  , yj.  a.  du  verbe  ro/i- 
qutir.  ffuidunt,  bmu  fiant,  iji.ssolvant. 

COI.lt  >L  -'H  1 a.  ( inus.  ) l'oiidic  , li- 
uuelier,  dirroudrc. 

tiUIJQUATlVO,  VA,  (If/;. CoIlii|ualif: 

(lui  piodiiit  ia  coîlirjuatiun. 

(.OLlQtKCJK.U,  II.  (e.  ) V.  Coli- 
quttr. 

(iOLIRH),  ï.  ni.  Collyre  , berylioii  ; re- 
mède pour  les  y eux. 

COr..ISl£()  , 1.  lit.  'j'iièilrc,  salle  de  spec- 
tacle. Il  (i)iisèe  : célébré  ampbitbeAue  de  | 
ilouie. 

COI.ISION,  s.f.  Collision  : attritioii  ; 
cboi- , fintleiui  ni  de  deux  eorps. 

COLl  l ICANTE,  s.  m.  ctiulj.  Conicn- 
daiit  : celui  «jui  plaide  avec  un  autre  contre 
un  tiers. 

COU. A , s.  f.  (i’.)  Partie  d’une  arimirc 
ancienne  inii  detendoil  le  cou. 

COI.I.-A(JON,  s.f.  And.  V.  Oïliiiion. 

COI.I.AO-A,  s.  J.  (e.)  V.  Cuelin.  ||  (i<.) 

V . ColltuU). 

COLL.VUIELLA  , s.f.  (n. ) dim.  de 
ciUtida. 

COI.LAOIbXI.O  , s.  m.  (e.  ) dim.  de 
c tÊhtdf. 

COLLADO  , s.  m.  Monticule  , coteau, 
colline. 

(iOLl.ACVA,  s.f.  Oi.seau. 

COL1..VR,  s.  m.  Collier  : grand  omenient 
(jne  les  fetntiies  porleiil  autour  du  cou  pour 
se  p.ircr.  ||  (Àillier  : chaîne  on  cordon  (|uc 
porfi  nt  au  cou  les  clievalieis  de  cet  tains  or- 
dri«  militaires.  ||  Carcan  : collier  tic  1er  pour. 
1rs  iiiall’aitcuni.  ||  (n.  ) Collet  : partie  de  I ha- 
billemciit  ({ui  est  autour  do  cou. 

Clf  1.I..AKEJO , s.  ni.  dim.  dtt  coUar. 

COLLAllKJO,  ITO  , s.  m.  dim.  de  cul- 
lar. 

COLLAIUN  , s.  m.  V.  Alzacuelto.  || 
Collet  cMréiucmcnt  étroit  qu’on  met  .’t  ccr-. 
laines  casaques.  ||  Collann  de  columna  : 

{ art  h.)  astiagale. 

: COLL.AR1AO,  s.  m.  {arch.  ) Colarin  : 
f.ise  du  chapiteau  de  la  colonne  toscane  et 
de  la  dorique. 

COI.L.\'/.Ü,  s.  m.  Frère  de  lait.  Il  Valet 
de  lalKiuieur.  ||  (n.)  Personne  avec  des  terres 
données  en  fief. 

Cül.I.EJA,  s.  f.  Micbe  , pissenlit  : plan- 
te. Il  Collejas.pt.  Faisceaux  de  ncrls  qu'on 
trouve  dans  les  cous  des  moulons. 

* COU, WA  , s.f.  Carmilel , belien,  be- 
clicn  : plante. 

COcLl  JO,  s.  m.  (o.)  V.  Coleÿixt. 
COLLER , (f.  ti.  iy.)  V.  Coÿer. 
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(aOLLKRA  , s.  f.  îîourrclet  : sorte  tir 
collier  tfu  on  met  atix  choraux  cio  voilure  cl 
aux  muîcs.  |]  ( r*.  ) Omcnicnl  cfu  on  uict  au 
cou  «1rs  chevaux  «le  p.iradc.  |1  Chaîne  de  ga- 
lériens. j|  Codera  tle  Cobra. 

COLI  EI'A,  s,  b /fio/.  Polit  chou. 

COLLiC^i'O,  p.  p.  il',  du  veil>c  ( c'- ) 
coller. 

(iOIil.OÎV , &.  m.  ( fr<75.)  Coion. 

* COLLOiNEKÏA , s.J.  {bas.)  O>ionnc- 
rie.  I 

COLMAnAMFVfE,  ath-.  Alïondam-  I 

I ment,  arcct»i>rusKm.  ! 

(JOFM  aWSIMO  , MA,  mlj.  sup.  de 
colwfulo. 

COIj.MADO,  p.  p.  du  verbe  calmar.  || 
C'olmnflo  tie  (i^lr.ria  : rayonnant  do  cluire.  j[ 
Cilmatln  de  ^'izo  : ravonnanl  do  joiu. 

COLMAOUftA,  j.y,  (i'.)V.  Colmo. 

CUL-’WAU  , t\  a.  Coiiihlor  : ivni^dîr 
jus4|ue  pai'de»sus  les  horcU.  ||  Remplir  un  ' 

^router,  tmo  liuilcrio,  de.  ||  CotiibJei  de  j 

Lions  « «le  hionfaît*^. 

5.  j‘.  Rurlic.||7'c/icr /rt  crtjn 
Cf>mo  u/ta  colmeno  avoir  la  maison  Lieu 
appro>i»i<mnec  de  tout. 

(XU^MEïNAK  , s.  m.  Endroit  où  il  y a 
dos  lUoheÀ. 

CULMENKRO,  a.  m.  Gouverneur  de 
uioiichos  h miel.  |[  (i'.)  V.  Colmctiar, 

GOl.MKIVERO  , €ulj.  V.  Oao.  , 

G01*^IEA1LLA  , s.  J\  Morillo  : bortc  * 
do  rhampi|^uun. 

. (JOl.MI[^I..AR  , ad},  m.  ctf.  Qui  appar- 
lioul  aux  possos  donlttcaniud. 

GOI tMlLFAZO  , s.tn.,aus^m.  Hccolmi- 
llo.  Il  Coupdc  dent  caiitnc. 

COLMUaGIÙJO,  A.  m.  dim.  de  colmi- 
llo. 

(àOI-MIItï-O,  s.  m.  Dont  canine.  ]|  Oent’ 
de  louj».  K Alostrar  rolmillos  : { ) 

montrer  les  dents  , tenir  tête  , se  luire  crain- 
dre. Il  denrr  coltnillos  . { Jif^.jam.  ) être 
avisé,  prudent,  diHicilCsH  tromj>er.  * 

COUlllJX'DU,  DAjüdj.  Qui  a les 
dents  canines  trcs-giand<  s et  Irt-s-gfosscs.  j| 
Avisé,  prudent  , dilheilc  5 tromper. 

GOLMO,  A.  m.  (iofiihlo  : ce  «pii  peut 
tenir  uu-dossus  des  hords  d’une  lucsurr , 
d'im  vaisseau  <le|à  plein.  |{  ( fitç.  ) Comble  : 

Je  dernier  surenut , le  deinier  |K>im  do  4|ucl- 

3U0  chose  , particulièrement  de  I honneur  , 

0 la  joie,  des  désin»,  de  rallliction  , dos 
maux. 

COLMO,  MA,  {*/.)  V.  Cohnado.  ||  A 
colmo  : adt‘.  \ . Colmadamcnte. 

COLO,  s.  m.  («/.)  Colon  intestin.  V.  Co- 
bm. 

COLOCACION,  s.f.  Arrangement.  || 
Kmplaomient,  l’aelion  do  placer,  [j  V.  Situa” 
don.  Il  ÉtaLUsAcmem,  emploi,  place.  ||  Col- 
iocaûou, 
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COLOCAFïO , />.  p.  (lu  vcihc  cofncnr. 

C0!A)CAK,  a.  Placer,  poser, plumer, 
porter  , ananîjer,  lanpcr,  disposer.  {|  ( 
Kialiiir,  placer  : donner  une  place.  {{  Co)lo> 
qiicr. 

COÎ,OCASIA  , s.f.  Coîoea.sie  : plante. 

(jOLO^  ’.ÜTOR  , 5.  ni.  ( iitus.  ) (Jiacune 
des  pcisoimes  (jni  parlent  dans  une  conver- 
sation. 

(JOLODRA,  s.f.  Vase  dans  lequel  on 
Irait.  (I  Rrot!  ; prand  vase  |»our  le  vin.  }j  Od- 
fin  : eiiii  à pierre  i|ue  les  faucheurs  jïorlent 
auarlie  1»  leur  ceinture.  ||  V.  Viierna.  |j  Sfr 
wifi  cnlodra  : Ixjîre  beaucoup  , être  nn 
ivropne, 

COIX)DRAZGO  , J.  m.  {u.)  Impât  sur 
le  'in  qu’mi  vendoit. 

fJOLODRILÏ^O , s.  m.  Oeoipni,  le  dot- 
rière  de  la  tcie.  ]|  Dar  à caer  de  colodnllo  ; 
Toni!)cr  11  la  renverse. 

COKODRO  , jt.  m,  (v.)  Sorte  de  sal«>l 
Il  (»'.)  ^r.  ISfcsure  pour  le  liquide.  |)  yîndnr 
de  zocoji  en  colmiros  : (r'.)  .rhiaar. 

COl.Oh'UAiA  , s.  J.  Colophane  : cer- 
tain luclanpc  de  résine  propre  k mettre  h 
l’archet  du  violon. 

*■  COIjOM  IUjVA  , J.  f.  Colomhin  : pierre 
minérale  d’on  l'on  tire  le  plomb. 

’ CULOiM  niO  , i.  m.  Corolahium  : es- 
piVe  dtr  im'tal. 

•(XJI.O^IRO,  s.  m.  (Colombo  : racine 
aslnngrnie  des  Indes. 

COLOMBROiVO  , s.  m.  Celui  qui  porU? 
le  lueine  nom  qu’un  mitre. 

COl.ON,  s.  T/t.  (grain.)  Mcnibrc  prin- 
cipal d’une  (HViode.  ||  Colon  ; intestin.  Jf 
Conunri  ; cs[>t'cc  de  ponctuation.  [|  (r.)  V* 
Co/icr>.  Il  (u.)  V.  Ooiono. 

COLUiNI A , s.  J‘.  Colonie  : neunbre  de 
crsoimcs  de  run  et  de  rature  w-xc  que 
on  cilvoie  d'nn  pays,  on  qui  sortent  d’eux- 
mêmes  pour  en  habiter  nn  antre.  |)  CJolonic  : 
lieu  hiiintc  par  ceux  qui  l'orment  la  colonie. 
K Sorte  de  ruban  de  soie  large  de  deux 
tloigis.  |j  Mcdia  coUmia  : esin-rc  de  ruban 
de  soie  large  d’emiton  un  doigt. 

* COLOKlA  , (fftiog.)  Colofrnc  ; 
ancienne  ville  d’AUcuiagne,  aujourd  huiclief* 
lieu  d’une  sous  - prélecture  du  departement 
de  la  Rocr. 

■^COI.ONIAL,  adj.  m.  et  f.  Colonial  ; 
qui  appartient  à une  colonie. 

COLU^O,  s.  m.  Colon  : habitant  d’une 
colonie.  ||  J^almuieur,  fermier  qui  cultive 
une  tene  h had. 

(^ObOiNO,  s.  m.  Fagot  qti'unc  personne 
peut  poiUT  sur  le  dos.  |)  11  n'est  n^U*  que 
«lan»  les  Aslui.ies  de  Santillane. 

COLOr^Lï^TiDA , s.  J'.  Coloquinte  : 
plante. 

(JOLOQLIO , s.  m.  Colloque^  cdueticUj 
cnnUbulatioo  I devis, 


COLOR,  .K.  ni.  Couleur  : modifioaiion 
des  rayons  de  lumière.  ||  Ondeiir  : impr«-s- 
sion  <|ue  fait  sur  roeil  la  lumière  rcllèchie 
par  1.»  surfa»  <î  des  coq^s.  ||  Rouge  : espèce 
de  lard.  ||  Couhnir  , masque  , prétexte  , 
apparence,  ombre.  {{  Colonie  voii-e  : lou- 
gjssurc.  Il  Co/nr  rcrùlco  : azur  {j  ( 'nl„r  tfue- 
hrndo  o quehmdizo  ; coideiir  faible.  J| 
roAir.vc  le  iba  y otro  se  le  uenin  : [Jam.  ) 
On  le  dit  pour  marquer  <juc  quelqu’un  est 
agile  de  diverses  plissions,  qui  rougit,  etc. 
j)  yestidn  de  colnr  : habit  do  couh  ut , haliit 
qui  n est  p.is  noir.  ||  Colores  : ^/.  coideuiî.  : 
inatièie  qifon  employé  pour  peiiidie.  \\  C»>r 
Ifnes  priniiUi'ns  : cmiiIciiis  primitives.  ||  jd 
cnlor  adf,  .Sncolor.  S o colnr:  ad**. 
Sous  couleur  , so'its  prétexte. 

i!l>LORA,  s.  f.  t'.)  V.  Isolera,  F.nojo. 

CbM.üK At’IfÎN  , A.  /.  L'action  de  coK>- 
riei  un  lablvju.  ||  Rougeur  ({lu  uionic 

au  visage.  ||  [)ig>  v>.)  Prétexte,  ombre,  cou- 
leur. 

COLORADAMFr^TE,  (p.)  Sous 
couleur , .vins  prétexte. 

C^OIjOR.\T)t  ) , p.  p.  du  vcrlic  de  cofo- 
rür.]\adj.  Rouge,  vermeil.  j|  Croiistilleux  , 
gaillard,  abscène.  1|  (.’oioré,  spécieux. 

Il  Portèr  à nlgnno  , o pnnerse  uno  Co- 
lorado X \fam.)  rendre  honteux,  faire  rou- 
gir ; rougir.  j|  j4  dios  con  la  cvlorada 
(fam.)  adieu,  bonjour. 

* CUl.on  \MlKI\l'U,  t.  m.  (u.)  V.  Cn- 

ccW(r;/tr/;fo 

<;üloiia]vit:,  .i„  verbe  c<ilorar. 

Colorant  : qui  colore. 

COLÜHAR  , ('.  /f.  ^iolorcr  : donner  de 
la  couleur  , Urindie  m coulcar.  ||  (Jig»  p.  ) 
V.  Co/(Hfffr. 

COLUPi.AR  , n.  Rougir  , devenir 

rouge. 

COÎ/)H.\RSE,  p.  r.  (p.)  Rougir. 

COLORA'ilVO,  \A,<id).  (Joloram  : 
qui  donne  de  la  couleur. 

COLOUEALÜ,  p.  p.  du  verbe  co/o- 
rear. 

COLORFAR,  V.  a.  (^g.)  Colorer  : 
donner  une  belle  apparence  h quelque  chose 
I de  mauvais;  couvrir  de  quelque  prétexte. 

C(>LORh'AR,  p.  n.  Rougir  : paroîtro 
roti.ge.  j}  Tirer  sur  le  rouge 

(.^OLUKErF,  s.  m.  Rouge  : espèce  do 
fard  pour  les  fonimes, 

COLORIDO,  p.  p.  du  verbe  colorin 

COLOUIÜO,  s.  m.  Coloiis,  coloiisa* 
lion,  jj  \ fîg-  ) CÀndeur,  prétexte. 

COLÜRIN,  s,  m.  V.  A’i/ÿmro.  Il  Cou- 
leur Irauehante. 

CULURlll  ♦ p.  a.  Colorier  : employer 
les  couleurs  dans  un  tableau,  j]  (Jig*)  V, 
Cnlorenr , Prctcjrtar, 

COIwOKISTA  , s.  m.  (peint.)  Coloriste  j 
peintre  qui  cotead  bieu  le«  couleurs. 
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CO  LOS.  VL,  aJj.  m.  et  f.  Colossal  : 
sjiii  apparlieiU  au  colosse.  t|  Colossal  : de 
Brandciir  ilcmcsune. 

* COLOSENSE  , ndj.  m.  et  J.  De 

Rlio<ics.  ,, 

COLOSO , s.  m.  Colosse  : sialiie  d une 

ifranilrur  dcmcsurcc. 

COLSi'KO  , s.  m.  {>'.)  V.  Calosirn. 

* COLPa\ , *•  Préparation  pour  ira- 
Yaillcr  Taisent  cl  aultes  mcin»*- 

CüLl’.VR,  B.  a.  H Uerir. 


COLVE,  s.  m.  {O.)  V.  Oolpe. 

♦ COL.S.\,  s.  f Colia  : espèce  de  cliou 


»»DVa({c.  , , ,,  r )■ 

COl.LDIR,  B.  n.  (>'.)  V.  LuJir 
COLDinilNO,  NA,  ad7.(imu.)Quiap- 

partienl  .H  la  colombe,  <[Ui  lui  ressemble. 
COLUMBRADO  , p.  p-  du  recbe  co- 

lumbrar.  , . 

COLDMBRAR,  «.  Aviser,  aperce- 
voir,  decouvrir  d'aisoi  loin- 1!  (/*^- ) 
îcciurcr  , conntûire  par  conjeclurcs. 

COLUMBRES  , *.  m.  ( S^rm.  ) Le» 


^'cOLL'MBRON  , s.  m.  ( germ.  ) Espace , 
loilcc  de  la  vue. 

COLUMELAKES  , s.  m.  pl.  V Corta- 

^^COLU>tNA , s.  /.  Colonne  ; sorte  de 
lilicr  rond  pour  soutenir  cl  pour  orner  un 
dltiinent.  1|  Colonne  : division  d’une  page 
le  haut  eu  bas  en  deux  ou  plusieurs  par- 
ies. Il  ( mil.  ) Colonne  ; corps  de  troupes 
lui  uresentent  peu  de  front  , mais  cjui  est 
rès- profond.  H (fis)  Colonne,  appm  , 
ioulicn.  Il  Columna  abohnislrada  : colonne 
oii  est  plus  large  du  haut  que  du  bas.  || 
Columna  aUlada,  Cdumna  sudla  ; co- 
onne  isolée.  ||  Cnlummt  alica  , Columna 
juadrada  ; colonne  attiijuc  ou  carrée  , pi- 
astre. II  Columna  cnmposiia  , Coluiiuia 
:ompuesla  , colonne  composite.  ||  Columna 
corintia  , colonne  corinthienne.  ||  Columna 
dôrica  : colonne  dorique  [|  Columna  tonna  ; 
colonne  ionique.  ||  Columna  ialontômca  ; 
colonne  en  forme  de  spirale.  ||  Columna 
toscami  : colonne  toscane.  ^ ^ , 

COLDMN.ARIO,  s.  m.  (o.)  V.  Colum 

'“'oOLLMN'ARIO  , RIA  , adj.  On  le  dit 
de  la  mounoic  d’argent  frappée  .rux  Imles 
avec  deux  colonnes  et  les  mots  latins  : iron 

^^'cOLLMNATA  ,s.f.  Colonnade  : gr.and 
iiontbrc  do  oolonucs  rüngcos. 

COUJMPIADO  , p.  p.  du  verbe  co 


TfoLD^IPIAR,  n.  a.  Balancer  quelqu'un 


Ht  une  escarpolette.  , , , rv 

COLLMPIARSE,  u.  r.{ftg.fam.)  Dan- 
mer  , se  balancer , branler  le  corps  en  mar- 
i^nu 


CüLUMPlO,  J.  m.  Esc.-iri>olclte,  br.in- 
dilloire , balancoir  : siège  suspendu  sur  le- 
quel on  se  b.daûcc.  ||  Balancement , braadil- 
lcrnenl. 

CÜLÜN.A,  s.f.  V.  Columna. 
COLUNICA,  ILLA,  ITA,  s.f.  dtm. 

de  cnltuuts 

COLLIRO,  J.  m.  (astr.)  Colure  : cercle 
qui  coupc  rcqualour. 

COLüStOiN,  s.  f.  (pr<U.)  Collusion  : 
intelligence  secrète  entre  deux,  ou  plusieurs 
parties  s'ai  préjudice  d’un  tiers. 

^ (X>LlJSORlO,  RIA,  «ri;.  Collusoire  : 
qui  SC  fait  par  collusion. 

COMA,  s.  f.  Virgule  : petite  marque  de 
poncluaiioii.  |j  (niui.)  Coniuia  : chacun  des 
petits  inlcrvallcs  dans  lesquels  on  divise 
chaque  Km  en  imiî>ique.||  (»'.)  V.  Om.  \\  tSin 
Jaitiit  una  cowiu  ; sin  JalUir  punto  ni  cotna  : 
ttzacieinent , sans  rien  manquer. 

CO>L\DRE  , s,  j:  G)mmèrc  : ferame 
qui  lient  notre  enfant  sur  les  fonds,  qui  a 
tenu  un  enfant  avec  nous.  ||  Sage-iciiime , 
îKXOïicheuse.  |1  (Ja/n.)  Nom  que  les  feininc» 
du  iKuipIc  donnent  aux  voisines,  leurs  amies. 
Il  JiUft  en  la  comadre.  (Jam.  ) On  le  dit 
pourexprinier  qu'on  ne  sait  pas  pouiqutïi^uii 
humme  à nierite  r^al  est  plus  heureux  qii  uu 

autre.  x-  • • 

COMADREAR,,  k.  n.  (/om.)  Voisi- 
ner. 

COMADREJA  , 5./  Belette  : petit  qua- 
drupèrle  sauvage.  |1  i^rm.)  Voleur  qn»  « 
oiissc  dans  les  maisons,  jj  Co/no«re;u  de 
cerdetia:  lioraiiicile.  C’est  l’A-ttf  d Aristote. 
COMADaEHO.  RA,  nd/.  On  le  du 

d’une  personne  oisive  qui  va  jasant  de  maison 

en  maison. 

COMAüRF.RA,i./  ComuuTC  : femme 
qui  veut  savoir  toutes  les  nouvelles  du 
quartier,  cl  <jui  parle  de  tout  il  tort  et  à ira- 

"^*^»^COMADRERIAS,  s.  / ifam.)  Com- 

™ C(SmADRON,  s,  m.  Accoucheur  : celui 
dont  la  prol'cssiou  est  d'accoucher  les  Icm- 

**"cOMALECERSE,  m.  r.  (h.)  Sc  flétrir. 

se  lcruir,  se  gâter.  . ,r  .. 

COsMAUl)0,  DA,  adj.{u.)  \.£nfer- 
mizo. 

CÜMANDADO,p.  p.  du  verbe  comuo- 

'^"^COMANDAATIENTO . 5.  m.  (V.)  V. 
Manda,  H (m.)  V.  Mandamiento  ^ Pre- 

^*^^ÜMAND*\KCIA  , s.  f.  Commande- 
menu  il  rrovince  sous  les  ordres  d un  com- 
mandant militaire. 

COMANDANl’E,  s.  m.  Commandam: 
celui  qui  comm.indc.]lComunda/irc^e/»er*/; 
commandant  general.  , 
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. rOMAAnAU',  1-.  a.  V.  Matular.\\  V. 
Encom-^rj^Jor. 

0>MAMX),  J-  m.  V.  MumJo. 

‘lAKC^A,  i.  /.  (^nliic.  Il  Frontière, 
ronfin.  {|  En  mmarca.  (w.)  V.  Cerca. 

OJ\lAHCAr)v>, /».  p>  (W4is.}  du  Tcrbe 
ar. 

Cu  NA , adj.  Circonvoîsin , 

coolipti,  liinilru['Iie. 

oi^lAKliAN  t'K,  p.  rt.  (l'/mj.)  du  verbe 
Ctunarcar.  (.oniinunt  . qui  coiiHne. 

CO^IAR^.^Aft,  u,n.  Omliiier, é:ro 

CJrronvoiMfi,  Inuiiiopiic. 

COMARCAH,  t».  U.  Planter  de*  allée* 
d'arlMe*. 

C‘^)V^\A,  s.  f.  V.  Xumaya. 

C\F’VTr>A,  j.y.  Pombemeni,  honpe.ennr- 
Imi-e,ej*iiil»run-.;j(ye#7M.)’F«Mii!»c,  tomU-au. 
|j/i*.''*er  comOtiJi  : (Jofit.)  |»her,  luilaucer  le 
corj»»  de  eAl^-et  d'autre. 

CjOMBAOA,  s.  J*  V.  7'eja, 

COMBAUv),  p.  p,  du  v»*rl>c  r j/«A/ir, 

(^OMlïAPL'H  \ , s. J.  Rouibcmcnt,  cour- 
bure. Il  ,1'.)  \ . ffoi'edn. 

(^OMBAR,  y.  a.  Ployer,  courber,  cain- 
briT. 

C‘)MRARSK,  V.  r.  S’arquer,  se  cambrer, 
SC  Iv'uul'et , se  <b  jeter. 

•(.O  'IBASÜ  , J.  m.  Combassou  : espèce 
de  ruoineaii  du  Scm-^al. 

CO'IRA’ITI,  J.  ///.  Comlial.  Il  {fit;.) 
ConiUil,  tiuidde,  .igimiion  iiiu-ricure. 

COMRATIRIjE,  adj.  m.  et  J'.  Qui  peut 
^tre  coiiibattn , pris  de  force , coiiliami  à »e 
reluire. 

COMBATIOO,  p.  p.  du  verbe  coffiAu- 
tir. 

(X)MBAT1T)0R , r.  w Cnmbailanl. 

COMMATiî'JN'l’K,  p.  a.  du  vnbe  eom- 
hatir.  (.oiiibatunt  : qui  t-omhal.||s.  m.  Com- 
bau  int  : celui  qui  coiniKit. 

COMBATIMIEM’O,  s.  m.  (»^.)  V.  Com- 

Inite. 

(-OMBATIR  , f*.  a.  Combattre.  On  le  dit 
dan»  toutes  les  ueccpiion»  d«^  deux  lances, 
excepte  loiMpi’on  parte  «les  vent»  , <le  la 
ruer,  di;  la  tempête  qui  agitent  un  vaisseau^ 
aloi>  ou  <1)1  battre. 

(iOMBE^EFlClADO,  J.  m.  Conbenc6- 
cier. 

CO^TB^.S,  r.  w.  (mar.)  Tillac. 

COMUlNABCE,  adj.  m.  et  f.  Qui  peut 
éli  c combine. 

CÜMBlNAt^ON,  *.  f.  flombinaiwin.  || 
(efiim.)  Combini . j|  Couibiuaison  des  articles 
qui  coninosciii  un  dictionnaire. 

COMBI]\AnO,/>.  p.  du  verbe  eom^yinur. 
Il  ndj.  Combiné  : coiiiposü  de  dilierenies 
nations,  en  parlant  d’niie  armée,  d'une  es- 
eacbe. 

COMBlîi2Ail|  M.  a.  CombiDcr.l]  CompB- 

m. 


COM 

COMRrNATORlU , Kl  A , adj.  On  le  dit 

de  Part  de  combiner. 

COMUFfci/.A,i.  /.  (m.)  M.iîtrf'sse,  con- 
cubine d'un  lioitime  marié- 
COMRLEAADCI,  nA,u</;.  On  ledit 
de  l'Iioniuie  marie  dont  la  femme  est  iulidêle  : 
cocu. 

Ct)MCFhZÜ,  J.  m.  (i>.)  Homme  qui  a 
une  lenmie  marier  jxiur  concubine. 

CO^lBLLEZO  , s.  m,  [y.)  V,  iJpucslOf 
Enemis'^. 

CüoBO,  BA , adj.  Bombé,  cambré^ 
coin  U*. 

CjOMBOS  , s.  fn.  pl.  Chantier  : pièces  do 
l»ois  sur  lesquelle*  on  pose  l<îs  pij)c»,le8  ba- 
riqiies  dwits  la  cave. 

<:o\|BuY,  s.m.  COMBOYAR,*'. «.  V. 
Y’o/n  oy*.  F'o/u'ovur. 

(.OMBittJICZO  , r.  m.  (m.)  V.  Con^ 
hlcio. 

( .OMBIJSTIBÎÆ,  adj,  m,  ti  f.  Com- 
biituible  : qui  est  disposé  It  brûler  oisc- 
nn*nt. 

(COMBUSTION,  *.y'.  CoDibasüon.||  Ea- 

bruvincul. 

CO.MBÜSTO,  TA,  adj.  V.  Ahra^ 

sadn. 

CÜMT.DFRO,  5.  m.  (mur.)  Salle  à man- 
ger. V.  Contedor.  |j  Auget,  luangroiic  : pe- 
tit vase  où  l'on  met  la  mangeatJle  des  (K.*tits 
oisi'aux  que  #'on  nom  rit  en  cage. 

(JOMtOEKO,  KA , adi.  Mangeable:  boa 
il  m;mger.  H s.  m,  {v^.}  V.  Cn/nedor, 

CüMh.ïilA  y s.  f,  (Jorurtiie  : pièi'e  drama- 
liqite  de  tlie.itre.  ({  Cnmtdut  de  capay  cs- 
pada  : cfJiucdie  dans  larnielle  les  prioei- 
p.uix  personnages  sont  de*  noble*  ou  det 
chevaliers.  ||  Cornedirt  de  fleuron  : comé- 
die qui  a |K)ur  but  de  tourner  en  ridicule  <leS 
iu<riirs,  de*  vices  blannblcs  ,extr.«vai'ans , bi« 
r.arres.  ||  Comedia  /leroyca  : coiuedio  dan* 
Uquelle  Jf**  prim:i[ianz  personnages  stmt  deu 
piin;rrs,  de*  souverain». 

(iO  VlKülAlX),  p.  p.  du  verbe  coma^ 
diar, 

COMEDIANTA,  J./ COMEOIANTE, 

t.  m.  Oiiadien  , acteur.  ||  Comedianlc  ds 
la  le^tia  : cometlicu  aiuhuluut. 

COMEDlAUyi^.  a.  V,  /Vomediur. || (*'.) 
Rendre  quelqiruQ  modéré,  sage. 

COMEDHAON  , $.J’,  {y.)  V.  Pensamien^ 
lo,  Aieditacion. 

COMEDICÜ,  CA,  adj.  {inus.)  V.  C6^ 

mien.  ♦ 

CUMFOiDAATENTE,  ad»'.  S.<gement, 

niodil^iiient , honnetcuient, civilement. 

COMEDIDO,  p.  p.  du  vcrl)c  comedir. 
Il  Adj.  Sage,  modéré,  boiiueie,  civil,  re- 
tenu. 

COMEDIMIENTO  , *.  m.  Retcn  ic  , 
mcxléraûoa,  iU»créûuU|  modetiie,  booni^ 
Kté. 

a4 
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COMKDIO,  J.  m.  CcfUre,  mUl^^a  d’un 
royaume  d’une  prorince,  etc.  ||  (fr'.)  loier- 
Valle,  espace  de  entre  deux  épo- 

ques. 

COMEDIR,  a.  (^'.)  Penser,  nremedi- 
ter,  prendre  ses  mesures.  ||  (►'.)  V.  Corne- 

îmr, 

COMEDIRSE,  I*.  r.  Se  retenir,  sc  mo- 
drror,  se  ri*giei,  se  contenir. 

COMnDx>,  J.  m.  (►*.)  V.  Comeâinntc, 
CO^ÎKDOK,  RA,i.  Mangeur, dlucur.]| 
Sollc  6 manger. 

COMFJSI)ABLE,  m/y.  m.  ctf.  W V. 

Recomendé  d>lc. 

CÜMRNDAaON  , s.  / (^^.)  V.  J^nfar. 
F nenmienda.  ]{ V.  ^dlalanza,  Rc- 
cof«e/ir/rtno/ï , Envomio. 

COMEJSOADERO,*.  m.  ^V.  Comen^ 
dero. 

('.OMFNDADOR , i.  m.  Commandrur  : 
chevalier  qui  a une  comniandcrie.  j|  l'ilrcs 

30  ou  donne  aux  supciicors  de  quelques  or* 
res  religieux.  ||  Corrændador  de  bola  : 
(germ.)  voleur  de  foire. 

COAÏIiMDADORA , t.f,  Superieorede 

quelques  onhes  religieux. 

CÔMEINDADORiA,  s f.  (^.)  V.  Enco- 

mienda. 


CJüMEiVDAMiraTO,#.  m.  W V.  En- 
J^iixnda- 

miimtOf  Preerpto. 


ëomivnda  y Encargo,  ||  (f- 


COMFNHAR  , a.  (»^.)  V.  Recomen- 
düft  Encomrndar. 

COMENDATARIO , #.  '*».  Commanda- 
Uirc  : ecclesiastique  qui  possède  un  bénéfice 
eu  commande. 

COMENDATICIO.  CIA,  m/;.  On  le 

dit  des  lettres  de  recommandation  données 
parqnelqiTfs  prélats. 

COMENDATORIO.  RIA,  arf;,(mi«.) 
On  le  dit  des  lettres  de  rccominandation. 

COMENDERO,  s.  m.  Celui  ù qui  le  sou* 
TeraÎQ  a donné  ù fief  une  \illc,  une  pla- 
ce, etc. 

■ ^CO^TENSALIDAD  , j.y!  Comnieusa- 
lite  : droit  des  commensaux. 

♦COMEÏN.SCAX(,  adj.  iu.  et  f Commen- 
sal. On  le  dit  de  ceux  qui  loangeui  à U 
meme  table. 

* COMENSURABIUDAD,  a./  (gifom.) 
CommcnturabiiîU;  : rapport  d«*  nombre  à 
nombre  entre  deux  grandeurs  qui  ont  une 
mesure  roinrunne. 

COMEPrrAUÜN  , X.  fl  (i'.)  V.  Co- 
rnent r*.  ^ 

CUMFWTATX) , p.  p,  dn  verbe  cornent 
ùir,  ^ 

COMENTADOR,  s.  m.  Commentateur  : 
qui  fait  un  comiiienuiie , qui  couuueote.  || 
(i/.)  inventeui',  faiseur  de  conter. 

CO  dE^’TAU  g p.  a.  Couuueiucr  : faire 
m commcDtaiic. 
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COMENTARIO,  s.  m.  Copimentaîr^  : 

ohsi'rraliuns  , cclaircissciuens  , remarques, 
additions  , interprct.tlions.  ||  C'yttteninno»  , 
pf-  Conimcntain's  : mot  pattknbèicincnt  ai- 
fectc  aux  mernoiresque  f>»at  nous  a laisses. 
Quelques  écrivains  nuMicrm's  ont  donné  le 
mciue  titre  1)  leiiis  inéoioires. 

COMFNTO,  5.  m.  Commentaire. 

COMf  iN’I UAÏ. , tld/,  m.  itj.  {y,.)  Qui 

comment!* , qui  ^•x{)o^c  , qui  inl''rpiV‘lc. 

CO.M*  KZAUEKO  , RA,  udj.  (y.) 
doit  coutmencer. 

COMENZAÜO,  p.  p.  du  Tcilïe  corrten- 

tor»' 

COMENZADOR , x.  »■,  {y.)  Celui  qui 
coniuiencc. 

COMENZAMIEKFO,  X.  m.  Commenoc- 
ment. 

CO.MENZANTE,  p*  a.  (s'.)  du  verbe  co- 
mettxar.  (x)mmencani:  qui  commence. 

COMENZAK  , U.  a.  Commencer  : faire 
ce  qni  doit  être  fuit  d’aboid.  |]  Comenzar  ia 
campann  : ouvrir  la  campagne. 

COMENZAK , i'.  n.  0)uimenccr  : pren- 
dre commencement.  ||  Cf*tnenzae  f>or  nex- 
puesta  / ( prnL  ) défendre  ; fournir  des 
defeoses  aux  demandes  de  su  partie.  {|  C6- 
menzary  no  acabar  ; {Jatn.  ) eue  trop  kmg 
dans  un  discours.  * 


Ç''  ll  [fie-  ) Manger, VoûiUci,  rongci. \\fjîg.) 

icnilt«  anr  pièce  an  jeu-de-damea , .lux 
ec)>eea,||CV»Mrd/7>M  earriUos:  mangeràdcuz 
ràteliera , doubler  lea  morceaux  ; ürer  paru 
de  deux  comptou  dill'ercna,  ou  au  nager  deux 
pallia  comrairca  : ménager  la  elièvrc  cl  la 
chou.  Il  Corner  tien  : faire  èbére-lie.  ||  Corner 
eomo  un  buytre,  como  una  gomia  , coma 
un  sabanon  : manger  comme  un  ogre.  j| 
Corner  U miajaitat  ; pignuclicr.  ||  Corner  el 
cofor  ; décolorer.  ||  Corner  con  antia  : de- 
Torer.  ||  Corner  de  ningnUon  : {fam.  ) nian* 
^ ger  aux  depens  d'un  autre.  ||  Corner  e!  pan 
I deatguno  i {Jim.  ) manger  le  pain  de  ipucl- 
' qu’un  , éue  i ion  aerricc  , etc.  ||  Corner 
en  uno  ô dm  bncados  : drrorcr , manger 
rite.  Il  Corner  pan  con  corteta  : ( fig.jartu  ) 
[ aavoir  manger  aon  pain  , n’avoir  beaoin  de 
I peraonne.  ||  Corner  y callar  : on  le  dit  pouf 
I murquci  la  deference,  la  aonmiimon  qn'oa 
doit  avoir  p ui  Ira  pertonneaqui  nuiu  nonr. 
risarnt.  ||  Cumerle  un  tado  d uno  i (Jatn.  ) 
gruger  quelqu'un  ; être  aur  le  doa  de  qnel- 
qu  un  , vivre  aux  depena  rt’un  autre.  ||  Cm 
tu  pan  te  fo  coma  : c eat  aon  affaire , cela  le 
ivganle.  ||  £i  hnmbre  muy  ileg.tdo  d fat 
hnr,!t  de  corner;  (Jdm-  ) on  le  <lii  île  celui 
^ qui  est  exact  en  tout  ce  qui  coDoenie  scs  lo- 
' tciêu.  (I  Ale  U comeré  à comerm  , o qia- 
siera  eomer  d bocudoê  t {J'am.  ) je  le  lam- 
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{ferais.  On  le  dit  pour  marcjuer  nnc  grande 
fureur.  Il  Tenet  que  corner  : { ftg.J'am.) 
avoir  <le  quoi  vivre.  ||  Gnnar  de  corner  : ga- 
gner de  quoi  vivre.  ||  Comerse  de  cni^idia  : 
sécber  d’envie.  ||  Comerse  de  p^os  ô mise- 
ruiy  etc.  ; ) dire  dan*  la  dcmiLfe 

mis<*'re.  ||  Oomerse  la  rUa  : ifis-  ) sc 
contenir,  8*empA:her  de  rire.  ||  Comene  las 
manns  iras  alguna  cosa  i [ fig-  fnm.  ) on  le 
dit  du  grand  plaisir  qu’on  a h manger  qucl- 
cjuc  cliose,  :i  faire  une  chose.  \\Comerst:  las 
iuitis  : ( fig.  ) se  ronger  les  ongles , penser 
profundt  inciit  h line  chostr.  ||  Comersc  los 
codos  lie  hamln-e  : ( fig-fum.  ) mourir  de 
faim  , <lc  besoin.  (|  Comersc  unos  à otros  : 
(fig.  ) ^*trc  en  discf>rde  perpclucllc.  {{  Comer- 
sc las  palabras  : {Jig>  Jan^>)  manger  les 
mois,  prononcer  mal.  (|  Coinerse  lo  que  se 
queriailecir  : rengainer,  jj  Corner  se  su  cau- 
dal: gruger  son  fait. 

COMER  , J.  m.  (i^O  V.  Comida , ISIan- 
^jatf  Jiegalo.  ||  Ser  de  bwn  corner  : axnic 
ordinairement  bon  appétit:  dire  bon  , agréa- 
ble à manger. 

COMEnCIABIJE  <ttÇ.  m.  et  f.  Commer- 
cable  : qni  peut  dire  commerce.  ||  {/ig^  ) 
t)'un  bon  commerce  , sociable  , doux. 

COMERCLADO  , p.  p.  du  verbe  comer- 
ciar. 

COMERCIAL  , adj.  m.  et  f.  Commer- 
cial : qui  appartient  au  comiucire. 

CO*lERCIAKTE , p.  a.  du  verbe  co- 
merciar.  CommercaDl:  qui  commerce,  û est 
aussi  substantif. 

COMERCIAR,  O.  n.  Commercer,  tra- 
fiquer, faire  commerce. 

COMERCIO,  J.  m.  Commerce,  traGc, 
ncgoce  de  marchandises,  d’argent,  soit  en 
gros,  soit  en  detail.  J)  Commerce,  coirmiu- 
BiicatioQ,  corrcs[>onuance.  ||  ( ) Com- 

merce ; corps  de  commerçans.  ||  {Jtg^  ) Com- 
merce scandaleux , illicite,  de  galanterie.  j| 
L’endroit  le  plus  fréquente  d’une  ville.  ||  Jeu 
sic  commerce  : sorte  de  jeu  qu'on  joue  avec 
des  caries.  ||  Comercio  de  negros  : uaite  de 
noirs. 

COMESTIBLE , adj.  m.  et  f.  Ounesti- 
blc  : qui  peut  sc  manger. 

COStESTlBLES,  s.  m.  pl.  Comestibles, 
▼ivres , alimens  : tout  ce  qui  convient  h la 
nourriture  de  l’homme. 

COMETA , s.  m.  Comète  : corps  luoiî- 
itfiix  qui  paroU  dans  le  ciel  avec  une  traînée 
de  lumière.  ||  Cerf-volant:  machine  que  les 
enfans  font  aller  en  l'air.  ||  Comete  ; jeu 
^’on  joue  avec  des  cartes.  ||  {germ.)  V. 

COMETEDOR  , s.  m.  ( ima.  } Celui 
qui  commet  un  wme , etc. 

COMETEDO n , adi-  V.  Acometedor. 

COMETER  , %>,  a.  Commettre , confier  , 

ptéposeï:*  j|  V«  /;i{em<ir.||CoauiuiU'c  : 
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II  Employer  des  tropes  , des  figu- 

res. lî  (m)  Entreprendre,  exécuter,  faire.  j| 
( I'.  ) y.  Acrmetery  limbesur.  \\  Cometer 
plrtesia,  6 plcfio  :{u.)  t'en^i^eVf  s’obbger 
& quelque  chose. 

, COMErERSE , O.  r.  (e.)  Sc  commettre , 
s exposer.  |j  (p.)  Se  livrer,  se  confier  à quel- 
qu’un. 

(^OMETIDA  , (''OV.  Acometida. 

fl^O  yp.  p.  du  verNj  cometer. 

COME 1 IF.N  1 E , p.  a.  {O.  ) du  verbe  co- 
meter.  OmimeUHnt  ; qui  commet 

COMEriMlENTO . s.  m.  ( m.  ) V-  Aco- 

metimienio. 

^COMErOGR.\FlA.  Co- 

metographie  : traite  concernant  les  co- 
mèies. 

COMEZON,  s,  J.  Démangeaison,  pi- 
cotement. Il  {Jig>  ) Démangeaison,  envio 
iiiiiiu^érée. 

(J^MICA  , Comediania, 

COMICAMEIVTE , adt^.  Comiquement  î 
d une  manière  comique. 

co\uao.s,s.  m.  pl.  Comices  : assem- 
blées du  peuple  romain. 

CÔMiCO,  CA,  adj.  Comique  : qui  ap* 
rmrtieni  h la  comédie.  ||  Comico-her^co  : 
néroï.-comiqiie.  ^ 

CÔMiCO,  CA,  s.  V,  Chmediante.  ||  (1/.) 
Auteur  cle  comédie. 

CÜMlDA  y s.  f.  Nourriture  , manger, 
viande , mangeailie , subsistance.  ||  Dîner  ; 
rcpusqit’on  fait  h raidi  ou  après-midi.  ||  Co- 
mida  de  bodegon  : gargouge.  j|  Buena  é 
mala  comida  : bonne  ou  mauvaise  ebère.  || 
Combla  delic/tda,  crquiiita  : chère  angéli- 
que. Il  Comida  de  goma  : (Jam.  ) franche- 
lippce. 

COMIDJLLA  , s.  f.  dim.  do  eomida,  || 
{Jlg'Jam.  ) Goût,  plaisir,  délices. 

CÜMIDO  , p.  p.  du  verbe  corner.  ||  adj. 
Rassasie  , repn.  ||  Comido  por  serx'ido  : vi- 
vre au  jour  Ici  jounit^. 

COMIEN  DA,  J f.  (i*.)  V,  £'/icomie/id!a. 

COMJEN'I'E,  p.  a.  (»'.)  du  verbe  corner. 
Mangeant  : qui  mange. 

COMIENZANTE,  p.  a.  ( m.  )du  verbs 
comienznr.  Coinmem^nt  : qui  commence. 

COMIENZAR,  y.  O.  ( »^.  ) V.  Comen- 

zar. 

C.OMIENZO,  s m.  (y.)  Commencement. 
Il  A corniertzo  de  comtenzo  : {y.)  dès  le 
commencement. 

COMIGO , ady.  (m.)  Arec  moi.  V.  Con- 
mieo. 

♦COMILITON  , s.  m,  (^bm.)  Parasite: 
qui  court  de  festin  en  festin. 

COMILl'ppN A , s.f.  {Jdm.  ) BAfre  : ixf- 
pas  où  il  J a une  grande  abondance  et  diver* 
site  de  mets. 

COMILON , ONA,  s-  fiâireur,  glouton, 

groud-flUiDgcur. 
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COWLONA  , s.f.  ifam.)  V.  Comih- 

tona. 

COMTNO,  i.  iri.  Cumin  : pl.inte.  ||  No 
vaU  ) à no  monta  un  comino  : ccJa  ne 
Vtiulfta*  un  zTitic,  un  fetu. 

CÜMISADO,  p.  p-  «iu  verbe  comisnr. 

COMISAR,.  P.  U.  Confi^iner,  saiiJr. 

COMISARTA  y $>J\  i^inmi»s.inai  : em- 
ploi de  comoji&sairc  : bureau  de  corutiii»- 
•âire. 

COMISARIATO  , i.  m.  V.  Comisarin. 

COMJSARIO,  s.  m.  Commissaire.  1|  Co- 
fnisario  île guerra  : commissaire  de  gnerra.  || 
ComUario  del  santo  oficio,  ô de  la  intfui- 
^tcio/i  ; comuiiseairedu  saint-oHîce.  ]{  Comi~ 
tario  getieral  : commissaire  pcneral  : ro;n- 
mandant  d’un  coms  de  cavalerie  , dans  1 an- 
cienne milice.  (I  (^iitmissiiire  gt-ntTnl  ; supé- 
rieur gencTal  d'un  certain  nombre  de  cou- 
vens  de  cordcliers.  ||  Comisario  général  de 
la  cruzada  : commissaire  general  do  la  cru- 
ciade  : celui  ejui  r^Ic  tout  ccrjiii  roncerne 
Ja  bulle  de  la  cruciade.  |j  Comisnrio  grncval 
de  india*  : religieux  de  loi  dre  de  Saint- 
Fraoçoisy  qui  csl  h la  t^'te  des  provinces  de 
son  ordre  dans  les  Indes.  ||  Oomisario  gene- 
ral ^ Jerusalcn  ô tierra  santa  : moine, 
conielier,  qui , il  Ja  cour  de  Madrid , est  pro- 
cureur general  des  maisous  de  son  ordre 
dans  les  s&inu  lieux.]]Com/ian'o  onlenador: 
commissaire  ordonnateur.  (I  Comisario  de 
antradas  : contrôleur  d'un  udpilaJ. 

COMISCAR , fl.  ( *^.  ) V.  Carcomer  , 
Ccrcenar. 

COMISION,  i.  f.  Commission  , mande- 
ment : pouvoir  donne  6 iin  commissaire.  || 
Commission  : cbarge'de  faire  t|iielque  c)i(>- 
6c.  K Pèche  de  cuiiirriission.  ||  Comiiiission  : 
réunion  de  deux  ou  de  plusieui's  individus 
ch.'u'gèa  d’examiner  qucb|ue  oil'airc , de  faire 
^elque  cliosc , etc. 

COMISIONADO , p.  p.  du  Tcrbc  comi- 
sionar.\\adj.  et  subit.  Députe*  ; commis- 
saire. 

COMISIONAR , U.  a.  Députer  ; envoyer 
«Tec  commission. 

COMISONARIO,  s.  m.  {ùm*.  ) V.  Co- 
fttisionado. 

CÜMISIOTÎISTA , M.  m.  Commission- 
naire ; agent  chargé  d'une  commission.  || 
Coagis. 

COMISO  , s.  m,  (prat.  ) Saisie,  con- 
fiscation de  marcliondisc»  de  contrebande.  |} 
Marchandises  <1e  contrebande  confjMriiécs. 

COMISTION  , s.f.  V.  G mmislion. 

CO-MISTR.AJO  , s.  m.  {fam.  ) Rata- 
touille : mélangé  bizarre  et  extravagant  de 
mets  diirércns.  ^ 

COMISURA,  s.  f.  {anat.  ) Coimnissnre; 
emboîtement.  ||  {id.)  Suture  : jointure  de 
deux  pai  tics  du  cr4D€  ^t  ttntreut  dans 
l'autre. 


COMITAC , adj.  m.  et  /.*  (t'.)  Qui  appar- 
lirnl  ;i  la  dignité  de  coiiiic. 

COMITI’’,  i.  m.  (rétoit  parmi  les  Rt> 
mains  la  imhiie  chose  que  comte. 

♦COMfrKNfE.s.  m.  0)iiimr.ttanl  : ce- 
lai qui  rh.'ugc  un  autre  d'une  all'airc. 

COMITIVA,  s.  J.  Suite  , monde,  train, 

C<MU'gC. 

CO.MITRK,  s.  m.  ('oniiir  : ofîîcier 
posé  pour  faire  travailler  la  diionriuc  <1  une 
galère.  (|  (y.)  Ofiieier  qui  comiuaiuloit  rtqui- 
page  d'un  vnisscau. 

COMi/A,  *.  f.  Espèce  de  luirbcau  de 
rivière. 

CÜMO , adi'.  0»mmc , de  même  que  , 
de  In  manière  que,  ainsi  que.  ||  Comme, 
en  qualité  de.  j|  (x)mme  . parce  que  , vu 
que.  Il  0)mmc  , tant  qu<* , amant  que.  || 
Selon  que  , suivant  que.  [I  Comment,  {Muir 

Xmi.  Il  (Jomment , dans  quel  état,  ||  <^ue.  * 
lin  qne.  ||  Comment , en  quelle  ft>i  me , 
de  quelle  manière,  ||  Gomme  . en  soriç  , d(< 
facrm  , de  manière  que.  ||  Poiirru  que.  >| 
(^>nlmc  , puisque.  j|  Como  , précrdc  rTiui 
adverbe  de  coiup.iraison  , se  rerid  en  fran- 
çais par  que.  Ex.  7'nnto  uno  como  oito  : 
aussi  bien  l'un  que  raiitre  j la  xàrtuil  es  tan 
hermosa  como  el  uicin  es  Jtn  : la  verni  est  : 
aussi  belle  que  le  vice  rslliideiix.  ||  si  co- 
mo ; co4nme.  }{  Como  asi  me  lo  qniem  : 
{jam.)  h vojmilé,  fadlrmciit , comiuc  je 
veux. ]|Dflr como,  dar  un  como  : {fam. 
donner  une  baie,  nllrnpcr.  [|  Sin  snlter  co- 
mo ni  qtumdo  : sans  ?nv*>lr  ni  pourquoi  ni 
comment.  j|  Como  ciego  : eu  aveugle,  jj  A'n 
como  , adu.  (u.)  V,  Como. 

CÔMODA,  Commode  : espère  d’ar- 
moire en  forme  de  bureau.  )]  Cômoda  de 
viaje  : nécessaire. 

COMODABLE,  adj.  m.  ctf.  Qui  peut 
être  prêté. 

COMODAMENTE  , adt^.  Commolé- 
inem.  ||  (r^.)  Convcnubicmcnl , avec  oppor- 
tunité, U propos. 

COMODATARIO  , RIA  , r.  (prat.) 
Commodatairc  : celui  ou  celle  qui  rinnraa- 
te  quelque  elmse  h litre  de  cnnuiio<ial. 

COMODATÜjj.  m.iprat.)  CoiiuuoHac: 
prêt  gratuit  d'une  chose  qu’il  faut  rendre  en 
nature  apiès  un  cei  Laiii  temps. 

COMODlD.\D,  $.  f.  Commodité,  ai-  | 
sanec,  aise.  ||  Commodité,  intérêt , milite, 
avantage.  ||  Çon  comndidnd  : à l'aise. 

COMODISIMAMENTE,  ad^,  sup.  de 
cômodamente. 

COMUDO,  s.  m,  (mf/j.)  Uiiiitc,  profit , 
convenance , commodité. 

CÔMüDO , DA , mlj.  Coraramlc , .im;  , 
propre , conrcnal>lt; , dont  l'usage  est  utile  et 
facile. 

COMONALMENTRE,  «dK.  (•'.)  V.  CV 

mxminentt. 
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COMONGAR  , V.  a.  {».)  V.  Camut- 
car. 

COMO  OUIERA  , adu.  Quoi  qu’il  en 

ftoil , de  <|ncl  uianicrc  que  ce  K»it.  |]  jYo 
mn  ffuiera,  no  asi  conio  quicra  : On  le  dit 
jKuir  marquer  qii  une  eliose  eit  plus  qu  ordi- 
naire, plu»  que  commune. 

(JOMU  QCIKRA  IJL'E,  aih'.  Quoique, 
encore  que,  lécn  que,  noiiolwuul  que,  ue»n- 
nioiutf. 

COMO  QUIER  QUE,  aJy.  (u.)  V.  Co- 

mo  qiiicnt  que. 

CUMORAR,  V.  n.  (u.)  Vivre  ensemble, 
liiiliiUT  . riciiiicurer  avec  un  autre. 

COMl’AUlEN’nC , adj.  ni.  et  f.  ( u.  ) 

Comj)aü»»aut. 

COMPACTO  , TA  , ndj.  Compact  , 
dense , épais  : qui  est  c ondense , dont  les 
parlies  sont  fort  serrées. 

COMPADKCFJiSK  , u.  r.  Compatir  , 
s'auendtir  , s’îqrpiloycr.  ||  Convenir  , com- 
patir, s’accorflcr , être  compalildc. 

COMPAÜECIDO , p.  p.  du  verbe  coin- 
padecei'se. 

COMPADESCERSE,  r.  (t^.)  V.  Co«- 

fnnnarse,  C^nirse. 

Cir^TPADRAUGO,  s.  m.  M V.  Com- 

padiaz^f'. 

(X)MPADRADO,  p.  p.  du  verbe  com- 
padrur. 

COsMPADRADO,  s.  m,  Corn- 

padrazffo. 

COÎVIPADRAR  , U.  n.  S .accointer  : con- 
tracter siruitie,  familiaritc  : devenir  cônipi-rc, 
ami.  _ 

COMPAORAZGO,  J.  m.  CoraptTafçc. 
<;OMPAr>RE,  t.  nt.  (Mai  qui  ticiu  notre 
enfant  sur  les  fonts,  celui  qni  a unu  avec 
nous  un  enfant.  ||  .7m/.  Ami,  camarade.  || 
(v.)  V.  Piy>iectoi\  Hienhechor. 

COMPADREHlaA  , s, J.  Ce  qui  se  passe, 
ce  qui  SC  traite  entre  «’OnipiTca  et  .imis. 

OOMPAGAMIEJNI'Ü  , *.  m.  ( o.  ) V. 

Coinfiat^r.  • 

COMPAGE,  s.  m.  (i/iiu.)  Assemblage, 
liaison,  lien,  jointure, cmboîieincnl. 

CÜMPAGIJNACIOK,  s.f.  Arrangement, 
assemblage , liaison , enchaînement. 

COMPAGIKAUO,  p.  p.  du  verbe  com- 
pnsinar,  _ 

COMPAGIÎ^ADOR,  s.  m.  Celui  qui  as- 
semble, qui  arrancc , etc. 

COMPAGINAR,  a.  Assembler , dis- 
poser avec  ordre , arranger , lier,  enchaîner. 

” cSmpÀGO,  s.  m.  (i^.)  Tordic  degUse. 
V.  Compas  f ydtrio, 

COMPAWIERÜ,  RA,  s.  {u.)  V.  Cow- 

panero. 

COMPANNA,  s.f.  (u.)  V.  Compania. 
COMPANNERO , RA,  s.  (m.)  V.  Com^ 

panera. 
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COMPAISO , J.  m.  (*'.)  V.  Companerê, 
COMPARA , s.  j.  (m.)  V.  Cnmpanian 
Il  (m.)  V.  Pamiiut.  I)  Compagnie  de  soldats. 

Il  Uacer  alquna  costt  en  amot y compafia  t 
foii'c  une  cliose  en  société  cl  avec  plaisir. 

CÜMPAWERÎA,  s.f  M V.  Mance- 
bia. 

COMPAS  ERO  , RA  , s.  Compagnon  , 

camarade.  ||  (Confrère,  colique. || Partenaire, 
croupier,  as^ié  : celui  qui  .Joue  d accord 
avec  un  autre.  ||  Compagnon  de  fortune.  || 
Collalior.ileur.  ()  Pareil,  assorti.  ||  Mis  com- 
paneros  son  Ins  iibros  : mes  livres  sont  ma 
HdMc  compagnie.  ||  Companero  de  bromas  z 
coinpotnleur. . 

CÜMPAIVIA,  5. Compagnie  , société, 
||I.e  mari  ou  la  fcoHue,  IVpoux  ou  rc[)OUSc, 
l)  Compagnon,  camarade  : celui  qui  accompa- 
gne, qui  va , qui  est  avec.  ||  0>mpagnie  ,’so- 
ciele  (te  marchands  ou  de  gens  dalfaires.  | [ (i'.) 
V.  Familia.  |1  (i'.)  V.  Aliama  , Cnnfedera- 
don.  Il  Compagnie  dcsoldau.  ||  Troupe  de 
comédiens.  ||  Compnniade  Jésus  : compa- 
gnie de  Jésus  : oidrc  reUgieux.  ||  Cortwania 
de  la  aloargala , Ar.  : Compania  delakor^ 
cado.  V.  Ahnreado.  ||  Compania  de  la  lé- 
gua ! tromre  jde  comédiens  ambulans. 

CüMPAiVO , $.  m.  ( i'.  ) V.  Compa- 
nero. _ f 

COMPAWON,  $.  m.  V.  Testiculo.  || 
(m.)  V.  Companero.  ||  Compcôion  deperro  z 
tciticnlc-<le-chien  : plante. 

COMPAAüjVCICÜ,  ILLO,  ITO,  s.  m. 
dim.  do  compnfion. 

COMPANCELA  , s.f  dint.  de  campa- 
fia  , dans  le  sens  dejdnulia. 

COMPARABU^,  adJ.  rn.  et  f.  Compa- 
rable : qui  pt*nt,  qui  doit  être  compare.  || 
•Ser  comparable  : égaler. 

C0MPARAC10N  , s.  /.  Comparaison  , 
parallHe,  simUilude.  (|  Fn  comparacion  de., 
à l'égard  de...  en  comparaison  de,.. 

CÜMPARADO  , p.p.  du  verbe  compa- 
rai'. 

COMPARAWZA , s.f  { bas)  V.  Coia- 

p^iradon. 

COMPARAR,  V.  a.  Comparer , confron- 
ur,  combiner,  conrërer,  coUaiionner. 

COMPARATIVAMEKTE,  adi>.  Com- 
paraiivcmcnt. 

COMPARATIVO  , VA  , adj.  Gompa* 
raiif  : qui  peut  être  compare.  ||  (grain.  ) 
Couiparatif  : inteimcdiaire  entre  le  positif 
et  le  superlatif.  11  est  aussi  susbtaniif  dans 
cette  acception. 

COMPARENCIA  , i.f.  ( prat.  ) Com* 
parilion  , comparution  ; 1 action  de  coiupa> 
roir  , de  seprësentcr  devant  le  jnge. 

COMPARECER,  v.  n.  (prat.)  Comp,* 
roitre,  ..ister,  comparoir,  ester  il  droit  : se 
présentée  en  justice,  paroilro  devant  ws 
juge. 
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• C0MPAREC1™  JT,  s.  m.  (prnt.  ) 
Omparcnt  : ccJui  qui  comparoit  dcvdsu  uu 
|Qgr  , «levant  tm  notaire. 

COMPARl’^nO,  J.  m.  {prnt.)  Ajour- 
nement , a»&icii«ittnn  h comparoir. 

COMPARl(>IO]\  f s.  f.  [ prat.  ) Compa- 
rution. V.  ComfHirencia.  ||  V*.  Compa- 
l'endo, 

COMPARSA , $.f.  Comparse:  au  theA- 
tre  y les  personnugrs  muets  <|Aij  ne  fout  que 
fîgurrr. 

(JOMPAR  PE  , s.  m.  et f.  ( prat.  ) Partie 
plargn.inte  ou  «Iciiiandante  avec  um*  autre, 
dans  un  ni^iue  ptoi'ès. 

COMPAHTIOO,  p.  p.  du  verhe  compar- 
tir 

COMPARTnTraXO.  X.  m.  V.  Compar- 
tUnientn. 

COMPARTIMIENTO , s.  m,  DÎTision  , 
distribution  , répartition.  ||  Compartiment. 

Il  Coin  passement. 

COMPARTIR,  t'.  a.  Repartir,  diviser  , 
distribuer.  j|  Compaitir.  ||  Com|>asser. 

CO.MPAS  , 4.  m.  Compas  : instni- 
oàent  de  madutnaiiques , d arts  et  métiers.  j| 

( fiÿ.  ) (>)inpas  , ordre  , circonspection  , 
mesure.  Il  ( mus.  ) C«adcnce  , mesuit;  : inou- 
▼ement  qui  sert  à marquer  le  temps  et  les  in- 
tervalles qu'il  faut  garder  dans  le  cliaol , 
dans  la  danse , etc. , et  la  ügure  qui  le  mar- 
que snr  Je  papier  ||  ( escr.  ) Mouvement  me* 
sure  et  presque  cadence  de  celui  qui  escritne. 

Il  (/wis.)  V.  Tamaâo.  ||  (i^.)  l'crritoire  d'an 
monastère,  jj  (*'•}  V’.  Aixio.  ||  Compascurvo: 
f escr.  ) mouveiuenldu  coips,  dans  l’escrime , 
décrivant  une  courbe.  ||  Compas  de  propar^ 
cinn.  V.  Pantômetra.  |j  Cowp/ix  de  trépida- 
cion,  Cojnpas  trépidante  : ( escr.)  tuonve- 
mcnc  du  corps  en  ligne  droite,  dans  l’cs- 
crtiuc.  Il  ConwoJ  exîntho  : (id.)  mouvement 
du  pied  gaucnc  en  ligne  droite  , daus  l’cs- 
criuic.  Il  Compas  fnaj'or  * ( mus.  ) mesure , 
mouvement  à deux  temps  ciavei.  j|  Comf)os 
tnenor:  (miii.)  mesure  à deux  temps  vites, 
à deux  quatre.  ||  Compas  mixto  : ( escr.  ) 
mouvement  dans  Icqnd  entrent  tous  les  au. 
très  mouvcincns  en  ligne  droite , en  ligue 
courbe , etc.  ||  Compas  recto  : ( escr.  ) mou- 
vement qnc  fait  en  ligne  droite  celui  qui 
xmirche  sur  sou  adversaire  , dans  fcscrimc. 
il  Compas  transf'crsal  : (escr.)  mouvement 
fait  sur  une  de»  lignes  de  l’angle  ix'Cltligiic , 
«lansl  escrime.  |{  Â compas  : en  mesure,  en 
y railcncc.  ||  Lehar  et  compas  t ( mus.  ) bat- 
tre la  nu'sure.  jj  An/tr  <Xe  compas  ; \fig.  t*.  ) 
passer  la  mesure , agir  contre  les  icglc». 

COMPASADAMfùNTE,  Avec  me- 
sure, avec  ordre,  suivant  les  Kglcs. 

CO^IPASADÜ , p.  p.  du  vcrlic  cotnpasar, 

COMPASAR,  k.  a.  Cotijpasser  : mesurer 
avec  le  compa».  ||  (Jig.)  Compasser:  bien 
pioporlionner,  régler.  J|  (mus.  ) .Marquer  ks 
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mrsnrcs  sur  nn  papier  de  musique.  ||  (i/.) 
Lut,  attacher,  forcer,  contraindre. 

COMPASIBLE,  adj.m  et  f,  (inus.) 
Pitoyable  : digne  de  pitié,  de  compassion  » 
de  coiumiscTatioii,  ||  (mux.j  V.  Compusivo. 
CU.MPASILLü  , s.  m.  (mus.)  \ . CV>wi- 

pas  tficanr. 

COMPASîON  , s.  f.  Compassion , niW- 
ricordc,  pitié.  j|  7 c/;er  compaiion  ; plaia- 

COMPASIÜNADO,  DA,  aJj.  (u.)  V. 

Apasiouatlo. 

f.OMPASIVO , VA , adj.  Comjiatissant , 
sensible  , scconrablc  , pitoyable. 

(-.OMPA  l JCRM  ÜAD  , s.Ji  (imis.)  Coiii- 
palcruilc^  \ . Conipadraigo. 

COMPATIA,  s.  J’.  \^inus.  ) V.  Sins- 
patia. 

CüMPATIBILIDAO,  s.f.  Compatibi- 
lité : qnaiilc  , élût  de  ce  qui  comruuibJc. 

(jO  MPAXlBLE , adj.  m.  et  J.  Couipati- 
blc  : qui  peut  compatir  avw  un  autie. 

COMl  AI  RIO!  A , X.  m.  et  /,  (^nipo* 

Irioie  : de  la  iiicme  patiic,  du  meme  pays. 

CüMPAflUüXO,».  m.  (...)  V CW 
pa  triai  a. 

COMPATRON,  NA,  x.  V.  Compa- 

tnmo. 

COMPA  I RONATO , x.  m.  Droit  de  pa- 
tronage commun  A pIusiLUtx. 

COMPATRONO,  x.  m.  Patron  cou- 
joiutcmcnt  avec  un  autre. 

COMPELKR,  ^'.a.  Contraindre,  astrein- 
dre , forcer,  obliger,  pousser. 

CÜMPELIDO , p.  p.  du  verbe  compelcr. 

Il  adj.  (i>.)  V.  Impctiao. 

COMPEIJR,  r'.  a.  (m.)  V.  Competer. 
COMPENDlADUj^.p.  du  verbe  corn- 
pendiar.  ||  adj.  Abrcgi\ 

COMPENDIADOR,  x.  m.  Abrvviateiir. 
COMPENDlAJl,  U.  a.  Abréger,  résu- 
mer, rciluirc. 

t;OMPENDIARIAMENTE,  adv.  (inus.) 

En  abrégé,  sojiinnairmiciii. 

COMPÉNDIO,  x.  Abrège,  compen- 
dium , sommaire , précis. 

CUMPENDlü^AMKNTE  , «r/M.  En 

abrégé,  somiiiairemcnt. 

COMPENDIOSÜ,  SA,  adj.  Ahrég.?, 

succinct,  resserre. 

(-OiMPENDlZADO , p.  p.  (inus.)  du 
vei  bc  compendiznr. 

COMl^riJ^.DiCAR,  v.  a.  ( inus,  ) V.  Co//s- 
peiuïiisr. 

COMPENSABLE,  adj,  m.  et  j.  ( inus.  ) 
Qui  peut  uu  doit  être  compense. 

COMPEIVSAClON,  x.  yi  (^mpcns.n- 
tioii , rccouipensii,  détlommagcmem , ix'p.v- 
raiion. 

('OMPENSADO,  p.  p.  du  verbe  co/n- 

pensar. 

CÜMPENSAR , r.  a.  Componscr,  balan- 
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€fr»»  conlrclwlanc^r,  itconiponscfi  lUHoin- 

tniipoi 

rOMPTCNSAR  , i'.  n Faire  compensa- 
tiun  ))  tinn  cosa  con  otra>  On 

le  f\h  d u’ic  clx»>o  qui  c*i  compensée  par  une 

•atre. 

C()MPE^SAR.SF,  V.  r.  Se  saiiTer,  te 
dtdommi.ç  r.  |l  Cnmpensnrsc  uno  à si  mis- 
Mo  r M*  He*lornniaprr  par  aes  mains. 

CUMPt-TS  /AR,.-.  a.  (..  ) V.  /Cmpna^ 

tX)MPErrJNtJA  , J.  f.  Conipticnce.  V . 
Perleiieiuia , Incurnhewia.  ||  Conflit,  con- 
taution , concarrenct.  ||  comptteneia:  4 

l’c"''''  _ . ... 

COMPETENTE,  »■  m.  Dans  la  primitirc 

^liac,  cathccumèDe  intlniit  dans  les  mystè- 
res de  la  foi. 

CüMPKrENTF,,  aJj.  m.  et  f.  Compe- 
tant  : ü qui  apnarlient , k qui  est  <111,  qui  a 
droit  de  jngei , de  connoitre.  ||  Soffisant , rai- 
sonnable, l Onvenable , proportionne , dA. 

COMPKI’ENTEMraTR,odi'.  Coinpi- 
temmenl  : d'une  manière  competente.  |]  Saf- 
£saminent , convenablement , congrAment. 

COMPïTrER , I'.  n.  Competer,  convenir, 
apparteoir. 

COMPFrER  , a.  a.  V.  Comfietir. 
COMPETICIÜN  , s.  /'  ( intu.  ) V . Com- 

petrmia. 

COMPETIDO,  p.  p.  do  vetbe  com- 
pelir. 

COMPETIDOK , RA  , s.  Conipètiteur, 
concurrent,  corrival,  rival,  émnle,  conien- 
dant. 

CÜMPETIR  ,v.  n.  Demander,  poursui- 
vre, briguer  en  concnrrence.  ||  Rivaliser: 
di^nter  de  mérite , de  talent  avec  quelqu’un. 
||Corape/ir  ima  eosa  con  olra.  t)n  le  di  t d une 
chose  quia  autant  de  rocrile  qu’une  antre. 
COMPE’AAR , V.  a.  (a.)  V.  Comrnzar. 
COMPIADARSE,  M.  r.  (a.)  V.  Compa- 
àecerse,  Mpimjane. 

•COMPIEN.A,  t.f.  (ÿdoÿ.  ) Conipiè- 

fne  : villede  Erancc,  tlans  le  departement  de 
Oise. 

COMPILACION,  s.  /.  Corapdation  : 
recueil  de  morceaux  tpan. 

COMPILA  no , p.  p.  du  verbe  rnmpilar, 

* COMPILADOR , s.  m.  Compilateur  : 
celui  qui  compile. 

COMPILAR,  I'.  a.  Oropilcr:  faire  un 
uuas , un  reeueil  de  morceaux  épars. 

CO.MPINCHE,  s.  tn.  etf.  {Jam.)  Ami , 
camarade,  compère,  compagnon,  j)  Com- 
plice. 

' COMPITALES,  i.f.  pt.  Compitalea  : 

fètea  en  Dionnenr  det  penates. 

CÜMPITIENTE  ,p.n.(  inus.  ) rbi  verbe 
eompetir.  Conenrrant.  rivalisant,  etc. 

C^MPLACEDERO,  RA,  adj.  (a.)  V. 

Cfnpticiente. 

COMPLACENCLA,  s-f.  Complaisance  : 
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flouccnr  rt  ikcjlirc  d'csprit<fni  fait 
quicscc  aux  Tolonies,  aux  ârtuûiu'ns  cl  aa- 
trui.  Il  Guûlp  aaliilsicüoD  , plaisir,  contenU-^ 
ment. 

COMPLACKR,  V.  a.  Complaire  : a*ac- 
comnioflor  au  goût,  au  smiimnu,  i Thn- 
meur  <lc  uurlqu  un  pour  lui  plaire. 

COMPLAliKUSK , r.  Se  ronr|daire, 
plaire.  [|  Complaeerte  de...  ; être  charme 
de...  ^ 

COMPLACIK^TE , p.  n.  du  verlw  com- 
pfacersey  et  aitj,  (x»mpUiN«nt,  conimofle, 
accomuuMlimt,  accordant. j|Qm  »c  complaîl. 
COMPlaAClMlENTO,  s.  m.  t i'. } V. 

Compinetneia. 

COMPI^ANAK,  U.  ( i'.)  V.  Mfnrare 

COMPLA^IIK,  n.  (•'.)  V.  Liorar^ 

Compaàccersv. 

COMPLKMKNTO , j.  m.  Complément , 
complèicniciit , achéveruent. 

COMPLESCER , «.  (»'.)  V.  rjenar^ 

Compleiar^ 

CUMPLETAAÏENTC,  udK  Complète- 
ment , pnifaitcmcnt,  pleinement. 

COMPLETAR , v,  a.  Compléter,  termi- 
ner : rendre  Lomplet. 

CüMPLKl'AS,  s.f.  pt  Compiles;  par- 
tie de  l’oflice  divin. 

CÜMPLETIVAMEWXE,  ads*.  Com- 
plètement, absolument. 

COMPLET! VO,  VA,  u/Ç.  Compléilf: 
qui  sert  à compléter  an  k caracicriscr  us 
complément. 

COMPLFrrO , TA , Oilj.  Coraplci , co- 

tter,  achove,  parfait,  plein. 

CO.MPLETÜRIO,  J.  m.  (•-.)  V.  Corn- 

pUttu. 

COMPLETORIO , RIA  , «rÇ.  ) Qui 

appaftienrmix  compiles. 

COMPLEXÎOTV , s.f.  Complexion , n»- 
torcl , tempérament,  constitution,  hunuur. 

COMPLEXÎONAÜÜ,  DA,  adj.  Corn- 
plcxionné  : qui  CAt  d un  certain  tem|>éru- 
meot.  [I  Bien  à nutl  compfexhnoilo  ; bicu 
ou  mal  coroplexionne , constitué. 

COMPLEXiONAL . adj.  m.  et  f.  Qui 
appartient  k la  coniptcxioiv. 

COMPLEXO , s.  m.  Assendil.vge,  union, 
liaison  de  deux  on  <l«  pinsieut  s cIium-s. 

• COMPLEXO,  XA,  adj.  (di,Inct.) 
Complexe  : qui  embrasse  plusieurs  choses.  ||. 
Complcxa  : nom  de  certains  niiisclcs  de  U 
tète. 

COMPLICACION , s.f.  Complication: 
concours,  assemblage  de  choses  rlc  difle- 
rente  nature. 

COMPLICADO , p.  pu  du  verbe  compli- 
ear. 

COMPIJCAR,  a.  Compliquer  : mêler, 
embrouiller  des  choses  de  différente  nature. 

COMPLICE,  s.  m.  etf.  Complice  : celui 
qui  a part  au  crioae  d'un  autre- 
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COMPF-ICinAD,  s.f,  Complicitc  : jwr- 
ticipatioti  au  rriiur. 

CUMPUDA.MElNTE.flrf^'. (^.)V.  {?«/«- 

t:lidnmenlr. 

CUMPMDAMJENTRE,  aJ^'.  (i'.  ) V. 

CumpfuJumente. 

C0MPL1DER0,RA,  V.  Cum- 

plif/cro. 

(:0>IPLIT)tIÏL\  , s.f.  ( ) Qiialiic-  ccm- 

foroir,  a»60riie:  iin->uie  etc. 

i ;OMPI  i MITm\ To  , i.  «I.  ( P.  ) V.  Fin , 
Perjeccion.  \\  \ . Sunufiicntn , ProuUiOfi. 

COMPI  tR  , I".  </.  (h.  ) V.  VinfpUr. 

COMPUSlU^,  s.  j:  {y.)  S.  C.m- 
pîcrton. 

CUMPUSIONADO,  DA,.tJ/.V.  0/> 
^aiiizat/o. 

COMPOKEDORt  RA,  t.  Omipositrur  : 
relui  (jni  compose  des  chankon*,  (Ira  ven»^ 
etc.  Il  ; mut.  ) ijeini  qui  cobiikjm;  en  iiiiiai- 
qnr.  Il  Ami  able  romjiosileur.  ||  O^mpoa- 
teur  : instiumcnt  am  lequel  ira  u^mpoai* 
teura  (i’impiimetic  arrangent  Ica  leurra  «loin 
lia  («iraieiK  iealign<‘a.  ||  ( >^>  ) V.  C<LTul  t. 

COMP\)NKÿiOA,  t.  J'.  Oïuiponrinlc  : 
cooipoaiünn  atir  les  droits  de  la  cour  de  Ko* 
me,  quand  on  Touloit  obtenir  qiu'l<|ur  di»* 
pense.  Il  Bureau  où  Ton  paye  la  compo- 
nende. 

COMPONFR  , U.  rt.  Coinpoî»rr  : for- 
iner,  taire  un  Inut  de  l'asacmblage  de  plu* 
aicura  parties.  ||  Faiir  un  akariubtage  de 
Dombioa  nu  de  soiiunrs.  ||  iiiveiUrr , (or* 
ger,  teindre.  ||  Arrangrr,  loeruioiuodri  , 
restaurer,  rétablir,  réparer,  rapùcetcr,  ra* 
|ustcr,  mettre  en  ordre.  ||  {Jatn.  ) Re  stau- 
rer,  arranger,  fortifier,  refaire,  ll•lablil'.  || 
Arrangn,  dicorcr,  cnpdivtr,  abgiur,  appro* 
prier,  ajuster,  onior,  euibcUir.  ||  Arrang*  r, 
rixoncilicr,  rapprocher,  accoriJei,  uiciUe 
d'aocord.  |{  Accftuiraoder  une  aflaiit!  avec 
des  dons,  l'etouilcr  de  quelque  manière.  | 
RToderer,  teuipcrer,  corriger,  contenir,  j 
Composer:  Kire  qiielquouviage  d'esprit,  j 
(mus.)  Composer  : faire  qnebju’air,  qiirl- 
que  chant.  ||  Pria  absolument,  il  signUic 
iaicc  ou  improviser  des  vers.  ||  f^niposcr  : 
dans  l'iuiprimeiiv,  assi‘(üblci  des  caractères 
pour  en  lu.redes  mots,  des  lignes  et  des  pa- 
ges. I)  OnMponer  ia/Uo  de  renia  : {Jdm,  ) 
avoir,  se  faire  tant  de  rente,  de  revenu.  || 
Componer  et  semblante^  o elrostro:  com- 
poser son  air,  sa  mine,  son  geste,  son  rnuin* 
ti(-n  , sa  figure,  sa  contenance.  ||  Componer 
wut  potetdad t (ninth.)  ciever  urR' quantité 
aJg<-l>i  inuc,  etc. , It  nne  de  scs  puissances. 

COMPUNlBCK , tidj.  in.  et  J.  Accom- 
moda)>U  : qui  peut  s'accomuiodcr,  se  conci- 
]i«‘i , s acconler,  s’arranger. 

CO.MPOMM1I:MO,  s m.  (r.)  Com- 
position. V.  Composictony  Catiditdf  Tem^ 
p/e.  Il  ( K.)  Auangeuiuu,  ortke,  dispost- 
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lion.  Il  (i*.)  V.  CompoA/uru,  j4dorn*>.  ||  ( k. 
//«•)  '•  Compotlunu 

COMPOUl’A  , s.yi  iManiM  qiiin:  panier 
pour  la  vendiingt-. 

COMPOitlABCK,  m.  et  J.  Sup- 

portable, lülciable , qiTon  (K-ut  supjorirr, 
soulli  ir. 

COMPÜRl’AlN  i E , p.  a.  {u.)  du  vei!»c 
cump^rtnr.  tjid  ^loite  mu  Icdoauxcc  un  au- 
ti^.  |]  Soi.lirant,  LoicruiU. 

CüMPoKTAH,  r'.  a.  {u.)  PorMr,  trans- 
porter sur  1>;  dos  avec  iin  autre.  ||  (i/i/a.) 
S'>utlrtr,  supporter,  tolcier. 

CtJMP  I . r.  V.  Porinite. 

C'k)MP.Ji»iE,  à.  \ . ôüjntnicn— 

lf>.  Il  (r'.)  Cotuporieuii  iU , conduite  bonne 
ou  mauvais**.  \ . Parle,  j}  Maintien,  |Oti.  j| 
) V.  A/ej  t/iero. 

(-.OMPOflliLL.A,  s»  y*  dim.  de  com- 

P’n’ta. 

CO.>ÎP0SIBLE,  nàj.  m.el  /.  («>.)  V. 
Compotii/de, 

Q)MPoSÏC10?i,  s.  f.  Composition  ; 
l actiou  de  coiuposet  quelque  clios-*,  et  i’oii- 
viagc  qui  en  icsiiilc  pour  f.isscnil.l.ige  de 
piusit  uis  pallies  qui  ne  font  qn  un  tout.  ,| 
Couq>osit>on  , ari  aograienl,  uccüuiinodi- * 
ment,  accord,  capitulation,  .'ijush-niciit.  J 
Mtxlesiie,  uiuimien.  V.  Cornet-  tiuru.  ||  Com- 
position : l ait  d’unir  les  diilèrenies  pailû  s 
clc  la  musique.  |j  Oiiuposilion  : 1 action  de 
composer  un  ouviage  iPespiil , et  l.i  piodnc- 
tion  (|ui  CD  risulle;  constructt»m,  siÉiKtmc. 
il  Cotuposilicm  : Üièiiie  que  ftûl  un  c>olier 
sur  le  siqcl  qui  lui  est  donne*  pai  son  maître 
ou  n gent.  ||  Conqiositioii  : iiol.inge  , incoi- 
poralion  de  ceitaim*s  drogu«*s.  ]|  AriAiigc- 
ment  , racconimodcnieni  , reparution.  |{ 
{ifnpr.)  Composition  : urrungement  des  cu- 
r.utèies  |>our  en  foi  mer  des  mots , des  ii- 
gn«-s  cl  des  pages.  ||  Onionnancc , oitlrc,  ar- 
rangement. Il  Cnmp  iticion  île  casa  de  ap(.~ 
senlo  : obligation  que  «‘ontraclc  envoie  le 
eotiTcrnenicnl  un  pioprietuirc  de  muison  ^ 
Nfadrid  , de  lui  pa^er  une  soriime  conxenuc 
toiisb's  uns,  ou  pour  une  seule  fois,  afin 
dtfirc  exempt  de  loger  des  personnes  de  la 
maison  rki  coi.  ||  Hidu  tie  i ouipoticion  : hui- 
le de  conipusiiion  : facnllè  <|ue  h:  (omiuis- 
sairc  gtncral  de  l.i  crueiade  accorde  aux  pos- 
sesseurs de  biens  <pii  ne  leur  appartiennent 
pas,  do  les  lelcnii,  et  d'en  probler  lorsque 
icvuiuble  proprietaire  ^ est  inconnu. 

CÜMPÜolTOR,  r.  m.  Compositeur  ; ce- 
lui qui  compose  en  musique.  ||  [impr.)  Com- 
positeur. V.  Caxisia*  ||  Compositor  de 
pente  : improvisateur. 

CüMPOüTA,  J.  yi  (s'.  ) V.  Compost- 
don. 

COMPOSTELANO,KA,  oi!j-  DeCenu- 

poslcllc. 

COAIPOSTURA,  (mitr.  ) Coenpo- 
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siiioti , rotislruriioii.  V.  Cowposiciotf.  ||  Ar- 
ran^^rjiicnl,  n-|v«nitt(<n , rawümmHÎcmcnl , 
rajîiètrcuig  •.  (1  .sjnscciucnt , a;our,  agence- 
mont.  n.tiurê.  enjoiivcmcnt , inil.-itc , orne- 
lu*  nt.  Il  tJoiupo^inun , act  oiiiiiiofionient , m- 
raiigementÿ  accmd,  ajiutcuicnt.  ({  >îtKlc*tio, 
cirtx>iiain{M  lion,  releiuic,  m.iinticn.  Ij  ( t'.  ) 
Coni^.o>ition  , en  parlant  d une  piodiu  tioii 
poi  tique  ou  musicale.  ||  Compoitura  dcl  es- 
ii/o  : l'.unl  (lu  SI  vie. 

C rd?OrA,s.yi  Couipote  : fruils  cuits 
«voc  tin  sncro. 

CU^IPUTKRA,  $.  f.  Compotier:  vjue 
durt.s  lc<r  i *i  un  sert  les  compotes. 

Cv  M 'U-\,  1.  J.  Achat,  marche , cm- 
pK'te.  Il  rmi»  l«s  couiestiMcs  qu’on  acliète 
|ourncUcuM-ni  pour  une  iua>t»oii.  ||  l)ar  com- 
pta 6 veuAidit  i (('.)  pciiiioiti'c  le  cuimner^ 

COMi'IlARcr,,  adj.  m.  et  f,  (ûiuf. ) 
Qui  peut  ctu‘ ach'Me. 

(.t)M  *UAT)A  , s.  J.  ( O.  ) V.  Oompoff. 
CO'IPKAUILLO,  jf.  m.  Sorte  de  jeu  de 

riiouihrt*. 

/A,  ad},  ( inu4.  ) Qui 

pont  èlic  arheti^ 

< >^IPK  \D*  * , O.  p.  du  verhe  comprar, 
CD  vIPUAlO,  i,  m.  V^.  Ootupr/uïtlln. 
C*>>iPRAÏ  ÜH,  RA,  s,  Aebclcur  : ce- 
lui qui  aeliète.  [|  Ü.-mektique  charge  de  faire 
l aidialdes  p rtreatHU  ^'maitte  d'hùlel. 

CUMl'hA^i  l'H,  p.  a.  du  verbe  comptât. 
Qui  acheter  aciicu-ur. 

COMPlt.*\R,  a.  Acheter,  acquérir 
^elquu  cliüsc  à prix  tl  argent.  ||  (r^.)  V. 

^OMPUKDA,  J.  f.  V.  Compta. 
COMPliiaiENDtpOH,  RA,  aJj.  Ce- 
lui  qui  couipiciàd,  qui  cmbiuMC,  qui  con- 
tient, etc. 

COMPREHENDER,  Embrasser, 
en virormer, entourer.  ||  Compreotlre,  enfer- 
tuer,  renfermer,  contenir.  ]|  SVlcnthe.  || 
Cooipreattre , concevoir  , entendre , saisir. 

COMPKEHIÜSDIDÜ , p.  p.  du  verbe 
cotfiprehender, 

«.OMPREHENDIEî^'rE,  p,  a.  du  veiv 

Ire  comprehantict.  Qui  embrasse  , (|ui  cour* 
prt-tid  , qui  cunlit'iu. 

COMPiaUENSiBIIdDAD.i./.  Qua- 

litt:  de  ce  qui  est  couiprshcnsiUc. 

œ.MPUKIIKNSlDLE,  aüj.  m.  et  /. 
CouiprehcnsibJe,  concevable,  intrhigiSie. 

C0''IPKKHt.Aî)10N , i.J.  Couipiehcn- 
sion,  conception,  coiiuois»ance , iuieiiigcn- 
ce.  il  L action  d’eiubrasser , d'enlermer,  de 
cou:^niii*. 

t.vJ.MPREHT-NSlVO,  VA,  adj.  Qui 

peut  coiuprciuh'c , saisir,  concevoir. 

COMpAPiiENSO,  p.  p,  ir.  ( imis,  ) du 
Tcj  bc  ronmrf/'em/er. 

COMPKBUÙASOR,  RA,  #.  {ütéol.) 


Riciilieureux , saint.  ||(^*Iui  qui  embrasse' 
qui  renferme , qui  ronipi  end. 

COMPREMlMiEM  O.  s.  m.  (m)  Com- 
pression : 1 action  de  compiinicr.  V.  Corn- 
presion, 

COMPREMIR , t'.  a.  V.  Compris 

mit. 

COMPRES*AMENTE , «dr^.  (m)  En 

abuge^  , 

COMPRESB1TF.ro,  s.m.  Prêtre  avec 

ou  en  même  temps  qu'un  autre. 

* COMPRKSiRlIvIDAn  , r.  / Com- 
pressibilité : qualité  du  corps  qui  ^>eul  êue 
comprime. 

* COMPRF^IBLE,  adj.  m.  etf,  Cooi- 
prcüsible:  qui  peut  être  comprimé. 

COMPRi’SlON  , s.  J.  Compression, 
étranglement,  tessciremcnl.  || 

V.  AmtVeiw. 

COMPRFSlSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 

conwreso. 

. C^ MPRESIV AMENEE,  nJ^.  (iW) 
Etroitement  : d’une  manière  K'riée,  en  kh- 
raot  fort. 

CÜMPRESIVO,  VA , adj  Corapretsif  : 
qui  sert  M comprimer. 

COMPRESO,  p.  p.  it,  ( ôiuj.)  du  verbe 

comprimir. 

CUMPRIDAMENTE  , ad^'.  ( s*.  ) V. 

cumplidamenle. 

COPRlMh^TE,  p.  a.  du  verbe  compii’ 
mit,  et  ad).  Q'd  comprime,  compressif. 

COMPRLmIOU  , p.  p.  du  verbe  compn- 
mir. 

COIMPRIMIFJJTO , 1.  «.  ( M.  ) V.  Cum- 

plimieiiio. 

COMPRIiVTÎR , a.  Comprimer,  resser- 
rer , oppresser  : prcssi*r  avec  violence.  ||  Om- 
tcuir , rcpiimcr,  retenir. 

C'IMrRlH,  V.0.  (o.  ) V.  Cumphr. 
COMPRjLSii  )N,  J.,/.  iV).  V.  Comptexton*^ 
COMPROBACION' , s.  J.  Cunliimaiion  ^ 
vériücahon  , epiruve,  preuve. 

COMPRüBADJ,  p-  p.  du  verbe  com- 
probar. 

COAiPROBAN're  , p.  c.  du  verbe 
comprobar.  Qui  confirme  , qui  vérifie. 

COMPROBAR  , i".  O.  Conlinucr,  véii- 
ficr,  prouver,  toUalionucr. 

(JOMPKOl  ESUKjS. m. (//mi.)  Collègue, 
confrère. 

COMPROIVtETER,  m n.Comi  tromcUie; 
faire  |>as5er  un  compromis.  [|  Obliger,  en- 
g.iger,  tendre  responsable.  |j  Compiouictue , 
couimettre,  eapowr.  il  est  aussi  reciprmjue. 

CONïPRO.Miri’IUÜ , p.p.  cJ.i  veroe  coMi- 

prometer. 

CÜMPRO^ŒTIENTE , p.  a.  {u.)  du 
verbe  eompromeier.  Qui  conipitMUCt,  qui 
oblige, 

COMPROMETEVnEKTü^i.n».  (r'.}  V. 
Compromiiion. 
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COMPROMISARIO,  s.  m.  Compronii»' 

Mire,  ai'liitrc. 

COMPROMISION,  *./.  (ums.)  L'ac- 
tion fir  fniie,  fie  nuiker  un  rom|>iouiift. 

CO^'lPROMiSU  , i.  m.  (^ompromik  : une  , 
de»  troi»  mani^rof  <ie  Taire  Jet  cleclion»  ( a» 
poni'fuc».  Il  O)iapiomi»  : »ouniUi»inn  li  l'ai- 
biirapej  acte  par  l'^fftiel  on  h y lunaiel  (| 
J\*tar  ô p ner  en  compromis^  ( t/jia.  ) 
Dcvenii  ooLUeux  ; révoquer  » n <!•  aie. 

CUMPROVIAWAL,  m.  On  ie  fût 
d'un  Tvf^|ue  par  rapport  ii  un  antre,  qui 
cat  •oüiaç.tnt  de  la  même  nu-tropole. 

CO^TPi'08 , a.  m.  pl.  Comptes.  On  ne 
t'en  sert  que  dans  la  Navarre,  et  dans  cette 
lo<  ntion  sculeincnt  : OimfiAz  de  eomptos: 
chaiiilnc  des  comptes. 

COMPLERTA  , J.  f.  La  partie  infê- 

lîeure  de  certaines  portes  qm  s'ouvrent  hori- 
aontaJcfuem  en  deux.  ||  Kclusc , vanne  , 
eoipelletiient , bonde  d'etang  ou  de  canal. 
= Sorte  de  rideau  qpi'on  mcttoil  aux 
portièitsdis  caiosses  sans  glaces.  ||  (»^.)  Ks* 
de  scaptdniie  que  porloicnt  les  rlie- 
▼aliers,  sitr  lefpicl  cioit  brodee  la  ctoix 
de  leur  oifirc.  ||  Compuertas  : {fig-  Jnm.  ) 
les  pannH-ies. 

CT3MPLK.STA  , j.  f.  (perm.  ) Precan- 
tion  qu'ont  les  voiruis  <ic  ne  patoîire  dcv.*iiu 
ceux  qu'ils  ont  vole  , sans  avoir  change 
d'habit. 

•C0MPL1:STAOT:NTE,  Arecdo- 

cenee , avec  luodesüe , avec  arraiigeiucnt. 
Il  V.  Ordrnndantfinte. 

COMPljKSTÜ,  p.  p.  du  verbe  com- 
poner. 

COiVfPlJFSTO  , s,  m.  Compose  : ce  qui 
resuite  de  l'asseml4.<ge  , de  l’iinion  «le  plu- 
aieurs  parties.  U se  dit  au  phjiique  et  au 
moral. 

COMPCKSTO,  aâ'f.  pnreh,)  Cômposûc. 
On  le  dit  de  l'un  des  cinq  ordres  darchi- 
tectnrr.  ^Compuetio  de:  cousistunt. 

(iOMPLÎLSA  , a.j\  ( prmt.)  Conie,  extrait 
d'un  acte  collationne  sur  Toriginal  par  ordre 
du  juge  ; coimtulsaire. 

COMPLLSADO,  p.  p.  du  verbe  tompuî- 

tût. 

* COMPCI^ADOR,s.  m.  (pru/0  Com- 
puUcurt  celui  qui  compulse. 

CÜMPLLSAR,  i*.  a.  (pnrf.)  Compul- 
ser : prendre  couiuunicatiou  des  registres 
d'iin  officier  public  , en  vertu  d'une  ordon- 
nance du  tuce.  t)  (»^.  ) V.  CompeUr. 

CÜMrLLSlON  , a.j.  (praf.)Contrain- 
te  : acte  en  vertu  du  quel  on  peut  con- 
traindre un  homme  en  sou  coips  ou  en  ses 
biens. 

COMPLLSO,  SA , p.  p.  ir.  du  verbe 
•om^)e/er.  |[  yfâj.  V,  brnrjicifi  compuho. 

COMPULSORIU,  Ri  A « mlj.  et  5.  (>mi 
ptdsoirc  t^aclc  de  )usuc«  poruiu  ordre 


l’olHcier  public  de  communiquer  ses  ro 
gisi.i's. 

</)MPl N(J10N,  J J".  Compoiiriion  r 
regiel  d avoir  ollcose  Dieu  , dunieiir  de  ac* 
|H'(!lu*S. 

COMPLNGIDO  , p.  a.  du  verbe  com—  ] 
ptw^ir, 

COMPI  NGIMIENTO,  $,  m.  (*'.)  V.  \ 

^ ontptmcifm. 

(MMPLNGPI,  f'.  a.  (i'.)  V.jPtmsur.||  (m.)  | 

Causer  des  remords.  1 

COMPUNGIRSE,  r.  Avoir  de  la  con- 
ponctiun 

CüMPLNGIVO,  VA,  ufÇ.  Piquant, 

aiguillonnant , stimulant. 

CUMPURGAClON,  j.y.  Purgation  r:a- 
nonrnne  : l oction  pai  l.tqurlle  un  acense  se 
jusliuc  dc'^'ant  le  jugr  ecaesiasiique  selon  les  1 
formes  preaei  tics  par  1rs  canons. 

COMPLRGAuOR , s m.  Cclni  qui  est 
admis  ou  assnjeti  k la  ^purgation  caoani* 
quc. 

COMPL'RGAR,  v,  m-  Se  purger  par 
serment  ; sc  justilier  devant  k*s  juges  en 
jumnt  qu'un  est  innocent,  confomirmcot 
anx  formes  prescrites  par  ka  canons  ^u>or  la 
purgation  c.inoniqiie. 

coMPusiaopf,#.y.(p.)  v.  Composî- 

cion. 

COMPUTACION,  s,f.  Supputation  de 
temps.  Il  Comiiot. 

COMPljTADO,p.  p.  de  verbe  compta^ 

Uit- 

COMPl  TAR , v.a.  Supputer  les  tcnips.|| 

Cfth  irler,  dénombrer. 

CO^'lPL  l lSTA,  s.  m.  Celui  qui  suppoie 
les  tem{M.  Il  Conipuliste  : celui  qui  iravaiiJs 
au  cnnipoi.  ' 

(^(}^lPLTO,s.  m.  Supputation,  compte, 
caktü.  Il  Comput  : supputation  df  s temps 
qui  servent  h régler  le  calendrier  ccclesiasU- 
mtr. 

COMCLAaON,  s.  / {y.)  V.  j4cumu^ 

Ltcian. 

* COMULGANTE,  a.  m.  Comamniantr 
celui  qui  communie. 

CO*U'LGAH,  t'.  n.  Communier:  rece- 
voir le  siaeiiicni  de  rcncbaiisuc,  chex  îus  | 
cu(b<  liqms  , ou  le  pain  et  le  vin  de  la  cène, 
cbc4  les  p:ou*stans. 

(.OMLLGAR,  V.  a.  Communier:  ad- 
roiniMrer  le  Sami-Sacrement. 

CÜ  ML  LG  .AT  U RIO , s.  m.  Lien  où  l’on 
donne  la  couiuiuuioo  aux  lidvles,  dans  une 
tglise. 

0>MLN  , fi^.  m.  et  f.  Commun  : qnr 
appartient  h tous , on  h plusnmis.  ||  Com- 
mun, universel,  générai,  vulgaire,  uidinai- 
re.  Il  Connu,  public.  |{  Conmian,  vulgaire,, 
bas,  ordioaiic.  |{  Comuon  : qui  est  de  peu 
de  valeur.  ||  Coinomn  : qui  sc  trouve  aisé*  • 
jucol  et  CB  abondance,  [j  Cbmiui  de  doAi 


Digitizfx^  GtKj^Ie  , 


N 


COIM 


( 579  ) 


CON 


OftiC4f  particulier. 

CO>iU?iA  f s,f.  Mure,  Cunal  principal 


) Nom  subsiaulif  masculin  ct^âiii- 
nin  d’une  seule  terminaison.  ||  Comùn  tie 
ires  : {gram.)  Noiu  adjectif  qiû  sons  une 
MMilc  terminaison  convient  aux  trois  f*cnres. 
j|  Porto  vomun  : commuiumcnt , ordinaire- 
iiienc.  Il  A’/i  comun  : en  commun  , en  com> 
27iunaut<\ 

COMUN  y s-  fn.  Commun,  commnnan* 
te  : corps  des  habiians d’une  ville,  d’im  vil- 
lage, etc.  Il  Commun  : office  general  des 
fraints  pour  ics^eJs  l eglisc  n’a  point  établi 
d’oflic4f  particulier. 

CO>TUNA.  s./ 
atiqucl  l'on  fait  des  saignées. 

CÜMUNAL.  mÿ.  m.  etf,  (i/.)  V.  Co^ 
7nun.\\{u,)  Mojcn,  médiocre. || Communal  : 
qui  est  commun  aux  babitous  d'un  ou  de 
plusieurs  villosct. 

COMUNAL , s.  m.  Commun , commu- 
nante.  V.  Comun. 

COMUNALEZA , j.y.  (i'.)  Mcdiocriuf. 
Il  (s'.)  Communication,  correspondance, 
commerce.  Il  (i/.  ) Communaux  : pi^turages 
Oit  les  liabitaoa  d*un  ou  de  plusieurs  villages 
ont  droit  d’envgver  leurs  troupeaux. 

CÜMÜNALIA,  s./,  (r^.)  V.  Media- 
nia. 

COMUNALMENT,  adu.  {u.)  V.  Co- 

munmente. 

COMUN AMEN'l’E , adi*.  {u.)  V.  Conmn- 

mente. 

COMUNERO,  RA,  adj.  Populaire, 
honnête, ^aflable , qui  se  concilie  raflection 
du  peuple  et  de  la  multitude.  ||Qui  concerne 
les  factions  qui  eurent  beu  dans  la  Castille, 
aotis  Cbarles-Qnim. 

COMUNERO  , 5.  m.  Co-proprictairc  : 
celui  qui  possède  avec  un  autre  une  maison , 
une  terre,  ctc.||Facüeux  Castillan,  sous  Oiar- 
Jt»-Quinl. 

COMUNIALMENTE , adi^.  (»-.)  En  com- 
mun. 

CüMUNICABÏLIDAD  , s.  / Com- 
municabilité : disposition  à communiquer. 

COMLNICABLE , ad/,  m.  et  jT.  Com- 
municable : uni  ac  peut  communiquer.  || 
Sociable , af] aiblc , traitable , communicatif , 
abfirdublc. 

COMUNICACION  , $.  f Communica- 
tion : l’action  de  communiquer , cl  l’cfict  de 
celte  action.  ||  Communication,  correspon- 
dance , commerce,  familiariic.  ||  Familiarité, 
liaison  ^niime  entre  l'homme  et  la  femme , 
concubinage.  |j  Communication  ; moyen  par 
lequel  deux  choses  se  communiquent.  || 
Ommnnication , émanation. 

COMUNICADO,  P*  p.  du  varlw  cornu- 
niew. 

COMUNICANTE,p.  p.  (inus.)  du  verbe 
eomunican  Communicam  : qui  commu- 
nique. 

LOMÜNICAR  , p.  «I.  Cunnutniiquer  : 


rendre  commun  h....  faire  part  de..,  (|Com- 
nmtiiqucr:  faire  part,  donner  comniunio.'i- 
tion  de  quelque  cliose,  la  itianib'slcr,  la  faire 
coniiaiirc  : apprendre,  déclarer.  ||  iiommu-' 
niquer  ravoir  coinmeice  et  relation.  Pans 
cc  sens  il  est  aussi  réciproque.  (|  (inférer 
avec  quelqu’un  sur  une  aflaire,  le  consulter. 
Il  (u.)  V.  Comut^r. 

C0MUN1C.\KSE  i U.  r.  Sc  communia 
qncr , être  contigu. 

COMCNlCA'hVO  , VA , adj.  Commu- 
nicatif : qui  sc  communique  facilement. 

COMUNICATORIA  , adj.  V.  Leuaa 
conuinicato  rins . 

COMUNIDAD , s.  f.  Conimunanté  z 

3uaiitc  qui  rend  commune  la  participation 
'une  chose.  ||  Coiiimnnauié  : le  corps  des 
habitans  des  vilb/s , boui-gs  et  villages.  || 
Communauté  : société  de  plusieurs  per- 
sonnes qui  vivent  ensemble  sous  certaines 
règles.  Il  Faction  , dans  la  (.'asillle  , sous 
Cliaiics^uint.  )[  De  comuniilad  ; en  corps. 
Il  Conuinidades  : nom  qu’on  don n oit  à 
certaines  factionsde  la  Caslilie , sous  Qiarle»- 
Quint. 

COMÜNION  , s.  J.  Communion  : parti- 
cipation mutuelle  h une  chose  cooimuoc.  j| 
(mmu.)  Communication  , corn  spuiidancc  , 
commerce  , relation.  ]j  Communion  ; chex 
les  chrétiens , la  rccepiinn  du  corps  de  J.-C. 
Il  Sacrement  de  reuc)iaristie.||  Cornunion  do 
la  iglesia  0 de  los  santns  : communion  de 
l’c^lÎM  : uoion  de  plusieurs  personnes  dans 
une  même  foi. 

COMCNiSIMAMENTE,  adt>,  sup.  de 

conuinmcnte. 

COMUNÎSIMO,  MA,  adj.  n*p.  de  co- 
mun. 

(X)MtîNMEN'rE,  adi^.  Couiiimm'ment, 
ordinairement , gcuérakmciU.  ||  Frequem- 
mcnL 

COMLîl^A  , s.  f.  j4st.  V.  yfparceria.  |J 
id.  Mélange  de  frumeut  et  de  seigle.  ||  Co- 
muna  d armun  : itL  dans  les  Asturies , con- 
trat par  lequel  qudqu'uD  s’oblige  de  nour- 
rir du  bcuu  acheté  par  une  autre  ^K'rsonue , 
moyennant  la  jouissance  qu’il  en  a et  la  moi- 
tié du  bénébee,  nitiveiiant  de  la  vente,  sans 
aucune  responsabilité.  ||  Comtûia  d la  ga- 
nancia  ; id.  contrat  semblable  ^ celui  de  la 
comuiia  à armun,  avec  cette  dilTcrence  que 
ceini  à qui  le  bétail  est  confie  en  est  respon- 
sable , n’cz^iosant  cependant  que  son  bo- 
néfb'c , lorsqu’il  y en  aura  pour  lui.  ||  Co- 
numas  : pl.  V.  Vamuftas. 

CON , prép.  Avec.  1|  En.  j|  Snr.  Voici 
quelques  exemples  de  la  traduction  de  celte 
proposition  en  francois  : Estar  con  capn  : 
etre  en  manteau.  l\'C6n  la  notirin  de  su 
tfenida  : sur  le  bruit  de  sa  venue.  ||  Lors- 
que Con  est  joint  h un  infinitif,  ccliii-cf 
sc  rcod  eu  i'itoiçois  par  le  paxtit^e  présoot , 
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ex.  : Con  l'cneerconc/uyo  ht guérra:  <*n  vjiin- 
canl  il  termina  la  purrre.  ||  Cnn  que,  Con 
caMad  qtte,  Con  lat  que  ; pourvu  ijuo  , 
à crmdittün  de  : don<*,  ainsi,  do  sorte,  de 
luanièrc  nue  ||  Con  Uwtoqne  : (r'.)  V.  Co/i 
tal  que.  \\Con  todo  , con  toJo  cso:  cepen- 
dant, m-.inmotnâ,  avec  tout  ceja. 

* OONAftO,  s.  m.  Coniiate  : niante  de 

rinde. 

CONATO,  s.  m.  EfTori.  jj  (prttt.)  Ten- 
tative : action  par  lft^|nclle  on  essaye  de 
roussir  5 quelque  cliosc  ciiuiiiicllc.  [{ Kui- 
j»r»rftscment , zèle. 

CONCA  , s,f.  ((*.}  V.  Citenca.  ||  (gerrn.) 

V.  Esctuhlla, 

^ CONCAS , s.  f.  pl.  Conque  : la  ca- 
vité de  roTcillc. 

CONCADENAD(),p.  p.  {inus.)  dn  verbe 
tnncadennn 

CONCADENAR  , a.  (J!g.  inus.)  l ier 
enrhainer , unir  euscmble  des  idées,  des  pro- 
positions, etc. 

COWCAMBIO , s.  m.  V.  Camhio, 

CONCANOINKjO  , s.  m.  idinnoinc  avec 
un  autre  , en  ro^me  Uunus  (pi  un  autre. 

CONGAPriVO,  VA,  J.  Captif  avec  un 
autre,  eu  même  temps  qu’un  autre. 

CONCATEÜRAidDAD,  s.  f.  Union, 
fraternité  de  deux  ogliso^s  caUitdroleK. 

CONCATENACION  , # f.  Enoïmînc- 
meot,  liaison,  uniou,  enchainutc.  )|  (>>nca- 
touation. 

i-ONCATENADO  , p.  p.  du  verbe  ron~ 
eatenar. 

CONCATENAMIEÎSTO.  r.  m.  {inus.) 

V.  Of>/irrtre^mrjo«. 

CONCATK.N.\R,  i'.  a.  V.  Encadenar. 

Il  est  plus  usité  dans  le  sens  figure. 

CONCAVA,  s.  J-  Coucavitc,  V.  Ctin- 

QU^O. 

COKCAVADO , DA  . adj,  (p.)  V.  Càn- 

•OPO. 

CONCAVIDAD,  s.  i\  Concavité,  cavi- 
té, io  creux,  le  concave,  d’un  corps. 

ÜtiîSf-AVO  , VA  , adj.  Concave.  Il  se 
dit  d'une  surface  , ou  d une  » irconfcrence 
courbe  prise  du  côté  qu  clic  est  capable  de 
contenir  quelque  chose. 

(JONCAVO,  f.  m.  V.  Concniûdnd. 

CUiNl^EfUDü,  p.  p,  du  verbe  to/ice- 
bir. 

CONCEBIMIENTO,  J.  ni.  (p.)  V.  Con- 

cepeion. 

COMCERIU , p.  n.  (Concevoir  : devenir 
giOs»<‘  d'enfaul , en  pailant  d une  femme.  || 
(Concevoir,  retenir,  en  pailant  des  femelles 
des  animaux.  (}  {^fig.)  Concevoir  : entendre 
bleu  quelque  chose , en  avoir  une  juste  idée, 
la  coniprcudre. 

COISCEÜEÎSTE,  p.  a.  du  verbe  concé- 
der. Oui  .iccordc  , etc. 

CONCEDER,  p.  rt.  Accorder,  octroyer,  I 


co^ 

cmictHVr,  donner.  ||  Accorder,  rcconnorCre 
pour  vrai  quclcnie  eliosc,  ru  convenir.  • 

CON(>hl)IUO, /7.  p.  du  verbe  cortctv/rrr. 

{]  Dndo  y no  cnnc&Iido  • on  ie  dit  dans  les 
écoles,  d’ime  proj>osi lion  qu’on  laisse  passer 
sans  s'^  airéter,  coiuiue  iudifi’érenle  au  su- 
jet qn  on  traite. 

CONCEU  .1.0 , s.  m.  (p.)  V.  Concejo, 

*CONCEIO,  s.  m.  (p.)  V.  Concejo. 

CONCEJAL,  s.  nt.  Oflicicr  de  ville,  of- 
ficier municipal. 

CONCEJAL,  adJ.  m.  etf.  (p.)  V.  Cnn- 

cent. 

CONCEJER  AMENEE . udp.  (p.)  Judi-  , 
ciairemmt.  jf  Piihliqucmenl. 

COINCEJERO , RA  , adj.  V.  Pu-  i 
hiien.  1 

CONCEJIL,  s.  m.  (p.)  V.  Concejal.  || 
Enfant  trouvé.  ||  adj.  (p.)  <Jn  le  dit  d*'  la 
troupe  levée  par  une  municipalité.  ||  Ma-  | 
nicipal  : qui  appartient,  qui  a rap|>ort  h 
une  communauté  d'habiUns  formant  une  , 
municipalité.  | 

COÎVfCEJO  , s.  m.  Conseil  de  ville , mu- 
nicipalité, corps  municipal,  commune.  ||  | 

Municipalité,  maison-de-viilc , maison  coin-  i 

mime.  f|  j4st.  District  composé  d’iin  ccitnin  | 

nombre  de  bourgs  ou  villages,  gouverne  par  1 

<leux  juges  électifs,  les  oflicters  iminicipanx 
cl  un  procureur  général.  ]|  Concejo  abicrio  : 
assembla*  municipale  coiivocjure  au  son  des  > 

chichcs,  h liKjuclIc  tous  les  liabitans  ont 
droit  d’iissister. 

‘ COÎVf^ELIO , s.  m.  (p.)  V.  Concejo. 

CONCELLO , s.  m.  (p.)  V.  Concejo, 

CÜNCENAR,  p.  a.  (p.)  Souper  avec  un 
autre. 

CONCENTO  , s.  m.  AcconI , concert , 
consomiancc  musicale.  ||  ( ftg.  ftocs.)  Bruit, 
imiriimre  d’un  riiissean. 

* CONCEN'I’RAfdON , s.f.  Concentra- 
tion : l’aclion  de  sc  coucenirer,  ou  i'ellet  de 
ce  qui  est  concentré. 

CONCENTRA  DO  , p.  p.  du  verbe  con* 
centrarsc.  {]  adj.  Concentré. 

* COIVCFNTKAH  , p.  a.  Concentrer  : 
réunir  au  centre. 

CONCENIRARSE  , p.  r.  (p.)  V.  He- 
concentrnr.se.  I 

CONCÊNTRICO  , CA,  adj.  (géom.)  > 

Concentrique.  11  sc  dit  de  divers  cercles  qui  ^ 
ont  un  même  centre.  | 

CONliEPClON,  s.  f.  Conception  : l’ac- 
tion par  laquelle  un  enfant  est  coneu  dans  « 

le  ventre  de  sa  mère.  11  se  dit  aussi  dans  les 
deux  langues,  des  femelles  des  animaux.  [) 
(^hez  les  catholiques , la  conception  de  la 
Sainte-Vierge. 

I * COTVCÈPCÏONARIO , s.  m.  Conrep- 
j tionnairc  : dcfenieiir  du  in>‘stèrc  de  la  con- 
I ception  tle  lu  Suiiite-Vicq;e. 

1 CONCEi'TE/VR  , p.  n.  Faire,  dire  des 
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IxmS'inoti,  des  saillies  avec  aisance  ei  faci' 
lilé. 

CONCKFflBLE , aJj.  m.  et  f.  (imts.) 
Gourevable  : <^ui  se  peut  concevoir  , coni* 
prciidre. 

CO^CKPTILLO,  s.  m.  Jim,  de  con- 
ceplo.  Saillie.  l>on  mot,  sentence. 

CONCEPTISI’A,  s.  m.  Faisetu  de  bons- 
muu,  diseur  de  saidies. 

C0NL.Ï'.P1‘0 , s.  m.  Idc'c,  concept.  || 
Sentence,  saillie,  îx)n*mot,  peinte.  ||  Idce, 
opinioo.  ]|  Jugement.  ||  Kà»piit  : le  sens  d’un 
niilciir,  d une  loi,  etc.  ||  {mus,)  V.  Fétu.  j| 
Petisee.  j|  Mec,  invention  d’un  laUcaii.  j( 
Perder  ef.  cfmceplu  : sc  decrediler. 

COWCEPTO,  TA,  adj.  (»'.)  V.  Conrc/>- 

tf*oso.  « 

COWCEPTUATX),  p.  p.  dn  verbe  con- 
ceptiuir. 

CO^CEPTUAR , V,  oiVuger,  penser,  es- 
timer. 

.CO^CEPTUOSAMICTNTE,  adr.  Ingc- 

Dienseuient,  lineuient , senlendeusenieiiL. 

(^OjNX-EPTUOSO,  sa  , adj,  Semen- 
cieux , saillant,  ingénieux. 

EOiNUCHINElNElA,  s.f.  V.  Bespecto , 
Relncian. 

CülStlERlVIKîVrR,/?.  a.  du  verbe  eon- 
rernir.  Concernant,  touchant,  au  sujet  de.... 


CONCERNIR,  f.  n.  imp.  Concerner, 
regarder,  appartenir,  avoir  rapport  h.... 

CONCERTAaOlV,  s.f.  {v>.)\.  Contiens 

da , Disputa. 

CÜ?iCERTADAMENTE  , adt».  Avec 

ordre , en  ordre. 

OJr^CERTADISlMO , MA  , adj.  sup. 

de  concertado. 

CODiCERTADO , p.  p.  du  verbe  con- 
certât. Il  adj.  (p.)  V.  Compuestft  , yln'egla- 
do.  Il  Convenu  , en  parlant  d'un  prix. 

CONCF.RTADOK  , s.  tn.  Médiateur  , 
conciliateur.  |)  Concertador  de  priuilegios  : 
personne  cbai^ce  dVxptidier  les  lettres  con*> 
firmatives  des  pilviWgcs  accordés  par  Je 
roi.  ♦ * 

CO^^CERTAÏ^,  s.  m:et  f {inus.) 
Concertant , celui  ou  celle  cfui  cbatilc  ou 
joue  sa  pallie  dans  un  conçoit. 

COWi^ERTAR , U.  a.  Arrai%cr,  ordoii-^ 
ner  , rcgler  , mettre  en  ordie.  {{Traiter, 
convenir  du  prix  d une  chose.  ])  Concerter, 
bc  concerter  : conférer  enseiubic  ^)our  exé- 
enter  un  de^ucin , et  pour  convenir  des 
moyens  de  faiic  réussir  une  aflairc,  une  in» 
trigue,  etc.  ||  Concilier  , ajuster,  arranger, 
accbmiDodcr , accorder  ensemble  , meure 
en  bonne  intelligence.  (|  Accorder  : mettre 
des  instmraens  au  ton  où  ils  doivent  être 
les  nos  à Tc^ard  des  antres.  ||  Comparer  , 
conférer.  ||  {fam.  ) Accorder  : meure  les 
U. OU  comme  i)i  doireot  4uc  les  uas  ii  Té- 


panl  des  autres.  j|  ( vener.  ) Faire  une  bat- 
tue. 

^ CONCERTAK,  m,  n.  Cadrer,  convenir, 
8 accorder. 

CONCb^TARSE,  */.  r.  {v.)  S'arrange»'. 
se  parer,  s ajiuter. 

CONCESiOK , s.f.  Concession  : l’actioa 
d accorder.  ||  (>>ncession,  don,  octroi,  m-i- 
Til.ge.  Il  Cuncesion  de  nus  lémtino  : Jeurc» 
d nmnlialion. 

CO^(;FSIONARIO,  s.  m.  (prat.)  Con- 
ccs.ionnuire  ; celui  <{ui  a obtenu  une  cori- 
cession. 

C^)^(;!:SO,  /).  p.  ir.  du  verbe  conre- 

tUff. 

CONŒYO,  s.  m.  (...)  V.  Conedio.  || 

^ Il  V*'-)  V.  Oinsejo, 

CO^'ÇHA,  s.  J.  (àiipiiile,  ccaillo.  ||  V. 
||V.  tW).-.  Il  Bassin  : lieu  où  in 
vaiss«.'.uv  jellem  l’ancre. ||  ( fig.)Tnat  ce  qui 
a la  foi  ni."  d une  eorpiille.  ||  ( fam.  ) An- 
cienne monnoic  tic  cutrre  trui  vaut  encore 
eu  Esjiagnc  liuit  ni.ir.ivedls.  ||  ( germ.  ) 
Nacre  . rnqniile  aii-ded.ina  de  laquelle  se 


iroiivem  oniinuircmcnt  les  rarlM.  |;  (gerrn.) 
Kondaelic  , liouilier.  ||  Cbne/tn  marina  ; 
(.oquceigrue  , brûjec  ||  Tenet  muchas  con- 


» »,  Il  — .--..a.  ...«.«...le., 

chas  : (J, g.  Jam.)  être  fin  , ruse  , diflicile 
à peneirer  , niserve  , cirtonsneut. 

f.ONCHABADÜ , p.  p.  du  verbe  con- 
cluibnr. 

COîS’CHABANZA  , s.  f.  (inus.)  L’ac- 
tion , la  manière  de  se  placor  dans  un  en- 
droit commodément , à sou  aise||(/ùwi.  ) 
Cabale  , ligue  , complot. 

CO^CnABAR  , m.  a.  I^îcler,  h la  tonte 
don  troupeau,  les  diirérentes  qualius»  de 
laine.  (I  (i'.  fig.)  L’nir,  jotudie. 

COÿiCHABÂRSih , t*.  r.  (fam.)  Se  li- 
guei  , s unir  surtout  pour  cominetirc  une 
ruauvaÎM;  action. 

CO^CHADO,  DA,  adj.  Couvert  d'une 
ou  de  plusieurs  coq^uilles. 

* CONCHI,  s.  m.  i^Qchi  : espèce  de  ran-* 
nelle. 

CONCHIL , adj.  m.  et  f.  (»\)  V.  con- 
chado. 

CONCHIL,  m.  CoQcl^ylc  : poiss^m 
qui  fonrmi  récarJaie. 

CONCHILLA,  liA,  s.f,  dim.  de  co/i- 

cha,  Coqtitlloii. 

* CONGHllES,  s.  f Concbvics  : ro- 
quilJes  bivalves,  fossiles,  pétriliécs. 

tONCHOSO,  SA, TdJ.  (...)  V.  Con- 

cfimto. 

CüNCnUDO , Oa\ , adj.  Conrert  d'une 
on  de  piusiciiiî  ci>quilles.  jj  {fig.  font.)  Tin  , 
rose,  adioit.  i 

^■DîSi-HUETiA , s.  f.  dtm.  de  concfia.  \' . 
Conchdla, 

CÜNCIBDADAKO,  s.  m,  f^,)  V.  Con. 

çjuJsèdatie» 
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roNaBpufiN'j’o,  ».  m.  y)  v.  Con- 

^pcion.  Il  V.  Cfinctpto  t idta. 

(’OM.IRIR  , M.  a.  (k.)  V.  Conctbir  y 

ConcCiHuar. 

COKcïDETfaA  , i./  {i>.)  V.  Coinci- 
dencia, 

CO^CIEKCIA , s,  f,  Conscîcnre  : lu- 
mière intérieure,  Ncntinimt  naturel  du  bieu 
et  du  mal.  ||  Cnnacience  , bcnipule.  || 
Cotiscîcncc  ; ronnnîssancc  d’unt-*  vciile  par 
le  «entirnent  intérieur.  ||  A roncicnria  : 
en  consciente,  avec  conscience.  ||  Ancho  tic 
concicncia  : qui  a la  conscience  large  , pcti 
acrupfilcux.  ||  I''n  co/tcit;ncia  : consclencieu- 
fcnicnt , en  conscience , arec  conscirni’C  ; 
rn  conscience,  sur  ma  conscience.  [|  Chn~ 
eicneia  caliosa  : conscience  camerisce.  }| 
Kncargar  la  conciencia:  nieurc,  laisser  sur 
la  coDBcicnce.  ||  Ao  tener  cnncAencia  ; u^n*- 
^roir  point  de  conscience  , n’avoir  }>oint  de 
probité*.  I)  'fener  In  concitneia  eslrccha  : 
avoir  la  conscience  délicate. 

CO?JCIEPiZLllîO,  DA,  tttlj.  Conscien- 
cieux : qui  a la  conscienoe  délicate.  On  Je 
dit  plus  particuJièremcnl  des  personnes  trop 
aeronulcuses. 

CüKCIERTO , s.  m.  Ordre  , disposi- 
tion , arrangement.  ||  Concert  : acconl , con- 
vrcniion,  union,  bonne  iniclligcnre de  plu- 
sieurs pour  un  but.  ||  Battue.  ||  Concert, 
concerto  t harmonie  de  voix,  d'instiunieni». 
Il  De  conciertn  : de  concert , d’accord,  una- 
nimement, d’inielligcucc- 

CO^iClUABULO , s.m.  Conciliabule: 
assemblée  illégale  , irrégulière,  ou  de  gens 
qui  couiplotenl.  ||  Conciliabule  : lien  où  les 
prrteui*s,  etc.,  rendoienl  justice  au  peuple 
assemblé. 

* CONCILIABLE,  flt/;.  m.  etf.  Conci- 
liable : qui  peut  se  concilier. 

CONCII.IACION,  s.  J'.  Conciliation: 
réunion  de  personnes  divisées.  ||  Concilia- 
tion , concordance  , accord  , accommode- 
meui,  rapport,  ressemblance.  ||  Amitié,  t'a- 
veur  .protection. 

CONCIUADO , p.  p.  du  Terbe  coiici- 
liar. 

CüNCILlADOR  , RA,  i.  Conciliaiear: 
celui  uni  concilie. 

CONCIIX'VR,  t'.  a.  ConclUer;  accorder 
ensemble  ce  ou  ceux  qui  étoient  contraires. 

Il  Concilier  : acquérir,  attirer,  gagner  lesli- 
jne,  la  faveur,  etc.  j|  Concilier:  ôter  Pa^v 
parcnce  de  ronlrariété , de  contradiction.  || 
Concilûu  el  sueno  : provoquer  le  som- 
meil. 

COKCILLAR,  s.  m.  (tmu.)  Membre 

d’un  concile. 

(^ONCILIAR,  ittÇ.  m.  et  J.  Conciliaire: 
d.-  concile,  qui  anparlieiii au  concile. 

tjONClLl.'^TlvU , VA,  adj.  Conci- 

liaiii  : qui  concilie , propre  à U conôUAUoa« 


11  est  aussi  substantif,  et  alors  il  n*a  que  li 
termin.aison  masculine. 

CONCILJO,  5.  m.  Concile:  assemblé* 
de  prélats  catholiques  ; son  local  et  ses  dé- 
crets. I)  Assemblée,  réunion  [>onr  traiter  de 
quelque  affaire.  [)  Hacer  ^ à tener  conciiio  : 
{^Jdni.  ) former  un  conciliabule. 

CONCINinAD,  s.f.  Nombre  : har- 
monie, justesse,  cnn>x;nnoce  qni  rtsullede 
rarrnugemoot  et  du  dioix  des  mots  on  ries 
paiY>ies.  • 

CONCINOjNA,  adj.  (inus.)  Hanuo- 
uienx  , nombreux. 

CONCION , J. /I  (*^.5  V’.  Sermon. 

CONaONADÙR , KA , s.  (u.)  Prédica- 
teur, baraijgueur. 

CUNCIONAiNTE,  p.  a.  (t*.)  du  verbe 
comiomir.  t^)ui  prêche,  qui  h.'irangue. 

CUNCIÜN.^  , «.  V.  ïÂéclier  , ha- 

laugurr. 

CONCISAMENTE,  ndf,  D’unemaniére 
roncibc,  en  tenues  conria,  brièvement.  - 

CONCLSION,  s. J.  Concision:  qualité 
de  ce  uui  est  concis.  Ou  le  dit  du  style. 

CÜNCISÜ , SA , adJ.  Concis  , court , 
rcss4’fTc , CD  pailaiii  du  stWe., 

CONCITACION,  s. J'.  Émotion,  agita- 
tion , inquiétude , trouble , émeute.  ||  Insti- 
gation , incitation. 

CONCl*rADO , p.  p.  du  verbe  conciiar. 

CONClTADüK , s.  m.  Agitateur , boute- 
feu , insiiaateur,  factieux. 

CONClTAR,  a.  Exrîicr,  instrgner, 
pousser , inciter , animer.  ||  Solliciter  , pro- 
voquer. Il  Susciter  des  troubles,  des  sédi- 
tions, etc. 

CONUTA'mO , VA , adj.  Qui  est  boa 
ou  prtmrc  à exciter , h inciter , à animer. 

CONCIUDADAWO , s.  m.  Concitoyen  : 
citoyen  d une  même  ville. 

♦CONCLAMAaON,  s.f.  Conebma- 
lion  : appel  d'un  mort  à grands  cris  et  «a 
son  de  la  trompette,  elles  les  Romains. 

CÔNCLAVb,  J.  m.  Conclave  : assem- 
blée de  cardinaux  ^>our  élire  le  Pape , et  sou 
local.  Il  ( } Assemblée  de  personnes  qui 

SC  rennissent  pour  traiter  quelque  affaire. 

CONCLAVlSfA,  s.  m.  Couclaviste  : 
celui  qui  suit  un  cardinal  au  conclave , et 
s’enferme  avec  Ini. 

CONCLOIDO , DA,  adj.  (♦>.)  V.  Oerrm^ 

do , lopud'i. 

CONCI  .ÜIDO  , p.  p.  du  verbe  concluin 

CON(^l  fJlH,  V,  a.  Conclure:  achever, 
finir,  terminer , dépêcher,  vider,  mettre  à 
fin.  Il  Conclure,  juger , dcierminer , décider, 
ariéier,  résoudre,  convenir  de...  ||  Couclure, 
mfem  . déduire  , résulter,  tirer  une  cona«- 
quen  e.  ||  Convraucre , lurcer  d'avouer , de 
rccoimaiUi' , d<'  manière  h ne  rien  laisser  à 
r>  pliquer.  ||  (;>rot.)  Conclure  ,j)rcn<)re  des 
uuuclusions.  [|  (esrr.}  Engager lepée de  sott 
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adversaire  par  la  garde , de  manière  Ik  ne  pas 
lai  en  laisM^r  lu  libre  usage. 

CO^iCUUSO , p.  P <lu  verbe  conduit.  || 
adj.  Inclus,  contenu.  ||  Dar  la 

c<iura,  à et  pUyto  pot  conduso  ; donner 
nnccatis  ',  un  prot'è*  comni<‘  tuirisommenf 
instruit , et  en  état  d dire  juge. 

COTNCLUSION,  s. J,  Fm,  tcrme,achè- 
vemem,  clôture.  j|  f'oncluMon,  consiqiien- 
ce.  Il  Omckibion  , délihciaiioii , résolution 
finale.  ||  {prat.)  Conclusion  , demande  après 
l'instruction  d’une  ad'airc.  (|  Thèse , pru[Hv 
«ilion,  question  11  discuter  publiquement.  || 
£n  conclusion  ; enfin , à la  fin , ünaleiueul, 
pour  conclure , donc. 

•COxNCCCSlVO,  V\  , adj.  Coaclosiff 
qui  termine,  conrlut,  finit. 

COWCLCYKNTK,  p.a.  du  verbe  con- 
e/uir.  Concluant  : qui  conrlut,  qui  prouve. 

CONCLlJYKîrrEMFNTK  , adt^.  Evi- 

dcuimcnt, d’une  maniéré  concluante,  con* 
▼ain.ante. 

COMCOFRADK , s.  m.  Celai  qui  est  de 
la  indnie  confrérie  qu’un  autre. 

CONCOLEGA , s.  m.  Camarade  de  col- 

léffi. 

CONCOMERSE,  m.  r.  Hausser,  remuer 
les  rpaules  par  dvHsion. 

CON(-OMlMIE!VTO , s.  m.  L'action 
de  hausser  de  remuer  les  épaules  par  déri- 
sion. 

CONGO MIO,  J.  m.  V,  Concomi- 

nic/ito. 

CONCOMITANCIA,  s./Concomiun- 
<e , union  , accompagnement. 

CONCUMlTANTi:,  p a.  du  verbe 
€oncomitar.  Concomitant  : qui  accompa- 
gne. 

CONCOMIT AR  , v,  a,  {inas.)  Accota* 
pagntT.  Il  Agir  conjointement. 

CONCORDABLK,  adj.  m.  et  f.  Con- 
ciliable, accommodable:  qui  peut  s’accorder, 
se  concilier. 

CÜNCÜRDABLEMENTE,  adu.  {y.) 
Oonformèment. 

CONCORD AaON  . s.f.  ( inus.)  Con- 
ciliation , accord,  conformité,  combinai- 
aon. 

CONCORD  ADO,  p.p.  du  verbe  concor- 
dat. 

CONCORDA DOR,  s.  m.  (ima.)  Con- 
ciliateur, pacificaU'ur,  médiateur. 

CONCORDANCIA,  s.f.  Concordance, 
rapport,  convenant  e,  coo&mité.  || 
Concordance  : accoid  particulier  des  mots 
aclon  les  règles  de  la  gniounaire.||  (mur.) 
Accord,  harmonie  JlConco/do/icûrj  :pl.  oon* 
cordaoce  : index  de  la  Bible. 

CONCORDANTE,^,  a.  du  verbe  con- 
cordat. Qni  accorde , qui  concilie. 

CONOüRDANZA,  t.j.  (y.)  V.  Coft- 

^vdanem.  Il  (u.)  dacofxüa* 


CONCORDAR,  y.  a.  Accorder,  condlicr, 

accommoder , conformer.  j|  Accorder  dea 
voix,  des  tnsirumens. 

CONCORDAR,  y.  n.  Convenir,  èt« 
d’accord  j être  conforme,  semblable^  s’accor- 
der. • 

^ CONCORD ARSE,  y.  r.  Composer  : 
s*ae<  order,  s arco-  jnjoder. 

CONCORD.\TA , s.f.  ( y.)  V.  Conenr- 
dato. 

CüNCOROATO , s.  tn.  Concordat  î 

traite  cntie  le  pat>c  et  une  puiss.uice..' 

CONCjORuE,  ad/,  m.  et  J,  D’accord, 
du  même  avis,  nnanime.|| Conforme,  oni- 
forme. 

CONCORDEMENTE,  tulu.  D’un  com- 
mun acconl. 

CONCORDIA , s.f.  Couconle,  union 
de  volontés , de  coeur,  paix,  Iwniic  intelli- 
gence. Il  Arrangetnem , accord , accommt^ 
dément  entre  deux  ou  plusieurs  plaideurs.  || 
Tiaitc,  transaction,  convention  , contrat.  j| 
De  concordia  : unanimement,  d'un  commun 
accord. 

COKCORPÔRFO,  RKA , adi.  ( théol.) 

On  le  dit  de  celui  qui  participe  au  corps  de 
J.-C.  par  la  romnmnioo. 

CoNCORRER,  y.  n.  (i>. } V.  ûoncur* 
tir. 

CÜNCRETADO,  p.p,  du  verbe  eoncto* 

(ar. 

CONCRE'FO,  TA , adj.  ( log.)  Concret. 
On  le  dit  des  tenues  qui  ex|mment  les  qua- 
lités avec  leuis  sujets. 

CONf^CBiNA,  s.  f.  Concubine  : femme 
qni  cobalute  avec  un  homme  sans  être  son 
épousé.  Il  temme  légitime  , mais  d*un  ctat 
inferieur,  sans  dioiu  civils  ni  avantages  do- 
taux. 

CONCCBINARIO , s.  m.  Conenbinaire  : 
celui  qui  a une  concubine. 

CONCUBIN ATO,  s.  m.  Concubinage: 
commerce  illégitime  de  gens  non-marics  des 
deux  sexes,  qui  vivent  eosemide. 

CONCUBiO,*.  m.  'y.)  Temps  le  plus 
calme  de  la  niiilou  tout  Je  monde  est  eon- 
che,  où^toul  le  monde  upose. 

CO(  iÛBlTO,  s m.  Union  charnelle,  coîu 

*CONCUFiRD£,  <uÿ.  m,  et  J.  {y.)  V.  Con^ 
corde,  I 

CONCULCADO,  p»p-  du  verbe  concul^ 
car. 

CONCULCAR,  y.  a.  (inus.)  Fouler  aux 
pieds.  ^ 

CUNCUNADO,  DAjWn  le  dit  det 

frères  qui  ont  ëpoosé  les  deux  soeurs,  et 
des  soeurs  qui  ont  épouse  les  deux  frères. 

CONCCPISCENCIA,  (^ncupiscen- 
ce  : pente  à la  volupté,  aux  plaisiis  sensuels 
et  illicilev  ; désir  nàregle.  ||  Coo>  upiscencc 
convoitise  : désir  de  poakdtr.  j|  Coocupii 
ue  de  Uchgir. 
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CONCUPISCim.E,  aJj.  m.  rtf.  Con- 

cQpi&ciMc  : qui  (jorte  àdcsircr  un  Lien,  un 
• objet. 

(X)NCL  RRFKCIA  , f.  Concours , 
alvird,  siHiiciice  lie  personnes.  ||  (Joneuni-s  , 
rrneonUe.  ||  0>ncurrencc  : réunion  de  deux 
ftlcs. 

COTXCLRRK^iTF,  p.  a.  du  vcibe  ron- 
eurrir.  (^oncnurrtUl  : qui  concouit.  (j  (V  ;r- 
cunente  canfuioii  : üj»poini  : ce  qui  mao- 
que  pour  comi'liier  nue  somme. 

CU^(XÎTtI\JF.M'K , p.  a.  (M.)du  verbe 
éontutrir.\ . C*oncurn  nte. 

CÜ^CLRRIK,  I*.  n Se  nudre,  se  join- 
dre, se  reunir  dans  un  uicinc  ten.ps.  || 
Assister,  aider,  secourir.  [)  Coonihucr  h une 
bonne  o‘UVie  par  le  don  ou  le  prêt  d'une 
somme  d argent.  ||  Con<  umV  en  rm  mhmo 
voto  6 r/rcfiünten  ; être  du  même  avis,  de  ia 
même  opinion.  |{  Concurrir  t'arhs  sugetos 
d ia  prétention  de  una  misma  rota  : cire 
en  concurrence,  être  comturrens,  rompi-ii- 
leurs,  en  parlant  de  deux  ou  de  plusicnrs 
personnes.  (|  Concurrir  una  Jetiiriihd  con 
otra  i se  rencontrer,  lomlwr  dans  le  même 
jour,  en  parlant  de  rieux  fêles. 

CÜ^'CLIRSADO,;>.  p.  du  verbe  concur- 
tar. 

CONCL’RSAR,  o.  On  le  dit  d‘nn 
juge , d’un  tribunal  qui  ordonne  la  réunion 
di'S  créanciers  d'une  personne  pour  se  parta 
ger  ses  biens, 

CONtXRSOjS.  m.  Concours,  abord, 
rassemblement,  momie,  alHuence  de  per- 
sonnes, i)  Aide,  osAUUnce  M;cours.  ]{  Coti' 
coins,  i HCiion  de  mncoiirir  jmur  une  chaire, 
un  Ix^tücc.  ]]  Cojuurso  de  ttcrvcdorct  : 
asscmblcc  des  créancicis  d'une  personne 
pour  se  partager  scs  biens.  V.  Aertrder. 

CONCCSlON,  s.  J\  Secousse,  cbranle- 
ment,  commotion.  ||  Concussion  rapine: 
exaction  inju>le  fuite  par  un  supiaienr» 

CONOAIK),  J.  m.  0>njtê:  titre  d'une 
terre  possidee  par  un  comte.  ||  (iomte  : di*- 
gntte  de  cniiile. 

COKDAL,  adj.  m.  et  f.  Comtal  : qui 
«pparticnl  à un  comte,  à sa  terre  ou  & sa 
dignité. 

CONDE,  s.  m.  Comte  : celui  qui  possède 
un  comte.  Il  Comte  : litre  de  dignité  qu'on 
donne  h celui  qui  (rossi'de  un  comté.  ]|  And 
Oief  en  second  d'une  troupe  de  mwnaeuvrr.*t. 
Il  Chef,  capitaine  de  Bohémiens. 

COISDKCABO,  (n  ) Lue  autre 
/ois.  ^ 

CONDECBVTE,  ad),  m,  et  J.  V.  Co«- 

venienUy  C orrespondiente. 

CÜNDECICO , LLLO,  rrO,s.  m.  dim. 

de  conde. 

DECOR ACION,  s.  J.  Prroratlon  ' 
maïquc  d’boiitiQur , de  diguité.  ||  Ulusira-* 

ttOUw 
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CONDECORADO, p.  p.  du  verbe 
decorar. 

COM>KCOraR  . rt.  Pérorer  : confe- 

rcr  une  «*i?niie  à quelqu'un.  j|  liliisU'rr. 

(.ONÜE.^nVAR  , V,  a.  ( 1'.^  V.  C’ntufc- 
n4tr. 

COADENA,  J.y.  Eximtl  d'un  jnpenirm 
criant  comiamnalion  donne  pat  ic  grci- 
er. 

CONDENARI-E,  adj,  m,  et  f^  Condam* 

na1>le  : qui  uuiilc  d étie  (.ondauiiu'.  ||  L)«u.e 
nabir.  j|  Rlnm.ible. 

(..OM)Ki\A<-I01S , s. y O-ndaninaiion  ■ 
jugcinent  cpii  cnnd.uiine,  ce  & quoi  on 
condamné,  l’action  de  cond.irfiner.  ||  Oann> 
^ lion  : peine  ctei  nellc.  ||  A'j  una  condemteinn 
c'est  insnpportaMc. 

CODENADO,  p.  p.  do  verbe  condenn.’ 

Il  Condenado  d ter  mu/tatlo  : aïoemlc^  )|  6a 
ù salir  c<mlen>ido  en  cottas  t êu  c cx>n<!anir<r 
aux  frais  occasionne»  par  nn  pmec»  : ( 
sortir  d’une  affaire  plus  mai  traite  qu'on 
dioil  <le  s’y  attendra. 

COINDÉnNADüR,RA,i.  Celui  qui  co^ 
datiinc. 

CONDENAR , a.  Condjimner  ; donner 
un  jugctuetit  coniic.  ||  (xindauincr  , rejetât, 
réprouver.  Il  Condamner,  blAïucr,  «loap' 
prouver,  improuver,  sepicndre.  ||  Djiuioct 
Il  Condenar  una  puer  ta,  ot/r/o/i//,  ctr. 
condamner  une  porte,  une  fenêtre,  etc. | 
Pieza  de  cqndcntrr  : fronetnir  qui  elllpêl^lf 
d ouvrir  1rs  dcos  ballans  d’une  porte  ce- 
cbèie,  h moins  qn’on  ou'Te  d’ahoul  le  gc-- 
chet.  Il  CondendW  à pagar  multa  : omet- 
der. 

(.iOAiDE^* ARSE.  r.  r.  Passer  rondamni- 
lion  , s'avouer  coupable.  |]  Se  damner,  011" 
en  enfer, 

CONDENATORIO,  RU,  adj.  Con- 
deiimaioire  : qui  condamne,  (jui  entrsict 
condüiiinalion. 

Ct>NPENA,  s.f.  (u.)  V.  Dispense. 

(iüNDEKSABlLlDAD,  s. J.  Condeusi- 
bililé. 

* CONDENSABLE,  adj,  m.  et  f.  Coc- 

densabh'  : qui  peut  êrre  condense. 

CONDENSACION,  s y.  Oudcnsaiioa: 
l'aciion  de  condenser,  de  rendre  plus  coq* 
na<  t,  et  l'eiret  <lc  cette  action. 

*CONDENSADOR, #.  m.  {phjrs.)Co6- 
densa^eiir. 

CONDENSADO,p.  p.  du  verbe  condrs 
sar. 

(iONDKNSA'N'rF,  p.  a.  du  verbe  coa- 
derisur.  Omdensunt  : qui  condense. 

Ct  ^NDENSAR , v.  a.  <-’ondcnsrr  : ren- 
die  plus  iVHiipucte  , plus  serré  , 
dense. 

OUNDENSATIVO.  VA , adj:  Qnî  s U 
terbt  de  conilenscr» 

COKDESA,  *■  f.  CooitcMc  : feuii^ 
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^nn  comt<*  : femme  qui  posAcde  an  corote.|| 
■{m.)  Dame  d’honneur  ou  de  compagnie.  {| 
Ka&scinbleincat, foule,  muliiiude,aflluencv 
de  per:«onnes.  * 

CONDESADO,  s.  m.  Ckimttf  : icrre  cri- 
en  roniU:. 

GüNDESAR , <1.  (»*.)  Serrer , garder, 

conaerver,  meure  en  n-serve. 

œ^DESCENDENOA,  s.f,  Condc*- 
ccmlancc  : dciVrence,  soiiplcs&e,  complai' 
«jnee  qui  fait  qu'oo  &e  reiia  aux  bcmiiiiens , 
à ia  volonté d un  autre. 

^^ÜNDESCENDKK,  n.Cundc&ccndrc: 
«KTtrcr,  ae  tendre  À la  volonlé,  aux  sentimena 
d’atui  ui. 

^ IJONDESCENDIENTE . adj.  m.  et  f 
Cjondcacendaot , complaisant  : qui  a de  la 
cui)dc»cciul(ttice. 

CONDESICO , s.  m,  dim,  de  comle. 

CO^DESUO,  a.  m.  (.^.)  V.  Depô- 

Jl/o. 

CONDESIL,  adj.  m.  etf.  (u.)  V.  Con- 

dal. 

CONDESILLA  , 1.  f.  dim.  de  co/i- 
d^sa. 

CONDESTABLE , *.  m.  Connétable  : 
dignité  railitaiie.  ||  ( mar.  ) Sergenl-mujor 
d’une  brigade  de  mprine. 

CUWüESTAnLTA  , 5.  /.  Digniié  de 
counct.'tbU.  Il  (x>nnéublitt  : tribunal  des 
luarnltanx  de  France. 

COiNDEXAH  , r.  a,  ( } V.  Con- 

desar. 

4JONDICION,  s.f.  Condition  r nature, 
qiialiié,  étal  des  [K'rsonnes,  des  choses.  |j 
Génie  , caractère  naturel  , coiuplexiun.  j| 
Condition,  noblesse. j|Condiiion,  naissance, 
extraction.  ))  Constilulion  piiinitivc  et  foo- 
daxueiualed’un  peuple.  ||  Cundiiion,  clause, 
rcseiTc.  |]  Con  cftndicion  que  : li  la  charge 
de. . . .,  pourvu  que.  ||  De  cnndicion  : udw 
de  sorte,  de  loanièrc.  ||  Condicion  callatUiy 
Condit:ion  tàcita  : ( pral.} condition  tacite, 
soiis^ntcntcnduc.  ||  Condicùm  coÈital  : con- 
rlition  casuelle,  condition  qui  est  indé|H’U- 
dantc  de  la  volonté  dos  hommes.  ||  Con- 
dtcinn  convcnibtc  : comliüon  convcuuble 

lu  nature  de  l’acte  où  elle  est  inst-tee.  || 
Corulicion  dcsconvenible  s condition  în- 
coiivcoantc.  |)  Condivion  deshonesta  , Con- 
dicion toqje  t condition  désbonnéte,  con- 
traire aux  bonnes  mœurs.  {|  Condicion  fto- 
nesta  : condition  honnête,  qui  n’est  pas 
contraire  aux  bonnes  moeurs.  ||  Condicion 
impotible  de  dcrccho  ; (^rol.  ) condition 
impoiûbJe  de  droit  : condition  couiraii-e 
aux  moeurs,  au  droit  naiurxd,  etc.  ||  Cort- 
iUcion  imposibte  de  hecho  : {prat,)  con- 
dition impossible  de  fait.  |)  Condicion  mez^ 
dada  : condition  qui  dépend  en  partie  de 
la  volonté  des  hommes , et  en  partie  du 
hjsaid.  j[  Comlichn  i ( prat.  ) 


condition  nécessaire  poor  la  vaîidîié  d*uu 
acte.  Il  Condicmn  pnsibie  : conrliilon  dé- 
pendante de  la  volonté  des  hommes,  jj 
Poner^  6 pnnerse , à tener  en  condicion  : 
expo«r  , risquer,  mettre  en  danger.  }] 
Tener  cordicionçs  ; être  fantas<£uc  , ca- 
pricieux , inconstant. 

CONDICIOIVADO  , p.  p.  dn  verbe 
condicionnr.  H ndj,  V.  dcomlicionado.  ft 
V.  Coruiicionnl. 

COA'IUCIOINAL,  adj^  m.  et  J\  Condî- 
tinnnei  : qui  lenfermc  une  coiulilion , une 
clause. 

CONDiaONALMENTE  , ado.  Con- 
dilionncllcniciit  : avec  comlicioa  , avec 
clause , souH  r(>nditiou. 

CONDICIONAR,  V.  n.  Omvenir,  ca- 
drer. 

^jONDICIONAZA  t e.  f.  ( inus.  ) 
de  comUcion.  Grande  noblesse,  jj  Dureté  de 
caractère. 

Ct)NDrCIONCn-LA , s.f.  dim.  de  con- 
dicion.  Caractère  revêche  , dur  , opi- 
ni:\trc. 

Cü?îDIDO,  s.  m.  (o.)  V.  Cumlido. 

CÜNDIDOR,s.  m.  (i^.)  W Piutdndorm 

CQINDIGNA  MENTE,  ado.  Cotidignc- 
ment  , d’une  manière  condigne. 

(X)NniGNlDAD , s.  f.  Condignitc  r 
qualité  de  ce  qui  est  condigne. 

COjNDIGNO,  NA,  adj.  Condigoo  : ^al 

au  mérite  , ù la  faute. 

CONDIIjO  , s.  m.  (anat.)  Condjle  : 
éminence  d’arlicitiation  des  os. 

CONülMENTADO  , p.  p.  du  verbo 
condinu'utur. 

CONDIMENTAR  , w.  a.  Aissaisonner  , 
accommoder. 

CONDIMENTO,  s.  m.  Condiment,  as- 
saisonnement, apprêt. 

I^OÎNÜIR  , a.  (»/.)  V.  Pstableocr  ^ 
Pandar  , Kdifioar. }{ (t'.)  Assaisonner  , ao- 
cominoder , .apinvler. 

CüDlSCtPlJLO , J.  m.  Condisciple  : 
coiiipagnon  d'éuide. 

CONlUSTiNGCiDO  , DA  ,/j.  p.  {inus.) 

du  Verbe  condistin:^nir. 

CO^DlSTl^GClH,  M.  a.  {inus.)  V. 
Distiniinir. 

CÜNOOLECERSE,  ir.  r.  (ww.)  V. 
Condole$'^e. 

CX)NfX>LEaDO  y p.  p.  { inus.  ) de 
condoh'crrte. 

('ONDOLER,  i'.  a.  (i^.)  Compatir.  V. 
(UtnuHulccer. 

CÙNDOLERSE,  v.  r.  Compatir,  s'at- 
tendrir , avoir  pitié,  prendre  part  k la  dou* 
leur  d‘un  autre. 

CONDOLIDO  , p.  p.  du  verbe  condn- 
lerse. 

CONDONAaON , 1.  /.  Pardou  > ^ 
mU»io8« 
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COTÎDOîlADO , p.  p.  <lu  Terl»  con- 
lionar. 

CONDOTTAR  , a.  Pardonner  , re- 
Tnetlre  , tenir  ijuittc , faire  giAce  , rel;V- 
cber. 

♦ CONDONATO  , s.  m.  Condonat  : 
torte  de  moine. 

♦ CONDOR , s.  m.  Contour , contur  : 
oueau  qui  a quinze  pieds  d'envergure. 

♦ CON  DO  RMI  ENTE  , i.  ni.  Condor- 
mani  : nom  de  certains  sect.iires  qui  cou* 
cjioient  cnaemble  , sans  distinction  de 

CONDRILa\ , s.f.  Condrillc,  cbondriUc  : 
plante.  , 

♦ CONDROGRAI’iA  , s.  /.  ( mmi.  ) 

Condrographie  : description  des  cartil«> 

^ ^COWDROLOOi-*-,  t*f.  (anal.)  Clion> 
drôlerie  : partie  de  rsnatomie  qui  traite  des 
foDCtiODs  des  carUîa^cçs. 

♦ COISDROrOMU  , s.  /.  Ojondroio- 
nie  : dissection  dos  carülagcrs. 

COISDCCCION,  A. Conduite  : l’ac- 
tion de  conduire , de  aiener>  d'accotupagner. 
||  Louage  , fernie  , fcriUsigo , loyer  j conduc- 
tion. Il  Cowiuccton  de  dinero  t transport 
d’argent 

CONDUCENCIA , s.f.  Convenance. 

(sONDCCENTE,  p.  a.  ( »^-  ) du  verhe 
eofuiuçir.  Conduisant  : qui  conduit.  || 
m.  et f.  Convenable. 

CONDÜCH  , J.  m.  (t'.)  V.  CoTiducho, 

(-ÜNDLICHÜ,  s.  m.  (M.i  Vix’ics  que  les 
souverains  avoieul  le  droit  uexiger  de  leurs 

Tassaux. 

CUiNDLCHO,  CHA,  adj.  (»-.)  V.  ^cos- 

tumbrado. 

CUiNDUCIR , U.  a.  (Conduire  ÿ porter, 
transporter.  ||  Conduire,  imner , guider, 
• accujup.'tgoer.  ||  Conduire  , uiertcr  , diriger. 
Il  Louer,  prendre  à ferme,  convenir  u un 
prix.  Il  Amener. 

COrtDLClR  , K n.  Convenir  , être 
propre,  conveuabJe. 

CO^ULCIHSE,  r.  Sc  conduire,  sc 
oooitK>rtrr. 

(X>K1)UCTA,  s.f.  V.  Conduccion.  || 
Transport  d^l^gent.  |)  Conduite , gouverne- 
raeiu,  direction,  gi'slion.  ||  Conduite,  rom- 
portciuem  : manière  d agir  , de  sc  gouver- 
ner, de  vivre.  {|  Ciomuiission  pour  lever 
des  troup<'s.  |(  ( inus.  ) V.  Capitulacion  , 
Oontraio.  ||  l'roupcs  de  recrues  que  des  of- 
ficiels mènent  h leurs  regimens.  ||  yir. 
ANtiincment  avec  un  nicilecin  pour  les 
malad  *s  d'uDc  ville  , canton  , etc. , et  le 
prix  de  cet  abonnement. 

. CüNDtCTERÜ,  s.  m.  ( ) V.  Con- 

durtor. 

COKDLCTiVO,  VA,  adj.  Qui  sert,  qui 
est  bon , qui  «st  propre  ^ condutxg. 


COWDUCrrO  , s.  m.  Condaîl , canal  , 
tuyan  , pierrèc.  ||  Dcboucbciiicnt,  voie,  ebo- 
Diin.  Il  r)cboiici»e.  I*  { fi^.)  Canal,  voie, 
moyen  , entmnisc  , organe. 

(iONDUCrOR,  M.  m.  Oïndncteur  : re- 
lui qui  conduit.  ||  [ fig.  ) Guide,  boussole. 

Condurtor  de  embaradnres  : introducteur 

amba.ssadeurs. 

C0^T>LM10,  s,  m.  (u.)  Tout  ce  qu’on 
mange  avec  du  pain.  |]  liar  fnitrho  condu-^ 
mio  : (fam.  ) il  y a de  quoi  lionifer. 

CONDUTA,  s f imiUt.  »>.)  V.  Con- 
ducta.  Il  ( U.  ) Instiiiciion  donnée  par  écrit  k 
celui  qui  est  charge  du  gouvernement  d’une 
province,  d’un  roiiiniandcinent , etc. 

CONDLiTAL,  t m.  Tuyau  d'écoulement 
pour  les  eaux  pluviales. 

CONDllTERO,  s.  m.  (t^.)  V.  Can- 

dactor. 

CÜNDUTIVO,  VA , at^.  {u.)  V.  Cnn- 

ductivo. 

CONDUTO  , i.  m.  ((^.)  V.  Cb/i- 

durtn. 

CONEIO,  s.  m.  ( M.  ) V.  Conejo. 

CO^WA  , s.f.  Lapine,  li.ise  : femelle 
du  lapin,  { fi^.fam.  ) Femme  qui  fait  sou- 
vent des  eiilans. 

CONEJAL,  J.  m.  V.  Conejar.  |j  ( 
fam.  ) Quartier  d une  ville  babilec  par  Je 
menu  peuple,  où  ily  a ordinairement  boan- 
cotip  d entans. 

(^ONEJAR,  s.  m.  Garenne,  lien  peuple' 
de  lapins. 

Cü^EJERA,  s.f.  Cl.ipicr , calcmlrs  , 
terrier  de  lapins.  ||  Caverne,  nnno  clmite 
cl  prolongée.  ||  ( Mauvais  lieu  :in.ii>on 
de  dibaiichc.  jj  f ) Souterrain  , cavnue 
scrv.int  de  retraite  h une  grande  quantité  de 
{>ersonne.«. 

CUNEJERO , RA  , adj.  On  le  dît  da 
chien  on  de  la  personne  qui  fait  la  chasse 
aux  lapins. 

COjNE.ïERO,  s.  m.  Celui  qui  élève  des 
lapins,  ou  qui  en  vend. 

(-üit'EJiLLü,  ITO,  s.  nr.  dim.  de  co- 
nejo. 

CONFJO,  5.  m.  Lapin  : petit  qiiadru^'c- 
de.  Il  Conejo  casero  : clnpicr.  [j  Conrjo  d< 
moule  : lapin  buissonnier. 

CONEJO,  oiij.  On  le  dit  du  fil  d’nrcbal 
ou  de  méuldontonfait  des  lacets  pour  pieir- 
dre  les  lapins. 

CONTÎIUELO,  s.  m.  dim.  de  conejo. 

CONEJUNA . s.  j.  Poil  de  l,ipm. 

CONl  JCNO,  NA,  adj.  Qui  app.irüent 
au  lapin,  qui  frsseinble  au  bipni. 

CONEXfOAl),  s.f.  (»'.  ) V.  Conerlitn. 
Il  ponncxiié:  dispçsiiion  récipioque  de  d-  cx 
choses  k être  jointes.  ||  , pt.  \ 

accettsoircs,  déiiendanccs. 

CONEXÎOK  , s.f.  Guxmczion,  rapport , 
liaison^  depeudance. 
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CO^iKAlVO  , VA,  adj.  Qui  lie,  joiut, 
unit. 

COXEXO , XA  , adj.  Connexe  , uni , lie, 
joint. 

COXFARt'I^CION,  J.  / Confabula- 
tion , devi*  ; enirclien  familier. 

iX)XFABULADü  , />.  p.  du  Tcrbc  co/i- 
fabular, 

^ COWABLLADüR  .'RA  , Confa- 

Imlaieur  : celui  qui  t cnirctienl  familière^ 
lucnt. 

COXFABULAR , n.  a.  Confabuler  : »'cn- 
trcLenir  fatnilièrcuient  avec  un  autre.  [|  ( *^.  ) 
iJire  , conter,  débiter  des  fables. 

CUNFACCIÜN,  s./.  V.  Confie- 
don. 

COKFACaONAR,  a.  (u.)  V.  Con- 
ficcionar. 

CONFAaONADOR,  s.  m.  H V.  Con- 
fircif*nndnr. 

COINFACIÜNADCRA,  s.  /.  ( ) V. 

Confccrinn. 

COXFACIONAR,  a.  {^.)  V.  Con- 
ficcion^tr. 

CONFALON , s.  »i,  Gonfalon , gonfa- 
non  : t tenduvd  d’eclisc. 

COXFALOMFR . i.  m.  Gonfaionnier, 
grmfanonier  : Celui  qui  porte  le  gonf.ilon.  (( 
'i'itic  do  grande  oobldsc  dans  le  royaiune 
«VArragon.  V.  Aljvrtz  nuiyor,  ||  Gonfalon- 
nier  : chef  souverain  île  quelques  petites  ré- 
publiques de  ritalic. 

CÜjVFALOKIERO,  /.  m.{v.)  V.  Con- 

fiihm. 

COISFARRAaOÎV.  ».  f.  M V.  Con- 
jh'reneton. 

; COAFARRF^aON,  5.  /.  Confarrea- 
lîon  : ceremonie  (pie  les  anciens  Roinuins 
pratiquoient  dans  la  cciifbration  de  leurs  ma- 
riages. 

CUXFECCION  t .s.f.  Confcciioa  : com- 
position de  drogues. 

COXfECClONADO , p.  p.  du  verbe 
e^nficcinnar. 

CONI*TCCIO?îADOR , s.  m.  Celui  qui 
fait  des  confections. 

(X^îS'FFCCIÜISAR , %>.  a.  Faire  des  con- 
fections. 

* i JJNl’EfrrOR  , ».  m.  Restiairc  ; celui 
qui  doit  destine  à cooihattreduns  le  cirque 
contre  des  botes  frioccs. 

CÜÎSi'EDKRAi.iON,  s.  f.  Confedera- 
tioii , alliance  , ligue,  coaüüon.  |{  Liaison , 
union. 

C JXFEDERADO  , p.  p.  du  verbe  eon- 
fiderar. 

CUNFEnF.RADO , ».  m.  Confedérc  : 
celui  qui  e&t  allie  pat  confédération. 

f:oNhF.nERANZA  V.  Con- 

fidcrncictn. 

(X>Xi  ED£RAR>  v.  a.  Oguer,  coaliser, 
eonfedcrcr. 


COXFEDFRARSE.  r.  Se  conféderer. 
se  liguer,  s’allier,  sc  cosiiscr. 

/ CqXFLOERA'UVü,  VA,  adj.  Con- 
fédératif : do  la  rorifédérâtion.  ^ 

CüM  ERECER,  k.  a.  (r^.)  V.  Con- 

fiiir. 

(.ONI'ERKNGIA , ».  f.  Conférence,  col- 
loque : entretien  entre  pUuieurs  personnes. 
Il  Leçon  qu'un  écolier  récite  cliuque  jour 
d.ms  dd  écoles  publiques.  1|  {v.)  V.  Cotejo. 
Il  Conjèrc/tdn  a soins  : lèlc-h-léte. 

CONl'  EHEINC^IAR,  a.  Conférer,  pai'- 
1er  , raisonner  , dclibiTcr  ensemble. 

CONFERlDü,  p.  p.  du  verbe  confirir, 
CONFKRiR,  r».  a.  Conférer  , comparer, 
collationner.  j|  Conférer , délibérer  , parler, 
raisonner  ensembU.  ||  Conférer,  donner, 
accorder.  ||  Confirir  honores  ; déférer  des 
honneurs. 

CONhESADO,  p-P‘  verbe  confi- 
S(ir. 

CONFESANTE,  p.  a.  du  verbe  coq/^ 
sar.  Confeasanl;  qui  confesse,  qui  avoue. 
||s.  m.  (r.)  Fcnilent  qui  confesse  scs  pèche# 
a uu  prêtre.  ^ 

CONFESAR , K a. , Confesser  , avouer, 
convenir,  déclarer.  |}Coufchb€r,  recOnrud- 
tic.  Il  (^nfesscr  : dire  ses  péchés  \ un  pre- 
irc.  Il  Confesser  : ouïr  un  pénitent  en  con- 
fession. Il  Confisar  de  phmo  : confesser  , 
avouer  ouvcrUnicnt.  ||  Cônjesar  sin 
nunto  : avouer  sans  diflicuUé,  voloniaiie- 
ment.  ' 

* CONFTSARSE , w.  r.  S’avouer  , sç 
reconnoitre.  ||  Se  confesser  : dire  scs  péchés 
a un  piètre. 

CONhESION , s.  f.  Confession , aven  , 
reconnoissancc,  déclaration.  ||  (X>ufe&sîon: 
déclaration  de  scs  pèches  h uu  prêtre.  ]{  Ré- 
ponse d lin  accuse.  ||  Conicsiun  gctternl  : 
confession  generale  : cunQleor.  V^  Conjir 
ieor.  ' 

CONFEülONAL , j.m.  (*^,  ) Livre  de 
confession.  * 

CüXtESIONARIO  , s.  m.  V.  Confiso. 
nario.  |{  Livre  de  confession. 

COINFESO,SA,  adÿ  {prai.)  On  le  dit 
de  celui  qui  u avoué  en  justice  tout  ce  qu*ba 
lui  a demande.  ||  Moine,  fière  couver*,  Ui.' 
Il  (*'•)  Veuve  qui  s'csl  faite  religieuse.  |j  Juif 
converti  h la  religion  callioliquc.  • 

COiNFEÜUNARlU  , s.  m.  Confession-, 
nal  : sifg»*du  confesseur. 

^ CONh^^SlOIVlbTA  , s.  m.  Confessîon- 
niste  : luthérien  de  la  confession  d’Aus^ 
bourg. 

CÙNFESOR,  J.  m.  ConfcsscDr  : prêli« 
qui  entend  une  confession.  ||  ■«  tifcsscu'r  : 
suint  qui  n’est  ni  apôtre  ni  martyr.  ||  Ante» 
mJrtir  que  confis'tr  : [Jiim.  ) O le  dit  de 
ceux  qm  se  i«luscnt  oUtiuemetU  ^ avouer 
une  chose. 
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coNiTSomo , i.  ni.  v.  Conf,so- 

HlWiO. 

CyVFIARLF.,  m.  et  f.  (ïVini  ) Fi- 
, î*ùr , qui  Cil  «ligne  de  la  conûance  , qui 
1m  mérite. 

CO^HAD,'\3ÎE?»TE , Avec  con- 
tiunre. 

IJOIVFIAntSlMO  , MA  , at^j.  sup.  «le 

confitftio. 

^^()>iMAnO,  p.  p.  du  verbe  Knnfiar.  || 
itffj.  Prôjoaiptucux , hMidi , conli.uu.  ||  Cun* 
fiant  y du{K*. 

l^U^HADOR,  s.  m.  {prat.}  (^iiilion 
ovcc  un  anlic.  j|  (l'.J  Celui  qui  «c  cou!le , 

qui  csicèie. 

CoNl'lA^iTE,  p.a.  (^'•)  du  verbe  co/2- 
ior.  (^mbant,  quicoiiHc«  qui  se  confie. 

(<ONriAAZ.\,  s. J,  Confiance  y espoir, 
cfpiiance.  ||  (^utiancc , sccuiiio , assurance. 
]!  iUidii  s«e , présomption , confiance.  ||Tiai* 
U , Mceoid  , convention  secrète.  |f  (^uüden- 
ce  : toniuumication  donnée  ou  reçue  d'un 
secret.  ||  lin  tonjiutèza  : en  confidence , sons 
le-  secret.  {I  Dar  en  conftimza  : ilonncr  une 
«bose  il  quelqu'un  snr  sa  boDUC  lui.  ||  Con 
i‘Oti/innzit  t sans  réserve. 

CO?îFlAKy  y.  a.  (xmner  : commettre  h 
]m  lidelitv,  h la  garde  y 11  la  dise u lion  , au 
soin  de  qurlqu  un.  ||  ( rmu.)  Sercer  d'cs> 
poir , l'f  ire  espérer. 

COlSFl.^H,  v.n.  Se  confier  y s’assurer, 
prendra?  conliancc  en , fai»«*  fond  sur  . . . 

CONFiClFW'i’E,  adj,  m.  et  J.  { r/ius.  ) 
Qui  fait , qui  agit. 

" COKfiaüîN,  s,  f.  (r^.)  V.  Confte- 
eion. 

CONFICIONAR,  a.  (r.)  V.  Confie^ 
eioftar. 

• CONFjnFNCIA,.j../:  V.  ConJUmza. 
CUKFllJEWCl-lL  , ni!),  m.  et  j.  Confî- 

dcniiel  ‘ dit  y fait  en  c^inlidence. 

CONMDKINClAL.MF.MK,  Con- 
fia cMitirilemciii,  en  canfiik-iKe. 

CUM  IDFiiNTK  , s.  w.  Confident , affi- 
dé : celui  h qui  un  Confie  svs  secrets.  |j  i^Iau* 
rc  espion. 

CONUDEijNTE  , adj.  m.  et  f.  Fidèle  , 
sftr. 

COMlDFiSTKMEiXTF,  m/»  . (kmfi- 
dcmiucnt:  en  confidence.  ||  (mus.)  l uièle- 
ment. 

COMlDKNTlsiMO , MA,  rdj.  tup. 

de  cnn/idriUc. 

CUN'UÎ'S  A t s.  jf.  (p.  ) V.  (?cnJesion.  [{ 
CncTf  O i/icirr/ir  tvi  eo///r>ja  ; {^y.prat.) 
€lic  condaium  par  con  loin  w?. 

CON  t iFSt^  y S.A  y (f'.)V.  Confeso. 
COM'IOLRACIOÎN , j.^f.(ionlipinaiiun, 
cotifinmaium  ; l’ornie  exUtieure.  ||  V.iUs- 
scniU  *iite  , conlbimiic. 

CÜNHüURiNDU  , p.  p.  du  rerb#  con~ 
figurar. 


CiOWTGCRAR,  p.  rt.  Confipnrer  : figu- 
rer I ens*‘inMe , diimu-r  une  ceriaine  forme. 

(X)NliN,  s.  m.  Liiiiitey  bsièie,  Iroroe, 
confin,  fiontièie,  comiitii. 

CoSi  iiN  , ttdj.  m.  et  j.  V.  Confinante* 

(iOiSMNAIvO,  p p.  du  verbe  confia 
nnr. 

CONFINAÎSTE y p.  a.  du  verbe  confia 
nnr.  Cor.llnanl  : qui  confine.  [|  tidj.  Liiui- 
(roplic  y' voisin  , confinant,  aboutissant. 

COiSl'INWR , n.  CoiiliruT,  avoisiner» 
tmichcf  pi.r  si's  liniin-s,  t*i«o  limiuu|ibc. 

(.iONMNAH,  %•.  n.  Raiinii’y  expai  ier» 
relcpucr  y confiner,  exiler.  ||  (p.)  Kg.  *.cr» 
mettre  en  parrdlèfe. 

CONt  iHMAClON , S*  J\  Confirme  .on, 
approbation,  ralifiraiion.  |{  Confirmation» 
nouvelle  assuram  c , nouvelle  preuve  ||  Coji* 
fiioiation  : un  des  sept  sacremens  le  l’K- 
giist;  caiholiquc  romaine.  , 

COISMRMADAMFNTE  , adu.  Shte^ 
ment,  fenucinent,  sans  le  moindre  doute» 
avec  ai^surMncc. 

COlNFlhMADO  , p.p-  du  verbe  confira 
mai'.  Il  Copftrmado  en  gracia:  prcsciTc  ik: 
pèche  par  une  prAce  spéciale  deUicit. 

CONtlRMAÜOR  , s,  m.  Celui  qui  con- 
firme. 

CONFÏRMAMÏENTO,  s*  m.  (p.)  V. 
Confirmacinn , Hevolidacinn. 

OONFIRMANTK,  p.  a.  du  verbe  con- 
fînmjr.  (xmfiimant:  qui  oinfiinie. 

COWHKMAH,  t*.  a.  Confirmer,  afier- 
inir , ratifier , approuver.  ||  Confirmer  : <)on« 
lier  des  preuves  ou  assurances  nouvelle».  j| 
(ionlirnuT  : rendre  plus  ferme  , plus  stable» 
afl'errair.  ||  Confirmer  : donner  lesactcmeai 
de  la  coutil  matioQ. 

CONMRMATIVO.VA,  adj.  (p.)  V. 

Conft  mut  ton  o . 

CUNbiHM.ATOIUO,  RIA»  Confifw 

matil  : qui  confirme. 

CONrlSC.ABlJü , adj.  m.  et/*  Confis- 
cnble,  qui  peut  être  confisqué. 

CUNr  ISCAClüN , s.  J.  Omfiacation  : 
Faction  de  confisquer.  )|  Confiscation  : Mdici< 
dicaiionau  fisc.  ||  Commise. 

tiUPiMÜCADl)  » p.  p.  du  verbe  confis^ 
car. 

CONFISC.AR , p.  O.  Confisquer:  adjuger 

au  fisc. 

CONFISION  , s./  (p.)  V,  Con/uion* 

COWF'i i'ADÜ  y p*  p*  du  verbe  conjîtar* 

CONMTAH  y p.  «.  Couvrir  de  sucre, 
baigner  dans  du  sucre,  j)  y/r.  Faire  de  la 
confiture.  Il  fig.)  .^douci^  y tempérer. 

CONl  i'i'F.  s.  m.  Bonbon  y dragee.  |{  CWf- 
; di.<geeSy  bonbon».  ||  ) rouet 

quon  donne  À un  enfant,  et  Finsirumeot 
avtH'  liquci  on  le  lui  donne. 

CONTlTEKfE,  (WW.)  V.  Cwi- 

Jeto, 
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• CONFlTF.Ofl , J.  ni.Gjnülcor  : prii-rc 
mvant  lu  ronfr^sinn. 

CONUTI  KA,  ê.j.  Bonlionniùre  ; Loîic 

il  di'agL'<*b. 

CÙISFnTPiIA  , t.  f.  Coiffiieiie  : att, 
ital,  lxiiiii(|iie  <Ui  omCiK-iic.  il  (v.)  Riif, 
ciuarüi'r  de  co-*6ii*‘On». 

CONFiTKHO  , RA,  ».  Onfi«ciir:  celui 
qui  fait , i|ui  verni  ileveonfilures.  ||  Sorte  cic 
Tao-  tlaiu  lequel  on  «crvoic  auliel'uit  les  con- 
6iurv*. 

CONFlTICO,  ILLO,  ».  ra.  dim.  de 

conjite. 

CONFITON , ».  ni.  augm.  de  r.nnfiie. 

CONHTUR.A,  t.f.  Confiture:  cueiiie», 
fruits , ete. , cnalils. 

CüNFLACIüN,  s.  J.  Fonte,  fusion: 
Faction  de  jeter  eu  fonte. 

CONFLAGRACION,  »./  (inu».  ) Con- 
flagration, inerndie,  grUnil  eiiihra«enii-ut. 

CONFLATIL,  adj.  m.  et  f ( init».  ) Fii- 
aible, qni  tient  se  foudre.  ||  Défunte. 

CüNFLlCf O , ».  m.  Conflit , choc  , 
<:onibat,  lorsqu'il  est  dans  sa  plus  giande 
force.  Il  ( fig.  ) Affliction , peine , combat 
intérieur, ênUiairas,  perplexité. 

CONFUJFJiClA , i.J.  Confliient  : en- 
droit où  se  joignent  deux  rivières, 

‘CONFUJF.NTE,  <ulj.  (mcd.)  Con- 
fluent. On  le  dit  de  la  pctitc-verole , lois- 
qii'elle  est  tris-ubondantc. 

COMFCCIR , v.n.  { inus.  ) Couler  en- 
semble , joindre  scs  canx,  faire  un  confluent, 
eu  parlant  de  deux  ou  de  plusieurs  rivières. 

CÜKFONDlMlENrO,  ».  i».  (n.)  V. 
Cunjuiuiimientn. 

CÜ^FOKDIU,  U.  a.  (u.)  V.  Confun- 

dir.  ' 

CONFORMAaON,  »./.  {inus.)  Con- 
fbnnalion  : manière  dont  on  coqis  est  for- 
inc  , arrangement  de  se»  parties. 

CONFORMADÜ,  p.  p.  du  verbe  eo/i- 
fomuir. 

CONFORMAR,  v.  a.  Conformer  : ren- 
dre conforiue. 

CONFÜRMAR , %>.  n.  Convenir , <trc 
coufnrmc , cadrer.  ||  Convenir , être  dumème 
sentiment , iln  même  avis. 

CONFORM.^R.SE,  r.  Se  conformer, 
■'accomruiHler , acquiescer , ccoulcr,  se  rési- 
gner , se  suuiui'ttie.  ||  CoiiJ'ormnrs*  cors  la 
vnlunlad  de  Dios  t se  rcsigiiet  it  la  volonté 
de  Dieu. 

CONFORME,  adj.  m.  et  f.  Conforme, 
semblable , pareil , égal , proprtrtionnc , cou  - 
venant , convenable.  ||  D accord  a»cc  un  ou- 
tre, du  même  avis.  Il  Rcsigné,  patient , aou- 
luis. 

CONFORME,  adu.  ConfonuémenI , ac- 
kn,  suivant , suivant  que. 

CO^F()R^fFME^TE,  Uaaaiuc- 
d'ua  comiuua  «ikocU*  * 


(if  FOR^I  in  A D , s. J.  Confoiiuslr , f 
SiMèiltiancc , ntpporc.  |j  (ioncapondancc.  || 
UoHHi . conculuc,  hartu«>nicp  imcUU 

goncc.  Il Syin«^rif  » accord,  piO[»oriion.  || 
Aila^bfiiu  nl  inviolaMp.  Il  (ionforuiiU;  « ic- 
sign.iii«>n  , soumissHm , palicncc.  ||  De  co/i- 
Joi'tniiladi  de  mncrrli  d’un  commun  ac- 
cord y c.'i&ciulilc , cic  compagnir.  (I  fCn  rorf 
Jarntidaii I c unfornicmeiit , suivoiit , scion  ÿ 
en  conitoucncc , c<*î.i  saprK>sc. 

* lit.)r'iï'ORMlVrA , §,  m.  (ioiiroimisU!: 
celui  t|ui  fa»l  pmlVskion  de  la  religion  douih 
nantc  <lstu>  ic  pay^  où  il  ac  trouvi;. 

CONH.)RTaAyiON , s.J.  ConCorUtion  , 
conn!)Oiafio:i , reconfortation. 

(iüNt  ORTADO,  p.  p.  dt»  verbe  colpor- 
ta/*. 

CONFORTADOR,  RA,  *,  Conforu- 
lif  : cc  nui  coivobnic  , nui  confuilc, 

COiNFOR'l'AMIENTü  , j.  m.  (*».)  V. 
Cotdo  riiwinn . 

CONFOiVrA^'IX,  p.  a.  du  veibc  con- 
fortar.  Qui  conforte. 

CONÎ‘ÜfRl'.\K  , I*.  a,  (ionforter,  récon- 
forter, ranimer,  corroborer,  fouiner.  (| 
Kaft.Mtter,  ronsolcr  , animer,  encoursiger. 

(X)NKoHr.ynvo , va,  /«/;.  et 

ConforUttf  : qui  corrobore , qui  forülie , qui 
ranime. 

CO?(F()RTE,  J.  m.  (u,)  V.  Conjnrtati^ 
vn.  If  V.;  V.  Cortjwe/o,  Conjortatinn. 

CUNFüHTü,  s.  m.  (i^.}  V.  Conforta- 
don. 

CO?iFR.\CCIOK , t.f.  Fracture,  rup- 
ture. 

UONFRADE,  I.  m.  (t'.)  V.  C<fraàe. 

COINFRAOIA,  s. J.  (o.)  V.  CofraMa, 

COfVFRAGOSO  , SA,  tuÿ.  (l'uu.)  V. 

Fr/tgoso. 

CONITIAGUACION,  s.f.  Allinc  d« 
métaux. 

ammATERKAR,  i^.n.  C*'  ) l'ntcf 
DÜer.  S . Hermnnursti. 

CÜNFRATFJCXIDAD,  t.  f.  (p.)  V. 

Uennnndtid. 

GONFHlCAClOTf  , a.  / Fiouemem. 

CONFKiCAR  , i*.  a Frotter. 

CüNFRONTACIt>N,.  a./.  Gonfronu- 
iiou  : l'action  de  coufrontor.  îj  ( Sym- 
paUiie,  ronforiuilc.  |f  Confrontâdon  de  te»- 
tigosi  (pras.)  accaiatioo , confpoouoion  de 
témoins. 

CÜKFRONXADO  > p.  p.  du  verbe  emr- 

fmuUir. 

COjNI'RONTAR,  p.  «.  Meure  CO  pre- 
scnce,  vis-b-vis.  Il  Confronter  : compa.er, 
conférer  les  clioscs  eotr'cHcs.  ||  ConfronuT, 
accarcr,  mettre  des  témoins  eu  pnisence  pour 
le*  interroger..i|(pr<7t.}Coolrouter  : opposer 
les  témoins  11  râccuac. 

CÜNFRONTAR,  v.  n.  {fig.)CAi\vtVy  con- 
Vtûr>  sympaibucr.  (jCoBÜot!i:  : éu<  canûs% 
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▼ouitt,  litnUrophf.  ||  ( »'•  ) Êtr«  »embl«bïe  , 
•'accorder,  te  convenir. 

CONHJERTO,  t.  m.  (u.)  V.  Conforta- 
dont  Consueto^ 

CONFCGiO , i.  m.  ( inns.  ) V.  /{r/itgio, 
jimparo. 

(a)^FUIK,  V.  n.  (r.)ruiren  compa- 
gnie. Il  (*>.)  V.  lirrurnr. 

CONFL’NDÏDO,  p.  p-  du  verbe  con- 
fundir. 

CONFUNDIENTE  tp.a.[u.)  du  verbe 
confnntlir.  OmfejndBim  , qui  confond. 

CO^FL^^)I^UK^TO,  ni.  H Trou- 
ble,  confusion  «le  Ti^mc. 

(^OKFL’ISDIR , V.  a.  Confondre  : niWcr, 
brouiller  des  choses  rns«mible.  |]  Troubler, 
brouiller,  confon«lre , déconcerter.  j|  Con- 
fondre : mcllrc  en  desortfre.  ||  Conlondrc  : 
convaincre  en  rouvrant  de  honte  , réduire  h 
ne  pouvoir  repomlre.  ||  Confondre  : couvrir 
«le honte, décontenancer.  j| Confondre:  pren- 
dre une  chose  pour  une  autre. 

CONFCWDIRSE,  p.  r.  S<  confondre, 
rougir,  se  couvrir  «le  honte.  ||  S'aneanlir, 
s’hiiiuilier.  ||  So  confondre  ; se  troubler,  se 
brouiller. 

CÜNFUSAMENTE,  oi/i*.  Confusément, 

obactiremcni. 

CONFUSION,/.^  Confusion,  «h'sor- 
«îre , ironhle , chaos.  ||  Confu.sion  , |>erplexi- 
té,  troubk*,  inquittude.  ||  Confusion  : obs- 
curité , désordre  dans  la  manière  de  s expli- 
«^uer.  Il  (Confusion,  honte,  enibarrus,  humi- 
Italion.  ||  Confusion  : ignoiuiiiie.  ||  { i^rm.  ) 
Cachot  de  prison.  ||  (ÿerm.)  V.  y enta.  {| 
JCchar  la  confuùnn  u at^unn  : {prnt.  m.  ) 
faire  des  imprécation»  contre  quelqu’un  , 
luandire. 

CO^FUSiSIMO , MA,  adj.  sup.  de  eo/i- 

fîtso. 

COWFCSO  , SA , adj.  Confus  ; confoii- 
«Tii , in^e ensemble,  brouillé.  ||  ('oiifus,  obs- 
cur, douteux,  incertain , embrouillé.  ||  Con- 
fui:  peu  perceptible.  |l  Confus  : ttouhlé, 
cmbariassc  , honteux  , décontenancé.  ||  £n 
tonfüso  : confusément. 

CÜWFUTAaON , r.  / Confuuiion,  ré- 
futation. 

<'ONFUTADO,  p.  p.  du  verbe  co/t- 
futur. 

COWFirTAR  , K.  a,  Confuter,  réfuter , 
impugner. 

^ COWCELABLE,  ûiÇ.  m.  et  J.  Cou» 
gelable  : qui  pent  être  congelé.  , 

CONGELACIüW  t t.  f.  Congt'laiioii  : 
Taclion  de  l’air  «jui  gèle  les  liquides,  et 
TafTet  de  cette  icuon.  [|  Congélation  ; état 
d un  fluide  gele'. 

CONGEILADO  , p»  p.  du  verbe  cor»- 

gclar, 

CONG£LAMl£^XO|S.  m.  V.  Con^ïa~ 

éUn. 


CONGKL.ANTE , p.  a.  du  verbe  conge- 
lât. Conizelant , qui  congèle. 

CONGKCAH , V.  a.  Congeler,  geler  : cou» 
venir  en  gla^ie. 

CüNGECATtVO,  VA,  adj.  Propre  à 

congeler,  & geler. 

CONÜKNJAR  , U.  n.  Sc  convenir,  com- 
patir par  !<;  c.nnetère  et  les  qualités. 

CONGÉNITO  , TA  , adj.  Ne,  produit  , 
engendre*  avec , ensemble. 

CJONGKHIK , Amas,  aaseniblage  , 
monri'uii. 

CONGF.STÏON , j.  / ( méJ.  ) Conges- 
üou  ! amasd'bulueur  duus  une  partie  aoltilc 
du  corps. 

C0NGI.\RI0,  s.  m.  Largesse  que  la  rt- 
publiqur  et  emsnite  les  empeicurs  faisuient 
au  j>ctiplc  roiméiu. 

CONGIO  , s.  m.  Conge  : mesure  romai- 
ne pour  les  liquifles,  contenant  trois  pintes, 
mesure  de  Paris. 

CONGLOBACION,  s.f.  Peloton,  mon- 
ceau , tas  en  rond.  ||  ijig.)  Conglobalion  r 
réunion  de  preuves,  d urguuicns , de  mots, 
etc. 

CO?ÎGLOB.\DO , />.  p.  du  verbe  con~ 
glohar. 

CONGLOBAR , s*.  <7.  Conglomérer , 
amasser,  réunir,  faire  un  monceau  en  rond, 
en  peloton. 

* (;ONGIX)MERAR , u.  a.  Conglomé- 
rer : réunir,  mettre  ensemble. 

CO^GLORIAR,  t».  a.  {inus.)  Couvrir 
Je  gloire,  rendre  glorieux. 

COÎNGUJTINACIÜTV.  s.f.  Congluti- 
naiioit , agttlutination. 

CONGtUTlNADO , p.  p.  da  rerbe  con- 

glutinar. 

CÜJNGLUXrNAR  , a.  Congluünir  * 
•gluliniT. 

CONGLl/mATIVO , VA , a,lj.  Con- 

gluiin.’itif , qui  rend  gliuinrux,  visqueux. 

CONGLLTINO.SO,  S.\,  adj.  Gluant, 
COD^Iulinalif,  glntin.iix  , visqueux. 

(iONGOJ.\,  s. J.  AnRoisw,  puine,  adlic- 
lion.  V.  Desintiyo  , Anguiti.i. 

COAGOJADISntO , MA,  adj.  tup.  de 

copenja/lo. 

CONGOJ.ADO,/».  p.  du  verbe  congo~ 
jar. 

GOKGOJO,  t.  m.  (imu.  ) V.  Ansùs, 
Ardiplyt. 

CONGO JOSAMENTE,  adv.  Avec  peine, 
afiliclion,  angoisse,  anxi^tr. 

CONGOJOSO,  SA,  a.r,.  Affll^-ant,  cha- 
grinant, l^rlicox.  Il  Angoisse,  afflige,  peine, 
cbaitrin,  triste. 

* CONGORLA , a.f.  Bi  ione  : piaule. 

CONGRACIADO  , p.  p.  du  verbe  con- 

grneiar. 

CONGRACIADOR,  s.  m.  (i/fit.)  Ç luî 
qui  tAebc  de  gagnei  reslime , ta  bienveiltan'  ' 
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ce  r la  faveor  <lc  cpielcju’an , par  des  com- 
plai$anrc«  , des  Uacteri4 1. 

CUNGKAaAMlKm’O,  s.  m.  (imts.) 
OomplaiMnce,  fLtUerie  de  celui  qui  cherche 

gagner  reklime , U bieuTeillance  de  quel- 
qu’un. 

CONGRACIAR  , M.  a.  Cliercher  II  ga- 
gner la  bienveiilaaoc , lu  fuTcur  de  quel- 
qu’un. 

CONGRATÜLACION,  1./.  Congraïu- 

iat  ion  f felicilaiion  , adresse. 

COINGRA'l’ULADO , p.  p.  du  Terbe 
conffrntu/ar. 

CONGRATULAR,  «.  Congratuler, 
féliciter. 

■*  CUNGRA'riJLARSE , 1*.  r.  Sc  con- 
gratuler, &c  féliciter,  se  réjouir  avec  quel- 
<{u*im  du  bien  qui  lui  arrive  , lui  Icnioigncr 
lu  part  qti’on  y prend. 

Ç01S^GRATULATORIO,RÏA.fld;.  De 

félicitation,  de  congratulation  , qui  la  con- 
cerne. 

CONGREGACION , s.f.  Congrc^ation  : 
réunion  pour  une  oil'airc.  |fNom  qu'on  don- 
noit  ancioiinement  h certaines  raclions.  || 
C^ongregation  : réunion  de  plitsicnrs  monas- 
tères sous  un  supérieur  général.  ||  V.  Co/ra- 
tlift.  Il  Congrégation  : assemblée  de  pnlats 
et  de  caitlinaiix  dans  la  cour  papale.  ||  Cha- 
pitre  : assemblée  de  religieux  pour  traiter  de 
leurs  affaires.  ||  Cortgregneion  de  los  fieies: 
congrégation  des  üdèles  , l'église  univer- 
selle. 

(-ONGREGADO,  p.  p.  du  verbe  eon- 
gregftr. 

♦ CONGRFGANTE,  s.  m.ef/.  Congré- 
ganiste : membre  d'une  congrégation  laïque 
dirigi^‘  jiar  des  prcHres. 

CONGREGAR  , u.  a.  Assembler,  ras- 
sembler, ramasser,  réunir.  ||  Convoquer,  ré- 
unir. 

CONGRESO,  J.  m.  Congrès  ; ajiscmblcc 
de  princes,  dauibassadeurs.  }|  Copulation 
charnelle.  ||^ngrès  : assemblée  des  repré- 
sentans  des  États-Unis. 

CONGRIO,  J.  m.  Congre,  anguUlc-de- 
tner  : poisson  ilc  mer. 

CONGRU  A , s.  Portion  congrue  : re- 
venu que  doit  avoir  celui  qui  désire  être 
admis  aux  ordres^  revenus  que  doit  avoir  un 
curé  d'après  les  lois  ecclésiastiques. 

CONGRUAMENTE , ady.  Cungrùmeot, 
opportimement,  convcnableuieni,  ^ propos, 
d une  manière  conforme  , convenable. 

CONGRUENCIA  , s.  f.  Convenance, 
accord,  pro|)orüon,  conformité.  ||  (théol.) 
Congruité. 

CONGRUENTE , adj,  m.  et ^ Congru  , 
congruent,  convenable,  proportionné  com- 
me il  faut , commç  il  convient. 

CONGRUENTISIMAMENTE,  adv, 

sup.  de  congruentemente. 


CONGRUKNTÏSIMO , MÀ , adj.  tup: 

de  congruente. 

CONGRUIDAD,  s.  J.  { u.  ) V.  Con- 
grurnrift. 

* CONGRUISMO , 5.  m.  f théol.  ) Coo- 

gruisme  : opinion  snr  la  grAce  efficace. 

* CONGHUISTA,  j.  m.  { thenl.  ) Con- 
gruiîkie  : partisan  du  congruisme. . 

CONGRUO,  GRL)A,m//.  V.  Congruen- 
te.  Il  Aferecimiento  , 6 mérito  eongruo.  V. 
A/vrito. 

CUNHORTADOR  , RA,  s.  (w.)  Conso- 
lateur. V.  Confortador. 

CONHORTAMIENTO,  s.  m.{u.)  V. 

Consueto. 

GONHORTAR,  y.  a.  Fortifier,  animer^ 
encourager,  consoler,  conforter. 

CüNHüRTE , J.  m.  ( M.  ) V.  Consue/o. 
CONHOIVIOSO,  SA,  adj.  V.  Co/s- 

fortativo. 

CONICO  , CA  , adj.  Conîq  ue  : en  forma 
decAne  jdu  cône,  qui  a rapport  au  cAne. 

CONIECHA  , s.f.  (i^.  ) V.  HocoUecion^ 
Recaudacion. 

*CONIECl’AR,  U.  a V-  (1^.)  ConjetMS^ 
mr. 

CONIFERO  , RA , adj.  ( hotan.  ) Coni- 
Rtc  : on  le  dit  des  fleurs  ou  des  fruits  qui 
sont  en  cAne  ou  sirobilc. 

CONIZAS , s.f.  Conyse , conise  : plante. 
V.  Zaragatona. 

CONJE'l'URA  , s.  f.  Conjecture  : jupa- 
ment  probable  sur  une  chose  obscure  , in- 
certaine. Il  Soupçon. 

CONJETCRABLE,  adj.  m.  et  f.  Qui 

peut  être  conjecture. 

CONJEITIRADO  , p.  p.  du  verbe  co/i- 
jeturar. 

COKJETURADÇR.RA,  suhst.  Con- 

jcciureur  : celui  qui  conjecture. 

CONJETURAL,  adj.  m.  etf  Conjec- 
tural : qui  n'csl  fondé  que  snr  des  conjectu- 
res. 

CONJE'FURALMENTE,  ady.  Con- 

jecturalemeut  : par  conjecture. 

CONJETURAR,  t*.  a.  Conjecturer:  ja- 
gi‘r  par  conjecture,  former  des  conjectures. 
1|  Sonnronnrr. 

•CONJÜDICE,  s.  m.(  U.)  y.  Côn- 

s.  m.  Juge  adjoint  à un  autre 
pour  juger  une  affaire. 

GONJUGACiON,  s.f  (gram.)  Om- 
jiigaison  : manière  de  conjugner  les  verbes. 
( I'.  ) Comparaison,  confrontation.  V.  Co- 
ujo. 

CONJUGADO,  p.  p.  du  verbe  con- 
jugar. 

conjugal,  adj.  m.  etf.  (s».) Conjugal: 

Îmi  concerne  le  mariage,  le  mari  et  U 
emme.  

CONJUGALMETfTE , ady.  (*/.)  Conju- 
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j;*]cment  ; s«lon  lunioa  eoajngale , d'ixnc 
conjngalc. 

CONJLIGAR,  i*.  a.  (gram.  ) Conjugupr  ; 
tnarqiMT  Jcs  inflninnft  rt  Ica  teniiiuni»ons 
(jea  vci  l)cs,  srlon  les  iègie«.  j|  Conirreri  com- 
narcr,  confionler, 

(X)NJÎjN(JON  , s.  J.  Conjonrtion  , 
union.  ||  {grant,  ) Conjonction  r partie  d’o- 
raison qui  )oint.||r  t/str.  ) Corrjonction  : rrii< 
contre  apparente  <irs  astre».  j)CV>/t^'rt/icêo/}  de 
nen'iof  ; conjugaison  rlc»  paires  de  nerfs.  || 
Coyu/teiones  mciiimas  i ( id.)  conjonctioM 
clc  Jtipiter  et  dr  .Salnme  tous  Jcs  huit  à neuf 
CC11U  uns.  Il  Conjimeiones  nuigtws  : ( id.  ) 
conjonctions  de  Jupiter  et  de  Saturne  tous 
les  dix-neuf  ans. 

CONJCNTAMENTE,  ad*',  (s;.)  Con- 
sointement  » ensemble , l'un  axée  rautre. 

CONJIÎNTAK,  y.  a.  (t^.)  O^njoindre. 

V.  Junior. 

CONJUNTISIMO,  MA , adj,  sup.  de 
eonjunlo. 

CONJUNTIVO,  VA  , ndj.  Conjonctif: 
fftti  joint*  qui  nnit.  ||  {gram.)  Conjonctif. 
On  le  dit  de  certains  mots  qu'on  appelle 
communément  pariiculcs.{|(^ram.  ûius.)  V. 
^'uldunlivo. 

COKJCKTO,  TA , adj.  Joint,  conjoint , 
uni , attaché.  ||  Pioche  , allie,  uni  par 

le»  liens  du  sang  ou  de  ratnirié.  ||  (i/wi.) 
Mêlé , incorporé  avec  une  autre  chose.  || 
Oradoj  conjuntoê  : ( inus.  ) degrés  con- 
joiots.  On  Je  dit  de  deux  notes  de  musique 
uni  se  suivent  inimédiaicment. 

COKJUINTIJRA,  s.f.  {y.)  V.  Conjun- 
tara , Oportunidad.  ||  {y.)  V.  Conjun- 
don. 

CONJLRA,  s.f.  (m.)  V.  Conjuraciony 
Contpiracion. 

CO^iJUKACION  * s.  f.  Conjuration: 
conspiiaiion , complot  contre  l'étau  ||  V. 
Conjur*  y liegiiirimiento.  |]  (1^.  ) V.  Conju- 
/O,  F.:torcUmn. 

COINJURADO,  p.  p.  du  verbe  conju~ 
rar. 

CONJURADO  y DA  , s.  Ligueur,  con- 
jure , ronspiratenr,  conjumtcur. 

CONJUhADOH,  s.  m.  Exorciste  ; celui 
«ni  fuit  des  exorcismes  , qui  conjure.  j{  ((/.} 
V.  Conjurada. 

flONJthAMENTADO^/T.  p.  du  verba 
tonjuramentar. 

UJMLRAMENTAR,  1^.  a.  (i/.)S’obli- 
grr  par  serment,  avec  ir.-mtrc»,  de  faire  quel- 
que chose.  {)  Recevoir  le  serment  de  quel- 


riu  lin  qiu  » oblige  h quelque  cl: 

i:üKJURA>iEK'i\vràE , 


. V.  Ju- 


u)  ^'oblige  i’i  quelque  chose. 

lUR 

mmentarse» 

CONJURANTE , p.  a.  du  verbe  co«jw- 
rar.  Qni  conspire , qui  conjure , etc. 

CONJURAR , 1^.  n.  Conjurer,  complo- 
ter, se  liguer,  cunspîrtt  : former  uu  complot 


contre  l’e'tat  on  contre  le  prince.  ||  (y.)  Jnrer 
avec...  ensemble.  (|  { fig.)  Conjurer  contre 
quelqu'un  , agir  de  concert  contic  ses  inte- 
rets. 

fiONJÜRAR  , y.  a.  Conjurer  : prier  ins- 
tnninient.  ||  Conjurer,  exorcUer,  écarter, 
détonrnerpar  des  conjurations. 

CONJUnO,  s.  m.  Conjuration  : parolea 
ma'tiqiu's.  ||Conjuraiion , exorcisme. 

CONLLEVADO,  p.p.  du  verbe  cor»//e- 
ynr: 

CONLLEVADOR,  s.  m.  Cdni  qui  ni«le 
rn  autre  k supporter  quelques  travaux  en  les 
suppniuint  lui  ruême. 

UONLLEVAR  , y.  a.  Aider  un  antre  à 
suppoi-ter  scs  travaux,  en  les  supportant  lui- 
même. 

* CONLLORAR  , y.  a.  (*\)  Pleurer  en- 
semble. 

CONIjO.\R  , r.  a.  Louer  ensemble. 

CÜNMEMORACIÜN,  1./.  G^miuémo-, 

raison , commémoration  , mémoire  , men- 
tion , souvenir.  |J  Gimmémorntion  : memoi- 
re  d'un  saint  le  |mjr  de  la  fête  d un  antre. 

|{  Oonmemaracion  de  ios  diJwUos  .*  comme- 
moralion  des  morts. 

(^ONMEMORADO , p.  p.  du  verbe  con- 
mentnrnr. 

CONMEMORAR,  y.  a.  R.'ippclcr  j faire 
mention  , rocrooire;  sc  souvenir. 

(20NMENSAL , s.  m.  Coumensal  ; celui 
qui  mange  h la  même  table. 

CONMENSALÎ A , s.  f.  Commensalîte  ; 
société  de  celui  qui  est  commensal. 

CONMENSORAaON,  s.  /.  Mesure, 

proportion , justesse. 

CONMENSÜRADO , p.p.  du  verbe  cort- 
mensuror. 

CONMEHSÜRAR  , p.  o.  Mesurer  avec 
justesse  et  proportion. 

CONMENàURATIVO , VA  , Qui 

est  bon  , qni  sert  ^ mesurer. 

CONMIGO,  ndy.  Avec  moi. 

CONMILITON  , 1.  m.  CoiupagaoQ  d’ar- 
mes. 

CONMmAQON,  s.f  Menace,  in- 
jonction d'un  juge  k un  accusé  de  dire  1a  vô- 
rite. 

CONMINADO , p.  p.  du  verbe  conmi-- 
nar. 

CONMINAR  , V.  a.  Mcn.TXîr,  enjoindra 
il  un  aernse  de  dite  la  rérité . 

COKMINATORIO  , RI  A , adj.  (xtomii- 
naioiie  : qui  rontient  une  menace  dans  le 
cas  de  mriiniventton. 

CüKMISERAClON,  r./.  Cotutniséra- 

(ioii , compassion  , mi.'éricorfic. 

CONMISTION,  s.  J.  Mélange,  mixtion. 

CONMISTO  , TA  . adj.  Mêlé  , me- 

êoNMlSTU'RA.  s.f.  ( Co/uiuV 

lion. 
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CONMIXTION  , t.f.  V.  Conmistion. 

CONMIXTO,  TA  , ailj.  V.  Cnnmisto. 

COÎSMOCIOÎI , J.  f.  Conmxjtion , »c- 
coiJftsc  , agitation  , cltranlcmcnt  , cmotion. 
|[  Émeute,  trouble,  soulèvement,  rumeur; 
licitation  des  esprits. 

CONMOÎNITOIUO  , t.  m Instructions  , 
avis,  mémoire. 

CONMOVER,  0. 17.  Tronhicr,  émouvoir, 
mqiiièlcr,  altérer,  agiter,  all'cclrr,  toucher.  || 
Kxciter,  troubler,  émouvoir, soulever,  ébran- 
ler, rnuiier. 

CONiMOVIDO  , p.  p.  du  verbe  conmo- 
ytr.  Il  adj.  Touché , affecté. 

CONMOV»UENTO,  s.  m.  (x.)  V.  Coii- 

tnoeion. 

CO?iMUTABLE , adj.  s.  m.  et  f.  Com- 
innable  : qui  peutétre  change. 

CONMlJT.\CION  , s.  J.  Commutation  : 
changement , échange. 

COKMUTADO,i>.;7.  du  verbe  connaOar. 

' CONMUTAR , V.  a.  Commuer,  changer, 
échanger. 

COÏSMUtATIVO  , VA , adi.  Commu- 
tatif : qui  peut  être  changé  , échangé. 

CONNaTURAL,  adj.  m.  etf.  Naturel , 
propre  , conforme  à ta  nainre. 

*CONNATCRALIZAaON,  t.f.  Na- 
turalisation : l’action  de  naturaliser , ou  l'ef- 
fet des  lettres  de  naturalité. 

CONNAIXjRALIZAJDO  , p.  p.  du  verbe 
€OHnatu  ralizar. 

* CONNATCRAUZAR  , V.  a.  Natura- 
liser ; donner  i un  étranger  les  mêmes  droits 
dont  les  naturels  du  pava  jouissent. 

CONNATCRAUZARSE  , X.  r.  & fa- 
miliariser , s'accoutumer , se  faire , s’habi- 
tuer. Il  Se  naturaliser  ; déclarer  vouloit^e- 
venir  citoyen  d’uu  pays  étranger  pour  y||pr 
aies  mêmes  privilèges  que  les  naturels. 

CONN ATURALJMENTE  , odx.  ( inus.  ) 
V.  Naturahnente. 

CONNEIXIDAD,  t.J.  {v.)S .Conexidad, 
Conextnn.  

CUNNIVENCIA,  t.  f.  Connivence  : 
complicité  par  tolérance  et  dissimnlatiou  du 
nul  qu’on  peut  empêcher. 

CONNOMBRAfe,  X.  o.  (x.  ) V.  PTom- 
hnar. 

CONNOMBRE,  i.  m.  (x.)  V.  Cognons- 
Ire. 

CONNOSCO , ado.  (x.)  Avec  nous. 

CONNüTAaON,  t.J.  O.nnoiation.11 
f gram.  ) SigniCcatiou  confuse  d'un  mol 
^utre  sa  signification  distincte  ||  V.  Parenté 
idoiguée.  Il  Relation,  rapport. 

OSNNO'l’ADO  , s.  m.  Parenté.  V.  Co/t- 
notacion. 

CONNOTANTE,  p.  c.  dn  verbe  eon- 
rintar.Qui  te  rapporte , qui  est  relatif. 

CONnO'i'AR,  X.  «I.  ite  lupportci . avpir 
du  rapport. 


CONNOTAflTVO,  VA,  adj.  Connota- 
tif. 

CONNOVICIO,  t.  m.  Novice  BTCC  un 
un  ;mtrc  : rompAgnou  <Io  noricut. 

CONNÜBIAL,  fiJ;.  gi  et  J.  Conjngal, 
auptiaJ  y matrimonial  , de  noces  , d epoa- 
saÜics,  de  mariage. 

CONNUBIO  , t.  m.  [poés.  ) M.iriagc.  V. 
^ïatrimnnio. 

COKKUMERADO,  p.p,  (miu.)  duverb* 
cQnnumerar. 

CüNNCMRRAR , v.  a.  Gonipter  pormi^ 
mettre  an  nombre. 

CONNUSCO,  ad%f.  (i'.)  At6c  nom. 

CONO,  s.  w.  ( gèom.  ) Gdoe  : pyramide 
h base  circaiaire. 

CONOCKtHJR,  RA,  a.  Connotsæur.  {( 
j4nJ.  Maître  bi*rger  d on  troapeau  de  Un* 
reanx  ou  de  Taelics. 

CONOCENCIA  , J.  /.  (w,)  V.  Omoci^ 
rrUento.  ||  [u.)  Dedaration , aveu.  V.  Con- 
feaion.  

CONOCER , Vt  a.  Conoottre  : avoir 
dans  l'esprit  la  notion  (Tonechoae  ou  d'une 
peraonne.  ||  Connoître,  comprendra,  ten» 
tir,  entendra, discerner,  distiuguer.  ||  Con» 
noitre,  éprouver,  sentir.  ||  Cunoostre,  s’aper> 
cevoir.  |[  Connoître,  prrânmer,  conjecturer, 
deviner,  prévoir.  ||  ( ^.)  Connoître  : eo2i»- 
biter,  avoir  habiuüoo  avec  une  femme.  || 
( V.  prat.  ) Reconnoiire , avouer.  ||  Conocer 
alguno  au  pteado  : reeonnoUre , avouer  sa 
faute , son  pdebe*.  ||  Conocer  de  una  causai 
6 pleyio  ; ( prat*  ) conaoitra  d’une  aRaire , 
avoir  pouvoir,  antoriU  de  U juger.  ||  Cono- 
cer la  tierra  que  sepiaa:  Conocer  et  terre» 
no  i avoir  la  carte  du  paya.  ||  No  conocer 
la  caraal  miedo  6 d la  neceaiJad  t ns  cod> 
noitre  la  peur  ni  Je  besoin.  ||  Oarae  d cono» 
cer  : se  fuira  connoître.  ||  Ao  conocer  les 
letraa  : ne  connoître  dans  un  livre  qne  le 
blanc  et  le  noir.jj  Ouien  no  te  eonore  que  te 
compre  : portes  atlJeun  vos  coqniUca. 

œNOClBLË,  adj.  m.  er / Connoissa* 
bJc  : aistf  à connoître,  qw  peut  dire  oonnn. 

CONOCIDAMENTÈ , ad*'.  Omramem. 
manifestement , évidemment. 

CONOClDiSIMAMENTE  , adu.  aup. 

de  conocidamente. 

CONOCIDtSlMO ,Wt,  adj.  tup.  de 

conocido, 

CONOCIDO,  p.  p.  dn  verbe  conocer. \]adj. 
Connn  , distille  par  sa  naissance  , par  sa 
science,  par  son  emploi.  ||  Ser  mas  conaei» 
do  que  la  ruda^  6 àler  tan  conocido  cotno  le 
rtiaa  : {fam.)J^re  connu  comme  le  loup  cris. 

CONOCIDO , DA , a.  f ^nnoissance  : 
personne  de  la  connoissance  de  quelqu'un  , 
personne  qoe  l’on  cotinoii. 

CONOCl£NT£,  p.  a.  (t'.)du  veibecê>- 
nocer.  Connoissatu  ; qui  connoU. 

C0N0d^ttl:^'i’0,  tn  m.  CoonoisBance, 
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M/e  , notion.  Il  {prnt.)  Connoi&sance  : Juri* 
diction  ^>our  dccidcr  certaines  causes.  ||  He> 
ronnois»ancc,  connoisscmcnt  : ccril  par  le- 
quel on  recoiiDoit  c^uon  a reçu  qiicl((Oe 
chose.  Il  C.’ompreheiuion.  ||  {u.)\\  jigi'adtû- 

micrdn. 

CÜ^OSCEDOR,  J.  m.  (y.)  \.Coru>ce- 
tlor. 

CONOSCE?(CIA,  s.  / V.  Conoci^ 
mienlo.  ||  (u  ) V.  yégrntiecimiento  f JieconO’ 
eimirnto.  ||  (^.  fîg.^  Aveu , en  parlant  d’un 
accuse. 

CONOSCER,  t'.  a.  (*'.)V.  Conocer, 
COlVüüdBIJi,  m.  et  J".  (t'.)V.  Co- 

nf>cib/e. 

CÜNOSODAMEINTE,  atU  (»^.)V.  Co- 

Hocidnnicnte. 

CONOSClETTrE,/;.  a.  (i'.)tîa  verbe  co- 
noscei*.  V.  Ocnociente.  ||  s.  m.  (i'.)  V.  Corjo* 
ciilo. 

CONOSCnïIENTO,  J.  m.  (u.)  V.  Co/io* 

eimiento. 

CONOSCLÎDO,  p.  p.  ir.  (t*.)  du  verbe 
c^noscer. 

CONOSGUDO,^.  p.  ir.  (t*.)  du  verbe 

connscer. 

CONOSZUDO,  p.  p.  *>.  (»'.)  du  verbe 
eonocer. 

■^CONOYDAL,  mÇ.  m.  et  f.  {grom.) 
Conoïdid  ; crui  appartient  au  rono'idc. 

CONOYDK,  s.  m.  (geom.)  Conoïde  : 
corps  ou  solnlc  qui  lient  de  lu  figure  d’un 
c6n<‘,  et  dont  le  somuicl  est  aviondi. 
(-ONOZUDO,  p*p‘  ir.  {y.)  du  verbe 

eonneer. 

CONQUE,  i.  m,  {fam.)  V.  Condicion  , 
C(xlidtiH. 

CONQUE,  ail^.  (y^j. )En^,  donc, 
aprd‘5,  ctisuitc. 

CONQUERIDOR,  j.  m.  (r*.)  V.  Conquh- 

indor. 

CONQUERIR,  y>  a.  (*'•  ) V.  Co/k/hû- 
tar. 

CONQ^^’ESTA  , J.y*.  t*.  V.  Connuista. 
CONQÛESrO,  p.  p.  ir.  (t^.)  Ju  verbe 
tonnuerir. 

* CONQUILOLOCIA,  s.f.  {hUi.  nat.) 
Conclivliologic. 

CONQUISO,  p.  p.  ir.  (i^.)  du  verbe  cnn* 
guérir. 

CÜNQUISTA  , s.  J'.  Conquête  ; l’action 
de  couquerir,  et  lu  chose  conquise.  ||  ijig-) 
Conquête  : personne  conquise,  attirer*  4 
un  puni.  Il  ((/.)  V.  Gamtnciaf  Adguisi^ 
don. 

CONQUISTADO,  p,  p.  du  verbe  con- 
guistar. 

CONQUIS'rADOR  , m.  Conqué- 
rant : celui  qui  a fait  ou  qui  fait  des  con- 
quêtes. 

CONQUISTAR,  u.  a.  Conquérir  : ocqnt- 
rir  pur  les  ormes.  ||  {fig^)  Conquêiir,  ga- 


gner une  personne , l’attirer  à son  parU. 

CONKFADO,  p.  p.  du  verl>c  conrear. 

CONHKAR,  y.  a.  Marer.  V.  Hinnr. 

CONREGNANTE,  nd/  m,  et  f.  Ré- 
gnant ensemble,  qui  r^gne  uvcc  un  autre. 

CONHEÜ,  s.  m.  (»>.)  Bicufuil.  V.  Merced^ 
Benejîcio. 

CONREYNAR , y.  n.  Régner  ensemble  , 
avec  un  autre. 

CONbAlUDO,  DA,  adj.  Dît,  raeulion- 
né,  précité.  11  est  niissi  sulistantif. ||A7co/rsa- 
bido  : rhotmue  en  quisiion. 

CONS.AniDOU  , RA,  s.  Celui  qui 
sait  avec  d'autres  , qui  partage  lu  connoi»- 
sance. 

CONSACRAR,  y.  a.  (y.)  V.  C*o/wa- 
grar. 

CONSAGR.ACION,  s.f.  Consécration: 
l’action  de  consacrer.  ||  Consagradon  de  un 
rey  à de  un  obispo  : sacre, 

CONSAGRADOff».  p.  du  verbe  consa- 

"^ToNSAGRAMIENTO,  s.  m.  {y.)  V. 
Conxugrarion. 

(ÿON.SAGIUVNTEjp.  /i.du  verbe  cnnsa- 
gi'iir.  Consacrant  : qui  consacre.  ]|  s.  m.  Con* 
sccratcür,  cousaoraut. 

Cl)NSAGRAH,  a Omsarrer  : dr-Üer 
h Dieu  avec  des  c«j-<-iiiomcs.  j|  (.’onsucrer  : 
prononcer  les  paroles  de  la  c m^rcration  À la 
messe.  Il  Dcificr  : mettre  au  rang  drs  dieux. 

(I  Sacrer  : conférer  un  certain  caracK'-n:  de 
sainteté  h un  roi,  h un  évéque.  ||  [fig.) 
Consacrer,  inaugiii;ci , dédier,  vouer.  |fCon- 
sncier,  ilédler,  vouer,  dévouer  tout  entier  & 
Dieu.  Il  {flg’)  Cousitcrer,  destiner  détermi- 
ner un  mut  h une  signification  particulière. 

Il  Goitsai  rer,  sacrifier,  dévouer.  {[Cnnsagrar 
lu  fiihty  el  tiempo  u algurui  projrMon , cien- 
cia  J etc.  : (Jig-)  consacrer  sa  vie,  son  temps 
h une  piofes>io:i  , une  science, etc. 

CU.ASvCNCiljfeEÜ,  NEA,  «Ç.  De 
même  sang,  race , parenté. 

CON8ANGUIN1DAD,  s.  /.  Parenté  , 

proximité  de  sang. 

CONSCEIjIR  , y.  a.  (r'.  ) V.  Conce- 
bir. 

CONSCERNIR  , 1^.  n.  imp.  (y.)  V.  Con- 

cernir. 

CONSCRIPTO,  adj.  Conscrit.  On  le  dt- 
soit  des  sénateurs  romains.  ||  Conscrit  : 
celui  qui  est  porté  au  rôle  militaire  depuis 
dix-huit , vingt  ans , iusqu  ^ vingt-cinq. 

CüNSa^ClA,  s.  f.  (y.)  Y.  Ccncien- 
cùi.  Il  {s'.)  Conscience,  siTupuJc.  ^ 

CONSECRAaON , s./  V.  Como^r*- 

don. 

CONSECRADO  ,/i.  p.  du  verbe  conss- 
crar. 

CüNSECRAJYl'E , p.  a.  (s».)  dn  verbe 
consecrar.  V.  (Jonsagrante. 

CÜNüECR-VR,  y.  a.  V.  Consagrar. 
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CONSFCTARIO,  s.  m.  V.  Cnmlnrh. 
COPiSR-TARIO,  RU,  adj.  Consi- 

«(tient,  qui  snitj  qaie»t  comvquencc  dcccâ* 
»aire  H’nne  chose. 

CONSFCL't-IO^’ , «.  /.  T/aclion  d oTile- 
nir  quelque  chosf.  ||  {astr.)  Con»ecmion  t 
^pacc  d«*  v'mgi-ncuf  Jouis  entre  les  deux 
èonion<  lions  de  la  hvu*  et  du  solriL 

COTVSKClTlVAMENrF.^r*/*'.  Cons^ 
^ulircmont,  do  snile,  tout  do  suite,  selon 
l'ordre  du  temps,  imai6iiatoment  après. 

CONSE^^^JTI^  O,  VA  , at}j.  Conseciuif: 
qui  6e  suit  immcdiatcmeni , dans  Tordre  du 
temps. 

C()IVSEGRACïON,s./  (u.)  \,Consa- 

à radon. 

CONSEGRADOR,  s.  m.  (o.)  V.  Co/wa- 

^•antc. 

CÜNSEGRAR,  »/.  a.  (u.)  V.  Consa- 

grar. 

CO?ÎSEGUIDO,  p.  p.  du  verbe  conse- 
ùtiir. 

CONSFGUIENTE  (POR),  M V.  Par 

constqnienle. 

CÔNSEGUIENTEMENTE,  ad.-,  {y.) 

V.  Comisuientemenie. 

CONSEGULMlEOTO,s.  m.  (r.)  V.  Co/ir 
êecucion. 

CONSEGUIR , i/.  a.  Obtenir,  impetrer; 
faire  en  sorte  qiTon  accoidc  ce  <{u’on  de- 
mande. ||  Obtenir  : parvenir  venir  & 

bout  de....  il  Emporter  , rapporter. 

CONSEILLERO,  s.  (t^.)  V.  Conse- 
Jero. 

CONSKILLO  I s.  m.  (»'.)  V.  Consrjo. 
CONSCIO,  s.  m.  [u.)  V.  Consejn. 
OONSEJA,  J.  f.  Conte  moral,  fable, 
apologue.  Il  (fig.)  HislorieUc  , biüevcsec, 
discoms  rri*'ole  , conte  vain  et  ridicule. 

CONSEJABLE,  adj.  m.  elf.  (*^.)  Qui 
^nt  être  conseillé,  qui  est  susceptible  de 
conseil. 

CONSEJAOOR,  s.m.  (i^.)  V.  yfconsû- 

jndor. 

CONSEJADRIZ,  s.f.  (I^.)  V.  Consa- 
jera» 

CONSEJAR  , V.  a.  (*>.)  V.  ./feonsejar. 

Il  f>.  n.  (»'.  ) (^nferer,  s'entretenir  avec  uii 
autre , ronsnltcr. 

COIVSEJERA  t s.  fi  Conseillère  : la 
femme  du  conseiller. 

CONSFJKRAMENTE , adu,  (y.)  Adroi- 
tement , finement. 

CONSKJERO  , JT,  ni.  Conseiller  ; celui 
qui  donne  conseil.  MTout  ce  qui  nous  sert 
(ravcrtMcment  et  n’exeniple.  ||  Conseiller  : 
membre  d'un  conseil.  ||  Con^ajero  de  aapa  y 
t sjHtda.  V.  Afinistro  de  cayu  y aspada , 
dans  farlirlQ  capa. 

CONSEJIL , r.  Proshdlcc , 

corminc , femme  publiqne. 

CO^ioEJO , s.  rti.  uonscrl , av-s  , siîiui- 


mcot.  (I  Conseil  : abscmblée  e'ublie,  soft 
pour  les  .tff  iires  de  l'elal,  soit  ro  u-  l’admi- 
nisiraiion  delà  jubiirc  , et  son  loi*;d.  ||  ( i'.  ) 
Voie,  moyen  fi'oblenir  qiirlqne  chose,  'j 
{ germ.)  Marfucreau  ruse,  fin.  j|  Co/ueyo 
colateral  : conseil  dont  les  membres  siè- 
gpoicnl  aux  deux  côtés  du  vicc-ioi  de  Na- 
ples. Il  Cran  consejn  : haute-cour.  ||  Consejo 
pleno  : cour  plénière. 

CONSEJCELA,  s.  fi.  dim.  (i^.  ) de 

consda. 

CONSELLERO,  s.  m.  V.  Con- 

sejero. 

CONSELLO  , s.  m.  ( V.)  V.  Cort- 

sejo. 

CONSENTIENTE,  p.  n.  du  verbe  co/>- 

seniir.  Consentant  , qui  consent. 

CONSENTIDO,  p.  p.  du  verbe  consen- 
tir. Il  Güte  , en  parlant  d'an  enfant.  |f 
Commode , en  parlant  d’un  mari  ipii  souffre 
sans  murmurer  les  infîdéiiuis  de  sa  fem- 
me. 

CONSENllDOR,  RA,  s.  Celui  qui 

consent.  

CONSENTIMIENTÜ , j.  m.  Consente- 
ment, acquieaccmem  , assentiment,  agrc- 
roent , avea. 

CONSENTIR  , f',  a.  Consentir  , asaeii- 
tir,  acquiescer,  trouver  bon  , vouloir  bien  , 
adhérer,  tomber  d’accord.  j|  Croire,  regar- 
der unq  cliOM  comme  accomplie  , espérer’ 
fermement  d*f  réussir. IjSouffnr,  supporter, 
être  compatible , s'acconler. 

CüNîsEQÛENClA , i. /;  Conséquence; 
conclusion  de  proposition.  ||  Conséquence  : 
suite,  résultat,  contrc-conp.  ||  Cn  conié- 
qüencUi:  en  consétju«*nce  , consi'quemmcrK. 

Il  Porconse^iiénrta  ; par  consérment.  j|  Ser 
6 no  ser  a/guna  cosa  de  ronsec^endn  : étru 
de  conK^(nencc  , d'importance  , de  poids.' 
Il  7ener  6 tracrconsigo  muchas  conse(jiien‘ 
cias , 6 'l'raer  consequenda  aignn  heeho  ^ 
avoir  des  suites,  en  parlant  d'une  afl’aire  , 
d’une  action  , etc.  * 

CONSEyÜENTE , i.  m.  (%.)  Con«<- 
quent  : la  secondé  proposition  d’un  crilhy-' 
même,  dont  la  prcrolèic  s'appelle  antécc- 
dent.  Il  ( maih.  ) Conséquent  ; deuxième 
tcinic  d’un  rapport , d'une  raison. 

CONSEQLEN’l^ , adj.  m.etfi.{  inus.  ) 
Suivant,  qni  vient  après,  placé  la  suite. 

Il  SerconscQüenîet  être  consérpioiit. 

CONSERGE , s.  m.  Concicige  : ^rde 
d'uti  édiBcc,  d’nnjiôicl,  cfim  chr^teaii. 
CONSERCERIA  , JT.  Conciergerie:^ 

cliarge,  fonction,  logement  dé  conciergr, 
CONSERVA,  s.fi.  Conserve,  confilutel' 

Il  Cornichons,  pimens  confits  dans  du  vi- 
naigre. Il  ( mnr.q  Conserve;  compagnie  de' 
navires , de  vaisseaux  qui  font  route  ensem- 
Jjle pour  se  secourir  dans  Toccaiiou. 
düNSEJiVAQON,  s.f.  Conscrratioii  : 
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l’artion  conscrrcr  , et  Teffct  He  cette  ac* 
!|  M aintien. 

CONSF.UVADO , p.  p.  <îu  rerbe  cnn- 
itr\-ar. 

(X)'NSFRVAT)OR  , t.  m.  Conscrvaïrtir  ; 
celui  tjiii  coai^nrc.  j|  ncfoniM*nr,  prolccleur. 
fi  Cnnt^’rrateur  , jii^c  coii*er»aiciir  Hun# 
ionlr<»  He  S.»int-.îfan. 

CONSKRVAT)URTA,  J./.  Fmj>ïoi,  Hi 
iniilc*  rie  juge  con»crtatcar  dan#  1 ordre  de 
S<tinl*Jr.(n. 

CONSPRVANTFi  p-  a.  dn  Tcrbe  con 
acn  vrr.  <^u4efvunt  : <{ui  conwn  o. 

CONSKRVAR,  u.  a.  Omsenrer,  main- 
tenir, fnip^i’her  le  dcperifsement , paranlir, 
conserver.  ||  Garder,  retenir,  ne  point  #e 
defaiie.  |(  (inits.)  Confire  de#  fruit#  dan»  du 
ancre , faire  de  la  conserve.  |{  Con^ruar  la 
mtemoria  *le  alguna  eosa  : con^cnrer  le 
aouTi'oir  d’nno  rl»o#e , m?  la  r»np**ler. 

CONStCRVATlVO,  VA,  mÿ.  Qui  con- 
aerve. 

CONSERVATORIA  , s.  J.  Anioriuf , 
joridiction  d'un  jnpc  conscrratetir.  ||  lettre# 
«posloltqne#  qui  donnent  pouvoir  li  certain# 
corp#  de  #e  nommer  des  juges  ron#erva* 
teurs.  (I  Conservatfirins  : pl.  Jetires  que  les 
juges  conscrvalcnrs  exprnient  en  faveur  de 
cenx  qui  sont  •iij'?is  k Iciu  jurt<liction. 

CONSKRVATOIUO,  KlA,  adj,  Con- 
•ervatoirc  : qui  constTve. 

♦CüNSKRVATORJQ  , #.  m.  Conscr- 
tatoire  : t^oie  de  musique,  de  peinture,  etc , 
•n  France. 

CONSKRVFJIO,  RA  , #.  (inus.)  Celui 
«ai  fait  des  conserves. 

♦ CONSESO , s.  m.  ( U.)  V.  Junta. 

CONSEYO , s.  m.  (u.)  \.Consejo. 
CONSIDERABLE  , adj.  s.  m.  et  f. 
Considérable  , remarquable  , imporunt  , 
essentiel , de  cons^uence , digne  de  con> 
aideration.  ||  Considérable , grand  , excessif. 

CONSIOERABLEWENTE,  ad^.  Comi- 
dtrabJemcnt,  notablement,  beaucoup. 

CüNSlDERAClON  , #.  f.  ConMdtTa- 
tion  : l'action  de  coosidérerj  d'examiner.  (| 
Considération  , attention  , réflexion  , mé<b- 
tâtion.  Il  Con&iiieration  , raison  , motif , 
egard  , vue.  )|  Consirlcration  , diserrtion  , 
attention  dan#  la  conduite , circonspection. 

Il  Considération , ^rd,  estime , réputation. 
I Considération , imflortance.  (|  Èn  consi- 
deracion  : en  consiaeration , eu  égard  k , 
attendu.  ||  Parar  la  consideracion  : a’ar- 
nlicr. 

CONSIDERACIONCILLA , #./.  dim. 

de  consideracion. 

CONSIDFJtADAMEVTE,  adi^.  Con- 
aiderément,  discn*’temenl,  piudeimncnt. 

CONSIDERADO , p.  p.  du  vnbe  consi- 
derar.  ||  ad).  Prudent,  discret,  circonspect, 
utiécbt,  couSideraia , atutuif,  sensé. 


CONSIDERADOR , RA,  #.  Celai  qui 

considère. 

(iî)NSinERANTE,  p,  a.  du  verbe  corii- 
sidernf.  Ouisidérant,  qui  considère. 

CONSIOERAR,  u.  a.  Considérer,  ena- 
niner,  conimiplcr,  mcdicci  , juger,  re« 
marriuer.  ||  OinsidÂ-cr  , rcpnler  , reparticr. 

CONSIDERAT! VO,  VA,  adj.  (»>.)  Qui 

considère 

CONSIFRVO  , s,  m.  Esclave  avec  iia 
autre,  compagnon  d'esclavage. 

♦CONSIGNA,  s.  J.  (mil.)  Consigne  ; 
orrlre  donné  h une  seniinelle. 

CONSIONACION,  #./  Consignation  : 
dépôt  jiii'idiquc  d'argent  ou  d'autre  rhoae.  || 
Somme  d^lince  ()endant  un  certain  temps 
k fairt?  nu  paieiiioil  quelconque. 

CÜNSIGNADO,  p‘ P'  ou  verbe  consf 
gnar. 

CONSIGNADOR , s.  m.  (comm.)  Né- 
gociant qui  envoie  des  marchandiaes  aux 
atitre#  afin  qu’il  les  vendent  pour  son  ootnpre. 

CONSIGNAR,  K.  a.  (prat.  ) (Jonaigner  : 
déposer  juridiquement.  ||  Assigner  , ur« 
soiume  quelconque  , un  fonds  pour  k 
paiement  d'une  dette.  ||  Désigner  un  lieu, 
un  emplacement  k recevoir  quelque  chosr 
Il  (i/iu#.)  Livrer,  remettre.  V.  £.'ntregar.^ 
Mettre  en  dépôt  ||  ( comm.  ) Heuietire, 
adrcKH-r  , envoyer.  , (u.)  Faite  la  croix  sa> 
quelque  chose.  V.  Signar.  ||  las 

ôrdejtes  s (mt7.)  consigner,  donner  la  con- 
signe k une  sentinrlie. 

CONSIGNATÜHIO  , s.  m.  Couaigns- 
taire  : drposiuirc  de  consignation  , d'imr 
somme  consignée.  ||  Créancier  qui  a )> 
jouissance  d’un  domaine  jusqu’k  ce  qnli 
soit  rembourst'.  ||  (comm.)  (..a>rre#ju>no.«n( 
d'nn  négociant  à qui  celui-ci  envoie  ckt 
marchandises. 

CüNSiGO  , adt'.  Avec  soi.  ||  Càruig» 
mtsmn , consigo  propio , consigo  so/o, 
condgo  mismos  : avec  soi-méme,  avec  ctix- 
nièm<».  Il  Traer  consi^  : ramener.  ||  Ab 
Uevarlas  ô tenerlas  todas  consigo  ; craii> 
dre  pour  soi  les  suites  d’une  action. 

CONSIGUIENT,  ad),  m.  et  f.  (u.)\. 
Consigtticnie. 

CONSIGUIENTE,  #.  m.  (log.)  Con«r- 

uenl:  aeconde  proposition  d'un  enthymèfiM 

ont  la  première  s'iuiiielle  antécédent. 

CüNSIGLIEN're,  mli.  m.  et  y.  Consc- 
qnenl  : qui  suit,  qui  résulte.  ||  /r,  précéder^ 
à ser  constguietUe  : être  conséquent  : rai- 
sonner, agir  conséquemment.  |)  Por  consi- 
giiiente^  Vor  et  constguicnle  : ads*.  donc. 
V.  Por  cnnseqüencm. 

CONSIGLIEÎNTEMEIVTE,  ndu.  Cou- 
•cquemiuent.  Por  conseqùencicu 

CONMGIJIEÏNTMENT.  adi>.  (u^)  V. 

Consistiientemente. 

CO^teiLlAJUO , m.  GonaciUet  : nem* 
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hre  d*nne  ooiTeniic , d’un  col!ef;e  » d’une 
coiiiniunauie  , nomme  pour  attlcr  de  »es 
con&ciU  celui  qui  c»t  le  chef.  (|  ( inus.  ) V, 
C'insejero.  |{  (y.)  Perinne  tic  qui  uoeauCre 
prend  conseil. 

CO^SIUATIVO,  VA,  adj.  {*>.)  Qui 
conseille. 

CUNSlNTIFiVTE  , p.  a.  ( inus.  ) du 
^vlie  eonscnftr.  Consentant  ; qui  consent. 

CO]\MM'1.M1EaTO,  s.  m (*/.}  V.  Con- 

sentiniie/Uo. 

(^O^SIPTllR  , V.  a,  {v.)  V.  Consen~ 
tû\ 

COKSIÜT^^CIA  , s.  J.  Crtiisistence  \ 
atabilile,  fcrinete  , solidité.  On  le  dit  au 
prupie  ci  au  6gitre.  (}  ConsUUncia  en  tU 
penser  t asduic. 

CONSIS'i'EME,  ndj.m.etj.  Consis- 
tant* soiitle,  tixe,  stable,  ferme,  aîVer.i  i. 

CONSISTIK,  »'•  n-  Consister,  ({«.pendre. 
U le  dit  de  l'eut  d’une  chose  considérée  en 
•on  ëtie  ou  en  ses  propriirtcs  et  (Tiialiles  , ou 
en  sc«  parties.  ||  ( uius.  ) Etre  eotenue , con> 
tenu. 

fJONSISTORIAE , adj.  m.  et  f.  Con- 
aisiorinl  : du  ( onsUtOirc  , qui  appariicot  au 
consistoire.  ||  Obispadny  abadlay  etc.  ton- 
sistnnal  : cveché  , abbaye , etc. , consisto< 
rial , dont  1(^  bulles  sont  dcuiandcet  et  c%(h> 
dites  paria  ruie  du  consistoire. (|Ca4ncoyis<*« 
toriai  : maison  du  tUIc  , maison  commune. 

CONSlSrORIALMEÎNTE,  adi^.  Coo- 
•Utorialcment  : en  consiscoiie  , scion  ses 
ibrmes. 

CONSISTORIO  , s.  m.  Consistoire  ; 
conseil  des  anciens  empereurs  romains.  || 
Consistoire  : assemblée  üu  pape  et  des  car- 
dinatix.  ||  Conseil  de  ville  , conseil  muni- 
ctpai.  Il  Maison  dcTifle,  maison  commune. 
Il  Consistorio  diui/io  : {Jig-  ) IfAne , tribu- 
nal de  Dieu. 

CO^i$OCIO , s.  m.  O)mpagnon  , col- 
lègnc  , associe , collaborateur. 

COINSOLABLK,  ndy.  m.  et/.  Consola- 
ble : qui  ]>eat  être  console.  ||  Consolant , 
cTonsolateur  : qui  console , qui  peut  cooso- 

COfiSOUA^VEMEmT:  y adt*.  Avec 
consolation,  d'une  manière  consolante.' 

CONSOLACIOM  , s.  / (Jonsolation  ; 
•oulagrmeni  dotine  h l'affiicuon  , à la  dou- 
leur, au  déplaisir.  ||  ^irnosna.  ||  Cou- 

solation  : paieurent  qu  on  fait  k ceruina 
jeux. 

CONSOLADiSLMO  , MA  , adj.  sup.  de 
éonsolodo. 

CONSOLADO , p.  0.  du  verbe  co/uo- 
lar. 

CONSOLADOR,  RA,  «.  CuiuoUteur : 

personne  qui  console. 

CONSOLADOR  , RA  , adj.  ( inuê.  ) 
Consolant  : qui  consele. 


CONSOLANTE,  p.  a.  du  verbe  oonro* 
lar.  QjnsoUiu  t qui  consol.’. 

CONSüLANttSliVIO,  MA,  oflj.  sup.  de 
conj-o/ante. 

CüNSOCAR,  I*.  a.  Consoler  , sonl.iger, 
adoui  ir  , rassurer,  diminuer  l'alTliction.  || 
1 oïlilicr,  conforter,  animer. 

CÜNSOL.\Tlv O,  VA  , adj.  (inus.)\, 

ConsoitfU^iio. 

CÜNSOLATÜRIÜ.  RIA,  adj.  Conso- 
lant , consola  toile. 

CUNSOI.ADO,  P P-  du  Verbe  consn^ 
lar. 

CONSOLDAMIENTO,  j.  m.  (r.  ) V. 

Coiuoluiucion. 

COT\SOLDAR,  V.  a.  ( *^«  ) V’.  Conso^ 

lidnr. 

CONSOLID.V,  J.  /.  Offisneliîti. 

Cnns^didurcal  : gratxlc  consolide. 

CONSOLIDACiON,  s. J.  CoriMili'Utiont 
action  par  Juqucilc  une  cIiom*  se  cotooiidc  , 
ciat  de  la  chose  consoiidce.||  {dmit , Và>i<soti« 
dation  : réunion  de  l usufiuii  à lu  pto- 
pnclc. 

CÜNSOLIDADO  , p.  p.  du  verbe  co/*- 
foUdar. 

CONSOUDANCIA,  s.  J.  {y.)  V.  Co.vso- 

tiducirn. 

CONSOLIDAR,  a.  Consolider  : ren- 
dre feime,  solide.  j|  Ri  unir  1rs  mon:caux 
d une  chose  cassee  ou  roiupuc  en  la  rendant 
solide.  Il  (/lÿ.)  Consolider,  aüèiinir,  en 
parlant  de  1 atuiiie  , d'une  union  , d’uA 
traite. 

CONSOLID.VRSE,  v.  r.  ifig-)  Se  coa* 
solider,  s’aÛèimir,  en  pailaiit  «Te  ramiiic  , 
d’un  traite,  etc.  ||  ((iroiV.)  «Se  caiiM>lidcr , 
en  parlant  de  l usiifiiiit  et  (le  la  nroprieu*. 

(-ÜNSOL1DA  i 1 V O , VA,  adj.  Conso- 
lidant : pninre  à cunsididcr. 

CONSONADO,  p.  p.  du  verbe  con$o~ 
nar. 

CONSONAMIENTO , m.  (*^.)  Sam 

d’un  mol. 

CONSONANCIA,  s.  f,  { mus.  ) Conson- 
nance  : occotd  «ifptalde  de  doux  ou  du  plu- 
sieurs tons.  j|Cousomiamx’  t unifinuiie,  lus- 
seinblamre  de  son  dans  l.t  tcniimuisoti  des 
mou  qui  viennent  eiiserunle.  j]  (A>ii'espou- 
dance,  accord,  confuiUiiië,  ossoclimcut, 
concordance. 

CONSONANTE,  s.  m.  Mot  qui  est 
en  cousonnancc  avec  un  autre.  ||  ( mus.)  iJon- 
soniianl  : son , accord  forme  pai*  des  cunson- 
nunces.  |{  Comionne!  lettre  qui  n a j>oim  de 
son  sans  le  secours  d onc  voyelle.  )[  Conson- 
nantes  : (poés.)  buuts-rimcs. 

CONSsüNANTE,  adj.  m.  et  f.  ifigf) 
Conforme  , assorti , corres[>ondanl , d ac- 
cord. Il  s.  m.  Consonne.  On  le  dit  des  lettres 
qui  n ont  point  de  son  sans  le  secoais  d’une 
voyelle*  « 


. CON  ( 5 

CONSOî(ANTE.MElNTE , adv.  Avec 

oousonnauce. 

COMSOlNANTiSIMO,  MA,  adj.  sup. 

<lc  consonantc. 

COKSONAU,  i>.a.  {**•)  V. 

CONSÜA  AR  , tf.  n.  ( mu^.)  Soimcr  avec, 
MQticr  en  consoimancc  , t'oruicr  (ioaecortU , 
dt»  conM)nnauccs , en  pailniu  <l')tn  itibtrti- 
menl  <)r  mu&iquc.  |}  {Jtÿ.)  Cadrer,  être 
iVaocord , convenir.  ||  {pf>és,)  Kiiner  : avoir 
la  in^nir  consonnance,  en  parlant  de  deux 
mou  qui  ont  lu  tm^tua  lcrminaikun 

CObiSOIVE  , tid).  m.  et  f.  (r.)  V.  Con- 
forme,  Justo,  Com'entenLe.  \\  Consones: 

( mus.  ) V.  ylconies. 

CÜÎVSO^O,  NA  , adj.  (miu.)V.  Acor- 
de.  |j  [Ji^>  I'.  ) Conforme,  u»*orti , torre»- 
pondant.  Il  ( mus.  ) V.  Consonnnle. 

CONSORCIO,  i. //I.  Société,  comnia- 
naute,  union  de  gens  qui  vivent  ensemble.  (| 
participation , aissociation  au  même  sort. 

Il  Conjonction. 

CONSüRTE,  s.  m.  et  f.  Participant, 
<^ui  partage,  ustociê,  compagnon.  ||  l.«e  iiia> 

M ou  la  fcuime  , l'ejmux  ou  rêpouse<  jj 
Consortes  : {prat.)  consorts  ceux  qui  ont 
un  inêoie  intérêt  dans  un  procès,  dans  une 
demande. 

CÜNSOUNO  ( DE  ) adv*.  V.  De  con- 
tuno. 

CONSPECTO . ou  CONSPETO , r.  m. 

{y.)  f'isla  , Prescncia. 

CONSPICLÜ  , CC.A  , ad],  (inus.)  Illus- 
tre, distingue.  ||  Apparent , visible,  leiuui- 
qiiable. 

COj\SPiHACU)N , s.  f.  Conspiration, 
conjuration  ; entrepii«<‘  contre  le  jKmvoir 
légitime,  ou  contre  l'état,  ou  contre  son 
ebet'.  Il  Cous|ûratioii  : complot  cuiurc  une 
personne. 

CÜNSPIRADO  , p.  p.  du  veibc  conspi- 
rar. 

CONSPIRADO  , s.  rn.  V.  Conspira- 
dor. 

CONSPIRADOR,  s.m.  Conspirateur, 
conjure. 

C^ONSPIRAR  y i'.  a.  ( inur.  ) Appeler  , 
iuvo(pier  , réclamer  en  sa  Taveur. 

CONSPIRAK  , U.  n.  Con»pircr  , con- 
jurer : comploter  contre  l'eUt  ou  contre  le 
prince.  j|  Conspirer  , cmiqïlotcr  conlic  une 
personne.  ||  Conspirer,  coutribiM’r,  concou- 
rir an  incinc  but , au  uieuir  cilet. 

Cu INSTABLE,  adj.  m.  et  J.  (^'.)  V. 

Constante. 

CONSTANCiA,  s.  f.  Constance,  fer- 
meté, cour.ige  divine  , vertu  qui  l'alleriiiil. 

Il  Constance,  perstvéraoce. 

CUNCTANUKiNSE,  adj.  m.  ctf.  De 
Constance  , qui  ^partienl  à Constance. 

i^UNSTAWTn,  adj.  m.  et  J,  CousUni: 
qui  a de  h coiiijiiançc.  [\  CousiR,ai  : iatana- 
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ble,  ferme,  j|tablc,  permanent,  solide.  || 
ConsUnl  : ccuaiii , indubitable. 

CONS  rAN  l'E , s.  m.  Constant  * celui 
qui  a <ie  la  ronslaucc.  ! 

CONS'rAN’rK,  p.  a.  du  verbe  constar.  \ 
Couslatu  : qui  «ouste.  |{  {adj.)  comjsosé 
de . . . jl  Ca/iitimte  ci  matrimoiuo  : ( prat.)  1 
peiidùiu  le  luaiiagc.  ||  Ds  constante  : {prat.) 
il  appert , il  est  ninuifcstc. 

(mSTAISn- MENTE,  aJ^.  Consiam- 
ment  : avec  constance.  |{  0»iislaimnt*ni,  fer- 
lucuicnl  , soliilciiicnt  , inébranlablement, 
invartabJeinenl.  jj  Constaumieiil,  induLiu- 
bieiiient,  ccrtaineriicm. 

CONSTANTINOPOUTA'NO  , NA, 

adj,  (^nstaiitiijupolîtaiii . de  ('unsuaùno 
pie,  liabilanitie  ( .omt.imînoplc. 

CONSTAT  riSlMAMENTE,  ad^.  sup.  \ 
de  r.omtantemvntc.  V 
CON.STANTitil>IO,  MA , adj.  sup.  à 
constante.  V. 

* CüNSTANZA,/.  y.  Coos- 

t.mcc  : ville  d'Alleuiagnc. 

(CONSTAR,  V.  n.  itup.  Consicr  , appa- 
roir: être  ccrlaio  , constant,  eviilcnt  Kuc 
composé  de . . . ||  ( inus.  ) Consister.  i|  C'ons- 
Inr  île  autos,  o en  autos  : ( prat.  ) conslcr 
d«ts  actes.  ||  ConsUir,  ô no  constar  un  s'cno. 

On  le  dit  d un  vers  dont  la  mcsuic  est  ou 
n Vst  pas  exacte. 

CÜNSTEEACION,  s.f.  Comtellalion: 
u&scmblagc  d'étoiles  tixes.  J|  Cliinai  , nel, 
tcuqicrauire.  ||  {inus.)  Hurosfojx.  ||  £s 
conste/acion , 0 corre  una  constclacion.  Oo 
le  «lit  quand  il  règne  daQs  uo  pays  une  ma- 
ladie épidémique.  , 

CÜNSTKRNACÏON,  s.f.  Consterna- 
tion : étoimcment  avec  abalteiucnl  de  cou- 
rage. 

CONSTERNADO  , p.  p.  du  verbe  cons- 
ternar. 

CONSTERNA  R , v.  a.  Consterner  ; 
étonner  et  abattre  le  courage. 

CONSTIPACION  s.f.  Resserrement  îles 
pores,  rhume.  ||  (niéJ.  ) Cousüpation.  Y. 
Jlstienimienlo  de  i^ientre. 

CONSTXPADO,  p- p-  du  verbe  co/ixii- 
par. 

CONSl'IPADO  , s.  m.  V.  Constipa- 

don. 

CONSTIPAU,  V.  a.  Knehumer.  j|  Cons- 
tiper. Il  Vonstiparse  el  vientre  : se  coii:»U- 

’’"t';OKSriPATIVO  , VA  , ndj.  Eiirhu- 

ruant;  qtii  enrhume  , qui  resserre  les  |K>rcs. 

CON.STn'CCION , s.  J.  Omstitution  : 
ordre,  arrangement,  nature  d’une  chrise, 
ce  qui  la  constitue.  ]{  Constitution  : le  coq>s 
de  lois  fondamentales  qui  constituent  le  gou- 
verncuicni  d nn  |)cuplc.  ||  Constitution  ; eut 
actuel , circousUnccs  oii  sc  trouve  un  ]^^u- 
pic,  uqe nation,  etc.  [J  Constitution:  loi» 
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O'donnancCjT^l^mcui.  (IConstiiniion  : icm-  i 
]i«rnmrDt,  coui^dcxion.  ||  Conslttucion  tle  j 
ccttio,  tic  tîoic^  tic  ftalfimonio , tic  rc/i(a  \ 
t'iogera  à fitalicia.  |[  (>on»t*tiilion  : n$»igiia>  ' 
tion  d’un  cens,  d luic  dot , d une  icnu  pour 
f^e  faire  piètre,  d'une  rente  viagère,  {j  (,ons- 
tiWeion  dc.f  ciclf>  à dcl  cliinn  ; constitution 
nUiiospLi  ii<jue.  (j  Consittuchn  de/ mumM. 
V»  ürearion.  ||  Constductoncs  apostàlicns  : 
coo>iitulion&  apostolique»  , règlement  |>our 
IVgüsc  attributs  aux  aj>6ucs. 

CONS'ITI'UIDO  , p.  p.  du  verlic  consti- 
ttiir. 

COWSTlTüIR  , a.  Consiiiucr  : for- 
mer mi  tout.  Il  (Jonslitucr  : mettre  , tuhiir 
«n  charge,  en  dignité.  |(  Omstitiier:  rendre, 
faire.  {{ Ijmistiuier  : faire  consister  en  ...  || 

( f/mi.  ) DfiibtTer,  détcmiinor,  icsoudrc, 
ordonner,  dccreler,  armer.  |]  C^onsttUùr 
filtarcs  : ctahlit , placer,  tlcverdetautels.  (| 
Constituir  apoderado  : (prat.)  consiituei  , 
noinuicr  procureur.  |{  Co.istituir  la  dote  , 
paü  imonin^  renta  viajera  6 rttalicia , un 
censo:  constituer  la  dut , la  rente  nècesiiaiic 
pour  SC  faire  prêtre  , une  rente  viagère  , un 
rens.  (|  Constituirse  en  oùligncion  de  aigu- 
ha  cosa:  s'obliger  h quelque  chose. 

CON^TITUTIVO,  VA.  adj.  Coniü- 
iiitif,  constituant  ; qui  constitue. 

CUN.STrnJl’O  , />.  p.  ir.  (h.)  du  verbe 
e^nstituir. 

CüNSnTU'VraXK,  p.  a.  du  verbe 
conslituir.  Omstiuiant,  qui  constitue. 

COÏNSTri  L)  VIvlN'l'K,  s.  m.  Ouistiiuant: 
celui  qui  constitue  une  rente  , une  dot , etc. 
}|  Constituant  ; membre  de  l usseinblcc  cons- 
ii  tuante  en  France. 

i:ONbl’RFAil)AMENTT*:,  adi^.  Avec 
contrainte  et  violenec,  etroiteiiient.  • 

CÜA'S'l  RKNiüO,  p.  p.  du  verbe  eons- 
trehir. 

CONSTRENIMIKKTO  , t.  ni.  Con- 
trainte, violence  cxercce  contre  quelqu’un. 

CONSl’Rh'NlH  , I'.  a.  Contraindre,  for- 
cer, obliger.  Il  {^mcd.)  Ucr,  seirer  , pres- 
»t*r. 

COÎSSiTiICCION  , s.f.  Consirîcüon  , 
rcMerremrni. 

CONSl'HKn'IVO  , VA  . adj.  (>>nalrin- 
cent  : qui  lie  , serre  , pre-sse  , resserre. 

CO^M  Kir;i  tUA  , s. J.  (»'.)  V.  Cerra- 
micniOf  Kslrcrhurn. 

Oi^SnUINCEN’TF  , adj.  m.  et  f. 
CoRStringent , qui  be,  ^pitc  , pr«'S9e. 

CU^bnUNvilU  , U.  a.  (t'.)  V.  Con^tre- 
nir. 

rONSTRI-NIMlKSTO,  s.  m.  {u.)  V. 
Cltuu*reiiiinuuto. 

COjNSTRJNîR,  f.a.  (r.  ) Constre- 
ûir. 

CDiVSTRCCCION,  Construction  : 
IVctioa  de  comuturc,  de  baûi'.  ||  {grum.  ) 
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(^ouslniction  : arrangenieiit  (h*s  mots  d'une 
plirasc.  Il  ( mar.  ) Construction  : 1 action  , 
l'art  de  construire  des  navires.  * 

t.,UlNSrKU(J'i'ÜH  , s.  rt.  ( mnr.  ) Cons- 
inicleur  : celui  nui  construit  des  navires. 

COIS.STRÜ1DO  , p.  p.  du  vcibe  cons- 
trtdr. 

(iOTVSTRljlR*,  I'.  a.  ConsirnuT,  cdî6cr  , 
b;Uir,  el'îver.  ||  (gram.)  Traduire  selon 
les  K-glcs  de  la  grammaire,  du  latin  en  espa- 
gnol. 

(jONSTRUPADO  , p.  p.  du  verbe  cons- 
trupnr. 

t;OI\STRi;PAnOR,  s.  m.  Celui  qui 
viole  iinc  liJle. 

EONSI  RUPAR  , t*.  a.  N’ioler  une 
fille. 

CONSUBSTAKCÏAL  , adj.  (theoL) 
CoiisiibsiaiitîeJ  : d’une  tiiêuie  NubM.ance  , en 
parlant  de  cbacniic  des  personnes  de  Ja  Tti- 
nite. 

CONSUBSTANCIALIOAD,  suhst.  J. 

( ihéoL  ) (JonMibsiantialitè  : unité  et  identi- 
té de  substance.  Un  le  dit  des  tit>i»  pcison- 
iies  de  la  Trinité. 

♦CONSUBS'I'ANaALMKNTE.  m/e. 

Consubstanciellement  : d'une  luanUne  cun- 
substanciellc. 

COASUEGRAR,  v.  n.  Devenir  mutuel- 
Icmcnt  beaux-iières  on  bclba-mèies. 

CüNhUKORC) , GRA,  s.  Lu  mere  ou  le 
père  du  mari  oii  de  la  femme  , par  rapport 
an  p<’re  ou  & la  mère  du  mari  ou  de  la 
femme.  * 

CONSDELDA,  s.f.  Consolide  ; plante. 
Il  Consuelda  j7irt;*or  ; grande- consuudo  , 
orcille-ifAnc  : plante.  ||  ('on^uehla  menor': 
Iiugle,  pc!iic-conf,ondc , ]>h  nte. 

CONSLKLO,  5.  m.  (Joiisoiaiiou  : sou- 
lagement «lotiné  Il  runiiction  , Il  U douleur, 
an  déplaisir.  ||  (mi/i.)  Oinsolation  , joie, 
allégresse.  ]|  (t'.)  AmiiÂnc.  |{  Sin  comuclo  : 
sans  mesure  , sans  borars. 

COKSLKl’A,  s.  ru.  Soufllcurde  comt- 
<lie.  Il  yir.  ürdo.  V.  Analcjo.  |j  ConutrtaS'. 
coiiiinéaioialiuns  communes  que  les  eccls- 
siusliques  font  certains  jouis  \ la  bn  de  \ 
pies  cl  de  I «amies. 

COIVSLLTO,  TA,  adj.  (i^.)  V.  ^cniî- 

iutnhrada. 

CONSUETÜD  s.f.  0'.)  V.  Cosinm^Tc. 

CONSUKlUDIWAKIO.JaA,  adj.  Oiv 

diiiairc,  liahilucl,  iisitc  ||  On  le  dit  au»si 
d*UQ  pcebciird’babitude. 

cONSDL,  s.  m.  Consul:  un  des  deux 
magistrats  annuels  <mi  .iwûenc  h Rom  * la 
principale  antoiité.  |[ Consul  : iiu  d^^  uoia 
magistrats  qui  avoient  en  iranue  la  luinci- 
pale  autorité,  lorsqu'elle  cloit  lejiufiJiquc. 
Il  Juge  consul  : membre  du  t.iimn.i!  de 
commerce  dans  les  voles  oii  le  trinumu  est 
appelé  çosHttlado,f  ||  Consul;  commissaije 
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rtr)M(ion5  coniutcrciulcs.  ||  ) V.  Coa- 

COWiSlîLAOO,  s.  m.  CoDbulai  : disni- 
Ic  (le  cimaiil  lumuiii  , (ia  coiiMtlat  , 

à Rome  et  en  France.  ||  (>m&ui.*u  : iriNimal 
de  comincrre  dank  viilct  maritimes 

U’Cfipüfmc.  Il  (â>iisuiai , KuiimiMariat  : pla- 
ce, emploi,  ri'bi  lencc  d'un  consul  ou  coui- 
inissairedrs  iflalions  commerciale.^. 

CONSULAGE,  s.  m.  (*^.)  V. 
CONSL'LAR,  Htij.  fil.  ctf.  (insulaire: 
de  consul,  en  pariant  dea  coomiI.s  inmains, 
cl  des  conduis  ou  comiuiksaires  des  relations 
commerciales. 

COIS5ULADGO,  s.  m.  V.  Consu- 
lado. 

CONSULTA,  s.  f.  Consultation,  dcli- 
bcraiioD,  confcienccs,  sarune  .*tn'aite.||  Con- 
sultation : avis  demande  ou  donne.  ||  Cou- 
snltat  : coaipte  du  travail  des  conseils  en 
Espagne.  |{  Avis  donne,  rap|>ort  fuit  au  roi 

Sur  quclmics  tribunaux  siipre^incs  pour  la 
ecision  u’unc  u/Iaire  ou  pour  la  uuminu- 
tion  d’un  individu  à une  jdacc. 

CONSULTABLE,  ad),  m.  et  f.  Qui 
peut,  nui  doit  dire  cortsulte. 

CONSULTAaON,  s./  ( mus.  ) Cou- 

fnltaiion.  V.  Ci^multa* 

CONSULTADO,  p,  p.  du  verbe  co/t- 
êuLtar. 

CONSULTANTE , p.  a.  du  verbe  con- 
sultar.  Consultant,  qui  consulte.  Il  est  aussi 
•ubstanuf  et  adjectif.  i|  I^JinUtro  coruuluui- 
te:  celui  des  ministres  qui  porte  la  parole 
dans  le  compte  que  1(^  conseils  rendent  au 
roi  tous  les  vendrt'dis. 

CONSULTAR,  i'.  a.  Consulter,  délibé- 
rer, examiner,  conférer,  tenir  conseil.  |i  Con- 
sulter .'  prendre  conseil.  i|  Proposer  au  it>i 
tine  peixonnc  pour  une  place  , lui  faire  un 
rapport  sur  quelque  chose  qu'i!  doit  décider. 
Il  (*omuUur  con  et  bo/silio : {fum.  ) consul- 
ter la  bourse.  ||  Consultât  con  Li  almohada: 
(/ttf. /o/R.  1 consulter  son  chevet. 

CONSI  LTîSiMÜ  , MA,  adj.  sup. 

( inus.  , 'i'i-ès-ecluiré , très-savant,  très-sage. 

CÜNSÜLTIVO  , VA , adj.  On  le  dit  des 
aHaircs  sur  lesquelles  il  faut  fai<e  des  ra|>- 
l>oit8au  it>i,  pour  qu'il  Ic^  décide.  ||  A'b/o 
eonsultiuos  voix  consolutivc  : droit  de  diic 
son  avis. 

CÜNSULTOR , RA , J.  ConsuUeur  : ce- 
)ui  qui  conseille,  qui  donne  son  avis.  j|  V. 
Von^iultante.  |j  Consultor  del  stuito  oficio  : 
coTKMilteur,  assesseur  du  saint-oflice,  en  Es- 
pagne. 

CONSUMACIQN , s.f.  Consommation, 
ach'^vem'*nt,  perfeepon,  accomjUissement , 
demicie  luain  , Cn.  ||  ( imis.  ) Consonuna- 
tiun  , '.'Xlinotton  , siippre.ssion  , dcsUnclion. 

CONSüMAD.^MENTE , Eaûc-re- 

rcJttcQt,  pariattcatcfli^  ahfoluuieut. 


CONSU>TAniSIMA>nîNTE,  ady.  sup. 

de  v.onsumadnmenle 

Cf)NSUMAÜÎSLMO  , MA,  adj.  sup.  de 
consnnuulo. 

CONSUMADO  , p.  p.  du  verbe  co/wis- 
mar.  ||  adj.  Consommé,  parfait,  accom- 
pli. 

CONSUMADO,  s.  m.  Consommé  : bouil- 
lon fort  socctilent , de  viande  lrès<uite  dont 
on  (tic  tout  le  jus. 

CONSUMADOR,  RA,  r.  /».  Consom- 

matcur  : celui  qui  consomiuc,  qui  perfee* 
tioima  .qui  achève  une  chose. 

CON'SlJMAH  , y.  a.  Coll^olmuc^,  perfeo- 
tlonmr,  achever,  finir,  terminer,  accomplit, 
rendre  narf.'iit. 

CONSUMATiyO,  VA,  adj.  Oui  con- 
somme, qui  perfectionne,  en  panant  du 
sacrement  de  1 Eucharistie. 

CUXSUMKUON,  s.  J.  Consommation  , 
débit,  diiUilmtiQn , grand  usage,  dépense. 

V.  (fOStO. 

CONSUMIDO  , p>P'  du  verbe  consumir. 
Consumé , exténué , luaigTc , sec.  ||  Qui  s'af- 
llige,  qui  s'attrisie,  qui  sc  fâche  de  tout, 
morfondu. 

CONSUMIDOR , RA  , s.  Consomma- 
teur: celui  qui  consomme,  ou  qui  consume 
par  fusage. 

CONSLMIENTE,  p.  p.  {u.)  dn  verbe 
consumir.  

CON'SUMIMIENTO , s.  m.  Consomma- 
tion, débit,  distribution.  ||  Consomption, 
destrnciioii , cpuiseiuent,  langueur. 

(^ONSUSflR , y.  a.  Consommer,  dépen- 
ser, débiter,  distribuer,  l)  Consumer,  détrui- 
re, user,  dissiper,  réduire,  altsorlicr,  dévo- 
uer, engloutir.  |(  Consommer  : communier  à 
la  messe,  en  nailaiU  d'un  piètre  catholique. 
Il  Prendre  l’aoluiion  h la  messe.  ||  Consumir 
Riatrtmo/iio  à el  matrimonio:  consommer  lu 
mariage. 

<^ÜNSUMIRSE,  r.  Se  consumer,  s<^ 
cher,  languir,  brûler,  se  luoifondi'c , sc  con- 
somnicr. 

CÜNSUMITIVO  , VA  , adj.  ( y.  ) Con- 
soDipiif:  (pii  consume,  cpii  détruit. 

CONSÜMO,  4.  m.  Consomption , dc^ii . 
(lisliibnlion.  [j  ( t'-  ) TCxtinclinn  , en  parlant 
d’iim;  rente  , ele.  V.  £xlincion. 

CO^SUNA  ( DE) , ode.  (K.)  V.  De  con- 
fUno. 

CÜNSUNCION , s.  f.  Consomption  : 
sorte  de  phtisie  qui  dessèche.  ||  Deperisse- 
ment. 

CON.SLKO  (DE)  aJv.  {v.)  Conjointe- 
ment , d'ai-eord  , de  concert. 

CONSU^TIVO,  VA.  adj.  (,a.)  Cou- 
toiiiptir.  V.  Consumitivo. 

CONSUlVrU,  p.  p.  ir.  dn  verbe  con. 
n/mir. 

COKTA , 1. / ( (t.  ) Y.  CWa, 
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COKTACTO,  s.  m.  Conlacl  î ailouclie- 
nifiu  de  deux  corps. 

CUM’ADERO,  RA,  atlj.  On  le  dit  des 
jours,  de»  im»is,  des  anneV»  qu’on  doit  comp- 
t4  r tU  puwnnc  époque  jusqu  N une  autre. 

OjS'J'ADFRÜ,  j.  m.  Endroit  où  un 
Ix'Tser  se  p’acc  pour  compter  couiuiodement 
cl  sans  conriision  ses  moutons.  {)  Salir  6 
enirar  por  C'^ntaJero  : {Jam.  ) sortir  ou  en* 
lier  a la  Hle,  cVsl-à-dirc,  par  un  endroit  si 
étroit  qtt  il  ti*‘  peut  y passer  qu’une  per* 
sonne  .H  la  fois. 

CONTADO,/».  P du  verbe  confnr.  |] 
afJj.  Rare,  conipîé.  V.  Haro.  |{  V.  Z)efer- 
minmlù , Scitaliulo  |(  I^e  conlado  : adi>. 
tout  dt^ suite,  à 1 instant,  sur-lc  cliamp,  im- 
iiivdiatcni'‘iU.  [j  Dincro  de  (f)ntud>> , al  con- 
tfulo  ; comptant , aipciu  cooiplanl.  }|  Par 
if/s  pasos  c^mtatios  : suivant  son  cours  natu* 
rci  et  ortiinairc.  |j  No  ser  bien  contudo  un 
hecho,  una  accion  à una  persona  : on  le  dit 
d’un  fait , d'une  action  hlaniuldc.  |{  Son  ha- 
bus  mntadiu  : on  Je  dit  d’un  noinbi  c connu 
et  invariable.  ||  De  lo  coniado  corne  el  tobo: 
ù brebis  corapltcs  le  loup  en  mange  bien 
une. 

CONTADOR,  RA,  s. Compteur,  calcu- 
iatciir,rhiflrcur.  ||  Caissier.  ||  Personne  nom* 
nicx*  jnridiquetticnl  pour  liquider  un  coin]>* 
te.  Il  Coti.pUûr  : laMe  pour  compter  de  Tnt' 
geiit  chel  les  négooians  et  les  t»anqniciy  || 
Sorte  de  bureau  h rayons  ou  tablettes  pour 
V mettre  «îrs  papiers. [j  Jeton  qui  sert  5 romp- 
icr  II  ( ^.  ) niireau  , conrptotr,  salle  où  l'on 
compte  de  l’argent.  ||  (jonteur  : faiseur  de 
nouvelles,  de  contes.  j|  V,  Contndor  de 
rxvrrito  : trésorier  d’aniiec.  j|  Contador  de 
rni»*/o  ; écrivain  de  v.^sj'uu.  |(  Contador  de 
mmbrarnienln  : maître  des  coiuplcs  de  troi- 
sihue  clause,  jj  Contador  de  prowincia:  coii- 
uAlcur  de  contributions.  |{  Contotlor  de.  re- 
salins  : tnaltte  des  coxoptes  de  pretnicre 
cltu<.se , chaîne  de  tout  ce  qui  est  relatif  aux 
fifiuicis.  \\  Contador  de  titiUo  : uiailre  des 
compus  Je  d/iixièmc  classe  avec  titre.  [| 
Contador  ffencral  de  las  tlistrihucion  : 
in.Ulrc  <l«.i  comptes  de  preiuicro  classe , 
cbatge  en  chef  do  ce  qui  rmiocrne  reiuploi 
des  revenu»  d<;s  tluanee».  |{  Contador  gene- 
ral de  las  àrdenes  : trésorier  : nraUre  71«s 
c*‘n»plcs  de  pK'iuièrc  cioss<;,  rh^rgé  en  chef 
des  revenu»  d»*»  ordres  militaires.  ||  Conta- 
dor ^wx^T;//  de  Jndius:  Ciésorier  fies  Indes  , 
rualtrc  des  cmnptes  de  première  classe , thar- 
gè  en  chef  de  loul  ce  qiTi  concerne  le»  fi- 
nances des  Indes.  (I  Contador ^enend  de  ua- 
lores  : uiatlre  des  comptes  de  pieiiiière  cla- 
se,  clisrgé  en  chef  de  tout  ce  qui  est  relatif 
aux  Boanccs  tic  U couronne,  excepte  la 
contribution  a[>p*dée  millones.  |(  V'.  Ûontn- 
dor  nuiior : preiideiU  de  la  cour  des  coixip- 
Il  ConlituQftni^or  <U  cuettUu  ; membro 


de  U cour  de»  comulc».  ||  ContaHnr  prinei~ 
pal  de  marina  ; ada;inistruicur  de  la  ma- 
rine : employé  , charge  en  chef  de  loni  ce 
qui  c»l  relatif  aux  dépense»  de  la  niaiirie. 

C0N1AI10RCX10,  ».  m.  dini.  deco/i- 

tadnr.  • 

^ CONTADORiA,»./  („.)  V.  Conta- 
duna. 

CUNTADURÎA , ».  f.  Barean  de»iin<‘ 

I tenir  iin  rompte  exact  de  tout  ce  qui 
euiiccini-  ([uclqiie»  branches  de»  finances.  |l 
Kiiiphii  de  ni.iitre  de»  comptes.  ||  Contadu- 
ria  de  erèrcilo  ; bureau  du  trésorier  de 
l’armée.  ||  Contaduria  de  prnvineia  : bureau 
de  eontr'Menr  de  cniitrihulions.  ||  Contadn- 
ria  general  ; bureau  où  se  vérilient  le»  comp- 
te» relatifs  i chaque  branche  de»  finances. 
j|  Contaduria  general  de  disiribucion  : bu- 
reau où  SC  vérifié  l'emploi  des  revenus.  || 
Contaduria  general  de  mi/lonet  à delrey- 
na  : bureau  pour  la  vérification  des  comp- 
tes relatifs  h l'iinpAt  appelé  millones.  V. 
ec  mot.  |j  Contaduria  general  de  valoret  : 
biirc.iii  où  SC  rendcmle»  rompte»  de  tout 
les  revenu»  royaux.  ||  Contaduria  mayor  de 
cucn(a»;e)iamhrc,eouri1escnmple».  ||  Con- 
taduria  principal  de  marina  : administra- 
tion de  1:1  marine. 

COKT.\GI.\DO  , p.  p.  du  verbe  conUi- 
giar. 

(iONTAGI.^R  , •».  a<  Empester,  infec- 
ter lie  contagion  , de  peste.  |[  ( fig.  ) Ci,,, 
roioiire,  infecter,  pervertir. 

CONTAGIÜ  , ».  m.  Contagion  , peste.  || 

( ,fig.  } (ioniagion  : cnmmmiicaiion  d'un 
vice  , d une  mauvaise  doctrine,  etc. 

CONT.AGIOIN , ».  m.  (k.)  V.  Conta- 
gio.  Il  Malignité,  progrès  de  la  gangrène, 
d'une  maladie  cancéreuse,  etc. 

(iON  TAGIOSO  , S.A  , oflj.  Contagieux  : 
qui  SC  prend  1 qui  se  communique  par  conta- 
gion. Il  Infecté  d'une  maladie  contagiense. 
li  LfiS-  ) Gontagieux  : qui  gâte  l’es-prit , les 
mœurs. 

CONTAC  DF.  CUENT.AS,  ».  m.  File 

de  jetons  pour  fntre  un  compte. 

CON  J’AMIN.ACION,  »./  'lâche, souil- 
lure. Il  Prufanaiioii.  ||  Contagion,  infee*  , 
' üon. 

CONTAMlN.\DO , p.  p.  du  verbe  con- 

taatinnr. 

COINTAMIN-Ml , U.  a.  Tacher,  souiller, 
gâter,  .salir,  vicier. ||(  fSg.  ) Infecter,  empester. 

II  Otri'ouiprc , altérer  un  texte , an  original , 
etc.  Il  {fig  ) Corrompre,  infe  ter,  pervertir, 
souiller,  il  Enfreindre,  profaner,  violer. 

COWl  AN , s.  m.  {v.  ) \ . Contante. 

CONTAWrE  ^p.  a.  ( U.)  du  verbe  con- 
ter. Comptant,  qui  compte. 

CON’T AN'I^,  ».  m.  Comptant , argent 
comptant.  ||  (a.)  Jeton  pour  compter.  V. 
Ta/Uo , cuenta.  il  Al  contante  ; comptant, 
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argon  complanl.  ||  Dmero  cnntante  ; argtiu 
oouipliinl , JiignU  itic. 

CON'l’AKTKJÜ,  i.  ni.  {fnm.)  dim.  <!c 

conUmU. 

CON  rAR,  i*.  a.  ('omplcr,  nniuc»x:r,siip- 

imlcr,  calriilfr,  numï'rtr.  ||  (.'omplrr,  chil- 
ler,  suppia«T,  taK  uI«*i  l.i  plume  m-Kmi 
le*  i\c  I dnthîiii  riïpir.  |[  Couler,  dire  , 

rapporler,  i jcoulei . j|  < .ompicr,  iiii'ltic , pa»- 
»cr  en  complr,  u-im  <'Ouiptf.  |]  Cotiipier, 
ranger,  iitcUir.'m  noiuhrc,  croire,  c&üixicr. 
Il  :i/irr  ü tjiue-u  s*'  /o  t ut'/tta  : qu'il  Mclic, 
qu  il  la»M*  atlcnlion  « U qui  il  conle  celu , 
en  parlaiil  «I  ui\o  pei»nuu*qui  vapporlc  quel- 
que clioiK’  ilont  clic  c5i  moina  in^iruiu*  que 
celui  h qui  « lie  la  iucomc.j|C<>/itar^or  Arc/iu 
a/f^ii/iti  com  : ijtmt.  ) leputer  une  cIiüK' 
iHiiii  t.ùle,  luire  fuml,  rompicr  là-Jes^us. 
Il  O*ntarcon  al^una nersotut  o cosa  :{Jam.) 
couipUT  , l'itrc  iViDfi  fur  quelqu’un  , sur 
q«ul»|uc  choM.  il  Contar  con  aif;una  per- 
*o/w  ; compter  arec  quelqu'un,  »c  convenir 
de  qiielqu  nn.  ||  ConUir  Lis  wtf^as  ; {Jjn-  ) 
Itittr  la  vue  eu  haut  d'un  oir  rêveur.  ||  Con- 
</ir  Ins  bocatios  i {Jix*  ) compter  les  iiior- 
ceaiis.  Il  Contnrle  (os  posas  d ai^uno  : 
) suivre  quel<|u‘tm  de  près  , épier  »«  & 
4iriion«.  (I  ConUtrà  pares  : coioplci  deux  à 
deux.  Il  ContarU  algo  d ttno  ? ( *^.  ) aiiri- 
buer,  imputer  quelque  choac  à quelqu’un. 
\\CuetUdselod  iuabuela^  ô dtu  tia  : {Jam.) 
portez  ailleurs  vos  güciiilles,  auuul  |>onr  le 
Dmdenr,  eda  nutNreiid  pas.  ||  Contar  de  hUo: 
(yâm.*)  conter  «c  fil  en  aiguille.  ||  Contar 
par  ntenor:  détnilier,  circonstanciel  . 

*C0NTAHI0,  i.«i.  Suite  de  moulure 
ou  de  liagneltccn  lorme  de  clwqu-lrt. 
CX>ATK , S.  ni.  (i*.)  N . Confie. 
CUM'KtiFR  a n.  (m.;  V.  yiconterer. 
CüM TK-MPERADl)  , p.  p.  du  vcibe 
0orUemperar. 

COK'l’EMPKHAîNrK,  p.  a.  dn  verlx.- 
eonternperareiadj.  Adoucissant,  tctutHi.’ml. 

COM'EMPKRAK,  «.  V.  Atem- 

perar. 

CONXpiPLACION , J.  /.  Conlcm- 

talioii  : r*ictioti  de  contrnqtler  «les  veux  ou 
c l’esprit.  [{  Complaisance  , coiulesceu> 
dâficr. 

CüKTEMPLADO , p.  p.  du  verbe  co/i- 
tempbir. 

COM'EMPLADOR,  r.  m.  Contem- 
plateur ; celui  qui  contemple.  ((  V.  C'on- 
tcfnpiali^o, 

CO^i'l'F^PLAR , n.  Omtcuiplcr  , 
xnctliler  , juger  , spectder,  considcier  aUcii> 
livement.  (|  Omtempler  ; reganler  attentive- 
ment.  ||  Contempler: méditer,  pensu  .Mlieu 
et  h ses  nerfecuom.  ||  CofnpJaire , flatter, 
ooodesr.enare,  ménager. 

CONTEMPL.yriVAMEJSl'E  , ud^. 
Arac  cottt«o(4atloo. 


CO\TEMPLATiVO,  VA.  mlj.  Qni 
appartient  la  conteiupl.uinn. 

CnKTKMPLATlN  ü , s.  m.  (jontem- 
platif:  celui  qui  est  lortcmcnl  adoiinc  11  la 
coiUempl.ilioit.  ||  (^mleuiplatir  : celui  «pit 
contemple.  ||  i^mteinpI.iU'ur.  V.  C oniempla^ 
c/or.  Il  Complaisaut , Hatteur,  c*ondcscca> 
daiit  , dorlle  , obéissant. 

CO^  I KMPÎ.ATORIO  , RI  \ , ndj.  («>.) 

On  hr  disoit  du  lieu  d'uii  1 on  peut  cunleiis* 
plcr  , reganlcr  alientivenient  rim  bjue  c)i(»se. 

* (;()M'KMPt)RAM:HMl>,  J./.  Con- 
tempmaneite  : existence  de  pci  sonnes  dans 
le  même  temp.<>. 

CUrSTEMPORANEO,  EA,  uJ;.  Coa- 

Icmporaiti , du  iiufine  temps. 

CÜN  l’EMPOKl/AR , n.  Complaire: 
être  roiuplaisant,  avoir  de  la  cniiiplaisanee, 
('«uideseendie  , s’accouimoder  riiuuirurf 
Il  la  voloulc  , au  caprice  , être  accoiumo* 
daiit.  ; 

CONTEMP'riREE  , ndj.  m.  et  f.  (t..) 
V.  Conlcntdfle. 

(X)IS  rK\(  )N , s.  f.  (i'.  ) Omtentinn  , 
rmdlit.  \ . Conl  'wniUi , iimutaLion  ||  V //f 
tensifui  t l.s/ucnoy  Coniito. 

CU^i  ^E^ltJÜ^»0  , S.A  , adj»  Conlcu- 
lieux  : qui  est  ou  peut  cire  dispute.  ||  Con- 
tentieux : qui  aiau*  à disputer,  h coulcstcr. 
il  ( prnt.  ) Càmtemieux , litigieux. 

Cf  DEDüR , J.  nt.  V.  CoHleiulor» 

(JO?i  1 b ÎN  0)',U  , M.  fl,  Comballrc  , se 
battre  , se  quereller.  ||  {Jiff  ) Disputer  , dé- 
baltr(‘ , coht*’ster. 

COiSrENDilK) , p.  p.  du  vcrl>c  co/t- 
temler. 

(-OjN l’ENDIEMTE, p.  a.  «lu  verbe  ron- 
tender.  fjomlmltant , «pd  ctmibai,  rpti  m 
bat,  qui  sc  dUpulc.  ||  s.  m.  (JoniendaxH> 
concuricnt,  comiWlileor. 

COiSTKNDOii,  5.  m.  Comhatt.int,  con- 
tendant,  concurreut , coiiitu  liteiir. 

♦ CUNTE.NDOSO  , î>A  , iulj.  ( ) 

Coniciiltriix. 

CÜN 1 ENEDOR , R A , r.  Celui  qui  con- 
tient , ce  qiii  coniiciil. 

CUVI  OENCIA  , s./.  (.'.)  V.  Contien- 
fia.  il  Ralaiiceiucut , tieiii<ms.s<*iiient  de»  oi- 
si;aux  eu  i air.  |]  Sot  te  «le  Udaiicé  ou  ilc  Ire- 
iiiuUiS9<Niieut  «iaiis  la  danse  espagnole.  ||  (»^.) 
V . Ctnitentdft. 

CO.\  1 FXK3N  TE  , s.  m.  ( *'.)  Contenan- 
ce, air,  iiiaiimcu.  Cort/i>iert/e. 

(-Oi\TENER,  I'.  a.  Contenir,  «m fer- 
mer , embrasser  , comprendre  , tenir  , por- 
ter, renbauier  d<tus  un  espace,  dans  une 
eleiidiic  , etc.  ||  (j«mirnir  , ivteiiir , arrêter  , 
boiucT,  réprimer,  cucbaioei  , assujçltr,  an 
ph^xique  cl  an  moral , au  propre  et  au  figu- 
re. il  Comô  en  elto  se  contiene  ; {Ji^  Jom.) 
exactemem , uomiue  il  est  dit , saus  pbu  ni 
moins. 
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* COKTENKRSE , v.  r,  Sc  contenir, 
m'  coiittaindrc , ic  cooimantlcr,  s’arreUor. 

C«>NTKNlDO , p.  p.  du  Tcrbe  contc/ter. 
Il  arij.  MrxIiTC,  retenu,  fcohre  , prudent. 

CÜNTEMDO,  s.  m.  Coatmii  : rc  qui 
Cil  renfermé  , compris  dans. ..  ||  Contenu  , 
teneur  : cc  que  contient  un  écrit.  j|  Personne 
dont  il  est  question  d ms  un  écrit. 

CON  i KNlEN'rE, />•  a.  du  verbe  conte- 
tier,  (Jonteiiant:  qui  contient. 

CONTKiNTA , f.y;  (canim.j  Endosse- 
încnl.  V.  /wufoso.  ||  Don  , présent , petit 
cadeau.  j|  (Jertific^t  donné  pur  le  maire  ou 
l'alcatfe  d’uiie  commune  ^ des  troupes  en 
marche,  portant  qtiVdles  ny  ont  point  fait 
•etc  dégât , ui  manqué  à leurs  devoirs  ci- 

^'cO^iTENTAOON  s.  f.  M V.  Con- 
tento  , Conlé/ttumicitlo. 

COOTEiVrADlZO.  ZA,  aJj.  On  ne 
le  *dit  qu’avec  les  adverbes  hien  ou  nuti. 
Bien  à mal  conteniadizo  : facile  ou  difficile 
à contenter.  * 

CÜNTENTADO,  p,  p.  du  verbe  conten- 
tar. 

CONTraXAMlENTO , s.  m.  Conten- 
tenicnt , joie  , satisfaction  , plaisir. 

COWIt-NTAR,  u.  a.  Contenter,  salis- 
faire,  rendre  content,  pluîic.  |j  (co//<m.) 
Emdosscr.  V.  Kndosar. 

(iON'l’ENXARSE , r.  Sc  rontrntn- , 
SC  satisfaire  , s'en  tenir  à . . . |]  Ser  de  ùuen 
à mat  conlcntar:  {Jam<  ) être  facile oudif- 
licilc  h contenter. 

CONTEîiTEZA , s.J,  )V.  Cnnten- 
tamiento. 

CONTENTIBEJ:,  adj.  m.  et  f.  Mépri- 
sable , vil. 

CONlTiNTlSIMO , MA,  adj.  sup.âe 
eontcrito. 

CONITNTIVO  , VA , adj.  Contenant . 
qui  contient. 

COM'ENTO,  TA,  ^j.  ^.)  V.  Con- 

tenido  f Mitêerado.  |{  Content,  salisi'ail, 
bien  aise , joyeux. 

(-ONTfclNTü , J.  m.  Contentement , 
satisfaction,  plaisir,  joie.  ||  ( ) ^uil* 

tance  , reçu.  (]  A 4,'ontcfUû  : nJe.  h plaist^ 
ù satisfaction.  [{  Scr  de  buen  ù mat  comen- 
to  ; V.  Ser  de  buen  ô ntal  cofUentar.  |{ 
Chntenlos  : { germ.  ) V.  Realc». 

CONTflNrOftjS.  m.  («'OV.  Cantendor, 

CONTERA,  s.  f.  Bouterolle  : bout  d'un 
rourreau  d’épéc.  ||  Bouton  de  la  culasoc 
d’une  pièce  d’artillerie.  V.  Cascahel.  ff 
( poés.  ) V.  EstnbiUo.  ||  Por  contera  : 
ad.\  i'inaicnient  , â la  fin  , cuQn , bref.  |[ 
£char  ta  contera  : finir,  achever,  tcriui- 
lier.  IjiVo  le  meard  et  peny*  en  fa  contera  : 
{Jant.)  il  ne  sc  l.^isscra  pas  marcher  $m  le 
]>ie*l.  Il  Tembtarle  la  contera  d atguno  : 
aroir  grand’ i>eur. 


CONTERMINO,  NA,  adj.  (l'/jtu.)  Linû'' 
iroplie , coniicu. 

CUNTKRKÀJVEO,WE.\,  j.  Pays:  du 
même  pays.  ^ 

CONTESA,^./ (i..)  \.Cmde$a. 

CON 1 LisCEK , n.  imp,  (i'.)  V.  A.con- 
lecer.  ^ 

CONfESTACION  Contestation  : 
dispute  , débat.  ||  Réponse  k une  lettre,  ij 
Défense:  réponse  k uns  diruiande  formée  eu 
justice.  Il  'i  émoipnage , deposlnuu  confor- 
me à eclle  d'un  autre.  ||  Sin  cnntestacion  ; 
incontestablement. 

CON  1 ESI  ADO  , p.  p.  du  verbe  con~ 
te^tar. 

CON  TEST  AR,  y.  a.  Déposer,  attciicr 
la  même  chose  qu’un  autre.  ||  Confirmer, 
prouver,  établir.  |{  Hépoutlre  une  lettre, 
à un  écrit.  ||  Contestar  ta  demanda  6 et 
ptejrto  : (prat.  ) répondre  directement  à la 
demande  de  son  otlversaire. 

Ci)NTESTE,  ad/,  m.  et  J.  Qui  rend 
ie  uiême  témoignage  qiTuu  autre  , en  par** 
lant  d'un  témoin. 

CONTEXIDO,  DA,  adj.  (u.)  V.  Ti- 

xitlo. 

CON'i’EXTO  , J.  m.  ( inus.  ) Tissu  , l'is- 
surc.  Il  Enlacement,  enebuinement.  ||  Cou* 
texture  : ordre  , série  d un  dicours,  etc. 

Ct)NTEX  l'ÉR  A , s.  J,  G)ntexture  , tis- 
sure , tissu  , enchaînement  de  pluMt;ur»nar* 
tics.  Il  ( iims.  ) V.  Contexto.  jj  [fig  ) Coa- 
foi  niatiou  , configuration  rlu  corps  qui  indi- 
que la  coniplexiua  d’une  persoune,  ou  quel- 
qui*s-iines,de  scs  qualités  intérieures. 

CONllA,  s.  J.  ( M.  ) V.  Quiintla^ 
CtuUidad.  4 

CONTICINIO,  s.  m.  Le  temp»  le  plus 

calme  de  la  nuit. 

CONTIDAD,  s.  f.  (f/.)  V.  Quanti- 

ditd.  . 

CONTIENDA,  s.f.  Cunilial  , n'nlen- 
tion  , dispute,  débat , contestation,  altcrca* 
lion,  querelle,  brouille. 

CONnCNAClON,  s.  f.  iarch.  ) Con- 
tignatioti  : assemblage  de  ^i$  pour  soo* 
tenir. 

(iÜNTIGO  , adi'.  .Avec  toi. 

CON  TIGU  AM  ENTE  , adi'.  Doprès, 
tout  pr^*s. 

t^ON'i'lGÜlDAD  , s.  f Couiigtiité  : 
état  des  choses  contiguës  , qui  >e  totichrnL 

CONTIGU!),  GO  A,  adj.  Contigu  . ad- 
jacent , joiguaiit , touchant  immediuiemeuc, 
.Ulenuiit,  contre. 

COWTINA  ( A LA),  V.  />e  co/^- 

tinnn. 

CONTÎNAMENTE,  ad^.  V.  Co«- 

tinnamene. 

t,Ü!NTlM''NCIA  , s.  jf.  c mincnce  : 
Ti-rtu  de  s'absti'iiir  du  plaUii'  de  la  cl.air.  if 
Modcnùou  1 retenue , tempérance,  d 
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tinencc  , capacité  , étendue.  ||  (i>.)  Maintien, 
contenance,  (f  Conünencia  de  ta  causa  : 
{prat.)  triple  unité  qu  exige  une  cause  pour 
être  plaklec. 

^COM’INEÎSTAL,  adj.  m.  et  f.  Con- 
linenüil  : qui  appartient  au  continent.  On 
le  dit  de  la  guerre , de  la  [>aix , du  comtnei- 
cc  » etc. 

ÔÜNTIWKISTE,  p.  a,  dit  vcilw  conte- 
ster. Conlcnanl  , »nii  contient. 

COATlïSE^TÉ  , s.  m.  (phrs.)  Vote 
qoi  contient  quelque  chose.  |[  Cunicnancc  , 
air,  maintien,  {j  {geo^»)  Coniiticnt  : terre 
ferme  qui  n'est  pas  toute  entoiuce  d'eau. 
Il  Continent:  grande  étendue  de  pays. 

CÜNITOESTE  , adi.  m.  et  J.  Conii- 
oent  : qui  a la  vertu  de  la  continence.  ||  L!n 
continente  : adi^.  {inus.  ) Incontinent , ans* 
sitôt , immtfdiatenient , tout  de  suite  , de 
snitG , à l’instant. 

CONTINRNl’EMEWTE  , adv*.  Avec 
continence,  il  Modérément,  arec  retenue. 

CONnTVElSTISlMü,  MA,  adj.  sup. 
de  continente. 

CO^TIKGENCIA  , s.  f.  Contingence  : 
casualite,  hasard  , cas  fortuit* 

' CONTIKGENTE , adj.  m.  et  f.  Contin- 
gent , casuel , hasardeux. 

CONTiNGEN'l'E,  s.  m.  Contingent; 
part  do  partage  ou  de  fourniture. 

COKTl^JGraXEMEN  l’E  , ad^.  Par 
hastird  , casneliement , foriuiiemciu. 

CÜNTIKGIBLE,  adj.  m.  et  f,  {^.)  V. 
Factible. 

CONTPVGIBLEMEïS'rE,  ady.  (i^.)  V. 

Contir^nlemente. 

CüNTIKü,  WA,  adj.{i^.)  V.  Conti- 
nuo. 

COWTINO , DE  COm  iNO . s.  w.  {u.) 

V.  Conünuo.  |j  adt^.  Continuellement,  con- 
tinuel. 

CONTINUA  ( A LA  ) , adu,  Comi- 

flueHenient. 

CONTINUACION , s.f.  Conüuuation  ; 
laotion  de  continuer,  sr%  cHcts , .sa  duree ÿ 
contiiraiiê,  remise.  ||  Con  la  continuacion: 
à la  continue. 

COmiNUADAMENTE,  ^d^.  Conii- 
nacUement,  toujours.  ||  Onuinncllrmvni , 
OOOttoAment , sans  cesse  , saus  interrup- 
tion , de  suite. 

CONTINUADO , p.  p.  du  verbe  ccuui- 
rcuar. 

CONTINUADOR,  s.  m.  Cominnaieor: 
celui  f[iii  continue  nn  ouvrage  commence. 

COOTIKUAMENTE  , ad^^.  ConUnueUe- 
ment , continûment , toujours , sans  cesse, 
sans  internipùoB  , de  suite. 

CONTENUAMIENTO , s.  m.  (i^.)  V. 
Contirasacion. 

CüNTlNUANZA,  s./.  {^.)  V.  Conti- 
niMcion* 


CONTINUAR , M.  a.  Continuer,  ponr- 
suivre  ce  <mi  est  ou  cc  qi^on  a commence. 

CONTINUAU,  * ontinuer,  durer, 
ne  jms  cesser  , se  j>rolongcr. 

CONTINCARSE,  V.  r.  Sc  continuer, 
s*iitcmirc , sc  prolonger. 

CONmi  inAl)  , s.  J.  CouÛnuitc  : 
liaison  non  interrompue  des  parties.  ||  (|/.) 
V.  Cnntinnacinn. 

CONIINCO,  NCA  , ad*.  Cnniinuel  : 
cominii , qui  ne  ee*sc  jroiiu.  j|  (inus.)  Con- 
tinu ; dont  les  parties  s'cntrciicunenl.  ||  As- 
sidu , qui  fait  assidûment,  hahitueUement 
une  chose. 

CONTINUO,  s.  m.  Continu  ; cc  dont 
les  parties  s'enin;  - tiennent , et  iic  sont  pas 
diviM-es  les  unes  des  autres.  ||  Nom  qii  on 
donnoit  anciennement  aux  gardes  du  corps 
du  roi  iPEspagne. 

CONTINUO,  DE  CONTINUO,  ada. 
CominucHeionit. 

CONTIOSO,  SA,  adj.  {u.)  V.  Ç uan- 
tioso. 

CON'rONEADOjp.  p.  du  verbe  con- 
tonearse. 

CONTONEARSE,  v.  r.  Sc  dandiner, 
se  balancer  , marcher  avec  alTcctatiou. 

CONTONEO  , s.  m.  Dandinement,  ba- 
lancement, dt’uiarchc  aflectéc. 

CONTORCERSE,  m.  r.  Sc  tordre,  sa 
tourner,  sc  pencher  de  côte. 

CONTORCION  , s.  / V.  Itetorci- 

mtenio. 

CONTORNADO,  P-P-  du  verbe  con- 
tùrnar.  ||  urÿ  (blas.)  Contourne^  On  le 
dit  d'une  figure  d'animal  qui , au  lieu  d'u- 
voir  la  icle  tourner  du  eûte  droit  de  fecu, 
l’a  tournée  du  côte  gauche. 

CONTORNAR,  a.  a.  V.  Contornear.  (I 
( U.  Jxe.  ) V.  Tornear. 

C*ONTORNEADO  . p.  p.  du  verbe 
contornear. 

CONTORNEAR  , */.  a.  Tourner  au 
tour.  Il  Faire  caracoler  un  cheval.  ||  {peint, 
sculpl.  arch.  ) Contourner. 

CONTORNEO  . s.  m.  (»>.}  V.  Hoden. 

CpNTORNO , 5.  m.  Contour,  circuit, 
enceinte  ,>  environs  , proximité  , coiitriT.  || 
{peint,  sculpl.  \ Contour  : trait  qui  termine 
une  figure.  ||  {arch.)  Contour,  circuit,  en- 
ceinte. Il  Kn  conlnrno  : adi'.  autour,  ^ l’en- 
lour,  aux  envii-ons.  V.  Al  retledor. 

CONTORSION  , s.  J\  Contorsion  : 
mouvement  violeut  des  membres  et  des 
muscles. 

CONTRA, Contre.  j|  Vis-à-vis,  ca 
face,  à l'opposile.  ||  (i*.)  Vers.  V.  Hdcia.  j| 
{t'.)  En  faveur  de.  j|  Contre,  aupiès,  pro-*^ 
chc.  Il  Armjar  contra  la  nuualla  ; jeter 
quelque  chose  contre  le  mur.  ||  F.n  contra  : 
adv.  contre,  en  opposition.  ||  En  pto  en 
fonlm  ; «n  faveur  oucunut. 
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CONTRAS,  s.  f.  pl.  Bourdons  : jeu 
d’orgtie. 

♦ CONTRA- ALMIRAOTE  , s.  m. 
( fnar.  ) Contre -amiral  : officier -general 
d’une  araiw  navale. 

CONTRA-ABERTLRA,  s.f.  (chir.) 
Contrc-üs&tirc  , contre-ouverture  : fracture 
des  os  du  crûn»*  par  un  cortire-coup. 

CONTRAAMCRA , j.  /:  (mur.)  Contre- 
couet  : corJage  servant  à faciliter  cl  à assu- 
rer les  manœuvres  des  conets. 

COOTRAAPROCHKS,  s,  m.  pL  (fort.) 
Gouire- approches  : travaux  des  assiégés 
onposôs  atix  assiegeans. 

COiYmAARMlNOS,  s.  m.  pl.  (lias.) 
Contre-hermine  : champ  de  sable  moucheuf 
d’argent. 

♦ CONTRAASTUCIA , s.  J.  Contre- 
lînesse  : /ioesse  oppose^  h une  autre. 

CONTRAATAQUES,  s.  m.  pl.  (fort.  ) 

Contre -attaques  , relranchcmens  , tian- 
cht^s. 

t:ONTRABALANZA , s.  /.  Contre- 
poids. Il  i/tg  ) V.  Coniraposicion. 

COYIRABANOISTA  , 5.  m.  Conirc- 
banrlier  : celui  qui  fait  la  contrebande. 

CONTRABANTiO,  s.  m.  Contrebande  : 
chose  , romtutTce  de  chose  dont  la  vente  est 
défendue.  ||  { fig.  ) Action  suspecte  , on 
contre  l’usaçe  reçu.  |{  (1».)  Infraction  d’un 
ban  pnblic  solennellement. 

♦ CüNTRABARRA,  s.f  (bias.)  Con- 
Ireharre. 

♦ CüNTRABARRADO  , aJj.  (blas.) 
Contrebarré. 

CONTRARATERIA,  s.f  (/orf.)0»n- 
trcbatlcric  : balU  rre  opposée  à nnc  autre.  * 

CON  i'RABATlR  , t*.  a.  Tirer  contre 
une  batterie. 

CONTRABAXA  , s./.  Bombarde  ; jeu 

d’orgue. 

CONTRABAXO,  s.  m.  (irms.)  Contre- 
basse, basse-contre  : grosse  basse  oc  violon. 
Il  f.«a  voix  la  plus  basse. 

CONTRAbRANQUE,  s.  m.  (mar.)  V. 
Albiinna. 

CUM’HARRAZA , s.  f.  (mtr.)  Contre- 
façon : cordc  amarrée  à lu  vergue. 

CONTRABl'ü  , s.  m.  ( */.  ) V.  Con- 
trato. 

^ CONTRACABRIADO,  DA,  ad), 
(blas.)  Contre-chevronné:  à conCre<^he- 
VTons. 

♦ CONTRACABRIO,s.  m.  (lias.)  Con- 
tre-chevron ; chevron  op[>ose'  b nu  autre , et 

email  dtll'treni. 

CONTRACALLE,  s.  f.  Contre-allc'e: 
^ce  Uccrale  ci  parellelle  à l'ailée  principale. 

COjN  l’RACAMBIO  , s.  m.  Rechange  : 
droit  d'un  nouveau  change  exigé  du  tireur 
d’une  IcUrt  proicstcc.  \\  (fig  ) V.  I’'qni- 


CONfRACANAL,  s.  m.  Saignée  d’un 

conduit  dVau  , d’un  c.inal. 

* CONTRACANTO,  s.  m.  Bordure  do- 
rée d un  li\Tc. 

CONTRACCION,  s. J.  Contraction,  ae- 
tirement,  raccoiwcisseuicnt  des  nerb» , des 
muscles.  ||  Contraction  : réduction  de  deux 
svilabcs  en  une.  ||  ( phys.  ) Contraction  : 
mouvement  par  lequel  un  corps  se  rac- 
cnuicit. 

CONTRACKBADERA  , s.  J.  (mar.) 

Contn*-civ;jclièr»/  : sorte  de  voile. 

CONTRACÉOCLA,  s.f  Contre-lettre: 
acte  qui  sert  h déroger  6 un  autre  acte  aoié- 
rieor. 

CONTRACIFRA,  s.f  Qef  d’un  diiffre. 

CONTOACODASTE  , s.  m,  ( mar.  ) 
Contre-traversin  , contre-étamhord. 

CONTRACOSTA  , s.  f.  CAtc  opposée  h 
uns  antre. 

CONTRACTACION,  s.f  (u.)  V.  Co/i- 

tratacion. 

CON'l’RACrAR  , a.  (u.)  V.  CotOra- 
tar. 

^CONTRACriL,  ad),  m.  et  f Con- 
tractile. On  le  dit  d’un  cor^s  t^tii  a la  pro- 
priété de  se  rotrérir  après  1 avoir  lire. 

CONTRACritmAD  , s.f  Contrac- 
tiJitff  ; propriété  qu’a  un  corps  de  se  contrac- 
ter. 

CONTRACrO,  s.  m.  (p.)  V.  Contrato. 
Ijnd).  Contracte.  On  le  dit  ordinaireroent 
clés  verbes  grecs , daiu  lesquels  deux  sylla- 
bes sont  r«*duiles  en  une. 

CONTRADANZA,  s.f  Contredanse: 
danse  vive  et  légère  de  plusieurs  personnes 
ensemliJe. 

CONlTlADEaDOR,  KA,  s.  {v.)V. 

Confrmfictor.  • 

CONTRADECIMIENTO, 

Contradircion. 

CONTRADECIR,  t*.  a.  Contredire  : con- 
tester, dire  le  contraire.  ||  Contredire,  chi- 
caner, démentir,  asticoter,  contrarier , con- 
tre-pointer , contrecarrer.  U est  aussi  réci- 
proque. • 

COYTRADiœiON , s.  /.  Contradic- 
tion : i’nciion  de  contredire,  de  contrai  icr,  de 
se  contredire.  V.  Opoficion.  ||  /Cspintu  dû 
coniradiecton  f esprit  contredisant,  esprit 
de  comradiclion.  j|  Knvolver  à imphair 
contradiccion  : impliquer  contradiction. 

CONTRADICHO,  CHA,  mlj.  et  p.  p.  ir. 
du  verbe  contradecir.  Contredit. 

CONTRADICHO,  s.  m.  (v.)  V.  Con- 
tradiceion.[\Contradichos  ; pl.  (prat.)  con- 
tredits. 

CONTRADICEINTE,  p.  a.  f*».)  du  verbe 
contradecir.  (Contredisant  : qui  couiredit. 

CONTRADICIDOR  , lOV , s.  ( ) y. 
CiUttradictor. 

CONTRADICIENTE,  fy.  a.  {inus.  ) du 
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vriVc  rontr^Jcrir.  Omtredisant  : ^ni  con- 
tredit. 

COM'RADJaMlEVfO,  5.  m.  (»..)  V. 

C^unlriulicftnn. 

OiM'hADICION,  5./.  Co/i- 

frm/imn/j, 

COATRAf)i(rrOR,  R,.\  , s.  Contrarlic* 
trur  : cflui  qui  contredit. 

COM'RAinCTOHlA,  s J.  ( lo^.)  Con- 
tradtetuirr,  proposition  contradictoire  d'une 
autre. 

CONTRADICTORIAMFNTE  . nd^. 
Conliadit  toiri'nicnt  : d une  manière  contra- 
dicioire. 

CONTRADICTORK),  RIA.orf;. Con- 
tradictoire, oppose  : qui  coillredil  entière- 
ment , tout  h fait  oppoic. 

(-O^iTRADlQLCi , s.  m.  Contre-digue  : 
donble  digue  contre  les  inondations.  ^ 

COMRADITÜR , RA,  s.  (t^.)  V.  Con- 
tradictor. 

COM'RADITORIO , RIA,  mÿ.  (r'.)  V. 

^onirfulictnrio. 

CONTRADIZA  i s.  f.  { mar.)  Contre- 
drisse  : seconde  drisse  qui  aide  à la  prctnicic 
h amener  la  vergue. 

COATRADIZO,  ZA , adj.  ( r*-)  V.  Fn- 
contrandixo. 

COM'R^nURMFNTE,  <i  CÜNTR  A- 

J)]URMIEN7'E,  s.  m.  (mrtr.)L’nc  des  prin- 
cipaltt  vergues  ou  planches  qui  forment  le 
liortlage  intcticur  du  vaisseau. 

CONTRAEMBOSCAD.A,  s./.  Embus- 
carleoppoa^  k une  antre. 

♦ CüWTRAEMERfW  N'rF,,  adi.(hÙ7s.) 
Contic-issant.  11  se  dît  dcsaniinanx  adosses, 
dont  la  idlc  et  les  pieds  de  dcv.*uit  sortent 
d’une  pièce  de  l’w-u.  • 

CONtRAETVTE,  p.  n.  (m.)  du  vcil>c 
éftritraer.  V.  Fontrarente. 

CO?iXRAER,  i'.  a.  Dciciruincr  le  sens 
d'une  pro{>osiljon  , d une  sentence  , ne.  Jj 
f!on  racter,  resserrer,  rarcourcir,  tirccir.  |j 
Fontraer  ilomid/io,  rnfermedad  ^ mntu- 
mtmiOj  parentest n : nr  qticrirdoiui<Mle,  con- 
tracter tics  dettes,  contmclcr,  gagner  une 
maladie,  coturucur  lunti^igo,  contracter  al- 
liance, parente. 

COîVi'H.VKRvSE  , r.  r.  .V  conîfacler,  w 
resserrer,  se  rarcouren , $ tlrecir,  se  retirer. 

COINTRAESCARPA,  s.  J.  (/.r/.)Oio- 
fr  escarpe  : pente  du  mnr  rxicricnr  «lu  fosse, 
celle  qui  rrgauU*  ia  place. 

œOTRAF-SCüTA  , s.  f\  {mar.)  Con- 
trVcoulc  : conlag  • <(iii  sert  ii  fuciütcr  cl 
assurer  la  inano»m  r«‘  «*es  euootes. 

CONTH At'SCUTliN,  s.  m.  {mar.)  Cor- 
dage qui  assure  les  cconlos  des  huniers. 

COSrRA::5:aUTl.HA,  r./  Omire- 
lettre  : a^lc  qui  vrl  5 déroger  à un  autre 
acte  ant^ii-iir. 

COM  H U:SPALDERA  , s.f.  Conu  es- 


palier ; raogi'c  rVaibics  en  espalier  sur  tic* 
treillages  s.nns  mur  : rspalirr  oj>pos»*. 

* COM'RAKSrAMBOn  , J.  m.  ( mar.  ) 
Contre  - clainbord  : pièce  qui  lie  Ictaro* 
boni. 

CONTRAESTAY,  s.  m.  (nwr.)  Faux- 
ètai  : rord.ige  qui  sert  à renforcer  les  étais. 

COM’RAI  ACCIÜN,  J./  (t'.)'V.  Jn- 

Jraccion , Ouchnfntcmirntn. 

CONTRAFACKH  , r.  a.  ( t-.  ) V.  Con-  ‘ 
trai'enir.  ||  f»*.)  V.  Couirrhacer. 

* CONTRAFACrUK  , j.  m.  Contre- 
facteur: celui  qui  conuefait  des  livres,  des 
clolTes  , etc. 

'CONTKAl'AXA  , s.f.{blas.  ) Contre- 
fosec  : fasc«‘  divisée  en  deux. 

CONTRAFAX  AOO  , mlj.  ( hlns.  ) Con- 
trefa$^*è  : on  le  dit  de  l'cai  charge  «le  diver- 
ses couleurs. 

(X>X ’FRAFECHO , p.  p.  ir.  du  verbe 

cont/Yi/i/cer, 

CnjN'FRAnRMA , s.f.  (prnt.)  Semence 
contraire  k celle  qui  mainiicnt  (|ue]qu‘uii  eu 
po.vscs.sion  d’un  hi«'U  conicsic. 

COMRAFIRMAÎNTE.  j.  m.  ctf.,et 
p.  a.  du  verbe  vontrafirmar.  ( prat.  ) Partie 
qui  obtient  la  rèvucalum  de  la  smuence  qui 
niaimicnt  son  adversaire  d.-iiis  la  possession 
d’un  bien  conU’sU*. 

COM’RAHRMAR,  a.  ipnrl.)  Ob- 
tenir la  icvocaiion  de  ja  sentence  qui  main- 
tient quelqn'im  dans  ia  [>osscssion  d un  bien 
conteste. 

COX  rRAFLORADO,  adj.(bLis.)  Con- 
tre-liemc,  conircdIcur«mnc  : li  fleurs,  h fleu- 
rons altrincs,  opposes  dans  les  c«mk‘u««. 

COIN’I’RAFOSO , s.  m.  {J'r^rt.)  Contre- 
fosse  .*  avant-fusst*. 

TR AFUERO,  s.  m.  Infraction, 
violation  d’un  privilegi*. 

COM'KAFLjER’I'Ej.ç.  m.'fnrt.  ) Fort 
oppose  h nu  autre.  |j  ijhrl.  ) ( ‘outre  - foit  ; 
mur  eoiiirc  - boulant.  \\  ivuiUe- soinglon  : 
liout  «le  courroie  cloue  qui  ticiU  U sangle 
' de  la  selle. 

* COÎ\ TRAFX  CA  , X.  f.  ( mus.  ) Con- 
trc-fugiitr  : fugue  dont  l.i  marche  est  etm- 
liaiie  h celle  «I Une  aiilic  clablic  aupara- 
vant. 

COX'FRAriL’AUniA,  5./  {fort.  ) Con- 
tre-(f.ii«lc  : foiiilicatinn  derant  un  ouvrage. 

(‘oNTRAil ACFOOlî , RA.  j.  (M.}Con- 

ircf.ietenr.  V.  Contrnjactor. 

C()NTRAHA(^EK  , %*.  a.  Conirefiûrc  , 
copier,  imiter.  ||  {fis-  ) Contrefaire:  copier 
quelqu'un  lUii»  le  lu-ssciii  de  le  tourner  eu 
niliciilc. 

(iONTRAHACERSE,  s*,  r.  Se  contre- 

faiii*.  V.  Fingin-e.  . 

COÎS'I’RAHACIMIENTO  , r,  m.  ( o.  > 
Conirefnwn  : l'action  de  contrefaire  et  iclTri 
de  cette  artiou. 
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COKTRAILVZ , s.  m.  ( inut.  ) Envers  ; 
c6(t‘  le  uioins 

COM'RAHECHO,  p.  p.  ir.  du  verlie 
«nntrahaccr.  ||  mij.  Conlrcfait,  diflbrinc, 
mal  fait,  en  pailaiil  (l'un  hoinine. 

CONTRAHll.VRA,  1./.  Seconde  file 
qni  sert  de  lenfort  îi  une  anue. 

CONTRAHORTE,  s.  m.  ( ) V.  Re- 

fuerzn. 

CONTRAIDO , p.  p.  dn  verbe  con- 
traer. 

COTiTRAlNDICADO , p.  p.  du  verbe 

Knntraindicar.  

CONTRAIÎNDICANTE , s.  m.{méd.) 

Contrc-inilicalion  : indices  conlraires  aux 
préccdeiis  dans  une  maladie. 

CONTRAINDICAR  , «.  ».  ( méd.  ) Se 
manifester,  se  laisser  ajrerccvoir,  en  parlant 
d'une  couire-indicalion. 

CONTRAIR,  V.  a.  ( u.)  S'opposer,  aller 
contre....  V.  Op»nene. 

CONFRALAR,  k.  a.  ( x.  ) V.  Conlra- 
riar. 

CONTRAUDAD,  t.f.{u.)  y.  Con- 

traneJafi. 

CONTRALLA,  s.f.  G>oira(liciion|Con- 
Iraricte. 

CONTRALLAaON , *./.  (*^-)  V.  Con- 

tratiierion. 

COM'RALLADOR,  RA,  j.  ( x.)  V. 

Conlradictor. 

COÎNTRALLAR , x.  n.  ( x.  ) V.  ConUa- 
dccir. 

CONTRa\LLO,  LA,  «A*,  V.  Contra- 
rio^ Optœsio,  Il  s.m.  Contradirdon , 

C^mtrariedad  j{  Porel  contrallo  : adi/.  (»^.) 
Au  contraire'. 

* CONTRALIZO  , s.  m.  pl.  Contre- 

lames  : uingles  de  bois  pour  mouvoir  le» 
lices.  

COT5TRALOR  , s.  m.  ConUfMrur  : em- 
ploi honorifique  dan»  la  iuaiM>u  <Ie»  ix>is 
d Kspagne.  Il  Contrôleur  ; oflicier,  dont  la 
charge  est  de  tenir  contrôle  de  certaine»  clio- 
»<*s , flans  le»  hôpitaux , dan»  les  |>arc»  d'ar- 
tillerie. 

CONTRALORF.AR  , p.  a.  Contrôler  , 

inettrc  sous  le  contrôle. 

CrlNTRALTO  , j.  m.  ( rrnti.  ) Haiitc- 
coiitie  : celle  dcsuuatre  parties  de  la  musique 
nui  est  entre  le  *fe»su»  et  la  taille. 

* CüNTR.ôLL)'/.,  s.f.  Conlrc-jonr;  en- 
droit oppose  au  jour,  jour  oppose  à celui  du 
talileaii. 

CONTRAMAESTRE,  s.  m.  ( mar.  ) 
Contre  • maître  : officier  marinier  qui  com- 
tiiande  sous  le  maître.  |)  Contre  - maître  : 
celui  qui  dirige  le»  ouvriers,  qui  a la  rue 
sur  eux , darv>  1^  grandes  manufactures. 

CONTRAÏIALLA  , s.f.  CoDtrc-niaiUc  : 
filet  du  trumail.  |)  Filet  h grandes  maillet 
quW  met  derrière  un  autre  li  petite»  maille». 


CONTRAMALLADO,  p.  p.  du  Tcrb* 

contramaliar. 

CUISTRAÔULLADÜRA , s.f.  V.  Con- 

tramnila. 

COTVIUAMALTAR , v.  a.  Contrivraail- 
îer,  faire  des  contre -mailles,  doubler  le» 
ttiailh  s. 

CO!N  rRAATANOAlX),  p.  p.  du  verbe 
conlmmanthir. 

CON  i RAôTAlNOAR , v,  a.  Contremaa- 
der  ; rcviMpn  r l’ordt»*  qu'on  a donne. 

CONTRAMAÎNGAS,  s.f.  pi.  Sorte  de 

manclics  Ircs-l.ugcs  et  longues  que  |K>rloienC 
autrefois  les  hfitnmcs  et  le»  fciniurs. 

(^ONTRAMAUCA, 5.y.  (.îonirc marque; 
seconde  marque  appi>scr  .1  un  ballot  de  mar- 
chandises, il  de  la  vaisselle  d’argent,  h cer- 
tains animaux,  etc.  [|  Droit  de  timbre  dans 
les  douam^.  llContre  marqiic  : marque  ajnu- 
ti'C  rà  une  pièce  «le  luonnoie,  on  h une  mé- 
daillé , !f>ng-lcnips  api'if  qu’elle  a eu*  frap- 
pée. (I  Caftas  O patentes  de  contramarca  : 
lettres  de  marque  : autorisation  accordcc  11 
un  corsaire  de  [roursuivre  les  navires  enne- 
mis. 

(^ÜNTRAALVRCADO  , p.  p.  du 

co/iîrfj7Hf7rc</r. 

CONTRAMARCAR,  U.  a.  Contremar- 
quer  : onmisri  une  seconde  marque. 

CONTOAM  ARCHA  ,»./.(  mil.  ) Çon- 
Irc-marchc:  marche  contraire,  évolution  de 
la  tète  à la  queue.  |]  Contre-m.'irchc  : marche 
opjuwiéc  à celle  (ju’on  faisoit.  |]  ( mar.  ) Con- 
tre-mai chc  : nianr7uvry,c'Toiution  de  la  tète 
il  la  queue , flans  la  même  ligue , d’uqe  di- 
vision de  vaisseaux. 

CONTRA MAKCn AR,  n.  (mii.)  Ré- 
trograder, faite  une  cou tre*marclic,  eu  par- 
lant d une  armée. 

CÜN'l'R.\MARCO  , J.  m.  Ch.^ssis  d* 
porte  , de  cioiw.'c  , aju.'ilc  au  dornutiU. 

CONTRAMAHKA,  j.y  Conlrc-mavcc  : 
marée  opposée  :i  la  marée  ordinaire. 

CONTOAMINA,  s.f  {fort.  ) Conirc- 
uiinc  : miin:  pour  en  cvciiier  une  autre.  || 

( ifi.  ) Contre-mine  : mine  sous  le»  bastion». 
Il  G.'dei  ie  de  mine. 

CONTRAMINADO,  p.  p.  du  verbe 

vonUaminnr. 

^ CONTRAMINADOR  , s.  m.  Contre- 
mineur  : celui  qui  iravaiilc  h une  contre- 
luiiie. 

CON’TRAMINAR,  r.  fi.  {fort.)  Con- 
tre-miiKr  : faire  <lc»  contre* mines.  ||  ( fiff.  ) 
Contre  - miner  : s'opposer  aux  menées  de 
quelqu'un , s’y  ojiposcr,  les  cmpecJicr  de 
réussir. 

CO?(TRAMCRALLA  , 5.  /.  Comre- 
mur,  fausse  braie  : mur  d’uppni  contre  un 
autre  pour  le  fortifier.  ralsahraga. 

COÎNTRAMURO,  *.  m.  Coaue-mur.  V. 
Contramuraltcu 
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CONTRANATLIRAI.,  <iJ>.  m.  etf.  Con- 
train*  .H  U nattiri* , conlre-naiurc. 

CONTRArtRDEN . 4.  m.  (>»iiirtf-ordrp , 
contre- niamlcmciit  : ordre  conWî*irc  h celui 
qn'on  avoit  donne. 

'COÎNTRAOROFNADO,  p.  p.  du  verbe 
^ntraoretenir^  et  ad],  (ionlrcmandc. 

♦ CÜjNrKAOHOKNAR,  a.  Conire- 
inandrr  : revo#|nei‘  Tordre  qu’on  a donne. 

COÎ^TRAPAI^OO  , DA,  adj.  ( Uns.  ) 
Contre-pal»*  : aver  i»^  pals  opposes. 

CONTRAPALANQUIN,  i*.  a,(mar.) 
Cordage  <)Qi  sert  h remplacer  uu  besoin  une 
des  paUnquini^s  : contrc'palnnqnincs. 

CON  THAPALÜ,  s.  m.  [blas.  ) Conüc- 
pal  : pal  divise  en  deux. 

<>ONTRAPAS,  s.  m.  (o.)  Sorte  de  danse 
et  de  pas  de  danse. 

CONTRAPASADO  , p.  p.  du  verbe  con- 


trufteuar. 

. COrrrRAPASAMIENTO, ê.  m.  ( lias.) 


£tat  de  deux  animaux  cxintre-puM.ins. 

♦COINTRAPASANTE,  adj.  m.  et  J. 
{hlas,)  Cootrepossant  : fun  sur  l’autre,  à 
U'tes  opposées  , en  parlant  de  deux  ani- 
maux. 

CONTRAPASAR  f v.n.  { hlas.  ) Contre- 
p.*)sser  ; on  le  «lit  de  deux  animaux  qui  se 
troiivenC  Tun  contre  Taotre  avec  les  télés  op« 
posi^.  Il  Deserter,  passer  à Tcnneuii. 

€0KTRAPAS0  , s.  m.  Pas  contraire  à 
«cJui  qu^on  a fait.  ||  ( (^.  ) Change  , échange , 
troc.  (]  V.  Permuta.  ||  ( mus.  j Gontre*par- 


lie. 

COT'TFRAPECHAR , u.  «.  Frapper  dn 
poiiratl  de  son  cheval  celai  du  chev^  de  son 
adversaire  dans  un  toumois. 

CÜOTRAPELKAR,  /i.  (» .)  Se  défen- 
dre en  rombatiant. 

CONTRAPELO,  *.  m.  Contre-poil  j le 
reliotirs,  le  sens  contraire  du  poU.  |{  A con- 
trapclo  ! ndi't  h contre  - poil , en  sens  con- 
traire. 


COKTRAPESADO  , p.  p,  du  verbe  con- 
irapciar. 

CON'fRAPESAR  , r.  n.  Contre-peser, 
contre -balancer,  balancer,  servir  de  contre-* 
poids.  I)  ( Balancer,  contre -balancer, 
eg.dcr  nne  chose  avec  une  autre. 

COINTRAPESO,  j.  m,  (Jont re- poids  : 
qui  on  contre -balance  d’autres.  j{  Rtjouis- 
s.iacc;  basse  viande,  os  qu’un  oblige  1 .irlus 
icur  de  prendre  avec  Ja  mnne  cl  uu  uiciuc 
pux.  Il  Loniif-poids  : |>erche  «le  danseur  de 
rorde.  ||  ( ) Contre- poids  : qualité  qui 

sert  à en  romre-balancer  une  autre. 

CONTRAPFSTE  , J.  m.  Remc«lc , an- 


(i«lnte  contre  la  p«;ste. 

CONTRA  PlÉ,  #.  m.  (t».)  Contre-pied  : 
le  contraire  de  quelque  chose. 

GONTRAPILAS'TRA-,  i.  / f arch.  ) 
Coutre-piJastre;  pilastre  qui  entre  dans  le 


mur  avec  une  colonne  devant  lui.  |)Gro* 
.*tslr:*CHlv  mis  aii-de*sus  d’une  oorl«-  ou  d'uiic 
fenelic  pour  einpè<*her  l’aîr  d’entrer. 

CON  TH  APONEDOR , s.  m.  ( } Odui 

qui  met  deux  choses  en  ojipasition  pour  les 
comparer.  j|  Celui  qui  |iorle  mal  un  article 
dans  le  pran«I-!ivre  d’un  marchand. 

t.OIS  TRAPiiNER , a.  Mettre  denx 
choses  en  opposition  pour  les  comparer.  {I 
( inus.  ) V.  O/m/ier.  f|  Contre  - ]>Oïier  : mal 
iKvser  ou  mal  porli*r  un  ai  lirle  tlaru  Je  gi«iocl- 
livrc  d’un  marcliand.  ||  ( pti/it.  , sculpl.  , 
po^s.  ) Contraster. 

gONTRAPOSICTON,  / T/aciion  de 
mettre  <lenx  choses  en  opp'isttion  pour  les 
comparer.  ||  Contraste  i «ip{.osition , 
rencc  de  caractcies,  de  scmiiiirns,  de  ligu- 
res, de  couleurs,  d'oiueim  ns.  C’est  un  tcruie 
d’art. 

CONTRAPOITOZADO  , DA,  adj\ 
(t/us.)  Contre- potence  : * potences  oj>- 

pOÎM  CS. 

CUNTRAPROmJCFvrrU  Mot  latia 

dont  on  se  sert  {K)iir  dire  que  re  qu'une 
personne  allègue  «m  cite,  est  preciseoicntle 
contta<re  «le  ce  qiTcilc  veut  prouver. 

C<.)NTRAPRlKBA  , s.  J',  (^ntre-epreu- 
vc:  estampe  , dessin,  ou  «jii«*lqu  autre  chose 
que  l'on  lire  sur  une  esiumpc  fraîchrœenl 
iniprim«e,ou  sur  un  dessin  an  crayon.  [| 
Sec  nde  eitrcuvc  «pie  lire  un  imprimeur. 

CÜNTfUPCraTA,  a. /:  \\  Parton. 

CON  TRAPCF.STO  , p.  p.  ir.  du  verbe 
contraponer.  ||  adj.  ( btas.  ) Contre-posc  : 
pose  dans  un  sens  dilTerent.  ||  Contrapuet- 
tos  : appointes , n\rh«*s. 

CONlTlAPLîGN.AR , u.  a.  (*^.}  Combat- 
tre , se  battre , disputer. 

CONTRAPUOTADO , DA,  adj.  {hlas.) 
Contrr-mnnche  : h pointes  opposées. 

CONTRAPCNTANTE,  s./n.  Celui  qui 
cbaute  en  contre-point. 

CONl*RAPtI^rEADO , p.  p.  du  verbe 
cnntrofmntear.  ||  adj.  Bute  , appointe,  fâ- 
che, 

CONTRAPUNTEAR  ,*/.«.(  ) 

Chanter  en  contre-point.  {|  Dire  .H  quelqu’un 
«loî*  paroles  piquantes:  coritre-poinlcr,  con- 
trecarrer. Il  Comparer,  conférer,  collation- 
ner. 

CON  TRAPCNTFARSE,  ♦«.  r.  Secon- 

tre-p«>ioier,  se  buter,  sc  contredire,  se  con- 
Uc-««ircr,  SC  conlr.irier. 

CON'TRAPCN  l’O  , s.  m,  ( mus,  ) Con- 
Ire-point  • üontre-pprüe  r accoi^l  de  diffrrens 
rburils.  j(  fCrharcf  contrapuntn  ; ( mus.  ) faire 
le  dessus.  }|  ( fis.  ) jouter,  mettre  le  coin- 
plemcnt  à une  cuosc  dej^  exccilcutc  dans  son 
g«nur. 

< JüN  TRAPL'NZON  , s.  m.  Contre  poin- 
çon : poinçon  dont  h'S  ouviicrs  se  .servent 
poiu'  conire-pcrccr  les  Uous  , pour  river  l«s 
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pitcM.  |>  Conlre-poincon  : p«ôte  tige  d'acicr 
»nr  Taqu  lie  les  graritors  gravent  la  figiiie 
da  creux  d’une  letlrc.  ||  Contre  - poinçon  : 
DiMtrice  cjni  bcrt  former  les  poincous  de 
griiveuT)  de  monnoyeiir,  elc.  ||  Conlrc-ronr- 
qiie  : msrcfiie  rpi’un  armurier  met  aux  fusils 
qu*il  fahiiqu*',  pour  cnnxfchcr  toute  contre- 

&con.  

CONTRAQUARTEL,  s.  m.  ( lias.  ) 
Cor.tre-e'cart. 

CO'NTRAQCARTîi:LADO,  DA,  adj. 

( bltts.  ) T'  ntre<^arlele. 

COVTKAQUÏXA,  j / (nwr.)Con- 
trc  rfiûlJe:  ionfcoc  pi«Ve  de  bois  d'un  Tsi»- 
seau  , ecaie  et  opposée  5 la  quille. 

* COWTRAHWPANTF,  adj,  m,  etf, 
( hlds.  ) Contre-rampant  : rampant  face  à 

^'cOVrRARKA  , s.f,  (m.)  V.  Contradic 
eion  • 

* CO^TRARF.PARO , j.  m.  Seconde 
défense  ajoutte  la  première. 

CONTRARCTF.tCA,  s.f.  Daplique  : 
rt'ponse  , rt’pliffue  fl<**i  répliques. 

COiSTRARESTADO,  p.  p,  du  verbe 
conirnrvstnr. 

CO^TRARFSTAR , i/.  a.  Prendre  le 
servit  (•:  rcnvoy'T  la  baRc  au  jeu  de  p.iunic. 
Il  Contl  aiier,  résister  tenir  idlC)  s'oppo- 
ser. 

CONTR  ARFvSTO , i.  m.  Joueur  de  patt- 
me  h qui  on  sert  la  balle,  et  qui  doit  la  ren- 
voyer. Il  Opposition,  contraiieuf,  conua- 
diction. 

^ COXfRAREVOLOCION,  i./.  Con- 
tre-révolution : retour  II  on  gouvernement 
détruit  par  une  révoliiiitm. 

CWl  RARFA  OCtCiONARIO , RIA , 

adj.  et  s.  Contre-révolutionnaire  : contre  ].i 
Tcvoluiiou,  itarlisan  d’une  conUe  • révolu- 
tion. 

COATRARlA  , s.f,  (y.)  V.  C^osifion, 

Co  fitr/td i cri  t >n . 

CONTKaRIADOR,  s.  m.  (*^.)  V.  Co«- 

trmlirfiyr,  ( )posilnr. 

COM’R.VRIAMFNTK,  adt^.  En  sens 
conitaire.  V.  A'/i  contrario. 

CON'I'KAIUAR,  *>.  a.  W V,  Repug^ 

flf/c,  Co/itraderir. 

CO-M’lv  vRlDAD  ,*./.(  ) V.  Cou- 

trjriçdul. 

COATPiARIFnAl)  , s.  /.  Conlr.'iriiVr  , 
discnid.mco  : opposition  entre  deux  chos<'% 
roniraire».  |J  (^mliaiicté,  coutre-leiiips , tra- 
VrrSï,' , oluilarie. 

(XiNFR  AJiiEDAT,  s.  f.{u.)V,  Con- 
hwied/td. 

<X)NTR  ARIO  , s.  m.  Ennemi,  antapo- 
nisî'.*.  Il  .Atlvei-sairc  , compétiteur,  coneur- 
rera,  partie  a.h'cise.  [j  ( t'.  ) Finpcclicmcur  , 
«muaiiélé.  Opposition,  oîi.starle,  cmî».ir- 
rok.  Il  EcUiu  os  CvVsl/ttrio  .*  faire  accoupler 


une  femelle  avec  un  mâle  de  diflereme  es» 

^COÎ^TRARIO,  RIA  adj.  Contraire,  op- 
poré.  Il  [ î Ontraire,  nuisible.  ||  Alcon^ 
It'orio , Por  el contrario  : adv'.  au  contraire. 
jl  En  contrario  ? ndv.  V,  En  contra,  ||  De 

10  contrario  ? nutri  ment. 

COK'IRARIOSAMENTE,  (r*.)V. 

Cnntrnriainentc. 

COM’RARIOSO,  SA,  adj.{v.)\.  Co/^ 

travioy  (}pnestfi. 

COm’RAKÏSIMO,  MA,  adj.  sup  de 
contrario. 

CO^TRARODA*,  s.f.  ( mar.  )Contre- 
rode  : pièce  de  bois  qui  sert  de  douldagc  k 
la  l'ode  d'un  navire. 

CONTRARONDA  , s.f.  Contre-ronde  : 
seconde  ronde  pour  voir  si  les  sentinelles 
font  leur  devoir. 

CONTRAROTURA,  s.f  Empllirc  qu’on 
applique  aux  rbovauz  atteints  de  la  maladie 
appelée  rotura.  V.  ce  mot. 

^ CONTRA-SALVA  yS.fi  mar.  ) Con- 
tre-saint : salut  rendu. 

* COKTRASELLADO , p.  p.  du  verbe 
contrasellar. 

* CONTRASELLAR,  m.  a.  Contre-sccl- 

1er.*  meure  le  conire-scel. 

* CONTRASEIJ^O  , $,  m.  Contre-sccI  : 
petit  sceau  è cdté  du  grand. 

CONTRASENA  . s.  /.  Mot  de  ranie- 
ment,  mot  du  guet.  |j  Signal  dont  connen- 
iient  plusieurs  personnes  pour  se  rccon- 
nuitre. 

CONTO  ASENO , ».  «i.  ( t'.  ) V.  Contra- 
sena. 

CONTRASTA  , »./.  (...)  V.  ContraMc , 
Oposichn. 

<:ONTR.\ST.\D(} , p.  p «lu  vrrbe  con- 
U'ostor. 

(X)?rrn  A.'T.AN'TE , p.  ».  ( «-.  ) «lu  verbe 
contrastar.  Contrariant,  rrisisUint,  qni  con- 
trarie, mil  rcMsie. 

COm'RASTAR , p.  a.  S’opposer,  résis- 
ter, contredire  , tenir  téu* , réprimer.  l|  ( ) 

V.  Rejutar.  jl  ContrAler  : faiie  niritre  une 
marque  sur  les  ouvrages  d’or  el  d’argeol , 
en  vérifier  le  poKU  el  le  litre. 

Cf)NTRASTAR  , p.  n.  Répugner,  s’op- 
poser, SC  contl  ccarrcr. 

CONTOASTE , s.  m.  ContrAlcur  de  ma- 
tières d’or  et  d’argent,  j]  CïmtrAle  : l'olîtcc  do 
relui  qui  contrôle  les  mntjèr«'s  d'or  et  d’ar- 
gent , cl  le  lieu  oii  elles  sont  contrôlées.  || 
Èlalonncur  : officier  commi.s  ponr  étalonner 
ou  marquer  les  poids  et  inoMires.  ||  K.l.alou- 
nage  , étalonnement.  ||  Poiils  public  p<jur  la 
sole  écrue.  ||  ( mar.  ) Cbangcnicni  subit  de 
vent^  lequel  devient  lonl  i coup  contraire. 

11  ( fin- ) Dcbal , roTitcstalion , combat , op- 
position, contiairc.  fj  ' xnits.  ')  Obstacle , eui- 
Larrua.  jf  itérai,  ) Pcis^-culeur.  |î  Coun.isieî 
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4im  Vêncc,  opposition  soii  cnirc  îe  caractti*'  || 
rirs  entre  icm&  attituHrs,  soit 

entre  ic>»  partie»  d’uiie  nieim»  (ipnr«  . soit 
entre  Jw  conlcunk.  CTet.!  iin  ternie  de  pein- 
ture cl  de  srulptnrc.  j|  Contraste  tïc  (\isiil- 
la  : V.  /ijarrndor  mayorfiel  rvyno. 

CONTHASTO,  s.  m.  ( ) V.  Opositor, 

Contrario. 

COINITIATA,  i.  jT-  Contrat,  encape- 
fiicnt,  ohlipalion  narrVrit,  ||  {u.)  V.  Jrrri- 
torio  , Comarca.  f|  Contrata  de  apivndizn- 
gc  : ohliei\ 

CONTRATACION,  i.  J'.  Commerce, 
IraGc.  Il  (t'.jCorauïcrfc  ♦ raaidiatiie,  liaison 
d’aniitie.  ||  ( »'.  ) V.  Contrata  ^ F.scritura^ 
CapitiUacion.  |{  {u.)  V.  HemtÀneradfm.,  Pa^ 
^a.  (I  Casa  de  contrat acion  i contratation  : 
tribunal  établi  h (^dix  pour  les  allaircf  com- 
merciales des  deux  Indes. 

COpïTRATADO , p.  du  Tcrbc  cnn- 
tratar, 

CÜN’jrRATAMIENTO ,s,m.{u.)  Tra- 
fic , commerce.  , 

CONTRAT  AN1*E  , /».  n.  dn  verbe  cnn- 
tratar.  Commercant  : qui  commerce.  |{  Cou- 
UaciaiU:  qui  contracte.  |j  s.  m.  Couauer- 
vant:  tiesocianL 

COATRATAR , a.  Oïmnicrcrr,  tiaC- 
qncr,  faire  le  commerce.  ||  Contracter  : faire 
des  contrats. 

CO^XRATELA,  s,  f.  Secondes  toiles 
tendues  autour  de  lu  première  enceinte  pour 
la  cbassc  du  sanglier. 

CONTRAXICMPO,  s.  m.  0>nlre-temp» , 
obstacle,  traverse,  accident  imprévu,  mal- 
heur, revers. 

COKTRATO,  s.  m Contrat  , pacte, 
traite,  convention  notariée.  |j  (t^.)  (xintrat.  || 
écrit.  Il  (^r.*n.  ) Bonclieric.  (|  Cnnlratn  de 
iccacion y conduccion  ; contrat  de  location 
et  de  conduction.  (|  Contrato  rie  compra  y 
•^tnta  : contrat  d’achat  et  de  vente.  |}  Con- 
irnto  cnfitrutico  : traite  ompliylcotiquc.  || 
Cr*ntraio  iliciln  : contrat  illicite.  |1  Contrato 
nnmrnado  : contrat  dont  la  qualité  est 
cxpriince.  ||  Chntrato  anticrvtico  : anii- 
clirèsc. 

CONTRATREl'A  , s.  f.  Contrc-fmesse  : 
finesse  oppoH-e  h une  aiUic  ||  {escr.)  Coiilrc- 
appci  : le  contraire  de  l'appel. 

" CÜ^'l'RATRlNCHKkA , s.f.  {fort.) 
Contre-Lranclitc  : Irauchcc  contre  les  assic- 
çcans. 

CONTRA  VAL  ACION.  / (foru) 

CotUie-vallalion  ; fusse  et  rctranclicnicnt 
.qu'on  met  autour  d’une  pl.*ice  as&icgèc, 
p>nr  empêcher  les  surtics  de  la  garnison.  j| 
CoDtrcvalJatiou  : ruclioa  de  faire  des  lignes 
de  contrevallation.  * 

CONTRAVALADOjp.  p.  du  verbe  oon- 

trnralar, 

CONTRAVALAR,  v,  n.  {fort.)Vmïe 
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une  rontrevaîlarfon  des  lignes  de  cdutrc- 
valJation. 

C<  >NrRAVE\CîON  , r.  /.  (>mtra-  ^ 

ventiun  , tronspression  : infraciion  h une  ^ 
loi,  h un  conlr.*u,  h un  anêt,  un  or- 
dre , ei<  . 

CO-N  l’R  A^  KNKNO,  J.  w.  Cunlre-poî- 
son  : antidote  qui  conigr,  qui  détruit  l’eflct 
(lu  poison.  On  le  dit  au  propre  cl  au  figuré 
dans  les  deux  lancucs. 

CON  l'H  AVENUX),  p.  p.  du  verbe  con- 
(rauenir. 

CONTRAVEMDOR,  s.  m.  (r^.)  V.  Con- 

tmt'enf'ir. 

CONTRA^TNIENIT:  . p.  a.  (u.)  d»  ver- 
be co«Z/wr'c/iir.  (ionlrcvenani  : qui  contre- 
vient. n C.M  aussi  .snhstanlif. 

CONTRAVENIMIENTO,  $.  m.  (»-.  ) 
Contravention,  infraction. 

CONTR.WENlR,  V.  «.  Contrevenir,  cn- 
frciiidre  : agir  contre  quelque  loi,  quel- 
que coutume,  ou  quciqiic  obligation  qu'uf^ 
a contractée.  ||  S’opposer  aller  (con- 

tre. 

CON'l'RAVENTA,  j.  / {u.)  V.  Rétro- 

veudicion. 

CONTRAVENTANA,  i./  Gmtrc-fe- 

uêlrc,  contrevent. 

CONTRA VENTOR,  s.  m.  OintrcTc- 
nant,  infracteur,  transgresseur. 

^CONTRAVERADO,  OA,  nd;.  {lias.) 

Conlre-vairc'  ; ?i  vairs  opposés. 

•(^ÛNTRAVERO,  s.  m.  {lias.)  conué- 

vair  : pièce  h vairs  opjins»  .s. 

CONTRAVIDRIOA , r /.  Contre- 
cb.^Bsis  : eboKsis  de  verre  qu’on  met  devant 
le  châssis  ordinaire. 

* CONTRAVIENTO,  s.  m.  Conircvcni; 
clianine  des  pitres  de  bois  qui  se  mettent 
aux  glands  combles  cnaoixde  Saint-An- 
dré.   • 

1 CONTRAV  , 5.  m.  Drap  de  Courtiai.  || 
t^erm.)  Drap  fin. 

('ONTRAYENIT),  p.  a.  du  vcibe  tron- 
tracr.  Omtiactant  : qui  contracte.  11  est 
aussi  snivstuntif  dan»  les  deux  langues. 

CONTKAYERBA,  s.f.  Comrc-puiîon  ; 
antidote  contre  le  poison.  On  le  dit  au  figu- 
ré dau.*;  I«*s  deux  langues.  }|  Contrayer^a  } 
contK'-poivni  : plante  d’Amérique,  puis- 
sant alfxiplinrinnqnc. 

‘ rONTRECHO.  CHA,  «Ç.  M V.  Cors- 
irahei  ho. 

COM’RECHO,  s.  m.  {u.)  Sorte  de 
spasme  qu'eprouve  iiilcrieurtjuciu  un  che- 
val. 

CONTRECTO , s.  m.  (v.)  V.  Contrahe^ 

clsoy  Raid ado. 

CONTRENfECER,*/.  n.  (O Trembler. 

V.  Temhlar. 

CONTKEMECER,  n.  (p.)  V.  Estre- 

mect’ic. 
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CJOWTRÏÏÎL't  , s.  f.  Comiibuiioii  ; 
paiement  i|nc  chacun  fait  de  la  part  qu  i! 
doit  porter  (Voue  imposition,  o\\  d'une  dc> 
pense  commune^  quotC'j^iart.  ||  (Jnica  c<m- 
tfibucion  : capitation. 

CONlTUBUlDO,  p.  p.  du Terbe  cort/W- 
buir. 

CONTHIB131DOR,  s,  m.  Contribuable: 
qui  e&t  sujet  aux  contributions.  ]|  Celui  qui 
conlribne  à quelque  chose.  ||  (ÿerm.)  C^Iui 
qui  donne  qiiel^riic  chose. 

COWTRlBL'lR , U.  a.  Contribuer  : payer 
h's  contributions,  les  taxes,  les  impôts. || 
Contribuer  : concourir  h oiie  dépense  com- 
mune. fl  Contribuer,  concourir, 

aider  au  succès, À rcxcciuion.[|(^.)  V.  u4tri' 
huir, 

CONTRIBL'LADO,  DA , adj,  V.  ^tri- 

buLido.  • 

COîiTRIBÜTARIO,  r.  m.  Contribuable 

avec  un  antre. 

CO>TRIBÜYEN'rE,  p.  a.  du  vcrlw  con- 
tribuir.  Cootribuant  : qui  contribue.  ||r.  m. 

V.  ConU'ihuidor. 

CONTBICIÜN  , 1.  f.  Contrition  : 
l'cçrvC  d'avoir  ofiensé  Dieu , et  qui  a pour 
principe  l'amour  de  Dieu.  ||  .^rto  de  co/j- 
tricion  : acte  de  contrition.  On  le  dit  aussi 
d une  sorte  de  formule  d’acte  de  contrition 
f'onnue  en  Espace. 

CONTRÎ^(CANTE,  s.  m.  Contendani, 
compe'titeur,  coticnrrenl. 

COÎ'iXftlSTADO,  p.  p.  du  verbe  con- 
irist/ir. 

CONTKISTAR,  u,  u.  Contrister,  attris- 
ter, désoler,  afUi^cr,  fAcher. 

CO^TRITO,  TA , adj.  Contrit  : qui  a de 
la  contrition. 

CONTROVERSIA , $.  fi  Cootrorerse: 
débat,  dispute,  contestation  sur  des  ques- 
tions relatives  A la  foi. 

COWTROVHVSISTA , s.  m.  Cnntnover- 
siste  : celui  qui  traite  des  matières  de  cootro- 
verse,  qui  écrit  des  oootroverses. 

CONTKOVERSO,  p.  p.  ir.  du  verbe 
tontfouertir. 

CONTROVERTIBLE.  adj.  m.  etf  Con- 
testable : qui  peut  4tre  contesté,  disputé, 
dcbatiu , controversé. 

COiNTROVERTIDO,  p,  p.duverbe  eon- 

trûi'ertir. 

CUINTROVERTIR,  p.  a.  Disputer  sm* 
quelque  matière  douteufe. 

CO\TCJBERNAL«  t.  m.  (t^.)  Celui  qui 
Ui{:c  sous  la  même  tente,  Ou  dans  le  même 
appariement , camarade  de  chambrée. 

COXTKJBERNIO , 5.  m.  Habitation  en 
ci.mpagnic  d'une  autre  personne.  []  Cohabiu- 
lk>n  illicile. 

CO^jXUMACE,  adj,  m.  ai  f (m.)  V, 
Omtwriot.  U rf/ir.  ( i'.  ) V. 
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CDjrnnT/VCEMENTE,  edi’,  ff.)  V. 

Cf^rUnmazmcnt*:. 

COOTTiMACIA,  j.y*. Opiniâtreté,  entê- 
tement, olistinaûou.  il  (prul.)  Coiuumace. 

V.  ntbeldui. 

CÜNTÜMAZ,  adj.  m.  et  f.  et  s.Opiniatre, 
entête.  Il  est  aussi  substantif.  ||  Con- 

tumace ou  conlumax  : acense  qui  necom- 
(Mi'oit  puiut  après  avoir  été  cite  en  jus- 
tice. 

CONTüMAZMENTE.  ad^.  Opiniâtre- 
ment, obstinemem.  ||  (prat.)  Par  contu- 
mace. « • 

CONTCMELïA,  s.  f Contumélic  , 

opprobre,  affront,  inKullc. 

COOTljMELIOSAiVÎElSTE,  adu,On- 

tragcusonicot , injurieusement  d’une  manière 
insultinic,  avec  affront. 

COynJMELIOSO,SA,  adj.  Ouirv 
géant , outrageux  , injurieux,  insulianL 

CONTCNDEINTE,dd>  m.  et  f Con- 
tondant ; qui  blesse  sans  percer  ni  couper, 
niais  faisant  des  contusions,  comme  un  bù- 
ton , une.  massne.  ' 

CO^TUNDIDO,p.  p.  du  Verbe  contun- 
dir. 

CONTUNDm , i'.  n.  V.  Masullar,  GoU 

pear.  Il  est  aussi  rcriproque. 

CONTÜRBAaOW,  J./.  Inqniéiude, 
trouble,  agil.ition. 

CONTDRBAOO,  p.  p.  du  verbe  contut'* 
bar.  ]|  adj.  Trouble  : qui  est  dans  le  trouble, 
dans  l'aeiiaiion. 

CONTURBADOR,  s.  m.  Turbulent, 
brouillon,  remuant,  séditieux,  perturba- 
teur. 

CONTÜRBAMIENl’O,  s.  m.  {^^.)  V. 
Conturbacion. 

CONTL'RBAR,  v.  a.  Troubler,  inquic'ter, 
brouiller,  remocr,  mettre  en  désordre , exci- 
ter de  la  confusion.  ||  {fis  ) Troubler,  agiter, 
effroycr. 

CÔNTURBATIVO  , VA  , adj,  { inia.  ) 
Qui  ütmblo,  qui  agite,  qui  met  en  desor- 
dirc  , alarmant. 

CONTURBON,  (i/ius.)  Brouillon, 
turbulent , remuant. 

CONTCSION , Contusion  , naeur- 
triiBurre. 

CONTUSO , p.  p.  ir.  du  verbe  ronlu/r- 
dir.  j|  adj,  et  s.  Cornus.  On  le  dit  de  eeliit 
qui  a reçu  unocootiisioo , ctdumctubrcqui 
a été  meurtri. 

CONTUTOR , t,.m.  Tuteur  avec  un 
antre. 

CONUSCO , ad\>.  (»».)  Avec  nons. 

* CONVAÎjACHE  , 9.  m.  Guet-A-pens  : 
emb&che  dressée  par  {dus’ieurs  ^leiaonnes 
réunies  pour  assassiner  ou  |M>ur  outrager 
quelqu’un. 

CÜÎiVALECENCIA,  r.  ./.  Convalt»- 
cciv:c  : élut  d’une  pcrsooue  qui  relève  de  ttia* 


CON  ( 4 

]«die.  (I  Hôpitnl  pour  les  , convalcsccns. 

CONVALKCIKR  , n.  Eue  en  conva- 
lescence. {j  ( y?^.  ) Sc  l•emeU^e  de  <[iiclquc 
perle  la  uparcr  , revenir  h la  prof pci  iié. 

CONVALEano.  p.  p.  du  Tc.be  con- 
paUcer. 

CONVALECIENTF,  p.  a.  du  verbe 
eon.'rr/crer,  et  s.  Couval-^enl. 

CONVALECiMlE^TO,  s.  m.  {inus.) 
V.  C^om'offf'encia. 

CONVAI.ESCEJN’CIA,  s.  f (»^.)  V. 

Conya^ecencia. 

CONVAEKSCFCR,  i>.  u.  (mur.)  Croî- 
tre, devenir  fort,  loBnsie. 

CONVATJDACIÜIN  , j.  / ( *^.  ) V. 

Cbo^rowtcfV»«. 

C()NVAUDAD,  s.f.  {u.)V.Confir- 
macion. 

COINVECKS'O  , NA  , adj.  Voisin , pro- 
che , ronlifîti. 

CONVKLFRSE,  m.  r.  (méd.)  S'irriier, 
se  coniractcr  , sc  rcirccir. 

CONVELIDÜ  , p.  p.  du  reibe  com^- 

CON\'ENŒDOR,  RA  , adj.  eis.  Con- 
vaincant ,nrome  il  fonvainiTC. 

C0N*'EN(ÎER,  y.  o.  Convaincre:  rt> 
dnire  par  le  rnisonneroent , pur  des  preuves 
évidenirs.  ||  Convaincre  , confondre. 

♦ CONVENCIBLE,  adj.  m.  et  / QnJ 
petit  MC  convaincre. 

CONVENCIDO , p.  p.  du  verbe  cont'en- 
eer. 

CüNVENCIMIENTO  , i.  m.  ^nvic- 
tson  : r.Nnion  de  convaincre , et  rcUcl  de 
cette  action. 

CONVENCION  , s.f.  Convention  : ac- 
eort),  pacte,  conipd.  (|  (iVius.  ) V.  0inyc- 
nienrio , Conformidad. 

CONVENaONAL,  adj.m.^f.  Con- 
ventionnel: qui  suppose  convention. 

CONVENClOWALMKNTE,  ot/^.Con- 
ventionnelicnienl  : sous  convention. 

CONVENKNCIA.  5.  f.  (y.)  V. 
te  , Vonyenio , Concierto.  )|  {y.)  Conve- 
nance , rapport. 

CONVENIALMEliTE,a</s'.  C*',)  DVn 
commun  accord. 

CONVENIBLE  , adj.  m.  et  f.  Docile, 

* d’un  commerce  facile  , qui  s’accorde  aisc^ 
ment  avec  un  .autre.  ||  {y.)  V.  Conueniente. 

Il  (y.)  Raisonnable , modère , en  parlant  des 
prix. 

CONVENÎBLEMENTE,  ady.{y.)  V. 

Cà  mofJamente. 

CONVENIDO  , p.  p.  du  verbe  con*^ 
nir. 

COISVENIENCIA,  s.f  Convenance, 
commodité  , tililile  , profit.  j|  Convenance  , 
rap|>ort , relation  , conformité  , aCToid.  || 
Condition  , domesticité.  ||  V.  f.hmodi- 
dud.  il  Dar  con  conyeniencia  : douncr  à 
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lion  compte.  |{  Oonyenicneias  : gain  , avan- 
> profit  que  les  domestiques  ont  en  sua 
de  leurs  gages.  ||  Revenus,  biens  , facultés  , 
fortune. 

CONVFTVIENrE.  ndj.m.elf  Conve- 
nable, congruent,  mile,  avantageux,  pro- 
pre , soilabic.  Il  Convenable  , conforme.  || 
Convenable,  séant  , bienséant,  décent. 

CONVENIENTEMENTE  , adv.  Con- 
venablement : d'une  manière  convenable. 

CONVENIEN’llSIMAMEME  , adj. 

sup.  de  conyenientemente. 

CONVENIEmiSlMO,  MA,  adj.  sup. 

de  conyenierUe. 

CONVENIO,  s.  m.  Convention , con- 
trat , pacte  , arrangement , accord , accom- 
modement. 

CONVENIR,  y.  n.  Convenir:  dcmca- 
rer  d’accord  , s’accorder.  Il  S’assembler , 
s’amasser , sc  rendre  aVec  aamres.  j|  CJon- 
venir  : être  bon  , propre,  sortabic.  ||  {y.) 
(.oiiabiicr  : avoir  eoramercc  avec  une  fem- 
me. Il  Conyenif  d nl^ino  en  juicio  : ( prat. 
y.  ) demander  en  )nslicc  contre  quelqu’un  , 
citer  quelqu’im  en  justice.  {{  Vonyenir  d 
juicio  : ( y.  prat.  ) comparoitre  , compa- 
roir. 

CONVENIR,  n,  imp.  Convenir  : Æir« 
expeditnt,  être  ü propos,  importer. 

CONVENIRSE , r,  Convenir , s’ar- 
ranpT,  s'ajuster,  s’accommoder,  s’accor- 
der , se  meltre  d’acconl- 

CONVEiN'l’AjtÜ,  s.  m.  augm.  de  corp- 

yento. 

CONVENTICULA,  s.f.  V.  Conuen- 

ticulfi. 

(JONV’ENTÎCCLO , s.  m.  Conventj- 
cnlc:  petite  assemblée  secrète  et  illicite. 

CONVFN  nco  , ILLO  , ITO  , j,  m. 

dim.  de  crtnyento. 

CONVEN'J'ILIX) , s.  m.  Couvent , mai- 
son de  filles  prostituées. 

CONVEN  IO  , J.  m.  CoQvcnt , mona*- 
tère:  manon,  communauté  de  religieux  ou 
de  religieuses.  Il  (»».)  \ . Concurso , Cotf 
eurreneta.  j|  (Jonyenlo  juridico  : tribunal 
chez  les  anciens  Roiu.iins,  pour  l’adtiiinis- 
trationde  In  justice. {|ConMc/im  de  capuchi^ 
nos  : capuciuière. 

CON  VENTE  AL,  adj.  m.  et  f.  Conven- 
tuel : du  couvent,  qui  appartient  au  cou- 
vent. 

CONVENTUAL,  s.  m.  Convcntnd:  re- 
ligieux qui  a fixé  sa  résidence  , qui  demeure 
habitncllemcnt  dans  un  couvent.  ||  (À>nvcn- 
liiel  : religieux  de  l’ordre  de  Saku-FraDcois 
qui  peut  possétler  des  biens. 

CONVtoiTUAUDAD  , s.  f.  Conven- 
tiialilé  : état  d une  maison  religieuse  ob  l’on 
vit  sous  une  règle.  ||  Ikmvenlualitc  : desti- 
nation d’un  iT'ligieux  6 un  couvenl. 

CONVENTÜALMENTE,  ady.  Con- 
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Tentoellcmcnt  : ca  coouminauKf , et  scion  les 
ri*Jc»  «lu  coiivcïH. 

“CONVHRGFNCIA,  s.j:  {mnth.  ) Con- 
vergence : clat  «les  lignes  «p»i  vont  en  sa[>- 
prf>chant  vers  un  poinl. 

CONVl  JKiKlN  l'ES,  ) Con- 

TOigcnt.  On  le  dit  des  lignes  qui  convcreenl, 
oui  tendent  au  même  pijjut  en  s approcliant 

I une  de  raulrc, 

* CONVERGER,  «.  C math.)  C^n- 
Tcrgcr  i se  réunir  au  mciuc  point  en  s ajv- 
pioebani.  On  le  dit  de  deux  lignes. 

C0NV^:RSABLE,  mlj.  m.ctf.  Traita- 
ble , sociable  , doux,  <l’uu  bon  coumierec.[l 
( théol.  ) (^lumuiiicabio. 

CONVEKSACION,  s.  f.  Om^cn^ûony 
discours,  devis,  cnlrelicu  lumilier.  jj  Com- 
roercc  , communication.  \]  Société  , réu- 
nion , asseuihlce  , compagnie.  V.  TertuUa^ 

({  Commerce  illicite  , cr»ncubinage.  V.  Con- 
currencittf  Compania.  ||  (i'.)  V»  Habitacion., 
Alorada.  |)  Conversacion  d soUis . léle-^- 
tdic.  (I  Mudar  de  eo/nrrsacio/i  ; toomer  las 
truie  au  foin  , changer  de  conversation. |j  An 
mucha  coiwersacion  es  causa  de  menospre- 
cio:  trop  «K:  familiarité  engendre  h?  mépris. 

CONVERSADO,  p.p.Ao  verbe  com^cr- 
sar. 

CONVERSAMIENTO,s.ni.  («>.)  V.Co»- 

i»ersncion. 

CONVElRSAPiTE,  p.  a.  (r^.)  du  Terbe 
cotwersar.  Conversant,  qui  converse. 

CONVERSAR,  v.  n.  Converser  : s’en- 
tretenir franebement,  faire  la  conversation. 
llVivrc , habiter,  demeurer  avec  quelqu'un. 

II  Traiter,  cort^potidre  avec  quelqu’un  , cire 
lié  d’amitié  avec  lui. 

CONVEQSATIVO,  VA,  adj,  (i^.)  V. 
Con^^rsable. 

CONVERSION,  J./.  Conversion,  Irans- 
mntation,  transformation,  changement  de 
forme. }]  Conversion  : cliangemcni  de  mœurs 
avec  amelioration.  ||  Ginverston  : mouve- 
ment qu’on  fait  faire  aux  troupes. ||  {rhéU)S . 
ylpàstrofc. 

CONVERSIVO,  VA,  adj.  Qui  a la 
Tcrin  «le  convertir,  de  lrao.<unu(er. 

CONVKRSO , SA , odj.  Omverii.  On  le 
dit  des  Maures  et  des  Juifs  qui  ont  embrassé 
U religion  catholique. 

CONVKRSO,  s.  m.  (inus.)  Frère  con- 
veis,  lai.  V , />e^o. 

CONVEKTlIîLE,  adj.  m.  et  f.  Conver- 
tible : qui  ]>eul  être  converti  , changé.  || 
(ôiuj.)  V.  A/ou’ih/e. 

CONVKKTIÏXJ,  P-  p.  du  verbe  contrer- 
tir. 

CONVF.RTIENTE,  p.  a.  (r>.)  du  verbe 

comeriir.i^ni  couvcrlil. 

COÏSN  EftTIMlENTO.f.  m.  (t-.)\.Con- 

i^ninri. 

CONVER'nR,  »'•  a.  Contenir,  u«ni- 
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rauer , transformer  ; changer  une  chose  en 
une  autre.  ||  Convertir  : faire  changer  «le 
croyance,  de  sentiiuens,  et  de  mœuis,  de 
mal  en  bien.  ||  Convertir  : donner  une  diflé- 
r«mte  destination.  ||  V.  /^o/r'er,  Dirigir.  || 
Convertir,  résoudre. j|  Todo  lo  con%>ierteen 
snhstanc'm  : ( fig.  fam.  ) on  le  dît  d’uu 
hoimne  iiiiperturhtihle. 

* CONVERTIRSE,  u.  r.  Se  convertir: 
changer , devenir , se  résoudre. 

CONVEXÎDAD , s.y.  Convexité'  : ron- 
deur extérieure  d’un  corps  convexe. 

CONVEXÔ,  XA , 0uj.  Convexe  : courbé 
a rcxléricnir. 

CONVICCION , s.f.  Conviction  : preuve 
évidente  d'un  fuit , d'une  vérité, sou  cUéisur 
resnrit. 

CONVICIO,  5.  m.  (m.)  Injure,  outrage  , 
affront,  sarca>mc. 

CONVICTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  con- 
t^ncer. 

(^ONVKTTORIO,  s.  m.  Pensionnat  : lieu 
habité  par  les  élèves  pensionnaires  des  Jé- 
suites. f 

♦CONVICTORISTA,  s.  m.  Pension- 
naire, chez  les  Jésuites.  ^ 

CONVIDADO,  p.  p.  dn  vcrl>e  convidat. 

Il  s.  m.  Convié,  convive.  )|  lAex^nr  posas 
fie  com'idado  : marcher  vite , doubler  le 
pas. 

CONVIDADOR,  RA,  j.  (ùius.)  Celui 
qui  invite,  qui  convie. 

CONVlflANTE,  p.  a.  (u.)  du  verbe 
conuidar.  Conviant  : qui  convie. 

CONVIDAR , i'.  a.  Inviter,  convier, 
prier,  engager.  ||  (fig.)  Exciter,  pousser.  || 
Conuidar  d uno  con  alguna  cosa  : ofliir 
quelque  eiiose  è quelqu’un. 

* CONVIOARSE.  M.  r.  S’offrir. 

CONVIKNTE,  s.  m.  ( t'.  ) V.  Con- 
f^enfo. 

CONVINCENIT:,  adj.  m.  et  /.  Con- 
vaincant : qui  a la  foire  de  convaincre. 

CCÎNVINCENTEMENTE,  adi'.  (y.) 

Avec  r.«invictlon. 

COjN VIISIENTE , at/j.  m.  et/.  V.  Conve- 
niente. 

CONVINIENTEMENTE,  ady,  (y.)  V. 

Convenientemente. 

CONVri’E,j.  m.  Inviution.  Il  Festin, 
repas , l>anquel , fêle.  ||  Conyite  con  porra  t 
pt4jue-ni(|iie  : fête, banquet,  etc., où  chacun 
paie  son  ccot. 

CONVIVIHINTE , adj.  ( inur.l  Avec  qui 
l’on  vil. 

CONVIVIO  , s.  m.  (i^.)  V.  Comnte. 

CÜNVÜCACIOÎV  , s.  y;  O>nvocation, 
indii.'lion  . l’action  de  convoqtier. 

CON VOCADERO,  RA , adj.  {i,ms.)  Qui 
peut , qui  doit  être  convoqué. 

CUNYOCADO,/».  p.  du  verbe  coni^o- 
car. 
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COÎIVOCAl>OR,  s,  m.  Celui  con- 

V<X|UC. 

(’OW'OCAR,  i*.  n.  OmvcKjiirr,  appe- 
ler , faire  üiftcinbler.  )j  Proclatiier.  \ . Acla^ 
mar. 

CO^iVOCATORlA , s. J.  Lcurc  de  con- 

Yoratinn. 

CÜ^iVOCATOIUO,  RI^\,  (K^’.Qui  con- 

TO<nie. 

CONVOLAH. n.  C*^.)  V.  yolar. 
CO^VOY,  i.  w.  CoiiToi  : escorte  de 
Taisicatix  ou  de  iroupea.  |(  { fiÿ.Jam.  inns>} 
(Àinvot , curtege.  V.  Sâjuito , yicampaim- 
miento, 

(>OKVOYADO,  p,  p.  du  Terfïc  c(w- 

tHyyar.  

CÜ?iVOYA?JTE,  p,  a.  du  verbe  con- 
(>>nvovant  cfui  convoie. 

*COKVOYÂR , a.  Convoyer,  escorter, 
accompagner  iir>nr  défendre. 

CÜKVLLSAR  , M.  n.  {vetér.)  Se  re- 
tirer, se  i cli  ecir,  en  parlant  des  nerfs  des  cbe- 
Taiix. 

CO^'VCLSIOl^  s.  f.  Convulsion  ; mou- 
vemenl  violenl  et  (orcé,  irrégulier,  involon- 
taire de»  luuscjt's. 

CO^VULSIVO,  VA,  adj.  Convulsif: 
qui  se  fuit  avec  convulsion,  qui  donne  des 
•onvulsions. 

CüNVÜLSOjSA,  adj.  Convulsionnaire, 
convulse  : qui  a des  convulsions,  attaqué  de 
ConvnUions. 

CONVUSCO,  od»'.  Avec  vons. 
COîWECTÜR  , s.  m.  ( *^.  ) Conjectu- 
rear. 

CONYECTL'RA.  s.f,  (m.)  Y.Conje- 
tura. 

COTVYUniCr: , s.  m.  V.  Conjurz. 
CÜNYUGAL , m.  ei  J.  (À>njngaJ  : 

Îpii  concerne  le  mari.ige  , le  uuu-i  et  la 
emme. 

CONYCG^MEWTE,od^.  Conjugale- 
ment : selon  Tunion  cnniu^iJe. 

.CO^'YUGFS,  s.  m.pl.  Conjoints , époux, 
fe  mari  et  lu  fentme. 

CONYÜNTÜ , TA  , adj.  ( i..)  V.  Con- 
junto.  • 

COOPERACION,  J.  /.  Coopération: 

Taclion  de  cooi»iTcr. 
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iclion  ne  coopérer. 

COOPERAüO , p.  p.  du  verbe 


coopr- 


COOPERADOR , RA , t.  Coopérateui  : 

erlui  qui  coopéio  avec  quelqu’un.  ||  Colla* 
boraieur. 

COOPERANTE,  p.  a.  du  verbe  coopa- 
rar.  Coopérant  : qui  coo|>ére. 

COOPERAR,  %*.  n,  Coo|>érer  : opérer 
conjointement,  avec. 

COOPERARIO,  s.  m.  Coopéraicur  : ce- 
Iiii  qui  I ooiiére. 

CUOPER.ATIVO,  VAjorÇ.  Qui  coopère, 
qui  peut  coopérer. 


COOPOSITOR,  s.  m.  (^ncnrreni:  celui 
qui  i.'oncouit  puiv  un  béudice,  pour  une 
chaire. 

f'UOPT.^CION,  i.  f.  Cooptation  : l’ac- 
tion ri'agrcjgcr,  d’associer;  admission  dans  un 
corps. 

COORDIN.AaON,  s.  f Onlrc,  aixam 

geiueni. 

COORDINADAAÏENTE , aüu.  Arec 
ordre , avec  arraogeiiicnl. 

CUOmMNAP.AS,  s.  / pl.  {math.) 
Coordonnées  : les  abscisses  et  les  ordonnées 
d unr  eourlK'. 

COORDINADO,  p.  p.  du  verbe  coordi- 
nnr, 

COORDINAMIENTO,s.  m.  {u.)\.Coor- 
dinarion. 

(JOOROINAR,»'.  /I. Ordonner, arranger, 
)angei.]|CoortlonntT  : cotubincr  Icsarroug^ 
iiicu.s , les  rapports. 

COPA  , s.  f.  Omp*  : sorte  de  t:use  ou  de 
vase  pour  boire.  ||  l'ouflc , tête,  cime  d un 
^rlNx\  Il  Forme  de  chajieau.  (|  Brasier  en  for- 
me de  c*oupe.  ||  Cœur  des  cartes  à jouer  de 
Jacr>tileur  ne  cœur.  ||Copa  del  hnrtio  ; voûte 
de  four.  Il  Copa  de  un  bi'oquels\c  miiteu 
d'un  bouclier.  Copa  de  arnarfpira  : ( fig.  ) 
calice  d amertume. Il  Uaherà  tener  ta  copat 
(i^.)  avoir  la  place  dVebanson  ebex  le  n»i.  (| 
Copas  ! cœur  : une  des  quatre  couleurs  d'un 
jeu  <lc  cartes.  |{  BosSettes  de  mors. 

COPAD.A,  s.  J.  V.  Cogujada. 

COPADO,  DA  ,ad/.  TouÜ'u,  épais,  bien 
garni  en  iMiiJant  des  utbres. 

COPALjrtd/  m.  et  J.  Copal  : sorte  de 
guumic  <lo  rAukctiquc.  • 

*fX)PALXO  , s.  m.  Copalxocoüi  : arbre 
de  la  Nonveiit— Espagne. 

CÜPANEl’E,  s.  m.  dim,  ( m.  ) de  co- 
piuio. 

COPANO,  s.  m.  (t^.)  Petit  bateau. 

CüPAYBA  , s.  Copaliu  : battnie  du 
Pérou,  baume  du  Conaiba.  ||  Copaïbs  : v 
bro  du  Pitou  cl  du  nicsil. 

(^ÜPA/A,  5 f.  augm.  de  copa. 

COi'AZO , s.  ri.  augm-  «le  copo. 

(AJPKCA  , s.  J.  l^^upelle  : j>ciU  vaisseau 
en  Ibnne  de  tasse,  fait  avec  des  ceudres  1a- 
ve«'s  ou  fUn  os  calcines,  pour  puritier  l'or  et 
rargent. 

O)PKFiACI0N,  s.  f.  (Jonpeilation  ; pu» 
rifiration  de  i or  ou  de  l'argent  tlans  ia  cou* 
polie.  , I 

C(3PÎCCADO , p.  p.  du  verbe  copetat , 

COi*KLAK,  t'.  a.  Coupciler  ; paSserU-a 
métaux  à la  conpcJlc.  V,  jdeendrar. 

COPKLCAN,  s.  m.  {*'.)  V.  Copcln. 

COPER.A , s.  J.  Bu/l'et  pour  cnlermerlcs 
couj^e». 

(JJi'ERlIAA)  , s.  m.  dim.  de  eopero. 

COPEUtSICANO,  NA,  édj.  Coporai- 

cicD.  Qn  le  dit  du  système  d«  Copernic.  |/  i 
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m.  C'opernlcicn  : paiiiüan  <ln  systùaie  de  j 
Oipcmic.  I 

t^üPWU),  1.  m.  t>Iianson  : ct-lui  f{ni 


est  charge  <lc  scivir  ü Imjitc  » son  niaîln.'.  || 
C'f*p<To  mti)  or  Jet  rey  v île  lu  rernu  : Kr;in<l 


(JfiptTo  muyor  Jet  rey  v r/e  Ai  ternu  : gr;in<i 
, giaïul  lioutcillier,  arcltitt'liaiisoo. 

<>OPE’i‘A  , s f>  (t'.)  litm.  lie  t:opa. 

CÜPETE,  s.  m.  Toiilîl* , inupet,  tou- 
pilloa  : chevenx  du  haut  rlu  front.  ||  Toupet 
«le  cheval.  Il  Oinexnent  inU  au  liauui’uu  ca* 
dre  de  luiiuir.  ||  Ln  piutie  supcricuie  de 
i’euip«’igno  d un  souücr.  |(  Coiuhle  : ce  (|ui 
ftui  passe  un  vase  plein  d'un  liquide  congelé.  < 
11'  fig.  inus.  ) (Jopeau  : cime,  sotiimci  d une 
jiiontagiic.  Il  Hombve  de  cnpcte  : humilie  de 
poids,  de  (X>nsidcraliau.  |]  ie/irrcopc-.[e,  à 
muvhn  coffcle  : avoir  heuiiccMip  de  morgue. 

Il  Suihtrie  a tut  ) el  copete  s { Jiÿ-  Jum.  ) 
avoir  de  la  peine  À réussir. 

■**  (jOPKTÜDA,  r.^.  (iochevis  : oiseau. 

COPKTUnO,  DA , udj.  Qui  a iin  tou- 
pt;t,  une  touh'e.  (|  Vain,  présomptueux,  lier 
UC  sa  naissance  , plein  de  morgue. 

COPL\,  s.  rn.  Copey  : arbre  des  Indes. 

COPIA , s.f»  Aliondaiicc  , grande  quan- 
tité. I)  Copie  : écrit  transcrit  d’un  autre.  || 
Copie  : transcription  d'un  acte.  ||  Copie  ; 
iamation  d'un  l^dilcau  original , rruiu:  sU- 
tnc.  Il  Portrait.  ||  Note  de  la  portion  des 
dJiQcs  qui  reviennent  k chaque  chanoine 
d.int  un  chapitre.  )|  Copie  de  musique,  l'nc* 
tion  de  la  noter.  ||  Liste  des  noms  el  des 
Tçi'bvs  avec  les  cas  qu'ils  ngissent,  dans  une 
graminaiic.  V.  £ctype.  ||  Copie  denmsique. 


jj  Üaher  ù'  Uner  coota  de  confesor  : «voir 
un  confesseur  quand  on  en  a i>cson. 


COPIADO  , P /?.  du  verbe  copiar. 
COPIADOR , s.  m.  ( inus.  ) V^  Copiante. 


J|  Libro  copiador,  ou  seulement  Coptador  : 
livre  des  copies  de  lettres, 

CüPl.\NTK , p.  a.  du  verbe  copiar.  Co- 


piant : qui  copie.  j|  s.  m.  Gqiiste  : celui  qui 
ct^pic.  Il  Moteur  : celui  qui  note  de  la  mu- 
sique. 

COPIAR,  y.  a.  Copier,  transcrire. ||  Co- 


pier : imiter  un  ouviage  orignal  de  sculp- 
ture ou  de  peinture.  |J  Oqiier  : iioter.de  la 
ruuMque  d'apr^  un  original. Écrire 
sous  la  diclce  d'un  auüe.  ||  (jig.  poes.)  E)é- 
crirc  : faire  la  description  ilc  quelque  chose. 
Il  Copiar  del  nuturalf  dei  antiguo  : copier 
d ai^GTs  iialuic  , d’apiés  l'antique. 

COPIBA,  s.  J.  {y.)  \.  Cvpayla. 

COPK’A  , s. J.  dint.  de  copa. 

COPICO,  s.  m.  dim.  de  co/m. 

(.lOPlLACClüN  , s.  J.  {y.)  V.  Heco- 
j ilarion.  ||  V.  Hesiu/tinf  Sumario. 

COPIIjADÜ,  p.  p.  du  verbe  copilar. 

COPIIxADOR,  s.  m.  Compilateur:  ce- 
lai ^iii  couipilc. 

Cv)PILAR  , y.  a.  Compiler  : faire  un  re^ 
l’ucil  d^dÎTei».-»  clioseï^  dv  divctsuticsis  qn'oa 


a irouvtJrs  ou  lues  dans  les  auteurs,.  dan« 
les  COfhs. 


f'OPlljIiA  , s. J.  dint.  lie  copu. 

(JUPU.LO.s  . m.  dim.  de  cofH). 

LOPIN  , s.  m.  Dcnû'liuisseau  : mesure 
asU'uriciinc  pour  les  solides. 

COPINO,  s.  tu.  («^.)  Peiiteconpe. 
COPIOSAMLÏN i E,  ada.  Cupiciiseuient, 

nbonduniuii'TU.  |]  A verse. 

f •.'VPIOSIDAÜ , Orande  abon- 

dance. 

CUPI0S1S1MA:MENTE,  snp.  do 

cnpiosutnenfe. 

COPIObîÜlMO,  !A , adj.  sup,  de  co- 
pioio. 

(^OPiOSU,  SA,  oiÿ.  (Jopieux , abon- 
dant. 

(..'OPISrA,  J.  m.  V.  Copiante. 

CÜPil'A  , s.  J.  ditn.  de  copa. 

CUPITU,  r.  m.  dim.  de  copo. 

(iUPLA  , s.  /.^(fuplet  fie  chanson  , 
slroplic  d’Oik*,  etc.  ||  .Satcasiue  , trait  pi- 
quant, brocard.  ||  C'.pla  de  mie  mayor: 


octave  , stance  de  Imit  vers  de  doii/.e  sylla^ 
chacun.  ||  Copias  dcaego  : mauvaise  ciiaa- 
son,  chaiiàin  de  rue,  ||  . Jndar  en  t;npfus  : 
être  la  fable  du  public,  jj  Üàfscîe  q uno  en- 
mo  las  çitplas  de  calainos  ^ de  don  Oayte^ 
rnsy  de  la  zarahanda  : {Jlg.  ) faite  peu  de 
cas  , mépriser,  jj  Cefuw  copias  de  repente  : 


improviser  des  vers  : parler  legèremeut,  sans 
réllexion.  {|  Enlenaerse  d copias  t rcndio 


menace  pour  menace  , ÎDjure  pour  injure. 

CÜPLLAOOR,  i.  m.  (y.)  V.  Copiera, 

CÜPLEAU  , n.  Fcire,  chanter,  réci- 
ter des  couplets. 

COi-Lh:RO,  s.  m.  Faiseur  de  nVanvais 
couplets  , chansonnier,  riineur  de  haile,  cy- 
clique.||  Vendeur  de  cliansoas,  de  bulletins, 
de  relations , etc. 

(iOPLJC.\  , 1 FA  , J.  /.  dim.  de  copia. 


COPLIÜI'A,  s.  m.  V.  Caplero. 
COPLON  , s.  m.  augm.  Je  copia.  On 


le  prend  loujuuis  en  mauvaise  part. 

COPü,  s.  tu.  Quenouille  ; soie  , chan- 
vre , lin  ou  laine  dont  une  queitüniUe  esi 
chargée.  1|  La  partie  la  pins  grosse  ou  pluv 
épaisse  d un  lllel  pour  |>êclter.  jj  Flocon  de 
peige.  il  -dnd.  Sorte  dctleiii.  V.  Atvttu.  d 
V.  Ai)arja.  Il  Toiiflc. 

COPéiN  , *.  m.  augm.  de  copa.  jj  Le 
Saini-Ci  boire. 

(^OPOSO  , SA  , adj.  ( ittus.  ) V,  Co- 

pailo. 

COPRA  , s.  f.  Moelle  de  la  noix  do 


* COFTO  , J.  m.  Qophte  , Copihe:  ciné- 
lien  ou  langue  d’Egypte. 

* COPÜ,  r. /«.Cupou  : toile  irés-csliméc 

de  la. Chine. 

CÔPL'LA  , t.f.  Liaison  , lien.  J|  (Vit, 
accoiqilç:uï*nt , teuvre  de  U chair , copula- 
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tion  chanvll''.  arrh.  ) V.  dmvft,  !l 

O'puJe  : VA-  citii  joint  l aitribiit  uu  Mtjci. 

(,0PrîyAi)0,  jf.  p.  ilii  Vil  U*  co/W/ïr. 

COi^l>l^Al\,  w.  tt.  ( t/ms.  j Joiiulrc,  unir» 
lier,  niudicr. 

CüPULARSE  , V.  r.  ( i/iut.  ) S'unir 
rliamellenicnt,  s'accoupler  pour  la  gcticra- 
tion. 

(X)PCTJiiTIVA  , /Jtfj.  ef  su/fât.  Copula- 
tîve.  On  le  dit  de  la  conjonction  qui  lie, 
qui  unit  des  phrases  , des  périodes  , des 
mou. 

COPUL-VnVAMKSTE,  adj.  Y.  7un- 

|<7mrnfe. 

COPULA'l'IVO  , VA  , adj.  Copulaiif  : 
qui  lie  y*  qui  unit. 

COQUE'l'A  f 1.  f.  An  Coup  d«  ferule 
sur  le  creux  <le  la  main. 

COC^lLi.O,  t.  m.  dim,  de  coco,  l] 
Froil  (lune  osp^e  de  ^Ituicr  des  Lides.  |{ 
Ltsely  liscuc  , rcr*-co<^a  : insecte. 

COQUIN  A y s.  J.  Amh  Sorte  de  petit 

COquillar,c. 

IÈl)QliiVAR10  , RIA,  «ÿ.  (p.)  Oc  la 
cuidnc  qui  nppai  lient  k la  cuisine.  ||  C’^qui^ 
nario  Jci  rer  * c'etait  andciincuienl  le  maî- 
tre (Hidud  dn  roi. 

(iOQUINERÜ , s.  m.  And,  Pécheur  * 
vendeur  d'une  espèce  de  coquillage  appelé 
Ciquina. 

COQUITO,  s.  m.  dim.  de  coco.  j|  Geste  > 
mine  pour  faire  rire  les  poüis  enfaus. 

Cün,  s.  m.  (m.)  V.  Cororori.  I)  (m.)  V\ 
Coro.  Il  De  cor  : ( ^ par  cœur,  de  mé- 

nioiro. 

CORrVCKRO  y s.  m.  Cuirassier  : soldat 
de  cavalerie  arme  «l  une  cuirasse. 

(^ORACHA,  s.f.  Suioii,  ccron  : sac  de 
cuir  |)our  trunsporter  le  tabac,  l'iiuligo , le 
CAc;.o,  cty 

(X)RA(^IN  , s.  m.  Petit  suron. 

f^ORAClUT.A,  s.  J.dim.  do  rnr<izfl. 

CORA(XNA  , s.  j.  Petite  cuiiosse  en 
iw:ce  che/  les  anciens. 

<iORAT).A  , s.f.  ( imis.  ) V.  Asudura. 

CORAOEUA,  5./  (h.)  y.Asadura. 

CORAGE , 5.  m.  (vOiitage , valeur,  bra- 
Toorc.  Il  Cutèrr,  irritation  , anin:«>siu.‘ , em- 
portement. ‘ 

C^ÜRAJÜSAMENTE , rwis».  f»*.)  Coura- 
gnifonieut. 

CORAJÜSO,  SA  , atlj.  (*'.)  ^^JuragPU3l, 

TMiÜam,  brave. 

GORAJUDO,  DA  , adj.  Emporte  , co- 
U’ic,  irrite'. 

(^RAL,  s.  m.  Corail  : sorte  de  plante 
ou  «le  tuebe  marine  produite  par  le  siiin- 
tcmcul  des  poi-gones  qui  rhabileni.  ||  CV 
rnl  brt:U>  ; Toinilli.  j|  Cnralcs  : coliers 
d' corail.  ||  l ino  como  un  corail  mns  fino 
qi  • un  loiiif  iat,  rust,  ejitivmemcnt  adroit, 
très- »u. 


COR  AL,  adj.  m.  et  f.  Qui  appartient  au 
chœur. 

(iORALERO  , s.  m.  CoraiÜenr  ; celui 
qui  pdcfie,qui  travaille  le  mtail. 

CüKALINA  , s.  J.  Cnraline  : plante.  1| 
Coraline  : plante  ou  produtüoti  uiaiine  qui 
ressemble  au  corail. 

■*  CORAl.INO,  NA  , adj.  De  couleur  de 
corail. 

^ (^ORALÎ'IAS  , s.  f.  pl.  Coralliles  ; co- 
raux devenu^  iVissiies. 

^ (^L)HAKO\Ü?l,  odj.  m.  et  f.  Coral- 
Joïde  : qui  ressrmble  nu  corail. 

COR.\MBRE  , s.  f.  Cuirs,  peaux  d'ani- 
maux. 

COKAMBREltO  , s.  m.  Marchand  de 
cuirs. 

CORAMV'OPIS,  s.  m.  {fam.  ) Prestance, 
air  imtM>s:inl. 

CORASCORA  , s.f.  Sorte  de  navire  des 
Indes. 

* (^ORAYO  , adj.  Coraïque  : nom  qu'oa 
donne  Ik  un  vers  grec  et  h un  autre  Islm. 

(JORAZA,  s.  J.  Cuirasse,  piasinm  : sorte 
d'armure  ancienne.  ||  Cuirasse  : armure  qui 
couvre  le  coq»s.  ||  Cnnaa,  ô caballo  com- 
sn ; cuirassier  ; cavalier,  militaire  revdtu 
d'une  cuirasse.  ||  TcnUirdu/io  las  cnraza*  : 
chneher  & découvrir  dans,  un  duel  si  un 
homme  est  cnirasse.  ( ftg»  ) Epiouver  le  cou- 
rage, le  savoir  de  quelqu'un. 


CORAZNADA  , V-  Le  coeur,  l'inu-- 
gom,fiica 

d'animaux. 


rieur  d'un  pin.  ||  Rogom,  fiicasseedc  cœarx 


C.'ORAZON,  s.  m.  Cœur  : mu.sclc  creux 
qui  imprime  le  mouvement  au  sang.  ||  ( fi/^.  ) 
Oeiir,'  courage  , valeur,  bravoure.  {(  (^ur  : 
l’inlu  icor,  le  fond  , les  dispenitions  de  r;\ine. 
||Cœiir  : le  centre,  1 intérieur,le  milieu  d’une 
chose.l|Cœur,  naluirl  II  Bieuveilbnce, 
alTcetion.||  Dat  i decir,  nnnunciar  el  corazon 
nf^:  a«oir  un  pressenliment.  ||  De  cornznn: 
do  liou  cœur,  en  vérité , siircmciit , cordiole- 
iiicul.  Il  ( i\  } Par  cœur.  ||  /il  coratnn  no  es 
traYdor  .*  on  ne  se  trompe  prtrsqut  jamais 
dans  ses  presse  ntiincns.  |( /fn^er,  6 téner  d 
Cornton  ? ( ) avoir  ?i  cœur.  j|  linmhre  de 

contzon , 6 de  ^ran  corazon  ; lioniiue  «le 
co»ur,  vaillant , courageux.  |1  fJeonrà  tenrr 
el  comton  en  Int  monos  : avoir  le  cœur  & 
la  main.  (|  A o In  dccia  el  cnrnzon  ? ii’en 
avoiS'je  pas  un  pressentiment?  le  cœur  ne 
me  le  disoit-il  pav?  ||  Poner  en  su  corazon , 
6 en  el  corazon  de  afauno  : inspirn  quel- 
qu'un. V.  Inspirai',  Mover.  I|  t^enir  en  ct>- 
razem  : ( /îi,'.  u.  ) désirer,  souhaiter.  ||  ('nra^ 
ton  de  leon  î busilic  : eabalczet , etoUr.  || 
Corazon  de  hierro  : ( fis.  ) cœur  de  bron7.c, 
de  diamant,  de  roche,  de  marbre,  d airain. 

Il  Queirdrsele  d uno  el  corazon  : woe 

grande  peine,  souflrir  cniellrruent  «le  voir 
ou  d'eutendre  uuc  chose  desagréable,  avoip 
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le  cœar  cWcînre,  navrt^  ||  Tcner  peîos  en  et 
corazon  .•  avoir  beaucoup  de  courage,  de 
l»ra  oure  t «le  ferinruf , de  cara<;ièrc. 

COh  \ZOlN  \DA,  J./.  In-Hpiraiion.  raoii- 
Tcuic-t  muertfur  (|ui  tlclcmiinc  h euirépren- 
<lre  uncchoh,’  dirfioile  et  hasardeuse.  |1  r'rea- 
sure.  V.  .isinlara. 

CORAZüNA/.O,  s.  m.  aug.  de  cora- 
zon. 

CORAZONCICO,  ILLO,  nO,s.  m. 

dim.  fie  coraznn. 

CÜRA/Ü^QLLO  , J.  m.  Millepertuis  ; 
plante  cl  sÉ  Heur. 

<a>UBACHADA,  s./.  Anguilladc:  coup 
4Îonnc  avec  un  fond  ou  avec  un  nerf  de 
Ixaruf. 

CiORBACHO , s.  m.  Nerf  de  bœuf. 

<;OKBAS,  Vanneaux  de  l’ailc  du 

faucon.  !|  V.  dguaderas. 

CORBATA , s.  f.  Cravatte  : linge  <ju  on 
'•  incl  cl  noue  autour  du  cou.  ||  s.  m.  Con- 
«ciller  d’cpix.  |}  Celui  qui  n'est  point  homme 
de  robe. 

CORBATIN , 1.  m.  Col  : sorte  de  cra- 
Tattc. 

CORBATO  , s.  m.  Pipe  : sorte  de  lon- 
T)CHU  ni]  est  phicte  la  serpeuttne  qui  sert 
d.ios  lc&  disiillaiions  d'eau-oe-vie. 

CÜRBAXON  , s.  m.  ( mar.  ) V.  Cur^ 

lfntr*n.  s 

CX)RRF , s.  m.  ( t#.  ) Espèce  de  mesure. 

COHBKTA , s.f.  Corvette  : sorte  de  bA- 
itiiicni  très-tèger. 

* CORIUNA,  5.  /,  Corbine  : espèce  de 
peai. 

^CORBIRAL,  s.  m.  Corbiran,  espèce 
de  corlx'An  rie  rAfricme. 

CORCKL , s.  m.  Coursier  : grand  cheval 
de  hatailie , de  tournoi. 

CORCES,  SA,  adj.et  J.  (^'0  Corse: 

de  C/orito. 

CORCESCA,/.^  Sorte  de  halleluirde. 

CUMCHA,  s.  f.  [»'.)  V.  Corcho.  ||  Ruche 
de  lirîîc.  Il  V.  Corchcra, 

CUKCHAR,  i>.  a,  (i'.  ) Tordre,  tresser 
des  !>outsd(‘  corde. 

CORCIIE,  s.  m.  Sorte  de  sandale. 

CHORCHl'-A , s.f  ( mus.  ) Croche  : noie 
de  musique  qui  a un  crochet. 

(^OKCHEIHA  f s.  f.  Sceau  de  litige  'où 
l’on  met  la  glace  pour  rafraîchir  le  vin.' 

CORCHETADA,  s.f.  {germ.  ) Troupe 

d’archers. 

CORCHFTrE,  i.  m.  Crochet  : agrafle.  || 
Recors,  archer.  ||  Crochet  : fignre  courbe  [] 
pour  marquer  une  parenthèse,  pour  lier 
«’uscnilde  <feuT  ou  plusieurs  articles  , deux 
ou  plusieurs  lignes , etc.  ||  Crochet  d'établi  : 
uutiidecbarpentier. 

CORCHETESCA,  s.f.  [germ.)V.  Cor^ 

chetfuia. 

CORCHO  , s.  m.  Liège,  çcorce  de  lit^c. 


Il  V.  Corchera.  (|  V.  C*j//w/M.j|Rouclion  de 

iiige.  Il  Boite  cle  litge  ou  Ton  met  <{cs  co- 
mcslibh^.  Il  Planche  r!e  lit^e  pour  mettre 
fOus  1rs  pieds  et  pour  d'autres  usages.  || 
dur  como  cl  rorc/19  loir/e  cl  agua  : ( fig.  ) 
etre  toujours  dispose  ^ sc  laistM’i*  gouverner 
par  h volonté  des  atures.  ||  TeZer  cara  <le 
cnrrhn  ; { ftg.  fant.)  n'avoir  point  de  front. 
[I  Nadisr  siu  corcho  : ( fig.fam.)  n’avoii  be- 
soin du  conseil , du  sècoum  de  personne.  (| 
JXo  lentr  muelus  de  corcho  : ne  pas  se  lais- 
s'^r  iroiniHT  aiscnient. 

COHCJLtiO  , LLA , s.  dim.  de  corso  et 
de  rorza. 

COUCINO,  s.  m.  Petit  chcvrc.>n. 

CORCOVA,  s.  f.  Bomc,  gibbosité  : gros- 
seur au  dos,  A rcsioiuac.  ||  Busse  : enflure  , 
éleviire. 

CORCOVAOO,  P- p>  du  verbe  corco- 
uar.,\\adj.  et  s.  Bossu  : qui  a une  Ikissc.  Il 
Bossu  : qui  a des  bosses , des  clevures.  [| 
VoiAlè , conüeriii. 

COHCÜVAR,  V.  a,  { tf.)  Courber  : ren- 
(b’c  courbe. 

CORCOVEAR , O.  n.  Faire  des  cabrioles, 
des  bonds  , ries  liaut-lcMtorps,  en  parlant  do 
certains  unimauv. 

CURCOVETA , s.  f.  Sobriquet  qu  on 
donne  aux  boasua, 

(X)RCO\TLLA , ITA , a.  m,  dim.  d« 

corcoi^a. 

CUUCOVO,  J.  m.  Cabriole,  bond,  haul- 
l<M:*»rns.  i|  Courhare. 

CORt^USIDO,  p-P'  du  verbe  corcusir. 

CORCLSJR , U.  a.  {Jdm.  ) Fermer  ua 
trou  A force  d'y  faire  ries  }>oiiii8. 

CORDA , s.f.  On  ne  le  dit  qnc  <Iana 
cette  phrase  : Estar  cl  na^io  d la  corda  : 
( mar.  ) être  à la  capè,  en  panne,  en  parlant 
d’un  navire. 

(^ORDAPO  • DA  , ad'}.  ( blus,  ) Cordé: 
on  le  dit  d’im  arc  ou  ri’un  instrument  dont 
les  corrlcs  sont  d’un  autre  émail. 

COKDAIJÈ , s.  m.  Cordage  ; on  le  r^'t 
de  toiiica  les  cmdea  qui  servent  à Ja  ma* 
ncenvre  d’un  navire. 

COHD.AI, , s.f  Dent  de  sagesse,  qui  no 
pousse  que  dans  un  Age  viril. 

CORDALERO.  s.  m.  (v.)  V.  G^rde- 

Uro. 

CORDATO , TA,  odÿ.  Sage , prudenc , 
sensé. 

CORPKL , J.  m.  Cordeau  r sorte  de  pe- 
tite corde.  ||  Estar  d corJel  t être  fait , hati , 
tiré  au  cordeau.  ||  Echar  cl  çordel  : tirer 
au  cordeau , aligner.  (Jig.  ) Etre  juste  en- 
vers tous , ne  faire  acception  de  personne 
nrtparcr,  dispewer  tout  TOur  une  entreprise. 
I)  Jf/ozo  de  cordcl.  V«  Ganapmt.  j|  j4preiar 
los  cordelcs  ? f fig.  ) serrer  qucbpi’un  do 
près , le  forcer,' le  contraindre  à dire  ou  faire 
ce  qu'il  ne  vooJoic  point  faire  ou  due. 
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CORPKLADO,  OA,  ndj.  CordeJc  : 

trCMii , lisiti  en  forme  de  cordc. 

COKDliLAZÜ  , J.  m.  Coup  de  cordc,  de 
Cordcitii. 

COKDETjEJO  , s.  m,  dim.  de  corJel.  || 
(tic.  ) Tou^  raillerie,  plaisamcrie. 

CüRnF.r.FKiA,  5.  /;  ConUgc.V.  Cor- 

dagr.  H (>orderic.  V.  Oot'derin. 

CORPFCKKO , 1.  m.  Coidier  : celui  qui 
fait  d«'î.  cordes. 

COKDKI.1CO,  ILLO,ITO,  s.  m.dim. 
de  corde!. 

COROELLATE,  5.  m.  Cordilins  : drap 
grossier. 

COHDERIA,  s,f.  C'ud.igc  : asseiuM.agc 
de  coidc».  {I  Corderie  : lieu  où  l’on  fail  clc  la 
corde. 

CÜRDEHICA,  ILEA,  ITA,  s.f  dim. 

de  cnrdet’/7. 

CORDERICO . ILLO , ITO , 5.  m.  dim. 
de  cordera.  Aptjelet. 

COUDEl\ÎLL.\  , s.  J\  Peau  d’agneau 
prcpart-c  avec  sa  jwau. 

COROERES.A,  s.J\  Peau  d'.igncati. 

COROEiUIN’O,  WA,  ad'}.  Qui  apparlicne 
h r.’igneau. 

CÔRDERO , RA , s.  Agneau  ; le  petit  de 
la  brebis.  |i  IViu  d'agneau  prepartc.  {)  ijig.) 
Agneau  , dotûle , doux , humble.  (|  CWJero 
c'iclan  ; agne.'iti  qui  n’a  pas  les  lesticulcs  saib 
lans.  Il  Cordera  de  iocesio  t V.  I^cchaï.  (j 
Cordero  endohladty  : .igtieau  qui,  mure  sa 
inei'C  , IcUc  encx>ie  une  autre  brebis.  j|  Oor- 
<Iero  rntteso  : agneau  né  arec  les  oreilles 
CXU’èuu'inenl  p<rlilcs.  j|  Cardera  rcncaso  : 
agneau  qui  a un  cesliciilc  cncltc.  ||  Coniero 
recental  .*  agneaù  né  en  avril , cl  qu’ou  lue 
peu  de  jours  apièss.!  naissance.  ||  Csa  es  la 
maih  e dcl  coniero  , ô no  es  esa  la  madré  del 
cordero  ; {jdm.  ) on  le  dit  de  <’clui  qni  don- 
ne un  faux  motif  de  sa  manière  d agir. 

CORDERUELA,  s.f.  dim.  de  conlera. 

CORDEHCELO  , s.  m.  de  cnrderv.  • 

CORDERCNA  , s.f.  Agneliu  ; peau  d’a- 
gneau. 

* CORTORLIVO , NA  , adj.  D’agneau, 
qui  appartient  h l’agneau. 

CORDETA,  s.  f:  Mur.  Petite  corde 
de  sparte  pour  lc*s  souliers. 

CORDEZUEliA  , s.  f.  dim.  d<‘  ctterda. 

COHIMACÜ,  CA,  adj.  V,  Cardiaco. 

CORDIAL  , eulj.  m.  et  f.  (^udial , nfl’oc- 
tnenx.  |f  Cardial,  conliaque  : bon  pour  le 
cœur,  <pii  sert  h le  forliticr. 

CORDIAL,  s.  m.  Cordial:  potion  qui 
ibrlilic  le  cœur. 

* CORDIALÏDAD,  s./.  Cordialité  : af- 
fection sincère  et  tendre. 

CORI  )ÏALiSi:\lAMENTE , sup.  de 
cordiafntcnle. 

COHDlAliSLMO,  , acÿ.  4up.  dç 
cordial. 
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CORDIALMENTE,  odi^.  Cordialement, 

afTcctueuscmcul. 

COROILA  , s.  j.  Cordille  : jeune  thon. 

CORDlLLA,s.^  Triasse  de  bocaux  de 
mouton  j>our  nourrir  les  chats. 

CORDIL^jERA,  s.  /.  Cliainc  de  monta- 
gnes. Il  {v.)  Élévatiou  do  tenain  , cmioence 
prolongée  en  ligue  droite. 

COnDlLO,  s.  m.  Seine,  scinque,  oa 
stinx  marin  : c’smx’e  de  lézard. 

CORDOBAN , s.  m.  Maroquin , cor- 
douan  : peau  apprêtée , de  ch#rrc  ou  d« 
bouc. 

CORDOBANA , s.f.  Mot  qni  n’est  usité 
que  <lao«  celle  phrase  : andar  d ta  cordo- 
biina  : être,  aller  tout  nu. 

CORDOBFS,SA,  adj. -et  s.  De  Cor- 
düiie,  habitant  de  Cordoue. 

CORDOJO,  s.  m.  Angoisse,  peine,  af- 
fliction. 

* CORDOJOSO , SA , adj.  Chagrin',  af- 

fligL^ 

CORDON,  s.  m.  Cordon  lacet , corde- 
lette. Il  Cordelière  :cor<lon  que  se  incUent  au- 
tour (1(1  corps  les  cordcliers.  ||  ( arch.  ) Cor- 
doiu  V.  JJocel.  Il  Cordon; suite  de  postes 
miUtairtn».  ||  Tirant  : cordon  de  Ik>u  rse.  Il 
( mar.  ).  Taron  : chacun  des  cordons  qui 
composent  une  corde.  ||  {mar,^  Bilonl.  || 
Astragale.  ||  Cordo/ies;cliaînclles.  ||  Aiguil- 
letto  que  i>ortL‘nl  les  cadets  d’un  régiment. 
Il  Cordons  : sorte  de  liouises  longues  en  for- 
me de  cordons  , remplies  de  mercure,  qu’oa 
porte  dans  les  maladies  vénériennes.  j|  Cor- 
thm  de  San  Francisco  : ( mar.  j quelques 
jours  avant  et  après  la  fêle  de  Saint  Fran- 
çois , le  4 octobre , pendant  lesquels  les  ora- 
ges sont  plus  fréquetis  en  mer. 

CORDON A/pO,  s.  m.  augm.  de  cordon. 
Il  Coup  de  coitle,  de  cordon.  ||  Cardonazo 
de  San  Francisco  I V.  CordondeSan  Fran- 
cisco. 

CORDONCICO,  ILLO,  ITO,  s.  m. 

dim.  de  cordon. 

(iORDONClLLO,  s.  m.  Cordonnet , pre- 
netis,  coitlon  : manjuc  en  forme  de  cordon 
sur  la  tranche  des  luoniioies.  j|  OiatncUe  : 
^>oinl  de  hiod(‘riç. 

CORDONl^KIA,  s.  f.  Passementerie; 
mercerie.  ||  Assenibluge  de  cordons  pour  une 
garniture. 

CORDONERO , RA,  s.  passemcnlifr; 
mercier.  ||  (,’ordicr  : relui  qui  fait  des  cordes. 

* CORDOVA , J.  (geog.)  Oirdoue  : 
ville  d’rispagnc. 

CORDllYO  , s.  m.  («^.)  V.  Cordnjo. 

CORDOIOSO,  SA,  adj.  (r^.)  V.  Con- 
dojoso. 

0>RDIJLA,  s-  m.y.Cardilo. 

CORDERA,  s.  J.  Sagesse,  prudence, 
Jngemciu  cenelle.  || //ucer  cordura  .*(»'.) 
faiic  aiicQUoii , réflexion  , considéror. 
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* COPARXiCIPE,  s.  m.  ctf.  Co-pana- 
gcant. 

COREA , s,  /.  Daiuc  accompagnée  de 
shant. 

CORFADO,  p,  p.  du  verbe  corear.  || 
Mûsica  corccuia  ; musique  pour  chanter  on 
choeur. 

COREAR , i*.  a.  Composer  de  la  mosique 
pour  chanliT  en  chœur 

COREaL\MElSTE,  (»>.)  V.  Cor- 
rectamentc. 

COREtJlCO , 5.  m.  dim,  de  cuero. 

COREGb:?i(:iA  , s.  J.  Co-regoncc. 

^COREGK^iTE,  s.  m.  Co-regem. 

* CORENDA,  s.f,  Corinde  ; plante  de 
rAfrîoiic. 

COREO  , s.  m,  Cliorée  : pietl  do  vers 
latin  d une  longue  et  d’une  brève.  ||  Ac- 
cord, cnM'mbIc  <ics  .chœurs  qui  chantent. 

’‘CORE(XjRAI'  ! A , s.J\  Chorcogi  aphio  : 
l’art  de  noter  les  pas  et  les  ligures  d'une 
danse. 

CüREZUEfcO , s.  ni.  dim.  de  cuero.  || 
Cochon  de  l.aii.  ||  Cochon  de  bit  rôti. 

^ CORFU  J s.  f.  { ) Corfou , île  et 
sa  capitale,  dans  la  >fé<litcrrance. 

C< )RI y,  s.  m.  V.  Hipcrico. 

CORIAMBICO  , CA , adj.  Composé  de 
coriambes. 

COKl AMBO , J.  m.  Coriambe  : pied  de 
vers  grec  ou  latin  de  deux  brèves  et  (le  deux 
longues. 

CORIANDRO,  s.  m.  V.  Culaniro. 

CORIANO , NA , adj.  De  Coria  : habi- 
tant de  Coria. 

CORIBANTE  „ J.  m,  Corybantc:  prê- 
tre de  Cybèle. 

CÜRJFEO,  5.  m.  CoTTpbe'e  : clief  des 
chœurs.  ||  ( /?§■.  ) Corjq>hec  ; chef  d’imc 
secte.  Il  Coryphée  : principal  acteur  & l’O- 
jM*ra. 

CÜRILLO  , s.  m.  dim.  de  coro. 

■**  CORIMBÜ,  J.  171.  Coryrabe  ; fleurs  en 
bouquet. 

CORINA,  s.^.  Corinc  : gazelle  du  Sé- 
négal, esp«*ce  d antilope. 

CORINTICO,  CK,  ad}.  V.  Corinlio. 

CORIN'nO,  IA,  adj.  Corinthien  : de 
GorinUrc , habitant  de  Corinüic.  |]  ( arch.  ) 
Oorinthicn  : on  le  dit  d’an  des  cinq  ordres 
d’architccturc. 

CORION  yS.m.(  anat.  ) Ojorion  : mem- 
brane extérieure  qui  enveloppe  le  fœtus. 

CORlSTA , s.  m.  Religieux  destiné  an 
chœur  : clioriirtc.  1|  Cori>tas  : cliorystcs  : 
genre  de  erusiacécs. 

CORITO,  s.  m.  Nom  qu’ou  donnoii  aux 
montagnards  de  Saint-An<)eretauxF>iscavcns 
ou  Basques  espagnols.  C’est  aujo'ird'bui  un 
sohri<|uct  qu'on  donne  aux  Astuiiens.  || 
pitsiilunimc , bcbc. 

COKl/A,s-^.  Soulier  de  pavsan,  de 
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cuir  neuf , en  nsage  chez  les  Astnriens.  || 

Coape  : cconlcmcut  d'une  humeur  âcre  dans 
les  uarincs. 

CORLADO,  p.  p.  du  verbe  corlar, 

CORlxADCRA,  (peint.  ) Sorte  de 
vernis  qui , appliqué  sur  l’argent,  lui  donne 
une  couleur  a or. 

CORLAR , t*.  a.  V,  Corlear. 

CüRLT^DO , p.  p.  du  verbe  corldbr. 

CORLEAR , w.  a.  Enduire  une  pièce 
► d’argent,  ou  argentée,  d’un  certain  vernis 
qui  lui  donne  U couleur  de  l’or. 

CORMA , s.  y.  Cep  ; pièce  de  bois  en- 
taillée qui  sert  d’entrave  5 l'homme  et  aux 
animaux.  ||  { fi/f.  ) Embarras,  entrave , dif- 
ficulté (loi  empêche  d’agir  libreraenu 

CORmAN,  J.  m,  ( *^.  ) W Cormano. 

CORMANO,  NA , s.  ( I/.  ) Cousin  ger- 
main. Il  (m.)  Oncle  paternel  ou  tuatemd. 

Il  Se^ndo  cormano:  ) Cniutu  issu  de 

germain.  ||  Beau-fils  ^ bcJlc-lUlc,  fille  R ua 
autre  lit. 

CORNADA , 5.  J.  Coup  de  corne.  ]| 

( escr.  ) Flanconadc  : sorte  de  botte.  ||  £s- 
tocada  par  cornada  ; V.  £stocada. 

COHNADILLO , s.  m.  ilim.  de  comado. 

K Poner  ô emplear  su  cornadillo  : faire  usa- 
ge de  scs  moyens  pour  réussir  dans  quelque 
chose. 

CORNADO , s.  m.  Ancienne  monnoie 
d’Espagne , dont  deux  ceot  quatre  valoient 
primitivement  un  réal.||  No  uale  un  coma- 
do:  {fam.  ) il  ne  vaut  pas  un  liard,  nne 
obole. 

CORNADL'RA  , s.  V.  Cornamenta,  || 

(u.)  Couronnemcot  d un  édifice. 

CORNAL , s.  m.  Courroie  qui  sert  à at- 
tacher un  bœuf  au  joug. 

CORNAMENTA , s. J'.  Cornes  d'un  ani- 
mal. 

CORNAMUSA , s.  f.  Cornemuse  : ins- 
trument h vent. 

CORNAO , s.  m.  (t^.)  V.  Cornado. 

* CORNAQLllNO , s.  m.  Cornnchinc: 
poudre  purguiivc  de  scammonét*. 

CORNATILLO,  s.  m.  Espèce  d’olive, 

CORNI’bV  , s.f.  Cornec  : tunique  la  plus 
épaisse , la  plus  forte  de  l’œil.  , 

CORNEADO , p.  p.  du  verbe  cornear.  || 
adj.  ( U.  ) Plein  de  pointes. 

CORNE,\DOR,  s.  m.  Animal  qui  don- 
ne de  la  corne. 

CORNEAR,  a.  Donner  de  la  corne. 

COUNECICO , ILLO , l'f  O , s,  m.  dim. 
de  cuerno. 

CORNEJA , s.  f.  Corneille  : oiseau  du 
genre  du  rorl>can. 

CüRN'EJALEJO , s,  m.  Gousse  qui  con- 
tient de  la  graine,  de  b semence. 

CORNIJILIjA,  s.  J.  dim.  iU  c'mejn. 

GOUNEJO,  s.  m.  Coinouil!?,  Iiois-pu- 
r nais. 
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CORKEUKA,  s.  f.  {t'.)  V.  Corrtc'- 
nna. 

CORNKRUNA,  s,  f.  Corii'iüne  : jmTrc 
prücifii.sr  ronge  ou  lùaui'hc. 

COKNKO,  KA,  /Jftj.  ('orne;;  ^ui  a le 
luis.iiit  et  la  (ItuTlr  de  la  coriie. 

COR^KRO  , J.  //I.  ft'.}  Oûa  du  front.  ]| 
(Comem  jKfn  : chanic.ui.  \ . Canlcm. 

üüRÎ\KrA,*j.(  .omet  : tipèfc  de  cor,  j 
3n»truim‘nt  Ji  vent.  I]  <JÀ>rnetlc  : étciulari  de  i 
cavalciîc,  rrhii  qui  le  jKirie.  ||  (’a>rneUe,,  | 
vor  leur  : celui  (|ai  porte  l etendartde  U ea-  j 
Talerie.  ||  < .oruelte  t compagnie  rie  soldats  à } 
cheval.  )|  ilornc;  Je  vacher.  •{  Instr'iio'*m  rîo  I 
musique  de  l anriennc  uiilice  i‘om.unc.  j|  | 
C*nnctn  fie  monte  : cor  d**  rbuvi'',  coinel  de 
cliüsscjir.  il  Cmnctade  f^o.'.la  : cornet  de  pos-  | 
lilion.  I 

COHNKTK,  s.  m.  Jim.  de  cuerno.  { 

COUNmCA.  ILLA , ITA  , i.J.  Jim.  j 
de  eorncht,  {|  V.  Cornetii/a.  ||  V.  PimitiUo  j 
de  coniefiUa. 

COh?iKZiJHIiO , J.  m.Jirn.  de  cuerno. 
InvtruiuciU  iranchaut  eu  forme  de  corne, 
dont  les  mcdccins  vcicriuaires  font  usage. 

COKNIAL  , aJj.  m.  et J\  Qui  a la  forme 
de  la  corue. 

COKÎSiCABRA,  s.f.  'iVrcMunihe  ; .vrbrr. 

\\  Accytuna  conncnhrtu  V.  (| 

//iV.)C<k:u  volontaire. 

CORT'iU*'OHMK  , lulj.  m,  et  f,  Corni- 
forme.  Oa  le  dit  d'une  comète  qui  a la  queue 
recourWe, 

CORKfGKRO , RA  , adj.  ( poés.  ) Cor- 
nu : qui  porte  des  cornes. 

CORTNiJA,  s.  J',  {areft.  ) V.  Oor/iifa. 

COU^lJ.M^ï  s.  m.  Coin,  angle.  j{  Pii- 
riCcaioiie  ! linge  dont  les  p>  cires  se  servent  à 
l'autel  |>our  esî»»J)  et  lemsüoigi)»  et  le  calice. 

CORNlJAMÉÎ'ii’O,  s.  m.  V. 

Cotnijon. 

COHNIJON,  s.  m.  ( ttrch,  ) Fntrave- 
xncol  : rarcldlrare , la  fiise  et  la  coniichc 
piist's  enseiidde.  ||  Angle,  coin  d oue  mai* 
•on  sur  l.a  nie. 

COUKIJLF^Ü,  s.  /H.  Amelauehicr  : ar- 
bre. 

CORNILLO  , J.  m.  Afuelauchier  : ar- 
bre. 

CORN(f)I..\  , $.J.  V.  Comerinn. 

fiUUNISA  , i.^.  ( arch.  ) Coiuirhe  : or- 

ti  taeiii  en  saillie  .ai-di'Ssùs  de  la  frise. 

COKÎNISAMEN TU , COhlNJSAMlEN- 
TO,  5.  w.  V,  •','orni}on. 

CORM.S1CA  , ILLA  , ITA  , s.f.  dim. 
de  ror«i4<». 

COR'MSUN  , jf.  m.  V.  Cormion. 

eUHAO,  5.  m.  Cerisier  sauvage. 

■^COKM/O  , 5.  m.  Comoudlcr:  espèce 
de  rcrifci«rs.mvage. 

* t>>K,Sl/iOLA  , f- y.  Çornoudlo  ; cc- 

fUc 


* CORîSUALTiA , jr,  f.  ( gt'off.)  Cor- 
nmiaitle  : province  d Angleirrrc. 

COH^îL’COPI A , s, J.  tJonic  d'icKindan- 
cc  , corne  d’AmaUhrr.  J|  Sorte  de  mcuhle 
avec  une  pciîle  glaee  et  un  chandelier  .*i  une 
ou  nlusii  iiis  hrftnr  hi's  , jKiurornet  et  cejai- 
1er  les  nupartcmeiis. 

COKNL'î),V/U  , s.  m.  au^m.  de  cor- 
nutlo. 

CORNCUICO,  ILLO,  ITO,  $.  m.  dim. 

de  ror/T«r/o. 

(JOKîNlJDO,  DA,  adj.  Cornu  : qui  a 
dc'*  eomes. 

1-OKISLîDO,  s.  m.  { fig.)  <!ocu  , cor- 
narrl  : celui  ^ qui  femme  «^»t  tnn>lrje. 

CORÎNL'PKTA  , j.  m.  (mus.  ) Rwuf  qui 
donne  de  la  corne. 

* CüUNL'  i’A  , s.  f.  Ccrostes  : serpent  à 
pointe  sur  chaque  <1*11. 

CÜRO  , s.  m.  Chœur.-  lioope  de  mtui- 
ciens,  daeteuis  anciens  ci  modernes,  de 
pitHrrs  , d’anges,  qui  chantent,  qui  ln-nif- 
sent  Dieu.  ||  Morceau  de  muai((ue  ?i  parties 
chanlùrs  par  eux  j partie  d’mic  eghse  où  se 
failloftice;  ceux  qui  y so*/ ; l'oilice  qu  ou 
dit  ou  qu'on  chante  , sa  duree.  }|  Chacurx 
des  cùu«  dn  chœur,  jj  {poe$.\  ÎSord-onesi  : 
vent.  j|  V.  Mcmnria.  ||  (i/.)  V.  Guy^ia.  ||  (»^.) 
V.  Danzu.  ||  Coro  aho  : jnbe.  |)  Audur  la 
ptiz  por  el  coro  : ( Jam.  ) y avoir  du  bruit  , 
du  (Icsonlrc  dans  le  cliœiii.  ()  Oe  cony  : par 
chœur.  \\  JiaUitr,  reznty  c>mtar  a coros  : 
(Jdm.  ) parler,  plier,  cbaoler  alteinalive- 
ment. 

f.OROCHA  , J.  r.  ( »^.  ) V.  Or-ïf7c«. 

J'.xtr.  Sorte  de  chenille  qui  attaque  la 
vigne. 

C*  IROKPISCOPO  , i.  m.  Clion’vA:jiie: 
preiat  qui  faisoit  nnouimemcnt  quelques 
hiiK  lions  èpiscop.'iles  k la  campagne. 

COKOCHAITA^  s.  J.  Churograpbie  : 
des».-i  ii*lion  , repivs.‘iuation  «le  pays. 

CUhOCKA^CAAI^JV^^:,  uju.  Oiom- 
gi:i[)iiiquemviit  : tluiic  iu.mièrc  clunogra- 
j pliiqiie. 

lA)RO(jiRÂHCO,  (.A  , ad}.  Cliorogra- 
phiqnc  :qui  «ppariienl  ^ l.i  ehorogiapliie. 

COU0GK\Iü,5.  M.  Cb'uogr.ipbe  : ee- 
lui  qui  ïleerit  un  pays , qui  s orcujic  de  la 
cbotogriqiltic. 

^ COROI.A  , s.J\  Orrollc  : la  partie  la 
plus  iqiparente  fies  (leiiis.  |j  Coiollc  : en- 
semble des  pétales. 

t.i(>RüL.ARiO  , s.  m.  Corollaire  : pro- 
position suite  d’une  precedente  , consé- 
quence d une  proposition. 

COROClJV.,  s. J.  (i'.'  Petite  couronne. 

* COROM.il  EHO,  RA,  adj.  Corolli- 

iere  : rjui  porte  une  corolle, 

COUOtNA  , s.  J'.  Co'iionne  : omcnirnt 
de  tête  en  rond,  puiir  niaïqiier  l'honneur 
ou  la  joie.  Il  Le  sommet  de  la  tête.  t|  Cuu- 
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ronne  : tonsure  cli-ricaL».  ||  Tonsure  : le  pre* 
xiiicrgradc  ou  ortire  ccclcsiasli<juc.|I(i^nron- 
nc  : ancienne  moimoie  iVKspugoc , dont  la 
Talcur  a beaucoup  varii?  dans  diHerciu» 
leiiins.  |t  G>nroiine  : etûl  gonvcrnc  par  un 
roi^  les  dtoits,  l’uuforiu*,  les  domaines  , cie., 
d'un  loi.jj (ajjuonnc  ; souTtToincte,  picciiii- 
luimnce.  j|  Auréole  : cercle  de  Inraiirc  aiv- 
tour  de  la  tèlc  di*s  saints.  }}  Oonronue  : sorte 
de  cha^HiIei.  ||  ( bot,  ) Plateau.  \\ (>mi- 
ronne  , prix  , ritoin|ïcn8e.  |J  {ftg  ) Cercle 
de  gens  vassembb  s amour  de  <(ncl<|u'un.  || 

( ) Couronne  : nu  icore  ou  anneau  lii- 

niinetix  auiour  des  astres,  j]  ( arcfi.  ) Cou- 
ronne, larmier  : partie  de  la  corniche.  j| 
{Jort.  ) Oiivioge  à couronne.  ||  Cornes  des 
animaux. ({Ma  d un  ornTtigc.  V.  Corontxcion. 

Il  ( mar.)  Gros  cable  ftxti  uu  grornl  niAt  et  h 
celui  de  misaine.  ||  Corftnaamlmi  , coromi 
boréal  : couronne  australe,  couronne  sc]'- 
tentrioiioie  : constellations.  ||  Conma  mural: 
couronne  lanralc.  (|  Cnronu  castrense  : coii' 
ronne  TaJUire.  ||  Corona  cimea  , cnrona  ci^ 
v'U  : couronne  cWi4Uc.  {|  Corona  real  t me- 
Jiloi.  V.  MaravilLa  y hicUlclo.  ||  Cùx'onadù 
bnrvuy  co/i/ftf,  duqucy  marqitcHy  etc,  : 
couronne  de  baron  , de  comte  , de  duc,  etc. 
Cofijua  ducal  t { blas.  ) couronne  de  dur. 
Coroua  de  hierrot  couronne  <le  fer  : cou*- 
ronnedoni  on  comonnoit  ancicnnenicui  les 
rois  de  Lombartlie,  et  anjounl  iim  It-s  rois 
d'Italie.  j|  Corona  de  infante:  )con- 

Tonne  d infant. (|Cbn)na  dtl  casco  ? ( \>ctcr.  ) | 
couronne  : la  partie  la  plus  basse  du  paturon  ! 
d'un  cheval.  ||  Corona  tic  ovacion  y cnrona  \ 
oual:  couronne  ovale  : couionae  deccnico 
aux  geoeVaux  romains  qui  avoient  soumis 
des  p3}s,  des  jreiiplcs,  etc.  , sans  en  venir 
aux  mains.  ||  Corona  gramineoy  cotona 
obsidional  ; conranne  grauiiucc,  olrsidion-  i 
nale.  Il  Cero/in  impérial:  couronne  impéria- 
le. |]  f?oron/i  naaaly  rostruda  6 rostrata: 
coan)iinc  navale.  ||  Corona  olimpica  : con- 
roDUC  olympiqtic.  {|  Corona  radia/a  , de 
rajrosy  radial  t couronne  railialc.  j]  Corona 
real  i coiirounc  royale.  j{  Corona  triwnjal: 
couronne  triomphale. ||  Coronat'alar  ù t'ai- 
lar  : couronne  vallaiic. 

CORONACIO^  , s.f  ConrODiirmcnt  ; 
ctTciuonie  pour  couroimcr.  ||  ( arch. } Y. 
Conynaniiento.  |j  Fin  d'un  ouvrage. 

COKON.VÜO,  p.  p.  du  verbe  comnar. 
Il  Conmailo  deglona  : rayounaul  de  gloire. 

tORONADO  , s.  tn.  ^ inus.  ) Cl*  rc  lou- 
»ore.  j|  (»^.)  V.  Cornado,  * 

CORONAÏX)R , RA , s.  Celui  qui  cou- 
ronne. 

CORO?{AL,  ncÇ.  f /i/mr  ) Coronal.  On 
le  (lit  de  l'os  antérieur  de  la  tête. 

CüRONAMiîJNrO  , s.  m.  ( arch.)  V. 
C-imnandento. 

COROINAMIKNTO,  s.  m.  {arch.  ) Cou- 


ronnement ; particfpii  enaronnenn  édifioei 
!t  ( ) V'.  Cotnmuion. 

CüRON.AR  , U.  a.  (Couronner  ; mettre 
une  couionnc  sur  l.i  létc.  ||  ( fig.  ) Conion- 
nef,  peifrriioniuîr  , fînirt  achever.  j|  (/ig.  ) 
Couronner  , suimonler.  ||  Couronner,  envi- 
ronner»  entourer.  j{  Reuiplir  un  vase  jus- 
qu’aux bords. 

(-(IROA.XHIA , adj,  Coion.aiic.  On  le 
dilde  deux  arit-u»  qui  prennent  leur  ortginu 
de  i’aertc,  et  qui  portent  le  aangdaus  la  sub- 
stan»^?  du  cœur. 

(*0UbFN.\U10,  RTA , adj.  Qui  appar- 
tient U la  conionnc.  {|  ( bot.  ) Qui  a b lorme 
d une  couronne. 

CORONDF.L  , r.  m.  ( imftr.  ) Réglct 
«Viniprimenr.  J|  Corondefes  t vci*grurc. 

J.  m.  CÀ>Ioncl  : chef  supé- 
rieuTd’nn  n-ginienl.  ||  (bfns.)  V.  Corona. 

0)RO?sKL.\  , 5.  f.  Fcruinc  (In colonel, 
il  fiiij.  et  f,  Odonclle  ; coiiipagnie  colo- 
lU'Uc  ; la  première  compagnie  d un  regituent, 
laquelle  n'a  point  d’autre  capitaine  que  lo 
colonel. 

CORONELÎA  . i.  / ( inus.  > V.  Hcgi^ 
mienU^. 

CUROMCA,  ILLA,  ITA,  s,  J.  dim. 

de  rorono. 

CORGMCA,  s.fV.Crônirn. 

COUONÎLLA,  s.f  Coronille  : genre  dô 
ptanlc»  noiag(rits.  j|  Soiuincl  de  la  téic.  |f 
Comnilta  tecl.  V.  Cot'ona  real. 

CORO>ilZ.\R  , U.  a.  (i'.)  V.  Coronar, 

CORO^iISTA  , i.  f.  V.  Cronista. 

(X)ROZA  y s.  f.  flonnct  en  forme  pyrîi- 
midale  quon  met  sur  la  tctc  de  certains  cii- 
uuncls. 

CORPANCHON,  s.  m.  augm.  de  euerpo. 
Il  Crmminn  d’oiseau , de  volaille. 

COUPAZO  , s.  ni.  {fans.  ) angm.  do 
cuerpo. 

CÜRPECICO,  ILLO,ITO,  5.  m.  dim. 

de  cuerpo. 

CORPKZUELO,  $.  m.  stim.  <lc  cuerpo» 
V.  yibnilla. 

> CORPIWTyO  , s»  w.  dim.  de  corpino. 

I CORPLNO , i.  m.  Corps  de  jupt»s.  V* 
Ahnilla. 

COKPO , i.  m.  {v»)  V.  Cuerpo , Per^ 
sona. 

*CORPORACION,  s.  f.  Corjmration  î 
association  autorisée  de  gens  do  niètiie  mé- 
tier. 

CORPORAL,  adj.  w.  et  f.  Corporel: 
qui  appartient  au  corps. 

CünPORAL,  3.  m,  Corporsl  : Hugo 
carré  pour  r>o.ser  le  calice  et  l'hostie. 

CORPORAUDAD,  ».  f Coiporoiié  : 
qualité  de  ce  qui  est  corporel  , de  ce  qus 
constitne  un  corps. 

COKPORAL^IENTE , atlv*.  Co«-porcUc-' 
XMcnt  : d'une  manicre  corporelle. 


i't)igitized  by  Google 


COR  ( A22  ) COR 


CORPORALMIENTRE,  ad>’.  V. 

Coqiomlmenle. 

CORPOKEIDAD,  5.  /.  ( méi.  ) V.  Cor- 

poraMiuL 

œRPrtREO , REA  , adj.  m.  et  f 
Corporfl.  V.  Corpnral. 

CüRPORIEjNTO,  m.  (t^.)  V.  Corpt^ 

lento. 

CORPORIFICACION  . i.  f.  {ehim.  ) 
Corporification , corporisaùon  : i’acüon  de 
rennrc  le  corns  aux  esprits. 

COKPORinCAR  , (rW)  Cor- 
porificr , corporiser  : rendre  le  corps  aux 
esprits. 

CORPS  , s.  m.  Corps.  Il  n’csi  nsitc  que 
pour  dire  : Guardia  de  corps  y SumUlrr  de 
corps  y etc.  : garde-du-corps  , grand-cham- 
bdfnn. 

CORPUDO,  DA  , adj,  ( Cor- 

pulento. 

CORPCT-FNCIA  , j./  Corpulence:  vo- 
lumo  du  corps  : grosseur  d’une  personne  : 
olxsiu-.  • 

CORPCLENTO,  TA , adj.  Corpulent  ; 
gros  et  gras. 

CORPUS,  s.  m.  Dieu.  Il  n'est  usité  que 
dans  celte  expression  : Càrpus-Christi  ; la 
Fclc-Dicu. 

CORPCSCCLAR  ad},  m.  et  f,  Or- 

piisculairc  1 relatif  au\  corpuscules.  Ou  le 
dit  du  système  de  phiiosoplne  qui  admet  les 
atomes  pour  principes  a un  corps.  ||  s.  m. 
Corpusculaire  : partisan  du  système  des 
atomes. 

CORPDSCULISl'A  , s.  m.  Corpuscu- 
laire: partisan  du  système  corpusculaire. 

COhPÜSCCLO,  s.  m.  Corpuscule  : i>c- 
lil  corps , atOinc. 

*CORRAGEKO,j.m.  Bourrelier,  sellier. 
V.  Gii<ïrmctV)«cro. 

CORRAL,  5.  m.  Cour  : espace  h décou- 
vert enfermé  de  murs  ou  de  l>Atiiiiens,  qui 
éM  ordinairement  à rentrée  de  la  maison  , et 
en  fait  partie.  ||  Raase-cour  ||  Enclos  prati- 
qué «latis  une  rivière  pour  prendre  le  pois- 
son.  Il  ) Salle  de  comédie.  ||  I..acuiic  : 

ce  qui  manque  dans  nii  livre  , dans  un 
tiiamiscrit.  ||  {impr.)  Colombier  : trop  graud 
espace  luissr*  entre  les  mois.  ||  (i\)  Vorination 
de  ta  garde  du  roi  en  l>at;iillon  carré  || 
) V.  ('ercatlo.  ||  Coirat  de  medera  : 
charnier  ••  magasin  <Ic  bois.  Ij  Corrtd  </a  ot-e- 
}as  6 tvicn.t  : étable  de  brebis  ou  de  vaches  : 
\fig-  ) village  dépeuplé  , ruiné.  \\Ha- 
ccr  corrales  : {Jarii.  ) faire  l ’ccolc  liuisson- 
nière. 

CORRALERO,  .s,  m.  Celui  qui  a une 
basse-cour  où  il  ramasse  du  fuiuicr,  où  il 
élève  de  la  Tolaille. 

COHR.VLILLO,  ITO,  s.  m.  dim,  de 

corra/. 

CÜiU\.\LIZA  , s.  j:  V.  Corral. 


CORRALON,  s.  m.  au.^m.  de  corral. 

CORRKA , J.  J.  Cou  rroie  : laiiicrc  de 
cuir.  |{  Flexiliilité , él.’tsticité  <rim  corps.  || 
liesar ht  correa  : {Jis-farti.)  se  souiueitre  , 
s'humilier  par  force. 4}  Dclcucto  salen  las 
correas  : { faire  le  génc'rcux  avec 

quelqu’un  h scs  propres  dépens.  ||  'Je/ter 
correa:  bien  prendre  la  plai- 

santerie , emendic  raillerie. 

CORREAGE,  s.  m.  Assemblage  de  cour- 
roies. 

CORREAL , s.  m.  Peau  de  daim  prépa- 
rée , tirant  sur  le  jaune.  ||  Caser  a>rrcal , 
ôlabrnrdc  correal  : coudre  avec  de  petites 
courroies. 

(jORHEAR,  u.  a.  Rendre  la  laine  sourde 
cl  iirxible. 

■**  CORRE^VZO , s.  m.  Sanglade  : coup 
de  sangle,  de  courroie. 

COURECCdON , s.  J,  Correction  , rc- 
piimandc,  blâme,  .'idmonitton,  clüilment. 
Il  (ioircclion  : faute  indiqiu  e.  ||  (Jorrcciion  : 
ligure  <lc  rhétorique  par  laqm  lie  on  se  re- 
prend pour  dire  une  chore  plus  forte,  ij 
Correccion  de scn/orcriz;  changement,  mo- 
dification de  ce  qu’on  a dit  préci-rltiumer.l. 
Il  Corrcccio/i  fraterna  ô J'rulcrnul . correc- 
tion fraterneUe. 

COKRtCCIOîNAL,  adj.  m.  et  f.  C6t- 
rcclioniicl  : qui  anparlient  h l.i  correction, 

CORRECTAIVIEINTE,  ad^.  Concctc- 
mciit  ; selon  les  règles  , s.ins  faute. 

CORRECri.SlMAMENTE , adi^.  sup, 

de  correclamente. 

CÜRRECTIMMÜ,  MA,  adj.  sup.  de 
correcto. 

CDHRECTIVO,  VA  , adj.  Correctif: 
qui  a la  vertu  de  corriger , de  icmjïcrer.  || 
s.  m.  Adoucissement. 

CORHECTO,p.  irr.  du  verbe  cor/Te^ir.[I 
) Correct,  sans  faute. 

CfilUlEi/rOR,  s.  m.  Correcteur:  celui 
aui  reprend,  qui  Uàine.  ||  (iorrccleui  : proie 
ciiniprimeiie.  |]  Correcteur  : supérieur  rfiin 
couvent  de  minimes.  ||  Coi  recieur  : celui  qui 
cliâtie  les  «rolirr.s. 

COUREDE^TOR,  s.m.  Celui  qui  ra- 
chète conjointement  avec  un  autre. 

CÜRREDERA , s.  J'.  Loch  , blot  : ins- 
tronicnl  de  marine.  |{  Cloporte  ; insecte  à 
plusieurs  pied».  V.  Cucaracha.  ||  Carrière  , 
place,  Ikc  , hippodrome.  j(  ( T/mr.  ) Coira- 
doux  : espace  leufcrmé  entre  les  deux  ponts 
d’un  vaisseau.  Il  Coulisse  de  jalousie.  |)  Meu- 
le courante  d'un  moulin.  Il  Rue  très-longue 
Cl  large.  ||  (Jam.  ) Maquctcllc.  V.  Alcahue- 
fti.  Il  ( M.)  Y.  Carrera. 

CORKEDERO,  RA  , ûtlj,^(o.)  Qui  court 
beaucoup  , avec  rapidité. 

CORREDlLLA  , s.f,  dim.  de  corrida, 

CORREDlZO,  ZA,  adj.  Coulant,  en 
parlaut  d’uti  nœud. 
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CORREDOR,  5.  m.  Celui  qui  court 
Ixra  urfMip , arer  rapidité. 

CORnFDOR  , 5.  m.  Cyjmdor  : espece  de 
l^aiciie  étroite  r|ut  sert  de  passage.  ||  Cour- 
tier, cnlreinctleur.  ||  ( ) Coureur  : Mihlat 

envoie  h la  decouverte  de  l’eufieTui.  |{  (i^.) 
«Soldat qui  fuit  de&cour&es  avec  d'autres  sur 
l'cnneuii.  ||  Clieinia  couvert.  |)  yii'.  V,  Pre- 
goftero.  j|  (grrm.  ) Voleur  qui  concerte  un 
A'ol  avec  ses  camarades.  {)  ( germ.  ) Archer, 
«hirc  , soigent.  )j  Cori'ctîor de  baratos  : agent 
<i*anaii05 , qui  achète  h perle  des  creances 
«iir  le  roi.  ||  Corredor  ilc  cambios  : agent  de 
change.  Ji  Corrednr  de  culpas  : maquereau. 
\ I Correc  for  de  bestias  : marjaignon.  fj  CorrC’’ 
dlor  de  lonja  : eotirlicr  de  loiilc  esjM-tx!  de 
iii.'trchandiïes.  (|  Corredordelpesni  commis 
«U  poids  royal  pour  la  vente  d«*s  deorccs.  || 
C^orredor  de  matrimonios  : cnlrcmctlcur  <hr 
mai  i.tges.  ||  Coiredordc  oreja.  V.  Corredor 
de  cambins.  ||  ( ) Faiseur  de  paquets , 

rapporteur,  brouillou  : (id.)  maqiicrc.'iii. 

(ÎORREDORCILLO  , s.  w.  dim.  de 

corredor. 

jfcORREDORÎA,  s.f  (»>.)  V.  Corredn- 

<'ORREDURA  , s.f.  Ce  qui  »c  repand 
d’une  liqueur  qu’ob  niesure.  ||  (t^.)  V.  C'or- 
reria. 

CORKF.DURÎA , s.  J".  Courtage  : entre- 
mise , micoriaiion  de  courtier.  l|  Amende.  V. 
^ch/7quc.\\{^».)  V.  Corrcriit.]]  ( Jig.  ) Marjuc- 
rcilagc. 

CORHEERIA  , s. Métier  de  celui  qui 
fait  dt-s  courroies. 

COUREERü , J*  m.  Celui  qui  fait  des 
courroies. 

CORREGFÏj,  adj.  On  le  dit  d’une  se- 
mcilcde  cuir  d’Angleterre. 

CORKFGlBitaOAU  , j.  /.  Docilité  , 
disposition  h u*  roirigcr. 

C()RRIGIRLF  , (utj.  m.  etf  Corrigible  : 
qui  pi'iii  être  corrige. 

CORRKGinO,  p.  p.  du  verbe  corregir. 

CORRF(iIOOR  , s.  m.  Corrégidor  : ma- 
gistrat en  Espagne.  Il  Correcteur  : celui  qui 
corrige. 

CORRFGIDORA  , s.  f*  I-a  femme  du 

corregidor. 

(iOHUFGIMIEKTO,  j.  m.  Kmploî,  di- 
gnité de  coricgidor. 

CORREGiR,  p.  a.  Corriger:  ôter  les 
fautes.  Il  (ihAlier,  corriger,  reprendre,  blâ- 
mer. Il  Ojirigcr,  adoucir,  tempérer,  dimi- 
nuer. jJV.)  V. 

CORREOt  ELÀ  , J.  /.  dim.  de  correa. 
||Renoucc:  plante. ||xSortc  de  jeu  d'enfans 

CORRELACION,  s.f.  Corrélation  : re- 
lation réciproque. 

CüRREL.VnVAMENTE,  ad^>.  D’une 
Qianière  conclaiivc. 

CURKELA'nVO,  VA,  adj.  Coi  relatif  ; 


qui  marque  une  relation  commune  et  récT« 
proque  entre  <leiix  choses. 

COHRELATO.  TA, /ir/;,  V.  Cofrebt^ 

CORRE^iClAjS.y.  (yi/w.)  Dévoiement  : 
cours  de  ventre. 

CORRFNDILLA  , s.f.  ( imts/)  V.  Cbr- 
rcrla. 

(^ORRE^ri.A,  s.  f.  Inondation  artift- 
ciclled'un  champ  après  lu  njoissoii.  V.  Cor- 
rcncin. 

(X)URI'.T'iTI AR  , V.  <T.  yfr.  Inonder  nu 
champ  qu’on  vient  <li;  rnoi^^sounor. 

CÜRRljiS  riO,  FIA  , adj.  Oorrîente. 
COKUKN'I'OÎS  , N.A.  Enjouc,  plaisant , 
gai.  (I  Grand  piiscur  de  tab.ac. 

CORREO  , s.  nt.  (^urricr  : celui  qui 
c*ourt  la  poste  pour  porter  des  lettres , des 
dcpéclies.  j|  Poste  aux  lettres,  bureau  de  U 
poste.  Il  Lettres  rloiii  un  courrier  est  cbaigé. 
Il  f praC.  ) Couipliee.jjVoleur  qui  est  charg« 
d’avertir  ses  camaraaes  de  quelque  chose.  || 
Corren  de  matas  nuauis  : purtctir  <lo  mau- 
vaises nouvelle^.  j|  Cortvo  nu^nr  : surin- 
tendant des  postes , ancien  cuiplui  eu  Es- 
pagne. 

CORRE0M,s.  m.  augm.  de  correa. 

(iORREOSO,  SA,  adj.  Souple,  llexî- 
ble  , élastique  : qui  s’éteud  ou  qui  SC  plie 
sans  se  rompre. 

CORRER  , t'.  n.  Courir;  aller  avec  vi- 
tesse , plus  vite  que  Je  pas.  ||  Courir  , cou- 
ler, s’étendre,  en  parlant  des  liquides,  [j  Cou- 
rir, naviguer.  ||  Couler,  passer,  s’écouler.  j| 
Recourir  : avoir  recours.  ||  Courir  : se  hâuv^ 
SC  presser.  ||  (^fig.  ) Avoir,  .«luivrc  son  cours, 
en  parlant  d’une  afl'aire.  ||  Echoir.  On  le  dit 
du  temps  préhx  auquel  on  doit  faire  quel- 
que paiement.  j|  i’iniis.  ) Presser,  persécuter, 
poursuivre.  ||  S’étendre.  Jj  Courir  : avoir 
tours , être  en  vogue.  ||  Sc  charger  d'iino 
ailairc.  |j  Courir,  courre  sus.  ||  Correr  d ar* 
bol  ô d palo  seco  : ( niar.)  aller  à mâts  et  k 
cordes  avec  toutes  les  voiles  serrées.  |)  Correr 
d rienda  suelia  ô tendida  : cou  ir,  aller  ven- 
tre h terre  , 5 toute  bride , à bride  abattue  : 
(/^o*)  lAchcrla  bride  aux  passions.  ||  Correr 
al  cuiilado  de  uno , 6 por  su  mano  algutut 
cosa  : (Hrc  chargé  d'uuc  chose  , en  répondre. 
j|  Correr  bien  o mal  la  suerle  d uno  t cir» 
heureux  ou  lualhctircux.  |f  Corrercon  algU’ 
na  cosa  : être  chargé  de  quclqnc  chose.'  || 
Correr  cl  atio  .*  s’écouler,  «e  passer,  en  par- 
lant de  Tannée. ||Cbrrtr  e/  ofxcio  ; avoir  da 
l’occupation  , du  proltt  dan.s  sa  profession. 
Il  Correr  cl  peso.  Ou  le  dild’iinc  balança 
qui  penche  d’uti  côté  par  excès  de  poids.  |f 
Correr  cl  palio  .'disputer  le  prix  de  la  cour- 
se. Il  Correr  el  término  , plazo  : iTciic  pas 
encore  écoulé,  m parlant  du  Rmps  pre'^rit 
pour  une  alVairc.  ||  CosTcrcl  uerso  ; être  bi- 
se, coubul,  en  parlant  d'un  vers.  |[  Correr 
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Stnfermo.  V.  I\s(aJermo.  (j  Corrrf  fama: 
courir,  sc  rcpamlrc,  eaparJatu  d un  bruit. 

J|  Correrlü  comparacion  6 la  pandad  : être 
yroportio'iiic , en  parlant  du  piix  de  ce 
qu'on  a achet<$.  On  ledit  aiu»sl  d une  coin- 
paraûon  loibquVtlc  est  jnbie.  |[  Correr  la 
monttia  : avoir  coui&,cn  pailant  dclainon> 
noie  ; y avoir  iKancoup  d arpent  en  « irruda-  | 
lion.  CoiTcr  las  canaUs.  On  le  dit  d une  | 
pluie  abondante  qui  fait  tomber  Tean  h < 
pleines  gouilîtrrcs.  ||  Correr  las  cosas  à tal  ; 
precio  : être  à tel  prix  ou  taux.  |)  ('orrer  las  \ 
lâgrimcs  t couler,  en  parlant  des  larmes , | 
pleurer  h chaudes  larmes.  j|  Correr  las  pa-  \ 
gnsy  el  snlarioy  el  süelJo  : payer  exactement 
la  solde , le  saiairc.  (|  Correr  la  tinta  : cou- 
ler , en  parlant  de  1 encre  lorsqu*on  écrit.  || 
C^orrer  la  fot  : circuler,  se  npamlrc  , de- 
venir public  , en  parlant  d'un  bruit , d'une 
nouTcUe,  etc. ||0>rrer /or  montes  6 rteiroir 
avoir  lanid'ctcndac  , en  poilant  d’une  mon- 
tagne. Il  Correr  los  noss  ; couler,  eu  parlant 
d une  rivière.  ||  Correr  rbligacion  ù atgunn  : 
(Jtg>  ) être  oblige.  |5  Correr  por  cueuia  de 
uno  nlguno  eosa  i être  11  la  charge  de  quel- 
qu'un » ap|Ku  tenir  h qoelqu'un,  [j  Correr 
Pingre  ! (Jig-  ] cire  tHiignum,  leceol.  j)  Car- 
rer la  vèLty  la  harfui  : couler,  eu  parlant 
d’une  Ixiugic  , d'une  ebandeUe  , etc.  ||  Cor- 
rer sin  Jreno  ? ( /bç.  ) lA«  ber  la  biide  à st  s 
passions.  \\  Correr  tal  ô tal  aienio  : souffler, 
régner,  en  parlant  de  ici  ou  tel  vent.  ||  Cor- 
rvr  iras  al^uno  : conrir  apn-s  quelqu'un  : 
(Jig-  ]s’eiIorcer  d'imiter  quclqn  uu  , saivte 
ses  traces , son  exemple.  {|  Correr  aienlo  : 
souflicr  forimicnl,  en  parlant  du  vent.  || 
Corran  las  tosas  t-omo  corrieren  : {Jam.  ) 
que  les  choses  aillcut  eoninic  elles  voudiont. 
Il  y4  ma*  correry  dtodo  cfrrrer  ; avec  toute 
la  velueilé , avec  toute  la  vitesse  possible.  || 
mas  correr:  (»'-)  V.  Amas  correr.  ||  Dexar 
correr  alguna  cosa  : pmuclUc,  tolcror, 
laisscir  aller,  dissimuler  une  cliosc.  ||  Dexar 
correr  la  pluma  : ( fig.  ) s'étendre  trop  sur 
nue  matière , sur  un  sujet  en  écrivant.  || 
Déxaio  correr,  que  ello  paraai  i ( fam.  ) 
iaissc;t-le  aller,  il  faudra  bien  qu'il  .s’Anélc.  j| 
ZJearurse  correr  ; courir  avec  vitesse.  (|  Ao 
correrd  sangre  : } Jig>)  il  n'y  aura  pas  grand 
jDol , il  n’y  aura  pas  de  sang  repaudu.  ||  JlI 
ue  mcaos  cnrre  uuela  : (fam.  ) ou  le  dit 
c celui  qui  aileclo  de  ne  point  se  soucier 
«l'une  chose , uuulis  qn'ii  la  sollicite  vivement 
jen  secict.  ||  Correr  la  lineoy  los  limites  y los 
monte»  y 6 el  término  de  alguna  proinuf-ia 
9 pais  por  Uil  ù tal  parte  ; .ivoir  leiies  ou 
telles  bmius,  eu  parlant  des  luoutagues 
d’une  contrée,  d une  pioviuce. 

(X)KKF^  , I'.  a.  ( Jam.  ) Courre  ou 
«’Ounc-sus  : sc  jeter  sur  quelqu'un  pour 
l'anéler.  [|  Correr  los  (U  spaehory  los  ticgo- 
aio»  ; trpedicr  piotupu  meut  des  allai rcs.  «I 


Correr  fortitna  : {mur.)  être  en  danger  de 
faire  naufrage.  ||  Coner  ganatUnj  el  gaua^ 
do  i (l^)  saisir  do  bétail  {tour  l’avoir  tirutvc 
dans  des  pâturages  defeudus.  ()  Correr  gal- 
loJ\.  Galio^.  (I  Correr  gamnsy  gatos  : cuut  ir 
l’oie , uu  nn  chat  suspendu  par  h^s  putU's 
derrière. IjCorrrr  la  camp<wa  : battre  la  caii»' 
pagne , l'esti.'ide.  ||  Correr  la  eintUy  cordon  , 
etc.  : dénoner  une  ceinture,  un  cordon,  etc. 
Il  Correr  la  cortina  : fermer,  tirer  le  rideau. 
||  Correr  la  linea  : { mi7.  ) parcourir  la  lign*.*. 
Il  Conrr  ta  misma  sucrie  o fytuna  con 
otros  : courir  la  furiiine,  avoir  lu  même  soi  t . 
Il  Coirer  /u  palabra  : ( md.  ) faire  passer  lu 
mot  d ordre  d’nnesenlineUe  â l'autre. ||  0>«- 
rer  la  posta  t courir  la  poiUc.  ||  Correr  las 
amnnesincioftcs  d proclamas  t proclamer  , 
publier  les  bans  ae  mariage.  ||  Cotrer  In 
tiemty  cl paiSfCl  eampo  : faire  des  incursions 
dans  un  pays,  en  parlutudci'enncoii.  (|  Cor^ 
irr  monte  : chasser  aux  bêtes  fauves.  j(  0>r- 
rer  parlas.  V.  Parejas  : ( fig.  ) on  le  dît 
de  deux  choses  qui  se  ressuubleiil,  qui  ont 
]o  meme  mérité  , qui  sont  egaie.«.  ||  C’o^r 
nej^o  ô pehgrn  : être  on  danger , coVlr 
risque.  |l  Correrfoms.  V.  'Poro.  ||  Correr  cL 
\>elo  : ) lever  lo  voile  , le  masque. 

CORRFÜU  , i.  J.  CourM' , ineuisloa 
dans  uu  pays  euacmi.  î|  V.  Coirca,  Cor- 
rroge. 

l.URRFSPONDENaA  , s. /.  Corres- 
|v>udanrc  , convirnance,  relation,  rappoit  , 
oniforniilé.  ||  C^rrespoudauce:  liaisou,  cojti- 
lucrcc  mutuel  de  l>orM  oflio-s.  ||  Cones[Km- 
daucc  : lettres.  ||  CiOrre.spondaiice  ; rclaliuu 
eolrc  ncgocians  pour  leurs  afl'uircs.  ||  (orcA.  ] 
Correspoudance  : proportion,  symétrie,  ac- 
coid  (îe.s  parties  d'iiu  éditice.  ||  Hasta  cC 
ayre  quiere  correspondent  ia  • (Jam.  ) plii.»- 
S(;  par  Lufnelle  ou  reproche  h quelqu’un  do 
n'avoir  poiut  repoodu  auxliouncictcsqu’ou 
lui  a faites. 

COlU^ESPO^DER,  r.  a.  Correspondrr  : 
répondre  de  sn  part,  par  seutimens  , pat  ac- 
tions, pur  lettres  j répondre  par  symétrie  j 
sc  iapp<irter  byutt  iriqneiiicDl. 

i^OnRIiSPOiSDfcUl^  a.  Appartenir, 
concerner. 

CORKEïiPONDKRSE , r.  Cnrrxs- 
poudre  pai  lettres. | [S’aimer  iécipro<^u<m'  ni. 

COiUtfc'SPüNDiDÜ,  p.  p.  du  verbe 
corrcspondvr. 

CÜRHESPOINDIFJSTE  , adj. , r.  m.  et 
f.  Convenalitc,  sot  table , proportionné,  con- 
forme y digne. 

CÜHURSPONOIEM’K,  s.  m.  Coms- 
poiidani  ; celui  qtii  toricspond  avec  un  au- 
tre pour  des  aflâtrcs. 

<.OHUKSPüA’LïlE]STE>Il!:KfE  , u./c. 
Convenablement. 

(X>UKI^^>Pt>.^SA^,  <•  m.  V.  Conx.^pcHr 

di%nhi. 
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CORRKSPONSION , <•/  ( im:s.  ) Coi- 

-rcapondniic«î, sTinctric.V.  Corresffondenci/i. 

COHhrTAÜK,  i.  m.  CourUgr  : l'cnlrc- 
auUc*  la  ncgoi'iaiion  fl’un  rourûcr.  \\  {Jàrn,  ) 
V.  ^ U ahufirrüt.  ((  Conscrit’. 

CORRCTEAH,  t'.  a.  Courir,  battre  le 
paTo,  roHor. 

COUKCrORA,  s.  f.  RcliRÎoxisc  chargtfc 

la  ronduiic  tlu  chaut  clans  le  chœur,  au 
«ervicc  «livin^ 

CORKEVÏDILE,  s.  m,  Rapporlear,  fai* 
.•car  (le  uagucis. 

CORRhYCKLA  , s-  / ( ^'.  ) V.  Corrw- 
giitfa. 

coimicoimiono  , nay,  {Jam.  ) En 
courant  h labAlc,  saus  rcilesion. 

CORJilDA  , s.f.  V.  Cnrrera.  |[  (u.)  Cours 
d*nne  ririère,  etc.  ||  ^ *^.  ) V.  6V>r/cr/d.  |( 
(yî^'.  ) Carrière.  V.  Oancra.  [|  C'hTuia  de 
licm;>o  ; [Jam.  )coor»  ilu  temps.  ||  Cinida 
de  torosi  courte , combat  Je  lalitoani.  WDe 
corrida  : aJv,  U ia  h.Uc,  rite  , dVinhiec. 

CORiUOAMEKXE,  aO*^.  V.  Corriente- 
menXe. 

CORIUDITA , t.f.  (üius.)  dim.  de  cor- 
rido, 

CORRIDISïMO , MA,  üdj.  sup.  de  cor- 

rido. 

COKRITX) , p.  p.  dn  rerbe  comer.  j|  adf. 

( f'.  ) V.  Perscgiiido.  |j  Coiifu.^,  honteux,  pc- 
tiaud. Il  Cori-ù/rj,  ci  rorruLi  de  ta  cr>sta  : sorte 
flair  de  gnilaiTc.j|  {Jam.)  Roao:on  leditde 
rbonime  da  graud  monde,  de  la  personne 
ni  a uue  giaodo  expoVicnre,  cl  (|ui  se  coo*- 
uit  adi'oitciuent.  j|  Zorra  corrida  : rourii- 
saxie  ioipndeaie  et  rusefe.  j|  Corridos  : pl.  (u.) 
V.  ('tlidns. 

CORHIENTF  , p.  a.  du  verbe  corner. 
Courant  t qui  court.  * 

CORRIraTE,  s.  J.  Courant  ; le  Cl  de 
rcau.||(^urr.nt  : endroit  de  la  mer  où  Tcau 
court  lapideuont  d uu  certain  |]  ( fie.) 
Courant  t le  cours  de*  choses.  ||  (germ.)  V. 
Jiio.  il  Dexurse  ileunr  def  ô de  ia  corriente  : 
se  laisser  enu  alncr  au  cmirant.  {|  Irse  ton  la 
corriaiic  ô tras  ta  corriente  s sc  laisser 
<*ntra1ucr  par  le  grand  noiuhrc  sans  examen 
ni  uflexion  , suirro  le  torrent. 

CORRIKNi’K,  adj.  m.  et  J.  En  règle,  en 
ordre,  sans  difficulté,  sans  ciiiburras. -j Coti- 
tant,  reçu  , autOiiM.’,  arlmis.  ]j  Coulant , eu 
parlant  du  style.  V.  Pluido.  |}  Corriente  y 
moitente  i (fig-  Jam.  ) tout  conrani,  sitiis 
hésiter,  sans  |>cine,  factlcnicnt.  |J  j4ho  o mes 
rorneote;  année  cou ranic,  mois  courant,  }| 
Dar  por  corriente  : donner  pour  ccruûn , 
pour  vrai , pour  constant. 

CORRIT^'I’EMENTK  , ndi\  Cotirata- 
ment,  rapidement,  avec  facilite. 

COHRICIU,  l'.a.  (u.)  V.  Correeir. 

aiRRILLERO.  /H.  VüiîalKjnd,  San. 
ocLiijialiun , (jni  fait  le  vaill.iiii. 


CORRILLO,».  m.  Grrclc  : petite  soch-tc 
deuchw  d’une  plus  grande  pour  y parler 
d’affaires,  de  nouvelli^  politiques,  elc.jlCbî- 
rillns  : fd,  cai/iicis. 

COKHlMiENTO,  s.  m.  {y.)  Course , l'.ic- 
tion  de  courir.  ||  Kcoulcment , fluxion  sur  Icy 
yeux,  les  dents,  etc.  j|  Cours,  «coutcmer.l, 
eu  parlant  des  cotix,  ||  {Jig.)  Honte , confu- 
sion. (1  i'i'.J  V.  Correria. 

CÜKUïNCHO  , s.  m.  { bas  inus.  X 
Réunion  de  gens  de  la  lie  du  peuple. i|(ÿerm.). 
V.  Corral.  . - 

CORRiVACïON,  s.f.  (t/mr.  ) Écoulf- 
raent  d’eauz  qui  vont  se  rcmlredans  le  luéuiC 
lieu. 

CORRO,  J.  m.  Cercle  : réunion  de  gen^ 
qui  SC  forment  ordinaireoieiU  en  cercle.  i| 
Rondo,  danse  en  rond.  ||  liacer  eorro  : faire 
faire  place.  (|  Ifacer  corrn  à parte  t ( fig- 
fam.)  taire  bande  è part.||d’<i/irsef/c/fo/ro: 
{.fis-  ) battre  la  campagne.  ||  F.char  en 
eorro  t{fig.)\c\.er  en  avant  uu  propos  pour 
voir  comme  il  sera  reçu.  ||  Escitpir  en 
eorro  : {Jig.  fam.  ) sc  mêler  de  la  conversa- 
tion. 

CORROBORACION,  s.  J.  Corrobom- 
lion  : faction  de  cortoliorcr,  et  l’effet  de 
celte  action.  ||  (yî^.)  Confit  mation,  nouvelle 
preuve. 

CORROBORADO,  p.  p»  du  verbe  co/ro-" 
borar. 

CORROBORA^iTE,  p.  a.  du  verîx? 
eorroborar.  Corrroboracl  ; qui  corrolxire» 
qui  confirme. 

CORROBORANTE , s.  m.  O>rrolnir.-i- 
lif,  confortalif  : ce  qui  a la  vertu  de  cono* 
borcr. 

CORROBOR  AR , u.  a.  Corroborer  : for- 
tifier donner  de  nouvelles  forces.  ||  ( fi.ii  ) 
Confirmer,  affermir,  donner  une  iiouvcllo 
force  & un  raisouncmenl  , h une  opi- 
nion, etc. 

CORROBRA  , 5.  / V.  AlhorcH^ue. 

CORROER,  V.  a.  Corroder,  ronger,  nian- 
gcr. 

CORROIDO,  p.  p.  du  verbe  conter. 

CORROMPEOüR,  RA,  s.  m.  Conui»- 

leur,  dfh.iucheiir. 

CüURfIMPER , a.  Corrompre,  gAu.'r , 
altérer,  pouirir.  jj  Corrompre , teduire,  dë- 
liancber.  ||  ijtg.)  Corrontpre,  |>ortcr  au 
mal , pervertir  les  mœurs.  ||  Corrompiv , sr- 
bomer  : gagner  ^ prix  d*argcut.||6or/*ov///H  r 
loi  oidos  : { fig.)  uaUie  lesmeilles. 

CORROMrrTl , v.  n.  Puer , sentir  mau- 
v.iia,  empoisonner,  eiupuanier. 

(^ORROMPERSE,  t*.r.  Se  corrompre, 
se  gAuT,  se  pourrir. 

CORROMPIBLE,  adj.  m.  ef  / M V- 
Coiruplitdc. 

CORROMPinAAlEMT,  adc.  D ana 
manière  corrompue,  vicieuse. 
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CORROMPIDISIMAMENTE , adj.  sup. 

' de  cnrrompidamente. 

CORROMPIDÎSLMO,  UK,  adj. sup,  de 
mormmpido. 

COkROMPIDO,  p.  p.  du  verbe  corrorih 
per. 

CORROMPIKNTE , p.  a.  (^^.)  du  verbe 
€orromper.  Corrompani  : mn  corrompt. 

CORROMPIMIENXO,  5.  w.  L ’actiou  de 
corroDinre.  (|  ( *^.  ) V.  Corrupcion. 

CORnOSION,  s.f.  Corrosion  : l'acUon 
de  ce  qui  est  corrosif  et  son  cflel. 

• CORROSIVO»  VA,  adj.  Corrosif:  qui 
ronge  qui  corrode  le  corps.  Il  est  aussi  subs- 
tanlif. 

CORRO  YEKTE , ».  a.  du  verbe  corrocr. 
Corrodant  ; qui  corrone. 

CORRUGACION , j.  f.  Couiraciion, 
resserrement,  rc'irecissement , pli. 

CÜRRUCAR,  a.  { *>.  ) V.  ^rru- 
§ar. 

CORRUGO,  s.  m.  (inus.)  Canal  oîi 
les  minenrs  dérivent  l’eau  pour  laver  l'or. 

CORRLLLA,  s.  J.  (mar.)  Couradoux  de 

^*C0RRU:MPER,  «.  (*^.)  V.  Corrom^ 
per. 

CORRUMPDUENTO,  s.  m.  (i>.)  V.  Cor- 

rompimiento. 

CORRU^IPIR,  U.  a.  (t^.)V.  Corrom- 
per. 

CORRCPCION,  s.f.  Corruption  : alte- 
ration dans  les  qualités  principales,  dans  ta 
substance  d’une  chosc.J  Corruption,  putré- 
faction , ponrriturc.il  Corruption  : ebange- 
menl  vicieux  dans  le  texte , dans  un  u.’îssage 
d’un  livre. Il  Dévoiement,  diarrliû;.|]  [J%-) 
Corruption,  depr.nvation. 

CÜRRUPXAMENTE,  D’une  ma- 
nière corrompue.  ♦ 

CORRUPTEILA , 5.y^  V,  Corrupcion.  \\ 
(praf.)  Abus. 

CORRUPTIBILIDAD,  s.f.  Corrupti- 
bilité : qualité  «le  ce  qui  est  corruptible. 

CORRUPTIBLE,  adj.  m.  et  J.  Corrupti- 
ble t qui  peut  être  corrompit. 

CORRUP'i’lSliVL\iMEN'i'E,  ad^.  sup. 
de  corruütamentc . 

CORUUPTiSlMOjMA,  adj.  sup.  de 


CORRUTO,  p.  p.  ir.  (o.)  da  verbe  corrom- 
per. 

COKSAf  s.f.  {mar.  inus.)  Voyage  d’un 
jour  par  uut. 

COR$ARIO  , s.  m.  et  adj*  Corsaire  : 
vaisseau  armé  en  course,  éi  umeur  de  mer.jf 
Corsaire  ; coiumaudaut  d'un  vaisseau  arme 
en  course.. 

CORSE,  s.  nt.  Corset  : petit  coq>s  de 
femme  pour  se  serrer ^ corps  de  jnpe. 

CORoEAR,  r'.  a.  (mar.)  F aire  la  cour- 
se, aller  en  coinse,  courir  sur  les  vaisseaux 
ennemis , ranimer  la  mer. 

CORSO,  s.  m.  (mar.)  Course  : acte  d’hos- 
tilité qu’on  fait  en  courant  les  mciv.  ||  V.) 
V.  Carrera.  \\Jrâ  satir  à corso.  V.  Cor- 
senr, 

CORSO,  S/\,  adj.  y.Corzn. 

COR’l'A  , s.f.  Abatiis  : coujre  d’nrbres. 

CORl’ABOLSAS,  jr.m,  (inuj.)  Cou|>eur 
de  bourses. 

CORTADA  , s.f  (u.)  V.  Cortc. 

CORTAOERA,  s.f.  Tranche-?»-cli.iud  : 
outil  pour  couper  le  fer  rougi  par  le  feu. 
Il  Sorte  <le  couteail  iKJiir  chiilrerles  riiclies. 

CORTADILLO,  s.  m.  Verre  .\boiie  de 
forme  cylindrique.  (|  (^erwi.)  Sorte  de  iri- 
cheiie  .aii  jeu  de  cartes.  ()  mlj.  On  le  dit  de 
la  inonnoic  qui  n'a  point  la  forme  circu- 
laire. 

CORTADOjp.  p.  du  verbe  corfnr.  | 
adj.  Pioporlionné,  accommiMlé , juste.  [ 
(i/tuf.)  V.  lùcuipido.  Il  ( hlas.)  Coupé  : di- 
vise hori/.ontaletueiU  en  deux  p.'irtics  égales. 
Il  Honteux  , confus , embarrassé.  1|  s.  m.  Sor- 
te de  cabriole  de  danseur. 

COR'l'AnOR,  RA  , ad}.  Qui  coupe. 

CORTAUOH , s.  m.  iWiu  lter  étalier  : 
celui  qui  coupe  cl  fini  vend  de  la  viande 
dans  les  iMiiirberies.  }|  Cisoir  ; outil  de  mon- 
noycur.  ||  (Jisoirs  : outil  pour  couper  les  mé- 
taux. K (s*.)  Ecuyer  tranchant  du  tôt.  j|  Cor- 
(adores  n)l.  dents  incisives. 

COR'TADURA,  s.yiCoupurc,  incision. 
Il  (yôr.)  Tranchée,  relirade,  coupure  avec 
retranenemem.  ||  V.  Kecortado.  ||  CorLvlu^ 
ras  : pl.  coupons  : petits  restes  d’une  piccr^e 
de  toile  ou  «1  éloni-.  |{  Découpures.  j|  Rc^uu- 
res.  Il  Sorte  de  biodeiie  de  pièces  rappor- 


eormptf^. 

CORRUPTIVO,  VA,  adj.  Corruplif; 
qui  conorapl. 

CORRLPTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  cnr- 
ramper.  ||  ndj.  (inus.)\ . DanadOiPeivei so y 
Porcido 

CORRUPTOR  , s.  m.  C/>iTupinir  : 
celui  qui  coirompt  les  mœurs,  l'esptit,  le 
goût,  etc. 

CÜRKESCO,  s.  m.  (fam.)  V.  dlen~ 

dnitta. 

<:ORRUSIO?Î,  5.  / (m.J  V.  Corro- 
sion. 


tee* 

CORTAFRIO,  5.  m.  Tinnche-à-fioiJ  ; ou- 
til pour  couper  le  fer  h froid. 

tiORTAtUECO  , s.  m.  Mmaille  forte  et 
épaisse  qui  sép.^rc  un  édifice  eu  deux , 
pour  empêcher  que  le  feu  se  communi- 
que d'une  partie  à Tau  ire  en  cas  d evéne- 
lueui. 

CORTAAIENTE,  adu.  Succinclcniem, 

hrièvcincul.  ||  Fnigalemeni  , sohrcmenl  , 
d une  manière  lîmiiée  , cconoinique, 

COU’l'AMlK^TO,  r.  m.  (u.)  Section, 
divÎMon,  umpuiatiou,  incÎMcm. 


I 
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CORTA!VTE,  p.  (t.  tlu  '^crhc.  cortar. 
Coupant  : <jai  coupc.  ||  s.  m.  Doucher  cta- 
Her. 

CORTAO,  i.  m.  {i'’ fort.)  Sorte  de 
Dclicr  pour  battre  Ica  murs  d’une  place. 

CORTAPICOS  Y CALLARt:S,j.  m. 
pl.  (Jam.  ) V.  CnÜnr. 

Ct)R'I^PîKS , s.  m.  pt.  (irtuf.)  Coup  de 
tranclian*  ux  pietb  ou  aux  Jambes. 

CORI'APISA  , 9.f  (y.)  lionlure , bande, 
garniture  mise  au  bas  d une  robe,  d’un  ju> 
poa,  etc.  Il  ( fig.)  Condition  sous  laquelle 
on  accorde  une  chose.  j|  Agrément , grâce 
clans  la  iunniiVe<le  dire. 

CüRTAPI-UMAS , X.  m.  Canif,  ganif , 
Canivet  : petit  couteau  poui*^  tailler  les  plu- 
mes. 

CORTAR,  <j. Couper,  trancher,  tailler, 
séparer,  diviser  un  corps  continu  avec  queh 
que  chose  de  tranchant.  |]Coiq>ei‘,  traverser, 
diviser,  en  parbnt  d’une  chaîne  de  monta- 
gnes , <!cs  canaux , de  rivières,  jj  {mil.)  Cou- 
per : se  meUrc  entre  deux  parties  de  rarniee 
de  rcDiiemi,  ou  entre  son  armée  cl  une 
jilaCe  qu’il  conviaii.|j  Arrêter, couper,  inter* 
eepler.  (|  ijig-)  CmqKT  la  parole,  inlertoui* 
pre  une  conversation.  |jCt>u|)or,  abréger,  rac- 
courcir, couper  court.  |)  Châtrer  les  ruches.  || 
V.  /iecortar.  ||  ( fig.)  suspendre  inlcrromprc. 
Il  {fig.  ) Dêcidti,  être  i arbitre,  j)  Cot-Utrla 
cateza  : décapiter,  égorger,  dirolcr.  ||  O)/*- 
tar  d cenrn  : éconi  tcr.|j  Cortar muy  coito  ; 
écourter.jj  Cortarde  t'cslir , cortar  un  i^esli- 
Jo  à til^uno  : (Jig  ) mumiurcr,  médire  de 
qnciqu  un,  le  mettre  en  beaux  draps  blancs: 
faire  un  habit. ||  CnrMre/o^^'Tm,  tasondns: 
coiij)er  : fcndic  I can  en  navigant.  ||  Cortar 
el  hilo  de  la  convcrsacion  : ( fig  ) couj)cr 
le  ni,  rompre  les  chiens.  ||  Cortar  cl  hilo  de 
In  uida  ; ôier  la  vie  6 qut  iqu’on,  trancher  le 
fil  de  ses  jours.  ||  Cortar  el  nayi>c  : couper 
]•  cartes  en  jouant.  ||  Cortar  ei  rercüno  : 
couper  le  reversi  : entraver  , traverser 

les  desseins  de  qiielqu  un.  j|  Cortar  ei  verso: 
faire  sentir  la  mcsiiie,  la  cadence  d'un  vers. 
\\Coi-tar  la  côlera  : {mèd.)  nliénucr,  dimi- 
nuer la  hile  par  des  roin^i-s.  {)  Cortar  la 
côlern  d algunn  : (Jrg.  ) calrucr  la  colère 
rie  qiielqu  uo.  [|  Cortar  lu  leche,  el  huevo  , 
etc.  : tourner,  s’altérer,  être  change,  [>ci- 
die  sa  saveur , sa  consistance.  ||  Cortar  ta 
lengna  castellana , /a/ma,  etc.  : parler  bien 
la  langue  espagnole,  latine,  elc.{|Cnr/ar  tma 
pluma  : tailler  une  plume.  ]|  Cortar  ta 
raiz:  ( fig.)  arrêler  au  commciiccinent  le» 

Îirogrès  d’un  mal  physique  ou  moral. ||6or/ar 
«X  alas  : ( fig.  ) «lêeourager.  jj  Cortar/as 
eu  et  iiyie  : (fig.  ) V.  HlaUtrltis  eu  el  ayre. 
j|Cor/ar/ai  /mra/jxa*  ; mettre  opposition 
an  paiement  qti'ori  doit  faite  À quelqu'un, 
ou  ù ses  ap('oin(cuieiis  (mmii  êln*  pave  d'niic 
dette,  il  Cortar  los  pan  s : iravcucr  les  des- 


seins de  quelqu'un,  lui  barrer  le  chemin.  |l 
Cortar  por  el  pié  : coi^per  p.ar  le  pied.]) 
Cortar  la  hierha  debaxo  de  los  pies  ; cou- 
per l’herbe  sous  les  pieds  île  quelqu’un.  || 
Ayre  que  cnrUi  t (Jàm.)  vent  froid  qui  cou- 
pe le  visage. 

CORFARSK,  t'.  r.  Se  ronper,  rester 
court,  se  troubler,  s’embarrasser.  J|  S’eu- 

rumcler.  ||  Se  couper,  se  déchirer.  {|  (v.  ) 
Jfesratarse.  ||  Cor/arse  las  unas  con 
algunn  : se  disposer,  se  préparer  au  combat. 

CORTK,  X.  m.  Fil,  tranchant.  Il  Cou- 
pure , incision.  ||  L’action  dcroujser.  ||  0>u- 
pe  : abattis  d'arbres.  ||  Cour,  hommage,  res- 
pects, assiduité -qu’on  rend  h quelqu'un.  || 
Cour  : les  oBiciers , les  principaux  seigneurs 
qui  accompagnent  ordinaiicmeiit  un  roi  ou 
autre  ehet  qualiGé  de  souverain.  j|  Cour  : 
lieu  où  est  le  chef  rpialific'  de  souverain 
avec  sa  suite.  ||  ( fig.)  Moyen  adopte  pour 
terminer  un  diG'éreni.  |]  Cour,  suite,  cortè- 
ge. ||  Cour  : tribunal  suprême  Je  justice, 
chancellerie.  ||  [inus.)  V.  Corral.  ||  Gai.  Eta- 
ble , écurie , iKMgerie.  (|  (t».)  Rayon  de  cinq 
lieues  aux  environs  de  la  cour.  |j  (»'.)  V.  Cor- 
tex. Il  Cortc  de  pluma  : taille  d'une  plume.  || 
Corte  de  vestido  ,^u^o/i , etc.  : quantité  d'e- 
tolTe  nétessaire  (voiir  faire  un  habit,  ctc.|| 
Dar  un  corle  d un  negocio  : arranger,  ac- 
commoder une  affaire.  ]|  lîacer  la  corte  : 
faire  la  cour.  ||  Donde  esta  el  rey  esUi  la 
corle  : { fig.  jom.)  on  le  dit  pour  marquer 
que,  quoiqiioQ  rende  des  hommages  À une 
assemblée,  h une  corporation  entière,  c’est 
toujours  le  chef  qui  en  est  l'ohjet  principal. 

\\ Cortès  y s.  m.  p/.  Assemblée  des  états  en 
Espagne.* 

CORTECICA , ILLA , M’A , x.  /.  dim, 
de  corlcza.  Croustille,  croiislilioii. 

COUTEDAI),  X./  Petitesse.  ||  {fig.) 
'Duiidité , pusillanimité,  modestie,  cm- 
ban.is,  défaut  d'instruction,  de  talent.  || 
Cortedad  de  medios  ; défaut , wîukjuc  de 
moyens. 

CüUTEJADO,  p.  p.  du  verbe  corle- 
jat\ 

COR’J’EJADOU  , X.  m.  Courtisan  , ce- 
lui qui  couitlse^  serviteur,  homiue  ga- 
lant. 

COl’EJ.AlNrE , p.  II.  du  vci  l>e  coricjar. 
CoiirtisuiU  : qui  courtise.  D est  aussi  subs- 
tantif. 

CORTF^AR,  r.  a.  (.'ourlistr , faire  !.i 
cour.  jjCofjueter  , courtiser , taire  la  corn, 
faire  I amour. 

CORTFJO,  s.  m.  C^ortége,  suite.  [|  Pré- 
seul  , cadeau  ^ bon  accueil  , hoimêlelc.  (| 
{Jatn.)  Aiiiaul,  gulaiic,  amoureu.v. 

CORTES,  atij.  m.  etf  Po!i,  civil,  hon- 
nête, galant,  cavalier,  obligeant,  gracieux 
tant  en  action  qu’eu  scs  discuuis  cl  en  sou  * 
accueil. 
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CORTF.SANA>rE?iTE,  a,]j.  Poliment, 
eiriirmcnt , lioimclrmetu,  gulaiiiuiont. 

CORT1'!SAl\AZO,  ZA  , adj.  ) 

<îc  cortesanfi. 

CORTESAÎSlA , s.j.  Politesse,  civilité  , 
lionnêtclf*,  ohligeflnre. 

CORTh:SAN!SIMO,  MA,adj.  sup.  de 
corte5<mo. 

CORTKSANO , NA , s,  Coertisan  : culni 
^li  est  altaelië  à la  cour,  qui  Ircqueulc  la 
coor. 

CORTFSANO,  NA,  €idj.  Qui  ronrerne 
la  cour.  j|  Aviïk*,  pnident,  |>oHiiqnc.  |j  { v,  ) 
V.  Colles.  j|  f)nmn  cortesann  : femme,  Clîc 
publique.  Il  Ze/ni  cortesana  : (u,)  sorte  <lo 
carariiTC  nurëmcmciit  tio. 

CiORl*ESiA  , ^0  ^ Re'vLTcnce,  mouve- 
ment  du  con>s  que  l’on  fait  pour  saluer.  || 
Formules  d'nonnciete  par  Icsquelh'»  on  ter- 
mine une  lettre.  ||  Politesse,  cgarvl,  civiliu;. 
V.  Cortesanio.  j|  Cadeau , présent,  hocoiiis. 
Il  Jotirs  de  grâce , <le  faveur  pour  Jo  paic- 
nicnt  d’une  traite.  ||  Grâce,  faTcur.  Il 
ver  la  cf*nts{a  t resalurr. 

CORTi:SISIAïAMENl'E,  adj.  sup.  de 

0ortesmentr. 

CORTESiSIMO  , MA,  adj.  sup.'  de 
cartes. 

CÜRTESMF.Nl’E,  adv.  Poliment,  civi- 
lement, honnêtement.  , 

CORTEZA  , s.  J\  Ecorce  : partie  drt 
vrcgctcaux  qui  envelopt>c  leurs  racines,  leurs 
liges,  leurs  fmits.  j|  Croate  : la  partie  exté- 
rieure du  fromage  , du  pain  endurci  par  la 
cuisson  , etc.  ||  Esp<‘ec  d’oiseau  d’Espagne 
qui  ressemble  h la  f^nnga  V.  ce  mol-  \\  ( //yy.  ) 
Fcorcc  ; superficie , apparence.  j|  ( /ig.)  Ru- 
desse , grossièreté,  rudicilc*,  manièic  i:u.v- 
tiqite,  grossière.  ||  Corlctas , pl.  {germ.) 
Gants. 

COR'fEZON  , s.  m.  augm.  de  cor- 
teza. 

CORTEZONCITO  , $.  m.  dim.  de  cor- 

teza. 

CORTEZUDO,  DA  , adj.  Qui  a beau- 
coup de  crotile  , d’ëcoice.  ||  ,Jig.  ) Impoli , 
tusirc  , »ssier,  rustique. 

COHiEZCELA,  s.  J.  dim.  de  cor- 
teza. 

CORTICO,  CA , adj.  dim.  de  corto. 

C’ORTIDOR  , s.  m.  (v.)  V.  Cnrüdor. 

CORTIDÜHU , s.  f.  ( V.)  V.  Cunido- 
fia. 

CORTIJO , s.  m.  Métairie,  ferme.  || 
( gei-m.  ) V.  Alancebia. 

CORTIMIENTÜ,  r.  m.{v.)  V.  C«rtt- 

fnientn. 

CÜRTINA  , s.f.  Rideau  : êlofTc  suspen- 
due pour  couvrir,  entourer.  j|  Dais  avwlc^ 
sus  un  faïucuil  du  roi  dans  sa  chaprUe.  || 
{fart.)  Courtine:  mur  entre  deux  bastions. 
Il  {fg  ) VoUe:  tout  ce  qui  sert  h cacher,  à 


voiler. î|  fi'.)  V.  Cortinal.  [|  Mantelet  : rîrîenn 
d'un  corbillard. 

CURTlLiLERO , s.  m.  Vendeur  d'or- 
vîctan. 

COR'nXAGE  , jt.  m.  Tour  de  lit. 

COKTINAL,  s.  m.  Champ  clos  rju*on 
enst'oienrr»  tous  h‘s  ans. 

COR  I’IR  , V.  a.''(v.)  V.  Cnrlir^ 

COBTbSIMAMf'N'I  E,  adr.sTp.  de  eor- 

tantrrtfr. 

COKT-SIMO,  AJA  , /jflj.  svp.  de  corto. 

COR'riYO,  s.  ni.  (i'.)V'.  Corlijf), 

fiORTü,  TA  , ad;,  qui  a pru  ile 

longufî’r.  Il  Court  : moins  ëu*ndu  qu’tme 
aune  chose  de  son  espèce.  |)  Court,  bref, 
de  peu  de  dure**.  j|  Do  peu  de  valeur.  |f  Eu 
|H*tilc  rmanlilë.  )|  'J’iniidc,  pusiliuniiiie. 
i eeu  inst’.uir,  sans  talent.  | (fig.) 

Qui  rlemciirc  court  en  n.’Uiuut.  |j  Osirrt, 
dcfe<'liK‘ivx  , en  parlant  de  la  vue,  etc.  |( 
Borne, limiui.  }|  ( fig.)  Avare,  chiche,  mes- 
quin. I*  Corfo  de  oiita  ; qui  u lu  vue  Ikissc  , 
courte.  Il  Coito  de  manos  : !<*nt , p<-u  oxpt,^ 
dilif.  Il  Corto  de  médias  : court  d'ar^tiu.  ^ 
Corta  pala  {bas)  .*  carto  sastre  : ( fig.  Jam.  ) 
personne  qui  n’entend  rien  au  sùjc-l  dont  il 
s'agit.  Il  A la  corta  ô à la  laiga  : lAt  ou 
laid.Jl  Dnrcinco  de  caria  : avhul;»ge  qu  on 
fait  aux  ^ei.x  de  qiiihcs  et  de  ï'nrgotJa.  V.  ce 
mol.  Il  iVo  quedar  porcfo^a  ni  mal  echatla  : 

( bas  ) mettre  tout  en  œuvre  pour  rcmaiir  à 
quelque  chose. 

CORTON , *.  m.  Espèce  de  chenille  des 
jardins. 

* CORTCSA  DE  VIRGINIA,  s.  f Pc- 

lit*anis. 

CORUIXA  , s.  f.  QiAteau  d'une  galère 
où  ioti  cnfcruie  des  l>onts  de  corde. 

CORL'MPIMIEISTO  . s.  m.  (v.)  V.  Cor- 
ronipimienia. 

* CORl'NA  , s.  f.  ( gtog.  ) Corogne  ; 
ville  maritime  d Fsp.igne  , dans  la  Guüc# 

(X)RL'SCANTL  , adj.  m.  et  J.  {po^s.) 
V.  llri/bwtc, 

COUDSCO,  CA,  adj.  (pocs.)  V.  Zîri- 
Ibmtc. 

CORVA  , s.  f.  Pli  du  jarret.  ||  ( vétér.) 

\ . Coroaza.  ||  (gerfn. } V.  /fallesla. 

CURVAD0,^7.  p.  du  verbe  coivar.  ||uiÇ. 
{gertn.  ) McMt. 

CÜHVADCRA,  J.  f.  Courbure  : êut 
dhinc  ihose  courbée.  |j  Courbure  : partie 
courliêe  d’une  voûte , d’un  arc  , etc. 

COllVAL , adj.  Espèce  U'obve  d'une  for- 
me allongée. 

CORVAR,  U.  a.  ( inus.  ) V.  Encorvar. 

CORVAZA  , s.f  {vêtci\)  Courbe  : en- 
flure aux  jaini>cs  des  ebevaux. 

COKVKDAO,  s.  f (a.)  V.  Convi/W 

CORVECi  rU  , J.  m.  {i/àtts.)  dirn.de 
encri'o. 

CUivVEJON,  s.  m.  Jaricid'uo  animal. 
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V.  F.spnlnn.  j|  Astrnpalc  : un  des  os  du  la- 
ion.  Il  V.  Cuervo  marinn. 

CURVÊrA,^./  0)urbelic:  mouvement 
d'uii  cheval  qui  sc  cabre  un  pon. 

CUHVÏLLO,  ad}.\.  MirtxoUs. 
COHVINA  , s.  f.  Poisson  de  mer  h 
ccailloiif  qui  te&ia'inbie  au  congre. 

COK\  INO  , WA  , tidj.  <*^.)  Qui  aiipar- 
tient,  qui  rcsscuililf  au  corbeau. 

C0h\0/VA,  adj.  Couibe,  courbe, 
ciochc. 

COKVO,  s.  m.  Sorte  de  poisson  dont  le 
con>«  fsl  ici  ourlif.  V*.  fiitr/io, 

^CORZfA,  s. J.  Hiche,  clicvreilc  ; fc- 
laelle  du  Ctrl’,  du  clirvieiûl. 

COHZO,  s-  ni.  Chevreuil  : quadruple 
<lc  l'ordre  des  cerfs. 

COKZO  , /A,  mV).  et  s.  Cor»e  : de 
Cors*'  i lubtlanl  de  Corse. 

CORZrF-LO,  s.  m.  Grain  de  froment 
qui  ne  perd  pas  sa  balle  sous  le  fltan. 

COSA  , s.  J.  Chose.  Il  Cosn  de  : environ, 
presque  , à peu  près,  piès  de.  [j  Oosa  de 
yer  : chtise  digne  nVlrc  vue.  jj  Costi  de  risa  ; 
chose  ridicule  , qui  provoque  à rire.  ||  Cosa 
d'd  oiro  juéi'es  ennsccilravaganlc, 

bi/.arrc , ou  passée*  depuis  long->trmps.  |) 
Cusa  dura  ; (/î^.  ) chose  dure , difficile  h 
•uiqMiUT.  Il  Coia  raral  c’est  extraordinai> 
rc!  eVst  singulier  ! c’est  drdie!  |{  Cosa  y co^ 
sn.  V-  (Juisicosa.  ||  Coda  cosa  para  su  co- 
sa  ! chaque  chose  doit  être  appliquée  ^ sa 
destination  naturelle.  j|  Fuerte  cosa  • chose 
dure  , peniHf.  ||  No  es  cosa  : cela  ne  vaut 
pas  grand'choscj  ccianc  convient  pasj ccn'csl 
p.4s  grand’cliose.  ])  Ao  }uiy  cosa  con  cosa  ; 
\jnni.)  tout  est  sens  dessus  dessous.  ||  No  hay 
ial  ct*sit:  ccu’eslpus  vrai , cela  n’csl  pas  ain- 
si. j|  No  tener  cosa  snya  : n’avoir  rien  à wri , 
él.f  tmp  lilK-raJ.  ||  No  vale  cosa  : {fam.S 
ccl.i  lie  vaut  l ieu.  [|  ^ Que  cosa  ? Quesi-cc? 
quediies-vmis’?  Ij^  Que  es  cosav  cosn  ^ Que 
cusi  coSu?  (^11  est-cc  que?  Quelle  est  la 
oliose  qui  ou  que...  On  le  dit  eu  proposant 
«ne  ciiigme,  ||  Co^nj  ; pi.  atlüires. 

COSARIO,  j.  in.  \ . Corsarioj  Pirata.  || 
Vüiiiriicr.  ||  Cliassüur  de  profesoion.  {{  De 
voi'sitrio  d conurio  no  se  pierde  sinn  ios 
harriltes  : corsaires  contre  corsaires  ne  fout 
pas  dii-on,  bien  leurs  uilaires. 

HIA,  atÇ.  Qui  appartiem au 
corsaire  ou  au  pirate. 

CUSCAOO,  p.  p.  du  verbe  cosenne. 
COSCARAKA  , s.f.  Ar,  Cioquci  : pain 
croquant 

COSCARSE,  i\  r.  {fam.)S.  Conco- 
merse. 

O>.SC0JA  , s.  f.  Arbre  du  kemuS.  || 
Feuilles  sérlics  de  la  yeuse.  ||  Anneau  de 
chacune  des  brandies  du  nuors  d'un  cheval. 

CUiit^OJAL,  COî>COJAH,  j.  m.  Rois 

plante  d’ycuscs. 


COSCOJO,  5.  m.  Kermès  : espèce  de  co- 
chenille. Il  Coscojos  s pi.  mors  : embouchure 
composée  de  crains  de  fer. 

COSCOUhOiN,  J m Cbinfrcncaii  : con- 
tusion h ia  lèlc.jl  Croûton  : morceau  de  paia 
nvfc  beaucoup  de  croûte, 

" (>OSECHA  , s.  y.  Recolle  , levi'c  , dé- 
pouille, moisson  : raeliou  de  recueillir  les 
iVoits,  son  produit,  son  époque  cl  sa  duree. 

Il  Cru.  ( lo)  V.  Cnlecta.  ||  {Jig.  ) Moisson  , 
abnmlmcc  de  vcilus,clc.  |(  De  su  cosecAu; 
atii*.  ( Jam.  ) de  son  cru  , de  sui-memo , de 
son  estoc. 

COSEf!HKRO  , s.  m.  Celui  A qui  ap- 
partient une  réroUe. 

CUSblDlZO , ZA , adj.  (c.)  Qui  peut 
SC  coudre.  , 

* COSEDOR , RA  , j.  Celui  qui  coutC 
Il  Cosedor  d zurcido  : rentrayeiir. 

CUSEDUKA,  s.  /.  ( inus.  ) V.  Cos- 
tnra. 

COSELirrE,  s.  ra.  Corselet  : petite  cui- 
rasse. fl  ( n^.  } Piquicr  : fantussiu  armé 
d une  pique  ou  d'une  liallebardc. 

COhEH , s.  m.  (r^.)  Coursier  : cheval  do 
bataille. 

COSER  , i*.  a.  Coudre  : Joindre  de» 
étoflcs  avec  du  fil  passé  dans  une  aiguille.  || 
( ) Coudre , unir,  joindre , coller.  {|  Co- 
se/ se  con  la  tierrn , la  pared , etc.  : (jig.  ) 
SC  coller  contre  la  terre,  contre  ta  muraille. 
\\Co$er  dpwtaladas  : {/dm.  ) larder,  pciccc 
(le  coups.  Il  Coserse  la  boca:  {/ig-  Jam.  ) 
avoir  lu  Ixmclie  cousue,  garder  un  secret.  || 
Coser  d zurcido  : rentruire. 

COSERA , s.  J.  Jtioj.  Pièce  de  terre 
(^’on  arrose. 

CUSE'X’AOA  , s.  f.  Course , pas  accé- 
léré. 

COSEITCAR  , U.  a.  (t^.)  V.  Corrctcar. 

COSltlLE,  adj.  tn.  et  /.  {y.)  Qui  peut, 
SC  coudre. 

COSICA  , s./,  dim.  de  cosa. 

COSICÜSA , s.f.  V.  Quisicosa. 

COSilDO,  p.  du  verbe  coser  et  adj, 
(^êido  con  kilo  gordo  ; {Jig.  Jam.  ) ti;*- 
vailte  grussièretuem.  ||  {lias.)  Cousu.  Ou  io 
dit  d'une  pièce  de  metid  sur  métal , ou  de 
coulcnr  sur  couleur. 

CObinO,  s.  m.  Linge  accouplé,  cousu 
en  paquets  |>our  donner  à la  blanchisseuse. 
Il  Cosiilo  de  la  cama  : drap  de  dessus  et  le» 
couvertures  qu’on  faufile  ensemble  <huj$ 
quelques  (‘ndroiis  de  l’Espagne.  « 

COSlGO , ady.  V . Consign. 

COÜILLA,  ITA  , s.  J,  dim.  àe  eosa. 

COSIMEWT,!.  m.  ((/.)  V.  Aco^ida, 
Ampam.  ^ 

* COSMICO,  CA  , adj.  Co»fa>K{ue.  On 
le  dit  d'un  astre  qui  sc  lève  00  qui  se  couciie 
en  même  temps  (jiic  le  soleil.  « 

COâMCHàUiNlA , 4.  J.  Cosniogouie  t 
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•ClCDCc , 5}'stcnic  de  la  formation  de  Tuni- 
VflS. 

COSMOGRAFJA,  s.  f.  Cosmogcapbic: 
duscriiuion  du  monde  entier. 

CÜSMOGRAFiœ,  CA,  atij.  Cosmo- 
grapliicjuc  : qui  appartient  à la  eosmogra- 

^ 'oÔSMÔGRAFO , s.  m.  Celui  qui  sait , 
qui  professe  la  rosmographie  , qui  fait  des 
ouvra"***  cosmogrnpliiqiu'S. 

* COSMOLABIO,  J.  m.  Cosmolal>c  : 
instrument  de  mathcmatiqncs  pour  mesurer 
le  monde- 

COS^îOI>OGlA  , s.  f.  Cosmologie  : 
science  des  lots  pliysiques  (lu  mon«lc. 

* COSMOLÔGICO,  CA , adj.  Cosmo- 
logique  ; qui  concerne  la  cosmologie. 

COSO , s.  m.  Cairièrc,  arène,  carrou- 
sel. Il  Arlison  : ver  qui  s’cngcmlrc  dam  le 
bois.  Il  (t^.)  V'.  Ct/rso,  Carrera. 

COSQL'ILLAS  , s.Jl  Cliatouillcmcnt.  || 

( ) Mesiiîtelligence.V.  Desai'enencia., 

JiencUla.  ||  Haver  coiquillas^  { fie.  ) pi- 
quer la  euiiosite,  exciter  le  dôir.|jA^o  scn~ 
tir  0 fio  vonsentir  cosquitias  : tener  matas 
casqmUas  : ( jif;.  fam.  ) ne  pas  se  laisser 
marcher  sur  le  pied. 

* COSQÜILLAZAS , s.f.  {inus.^  augm. 
de  cosqnillas. 

^COSQLlLLONFlSjS.  m.  ( fam.)  augm. 
de  cfisquiUas. 

CÜSQUILLEJAS  , 5. J.  dim.  de  cosqui- 
lias. 

COSQÜILCO.SO,SA,  <iJ/.(nialonilleux: 
sensibio  au  cliatouillcmcnt.  j|  ( fig.  ) Suscep- 
tible , cbalouiüeux  : qui  a oOense  aiscmciit.^ 

C(>STA,  s.  f.  Prix,  frais,  dépens. jj  f fig.) 
Travail,  fatigue,  peine,  sueur.  ||  Oitc  : 
rive  qui  sVlcnd  au  loin  le  long  du  Iwtrd  de 
l.*t  nier.  Il  Klirc  ; outil  de  cordounicr.  ||  (^^) 
V.  Cfisidla.\\  yi  Costa  de  irabajo,  de  surfor, 
de  fatiga  f de  paciencîa  : à la  sueur  de  son 
front . en  se  donnant  beaucoup  de  peine.  (| 
yf  todu  cosla  : h tout  prix,  à quelque  prix 
ifuc  ce  soit , U plaisir.  ||  Condenar  en  coslas^ 
roudamner  aux  flèpcns.  jj  De  costa  ; aJu. 
(t/.)  de  càté.  Il  Corrid'j  de  ta  costa:  yfnd. 
V.  Corrido.  ||  Dard  la  costa  à en  la  costa: 
rebouer,  donner  à la  côte.  ||  /r,  andar  y 
co.«//7  d costa  : ranger  la  cAlc. 

<it>Si'AnO  , s.  m.  C<^ic  : la  partie  droite 
ou  gauche  d'un  unitnal  depuis  1 aisselle  jus- 
qu'à la  hanche.  ||  Flanc,  aile  d une  arnicc.  [j 
tàitc  , liane,  bord  d’un  vaisseau,  jj  (i/ius.) 
Dos.  Il  OMé  : endroit , partie  d'niie  chose  || 
Dar  et  costado  : (mar.)  présenter  le  cote 
p»>fir  lacliei  sa  bordée.  ||  tJ^or  de  costado  ; 
|K)int  de  côte.  H Costados  : pl.  côte*,  lignes 
«le  parente.  ||  Arhol  de  costados  : arbre  gé- 
néalogique. , 

(.iO.SfAF,  s.  wi.  Sac  grand.  ||  Sacliec  : 
ce  q«\  un  sac  peut  cvmtcoin  ||  Batte  : luail- 


' Ict  pour  fouler  les  lorcliis  dont  on  fait  les 
murailles  ||  Ao  soy  costal  : (fam.)  je  ne 
j*uis  pas  dire  tout  h la  fois.  ||  i'sa  es  hnrina 
de  otro  costal :{  fig.  fam.)  on  le  dit  de 
celui  qui  s'écarte  du  sujet  que  l’on  traite. 

CÜSTAFADA , s.  f.  (^Imic  sur  le 
dos  mi  sur  le  côté  lors«juc  les  pieds  glissent. 

COSl'ALAZO , s.  m.  augm.  de  costal. 

Il  Coup  de  sac.  |{  Dar  un  rostalazo  ; tomber 
comme  im  sac,  tout  irmie  pièce. 

COSTALlîJO,  1C0,1LL0,IT0,  s.  m. 

dim.  ilcco.stal. 

COSTALERO,  s.m.  And.  Porte-faix, 
crochelcur'. 

COSTANKRA,  i.  /.  {a.)  V.  Costa- 
do,  IauIo.  Il  Cosla/ieras  : pl.  solives,  soli- 
veaux. 

C0STAM=:R0  , RA , a,lj.  Qui  ce  eu  I 
|K*nie,  penchant. 

CO.Sl'AR,  U.  a.  Coûter  : ôtre  acheté 

I un  certain  prix.j|  {fig’)  Coûter  : ôlrc  dillicUe 
à faire,  à dire,  etc.  j|  Coûter  : <?trc  cause  de 
di'pensc , de  perle , de  iloulcur,  de  peine , de 
soin.  Il  Costar  bien  6 muy  taro  .•  coûter  Imn. 
jj  Coslar  la  torta  un  pan  : ( fam.  ) on  le 
dit  d'une  chose  qui  coûte  plus  qu  elle  ne 
vaut. 

COSTF',  s.  m.  V.  Costa,  \\A  coste  y 
costas  : ada.  à prix  d’emplette. 

COSTF'ADO,  p.  p.  du  verbe  costear.  ' 
f-OSTF'AR , I'.  a.  Faire  les  frais  de  j 
(tiiclqiie  dépense.  ||  Défrayer.  [[  (mia.)  Tirer 
d'une  chose  qn’oii  vend  ce  qu'elle  avoit 
coûte.  Il  [mur.)  Ranger,  cahoter,  côtoyer,  na- 
viguer lirne  .’i  terre. 

(X).S’I'F.(^ILTjA  , s.f.  dim.  de  cuesta. 
COSTELACION,  s.f.  [a.)  V.  Consiela- 
don. 

COSTFiiO  ( BARCO  ) , adj.  Cabo- 
tier. 

COSTEIRA,  S- f Sorte  de  panier  que 
portent  en  bandoulière  les  pécheurs  à la  li- 
gne pour  mettre  leurs  poissons,  fj  Côte  d’un 
ballot,  d’un  |>anier,  etc.  ||  Chacune  des 
deux  mains  de  papier  de  rebut  qu'on  met 
ordinuirenicnt  dans  chaque  rame.  ]|  (a.) 
Aile,  flauc  d’une  armefe.  |j  (t^.)  Côte  de 
mer. 

COSTERO,  s.  nt.  Dossc  : première  et 
dernière  planche  d’une  pièce  de  bois.  ||  | 

Cosleros  de  madera  : cantebans.  • L 

COSTERO,  adj.  On  le  dit  du  papier  r 
de  rebut.  |[  Qui  est  en  pente , en  côte. 
COSTE/AIELA,  s.f  dim.  de  ^esta. 
COSVlV'XAuA  , s.  f.  dim.  de  costiUa. 
COSTHiLA,  J,  yi  Côte  : 05  courlH:  cl  * 
plat  qui  s'étend  depuis  fépinc  du  dos  jus- 
qu’.^  la  jM>itrine.  Il  ( fig- fam.)  V.  Caudal, 

II  Ix-s  cpanles,  le  dos.  ||  (mor.  ) Courbes  de 
vaisseau.  ||  Dar  de  cnstillas  : tomber  sur  le 
tlüs.  {|  p'uàr  dlas  coslillas  de  otro  ; {Jig-  ) 
vivre  aux  a'ocheu  de  qudqu'uu. 
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COSTILLAGE,  s.  m.  {fam.)  \.Cos- 

tUlar.  • 

COSTILLAR , s.  m.  Tontes  les  côtes  de 
ranimai. 

COSTILLKR,  s.  m.  Gentilhomme  de  la 
chambre  : oÛicicr  de  la  maison  de  Bourgogne 
en  Espagne. 

CüSTlIXlCA,  i.  f.  dim.  de  costilla. 
COSTILlADO,  DA , adj.  {Jam.)  A lar- 
ges épaulés. 

COSTlNO,  NA,  adj.  Qui  appartient  au 
cocr-des>jardins  on  an  costus. 

COSTO,  s.  m.  Coût,  prix. [|  Frais,  dé- 
pense. Il  {Jig  ) Soin  , peine,  travail,  sueur. 
Il  Coslos  : racine  d’une  plante  aromatique.  ]| 
Coq-ilcs-jardtiis  : plante.  ||  j4  costo  y costai. 
V.  A caste  Y coslas. 

COSTÜMBRE,  s.  / (»».)  V.  Cosium- 
hre. 

COSTOSAMENTE,  adu,  Clièremcnt, 

à granris  frais. 

COSTOSlSIMAMENfE , adi^.  sup.  de 


costosamente. 

COS  iOSISlMO,  MA , m/M.  siifK  do  coi- 

toso, 

COSTOSO , SA  , ad).  Coûteux , dispen- 
dieux.Pénible,  diflicile. 

CO^InA , s. y.  Croûte  : surface  durcie.  |) 
Croûte  de  pAte.*||  Ecailles.  ||  Ration  de  bis- 
cuit qu*on  ilonne  & chtiqiie  forçat.  j|  Costra 
de  azûcar:  croûte  de  sucre  qui  restle  aita* 
chée  û la  chaudière,  lorsqu'on  le  fait. 

COSTRADA , 5.  f.  Tourte  couverte 
dVne  croûte  de  pain , d’aufs  et  de  sucre. 

COSTRF^IMIENTO,  s.  m.  (t'.)  y. 

Constrenimiento. 

COSTRENIR,  M,  (i^.)  V.  Constn- 
fiir. 

COSTRIBAaON  , s.  / V.  £strefU- 

mientn. 

COSTRIBAR , U,  a.  (v.)  Endnrcir  , 
resserrer.  V:  Consiipart  Endurteer.  (|  m.  n. 
(i/.)  Faire  eflbrt,  travailler  avec  rigueur. 

^ COSTRIBÜ,  s.  m.  (i>.)  V.  Apoyo  , 
Arrima. 

COSTRIEtiA,  s.  f.  dim.  de  costra. 
COSTRINGLNUENTO,  A m.  {inus.) 

Contrainte. 

COS'l’RINGIR , c.  a.  {inus.)  V.  Obli- 
gai'y  Eanmtr,  Aprtziar. 

COSXRINTDO , p.  p.  du  verbe  constri- 
Hir. 

COSTRINIENTE,  p.  a.  (mi«.)duver- 
bc  canstrinir.  Qui  contraint. 

COSTRENIR,  a.  {y.)  V.  Constre-' 
\ Hir. 

COSTRIVO,  s.  m.  (t^.)  V.  Apoyoj  Ar- 
rima. 

COS'ITIOSO,  SA , adj.  Qui  a une  croû- 
te , ou  des  croûtes. 

COSTRUlMlENrO,r.m.  {u.)  Y.  Con- 
struscion. 


COS'fRUIR  J p,  a.  ( gram.  ) V.  Co/is- 
truir. 

COSTÜMADO,  DA,  adj,  (i^.)  Accoutu- 
mé, habitué.  ^ 

COSl  UMBRAR , p.  a.  (»^.)  V.  Acostwn- 
hrar. 

COSTÜMBRE,  t.  f.  Omtume,  habitu- 
de. ||  ipraU)  Coutume,  usage,  droit  muni- 
cipal ou  particulier  d’un  pays.  |]  Régies , mois 
d une  femme.  ||  La  cosiumbns  hace  ley  : la 
coutume  a force  de  loi.  j(d'e^n  costumbn  : 
à l accoulumee.  j|  Saberde  toda  costumbre: 
avoir  de  rcxe{)riencc,  conuoilre  le  monde» 

Il  Costumbres:  pl.  mœurs.  [|  DepraPar  lat 
costumhies'.  altérer,  corrompre  les  mœurs. 

COSrCME.  J.  f.  {p»)  V.  Costumbre. 

COSTÜMADO,  DA,  ad;,  (k)  V.  ^ces- 

tumbrado. 

COSTURA,  s.  f.  Coulure  : a$sembl.ige 
de  eboses  cousues j rang  de  points  l aiguilie^ 
art,  action  , manière  de  coudre,  d attacher 
en  cousant.  j|  (mar.)  Union  de  deux  cAbfes 

Î>ar  leurs  bouts.  ||  Coma  pioja  en  costura  : on 
c dit  d’un  homme  qui  veut  se  mêler  de  tuât. 

Il  Eslar  coma  piojos  en  castura  : dire  exlrd- 
memen^ressé  au  milieu  d’une  foule. 

COSllJRERA,  s.f.  Couturière  ; femme 
qui  coud  du  linge  ^ lingère. 

COSTÜRERO,  s,  m.  {p.)  V.  Sastne. 
COSTÜRON , 5.  m.  Couture  grossière- 
ment faite.  Il  Couture  : large  cicatrice. 

COTA , s.  f.  Armure.  {|  CoUt  de  twehero  : 
haqiicton.  ||  Cota  de  malla  : brigandinc, 
chemise  de  mailtcs,  )aquc-dc-maillcs.  (|  Cotte 
d’arme.*»  des  héiauu  d’armes.  V.  Quota.  || 
Nom  qu’<m  donne  dans  l’Andalousie  aux 
femmes  qui  porteut  le  nom  de  Marie.  |j 
Peau  des  flancs  et  des  épauli's  du  sanglier, 
impéiiéirablo  h la  halle.  ||  (»^.)  \ . Jnbon.\\ 
(mus.)  Ouc  : la  marque  nuiucrule  dont  on 
se  sert  |>uur  mettre  en  ordre  les  pièces  d'un 
procès,  d un  inventaire , etc. 

COTAN  A , s.  J.  Mortaise:  entailiurc  faite 
h une  charpente. 

COTANZA,  s.f.  Toile  de  Coutence. 
(’OTAR,c‘.  rt.  {p.)  V.  Acotar. 
COTAKHF.RA,  s.f.  {Jnm.)  Femme 
rpji  ne  fait  que  courir  , ipii  reste  peu  dans 
la  maison.  |[  ( germ.  ) Femme  du  com- 
mun. 

COTARRERO,  s.  m.  {genn.)  V.  Hospi- 
tafero. 

(^OTARRO,  s.  m.  HApital  pour  les 
pauvres  passans.  [|  Andar  de  cotarro  en  co- 
tarro  : {farn.  ) employer  mal  son  temps  \ 
faire  des  visites  inutiles. 

COTE  AK,  p,  a.  {p.)  Coter  : marquer 
suivant  l’ordre  des  lettres  ou  des  nom- 
bres. 

(-OTFJADO,  ».  p.  dn  verbe  entejar. 
COXEJAMMtO,  s.  m.  {p.)  V.  <>- 
tejo. 
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COTFJAR,  a.  Confi-rcT,  comparer, 
CüM.'iionncr. 

CO'l'KJO,  s.  m.  Comparaiion,  confronia- 
on. 

OJTI,  s.  m.  Coulil  ou  coulis  : lolli* 
forti'  et  serrée  pour  les  oreillers  ^ les  luate- 
JUis,  rtc. 

Oyj'IOIANA!ME?iTE,  adu,  y.Diaria- 
Tnentc. 

(àOTlDlAAO,  Quotidien,  de 

c1)d<|uo  jour. 

(.OTiLï.A,  s.f.  Corps  de  baleine. 

C(>1‘1LCRH0,  J.  m.  haiscur, luarcliaud 
de  corps  de  lialeine. 

COl’iN,  s.  m.  Revers  : coup  d’arricre- 
mnin  aiijen  dcpauuie. 

(;OTl/>-\  ï J.  J.  {blits.)  Colicc  : bande 
élroilc. 

CO  riZADO  , adj.  (iA;s.)  Colicc  : eJwr- 
g«*  de  coUces. 

COTO,  s.  m.  Ciôinre  : terrain  avec  une 
enceinte  de  murailles,  il  Borne  : picric  *(ui 
üKiique  les  liiiiiles.  Il  neunion  de  plu.sieun 
boui|;» , villages  ou  paroisses  qui  rorment 
un  tiei.  Il  C'onremiun  entre  des  maicbands 
de  oc  vendre  qu'h  un  prix  dclcmiiné.  ||  Mc- 
liine  t^ale  à la  liauleur  du  poing  en  tenant 
Ja  main  feiniec  cl  tenant  le  ponce  lève.  ||  (t^.) 
Amende,  peine  jK-cunaire,  (|  Cbabot  ; pois- 
non  de  rivière.  i|  V.  PosUtra.  \\  V. 

//ospitai-  11  (id.)  Cimetière  d'eglise.  |j  Coto 
para  taxa  : garenne. 

(^OTOFHE,  s.  m.  (e.)  Verre  h boire. 

COTO^ , s.  m.  Indienne  ; iode  de  co- 
lon jKfinlc.  Il  {germ.  ) Juhnn.  (j  Coton  co» 
i^trado:  {garni,)  fouet  donne  à nti  ciiiimul. 
Il  Coton  doble  : cltemiae  d«?  luatlies. 

CüTOKADA,  s. y.  Sorte  de  toile  de 

^ton  brochc’e. 

COTONCILLO,  s.  m.  (peint.)  Bouton 
<fuc  les  peintres  uicUent  au  bout  de  leur 
âppuiC'Uinin. 

COT(^P^IA,  s.  J'.  Basin  : soru^de  toile  de 
•colon. 

(^OTORRA,  s.  f*  Perruche  : espèce  de 
polit  perroquet.  ||  V.  Crntcu.  {|  { jig,  ) 
iremnie  bavarde  , babillarde  , caiili-ltc. 

COTOnUKRA,  s./  Pciiofpiei  Icxnelle. 
Jj  Ciilb  lte;  fcmim;  babillarde. 

♦ COTOiUlllRIA  , s,  J.  Cailletage,  ba- 
vardage. 

COTR.\L,  5.  ni.  Vieux  Ixeuf  pour  la 
lyruchfrie  , boeuf  de  rebut. 

CO  l’CFA  , s.  f.  T*»pin:iml>our  : fruit  de 
l'AiiicTiqiie.  ||(/<^*)  tauuisie  mus<|uèc.  j| 
Pedir  cotu  fas  en  el  go/fo  ? (Jam.)  deuian- 
der  des  clioses  impossibles. 

COTCRNO  , i.  w-  Tîroilequin.  |1  Co- 
tbiin  c : ebatissurc  antique , dont  les  aeteiivs 
se  siTvoicni  .lUi  ieunoment  pour  jouer  leurs 
iragèiÎMrs,  ||  CaUarel  cotumo  ; ( fig.  ) clians- 
«oc  Je  colJuti-ne  , faire , jouer  dès  ua^^edics  , 


prendre  un  Style,  uo  Ion  idere  dans  ou 
ouvrage. 

COVACHA,  s.  f.  Petite  grotte.  ||  Loge 
dt’fbîrn. 

CUV  ACnCKLA  , s.f.  dim.  de  co.vrrJl^r, 
[I  Bureaux  de  quciquivtmsdes  minisUMes,  en 
Esrmgiic. 

CiiVACnrKUSTA,  s.J\  ComtnitU’un 
minisièrt-  en  Ksp.igne. 

CÜVA  .NiCtA,  s.  f,  V,  Coi»om//o, 
CO\  AlMt.CO,  s.  m.  Jim.  de  cuéi-ano» 
COVEZUKt-A  , J.  J,  {intu*  ) dùn.  du 

rucr’rt. 

coxeox  ( a;,  à COX  CüXl’fA.  A 

clo«  bepîed. 

CO  A A , s,f.  (i/.)  V.  Co/Vfl,  (Jig.Jîim.  ) 
Feamic  de  mauraiae  vie. 

COXKAR  , n.  Clocher, boiter. (I  ) 
Clocher , gauchir  ; agir  sans  sinceiue.  || 
Cojtor  dcl  mismo  piê  : (Jtim.  ) avoir  le 
même  defant  qi/iiu  antre.  (|  iSaèer  de  que 
ptê  eojea  : {Jnm»j  couiioiire  le  foiblc  de 
queiqu’un. 

COXfn^n,  s.f'.Çùitu»)  v.  Codera. 

* C»  bXnADiCO . s.  m.  Os  de  la  lianrhe. 
('O'  r.PiA  , s,  J,  Boitement,  elochcmcnt, 
êtniiliiir. 

COXFZ  , s.f.  ( inus.  ) V.  C os-era. 
COXiJO , s.  m.  Altercation , plainte 
pour  une  bagatelle.  ||  în.’^ecie. 

COXIJOSO,  SA  , atlj.  Susceptible  ■ qui 
SC  plaint  ou  «e  lAchc  {>onr  des  minuties. 

COXIN  , s,  m.  Cousstp  :,agcnouilloir.  || 
Cos  in  cttaeando  , un  piê  Iras  de  otro  ^ 
cayemlo  y levanUmdoi  clopin-clopant. 

COXllNILl.O  , s.  m.  Jim,  de  cozin.  Il 
Sarlit  l. 

CÜXITRANCO,  CA  ,m//.  (fam.)  Boi- 
teux .H  bt'quiile.  Il  {Jam.  ) Ri^uillard. 

COXO  , XA,  adj.  et  s.  Boiteux  : êtmlTc. 
On  le  dit  d'un  banc  , d’une  chaise  qui  a un 
pit**)  plus  court  ourles  autres.  ]|  yindarâ  la 
pat  a corn,  V^  l^ata. 

*COXO,  s.  m.  Le  temps. 

COXQCFAR  , ♦>.  a.  (.^)  V.  Cn.rear, 
t]OXi>L’FARSF , y.  r.  { fig,  ) Se  pi- 
quer, S"  fâeluir. 

CO\L  ECO,  LA  T s.  et  adj.  Cn  [rcu  Ikii-* 

U-ll%. 

COVDAR , i>.  <7.  (m.)  V.  Cuidixr. 
COYDO,  .<«  m.  V.Cuidado. 
COÏKCHO,  CfL\,  adj.  (r>.)  V.  Co~ 

gidn. 

MA , s.  m.  Ce  qu’on  paie  à «n  maître 
de  tripot.  [|  Femme  pttl'üqiie. 

C(rVMK  , s.  m.  la'lui  qui  tient  une  .aca- 
demie  de  jeu:  maille  de  tripot.  {|  Mmtro  de 
la  maison,  ||  Coyme  del  alto  , ô del  claro  z 
ù de  Ifts  rfi/rens  r (germ.)  Dieu. 
COYMFRO,  J.  m.  V.  Corme. 
COVFQSO,  SA,  ailj.  >.}  V.  Apre* 

surado. 
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COYLN^A  , s.  f.  G)nrroir  ponr  alla-  I 
clicj  les  .111  joM».  Il  ( /ig.  ) Lien  , nœud  | 

flu  inariag^fl  ( /'o • ) Aolonlc  , doiuinaüou  , , 
puissance.  V.  ÏJominin.  ||  Rouclc.  I 

COYUNDILLA , s.  J\  t/iw.  de  coyun-  j 

tkt. 

COVLWIXJPA,  s,  /*.  ('.oiijonclurc  : oo-  | 
casinn  , opportunitc.  {|  Jointure,  articulation 
«les  os,  [|  HalfLtr  par  las  coytmtunu  : ( fîg. 
Jam.  ) avoir  un  Üux  «W  bouche,  parler 
trop. 

COZ , s.  m.  Oitm  de  pied.  ||  Ruade.  || 
Be|>oiiaaenienl.  V.  (Julatada.  ||  Crosse  de 
fusil.  Il  Heliux  : rchrmisccnicnt  de  l’eau  qui 
rencontre  un  olisiahle.  (|  M/rros  .•  rejious- 
ier,  en  narlunl  d'iine  arme  b feu.  ||  Atutar  d 
coz  Y oocadn  j s’amuser,  jnucr  à coups  de 
pied,  a coups  de  poing.  j|  /intrane  ô me-  | 
terse  iZe  !u)z  y tle  coz  : donuer  <lcdans  léle  j 
baissée.  H AJandar  d cores  : commander  b la  I 
Itagnctie,  avec  hauteur.  j|7ïrm*coc«îj:  ; ruer: 

( /*6'-  ) r(-giiiil)cr  conlrc  Icperon  , refuser 
dolK.*ir.  |j  'Ju'ttr  coces  contra  el  aguijom 
regimber  crmlre  répcruii. 

CÜZCliCHÜ  , s.  m.  ( ) V.  Alcuz- 

CMÏ.* 

CHARRON,  s.  m.  (imu.)  Frelon  : sorte 
de  mouche. 

CR.\LIDAD  , t.  J.  ( M.  ) V.  Ctoii- 
dad^ 

CRALO,  LA,  adj.  (>'.)  V.  Claro, 
CR.ÂKEO,  s.  m.  Crüîue  : hi>itc  osseuse 
qui  renfcrinc  le  cerveau.  {|  Sccdrsele  d imo 
cl  crJneo , tener  seco  el  erdneo  : devenir 
foti , èi|’c  fou. 

CUAPC'LA  t s-  f-  ( dtits.  ) Crapule  : vi- 
laiae  et  contimicJle  dchaiiclH:. 

fJUACJLKLENGUE , s.  m.  (t».)  Sorte  de 
petit  p.*iin. 

CRAS,  adi'.  (*^  ) Demain.  (]  C ras  de 
^mahtm/t  : ( i*.  ) dei^in  de  bon  matin. 

cRAsarAiy>,  p.  p.  du  verbe  crasci^ 
tar. 

CRASCITAR , n,  Ooasscr.  On  le  dit 
du  corbc.iu  qui  crie.  • 

CRASEDAD,  s.  f.  (m.  ) V.  Cordura, 
CrasiUid. 

(.HASEZA , s.  f-  V.  Cordura , Cra~ 

siltuL  ^ 

CRASICIA  , s.J\  («*,)  V.  Cordura , Cra~ 
situd. 

CRASICIE,  s.  f.  ( inus,  ) Grosseur.  V. 
Cmrso.  [|  (p.)  Graisse  , emlx>npoial.  V. 
Cordura  y Crasilud. 

CRASIENTO  , TA  , adj.  Gras.  V.  Gra~ 
sicnto. 

CRASIO,  SIA  , adj.  (r.)  Gras,  gros. 
f-RASiSlMO,  ÂÏA  , ifdf.  sup.  de  craso, 
CRASITLD,  s.  J.  Graisse,  cmlxmpuini. 
V.  Gortlura- 

CRASO,  S.A  , ad).  Cios  , épais,  «r.'is. 

Il  Gtassicri  t-n  parUut  d'une  faute,  iTuuc 
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méprise , etc.  Il  Ignoruncta  crasa  : ignoran- 
ce Classe., 

CUATÎCIU,A  , s.  f.  Oiivertuie  pur  oU 
coiiiuiunientle»  leligieuscs. 

(.RFA,  J. J.  Sorte  de  toile  très-fine. 

(’RKABLK , adj.  m.  et  j'.  Qui  peut  cire 
créé. 

CUEACION , s.f.  Création  : Tanion  de 
créer  et  rcll'el  de  celle  action.  ||  Création  : 

« tahli.ssenicnt  de  nouveaux  emplois.  ||  {fig.) 
(Création  : nomination  que  fuit  le  pafic  de 
iiouvciiux  caulliintix.  j|(i'.)V.  Criatixa, 

CRK.ADO,  p.p.nn  rerhe  crcar, 

(.HKADOR,  J.  nt.  (u  ) V.  Criador. 

CRI-AMIEM'O,  s.  m.{u.)  V.  /feno- 

yacinn  , Heparat  ion. 

CRE.VR  , y.  a.  Ciécr  : donner  Tctrc  b..., 
tirer  du  néiuil.  ||  Créer  : établir  de  nouveaux* 
emplois.  Il  Creer  ; dire  de  nouveaux  cardi- 
n.iiix.  Il  ^V.  ) \ . Crtar.  ||  Ciem- una  renUi  t 
coubtitucr  une  rente. 

CRE-\R  , y.  n.  {inus.)  Croître.  V.  Ov- 
crr. 

CREATIVO,  VA,  adj.  {y.)  Qui  crée, 
iroiluit  une  chose. 

lEATURA  , s.  J\  (y.)  Cré.'ilure  : étic 
crrlé.  V.  Cnatuni.  |j  Créature  : cardinal  créé 
par  un  p.ipe. 

CHKB.ANTADOR,  J.  m.  (i^.)  V.  Que- 
bnuitatlor. 

CREBANXAH,  y.  a.  (i'.)  V.  Quehrwi- 
lar. 

CREBILLO,  s.  m.  {y.)  Petit  crible. 

fJRKBOÏ.,  s.m.  ylr.  V.  yicebo. 

CRLBRANTAR,  y.  a.  (y.)  V.  Quebran' 

tar. 

CRFCEDERO.  RA,  adj.  Qui  peut 
grandir,  ctuUrc.  On  le  dit  d'un  habit  (l'en- 
iani  assez  l.irge  {tour  qu’il  poisse  lut  servir 
en  grandissant. 

CRE(]Ki\{  JA,  s. J.  {y.)  Croissance,  aug- 
mcnlaliou.  V.  .^utmento. 

CRECENTAK  , y.  a.  {y.)  V,  j4crecen~ 
tar. 

CRECER,  y.  /i.  Croître,  augmenter.  || 
Cloître , graudir.  ||  Croître  , enllcr,  hausser, 
grossir.  |]  Ciotlrc  , redoubler.  ||  Crècer  U 
palntos  : {Jam.)  croître  b vue  d'œil  ||  CV*e- 
cérconio  espunta  : {J'am.  ) faire  rapidement 
s.i  fortune.  ||  Crecer  como  la  mata  y erba , 
à la  nuUa  yerba  crece  mucho  : inanviiisi: 
herlie  croît  toujours.  ||  Crecer  corazon  : (i'.) 
irpremlre  «xiurage.  V.  EsJorzar*e.\\  Crecer 
el  0)0  : (^^•^<1'^»*)  se  réjouir  b lu  vucd’unn 
chose  qti  on  desire  ou  qu  on  e.spère  obtcuii. 
Il  Ctrcer  en  co/cm^c^*  { fig-  Jam.)  aller  du 
mal  en  pis.  ||  Crecer  hdeia  abaxo  : {Juin, 
iron.  ) ilimiimer  au  lieu  d'uugmenter. 

CRECI'R,  y.  a.  (y.)  \ . .rlyentajar. 

< .REl.KS  , J.yi  p/.  Accroissement,  .mg- 
mentstion  de  volume  qu’acquiert  le  bit*,  le 
xl , cic.  f lorsqu’on  les  remue  avec  «ne 
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Selle.  Il  Quantité  de  hle  qu*un  laboureur 
oit  rapporter  au  grenier  public  en  sus  de 
celui  qui  lui  a été  prête.  ||  ) Aiigiucii' 

taimn  , aerroissemeut , avantage,  exc^. 

CRÊCIDA,  s.  f.  Accroi*K*mcnt  » crue 
d'ean. 

CREQDAMENTE,  ««/m.  Copieusement, 
abrmdamment,  avec  au^,^^tation,  avec  ac> 
croisseiuent. 

CRECiDlTO  , TA,  atlj.  dün.  de  a'c- 
*ido. 

CRECIDO,  p.  p.  du  verbe  ci'ercr.  j|  aJj. 
(r.)  V,  Grave,  importante.  ]|  V. 

Grande.,  IVumeroio.  }|  Cnecû/o  üe  ennjo  : 
plein , bouillant  de  colère.  ||  Rio  crecido  : 
rivière  haute. 

CRECIDOS)  m.  Mailles  dont  on  ang- 
neme  un  bas  dans  certains  endroits. 

CRECIENTE  , p.  a.  du  verbe  crecer. 
Croissant  : qui  croit. 

CRECIENTE,  s.  m.  (l/ias.)  Croissant: 
figure  de  la  nouvelle  lune,  sa  rornic.  ||  Ac- 
croissement, crue  d'une  rivière.  ||  d/ure.  V. 
Levadura.  ||  Creciente  de  la  luna  : errnssant 
de  la  lune.  ||  Cndente  de  Ux  mar  : Üux  de 
la  mer. 

CHECIMIENTO,  s.  m.  Accroissement , 
croissance,  augmentation.  ||  Crecimiento  de 
calentura  : redoublement  de  lièvre. 

CREDENCIA  , s.  J.  Cicdcm-c  : table  de 
burettes  à cùtè  du  lautd.  ||  Buffet  sur  le- 
quel on  mettoit  le  vin  ci  l'eau  destines  h la 
table  du  roi,  pour  veritier  s'ils  conienoicnt 
quelque  chose  rie  contraire  û la  sanie.  ||  (i'.) 
Lettres  de  créance. 

CKEDENClAL.ad;.  m.  et/.  V.  Carta 

credencial. 

CREDENCIERO,  t.  m.  ( v.  ) Officier 
charge  de  faire  goûter  le  vin  et  l’eau  qui  de* 
voient  être  servis  au  roi.  V.  Credencia, 
CKEDER,  U.  a.  (u.)  V.  Creer. 
■*^OIEÜERO,  s.  m.  (f.)  Conlideol. 
CREDIBILIDAD , s.  J'.  Crcdibililè  : rai- 
son , molif  pour  croire. 

CREDlErîTE , p.  a.  (r*.)  du  verbe  créer. 
Croyant  : oui  croit. 

CnEDlTü  , s.  m.  Creance  : dette  active. 
|l  Foi  : croyance  qu’on  ajoute  à une  chose.  || 
Crédit  : autorité,  pouvoir,  puissance  , con- 
sidération. Il  Crédit, rt^ulalion,  renommée. 
Il  Crédit:  usage  de  la  puissance  ou  des  fonds 
d’autrui.  ||  Caria  de  credtto  : billet , lctlrc<le 
crédit.  Il  IJar  crediio  : ajouter  fui.  ||  Crédi- 
los  : pl.  effets. 

Credo  , s.  w.  Credo  : symbole  de  la  foi . 

Il  Cada  credo  : {Jam.  )|it  chaque  bout  de 
champ  , h chaque  instant.  ||  Con  cl  credo 
en  la  ùora:  {^/ig-Jarn.)  dans  le  plus  grand 
danger.  ||  Rn  un  credo  : {J'am.  J dans  un 
clin  ii’œii. 

ChKDÜl.lDAD , s.yi  Crédulité  : facili- 
té à croire.  H ( V.  O c’e/irm. 


CRKDDLO , La  , adj.  C ^ule  ; qui 
croit  facilement.  A 

CRKEDERAS,  s.  /.  pl.  {/^m.  ) On  n« 

le  dit  que  dans  celle  phrase  t Tcner  buenoM 
creederas  : croire  trop  facilement. 

CUEKOKRO,  K A,  adj.  (»'.)  Qui  |>eut,  qui 
doit  être  cru.  |)  Croyable  : vraisemblable.  || 

( U.  ) Dittne  de  foi. 

CREÈDOU,  RA,  adj.  ( imts.  ) V.  Crédpr 
lo.  1)  J.  ni.  (p.)  V.  Jlcieethir. 

CRKENCLA,  s.  J.  Croyance  : ce  qu’oa 
rroit.  Il  Cniyance  : M*ntiuienl , opinion.  || 

, Alensngey/!lmbajada.  (r\)  y.SalvUy 
dans  sa  piciniére  ;H!cepl<oii. 

CREr.MUERO,  s.  m.{y.  ) V.  /lecome/i- 

dtdo , Fauoreculo, 

CREER , U.  a.  Croire  : estimer  une  chose 
véritable  , juger  vrai , ajouter  foi  6 , estimer, 
p<‘iiscr,  présumer,  avoii  opiuion  que,  suivre 
J’avi»  , avoir  la  foi , repulcr.  ||  C'/’eer  a mu- 
cUa  martUlo , d ojos  cerrados , d pies  jun- 
iiUasy  d purm  ceirado  : {Jam.  ) croire  aveu- 
glément. Il  Creer  O rreerse  de  ligero:  croire 
ligciemcnl.  ||  yerY  creer:  croire  h de  bon- 
nes enseignes. jjCnrcr  piadosamente  : croire 
pieusement.  j|  Hacer  acer  engaiiando*:  en 
donner  ii  garder,  faire  accroii'e.  {|  Creer  co- 
sas  J'alsns  : accroire. 

CREGLELiA  , s.J*.  dirn.  de  créa, 

CKEllïI.E,  adj.  m.  et  J'.  Croyable:  qui 
peut,  qui  doit  être  cru. 

CUEiBf  ENIE,  adv.  Probablement, 
traiscmblahlcmcm. 

CREIDO.,  p.  p,  du  verbe  creer. 

(^Rh]lLECÏA,  s.f.  (r^.)  V.  Clerecia, 

CKEI.IGO , s.  m.  (t».)  V,  Clèrigo. 

CREMA  , s.  J.  Crème  : la  partie  épaisse 
et  grasse  du  lait.  ||  Crème  : mets  fait  avec  du 
lait,  des  œufs  et  de  la  fariue.  ||  Tréma  : deux 
points  qu'on  met  sur  certaines  lettres.  *flC 

* CHEMÂtiTERES, •<;  m.  pl.  Muscle* 
crémasters. 

CREMENTO , t.  m,  (o.)  V.  Aumento, 
CREMESllS,  ouCREMEüiWO,  NA, 
adj.{v.)  V.  Carmesi 

CREMINAL , adj.  m.  etf.  (u.)  Crirrti- 
nal. 

CREMONE,  SA,  adj.  et  s.  De  Cré- 
mone. . 

CREMOR , s.  m.  Crème  : le  suc  le  plu* 
delicat  des  choses. 

CRKNCHA  y s.  f.  Raie  : séparation  des 
cheveux  faite  au  haut  de  1*  tête.  ||  Jubé  : 
plante. 

CRENÇHE , s.f.  ( t*.  ) V.  Crencha. 

CREPÜSCULO,  s.  m.  Crépuscule  : lu- 
mière qui  précède  le  soleil  levant,  ou  suit 
le  soleil  couchant.  * 

CRESA , J.  f.  Acanis  : ver  qui  se  nonrrit 
dans  Je  fioiungc.  ||  Vers  qui  naissent  de* 
oruis  dé]H)si«  {Ktr  «es  mouches  *ur  la  viande, 
il  CEuf*  de  la  utèru-abciiJc. 
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CRESCEMIENTO,  1.  m.{v.)  V.  Cn- 
eimiento. 

CRESCENCIA,  j.  / ( *'•  ) V.  Creci- 

mienlo. 

CRESCEOTAMIENTO,  j.  m.  {u.)  V. 

^cresrentamiento. 

CRESCEN  l’AR,  t*.  a.  (»'•)  V-  Acrccea- 
tar. 

CRKSCER  , i'.  n.  (t^.)  V.  Crwcr. 

CUES(-1EISTE,  i.yi  (^'•)  V.  Creciente, 

CRLbCLMlEM'ü , j.  m.  (y.)  V.  Creci- 
fuiento. 

CKFSPA , J.  / (^^0  V.  McUna.  ||  Çw- 
pa  de  lui  : chcvdure , fai»cean  de  iuniiérc. 

CREÜPADO , p.  p.  du  verbe  crespar. 

CRESPAH,  U.  U.  (i/iui. } V.  J^ncrespar, 
Bitar.  ' 

CRESPARSE,  »/.  r.(ftg,  inus.  ) V.  /r- 
r'itarse , ALierarse. 

CRK^PILLA,  s.f.  V.  Ctigarria. 

CRESPIN  t s.  m.  {u.)  Sorte  d'orucmenl 
de  femme. 

CRESPIN  A , s.  / (*^.)  Sorte  de  coiffe  en 
reseau. 

CRESPINO  , s m.  Espèce  d’arbuste. 

CRESPO  , PA  , adj.  Cripu  ; très -frise, 
crêpe.  Il  Frise,  en  parlant  des  feuilles  de  cer- 
taines plantes.  |(  { fig.  ) Obscur,  enlurlille  | 
boursouttic , en  parlant  du  style.  ||  \Jig^  ) V. 
Irrilado , Alterado. 

CRESPON  , s.  m.  Oepon  ; étoffé  de 
laine  ou  de  soie,  non  croisée  et  frisr^e. 

CREÜTA , s. J.  Ci-êtc  : excroissance  char- 
nue sur  la  tête  du  cofj  et  d’autres  ois<*aux.  || 
Crcic  : hupe  sur  la  tête  des  oiseaux , des 
serpens,etc.  Il  \y.)  V.  Creston*\\Cresta  de  (a 
eTpùuuuta  : {Jort.  ) crête  du  chemin  cou- 
Ten  de  l'esp'anade.  (|  Alzar^  ù les'antar  la 
eresUi  : (Jig.  ) lever  la  crête , senoigueillir, 
s’en  faire  accroire. 

CRESTADO,  DA,  adj.  Crête  : qui  a 
une  crête. 

CRES'nCA , ILLA , ITA , s.f.  dim.  de 
eresin. 

CKb^TQN,  s.  m.  Crête  de  casqne. 

^ CRETl’ACEÜ  , CEA  , adj.  Crétacé  : de 
la  nature  de  la  craie,  qui  en  contient. 

CHETËNSE,  adj,  m.  etf. , et  subs.  De 
Crête. 

CRrmCO,r.  m.  Crêtrque,  amphima- 
cre  : pied  de  vers  employé  par  les  Cretois 
dans  leurs  chansons,  et  compose' d'une  brève, 
entre  deux  longues. 

«jRraCO,  CA,  adj.  { méd.  ) V.  Cru 
tic4). 

^ CRETOSO,  SA,  adj.  V.  Cretacto. 

CREYEWaA,  s.f,  (M.)  V.  Crten- 

tia* 

CREYEKTE,  p.  a,  du  verbe  créer,  et  s. 
Croyant  ; qui  croit.  ||  Enjustosjr  en  creyen- 
tes:  ifaih.)  vra>>  vraicuent|  assorcineDt, 
en  vente*. 


CREZNEJA , s.f.  Petite  tresse  de  sparte 
aplati. 

CRI  A , s.  f.  Portée  : ventrée , volée , cou- 
vée , en  parlant  d'animaux  et  d’oiseaux.  || 
{fam.  ) ^lourrisson  : enfant  qui  est  en  nour- 
rice. Il  Petit  d'un  animal  qu>  lette.  ||  Noiir- 

I issage.  ||  ( rhét.  ) Chrie  : narration  , ampli- 
fication qu’on  donne  faire  aux  écoliers.  || 
liacer  trias  faire  des  nourritures. 

CRIAUON,  s.  f,  (u,)  V.  Cnanza.  || 
(i'.}NounifcM}je.  ||  Ponce  , ventrée,  vts- 
Icc , couver,  (j  ( »'.  ) V . Creaeinn. 

CRIADA  , s.  J,  Servante  , domestique.  || 
Suivante.  ||  Demoiselle.  ||  BaUoir  : grosse 
l>aletle  de  lx>is  avec  laquelle  on  bat  La  les- 
sive. 

CRIADERO  , s.  m.  Pépinière.  V.  Plan* 
tel,  SemilUro.  ||  Lieuoü  Ton  cièvcdcsaui-  y 
maux. 

CR- ADERO  , RA  , ndj.  Fécond*. 

CRIADILÏ  -A  , s.  f Ti-sticule  d’aniiual.|| 
Petit  pain  rpital.i  forme  d'un  tesli  'ule  die 
mouton.  Il  Dim.  fXecriad.t.  )|  C-iadillas  de 
titrru  , <»u  simplnncnt  rrôir/<7/ar  ; truffes. 

^CRIADITA  , s.f.  dim.  decrm<2a.  Soa- 
bretle. 

CRIADO  , p.  p.  du  verbe  criar.  ||  adj.. 
Bien  6 nuil  criado  : bien  ou  mal  élevé.  |f 
klablar  bien  criadn  : parier  eu  homme 
bien  tieve.  |)  Estât  crüido  : n’avoir  besoin 
de  personne,  sc  suffire. 

C. RI  ADO,  5.  m.  Domesiique,  serviteur, 
valet.  Il  ( 1^,  ) iSouirisson  : ér  ve.  ||  ) V. 

Cliente.  ||  {fi:;.)  Servicenr  d'une  dame.  || 
Criadn  de  cûrcel  : .gniebetier»  |j  Criado 
mayor  t maître  des  valets. 

CRIADOR  , KA , s.  m.  Celui  qni  nour- 
rit , qui  clève.  |{  Créateur  : attribut  de  Dieu. 

(I  Créateur  : celui  qui  créé,  qui  tire  dn 
néant.  ||  V alot  de  chiens , ou  celui  qui  « lève 
des  chiens.  ||  ^Taitrcd’iin  haras,  ||  Pm^ncia 
criadnra  ••  (Jig-  ) province  fertile  en  grains. 

CRIADLELA,  s.f.  r/im.  de  enVw/o. 

CRIAMIENTÜ , s.  m.  (r.)  V.  Cieacion* 

II  (m.)  V.  Renoi'acion,  Conservacion. 

CRIANZA,  J./-  Pnlite.’»s<;,  honnêteté,  cî- 

Tilitc.  {|  {u.)  V.  Creaeinn.  j|  Education.  ||  (k) 
V.  Cria.  Il  Buena  à mala  crianzn  : bonne 
ou  mauvaise  cducnlion.  |l  Darcrianta  : ele- 
ver,  prendre  soin  de  l’cdueatton. 

CRIAR,  U.  a.  Êlcv**r  : donner  de  l'édu- 
I cation,  jj  Ciréer  î titer  dn  néant.  Il  Piorluire, 
engendrer.  ||  iSourrir,  allaiter. Jj  Nourrir,  ali- 
menter. Il  {fig.  )Éue  cause.  ||  (i#.)  Créer, 
établirdc  nouvelles  cbarges.||  {germ.  ) Avoir, 
tenir.  (I  Criatcarnes  : engraisser,  prendre  de 
l’embonpoint.  ||  Criar  d la  nmnn  ; élever  à 
là  brochette.  |i  Criar  al  fmchoi  allaiter.  || 
Criar  mnlleja  : {Jig.  ) se  livrer  à U paresse , 
ne  rien  faire. 

♦CRIARSE,  t*.  r.  Croître. 

CRLVrURA,  s.f.  Creaiore:  être  crée. 
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|j  Enfant  qui  n*»si  pas  encore  ne , ou  qui  ne 
fait  que  n.«Uir,  {(  ( //tf.  ) ('rcaturc  ; personne 
faT<iii*e«- , prougLO.  v,  //e*  fuira.  [{  ^’onnis» 
son.  ]i  fù  una  crenlura  .‘c’esl  tiu  enTanl,  en 
piulant  une  personne  liès-jeiine.  ||  Cnra- 
turm  ••  /»/.  «Jlrcs  crée»»  crtaluri's- 

CKIATL'RICA , ILLA , 1 TA , $.J.  dim. 
de  enatura. 

CRIAZON,  s.  m.  Croît  : augmeniaiion 
de  hrtitii.  j[  ( i'-  ) V. 

(JRIRA  , s.  J»  Ciiblc  : insirmiient  pour 
cribîer.  A'sfar  como  una  triôn  , estar  hr- 
cho  una  criha  : être  perce  cnmiiic  un  crible. 

(.KIHAÏH^,  V-  P du  Tcibe  cnùtir. 

^(.RHîAOOR,  , s.  Cribleur  : celui 
qui  ni  Me. 

(.RiRAK»  u.  n.  Cribler:  jKisK’r  du  grain 
à II  avers  le  crible. 

CKlBÜ,  J.  m.  V.  Criha. 

CRIOA  , s.y*  ^^0  ^ 

CRlDARi  U.  (i'.)  V.  OnUtry  Prego- 
nar. 

CRIKTA , s.f.  ( M.  ) V.  Grieia. 

CRÎMEN , *.  m.  Crime  : action  punissa- 
ble par  la  lot.  (|  Crime»  dtlil,  ||  C nmen  de 
iesa  ma^eslad  : ciinie  de  lèze  > majesté.  |{ 
yi/va/Je  liei  rrimen  : ÀtenUfe.  ||  /ssen- 

batiu  <Ief  crimen:  grcfiiei  criminel.  []  Safa 
tleicrirnen:  lournellc»  cbanibie  criinindJe. 

CRiMlINAClOÎS  , i.j:  ( inus,  ) V.  ^erh 
minari*>n 

CRIMINAL»  Oiîj.  m.  et  f.  Crimioel  : qui 
couccine  les  ciirucs , qui  appariient  un 
crime. 

CHfMINALIDAD,  $.  f.  Ce  qui  rend  une 
action  ciitninelle. 

(^RIMiîJALlSTA,  i.  m.  Criminaliste: 
liOinuie  fort  instruit  sur  les  matières  crimi- 
nelles. 

CRIMINALMKjVIT!,  aât‘.  Ciiuiinclle- 
nicnt  : d'une  uianièiecriminelJe. 

( ;RIM1NAR , M.  fl.  ( mus. } V.  Avusafy 
j4criminar. 

CRIMlNES,  s.  m.  vl.  (o.)  Crimes. 

CRlMUSOSAiUEÎN  l'E , uda.  ( inus.  ) V. 

Crirhinafmenie. 

CRIMINOSO,  SA,  s.  Cnmincl,  mal- 
faiteur. Il  adj.  V.  Critninat. 

CRIMNO  , s.  m.  Grosse  farine  d’epau- 
tre  pour  faire  tic  la  liomllic. 

(*Rl?i  » ou  i.  J.  Crin:  poil 

long  du  Q)u  ride  la  queu«'  des  chevaux  » des 
piirvnvH,  et  en  gtneral  de  toiiU'S  les  hcU's 
de  somme.  ({  Crinièie  : les  crins  du  cheval.  (| 
iiar;rr  fus  rtines  : fain*  le  i>«>il  à un  cheval. 

P . fi,ir*c  de  las  crinvs  : {jam.  ) se  prendre 
aux  crin*. 

*..Kij>ADO,  DA,  adj.  { pttés.  ) Uic- 
vclu.  . > . 

CRiT^lTO  , TA , adj.  { inus. } V.  CriVw-  i 
/7o.  (I  Mi.lhcuieux,  ntüleni  otiircux.  ||  Corne- 
ta  criwfo  ; cumcle  chevelue.  ^ 


^CRIOBOLIO,  t.  m.  Cl  iobole  : sacri- 
fice d’un  nionton,  d’un  bélier. 

* (JRIOl'ORO  , s.  m.  Qieniiclle  : planta. 

(^Ri  MA,  s.J\  {Lernt.)\ , CV/ivte. 

ChïOJKRU,  s.  tn.  V.  Canùcero. 

CRiOLLO , s.  m.  Créole  : ne  en  Am»- 

; lique, 

! CRIPTA  y s.  J.  ) Crypte  : lien 

suutcrrain  pour  cnlcirer  J»**  luoits. 

t I UG71AI  JA,  s.  J.  Ciypiographie: 
Tari  d’ètiirc  tl’mie  manière  secrète  cl  conve- 
nue entre  deux  ot)  plusieurs  peisuuncs. 

^t:K!PTO(;RAl  U:0,  CA,  adj.  et  s. 
Crypu»grûp}iiqiir  : qui  appartient  h la  cryp- 
lOgiapb'C  ^ celui  qui  sait  la  ci  vpiograpbic. 

* CIUSÂLinA  , s.  J.  (hUt.  nul.  ) Chry- 
salide ; ctal  de  l insecie  qui  passe  du  ver  uu 
papillon.  . • 

* CRiSÂ^TEMO,  s.  m.  Chrysanthème  ; 
plante. 

(Jïtsis  , s.  f.  Crise  : changement  suLii 
dans  une  maladie.  j|  Crise  : cllorl  violent  et 
involontaire.  |[  Cri»f  ; péril.  ||  Crise  : irx>- 
mem  de  la  <h-cision  d'une  affaire.  ||(àise: 
cflorl  de  la  nature  contre  elle.  j|  Jugement 
l>oitc  sur  une  chose  aptx's  un  mûr  exa- 
men. 

CRISMA,  J.  m.  Chr<!nic  : huile  sacrec.|| 
Ao  t'aie  nada  Juera  de  la  crisma  ; { Las  ) il 
n’a  de  bon  que  le  Mipu^uie.  |j  'Je  quitarc  la 
crisma  : { Jam.  ) je  t'cxtcnuincrai. 

*'  CRISMA  CION  , s.  J.  Chrisination  : 
l’action  d'imposer  le  chrême. 

(,IUSM.\l)0,  p.  p.  du  rerhe  crrintiir. 

CRLSMAR»  y.  a.  ( i/mj.)  <..onfh*mcr.;' 
donner  le  sucremcni  de  la  conlirmatioti,  || 
Î.A/ÿ  yûm.;  Casser  , iximpie  la  lèlc  k qncl- 
qu  un. 

CUISMERA , s.  f.  Vase  pour  le  Sainc- 
Qii'èmc. 

CRJ-SORERILO  , s.  m.  Sorte  de  bcril: 

pierre  piivic  iise  de  l'otilciir  d'or. 

'CRiSf^COLA,  s.j.  Clirysouolle  : ma- 
tière que  Peau  detaebe  devînmes  d'or,  de 
cuiTte,ctc. 

* ChISOCOIVIO  , s.  m.  Chrxsocome: 
plante. 

CRISOL,  s.  nt.  Creuset  : vèse  pour  fon- 
dre les  métaux.  ||  ( /ig.  ) Creuset , cprcuve. 

CRISOLADA  , s.  J,  Quantité  de  métal 
fondu  , que  peut  contenir  un  cnriuci. 

lJ\lS(JLiTU,  s.  m.  Clirysoüte  ; pierre 
précieuse.  j 

CRISOPASIO  y s,  m.  ChrymprMe  : 

pienc  prcciciise. 

CJUSOPhA'A , s./l  Giiyso^ïêe  : scienca 
défaire  de  Por.  t,  «<  ».  î 

UUSPATCRA  , s.  f.  Crispation  ; r#s- 
Bcirciucnt  dans  les  parties  , dans  les  nerfs , 
dans  1rs  entrailles  , cir.  , / * 

CRiSi’À  , s.  J.  ( Lias.)  V»  Crtêia.  J| 
Cristo^marme  : passe-ptenv»  v*'  . ' 
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CRISTADELAji.y^  Cristniîclle  : polj-pc 
•oialliçrnc. 

CRlNi’AL,  J.  m.  Cristal  ; pierre  trnns- 
pareiue.  ]|  Oriial  : vene  Un.  ||  ) Cris- 

tal ; eau  claire,  limpiHc.  |{  Miroir,  gla«;e. 
Il  Crislut  Idt'Utftt  : ci'èiiju  de  tartre,  jj  (Jri^tal 
tic  t'nca  : Ci  isial  de  rorbe. 

NA  , ttdj.  Cristallin  : 
transparent  comme  le  cristal  , de  sa  nuliirc. 
)]  Ciistaltin  : nom  d'un  ciel  de  l’ancien  s^s* 
terne  asironomirpie. 

tMUSTALlNO,  1.  m.  Cristallin  : litmicur 
«le  Tceil.  fl  Oistaliine  : maladie  venciicnnc. 

CKJSTAMZAUON,  s,  f.  Ciisii.lliMi- 
tion  : Tactiur.  deensinllifrer  ou  de  se  crisulii- 
siM,  Icirct  de  crite  action,  rbusc , iiiatK-ics 
' ciistnllistv’s. 

CRISI’ALIZATX),  p.  p,  dn  verbe  erista- 
lizar. 

CRiSTAfdZAR  , V.  a.  CristallUcr  : con- 
geler, rcdtiire  en  cristal.  11  est  aussi  réci- 
proque. 

^ CRISTAL^GRAFO , J.  m.  Cristallo- 
graplic  : celui  qui  sait  la  crislaIlo;*iapbi«'. 

"^CUlS'l  ALt.lGRAFIA  , i.  j.  Giistallo- 
grapbic  : connnissancc,  description  des  cris- 
taux. 

CRISTKT, , s.  m,  V.  Oister. 

CHISTlANADü , p*  p.  du  verbe  crir- 
tutnnr. 

(jRlSTI.ANAMEN^FE , adi>.  Chrciicnnc- 
Diciit , d’une  uianière  chrétienne. 

GRiSTlANAH  , v.  a.{  Jam.  ) V.  Bau~ 
tizar. 

CRISTIANDAD,  Chrétienté:  les 
ebretiens  , leur  pavs.  j|  Observance  de  la 
religion  du  Clirisi.  ||  Clirctîens  soumis  à un 
cure  « hretirn , dans  la  Chine. 

CIUSI’IANDAT,  r.  m.  {u.)  V.  OUtian- 
d(ul. 

CRISnANEGO,  GA,  ad;,  (r^.)  Qui 
concerne  les  chrétiens. 

CRISTIAMCSCO  , CA,  adj.  On  U dit 

de  quelques  ouvrages  laits  par  des  Maures,  & 
U mode  de  ceux  des  chrétiens. 

CRISTIANIEGO  , GA , ad?.  V.  Cris- 

tianego. 

CïUS'nANlLLO  , ILLA  , ad;,  dim.  de 
c/'ûliooo. 

CRISTIANISMO,  s.  m.  QirUtianisme  : 
loi  et  religion  du  Christ.  {|  ( iniu.  ) V.  Bau- 
tizo. 

CRISriANïSIMAMENTE , adu.  sup. 

de  crislian/imente. 

CRISTIANTSIMO,  MA,  arÇ.  sup,  de 
eriitiaao.  I|  Trc*s-cbiélien.  On  le  disoit  par 
excellence  nos  rois  de  France. 

CRISTIANIZAR,  v.  a.  Rendre  confor- 
tnc  It  la  religion,  an  rite  chrétien. 

CRiSTIANO  , NA,  adj.  Chrétien  : qui 
appartient  h la  religion  chrétienne. 

CfU^TiANO , iNA , s.  ChiéûcB  : celui 


rfoi  professe  la  religion  du  Christ.  ||  V.  TIrrm 
ma/iOf  Prùjimo.  ||  Crtstiano  w-evo  : trou- 
ve.lu  chrétien  , tioutcmu  coov«tiI.  ||  Criàtia^ 
n > t'iejo  : vieux  chrétien  , dont  les  ainix 
ont  consunimenl  professé  le  chrisii.misme. 
il  .d  4*r  dccrijf/iVmn  ; foi  de  cliinîen  1|  .Vo- 
t'as  y crisiianos  : féteduns  laquelle  un  imi- 
toit  les  combats  des  Manres  et  de*  chit- 
lisn.s. 

ClUSltl'ERO,  RA,  adj.  {inus.)  Qui 
l>orie  toujours  Jr-sus-Chrisl  dans  son  cœur. 

CIUSFO,  s.  m.  Christ,  Messie  ; nom 
qui  est  devenu  propre  6 Jesus.  ||  Ctucilix.  1| 
liaher  la  de  dins  es  Crîstn  ; quereller,  con- 
li  sler,  disputer,  etre  en  débat,  en  qiieivlle, 
on  dilicreiil.  ||  //■  à pnnerse  a to  de  dios  es 
Orisio  : faite  Je  bi'ave,  Uî  nxlouiom.  ||  At 
pnrjtn  Cristo  : ( Jam.)  [tour  lom  uu  monde, 
il  Orden  à milicta  de  Cristo  : ordre  du 
Christ  de  Porltigal. 

CRiSl'OS,  s.  m.  Croix-dc-par-Dien , 
A BC.  Il  Cslar  en  el  crisUis  : {fig  ) être 
exuêinciiieut  novice  dans  un  art  ou  d.ins 
une  science.  j|  JVo  sabercl  enstus  ; ne  savoir 
ni  A ni  B. 

CRISLELA,  s.  J,  Vaisseau  qui  emboîte 
une  lampe  portative  pour  recevoir  l liuile 
qui  p«-m  (otid>er. 

"CRISLF.LAS,  s.  f.  Chrysulée:cau  nga- 
le  qui  dissout  l'or. 

CHlhL  KLü,  s.f.  Candif. 

CHIITIRIO,  s.  m.  Critcrium  : ui.arqua 
de  la  yr  rilc'. 

CRn’l(l\,  s.  m.  Critique  ; art  de  jttger 
tTun  ouvrage  d’esprit,  d'erudition,  deiiUe- 
ratme,  etc.  ||  Critique  : censure  m.iligne. 

*CRIi’l(.ABLE  ^ adj.  m.  et  /.  Criti- 
quable : qui  peut , t|ui  doit  être  critiqué. 

CHl’l'K.AuO,  p.  p.  du  vérité  efUicar, 

* (^RITICADOR  , s.  m.  Ciiiiqumi  , 

CRli’lCAR , a.  a.  Critiquer  ; examiner 

lin  ouvrage  j reprendre , censurer,  bl<\tucr.  (f 
Froixler. 

l^rnCO,  s.  m.  Critique:  ccnsiuir  qui 
juge  lesou>Tagcs‘  qui  trouve  li  redire  li  tout. 
|[  Puriste. 

CRÎTICO,  CA,  adj.  Critique  : qui  ap- 
partient ît  la  critique.  ||  {niéa.)  Ci  nique, 
rhingercux,  qui  amène  une  ciis«,  eu  par- 
lant de  errtains  jour*  dans  une  maladie. 

* CRi  nCüN , a.  ns.  Crttiqueur  : repre- 
neur. 

* CRITICOSTRO , i.  m.  Critiqnenr. 

CRITIQÜIZAR,  a.  a.  (Jam.  inus.)  V. 

CWticar. 

CHIZNEJA , 1.  J.  Corde , tresse , nau» 
d'osier. 

♦CROACIA,»./.  (gro^.)  Croaite  : pro- 
vince de  la  Uongrie. 

CROATO,  i.  m.  Croate  : habitant  de  U 
Groaüe. 

CROAXAR»  n.  (i/ua.)  V.  Crotnaiv 
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* CRÔCINO , s.  m.  Onguent  fait  avec  du 
gafran. 

CROCITAR,  i>.  «.  (irms.)  V.  Crasci^ 
iar. 

* CROCODILIO , s.  m.  Crocodilium  : 
plante. 

CROCODILO,J.  m.  Crocoflilc.  V-  Co- 

eodhln. 

CROCHETi , t.  m.  (i^.)  Tour , clcx  hcr. 

♦CROCOMAGNA  , s.  f,  imposition 
formcc  des  lucinct drogues  (|ue  l’onguent  de 
safran 

* CROCUTA , J.  y.  Quadrupède  : fils  de 
lion  et  de  )ivène. 

CROMATICO,  CA  , aàj.  Chro- 

jnaii<^ue  : oui  procède  par  semUlons. 

* CRÔMICO , CA , adj  Chroiuique  qui 
appartient  au  chrome. 

* CROMO,  s.  m.  Chrome  : espèce  de  roc- 
tal. 

CRrtlNlCA  , s.  f.  Chronique  : histoire 
talon  l’ortlre  des  temps. 

CRÔNiCÜ,  s.  m.  ( inus,  ) V.  Crô~ 
nica. 

CROWICO^CA,  ad).  Chronique:  de 
longue  duree,  en  parlant  de  certaines  tuala» 
dies. 

CRONICON,r.  m.  Qironiquc  : histoire 
selon  Tordre  des  années. 

CRONISTA,  s.  m.  Chroniqueur:  auteur 
de  chronique. 

CRÜNOGRAFTA , s.  f,  Chronographie  : 
description  qui  caiaclèrisc  rcpo<jne. 

CRONOGKAFÜ,  s.  f.  Ctironographe  : 
écrivain  sur  la  chiouograpbie. 

•CRÜNOGR  AM  A , s.J.  Chronogramme  : 
inicription  dont  les  Iqtircs  iniialcs  font  la 
date. 

CRONOLOGIA , i.  J,  Chronologie  : 

icience,  doctrine  du  temps. 

CRONOLOG1CAME^TE.  adu.  Chro- 
nologiquement : selon  l’ordre  des  temps. 

CRONOI.ÔGICO,  C.\  , adj.  Clironolo- 
giqne  : de  la  chronologie. 

iJRüNOLOGltiTA , s.  m.  V.  Cronô^ 

logo. 

CRONOLOGO,  s.  m.  Chronologistc  : 
^ui  sait,  qui  enseigne  la  chronologie. 

* CRONOMFri'RO,  s.  m..  Chronomètre  : 
însirnnjcnt  pour  rncbuicr  les  leaips  dans 
la  musique,  les  tierces  en  astronomie. 

CKOSCri’AR,  U.  n.  V.  Orascitat. 

■"CROrAHTE,  s.  m.  Crotapbite  : mus- 
cle temporal. 

♦CROl'ALARIO,  s.f.  Crotalairc  : plante 
potagère. 

*CRüTALO,  s,  m.  Crotale:  tambour  des 
prêtres  de  CvIm-Ic.  (|  Serpent  k sonnette. 

ChOrORAR,  P.  n.  On  le  dit  du  bruit 
que  la  ricogne  fait  avec  le  bec. 

CKÜ/  A,  s.  y {i',')  Crosse  ; bâton  pasto- 
ral courbé. 


CRUAMENTE,  adi^.  (p.  ) V.  Crurl- 
mente. 

CRUAMIENTRE,  adu.  (p.)  V.  Cmel- 

mrnte. 

^CRUCECITA  , s.  y {lias.)  CroUctie  : 
petite  croix. 

CRUCKRA  , i.y  Garrot  : naissance  des 
cotes  du  rhrval. . 

^CRCCERIÀ  , r.y  Architecture  goüji- 

qiic. 

CRÜCERO,  s.  m.  Croisée  : partie  d'nne 
église  en  croix.  (|Cmisette,  croisade,  con- 
stellation de  riicmisphèrcnieridionnl.  |j  Por- 
te-croix. Il  Moise  : pièce  de  bois  mise  en  tra- 
vers. Il  ( impr.  ) Bois  de  tête.  ||  (iVA  ) Milieu 
d’une  feuille  d'impression  oii  entre  l’ai  dillon 
des  pointures.  |)  (mur.)  Croisière  : espace  de 
mer  dans  lequel  un  vaisseau  croise^  vaisseau 
qui  croise.  |[(p.)  V.  Encnicijatla. 

* CRL’CHATO  , jt.  m.  Croisât  : mou- 
noie  d’argent  de  Gènes,  qui  vautquaire  livres 
dix  sous. 

* CRUCIANELA  , s.  y.  Croisette  : 
plante. 

CRUCIATA  , s.  y.  Gcntianc-croisetlc  : 
plante. 

CRCCIFERARIÜ,  s.  m.  Poric-croîx. 

CRCCIFERO,  RA, O//;.  Crucifère  : qui 
porte  une  croix. ||  Crucifère,  .H  quatre  pétales 
en  croix.  |1  s.  m.  Porte-croix.  |{  Croisier , 
porte-croix  : sorte  de  chanoine  régulier. 

CRUClFICADO,  p.  p.  du  verbe  crudji- 
car.  Il  El  crucifuado  ; s.  m.  on  le  dit  par 
excellence  de  Jisus-Christ. 

CRUdFICAR  , p.  a.  Crucifier  ; attacher 
â onc  croix.  j|  iji^^fant.)  Accabler,  cxccder, 
ennuyer,  loiinuenter,  incommoder. 

CRL'OFFXÎON,  s.  f.  Crucifiement  , 
Faction  de  crucifier,  k supplice  de  la 
croix. 

CRCdFlXO,  $.  m Crucifix  : tahlean, 
sUitiic , estampe  qui  représente  le  Christ  mis 
en  èroix. 

CRUCIFIXOR,  I.  m.  (t/iiu.  ) Celui  qui 

crucifie. 

* CRUCIFORME,  ml),  m.  et  J.  Croci- 
forme:en  forme  de  croix,  qui  a la  forme 
d’une  croix. 

CKUCIGERO , RA  , adj.  V.  Cruci^ 
fera. 

CRUCUADA,  J.  y (p.)  V.  Encrucl- 

jada, 

CRUOLLO,  s.  m.  Poussette  : jeu  d’en- 
fans. 

CRUDAMENTE , ndp.  Oûment , dure- 

renient. 

CRUDELISIMAMENTE,  oi/p.  sup.  de 

crue/mrnic.  V.  Cruelisimamente. 

CRtDELISlMO . MA  , adj,  sup,  de 
crue/.  V.  Cnte/isimo. 

<^RUOE/A  , s.  y Cmdité  , âpreté,  jj 
(fis  ) durcie,  j]  {fam.)  Arrogan- 
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ce  , fanfnronnadc.  ||  Crttdezas  : pi.  cruditcs, 
in<1igrf(ion.  • 

CRUDIO,  IA , aili.  (u.)  V.  Crudo.  ||  ( fg. 

f€»m.)  V.  ncOf  yfs/h:ro.  r 

C]RL'D1M^L^VMENTE^  ad^f.  lup.  de  cru- 
iia/nente  , 

CRUDISIMO  f MA  > adj.  sup.  do 
crtulo. 

CRCT)0,  DA,  ad}.  Cru  : qui  n’csi  pas 
cnil.  Il  Cru,  vert,  âpre.  |(  Cru,  indigeste, 
difficile  à digérer.  |I  Cru  : qui  n’est  j>oint 
üpprète,  prcpari\  On  le  dit  de  la  soie,  de  la 
toile  de  lin , ctr.  [|  ) Cruel  , dm  , 

snns  pidtf.  ||  Kigoiiieux,  dur,  cruel,  en  par* 
lani  du  U‘mj>s.  Il  Fanfairou,  rodoiunnt.  || 
( chir.)  Qui  n est  pas  encore  miir,  en  pailant 
d'un  aposiccuc,  etc.  |]  y/  punto  crudo 
tiempo  crudo:  h point  noiiinic.  ||  Af  pun" 
to  cruilo  i h conlrc'tcnips,  hors  de  pto- 
pos. 

CRUEL,  ndj.  m.  et  f Cruel,  dénaturé  , 
inhumain  , rude  , tigre,  havb.'ire,  sangui> 
naite.  |[  { fiff.  ) Cruel , sanglant , fâcheux. 

^fucl,  mauvais,  insup[>oi'Ublc,  dou- 
loureux. 

CRUELDAD,  s. J.  Cruauté,  inhumoni' 
te  , feiocilé. 

CRUKLKZA,  .T.  f.  ( U.)  V.  CrueUad. 

CRLKLiSIMAMfcîNTE,  «tfc.  sup.  de 
truelmenic, 

CRUELISIMO  , MA  , adj.  sup.  de 
cruel. 

CRUELMEjN'I*E,  adu.  Cruellement  : axée 

cruauté. 

♦ CRUENTAaON , s.f.  L’action  d’en- 

sanclanter. 

CRUEKTADO , p.  p.  du  Tcrbe  cruen- 
far. 

CRUENTAMENTE,  adu.  D’nne  ma- 
nière sanglante,  avec  effusion  de  sang. 

CKUE^TAR  J U.  a.  ( ^.  ) Ensanglan- 
ter. 

CRUENTARSE,  u.  r.  (i^.)  V.  Enerucle- 

cerse. 

CRUENTIDAD,  s.f.  V.  Crueldad. 

CRiJ£NTO,  TA,  adj.  Sanglant,  ensan- 
glante*. 

CHÜRZA,  s.  f.  (u.)  V.  Crueldad. 

CRCO,  UA.  adj.  (y.)  V.  Crudo  , 
pero.\\{u.)  V.  Crudo  ^ Cruel  y DesapUf 
dado. 

CRUOR , i.  m.  (u.)  Sang  qui  coule , saug 
Tcrst^ 

* CRUPELARIO,  J.  m.  Cmpelaire  : sol- 
dat gaulois  arme  de  toutes  pièces. 

*CRUHAL,ai^.  ( a/wt.  ) Crural.  On  le 
dit  du  muscle  extenseur  de  la  jambe  et 
d’une  artère  ÿ ainsi  que  d’une  veine  de  la 
cuisse.  , 

*CRUSTACE0,  KAyOilJ.  Crustacce  : cou- 
vert d’ècailles  ou  d'une  croûte  dure,  comme 
I ccrevisse,  de. 


CRUSTOSO , SA,  a^lj.  {u.)  V,  Ooj- 

trosn 

i-dlîXlA , s.  f (mur.)  Coursier,  coorsicr 
nartic  de  galèrr  de  la  poupe  h la  proue.  |f 
V,  Pasainaiin.\\  {fig.)  Corridor  : golcrio 
servant  (le  passage  a plusieurs  appartemens. 
[j  Galerie.  [[  Dortoir  de  couvent^j  Passage 
entre  deux  laoga  de  lits  dans  uncMle  d’hô- 
piiul.  Il  Cru^ia  de  piezas  : enfilade:  longue 
suite  de  cliambi-es  sur  une  meîme  ligne.  || 
Pasar  cruxia  : courir  U bouline,  passer  par 
h s vci-gcs.  \\  Pasar  crttrw,  ô sufrir  una 
i-nurta  ; { fîg.  J am.)  souffrir,  endurer  un 
lunl , des  peines  de  longue  duree. 

CRUXJDO,  $.  m.  (daquement , craque- 
niem  : bruit  d'une  chose  qui  craque.  ||  J)ar 
cruxido  : {/ig.fani.)  faire  du  hruit,  de  I c- 
clal.  V.  Dar  eetallido. 

CRUXIR,  n.  Claquer  , croquer  , 
craquer. Il  Cloquer  <le.  <]eii(..j|  liaccr  cruxir: 
gruger. 

CRUZ,  s.f.  Croix  : lignes  formant  qua- 
tre angles  i cuoses  croiM.rsj  Hecorution.  | 
Croix,  calice,  affliction,  peine,  j 
Garrot  de  clicral , etc.  ||  ( btus.)  Croix,  j 
(esti.)  Croissemenl.  |{  V.  Trenca.  ||  (fferm.) 
V.  Camino.  ||  Cruz  ancorada  ; (6/as.) 
nilicc.  Il  Crus  de  caravaca  ; croix  it  quatre 
brandies.  ||  Cruz  geométrica  : croix  geomé- 
trir|ue , bAton  de  Jaeob  : instrument  pour 
uiesurer  lcshauteurs.||..Ydefan(econ /acruz  t 
(jfig.Jdm.)  locution  qui  exprime  la  fenue 
résolution  d'aller  en  avant  œms  une  afl'aire. 
Il  Esuir  sin  cruz  ni  tfuadrn  ; (Jig.  fam.) 
u'avoir  ni  croix  ni  pile.  ||  Jugar  d cruz  6 
cara  : jouer  à croix  ou  pile.  ||  £a  schal  da 
la  cruz  : le  signe  de  la  croix.  ||'Grofi  crut  : 
giand-croix.  |j  En  cruz  : ( Lias.)  en  croix. || 
Es  menesler  ta  cru*  y los  cirialcs  : {fam.) 
U faut  bien  des  choses  pour  cette  entreprise. 

[|  Estaty  amlar,  vertsc  entre  lacruzyet 
agua  bendita:  {Jam.)  être  dans  un  danger 
tiiiminent  ||  aacerle  la  cruz  d alguno  : 
{fam.)  fuir,  éviter  quelqu’un.  ||  lAeuar  ^ 
tener  à traer  la  cruz  en  los  pechos  : porter 
la  croix  de  quclqu’onhe.  |f  Quedarse  en 
cruz  Y en  qtiadro  {fig>  fam.)  rester  sans 
croix  ni  pile.  \\AmIarctm  las  cruces  d cues^ 
tas  i faire  des  prières  publiques.  (|  liaccr 
cruces  y o eslar  por  esta  cruz  tic  dios  : (fam.) 
étreJi  jeun. 

CRÜZADA  , $.  f.  Croisade  ; expédition 
des  cliiéliens  pour  la  Tcrrc-Sainlc.  (|  Cru- 
ciade  : bulle  da  pape  au  roi  d Espagne.  j|  V» 
Enenuijada.  j|  iVoiipe  armée  rfe  crois<'s.  || 
C>nsejo  de  la  crtizaaa  : conseil  de  la  cruria- 
de  : tiibunal  d’où  rcssorlisseDt  les  ailaires  qui 
concernent  la  cruciade. 

* CRUZADF.^HO , s.  m.  {mar.)  Croi- 
sière. 

(jRUZADO,  p,  p.  du  verbe  crus  or.  (| 
adj.  {Lias.)  Croise.  ||  Estarsc  con  los  bruevs 
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rmtft/fns  : ( fîg.  ) relier , clcmcnrrr  les  hras 
froi>t^,  iaiïs  rioii  f.Viro.  ]{  f'^enine  cnn  Ins 
hrazns  cruzmîoi , ô con  las  marins  ernza- 
tlas  : revenir  snn8  s’èlrn  arquîue  d’une  com- 
luisAlou  dont  on  rtoit  cbargr. 

CUL/MOO,  s.  rn.  Ouzade  : ancienne 
rnoiuioic  d Esp.'ifjn*’'  Il  : mon- 

iioit*  dü^brtupul,  (|iii  vaut  environ  cin- 
qtianle  Nons.  jj  Ooisr  : celui  qui  prenoit  la 
Croix  pour  aller  .N  la  Terre^ainle.  ||  Cluv 
tilier  dtcorc  de  la  crriix  de  quclqu’ordrc. 
Il  (àoise  : sorte  de  doif^tei  pour  la  piilarre. 
Il  Caoi^e  de  danse.  ||  {ffcnn.)  (chemin. 

CULZADOil,  UA,  1.  m.  (i/ius.)  Qui 
d'Oise,  qui  traverse. 

CKU/.AR,  U.  fl.  Croiser,  traverser,  met- 
tre, disposer  en  croix.  |{  Croiser  ; traverser 
un  chemin.  ||  Cruzar  en  el  mar  i {r/iar.) 
croiser  : aller  et  venir  dans  les  mêmes  eaux, 
en  purluni  d\tn  vaisseau.  |{  Cruzar  Us  cara 
ü ai;^wio  : croiser,  couper,  lialafrcr  le  visage 
à quelqu’un. 

(iRC/ARSK,  V.  r.  Prendre  la  croix  d’un 
onlio  iiiUiuiire.  j|  ( i-étér.)  Croiser  le»  janihes 
eu  marchant.  On  le  dit  d'un  dieval,  d'nn 
uitilet,  etc.  j|  So  crois»*r  : entrer  dans  une 
croisade.  Il  C'nrxflrse  Us  nsuntos^elc.  : se 
int)t>er  : en  parlant  des  allaircs  lorsqu  <‘lics 
sui  viemietil  toutes  à la  fois. 

* (JKUZKRO , s.  ni.  ( mar.  ) V,  Cru~ 
cern. 

*CUAT)rRVI/y,  s.f.  Caille  : oiseau. 

eu  AJ  A DA  , s.j\  Caille , lait  caille,  rail- 
1 botte. 

AJADILLO’,  s.  m.  ÉtolTc  de  soie 
cliatgce  de  Rems,  de  ramages,  etc. 

CU.^J.^OO,  p.  p.  du  TOI  lie  rufl/flr.  Il 
( hot.  ; Noue,  en  parlant  des  Reuix. 

^CUAJADO  , s.  m.  Meufait  de  viande 
hachée,  de  fruits  ou  d herbes,  d'œufs  cl  de 
sucre. 

*CUAJA-TÆCHE,  Caille-lait,  gal- 
lium : plante. 

CUAJAMIEM’O,  J.  w.  (inus,)  V.  Coa- 

gulnctn/i. 

<>UAJ.\R  , i'.  fl.  Cailler,  co.vgnler,  (iger. 
({Cliatgei,  rouvrir  un  b.ibii  de  briKlerks.  etc. 
i|(  iuussir,  produire  soneli'et.  j| 

(Jar/i.)  l'iaiic,  ugner,  convenir,  donner 
flans  l'œil.  ||  (6o(.)  Potier,  en  pahnl  des 
iiei.is. 

(.UAJAR,  5.  tu.  ('aüîeite:  sorte  de  ven- 
tricule qnVmt  certains  animaux. 

(XAJAH-  RO,  SI  Ht.  V.  Ciuijtir, 

• CUA.ÎAKUIN,  s.  m.  Caillot,  grumeau  de 
sang  caille. 

• (>U-.'\JO  , 4.  rn.  Caille  : lait  en  grunioaox 
qu’un  trouve  dans  rcMoiiiac  des  ntiintaux 
qui  l«*Uent.  jj  Cailiciiicnt  : Uni  de  cc  qui  sc 
c.,ilîc.  Il  .t  m.'/ic./r  ile  cuojo  : arracher  de 
manit're  qu’il  ne  icMc  liim.  ||  On  le  dit  d'mi 
enfant  qui  pleure  beaucoup  et  long-temps. 


Il  f'^nUerse  et  ettajo.  On  le  dit  d’un  enfant 
couche  la  tête  tiop  basse,  et  qui  rend  da 
lait  caille  par  la  louche.  ||  V.  Cuajti-lechc. 
Il  l'ener  Utu-n  cunjo  : (fom.)  être  trop  long  , 
avoir  une  pt.'inde  p.ttirticc. 

* (X ATKf^LIL,  s.  m.  Mil  ou  millet  do 
Mexique. 

*C(JATi,  s.  m.  Coati  : quadrupède  de 
l’Aniêrique. 

(X  B Ciive,nîuid,  tonneau , tonne, 
pipe.  Il  [ Jiim.)  B.irir|ue  : homme  qui  a un 
gros  ventre,  qui  boit  l>eaucoup.  ||  Ou^fl  ite 
miel  : pipot. 

* (,UHA  , s.  f.  (f;êog.)  Cuba  : grande  île 
rie  )'  Aiiu‘1  ique  soji  ten  irionale. 

(XBAZO,  5.  m.  4iugm.  de  cuba.  ||  Coup 
dounê  conirc  uu  tonneau. 

CL  BKBA , s.  J.  Cul>èbc  : plante  , et  son 
fruit. 

CUBKRO  , 1.  m.  Tonnelier.  ||  A njo  de 
buen  cubera  . h vue  de  pays , en  gros , h peu 
près. 

CUBKRTADO  , DA  , adj.  ( m«j.  ) V. 
Cubiertn. 

CUBKRTURA,  s.  f.  L’action  de  se  cou- 
vrir devant  le  roi.  V.  Ùnbertura. 

CUBLTA,  ê.  J.  diin.  de  cuba.  j|  B.aquei, 
tinette. 

CLUFTILLA  , s.  f.  V.  Cubeta. 

CUBETO,  s.  m.  Baril,  pctitionncaii.  |J 
Tndo  saldrà  tlel  cubetn  : (Jarn.  ) il  faut  e*- 
perer  nue  les  temps  seront  meilleurs. 

eu  BICHE  l'E,  s.  m.  ( //mr.  ) Accotar  : 

pièce  rie  iKiidage  que  l’on  eudenlc  entre  le* 
meuibres  du  vaisseau  pour  le  défendre  de 
l’eau. 

* CUBICACION , J. J.  Toise  : mesurage 
par  toises  , par  pieds,  de. 

CUBU'.O,  CA,  adj.  Cubique  : qui  ap- 
partient an  cu1m\ 

CUIUCULAIUO,  s.  m.  {inus.  ) Valet  de 

chambre. . 

CUlllCULO  , s.  m.  ( i/ius.  ) V.  j4po~ 
sento. 

CUBIERTA  , s.  J.  Coiiverttirc  : tout  c® 
qui  scTi  ^ couvrir.  ||  i niar,  ) Couverte,  pmit, 
lillac.jKyi^'.  )(iouveilure,  pietexie.j|(^er//t.) 
V.  Siiya.  il  Ctdjieria  de  aitiz  ; pale.  |)  C'u- 
hierta  de  carta  : enveloppe  de  lettre.  |j  Ca- 
bicrla  de  mesa  : lapis  de  uMc. 

CURII'.RI  AMJuW  l'E,  adv.  Couvertc- 
mrni , sccrèu  mi  nt , en  cachette. 

CL  BlER'I’O  , p.  p.  ir.  du  verbe  cubrir, 

(X  BIEH  I 0 , s.  ni.  IJouvci'l;  ce  qni  cou- 
vre une  table  ou  qui  sert  h table.  )|  Couvert  : 
logement,  toit,  lieu  couvert.  Ij  Service: 
nombre  de  plats  qii’nn  sert  à la  fois  sur 
table,  el  qu’on  ôte  de  même.  Ij  ( Coii- 
verlure.  V.  Cobertor,  ||  O qu  un  soldat  a 
droit  d’exiger  de  celui  qui  le  loge.  ||  P‘:nem 
<s  cubicrin  ; ( fig.  ) sc  garatiiir,  se  aieUrc  k 
couvert,  SC  a;cLUe  en  sùrcUr. 
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v.roiija. 

CtRUADKnA  , 5./.  (•-.)  V.  Cohertm, 
Iinruhritlnrfts  ^llcahueta. 

CÜBUAR , 1^.  fl.  ( I'.  ) V.  Cf^bijar,  CV 
hrir. 

Cl^RlTi,  s.  m,  CUc  <le  lx**(fs  >>auvage*. 
CUBILAR,  n.  V.  JMnjmiear. 
C13BH^F,TK,  s.  m.  Moule  pour  les  petits 
pAu's.  Il  Gobelet:  vaw  pour  loirc.  [|  Vïarvlr 
liachéc  iju’un  lait  cuire  ilnns  un  moule  ^ 
petits  p.^tes.  ||  Petit  pAlc.  [j  Gobelet  ; vase 
nom  SC  servent  les  escamolcms.  {)  Cornet  à ' 
jouer  aux  d*  s. 

CLiRlLKTKRO  , s.  m.  V.  CtOMeift.  t 
CUBILCA,  5./  V.  CubiU'>.  Il  CtibilU  : 

de  na^'io  : ( mar.  ) ebeviile  de  vaisseau. 

('CBH-iLO  , IT(^  , 5.  w.  t/im.  de  riibo.  [| 
Fspèce  de  eanthaiide.  ||  V.  .îl/adejo,  |(  Pe- 
tite loge  A eliaque  cote  du  foml  du  tbe.'Ure. 
jj  ife  h/izena  : ange  de  moulin. 

CLBiTAL,  at/j.  m.  et  J.  Qui  a une  cou-  ■ 

dec.  j 

GCBITO  , s.  m.  dim.  de  cnïto.  1[  {anat.  ) ! 
Ctilùtiis  ; nn  des  os  de  l'avaïU'bras.  i 

CXBO,  s.  m.  (^nî>e  : solide  h \ 

six  laces  carrées  rgaîes.  H (n/^'.  H.ul'e;  i>io-  j 
«luit  carre  d un  nombre  iiiulijpliv  par  ce 
liu^mc  noiiibu*.  j{  î'eaii  : vaisseau  à puiser  1 
de  l’ean.  ||  Moyeu  de  roue.  ()  'rom*  dans  les 
anciennes  murailles.  ||  AnptV.  ||  Bussar , 
luisse.  Il  Douille.  ||  Ornement  ereux  pour  les 
lanibri.^. 

* CCBO-CCBO,  s.  m.  Sixième  puissance 
d’un  nombrt*. 

*CUBOYDFS,j,  m.  (nntit.)  Cuboïde; 
tiii  des  m du  pied.  | 

CUBREPAN,  j.  m.  Sorte  de  foiirpon 
d<int  SC  servent  les  berger»  j>oui'  couvrir  de 
leu  leurs  Iourtes, 

tXBRIKNT'E,  p.  a.  {inus.)  du  vciÎk: 
etibrir.  Couvrant,  <rui  couvre. 

ClJBHILi,  s.  m.  (t#.)  V.  é^ithil. 
et)  BRIK,  v.fl.  Couvrir:  mettre  de.s«nspour 
cacber.  ||  ( fig.  ) f>nvrir,  cocher,  voiler.  [| 

( Couvrir,  cacber,  disstmitiei,  déguiser. 

Il  (jouviir,  remplir.  ||  Couvrir  : défendre  , 
protéger  un  pOste.  jj  (Couvrir  une  maison,  (j 
rairc  rouvrir,  faiiv  accoupler  le  mAle  avec 
la  femelle.  j|  Cubrir  el  rosti-o  ( fie.  ) ro- 
cher, dUsimuJer  une  action.  ||  Cidnir  la 
ruenin  : ajouter  îi  nn  article  de  compte  d’au- 
tres parties,  jlt.squ^h  la  concurrence  d'une 
souinie  due.  jj  IS'n  cubrirle.  pcln  d al^uno  : 
rcboilcr  dans  lotîtes  ses  entreprises,  être  mal- 
heureux. Il  Ctibnr  el  campo  de  muertf>s  : 
joncher  le  champ  «le  h.iuillc  de  morts. 

CCBKIK,  n.  {tf.)  V.  f'  estii'.  || 

eVHRIRSE,  t'.  r.  { fig,  ) Sc  couvrir,  bc 
payer,  retenir  en  payant  «pieViii’iin  l'argent 
qii  on  lui  a avancé.  |l  ( fort.)  Se  couvrir,  se 
mettre  h couvert  de  rennemi  à l'aide  d un 
nrtnàuchemenc.- 1|  8e  couvrir,  meure  son  cita- 
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peau.  Il  ( (V/ér.  ) On  le  dit  d‘un  cheval  ; 
<luneb«*te  de  sotntue  qui  croise  les  jambes 
en  marehani.  Wi^ubrirae  de  grande  de  Ils* 
patin  i s«*  rouvrir  pour  la  première  fois  de- 
vant le  n>i , en  parfont  d’un  grand  d'Fspa- 
gtte.  j]  ('uhrir$f  de  itulor,  <»  de  agtta  î se  roti- 
VI  ir  de  sueur,  être  tout  eau  , éite  trempé.  j| 
Cultrirsrle  d nno  el  corazon  . avoir  le  cœur 
navre  «le  tristewe. 

J.  V.  (liufa.  Il  Fspère  d*in- 
s«>eie.  Il  V.  Ctien.  |{  Cwa  y matatan  : sorte 
d<*  jcti  de  r.Trie».  ||  Main  citcn  ; {fam.  ) mc- 
cliant  hOmnie,runnvaise  tête,  mauvaise  héie. 

(XGAiS  A , s.  f,  <^c:igne  : fête  dans  la- 
qiietlo  on  Abuu'lonnc  au  peuple  des  vivres 
et  des  oiijcts  de  prix  nosi'Ssnr  uii  poteau  o« 
niAi  élevé  el  grai.ssé  de  suif.  [1  {Jig-  ) Chose 
l'aedc  à obtenir,  pmfit  , avantage  oblcuu 
sans  peine  on  nnx  déjtcns  d'un  autre. 

CC'(>A  NFRO,  s.  m.  Homme  habile  .*i  si» 
procurer,  li  ]>cu  «le  fiais,  ou  aux  dé[>cus 
d'autrui  , «t*  qui  lui  est  avantageux. 

CLXbAR  , V.  fl.  ( inus.  ) Se  moquer,  rail» 

I lcr. 

CC(^\RA(’HA  , .i.f  Cloporte  : insecte, 
j [I  Tabac  de  couleur  de  noisette.  ]|  Curara^ 

' cba  de  Int/ias  : cl«>porte  «1rs  Indes.  ]j  CAicfl- 
rar/ut  martin  • {fam.  ) »r»biiqiiclqu  on  dou- 
noii  A nt>e  femme  tii’;i-brunc. 

CCCAKDA  , s.  /.  V.  /''scarnpela. 

(XdiARHü  , s.  m.  IMum  «jue  b-s  enfana 
donnent  h ceux  d’emr'eux  que  leurs  parent 
habillent  en  nmhie  fuir  «levolion. 

(X'fdiAH,  s.  rn.  ,V.)  V.  iirova^  Tenednr* 
{[Irupdi  sur  K s grains.  ||  s.  / Cuchara.  || 
Mesure  pour  les  grains , égale  à la  douzième 
partie  d un  boisseau  , (juantitc'  de  grains 
U clic  contient.  ]{  Ouchar  herrera  ; cuiller 
e fer. 

(X'CHARA  , s.  f.  Cuiller,  cnillère  : us- 
tensile de  ublc , flont  ou  se  sert  ordinaire- 
ment pour  maiiget  le  pot.oge.  ||  (Cuiller  pour 
ptiiset  de  l’eau  dans  im  cuvier.  ||  Canteine  : 
insinimont  pour  mettre  la  |K)udrc  dans  le 
canon.  |f  ( mar.)  V.  Achicador. 

CUCHAKADA  , s.  f.  Cuillerée  : ce 
i|u'nnc  cnilière  peut  contenir. 

(XCHARAfj,  s.  m.  Bourse  de  cuir  où 
les  brigcrs  g;ird«*nl  leurs  cuillers. 

CUCHAitAXü  , /.  nu  Coup  de  cuü- 
Irre.  * 

CCCHAHFRO,  s.  m.  Faiseur,  vendeur 
de  cuillères.  Il  V.  Cuchatetem. 

OJCHARFTA,!./  Petite  cuiUère. 
CUCHARFITAR  , i>.  ».  {fam.  ) Re- 
muer av«n:  une  cutilèrc  ce  quil  y a dans 
un  pot.  H {Jig.  ) Se  mêler  qui  ne 

nous  n^garoent  point. 

CLCHARFriFRO , i.  w.  Faiseur,  ven- 
deur tic  cuillères  d«  bois.  ||  Endroit  oit  Toit 
stispeud  les  ciiUlères.  ||  Frange  d’un  jupom 
de  desaout* 
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CUCHARICA , ILLA , ITA , t.f.  dim. 

cuchara. 

CUCHARON,  $.  m.  Grande  cuillère.  || 
Tenet  tl  tueharon  pot  et  mancho  : (fig-  ) 
tenir  le  manche  de  la  poêle. 

CL'CUARRÜ  , s.  m.  ( mat.  ) Morceau 
de  planche  pour  faire  dea  rc^raliona. 

CÜCH1CHF.AR  , V.  n-  Oiuchoier. 

CL'CHKJHEO , s,  m.  Cbuchoierie. 

* CUCllICHKRO , s.  m.  Chuchotenr. 

CUCUICHIAR , ir.  n.  Cacabcr  : on  le  dit 
des  perdrix  qui  crient. 

CUCUILLA , s./.  Conperetde  bonrher. 

Archa.  Il  PJane  : coaicau  de  unnenr.  H 
Coiueaii  à rogner!  instnimcni  de  rclienr.  jj 
( poés,  ) Gl^iive.  Il  Gtnt9  de  ta  euchiUa  t 
\fam.  ) bon'hcrs. 

CUCUILLADA  » i.y.  Coap  de  conicau, 
d’c|K« . uilladc , c&ufilade , balafre , piqûre. 
Il  Excès  do  prix  des  billets  dentrre  d'un 
specUcJe  sur  ceux  d'un  antre.  j|  Cuchiilada 
ae  cien  rtales  : Inige , grande  eaiablade.  [| 
Al  maestro  cuehillada  : (Jam,  ) on  le  dit 
lorsqu’on  corrige  quelqu'un  qui  doit  ctre 
consomme  dans  une  matière.  ||  Chuchii/a^ 
dos  : pi,  qucrclic,  batterie,  rixe.  ||  Dècbi> 
quetnre , taillade  » coupures  en  long  dans 
un  habit. 

CUCHILLADICA , ILLA , ITA,  s.  f 

dim.  de  cuchillmia. 

CL'CHILLAR,  adj.  m.  etf  Qni  appar- 
tient au  couteau. 

CÜCHILLAR  ,u.a.(i>.)  V.  Acuchit- 
iar, 

CIJCHILLAZO , s.  m.  augm.  de  ruc/u7- 
/b.  Coup  de  couteau. 

^CUCHILLEJA,  s.f.  dim.  de  euchiUa. 

CUI^UILLEJO , s.  m.  {Jam.  ) dim.  de 
ettehilio. 

CIJCHILLKRIA,  i./.  Coutellerie  : mJ- 
ticr,  roininerce,  «iteliers  , ouvrages , maga- 
sin de  coutelier. 

CLCUILLKRO,  s.  m.  Coutelier  ; fai- 
seur, vendeur  de  couteaux. 

CLCHlLLiCO , ITÜ , s.  m.  dim.  de 

euchilin. 

CL)(aHlF.jLO , s.  m.  Couteau  : instrn- 
nent  compose  d’une  lame  et  d’un  manche , 
et  qui  sert  à cou|>er,  siu  toiit  è table.  [|  {Jig.  ) 
Poinie  : chanteau  d'ctoH'e  {mur  élargir  un 
habit , etc.  ||  Portion  de  terrain  qni  reste 
sans  être  labonrèc  lorsque  la  cliarrue  y irou- 
▼e  quelqu'obsiacie.  ||  ( peint.  ) Amassette  : 
lame  pour  ramasser  les  couleurs  brove^s.  || 

( pocs.  ) Acier , fer.  ||  ( fig.  ) Pouvoir,  an- 
lorite.  (I  Cuchilio  de  monte  t couteau  de 
chasse.  ||  Ouchillo  para  cjtjreriar  : êcgsso- 
noir.  (I  Cuchilio  de  descarnar  : jiaisson.  || 
Cuehillo  xijero  r couteau  de  tripière.  {}  Cu- 
ehillo  maestro  : { uénér.  ) cerceau.  |[  tiaber 
ô servir  el  cuchilio  : (►'.)  exercer  les  fonc- 
tions d’ccuyer  irancbam.  ||  Matar  eon  eu- 


ehillo  de  palo  : {Jig.fam.  ) faire  mourir  h 
coups  d epinpirs.  ]|  Âer  cuchiUo  de  algnno  : 
{Jam.)  tourmenter,  persécuter  quelqu’un. 
||  tSenorde  horeny  cuchilio:  baut-jusücier. 
Il  ( /^<‘/«w.)Onlonneren  despote. ]}Cucbr/- 
los  : pl  ( mar.  ) coutelas , bonnettes  en  etui  : 
sorte  de  voile  d’an  navire.  ||  { vénér.  ) Con- 
teaux  : les  six  premières  pennes  du  faucon 
après  le  rrrceau. 

CÜCHILLON,  J.  m.  augm.  de  cuchilio. 

CU(>HLCH£AR,  v,  n.  V.  Cuchicfiear, 
Il  (yitf.)  Rapporter,  faire  dea  paquets. 

CÜC^HLrLETA  , i.  J.  {Jam.)  PJarsan- 
terie,  pointe,  bon  mot. 

CLCIOSO , SA , oilj,  (m.)  V.  Diligente^ 
Solicito. 

*CUCITA,  s.  J.  Petit  chien  que  les  da- 
mes |»oi  t<nu  sous  le  bras. 

CULLILLAS  { EN  ),  ad^^.  Accroupi,  jj 
Ponerseen  cnctillas:  s’accroupir. 

CCCLILLO,  s.  m.  Coucou  : oiseau.  || 
(JiS‘  ) : mari  d’une  femme  adulièi  e. 

CüCO  , s.  m.  Clu:nillc  qui  ronge  les 
fruits  des  arbn'S  fruitiers.  ||  Brun.V.  Com.fj 
Jeu  du  coucou  ou  de  l'as  qui  court.  V.  A/u/- 
contruto.  |j  Mot  dont  se  sert  celui  qui  a le 
lot  nu  jeu  du  coucou. 

CÜCdJLLA,  s.  J'.  Capuchoa:  ancien  ha- 
billement de  tète. 

* CtCVRACHA,  s.f.  Ooporte  ; insecte. 

■^CUfXTRBlTA,  s.  J'.  Cucurbite;  vaisseau 
pour  la  distillation» 

CÜCLRUCHO,  s.  m.  Cornet  de  pa- 

CL’DICIA,  s.f.  (i^,)  V.  Codicûi. 

CUDKdAR  , t'.  a.  (t'.)V.  Coiliciar. 

CUDiaOSISiMü,  MA  , adj.  sup.  (v.) 
de  cudicioso. 


CLDICIOSO,  SA  , adj.  (v.  ) V.  Codi- 
eioso. 

CLDRIA  , s,  f.  Cordc  de  sparte  , ea 
forme  de  natte. 

CLEllAlNOt  i.  m.  Mannequin  , ballotte  : 
panier  <ie  vendange. 

CUEITA  , s.  J',  (i^.)  V.  Caita. 

CÜKLGA  , s,  f.  Moissinc  : faisceau  de 
branches  de  vigne  , de  pommier , etc.,  avec 
leurs  fruitsqu'on  conserve.  )|  Rouquet  : pn^ 
sent  qu’on  fait  ^ quelqu’un  le  jour  de  sa 
fête. 


* CLELT  JCILLO,  s.  f.  dim.  de  euello. 
aJEl.LlDbX;OLIAI)ü , DA  , a<f/. 

iJdm.Jig.)  Qui  porte  un  habit  dont  le  col 
est  trop  bas  ou  trop  cchancrê. 

CUKLLU-'.RGLIDÜ.  DA , adj.  Qui  a la 
tête  haute  et  le  cf)U  roide. 


*CL'ELUl'ür.H'rO,  TA,  adj.  Qui 
porte  la  Icte  penclièc  sur  un  cAtc.  ||  {/ig.  ) 
Torticolis,  by^Hictile,  uiiufe. 

CljKLLO,  $.  : la  partie  du  corpa 

qui  joint  In  tête  aux  cpaulcs.  jj  {Jfg-  ) 
coi , goulot  : la  {artîe  supérieure  <1  une  bou- 
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teille,  ïVun  malras,  etc.  ||  Collet  «le  »o:i- 
taoc , iie  pourpoint , de  luanieau.  |j  Kub:oi 
dont  est  conrert  le  collet  de  la  souUne.  || 
Fraise  : collet  plisse  an’on  portoit  aulrel'ois. 

Il  ( Cou-<le-pie<r  ||  Cuetlo  vrrii^a  : 

col  de  la  Tcssie.  ||  Cuello  i\e  ajo , ceholUi , 
etc,  ; lige  d’ail  , d'ognon , rtc.  ||  CneHo  de 
cftmisa  t col  de  cliemise.  ||  Lex^antar  el cue- 
llo : { /lA'.)  être  dans  uu  état  de  prospérité. 

(^Ur'LMO  f s.  m.  V.  Tett. 

CUEMO  , (c.  V.  Como. 

CCKNCA  , s.  f.  £?uellcde  bois.  V.  Es- 
cudMn.  Il  Orl.ilc(lcr«il.  ||  (t».)  V.  Pila, 

* CLKNCA , s.  f.  {géog.)  Gaenca  : YÎlle 
d'Est^attne  dans  la  NoiivelloGostilk. 

CIJÊÎNCO  , s.  m.  Terrine  : sorte  de  vais- 
êc.in  de  terre.  |)  ylr*  Sorte  de  panier  pour 
faire  passer  la  lessive. 

CLENDA  , s.  J.  Centaine,  sentene: 
brin  de  fil  ou  de  soie  qui  lie  recbeveau.  j| 
JSIadcja  sin  cuenda  t { fig,  ) personne  qui 
n a point  dordic,  ou  aiUireembrouillcc. 

CUb^OE,  s.  m.  (u.)  V.  Co/ide. 

CUENTA,  s. J.  Compte,  calcul,  suppu- 
tation , nombre.  ||  Compte:  operation  arith- 
métique. Il  Compte,  raison.  j|  Compte  : eciit 
qui  renferme  un  compte.  j|  Nombre  de  fils 
qoi  doivent  entrer  dans  nu  tissu.  )|  Grain  de 
chapelet,  etc.  {|  {^.)  V.  7V/</nero,  Porcion, 
Canlidad , Càmputo.  }|  Cucnla  tic  Icchc  : 
grains  d’une  pierre  transparente  que  les 
femmes  poitent  au  cou,  et  auxquels  clics 
attribuent  la  vertu  de  faire  venir  le  lait.  || 
Cuenta  de  abalorio  : pesant.  ||  Cuenta  con 
la  cuenta  : prenez  y garde.  ||  Cuenta  von  pa- 
ge : compte  courant.  \\  Cuenta  con  finiqui- 
to  : spécia.  ||  Cuenta  ae  perdon  : grains  de 
chapelet  plus  gros  qoe  les  autres , auxquels 
sont  attachées  des  indulgences.  ||  Cuenta  er- 
rada  que  nn  ualga  : {Jdm.  ) sauf  erreur.  || 
la  cuenta  : Por  la  cue/ita  ; adv,  appare ra- 
ment.jl^^  buena  cuenta:  A cuenta  : Ënciten- 
ta  : h compte.  ||  A cuenta  : adi^,  sur  la  foi 
de  quelqu’un  , dans  l'espoir  de...  ||  Encuen- 
ta  : (1^.)  V.  jLugar.  j|  Por  mi  cuenta  : adv, 
pour  mon  compte , sur  ma  responsabilité.  || 
Caer  o dar  en  la  cuenta  : comprendre  une 
chose  , s’en  apercevoir , le  naeitre  an  fait 
d’une  chose.  ||  Con  cuenta  y razon  : exacte- 
ment. Il  La  cuenta  es  cuenta  : il  faut  agir 
droitementen  fait  de  comptes.  j|  Danzar  de 
cuenta  : danser  en  cadence , en  roesnre.  y 
Dia  de  la  cuenta  : iouT  du  juMinenl  dernier. 
||£<Atfr  la  cuenta  : calculcr.jj  Dar  cuenta  de 
SU  persona  : rendre  compte  de  sa  pi'rsonne. 
(I  Ùaeer cuenta  : faire  état,  supposer.  ]f  Ma- 
cer  cuenta  con  la  boisa  : compter  avec  sa 
bourse.  Il  ilncer  cuenta  sin  la  huêspeda  ; 
compter  sans  son  hôte.  ||  Dar  cuenta  de 
algn  : (Jdm.  ) détruire , consumer , voir  la 
fin  de  quelque  chose.  |(  Estar  fuera  de 
cuenta  ; être  à lenne,  en  parlant  d'une  feu- 
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me  enceinte,  *0»  hombir^  perionm 

de  cuenta  .‘personne  de  a inction,  de  mar- 
que. Il  La  cuenta  de  la  vieja  : compte  que 
(ont  cenx  qui  necounoissempoiut  rarithmé- 
tique.||  Poner  ô meter  en  cuenta  : ajouter 
de  nouvelles  preuves , de  nouveaux  motifs  , 
de  nouveaux  liucs  à ceux  qni  avoient  dejh 
clé  alJégnt^  : mettre  en  ligne  de  compte.  || 
Lener  cuenta  ; faire  attention  II  quelque 
chose  , ou  avoir  soin  de  quelque  chose  : 
ivoir  commerce  avec  une  femme.  ||  Tener 
mentaalgima  cosa  : être  utile,  avantageux, 
convenable.  J|  Tomar  en  cuenta  ; prendre  k 
coiiipu:  , passer  en  compte.  ||  Ctietaa  y 
razon  sustenta  amistad  : les  lions  comptes 
font  les  lions  amis.  jjCuent^rsriedm^ar.' grain* 
d'ambre. ||//r7cer  cuentat  alegres  ô galanas  : 
se  bercer  de  quelqu’cspoir  , se  lié/ccr,  so 
flatter  trop  légèrcoicnt  oe  rénssir  h quehjue 
chose.  Il  Eslenios  à cnenfas  : entendons- 
nous.  Il  iVb  querer  cuentas  con  otro  : ne 
vouloir  rien  avoir  à démêler  avec  un  autre. 
|j  Enti'or  en  cuentas  erm.«^'o  ; délihrrer , 
rcÜéchir  sur  ce  qu’on  doit  faire.  ||  Pasar 
cuentas  : réciter  des  prières  sans  attention. 
Il  Las  cuentas  del grancapitan  : (Jtun.)  un 
compte  d’apoihi*  aire. 

CLEWTEaC.\ , ILLA,  ITA,  $.f.  dim, 

lie  cuenta. 

CCENTECICO.  ILLO,  ITO,  s.  m.  tlint, 

de  cuento.  ||  Sornette. 

*CL)ENi'KZCELj\,i.y^/b‘m.  de  cuenta. 
CUElSriSTA,  s.  m.  etf.  Rapporteur, 
faiseur  de  paquets,  boute  feu. 

CUENlO  , s m.  (aritm.)  Million  : dix 
fuis  cent  mille.  ||  Bouc  d’une  pique,  d'une 
liallcbardc,  etc.  ||  Pic<l  droit,  etai.  ||  Conte, - 
fable,  histoire  faite  & plaisir.  ||  Rapport  in- 
discret fait  pour  broudler  des  personnes.  j| 
Dispute,  querelle,  débat,  rixe.  ||  Jointure 
du  1 aile , 1 endroit  oti  elle  sc  plie.  ||  ( ) V. 

Cuenta.  ||  (r^.  ) Numéro.  ||  Cuento  de 
euenti^é  i (aritm.)  million  de  millions  : (fig.) 
récit  embrouillé,  aflaire  roropliqurV,  biouil- 
laniini , galiimathias.  .|j  Cuento  de  horno  i 
nouvelle,  de  café,  jj  A cuento  : odu.  .'1  pro- 
|K)S.  Il  A cuento  de  : (u,)  V.  A trucqtic  de. 
Il  cuento  de  : adu.  (1-,)  au  lieu  de.  V. 
^n  nùntero  de , En  lugarde  \ | En  todo  cuen- 
to : adu.  ((^)  en  touicas.  ||  Es  cuento  largo  : 
c’est  une  trop  grande  aÜ'airc.  ||  Ese  es  el 
cuento  i (Jdm.)  c'est-llt  le  point,  le  nœud 
de  la  diHteuhe.  ||  Estar  ô venir  d cuento  : 
venir  à projKis,  convenir,  être  avantageux. 
Il  JYo  me  cstii  d cuento  ; ce  n’est  pas  là 
mon  compte  ||  Es  miicho  cuento  : ( fcm.) 
c'est  beaucoup , c’est  une  très  grande  .lilaire. 
Il  ComodigOy  à como  iba  diriendo  de  mi 
cue/i/o  ••  jiour  revenir  , pour  revenir  h cc 
que  je  disois.  |{  Cuento  de  viejas  : conte  da 
Petm  d Ane,  conte  de  vieille,  conte  de  mo 
Mérc  rOic.  {\  Cuentos  verdes  : coq  lus  lestes. 
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CuêfttùS  ttUçns  : tonte$ 

j4cahados  son  cutrüos  : {Jam,  ) <jiic  cc 
•oit  fini  Jà.  Il  Porter  en  cuentos  : meure  en 
danger,  exposer.  |)  (^uitarse^  6 dexorse  de 
tuentos:  aller  an  fuit,  laisser  JA  mut  détour, 
coimcr  court.  Tenir  droit  au  fait. 

CUKR,  a.  m.  (u.)  V.  Coraz-'*n. 

CUEKA , a.  Jl  Sorte  de  Teste  de  peau 
•ans  manches  cpi'on  portoii  anciennement. 

Il  Cuem  de  dmbar  : aorte  (Je  vraie  de  peau 
•ans  manches  paifumtie  d'ambre. 

CiJEjlDA,  s.  J.  Corde  : longs  fils  entor- 
tilk^.  Il  Corde  ; gros  fi!  de  bojauou  de  iiu^ 
tal  pour  ^ehtuet  instrumens  de  imisitine.  || 
{fffom.)  C^orde  : ligne  droite  dont  les  deux 
fcouU  touchent  les  deux  points  d une  courl>e. 

Il  Mèche  pour  mettre  le  feu  au  canon.  I| 
Clia'me  de  iiionire,  corde  d'horloge.  ||  (t^.)  V. 
Cordon.  ||  xipretar  fttuin  que  salle  Ut 
euerda  ; [J^g.)  pousser  A bout,  faire  iK*rdre 
patience.  i|  ^preUtr  la  euerda  t { Jîg.  ) re- 
doubler de  rigueur , de  sevrritc , etc.  || 
jifloxeo'la  euerda  t ( fig.)  lAchcr  la  main.  j| 
J)ar  euerda  : monter  nne  montre  , une 
pendule,  etc.  ; {Jtg.  ) tirer  une  afiairc  en  lon- 
gueur. Il  Daria  euerda  t on  le  dit  lorsque  le 
iU  dont  on  avoii  lie  le  nerf  du  testicule  , 
dans  l’opération  de  la  castration , est  re- 
jeté. Ou  le  dit  aussi  d*un  berger  qui , 

Ï>:ir  une  tresse  de  laiue  qu’il  donne  en 
orme  d’arrhes,  s'engage  à payer  le  dom- 
mage fait  par  son  troupeau  , et  d’un  homme 
cnuiac,  rendu  de  fatigue.  ||  Tralodecucr^ 
du  : esUapotle  : sorte  de  siiplice.  ||  Por  de- 
ha.ro  de  euerda  : sous  main,  en  cachette.  [| 
Caerdas  : ( rtutr.  } pic*ds  droits  qui  sou- 
tiennent les  baux  d’un  naTÎrc.  ||  Nerfs  du 
corps  humain. 

CUFRDAMKNl'E, St^ement,  pru* 
demmem,  sensement. 

CLKRDEUC^ , ILLA , lïA , s.f.  dim. 

de  euerda. 

CUERDEaXO,  TA,  adj.  dint.  de 
euerdo. 

CUEJ\D£Z(J£LA , s.  f.  dim.  de  cuer- 
da 

t CLERniSIMAMENTE , adu.  sup.  de 

etterdammfe, 

CÜERDISIMO,  m,  aJj.  sup.  de 

euerdo. 

CUERDO , DA , adj.  Qui  est  dans  son 
l>on  sens.  ||  Sage , prudent , sensé.  j|  IVo  hay 
Aom^/v  cuerdo  d cahallo  : l'occasion  fait 
le  lanon  : plirase  qui  exprime  combien  il  est 
dUTicile  d’etre  sage  et  retenu  dans  les  occa- 
sions. Il  Con  la  edad  se  hace  u/to  cuerdo  t 
on  devient  sage  avec  l’Age. 

CUEKECICO  , ITO  > s.  m,  dim.  de 

euero. 

CCEREZUELO , s.  m.  dim.  de  euero. 
I)  Cochon  de  lait. 

CCERNA,  s.  f.  Vase  de  corne.  ||  Bois  de 


cerf  ort  de  daim.  j|  ( uènrr.  ) Cornet  : cor  de 
chasse.  ||  Sorte  de  petit  pain  en  fonne  de 
roue. 

CUERNAGO,  s.  m.  (m.)  Canal  d'arro- 
sage. 

CUFRNtocO,  ILLO,  ITO,  ..  «. 

dim.  de  cuerno. 

* CCl'.HISM^ILLO  , J.  m.  Cornichon  : 
petite  COI  no.  ||  Ctiernecillos  de  un  imeclo  : 
aiiioniios. 

CL.  EHNEZCEÎ.O  , s.  m.  dim.  de  cuer- 
no.  jj  (vêtér.)  Rootoir  : instrumcat  tran- 
chant de  iiiarochal  forr.mt. 

(XERNO,  s.  m.  Corne  : corps  otg;»nI- 
sé , dur  et  solide  qui  croît  sur  la  tète  dos 
animaux.  ||  Anloniio,  panache  : char.uiie 
des  cornes  uinhilos  ou  .aigrettes  des  insectes. 

Il  Côté.  V.  Lad  >.  Il  Cornet  , trom{>e.  V, 
Cometa.  ||  (»^.)  Aile  : oôic  d’une  armée.  j| 

( V.  mar.  ) (’orne  do  vergue  , rhaciin  tics 
bouts  dos  Tcigues.  ||  ( m.  j Bouton  (ju’on 
meuoit  aux  cxtréiiiitcs  du  liAtun  autour  du- 
quel otoit  roule  un  inanuscril.  ||  { fig.) 
Cmissunt  de  la  lune.  ||  Ciiaciine  des  oxtré- 
mites  de  diflerenics  choses.  j|  Otterno  de 
ahundancia  : coti\e  d'aboiulam'e  , d’Amal- 
Uioc.  V . Cornucopin.  ||  Cuerno  de  Anton  ? 
corne  d’Amiuon  : coquille  fossile  en  spirale. 

|]  Andar  f verse  ô dexaren  Irm  cuennts  del 
toro  : i Jig.  Jdm,  ) se  trouver  ou  mettre 
quelqu’un  h b gueule  du  loup.  ]|  Estar  6 
ponersr  de  cuerno  con  nlgu/io  : ( fig.Jam.) 
bouder  quelqu'un.  |{  I.e%  ontar  o subir  à 
tmo  sobre  cl  cuerno  à los  cuernoj  de  la 
lima  : (/ig-  jam.)  tlovoi  qtieiqii  un  ju.s- 
(|u’au  ciel.  ||  Porter  los  cuernost  j 

lairc  porter  des  cornes,  faire  cocu  : (Jam, 
Jig.)  rompre  avec  un  ami  pour  se  lier  avec 
un  autre.  ||  Sobre  cuernos  peniiencia  t 
(Jâm.)  les  battus  paient  l'amende. 

(XKHC),  s.  m.  Peau,  cuir.  {|  Outre  : 
peau  de  ch(?vre  préparée  pour  y mettre  du 
vin,  de  J'huile,  eir.*||  {Jig-  Jdm.)  Ivi-ocne, 
sac-A-vin  , grand  buveur.  ||  Cucro  interinr  : 

( artat.)  V . Cùlir.  Cuero  est  ténor  : f anal.  ) 
V.  Cuticula.  I)  (*onciiero  y carne:  {adv.  v.) 
sur  le  fait , en  flagrant  dcilt.  ||  Del  cuero 
salen  las  correas  : {Jam.  fig.  ) les  accessoirs 
suivent  l’objet  principal.  ||  EnUe  cuero  y 
carne  : adv.  entre  chair  cl  cuir.  ||  Estirar 
cl  cuero  : {^fig.)  étendre,  allonger  la  cour- 
roie. (I  Poner  ettem  y cotrtas  : [Jam.  ) 
employer  scs  peines  et  son  argent  pour 
autrui.  ||  Cueros  ; pl.  (»^.)  tapisscnc  de  cuir 
dore.  Il  En  cuens , en  cueros  vivos  : adv, 
toni  nu , 5 cru. 

CCERPEUCO,  ILLO,  ITO,  ZUELO, 

s.  m.  dim.  de  cuetpo. 

CUERPO,  s.  m.  Corps  : substance  éten- 
due et  impénétrable.  ||  Cotps  : portion  de 
matière  qui  a une  urne.  ((  Corps  : tronc  qui 
rcnlenuc  les  parties  nobles.  ||  V.  Caddaer.  || 


cuE  ( 445  ) cm 


Corps  : nnîon  de  plusieurs  personnes  qui 
Tirent  sotis  memes  lot»  , intime»  couluiiies  , 
niêiiics  rq'le».  j|  [i^erin.)  Solide  : corps  qui 
a le»  trois  dimeii»iims.  ||  (^rps  : dans  les  di- 
tUcs  , la  fi"urc  rrpi  t senUre.  |{  [ arch,  ) (Jorps 
d»*  l).\iiment.  ||  V.  l'omo  ; f^'o/umen.  ||  Corps 
cKiiri  livre  : lirrc  sans  la  préfacé,  les  anno-* 
tâtions  ni  les  uMes.  {|  (Jorp»  : corle,  rerueil 
de  lois.  Il  (Joi ps  , solidité,  épnisst'ur  d'une 
etolle.  Il  V.  (inuuhry  Tamano.  ||  Corps  , 
consistance  d un  liquide.  ||  (Joip»,  anuee. 
Il  Cuevpo  d cuct'ffn  : corps  cM>rps.  ||  Cuerpo 
ifc  raOfillo  : ( mil.  ) «*spacc  qu’occupe  un 
clic\*al.  ||  Citerpn  de  delito  à del  delito  : 
{nmt.)  corjisde  tlclil  ou  du  ddit.  j{  Cueqm 
tic  fJhsj  ô de  C'nAtOf  6 de  miy  ô de  tal  : 
( c^x  clam.  ) ah  î ah  Dieu  l j|  Cuevpo  de 
attnidin  : corps  île  garde.  ]|  Cuerpo  de 
/inm^re:  mesiuc<!e  la  giosseurd’un  homme. 
Il  Cuerpo  de  igUsiit  : corps  d’une  egiise.  [| 
Cuerpo  de  la  tatalla  , ù del  exército  : 
rot  ps  de  bataille  , centre  d’uiie  aruiee.  }) 
^ ruerjm  desvidHerto  : ouvertement, 

il  découvert  : à derntivert,  sans  defense.  || 
7ratar  como  cuerpo  de  rey  : (Ja/n.)  traiter 
rj4ielqu’imà  gogo,  comme  un  roi.  ||  Con  et 
rey  en  cl  cuerpo  : ou  le  dit  ilu  ministre  qui 
iifinse  de  son  auioriic  au  nom  du  roi.  |)  Ont 
c<fn  et  cuerpo  en  tierra  : l,Jam.  ) se  laisser 
' tomber.  ({  Dur  cuerpo  t donner  du  corps, 
épaissir  un  liquide.  ||  lùi  cuerfpo  i eh  ]>our' 
point,  s;ms  manteau  : en  coi|)s,  eu  com- 
munauté^ Il  Cn  cuerpo  de  camisa  : sans 
▼e«le  ni  pour^M)in(.  j)  ICn  cuetpo  y en 
aima  : (fig-  J<un.  ) en  corps  et  en  Ame , 
«ans  ricQ  laisser,  alisolument.  j|  Por  cuerfpo 
de  homltre  : (i'.)  de  main  d homme.  ||  Cvhar 
el  cuerpo  Juera  i hmr  el  cuerpo,:  c$c{uivcr 
un  coup  : s'esquiver  : éviter  de  seu- 

^ gager  dans  uue  entreprise.  j|  Quetlarse  con 
alguna  cosa  en  el  cuerpo  : ne  pouvoir , ne 
vouloir  nos  dire  ce  qu  un  vouloit.  ||  Tener 
< el  diabto  en  el  cuerpo  ; {fig>)  avoir  le 
' diable  au  cor|m.  ||  Tonuir  cuerfto  : augmen- 
ter, ac  foiülicr  peu  A peu,  prendre  cuuNis- 
tance.  [|  Cidrerie  d uno  el  aima  al  cuerpo  : 
rassurer  quelqu'im  , le  üror  dVmbarras  , 

* d'iiiqiiicludc.  [)  kiacer  dcl  cuerpo  : aller  à 
la  selle.  Il  Caballo  tUs  do*  cuerpo»  : cheval 
d’une  taille  nioycunc.  ^ 

(XJKRVA.  ».J.  Corneille  oUeau. 
CCKRVKCICO  , JLLO  . li  O , s.  m. 

'■  dim»  de  cuen^o. 

CüKRVO,  s.  m.  Coibeau  : oiseau.  || 
f ( a»it\  ) Corbeau  : cousicUaiion  meridion- 
nalr.  Il  Çue/vo  tuarino  : bièvic  ; oiseau 
aquaXij{qe*  ||  Cuervo  cnlvo  : carmorao  : 
^ oise«u  aqigdqqc.  |)  La  ida  dcl  cueri''0  ; on 
le  dit  ^.départ  de  quelqu'un  dont  on  ne 
' dcsii'C  pu  .le  rctonr  ||  f'enir  el  cueruo  : 

* {Jam.  ) recevoir  babiiaellement  quelque 
^ secout^.  Ctria  ouetyuê.j'  »asaran  los 


0)0$  : graissez  les  bottes  d’un  Tilain  , il 
dira  qii'ou  les  lui  bnAle. 

CUK8A , J.  f.  {y.)  V.  Cueta. 

CCKSCÜ,  ».  m.  Noyau  de  fruit. ||  Pierre 
ronde  sur  laquelle  on  place  les  cabas  d'olives 
jKiur  les  presser.  ||  Pet  : vent  qui  sort  aves 
bruit  du  fondement.  j|  7'irmr  un  euesco  : 
{Jam.  ) faite  un  pet. 

CUbSLO , ».  m.  (s^.)  V.  Consuelo. 

CCF)S^UlLLO , s,  m.  dim.  de  cueseo. 

CCESI  A,  ».  f.  Cdic,  penchant  d’uns 
colline.  |(  CAtc.  V.  Co»tilla.  (j  (»^,)  Frais  , 
dépens,  prix.  V.  CosiOy  Co»te.  j|  Ir  cuetta 
al^so  î {fig.)  déclioir,  aller  en  décadence. 

Il  Cuesta  arnba  : {fig.)  avec  difiicnitë, 
avec  répugnance  : oontJ'e  naoot.  ||  j41  pia 
de  In  cucüta  : {Jig.  ) an  rommenceioent 
d’une  entreprise  dillicile.  ||  Echarse  de 
cuesta  I (i'.  ) V.  j4co»tnr»e.  ||  Tener  la 
cuesta  y las  piedras  : {fig.  ) avoir  tout  l’a- 
vantage de  son  côté.  ||  .d  cwsta»  : adv. 
snr  le  dos , sur  les  épaulés.  ||  Echar  à rues- 
Ms  ; {fig.  ) embàtcr  : (/ig.)  sur  son  couipte, 
à sa  clwrgc.  |)  Idevar  à cuesMs  a otro  : 
{fig‘  ) porter  quelqu’un  sur  les  épaules. 

CUKSTfiClCA,  ILLA,  ITA,  j.  f.  dim. 
de  cuesta. 

CCCSTËZlJEIiA , s.f.  dim.  lie  cfies- 

ta. 

CUKrA  , s.f.  ((/.)  V.  TrabajOj  Pena^ 
liJoil.  Il  (u.)  Choc  de  deux  arme'es. 

CL'b’l’ARSE,  I'.  r.  (u.)  S'affliger. 

CULVA  , s.f.  Caverne,  grotte.  ||Cave, 
caveau,  cellier.  |{  Repaire  : retraite  de  béiet 
fauves.  Il  Cüifema  de  laJrone*  t {fig.  ) 
repaire  : retraite  de  voleurs  ou  autres  gens 
de  mauvaise  vie. 

♦ CUEVANO,  r.  m.  V.  Cuébano. 

CCEVECiCA , ILLA , ITA  , s.f.  dim.^ 

de  cueva.  , / 

CUEVERO , s.  m.  Geint  qui  fait  des 
caves,  dos  cavernes,  etc.  \ 

CLEXCA,  s.f.  Igerm.)  V*  Casa.. 

(XK'AA,  s.f.  (f'.)  Sorte  de  mesure  pour 
Icsgiuins. 

CLEZO , s,  m.  Auge  k gUchcr  du  pIAtre. 
Il  (i'.  ) V.  hrialy  Otuirtlapies.  |]  ( ) Petit 

mannequin  , petit  panier.  l-  ■ 

OJFfïTA , r f.  (M.)  V.  CiUfa.  ' j 

* eUGUAHDO,  s.  m.  Cougousrd:  qua- 
drupède de  rAmértque..<«  .«  .r  V*  i 

CCCLUADA,  s.f.  Alouette  1 ôiièsii. 

CUGüJOjN  f s.  m.  {t*.)  V.  Cogujon. 

eUGULLA  , ê.J.  {inus.}  V.  CoguUa. 

CUIDA , $.  f.  Fille  de  classe  : grandii 
pen.sionuaire  dans  nue  maison  d’éducatkm, 

\ cliargée  dp  soin  d’une  autre  idns  petite.  Il 
,{y.)\ . Cuidado. 

A:i;aPADICO,  ILLO.  ITO,  s.  hi.  dim. 

;*de  cuitlado  » 

CLUDA  DO , p.  p.  du  verbe  cuidar. 

CLIDADO,  s.  m.  Soin  , auention',  sel- 
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liciCQilr.  Il  Étnclc,  Attention.  ||Rc«cnrc.  ||-Ap* 
plicAtion  , Miji  lion.  ||  Allairc.  |]  Soin  , sou- 
ci, inquiciiulc,  crainte,  oinbruge.  |)  ( <^>  ) 
V.  Con^ja.  ji  {Jam.  ) Amour  : 

poni  qti'on  donne  h la  peisonnc  qu'on  aime, 
et  i atiai  hcmcnl  qu’on  a pour  clie.  {|  Cttida- 
<io  me  ilamo  : {Jam.)  prenez  garde,  rerc- 
Xïez  V-  Il  Instar  th  ctiiaado  : {Jam.  ) dire 
danpcrciisemnU  uialacic.  |]  Tenet  cuidado  : 
âf  bourier.  ||  Poneren  cuidado  : aJatmer.  j| 
Paner  cuidtida  en,.,  : j»rciidrc  gatdc  de...  j| 
{Jtddfido  con...  : prendre  g.irdc  h...  , gare,  jj 
Tenet  un  prendre  garde  que... 

Con  cuidado  ; ^ plaibtr.  ||  Cuiii/idn  connit- 
f prenez  garde  îk  vous.  j|  Cuidado*  oge- 
2105  maton  al  asno  : c'est  en  »e  mêlant  des 
nOuiies  d autrui  qu'il  en  coûte  la  vie  h 
l’Ane. 

^UIDADO,  adi'.  N’y  manquez  |>as,  sans 
faute. 

CL'IDADOR,  J.  rn,  ( o,  ) (Â*lui  qui  »c 
donne  trop  de  »oin«.  ||  ( ^>  ) Rêveur,  sou> 

cieux,  pensif.  

CLlt)Al>OSA>rENTK,  adt'.  Soigneu- 
•cmeiit,  avirs<»in|  attention.  (|  Alerte. 

^ UJ1DADOSISJLMA.M  ENTE,  sup, 

de  cuid/tdosamente. 

CUlDADOSiSlMO,  MA,  adj.  aup.de 
cuidadosa. 

CLIDADOSO  , SA  , ndj.  Soigneux , di- 
ligent, exact.  Il  Attentif,  vigilant. 

CLlDANlE,  p.  a.  du  verbe  cuidar. 
Soignant  ; qui  soigne. 

CL'IÜAh,  r*.  a.  Soigner,  avoir  soin , mc- 
oager,  gérer,  choyer.  H (►».)  V.  Viscurntf 
Pensar.  |t  Cuidar  de  no...  : sc  donner  garde 
de...  Il  cuidar  de  su  alino  : se  m-glig«T. 

CLiDOSAMEKTE,  V.  Cui- 

dadnsamente. 

CUIDÜSO,  SA,  aiJj.  (r.)  V.  Cuidada. 
go.  Il  (*'.)  V,  yingustinso  J CangajosOj  Fa^ 
tigoso, 

OÜITA , s,f,  Afliiclion  , peine , chagrin. 

Il  (*'•)  -dfisiat  yinhelo.  ||  Canlarsus  tui- 
tas  : conter  sa  chance. 

iTilTADAMENTE,  Avec  peine  , 
afiUction. 

CL31TADEZ,  s.  f.  (t^.)  PcnJiant  k h 
txistesAC.  • 

CLITADIGO,  CA,  ILLO,  ILLA , 
ITO , ITA  , s,  m.  dim.  de  cuitadn. 

^CUITAOISIMAMENTE,  adu.sup.de 
cuitadamenUi., 

♦CCITADISIMO,  MA,  adj.  sup.de 

ouitado. 

CUIT  ADO,  DA,  adj.  Affligé,  malhrn- 
reux,  cliagrin , pauvre.  ||  {Jig.  )*PusiUani- 
tne,  lAche,  timide,  |K>iiron*  ' -é 

CCITAMIENTO^,  j.  m.  (»**.)  PasiUarH-, 

mité,  timidité,  j>oIlionncrie.  ‘ 

CCITAR , i'.  rr.  ( K.  ) V.  Inramodàr, 
Ctil'AR  , U,  n.  (»>.)  V.  Aimluarsc.^  * ' 


CCITARSE,  U.  r.  (m.)  Sc  donner  beau- 
coup de  peine , de  mouvement,  jKMir  ohle- 
nir  une  chose. 

CLITOSü,  SA,  adj.  (i'.)  V.  Urgente^ 

Aprvsttrado. 

CUJARA,  s./,  (i^.)  V.  Cnchara. 

* CLJAUDA,  s.  J\  Senc-des-Proven- 
oaux  : plante. 

CULADA,  s.f.  Cassc-cul  : coup  qu’on 
sc  <lonne  eu  tombant  sur  le  cul. 

(X'LAiNTRlLLO,  s.  m.  Adi.inte,  ca- 
pillaire: plante.  ||  CidantriUo  hlanco  -,  »aa- 
vc-vic  : phinte. 

CULANTUO.  s.  m.  Coriandre  : plante. 

CCLAS,  s.f.  p!.  {Jam.)  Boiiclics,  au 
jeu  de  i’argoila.  V.  /^oca,  Argalta. 

CULATA,  s.f.  ( à osse,  culasse  ; courbe 
du  fût  d’nn  fusil.  ||  Vis  de  cidassc.  ||  i^iam- 
bre.  V'.  Hecàmara.  ||  { fig.  ) Enfoncement  : 
endioil  le  pins  retire  d un  beu.  ||  (<d.)  Fond, 
dcmèrc  d'un  carrosse.  ||  Darde  culata  : re- 
culer, en  pariant  d’un  carrosse. 

*CULATADA,  s.  J',  Repoussement.  V. 
Culatazo. 

< /DLm\TAZü,  s.  m.  Coap  de  culasse.  }| 
Re|M)ussemcni  : munvciiient  d’une  arme  à 
feu  qui , pour  être  trop  sale  ou  trop  charge^ , 
re]H>ussc  celui  qui  )a  tire. 

CLL.VZO , s.  m.  augm.  de  euh. 

CUlXX  SlDO,  s.  m.  (>)iose  mal  cousue. 

CULKRHA,  s.f.  (^ulriivrc:  reptile-  [| 
Baie  quVm  donne  A q^uelqu’un  , tour  qu'on 
lui  joue.  (I  ( germ.  ) Sorte  de  bourse  longue 
et  étroite  que  les  voyageurs  se  lient  autour 
du  coq>8.  Il  {Jam.  fig.)  \ ipirrc,  en  parlant 
dune  femme.  ||  (getm.)  Lime  d’acier.  (| 
{inus.)  Anguilladc.  V.  Culehraza.  j|  {blas.) 
Givre.  Il  V.  Seijientin.  (I  Culehra  uuhify 
sa  : orvet:  rcptdc.  ||  CuJebra  de  cascabet : 
boiciningiu,  serpeiU'à-.süniiettc  r reptile 
d’Amérique.  Il  Cuiebra  y nube  . (astr.) 
serpent,  iqdiiiM'us  : constellation  s<>pi«utrio- 
nale.  ||  Dur  cuiebra  : { fig.  Jam.)  laire  ava- 
ler des  couleuvres.  ||  Hàcer  cuiebra  : ( i/tia.} 
V.  Ctilcbrear.  ||  Sabermas  que  lus  cule- 
bras:  être  un  bu  matois. 

(XLEIiRA'AO,  s.  m.  Anguilladc  : cmq« 
qu'on  donne  dans  l’olMCUrité  h un  nouveau 
prisonnier  qui  ne  paie  pas  sa  bienvenue. 

CLILEBKEAR , u.  n.  Serpenter,  ondoyer. 
Il  Ram|>er,  se  mouvoir,  marcher  couime  aoe 
couleuvre. 

CLiLERRICA,  ILLA,  ITA,  s./,  dim. 
de  cuiebra.  Cooleuvrcau.  * 

CÜLKBRILLA,  s.  J.  Crin  on  : ver  fili- 
forme qui  vient  sous  la  peau.  ||  Feu  vOlagc  : 
sorte  de  dartre.  j|  Crevasse  : fente  qui  sc  fuit 
au  canon  d'on  fusil , lorsqu’il  n'est  pas  bien 
travaillé. 

CULKBRINA,  s.f.  Coulcvrine  : canon 
très-  long  et  trfs-mince.  , 

CULËBRO,  s.  i»r.  (»'.)  V.  Culebm:  • ' 
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CÜLKBRON,  5.  m.augm.  âc  ctUebra,  || 
{fifi.  l'atn.)  Homme  Hii , ru&c  , asiucteu^. 

* -iJLEMBAQUK,  j.  9n.  {f^coç.)  Cu- 
Jernbach  , ou  Culnibach  : vUle  de  lu  Fran* 
conte. 

CULERA,  $.  f.  Tarhc  faite  aux  dra- 
peaux ^ h la  braie  d'un  enfant  par  tes  excre- 
mens. 

CULERO,  s.  m.  Braie  d’cnfani.  ||  Bou- 
ton qui  vient  nu  croupion  des  pelitsoiM^aux, 
et  qui  Ica  fait  mourir. 

CULKRO , RA  , adj.  ( inus.  ) Paresseux , 
lambin,  musurd,  nonchalant. 

CÜLITO,  s.  m.  dim,  de  cu/o. 

CIJLL1D0R>  s.  m.  (t*.)  Percepteur,  col- 
lecteur. 

eu  LO , s.  m.  Cul  : le  derrière , celle  par- 
tie de  riiomnie  qui  comprend  1rs  fesse»  <‘t  le 
fondcment.||V.  Ancas.\\'^g.)C,n\  : derrièrs, 
fond,  extrémité  d’une  chose.  ||  CAiè  d’un 
osselet  oppose  li  la  carne.  V.  ce  mol.  ||  Culo 
de  mona  : on  le  dit  de  tout  ce  qui  est  laid  et 
ridicule.  ||  Culo  de  polio  : [Jam.Jig.  ) trou 
mal  raccomnuHlc,  niaillc  de  bas  prossièrr- 
nicnl  reprise.  j|  Dur  de  culo  ô con  cl  culo 
en  las  eoleras  : manger  jusqu^il  son  dernier 
son.  Il  Uarcon  elculoen  tierra  : donner  do 
cul  en  terre,  tomber.  ||  Que  In  pa^ue  el  cu- 
lo Jet frayle,  ô yo  soy  el  culo  del  frayle  : 
{fam.  ) il  faut  que  ce  soit  moi  qui  supporte 
tout.  Il  Quitar  el  culo  à azotes  : on  le  dit 
pour  menacer  es  enfans. 

CCJLON  » s.  m.  augm.  de  culo. 

CULPA,  s.f.  Crime#  tort,  blAoie,  pé- 
cbtf,  faute.  ||  Culpa  jundica  : faute  quon 
commet  en  nt^ligeant  une  aflaire  dont  on 
s’est  charge.  ||  Culpa  lata  : faute  que  com- 
met celui  qui,  coarge  d'une  affaire,  ne 
prend  pas  (>our  la  faife  réussir  les  précau- 
tions qu’aurait  prises  U personne  la  plus  né- 
gligente. Il  Culpa  leve  : faute  que  commet 
celui  qui,  chargé  d'une  aflaire,  n’emploie 
pas  |>our  réussir  tous  les  moyens  qu’aurait 
enipioji^  un  homme cxaciei soigneux. ||6W- 
pa  lei'isinta  : négligence  dont  riiommc  le 
plus  attentif  n’est  pas  exempt.  |i  Culpa  teolv- 
gica  : péché,  faute,  trausgression  de  U *ui 
divine.  ||  Echar  la  culpa  d otm  : rejeter  In 
faute*  sur  un  autre  ; rejeter  la  faute  sur  celui 
qu  bn  croit  coupable.  [|  El  es  quien  tiene  la 
culpa  : c’est  lui  qui  a tort.. 

ÈULPABlimMO,  MA,  adj.  sup.  de 
eulpable. 

CULPABLE,  adj.  m.  etf.  Coupable,  re- 
prtbenaible,  criminel. 

CULPABLEMENTE,  adt^.  D’uiu  ma- 
nière coupabie. 

CULPACION,  s^.  (i'.)  laculpaüoD. 

CULPADAMENTE,  ad%>.  D'une  ma- 
nière coupable, 

^CULPAl)ISIMAMKKTK,4tt/v.  $up.  de 
culpadsmente» 


^CULPADiSEVlO,  MA,  adj.  sup.  de  cul- 
pado. 

eu  LPADO  , p.  p.  du  verbe  eulpar.  ||  adj. 
els.  Coupabh',  ciituini‘1. 

CULP.\^TE,  adj.  m.  et  j.  iv,)  Cnu- 

pulile. 

CULPAR,  V.  a.  Inculper:  accuser d’one 
fanlo, 

CULPOSO,  SA  . adj.  CulpaJa. 

CULTAÎMIl^TE , adv.  Élégamment, 
pureniOAt , avec  soin , élégance  ou  onie» 
luent.Jj  (im/i.)  Avec  oflectaiion. 

CULTKDAD,  s.  J.  (inus.)  Purisme: 
(U’faut  de  celui  qui  aflecte  trop  la  pureté  ds 
la  langue. 

CULTERAMSMO,  s.  m.  Purisme.  V. 

Cullcdad.  U Secte  des  puristes. 

CULTEnANü,  ^A,  adj.  Qui  appar- 
tient au  puiisioe.  |)  s.  m.  Puriste:  celui  qui 
uflécto  le  purisme  : pindariseur.  * 

CULTERIA,  s.  f.  V.  Cultedad. 

(X  UTERO  , s.  m.  Puriste  : celui  qui  af- 
fecte k*  purisme. 

CUr.iiKLLÜ,  s.  m.  (i>.)  V.  Cuchillo. 

CULTIPARLAR  , v.  n.  (miu.  ) Faire  le 
puriste,  parler  avec  aÛccUtion , pindariser. 

CCLTIPARLISTA,  s.  w.  et  adj  Pu- 
lisle,  pindariseur.  I)  Qui  parle  beaucoup  et 
avec  afléctatioo. 

eu  I.T1PICASO , ÜA . adj.  ( i/iiu.  ) Qui 

(Mlle  avec.atfectation  et  malignité. 

CULTISIMO  , MA  , adj.  sup.  de  culto. 

CLLTIVAUON,  J./.  V.  Culti^o,Cul* 
tura. 

CULTIV  ADO,  p.  p.  du  verbe  culiiuar. 
Il  7'ierra  cultit^ada  : terre  en  valeur. 

CULTIVADOR,  s.  m.  Cultivateur:  ce- 
lui qui  cultive  lu  terre. 

CüLTIVAR,  t'.  a.  Cultiver  : labourer  la 
terre,  lui  donner  la  façon,  les  soins  néces- 
sairi*s  pour  lu  fertiliser.  |]  Cuitiwar  « algu- 
nn  : (^,^.)cnltiverquek|u’un  , sc  ménager  se 
bienveillance.  llCufttVar  et  conocumientOf  el 
tralo , la  amUtad  : cultiver  nue  connoissao- 
ce,  l’amitie  de  quelqu’un  , remrctenir.*^t(. 
Cultii'ar  el  talento , la  memoria , el 
nioj  etc.  : cultiver,  exercer  le  taleut,  lu  iik- 
uioire,  l’esprit.  ||  Cultii'ar  las  artes , las 
ctenciaSf  las  lenguas:  cultiver  lesarls^iea 
sciences , langues , s'y  exercer. 

CULTIVO,  s.  m.  Culture  : travanx, 
•oins  nécessaires  pour  cnJtiver  la  terre,  l'a- 
mitié, l'esprit,  les  arts,  etc.  ||  Labourage. 

(I  (fig-  ) Instruction , enseignement. 

CULTO , ..  m.  Colle  ; l’honneur  qu'on* 
rend  i Dieu  ptr  dé$  acte*  de  religion.  ||  (v.) 
V.  Cultivo.W  Culto  civil,  poQtico  y pfpfo.- 
no  : vcncralion,  mjieci  qu’on  b pour  une 
penonne  .*i  cause  de  son  rang , de  m quali- 
les,  honneur  qu’ou  lui  rend.  ||  Culto  de  du- 
lidi  culte  de  dniie  : culte  qu’on  rend  aux 
saines  cl  aux  axgn.  ||  Culto  de  hiperduüai  ‘ 
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culte  d’bypenlalic  : ciiUe  qu’on  reiul  à la 
tniulc  viei^c.  ||  Cu/lo  île  htUia  ; cullo  tîc  la- 
trie : culte  qu'on  ren«l  Humi  M.-iiU‘aient.  || 
Culto  dii'irvi  : culte  divin  ; le  culte  qii'ou 
rend  à Dieu  «tau»  le*  temple».  |]  Cnfto  ester- 
no  ; culte  externe:  pratique»  eMciieurc»  de 
ia  lelipun.  Il  iiuîfMulo  ; culte  &iipei»ti- 

tieux.  I)  CuUo  interno  : culte  iiiteiiic  , cul- 
te que  Ton  rend  Dieu  par  de»  actes 
înUiicuis  de  foi  , d csjH  rance  cl  de  clia- 
tilc.  il  CuUo  Mi^Viulo  ù veh^ioSQ  : culte 
rtdi{tieiix.  ||  Cullo  super^licios*»  ! culte  *u- 
pei»litienx. 

Cl’LTO,  TA  , aJj,  Pur»  conécl , en  par- 
lant du  »t)le.l|  On  ledit  ûii».si  de  la  [lersoimc 
qui  pailc  purement  ci  curr<?c(oiiicui.||Afl‘e4> 
le  eu  parlant  du  style  et  de  la  pci>onue  qm 
«en  sert.  Il  Cultive,  éclairé,  civili.se,  cii  p.ti- 
Uotd’unc  personne  ou  d’un  peuple.  j|  {v,)  V. 
CuUu'iulo. 

CULTO,  cJt'.  Avec  s«^in,  tlf*gaucc  ou  oi- 
nemont,  en  parlaiu  du  style. 

eu LTOil , s.  m.{inus,)  Cultivateur.  ||  (l^) 
J^doitiU'ur. 

„ CLiVrOSO,  SA  , ndj.  (♦».)  V.  Cnfio,. 

CU'L'i  UKA  , s.  Cidtiue.  V.  ('uliUo. 

|î  Parcte,  tleganec  de  style.  ||  {y,)  \ , Calb)^ 
jddorarion, 

(JULTURADO  , du  verbe  cuUu- 
nu'. 

CULTURAR,  i'.  n.  y4r.  Cultiver  ia 
terre. 

CUM,  adt'.  W.)  \.Conm.  . 

V.  C?omr>a. 

CU»M  RE , s.  m.  Cunibé  : ilonsc  des  oegn-s 
et  l’air  auquel  ou  la  «lanse. 

♦ eu  MREULAiNDA , ) Cimi- 

Jjcrlnnd  : pivivincc  d'AngleU’i  rc 

CU  Mr*LE^.\,  s.  V.  Combiezoj 

Cdr/cuJfiun» 

CCMBi»E,«*y^  Cime,  cioqpc,  sommet 
d'une  montagne,  [|  (/tÿ.  ) CoinlJc,  apog«  e : 
dei nier  sniTtoÎL  , dei mer  point  dv  /ptclquc 
c1k)sc  , pailiculièmuciU  de  I lionneiii , de  ia 
ioî«,  de»  dish-s,  do  railiipUqp,  i)<  » maux. 

CXJIMRUEKA,  s.  f.  f»0*  V.  Cambre. 

CVIMO,  ath.  {^.)  V.  Como. 

CLMPLEAÀiUS,  J.  m.  Jom  aunivcisaiic.j 
rkU  naU.iii!cr.  I 

*CUMi’l-lCADO,  (i'.)  V.  Cum- 

tiliredn.  ■. 

CUMPLIDAMKiSTEjodi'.Partiiicuicnt, 
romplèlcnienl,  fnlii''ii’au;iil. 

CLMPUDAiMlElS  JE,  adi-,  ( •'.  ) V. 

Ciurtnlidnnicntc. 

CtWPUDAMlENTBE,.®/.-.  (»-.)  ,V. 

Curuplitlaifu’iite.  ^ 

CLÎMPLIDERO,  RA,  arIJ.  Qui  doit 
rlioir,  expirer,  en  parlant  d un  tenue. 

1|  Convi  nabic  ; pioprc,  utile,  competent. 

CLMPIJOïSiMAMEKTE,  fldi'.iü/;.  de 
eutupltduMentc. 


CUMPLIDÎSIMO,  MA,  adj.  sup.  d« 

curnptido. 

CU.dPLlDO  f p.  p.  dn  veilie  cumpUr. 
\\adj.  Accompli,  comme  il  faut.  j|  Abou- 
(laïu.  Il  Large  , ;mipic.  ||  Ateompli , parfait. 
Il  Honnête , civil , atlculif,  imli , rempli  d'«i- 
gartis. 

CUMPLIDO  , s.  m.  Civilité,  politesse, 
urlkiniu* , obligeance  , compliment. 

CL'MRLlDOU,  s.  m.  (>eiui  qui  accom- 
I plit , qui  exécute.  |[  {Jid»)  Exécuteur  tc»U- 
: lueuuiiic. 

CUMPLIME^iTADü  , p.  p,  du  verbe 
I cumpfiinentrtr. 

Cl  tVU’Ll^ïL^NTAR,  I'.  a Coroplimcurer, 
I lelieiter:  fnirceomp]iiucnt,ücseoii>pliuica», 

' de»  f«‘Jioi  talions. 

CUMPLIMENTERO,  RA,  mij.  et  s. 

' Complimciiteur,  CLTeiuonicux  ; qui  Lit  tron 
lie  «toidpiiroetis , de  cereiiioiiics. 

CCAlRLlAUEMTO,  s m.  Accomplisse- 
ment, execution.  ||  Coinplirurnt,  civilité, 
politesse,  attention.  Il  Cuiiiplinient,  façon, 
eeréiiionie.  ||  Perfeciion.  ||  (^luplement.  || 
{y.)  Abouiaiiec,  provisinn.  ||  {i',)  V,  Stjra- 
^io.  Il  Eslar  6 ir  de  çuwpUmienitt  : recevoir 
ou  faite  des  vis:i4s  de  pnr«;  cennionie.  ,j 
OjitHcr  fmr  cum^dimienîo , ô de  ctmipli- 
mientn  : oflrii  par  eumpümcut,  dans  rintcti- 
tion  iletic  refuse. 

CC.^IPLIK,  M.  ft.  Aixomplir,  r«uplir , 
s’acquiUer,  elfectuer.  [|  Pounuir  ; fournir 

* aux  besoins  de  quelqu'un.  ||  CumpUr  anos , 
dias  à ,///<»«.’*  : éuc  au  jour  iiuuiversaire 
de  su  naisi^tcc.  i]  Ciinipiic  la  palabra  : 
tenir  l.i  jiuiole.  (|  CuofpU/' m dcsco  : rcm- 

•plii  ses  «lesiis,  obtenir  ce  «jii  on  désire. 

^(XMPLIR,  M,  «.Convenir,  iiuporlrr  ; 
dire  impmUiiU  , conveuabU*.,  {|  Suilire.  j| 
CnmpUr  con  ; s’iicquiUcr  envers 

quelqu'un  j|  Cumplir  con  Li  igledn^  con  Li 
ptinOfpdnf  con  el  piwcvto  . faire  scs  pi- 
!qne».  j|  Canwlir  con  tapiw  : ne  man([iiei  îa 
pfusouiie.  il  CumpUr  t/c  palabra  : prumettro 
et  lie  pas  iriiii*.  j|  CumpUr  ppr  otro  : s'ac- 
quitter uiver»  quelqu’un  pour  un  aime, 
faire  «les  çqmplitueii»  «L  la  part  d’un  autre. 

■ \\IJiiccr  ûlgu/m  cnsii  par  cumpUr  : faire 
queUpic  eiiosc  par  iiianiéic  d’acquit.  j|  Cum- 
pltr  co/t^ius  deberes  : suquillci  de  scs  de- 
voirs. 

CUMUL^CION,  j.^i  (14.)  V%w4Tcu/w«/rt* 
don. 

CUl^üLADO,p.  p.  (f«c4s.)  du  verbe  cu- 
mul rlr. 

• CUi'UJLADOR  , s. /».  (muj.*)V.  j4cu- 

Tuulador. 

CU'MULAR , U.  a.  {u.>  y.  yieumtt/ar. 

. (XMULAnVAMEîSTE  , tuhd  { a.) 
Avec  on  par  prt^uüon.|l(mmulaiivemcnt  ; 
conj'tiiueiiiem. 

CUMULO,  i.  m.  Aiaô»,  moncetiu,  us. 
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lî  [Ji^-  ) Accumulation  , foule  j muliiiadc , 
uuanliU\ 

CLMCNALÎVIEN'rE,  ath'.  (u.)  Eo  com- 
mun, coujoinlcnient , ciisemblc. 

CUNA,  5.  f.  Berceau;  lit  «fenfanl  6 la 


berecan  : commencement  d^uoc  chose,  lieu 
où  elle  a coiuiiipncc\  |]  Cuna  <Ic  uiento  : 
berceau  suspendu.  ||  Co/tocer  d ttno  dcsJe 
su  cuna  : rounoUre  quelqu’un  dès  sa  plus 
tendre  enfance.  j|  Cuna  de  mimbres  : luannc 
4i^eni’ant. 

CUNDIDO  , p.  p.  du  verbe  cundir. 

CENDIDO,  r.  m.  Quau  Lite  d huile , de 
▼maigre  cl  de  sel  qu'on  donne  aus  bergers. 
Il  Ce  qu’on  donne  aux  eufuus  pour  mauger 
avec  du  pain. 

CLNDlEN'rE  t p.  a.  ( ) du  verbe 

cundir.  Qui  occupe,  qui  remplit,  qui  s'é- 
tend. 

CUNDIR . M.  a.  M Occu  per,  remplir. 

CUNDIR,  V.  n.  Sétcndie.  Un  lo  dit  des 
choses  liquides.  ||  S'étendre,  se  [)rOj>ygcr,  sc 
iDuUi|dier.  On  le  dit  au  propre  et  au  tigurc. 
Il  Croître,  augmenter  de  volume.  ||  Cmidir 
comn  cancer  : } gagner  comme  un 

cancer. 

CÜNEO , s.  m.  {i^.  mc7.)  Corps  de  trou- 
pe rangé  en  forme  de  coin , en  triangle.  ||  (*'.) 
X>cgrés  d’omphilbéAtrc  qui  s’élargissent  en 
montant. 

CUNERA  , s,f.  Bonne:  fcownc  chargée 
<lc  l>errer  un  enfant. 

CUNETA , s.  J',  (fort.)  Cnnclte,  cuvette , 
canal  prc*’quu  dans  le  milieu  d'un  fus- 

*^CU1VICA  ILLA,  ITA,  s.  J.  dim.  de 
cuna.  _ 

CUNA , s.  f.  Coin  : onül  pour  fendre.  || 
Coin  [>our  rtniiplir  des  vitics.  l|  iSVr  bttfna  à 
rnala  cuna  : ( Jig.  fam.  ) on  le  dit  d’un 
^os  homme  qui  dans  une  foule  gène  ses 
voisins.  ||  J/cierse  de  cuna  : * introduire  , 
se  glisser  petit  à petit.  ||  Cuila  de  canon: 
cliovei., 

CUNADA , f.  Bcllc-sœtir. 

CL'NADADQO  , s.  m.  (r>.)  Anîn!tt% 

C^UISADERIA , s. J.  (x)mpcT.igc  ; afUnité 
spirituelle  eutre  les  parrain  et  marraine  d'un 
enfant  cl  scs  père  et  mère. 

CUNADERIO,s.  m.  (»^.)  Parente'  qui 
existe  entre  les  beanx-frercs. 

CUNADEZ  , s.  f (»'.)  V.  Cunade- 
rio^ 

CUNADIA,  s.  f.  (t*.)  V.  Cuitadez. 

CUNADICA , ILLi\ , ITA , s.f  dim.  de 

eufiada. 

CUJNADICO,  ILLO,  ITO,  s.  m.  dim.  de 

cuncuip.  , 

CUNADIO,  s.f.  (y.)  V.  Citna.UiU 
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C\j5i\DO  f p.  p.  (inus.)  du  vctbc  cu- 
nar. 

CUNADO,  s.  m.  Bç:îu-frérc.||.Vllié,  pa- 
rent p.nr  aliiiiité. 

CUNAL,  mij.  m.  et  f.  (('.)  V.  Aewiado. 

UL’NAR,  ^>.  a,  (j/nu.  ) V.  Acunar. 

CLiVKIE,  s.  m.  V,  Çubeto.  j|  Laurioi  : 
pelit  baqiict. 

CUNO  , s,  m.  Coin  ; fer  gravé  pour  frap- 
per la  monnoie.  ||  Emipreime  que  laisse  lo 
coin.  Il  (*/.)  V.  Cuna.  j|  (»/.)  V.  Mouton,  Pc^ 
loton.  Il  V.  Cùneo. 

CUOMO,  adu>.  (p.)  V.  Oonio, 

CL  PE  , 4’.  m.  V.  bcrlina. 

CUPO'KL,  s.  m.  On  le  dit  dans  celle 
piirasc  : l'irai  dc  cupitel  : tirer  uuc  boule  de 
volée. 

CUPRESINO,  NA,  adj.( pocs.)  De  cy- 
près ; qui  appanientau  cyprès, 

CUrLiLA,s.y!  Dâiue , coupole. 

CLPLXINO,  s.  m.  L.vuornc  : sorte  de 
tourelle  au'di'ssus  d'uu  dr^me. 

CUQULLERO , s.  m.  Mure.  Garfron 
d’un  four  baunal  qui  va  cburcher  dans  b s 
mr<ii.on5  la  paie  ù faire  du  pain  pour  la  faire 
cuire. 

CLQLILLOjS.  m.  V.  Cuclillo.  j|  Vrèbre  : 

insecte. 

CURA,  s.  m.  Çuic:  prêtre  pourvu  d’une 
cure.  Il  Prêtre  sans  charge  d’dmcs.  ||  Cura 
cconomo  : desservant  «l’une  cure,  (j  Cura 
propio  : curé  en  litre  «l’une  paroisse,  1|  7e- 
niente  cura,  lenicnte  de  cura  ; vicaire.  [| 
Cura  perpeluo  : c<jngruaire.j|CM/vt  ô Icnien- 
te  de  cura  ; doyen  rural. 

CURA,  s.  J.  Guérison,  cure.  (|  (y.)  V. 
Cuubido.\\  (p.)  V,  Curuduria.W  Cura  de 
aimas  : charge  d’àmcs.  ||  Alarmas  ta  cura  : 
(Jtg.)  liaincr  uuc  afrai.t;  en  longueur,  jj  /fn- 
carecer  (a  cura  ; t.*xagérer  ce  <|u’on 

fait  pour  un  autre,  jj  d/eteric  , «onerAO,  ô 
entra»' en  cura  : sc  uieltre  «fins  les  rcuièdes. 
j|  Tcncr  cura  : être  susceptible  de  guérison. 
Il  Tcncr  en  cura  : (p.)  estimer,  f.iirc  cas.  I| 
JYo  es  tau  pronia  la  cura  como  la  herida  : 
lagdcrison  ii’csl  pas  aussi  prompte  que  la 
blessure. 

CURABLE , oiÇ.  m.  et  f.  Gucrîs:»,'tUo: 
qui  peut  être  guéri. 

CURAC10N,  s.f.  Guérison,  cure,  trai- 
tement. Il  Cujacton  marapillosa  : rcsunec- 
lioii. 

CUR.ADfjrO  , s.  m.  (p.)  V.  Curnlo. 

CURADILLO,  5.  m.  -Morue.  V.  Aha- 
dejo , Hneafao. 

CURADO  , p.  p.  du  verbe  curar.  [j  adi* 
Endurci , ftirlifié.  V.  Pnduifrido  , Portifi- 
cado,  Curtido.  jl  lienc/îcio  cur.uh  : heutfi- 
ce  avec  charge  d'àaios.  |{  Curadout huma  : 
aauré. 

CURADOR,  RA,  s.  Celui  «pti  a soin  de 
quelque  chose.  |j  Curateur  ; adminisuaicuc 
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dos  biens  d’un  iti'mour  einnncipo,  Ole.  jl 
We<îecin  : relui  qui  giie»il.  \\  Buandicr.  (| 
Cobii  qui  boucane  de  la  viande,  qui  fait 
ftoclici'  aes  poisisotis , eic.  |]  Ouratlor  ad  ho- 
fhi  : ( prat.  ) curaieur  aux  biens.  {)  Curodor 
ud  titem  ! ( prut.)  cuiaicur  unx  rausos. 

CL'RADURÎA , s.  f ( t'.  ) V.  Cura- 
durût. 

CUUADLRIA , s.f.  TuicHc. 

CXRALLK,  s.  m.  (otner.)  Cure  : pi- 
lullc  pour  pnrcirr  ou  curer  un  Caucon. 

CLRAMIbÜNTU,  J.  Y.  Curu, 

Cnrneion. 

CüRANDERO,  s,  m.  Charlatan,  cm- 
pyriqm*. 

’CLKAR,  i'.  a.  Guérir,  iraiier  une  ma- 
ladie. Il  boumir  loui  ce  qui  est  neces.sa\re 
pour  lu  pucrison  d’un  malade.  ||  Saler,  bou- 
caner, Süurer.  {!  Faire  sidier  le  bois  avant 
de  Je  br\UcT.  (]  Blanchir  des  toiles,  du  (il,  etc. 
I|  ( fîg.  ) Guérir  d’une  passion , clc.\\{  fiff. ) 
KcuicrltorÀ  un  mal.  , 

CIJRAR , r.  rt.  Guérir.  V.  Sanar.  ||  Exer- 
cer la  mcdcciuc.  ||  (v*.  ) Faire  atten- 

tion. 

CCR  ARSE,  u.  r.  Guérir,  se  faire  soigner 
pour  guérir.  \\  Curarse  en  salud  ; ) 

UC  prccantionncr  contre  un  accident,  ou  se 
justifier  d’une  action  avant  qu'on  en  soit  ac- 
cusé. 

CÜRATELA  , s.  y,  { prat. } V.  Cura- 

àitria.  

CÜRATIVO , VA  , ntÇ.  Curatif  ; bon  , 
propre  à guérir. 

CCRATO,  s,  m.  Cure  ; emploi  erclé- 
•insiunic  ayant  charge  d’ûmes.  |(  Paroisse. 

fXRA/tiO , s.  m.  (m.)  V.  Curaîo, 

CCRAZON  , f.  m.  ( t'.)  V.  Corazon, 

CCRCCMA  , s.f.  Curcunin,  souchet , 
Mi'r;:n><rinde  ; plante  et  sa  racine. 

CCRENA  , s.f.  Affût:  machine  pour 
soutenir  et  mouvoir  le  canon.  j|  fût  d’arlia- 
IHc.  Il  J curena  rasa  : û batterie  decouver- 
te , sans  parapet  qui  la  défende.  |j  {Jig. 
fam.  ) Sans  uefensc , h découvert , sans 
abri. 

CXJRESCA , s.  J.  Bourre  qu’on  reliic  des 
chardons  à foulon  , qui  ont  servi  à peigner 
tin  drap. 

CCRIA,  s.  J.  OfTicIalitc  : rom*,  tribunal 
ecclesiastique.  ||  Curie  : siifxlivision  de  la 
tribu  chez  les  anciens  Romains.  )|  Adresse  , 
habitude,  intelligence  , soin.  j|  ( ) Cour 

royale. 

CIRIAL  , iuJj,  m.  etf.  Qui  appartient  h 
rofftciHÜtc.  Il  ( ('.  ) V.  CoKcsano.  |{  ( i/mj.) 
Intolligrni,  expert. 

CURIAL,  Banquier  en  cour  de  Romc.H 
Officier  : juge  de  la  cour  ou  chancellerie  ro- 
moinc.  Il  ( inus.  ) Dcpuic  d une  piovince 
liux  corùs,  avec  droit  de  suffrage.  ][  Agent, 
6oUiciteur  de  procès. 


CURIALIDAD,  J./,  (p.)  V.  Corlesa- 
nia. 

CURIANA,  s.  f Espece  d'insecte.  V* 
Corredera. 

CURIAR,  V.  a.  (t^.)  V.  Cuidatj  Guar~' 
dai\  Poslortar. 

CURIOSAMENTE,  adi>.  Cnneasement* 
par  curiosité.  ||  V.  Diligenientcnle.  ||  Pit>- 
piomcnt,  déremment. 

CL'RIOSIOAÜ , s.f.  Curiosité  : passion, 
désir  de  voir,  de  conm»ttre  , d’apnreotlre 
des  choses  rares , singulières,  nouvelles,  se- 
crètes, etc.  Il  Propreté,  soin.  ||  Rareté,  cu- 
riosité. 

OJRlOStSlMAMENTE , ad...  sup.  d« 
vurinsamente. 

CURlOSiSIMO,  MA,  adj.  sup.  de  eu- 

riosn. 

CURIOSO , SA  , adj.  et  s.  Curieux  : qui 
a Ix^aucoup  d’envie  et  de  soin  d'apprendre  , 
de  voir,  de  posséder  des  choses  nouvelles, 
rares,  secrètes.  ||  Propre,  élégant.  j{  Curieux  ; 
tare,  nouveau,  extraordiuaire , excellent.  || 
Soienenx,  diligent. 

(ÎURRUCA  , s.f  Verdon  : oiseau. 

♦CURRUTACO,  CA,  J.  Muscadin, 
petit-maître  j pOl'^M^. 

CURSADO , DA , p.  p.  du  verbe  cursnr. 

Il  adj.  Accoutumé , [habitué , versé , rompu 
i un  exercice. 

eu  RS  ANTE , p.  a.  du  verbe  cursar.  Qui 
fréquente  un  lieu.  (|  s.  in.  Étudiant,  qui  sutl 
on  cours.  , 

CURSAR,  U.  a.  Hanter,  fréquenter  im 
lien , faire  fréqiteminem  une  chose.  [|  Suivie 
un  cours  dans  une  université. 

CUUSAUlU , s.  m.  (r*.)  V.  CorsariOf  Pi- 
rata. 

CUR.SlLLO  , s.  m,  dim.  de  ciirso.  Petit 
cours  qui  a lieu  d.ins  les  univcrsilcs  après  la 
grand  c<nir.« 

CL'R.SîVO,  VA,  adj.  Italique,  flnan- 
ciète  : on  ledit  d un  caractère  d'imprtmeria 
qui  imite  récriture. 

CUKS(.) , s,  m.  Cours  , conrxc , carrière  , 
voyage,  chemin,  j]  [Jig>)  Cours:  marche 
iialuiclle  , mouvrnicni  du  temps,  des  alîai- 
res.  Il  Cours  : iludcs  , leçons  puMiques  sui- 
vies d’une  science,  etc.,  et  leur  durée.  |{ 
Cours:  ouvrage  qui  contient  les  leçons  qti’on 
donne  pendant  un  cours.  ||  (^uis  de  ventre  , 
dtvoiemcDt , flux  de  ventre.  1)  ( ^^♦  ) V . 
Corse. 

CIRSOR  , J.  m.  (i^.)  \.-Corrto  ||  (^^.)  V, 

JCscrihano  de  diligencias. 

CURTAClOiN  , s.f  ( flJtr.  ) V.  Acorta- 

micnlo. 

* (jURTIDKRÔ , s.  rtt.  Giifiaire,  un. 

CURTIOO,  p.  p.  ilu  verlie  rurfir.  )|  E$- 
tar  curlido  : { Jig  fam.  ) être  acc'OutuLuc, 
rompu  h un  exercice. 

cL'RXIDUS  , s.  m.  pl.  Cuirs  uanés. 
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CURTIDOR,  s.  m.  Tanneur,  corroyenr, 

bnhillair. 

CXfiTiDURA,  s.  J.  ( ^".  ) Coniposilion 
pour  lanncr. 

CURTIDURIA,  s.f.  Tannerie:  atelier, 
boutique  de  tanneur,  de  corruyeur. 
♦OJRTIMIEINTU,  m.  L acUon  de  lan* 


TÎlle  dp  la  Normandie,  dans  le  departement 
do  la  ità»  lie,  en  kvancf. 

n*-) , s.  Ji  {v.  ) V.  Cutis, 
eu  n , s m.  Toik*  n m.ttidas. 
CUriANO,  jNA,  mij.  ( M.  y V.  f^uoti- 
dinno. 

CUIIANO,  adi^.  (v.)  V.  (^uottdiana- 


Dcr. 

CURTIR,  V,  a.  Tanner,  aflenter,  cor- 
royer. j|  Durcir,  halcr.  ||  Kndurcir  h un  tra- 
vail , à un  eiercice.  ||  Ciwtirsc  al Jrio  i a'Iâ- 
Tfriier. 

CURTO,  TA,  <kÇ.  y4rag,  V.  JlaVon, 
Corto. 

aJRÜOA,^./  V.  Curitja. 

CliRÜEiVA,  J./.  (»'.  ) y.  Ciirefia,  i|  En 
parlant  d'une  arhaJèle.  V.  Tublero. 

CL’RLIJA,  s.f.  Espèce  de  chouette  ou 
de  hibou.  [1  Verdon  '^oiseau. 

* CCRUL , adj.  m et  f Curulc  : on  le  dit 
des  chaires  garnies  d'ivoire,  sur  le$c(ncllcs  les 
magistrats  romains  s’.isseyoicnt  en  public  , 
et  de  la  dignité  d'cdilc,  (|ui  domie  le  droit 
de  chaise  curulc. 

CL'RVA,  J.  J.  { §cnm.  ) Courbe  , ligne 
cmirlie.  ||  ( nuir.  ) Courbe  de  naviic , liiire. 

CURVATON , s.  m.  ( mar.  ) Petite  cour- 
be de  navire, 

(jÜRVATURA,  s.  f.  Courbure,  in- 
flexion . pli. 

CURVIDAD,  s.f,(inus.)\,  Curva- 
turn. 

CÜRVILÉVEO  , NEA  , adj.  { géom.  ) 

Curviligne:  forme,  terminé  par  des  ligules 
courbes. 

CCJRVO,  VA,  adj.  Courbe  :^ui  n est  pas 
iroii 

CÜSCUTA,  s.f.  Barbe -de- moine  : 
daute. 

CUSFK  , a.  Coudre  grossièrement. 
CÜSTODIA,  y:  Garde,  y.  Guardia. 
1 .Soleil,  Ostensoir.  j|fm»«.)V.7uAe//ïaV«/o.j| 
xarrltf , g-aidien  d’un  prisonnier.  |{  Custodie: 
ertain  nombre  de  uiai»ons  de  iranciscuins. 

CUSTODiO,  i.  m.  Gardien,  garde,  || 
aistorle  : supérieur  d'une  custo<lie  chez  le» 
)rdrlicrs. 

CüSi;UMNE,  s.f.  (k)  V.  Costumbre. 
CCJTANEO,  NEA,  adj.  Cutané  : qui 
)purtient  h la  peau. 

* CUTANZA,  4.  f.  (^‘og.  ) Couiances  : 


mente. 

CUrtCULA,  s.f.  ( anat.  ) V.  Epidér* 
mis. 

CUTICULAR,  m.  etj.  (inu$.)S, 

Cutdnen. 

(.U  riDERO  t s.  m.  ( ) Coup,  choc. 

(.UnniANAMKNl’E,  ( v.  ) V. 

Ç)uotiiiiuuatnenie.  • 

CUriÜ , s.  m.  ( i*.  ) Travail  mécanique. 
Il  Trabajo  cutio  ; Irag.  travail  de  ^eu  de 
duree  |)  Dût  de  cutio  ; ( ) jour  ouvrable. 

CCiTlR , k.  a.  Frapper  une  chose  avec 
une  autre.  ||  ( ) Moitié  eu  litige  , eu  coo- 

ciirreiice. 

CUTIR,  V.  V.  Combatir,  Co/«- 

petir, 

CU’nS , s.  m.  et  J.  DL*riuc;  ^>eaii  du  corps 
humain,  teint.  |{  Cutis  ateznd)  : teint  noir. 
Il  DcUcado  de  cutis  perty  no  i!e  concienciat 
(lc)icat  <lo  peau , mais  non  de  couscieurc. 
Ou  le  dit  (le  ceux  qui  craignent  le  mnin- 
dre  mal  qui  puisse  survenir 'au  corps,  ({ui 
se  soignent  l>caucoup  , mais  dont  la  marale 
est  tout  fl  fait  commode. 

OUTRE,  s.  m.  Cliichc, avare,  mis(*rablc. 
Misérable. 

(JUXA,  5. Porte- étendard  : pièce  de 
cn:r  attachée  à la  selle  pour  apjiuyer  Je  Ujut 
d\.n  ctondard.  Une  pareille  pitn'o  sert  aussi 
pour  a^jpuyer  la  lance.  l|  ( } Tète  du  ht.  |{ 

( V.  ) Cuisse. 

CUYt)  , VA  , pron.  relut,  et  adj.  Dont , 
de  qui , duquel , de  laquelle,  de  quoi.  [|  En 
euyn  tcsiiniQuiOf  en  cuya  Je  : [prat.)  eu 
loi  de  quoi. 

CUiü,  s.  m.  {J'am.)  Amant,  amou- 
reux. 

« CUZ-CUZ  , s.  m.  .Terme  dont  on  se  sert 
pour  opiiclcr  les  chiens. 

* CUZCO  , s.  m.  (ÿeo^.)  Cusco:  ville  du 
Pérou. 

* CZAR , t.  m.  Czar.  V.  ^ 

* CZAHINA,  j.  /.  Czarine.  V.  Za- 
rina. 


D 

S.  f,  X>a  quatrième  lettre  de  l'alphaltet 
>a^nol , et  lu  troisième  dt'S  consonnes.  Elle 
nitic  Don  , suivie  d'un  point,  devant  un 
SX  sttbsf  untit.  CVsl  ausii  tiue  Iciiie  nuuic- 


DD 

raie  qui  vaut  5oo.  Elle  valoit  5aoo  lors- 
qu'elle avoit  un  p^lil  tiret  d ’ssrs. 

DD.  Ahrcviuiiou  du  u.ot  doc- 

teurs. 
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DABLT!,  atlj-  m,ct f.  Possible , faisaljlc , 
facile. 

DAOV,  ttih».  (m.)  Oc  ce  côie-<:i , cn-<îccà. 
ConUucüon  des<k“u%  mou,  tiaacdfOwdtinie 
oui  : <hinne  ici , donne-iiiui  ici.jj/^rtca  uca: 
«lonnc  ici , dounc-nioi  ici.  j{  .'ImLir  al  data 
y toma.  V.  j4udae  en  tiares  y-  tomarcs , 
an  ver!)c  dar.  [[  Endaca  las  pajas:  (fam.) 
tnVprofitptctucnl,  Ucs-facilemcnl,  dons  uu 
clin-d'u‘il. 

’DACIA,  s.  f.  f^eo^'')  : grand 

pays  de  niuro|)c  qui  coniprenoil  ancicnne- 
jïicnl  une  partie  de  la  îlongric. 

DACIO,  s.  m.  {^'.)  Tnbut,  impui,  im- 
posilson.  • 

n AClO?^,  s.f.  ( prat.  ) Dation  : l 'action 
de  «lonner. 

DACXILICO,  CA,  ailj.  Dati^liqiie  : 
«jid  nrparlicul  au  dactyle. 

DACl'lLÜ  , s.  m'.  Dactyle  : pied  de 
\ru  grec  ou  laliii , d une  longue  cl  deux 

*^*M)ACnLÜGIA,  ou  DACTiLOUA. 
s.f.  Paclvk’gic  , daclvlololic  : ait  de  parler 
par  diM‘r*»*s  i*osilions  des  doigt». 

* DACTlLOiSOMlA,  s.f.  Dactylooo- 

tnic  : ait  de  compter  par  les  doigts. 

V)W)A , s.f.  (i'.)  jouissance,  possession 
d'une  chose  donnée. 

•DAl)ERO,*RA  , adj.  Qui  peut  ou  doit 
^tre  donm\  ||  (m.)  Liberal , gcneiciix. 

DADILLO,  s.  m.  dim.  de  dado. 

DADI\*A  , s. J.  Don,  prcM  iii , l.ugessc. 

DAUIN  ADO,  p.  p.  ( i'.  ) du  vubc 
fnr.  Il  cdj.  (m.)  V'.  Ciditthado. 

DADIVAU.  n.  ( I'.  ) Faire  des  dons, 
des  prisons,  iIc.h  rntleaux. 

DAD1\ÜS.\*MEAXE,  ad^^.  LiUralc- 
tncnl  , gifm-icusemcnt. 

* DADi\08inAD,  s.y.  Munificence  , 

IdMTalitc,  gAWtüailC. 

DADI\  USü  , SA,  adj.  Douoaal  : qui 

aime  5 donner,  liliCTtil,  généreux. 

I > ADO,  p.  p.  dit  vcrlK*  dar. 

DADÜ  , s.  tn.  De  : jkXjI  cube  d^os  on 
d ivoire  qui  seil  à jouer,  et  dont  chaque  fucè 
est  mnujuee  de  dilleiens  points,  depuis  un 
îusqu’ti  six.  |]  Morceau  de  1er  carre  qu*on 
luel  dans  les  luinons  cliargcs  À cai  toiicfic.  || 
\arch.j  V.  A'tlo. }}  (»'.)  V.  1 hmacion.\\l)ado 
füUo  : de  pipi;,  de  ebargc\  ||  Dado  car^ado  : 
de  pi|M*,  eJuTrgi.s  \\Oi  nformcdicrceldado: 
( jam.  ) félon  que  le  de  tournera. j|C'o/rer  cl 
aado  : uu>sii,  tourner  à bien,  j)  Dar  ô 
€chardadü  fulso:UoiiincT.  |{  Estar  coino 
l<«  dado  : Qurn.) elre  ordonne,  réglé  coiumc 
il  faut.  Il  yj  u*Mt'uelladcdado:(fÿ.Jum.) 
Xj>  un  tour  de  de. 

DADOU  , RA,  s.  Demneur  : celui  qui 
donne,  [j  Dieu.  []  ( f o/ji.  ) 'l’unir  : celui  qni 
liie  tme  lettre  de  change.  )|  Eortcur  ; celui 
qui  polie  luttfietUc  pour  larcaietlrc. 


DAGA,  s.f.  Dague  : espèce  de  poignard. 
]]  Lit  de  briques  qu’on  met  dans  un  tour 
pour  les  luire  cuire. 

DAGON,  s.  m.  augm.  dedaga. 

DAGLILLA  , s.f,  dtm.  de  doga.\\  yind.. 
Afllqucl.  V.  Palillo. 

* i)AU\l,  J.  m.  Dairy  : souverain  ponüfe 
des  JuiKHiois. 

DALA  , s.f,  ( rmir.  ) Dalc  : petit  canal 
sur  le  pont  d'un  vaisseau  pour  recevoir  Tcau 
de  la  pompe. 

îyAldiftnterj.  Allez!  encore!  ||  Dalc  bo^ 
lai  {fam.  ) c'est  ennuyeux  î ||  Date  que  da- 
le.ydtde  que  iltis,  tlalc  que  le  datas:  ( fam.') 
on  le  dit  pour  exprimer  l'ennui  que  caurM? 
uu  importun. 

DALGO,s.  m.  D n'est  nsite'qncdans  cette 
iibrnse  : llaccr  mucho  thdgo  : (i^.)  faire  un 
lion  accueil  , fêler,  recevoir  avec  bieuveii- 
lance. 

DALI,  adw.  ^.)Delâ.  V.  De  alli. 

DALIIND,  ada.  (i#.)  Delà.  V.  De  alla. 

DALGL^  , adj.  (t'.}  V,  yllgutit 
gunt>. 

* D.VLATACIA  , s.f.  i^og.)  Dalmaüe  ; 
province  iiiaritline  dans rAdiiali(|uc. 

DALMAXl(i_\  , s.  f.  Duliualique  , tu- 
nique : vêlement  des  diacres  et  des  sous- 
diacres  quand  ils  servent  le  piclrc  à Tau- 
lel 

DALLA,  adi>.  ( i>.)  V.  De  tdlà  , Del 
otro  Indo  de  allù  , yil  otro  tado. 

DALÏiAUOU,  5.  m.  Faïulicur. 

DALLE  , s.  rn.  Faux  ; iostrumcDl  pour 
coapei  I beibc  , etc. 

DAMA,  J. y.  Dame  : titre  d’honneur.  || 
Maîtresse  ; fille  ou  femme  rccbcrchcc  cn  lua- 
liagc,  ou  sloipicmcm  nimeede  quelqu’un.  1| 
Dame  d'iionnetir,  d'atours.  j|  Fciniue  qui 
joue  aux  théâtres  les  premiers  rôles.  ]|  Con- 
cubine. Il  Dame,  remc  : pièce  des  échec». 
Il  Daiui  : quadiupèOe.  ||  Ancienne  danse 
espagnole.  [|  Dumneortesana  : feniiuc,  611e 
]mb)(que,  courtisane.  1|  Damasccrcla  : avan- 
tage que  fait  à son  adversaire  celui  des  deux 
qui  joue  le  mieux  aux  dames,  en  lui  donnant 
\i\  faculté  de  choisir  une  de  ses  pièces  quand 
i)  voudr.v,  et  de  la  mettre  bois  du  jeu.  ||  <Ser 
dama  ; avoir  toutes  les  qualilcs  qui 
eonsiiiiKnt  une  cliarmantc  femme  j être 
excessivement  delicate,  dillicile  , en  parlant 
d'une  femme.  ||  Soplar  la  dama  ; souHIer 
une  dame,  eu  jouant  aux  dames  ; {fig.)  se 
riinricr  avec  nue  fille  coui  liséc  par  un  au- 
tre j enlever  .'t  un  antre  sa  maîtresse.  || 
Damas  : pl.  Jeu  de  <lumcn.  j|  iVmoins  : 
bulles  ou  élévation  de  teiTC  qu’on  laisse  pour 
faire  voir  de  quelle  b.inlcnr  etoiciU  les  terre» 
qn’ou  a enlevées  tout  nutour.  |[  J'.thar  da^ 
mas  )'  galancs  : tirer  an  soi  t,  le  dernier  .soir 
de  runnée,  h qui  servira  pondant  l année 
vouu  chaque  dame  d’uue  siKÎeté  , etc. 
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DAMACENO  , NA  , aJj.  V.  ^ma- 

ceno. 

DAMASAKIO,  s.  m.  V.  Alismn. 

DAMASCADÜ,  DA  , adj.  V.  Adamas- 

eadn. 

DAMASCFNp,  IVA  , adj.  V.  Amaccn^. 

K De  Diimuftÿ  Itabiiaotclc  Damas. 

DAMASCO,  J.  m.  Damas  :iUofic  de  soie 
h fleurs.  I)  Arbre  (jui  porte  les  prunes  üt* 
Damas.  j|  Prunes  de  Damas.  ||  Damaico  de 
Jt^iUididJin  ; danras  cafiard. 

*'  DA*JÏASCO,  J.  m.  {geog.)  Damas  ; ville 
de  Syrie. 

DAMASIA’A  , s.  f.  Etoffe  do  soie  qui 
ressemble  au  damas  , mais  qui  est  moios 
forte. 

DAMASQUIELOt  j.  m.  Ktofle  de  soie 
ou  <lc  l.ainc  cIiiii.'issa-o.  ||  V,  Albaricnqtte, 

DAMASpUliNO.lSA,  adj.  Do  Damas: 
qui  .appartient  à la  ville  de  Damas.  |)  A ta 
/)rtmus<7uï/iu  ; adv.  h la  mode  de  Damas. 

DASIAZA  , $\f.  au^m.  de  dama.  Belle 
femme,  grande  et  puissante  dame. 

D.AMÈ,  seconde  personne  de  riurperaiif 
du  verbe  du\  Jointe  an  pronom  personnel 
wir.  Oonne-moi.  On  remploie  quelquciVii» 
coiunic  substantif.  * 

DA.MKBIA  , f.  f.  Mignardise,  minaude- 
lic.  Il  C ) Scnipnlc  , fausse  délicatesse. 

DAMÙ*'SrO,s.  m.  fl'.)  V.  DàiUva, 

^DAMIKTA,  ou  DAMIATA,  s.  f, 
igéf'is;.''  Damiette,  ville  d’Égypte. 

DAMIL,  ur//.  m.  et  f.  {y,  ) De  dame  : qui 
appartient  nnv  dames. 

DAMISELA  , s.  ,/j  Donzcllc.  Il  Jeune 
fille  eveilli’c  et  jolie  qui  se  dunuc  <le$  airs  de 
dame.  ’!  O>iiriisaoc. 

DAM?iAKLE,  adj,  m.  el  f,  Daninable  , 

condamnable.  . 

DAMiSACrON,  s.  /.  V.  Omdena^  I 

rion. 

DAiilNADO,  p.  p.  (»».)  du  verbe  damnar. 

Il  odj.  {*».)  W Jieprnbado. 

DAI^TNAR  , a.  ( ) V.  Comlenar, 

DAAIiNiFICAÜO,  p-  P-  du  verbe  dam~ 
ni  fi  far. 

DAMMFICADOR,  RA.  s.  Celui  qui 
cause  domin.-tgc,  qui  nuit. 

DAMINiUCAU,  1^.  a.  Li'scr,  nuire  , pre- 
j«diei«T,  fïffenser,  faire  tort. 

DAI^'CAYRE,  i.  m.  (»^  fp:rm,)  Celui 
qui  joue  pour  un  autre  et  avec  lurgeut 
d un  antre. 

DANCHADO,  DA,  m/j.  (/;/rr5.)nmebe: 

termine  par  des  points  en  forme  de  dents. 

* DAACfQUEjS.  Ml.  if;cog,)  Danuiek  : 
ville  anHc.itiqiie  de  la  Polocne. 

* DANDraMLÎSD  Y . s.  f,  (geog.)  Den- 

dernionde:  ville  de  la  J'I.indre. 

DAl\'(;0,  /.  V,  P/anga. 

DAN^IVKZ,  a*ta.  ( »/.  ] V.  Ticrm  de 
er'joj'  i'cz  au  mot  Tiemt.  * * 


s.  f Dante  , clan , h<?orî  : ani- 
inaldu  Cbili,  qui  porte  unctix>m|H*. 

DAIS  1 K , ad\*.  D auparavant.  ||  p.  a, 
du  verlw*  dar.  DonnniU  : qm  donne. 

DA^rb.l*AÜO,  i)A,  adj,  ( htas.)  Den- 
tcb\ 

^D.\KUBIO,  s,  m.  (^t^^.)Danubc  ; grand 
fleuve  d’Europe. 

DAKZA,  s,  fi  Danse  , bal  : rrionvcmeiU 
du  corps  eu  cadence  nu  son  <?c  l.a  voix  ou  de» 
inslromcns.  ]|  Danse  : l’an  de  danser.  ||  B.al  : 
n'nnion  de  dansems.  ||  Danzade  esinidai  t 
.sorte  <le  danse  avec  des  eju-cs  niie»  ; (y<im.  } 
dispntc , querelle  «m  il  y a des  tîtee». 

Il  Oimza  hablttda  : ballet  panloiiiiDie.  || 
Danza^rima:  sorte  «le  danse  des  AsUiricns 
cl  de»  (joiieiens.  ||  Andar,  ô entrar  en 
danza  : (fiam.  ) entrer  en  d.inse.  j|  Ilucna 
va  ta  danza  : {fiam,  ) on  le  <lit  ironiqurnicnt 
d’une  chose  uial  eoncerlcc.  jj  A/e<cr  d tino 
en  ta  danza  : {fiam.  ) qnel«ju’un 

dans  une  aÜairc.  (f  d/etcric  d unn  en  ta  dan- 
za:  (fiam.)  attribuer  h quelqu  un  ce  qu’il 
n'a  point  fait,  jj  Por  dande  va  la  danza? 
qtioUes  tournures  prennent  leschoscs?  où  en 
.M»nl  les  eboscs?  ||  Aude  ta  danza  : {Jam,  ) 
vive  la  joie. 

DAî>i/ADOR,  RA,  ».  Danseur  : celui 
qni  danse. 

DA1S/-A1VTE,  TA,  ».  Danseur  dans  les 
processions  et  dans  le»  fete»  publiques.  || 
\jig-)  Dessale, drôle. 

DA<NZi.\R  y V.  n.  Dnovr  : exeeiUer  de» 
danses.  ]|  Sauter,  d.'inser,  sautiller,  itouillon-' 
rrer,  s’agiter  en  sautant.  j|  { fig.fiam.  ) On  le 
dit  de  celui  qui  se  rncle  d une  affaire  qni 
ne  le  regarde  p-v».  |j  Sacnr  d danzer  • prier  à 
«lamcr  : { fig.  Jam.)  faire  iiietilion  d'iina 
personne  qui  a pris  port  a quelque  chose. 

( fig.)  Engager,  obliger  quelqu'un  h prendre 
part  h une  afluire. 

DAN/>ARIN,  ».  m,.  Dansem-.  V.  i9-'iy'/«t- 

n'/i.  Il  ^Uioncquin  , drdlc. 

1)A*SAULE,  adj.  m.  et  f.  V.  Perjudi^ 
fiat  y Ihififin.  j|  ( o.  ) V.  Cutpahtc. 

DAiNAf^loS {*'■)  CVmbuunation. 

DAjS.ADO,  p,p-  du  verbe  danar.  i|  a.dj, 
(v.)  V.  CnndcnadOf  Jicprobado.\\  Daria- 
j/nx , t.  m.pf.  Damnés. 

DAiN'ADOH,  U.A,  s.  Glui  on  la  cîiosc 
qui  nuit.  |j  Danadnr  de  àrbuteis  / nieoi-cnr. 

PAIN  AMiEM’O,  ».  m.  ( v.)  V.  Dano  , 
Perjniria, 

r>A]\ AR , V.  a.  Nuire , porter  préjudice , 
caiirer  du  doiuninge , fiiii«?  du  mal.  |j  Gibier, 
endoinuinger,  uuitic  en  mauvais  état,  dété- 
riorer. l)R!esscr,  offenser.  Il  (v'.)  Condamner. 

DANl^O,  NA,  adj.  Kitis(I»îe.  On  ledit 
snrtoni  île  certains  auiruaux.  ||  Noir,  mé- 
chant. .atroce. 

DANO,  ».  m.  Dominop'',  perle,  déuî- 
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mmt,  desAvanlagp,  pn  judîff,  tort.  ||  A 
àah<^  fie  a/^imo  : (*««.*-  } h l.<  charge  de 
quclqr”un,  p<>nr  son  «oinpie.  ||  Or.i’  n ro- 
mar  dinero  a tlaî'n  ; donni  r «>«  [uendie  îk 
inu-ret.  Il  /*e/ia  defKinn  : pc  ocdeibm. 

DANOSAME^TK,  /vdv'.  IVmicieuse- 
ment  : <l'unc  manièic  dungcictiMf , nuisible, 
foncsU'. 

DaSOSISIMO , MA,  adj.  sup.  de  da- 
nosn. 

DASOSO,  SA  , adj.  A’uisihle,  domaia- 
gealile,  piejiidî.  iahïe,  pemit  ietix. 

OAl'il  Ï'-RO . *.  m.  l'aj'ifer:  tiflieier 
de  la  maison  iiji|H'i'iaie  , fjtii  mt-ltoil  )cs  plats 
»m*  la 

DATNAR,  V.  a.  V.  >>rulcnai\ 

DAPl^tO,  J.  nt.  (»^)  V, 

I)A(  H*  j'.N  , (idi>.  V.  De  aquende. 
I)A(^)L  I , ada.  (i^.)  D'ici. 

DAR  , V.  a.  Donner,  coiiriûler.  dl>|>eiiser, 
faire  <lon , livrer.  |(  î)cclarer,  expliquer.  |) 
hfiqqwr,  donn»-r  «les  coups  de  , de 

fou  ‘i  , Mc.  Il  Donner,  proposer.  ]|  Donner, 
fonfncr.  ||  Donner,  appliquer.  )|  Siqqioser. 
}l  .\f  ord»*r  une  pro|u)siiion.  j{  Venir,  sur- 
venir, saisir,  apotoiifer.  Il  Doim^’r,  ra|q>oi- 
tei,  porter,  pTiKuiiie,  * n parlant  de  terres, 
etc.  il 'IVnir  uni*  atVairc  [ i»ur  conrliic.  [j  As- 
Mtji  tir,  Minmeifre.  (I  Ercer,  faite,  tUabÜr, 
placer.  j|  Donner  pour....  ||  F.iirc  : partager 
les  cartes  mire  les  joiicuis.  (|  T)  -nner  oecA- 
sioii  de....  Il  S'obstiner,  s opInlAtrei.  Il  Mouil- 
ler, baipnn.  orit>ser.  j]  Imiiioler,  sucrlljcr.  |] 
V.  iV  /orrjç'or.  j)  Joint  li  ceitains  noms 
snhsUnlir-,  il  m prend  la  signdication. 
Ex.  : Dar  un  ahrnza  : enihrassci  , dar  àaf- 
tas  : sauter,  etc.  ||  Faire,  ocert.**ionncr.  jf 
Dame  y darrte  : #>n  le  illt  pour  maïquer  la 
lemuitc  de  celui  qui  sVxpos*^  h être  blesse 
pour  bles.irr.  ||  Dard  al^uno  dos  ron  que 
behcY  très  enn  que  roma  : ( fam.)  frapper 
«luelqu’un , sans  lui  faite  Iteaueoup  de  mal. 
Il  Dar  ahu30.  V,  Ptucipitarse.  ||  Dar  à 
rrétUfa  : donner  li  crédit.  (|  Dar  apunmmms  ; 
donnei'  îi  laver,  verser  de  I eau  pour  êo  laver 
les  iiiains.  |{  Dar  aguja  y sacarrrja  • «lon- 
Tier  un  reuf  pour  avoir  un  l»r#fiifj  icndic 
un  petit  service  pour  lec^oir  une  grande 
récompensé.  \\Dar  d rorrer,  d d //o- 
U/Ti*,  etc.  : se  remeilrc  îi  eoiii  ir,  pieiuer,  h 
rire,  ctc.jj  Dar  d rntender  : dor.nci  ftentrui- 
dre  : faire  connoître.  [|  Dar  d la  banda  t 
(mar.)  meitie  le  vaîssean  h la  bande.  V. 
Danda.\\Dar  d la  bomba  : (mar.)  faire 
Agir  la  pouipe  , pomper.  ||  Dar  d la  cola.  V. 
Picar  la  retaf'uaraia.  ||  Dar  d la  cosia  : 
( mar.)  donner  h la  côte.  ||  Dar  d fa  mono  : 
donner  à U main.  ||  Dar  d la  plaza,  d la 
if;(e.\ia,  al  campo  : oWei  h la  place,  ciC. , 
en  pariant  d’nne  personnej  yal»oulir,  eu 
parlant  d’iinc  rue.  j{  Dar  d la  atampa  : 
imprimer.  ||  Dar  alccncc.  V.  Alcancc.  jj 
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Dar  al  diahlo  : donner  au  diable.  [|  Dar 
alf^o  : donner,  jeter  un  sort.  ||  Dar  alfço 
buenOf  dar  un  brozo^  una  mc/io,  ô el  deao 
de  la  mono  • donnej:  quelque  chose  de  bon 
jtour  oliienir  une  cIiom*.  ||  Dar  aima  : don- 
ner de  l’Ame,  animer.  j|  Dar  almohada  : 
donner  Je  carreau,  f^rsl  un  honneur  que 
fait  la  reine  d’Espagne  aux  femmes  des 
grands  la  première  fois  qu'elles  vont  la  visi- 
ter. il  Dar  fil  tra^le.W  Dar  al  traoes  t (^^.) 
boukvers<T,  mettre  tout  M'ns dessous  dessus. 
Jj  Dar  ni  ira^’cs  : ( mar.  ) trliouer , »c  hriser 
contre  un  écueil  en  parlant  d'im  navire.  || 
Dar  d luz  : aceoneher,  enfanter  : mettre  au 
jour,  publier,  iinpiimer  un  ouviage.  j|  Dar 
tdzada  : {prat.  v.)  recevoir  l'nppcilalioti , 
peimcctre  qu’on  ap|wlle  d’un  jugement.  |j 
Dur  ahfiprinia  : { o.  ) intiiguer  pour 
jH'tdrc  qui'Kfu  un.  [j  Dar  arma  : (o.)  crier 
aux  armes.  ||  Dar  armas  rontiui  si  : ( fia.  ) 
lïonnei  (les  urines  eonlrc  soi-mème.  j)  Dar 
asa/lo  : donner  l'assaut.  Ou  le  dit  au  propre 
cl  «U  Hgun . Il  Dar  asunlo  : donner  le  su- 
jet de....  I)  Dar nudiencia  ; donner  audience. 
j{  Dar  d utio  ruas  que  d otro  ; avantager.  || 
Dar  harcto  ^ 6 t!ebarato.\,  Porato.  ||  Dar 
barreno.  V.  liarmio.  ||  Dar  baya  : donner 
une  baie,  se  nuH£ucr.  || />ar  6ie/j  ô mal 
cl  naype  : être  heureux  ou  malheureux  aa 
jeu  , gagner  on  perdre,  avoir  de  bonnes  ou 
de  mauvaises  cartes.  ||  Dar  bordas  i { mar.) 
iKirdaycr,  louvoyer  ; { fig  jam.)  courir  d’un 
côu*  et  d’un  autic.||/jnr  buena  à mata  ^‘ula^ 
buena  6 main  oejez  : procurer  une  vie  .agréable 
on  Dcheuse,  faire  l>on  ou  mauvais  ménage  , 
donner  de  la  satisfaction  ou  du  chagrin  4 
quelqu’un  avec  qui  l'on  vit,  daus  sa  vieiilca- 
60.  Il  Dar  rabezadas  : (^Jani.)  pencher  la 
tclc  et  la  relever  lorsqu  on  a envie  de  dor- 
mir. |)  Dar  rab<i  d ulfpina  cosu  .•mettre 
h 6n  une  chose,  la  finir,  l.i  petfcelion- 
ner  : détruire  une  eh«^ , eu  voir  la  fin.  j| 
Il  Dur  calila  : faire  rougir  le  fer  .H  la  forge  : 
pousser,  exciter , piquer  d’honneur, 
tfonner  de  IVmulaiion.  jf  Jjar  catie  : faire 
place  : se  faiic  jour  h travers  renne- 

mi.  Il  Dar  enhr  : (fig  ) presser.V.  Cnlor.  j| 
Dar  contonada  : {jam.)  quitter  subi  icmcnt 
quelqu  un  en  s’esquivant  au  «’oin  d’une  rue: 
(j^S  ) ^ tnoquer  de  rruelqii  un  , lui  jouer 
un  tour.  Il  Dar  caria  ac  pago  : passer  quit- 
tance par  devant  notaire  : ( ^».)  se  défaire 
d'un  importun.  ||  Dar  caza.  V.  Caza.  (| 
Dar  (nces  contre  cl  aguqoni  (fam.)  re- 
gimber contre  l’éperon.  Jj  Dar  côdillo  ; ga- 
gner codillc  au  jeuderiumibrc.  [|/>flrco/or: 
mettre  en  couleur,  £>elndrc  : colorer  : 

couvrir  île  quelque  pu  iexlc.  jJ  Darcon  at^ 
guna  perso/ia en  tierra:  faire  tomber,  ab;it- 
lie,  tertanseriim-  [»ersonnc.j|  D<?rcon  olgima 
p/rs  meiô  cosa  en  tiara:  ( fig.)  V.  De*  rery 
DeUruir.  |j  Dar  con  alguho  ù con  alguna 
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9f>sa  î iTOiiTer  ^elqu'on  oti  qn<*l<jne  chose, 
y JJar  eon  ay  rr  ù de  bue.n  ayrc  : (fnm.  ) 
irappi'r  fort.  I]  Dur  con  la  rabeza  por  las 
pareJes  : (t^.)  ne  savoir  pas  quoi  tuiie;  hrus- 
«cr  une  affaire.  ||  Dar  con  ladel  marin  : 
bas.)  se  nio<{U('i'  de  qucl^|ii*un  ^ lui  repro- 
cher ses  ilcfauls  en  face.  ||  Dar  eon  la  de 
re/t^n  : ( Jam.  ) bercer  quelqu’un  H’unr 
▼aine  espérance.  (|  Dar  con  la  entretenida  : 
leuirrr,  uuiiuer  partie  h»mnos  paroles.  ||  Dar 
la  pernnia  : {Jbas.)  011  le  dit  cl’nn  prt^li- 
caicur  trop  loup,  d’un  parleur  «îieinel.  j| 
Dar  con  la  puer  a en  los  ojos , 6 en  tos  hn- 
cicos  t feifiier  ta  |>orte  au  liez.  ||  Dar  cntisi- 
en  el  suelo  : toiuiicr,  &e  laisser  lomlx'r.  |{ 
Dar  eonl’n  una  aquina  : laisser 

A^euplcr  parla  colèrcau  point  dcpmlreleju- 
gemem  , la  ration.  |{  Dar  con  una  cosa  o 
persona  en  alffuna  parte  : (Jig.)  placer  une 
chose  quelque  part,  jj  Dar  corcot^os  : lairc 
des  haut&  Je-corps,  en  patlant  d'un  chcv.'il.lj 
Dar  cnrùnazo  : (Jig  Jant,)  faire  nn  alVroni. 
Il  Darcoz  à coces  : ruer,  donner  (K^s  rundes, 
donner  des  coups  de  puni  : reculer,  en  par- 
lant d'un  fiiAÜ  : (Jig.)  se  nerverlii,  quitter 
la  vertu  pour  le  vice.  ||  Dar  credito  : 
ajouter  foi  , croire.  V.  ylcredilar.  ||  Dar 
cuenta:  rendre  compte.  ||  Dar  cuenhi.  V. 
i^uerda  ; traîner  une  affaire  en  lon- 

piicur  r donner  oci  asiou  de  parler.  |j  Dar 
cuerpo  : donner  du  corps , épaissir  : faire 
ressoitir  les  ligures  d’un  tableau  pnr  !'• 
ino^'cn  <les  ombres  ; ( fig-)  c^aperer.  ||  Dar 
viudado  : tucUrc  en  peine.  ||  Dar  culpa  : 
donner  tort.  ||  Dar  de  6n.ia.  V.  lSoJca.\\ 
Dar  de  valeza  ; ( fig.  Jam.)  déchoir  de  sa 
fortune,  de  son  autorité,  etc.  :s'cnt<?ter, 
s'obsiinev.  j|  Darde  codo:{  fig.  inus.)  re- 
pousser, uiepriser,  rejeter  quelqu  un.  || 
Dar  de  cogoie  : tonilicr  à la  rcnvcise  : 
perdre  en  attaquntu  lenieraircinrnt 
un  liomiuc  [>lus  Tort.  de  corner ^ de 

escrihir^de  ^•estir  ; donner  de  quoi  manger, 
de  quoi  «ferire,  de  quoi  s'habiller.  ||  Dar  de 
cornerai  di/tblo  : (Jam.^  faire  quelque  iiiau' 
Taise  a>'tioa  : susciter  des  quer-'ilcs.  Diu' 
de(  pan  y 4el  palo  : { fig-  Jofft  ) nielcr  h 
propos  la  douceur  el  là  severite.  {|  Dar  de 
tspuelas  ; piquer  un  çhcv&).  ||  Dar  de  ma~ 
fin  : rejeter,  laisser,  abandonner,  nniprisor.  [| 
Jiarde  rnatCf  de  azul ^ de  Colorado  : pcîu- 
driî  eu  blanc,  en  bleu,  etc.  (|  Dar  dentera  ; 
jigarcr  les  dents.  ||  Dar  de  ojos  : tomber  sur 
U figure  : (Jig.)  eeboucr  après  avoir  bien 
pris  toutes  ses  mesures.  ||  Dar  de  pie  ù con 
c/ pie  ; rcjetir  avec  mépris  et  colère.  1| /><ir 
derccho  t ( u.  ) faire , rendre  justice,  jj  Dar 
• derccho  de  .•  (i'.)  obliger , contrain- 

duî  quelqu’un  par  justice  li  faire  quelque 
CiOse,  Il  Dar  de  si:  s’cicodrc,  s’aionger. 
On  ledit  surtout  des  toiles  : (./^?0 
tci'  beaucoup  de  p^obt , en  parlant  d un 


emploi.  Il  Dar  dia  y hora  : assigner  le  jour 
et  1 heure  dune  entrevue,  jj  Dut  diente  con 
dietUe  : on  le  «lit  de  celui  i\  qui  le  froid  ou  ia 
peur  fait  claquer  les  dents.  j|  Dar  do^  con 
ifue  heha  . frapper  fort  sans  fairede  blessure. 

I)  Onrelalmayel  ûlümo  suspiro  , elposirer 
aiiento  : rendre  fàmc,  Icspiil,  les  dermers 
soupirs.  Il  Dar  el  aima  al  atnig»!  : faite  pour 
un  .uni  tout  ce  qu’on  [Kul.  ||  Dar  el  aima 
al  diabbt  : ( fig.  Jam.)  n\cV,v*:  tonte  considé- 
ration de  cÀîc  pour  faire  s;t  volonic.  |{  Dar- 
le  el  aima  à uno  alguna  cosc.  V . Dame 
el  alma.\\Dar  cl  brazoy  la  mono  d atguno  t 
(Jig.)  icndie  la  uiam,  locouHr. ]|  Dar  el 
coslado  el  nm-io  : (mar.)  |TTcsentcr  le  côté 
|>our  envoyer  une  bordee,  eu  lUirUnt  dL’tm 
vaisceaii  : mettre  im  navire  à la  Lande,  potir^ 
le  radouber,  j)  Dar  el  espiritti:  ( fig.)  ren- 
dre 1 esprit,  uioiuir.  [j  Dar  el  gûito.  V.  'Da* 
lar.  Il  D ar  ci  lugar  : eeder  la  place.  j|  Daf 
cl  nombre  : {v.  ) V.  Decir  el  sanio.  (j  Dar 
el  panibien  : féliciter.  |{  Dar  cl  pesame  : 
faire  un  coiupliuicnt  de  comlolcutn-c.  ||  Dar 
el  pié  : tendre  le  pied  h quelqu’un  |>oi!r 
qu’il  le  saisisse  afin  de  monter  plus  facile- 
ment. Il  Dar  el  vie  y tomarse  la  mono: 
[Jam.  ) donner  le  doigt  , et  prendre  lu 
bras.  Il  Dar  el  cclor.  V.  Dar  la  hora.  || 
Dar  et  saitlo  : {mit.)  Aonnet  lordrc  , le 
mot  du  guet.  ||  Dar  el  si  : conseuür  , 
ilonner  sou  consentement.  ||  Dar  el  ûlti^ 
mo  raie  : flirc  le  dernier  adieu  , prendre 
congé  ; mourir,  expirer.  Ij  /?«/•  cl  loto  6 
sn  t'Olo  ! donner  sa  voix.  [|  Dar  en  baso  : 

( mus.)  <l«»sccndrc  h l’wlave  d'un  ton.  ||  Dar 
en  hliin'io  : on  le  dit  de  quelque  chose  qui 
frappe  contre  ua  corps  mon  : (Jig.)  trou- 
ver quelqu’un  dispo&c  a faire  ce  qu’on  soLi^ 
cite  de  lui.  H Dar  en  caperuza  ; {fig.  Jam.) 
V.  Caperuza.  ||  Dar  en  eara  con  alguna 
cosa.  V.  Carn.  ||  Dar  en  iXuro  ; (./%•) 
trouver  drs  didiculu-s  qui  s’opposent  la 
réussite  (1*000  cliose.  (|  §)ar  en  el  hlanco  , 
en  el  chhte  y en  cl  punlo  t V.  Bfrmeo  , 
CbistCy  Punto.\\Dar  en  iaflor  deptearo  : 
d^’vrrnir  un  cofjuin  liclfc.  j|  Dar  en  la  mica  : 
[fig.  fam,)  pénétrer  riutcniion  de  quel- 
qu’un , deviner  son  secret.  {}  Dar  en  las 
malatli^rasy  ôcnloi'iao:{^fam.)  touchci  au 
vif,  piquer  dans  I eudroil  sensible.  \\Darcn 
los  q/os  ; ifig.)  être  clair,  manifeste,  evi- 
dent;  sauter  aux  yeux.  ||  Dar  en  ma/ios  dû 
nlguno  : tomber  dans  les  mains  de  quelqu’un. 

Il  Dar  en  roslro  d uno  alguna  cosa  ; \fig.  ) 
ir^rochcr  quelque  chose  à quelqu’un , lui 
en  faire  un  crime.  ]|  Dar  en  un  banco  i 
{mar.)  louciier,  en  pailaut  d'un  vaisse.nu. 
[fig.)  On  ledit  d'un  homme  qui  manque 
une  affaire  pur  inadvertance  , cl  d’un  écri- 
vain qui  UC  soutient  pas  ie  style  qu  il^ni- 
ploie  d’abord,  et  qui  convient  le  mieux.  (| 
Dar  en  s'ocio , ù en  vago  1 jwrta  un  coup 
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h faux:  <lîro  quclq»ie  cliost’ ofl'cn- 

liMjupllr  on  ne  «î.«i};iie  pis  re- 
pomho.  j{  l}t!r  e*s^;/7'*iri  : donm-r  le  U’inp», 
il  f)nr  fspera  ; atermoyer.  j|  f>.ir  apc- 
rnuza%  : d<mnçr  rsp«iunre.  jj  /)ur  estado  : 
donner  un  état  h un.  {|  IJar  rs- 

ta^npido  : ecl:  *•.  [|  Dite  crcfuptn  : don- 
ner , tnotilrei  I exemple.  j|  cxeict- 

4iios  : diïi^cr  *|ncl»ju'im  tjui  sVxeirc  dans 
des  OHivres  <»e  pietc.  jj  J)ûr  expcdtcnte  : 
rxpetiier.  {[  /)*rr  Jama  : donner  de  la  rt^ 
piitaiion  > nii  urc  en  rj'piiiaiion.  ||  7><ir 
Jtifor  : prottfjcr  , favoii^cr.  (|  Dur  Je  : 
ajouter  loi  : lUiC  foi.  (|  Dar  fiador  6 
fianzit  : donner  cau.imr,  (|  Dar  Jin  . niou- 
rit.  jj  Dar  fin  a wmcota  : meitrc  fin  h une 
cliose  , iiiottic  à fin  une  chose.  ]|  /fur  fin 
de  nti'i  cosa  : dt  iniire  , consaiiier  une 
tliohe,  en  voir  lu  fin.  [j  Dar  frmdn  : [mar.) 
imniiJiin  . jeter  l’ancre.  J|  jf)ar  Jnrnjge  6 
$u  idc  : 'afl’omragcr.  ||  Dar  J'ucgn  : faire 
feu  j tirer.  ||  Dar  ^arut , o ^anas  : don- 
ner envie.  Il  D/ir  ^arrr>tc  ; serrer  avec  un 
g.iir<»l  les  cordes  d’un  Iviilot  : lUranglcr 
avec  un  anneau  <|ui  serre  le  cou.  CVsi  vu 
Kspacuc  k*  supiice  réserve  aux  gcnlîls- 
hotiiuies.  Il  Dar  gaiazn  : \oi\vt  un 

tour,  altiuper  .*  se  tourner,  preOilre  parti 
contic  hon  bienlalteur.  ||  Dar  f'ati/luzn  : 
ifii’.  fam.)  se  uoiiiper  dans  ridee  qu'on 
avoir  de  quelqu’un  on  de  quelque  chose. 
Il  Dar  (^loria  : glorifier.  (|  Dar  goifK  : 
frapper  l’esprit,  étonner,  surpren- 
dre. Il  DtU'  ^olpcx  de  pevho  : se  frapper 
lu  poitrine  en  signe  «le  douleur.  [|  /)<■//* 
gracias  : rendre  giAcc , remert  icr.  J|  Dar 
^ima  : {farn.)  cfrraycr.  |l  Dar  grita  : 
huer.  Il  Dar  gnerra  : («^.)  faire  la  gueirc  : 
(ft^.  Jam.)  coudrailre,  faire  «le  la  peine, 
iiioitiliei.  Il  Dar  hiua  la  cico^e</«  : rater, 
en  parlant  «rnn  fns’u.  ||  Dar  luf'as  : { fig.  ) 
faire  ta  figue,  mépriser,  montrer  au  doigt. 
Il  Dar  honores  : déférer  des  honneurs.  j| 
J)ar  la  bandera  : V,  Bandera.  ||  /)///•  la- 
do  : [fig.)  fuvorU''r,  appuyer,  seconder. 
[|  Dar  Ut  euerda  : { Jifi'  ) traîner  une 
•di'airc  en  longueur.  N . Dur  euerda  , 
dans  CCS  detix  aercpiions.  ||  Dar  la  enlio- 
rabticna  : ft-liciler,  cx>nipîinicnter.  ||  /^nr 
la  escara  : on  le  dit  d une  plaie  dont  la 
croule  SC  «leiache.  ||  Dar  Ut  hora  ; son- 
ner l'h«'urc.  Il  Dar  la  ley  : [f*fÿ>)  servir 
de  règle,  de  modèle.  |j  Dar  la  mono  a 
ir.'/o  ; tendre  la  main  A «pielqidim , jw> 
couiir  fpulqu’nn.  ||  Dar  ta  obediencitM.:: 
remue  honmiagc , <*ÎH  isvmre.  ||  Dar  la 
pirl  : (J'am.  ) mourir.  ||  Dar  la  tazon  d 
âli^unn  : rendre  raison  2i  «{uclqu  nn.  || 
Dar  larga  : traîner  une  aflaiic  en  lon- 
gitctàr.  Il  Dar  Ut  sttlitd  : rendre  lu  santc. 
Il  Jmt  las  espnldas  : tourner  le  «îos,  fuir, 
jj  Otu'  las  pastpkts  : souliailcr  les  honucs 


fi'te».  Il  Dnr  la  ül/inta  mono  : mrllrc 
la  «lcniièr«î  luaiii  , finir.  j{  Dar  la  vida  : 
vivifier,  aninitT,  fortifier,  (j  Dar  La  eitUi 
por  nlfpmo  , 6 por  aiquna  cosa  : «hui- 
ner,  sacrifier  sa  vie  pour  c|uelqu’un , poui 
quelque  chose.  ||  Dar  Ut  vida  de  vnhle  : 
donner  la  vie  à «juelqidiin  ii  «jui  on  peut 
l'èitcr.  Il  Darlcy  o tlarse  un  ayrc  à otro  : 
{farn.  ) rrsscinhler  i quelqu’un.  {)  Dur 
leccinn  : réciter  sa  leçon.  ||  Dar  Itsy  ci 
leyes  : «lonner,  irnp(*scr  «h  s lois.  ||  Dai^ 
lue.ncia  : pei  mettre.  {{  Dar  Los  hrnzos  <i 
M/M.  V.  Jibraz4tr.  ||  Dar  los  dias  d aD 
guno  } souhaiter  la  bonne  f«'tc  h quel- 
qu'un ; souhaiter  h*  l>«)njaur  à quelqu’un. 
Il  Darlùs  ojos  de  la  tara  par  alqntta  cosa  : 
{ fig’  Jcim.  ) attadier  le  plus  grand  prix  k 
une  chose.  ||  Dar  lugar  : se  serrer  j>otir 
faire  place  : donner  le  temps  : pcmi«*ltrc. 
(1  Dar  Itimbrc  : faire  feu  , en  parlant 
<1  un  briquet,  ou  «luo  fusil  ; sc  présen- 
ter , en  parlaiu  d’mie  occasion  qu'on 
guctioit  setrètemeni.  ||  Dar  Un  ; éclai- 
rci , répandre  «les  lumières.  On  le  «lit 
au  propre  et  au  figuré.  ||  Dnr  ma- 
dragon  : te  lever  «le  grand  malin.  j( 
Dar  main  espina  : ( ftg.Jdm.  ) «lonner  de 
la  méfiance,  de  riiiquiétude,  des  soiqwxins. 
Il  Dar  mat  rato  : «lonncn-  un  mauvai.v  «ftiarl- 
d'hcurc.  Il  Dar  mnno  : «lonner  carte  blan- 
che. Il  Dar  mano  y palabra  : prumcUie  avec 
assurance.  ||  Dar  male.  \.  /lambar.  ||  Dar 
nuite  ahngado  : faire  mal,  «foiincr  éclirc  et 
mal  : ( fig.  fam.  ) vouloir  une  ehose  tout  «le 
.suite  , sans  réfléchir.  |)  Dar  mntrnca  : rail- 
ler. V.  ^umbar.  jj  Dar  mesilla  : répriman- 
«Irr  publiquement  : donner  h un  ilomesii- 
qnc  t.int  par  jour  pour  sa  nouriiturc.  ||  Dar 
^modo  : donner  les  moyens  «rcxéculcr,  d'ob- 
tenir une  «diosc.  Il  Dur  moratiria  : aicr- 
nioycr.  ||  Dar  mucrtc  : ( fig*  J am.  ) .esrro- 
' qiier  l .irgent  h quelqu'un  au  jen.  ||  Dar 
muestra  : doTiner  un  ccbantillon  d’une  mar- 
' rhandise  : pa&Ktu-  «h's  soUlats  en  revue.  Il  Dar 
muestras  de...  : avoir  l’air  de...,  m.'unfestfr 
ses  pensées,  ses  semimens,  sc  faire  connoî- 
I tr«‘  par  scs  actions.  ||  Dtw  mûsica  : donner 
«les  sér«’na«lfs.  ||  Dar  /io//»^/rc  : nouiiner, 
suinommer,  faire  un  nom,  rendic  «xlèhic. 
Il  Darnoticias  b nuevas  : donner  des  iioii- 
veiles.  Il  Dar  oidos  : prêter  l'orciile.  ||  Dar 
I olor  : sentir,  avoir  de  l'odeur  : ( fig’)  «l«ui- 
I ner  l»on  exemjde.  |j  Dar  vrdrn  : m«hjniirr, 
donner  ordre.  ||  Dar  ôrdenes  : donner,  coo- 
I férer  les  ordres  crTh-sioslijfues.  |j  Dar  orc- 
Jns  : (u.)  V.  Dar  oidos.  j|  Dar  palabra  : 

! «lonner  parole,  pioim-ttre.  j|  lUtr  palabra  y 
j mnno  : sc  iianeer,  «*oiiUîiclcr  «Ie.s  fiancailh-s  : . 
j promettir  avec  asvnraiicc.  ||  Dar  pan  de 

ijserro  : {Jam.  ) nudlraîter.  jj  Dar  pan  y ca- 
Uejuçla  ; (Jmn.  ) V . Cailcjurla.  (|  Dnr  pa~ 
l pUUi  : {/fg.  ) irou!}H.'r  par  de  fausses  flppa- 
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rmcfs.  Il  Darpara peras  : tîonTicr  h 

<fTU*U[n'iin  «on  coinplc,  le  |Minir  comme  il 
]n<*iiu\  Ij  Dur  parcccr:  floimer»  dire  son 
avis.  Il  Dur  parte:  faire  part.  j|  Darpaxo: 
»e  ranger.  ||  Dur  pat , 6 dar  la  pat  r ( a.) 
donner  u\i  baiser  eu  signe  d’amili'..  |[  Darrl 
jK-rroî  ifig-)  chagrimr  ; iromner.  ||  T>ar 
pteon  : f presser,  exeiJer.  j)  Darpir  : 
lournir  Yoceasion  d'agir*  jj  7)ar  piij>tr  : de- 
imtrc,  ruiner  de  fond  en  eomhle  : faire  pic 
au  pi<inel.  {|  Dar  pliera  : (y/ç.  ) présenter 
une  rerjnèlc,  etc.,  au  roi  ou  au  ronscii  des 
(inances,  pour  prendre  h bail  quelque  hran- 
ebe  d»*»  ix'venus  nivaux.  ||  Dar  par  vnnrlui- 
tlo  nt\!{ocio  ô causa  : ri'ganîcr  une  at- 

fairc  comme  lermintfe.  ||  Dar  par  cl  pir  : 
( /î.^O  ruiner  de  fond  en  comble.  |{  Darpor 
cscrito:  donner  par  ccril.  ||  Darparhu  ha 
al^nna  ensa  : regartier  une  chose  comme 
fa:ic.  Il  Dar  por  tptiln:  (i*.)  tenir  qtiiiic.  || 
Dor  por  hccluif  por  aida,  fHtr  visla  al- 
fiiuia  cosn  : rcgaiiler  une  chose  comme 
fuite,  comme  euiendtie  , comine  vue.  [[ 
Dat'ffosic  : faire  attendre  long-lernps,  faire 
croquer  le  mai  mot.  ||  Dar  parrftt  : ( 
Jam.)  consentir.  ||  Dar  puertu  y siUa  : iairc 
Jes  honncui'S  de  cher.,  soi.  j|  Dar  punla  ; en- 
trer en  vacances:  {chir.)  coudre  les  Rvres 
rrnne  pl.iie.  ]]  Dar  puntas  : donner  un 
tVoIicr  un  «ujel  de  composition , rtc.  ||  Dar 
punUts  en  la  hnca  : [ fig.fr.m,  ) avoir  la  !>oii- 
chc  cousue.  ||  Dar  qunrlel  : donner  qn.ar- 
licr.  Il  jVa  dur  quarlel : {fg.)  ne  point 
faire  de  quartier  ou  «le  giÀcc,  traiter  b la 
rigueur,  jf  Dar  que  tlecir,  que  reir,  en  que 
entender:  faire  parler,  apprêter  b rire,  don- 
ner h entendre.  }|  Par  que.  hneer  aî  diahlo  : 
i ffim.)  comiucurc  une  mauvaise  action.  {] 
Oarqucrr/la  : rentlrc  plainte  en  justice  con- 
tre quelqu'un . ||  Dar  que  uan  dando  ; ( bas  ) 
se  donner  réciproquement  îles  coups,  se 
dire  mnlui-llemcnt  des  injures:  faire  courir. 
Il  Doj'  q:üncc  Y falta  : {Jdtn.)  donner  qnin- 
/.*•  cl  biîMjuc  : faire  un  avanl-agc  considera- 
j»lc.  Il  Dur  razen  t rendre  raison  : lendrc 
c<?mplc.  j(  Danecmlo:  fournir  tout  ce  qui 
est  necessaire.  ||  Dar  recados  : faire  des 
coinplimcns , dire  bien  des  choses.  ||  Dar 
rvmcdio  ; npi;orlcr  remède.  [{  Darripio  d la 
n/ano  ; (/'ig.  ) fournir  h quelqu’un  occasion 
<lc  parler,  ||  Darrisa:  apprêter  h rire,  faire 
rite.  {I  Dar  salida  : liouyer  un  cxpé«^icnt 
pour  icnniner  une  afl'airc  dillieile.  j|  Dar 
sallos  rie  alcgrîa , p de  erntento  : santer  rhî 
joie.  Il  Daneual:  donner  des  arrhes.  ||  Dar 
àcnas  : donner  des  preuves  «le  ce  qu’on 
avance,  donner  des  indices.  ||  Dar  snbresal- 
tos.  \ fSohresahnr.  j|  Dar  sobre  uno  : se 
jeter  sur  qiiciqn'iîu  , l’atraquer  avec  Ituic.  || 
Dar  soga  : {Jig-)  iinj'aiienter,  irriter,  en 
mettant  sans  cesse  devant  les  ycox  un  mal 
sans  i-cmcdc.  ||  Dur  iu  Cipiritu  ; renthe  I ct- 


prit,  mourir.  |[  Dar  sn  meredth  : récom* 
penser  : chAlier  quelqu’un  comme  U le  nic- 
rilc.  Il  Dar  su  rrruîdn  : (J'am.)  h.ilonner. 
Dar  trrmino:  fixer  \m  terme  pour  une  td'- 
faire.  ||  Daàtcstimonio:  rendre  téinoieniige  : 
rciiifier  le  contenu  d’im  a«  te,  coiisltuer  tm 
fait  II  DiU"  tienq*o  al  tictupo:  alteiuhc  l’oc- 
casiou  pour  f.ûi'c  quelque  cJuisc.  j|  D ir  tin- 
ta  .-ma.qucr,  en  p..il.inl  d'une  plume,  '|  /b.»r 
liniaSy  y de  tintas  : peindre  à la  d«  trempe 
les  espaces  dont  on  a marque  les  contours.  j| 
Dar  titulo  : «lonnLT  un  titre,  un  f.urnoni  ho- 
norable. Il  Dariornicnto  U meure  b la  toi- 
ture, appliquer  .b  la  question:  (./»-?•)  lour- 
inenler,  ajlliger.  ||  Dur  Iraspics  : Inoneher 
sans  tomber.  ||  Dar  tras  <i/n  : poursuivre 
avec  acbanieiucm.  }|  Dartratninirnto  : trai- 
ter un  homme  selon  sou  rang.  j|  Dar  ira- 
zas:  {Jlg.)  tracer,  dresser  un  plan.  j|  Dar 
Ireguas  i { (ig.)  donner  du  rcibehe.  (|  Dar 
tributfi  : paver  tribut  : ( /tg*)  se  somncl- 
tre,  s'iinnnlicr,  s’avouer  vaincu.  [|  Dar  ttnu 
ahnrndrada:  { fig.  J'am.)  flatter,  dire  quel- 
que chose  qui  flatte  quelqu'un,!  ||  Jlnf' 
una  bofetada  ; «lonuer  un  soiilllet.  ||  Dar 
ttna  canbi  : (fig.)  rclxmiscr.  V.  Carda.  \\ 
Dar  urm  dedada  de  miel:  ( fig-)  séduite: 
tronip'T  par  des  llaUeries,  des  cajoleries.  j| 
Dar  una  Jelpa  : {fig^)  donner  une  voKe 
de  coups  de  bbton,  éti  iller  d'importance.  || 
Dur  una  Jr.ftcrna  : faire  mu*  coricclion  fra- 
ternelle. Jl  Dar  una  tnano  : donner  une  cou- 
che de  rofdcur  : {flg  ) rtprîuiaiulor  verte- 
ment. jj  Dar  una  njeadet  : donner  un  coup 
d’a'il.  Il  Dar  una  palizn  : donner  nne  vnli-e 
de  coups  <Ie  hilton.  ||  Dar  una  pnntmia  : 
( fig’)  loucher  un  sujet  en  p.vssmt.  ||  Dar 
unu  rabicla  : faire  dépiter  un  enfant.  |{  JJar 
una  reja  : donner  une  façon  b un  champ.  j| 
Dar  uan  rrpaxata:  rcltouiscr.  N’,  ilcpnsata. 
(j  Dar  una  st.ba  : frapper  «(uelqu’tin  : 'Jlg^  ) 
rcjircmlre  quelqu'un.  j|  Dur  una  sqlrrun- 
da:  tirer  la  hridc  pour  retenir  uu  cheval: 
( f:g.  ) arn-ter,  refréner  im  caraclère  vi«H 
b*nt,  etc.  j|  />ar  una  sofana:  u>m:r 

de  coups , cti'illcr  comme  il  faut.  ||  Dar  una 
tavascada  : niordre  en  ouvrant  be  aucoup  la 
liüiudie  ; { pg.  Jnm.)  fWu:  h quelipi'mi  des 
véiilts  en  face.  j|  Dur  un.t  trag/uitoua  t 
tromper,  faiic  croire  une  soui-r, 
.sans  donner  le  temps  «le  counol.rc  la \i  lité. 
(j  Dar  una  Umda  : ) rouer  de  coups.  || 

Dar  una  vista  : donner  un  coup  d exéi.  ;j 
Dar  una  uuelta  t fotieUer  «riiupoi  tance  : 
( pg.)  chang<T  de  inonns,  do  conduite.  || 
Jhir  una  tuinbullida  : plonger.  |{  Dar  un 
bat.jcazu  : y Jam.)  toiiilM:r  tout  de  son  long: 
(/i/f.)pcrdivuaeuipl  »i  honoraldc.  ||  Darim 
cttbe { pg.Jiim.)  nuire,  faîte  i«'it.  \\Dar 
uncorte: couper,  uanchoi  : {pg.) Tiotiver  ua 
cxpcdlv'iii  pour  terminer  «me  airuirc,  couper 
court.  Il  Dur  n/tcridilo  : donner  une  Icitic  de 
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crcfïi!.  Il  DnrruuhdoJeLjm/wn.  V.  Detio.  || 
J)ar  un  estallidn  , à estampido  : fuire  Ih'hii- 
eaupdc  l»ruii.  |]  Daru/t  ifnfprfu:\Ani\Uonnftt 
k m'itrr  tout  k roup , et)  pjiilatit  <lu  nang.  || 
JJar  un  muerto  : ( fif».  Jdni.)  c*iT«*quer  h 
fjfirlan'un  wm  argent  an  jen.  |{  /)ar  un  nu- 
do  : taire  nu  nœud,  nouer.  (|  [Jig-  ) Arieurr, 
iiUC'KHii  rc  line  alKiire,  ne  vouloir  |>a>  la 
coneltiie.  Il  Dafuito  de  vuto^-o  durum  el 
cuht  en  fa»  sotevüi:  '.  fam.)  devenir  pauvre 
f nile  He  rondoite.  ||  J)nr  un  pan  como  unus 
tnierci  : leprenrl.iî  aver  aigreur  : !Vap|>er, 
ih.niier.  ||  Dw  ii/t  pino  . aller  en  avant  ilau« 
line  aH'aiff.  |{  Dtir  un  raspiJdlo  : gi  aller  un 
navire.  |(  Oar  un  rcùato  : . fti^.  ) AUaijuer  à 
I inipiovi&te.  ||  Dur  un  Aoifo  - ( /ig.  ' voici, 
«it-iu!>er.  |]  dhtr  un  *tmtiago  : lomlir  avec 
iiopi  iiiostle  sur  l'euneiui.  |{  Oar  un  t'Ofion  : 
( Jam.  ' reprendre  livre  aigreur,  renvoyer, 
umgedier  durement.  Dur  un  sopiumocos  : 
(Jtvn,)  donner  un  sonfllM  qui  oblige  se 
moucher.  ||  /)ur  un  tantnruntan  : (Oui) 
donner  une  voUe  <lo  coups  <le  b.\l<>n.  j|  f)ar 
un  tapnboca  : ( /?/Ç.  ) démentir  par  sn  con- 
daite  les  mauvais  piopos  , fermer  la  l>onchc 
à la  nicdisHncc.  j{  Dar  un  tirnto  : (Jam.) 
manger  un  morce.in  , boire  un  coup  à la 
hile,  on  courant.  ( /*^«  ) Faiic  une  ronla- 
lirc.  t]  Dar  un  tiento  q la  rxjntda  : dégager 
ton  opte  du  fourreau  pour  «en  servir  dans 
l'oceaÿion.  ||  Dar  un  .raOnn  : {Jam.  ) laver 
la  lêlr,  faire  une  verte  réprimandé.  ||  A>/ir 
wi  tarpazii  : { fig.)  loml>cr  avec  bruit  et 
fraca.s.  |{  Dar  ûtil,  à de  util:  rapporter  du 
pinfît.  Il  Daruadoi  (fig-)  expédier  une  af- 
idire,  en  fariliier  l’issue.  ||  Dar  uaya  ' rail- 
ler, bC  moquer,  donner  des  biocavds  ||  Dar 
uentaja  : faiic  un  avantage  *i  quelqu  un  au 
j“u,  on  une  allaire.  ]|  Dar  urntanazoi 
leiuier  Id -fenelic  an  nc7.  ({  Dur  urz  : f.iirc 

fi  lace,  <vder  ta  place.  |j  Dar  uUos  ; tessi'iu- 
1er.  Il  Dar  in%tn  : rendre  U vue  ; décou- 
vrir, comiuenccr  ?»  apercevoir  : ilonncr  sur... 
K Dar  uoces  : poiisseï  de  hauts  cris,  crier.  |( 
J)ar  uoces  al  ayre  , al  %nento  ; (ravuiller  en 
vain,  SC  fniiguer  inutilement.  |(  Dar  i^oto  .* 
douncr  son  avis.  ||  Dar  uuelt'^s  : versi*r,  en 
parlant  d’un  carrosse:  se  tourner  dans  son 
lit,  en  pailant  d’un  malade.  ||  Dar  vuelta  : 
loumcr.  il  Dar  \’ueltael  i mo  ; tonrnrr,  en 
parlant  du  vin.  |]  Dar  rfitntc  : donner  echec 
àn  roi.  ||  Daty  iomar  : disputer  avec  qucl- 
qu  un , ou  s’opinhitrer  dans  ;k>u  s»  ntimcni.  jj 
Uarzopatetas)  (Jam.)  sauter,  cabriolerdc 
joie.  Il  Dar  zelas  : donner  «le  la  jalousie.  j| 
Demie  las  dan  las  toman:  k bon  chat  bon 
r»t.  Il  iV’o  dur  punfada  î no  point  avancer 
dans  une  aflaivc.  j}  iVo  dar  s^i  hrazo  a Inr- 
• '•r  ; ( jig.  ) ne  pas  faire  connobre  ses  l>c- 
ne  ceder  peisonnc.  ||  iVo  dar  una 
t.vd  tù  agita  : (Jam.)  elic  exlrcmcuirnt 
mcvqiiiu . chitbc.  l!  Du*$  le  de  buena  ven- 


tura : Dieu  vons  donne  un  bon  «ucrr*.  || 
Mala  ptiicua  te  dé  Dins  : c'est  le  contraire 
de  Dios  te  de  wia  buena  ventura,  jj  IVo 
poder  dar  un  paso  : ne  {Kiuvoir  pas  uicttre 
lin  pied  devdul  l'.iutre.  ||  (Juitar  à un  sait- 
to  para  dar  U otro  : (Jam.  ) di'couviir  saint 
Pierre  pour  couviir  saint  P.ml.  {{  A/as  t^ale 
un  tom4t  qne  tins  te  dan*  : iin  lien  vaut 
iiurux  qnedeux  lu  auras.  ||  y/ndar  en  dares 
y t'émûtes  : se  iiu  ler  de  ilisfiutes,  d âlterca- 
t|f»n»  , les  aimer.  ||  De  donde  dierc:  ( ttun.) 
agir,  palier  k tort  el  Â travers,  jj  En  tnnuir 
y’ dar  es  Jiicil  etror:  k donner  et  k prendre  , 
on  p<  ul  uiM'mcni  se  méprendre.  |{  Paiccc 
al  perrrt  tic  Juan  de  Âieca^  qucàntvs  tfuc 
se  le  <A-  sr.  queja  . il  rt-ssoiuhle  aux  anguil- 
les <le  Mehm,  il  ciic  avant  qiroD  rccoiehc. 

n.ARSE,  r.  /•.  Sc  reodie  au  «ennuient  , 
SC  sounieUte  h l«t  volonté  de  quelqu  un.  (| 
S'adonner,  s'appliquer,  jj  Cioilie,  venir  en 
aljondanci* , éue  ai>ondaiil.  jj  Ourse  d cono- 
ecr:  relater.  ||  Darse  d rnteuder:(anv  soiip- 
roniicr,  imaginer.  ||  Darse  d la  mala  trampa: 
prendre  It's  voies  les  plus  illicites  {k>ui  se 
tirer  d affaire. |(/>rtrseu  la  vcla  : f lire  voile, 
JiicUte  h Ici  voile.  ||  Darse  al  diahlo  .-  se 
donner  an  diable,  s’iniicr,  »e  mettre  eu 
colère,  {j  Darse  d nierced  ; sc  n*ndrc  h ilts- 
crtlion.  j]  Darse  à partido  : sc  rendre 

ù des  conditions  fnvoraliles  : [Jig.)  c<  der  à 
r.ivis  d un  autre.  ||  Dane  d perros  : fmnir 
de  rage.  ||  Danc  buen  tiempo  ; ( fig.  ^<rm.) 
se  donner  du  bon  temps.  ||  Darse  de  caLeza- 
dtts  : (^fig.fatn.)  se  fatiguer,  sc  iomnieiiter 
ft  rompt  eiidre,  k résoudre  une  diincultc.  || 
Darse  de  eulabnzadas  ; ( Jig.Jnm.)  W Darse 
de  cahezadns.  jj  /Jarse  de  las  astas  : (Jam.  ) 
en  venir  aux  uiains:se  mêler,  en  parlant  de 
deux  arnie<  s : {Jig.Jatn.)  disputer  sur  quel- 
que luatièie.  jj  Darse  cl  ulùmn  abrazo: 
{Jam.)  prendre  *'ongt,  dire* adieu.  |(  Darse 
las  manns  : «c  toucher  la  iiinin  en  signe  d'ih 
mitié,  de  réconeili.»ii»m  ; se  donner,  se  prth* 
lcr  la  m.ain  , senti  aider.  j|  Dttrsc  la  ageno  ; 
s'arroger  Je  hiim  d'aiili  ui.  |{  Ao  darse,  tnanos 
d Ufut  ensa  : avoir  Iteaiicoiip  .^  faire.  |{  Ouf. 
se  tnaiid  : s’inti iguer,  ac  donner  du  iiiouve* 
ment  pour  réussir.  J|  poc  huenns  : se 

rtruncilier , faire  la  paix.  |{  A'b  tLuse  por  en- 
tendido  : ne  Lire  «•‘mUant  «le  rien,  j)  l/arse 
por  las  paredes  à esquinas  : (fig  Jum.)  W 
Darse  de  cabezaths.  ||  Darse  ftor  t^cncido  t 
SC  rendre,  s’avouer  vaincu.  ||  Darse  una 
calda.  V.  Calila.  |j  Darse pricsa '.  sr*  lutter. 
Il  Darse  todo  ; «c  rlevoucr.  jj  Darse  nnn  pan- 
zada  : (Jam.)  sc  goiger  ; { Jig.  fam.)  s'occu- 
per trop  vivrrneiu  ou  tiop  loug'len;ps  d'uuc 
chose,  en  avoir  jnsqu^au  cou.  ||  Darse  una 
vuelta  .*  i^aminer  sa  ronseienec , passer 
ses  défauts  en  revnie.  j|  Darse  un  hartazgo  j 
sc  gorger.  ||  Darse  un  refregon  : ( fîg.  Jam.) 
parler  Uop  ligcremeol  de  quelque  ch!^. 
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D/ineun  repelan  : ( /îsc.)  iToîr  iinr  ron- 
ve^îition  Kg^c,  l*ile  av«c  rjucKfu’un.  || 
JVo  se  don  pn/ns  (2e  untde  ; { jam.)  un  ne 
fail  l'ieo  wns  peine.  ||  No  se  me  du  nm2a  : 
peu  nrinipoüc.  ||  No  te  de  culdado  i ne 
tVnjbjrravM*  pus  j tu  me  le  pain  as. 

DARAOA  , s..f.  V.  yidiu-^ei. 
DAKDABASI,  s.  m Espicc  dVpervier, 
oiM.*<m  de  pr»*ie-  • 

DARn.ADA,  s.  f Coup  do  dard. 
♦DAKDAÏNKLOS.  5.  w.  pi.  (géos-  ) 
Dardanelles  : deux  rhàleanx  l'orw  rfiii  sc 
trouvent  sur  les  deux  rives  du  dttioil  de 
Galiiopoiis.* 

DAnOO , s>  tn.  Dard  : arme  qii*nn 
Jancca%ecla  main.  ||  Suisse:  espèce  de  pois- 
son. 

DA  RCA , s.  f.  ( f.  ) V.  Adorgu. 
DARGADANnE'l'A , s.  J,  Soluîfjnct 
donne  à une  lille  pauvre  el  6rre. 
DAHSFîVA,  s.  j:  Da  i-sc,  darsine  : par- 
tie inu-rieure  d’un  port  qu’on  reiiue  avec 
di!ts  cfiaines. 

DATA  , J.  f.  Date  : ce  qui  marque  le 
feni|>s  et  le  lien  précis  où  une  ehoso  a etc 
faite.  j|  Dt'chaigc  : acie  qui  dechaige  quel- 
qu'un d’une  redevanro.  j|  V^iialile  , «spttîc,  || 
(mus.)  Permis,  licence  pur  ccrit.  jj  fCstai\ 
ir,  quedar  de  buena  6 de  ntalu  data  : & a- 
riicitorer,  ou  se  luincr,  se  gAtcr,  se  lucilie  en 
>rm  ou  en  mauvais  état.  ||  Poner  lu  data  : 
later. 

OATARIA,  s.  f.  Datcrie  ; lion  Ro- 
ue où  l'on  date  Ica  expéditions  des  liéncli- 
es. 

DATARiO  , i.  m.  Datairc  : ofEcicr  qui 
<n*side  h la  daierie. 

DATIL  , i.  m.  Dalle  ; espère  de  fruit.  |) 
yotil  murisco  : espèce  de  coquillage  quia 
J tonne  d’une  dalio. 

DATILADU,  DA  , rw^t.  Qui  rcsaemhic 
la  datte,  pur  sa  forme  ou  par  sa  cou- 
•ur. 

DATILEKA , s.  f.  ( t>.  ) Palmier  : ar- 

DATÏFJLLO,  a.  m.  dim.  de  ddtil. 

I ÏATIVO  , s.  m.  {^ram.  ) Datif  ; le  Iroi- 
-rne  cas  des  noms  rpii  se  déclinent.  I|(pr/i/.) 
«itif  ; celui  qui  11  esc  ^kis  nommé  par  tes- 

lueat. 

?)ATOS>  s.  m.  pl.  Données,  indices. || 
'ffrfli.  ) Données  : quantités  connues. 
OA'JJCO  , s.  m.  Daucus  : plante,  || 
tittro  cretifo  : daucus  de  Crè*lc  ; plante. 
I3AYFA,  s.  fi  Oncuijinr,  fille 

tretctinc  l|(M.)  Femme qu*on  loge  et  icgulc 
r aiiiitte. 

I)  AV^KjS.  m.  ( U.)  y.  Ctoma. 

l)K,  pf'êp.  De.  Il  (m.)  V.  A.  Il  /)e, placée 
tre  lin  ailjcclif  et  un  substantif,  don- 
£>iu*  dVoorgie  à rexpressioo.  Ex.  : La 


I Qicnva  de  la  criada  : la  friponne  de  ser- 
vante. 

PK  K ^ s.  f.  { poès.)  Déesse, 

♦ DKALRACION,  s.  J.  ( chim.)  Déal- 
bation ; c!»anpcmcnt  de  noir  en  blanc  par 

I actum  ri  11  téii. 

ni  AIN  , s.  m.  Doyen  : digriilc  dans 
I qticlrfiH's  rbapitrr».  ||  Tloven  dan»  l'iiniver- 
I aile  d’.AIr  ala.  if  (‘^.)  Dixaînier  : olîieier  des 
j aneiens,  Romains  qui  i-ioil  h la  télc  de  dix 
j botiifiies. 

I DKANATO,  s.  m.  Dojrcnnc  : dignité  de 
doyou  rians  ifti  « hapiirc. 

DhAN.\/.<j(),  s.  m.  {irtus.)  V.  Ocanaln. 

DF^BA^iDAK,  a.  (i'.)  V.  iJesu/iit  f 
Espurcii  J Separar. 

DKBATK,  s.  m.  Débat,  diflVrenl,  con- 
lesUtion.  • 

DKBA’I’IDO,  p.  p.  du  verbe  dchudr. 

DKBA  riH,  <j.  Dcbatire  , ron  1 ester  , 

di.sritlei . |j  nispnlcr  les  ai  iu«»s  U la  luain. 

PKBAXO,  <rr/t^,  S'His,  rlrt»sous  , par-iîes- 
sous.  Il  Ociuxo  de  manga,  Dehnxn  de  mu- 
no:  adu.  ^ous  ninin,  en  cachette.  ||  Dehn3o 
de  Ins  rnyns  del  sol:  on  le  dit  en  aMiologic 
d'une  phinr'le  éloignée  «lu  solcd  de  dix-scpl 
rh-gri's.  Il  l^nr  dcbaxn  de  cuerda  : nd^.  V. 
^'aerdfi.  jj  Pnr  dehaxo  de  la pienvi  : udv.  V. 
Pierna.  \\ I^or  dehaxo  de  tierra.  V.  Jierra. 

II  (Jtudar  dehaxo  : surcomlrcr. 

IIKROA,  s.  J.  {r*.}  V.  Oeuda. 

DLBDADÜ,  DA,  adj.  (i*.)  V.  Adeit- 

dado.  * 

DKRDO,  s.  m.  (i^.)  V*.  TJeudo,  [)  (u.)  V, 
Relneiou^  Drpendcncia  y AUunza.\^{y.) 
V.  Dthilo,  Deuda. 

DKRDOR,  s.  m.  (i'.)  V.  Deudor. 

PEBDOSO,  SA,  adj.  (»».)  V.  Adeuda- 
do.  Il  { ►•.  ) V.  P.mparentado. 

DKBELACION,  $.  j.  Défaite  d’une  ar- 
mée , prise  <1  une  ville , conquête  d'un  royau- 
me, ri'ime  piovlnce. 

DFBGEaR,  u.  a.  Défaire,  vaincre  une 
année,  conquérir  un  loyauinc,  une  pro- 
vintH*,  prcnrlre  une  ville. 

DEBER , U.  a.  Devoir.  ||  A'o  deher  una 
sed  de  agua  : (Jam.  ) V.  No  dur  una  sed de 
agua. 

DEBT'R  , j.  m.  Devoir,  obligation. {]Deite. 
Il  Cttmpld  ton  SH  deher  i faire  w*n  devoir. 

DKBIDAlVlEîV'lT.,  adv..  Dûuieni,  eoq- 
Tenahiciuent , jusleiiieni,  purfuitetiient , en- 
lièncmmr. 

DEBIDO,  p.  p.  du  verbe  deher. 

DKBinoh  , s.  m.  V.  Deudor. 

DEBILN'/'K,  p.  a.  du  ^ethe  deher.  De- 
vant,. qui  doit. 

DÊBIL,  adj.  ta.  et  f,  Foible,  débile.  || 
(fis  ) Eüiliie,  timide,  pusUlaninie.  ||  [nsir.) 
On  le  (itl  d'mic  planète  qui , dans  un  signe , 
nV»t«'ii  aspect  av'rc  auruiic  autre. 

* DEBILE,  adj,  m.  et  f.  ( n.)  W DcbiL 
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PKBIT  lOAD , s,  f.  ndïiliU",  foîWos'ic 

nfToiMisst rncni.  ||  tiniiditii, 

pnsill.*mimit(\ 

OKUlLli  ACION,  s.f.  Dcbiliiaüon.  V. 

De/'Uittfti/.  

DtBILITADAMENTE,  V.  Dr- 

hilmrnfr. 

nEüir.M'ADisiMO.  ma.  w;.  sup.  df- 

dehiiitmio. 

DEBILiTADO,  p.  p-  du  vcrl>c  ticii/i- 
tar. 

DKBn  !TAn,  I'.  a.  DoliMiirr,  afToüilir. 
Dr.BILMEiNTE,  adt',  Dcbilciucnt.  l'oi- 
blcMu'm. 

lM‘'r»nX) , s.  m.  Dette  : ce  f[u‘on  doit.  ]| 
an  mnyugal  : <îcvoîi-  conjnpaf. 

DEBLE,  fuij.  m.  et Jl  (r,)  V.  ICndehh. 
DEBO,  s.  m.  Outil  de  nu■pî»^i^»^. 
DKBBOtiAR,  I». /I.  (i'.)  V.  t nlcrmar, 
DEBLXADLllA  , s.  f.  (V.)  W Diùuxo. 
DERC-XAR,  U.  a.  {v.)  V.  Dihnxftr. 
DEBL'XO  , 1.  Ml.  V.  Dibnrn. 
DELAl)A,i._^f,  Perado,  disain^'.  Une  sr 
dit  guère  (|tie  d une  hisieire  dont  les  UvrcA 
sont  partants  en  dixaincs.  |j  Decade  : Câparc 
de  dix  joms. 

DlvtlADARlO , 5.  m.  Dc■^,^da^re  : fête 
ni  appartonoit  h la  diradc.  ||  udj.  Dêi:a- 
aire  ; nui  appartient  à la  décade. 
DEtlADENLlA , s.  J.  Décadence  : com- 
mem  eiiH  nt  de  ruine. 

DE(^A  nr.rSTE , p.  o.  du  verbe  deener,  et 
adj.  Oui  déi  lioit,  «jni  ioiiiIm*  en  di^ndcnce. 

* DECADI  . s.  m.  Decudi  : dixième  jour 
de  la  dfcade. 

DP:CAEME1NT0,  j.  m.  (n.)  V.  Dcscac- 
cimienlo. 

DEC-\ER . n.  n.  Pi'choir  : tomber  m dé' 
cadence.  j|  ( MtMi.  ) Dciivrr:  fcVcaitcr  de  lu 
Toutf*  fpi’on  tient  m nier. 

* nbCAGOX'O , s.  m.  D^^a- 

gone  : ligure  fjn»  n dix  angles  et  dixcnti's. 

* DECAGBAMO,  J.  m.  P(  cagramme  ; 
incjiUiC  deptsanleur  tgalc  5 tiix 

DECAIBLI*,  adj.  m,  etf.(v.)\.  j?ere- 

eedem . Cadarn. 

DEG.\JI>Ü.  m.  /».  du  verbe  decaer. 
DKLAiMKNTO,  j.  m.  (»■.)  V.  Des- 

cncciminito, 

DELAlMlF^rrO,  5.  m.  {t*,)  V.  Dccn- 
dctu'm. 

^DECALITAO,  s.  m.  Décnlilrc  : rac- 
Miir  de  cnpacilr  égalé  it  dix  litres. 

DECALÜGO  , s.  m.  J>ir,ilnguc  : les  dix 
comm.andeim-n$  de  la  loi  de  Mojso. 

* DEtiAMt  ïUOW , s.  Ml.  Derameron  : 
ouvrage  dont  cliatpic  partie  est  divbcc  eu 
dix  jmirnecs. 

■'DKliAMETRO  , s.  m. Décamètre  : mc- 
tiui'c  tic  longiimr  égale  h tiix  iiièlrcs. 

DECAMi*ADO . p.  p.  du  vcrlJc  decam~ 
par. 


DKCAAÎPAR , U.  a.  Décamper  : lever  le 
camp. 

* I lEC.ANA , s.f.  et  adj.  Doyenné  : sorte 
de  poire. 

DECANATO  , *.  m.  Décanat  : dignité 
de  tlnvcn.  [I  Doyenne.  V.  Deannto. 

DEGAiNO,  s.  m.  Doyen,  Scnicur  : le 
plus  an< ien  d’Age.cn  rt-ceplion  dan.s  une 
roiunaguie.  ||  Titre  qu'on  donne  en  Espagne 
h celui  rpio  le  roi  a nommé  |Kmr  prt^ider 
un  const^il  ou  un  tribunal  , quoiqu  il  ne 
soit  pas  le  pins  ancien  de  scs  roliègut's. 

♦n!  CAl\TA(:iOX  s.  f.  (rW.)  Di^an- 
tation  : l'action  de  décanter  une  liqueur. 

DEC.AXTADO  , p.  p.  du  verbe  decan-^ 
tar. 

DEC.AîVTAR,  m.  a.  Publier,  célébrer, 
exalter.  ||  {ebim.)  Décanter,  vcixcr  dou> 
cciuftit  une  liqueur  qui  a déposé. 

DF.GAXTAR,  t*.  n.  ( »^.  ) S’incliner , se 
peneber,  sVcarier  de  la  ligne. 

^ ^I^ECAPITACIOX.  s.f.  Décapitation: 
rariion  de  tléc.Tpitcr. 

* DI'GASTLA  BO , s.  f et  ad}.  Décasyl- 
la1>e.  On  le  dit  des  vers  de  dijt  syllabes. 

* DF‘!GASTERA,  s.f.  Dccusièrc,  me- 
sure cg.de  h tlix  stères. 

* DECASTlLO , 5.  m.  Décastyle  ; édi- 
fice qai  a dix  colonnes  de  face. 

DEGEBIMlKmO,  s.  m.  (a.)  Trom- 
pcric,  fmiibeiic.  V.  Astucia^  Engano. 

IlFljEBlB  , r.  a.  (m.  ) Tinrnper. 

DEGEMBHIO  , s.  m.  (a.)  Décembre. 

* DECKMS  lRAL,iu'^-  m'  çt.f.  Déccm- 
viral  ; qui  appartient  aux  dércnivirs. 

D^XE^1  ViUATO , s.  m.  Décemvirak: 
magistrature  détcmviiale,  elle  temps  qn'clk 
dnroit. 

l)E(iEAîVIRO  , 5.  ni.  Décemvir  : un  iVa 
dix  nungiblrals  qui  en  certaines  occasions 
rcnijdricèiTnl  les  consuls  romains. 

DEGEN.A,  s.f,  Dixaine:  total  de  per- 
sonnes on  de  choses,  composé  de  dix.  ||  (itm#.) 
Octave  de  l.i  tierce.  )|  Arag.  Décurie,  dixai- 
nc  ; ronipngiiie  de  dix  bnmoies. 

DEGb.AÀL,  adj.  m.  et  J.  Décennal  : rnii 
dure  dix  ans  , ou  qui  revient  tous  les  aix 
ans. 

DEœTS'ARIO,  RI  A , adj.  Ou  le  dit  du 
cbiflVc  qui  représente  dix  unités. 

DECLIN  A RIO  , s.  m.  Dixain  , dix  gnéms 
du  chapelet.  (I  ( t».  mil.)  Dixaine,  décurie, 
coiiinagnie  de  dix  hommes. 

DEGEACIA  , s.f.  Décence,  biensc'ancc, 
honnêteté , convenance  , moiJestic , pndenr. 

DECENDENCIA.  s.J.\.  Descendent 
cia. 

DECENDER  , I'.  n.  Descender. 

DEGEÎN  DU)  A , {a.)  V.  Ocscen- 

so  t Ctii<la.  \\  (a.)  V.  /JtUtida.  , 

i)EGEWDlF-INTE  , p,  a.  {y.)  du  verbe 
deeender.  Descendant. 
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DECETVDIMIIiÛTO,  s.  m.  V.  Des- 

ceruliinifnto. 

DECENülR,  i/.  fl.  V.  Apear, 
Baxar.\\  u.  n.  {u.)  V.  Des(cntlcr. 

DhXKINIO , J.  m.  Espace  <lt*  dix  an». 
DECENO , NA,  atij,  Dixi*;iuc. 
DECENbü,  J.  m.  (i',  ) V.  Catarro  y 
Ileufna. 

DECENTADO  , p.  p.  du  verbe  ele- 
cenUir. 

DECENTAU , u,  a.  Entamer.  ]j  Com- 
nieiicM  h perdre  ce  cju  on  ovoit  con&er> 
TV  »aiVct  en  bon  clat;  comme  la  santé, 
le  rornss , etc. 

DECENTARSE,  o.  r.  S’entamer,  s’é- 
corcher, en  parlant  d'un  malade. 

DECro'l’È  , 4it/j.  m.  et  f.  Décent  , 
»<lant,  convenable,  convenant,  bicn^scaiu, 
conforme  à la  decence , ju»tc  , honnête.  || 
ijolor  eiccente.  V.  Color  hotwsto. 

DECENTEMENTE , adv.  Diccmmcnl. 
Il  Joliment.  Ou  l'emploie  ironic|uement 
dans  ce  sens. 

DECEN  riSLMO , MA  , adj.  sup.  de 
tiecentc» 

Db-CEPAR  , U.  fl.  (t*.)  V.  Descepar, 
DECFPCION  , J.  f.  (M.)  V.  L'ilgat'in. 
DECEPTÜRIO , RlA , adj.  {a.)  V.  Eri- 

gafioso. 

DECERCAR,  a.  a.  (v.)  V.  Descer- 
car. 

DECERNER,  a.  (a.)  V.  Disccr- 
nir. 

DECERRLMBAR , a.  a.  [a.)  V.  Der- 

rumhar. 

DECESION, ..  /.(•'.) EiUicuce  anl«f- 
rieure  , l'actioa  de  preciyer. 

DECESO  , J.  m.  (a.)  Decèt , mort. 
DECESOR , RA , (t-.)  Y,  -4/itcce- 

gor. 

DECHADO,  I.  m.  Modèle,  exemplaire, 
patron  , 15^0.  1|  Cannevas  dessiné  pour 
îaire  de  la  tapisserie.  ||  Dechado  Je  vir- 
tuJ  : miroir  de  venu. 

* DKCIÀREA  , 5.  f,  Déciare , dixième 

partie  d'une  arc. 

DECIBLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  peut  être 
dit. 

DECIDERAS  , s.  f.  pl.  {/an,.  )'  Elo- 
quence , facilité  tic  bien  parler. 

DEfilUERU,  RA,  adj.  Qui  peut  être 
dit  s.iiis  inconvénient. 

DE(>iniI)0,  p.  du  Tcrbe  decidir. 
DEClDlR,  V.  fl.  Décider,  déterminer, 
résoudre. 

DECIDIRSE,  V.  r.  Se  décider,  se  dc- 
terniiiicr  , se  résoudre. 

DKCUDÜR , RA , s.  Beau  diseur , di- 
seur élocnient.  Il  (i^.)  Troubailour , jiotïte. 
DEOEMBUE,  j.  (i^.)  N.  Diciem- 

itte, 

DEC^ENl'E , fl.  (i'.)  du  verbe  de- 


cir.  Disant  : <jni  dit.  ||  Mourant  : qui 
meurt. 

* DECIGRAMO  . #.  m.  Déci  ^r.imme  ; 
meMire  de  pesanteur , dixième  partie  du 
giammc. 

DECif  JTRO  , s.  m.  DtVUiire  : me- 
sme  de  capacité  , dixième  partie  du 
litre. , 

DÉCIMA  , 5.  f.  Le  divième.  ||  V. 
Diezmo.  ||  Dizain  : ouvrage  de  jKKsie 
composé  de  dix  vers. 

DECI^IAL,  fld;.  m.  et  J‘.  Décima].  On  Iq 
dit  d’une  fraction  dont  les  parties  sont 
des  dixièmes,  des  cetuièmes,  etc.  d*uui- 
lés.  [I  Qui  roncerne  les  dixmes. 

DECIMANÜVENA,  s.  f.  tn  dos  jeux 
de  roi-pne. 

DECIMAR  , V.  fl.  (f^.)  V.  Diezmar, 

* DEClMEX'RO  , 5.  JTi,  Déciiuèlre  ; me- 
sure de  longueur  , dixième  partie  du 
mètre. 

DÉCIMO,  MA,  adj.  ord.  Dixième. 

DECIMO,  s.  m.  (^^}  V.  Dieztnn. 

DEUMOCTAVO,  VA,  adj.  ord.  Dix- 

huitième. 

ÜECIMONONO  , NA,  adj.  ord.  Dix- 
neuvième. 

DECIMOQÜARTO , TA,  fldy.  ord. 
Quatorzième. 

DECIMÜQUINTO  , TA  , adj.  ord. 

Quinzième. 

DECIMÜSÉPITMO  , MA  , adj.  ord. 

Dix-septième. 

DECLMOSEXTO,  TA,  adj  onl.  Sei- 
zième. 

DEClMOTERaO  , CU  , adj  ord. 

Treizième. 

DECINDER,  y.  «.  V.  Dercc/s- 
der. 

DECINUEVE,r.  wi.  num.  (u.)  V,  Dies 
r nuei'e. 

DECIOCHENO,  NA,  adj.  ««m.  ord. 
Dix-huitième.  ||  On  le  tlil  <ruiie  es|>ècc  <l«? 
<lrap  d’Espague.  11  est  aussi  suUiautif  daus 
celle  acception. 

DECIOCHENO  , s.  m.  Sorte  de  mou- 
noie.  V.  JJiez  j'  ocfieno. 

DEClÜCllO,  s,  m.  /turn.  Dicz 

Y ocho. 

DECIR  , y.  a.  Dire , exprimer , cnoa- 
cer , faire  entendre  par  ia  paiolc.  |{  Dire , 
assurer  , persuader.  ||  Débiter  , dire.  || 
Dire,  nomuier  apjiclei.  [1  Dire,  marquer, 
indiquer,  exprimer.  ||  Dire,  m.ir- 

qncr , en  p.irlant  d un  livre.  j|  (i'.)  V*  /**«- 
dtr  f lioÿar.  Il  {y.  ycnrr.)  V.  Latir.  || 
Débiter , réciter  un  discours.  ||  Déclarer  , 
déposer  en  justice.  ||  Decir  afj^una  cosa 
ton  la  Onca  chiai  : (jam.)  olîrir  quelque 
chose  par  façon , sans  envie  de  donner  ce 
qn'on  promet  ou  de  tenir  sa  parole.  |J  7Jo- 
Lir  ülÿiinui  GOiOf  GfiUo  hmCjié  ^ rotai  i 
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dire  des  choses  piqu.mlcs  m>os  le  lop  de 
Ja  nbihanLcrie.  ||  Ociu'  bien  : dire  bien, 
parier  avec  p-Ace  : ( fy.)  ailci  lien,  con- 
venir se  rappoiler  , dit*  iavoruh.c , s’an- 
iioncer  Lien.  ||  IJecir  tJe  /in  . dire  non  , 
nier  , icl’user.  ||  Occir  de  repente  : 
improviser.  l|  l)enr  de  it  : dire  oui  , 
aüiitiier,  accorder.  j|  i)eàr  de  una  hastn 
ciento  : (bas.)  chaiitct  p^millc , couvrir 
d'iitjiires.  [|  Oiuir  cl  sueno  Y In  soltura: 
(Jani.'j  diie  lout  sans  nu-naei‘nicnt , en 
parlant  surtout  de  choses  iiidceciues.  )|  De- 
citle  td  rompanero  : dire  à son  partenaire 
coiiinieiu  il  doit  jouer.  j|  Decir  nusa  : dire 
la  messe.  ||  />erir  ttones  ô de  noues  .• 
(bas)  dire  non,  nier,  refuser.  ||  Decir 
pares  o ttotics  : joiirr  à pair  uu  non.  j| 
Vectr  par  decir  : parler  pour  parler,  par- 
ler h tort  et  A travers.  ||  Decir  tpnmUis 
son  cinen  ; ( /ûw.  ) eliaufer  la  gamnie  h 
cpielqu'un.  Il  )Jerir  tireretas  : TUere- 

tas  bii/t  ile setf  au  mot  tiie/rtas.  j|i^o//ect'r 
si  ni  no  : ne  dire  oui  ni  non,  répondre 
en  Moruiand.  ||  Decir  uno  ci  su  say  o , 
a Ju  capote  : (ja/n.  ) «î  dire  h s4Û-uicmc. 
Il  Decir  Y lutter  : aussiidi  dit  uussiK^L  fait. 
Il  Dif^an  ipte  de  dios  dixtront  (bas.)  que 
nous  importe  qu  on  dise  du  utal  de  nous? 
on  en  <üi  de  Dieu.  ||  Di^o  oÏqO  ! alleniion  ! 
faites  attention  î jj  Di^o,diÿo.'  lie  ! lieî  viens 
caî  II  Dizquc  : la  luéiue  eliose  que  Dicen 
que , on  dit  qne.  ||  Kilo  dira  : (Jam*  ) 
nous  verrons.  ||  iVb  decir  esta  boca  es 
tnia  : V.  Boca.  ||  iVo  decir  m do  ni  bue- 
no  : ne  dire  rien  , ne  point  repotidrc.  ||  Ao 
t/ecir  una  cosa  por  olrcf  : ne  point  men- 
tir. Il  A'o  bar  /nos  que  decir  ; c'est  tout 
dire.  ||  *Vo  tener  que  decir  : n’avoir  nen 
plus  dire  , à repoiidte  , h répliquer.  || 
iVo  saler  decir  de  no  : ne  savoir  pas  re- 
fuser. Il  Por  major  decir  : pour  mieux 
dire.  Il  7h  que  Utl  duiste  : {Junt.)  on  le 
dit  pour  expriiuer  ia  coinmotton  suuilainc 
qu’a  produite  une  chose  dite  par  quei- 
qu'un.  Il  Decirsebi  de  misas  , ou  .dUà  te 
lo  dirJn  de  misas  ; (Jàm.)  on  le  <iit  pour 
menacer  quelqu'un  qui  agit  mal  desq>eines 
de  faulre  monde,  ou  meme  de  celles  du 
présent  ||  /Jecirse  los  nombres  de  las  pas- 
quas  ô de  las  Jiestas  : (Jant.)  se  dire  les 
sept  pcclic-s  mortels. 

DhfdK,  on  DKCIHKS,  s.  nt.  Sentence, 
dire.  j|  Murmures,  im.disances, mauvais  pro- 
pos. 

OKCISF.IS , s.  m.  (a,)  V.  Diezy  sets. 
DfclClStX>Ki\0,  NA,  adj.  num.  ord.  V. 
Dicciseiseno. 

DFUbUiXE,  J.  m.  (m.)  V.  Diez  y 
sieic. 

UKCISION , s.  /.  Decision,  r«^oIu- 
tiou.  ||  Decision,  jugeuicui  , arrêt,  >en- 
teirct. 


* nFClSIO?<îIS*l'A  , s.  m.  Arr^tUte  • 

rompilaieur,  'Omiiienuteur  d'arrêts. 

DrClSlVA.MKN TE  , adi*.  DêcîsÎTe* 
ineni. 

DEf^iSI'vO,  VA,  ad}.  Décisif  : qui  dé- 
cide. Il  Kntn  decision  : voix  décisive. 

M)i:t:iS()lUÜ,  RIA,  od;.  (prat.)  Dé- 
cisoire , décisif. 

* DKCIS'I'KRIO , s.  m,  Dêcîsiêre  z 
mcMin;  igüle  A la  dixième  partie  du  stère. 

DF.(XA  , J.  f.  [a.)  V.  Dectne^ 

DFCLAMACiUN,  s.  f.  Dècla|||tîon  : 
l’action,  Tait  de  dtjaruer.  (]  Discours  décla- 
me. Il  DcciauiJtion , invective  contre  quel- 

DKfjlï.AMAnOR,RA,  s.  Dêdamateur: 
celui  qui  déclame.  * 

DECJLAMAR  , u.  n.  Dc^damer  : réciter 
à haute  voix  et  d’un  ion  d’orateur.  ||  Dccla- 
raer,  invectiver  contre.... 

DKCLAMATURIO,  hlA,  adj.  Décla- 
matoire : qui  appartient  h la  diiciamatioiiy 
qui  ne  renferme  que  ries  déclamations. 

DKCÎ.-ARAC1UN  , s.  f.  Dcdaroüon  , 
itianifcstalion  , énoncé,  explication  , éclair- 
cisseincnl,  exposition  , inteiprctaiion.  i( 
(prat)  Dédaralioa,  déposition,  témoigna- 
ge. Il  Déeèlcment.  ||  Déclaration  , dénonci<t- 
tion  , publication. Il  Dec^zructo/i  de  t^uerra: 
déclaration  de  gueixc. 

DEfX.AR  ADAMENTE  , ndu.  Claire- 
ment, iiianif'stetm'nt.  ||  Dtcidéinenl. 

DFCEAKAOU,  D.  n,  du  \ci\»edeclarar. 
Il  adj.  (in.:5. } Tiop  franc,  trop  sincère,  sans 
dcguisemcnt.  ||  Ilombre  declarado:  homme 
décidé.  — 

DEa.ARADOR,  RA,  s.  Celui  rpuî 

dcCi.’U’e.  ^ 

DECEARAMIENTO,  s.  m.{u.)\.  De- 

clarocion. 

DECLARANTE,  p.  a.  du  verbe  decla~ 
rar.  Dcxlaiant  : qui  déclare.  ||  rldj.  (prat.) 
Deduratif.  Un  le  dit  d un  acte  par  lequel  on 
déclare  quelque  chose. 

DECLAUAR,»',  a.  Déclarer,  manifrs- 
U;r,  énoncer,  expliquer,  cdaircii , exposer, 
interpréter.  (|  ÎX-claivr,  découvrir,  décéler,  jj 
(prat.)  Déclarer,  dénoncer,  déférer  en  Jus- 
tice. Il  Décider,  ordouuer,  prononcer,  dispo- 
ser, juger.  Il  Déclarer,  dénoncer,  publier.  || 
Dedarar  la  guerra  ; déclarer  la  guerre.  || 
Otclnrar  su  corazon , su  pecho  : ouvrir  son 
cœur.  Il  Dedarar  Juridtcantente  una  mu- 
ger  por  adultéra  : auüicntiquer  une  fem- 
me. 

DECLARARSE,  u.  r.  Se  déclarer,  s’ex- 
pliquer, se  fiirc  connollrc.  ||  Se  déclarer, 
s’avouer.  (I  Se  déclarer  pour  quelqu’un,  {j 
Declararse  d wta  persona  : s'ouviir  à qiiel- 

^ DECLARATIVA , s.f.  Facilite  de  a’c- 

uoncer  avec  dailé  et  éligancc. 
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I>FCLABATOIUO,RIA,  aJj.  Decla- 
ratoilc  , dcVlariilif. 

DKCLAUO  , s.  m.  {t^.)  V.  Declara- 
€ton. 

DFXZLrNABLK,  atij,  m.  et  J.  (^rum.) 
DiV^tinahic  : <{iii  n<*iilë(re  dediiic. 

DECLJNA(>ION,  s.f.  Penchanl,  |)cnlc. 
I)  ( Jig.  ) Di‘Cat!<;nce , cii»posiüon  ài  la  ruine , 
il  la  chute.  ||  {gram^)  Déclinaison  : raclion 
de  faire  passuT  les  noms  par  les  cas.  ||  (astr.) 
Déclinaison  : éloignement  d'un  astre  de  1 e- 
quatcur.  {|  ( mar.  ) Dérivation  ; écart  i\e  la 
route , du  rivage.  ||  Recliuation , reclinai- 
4on,  decliitatsoii  : situation  inclinée  sur 
i’liori/-oa.  jî  Declinacion  de  la  nguja  : dc- 
cHnaii<»ii  de  1 aiguille.  V.  f^ariacion  de  la 
aguja.WiVo  saber  las  decUnaciones  : {jatn.) 
ne  savoir  l’abc,  ne  savoir  pas  décliner  son 
nom. 

DECLIKADO , p.  p,  du  verbe  decli~ 
nar. 

DECÎJNANTE,  p.  </.  du  verbe  decli^ 
nar.  Dcciinaot  ; qui  d»  t;Iinc.  j|  adj.  Dtxli- 
nant.  Ou  le  dit  du  cadran  utii  ne  regarde 

Sas  directement  quelqu’un  des  points  car- 
indtix. 

DtX)LrNAR , V.  a.  Décliner  : faire  pas- 
ser un  nom  par  les  cas.  ||  Déclinât  el  rumbo 
de  una  naue  : {mar.)  s einbartlcr.  (|  Oeclinar 
jurisdiccion  : AeeWnex  une  juridiction,  ne 
vouloir  pas  (a  rcconnoUrs. 

DECLlINAJl , r'.  n.  Pencher.  ||  Dé- 
cliner, déchoir,  |>cncher  vers  sa  6n.  Il  DtRi-- 
iiercr,  s abâtardir,  déchoir.  ||  (njfr.)  Décli- 
ner : sVloigner  du  nord  de  l’équateur.  || 
Declinar  ta  calentura  t être  sur  son  déclin  , 
en  parlant  de  la  lièvre. 

DEC!  JNATOhl.A  , s,  f.  {prat.)  Excep- 
tion déclinatoire,  fm  déclinatoire. 

DKCHNATORIÜ  , s.  m.  Déclinatoire  : 
instrunieut  pour  mesurer  la  déclinaison  d'un 
mur 

DECLIVE,!. m., Déclivité.  V.  Dcc/iVio. 
Il  CaJade  : terrain  en  pente. 

DKCLIVIDAD,  *.  f.  Déclivité  : situa- 
tion de  ce  qui  est  en  pcnie. 

DECUViU,  !.  m.  Déclivité  : situation 
(le  ce  qui  est  en  pente. 

DECÜCCIOW , J.  J\  Coctîon  : raction 
de  faire  cuire  dans  une  liqueur,  et  l’cnét  de 
cette  action.  On  le  dit  proprement  de  la  di- 
gestion de»  aliiocns  dans  l'estuniac. 

DECOLAUON,  {y.)  V.  Degalla- 

cion. 

DECOLGAR,  u.  n.  {y.)  V.  Colgar. 
DECOR,  J.  m.  («^.)  V.  Adorno,  Decen~ 
eia. 

DECOR.\CION  yS‘  f‘  Di^oralion  , or- 
nciiicDC  , embellisscmeut.  ||  Décoration  de 
théAiie. 

DECORADO , p,  p.  du  verbe  déco- 
rar. 


DECORAR,m.  a.  Décorer , orner , eni» 
bellir,  parer.  ||  V.  Conde(^oiai.\]  Uétiu-i  , 
dire  par  cœur. 

DK(X)RO,!.  m.  Honnnu',  respect , vé- 
neralioii,  cgaid.  ||  Décoi  ■lu* , décem  e , bit-n- 
scanre,  ctrcoiis|H*ction  , gravité.  j|  Décence  , 
pudeur,  modestie.  )|  Honneur,  «*liiuaii«in  {j 
«Vtn  dcrnro  : malhunnéteinent. 

DKCORO,  RA,  adj.  ( ) V.  Z?.-co- 

roso. 

DKCOnOSAMEVrE,  atb'.  Honnête- 
ment , dô.viimicnt,  vcspeoluensemeni. 

* nî'.(.()U<)S(  ) , SA  , adj.  Utcent,  bien- 
séant, hmiiU‘U>,  tesjiecuieux. 

I)K(^(iUUI’il.SL , r.  (t'.)  W.I^scurirrse, 
Desitz, ir.se. 

DECOUHAMIKNTO,  s,  m.  (»•.}  Cou- 
rant, cours  de  1 oüii.  V.  Oo/riente. 

I )ECKE.\IE1N  l't)  , s.  m.  Diaiinntion  , 
déchet  , déclin.  j|  Dtctemenîo  de  una 
eq/ermee/ar/ ; decours,  déclin  d'une  uijIj- 
die. 

^DECRÉPlTACIOtV,  s.  / Derrepita- 

lion,  pctiUoinont  du  sel  ou  d’autre»  aubsum- 
ces  dans  le  feu. 

* DECRKPITAR,  v.  n.  Décrépiicr,  pc- 
üiler. 

DECRICPITO  , TA  , adj.  Décrépit  ; 
fort  vieux  et  casse. 

DECREPITUD , s.  f.  Di  crépitode  ; 

(’Xtreme  vieillesse.  ||  Radotage.  V.  Cho- 
chez . , 

DECRETACION,  s.  f.  (inus.)  V.  De- 

terruimiciou , /istnblecimiento. 

DECKEl'ADO  , p.  p.  du  verbe  decre~ 
tar. 

DECRETAL,  adj.  m.  et  f.  Déc.  étal: 
qui  ^pnriienr  .mx  décrétales. 

DïtCRE'I’AL,  s.  f.  Déciciale  : cpîir' , 
lettre  des  pa|)cs  pour  faire  réglement.  |j 
Décrétâtes  : pL  rerm  il  des  «lécréiajcs. 

DECRETALl.STA , s.  m.  Auteur,  inier- 
préle  de»  déci-elalcs. 

DECKKrAK  , r'.  a.  Dérrclcr,  dcceruef, 
arrêter,  décider,  résoudre,  dtlerminer,  déli- 
bérer. 

DECRETERO,  s.  m.  E.lal  notnminatif 
qu’on  remet  aux  juge»  <l'im  tiibunal  ciiuil- 
ncl  des  accuse»  qu  ü»  doivent  juger.  |{  Re- 
cueil de  décrets. 

DECKEnSTA,  s.  m.  (mu5.  )Décré- 
tiste  : canoniste  qui  explique  le  déciet  da 
Graticii. 

DECRErO , s.  m.  Di^ret,  arrêt,  arrê- 
té, ordre,  ordonnance,  fiecision,  détermi- 
nation , résoiniion.  jj  Décret  , constitution 
d’un  pape.  j|  Décret  : recu'*il  de  canons.  j| 

( inus.  ) Avis , opinion , sulTrag»* , conse  il.  (| 
Décréta  de  abono  - dccrcl  approbatif  d’une 
d«  p.‘n*>e  que  le  roi  adresse  aux  trésorier»  gc- 
ner.4ux.  j|  Décréta  de  caxan  : réponses  fjii**s 
dito»  les  miaistércs,  aux  méoioircs  qui  v' 
J 
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sont  prt'scnlt-'S, sans  ru  tendre  compte  au  loi 
ni  aux  tribuiian:t.  j|  Jr/ 

l'ut  : itidiralum  suivi. 

nrXRKi’OKlO,  ,nlj.{mvil)  On  ledit 
des  jouis  où  J’ou  peut  jt>gcr  d’une  mala- 
die. 

DfcKABITO,  5.  w.  {mtd.)  Fixation 
d’une  htimcur  dam»  une  partie  du  corps.  || 
( r'.  ) L'action  de  se  coucucr  , état  de  celui 
fini  est  com'lu*. 

DLCLCION  , s.f.  (i^.)  V . Det^occinn. 

T3K<  X FLO , PLA  , adj.  Décuplé  ; dix 
fois  ntit.inl. 

DKCLIUA,  s.  f.  Décurie  , dixaine  : 
ronipa<^nic  de  dix  liumuies  chez  1rs  anciens 
Romains.  |{  Ueunton  de  dix  écoliers  ou  en- 
\iron  , qui  m'iteiil  l<  nr  le<  on  de  grammaire 
ù I un  de  lems  eoudiseiplrü.  j|  ( Ruche. 

PKCLHI.V  rO,  .1.  ni.  Dans  les  éludes  de 
giauuiiaire  laliiic,  chacun  des  dix  écoliers 
qui  récitent  la  leçon  h un  de  leurs  condisci- 
ples c^ui  est  pitis  avancé  qu’eux. 

I)1.<XUIUN,  J.  m.  üécurion  : magis- 
tral qui  faisoil  les  fonctions  de  sénateur 
dans  les  villes  niuiiicipales  ou  tians  les  colo- 
nies. j]  Dizainicr:  chef  d’une  décurie.  j|  Dé- 
cm  ion  : écolier  qui  en  sui  veille  dix  autres, 
mu  leur  fait  réciter  la  kr^n.  J|  Decunon 
de  decurioncs  : tlécinion  des  déenrious  : 
cM’olior  qui  lait  réciter  la  leçon  aux  decu- 
lions. 

DKCLRSAS,  s.f>  {prat.)  Arrérages  de 
cens. 

DLCXRSO,  s.m.  Cours,  écoulement, 
laps  de  (ejups. 

DF.OADA  , s./.  Ce  qu’on  peut  prendre 
avec  un  doigt  d’une  chose  qui  est  presque 
liquide.  Il  Tl  igiyphc  : orueiueiit  i>achilcc- 
luic  dans  la  frise  dorique.  |]  Dedada  de  miel: 
ce  qu'on  fait  en  faveur  de  quelqu'un 
pour  le  consoler  de  ce  qu’il  u’a  pu  réus- 
6ÎI  à quelque  chose,  ou  pour  qu’ii  ne  {xrde 
pas  I cspoir. 

DKDAfi,  s.  m.  Dé  : petit  instrument  de 
métal  ou  d’ivoire  dont  on  se  gJinii  le  !>out 
dn  doigt , |K)ur  empêcher  qn  il  ne  soit  blessé 
de  l'aignille  en  cousant.  ||  ) Verre  ù 

boire  trop  jKiU. 

* DKUALIiRA  , s.f.  Digitale,  gani-dc- 
3Votre-Dame  : plante.  , 

DEDlC.VClüN  , s.f  Dédicace,  înaii- 
gur.'ilion  , con.se'craiioii  il'iuK*  église  , d un 
autel,  d'une  statue.  ||  Dédicace:  fêle  an- 
Ttneilc  qui  se  fait  en  mémoire  de  la  consé- 
cration d’une  iglisc,  d’nn  aiitil , etc.  j|  liis- 
n iplion  qui  constatelu  dedicact-d'uu  temple, 
d'un  autel , etc. 

DKDU.’ADO  , p.  p.  du  verbe  r/ci/icm*. 

DhOlCA^ri',  p.  a.  du  vcibe  ilcdiear. 
Dédiant  : qcî  dédie. 

DMDJCAR,  p.  O.  Déd  ier , inaugurer, 
consacrer,  toucr  au  culk*  divin.  |1  Dedier, 


vouer,  consacrer,  sacrifier.  (|  {fig.)  Dédier: 
adresser  un  ouvrage  h qiielqii’mt  par  une 
inscTiplion  ou  une  épure  à la  lete  (lu  Iîvtc. 
Il  Destiner,  ^nliquer. 

DLDlCAltaE,  r.  Se  détlior,  se  uoiier , 
se  sacriûcr,  se  consarrer.  |j  Sapjiliqucr, 
s'attacher,  vaquer,  s adonner  , s'occuper. 

DKDICATORIA,  s.f.  Dtdic.icc  : adresse 
d'un  livre  qu'on  fait  ^ quelqu'un  par  une 
épitie  ou  par  une  iuscnptiou  ii  la  icic  de 

I ouvrage. 

DEDIGNAR  . r.  n.  Dédaigner  , méprH 
scr.  U est  aussi  ri^inroqiie. 

DEDIL,  s.  m.  Doigiior,  poncicr,  ma- 
nlquc.  Il  (^ei77i.  ) V.  Anillo.  f|  {v.)  V. 
Ilcdn. 

DEDlIXfO , s.  m.  dim.  de  dedo. 

DEDO , s.  m.  Doigt  : partie  de  la  moîa 
ou  du  pied.  Il  Doigt  : nn^urc.  j|  Doigt  ; pe- 
tite [toi  lion  d une  chose.  ||  Dix  tours  de 
mailles  dans  un  bas  u icoié.  ||  Oedoanutar, 
Dedo  nudieo  : doigt  annul.iire.  ||  Dedo  au- 
licularf  fledo  menique  : doigt  auriculaire, 
petit  «loigt.  Il  Dedo  cordial,  dedo  de  en 
rnedin,  dedo  del  corazon  : doigt  du  milieu. 
\\  Dedo  gordo , dedopiilgar:  le  pouce.  || 
Dedo  indice,  dedo  saliultvior  6 mostrador» 
doict  index. Il  e/ f/c(/o  (r^.)  pronicitre 

en  ievaul  Je  doigt.  ||  Chuparse  Los  dedos  : 
se  k-t’her  les  doigts.  |f  Conter  por  los  dedos  : 
cduipter  par  ses  doigts.  |]  Dcrriùar  ton  un 
tledu  ti  alguno  : reiivei’ser  quelqu’un  du 
bout  du  doigt,  être  Ixaucoiip  plus  fort  que 
lui.  jj  Dur  un  dedo  de  Ui  numo  por  aigo: 
tlomuT  un  doigt  de  la  main  pour  avoir 
«juclque  chose.  |j  Decir  algt^  dos  dedos  de 
la  ortja  : ( bas  ) dire  en  face  rpieîqnc  chose 
dés;igréable.  1|  Ac/Wnrco/i  el tLdoUalgnno: 
inoiiircr  au  doigt.  ||  AV  dedo  de  dios:  le  doigt 
de  i-)ieu.  |j  Ll  deila  maloi  (fam.  ) malheu- 
reux à qui  tout  le  monde  jette  Li  [tieric.  || 
Dstar  dos  dedos  de  hutcr  <i  detü’  alguna 
coût  : être  tenté,  être  sur  Je  point  de  dire 
une  chose.  j|  Oanar  d dedos  : obtenir  à force 
de  peine  cl  de  temps.  |j  llatdnr  con  eldtdo: 
ijam.)  parler,  conim.m-.ier  avec  .inogance. 
\\lr*c  entre  los  dedos:  {/ig.)  on  le  dit 
d’un  bien  qu’oii  divsq>cen  folles  prodigalité». 

II  iJcnar  a uno  la  cara  de  détins,  f 'am.  ) 
SoullleUer  quelqu'un.  ||  Aoi  deilos  de  Le 
numo  no  son  igtuiles:  (fig.  fam.)  on  le  dit 
pour  mavfpicr  la  diH’ércncc  qu’il  y a entre 
toutes  les  classe^  dans  tons  les  éuts.  jj  .Va- 
marse  los  dedos  : il  se  dit  de  quelqu'uit 
qu’on  né  veut  pas  appeler  ouvci  teiiieiu  im- 
Ix^ilc,  idiot. (I il/et/rr  d dedos  x mesurer, 
examiner  avec  la  [>lus  siTupiileuscaueniioii. 
Il  d/eter  los  dedos  por  los  ojos  : {faut.  fig.  ) 
jeter  delà  poudre  aux  yeux,  jj  dlorderse  Los 
tiedtts  : {fig.  ) se  mordre  les  doigl-s,  enrager 
\\*Yo  fhscreparun  dedo  : être  exact.  {|  Poner 
d un<J  hi  c,iiKQ  dedos  en  lu  dua  : {fam.  ) 
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donner  un  smiHlel. }{ P^ner  bien  /^i  ih’dos  en 
el  in^trumcnto  : ^ parlailemeiU 

d'un  in.slruiueiit.  [j  Poner  et  dedo  en  In 
/»ocri  ; faire  sij'iie  qiion  se  taise  en  j>larutU 
l’index  sur  la  lioiiche.  ||  Pnnerel  dedn  vn  la 
Jrente:  {Jam.)  menacer.  ]|  'i'encr  sus  cinco 
dedos  en  la  mano  i valoir  autant  <|u  un 
autre,  ne  lui  cwler  en  rien.  (|  Tcner  malos 
dédits  para  orf^anista  ; {Jam.Ji(^.  ) n être 
propre  li  aucune  chose. 

DEOUCiilON,  J.  L'action  d’inftrtr, 
de  conclure.  Il  Dcduciion  , imputation,  di- 
inimition,  soustraction,  rabais.  ||  (nias.) 
Déduction  : suite  <le  notes  montant  on 
descendant  dia(oi)i<]iieiuenl , ou  par  dej?rc» 
conjoitiu.  |{  [prat.)  Dcducliou  , nanallon, 
cnutitiTation  en  detail. 

DEDÜCIDO  * p.  p.  du  verbe  deducir. 
DEOUCIENTE,  p.  a.  du  verbe  dedu- 
cir. t^ui  déduit. 

DKÜL’CIK,  U.  a.  Deduiie  , inftTcr,  tirer 
connue  consf<|uenre.  |{  Déduire,  disîiaîre, 
imputer,  duiiimicr,  raEiUre,  sonstu.iro.  j| 
(prat.)  Déduire,  narrer,  raruiuer  au  long 
et  par  le  menu.  j|  Deducir  por  articulos  : 
iuliculer. 

DEULCIRSE,  V,  r.  Se  déduire,  naî- 

tiO. 

DEDUR,  m/n.  (m.)  DiflicilcRicnU 
DKESA,  s.y!  (r>.)  Deeas<'. 

PKFA(dLK,  adf.  (»#.)  Farilcmcnt. 
UKEACl’ü , ady.  De  lait.  V . De  he- 
cho. 

DKFALCADO,  p.  p.  du  verbe  defa- 

car. 

DKFALCAR , n.  a.  ft#.)  V^  Desfulrar. 
DFEALICinO,  DA,  or/;.  \ . /'alto. 

DEFALLEUMiENTO,  i.  m.  { ) V. 

Desfallccimiento. 

DEFALLIMIENTO  , s.  m.  {u.)  V. 

Faltn. 

DEFAMAR,  v.  a.  iy.')S . Infamar. 
DEbT'CADO,  DA,  adj.  {y.)  V.  /.im- 

pio,  Depurodo. 

DEbECfJON,  J./.  (»*.  ) Conjuration, 
révolté,  relKdlioii , défection. 

UEFECriBLE,  adJ,  m,  et  J".  Qui  peut 
uianopicr. 

UKFE(71’ir./LO  , s.  m.  dim,  de  dcfecto. 

DEKECnVO,  VA,  m/;.  Dcfeciucux, 

inipatdait.  ||  {gram.)  Defeclîf.  On  le  dit 
cl' un  verbe  qui  ii'a  p.*i»  tous  scs  temps  ou 
tous  s«*s  inoflea. 

DEFECrO,  s.  m.  Defaut,  faute,  im- 
perfection. On  le  dit  au  pbysirjiie  et  au  mo- 
ral. H Endefectoi  ath>.  defaut,  faute  de. 

DEt^TLOSAMEM'E,  mh.  Defec- 
lueü.senicni. 

DEFECfÜOSO , SA , «///.  Defeciueux. 
DEFEMllNADO,  DA,  V.  A- 

feminada. 

DEFEISDKDERü,  RA,  udj,  (i^.)  Qu* 


peut  5c  défendre,  jj  Tenable.  On  le  dît  d'une 
place  qui  jh  uI  être  défendue. 

DEr'KMDEDOK,  *.  m.  Défenseur.  || 
(»*.)  Avocat.  ' 

DKFENDEMEÎNTO,  j.m.  (p.)  V.  De- 

fema. 

DEFEÎVDKR,  n.  Défendre,  proli^rr, 
soutenir,  garantir.  Jj  ïlcfendie,  soutenir  une 
opinion,  un  système.  j(  Défendre,  prohibtu, 
inlcidtrc.  j|  Kmbarras&cT.  l|  {prut.)  Défen- 
dre en  justice  , plaider,  occupci  . j|  Üejen- 
der  acto  o conclusiones  : soutenir  uiio  ibèse. 
Il  Dt'Jender  el ;t*c^'o  o la  mano  : tenir  au 
jeu , faire  Ixm. 

DEFEÎNDIDO,  p.  p.  du  verbe  dejen- 
der. 

DEFENDIENTE,  p.  a.  (r^.)  du  verbe 
drjender.  Défendant  : «lui  défend. 

DEFE^DIMIEJNTU,  s.  m.  (i^.)  V-  De- 

J'ensii. 

DEFENDU  DO,  p.  p.  ir.  (i^.)  du  vcrb« 
dejender. 

i^El  ENECER,  i*.  «.  Arag.  Arrêter  un 
compte. 

OblFENEClMIENTO,  m.  Arag.  V. 
Ajuste , /"'iniquilo. 

DEFENSA,  s.  f.  Défense  : l'action  ou  lu 
moyen  de  défendre.  {|  .Arrae  j>our  se  def  u- 
drc.  Il  Défeiiàc,  protection,  appui,  egide, 
digue,  rempart,  j]  \ mnr.)  laisse:  mète  qui 
tient  les  lüemhtcs  d im  vaisseau.  j|  Difense , 
pbidoyer.  [|  Défense,  piohibiùmi.  (|  Défen- 
se, justiticalion.  j|  Dejensas  : pl.  {Jort.) 
defcusc.s  : te  qui  Si'i  t ii  mettre  à couvert  ceuj; 
qui  dcfcudent  uiio  place.  ||  ( /m/r.  ) Défen- 
ses : Uiiils  de  eablcH  qu'on  laisse  suspendus 
le  long  d un  tiavîi'e  pour  empêcher  que  1.* 
chaloupe  ne  l'eudonmiagc  eu  le  choquant. 

DEl’EN.S Aîiî^K,  iulj.m.  et  J.  ieiiubic, 
qui  peut  cire  defeudu,  qui  peut  sc  dê*> 
tendre. 

DEFEIVSAK,  u.  a.  (»/.)  V.  Dcjender. 

l.>KrENSArKl/.,s  J.  (i/*us.‘;  V.  De- 
ftiusora. 

DK1ENSHU.E,  adj.  m.  et  J.  {u.)  V. 

Dejensaole. 

DEFENSION,  s.f.  Oeje  nsa. 

DEFENSIV'A,  i- Défensive:  état  de 
relui  qui  ne  fait  que  se  tléfeudre.  ||  Estai:  d 
lu  dejenswa  y ô ponerse  sitbre  Li  wjensu'u  : 
être  sur  la  défensive,  se  tenir  Mir  la  défensive. 

DEbENSiV  O,  y.\f  adj.  l'^itpour  ladc- 
feusr*,  rpii  sert  11  défendre. 

DEb  EI\.Si^  O,  J»,  m.  Défense  , garantie, 
surete,  préservatif.  ||  Defvn.sii'os  ; icmèilcs 
lo()iques  qu’on  applique  pour  ciiqMÎcher  une 
iiifiatmnaiion. 

DEFENSOR , RA,  s.  Défcn.vur  : celui 
qui  défend,  qui  protège,  qui  soutient.  || 
{prat.)  Défenseur otKcieux. 

DFFENSOKIA,  s.  J',  (pru/. ) Miuisièie 
d ua  défenseur  otUcieux. 
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ÜEFENSORIO,  5.  m.  Apolopic  : tÜs- 

cOQrs  par  (.Vrit  ou  <!e  vm>  Toix  |Nuir  la  jti;»- 
liSration,  pour  la  dcfcns«  de  t|uclqn’ac- 
lion,  demirkiu'ouviage. 

DEFERHIVTK,  mlj.  m.  et  f,  Sonjdc, 
docile,  sotiiiiiüy  roiitplaiftant.  ||  (mfr.  ) Dt^ 
tVrenl.  On  le  dit  dî>ns  le  sysu'im*  de  Plcdo- 
nii-e , des  courU'S  cpii  u ni  la  platu-lc  avi»c 

ton  tÿ)icyc|e.  j|  \ amit.  ) Meferenl.  On  le  dit 
des  vais«<caux  (|ui  pui  tenl  la  seuicticc  dans  K*» 
tesüriiirs. 

DFI  FRIDO,p.  p.  du  \rrhv  iieferir, 
DEiïRIR,!'.  n.  DcftTcr,  dunuci, 
cern^'r,  cnrumunK^uer. 

DFl'KiUR,  t'. //.  nt-f»'iTT,  ctd*'r,  rondfs- 
cendre,  s<‘  lappoiicr,  adlierer,  nccecW. 

DEI  KS  A , s.  J,  {u.)  V.  fh  fu  ut. 

T)EF  F_SAR  , U,  a.  (c.)  V.  ^tïchesary  A- 

cotar. 

DEFESO,SA,<//Ç.  V.  VedadoyPi-o- 
}ù.hiâo. 

DEFIAîVZA,  j\  (('.  ),V.  Descon- 

fianta. 

DEFIAR  , V.  fl . (i/.)  V.  Dcscon/iftt. 
DEFICIF^OIA,  s.  J,  {inus.}  Dtfaui, 
imi)crfrction. 

^ DEFlCir.KTE,  oifj.  m.  et  J.  Dtfec- 

tnrnx. 

DEnOACION,  #./.  (v.)  V.  Feulflid. 

DEFI^lClO^  , s.  f.  Drfmilioii  . expli- 
cation de  la  nalitre  d’une  chose  par  son  j*en- 
re  et  sa  difltntncc.  ||  Uefinilion,  deVision , 
règlement.  ||  Ocfintcinuts  : fU.  statuts,  cons- 
titillions  d'un  ortlre  miiilatic. 

DEFINIDO.  p.  P-  *lu  vrrhe  dtjhiir, 
DEFIINIDOR,  s.  m.  Celui  fpu  deiînîl, 
ifoi  statue  , qui  déridé.  |{  IXdinitrm'  : titre 
de  dignité'  dans  quelques  oidre.s  leltgtcnx. 

DÉFINIR,  U.  lltünir:  expliquer  les* 
^Cîi^.c  et  lu  nutmr  d’m«*  c|io>r  par  son  genre 
cl  sa  ddlerencç.  ||  Dt  finir,  décider,  slalueT. 
Il  (peint.)  Peifecliüiiner,  achever  nu  ouvia> 
ce  de  neintnredans  tmues  ses  {varties. 

DEFlN'mVA.MEN'i’E,  ad).  Dcliniiivc- 

menl. 

DEFINITIVO,  \Ayndj.  Definitif:  qui 
décide,  qui  juge  le  fond  d’un  proeè%,  d’nnc 
afTairc.  \\  ICn  de/initiya  : en  elefinilivc,  par 
jngeinenl  delinitif. 

DEI'JNITORIO , î.  m.  Di-lînitoire  : as- 
^nd>h'C  de  tiefiniienrs.  lien  où  elle  sc  tient. 

DEFLAQtKCIMUCNXO,  s.  V. 

Fr^laqttevimictilo. 

DEFLLXO,  s.m.  ( ) Fluxion. 

DEFOIR,  I*.  n.  (m.)  V.  Ki’itar. 
DEFONDONAR,  a.  (i^.)  V.  Pesjnn- 

dar. 

DEFORAÎACION , s.f.  AUerolion  dans 
Ja  furnie.  |[  DUlbrmtte,  enlaidissement. 

DEFÜRMADO  , p.  p.  du  verbe  defor* 
mnr. 

D£F0KHAD0R>  «.  m.  (imix.  ) Celui 


qni  deforrne,  qui  gAïc  une  cliose  exu'rieor 

irllji'îi  t. 

DF.l'ORMAR , U.  n.  (mux.  ) r)<-fiimi*  r, 

ttefigiM  cr  : rendre  tlifibrtno,  gAtcr  lu  loi  me  , 
ccirronipir  la  forme  d'une  chose. 

nKlORMATORlO,  RIA,  àdj.  (imu.) 
Qnidefornic,  qui  rciul  difioniie. 

DKIOUME,  adj.m.  et J\  iJiilbrme,  dc- 
figure  , laid. 

I )KFOHMKA!F.NTE , adj.  D’nnc  ma- 
nière diniiiine,  de'sagi  eahlc. 

nF.FOHMlDAI)',  s.J.  Dinbrmiu-,  lai- 
deiir.  Ij  {//V.  ) Erreur  grossière. 

Oh.rRAlJDAClOIS  , s.  J.  Fraude,  usur- 
pation. 

lU'il  RALOADO,  p.  p.  du  vcrlw  dejrau- 
tUir. 

IHXRAÜDADOR,  s,  m.  Usurpateur.  |[ 
Celui  qui  fraude. 

1)1  I:  RAUDAR , y.  a.  Usurper,  frauder, 
nriver,  fi  u.Micr.  j|  (fls  ) JVoubler,  ûlcr,  eru- 
Lairas.ser. 

DI  I UERA,  ad%\  Dehors,  en  dehors, 
par  th  hors,  de  delun^.  ||  Coer  por  drjucra  : 
{Juin.)  on  ledit  dime  cliose  qui  ne  nuit 
pas  heaiieoiq»,  on  qui  ne  fait  p.is  beaucoup 
de  peine. 

l)FlX!lR,r.  rt.  (k)  V.  JZfi/V. 

nr-TtNClON,  s. /.  (y.)  V.  3fuerte.\\ 

(y.)  V.  Funeraty  J'.xùpdus, 

DEF'UNTO,  s.  m.  (»^)  V.  î^ijunto. 

DFOANA  , A. /i  (o.)  Métairie. 

DEOANKhO,  5.  m.  {y.}  Métayer. 

DEGANO,  s.  m.  (r».)  V.  (Juuttcro. 

DMjASr.AR , y.  n.  (i'.)  v.  /Jrt>mtnr. 

nhGKÎSEUACION  , s.  J.  DL-gcnciutiont 

état  <lo  CO  fpii  degènère. 

DEGENER.AUO,  p.  p.  du  verbe 
ncrar. 

DFXjFINFiRAR , n.  Dt'ge’ncrcr,  s alo- 
urdir, se  dciciiorcr.  ||  ( ) Dégénérer,  sV 

bAtardir,  ne  suivre  pas  lu  vertu  , le»  boni 
exuiiij  lcs  de  ses  ancêtres.  (|  IVgcnérer,  dt- 
clinir.  j)  (pei//f.  ) On  ledit  en  peinture  (F imc 
figure  que  la  perspective  fait  paroUrc  tout 
autre  mi'ejle  n’est. 

I)F(iKNERAN TE,  p.  «.  du  verbe  de^e- 
nerar.  Dégénérant  : qui  dcgénèie. 

DF.(jE.sriR,  y.  a.  (i*.)  V.  Diip:rir. 

nKGIjUClR , r'.  rt.  'l'i'a^ary  De- 

vontr. 

DEGOLUACION,  DécoIIaüon  ,ct 

capitation  : l’action  pur  laquelle  uu  cou[ie  | 
le  cou  « quelqulm. 

DEGOLLAOERO,  s.  m.  La  partie  du  | 
(Niu  on  de  la  goige  par  où  l’on  décollé,  oa  | 
l’on  décapité  j lieu  oii  l’on  i^orge.  i|  T'uerk'  ; 
lieu  où  les  bouchers  tuent,  les  bêles.  }|  Loge 
pr^*s  du  parterre.  ||  (t^.)  Échafaud  où  l'on 
doit  décnpilor  un  nohlu.  |j  (y.)  V.  DcgnlLt-  \ 
dura  y hscote.  j|  tJe\*nr  al  degntiadera  • 
(Jig* } <^3tpt>Kr  quelqu’un  à uu  graïul  duoger 
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DKGOIiLADOi  p P-  Ju  verbe 
ILt. 

ÏJï:(;üU.ADO,  m.  (I».)  v.  IhgoUn- 

ilitra  y ICscote.  j|  Ptjrec^r  dci^oliado  de  co- 
ftér^iiu  : 0(1  le*  (lit  (le  (|ucl<{u’uu  Uoiit  on  ne 
Voit  (};ic  la  iclc  el  le  cou. 

IjKGI^LLADüK  , 5.  m.  Bourreau  rfti 
chrunile.  • 

nriiOLLADURA,  s,  f.  Blessure  h la 
uu  uu  coti.  ||  F^hniitTUre  : coupiue  en 
loi  lue  (le  (Tois»ani.  |j  AbreuTüii  : |M  tile  oii- 
veitme  entre  les  joints  des  piem*s  et  des 
lutt{iii>s  |(Oiir  y faite  enlrer  du  luoriicr.  |j  La 
la  plus  initiée  d’un  balnstrc. 

DKGOLLAiMlLM'ü,  j.  /k.  {y.)  V. 

I^ej^tiflnrinn. 

DKGOLLAB,  y.  a.  DeOoUer,  decapUrr, 
«^otRcr.  Il  Kcliamri'r,  tailler,  vider,  eouper 
«*n  diHluiis  en  Ibriiic  de  ciuissant.  |{ 

I)  etniirc,  i(um;r,  renverser.  AbuUie  une 
vouii'eii  détruisant  les  areeaujt.  \\  Ot;^nltiir 
à .snnÿrûis  ; allbiblir,  épuiser  à foret*  de  sai* 
gnecs.  Il  Degoitar  al^un  cuenlo  : internuu- 
ju*c  un  conte.  j|  ICstu  persona  me  dt^ùeUot 
cx*Ue  personne  ui  cxct-de,  m'ennuie  à lu 
n;nrt. 

nrGUADA(]ïO?J , J f,  Degradailon  : 
dt'Niiitiiion  i^noiniiiKusc  d’une  fju.dite , d u- 
ne  dignité,  d’un  lang  dans  la  société.  |{ 
(pctftf.  ) Deg;ru<lu(ion  : alibi blissenicm  de  iu 
liiiuièicci  dt'S  couleurs  d’un  ublean.  ||  J^e- 
ffr*tdii<  io,t  veut  ù lu  tuat  : dégraduiion  solen- 
iielîe.  Ij  Ih'ÿmdtu'ion  ycrbtii  ; dtgrudaiion 
pioiiunoec  pvtr  jugement,  iiiaU  ((ui  n est  pas 
oXi'cuict*  süleiineilcim'Ql  avec  des  eiirtüuu- 
iii't. 

Jil'lGUADAR,  y.  n.  Déj;rader,  dt-meUre 
df  ({uejcjue  grade , d’uue  dignité,  d'un  rang, 
avec  ivituinesfumudiN.'s.  Il  ( } Oigradcr, 

(Icsliouurcr,  avilir. 

DKGltAD.VRSK,  y-  r.  Se  di^grader,  se 
<K’>ji(»ru»ri*r,  s’avilir. 

OK(/UKl)U  , s.  m.  (i*j)  V.  Decretn. 
DLGCELLA,  s.f.  V.  Vt’Sfdiucion. 

Il  Amende  û laquelle  on  coiidautuoii  k* 
iiiaUie  dliiii  lruu{K*au  qui  cotroit  dans  un 
t:)iain|>ou  pâturage  clos.  , 

OLGÜIXLO, , f.  pecapiutinu,  dt^ 
crdlutiou*  Il  (inus.)  PuiUe  la  pins  ctroiie  ou 
iiiiiice  d*mie  urme,  el  jde  plusieurs  autrcji 
clioscs.  [|  Ptisard  degiixUç,:  couper  lu  gm- 
ue,  mer,  massacrer.  ||  JJeyar  al  degiwUo: 
y,,  JLleyar  id  <l*‘f^fdli\det:o,  |(  T'uaru  tlc^üC’ 

Uo  vÀMtr  À perdre,  à qudqu’un,  à 

lui  fai^e  le  ^dos  grand  tuai,  ne  puait  le  iue~ 

^LGUSTACION  , s.f,  fi^.)Dvgusiûiiou.  t 
V.-  Prycha,  t \ 

PEHKKnKR  , (^.  a.  (y.)  V.  üender, 

DJiHENnLVia-KX'Pi#;  ;//.  (jy.)  V.  //cn- 
dlimiento. 

PKHESA,  #./.  Pâturage,  patis,  pacage, 


varenne.  ||  Deftesacomùftal,  concejit:  le- 

giaiif*. 

liKHKSADO , p,  p.  du  veil»e  dehesar. 

i)LUX^*i\H,  y.  a.  iaire  des  varennes, 
des  p.'ilis,  'bs  pAturage». 

I)l'.HÏ'!^)KhO,  s,  /«.  Garde  de  varen- 
nc,  de  iKilni'ige. 

Ufc'liOÎVl  AR , y.  fl.  (*'.)  Dissuader. 

DKKJDA,  i.  /«.  Deicidc  : celui  qui  tue 
uu  dieu.  Ce  mot  n est  eu  usage  qu'en  parlanC 
des  Juifs,  qui  ('Oiidamnè-tenl  J.  C.  mort. 

DK.lCinil.) , 5.  m.  Déicide:  mort  donnée 
à un  dieu,  il  n’e:>t  usiui  qu'eu  parlant  de  la 
mort  d(*  J.  G. 

DLIDAD,  J.  f.  Divinité:  cs.vnce  divi- 
ne. ||  Divinité,  dieu  ||  Divinité  ; faux  diea 
des  païens.  ||  Dnlc  : dieu  uu  deesse  de  la 
fable. 

* DKIFERO,  RA,  ad).  Qui  porte  Diea 
dans  son  eeeur. 

Ol^l'iCAfilOX , s.  f.  Dei^catinn,  apo- 
tbeose  : action  par  laquelle  on  dcllie.  }| 
’('rau?>formalion  que  la  grâce  opère  dan» 
Tibiie  du  juste , la  faisant  parliei^ier  à ret** 
S(*uce  divine. 

DEIMCADO  , p.  p.  du  verbe  drificar. 

DEtMCAM  , y.  a-.  Deibor  : adm-tlre  au 
mmilire  des  Dieux.  On  le  dit  de  la  çrûce 
qtii  unit  r^^mc  du  juste  «i  Pieu  , eu  la  f.iisant 
]iu(  li*'j|)(;r  son  essence. 

Dl'lFIGO,  CA,  adj.  Divin:  qui  appar- 
tient Dieu  , qui  est  relatif  à Dieu. 

* DKirOHME,  tîdj.  m.  et  J.  Qui  tient 
de  l'ieu  : divin. 

DEtSMü,  s.  rn.  D.-isinc  : système  de 
ceux  qui,  u ayant  aucun  culte  particulier, 
et  lejetant  tonte  soi  te  do  révélation  , eioicut 
seufeiiU'Ut  nu  être  supicmc. 

DLISTA  , s.  m.  l)(isic  : celui  qui  rccon- 
noît  lin  Dieu  , mais  qui  ne  recoiinoil  aucuue 
i(J»gi<ui  rtveWe. 

DEJARKEi’ADERA,  s.f.  {y.)\.  Da- 
jnrrel/ifUrü. 

Dï  JAKKETAR,  a.  (y,)  V.  Desjane- 

DEL,  contraction  de  la  préposition 
el  de  rarticlc  eL  Du. 

DFL.ACION , s.f.  Délation , accusation, 
üénoitcjution. 

DELADO,  s.  m,  (a.)  Bandit,  mauvais 
sujet. 

DELANT,  ady.  (y.)  \..  Pelante. 
DELAPîTAL,  s.  m.  V.  Dcyantal. 

l)L(jA?ilT),  fl//i^.  Avant,  dfîvaut,  au 
flcvaiit.  Il  Dclanie  de  Dios  y fie  todo  et 
mundo:  {fanu)  en  face  de  Dieu  ci  des 
boonucs.  n />to»  deUinte  : {ftm.)  avec 
raide  de  Uien  , Dieu  aitjant. ...  j|  Ir  de- 
Xfl/ite  : (U'T.'incer , gagner  le  devant. 

OELaNTEALTÀR,  i.  m.  [v.)  V.  Fron^ 
Md- 

DFJLATa'ERA,  s f^U  d«Yaai.  H Pre- 
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Inier  rang  (Ir  les  aiiipljulicAltes  DELETUEADOR , s.  m.  Celui  qui 

pour  les  course»  tic  Uuicaux,  <»u  la  har-  ejw  le. 

rÜTf  qui  séparé  ces  sièges  de  la  lice.  |j  I >e-  DKLKl'Rr.AR,  t*.  a.  E|Hili‘r:  nommer 

Tant  d'im  habit , d un  gilet , dhme  ve»te  , h*s  Ictties  de  I aipliahel , et  en  foruicr  des 

rtc.  j{  t aeade.  {)  Avauce  : lV»|»nee  <le  che-  stil.ihcs  en  les  a.s&ciuhlaiit  ruuc  avec  lauue. 

luinqii’oiia  devantqiielqu'mi.||  (r.)Avaiil-  /»,:»'•)  Oevinn- , conjecturer,  augurer, 

garde.  Il  C'o^ci  ô Unnar  Ut  dclanttru  ■ inleipieler  , luiauer. 

prendre,  gagner  les  devants.  I îf.l.EX  Ali  , r.  //.  (r.)  S ,'Rctuinciar  ^ 

t)EL.Ai\’l  l'ilO  , RA,  ad'}.  Qui  est  ou  Dtmnr. 
qui  va  devant  ||  AInUt  ô cabaiio  deUmtero  : I ïF.I.KYTARll.îDAl)  , s-  J'.  ( mus.  ) 

Uinle  ou  rhev.ii  d ai  hiilêle.  V.  !)clt:Ytacion. 

DKLAiM  KRO,  s.  m.  Postillon  d une  OI'J.EVi'ARlLlSIMO  , MA  , adj.  sup. 
voiture^  quairerhevaux.  |{  AvaïU-courcm.  de  </c/r»W>/e. 

DKI.AinJLHh  , s.  m.  (/m/s.)Soi.  I ^KEI'A  TABLE  , adj.  m.  et  J.  Dtlcc- 

DEL.V  TARLE,  (ulj.  r/i.  et /I  Qui  peut , l.ihle. 
qui  doit  ^tre  dénoncé.  l)^  (..EYTARLEMEX TE , adw  V.  Dc~ 

|)I'!L.\’1’AT)C> , V.  n.  Ail  vciXic  dcUtlar.  leytitsomefite. 

DELATA^TE,  n.  daveihe  JeUitar.  OKLKV  l'ACIO^  , s.  J‘.  Oelectalion. 
Denonranl  , qui  deuonee.  DEI  .EYT  AÎK),  ». />.  du  verlrc  «ye/r^  r</r. 

UELATAR  , t*.  a.  Dénoncer,  accuser,  DELEYTAMIESTO , s.  wi.  Delecta- 
defercr.  lion. 

OEÏ.ATK,  s.  m.  ( mus.)  Voleur  de  DFLEY' TAN'I’E,  p.  n.  du  verbe  rÜe/ey- 
grand  cheiiiin.  tar.  Dt  leeianl  , <fui  delccle. 

DELATOH,  s.  m.  Dtuoncinleur  , ac-  DEI^EY  TAR  , m.  a.  Dcltvlcr,  |üalrc 

cusatetir,  délateur.  * beauemur.  Il  est  oussi  reclpr<Mjuc. 

DKLAJLAR,  r.  ».  (r.)  Lasser,  fatiguer  DELeY  IE,  m.  Delicc,  douceur, 
DELE,  *.  m,  ( mm/.  ) DeleaUir  : sigue  plaisir,  volupté.  !|  PlaUir  «les  sens, 
pour  sapprirner.  ||  J»el.  DEI^^EY  rüSA.VU'.IVl  h.,  Délicieuse- 

* nELKATLR  ♦ s,  m.  V.  Pele.  ment. 

OFLEd’ABLiï  adj.  m.  etf.  V.  Dr-  l)Ff<EY TOSISIMO  , MA,  adj.  stip. 

ict  tahh.  de  ddeytosn. 

DÎCLF.CrARLEMEKTE,  ad%>.  (i*.)  V,  DFd.EYTUSO,  S.\  , adj.  Dtlicicox  , 
DrlcYtnidentrnfe.  agréable. 

l)iCf..F(,TAC10N  , a.f.\.  Delcrtr.  DELE/lVARLE,  m.  c(/ Glissant, 

Il  Ddrcteuùan  mnmsa  : délectation  «le  l’auje  qui  eehapj>r. 

«pli  lixo  voiiuitairenicnt  sa  pcoscu  dan»  une  l)KI.F./.JSAl)IJlü,  RA  , adj.  (i/ius.) 

artimi  on  dans  un  ol.jet  pruhilu;.  V.  f)<rieznnliU\ 

DELEClAMiraTü,!. /«.  (i^O  V./^e-  !)ELK/l\ADIZO  , /A.  adj.  (r*.)  V. 

leylr.  ICacHvrtdi'io  ^ HrsUaf-tdtzu. 

* DELF'GTAR  , a.  a.  \ . Deicyta$\  DELF’/iNAMIEX'i  O , s.  m.  (tViïiS.j 

DKLKCrU,  4.  !n.  («^.)  Oioix  , élite  , V.  Dc.sUutmirtüo . Jieihtdainivuto, 

liiai»r.  DELE/-iN  AX  l’t* , p.  a.  p'.)  du  verU 

DELKGACIOM  , s.f.  {prat.)  Déi«  g.v  dvtrztmr.  (iiissant  : <pii  g«i^s«^ 
tion  : l'acliou  «le  deleguer,  j)  {prat.)  l'ele-  DF,LE7.ISAR,  i'.  n.  'i-.)  Glisser.  V.  Z>o- 
gution  : couiiuls»ion  donrictî  h quelqu  un  Uutr. 

pour  agir  au  nom  d un  commeltani , elle  DET^FA  , j.  J^.  (»*.)  V.  yidelja. 

iTj»re5enter.  DELl'K/),  GA  , adj.  iX'lpliique;  qui 

DKLEGADO  , p.  p.  «In  verbe  drlrgnr.  ||  appartient  à la  ville  et  à lorade«le  Dc-lplu*». 

IIF^LFIGADO  , 4.  m.  Debgue  : celai  ffui  DF'I.FIN  , s.  m.  n.utphiu  ; poissoit  «le 

a r^riN^ie  dcJcgaliutr.  ||  {prat.)  Juge  uc-  nier.  j|  Daupliin.; 'bL  aine  du  rwdel-'rancc 
It  Qiic.  sous  1 ancienne  dynastie.  {|  Dauplim  : con>< 

DEÎ.EGAN'IE  , p.  n.  du  veibc  dcle^ar.  Ij  tellatjon  boréale. 

qui  dtdègiie.  [|4./«.  Coimnenaut.  * DELFINADO  , s.  m.  O au* 

DELKG.Ah  , ».  ( prot.  ) DeFguev,  plihic  : ancienne  provinci*  de  Fiarll'v  , «b* 

députer,  «a^iumcltre  , doimer  h quebju'un  visée  anjoiird  hui  en  nuis  «lepcrieniciis. 
pouvoir  «l’agir  , <1  examiner  , «le  jog«'r,  etc.  * Dl'd  TJJMO,  s. /».  Delpbinicuiu  , pied- 

DF'I-F.TO,  TA,  »<^.  (»>.)  ElLtccf,  raye.  doloiiriir:  jduauv 

DKLEFhh^DO , p.  p.  «lu  verbe  f/r7e-  DELGAGERU,  RA,m^.  (r^.)  V.  Del- 
trear.  Jj  ad').  ( inns.  ) Public,  divulgue.  (^ado. 

\\l)eciiAcioaal^Hna  dcictrradi*:  erkytVapwVf  DELGADAMENTE,  adi*.  {tnus.)  Di- 

Il  peler  mot  par  mot  une  chose  à «pidqu’liQ  liraiemem.]|  {fî^.  ) 6ubliicm«Jlt,  itigeuicusc- 
<[ui  aûcclc  «le  utr^'pas  compicniixe.  I uicni , luicmeut. 
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DEI.GADEZ,  s.  f.  IVnnitc.  ||  Snl>ii- 

litp  , fîDC2»ac.  {{’  Delf^adcz  (le  la  voz  : ^xixvÂ’ 

DELGAPEZA,  J. / (m.)  V.  Del^nflez. 

î!  i.Pfy'  *'•)  yÉQiuleza,  Ifiÿeniositlafif 
•Stihtifczn. 

DELGADILU),  ILLA,  aûj.âim.t\c 
DKI XiADISIMO  , IMA  , atVj.sup.Ac 

I)Ef.GADlTO,TA,flJ;.*//m.dcr/i;/^Wo. 
DKIXiADO,  OA,  ad)^  Mince,  stiLiiil, 
tenu.  (I  Maigre.  ||  Peu,  |'clil,  niodiquc, 
«•mirt , Kgcr.  (|  {fig‘)  Fin,  iiiluil  , iiigt— 
nteiix.  Il  Maigre,  Ji^er  , en  parl.mt  ri  un 
teriain.  ||  Léger.  On  le  ilil  Hc  l'eau  piiii> 
fiee  qui  e>t  brmnc  à boire.  (]  (Juebi'ar  pot 
io  mas  delgado  : on  le  dit  pour  exprimer 
que  le  iDible  est  toujoms  vaim  n par  le  fort, 
1)EL(»AOO,  s.  m.  fViroit.  )j  Deiga- 
dos  : on  donne  ce  nom  si  la  partie  inferieure 
#!ti  ventre  dif*  quadrum'-des  , préi  des  lianes. 

OFLfMZA.MlENl’O,  s.  m,  ^dd- 
gnzafiiitnto. 

OEI.GAZAR  , P,  rt.  ('i'.)V.  Adelgazar, 
* DELIAS,  adj.eipi,  Üeliennes,  lûtes 
d’Apoilon. 

DEUBEUACION,  s.f.  OûlilK-ration  , 
détermination  , rcsolulinn.  ||  DehU  ration  , 
consultation.  ||  (r^.)  Délivrance,  allran(:iii»> 
sentent. 

l)i:LinraADAMFAT,  ad^.  (r.)  V. 

DeiiLr.radarnentc. 

DELITîEUADAMFNTK.  ad^>.  Averd.-- 
libiValion  , de  propos  deiü)t;rc,  de  desM:iii 
piemedile. 

DELIBERADO,  p.  p,  dn  verbe  dtUhc- 
rar. 

DELIRERADOR,  j.  m.  {mus.)  V. 
jÂheriaA^r. 

DEUiïKRAMlEIMTO,  :r.  m.  (imu.) 
Pelivran  e,  aÜranchistctiient. 

DELIBERAU  , %>.  n.  DiülH'rer,  exfinii- 
nrr,  consulter  en  sui-inemo  ou  avec  b*» 
autres. 

DEfdRF.RAR,  o.  o.  Delilnûrer,  résoudre, 
delerminer.  ||  (l^)  Délivrer,  srlfranclnr. 

DKT  ïnERATlVO  , VA,  attj.  (tn/iJ.) 
Peühc'iatif. 

DKldnUACIO?J.  5./.  (p.)  Délivrance, 

aniaiiebisseUM’Ul. 

DKUBHA.MIENTO,  s.  m.  (r.)  V. 

DttUhration. 

DELIBKAINZA,  s.f  {y.)\ . Dclthm- 
cian. 

DELIRRAR  , a.  (t*.  ) V.  De/i6errti*, 
Déterminât.  |]  ( e.  ) Délivrer,  nlliaiirbir.  || 
(r.ptijt.)  V.  F)esp/n  h/tr. 

DELICADAMENTE  , adi\  Délientc- 

nient,  voluplneuticmenl,  iiMillemcul  , déli-' 
cieusemeiil,  iniitiioncment,  inignardemeiil. 
DELICADEZ,  s.  Jl  DtlicaieSMr  , fai- 


blesse. ||Dc1irate*se,  suseeplibiliU',  seniibî- 
Htccxcessivc.'Jf  Délicatesse,  (iiiesae , justesse, 
douceur,  suavité.  ||  Délicatesse,  niullcMe , 
noncbîi|ance , inflolcnce. 

DELl(>AI)EZA,  s.  J\  Déliralcsse,  dou- 
ceur, siiavilé.(|Délieaies»K* . subtilité,  fim'ssc. 
|{  IKlicatc.sse  , adresse.  ||  fjig-)  Susccjxibi- 
litc,  sensibiliu’  rxpessivr. 

DErdCADlSlMAMKNTE,  urf.'.  sup. 

de  delicadamente. 

DELlCVDIïilMO,  MA,  adj.  sup.  da 
delicmlo, 

DELILADO,  nA,od/.  Délicat , déli- 
cieux, rxquis,  agréable  au  gofit.  {j  IftJicai; 
qui  juge  lineniem  tic  ce  qui  n^ariie  b*v  sens 
un  l'opiit.  j|  Délicat , délié,  lin,  tenu.  || 
Délicat,  léger,  adroit.  ]|  Délicat , diibcile, 
rlangereiix.  ||  Délirât  , foible.  |{  Dilical , 
doux,  tendre.  Il  Délicat  , épineux,  subtil, 
ingénieux.  ||  Délicat,  sensible.  ||  Délicat, 
douillet  , clleniiné.  ||  Délicat,  susceptible.  || 
Délicat,  dillieiUt  à coatcnlcr.  j|  Délicat, 
scrnpiileiix.  I!  Beau , bien  fait,  mignon.  {} 
Set  tntty  dclicado  para  el  infiemo  : {Jam.  ) 
être  trop  siis<*epliMe  , trop  délicat,  su 
plainrbe  pour  rien  on  j>our  peu  de  ebose. 

DEIdt  IADLR  A , s, /,  (»'0  V'.  i)eliritdtz, 

DEfdCAMlEiN’iO,  s.  m.  {u.)  V.  IhM- 

codez. 

DKLICl.A , s.  f.  Délice,  plaisir,  vo- 
"’i)V:UaAKSE,  <•.  r.  (...)  V.  DeUj- 

tarse. 

DEI.ICIO,  s.  m.  (i^. ) V.  DvLiciay  Di' 
uersion. 

DEUaOSAMENJT,  m/.-  Délicieuse- 
ment, avec  délice,  d'une  manière  délicieuse. 

DELiaOSlSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 

deficioso. 

DKLlGfOSO , SA  , arf}.  Délicieux  , vo- 
luptueiix,  exquis,  exliéincment  agve;rblc. 

DKIdiri'U,  5.  m.  ( I'.)  V.  De/iin. 

DELlAEAfUON , s.  f.  Dciiiiéalion  : rc- 
préftcniaiion  en  trait,  esquisse. 

r»KUAEADO,  p.  /».  du  verbe  ddi- 


near. 

DELÏNFAMEINTO,  .r.  m.  V.  Delinea- 

cé»n. 

DELEVEAMIEINTO,  .V  m,  V.  Delmca- 
don. 

DEfdPvF.AR,  V.  a.  Ewjnisser.  ||  Tracer. 
Il  ) Tracer  , dt^rirc  en  dci;ùl. 

DKLlNQL  EN'l'E,  p.  a.  du  verbe  dcltii- 
nuit.  Délinquant  : qui  délimAio: 

DKLlNuLra  iK,  s.  m.  et  f.  et  adj. 
Délinquant,  criminel,  malfaiteur. 

DELI^QUIMIEjNTO  , s.  m.  {v.)  V. 
' Culpa , Dclito. 

DELINQLIR , v.  n.  Delinqncr . of- 
fenser, faillir,  conircveuii  \ la  loi. 

DELLNTAR,  t/.  a.  (i'.)  V.  Cedetf  Ttas^ 

pasar. 


dilîm  ( 4 

I nFXrSTFRAR,  !■.  a.  {«.)  V.  Ce  Je/, 

3'r<'  posiir. 

DKLINAR.  J'.  <1.  (i*.)  V.  yffinar. 
PI''Ï.IQl  'iO,  s.  m.  Di  faillam  e , foiblcs- 
se  ,c^^.nm^iwu’ll^^•nf , pAnioîson. 

I)KL)RAMÎ  MTO,  i.  m.  (i/iU5.)V.  Dc- 
ùrio. 

PEIIRANTF, , p.  a.  dn  \cr\w  tlrlirar. 

Dcii  (fini  rfui  (Kliir.  I 

DEïelRAR  , »•  n.  Dflivrr:  tire  on  lomht'i- 
en  fU-lirc.  |[  } FiXtrav.ignci  , icvrr»  ra- 

doter, haltir  la  earnpagne. 

DFLIRIO,  5.  ///.  IVlirc  : trauRport  an 
cenean , t^aieiurni  <l'i‘spiii  cauRe  par  riia- 
laiïie.  Il  ( fy.)  KxU  e , rc»c»ic  , ratio- 

tacc. 

♦DEL1TKSCF^:CIA,  5./.  (mtW.)Dtli- 

U’scencc  ; rrltiix  tl  Imiiiiiir!»  tiimbilîi|ut*s. 

DT  I/lTO,  s.  tit.  IMit,  cuiiK-,  faule.il 

Dvfiio  oe  tvui  ntajnfiul  ; rriiiif  fir  banlt* 
UabiRon , ctiinc  «le  irz(‘-majeR(v.  ||  /Jclitonif 
tnrin:  ditii  connnift  tlovaiu  loul  ie  inonde, 
connu  rie  unit  le  monde. 

PFLl>A,  rrmuaclinn  de  la  pupr^idoo 
àe  • t du  rirtnnn  ti/a.  D’elle. 

DErJO,  contiaclioii  tic  la  pit’posidon 
Je  et  du  ptonon  c/io.  ilececi,  de  cela.  j{ 

( fam.)  DtJfo  co/i  JrUn  : on  Ir  «lit  pour  ex- 
primer qu'il  faut  rneler  la  douceur  avei;  la 
serrriU.  il  rüt  aii&>i  pour  ii  at(|ucr  Top- 
position  de  quelque  cIiom;. 

DKLOMGAU,  i'.ft.  (v.  ) Allonger,  pro- 
longer. 

^ * riF.îiTOYDK,  J.  m.  (urwt.)  Deltoïde: 
tmiM  le  qui  fait  K ver  le  bras. 

* DFIX'RRO,  s.  m.  {inus.)  Autel,  tem- 
ple d’idole,  on  l'idr.lc  HIc-meme. 

DEFI  S!^0,  VA,  ailj.  (r*. )Tiompcur. 
V.  f''nt*rnosù. 

DEiA\SORIAMFJN'i’F,r«A'.  En  fourbe, 
àvee  frmilieiic. 

T'EI  l SORlf) , RIA  , fuij  V.  Engfiiioso. 
DEMAKS,t/rA‘.  (i'.)  V.  Oen,os. 

* DEMAUOGI  A , nmagroie  ; fac- 
tion rnpnl.iiie;  aiobilicn  de  dominer. 

DFMA(i(ifiO,A.  iti.  Di  chef 

ou  membre  d'nnc  laitir  n popnbdie. 

DEMA?iDA,  s.  J,  Demande,  soü*  iu- 
lîon,  piiition.piièitfj&nppliiation.  ]|  (^ncte: 
quêteur  ; tronc  ou  aiilie  cIiorc  ou  Toa  rçctdl 
le  piotiuil  de  la  r|néle.  j|  ^>em^nde  , i{ii<  %- 
tioii , inteirogatirjii  , imei]Mdl.ait>n.  |)  Re- 
ebcrclie,  {Mirj^iRilirtn.  ||  ||  ^piuL) 

DrinaiKle,  tirpiete,  rtqubiiioii.  |1  Z>V/N//;r- 
Jfis  y rapues/ijs  • altercatiou» , tb  bats , cuu- 
4eittatit  ii.  ||  Pi.'r.tt'  utwfwihi  : (pnit.)  ae- 
tlunnei , iiiU’iitir  une  action  en  justice  con- 
tre qmltiirnri.[]  d/o/ir  cnia  dtuumda  . inuu- 
lirdans  le  di mêle 

DKMAADABFE,  aJj.  m.  et  f,  (»/.)  V. 

jipelevihie. 

DOIArtDADFRO,  UA  , t.  Domcsiiquo 


ro  ) DEM 

d'un  couvent  de  rcligicuRcs  qui  sc  lient  en 
dehors  du  lo«ir. 

DEMAWDADO , p.  p.  du  verbe  thmrm- 
fïar. 

DKAÏAÎS’DADO , j.  m.  (prat.)  Celui  A 
riiii  l’on  demande  qnelqnc  rbose  en  jtlsiicO. 

DE\|  $,  m.  Celui  qui  de- 

iiianrled|f'prr»e.'  Tbiiianflenr.  |{  Quêteur. 

Dl:MAM>A\'n:,  p.  rt.  du  verbe  i/c- 
mnntltn'.  TVimimlanl  r qui  drni.inde. 

nr'lAAîDA’SZA  , s.  J.  {y.)  V.  Deman- 
da , . fccion , Derriho. 

DI'AÏAiSnAR,  r.  a.  Demander,  prier, 
snppîier.  jj  Demantîer,  dt  drer.  ||  (pr/tl.)  De- 
rmintfci’,  luire  une  drinaiide  en  jm.ücc.j|  (i-'.) 
Dem.mder  , iiUeru*ger,  qncîitionner.  ||  (r,  ) 
\ .intentaryPretendrr.  ||  Demander  une 

]>crndRsion.  j|  (t^.)  Detuander  compte. 

DEMANÙAF,  udj.  m.  et  Jl  (m.  ) Prove- 
nant : qui  pior  ient. 

DE.M.\nCA(d(lN , X’  Démarcation  : 
ligne  S4'ivant  de  limile  de  lien  j règlement  de 
iiiniles. 

DE.^IARC.^DO  , p.  p.  du  veilic  demar- 
car. 

DEVIA RCADOR,  s.  m.  Celui  qui  Gii 
une  ligne  de  démarcation. 

DEi'IAlU^Mi,  I'.  If.  f mar.)  Marquer  sur 
le  s rattcaiix,  o?i  le  routier,  tin  lieu  en  iiirr. 
{]  Faire  la  dt  in.irration  , i-f  gbv  le»  lituiirs. 
Il  /ientfu’car  r/  tcrrvnu  : ni.<nincr  un  camp. 

DKMAKRAIbSE,  t*.  r.  (i*.)  V.  E:tOa- 

uii/rsc , Eirai  riarse. 

DEMAS,  adi’.  (r^.)  V,  yfdemas.  ||  Pstar 
dt-mes  : (Jam.  ) être  tîe  trop , tie  icste.|j/W 
demns  >oth\  vainement,  iniuilemcnt. 

DKMAS,  adj.  joint  aux  articles  A»,  /n, 
1rs  y /asy  il  signilb»  le  ic.ste,  l’aiiOe,  les  au- 
tVvS.  JJ  E.)r  Al  d*mws  : adi'.  au  reste , au  dc- 
m<  nruiit. 

Dl  M ASFS,  s.m  pl.  J’rop  grande  abon- 
dance , .MinerÜuili:  de  biens. 

DKMASÏ.A,  s.  f.  KxcHj  supcrfluiir.  j| 
Fx'ès,  disonlro,  uiorinité.  ||  Excc.s,  dr- 
bj.iirhc,  dcitgliiueiit.  ,1  Audace,  tenientc.|| 
En  dcim'.ii  i . omU’.  trop  , avec  excès. 

m:MAMADAME!SIF  , adw.  Trop, 
avec  fXiès,  «x<  eRsivi  nient. 

DEMASIADISIMO,  MA,  /»</;.  sup.  de 

denutiti.idn. 

DEMASIADO,  DA,a/^.  F'xccssif,  tu»p, 
snpciilii,  iiuiulc.  Il  (p.)  Insolent,  mipcrti- 
nenl , liaidi,  audacieux. 

DÉM.VSFVDO , ail^.  Trop,  cxccssivc- 
iiitirit. 

1 lEMEDÏAR , U.  fl.  (u.  ) Divisi'r  par  moi- 
tié. )Etic  au  lutlieu  de  sa  cariièrc , à l.i 
moine  tle  ta  \ie.  {|  ( r.  ) l ser  à iiuutié , a «b-- 
mi  \\l}etftcdiur  (a  confeûon  : {**.)  uc  <xmlcs- 
»er  qii'une  partie  ilc  ses  petbés. 

DeMF^CIA,  ï. J.  Dcmcuce,  folie,  Lou- 
lcTcrM:mcnc  de  la  raisua. 


DEM  ( 47'  ) 


nEMKNTADO , p.  p.  du  verbe  Jemen- 

**’oEMKNTAn,  V-  a-  Faire  perdre  le  ju- 
eeiiienl;  faire  devenir,  rcndic  fim- 
^ nKMF.NFE,  aJj.  m.  etj:  Fou.  qui  est 
en  «It-tlirnrc.  . , 

Ï)Î:MI:!UT0,  m.T>t mérite,  îndiRmlr. 
IlEMEKirORlO,  RIA,  aiij.  <>> 
déni  tri  1er. 

DEME  TIR,  ir.  O.  (•'■)  V.  Dimilir. 
DEVRAS,  i.J.  pl-  iS^rm.)  V.  Médias, 


DEMORA,  ».  / Ret.irdation , retarde^ 
ment,  del.ii.  [|  Eapaee  de  huit  mois  pendant 
iequel  ies  Indiens  éloienl  obliges  de  travail- 
ler dans  les  imi'xs.\\Pagar  sinJemora  : payer 
«Sains  di T)ort. 

DKmORADO,  p.  p»  du  verbe  denuf 
rar. 

OKMORAN/A  , i..f  (t'a)  V.  Demora. 

1)KM(^>UAR,  t".  n.  S'antfter,  tlcnicorcr, 
rester,  ta»  <lcr.  |j  (//«//'.  ) On  le  dit  d’un  cn> 
droii  qui  rc^Kind  ?i  une  direction  dcicrmi- 


Cntzas.  . 

nivMiF.N'niA,  nd^».  (t’a)  V.  Mtentrçs. 
î>K.\UKM'ROS,  udv.  {y.)  En  attendant. 
||V.  iKutre  tanin. 

DE.M1ÜAU,  t'a  a.  Disipar,  Es- 

pareil'.  _ 

DEMINUaON,  »./.  (>'•)  V Dimmu- 

€ion.  ^ . 

DEMntlR  , O.  a.  (i*.;  V.  Dismmmr. 
ÜEMISION,  s.  f.  Abaissement,  sou- 
mission , hninilite. 

- nEMlTlR,  a.  {>’.)  V.  Dimitir. 

DEMOCRAUA,  »./.  Ddluoeratie  ; gou- 

TCineiiieol  populaire.  . rs . 

a DEMüERAXlC.VMEISrE,  adv.  De- 


niotratiqnenicnl. 

OEMOIXIAIICO,  CA, 


adj.  Dvàiiocra- 


liquc  ; qui  appartient  îi  la  demoeiatie 

DErvIOLER,  f.  a.  Démolir,  raser,  rui- 
ner, alwltre  un  tsbfice. 

OEiMOUUÜN  , ».  /.  Démolition , dé- 
mantèlement. 

DEM'JLIDO,  p.  p.  ilu  verbe  demnler. 
DE.MÜNl  ACO , CA  , adj.  Démoniaque  : 
posse^le  du  démoli.  ||  Diabolique  : qui  ap- 
tiarticnl  au  dîalde,  au  iluiiou. 

DEMOMADÜ,  UA,  adj.  (■'.)  V.  En 

demoniath). 

DEMOM.AL,  adj.  m.  cif.  (.-.)  V.  Dm- 

bolicn. 

Î)Î‘A10^I0,  m.  Démon,  diable,  sa 
laii.  |l(^codciuoiî  ; sorte  de  maladie.  \\Contn 
im  iiemonit  : {Jain.  } jj  d 

ios  deinonins  : va-t*eii  au  diable. 

* DKMl)Nlü  , i/i/er;.  Di«i»leî 
♦DEMUîMOGnAlO,  s.  m.  Déraono- 
fl«  anbe  : celui  qui  écrit  sur  les  dcnmns. 

^ DEAtOiNOMA-SiA,  s.J.  IXmonoma- 
bÎc  : traite  sur  les  démons. 

DKM(J^S^U.A15LE,  adj.  m, 

V.  Ormnslrnlde. 

DEMOASl'RAaON,  s.f.  {y.)  V.  Dc- 

mosiratinn. 

DKMÜNSTRADO  , p.  p^  du  verbe  de- 
inowif  rar.  ^ 

DEMÜNSTR-ADOR  , RA  , ».  V.  Do- 

THOiU'ador. 

UEMONSTR.AMIENTO,  ».  m.  ( f.  ) 

V.  Demnsiramientn. 

DF..MONSTUAR  , u.  a.  V.  Demottrar. 
DE.MOAL1ELÜ,  s.  m.  dim.  de  demomo. 


ncr. 

DFAÎOSTRAREE,  ad),  m.  ei/.Dcmon- 
trablc  : «n*i  peut  cire  rléniomré. 

DEMÜ.STRARLKMraTK.  adu.  De- 
nion-Hiralivemcnl  : «VurTe  inanière  demoa- 
Irablc,  fvifb’mnicnt. 

•Æ^ÏOSTRACICN  , i. /.  Démonstra- 
tion: preuve  évidente  et  ronvaincaniç.||Dé- 
uionslration , marque,  ic'moiguajjc , mani- 
fc-stalinn.  ’ 

DEMOSTRADOR,  RA,  s.  Démons< 
Ir.ilcrtr:  ecltii  on  ce  qui  rlémonlrc. 

DEMOSTR.AMIEVI'O,  s.  m.  (y.)  De*,, 
tnonvtrniion. 

DKMOSTRANZA,  s.f.  (y.)  V. Mues- 
frai  yf  farde  1 HcvUla. 

DKMOSl'R.AR,  y.  a.  Démontrer:  mon- 
trer, prouver  cviflciiimcnt.  jj  Manil'csler, 
uiaroncr,  rémoii;nei . ||  V.  F.nsenar. 

DK-MOsSTRAT1VAMEiV1T..  ady.  Dé- 
monslralivcment  ; diuic  uianicrc  démon*- 
ir.vtive,  cour.nincame. 

DEMO.S'l’RATlVü,  VA,  adj.  Démon*- 
tiatlf  : qui  dtiàiontrc. 

DEME  D ACiOîN , s.f.  {y.)  V . Mudanzaj 

Mutarinn. 

DEMl'DAAtlKINTO.  *.  m.  {y.)  V.  Mu- 
danzn,  d/nlaeion. 

DEMui:)AR.  a.  (t'O  V.  Mudar,  Va- 
riai’. {]  Altérer,  chunKcr,  défîçnrer. 

DKMbüAHSE,  r-  jiherarsa 

Inmutarse. 

DKML  E.SMA,  s.f  W V.  Mucslrai  De- 

mostracirm. 

DEMLESTRA  , j.y.  (r*.)  \.Senaly  De- 
twistraeion , yJdeimm. 

DEMtLClR.i'.  a.  iy.)  V.  UaUffsr,  Rt- 

crear.  , 

DKN.M'f'IT.,  adv.  {v.)\.  Anles. 
DFN.VN  TF.S,  avd.  [y.)  V.  finies. 
DI'^jN.ARRJ,  ».  m.  Denier  : aneietmemo- 
uuie  des  Romains. 

IJENARlü , lUA , adj.  Denairc  : qui  ap- 
partient an  nombre  di». 

DEKDE,  adv.  Delîi,  depuis  l.\. 
a DENDRITA,  ».  /.  Dendriie  : pierre 
chargea  d'cinprcimes  de  vegeutions.  1]  Dc/i- 
dritas,  s.f.  pl.  Tyroliles. 

♦ DEWJROLri'AS , ».  /.  pl.  Dendro- 
liles  : vegetau*  ou  parliea  de  végétaux  ca 
aibrt  et  ptiai&eea. 
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* nfnVnRrtMiri  HO.  s.  m.  Dcn.lrom.- 
trc  : tnar.hine  jwmr  m»*!»»iriîr  les»  arhics.  . 

, s.  fi  f)i  nepaiion  , rr- 
fu* , II  Df^av^'u.  jj  4'  oft  Jr/jr^virio/?.  On 
ledit  quand  un  tcnne  cMni)}irc,  U ii  y u 
^>tus  b ullendre. 

jDf'NKGAOO,  /*•/»'  du  vorbo  el^nr^^/tr. 
PKNKGAMHuM'O,  5.  m,  V.  7><r- 

nc/^neioff. 

OK^iKGAU,  P',  fl.  Di’nirr,  nier,  refuser. 
DFAf'fiHKCKH , i*.  «.  Aoiieir  : n*ndie 
noir,  f!  {Ji^-  v.  ) ^ . Peniqrar.  • 

r)KMf.(iRE(ilOO  , p.  p.  du  Terbc  tJe- 
nfiirrrrr. 

nivWKGRIR  , P*,  fl.  (t'.'  V.  Penrs’iT- 

ter. 

UFA'GOSO  , SA  , ati).  V.  Medmho- 

-îo,  jj  tinter  la  dengosn  • faire  ia  sti'.T»:r. 

OKESGLE,  s.  ru.  Mij:n.ndise  , minau- 
derie. Il  Mantflel  de  femme  ^ Ionj»neî« 
|>n)nU's  , et  qui  couvre  À ^wiiio  les  i'j>au- 

' DENGI  FRO,  RA  , ntl).  \.  Den^mo. 

l)E>dGHACIO^i  , s.  J.  DenigreoieiU  : 
l'aelion  de  dénigrer. 

DFNIGRADO  , p.  p-  du  verbe  déni- 

grar. 

I>FNÏGR.AR,  p*.  n.  Penigrer,  noirerr  : 
djiiiimicr  lu  re{uU.’itioii , le  prtsi,  reslime, 
diOauier. 

f)EMGRATIVAMra'!>;,  adr.  P’imc 
niantère  injmieuse,  infamante. 

ÜEM(;HATI\0,  va  , arlj.  Pinigram, 

irifam.int , in]iineu:ic«  didaniâtoire. 

nENOnAr»A.MEiS'i’F,  (^/.)  Cou- 
rageu»4-inent , inlnq  idemenl , hardiniem. 

PENUPAPO  ) p.  p.  du  verlM*  deno- 
dar.  1|  m/;‘,  Gotiriigciix  y hardi,  intu-pido 
Pl'NOPARSh,  I*.  r.  {>'.)  Seiihnidir, 

se  montrer  inuepidc,  hardi. 

PEAOMIAAGION  , a.  J'  Penomina- 
tion  : desigaation  par  ia'qualiic  piiuii- 

'’^DE^O^UNAnAME^TE.  ad... 
naîiv»  nunl. 

PENO.MINAPO,  p.  p.  du  verbe  dc- 
nnniinnr. 

PEAO^TINAPOR  , s,  m.  {arit.)  Pe- 

noniinalcur  r nombre  infiâieur  li'unc  frac-  j 
tioii.  ' 

PFNOMl^iAR,  O.  a.  Nommer,  sur-  ; 
nommer.  5 

• PbZNOMINATÏVO  , VA  , ndj.  Pt- 

nominuiif  : qui  d»nmiiine. 

PT  iSO.VrAnLE,  adj.  m.  et  f.  {v.)  V. 
fitupernlde. 

OrAUSTAPA,  s.  f.  (m.)  V.  Injuria, 
jdfrrnta. 

■pKNOSTAPAMnSTE,  adu.  Ignomi- 

niciisi’tueni . injuneiiscnient. 

PIJNOSTADÜ,  p-  p.  du  vrirbir  r/rno#- 
t'/r. 
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PENOSFAPOR,  5.  m.  Celui  qni  in- 
jurie, qui  insulte. 

PFNtlSl'AMIFNTO  , 5.  m.  (i^.)  V. 

/njtwiia. 

PKNflSTAR,  V.  n.  Injurier,  outrager, 
trailer  iujnricuoeiiient , avrt:  m«  nrU. 

PENUSrOSAMKNTE,  adp>.  (»..)  V. 
Denmtndnmente. 

I)ENO  FACJON  , s.  f.  (»^.)  Piinotation. 
PENOTAPO,  p.  p.  (lu  verbe  deno- 

iar. 

PIvNOFAB,  I*.  n.  Pi-noter,  d<(»igncr, 
marquer,  ruinonrer,  siiinilier,  indiquer. 

PKAOTAinO,  VA,  ndj.  {mus.) 
Qui  di  note  . tnii  marque. 

PF.ASA  MENTE  , adu.  P*iinr  manii'-rc 
dense,  epubse  , compacle  , sente,  touf- 
fue. 

PENSAR,  O,  n.  (r.)  Condenser,  épais- 
sir. Il  (V,}  Serrer,  unir. 

PKiNSïPAP,  s.  J,  Prnsîic,  épaisseur. 
Il  ^ OfiseuiiuA  eoiifusion. 

PEASISl-MO,  MA,  adj.  iup.  de  densn. 
PEN.SO  , SA.,  adj.  P*‘use,  i-pais,  t’i»m- 
paeie.  Il  ' //^.  ) Ejviis  , serre,  t«milu. 
PEiNSC‘Al.1,  utlif,  (»'.}  V.  Jun/amente. 
Td’A’r,  cuniraclion  des  moLs  de  e/,  de 
e.llo  , de  nquello.  Pu  , de  lui,  de  cria. 

PI  N TAPU  , /I.  p.  du  verlx*  dentar.  j| 
ndj.  TViite  : qui  a dcî*  dents,  j]  {lUtu.}  Eii- 
deiUt\  {j  Engrené. 

* l>ENTAPO,  s.  m.  Engrenurc.  On  le 
dit  d’une  rone  dont  les  dents  doiteut  en- 
trer dans  relies  d'une  autre  ronc. 

* DEN  rAPLEA  , s.  J.  R:.trlier  ; lc« 
<U*!i:r  rangs  de  denu. 

PEN’i'A!.*,  s,  rn.  Colin  de  charme.  || 
Pcnialt*  : e(X[uiilage  en  dent.  DQt.icuur  dr» 
dents  du  traîneau  dont  on  sc  sert  pour  fHii-e 
sortir  le  grain  de  l’épi,  jj  Déniai  conclia  ; 
lapis  déniai. 

* PI  NTAE,  ndj.  rn.  et  J'.  Pentaire  : qui 
a rapport  aux  denl.«. 

PhATAR,  O,  <i.  Endcnicr  : mettre  on 
faire  d(‘s  dents. 

PFNTAR,  M.  n.  V.  Dndrnterer. 

* PEN’l’AIUA  , f.  /.  Prntaiic  : plante. 
PI.jM'KCEK,  r.  n.  (e.)  V.  iùideiue^ 

cer.  Il  5.  m.  Peiuiiion. 

I^I.N  Ih-C/IEI.O,  s.  m.  dim.  do  diente.. 

’ PENThXArïU,  PA,  adj.  Dentelé  : 
en  fonue  de  deuii. 

*IJÎ‘.N  rKLARiA,r.  /I  Ma!]ierl)e  : plante. 
III'A  I îsELAPA  , 5.  /.  PcnU'c  : coup 
de  dent.  [|  Claqucineiil  (U*  dents.  j{  À tien- 
Ullada.p  : b rou[)s  de  dents.  ||  Dar  (>  sor 
çudir  dvntcUudas  : {Jîg-  Jnm.  ) dire  de 
ronuvatses  raisons. 

PENl'EELAPO,  p.  p.  du  vrrhr  f/rn- 

telhir.  Il  ndj.  Penteh  r en  forme  de  deuts. 
Il  Penu-  : qui  a des  dénis.  ||  Bles.se  ii  coups 
de  dent». 
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DKNTFLT.AR  , n.  C!'iffO#‘r  flenis. 

T>EM'KULKAr)0  , p.  p.  du  verbe  tien- 
tellear. 

DKN'ITfvIjEAR  , I'.  rt.  Donner  des 
coin**  »1e  drnes. 

DhrN'rFid-ON,  J.  m,  {areh.)  Df-nli- 
culc  : orncninel  d’arcbiteclme  en  dénis 
«juarries.  ||  Grosse  «lent  d'une  serrure 
dt*nl)le. 

DKISTFUA  , s.  f Apnrrment  : im- 
nressioii  d’un  acide  sur  les  dénia.  || 
J«*itoi}sie.  V.  l'invuhit.  ||  Dar  fîentem  : 
ap-ir»*r  les  drnla. 

DFATF'ALKÏjO,  J.  m.  flim,  de  diente. 

* DKN  riCION,  s.  J.  Dentilion  ; sor- 
tie n.ilun  lle  dos  dents. 

DKN'nrDFADO,  od).  (hhs.)  En- 
grcle  : donlele  tont  autour. 

DI'rNTlCljl.AR , ntl),  m.  et  f.  Dente- 
lé : taille  en  forme  de  dents. 

nE'M’i(X!A) , J.  m.  (rtrrA.)  Denticnle  : 
onieiiient  d’arrbiiecUnc. 

* DE^TiSTA  , s.  m.  Dcntisic  : celui 
qui  arraclie  on  sf>ipnc  les  dents. 

lîKIN  l’IN  ANO  , î\  A , ndj.  Repi  : che- 
val vieux  et  qui  inaïqiie  toujours. 

DK^il’ON,  NA,  tulj.  (jui  a fie  giosses 
dents. 

DKiNTON,  s.  m.  Donwîe  : eoquill.apc 
en  déni.  ||  Dentale  : pnis.sou  de  tuer  qui 
n de  posses  dent».  j|  Denhme^i  : pl.  {^erm.) 
V.  'f  'enaztts. 

DEîVI’OfîîVO  , rtf/r*.  {»>.)  D'alentour. 

l)KlNTR.\MRO.S,  rnnliariiou  des  mol» 
de  rntràmljos.  De  mus  Us  deux. 

DFNTRO,  adt’.  Dedans , dan*,  au.  |[ 
De  dentro  , d dentro , por  dentro  : au 
dedans  , en  dedans  , par  dcflans. 

DEYI  BOTlUHiai,  m.  n.  {u.)  Entraî- 
ner, imluire , inollte,  attiiTT, 

DEN  l'ÜDA..,  J.  l‘.  poisson  de  nuT  sem- 
blable h la  dentale , mai»  plus  pran<l. 

DFNIUDO , DA  , aàj.  (^uî  a (les  tlcnts 
disptoporlionn«T». 

' DEMJD.ACIOY,  s.  /.  f/i/w'. ) Dénu- 
dation : elal  d'un  os  I»  découvert. 

Df‘*NUEnO,  5.  ru.  Bravoure,  courage, 
intri  nidite. 

Df.NlvE.S'1'0 , X.  m.  Oulrage,  insulte, 
ittjîtie  alr‘>ce.  jj  ( M.)  V.  'l'atltiiy  llcpurtt, 

( }/»/erif*n. 

DIM  NCIARLE,  ndj.  m.  et  f.  Qui 

rrul  être  fleno»»ee, 

DENl.'N’ri  VISION  , s.  J.  iprnt.)  Dénon- 
ciation, delaiioa,  accusation.  ||  Avis,  nou- 
velle. aniioiUH. 

D)'^UîN(JlADO  , p.  p.  du  Tcrlic  (/e- 
rrifot  inr. 

DFNl'NCIADOU,  s.  m.  Dcnonciatcnr, 
délateur , ae^•u^a^em•. 

DENLNCIAR  , v.  a.  {pmi.)  Dénon- 
cer, accuser,  deferer  en  justice  ou  secrè- 


tement. Il  Annoncer,  avertir,  donner  avi». 
IjDcnoncer,  dtrlarcr,  publier,  promulguer, 
faire  ronnfuire. 

DENUNCIATORIO,  RIA,  wl).  Qui 
appartieni  A la  dènonci.'ttion. 

DENLiSCIO  , i.  m.  ( M.)  V.  Drnuncia- 
cinn. 

DFXAU,  t'.  n.  (t*.)  Rèpuler  dipie , re- 
garder f*f>rmne  digne. 

Dh'OGR.AC^l.AS.  Salutation  dont  on  se 
sert  en  Fjipaeiie  en  frapp.^nt  ou  en  sonnant 
îi  une  porte.  j|  0»ri  su  dm^p^ncins  : ou  le 
dit  d no  iHTSoiineipii  .iDecte  un  rerlaiu  air 
de  dévotion,  d'hiimiiité,  potir  s’ailirer  l’a- 
miliè  de  qiielqii’nn. 

DEPARADü,  p.  p.  dn  Ycrhc  tiepnrar. 

DEPARA  R,  tf.  a.  OflTiir,  présenter, 
donner  , envoyer.  ((  yf  J)ios  le  In  dcpnre 
buena  : li  tout  hasard,  il  en  sera  ce  que 
Dieu  vnudia. 

DEPAUrAMENTO,  m.  Deparic- 
menl  : di'  ision  de  pav» , d'atliiiimslralioii.  || 
Di’parteuient  : eienduc  do  la  juridiclion  de 
rhîiqno  intendant  do  marine. 

• DEPaRTIDA.MEME,  ad^.  (n.)  St- 

' parement,  dislinctcincnl. 

I ^ DEPAHl'lDAMU'NTRE,  adi^.  (t>,) 

[ V'.  Dcpniitd.vrente. 

I DEPAUTiDOR,  s.  m.  (i/ihs.  ) Celui 
j qui  parlap* , qui  divise  , «lui  répartit. 

I DEPAR'nAîfKNTO  , 5.  m.  {t>.)  V. 

I Pii'i.uo/ty  Separntion.  i|  ( n.  ) V.  Diferen- 
j cin.  ||  {u.)  V.  Conuenio.  ||  ( »^*)  V. 

I Porfin,  DisptUay  Pieylo.  (i^.  ) V.  Demoi- 
cacim. 

DEPAn^riR  , V.  n.  {inus.)  Pailer,  jaser. 
|j  ( I*.  ) \ . Alîercar.  j)  ( >^«  ) V.  IMetliar. 

DEPARTIR,  if.  a.  (m.)  Diviser,  sépa- 
rer, partager,  répartir.  j|  ( n.  ) Enseigner  , 
expliquer,  jj  ( f'.  ) V.  DiJerenrinVy  Disiw- 
j jtj'M/r.  HD'O  Jut^ur.  ||  {%*.) 

Dentarvar.  jj  (t».)  Em|»éeher,  mettre  nhs- 
) laele.  \\  jM tente  mas  que  départe:  il  nieii^ 
j pins  qii’ii  ne  parle.  On  le  dit  {Hiur  marquer 
I qu'une  peisminc  ment  heaiKîonp. 
j DEPACPERADO , p.  p.  ( inus.  ) du 

j Tcrhe  dfpnttprrnr. 

i DEPALPKR  AR  , a.  n.  {intis.)  Appan- 
j vrM,ieudie  )>anvic.  ||  {/Ig-)  Appauvrir,  ai- 
fcibiir , «"'.tf  mn;r. 

DFi  E.MUvACf  A , *.  / Dépendam  e, 
sujétion  , sul'fu'dinaiH>n.  ||  f,ia:son  de  pa- 
roi.lé,  d'.aflînitc,  d amitié.  ]|  AHaiie,  com- 
mission. (I  i’enuic  , luouv.mcr.  j{  Apparte- 
nance. Il  Dependmeins  ; pl.  Dcpendaiices. 

llKPi'.iNDÉîVFE , p.  n.  (y.)  du  vetbc 
defH’ntler.  . flrpendiente. 

i^EPENDKR.  y.  n.  Dépendre , relever, 

prfu'enir  de j|DepemIre:  être  sous  la  do- 

unnalion  , »ous  l'amorité  ^e  qurlqténn. 

DEPKADUiM  E,  p.' n.  du  verbe  dé- 
pende/. Dcpeiidani;  qui  dépend. 
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T)KPF>nnnSTE  , s.  m.  Empl..yc 

«laD»  umMuîmlaUlrahnn , officier  ^ni  a iiik* 
dirige,  un  ofiirc.  \\  f fvffTTuIenüe  tJe  atiun^ 
nn  : pnposïi  de  dmianc.  |)  Depemhentvs  de 
ju^ticin  r oHirirrs  de*  jtiKtice. 

DKPramFlM’KMtM’F,  adi^.  Di.* 
Wnd,injnn  nt. 

DFPDOK  AnU:.  W'.  m.  et  j Dtplo- 
raldc,  pitetns  , h deplorrr , h nlitindre. 

DKFLt>RAÏ{l.KMI':>  rK,  ndu.  Drplrv 
rablnueiti  : d une  tuanière  tragique , dcpla- 
ral-.It*. 

lifCPT-OKADO  , p.  p.  [inus.)  du  viihe 
depfnrer. 

DEl'LORAR  , t'  (t.  Di'pIfuTT  : pl.iiudrc 
arciî  «If  gi  nmib  -v*ntim«în4  de  roiiipuàaton. 

î)FPOiS»  ndu.  (»^'.)  V.  Despues. 

DEPONKJï’l'F,  rt.  du  depnner. 

Deposaot  : <|ui  dep<»c  {]  ndj,  {^ram.  ) De-  I 
}K)iient.  On  Je  dit  ilc  certains  vcrl.es  latins,  | 
qui  ont  in  signiGcnlion  «:tive  et  la  ti-riiiinai* 
son  passive. 

DEÏ^ONKR  , I'.  (J.  D»‘[Miser , ljtis.srr  , 
qiiiltor.  ](  Dipos<T  , dr^iitucr , dcnicttic.  (j 
DicJiarger  le  ventre.  j|  {prut.)  Déposer,  dire 
en  leinoignage  l'c  ijidon  suit  d’iiti  rail.  [{  As- 
surer, CLTülier.|[Dis«'eiidre,  nieUri’  plus  Las. 
|)(r^.  ) Déposer,  eoiiGer  A quelqu'un  , lui 
remettre. 

DKPüPDLAaON,  s.f.{u.)\.  Des^ 

P d>/ucion.  ){  f tî^.  } Digiil  , ravage. 

DKPOPDl^AOUJl,  J.  m.  Dévastateur* 
Cflni  qui  derasie  , qui  deirciiple. 

DKlMïR'rA(-U)  \ , s.  f.  Importation, 
l>ann)sâ4’mt:ut,  erii  dans  une  ile. 

DE1>ÜJU  ADO  , p.  p,  du  verbe  depor- 
tor. 

DEPORTAR,  U.  rt.  Déporter,  bannir, 
exiler  iluos  une  Sir. 

DEPOR'i’ARSE , u.  r.  fo.)  Sc  repc*scr, 
se  dtiass^.r.  |{  (o.  ) V.  Du'Vt^irse. 

DKl’OU'IK,  s.  lit.  V.  Itecreacion  f Pa- 
satienipu  y Placet  y Dii/ersintt. 

DEPOKTO&O,  SA,  aUj.  (»-.)  V.  Di- 

pefudo. 

L'I'.PO.S  , nd%>.  (n.  ) V,  Despucs. 

DEî'OSA^'i  ï\ , p.a.  (»'.)  i!:i  verbe  dc~ 
pn%>it\  Deixisunt:  i|ui  diposc. 

Id’PfiSAR  , t'.  a.  (i'.}  V.  Drp<jner. 

DEPOSICION,  s.  /:  ipraî.  ) Déposi- 
tion: ce  qu'un  témoin  (fepuse  etaüiruie  pui'- 
der.nnl  le  juge  qui  Teniend.  [j  Assuron/e  , 
diVIdration.  |j  Déposition  , destitution  : pri- 
vation d'un  emploi,  d'uDc  cJiargv.  ||  Soula- 
gement dn  ventre. 

J^hPüSJTADO  f p.  p.  du  verbe  rZrpo- 
sitnr. 

DhPOSiTADüR,  s.  m.  Celui  qui  dé- 
pose, qui  donneoii  iiiei  en  depAt. 

DKPviSiTAiSJi’E , p.  a.  du  verbe  depo- 
sitni\  Déposant , <pit  déposé,  qui  met  en  de- 
v»t. 


DEPOSITAR  , U.  a.  Déposer  : donner, 
mrUic  en  depot.  {{  D;  poser  ; Diertrc  une 
personne  en  rVpAt.  {i  FK-poser;  ineUu»  xui 
cadavre  humain  en  depH  dans  un  lien  jus- 
qu II  ce  fpi  on  h*  tiaDs{Ku{<'tIan>  un  autre.  [| 
iVeservrr,  rleiemlio.  | Henternjcr,  COiU«'nir. 
( Üt  jioscr  : coiilior  àqueiqu’uu  quelque 

« ho?ve. 


DKPOSiTARTA,  s.  f.  DepAt  : lieu  où 
l'on  di|KiM»  ipielqtic  tiuwe.  j|  Deposttaria 
general  : depAl  geiieial  : lieu  oii  l’on  titposc 
dcH  sommes  piovcnani  de  cens,  etc. , ainsi 
(|ue  reltes  atuun  tenant  S de»  iimioiirs. 

DKPDSi*!  AHIO , RIA , udf.  Qui  ei»n- 
ceinc  le  dc|»Al.  il  ! /r’:,'.  ) Qui  conlieul , qui 
enternie  qiie)4{ueebe>»e. 

DEPOSl  l ARIO  , R!A  , 5.  D.  posi- 
taire  : celtiiliqut  on  conGc  un  de|'rVt.[iGmile- 
mag.'u>in  d'uii  de|HkgcmMal  de  giains. 
pnsitiirio  genend I deposilaiie  gi  rK'tal  : celui 
qui  est  charg«;  du  depAi  des  soumiis  appar- 
tenantes,des  mineurs,  etc. 

DKPUSITO,  s.  m.  DipAt:  ec  qu'on  a 
rouGe  , flonne  en  garde  à qiu  h|u'un.  ]|  De- 
|A{  : l’action  de  dtjioscr,  couduioii  faite  en 
depr^ant  quelque  chose  entre  le»  mains  de 
quelqu’un.  j{  UepAl:  lieu  où  l oti  «lepOM* , où 
1 un  met  eu  dépôt.  ||  I)€pi/siio  de  tigttas  : 


réservoir. 

DKPOST,  athu  (t*. ) V.  Despws, 

ÜEPR.AVACdON , s.  J'.  Dépravation, 

con  uplion , deiegleiiient. 

DKPRAVADAMÎ-JvTE,  Avec  dé- 
pravation. 

DKPa.WADÎtiLMO,  MA,  adj.  sup. 
de  de^inwado. 

DKPR.W  A 00 , p p.dii  vcilic  depraunr, 
\\ndj.  Drpr.ive,  iiucliMit,  pervers. 

DEPRAVADÜR  , s.  m.  Con  optciir , 
de.sti  acteur. 

DI’.PK.AVAR  , U.  a.  Dépraver  , cor- 
rompre, pervertir. 

DEPREt^ACIÜN,  5.  f.  Prière  insunic, 
siqipliculiun.  ||  (/7#el.  ) Deprèealion  : Ggure 
cootciianl  un  iouhail , une  demande  avec 


ili-slaiiee. 

DEPRECAÎîTE, p.  n.  {mus.)  du  vcrlie 
depre  rnr.  l’naiit , tl..|iiiini!iint , Mipplianl. 

I >l'l’UI':t;AI)ü  ,/).  p.  ilii  vcilw  tleprei  .ir. 
DErRECAIÎ , i..  11.  i’iitr,  dmiuiulir 
avw  iiiül.incc , .iipplit'i'. 

DKPRECATIV  < ) , VA  ,a<!j.  Di'prt'ristif. 
nEPltEliAXÜlUO , UIA, 

calif. 

DEPREEKS,  s.  m.  pt.  (•'.)  V.  Demlint. 
DEPREHEASO,  .'SA,  aJj.  (i-.)  V. 

j4prehemHdn. 

^)EPRE^DADOR,  s.  m.  (i-.)  V.  nub«- 

dor. 

DF.PRENnER  , a.  (m.)  V.  ^pKndrr. 
nEPHE.SI()?i,i.y.  Depression  , aUils- 
sciuual.  Il  Arc  d'u»  cerdu  vcilicid  rjuî  luc- 
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MiTi'  l'aK'tià&cinciit  d'un  a&irc  au-dcssoos  de 
1 horÎ7.i»n. 

l>Kl*RESOR  , 5.  m.  Celui  qui  abûisse  , 
qm  di*[)i  iuie,  qui  homiiie.  ]]  AhnUscur  : 
mus*  le  lion!  la  l’onclion  est  n'abai>M.*r  Je* 
pjrlirs  auxquelles  il  est  att'tche. 

DEPUtTERiaON  , s.j:  (*>.)  V.  Pre- 
trrirton. 

DKPRIMITX)  , p,  p.  du  verbe  deprimir. 

Dr.PRlMÎK,  Dcpiirner,  ravaler, 

vilirwutler,  humilier,  abaUscr,  uhutirc. 

DEi’L’ESTÜ  , p.  p.  in  du  vcibc  J<y?o- 

mv. 

DF-PCUACnON,  s.f.  Dépuration:  Tac- 
lion  d'emurer. 

DEPCRATlO,  p.  p>  du  verhe  depurar, 

DKPIJRAR,  a.  Depmer  , rendic  pur, 
claiifier. 

* DEPURATIVO  , VA,  ot\).  Dépura- 
tif, dfiMiratoire  : qui  sert  h dépurer. 

DEPL  I A no  , p.  /».  du  verU-  di:\mtnr» 

DEPLTADüU , UA  , s.  (t*.;  Celui  qui 
députe. 

i)!'PUrAR  , I*.  O.  V.  DipilXar. 

DEQLE  , ad^.  (v'.)  Dès  q*»c,  dcpiii* 
que. 

DERAACILADAMEJ^TE,  adu.  (1/.)  V. 
Dcsovd^nodamr.nte. 

DERAVfiAMiENTO  , j.  m.  (i-OExiir- 
p.*)iioti , dcructn'rnu  ni. 

DERAVli  VR,  (('.)  V.  Desiurayi^nr» 

DEREC.KRA  , s.j.  Chemin  droit , qui 
co'inluit  eu  dtoitnrc. 

DKREid-JA  , s,f.  Droite , main  droite, 
e<Me  droit.  |[  I .«lisse  <h:  ciiieiu. 

DEUKCUAMt'JNTE,  odi'.  Dioit,  dircc- 
l»*iucnt,  endioîltirr.  |j  ( ) Droiicment, 
judicieusement  , prudcmrucnt.  |)  Ciaitc- 
lucnt  , sans  détour. 

DERECHAMlEiNTRE,  ad^.  (u.)  V. 
Dcrfchamentc. 

DKHECHERA,  s.j'.  V.  /)e;ecera. 

Di'ÜU’ClJKHO  , ' s.  ni.  (ÙMuiiiis,  pré- 
posé ^1  la  perecTition  des  fUoits. 

J)ERECHEKU.  R\,  ndj.  (r.)  V. 

Justn^  Ilccto  . ^frrr^liulo. 

DEftECHEZ  s.  j.  (v.)  V.  ncn'chtun, 

DP'.REXJIK’AA  , s.f.  V.  Defvchma. 

t)EKEaiîSiMO,‘MA,  <ufj.  sup.  dç 

derevhn. 

J>ERFCHO  , t . ftdj.  Droit;  qui 
n’ist  pas  cotirlx;.  [{  Droit,  )tiste,  eqiiitahje, 
•uieére.  j|  Dioit;  qui  est  op|>oi.e  h {jam’lii;, 
qui  f.st  du  cAle  de  la  iirdti  droite.  |j  'm.)  V. 
Oirigido.  j|  (r'.)  V.  Cteria.  |f  Dioil,  dc- 
hoiu,  Mtr  ses  pieds.  [|  (o.)  N . 

]]  Ceimino  dere<  ho  : chviu'm  drrui;  { 
iitf.ycns  directs  ptur  réussir  dan»  une  al- 
tairc.  Il  P'ii  derech'>  : sorte  de  jeu  d Vn fana. 

){  Üecfto  y dfiroclut:  ou  Je  dit  d’une  |r>i- 
•onnr  ac(  omplie , d un  oiivra{;e  parlait.  )|  ir 
dcrccho  : aller  droit.  )}  *Ser  tkfi  ecUo  coJito 


im  lutso  : dire  droit  comme  un  jonc.  j|  /''V- 
uirelparloderecho  ; on  Je  dît  rie  J aecoueh*»- 
ment  où  l’enfant  se  picsente  bien.  U»cdit 
aussi  au  figure  d’une  uÛaire  oii  tout  ntinonce 
un  henretix  succès. 

DI.HECHO,  *.  m.  Droit  : juste  raison , 
rc  qui  est  juste.  ||  Droit  : jniisprtidence. 
Il  Droit  : justice.  |j  Droit,  loi.  |{  Dioit, 
autorité  , pouvoir  légitime.  ||  Droit , pre- 
leniion  fondée.  ||  Droit,  prérogatiTe  , pri- 
vih-gc.  Il  Droit,  illqH^l,  imposition  . taxe. 
Il  S.daire,  appoinienien».  j|  ;^o.)  V.  Oh/ii^n- 
don  J lJeudït.\\  (m.)  V.  A'tWcm  ; Camino. 
Il  Dvntcho  crmémVo;  droit  canon.  ||  l)c- 
rtcho  cinil  : «Iroit  civil;  droit  romain:  di- 
geste , pnndecles.  ||  Ortvehn  conmnal  : 
(V.)  V.  Dcvecho  de  gente.\.  [j  Derecho  de 
ttcrecer  : <lroit  qu'ont  K‘s  chanoine»  <pii  .*is- 
sistent  exactement  au  cluieur  aux  ariicudes 
auxquelles  sont  condamnes  ceux  qui  ne  sont 
pas  exacts.  j|  Derecho  de  espmfa  : droit 
«lie*  payoient  les  nollV(^^ux  olFieiers  <Ie»  gar- 
des. Il  fJcrecho  de  fp^ntes  : droit  des  gem. 
Il  Derecho  de  pnironato  : d\o\t  de  patro- 
luace.  Il  Dci-cvho  hcicditaiio  : luredite. 
Il  Derecho  no  enrito  : conlimu'  qui  a force 
de  loi.  Il  Derecho  pnnorpiinl  : droit , jii- 
ridicüon  spirituelle  d'un  cnrv  dans  sa  p.i- 
roisse.  |]  Derecho  posifii*o  m:et>o  ; dioît 
établi  par  J.  C.  dans  le  nonveau  testament. 
Il  Derct.ho  poj.itii'o  Wejo;  droit  ,ct:tbli  par 
Dieu  d.ut.s  I ancien  lestauinit.  (j  jj dcrcchts: 
ado.  adroitement,  itien.  (I  y/  ht  dctccha  : 
( mt/.  ) it  droite.  )|  j-l  las  deierhns  idvo'iii:* 
ment,  bien,  coiiiine  tt  Tant,  j}  Andar  d 
dertchas  v detvçho  : agir  dioitciiieiu  , juste- 
ment, marcher,  .nller  dioit.  |j  Ab  nm-er 
cosa  d deteuhus  : faire  tout  de  iravns. 
Il  Ser  homhrc  dehicn  d las  dci'cchas  .-ctre 
un  parfait  honmRe*  iionmie.  ||  A tnertns  y 
d Uerechns:  adt*.  6 ton  et  à tmvcis.  [|  De 
de:erho  : adr>,  de  droit , li  bon  droit,  jj  0>- 
mo  mejorhay'ii  Ui^ar  en  dcivcho  : ( prof.  ) 
couforrnéincnt  aux  lois,  se-lon  le  droit.  ||  Do 
derecho  f en  derecho  : {%•.)  dirccl'unent,  en 
droiture.  ||  l\n  derecho  /fc  su  t/ev/o  ; y.-Jou 
»oii  caprice,  suivant  an  faïuuiye.  ||  ICslar  d 
derecho  : Iprat.  ) l'stci  Àdioit.  j|  Pacer  r/c- 
rer/io;  (e*.)  faiie  Justice,  jj  Pianzu  da  estai' 
a derecho  : (pral.)  caution  que  donne  tin 
plaideur  , en  s'obligeant  d'acquiearer  h la 
senienca  qui  sera  rendue.  ]]  Dater  dc^'e» 
cho  i ( prat.  i'.  ) V.  i\star  d tierrAia, 
}j  Obrur  conforme  d derecho  y segrmdere.’- 
cho  : (prat.)  agir  suiv.int  le»  icglcs  du 
dioit , deiiquile,  de  ht  justice'. 

* DKi’ECllO,  flc/i*.  Djoit , directement, 
par  le  plus  court  chemin. 

I ïKhECJlOlCA  , s.  /.  ( U.  ) V.  Derecho. 

DJCKECHUKEKO,  HA  , mij.  \ - Jusio , 

Derechft. 

Di  EECîiCELo  , di:rec:illxos  , 
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17*.  Premîrre  romnn*  cinr  l»’s  niAÎin’N&fs 
ctiiitMrM'rcs  ru>^*igncnt  nux  jcmn's  fillfs. 

DKRKXItiLRÀ  , s.  J.  (Jicmin  || 

fi'.)  V.  /h'tvrho.  |}  ( I'.  î N’.  ih'Sirezn.  || 
J'.n  Dcrrrhurn  : ath'.  on  ilr^^iliin*  , totil 
•IrMii , clroileaiciK  , dircclcmcm,  sans  s’ar- 
rtlrr. 

OKRKCaL’nraAMEM'K,  (u)  V. 

Hrrtfonf^ntc  , Dnerhomertle. 

DTUlKtairUKKO  , RA,  ni//.  (...)  V. 
Jiectn  , Jusii/irtu/o  , /ixticto.  ||  ( i>.  ) V. 
/^/iift/rtn  , fierecho.  * 

ï)î':ïîi;aitidA , $.j:  (...)  v.  OerecUn, 

Justit  in, 

PKHKCML'RO,  RA,  m//.  (...)  V.  JiiMn, 

J>KKP*/iAR  , n.  ( M.  ) V.  F.ncaminar. 

Ï)!*.HIS(>’AR  , ...  n.  (...)  V.  lÀtnpinr  , 

l)esmnn(nr  , De^cmhnmznr. 

* OKUIVA  , JT.  f,  ( mnr.  ) Dt  rivo  : 
sillnro'tl  iin  naviro  HcCouinc  do  sa  roule. 

I)KRI\  Af -ION,  s-  f.  DiTiva^inn  : <ti-(oui' 
ijn  on  fait  prendre  aux  eaux.  ||  Éninnniëm, 
naiwance  , origine  , souroc.  ||  ))«T»valimi  r 
oiigine  (11111  moi  tire  il  iin  aiKtc.  ||  (mn/.) 
üeriviiiion  : d.  tour  des  liiimenrs. 

DEHIVADO,  p.  p.  du  veibe  tleh- 
verr.  ^ 

DERIVAR,  P n.  ( mar.)  DtViver  : sV- 
rarler  de  la  route,  du  Hrape.  ||  Dériver, 
▼enir  de,  tirer  son  oirginc,  «fniauer. 

DKRIVAR,  ...  a.  Dtiivcr,  fuiro  dm- 
ver. 

DERIVATP'O,  VA,  afij.  (mrrl.)  Dcrlva- 
lîf  : (jni  sert  h détourner.  |)  [grant.)  D(-rive. 

* DI'.RMOLOGIA  , 4.  J.  DermoJogie  : 
traite  de  la  penn. 

DF!ROGACION,  s.  f.  Ocrogation  ; acte 
par  lequel  on  déroge.  ||  Dinitiuilion , dele- 
riorarion. 

Di'^KOGADO  , p*  p.  du  verbe  t/rro- 
4T/Ï/*. 

PEROG  AMn'WTO,  s.  m.  Dérogeance; 

I aefion  de  derogn. 

DEROGAÏVi’iù  , p.  o,  dn  verbe  i/e- 
rognr,  et  aJj.  m.  rl  f’.  Dérogeant  ; qui  dc- 
rrig.-. 

PKROfiAR  , rr.  üiTogcr  : sininer 
ipielquc  ebose  de  emilraire  ù ce  qui  avoit 
et«  Matite;  faire  quelque  rliose  de  contraire 
li  un  acte,  a une  obligation.  ||  Detiiiire,  re- 
loi  mer, ‘ôter,  leliaueber. 

PKROGATORIO,  RÏA , m//.  (prat,) 

Pi-rop.-uoire  : qui  deropc. 

* ))KKOAiRï'  R , O.  n.  ( ...  ) V.  /tomperj 

Vcslacer^  Jnjri/igir.  > 

PKROj>«GtlAR  , c.  n.  Oimbatire. 

PKURAIÎjVJJÜ  , p.  (i/ilfj.)  du  verbe 
tlfrrnhar. 

Of'RRARAPL  RA  , $.  f,  RIes'ime  qui 
ve<;tr  à i’antmai  uu<|uel  on  a coupe  la 
queue. 


i 


DERRARAR,  v.  a.  (im«.  ) Couper: 
arraelier  la  queue  a un  animal. 

DEKllAMA,  s.f.  Impôt,  tribut,  repar- 
ût ion. 

PERRAMAPAMEM'E,  arh>.  T.arge- 
meni  , iilHoalenH'iii  , avec  profusion.  || 
P unc  niatiièie  dcsordhimcc , avec  incoa* 
diiite. 

DKitR  AMADO , /J.  /».  du  verbe 
mnv. 

PKRRAMADOn  , .c.  m.  Gbii  qui 
répand,  qui  vetse,  qui  divulgue.  ||  Dissipa- 
teur. 

PKHRAMAPDRA,  s.f,  (m.)  V.  Z)crrn- 

mninirnlrt. 

PKRRAMAMIKVrO,  .t.  m.  Epanclie- 
nient,  eiliisinn  , eeoulement , laeiion  de 
répandre,  de  vet.ser.  ||  Disiiersion  d’un  peu- 
ple, d tiiir  famille.  j|  Delxirdi'tiient.  ||  Disso- 
lution , drbanrljc.  j|  ( ...  ) Disiieraion  de 
pciiHinnes  qui  dévoient  lesleriians  un  en- 
dit>il  dvicriiiine j fuite.  ||  Of.rrtwmmicnln 
(h  iJgrttnaSfdc  sntigre  : cirusion  de  laiines, 
de  sang. 

ï>FJtRA’'ï  \R,  .../T.  Répandre,  verser  , 
epanclier.  Il  Disperser,  jj  / /'o-)  Rep.*mdre, 
divulguer,  jiubüer  {{  (t'.y  \ . tSeparar^  j^pnr- 
inr.  jj  (m.)  IU‘()aT(ir  un  impôt.  ||  Derranwr 
fioclrifM  : ( fig.  ) n-paiidre , semer  une  dtK- 
trinc.  |j  Drrrnmnr  et  pensnmienfo  .•  ( fig.  ) 
promener  son  esprit,  !c  distraire,  jj  /Jerra- 
tunr  ta  genît:  Je  gnetra  ù Je  armas  : conpt- 
Hier,  licencier  des  in>unes.j(  Detramar  tjgri^ 
mns  : répandre  , vcr!»er  des  larmes,  jj  Derra- 
twtria  hacifiifiti  : ( ^ig.  ) dissiper  son  bien.  || 
Jhrranuir  ta  t ista  : ( fig  ) on  le  dit  d un 
cbcvül  qai  regarde  par  côte.  ||  Dcrrnmnr 
jtèontJa  : jeter  de  1 argent  au  peuple  dans 
une  soicuniU\ 

1)KHK.'\ÎVIAR , n.  (n.)  V.  Desntan- 
darsc. 

PKliRAMARSK,...  r.  Se  dis[wrscr,  se 

répandre  eà  et  la  sain»  ordre.  ||  Se  jeter,  en 
parlant  d nue  livirrc,  d'im  ruL’iseau  qui  en- 
tre dans  D mer,  dans  un  lac,  dans  une  aiili  e 
riviêie , etc.  |{  Dclioidor.  ||  ijig.)  ^'aban- 
donner au  vice,  A la  dcljauebe. 

DKUR.MVIK,  s.  m.  Ce  qui  sc  répand 
liors  de  la  incsiire.  ||  Joucc  : cpaisseui  du 
mur  , dans  l’ouvcriuTc  d une  fen<?lre.  || 
Declivilc  : ]iemc  d'iiQ  terrain  par  où  l’eau 
peni  rouler 

DKHU.AMO,  s.  ni.  V^  //ernïmc , dans 
toutes  ses  .veeeplinns. 

I)!:RRANCADA.MÎ-:!\TK,  n./r.  (n.  ) 
Prcripitaminent , ineonsidi  rciucnt.  V.  >^r- 
tebutoJamentc. 

DKilRAlM,AR  , v.  a.  (...)  Asaillir,  atta- 
quer avec  impetnositc. 

DKRRAINCHADAMIOTE,  (i*.) 

V’.  Or^itrJt'funhimt'file. 

DKllKjAiNCl'lADO,  p.  p.  (i'.}  du  verbe 
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Jerranch/jr.  |1  afij.  (t'.)  V.  Dcsnrilcnadn.  {| 
(i',)  y,  fJescnmpn^jilo,  Fuera  i!e  si. 

DKRRAÎSaiAR,  Hcscom- 

ponenr  ^ Irriltirsc.  ||  (*'.)  V . lJt'*niandarsc  , 
Iluir  dtl  rnnchn. 

nrRRASl'ADO , ad},  üa  le  dit  d’une 
«pt'jcc  tic  blc  tloiit  1 cpi  U 4 jioiut  de 
barbe. 

DERRAYOAR,  a.  (»'.)  V.  Desarray- 
saty  jdrramttr  de  raiz. 

DKHKKfXiR,  s.  m.  Alcnlonr,  circonfe- 
renci* , ciiruil,  ||  . fl  derredor,  en  tlenvdor: 
adi>‘.  .H  IVfUoiir,  utix  enviions,  autour. 

DKRRKM:^GADO,  p.  p-  du  verbe  der- 

rcfte:*tir. 

DrIRRKNEGAR  , a.  {bas.)  Haïr,  dé- 
lester, abhorrer. 

T>fcilUEN(iAn  \ , JS.  f.  Manc.  Change- 
xuent,  vai  talion  dans  une  danse. 

DKRRKNGAfK). /^. /J.  iluverlic  elerrerf 
gar.  il  tidj.  Ttulu,  de  navets,  ereiiite. 

DKRRE^GADtRA,  s.  J.  'lourde 
reins. 

DF.RRFNG.AR,  i».  a.  Làcinicr,  rompre 
les  reins,  donner  un  tour  de  reins.  j|  baire 
tomber  du  huit  d un  arbre  eu  laueaut  con- 
tre lui  un  hàloii.  Il  nVsl  tisite  qin*  dans  les 
Asturies  <le  SaiiiiUrtue.  |{  ( itis  j Oclcster , 
ahhmrer,  liair. 

DKKRKAGO , s.  F/l.  R.Uoa  qu'on  laiicc 
contre  un  arbre  pour  en  abailre  le  li  iiit.  On 
ne  s'en  setl  que  dans  les  Asturies  <!c  .Saiitil- 
Jane. 

Db:RKraJi:GO,  r.  m.  ( ins  ) V.  Jlc- 

niefso. 

DKRRKÎUA  (A  LA),  «Jo.  (m.)  A b. 
Hii,  enitii,  en  «leinirr  lieu. 

l)EURK'ni)0  , p.  p-  du  verbe  denetir. 
il  Aluouieux  , languissant , pas- 

sionne. 

DEKUFI’IMII:NT0,  s.  m.  Fonte,  fu- 
sion , lupiefacliou.  l|  {Jig-)  Langueur,  pas- 
sion. autour  violent. 

DlÙKRErih,  rt.  Liqueltcr,  fondre  , 
rendie  lk|liide.  I|  ( /um.  ) Changer  la 
inouiiole.  |{  [fig)  rontlic  , dissiper  , consu- 

XXiei  son 

DKRRFTlRbK,  t^.  r.  Senlbimmci , l»nV 
1er  d'amour  , se  posnonner.  |[  V . Uedut* 
cerse. 

DERRIRADO  , p.  p.  du  verbe  dernbar. 
Il  adj.  Ou  le  dit  de  U croupe  d’un  cheval , 
lorsqueUe  est  moins  arrondie  , uioin>  rck*véc 
rjuVlle  ne  doit  i'ètic.  ||  (*'■}  V.  Abaiulo,  Uu- 
millado , Humildc.  , 

DEttWRAMjtNXO,  s.  tn,  (W.;  V.  Dcr~ 
ribo.  •. 

DERRIBANTE,  /F.  a.  du  \eshc  derribar. 
Qui  dimolit,  qui  abat,  etc.  ^ 

DbJlRlBAR,  i'.  a.  Uemolir,  abattre.  |j 
Terraiser,  jeter  de  force  par  leiTci  j|  Kenrcr* 
ivf,  dôuooiu'i  jclcf  soa  cavalier  par  terre.  || 


Renverser,  culbuter.  ||  V.  Postrnr,  Hendir.^ 
Il  C/*é>*)  ^L'Urc  mai  une  personne  avi*c  une 
autre,  lui  faire  perdre  son  cmiit,  sa  favi^ir. 
Il  ifig.)  Reprimer,  ralwure,  rabaisser,  c»n- 
pèrher  «le  laiie  des  progn'-s,  en  partant  dea 
passions.  Il  ( m.)  Exdu  r,  induire,  im:i- 

l«T,  ]>oussei.  Il  [u.  uenèr.)  On  le  «lii  du  lan- 
çon qui  s'jiroiblil  ou  «|ui  |K-r<l  les  plumes 
lois  de  la  mue.  Il  yJem/jar  el  cabatU»,  6 
derribur  las  cadu'as  alcahalln  • faire  |H>r- 
ler  .i  un  cheval  les  pieds  de  derrière  bien  en 
avant  abti  <|uc  sa  cix>ii{fc  paroisse  mieux 
faite , et  bi«'n  arrotulio.  ||  Det  nbtu'  la  capa  ; 
laisser  lonilwT,  jeter  le  manteau  , j>our  agir 
plus  ^ srm  aise. 

nFURîRAR^K,  r.  Se  jeter  par 
terre. 

DFRRJBO,  s.  m.  De'iiioiition  : Pnciion 
de  «leiiioiir.  jj  nciiiolilions,  «lecombres. 
DKiUuSiOÎN,  s.  J.  (y.)  /rmitvi, 

Picnrnio. 

DKKROCADO  , p.  p.  du  verbe  lUrro* 
car. 

JJFRROCAl>KUO,  s.  m.  (iO  Precîpice 
foriiM*  «le  Michers. 

lJFd<nOt.A:\uEÏNTO,  J.  F/l.  («.,)  IX-s. 
(riKiion . ruine. 

nFHKO(iAR  , U,  //.  (c.)  Précipiter  du 
liant  d un  rocher.  }|  Dcm.ilir  , icnve.sor, 
alkittre.  jj  ( ) l'aire  dêrhoiiMle  sti  prr.n- 

«brur,  de  sa  lotuine,  priver  d'mi  tiupîoi.  J 
( /il,".)  Êinerver,  alfmhbr  , ah.'iUre,eu  p^r- 
l.'im  «rune  c’iu.se  iiuiiialcrieiie.  |{  iV.)  i’enas- 
sei  h la  lutte. 

ni''.ÎUK)(kVR , U.  «.  (*^.)  Tomber,  s*t^ 

cr*>uler,  s'abattit*. 

DbUiKUCHAOO , p.  p.  du  verbe  </er/o- 
clmr. 

DERROCHADüR  , f.  m.  Tlissipaicur , 

prodigue. 

OÉHROC^IîAR,  i'.  a..  Dissiper,  ronsii- 
iiier,  pioiiipucr  lotleineiU  son  bieu.  jj  {y.) 
Vaincre,  teiTasser  h ia  lutte- 

DFJUIOMPKK , y.  a.  (i/.)  V.  Kom/icr, 
Qaebrtmfar. 

DLRKO.S nVARSF,  y.  r.  {v.)  Se  di figu- 
rer, s«‘  dcehiivr  ic  visage. 

DEHRtl'l  A , s.  J.  {r/tar.)  Route  par  mer, 
ruiubd'un  vaisseau,  jj  Honte,  eJicmin,  6«*t;- 
l\€c.\\{mH.)  Dcrouie,  dè«:onljinre  : fuiic 
de  lioupes  dcf.iites,  cponv.vniecs.  ||  Desa:- 
roi , ruine , dt-sonhc  dans  la  furliinc.  dans  1.  s 
aliaires.  ||  Permis  qu’on  accorde  .lUx 

bergers  <lc  faire  paître  les  bestiaux  dans  l,:s 
ebuinps  apn-s  la  r«roltc. 

DEHKOTADO,p.  p.  dn  verbe  <if/vo- 

tar. 

DERROTAR,  y.  a.  (mar.)  Dériver  de 
sa  route , en  parlant  d’un  vaiss«Mu.  j|  Ruiner, 
détruire , appauvrir.  ||  ( //n7.  ) Mettre  en  dé- 
roule, déconüre,  baiüc  à piatc  couture, 
défaire  eotièrciueut,  uiilereu  pièces. 
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DKnROTAR,  t'.  H..  Ariivci  wi  ikrou- 
tc , rn  niauT.'ii.s  clat. 

nKRRÜTKRO  , J.  m.  (m/ir.)  Ronic, 
ruiul»,  en  nier,  ou  ccHe  cftîi  e«l  tr.'icvc  6ur 
lii  carie.  Il  Ri»uli«T  ; <lc  cartes  inari- 

iies  ft  l'iisagc  des  piloico.  J|  ( /%•)  Oicuiiii  , 
voie,  roule,  moyen. 

DKRRL'Bi AIX),  p. /*.  du  verbe  tirrru- 
bitir. 

nr.RRURÏAR,  n,  Kaire  t'bouler,  dé- 
truire |u‘u  ^ peu , t'uiir  li>ml>cr  iiiseiU)ible> 
ment,  aplatir  les  bords,  eu  puriuiU  tl'une 
nvi«'re,  d’tm  nu^scan. 

DKltRLniO,  a.  m.  Klxmk-Dienl,  elmte, 
aplaiisseiuent  des  liortis  d une  rivière  , d iiii 
riiis^au  cause  par  le  choc  coniimul  de» 
canx  On  le  dit  «iüsm  de  la  tene  (jue  eellcs-ci 
détachent  bord».  ^ 

OFRRL’inÜ  , fj.p-  du  vctIk:  (fermir. 

DKRHLIK,  t\  (t.  Dtlriiire,  ruiner,  abat- 
tre, dc-iiiolir. 

DF'UKLMRADFRO,  5.  m Précipice.  V. 
Dtipenadero.  ||  ( Dant^er,  [H;riJ  , ris- 
que. 

DERRUMBADO,  p.  p-  du  verbe  Jer- 
tumbfir. 

DKRRlJMBAMlEIN'rO.  s.  m.  L'acüon 
de  pris  ’miier.  J!  El>oiileiiieril. 

IjFRRL'MRAR  , r*.  1t.  Piccipiler. 

DERUUMlilADERü,  s.  m.  (i'.) \.Der- 
ntvtbrxferf}. 

DEMt’MBlARSE,  m.  r.  (r.)  V.  Desj>e- 

^rrrjic , PrecipiUinc. 

DES,  (t'.)  Contraction  des  mots  âc  cse. 

Pc 

DES  QUE,  Comrariion  des  mots  destle 
que.  Dèsrnie,  depuis  que,  apr«*s  que. 

DES.ABAKRANCADU,  p.  p.  tiu  verbe 
destibarrttnrfif. 

DESABARRAïS’CAR , i'.  o.  Desrml>onr- 
ber  ; tirer  de  la  bourbe,  jj  Tirer 

d’allairc,  d embarras , d une  grande  diÜi- 
cultè. 

DESABASTECEl^ , v.  a.  Dcpoorvoîr  , 
dicamir  de  provisions,  les  faire  manquer. 

DESABASTECIDO , p.  du  verbe 
(leuahastecer. 

DESABA'nH.  p.  a.  (»'.)  V.  Desconlarf 
Ücbayaty  Rebâtir. 

DESABEJ  ADO,  p.  p~  du  vcrl»c  *h‘sa- 
hjitr. 

DESABEJAR  , y.  a.  Ôter  h » .abeilles 
d'une  ruc  he. 

DE'SABIDO  , D.\,  adj.  (r.)  Ignorant.  || 

(e.)  Exeessif,  c^lraortlinaiie. 

DESAB1LLÉ,  s.  m.  Déshabille  ; vOte- 
menl  de  li  mine. 

DESABOUI.ADO,  p.  p~  du  vcrl>c  desa- 

hoUar. 

^DESAIK)!  J.ADOR,  ï.  m.  Resinglcou 
resjuvjnc  : ouid  d horloger  pour  reiiresscr  les 
'"Kiîics  ho^SMt•«. 
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nKSAWU.^R  , //.  Redresser  : 

ôter  IcS  bosse»  à toutes  soi  tes  de  vase»  c!« 
luetnl. 

DKSARO^O.s.  m.  Préjudice,  lorl  fait  à 
cpiclqii  un  dans  sou  honneur , dan»  sa  itpu- 
talioii. 

DK.SAi50R,  s.  m.  (mus.)  Insipidité,  af- 
fadissi  iiient  d un  im  is,  dégoût  de  palais.  }| 

(r^.)  V.  Simnborj  Petut , j)U,iftiito. 

Di'.SABOlL'\l-)0,  p.  p.  fr  ) du  verbe 
dt.sfi/'ftmr.  [I  ttdj.  {v.)  V,  /Jrsiiboi  iiio. 

DRSABcUlAK,  c*.  a.  (i'.)  Rendre  înMpi- 
de , sans  godl,  donner  un  in.mv.iis  goût  ^ 
( //^'.  e.)  Dégoûter,  donner  de  l’aveision  , 
tin  degont. 

♦ Dl  .SABORlDÜ,  DA  , udj.  luMpide  , 

sans  g'  ùt. 

DE.*5AnüTO^ ADO,  p.  p.  <hi  vcrlw  </<?- 

safjftt<mar. 

DESABOTONADURA,  s./,  (k.)  Téac- 

lîon  de  deboulotiiUT  , et  l'eilel  de  cette  ac- 
tion. 

DRSABO I ÜNAR , u.  Dt:bouionncr  : 
ûiei  Us  boulons  drs  boutonnières. 

ÜbiÜARUTOTSAU,  r'.  «.  S’épanouir  , 
ét;loic,  en  parlant  des  Ixiolous  des  fleurs. 

DKSARO  i O^.ARSl-'.,  i'.  r.  Se  débouton- 
ner. 

DESARRIDAMTOTE  , m/e.  Sevère- 

uu'nt , durement,  jj  Instpidcuietii 

1 )EJS-MîIUDtJ , DA,  nJj.  Insipide,  «ans 
goût.  [(  Dur,  ncrc,  sevère,  »lc  mauvaise  lur- 
iiieur.  Il  Dur  û la  délcuuî , qui  lejjonsse 
avec!  foice,  en  pailuni  d'une  ai  rue  à feu. 

Il  V.  Destemphidn  ^ en  parlant  du  temps. 

DRSAlîRlCADAMEM’E,  ad^.  Sans 
abri , à découvert. 

DESAHRKÜADO,  p.  p.  <hi  verbe*  desa’ 
brigtir.W  atij.  ( Abmdnnné,  <KlaiH>é. 
V . Ùeaainparado.  jj  Evmts»’  h tout  vent  , 
déconvet  l.  Il  [mii.]  r^on  tcnajilc. 

DI’iSABRIG-All,  V.  ü.  Uier  tout  ce  qui 
peut  servir  dahii,  deeouviir , dipouiller, 
Illettré  à mi. 

DKSABRIGO,  s.  rn.  dudite  : état  d'un 
'être  rui.  Il  État  de  tout  te -qui  se  trouve  ù 
de«  ou\eil,  sans  abri.  j|  {Jig.)  Abandon  ,iic- 
laissciiient. 

DbiSAlîIUMlENTO,  s.  m.  Insipidité.  f| 
Dmeté,  sévérité,  aigreur,  rudesse  4c 
caractère,  dhunieurt  )j  l5é|iiAUÏé  ’ {>eitie  , 
rbagiin,  ufïliclioU  hiicrieurfc,  ^Kboirc.  [j 
Dureté  de  ta  détented  une  arme  û feu. 

UK.SARKIR,  a.  Ailkliv. 
plaire,  aigiii,  de  goûter,  Tchtiteri 

DRSARROGH.ADO,  p.  p.  du  ti-erbe  t/c- 
tabrrittiar. 

DFS.ABKOCHAR  , V.  n.'fV!*ontonner. 
Dégrafer.  ||  Déboucler.  j|  (jfï'jjQ  V.  Ahrtr, 
Descrx^cr.  1 

DESABROCHARSE,  m.  r.  Sc  délmn- 
tODDcr  : faire  sortii'  les  boutons  dc$  bouiou- 
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ni^^res.  |{  ( fig.  ) Sc  rîrlioiiionnrr  : ouvrir 
cœur,  |»arlcr  lihrciiiciu  avec  scs  auiia. 
4)nSA(JABALADU,  p-  p.  du  Tcibc  Ve- 

S'icahtiltir, 

DIASAC’AnALAR , v,  a.  V.  Dcsrahnlar. 
DîvSACiALORADü,  p.  p.  du  rerbe  de- 
samlnrarse. 

DESACALOB ARSE,  v,  r.  Se  rafraî- 
cliir.  il  ( fiii.  ) Se  ralnier,  5’a!>p<iiscr. 

rmsXcATAnAMrai’E.  nd^.  in«>. 
IriiiinoTU,  injiiricii%cinent,  iirtVcicnmieiU, 
av4*c  irrcvcVeticc , snns  rcsjtect. 

OESACATADü,  p.  p.  du  verbe  /Zcja- 

rMtar. 

DESACATADOR,  RA,  s.  (inus.)  Au- 
dA«  icini,  in.solcni,  grossier,  irievcVem. 

T)ESACATAMl^^iTO,  *.ni.  (m«i.)V. 

Desarato. 

DESACATAR,  a.  Manquer  de  r«- 
pert , d'egard.  , 

DESACA'rO,  s.  m.  Insolence,  irreve- 
reii'T,  nianque  de  respect. 

OP^ACEURADO,  p,  du  verbe 
cerfffh’. 

DESACERBAR , i*.  a.  Adoucir,  tempé- 
rer, mitiger  l’ariilc  , raigrenr  d’iinc  chose. 

nKSACEKTADAMEISTE,  ad^.  Ineon- 
«idcrt’iucnl , mal  ^ pi'0^>o$,  d'une  manicre 
p:*'i  n-flccliie. 

OKSACERTADO  , p.  p.  du  verl»e  dt:sa~ 
c^rtnr.  |(  adj.  Inconsidéré  , |>eii  rcllcchi  , 
emutdi , tmpriidcul,  quierre,  qui  te  trompe, 
qui  l'ait  une  faute. 

DJ'ISACERTAR,  u.  a.  Errer,  sc  trom- 
per, faire  une  faute. 

niiSACEVTAOO , DA,  adj.  (im/5.) 
Qui  manque  rrhiiitc. 

DESAlUERTÜ , s.  m.  Erreur,  faute, 
bcvnc. 

DESACOBARDADO  , p.  p.  du  verbe 

ticsarobatdar. 

UE.SACOBARnAR , v.  a.  Encourager, 
d'>nucr  du  courage , enhardir. 

DESACOLEAR,  o.  a.  Hto}.  DeHiausscr 
la  vigne  , faire  amour  des  cep.s  de  {icliis 
creux  pour  ree«rvoir  et  retenir  h‘i  eaux. 

DhAACOMODADAMElNTE,  adw.  In- 
ronrtuodiimcnt  ,d'utie  manière  incommode , 
:iv«*c  iiiconimivlirê. 

DI*!SACOMODADO,  p. p.  du  verl>er/c- 
Sfi<’omodar.\\  adj.  Qui  n’esi  p.is  h son  ai&e, 
fit  manque  du  nécessaire.  ||  lucomiuode.  |) 
ans  emploi,  sans  occupation. 

Of^SACOMODAMlRNTO,^.  m.  (iViuj.) 
IncomiTiodiu-.  ||  Manque  de  commodités,  des 
choses  necessaires. 

DÎ'SACOMüDAR,  m.  a.  Incommoder; 
mettre  mal  & l’aise.  [|  Priver  des  commodités 
occassaircs. 

OESACOMODARSE,  t*.  r.  Perdre  l’em- 
ploi rpi’oa  avoU»  cesser  d’avoir  de  l'occupa- 

aoQ. 


DE. SACOMPAÂADO,  p.  p.  du  vetbe 

dt'.ytif  tmpftiiar. 

d»’:!sa<;ü>ipaâamiento  , s. 

(iruis.)  M.ioque  d«  roiiinagnie , de  sorii  lé. 

DESACOMPAiSaR*,  n.  Quitter  la 

société,  la  comp.‘»ttnii* d*'  quelqu’un. 

l)EÜA(>0N.Sl’]JAI)0 , p.  p.  du  verï»c<fc- 
sarruLst^j/tr.  \\üdj.  Inronsidéié,  imprudent, 
qui  acil  sans  conseil. 

Dh^ACOASEJAR  , t*.  a.  Déconseiller , 
di.viuader. 

Dh-SACQPF-jAR , o,  n.  D*‘sarcoupler  : 
dclacjier  des  cluwes  acctmplécs.  1|  Desassem- 
blcri  îM  parer  ce  </ii»  doit  criMMiible. 

DF. SACORD.\nAVKNl‘i:  , luh'.  In- 

coiisidi-rt  ment , imprtirlcimiienr. 

i)ESA<  ;ORÏ)Aüiî>l.Mü,  MA,  ailj.  jup. 

de  dcsrtr>n  tl*nln. 

DE.SAGORD.\nO,  p.  p.  du  verbe  de* 
s<jco/y/.;;j-.  Il  mIJ.  {peint.  ) On  le  dit  d’un  la- 
hieati  dans  les  parties  duquel  il  n'y  a point 
d'Iiarrounie. 

l>ESAC()MAMIE?tTO,  s.  m.  {m.)V. 

Detarucidn^ 

DKSAf^üRDAN  1*E, p.  a.  (t'.tdu  verire 
dt!>ncf,rd.ir.  Discordant. 

DESACORDAÎN/.A,  s./.(m.)  V.  Desa- 
ctterdOf  Dist'irtiancia. 

DbZSACOKDAR  , v.  a>  Désaccorder  nn 
itikirumenl  de  musique. 

DE^vACORDAR , v.  n.  (m.)  Discorder  : 
«kre  discordant.  V.  Disenrdar. 

DESACORDARSE' , i*.  r.  Oublier.!} 
corder.  ||  (i^.)  Pcrfbc  la  létc,  la  raison. 

Dt^AC^ORDE, m.  etj.  Discordant; 
qui  n’est  point  d’accord. 

DEt>CORR.\LADO  ,p.  p.  du  verbe  det- 

con'tdar. 

DI'.SCORR.\î>AR , U.  a.  Fiiii-e  s^^uiir  le 
tiou[)cau  de  la  liergme.  {j  Faire  sortir  nu 
taureau  de  sa  loge,  pour  le  rombatlr<>. 

DI-:SA(:OSTljMIïKADAMEVI’E;  adv. 

Contre  la  coutume,  l'iisage. 

DEiiACOSTUMBlL\DO  , p.  p.  du  ver- 
be de«icoj(«mirar.  ||  adj.  Dcsaccoiuumé  , 
déshabitué,  qui  n’est  [K>jnt  en  us;ige. 

DESACO.S  ru  ^lBH AR  , v.  a Désaccou- 
tumer, désltahtluer  : faire  perdre  la  cou- 
tume, rhahilude. 

DE.SACOTADO,  p.  p.  du  verbe  desa- 
coUir. 

DESACOÏADO,  s.  n».  (*^.)  V. 

coin. 

DESACOTAR,  V.  a.  Lever  une  ijéfensc. 
j^Oler  la  clôture  qui  fermoft  un  pâturage.  |[ 
Supprimer  un  impôt,  une  taxe.  |f  Rompre 
un  marche,  un  coiitiüt.jlAonulcf  les  lois  et 
conditions  d'un  jeu. 

DESACOTO,  s.  m.  L'action  de  lever 
une  défense,  etc.  V.  le  verbe  Ideiacatot. 

DESACREDEfADO , p.  p.  du.  verbo 
detaendiXar^ 
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T>KSACREDri’AM,  »*.  /r.  "niscr^liu-’r, 

diHanior  , vilijM-niln*.  |j  D«  sai:liul.iii<lrr. 

DF.SA(X’KR1)0  , A.  /«.  l)i»<  (Htlance , 
divciMlc.  Il  UiArordc  , diASL-nsion  , tlifli  icnr. 
(I  Kirciir,  ï>rvue,  ïietiit*-  |l  {tnus.)  C^uliü. 
Il  (miiA.)  Alicti;ition  ilcApiil,  |titvaliun  îles 
«eus  causée  par  <|ii(li(uc  accidi’iiu 

DKSACUiNAnoR,  5.  m.  (impr.)  Dt- 
Cofjnoii  : oulil  pour  cltasAcr  les  coins. 

DE8A0KKK/AI)O  , p.p.  du  vcibc  de- 
Sadrrruir. 

DKSAUF.HF.ZAR , u.a.  Déranger,  dc- 
faire,  desajuslcr. 

DK.SAUKLDADO,  p.  p.  du  verbe  de- 
sadeudar. 

DFÜADEL’OAR,  U,  a.  Payer  , aci|uit- 
tci  Jes  dciies  de  cjuel({u'un  , dtgiigci  ijucl- 
qn’iin  de  scs  detlu». 

OïiSAUORADO  , p.  du  veibc  desa- 
domr. 

DKSADORAR,  r'.  a.  Refuser  l’adora- 
tion , cesser  il  ailorcr. 

Db^iAOvJKMKCKH,  t'.a.  Eveiller,  se 
Tciiler.  Il  nigomdir,  A païUat  de 

l'esprit  ou  dm»  membre. 

Dl*>iAl)üHMFClDü , p.  ilu  verbe 
desudorntecer. 

DfôADORINADU , p-  p-  du  verbe  dc- 
}>adonMr. 

DKSADORNAR,  »>.  a.  Déparer,  de- 
|)Ouiii<T  une  cliose  de  ses  orneinens. 

DESAUÜRAO,  *.  fn.  Mauvaise  grâce, 
inampie  d’«>inciuent , de  parure. 

l>bS  \l>VERTIDAMKlNrE,uJr'.(i/iuj.) 

Iiieoiisidt  muent,  iiuprudcmmeiit. 

D-VS ADVEHl’lDO , p>  p-  duveibedc- 
Aiideemr.  jl  udj.  {inui,)  lucousidete,  im- 
prudent , < iuurdi. 

DESAIAKKI  IMIEMO,  a.  m. 

^ . inndi’crtvni'ia. 

DK.S  i’iR,  i*.  n.  { inits.)  Ne  faire 

pas  aurnlion  , agir  ineonsidctciuenl. 

DFSAl'AAUaON  , a./  {u.)  V.  J)U/a- 

tnoi'iftu. 

Î)KSAFAAIAR,  «.  (u.)  \ 

niai. 

D!’S  \FK.\DO,  p.p.  {imts.  ) du  verbe 
;u  . 

lVi’.*SAFEAU , y.  a.  ^ inus.  ) Kniaidii , de- 
ficmei . V.  . Jjeiu. 

' * DESA^l•:(:TAl;if>^ , s.j:  ( iV/iw.  ) Re- 
nnuc,  icsci>e  , ciiCoi)s|Kx;iii>ii  , modéra- 
tion. 

UFi>AFE(TrO,  TA,  Coiuraire  , op- 
pose , adversaire  , adverse. 

DÉSAl  KCrO,  s.  m.  Indisposaion  , ini- 
mitié , aversion  , cluigm  iuciU,  mauvaise  vo- 
lonté , disposition  peu  favorable. 

DEvSAl'KKRADO  , p.  p.  du  verbe  desa~ . 
jinur. 

DESAl’’ERR.AR,.e.  n.  ( wiir.'D.saimcr, 
«Itsabdmcbt.,  lever  i’auerc.  jj  Deuodier,  dc- 


tarher.  ||  Faire  ebanger  d'avis , dis- 

suader. 

*DFSAFERJTVRSE , r.  Démordre, 
cfuiltcr  prise. 

DESAFKYTAR,  a.  (i^.)  V.  Desadnr- 
naty  yijeaVy  Desasear.  [|  inus.)  V. 

Mftnchfiry  jd/ear. 

DESAFÙaü^,  s.f.  (m.)V.  Z)«a- 
Jio. 

DFSAFIADERO  , s.  (inus.  } Lit*n 

écarté  où  Ton  sedonue  rendez-vous  pour  se 
bathe  en  duel. 

DESAFl.ADO  , p.  p.  du  verbe  desft/uir. 
DF.S.AFIADüU , s.  m.  Celui  qui  délie, 
<jui  provoijuc  uu  duei.|jDucUisLe  : celui  ijui 
SC  IkiI  souvent. 

DI::SAF1AMEKT0,  s.  m.  (p.)  V.  Desa- 

/m. 

DF.SAFIATNZA  , s.f.  (i^.)  V.  Desafto. 
DFSAFiAR  , t/.  a.  Appeler  eu  duel , de- 
Cer,  provotfiKT  an  combat,  {j  Délier  h la  lut- 
te , 6 la  course , etc.  Il  Dclier,  br.iver  ijuel- 
({uuii.  jj  Piovocfuer,  piipier,  ilefier  de  faire 
une  chose,  (/fÿ.  ) Etre  eu  opposition,  s’o{>- 
(lOser.  ji  Rompre  avec  gueJiju'un.  |)  Dc- 
iUiie,  dectmipoîMT.  !|(o.)  Ou  le  disotc 

<iu  ioilorMiu’il  cbassoii  de  son  service  un 
geijttlhomnic  , et  de  celui-ci  lois(]u’il  UoLU- 
soit  la  foi  due  h v>n  roi. 

DESAUCION  , s.f.  (o.)V.  Desnfeetn. 
l)ï‘.SAFiCiC)MAl)0  , p.  p.  du  verlw:  de- 
saficutnar. 

’ l3i::5)AFICIONAR  , /ï.  Dctadicr,  dé- 

goûter, faire  |K*iiire  l’umitié  , raltacbcuicnl 
ijii  on  a pour  ijucl'|u  un. 

DFSAI  JJAR  , V'.  H.  (i>.)  Désavouer,  mé- 
contioUrc , u'iiierr>om  liis. 

nUSAFlNADAMEM’E,  ad^^.  {mtu.  ) 
Sans  accord. 

DFSAFIISADÜ,  p.  p.  du  verbe  desa~ 
Jiitnr. 

DFSAFIIVAR,  u.  a.  Dt^accorder  ; 
ditriiîie  l'accord  d un  insiruiiicnt. 

D^>iAFi^iAR , V.  n.  Détonner  ; n’èire 
pas  (raccord  , étix*  dissomidiu. 

Db’SAi'IO  , s.  m.  Ddi,  provocation  au 
combat,  appil.  ||  Dilî  , pixivoeatiuii  en  ge- 
neral.|iV.  Vomi*eteftvin.  ||  (m.)  Ara^.  Decret 
du  roi  qui  destitue  un  gentiibonuiic. 

DESAFIUCIAR,  v,  a.  \y.)\ . Desahu- 
dur. 

DlvSAFIDZAR  , i^.  a.  ( m.  ) V.  Descon- 

Jitiry  Descspvranzar. 

DFSArlXAClON , s.f.  (r^.)  L'action  de 
detacber,  d’ûter  ce  qui  éioii  fixé , et  l’eilclde 
cette  action. 

DFSAFIXAR  , r».  «.  V.  Desfixar. 
DESAFORADAMEINTE.  Wm.  Desor- 
donnunciu  , excessivement,  énormeniervt.  l| 
TciJieiaireincn(,buidiiuent,uudMcieuseint>:ut, 

cdiouleiucnt. 

DESAlORADO,  p.  p.  du  verbe 


Digitized  by  Google 


DES  ( 481  ) DES 


yorar.  Il  «(^'.Énorme,  <Irm<*sarJ. ||  Effrtnc  , 
fcans  retenue  , 4111  ne  comioii  ni  frein  ni  loi. 
Il  (*^5  Contre  le  droit,  le  privilège  de  4ucl- 
qu’un. 

UESAFORAR  , t'.  a.  Agir  contre  les 
privilcgoi  ou  les  droits  de4uol4u’u^  , priver 
quelqu'uu  de  .«es  droits,  de  ses  privilèges. 

DÈSAl'OR.AÜSE  , t'.  r.  S’ouMier,  mon- 
ter en  co!èr«i  , devenir  furieux,  eiTix'ne. 

DfôAFORlCVDÜ  , p.  p>  du  verbe  desa- 
fonar, 

DESAFüRRAR , %•,  a.  Dédoubler  : ôter 
ia  doublure. 

DESAFORTCNADO,  DA,  adj.  Mal- 

licureus  , infortuné. 

DESAFUUAMIENTO , i.  m.  ) V. 

Deicon  fianza, 

DEijAFUUAR , a.  (1-.)  V.  Daahii- 
^iar, 

DKSAFCERO,  s.  m.  Injustice  : action  ) 
excès  contre  les  droits  cl  les  privilèges  de 
quelqu'un. 

DFSAGARRADO  , p,  p.  du  verbe  de- 


sagnrrar. 

DESAGARRAR,  a,  ( iof  ) Dépendre, 
détacher,  lâcher. 

DEijAGOi'AR,  U.  a.  (mur.)  V.  Desa- 
gUar;^  j4gotat. 

DÉ8AGRACIADO  , p.  p.  da  verbe  de- 
àagraciar.  ||  adj.  Sans  grâce. 

DESAGRAClAft,  a.  Ôter  la  grâce, 
enlaidir,  défigurer. 

DESAGRADABLE,  adj.  m.  etf.  Désa- 
gréable , disgracieux. 

DESAGHADABLEMEINTr,  ad»/.  Dé- 
•agrcabltfiiicnt. 

DESAGUADADO , /?.  p-  du  verbe  de- 
sogradar. 

DESAGRADAR,  u.  a.  Déplaire,  desa- 
gréer, mécontenter. 

DESAGRAÜhX^F.R  , t*.  a.  Être  un  in- 
grat , ne  pas  reconnoître  un  liienlait. 

DKSAGHADECIDAMKNTK,  adt>.  In- 
graieiuenl,  d’une  manière  peu  rcconois- 
•ante. 

DESAGRADECIDISIMO  , MA  , adj. 

âup.  de  desagratlecido. 

DESAGK ADECIDO , p.  p.  du  verbe  de- 
sagradecer.  |[  adJ.  Ingrat,  peu  reconnois-. 
sant. 

DESAGRADECIMIENTO,  s.  m.  Ingra- 
titude : manque  de  reconnoiss.incc. 

DESAGRADO  , s.  m.  Manque  d'aflabi- 
lite',  de  bonne  gràit*.  (|  De.sagrcuicnt , lué- 
contcnlemeut , déplaisir.  ||  Con  de»agrado  : 
disgracieu-sciDcut. 

DESAGRAVIADO,  p.  p.  du  vc^bede- 

sagea^ta^ • • 

DESAGRAVIAMIENÏO,  s.  m.  (...}  V. 

Desasruvin. 

DEîiAGKAVLAR , i-.  a.  Réparer  une 
eQ'cDsc.  un  lott,  düDucf  MtbfueUou, 


DESAGRAVIO,  i.  m.  Réparation  d’u® 
tort  , d'une  offeusc  , satisfaction. 

DESAGREGAUO , p.  p.  du  verbe  desa« 

1jESAGREG.\R,  m.  a.  Séparer,  désunir, 
desincorporer. 

DESAgUADERO  , s.  m.  Décharge  ; 
canal,  trou,  tuyau,  pnle  pai  laquelle  l’eau 
d’une  fontaine,  ifiin  étang,  d'un  raual  se 
déchargé. [|(  MoliU  de  dépenses  extraor- 

dinaires qui  coiisuiuent  tout  le  bien  h la 
longue.  H Cause  de  la  soi  lie  des  espèces 
d or  cl  d ai'gcut  d uu  royaume  pour  un 
autre. 

DESAGCADO  , p.  p,  du  verbe 
guar. 

DESAGUADOR,  s.  m.  Canal  d'arrose- 
ment. 

DESAGUAR  , »/.  a.  Vi<îcr,  émiisor,  des- 
«■tl)cr  l'uaii  il'iiu  endroit.  |)  DiMipcr, 

consumer,  prodiguer. 

DF!8AGl^AK,  v.  n.  S’emljourhcr,  se  dé- 
charger, se  jeter,  on  paiJunt  a un  fleuve, 
d une  rivière  qui  entre  dans  la  mer. 

DEîiAGCARSE,  r.  Sc  dégorger.  || 
{J^g'  ) Se  vider,  décharger  son  estomac , son 
ventre. 

DF^iAGUAZADO , p.  p.  du  verbe  desa~ 

giiaznr, 

DE<>AGUAZAR , v.a.  Dessécher,  ôtec 
l’eau  de  quelr^u'endnût. 

T)E.SAGLTE,  s.  ni.  Desséeltement  : l'ac- 
tion <Ic  vider  les  eaux  de  quclquVndroit.  [j 
h>ouIeinent  , cuibouclime  , enux-e  d’un 
fleuve  dans  la  mer.  )|  [jig>  ) V.  Vesagua- 
dero. 

DF5AGDISADAMENTE , ad^.  (*/.;  lu- 
juslcmcnt,  sans  raison.  ||  (»/.)  Exeessive- 
meni , d une  manière  démesurée. 

DESAGUISADO,  DA  , adj.  ( m.)  Injus- 
te, contre  la  raison,  déraisonnable.  ||  (»'. ) 
KxoïbiuiU,  démesuré,  excessif.  }|  (*'.)  Au- 
dacieux, hardi,  insolent,  teuieiaire. . 

DESAGLIbAÜG » J*  w*  Fort,  injure, 
üfl'ensc,  injustice. 

OEbAHUADO,  p.  p.  du  verbe  desa- 
hijar. 

HESAHIJAR , M.  a.  Séparer  les  petits 
des  animaux  de  leur  mère. 

DKSAHUARSE  , u.  r.  Se  déi>cuplcr. 
On  le  dit  des  ruclics  qui  essaiment  beau- 
coup. 

DFSAHITADO,  p.  p.  du  verbe  desa* 

hiüu'se. 

DF.SAHITARSE,  u.  r.  Se  guérir  d’ime 
îndigesnon. 

DFSAUOGADAIVTENTE.  m/./.  I.ibrc- 

nienc , umpleiucnt , sans  gène.  ||  Khrontc- 
meut,  avec  elliontcric,  sans  sc  gener,  inso- 
lemment. 

üi'^AHOGADO,  p.  p.  du  Tcrlïe  dr-'fi-* 
iiogar»  Il  <mIJ,  EHioaivj  impmEm , barJt, 
ù\ 


DES  ( 482  ) DES 


iotolriu.  Il  Dt;l>arr;issc  ÿ di-gAgc,  sans  cm- 
K'irrnft. 

DKSAHOGA^HKNTO,  s.  m.  {inus.) 
V,  /)rsuhoffn. 

l)Ei»AHO(ÎAR,  I*.  a.  Soafapcr,  allier 
les  peines,  Ica  bosoîns  de  qurJqu’uD.  ||  Dc^ 
cl»argcr  le  cœur  , 1 i\mc,  l'cspril  d une  peine, 
<fvat>oi(T  le  chagrin. 

DKSAHO(jAKSÎ\,  r.  Se  soulager,  »c 
renieUu*  d’une  fat»gae,  des  eflets  d une  gran- 
de chaleur.  Il  S wrqtiiuer,  se  degag«M  de  toutes 
se»  dettes.  Il  Se  delxuilonner,  eoumiuniqucr 
ses  |M*inrs , ses  chagrins  j fuirrir  son  cœur.  || 
Se  rKrharger  le  ccriir  : dire  franchement  à 
rpiciqu'un  ce  qu  on  a contre  lui.  (I  Se  mettre 
son  aise,  en  quittant , en  déboutonnant 
ses  habits. 

J)f*>iAHOGO  , 5.  m.  Soul.igrmcnt , allé- 
geance , adoucissement,  alKgenient , conso- 
lation. Il  Ki^igisseraent, extension, dilatation 
d’es(>.'ice.  Il  Kllusion,  epanchriucut  de  ccetir. 

]|  i'Iiionlcrie,  incai  ia«tc,  impmletice,  har- 
diesse bîamiri)ic.  ){  A irvr  con  t/esahogo  : vi- 
vre h l’aise  , étre.^  son  aise. 

r)KSAHlJGlAT)A'IEiN  l'K , (inus.) 
Sansespoii  , sanscsr>crance. 

I)E4jAHUCL\DO  , p. /I.  du  verbe  r/esa- 
huciar. 

DESAHUCÏAR,  V.a.  nésespérrr  : faire 
peuîie  rcsjH,Tancc.  |j  Coiulanim-r:  rlcbcsncrcr 
«le  la  vie  d un  malade,  raiiaiidoniicr.  {]  Doit* 
ncr  conge  un  fermier  , à un  locataire. 

l)E8AlUj<ylO,  5.  m.  Congé  donné  à un 
fermier,  î%  un iocauiiiu. 

l)f'.i)AHL  VI  ADi.) , p.p.t\a  verI)C  tiesa- 
hutnar.  ||  nd).  Évaporé,  evenié,  en  parlant 
d'une  liqueur. 

OFSAHLMAR,  m.  o.  Oter,  (*lia5scr, 
éc.mrr  la  fiunec. 

nr^AlNAl  H ) , p.p.  d»  verbe  desninnr. 
m:.SAlISAnLHA,  J./.  Mala^lie  rl.sclio- 

V.1UX  trop  gros  , dont  lu  graisse  foml  <lans 
h ur  corps. 

nr.SAl?»  AR  , a.  Dégraisser  : oter  lu 
graisse.  |]  ( vhtér.  ) EsA.'mcr  : amaigrir  uti 
oiseau. 

DRSArSLADO , /?.  p.  ( inus.  ) du  verbe 
ilt.uiis/urse.  • 

i>ES,M^LARSE  , r.  Cesser  d'c-lre 
îs^de.  V 

OESAJAC.VRSE,  u.r,  S’excuser, 
sVxcmptcr,  s aftVancliir. 

DESAJUKlAh , r*.  a.  (y-)  Déplier, 
dédoubler.  ||  'y.)  Désunir,  séparer. 

Dh^AJLîS’i'ADO,  p.  p.  du  verbe  desa- 
jwtnr. 

DFSAJCSTAR,  o o.  Désajusier. 
^)ESAJLS^AR^E  , m.  r.  Se  dédire, 
rompre  un  ntarebe,  une  conventiot). 

DKSAJLS’l'E  , s.  m.  ( ?;tiu.  ) L*acüon 
d<‘  d<  s.ijiister.  ||  ( id.  ) Utipiarc  d’uQ  marché , 
d’uiu:  convfulioii. 


DESALtABADO , p.  p,  du  verbe  dem^ 
Libar,  ^ 

DESALABANZA  , x. f.  (y.)  V.  Menos~ 

precioy  f^iWperio. 

DESALABAR  , v.  a.  V.  Menospreciar, 
y\iuj*erat. 

DK.SAIjABEADO  , p.  p.  du  verbe  desa- 
labear. 

DESAI*AREAR  , m.  a.  Redresser  une 
pièce  de  bois  dejetéc. 

DI':SAL\DAMENTE,  Avec  cm- 
presscrncal,  avec  ardeur  , avec  célérité. 

DFSACADO  , p.  p.  du  verbe  desalar, 

DE8ALAR,  n.  Arracher , ôter,  cou- 
(>er  les  ailes.  ||l>cssa)er  ; ôter  la  salorc,  rendre 
moins  sale. 

Db^ALARSE,  u.  r.  Accourir  les  brae 
ouverts. 

DESALBARDAR  ,y.a.(u,)  Débiter  : « 

i^ter  te  bÂt. 

DESALHjn'ADO , p.  p.  du  verbe  c/o- 

salcnUtr, 

DESACENTAR,  n.  a.  Essouffler  : met- 
tre hors  d'haleine. Il  fig.  ) Décourager  : faire 
i>crdrc,  alNttlrc  le  couiagc. 

♦ IVESALFOMBRAH,  u.  Dénatcr. 

DKSAEI’ORJ  ADO,  p.  p.  du  verbe  «/e- 
saljnrjtir. 

DESALFORJAR  , O.  a.  (mus.)  Qpvrir 
ou  dter  la  besace  de  dessus  uuc  bétc  de 
souiiuc. 

DÎ'SAIEORJARSE,  r.  r.  {fig.fam.) 

Deltmiloniit'r  scs  habits , se  mettre  à l 'air. 

Db^ALlE^  rO,  $.  m.  Découragemeut , 
abattement  4 d«*failiance. 

DI-SALlNADAMEJ^l'E  , ady.  KegU- 

gemnient. 

nb^.-VLlSADO , p.  p.  du  verbe  desa- 
liniir. 

DE.SAL1NAR,  y.  a.  Désajiistcr  : faire 
ipi  iine  chose  cesse  d’étre  dans  rairungcmrnt. 

DESAElINO,  X.  m.  INt'gligé  : defaut  d’ar- 
rangement , de  parure.  ||  ( pg,  ) Négligence, 
niiin([iie  de  coin.  ||  ihsalihos  ; pl.  Sort*.*  de 
p>-n(iant  d’oi cilles  que  portoient  autrefois  les 
leuinn*s. 

DhSALlVADÜ  , p.  p.  du  verbe  <2eja- 
tiynr. 

DhiS.iUVAR,  y.  n.  Craclicr , saliver 
l>eaucuup. 

DESAI.M  ADAM  ENTE,  adu.  En  scé- 
léial  ; par,  avccsccicTutessc,  aimincUcmeni, 
uicebamment. 

DKîSALMADiSIMO,  MA,  adj.  xcq7.de 

desutmodn,  ■ 

Dh^AIjMADO  , p.  p.  du  verbe  desal- 
inar.  ||  itdj.  Scélérat , pervers  , méchant  , 
inhumain , impie , dénaturé.  |[  ( imu.  ) Sans 
ime. 

DESALMAMIElVrO,  x.  m.  ScéU'ratesse, 
pcrvecsitCf  uéchancctcy  iubumanita  , im- 
piété. 
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* DESALMAR,  i>.  a.  (inus.)  Faire  moo- 
rir.  ;|  ( fia.  inus.  ) Parler  avec  sitrccrile. 

DESAlMARSE  , V.  r.  Souhaiter,  dé- 
aircr  avec  ardeur;  séchqr,  mourir  d’envie. 

DESALMENADO  , DA  , adj.  Sans 
créneaux,  en  parlant  d’une  muraille , d’on 
ch&lcau , etc.  Il  ( inus. } Sans  urucmenl , tans 
conroimenient. 

* DESALMIDONADO,  p.  p.  du  rerbe 

desnlmitUinar. 

^ÜESALMIDONAK,  v.  a.  Évider:  Cai- 
re sortir  l'empois  du  linge. 

DESALOjADO  , p.  p.  du  verbe  desa- 

*’'ïrÊSALOJAMlEA”rd  , s.  m,  L’acüon 
de  de'logcr,  de  repousser;  delog-.'inent. 

DESALOJAn , u.  a.  Déloger,  rcchosser: 
reponster  d’un  lieu  en  un  autre. 

DESALOJAR  , v.  n.  Déloger , changer 
de  demeure. 

* DESALTERADO , p.  p.  du  verbe 

( inus.)  desalterar.  ' 

DESALTERAR  , u.  a.  ( inus.  ) Désalté- 
rer, calmer,  appaiser. 

DESALUMBRADAMENTE,  ailu.  A- 
vcuglément , obscurénicnt.  V.  l'irraâa- 
mente. 

DESALUMBRADO  , DA  , adj.  Déso- 
rienté, déconcerté,  aveugle. 

DESALUMBRAMIE3<  TO.s.  m.  Erreur, 
égarement,  bévue,  méprise,  abus,  aveuglé- 
ment. ** 

DESAMABLE  , adj.  m.  cl  f.  Qui  n’est 
pas  albiablc , qui  ne  mérite  point  d’étre 
aimé. 

DESAMADO , p.  p.  <Iu  verbe  desanuir. 

DESAMADOR  , s m.  Celui  qui  n'aime 
plus  , qui  cesse  d’aimer. 

DESrAMAR , u.  a.  Cesser  d’aimer. ||Haïr, 
détester,  abhorrer. 

DESAMARRADO  , p.  p.  du  verbe  desa- 
marrar. 

DESAMARRAR,  v.  a.  Détacher,  dé- 
marrer. Il  { fig.  } Dessaisir,  écarter,  eloi- 
gner. 

DESAMASADO,  DA,  adj.  ( inus.  ) Dé- 
suni , désassemblé. 

DÉSAMIGADO  , DA,  adj.  (u.)  Qui  a 
cesse  d'élre  ami , qni  est  brouUlé  avec  quel- 
qu’un. 

DESAMIGO  , s.  m.  (v.)  V.  Enemigo. 

DESA.’mSTAD , s.  f.  { inus.  ) V.  Ene- 
mistad. 

DESAMISTADO  , p.  p.  du  verbe  desa- 
mistarse. 

DESAMISTARSE , u.  .r.  Se  brouiller , 
rompre  avec  quelqu’un. 

DE.SAMOLDADÜ , p.  p.  du  verbe  de- 

sansoldar. 

DESAMOLDAR , u.  a.  Changer  la  for- 
me qu’une  chose  avoit  prise  au  moule.  j| 
(fig.  ) Altérer,  deiigurci'. 


DESAMOR,  s.  m.  Rf^froîdîssemcnt  , 
man(£ue  d'amour,  dWitic.  ||  üaîne, 
üc. 

DESAMORADAMENTE  , ad^.  ( m.  ) 

Sans  amour,  sans  aifecUon. 

DESAMÜHADO  , p’ P‘  du  verbo 
morar,  [|  ailf.  Qui  n^aime  nas. 

Dti^AÎVIÜHAR , y,  a.  Perdre,  faire  per- 
dre l'aruour. 

DtSAMÜROSO  , SA  , adj.  Froid,  sans 
amour,  peu  aflectucux. 

DESa\MORRAR,  «.  (fam.)  Faire 
passer  une  bouderie  ^ quclua'uu. 

* DF.SAMORTAJADÜ  , p.  p.  du  rerbe 

desamartajar. 

#.  ♦ DESAMORTAJAh  , u.  a.  Dcsens<?re- 

: ôter  ce  uui  emcrclissoit. 

DE^AMOTINAÜO , p.  p.  du  verbe  de- 
samolùiarse. 

DESAMüTIIVARSE,  r.  S'appaîscr  , 
ces&4‘i'  d'èiic  eu  rclxlliou  , rentrer  dans  sou 
devoir.  • 

DESAMPARADOjp.  p.  du  verbe  dlejom- 
parar.  ||  adj.  Délaisse,  absindonm\  ]|  Désert, 
inculte , iabAbité.  i|  {v.)  V.  Separado,  Z>ù- 
locado, 

DEaSAMPARADOR,  RA,  s.  Celui  qui 

delaisie , qui  aUindonue 

DESASiPAKAMIEKFO,  $.  m.  (m.)  V. 
Desamparo. 

DESAMPARAR  , V.  a.  Délaisser,  aban- 
donner. Il  Désemparer  : quitter,  abandonner 
un  lieu  ou  l'ou  est.  ||  Desantparar  la  apela^ 
don  : ( prat.  ) rcnoucer  à scs  biens  en  faveur 
de  ses  créanciers,  pour  sVn  voir  délivré. 

DESAMP ARü,  5.  m.  Dclaisscmeiu  , 
abandon.  ||  Désemparement  : raclion  de  dé- 
semparer. 

'DFSAMÜEBLADÜ  , p.  p,  du  verbo 

desamueblar, 

* UESAMCEBLAR  : v.  a,  Démeabler, 
ôter  les  meubles, 

DESANCORADO  , p.  p.  du  verbe  r/e- 

sancornr. 

DKSANCORAR,  t'.  a.  {mar,  ) Lever 
Pancre , désancrer. 

DESANDAK»  Rétrograder,  rebrous- 
ser chemin  , retourner  sur  scs  pas.  ||  De-- 
êandar  lo  andado  x (/^.  ) recommencer, 
refaire  un  ouvrage. 

DESa-VNDRAJADO,  DA,  adj.  Dtgu*. 
nillé.  V.  Andrajoso. 

DFSAKüRADÜ,  p.  p.  du  verbe  de- 
sanerar. 

^ DESANGRAMIENTO  ,s.  m.  Saigne- 
ment , épanchement  de  sang. 

DFJsAKGRAR  v.  a.  Saigner  jusqu'il 
défaillance. ||(  /ïÿ.)  Épuiser,  l'eau  d'un  étang, 
d’on  marau.  l[  Qïÿ.  ) Saigner,  dépenser,  ti- 
rer peu  A peu  1 argent  de  quelqu  un. 

* DESA?iiDAl)Ü  , p.  p.  du  verbe  deso- 
nidar. 
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T)ES  ANIDAR , k.  ni  Abandonner  le  nid , 
en  narlanl  d nn  oiseau. 


DES 


1 nariam  ci  nu  oiw 

DF.SAN1DAR , v.  a.  Dtiniclicr  : ôter  du 
nid.  Il  f Jig-  ) Dénicher  : faire  sortir  par  for- 
ce de  poste,  de  cniclqil'endroit. 

DESAKIMADAMKME,  «di-.  Comme 
dcnii-iuoi  l , saii.s  courage. 

DEüAKDLADO  , p.p.  du  verbe  desani- 
viar.  J. 

DES.ANIMAR,  V.  a.  Oter  la  vie  , faire 
mourir.  1|  (Jig-  ) Décourager,  déconforter  , 
rebuter,  abattre  . faire  jierdre  le  courage. 

DESAMjDADÜ  , P- P-  du  verbe  desa- 
nuilar. 

DI'iS.AMJD.VR,  O.  n.  Dénouer  : défaire 
nn  noeud.  (|  [ Jig.  ) E^litiucr,  dévclojiper  , 
éclaircir  ce  qui  ctoit  oWur,  conlus.  || 
Detunudar  la  voi  : [Jig.  ) denouer  la  lan- 

^ DESAjN'UDADO,  p.  p.  dn  verbe  desa- 
nudnr. 

DliSANUDADURA  , s.  J.  L’aciion  de 


dcnonei  . \UJ‘ 
DKSAîSLl 


iiç.  ) Dtiioucmcnt. 

COAHÿ  t*,  a.  Desanudar, 


DI’-SAOJADI^A  , s.f,  {u.  ) Femme  h 
les  igDoraiis  aUribiient  la  vertu  do  dissi- 
per les  cncliaiucmcns , In  sorcellerie. 

OESa^PAClBlUDAD,  j.y'.  Rudesse, 
darde  , ai|;rcm'  (le  cHroclcrc. 

DKSa\PAClBLE,  adj,  m.  et  f.  Dtfsa- 
sienble,  dur,  rude,  dc^laisaut)  lAcbeitx. 

DESAPAClBLEMtjNTE,  adv,  Desa- 
griNiideincnt , durement , rudement. 

UTSAPAniUNAR,  n.  {Jig,  ) Dc- 
tapprourer,  contredire. 

DI*>iAPANAR,  v.  V.  Dcscompo- 
ner^  DesaUwiar, 

DKSAPAUEADO,  p.  p.  du  verbe  desa- 
purear. 

OESAIWREAR,  v.  a.  Dépareiller,  dé- 
poricr,  desapparier,  séparer  deux  dioses  <jui 
iornient  une  paire. 

DKSAP.\nK(iER , m.  a.  Faire  disparoi- 
tre,  (b  rober,  tldourner. 

DtÜAPAHKCKR , u,  u.  Disparoître  , 
sVvanoiiir,  scdciolrcr,  s’éclipser. 

DFSAPARECIDU,  p.  p-  du  verbe  tieâ(t- 
parrccr. 

DF.SAPa\RE(XVÎIET>iTO,  J.  m.  Dispa- 
rition : l’aclion  de  lîlsparoiire. 

DKSAPa\RFJ.'\DÜ  , p.  p.  du  verbe  de~ 
sapnrejnr. 

DFaSAPARKJAR,  u.  a.  Dc!»aier 
U\t. 


: âtorlo 

( mar.  ) Desagréer  : dter  les  agrès  d un 
Yaibseau. 

♦ DKSAPARKàlON,  J.  /i  Disparition: 
J'adion  de  disparoiire  5 disparade,  absence 
subite^  eciipse. 

DESAPA  IIROQLU ADO , p.p.  du  verbe 
dcsapurroipdar. 

DI^SAPAHUOODIAP.,  t*.  a.  Fairecban- 
^er  de  païui&se  , chasser  de  sa  putuissc*.  || 


( inus.  ) Ddsachalander  : faire  penlre  k un 
marchand  scs  pratiques. 

DE8APARTAR,  m.  a.  {bas)  V.  j^pas  . 
lar.  Il  (t^.  ) V.  Impcdir,  EsUithar. 
DESAPASIÜÏSADAMENTE, 

Avec  rlcsintcrcsscmcnt , sans  passion,  Mins 
iuterct. 

DF.SAPASIOTNADO , p.  p.  du  verba 
desapasionar.  (j  adj.  Désintéressé. 

DESAPASlOÎNAR  , r^.  o.  Déraciner  , 
éteindre,  faire  ccswîr  une  passion. 

DESAPEGADO , p.  p.  (u.)  du  verbe 
desapegar. 

DESAPEGAR,  m.  a.  (y.)  V,  Despe- 

'^DESAPFGAR.SE , n.  r.  (fig.)  Se  <Ié- 
tacher , cesser  de  tcoir  k une  personne  ou  k 
une  chose.  • 

DE8APEGO,  s.  m.  Éloignement,  in- 
différence, dcfintéressemcnt.  Il  Autij>aibie, 
aversion. 

DESAPERCEBIDAMENTE,  ady.  {y.) 

V.  Desaffcrcibidamente. 

DESAPERCEBIDO,  DA,  <kÇ.  (i^.)  V. 

Drsapercibido. 

DESAPERCEBIMIEWTO,  s.  m.  {y.) 
V.  Desiipetx'iùimienio. 

DEüAPERGIBIDAMEN'rE,  ady.  Au 

dépourvu  , sans  être  prévenu. 

DESAPERaBIDO  , DA  , adj.  Dc?- 
pourvu , qui  n'csl  pas  prévenu , préparé. 

DESAltelCIBlMlENTO,  j.  m.  Étal 
db  cclni  qui  est  dépourvu  , qui  at  au 
dépourvu.  * 

DESAPERCIBO  , s.  ni.  (y.)  V.  Desa- 
percibüniento . 

DESAPESTADO,  p.  p.  du  verbe  d!e- 
sapestar.  « 

DE8APESTAR,  y.  a.  Désinfecter,  ôter 
l’infcEtion. 

DESAPIADADAMENTC,  ady.  Impt- 
to^ablcmcnt,  cruellement-,  itihumaînemeuL 
DESAPIADADO,  ÜA,  adj.  Impitoya- 
ble , cruel , iuhuiiiain. 

, DE8AP10LAD0,  p.  p.  du  verbe  de- 
sapioiar. 

DESAPIOEAR , y.  a.  Dénouer  les  la- 
cets avec  lesquels  on  a lié  les  pâtes  du 
giliier  ou  les  becs  des  oiseaux  , ^>our  les 
sasi>cn(lrc. 

DESAPLICAaON  , s. 

lion  , inattention  , défaut 
manque  d’attention  , négligence. 

DfoAPUGADAMEiSTE,  ady.  Avec 

in^plication  , négligemment. 

DESAPLIGADO  , DA,  adj.  Inappli- 
qué , dissipé  , qui  manque  d'application , 
négligent. 

DESAPLICAR,  I*.  a.  Desappliquer: 
détacher  do  l'appticatinn. 

DE8APüDEHADAMl-:iNTE,adi'.  Fu- 
rieusement | iuipetueusament. 


f.  Inapplica- 
d'application  , 
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DTÜ.SAPODT^RADO  , p.  p.  lîn  vcrhc 
iJesapn<Uraj\  ||  aJj.  Furieux.  (|  ( wui.  ) 
Excessif. 

DESAPODERAMn-nSTO  , *.  m.  Fu- 
rie , imp4'tiiosit(t , TÎo.encc.  ||  (i^.)  L'actioa 
de  drpoMcdcr  quelqu'un. 

DKSAPODKRAR  , t*.  a.  Dc'nossctW  : 
^ler  ?i  qnchfu’un  ce  qu’il  possctlc. 

DESAPOLILLADÜ  , p,  p.  du  verbe 

desnpoliUar.  . ^ 

DESAPOLlLiLAR,  v.  a.  Oter  les  mites, 
les  tclene». 

DKSAPOLIïXARSE  . i>.  r.  {fam.  ) 
SVxî>Oî.er  un  vrnt  irès-forl. 

OESAPOSEJNTADO , p.  />.  du  verbe 

ilesaposentar. 

DESAPOSENTAR  / v.  a.  Dclopcr , 
chasser  d’nn  logement,  d’un  appartement. 
Il  U^o’)  Eliasser,  rejeter;  doigner  de'soi. 

uESAPOSESiONADO, 7?.  p.  du  verbe 
ilesapnsesionnr. 

DESAPOSESIONAR  , Dei^c- 

der  ; ôter  h quelqu’un  ce  qu’il  possèiU*. 

DESAPÜS^rURA  , Si  f.  (i^.)  Mauvaise 
pràcc  ; manque  de  propuj:iioii  , d agic> 
ment. 

DESAPOÏADO,  p.  p.  du  verbe  dc- 

S'jpnynr. 

DESAPOÏAR,  U,  a.  Renverser  la  base, 
detrnire  les  fondemens. 

DKSAPRECÏADO,  p.  p.  du  verbe  de- 
sapreciar. 

Dh^APRECIAR , a.  Depriscr  , rad- 
priser  : estimer  au-<lessoas  de  sa  valeur. 

DESAPRF^îVnER,  p.  o.  Desapprendre  : 
oublier  ce  qu’on  avoit  appris. 

DESAPRENDIDO,  p*  p.  du  verbe  de- 
saprendtr.  , 

Db^APRElN’SADO,  p.  p.  du  verbe  J«- 
saprensar.  * 

DF5APREN.SAR  , p.  a.  Altcre»  la 

forme  qu’une  rbosr*  a prise  sous  la  presse, 
ôter  le  lustre-  ||  {tnus*.  Ji^-)  Tirer  de  pres- 
se , dégager  un  membre , etc. , qui  etoit  trop 
presse. 

OESAPREiNSARSE,  p.  r.  [ fg,)  Se 

tirer  d’embarras,  d’une  presMf,  d'tm  mau- 
Tuis  pas,  d'une  mauvaise  afVairc. 

nÉSAPRETADO , p.  p.  du  verbe  de- 

/<yprr//?r. 

OESAPREFAR , p.  a.  Dt-sener , li\- 
chcr  , rrl;'irber  ce  qui  est  serre.  * 

OESAPIUR  , p.  #1.  (p.)  V.  jdpartarse  , 

üvpnrnrse. 

ï)F>iAPRlSIONAnO  , p.  p-  du  verl>c 

desuvrhionor. 

DESAPRISIONAR  , p.  a.  RelArber , 

mettre  eu  lilierlc,  tirer  de  prison , brisiT 

les  fors. 

^DESAPRISrONARSK,p.  r.  {/^.)Se 

tirer  d'embarras  , d’ûuc  (üilicuite  , d\ui 
mauvais  pas. 


DESAPROBACION , s,  f.  DefsApprobi^ 

tion  , improbation  , desaveu.  * 

DF.SAÎPROBADO , p.  p.  du  verbe  de~ 

sopt'obar. 

* DESAPROBADOR  , s.  m.  Désappro- 
bateur : celui  qui  desapprouve  , qui  im- 
prouve.  ^ 

DESAPROBAR  , p,  a.  Désapprouver  p 
désavouer,  improuver,  ue  pas  approuver. 

DE. SAPROPIADO  , pî  p.  du  verba 

desapropùirse.  ^ 

DESAPROPIAMIKN’rO,  V.  m.  Désap- 
propriation, dessaisisscniciu , renoncement 
à la  propriété, 

DESAPROPÏARSE,  p.  r.  Se  désapnro- 
prier,  se  dess.iisir  : renoncer  h la  propriété. 

DESAPROPIO , 5.  m.  Désappropria- 
tion , dessaisissi'incnt , renoncement  ^ la 
proiiriélé.  • 

pESAPROVECHADAMEISrE  , o/7p. 

Vaincmeiii,  inutilement,  infruclucnscmcnl, 
en  vain. 

DESAPROVECKADO , p,  p.  du  vprl« 
desapnu'ccfutr.  {|  dd).  Vain , mutile, 
tiiciu.  Il  Qui  perd  son  temps,  qui  ne  pro- 
fite point , qui  ne  fait  aucun  pi-ogrès  uans 
rétiide. 

DESAPROVECHAMIEKTO  , s.  w. 

Inapplication  , defaut  d’application  , de 
proertH. 

DESAPROVECHAR , p.  «.  Mal  em- 
ployer , perdre. 

DESAPROVECHAR  , p.  n.  Pcnl*c  son 
temps  , ne  faire  aucun  progrès , ne  point 
avancer. 

DESAPROVECHOSO , SA  , aàj,  (p.) 

V.  Onnnso  , Perjtuîicial* 

DESAPTEZA  , s.  f,  (p. ) Inaptitude  , 
défaut  <rapiiliide,  de  capacité. 

DESAlM’ü,  TA,  adj.  (p.)  Inepte:  sana 
aptitude  , sans  c.'ipacité. 

DF. SAinJESTO,  ^l'A,  ad),  (p.)  Laid, 
vilain  , contrefait,  mal  fait,  de  mauvaise 
mine. 

. DESAPCISTADO , p.  p.  du  verbe  dc- 
sapuntut.  , 

DES  APCES  rO , adw  ( t'.)  V.  Déscon>‘ 

piieslntficnte , Peamente. 

DESAPUM'ALADO, />.  p.  du  vcrlw 
dcsapnnlalitr. 

DESAPCNTALAR  , p.  a.  Enlever  les 
étais  qui  soutenoient  uii  édifice. 

DESAPUINTAR,  p.  a.  Epoinier,  hp- 
pointer,  dccoadrc.  j]  Perdre  ou  faire  pein- 
dre le  point  de  mire.  On  Je  dit  d’une  ar- 
me’îi  feu.  il  Dr^rraer,  débander  un  fu- 
sil , etc.  Il  Cesser  tfe  pointer.  [|  ElTaccr  les 
points  marqués  pour  cause  dabsCûce  aux 
olliccs. 

DKSARnOLADO  , p.  p.  du  verbe 
dcsw'bolar  v.i  adj.  DemAté. 

DESARBOLAR  , p.  n.  ( mar.  ) Désar- . 
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I Diinfilrr  : 


du  vcibc 


jKirer  : iicr  le  pavillon.  ||  ( i<I. 

Ibaurr  le  mAt. 

DKSARfcJSADO  , p.  p. 

dcsfu'cnar. 

DESARENAR  , a.  Oier  , enlever  le 
8aî)I‘*  d’un  endroit. 

DKSAREINO  , s.  m.  L'aciiou  d'enlever, 
cVAlor  le  j»able  d'un  cndnnl. 

DKSAR>IAOO  , p.  p.  du  verbe 
dvJ‘ormftr. 

DIùSARMADOR , s,  m.  Noix  d’arbalète: 
arrêt  de  fusil.  V.  Disparatinr. 

DF.SARMADLUA  , s.f.  nêsarmemcni  ; 
l'action  de  de»ariuer  ou  de  &e  dêsarrocr  ; 
licencicnient. 

DKSARMAMIENTO  , s.  m.  V.  Desar- 

Vwdnra. 

DESARMAR  . Dêsomicr , Ater 

Ici  armes.  j|  Défendre  le  port  d’eamics.  || 
Desarmor  , di-monter  , dunaniclcr  , en 
parlant  d’une  foilUicalipn.  ||  Disanncr  , 
rltbaiider  un  fusil  , une  bil>alèlc  , etc. 
Il  I Jeeneier  , congédier,  en  pailanl  de 
lroiiprs..j|  D^iruier , rternonter  , appaisor 
la  colère.  [I  Dciuonter,  détendre,  d«  garnir. 

DESAR^IARSK  , /•  On  le  dit  d’im 

animal  <]ui  en  porl>>nl  un  cunp  it  faux  , 
}>eid  la  faciUté  d'eu  porter  un  autre 
plus  sur.  , 

DESARME,  s.  m.  (mar,)  Désarmement. 
DESARRAPADO  , DA  , adj.  Dégue- 
nille , couvert  de  baillons. 

DJ'SARRA\GADO  , p.  p.  du  verbe 
thsarrayüar. 

DKSARRAYGAR  , U,  a.  Déraciner  , 
arraeber  de  terre  ries  racine.s.  j|  ) 

Déraciner  , extirper  , oler.  ||  Arracber 
t^uelqii’un  de  sa  patrie  , l’cxprdser  , 
1 exiler  , rrutiratrier. 

DESARRAYGI)  , J.  m.  Déracinement. 
On  (o  dit  DU  propre  et  au  iigiiré. 
DKSARREBOAADÜ  , p.  p.  du  verbe 

dcfftnvlontr. 

PVSARRKlîOZAh  , v.  a.  L.iissor 
pcmîrc  les  deux  extrémités  d’un  manteau 
snns  les  croiM'r  en  passant  celle  du  c<^té 
droit  sur  Tepaulc  ganebr*.  ||  [Ji^.  } Oécrm- 
vrir  , iJianitesicr  , divulguer,  publier. 
DE.SARREBUJADO,  p.  p.  du  verbe 

dcinrrcbujar. 

DFSARKEBEJAR  , r.  Déi.Iier  , 
drâonlcr,  deiorlillcr , démêler.  1|  V,  iK^ar- 
rvpar.  ]|  ( Jlg.  )' Développer , éclaircir, 
expliquer  , débrouiller. 

DESAHREGLADAMElSrE,  adi-.  Dé- 

régb'iïH’nt  , desoidounénient  , sans  ordre. 

DESARHEGLADlSmO  , MA  , adj. 

iup.  de  desütreff/adn. 

DESARREGLaDO  , p.  p.  du  Terbe 
âaarreglar.  j|  adj.  Déréglé  : qui  a une 
mauvaise  conduite.  ||  Qui  mange  « qui 
boit  avec  excès» 


deMrdic 

4brdor 


* DESARREGIjAR  , r'.  a.  Dérégler  , 
ib’sordonncr. 

DESARREGLABSE  , M.  r.  Se  dérégler, 

se  mettre  hors  de  la  rt'gle. 

DESARREGLO  , s.  m.  Dértycmem  , 
déliauchc.  ||  Con  dcsarrcglo  : 
onnéinent. 

ESARR^DADO  , p.  p.  [u)  du 

verbe  dvstirr^ndarse. 

DKSARREINDARSK  , r.  r.  (r.)  Secouer 
la  bride  , ne  plus  lui  obéir , en  parlant 
d un  cbcval, 

DESARREVOLVER  , *>.  r.  ( »..  ) V. 
Drseni-nb'er  , Dc.\emharazar. 

DESARRLMADO  , p.  p.  du  verbe 
dvsnrrimar. 

DESARRIYIAR  , V.  a.  Eloigner  , 
écarter.  f|  {Jig-)  Détourner,  dissuader  , 
éloigner. 

ÛESARRIMO,  i.  m.  Manqne-d'appnî. 
DESARRÜLLADO  , p.  p.  du  verbe 
dcsarrollar, 

DESAHROTjLAR  , V,  a.  Dtvonlcr  , 
développer.  Il  'ftg.)  Expliquer, développer. 

* DESARJlü.MADll-^DO  , p.  p.  du 

vet  bc  dt'snrrnmadizar. 

* DESARHOMADIZAR,  a.  Désen- 
roncr  : Ater  l'enrouement. 

DESAKROPADO , p.  p.  du  verbe  de- 

S(trrr^)ar. 

• DÉSARROPAR  , t'.  a,  Décous*rir  , 
déshabiller  , di  garnir. 

DESARULGADO  , p,  p.  du  verbe 

dfsnrrugar, 

DFSARRUGADURA  , X.  / ( imu.  ) 

L'action  d’ôicr  les  villes  , les  plis. 

DESARRLGAR  , I'.  rt. 'Dérider  : ôter 
les  rides.  |)  Déplisser  , délirer  , Aier  le* 
plis. 

DESASADQ  , DA  , adj.  Sans  anses. 

Il  d.  germ.  ) Essûrillé  , h qui  on  a coupé 
les  oreilles. 

DESASEADAMENTC  , ndc.  Sale- 
ment , déMgr<\iMemcnl  , malproprenu’nl. 

DES ASEAOO  , p.  p.  du  vertve  ficsü- 
scar.  (j  adj.  Sale  , niatpropie  , cochon. 

DESASEAR  , a.  Rendre  sale  , mal* 
propre  , dé.signable. 

lil'^ASEGLRADO  , p.  p,  du  verbf 
desasegurar. 

DIJSASEGURAR  , u.  a.  Rendre  moins 
ou  peu  sèr , Ater  , faire  i)enlr«  r.'v»>urauee. 

DESASElNrADO  , p,  p,  du  verbe 
( inus.  ) desnsentar. 

DESASENTAR  , t*.  a.  ( inus.ftg.  ) Ne 
pas  agréer  , déplaire. 

DÈSASEWEARSE,  r.  Se  lever  de  son 

îlÊSASEO  , $.  m.  Saleté  , malpro- 
pre 

DESASFSADO,  DA,rtd>*.  (m.  ) Écer- 
velé, sans  jugeracpt , qui  manque  de  seos. 
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DESASIBiSlMO  , MA  , aJj.  tup.  dg 

jdesinido.  . 

DFISASIDO  , r.  p.  du  Tcrbc  àetasir. 
DESASIAUICbil'O  , s.  m.  DcuaUkM  ' 
mcnl  : l'iiction  de  m*  di'uaibir.  ()  ) 

Dcnoûmeni,  privation  j dt*MnU'rc»Mrnicnt , 
dciachemciU  det  biens  Urestres.  Æ 

DE5AS1H  , a.  Deuclier,  dessus  , 

Iâr)»T.  * 

DKS  ASIRSE  y V,  r.{  fig.  ) Sc  dciarbcr. 
ÜESASWADO  , p.  p-  du  Verbe  de- 

sasnar. 

DKSASNAR , t*.  a.  (fam,  ) Voler  un  5nc 
h auciqu’un  , l’cn  priver.  ||  {Jig-fam.) 
Deb  iiirrer  , déniaiser  , façonner. 

DESASOCIABLE  , adj.  m.  et  In- 
«ociabie  , peu  sociable. 

DESASOSEGADAMEIN'IT,  udb.  ïur- 
baJaument,  d’uue  manière  inquiète  > tor- 
buleote. 


laver  dans  nne  liijuenr.  j|  (t^.)  V.  Dr.shurcr, 
il  {fis-  ) IX-sunir,  sepurrr.  jl  f fig.  ) IU>oi|- 
dre,  donner  b solution.  {]  Ihuitar  wm  do- 
da , una  diJicufUid  : icsoufire  mic  dilU- 
culle- 

DKSATARSK,  v.  r,  (fig-)  St-  di'clmî- 

ncr,  s’irriter,  s'eiii|.<»rlcr.  ||  ( fig.)  Parlt-r  li- 
brcinnu,  ii  tort  et  k ir.ivers,  sans  faire  ai- 
tetuion  h ce  rju'oii  dit.  K ) Scnbai-dir, 
reprendre  coui«p>'. 

ÜESATAtiC.\DO  > p.  p.  du  verbe  dcia* 
lascar. 

DESAT.AMJAR , p.  a.  Dt'scmbourbrr, 
dépêtrer,  tirer  de  la  bourbe.  ||  Débouche», 
nelinver,  dcprirprr  un  canal  > eu*. 

DÉSA'l'AVlADO,  p.  p.  du  verbe  (/«a- 
iavinr. 

DESATAVIAR  , v.  a.  Déranger  l'ordre, 
déparer,  ôter  ce  qui  parc. 

DKSATAA  iO , s.  m.  Defaut  d’omc- 


DESASOSEGADO  . p.  p.  du  verbe 
desasotegar.  jl  adj.  Inquiète,  inquiet. 

DESASÜSEGAR  , a.  Inquieicr  , 
cbigiiner , rendre  inquiet , troubler. 

DK5A50SIEGO  , s.  m.  Inquiétude  , 
Uouble  , agitation.  

UE8ASTUADAATEOTE,adi>.  Malhen- 

reuscraent , d’une  nianière  désastreuse. 

DESASTHAUISIMAMENTE  , adb. 

sup.  dé  desastradanienie. 

DESASTRADÜ,  L)A,  at}j.  Infortune, 
désastreux,  funeste,  malheureux,  uialen* 
conlreux. 

DESASTRE , j.  m.  Désastre , nialbcMn*. 

♦ DESASTROSAMEIS  rE,  adv.  Dt  sas- 
trcuscnient:  d'une  manière  dtsasircuse. 

l^ESATAGADO , p.  p.  du  verbe  deu^ 
tacar. 

DESATACAR  , v.  a.  Détacher,  dé- 
nouer, délier,  j)  Desataear  la  escopeta  : de- 
cliargiT  un  fusil.  )|  Desataear  los  caltones  t 
mettre  la  pulollc  bas. 

DESATADAMENTE,  adt^. Librement, 
sans  ordre,  sans  iiaisou. 

DESATADO,  p.  p.  du  verU?  desulnr. 
DESATADOR,  s.  m.  {inus*)  Celui  qui 
détache.  ' 

DESATADCRA,  s.jf.  L'action,  de  dc- 

Uicber* 

DESATAMIEMTO,  s.  m.{u*)\,De-> 

\alatlura. 

I>E&ATAI\CADO , p.  p.  du  verbe  desa- 

ancar* 

DESATANCAR , u.  a.  Dégorger,  nct- 
dyer^  clélioucber  un  cauat 
DESA'l'APADO  , p.  p*  (^'0  du  verbe 

lesatapar. 

DESATAPADURA,  s.  f.  {v.)  L*ac- 
toa  de  déboucher,  de  découvrir. 
OESATAPAR,  u.  a.  (('.)  V.  Desictpar* 
DESATAR,  U.  a.  Dénouer,  délier,  aél^ 
ei>  dckttcUer,  décludoer.  Il  Dissoudre,  de*  f 


ment , de  parure  , d’arrangement , d dnirtr , 
d‘aj^l^u•^K•nt. 

’■  DESA  1 E,  J.  ni.  On  ne  ledit  ordin.aire- 
«em  que  dans  celte  lo4‘nlion  : Dnate  de 
uicnlre  : dèv'ui«*menl , flux  de  ventrci 
DESA'i'EMPl.AKSE,  s»,  r.  (i^.)  V.  Des- 
lemp/ftrse,  Dcsttrpeglarse.. 

liESATEWCION,  s.J\  Inattention, dis- 
traction. (I  IrK'iviliié,.  impolitesse. 

DESA  TENDER , m.  a.  Ne  point  faire  ai- 
teniion  , cire  distrait.  (|  Ntgli^r.  ||  Mqiri* 
•er,  dt'daigncr. 

DFSA'i'EiNDlDÜjp.p.  du  vcHw  desa* 

tendrr.  * 

DESATENTADAMElVrE,  adi^,  lu* 

considereinenc,  èlonrclUnciM. 

DESA'J'EÎVTADO^.  p.  du  vrrlR*  desa* 
tentar.  [j  adj,  ( fig.  ) Eioiirdi , iacoiMidcre. 
Il  {ul.  ) Excessif,  imnio<léré. 

DESA'IENTAMFJNTE,  »/.•.  ImpoH- 
luent,  riMiUionnétcment  , incivileiacnu 
DESATENl  AMiENTü , s.  m.  ( ^.)  V. 

Desatiento. 

Dh^A'l  ENTAR , a.  Troubler  Tes* 
prit,  faits  ^edte  In  caison^  im... 

DESAIENTO,  j.  m.  inctvil,inalhoa* 

néLe,.iispo]r.  f|  luaitcDtif,  distrait. 

DKSA  l îvSADO,  DA  ^adj.  ( ûiur.)  Lau- 

gutssarit,  Cnibic,  débile. 

^ DKSATESüRAU,  a.  Ouvrir,  tirer, 
dépenser  un  trésor  caché. 

DESA’l'lENXO,  s.  m.  Trouble,  allé* 
nation  d’rspiit. 

DESA'llNADAMENTF,  ad\*.  Inconsi-* 
dércuieot,  étourdiment.  |j  Outit**Diesure , 
cxccssi veulent.  j|  ObsUnèmeiu,  opiniâue- 
ment. 

DESATIISADfSIMO,  MA,  a^.  tup.. 
de  desatinadû. 

DESATJ^ADO , p.  p.  du  verl»e  desati^ 
nar,  ||  adj.  Étourdi , iucoosftléré,  évai>orc  „ 
fou , insensé , uns  cûuc  ai  raison,  ii  06 
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AUSSI  substantif  dans  ce  sens.  ||  *£xtrnoidi- 
nairt',  dcnicsnrc,  excessif. 

DESATiKAK,  u.  <i.  .Faire  pcrdic  la  rai- 
son, Usons.  Il  ijtff-)  Eranouii,  ironliier, 
metire  «im  lmi  un  horsde  lui. 

DESATlS’AR,  M.  n.  Dciaisonner, 
rer,  rêver?  citravaguer.  ||  Vaciller,  chance- 
ler. 

DESATITVOjj.  m-  Extravagance,  folie, 
rêverie,  In-viie,  l>ctise.  (j  OianccJlemenl. 

DI*'SATOLLADO , p.  p.  du  veibe  (/tua* 
iol/ttr. 

DrSATOLLAR,  m.  a.  £)vseiiibourbcr, 
dtiKiicr;  tirer  l.<  Inuirbe 

!^fc-S  \TOLO^DUAÜÜ:,/^.p.  du  verbe 

nF-SATOr.()>r)RAR  , t>.  a.  Faire  reve- 
nir h w>i,  faire  reprendra  les  sens.  Il  est 
tiu.<si  réciproque. 

IJFÜA'X'ÜA'X’AOO  , p.  p.  du  verbe  rfe- 
falontitrse.  * 

ÜESATONTARSE,  r.  Sortir,  reve- 
nir d’un  êtotudisseaienl. 

DESA'X  HACADÜ,  p>p*  du  verbe  desa- 
tracnr. 

DKSATRACAR,»^.  a,  ( mar.)  Dêbiclcr  : 
cltHimTasscr  un  port.  j|  { id,  )■  Kloigiicr  un 
vaisseau  «l  uu  antre  ou  du  rivage.  XI  est  aus- 
si reriproqne. 

DKSAiXIAER;  V.  a.  (mui.)  Eloigner, 

ccarter,  sfi>arer. 

DXüSATRAHXLI.fcAD(.> , p.  p.  du  vcrl>e 

desatrahitlûfé 

OESATRAHILTiAR,  a.  Désassem- 
bler : detacber  K*s  chiens. 

DESATRAIDÜ  ,p.p.{  inhs.  ) du  verbe 
desàtraen 

DESATHAMPADO,  p.  p.  du  verbe  de- 

saltarupfir. 

DES.Vl'RAMPAR,  a.  Dél>ouclicr, 
nettoyer,  dt'gorger,  en  pailaul  d’un  canal , 
d’un  luysa. 

IJE8A'n\ANCAD()  , p.  p.  du  verl>e  </e- 
êairancar, 

OFS.VX'RAXC.\R,  V,  a.  Dtlwnchcr, 

dehâiTcr,  dt  lwM  1er. 

DESA  I'RAVFSAR,  m.  a.  ( tnuf.  ) Oter 

CO  qui  etoii  mis  «n  travers. 

XJF.S.VX'LiFAt)0,  p.  p.  du  Tdibe  desa- 

tnftttse. 

Db^A’XX’FARSE^v.  r.  S«  dcnimiter,.so 
désarmer,  s’appaîscr,  sc  calmer. 

Dl*li5ATL'RDlDO , p.  p.  du.  verbe  r/«»«- 
turdir. 

DF.SA'nJRDFDOR,  r.  m.  (imrj.  ) Celai 
qui  fait  revenir  d nn  étonrdi&sttrncnt. 

DESATURÜIH , m.  a.  Faite  revenir  d'an 
étounlissemcnt.  ' 

DESACTORIDAD , i.yî  Manque  d'ait- 
torilc,  d'estime, de  roiuideration. 

DESAL  I’OKISClADO  , p.  p.  du  verbe 
desatUorUar, 


I^ESAUTORIZAR,  w.  a.  Faire  perdre , 
Aicr  k rnielqu'uii  l'autorilc,  l’estime , la  con- 
sitléraiHtn. 

ÜF^AVAHADO  , p.  p.  du  vcrX>c  desa- 
uahor. 

DESA VAU AMIENTO,  r.  m.  Rc- 
crcaiion,  divcrüssemcnt.  j|  L'action  de  m 
iiieltrc  h son  aise. 

DF^AN  AHAR,  (/.  a.  Découvrir,  expo- 
ser à l’air  pour  diminuer  la  chalenr. 

D^A^'AHARSE.  r.  r.  Sc  di- 
vertir, se  recréer,  s’amuser,  se  distraite  , ne 
dissiper. 

DESAVECINDADO,  p.  p.  du  verbo 
dep  tuecindarte.  \\udj.  Désert,  abandonne  ^ 
en  p:iili<tu  d’une  niaisttn. 

DF'.SAVECiNnARSE,  v»  r.  Déloger» 
déménager,  rbangor  tie  demeure. 

DF^AVENF^CIA  , s.  J.  Rrouilicne, 
dtiiiêic,  indisposition,  querelle,  dissen- 
sion , discorde  , conirariélc. 

DESiAVErsXDO,  p.  p.  du  vcrlx:  desa- 
penir. 

DFSAVEnIMXEINTO,  s.  w.  (t'.).  V. 
Drs'U'enencin. 

DI'ÜAV.FIWIR,  a.  Brouiller,  indis- 
poser. 

^ DESAV^E^ilRSE,  u,  r.Se  hrooiller,  se 
botter,  s'indisi>o$er,  n’étrepas  d’accord. 

DFJïAVKIN  X’AJADAMF:iNXE,arft'.  De- 
savanuigeusrmmt. 

DFISAVENXAJADO,  DA,  adj.  Des»- 
vaotagctix,  moins  avantageux. 

I^ESAVEM  URA , s.  /*.  (v.)  V.  De*- 

ventura. 

DESAVENX’i;RADA-MENTE,adi/.  {v.) 
V.  Desventuradamente. 

DF^AVF:iN  JX1R.\DO,  DA,  adj.  {v.  ) 
V.  Desventuntdo. 

• DF^AVEZAR  , p.  e.  ( »^.  ) V.  Desacof* 
Itunbrar. 

DFSAVI AI50 , p.  p.  du  verbe  desaviar, 

DEÜAVIAK,  V.  a.  Dévoyer,  égarer,  dê- 
(oiimcr  de  la  voie,  du  cbemm.  ||  Kefuser  ce 
qui  est  nécessaire  ponr  faire  une  diosc,  en 
priver. 

DF^AVILT^O,  DA,  adj.  {v.)  V. 

Deithanmdp,  Knvilecido, 

DFSAViO.s.  m.  F)garcmem.  V.  Deseet- 
m</m,  Kjuravio.  \\  Manque  do  oo  qos  esc 
iiecess.iirc  pour  ftirc  quelque  ebose. 

DESAV ISADO , p.  p.  du  v«rX>«  r^esa- 
visar.  ||  adj.  Ignorant , peu  avtséi  mal- 
avisé.  . . *** 

DF^AVISAR,  U.  a.  Donner  an  aviii 
contraire  h relui  qui  avoît  été  dejA  dohhe.  || 
Contreiiiandcr,  depiier.  •• 

DESAÏlUDAMraTE^  A*cc 

mauvaise  grâce  ^ .sans  gnW , sans  agrément. 

UFISA'iKAXjiSLMO,  tup.de 

dentYrrnln. 

Dit^AYRADO , p.  p.  da  verbe  desay- 
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rar.  ||  aàj.  Sans  sjnu'trie,  sans  crlce^  sans 
I-  agrcmeoi.  ||  Qui  a inal  réussi.  ||  >faussa(îe  : 
oui  a mauvaise  grAce.  ||  (/î^*)  Mcprisc, 
c daigne , mal  ret:om|>eDSe , qui  a reçu  uu  af- 
front. • 

1*  DliSAYRAR,  U,  a.  Dédaigner,  raepri- 
I ser,  outrager,  faire  un  aAVont,  rendre  nu.^ 
content. 

» DESAYRK,  s.  m.  Mauvaise  prAce,  roau* 
Tais  air- Il  Affront  > injure,  outrage,  mé- 
> pris,  dédain.  ||  Traçant  un  desajrr$c  : d^ 
t Torer  nn  afliont. 

DEISAYUDADO , p.  p.  du  Tcrbe  desayu- 
i dar. 

I,  DESAYDDAR,  v,  a.  Desservir  : rendre 
de  mauvais  services , nuire.  • 

t DËSAYÜKADO,/»-p.  du  verbe  t/ci/yT4- 
nar,  » 

; DESAYUNAR,  a.  ( inus.)  Donner  la 
, première  nonvelle  d’une  chose. 

DESANUYARSE,  ♦».  r.  DcjciWr.  i| 
, Desayunarse  con  0 de  al^una  noticia  ô es- 
pecie  : ) avou  le  premier  avis , la  pre- 

mière nouvelle  d’une  chose. 

DESAYUNO , s.  m.  Dvjeûné  : repas  du 
matin. 

pESAYDîN'TAMIEISI’O,  s.  m.  (V.  ) 
; Séparation , dt^nnion , l’action  <le  dejoindre. 

* DKSAYÜNTAR,  v.  a.  (m.)  Drjoindre, 
desnnir,  se'parcr. 

Df^A/OGADO,  p.  p.  du  verbe  desn^ 
zogar.  * 

UES.AZOGAR , v.  a.  ôter  le  vif  argent 
d une  glace,  etc. 

DKSAZON , s,  m.  ( Fadeur,  insi- 
pidité, manque  de  goût , de  Savotir:^|  Temps 
peu  propre  {>our  ensemencer  les  terres , ponr 
I les  travailler.  ||'  ( fig.  ) Mécontentement , 
chagrin,  dégoût.  I[  ( ) Laiiguenr, inquié- 

tude , mauvaise  <lispositioo  du  cortrs. 

DESAZONADiSIMO,  MA,  adj.  smp. 

àcdesnznnndo, 

DESAZOjNADO,  U.  p.  du  verbe  dejiïBo- 
nar.  \\  adj.  X)n  le  dit  d'une  terre  qui  ne  ^>cut 
être  cultive , ensemencée  h cause  do  la  mi- 
srm.  K Dur,  capricioux , ioipertinem , diffi- 
ciio  k vivre.  |l  incommodé,  nn  peu  malade. 

' DESAZOn-AR,  v.  a.  Affadd,  rendre  fa- 
< <1**,  insipide,  sans  goût.  Il  (yî^'.)  Déplâtre, 

piquer.  incommoiitT,  fâcher,  chagriner. 

bh:SAZüINAHSE,  i/.  r*.  S'nircmuT,  se 
srittidallser,  s’estomaquer.  ||  So  sentir  in- 
commodé, indisposé.  • 

^'DESBABAÜÜ,  p.  p.  du  verbe ‘desArt- 
^<ir. 

DESBABAR,  u.  n.  Baver,  Jeter  de  la 
bave. 

- DF5BABARSE  , p.  V.  ( fig.  fam.  ) 
Aimerpastiennément.  ** 

DESBAGADO,  p.  p:  du  verbe  desba~ 
ffnr.  \ . 

DES BAGAR,  y,  a.  Séparer  la  gtakiede 


ia  tige,  en  parlant  du  Un  et  du  chanvre* 

DESRALlJADO , p.  p.  du  verbe  tlesùa' 

m.'  {inus.) 

L*action  «l--  dévaliser. 

DESBALIJAH,  v.  a.  Dévaliser,  ûter  la 
valise,  rléponilier,  voler. 

DESbALLESTAR,  u.  û.  (t^.)  Débander 

une  arbalète. 

DESBAINCADO , p.  p,  du  verbe  des" 
battear. 

DESBAISCAR,  v.  a.  ôter  les  bancs.  || 
Debanquer,  gagner  toute  la  banque. 
Dégoter,  débusquer,  remporlcrsnr... , efias- 
ser  d’un  poste  avantageux  pour  s'eu  empa^ 
rcr. 

DESBA^DADO , p.  p.  du  verbe  dés- 
handar. 

^DESBAINDAR,  a.  Dcltandcr  : ûicr 

une  bande  ou  un  bandeau. 

Di:SBANDARSE,  u.r.  [mil.)  Scié 
bandei*.  On  ledit  des  gens  de  guerre  quise 
séparent  d'un  escadron , d’un  bataillon  con« 
fusétiient  et  sans  ordre. 

I>ESBAiVADO  , adj.  { aénér.  ) On  le  dit 
de  1 oi^eati  de  proie  qui  ne  s’est  pas  baigne  le 
jour  rm  ou  le  fait  voler. 

* DESBAKAULSTE,  J.  m.  Désordre, 
confusion , hillebaudc. 

DESBARATADAME^TE,  ads>.  Gon- 

fméinent,  saii.s  ordre  , mal  h propos. 

DESBAKATADO  p.  p.  du  verbe  des- 
bnratar.  {)  adj,  Eccrvcle,  c.ourdi,  dissipé, 
déhanché , lilKTtin , «lissipaictir. 

DESBARATADüR,  RA,  i.  Celui  qui 
dérange,  qui  déconcerte,  cpii  dérègle,  oui 
détruit. 

DKSBARATAMIENTO,  s.  m.  Désor- 
dre, dérangement,  confusion.  Il  (i'.}  V.  Des- 
barato. 

DE8BARATANTE,  p.  a.  (i^.)  du  Tcrl>c 
desùaratar.  Qui  detmit,  qui  rompt,  qui 
déconcerte,  qui  dérange. 

ÜESBAHATAH,  v.  ü.  Détruire,  imn- 
pre^  ilérMiger,  ruiner,  dérégler,  déconeei  ter. 
Il  (mi/.)  Défaire,  tailler  en  pièces,  en  par- 
lant d’nnc  armée.  V.  Deseoncertar^  Desor^ 
denar.  ||  Dissiper,  prodiguer  son  bien.  ||  Vj 
CortoTf  Jmpsdir,  i'.'storbar.  » ^ . 

DltlSBARA  l’AR , k n.  V,  Disfmratan 

DESBARATARSE,  a.  r.  Sc  mettre  en 
colère,  en  désordre,  perdre  la  raison,  le  bon 
sens. 

DFISBARjVTE,  s.*m.  V.  Desbnrnto.\\ 
Desbarate  de  i'icntre  î dévoiement,  cours 
dc  feniro.'  ^ ^ 

DKSBARATOÿ  4;  m.  Dévongomcat,  dé* 
sordre,  hillebaudc,  retivcrsemeni.  [J  (m*/. ) 
DéramW{  défaite;  ||  LHasif^tion,  prodiga- 
lité. 

drsbaraustar;  m<i- 

cliir,  s’aübiWir,  s’ébranler,  menacer  ruine. 


DES 

1>ESBAKBAD0,  p.  p.  da  Tfrbc  des- 

harbar.  ||  adj.  Imberbe  : qui  n a pas  de^ar* 
bc,  blunc'b^.  On  le  prend  oitUnaireineDt 
en  mauvaise  part. 

DESBARBAR  , */.  a.  {fam.)  Raser /fai- 
re la  barbe.  |)  Ébarber  : Àier  les  parties  ei- 
ctxlcntes  et  superflues  de  quelque  chose.  || 
Bouc  ricr. 

D^SBARBILLAR,  v.  a.  Agr.  Ébarber: 
conper  les  racines  des  jeunes  ceps  pour  leur 
donner  plus  de  vigueur. 

DESnARDADOy  p.  p.  do  verbe  des- 
hardar. 


DESBARDAR , v.  a.  Enlever  la  couver- 
ture des  mnrs,  faite  de  paille  et  de  ronces 
cinientc^s  avec  de  la  terre  et  des  pierres* 

DESBARRADA,  (p.)  Desordre,  ta- 

cnuJte. 

DESBARRADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
barrar. 

DESBARRAR , v.  n.  Lancer  une  barre 
de  toute  sa  force  , sans  viser  b aucun  but.  || 
Glisser.  V.  OesUxarse,  Escurrirse,  || 
S’égarer,  errer,  se  tromper. 

DESBARREl'ADO , p.  p.  duverbé  des- 
harretar. 

DESBARREl'AR  , v.  a.  Enlever  les 
barres. 

DESBARRIGADO  , p.  p.  {fam.  ) du 
verbe  desharrigar.  j|  <uÿ.  Qui  n'a  pas  de  ven- 
tre , ou  qui  en  a peu. 

DESBARRKiAR  , a.  {fasn.  ) Even- 
trer,  percer , onvrir  le  ventre. 

DESBARRO.  j.  m.  Égarement,  À:art , 
erreur,  alienation  d’esprit , disparate , rêve- 
rie, extravaganre. 

DESBASTADO , p.  p.  du  verbe  des- 
hastat. 

DESBASTADURA  , s.  /.  {inus.\  De- 

biJIardenient  : raction  de  dégrossir. 

DESBASTAR',  u.  a.  Dégrossir, debillar- 
der,  diminuer  1a  grosseur.  j|  Aifoiblir , di- 
minner,  consumer.  Il  ( ^^.)  Deburrer,  po- 
lir, civiliser,  façonner,  former,  dt^rasscr. 

DESBASTEjé.  m.  DebiUardement  : Tac- 
tioii  de  degroMÎr. 

DKSBASTECIDO , DA , adj.  Qui  man- 
que de  vivres,  de  provisions. 

DESBALTIZADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
hwUhane. 

DESBAUnZARSE,  ( fig.)  Sc 

mettre  en  fureur , en  col^e,  siiriier,  se 
citer,  s'impatienter. 

DESBAZADEROr  r.m.  (imu.)  Lieu 

humide  et  glissant. 

DESBEBER , •*.  n.  ifam.  ) Uriner,  pis- 
ser. On  ne  • en  sert  que  dans  un  stjrle  cn- 
jone. 

DESBEBIDO»  p.  p,  {fam.  ) du  verbe 
desbeher. 

DEBb/^ERRADO,  p.p.  du  verbe  des- 
betanar. 
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DESBECERRAR  , v.  a.  Sevrer  lea 
veaux. 

DESBLANQUECIDO,  DA,  adj.  V, 

Blanquecinn. 

DESBLANQLINADO,  DA,  adj.  {%^.) 
V.  Blanquecinn. 

DESliOCADAME^TEl,  adv.  Sans  frein» 
sans  retenne  , sans  réserve. 

DESBOCADO , p.  p.  du  verbe  desbocar. 
\\adj.  On  le  dit  d'niie  pii-ce  d artillerie  plus 
ouverte  à remboucliurc  que  dans  le  reste  de 
i’Arac.  Il  On  le  ditd’tin  marteau , d’un  ciseau» 
etc.,  dont  la  pointe  ou  le  iranchaniestemous- 
*^'\\{fiS')  Sansfrcio,  sans  retenue  dans 
ks  propos. 

DESbOCAMIENTO  , s.  m.  L'action 
d'<^ctiler,d’6tcr,  de  casser  l'ouverture  quel- 

2ue  chose.  Il  Impudence,  malbonnctete , dé- 
lot  de  retenne. 

DESBOCAR,  M.  a.  Égaeulcr  : Aler , cas- 
ser, rompre  l'ouverture  d’une  chose,  le  gou- 
lot , le  bord. 

DESBOCAR,  V.  n.  V.  Desembocar. 
DESBOCARSE  , i».  n.  Prendre  le  mors 
anx  dents.  On  le  dit  d'un  clieval.  |)  [Jîg.  ) 
Vomir  des  injures,  parler  sans  fiein  , sans 
réserve,  sans  retenue. 

DESBOWETADO,  p.  p.  du  verbe  rfcr- 
boneiarse,  * 

DESBOTSETARSE,  v.  r.  Oter  le  bon- 
net de  la  léte. 

DFSfiOQLILLADO , p.  p.  du  verbe 

desbonui/lar. 

DESBOQUILÏ..AR,  t».  a.  Oter,  rompre# 


casser  la  boquUla.  V.  ce  mot. 

Db:SB<>RUADO,  p.  p.  du  verbe  de$- 
bortbtr.  • 

DESBORDAR , p.  n.  Déborder  : sortir 
hors  du  bord,  en  )>ailantd’mie  rivière. 

DESBORO^AR,  p.  a.  (p.)  V.  Desmo- 
ronar. 

DESBORRADO , p.  p.  du  verbe  des* 
horrar. 

DESBOKRAR , p.  a.  Ebounrtv  : èter  la 
boBrre.  (|  Mure.  Ébrancber  : cxxtper  les  reje- 
tons que  pousse  le  tronc  des  arbres,  surtout 
iesjeanes  mûticts. 

DESBOZAUO  , p>  p‘  du  verbe  des- 
boutr. 

DESBOZAR  , p.  a.  Détruire , gîter , 
ronger  les  reliefs  ri'tinc  statue , etc. 

DËSBRAGADO,  <i(ÿ.  SansculoUe.  Ou 
ledit  d'im  homme  pauvre. 

DESBRAGUETADO . «ÿ.  «-  Qui  a la 

braTcttc  ouverte. 

l^)SBRAVADO,  p.  p.  du  verbe 
brat^ar. 

DE8BRAVAR,  p.  n.  Sc  Réprimer,  se 
modérer,  m tempérer,  s’ailoucir,  se  calmer. 

DESBRAVE^nilR,  p.  n.  Sf . l}csbnu*ar. 

DESBRAZADO,  p.  p.  du  verbe  desbrét- 
sarss*- 


DES  ( 4oi  ) DES 


HKSBRAZARSE,  v.  r.  Étendre 'beau- 
<oiin  lcsbr«». 

UESBHEVADO , p.  p.  du  verbe  <iesbre- 
t’tjrse. 

DESBREVARSE,  r.  Perdre  sa  force, 
son  feu  , en  parlant  surtout  du  vin. 

DESBIUZWADO,  p-  p-  du  verbe  des- 
briznar. 

DESBRIZNAR , v.  a.  Couper , Iiichcr  en 
petits  inorceaux. 

DE8BROZADQ , p.  p.  du  verbe 
hrotar. 

DEISBROZAR  , a.  Dtxhanzner,  es- 
sarter. Il  Enlever  les  débris  des  feuillet,  et(^ , 
oui  se  trouvent  dans  les  prés  , dans  les 
^ainps  y etc 

DESBROZO,  s.  m.  L'action  de  décban- 
mer,  etc. 

DE8BRUAR,  tf.  a.  Dégraisser  les  draps 
avant  fie  les  envoyer  au  foulon. 

DESBRLJAR  , t'.  a.  ( inus.  ) V.  Des/no- 
ronnr. 

DESBUCHADO , p.  p.  du  verbe  des~ 
buchar.  • 

DESBLCHAR  , v,  a.  V.  Desemhuchar. 
li  (fiS'  ) • dire  tout  ce  cni'on  sait , 

tout  ce  (|u’on  a sur  le  cœur.  V.  Garlaty 
DesemhucJtar.  ||  ( vénér.)  V.  Oesainar, 

DESBULLA , s.  f.  Reste  d'une  huître 
attaché  à la  coquille. 

DESBULLAUO , p.  p,  du  verbe  des-. 
buUar.  • 

DESBLLLAR , v.  a.  Ouvrir  des  huîtres , 
les  Atcr  de  leurs  coquilles. 

I)ES(>ABAL,  ads.  m.  etf.  Incomplet. 

DESCABALADO  , p.  p.  du  verbe  i/cs- 
cabalnty  et  odj.  Dépareillé. 

DESCAi-«AH  , U.  a.  Dépareiller  , rendre 
incomplet.  ||  Rctrancber  , rabattre,  dimi- 
nuer. . 

DE8CABALG ADO , p.  p.  du  verbe  des~ 

cabnt^nr. 

DÈSCABALGADLRAjS.yi  L’action  de 
descendre  de  cheval. 

DESCABALGAR  , n.  Descendre  de 
rlievnl.  ||  Descahal^ar  la  artilleria  : {/ig-) 
démonter  rArlillerie.  » 

DE8CABDAM1EMO , s.  w.  { p.  ) V, 

Z^iminucion  y Me/toscabo. 

DESCABELLADAMENTE,  adt'.  Ab- 
surdement, ridiculement,  impertinemment, 
désordoniiémcnt.  . 

DESCABELLADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
cabellar.  ||  adj.  ) Saugrenu  , Imperti- 
nent, absurde,  ridicule.  ||  ( fig>  } Étourdi, 
fétu.  Il  (Jig-)  Excessif,  violent,  insuppor- 
table. 

DESCABELLADURA,!.  m.  (m.)  L’ac- 
tion de  mêler , de  déranger  les  cheveux. 

DESCAfiKLLAMlEN'i'O  , j.  m.  Im- 
pertinence, absurdité,  ridiculK.  V.  Des- 
propôsUo, 


DESCARKLL-AR  , p.  a.  Déchevelcr , 

déranger,  mêler  les  cheveux. 

DESLABEISARSE,  r.  r.  (o.)  V.  Des- 
gremtrse.  \ 

DESCABESilVADO , p.  p.  ( inkj.  ) du 

vcrl>c  descabestmr. 

DESCABESIRAR,  u.  a.  (inus.)  V. 

Descncabest  rar. 

DESCAIïEZADAMEN’TE  , (u.  ) 

Inconsidérément  , follement  , desordooné- 
ment , irrégulièrement. 

DESGABEZADÜ  yp.p.Au  verbe  desca- 
beiar.  \\ad}.  [fig-  ) Ecervelé,  cinurdi , tête 
sans  cervelle , saus  |ugemeiit.  j[  Déréglé',  dé- 
sordonné, fiéraisonnablc.  ||  Etêlé. 

DESCABEZAMIKMO  , s.  m.  Déca- 
pitation : l'action  de  décapiter.  ||  (fig^)  Gas- 
•cniciu  de  tête. 

DESCABEZAR,  Décapîicr  ; cou- 

por,  trancher  la  tclc.  |]  Klélcr,  coupcria  tête 
d’un  aibre,  d'un  clou.  ||  i^fig-)  Surmonter 
des  dilTicuJtcs.  ||  ( fig,  ) Commencer,  enta- 
mer. ||  cl  suenoi  {Jig>)  dor- 

mir un  moment. 

DESCABEZAR,  u,  n.  Aboniir,  finir,  se 
joindre,  en  pariant  d'un  terrain. 

DESCAREZAHSE  , r.  {Jtg-  ) Se  cas- 
ser , se  rompre  la  tête  faire  quelque  chose. 

Il  S egrener,  en  parlant  des  epis  du  fro- 
ment. 

DESCABILDADAMENTE  , adu.  (u.) 
V.  DescabeUadamentc. 

Db^CABlUTAR , u,  a.  Sevrer  les  che- 
vreaux. 

DÆCABLLLIDO  , p.  p.  du  vcrJjc  des- 
cabullirse, 

DESLABLLURSE,  t'.  r.  S'échapper, 
s’enfuir.^  la  flémbcc.  ||  {Jig-)  Éludrr  une 
dilhcultc,  une  objection. 

DK.SCAC1LAR  , p.  a.  And.  Recouper , 
coujier  les  extrémités  fies  briques  pourqu'el- 
le»  joignent  mieux. 

DESCADEHADO  , p-  p.  du  vcrl)e  des- 
eadefar, 

DI'^CADERAR,  p.  n.  ïircimrr  rfonlcr, 
rompre  , disloquer  les  reins  , les  haprhes. 

I)ESCAD1LLAIX>,  p.  p.  du  verbe  des^ 
cadilLir. 

DESCADILLAR,  p.  n.  V.  Despimar, 
DESCADILLADOR , s.  m.  (p.)  V,  Des- 

pinxmbtr. 

DESCAECER,  p.  n.  Dtylioir:  diiuinucr 
peu  h peu  , .'üleren  plus  mauvais  état. 

DESCAECIFX)  I p.  p.  du  verbe  det- 
caecer. 

DESCAECIMIENTO , s.  m.  Débilité,^ 

langueur  , lassitude  , fatigue  , ioihlesse, 
manque  de  force.  ||  Découragement,  abat- 
tement de  courage.  ||  Décadence  : disposi- 
tion à la  ruine , à la  cbutc. 

DESCAKR,  p.  n.  V.  Decaer. 
DESCAIDO , p.  p.  du  verbe  deseaer. 


DES 


DESCAIMIEM  O,  s.  m.  V.  Descaeci- 

DESCALABAZIABO , p,  p.  du  verbe 
dtscaidhazarsc. 

DKSCALABAZARSE  , u.  r.  {Jam.  ) 
Sc  farigner,  se  rompre  la  tête. 

Db^^ALABKAüÜ , p.p.  du  verbe  ûes- 
calabrnr.  j|  adj.  JnconsidiTO,  eloanli,  im- 
prudent , itimraire.  ||  Salir  descaùihratio  : 
{Jam.  ) l'pionver  nn  ecHec , sc  tirer  avec  per* 
te  d’une  affaire,  y laisser  plumes  on  ailes. 

DT-;SCALABÏL\DljIlA,s.^;  O)mmion, 
blessure  .-i  la  u're. 

DESCALARRAR,  p.  a.  Pocher,  rom- 
pre , blesser  , casser  la  l<5te.  (j  ( fig.  ) Atta- 
<|ucr,  porter  alleintc  il  la  réputation  , la  Wes- 
•cr.  Il  rot  ICI  dommage,  canscr,  faireihi  cha> 
C*’^'**  Il  Rompre,  casser  la  U^lcpardcs 

tïropos  , etc.  {[  {Jam.  ) Afficher,  publier  les 
bans  de  mariage.  (|  Dcscalàhnftnr  con  cso  ; 

) On  le  dit  pour  faire  entendre  il  quoi- 
<ju  un  <pril  ne  tiendra  pas  ce  qu  il  pro- 
•uet. 

DESCALARRO,  s.  m.  Echec,  perte, 
contre-  temps. 

DEiSOALAîNDRAJADO , p.p.  {inus.) 

du  Tcrbe  descalamlrajar. 

DESCALA^iDRAJAR,  p.  a.  ( ;/mr.  ) 
Dccbirer,  mettre  en  piirces,  couper  en  pe- 
tits morceaux. 

* DFSCALCAKAR  , p.  a,  Écnlcr  : plier 
les  qnariici^  des  souliers  en  dedans  , les  ra- 
baisser. 

DESCALCEZ  , s.f.  Nudité  des  pieds.  || 
{Jig‘)  Ordre  de  religieux  déchaussés. 

DESCAIXADOR  , s.  m.  (p.)  V.  Ilcrra- 

dor. 

* T)ESa\LORARSE,  t*.  r.  V.  Desaca- 
îornrsc. 

l>E.SCAEOSTRADO  , T)A  , adj.  On  le 
dit  d'un  enfant  qui  a passe  le»  dix  premiers 
jours  «lu  c.ilostro. 

BF.SCAEZADERO,  s.  m.  And.  Ou- 
verture , petite  fenêtre  d’un  colombier. 

DESi^LZAÜO,  p.  p.  du  verlw  dles- 
cnlzar* 

^PESCALZADURA  , s.f.  Excalctia- 
tion;  r.anion  dcdcchausscr. 

DESCALZAR,  p.  a.  DtrbausscrrAter 
la  ehau.ssurc.  ||  {Jt^..)  Oter  la  cale  mise  h 
une  table,  h une  voituic,  etc.  ||  ücscalssw 
las  hotns  : dclwiiter  , tirer  les  l>otli‘S^ 

DESG.ALZARSK  jp.  r.(  fig.)  Passer  î»  un 
ordre  de  religieux  dêt  baux,  fi  Ùf'sxMlznrse  de 
risn:  ( fam.)  rire  h gorge  deplojee.  ||  Ales- 
calzarsc  Ins  gunntes:  sc  dt^anlcr , s’Aler  les 
gants.  Il  JVo  merree  descalznrle  : ( fÏQ.  ) il 
n'csl  pas  «ligne  de  le  déchausser. 

P1*.SCaLzO,  ZA  , of^.  Dc^hausserpied* 
nu.  Il  Dt^haux.  ||  Dcscalzo  de  pic  y picma: 
sans  bas  et  sans  souliers.  ||  JVn  estar  descal- 
zo  : {Jtg.  ) UC  manquer  de  lien.  jl-.tVo  io 
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creyera  si  me  lo  dixeran  Jrayles  desealzos  : 


(Jant.  ) je  ne  pourrai  jamais  le  cyoirc 


DE^SCAMINADAMENTE,  adu.  Sans 

ou  contre  raison  , hors  de  propos. 

DESCAMINAPO  , p.  p.  du  verbe  des~ 
caminar.  ||/r,  amlar^  </esc«im</tndo  .'s’égarer, 
perdre  le  chemin.  I|  {Jig-  ) S’égarer  : s’écar- 
ter de  la  raison,  de  la  vérité'. 

PESCAMINADO , s.  m.  (p.)  V.  />«- 

camino.  • 

DESCAÎVnNAR,  p.  a.  Égarer,  dérouter, 
dévoyer,  éconduire  , ôter  de  la  route.  ||  (Jfg*) 
Egarer  : «Iclonmer  quelqu’un  de  son  <le- 
Il  de  con- 

trebande. 

DESCAMINO  , J.  m.  Confiscation  , sai- 
sie de  marchandises  de  contrebande  , mar- 
chandises de  contrebande  confisquées.  ||  (p.) 
Impôt  atiqufd  on  ussujélissoit  les  niarcban- 
disi's.  Il  Egiircmenl  : écart  de  son  chemin.  || 
(Jig-  ) Égarement,  erreur. 

PKSC\MISAI)0,  PA,  adJ.  {fzg.) 
Malheureux , iiidigeuc,  pauvre,  qui  manque 
dt  tout. 

PI‘\SEAMPADO , p.  p.  ilii  verbe  r/escrtm- 
par.  If  adj.  Plat , uni , flccoiiverl , en  p.ar- 
Jantd’iin  pays.  |{  En  descampado  : en  plciir 
air , en  rawr  rampngnc. 

PESCAMPAn  , p.  n.  (p.)  V.  Escrmwar . 
DESCANSAPAMENTE,  adp.  Irau- 
quillcinent , h Taise , tans  fatigue,  sans  peine. 
^{Jam.)  S.ius difficulté, ceriaiuement,  sans 
aucun  doute. . 

DESCANS.ADERO , s.  m.  Lieu  qui  in- 
vite , propre  à s’y  r«)oser. 

DhStiANSAPO , p.  p.  du  verbe  descan- 
sar.  Il  (juedarel  brazo  descansailn  : (Jig.  ) 
faire  avec  plaisir  et  sans  dillîcnité. 

DESCANSAH,  p.  n.  Reposer,  se  repo- 
ser, sc  délasser,  prendre  dn  repos,  respirer. 
(I  Osscr,  faire  une  |xk$c.  ||  Dormir,  reposer, 
il  Forcer , appuyer,  porter,  reposer,  ^>oser 
6,ur  , être  soutenu . jf  Ouvrir  son  emur.  || 
Epancher  , coiiiiimuiqucr  ses  peines , ses 
ehogrins.  {(  Reposer  , être  placé,  être  enter- 
ré. Il  Ponerd  descansar:  reposer.  f|  Sindes- 
cansar:  <^arrachc-pied , sans  discontinuer. 
Il  De^Tonsaren  paz  : reposer  en  paix,  jouir 
du  repos  cterncl.  ||  Descansar  tas  tierens: 
sercjwser,  < n parlant  d’une  terre  en  jacInTC. 
Il  Descansar  sobre  las  armas  : ( mil.  ) .vj  re- 
poser sur  scs  armes.  ||  Descansar  y tomar 
d beber:  {fig>)  rntcrroœpre  un  ouvrage 
pour  primdrc  haleine  , et  s’y  rctiieUrc  avec 
plus  de  force.  • 

UESfJANSO , $.  m.  Repos , di  hssemenr, 
ralfraichi.^scatcnt  I relâche  du  travail.  }|  Ais<*, 
cooimodité,  état  commode.  ||  Repos,  paix, 
en  parlant  des  morts.  j|  Repos  : paiier  d es- 
calicvi  II  Ibinc  h la  porte  (Vune  maison.  (| 
Ancien  afbstemen^  du  femme.  [|  Chose  srtr 
laquelle  oa  ossierl  uuc  autre  j iuiptmie.  ||  Sc- 
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jour  : qu'on  accorde  aux  soldats  en 

ioule.  Il  St'jour  : temps  pendant  Icrpid  un 
voiturier  se  rtqjosc  en  route,  {j  [nuir,)  Gros 
tuadriersur  lequel  repose  le  luatde  beaupré. 
Il  Dar  elescanso  : délasser.  1]  'l'omar  algun 
descanso  : se  délasser,  prentlre  du  repos. 

DESCANTEADO,  p,  p.  du  verbe  </«*- 
caniear, 

DESCAKTEIAR,  o.  a.  Écorner  : ôter  les 
angles , les  romes  d'un  corps. 

DÊSCAMTERADO  , p.  p.  du  verbe 
descanterar,  

DESCANTERAR , o,  a.  Couper  un  chan- 
teau de  pain , etc. 

DKSCA^TUXADO , p.  p.  du  vci  berics- 
cantiilar.  ' 

DESCAKTILLAR,  o.  a.  Ecorner:  rom- 
les  cornes,  les  angles.  ||  Défalquer,  dimi- 
nuer, rabattre.  Il  Ébrtxher.  ||  Diminuer  le 
crédit  , le  j>ouvoir  , raulorité  de  quel- 
qu’un. 

DESCAKTILLÜN , s.  V.  Own- 

tillon. 

Dï-:SCANTONADO  , p.  p.  du  verbe 
dejea/i(o/uir. 

DESCANTON  AR,  u.  a.  V.  Descan- 

iiUbr. 

DESCANAR,  V.  a.  ( ima.)  Casser,  rom- 
pre le  tibia,  le  radius. 

DESCANONADO , p.  p.  du  verbe  des- 
cafionar, 

DESCANONAR,  u,  a.  Plumer.  |[  Pas- 
ser une  seconde  fois  Je  rasoir  sur  le  visage. 
I ( J*^-)  Plumer,  mettre  à sec , gagüer 

usqu  an  dernier  sous,  au  jeu. 

UESCAPADO,  p.  p.  au  verbe  descapur. 
l\adj.  Prive  de  son  manteau,  à qni  on  a 
volé  le  manteau. 

DESCAP AR  a.  ( imiM  ) Voler  i quel- 

qu'un son  manteau. 

DESCAPERC'iiADO,  p.  p.  du  verbe 
dcscapernzarse. 

DESCAPEHUZARSE , r.  Ôter  le 
capuchon,  le  chapeau,  découvrir  la  léte. 

• DESCAPERLliO , s.  m.  ( i/ms  ) L’action 
d’ôicr  Je  capuchon , le  chi|>ean  ,cic. 

DESCAPILLADO,  p.  p.  du  verbe  desca- 
pillar. 

DESCAPILLAR,  o,  a.  (i/ius.)  Ôter  le 

capiïchon. 

Dt-SC.APIRO'LAUO , p.  p.  du  verbe 
dtscapirotar. 

DEfiCAPlRO  rAR,  i*.  «.  (wi«.)  Decha- 
peronner  : ôter  le  chaperon. 

DKSC.\RADAMLISTE,  adv.  E/Tronie'- 
ment  , impudenini»‘nt  , hardiment'  : avec 
«Ifronterie,  avec  iiiiimdcnce. 

DICSCARADILLO,  s.  m.dim,  det/ercvi- 

radn. 

DESCAR  A DO,  p.  p.  du  verbe  dcsca- 
rnrse.  |{  adj.  Eürouté,  impudent,  baidi, 
ilclionté. 
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DESCARAMIENTO,  s.  m.  (v.)  V.  Deü 

caro.  « , 

DESCARARSE,  a,  r.  Parler.  eflVonté- 
meiu  , impudciument  à queltpi’un  , lui 
manquer. 

DESCARGA  , s. y.T)écharge,  décharge^ 
ment  : l’action  de  décharger.  j|  Déchargé: 
l actiun  de  décharger  une  arme  & feu.  || 
(arch.)  Décharge  : moyen  que  rarchii-  luro 
c^iploic  pour  empêcher  anc  les  ruuis  ne  * 
s’afl'aisscnt  sur  les  vides  des  portes,  cto.  j| 
Descat'^a  de  muchos  canones  : salve,  volée, 
décharge. 

DECARGADERO,  5.  m.  Étape,  lieu 
ou  I on  d<‘chargc  «les  marcliandises. 

DESC.AK(JAD(),  p.  p.  du  verbe  tlescar^ 
ffor.  Il  adj.  Vide,  déchargé,,  qui  n’est  point 
occime. 

^DtSCARGADOR , t.-m.  Décbargeur, 

ofTicicr  de  port,  celui  qui  décharge  les  mar- 
chandises. j|  Débardeur  ; celui  qui  déchaîne 
les  biitcaux. 

DKSCARGADL'RA,  s.  f.  Désossement 
l’action  dc^di-Misser  la  viande.  ||  La  portioa 
d’os  qu'on  détaclie  h la  boucherie  de  la  vian- 
de qu  do  y vend. 

DF:SCARGAMIENT0  , $.  m.  {t^.}  V. 
Descarga.  [|  {u.)  V.  Descat^o. 

DBSCAHGARy  o,  a.  Ôécharger  : ôter, 
dinjinucr  la  charge,  le  fardeau.  ||  Désosser; 
ôter  les  os  de  la  viande.  ||  Décharger  : <lon- 
ner  quitur.  ||  Décharger  : délivrer  d'imo 
accusation.  ||  Décharger  : tirer,  donner  un 
coup.  Il  (yijt.)  Décocher  : lancer  des  traits 
de  satire,  de  haine , etc.  Il  {Jig.)  Élaguer, 
éclaircir  un  écrk.  (|  Assener  ; porter  un  coup 
violent.  (I  Descargar  el  oientre:  soulager  le 
ventre.  Il  Descargar  la  conciencia;  sc  con- 
fesser : faire  son  devoir.  ||  Descargar  la  nm- 
no  sobie  alguno  ; cliâtier  : punir  quelqu'un. 
Descargar  el  dnima  de  afguno  : exécuter 
les  dernières  volontés  de  quelqu’un  qui  est 
mort.  Il  Descnrigur  /of  p^trades  : {arch.) 
décharger  un  luur. 

DESCARGAR , o.  n.  Se  décharger,  en- 
trer, se  jeter  dans  une  rivière,  dan^  la 
mer,  etc. , eu  parlant  d un  fleuve  , d'une  ri- 
vière , etc.  Il  Descargar  el  cielo  6 el  nubîu’ 
do  : pleuvoir  ik  verse,  neiger  en  ai)ondance.  || 
Descargar  cl  nublado  ^.  ( fig.)  jeter  feu  et 
flammes,  crier,  teiupcicr.  ]|  Descargar  lu 
ôumi;  jouer  aux  dames  rabattues:  ( 

Jum.)  Sc  reposer  sur  un  autre  de  ce  qu’on 
a k faire. 

DESI^RGARSE,  o.  t.  (prnr.  )Scdé- 

cbai'ger,  se  purger  d’une  accusation,  sc  jus- 
tiliervjl  Se  démettre  d’un  emploi.  ||  Sc  dé- 
charger sur  un  autre  d’uuc  occupation  , 
(t'uuc  fonctimi,  etc. 

DE.S(^ARGO,i.  m.  D<cbaige,  d«dliaige- 
ment  : l'action  de  décbaig(*i'.  }|  Décharge  : 
écrit  de  décharge.  ||  Acquit.  {{.Dccbaigc  do 
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la  conscience.  ||  (pral.)  Décharge,  justifica- 
tion. Il  En  dnscargo  Je  mi  condenda  : h 
Tacfjuil  do  ma  conscience.  ||  de  Jes- 

cnrgos  : tnbtmaichargLUracqiiiturh's  dettes 
des  rois,  et  d'cxoculcr  leurs  dciDièrcs  vu- 
lonlcs. 

DKSCARGUE,  s.  m.  V.  Dvsrarga. 
DESCARIAADO , /ï. du  vcibc  desca- 
rinane. 

DKSCARTVARSE,  v.  r.  Cesser  d’aTo» 
rafiection  (firou  aToit  pour  quelqu'un. 

DESCARIjSO  , s.  m.  ( inus.  ) Cessation  , 
diminution  tTuniilic,  rorruidisscmcni , uvcr> 
•ion  , haine. 

DESCAKNADO,  />.  p.  du\orbc  descar- 
nar.  M atÿ.  Sec. 

DËSCAR^ ADOR , s.  ni.  Dt^hanasoir  : 
instrument  de  dentiste  pour  déchausser  les 
dents. 

DESCARNADCRA,  t.  f.  L’action  de 

déchausser. 

' DESCARNAR,  v.  a.  Déchamer  : Atcr 
la  chair  de  dessus  les  os.  ||  Dccharner  : ôter 
la  chair,  i’ombonjioiot.  }|  Défausser  ; dc^ 
garnir  les  dents.j|(^'^.)  Détruire , renverser, 
abattre.  {|(iJ.)  Découvrir,  dépouiller,  mettre 
h nu.  ||  (<d.)  Discuter,  examiner  en  détail. 
Il  Éloigner,  détadicr  des  choses  teras- 
1res. 

^DESCARNARSE,  r.  Prodiguer,  dis- 
siper son  bien. 

DESCARO,  ».  m.  EflVonterie%  impru- 
dence, insolence,  liartliessc  blâmable. 

DESCARRIADO,  p.  p.  du  verbe  descar- 
riar. 

. DESCARRLAMIENTO , s.  m.  ( inus.  ) 
Égarement:  erreur. 

DESCARRIAR , t*.  a.  Égaier , écai|er  , 
dc'tourner  du  chemin.  ||  (Jlg)  Égarer  : jeter 
dans  l’erreur,  [j  Dissiiier. 

DEiiCARhIARSE,  u.  r.  S’égarer,  sc 
disperser,  s’écarlcr  , sc  séparer.  ||  (Jig.) 
S’égarer  .*  sc  jeter  dans  l’crrrcur,  la  suivre. 

DESCARRlLLADO,p.p.  (û««.}du  ver- 
be descariltur. 

DESCARÏLLADCRA,  s.f.  (t^.)  L’action 
d’;)rrachcr,  de  déiuantibiiler  les  mâchoires. 

DESCARILLAR  , %*.  a.  {inus.)  Déman- 
tibuler, démettre,  arracher,  dcchiier  les  luà- 
choires. 

• DESCARRIO,  J.  m.  Égarement,  écart , 
devoiement.  Il  (Jig.)  Égarement , erreur. 

DESC-ARrAüO,  p.  p.  du  jrerbe  descar- 
tar. 

DESCARTAR,  U.  a.  Écarter  à certains 
jeux  de  cartes.  ||  ijig>)  Eloigner,  écarter,  re- 
jeter. Il  Casser,  renvoyer,  chasser  nn  soldat 
d'un  corps. 

DESCARTARSE,  r.  (fig.)  S’excu- 

•cr,  sc  justifier. 

DESCARTE,  s.  m.  Écart  : l'action  d’é- 
citrior  au  jeu  ^ curies  ecartees.  {|  (Jig.)  L'ac- 


tion de  rejeter,  d’écarter,  de  séparer  «le  soi.  || 
Rebut  : chose  qui  n’est  plus  Iwnncà  rien,  j) 
ijig>)  Excuse,  justification. 

DESCASADO,  p.  p.  du  verbe  de*- 
casar. 

DESCASAMIENXO,  s.  m.  (r.)  V.  Di- 

Jfepudio. 

DEhCASAR , t*.  a.  Démarier  : déclarer 
un  mariage  nul.  jj  Éloigner  quelqu’un  de  sa 
teuuiie.  Il  {Jig.)  Désassembler,  «icsapparicr , 
déj>aroillcr  : troubler  l’ordre  de  certaines 
chosiT».  Il  D«»unir,  diviser  deux  personnes, 
les  imlisposer  l une  contre  l'autre. 

DESCA^CAÜO  t P’  P'  du  verbe  descas- 
car. 

DF.SCASCAR  , v.  a.  V.  Decascarar* 
DEÜCAfciCARbE,  r. Sc  briser,  se  cas- 
ser, sc  rotnuie. 

l)ESCAîi(MHADO , p.  p.  du  viM-be  «Zes- 
cascarar.  |j  adj.  Écaillé  : privé  d'écaült^.  || 
Ecalé. 

DESCA^ARAR,  «.  Êcaler  : ôter 
l’écalc.  Il  {Jlg.  ) Se  vanter , faire  le  fanfar- 
ron. 

DESCASCARARSE,  S'ccaler,  s'é- 
cailler. 

DESCASPAR,  M.  a.  ôter  la  crasse  de 
1a  tétc. 

DESGASQUE,5.  m.  L’action  d’écaler  les 
arbres , parlicuilèrement  les  lièges. 
DESCALr>AL.\Dü,  DA,  adj.  Sans 

aident,  sans  bien,  qui  a perdu  son  bien, 
son  argent. 

Dh^iCACDlLLADAMENTE,  ady.  {y.) 

A la  débandade.  • * 

r>j:SCALlDlLI*ADO,  DA.  adj.  (m.) 

Qui  est , qui  fuit  à la  débandade. 

DESCANDILLAR , y.  a.  (i'.)  Paire  fuir, 
aller  tS  la  deliandude. 

Dh’SCEBADÜ , p.  p.  du  verbe desreôor. 
DESCEBAR,  y.  a.  ôicr  l'amorce  h une 
arme  h fi'ii. 

DESCENDEiSCIA , Descirndancc  , 
extraction  , cst«K,  ligne  d'extraction. 

DESCENDENTE,  p^a.  du  verbe  </es- 

cc/tder.  V.  Descendienie.  j|  Mûscttlo  à 
muredllo  descendente  : ( anat,  ) muscle 
dont  les  fibres  vont  en  descendant. 

DESfÆNDER,  V.  n.  Descendre  ; aller 
de  liant  en  bas.  {|  Descendre  : être  issu.  J 
Descendre,  avaler.cn  paclaut  dos  bateaux, 
etc.  Il  {^fig.  ) Déchoir  cle  sou  crédit,  etc.  || 
{/ig>)  Procéder,  dériver.  ||  Venir  [»eu  à peu 
au  sujet  dont  on  veut  parler. 

Dt^CENDEK,  y.  a.  Descendre  : mettre 
plus  bas.  , 

DESCENDIDA,  s./,  {y.)  Descente. 
DESCENDlENTE,p.  n.  du  verbe  r/cs- 
cender.  Descend;oit  : qui  descend. 

DESCENDIENTE,  adj.  m.  ctf.  et  s. 
Descendant , issu , qui  tire  son  origiac  | ^ui 
descend  de... 
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DESCENDIMIENTO , s.  m.  Descente  : 
l'action  de  descendre,  de  mettre  plus  bas. 
On  le  dit  ordinairement  de  la  descente  de 
In  croix.  ||  Descendimiento  de  manos  à de 
i/nj‘etadas  i grêle  de  soufflets. 

DE6CK^^^)1R,  U.  n.  ( i>.)  V.  Descender, 

DESCEÎiSlON,  s.  J.  (flstr.)  Descen- 
sion. Il  Descente  : l’action  do  descendre , de 
mettre  plus  bas. 

^ ÜESCKNSIONAL,  adj,  m,  etf.  Des- 
censionncl  : <(ui  appariicut  à la  descension 
des  astres. 

DESCE^SO , s.  m.  Descente  : Taction 
do  descendre.  ||  Penchant  par  lequel  on  des- 
cend. Il  Chute  d'un  rang  cJctc.  ||  Argument 
dans  lequel  on  descend  du  gênerai  au  par- 
ticulier. 

* DESCENTA,  s.  y.  (ûius.)  Dêbarque- 
4Dcnt,  descente. 

DESCEI^IDO , p.  p.  do  yerbe  deecefiir. 

DESCESIDURA,  s. y.  (m.)  L'actkm 
de  dêceindre. 

DËSCENIR , y.  n.  Dcccîmlre  : 6tcr  la  i 
ceinture.  ||  Descenir,  6 descehir  la  espada  : j 
quitter  l’rÿêe. 

DESCËPADO,  p.  p.  du  Tcrbc  desce- 
par, 

DESCEP AR,  V.  a. Pivoter.  ||  Déraciner. 
Arracher  des  ceps  de  signe  jusqu'à  la  raci- 
ne. Il  Raser,  renTeiær  un  êdibcc  de  fond  en 
«omble. g 

DESCERADO , p.  p,  du  verbe  dcscerar, 

DESCERAR , v.  a.  Châtrer  les  ruches. 

DESCERCADO,  p,  p,  du  verbe  de§~ 
«erc«r.  Il  Ouvert,  sans  mnraiile,  sans 
enfreinte. 

DESCERCADOR , s.  m.  ( j'.  ) Celui  qui 
force  reonemi  de  lever  un  siège. 

DESCERCAR  , y,  a,  Dêclorc  , Atcr  , 
rompre  une  clôture,  ||  [y.)  Faire  lever  le 
*icgc  d'une  place. 

ï>ESCERCO,  s.  m.  ( »'•  ) Levée  dn 
•it^e  d’une  pbcc. 

IJEj^EKEBRAR , f'.  a.  (i^.)  Faire  per^ 
cire  Je  jugement , démonter  la  cervelle. 

DEoCERRAJADO , p.  p.  du  verbe  des~ 
4:arrérjar,  ||  tzdj.  Licencieux,  dêrc^ê,  sans 
frein. 

DESCERRAJ ADORA,  s./.  L’acüon  de 
clcvcrrouiller,  d’ôter  la  serrure. 

DEISCERRAJAR , y.  a.  Déverrouiller: 
6ier  les  verroux.  ||  Enlever,  lever,  arracher 
la  serrure  d’uift  porte,  etc.  ]|  Descerrajar 
uno  la  escopeta  : tirer  un  coup , décharger 
un  fusil. 

DEISCERRUMADO , p.  p.  du  »erbe 
descerrumarse. 

DESCFJUIOMARSE , r.  Se  déboîter, 

clisloqner  un  pied , se  soulever  un  mûs- 
eje  , en  parlant  a'un  cheval. 

D£:SCEHViGADO«  p,  p,  (i^.)  dn  verbe 
descerytgar. 


^ DESCERVÏGAMIENTO,  $,  m.  '(y,) 

L’action  de  tordre  le  cou. 

DLSCERVIGAR,  y.  a.  (i'.)  Tordre  1« 
con.  

* DESCETRANAR , m.  a.  ( inus.  ) Pi'J 
qiicr,  ronger  un  arbre  jusqu’au  cceiir. 

DÈSCHANZAOO , DA,  adj.  (eemi. ) 
V.  Pcrdido , Desetihierio. 

* DESCHRISMAR , m.  a.  {Jig.ftmu 

inus.  ) V.  Descrisrnar. 

^DESCURISTIANADO,  p.  p.  {fig. 
'fam,  inus,  ) du  verbe  deichristianar, 

* DESCHRISTIAK AR , »/.  a.  {Jig.fam. 
inus.  ) V.  Descristuinar. 

; DESUFRACLE,  adj.  m,  et  f.  Dé- 
chiffrable : que  l’on  peut  déchilTrcr. 

DESCIFKADO,  p.  p.  du  verbe  desc^ 
frar, 

DESCIFR ATX)R , s.  m.  Déchiffreurî 

celui  qni  di^hiffre,  qui  explique  un  chiffre. 

DESCIFRAR,’  y.  a.  DechiflVcf  : cxiiÜ- 
^er  un  écrit  en  chifl’rcs.  ||  [Jig.)  Dccbil'- 
irer  : pénétrer  une  chose  obscure. 
♦DE8aMBRA>UENTO.r.  m.  Décin- 

Iremeni:  l'aciinn  de  dt^intrer. 

“ 'DESCIMENTADO , p.  p.  ( inus.  ) du 

verbe  descimentar. 

I DESCIMENTAR,  y.  a„  (inus.)  Ruiner^ 

^ abattre  de  fond  en  comble. 

I DESCINCHADO , p.  p.  du  verbe  descin» 

char. 


DESCINCHAR,  a.  Dcssanglcr  ; dé- 
faire , lâcher  les  sangles. 

DESCINGIR  , y^9*^  ( Of^scenir, 
DESCINTO,  p.  p.  û'.  ) du  verbe 

descingir. 

DEScLAVADO,  p.  p.  du  verbe  <les- 

clavar. 

DESCLAVADOR  , s.  m.  Tire- clou: 
outil  de  couvreur  pour  arracher  les  clous. 

DESCLAVAR , y.  a.  DeeJouer,  détacher 
en  ôtant  les  clous  qui  fixoicut.  |(  Di^en- 
clouer  : tirer  un  clou , en  parlant  des  canon# 
d'artillerie. 

DESCO  AGÜLADO , p,  p.  du  verbe  Jes- 
coagultv. 

DESCOAGOLAR,  y.  a.  Faire  fondre  ce 
qni  étoil  caillé,  coagulé.  ' 

DESCOBAJADU,  p.p.  du  verbe  <Zes- 

cobajar. 

DESCOBAJAR,  v.  a.  Egrapper:  ôter 
la  grappe  du  raisin. 

DEhCOBERTORA,  s.  f,  (y.)  L’ac- 
tion de  découvrir. 

DESCOBIERTAMENIT:,  s.  m,  {y.)W, 

Descubieftamenle. 

DESCOBIERTO,  p,  p.  ir.  (y.)  du  verbe 
descoôrtr. 

DESCOBUADO,  p.  p.  du  verbe  desco- 
buar. 

DESCOBUADAMENTE,  ady.  {y.)\, 

Desabrigadamente, 
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DfSCOBlJAR,  V.  a.  DtconTrir  <p<ü- 
«ju’iin , le  <K]K)uillcr<ie  w»  lidbitf  , le  laisser 
cipose  il  rinlcniperie.  ||  Divulguer,  révéler, 
découvrir. 

DESCOBRIDOR,  s.  m:  («i.J  V.  Z)«cu- 

hridor. 

DESCOBRIR,  a.  (x.)  V.  Descu- 
èrt'r, 

DESCOCADAMTOTE.arf»^.  FJÏ'ronte- 
nu*ni , insolemment , en  dévergonde. 

DKSCOt^ADO , p.  V.  du  verbe  descocar. ^ 
Il  adj.  et  s.  Devergomie,  «ans  honte,  sans 
pudeur,  rfl'ronte,  insolen.l,  impudent. 

DKSCOCAR,  P.  a.  Ëchenidcr,  ûtcrlcs 
clicnilles. 

DESCOCARSE,  v.  r.  Fai.e  l’insoîcm, 
parler  avec  insolence,  perdre  !c  respect. 

DESCOCKDLRA,  J.  / Uigcstitra, 
coction  des  aliiiieos. 

DEhCÜCER,  S',  a,  (inus.).  Digérer, 
faire  saoDction  des  alimens.  . 

DEÜCÜCIDO,  p.  p.  (»/««}  du  verbe 
dlercocer. 

DESCOCHO,  CHA,  adj.  (m.)  E»tnî- 

rnensrnt  cnil. 

DESCOCO  , *.  m.  Effronterie , fmpa-  * 
dencc,  insolence. 

DESCODAR,  i'.  fl.  ./4rag.  V.  Vesapun- 

tar. 

DESCOGFJ^ , tf.  a.  Déplier,  développer, 
dcTOuler  : ciendrc  cc  qui  doit  plie.  ||  (►'0^* 
jEscoflcr. 

■'DESCOGERSEji'.r.  Stpanouîr;  s'ou- 
vrir , SC  déplier  , en  pgilaiii  des  ileurs. 

DESCOGIDU , p.  p.  du  verbe  desco- 
ger. 

DESCOGOLLADO , p.  p-  du  verbe 

descrtgollar. 

DfôCOCOELAR,  u.  a.  Ebourgeonner  : 
<>ter  les  jets  , les  rejetons. 

DESCOGOT>.DO,  p.p.  du  verbe  des- 
cocotar.  |l  ( adj.)  Qui  a le  cou  très-court. 

DESCOGOTAR  , a.  ( ) 'i’uer  d’un 

coup  appiiqtuf  sur  la  nuque , casser  la  nu- 
que. V.  ^co^otor.  Il  Couper  le  bois  d’un 
cerf.  |‘ Frapper  avec  violence  sur  la  nuque.  • 

DESCULADO,  p-  p.  du  verbe  desco- 
lar.  If  Ecourte , ccouc , sans  queue. 

DESCOLAR , fl.  Ecourter,  êconcr, 
courlaiidcr,  couper  la  queue  h un  animal, 
couper  le  bout  d une  pièce  rt'düffc  où  est  ia 
luarquc  du  iabricant. 

DESC^OLCHADO , p.  p.  du  verbe  <ües- 
colchar. 

DESCOLCHAR,  t^.a.  (mur.)  Détordre 
un  cAble. 

DF^üCOLGADO,  p.  p,  du  veibe  des- 
colgar. 

DKSCOLGAR,  v.  a.  Dij»e-ndre,  dcla- 
clicr,  di'croeher.  |(  Dètcndie,  en  2<ariant 
d’uue  tapisserie,  d'un  lit. 

DESCULGAIU>£ , r.  Sc  couler  du> 


haut  en  bat  le  long  d’une  corde  ou  d'une 
autre  chose  pareille.  (|  ( fig.)  Descendre , se 
précipiter  , etvparlant  d’un  torrent , etc. 

DEiiCOLJGADO , DA,  adj.  ( imij.  ) 

îù'i  >are  , détaché  d’une  ligue , tfunc  coali 
tion. 

DF-SCOI.LADAMEIVTE,  adu.  Avec 

râolulion , hauteur,  fierlt^. 

DF.SCOUL1ADO , p.  p.  do  verbe  des^ 
collar. 

DESCOIXAMIEKTO,  s.  m.  V.  Desi 

cueÜn. 

DESCOLLA  R , %*.  a.  S'tîevcr  au-des- 
sus, suq>asscr  en  hauteur,  eu  grandeur, 
exceller.  On  le  dit  au  profite  et  au  figure. 

DF^SCOLLARSE,  v.  n.  (Jig.  ) Exceller, 

surpasser. 

DESCOLMADO , p.  p.  du  verbe  descol' 
mar. 

DESCOLMAR , t*.  a.  Raser,  ôter  le 
comble  d'une  mesure  de  grains,  etc.  ||  (Jig. } 
Diminuer. 

DESCOLMILLADO , p.  p.  du  verbe 

descolmiUar. 

DESCOL^ULLAR,  a.  Arracher, 
ùicr  les  deuts  canines,  les  défenses  d'un 
satiglier. 

DESCOLORADO,  p.p.  du  verbe  <1«- 
coiorar. 

DIïSCOLORAIVUElSTO,  s.  m.  (^.  ) PA- 

Icur,  ])ci  tc,  aAbibhsscment  de  coulciu-. 

DEÜCOLOUAR  , m.  a.  Décolorer,  ôter, 
allbihlir , cflhccr  la  couleur. 

DESCOLORIDO  , p.  p.  du  verbe  c/ej- 
coiorir.  \\{adj.)  Blàfarn  , blême,  pAle.  |) 
Ponene  y ttescolorido  i p.Mir,  devenir  pâle. 

D:-SCOLOK1M1EjNTO,  s.  w.  (u.)  PA- 

leur,  teint  blême,  mauvaise  couleur. 

DKSCOLORIH,  a.  Effacer,  ôter 
éteindre,  amortir  une  couleur,  décolorer. 

DEÜCOMBRADO  , p.  p»  du  verbe  dcj- 
combrnr. 

DESCOMBRAR,  t».  a.  V.  Psrombrar. 

Il  (Jig.)  Faire  sortir  quelqu’un  d’une  mai- 
son , lui  faire  vider  le  plancher. 

DFJSCUMEÜ1DAMKM>:,  Grt>s- 
sièrcmeiu , niaUionnêtcment , d'une  uia- 
uièie  clhxnéc,  dciésice. 

DESCOMKOl  DO , p.  p.  du  verbe  desco~ 
mtdirse.  [|  Grossier  , malhonnclc  , im- 
poli, incivil,  effréné,  inteniperé,  déré- 

pit-- 

’ DESCOMEDIMIENTO,  t.  m.  Ind- 

vilité,  inipolitc.ssr , oubli , grossièreté. 

DESCOMEDIRSE,  r*.  r.  S’oublier, 
manquer  de  rospecl dVgard» , de  jïoU- 

DKSCOMER , n.  (Jam.)  Evacuer, 
déchaigor  le  ventre 

DESCOMI-MIEISTO  , 5.  m.  Dédain  af- 
fecté 2>OUik  uuc  cilQdd  quVu  délire  avec  ar« 
deut.  ' 
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* DESCOMOOADO,  DA  , adj.  { inus.) 

’at'onmt'rtlc , iinjtorlun. 

DE.S<  ;ü  MODI U A D , 5.  / Iiiconimodiit , 
nrquJicc . lUiavaïUap*-. 

UKSC<^MODÜ,  DA,  adj.  (mm. ) lu- 

coiiiiuofla. 

DF:SC0M0NGAR,  u.a.  (f.)  V.  Isx- 


/ 
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DKSCOMULGAR,  i-,  a.S . F.xcnmiÂ 
DESGO.MLNAL.  adj.  m.  et  j:  Dea,e 
sure,  éiiornic,  rxcei^if,  liois  <lc  mesure, 
cUVoviiblc*  , tiroiJi<;ieux. 

DESGOMGNALhXA , s.f.  (u.)  V.  Des- 
comu/uon, 

UESCOMUNALMKNTi:.  Dtmc- 


Ut:SCOMPADRADO,  p.p.  du  verbe 
JgsrompaJrar.lj/iitarJcscompaflraih  : cire 
broui]k\ 

DKi:>COMPADR.\R,  t'.  a.  Biouillcr, 
indisrHJscr. 

Di^SCüMPa\DRAUSK , r.  Sebrouil- 


smcmenl , vxcc&sivcment , oulre-nu  surc  , 
aver  excès. 

Db:üCOMU«iON,  s.f.  V.  ^xcomu- 

nio/t. 

DKSCONCF.RTAnAMEM’E  , aJ^, 

Desorilaunemciil , confuseiaciu  , en  dôoe- 
dre , tn  cgnlicrmiem. 


1er,  rompre  : cesser  d'etre  amis. 

DKSCO.MPA^AH.  r.  n.  {y.)V.  />««- 
compnnar. 

ÜI'^COMPAS,  J.  m.  lixeeso, 

Drsnieduln. 

DKSCOMPASADAMKM'fc:,  Ou- 


nrSCOMAdil  ADO  , p.  p.  du  verbe 
dcscnnccrlar.  \\  {vlj,  l'erangc,  tugligcnl  : 
<|ui  ni.mr|ue  d ordte  dans  ses  ad'oires. 

DE^(aOj\l. .L>R PAI H)R , s.  m.  Celui  cjui 

ilèrange , qui  uoubte,  qm  met  en  di  Mirdre. 
nEüCUNCKH  PAUL  RA  , s.  J.  V.  Des- 


Ire-incsuie,  excessivenienl. 

î)î''S(X)MPASAI)0 , p.  p.  du  verÏK’ 
4lescf>nipiuav*e.  ||  adj.  OuUc  , ilé&iestiiè, 
cxiessir  ' 

DESCOMPASARSE . t'.  r.  Excéder, 
oiKro-passer  les  bornes  de  la  r.'iUon. 

DESCUMPÜ^ER , U.  a.  Otiaiiger,  de- 
ntier, troubler,  dcuiantlbuler , dèsajiister, 
déplacer,  meure  en  doordic.  ||  (c/iiw.)  jLK-- 
couiposer;  réduire  un  coips  .S  scs  principes. 

Il  Bruuilicr  : causer  du  trouble,  des  brouib 
Jeries. 

DESCOMPONERSE,  r.  S'allèrrr, 

SC  déranger.  |)  S'emporter  , palser  les  bornes 
de  la  raison.  ||  Se  déranger,  changer,  se  gA> 
ter  , CD  parlant  du  temps.  {|  Sc  déranger  , se 
troubler,  en  p.vr)aiit  de  la  tète. 

DKSCOMrOSÏCIÜ^,  j.y.  Décomposi- 
tion : resolution  d'un  corps  dans  scs  priii- 
cipes.  Il  ÏX*rangemcnt , uéréglcmcnt,  dé- 
soitlre,  trouble,  confusion. 

DKSCOMPObTURA , s.f.  Désordre, 
<léréglemcnt,  dérangement,  malfacon-j{IS'é- 
gligcnce  : peu  de  soin  de  sa  personne , ou  de 
SC.S  all'aires.  Il  Déchainement , cm|H>rtcmein 
extrême  avec  inimres. 

Dh:SCOMPlJESTAMEmT.,  aJa.  Sans 

retenue  , sans  frein , eflVoiUémeat , insolem- 
ment. 

L>KSCO^IPlJESTO  , p.  p.  du  verbe  des- 
compnner.  !{ tmij.  KtTronié,  insolent. 

DKSCOMÜLGAUON,  s.  / {u.)  V. 

Desromunirtn. 

DElSCUMüLGADERO,  RA,  adj.  {t^.) 

V.  jy/ali'ad'*- 

DESCO.MULGAIK) , p.  p.  du  verbe 
drscoiftulgar.  ||  adj.  et  s.  V.  d'.xcomul- 

*”'dÉSGOMDLGADOR  , s.  m.V.Fxco- 

mu/^ador. 

DESCOMUI.GAMIL'M'Ü,  s.  m.  ( v.) 

V.  Lxciintunion, 


concierto . 

DK.SCOACT.RTAR , a.  Déranger  , 
troubler,  meure  en  désordre,  biouillcr.  j| 
{fig.  ) Derouter,  emliarrasser.  ||  Deseoncer- 
tar  ins  medidas  : {Jig.  ) déconcerter  : rom- 
pi  e !<•*  mesures. 

DbSC.O^CKH  PAR.SK,  r.  Ne  jws  s'ac- 
corder sur  le  prix  d une  chose.  j|  de  dislo- 
quer, se  démettre,  en  parlant  d’un  membre. 
Il  Sortir  de  la  n*glc  en  ce  qu  ou  dit  i>u  co  ce 
qu'on  fait,  jj  Avoir  un  flux  de  venue.  j| 
|j  Dcsconcertarse  et  estàma^  : ne  jki»  di- 
gérer. (I  DesvoncerlUise/e  a uno  tas  medi- 
das : «Hre  dérangé  dans  ses  projeu,  voir  scs 
mesure» rompues,  etc.  , 

♦ DESCÜNCHARSE,  r.  S’écailler, 

DESCONCiERTO , s.  m.  Désordre,  dé- 
règlement, dérangement,  confusion,  (j  Lé- 
gèreté , defaut  de  circonspeciioti.  ||  ISt^li- 
geticc  : manque  de  soin  , de  conduite  dans 
ses  allaires.  ||  Dévoiement , flux  de  ventre.  j| 
( germ.  ) Premier  tour  de  corde  que  le  bour- 
reau donne  h la  question. 

DESCüNCURDE  , adj.  m.  et  f (m.}  V, 
Desacorde. 

DESCONCORDIA,  s.f.  Discorde,  con- 
trariété , opposition. 

DESCÜNFIADAMENTE , ad^.  Avec 
dénaoce , avec  méfianre. 

DESGONFIADILLÜ,  LLA,  adj.  dim. 

de  desconfindo. 

DEiJCÔNFlADO , p.  p.  du  vcibe  des- 
confint'.  ||  adj.  Mcûunc , ombrageux,  soup- 
çonneux, défiant  , enclin  à soupçonner. 

DESCOiNFIANTE,  p.  a.  (m.  )du  verbe 
dc-’^cnnjiar.  Défiant. 

DESCONFIAN^A  , s.f  Défiance  , nié- 
fiaucc  , crainte  , soui>çon.  I|  Jalousie. 

DES(-ONFlAR  ^ n.  Sc  métier,  sc  dé- 
fier, craindic , soupçonner. 

DbiSCÜNFÜiOÏADO,  p.  p-  du  verbe 
desaonfonnar, 
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. PKSCOWORMAK  , n.  Oiscnuler  , 
*irc  « rflimi , nVltc  point  il  act^onl. 

T)ESCUÎvl'OU>?E,  <wÇ.  m.  et  J.  Di^cor- 
«înnl  r qui  i»V»i  point  (i  tMTonl,  qu'on  ne 
p'-ut  acconler  , oppoèé  , conirairc.  [|  Oiflie- 
iciTf , inrQ.tJ. 

I)FS(;0?vFORMinAD  , f.  T>l«.or- 

<1.uue  : , (-ontritrictc.||Diirerence, 

tli»propm(i<*n , 

b^s^:o^HORtAIX),  p.  p.  (*'.)  du 
yrrhe  Jascnnfutrtar.  \\aiij.  V'.  Desani- 

Tututn. 

OIvSCONHORTAMIFJSTO,*.  m.  (*>.) 

D«Voma^«'titrn(. 

ni-SCONHORTAR  , m.  a.  {*'.)  V.  De- 

iunimor. 

PFSeONHORTE  , j.  Dticoura- 

gmiont , ohatten'.enl  • dtsolüiion. 

DFSCOAO(^KU,  w.a.  ^î»i■onDoîllc,  dc- 
savoucr,  nier,  ignoter.  ||  Faire  somUuntd’i* 
gnorrr  une  chos<*,  ||  Z)e4Co/iraccr  et  ùcneficio  : 
n’aveir  poiut  de  rcconnoi»»nacc  pour  un 
Ltienfail. 

DF^COTNOCIDAMENTK  , adr.  A 

l insçu  * &ans  connoissauce.  ||  Ingratcuient  : 
avee  in;;ratitiidr. 

DKM-OÎNOCIDO,  p.  p.  du  verbe  Jes- 
ct^riocer.  \\aJj.  et  s.  Inconnu  : qui  u'e»l  pas 
nnu.  ||  ingrat,  mccounois»ant  , peu  re- 
i«.niioissaDl.  |)  Dissimule  : qui  sc  dtguise.  || 
peu  connu. 

i:o:^uciMirjSTo , s.  m.  v. /«- 

gralUut^. 

DKS'.aiVOSCENaA,  s./.  (*^.  ) V. 
Ji/üratilu^. 

.DESCORiOSCER,  t».  a.  V.  Descono- 
ctr. 

nfvSCONOSaENTE,  m!j.  m.  et  f.  et 
s.  ^ • Jnt^nrto. 

DESCOXOSuIMIENTO,  s.  m.  (i-.)V. 

DesconncimiiiiUy. 

DESCÜlNSl'JAR . a.  (*'.)  V.  I)ej£ïco«- 

sejar. 

I)î:SCO^SEiNTIDO  , 77.  p.  du  vcrlic 

Jcsatnscniir. 

DE5COASFINT1R  , u.  rr.  Ne  point  con- 
scniir.  |)  Discorder:  n’ctrc  p.:s  tlactord  , ne 
i>,is  tomlKM'  d accord. 

nESCüNSim'UADAMEMl’E  , adv, 
loconsidcrtiucnl. 

DKSCU^SlnERADÜ,  DA,  ijdj.  In- 

considrré,  lionrdi. 

DI  SCONüüEACION  , s.f.  Affiîciion, 
désolation  , tristes-'C. 

DFSCüNSUl  .ADA’'.TrN'1'E,  ijd‘.  Vris- 

tensent , avec  |>eme,  «ans  ronsoiaiion. 

i)i:sœNMJLAni£>LMu , ma,  ad;. 

Aup.  fie  deimmntado. 

DIi.SEONSüLADO , p.  p.  dn  verbe  fia- 
emuolar.  j|  Afilige  , dtsolc,  triste.  || 

r>i<  beux  , afOjMnm.  j|  loitile  luule  d iiii- 
meas,  eu  p^^Ht  dcFcstomac. 


DFSeONSOLAR,  i>.a.  Affliger,  d<^o* 
1er,  faite  perdre  courage , attrister. 

* DEÜCÜNSÜLAlijsÉ,  v.r.  S'affliger, 
fic  désoler. 

î)KS(j()NSL’FI.O,  J.  m.  Affliction,  d^ 
solation , irisiesM*.  ||  Faiblesse,  dcTangcnient 
dV««oin.ic.  Aridité. 

DivSCONTÀDO , p.  p.  du  verbe  dlrs- 

OF'SCONTAGIADO  , p.  p.  du  verbt 
deseo/ttof-iar. 

DF^jONT  AGIAR , t'.  a.  Dcsinfccter* 
ôter  la  contagion,  l inlW'iion. 

OrSCONTAMJFJNXO,  s.  m.  (i*.)  V. 

De.vré/eo/o. 

DJ'S(XE\TAR,  l'.n.  Décompter , rabat- 
tre sur  une  somme , retenir,  osrompter,  îm* 
puicr.  {I  { fisf.)  Rabattre  du  mérité. 

DESCON'J'KNTADIZO,  ZA , adj.  Dif- 
Rciiituctix,  diHieiic,  facile  à mccontentcr, 
Il  qui  lieu  ne  plaît. 

DESGON'rKNTADO  , p.  p.  du  verbe 

descontentur. 

DFSGONTENTAMIENTO , t,  m.  V. 

Desenntento. 

DF.SGONTENTAR , n^MecoutcmtcT, 

déplaire,  fâcher,  rendre 

DE. S(  :ON  l’EN'l  ISIMO , MA , adj.  êup. 
de  dcAt  ontPtUo. 

DES<-^ONT FNTO  , TA,  £^j,  Mt^n- 

tent,  mal  content,  mal  ou  peu  sjitisfail. 

DEMJOÎSnvAîTü  , s.  m.  Mi^onimt, 
factieux.  ||  MtcontenteiuenC  , déplaisir.  |) 
Aieconletilenicnl , niurnturc. 

DEMJOJNTiNDADO  ,y!7.  p.  du  verbe  dcM‘ 

cof'timior. 

DES(jONTiNEAR , t*.  <1.  Dlsconiiaucr, 
inleirouipre  une  chose  cummcncù*. 

DES( iüNTlNDO , NEA  , ad).  Qui  u'est 

pas  continu. 

DF^fJONVENlBLE,  adj.  m.etf.  Qui 
nVst  pas  convenable,  conforme.  ||  Ditli- 
ciiUucux.  j|  (k.)  Qui  uest  pas  convena- 

DlS(:ONVENlBLFiVÏF:N'I'E,  ndt*.  (w.) 

Sans  coiivenaocc  , bois  de  prop*»s  , de 
saison. 

DESCO?î\*ENIDO , p.  p,  du  veibc  <7ej- 

coot'r/uc. 

DEüCÜNA'FMENaA  , s.  J.  Disconve- 
nance : mauqiic  de  cuiiveuiftqLC.  j|  Jncoiu- 
modilc,  ptijudice,  desavanuge.  j|  Discor- 
de, «li»seiision , division. 

DEîîCUNN  EMFJNTE  , p.  a.  du  verbe 
deacan^nir.  jj  adj.  Discordant  ; qui  ne  s'ac- 
coi  de  pas , qui  n est  pa>  i.ouvenable. 

I)F,S(>iJl\V  ENiK,  w,  n.  DiM'^mveiiir:  ne 
pas  convenir^  n’etre  pas  d'accord. 

DF. i>( jON \ KR6A HLA' , ndj.  m.  rf  y, 
(inuA.)  InsnciaUe,  qui  n'üimcpasla  aocicLc, 
qui  f uit  te  commerce  fies  boumu^. 

DE6CUNYEK6AR,  y.  a.  {y.)  Fuir,  «vi- 
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ter  les  bommes,  leur  « ommercc  et  leur  jm>- 
cklr. 

r)rSrON\  nV\DO, /i.  f».  tlu  verbe  fltrs- 

nivSCON VIDAU,  w.  n.  DcpiItT  : rtvo* 
qiicr  nne  tnvitHUon«  tinc  prière.  i|  Hetracter 
une  <»trre  , une  promets  r.  . | 

* DfciM'Ol’AR  , rt.  Etwnronner,  cl*?- 
ter  * rotip.rr  la  icle  d’un  arbre. 

DKSCÎJHA/:\ADAMi*:NTE,  a.l^.  (r.) 

V.  lJe.fcrfrazo/j/jf/tfrffr/itf^. 

OESCaRA/NAnO  , OA,  m/;  ( u.  ) V. 

2?i\$roraz'tn//c/o. 

DESCOHA/NAMIKNTO,  5.  m.  (^.)  V. 

X)cjror<2ao;artmien/o. 

l)F:îjEOHA/A)NAnAMKM’K  , m/.'. 

LMtemenr , sans  courage  , avec  abaliemcnt. 

DV-SCOHAZt)NAnO  , p.  p-  du  vcrljc 
desenrazormr.  [|  AVr  dcsorazotiado  : nu 
■voir  pomi  dr  naiiird. 

DESCOHA'/ONAMIFATO  , j.  m. 

De«!ou»üpcjnciil,  abauemeut  d\rj.pril: 
làcbctc. 

DîCSCOUAZONAR,  r*.  a.  Pifronragrr , 
inlimidcr  : Alor,  ahalticb-  cuuragf  |I  An  aclirr 
le  cœur.lIfmMJ.y/o'.)  Blcisci  le  cœur,  inspirer 
de  i’aniour. 

DK^COHAZONAR,  v.  n.  (u.)  Sc  dc- 
cour.igcr,  pcrrlre  courage. 

DI'l^^ORCllADO,  p.  p.  du  vcrïie  tles- 
cofthnr. 

I)I«S(.'0RCHADÜR,  s.  m.  Celui  qui 
écorce  le  liège. 

DK.SCOUCHAK,  n.  Écorcer  k'lirge.j| 
Rompre  les  bourlions  d’une  ruche,  jxmr 
en  ôter  le  miii.  j|  Briser,  casser  qiieiquc 
chose  pour  voler  ce  ipi  il  y a dedans. 

DESCORDADO , p.  p-  du  verl>e  tUs- 
cordar. 

DESCORDAR,  r'.  a.  üut  les  cordes 
d’un  insliument. 

Db>S<iORf)AR  , II.  (i'.)  V,  Dismrdar. 

riESCOKDERADO,  p.  p.  du  vcrîj«  des- 
c*n'dci\tr. 

PESCORDERAR , a.  Sevrer  les 
agneaux. 

r>IiS(;üRDOJ(),  s.  m.  (n.)  Plaisir,  joie, 

a&lisfacùon. 

l>l’.SCORNADO , p.  p.  du  verbe  des- 

cornnr. 

DFSC.OHNAR,  V.  a.  Arracher,  couper, 
Ater,  rompre  K^s  cornes  d’un  aniiii.J.}|Ecor- 
iier  : rompu*  la  come,  les  angles.  ||  (.genn.) 
Pccoiiviii . [|  Dcscornar  la  flnr  : riecouvrir 
les  iiicheries  que  fait  quelqu'un  eii  jouant. || 
Dertirlns  desenrnarf  ô tpte  sc  desetternen  : 

( jtim.  ) laisser  ballre  les  gens,  ne  pas  le*  sé- 
parer. 

DESCORREADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
cotrear. 

OESCORREAR,  t*.  n.  Se  dc'i>ouiIïcr,  en 
Parlaul  du  bois  du  cerf  lois|u'il  croit. 


OESCORRrODO,  n\,  ad},  (inns.) 

IncoiTîdbtc,  »1.  règle. 

T)ESi  0*'R  t.  n.  E-*n|er,  (Îiut,  en 
p.'irl.jm  <1  mi  liq  ,ide.  j|  Ri  ii  igrad  r,  icvei  ir 
SOI  *''«  leitrousser  chemto.  || 
cl  i‘cln  : titvoder  : dwroiiviir  ce  qui  efoil  0.1 
chc.il  ^^r-srnnvr  la  rortirta  : ouvrir  le  riricati. 

DESCÜRRiOU,  p.  p.  du  verlie  (/e*ror- 
l'cr. 

OESCORR  ÏM IKN  rO,  s.  m.  [inus,)  G>u- 
lage,  è#»Mil  *111001. 

DK-SiiORTES  , adj.  m.  et  f.  Incivil, 
grosHier , im|>oii,  inallmniH-te. 

r)K.SCOR  l’GSÎ  \ ,j.  InririJitè,  imnn- 
ÜICSM*  , grossièreté,  inallionnètclè  , dclaut 
d attentfon. 

I)l*:Sîd-)RTK.S'VlEN'i’K,  adv,  Indvile- 
iiicnt,  groAsi^rcmcol,  nialhomiétcmcnt. 

1>  ES(  COUTEZ  A l)ü,  p.  p.  du  \cr\n:des- 
cnrtCT.ir. 

UESCORTEZADOR,  J.  m (*'.)  Celui 
rpti  è<*orcc,  qui  enlève  J’éeorcc  des  aihrcs. 

l>î->iCUhr!:ZAlU;aA.  $.  f.  L'action 
d’ccorccr  ; drcorlicalim. 

Db>>a)Rre:ZAMiKATü,s.m.V./>«- 
c }rtc7adnra. 

DKSCtJR  l’EZ  AR  , u.  n.  É?oTccr  ; ôter 
l’ccorce.  jj  K rmnlcr  , tliapclci  du  pain.  || 
(fig.Jam.)  l'Iebourgeoiscr  , fdconncf  , po- 
lir. 

OE-SCOSEDCRA.  i./  Decou  aurc  : en- 
droit dèroiisu. 

DKÎ^.OSF.R,  U.  n.  DcVitndrc  : d<Ttirc 
la  coutme.  vj  f Rompre  l .iinitie  , désu- 
nir. Il  A'o  descoser  la  hotn , hs  lalnr.s  : ne 
pas  d**»M*rrcr  b * rienfs. 

I POSEUSE,  V.  r.(fiff  ) S’ouvrir,  di- 
re indiinTèn  iiieni  cc  qu  il  ialloit  uirc.  j| 
[jam.''  V.  f'vntnscar, 

' nESCCESiOAMEATK,  aâ^.  (/î^.)Im- 
inodcrriucrt , cxrcssivcmcot. 

flKSCO.Sl!).),  p.  p.  <lu  verbe </t*icoser, 

{|  Corner  noio  an  descosido  : manger  com- 
luc  un  ogre. 

DFSO  >S riLL.ADü  , p.  p.  du  verbe 
(Icsrnstillar. 

MKSCOSTILTjAR,  I'.  rr.  ICobincr  ; rmn* 
pre  l’èchinc,  rompre  qu**lqu*un  à couj>s  de 
b'OüU.il  Oter,  airachei  les  cAlcs. 

1)KaGOT1U.ARSK  , r/.  r.  Tomlh  i 
avec  violence  sur  les  cotes,  sur  le  d\»a,  *‘c- 
diiucr. 

nKSCOSTR-VnO,  p.  p.  du  vcil>eri!(fj- 
costroj’.  jj  ntlj.  Éc-aillc. 

OKSCOSTHAK  , i'.  a.  ÉctajCitîr,  oter  la 
croule.  (I  Écailler. 

^DKSlAKSTHARSE,  u.  r.  S’eoailier,  tom- 
ber p.ar  écaiiles, 

DELCOS  rREÂIAÎlENTO,  s.  w.  ( i'.  ) 

I V*  Pe.enfreno. 

UESCOSTC.'MRRE,  I.  m.  [u,)  Perle,  de- 
faut d’iubiiude,  de  coutume. 
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DKSCOTAK,  t\  a.  ) Lfvcc  la  de- 
fciiïe  de  {)âs6ei  par  tin  rhcinm,  d'enuer 
daiu  un  clianipt  dans  un  {KUura^e. 

UtSCOYLjNTAlJO,  p.  p.  du  \crL«(fci- 
cnyunUjr. 

!)KS(X)\U]\tamii:m'o,  j.  m.  du- 

localion,  luxuüon,  di-i>uUciuent.  j[ 
LasditidCf  langue)  malaise , doiiletir 
«eut  comme  si  l’on  avoii  le»  os  disiof|iu^ 

DKÜCU  Vt  iN  l'AIt , V.  a.  I)Ulm|uer  , de- 
boîler  uu  os-  |i  {fig-)  txecdci  , \ejkCt , l'ati- 
guer. 

DKSCOYUNl’ARSK,  r.  S<r  disloquer, 
ftc  deboiter,  en  pailaiit  d'un  os.  ||  !)t\svoYiuh 
tarse  de  risa  : [Jum.)  rire  h gorge  déployer, 
éUïiiflcr  de  tire. 

DJCSCOVLîjSTO,  5.  tu.  (imo.)  V.  Des- 

cortt/itiwiientn, 

DKSCnï'XKNClA,  J./,  {inus.)  l>é- 

croiss^'iiit  iilf  <liiuiiiuûon. 

DESt^Rt'.CER,  a.  (mus.)  Diminuer, 
faire  tlecroilrc.  ♦ 

DESCHKCER,  m.  n.  Decroîlre,  dimi- 
nuer. Il  DectoUre  , se  raccourcir,  en  padniit 
des  jours.  Il  Raissci , diminuer,  en  pariant  des 
eaux  d’une  liviifrc. 

DI'iÜLHEClÜüip.  p.  du  veil>c  descre- 
ter. 

DKSCRECIMJEA  l'O,  s.  m.  V.  Dcsc/v^ 

ce/tcûj. 

DKSCRKOH’0,  s.  m.  Discrédit,  dépré- 
ciation, blAiiiu,  dccri,  diminiinou,  perle 
de  citait,  de  r^putalion. 

DICSCRKL^CIA , s./'.  (^^.)  V.  Jncrvdur 
Jidad, 

DESCREER,  a.  (inus.)  Cesser  de 
croire,  devenir  incrédule,  n’avoir  point  de 
1^1.  j(  N'ajouter  point  foi  h ce  qu'une  jh*i.soii- 
ipe  respcciahie  (IK.  ||  Descreer  de  Dios  : re- 
nier Dieu,  renoncer  à Dieu. 

DESCREIDO,  p.  p.  du  Tciî>crie#creer. 
Il  adj.  Incrulidc,  mccrcanl,  iuüdèic,  qui 
Aiaiique  de  foi. 

DESCRESTADÜ,;>.  du  verbe  des- 
crestar. 

DESCRESTAR,  u.  a.  üter,  couper  la 

Cl  été. 

DESCRIADt),  p.  p.  du  verbe  des- 
crmne, 

DESCRI.YRSE,  u.  r.  Scclier  d’envie, 
d'iinpaii«*nce , cic. , se  wonsumer  de  dûir  , 
s cMcnuer  de  peine. 

DKSCIUBIDC),  ;t. (m.)  du  verbe  des- 
erd/ir. 

DESCIURIR,  r'.  «.Décrire,  tracer,  des- 
siner, représenter.  Il  Décrire,  dépidndtc  , 
l•eindlc,  n pres<*nlcr  pai  le  discoui-s.  ||  {/o^.} 
Décrire  : définir  en  deerivam. 

DJ'iSC-dUlNAR , U.  a.  (i'.)  V.  Dcsgrefiiir, 

DliSCRIPLION , J'  Description.  On 
Il  dit  dans  tontes  les  aoccpiioDsdu  mot  fi  an- 
cois. 


DK^CRIPriVO,  VA,u  . Descriptif:* 

qui  décrit. 

DESCRIPTO,  p.  p.  ir,  du  verbe  des- 

^crihir. 

DE.SCRIPTORIO,  RIA,  adj.  (u.)  V. 

l)t\rriptit/o. 

l)Ei>CRJSMADO,  p.  p.  du  verbe  c/cicrv 
mar. 

DÜSCRIS^TAR,  t*.  a.  (Oas)  Donner 
un  grand  coup  sur  la  téle.  j|  V.  Quttar  el 
crisrua, 

DESCRISMAR.sk,  U.  r.  Endéver,  enra- 
ger, .avoir  un  grand  dtjiit. 

DEStdUSTlANADO , p.  p.  du  Tcrl>c 
</e.fer«sl/«mir. 

DESCKISTUNAR,  r.  «.V.  Ve^ci-U- 

[ mar. 

DESGRITO  , p.  p.  ir.  du  verbe  desen- 
, hir. 

DESCRUaFICAR  , «.  {inus  ) Ôter, 

descendre  de  la  croix. 

DESCRLZADO,  p.  p.  du  verbe  descru- 
car. 

DF-SCRUZAR,  i'.  a.  Ôter  bi  forme  de 
croix  une  chose. 

DESCUAJADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
cuajnr. 

DESCCAJAR,  y.  a.  Faire  fondre  ce  qui 
élotl  tüiigcié , coagulé.  j|  Fàisouchcr, 

cli'ondicr,  essarter.  ||  Décourager,  abattre, 
consterner. 

DESCC-^JO,  s.  m.  (ag^r.)  L’action  d’ci- 
soueher,  d essarter. 

DESCtHlEHTA,  i.  / (l^)  Manifesttn 

tiofi,  révélation  d une  chose  qu’on  ignoroît. 

Il  Sorte  de  pâté  qui  ii'a  point  de  desstus.  j| 

( md.)  Decouverte  : l’aclioo  de  découvrir.  || 
y/  la  descubierta  : ady.  V.  Dcscubierti^ 
mente. 

DESOJïilERTAMENTE,  A «k- 

couvert,  Il  nu,  dccuuvcrieiucm , sans  voile, 
ouveileinent. 

DESCL IWERTO,  TA  , p-p-  ir.  du  vcrl>c 
dcscubrir.  ||  oilj,  (inus.)  iXjIaissé,  abandon- 
né. ||  Andar.,  eslar  deseuhierto  : avoir  la  icte 
nue.  Il  Al  deseuhierto  ; ouverlcnieni , à dé- 
couvert. ]|  l'islqi'  ù quedar  deseuhierto  ; 
être  exposé  à de  grands  reproches  bien  mé- 
rités : rester  débiteur  dans  un  compte  ||/:sra#* 
ô quedar  en  deseuhierto  : rester  debiteur 
dans  un  compte.  \\En  todo  lo  deseuhierto  : 
dans  tout  le  monde  connu.  )|  Quedarse  al 
deseuhietio  ; cire  exposé  aux  injures  du 
temps.  Il  A pecho  deseuhierto  . ù décou- 
vert , s^iiis  anui  s défensives  r h ca-ur  uuvei  t- 

DE.SCIJBIEUTO,  s.  m,  Ex|X}ïiiiuu  du 
Sainl-Sacretueut.  j|  Reste  d'un  cuuipie  dont 
on  est  iit-biteur. 

DESCCHRKTALLE.S,  s.  m.  (y.)  Sorte 
de  petit  évciUai!  dont  se  servoient  uiicien- 
nciuent  les  dames. 

Di:SCURlUaüN,  s.f.  (y.)  Guérite, 
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l'c^ati'îueUf , lieu  troii  Tou  ptiU  découvrir, 
obwiver,  inspecter. 

nii^CÜBiUDERO,  s.  m.  Lien  tlcvc  d’nîi 
l'on  |>eut  dck:ouvrir  une  grande  elendue  de 
terrain.* 

DKSCURRmOR  . R.\  , 5.  Celui  qui  dé- 
couvre, i^ui  fait  une  dceotiverlc  , décou- 
vreur. ||  O-liii  qui  découvre,  qui  panient 
h «avoir  une  cho«c  cachée,  f]  On  le  dit  par 
t^ccllence  de  celui  qui  a fait  la  decouverte 
de  quelque  pay«  ineonnii.  {|  (mi7. )('-oiircur, 
batteur  d’estrade.  ||  Navire  employé  À faire 
des  d«*couvertes. 

Dt^CUBRlMIENTO,  J.  m.  Di^ouvcrie: 
l’nction  de  di^ouvrir,  d inventer.  [|  Oect  le- 
nient,  dcvoilcnicnt.  |j  Üeconvcîlc  : l'action 
fie  découvrir  un  pays,  et  le  pays  découvert. 
)(  Deseuhrimiento  del  prcho  i eflusion  de 
coeur,  (pancheinent  du  coeur. 

DESCUBRIR,  M.  a.  Découvrir,  ni.inlfes- 
ter,  faire  voir,  faire  connoîtio,  rcveler,  dé- 
voiler. Il  Dtcoiivrir  ; dier  ce  qui  couvroil , 
ôter  le  dessus.  {)  Oticouvriri  trouver  une 
rachcc  ou  inconnue.  ||  Découvrir, 
apcicevoir.  ||  Découvrir,  degatnir.  ||  Dé- 
couvrir, laisser  voir.  ||  Verilier,  averer.  || 
(nti/.)  Dominer  un  point  quelconque  de  l’iii- 
leiienr  d'une  foilcressc.  ||  J^caculu'ir  campa 
à si  campa  : (//^.  ) dri*ouvrir  terr-iin.  j| 
/Jescu/frir  cl  campo  : {mil.  ) aller  h la  tlc- 
couvcrlc.  Il  Dcicubrir  cl  cueipo  : décou- 
vrir le  corps,  se  découvrir,  tlonner  trop  de 
prise  h son  .'ulvcisaire  : (/t;?.  ) « rjcposcr  aux 
suites  fAclieuses  d’une  aUairc,  en  la  favori- 
sant. Il  Desettbrir  cl  pastel  : (jiff.  ) décou- 
vrir le  pot  aux  roses,  ||  Dcsatlirtr  cl  santi- 
sima  : expo^cr  le  Sninl-»Saercnuuu.  j|  Des- 
euhrir  la  hiiaza  * montrer  la  corde,  en  par- 
J.mt  d’un  drap.  ||  ( Ihm.  ) Montrer  des 
iiU'linaltons  vieicuses.  [|  Desettbrir  su  jtcrhn: 
ouvrir  son  cœur.  ||  Desrubiir  Uvrra  : 
dt couvrir  teuain.  j|  Desettbrir  tierra  o 
Urreno  : ( sonder  Je  terrain. 

DE'^LLELLO,  s.  m.  IJautenr,  élévation 
démesurée  d'une  chose,  siipei iiniie  celle 
d’une  autre.  [|  ( pg-)  Elévation,  supciioiité, 
prééminence.  |j  { fig.  ) Hauteur  , orgueil  , 
lierltri  moi  gît*** 

DESCLKINTO  , s.  m.  Décharge  de 
compte,  escompte,  rabais.  j|  ( fig.  ) Salisfac- 
tn>n  , réparation  , cvpi.nlion. 

IïKMXEKiNACABRAS,  s.  m.  Vent  du 
Word. 

DESCLÏ-RNAPADRASTROS,  s.  m 
(sertu.)  V . j^/arbctCj  I eixuvla, 

I)b*!>GDEIli\0 , ,f.  m.  V.  Desayre  , 
yfjrenia.  ||  (germ.)  Tout  ce  qn  on  vient  A 
suvoir,  A déemivrir. 

ObisGUETUO^  s.  m.  (m.)  V.  Dest^re, 

Drsprerio. 

DESCUÏDADAMENTE,  ady.  Négli- 

cetament,  uoucbalauuacQt. 


DESCUIDADISIMAMKNTE,  ady.  sup. 

de  dcscitidadétmcatr . 

^I*AS(X'^DAD1S1^IÜ,  ^lA,  adj.  st/p,  de 
dvsrnitlatln. 

Dl’.S(ilJlD,\DO,  p.  du  verbe  r/crcui- 
thtr.  il  adj.  Nigügent,  inaitemif,  noneiia- 
lani,  paresseux.  Il  Qui  ac  négligé,  cpii  a peu 
soin  de  sn  persïumc,  ||  V.  Dt-spres  enido.  j| 
Coger  descuitlado  .'prendre  au  de|>onrvu, 
inopinément,  sans  être  en  garde. 

^)FSaJIDA^UE^TO,l.m.(t^)V.  Det^ 

ettida. 

DESCUIDAR,  V.  n.  Négliger,  æ négli- 
ger, s'endormir,  n'avoir  pas  soin  de... , être 
lugJigent,  manquer  de  soin.  |)  Dcscuidar 
en  al^ttna  '■  se  reposer  sur  quelqu’un. 

DKSIXIDAIL  a.  Dccbaigerd  uu  soin. 
Il  l^pêcher  quelqu'un  de  se  tenir  sur  scs 
gartles,  i ciidormir. 

njKSGUDAUSE,  r'.  r.  ( ) S’ou- 

blier. 

DKSCL’IDO,  J.  m.  N<'gligence  : man- 
que ^e  soin  , d application-  |)  Inadvertance  , 
oubli,  il  Iu.*ittcntion  , imimliteMie,  manque- 
ment. Il  Oubli , action  bl.iniablc,  lionlciise. 
Il  Négligé  : etst,  eoutnpie  d’une  personne 
qui  n’csl  point  parée.  j|  Can  desetndo  : né- 
gligiximient,  avec  négligence. ||y7/  decuido  : 
udu.  sans  faire  seoiblfnt  de  rien,  coinm* 
p.ir  nitgards.  ||  .d l desru'ula  y con  cutda- 
da  : { fant.)  V.  /Y/  t/esnié/o. 

DÉSLLnADO,  DA.  m\j.  (.0  Qui 

n’a  point  de  Mmei,  de  jreincs,  qui  tjc  s'in- 
qnicie  de  rien. 

DRSGLI.4.ADO , p.  p.  {bas)  du  vcibe 
dcscular. 

DESLULAR.  a.  ( irrs ) Casser,  rom- 
pre le  bout , la  léle,  Je  fond  d une  chose , 
dl’ondrer. 

DÎ‘>><XjLPA,  s.  f.  vV.^  V.  Disculpa. 
DKSCrrPA.MlEM'O s.  m.  V. 

Disculpa. 

lïEiïCLLPAR,  r.  a.  (i*.)  V.  Discul- 
par. 

* DF-SCCLTIAAR  , r'.  ^.  ( ) Expli- 

quer  ce  qu'il  y a d'obs'  tir  dans  cci tains 
mots  trop  recjMTchrs. 

DESCCMnilADO,  DA,  adj.  HUni, 
plat,  sans  i-lév.iiiou. 

DfS(.)LMPLIK , y.  a.  (u.)  Manquer  à 
son  tlevott , à si‘s  cngagcnicns. 

DESfX'RA,  s.j.  (i'.)  V.  Deseuido. 

* DKSD.VR,  y.  a.  Tourner  à rebouixfi 
C’est  lin  tenne  de  ronlier. 

DEM)K,prt/>.  Depuis,  j|  V.  Des-' 
pues  de.  |)  Desde  entoncos  : iJcs-Iors.  || 
Desde  que:  depuis  que.  f|  Desde  cl  psinci- 
pio  : d'airord,  pirmièicuicnt.  ||  Desde  aho- 
ra  : dé»  à présent.  J(  Destle  Itivgo  ; fiés  aus- 
siiAl.  Il  Desde  (uega  coftr'tVio  en  elle  : iJ  a 
Lien  voiiln  y acquiescer  aussitôt. 

D£i*DKClll,  H.  O.  {inus.)  Démetuir, 
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fle'flirc  , Hifa^oiier.  {)  (r.)  Kifr  l’amhcnlicitc 
d'uiK*  dioî.r. 

DKSMKCIR  . !..  n.  f/7r.)  SVrarifr  , 
ne  p<»inl  convenir,  ne  pa»  c.iarer,  n clrr  na^ 
conl'f.inie,  n'a\oir  pas  de  rap|M7»i.  ||  S’u- 
l’Alardir,  d« penerer.  |}  IKVhoir,  toml»er  en 
Htra<Ieiitc.  |{  Peidjc  »on  aploiuli,  iuiploiu- 
l»er. 


DESDT'TCïR.SE,  r.  Se  d*  tliie,  sc 

tracter. 

DESDET/,  contraction  des  mou*  desclc 
eL  Deoni.'t  lui. 

DESIM'iN’,  s.  m..  Dédain,  onj'iris  , re- 
but, iruromplaisancc,  r<  bt;iia(Ie.  ||  N(gü;;c  ; 
Uai  , coutume  d'uuc  ])crMuine  (pii  n'est 
point  parce.  j|  l'.star  a/  Jcs<ieu  : (*lrc  en  ne- 
gj  pe.  Il  yH  tlr^fien  : ad^'.  \ . Al  thivuith*. 

DïSDKN'nE,  ndy,  (t^.)  De-là,  de*puis 
là,  dè*s-Inis,  depuis  ce  temps. 

DFSÏ'FA'IWDO  , p.  p.  du  veiîw*  des~ 
d*iiitar.  |]  nd)^  Kdenie  : qui  li  a plus  de 
dents. 

I)ESnr'S7'AR,  V.  a.  Édenicr:  rompre, 
user  , airarher  |«'s  dents. 

OKSDriNABI  .E , adj.  m.  et  f.  (v-.)  Mc- 
pri>abl(! ,«dipnc*  de  dt  rlain. 

DESDE^îADAIVIENTF..  m/r-, 

i^c%denrnamenie. 

DKSI)I.]S ADO  , p.  p.  du  verbe  dcs~ 
derurr.  ||  ndj.  {%•.)  V.  Pesdvnoio. 

DESijENADOU,  RA,  s,  (u.)  Celui  qui 
dedaipne,  qui  méprisé. 

DESDENAKZA,  s.f.  V.  Despre^ 


cto. 

DFSDFÂAR,  u.  a.  Dédaigner,  mépri- 
ser, rebuter. 

DF.SDi:À.VRSE  , u,  r.  Dédaigner  , ne 
pas  daipner. 

DESDENO,  5.  m.  (i*,)  V.  Desden,  Mc- 

no^precio. 

DESDFÀOSAMEM’F.  , mlu.  Didai- 
gncnscraeni^,  avec  dédain,  ftvee  mépris. 
DFSnrÂOSO  , SA  , aJj.  Ded.iipnenx. 
DFSDFVANADO,  p.  p.  (mus.)  du 
TCI  l>e  desdeunnfir. 

DESDEVAN AR,  w.  n.  (im«.  ) Défaire 
un  peloion  de  61. 

DESDICHA,  s,  f.  Dwasire,  malheur, 
mauvaise  fortune,  mauvaise  destince,  in- 
fortune, dûpiàce.  Il  Indiprnee  , pauvreté. 
Il  Porter  hecho  una  dtiditha  : (Jtim.)  sa- 
lir beanroup  les  hardes. 

DES  DICHA  DAM  ENTE,  m/s'.  Malheu- 

Tcusrinent,  par  malheur. 

DESniCHADO  , r>A,  adj,  et  s.  Infor- 
tune, niistVable,  malheureux.  (|  A'er  u/i  Jej- 
dichado  : t^tre  un  bon  homme  , un  ben^l , 
un  pauvre  diable. 

DKSDIOTADIIXO,  ILLA,  ITO,  ITA, 

eflj,  dim.  de  desdichado 

DTlSDICUÜ  , p.  p.  ir.  du  vci  be  des- 
detir. 


DF..Snr\ERADÜ  t p-  p,  ( inus.  ) du  ver- 
be drulu/enn'. 

D*  SDINFRAU,  u.  n.  (mur.)  Desaigcn- 
Irr  : voler,  enlever  Taigenl  à quelqu'un. 

DESDOnLADO , p.  p.  du  verbe  des- 
dtibhtr. 

DESDOBr.AK,  v.  a.  Dtpiier,  dérouler, 
dedouîilei  , elendre  ce  qui  doit  plie.  ||  Des-, 
dttbLir  la  hoja  ; reprendre  le  iil  d'un 

distouis. 

iJf.SDON,  s.  m.  f*'.)  V.  Imulsez. 

DKSDUNADA  MENTE,  mA*.  (m.;  Rus- 
tiquement , gl(>^sièr('mel)r. 

I IK.SDON, A DO  , p.  p,  {inus.)  du  verbe 
desdonar.  ||  adj.  Chu  n’n  pas  de  grâce  £>our 
faire  on  pour  diie  ipielcpie  chose. 

ni  SÔtiïNAR,  U.  a.  (inus.)  Reprendre 
rc  (pli  avoii  tU-  donné. 

l)ESDOR.\DO,  p.  p.  du  verbe  des- 
dorar. 

DFisDORAR  , u.  a.  DtMorcr,  ôter,  en- 
lever la  dorure  (|  {/rg-  ) Ternir  , noircir  , 
oltsetireir  la  gioiie,  iuuiineur,  la  réputa- 
tion , etc. 

DiOSDOI^MIDO  , DA  , adj.  ( inus.  ) 
Qui  ii'est  pas  bieu  cvcille.  ||  V.  De^pavo- 
ndo. 

I/ESI)0R0,4.  m Ternissure  , dénigre- 
ment, tache,  {]•  trissure,  dislmmiciir. 

DESEABI.E  , tulj.  ru.  et  J.  Désirable  , 
souliaitaUe  ; qui  mérite  d’élre  désiré,  qui 
doit,  qui  peut  èlie  desire, 

ni:SEARU  MEME,  t D.  D’une  ma- 
nière désirable,  avec  deair. 

* DI.SEADA,  (géo^'.  ) Désirade  : l’une 

de»  îles  Antilles. 

DESE.ADKUO,  RA,  adj.  (^'.)  V.  De- 
seable. 

DESE ADiSIMO  , !MA  , adj.  sup.  de 

deseadtt. 

DESKADO,  p.  p.  du  verbe  drsrnr. 

pi!:sKAnuu,  5.  rn.  Olui  qui  désire, 
qui  souhaite. 

Di'SEANTE,  p.  a.  (u.)  du  verbe  dc- 
scar.  DtsiraiU,  qui  d<sire. 

•llESKAR,  V.  ü.  Ihsiier,  souhaiter,  aj>- 
pi  tcr,  aimer,  vouloir,  demander.  ||  Desear 
cou  l ehemcrtcia , r.on  ansin  at^una  cosa  s 
te-spiier  apiès  une  (hose. 

DÎ’ST'.tjAdOlV  , s.  f.  Desnicaliou , (!(;•- 
êéchenicnt  : l’artion  diî  desw-du  r. 

DESECADO  , p.  p.  du  verbe  deserar^ 
Il  adj.  [mar.)  Ebaroui  : desséche,  fendu 
par  le  soleil. 

DESECA  MIEINTO,  x.  m.  Dessèche- 
ment, dessication. 

Db.SlC(.,AM  E,  p.  a.  du  verbe  desccar*» 
Desséchant  , qui  rhiséche.  (|  adj.  et  s.  Des- 
sicatif,  qui  est  propre  à dessécher. 

DESECAR , i'.  a.  Dessécher , rendre 

DE6ECAT1V0 , VA  , adj.  Dessicaüf  - 
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ffuî  <lcs$èchc , qtii  est  propre  h dessécher. 

nKSKCHADAMKNTR,  ad.-.  ( iW  } 
V.  Oespreciüblemenie 

DFSK<jHAn-J,  p.  p.  flu  veibe  dfte- 
ckar.  Il  adj.  Piètre  , chclif , en  a1.1uv.4is 
état. 

DFSECHAR,  a.  DéiUigner,  mcpii- 
•CT,  dt'prccicr,  faire  peu  «le  ras.  ||  Rcbmer, 
rejeter  , repousser,  jf  Refusci  un  emploi  , 
une  (lignite.  ||  Mettre  au  rebut,  meure  de 
r(Ntr.[|  D.tnnir  une  crainte,  un  soupçon  , etc. 

Il  SVo  deset-har  ripio  t înits.)  ne  pjis 
aisser  échapper  U pins  leçcrc  occasion. 

DESECriU.)  , p.  p-  ir.  uu  vc»Ikî  cL-iha- 
ctr. 

DKSKCnO,  J.  m.  Rebut,  reste. J]  Pié- 
treric  : cho«*  Tile,  nupiisable.  ||  (//^'-)  V. 
Daprecio  f 

♦ ORSEDIFlGAaON , s,f.  ( inus  ) Dé- 
jnoiiüon,  destruction  , renvcrsi'incnt  d'nn 
edidee.  ||  Scandale  , mauvais  exciu* 

pic. 

♦ OFSEDIFICADO  , ( inus,  ) du 

Yerbe  desedificar. 

* DESFDIHCAR,  p.  a.  (inus  ) Démo- 
lir , abattre,  renverser  un  tditice.  j|  ) 
Scandaliser  , <lonner  un  mauvais  exeuipie. 

DESEGL1UA , j.yi  (i^.)  Prostitucc,  co- 
quine. 

DF.SEGIJIR  , a.  (('.)  Épouser  , em- 
brasser , suivre  le  parti  <lo  quelqn  un. 
DESEGUALDAD  , s.j,  (V.)  \ . Drsi- 

munldad, 

DESKI/LADO  ,/>.  p,  du  vcrlu'  drseUur. 
nïûSKU.ADlUA,  s.  / (m.)  BiU  de 
•celle,  il  Knièvcmciit  d'un  sceau  appose. 

DEbELL.-VH  , i*.  a.  Dewelier  : oler  le 
•celle,  le  sceau.  ||  Briser  un  st-ellc. 

♦ DESEMBALAR,  *^.<1.  Déballer:  dé- 
faire une  tuille. 

Db^iKMBALLESTAR,  «.  Deco- 

eber  : tirer,  lancer  une  llèchc.  \\  ( f^eticr,) 
Ou  le  dit  du  faucon  qui  aprr.^  s’etre  foitc- 
mciU  clevc  SC  disj)fn>e  .’t  s ahallrc. 

DESEMBANASTADü , p.  p.  du  verbe 
iiesetnhiinastur. 

DESKMBANASTAR  , i*.  a.  Tirer  d une 
cortuMile  , dVn  panier.  ||  ) Bavarder , 

parier  à tort  cl  h travers.  |)  ( fi^.  Jant.  ) 
jlcgaîncr  : tirer  une  epeu  du  fourreau. 

DESEMBAISASTAUSK,  r.  {fam.) 
S'cfdiappcr  , en  parlant  d'un  animal  qui 
cloit  enleiiiié,  

DESEMIiARAZADAMENTE , 

Aiscmcni , librcuiem , facilemeut , sans 
obstacle , sans  embarras. 

DE8EMBARAZADO , p.  p>  du  verbe 
dettmbarazar.  ||  adj.  Dc^mbartassé  , dé- 
barrasse, exempt  detnhaB'a.s.  ||  Aisé,  fa- 
cile , libre.  ||  Déblaye , dcbarrosic , en 
parlant  d'une  in.ilson.  ^ 

DESFIMUAR.^ZAR  1 u.  a.  Débarrasser, 


tirer  dVmbarras  J Aicr  ro!**inclc,  rrmKir* 
i as.  Il  Debarrasser  , dégager  , évacuer  , 
vider. 

I)F.SKMRARAZAR.^R,  v-r.^fig.)  Se 

d(  l>arrassct  , ecailcrrequi  peut  servir  d'obs- 
larlr. 

DESKMBARAZO.  s.  m Eil>erté  , fa- 

rîlitc,  aisance. jl  ÏXbït  ; fncilile  decbaot, 
dclocniion.  ]|  ^ondcsemharaza  : 
rotumodcnicnt  , facilement. 

DESK'IÎÏARCAidON  , t \> 
Dt'scmbnr*  O.  [!  {v.)  V.  *)c^mb^‘sia^erom'^\ 
DI^SEMBARGADEHO 

l’on  debarque.  ||  DcbaitadouT':  lieu  laai- 
que  potir  (li.b.irqtier  des  marchandises., 
DESK'^1B.AKG.AL^O,  p-p-  du  veiljo 
desembarrur. 

, DESKM BARCAR  , v.  a.  Debarquer  : 
faire  sortir  d’un  vui.sseau. 

DI'-SKMRAHfbAK , n.  Dél»arquer, 
dcsembnrquer,  »oitir  d’un  vaîsscrtu.  ||  Dé- 
barquer , «iescendre  , faire  uue  irruption  par 
m«T.  Il  ( fï.if.  ) iXsccndrc  «le  vo*l;ire.  Il  .//q» 
Jam.  ) Accoucher.  ||  On  le  dit  «l'un  cî»''ü« 
lier  qui  se  termine  en  un  palter  h 1 eutree  de 
lu  maison. 

Db-SKMRARCO  , s.  m.  Debarquriumt, 
di'scnibarqucment  : J action  de  liOi.uqucr. 

Il  P.dicr  , repos  à I cntree  d une  maison. 

Il  Debarquement,  descente,  irruption. 

Db:SKMBARGAI)AMENTE,  (1^.) 
Librement,  facilement,  aisément,  sans 
olist.Vv'lc,  sans  einbtirras. 

DESICIMBAIlGADO , p p.  du  verbe 

tbjirinbar^ar, 

DESEMBARGADOR , j.  m.  Un  de*  > 
premicts  magistrats  de  Portugal. 

DESEMB.ARGAR,  DebarroMer, 
Aicr  lits  obstaebY  , les  eiubatras.  (|  ( prut.  ) 
Ix?vcr  le  séquestre , donner  main-lcvee  d une 
saisie.  ||  (u.j  Evacuer , dégager  le  ventre. 
DESEMBARGO,  a.  m.  Main-Jrvee  ; 

permission  de  dis[>oscr  de  ce  qui  cioiisaisU 
«I  Oidr».*du  conseil  dt's  finunc«*s  ipii  accon)^ 
provtsfiireiuent  1.1  jouissance  de  certainsri» 
vi-mis,  en  aUendunt  l cx|H:ditiou  d’un  bf^ 
vet  en  forme. 

DKSEMBARQÜE  , s.  m.  V.  Desem^ 

bm'cf*. 

DE.SEMBARRADO  , p.  p.  du  verbe 

desvmhnrmr.  * 

DE8FZAIBARRAR  , v.  a.  Ôter,  enlever 
la  bouc. 

DESKMBAULADO , p.  p.  du  verbo 

dtscmbauiar. 

DESEMBAl’LAR,  o.  Ourr  d’une 
malle,  tirer  d'on  cofi're.  (/<^'<)  Tirer  uue 
chose  d’un  endroit  où  eUe  est  enfemuŸ. 
{Jip;.  fam.  ) Se  déboutoaner,  ouvrir  suu 
cceur. 

DESEMBEBECERSE  , y.  r.  Revenir  & 
acM  y reprendre  les  sens. 
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DESEMBEBECIDO , p.  p.  ilu  vcrLo 
dtjse$nbehe{.erse, 

DESEJVÎBF.LESADO  , p'p'  du  vcrbo 

desrmhclritarse . 

DESEMBELESABSE,  r.  Rovniii 

soi  , rfptrmlir  Jrs  sens. 

DESEMBLANXE,  aàj.  m.  ctf.  (u,)  V. 
Descmejante. 

DESEMBLA3NZA  , s.f.  {u.)  V.  Dcsc- 
mejanza. 

Ï^I;;MR0CADER0  , J.  m.  Embou- 
dune  rivière,  d'un  fleuve 
i.<Tua|J|  I)t  iiouciu* , dtlirmobcnirnt. 
» ♦ DfiSïî^^roCADO , p.  p.  du  verbe  <ife- 
sembnenr. 

DESEMBOCADUILV  , s.f.  V.  Des^m- 

hocadero. 

DESEÎVÎBOCAR  , r*.  n.  (/.v.-rr. } Dcbmi- 

quer;  sortir  d*un  détroit,  d'un  ranni.  jj  Dé- 
bmicher,  soiUrd'nn  rlefilé,  d’iinr  j;oij»c,  ctr. 
J|  Se  décbarper,  eoticr,  %v  jeter  dans  . . , , en 

S allant  d une  rivière,  d un  fleuve  qui  entre 
ans  la  mer,  dans  un  cung.  }|  Se  rendre, 
aboutir. 

* l^ESEMBOCHADO  , p.  p.  du  verbe 

desemhnchar. 

♦ DESEMBOCHAR  , r.  a.  DcXuicr  : 

Alcr  du  but. 

DBSKMROLSADO,  p.  p.  du  veibc 
drsrnthoffnr. 

DKSEMROLSAR  , p.  a.  Dcboiirser  : ti 

r«r  de  la  bourse.  []  Débourser  , tirer  de  la 
bourse  pour  p.avcr  , joner  de  la  poche,  don- 
ïlèr  de  I argent. 

nr^EMBOLSO,  s.  m.  Déboursement, 
dtTjonrs,  del»oursc,  avance. 

DESEMBORR ACH.ADO , p.  p.  du  ver- 
be desr.mborrachnr. 

DESEMBORUACHAR  , r.  a.  Déseni- 
vrer* dctsamder:  olerrivro.se. 

DE.SKM  lîOSCADO , p.  p>  do  verbe  de- 
semboscarse. 

DESEMBOSCARSE,  m.  r.  Sortir  d imc 

e^ldni.srade  , d’un  bois. 

DESKMnOAADFRA,s./  Mure.  Fcm- 

Aie  oui  itéiacbc  les  cocons  de  lu  bruyère. 

D1i.SEMCOXjVD0  , du  vctlHî</eic/7i- 
boa  ar. 

D^^EMBOXAR,  r.  n.  Oter,  détacber 
les  cocons  vers  à soie  tic  la  binvère,  de 
1 aiironèc , ou  du  séné  de  Proven«  uux. 

DKSEîMROZADÜ , p.  p.  du  verbe  c/e- 
srmbhzai , < 

ÜFSEîNÏBOZyVR,  U.  O.  ôter  rcnvclopnc 
du  iriatiNutu. 

DKSI.IVI  lîOîtO  f a.  m.  L'action  de  se  dc- 
telo[)|.iT,  ch  [larlaiii  de  celai  qui  est  cifcc- 
l"ppe  dans  iiu  uianicau.  {|  [Jtg.)  \.Va- 

C>U  O. 

D1-.SEMBR AR.se,  v.  r.  (...)  V.  Darra- 

Ituirse  , /'  snnrt  use-. 

DE6E.MUUAVECER,  ...  Apj-rivoi- 
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scr,  priver,  rendre  doux,  i 

Db:SFAIBRAVEaDO  , 


•river,  rendre  doux,  moins  Taroiiclie 
eSEMBRAVEUDO  , p,  p,  du  verbe 
arscmbrat't:rcr. 

DFSEMRRAVECIMIENTO  , s.  m. 

L action  d'apprivoiser,  de  priver. 

DKSEM  BRAZ.ADO  , p.  p.  du  verbe 

dej^mbraznr. 

iy.SKM(îHAZAR,  r.  n.  ôter,  enlever 
<ïu  bras.  Il  Jeter  , lancer  de  tonte  force , à 
tour  de  bra.s. 

DESEMBRJaAGADO , p.  p.  du  verbe  tic- 
sembria^nr. 

DK.SEMBRIAGAR , »>.  a.  DiWnivrcr, 
dessaouler. 

* DKSF.MBROLLADO , p.  p.  du  verbe 
desembrnll/ir. 

* DESEMBROLLAR,  */.  a.  Débrouiller, 

démêler  : mettre  en  ordre.  * 

DESKMBIjCHADÜ  , p,  dn  verbe  de- 

sembnehar. 

DEsSb.MRUCIIAR , <*.  a.  Dt^orger.  On 
je  dit  d un  oiseau  qui  jette  ce  qu'il  a dans  le 
jabot,  [j  ) Debagouler,  vpniir, 

dire  ridiculement  tout  ce  qui  vient  à la 
I bouclie, 

j Dl'aSEAlEJABLE  , adj.  m.  titf.  V. 

Ihscmejantc.  jj  (»'.)  Fort , grand,  énorme 
j furieux. 

I DFaSEMEJABr.EMENTE , adv.  (m.'  A', 

j Ih$rirte;üntemcnle.  ^ 

ï l)i'-Sfe.MF'^AlK)  , p- p.  du  verbe  dese- 
I)  adj.  {u.)\.  Dijerente  ^ Diverso. 
Il  (H.)  V.  Disforme f Ficro,  Terrible,  Es- 

DFaSEMEJaAlVTE,  adj.  m.  cl  f.  Di.'^sem- 
blaUe,  dl.5iinilairc  , lUd'cicnt. 

DESEMUASTEMENTF.,  /!</...  (mas.) 

D une  niani.'re  ilisscniLilahlc  , tlifTerenic. 

T^I'..SI‘.MFJANZA , s.  J,  Dissemblance, 
djuirencc , diversité. 

DESKMOAR  , V.  n.  Kc  pas  ressem- 
bler , être  dissemblable. 

DESEMI'XAR,  ('.a.  Défigurer;  cliangcr 
I bgure.  Il  (t\)  Défigurer  : tléguisci  , ren- 
dre inecmmoissiblr.  \ . Disfrazar. 
DI^E.MPACADÜ, /?.  p.  du  verbe  r/r- 

sempactir. 

DESE.MPAGAR,  r*.  a.  Déballer,  depa- 

quflrr  îles  inarcbaDdises. 

DESEMPACARSE,  r.  SW 

paiscr,  se  calmer  , en  parlant  de  quelqu'un 
qui  est  en  colère. 

DESpIPACHADO  , du  verbe  de- 

ser^achar. 

DESEMPACHAR  , I'.  a.  Dtg.iccr  , dé- 

desempacharse,  ...  (/s-  ) SVn- 

bardir:  perdre  bnunidité,  la  honte. 
DFSEIMPACUO , j.  V.  Desaho- 

ffo  J Desrnfadfi, 

DESE^PALAGADO  , p.  p.  cln  verbe 
destmpalagar. 
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DESEMPALAGAR,  t>.  a.  Ôk  t le  <U- 
goût,  rcTvIre  Tappelit.  j|  Faire  txoulci  IVau 
qui  empèrbc  un  luonlin  <rallcr. 

DEhKMPANAlX),  p.  p.  <la  vrrU  //e- 

sempnôar. 

UESFJMPANAR  , a.  Qianfïcr  un  en- 
fant <ie  langes.  ||  iSeiovet'  un  miroir,  une 
glare,  elc. 

OF^LMPAPELADO,  p.  /».  du  verbe 
dcicmpupetav. 

DF*SFI\IPAPELAR  , u.  n.  IX'paqnclcr, 
fiUT  renvobi|iru*  qui  couvre  une  clmsic. 

* DKSEMPAQDETADO, du  ver- 
be tlesentpaqtieiar. 

^DF>FMPAQUETAR,  r. /I.  Dépaque- 
ter : diFaire  , développer  un  paquet. 

DESEMPAREJADO  , p.  p.  du  vetU 
/fesempnrejar. 

DE6KMPAREJAR  , p.  c.  Dépareiller  , 
des.'isseuibier. 

DESEMPARENTADO , DA , mJj.  Sans 

parons, 

DF^SEMPARVADO , p.  p.  du  vcrÏÆ 

dncnipiiryiir. 

DESEMP  ARVAR , n.  Entasser,  amon- 
celer sur  Taire  le  grain  baflu. 

DESEMPATA  tK)  , p.  p.  da  verbe  dc- 

sempatar. 

DESEMPATAR,  Départager:  faire 
ce.vicr  le  partage,  ôter  , dtlrnirc  I tgalilt*.  j{ 
i^esempatar  nU  nep;ncio:  { ) flebremîliei-, 

eclahcirunc.adaiie.  {{  Dcsenipuittrltn  l'oiui: 
depai  togei  les  vol^. 

DESKMV*EDRADO  , p.  p.  du  vcibcrfc- 
scmpeJrar. 

DESEMPEDRADOR,  j.  m.  Celui  qui 

dépare. 

OESEMPEDRAR , u.  a.  Dépaver:  .arra- 
cJier,  ôter  le  pave  qni  est  en  o uvre.  ||  Jr 
dcsentpciinutdo  la  celle  ; {ytÿ.  ) «lier  li«‘S- 
vite. 

DF^EMPEGADO,  p.  p.  du  verbe  de- 
sempesnr. 

J>K.SF^MPEG  AR , a.  Oter  la  poix  dont 
nnecliose  est  enduite. 

DESF3IPEÎN  ADO  , /*■  p-  du  verbe  (le- 

sempennr. 

DKSEMPF^iAMlENTO,  5.  m.  ( »*.  ) V. 

Dfsempen**. 

r>lvSKMPElX  AR , V.  (i.  Dégager  : retirer 


un  ellcl  en  gage.  ||  Libérer  quelqu'un  doses 
dettes,  les  actjuitfcr.  ||  SaequitliT:  remplir 
son  devoir , bien  fain*.  ||  Faire  en  sorte  (pic 
quebpi  mi  se  tire  bierr  d’nllaire.  [|  Dvsem- 
petiur  tf  asunto  . bien  prouver  sa  thèse  , sc 
tirer  d’afiaire  avecbonneiir. 

nFSKMPi'  iNAHSK,  i'.  r.  On  le  dit  d’un 
cavalier  qui,  dans  une  roiifsc  de  taureaux,  a 
«te  dèsar(t>nue,  a perdu  son  chn[>eau,  son 
gant,  etc. , et  qui , pour  venger  ccl  .aflVoiu , 
met  pied  à loi  te  , attaque  le  uurcau  IVpceà 
ia  main,  et  le  bli»se. 


DES 

DESEMPENO,  s.  m.  Dégagement  ; i’ao 

lion  de  retirer  un  cflel  en  gage.  ||  Aceoiii- 
plissement  d’une  obligation, d une  promesse, 
il  Achèvement,  perfection , dernière  main.  [| 
L action  de  blesscT  un  taureau  avec  l èpèc  , 
en  parlant  d'un  cavalier  qui  a ctè  dtsai’i'on- 
nè  par  bn,  qui  a perdu  son  chapeau,  mi 
gant,  etc.  ||  Paiement  de»  dctU's,  liUïa- 
lion. 

DESEMPEORADO , p.  p.  du  v«bc  de- 
semjH’ornne. 

UF^EMPEORARSE,  v.  r.  {inus.)  Sc 

fortifier,  se  remettre,  *e  rétablir. 

DESEMPEREZADOjp.  p-  du  vcibc  dc- 
semperezar. 

DESEAIPEREZ  AR,  m.  «.  Clussor  la  pa- 
resse, devenir  diligent. 

^DFISEIMIUÜLAR,  V.  a.  (McWr.)  OeloH- 

ger  : ôter  la  longe. 

DFlSELMPüLVORADO,  p. /?.  du  verbe 
der.cmpnlfnrar. 

DESEMPOLVORADURA,.t./  L'ac- 
tion de  vcrge:/v,  d ôter  la  poussièic. 
DFSEMPOLVORAR,  U.  Vergelur, 

èponssrier,  ôter  l.i  poussière. 

DESEMPÜNZONAÜO,  p.  «.  du  verbe 

descmpttnzf'nar.  • 

DESEMPON/ONAR,  l'.rt.  Guérir  du 
poison,  fj  ) Guérir  (1*11110  passion. 

DESESiPO'X'RADÜ,  p.  p.  du  vcrliedc- 
sempntrnr. 

nf:SEMPOI’RAR,  r.  .7.  Arr.irber.  ôter 
ce  qui  lenoii  une  chose»  ciiebasséc  dans  un 
mur,  ou  laebose  même. 

D ES  F.  M PL  LG  ADO,  p.  p.  du  verbe  de~ 
sewpnl&ttr. 

:sEîv 


DESKMPULGADLRA,  v^/.  T/aeiion 
de  débander,  de  d«  tendre  une  m b.ilcte. 

I)Ï-SEMPLL(;  \R,  I-.  /(.  DeUudre.  dé- 
bander une  arbalète. 

DF^F'ÎNALBARDADO  , p.  p.du  verlw 
dcsrn.ilbnrdar. 

DF’SEIVALBARDAR,  a.  Déljàtcr, 
ôter  le  b.lt. 

DESElNAM01LADO,p.  p.  du  verbe  dc- 
sennmnrnr. 

ÜF^EiNAAtOnAR  , r.  Faire  per- 
dre I amour  qu’on  a pour  une  femme. 

* DFJSFlNAMOHAltSE , p.  /•.  (u.)  Sc  dé- 
sister, so  dcpaitir  d une  opinion,  rcnoSvCr  .*1 
son  sentiment. 

nESE.\GAB  \LGAnO,p.  p.  du  verbe 
desrncubêlf;ar.  [|  adj.  ,y.)  V.  Jlcsmottituln. 

DESKAOAIîALG-ÀR. , r.  a.  Démomçr 
Fai  tillerre. 

DESFiiVCABF^TRADO.  p.  p,  du  mbe 

descncabestrar. 

DF^SEiNCABESl  RAR  , t/.  (x.  D pé- 

Ucr  ; dégager  un  cheval  coipctré  dans  hiu 
licou . 

DF,SroCADENADO,  p.  p.  du  vcibc 
dcsencadenoi'. 
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DES  ( 5o6  ) DES  ' 


DKSKA’CAPKNAR , i',  a.  Po'chalner  : 
Ator  , détacher  la  chaîne,  on  de  la  chaîne.  || 

( Rompre  l'aniilic,  les  liens  de  Tami* 
lltf. 

nr.SFNCAÎ,ABRIÎVADO,p.;».ilu  verbe 

desrnr  a Inh  rinnr. 

nrSFlVCAT  ABRINAR,  Dwen- 

tétrr  : faire  cesser  1 enlclemcnt.  ^ Orsentè- 
ter:f.  irc  passer  J»*s  viipcuib  envovic^  h la 
icte  pa»  qnelffue  « dcuHoiic. 

nF.^’*'^CALRAI)0  , p.  p.  du  verbe  ilc- 
setua'enr. 

Df  ^FXCALEAR,  v.  a.  lAicher  ce  tjui 

est  trop  ^el•le. 

PFSI'^CALLADO,  p,  p-  du  verbe  r/e- 
iertrnlfar. 

ri)-:8ElSCATJ.AR.  t*.  rt.  (mar.)  Rele- 
ver , renicitre  h flot  iin  navire  ci.h<'iié. 

DFSF?i(MLLAR,  t'.  n.  Sc  relever,  sc 
remettre  H flot. 

Dl'Sr''T\CAMlKADO  , p.  p.  du  verbe 

ilfie/irrrniimir. 

m:SFJNCA:MlNAR,  M.  a.  V.  ZJeJcnmr- 

nar, 

DFSENCANTADO,  p.  p.  du  verbe  dc- 
sencantiir, 

DESFNCAlNf  AMJEKTO  , s.  m.  V. 
Desencanto, 

DKSFjXCAKTAR,  a.  Dt^encliantcr, 
dt-cbainier  : rompre,  détruire  runcbaule- 
ment. 

DFSENCAKTARACION,  s.  J.  Tirage  ; 

raclioii  de  tirer  au  hasard  les  bulletins  mis 
dans  lino  urne  pour  trnclquc  élection. 

DFSE^(:A!S^ARAK,  r.  n.  Tirer*- 
prendre  auEiMrdtrune  urne  les  noms  uii’on 
y a mis  jMinr  une  élection,  (j  Retirer  u une 
unie  les  noms  de  ceux  qui  ue  sont  pas  exigi- 
bles. 

DKSE^'C.\^’TO  , s.  m.  Dt'srnrlianto- 
ment,  d<scnsorc<  llenicm  : l uctioii  de  desen- 
cbanlrr,  de  dcsensorceler. 

DÏCÜKÎVCAPOTADO,  p.  p.  du  verbe 

desfncup’Hftr. 

PKSKNCAPOTADIJRA,  J./.  L'action 
d’uicr  le  niantoan , etc. 

DFSFKr^POTAR,  *-.  a.  f'i/»«.)EnIe- 
ver,  dter  le  manteau  de  quelqu’un.  ||  {fig-) 
Manifesior,  découvrir.  [|  Relever  la 

tête  d'un  cheva]  qui  la  porte  trop  bass<\  || 
Deicneapotnr  las  orejas  : deU>u|M‘r.  |(  Z?e- 
tcncapolar  /os  ojo.%  : cesser  de  bouder. 

DESENCAPOTARSE,  r.  ifig.)  Se 
dciidcr  le  front,  dtdnmccr  Icsonrcil.  j|  De- 
tencapotarse  et  cieln  ; s'éclaircir , devenir 
serein , on  parlant  du  ciel. 

DK.SI'^(’APRlCHADO,  p. /J.  du  verbe 
deseucapt  ù luir. 

DFSKA'CAPRICHAR,  a.  DtscniAer, 

di  siiif.iliier. 

fîKSKjNCARCELADO,  p.  du  verbe 

dt:x7.t4rrcc/ar. 


PESKNCABCKîvAR , v.  a.  Dêsempri- 

sonner,  élargir,  iiiHlr**  en  lilierlê  , tirer 
de  prison.  ||  ( fii^,  ) Tirer  de  peine  , d'ora- 
b.irras.  Il /îcse/ir^rire/wr  et  aima  : (Jtg*) 
S4p-<iiT  r.Aino  <lii  cmiM. 

DKüEi\(^\RP^Ct,R,  U.  a.  Baisser,  di- 
minuer îe  prix. 

nF.SF^CAREClDO , p.  p,  du  verbe  </e> 
^enrarecer. 

DKSI'ISC.\RCAR  , a.  (r^.)  V.  De^car^ 

gar. 

PESKNCARNADO , p.  /».  du  verbe 

tlfirocttrnar. 

nFSKNCARA^AR,  w.  a.  V.Descarn/ir. 
Il  Oter  aux  chi<  ns  riiaUludc  do  manger  le  gi- 
bici . Il  ( fifs.  ) So  deiarher,  ne  plus  atuier. 

OKSKNCASADLRA.  s.y.  De- 

sefira.rmhirn. 

OESEJNCASAR,  r*.  a.  ( r*.  ) V.  Desen- 

caj/tr, 

^DFSENCA*STADO,  p.  p.  du  verbe 

dcs€/tr.u>tar, 

* DKShliNCAST.AR , t*.  a-  Faire  périr 
rcngo.^n  e îles  insectes. 

r)FSFK(^\SriLL.AOO,p.  p.  du  verbe 
Jesencnstit/fir. 

m->El\CASTIU.AR , i'.  a.  Qiasscr  la 
garnis'in  d'un  cluUcau  , d’une  fortcirs»f. 
(1(^1^'.)  Chasser  le  dmiun  du  corps  d’un 
possède,  jj  ipfÇ-)  Disgracier  un  fuiori.  \\ 
(yÎ4'.  ) ^îaMi^esler,  ilei  ouvrir. 

DKSFISCAXADO , />.  p.  du  verbe  <fc- 

sencfirar. 

pivSKNCAXAMlKNTO , x.  m.  Oê- 
boiiemenl,  luxation,  disloeatioQ.  ||  fac- 
tion de  désassembler , de  désunir  , de  desen- 
grciiei . 

DF.iSK!S'CAXAR  , a.  Disloquer,  dc- 
Innler,  dunettre  les  os.  (|  Désassembler  dé- 
sunir, séparer.  ||  Dtsengrenei.  ||  Desen- 
ensttrse  la  cava ^ et  nystro  : êliedetiguiepar 
une  ntaladlc,  pat  un  accident. 

Dl'^KîMCAXE , s.  m.  V.  Desenca.ro- 
mienfo. 

DESENCAXOXADO , p.  p.  du  veibe 

desencüj  onnr. 

UFSEXCAXONAR,  v,  a.  Tirer  d'un 
caisson  , d un  tiroir,  etc. 

* DKSENCENAGADÜ,  p.  p-  du  verbe 

desencemif^ar, 

* DESENCENAGAR  , V.  fl.  Desem- 

bourlicr  : tirer  de  la  bourbe. 

DESENCENTRAK,  i*.  a.  (i^.)  Tirer  du 
centre. 

DESFNCERR.ADO,  p.  p.  du  verbe  de~ 

sencerrar. 

DFJsEXCKRRAR,  a.  Donner  la  li- 
berté à ce  qui  etoit  eiirermé.  |]  (/lÿ)  Déve- 
lopper, éelaiicir,  maoifesicr,  ilccuuvrir.  j) 
( iuus.  ' Ouvrir. 

DESEXClXTADO,p  p.  du  v«bc  Je- 
sencinLoi. 
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DTlSFNCIlSrAR,  K.  a.  (^lcr,  dcllcr  les 
rnl>:inH  atii  Li.ases 

OI-'Af-.iNCLAVADD,  /*./».  tlu  verbe  de- 
iencifnuir. 

DFJSENCÎ^AVAR , a.  Descarï-mer  : 
tirer  un  < V,  Desctavtir.  j|  ( ) Arr.i- 

cbei  quelqu’un  avec  violence  de  lu  place 
qu’il  (H  eiipoit. 

nrÜFACLAVIJADO  , p.  p.  du  verbe 
descnrf.\t  ijur. 

1 )K.SF\tILA VIJAR^,  p,  a.  Faire  sortir 
unccJicvilleile  forer.  ||  Oa*r1cscî.evillci  H’im 
insli  tiiiienl.  [|  Deu'iu/ut'ij/ét'  la  yn///M  ; 
{fam.)  fane  dessusir.  |)  éJtusenr towijar  las 
man^'ts  : M'parrr  }<*&  doigts  joittls  et  cioiscs  les 
uns  Mir  1rs  autieü. 

DFSVA(i(KiîOR , i'.  a.  PtVon!cr,d<  plirr, 
clrndre , ikvclopper.  j|  T)cgou»dir  : ôter  1 ca- 
quurdisfirnirnt. 

' r)RSE.NrOGKRSF,  i>.  r.  (fîff.)Scn: 

banlir,  perdre  sa  lîmidac^  sertir  de  la  eo- 
utie. 

OESENCOGIOO, /!./>.  <Iu  verbe  Jesm- 

DKSKNCOGI'MÎICM'O,  j.  m.  Har- 
diesse t librrU  , air  ais<*,  sans  gène. 

PESFîNCOIiADO,  p-  p>  du  vtrbr  desen- 
cofor. 

* UF^KNCÜLADFIU  , 5.  / T)e>nï!e. 
ment  : l’action  de  dccuUci  ce  qui  etoil 
roUc. 

DKSENCOLAR,  »/.  a.  Dccollrr  : deta- 
clier  iin*‘  «•hos«‘  colltr. 

DFSraCOLÏ'dUZADO,;?.  /».  du  verbe 
dnst^nco/crisarse. 

DESKNœid'RIZARSE,  r^.  r.  Se  cal- 
mer  , s’appaiscr,  en  parlant  de  celui  qui  est 
cil  r«»lèi  r 

OESENCONADO,p.  p.  du  verbe  desen- 
eoriftr. 

DF^EÎNCONAAllOTO,  j.  /«.  (r>.)  V. 

Tiesemono. 

HESKN('.ON.\R , y,  a.  Pmiinurr,  Aier 
nnüammatiuii  d une  plaie.  ||  'yi'".)  Calmer, 
adoucir  la  colère,  la  uiauvaise  nnmeur.  jj 
I i/ins.  ) Ikcbwgci  , soulager  son  cœur, 
dire  a c|uelqu'un  tout  ce  qu  ou  a eontic 
lui. 

OFSEXCOTNARSE,  /*.  S’adoucir,  de- 
venir moins  Apre,  moins  dur  : cesser  d être 
fàchi-,  il'avoir  de  nuuucur. 

DESKNCONü,  .t.  nt.  ï/ûction  de  sc 
calmer,  de  sappaiser,  en  piniant  de  ccbii 
qui  eessc  d’clic  f;\rhè  , rlVvoir  de  niumeiir. 

ï)f^EiNf-ÜRDAO(),  p.  p.  du  verbe 
de»ent-nrilar.  ' 

F'FSE^iCORDAR , v.  «.  Oter  Ica  coid*  s 

d mi  instrument. 

RESKiNCORDELADO , p.  p.  du  verbe 
dciencordei/tf".  , 

DESENCORDELATi , 1/.  Oicr  la 

curde,  le  conioa. 


PESENCORVAOO , p.  p.  du  verbe  de^ 
senron’ar. 

OES^NOORVAR,  fl.  Redl  esscr  C« 
qui  «*sl  » onrix*  ou  tortueux. 

DES ’.NDE,  üdt*.  {s>.)  V.  Desde. 
PI'.SEîNT_>E’'lUA’I.\DO,  p.  p.  du  vcHie 

«ift'je/4. /tvfln///rtr. 

IF'SKMïEMONfAR,  «.  Cb  aaser  le 

le  (K-uion  du  cort»  d’im  poss^flè. 

^U‘SKA(  I liABCAfK) , p.  p.  du  verbe  «/e- 

OKSIJSDlABr.AR,  r.  a.  V.  Desen» 
dvmomnr. 

♦ PESK^niARLARSE,  r^.  r.  f /?:f. 

Se  ealmer,  s'uppaiser,  en  parlanide  celui  qui 
«St  eu  tNtii  le. 

♦ OFSb:.N  OIOS.AOO,  p.  p.  du  verbe  rfe- 
sendtnsar. 

Df'SENDIOSAR,  v.  a.  ) Humilier, 
rabat^spl  l'oigurii. 

*f)FVbMJUKNARSE,  r^.  r.  {fam.) 
Se  d(  faire,  sv  «lelivrer  des  dnègnea. 

ï)t:.Si:LM  AnAl)KRAS,  a./.  pL  {fam.) 
!1  n'est  usité  que  dam  celte  phrase  : tentr 
desenjadiuierns  : avoir  des  xnovens  de  se 
tirer  d’embarras,  de  s altVanchir  «Vun  état  tl« 
gene. 

OFSE^’FADAlK), p.  p.  du  verbe  deserr- 
fadur.  Il  adj.  Gai,  joveux,  exempt  de  sou- 
cis , que  nen  n’embarrasse.  |{  Spacieux  , 
vaste. 

DbiSE?iFAOAR  , m.  a.  Désennuyer  : 
chasser  , ôter  l’ennui.  ||  Appaiscr  , calmer  , 
adourir  la  tolère.  ^ 

DESENFAHARSE.  m.  r.  (/^.)  Sc  dé- 
smnuTcr,  sc  divertir. 

I)^'SK^^FA^Ü,  s.  m.  Lilwrté,  franchise^ 
air,  aisé,  diiihércq  rflronieric. 

DbiSKTvFALDADÜ,  p.  p.  du  verbe  de- 
senjaldur. 

1)ESEATALD.\RSE,  s»,  r.  Se  détrous- 
' DF.SF.NFAMAR,  n.  {u.)  V.  Disfa- 

mn/% 

♦DESEAFAiNGAÏX),  p.  p.  du  verbe 
desenjansm'. 

♦ l)FSK\FANGAR,  ï*,  a.  Débourber  : 
Alcr  la  iKmrbe. 

nE.SF?iFARr)ADÜ , p.  p.  du  verbe  <Ze- 
senjardar. 

i)i;.SENFARnAR,  i*.  fl.  Déballer:  dé- 
faire tUv  balle.v,  des  ballots. 

DFSKNFARDELADü  , p.  p.  du  verbe 
descnJardeLir. 

DKSKAFARDEEAR,  v.  a.  Dépaque- 
ter, delMlier  : défaire  utic  balle,  un  pa- 
quet 

OKSFNFARDO,  s.  nu  Déballage; 
l’action  de  di  balJer. 

î;i.SE.NFKLi\AaON,  s.f  {^'.)  V.  De- 

senjtettaniicnto. 

DESEiNFKEKADAMENTE,  a</r>.  Saoi 
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DES  ( 5o8  ) DES 


freîn,  sans  rticnne,  d’une  manière  cfTre- 
nc«*. 

DESFNFRFnVADO , p.  p.  du  Tcrbc 
desenfrenar.  |]  adj.  KffVéne,  sans  frein,  sans 
rcicnuc. 

DESENFRENAMIETNTO,  s.  m.  P«  re- 
glement, dél>oidcmcnl,  licence  eflrctiee. 

OFSENFREKAK.  a.  Débrider  ; Aicr 
la  bride. 

DF^raFRENARSE,  u.  r. 
l)Order,  se  decliainer,  lâcher  la  bride.  ||  (id.) 
S’enmorter,  entrer  en  fureur. 

DESKNKREINO,  s.  m.  Dert^lemcnii, 
deborderaenr , déchaînement,  licence  cflré- 
néc.  Il  Kninorlrincnl.  1|  Desenfreno  de  uicn- 
ire  : flux  de  rcnlre. 

DFiiKISFUNOADO,  p.  p.  du  Tcrbc  de- 
senftindar. 

DFSKIN’FETVDAR,  r*.  a.  Tirer  d'un  sac , 
d’une  nochc , d'un  fourreau  , etc. 

DKÎiF'NTL’FD’CERSE,  v.  r.  S’appaisor, 
se  calmer,  (*n  pailuiU  de  celui  qui  est  en  fu- 
rctir , en  colère. 

DESEîNFL'REaDO,  p.  p.  du  ttibe  de- 

$erdurrrcrsr. 

UESENGAXEHADO , p.  p.  du  vcrl>e 

deu'n^anrhar. 

DE^EiNGANCHAR,  v,  a.  TVororher, 
détacher,  dicr  une  chose  d’un  crochet  où  elle 
est  atlaclicc.  ||  Dételer:  déluchrr  des  chevaux 
de  trait. 

DESFJVGANADAMFM  F . ndi^.  Fian- 

chcracnl,  ingeminicnt  , sans  détour.  |]  .Me- 
cliammem , nialicicusemcm. 

DEüKMG.MNADO,  p.  p.  du  rcibe  dc~ 
srn*;anftr.\\  adj.  Mauvais,  iu;d  fait , vicieux, 
nicprisablc.  |)  Désabusé,  revenu  de  ses  éf;j- 
rcmciis,  dépoûté  du  monde. 

f)ESE^G  A.\  ADOK  , j.  m.  Geîui  qui 

d(‘?ioii»|)c,  qui 

Dl^EAGAÂAMlLATO,  i.  m.  (r.)  V. 

DKî>EIVG.\^  AR  , M.  tT.  D«'troinper,  dé- 
sabusci,  de^aTcuglcr,  dessillci  le^xeiix,  ccl.d* 
1er,  tirer  d'ermir. 

DF!SEt\G  ■‘.ÂIFADO , p.  p.  du  rcrlvc 
dtf  aenf^nn  i fnr. 

DI'SENGANIFAR,  r.  rr.  Pé-aser  des 

mains  d'im  lioiume  celui  qu  i!  lient  saisi 
à l.i  porpe 

DFSI'A’G.\^D,  s.  m.  Pésabihscmcm  : 
î'acii»>n  de  désabuser,  de  sc  détromper.  ||  Ce 
qui  désabuse.  ||  Ilepioche,  vérilc  dite  en 
lace  s.'m»  im  napenienl. 

DESKAGARH  \FAIX),  p- P-  du  Tcrbc 

tJcsrn^an'aftTr. 

OKSIuNGAnRAFAR,  «.  Ej.bcrcc 

qu'on  iciioit  ciupoipué. 

Db-SEAGARAADO , p.  p.  du  vijuc  de- 
ienüarz^ti'- 

DESl' NGAR7.AR , u.  Défiler  : iléfairc 
ce  qui  est  ctihlc. 


DESENGASTADO , p.  p.  du  verbe  de~ 

sengtiUar. 

DESENG-ASTAf^  r*.  a*  Démonter  un 
diamant  ou  qtielqu’cspècc  de  pierre  pré- 
cieuse. 

DESEWGOZNADO,  p.  p.  du  verbe  dc~ 

sen^nznnr. 

ÜESENGOZNAR,  m.  a.  V.  Dessoz- 

nar. 

DESENGRASADO , p.  p.  du  verbe  efe- 

sene^rnsf/r.  j}  odj.  Décrassé  : sans  crasse. 

DFüENGRjASAR  , V.  a.  Dégraisser,  dé- 
crasser : ôter  la  graisse , la  crasse  ou  les  ta- 
ches. 

DFSEAGROSADO , p.  p.  du  verbe  de- 

sengrosnr. 

DESFjNGROSAR  , V.  a.  Dégrossir,  ai- 

téniicr. 

DESENGRUDADO , p.  p.  du  verbe  de- 

senffnufar. 

DFSENGRDDAMIENTO,!.  m.  (imu.) 

Décollement:  l'action  de  décoller. 

DFISEAGRIJDAR,  v.  a.  Décoller  : dé- 
lacbci  ce  qui  est  collé. 

DESEAHADADü,  p.  p.  du  verbe  de- 

senhndar. 

DESEAHADAR,  «.  V.  Desenfi- 

dar, 

DF^TA'HADARSE,  r.  (t^.)  V.  De- 

senjadarse. 

UKSEINHASTIAR,  m.  a.  {v.)  Oter,  f.-ùtt 

cesser  le  ilépoùt. 

DESEIVHEBR,\DO , p.  p.  du  vciÏk:  de- 

êcnhehrar. 

DF.SIC\HEBRAR,  v.  a.  Défiler  une  ai- 
guille. Il  (/%.  ) Développer,  expliquer,  dé- 
brouiller, é«Uù(ir. 

DESKAHECHFZAR,  n.  (t>.)  V.  Des- 

Itechiznr. 

DESEAHETRABLE,  adj.  m.ctf.  (r-.J 
Qui  IM'UI  elle  démêlé,  dcbvnuille. 

DESENHETRAMIEM'O.  s.  m. 

DcbrouUicmciu  , édaircisacmcnl , dcvelop- 
pement. 

DESKA'HETRAR,  (*>.)V.  Desen- 
nïnranai\  Desentedar. 

DEüEA'HÜRA’ADO  , p.  p.  du  verbe  de- 
scuhnrnnr. 

DESENHORINAR , t*.  a.  Tirer  du  four, 
du  fourneau. 

DESENJAEZ.ADO , p.  p.  du  verbe  Je- 

senjaezar. 

DESENJAEZAR , r*.  a.  DdiarAaehw, 

Alcr  les  li.irnois. 

ITÏ'SI  AJAL'LADO,  p.  p.  du  veilïè  dc- 

SCtiftttihtr. 

DEAléN.T.\ULAR , r.  n.  Tirer  de  la 
cage. 

DESEAEAROA'ADO,  p.  p.  du  vcrl« 

desenffxbrmai'. 

• DFAEÎSLABONAR,  ü.  V.  DaU 

lonar. 
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* DESENLACE  im  Dt.'noî\meni,  so- 
lution : Hn  «J’un  DOi'mc,  fl'tiue  pièco. 

DFSENl.ADmLL.\DO , p.p.  ilu  verbe 
dtrse/ 1 fadrillar. 

DESENLADRILLAR , y.  a.  Decarre- 
1er  I (Il  pa%er  : ôUt  le»  carreaux. 

DI'^ENLAZAOO,  /#.  /».  <lu  vcrl>c  de- 
9cnLiz:tr.  •}  adj.  fK*nouc  , «kfait , dciuêlé. 

♦ DI.SENI.A/AMIEM'0,  m. 

scnla^cmeni  : l’action  de  cle^nJaccr. 

I>ESKNLAZAH,  a.  Dc'senlaccr,  dé- 
lacer, cUtâire  le  lacet.  ||  {Ji^.  üuu.  ) Distin- 
guer, ne  pas  confondre,  éclaircir. 

^ nï*:Sfc:NLAZO,  s.  m.  V.  Desenlaza- 

rniento.  u 

DESENLOSADOÿ  ».  ».  du  verbe  desery 

losar. 

DESENLOSAHi  v.  a.  Dépaver  ; ûter  le 

pave. 

DESENLDSTRADO,  p,  p.  {t',)  du 

verbe  tlesenlustrar. 

DEStïS'LL’STRAR,  «.  (v.)  V.  Des- 
Imtrar. 

DESENLCTADO,  p^p-  du  vcibt  de- 
scnlutar. 

DESENLUXAR,  v,  a.  Quitter  le  deuil. 

recréer,  divertir. 

DESEIN^lAttAJNAIX),  p.  p.  du  verbe 
desenmornnar, 

DFSENMARANAR  , v.  a.  Debioniller, 
demeler,  remettre  en  ordre.  On  le  dit  au 
propix*  et  au  Itgurtf. 

DESENMOHECFJl,  Dérouiller: 
î^ier  la  rouille.  ||  Eclaircir,  rendre  intcUigi- 
Ue,  clair. 

DESENMOHECIDO,  p.  p.  du  verbe 

desenmohecer. 

DESENMUDECER,  m.  a.  Denouer  la 
lan^c , rendre  l'usage  de  la  parole.  | 

DESENMCDECER,  n.  Rompre  le 

silence  , parler. 

DESENIMUDECIDO  , p.  p.  du  verbe 
desenmudcccr. 

DESENOJADO,  p.  p.  du  verbe  dae- 
nofar. 

DESENOJAR  , t*.  a.  Appaiser , desar- 
zner  la  colore:  derider. 

DESENOJARSE,  t'.  r.  Se  distiaiici  s'a- 
muser. 

DESENOJO , J.  m.  L'action  d'appaiser 
ou  de  s'appaiser. 

DESHivOJOSO  , adj.  (inits.)  Propre  à 
calmer , .H  nppaiser  la  colère. 

DESKNQUAÜEKNADÜ  , p.  p.  du 
verbe  deu  tiquadernar. 

DESENQCADERNAR , a.  V.  Des- 
euodrrnar. 

DESENQUIETAR . *■.  «.(»/.)  V.  In- 

ifuietar. 

DEbENKAZON  ADO,  DA.  adj. 

* inus.  ) Dâ^ikonnable , t|ui  oiunc^tic  J« 

iiuon. 


DESENREDADO  , p.  p.  du  verbe 

desen  redar. 

DFSENREDAR,  »».  <r.  Dciortiller,  de- 

biondler,  dèiiièler,  meure  en  ordre,  sé- 
parer ce  <fui  est  mélè.  j|  Dtiioun  , <lt-m<?- 
1er,  ticveb»p|>cr  un  poeiue  , uiic  pièce  de 
lllè.'ttre.  Il  |Kj>èlrer. 

nESENHEOARSE.  p.  Se  dc-mèler, 
SC  tirer  d’un  embarras  : se  dénouer,  deve- 
nir plus  clair. 

DESENREDO  , 5.  m.  Débroiiilleincnt: 
l’action  débrouiller.  |)  Dénoùmcnl  ; solu- 
tion , (in  d’une  pièce,  d’un  i>oêmc. 

*DESENR1Z.VR , a.  Déboucler,  ôicr, 
défaire  les  boucles. 

* DESI’.TVROIjAR  , tf.  a.  Deroeber,  dé- 
roquer , précipiter  d’un  roc. 

E)F.SESrOLLADO  , DA  , p.  p,  du  ver- 
be desenmllar.  \\adj.  Déroub- 
Db^SKNRÜÏrfL.AR,  a.  V . Dcsatmllor. 
DESENRUN’ADü , p.  p,  du  vcibc  de- 
setironnr, 

DESENRONAR,  r.  a.  -dntg.  Enlever 

des  décombres. 

"DESE:NR0SCAD0,  p.  p.  du  ve.be 
desenroscar. 

^ DE^ENROSC.VR , */.  a.  Détortiller  : 
défaire  ce  qui  etoil  tortillé. 

DESENS.\B,lNADO.  p.  p.  du  viibe 
dfsrnsahanar. 

DESENSABANAR,  «T  ( /um.)  ôter 
les  draps  du  lit.  jj  [Jig.  Jam^  ) Delinrrasseï , 
tirer  d’embarras. 

DESENSANADO  , p.  p.  du  vcrb4 

desensanat. 

DESENSASAR  , U.  a.  (mur.)  Appai- 
ser , caliiier  la  colère. 

DESENSAKTADO  , p,  p.  du  verbe 
desensartav. 

DESEINSARTAR,  v.  a,  Dcfder  un  cb-v- 
pciet,  un  collier,  etc. 

DESENSEBADO,  p.  p.  du  verbe  de» 
tensebar. 

DESENSEBAR  , r'.  a.  Dégraisser  un 
bouc  vivant.  |}  {fig.)  Délasser,  dcsennu^cr 
un  niotnrnt , donner  un  peu  de  relâche.  {| 
{tig.)  ôter,  faire  passer  le  goût  d une 
ebuse  qu’on  a mangéu  en  preuaut  une 
autre. 

» DESENSEBAR , i^.  n.  {Jam.  ) Se  dé- 
lasser. ||  Maigrir , devenir  maigre. 

^ DESENSEMBLAK , v.  a.  Désassem- 
bler : séparer  ce  qui  éloit  assemble*. 

•'DESENSENAUO,  p,  p.  du  verbe  Je- 
sensenan 

^DESENSENAR,  a.{inus.)  Ôter, 

tirer  du  soin. 

DElSENSENADO,  p.  pi  du  verbe  de- 

sensefiar. 

* DI;:SENSENAM1ENT0,  s.  m.  (i^.;  De- 
faut d’instruclinu  , iguoraure. 

DESENSENAK,  a.  Faire  oublier  ce 
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qu*on  a appris,  mnnlicr  le  conliatrc 
cc  qu'on  a appris. 

DK-SKNSIIJ.AIX)  , VA  , r-  p.  du 

Trr!>r  thirnsi/lar. 

DF.SEISS1LI..AR  , p.  a.  Do.sb.-Jler  , ôter 

la  seliv. 

mvSKNSOBEnRKCERSE.  <*.  r.  Per- 
dre son  orcnril  , Rerlc^ 

DE^5ra5>Or.l'IUtH:in<>,/7.  p.  du  ver- 
be de^cnsoberlicccrse.  ||  adj.  (^ui  a perdu 
sou  oisued. 

ÜESK^SORTIJADO,  HA,  adj.  Dé- 
boîté , demis , en  parlant  d'un  «>s. 

DESEjNTABLADO  , p.  p.  du  Tcrbc 
dcsentohlar. 

DESKN  f ABLAR , v.  a.  DtTaire,  en- 
lever des  pianclicf  d un  cn<îi«>it.  |l  (//^.  ) 
Deranper , im-tlre  en  desordre.  ||  I /t^.  } 
Troubler  le  eours  d une  aHaire , allerci  la 
bonne  intfllipenee. 

*DF.SE]\  l'ARQUINAR  , y.  a.  Deboui- 
ber,  ôier  la 

DESi l’ENOnRSE  * i'.  r.  Feindre  d'i- 
gnorer , rie  ne  pas  entendre. 

nKSF^i  I F.Nnino , p.  p.  du  vitIm* 
dcicntendene.  {|  adj.  Ignorant.  V. 
rante.  |(  Dade  por  doe/tteudido  : feimlre 
d ipn(*riT  , de  ne  pas  colcndi-c. 

DF.SK^il'ENrUMIEN  l’O,  s.m.  {y.)  V. 
D^sarieiiOy  I)cipi’opi:\itn  ^ J^norancia. 

DESKÎNXrRU.ADO , p.  p.  du  vcibe  dr- 
sentennr. 

DESKNTFRRADOR , s.  m.  Celui  <jui 

dLAerre. 

D^:^>F^TFRRAAlIK^  rO.  J.  m.  F-xhit- 
malioii  : l'action  d'eilmiuer. 

DKüKM'FRRAR , »*.  a.  Orterrrr,  exliu- 
incr  .•iTliier  do  terre.  |j  Detcrrei , 

derouvi  ir  ce  qi\i  eloit  eaeliti  : font.  ) 

fouiller  <]ans  les  truid>ejux  , cher^'hor  6 
connoilic.  ||  ’liier  de  l’oubli.  |}  Dvscfi^ 
tarrar  /os  hueso^  : (Jiirn.  ) Ibiiillcr  dans  la 
Çeficalogie  de  «juelau’un.  (|  Üestt/Uen ur  las 
muet’tos  : {Jant.  ] «lire  du  mal  cle  ceux  qui 
«ont  inorl.s,  tm  iUlcr  leurs  cendres. 

DESE^TIDD  » DA  , adJ.  [y.  ) V.  /»eo, 
JVecio. 

V ESKWT I E R RAM  I EN  T O .S . s.  m. 

(/«mi.)  Celui  qui  dit  du  mai  <le  ceux  qui 
sont  morts. 

DESENTOLDAIX),  p.p.  du  veibc  dt- 
iWtoldar. 

ï)ESENTOLDAR , y.  a.  ôter  les  ban- 
nes tetiducs  au-dessus  des  rues  par  où  passe 
une  proOession , etc.  [j  ) Dtpoiiillcr 

d'orncriicns,  «l«^anitr. 

DF.SI*:N  TOELECER , r.  u.  ( m.  ) Tirer 
les  n>*rU  d nu  état  d engourdissement  ou  «le 
ioiblessej  iciube  h un  membre  paralysé  le 
inouveiucm,  elr.lK  fi^.  e.)  1 ’ircr  d * ndiana.s. 

l>FSKN*i'<>NA(JlON  , s.j.  DciouNiioii  : 
l 'action  dcdetonuci,  taux  ton. 


I DESENTONAPAMEmT,  ady.  Atoc 
détoiiali«>n  , lifiis  *11  ton  naturel. 

nî_>>hN TONAi^O , /I.  p.  du  verbe  de- 
sentrtnar. 

m:.SFNrüNA.Mib.M'0,  S.m.  V.  De- 

senton/^rton . 

rON  AR  , y.  a.(  imu.  ) Abattre, 
abaisser  1 oigued  , Immiber. 

nESi'.N  i’ONAU  , y.  n.  Delonner  : sortir 
du  ton  juste.  {{  Elevtr  la  voix,  parler  plus 
haut  qu  it  ne  faïU.  jj  Perdre  l oigucU,  deve- 
nir bmidile  . haissci  le  ton. 

OF-Sf -NTONO  , .1.  m.  Faux  ton,déio- 
UHliou.  \ . D.f.\e/iLomiciou.l\(  /ig.j'i'on  eievé 
qui  luaiquc  de  l.«  i üI  tc,  etc. 

OKSEM'OUUJ AR  . a.  Détortlller: 
dcf.«ire  ce  qm  étoil  loililic. 

DEtiENTi  IHMLLADü , p.  p.  du  ver- 
be desentormUar. 

DDSEN 1 OKNIT-F«AR , y.  a.  Dévisser: 
déiaire,  ôler  les  vis  qui  atuchoierii  une 
chose. 

DESEN'I’ORPECER,  o.  Dégourdir; 
ôter  i fugourdîssemeni. 

î)ESKNi’OaPFCF.R.SE,  p.  r.  Se  dé- 
gourdir: perdre  J'eugotiidisseincut  , cesser 
d'elre  engoiinli.  |1  (//^*.  ; Sc  degourtlir,  %e 
l'iiConn«*r,  sc  former. 

T)FSI:NT0KPECID0,  p.  p.  du  verbe 

dasentorpecer, 

Df  SF.KTil.V\ADO , p.  p.  du  verbe  </c- 

sentfanaê'. 

DEvSENTRANAMIFJN’rO,  r.  m.  {inm.) 
L'action  de  se  dépouiller  eu  faveur  d'un 
auire. 

DFSEN TRvVNAR , y.  a.  Arraclier  dci 
cnliaiiles.  ||  Appiufoudir  une  ma- 

lièrr. 

DESKNTR.VNARSE,  r.  r.  Sc 

dcpoiiliier  en  faveur  de  qr.elqu  un. 

^ DKSENTRiSrECUX),  p.p.  du  vci- 

bc  dcsvntrisicccr. 

♦ÜESENTKISTF.CER,  u.  DésauV 

ter,  deeliagiitiei,  égayer,  dissiper  lu  tris- 
tesse. « 

DKSr.NTRONJZADO  , p.  p.  du  vcibc 

deienOt)nizar. 

1)KSEM’U0NT/AU,  i.,  n.  V.  Destro- 
Il  (./'.■¥•)  D,[ii)Uillcr:  lirivcr  quelqu’un 
de  sou  antoiiio. 

UKSI  ?rrRUPKZAR,  r.  «.  Debar- 

rosser  : ôter  les  oirstacles,  les  enibair.'is. 

Dh.SEiVrijMECER , y.  a.  Dégourdir  ; 

faire  cesser,  ôter  rem^ounlisscitiriK. 

♦DESEiVrüAtFCFHSE,  i'.  r.  Se  dt^our- 
dir,  se  défaire  de  son  engouidissciiient. 

DESI'.NTU.MKClDu , p.  p.  du  vcrb« 
desenturticcrr. 

Dï'iSEA'nJMIR,  y.  a.  V.  /Jesentume- 
cer. 

DFSKNVAÏNADO  , p.  p.  du  verb«  d#- 
àcnyaj  nar. 
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DESENVAÏNAR,  t>.  a.  Tirer  IVpe'edu 
fourreau  , dégainer.  ||  Découvrir  : lueltre  !l 
découvert.  ||  Sortir:  itcndre  les  grities.  1| 

( (ig.  f'am.  ) Mettre  au  jour  ses  senliiuens, 
ses  pensées. 

-DESENVAKN.\R,  o.  n.  ifig.)f>c  d.‘- 

pouillcr  : quitter  ses  habits,  ses  bas,  etc.  [| 

Se  ri^ouilrc  à jumir,  i se  venger. 

DESEiNVELEJAR,  I'.  a.  {mar.)  Oter 
les  voiles  il  lin  vaisseau. 

DliSEN  V KIN  U.\R  , o.  a.  Débander  : ôter 
une  bande,  un  bamle.ru. 

* DESENVT.INKINAR,  s>.  a.  Dtàenve- 
ninrer  : ùler  le  venin. 

DK.SKjNVERG.AR,  e.  n.  Dt'vei-guer  : dé- 
tacher, dter  les  voiles  ries  vergues. 

DESEN  V ERG  A A DA  M E.MTE,  a</e. 

(v.)  W Oes^'ergonzaiiamriUe. 

DESKNVIDLADÜ,^.  (r-.)  du  ver- 
be dtaem'inlur. 

DESENYlÜlrAR  , o.  n.  ( u.  ) Purifier 
une  église  profanée , la  rendre  au  culte. 

DKSENVOETÜR.V,  s.  /.  Hardiesse, 
liberté  , franchise , air  aise  , délibéré.  ;|  El- 
iVontciie,  insolence.  ||  Grâce,  agrément, 
facilite  à parler.  |1  Gaiilaidise  : paroles,  ac- 
tions un  pen  libres. 

DhiSKiNVULV  hJDOR  , s.  m.  Exaiuina- 
tetir,  emjudtcur  : celui  qui  fait  des  recher- 
ches , qui  visite. 

DEiEJfVOLVKR,  o.  a.  Dérouler,  déve- 
lopper. (1  {Jig-  ) Débrouiller,  tlevelopper 
éclaircir.  ||  (l'.J  Agiter.  ||  Daenvolver  u un 
nino  . rleiiiaillotter  : 6lcr  tlu  maillot. 

DESENVOEVER.se,  o.r.  {Jig.)  Pe 
dre  ta  timidité,  s'enbaivlir.  j|  Prendre  Uop 
de  liberté , devenir  insolent. 

♦DESENVLELT.A,  t.J.  Femme  excessi- 
vement libre  , sans  pudeur,  coquine. 

DESENVUELTA.MENTE  , ade.  Ef- 
frontément , impudemment  , librement 
bardiment,  d'une  manière  aisée. 

DESENVUEETü,  p.  I>-  ir.  du  verbe 
desenvolver.  1|  Libertin.  ||  Libre , hardi , qui 
a tics  manières  aitees. 

ÜESKNXALMAR , u.  a.  Débiter , ûter 
le  bit  qu’on  nomme  Exalnui.  V. 

X>ES£NAARZADO  , p.  p.  du  verbe 

ghe^ervMrtar. 

DESEN'AARZAR  , v.  a.  Tirer  une 
clicise  des  ronces  où  elle  étoit  engagée 

UESENAMIENTO,  s.  m.  (u.j  Defaut 

d’inttruclion. 

IJESENAR,  V.  a.  {y)  F aire  ries  signes 

parler  par  signes. 

('"•)  Destgnio. 
DE5E0  , s.  m.  Dt'sir , eiivjc , souhait 
Il  ^ mcdüia  del  dt*oo  : au  grc*  de  sts 
dé»ir«  , à souhait.  ||  Deteo  yiolenlo  ; male 
raite  ♦ passion  violente.  ^ 

MA,  adj.  sup,  de 

deseos9. 


DESEOSO  , S.^  , adj.  Désireux 
detire  s^vec  artlcur. 
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DESE^UiDO,  DA,  urÿ.  Aride,  sec, 
dessfche.  v.  Jtcsefiiùdo. 

DT'^EKCION , S- y*  Dcîwriion  : ahau» 
donurnienl  du  service  sans  couçe*  j|  De» 
irreion  tic  tif*ehicion  ; (prat»  ) deserlioo  , 
aiidmim’mciit  d'appel. 

DESKRKADO  , DA,  adj.  (r^.)  Dc^agtf 

d’une  rrreor,  revenu  d une  erreur. 

T)EsSEIlTa\DO , p.  p,  du  vcil>c  deterutn 
DESEUlAH,  O.  Di'soiter  , alïan- 
dnniier  , quitter  le  service  sans  conge.  || 
Deserter  ; quitter  un  lieu,  se  sé- 
parer fl  un  <x)rps.  Il  ( prat.  ) Dt^ertcr  : aban* 
donner  l’appel. 

DE.SEK  lOR  , s.  JH.  Desert-ur  : soldat 
qui  déserte  , <pit  quitte  le  Sfivicc  sans 
congé.  I)  Oe.Ncr/or  erte  rig-y  : rendu.  |j 
lui  qui  a quille  une  société  , qui  n\  revieut 
plus. 

DKSERVICÎO  , 5.  rn.  Offense  , perfi- 
die envers  xm  souverain.  j|  Desservice  : 
mauvais  otîi<  e. 

ÜESEKViDÜ  , p.p,{%'.)  du  verbe  d#- 
sc/vrr. 

DKSERVIDOR,  s.  m.  Celui  qin  man* 
que  11  i oldigutiou  où  il  est  de  servir  qucR 
qu’un  : qui  desaert , qui  rend  un  luauvaU 
service. 

DKSERVIR,  U.  a.  (t^.)  Manquer  h sou 
devoir  enveis  son  souveiuiu.  j|  Desservir  : 
rendre  un  mauvais  ofiiec. 

^ DESESCt  RECEK,  i'.  u.  (./.)  V.  Acin- 

rar. 

DESFSLABONADO , p.  p.  du  verbe 
deteilfibonar. 

DK^iKSLABONAR , v,  a.  Déchaîner, 
dc’taehcr  des  annvaux  d’une  chaîne  , ce  qui 
y cloil  attaché. 

DESESPALDADO , p.  p.  du  verbe 

desespaldnr. 

DÉSESPAEDAR  , v.  a.  Rompre,  dé- 
meiive  , diî*lfMjncr  l'epaulc  ;•  épauler. 

DESESPEiIACIUa  , s.  f.  Dtsispoir  ; 

fierlc  de  toute  espérance.  j|  OtYsospoir,  co^ 
ève,  rage,  fureur.  ||  fCs  nnadacsi*cracions 
(/âm.  ) c’est  une  chose  insuppot table. 

DESE8PERADAMENXE,  adw.  Déscs- 

pcrcMieni , éiK’idiinienl. 

DESESPkK.\DÜ,p.  p.  et  adj.  du  verbe 
desesperar.  ||  A io  desesperado  : à la  de- 
sesperade , en  dcscsiK-rc. 

DESESPERAMIE]NTO,r.  m.  (p.)  V. 

Desesfterminri. 

DhXSEüPERANCIA,  s./  ^ V.  Deses- 

peracinn. 

Dt:SESPERANTE , p.  a.  {t*.)  du  verh. 
desesper.tr.  Dc*sespeiant  : qui  desespère,  qui 
jelU*  dans  le  dtK-spoir. 

DESESPEKAWZA , s.f.  (y.)  V.  Veses- 
peracton. 
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DKSESPERAKZADO , p-  p.  du  veib« 

de^cÿpcrétfizar. 

DlûSlCSPKftANZAU,  a.  V.  /?oca/jt- 

rar. 

DESF^PKRAH,  rVî»csp<Tcr,  pcixlre 
l’cs[uTanrr. 

J)KSh-SPKRAÎ{,  i'.  a.  nt-'w^pcrcf,  iK'pi- 
U*r,  louruienicr,  ailliger  TÎvcuti'iiij  olcr , 
füirc  TH'nïr»*  !’«*sjH-ranrr. 

l)r%SKSHEKAKSl%,  »*.  r.  Sc  dcsfspt'ror, 
so  dcpiur , s’ondiahlcr,  «’inipatictUcr , enra- 
ger, se  iVtciicr.  (|  Se  ilL%c»pûer:  aUcmei  k 

"^UKSr-STi:il,\DO,  p.  p.  »lu  verbe  de- 
seàtrrar. 

DKüHSTKUAR , r.  a.  Dt'noler  : ôter 
\cs  naUt'S  <|ut  couvrenl  )c  plancher  d'niir 
rlianihrc,  clc.  {|  {Jlg  Quitter  un  ba- 

bil d’hiver  pour  en  prendre  un  d cle.H^yi^'. 
Jum.)  Se  faire  la  baibe. 

l)KSb.SI'EKU  , i.  //I.  Aciiüii  de  dena- 
ter,  <1  Aler  les  nattes. 

DESt'-STlMA , s.f.  {v.)  V.  Deicsionu- 

CK»/1. 

OESESriMACIO^V.  s.f.  Aleprls,  di- 
prct'iatiou.  |[  Avilissement , ueferi  » perte  du 
crédit,  niauv.iiso  réputation. 

IJKSESTIMADO  , p.  p.  du  verbe  dc^ 
sestimar. 

DKSKSTIMADOR.  HA,  j.  Celui  qui 
nicM'stijnie,  cpn  méprisé,  qui  déprécie. 
Db^KSl  JMAR , U.  a.  Mésestimer,  mé- 

pliser,  dcprecier. 

DESR^r , adi*.  fr».)  V.  Ademas, 
DESEXÉCül’ADU,  p.  p.  du  verbe  de- 
se.tecu/at. 

DESEXECETAR  , r.  n.  (prat.)  Af- 
franchir iiu  «Icbiteur  d’une  excciiiion  pro- 
nonrré  contre  lui. 

IJESEACEDÜR , s.  m.  (i'.)  Celui  qui 
défait.  Il  Dcsjacedor  de  agrayioSfiletuenos: 
rcpûraU’ur  , vengeur  des  torts. 

I)F.8F.A(^ER , r».  a.  (»'.  ) V.  Dcihacer. 
DF^FACERSE , r.  (r^.)  Deshucerse, 

DF:SFAaiMlE^rO,  s.  m.  (m.)  nom- 
mage, ruine,  destruction.  j|  ( (^.  ) L’action 
de  défaire. 

DESFACION  , Action  de  dé- 

faire, desirnction. 

UESEALCACIOjV,  s.f.  ( ) V.  Des^ 

fitlco. 

DESFALX^ADO,  p-  p.  du  verbe  ilesjtd- 

car. 

DESFALX]AR,  u.  a.  Défalquer,  ra- 
battre , déduire , dikrompler.  ||  ( inus,  Ji^.  ) j 
Détourner  d'un  dessein , f.*ùrc  changer 
vis. 

ÜF>)FALCO,  s.  m.  Défalcation,  déduc- 
tion. il  Dé<’oiupte,  retenue. 

DE8FALE(d’ZR , m.  n.  (»'.)  11  n’est  usité 
que  dans  (!ette  pliiase  : JJesJidecer  ci  siso  : 
(t'.)V.  Chochcar,  f'ult  crse  ioco. 
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DESFALLECER,  r'.  a,  Atl'oibUr,  dimi- 
nuer Ie.s  forces. 

IFESFALLECER , o.  n.  Défaillir,  s'af-  ^ 
foihiir,  dépérir,  {inus.)  \ .t'altar. 

DF^FALLECIDO,  p.  p.  du  verbe  riei- 
fMeccr. 

DFSFALLECIENTE,  p.  a.  du  verbe 
desfaih'i er.  Qui  s'airoîhÜl,  qui  dépérit. 

llESFALLECIMJENTO,  J.  ra.  Défail- 
lance , foihlesse , langueur , adhiblissemciu  , 
inanition,  j)  Evanouissement,  j)  Oesfallcvi^ 
mieuto  del  pulso:  (méd.  ) aryuae  : dcfail- 
lattec  du  poids. 

J)Eî>l  ALLER,  1^.  a.  (m.  ) V.  DesfaUc- 
ccr.  1 

DF^FALLF^SCIMIENTO,  s.  m.  {s^.) 

V . t'alla^  Ïiefeclfï. 

DKSFAMAMIEÏNTO,  s.  m,  (»*.)  V.//*- 

famiti , /nfamacion. 

DESFAMAR,  u.  a.  (i>.)  V.  Disfamar. 

DESFAVOR,  5.  m.  {u.)  V.  Difauor, 

pESFAVOttKCEDOR,  i.  m.  Celui  qui 
nuit,  qui  cherche  à faire  de  la  peine,  qui 
est  contraire. 

DF^b  AVORECER , v.  a.  Disgracier  j 
cesser  de  favoriser  , de  protéccr.  ||  Rebuter  , 

I ne  point  agréer  les  services.  V.  Uesajrar.  || 
^uire,  s’opposer,  traverser. 

DEüFAVOREClOO  du  verbe  ffcr- 
fauorever.\f)esfauorecido  ae  la  natureUza^ 

6 de  la  Jortuna:  disgracié  de  la  nature  ou 
do  la  fortune  ; mallioité  par  l’une  ou  par 
l'autre. 

DESFAX  ADO,  p.  p.  du  verbe  desfajrar, 

DESFAXAR,  u.  a.  Débander,  ôter, 
défaire  la  bande.  |j  Dcmaillottcr  ; ûter  du 
maillot. 

DESFAXADO,  DA  , adj.  (v.)  V.  Desca- 
rado , Desuer^onzado. 

DFJSFF'AK,  \f,  a.  (i'.)  V.  Desfîgurar. 

.DF..S1*  F.CHAR  f u.  a*  {u.)  ’l’i^er  de  l’arc. 

DEüFECHO,  p.p.  ir.  (h.)  du  vwbc  rfc*s- 

faccr. 

DESFERRA,  s.f.  (m.)  V.  DiscoriUa^ 
Disension. 

DESF'F-RRADO  ,/»■/»•(  inus.  ) du  verbe 
dt'sfcrrar. 

DF.SFERRAR,  u.  a.  {y.)  V.  Quitar  los 
hierros. 

DESFIAKZA,  s.f.  ( »-.  ) V.  Descon- 
Jtanzn. 

DF:SFIGCRACI0N  , j.  / ix-ligurc- 

mciil  : ructioii  de  deligurer  , de  se  deligurer. 

DESFIGL’RABDO,  p.  p.  du  verbe  tics~  ^ 

/igurar.  ^ 

DESFïGL  RAMrEîSTO  , s.  m.  V.  Des-  , 
jîp^uracion.  ' 

DF-Sb  IGURAR  , r.  a.  Défigurer  , rlif. 
former,  coiUrefaire,  oier  la  forme,  gùter 
la  ligure  , rendre  difiorme.  IKf  g.  ) Dégui- 
ser , feindre , dissimuler.  ||  ( bX)  Emp<*olier 
qu -.'ü  UC  voie  les  foiiues,  les  objets  j deU- 
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^urcr,  contrefaire  , imiter  , roprtfscntcr , en  | 
patlant  d'un  récit  , otuetUx'  des  circons-  | 
lances  rsstnilieili'i».  I 

nKiil-'lGURARSE,  */.  r.  (fig.)  Voiler,  j 

CAi  hcr , euipt’clier  de  voir  la  torme  d'une  ' 
choM.  Il  ^cinouvoir  se  irouWcr,  s’afiee-  i 
tel  en  le  faisant  connoitrc  par  le  déligure- 
ment  on  l'nluTatA  des  traits. 

DîvSflLACHADO,  p,  p.  du  verbe  des- 
J^l/ichar. 

DFSriLACHAR,  i/.  n.  V.  Deshitadutr. 
DLvSFILADERO  , i.  m.  Dcblé,  passage 
étroit.  I 

f)KSnLADI7.,s./  (i*.)  V.  Filadiz, 

IJKSKILATX)  , p.  p.  du  verbe  desfitar.  \ 
DESFILAR  , i^n.  DcGIer,  aller  ^ ta  UJe, 
Tuii  après  l’autre.  ||  (mU.)  DeÜler:  sortir 
d’uniléfilé.  ||*(  m(7.)DéliIer  : on  le  dit  du  mou* 
vcftiei|||u'oD  fait  faire  h des  troupes  pour  les 
voir  i)IK  en  délnii.  « 

Dl  ijFiUCIADO,  DA  . adj.  (r^.)  V.  Des- 

confmdn  , desahuciado. 

* DF^SFIUZA  , (m.)  V.  Descnnfianza. 

DFSFHJZAR , H.  â.  (p».)  V.  Desahucutr. 
DtlSFlUZAR , i*.  n.  (r'.)  V.  Descnnüur. 
Î)^^F1XADÜ,  p.  O.  du  verbe //o/ixrtr. 
DESl'lXAR , a.  Arracher , enlever  une 
chose  de  l’endroit  oii  clic  étoit  lixee.  { 

Dh..SFLAl^UECER , I'.  fl.  ( t/ii/i.  ) Aflbî- 
blir  , «iter  le»  lorces.  V.  Enjluqueixr» 

niCSl'XAQÜEClDO  , p.  p,  du  Tcrbc 
desflaquerer.  \ 

OEàt  LAQUECI>tIENTO , J.  m.  (mw.) 
An'oiiilisscraeni  , foiblesse  , langueur.  V.  j 
UesJttUecimien  to. 

DESFLECAIX),  p.  du  verbe  desflecar. 
DFÜKLECAR  , i'.  a.  V.  DciJtocnr„ 
UHSFLEMADÜ,  p.  p.  du  vcibc  des- 
Jîcnifir. 

DESFLEMAR  , v.  a.  Jeter  des  (legmes , | 
cracher  de  la  pituite.  ||  {Jig- Jfim.  } Vanter  î 
sa  naissance  , ses  prouesses  , etc.  j 

DFSFLOCADÜ , p.  p.  (i/iuj.)  du  verbe  | 
des/incar,  \ 

UESFLOCAR,  O.  (inus.)  Effiler  un  | 
tissu  J le  défaire  fil  à fil  pour  en  former  uue  ' 
espèce  de  frange. 

DESFLORACION  , s. y.  Tcnussure.l|V\ 
desfioramiento. 

DESFLORAMIENTO,  j.  m.  Dcllora- 

tioii  d’nnc  vierge  , dépucellement. 

DESFLÜRAR , u.  a.  Ternir,  dter  le 
lustre.  Il  Déflorer  j 6ter  U Heur  de  virginité. 

) Dépuceler , ôter  le  pncelage.  |)  Ef- 
ileurer  : déucber  de  la  peaa.  V. 

J)escuhrir,\\DesJiorar  algun  asunto  , ù ma- 
leria:  efficurer  une  matière,  la  traiter  su- 
IK'rGcicllemcot. 

OESFLORECER , v.  n.  {inus.)  Défleorir, 
perdre  la  ileur.  11  est  aussi  réciproque. 

DF^SFl^lEOiMlE^XO,  s,  ni,  Uiute 
des  Ûcurs. 
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■‘‘DESFLOIW,  s.  m.  Effieurage  : fac- 
tion d’effieurer  la  peau. 

IIFSFOGADO,  P’p.  du  vcrlic  desfogar. 

Dl'.SFOG.\R  , a,  JJonner  I ne  issue 
au  Icii.  (}  ijig‘)  Jeter  son  feu,  exhaler  sa 
colère  , scs  pluiiUes.  V.  DesaJtogar.  [|  f/ig-.) 
Calmer  sou  cli.ignii  par  la  possession  de  ce 
qu\>n  drsii'oit. 

DESI'OGONADO  ^ p.  p.  du  verbè  des- 
fognnar.  . 

DF^FOGONAR,  m.  a.  Ouvrir,  briser 
la  lumière  d'une  arme  h feu. 

ÜF^SFOGUE,  s.  m.  L’action  d'exiialer  sa 
bile , transport  de  colère  ou  d'une  autre 
p.bsioii.  Il  L’ai'iion  de  donner  une  issue  au 
feu. 

DESFOLAR,  u.  a.  (»',)  V.  lyesollar. 

DFSF  ÜLIjONADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
folLnnar. 

DESFOLLONAR,  u.  a.  ElTciullcr  les 
arbres , épamjircr  les  vignes  , ôter  les  feuilles, 
b's Jets  inutiles. 

llESFONDADO , p.  p.  du  verbe  der- 
fofuUn'. 

DESFONDAR  , v.  a.  Fflbndrer  , enfon- 
cer, briser,  rompre  le  fond.l  un  vase.  ||(mar.) 
briser  , nen  cr  le  fond  d un  batiment. 

1)F.i>l‘ ORAL\DO , />.  p.  du  verbe  des- 

fonunr. 

DKSFORMAR,  u.  a.  V,  Uefornuir. 

DESFim  i'ALFCER , r.  a.  '(  inus.)  Ra- 
ser les  foi  liGcations  d'une  place  , la  dégarni^ 
de  tronpep. 

DESt'ORFALECIDO  , p.  (/nus.  J du 

Tcrlkr  desfortaiecer. 

DF>>KRAZ,  s.  m.  (t'.)  V.  Disfraz. 

DF-SrRA/.AR,  M.  a.  (*'.  ) V.  Ohfrazar. 

DES!  RAZO , s.  m,  { ) V nujvat. 

DESl  UENADAMENTE,  ad*/.  (*/.)  V. 
Desenfrenadamente, 

DESFREINADO  , p.  p.  du  verbe  desfre- 
nar. 

DKSFRENAR  , a.  V.  Dcsenjrcnar. 

DESFRENARüE,  */.  r.  [fig.  ) V.  De- 

senfrenarse. 

DF.SFREZ  , s.  ni.  (*^.)  V.  Dcsprecit^ 

DESFREZ ARSE , */.  r.  ( *>.  ) V:  DUfra- 

zarse. 

ItESFRUNCIR  , U.  a.  (*'•)  V.  Dcsplcgar., 

DI'^FRliTADO  , p.  p.  du  verbe  desfru- 
tar. 

Dl^FRLTAR,  p.  a.  Recueillir,  perce- 
voir les  fruits  d'un  héritage,  j]  Éiiiiter, 
user,  épuiser  un  terrain,  en  recueillir  les 
fruits  sans  ('entretenir  par  une  euiturc  con- 
venable. Il  Jouir  : avoir  l'usage,  la  jouis- 
sance et  U possession  d'une  ch  [Jig.  ) 
EpiiUer  im  pays  par  des  impôts,  drs  contri- 
butions. jl  ( agr.  ) Produire , rendre , en  par- 
lant d'une  terre.  ||  Desjruiar  à alguno  : se 
, prévaloir  de  l'amitié,  de  l'autorité  d'autiu^ 
pour  fairt  ses  afiaiics. 
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DESFRUTE,  s,  m.  Jouissance  î nsage  et 

po&s<‘s$i»n  <lc 

5.  /'.(*>.)  A8Vanchis«>’mcnt, 
di-chargf  <1  une  obûgaiion.V.  Libranticnio.)\ 
V.  Drictmfianza. 

DICSl’XlK , a.  V.  Huit. 
T'ESlXi^tDADO  , P' P-  du  Tcrbc  dtrs- 

ftmdac- 

1 )ESFL’^’lîAR  , t'.  a.  V.  Desenfundar. 
DESGAJAUü,  p.  p.  du  Tcrbc  desga- 
Jar. 

DKSGAJAnU'RA , s.  f.  Rupture  d’une 
brnnclic  d'arbre  h c6le  du  tronc. 

OESGAJAR , y,  ti.  Arraclier,  s^parerdii 
tronc  une  branche  d nrbjc.  ||  Rompre , briser, 
iiirttre  en  pi^cs.  ||  {Jtg-  ifws.  ) lX:truire  les 
causes,  le  gorn  o d'une  iniaiillc. 

DKSGAJAÜSE,  I'.  r.  (fis-)  Sc  dtia- 
clicr  , SC  séparer , se  dcmciubirr.  |{  Orchirer 
SC»  babils , ou  sc  dccblrcr  le  corps. 

Jiir^e  de  la  anihtiid  de  oti'o  : inns.  ) 

rompre  avec  rjuckpi 'on  , se  brouiller  , ces- 
ser n tlic  amis.  ||  Desgajane  el  cielo , à 
las  nitlfcs  : pleuvoir  i verse. 

DESGAIXÎADERO , s.  m.  Lieu  cs- 
carpe^  mnnttv,  descente  irAs-rude. 

Ut^GALGAnO,  p.p.  du  verbe  r/es^a/- 
/^ar.^ailf.  Quia  la  taille  niiuce,  «lelire. 

DESGALGAH,  a.  (arch.  ) Demai- 
grir  : rclranrherdn  bois,  de  la  pierre.  ||  Prc> 
cipiicr  •,  jeter  de  haut  en  bas. 

DKSGALGAR  , n.  (i^.)  N être  pas 
d’accord , ne  p.is  w?  convenir. 

^DLSG ALGUE,  s.  m.  {arch.)  Dvmai- 
grissnnent , l’actirm  de  dêinaigiir. 

DEÜGAIN’A , s. J.  Dt-goui  dans  le  man- 
gcr.  If  (yî.^.  ) Aridité,  degodt  dans  les  choses 
kjtirilncJIt*scl  muiaU-s.  ||  Araÿ.  W.Congojay 
Uesfnayn. 

DESGANADÜ , p.  p du  verbe  des- 
gnnar. 

DESGANAR,  a.  {inus.)  DegoAier, 
donner  du  dëgoût.  |]  Desappeliser  : ôter  l’ap- 
petit. 

OESGAN  ARSE,  t'.  r.  (inus.)  Sc  dégoûter, 
•c  lasser  d'une  chose,  j)  Perdre  l'appctit. 

OESGAIN'CHADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
ganchar.  . 

DES(iANCHAR,  v.  a,  Couj>er,  aira* 
cher  les  branches  d'un  arbre  : ébrancher. 

DESGANIFADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
ganijarse. 

ïJESGAlS'IFARSE , r.  r.  SVgosiIlcr, 
• (gueuler,  se  faire  mal  au  gosier  en  criant, 
Ven  muer  îi  force  de  crier. 

DLSGAÀ'IRSE,  v.  r.  (s'.)  V.  Desga^i- 
ff  r sr , Desganitarse. 

DESGAKfrADO , />.  p.  du  verbe  rfe^g-a- 
Uane. 

1>KS<;aSiTARSE,  ...  r.  V.  Dessani- 
*♦  liaiGARG.^MlLLADO . DA,  arij. 


( inus.  ) L&cbe , mon  , sans  grâce  ni  conte- 
nance. 

HESG  ARGAÎTf  ADO  J p-  p.  du  verbe 

desgaigantnrsr.  • 

nFÀGAiyüANTARSE,  ...  r.  {bas.)  V. 
Desganijarse. 

Dr^G  ARGOLADO  yt  p.  du  verbe  des- 

gargnlar.  9 

DESGARGOLAR , m,  a.  Egrener  la 

rhunrrc , le  battre  pour  en  delHchcr  la 
graine. 

DESGARITADO, /».  p.  du  verbe 

riiar.  V 

Dhy5G.\RITAR  , y.  n.  V.  Desgaritarse. 
Dt^SGAHl l'ARSE , u.  r.fmar.)  DêriTcr, 
abattre, k'irarlci  de  sa ro^e,en  parlant  d’un 
vaisseau.  ||  (Jig-  ) ^e  pas  suivre  son  premier 
projet  , cluingcr  de  batterie,  d îflêe. 

DESGAKhADAMENTE,  ad^Apn- 
deiimient , cfl'rontêmenl,  Iiardtiiieiit.^ 
DESGAKRADO , p.  p.  du  verbe  desgar^ 
rar.\\  ad).  Dertglê  dans  ses  morurs  , libertin 
dt'snrdonnê  , ({ui  ln^l1e  une  vie  licencieuse. 

DESGARRADUR,  RA,  s.  Celui  ^ui 
déchiré. 

DESGARR.AR,  i^.  a.  Dccliirer,  rompre, 
mettre  en  pièces  sans  trancher. 

DKÜGAHRAKSE,  r.  ( /ïjy.  ) StHoi- 
gner,  sc  séparer  de  quelrpt'ini , fuir  sa  com* 
pagnie.  Il  (s’adonner  â la  débauché. 

üE^SGARRO  , s.  m.  Déchirure , rupture. 
Il  ) Impudence  , efïroiUcric,  fanfaro- 
nade , bravade,  rodomontade.  ||  Œillade, 
regard  , coup  d'ceil  gracleuii. 

DEüG.^RRON , s.  m.  Deebirure,  grande 
rupture  faite  eu  déchirant.  ||  Lambeau  : 
cliillüTi  déchiré. 

DESGASl'ADO , p.  p.  àOi  verbe  des- 
gastar. 

DESGASXADOR,  s.  m.{u.)  V.  Gas- 

tador  y Prodigo. 

DEüGASTADORAMENTE.ud... 

(r.)  D'une  manière  nuisible , dommageable. 
V.  Danosamente. 

DPISGASI  AMENTO,  s.m.  Excès,  su. 

perfiuité  de  dépenses  , profusion  , prodi. 
galitc. 

DESGASTAR,  u.  a.  Consumer,  miner 
petit  il  petit , blaser  , nser.  [|  Ronger  , dé. 
triiire.  j|  (s^.)  V.  Desperdiciar,  Malgastat.  j| 
{Jig-)  Pervertir,  vicier,  corrompre.  ||  £>ej- 
gn^htr  la  (omitla  y Ins  humoresi  faciliter  la 
digc.’Siinn,  atténuer  les  humeurs. 

Db^SGAirrARSE , m.  r.  ( inus.  ) Sa 
miner  en  folles  dejienset  , s’affaiblir  , sa 
debilitet'. 

DESGATADO  , p.  p.  du  verbe  des- 

gatnr. 

DF*SGATAR , v.  a.  Arracher  d'un  champ 
la  catuiir  ou  herlx'-aux-ehals. 

DE'.SGAYRE  , s.  m.  IScgligBce  , man> 
taise  grâce  alléciéc  liaps  le  port  et  dans  Isa 
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actions  f geste  de  uicprb  , air  <led.iigncux. 

\\  Jesgtfyiv  , NcRÜlîeïnincm,  non- 
chaUmmeni»  avec  iK-î?hf;encc  uflecue:  sans 
grâce  . avec  lUt  piis  et  <1cdaiti. 

' OFMiA/.^ATAÜÜ,  p.  p.  da  rcihc  des- 
gdznalarse. 

DESG/VZNATARSE , r,  V.  Vesga- 
Hifurse,  \ 

DEnGLOSADO  , p.  p.  da  Tcrbc  desglo- 
sar. 

DESGEOSAH , a.  ôter , ef|^ccr  la 
glose  , les  tuises  à un  tient. 

DKbGLOSE  f M.  m.  L acliuu  d'efiacer  les 
Doiea , la  glose. 

DKSGüBERN.ADO,  p.  p.  du  rerhe  rfej- 
gohernar.  |]  adj.  Qui  gouvcviic  mal  scs  aiiai* 
ICS  t duiordonac , t{ui  n u (H>int  de  cooduiy;. 

Il  Dcmantibulc. 

DESGÜBERNADIJRA  , J./,  (j^ier.  ) 
BancQientdcs  vcmesd’uo  clicval 

DF^GORKHMAR , v.a.  Renverser,  dé- 
truire « troubler  le  bon  ordre  , la  bonne  od- 
jumistrack)!).  jj  })isli>auer,  demeure,  déboî- 
ter les  os.  Il  (♦'cier. } nairci  les  veines  d’un 
cheval  ; leji  coii[h.t  ou  y mettre  le  feu  pour 
nri'tltcr  le  cours  de  quelqu’bumcur  nuiignc. 

(I  ( niar.  ) Gonverner  mal  un  vaisseau  , ne 
pas  veiller  suf  le  gouvernail. 

ni-:6GOBEK.\ARSK  , r.  {ftg.  ) Af- 
fecter <lcs  mouvemeus  ridicules  en  dansant , 

DF5G0BIERK0 , s.  m.  Dt^rdre  dam 
les  aliaires,  mauvais*!  atiministraUün  , incon- 
duite , defaut  de  conduite.  j|  ( fiter. ) Barre- 
ruent  des  veines  d un  ehevai.||A^e/20  de!  des- 
gohierno  : veiue  eu-dedans  de  chaque  cuisse 
du  cheval. 

DESGÜLLETADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
golltiar. 

UESGf)LLKTAR  , %».  a.  Égueuler  ; cas- 
ser le  goulot  , le  bani  d un  vase.  j|  {Jig-  ) 
IX'COuvrir  le  cou  , dicr  ce  qui  le  convioîi , 
pour  se  mettre  k son  aise. 

DEüGONi^ADO,  p.  p.  du  verbe  desgon- 
tar. 

DESfiO?iZAR  , t'.  a.  V,  Desgoznar.  || 
{Jig-  ) Desunir,  desasseinbler,  déboîter,  de- 
semsener. 

DE^^ORRADO,p.  p.  du  verbe  desgor- 
rarse. 

DESGORRARSE,  u.r,  $e  découvrir  , 
^icr  son  chti[>eau,  son  bonnet.  • 

DEÜGO'l  AR  , V.  a.  (v.)  V.  AgoUsr, 

DESGOZ^'ADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
goznar.  ^ 

DESGOZNAR  , t*.  a.  Oter,  arracher  les 
eoQcU. 

DESGOZNARSE,  m.  r.  {fig.)  Faire  ties 
contorsions,  des  uouvemens  violeus,  extraor- 
dinaires. 

DESGRACIA F.  DisKr:W,c,  malheur, 
•eUeCÿ  dcsttitrey  ««cideui  tujueste,  Gglisuxy 
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infortune,  contre-leiiq».  j[  Dîsgr.W  : perte  » 
j riv.iiion  de  Imnncj»  priées.  |(  IViaiige- 

inciu  de  lit  Srtfiie.  |j  Riidessv,  luiiiiva  s»!  giU« 
ced.uis  l'c  qii  on  dit  ou  cequdn  fai;.  j{  f or- 
rvr  cnn  de^geacin  : avoti  du  iitaliieur  , 
cehoiiet  dans  ses  cntiep.  ises.  ;j /fruerje  n/- 
guna  cosa  sin  desgracia  : terminer  une 
alfaire  heureusemeiii.  }|  Pof  dcsgnicia  : par 
lualheiir. 

DFSOR  Af:iADAMEMT,flrf.*.  Malli.  u- 

ri'us<‘iii(-iit,  parmailieur.jj  Di^g.at  icusemcat  : 
d'une  uiamère  dtsagri-able.  / 

D:  SC;K  Ai.lADlSlMAMKNrE , ad». 

mp.  tle  dc%grm  iadiwientc . • 

ObSGitA'JAüjSIMU,  MX, ad),  sup. 

de  drsgractudo. 

DFSGRAGIADO,  p.  p.  du  verbe  de^gra- 
ciar.^\ndj.  b)es.tgreablc  : sans  grâce,  sans 
agrément.  ||  Gauche,  jj  Estur  desgraciadn  : 
{y.)  être  indispose,  incuiiimodc  , ne  pas  $e 
porter  bieu.  ' 

ÜKSGKACIAR,  r.  a.  'v.)  FAcher,  cha- 
griner, fane  de  la  peine,  déplaire. 
DFÎiGRACiAR,  t^.n.  V.  tslnlngrar. 
DESGRACIAR.sk,  t*.  r.  Rompre  avec 
quelqu'un  : encourir  la  «lisgnkt  de  quel- 

Îu'uii.  ]|  Se  poiter  mal,  eue  indrs[Ku»e.  |{ 
hg«.neter:s’ah;ltardir,  perdre  la  piTlection, 
la  c.ipaciié  qu’on  avoit  : ne  point  réussir. 
V,  Sltdagrarse,  jj  Devenir  inutile  , hors 
d'c'tat  de  servir,  en  parlant  d’un  cheval,  etc. 
DKSGRADAR,  v.a.  (i^.)  V.  lTcgra>lat\ 
DESfiRADAR,  /I.  Desagrudact 
DKSG'RADEUDÜ.  DA,  adj.  (i^.)  V. 
Desagradecido. 

DRSfiRADO,  J.  m.  (i'.)V.  Desfrgrado.\\ 
À tlesgrado  : adt*.  (*'.)  contre  le  gre,  »ual- 
gre , en  dépit  de... 

DESGRAÜLAR,  x*.  o.(i'.)V.  Drgrndar^ 
DKSGRAMADO,  p.  p.  du  verbe  dtfs- 
gramar. 

DFSGRAMAR,  v.  a.  Arracher  je  chien- 
dent qui  croit  dam  un  chaiu|^  ||  Egrener  : 
faire  sortir  lu  graine  de  l'epi.  jf  Iv'osser  : tirer 
de  la  cosse,  j]  blgrapper  : ôter  la  giappe  du 
raisin,  il  e^t  stuivent  i'ceii>i(X[ue. 

* DFSGRANADfJlA  , s.  J,  Egrappoir  v 
outil  pour  egrapjier  le  raisin. 

DKSGRÀ W ADÜ  , p.  p.  du  verbe  desgra- 
nar. 

DESGRANAR  , p.  a.  l^grener  : foire 
sortir  la  graine  de  l’cpi.  {|  Kgt  ap|>«r  ; dépouil- 
ler la  giappe  de  son  raisin.  ||  ( fig.  Jant.  ) 
Uur  la  vie  : tuer.  }|  {fig  jt^i-)  Répandre, 
semer  à dessein. 

Db^SGRANARSE,  m.  r.  S'nscr,  en  par- 
lant de  la  lunii'Ve  d une  arme  h feu. 

DESGRA?iZADO,  p.  p.  du  verbe,  des- 
gltuiznt. 

I UESGRAISZAR , u.  a.  Cribler,  vanner. jj 
(peint.)  Boyer,  trituror  la  preiui^rc  fou  une 
H couleur. 
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DESGR^ADO , p.  p-  Ju  Wrbe  detgre- 
Har.  Il  adj-  Échcvelc , elxnirrifi?  : ({ui  a les 
chcTciix  en  d«ordre  ||  (_/î^0  Tri»lc,  melan- 
colioiie,  de6i{iire. 

dVSGREÀAR,  V.  n.  Dcclieïclci- , dé- 
Wïid’er  t eporuiUei*  1rs  cheveux. 

DESGUARNECKK  , k.  a.  Dt^amir  , 
déparer  : Ater  ce  qui  p.irc , rendre  moins 
agreahle.  ||  ( niil.  ) Démunir  , di^aniir  : 
6ter  les  munirions  d une  jdace , ailoihlir , 
dûniniier  sa  force  , ôter  une  partie  de  sa 
garnison.  1|  Fmporter  qiialqae  pii-ce  d’une 
armure  d’un  conp  d'cpec  , de  lance  , etc.  j| 
Dtgamir  un  outil  de  ipiclqii’une  de  ses  p.ir- 
ties.  Il  Dcsguamecer  las  rnuias , los  caballos  t 
deharuacher  les  mules,  les  chevaux.  ||  l^s- 
guamecer  la  espada  : ôter  la  garde  d'une 
<pée.  ' 

DESGUARNECIDO  , p.  p.  du  verbe 

desgttarnecer. 

DESGDARISIR,  a.  a.  (u.)V.  Desguar- 
aaecer.  1|  (mor.  ) Dégarnir  le  cabestan,  en 
tftter  le  toumevire  et  les  barres.  ||  ( mor.  ) 
Dégarnir  un  vaisseau  , en  ôter  quelques 
>gr^- 

DESQUAZADO,  p.  p-  du  verbe  det- 
sruazar, 

DFSGUAZAR,  a.  a.  Menniier  : dé- 
grossir avec  la  bâche  une  piiee  de  char- 
pente. 

DESGUFNCE,  s.  m.  Couteau  emplojé 
dans  la  papeterie  î>  couper  les  chiffons. 

DE.SGÜllVD.\DO , p.  p.  du  verbe  des- 
guindar. 

DESGUINDAR  , v.  a.  (mar.)  Amener  : 
•baisser  les  voiles , tin  agrès  , etc. 

DI'^ÜIiNÜARSF,,  U.  r.  Descendre  : se 
laisstrr  aller  de  haut  en  fts. 

DESGLilNZADO , p.  p.  du  verbe  des- 
guinzar. 

DESGCIÎNZAR , a.  a.  Conper  les  cliif- 
fons  dons  une  papctiTie. 

♦ DESGUiKAPADO  , DA  , Dé- 
Aucnille  : dnnl  les  liuUils  «ont  ca  lambeaux. 

Desa^uisadn. 

DESGL'ISADÜ  , T)A,  adj.  (»/.)  Exco»- 
#if,  dispro^x>rtionne.  j|  V.  Desagui- 

4ado. 

DKSGÜSTAR,  u.  a.  (p.)  V.  DUgustar. 

DKSCiLisSTO , s.  nu  (i^.)  V.  DUgusto. 

DESGUSTOSO,  SA,  adj.  (t'  )Qui  came 
dtn  dcponi  : f;isti<licax. 

* DESHAnADU,  DA , a^.  (w.)  V.  ^n- 

cAurojo. 

DKSHABIIX),  DA,  atlj.  (<*.)  M;Ulicn- 
teux»  inforlunt\  V.  Des**efiUu-ado , luj'e- 
diz.  j{  loDihc  , dînàmc.  V'.  Infâme, 

DKSHABITADO,  p.  p.  du  verbe  dcx~ 
lialitar,  ||  adj.  D^UabiU:  : ^ui  n’est  pu 
iiabi^e. 

DllSHABri'AK , t*.  a.  Quitter,  abaodon* 
av  uu  pays , une  luaiaoB , cmrt  de 


ter.  Il  De'penpler  un  pays,  efi  transfcftt 
les  habitans  ailleurs,  le  rendre  désert. 

DESHABITDACION  , s.f.  Perte  d’axM 

habitude,  Taction  de  se  deshabituer. 

DESHABITÜADO , p.  p.  du  verbe  des^ 
habiUtar. 

DESHABITDAR , a.  Dt^hahituer,  de- 
sac'’v)iitmucr  : faire  iccidre  une  habitnde. 

OESHACEIX)n , s.  m.  11  n*est  usîte  q^ue 
dans  celle  locuiion  : Dc4hacedor  de  agra^ 
.'^rcoscur,  réparateur  tic*  toru. 

DEÏSHAGKB , t»,  a.  Oefuirc,  détruire^ 
v'ibatlre  , renverser,  ruiner.  ||  DtTuiir  , chan- 
ger, de'iritirc  de  ce  qui  a etc  fait.  ||  Effacer, 
rayer  ||  Éteindre,  alxjlîr,  aucantir.  j|  Défai- 
re, tailler,  déconüre  une  nrniéc,  la  mettra 
m déroute.fl  Dissiper,  prodiguer  son  bien  en 
miles  dépcDscs.  Il  tondre,  liquéfier.  [|  Abolir 
une  loi,  un  usage.  jjDiviser,  uépecer,  conper, 
mettre  en  morceaux.  )|  Délayer:  dctrcnq>er 
un  corps  dans  une  liqiieur.  ||  Rompre , oi- 
lércr  un  traite, etc.  ||  Diminuer,  amuindiir, 
atténuer.  ||  Licencier,  congédier  Nies  trou- 
pes. Il  Amincir.  ||  Desfiacer  agrai-tos  , tuer- 
loi,  etc.  : venger,  réparer  une  injure,  im 
tort,  eic.  Il  Drshaccr  ta  lama:  mettre, 
porter  Ja  lance  de  travers,  ne  pas  bien  ajus- 
ter son  coup.  Il  Deshacer  la  mudanza  ; ré- 
péter en  sens  contraire  un  pas  de  danse , une 
figure  qu’on  vient  de  faire.  |j  Deshacer  la 
vuelta^à  media  mtella:  (m<7.)  faireàTcxer* 
cicc  un  mouvement  op^xwe  h celui  qu’on  a 
fait  II  Deshacer  un  eng€dio  : tlésubuser,  ti- 
rer a erreur,  détromper.  ||  Deshacer  un  e/s- 
redof  à embuste  : découvrir  une  fraude, 
une  supercherie.  ||  Deshacer  un  yerra  : 
corriger  une  erreor.  ||  Hacery  deshacer.  V. 
Hacer. 

DESHACERSE  , u,  r,  S'aflliger,  s'in- 
quiéter, se  tourmenter,  brûler , être  consu- 
mé par  un  désir,  par  l’amonr.  ||  Se  discul- 
per, se  justifier.  ||  Dîsparoltre,  s’évanouir,  s« 
dissiper.  (|  Faire  une  chose  avec  trop  d'ar- 
deur. ||  Se  consommer  h force  de  cuire.  || 
8c  fondre:  perdre  la  solidité,  la  consistan- 
ce. j|  Deshacersc  coma  el  humo  : (fam.  ) 
s’eu  aller  en  fumée,  se  disni^ier,  s’évanouir* 
Deshacerse  eomo  ta  sal  en  el  agua  : sa 
fon<lrc  comme  le  sei  dans  Icau  , eu  peu  da 
temps , sans  profit , cl  sans  savoir  comment. 
I)  Deshacerse  de  carnes  : maigrir.  |j  Des- 
hacerse de  uaa  cosa  : sc  défaire  d'une  cho- 
se, lalic-ner.  |)  Deshacerse  en  làgrimast 
fondre  en  larmes.  ||  Deshacerse  tas  hoci- 
cos  y las  narices , la  cara , etc.  : se  faire  mal 
atf  museau , «c  rompre  le  nez , etc.  ( fie.  ) 
S'opiniâtrer  dans  une  entreprise  qui  doit 
tourner  û notre  désavantage  ; se  casser  le 
nez.  jf  Deshacerse  una  eosa  entre  las  ma* 
nos  t {Jean.  ) on  le  dit  d’une  chose  qui  se  dis- 
sipe facikvcac,  qW  Ml  bicnU)l  osée,  etm- 
suinae» 
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DESHAaMIEN'I'O,  s.  m.  ( p.  ) L’ac- 
lîon  de  (IcTairc.  Il  (»/.)  V.  Desoiosieÿo,  Jn- 
quieUul. 

* Dl!:SHALAJAMn:NTO,  J.  m.  T)c^ 

luoHenient  ; l'actioti  ü'ôter  ce  qui  meuble. 

* DESHALAJAR,  v-  a,  ni-mailiItT,  *lé- 

garnir  : Ater  les  meubles,  ce  qui  ramit. 

OESHALDO  , s.  m.\ . Aiaiceo»  Il 
DK8HAMBRID0  . DA,  arf;.  (t-.)  F.xie- 

nuo,  mort  do  faim. 

DESILARRAPADILLO,  LLA,  çdj. 

diin.  de  desharrapado. 

DESHARRAPADO . DA  , aiij.  Paurrr, 

degucnilJe  : rouvert  de  haillons. 

D1^:SHARRAPAMIEMÜ  , s.  m.  Misè- 
re, pauvreté,  accoutrement  sale,  mal-pro» 
pre,  en  land>eaux,  dcimeniciit. 

*DKSHAVAHADO , p.  p,  {itws.  ) du 
Tcrbc  dcshai’ahar. 

* DEISHAVAHAR,  u.  a.  (inus.)  V.  Desa- 
i'afutr. 

DKSHEBlLXtADO , p.  p.  du  verbe  des- 
Iv’MHar. 

DESHEBILLAR , a.  Déboucler  : Ater 

les  l)Oucl(‘S  ou  les  rompre. 

DESUE16RADO , p.  p.  du  verbe  deshe^ 
hrar. 

DESHEBRAR  , v.  a.  EfBIcr;  défaire  un 
tîssu  (il  h ül.  Il  Tirer  Tor,  Targent,  les  éten- 
dre en  Uls  délies.  ||  ( Jig.  ) Diviser  : couper 
en  ûlets  lics-minccs.  ||  {Jig.  inus.  ) Pleurer 
Amêicnicnt,  fondre  en  larmes. 

DESHECHA,  s.  /.  Dcfailc,  excuse  arll- 
Rrîeusc  , feinte,  déguiscoicnt.  ||  (iVius.)  Is- 
sue d’un  chemin.  |(  Refrain  de  chansons  || 
Képéliüon  d'un  nos  de  danse  fait**  eu  sous 
ermtrairecl  avec  laiUrepicd.  ||  Défaite  hon- 
iiiJle.  Il  Déiiallé. 

DESHEClilZADO  du  rcibc  dc- 

sechizar. 

DESHECHIZAR,  t*.  a.  Désensorceler: 
dilivrcr  de  rcusorccllcincnt , eu  giu-rir. 

* DKSHECHIZO,  <>  m.  Descnsurccllc- 
nieni  : l'action  de  désensorceler. 

DESHECUO  , p.  p.  du  verbe  deshaccr.  || 

\ ioieiH  , fort,  impétucui,  fuiieiix  , aÜ'rcux, 
en  parlant  d’tmu  tempête,  du  vent,  etc.  j| 
desAecA/r  ; fuite  précipitée. 
DESHECHDRA  , (i/ius.)  L'action 

de  défaire. 

I>ESHELADO  , p.  p du  verbe  desheLtr. 
DESHELADURA,  s.  / (t-.)  D*;gcl  ; 
l’arlion  de  dégeler,  et  l'circt  de  celte  action. 

DESHELAR,  t'.a.  Dégeler:  fair^  fon- 
dre ce  r|ui  est  gelé.  ||  (J*g‘  inus.)  Vaincre 
à l'aide  de  pcoicclcurs  jiuissans  l’obslina- 
tion  d*un  sort  contraire.  ||  (yi^.)  Animer, 
exciter,  échanfler  le  courage. 

J>E1.SU£KBA1X>,  p.  p.  du  verbe  desher- 
har. 

DKSHERBAR,  v,  a>  Arracher  les  herbes 
dun  jardiu  > éherber,  sorckr. 
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DESHEREDACION , s.  { ptat.  ) Ex- 

hérc'daiion  : action  par  laquelle  on  exclut  ^ 
,on  prive  de  Ibérédité, 

DESHEREDADO  , p.  p.  du  verbe  des* 
heredttr. 

DESilEREDAMIElSTO,  s.  m.  V.  Des* 
hei'ttLicion. 

Db^lEIU-D-AR , U.  a.  (prof.)  Exbéré- 
der,  di'sbénicr.  ||  Exclure  d’une  succès* 
sion  les  jwtcns  qui  ne  sont  pas  héritiers  légi- 
limes.  Il  (i^.)  Dépouiller  quelqu'un  de  son 
bî<-n.  j|  ( ) l)isgracicr,  abandonner  qu«l- 

rpi'nn , lui  retirer  sa  faveur,  scs  secours. 

I DEüHEKEDAKSE,  r.  (/^-.)  Di%é*. 
i nérec  de  I.i  vertu  de  scs  ancêtres. 

I DKSUERraCIA , s.j:  (m.)  V.  Des W 
dücion^  • 

f DEüHERMANADO , p.  p.  du  verb# 
desUermnnar. 

DESHERMANAR,  r.  n.  Diviser,  brouib 
1er  des  fièics.  Il  {Jig.  ) Désassortir  : dépic- 
! cor  des  choses  assorties , fairo  que  deux  chcn 
scs  cessent  d’être  thaïes  on  semblables. 

DE.SHERMANARSE,  m.  r.  Jio  pas  t»  s 
couduire  en  frère , cesser  d’en  avoir  les  seu- 
timens  , manquer  À l’union,  à ramooc  frt- 
Icrnri. 

DESHHRRADO , p.  p.  du  verbs  desher* 
mr. 

DE.SHERRADLRA,  r./  (rrter.)  Ma- 
ladie que  contractent  h la  sole  Ica  clievauY 
qui  niar  benl  sans  fers, 

DIÏSHERRAR,  a.  ôter  les  fers  d'un 
prÎMmuicr,  1 en  délivrer.  1|  Déferrer  : Ater  la 
1er  du  pie«î  d'un  cheval. 

DEbHERRUMBR.VlX) , p.  p»  du  verb* 
desherrumhrar. 

DESHERUUMBRAR , s'.  a.  DeroulUer  : 

ûttr  la  ronülr. 

* DK5îHlEf,0 , s.  m.  Dégel  ; fonte  d* 

, neigi-s  , de  la  place. 

l>hSHlJAI)0,  DA,  adj.  (y.)  Sans  fils  : 
qui  a (K'iduscs  enfaos,  ou  qui  n’en  a poini 
eu. 

i DFSHÏLACriADO , p.  />.  du  verbe  des* 

! hihtrhfir. 

[ DESUILACHAR,  k a.  Effiler  un  tUiu , 
j en  faire  de  la  charpie  , le  défaire  fil  h ül.  11 
I Erauülcr. 

I IT'^HILADIZ^ s.  m.  Arag.S»  FiSadiz, 

DESrlîLADO  , s.  m.  L'action  d’cffilet 
lino  tioirc  pour  h broder  U jour , cl  l’cllét 
de  cette  .iclion. 

DESîIlLADO,p.  p.  duvcr!>e  deshi!ar.\) 
adj.  Qui  marche  li  la  file.  ||  Qui  defile.  [|  A 
la  deshila<ia  : adt>.  ià  la  file,  par  jK-loton  : 
ijig.)  d'une  manière  dissimulée,  CD  sournois. 

DESHIL/VDDRA,  s.  f.  L'action  d’ef- 
filer. 

DB^HILAR , V.  a.  Éflilcr  : défaire  un 
tissu  fil  il  fil.  Il  Parfilcr.  j|  f Jig.  ) Diviser  : 
couper  va  filcU.  |j  Séparer  un  essaim  des 
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âberlln  vîfilles  en  lui  prcscnunt  one  nou* 

▼elle  lu  hc. 

^ J V MliLAKSE,  r-S'enner  : » en  aller 
par  ( is. 

DKSlilLO  f s.  m.  L’action  de  s 'parer 
un  des  vieilles  aix^iUes.  ||  ParUJagc  : 

l'ariion  dp  parCler. 

DKSHirîCiOO  , p.  P-  du  verbe  des- 
hincur. 

OtiSlUNCADURA  , s,  f L’action  d*ar- 
Toeber  rc  (|ui  ctoil  bcbi^ 

DEidii.SLAR  , r.  (t.  Arracher  ce  qui 
cloit  tiebe  en  terre  , dans  un  mur  ou  ail' 
leurs. 

ÜESHINCHAIX),  p.  p.  du  verbe  *ies- 
hinchar. 

DESHINCHADL’RA  , j./  t>ô»cnüure  : 
cessaiion,  «bsstpalion  d enflure. 

DKMllMdllAR  , r.  a,  Despnfler  : oier , 
faire  emer  l'cnflnre.  (j  f /*§'.)  Dechaiprr  son 
c<iPtir,  se  soulager  eu  taisant  cclalei'  sa  co* 
Ktc  , en  disant  à quelqu'un  tout  ce  qu  on  a 
cunlic  Ini. 

DKSH\pJ(JIARSE,  r^.  r.  So  discnfler  : 
cesser  d cire  enfle.  ||  {Jig.  ) Cesser  d clre 
prc^inpiucux. 

DEbHÜJADÜ  , p.  p-  dn  verbe  deshn- 
jar. 

DESHOJADOR , s.  m.  { mus.  ) Celui 
qai  eÛciiiJIe  , qui  etague  les  arbres. 

DESHOJAI)ülL\  , 5.  j:  (ifuis.)  Ef. 
fcuiJIaifion  : l'action  (b*  dépouiller  des  feuil- 
les , l’action  d’dteuiiler  les  arbres.  On  dit  éco- 
Ucc , en  iiai'lant  du  tabac. 

UbüUUJAK,  V.  a.  Ktreuiller,  déponiller 
11T1  arbre  des  fcnilic».  dit  ecoier,  en  par- 
lant du  tabac,  et  cbiuuier,  lorsqu'il  s’a^ptde 
la  vigne.  Il  i/ig'  ) 5euirt  lin  di.scouts  de 
ilcuis  de  rhétorique.  Il  (/iÿ  iV}.‘/r.  ) Bannir 
les  espérances  qii  on  avoit  conçues. 

DESUOLLEJADO , p.  p.  ilu  verbe  des- 
kolUiar. 

DÉSUOLLEJAR,  tf.  a.  Peler,  écorcer, 
ccowr. 

I>£SHOLLlNADO , p.  p.  du  verbe  des- 
hoUinûr, 

DESHOLLÏIVAOOR,  j.  m.  Ramoneur  : 
Cflni  ilont  le  ineiipr  est  de  ramouer  les  cbe- 
minccs.  ||  Ecouviiion  : outil  pour  nctio^-rr, 
ponr  ramoner  Je»  chetninee».  ||  {Jig.  ./o»o.  ; 
Curieux:  qui  remarque  , qui  olûeivc  loul. 

IlESHULLlRIAn , u.  a.  Ramoner  : net- 
toyer nne  cbcmince.  |^|  Nettoyer  ce  qui  est 
Il  Chiner  d'babii,  en 

prendre  un  pfua  propre.  ||  &pionner  : ob- 
»ei  ver,  examiner  avec  attcoûoD,  avec  curio- 

""*»DESHOMBRECERSE,  i*.  r.  (inus.) 
Courber  b sépaujcs,  faire  le  gros  dos. 

I>^HUNKS'1'-\1),  j.j:  iM.)  V.  Des/io^ 

Stesfid/td. 

ÜESUONES TAMENTE,  ad^,  Dt=shon. 


nciement,  ronlbonnétement,  impndiqne- 
ment,  d une  iti.inirre  desbonnete. 

I>ESHt>NEîiTAR , i'.  a.  Deshonorer, 
diflamrr,  décrier,  decredilcr.  ||  (m.)  DcOgu- 
rcr,  enlaiilir. 

DFSHuNESTARSE,  Manqner 

aux  btcnsi'ances  de  son  cUit , à ce  qu  exige 
son  rang,  sa  dignité. 

* DriSHONÈSTICO , CA  , adj.  dim.  de 

deshntu’ito. 

DK.SHO^rKSTIOAD,  s. J.  Déshonnéte- 
U^  saioi!' , lui)neite  , impudicité  : action  oa 
p.irob'  qui  eboqui*  la  piuletir. 

DI  KVi  bi.'IA^IEN'^E,  or/»'. «ip. 

de  drsfionf’.stiirnen^e. 

1H'..SUUAK.STIÏ)IM0  , MA,  adj.  sup. 
de 

l)iCSUO?i('S  rfl,  TA  , adj.  Déshonnête, 
imiiKMlcsic  , impmliqiip,  sale  , cou  traire  à la 
pudeur,  h la  bic  UHunec.  \\  ( inus.  ) Contraire 

la  raison  ou  aux  idées  reçues.  |)  ( ) Mal- 

bounélc  , gro:»sicv,  ini[>oli. 

Dï’>HU?iUR , 4.  m.  Déslioiinciir.  I|  TV> 
cri:  [ICI  te  de  Ihonncur,  du  crédit.  ||  Atiiont, 
injure , 

OKbHÜ>iORAD0,  p.  p.  du  verbe  des- 
honotftr. 

DFSUONORAR  , u.  a.  { inns.  ) Desho- 
norer : avilir,  difl'ainer,  faire  perdre  d hon- 
neur, de  repuUilion.  ||  ( ûiu5.  ) Priver  d*un 

poste,  d un  emploi  bonorabJc  , dégrader, 
demeure  d un  gc.idtr  avec  ignominie. 

Dl'SHOlNfiA  , SrJ.  Dfshonneur,  discré- 
dit, tache,  inf'unie,  fbrtiiaiure.  jj  Violence 
h ime  fille  , cf»miner«:c  illicite  Jivcc  une 
feiiiine.  ||  (»'.)  .Manque  de  respect.  V.  Desa- 
cain.  j(  /rnerd  ffcshonru  : tenir  à desbon- 
nour,  pigcf  désbonuraot  cl  honteux. 

DF..SllOiNRABUENOS  , «.  m.  Catom- 
niatetir  r celui  qut  cabmmu:,  qui  diilaïuc, 
qui  dcciîc.  Il  Co:lm  qui  dcgcriéro  de  ses  an- 
ccire». 

DESHONR.ADAMENTE,  adr.  Aree 

déshonneur,  rl'une  manière  dcsbonoranic  , 
iufa’i  ante,  avilissante. 

DESUONKADOjp.p.  du  verbe  rfciAon- 
rar. 

DESHONRADOR , x.  m.  Celui  qui  dca- 
honoio,  qui  outrage,  qui  difTatne. 

DFSH<)iNRAR,  i*.  «.  Deshonorer,  per- 
dre d'honneur,  de  ctputaüon  , didaiïier.  J|  | 
Outrager,  faire  un  uflruni,  roépriacr,  tniucr  I 
avec  dixlain.  j|  Déshonorer  : ravir  l'bonDeur  à 
une  femme  honnête , en  abuser.  i 

DESHONROSO  , SA  , adj.  Hnotcox  , I 
déshonorant , avUistam , dcslionorablc.  * 

DESUORA  , s.  J.  Uctire  indue  : heure 
contre  l’usage,  contre  la  règle,  etc.  ||  A de$- 
hora  : adu.  liors  de  saison  , H une  heure  in- 
due. (u.)  Subiteiiient , loul  h coiq>,  sou- 
dain, saiws'v  attcndiv.  ||  f^enùr  dd^hoca  : 
venir  à une  Leure  indue*  **  I 
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•DESHORAIX),  DA,  adj.  Mathcareux, 

qni  vii-ni  h contre*tmip». 

DFSHORNADO,  p.  p-  du  Tcrbe  des- 

hormtr. 

DE.SHOR!NAR,  v.  a.  Defourner  : lircr 
d’an  fuur. 

DKSHvJSPEDAIK)  , T)A  , at^.  {inus,  ) 
Oui  ninnque  (li*  gîte,  de  l<^gemciU. 

Dh-SHOSPRDAMIKNTO,  m.  (imij.) 
Inhoepitalice  : defaut  irbo^piialite.  L'action 
d’ester  OU  de  refuser  Je  U^ejneot  2t  queJ- 
qu’un. 

DË6HUE5ADO,  p.  p,àu  rerbe  deshue- 

sar. 

DRSHUESAR,  u,  a.  D<«ouer:  ôlcr  les  o«. 

df:shumano,  ka,  udj.  v. 

Infnunnno- 

DESHUMTOECER,  */.  a.  S^her. «es- 
calier, 6ter  rimmidite. 

DESUUMEDEClDO , p.  p,  du  Terbe 
deshnmedectr. 

DESI , adif.  (»^.)  V.  Dêspues , Luego  , 
Demns  de  esta. 

DFJ^IDF,  adj.  m.et f*  (»^.)  V.  Oesidinso. 
DESiDf!JiAI)LE,af/  . m.  etf.  OtsiriiSIe, 

3 ni  est  h désirer,  qui  peut,  qui  rloit  être 
tiirc. 

DF^IDIA  , t,  f,  Pan'sce  , fuinêaïuisc, 
inactÎTÎic,  incurie,  inertie,  molics>c,  inac- 
tion, «qiatiiic,  oîsircic,  noncbaJance , né- 
gligence : defaut,  n»an<rn«  d'aciiviu*. 

l)t:8n)l(iSAMEKiE,  ud^.  Nonclia- 
Jnmiuent,  m gligeiuiucnt , uioÜtrmeiit,  Icn- 
fetnenl,  froideiiieiU.  • 

Dï"^iDlL>i>0 , SA  , adj.  Parrs&rux,  non- 
rliaUnt,  inerte,  négligent,  apatliiqiic  , cuus 
ressort , San»  activité,  lan'.bin. 

DESiEKTO , s.  m.  -Désert  : lieu  uiba- 
bile,  de[ieupie,  abandoiinê.  |1  PreJicar  en 
desierto  : (Jam.)  picelicr  dans  le  clêccrl, 

Sarlor  à dc«  auditeius  peu  aUcnüfs  ou  mal 
Upo»(*s. 

I)K.SlERTO , TA,  adj.  Désert,  inliabitc, 
dê|>euplê.  Il  /)ar  par  deuerta  ht  apelavinm 
(pntt.)  deelttier  un  ap|>cl  mil,  faute  d'a- 
voir eiê  relevé  dans  le  temps  présent. 

DESIGMACIÜN  , s.  J.  Oêsignalion,  dé- 
notation  d’uiic  personne,  d’une  cbu»<',  pur 
«les  expression»,  par  des  mutqucs  qui  la 
font  connoiirc.  |]  Di’sigoation  : nomination 
et  d(*«tinn(ion  expresse. 

DKSiGNADÔ,  DA,  p.  p.  du  verbe  de- 

iigfitir. 

DESIGNAR,  V.  a.  Projeter,  résou- 
dre , dclcriuincr  interieumiient.  ||  Désigner, 
destiner  à un  emploi.  ||  Designer:  dénoter 
une  personne  , une  chose,  par  des  expres- 
sions , |>ar  dcc  marques , par  des  symboles 
qui  les  font  conooltrc.  |j  Designer  : marquer 
précisciqciU. 

♦ DE81GNATIVO . VA  , adj.  Désigna- 
qui  désigné  , qui  spéciile. 
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.DESIGNin.i.  m-  Dessein  , résolution  , 
viset* , vue,  intention,  pioj.*t. 

DESIGUAL , adj.  m.  et  f.  Imig;«l  : qui 
o’est  point  égal.  ||  Dissciubiablc.  ||  Inigal-, 
ralHiu-nx  , tu  parlant  d'un  rliciuin.  ||  (»».  Ex- 
cessil , exirèuic.  V.  I^jcccw'o^  Extremadf^. 

Difficile,  dangert-ux,  liasaid<-nx,  da 
dijtioilir  acia!».  ||(  /fÿ.  ) Inigal , chungeani , 
-incousiant , vsiialilc. 

DESiGÜALADO  , p.  p.  du  verbe  deti- 
guahir.  Il  adj.  («^.}  V.  Desigual.  {|  (f.)  V. 
jLxcesivo^  fjesajoradf). 

DESiGîj ALAR,  tf.a.  Désajeuter,  rendra 
inégal,  dcUiiire  l'i'galitc,  la  ronforiuilo  de 
deux  choses  entre  clics,  désassortir. 

DESiGUALAH.SE , r'.  r.  Exceller,  être 
ou  s'cleA'cr  au-dessus. 

DESIGL  ALDAD  , 5.  y*.  Inég.nlité,  dls- 

conrenaucc,  disparité,  dcsavaui.igc,  defant 
dVgabic.  il  Ineg.tiitc,  inconstance , It-gêrcté. 
||  Din'crencc , diss**mblaiicc.  [|  Tort  , in- 
justice. Il  Destguatdad  del  suefo . inéga- 
lité de  terrain.  Il  Desigttaldati  <lc  ttentpo  : 
variation  , inconstance  du  leiutis. 

DKSIGUALEZA,  s.f.  (*•.)  V,  Desi- 

gualdnit. 

DESIGÜALISIMO  . MA,  sup.  de 

desi  g tint. 

DtiSIGU  ALMENXE,  ath*.  furgHlemcnt, 

d’une  luanléie  inégalé.  ]|  CruclicuiriU. 

DESiM  AGIN  AÜÜ , p.  p.  du  vcibc  desi- 
maginar. 

" Db:SIMAGlNAR,  r-,  «1.  Effacer  del  ec* 
prit  , de  la  uiéinoii«.  ||  Dissuader. 

Dl-SIMAGliNAR , t'.  n.  We  p.is  jienser  à 
ce  qui  se  passe,  ne  point  imaginer. 

Db^l.MPHESlONADO , p.  p.  du  verbo 
desimpresionar. 

DF'SIMPHESÏOIVAR,  p.  u.  Détrom- 
per, désabuser,  desinfatuer,  désentéter. 

DESINCLl^ADO , p.  p.  du  vcrlA:  r/e- 
sinc/innr. 

DESINCUNAR  ^ u.  a.  ( inus.  ) Détour- 
ner, tourner  d'un  autre  cAlc  le  penchant, 
ralli'ctiun  , le  faire  TOrdre. 

DK.i>IlV(;01U>ORAD0,  p.  p.  du  verbe 
desi/icorporaese. 

DESiiNCORPORARSE,  t>.r  Se  sépa- 
rer, se  di-sunir,  ne  pins  foi  mer  uiiiiiéinecori<s. 

^ DKSlNDlCI.AR , u.  a.  Efl'accr  ; «- 
truite  les  indices,  les  soupçons. 

DI'^Ii\E?JGlA,  ) Désinence» 

terniinuisim. 

* DI‘>iENI''ECCIDN,  s.yt  Désinfection  : 
raclion  d’ôler  rinfeclion. 

DESSIN  EIGIÜNADO,  p.  p.  du  vçrlio 
desi/tficiotuir. 

DESINFICIONAR , u.  a-  pésinfoclei  : 
Ater  rinfextion  , la  contagion,  la  jxsic  d'tm 
lieu. 

DESINFLAMADO  ■ p.  p.  du  verbe  de- 
sinjiamar* 
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DESINFLAMAR , I*.  fi.  Ôler,  appa^cr 
rirHuimu:ition  , rt'sotiHic  une  lumeur. 

DESiASACLLACION,  i.  / L actinn 
de  rcliror  les  bulletins  «le  l’nnif  , apres  l’a- 
voir l’ail  circuler  pour  un  «orulin. 

DESI^SACLLADÜ , p-  /».  du  verbe 

desinsncular. 

DESINSACL’LAR,  a.  Retirer 

les  bulletins  de  l’time  pour  en  l'aire  le  ilc- 
pouiUenu-ut  y après  l’aroir  fait  circuler  pour^ 
un  scrutin. 

DESINSECULADO  »/>.  p.  dn  verbe  iie- 

sinseeuf/tr. 

DE^Sl^SKCL’LAR , a.  V.  Desinsacu- 
iar. 

DESINTERES , s.  m.  DL^interessement  : 

dctachenieni  de  sou  propre  inicrël. 

nESTjNfERKSAOAMEN'J’E,  Gc- 

ncicuscmcnt,  graluilciiicuty  sans  inu'rêt , li- 
béralement. 

DESIN’rKRESADO,  DA.  Di‘*in- 

teresK'  y dégagé'  de  tout  intc'rct. 

Dl^lMTÉRESAL,  aJj.  Ki.  et  f.  (y  ) V. 

T)esinterejai!o. 

DESIKTWlESAMlENTO , s.  m.  (iniu.) 
V.  Desintrm. 

DHal^^ESTlNAR,  f.  a.  ( inus.  ) <')icr 
ks  intestins  : vider  une  volaille,  etc. 

DESIIVAR , *>.  tî,  {w.)  Foiiuei*  un  des- 

•ein. 

DESllNO , s.  m.  (<'.)  V.  Desi^io. 
DEÜIPIEKCÏA  y s.  J.  (t^.)  V.  inûpien- 
tia,  

DESlPIE^TEyflïÇ.  m.  et /.  (i^.)  V.  Imi- 
pienie. 

DESISTENCIA , s.  m.  ( inits.  ) V.  Dc- 

sistimientn. 

DKSl5>TinO,  p.  p.  dji  verbe  rfesâl/r. 
DE^lSTiMlKJN  rO , j.  m.  l>LsislcinL-!il  : 

] action  de  se  désister. 

DESIS'l'lR  y r*.  /i.  i>c  desûter.  se  dépar- 
tir, dcmonlro. 

DESJARRK'rADERA , s.f.  Instrument 
tranchant  dont  on  se  sert  [K)ur  roiipei  les 
jarrets  aux  taureaux  ïluvages  afin  rie  s’en 
«mparcr. 

DESJARRETADO,  p.  p- du  vcrl>c  r/er- 

jarretnr. 

DFiSJARRETAR,  a.  Couper  les  jar- 
rets. j|  ) Barrer  le  chemin  h <|uch{irtin , 
l’cmjiccher  d’avanc  er  sa  fortune.  ||  Epuiser 
k force  de  saignées.  ||  Dcsjarretar  tl  c«e/v 
PO  : ( r'énér.  ' aceoncr. 

DESJARhETE,  s.  m.  L’action  de  cou- 
per les  jarrets.  |{  7ocai'  d desjorntc  : don- 
ner avec  la  liooipctlc  le  signal  de  courir  sur 
lu  taureau  pour  lui  couper  les  jarrets  ou  le 
tuer. 

DESJUKTADO  » p-  p-  ( inuj.  ) du  verbe 

desjuntar. 

DESJLJVTAMIENTO,  s.  m.  (iniw.) 
PetunioQ , séparaüot). 


DT^JCNTAR,  U.  a.  (mus.)  Desunîr, 
séparer,  divisi^r. 

* DESJLRAR,  1^.  a.  (inus.)  Rétiacter 
un  seriiienl. 

DESLABOjNADO  , p.  p.  du  verbe  tles~ 
iabnruv'. 

DESLABONAR , v.  a.  Déf^c  une  cliai- 
ne  rhainon  nar  chainon.  j{  [JiQ.  ) Briser  1rs 
noeuds,  les  liens  d’une  chose,  séparer,  «le-  * 
suiiir. 

DESLABOjVARSE,  r.  f.  (/%'.}  S’éloi- 
gner du  comiucrce,  de  lamitie  de  quoi- 
qu’un , cesM-r  de  le  voir,  de  le  fnqucnlet. 

DESLADRILLADO,  p.  p.  du  verbe 
desladritlnr. 

DESLADRILLAR , s*.  a.\ . DesenLj- 
àriliar, 

ItF^LAlDAR,  r.  a.  (*'-)V.  j4Jcar,  F^i~ 
fii^urnr. 

DESLAMADO,  p.  p.  du  verbe  <2csAi- 
mar. 

DRSLAMAR,  a.  ôter,  enlever  le  li- 
mon, la  bouc  d'un  lieu. 

DESLMNGLIDO,  DA,  adj.  (mw.  ) 

Foihle  , extrmié  , maigre. 

DKSLAIiDARSE , r.  r.  (t*.  ) Alaigrir, 

devenir  maigre. 

UESLASl'RADO , p.  p.  du  vcilic  des- 
lastrnr. 

DKSLASTRAR,  r.  a.  (mar.)  Délester  ; 

Àtei  le  lest  d’un  vaisseau. 

Dl*Ü)LATADU,p. p.  diivcibc  deslutar. 
DelatU\ 

DE8I/ATAR  , u.  a.  Dvlaltcr  : ôter  les 
lattes.  Il  (s'.)  V.  Disparar. 

DESLA'l'E,  J.  m.  (s'.  ) V.  Disparo. 

iLSlnl/ido. 

DKSI..AVADO , p.  p.  du  verbe  dciUs^or. 

Il  ûd/.  ( fie.  ) V.  Dcsf.arado. 

DI'::SLAVADtRA,  s.j.  (inu$.)  I/ac- 
tion  de  laver  supcrticiclleuicnl  et  à demi. 

DESL-WAMlEiNlO,  s.  m.  (r.)  V. 
Descitrr). 

DESI..AVAR,  I'.  a.  L.*iver,  nettoyer su- 
P^.‘.  ficii  Ilcnicnt  cl  à demi.  j|  iX  tciadic  ou  af- 
ioibliruiieetoney  etc.  à force  de  la  inoudlcr. 

Il  Dclaver  , délayer  trop  une  couleur. 

DESLAV AZiADü  , p.  p.  tlu  verbe  des- 
lavazar. 

DESf.AVAZAR,  i-.  a.  V.  Deslai^ar, 
DESLA  Yf),  J.  m.  (i^-)  On  ue  le  dit 
qii'advcrbialcmcnl  ; En  desUijo  (m.  ) V. 

A la  dcshilftila. 

DESLAZADO,  p.  p.  du  verbe  des~ 
lazar. 

DESLAZiAMIKNTO , s.  m.  L'actiuu  de 
délier,  de  dénouer,  déiioruucnt. 

DESLAZAR , a.  V.  Desvnlnzar.. 
DËSLEAI^,  udf  m.  ctf  Inlldèle,  sacu 
foi.  Il  Déloyal , traître,  perlide. 

DESLEALDAD,  i.f  (u.)  V, 

êadn 


A 


y- 


■ DES  ( 5ai  )'  . DES 


DESLF.ALME?;TE  , a,u  Ddovalc-  I 
menl,  avec  pniîdit*,  dciovanks  j 

DKSLEALTAD , i. i )doy  an  le  , per- 
fidie « inGdclilc.  Il  Dcsservîce , uianque  de 
V Üdilité. 

DESLECHADO  , p.  p.  du  verbe  tïeslc- 

» cluir. 

1 DESLECHAR , v.  a.  lUurc.  Olcr  de 
dc$»ous  les  vers  à soie  la  litière , les  debris 
ilc  feuilles , les  ordures , elc. 

* DESLECHlGADO,p.  p.  du  verbe  des- 
Icchif^ar. 

* OESLECHIGAR,  v*.  a.  Eljourgcouncr: 

I ûlcr  b's  bqiirgeûns. 

üESLECHO  , 1.  m.  Attire.  L'action 
d’iVcr  la  litière  des  vers  h soie. 

DESLECHLGADO , p.  p.  du  verbe 
dcstechupar. 

DKSLKCHL’GADOR,  j.  m.  (imu.) 

Celui  qui  cptimpre  , qui  cliourgeonne. 

DE8LECULGAR,  v.  u.  Êpam- 

prer  , clxiurgermncr  , tailler  In  vigne. 

DESLECHUGUlLÎ.AOO,p.  p.  du  verbe 
iJrsfechti^utHar. 

Db:sr.EaHJGULLAR  , r.  rt.  V.  r)rs‘ 

iechuqar. 

I3llSf  iEIDO  , p.  p.  du  vcrl>c  desfeir, 

UESLElDUUA  ,«■_/.  Dulaycincnt  : l’ac- 
ûon  «le  dclayer. 

OESLEIMIEINTO  , s.  m.  {*^.)  V.  Des- 

ieidura.  j 

DESLKIR , U.  a.  Dclaycr,  dctre&ipcry  dis- 
soinlre  dans  un  liquide. 

DKSLEiNDRAOÜ , p.  p.  du  verbe  Jej- 
Icruirar. 

DEüLEWDRAR,  %f.  a.  Ôter  les  lentes  de 
la  tête. 

ÜESLENGLIAIX),  p.  p.  du  verbe  des- 
len^uar.  |[  ndj.  C^iii  n’a  point  <!c  langue.  [| 

( ) Mctlisaiu , utal  cmlxtnclic.  \ . Des* 
s'erÿ*>nzadoy  Deshocado. 

pESLElNGLAMlEINTO,  m.  {ftg.  ) 

Habib  caquet,  médisance. 

UESLE^'GLîAK,  u.  a.  ôter,  arracher, 
couper  la  langue. 

DESLENGUARSE  , v.  r.  {fig.  ) Parler 

insoleiunicnl,  dire  des  injures  , des  impcrti'- 
ncDces.  V.  Des»«er?onsorse. 

■'*  T)ESLENGIJE1  AK,  i^.  a.  Desanchcr.* 
Atcr  l’aucbc  d'un  hautbois. 

DESLIADÜ,  p.  p-  du  verbe  r/cf//ar. 

DESHAR,  V.  a.  Délier,  déballer,  dé-  i 
faire  une  balle.  ||  t)cf«ûre  unnnqnct , depa-  i 
qaeter. 

OKSLIG ADO,  p.  p.  dtsli^ar. 

DESLlGADLIiA , s.  f^Paciion  de  dé- 
lier, de  dénouer»  de  détacber. 

DESLIGAB , V,  a.  Délier,  dénouer,  dé- 
tacher. Il  {fig‘  ) Expliquer,  débrouiller, 
cclaircîr.  ||  ) Délier  : absoiidie  des  œn- 

.nnres  ccciésiasti^nct.  ||  (cAir.)  F.ulcvcr  le 
bandage.  ||  Duligar  et  maUJieio  ; déuoacr 


raiguillettc.  ||  Dcsli^nr  Los  espiritut:  cooji> 
rcr  les  malins  esprits , leur  otdunner  de  sor- 
tir du  corps  d’un  possédé. 

DRSUNAJAR,  a.  (u.)  Avilir,  mépri- 
ser. V.  Km>Uccery  Aïenosprcciar. 

■^DKSLINAJARSE,  m.  r.  («'.)  S'avilir»  sc 
rendre  méprisable, dccéne'rer. 

DESLIK.'VR,  I*.  a.  (»^.  ) V.  Despojar. 
ûlkS[J?iDAl>0,  p.  p.  du  verbe  deslin'- 
(^*0')  Dcraclc,  débrouillé , é- 

ciairci. 


1 )ESÏ.I^’DAD0R  , $.  m.  Celui  qoi  plao- 

tc  des  Imi  nr's. 

D^:SL1^UADURA,  j.  / ( inus.  ) V. 
De.\lindc. 

DESLESDAMIEN'l'O,  s.  m.  V.  Des- 

linde.  • 

DESLIKDAR , n.  Romer,  al>omcr  un 
champ,  etc. , y planter  d<*$  bornes,  j)  (,/tÿ.  ) 
Fixer  le  puiut,  i élat  de  la  question  , la  te- 
diiirc  h scs  vrais  tct  me.v  , la  débrouiller,  fcx- 
pliquer,  IVclaircii. 

DESLIN  DE,  s.  m.  *Romagc,  aborne- 
ment.  (I  Arpentage. 

DESLINADü  , p.  p.  du  verl>c  dcsLi~ 
nar.  ^ , 

DESLINAR  , a.  Ôter  il'nn  drap  qui 
vient  «l’être  lom)u  , et  avant  de  renvoyer  Ji 
la  presse , les  petits  brins  de  corps  étran- 
gers qui  peuvent  s y trouver. 

DESLIZ  , s.  rn.  Gliss;idc  : l'action  dé 
glisser  et  l'ejret  de  rcUc  action,  [j  (./%•) 
Gbuic,  foiblcssc  , fr.'tgilité  bumuine.  {|  Dans 
les  mines  cl  l'onrlcries,  le  nu?rairc  qui  coule 
et  s’échappe  , loisqu’on  pmiGc  l'argent. 

DESLl/ABLh,  udj.m.etj'.  Qui  peut 
glisser,  sujet  U glisser. 

DESL1ZADERÜ,  RA,  ady.  V. 

%atiizo. 

DESLïZADERO,  s.  m.  Lien,  chemin, 
pas  glissant , endroit  où  l’on  glisse.' 

DESLiZADlZÜ , '/A  , adj.  Gbssan^: 

sur  quoi  l'on  glisse  btrilemenl. 

DESLIZADD,  V-  p.  du  verbe  deslizar. 

DELIZAMIE3NT0  , s.  w.  Glissade  ; 
faction  de  glisser,  et  fcll'ct  de  cette  ac- 
tion. 

DELIZAOTE,  p.  a.  {inus.)  du  verbe 
deslizar.  |I  ndj.  Glissant:  qui  glisse. 

DESLIZAK  , n.  Gli^r.  ||  ( fig.  ) 
Dire  ou  faire  quelque  chose  pat  ioativer- 
Unce , faire  un  ianx  pas. 

* DESLIZO , s.  f».  ( ùms.  ) Gitssade.  V. 

Destiz. 

DKSLOAR , V.  a.  ( t*.  ) Bbimcr  , re- 
prendre , condamner. 

DESLOCAR,  V.  a.  {t*.)  V.  Dislacar. 

DESLOMADO,  p.  p.  du  vcrltc  deslo~ 
mar, 

DESLOMADÜRA,  s.  f.  Rupture  des 
reins  , tour  des  reins. 

DÉSLO^IAR,  y,  a.  Ereinter,  échiner. 


V 


DES  ( 5a4  ) DES 


DESME^TORIARSK,  v.  r.  Oublier  : per- 
dre le  smivcnir  , 1h  nicjuoirc. 

DESMKNGUAIX),  p.  p.  du  verbe  des- 
- menf^imr. 

DtSMENGUAR , f,  <r.  V,  Afen^uar. 

||Dioiinuer,  rabattre.  Dcduiic,  sous- 

traire f en  parlant  des  choses  imiDOtcricllcs. 

DEvSMFNTIDA,  s.f.  Démenti.  # 

DKSMEN'l'IDO , p.  p.  du  verbe  des~ 
weniir. 

DESMENTIDOR , s.  m.  Celui  qui  dé- 
nient , (fui  donne  un  démenti. 

DKSMEN'rill,  r*.  a.  Démentir  : dire  h 
^ quelqu'un  qu’j)  en  a menti,  faire  voir  qu'une 
f hose  u'est  pas  vraie  , que  quelqu’un  n’a  p.is 
dit  vrai , être  d’un  avis  conliaiie  , le  conlie- 
dire.  ||  (Jig.  ) Cacher  , dissimuler  , feindre. 
Il  Passer,  surpasser,  ne  point  cadrer.  ||  De» 
mentir  : faire  des  choses  indignes  de  sa  naiv 
sanccydc  son  caractère,  dosa  profession.  |j 
Desmentir  el  rnminn  : changer  de  clH:ujin 
tronc  dérouter  ceux  qui  nous  suivent. 

♦DESMENTIHSF,  m.  r.  Se  démentir  : ne 
pas  se  souleuir  , en  parlant  d un  «liGce. 

DES'^HÇ%ÜZABLE,ady.  m.  et  J.  niable: 
oifti*  fl  rtduire  en  mmiîrc. 

DESMEIN'IJ/ADÜ  , p.  p.  du  verbe  àes- 
menuzar. 

DESMI^TZAnOR,RA,j.  f /Î^.)  Éplu- 
cheur : qui  examine  de  pri's.  j[  txlui  qui 
UJCl  en  pondre,  en  miettes,  en  petites  parties. 

DESMFNIJZAU,  t*.  a.  Il-fbw,  rmietter, 
mettre  en  |K'tilcs  pavties . en  |»omlve  ou  en 
miettes.  ||  {fiff.)  Eplucher,  examiner  de 
prt-s  , en  détail,  j Dcsmennzar  con  lo:t  (lien- 
tes  ; gruger. 

DT'.S-^IEOLL.VDO  , p,  p,  du  veibe  des~ 

DESMEOIXAMIETNTO,  s.  m.iinus.) 
L'action  d Vmrwdler. 

DKSMEOIjLAU  , V.  a.  Èmoéller  : Ater  la 
moelle  d un  os  , la  mie  du  pain  , etc. 

DF.i>MKUJ’:CEnOR , J.  m.  Indigne  d’une 
chose  , celui  qui  démciilc. 

I)V.SMKlftCEH  , t'.  n.  Déoteriter  : se 
reudre  indigne,  agir  de  manière  fi  pcnlrc  la 
bienveillance,  |\stime,^lc. 

DESMERÉCIDO , p.  /».  du  verbe  desme- 
reccr 

DESMEREC3M1ENT0,  J.  m.  Ocménic. 

V.  Dtmerilo. 

DESMESURA  , j.  f.  Excès  ■ manqne  de 
mesure  et  de  proportion.  ||  Manque  de  res- 
pect on  de  reieiiiie  : cfTionierie. 

DEMESURADAMEÎSTE,  Dtme- 

sarément , outre  mesure , sans  mesure , avec 
excès.  {|  Etfronlc’meQt , impudeauneni,  har- 
diment. 

DES^TESURA^O  , p.  p.  du  verbe  d!ej- 
mcsnrnr.  ]|  adj.  Déniesun:,  gigantesque, 
•olossal , énorme  »hors  de  mesure. ||  V. 
DescorUs , Insolente , Airevido. 


DFSMF-SURAR  , u.  a.  Dérégler , de- 

ranger  , meure  en  ilésordrc. 

DESMKSURAhSE , v.  r.  Parler,  agir 

sans  retenue,  avec  insolence  , s’oublie^. 

DES.MICATX)R  , i.  m.  {germ.  ) Ccltiî 

qui  ol>sei  ve,  qui  regarde. 

DESMICA  R , fl.  (^erm.  )V.  I^îirar. 

DfiSMIGADO,  p.  p.  du  verbe  destui^ar'. 
DFiSMiGAJADO , p.  p.  *lu  verbe  clcs~ 
mifinjnr. 

DKSMIGAJAR  , u.  a.  Eniier , émietter  : 
réduire  en  miellés. 

DFS^llGAR  , e.  fl.  V.  Drsnti^mar. 
DESMIMUIDO , p.  p.  du  verbe  dc5/rM- 
nuir. 

DESMEVUIMIENTO , s.  m.  (p  ) V. 
Diminucion. 

DFSMIMUIR , fl.  V.  Disminmr, 
DESMIIUMIEM'O  , s.  m.(.  0 :Manquc 

tVégfirds,  d'attenlidn , d’obligeance. 

DESMIRLADO,  DA,  aJj.  [fferm.)  V. 

Dcsorrjad'y, 

DESMiRRïADO,DA,  adj.  Maigre,  ex- 
ténué, hâve,  pâle,  déUguré,  liislc,  mdan- 
coliqne. 

DF.SMOCADERO,  s,  m.  (*>.  ) V.  Des- 

palifodems. 

DESMOCAR,  V.  n.  (»'.)  WSnnnrte. 
DESMOaiA,s./  L’ac.  lofMle  miiiilcr, 
de  tronquer,  d’vmoiidcr.  }|  Dimimuion,  re- 
traaùhemcQt , tvfornie  considerable.jjEiuocv- 
des,  Iil.'mehessupcrnites  coupées. 

DES'10CH-\D0 , p.  m.  du  verbe  sZr«- 

f ’ * • 

7?«CC.iflC. 

DbiS.MOCHADURA,  s, J.  M V.  Des- 

mochv, 

DES^lOfillAR,  i>.  II.  Muiilor,  tronque^ 
rogner  par  le  I>oul  ; éicler,  éliimeonnef  , 
ccitucr^  teceperj  écalotcr  ^ écotner  ^ émon- 
der. 

DFSMOCHE,  M.  m.  L'action  de  muti- 
ler., de  irüuquer  , d’éuionder,  d’étélcr  y etc* 

Ij  Emomhs. 

DESMOCHO,  i.  m.  T9ut  ce  qu'on  a 
qtd  eu  ététani  , en  éeiiiinnl  une  cliow. 
Êinondeai  : lif.incbes  supetnoes  coiqH.'cs. 

DESMODERADAMENTE,  (...) 

V.  l nm'^ifvrcdfUnente, 

DESMUDEHADü,  DX^adj.  V. 

Desnti  dkJo , Inmnderado. 

Dh^^jOGADO  , p.  p.  du  veibe  c/c>- 

DESMOGAR , i'.  n.  Tomlwr  , se  renou- 
veler , en  parlant  du  bois  du  cerf  ou  cJn 
daim. 

"DESMOGRAIIA,*./,  (fl/wi,)  Dc»- 

mographie  : partie  de  ronatoiuic  qui  a pour 
olip'i  la  description  des  ligamens. 

UESMÜGIjE,  s.  m.  Chute,  renott'vclK'- 
meiu  de  la  tête  du  cerf. 

DESMOLADO , DA , adj, Quim a poiat 
de  dents  molairet. 
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DESMOLEDL’RA , s.f.  (f.)  V.  Diges- 
lion. 

DFSMOLER , y.  a.  {u.)  V.  Digerir 

^DESMOLOGÎA,  s. y.  {anat.)  Dts- 
mologie  : partie  de  i’anaioiuic  qui  traite  des 
i'onctinns  drs  iiganiens. 

DESiViONTADÜ  , p.  p.  du  Tcrbc  «/«- 
montât, 

DESMONTADLRA  , s.f.  (u.)  L'actron 
d’cssartcr  * de  demooter. 

DESMÜNTAR,  u.  a.  Eseaiuer:  dcfricher 
CO  arrachant  les  bois , les  epines , les  ronces , 
etc.  y amoncei(fcs.  }]  Enleveri  transporter  des 
terres.  J|  Meure  une  arme  ix  feu  sur  son  re- 
pos. Il  IVmonler  : ôlcr  h quelqu'un  sa  uion^ 
litre.  I)  TX'monter  , dc^nssemblcr.  |{  Detuon- 
icr  : renverser,  jeter  son  cavalier  par  terre.  || 
Démonter  : rciiveiscr  la  partie  snpcrieui'c 
d’un  «fdiflce.  [|  Declinnmcr  : labourer  un 
chaume,  une  triche.  j|  Desmontar  la  arti~ 
lUria  : demouter  l’aripileric,  ùler  la  pièce  de 
dessiu  son  uflut. 

DESMONTAR , n.  Descendre  de  che- 
val , de  voiture , mettre  pied  h terre. 

DESMONTE,  s.  m.  Ce  qu'on  a ôte  d'nn 
terrain  en  ressarlam.  j|  De|>oiiiiIcs  d une  fo- 
ret. |]  L'action  de  dcmonler , d’cssartcr , etc. 

DteMONADO,p./i.  (baJ.)  du  verbe 
glesmonar. 

DESMOS  AR , V.  a.  ( bad.  ) Ôter  h une 
femme  le  tour  de  cheveux  qu  elle  porte  sur 
■le  haut  de  la  tête.  V.  Mono, 

* DESMORALIZACiON.  r./Demora- 
lisatioa  : l’action  de  démoraliser , de  se  (hf-  * 
moraliser. 

•DESMORALIZADO,  p.  p.  du  verbe 
^smnralizar. 

* DESMORALIZAR , v.  a.  Démoraliser  ; 
corrompre  les  inœui-s , rendre  immoral. 

DESMORONADIZO,  ZA,  atJJ.  Chan- 
celant , prdt  h tomber , h se  renverser,  à s’a- 
battre. 

DESMORONADO , p.  p.  du  verbe  «/«- 
moronar. 

DESMORONAR , v.  a.  Decoodre.  ||  Mi- 
ner , ilctruire  MU  k peu. 

DESMOSTADO , p.  p,  du  verbe  desmos- 
tarse. 

DESMOSTARSE , v.  r.  Fermenter , se 

fviirc,  cnparl.'int  du  vm. 

ÜESMÜTADERA  , s.  f.  Énouen»  , 
ebougousc  , c'pinccusc  , nopeuse  : ouvrière 
qui  L-nouc , qui  nope  les  draps. 

DESMOTADO,p.^.  du  verbe  r/ermetor. 

DESMOXADOR , RA  , $.  Celui  qui 
noue,  qui  nope  une  étoffe.  ||  {gentt.)  Bri- 
gand , voleur  de  grands  chemins , qui  dé- 
pouille les  patsans  de  leurs,habits. 

DESMOTAR,  a.  Énofier,  épincer, 
nouer  ; ôter  les  nœuds  du  drap.  ||  ^germ.) 

Voler,  détrotuser  U$  Içt  d«PQuj4kr 

de  Iciu-s  habits.  ^ ' 


* DESMOTE , J.  m.  Kopage  . laction 
ae  noper  les  draps. 

’ DfcSMOTdMtA . s.f  (anat.)  Desmo- 
tomie  : parue  de  1 anatomie  qui  a pour  ob- 
jet la  dissection  des  Jigamens.  ‘ 

* DE8MCELO,  s.  m.  (inus.)  Manque 
ou  perle  des  dents  niolaires. 

* DESMUGKRAR,  i..  a.  Sépa- 
rer un  ra.iri  de  sa  leiumo.  ‘ 

DESMCLLIDÜ  , p.  p.  du  verbe  des- 
mul/ir. 

DESMÜLLIR  , t*.  a.  Défaire  quelque 
chose  de  nmllemcni  arrangé. 

DESMCR  ADO’,  p.p  du  verbe «/ejwunrr 

DESMURADOn,  5.  m,  Chat  q„i 

cbnssc  et  diiruit  les  rats. 

DFSMLRAR,  v,  a.  (t'. ) Détruire  les 
murs  d'une* ville,  d'une  forteresse,  la  dé- 
mcnlcler.  !|  y4st.  Cii.'tsscr,  détruire  les  i/as, 

DBISNARIGADO , p.  p.  du  verbe  des* 
narigur.  ||  Qui  n’a  point  de  nez,  ou  qui 
en  a un  fort  petit  : camus. 

DESNARiGAR , m.  a.  Couper  le  nez. 

DFSNAI  ADO  , p. p.  f\uTcrhe desnatar. 

Db^SNATAR,  t*.  a.  ^rètner  ; enjevec 
1a  crèiiie  du  lait.  j|  [Jîg.  ) Ecrémer  ; prendre 
ce  qu'une  chose  h de  meilleur. 

DF^NATClUaON,  r.  f.  (u.)  V.  Des* 
naturu/izmeion. 

DESNATURAL , adj.  m.  etf  ( ) Qui 

n'est  pas  naturel. 

*DESNATURAUZAaON,s./  Dé- 
pouillement , privation  des  tlroiis  de  ci- 
lo)^cn.  Il  Bannissement,  expatriation. 

DESNATCRAUZADÔ , p.  p.  du  verbe 
ilcsnatitrnlizar. 

DESNAl  DRALIZAR,  u.  a.  Dénaturn- 

liscr  : dépouiller  dcs^jf>iis  et  des  privilèges 
de  citoyen  , priver  tm  droit  de  régnicolc.  ;j 
Bannir  de  sa  Miric. 

DF.SNATCRAMIENTO,  s.  m.  (u.)  V. 
Desnaiuralizacion. 

DEàNAXXJRAR  , U,  a.  V.  Desnatu* 
ralizar. 

DESNECESARIO,  RIX.  adj.  (inus.) 
Superfln  , inutile  , non  nécessaire. 

DESNEGAMIENTO , s.  m.  (f^.)  Rétrac- 
tation ; l'action  de  se  rétracter,  de  se  dédire. 

DESNEGAR , p>.  a.  (u,)  V.  Contradedr, 

Rejjitar. 

DESNEGARSE , r.  Sc  dédire , se  ré- 
tracter. 

DEISNERVADO  » p'p’  ( inus.  ^ da  verl>e 

desnen^ar. 

DESNERVAR,  (inUs.)  V.  £ncr. 
xmr. 

DESNERVUR,  a.  (u.)  V.  Desner* 

tmr. 

pESNlCV ADO,  p.  p.  du  verbe  desnet^ar.  \ \ 
adj.  On  ledit  d’un  lieu  accoutumé  à avoir 
de  la  neige  oii  il  n’y  «a  a point,  on  bien  oà 
«at  ioQvdue, 


* 
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DKSNEVAR,  a.  Qim»er  la  neige,  la 

faire  fondre*. 

* DE.SMFVAR,  u.  n.  Fondre,  en  parlant 
de  l.i  neige. 

DE.SÎS1VEL,  J.  m.  Inclinai  on,  cour- 
bure , iK*rte  üi*  l’aploiiib  , dciaiit  de  niveau. 

* Dr^NlV KI*AD0 , DA.m//.  Deveia  ; 

qui  n*çj>t  pua  d'aplomb  , de  niveau. 

OESNOIÜ.KÆll,  I'.  (t.  (k.)  Dégrader; 
faiit;  penlre  la  iioMcmc,  avilir. 

^ DlCür'iOVlAU  , V.  rf.  (irtf/.)  Séparer  dci 
nouvi-.iux  uiariea,  loiupic  un  mariage  prêt 
i ac  faire. 

DKSML'CADO,  p.  p.  du  rerbe  dier/iu- 

CffTr 

DESNUCAR,  t*  a.  Déboîter:  rompre  U 
uoque  rlu  cou. 

UES^iDUADO,  p.  p.  du  -aerbe  desnu- 
âar. 

DESNDOADOR , a.  m.  Celui  qui  dea- 
babille , qui  met  à mi. 

DF^SNUDAMKN'l’E , od^.  Kûment, 
m naliiralibu».  ||  t ) ^iùiucnt,  Uaiiv* 
ment,  ouvcitcincnt , crùuicQi , aana  mena' 
griDcnt. 

DESNDDAR  , a.  OeababiUrr,  uiellre  ^ 
DU  , Ôter  le*  habita.  ||  {(iff-  ) Dc|K>uuiei-  une 
clmae  de  ce  qui  l orne  ou  la  couvit.  }(  (/%• 
inus.  ) Detouvrir,  rcveler,  luaiptuater.  |] 
( } Dépouiller,  priver  du  nccrsa.*irc.  |( 
l)csnudnr  la  espa  ia  ; deg.àîner  : tiicr  l epex* 
lima  du  fourreau. 

DESNCDARSE  , U.  r.  Se  dcfehabiller.  Il 
{Jig.)  Se  dejiuuiliet' de  auu  bien,  ae  dvU- 
cner  d une  pa^ion  , de  cerlaiiu  aenlimeiia, 
opinion»,  cU*. 

Dh^PsLDKZ,  s,  f.  Nudité  ; manque 
d'babil»,  état  d un  être  nu. 

DIvSNUDO  , DAfljr/y.  Nu  , dôbabillé, 
qui  e»l  sans  vcteiueu».  ||  RclrouMe.  ||  Mal 
babille,  velu  mdeeeiumenl.  £)c- 

nue,  dépourvu.  ||  (/i^.)Cian,  évident,  ma- 
nifeste, sans  equivoc|ue  ni  ileguiteiuent.  |j 
Dénué , de^MJuiJle , sec,  dégarni  de  ce  qui 
est  iiecessüiic.  If  <^Vo  esta  liesnudo  : rieu  uc 
lui  manque.  |{  Jlelacion  desnuda  : récit  siui- 
pL- , sans  art , sans  oroemen». 

DESNUÜO,s.  m.  (peint,  sculpl.y^u. 
Ou  le  dit  des  ngurrs  ou  parties  d uuc  figure 
qui,  quoique  drapees,  laissent  apercevoir 
leurs  loruies.  {}  {iU.  ) Nu.  On  le  dit  des  fi- 
gures non  drapces. 

DESNUiUA/),  s.f.  ( I/.  ) V.  Desnudez. 
DESUBEDECER , m.  a.  Desobeir  : ne 
pas  obéir.  * 

DE60BEDEQD0,  p.p,  du  verbe  de- 
totedeccr. 

DKSOBEDECIMIENTO,  s.  m.{inus.) 

V.  Oesohcdiencia, 

DE^OBEUIKNCIA,  s.J\  Désobéissan- 
ce : defaut  <1  oUissam.'e. 

DESüBEDilvM'F>  p-  #.  du  verbe  de- 


soLrdecef,  [}  ad^.  Desobtissaot  : qui  dcao- 
bciL 

DFSOBErWENTE.MENTE.  ad^.  Arec 

desolx  iss<4nrr. 

Dh^iOBUCrADO , p.  p.  du  verbe  eieso- 
tlisar. 

T)r.SOBLIGAR , U.  if.  Digagrr,  afTrai»- 
ebir  d'une  obligaiitm.  ||  Désobliger,  faite  de 
la  peine,  manquer.  (|  iji$^)  Distiaire.  V. 

Jin.ttienar. 

* Uti>OR8TRtFN'n*:,  p.  n.  do  rerbe 
iie*nlstruit^]\  adj.  l>esobslruciii  : qui 

lit  les  u^)striictitw)s. 

* D!'i80B8'l'RLtlDO , p,  p.  du  verbe  de- 
sohstruir. 

* DKÎSOBSI'RIJIR , t*.  a.  Désobstruer: 
déUuirt*  le»  obsliuclious. 

I)F:8UC.y>iü]NADÜ,  DA,  aJj.  {y.} 
Eloigné  de  l’occasion.  « 

Df:80CLFAC10N,  s.  / (i/iia.)  Dô- 
soccupalioD , désœuvuri lient. 

DESoetPADAMEM  E,  m/r.  Lib.o- 

ment , sansembunas  ni  occupation. 

DESv>CLtPADU,  p.  p.  du  verbe  detocu- 
par.\\ad;.  Dcsceavré,  inoccuiM;  ; ^ui  n’a 
point  d’occupation.  ||  Vide:  qui  nest  pas 
occiipd. 

UE80CUPAR  , y.  a.  Débarrasser,  éva- 
cuer, vider,  desemplir  : tendicou  laisser  un 
endroit  ou  quelque  chose  libre. 

Db^OL.DPAh8E,  y.  r.  8e  dcsoocuper; 
ic  debarrasser  dVne  aflaire,  d’une  occupa»* 
üon. 

* DESOIR,  V.  n.  (l'mu.)  Tilcbcrdenc 

pas  entendre,  bouclier  les  orf‘illcs. 

DKiiOJA  1)0 , p.  p.  du  verbe  desojar. 
Dli^OJAR,  y.  a.  Casser  la  iétc  d'une  ai- 
guiilc , i'erii  d'un  marteau , etc. 

DESOJAHSE,  y.  a.  Se  fixer,  «c  crever, 
se  fatiguei  les  )eux  à force  de  fixer  un  ol>- 
jvt.  [I  Se  casser,  en  parlant  <lc  la  idte  d'uue 
aiguille,  de  J œil  d un  marteau  , etc. 

DESOJADADO , DA , adj.  (y.)  V.  De- 

sojodo. 

DESOLACION,  s.f.  Di^lation  , dé- 
vastation , ruine  entière,  destruction.  Jj  De- 
solution  , ufliicliuu,  peine  cxu^iiic. 

Df^iDLAUÜ , du  verbe  J«o/«r.  [| 
adj.  Dcsolt , aflltgt , inconsolable.  j|  Dcsolc, 
ruiné  , ravage  , dépeuplé. 

DKSüCAOÜU,  KA  , $.  (s*.)  IX'Solateur. 
V.  Asolador. 

DKSOLAR , y.  a.  Désoler,  ravager,  rui- 
ner, dévaster,  détruire.  ||  (m.)  V.  JJes»tllar, 

* DESULDAlX),p.  p.  du  verbe  desol- 

dar. 

* DESÜLDAR,  y.  a.  Dessouder  : ùicr, 
défaire  la  soudure. 

* DESOLIwVDA , s.  f.  Drûlcsoc , u*5- 

neii-se. 

DtlSOLUADAMILNTl*:,  ady.  iosuloia- 
lucut,  cJlroutcmcnt,  iuipuactumcai. 
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»DESOLLADKJlO,i.  m.  ( flg.)'Ècnr- 
chérie , étrillé  : hôtellerie  oîi  Ton  ctorehe  f 
où  l’on  fuit  payer  tout  fort  cher. 

DKSOLLAIK)  , p.  p.  du  vci  l»  desnUar. 
Il  ndj,  Insulcnti  inipmlcnt,  cflionle  , dever- 
Inondé.  Il  Piÿum  tlesoUada  : ( peint.  ) é~ 
corche  : figure  d'homme,  d'animal  ccorclM* 
|K)ur  montrer  les  muscles. 

DESOLLADOU,  s.  m.,  Écorcheur  : ce- 
lui qui  ecmehe.  j|  j4r/tg.  Écorclierie:  lien 
où  Ton  ecorchc  les  bdtci.  ||  {Jig*)  Rancon- 
near,  écorcheur:  celui  qui  r.incoone , qui 
porche,  qui  se  fait  trop  payer. 

DESOLLADCRA,  s.  f.  L'action  d'e- 

coreber.  ||  h/.*orchurc,  excoriation  : cndioil 
de  la  penn  «.Turche^ 

ühiiüLLAMlLK  IX)  , s.  m.  ( p.  ) V. 
DewUeuiura. 

DKSOLLAh , P.  a.  Écorcher , depouiW 
1er  : dter  ia  peau , la  dc^hiicr.  j|  Ran<^iineT, 
tdtirocr  , écorcher , t-trillcr  : faire  payer 
oeaucotip  b|pp  cher.  ||  Fllleurer  : ^ler  la 
peau  dans  la  tannerie,  [j  ) UeioUar  la 
aorro,  ù el  toboy  ou  simplement»  desoWa^ 
la  : écorcher  le  renard.  ||  IhsoHar  la  mo- 
na  : dessoûler,  curer  son  vin.  || 

/*aUa  la  cola  y ô el  rabo  par  ilc*allar  • 
( beu  ) la  qucui:  est  ce  cTu’il  y a de  ]dUs  tlif- 
ilcile  6 i^orchcr.  On  1c  dit  d'une  cnlrts 
prise  oh  le  pins  düHcüc  reste  h fuiix*. 

* DESOLLi^’ADO,  p.  p,  du  verbe  de~ 
soliinar. 

* DESOLTJNADOU  , s.  m.  Ramo- 
neur : celui  qui  ramone  les  cheraiuées.  ^ 

* DESOLLIjXAR  , M.  a.  Ramoner  ; 
nettoyer  une  choruince. 

♦üESOLLON,  s.  m.  Kcorchurc  : en- 
droit de  la  peau  écorché. 

DESOLUaON  , s.  / (^'.  ) V.  Disolu- 
€Îon. 

DESONCE,  s.  m.  Déduction  d’une  ou 
plusieurs  onces  par  livre. 

DESONZADO  , p.  p.  du  verbe  deson- 
sar. 

DESONZAR , p.  a.  Riihattre , déduire 
une  on  plusieurs  onces  par  livre. 

* DESUPILACION  , s.  f.  Dcsopila- 
tlon  : débnuchement  d’une  opilation. 

DESOPILAÜÜ,  p.  p.  du  verhe  desopi- 
iar. 

DESOPILAR,  U.  a.  Désopiler:  ôter  les 
obstructions , les  opilations. 

DESOPILATIVO,  VA,  adj.  Dcsopila- 
tif  : prr>prc  b dciopiler. 

DKSOPINADO,  p.  p.  {inus.)  du  verbe 
diesopinar.  ^ 

DESOPINAR,  V.  a.  (mu5.)  Décréditer  : 
Imre  perdre  la  considération , restitue. 

DESOPRIMIDO,  p.  p.  du  verbe  deso- 
nrimir. 

DESOPRIMIR;  f'.  a.  Tirer  ds  l’oppres- 
sion* 


PRSrtRDKN , ».  m.  et  f.  Dojonlre  , dé- 
sarroi, ricrangement,  defaut  d'ordre,  in- 
versement , ronliisioiu  ||  Excès  , dérègle- 
ment, delMurlic. 

UKSORDEiNAClON,  s.  f.  {inus.)  V. 
Desùrden. 

DESORDENADAMEN TE,  ndi^.  D.ior- 

donnément,  sans  ordre,  avec  désordre.  || 
Excessivement.  , 

Df:i>Ohr)ENADÎSlMO,  MA , adj,  sup. 

de  iiesonlenado. 

DKSOHDENAÜÜ,  p.  p.  du  vcrl>c  de* 
sorden/ir.  1|  adj.  {mil.)  UehuiKlé  : repaudu  ^ 
en  désordre-  . 

pivSOHDENAMlEiNTO,  s.  w.  {inus.) 

V.  Dciôyden. 

desordeNanza,  s.y:  (»/.)  v.  d#- 

sànlea. 

DESORDENAR  , a.  Dcs<>rdonncr , 
déranger  , mettre  en  dcsgrdrc.  |{  Digiader 
un  ecclesiastique. 

DLSOROKiN»\RSE,  v.  r.  Se  déranger, 
se  dérégler.  ||  Se  mettre  çu  désordre.  j|  taira 
quehpie  exc«*s. 

DESORl;UADO , p.  p.  du  verbe  desore^ 
jar.  Il  adj.  Écourté,  ecotié. 

DESOREJ  ADOR,  HA»  s.  Celuiqnî  cs&o- 
rillc,  eoimeur  d’orcdlcs. 

DEScFkUAMJI'.ÎS  l’O  , s.  m.  L’action 
d'essoriiler , el  l’eflét  de  celte  action. 

DESOKEJAR,  <i.  tâtsordlcr  : couper 
les  orei  111*8. 

* DESORGANiZACION,  s.J.  Désor; 

ganisatiun  ; I action  de  desoi-ganiser. 

DESORG.AiNlZAiH) , p.  p.  du  vep* 

Ix?  desnr^nnizar. 

* OESORGANIZADOR,!.  m.  Désorga- 
nisateur;  celui  qui  desot^aiiise,  qui  renver- 
se l'ordre. 

* DESORGANIZAR , t',  a.  Désorgani- 
ser : détruire  Torganisation. 

DESORlLLAÜO,  p.p.  du  verbe  deso- 
rillar. 

DESORÏLLAR,  U.  a.  Oter  la  lisière 
d’un  drap  ou  d nue  autre  étoffé. 

DESOR  riJADU , p.  p.  du  verbe  desor* 
tijar,  ||  adj.  ( vêler.  ; ifb  le  dit  d'nu  rbeval 
qui  a les  arliculaiionsdes  paturons  reUcht^s 
ou  disloquées. 

DESüRTlJAR,  V.  a.  Sarcler  de  jeunes 
plantes , remuer  la  terre  autour  de  leurs 
pieds. 

Df^OSADA , s.  j.  {germ.  ) V.  Lengua, 

DESüSADO  , p.  p.  du  verbe  etesosar. 

^DESOSAMIENTÜ,  s.  m.  Désosse- 
ment  : l’action  de  désosser. 

DESOSAR,  V.  a.  Désosser:  Aterlesos 
de  la  chair. 

DESUl'ERRADO,  p.  p.  (v.)  du  verbe 
desnterrar.  j|  adj.  'y.)  V.  Insepnlto. 

DESüTERKAR,  v.a.  (v.;  S,Desnn- 
terrur» 
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î)KSOVADO 9 p.  p..  <îu  rerbc  tirso^'or. 

pESOVAK,  M. /i.  Être  dans  le  irai , en 
pariant  <lcs  poîttons. 

DKSOVfC  , s.  m.  Trai  : temps  où  les  pois- 
sons jettent  lcDii  œufs.  ||  Frai  : œufs  fc^oudes 
des  poissons. 

flfclSO VILLA IX) , p.  p.  dii  tct1>c  Jeso- 

vUhtr. 

l>Kf^VILT-AH , U.  a.  Défaire  un  pelo- 
ton do  liJ.  Il  (/%'•'  Dclu-ouillcr , éclaircir, 
♦îipliqurr.  ||  ( ÿi^'.  mus.  ) Exciter , animer, 
encmiiagiT. 

DI*:SPAiULADERAS  , s.  f.  pl.  Mou- 

cl»«’lUs. 

DESPABlLADOf.p.  p.  du  Toibc  despa- 
hilar.  {]  adj.  { ) ËvciUt*  dans  le  tstiips 

où  Ion  devroit  dormir.  ||  Vif,  cTcilJc,  at- 
tentif. 

DK^iPARILADOR  , 1.  m.  Moucheur: 
celui  qui  mouche  dos  cliandeilcs. 

DESPABILADLRA  , s.f.  Mouchure: 
ce  qu'on  reiranchedu  lumignon  en  mouchant 
une  chandclls. 

DESPARIT^R',  v.a.  Moucher  : ôter  le 
bout  du  lumignon  djunc  chandelle  lorsqu’il 
l’euipèchc  de  bien  eyaircr.  ||  Oter  ce  qu  une 
clïow  U desuperflu.  ||  (/Îÿ-J  Dept'cher,  ex- 
eJicr,  dcbtitler.  \]  Éveiller,  degour- 

ir,  rendre  plus  vif,  plus  gai.  ||  ( bad.)  Dt- 
pevher:  tuer  promptement. 

DESPABILARSE,  r*.  r.  {fig.  ) Chasser 
le  sommeil , s'eVeiJIer.  ||  {Jffy.  ) vie  dégourdir. 

Il  Dcspiibilar  ou  despabiiarse  los  ojos  : 
f jig.  ) se  tenir  sur  scs  gardes  , ^irc  sur  le 
qui  vive. 

DESPABILO  , J.  m.  (inus.)  V.  Despa- 

hihidura. 

* DFJÿACHA  , interj.  Or  eaî  allons! 

■"DE^ACHADA  , s. J.  Qasse  d'otiieiers 
de  la  chambre  des  comptes,  qui  ne  poii- 
^oienl  pas*  signer  les  états  qu'ils  arrèloient , 
et  mettoient  sculciucnl  au  nos  le  mot  des- 
pachada  ; cxpc*dic^ 

DESPACHADAMENTE,  adt^.  ( ) 

D’ime  mauière  expéditive,  avec  prompti-  | 
tude,  cedérite^ 

DESPACHADERAS,  s.  f.  pl.  Manière  I 
de  répondre  avec  mauvais  accueil , du- 
rcie , etc.  * 

DESPACIIADO,  p.  p.  du  verbe  des-  ; 

pachar.  \ 

Dl'iSPACHADOR,  s.  m.  Homme  ex-  | 
pèditif , qui  fait  beaucoup  et  promptement.  I 

D1CSPACHA>UEN16,  s.  m.  (u.)  V. 
Deslicrro. 

DESPACHAR , u.  a.  Dépêcher , expé- 
dier, faire  promptement.  ||  Ejipexlier , vider , 
finir,  te  miner  une  aflaire.  jj  Ëxpédier , rc- 
aoiuh  e une  alVaire.  \\  Distribuer,  j]  flenvover. 

Il  Dépêcher,  envoyer  un  oourrier.||Venüre, 
débiuir  sa  marchaqdise.  Dé- 

pêcher, tuer. 


DESPACHARSE , i>.  r.  Se  debarrasser, 
SC  dégager.  ||  Se  iléïK-chcr,  se  liùlcr. 

DESPACH0,5.  rn.  Dépêche,  expédi- 
tion. Il  Expédition  , l'aclioD  di.‘  dépêifaer.  |) 
Résolution,  dcleruiination , eapediüon.  |j 
Bureau  , élude , cabinet,  lieu  de  travail, 
dVxjWdition.  |j  Brevet,  patente,  lettres  de 
commission.  ||  Vogue,  marché.  ||  Réussite, 
succès  , débit , vente.  ||  {prat.  ) Comman- 
dement : exploit  avec  souiiuatian  de  pa^’cr. 
iKpntf.  ) Mandement  : ordre  par  écrit.  || 
/lar  frutl  despacho  : éconduire  , refuser 
avec  ménageiuvnt.||Cen/i/  de^pac/to!  on  le 
dit  ironiqiicmeut  d’une  réponse  dure,  d’une 
résolution  frivoh*. 

DESPACULRRADO , p.  p.  du  verbe 
desptichurrar . |j  Jls  un  despachurraJo  $ 
cVst  un  homme  ridicule,  méprisable.  |( 
Dexar  d uno  despacluirrado  : (^/am.  ) lais- 
ser sans  réplique , meUve  hors  d'état  de  ré- 
pondre. 

DESPACULJRRAR , m.  a.  (Jam.)  Apla- 
tir, écraser,  écarlxiuillcr,  briKT.  Il  iji§.jam  ) 
DcGgurcr  , gi\tcr  ce  qu'on  dit  par  la 
mauvaise  manière  qu'oti  a de  s'exprimer. 

Il  < f^S')  Bépondre  li  quelqu’un  de  manière 
qu'il  n ait  plus  rien  h répliquer.  |j  fJespa' 
churrar  et  cuento  : (Jam.)  interrompre  un 
conte  , ne  pas  le  laisser  continuer. 

* DEüPACHL’RRO,  s.  m.  Mouvement 
du  cori^  , geste  rhlicule,  contorsion. 

Dl'ü'A(-it) , Peu  à peu , lente- 

ment, doucement,  sans  SC  presser.  llPcndaot 
un  loue  espace  de  temps. 

DESPaCIÜ  I irUerj.  Doucement  , ne 
vous  pressez  pas  , n allez  pas  si  snic.  |]  A a- 
mos  despacio!  doucement  ! hullc-16  ! 

ni^PAClTO,  adt*.  Ti-ès-lentemcnt , 
très-doucement. 

DESPACri’0  ! interj.  V.  Despacio. 

DESPAGADO,  ».  p.  du  verbe  des- 
pagar,  ||  adj.  ( m.  ) Contraire,  opposé,  en- 
nemi.   

DESPAG AMIENTO , s.  m.  (i*.)  Cha- 
grin , déplaisir,  mécontentement. 

DESPAGAR,  (/.  n.  ( p.  ) V.  Dcsconten- 
iai\  Disgusvir. 

DESrAJADO  , p.  p.  du  verbe  despa- 
jar. 

DESPAJADÜRA,  s.f.  (m.)  Séparation 
de  l’épi  d’avec  la  paille. 

DESPAJAR,  t'.  a.  {agr.  ) Séparer  l’cpi 
de  la  paille. 

DESPAJO,  a.  m.  {agr.)  Stqiaraiion  de 
l'épi  d'avec  la  paille. 

DESPALADIIMAR , s»,  a.  (*^.)  Déclarer, 
donner  h entend^,  manifester. 

DESPALDADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
paldar. 

DESPAI^DAR,  I*.  a.  V.  Despaldillar. 
DESPALDiLLADO,  p.  p.  du  Tctba 
despaidillar. 
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DKSPALDILI.AR , a.  Disloquer^  de-  F 

meurr  l’cpaiile,  ou  la  casser.  rere 

I)KSPAfJ^fA^)0 , />.  p.  tiu  verbe  Jes-  F 

palmnr.  |j  Pare.  rcsîw 

DfÜPALMAVU>R  , s.  m.  Carcriage:  en-  part 
droit  on  Ton  can'ne  les  vais&eainc.  F 

DESPALMAIN  TK  p.  a.  du  vnhe 
palrrutr.  j|  {germ.  ) Qui  vole , qui  enlève  de  fl 
force.  dôa 

DKSPALMAR,  i'. a.  Espalnicr,  carener:  F 

enduire  un  valsst-au  de  suif,  de  btai  , de  part 
goudron.  ||  (Mcfer.)  DcssoKt  : ôter  la  soie.  ||  D 

(germ.)  Voler,  enlever  i!e  force.  pan 

DKSPAMPANADO,  p.  p^  du  vetbc  eZes-  êvei] 

pampariar.  D 

DKSPAMPANAOÜR,  s.  m.  ((igr.)  Ce-  nicu 
lui  qui  cn.minre,  qui  iliouigeoiine,  jeter 

nteiPAMPANADUKA  , s.  /.  (agr.)  sans 

É|>ampmmMii , ebouigcoiuicinent.  1) 

DKSPA>n^ANAR  , i'.  u.  (o^r.)Épam-  facii 


ÏUTr,  cbourpeonncr,  ciuoitcr.  ||  ( fig.  jam.  ) 
\cliarger  sou  cœur,  dire  ce  qu'uu  pense 
sans  •ucu.iecmenl. 

OESPÀ  VtPLUNADO  , p.  p.  du  verbe 

despomplonar. 

DEîïPAMPLON  AR,  a.  {ogr.)  Eten- 
dre, séparer  les  jets  de  vigne  , les  ecarlcr.  || 
(Jig.  ) Uetucure,  dcI>oUei-  la  main. 

^♦'nESPAMPLOWARSE,  r.  Sc  dc- 

ntctti'c  la  main  en  faisant  un  cIToi'l. 

DKSP.AX.\DO , /î.  p.  <ïu  verbe  despanar. 
Il  adj.  Qui  manque  de  pam. 

DESr  AïNAR , V*.  n.  Ejrtr.  Enlever  de 
dessus  le  cbaïup  le  blc  en  gerbe,  le  tnuispor* 
ter  sur  Taire. 

DESPANCUADO,  p. /ï.  du  verbe  dw- 
pancijnr. 

PESPANCUAR,  a.  {bas)  V.  Des- 

pamurrar. 

DIÙSP.ANZL'RRADO , p.  a.  du  verbe 

despo/nurrar, 

. DMbPAN'AL’RRAR  , a.  {foin.)  Éven- 
trer  : fentlre  le  ventre. 

DESPAPADO,  p.  P‘  du  verbe  despapar. 
DESPAPAR,  n.  Portier  au  vent,  ün 
lu  dit  d'un  cheval  qui  porte  la  tdtc  trop 
baute. 

. DESPARADO  , p-  p-  f ) du  verbe 
^sparar.  ||  adj.  ( »^.  ) V.  Dijerente^  Di- 

versa. 

DESPARAR  , V.  û.  f p.  ) V.  DUparar, 
il ^ •^Desvorttponeti  Deiconcçriar.\\ {p.) 

V.  Pronimfftr 

DESPARCLMIEWTü,  i.  m,  (p.)  \,Es- 

parcimienio. 

DESPARCIR  , U.  a,  (p.)  V.  Espareir. 

■ DESPAHCIRSE,  p.  r.  ( p.)  \ . Espar- 
ciVje.  Il  (>/.)  Se  diviser,  se  séparer,  se  de- 
«unir. 

DESPAREAR,  p.  a.  (p.)  Pt'pardller , 
desdssrmUcr.  Il  V.  Separtu',  jdpartar,  Dssi- 
gua/ur. 


DESPARECER,  p,n.  (p. } V.  Desapa- 

rerer. 

OESPARECKRSE.  r.  Ne  j.-.s  sc 
rfsjMMiiblrr,  cire  dissemblable.  |j  [v.)  V.  *Ocsa- 
parecerse.  *' 

PE.SP.AREJAPO,  p.  p.  (i/ruj.)  du  verbe 

desna/v/ar. 

flESPAREJAR,  M.  a.  (ÛIU5.)  Pt'pareiller, 
dônssortir,  dcMisserahler. 

UESPARESCERSE,  p.  r.  (p.)  V.  Desa- 
parere-se. 

ÜESPARPAJADO,  p.  p,  du  verbf*  des- 
parjuijar.  j|  atlj.  Pcguurdi  , escurbillard , 
éveillé,  gai.  Il EI[*arpillc. 

PE.SPARPAJAR  , V.  a.  Bouleverser  : 
nicUre  sens  dessous  dessus.  ||  E[Uirpiilcr  : 
jeter  cil  et  là.||  {Jam.)  Parler  beaucoup  et 
sans  s.ivoir  ce  qti  on  dit. 

DE^PARPAJO,  s.  rn.  ( fatn.  J Grande 
facilité  à parler,  air  dcfiugé,  debarrassé. 

DESPARRAMADO  , p.  p.  dn  verbe 
desparranutr-lladj.  Large,  ouvert.  [|  Dis- 
sipé. 

OKSPARRAMADOR,  RA,  J.  Prodigue,  ' 

dissipateur. 

* DESPARRAMAMIENTa,  s.m.Dis- 
gréaiation , éparpillement. 

f)KSPARKAMAR,  p.  n.  Semer,  jeter  ck 
et  là,  épandre,  répandio,  disperser,  cpar- 
pillir.  Il  ( fig.)  Dissippcr  son  bien. 

DESPA^R AMASSE,  m.  r.  Se  répan- 
dre, SI*  diipt  rscr.  ||  [Jig.)  Se  livrer  au  plair 
sir,  80  ili&lr.ttrc,  s*aiiiiiher  avec  e?u  ès.  Z 

^ DESPARRAME  , s.  m.  Eparpilfe- 
ment.  - * 

DESPAHriUO,  p.  p.  dn  verbe  despar- 

tir. 

DESPAR  nnOR , s.  m.  PaciGcateor, 
cuncilliatciir.  Il  Celui  qui  partage,  qui  di- 
vise. ' 

DESPAR'riMIENTO,  i.  m.  (p.)  Divi- 
sion , stfpar:ition , partage. 

DESrARXlR,  p.  a.  Départir,  distribuer, 
diviser,  paitaget,  décharpir.  [{  ^parer  des 
geos  qui  se  louent,  les  pacîGer.  |[  Depren- 
die  ; ael.'cbcr. 

DESPARYADO  , p.  p,  du  verbe  des- 
pan'ar, 

DESPARVAR  , V.  a.  Enlever  do  Faire  le 
blé  battu,  en  faire  un  ou  plustcui-s  mon- 
ceaux. 

* DESP-\SADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
pasar. 

* DF.SPAS.AR,  p.  a.  Dépit»ser  : retirer 
ce  qui  etoit  pa&aé  dans  un  anneûu,  etc. 

^DESPASlON.VRSE,  p.  r.  (m.)  V.  Deta- 

pasionurse. 

Df  SPASMADO  p.  ( Inut.)  du  verbo 

daposmurse. 

üESPASMARSE,  p.  r.  (^/lus.)  Revenir 

à soi,  reprendre  sens. 

DESPAIAMADA,  s.f.  Pa»  de  ccr- 

H 
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uinr<  danict  oJi  l’on pavre  e*cM»i»emrm  les 
jnnilH,-».  U tfrtoer  /a  Jeipatarrada  : ( fie. 
Jam.  \ f’cua»drep«r  terrt  en  cootrcfaisaiil  le 
luaUlr. 

OKSPATARRADO,/».  p.  «lu  eeiU-  ihs- 
luiuirmr.  Il  adj.  Uan.  ) 'l’oinbt,-  les  jat.ilies 
«ti  t’air.  Il  ifs-)  || 

I)ôureonoc,inis  iqiiia,  conrouJn.  !| 

<far  dcipatarradn , derar  dr  ;i,ii.fri,ulo  ; 
f fani.  ) rester,  on  laisser  i|ncl<|ii'ua  slu[>i> 
lait,  iiiiniolnle  d ctonnenieiu 

' DttPAT.ARU  A K , (f  Hi-thUc  muet, 

mettre  hors d eut  do  rcpuiitlic,  (K  ^arromicr» 
nicUrr  k au!a,  roiildudrc 

UtSPA'rAHKAh.SK,  f,  r.  (fum.;  'l'nra- 
ber  te*  jamlK^  oiiv.tIi-s.  îf  (/fy  ) pâmer, 
demenrer  imuiobilo  d rtonnoMciu. 

nKSl'ATlLLA  UO,  y.f/.  du  vtTÏ»ci/oïpa- 
tiUar. 

DKSP-t TILLaAH  , u.  a.  Aruenuiicr  , fa- 
çonner en  (oiion  lexlrcmité  d’une  pK*cc 
lUbois,  pour  la  faite  omicr  dau*  une  luor- 
taUc. 

•DEsSPAVESADO,  /».  (mt«.)  du  verbe 

MWfti'rs/ir. 

DESPAVESAntRA.  s.  f.  {inus.)  l/ac- 
ttoii  de  moucher  une  cliaiuioUe,  itite  bou- 
gie, etc. 

DESPAVESAR,  u.  a.  {inus.)  Moucher 
une  cli.mdclle , clc. 

*l)ESPAVILADO,  DA,  Egrillard , 
«ivciilv,  vif,  gaillard. 

Oi:SPAVOKlUAMEM’E,  Avec 

•fl'roi. 

DESPAVOTUDO,  p.  p.  du  verbe  despa 
h*orir.  Il  adj-  KdVavv  :.pris  <le  la  fraycui*. 

ÜE.SPAVORIH,  n.  .SVflrayer,  avoir 

reur,  s*efia(*er,  SC  troubler.  Il  n’csl  usité  qu'à 
infinitif  et  an  participe  passe. 

♦ DESPAVORIRisE,  r.  S'c/Tr.aycr,  se 
troubler. 

nE.SPKADO,  p.  p,  du  verl>e  dtspmrse. 
DESPEADURA,  r.  / Mid  que  cause 
aux  pieds  une  grande  fatigue. 

UESPEAMIENTO,  *.  //i.  V.  Despea- 
dwa, 

DESPEARSE,  r.  Sc  faire  mal  aux  pieds 
à force  de  marcher. 

DESPECHADO,  p.  p.  du  verlw  «ifsjtc* 
char.  Il  ad).  ( v.)  Charge,  mase  d'imm'xs. 

DESPECUADOR  , 5.  m.  Celui  qui  de- 
pile.  Il  Exacteur  dur,  itnpitovnblc. 

DbSPEClLAMlEN'rO.;.  m.  (r.)  Exac- 
tion trop  grande,  surcharge  d’imp^u.  ||  {u.) 
V.  Oespcvho. 

Dh^PECHAR,  V.  a.  Fâcher,  depiter, 
hnp.nticntcr,  de^perer.  ||  Accabler,  surchar- 
ger d’imp^Ls. 

* r>E6PE<MTARSE , V.  r.  DcsespcTer,  se 
de|  iler,  penlre  toute  csjHrrancc. 

MKSlT*'CIi(>,  J.  m.  Dépit,  colère  cx- 
Iteme,  furcur-HUcgoûi,  liUiesse,  chagiiu.H 


Rigueur^  mdesae,  cmaiUcv||LangQear  , dé- 
faillance, abattement. Ijlnsolencc,  emporte- 
ment.||M.alheur,  infoitBoe.|]Moqucnc , rail- 
lerie. |]v^  Dcspcciio:  ath*,  en  dépit  de  ...  • 
maigre. 

DESPECHOSO,  SA,  adj.  {u.)  V.  Des- 

perhado^  Indi^adtt  ^ I^urioso. 

DESPECHUGADO,;».  p.  du  verbe  des- 
pet  hugar. 

DESPECHUGADCRA,  s.  f.  (mus.) 
L*action  de  lever  reslumac , le  blanc  d'une 
volaille. 

DïCSPECHUGAR,  p,  a.  Lever  le  blanc, 
restomar,  la  poitrine  d'une  volaille. 

DE-SPKCIUJGARSE.  r.  (fig.)  Se 
dclitailler,  sc  découvrir  le  sein,  montrer  la 
gorce,  1.1  poitrine. 

DESPÉClO , s.  m.  (u.)  V.  Dispendin, 

DF.SPECT1VÜ,  VA,  adj:  {inus.)  Mé- 
prUam. 

DESPEDAZADO,  p.  p.  du  verbe  despe- 
dazar. 

niOSPEDAZADUHA , s.f.  {y.)  V.  Des- 
pediizamiento. 

DKSPEDAZAAUENrO,  *.  m.  Dépe- 

C42(iieut , dilacération , 'déchirement. 

DESPEDAZ.AR,  v.  a.  Dépecer:  mettre 
en  picccs.jjDilacérer , dcchiixT.  1|( /îÿ.)  Dé- 
chirer. il  Despedazarse  tic  rua  : ) 

crever  de  rire.  V.  Descalzarsc  de  risa. 

DESPEDIDA,  s.f.  l/aciionde  prendre 
congé.||.\dieii  : salut  en  se  quittant,  en  pre- 
nant congé.  Il  Congé.  Il  Za  poslrcra  despe- 
dida:  le  dernier  adieu. 

DESPEDJ  DO , p.  p.  du  verbe  despedir. 
\]adj.  Renvoyé  : fait  rctotinicr.  ||  Reconduit: 
accumpugué  par  civilité. ||Econdiitt  : refuse 
avec  iitetiugeuiefit. 

DF.SPEDlEN'fE.s.  m.{y.)  V.  iSxpe- 

diente. 

DE.SPEDlMlEiNTO^  r.  m.  V.  Des^ 
dida.  Il  Dccochcraciit  : 1 action  de  décocher 
une  flèche.  Il  Désentôlement. 

DKSPEDlR , t'.  a.  Jeter,  lancer,  darder, 
décocher. llCongcdier,  licencier,  renvoyer.  }| 
Rf^onduire  : accompagner  jusqu  à U (>orte. 
ll'yÏA'.  ) Chasser  le  chagrin  , elc.||  ijlg>  ) Ré- 
pandre,. dégager  de  r<xlenr,  de  lalntuicrc, 
etc.  Il  Éconduire , refuser  à quelqu’un  c« 
qu’il  demande.  ||  Detpedir  la  familia  : faine 
maison  nette.  ||  Despedir  con  miramiets- 
to  : éconduire.  ||  Despedir  la  vida.,  el  aima  , 
elespiritu  t rentitv  le  dernier sotqiir, expirer. 

DESPEDIRSE,  y.  r.  Prendre  congé, 
dire  adieu.  j|  Se  quitter,  sc  séparer  , en  s« 
faisant  des  politesses. 

♦ l)ESPEDKADO,p.p.  du  verbe  dtes- 
pedrar. 

* DESPEDRAR,  y.  a.  V.  Despedt^ 
gar. 

DESPEDREGADO , p.  p.  du  verbe  des- 
psdi\gur% 
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DKSPEDREGAR,  a.  Epicfrcr : ôicr 
les  pierres. 

lïKSPFXiABLE,  adj.  m,  et  Jl  Qui 

nciU  !>t*  «le»  olIcr,  lier. 

DI'Sl’F.GA  D.vSïEME  , aJ.*.  D«rc- 

nient,  avec  iliVlaio , avec  rudesse. 

DKSPKGAOO,  p.  p.  dy  vcriw  âi’spe~ 
^ur.||Rudc  , dur,  u'uii  commcrr:e  diflicile.  |[ 
Persona  tle^fw^adét  : persuune  iniiaceos- 
taille  , iin’on  ne  peut  accoster. 

DEbPEGAntJR , s.  m.  Celui  ({ui  de- 
colle  y ipii  detaehe. 

DF-SPFGADCJRA  , s.  J,  Derollemeiu  : 

TacMion  de  décoller.  ||  Det.'uiicuiciU  : i MCÙan 
de  delacber. 

DESPEGAMIEiSTO,  s.  «i.  V.  Drsa- 

îlKSPEGAR,  a.  Décoller,  tletiicher  , 
dernasliipicr , delulcr.  j|  lYo  licspr^ttr  io$ 
InbioM , O la  bnca  : oc  pas  desserrer  les 
denus , ne  dire  mot. 

UESPKGARSK,  p.  r.  Se  delà* 

cher  de  quelqn  un  , roiimrc  avec  lui. 

DKSPfXiO , 5.  m.  Rudesse , durcie  de 
/ raracièrc.  ||  RctVoidisscciciU,  rupture  entre 
deux  amis.  

DESPEJADA^TEN*I’E , adi*.  Librc- 
meiU , sans  embarras. 

DESPEJADISIMO  , MA  , adj.  j«p.  de 

despejado. 

DESPEJADO  , p.  p.  du  verbe  de.fpcjar. 
}{or/;.  Debarrasse,  etc.[|^Clair,  net,  vif,  sans 
embarras  ai  defaut,  j]  branc,  ouvert,  qui  a 
des  iiiauiiTes  aisees.  |j  (iJairvovanl , viG  pc* 
Ditrant , eveillt\  ||  Ras,  uni. 

DESPEJAR,  V.  a.  Debarrasser  , dtdx)U- 
cher,  ûlcr  les  embarras.  |[  Russercoer  , rendre 
serein. 

* DE^PEJAR , p.  n,  Évacocr  un  lieu , en 
sortir  , le  laisser  lil^e. 

* DT'ISPWAR  ! inierj.  Place,  |4acc. 

DESPFJARSE,  p.  r.  Se  récréer,  aedi- 

Tcrlir.j^rquerir  une  certaine  grâce,  des  ma- 
nières ais4Ts  dans  la  société.  j|  Despejarsc  cl 
cielOy  el rii'/r,  eltiempo  : sc  rasst  rener,  s'arran- 
ger, se  meure  au  beau, en  parlant  du  temps, 
etc.  Il  Despejarse  rl  enjermo  : revenir  d un 
assotmissement,  en  parlant  d'un  malwlc. 

DESPEJÜ,  s.  DeI>aiTas , débarrasse- 
tuciil  : l'action  de  débarrasser , rl'cvacucr  un 
lieu.  Il  Vivacité,  bonne  grâce , air  , manièrp 
aisées.  I)  Hardiesse  , audace,  téméiite'.  " 

DE6PELULJADÜ , p.  p.  du  verbe  des~ 
pellejar. 

DESPELLEJAR , p.  a.  Écorcher , ôter 
la  peau. 

DESPELLUCIO , s.  m.  {p.)  V.  Despe- 

DESPELÜTADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
pclotor. 

DFSPEEOTAR,  o.  {bas.)  MéUr, 
uUotüUei , ébuuuid'er  les  cheveux.  V.  Des- 


A'renor,  Erinutra/iar.  \\  (p.)  On  le  disait 
U un  oiseau  qui  en  plume  un  autre  à coulis 

DFSPKLUZADO  , p,  p.  du  vcrl>c  des- 
peluzar.  ||  ad}.  Elronrrin’e  , eu  paih.ut  des 
cheveux.  ||  Mêle,  cnfojtille.  (|  Ih  risSi* 

DF-SPKLUy.A^IiKrS i’O  , s.  rtt.  inaction 
de  dei’lieveler,  de  déranger  les  cheveux. 

DFSPEEL/.AK,  e.  a.  r)échi  velcr , dé- 
coillcr,  déranger,  défriser,  mêler,  ctitur- 
tilh'i'  les  cheveux. 

DKSPELL/AR.SE,  v.  r,  Sc  dresser,  sc 
héi  iv>er  , en  part.iiit  îles  cheveux.  • 

r)l‘SPELljZ.NADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
peluznar. 

DESPF.r.tZNAR,  fl.  V.  Despeluzar. 

DF^PEFü/-U  , s.  m.  ( inus,  ) Etat  des 
cheveux  qui  sc  hérissent , qui  se  drcssi  nt. 

DESPr.iVADO  , p.  p.  du  wAh:  dci/jenar. 

Di:.SPENAÜORA,  s.  J.  lemme  qui, 

pat  une  liuhianitc  lüul  entendue  , elouiroit 
les  luuiibonds  , en  leur  appuyant  le  coude 
sur  1.1  poitrine. 

. DESPKiNAK  , p.  a.  Tirer  de  jwinc.  || 
Eumdér  un  moribond  en  lui  appuvaiii  lo 
coude  sur  la  {Hiitrinc  , ce  qui  ordiuniuuK  ne 
ctoit  pratiqué,  pur  ries  Icuimes  appelées 
I)t.\penaJovas.  V.  ce  mot. 

DKSPEîNDKDOfl , JîA,  j.  Dissipateur, 
dipensicr  celui  qui  dépensé  avec  exct«. 

DEaPENDElV,  p.  a.  Depenacr,  tlissij>er, 
ptotlipuer  son  bien.  j|  ( jiÿ,  ) Employer  , 
cunsumer  le  temps,  lu  vie,  etc. 

DEi>PENDiDO  , p.  p.  du  verbe  despen~ 
der. 

DESPEKSA  , s.  J,  Dépense  , office , gar- 
de manger  , lieu  où  ion  serre  le  fruit , 
les  vivres  , etc.  ||  {p>)  Dépense;  emploi  de 
son  bien.  j|  Provision  dp  vivres.  ||  Arran- 
gement ; marche  ]>our  iapprovisionneuicnt 
de  paille  et  davoinc.  )|  Provisions  qu'a- 
chète un  mailrcMi  hâtel.  ||  Emploi  de  niaî- 
Ire-d’liôicl , de  dépensier.  j|  Despetna*  , />/. 

( I/.  ) V.  Cwüsios  , T'.xpen.t<n. 

♦DESPEIVSADO.  DA,  adj.  On  ledit 
d'une  béte  afi'omce  à qui  sa  ration  ordi- 
nuirc  manque. 

* DESI^-NSAR  , p.  a.  (inr/s.)  Se  repen- 
tir de  ce  qu’on  a pense. 

DESPENSERIA  , s.f.  { inus.  ) Emploi, 

fonction  de  tnaltrc'd'bâiel,  de  dépensier. 

Dh:SPE^SERO,  RA,  s.  M.aîtic-dliôicl, 
poun’oycur,  dépensier.  ||  (^*.)  Maîtrc-rl  bi^lel 
chez  le  i'oi.{|  Celui  qui  distribue,  qui  répartit 
dos  biens  qu'on  lui  a confiés  |>our  cet  cll'el. 
Il  /jespenscro  major  : pemier  maiinMl  LA- 
tel  du  roi. 

DKSPEINSETA,  s.  J,  (p.)  dim.  de  des- 

pensa. 

DESPENADAMETS'n-:  , adp.  Préripi- 
tamnient , avec  piéciprtatioa  \ temaratre* 
ment. 
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Vffil]»  en  lui  présentant  nne  nou> 
vcJl»î  ni-  ho. 

* ï>-  SlULAUSEj  t'.  r.S’cflîlor  : &cn  aller 
par  1 la. 

DKSlULO  ) M.  m.  r/u(  tion  Ho  « 'parer 
un  e^uim  dr&  vieilles  abeilles.  ||  Parilfn^c  : 
l’action  de  parliler. 

nHi5Hl^C.\DO  , p.  p-  du  verbe  des~ 
hincitr. 

Dl^SUl^CADljRA  , J.  L’action  d'ar-  | 
tacher  ce  qui  étuil  ficbé.  I 

DEi^lii-SLAR  , V.  a.  Arracher  ce  qui 
ctoit  tiche  en  tcire,  dun»  un  unir  ou  aib 
leui's. 

ÜlCSHiNCHADO,  p.  p.  du  Verbe  Jes- 
hinchar, 

Dt-:SHINCHADL'RA  , t.f.  t)c^n(lurc  : 
ccMiaiion,  dtSMpaiion  d'enlltirc. 

DI'.hllJiNCHAR  , r.  a.  iVsrnHer  ; Aut  , 
faire  cesser  l’cnlliirc.  ||  ( fig.)  Occhaig'T  son 
etrnr,  se  MMi laper  eu  faisutit  éclater  sa  eo- 
Icrc  » en  disant  à quckju  un  toiu  ce  qu  on  n 
CüiUrc  Ini. 

Jb\KSE , V.  r.  Sc  désenfler  : 
cesser  d cire  enfle.  j|  {Jig-  ) Cesser  d'éirc 
irn^iuplueux. 

DEbUÜJADO  , p.  p.  dn  verbe  deshn~ 

Dï^SHOJADOR  , s.  m.  ( //fus.  ) Celui 

qai  eflénille  , qui  clugue  les  arbres. 

DKSUOJADUKA  y s.  f.  { inus.  ) Ef- 
leuilJai.son  : l'action  de  dépouiller  di*s  feuil- 
les f raclioii  d'cfleuiJler  les  arbres.  On  dit  eco- 
Uge  , en  pailunl  du  tabac. 

ui'!6UOJAK,  V.  a.  Fireuillcr,  dépooiller 
un  arbre  tics  feuilics.  0n  dit  ecoter»  en  par- 
lant du  tabac,  et  cbruuler,  lorsqu’il  s'agit  de 
la  vigne.  |j  { fig>  ) St  mer  un  di.scouts  de 
ilcuis  de  rhétorique.  ||  (fig.iuus.  ) Bannir 
les  espérances  qu  un  avoit  conciles. 

DhSUOLLfcJADO , p.  p.  tlu  verbe  des~ 
KolU'jar. 

DÉSHOLLEJAR,  v*  a,  Peter,  ccorccr, 

écOMtT. 

DESHOLLINADO , p.  p.  du  vcibct/«- 

hôllinnr. 

DESHOLIJNADOR,  s.  m.  Ramoneur  : 
C^liii  tlont  le  métier  est  de  ramoucr  les  che- 
minées. Il  iicouTilion  : outil  pour  neliover, 
j>our  ramoner  les  cheminées.  |(  {Jig>  Jivn.  ) 
Curieux  : qui  remarque  , qui  observe  tout. 

DKSHÜLLIRIAK  , M.  a.  Kaiuoncr  ; net- 
tover  une  cheminée.  |^|  Nettoyer  ce  qui  est 
Il  Changer  d'habil,  en 

piendic  un  plus  propre.  ||  Ëapionocr  : ob- 
seivcr,  extumner  avec  attention,  avec  curio- 
s.  té. 

»DESHOMBRPXERSE,  r.  ( imii.  ) 

Courber  lis  épuuîcs , taire  le  gros  dos. 

DCSHUMiSTAD,  s./  ^...)  V.  /JeaAo- 

n^sfidad. 

DESMONESTAMENTE,  «Jm.  a^hon- 


netement,  ranlhonnétoment,  impndiqne- 
ment,  d une  iii.mirre  dedionncte. 

DESllOîNKj^TAR , t'.  a.  Déshonorer, 
diflanier,  dtcriei*,  deertéliter.  {{  (»>.)  Deligu- 
rer,  enlaidir. 

DK-SUONESTARSE,  r.  (*».)  Manquer 
aux  bienséances  de  son  cUtt , ü ce  qu'exige 
son  rang,  sa  dignité. 

♦ l)i:SHD^È8TICO , CA  , adj.  dim.  de 

dtshnnfito, 

DK.SHONESTIDAD,  s.  J,  Déshonnéte- 
té,  salete , lubricité , impudicité  : action  ou 
paroh*  qui  choque  la  pudeur. 

DiSîlON  ES^l'IÜlM  AMENTE,  i«p. 

de  *frshnnvsttimrn\e.  * 

i)l->)HüM':STl6lMO  , MA.  adj.  sttp, 

de  deshonnin. 

l)i-SHé)NÏ'!STO,  TA  , adj.  Déshonnére, 
immotlesic,  impudique,  saie  , courraire  & la 
pudeur,  k la  hieitscance.  ||  ( inus.  ) Contraire 

la  raison  ou  aux  idées  reçues.  j|  {v.)  Mal- 
honnête , grossier,  iiu[Kili. 

UF-SHONUR , s. //I.  Déshonneur.  [|  Dé* 
cri  : perte  de  l'honneur,  du  crédit.  {|  Afliont, 
injure , outrage. 

DESHONURAIK),  p.  p.  du  verbe  des~ 
honorai'. 

DFSIIONORAR  , a.  { inns.  ) Désho- 
norer : avilir,  difl'ainer,  faire  perdre  d hon- 
neur, de  réputation.  ||  (ions.)  Priver  d’un 

iioste,  d’un  emploi  honorable,  dégrader, 
[émettre  d’on  gr.ide  avec  ignominie. 

DESHONRA  , ÏXshonnrur,  discré- 
dit, tache,  infamie,  flétrissure,  {j  Violence 
faite  h une  fille  , commerce  illicite  avec  une 
femme.  ||  (u.)  Manque  de  respect.  V.  Desa^ 
cato.  Il  roner  d deshonra  : tenir  h desbon- 
nem,  juger  déshonorant  et  honteux. 

DF.8HONHABCENOS,  s.  m.  Calom- 
niateur ; celui  qui  calomnie,  ijui  difl'aaie, 
qui  décrié.  (|  Celui  qui  ilégcneicde  sc>  an- 
ceires. 

DESHONRADAMEN'TE,  adr.  Avec 
déshonneur,  d'une  manière  dcsbonoranie  , 
iuta'uante,  avilissante. 

DES110N]L\Dü,p.p.  dn  verbe  rferAon- 
rar. 

DESllONRADOR , t.  m.  Celui  qui  déa- 
honoir,  qui  outr.jge,  qui  diiramc. 

DESHONRAH,  r*.  a.  Dcshûiiorer , per- 
dre d'honneur,  de  cépuUilion  , dillatncr.  j| 
Outrager,  faire  un  atlront , mépriscT,  traiter 
avec  f4‘<iaiu.  ||  Oéshouoier  -•  ravir  l'honneur  à 
une  femme  hnnnete,  en  abuser. 

DEÜHONROSO  . SA  , adj.  Hooteux  , 
dt^honorant , avilissant , dcslionorablc.  ' 
DESHORA  , s.  J.  Heure  imliie  : heure 
contre  l’usage  , contre  la  rt^Ie,  etc.  {|  yi  des* 

I hora  : adu.  hors  de  saison  , À une  heure  in- 
due. (t^.  ) Subitement,  tout  h cotq>,  sou- 
I dain  , xaïus'y  aUciidre.  {j  f^cnir  d deshoca  : 

I venir  à une  heure  indue» 
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♦DKSHORATX),  DA,  ad).  MaDieoreux, 

0at  vient  h coiUre-U'mps. 

DKSHORNADÜ,  p.  p.  du  verbe  des- 

homur. 

ORSHORNAR,  v.  0,  Defourner  : tirer 
d'un  four. 

DF^StiOSPEDADO  , PA , adj.  {inus.  ) 
Qui  manque  d«*  giie»  de  Ingeinvnt* 
P^^auSPEDAMIF^TO,  m. 
InhottpituJite  : defaut  (DiOftpiuliie.  L'action 
d'Ator  ou  de  refuicr  le  logement  h quei- 
au’un. 

DË^HLE^ADO,  p.  p.  du  verbe  deshue- 
tar. 

PESHÜESAR,  t*.  a.  Deeosèert/itcrleto». 

de:shumanü,  ka,  udj.  (iW)  v. 

Tnimmano. 

DESHLMEDECER , u.  a.  Sécher, Hes- 
•échcr,  âter  l'Imniidité. 

J>LSH(JM£DEClPO , p.  p.  du  verbe 
deshnmedecer. 

DESÎ I ad^•.  {u.)  V.  Dsspues , Luego  , 
Demns  r/e  esta, 

PliSinE,  adj.  m.  et f,  {w.)  V.  Desidinso. 
PESlOI'Jf  ARLE,  ar/  . m.  et  J.  OtAirable, 

3ui  c»t  à dceirer , qui  peut,  qui  doit  être 
rtiré. 

DESIDIA  , s.  f.  Paresse  , fuinéantiAc  , 
inactivité,  incurie,  inertie,  ninUc&2>c , inac- 
tion, apalliie , oij»iveU',  nonchalance,  né- 
gligence : defaut,  manqi>e  d'activiu^  • 
l)ESI  DIOSAMENTE , adv.  Noncha- 
lamiuetit,  m gligeiuiuent , nmllemcnt , leu- 
teiiieni , froidement.  » 

PKSIDIUSO , SA , adj.  Parcswiix,  non- 
chalant, inerte,  négligent , apathique  , saiu 
ressort , sans  activité,  lambin. 

DESIEKI'O , *.  /«.  Dtaerl  : lieu  inha- 
bité, de[Ufiipi«  , abandonné.  |]  Prec/icnr  en 
dcsierln  : {Jam.)  picchcr  dans  Je  dé&cri, 

Sarlcr  à de»  auditeui-s  [>eii  attentifs  ou  mal 
Uposes. 

l)KSlF'RTO , TA,  adj.  Désert,  inliahiic, 
dé]>euplé.  |j  /)itr  par  daiertn  Ut  affelacinn: 
(pnit.)  deeluier  un  a(q>el  uni,  faute  d'a- 
voir été  rcieve  dan>le  iciups  prescrit. 

ÜESIGNACION,  s. J.  Oésignaiion,  rh'- 
notaliou  d'une  pm>onne  , d'une  cliost*,  par 
des  expressions,  par  des  marques  qui  la 
font  connaître.  ||  Diîugaatiou  : nomination 
et  destination  expresse. 

DKSiGNADO,  DA,  p.  p.  du  verbe  dé- 
signa». 

DESIGNAR , V.  a.  Projeter,  résou- 
dre , déterminer  inlerieiirement.  ||  Désigner, 
destiner  à un  emploi.  ||  Designer  : dénoter 
une  personne  , une  chose , par  des  expres- 
sions , par  des  marques  , par  des  symboles 
qui  les  font  conooitre.  |j  Designer  : marquer 
précikcmcnt. 

* DE81GNATIV0 , VA  , mÿ.  Désigna- 
tif : qui  désigne  , qui  spécUie. 


7>ESIGNTO,s.  m.  IVssein  , r«^olutton  , 
visée,  vue,  intention,  proji-i. 

DESiGLAL,  adj.  m.  et  f.  Inogvl  ; qui 
n'est  poiiii  égal.  ||  OissciubtaMc.  ]|  loigaJ  , 
raf>«neiix  , eu  parUnt  d'un  diciuin.  ||  (♦'.)  Kx- 
(*cssil,  exiréuic.  V.  /'r^reesô'o,  Extremadf*. 
jl'  /ijj'. ) Difficile,  dangereux,  ha5aid‘*ux.  de 
diffiede  accès.  |Jt  /ÿ.)  Intgal,  changCrtnl , 
inconstant,  vaiialde. 

DESiGU  ALAIX)  , p.  p.  du  vcibe  deti- 
guafar,  ||  adj.  (t>.)  V.  Oesigual.  jj  (»*.)  V. 
AVcesfVo,  Oesajorado. 

DlvSlGtJALAK,  o.n.  Désajuster,  rendra 
inégal,  détruire  l'(*galiic,  la  confotiuiu*  de 
deux  choses  entre  clics,  désassortir. 

DIvSIGDALAHSK  , p.  r.  Exceller,  être 
ou  s’élever  au'dcssus. 

DfciÜiGC ALDAD , J.  _/*.  Inégalité,  dîs- 
convenatire,  disparité,  dr-savantitge,  defaut 
d'egaliie.  ||  luegMlitc , inconstance , légèreté. 
|j  Difl'erenec  , diss^^mblaiice.  |{  Tort  , in- 
justice. Il  Destgualdoii  de!  sue/o . inéga- 
lité de  terrain.  |{  Desigiialdeui  de  (tempo  ; 
variation  , inconstance  du  teniiM. 

OK.S1GUALEZA  , s.f.  (p.)  V.  Desi- 
gn a/dad. 

DESIGÜALÏSIMO  , MA,  «Ç.  sup.  de 

désignai. 

Dli.SlGÜALMENTE,  aiî**.  Im^alemcnt, 

d'une  manière  inégalé.  j|  Cruclicuirnt. 

DESIM AGINAÜÜ,/?.  p.  du  verbe  desi- 
maginnr. 

* DKSIMAGINAR,  v,  a.  Effacer  dcl  oS' 
prit  , de  la  iiiéinoit'e.  ||  Dissuader. 

Di-SlMAGiiN  AR , p.  n.  Ne  pas  jwnscr  à 

ce  qui  se  passe,  ne  point  imaginer. 

Dh:SnlPaESIOi\Af)0 , p.  p.  du  verbo 

des  i mpres  ion<7r. 

Dl'iilMPRESIONAR.  p.  a.  Détrom- 
per, désabuser,  dcstnfalucr,  déscnlétcr. 

Df^SlNCLlNADO , p.  p^  du  verbe  de- 
sinclinar. 

DEStîVCLlNAR , p.  <7.  ( imts.  ) Détour- 
ner, tourner  d'un  autre  oW  le  peiicliant, 
l afUH-'tion  , le  faire  iffïrdrc. 

D!'.SIN(iOUPOiiADO , p>  p>  du  verbe 
desi/icorporarse. 

DESilNCORPORARSE,  p.  r Sc  sépa- 
rer, scdt'sunir,  lie  plnsformer  un  imMiiecort<s. 

♦l)h:îjlNI)ICïAR,  p.  a.  Effacer  : 
tniii'c  les  indices , les  soupçons. 

DP^INENCIA,  s.f.  {rluU  ) Désinence» 
terminaison. 

* DESlN’h'ECClON,  s.f.  Désinfcciîoa; 
l'action  d’ôter  l'infection. 

DESlNFiaONADO,  ;i.  p,  du  vçrlw 
desittfteionar. 

DIC8INFICIONAR , p.  a.  Dcsinfeclei  : 
Atcr  rinfcelioû  , la  contagion  , la  peste  d'iiA 
lieu. 

DESINFLAMADO , p.  p.  du  verbe  de- 
sinjiamat. 
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DESINFLAMAU , «.  Ôter,  appaj^cr 

rirflamiu.ttion  , rc«Mi<îrc  mie  tuoicur. 

DKSlA'SACL'LAaON,  s.  f.  L aciicm 
de  rctiier  les  bulletins  de  ruiuc  , aprù»  la* 
voir  Tait  ctreidcr  pour  un  ®criuin. 

DESI^SACLLADO , />.  p.  du  verbe 
desinsrtcnlar. 

DESINSACLILAR,  a.  Retirer 

les  bulletins  de  rnrne  pour  en  l'aire  le  dc- 
pouiUcnieiit , après  ravoir  fait  circuler  pour 
«in  scrutin. 

DESINSECULADO  ,p.  p.  du  verbe  de- 

sinsecuiar. 

DESlîNSEfX'LAR , V.  Desinsacu- 
iar. 

DESINTERKS , s.  m.  Di^intcVcssemeiil  : 
dctachemenl  de  sou  i»ropro  interet. 

DESIjNTERESAOAMEiN'l'E,  «d»-.  Ge- 
ticTcuseucQl,  gratuilcaicnt,  sans  intérêt , li- 
beralernenl. 

DESIINTERESADO,  DA . nrÿ.  Desm- 

teresse  , dégagé  de  tout  intérêt. 

DE8IÎ^TERESAL,  adj.  ru.  et / (t^.)  V. 
T>es  interesaJo. 

DESIKTERESAMIENTO  m.  {inus.) 
V.  Desinterrs. 

DESÎNTESTJNAR,  u.  a.  { ima.  ) Oter 

II»  intestins  : vider  une  volaille,  etc. 

DESlÿJ AR  , I'.  a.  {u.)  l'onucr  un  des- 
•ein. 

DESINO,  $.  m.  (*'.)  V.  Dfsignio. 
DEüIPlEKClA,  s.  y,  (•'.)  V.  Insipien- 

ew. 

DEStPTElSTE,adj.  m.  et /.  (i^.)  V.  /nsi- 
piente. 

DESISTENQA,  J.  m.  ( inus. } V.  De- 
sisUmiento. 

DESl.STIDO,  p.  p.  du  vetbe  drsistir. 
DESlSTiMlK^TO,  s.  m.  IXsistcinr’.u  : 
l’action  de  sc  désister. 

DESIS'i’iR,  t*.  n.  Sc  désister,  sc  dépar- 
tir, dtmoiMlrc. 

DESJARREl'ADERA , s.f.  Instrumeni 
tranrhant  dont  on  sc  sert  pour  e<uipei  les 
jarrets  aux  taureaux  Stuvages  afin  de  sen 
CDiparor. 

DESJARRETADO , p.  p.  du  vcilw  des- 

jarretnr. 

DF.SJARRETAR , a.  Couper  les  jar- 
ret». ([  ( fiff.  ) Bariei  le  chemin  hcpichiu’un, 
l’cmpcchcr  d’avancer  sa  fortune.  )|  Kpuiser 
à force  de  saignées.  {]  Ocsjarrctar  el  coe/*- 
s*f*  î ( i'énér.j  accoucr. 

DESJAUHE'l’E , s.  m.  L’arlion  de  cou- 
per les  jarrets.  ||  Tocar  à desjurreic  : <Ion- 
iier  avec  la  tvonipcUc  1c  signal  de  courir  sur 
Ju  taureau  pour  loi  couper  les  jarrets  ou  le 
tuer. 

DESJUKTADQ  > p*  p.  ( inus.  ) du  verbe 

desjuntar. 

DESJLJVTAMIEIVTO,  $.  m.  (inus.) 
Detunion , st’paratloo. 


DKSJL’A'TAR,  U.  a.  (inus.)  Désunir, 

séparer,  divisi^r. 

* DEiSJURAR,  p.  a.  (inus.)  Rétracter 
un  semicni. 

DEbLABONADO , p.p.  du  verbe  des~ 
Lïb»nar. 

DESLABONAR , *>.  <i.  Déf^c  une  chaU 
ne  chaînon  par  chaînon.  ||  iji§.  ) Briser  les 
nœuds,  les  liens  d’une  chose,  séparer,  dé*  * 
sunir. 

DESLABOiVARSE,  r.  r.  (/r^y.)  S’éloi- 
gner du  coimucrce,  de  l'amitiu  de  qucl- 
tjii'iin  , c<‘ss«*r<lc  le  voir,  de  le  fi  équcnlw. 

DESr.ADRILLADO,  p.  p.  du  verbe 
desladrilbir. 

DESL.ADR1LLAR,  a.\.  Desenla- 
àrillar. 

ItESLAlDAR,  a.  Ajcar^  Thci- 

figura,-. 

DESLAMADO , p,  p.  du  verbe  dcslu^ 
mar. 

DESLAMAIV,  t\  n.  ôter,  enlever  le  li- 
mon, la  }>^>uc  d'un  lieu. 

pESL^NGUlDü,  DA,  ndj.  (inus.) 
Foible  , exténué,  maigre. 

DKSLARDARSE,  r.  (m.)  .Maigrir, 

devenir  uiaigve. 

DESLASi’RADO,  p.  p.  du  verbe  */es- 
lastrar. 

DK.SLASTRAR,  u.  a.  (mar.)  Délester: 

Atci  le  lest  d’un  vaisseau. 

DESLATADO,p. p.  du  verbe  dcslatar. 
Délaiié. 

DESÏ^ATAR  , V.  a.  Délattcr  : ûler  le» 
lattes.  Il  (c'.)  V.  Disparar. 

DESEA'l'E,  J.  m.  { t'*  ) V.  Dispnro , 

l^staUidfi. 

DKSLAVADO , p.  p.  du  verbe  deslavar. 

Il  adj.  ( fig.  ) V.  Dtscanulo. 

DEsL.AVADLRA,  s.J:  (inus.)  IVac- 
tion  de  laver  sopcrlicieJIcuient  et  à demi. 
DI‘5L.\VAM1EÏN10,  s.  m.  (r.)  V. 

Descttrr). 

i)l-.Sr>AVAR  , t'.  a.  Laver,  nettoyer  su- 
peilicicücmcnt  elà  demi.  ||  Dei<  indru  ou  of 
fuiblir  mie  cloAe , etc.  à force  de  ia  mouillai:. 

Il  Dolavor,  délayer  trop  une  couleur. 
DESL.AVAZÀDü  , p^p-  du  verbe  des- 

Uxuazar. 

DESï,AVA/AR,  i*,  a.  V.  Desluvar. 
DESLA  YO,  s.  m.  (i>.  ) On  ne  le  dît 
(jii’advcrhialcment  : £n  desLijo  (m.  ) V. 
j4  la  desh'dtida. 

DESLA'-^ADO,  p.  p.  dn  verbe  des- 
laznr. 

OESLAZAMIENTO , s.  m.  L’acliun  de 

délier,  de  dénouer  , déuoiiiucnt. 

i>ESLAZAR , V.  a.  V.  Dest  nLizar.^ 
DESLEAL,  ad),  m.  etf,  iuüdèle,sans 
foi.  Il  DéWal , traître,  perlide. 

DESJUËALOAD , s.J»  V« 

Uui. 
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DF5LKAW1EM  K , ml,’.  Ddov.iir- 

mcnl,  avfc  pertîdir,  duJoyautc. 

DF^LKALTAU,  s.  f.  Dtloyamif,  per- 
fidie , inûdelitc.  ||  Desservice , uiampie  de 
lidilite. 

DESLECHADO  t p.  p.  du  Tcibe  dcslc- 
char.  ^ 

DESLECHAU  , v,  a.  ^7Hre.  Olcr  de 
dessous  les  vers  h soie  la  lilière  , les  débris 
de  feuilles  , les  ordures,  etc. 

* DKSLECHIGADO,;?.  p.  du  verbe  des- 
leehicar. 

* DESLF.CHIGAR,  n.  Elioiirgconncr: 
ôicr  lirs  bmireeons. 

DKSLËfTFIÜ , s.  m.  Mure.  L’action 
d’6tcr  h litière  des  vers  & soie. 

DESLb:CHUGADÜ  , p.  p.  du  verbe 

deslechuffar. 

DFSLECHLGADOn,  5.  m.  {inus.) 
Celui  qui  cpotnprc , qui  cdioorgeonne. 

DESLECHLGAft,  y.  a,  {ngr.)  Épam- 
prer  , tUmrpeonner  , laiHer  In  vigne. 

UtSLECHUGUILLAUO,p.  p. du  verbe 
fUslechusuiWtr. 

Db:SEECKUGLlLLAR , u.  V.  Des- 

lechuf'ar. 

DEiSLFJDO , p.  p.  du  vçrl>c  deslcir. 

DKSLFIDUUA,  $-J.  Dulaycmctii  : fac- 
tion de  délayer. 

DESLEIMIEJNTO , s.  m.  {^'.)  V.  Des- 

leidura.  ) 

DESLEIR , V.  a.  Dtdayer,  detrcoiper,  dis- 
soudre dans  un  liquide. 

DFSLEÎSURAhO.  p.  p,  du  verbe  des- 
leuârar. 

DEisLENDR.lR,  v.  a.  Ôter  Icslcmesdc 
la  t^ic. 

DESLEWGUADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
Icnguur.  Il  ndj.  Qui  n'a  point  de  langue.  j| 
( /^éT’ ) ’ uial  emboQcht\  \.Dcs- 

S'creofizado.f  Deshocado. 

DF^SLEISGUA^HEÎNTO,  s.  m.  {Jlg.  ) 

Babil,  caquet, tnedisanec. 

DESLKNGUAR,  v.  a.  ôter,  arracher, 
couper  la  langue. 

DESLEAGUARSE  , u.  r.  {fig.  ) Parler 
insoicnjuicnt,  dire  des  injures  , desimpertb 
ncnces.  V.  Desi^ergnnzftrse. 

^ DF.SLEINGÜ’ETAH,i^.  a.  Desanclicr; 
6tcr  funcbc  d’un  hautbois. 

PESLIADO,  P’  i\\s  VQxhe  dtsUar. 

DESLIAR,  U.  a.  Délier,  déballer,  dé- 
faire une  balle.  ||  t)eTaire  un  paquet , dépa- 
queter. 

DF.Sr<IGAT)0,  p>  p>  d^^H>e  desligar. 

DESLIGADLRA , s.  /^^ction  de  dé* 
lier,  de  dénouer,  de  détacfior. 

DESLIGAR  , t*.  a.  Délier,  dénouer,  dé- 
tacher. Il  ( jfg.  ) Expliquer,  débrouiller, 
éclaircir.  ||  i Jig.  ) Délier  : absoudre  des  cen- 
sures ecclésiastiques.  Il  (c/ur.  ) Enlever  le 
bandage.  ||  Desligar  et  maUJieio  i dénouer 


faipuillettc.  [|  Dcsligaf  Ins  espiritus  : conji» 
rcr  les  malins  esprits,  leur  oïdonner  de  sor- 
tir du  roriïs  d’un  possc’dé. 

DF8L1NAJAU , I'.  a.  (r.)  Avilir,  mépri- 
ser. V . KiwHecery  Meiiosprtciar. 

*Dl!.SLlNAJAKSE,  u.  r.  (»'.)  S’avilir,  se 
rendre  uiépris.ible , dégénérer. 

DESLIKaR,  I*.  a.  (t*,  ) V.  Despojar. 

D4^LlNDAI)0,  p.  p.  du  verbe  dcslin- 
da^ÿf  oilj.  [fis-)  Dcmélé,  debiouilléjé- 
clairci. 

DESÏ^I^'DADOR , ».  m.  Celui  qui  plan- 
te «les  boi  iK'A. 

DKSL1I\DADÜR.\,  ».  / ( inus.  ) V. 
Deslinde. 

ItESLl^DAMIENTO,  ».  m.  V.  Des- 

lindc.  * 

DESLIND.AR  , V.  a.  Borner,  aborner  un 
rbamp,  etc.  , y planter  d«*s  Ijorncs.  ||  {fig-  ) 
Fixer  le  poiut,  l'état  de  la  question , la  lé- 
duirc  h ses  vrais  iciiues  , la  débrouiller,  l’ex- 
pliquer, féclaircit. 

DESLirJDE,  ».  m.^Bomage,  aborne- 
menl.  Il  Arpentage. 

DESLir<lADO  , p.  p.  du  verbe 
nar.  ^ i 

DESLIÎïAR  , U.  a.  Oter  «f  iin  drap  qui 
vient  d’étre  lom|u  , et  avant  de  feavoyer  k 
la  presse , les  petits  brins  de  corps  étran- 
gers qui  peuvent  $’y  trouver.  , 

DESLIZ  . i.  m.  Glissade  : l'action  de 
glisser  et  lelTet  de  celte  action.  ||  (,/<{>'•) 
(Umte.  fuihlcssc  , fragilité'  humaine.  J|  Dans 
les  mines  et  fonderies,  le  mercure  ijui  coule 
cl  s'ccliaiipe  , lorsqu'un  purifie  l'argent. 

DKSLIZABLK,  ailj.m.etf.  tjui  peut 
glisser,  sujet  à glLvscr. 

DESLIZADEKO  , RA , mlj.  V.  Detli- 

matlizo. 

DKSLI7.ADFRO,  s.  m.  Lien,  chemin, 
pas  glissant , cndi-oit  où  l’on  glisK. 

DESLiZADlZO,  ZA  , «Jj.  Glissan,: 
sur  quoi  l'on  glisse  facilement. 

DtSLI'ZADU , p.  U.  dn  rerbe  rieslizar. 

PHLIZAMIENTO  , r.  m.  Gliss.adc  : 
l’action  de  glisser,  et  l’cll'ct  de  cette  ac- 
tion. 

DELIZANTE , p.  a.  ( inus.  ) du  eerbe 
dcslizar.  Il  mlj.  Glissant  : qui  glisse. 

DESliZAK,  U.  n.  Gli^r.  ||  (fig.) 
Dire  ou  faire  qnckjnc  chose  pac  inativer- 
lancc , faire  nu  faux  p.as. 

''  DESLIZO , s.  m.  ( ùiiis.)  Glissade.  V. 

Destiz. 

DE.SLOAR , V.  a.  ( rv  ) Bhlmer  , lï- 
prendre , condamner. 

r>E.SLOCAR,  V.  a.  (f.)  V.  nistocar. 

DESLOMADO , p.  p.  du  vcrlic  desLu- 
mar. 

DESLOMADURA,  s.  f.  Rupture  de 
reins  , tour  de  reins. 

UÉSLO.AIAR,  V.  a.  Eteinlci,  échiner. 
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fonW  «n  rompra  li‘8  rrin»,  Terhine.  [I  iVi» 
#'•  {Ifslomarà  : on  Ir  <lit  d’un  homme  qui  »e 
djnnt*  ppii  de  peine. 

D^'SLOOK,  J.  m (r.)  V.  /'ituperh. 

OFSr  l CmAMKtSTE,  ûi/i/.  San^  jgni- 

in-'nl  f.-i-i,  fi. 

DESI-LCIDISIMO,  y\A^aiij.  sup.  de 
tie.sUtmiij.  Il  v>h»<'numni( , d une  niunteic 
faon(eu&4*  , dtAlionni  jnie. 

DrS!>L  ClDl)  , /I.  ^1.  du  verhe 
Il  ‘Dd»e  rn  d'ipc  , qui 

ne  retire  de  «l's  de|K‘n«cs  ni  honneur  ni 
ptohi.  Il  goût,  »aii8  giàce,  fraii»  agré- 
ment. « 

r)^:SIXaMIF^TO  , r.  m.  Obicurit.; . 
manque  d’éclat  cl  de  hutre.  j|  ) Tlt»- 
hounrtir  I hoiUc  , opprohic,  lemis^iite  , 
eclip&e. 

Dl'SrX](JR,  V.  a.  Ottt'ureir  , ternir, 
eflaeer  IVcJai  , h*  iiutre.  (|  reiiiir, 

noircir,  peidrc  de  réputation. 

DESi-LMHHAUli  , p-p-  du  veibctiu- 
Uunhrar> 

DESIXMRRA’MIFNTO,  r.  m.  ÉWoum 
trutenc,  berliH* , diiHcuUc  rie  voir,  cauiKC 
par  trop  de  luiitiècc,  ou  par  une  cause  iii< 
•erienre.  Il  {jii;.)  Pi  cTcnli»m , preocenpa- 
tion  , awuglcnxnit  d'vsj>tii,  vci  , lulie  , 
de  la  r.'iifton. 

DESLÜMBRAK , %>.  a.  Éblouir,  ofTus' 
qiicr  la  vue , priver  de  l;*  vue  par  Iro]»  d'cdal. 
Il  (Jiff-  ) Jeter  dan»  le  dr»m4* , dans  l’incerti- 
tiide , deroiiter  , decrmcerier.  ||  ( ) Fn- 

eliaiitcr , jeter  de  la  jKiudre  aux  veux. 

IJESLUMBRK,  s.  m.  (luur.jV.  Ueslum^ 
hntmienln.-W  ( «».  ) V.  f'^isiumOrc. 

URSMJS'l  UADÎSIMO  , MA  , adj.  sup. 
de  desUtstriidf*. 

nF^SLLSTRADÜ,  p.  p.  du  verbe 

Uutrar. 

Dl'.i>LUSTRAT)OR , j.  m.  Celui  qui  ûtc 
le  lustre,  qui  (ciuit  la  rvputaiiou. 

DESLLSTRAR  , a.  Ternira  ôter  le 
lustre.  Il  [fig>  ) Flétrir,  obscurcir,  noiicir  , 
ternir  lu  réputation. 

DELÜSl'RK,  5.  m.  Tache,  irmissurc  , 
obscurcissement , pei  te  de  lustre  ou  d'irlat. 
\\{fiS»)  Dt^honneur,  lacho  à la  réputa- 
tion. 

DFSLUSTROSO,  SA  , a^j.  ( inus.  ) 
Ternissant,  indèceot , honteux,  desliono- 
rant. 

DESMADEJADO , p.  p.  du  verbe  des- 
madtjar.  ||  adj.  Mou , l’oihlc  , lâche , qui  n a 
ni  force  ni  grâce. 

DESMADEJAMIENTO  , .t.  m.  Lon- 
guenr , foîhletse  , abattement.  ||  Mauvais  air, 
mauvaise  grâce. 

DESMADEJAR  , p.  a.  AlTniblir , al>ai- 

tre  , faire  tnmlier  on  langueur. 

DF^SM.VJOLAOO  , p.  p,  du  verbe  dts- 

7naj<*ltu\ 


DFSM.AJOIjAR  , v a.  Arracber  les  jen- 
nrs  ceps  de  vh  ne.  ||  Lâcher , dtiior  les  cor* 
don»  d’im  s<julicr, 

lïFSMAUAGRAR,  i/.  /i.  (r^.)  Medire, 

V.  JMurmnrar. 

D*' S.MAliLADO , p.  p.  du  verbe  des~ 
mtdfnr. 

DESMALlju\nOR  , s.  n.  f^lui  qui 
rompt  , qui  rou{>e , qui  défait  les  mailles. 

Il  (terni.)  Poignaid.  V.  }*imaL 

DtSMALLAHLRA , s.  /.  L'acüon  de 
rompre  , do  <*oiii>cr , de  défaire  le»  mailles. 

lïF^MAÏ.LAR,  Co.  qwr , lompre , 

defait  e le»  maille»  d une  cotte  de  iiiajlle». 

DFSMAMADO  , p.  p.  du  TcrM  licsma- 

mor. 

DFSMAMAR,  r».  #i.  V.  DesUtor. 

DFSMAMONADO , p.  p.  du  verbe  des* 

mantoimr, 

nESMAMON.^R,  4t.  ôter  le»  bran- 

che» gommandes  d un  arbre,  les  jets  inu- 
tiles de  la  vigm’  , etc.  j eboui'gconner. 

DF.SMAMPARAR,  i>.  a.  {u,)  V.  2>e- 
samp'irat.  . 

IlFSMAN  , s.  m.  T)ereglrincnt  \ désordre^ 
eloimlenc  , cchaj>[»ce.  j|  Nlalhcur,  accidem. 

* DFSMAiN  I s.  m.  Desman  : rat  nnisqué 
de  [.a|vmie.  • 

DK.SMANAR  , iT.  St-p.'ircr  le  heud 
reotti  en  Uoiipeuti  , y mettre  le  dcâoidre.  {( 

( I.».  ) V.  y/pari(ir,  hxcusar. 

llKSMAN  ARSF , r.  ( t/ins.  ) Se  sépa- 
rer du  troupeau,  s'égarer,  en  parlant  du 
U'iail. 

* DFSMAiVCFBAR,  r.  {Jam.)  St-poret 
deux  connihiiiaiips  , empêcher  leur  com- 
merce. 

DIASM.ANCHO , s.  m,  (k)  Déshonneur, 
infamie. 

DI'SMANDADO,  p.  p.  du  verbe  «ier* 
mandar.  |]  adj.  <Jomiomandc,  révoqué.  J 
Sorti  de»  règles.  ||  Dr.soiieissam. 

DFSM  ANnÀ  'lIFKTO,  s.  m.  Désordre, 
dérèglement,  déiobcissancc.  ||  Conirc-orilrc. 

UtSMANDAU,  V.  n.  Revoquer  un  or- 
dre , coiilrcmander.  {{  Révo<iuer  Ou  legs. 

ÜESMANDARSK,  r».  r.  Sc  déU»rder  : 
sortir  hors  des  W'gles , s'écarU'r  <le  la  justi- 
ce. V.  Descontedirse  y Propasnrte.  (|  Se 
débander,  en  parlant  des  solciaU  qui  quittent 
leur  drapeau.  ||  Se  séparer  du  troupeau.  V. 
Dttsmanarsf. 

» lïESMAjUiLF.^R,* . a.  Euiper  : «Wc 

triprs. 

DhSMA^I^K),  p.  p.  du  Terbe  da- 
matKar. 

DESMANEAR , ...  a.  DcMniraver  : At«j 
In  cntraTPt  h un  cheval,  etc. 

* DESMANGADO , p.  p.  du  verbe  drs- 

mnnanr. 

* DESMANGAMIRirrO,  ».  m.  Oùuau- 

cbeueiH  : l’acliua  d«  dwunciMt. 
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• DK5MA"XGAR,  V.  a.  Di'maTich^r  : ôu  r 
I«  Dianche  d’nn  insinimfni , d'un  miiil. 

OKS-MAlNfiOUlVEADO,  p.  p.  (inus.)<\u 

Tcr^o  4les'nfin^'irre/ir. 

PKSMANGOHHEAR,  i*.  a.  {inus.)  Pe- 
manch*T  4 t^tcr  le  uianchc  d’un  in^uuiiifiil 
d'un 

* DKSMA^iGUK,  5.  m.  Dcmanchcmcnt: 
Tartion  de  di'iuanclirr. 

ÜFS'JANOI  AÜO,  PA,  aJj.  Uche , 

niou  , naressiMiK  , mal  adroit. 

PÎ’SMA>lXEv*APO,  p.  p.  du  verbe  de$- 
nwnfecnr, 

DKSMANTE(;AR  , %•.  n.  Ou*r,  Stparer 
la  frai^  ou  le  beurre  de  qucb|uc  rbo>cqui 
en  coniient. 

DF.SMAÎN'i'ELAPO.p.  p.  du  verbe  des- 
mnnictur.  j)  ndj.  Abandonne  , dtlaissc,  de- 
nicuble,  ni.dor  lonnti , mal  arrange , en  par- 
lant d’une  nibihon.  Il  [rnar.)  Otm^tc,  fic»a- 
erre,  en  patlaiit  d un  vai»hCuu. 

.DES.MA^TKï-AH  , #i.  Dernantrlcr: 

abaUre  des  tdrüficniions.  ||  ( yîÿ  ) Abandon- 
ner, dt  laijser.  ||  (//w.)  TK  m.Uer  , disagreer. 

PKSi'IANA,  MaludreSM*,  manque 
d*babilctc,  gaucherie.  ||  LAcheu* , fainéan- 
tise. 

DESMANAPO,  p.  p.  <u.)  du  verbe  des- 
rmt/inr.  ||  udj.  Gauche,  maladioit.  []  Pu 
re.s.soux,  tiighgcni,  (jui  uVm  bon  Vricn. 

DI'ISMA^ÀR,  tt.  {y.)\ .Estorbar,  Im- 
pedir. 

• PRSMARANADO,p./>.  du  verbe  desma- 
nuuu'. 

PIî^MARANAR,  t'.  a.  V.  Desenma- 
ranur. 

DESMARIDAR,  n.  (u.)  V.  Desca- 

sar. 

PKSMAROJADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
nuirnjar. 

PÉSMAROJADOn,r.  m.  Celui  qui  en- 
lève le  gui  des  oliviers. 

PI'>i.M.AKÜJAR,  V.  a.  And.  Enlever  le 
gui  des  ulivierl.  ^ 

PESMARRIPO , Tf\ , adj.  Foibic,  lan- 
giii.sÿ.tnl.  j|  AIHigc,  irUlo,  peine.  * 

DI  ASMATADO , p.  p.  du  verbe  desma- 

tai . 

PFSMATAR , U,  tt.  V.  J}escun]ttv.  ’ 

PKSMAYAOAMENTI: , udv.  Foihlc- 
Du-ut , luolleineiu.  |f  LunguissAhuuènt  : d'une 
zuunièrc  languissante. 

DESMAAADO  , p.  p*  du  verbe  des- 
mavar.  ||  adj.  Paie,  en  parlant  d’une  cou- 
leur. 

DESMAYAMIENTO,  s.  m.  (r^.) 

mayo: 

DESMAYAR , v.  a.  Causer  nnc  dé- 
faillance, nn  évanouissement.  ||  Abattre,  dé- 
courager. 

N PKSMAYAR,  M.  n.  Manquer  de  force 
•et  deco:ii.igc  , se  laisser  abatuc. 


P^^SMAYARSF,  w.  r.  Tomber  en  dé- 
faillance , sV.van  'uir. 

PFSMAYO,  à.  m.  Pi  failfancc,  pi^moison, 
1'vunnuis.semeni , foiblcsse.|]Ab.UteiutfiU,  dé-  • 
couragcincni 

* OKSMAYUELO , s.  m.  dim.  de  rfc.- 
mttyo. 

DFSMAZA!.ADO,  PA.  adj.  (Jî^.) 

Fr»iblc,  JArlie,  qui  se  laisse  aller.  ||  Pteon- 
tenaui'c  : sans  cf>nienanr.e.  * 

PES'IKDIDA MENTE,  Dénjesu- 
rtnient  : sans  tiiesiire,  avec  ends, 

PESMEPJnO,^.  p.  du  verbe  drsmedir- 
se.  j|  ndj.  PcmeMue,  excessif,  *“Xlrc*me.  ** 

PESMEIlibSE , i*.  r.  Sortir  hors  de* 
règles  , s'it  artÎT  de  la  raison.  V.  Desnian- 
dtirsc^  r>e.\cnmeiHrse  f Excederse. 

* DESAÏKÜllADO,  p.  p.  du  verbe  desm»- 
drar.  ||  ndj.  Ralfaiit , eu  pariant  des  arbres. 

Il  Pérrn,  diruiuue. 

PES^^FPR  AR,  r».  tt.  PéU'riorcr. 

Df^^lEORAR,  t'.  n.  Décroître , dimi- 
micr,  déelmii  . 

PFSIVKPRO,  5.  m.  Perle, déchet,  dimi- 
nntion. 

PESMEJORADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
mejnrar. 

DKSMEJOUAR,  v.  a.  Détériorer,  dégri- 
diT,  rcn»lrc  pire.  * 

DESMl'XADO,  p.  p.  du  verbe  de*- 

me/nr. 

DF5MFÎ.ANCnUZADO,p.p.du  ver- 
be desmelnncolizar. 

DKSMEI.ANCOLIZAR,  */.  a.  Égayer, 
rejouir,  dissi{>er  la  mitaurnlic. 

DFS'Il*  I..AU,  U.  a.  Oter  le  miel  de*  ra- 
dies , chAir  r les  nu'lie*. 

DESMEEENAPO,  p.  p.  du  verbe  dej- 
mefenar.  [|  adj.  Echevelé  : qui  a les  cheveux 
en  desordre. 

DFSMKEEN AR , p.  a.  Dcchcvcler : met- 
tre les  cheveux  en  désordre. 

DESMEMRRACTON , i.  / Démembre- 
ment, division.  Il  Distrariion.  ||  Dcsiticar- 
ccr.ation.  ||  Pépié  : démembrement  d'tm 
lief. 

DESMEMBRADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
membrttr. 

DESMKMBRADOR,  RA , j.  m.  (inus.) 

Celui  qui  dt-menibre. 

DESMEMBRADURA,  s./  (k)  V.  />e< 
memhracioti. 

DESMF.MBRAMIKNTO,s.  m.  Démem- 
brement. V.  Desmettilracion. 

DESMEMBRAR,  u.  u.  Démembrer; ar- 
racher les  membres.  Il  Déiucmbrer. 

séparer,  diviser,  distraire.]) Désincamérer.  || 
Depiecer  : démembrer  nn  Cef. 
DESMEMORADO  , DA , adj.  {*».)  V, 

Desntemnrittdo. 

DFÜMFJVfOKUDO  j p.  p.  du  verbe  dee- 
memoriarta. 


i 
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DESMEMORIARSK,  r.  Oublier.- per- 
cîro  le  souvenir , lu  nu'iuoirc. 

DESMt^GLiAlX),  p.  p.  du  verbe  dcs> 
menenar. 

Dte.ME\GUAR.  r.  rt.  V.  Menguar. 
llUiniinuer, rabattre.  \\{Jig>)  Oedune  , sous- 
traire , en  parlant  des  ciioscs  imiiiatcricUcs. 

Dl•:SMF^T^)A»  J./  Démenti. 

DI'-SMENTlDü , p.  p.  du  verbe  des~ 
mentir. 

^ES^IKN^*IDOR , i.  m.  Celui  <|ui  dé- 
ment « (ftii  donne  un  démenti. 

DKS.MENTIU,  a.  Démentir  : dire  à 
^ rjiicbprun  t|u  il  en  a mentit  faire  voir  qu’une 
< hosc  n'est  pas  vraie  , que  quelqu'un  n'a  pus 
dit  vrai , être  d’un  avis  conliaiiCt  leconUe- 
dirc.  Il  (Jig>)  Cacher,  divMuiulcr , feindre. 
Il  Passer,  surpasser,  ne  |>oinl  cadrer.  ||  Det 
mentir  : faire  des  choses  indignes  de  sa  nais- 
sance, de  Son  caruclcrc,  dosa  profession.  || 
JJesmentir  et  cnmütn  : cb.mger  de  clu:iiiin 
j>onr  derouter  ceux  qui  nous  suivent. 

*nESMEWriRSF,  r.  Sodrmentir  : ne 
pas  se  soui»*nir  , en  parlant  d’un  ediCco. 

DES^lK^iU/ABLF,a<^.  m.  et  J,  Fiiuble; 
ais<-  réduire  en  poiulrc. 

DFSMEiVUZADÜ  , p.  p.  du  verbe  des- 
nenuznr. 

DESMENL'ZADOn, RA, 5.  ( fig.) Éplu- 
cheur r qui  examine  de  pnt.  [|  (u-lni  qui 
met  en  pomlre,  en  miettes,  en  petites  parties. 

DFSMFNC/iAU , i'.  fï.  HicUvr,  rmicuer, 
mettre  en  petites  paviies , en  poudie  on  en 
micUcs.  |l  (fig.)  Kplurlier,  examiner  de 
prî-a  , en  (lelail.  Jj  Des/we/msur  con  im  (lien- 
tes  : gruger. 

DKSMFOLLAOO  , p,  p.  du  verbe  det- 
mertUnr. 

DKSMFOFLAMIE^TO,  1.  ) 

L'ticiion  d'i'mrK'Ilcr. 

DbÜMFOIXAR  , v.  a.  Kmncilcr  : Aler  la 
tnocllc  d’un  os , la  mic  du  pain  , etc. 

DF.Î:>MFJlFCFDOR , s.  m.  Indigne  d'uuc 
chose  , relui  qui  démérite. 

DÉSMKUkCFR  , a.  Deuicrilcr  : se 
rcuilre  indigne,  agir  de  manière  N perdre  la 
bienveillance  , rtsUuic,  «le. 

DIlSMERÉClDO  , p.  p.  du  tciIæ  desme- 

recer 

DESATKRECIMIE?îTO,  s.  m.  Dcmenic. 

V.  Demérilo. 

DESMESURA , s.  f.  Excès  j manque  de 
mesure  et  de  proportion.  ||  Manque  de  res- 
pect on  de  rcleniie  ; clhonlerie. 

DEMF:Si;KADAMEi\TE.  ad^.  Dème- 

snrèmcnt , outre  mesure , sans  mesure , avec 
excès.  }|  Efirontccoeut , impudeuimeni,  har- 
dimoni. 

DESMESURADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
mesufar.  ]}  adj.  Dcmesviré,  gigantesque, 
aolossal , énorme  ^hors  de  mesure. ||  (>^.)  V. 
DescorUs , Insolente , Alre^^-ido. 


DFSMESURAR  , t».  a.  Dérégler , de- 

ranger  , meure  en  tlèsordrc. 

DESMKSCRAPiSE,  I'.  r.  Parler,  agir 
sans  retenue  , avec  insolence  , s'oublic% 
DES.MK^ADOR  , s.  m.  {germ.)  Celui 
qui  observe,  mii  regarde. 

DESMICAn  , u.  a.  {germ,)  V.  Mirar, 

Dr^MlGADO,  p.  p.  du  verbe  tîestntgar. 

DESMiGAJADO , p- p-  verbe  des~ 

mignjar. 

DKSMIGAJAR  , y.  a.  Émicr  , èmicUer  : 
ndiiire  en  micUcs. 

DKSMtGAR  , û.  V.  Drsmtgnjar. 
DEMMIMUIDO  , p- p-  du  verbe  des/ni- 
niùr. 

DESMEVUIMIENTO , s.  m.  (y.)  V. 

Diminucinn. 

DESMiiVUIR,  y.  a.  V.  Disminnlr. 
DESMIiLAMllCKTO  , s.  m.  (*  0 Manque 
d égards  , d'ailcntidn  , d’obligcanre. 

DE6MiRLADO,  DA,  aJj.  (germ.)  V. 
Drs'^rrjaxl'y. 

DFJSMIURI.\DO,T)A,  ody.  Maigre,  d- 

tenuè,  hâve,  pâle,  dèUguic,  triste,  milnn- 
coliunc. 

DESMOCADERO,  s.  m.  ( r*. } V.  Des- 

pnitlndems. 

DESMOCAR,  y.  n.  (y.)  WSonnne. 
DESMOCH.A , s.y!  L’acMion-de  ruuiilcr, 
de  tronquer,  d'vmondcr.  |I  Dituinmion,  rr- 
train.hcnicDt  y reforn>e  considérable. jjEiuun- 
d(*s  « In :mcli'*s superflues  roupces. 

I>IÛS>lOCIE\DO , p.  p.  du  verbe  de$^ 
meeV/r. 

Db:SMOCH\DLRA,  $J.  (.^)  V.  De*- 

mrxhr. 

DES^IOCIIAR,  O.  n.  ^Tutiler , tronque^ 
rogner  par  Je  bout;  e'iclcr,  clroncouncr , 
cciiucr;  iecc{>cr;  ècalotcr  ; eeointr  ; cuion- 
der, 

DESMOCHE , #.  m.  L'action  de  muti- 
ler., (K*  tronquer,  dVmondcr,  d'ëlctcr,  etc. 

Il  Enioiidcs, 

DES^IOCHO,  â.  m.  T91U  ce  qu'on  a 
o.lü  en  etètani  y ojï  èeimnnt  une  cliou'. 
Emondes  : branrhes  supeillucs  coupées. 

DESMOD)JlADAMF:m'E,  *uJy.  (y.) 
V.  /nmoifer^rdéimente. 

DESMOUiaUDO,  nA^adj.  {y.)  V. 

DcAitH'dido , Inmoderado. 

DESjijOGAUÜ  , p.  p.  du  verbe  r/c>- 
mognr, 

DESMOGAR,  o./i.  Toml»r  , »c  renou- 
veler , en  (rarlant  du  bois  du  cerf  ou  du 
daim. 

^ DESMOGRAI'IA,.s./  ( n/mt.  ) Des- 
mograpbic  : partie  de  ranaioiuic  qui  a pour 
obi'  t la  «Icsciiplion  des  ligamens. 

DESMOGCE,  s.  m.  ^ute,  renoilTcllc- 
meiu  de  la  tète  du  cerf. 

DESiMOLADO , DA , or(r.Quia*a  point 
de  dents  molaires. 
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DBSMOLEDURA,  «./.  (p.)  V.  Diges- 
tion. 

DESMOLER , y.  a.  (*».)  V.  Digerir 
* DESMOLOGIA  , s.  f.  {aimt.)  Dh- 
inologie  ; partie  de  l’anatoiziic  <jui  traite  des 
fonctions  des  iiftamens. 

DESMONTADO  , p.  p.  du  Tcrbc  iles- 
moniar. 

DESMONTADURA  , J./ LViion 

d'essarter,  de  dcmontcr. 

DESMON  TAR,  u.  a.  Essarlcr:  dcfrîclier 
en  arrachant  les  bois , epines , les  ronces , 
etc.,  amoneeWes.  (|  EnlcTer,  irnn.sporter  des 
terres.  |{  Mettre  une  arme  h feu  sur  son  re- 
pos. Il  Deinonter  : dter  à quelqu'un  sa  mon- 
tilre.  Il  î)»'rnonler  , desnssembicr.  ||  Detiion- 
ter  : renterser,  jeter  son  cavalier  par  terre.  || 
Démonter  t reiiTcisor  la  partie  supericiire 
d*an  édifîce.  ||  Dt^ianmcr  : labourer  un  ' 
chaume,  une  friche.  ||  Desmontar  la  arti- 
Ueria  ; dcmontcr  larlillerie,  ôter  la  ]nèce  de 
dessus  son  ulTùt. 

DESMONTAR  * n.  Descendre  de  che- 
val , de  voilure , mettre  pied  h terre. 

DESMONTE , s.  m.  Ce  qu'on  u Aie  d’nn 
terrain  en  l'essartant.  ||  Dépouilles  d une  fo- 
ret. IJ  L'action  de  démonter , d’essarter , etc.  I 
DfcSMON  ADO  t p-  P'  ( bail.  ) du  verbe 
âlesmomtr. 

DESMONAR  , i*.  a.  ( ùaJ.  ) Ôter  îi  une 
femme  le  tonr  de  ebevenx  qu  elle  porte  sur 
de  liant  de  la  tète.  V.  MoHo. 

* DESMORALIZACION,  s. J. Demora- 
lisatiou  : l'action  de  dcoioraliscr,  de  se  de'-* 
moraliser. 

•DF:SM0RALIZAD0,  p.  p.  du  verbe 

desmoralizar. 

^ DESMORALIZAR , v.  a.  Dc'moraliser  ; 

corrompre  les  mœurs,  rendre  immoral. 

DESMORONADlZO,ZA,  adj.  Cban- 
celant,  prêt  h tomber,  à se  renverser,  h s'a- 
battre. 

DESMORONADO , p.  p.  da  verbe  des- 

moronar. 

DESMORONAR , p.  a.  Découdre.  ||  Mi- 
ner , détruire  wu  11  peu. 

DESMOSTADO , p.  p.  da  verbe  desmos- 
tarse. 

DESMOSTARSE,  t'.  r.  Fermenter,  se 

f.iire,  en  parlant  du  vin. 

DESMOFADERA  , J’  Énouetwe  , 
ebougouse , c'pinccusc  , nopeuse  : onvrière 
qui  enoue  , mil  nope  les  draps. 

DESMO 1 ADO,  p.  p.  du  verbe  desmotar, 
DESMOT ADOH  , RA  , s.  Celui  qui 
none,  qui  nope  une  e'tofiè.  ||  (genn.)  Bri- 
gaod  , Tolcor  de  grands  chemins,  qui  dé- 
pouille les  pasaans  de  leurs  habits. 

DESMOTAR,  »/.  a.  Enotier,  épincer, 
flOMr  : ôter  les  nœuds  du  drap.  ||  {germ.) 

Voler,  détrousser  ks  pasMpS;  dvpouÂlkr 

de  leurs  babtu.  ' ' ' 


* DESMOTE,  s.  m.  Nopage  : laciioti 
de  noper  les  draps. 

* DESMO I’OMIa  , s.f.  (anaC.)  Desmo- 
toraïc  ; partie  de  l'anatumie  «jiû  a t>om  oli- 
jet  la  dissection  des  lieamens. 

* DESMIJELO,  s.  m.  (intij.)  Manque 
ou  pei  te  des  dénis  nioUirn. 

* DESMUGKHAR,  u.  n.  s..  . 

rcrim  mari  de  sa  iesnme. 

DKMLI.UDÜ  , p.  p.  du  verbe  des- 
muifir, 

DESMULLIR  , ...  a.  Défaire  qnelinie 
chose  de  iiiollcincnt  arrangé.  ^ 

DKSMDR  ADO , p.p  du  verbe rfesmimie 

DESMDRADOR,  s.  W.t.Cbatquî 
chasse  et  dviriiit  li-s  rats.  ‘ 

DI'SMLRAR,  U.  a.  (a.)  DelmJrc  les 
murs  dune* ville,  d’une  forteresse,  la  de- 
mcntelcr.  1|  Ait.  Chasser,  détruire  les  rats 

DES^'ARIOADO , />.  p.  ilu  verbe  t/es- 
narigiir.  ||  Qui  n’a  point  de  ncr. , ou  qui 
en  a un  fort  petit  : camus. 

D^SNARIGAR  , U.  a.  Couper  le  nez. 

DESîiA’l’ADÜ  , p.p-'}urcrhedesnatnr. 

DESNA'l  AR  , a.  a.  Écrémer  ; enlever 
la  crème  du  lait.  ||  (Jlg.  ) Ecrémer  ; prciidre 
ce  qu  une  chose  a (le  ineilleor, 

DESNA’rCRAaON,  s.  f.  (a.)  V.  Da- 
ruiturnlizmcinn. 

^ DESNA’l'CRAL , adj.  m.  et  ( a. } Qui 
n’est  pas  naturel.  ^ 

* JESNATURALIZAaOîN  , ,.f.  Dé- 

pouillemcnt , privation  des  droits  de  ci- 
tojen.  Il  Bannissement , expatriation. 

DESNATURALIZADÔ , p.  p.  du  verbe 
desnaturnlizar. 

DESNA  rCRALIZAR , a.  a.  De'natnra- 
liser  ; dépouiller  des^iviits  et  des  privilèges 
de  citoyen  , priver  df  droit  de  régnicole  I 
Bannir  de  sa  latrie.  ' 

DESNATCRAMIEM  O,  s.  m.  (a.)  V. 
Desnaturalizaci  on. 

DESWAIXIRAR , a,  a.  (a.}  V.  ùesnalu- 
ralizar. 

DESNECESARIO,  RI\,  „dj.  (,w, 

Superfia  , inutile  , non  iiéccasaire. 

pESNEGAMIEN’I’O , s.  «.  (a.)  Rétrar- 

tûdon  : l’action  de  se  rétracter,  de  sc  dédire. 

DESNEGAR , a.  a.  (a.j  V . Contradedr, 
Rejutar. 

DESNEGARSE , s*,  r.  Sc  dédire , se  ré- 
tracter. 

DfcSNERVADO  ,p.p.(  inus. } du  verbe 
desnervar. 

DESNERVAR,  a.  a.  (iniu.l  V.  Ener- 
aar. 

DESNERVIAR,  a.  a.  ( a.  ) V,  Desner- 

anr. 

DESNEVADO,/?.  p.  du  verbe  t/esReaar.j| 
adj.  On  le  tlit  d’nn  lieu  accoutumé  II  avoir 
dé  la  neige  oii  il  n’y  «b  a point,  ou  bien  oà 
oUa  <st  foq<dt|c. 
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DKSNKVAR»  y.  a.  Chauer  la  neige,  Ja 
faire  foiidn*. 

* DKMSFVAR,  y.  n.  lomire,  «i  parlanl 
de  la  neige. 

DES^iVKL,  s.  m.  Inclinai  on,  cour- 
bure , iH*rle  (Je  Taplomb  , ilcianl  de  niveau. 

* KI  AIXJ . OA , aJj.  Uevew  ; 
qui  n'c»t  pa»  d .iploinb  , de  niveau. 

DIûSISOBbE'.A  Jl , f.  it.  Dégrader: 
faire  perdre  Ja  iiüMomk.*  , üviitr. 

* Oli^NüV  lAil , y.  a.  (im/.)  St'parcr  dca 
nouveaux  uiarici,  louipie  un  mariage  pre( 

i À faire. 

/ DEü^UCADO  , p.  p.  du  verbe  desnu^ 
• car. 

DESNÜCAR,  y a.  Deboicer:  rompre  la 
nuque  du  cou. 

DKb^ïÜOADO , p.  du  verbe  àanu- 
dar. 

DESiNLOADOR , a.  m.  Celui  qui  dis- 
babillc,  qui  met  li  nu. 

DF>MJ0AMKNTE  , ady.  Kûmcnl, 
in  naluralibu».  ||  {Jig.)  ?*inmcni,  cJain'- 
mcni,  ouvcilcment,  cniuicai,  sana  luena- 
g.'uient. 

DESNCOAR  , y.  a.  Ot^habiUrr,  lucltrc  il 
nu  , ùlcr  1(»  habiu.  (}  (/>V*  ) De|iOuiilcr  une 
clioae  de  ce  (jui  l orne  ou  la  couvre.  |j  ( fiÿ. 
inus.  ) Découvrir,  rcvcler,  matvluatcr.  j| 
{Jiÿ-  ) TX:|>ouiller,  priver  du  iicccak.tire.  (| 
ihsnttddir  la  espa  lu  : dégainer  ; liici*  1 epee 
boiv  du  fourreau. 

DESWCDARSE,  y.  r.  Se  dikliabillcr.  (j 
(fig-)  t>t  de|Kniiliei  d«r  kun  bien,  ac  deu- 
cticr  d une  pakkiun  , deccruins  aenliuuma, 
opinions,  eu*. 

DESiNLDEZ.,  s.  f.  Nudité  : manque 
d'babiis,  étal  d un  elle  nu. 

DESNLJ  1)0  , DA^iu//.  Nu , dc^liubille' , 
qui  ekl  San»  vèlciuetis.  |{  HctroiiMic.  {)  Mal 
babille,  vetu  indcccmmeni.  Dc- 

nut^  dépourvu.  }|  {flg.)  Clair,  évident,  ma- 
nifeste, sans  cMjuivocjutt  ni  deguiteiiieni.  || 
Dénué,  dc|Miuij|é,  »cc  , degaini  de  ce  qui 
est  tiecessaiic.  (f  iVo  esta  danudo  : rien  ne 
lui  manque.  ||  itelacion  desnuda  • récit  siui- 
pL-,  aatu  art,  sans  uroemen». 

DESNL)Dü,i.  w.  (pei/i/. icu/pc. )*Nn. 
On  le  dit  de»  liguri*»  ou  partie»  d nue  figure 
qui,  quoique  drapees,  laiskcnt  apercevou' 
ktirs  loruie».  |j  (ûî.  ) Nu.  Un  le  dit  des  fi- 
gures non  dra[)tcs. 

DlvSNUiDAl),  s.f.  ( k'.  ) V.  Desnudez. 

DESOOEDECÉK,  y.  a.  Dehobeir  : ne 
pas  obéir.  * 

DKSOBEDECIDO , p.  p.  du  verbe  de- 
toberUctr. 

Db^iOBEDEClMlENTO,  s.  m.{intu.) 
V.  Dtsnhctlteucia. 

DEc-OBEDlEKCIA,  s.  J',  Désobéissan- 
ce : defaut  d olHis^auce. 

DESÜüEUii'^N'i'E,  p.  0.  du  verbe  de- 


sniedecer,  [)  tui).  Devobeissant  : qui  <2éK>- 
beic 

DESOBEDIENTEMENTE.  ady.Aytx 

clesolx  issanre. 

DESOBLIGADO,  p.  p.  du  verbe  deso- 
Otigar. 

T)J 50BLICAR , t'.  rt.  Oigager,  ajfran- 
ebir  d'une  obbgalitin.  | Désobliger,  faite  de 
la  peine  , manquer.  (|  {Jig,  ) Distiaire.  V. 

/in.  îge/un'. 

* Dt^ORSTRtENTC,  p.  a.  do  vrrbc 
desnhstruir*\\  ad).  Desobslructii  : qui  gué- 
rit les  o.^wtriictiuti». 

* iJï'JSUBb'i'iUjiDO , p.  p.  du  verbe  de- 
tohstruir. 

* DKSOBS'l'RlJIR , y.  a.  Désobstruer: 
détruire  It^s  obstructions. 

. Db:bUCAi>JÜNAt)0,  DA,  adj.  {w.) 

Eloigné  de  l'occasion,  v 

DEiiOCtFAUUN,  #. /.  (i/wu.)  Dé- 

soccupation , desceuvuiucnt. 

DESUetPADAMEM  E,  mJy,  Lib.e- 

wcni , sans  « uibartas  ni  occupation. 

DESUCCPADU,  p.  p.  du  verbe  desocu- 
por.  |jad;.  Desceavré,  imxrcu|M:  : ^ui  n'a 
point  d’(KXupation.  ||  Vide:  qui  nest  pas 
occii[>é. 

DESOCCPAR  , y.  a.  Dclnurasser,  éva- 
cuer, vider,  desemplir  : rendre  ou  laisser  uo 
endroit  ou  quelque  chose  libre. 

Db^^Uf.UPAh^E,  y.  r.  Se  dcsoocupcr  : 
SC  debarrasser  d'une  afi'aire,  d’une  occupe» 
lion. 

^ DEVOIR,  y.  n.  {inns.)  Tiklierdene 
pas  entendre,  boucher  les  on'ilics. 

DKÜOJADU  , p.  p.  du  verbe  desojar. 
Dli^UJAR,  y.  a.  Casser  la  téle  d’une  ai- 
guille, l'aril  d'un  marteau,  etc. 

DEiiOJARbE,  y.  <i.  t>«  fixer,  se  crever, 
SC  fatiguer  les  yeux  à force  de  fixer  un  ol>- 
jet.  j{  Se  casser,  en  parlant  de  la  tête  d’une 
aiguille,  de  10*11  d un  marteau  , etc. 

DESOJAÜADO , DA , nd/.  {y.)  V.  Da- 

sojado. 

DESOLACION,  s.f.  Désolation,  dé- 
vastation , ruine  entièie,  destruction.  j|  Dé- 
solation , aillietioii,  peine  exuême. 

DESOIjADU  , p.p.  du  verbe  d«o/«r.  [| 
4UÎj.  Di*solc  , alUigt: , inconsolable.  ]{  Désole, 
ruiné  , ravagé  , dépeuplé. 

Db^üEADUU,  UA,  s.  (»^.)  D^wlatcur. 
V.  Asolador. 

DEÜULAR , y.  a.  Désoler,  ravager,  rui- 
ner, dévaster,  détruire.  ||  (m',)  \ . Dc^<dlar, 

* DESULDADOfp.  p.  du  verbe  desol- 
dar. 

* DESOEDAR,  y.  a.  Dessouder  : Atcr, 
défaire  la  soudure. 

* DE6ULLADA , s,  f.  Drûlesse , iiaî- 
neu.se. 

DESOLEADAMENTE,  ady.  losolona* 
ment,  eJl roulement,  iuipuueuiuieni. 
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* DESOLLADERO , s.  m.  ( fig.  ) Écor- 
ch«rie , ctrille  : liùtcUerie  où  l'on  tcorohc , 
où  l’on  fuie  payer  (oui  Ibrt  cher. 

DESÜLLAiK) , p.  P.  du  vei bc  drsnUar. 
Il  adj*  Insolenl , inipmient,  efliontv  , dcvei- 
gonué.  Il  J^iÿura  aetoUatLt  : { pei/ii.  ) c- 
corche  : figure  d'homme,  d aiiiiukl  vcorclK; 
iMur  monircries  museki. 

DESOÏ^LADUH , s.  m,.  Écorchenr  : ce- 
lui qui  écoiche.  Il  yira^.  Kcorrheric:  lien 
où  Ton  torche  le»  bë«*».  ||  Ranwn- 

neor,  écorebeur:  celui  qui  rançonne,  qui 
porche,  qui  se  fuit  trop  payer. 

DEÜOLLADCKA,  s.  f.  I/action  d’é- 
coreber.  Il  Ecurcliurc,  excoriation:  endroit 
de  U peau  t^orclie\ 

ühÎ6ÜLLAMlEN  Tü , m.  {p.)  V. 

DesoUa/iura. 

DKSOLLAK , v.  a.  Écorcher , dépouil- 
ler : bier  U peau , la  dA^hirer.  [|  Rançonner, 
plumer  , écorcher  , ctriÜer  ; faire  payer 
Leaucoiip  t|pp  chiT.  |)  Fllleuter  : âier  la 
peau  daii»  la  lanneiie.  ||  {Jî^.  ) DetoUar  lu 
•or/a,  ô et  lobn^  ou  simplemeni,  à*t*oUar^ 
la:  écorcher  le  renard.  ||  Ihinllar  la  mo- 
na  : { Jiÿ.  ) dcasoulrr , curer  »oii  vin.  || 
/*\Ula  la  cola  y à cl  mho  par  tle^oUar  .• 
( bas  ) U queue  est  ce  qu'il  y a de  plus  dif- 
ficile ili  écorcher,  ün  Je  dit  d’une  entre- 
prise oh  le  plu»  difficile  reste  h fuiix*. 

* DESOLLINADÜ,  p.  p.  du  verbe  de- 
toilinar. 

* DESOLUNADOR  , ».  m.  Ramo- 
nenr  : celui  qui  ramone  h*»  cherainée».  , 

* DKSOLLlKAR  , %*.  a.  Ramoner  : 
nettewer  une  chciuioce. 

^DESÜLLON,  ».  m.  Écorchure  ; en- 
droit de  la  peau  écorché. 

DhSOLUaüiN  , »./  (*'.  ) V.  Disolu^ 
€ton. 

DESONCE,  ».  m.  Déduction  d'une  ou 
plusiem»  onces  par  livre. 

DESONZADü  , p.  p.  du  verbe  deson- 
*ar. 

DESONZAR , V,  a.  Rabattre , déduire 
One  on  plusieurs  onces  par  livre. 

* DESOPIEACIÜN  , ».  f.  Désopila- 
tîori  : déboudiemenl  d*une  opilation. 

DESUPILADO,  p.  p.  du  verbe  deiopi- 
tar. 

DESOPILAR,  U,  a.  DésupiJer;  ôter  les 
obstructions , les  opilations. 

DKSüPlLATiyO,  VA,  adj.  Dtsopila- 
tif  : propre  à dctopiler. 

DKSOPINADÜ , p-  p-  ( inus.  ) du  verbe 

desopinar.  ^ 

DESOPINAR,  r'.  <1.  (muj.)  Décrediter  : 

faire  pcfilrc  la  considération , l'eitiiiie. 

DESOPRXMlDO , p.  p.  du  verbe  die»o- 
primir, 

DES0P1U^ÜR;  p.  fl.  Tirer  d«  l’oppre*- 

sioa. 


nESrtRDEN,  ».  m.  et  f.  Dcsonlre  , dé- 
sarroi,  dciangfiinint,  defaut  d'ordre,  n*n« 
versement  , ronfusioiu  ||  Excès  , dcrcglc- 
mont,  dclMtielic. 

DESUhOEiNAaON,  ».  / (ino».)  V. 

Desvrden. 

DESORDENADAMEN  IT:,  ndu,  Désor- 

donuement,  sans  ordre,  avec  désordre.  || 
Excessivement.  , 

DEMiRDENADîSIMO,  MA  , adj.  sup. 

de  tlesnrdenath. 

DESORDENADO,  d.  u.  du  verlje  de^ 
sordenar.  {|  adj.  {mil.)  Dcbaiulé  : repanda 
en  desordre.  , 

pr.^50HnENAMlEWT0,  ».  m.  {inus.) 
V.  Desôuiert. 

Dh:SURUENA]\ZA  , ».  / (m.)  V.  D#- 

sàrdeu. 

DESORDENAR , %*.  a.  Désordonner, 
déranger  , mettre  en  desurdre.  ||  Dcgiader 
un  ecclésiastique. 

DEi»OROKi\»^RSE,  V.  r.  Se  déranger, 
se  dcrtgler.  ||  Se  meUre  çn  dt  sot  di  e.  ||  l uire 
quelque  exet*». 

OEîvUR^UADO , p.  p.  du  verbe  dcsore~ 
jar.  Il  arlj.  Ecourté,  ecoiié. 

DKSOKEJAOf)H,KA,  ».  Celuiqui  esso- 
rillc,  coi^urd’orc’Jles. 

OEStfrtJEJAMiEiS  l'O  , ».  m.  L’actîoa 
d css<irilier , oi  l’cflel  de  celle  action. 

DESOREJAR,  i',  (I.  Essorillcr  : couper 
les  oreilles. 

* DESORGANIZACION,  ».  /.  Désor- 
ganisation: I nctinn  de  désorganiser.  * 

Di:SURGANIZAÜO,  p.  p.  du  ver^ 

be  </ejor^'f//i/s/rr. 

^ DESüUGANlZADOR,  ».  m.  Désorpa- 
nisatrur:  celui  qui  dcsotgaiiise,  qui  renver- 
se l’ordre. 

* DESORGANIZAR , u.  a.  Désorgani- 
ser : détruire  l'organisutiou. 

DESORILLADO,  p.p.  du  verbe  </e»o- 
rillnr. 

DESORILLAR,  p.  a.  Oter  la  lisière 
d’on  drap  ou  d Une  autre  étofl'e. 

DESüR'l’IJADü , p.  p.  du  verbe  desnr^ 
tijar.  ||  adj.  ( r'élér.  ; ifh  le  dit  d’mi  cheval 
qui  a les  articulaiioiisdcs  paturons  rel.lcbées 
ou  disloquées. 

DESüR'rjJAR,  V.  a.  Sarcler  de  jeune» 
plantes , remuer  la  terre  autour  de  leur» 
pieds. 

DESOSADA , s.  J.  (jjerm.  ) V.  Len^ua, 

DKSOSADÜ  , p.  p.  du  verbe  desttsar. 

DESOSAMIEM  O , ».  m.  Désosse- 
ment : i’actiou  de  désosser. 

DESOS^AH , U.  fl.  Desotser  : ôter  les  œ 
de  la  cbair. 

DESÜl’ERRADO , p.  p.  (i^.)  du  verbe 
dtsoterrar.  \\adj,  [u.)  W./nsepullo. 

DI^SüTERRAU  , S',  fl.  {y.)  V.  /?e#e/i- 
terrar. 
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DESOVADO,  p.  dn  rnhe  tfrsouar. 

pKSOVAR , t».  n.  Èlrc  dans  le  frai , en 
parlant  «les  noittotis. 

DKSOV fc  , 5.  w. Trai  : temps  oii  les  pois- 
•on»  jellcnt  Ictus  oeufs.  |i  Frai  : oeufs  fécondes 
df'it  poissons. 

Df-^OVILLADO , p.  p.  du  Tcrbc  <#eso- 
pUfm'. 

DK'ÿ^VlLLAR  , U.  a.  Défaire  uij  pelo- 
ton de  Til.  I)  Dchrouillcr  , éclaircir , 

«xpiitfuer.  ||  (Ji^.inus.)  Exciter,  animer, 
cnromnucr. 

I DI  lSPAlilLADERAS  , s.  f,  pl.  Mou- 

^ , cîi'Mits. 

DESPABII.ADOï.p.  p.  du  Tcibe  âespa~ 
bitar.  |]  adj,  { fîg.  ) Eveillé  dans  le  (Mups 
où  Ion  devroit  dormir.  ||  Vif,  cTciilé,  at- 
tentif. 

DF>>PABILADOR  , s.  m.  Moacheur: 
çelul  nui  xnonchc  des  chandelles. 

DESPAB1L.ADERA  , $,f.  Mouchurc: 
ce  ejn  on  retranche  du  lumignon  en  mouchant 
UQe  chandcUt. 

DESPABlTiAR*,  u.a.  Moucher:  6ter le 
bout  du  lumignon  d'une  ebumleJle  lorsqu'il 
reuipéchc  de  bien  éclairer,  j]  Oter  ce  qu  une 
cjiox*  a de  superflu.  ||  f /îÿ. J Dépécher , ex- 
ptUior,  débiider.  Il  (Ào'-l  Éveiller,  dégour- 
dir, rendre  plus  \if , plus  gui.  ||  ( bad.  ) Dé- 
|>ci  lier  : tuer  piotuplcmcnt. 

Di:SPABILARSE,  r.  {fig,  ) Chasser 
le  somuieil , s’éveiller,  j}  üe  dégourdir. 

Il  Dcspaùilar  ou  despabilarsc  los  ojos  : 
f fig.  ) se  teuir  sur  ses  gaides  , être  sur  le 
qui  vive. 

DKiSPABILO  , s.  m.  (i/ius.  ) V.  Despa- 
Lil/idura, 

* DKi^ACHA  , interj.  Or  raî  allons! 

■''DESPACHADA  , s, J.  Qasse  d’oÜiciers 
de  la  chambre  des  comptes,  qui  ne  poii- 
▼oient  pus*  signer  les  états  qu  ils  arrétoienl , 
et  mctloient  sculciueot  au  bas  le  mot  des- 
pachada  ; expédié.  

DFSPACHADAMENTE,  adp.  (p.) 
D’uuc  manière  expéditive,  avec  prompti- 
tude, célérité. 

DESPACHADWAS,  J.  / pi.  Manière 
de  rcpondie  avcM  mauvais  accueil , du- 
reté , etc.  * 

DKSPACllADO , p.  p.  dn  verbe  des- 
pachar. 

DESPACHADOR,  5.  m.  Homme  cx- 
iié<riiif , (fui  fuit  beaucoup  et  promptement. 

DI'SPACHAMlEN'rÔ,  s.  m.  (p.)  V. 
Dciticrro. 

DESPACHAR , p.  a.  Dépêcher , expé- 
dier, faire  prompienacnt.  ||  Expédier , vider , 
finir , te  miner  une  affaire.  j|  Expédier , ré- 
souche  une  aflaire.  ||  Distribuer.  |]  Renvoyer. 
Il  Dc[»éclier,  envoyer  on  €Onrricr.||Vendre, 
débiier  >a  inarchai|disc.  \\{fig.  Dé- 

pêcher ^ tuer. 


DESPACHARSE , »*.  r.  Se  dcBarrasser, 

se  dégager.  J|  Se  dépêcher,  se  huter. 

DESPACHO,*.  rn.  Dépêche,  (rxpedi- 
lion.  Il  Expédition  , l'action  d«‘  dépêcher.  |) 
Résolution,  détermination,  expédition.  |j 
Bureau , élude , cabinet,  heu  de  ttavail, 
d’cxjicdiüou.  Il  Brevet,  patente,  lettres  de 
coiurui&sioii.  ||  Vogue,  marché.  ||  Réussite, 
succès,  débit,  vente.  ||  {prat.)  Comiuan- 
denicni  ; exploit  arec  souiiuution  de  paver. 
Il  {pmt.  ) Maiulcment  : ordre  par  éciTt.  (| 
Dar  mnL  <lespttcluy  : éconduire  , refuser 
avec  méiiageniviu.|jüenri7  dt^pachoî  on  le 
dit  ironiquement  d une  réponse  dure,  d’uo« 
résolution  ftivoli*. 

DESPACHLRRADO , p.  p,  du  verbe 
despttcimrntr . |j  Ils  un  despachurrado  t 
cVst  un  homme  ridicule , méprisable.  || 
Dexar  à u/io  despachurrado  : {Jam.  ) lais- 
ser sans  réplique , mettre  hors  d'état  de  ré- 
pondre. 

DE8PACHURRAR , p.  a.  (Jam.)  Apla- 
tir, écraser,  écarliouiller,  briser,  n { Jlg.Jam.) 
Déhgurcr  , g:1tcr  ce  qu’on  dit  par  la 
mauvaise  manière  qu'ou  a de  s’mtprimer. 

Il  C/%*^  Répondre  a quelqu’un  de  manière 
quhi  n ait  plus  rien  h répliquer.  ||  Despa- 
churrar  cl  citento  : (Jam.)  iiilrrrouipre  un 
conte  , ne  pas  le  laisser  continuer. 

* DESPACHDRRÜ,  s.  m.  Mouvement 
du  cori»s  , geste  ridicule,  contorsion. 

DESPAl-iü  , adp.  Peu  ît  peu , lente- 
ment , doucement , sans  se  presser  UPeadant 
uu  long  espace  de  umi]*s. 

DESPAUIO  ! inlerj.  Doucement  , ne 
vous  presses  pas,  11  allez  pas  si  vite.  || 
mos  ifespacio!  doucement  ! halu>-hi! 

IB'ISPACITÜ , adp.  'Près  - lentement , 
très-doucement, 

DESPACITO  ! interj,  V.  Despacio. 

DESPAGADO,  p.  p.  (i^.)  du  verbe  des- 
pagar.  ||  adj.  (p.)  CoiUrairc,  oppose,  cn- 
nciui. 

DESPAGAm^TO,  s.  m.  (p.)  Cha- 
grin , déplaisir,  mécontentement. 

DESPAGAR , p,a.{p.)  V.  Desconten- 
tat'f  Disgustar. 

DESPAJADO , p.  p.  du  verbe  lïespa- 
jar. 

DESPAJADGRA,  s.f.  (p.)  Séparation 
de  l'épi  d’avec  la  paille. 

DESPAJAR,  p.  a,  (agr.  ) Séparer  l’épi 
de  la  paille. 

DESPAJO,  s.  m.  (agr,)  Séparation  tic 
répi  d'avec  la  paille. 

DESPALADINAR , p.a.(p.)  Déclarer, 
donner  à entend^,  manifester. 

DESPALDADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
paldar. 

DESPALDAR,  p.  a.  V.  Despafdillar, 
DESPALÜILLADÜ  y p.  p,  du  ver^ 

despMillur* 
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DFSPALDILKAU , <i.  Dislfxjnèr,  dé- 

mettre l'cpaule,  oii  la  ca&àer. 

DESPA  LM  A nu  , p.  p.  du  verbe  des- 
pahnnr.  j|  Pare. 

DEÜPAIAÎAnOR , s.  m.  Carénage:  en- 
droit oîi  Ton  carène  les  vaiiiacauic. 

DESPALAÏ AM  FE  /j.  a,  du  verbe  des- 
palnmr.  ||  [germ.  ) Qui  vole  , qui  enlève  de 
force. 

DESPALMAR,^. /7.  Espalmcr,  caréner: 
enduire  un  vaiss«:au  du  suif,  de  hrai  , de 
goudron.  }|  (i'êtêr.)  Dessolcr  : ôter  la  sole.  {} 
ù'en/i.)  Voler,  enlever  de  force. 

DK.SPAMPANADO,  p.  p-  du  verbe  des- 
pampanar. 

nESPAMPA^A^ÜR,  J.  m.  (ri^r.)  Ce- 
lui qe.i  tpaninre,  qui  t boui^iMmie. 

. nfePAMPAiVAOÜKA  , j.  / {at^r,) 
Epanipmiienl , ebourgeOtineiaem. 

DKS^A^n’A]NAR  , a.  (a^'r.)  Épam- 
pror,  clioiirpeonncr,  cmcHler.  \\  ( Jiff.  Jtisn.  ) 
Uédiarger  sou  cœur,  dire  ce  qu’ou  pense 


DFSPARKCF.R , i'. /I.  (t*,)  V,  Desapa- 

ret  er. 

OESPARKf  jERSE,  V.  r.  '►'•)  ÎVe  pas  so 
ressembler,  être  disseaiblable.  j|  [u.)  V.  ^Ütia- 
pnfet-érse.  '' 

OESPAREJADO,  p,  p.  du  verbe 

desparejar. 

l^ESP.ARKJAR,  i*.  a.  (ôi4i5.)  Dépareiller, 
désassortie,  désasserahler. 

ÜESPARESCER8E,  i*.  r.  (y.)  V.  Desa- 

parererse. 

DESPARPAJADU,  p.  p.  du  vciIk:  Jes- 
parpapir.  ||  atlj.  Dégourdi  , escarbillard , 
éveillé,  gai.  Il  Épar|)iJlé.  ‘ 

DI',^PARPA.i  AR  , r*.  a.  Bouleverser: 
mettre  sens  dessous  dessus.  ||  liiparpillcr  ; 
jeter  ch  ut  là.||  Ç/îioi.  ) Parler  bcMUtoup  et 
sans  Stivoir  ce  <ru  on  dit. 

Dl^iÜPARPÀJO , J.  rn,  ( /ium.  ) Grande 
facilite  à parler,  air  dégage , deliarrassé. 

DESPARRAMADO , p.  p,  du  verbe 
dcsparrantar.\\adj.  Large,  ouvert.  [|  Dis- 


sans  oico.'igeuienl. 

DESPÀMPLON.ADO  , p.  p.  du  verbe 
dc^patnptonnr, 

DESPAMPLO^AR,  {agr.)  Eten- 
dre, séparer  les  jets  de  vigne,  les  ecarlcr.  j( 
(Jtg^  ) Uémeiirc,  deboUer  la  main. 

DESPAMPLONARSE,  r.  Sc  dé- 
niL-tiiY  la  main  en  faisant  un  cflToit. 

DE.6PAX.AD0 , p- p.  du  verbe  despannr, 
j|  adj.  Oui  manque  de  pain. 

DESt^AÏNAfi , i'.  /I.  A’jïr.  Enlever  de 
dessus  le  cbiinip  le  blé  en  gerbe,  le  transpor- 
ter sur  Taire. 

DESPANCIJADO,  p-  p.  du  verbe  des- 
pancijnr. 

DESPANCUAR,  r'.  a.  {bas)  V.  /)es- 

0d/icijrrar. 

DEbP.ANZLRRADO , p.  a.  du  verbe 

despanzuirar. 

. DI-SPAÎîZL'RRAR  , v.  a.  {/ont.)  Éven* 
Irer  : fendre  le  ventre. 

DESPAPADO , p.  p.  du  verbe  detpapar. 
DEüPAPAR,  n.  Poêler  au  vent.  On 
le  dit  d itp  cheval  qui  porte  la  tête  UOp 
kaute. 

. DESPARADO  , p.  p-  ( ) du  verbe 

^esparar,  |{  adj.  {y.)  V,  Dijerente  ^ Ui~ 


^erso. 

DK5PARAR  , t'.  a.  ( r'.  ) V.  DUparar. 
V. Descompontt,  Desconceriar. }] (p.) 

V.  Prorwf^)lr 

DESPAROMIENTO,  s.  m.  {y.)  S.  Es- 

ptu^dnienlo. 

DESPARCïR  , r'.  a.  (»^.)  V.  Esparcir, 
DEWAKCIHSE,  r.  (i^.)  \ . Espar- 
cirse.  ||  (y.)  Se  «liviser,  sc  st‘parcr , se  dé- 
aunir. 

DESPAREAR,  y.  a.  (y.)  Dépareiller, 
4tWaeiubkr.j|  V.  à'cpafM,  yfparutr,  De^i- 
guülur. 


iipe. 

DRSP  ARRAM  AÏX)R , RA , 5.  Prodigue, 

dissipateur. 

’ DFSPARRAMAMIEm’a,  s.m.Dis- 

griÿiiion , «^arpillenient. 

DESPARHAMAR,  y>  a.  Semer,  jeter  cà 
et  là,  épandre,  répandit;,  disperser,  épar- 
pillrr.  11  f/i<  ) Dissipper  son  bien. 

DESPAKRAMARSE,  r.  Se  répan- 
dre, sr-  dispt  rser.  ||  Se  livrer  au  pla^ 

sir,  sc  disliaiic,  s*aiiiuser  avec  excès.  / 

♦ DESPARRAME  , s.  m.  Eparpille- 
ment. ” * 

DESPARTlOO,  p,  p.  du  verbe  despar-^ 
tir. 

DESPARTIDOR,  s.  m.  Pacifiratenr, 
conciJliateui . ||  Celui  qui  partage,  qui  dl- 


UESPAR'riMIKIVTO,  r.  m.  {y.)  Divi- 
sion, separ.^tion , p.iitage. 

DESPAHTlR,  y.  a.  Départir,  distribuer, 
diviser,  pailager,  déchaipir.  ||  Separer  des 
gens  qui  se  batteiUi  les  pacifier.  }[  Depren- 
dre  : d(  U'  cIkt. 

DESPARVADO , p.  p.  du  verbe  dtt- 

pan'ar, 

DESPARVAR , y.  a.  Enlever  d»  Taire  le 
blé  battu,  en  faire  un  ou  plusieurs  uiou- 
ceaux 

*-  DESP.VSADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
pasar. 

* DKSPASAR,  y.  a.  Dépasser  : retirer 
ce  qui  vtoit  pusse  dans  un  anneau,  etc. 

♦l)E5PASlOÏS.\RSE,  h.  a {y.)  V.  Desa* 

pastonarse. 

DI  SPASMADO  ,p.  p.  du  verbe 

despnsmiirse, 

DESPASMARSE,  y.  r.  Revenir 

à soi,  icnicotire  sens. 


DESPA1AARADA, 


. /.  Pal  de  cer- 

H 


\ 


Diqitized  by  Coogle 
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Utncs  danses  oîi  l'uii  pnvre  exreisîvcmem  les 
):irubcs.  \\  l/noer  /a  despaUirrada  : { 
Jatn,)  s’clcndrcpar  terre  en  conlrcfaUanl  le 
uj^lado. 

nKSPATARRAnO,^.y,.  du  verU- 
pnlttrrar.  ||  tulj.  ( fam.  ) 'l'oinbc  les  jamijcs 
eu  rair.  j|  (Jig' } Immobile  d’i  lunnemenl.  || 
Desarronne,  ml»  5 quia,  conloudu.  {]  Que- 
liar  tivspaUirritdo , itcrar  dt*n)atan'iulo  : 
( fdm.)  rester,  ou  laisser  quelqu'un  siu[»c- 
lait,  ttniiioi»i]c  d’etnnnement- 

* nK.SPA'rARKAlï , M a Rendre  muet, 
mettre  borsd'clat  de  rcpotidie,  dcsareoimcr, 
mettre  à quia,  conl'ou<lre. 

* UtSP  A l' A RKA  KSK , r.  (fum.)  Tom- 
ber  le»  jaml>es  ouvcries.  ||  {/iÿ-)  pâmer, 
demeurer  immobile  d ctunncMctU. 

PKSPATUXAÜO.ii./#.  du  verbe  despa- 
tiUar. 

DKSPATILLAR , u.  a.  Amenuiser  , fa- 
çonnier en  tenon  rexlrcmilc  rPunc  pi^*cc 
de  bois,  pour  la  faire  entier  dans  une  mor- 
alise. 

eOfvSPAVESADO,  p.  p.  {inus.)  du  verbe 
dcspnt'csar. 

DESPAVKSADURA,  r.  /.  {inus.)  ï/ac- 
tioii  de  moucher  une  chaïuieilc,  une  bou- 
gie, etc. 

DESPAVESAR,  a.  (inus.)  Moucher 
line  chandelle , etc. 

* DFSPAVILADO,  DA,  aeÿ. Egrillard, 
éveillé,  vif,  gailKirtl. 

DESPAVÜKIÜAMEÎVXE,  ad^.  Avec 

«il’roi. 

DESPAVOUIDO,  p.  p.  du  verbe  despa 
k*orir.  Il  adj.  ElVraye  :*pris  tle  la  frayeur. 

DESPAVORift,  r.  H.  SVflrayer,  avoir 

reiir,  sVflarer,  SC  troubler.  II  n’est  u^ilcqu’à 
iufiniiif  et  au  participe  passc^ 

♦ DFJSPAVORÏRSE,  r.  Scm.iycr,  se 
troulder. 

DE.SPR.\nO,  p.  p.  du  verî>e  dxisprarse. 
DESPEADURA,  s.  J.  M.J  que  cause 
wx  pieds  une  grande  fatigue. 

ÜESPEAMlENi’O,  j.  /«,  V.  Despea- 
dw'û. 

DESPEARSE,  I'.  r.  Se  faire  mal  aux  pieds 
i force  de  marcher. 

DESPECHAIX),  p.  p.  du  verbe 
cJmr.  t|  ndj*  ( u.)  Otarge,  t^rase  d impôts. 

DESPEEHAÜOR  , s.  m.  Celui  qui  dé- 
pite. ||  Exacteur  dur,  impitoyable. 

ni'lSPEClUMIEN'rO.s.  m.  (p.)  I-:xac- 
rimi  trop  grande , suichargé  d’impôts.  (|  (i^.^ 
V.  Dfspevho. 

DESPbXJHAR , v.  a.  FAcher , depiter , 
hn patienter,  dc^spercr.  ||  Accabler,  surchar- 
ger d’impAu. 

* DEisPEfUiARSE , v.  r.  Desesperer,  se 
d*  I itcT,  penlre  toute  cspcrancc. 

!ïKSÎ^.4d(n,  s.  rri.  Dépit,  colère  cx- 

I4CUIC,  fitfcur.||L)i.goul,  liâUsse,  chaijun.|l 


Kiguciir>  rudesse,  craaute.||Langaeur,  dé- 
faillance, ahaltcmcnt.|{fnsolencc,  eniporte- 
inent.jlMalheur,  infoi tDnc.||Moqucne  , rad- 
Jeric,  Despecho:  adu.  en  tlèpit  de  ...  . 
malgré. 

DESPECHOSO,  SA,  m/y.  (»>.)  V.  Des- 

pechado^  Indignadn  ^ J^urioso. 

DESPECHUGADO , p.  p.  du  verbe  des- 
pc(  hnsar. 

DESPECHUGADL'RA,  5.  / (mus.) 
L’action  de  lever  l'estomac , le  blanc  d'une 
volaille. 

DESPFCHÜGAR,  r».  a.  Lever  le  blanc, 
rcsloniae,  la  poitrine  d’une  volaille. 

OESPECHEGARSE,  r.  r.  (/i>.)  Se 
dcliraiJlcr,  sc  découvrir  le  sein,  montrer  Jft 
goriîe,  la  poitrine. 

DESPÉCIO,  s.  m.  {u.)  V.  Dispendio. 

DESPECnVÜ,  VA,  udj.  {mus.)  Mé- 
prisant. 

DESPEDAZADO,  p.  p,  du  verbe  despe- 
dazar. 

DblSPEDAZADERA . s.f.  {u.)  V.  Des- 

pednzantiento. 

T)lvSPEDAZAMlEMO , m.  Dépé- 
cdUGiit , dilacération , 'déchirement. 

DF^SPEDAZAR,  a.  Dépecer:  mettre 
en  pièces.jfDilacércr , déchirer.  {{  {.fis-)  Oc- 
clmcr.  Il  Dtspedazarse  tic  risu  ; ) 

crever  de  rire.  V.  Descalzarse  de  risu. 

DESPEDIDA,  s.  J.  f/actionde  premlrc 
congé.|[.-\dieu  : salut  en  se  quittant,  en  pre- 
nant congé.  Il  (^ngé.  Il  /m  poslrcra  despe^ 
didft:  le  dernier  adieu. 

DESPEDIDO,/?.  p.  du  \cï\sc  despedir, 
\\ad).  Renvoyé  : fait  rctouri'cr.  |{  Reconduit: 
accompagne  par  civilité. ||Econduit  : refusé 
avec  iiKuugeuient. 

DESPEülEIVl'E,  J.  m.  (m.)  V.  Estpc- 

dicntc. 

DESPEDIMIENTO,  r.  m.  V.  Desue- 
didü.  Il  Décochcmciit  : l’ac'timi  de  décocher 
une  flèclic.JI  DéscniAlemcnt. 

DESPEDIR  , I'.  a.  Jeter,  lancer,  darder, 
décocher.||Congédicr , licencier,  renvoyer.  )| 
Reconduire  : accompagner  jusqu’A  la  porte. 
lIC/'o'-  ) Ghasscr  le  ctiagrin  , ctc.||  t /lÿ.  ) Ré- 
pandre;, de^ger  de  l’oilenr,  de  lalumicrc, 
etc.  Il  Econduire , refuser  A quclqunii  ce 
qu’il  demande.  |{  Despedir  la Jamiiia  ; faire 
maison  nette.  ||  Despedir  crm  miramicn- 
tn  : éconduire.  ||  Despedir  la  el  aima  ^ 
ci  vspiritu  1 remln*.  le  dernier  soupir, expirer. 

DESPEDIRSE,  m.  r.  Prendre  congé, 
dire  adieu.  ||  Se  quitter,  sc  séparer,  en  ut 
faisant  des  politises. 

* DESPEDKADO, /#. /?.  du  verbe  da- 

pedrar. 

* DESPEDR.^R,  M.  a.  V.  Despedro- 

Çnr. 

DESPEDR1:GAD0  , p.  p.  Uu  verU  iUs- 

ptdn-ÿur^ 
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DKSPEDREGAR,  i-.  a.  Epîmcr  : .W 
Ici  pierres. 

PKSPrXiABLE,  adj.  m.  et  J\  Qui 

peut  ie  (teroller,  tlelai  lier. 

D^5^'KGA^.^SïK^TE,  ad^,  Uarc- 
Dirnt,  avec  lUVtain , avec  rudesse. 

PKSPKGAPO,  p.  p-  dy  vcrl>c  dvspc- 
^r/r.j[Hnde  , dur,  d’uii  commerce  dilîieile.  || 
Persona  dcsfte^odu  : pei-wjnne  îniiaccos- 
taille  , qn’on  ne  pHil  accoster. 

] )Eî>rfXiAPOK , s.  m.  Celui  qui  de- 
colle  » <}iii  detaehe. 

)>r.8PEGAr)CUA  , s.  f.  Decoliemem  : 
l'action  dedecoiUr.  ){  Detarlieuicni  : 1 .«cliun 
de  delachiT. 

DI-:SPEGAMlKNrO,  s.  m.  V.  /Jesa- 

^îlKSPEGAR  , y.  a.  Oecoller  , delaclipr  , 
demasiiquer , delulcr.  ||  iVo  dapvf^tir  lo$ 
fnhioi , O ta  bnca  : ne  pas  desserrer  les 
dents  , ne  dire  mot. 

DE.SPKGARSE,  y.  r.  { ft^.)  Se  deu- 
cher  de  qitelqu  un  , rompre  avec  lui. 

I)KSrt*XiO , f.  m.  Rudesse,  durcit'  de 
I caract^e.  Il  KefroidisscAcrU,  rupture  entre 
deux  amis. 

DESPEJADAIMEN'ra  , ady.  Libre- 

nieni , sans  embarras. 

l>ESPtJADiSLMO  , MA  , adj,  sup.  de 

detpejado. 

DÉSPKJADO  , p.  p.  du  verbe  despejar, 
||ad;.  Debarrasse,  elc.||^Qair,  net,  vit',  sans 
«üubarras  ai  defaut.  ||  tranc,  ouvert,  <pd  a 
des  inauiiTes  aisées.  ({  Qairvovanl , vil^  pc> 
mirant , i^eilh-.  ||  Ras , uni. 

DF^PKJAK,  y.  a.  Debarrasser  , dêlxsu- 
clier,  ôlcT  les  embarras.  ||  Rosscrcoer  , rendre 
serein. 

^ DESPEJAR  , y.  n.  Évacuer  un  lieu, en 
sortir  , le  laisser  libre. 

^DESPIùlAR!  interj.  Place,  (4acc. 

DESPI'UARSE , I'.  r.  Sc  récréer  , se  di- 
vertir.{^Acquérir  une  certaine  gr&cc,  des  ma- 
nteres  aist  es  dans  la  socicltG  jj  Desprjarsc  cl 
cictOf  et  dt{i,ei tiempo  : sc  rasserener,  s'arruu- 
ger,  se  meure  au  beau, en  parlant  du  iem|)s, 
etc.  Il  Despejarse  rl  enjermo  s rcvctiir  d un 
assoupissement,  en  parlant  d'un  malade. 

DESPEJO,  m.  nv  Débarras , debarrasse- 
luciit  : l’action  de  debarrasser  , d'cvacuer  un 
lieu.  (I  Vivacité,  bonne grAcc , air  , manià^s 
aiscû».  H Hartiiessc  , audace,  leincvite.  ^ 

DESPELLEJADÜ  , p.  p.  du  verbe  dcs~ 
p^i/ejar, 

DESPELLEJAR , y.  a.  Écorcher,  ôter 
la  peau. 

DESPELLDCIO  , s.  m,  {y,)  V.  Despe- 
^"'dÊSPELOTADO  , p.  p.  du  verbe  des- 

pebftar. 

DT’SPEEOTAR  , y.  a.  {bas,)  Mêler, 
< nloi  uUer , cbouuUI’cr  les  cheveux.  V.  Dd- 


arenoTt  Enmaraîiar.  \\  (y.)  On  le  disoit 
d un  oisc.iu  qui  en  plume  un  autre  à coups 
de  ht*c. 

DI  SPELtZADO  , p.  p.  du  verbe  Jes- 
peluzar.  ||  adj.  EbourriHe  , en  parlant  des 
cheveux.  i|  Mêlé,  entortille.  |]  ll»ii>sc 

OESPKLlJZAMiK?i  rO  , nt.  !..  action 

de  tlechevelcr , de  déranger  les  cheveux. 

I)KSPF!X/AR,  y,  a.  ï)cdii  Tclcr , dê- 
cniircr , déranger,  défriser,  racler,  culor- 
liller  les  cheveux. 

OESPI-XL  ZAR.se,  r.  r.  Se  dresser  , se 
hé  lisser  , en  pariant  des  cheveux.  • 

DESPELLZNADü  , p.  p.  du  verbe  tics- 
pe/uznar. 

OFSPEUJZIVAR,  p.  a.  V.  Despetuzar, 

DI'^PEï  .L/.O  , s.  m.  ( r>i«s.  ) État  des 
cheveux  qui  se  hérissent , qui  se  diraM  nt. 

DESPÉNADO  , p.  p.  du  verlK*  tiespenar. 

DESPE.’NADORA,  s- y.  temme  qui , 
par  une  luimanité  liial  entendue  , elotili'oit 
les  inoiib^mds  , en  leur  appuyant  le  coude 
sur  ta  poiirinc. 

. DKSPKrVAR  , y.  a.  Tirer  de  |>eine.  || 
Ktoulier  un  moribond  en  lui  appuvaiu  le 
coude  sur  la  |K>itriDc  , ce  qui  onJîuaiuiiient 
ctuit  pratiqué.  p«  des  l'euimes  appeiecs 
iJespenadoitis.  V.  rc  mol.  • 

ï tf^PKNI >EDOR  , RA , s.  Dissipateur, 
dcm’nsier  . celui  qui  depeirse  avec  cxclü. 

DEoPRINDEil  , y.  u.  Dépenser,  dissiper, 
prodiguer  son  bien.  j|  ( ) Employer  , 

consumer  le  teiuos,  lu  vie,  etc. 

Di'.Sl*lC^DlDO  , p.  p.  du  verbe  dc»penr 
dcr. 

Dt.SPE^iSA  , s.  f.  Dépense  , olRee,  gar- 
de luungcr  , lieu  où  l'nn  serre  le  fruit , 
les  vivres  , etc.  ||  (y>)  Dépense  : emploi  de 
son  Lien.  |]  Provision  dg  vivres.  ||  Arraii- 
gcfucnt  : morcltc  {>our  rupprovisluam  ouMU 
db  paille  et  duvoine.  j{  Provisions  cpéa- 
ebète  un  maitrc-<rbôiel.  (|  Emploi  de  niai- 
Irc-d  hôtel , de  dépensier.  ||  Despetnas  , p/. 
( V.  ) V.  Oaslos  , Pjpcnsen. 

■^DESPEMSADO  , DA,  adj.  On  ledit 
d’une  bêle  uÜ'uiiicc  ù qui  sa  ration  ordi- 
naire manque. 

* DESPEKSAR,  y.  a.  (inr/i.  ) Sc  repen- 
tir de  ce  qn’on  a pensé. 

DESPENSERIA  , s.f,  ( inus.  ) Emploi, 
fonctiou  de  maltrc-d’hAtel,  de  dépensier. 

DESPE^SERO , RA , 5.  Maîii-o-d’hôtcl , 

pourvoyeur,  dépensier.  ||  (r^.)  Maître-tl  hôtel 
clicx  le  roi.  ||  Celui  qiiitlistribuc , qui  répartit 
des  biens  qu'on  lui  a conliés  pour  cet  clfel. 
Il  Ijtîspcnscm  mq^or  .*  pemier  inaîtrc-rl  hA- 
tel  du  roi. 

DESPEWSEI’A,  s.  J,  (('.)  dim.  de  t/«- 
pensa. 

DKSPENADAMETNTK,  ady.  Préripi- 
tammenl,  avec  piéciprutinn  ; téniarairc* 
meut 
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DFSPKSADERO  ,4.  m.  Prrtipicc  : lieu 
fou  1)0»  aU'dcMOUï  d'mi  lieu  ion  cK'vc  rt  lurt 
ty  «tr|Mr , ou  l'un  ne  peut  tomber  sam  peiil  de 
èavir.  Il  Prccipicc  , |;ioud  m>*lhcu(  , 

çi'atulc  di>gr*lce.  ]|  ( jig-)  Péril , danger  ex- 
UrfuidinniiCf  pctlc  coiloitir.  i tUjvAce  de  pl.m 
iiiclmcdtt  li.ail  ducjuil  ou  foil  piccipiier  un 
UiurcMU  dut)»  uii  lac,  etc. , poui  l y contboi- 
tic  h la  iiugir  ou  dan»  de  peliu»  baiiruc*. 

ni  SPi-V\l)hHO,  KA,  mlj.  I)  ou  I on 
peut  aUeiueiit  iiiecijHtciy  ou  »c  preripiter. 

l>KsPKa\AUrAU,  /A,  ati).  (wuo.) 

D'-ui  I on  ptrut  ut*e(uei)t  se  prekripiter. 

L)JM*hiNAI K), p. p.  du  vnhe dcstfcnur. 
DKsPKNAlJtKA,  *.  / (*^0  V.y>)/)e- 

namiento. 

DK^PKIN'AMIE^TO , s.  m.  Ij'anion  de 
se  pieeipiler.||  <-l»utc  pivcipilec.  V. 

J)csft€f'lO.  , 

DEîjPiüSAR  , a.  Précipiter , derocîicr, 
du oquer  .jeter  do  haut  en  bas. 

U^SPE^AltSK,  v^r.  . /tÿ-)  pitCi- 
piter  , s'e3n>oscr  au  danger,  se  peidre,  sc 
plonger  dons  le»  vice»,  couru  à sa  |h:iIc. 

nîlSPhlNO,  J.  «I.  L acuou  de  piecipitcr 
ou  de  SC  précipiter.  ||  ( ) (.bute  piecipi- 
J*S‘)  P<:***^  de  cfeëu,4J  boimeur,  etc. 

} ne^iciueut , Ilux,  roui»  de  vciilre,  dur- 
rtice.j]C/iMS.)  liuiuc , |>cTtc,  perdition. 

Or.iiPEPlTADÜ,  p.  du  s'erbe  dcspc~ 

piituic. 

DI*!üPEPlTARÜF,  r.  r.  Cuor,  sVgosil* 
1er.  |]  ( A^'.  / Pailer,  agir  .sans  reflexiou,  «t 
relomdie,  sans  rime  tu  laisott. 

PESPEIIACIUI^,  i.J.  V.  Desespr- 
l[avioti. 

UKSPKR.^WZ.A  , 5.  f.  (i'.  ) Manque  ou 
p<  rUMi'csperancc.  V.  J)enaperaciQn. 

ni’.üPFK.\H  n.  (m.)  V.  Desesperar. 

Ura’KKIXDIDÜ , p.  p.  du  Tcrbc  des- 
pciTiidir. 

DICSPERCUDIR  , 4'.  fl,  Nettoyer,  lavci, 
deaasserce  qui  ue  Ta  pas  étc  depuis  long- 
temps. 

IjESPFJ^DER  , tf.  n.  (u.)  V . Perder. 

DKSPEhDlUAnAMFNTEiiid*/.  Avec 
profusion , a\ec  puMligolile. 

DKSPhJiüIUAÜO  , p.p.  du  verbe 
th’tpirdiciar.  ||  adj»  GaspUlcf,  prodigue, 

‘^'llï.i>PERDiaADÜ , f.  m.  V.  DesjJ,^ 

diciadttr. 

OESPFJmiaADüR  . RA,  s.  Diisipa- 
U‘ilr,  prodigue.  ||  Gaspilleur:  celui  qui  gas- 
pilb*. 

niùSPFRDIOAriCRA,  s./  (.'.)  V. 
O.’titrrdicio. 

DF.ÜPEHDlCIAMlEN'rO  , s.  m.  (k.) 

V.  i)esj>erdicio. 

OF.5PERmCIAR  , u.  a.  Prodigtter, 
dissiper  , ciuployei'  mal  o pioiuts.  j| 
piHcr  .*  faire  de»  clepcusc»  i4uliics, 


DESPERDICIO , 1.  m.  Profusion,  pnv 
d galitc,  mauvais  emploi,  rb^àt.  |)  Gas* 
pill  ge  , dilapidation.  ](  Kefml. 

Dt:Sl>EUI)IG.U)U  , p.  Ilu  >crb« 
deiprvdifiar. 

IIFSI'EROIGAU  , t'.  a.  S«parcr,  d<Cu- 
iiii  , di.s|>rrs4*r  , del^aiidet;. 

DESPKHKCWl,  rt.  (»^.  , V.  7>ere- 

ter. 

Dlii^PFRFC  J'.R.SF  , v.  r.  î>i  airer  avec  ar- 
«lent  , M - lu  I <1  eu%ie.  J|  Dcspereccisc  de  rt~ 
%4i  : l'iev»’)  de  I in*. 

DKSPERKCIIJO,  p.  p.  du  veilic  des- 
perci  cr. 

nb-SPERli^ZAnO  , p.  p.  tlu  vetbc  des- 

pt  n Ztine. 

ni'.SPEUEZAKSK,  i*.  r.  ^ eicndrc,  s’a- 
longer  par  lassitude  ou  par  envie  d«  dor- 
um. 

DKSPERFy^O  , s.  O».  V.  AWr«o.  * 

UKSPKRl'fL-^ÜO , p.  p.  du  verbe  des- 
f>crfiùir. 

]L)biP(ü\FlLAR , i'.a.  (peint.)  Adou- 
cir, arrondir  les  coiitonrs  d'une  figure. 

Ôl*-iPI‘-Rl’lLAili>l'- , r.  Perdre  le  pro- 
fil, cesse)  d'èire  eu  piolil. 

üF>iPKKi\An.\  , s. J.  P.*)»  de  ceiuines 
danse»  de»  paysans  , tjiii  consi%ie  Ii  sauter  cl 
à iciombei  à plat,  les  jauibes  l'caruCs. 

l)I  SPKK^At)f) , p.  p.  du  verbe  desftcr- 
nor.  Il  ndj.  I.as,  fatigue,  bairusse. 

UliSPIitNAR,  r.  (flJOf.}  Couper, 
rompre  te»  jambes , on  empdeber,  en  ùler 
Tusage. 

Di  .SPlùRTAnO  , p.  p.  du  Verbe  </rs- 
perlnv. 

UF^PERTADOR  . RA,  j.  Celui  qui 
est  cb.tige  d'eveiller  quelqu'un,  [j  ( \ 

CboM  qur  orxupc  , qui  donne  du  soiici.  l) 
Rcveill  e-riiulin.  |j  Réveil  r horloge  dont  la 
sonnerie  rc veille  I)  une  licure  orarquec. 

DESPEHTAMIEMü  , ».  m.^.)  Ré- 
veil : l'action  de  s'dvfilirr.  # 

DESPEIïl'AM'E,  p.  a.  (m.)  du  verbe 
despeiUir.  Qrri  éveille. 

DKSPKKl'AR  , t'.  n.  S’éveiller:  cesser  de 
dotuiir.  Il  Devenir  plu»  avise,  plu»  prudent, 
plu»  entendu. 

DESPEKTAR,  t'.  a.  Éveiller,  rcvetller.  |I 
Kxdler,  émouvoir,  tWeiller,  faire 
r^ouvenir  d'une  chose  oublifc.  f|  Hessusci- 
t#,  rappeler  à la  vie.  ||  (A^  ) Tirer,  faire 
revenir  d'une  erreur.  ||  D^aiser,  eveiller.  || 
Daperiar  d quitn  duerme  : eveiller  le  chat 
qui  dort.  ||  Despertar  et  desro  ; ragoûter  : 
rcvciller  le  désir. 

DESPI'-hXE'ZA  , ».  y.  (i/.)  Prcvoyauce. 
V.  Précision. 

nKüPEüA,».y*.(4'.)  V,  PSxpensfif  Gastn. 

DFSPESAK , ».  m.  (i^.  } Déplaisir,  de- 
goût  , chagrin. 

D^PÈiliAR,  K.  a.  (y.)  V.  Çoétar^ 
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DESPESTANADO,  p.  p.  Ha  vert*  des- 
pestaiitir. 

DKSPESTANAR,  v.  a.  Oler,  arracïtPi* 
Ici»  rili. 

DESPm'A!^  ARSE,  v.  r V.  Desoyirse. 

Il  ( /îi,'-)  J tins  s'tmdormir,  <k>nner  tons  ses 

soins , s*ui)fmiiuei  aver:  atU;ntion. 

DESPKïNADO,  />.  p-  du  v«rlic  dcs- 

peyn/in 

OrSPFAiNAR,  i-.  fl.  De  friser,  meirr, 
dernnU'T  les  tlicv*Hlx  , decoifler. 

DKSPE/ADO,  p.  p.  du  Terbc  tles- 

przdif.  * 

DT^SPKZAR , I'.  fl.  Diitiimicr , n'tré- 
cîr  li!  I»«ül  d'un  tiiv.in  <lr  foiuaiiie  jmnr  le 
faire  entrer  d.ms  on  antre.  ||  Partiijîer  on 
plan  it:onograplti*'ne  en  parties  proporùou- 
nciJes. 

oi:spî:'ao  , 5.  w.  Diminution  d’nn  tuyau 
de  fontaine  à îion  extreniitc  pour  le  fwire  en- 
trer tLns  un  :iiiirc.  ||  Keronpement  : retrai- 
te faite  lin  assise. 

DKSPrZO^'ADO  , p.  p.  du  Tcrbo  des- 
pezonfir.  ^ 

DI'.îiPK/0\AR  , r.  fl.  Oter  , .nvraeher 
la  queue  d’un  fniil.  [|  Diviser,  séparer,  (U*- 
suiiir. 

DKSPEAOIS  VRSK,  r.  Se  rompre, 
en  parlant  tic  la  queue  d'un  fiuît , de  l esse 
d'un  essieu  <le  roue. 

DFSPIADADAMENTE,  adw,  {%'.)  V. 

Dt-^npind^tiinfitfntr. 

DKSPIADADÜ,  DA,  fld;.  (i^.)  V.  Oc- 

êapitidtuio. 

Dî  .SPI(^\DO,  p.  p.  du  verbe  de^ptmr. 

DESPICAR,  r^. /I.  Sc  venger  d'une  in- 
jure, prendre  sa  revanrbe.  Il  est  servent  ré- 
ciproque. 

* I)ESIM(I.\RAR,  r»,  rt.  C/ôm.)  Purger  an 
lieu  de  eoqnius. 

* DI*lSPU^AKAZADO,  p.  p.  du  verbe «/«- 

Dicflr^'.cflr.  * 

DFSPIEAKAZ.AR  . v.  a.  Kxtr.  Coni- 
incncer  h bequeter  les  figues,  en  parLint  des 
oisenuTt. 

DESPIOEVDO,  p.  p.  du  vctb«  despi- 
char. 

DESPICîIAR,  r*,  fl.  -4nd.  Égrener  le 
raisin  avant  de  le  presser  pour  faire  un  nu  il- 
IcMir  vin.  Il  Cbasser,  jeter  hors  de  soi  rim- 
rucur,  ilniniidiic^  # 

r>ESPlDlDA,  s. J,  Aro$.  V,  Desa^it^ 
"^*'1)ÊSPIDIENTE,  5.  m.  {^.)  V. 

d irrite. 

DESPIERTAMEJN'JT.  , flr/e.  lupc'nicii- 
sement,  lincincut,  avec  esprit,  d'une  ni.v 
iJÎèrc  eveillec. 

DESPiERTO  , TA  , adj.  Evciüe.  |1  Soi- 
gneux , vigilant,  alieiuif  à .vs  iuluVls.  || 
( fi^.)  Oii  le  dit  pa>siou  tonjour.s  la 

jiidiuc,  *4ui  u*a  ricu  perda  de  »a  vivacilc. 


Èv'»ille,  vif,  aoiif,  guilleret,  gai.  ||  Ao/T.it 
de.ipierto  ! jjîirJcr  saiii»  fondeiurni. 

DE. SPlF.ZO,  s.  nt.  (arrh.)  Rceoupe- 
DJ^nt  t reiraitc  faite  an*  .assNiii». 

n ESP  1 L VA  R RA  DAM  V N T E , ad^^. 

D une  manière  «Ugueuillie. 

DESPILKARRADO,  p.  p.'  du  verbe 
d^spdjtirrar.  i|  adp  IX-gurniHe  : couvert  de 
bailUms.  Il  Cfljfl  </espi(/i/n fld!rt  ; inconge  dé- 
cousu. I 

DESPÏEF  \RRAR,  v.  a.  Gâter,  mettre 
en  dé.surdi  e.  ||  (iaspilicr;  faire  des  dépenses 
inutiles. 

DFSPÏEFARRO,  J.  m.  Abus,  mau- 
vais usage.  j|  Malpropreté.  ||  CaspiHage. 

f î ES  PINCb^S,  » .m  .pl.  Pinces  d'rnoueuse. 
V.  Pinzns. 

DESPlNTADO,  p.  p.  du  verbe  dcs~ 
puitttr. 

DESPIINTAR  , U,  fl.  Eflfaerr  ee  qni  est 
peint,  il  (/i^.)(^hanger,  bioiiillcr  les  ehosci 
de  inanièro  que  IVvenemeiil  soit  le  eontr.'iire 
de  ee  qu'on  attenJoit. 

DF. SPI.M‘1’AR  , V.  n.  ( pg.  ) Degént'rer. 

DE. SPINTARSE , t*.  r.  Se  trouipri-  hm 
jeu:  prendre  mie  carte* j>onr  une  autre. 
Ij  An  deipintorsete  d unn  ali;un.T persontt, 
à cosa  : avoir  pri^'Ulc  â fespnr  ridée  <riiui> 
peixotine  , ou  d'une  chose  quoiipi'on  fait 
vuôr.iremeut. 

DbiSPlNZ.ADERA,  s.f.  Êpinccuic, 
nopetise , cnoueiisc  : oiiviiére  qui  épincc  les 
drap.s.  Il  Pincettes  employées  h épincer  les 
dr.qis. 

DKSPINZADO,  p.  p.  du  verbe  des< 
piazar. 

DESPIKZAR  , V.  a.  Épincer , cnouer, 
noper  : Ater  les  nœuds,  les  paiiJeites  <!u 
dim».  V 

DESPIPiZAS,  s.f.pi.  Pinces,  pin- 
cettes pour  épiiuer  les  draps. 

DESPUMADO,  p.p.  lUirerhcdcspinjar^ 

DÏCSPIOJAR,  M.  fl.  Epouillei  ; oler  les 
poux,  j!  (Jig  fani.)  Tirer  delà  misérç. 

DF. SP1QUF,  i.  m.  S.-uisfaciion , ven- 
geaiv!e  qu  on  tired’iiuc  injure. 

DE. SPlHâ'rADO . DA , adj.  ( tm«.  ) 
Qni  n’a  point  de  force  , de  vigueur. 

DESPIZCADÜ , p.  p.  dit  verlw  dej- 
pizear. 

DESPIZCAR.  I*.  fl.  Briser , réduire  en 

petits  morceaux. 

DESPI7/GARSE,  r.  Mettre 

tous  M.*5  soins , donner  toute  sou  application . 

DEîiPLAOjR  , i.  m.  Déplaisir,  cha- 
grin, mécomcutcuient , peine. 

DEHPIACKR,  t*.  fl.  Déplatvc  : étro 
disaetcaclc  , f.iire  delà  i>ctiu'. 

DF. è;PLAClliï.E.  ndj.  m.  et  J.  {t>.)  V. 
Dcsijpnrifde , lyesngradifhle. 

DEvSPf.AaBr.ENUAXE,  (r .)  V. 

Desap^iblcmcniç. 
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ÜF.SPLACIDO , p.  p.  <lu  vciIk  tU  spia- 

ccr, 

OESPLACIFISIT  , p.  a.  (v.)  ÙOTcrbc 
dcspittcf-r.  Dcnluisanl  J fjui  <lcj)laît. 

Dï'SPIiAiNAU  , «.(  w,  ) V.  /'rplanar, 

Jijrp/icar. 

DMSPLATSTACION,  J./  (inus.  ) Uac- 
Uon  d<‘  di  f)lant«*r. 

DESPLAN  rADO,  p.  p.  du  Tcrbc  dcs- 
pLmtar, 

» m:SPÏ.ANTAnOR,5.m.  Dcplanloîr: 
insMiiiiicni  pour  déplanter. 

OKSPLAN  TAK , i*.  (Z.  {inns,)  Déplanter, 
derariner.  V'.  /)rsarr/ry  f^ar, 
DF<i>PLATVTARSÊ , r.  DanslVjï^'rîiiïc 
et  la  dan^c,  perdre  l aploml),  prendre  une 
po*ilion  oWiqiir. 

DKSPLAWTF,  *.  m.  ( C5cr.  ) Poiture 
oblifnie. 

DEtSPLATADO  , p.  p.  du  verbe  rfes- 
plninr. 

DESPDATAR  , a.  Separer*  l’argmt 
d’avec  les  autres  luctatt^. 

DESI’LA'l’K , s.  m.  Séparation  de  l’argen  t 
d’avoe  les  antre»  métaux. 

DKSPLA\  AR  , rt.  ( r.  ) V.  J'xplayar. 
DKSPLAYAR,  y.  n.  Se  retirer,  en  par- 
lant de  1.1  mer. 

I)i:Sl'LF.GAnAMî:iSTE,  ady.  ( U.  J V. 

^Abicrtamtnle y Kxptvsfinicnte. 

OESPLhGADO  , p.  p.  du  vetLe  de.qr/e- 
^ar. 

DESPLEGADURA  , j.  /.  T j'ariion  de 

déplier  , ou  1 elTet  de  eetio  artiun.  j{  {Jify-  ) 
Explication,  <rlairci»omcnt. 

DESPLEGAR  , i'.  a.  f)e'pïier , eYcndre 
ce  qui  etoil  plie',  [j  {Ji^.  ) Expliquer,  déve- 
lopper , débrouiller  , éclaircir.  j|  Oesp/c^ar 
iiu  i'cfns  : deplo>‘^r  les  voiles,  S arion* 

lier  ouvertement  h la  vertu  , au  vire.  ||  Ao 
tlesp/cgar  la  bnea  ô Ins  l/tbios:  ne  pas  des- 
KTrer  Tes  «lents  , ne  dire  mot. 

* DESPEEGAHSE  , r*.  r.  SVpanonir  , 

• ouvrir,  en  parlant  de»  fleurs.  j|  Desplrf- 
g(tr$e  las  tmpas  : »c  dcrflopper  , en  parlant 
de  tioupcs. 

• DESPLEGO  , s.  m,  Explication , 
cclairci&scnient. 

DESPI.EGUErEADO  , p.  p.  du  verbe 

iîcsplt'^piçtcnr. 

DEüPLEGL’KTEAR  , a.  {ogr.)  É-  | 

paruprer,  cbourg**onncr  la  vigne.  • 

DrJvPLOM  ADO,  p.p.  du  verbe  dcspl/i~  I 
mar.  {{  oflj.  Devers:  qni  n’est  pas  d nplornh.  i 

DESPLOAIAH,  y. a.  Eeartcrcleraploiub, 
faire  surploiubrT. 

^ DESI  LOMAKSE  , »*.  r SiirpIomlK-T  . I 

• imiter  de  r.ipirinib  , l'aire  ventre,  en  I 

Jam  d'une  miiuille.  j)  f //«.  ) S'ébouler  , | 
•’tfrronîrr  , loiidK'i  en  s'.*daissanl.  i 

DJ-SPr-OMO,  J.  Ei.,ig  aoiucnt  de  I 

l’aplomb  , dduut  d uplomir.  ^ 


DESPLUMATK)  , p.  p.  du  verlu?  dcsplu 

mar. 

DESPLUAtADURA  , s./.  ( inus.  ) L’ac- 
tion de  plumer. 

DESPI^LMAR  , U,  a.  Déplumer,  plu- 
mer : ôter  le»  plumes.  1|  ( ) Plumer, 
étriller  , voler  , ib  iimnller  , drivaliMT. 

♦ DESPLUMARSE,  *•.  r.  ScdcpJumer, 
perdre  scs  pluim-s,  muer. 

DESl»ORLAUOIN,»./  Dépeuplement, 
depopul.ition. 

DESPÜllLADA , ». / (r^.)  V.  Despobla^ 
don. 

DESPOBLADO  , p.  p.  du  verbe //e.ïpfj- 
blar.  Il  ftdj.  DepeiipltG  dtM’fl , inhabité. 

DK.SPÜBLADÜ,  a.  m.  Dtsen  : lieu 
inbabite. 

DK.SPfTRI:dADOR , s.m.  Dévastateur, 

celui  qui  dépeuple. 

DESPORLAMIENTO,  ».  w.  {v.)  V. 
Despohhiciort. 

flI'iSPOHLAR,  U,  a.  Dépeupler:  rendre 
dcWrt,  degainir  iinp.i^sd’babfians.  jj  {jiÿ.) 
Dépeupler,  dégarnir,  diminuer. 

* DKSPOnLAR,  I*.  n.  Deserter,  aban- 
donner un  pav.s. 

DESPtlRfjAR.SE , u.  r.  Sc  dépeupler: 
devenir  descri.  ||  Dapctblarsc  ri  lu^nr.  On 
le  du  d’un  lieu  dont  b*»  babitans  courent  en 
foule  voir  une  fele. 

DF.SPODER ADO,  DA,  adj.  (r^.)  V. 

Dtspou'ido  , Dtsp'ifado. 

DESPOJ  ADO  , p.  p.  du  verbe  despnjar. 
DhiSPOiADOU,  HA,  ».  Spoliateur  ; ce- 
lui qui  dépouillé. 

DK.Sl'OJ.\MltaTO,  5.  m.  (...)  V. 

Despoj^ 

DESPOJ -VR  , r'.  rz.  Dépouiller,  ibq>os- 
Srtler,  diluer,  piller,  dévaliser,  «K-pos»é- 
dei  par  violence  , par  fraude.  [|  {prat.)  Evin- 
cer : depOMiMcr  juridiqiicinf ni. 

DI''SPOJAKSE  , I'.  r.  Se  dépouiller  , se 
desbabillrr,  setlevtHîr,  Atcr  se»  vt-lemcns. 

]{  Se  dépouiller:  abandonner  de»  senti rnen». 
des  opinions.  ||  Despfijarsr  dcl  hntnbtt^ 
i'irjo  . dépouiller  le  vieil  lioiiimo,  ou  se  dé- 
pouiller (lu  vieil  homme,  quitter  les  ineü- 
nations  de  la  nature  corronipne,  scsviriite» 
huî»i!iid(*>  erimiiielle».  ||  ] Scdep<vnil- 

1er,  se  priver  volonl.'iirrmcnt  d'une  clirv^r. 

DKSPOJO,»- Ij’aclion  de  dépouiller. 

}{  IVpouillr;  butin  fait  sur  li*s  cntiemU. 
Il  Deijouillc  : charge,  bcniGcc,  succession 
(l’un  nomme  déplacé  ou  mort.  j|  î)eponiile. 
le  ventre,  la  frc.^sn^e , la  léfc  cl  les  extrémi- 
té» des  aiiimnuxdc  boucherie.  ||  {prat.  ) S[>»»* 
ballon , depossession.  ||  Pillage  ; faction  de 
piller.  I)  (r*.;  V*  ICspotio.  j|  Alandnrnicntty 
de  despojo;  [pr.it.)  sentence  juridique  «qui 
dt]|H)ullte  dbinc  possession  injuste,  jj  />i»- 

pui\<>  /»/  (b  SSCI  te:  restes  d’une  lablo.  ||  M«- 
mts,  abatis  <lc  vuiuiUes,  bcaulbs.  ||  lÀiu' 


tiespojot  por  derrihos  : «lonncr  les  maié- 
ritux  y le»  débris  d’an  édifice  ponr  les  frais 
de  ladcnioiition. 

DrSPOLVADO,  p. /?.  du  ferbe  des- 
poiuar. 

DESPOLVAR , i'.  <1.  ôicr , secouer  la 

poussière;  ëpoudrrr. 

DESPOLVOREADO,  DA,  p.p.àn 

verbe  despoluorrar. 

DESPOLVOREAR  , t*. /t.  Époudrrr, 
rj)Oussetcr:si‘coucr,  /^terlapf>u»sière.  ||  | 

farter, dissiper,  tloifincr,  rejeter  loin  de  soi. 
DESPÜLVÜRIZAR,  (u.)\.Des- 

polvnrvar. 

DESPÜISER  y U.  a.  (u.)  V.  Deponer. 
DE-SPOINERSE,  i*.  r.  Iriser  de  pondre, 
de  faire  des  œufs , en  parlant  des  oiseaux  de 
la  basse  cour.  * ' 

^ PESPORQUERONAR,  «.  (w.)  Ti- 
rer d’nn  lien  sale  et  malpropre. 

DF^PORiTLLADO,  p.p.  du  verbe 

desftortillar, 

DFSPORTILI^R , a.  Égucidcr  : 
ebrécber.  1|  (t'.)  V.  Afel/ar. 

DFâSPOS , adi*.  ( ) V.  Despues. 

DESPOSAaON,s./  (v.)  \,Despo- 

joWo.  • 

. PESPOSADO,  p.  p.  du  verbe  desposar. 

Il  Qui  a des  mcnoucs  aux  poignets, 
aux  mains.  , 

DESPOSAJAS,  s.  / pl.  ( f'.  ) V.  £1- 
ponsales. 

DESPOSA>UEKTO,  s.  w.  (p.)  V.  Des- 

posorio. 

DESPOSAR»  fl.  Fiancer,  marier. 
DESPOSARSE,  u.  r.  Sc  fiancer,  se  ma- 
rier. Il  ( /Î;îf.  ) Se  joindre  , s’unir. 


PESPOSEÉDOR  , s.  m.  Simliatcnr  : 
clni  <fui  dcpoiiiilc,  qui  dép>Mèrie. 
DESPÜSr'ER , i'.  a.'  Peposseder  : Atcr  la 


possession.  Il  Spolier  : ôter  i»  quelqu'un  ce 
qu’il  posw-de. 

DESPOSEIDO,  p.  du  verbe  despo- 
seer. 

DF^POSErVIIElNTO,s.  m.  SpoUaiion: 

l'action  de  styolier,  de  déposséder.  | 

PESPOSORIO.  J.  m.  Promesse  de  ma- 
riage, fiançailles.  ||  Dcsponsition.  ||  Ma- 
riage. 

PESPOTA  , s.  m.  Despote  , maître  ab- 
solu : celui  dont  la  volonté  seule  fait  la  loi. 


jj  Despottf  ; titre  de  certains  princes.  la  favri 

PESPÔTICAMEM'E  , adu.  Pespoti-  qnelmi’ 
craement.  liant  la  main.  PES 


PESPOYS,  m!d.  (u.)  V.  Despues. 

PESPKANAR  , a.  {w)  V.  /Cxptanàe^ 

PESPRECIARLE , ttdj.  m.  et  f.  Mc'- 
prwablc  , pauvre,  mauvais,  digne  <5c  mé- 
pris. 

PESPRECIAPO , p.  p.  du  verbe  r/cs- 
precior.\\  adj.  (t».)  V.  Descuidado. 

PF-SPRECIADOR , RA,  s.  Celui  qui 

méprise. 

DF.SPREaAMIENTO,  s.  m.  {u.)  V. 

Desprecio. 

PESPRECIAR,  »*.  a.  Mépriser  : faire 
peu  de  C41S.  |{  Décréfliler  : faire  perdre  le 
crédit.  Il  Rebuter  : rejeter  avec  dureté,  avec 
rudesse.  I|  Despreciar  la  vida  ; faire  bon 
tnarebé  de  sa  vie. 

PESPRECIARSE,  i*.  r.  ( l'/i/w.  ) Dé- 
daigner : ne  nas  daigner  faire  une  chose. 

PbSPRECIO,  J.  m.  Mépris,  dédain,  op- 
probre, irrision,  moquerie.  }|  Rebut. 

PESPRENDEH,  V.  a.  Déprendre,  dé- 
tiicher,  Hcber. 

PE^PRENPERSE,  V.  r.  Se  détacher  : 
tomber  avec  rapidité,  j)  Se  détarhef, 

SC  désappmprier , sc  désister,  se  dessaisir.  |j 
^ départir,  démordre.  ||  {chim.)  Sc 
dcgngrr,  en  parlant  d'un  gaz,  etc. 

Pl-:SrKENDlDO,  p.  p.  du  verbe  des- 
ptender. 

PFSPRFJSPIMIEVrO,  s.  m.  Dessai- 
sissement. V.  Desapcf^n. 

I PESPREflCuPAPO , p-p>  du  verbe 
I desprtocttpnr.  [|  ad).  PépreoccJ^.  . 

^ PESPREOt:UPAR,  I^  O.  bcWcoccu- 
per,  desinfatner,  deprévenir  : ôter  la  piëoc- 
inip.ilion,  la  prévention.  '*  4 

PFSPREVFÎNCJON,  ,t. /.  Manque  do 
prcvovaiicc,  de  préparatifs. 

DESPftEVE5jlDAMEi\TK.  adu.  Au 

dépourvu  , sans  prévoyance , sans  pre  pa- 
ratifs. 

PESPREVEMDO,PA,  adj.  Dépour- 
vu: qui  manque  des  choses  nécessaire»,  do 
prévoyance.  (|  Co^er  despret'enido  : prendra 
uu  dt'ponrvu  , sans  être  poimn. 

PKSPREZ,  s.  m.  (m.)  V.  Desprecio,  || 
( U.  prnt.)  Omtnmacc. 

PESPRIVANZAjS.y!  (m.)  Perte  dcl.i  f.r- 
venr,  des  bonnes  grâces , de  l’amitié  do  qiicl- 
qu’nn. 

PESPRIVAR,  I'.  a.  (m.)  Faire  prrdro 
la  favrqr,  Ica  bonnes  grâces,  l’aniiiie  de 


quement,  haut  la  main. 

PESPOTirO,  CA,  adj.,  Pcspoüqtio, 
absolu,  aihitraii'c,  indépendant.  ^ 

PESPO'l’ISMOjS.  m.  TVspoiisrac  : pon- 

voir  absolu,  .arbitraire,  iiliiiiué. 

PK.SPOTO,  s m.  (>^.)  V.  Despnta. 
PI'^PÜ'l'RU^AR,  V.  n.  Parier  inronsi- 
dérémont , sans  uilcxion,  à toit  et  li  tra- 


PÉSPpiVAR,  n.  (r;.)Pc'choir  deU 
favciir^e  rmuitié  dont  ou  jouissoit. 

PF.yi'ROPlAR , fl.  ( r.  ) V.  Deskpro- 
pior.i 

PIfcPROPORCION  , s.f.  Dispropor- 
tion, fdisconvrnoncc  î manque  do  propor- 
tion .llr  * onvcniiure. 

PîlsPrtOP<>BEIO:^APAMFJS  lE,vir/r. 

>*  Avcc|di«pioportiou. 

1 
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PF.SPROPORCIONADO , p.  p.  du  ver- 

b«  fitispmffnrcuuMr. 

OKhi’HUPJKClONAR,  r.  a,  Di5prt>- 
porlimiiier  : rcmire  di&proporùoime  » ôter 
îrs  proiM»i lions. 

I)KSPU  JPOSITADISIMO,  MA,  a.lj. 

SUD.  «le  tlespraMiilatlo. 

DKSl'ROPOSirADO,  DA,  ad).  Aï>- 
smde,  impcniacnl,  hors  de  j>ro|>os,  lidi- 
col(‘  , saoKienii. 

DKSi’R  JPÔSITO  , s.  m.  Alwurdîic , 
impcnineacc,  soUi*e  , cotj-h-liae.  ||  Incir- 

DKSPRO\  PKR  , a.  Depourroir,  de- 
pannrde  provisions,  de  ce  qui  est  necessaire. 

Il  ( mil.  ) Démunir  :^ôtet  Ic^s  luuiiilious  d'une 
pjacc. 

DF^PROVEI D AM KNTE,  Aud*i- 

pourvu.  Il  ) V.  inopmailunicnte. 

DESPROVEJDO,  p.  p.  du  verbe  des- 

pro^'ccr. 

DLSPROVEIMIENTO,  s.  m.  (i/iuj.) 
Eial  de  ce  qui  est  dépourvu  ; disette , man- 
que de»  choses  nécessaires. 

DESPKOViSTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  r/w- 

► n.'Oi'CCr. 

DESPÜEBLO,  s.  m.  (ûius.)  V.  Des- 

pofdacion . 

DESPCENTE,  s.  m.  V.  A/arreo. 

despues,  nih\  Après,  depuis. 

DKSPUESTO,  p.  p.  ir.  (*'.)  du  verbe 
de.ipnncr. 

DESPUIjLAR,  m.  u.  (^'.)  V.  Desnwlnr. 

DESPULSADO , p-  p.  du  vcibe  dcspul- 
sar* 

* DESPi/ï*SAR,  **.  a.  (inti$.)  Laisser 
qneluii’nn  sans  pouls  et  sans  force. 

DI-.SPLIi'AUSE,  y.  V-  SViiionvoir,  se 
troubler,  s’aj^ilcr  violemment.  {|  { fig’)  8c 
passionner  pour  un  objet,  l'aiiiier,  le  dcsiicr 
avec  ar»lcui,  ép<*rduiiient. 

DE8PUMAC10N  , s.f.  ( chim.  ) Despu' 
ruaiion  : l'action  de  despuuier,  ddier  l e- 
ou  me. 

DESPUMADO,  p.  p.  du  verbe  despu- 
mnr. 

DE.SPUMAU , a.  V.  K^pumar. 

Î>E8PLM’AUO,;ï.  p.  du  verbe  despun- 
Uir. 

DESPEiSTAnURA,  5./  IVaciion  dé- 
pointer,  d\-mousscr,  et  l eitel  de  cette  ac- 
tion. il  La  paitie  qui  est  emous&ce. 

DE8PUiS  rAR,  U.  Eponiicr,  cuious- 
.ser  : oiei  U puime.  ||  (r*.)  V.  Ocsapuntar.  || 
Hn/li Aichir,  rogner.  j|  KOiolei  : Oter  la  liolc  , 
la  Luc  de»  fües.  ||  Ch.Urer  une  rueiie. 

DESPL'iN r.^h , V.  n.  {mur.)  Doubler 
un  eap.  I]  \ fjg-)  Mufitrer  de  Tc-spril,  de  Ja 
vivacité.  l{  Eclore  : comuiem^r  À païuilie, 
en  pai'iaiudi's  liouronsdes  aibits,  <fes  plun- 
U*s.  Il  Poindre  : commencer  ^ briJUir,  à per- 
«vi,  h paroitrc.  j|  (»^.  ) V.  Dt>ngnmiftr.  \\  ' 


Despuntar  âel  dia^  In  aumra^  6 «/  ssslt 
poimlrc  r commencer  a briller,  à paroilrc,  CB 
parlant  du  jour,  du  soleil.  • 

* DESPüK  i'AHSE,  i*.  r.  Sc  rclroucher, 
se  f.iiu«ei,  s^  replier. 

DE8PUTACION,  j.  /.  (^^.)  V.  />*> 

puta. 

ÜESPIIS,  adu.  (u.)  V.  Despuas. 

DESPUXAS,  adt'.  (u.)  V.  Despues. 

DESQUADEHNADO,  /7.  p.  du  verbe 
des(fUiidei  nur. 

DES(>UAni*]RNAR , r.  a.  Défaire  U 
reliure  d un  livre,  le  séparer  par  feuilles.  |) 

Il  Dcuiautibuler,  défaire,  déranger, 

melUc  eu  dé«>rrlie. 

DlOSl^L’ADHlLLADÜ,  p.  p.  du  verbe 
dcsqiuuhlLu'sc.  |(  <ulj.  (^ui  se  sépare,  qui  se 
dcl.iehe  d’un  quadrille.  • 

Dl‘3QUADHILLAnO,  s.  m.  (w^fer.) 

M <!adie  îles  chevaux  déhanchés. 

DlCSQEADltîLLARSE,  k.r.  Sc  délian- 
cher  : en  parlanl  rVuii  elieval,  etc. 

DESijUARTlZAÜÜ»  p.  p.  du  verbe 
desqitarltzar. 

üi:S(^)UARnZAR,  I'.  a.  Écarteler  ! 
inctlre  eu  qiiaue  quai  tiers  ^ tirer  à quatre 
chevaux.  ||  D<!fK,*cer  : couper  les  viandes. 

DfJSk^UE,  adi*.  (k.)  V.  Desde  que$ 
Liu  uo  que. 

nifeQUEBOANTO,  i.  m.  M V.  Que- 

OE8QUERER,  v.  a.  (r^.)  Cesser  de  vou- 
loir. 

DESQUEXADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
quexur.  . 

DESQUEXAR,  u.  a.  Prendre  de*  bou- 
tures , séparer  <lu  tronc  de  petites  bran- 
ches qui , plantées  eu  terre , y prennent  ra- 
cine. 

DESQEEXE,  s.  m.  L’action  de  prendre 
des  iMiuturvs  aiin  que  plantées  en  tcire  elles 
y prennent  racine. 

DE8QLUiiADÜ,  p.  p.  du  verbe  des- 
quicùir. 

DE„S*  JUIOI  Alï,  I».  a.  (Ver  une  porte,  etc., 
de  dessus  scs  gonds.  ||  (./*,^.  ) Déranger, 
bouleverxM',  ébranler,  rendre  moins  solide. 
Il  [ ji:;.  intts.)  Deioiirner  d une  liaison  , d un 
eng.iaorurni  œnira.-u*. 

DIvS.jUÏTiDU  DA,  ad),  (r.)  V.  Iz- 
quierdo. 

DESQUIJERADO  , p.  p.  du  verbe  <ies- 
quijernr. 

DKSQUIJER AR,  r*.  a.  Scier  nnc  pièce 
de  lioU , jusqu'il  l’endroit  qui  doit  former  le 
tenon. 

Dî'-SQUILADOR,  s.  m,  (t'.)  V.  Esqiii- 

ludrir. 

DEvSQUILAR,  l^  a.  {p.  ) V.  Esquilnr, 

DESQUILATADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
qtiUaùii . 

DE8(^tJ][LArAK , i^.  a.  Baisser  le  litre 
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de  Kor.  Il 'Diminaer  Uvaleorf  rabaisser  le 
prix  (l'iinc 

DKSj^ÜITADO  , p.  p.  du  Terbc  des- 
guitftr. 

DESQUi  rAMIENTO,  s.  m. 
Desqnile^  f)esvuento^  Compensacion* 

DESvîUlT.AR,  y.  a.  Se  rartjuîtlrr,  ra- 
Toir,  regHpier  ce  qu’on  a perdu  an 
Dépiquer,  defàcher. 

DESQUITAR,  *>.n.  efDESQUITARSE. 

r.  r.  Sc  TeiigcT,  rendre  la  parriilè , prendre  sa 
revanche. 

DHSt^>UrrE,  s.  m.  Racqnit:  l’action  ih? 
•c  racquitlcr,  rrcouvicmerU  de  ec  qu’cm  a 
perdu.  Il  Vengeance,  satûifacliun  tiree  fl'unc 
jnjnrc,  revanche.  |]  A*/i  dcsquUe:  en  récom- 
pensé. 

DKSQUITO  » P*  p.  ( ^"-  ) t'’-  du  verbe  des- 
quitar. 

DFSQUIXARADO,  p.  p.  du  verbe  <fcj- 
quh  /irar. 

DllSQUlX  .\RAMlENTO,  J.  m.  LWîon 
de  roiuprc  les  i\tachoircs , de  les  démanti- 
buler. 

l'IESQUIXARAR,  t».  a.  Demanlibuler  : 
rompre,  dfl>oîtcr  le»  inichoires.  |)  Desquix/r- 
rar  leones  : ( fig.  ) taire  le  n^omunt , le 
fanfan-on. 

^ DESRABADO,  p.  p.  du  verbe  desra- 
hnr. 

■•‘DESRARAR , v.  a.  Ecouer  :‘coupcr  la 
queue  h un  aniiual. 

l)ESRABOTADO,p.  p.  du  verbe  desra- 
hotar.  . 

OESRABOTAR,  u,  a.  E'’ouer  : couper 
la  queue  aux  agneaux  pour  qu’ils  engraissent. 

DESRAriCHADO,  p.  p.  du  verbe  t/es- 
ranchtir. 

ni  SRAlVCHAR,  1^.  n.  et  DESRAIN- 
CHAHSE,  r.  Quitter  la  cliambréc  ; se  sc- 
p.irer. 

DîvSRASPAOO , p.  p.  dn  verbe  desras- 
par.  Il  adj.  V.  Chamorro  , en  pailaut  d’une 
certaine  espé^v  de  tVoiiienl. 

ÜESRASPAH,V.  a.  (i/mi.)  V.  Raspar^ 

Hacr,  ' 

|)liSRA\GAR,  P.  n.  (i^.  )V.  Dei/irivry- 

gar.  . 

nï'SRA/ONARLE , adj.  m.  et J.  Dcrai- 

sonnrdîle. 

l>K.SREGLAr)AMEM'E  , .«A-,  V. 

Desnire^ladnmcnle. 

I )ESliKGI-«AL)Ü  , p.p  du  verbe  de^ne- 
Llarsr.  ]|  adj.  Dt'sorrlonné , dérègle. 

DEShEGLARSE,  u.  r,  V,  Desarre- 
felarsc. 

nKSREPG'lAaON,  s.f.  [imis.)  V. 
Dvslumorf  Descrrtlito, 

OKMlEVEREjNClA , s.f.  lire- 

uervncia, 

Div'^lUSCADO  , p.  p,  (dius.)  du  verbe 
dcsriscarsc. 


DESRISCARSK,  v.r.  ( mrw.  ) Ronler 
du  haut  d’un  ro**bcr  : se  précipiter. 

DESRIZAlK),  p.p.  duvcrl»e  de^rizar, 

DbiSRlZAR,  1^.  «.  Défriser  : deTaiicla 
frisure. 

DKSRONADO  ,p.p.  dn  verb^^  desmnar. 

TJKtSROÎVAR  , a.  Aiurc.  Ebourçeon- 
ncr , i-brancher:  ôlcr,  couper  les  branches 
inmile»  ou  gourmandes. 

DESUOSTKAUO,  p- p-  (ï’m«.  ) du 

verbe  drsrostrar. 

DïiSRfKS  I'RAR,  n ( inus.  ) Balafrer 
U vi.s-ice,  le  défigurer. 

DESTABLAH,  u.  a.  (p.)  V.  Desenta- 
blar. 

DESTACADO,  p.  p.  du  verbe  dejM-^ 

car. 

DEvSTACAMENTO,  s.  m.  {mil.)  Dé- 
tachement: troupe  de  soldats  détachés  d’nu 
corps. 

DESTACAR , u.  a.  Détni  her  : séparer 
d'un  corps  une  partie  des  soldais  qui  le 
composent. 

DKSTAJADO,  p.p.  du  verbe  desiajnr 

DEü’l’AJADOR , s.m.  Sorte  de  mar- 
teau de  forgeron. 

DESTAJAMlENTO  s.  m.  (u.)  V.  Re- 
h axa  y Dnminuciùn.  ||  (p.)  , Détour  d’im 
ruisAeau  qui  quille  son  cours. 

DES  rAiAR,  p.  <T.  Prendre  ou  donner 
un  ouvrage  h forfait,  h un  prix  convenu. 

Il  Faira  le  prix  , le  marché,  les  conditions 
j>our  \ane  cntrcpii.se.  |)  (p.  ) Arrêter,  pré- 
venir, eiupéc  lier.  Il  (p.)  Dtiourner  «le  son 
cours,  i'ioigner  de  sa  place.  ||  (p.)  V.  /n- 
iemtmpir. 

DKSl’AJEHO,  s.  m.  Entrepreneur  : 
celui  qui  p^end  un  ouvrage  U forfait. 

DKSTAiO  , s.  fn.  Èorluil  : traité  pour 
un  ouvrrijjp»  à un  prix  convenu.  ||  (p.)  Cloi- 
son, 8é|)ariiüon , ictranc.hcmi  nu  \\  (Jig. 
inus.  ) Enirepii.se  pour  son  propre  compte, 

(I  ^ destajn  : adi’.  k forfait,  i In  tAche  ; de 
i)on  ca*iir,  avec  zélé,  avec  activité.  {|  Ha- 
blat  (idestajo  ; parler  Ifcauroun , et  roinine 
si  on  éioil  pavé  pour  le  faire.  ||  i^ender  por 
destnja:  vendre  en  délad. 

DESl  Af.LADU,  p.p.  du  verbe  desta- 
llar. 

DESTAEIiAR,  p.  n.  A/«rc.  V.  Des- 
borrar. 

DESTAEOIVADO , p.  p.  du  verbe  des- 

lalonor. 

DESTAEONAR,  v.a.  Parer  le  pied 
d’unchevni,  en  enlever  la  corne  ÿivec  le  pa- 
roir  ou  iKnaoir.  j|  Etaler:  plier  les  quartiers 
d un  soulier  en  dedans,  les  rabaisser. 

DE8TAPADA,  s.f.  V.  Descubierta. 

DE6TAPADO,  p.  p.  du  verbe  desta~ 

par. 

DESTAPAR,  a.  Débonclier,  décou- 
vrir, dvboadoDaer  : ûicr  ce  qui*  bouche  ou. 
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€C  <pi  couvre.  ||  Destapar  una  hotella  : de* 
coifitT  une  bouteille. 

* DESTAPARSE,  p.  r.  Lcrerson voile, 
scdi'roiivrir  le  visage. 

DESTAPIADO,  p.p.  du  verbe  desta- 
piar. 

OESTAPIAR , P.  a.  Abattre  de*  murs  de 
clôture  en  torchU. 

* DESTAPO , 3.  m.  (p.)  L’action  de  de- 
boucher,  de  dôrouvrir. 

DESTARADO  , p.  p.  du  verbe  des* 

tai’or. 

UESTARAR,  p.  a.  Rabattre  ta  tare  du 
poi<U  d’nnc  chose  vendue  ou  achetée. 

DES'I’AYADO , p.p  (p.)  du  verbe  des- 
ttÿ’ar.  Il  adj.  (p.)  V.  Ùestajado. 

DESTAYAR-,  p.  a.  (p.)  \.Destajar, 
Il  (p  ) Conter  en  detail. 

DESrAZADO , p.  p.  du  verbe  des- 
iazar. 

DESTAZADOR , j.  m.  Boucher  »jui 

coupe  cl  depèce  la  viande. 

DESTAZAR  , p.  a.  Couper , depcccr. 
DESTE,  TA,  TO,  (p.)  Conlraciion  des 
mots  ; De  este  y de  esta  y de  esta:  de  celui- 
ci  , de  celle-ci , deeeci. 

DESTEBHECUADO  , p.  p.  du  Terl»c 
tiestehreefufr. 

DESTEBR'F.CHAnOR,  i.  m.  (ÿe/m.) 
V.  Declarador  y Interprété. 

DBSTEBRECILAR  , p.  a.{gcrm.  ) V. 
Declarar. 

DESTECHADO , p.  p.  du  verbe  deslc~ 

char. 

DESTECHADÜR A,  r.  / (p.)  L’arüon 
d ôter  le  toit,  et  rcirel  de  celUî  action. 

DEISTECHAR  , p.  a.  IVcouvrir  une 
maison , en  ôter  le  toit. 

Db^'I'EJADO , p.  p.  du  verbe  destejnr. 
DES’ITJAR,  p.  <7.  ôter  les  tuiles  d ‘un 
•oll.  (I  r fia,  ) Laisser  san>  defen^c. 

ÜESTRLLAOURA,  J./  (p.)  Écoulc- 
meiu  d'une  liqueur  goutte  h goutte. 

DES  l’ELIi  AR  , p.  a.  (p.)  V.  Desti/ar. 
DESX’Et>LARSE,  p.  r.  ( »*../?<•  ) 
hlicr,  s’iVhanper,  s’effacer  de  la  mémoire. 

DESTELLO,  s.  m,  Écoulcn^nt  d’une 
liqueur  goutte  \ goutte.  ||  Elinccllc- 

uicnt,  ravon , tVlat. 

DESTEMPER ADO,  DA,  nrfj.  (p.  ) V. 
Des/eidoy  Disuello. 

DESTEMPEhAÔUEîSTO,  s.  m.  ( p.  ) 
V.  Oesterrtpianzn. 

DESlTiMPLADAMENTE,  arfp-  Sans 
ordre,  sans  r^Ie,  saps  mesure. 

DESTEMPLADLSIMO , MA , «rÿ.  sup, 

de  destemplmlo. 

DESTEMPLADO , p.  p.  du  verbe  des- 
t^mplnr.  Il  adj.  {fig.  ) Déréglé,  qui  fait 
des  cxchs , etc.  II  {peint.)  Discordant. 

Dl-:STEMPLA\UhN'iO,s.  m.  (p.)  V. 

Dci  tempiania. 


DESTEMPLANZA  , **  DeaonJre  , 

excès  , cmjwrtemcnt.  |j  Dcrèclcmenc  de 
moeurs.  (|  Iniempœe  de  1 air.  j|  Inconstance, 
l(-gèretè  dans  les  seniimens,  etc.  [|  Altera- 
tion , légère  émotion  dans  IcpouU. 

DESi’EMPLAR,  p.  a.  Déranger,  trou- 
bler Ponlre  , l’harmonie.  ||  Détremper  : met- 
tre en  infusion.  M ( mus.  ) Désaccorder  : dé- 
truire l’accord  d'un  instrument.  j|  Détrem- 
per : ôter  la  trempe  & de  Pacier , etc.  ||  Des- 
templar  la  bebida  : ôter  la  crudité  à une 
boisson,  en  l’approchant  da  feu. 

DESTEMPLARSE,  p.  r.  (j^.)  Sortir 
des  bornes  de  la  modération , s emporter , 
faire  quclqu’excès.  ||Avoir  un  peu  de  nèvre.jj 
Se  détremper,  perdre  1^ trempe,  en  par- 
lant de  l’acier,  etc. 

DESTE.MPLE , s.  m.  Faux  accord  ; 
dissonance  dans  les  conlcs  d'un  in&tru-  • 
ment.  j|  Di'rangcment , indisposition,  c^aré. 

If  Désordre,  dérangement.  ||  Euipor- 

icmcnt. 

DESTEMPRADAMENTE  , ad^'.  (p.) 

V.  Destrmpladantentc. 

DESTEMPR.AAUENTO  , s.  m.  (p.)  V. 

Dcstcmplanza. 

DESTEMPRAR,  p.  a.  (p.)  V.  Destem- 
plar. 

DESTENTADAMENTE,  adp.  (p.)  V. 
Desatentiidamcnte, 

DESl’EKTAüO  , p.  p.  du  verbe  des- 
tentar. 

DESTEINT AR,  P.'a.  ( iVius.  ) Délivrer 
d'une  tentation , aider  par  des  conseils  et  des 
avis  ^ la  surmonter.  I 

DESTENIDO  , p.  p.  du  verbe  des-  j 
tenir.  ^ i 

DESTFjNIR  , p.  n.  Déteindre , faite  ! 
perdu*  ou  passer  la  couleur. 

DESTEUIÜAD,  s.  f.  (p.)  V.  Des- 
trezft. 

DESTERNIÏT.ADO  , p;  p.  du  verU 
ilestermUarse. 

DESTERNIÏiLARSE,  p.  r.  Se  rompre 
quelque  cartilage.  |)  Desternilbirsc  tle  visa  ' 
rire  è gorge  déployée,  crever  ilc  rire. 

DEoTEHR  ADERO  , s,  m.  Lieu,  m.ii- 
son  écartée , éloignée  de  la  vide  ou  d'iui  lieu 
très-peuplé. 

DESTKRRADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
terrar. 

DEISTERRANTE , p.  a.  (p.)  du  verbe 
desterrar.  0\iï  bannit. 

DE-SIERRAMIENTO,  s.  m.  (m.)  V. 
Destierm. 

DFISTERRAR  , p.  a.  Bannir,  exiler , ex- 
patrier. Il  {fig.)  Bannir,  cbaMièr,  rejeter. 
j|  Oter , .MÉCouer  la  terre  dont  une  cIk»î** 
est  couvent*.  ]|  (p.)  V.  Desenierrar.  ;|  />ej- 
ternir  dcl  ntundo:  chasser  de  nnrlout. 

DF^STERRÜNAÜO,  /».  />.  du 

dcsterroiuit» 
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DF.8TERR0NAK  , p.  a.  Émoticr  : 
rompre  les  morirs  H un  cliamp,  licrsrr. 

DFSTFTADFRA,  s.  f.  Insunnicnt 
garni  He  pointes  qu’on  moi  aux  pis  de» 
Tache»  l>our  sevrer  le»  veaux. 

•DESTETADO,  p.  /j.  du  rerhe  fù^ste- 
taf. 

DESTFri'AR , A.  Scvirr,  retirer  He  la 
mamelle.  Il  (^‘o.  ) Sevrer  , ^éloigner  le»  en- 
fans  He  leur  maison  paternelle. 

♦OESTFrARSE,  r.  Se  sevrer,  sc 
priver H'nn  plaisir,  renoncer 6 une  mauvaise 
nabiuiHe.-  j|  DesteUirse  con  alfpina  ensa  : 

( /i^.  ) sucer  avei;  le  lait,  savoir  quelque 
chose  Hes  la  plus  tendre  enfance. 

DESTFTK,  s.  m.  ScvraRc,  ablacta- 
tion : l’action  Hc  sevrer  un  crtfant. 

DESTCTO,  i.  m.  V.  Destete.  ||  Qiian- 
tile  H’agneanx  ou  He  veaux  sevré».  ||  Lieu 
oit  Ton  enferme  les  animaux  qu’on  sèvre. 

DFSraXFR,  A.  Desonrdir,  défaire 
im  tissu  . rompre  une  trame , un  com- 
plot. |{  ( fit;.  ) Di'jouèr  une  cabale. 

PFSI'FXI  do  , p.  p.  flti  vi-rbo  tiestexer. 

DFi>rK%,  s.  m.  {u,)  Contre-temps  , rc- 
•^r»,  infortune. 

DKS'MFMPO , s.  m.  (/aïu.  ) l’erops 
contraire  au  but  qu’on  se  projwisc.  ||  A 
ilestiempo  : ndu.  ( inus.  ) hors  de  saison  . 
à contre-temps  , mal  h propos, 

DFSTIFWTO,  s.  m.  (i/ms.}  V.  Sol/re- 
ta/to , Alieracion. 

DESTIF.RRO,  5.  m.  Banrrissement,  exil, 
expatriation,  H<  portation. 

DF8TILACION.  j.  /.  Distillation, 
ccouleracnt , HeVoulcmcnt  : flux,  iiiouve- 
xnent,  Hc  ce  mii  découlé  lentement,  gnmte 
h goutte.  Il  Fluxion  : chnlc  H’himieurs,' 
distillation,  séparation  par  le  moyen  du  feu 
des  vapmrs  ou  liqueur»  de  quelques  subs- 
tances renfermées  tians  des  vaisseaux. 

DEST1I^\UFRA , s. J.  Alambic:  vais- 
seau pour  les  distillations,  l!  ( //ç.  inus.) 
-Moyeu  subtil  et  ifigemcux  qu’on  emploie 
pour  renwir.  ^ 

l)F.SX'lLAnO  , p.  p.  do  rerbt?  desfihr. 

DFZSTILADOR , j.  m.  Distillateur,  ce- 
lui qui  distille.  j|  Gros  mortier  Hc  pierre 
poreuse  pour  filtrer  l’eau.  ||  Alambic. 

DFSllLADOR,  UA,  adj.  DistiUatnîrc  : 
rjui  sert  h distiller,  bon,  propre  aux  distil- 
lation». 

* DESTILADCRA,  s./  V.  Dcstila- 

€ion. 

DESTILAR,  V.  n.  Distiller.  Hrgnutter, 
dérouler.  I|  Filtrer.  j|  Suer,  pleurer,  en  par- 
lant des  pianii-s,  tomber  goutte  à goutte. 

DES’llLAR.  I'.  (i.  Distiller:  tirer  par 
l’alambic  le  suc  de  quelque  chose,  faire  une 
distillation.  ||Filtrcr  de  1 eau  dans  un  mortier 
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icrre  poreuse. 

i)t5TlLAT0RI0,  s.  m.  Laboratoîic: 


lien  destine  .aux  distillations.  ||  Alambic.  V. 
Alamhiquf!. 

DFSriLATORlO,  RIA,  ndj.  Disiil- 
laCnirc  : qui  ronceme  1a  distillation. 

DFISTIN.  s.  m.  fr#,  ) V.  Tcsiamvnln, 

DESliNACION,  s./.  Destination.  1| 
(#».  ^ Destin.  V.  Tye.stinn. 

DFiS'riN.ADO,  p.  p.  du  vetl>c  tlestinar^ 
Il  ndj.  (r#.)  Qui  a penîu  le  jugemeot,  1^ 
raison.  V.  Desatinndo. 

DFSTINAR , t'.  a.  Destiner,  designer, 
marquer  , .a.vigner  , appliquer. 

Dr^Sl'INAR  , v.  n.  Perdre  le  sens,  le 
jugement,  1.1  raison.  V.  Dcsaîinar. 

ÜFSTI^O,  s.  m.  Demin . destiaife . 
sort , fat.ilitc,  a.»trc  , etoÜe.  ||  Disposition  , 
cncliaînement  des  causes  secondes  onlonnc 
par  la  ProviHenre.  ||  Destination  : disposi- 
tion faite  pour  l'emploi  ou  l'usage  d’une  per- 
sonne ouu’imc  c)iosc.[|Place,  emploi.  |)  Des- 
tination. 

DESm'AR,  p.  A.’  (o.)  Neimyer  les 

ruches. 

DES'ITNO  , s.  m.  Rayon  un  peu  noir  on 
vert,  que  les  abeille»  n’oiU  pas  arbcvil 

DF-SriRAINIAADO  , DA  , ndj.  {inus.) 
Délivre,  exempt  delà  tyrannie. 

* DFSi’IRAR,  I'.  a.  {v.)  LAcber,  dé- 
tendre, replier  cc  qu’on  avoit  cleiuiu  en  ti- 
rant. 

DF-STIRPAR,  A.  (t'.)  V.  F..rtirpnr. 

DFSTri’LClUÎV,  s.f.  Destiinùon.  V. 
Pt’ivtuion. 

DFis'n  rinno,  p.  p.  du  vciiw  titfsti- 

tuir.  jl  ftdj.  Destitué  , depounu , prive. 

DFÎSTITUIR  , r*.  A.  D c.stituc  r , <Iepo«cr  j 
Atcr , priver  quelqu’un  de  ta  charge,  de 
l’emploi  , de  là  fonction  qu’il  cxercüit. 

DbSTÜCADO,p.  p.  du  verbe  desto- 
car. 

DF.STOCAR,  I'.  A.  Déroürcr.IKo.)  Sc 
découvrir,  Ater  son  chapeau,  son  bonnet, 
etc.* 

DKSTORBAR,  u.  a.  (o.)  V.  Estnrhar. 

DKSTORnO,  s.  m.  (u.l  \ .* Fsityrho* 

DESTOUCFR,  u.ti.  Déioidre,  détor- 
tîller,  déplier  cc  qui  éioil  tor».||  ) Re- 

dresser ce  qui  cloit  lortu.  j|  1 Arran- 
ger. remettre  eu  ordre.  ||  iVscntorliIlcr,  dé- 
tortiller. 

DESTORCF.RSE,  o.  r.  (mAr.  ) Dériver, 
se  détourner,  s’éc.'irter  de  sa  roule,  en  par- 
lant d’un  navire  en  mer. 

DFSTOUCIDÜ  , p.  p.  du  verbe  destof- 
ccr. 

DÏ'STORGADO,  p.  p,  du  vcibc  des* 

tor:^nr. 

DESTORGAR  , a.  Extr.  Rompre 
h*s  brandies  d'iin  eliéne  en  montant  doaHiUfc 
pour  en  abattre  le»  glands. 

l)E.STOhlNIU..\DO  , f.  p.  du  verh* 
dcsio^nilktr. 
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DKSTORIVTLLADOR , j.  m.  Tonme- 

»!s;  iiMli'umcnt  avçc  Ifipiel  on  toiiinc  lea 
*^*ilESTQRNII.LAR,  </.  <1.  Li.hcr,  lirer, 

toiM  Dt'r  un  «'loti  h t)s. 

DKSTORPADO,  p.  p.  (i^.)  du  vrrhc 
tU^tnrpar.  \\  adj.  (m.)  V,  ^/jeado,  £*tro~ 

pcath>. 

DFSTORPADLRA  , 5./.  ( t*.)  Blessure 
*qni  drfigiire  oti  estropie. 

DEbl'ORPAH,  a.  (i^.)  Blesser  , dé- 
fif^urer , esiionior. 

DES'I  V *SÎ  .BSE  , V-  r.  Tousser  sans  be- 
soin , Ietndi4!  uni'  toux  «ju'on  n'a  pMs. 

DÉSIOSIDU  f p.  p-  du  vs'ibe  desto- 
sene. 

DflSl’OTRO  , TRA  , Omractioa  des 
mois  fie  este  o/ro , de  esta  otra  , ou  de  e^to 
otrn.  T)er«*i  autre. 

DESniABADO,  p.  p.  et  adj.  du  verbe 
destraber. 

DliSTRABAR,  a.  P«-‘*enlravcr  : Ater 
les  entrave!».  Il  IVsunir  , detaohrr,  séparer. 
Il  Destrabnr  ta  lengua  : dclier  la  langue  : 
coujwr  !•;  nii't. 

nrSTflADOS,  s.  m.  pl.  ^rag.  ÉtolTc 
de  lain<‘  dont  on  fait  des  tapis. 

* DESTRAILLADO  , p.  p.  dn  verbe 
dt'itrn'diitr. 

* ÜESTRAILLAR  , u.  a.  Dcconplcr  : 

delier  , détacher  les  chiens. 

DEiiiTlEALÿ  s.  m.  Hache  à fendre  du 
bois. 

DESTRALEJA , $.  f.  dim.  de  des~ 

irai, 

DESTRAMADO, du  verbe  rfesfra- 
mnr. 

DK8TRAMAB , p. /I.  Défaire  la  trauic 
d'une  Uiile.  I|  (./'Vf*)  , rompre 

unetrainr  , faire  cchoucr  mi  complot. 

* DKSTRAVAUü  * p.  p.  du  verbe  des~ 
irnuar. 

•DKSrRAVAR  , (/.  a.  Dcscniravcr: 
ôter  les  entraves.  * 

DKSl'KEJAÜO  , p^  p-  du  verbe  des- 
trejitr. 

DESTREJAR  , s»,  n.  (mus.)  Lutter, 

-C^iuballrc. 

DES  l'RENZADO  , p.  p.  du  verbe  des- 
trenzor. 

DESTRE*NZAR,  n.  DtUoniller,  dé- 
faire une  tresse.  ||  Dcoalter  : défaire  ce  c£ui 
est  n.dle. 

Db:srRERO,  RA  , adj.  ( m.  ) Adroit, 

habile  dans  le  luaniemeni  des  armes. 

DK.S I REZ,  s.J'.  (t^.)  V . i>cstreza.  ■ 
DKSI'KKZ.A,  s.f^  Dexuiriic,  adresse, 
bübdrte,  savoir  - faire.  Il  Escrime:  art  de 
faire  de>  aimes.  ||  Hiisedu  curpaou  de  l’es- 
prit. 

DESTiURLIU  , i'.  « (r. ) V.  Vistii- 
Luii. 


DFSTRIRUTAR , v.  a.  ( (*,)  Exempter, 

affranchir  des  impositions. 

DESTRIOA,  s,  J.  (y.)  Disette,  pcnnric, 
indiften^'c,  «letresse. 

DE.STRIPADO,  p.  p.  du  verbe  des- 
£rÿ^<7r. 

I)E8  l’RIPAR  , *«.  a.  Êtriper  ; «^ier  I«*s  tri- 
Il  ) Ouviir,  vider  une  chose,  eu 
tirer  rc  «1»  il  y a d«'rlans.  \\  Effondrer  ; vider 
une  voJ.'üie.  ||  Fouler,  eera.ser  avt»c  les  pieds. 

nPSTRlPA'i  ERRO^^:S,  s.  m.  (Jam.  ) 

Jouroalier  , ejui  travaille  À la  terre  h la  jour- 
nefe. 

* OESrRJPLLADO , p.  p.  du  verbe 
destàputar. 

* D1*.S'J’R1PLLAR , «7-  f mar.  ) Dcsc- 

quipr’r  : dcs.nrni**r  un  vaisseau. 

DES'I’RiSiMO,  MA , odj.  sup.  de  dies- 
tro.  \ . Diestrisinvn. 

DES  1 Rl/vADO , /7.  (i/iMS.)  du  verbe 

desitrizar. 

DEiSI'RlZAR  , O.  n.  ( lour.  ) Couper  , 
brÎM-r,  mettre  en  priin  moiccaux. 

DESTiîlZARSK,  ^.r,  ) Se  cou- 

suiiicr  de  chap  in  , «îc  rolèrc. 

DES  rhILi'iFADü  , p.  p.  du  verbe  des- 
tri an  far. 

DKSI'RILNFAR,  p.  fl.  Jouer  atout  pour 
les  t'puisrr. 

DESrRO(>ADü , p.  p,  du  verbe  des- 
Irocar. 

DF^STROCAR  , i*.  a.  Pilaire  an  troc  , 
reprendre  chacun  rc  riu'on  avoii  troque. 

flESTROiaON,  s.J.  (r.)  V.  />«- 
truccion. 

DE.STROIDOR,  RA,  s.  m.  (p.)  V. 
Destruidor. 

DESTROIMIENTO,  m.  (r-.)  V.  Des- 
truccùm. 

I If'.iS'l  HOIR , (>.  a.  (o.)  V.  Destruir. 
DES TRON,  s.  m.  Guide,  conducteur 
d nveiiçle.  V.  /.atarillo. 

DEsTROiXADO,  p.  p.  du  vcrlic  des- 
tronnr. 

DESTRONAR,  v.  a.  D*^irAner:rb  a.*is^r, 
d«-p«>s»eriL'r  du  uAne,  dépouiller  de  la  souve- 
raineté. 

DESTRONC.'VDO,  p.  p.  du  verbe  rfes- 

U'oncar. 

DÏ-:STRONCAMlFNTO,  s.  m.  L’ac- 
tion de  cou|>er  un  arbre  par  le  troue, 

DESIRONCAR  , a.  Couper,  abat- 
tre 1111  ûibre  par  le  tronc.  ||  Tirmquer  une 
statue , un  livre , etc.  . en  retrancher  quel- 
«ine  partie.  Il  (^/^.  ) Traveiser  Ivj,  desseins 
de  quelqu'un  , emp«îehcr  la  réussite  d'une 
affaire.  |j  { J*g.  ) Couper,  interrompre. 

DESl  HOÎVCUAIXJ,^».  p.  «In  verbe  des- 
troncfiar. 

DESTRO^CH.^R , l^  a.  ( inus.  ) Traiter 
une  m.-uière  superfi«  ifdlenient , sans  l uppio- 
' loudir,  oc  faire  que  l efflcuru.  * 


DES  ( 541  ) DES 


DESTROPAU,  a.  {itms.)  Kmmlchcr 

d’alleveu  (nitijK',  M-parer)  faire  uiarclier  un 
à un,  Hchandcr. 

* f)Ks  rno^  )tERio  , J.  w.  r Uus.  ) 

Dcxtro<  hère  ; l«ai  droit  peint  ^lan»  Técu. 

DES  rRO/»,  s.  rn.  (i^.)  V.  Desirozo, 

DES  rftO/ÀDO , ft.  p.  du  verbe  des~ 
troiiir. 

DESTRO/ADOR,  HA,  j.  Celui  qui 
Lii.%c,  qui  detruit,  destructeur. 

DÉSrUOZAH  , V*  ft.  Biiser,  mettre 
en  pièce»,  détruire,  dépecer.  ||  Défaire, 
tailler  en  pièces,  mettre  en  dcroule  une  ar> 
nu  e.  Il  (Jiff.  ) Diaiipcr  , prodiguer  son 
bien. 

DKSrRO/O  , s.  m.  I/action  de  briser, 
de  détruire  : dealniclion , dcpccenient.  || 
Oirnage,  défaite  d'une  armée,  decontiture, 
détouto. 

DKSTRLCCK)N  , r.  f.  Destruction  , 
ruine  totale  , eversioii  , ravage  , désola’ 
üon. 

^ DESTRUCTIRILIDAD  , s.  J.  Des- 
trn'  lihUitc  : qualité  de  ce  qtii  peut  être  dé- 
tiiiit. 

DESTRlJC^VAMF^TE,  bdu.  Dune 
manière  desiruetivc , arec  deslruclioii. 

Dl^STRUCnVO,  VA,  adj.  Destructif  : 
qui  détruit. 

DERTRCCTO,  TA,/7.  p.{u,)  ir.  du 
vcibfT  destrinf» 

DESTKCCrORIO , RIA  , ad),  ( mus.  ) 
Deslritciif  : qui  détruit. 

l)Ei>*rKÜKCü  » i.  m.  V.  Destrueque. 

DESTHCEQUE,  f.  m.  RotituUon  léci- 
proque  de  ce  qu'on  awit  litXTué. 

DESTRCIuLE,  adj.  m.  et  J\  Qui  peut 
être  détruit. 

DESTRCIC10  . s.-m.  (r.  ) V.  Dcstruc^ 
4,'ion. 

Dh:STRt!ICION  , s.f.  V.  Destruction. 

J)KSTKUiOO,  p.  p.  du  verbe  destruir. 

DESTRCIDOR,  RA,  5.  Dcsiructem  ; 
celui  qui  détruit. 

DhiTRtLMlENTO,  s.  m.  (u.)  V.  />«- 

grut'ciou. 

OFSTRDIR,  ►*.  a.  Di  traire , ruiner, 
ancaulir,  ravier,  désoler.  l|  DissijK^r  müi 
i>ieD.  (I  (Jîg)  Détruire,  niivciser  un  svs- 
tèiuc,  etc.  il  { Jig)  Détruire,  ruiner  quel- 
qu'un , lui  f^ter  les  oioyoBS  de  subsister. 

r>E^J’RU\E!NTE,/?.  a.  (//ms.)  du  verbe 
destf^dr.  Detruisaat:  quidétiuit. 

OKSTUKB ADO, //.//.  du  verbe  destur- 
har. 

DE^TÜRB.\R,  v.a.  (irtttj.)  Chasser,  je- 
ter, pousser  dehors,  rejetei. 

liüSLBSTANClADO,  p.  p.  du  verbe 

dcsiiOsla/uiar. 

DüüCBbrANClAR , fc*.  a.  Aflbiblir: 
6«ei  la  substauve,  la  furce,  la  vertu,  d'une 
•ilUM* 


DESUCACION,  s.f.  Expression  du  snc, 

du  jus. 

DESÜDADO,^.  p.  du  verbe  desudar, 

DhSÜD.VB,  s»,  rt,  (inus.)  Üter,  faire  pas- 
ser la  sueur. 

DEStELLACAR.AS,  s.  m.  {fam.)  Jn- 
soleiit,  eii'rontt  , inquideuC. 

DI'JiLELIA),  s.  m.  J/aciion  dVcorchcr/ 
Il  (/'o*)  Hnpudcncc,  eflioiitci  ie,  hardiesse 
blâmable. Jl  A*s  undesmsU^t:  {Jam,)  c’est 
honibleinent  eber. 

■^DK.SÜE1LD,  s.f.  Désuétude,  non 
usa^e,  cessaiimi  d’u.sage. 

DEiSDACiDÜ  , p.  p,  du  verbe  dissu/i— 
cir. 

DESÜKCIR,  y.  a.  Dciétcr  ; dccoupler, 
détacher  les  clicvaux , les  ba  ufs , etc. , rfUc- 
les. 

DESLÎl^TDAi\lE^^E  , ady,  Séparé- 
mcat.  ^ 

DESDNIDO  , p. p.  du  verbe  désunir. 

DESL\MÜN  , s.  J.  Désunion  , déjonc- 
lioii , scparaiion  de  parties.  |]  ( ) Utsu. 

nion , division,  iiiiiinteJligcnctf , désordre. 
)t  ( ntif.  ) ÎKbaudemcqt. 

DESDMR,  y.  a.  Désunir,  dcjoindrc,«é- 
parer.il  C/'ÿ-  ) Desunir,  diviser , brouiller, 
mettre  en  dt»curile.  ||  De*cx)grtncr. 

DESDNU,  atiy.  {y,)  V.  Oe  cQiisunOj 
coujormidadj  Juntamente. 

DÎ^L^  ADO, du  verbe 

ÜKi>L'W\R,p,  a.  Arracher  les  ongles. 
Il  CAô'O  Arracher  les  vieillies  racines  des  ar- 
bres. ^ ^ 

DESUNARSK,  y,  r.  (^fi^'jSt;  livrer  tout 
entier  h quelque  désordre,  pi  isister  obstinc- 
nicnt  dans  une  mauvaise  habitude. 

T^ESDiNiH,  y.  a.  {y.)  Dcsjmcir, 

DKüljRC.Ah,  y,  a.  ( ûius.  ) Eli'accr  les 
sillons. 

* DESURDIDO  t p-  p.  du  rerlxi  desw'- 
dir. 

*DE8DRDlR,  v.a.  Di^urdir  : défaire 
ce  qui  a été  omdi. 

DESiDS  ( Al.,)  ndy.{y.)  Audcfisus,  par 
dessus.  V.  Pdr  encima. 

DtiSUSADAMEiN  1 E , adv.  Contre  i’u- 
sag<!. 

Ub'SCSADO , p.  p.  du  verbe  desusar.  |) 
adj.  luaccoulnuic,  inusité. 

DESUSAR, Dt$accoutumer, désha- 
bituer. 

OEiSLSO , s.  /n.  ( r/ms.  ) Non  usage, 
cessation,  défaut  d'habitude,  d’usage,  d'exer- 
cice. 

♦ DFSUSO  , ady.  (y.)  V.  Suso 

DESUSTANaADO,^.  p.  du  verba 

destisUmciar. 

DESUSXAINCXAR,  y.  a.  V,  DesuhstartF- 

ciar» 

DESVAÜADO  , p.  p,  du  vsrbe  dtj- 
yahar» 
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DES  '(  5, 

J)KSVAHAR  , t'.  a.  Olcr  les  branches 
mortes,  etc.  , eiuntulcr,  cilimor. 

DtJÿVAlDO,  DA,  titij.  tlance  : trè»- 
baui  y mince  cl  <lu  ti^iur'aise  giàre  , en  piir- 
lantil'un  hunune^jj  f'aciadoj 

, iJiminuido. 

Dt^iVAIDLKA,  s.  f.  (t'.)  Aniiiicis&o- 
m>?nt.  V.  y/dciguzamicnlo. 

DESVALIA  , s.  Jl  i*'-)  V.  Desv’ali- 
miento. 

DKSVALIDO  , DA  , adj.  Délaissé, 
abandonne, dcstiuiede  louibccuuis. (|(mNs.) 
£cQprcssc , ardent. 

DESV-ALIMIK^TO  . 5.  m.  Abandon, 
ddaissement , privation  de  tout  secours. 

ïDE'SVALOR,  s.  m.  ( ;>ius.}  L^chcle , 
poUroneric,  peur,  dcTsut  décourage.  |{  De* 
tatst  de  prix,  d'csliuiation. 

DKÜVAT^,  s.  m.  Grenier,  galetas,  ap- 
purtfuucnl  sous  le  toit.  ||  Des^an  (^atero: 
grenier  c|ui  ne  peut  <slre  habite  que  par  des 
chats.  Il  f^u'ir  en  desv>an  • juclier , se  )ti- 
cber 

^DESVANAR,  u,  a.  ( (>J1U.)  Défaire  un 
peloton.  V.  Desdeuanar. 

DKSVAWE'CER , e.  a.  Réi^oudfc  , dissi- 
per, faire, tlisparoîtrc.  ||  Dissiper,  détruire. 
ÎLCAA'*)  Évanouir,  détruire,  dissiper.  |) 

\ Ëoorgueillir:  rendre  vain  , présomptueux,  j] 
JDes'.  unecer  su  pena , su  cùlcra  : cVapoicr 
•011  chagrin  , sa  colère. 

DKSVAÜÆCERSE  , u.  r.  S’évaporer  : 
se  résoudre  en  vapeurs.  H Avoir  des  vertiges, 
dtf  évai  onissemens.  || S’évanouir,  sc  dissi- 
per , venir  rien. 

DESVANEQDAMENTE:  , mU>.  Or- 
gueilleusement, avec  vanité,  hautement. 

DEÜVAîVECIDO  , p.  p.  du  verbe  desi'o- 
Sfecer.  |j  adj.  V'ain  , orgueilleux,  hautain. 

DESVANEaMlEM'O,.*.  m.  Vuniié, 
orgueil,  présomption,  hauteur,  supt*rbe.  || 
Vertige,  totiinoicmcol  de  liHe , étourdisse' 
ment,  évanouissement,  cbloitissemexU. 

DtiiVANO  , 5.  m.  V.  Desi'an. 

DEKVAPURIZADERO,  s.  m.  Lieu  par 
oti  l’on  respire  quelque  cliosc. 

DESVAKADO , p.  p.  du  verbe  d^sva- 

rar. 

DESVARAR,  u.  n.  V.  ResbaLu'y  Des- 

lizarse.  ||  {mar.)  Se  metue  à flot,  en  par- 
lant d'un  vaisscan  échoué. 

DEî>VARI.\BLE , adj.  m.  et  f.  (mus.) 
Cliangeanl,  inconstant,  variable. 

DEhVARUDAMEM'E  , adi>.  Folle- 
ment, mal  à propos,  d'une  iiianièie  extra- 
vagante. Il  ( 1^.  ) DiÛéreaiment,  tlivcrsc- 
meot. 

DESVARIADO,  p.  p.  du  verbe  désira- 
riar.  ||  <id).  Évaporé,  fou  , étourdi , dissipé. 

Il  ^ 8 ccarle  de  la  règle  , <le  l’onlre. 

If  Diuérrnt,  divers,  dissemblable.  V. 
Otjerentc,  Do'c/îo,  Desenajanic. 


ia  ) DES 

DRSVARIAMIKKTO  , m.  (...)  V. 

Dii'erstdod , Oifeivnvùi. 

DESVAIUAH,  m.  h.  Kxlravagiior , être 
dans  le  d>  lire,  avoir  le  transpoit  au  r('rv<*au. 
Il  On  le  dit  de»  branches  ou  lejetons  qui 
poussent  sur  le  picil  ou  Je  tronc  d’un  aibrc. 
il  Demander,  proposer,  accepter  des  choses 
hot»  do  raismi. 

DLSVAIUAR,  fl.  (k)  V.  Diferen- 
cias't  l^ariarf  Desunir. 

DKSVARlAU.SE,i'./-.  (r^.)  S'écarter  de 

l’onlre  , de  ^ Wgle. 

DESVAKIO  , s.  m.  Délire , transport  an 
cerveau,  dans  une  mxdadic.  ||  Disparate,  re- 
vêtir, cxlravag.vnce  , vettige,  folie,  égare- 
ment de  la  raison  , absurdité.  ||  Inégalité 
d'humeur,  inconstance,  caprice.  [|  (#/.)  V. 
Desuntnn  , Dudsinn^  Disension. 

DE6VASX1GAR,  a.  Oha- 

podar. 

DESVAYNADO , p p.  du  verlic  des~ 

r»fl>7?(7i*. 

DKSVAYNADURA.  5 / (i..)  LVüou 
de  tirer  l'é])ée , d’écosser  un  fruit,  etc. 

DESVA YîNAK,  i^.  a-  (u.)  'l’irer  J’épc« 
hors  du  fouVreau.  V.  Desenuaj  nar.  ||  Écos- 
ser : tirer  de  la  cosse. 

Dh^iVEDADü  , p.  p.  du  vcr]»e  desye- 
dar.\\  adj.  Hrohilié,  ititndit,  défendu. 

Dr^V  EDAR , i*.  fl.  Lever  la  défense , la 
prohibition  , permettre  après  avoir  défendu 

DESVEllADAMiCNTE,  a*h.  Soigneu- 
sement,  avec  vigilance. 

Dr  SVELADKSlMO,  MA,  aJ/  sup.  de 

dcsi'rladn. 

ÜE8V1CLADO  , p.  p.  du  verbe  desve- 
Usr.  Il  adj.  Vigilant.  ||  Estas  des^felado  : 
veiller  ; ne  pas  doi||iir. 

DRSyKLAMIENTO,  s.  tn.  V.  Desuelo, 

DE^VELAR,  M.  a.  Tenir  cveill^,  umpé- 
cher  de  dormir. 

DE-SV EXARSE,  r.  {j^§')  Être  vigi- 
lant , soigneux  , atlcntif  , s’appliquer  avec 
xèlc.  ' 

DF.SVELO,  s.  m.  Insomnie,  privation 
de  sommeil. 

DESVEHVADO , p.  p.  du  verbe  dest  'rriflr. 

DEISVENAR  , %*.  a.  Séparer  les  veines  de 
la  chair.  {Jig>)  Ou  le  dit  aussi  des  veines 
ries  métaux  dans  les  ^incs , des  fibres  ou 
filclsqu'on  âie  de  certaines  feuilles. ||  Courber 
le  mors  d’un  clieval  pour  le  rendre  plus 
doux. 

DE*SVENCUADO,  p.  p.  da  verbe  des- 
eencAjar, 

DÉSV  KNCIJAR  , *•.  n.  Causer  nne  des- 
ceiitc  , une  lieniie.  [|  Désunir,  désa&scaiblcr 
ce  qui  doit  être  uni  , joint. 

DESVE^NCIJARSE , e.  r.  Se  causer  une 
de*sceulc,  une  b*Tuie,sc  déboîter,  se  dé- 
mettre une  partie  du  corps. |j  {fiQ.  ) S’cvci- 
trer  ; luire  les  derniers  cil'orl». 
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DESVENDADO  , p.  p.  da  rerbe  desi'cn- 
dar. 

OKSV  ENDAR  , v.  a.  Débander  : ôter 
une  bande  , un  bnndcau. 

ESN  i ADO , p,  p.  du  verbe  des- 

t'entar. 


DFSV’EArAJA  , s.  f.  Dcsavaniaçc  , 
prqudicc  , dommage.  ||  Le  dessou#. 

DES\  f AR  , U.  a.  Faire  sortir  l'air , 


le  vent  enfeimc  dans  un  vuriroil. 

DESVEKIXIRA  , s.  Malheur,  infor- 
tune , diseri'îcc. 

DKSVENrURADAMENTE,  adi'. 
Malheureusement  , malcnconircuscnient  , 
par  malheur. 

DESVENTÜRADO  . DA,  nJ/  Malheu- 
reux, malencontreux,  infoi  lune.  j|  Simple, 
idiot  , imbc^iJc  , pauvre  homuic  , triste 
homme.  ||  Avare.  , 

DESVERGONZADAMETSTE  , ad^. 

Efrontement,  impudemment  , sans  boute 
pudeur. 

DESVERGONZADÎSIMAMEISl'E, 

adf,  sup.  de  desve^finzadamenU:. 

DESVERGONZADISLMO,  MA,  adj, 

Mup.  de  desversionuidoh 

DESVERC^NZADO  , p.  p.  du  verbe 
desvergonzarse.  {|  adj.  Ellronui , polisson  , 
impudent , malhonnête  , hardi  , dehontê  , 
insolent. 

DESVERGONZAMIENTO  , x.  m. 

V,  De/ve^üenzét. 

DESVÉRGOiVZARSE,  r.  Mancpicr 
de  respect , parler,  agir  avec  impudence, 
dire  des  sottises  h quelna'nn. 

DESyERGONADAMENTE,  arh.  {u.) 
EÜronufment.  V.  Desversonzodamente. 

DESVERGÜENZA , s.  J,  Impudence, 
insolence,  vilenie,  eifroaieric.  j[  Parole , ac- 
tion impudente  , sottise. 

DEsVwiGÜE?iZAlVIlENTO,s.  m.  (i..) 
V.  Desver^ema, 

DESVEZAR  , t*.  a.  (('.)  Désaccoutumer, 
y.  Desavezor , Desaoostutnhrar,  jj  Arax. 
Küourgeonncr  : couper  les  provins  de  vi- 
gne f les  séparer  du  cep. 

DESVUaON , s.  /.  ( r>.  ) V.  Ves^io  , 
Apartamienlo , Separacion. 

DESVIADO,p.^.  du  TerbederWur.il 
De  versé , penché , lurline.  ||  Écarte , éloigne, 
il  Des^iado  del  oriente:  d^rienté. 
DESVIAMIENTO,  J.  ni.  (...)  V.  Deswio 
DFiiVIAR  , ...  tu  Écarter}  .Ictoiiriicr,  I 
rierouter,  eioigner.  )|  Detourner,  di.- 

•iiadcr.  Il  EKjuÎTcr  : éviter  ailroiienium  le 
<-oup.  Il  (escr.  ) Parer  une  bolu-,  |[  Desviar 
el  eurrm  t te  détourner  pour  éviter. 
DKoVIAR  , ...  n.  [u.)  V.  y^parurte. 
T)KSVIEJADO  . p,  p,  du  verbe  des- 
viejar. 

DESVrKJAR,  V.  a.  Séparer  tl'uu  trou- 
peau le  vieux  bétail. 


DESVlO,  ».  m.  I.’aciion  de  détoarner, 
desc<)iionmer.le.oncbciiiin,e|c.  ||  Floi- 
gncuieni,  écart.  ||  ( 

niauvai,  vi»agr.  ||  Desuio  de  foluntadrS  : 
alienation,  baine.  ||  Desi-in  de  l,»  rayns  de 
/uî.  (opt.)  diflracüon,  inflexion,  détour 
des  rayons  en  rasant  une  surface. 

DKSViRADÜ,  p.  p.  du  verbe  desW- 
rar. 

I Couper  tout  autour 

. IcsiiiKTlIud  ime  semelle. 

DteVlRGADÜ,  p.  p.  da  verbe  dej- 

DKSVIRGAR,  v,  a.  Dépuceler:  ôter  le 
pucelage,  la  virginité. 

DEiïVJRTüADO,  p.p.  do  verbe  desAt^ 

tuar. 

DESVIRTUAR,  a,  Aflbiblir:  Atcr  la 
vérin  , la  force. 

DESViViDO  , p.  p,  du  verbe  tfesA- 

tfirse. 

DESVIVIRSE,  t',  r.  Mourir  d’amour, 
SC  consumer  de  désir,  griller,  brûler  d’imoa- 
lience.  * 

pl'aSViyO,  t,  m.  (teint.)  Adoucissa- 
ge ; 1 action  d’adoucir  une  couleur. 

pÉ^VOLVEDOR  , s.  m.  Touroevis: 
petit  instrnoient  de  fer  avec  lequel  ou  serre 
ou  I on  desserre  les  vis. 

P^'^^^CNKR,  M.  a.  V.  Desent*o/t'er, 

I!  (mus.)  Altérer,  changer  la  forme,  trans- 
former. jj  Labourer,  cultiver  la  terre. 

DF.SV  UELTU , p.  p,  ir.  duvetbe  des^ol- 
uer. 

DE^XUGADO,  p.  p,  du  verbe  dcsxu- 
gar. 

DESXLGAR,  w.  «.  Tii-cr,  exprimer  le 
suc , la  su  bs tance. 

DE6Y , ndy.  ((/.)  Conlraclion  des  mots 
desde  et  y.  D’ici , depuis  ici. 

DESïELü  , s.  nt.  Did>acle  : rupture 
I et  ecoulemenl  des  glaces.  J)  üéceï.  V.  Z^cs- 
! fuelo. 

S’  *'•  "•  > ’ 

DFbYLlINOIR,  O.  a.(v.)  V.  De.nncir 

DESYUKTO,^.  p.  ir\dJserhVZyZ- 

gtr.  ' 

DESZOC.ADO  , p.  p.  du  verbe  deszo- 
car, 

DESZOC.-VR , V.  a.  'l’ordrt  le  pied  don- 
ner iinc  entorse. 

DESZLIMADO,  p.  p.  du  verbe  Je»m- 
mar, 

DKZU.MAR  , V.  a.  Tirer  , expriiocr  le 
SUC,  la  substance  d*uiie  chose. 

DETAJ.  (EN)  ado.  (o.)  £„  détail.  V. 
ror  menor. 

DFl'ALL,  ».  m.  (r>.)  Détail.  V.  Par 

menor. 

DFlALXiADO,  p.  j>.  du  verbe  de- 
tallar. 
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DKl'ALLAR,  **  a.  DcUlIler , raconuT 

en  (kutil. 

DK'J’ALLE  , s.  ni.  Detail  : tout  ce  qu’il 
V a fit*  c'nconstancc»  et  de  pai liculariles  dam» 
1 ail'uire  fiorit  il  <'t»t  rfm*!<ti'm. 

DETAPvDAMlEM  ü , 5.  m.  ( ) V. 

"Türduivza. 

DET  A HD  A K,  1^.  a.  (t^.)  W Jietardar, 
'Tardar. 

DKTAKDAR,  v.  n.  ( Tarder,  s’arrt*- 
ler  • fleiiicurcr  long-leinps.  V.  Deienerse. 

DJ/1'.A\AH,  y.  <1,  {%'.)  V.  Deitdliiv. 

DF/l’E^NtUÜN  , Delai , renuM:,  re- 
tanicincnt  |j  {praU)  Arrcl  : saisîic  de»  bien», 
de»  I|  Dcltncion  de  menstrua- 

ciofi  : relcmie. 

DErENï-OüR,  RA,  s.  Celui  qui  arrê- 
te, qui  iciardc  , qui  suspend. 

DETENEINUA,  s.  J.  {y.)  V.  Deua- 
éion- 

l)I*rrE^‘FJl,  rt.  Anêlcr,  rclanicr,  sus- 
pendre, tenir,  retarder,  einpccher  d'aller.  || 
Arrêter  : mettre  aux  anéu.  ||  KeUniii,  cou- 
•erver,  patfler. 

DKI'EMEHSE , r.  S’arrêter,  larder  ; 
k’amiiser,  demeurer.  j{  { S’arrêter  pour 
conHideicr  quelque  chose.  j[  S’anêler,  » eiy- 
Larrasscr  : [Krnlre  la  suite  du  lii  de  son  dis- 
couis. 

DKTKNIDAMEKTE,  adi'.  Ixrniemcnt, 

pesaniiiieiU. 

DE  I'EINIDO,  p.  p.  du  verbe  detener.  || 
adj.  Eeul,cnibanas»c  , tm-6olu.j)(;Meir.)  En- 
ca^>cle,  il  ne  te  , aUaclie.  ||  ( /fg".  ) .\varc  , 
cliiehc,  vilain. 

DETEMMIEINTO,  s.  m.  (i/.)  V.  Detcn- 
cinn. 

DETEIVTACION.  J./:  (prat.)  Déten- 
tion, ri'lenlioii  du  bien  dauluti. 

DETEATAUO,  p.  p.  du  vcrl>e  dcteri' 


tar. 

DEl'ETSTADOH,  s,  m.  {prat')  Déten- 
teur, possesseur  iujiislc.  ||  Heientiounaire  : 
celui  qui  relient  ce  qu’il  a à autrui. 

DEl'EjN'l'AK,  y.  a.  {prat.)  Détenir,  rc- 
teviir  injuslemeut. 

DETEM'OR,  s.  m.  (u.  ) V.  Detenta^ 

♦ DE'I'KBGEATE,  adj.  m.  et  f.  (mcd. 
chir.)  ATondiHeaUl  ; qui  nettoie  une  pluie. 

DKl’EIUüU,  adj.  ni.  et  J.  Pire;  plus 
uiauvuis , de  nrorndre  qualité. 

DKTEKiÜHAtTÜK , s.  f.  Détérioria- 
\inn  , end'  nini.iî'eiuciU,  ili  perisseiiient. 

DETEIUOHADO,  p-  p.  du  verbe  dete- 


rtorar. 

DETERIOR.^R,  r».  a.  Détériorer,  gAier, 
rendre  pire,  pins  luanv.ais. 

*DFn  KlilDUAHSE,  y.  r.  Se  détériorer, 

dépérir,  deeboii 

♦ DETERIUHO  , s.  m.  DéU'iioraiion, 


dxpenssitustU. 


I DETERMINACION , r.  f Détermina- 

I tion,  rtVflution  , decision.  ||  Késolntion,  au- 
I daee,  assuram-c. 

UETERMlNADA'lFM’r,  ady.  Detcr- 
minement,  couragousetiu  nl,  bardiruent.  |( 
r>eieiiuiiieiucni  , expresst  uicnt  , précisé- 
ment. 

DElTRYinVADlSlMAMENTE. 

SUD.  fie  detennutada>'ieate. 

DETKRAUNADlSlMO,  ^^A^adj.sup, 

de  deierntinado. 

DEl  KHMl^iADO,  p.  p.  du  verbe  de~ 
tarhu/iar.  ||  aiij.  Déicrmiiuf,  Iturdt,  coura- 
. geux,  u(idaci«nix. 

DErEKMl^A^UE^Tü,  j.  m.  (1^.)  V. 

Oeterniirinrutn. 

DETERMINANTE,  p.  a.  duvcrl>eric/er- 
nu/mr.  Il  adj.  Detei minant  ; qui  détermine. 
Il  gmni.)  Dc-imiiinatif  : ou  le  dit  en  graut- 
maire  d'un  mot  qui  (K  termine  le  mode  ou  la 
tcnjpsci'un  autre.  En  ce  scus  U s emploie  soit- 
vent  comme  substantif. 

DhTERMlNAR,  v.  a.  Déterminer,  ré- 
soudre, stauior.  Il  Discerner,  distinguer,  rc. 
connoitre.  ||  Detcimincr,  lixer,  marquer.  ]| 
Delcrminot  : donuct  une  certaine  t'acon 
d’etnî  à cc  qui  tic  soi-niêmc  11  u pas  ccllc-l!i 
plulAt  qu'une  autre.  ||  (proC.  ) Juger , déci- 
der, rendre  un  jngrmciu  d’arbiiies. 

DETEHMiNATlVO,  VA,  mij.  Déier- 

! minatif:  qui  dutermine. 

1 DETERSION,  s.  f.  L'action  de  nel- 
j loyer,  tle  delei-ger. 

; DETERSOHH)  , RI.\  , adj.  Dciersif  : 
j qui  nurifje  , qui  nettoie  j|  ( mcd.  ) Mundifi- 
: cüliî  : qui  nettoie  une  pluie  , 

I DETES  l'A  BEE,  adj.  rn.  et  J".  Déiesta- 
j bie  , nlMimmabie,  exécrable. 

DETE:STABLEMENXE  , ady.  Déies- 
' uidement. 

DEI  ESTACION  , s.  /.  Déicstaiion  , 
abomination , ext-cratiun. 

DETESTADü  , p.  p.  du  verbe  de/cs- 
tnr.  

, DETESTAR,  y.  a.  Dcteater,  abborrei-, 
avoir  en  borieur. 

DEITENEBCEN  , s.  m.  Arrête-bœuf  : 

plante. 

DEITNENOA,  «./.  (y.)  V.  />etencion. 
DE!TüN AClON , s.j.  ( inus.  ) Detona- 
tion,  bruit  avec  éclat. 

DETüRNAR,  y.  a.  (s^.)  Retounu^r. 
DE'TKACCION , s.  h Octraction  , raé- 
disunce.  |]  Séparation,  eloigneuienl. 

DEl  RACTADO , p.  p.  du  verbe  rÜelrac* 
tar. 

^ DETR.ACTAR,  y,  a.  {inus.)  Détrarter, 
niétlirc.  V.  Deirner. 

DETRACTüR , s.  m.  Détracteur , mé- 
disnni. 

DETRAEDOR,  s.  m.  {y.)  V.  Dptf'actor. 
^ DEl  RA£U  , K.  a.  ( inus.  ) Lloiguex  , 
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tortPr.  II  (/?.^.  ) Dtlraclcr.  V.  Prtrnclur. 

OFTKAlIïü  , ft.  p.  <l«  vciIk*  Jet  -acr. 

ï_)ErKAlMIE3!  s.  m.  (r.)  Dcshon- 
ncut  ,inrgtui«u 

DKi’RAS,  /iJ»'.  UiTâîèif,  apu*s.  Il  En 
Tal^enct'. 

DETRIMKN  rO  , s.  rn,  T)t-trum*nt , at- 
teinto,  ntlncfiiet  dommjgtv,  pujndice. 

DETL'HPAR  , u.  a.  ( ^-fjcar  , 

J^/tinchnr^  /‘'itropear. 

DKUDA  , s.  J.  iVltc  : somme  dur  : cc 
<|u‘on  doit.  Il  Pcclic  , f.iuto  , oHen^e.  ||  iJeu- 
da  comu/i  ; dette  commune,  iu  mort.  |I  A)cu- 
dii  impayable  6 inertin^uihU  : non*vvi]cur. 

Il  Onntr/rer  tlrutltis  : »'of>uicr,  s'»*ndcttcr. 

OEÜDO,  UA  , s.  Parent  . ullic.  Y.  Pa~ 
riente. 

DEUnO,  s.  m.  Pareott.  |]  (tf.)  Ocitc.  V. 
Deufin.  Il  Tnmat  en  su  liemlo  d af^uno  : 
(^.)  s’allier  avec  qiielqu^tin  , entrer  dun»  sa 
famiUi',  devenir  son  parent. 

DEljDüR  , s.  7/1.  Debiteur  : celui  <{ui 
doit. 

DEUDOSO  , S.A  ) (t'.)  V.  Knipa- 

reniiido. 

' mX'TRRü-CANÔXICO  , CA  , «J/. 
DeuttTO-canonique.  On  le  «lit  d’nn  livre  de 
1 Kçriiure-Sainte  mis  plus  Urd^que  les  autres 
dans  le  canon. 

DEUTERÜNOMIO  , s.  m.  Oeiitcrono- 
me  ; nom  du  cinquième  livre  <ln  Penu-' 

ICIKJUC. 

* DEVALAR,  P.  71.  ( 77ii/r.  ) Dc'river,  sor- 
tir de  S i route  , en  parlant  d'un  vaisseau. 

DEVAN,  ad^.  (*/.)  Avaiil  , aupaiavanl. 
V.  Antes. 

OEVANADER  A,  j.  Devidoir  : ins- 
trument pour  devMer.  I|  Sorte  do  djcnraiion 
<1c  thcAtrc , qui  tourne  sur  un  pivot,  et 
don  t Ic.s  diiliLMcQtc»  laces  represetitcnt  difiè- 
rcu.s  objfi-s. 

DEVaNADO  , p.  p.  du  Tcrlrt:  dài'a~ 
nar. 

DEVANADOR,  RA  , s.  Dcvîdcur  : ce- 
lui qui  dévidé.  ||  Menstinge:  papier  ou  au- 
tre chfTSc  sur  quoi  oa  roule  le  lîi  qu'un  met 
eu  j>eloion. 

DEVANAR  , t*.  a.  Dévider  , bobiner  : 
roetlrc  du  01  en  erbeveau  ou  eu  peloton.  || 
j|  Eiilmtilîcr,  rouler  autour.  ||  Devanur  lus 
tripus  : ( /Iff-Junt.  ) ennuyer  , f.icher,  cba- 
gnner,  iuipaiienier.  tj  Oe^'auttrse  Itts  sesns  : 
ifiÿ’)  penser,  rcÜéeliir,  uieiliicr  pitifoudc- 
ment , se  fatiguer  h force  de  pensi-i. 

DEVANDiCHO,  CHA,  aJJ.  (u.)  V.  Jo- 
bredicho. 

DEVANE.VDO  ^ p p.  du  verbe  deva- 
nt ar. 

ÜEV’ANEAR,  P.  71.  Rêver,  radoter,  extra- 
^•guer,  s’égarer,  sc  Iroi^cr,  |1  (^^)  V.  Va- 
nneur. ^ 

DEVATCEO,  s.  m.  Rêverie,  extravagance, 
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radoi.-vpi'  , ('parcmi'nt , erreur.  j[  Perte  rie 
temps,  ojH'iariou  vaine. 

IV*.\  ANI\  udv.  A.iteSy  Defante, 

^ DEV  AN  r.\E  , #.  ///.  T.tlilicr  : morceau 
liVtonè  qu’on  ar  t rkvaiU  s<»i. 

DKv  ASi  A*dUN  , ».  J'.  Dêvasiation  , 
tUsobuion , ruine.  ^ 

DE\A.srAnO,  p.  p.  du  verbe dêpoi- 
tar,  j|  od'.  Di  vnstê. 

AS  l'A  DüR , 7n.  Devastateur: 

celui  qui  fli-THSte. 

Db.vA.SlAR,  V.  n»  Dévaster,  ruiner, 
d«*«jlcf,  ravager,  saciag;  r.  j|  ( /iÿ'.  ; Dé- 
truire. 

DEVED  \H  , if.a.  (v.)  \^. 

DEVî'.ISfiADO  , p.  p.  lia  v<’iYtv  devea- 
£ar.  il  ndj.  ^Icrilê,  etc. 

DÈVENGAUjic  a.  Mt-iih’r,  guigner  par 
son  travail,  par  scs  services,  a quérir  des 
droit. s ù... 

DEVENIR,  U.  71.  {v.)  V.  àtijOrevenir y 

Syredvry  deuerer. 

DP!S  JDMl,  V.  a.  (u.)  V.  Dividir. 

DEVIEDO,  s.  m.  (i^.  ) V.  Prohibiriort. 

Il  (m.)  Lieu  défendu.  (|  (i/.)  Interdit  ec<  lê- 
siastlque.  V.  Pnlredicfio.  ||  {y.)  Sorte  de 
dette  conlracUV  eu  vcrin  d une  amende  ou 
d une  ire'ine  h laquelle  on  coodamnoit  i>our 
certairi**  crimes. 

DE>  lESO,  5.  m.  (v.)  V.  Divieso,  . 

DEYlNO,  NA,  s.  (r*.)  V.  ddidno  j 

difil  ilUltbft . 

DFA'iNTO,  TA,  adj.  (p.)  V.  Vencida. 
devisa,  J./,  (v.)  V.  Divisa.  |1  (r.) 

Portion  de  dilues  qui  appartenoit  h 1 bcii- 
licr  d une  hehelrlu.  V.  cc  mol.  !|  Sorte  «!e 
dro  t sejgn<-uil.d  (juVxciçuicnl  dans  rbâi- 
lage  paternel,  les  lils  de  gentilshommes  qui 
avmenl  p.oiagê  ect  héritage  emr'cux. 

DKVjS.AI>0,  p.  p.  (k^.)  du  verbe  Au  i- 
snr.  \\ndi.  fi'.)  V.  iJisJraZftdr*. 

DEVISAR,  r'.  71.  V.  Oïtnsnr.  |i  (i^) 
V.  Pacto^y  C>7icrr///r,  Convenir.  |1 
Décider  d • quelles  armes  I on  doit  se  servir 
<I.ins  un  couibai  singulier.  |i  (e-.)  Divistr,  rc- 
patlir.  V.  Do'idir.  ||  ( *'.  ) C uilcr  , lacoiilcf . 
V.  ('ontai\  Hejerir. 

DEVISKRO  , s.  771.  (i7.)  V.  Divisera. 

DKA'Ot  JON , j.y.  Drvotiim,  |iieiê,at- 
t'icbcmeitt  .m  wrvteo  de  Dr;u  , enlte  qii  on 
lui  leud  , ainsi  qu’à  la  Vierge  et  aux  Saints. 
jjl/iiÇ.  ) Dévotion:  nireclion  spe\.ule , dv- 
voiicinciu  , entière  disposition  1»  fuie  la  vo- 
lonté de  quelqu’un.  |{  Devodon  de  monja-i: 
trop  glande  assiduité  des  rcligi  uises  au  par- 
d la  devochn  de  /dÿitno:  éiie  à 
la  dévotion  dr  quciqu  un.  ||  Devociones  :pl. 
Dévotion.':  : cserêiccs  rl«*  plrlc. 

DEVOCIÜJSARIO,  5.  771.  Livre  de  dé- 
votion. 

DEVOCIOKaiXA , CITA,  s.f.  dim. 

de  deyQcion. 
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» DEVOaONERO  , RA,  adj.  Ddvo- 

ticux , en  a les  manUTes. 

'DEXODAKi'.  n.  {t*.)  \ . f^otar f Jurar. 

DFA’OLUCION , s.  f.  {prat.)  Dévolu- 
tion : arauuUion  d'an  dioit  dcvolu. 

DF.VOLtTlVO  , VA , adj.  (prat.  ) Dc- 
tolutif.  On  le  dit  d’un  appel  «jue  saisit  un 
tribunal  supciirur.  * 

* DHVULCTÜ  , TA  , aJj.  Dévolu,  ac- 
quis, ccliu  pat  <^«>it. 

DFVOIAEK  , a.  Rendre , restituer.  || 
Bcnv«wrr.jlRani»*nrr.||Rapporler. 

* DrA  (ilAT'KSK,  v.  r.  {prat.)  Faire 
retour  à son  prcinier  possesseur , en  pailaut 
d'un  fief,  d’unflioit  de  patron jce. 

DEVÜRADÜ,  p.  p.  et  auj.  du  verbe 
dei'nrar. 

DEVORADOR,  RA,  s.  Devoratcur,  dé- 
vorant : celui  ou  ce  qui  dévore.  \\  Fue^  de. 
t'oratlor  : feu  consumant. 

DKVORAR,  a.  Dévorer,  avaler*, 
eo{;Inutir,  manger  avidcmcot.  ||  Dévorer, 
consumer,  en  parlant  du  feu. 

DEVORAZ,  ad),  m.  et  f.  (imu.)  V. 
Foraz  y Oevornilor. 

DEVOTAMEN'IT,  adv.  Dévoienicnt , 
pieusement,  avec  dévotion. 

DEVOIISIMAMENTE,  ad*^,  sup.  de 

dei’otamentf. 

DFAOTISIMO,  MA,  adj.  tup.  de 

DEVüTO,  TA,  ad).  Dévot,  pieux;  qui 
a de  la  dévotion.  ||  Dévot  : qui  excite  h la  dé- 
votion. Il  Dévoué , afleclioimé.  ||  Deuoto  de 
tnonjas:  celui  qui  visite  souvent  les  reli- 
gieuses. 

DEVOYER,  i*.  a.  } Dévouer,  dé- 
dier ♦ consacrer  , donner  sans  réserve. 

* DEVOVERSE , t*.  r.  ( ) Se  devoner, 
se  consacrer  cntièrcuicnt. 

DEVEELTO  , p.  p.  ir.  du  verbe  de^>ot- 
yer.  j(  ndj.  Refusé,  renvoyé. 

DKXA , s.  J'.  Partie  saillante  qui  reste 
entre  deux  entnillurcs. 

DEXAClUN , s.  J'.  Démission,  abdica- 
tion , abandonneiticiU  , déguerpissement  , 
renonciation,  delaissciucnt.  ||  Deaucio/i  de 
^lenes  .*  cession  de  biens. 

DEXADA,  s.  /.  ( inus.  ) V.  Dexacion.  || 
( i',  ) V . De.ro  y Final. 

’^DKXADEZ,  s.  f.  Lassitude,  fatigue, 
abaUcmcfU.  |[  Nonehalauce , nt^igcnce, 
manque  de  soin. 

DEXADiStMO,  MA,  adj.  tup.  Je 
dexado. 

DEX  ADO , p.  p.  du  verbe  dexar.  |j  mlj. 
Mou  , JAche , négligent , paresseux.  ||  Non- 
chalant : qui  agit  leutemcnt  et  moUeioent. 
Il  Aliattu,  languissant.  ||  Dexado  de  la 
tnano  de  Dios  .*  aliandonuc  de  Dieu. 

DEXAT>OR,  s.  m.  {inus.)  Celui  qui 
laisse  des  héritiers,  des  enfans. 

DEXAMUîNi'O,  f.TO.  V.  Dessmeion.  || 
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Négligence,  mollesse,  nomJialance  , indo- 
lence. ]{  Foiblesse,  abaUcmcnl  d’esprit  jj  V. 
Oesasimiento , Desapegn. 

DEXAR  , y.  a.  Laisser, quitter,  abandon- 
ner. |]  Laisser,  omettre  , passcr'sout .silence*. |( 
L«iisser  faire,  ne p.is empêcher,  permettre.  j| 
Laisser,  délaisser , abandonner.  ||  Valoir  , 
produire  , rcn«lrc  . rapporter.  ||  LTJSS«'r,con- 
lier,  (ecoiuAamfer.  |]  {prat.)  Di^uerpir: 
abaiulonnef^R  héritage,  ]|  Quitter , Mclicr  , 
laisser  aller.  Il  Quitter  , sc  désister.  |(  Quit- 
ter , céder.  ||  Nommi-r,  îmlitner.  || 
donner. Il  Donncr.jjlaissAT,  quitter,  cesser, 
.en  parlant  de  la  fièvre,  etc.  ||  Laisœr  un 
oidrc,  line  instruction  , rccommamler  de 
faire  une  chose.  ||  I\cndic:  élie  cansc.||Lais- 
scren  paix,  ne  point  inquitter. ||  Laisser , 
léguer  par  u^tameiit.  (|  Renoncer  ài'amitié 
de  quelqu'un.  ||  Dexar  d burnas  noches: 
laisser  sans  lumière  , dans  iohscurité. 
{fis)  Jouçr  quelqu'un,  tromper  son  aitciuc. 
IJ  (^ûm.)  Flborgncr  : rendre  aveugle. jl(y<im.) 
Mettre  un  joueur  à sec  j lui  gagner  tout  son 
argent. Il  Dexard  lalunat  (/Ï^}V.  Dexar  en 
hlanco  au  mot  Hlanco.  j|  Dexar  atras  ; 
laisser  en  arrière.  ||  Dexar  atras  lot  uienios: 
{^fig.)  courir  plus  vite  que  le  vent.  ||  De- 
xar con  la  boca  abierta  : ijig  fam.  ) laisser 
dans  l'étonnement  , dans  radmiratiou.  ;| 
Dexar  con  la  miel  en  los  labint  : ( fis.  ) 
priver  d’nnc  cliose  éu  moment  où  Ton  mm- 
mcDcoit  à en  jouir.  ||  Dexar  con  la  palabra 
e/l  ta  boca.  V.  Boca.  ||  Dexar  con  un 
palmo  de  nariz  : {J  'tÿ.  ) laisser  avec  un  picil 
de  nez,  laisser  honteux,  confus,  uompe 
dans  ses  esperances.||DexArd(cÀo , escrito  , 
etc.  : laisser  de  vive  voix  ou  par  écrit.  || 
Dexar  el peltejo  : i^fam.  ) mourir , laisser  S4 
peau.  Il  Dexar  el  si^o  : entrer  en  leligion. 
\\Uexar  en  blanco.y.  Blaneo.  ||  Dexar  en 
cueros  : dénuiiiller,  prendre  à quelqu'un 
tout  ce  qu*ii  a.  ||  Dexar  en  el  tintero  : lais- 
ser au  bout  de  la  plume  ; omettre.  ||  Dexar 
en  herencia:  laisser  en  héritage.  ||  Dexar 
Jresco  ! {jig.  Jam.  ) jouer  quelqu'un , trom- 
per son  aticiuc.  ||  Dexar  hecho  una  monà  f 
[fi§-  fam.)  clore  la  bonche  { mettre  hors 
(I  ciat  de  répondre. Il />exnr  memoria  : trans- 
mettre son  nom  à la  postérité.  ||  Dexar  para 
manana  , à para  otro  dia  : remettre  au  len- 
demain , à un  autre  jour.  ||  Dexar  puesio  : 
laisser  la  somme  qu'on  a mise  h la  poule, 
pour  la  mntn  suivante.  ||  Dexarle  Dios  de 
su  manos  on  le  dit  de  quelqu'un  qui  agit 
comme  si  Dieu  l'avoit  abandonné.  [{Dexarfo 
d Dios  ; laisser  à Dieu  , remettre  entre  ses 
mains  le  soin  de  nous  venger,  cic.||/)exur/o 
al  (iempo:  laisser  agir  le  temps.  ||  Dexat'/os 
para  qtiien  son  : laisser  les  gens  pour  ce 
qu'ils  sont,  les  mépriser.  ||  Do  dcjtar  4 
11/10  ; suivie  quelqu'un  partout  , uc  pas 
Tahmidoiiuet  u un  pas.  ||  dexar  d wtm 
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àsnl  ni  d i^ombra:  {J\g-  fafn-)  ^Cre  sans 
cesse  aux  trousses  de  quelqu'un  y ne  pas 
lui  donner  un  moment  de  rcÜche.  1|  TVb 
tlexar  clauo  ni  estaca  en  pareil . faire  mai* 
nette , emporter  tout.  ||  iVo  dexnrlo  de 
lu  mano  : ponisuivre  une  alTairc  avec  clia- 
leur , ne  pas  la  perdre  de  yqc.  ||  JVo  dexar 
/‘.iio  ni  Mlo$o  : employer  le  rci  t et  Je  sec  , 
l'jire  tous  scs  clïdris.  ||  Tomnr  jr  dexar  : ne 
udstoui  prendre. j|  Dexar  à eicuras  ijig.  m.) 
V.  Dexard  biwnis  noches:  dans  sa  secomle 
nocepiiun.||  Dexar  d parte  : meure  de  côce. 
||  Dexar  d un  lado  ; oiiieltt^  , mettre  de 
c6tc.  Il  Dexarle  d uno  en  lu  callci  ijtg» 
jam.  ) laisser  sur  le  pave,  j] />ex<7r  caer; 
(t^.)  abandonner.  \\  Dexar  entre ren^l'tne»: 
l'Usser  au  bout  de  la  plunie.jj  Derar- 
Incnen  on  le  dit  des  frniutcs  qui  accoui'heul 
f.irilcnienl.  '|  Dexar  plf^itado  : planirr-li.  j| 
De r ir  srffuro : tussurer.  jj  DcMtr  elcamin'y 
r<.  'tu:  duomner,  qoiiter  le  droit  chemin. 

Il  Dcxnr  7Huerto  en  cl  suelo  : faire  mordre 
\ii  poils  . 1ère.  |i  /yernrj'eo  d alt^uno  : noir- 
cir, rcM'Irc  noir , dillamer.  ||  Dexando  bur- 
êas  a />arle  : piaisaiitrrie  h port-  {I  Dexamh 
und  co*u  por  ol/vi;  on  le  dit  de  celui  qui 
change  mal  h propos  de  conr>'rs.iiion  , <Ic 
sujet.  Il  /a*  que  n't  nemos  de  corner,  dexè- 
mosCo  cocer  : ne  nous  niélous  point  de 
ce  qui  ne  nous  regarde  poiui. 

DEXAHSE,  t',  r.  ÿ;  mtîliger,  n’avoir 
aucun  soin  de  soi*aH?mc,  de  Mt»  intérêts.  (| 
séria  poursuite  d une  nAairc,  sc  désister 
d'un  projet. |]Ocxnrstf  al  a.'bitrio  del  ca~ 
hnlln  y de  la  tnar,  de  lu  Jortuna , etc.  ; 
s'abandonner,  perdre  courage  , ne  rien  ten- 
ter pour  so  tirer  d embarras.  j{  Dexarse  de 
t'ocet  : SC  taire,  ceder,  obéir.  ||  /'crane 
r/ecrr  .‘ laisser  ech.'ippcriin  mot  par  nu-garde. 
Il  DeXiirse  en  man»:s  de  otro  : se  mettre 
cnti*c  les  mains  de  quelqu'un,  s'abandon- 
ner S.1  conduite.  ||  Dexarse  lle^'ar  : sc 
laisser  entraîner,  suivre  le  torrent. |]  Dexarse 
rogar:%v.  faire  prier.  ||  Dexarse  rincer  sc 
laimer  vaincre , céder  ^ la  volonté  d'autrui. |) 
Dexarse  ver:  se  montrer,  se  laisser  voir,  jj 
Dexarse  caer:  {fig-Jdm.)  se  laisser  abattre, 
sc  rebuter  d'une  entreprise , Tabandouncr.  || 
Dexarse  caer  alguna  cosa  en  la  conv  ersa' 
don  : ijig  /dm.)  faire  entendre  quelque 
chose  dans  la  conversation  sans  avoir  l'air  de 
le  vouloir.  ||  Dexarse  caer  el  calnr , cl  sol  : 
{Jdm.  ) faire  grand  chaud.  ||  Dexarse  de 
cueniot,  de  historias,  de  rodéos:  iftg.Jam,) 
aller  droit  au  fait.  ||  Dexarse  llevar  de  la 
fdegria  , de  la  côlera  : se  bvrer  k la  joie , à 
la  colère.  ||  Dexarse  gohernar  i obéir , cé- 
der , plier. 

DHCATIVO,  VA,mÿ.  (inus,)  NégU- 
gent , indolent , Uche. 

DEX£>1PLAH,  K a.  (s'.)  Déshonorer, 

Jiflamef. 


* DEXE3iX0  , 5.  m.  (i'.}  V.  Deseenso* 
Il  Rhume,  caianc,  V.  Cut/r.'o,  lîeuma, 
DEXILU).  s.  m.  dira,  «le  tle.ro. 
DEXMERO,  s.  m-,  (*^.  ) Dtmeiic  : celui 
qui  lève  la  dîme.  V.  Dezmtro. 

DEXü,  s.  m.  (i^.)  V.  Dçxcu:ion.  ||  (k) 
V.  Ainegacton.  jj  Fin,  determinaisou.  j| 
Accent  : élévation  plus  Ou  moins  fuite  do 
la ‘voix  sur  certaines  syilal>c« , et  lu.'micre  île 
les  prononcer  plus  ou  moins  longues  ou 
bi;èves.  Il  Faresse,  négligence.  1}  Dcl»oire  : 
mauvais  goût , saveur  desagn  uble  que  laisse 
un  mets.,  uno  boisson.  ||  ( /i^,  ) Plaisir  ou 

Ecine  qui  reste  apriTi  une  action, 
rcvain  : mauvaise  impression  que  laisse  le 
pvehé.  Il  liene  mal  dexo  : on  le  dît  ii'oni- 
quement  d'une  chose  qui  plaît  et  qui  finie 
trop  t6l. 

"DFXTFJIIDAD,  s./,  (v.)  Dcxiériié.V. 
De  >treta. 

DF.M'hO,  1.  iif.  («*.)  Elsjiare  de  terrain 
de  soi\aiuc-duu7.e  II  qualrr-vnigts  pas,  attc-> 
naut  fl  une  egbs»;,  et  dont  le  produit  étoïc 
aifcctc  nux  dépenses  du  culte  divin. 

DKXLGAÜO , p.  p.  du  verf>c  Jexugar., 
DFXUG.XH  , V.  a.  Oter,  exprimei  .e 
jas  , le  suc , la  sultsumce. 

OF.YKG'l'O , TA  adj.  { t'.  ) Aîiject , tU> 
méprisable.  V.  f^il,  Üesp  triible. 

* DKVUSO,  adv.  {v.)  Sous,  detaous  , 
en  bas.  V.  Oehaxo,  Abn.ro. 

* DE/.AGA,  adv.  (»*,)  Deriièrc.  V. 
gai  Detruf. 

DF^ZMADO  , p,  p.  du  verbe  dezmar. 
OEZVlAK  , t',  a.  Payer  la  dîme.  V* 
Dicirn.nrf  ||  Dîmer  : lever  U dî  uc,  )| 
Dlmer , décimer,  pn  n.lrc  le  dixième. 

UEZMATüRlO,  s.  m.  Lieu  où  l’on  dé- 
pose la  dîme.  ||  (mus. ) Odui  qui  paie  ht 
dîme  II  Dimerie.  V'.  Oetmeria. 

DF//!MFAO,  NA,  adj.  v.  Detmero. 
T)E/MKHA,  s. J',  (r'.j  V.  Dezmeri\. 
DEZMERÎA,  s.  f.  Dimerie  : terrûoiru 
dont  la  dîme  appartient  à une  église  ou  a 
un  particulier. 

UKZMERO  , s.  m.  Celui  qui  paie  U 
dîme.  Il  Dîmeur  : fermier  qui  recueille, 
qui  lève  la  dîme. 

DEZMERO , RA , adj.  Qai  concerne  la 
dîme.  i|  Casa  dezmera  : maison  oifccteu 
pour  cume  à la  fabrique  d'une  cgiise. 
DEZMIA , s.  {y.)  V.  Dezmeria. 

DI , adv.  (m.)  Contraction  des  mou  de 
qui  équivalent  k de  alU.  De  JH. 

DI.\  , s.  m.  Jour  : espace  de  temps  com- 
pris depuis  le  lever  jusqu’au  coucbarilu 
aouiî.  Ij  Jour  ! espace  de  vin^-qualre  heu- 
res. Il  Temps.  Il  Jour  : lumière  du  soleil. 
Il  Dia  aciago  t jour  malheureux.  J|  DU 
adiado  , dia  diaan:  jour  marque' , joui  pré- 
üx.  Il  Dia  arlj^ial:  jour  artiliciel  : leiupa 
«omprii  fnut  laver  «r  le  «oucher  drt 
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f)i(7  flstr'fmômUo  f à fiel  primermôbif  : jour 
ttsuuiiotuii|ii<‘  : c5[>uco  di‘  itMiips  cuif>[in»  en* 
Iri*  le  iiioiticiU  où  Uii  point  de  lci|Mu(eur 
lin  tiirritiieu  dclcnmiie  , t l ccini  où  Î1 
V u‘vi«*nl.  ]{  üiit  caprijicul  : jouroii  li-^uiou* 
irht'iomi  Yieut«cnt  ]’ar  e»&uiniâ  pit{iier 

1rs  yeux  dos  (î^iks  , «*i  «onsmner  ia  liqueur 
lûiteusc  qn  HIi-s  coiuieiinent  : c'est  au  coiur 
monceinml  de  la  canicule.  ]|  Uii  claro  : jour 
i lnr,  stioiii  : ( //ÿ.  ) jour  henteux.  {|  Oia 
jour  critique.  J|  HeUn  u /«fmiusu 
fini  - beau  jour.  ||  DuicortO'.  jour  court, 

{i  lU  jour,  jj  punta  dcl  dia  i>  dcl  alba  : 
a pointe  , 1 aulx*  du  jour,  jj  JJuy  de  dia  : 
piaiid  jour.  \\  De  dta  en  tüa:  de  jour  cii  jour. 

|j  De  dm  U tUa  ■ de  jour  i antre.  |{  Ser  de 
dia  : taire  jom*.  |}  De  cada  dm  do  jour  en 
Jour,  il  f)ui  de  ( e.\cado  , de  ^leniCA  : jour 
jiiaq'^CjUÙ  I un  ne  luange  pas  tic  viande.  || 
JJta  defnueto  : jour  de  con^'c  d.ms  les  col- 
line» et  études  pidiliqiu:».  jl  Oia  dr  r^mucro/r, 
ô jcritfdn  : jaur  de  Iciie  , «le  vacance.  |J  Dm 
de  lieita  O Jesù^^o  : jour  de  t’oie.  j|  Dm  dcl 
jHivio , ù fiel  juicio  fintf/  : jour  liu  jugement 
dcriitVr.  il  l^ia  de  üabajo  : pmi  ouvrier.  J|  lil 
fimner  fdbor  del  flia:  ta  polilc  pointe  du 
jour.  |]  Dia  de  catnpo  : catupos  î congé  don- 
ne aux  ccolierft  [K)tir  aller  »«*  protiicuer  à ta 
campagne!  : jour  d aroiiseiiient  .’r  la  euinpa- 
gne.  Il  Dia  de  c//me  : jour  gias.  j|  Dm  de 
f^npus:  la  tcte^licii.  ||  Dinde  descanso  : 
j'iiir  de  rejK>s  qu  un  paie  à un  voiiuiior. 
j|  Dtii  de  ÿiianim\  dm  de  prectplo  : ctici  les 
i..ulH>liques>roiuains , jour  on  Ion  est  U'uu 
d entendre  lu  iiiessc.  |j  Dia  de  hacieuda  : 
Jour  ouvrier.  ||  Dia  de  joy  a : \ . jJesanut- 
/ios'.  (I  Dia  de  anos  : jour  <lc  la  uuissuncc 
d une  peis^mnc.  jj  Dia  de  ayuno  : jour  de 
jeune.  Il  Dm  de  #/*o^  ; Ja  félc-dieu  : le  jour 
du  jug^  niL-nt  dernier.  ||  Dut  fie  Jnricion  : 
jour  d action , ou  l’on  en  vient  aux  mains 
avec  l'cnncuH.  ||  Ota  de  hacer  rnercedes  : 
jour  auquel  le  roi  accorde  des  gii.ces,  Il 
i occasroii  de  quclqu  eveneinent  heureux.  || 
J)ia  de  fmel^a  : jour  qii  un  ouvrier  p«use 
h SC  divertir  , h ne  lien  t'aiie  ; jour  de 
repos  d<iiis  les  fièvres  iniermiUenles.  |]  Dia 
de  t jour  consacre  li  quelque  excr* 

ck'c  publie  de  pute  , tel  que  ceux  de  la 
seoiame  sainte  , etc.  [|  Dta  de  indulto  : 
jour  de  pardon  où  le  roi  fait  grâce  aux 
Oi  lmiiieis.  Il  Dia  de  juicia  : {Jam.)  jour  de 
luniuiie,  de  conl'usion.  {\Dia  de  la  { 
(jnT:,'"  / i'*üf  OÙ  la  ^••nce  «ovui*?  h su  t'uiurc 
1rs  bijbin  ''t  autres  presens  «le  m)ee.  |{ 
X/ui  JeC  àicho  t jour  oti  i rsonmie  et  la  i 
fvuiipe  SC  tout  , eu  piocncc  du  cure  , pio- 
messe  de  mariage  j c esl  riic'  oom  le  joii 
des  tiancaiih*».  ||  Dia  del  sennr  : V . Dia 
fie  />ios.  j|  de  miino  ci  de  tnisti  : jour 
de  teic  où  lou  jhîuI  travailler  après  avoir 
cnieudu  U messe.  [|  Dia  dç  f:^nr  : jour 
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niailieurrux  où  tout  rtùissil  mat.  ||  DUt  de 
tfiôunalcs : jour  pl.iidoyabie,  jour  de  palais^ 
jr>tir  Hi  les  juges  d’iiii  tribunal  se  réunis- 
sent  p<mr  juger  une  .ill'airc.  ||  Uincchiicis- 
tic‘>  : jour  ecdtsiaslirpte.  U commetiec  ù 
riicure  de  vêpres,  et  tinit  le  lendemain  h la 
meme  iii-nie.  ||  Dta  en  dia:  (»•.)  V^  De  dia 
en  dta.  Il  Dm  intercalar  : jour  inlerea- 
Jairc,  jour  qu’on  ajoute  au  mois  de  l'cvrier 
ilaus  les  années  hiSM-xùles,  ||  Oia  juridico  s 
(i'.}  V.  J)ia  de  tribunales.  jj  Dia  lectivn  ; 
jour  de  classe  d.tiis  les  universités,  jj  Dia 
pardo  : jour  obscur  où  le  ciel  est  couvert 
de  nu  iges.  ||  Dia  pe^ndo  : jour  couvert  , 
piiivieux  , ou  le  temps  l'Sl  pesant.  ||  Dia  p'>r 
i/o<  ; chaque  joui  , jourucllcnient.  ||  De  dtu 
d dta  : u un  jour  ^ l'autre.  |j  De  un  dia  U 
otrn  : d'un  jour  ù l’uiUie.  ||  tinlte  Dut  : 
pendant  le  jour,  [j  i.\  del  dia  r c’est  h.pro- 
jios,  ce»l  à l’oulrr  du  jour,  jj  dût 
preJij.o:  au  jour  nomme,  au  jour  mar- 
que, convenu.  ||  Dia  y uitn  : unie  dit 
d'un  trav.iil  qui  ne  rapjH)rte  pièciseiucnt 
que  ce  qii  il  lauc  cha<|ue  jour  pour  vi- 
vre. Il  /il  dta  de  boy  f fioy  en  dta , hoy 
ditii  aiijomd'hui.  j|  Kn  dia  de  dioi  : jamais, 
au  grand  jamais.  ||  lût  dias  de  t ii'os  : 
tant  que  le  monde  durera.  ||  Etiar  à ser  de 
dut  î être  de  jour  ou  de  service  rariuce.  || 
Hacer  del  dta  rwche  y de  la  noche  dia  t 
taire  du  jour  la  nuit,  et  de  la  nuit  le  jour , 
renverser  l'ordre  du  temps,  jj  Manatm  serù 
otfo  dia  : on  ledit  (>om-  exprimer  Tmeons* 
lance  du  temps , dr  la  volonté  humuiuc  , 
eu;.  Il  .Au  po*or  dia  por  uno  : { J'am.  ) on 
le  dit  d'un  liomine  que  les  années  ne  scut- 
blcni  ni  user  ni  vicillir.||<i'rt/ir  'y/ÿ.) 

se  tirer,  du  moins  pour  le  mouK'iir,d  allai re  oia 
derubairjs,  trouver  quelque  expulù’ni  qui 
donne  du  irinps  j vivre  au  jour  la  journec. 
Il  Sefmlar  dm:  ) ajumnei  , assigner, 

renvoyer  à jour  fixe.  |(  <San  Juan  y corpus 
Chritti  cayèron  en  un  dia  : on  Je  dit  d'uii 
jour  où  l’on  .*i  eu  deux  sujets  do  conter  « 
tenient.  ||  Otro  tUa  : {u.)  l’aulie  jour.  || 
Xal  diahard  un  auo  : qu  est-ce  que  cela 
me  fait  ? jmiu  ni’miporie.  ||  Su  dta  : jour 
heureux  pour  qiielqu  im  , celui  de  sa  fete  , 
de  sa  naissauce.  ||  Dtas  : plusieurs  jouri. 
Il  Jour  de  la  fete  (k  quelqu’un.  ||  Dias 
alcionios  : jours  aicyonieus  : raqu  jours  qui 
prexx-deiu  cl  qui  suiveut  le  suisiicc  d hi^er. 
jl  Dias  ha  ; il  y a long-temps , il  y a plu* 
sieurs  jours.  ||  Dias  y_  oUas  : {Jani.  ) .*ivec 
du  temps  et  de  la  puticneeon  vient  h bout 
ui.  Il  Dti."  los  dùts  : souhaiter  la  bonne 
lete.  Il  Buenos  dias  .’  boa  jour.  ||  De  dias  .• 
il  y a quelque  temps.  |j  ttnnibre  de  dois  : 
huuime  âge.  j{  '/ ados  los  dias  : jimrneiJc* 
iiieiu,  tons  les  jours.  ^ Dur  los  buemjs  dta%  : 
souhaiter  le  bon  jour.  {)  JYo  en  mis  dm.*: 
de  m«i  vie  ni  de  mes  jours.  ||  En  dias  uc 
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âios  : jamais.  j|  /Tn  fos  tii/u  Sr  mi  vida  . 
iMm.'ii».  I)  /’Vi  quaVfi  dias  : en  {>€u  de  jouri». 

(I  dios  hny  fft*c  lon^nmzas  : d y ^ 

pl(i>  dr  jours  que  de  settiaines.  [|  se  i'trn 
Ini  diu^  en  fuiltle  : on  li*  dit  pour  réprimer 
l’eflei  que  font  les  jonn»  sur  l'Iionimc.  i| 
lener  Jiai:  { fnm.)  ëlrv  journalier  , d'un 
carJieièie  iiugal  : très-Ape.  J f'etulo  ttias 

Y tnnienii'*  dias:  {Jatn.  ) qiielqu*»  l^nips» 
apro,  dan#  cel  imetTaJle,  peudani  que  cc# 
clioses  sr  p.issnut.  • 

*lM  \AVtBKA,  s.  f.  Composuitm  mc- 
die.'le  qt»t  i I a>Mi»re  [>Oui  baie. 

^Dl  ‘Diil'Kb,  s.  J,  Oirthfl^  : sorte  de 
verre  ofion. 

MI.VtjKnC'V  , s.  f.  Pi.t'retfs:  m.iladir 
qui  entpe  îie  n'e  reieiur  l’niiue. 

^ ni  tUirnr/),  c.\  , ndj.  et  s.  niaîit'- 
lique  : qui  a*Ie  di;iî/i*les. 

Di?*.  BI/A,  s.  J.  (jnm.  ) PîaMi'SW*  : di.i- 
hie  fétu-  lie.  j]  J fn  dinfda  , 4idv,  ; h la  dia- 
tle,  s;ln^  viu  ou  wns  jrràee,  eD^ 

, J)A  , W /india- 

hlüda. 

* 01AnT.A\mS,  ndv.  ( inus.)  On  le 
dit  pour  c\{»iiiier  I Vnlèrcineni  d’urii?  per* 
NOTim*  en  l’air  par  l'  S mains  et  le  ministère 
du  ilialur. 

’ I)1.AT»T^AR , V.  a.  [ mus.  Jian.)  l'aire 
les  fonciious  du  diable  , leiilcr  les  Iiommcs, 
etc. 

* niATU*A7,00  , 5.  m.  ( intis.  jam.  ) 

Knipire  du  diable  : lieu  soumis  à s*i  duuil* 
lUilion,  etc. 

L)1ABLA70,  5.  m.  aufpn.  de  dinhln. 

* l)J  \RLKI)AD,  J. /.  [mus.  Jant.) 
bieiie  ; tihe  d iionueui*  donne  au  diable. 

^ DI.ABLKACIA  , s.  J,  {J<un.  imu.  } V’. 
Diableduil. 

* njAïlï^KSA  , s.  f.  {fam.  inits.  ) Dia- 
bJes.se.  V.  i)ia*dn. 

* 01ABLJ.\Mt]\  , s.  m.  (Jdm.  inus.)  ' 
V,  Suntimmn 

IlJAHljîLI^O  , 5.  m.  dim.  de  dtfih!a. 
riiabloiin  ; petit  diable.  j|  {Jiiÿ>  ) Hunune  en- 
nuyeux , l'atigunl,  ou  ruse,  6n  , ndroii.  j| 
DialiUuin  : luerbant  petit  enfant.  (| 

Arirqtsiu  habille  endiablé  , qui  a couipn^ue 
)a  piocejsion  le  jour  de  la  Fcle-Dieu. 

* l)lAHi.lF»JSA  , s.  ni.  {J'iUK.  ù'ins,  ) 

DiiiWe  Toîiipcant  artour  d nnr  |»crK>nile  , | 
cofiinic  le  p.ipilloD  autour  de  la  liimicre.  \ | 

|)iABÏ..O,  s.  m.  Diable,  tbniou  , esprit  j 
mnlin,  iitrmvais  ange.  j|  ) Diable:  mé- 
chant bon. me.  I|  (Jiq.  ) Diable  : prronne 
extrcinenieul  Uirle,  fine  , nisrr  , maligne.  ||  ] 
.Z?io4/o  fo.ru<.7o  : «liabie  boiuux.  Ou  ledit 
du  pins  n.alin  des  diables,  cl  d nn  homme 
qui  biOtiilie  les  t'ainilJcs,  qui  chert-hc  à met' 
tre  le  d«  sordre  pat  tout.  |{  Oiafdo  marina  : 

( diaMo  de  mer  : rs|»èce*  de  poisson.  |j 

Jsl  duiblo  incduador.  Ou  le  dit  u un  hom- 


nac  qui  conseille  hivn  et  acii  mal  ||  .dhi 
sera  ef  diobfct  ■ {fam.  ) c’eut  là  le  dialdc.  || 
y/qui  Ihiy  mut  fin  diahlo  i { fat*t.  ) Il  N a le 
diable  dans  eede  aüairc.  |]  ô>//io  <7  diftlda  .* 
connue  le  rliabte.  ||  Darde  otmer  rl  diable  ■ 
médire  : susciter  tics  querclUs.  ||  y/as  que  et 
dtabln.  On  le  dit  |»*)ur  inatquer  la  répu- 
gnance <ju  on  a de  fuite  qm-îque  • bo»e.  j| 
hstnr  ihida  al  diabln  v*  laisser  aveiigl''r, 
tr.insmirtcr  par  In  coi^ie,  n eiiiertdie  aucune 
ra'ton.  ||  Este  ^ v est  es  et  dinidn  ; ( fnfA 
cVst  lli  le  diable,  r'est  ih  ce  qu  d V U du  dif- 
6eile  ou  rie  fiWlu  ux.  )|  Es  un  ^tobre  dtvl  lo  : 
{ fani.)  rem  un  p.nuvre  diable,  un  uu>i7a- 
blc  , un  gucHii.  |]  tiay  muc/io  diabbi  tufui. 
Ou  ic  dit  piAir  expiimci  qu’il  y a l>c.ui'  oop 
de  malice,  de  IuuiIh.tic  dniUk  une  utfaiic, 
sans  qn’oii  saebe  où  elle  gU.  {}  see  mur 
dittbh  : n’n'«nr  pns  iurenie  l.n  poculic.  i| 
P d*re  diiiJdo  : ( /nm.  ) pamic  .U.ible  ; lioui* 
me  sans  mérite,  [j  Por  une  del  thahb>  : dia- 
boÜqnetiicui  : sans  savoir  coiuuicuv.  |j  //c- 
t ôse/tt  el  d'tab/o  î le  diable  s'en  m^Ja.  On  le 
dit  d’mic  aHaiie  qui  u mat  réussi.  ||  fca 
r(  dtabla  que.  On  le  dit  pour  expiiuier  c 
flangcr  d une  entreprise,  la  craiiue  qu Vile 
ne  mtiriic  niai.  J]  AA  ua/r  iui  dintdo  : Jrns) 
cela  ne  s-iiil  pas  le  diablu , uç  vaut  tien  du 
lotit.  Il  i^nehrar  et  0;o  al  din:'la  : [bus) 
riupiVlicr  un  ctiine,  un  dtstvrdre,  cic.  {I 
[,/i^‘)  liiâissir  dan.s  une  cbesc  qti’on  avoir 
toiiU'tf  plusieurs  fors  inntileiurnt.  Jenv.r 
tiuddn  : ( bas  fi^.  ) avoir  le  diabie  mi  cfuju, 
Dire  <lc#  choM.'*  cxlraoidinaitcs , prevtûr  ce 
à qtioi  piTsonne  n'aiiroil  pciiâc.  (|  Tener  cl 
diablo  en  et  cuertm  : avoir  le  iliabic  ait 
corps,  il  Paya  et  diablo  para  maio.  On  le 
dii  pour  «'naagerli  faire  une  clio&c  pronqilc-* 
meut,  afin  (I  eviterde  mauvaises  conscqucii- 
ccs.  {I  Paya  cl  tliabbi  par  ruin  Un  le  dit 
pour  faire  cesser  une  tlispntc,  une  rixe.  {[ 
j/nfay  una  de  todos  los  dinbtos  : il  V cul  un 
inpagc  , une  querelle  de  tou»  les  diables.  (} 
Ha  y muebas  diablos  que  se  parreen  imov 
17  ntn  s : (Jnm.)  il  V .1  h la  foire  l>c.»ncoiip 
(i'.iiies  qui  b'inppeUciit  f}  Ser  de  la 

pie.l  tic  los  duiblcs  ; ( fig.  Jam.  ) Ctre  inc- 
c'iaiU,  |)ci  vci  s , indocile  , etc.  ||  / Que  dia- 
t'Ps  ! f como  diahlns  I qnc  diaUe  ! comuiciu 
diable!  » 

* DIARLLPiA,  s.f.  McV'hanccïe,  audace 
iliHl>ouqiR‘ , Hclion  tcincraire,  incousidereV  , 
niièvrciic*  diablerie,  espiegleiie. 

D1ABOL1CAME3N TD  , adu,  Diaboît- 
qn’intm. 

DIABDUCO.  CA,  m/j.  DiaW.iquc': 
qui  appartient  au  diable.  ||  ( fig.Ja/n  ) Uia- 
bolique,  sat;üiique,  inlcrnal. 

DlACATAfaCOIS  , s.  »i.  (mr7.)Cati.o- 

Ucon  ; s«»rlc  d'vlccluairc  purgatif. 

DIACITRON,  i.  m. V.  Jatron. 
^DUCÜDIO,  *.  m.  {pharnu)  DU- 
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<‘od«î  : wrôp  cmiij»osc  Hc  têtes  de  pavois  | 
blancs.  i 

. "DlACOLOQÎJÎîVTinOS.i 

b^ectuaire  purgatif  dont  In  coloquinte  est  la 
base. 

DIACONADO,  s.  m.  V.  Diacnnnto. 

DIACONAI^ , arij.  m,  et  f.  Diaconal  : 
qui  nppartiont  au  di^icre. 

niAliONATü,  J.  m.  Diaconat  : le  se-  | 
cond  de.s  onlifcs  sacres. 

DIACONIA  , 5.  /.  Departement  oîi  , 
rÉ^lise  ctablissoii  autrefois  un  diacre  pour 
recevoir  et  partager  les  aumônes  entre  les  û- 
dclcs. 

fUACONiSA,  s.f.  Diaconesse  : femme 
destinée , dans  la  primitive  Eglise , h certains 
ntinistiTCS  ecclesiastiques.  ||  Dinconisse  : 
femme  du  diacre , dans  la  primitive  ICgtisc. 

DIACO^iÜ,  s.  m.  Diacre  : ecclesiasti- 
que nronm  au  diaconat. 

* DlACÜSTUiA  , J.  Diaconsliquc  ; 
connoissancc  des  sous  et  de  leur  rcfiactiou. 

DIADEMA,  s.m.elf»  Diadème:  han- 
deati  rovni.  {|  Diadème,  couronne,  royauté. 

Il  Aiiteole  : ccrrlc  de  lumière  dont  on  envi- 
lonnc  ta  tête  des  Saints.  {[  Con  di(nlema  : 

( Lias.  ) diaddme.  On  le  (liud'un  aigle  qui  a 
un  ccrclcsur  la  tête. 

DIADE.MADÜ , D.A  , ntlj.  ( Lias.  ) Dia- 

dèttie.  On  le  dit  de  l’aigle  qui  a un  petit 
cercle  sur  l'j.félc. 

^ DIADÔCOS , 5.  m.  Pierre  jaune  sem- 
M.ible  au  bcril  y laquelle  les  magiciens  et 
lis  cabalistes  attribuent  des  venus  cxtiaoidi- 
nnircs. 

DIAFAWIDAD  , s.  f.  Diaphanute , 
transnarcure. 

DiAEA^O,  ISA , Diaplianc , trans- 
parent. I 

*D1AFENIC0N,  j./.Di*pbowiix,dia-  : 
pbenic  ; dvcluaiic  pur^^alif  qui  a les  dattes  | 
pour  base.  . 

DIAKORÈTICO  , CA,  mh.  (mej.)  i 
Diaphoridiqu?  : qui  punze  par  la  sueur.  |)  | 

Discussif:  qui  dissipe  les Imiuciiis.  I 

DIAlllAGMA,  s.  m.  («nrif.  ) Diapbrag-  | 
rue  : muscle  nerveux  entre  la  jioitriiic  et  Je  I 
vmtre.  I)  Ciotsor.  qui  s<'pare  inUTÎcuicracnt  I 
les  deux  cavités  du  nez. 

♦DJAFRAGMATICO,  CA,  atlj.  Dia- 
phragmatique , phrcitique.  On  le  dit  de» 
artères  y ries  vetue»,  des  nerfs  distribues  dans 
la  subslünrcdxi  diaphragme. 

- pi  AGi\(')Sl  U ;A  , Jt.  /.  ( mé<J.  ) Dia-  ! 
enostique  : connolssancc  des  symptômes  des 
tnaiadics. 

• DIAGMÔSTICO  , CA  , adj.  ( méé.  ) 
Diagna'.liquc  : qui  r^mccruc  les  aignes , les 
symptômes  des  nial-vHcs. 

DIAGONAL,  (uh-  m.  et  f.  ) 

Diagonal  ; qui  va  d’un  angle  d’une  figure 
locliiigne  it  î’at^glo  ojpo#.-,  en  passant  par 


le  centre.  ||  Taja  Jiaÿonat  i (escr.)  Ivîitc 
diagonale , celle  qu'mi  porte  par  la  diago- 
nale du  carre  qu’on  imagine  sur  le  visage. 

DIAGON-ALMENTË,  adt'.  Diagonale, 
ment. . 

DIAGONO , s.  m.  (u.)  V.  Dideono. 

* DIAGRÀFICA  , 1.  J.  Deuin  , es- 
quisse. 

* DlAGRIDIO , s.  m.  (méfl.)  DiagHdc  : 

préparation  de  scommonec  avec  du  coing  et 
du  sucr^. 

DIALECnCA,  s.f.  (Ips.)  Dialecti- 
que : art  de  raisonner  avec  justesse. 

^DIALECl’lCAMENTE,  oc/m.  Dialec- 
tiquement , logiquement. 

DiALÉ(*TICO  , fiA  f ail).  Dialectique  : 

qui  appar.lient  5 la  «lialertiquc. 

DJALECI'ICO,  s.m.  Oialeclicien  : ce- 
lui qui  sait,  qui  enseigne  la  dialectique. 
DIALFGIO,  i.  ni.  Dial(  :cie  : langage 

fiarliculicr  d'une  province  et  dirivcf  tic  la 
angue  generale  de  la  nation.  ||  Idiome. 

DiALOGAL  • adj.  m.  et  J.  ( mo5.)  Dia- 
loglquc:cn  forme  de  dialogue  ou  qui  lui 
appartient. 

DIALOGAR,  V.  n.  ( t'.  ) Dialoguer: 
parler  en  dialogue.  • 

^ DIALOGÏA  , s.  f.  Dialopec  : rèpetî- 
lion  d’un  mot  \ doubic  sens  dans  la  ni«;iue 
proposition  et  avec  des  significations  dific- 
rcnU's. 

DIALOGISMO,  s.  m.  ( rhét.  ) Dialogî*- 

mr  : sorte  de  prosopopcc  où  l’on  introduit 
quelqu'un  ac  faisant  h soi-meme  des  «leman- 
(Icactdcs  rcpooscs.  ||  Dialogisiuc  : l’art  du 
dialogue. 

DJALOGISTiGOy  CA,  aJj.  Diologiquc: 

qui  app.'irtient  au  dialogue. 

DIALOGI/jAR  , n.  Dialoguer  : pap- 
ier en  «Itidogue. 

DfALlMiO,  s.  m.  Di  doguc,  colloque  : 
entretien  d»*  deux  ou  piusieuts  personiic-s.  ’J 
Porter  en  diJlofp  : diaiogucr. 

* DIALUGLITU,  s.  m.  dim.  de  thàr 
logo. 

DIALTFA.i.yt  {pharm.  ) Diahlirc  ; oa- 
gueht  compose  principalement  de  racine  de 
cuintaiivc. 

DIAMANTADO,  DA.  ad/,  (im».)  Qui 
appaiticiil  ou  rrsstuuble  au  diamant. 

DIAMANT AZO,  s.  m.  augm.  de  din- 

monte. 

DIAMANTK,  s.  m.  Diamant  : pierre 

Ï»rrcieiise.|j  Sorte  de  pi«‘ce  d artillerie. ’ 
hirelè  , solitlue  , rcsisiance.  j|  Diurnc.nte 
ôruto.*  diamant  brut,  qui  n’est  point  lailU’. 

Esprit  sans  culture,  etc.  ||  Pvnta 
de  diamcukte  : pointe  de  diamant  pour  cou- 
per le  verre.  ||  1 orme  angulaire  qu  on  docue 
auxpicrresemploytes  dans  certains  ouviiigcs, 
comme  les  éperons  des  [>onu , etc. 

pLAMAN'J'lNO,  nA  , orÿ.  D«  diamant  ; 
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^ui  appartient  au  diuuiaut.  ||(^^0  Dur^ 
iuipiioyahlc. 

* ÜJ  AMANTISTA,  r.  m.  Diamanutirc  , 
lapidaire  : celui  qui  travaille  ou  qui  tend  le 
diamant. 

* DIAMANTON  , s.  m.  aug.  de  dia- 
mante-  ||  (Jam.)  Gros  diamant. 

* DlÂMAKGARITOïN  , s.  m.  Diamar- 
Kariion  : medicameut  qui  a les  {>crlcs  pour 
liaae. 

DiAMETTRAL,  adj.m.  etf.  Diamétral  : 
appartenant  au  diamètre. 

DUMEl’RALMENrE , ad^.  Diamc- 

iralement  : d’nn  bout  du  diamètre  à Tautre. 
il  ) ])incUiineat,  dianiètralcioent. 

DLAMÉrRICO,  GA  , adj.  (i^.)  Diamé- 
tral. y.  J)iametrai. 

DiAME'l’RO  , r.  m.  (géom.)  Diamètre  : 
ligne  droite  qui  va  d’un  point  de  la  eirc,‘on- 
ference  du  cercle  il  un  autre  en  paawut  par 
le  centre. 

* DlAMORON  t Diamonim  : sirop 
de  mûres. 

* DlAMDSCO  t r.  nt.  Mtfdicamcni  dont 
le  musc  est  la  base. 

DIANA,  s,  J.  {milA  Diane;  batterie 
du  tambour  au  point  du  jour.  }|  Diauc  : 
clcesse  fabuleuse.  ||  Tocar  la  diana  : batlie 
la  diane. 

Dl.ANCHK  eiDIANrRE.  r.  m.  {ha$  ) 
DiaoU'c  : diable. 

DLVPALMA,  t.f.  Dianaluic  : sorte  d'em- 
pl.\lre  dessicalif.  ||  üiapuhna  bat  a ;,cmpD- 
irrtle  diapaJme  dissous  arec  <K*  Thiiilc  rosat, 
et  ii'diiit  à la  cnnsitumeed  onguent. 

DIAPASON,  s.  m.  [rmis.)  Diapason: 
rienduc  dt*ssons  qu’une  ruix  on  un  instru* 
nient  peut  parcourir  depuis  le  tou  te  plus  bas 
jusqu  un  plus  baiit.  j|  Diapason  : table  «I 
l’iuagc  des  facteurs  où  sont  marquées  les 
cuesurcs  des  instrumens  et  de  toutes  Icuis 
parties. 

DlAPÉDISIS,  s f.  Diapcd«-sc  : e'nip- 
tion  du  sang  par  b-sprues  des  vaisseaux. 

DIAPK^i  i r' , i.  m.  (mus.)  Diapentc: 
quinte  <le  inusiqiia. 

* DIAPÜKÉSIÜ,  s.f,  Diaporèse,  doute: 
figure  de  rhétorique. 

DIAPHEA,  s.  f.  Diaprée  : espece  de 
prune  vinlelte. 

DIAPHKADO,  DA.  adj,  Dia- 

pré : varié  de  plusieurs  couleurs. 

♦DIAPRGNIS  et  DIAPRUNO,  s.  m. 
Diaprun  : tdccUiaire  doui  les  prnucs  font  Ja 
buse. 

DiAQLilLON,  s.  m.  Diachilou  : empU- 
tre  corujKJsé  de  mucilages. 

' DIARJAMEN  i'K,  Joamellcment, 
tous  les  jours,  chaque  jour. 

DIAKIO , KlA . aûj.  Journalier  ; de  cha- 
que jour. 

DIARIO,  s.  VI.  Journal  ; rclaüoa,  note 


de  ce  qui  se  passe  chaque  jour.  ||  Dépense 
joumulièro.  ||  Journal:  écrit  périodique  oi| 
l’on  donne  des  nouvelles  politiques  et  autres 
jour  par  jour.  ||  Petites  aificbcs  : journal 
d'annonces. 

DIAKISTA , $.  m.  Journaliste  : celai 
qui  fait  un  Journal. 

DiARREA  , t.f.  Diarrhée . dévoiement . 
cours  de  ventre.  . 

DIARRIA,  t.  f.  (i'.)  V,  Diarrea. 

DIARRICO  . CA  , adj,  (t^.)  Qui  appar- 
Itent  à la  diarrhée. 

♦ DIARTRÔSIS.  t.f.  {anai.  ) Dinr- 
tliiosc:  sorte  d articulation  mobile  eu  plu- 
sieurs sens. 

DIASKN,  t.  m.  Diaséné  : élcctuairc  dont 
le  séné  fait  la  ha^*. 

» DlASINTAXlS,  t.f.  (».)  V.  Sin- 
ta  J U, 

♦DIASIRMO,  t.  m.  Diasjrme  : iioiü« 

dcfdaigneiisc.  • 

DIÀSPERO onDIASPRO, i.  m.  Jaspe: 

pierre  prik:iciisc. 

DIASTILO  , J. ’m.  {arch.)  Dinslyli;  : 
édifice  ^ colonnes  éloignée»  de  trois  diamè- 
tres. , 

Dl.\STOLE , t.  m ( nnat.  ) Diastole  : 
mouvement  naturel  du  cœur  lorsqu’il  sc 
dilate.  (|  Mouvement  de  diiation  du  ( ci  veau. 
Il  {grant.)  Diastole:  figure  dcgiaiiiuiairc  par 
laquelle  on  fait  longue  une  syllabe  brève  do 
sa  nature. 

DIATESARON , s.  m.  ( miu.  ) Diates- 
saron  : intervalle  ou  oonsonnanec  qn’ou  ap- 
pelle aussi  quarte. 

♦DIAmNlCAMENTE,  mil'. 

Diatoniquement  : dans  le  genre  diatonique. 

DIATONIGO,  CA,  mlj,  ( mdJi.  ) Diatoni- 
que : qui  procède  par  les  tons  iiatuicls  de  ta 
gamme.  Il  Diitônico  crnntatico  : geure  de 
musique  mêle  du  diatonique  et  du  cbioiiia- 
lique.  ij  Dialônico  cromalien  tnarrmmico  : 
genre  de  musique  composé  des  trois  systè- 
mes do  musique. 

♦ DIATKAGANTO , t.  m.  Diatiagr.nte. 

clectuaire  de  gomme  arlragaiitc. 

♦ DIATRIBA,  t:f  Diatribe  ; ciitique 
imièrc. 

DIBDXADO,  p.  p.  du  verbe  di/fta-pr. 

DlBGXADÜR.r.  m.  (»^.)  Drssin.uem. 

DIBUXANTE . p,  a.  du  verbe  diOtixar. 
Il  adj.  Dessinant  : uni  dessine. 

DEBGXAN'l’E,  s.  m.  Deasinatcui  ; celui 
qui  divine. 

DIBUXAR  . U.  a.  Dessiner  : faire  le  pre- 
mier trait,  faire  un  dessin.  ||  ) Crayon- 

ner , dépeindre,  faire  connoitre. 

DIBCXO,  s.  m.  Dessin  : aride  dessiner. 
Il  Esquisse.,  croquis.  II.  Dessin  : rcpnseuta- 
lion  u'nn  objet  au  crayon  ou  à la  plume.  || 

: description  faite  de  vivo 
Totx.  Il  Dessin  d'nufi  éton'e^  d'une  btodcsra 
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jj  Fs  wt  ffihuro  ; unc  lyiniMure.  On  Jp 

flil  «I'mm  ^i.  <Kmt  h’>«  Uails  >r>i>i  /WiVal*» 

Îî  CO  hvoiciii^i^.  li  .V»  iiu  tcrse  t-n  di- 
bums  t tii‘  noliil  Mî  nidi  i‘  tlci  choM'»  «jui  ne 
pou»  u<;.ir(i('ni  pa>. 

PiC/UÜ!>Al  »,  s.  f.  (^.Jüsticîlc,  penchant 
& ]a  railicric,  l'acililc  h luiikr,  h diio  ilca 
li'.oib  pirpians. 

UlCA/«,  adj.m.  etf,  (^'.)  Caiihtijuc, 
laihiir. 

DICCÎON , s f.  Mot , Irrmc.  1|  Dirllon  , 
clucution 

niCCÏON  Vï'.IO  , s.  m.  Oiciionnaire  : 
jeeuHt  ?ih|  hahfliqtic  nioL’»  tl  une  langue, 
des  Ici  aie.' d’un  art,clr. 

* DIO.Ï.iAS,  /.  p/.  Dictlics:  farces, 
ik'énrs  Ubi  t'S. 

DICKfl,*^.  fl.  W.)V.D,:vir. 

DiCIlA,  s.'f.  Ihinheiir,  félicité,  evene* 
ment  lieur*  ux,  eUl  heureux  , forlunc.|f  As- 
cendunl  : boiihenr  au  leii.  |{  Por  diciuif  A 
dicha:  <uCw  par  bas  .rd  , par  arcntuie. 

fUCHAS  , s.  f.  /»/.  Plaisirs,  honneurs  , 
ricîicws  , diguilia  , tout  cc  qui  peut  ictidic 
la  vie  agteahic. 

nrOUARAClIO,  m.  {fam.)  P..rok 
gvcnsi'rc,  indecenle. 

DlijUiDO,  J.  m.  (f.)  Mot  vif  on  pi- 

nU^nO,  s.  m.  Scoien'!c,  du  ton , pro- 
veiljc,  apophl'  ginc  , luot  , j>amle  rcuyir- 
q inhlr.  ' f>rat  ')  Dite  : déposition  fl’mi  ic- 
rii  .in.  Il  Piuolr  de  inariagequ'oii  bcd^nuceo 
prisincc  du  ciurc  , etc.  ||  Rapport , relation  , 
lécit.  I)  Dichn  sntir'ico  : dieion  , cansiuitc, 
lailieiie  , liait  d’esprit.  ][  Dichn  f^onln  à co- 
luratifi . poliss^amerie  , bouth-niuTic , farce, 
ol»4reiiitc.  ||  fJirho  4t^udo  : Ikmï  moi,  face- 
tic  t lepajlie  line. 

ÎJit.Ü.),  />.  j).  irrvt^.  <hi  verbe  dedr.  |j 
T)icho  > htcho  : siir-le-a  harup , «ans  delai , 
aiis£i:ùt  du  aiis^itût  fait.  [|  L't  dich*\  dd  ho  ' 
ce  qui  est  dit  est  dit.  ||  fhra  al  dirfr>  juan 
de  cota:  i /ttiH  ) on  h;  dît  d’un  lionnnc  qui 
trunbv  dan»  des  iepi:liu<ms  vii  ieuscs.  |{  J r- 
«er  alÿo  ^mr  d:rha : (i\)  regarder  coumte 
ct'rlain.  )|  /e/icise  af^uuoftor  dUhn  £r/^i;Ofl 
tosn  : regarder  une  rh«>M:  tmmoe  dite. 

DJCHuSAMKÎNi'E,  ad^*.  ricmcuscujcnt, 
par  boidieiir. 

PICHOSO  , SA,  adj.  Iltiuetix:  qui  .a, 
on  jouit  du  bonheur.  ||  licuienx  ; qui  coii- 
trihue  ,*i  la  félicité.  j(  Muj‘  du  hf>so  : bien 
heurnix  , foit  heureux,  jj  Duhosos  ^ a.  m. 
pl’  (ÿtrm.)  Roitincs  de  femme. 

nit.lK'lBHE,  5.  m.  Ucreiuhrc  : dernier 
mois  de  l’iinnec. 

DRuKrv’i’P , p.  a.  (v.)  du  veibc  decin 
Disant  : qui  dit. 

IKCIPI.INA,  s,f.  V.  DUcifdina. 
DïClPLiNADO , p.  p,  du  verbo  Jîc/p/i- 
f.'ur. 


DICIPT.INATNTE,  x,  m.  V.  DiseipPc- 

DifilPt  IM  AR  , i'.  fl.  V.  />/icip/i/irrr. 

*I)RiORKÜ,  J.  m.  Dicluucc;  pied  de 
vers  latin. 

* DÀCO’i’OMI A , s.  f.  Dirlioiomie  : état 
de  la  lune  qii.itid  ou  n on  voit  que  la  Uioiiit^ 

* DlïitVl’  , MA,  ad;.  Du  hoioino.'” 
On  1 • dit  de  U f-une  , de  Verni»  fl  de  Mer- 
Cuie  I I »i  -‘i  |»i'*)u  u’en  voit  que»  la  moitié. 

DîCr.M)‘J,  p.  p.  ihi  \ctiic  dirtar. 
DrL'I'.VnO,  ».  ;;i.  rUie  d honneur  on  de 
digniu-,  tel  <pie  celui  de  duc,  de  comte, 
etc.  ;|  DicUc  : ce  qu'un  dicte  pour  «ire 
en  il.  ^ 

J^iCl’ADOR,  s.  m.  Dii  tiiieor  : roaglsirat 
uni(|i)(r  ei  MMP  «Main  dan»  l’ancienne  Home. 

DKji'ADr  R.-V,  5.  J.  Dictature  : diguiie 
<lc  dieiateiir  d.nis  l’aiicieniie  Rome. 

DICI  Am  HiA,  *./  (i'.)V.  Dictaàura. 

DIOl’A'lKN  , ».  w.  Avis,  opinion  , »rn- 
tiuieiit.  I]  Dictameu  : seniiiuent  itUerienr  de 
la  eoiiseieucc.  |]  Inspiration,  snj^gesiiou.  [j 
Aiwuftu'  c:i  su  dictàmen.  V.  Ahundav  en 
su  sentitio an  umt  Alatndar. 

DICTAMO,  ».  m.  Dictame  , fraxinclle  : 
pl.nPe. 

DiirrAMTE,  p.  fl.  (i^.)  du  vcibe  dictaf. 
Dictant  «aii  dicte. 

Dld'Ail,  **.  a.  Dicter  ; prononcer  mot 
h mot  [)Tjui*  faire  cciitc.  |(  Dicter,  inspirer, 
suggérer,  il  Dictai'  la  ley;  donner,  faire  U 
loi. 

DICrATOmO,  niA,  ad;.  De  dicta, 
ti'iir  : qui  appartient  à la  dignitc  de  dicta, 
tcur. 

DICTATLRA,  J./,  fp.)  V.  Dictadura. 

DiClKRlO,  s.  m.  Mol  piquant,  broî» 
( ard , raillerie , iar<Jon , sarcasi.ic,  liait  ma. 
lin. 

DIDA(iTICO , f^A,  ad],  Did.iciiqne  • 
didas.*idc‘  pvopich  ius'.rnire,  à cuM'igner. 

Dli)ASCAUCO,(JA  , tùl).  Didactiqtu;  ^ 
dicascalc  : piopte  U iiisti  iiiie. 

DlDÎA.J'l.) , s.  rt.  Sarigue,  0|>ossiim  : 
petit  qu:idinp<  do  de  fAuiuique. 

DIOUAC^IA , ».  m.  Didragmc,  di- 
dnicliiiie  ; deaii-sicle  de  cuivic  chci.  les  H<> 
b>  eux. 

DlKMTr*’,  ».  m.  Dent  : petit  o»dc  la  mâ- 
choiit*.  H!?  cm  : rhucuiic  de»  pointes  d lui 
peiî»fp’,  d'une  « ic,  etc.  ||  Pierre  d’attente, 
tians  un  tdilico.  ||  Dtente  de  lenn  • dont  île- 
lion  , pissenlit  : plante.  |j  Ütente  de  loba  t 
dent-dc  loup  : sorte  de  {lolUsoir  ou  de  gros 
clou,  il  Diente  do  pen  o : dcnl-dc-chicn  : ci- 
sran  de  scnlpieur  fondu  par  le  lx>ul,  et  U r- 
niinc  eu  deux  pointe».  jJ  A/wrr.  bjipêce  do 
gri'  lade  fort  aigre  , dont  h's  grain»  ressem. 
bletit  11  des  <lcnis.  |(  Sorte  de  di  nielle  termi- 
me  iuSciieurcnieiu  par  ils  pointes  ou  pi* 
cuU.  il  ibutc  c»|>êcu  do  coulure  dout  les 
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point»  sont  ci  fntts.  ||  DUnte  de 

; rhacnnc  (le»  *ireiiiicrc» 
dertiAtL'  r'Tiuiii»  ^uaJruj>««lj*ai.  ||  *)ienfe  de 
mnen^yt  V.  Guija^  TUfi.y^^icnte  exire~ 
mo  t otKiLone  de»  (fiialrc  déni»  qui 
à (fu  iqiieàqiui(iiii|ædi’k.»  ayrè»  que  îe»d<  nis> 
df;-l  iii  K>n(  (uiuIh  e«.  |1  Oicnie  ihcâiV'i  * dent 
im  »ivf  ; chaïU'u’  di-î.  denu  de  devant.  || 
JJ.enie  de  ttjf*  : pousse  d’ail  : dent  longue  et 
iiicguie.  Il  Eitirà  diente  • ciio  à jeun  , uiini- 
rir  de  faiui.  {)  Désirer  viviiieoi  ce 

qu'on  ni^  peut  pa»  olnentr.  j|  H neuf  el  • 
dicnle  ; mordre,  t /<^T*  ^ ^ : 

piolit(T»m  |e»  achats,  sur  ir»  atlaiirs  qu  oti  ' 
fait  pour  autrui  : difTaïuei*  qiu  lqu'itu,  ternir  | 
»a  rcpaialioD.  j|  iVo  haier  parn  wtfttr  un  1 
dUnte  : il  n'y  en  a pa»  pour  »n  dt‘nt  cieufce.  j 
I)  'i'tner  buen  ditnte  ; avoir  un  ^and  appefr  j 
tit,  manger  beaucoup.  ||  Cn/t'^rer  la  eda.1 
p'/f  cl  Jienle  ; conntMlrc  iV'pc  d un  chev.d 
am  dont».  On  le  dit  au»»i  au  (igitie  d un  hom- 
me bi  hdce  , qu  ü(^  a l>eboin  eu  queUpic  sorte 
de  le  ree.irdci  aux  denu  pour  savoir  son 
«V'c.  Il  Prîtneiy^s  dienfe^  ; dentb-dolait.  (| 
/)icntes  ppstizns  : fausses  dents.  1)  Quitaff 
romper  los  dientes  : édentor,  rompre,  ar- 
racher les  dent».  ||  Tener  bueuos  dientès  ; 
Cbcrimor,  â'eacruner  bien  de  k inAchoiie.ll/f- 
^uzar  los  dientes  ; atguis'T  ses  dents  , sc  dis- 
poser h manger,  jj  AUxr^ar  los  dlûntrs , ô 
poner  los  dicfites  Lirgos  i ugacei  h?;,  d*riUb.  || 
Atjni  nie  nrcicnm  los  dientes  : jüi  eleeleve 
ici,  j'y  sni»  depuis  mon  enfance.  j|  Mnamur 
piedroÂ  con  los  dientes  : ( /*g.)  faire  tousse» 
cirorU,  tenter  i'impo*sih!e  pourrensj»tr,jjO'u- 
xir  6 rechinar  d ali’uno  los  dif.ittcs  t ijig.) 
enrager, »c  desespcicr:  grincer  les  d*  DU.]|/i^* 
LLif  ô det  te  entre  du'ntf’g  : potier  entre  se» 
deiiib  , iiitii  (iiuicr.  ||  Mo:(t‘nr  dienUs  : nioii- 
lier  I'*s  dents  , temr  uUe.  raïisler.  )|  que 
se  te  f‘a>'rû’t  t’U  J’enUs  : cela  le  fera  tomber 
le»  d<'0L«i , uia  dr  e .de  refuser  des  lionboos  à 
un  l•n^anl  qui  en  dcmaivle.  ]|  QuiUir  hs 
die:ife!<  : {Jig-  ) menucer  quelqu’un  de  lui 
arr.ïch'*r  h s (i*nts  d’au  coup  de  poing.  ||  ‘/b- 
titof  et  Jféno  con  los  dienfeSf  ù en)re  bis 
dientes  : prendre  le  mo.s  aux  denu.  On  le 
dit  au  propre  cl  un  ligiiru  j|  Tomnrà  imer 
d utto  ent reif tentes  : ( ) «vi/ii  une  dent 

t'ooue  quelqu’un , loi  vmildir  du  mal  ou  en 
dire  de  lui.  ||  A regatia  die/Ucs  : li  vcorche-  • 
cul. 

DIKM'E  CreO , ILIX) , ITO . r.  m.  dim. 

àedienir.  |MjuenoUc  : dent  de  petit  enfant 

♦ DifdM,  s,  J.  (géog.)  Dieppe:  belle 
ville  de  France  dans  la  haute  Normandie , | 
dan»  Ip  departement  de  la  Srine-'inférieure. 

DlKRliSiS,».  A Dicrèse:  figure  de  granit 
maire  par  laquelle  on  divi&e  une  diphion> 
gUL-cn  deux  syllabes.  ||  (ebir.)  Dierfse:  di- 
vi»ioii  de»  partie»  unies  contre  nature. 

DlEél,  s.  (mus.)  Dicm  ou  ditsis: 


marque  qni,  mise  devant  une  note  \ la  faîe 
hans»«T  d’un  dcnii-ton, 

DIKS'J'^A,  s.f'.  Main  droite.  ||  Lu 
droit*.*;  Ij  pian*  d Tu*nncur.  j|  l'av^ur,  pio- 
let: ion  , appui.  ||  futttar  du'.stfa  con  dits- 
tni:  4*mUr.ft  l*rr  uiuiiie,  s’unir.  ]|  A dieslrn 
y à siniestr/i  : h li<rl  e»  ?i  (invets. 

jOit^  rjlAMENTr. , üdo.  Adroileiiieut, 
tiaeinrnt.  Imhil'-iuenl , lesieuîcnl. 

Dl^:STHi5]^LAMEN^K.  ado,  sttp.  de 
diestrumrnîe 

DlKSlRiSIMO,  MA,  odj.  sup.  de 
diestro, 

T'ïh.S  I RO , 'I  RA , Droit;  qui  est 
du  cûte  droit  , l'oppose  à gauche.  V.  De- 
ffcltn.  {j  Adroii  , U-»te,  lial>iie.  [[Fin,rn»f, 
fourlH»,  dib»itimlt*.  j]  Propice,  fa-orable. 
Il  A diüstfo  y d sinieitro:  .Wm  t et  hii  avers; 
s.tu»  rcll.’xiou  ni  jugt-mcni.  ||  El  nuis  dics» 
tiolt  yernt  : le  plus  habile  se  lionipe  quel- 
quefois. J EstOftidedustroUdiesiit*:  on 
ledit  de  deuxiiommetKgalouu  nlhübib'S,  qui 
vont  de  pair. 

fJlKS  l'KDji.  m.  FUctimeur  habile  «adroit 
il  ftiircth-»  arMu  s.  j)  /.icou , muHrlière , bride. 
j|  IJeonr  dri  diestro^  é de  dtestro:  mener 
uu  cheval  par  la  bride , p.ir  le  licou. 

niKl'.V  , s.  J.  Dièle  : itgiuie  de  vie  pour 
la  nouiiilurr.  |[  Diète:  assenilHee  de»  états 
cher,  quelques  nations.  |{  Journée  de  ebetuin. 
Il  Salaire  assigne  pour  chaque  jour  à tm 
juge  euuiini.'aiaiie.  ]|  Ce  qu  on  donne  par 

jour  de  nouiriuire  anx  convalcsccns  d uu 
n'ipital.  [|  {prat.  ) V'acatiou  : teiup»  que  de» 
pci'soutu'fe  emploieiU  à quolqiraU'aire  , et  s«» 
ciuoliiinens.  V.  Jormuitt. 

DIETA.S,  s.  m.  pi,  netaüqn’on  embar- 
que pour  fomnirde  la  viaudo  ftaichc  aux 
inaiadi  5. 

JllKT.An,  U.  a.  ((■'.)  V’.  Adietnr. 

" DIK  CA  , iidj.  (r/iti/.)  Diète- 

tique:  qoi  est  relatif  à In  dicte 

^ DIEXIAA,  Dièiiite:  dicte  particu- 
lière. 

* OlETrXÏ'rrCA , ».  /.  Dièiètitfuc  : par- 
tie delà  iQcdccinc  (jui  apprend  àgiicrir  par 
le  régime  et  la  di«  te. 

l)IKZ> , s.  nt.  cl  nt^.nnm.  caiA  Dix.*]  Dix  : 
chinVeqiii  représenté  dix  unîtes.  ||  Di.viême.  || 
Diezy  lies  s seixt*.  ||  D{ez  y siete  : dix-sept.  || 
Otez  y ocho  : dlx-lmi&j|  Oies  y ntieve  .*  dix- 
neuf.  Il  Dicz  de  bnlos:  dixième  quille  qu’on 
place  au  devant  des  neuf  antre».  ||  Dtez  de 
rosnrio  ;dixalne  derb.ipelot,  ou  chacun  de» 
gros  crains  qui  scivent  ü marquer  les  di\ai- 
iirs.  Il  L star ci*mo  liiez  de  bolos:  /uor.) 

étui  su  nulicii  des  autres  et  hors  de  rang, 
j j Por  diez  : V . P or  dios. 

* DIKZiOCHAVO  , 5.  m.  On  ne  le  dit 
que  dan»  celle  ioeiition  ; I.ibro  en  diezio^ 
chtn'o:  livre  in-dix  huit. 

DlE>:.iüaiENÜ  , adj.  (r.)  V.  DécUno 


DIF 

Ocitfwo.  Il  On  ïeiîit  d'une  ctoflc,  d'nnc  toile 
dont  U chaîue  e»i  couipo»cc  de  dis* huit 
cents  filf . 

DIEZIOCHKNO , 5.  m.  Ancienne  mon- 
tioie  d’argent  du  royatiiiie  de  Valence,  qui 
Yaloit  dix-huitdciiiers  du  pays. 

♦DIEZISEISAVO.  J.  m.  On  ne  le  dit 
que  dans  cetic  locution:  Libro  en 
4«»'o  ; lirrc  in-seize. 

DIEZlSEIüENü,  NA,  «(Ç.  {^.)  V.  Dé- 

cifuo  sexto. 

niE/MA,  t.j:  z)i«wo.  ||Oe- 

ciriic:  (hxii>tuc  partie  du  franc.  |{  Décima- 
tion ; l’action  de  dcciojci'  les  soldats.  ||  V. 
JJccimn. 

DIKZM.VDO,  p.  p.  dix  verbe  dtejmar. 
Il  affj.  Décime. 

DiKZ-MAL,  atij.  m.  etf.{  inus.  ) V.  De- 
cinuiL 

OIKZMAR,  U.  a.  Dccimer  : punir  un 
•ur  dix.  Il  Payer  la  dîme,  la  lever,  la  per- 
cevoir. \Ÿl)i<:zfnar  d portiilo  : prendre  la 
dime  sur  un  troupeau  de  uioutoiisou  de 
cbcvri's,  h mesure  qu’Us  passent  imù  un  par 
une  porte  irès^'troitc.  • 

DiKZMHRO  , s.  m.  Celui  qni  paie  la 
dîme.  Il  Dccimatcur,  diiueur:  celui  qni 
lève  la  rlînie. 

DIEZMESINO , NA  , ad).  ( inus.  ) De 
dix  mois , qui  appartient  au  nombre  do  dix 
mois. 

DIEZMO,  i.m.  Dixième:  la  dixième 
partie  d’un  tout.  ||  Droit  de  dix  pourcent 
qui  SC  paie  au  roi  sur  les  marcliundist'squi  en- 
trent en  Espagne  , ou  t{ui  pussr-nt  d'un  royau- 
me h un  autre.  ||  Dhuc:  la  dixième  partie 
des  fruits  enlevce  par  l’église.  ||  Dc^imo  ; 
impdi,  contribution  de  la  ilixicme  partie 
des  biens  cccii'si.uLtqucs.  ||  De  los  uii>os  inu‘ 
cho  diezmo , de  los  nmertos  mucixaobladay 
en  buen  ano  buena  t'enta , y en  mal  ano 
dohlada.  On  le  dit  des  ecclesiastiques.  En 
voici  la  traduction  littérale  : ils  reçoivent 
une  lK.’lle  dimc  des  vivans,  des  odrandes 
pour  les  morts  j les  bonnes  années  leur  don- 
iieiii  de  belles  rentes,  lesquelles  augmen- 
tent du  double  dans  les  mauvaises. 

DIEZMQ,  MA,  ad),  (m.)  V.  Décimo. 

DU'  AMACION,  J.  f.  DiOamaiion. 

' DIFAMADü,  p.  p,  du  verbe  f/i/imiai*. 

DIFAMADORjS.  m.  Difrunuteiir. 

DiFAMAK,  S’,  a.  Dill’anicr,  décrier, 
noircir  la  répulaüou.  |]  (i/wj.  ) V,  Divul~ 

i^ar. 

DU'AMATORIA,  s.  / (*  .)  V.  Difama- 

cicn. 

DIFAMATOKIO  . RIA  , adj.  Diflfmna- 
toiic. 

DlFAMIA,s. y.  (i. ) V.  Difanuteiony 
Dcihonea. 

DilERECER,  u.  n.  (r.)  DUTércr  : cïve 
dlllucai.  V.  D'iJcrtr. 
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DIFF.REINCIA  , ..  /.  Difr.Tence,  rfirrr- 
frite,  di&frcmblaucc,  difrlineüon.  j|  Diflét*cn- 
ce  : qualité  csseniiclle  qui  distingue  entre 
clics  les  espèces  d’un  même  genre.  ||  Diilé- 
renee  : excès  d'une  quantité  aritliuiéiiquc 
sur  une  autre.  ||  V.  yariedad.  ((  Diflcient, 
déoiélé,  contestation , altercation , débat.  (| 
Hacer  dijet  encim  différencier.  [|  Con  cortci 
dijetenci/i  : approcluant  , environ  , .H  |>ca 
près.  Il  Diferencia  nsccnstonnl y 6 t/esctrri^ 
iionat  : {aslr.)  diffétrocc  asccnfrionncllc  oit 
dcfrcetifrionnelie  : difl'éreoce  entic  l’asrcn- 
ston  ou  d<^^'^nsion  droite  et  oblique  d un 
astre.  ||  A diferencia  : €tdv.  à la  dificrencc.j| 
Dtjerencias  : pi.  variations  d un  air  ou  d’une 
: danse. 

: DIFERE>TJADO,  p.  p.  du  verbe  rb/r- 

I rjneiar.  ||  ndj.  Ditlérencié. 

DIFEUENCI.4L  , adj.  m.  et  J.  Qui  ap- 
parlicut  U la  différence  de  deux  ou  plusieurs 
j choses  eiUr'fUa*.  ||  ( math.)  Dilfércntiel.  Oit 
I le  dit  d'une  quantité  inünimeiu  petite. 

I DIFKUEINlAAR,  m.  a.  Difltqcni  icr,  dis- 
I tinguer,  mettre  de  la  différence.  ||  V'arler, 

! diversifier. 

I DIFERENUARSE,  */.  r.  Diflércr:  être 
different,  divers,  dissemblable.  ||  Se  distin- 
guer du  comumo,  se  singulariser,  se  si- 
gnaler. 

DU'EIRENTE,  adj.  m.  et  f.  Différent  , 
distinct,  divers,  disseiiildabk.  ||  Es  cosa 
dijèrente  •.  c’est  autre  chose. 

DlFERENl’EMFNTE,  ad^.  Différem- 
uicnt,  diversement,  d’une  antre  manière. 

DIFEKENTISIMO,  MA,  adj.  svp.  de 
dijerentc. 

DIFERF.SCER . n.  {v.)  Différer  ; éire 
dillérent.  V.  Dijérir. 

DIFERIDO,p.  p.  du  verbe  di/ènr. 

DIFERIR,  V.  a.  Différer,  retaitler,  leiu- 
poriscr,  remettre. 

DIFKRiU,  V.  n.  DiflVrer:  être  différent 
Il  Déférer.  V.  Dejerir. 

DIFICIL,  ailj.  m.  etf.  DilEcils,  mal- 
aise , pt'nible. 

Dll'lULlDAD,  5./.  (i>.)  V.  Diftcti^ 

tad. 

niFICILIMO,  MA,  adj.  sup.  {inus.) 
de  djieil.  ' 

DIFICILISIMO  , MA  , adj.  sup.  de  di- 
ficil.  . 

DIFICIIdVlENTE,  m/M.  Dlffcilcmeht . 
malüisénieiu,  avec  peine,  avec  dillicullc. 

DIFKX'LTAD,  s.  f.  Diffirulié  : ce  q»-^ 
retîd  dillieilc.  fl  Difiieulté  , embarras,  ob* 
1 st.acle , emp<'*chrmcnt.  ||  Ponerse  de  pies 
j en  fa  drjicultad  ; {fift'  saifrir  le 

point,  le  nœud  de  la  difficulté.  |{  (^u<d'u,e 
en  pie  la  dif  icultud  t {jig.  ftun.)  la  di6i- 
euhé  subsiste  j elle  n’est  pas  u-solne. 

DlFiaJLl'ADES , pi.  DifïicuLtes , obi- 

scurités  > doutes  > objcclioas. 
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DinCL’LTADO,  f>.  p.  du  vcvbe  rfi/i- 

tultfir. 

niFICXXTAnOR  m.  ( inus,  ) Diffi- 
collueux,  qui  alK*guc  , qui  fuit  <Jc6  üifEcul- 
tcs  sur  tout.  * 

DiFlCLLTAR  , p.  a.  Faire  ou  proposer 
<îcs  (titlk'iilufs.  Il  Mettre , chercher  tics  tlilfi- 
cuJicsuU  ii  n'y  on  a point. 

DIKICULTOSAMENrE,  oi/p.  Diffici- 
lement, avec  iMîine. 

DIFKXLTÜSISIMO,  MA,  atij.  svp, 
de  Jifitu/ioso. 

DlFlCUFTOSO,  SA,  ml}.  Difficile, 
lualauu;,  pcuilile  , embarrassant. ||Diironuc, 
dctîgore  , rn  parlant  d'un  visage. 

niFlDAClON  , s.  J.  (mwj.  ) Manifeste 
public  { ar  une  puissance  avant  de  dcclarer  la 
gu«  ne.  h n<  I laralion  de  guerre. 

Dil'IDFNCiA , s.  J.  Dcliance,  appré- 
hension. ||  Manque  de  l«>i,  iolMcIilc. 

DiFinFlIVTE,n<(;.  m.  el y. Traître,  per- 
fid'* , ir/id  Jc. 

DüaNPCFR,  P.tT.  Définir, 

DIH^ILIOK,  s. J,  DcHnition.  \.De~ 
fimcion. 

DlFlMDOR.  s.  m.  V.  Definidor. 

niFlNIDUHA,  s./  (p.)Süluüon  d’un 
aigiiinent. 

♦ DIFINIR,  P.  fl.  V.  Définir. 

DIFlTMi  lVAMETSTC,  ady.  DcfinitiTc- 

Ojent.  N'.  Dcfnitivamentc. 

DJFiîVmVÜ,  VA,  adj.  V.  Defnitiuo. 

DJFJNirORlO,  5.  m.  y . Dejiniiorio, 

. DIFIDCIAR,  P.  n.  (p. } Se  défier.  V. 
Desconfinr,  Desahuciar, 

* PÜ’fUGE,  s,  m.  Diphirge,  «yèce 
de  crass.e  qui  s’attache  aux  parois  des  four- 
iicaux  où  on  a fait  fondre  <lu  cuivre  jaune. 

• nil'L'GlO,  s.  m.  {ifuts.j  Subterfuge.  V. 
Ffuÿin. 

DIF^JINDIDO,  /»•  P*  du  verlie  «fi/undi'r. 
\\ttdj.  Epanché.  |j(ÿfj^..)  Publié,  dWulgué. 

DIHj^DiK,  M.  fl.  Épancher,  répandre, 
wrrser , cirndre.  ||  ) Répondre  , diTul- 

gucr,  pnblier. 

PJMJK’rO,  J.  m.  Défunt,  cadavre. 

PlFUNTü,  TA  , adj.  Défunt,  mort.  |f 
( ^.  ) On  le  dit  d’une  cho.se  qui  a cessed'é- 
tre  ce  qu’eUct^loil,  qui  a perdu  sespropriétés, 
rtc.  [|  ’germ.)\,  Dormitlo.  ^Dijuntodeta- 
berna:  ivre -mort,  {fig»)  Moiuinc  à rouge 
trogne.  Il  KllLinto  sobre  eldifuntoi'û  faut 
huître  le  fer  pendant  qu’il  est  chaud. 

DU  L’SAMEINTE  , ûtfp.  Diflusément  ; 

d’uiie  manière  diliuse. 

ÜIFLSION , s.  f.  Diffusion  : Faetton  de 
ce  qui  sVpanclie , qui  sVtcnd  , etc.jlRa^'On- 
nement  : mouTcmeui  des  esprits  aniidaux. 

Il  Diffusion,  prolixité  de  style. 

DlFtSlVO,  y\yadj.  Qui  est  capable 
d<‘  s’étendre , de  sc  répaudre. 

DIFVSO;  P*  P*  t>.  (p-)  du  verbe  difujkr 


rfir.  (I  ad).  Diffus,  proliic,  trop  etendo.  )| 
Ample,  large. 

^ DIGANMA , J.  m.  La  lettre  F. 

DIGASTRICO,  CA,  ndj.  Digastrique, 
biventer  : noms  de  certains  muscles  qui  ont 
comme  deux  ventres. 

DlGFHECER,  w.  a.  (p.)  V.  Digerir. 

DIGERIBLE,  oài,  m.etf  Qui  peut 
•e  digérer. 

DIGERIDO , p.  p.  du  verbe  eUgerir. 

DIGEKIR  , p.  fl.  Digérer  j faire  la  coc- 
tion  , la  digestion  des  oHincns.  (|  f }Di* 
gérer,  méditer,  examiner.  ||  (figm)  Digérer, 
arranger  , mettre  eu  onlre.  ]|  (t7#im.)  F.iire 
digérer,  meure  en  digestion.  ||  iVb  podev 
digerir  à atguno , ù d alguna  cosa  : ne 
pouvoir  supporter  une  pei-sonne  ou  une 
cliosc. 

DIGES'i'lBLE , adj.  m.  et  f.  Facile  à 
digérer. 

DIGESTION  , t.f  Digestion  j cociïoii 
des  alimens  dans  l'cstomar.  Diges- 

tion; préparation  de  certaines  maiièivs  par 
un  feu  doux.  ||  /lom/^rede  mn/a  digestion  : 
homme  d’un  caractère  dur , inltiiiuLle.  !| 
I^egocio  {le  mata  digestion  : aHuirc  diüi- 
ciie , épineuse. 

DlGKSTlR , p.  fl.  f p.  ) V.  Digerir. 

DIGESIIVO,  VA,  adj.  Digestif:  qui 
aide  In  digestion , qui  fait  digérer. 

DlCES'i  IVO  , s.  m.  (c/iw-.  ) Digestif  : 
médicanieni  qui  prépare  la  maiièic  des 
plaies  & la  stipporalioii. 

pIGES'1'0,  s.  m.  Digeste:  recueil  des 
décisions  des  jurisconsultes  romains  sou» 
Justinien. 

DIGITO,  s.  m.  Nombre  simple,  aii-de?>- 
sons  de  dix.  ||  ( astr.  ) Doigt  : douzième  par- 
tie du  diamètre  du  soleil  ou  de  la  lune. 

DIGLADIADO , p.  p.  du  verbe  {tigla- 
diar. 

DIGLADIAR,  p.  <I.  ( inus.)  Combatuii 
ovcc  1 epév  et  coqis  ù coiiis. 

DIGWACION , s.  f (inus.)  Condes- 
cendance, complaisance:  bonté  envers  un 
inferieur. 

DIGNADO , p.  p.  du  verbe  dignnrse. 

DIGNAMENTÉ,  ad%».  Dignement:  se- 
lon ce  qii  on  mérite. 

DIGNARSK,  p.  r.  Daigner,  avoir  la 
honte , vouloir  bien , avoir  pour  agréable.  U 
se  dit  d’uD  supérieur  à l'cgard  d'un  infé- 
rieur. 

DIGNIDAD,  s. y.  Dignité,  mérite,  im- 
portance. Il  Dignité,  élévation,  distioction 
éminente.  |(  Dignité,  chaige,  o/lice  considé. 
râble.  j|  Dignité  : béneCce  d tglisc  cathé- 
drale. |[  LVcbevéquc  ou  évè»jue.  ||  Digoi- 
taire  : celui  qui  possède  une  ilignité. 

DIGNIDAT,  s.f  (p.)  V.  Dignidmî. 

PlGNlFiCADU,  p-  p.  du  verbe  dignt* 
ficar» 
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I DIGKTFICAN'FE , p.  a,  du  Terbe  di^- 
nifiiOi'.  Qui  rend  dtpn^.  Ou  le  dit  en  ihc-o- 
en  iMiLnt  de  lu  gr;Vt . 

I >IG^llrICAH  , V.  a.  ^tnus.)  Rendre  ou 
jufr<rr  diftne. 

mG^^SlMAME^TE.  iii/».de  dig- 
ruwientc.. 

DIlilNISIMO , MA,  adj.  sup.  de  ttigno. 

OlGNU,  NA,  ur//.  Digue;  qui  muile 
quelque  thf>»e.  j|  Digue,  coirobjioutlanl, 
proporlioniiu  , ( Oiirodue  un  meriie. 

UlGilfcirâON,  1.  J.  Ibgn'bsion  , écart, 
Iiorh  d'oeu^vre  : ce  qui  e»l  iu>r&  du  sujet  ptin- 
cipal.  Il  Eloignement  d un  astiu  d un  |v)int 
' quelo  nque  du  ciel. 

DlLAGFKAl  dON,  s.  J.  Dilarcration. 

DILACERADO,  p.  p~  du  verbe  diLice~ 
rar. 

DXLAGERAU,  V.  a.  V.  Lace- 

rnr. 

DIEAGION,  Delai,  rctardroient , 
allongement,  tein{H>riM‘ax  nt  , rciuÎM:,  re- 
tard, demeure,  reUuilaiinti.  |]((/im.v.)  V. 
IJiLitacion.,  AA  , Propag-cton. 

J>ILcd\DlDAClt)?î,  ë.  J.  Dibipidation  : 
ili'm’nte  folie  et  desordonnee. 

DILAPIDADO , du  verbe  dilapi~ 
dtiv. 

DILAPIDADOR,  s.  m.  Celui  qui  dt- 

iu|Mde. 

DÜ^APIDAR,  V.  a.  Dilapider;  dtfpen- 

Ber 

♦Dlï.A  I ARIUDAD,!.  /.  Dilatabilité: 
jnoprieic  »le  tn*  qui  est  dilau^iie. 

Dilatable,  adf.m.  et  y.  Dilatable: 
qui  peut  être  dilruê,  étendu. 

^ niLA  l’AClON,  s. J*  ïblatatîfMi  , exten- 

sion, cicodue.  il  ( flg.  ) Epam  hement , ef- 
fusion  du  coeur,  de  iVum*,  etc.  |i  ( chir.)  Dis- 
tension ; état  des  nerf»  trop  tendus. 

DILATADAMKNTK  , adi-.  Ample- 
ment, latneinent,  dilatation. 

DILATADIMMO,  ma,  adj.  sup.  de 

ditttludfi. 

DILATADO,  P.  p.  du  verbe  ddatar,  || 
' ndj.  Nombreux.  j(  { fig.  ) Vaste  ; d'une  fort 
grande  étendue.  ||  Diflua,  prolixe, 

UOD  étendu. 

t)ILATADOR,  RA,  s.  Dilatateur:  ce- 
lui qui  dilate.  Il  ) Dilatoire:  instru- 
tneiu  |K>ur  dilater. 

DILATAR,  U.  a.  Dilater,  éteivlre,  olar- 
t;r  : faire  occu|^M:r  nu  plus  grand  espace.  f| 
Diflércr,  rctanlcr,  8UH|jfndr;’,  remcitre,  al- 
longer,.rinigner.  jj  {/ig>  ) Étendre  , propa- 
ger, poiteran  loin  la  réputation.  |j 
Dilater  lo  cœur,  soulager,  consoler,  êpan- 
cher.  Il  ( r/iir.  ) Distendre  ; causer  une  dis- 
temiou  violente. 

DlLA  I AHSK,  I'.  r.  S'étendre  ; entrer 
dans  I0.S  détail»  <1  uno  < buse.  {|  OitiiUtiët;  e/i 
tAscur»ur,  en  cu/ftpiiaùerUo*  ; sc  ré- 


pandre on  longs  diiK'ours,  m complîmena, 
etc. 

DILATATIVO,  VA  , adj.  Propre  îi  di- 
later, cajublc  de  dilaUT. 

DILATORI  A , J.  y.  V.  Oducln»,  Il  est 
surtout  usiiv  au  pluriel  dans  b's  phrases: 
yéndtir  v^tn  diltUnnos  : usn  de  iKLus,  do 
remises  • I mer  en  dUatorias  a idgunf^  : ti- 
rer rn  iongueur  , amuser  queiqu  uii  par  uu 
vain  « •.pou  . 

DU  Al  ORIO,  RI  A,  qdj.  (prat.)  Dila- 
loifc  r qui  fait,  qui  tend  •’idilUrcr. 

ÎULKt.CLJN,  s.  J.  DiliTilon  , ainonr,  / 
c1i.uitc,  Immiuc  volonté,  atla'.hefurni.  ()  Di- 
leotiot)  ; ifunc  dont  le  pu|>e  cl  reiupcrciir 
^ d Allcmnguc  SC  scrvoicut  en  cciivanl  k ccr- 
tai  .s  piiiict*». 

ïnuxrisiMO , ma  , iuij.  sup.  de  Ji- 

lertn. 

DILFLTO,  Ta,  adj.  ( inas.  ) Aime, 

! eberi. 

i DIT.KMA,  i.  m.  (/o^.  ) DÜrminc  : ar- 
I giinirtit  qui  l.iissf  le  choix  de  deux  proposi- 
^ liuus  cuiuraflicioiiTs. 

DlLIGÏ'  , J.  y)  Di  igrnce,  activité, 
soin,  t'xactitiwle , eiupo  .sseun-nt , prompli- 
I tndr.  jj  Diligence,  M !•  i: te,  vit, w.  \\  ijmn  ) 
Allaire , occiipaiiou.  ||  {yom.‘ llcsoiu  : necca- 
I siié  corjKUcllc.  j|  ToiUe  aclion  quelciniquc, 
celles  sut  oui  qu'on  fait  par  pitS'atilicm.  |) 
(r'.)  V.  .-/roor,  OUeccion.  j]  {prat.  ) iXmar- 
cbe.  j|  Diligence;  soitcdc  viutiire  pnbdq'ie. 

K Co/i  ddigef$cia  : ddigtuumcni,  piotupte- 
lueol , vite.  Il  ; pl.  Diiiu  urfr, 

poursuites  dans  un  procès,  i;  Pacer  A/s  i/i-^ 
ligenciQS  de  chrisiirtio  : r nij'lii*  les  dt-vfurs 
#)c  cbréiien.  ||  H/tcer  las  difi^encitu  de/  ju“ 
ùileti  ! gagner  le  jubile.  ||  ij./cer  st4S  dihgetf 
cias  : faire  scs  dùigi  nces , niellre  tout  en  ceu-  • 
vre  p«>ur  r«  nssir. 

DlUGEiNCïAR,  a.  n.  Travailler  nne 
nOaiie,  y donner  scs  soins , lu  negocict , faire 
ries  démîircbcs. 

DlfJGKNCJFRO , s.  m.  ( inns.  ) Agrn|| 
proemeur  charge  des  alhtires  ü'auliiii. 

DIUGEATE,  adj.  m,  et  /.  Duigcnl , 
attentif,  exact,  soigneux,  serviable,  jj  Dili- 
gent, prompt , expéditif,  agissant,  ciuprcs* 
sé.  Il  Antlnr  diUi-entc  ; sVjiipre&ser. 

1 niLlGKN'l  1^.\li:iVrE , ad».  Dilig.îo- 

I ment,  avec  diRgcncc. 

I DILIGEK  i ISIMAMENTE, 

de  dihgentcatenle. 

DiLlGENTiSIMO,  MA,  n.lj.  sup.  de 
diligente. 

♦ DJLIW  DILIN,  s.  m.  Drelin:  mode 
«onn>  t(<*. 

*DUdîVGA,  s.  f.  (gêog.)  Ddlingcu, 
Dilbuguc  : ville  il  Alleinugne,  cii.Souab<\ 

DILSJGIDAGION  , s.  f,  Écbircisse- 
muii,  explicaiiun,  cxposiuoii,  interpreu* 
Ûoii. 


% 


»»T-' 


» 


t *• 


DIM  ( 557  ) DIN 


niLUCIDADO, /I.  p.  du  verbe  diltici- 

dof. 

DIIX^CIDADOR  , 5.  m.  Celui  (jiii  eclaîr- 
cil,  qui  rxjdinm*. 

DlLLCmAR,  a.  b^’biircir,  expliquer, 
devi'loppci,  rendre  plus  iiitelJjgible. 

DlLLClOAUlU , s.  m.  Ë iit  pour 
CQ  erlaiuir  un  autre,  coinmeiiuirc  , cto. 

ni(-.U(X  p() , s.  m.  ( iniis.  ) Lu  dcrtiiêre 
d>-s  six  pallies  eu  Icxjucllcs  >c  divise  la 
nuit. 

niLUFHSTC,  p.  rt.  du  verbe  Jiluir. 
D.I  .ivnnt  : <(iiî  d<  bie. 

^ DlLLlClOjNi,  s.  J',  Dèlaiement  : l’ac- 
liori  de  dilayer. 

DILCIÜO,/'.  p.  du  verbe  Jiluir. 

DILLIR,  r'.  it.  Delnjer.  V.  Desleir. 
PlLlj.SIOiS* , s- J.  ‘ ^fusion. 

OMX'SIVU,  VA,  atlj.  fu.)  Illusoire  : 
propic  h irouipor,  li  faire  illusion. 

lULLlVlAnO,  p.  /».  du  verbe  Jilmùar. 

* DILUVIANO,  ’SAtuJj.  Diluvien  : qai 
« taoporlau  déluge. 

rJiLUVIAK , n.  et  itttp.  Pleuvoir  h 
verso  n h 5c.*mx. 

DlLLVIÜ,  s m.  Deinpe,  inondation, 
del»ordemcnt  iiuivoisel  des  eaux.  ||  Déluge, . 
inondation  : giaiMl  delioriietueiil  d'raii. 

( fig.  fant.)  Déluge  : abondance  excessive. 

* DlMJVEMTK,  p.  a.  du  verbe  i»  fuir. 
Délavant  : (jui  délaie. 

DlMArsAfdOIN',  s.  f.  L’aclion  de,lircr , 
•a  soufce,  son  «uig.ne,  etc. 

Dfi^AISAlK),  P- ff‘  du  verbe  dioi/mnr. 

DlMAîNANri’',  />.  a.  du  verbe  dima/uw. 
Reinltanl  : ((ui  rétulle. 

DIl'VLVNAK,  i'.  n.  Venir,  prendre  sa 
source  : en  parlant  d’une  eau  courante.  |) 
{/i^.  ) Dériver,  eiiianor,  tirer  sou  origine, 
venir,  découler,  résulter,  provenir. 

DlMENSiüJV,  J.  y.  Diiiicnsidn,  éten- 
due. K (ffcom.)  Dimension:  mcsuie  lies 
corps.  [I  ( ffiiu.  ) ^lesure. 

iJlMENMONAL,  eufj.  nt.  et  f.  Qui  np- 
parltent  à une  dimension,  5 une  mesure. 

DlAlb^,  J.  ui.  Un  ne  s’en  sert  <|iie  dans 
cette  phrase  : ^Jiulur  en  tluues  y Jireies  : 
se  ejuereher  ijoui  un  oui  on  jwnr  un  non. 
)|  tixeusor  Los  Jimes  y Jirctes  : éviter  les 
tiiu  et  redits.  > 

* Dl^ICX'HO,  s.  m.  Diiuèire  : vers  de 
deux  iiionres  ou  de  quatre  nieds. 

niMiDLADO,  p.  p.  du  vorbe 
Jiof'. 

Di^nniAR,  y.  a.  Diviser  par  nioititfs. 

V.  DcmcJiar. 

DIVIJNUCIÜN,  s.  f.  Diminution,  a- 
nioindrisseurcui,  rabais,  retranciieracnt , de- 
croisscxuent,  ralenlissetiienl.  I|  Retraite  d'on 
nuir,  diiuimuion  pix^icssive  du  diaiuètre 
il' une  colonne , «te.  ||  üimtnucion  Je  i^ran^ 
ti€zu  : dccadcace  : disposiûoa  i la  ruine,  à 


la  cliiite.  Il  Iren  Jiminucion  : aller  en  dimi- 
nuant. 

DIMl^UECKR,  I'.  n.  (i^.)  V.  Afen^tar. 
Af, ‘rotor.  ' 

DilMiALlDO , p.  p.  do  verbe  Jiminuir. 

DPHXLIR,  a.  V.  Oisminuir. 
DiMlN'Ur.\MF.NTE,  aJ^.  Kn  dimiim- 

tif.  1}  f inus.)  Kn  dci.^l. 

" Di  dlXLTlVAMKXTE,  a/i^.  {gram.) 
Soiis  f'oriue  de  diniiniuît'. 

ülMlMJTiVO,  VA.  aJj.  ( imts.)  Qui 
diminue,  (pii  amoindrit. 

DiMlSiCTIV  O , s.  m.  (gntm.)  Diminu- 
tif: leriiie  qui  dimiuuc  ou  adoucit  la  force 
dn  mot  dont  il  est  formel 

DIMJ.XUTO,  l A,  aJj.  Defeetneuxi 
impurfaii.  ||  On  le  disolt  d’un  prisonnier  de 
i’inquisiiion  qni  laisoti  une  partie  de  ce 
qu  il  lavoit , ou  rcpomloîi  mal  à ses  juges. 

niMlSlON,  s.  f.  Deiiiission  : 1 acte  p.ir 
lequel  on  se  dciuet  d'une  charge.  j|  Harer 
Jimision  : se  demeure , se  défaire  de  su  char* 
ge,  donner  va  démission. 

DlAIiS()RIAS,  J.  y'  p/.  Oimissoirc  ; 
lettre  d'un  eveque  pour  conférer  ses  pou- 
vüiis  U un  antre.  ||  Crrfa  tle  Jttuisorias  : let- 
tres dinitssoriaJes.  (|  Dar  6 lUuar  ifirniso^ 
lias:  (font.)  renvoyer  quelqu’un , mal  ac- 
cuei llii  scs  deniandes. 

DIMITIDO,  p.  p.  du  verbe  Jimilir.  j| 
ad}.  A quoi  on  a renonce. 

DlMiriR,  U.  a.  Renoncer,  abdiquer,  se 
dciiictire.  ^ 

01 VIONO  .s.  m.  ( ùaJ.  ) V.  Oenonio. 

♦DINAMARCA,  s.  f.  (géog.)  D.me- 
niarok  ; royaume  du  noidtlc  1 Europe. 

* DlNAAlAKQt'ES,  SA  , m/;.  et  s.  Da- 
.nois  : de  Dancuiarck,  babilatil  du  DWne- 
niai'ck. 

Df^.AMlCA,  Æ.  f Dynamique:  scien- 
ce des  forces  qui  meuvent  les  corp*. 

* DLNAMOMETRO , a.  m.  Dyndmo- 
In^tre  : machine  pour  touiparer  la  force  dt-s 
hommes  eldi>s  héies. 

Di?i.\N  , .«.  m.  Dinan  ; sorte  de  toile. 

* DiNASTA , s.  m.  Dynastc  : petit  sou- 
verain deiiendanl. 

Dl^Ao  rJA  . s.f.  Dynastie  : suite  de  rois 
qui  ont  ngne  d.ius  un  pays.  ||  IXez  le»  an- 
ciens peuples  de  1 Orient,  la  dignité  de  prin- 
ce, de  souverain,  et  le  territoire  soumis  à sa 
domination. 

DINKH  ADA  , s.f  Grande  quantité'  d ar- 
gent. il  Muravedis.  V.  A/arnucf/L 

Di^KKAL,  J.  m.  Arag.  Petite  mesnrç 
contenant  (>our  un  denier  d'huile  ou  devin. 

Il  Grande  quantité  d argent.  ||  Denier,  poids. 
(I  Denier  de  tin  ou  de  loi.  ||  V.  Dinero.  * 

* DINERAWO,  J.  »i.  (tnus.)  V.  Din^ 
risla. 

OlNERiLLO , J.  m.  Jim.  de  dinero.  [( 
Degicr;  laooQOia  d’Artagoa  de  la  grandeur 
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(Jam.  ) Petite  quaniitc-  d'ar- 


DÎO 


d’une  IcaüUc. 

^blNERISMO,  J.  m.  (fmu.)  Profe»- 

cioD  d avoir,  d’amaaaer  de  Turgem,  d’en 
Caire  son  Dieu  , etc. 

* DINERISTA  f s.m.  ( inus.  ) Celui  <jni 
fait  profession  d’amasser  de  Targent. 

DlNKRO  , s - m.  Argent  : tou  le  espèce  de 
mormoie.  |j  Denier:  monnoic  de  cuivre  qui 
aToitcoursancienaemenit-n^Cspagne-ji  Denier 
de  (in  ou||e  loi  : tiue  de  larg'*nt.  ||  Denier; 
monnoic  de  cuivre  v tlani  ia  douzième  par- 
tie d un  sou  , et  qui  est  aussi  luonooie  de 
compte. |;/7i/iero  bur^aUsi  sOric  d’ancicunc 
monnoie  de  Buigos.  |{  Dinero  de  Jino  o Je 
Uy:  denit  r de  ün  ou  de  lt>i.  ||  Dinero  ejec- 
two  X argent  compuini.  ||  Dinero  contante  , 
à Je  rnntaJcii  argent  comptant.  |)  Dinem 
«/ûiem i’ai^cnt  appede  l’argent.  On 
ledit  de  ceux  que  In  fortune  a commence <lc 
l'jvonser  , et  qu’elu;  ne  cesse  de  coiuMer  de  , 
nouveaux  bicns.ljjBue/ir/mero  ; bonne  [laie. 
On  ledit  ironiquement  «ritn  marnais  payeur. 

Il  Tener  dineto  i avoir  de  l aigeut:  être 
riche.  |]  y/  dinero  seco  : argent  c'nuiptaïu. 

DlINKKÜhU.  SA,  adj.  ( ) Riche, 

opnioni.  \ . ^dcaudalado. 

DliSKRUEl.O,  s.  m.  dim.  de  dinero. 
♦DlNCiOLOr^DÀNOOS,  s.m.  {bas) 
Teruic  sans  signiÜcaiion  précisé,  et  auquel 
chaniti  attache  lesciuqui  lui  plaît. 

DIKO  , NA,  adj.  ( r'.  ) V.  Digno 
DINIT.L,  s.  m.  (arch.)  Linteau  : pièce 
de  bois,  de  fer,  uriseen  iravais  au-dessus 
d'une  porte. 

DINTELADO,  p.  p 

teiar 

DINTELAR,  t*.  a.  (mus.)  Faire  des 
linteaux,  construire  en  forme  de  linteau. 

DlTjj'i'ORNO  , s.  m.  (peint.  ) Dessin  des 
parties  d'une  (igure  reniciiuccs  en  dedans 
du  contour. 

*D1NA,  s.  f.  (géog.)  Digne:  ville  de 
France. 

DIOBRE,  (PAR)  (bas)  y.  Par  Dios. 
D10CESAL,  adj.  m.  et  J.  (t^.)  V.  Dio- 
cesano. 

DIOCESANO  , NA  , adj.  Diocésain  : 
du  diocèse.  |]  DioceSutn  : evcHjne  d'im  dio- 
cèse. 

DlrtCF^I , 5.  j:  V.  Diôcesis. 

DlÔCfôiS,  s.  J.  Diocèse:  étendue  de 
pays  sous  la  juridiction  d’un  évêque,  (j 
( inus.  ) Département , gouvernement , etc. 

DIONIiïiA,  J. Pierre  noire,  uchetéc 
de  rouge,  qui,  dissoute  dans  l’eau,  prend 
le  goAt  du  vm  , cl  que  Pline  regarde  comme 
un  piéservatif  contre  Tivrcise. 
j|f  DIÜNISIACAS,s.y.’pL  Dionysiaques, 
flichanalcs;  fêtes  dcRacchus. 

DIÜP'i'RA  , M.  f.  { opt.  ) Quart  de  cer- 
cle : iwtiumcat  pour  prendn  M liaaUuri.  i 


du  verbe  din- 


DIÔPTRICA , s.  J.  Diopirîqne  : science 
traite  de  la  réfiaction  de  la  Imaièrc. 

DlOPTRK  !0,  (*A , m/j.  Diuptrique  : qui 
appartient  à la  «liopuique. 

DIOS,  s.  m.  Dieu  : le^rcmter  cl  le  sou- 
verain Etre.  I)  Jiliuvjdi:  nom  hthreii  lie 
Dieu.  Il  Dieu  : f.iUosc  diviiiiu-  dos  Payens.  :| 
ijiÿ.  I f)i.  ii  ; . I low*  .^  l.tq-ie)^  Mil  folle- 
ment attache,  il  Diim  dnrU  : Dieu  y poui- 
vniia.  jj  Di  )S  dura  lo  que  ^erj  : Iheu  seul 
sait  ce  qui  rn  .it  rivera.  {|  Dtos  es  Dios,  On 
Je  dit  d un  l|{>uuiio  ob.>linc  da.ns  so.n  scnii- 
men',  à qui  on  ne  peut  pas  fa  ••  cnfodi-c 
raiM>ii.  Il  hios  es y'rxmdei  1 >Kue»ig.auil  : ex- 
pression de  conli.uioe,  fie  coii'yo.auon.  || 
Dios  et  testigo  : j en  prends  Dieu  à Itiuuin. 
il  Dios  guaniCf  o que  Dios  . que 

Dieu  garde  : expression  <îc  poliiess';  p.»r  1.»- 
quellc  ics  Espagnols  hiiissciii  Icui.s  ielir-s, 
et  qu’ils  emploient  toutes  les  fois  qu  ils 
nomment  le  roi.  ||  Dios  luiy  en  el  cie/o: 
il  y a au  ciel  un  Dieu  qui  me  vengera  ;| 
/)ios  futyOf  à que  Dios  botn  i Dieu  ait 
son  ;lrae  en  piiihnt  d’un  défunt.  ||  Dios 
lo  r rl  ^tevoilo  sea  sordo  : (jum.  ) 

tSoiiliaii  pour  qu  une  entreprise  réussisse,  jj 
; Dios  lo  quieriiy  ô Dios  lo  hagn  ! Dieu  lu 
vciiillcf||Dtos/nef/(fin/e:  Dieu  aid.int.jj/lios 
îbe/üiende  i Dieu  m'entend,  c’est a«»cr.,  jo 
ne  puis  pas  en  dire  davaougc.jjDro/  me  fuz~ 
ga  bie»l  con  esta,  ô aquello  : on  le  dit  pour 
expiimer  qu’on  est  content  de  son  état,  et 
qu  on  ne  désire  rien  de  plus.  ||  / Dios  niio  ! 
mon  Dieu  , mtscncorde  l inret  jeciion  de 
douleur,  d étonneruent , etc.  ||  Dios  no  conte 
ni  bebCy  mas  juzga  io  que  fc  : Dieu  voit 
tout , Dieu  entend  tout.  [|  ; Dios  nos  libre  ! 
Dieu  nous  en  préserve  ! C’est  aussi  une 
exclamation  de  surprise,  li  la  vue  de  quelque 
objet  sucepiiblede  causer  de  l’eniroi.  |]  /}ins 
saboy  à Du)s  lo  sabe  : Dieu  le  sait.  ||  ; Dios 
sea  conmigo!  Dieu  me  soit  en  aide!  Dios 
sabe  que  : ihea  m’est  témoin  que.  }j />ros 
sea  en  esta  casa:  Dieu  soit  dans  cette  mai* 
son!  Dieu  soit  céans!  sorte  de  salut  pieux.  || 
Dios  te  loperdone!  Dieu  vous  le  pardonne. 

’ Dios  snbretodo  Dieu  surtout.  M {Dios  te 
arutle  ! Dieu  vous  bénisse!  On  le  nit  Ji  quel- 
qu’un qui  elcrnuc.  ||  ;Dcos  te  guie!  Dieu  te 
conduise!  Dios  y nyuda.  V.  Aynda.  ||  A* 
Dios  CS  seroido  : s'il  plaît  à I >teu.'||  A Dios  : 
adieu  : on  le  dit/ aussi  quclqiicfois  iTiln 
lioinme  qui  est  dans  un  péril  évident,  qui 
court  un  grand  risque , qu  on  ne  peut  éviter. 

Il  Dios  jr  d uentura  ; h tout  haMnl.  {|  A. 
Juerza  de  Dios  y del  mtuxdo  : on  le  dit 
pour  marquer  la  ferme  résolution  de  jWiur- 
suivre  une  entreprise,  malgré  tous  les  obsta- 
cles. \\  A la  de  Dios,  ô d la  lie  Dios  es 
Crislo  I à rctoordie  : sans  rcRexion  ni  pru- 
dence. Il  A la  buena  de  Dios  : (Jam.)  tout 
i>uaavuteat<l|f^/iâl(i  conDios  : allez  eo  puix. 
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]A  la  mano  tie  Dios  ; à la  garde  de  Dim. 

À la  pnz  de  f)ios  ; on  le  dit  en  jirenaiit 
conge,  ou  pour  mnr«|ucr  qu'on  est  d’acconl 
sur  ce  qiro»i<lciDandc.||;.'/|  .ly  Dios 

tuin^  ah,  Dieu!  ah,  mon  Dieu!(}  Conto 
Dioi  es  serx  ido  : comme  il  ]Uaîl  h Dieu.  On 
le  dit  fUiine  chose  qu’on  fait  maigre  soi , qui 
arrive  antiTracni  qii  on  ne  voudioti.  |j  iJar 
à Dios  : on  le  dit  iiupiopt  L'inent  d’une  cho- 
seqni  diplaîi,  dont  on  vomlroil scdch-irras- 
»cr.j|  Oar  f)it>idalfSunr>:(hmneT\v  viatique^ 
quelqu’un.  ||  Dorse  d llim  : ne  donner  au 
diuhic,  enrager.  j|  De  IJios  el  niedin  : il  en 
pirndioii  Mtr  ruuttd.  |j  De  Dios  en  ay'tuoC 
(fc».)  V.  ytj  usn.  {j  De  mènes  nos  hlzo  Diot. 
On  le  dit  pour  inanjuer  l’espci  ance  qa’on  a 
de  réussir  dans  une  chose  qui  paraît  ininos» 
•sihlc.  Il  Elhomln'c  pone  ù proponey  Dios 
dnpone  : ilioinmc  propose  et  Dieu  dispose. 
Il  Despues  de  Dins  ; après  Dieu  , Dieu 
excepte.  ||  En  Dios  y en  concienciaf  ô en 
J)ioSf  Y en  mi  aima:  en  Dieu  eten  conscience 
sur  mon  âiue.jl/in  nombre  de /^/oi;  AU  nom  de 
\i\e\\.\\EsUirde  Dios.  On  ledit  d'une  chose 
qu  oo  oe  pouvoit  liumninemml  éviter.  || 
iFuego  deDios!;IradeDius!  exclamation 
qui  man(ac  la  surprise,  la  crainte,  etc.  à la 
vue  de  quelque  objet  extraordinaire.  |{  /ue- 
rn  sea  de  Dios  [bas).  On  le  dit  ^Miur  ne 
point  manquer  an  respect  qii’un  doit  & 
Dieu  , lorsqu’on  maudit  une  cltosc  qui  a 
quelque  rapport  à lui.  ?Ix.  A/aldida  sea 
tu  aima , Juera  sea  de  Dios.  ||  GroctVij  a 
Dios  : grâce  à Dieu  , Dieu  merci.  ||  La 
Merced  tle  Dios  : la  providence,  la  Iwnié 
de  Dieu  envers  tous  les  hommes.  j|  Mifs 
puetle  Dios  que  eldiablo.  On  je  dit  pour 
nous  animer  ik  la  poursuite  d'une  entieptise 
louable,  quelque  diflîcullc  qu'il  s’y  rencon- 
tre. Il  A'i  sin^e  d Dios  ni  al  diaUo  : cela 
n est  bon  ni  pour  Dieu  ni  pour  le  diable.  f| 
JVo  hay  mas  Dios  ni  sanla  /Vurui.'on  ledit, 
pour  ex]>rimerramourextéuic  qu’un  homme 
a |K>ur  ce  qui  sert  à son  usage.  ||  ;0  Dios , 
à santo  Dios  ! 0 Dicul  ||  Pat  a aqui  r para 
delante  de  Dios  : pour  toujours,  h jamais. 
Il  ;Par  Dios  ! par  Diobre  ! par  Diei  !,{bas) 
par  Dieu  ! ||  ; Plegue  d Dios  ! Dieu  veuille 
que  ! il  iPor  Dios  ! sur  mon  Dieu  I sorte  de 
jurcoicnl  affirmatif.  ||  Por  Dios  ^ por  un 
iolo  Dios  I ô por  quien  Dios  et  : pour 
Dieu  > pour  l’amour  de  Dieu.  [|  Por  el 
Dios  que  me  crié,  q que  me  sustenta  : par 
le  Dieu  qui  oi’a  crée!  espèce  de  jurement.  || 
Qniera  uios  : Dieu  veuille  que.  ||  paiera 
Dios , ô vole  Dios  : sorte  cfiîxplétive  qui 
donne  plus  de  force  à ce  qu'on  dit.  |j  Si 
Dios  quiere  : s'il  plaît  à Dieu.  ||  Sin  enco^ 
mendarse  d Dios  ni  al  diablo  : on  le  dit 
pour  marquer  l’intrépidiié  ou  le  peu  de  ic* 
beiton  avec  quoi  on  entreprend  une  chose. 
Il  Ipmanc  eon  Dios  t luiux  contre  Di^n.  || 
I 


ilgame  Dios  ! Dieu  inc  soit  en  aide!  mnn 
Dieu!  il  P'ara  con  Diosi  Dieu  vous  ac- 
cmnpiipnc!  |l  rinotc  Dios  d uer  : Dieu  vst 
xenn  h s^n  secours.  {]  Dins  nos  libre  : 
Dieu  nous  préserve.  |{  Fiue  Diosf  voUt  a 
Dios'.  vive  Dieu!  je  juiv!  sorte  de  jure- 
ment. ^ ^ 

DIüSA  , s.  f.  Dresse  : divioitc  fabuleuse. 
Il  CAo*  ) Divinité  : lrès*l>ciie  fciiimc. 

DlO.SEAU,i'.  n.  S'atlnbucr  la  divinité^ 

SC  faire  Dirn. 

Dll_)SECirjLO  , ITO , s.  m,  dim.  de 
dio^. 

DIOSECIT.V,  r./  dim.  de  diosa. 

DIOSRSA  , s.  f.  V.  Diosa. 

DJÜ.SO  , SA,  Vfi(/.  (^^)  Vieux. 

^DIOSO,  s.  m.  [hnd.)  V.  Dios. 

* DiPI.OF  , s.  m.  Diploè  , suhstr^nco 
spongieuse  qui  sépare  les  deux  tables  du 
tr.lne. 

DIPLOMA  , s.  m.  DipIAmc  : rhartc  , 
acte  public,  lettres  paienits.  ||  Diplôme; 
patentes  du  souverain,  bulle  du  pajic , ex- 
pédition en  p.vrehrmin  de  la  eliancellertc. 

^ ÜIPLO\l.\dA.  s.f.  Diidomatic  : 
science  tics  rimporls  entre  ions  1rs  imvs. 

DlPLOMAliCA,  *•  f Diplouwiiqne  : 
art  de  reconnoître  les  aiplômes  auilicoü* 
ques. 

niPDOMATICO  , CA  , ad}.  Diploma- 
tique ; qui  appartient  aux  diplômes,  ii  U* 
diptoniulic. 

* DIPONDIO,  s.  m.  Dt'pondiiis  ; poids 
de  deux  livres , monnoie  de  deux  as. 

* DIPSAS  t s.f,  Dipsade  : serpent  noir 
très  venimeux. 

^OIPSACO  , s.  m.  Chardon-à-bonneijcr 

ou  à,  foulon  : plante. 

DlPnCA,  s.  f Dyptique:  catalogne, 
registre  des  noms  des  magistrats , des  uioiU, 
etc. 

DIPTICO  , #.  m.  V.  Diptica, 

DIPU’ONGADO  , p.  p.  du  verbe  dip^ 
tongar. 

DIPTONGAR  t y.  a.  { inus.  ) Dnir  den* 
voyelles  pour  en  former  une  dipliionguc.  || 
{•inus.  ) Joindre  deux  on  plusieurs  choses  ^ 
s’en  servir  comme  s’il  n’y  en  avoii  qu’onc. 

DlPTO^iGÜ , s.  m.  Diphtongue:  réu- 
nion de  sons  en  une  seule  syllabe 

DIPUTACION,  s.f.  Dèpunuion;  envoi 
de  dcpnti'S , leur  réunion.  ||  Dépuuuion  : 
corps  , assemblée  des  députes.  ||  Dij>ma- 
tion  : affaire  pour  laquelle  on  dépiitc.||D/;m- 
tacion  general  de  los  rey’nos  : corps  des  dé- 
putes (tes  villes  du  royaume,  qui  ont  droit 
de  sufTiase. 

DiPUTADO  , p.  p.  du  verbe  diputar, 

DIPUTADO , s.  m.  Dcpnté;  celui  qui  est 
envoyé  avec  commission  par  un  corps.  ||  Di- 
putado  dcl  reynç  ; député  d'uue  ville  aux 
géacraox.  . 
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PIPUTAR,  I'.  a.  Dcpntcr:  ontoyrr  ûmx 
couimi»»ion.  ||  De*lin<T,  «iei^igner  , iii.tr<jucr 
|>om  Hi't*  fin  y un 

Dil^LiKy  s.  m.  Di^ue  : rliauHArc  cnnfr»* 
l'ejin.  ij  { fig  ) y ohsl<i<  II* , irtiipaii.  || 

/(otHifcr,  à AolUir  io\  tittfues  : ) rom- 

pre il.*»  IÜUUC5#  l.it'kMrr  1m  ioule»  cuusi:icTa' 
liuiis,  toute  teUtiuc. 

DlnLiiiClLl.O  y s.  m.  tlirn.  de  diifuc. 

* DIH  , a.  (»\)  V.  Oetir. 

PJP\K(.CIUN  , s.  J.  nÎKTÛon  : ligne 
droite  suivant  laquelle  un  ror|ü«  sc  mrm.  |( 
Direction  : cuiupaguir  , asscmbliT  d iule* 
lesscv  h une  luèiiio  allaiie  i|  Oirection  : em- 
ploi d'un  dinxtrur.  [|  Direction  : luouvc- 
uieiit  d ’s  pianotes. 

DlRKCi'AMKN’IT'' , ndi’.  Dirceiemcnt  : 
«n  drniiure,  en  ligne  droite,  tout  droit. 

I)»HK(JTK,  fuii'.  lafüt.  Directement.  Il 
est  coiiiuitiuement  iisilc  dans  ccUe  liMiiuiun  : 
/><>ccfe /ai  mt/rrec/tf;  directement  ni  indirec- 
tcmciit. 

DUU’XTIVO  f VA  f adj.  Qui  dirige  ou 
qui  |Mîut  diriger. 

DIHKCI'O  , TA  , ailj.  {inus,)  Direct  : 
dioit , qui  va  tout  droit.  |{  (dair  , «-vident  , 
i.;ui>  détour.  ||  Direct  : on  1<*  dit  «!  un  rayon 
de  lumière  qui  parvient  h l'mÜ  san»  i<  ftexùm 
ni  rèiraclion  , et  d’uiK*  planète  qui  paruit 
se  ranuvoir  d'occident  en  orient  , suivant 
Tordre  des  signes.  Il  Senor  direclo  : seigneur 
direct. 

DIKFCTOK,  s.  m.  Directeur.  On  ledit 
dans  toutes  les  acceptions  dit  mot  li.incais. 

DlIUiCrOHIO,  HIA,  a///.  Qui  djiige 
ou  qui  est  propre  h diriger. 

DlRK(rrOAlU,  s.m.  Directoire  : livre,  c- 
rri  l,  etc., «jui  contient  I onîrv.  les  règles  suivant 
les4]U(']les  on  doit  se  conduire.  ({  Directoire  : 
tribunal  y corps  ciiaigè  «l  une  direction  pu- 
blique. il  ereeoftVo;  corps  qui 

gouvernait  la  t rance  peuiluiil  sadeinicrc  ré- 
volution. 

DIKIGIDO,  p.i*.i\u  vcvl>c 

nilUGlR  , U.  a.  l)iriyer:  ctmduir«r.  ||  Di- 
riger, montrer  le  diemiu  , ciiipèclHTile  s’éga- 
rer. Il  Diriger,  rtfercr,  attribuer,  rappmtei' 
h une  lin.  ||  Diriger;  ixgler , gouverner. 

Il  Diriger,  rn  purlatuile  la  conscience.  ||  I)i- 
r»ger,  en  parlant  rl  un  ouviage.  |]  Diriger: 
tourner  ver*.  ||  .\dress«.T,  envoyer.  ||  (o.»//'.  ) 
G'beiclicr  1 arc  de  1 equaleiir  conquis  èntru 
«leux  point»  dvtcvmtries  du  ciel.  |j  /Jifiÿir 
lu  coni'ersacinn  J ôta  plntica  a nl^unn: 
adresser  la  parole  h «[nelqu'un.  [|  Oin^ir  la 
proa  d , . . : dresser  la  proue  rcn. 

* DlKlGlRSF. , i*.  r.  Aller,  s’adresser,  j 
avoir  recours,  aller  tiouvcr. 

fliHlMKiNTK , p.  a.  du  verbe  f//riVmV. 

Il  «!'/).  Dititnaiu  : qui  rend  nul  , qui  cm- 
p^clic  un  liiariugc. 

DlRiMiUU  , p.  p.  du  vcibc  dirimir,  I 


PIS 

. DIRIMFR , a.  Diviser,  d-^nnlr,  sépa- 
rer, «Ictaclier,  cmpctber.  j|  Terminer  uti 
dilli  reiit.  il  D«livrc*r,  aÜiHncliir.  {{  /Jirùnir 
ef  matrimonify  i rompre  un  iuatiage,le  dé- 
clarer tnij. 

DJ  ht  IDO,  p.  du  vcrl>c  diruir. 
Dlhi.lh,  U.  a.  (r/iui.)  V.  ^Irruinar, 
Desirutr. 

Dl.SANTKRO,  RA,  adj.  {v.)  Qui  ap- 
pnriiefU  au  dimandie.  V.  O-^min^uerf). 

*!)iS.\lNTO,  a.  ffi.  Dimanche  : jour 
de  tête. 

DISGAMTADO,  p.  p.  du  verbe  Ær- 
C4  nUir. 

Diî>(-i.fN  TAR  , r.  (7.  Oi.inter.  |j  Cora- 
|’ü3'-r,  réciter  des  vers.  ||  Gl«>»er  : l.iiie  de 
long»  œniuicntaires , paiier  l)caiieotip  .sur 
un  sujet.  Il  {ifuti,)  Cliunieren  cooUeqroint  > 
faire  le  dessiu  d'une  partie. 

DISC-^N  i’K,  J.  m.  Sorte  «le  petite  gai- 
tarre  V.  Jï;^/c.  j|  (xuiceil  «le  musÛ£ue , et 
surtout  «i’instrumens  k cordes.* 

DlS(]KPTA(JION  , 5.  J',  (iontroverse  : 
dispute  sur  qiu*ique  point  do  d«>cti  int*,  etc. 

DiS<..iEi*^rADO  , p.  p.  du  TCi  be  discep- 
Utr, 

DISfT’î'TAR,  V.  n.  (i/mi.)  Disputer  sur 
quel(ju«‘  ui.itière  , ta  dis«:utrr. 

D*SbKKî\EDUU,  s.  m.  V.  Discer- 
nidor.  ' 

DU'FUNFR  , I'.  rt.  (r/.)  V.  Discernir. 

DiSCKRNll )0 , /».  p.  du  vcibe  «/uccr- 

«:V. 

DiSGERNiDOR  , j.  m.  Olui  qui  «Us- 
cerne. 

DlSGERAIfiVrE,  p.  n.  (v.)  du  verbe 
disreruir.  ||  Disecniant  : «|ui  di.M'c-rne. 

, s.  m.  Discerne- 
ment , <liv:i«*i!on  , sens  , jug  uueiit.  ||  (//«  of.) 
Moiiiiuation  juiidiijiii'. 

DlSld'lKMR,  r*.  a.  Discerner,  distin- 
guer, dcmcler.  j|  (pral.)  Nommer  jundi- 
queiiieni. 

DlS(-lPblNA  , s.f.  Discipline,  Insiita- 
tion,  instruction,  éducation,  cnseigneuient. 
j jjAit,  scienee.  ||  Di:>ripline  , i*-glemeiu, 

I ordre  , <n>nduitc.  j|  Dtsctpliue  : c«jups  do 
di&ciplinc.  !j  Discipline,  fouet. 

i^l^iOlPLlN ARLE , ad),  m.  etf^  Disci- 
pUnable  : capable  d'élrc  discipliné. 

DiSClPLRNADAMEM’E  , od»/.  Avec 
discipline , instruction. 

DÎi>GîÉI*i^(ADO  , /J.  p.  du  vcrlie  diacî- 
plinar.  ||  ndj.  {fig>)  Jaspe,  fom^ac.Un  le  dit 
«les  llcurs  et  surtout  des  o'iliets  marques 
de  petites  raies,  comme  de  coups  de  Jouet. 

DlJSClFLiNAjN’l'E,  p-  a.  «lu  verb-^  dis- 
ciplmnr.  ||  adj.  Flagellant.  Ou  Je  dit  de 
ceux  qui  se  fouettent  publiquement  ci»  {.li- 
sant leur»  stations  a la  suite  «les  pro«'.es.sion^. 
Il de  litz  :{germ.)  ctiruinel 
mis  pubbqueuKiU  au  pilou,  (j  DucipUnan^ 
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te  fie  penca  : {genn.)  QÙfmncl  fouelU:  par 
lu  main  rlu  l>niirrcaa. 

1)JSC1PL1\AH,  i*.  a.  Oiiripliiicr,  iiis- 
lioirr,  n-'gkr , fonucr.  jj  Di<cijUiucr  : doii- 
u«‘i  la  duripline. 

niSClPULADO  , J.  m.  Nnmbic  : a»- 
sonihlcc  de»  ccolitrr»  t^ui  font  icui»  rom-s 
t-ns-'uiMc.  jj  Doririiir,  iiuiruclioii  , éduca- 
tion , cnM-*ipfnriucut. 

DISCIPLLAR,  aàj.  m.  et  /*  (i^.)  Qui 
«ppajiienl  aux  disciples  , aux  élèves. 

OiSCIPULO,  LA,  ».  Disciple,  éculier, 

DISCÎPULOS,  ».  m.  pl.  Disciple»  : Ici 
üpAcres  et  autre»  personnes  chuUirs  pui-  Jt  siis- 
Cluist  pour  prêcher  révaiigilc.  ||  Disc  iples  , 
M:r|oircs  : ceux  mii  suivent  la  d'u  trine  d\m 

{iliilowiphe,  etc.  j|  Les  qualrcs  ions  pairs  des 
mit  qui  composent  la  gamme  , i (Mrtave 
c ompi  ise  : les  impair»  sont  appelcs  altos  y 
ftiéintros.  V.  ce  mot 

DISCO,  ».  m.  Dis<|uc  : palet  pour  lancer, 
en  usage  dans  le»  jeux  gymnastiqiirs  ries  an- 
ciens. Il  (</»t/.)  Disque  : corps  d'un  .n.%lrc,  ici 
qu’il  SC  présente  à nos  yeux.  {{  (opt.)Dis<|üe: 
ouvenurcd'uQ  télescope,  giaiideur  de  son 
■veine- 

* DïSeOBOLO,  ».  m.  Discobole  : athlète 
qui  se  servoil  du  disque. 

DISCÜLO,  LA,  ctlj.  Dy»«:oIe,  indocile: 
inquiet , dilHcile  à réduire  , insociable,  dilH- 
elle,  rludaigncux , d’un  commerce  dange- 
reux. |{  Dyscole  : qui  s'ccarie  de  l’opinion 
reçue. 

IMSCOLOR,  aûj.  m.  et  f.  {inns.)  De 
diverses  couleurs  : bigarré. 

DI5COÏNFüRME,ad;.  m,  etf.  V.  Des- 
conforme. 

DJ.St:ONFOR>UDAD,i./.  \.Descon- 
J'rtrmiilad. 

OlSCiONTlNUADO,  p.p.  du  vcibc  dis- 
contimtar. 

DiSCÜNTnVUAR,  a.  V.  Desconti- 
nunr, 

DISCONTINUO,  NUA  , adj.  Qui  n csl 
nas  cnniiuu , (tni  est  sépare. 

niSCONVENlENCIA,  »./.  V.  Descon- 

i/eniencia. 

DISCONVENÏENTE,  p.  a.  du  verbe 

liisromenir.  V.  '/^escom'e/ue/Ue- 

DISCONVENIR  , %f,  /J.  V.  Desroni'e-' 

nir. 

DISCORDADD,  p.  a.  du  verbe  d'ucor- 
dtir. 

DISCORDANCIA  , ».  f.  Disconlancc , 
conlruricté , diversité , opr>osition. 

DISCORDANTE,  p.  a.  da  vcrbeJûcor- 
dar.\\adj.  Discordant  : qui  ne  s’accorde  pas. 
l\(mu».)  Discordant  : qui  n'est  point,  qui  ne 
peut  étic  d'acconl. 

DISCORDANZA,  $.  f (v.)  \.  IJUcor- 

diUKUt» 


DISCORO.AR,  I'.  n.  Varier,  di/Térer,  ne 
pas  s’accorder,  cire  conuaue  , dillt reui  , 
opposé.  Il  ( inus.  ) Discorder  : étic  iliscor- 
dânt. 

DISCORDE,  m.  etf.  Qui  n’est  point 
d’accord  : contraire,  oppose,  tlilKicil.  ,| 
{nius,)  Discord,  dissunaut  ; qui  u est  pas 
d'accord. 

I^ISCORDIA , ».  f.  Discorde,  zizanie,  di.* 
suniou  , dcsoidre  , dissensiou , division.  || 
Comiariélé,  opposition,  [j  A'tr,  6 echar  ta 
mamana  de  la  discordia  : éti©  ou  jeter  U 
püimnc  de  discoïde  : joeiirc  la  d-ssension.  1| 
Iniroductor  de  dacordiat  / semeur  de  dis* 
cordes. 

DISCORltKR , M.  a.  (m.)  V.  Dircurrir, 

*D1CKAS1A,  a*  y.  {méd.)  Dyscrosic  : 

mauvais  teniTK.ramcDL. 

DISCHECION,  ».  f.  Discrétion,  pru- 
dence, cireon»[K*ctiun,  jngement,  raison.  j| 
Vivacité,  UnesM.*,  fécondité  d’espii.t.  I|  Rail- 
lerie fine,  saillre  ingénieuse.  ||  ^ dwere- 
eton  : .h  discrétion,  à volonté.  ||  Darse  y 9 
reiulirsc  à disaecion  : se  rendre  à discrétion, 
à la  lucrei  du  vainqueur,  jj  Edad  de  discre- 
cion  : i\gs  de  discietioii.  jj  Jugar  ducrecio- 
nés  : jouer  une  discrétion. 

DIÜCRF.FADO,  p,  p.  du  verbe  <^(»- 
crepar. 

DISCREPANCIA , ».  J.  DifTérencc , dis- 
convenance, diversité,  disproportion. 

DISCREPANTE,  p.  a.  du  verbe  Ji»- 
rrepar.  Qui  diflèie  : qui  n’csl  pas  conforme, 
{{  iVemine  discrepante  : lat.  unaniuic- 
uicnt. 

DiSCREPAR,  U.  n.  DiflVrer,  n'ètre  pa» 
conloriiic,  ne  pas  s’accorder  : vaiier. 

DISCR  El'A IM  ENTE,  Discrètement, 

sagement,  prudemment,  laiMmiiablemcnt  ^ 
avec  retenue. 

DISCRFTTEAR,  i^.n.  Discourir,  faire 
le  beau  discoureur , afiecter  <le  bien  parler. 

DISCRE  l’ISIiMAMENTE , ad^.  sup.  du 

discretamente . 

DlSCRETiSIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

di’»c7*eto. 

DlSCRE'rO,  TA,  mf;.  Discret, avisé ^ 
prudent,  sage,  judicieux.  ||  Spiriiuel,  élo- 
quent, subtil.  ||(^;^-)  Fin,  ingcnieux,  en. 
parlant  d'une  saillie , clc.  H Cantidad  dij* 
cieta  : {arithm.  ) quantité  discrète. 

DISCRETO,  ».  m.  Discret:  religieux 
dans  certains  ordre»  qui  cotre  dans  le  con- 
seil du  sujiérienr. 

* DISLHErORIO  , s.  m.  Discréioire  : 
lieu  où  s'asseinbleut  des  supérieurs. 

DiSCiUMEN,  s.m.  (m.  ) Péril,  danger, 
risque.  Il  ( t/;ti».  ) DüTévencc,  diversité.]} 
( cnir.  ) Disctimen  : bandage  (>oui  le  front. 

DISCULPA,  s.  f.  Excose,  disciilpaiioQ. 

DISCULPA  B L£,ac{/.  tn.  et J.  Excusable: 
digne  d’excnsc. 
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OISO-LPAClü^ , s.f.  >.)  V.  Dii- 

cuba. 

l)lSCULPAnAMFlVl'E,  atU-.  {inus.) 
D'une  niüuièir  rxeufcülilu,  a\ec  raixon. 

DISC  A LPA  Di.)  , />•  ÜU  »crbc  diicitl- 

par.  Il  nJ).  Dinculi’i'. 

ni.S(;C  U’All , a.  Diaciili^r  , cxcu- 
M r , jtotiUer- 

DLSt.LIlKIDO , p.  />.  *lu  »eib«  <Us- 
tunir. 

DISCL’HKIF.NTE.  j>.  a.  (u.)  <lu  rebe 
tiiicumi'.  (^ui  discoui't  » rx«ini)QC}  t^oi 
icU«-r|ii(  , etc. 

1)IS(;LRK1M1PJ<T0,  j.  m.  {Lat  V.)  V. 

Diicnnn,  Huznnamientn. 

DISCURRin,  n.  (â>ufire^  el  b.  lK/>^  ) 
Diurourir,  rai«>nni'r,  |>arlci  mr  une  uiaütic 
avec  rlcOiltl*', 

DlM.LliiUK,  a.  Inventer,  trouver.  || 
Faaminer,  rt  He<  liit,  pe«;r  le.  raisons  de  pari 
cl  iraiiue , tirer  lia  conserinenie»  <1  un  pi  lu* 
cipe.  Il  J (Juien  tal  ducurriera  ? ijui  le  enn- 
r*>U  ? 

DISCURSADO,  p.  p.  du  veibc  Ji.cur- 

SfU‘‘ 

DISCDRS.MSTF.,  p.  a.  {inus.  ) du  verbe 
Jisctinar.  Qui  tiiM.'Oiut. 

DISLLRSAR,  t'.  a.  (i/itu  ) Diaioiiric 
•ur  une  mîitÜTC. 

• • DJSCLR.SICLO , a.  Bt.  dini.  de  Jis- 

curso. 

OISCCRSISTA  , a.  m.  Diacuumir  : 
grand  parleur,  sopliiaie. 

DlSl.;i:Ri>l\0,  VA,  atlj.  Discuiaif  : 
q-ii  lire  une  projioailion  dune  autre  par 
P-  raison Iieiiient.  ||  Pensif  : qui  rdve  prol'on- 
d(  uit'nl. 

, DlSlX’RSO.  t.  m.  (t'a)  PUcours,  r»’- 
snnnciiii'iit  [)  L'».if;c  de  la  lais’in.HRAlIt'xioii, 
conjctlurc,  iatw>aiu'im*m.  H Uis'  oms,  pn>- 

Eoji,  rnisoniifiufi*  «ur  cjud^uc  niulicre.  || 

lisi'our&f  liaf.iiïgitt* , oi’aibOtt , toiii- 

iM>kiti(m  5uri|Ufli(ue  sujet-  ||  Fj>(iaeo,  diiiec 
ou  corn*  dr  U'îups.  ||  lUi>oim.-menl , ***pâil, 
üoneepuon  facile.  |j  .Marelic , roule,  clicuiin, 
comsr  11*011  emlroil  ’i  un  aiilre. 

DlSlsLSiOlS  , Ui»euxsiün,  examen, 
rciheiche.  .... 

PlîïfàirnnO  , ff.p-  du  vcriïc  ilitcuttr. 
Fl.Sf.UTlH,  a.  Dtoculcr,  examiner 
aTcr  ioin. 

DibECACIüN,  s. J.  (anat.)V.  Disec- 
cian. 

DISIX'.VDO , p.  p.  du  verbe  disrrar. 
liiSfil  ADOR,  a.  m.  Dissi  qucui  : celui 
nui  .lis» que. 

UlSFt.AU,  U.  a.  {anal.)  Dissrqucr  : 
r.iiv  l'au  ilouiie  d’un  corps. 

DlSK.LlUiN  , s. J.  {anal.)  Dissection  : 

i’aelion  de  dissrqlliT. 

DiSKI  ruh,  a.  nv  DisKqucux  : celui 
qui  üissiquc. 


DlSFMrNADO,  />.  p.  du  vcrlie  disa- 

tninar. 

DISKMIKAR,  i/.  a.  Semer  ci  et  li , rc.^ 
pandic. 

IMSKKSION,  s.f.  if  g’)  nisvmion, 

Hucrrllc,  discortie,  hr«iiiümr.  j[  (>n»tra- 
n«  le , opposition , (Üvcr»il«.  ((  Moiil  ou  cau- 
se de  (lisAcmion. 

DLSKNSO,  s.  m.  Dissentiment:  oppo»t> 
tion  «11*  M'ulinicut , «l'avis. 

lU.'^KNTKiUA , s.  J.  DysKiucrie,  dt* 
Toiciu<*nt , llnx  de 

I>iSKÎSTKlll<X>,  CA,  atlj,  DyssenU-ri* 
que  : qm  concerne  la  dysaeiUciie  ou  qui 
cil  l'st  nunrrnc. 

Disr^lTiDO  , p.  p.  du  tcil)C  tlisctUir. 

DlîsraTS'J’XMUCSTO  , s.  m.  Disst'oii- 
nirnt  , tlifUreucc , coniraiicte,  oppositioa 
de  à>  lUifucnt  » d avi». 

DisSi!A  nu,  V.  n.fcirc  d’avis  contraire. 

DI.SFiN  \i)0,  p.  p.  du  verbe  Jheriar. 

Dïbf^AAÜOK,  *.  m.  Dcsûuatcur:  ca- 
lai qui  il«-<>sine. 

DiSlùIVAH  , r*.  a.  T)rasin»T  ; faire  un  dei» 
fin  , tracf'r  un  pl«*in  , faire  le  piciiiicr  irait. 

DlSI-Aii,  à.  m.  Des-sm  : repri-scnution 
d'un  o!‘jcl  ntl  crayuii  ou  ù ia  plume.  ||  Des- 
sin , d' timalîoii , contour.  (|  ( fig.)  Pein- 
tuig  ; description  f.iilc  tliivirc  voix  i|  V. 
/Jcsifpiio.  [|  /ros  zci(ts  son  un  Jucno  tlel 
infici'rio  : la  jalousie  csl  uuc  image  de  Tcn- 
fcr. 

DISFP.TACION , s f.  DUscriaiion  r dis- 
cours, (lailrsur  qu(i>{ue  sujet.  ||  Ditkserl.i- 
tioti  : dvTcioppcuicDt  atlcniif  d une  qii«s- 
liou. 

l>i.SFRTADO,  0.  p.  dn  vcibe  i/isertar, 

^ ÜlSKRrADOn,  s.  m.  Disseiiateur  : 
celui  <pii  disseï  le. 

Di.SKin  Aft , i'.  «.  Di^s^‘ïtcr  ; faire  une 
dissi'i  talion. 

DiSFK  1 ISIMO , M.\,  atlj.  ( imif.  ) sup. 
de  tiisrrfn. 

DiSFUTO,  TA,  atlj.  {inus.)  Disert, 
Itien-disaiu  : qui  parle  aisciiicni  cl  avec  «.Jê- 
gaiKc. 

* OISFAGIA  , t.  f [méiï.)  Dysph.igie  ; 
dÜlicidic  de  manger. 

I)iSFs\MA  , s.  f.  (l'.’J  V.  Diifantacion  , 
Injamia. 

niSl  AI'ÏAfJüN,  i._/.  Din'aniaiion , dt^ 

tiai'tiou. 

niSf  AMADO, p.  p.  du  vrriw  Jisjamar. 

DlSFA  .\F/OU  , s.  m.  Diiruiiiaicui,  Hô- 
traricui,  diftaïuaul. 

DlSt-AMAMiFNTü.i.  m.  (r-.)  V.  Dis. 
fuHtvrionf  lujamin. 

DiSFAMAH,  V.  a Oiiralncr,  deshono- 
rei,  cb-crier,  peidre  dt*  rcpul.irK>u.  ||  \/ig.  ) 
Du'ii'.T  une  maichandise,  etc. 

DiSl*  AMA  roiUO , lilA , atlj.  DitTama- 
loue:  qui diÜafuc.  ^ .InjumaLviU}* 
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nSFAMIA  , i.f.  (k.)  V.  I„r,mia. 

PiSFAV<JR,  A.  m.  Dciliim,  uitfjiriti.  || 
DcT:iv<îur  ; o«*>vaif)n  de  faveur. 

* DISFOÎNIA,  s.J\  {méd.)  Dy^fonic  : 
dînii'ulte  de  pjiler. 

DISFORMA  DO  tP>  p { iruis.  ) du  ver- 
be dixjorntfjr. 

DISFORMAR,  V,  a.  ( i/uis,)  V.  Defor- 
m<i/%  ^fear. 

DISFORME,  ad],  m.  et  f.  Difforme: 
quî  n*«  pa.«  la  H^rirc  uu  1rs  piopOrlioD.'î  eon- 
▼enablcs.  ||  Dillorrac,  laid,  iiidcnix.  [|  Fort 
grand  , drmeoiirc , énorme,  qi^anles'iiie. 

OiSFüRMlOAT),  s.  J.  \\  />e/br  «(/W. 
Il  Kiiormitc  , grandeur  excessive  , dcuie- 
surrr. 

DlSFORMISIMO,  MA,  adj.  «iy.de 

DISFORMOSO.  SA,  adj.  (r^.)  Dif- 
forme : lai^l.  V.  Oisfontte , Fco. 

*nisFRAca*)N , s.j:  {opt.)  nimae- 

tion  : in(l-.'Xi«>n , dclom*  des  rayons  en  ra- 
sant une  surface. 

DISFUAA,  J.  m.  D iguisetnent,  tiaves- 
tij.v*meiu.  |{  Habit  de  nuiM|uc.  |(  ( //^.^Fard  , 
dis:>in}ulalion  , dtguisemeut,  artiÜcr,  voile. 

DISFRA/ADO , p.  p.  du  vcibe  iLs- 
Jn.zar. 

DISFRA/AR,*'.  n.  D épuiser,  Irnvesiir, 
ren  Irc  nu  - onnoiisable , afluhier.  [|  ( Di.- 
guiscT  , ilissinmltT,  voiler,  caclier,  couvrir. 
\\{Jfg’)  Donner  uue  autre  couleur  aux 

♦DISFRAZARSF.  m.  /•.  ^Jîg.)  Sc  con- 

trefai  t e , dissiiuuIcT,  feindre. 

DISFREZ,  J.  /«.  (r^.)  V.  DcipreciOf  De- 
nuexto. 

* DISFRDTAR,  t*.  a.  Jouir  d'une  chose. 
V.  /)c'J‘mtar. 

DISGFRIBLE , adj.  m.  et  f,  V.  Di^c^- 
tiblc. 

DISGREGAQON,  5./  Dis;rtp.ition  : 

l’aclion  qni  sépare  cl  tloipiie  les  choses  les 
unes  des  autres.  ||  {,opl.)  DUgicgalion  ; dis-* 
pcixinu  dis  ruyons. 

DiSGREGADO , p.  p.  du  verbe  dîs^rc^ 
gar. 

DïSGREGAR  , t'.  a.  Diseï-  l'gcr , st-p-ircr, 
dc-sunii  , chiigncr.  Il  {rtpt.)  Dwgregrr  : tiUper- 
ser  les  rayons. 

îdiSGUit.(» ATIVO , VA,  adj.  Qui  a ta 
▼erlii  de  si  parcr,  de  d:spuper. 

DI.S(;D.S  rAl)AMK.M‘E,  ,uh’.  Avec  de- 
goût  , avec  di  |)ftii>iir. 

DlüGï  ’Sil’AUISlMO,  MA,  adj,  sup.  de 

dlxgusiado. 

DlSf.iL’>STAnO,p.  p.  du  verbe  disgus- 
tar.  Il  ndf.  Laîi,  enuuye. 

DIÜGGÜT.VR  , i*.  a.  D. 'goûter  : ûter 
Tappetil,  dumicr  du  dtgoût.  ||  ( Rebu- 
ter, dciobliger,  draaprecr,  f.u'ber,  aigrir, 
dooucr  de  r^oigaciuvni,  de  l’avcrfiou. 


DlSGT^STARSn , u.  r.  Rompre  : sc 
bimiilb'r,  Sr  f.\eh»T  les  un.  ronije  ie^.iulies. 
DIS( jC  S l’iLLÜ  , s.  m.  tLm,  de  dù- 

gustn. 

Di5Gï,:.SrO,  s.  m.  (inits.)  D.  goui  j 
manque  de  roui,  d’appi-dt,  jj  { /ig  ) Dé- 
goût, ihsaçrimenl,  di plaisir,  cliapiin.  ff 
C AA'*  ) Pvpoûi , avnsiiui.  ||  {fig  ) ncméîe  , 
dupiiie,  tiidVreml.  j|  J ditgusio  ^ ad^ . h rt- 
gicl,  à eoiitre-c.vui,  Uialgrc. 

DiSGL'STJSO,  .SA,*  adj.  (m.)  D.'sa- 
gnviblc  au  poût , insiphlc.  j|  ) Dc- 

plaisaut,  discçreahie,  f.u'lietix. 

•DiSiOKN  rE,  adj.  m.  ctf.  DUsiilcnt: 
sectaire,  non  ronrotinUu. 

DiSli,ABO,  s.  m.  Di-svlt.ibc  : uiot  de 
deux  svl'aDes.  11  esî  aussi  a<ljectif. 

* DhSJ^inOLO,  t,A,rt(/y.  Disseiiihla- 
ble  , tünércat  , de  iialute  et  de  pioprieUs 
coiitraires. 

DiSÏ'Ufj,  adj.  m.  et  f.  Dissemblable, 
diil'eretU,  inégal. 

Di.SIMILÀR,  ad],  m.  et  f.  Dissiuûlairc  ; 
de  Ri  nie  et  «Icspic  «Jiflcieutc. 

DlSP'lU.M’L'D,  s.f.  Dissemblance,  dîs- 
simtiilude,  dilh  reiirc,  diveisite. 

DiSniULACiON,  s.J\  Dis^iiimlation  , 
dr^ukement,  feinte,  jj  Dhs>iniulation  ; atl 
de  c.nclur  sa  [icusce.  j|  'J  olcnmce  aü'etlee, 
ou  (}ui  eachetiuebrue  dessein. 

Dl.SlMULAUAMENTE  , ada.  Avec 
dmiuttthiiion. 

DiSiMUEAIMSlMO,  MA,  adj,  sup. 

lie  disiandado, 

DIM  MD I. ADO,  p-  P-  du  verl«  dUimu- 
/ur.  Il  m//.  Dissimule , fin,  couvert,  artiU- 
cieux,  souiiinis,  farde , cauteleux.  ||  Gr/uo 
d.sân  ufado  : irspi  il  cache.  ||  ..•/  /o  dij,imtda~ 
do  : s.iHs  faire  semblant  de  rien.  [|  ilacer  ta 
dUitnuluda  : feiiidie  d'ignorer,  de  ne  pas  eu  • 
tendre. 

DiSlMULADOli , RA,  s.  DUsimuIa- 
ictir  : celui  qui  dissimule. 

DLSlMlJi^Aïi , a.  a.  Dissimuler,  fein- 
dre, digiiiser-  Il  Dissimuler  : cacher  sessen- 
tiinens , celer  sa  pcnscc  , ses  projeu.  j|  Dis- 
simuler ; faire  semblant  de  ne  pas  remai- 
quei.  Il  DiguUsr  : douncr  aux  chose»  une 
autre  apparence.  ||  Gâcher,  couvrir.  ||  Tulc- 
rci,  permettre,  excuser.  j|  ( fig.  ) Dorer. 

DiSi.MLLO,  s.  ut.  i)issimuia<ioii  : «li5- 
gnis  ruent  de  sa  [kuscc,  faid,  reserve.  \\ 
Iger/n.)  Geôlier  de  piison. 

DISIPARDE,  aifj.  m.  cl  J.  Qui  peut  se 
dissiper,  facile  à di.-sipcr. 

DlSlFACfON , s. /.  Dissipation,  t'pui- 
scnieni,  drg:U,  folle  dc|)enso.  ||  Dcsimio;! 
coede  des  p..rües  d un  tout.  ||  Di^ipatioit , 
ri-s^dution,  ^v.qKoation.  ||  Dissipation,  dis- 
traction : l'action  de  dctuuincr  l'tsprii,  de 
le  distraiic 

DibU*ADO,p.  p.  du  Ycibt  disipar.  j[ 
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aiVj.  V.  Disipador.  ||  Di>sipé  : occupe  de 
plaisir»,  duoiusemcns.  ]|  Dissipe,  évanoui  ^ 
résolu,  defait , détruit. 

DiSIPADOR,  HA,  J.  Dissipateur,  pro- 
digue. 

DLSIPANIT!,  p.  a.  du  verbe  diùpar. 
Dissipant  : ([iii  dissipe. 

DImPAH  , K a.  Dissiper,  dlspeis<*r,  sé- 
parer, risoiidre , fuiie  «iispai'uUre  , i'(‘duirc 
enfumée.  ||  DUsiper,  prodiguer,  enf^luutir, 
détruire,  consumer  son  bien. 

DISIPULA,  J./  V.  FrisiffcU 

DIîilPULADÜ,  p.  p.  du  vcibc  (/ij/pw- 
hir. 

DISIPÜDARSK,  r.  Prendre  une  cre- 
•ypèlc,  V.  J^ruipciane. 

DlSLA'i'K,».  m.  Sottise,  e:tiravagnnrc. 

V Disparate. 

DlSLO(^\CION,  Dislocation,  dc- 
Iboîtemcut , luxation  ; dt-pluecment  d'nn  os. 

DiSLOCADO  , p.  p.  du  verl'O  dishear. 

DISLüCADL'RA , s.  J.  V.  Disfr^mcion. 

D18LÜCAKSK,  v.  r.  Sc  dislo.{uer,  »c 
drlxûter,  u'  diiueUre,  en  parlant  d un  os.  || 
Sc  dt  sassembler,  uc  delMtUer. 

DISMKMCRACIOÀ,  r.  /.  (inus.)  V. 
Desnic/nùracion , DesmcnihratnirntiK 

DlSîMlNLUON.  1./  Diminu.ion.  V. 
Dimuiucinn.  |(  Sotte  de  maladie  au  sabot 
du  clieval. 

DISIMINDIDO  , p-  p.  du  verbe  dUmi- 
nuir. 

DISMINCIR,  «.Din^imuT,  atténuer, 
retrancher,  amoindrir.  ({  [Jifi  ) Diminuer: 
M)rtcr  atteinte.  (|  Alléger:  adoucir  le  mui. 
j Diiniinuir  el  tiumcro:  éclaircir. 

DlSDClACION,  s, J'.  ( ) Sépara- 

tion , desunion. 

DISOCIADO , p.  p.  du  verbe  ciUo- 
«iiiir. 

DISOCIAR,  **.a.  (mus.) Séparer, désu- 
nir. 

OISOî.DRLK , adj.  m.  et  f.  Dlssolublc: 
qui  peut  être  disMitts. 

DlSOÏX'CION,  s.f.  DisMdtilion,  rr«»- 
luûon  : séparation  des  parties.  ||  ) Dis- 

srduüon,  Jcbauelic,  (hrrgicmcnt  j[  Figiirc 
de  rlK  (oiit{iie  , tpii  consiste  h mettre  daun  im  i 
discours  plusieurs  p.'utics  detaelucs  tes  unes 
«les  autres.  ||  Dis.<rolutiou  : lacliou  do  dccla-  ; 
rcrnul. 

DlSOLL'TAME^TF,aJ.'.Di.Wumem: 
d'utie  manière  dissolue,  lieenciciiM:. 

DlSOLLi^riVOj  VA,  ad*.  Dis»<duiif, 
dissolv.int , qui  a la  vertu  de  dissoudre. 

DISÜIXTO,  TA,  m/;.  Dissolu , libre , 
licencieux,  debaueLê,  lihK.*itin. 

DISOLVR^i’l'F,  p.  a.  du  vcibc  disnU  cr. 
Dî*solviml  : qiti  dissout,  jj  e/ ».  Disso- 
hiUr,  d'ssolvant  : <|ui  a la  vertfi  do  dissnii-  I 
àic.\\  Disfilvcnte  uid*^rsal:  [thim.)  alca- 

iicit,  iu«utb;uc,  v^MoIraoluoivcrKl. 


DïSOLVKR  , V.  a,  Oîssondre  : pcnc'lrer 
et  divi.vr  un  corps  solide , et  en  se'parer 
toutes  les  paities.  ||  Dissoudre;  rompre,  dé- 
faire uu  noeud.  j|  Séparer,  desunir,  j)  luler- 
lonipre.  ^ 

DISON,  s.  m.  ( muj.  ) Ton  aigre  ou 
discordant:  faux  ton. 

DI.SONAIX),  p.  p.  du  rerhe  disonar, 

DlSONAW(d.\,  s.^. Dissonnancc:  faux 
accord  , ton  dissonnant.  {{  Son  ilcs.'igrêaMe  h 
rorcille.  ||  Disconvenauce , tlisproporlinn  : 
contrariété  {)  Hacer  disena/uia  : rt-pugner^ 
n’ètrc  pus  dans  Tordre. 

DlSO^AN'l*E  , p.  a.  du  verbe  disnnar, 
et  aüj.  m.  et  J.  ( mus.  ) Dissonnanl,  discor- 
tlunl.  Il  ('onttaire  , oppose  : <|iii  ne 

s’aceorilc  pas , qui  répugné,  qui  nVst  pas 
dans  Tordd',  qui  nesîetl  pas  bien.  ||  {pnes.) 
On  le  dit  «Tun  vers  qui  ne  rime  avec  aucun 
autre  : tels  sont  tlans  les  romances  otrlinaircs 
le  premier  et  le  troisième  vêts  de  chaque  cou- 
plet. 

DISONAR,  U.  n.  Disconler  : être  dis- 
cordant , ciissonnant.  ||  (^/îÿ.)  Ne  point  ron- 
Tcnlr.  j|  { Répugner,  cire  oppose:  of- 
fenser , blesser , n’êlre  pas  dans  I oidrc. 

DÎSONO,  NA,  anj.\ . Disnnante. 

DlSRALiUAR  . !..  n.  {arch.  ) Délardrr: 
rabattre  les  aiètcs,  amaigrir  les  uiureJirs. 

DlSPAR , adj.  m,  et  f.  Disacmblable  : 
iiu-g.il. 

DiSPARADAMENTE,  V.  Dispa^ 
ratadamente. 

DiSPAR  ADO , p.  p,  du  verbe  disparar. 

DISPARADOR  , s.  m.  Celui  qui  «lé- 
ebarge  uuc  arme  h feu,  qui  tUVoche  une 
flèebe,  etc,  ||  Arrêt  : petit  morceau  de  1er 
qui , dans  les  armes  à leu  , empêche  qiTeii'.'s 
xtc  ]>aitent  dVlle»>iiuitiies.  Dans  1 arbalète, 
c’est  l.t  no*x.  j|  Porter  d olsuno  en  el  dUpa- 
;V2(^or  ; poussin-  à limit,  provoquer, 

pousser  qiielqu  un  h dire  ou  faire  une  dtose 
qtTil  ne  diioit  ou  oc  feroil  pas  saus  cette 
provocation. 

DISPARAR,  U.  a.  Tirer  : décharger  une 
arme  h fcu.||  Décocher  une  flèclie  , lauccr 
un  javelot. 

DISPARAR , U.  n.  ( Jig  ) Parler  à tort  cl 
îi  travers.  j|  ÜUparar  cotes  : ruer,  déraison- 
ner. 

DISPARARSE,  i'.  r.  Sc  débander,  ic  U- 
cher,  en  parlant  d'mi  lessort,  etc.  ||  Sc  lan- 
cer, sc  ieti  r,  s'elaticcr,  courir  précipitam- 
ment , fontire. 

DISPARATADAMEN'nC,  ada.  Ah  iiv- 

dcnu^it,  iiiqiot  tinciiinient,  horstlc  raison. 

DISPAi\A,TADO,p.  p.  du  verbe  dispa^ 
ratar.  ||  adj.  Étourdi , ccetvrie  : qui  parle  cl 
agit  «ans  rillexio:!,  hois  «le  pru^Kis,  san* 
rime  ni  raison. 

DiSPAHA'l'AR , U.  n.  Exuavagucr  : tliri*- 
ou  fakc  des  sottises* 
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DISPARATE,*,  m.  Soiùêfit  cxtraTapaii- 

«c , (!i»par;i(e. 

DISPARATON,  s.  m.  augm,  de  âiipa' 
r«ie. 

DISPARATORIO  , s.  m.  Conrcrsailon , 

dUcours  plein  d«  souiset  et  d'extraraganers. 

DISPARCIALIDAI).  *./  (i/juj.)  Di- 
vision : d^union  enue  ceux  qui  tuiToienl 
un  même  parti. 

OlSPAHlDAD,  M.f.  Disparitc,  im'g;iliu;, 
diffi-reiice. 

DISPARO,  1.  m.  L’action  de  tirer,  de 
décharger  une  orme  ^ fni,  et  Tenet  de  celle 
action.  ||  Dccocliement  : Tariion  dedecocticr, 
de  lancer  une  flcclic.  ||  V*  JJispa- 

rale. 

* DISPASTO,  $.  m.  Dispaste  : machine 
Il  déni  poulies. 

^DISPENDER,  V.  fl.  Dcpawcr.  V.  Des- 

penthr. 

DISPENDIO,  s.  m.  Dépense  cxpc^ivc, 
profusion,  {|  { Jlg-)  Dc^avantage , prt^udicc, 
perle. 

DISPENSA , t.  f Dispense  : exemption 
de  la  t;cg)e.  ||  Bref,  etc. , c^ui  accorde  la  dis- 
pense. Il  Garde-manger  ; lien  , armoire  pour 
(tarder  les  aiimens.  ||  Z)iipe/isfli  ; p/.  (f.)  V. 
J',  rpejisas. 

DISPENSABLE,  «rrÇ.  m.  etf.  Sujet  It 

dispense. 

lUSPENSACION,!.^ Dispense;  exemp- 
tion de  la  règle  ordinaiic.  U Dispensation, 
dist^hution. 

DISPENSADO,  p,  p.  dft  Tcrbc  tlispcn- 
$an 

DÏSPENSADOR,  s.  m.  (o.)  Gïui  qui 
dispcnseJ^I  Distrilniicur  : celui  qui  distribue. 

DISPÉNSAR,  i'.  fl.  Dispenser:  exomp- 
Icr  de  la  règle  ordinaire.  |{  Ois^KMiticr  : dé- 
partir, distiibucT,  donner,  jj  (Jom.  ) Dis- 
penser: pcnururc  de  s’ul>sicnir  d'une  chose. 
Il  Dispensât' h^moresi  drfèterdes  honneurs. 

DISPENSATIVO,  VA,  «d;.  Qui  di;»- 

pcn.se,  ou  peut  dis'ienscr  : qui  disliibuc. 

*DISPEP.SiA,j./.  Dyspepsie:  diÜicuUê 
de  diccrer  , mauvaise  digcsdori. 

DISPERSION,  s.  Dispersion:  si'pa- 
ration  , di»grcgalion , divi»iou  de  ce  qui  doit 
jr>int. 

DISPERSO , S.\  , nilj.  Dlsjwrsif  : separif, 

S'ijiandu  de  c/^ic  et  d atitie. 

DISPEIlTADOK,  KA,  i.  V.  Desper- 

tmi  tr. 

DI.SPERTAR,  i'.  fl.  V.  Despertnr, 
DiSPIERTO;  p.  iV.  du  verbe  üisper- 
tar. 

DISPLACER  , I'.  fl.  V.  Desplnccr^ 
DISPLICT-rNClA,  Déplaisir,  dé- 
goût, chaciin  , ennui , souci. 

• DÏSPLICKNTE,  adj.  m,  et / Dc'plai- 
aant,  désagréable,  etmuyenx.  {{  Déplaisant, 
itulc,  brusque^  de  Dauvaise  bumi^ur. 


* DISPNEA , s.  f.  {méd.)  DyspOi^T 

difhcnltc  de  respirer:  asllime. 

DISPONDl’.O^s.  m.  Di-spondw  , double 

■pomice,  sorte  de  vers  grec  ci  l.ilin. 

DISPONEDOR  , KA  , s.  Celui  qui  dis- 
]>osc,  qui  ordonne:  ordonnateur.  i|  (o. ) V. 
desttmientnrin  ^ Alhat  ca. 

DISPONENTE,  p.  a.  du  verbe 
ner.  Disjxisam  : qui  disotise. 

niSPONER , V.  n.  h is|Mwer,  ordonner, 
apnrélcr,  préparer,  arranger,  meme  en 
oiflie.  Il  Résoudre  , dtliliércr,  ordonuei.  J 
Dispnner  sus  cosns  : mettre  oïdie  à scs  af- 
faire.s : faire  son  tcsiaiiicut , etc. 

DISPONEK,  n Dis|>osrr:  faire  d’imo 
peiMinnc  ou  d’une  chose  ce  qu’on  vent.  J 
Disposer,  vendre,  aliéner. 

*DlSPONERSIi , I».  r.  Se  ilis{H)ser,  so 
pr«'parcr  n . . . sc  mettre  en  tint  de  . . . 

♦ DISPONIBLE , ndj.  m.  et  J.  l)ispo- 
niblc:  dont  on  p<  ut  disposru'. 

DISPONIKNTE,  p.a,  (»'.)  du  verbe 
disponer.  V.  Dispnnenle. 

Di-SPOSICIÜN , 5.  y!  Di?pr>siiiim , ar-* 

r.'ingcmcnt,  ordre,  situation,  jj  DispoNiiion: 
inclination,  imiurcl,  amoui , ptoponsion  , 
génie,  aptitude.  ||  Dis|io*ition  : dut  delà 
santé.  j|  Fioporlion  : syiucUic  des  parties  «bi 
corps.  Il  Disposition  , mcsiiie , oïdic.  com- 
mandement,  ordonnance,  volonté  rl  uu  sn- 
jH-ricur.  |j  Disposition: pouvoir,  pulorité  de 
disposer  d’une  chose.  1|  ) Etat,  situa- 

tion , divers  aspects  aes  astres.  ||  (r/iér.  ) 
Disposition;  arrangement  des  parties  d'iiii 
diieouis.  Il  Dist>osilinn  : état,  qualité  re- 
quise dans  une  cliose  pour  pouvoir  ptorlutm 
un  ellci , on  recevoir  une  fa.;nc.  ||  Acti- 
vité, z« le.  Il  Disposition  : dixiiibtitiou  con- 
venable d un  érlince.  ||  Disprt.sicioii  ùfti- 
ma:  {philos.)  disposition  procîtoinc  ; cel- 
le entre  I.vqueJlc  et  la  prodiielion  de  l'ef- 
fet , il  n’y  en  a point  ri  autre  néi  cssaire.  || 
y/  la  disposicion  : 6 In  d:s[>osllion  j iLns 
la  dépcnd.vncc , avec  pouvoir  d'en  dih[M>ser« 

[|  i'slnr  6 hullnrse  en  disposicion  : **iiv  eu 
ctat,  cire  prêt.  ||  JJaher  /irgad^*  la  i fùnut 
disposicion  : on  le  dit  d’une  entreprise  oii 
tout  est  prêt,  qu'il  est  teutps  <le  iticliro  à 
exô  ntifm.  \^Disposicioftrs:pl.  dis|>OMtions, 
aiTangcmcns. 

DISPOSITIVAMENTE,  «#/.'.  Arec 
ordre  et  urrangenicot , d une  manière  di&- 
positive. 

DlSPOSmvo,  VA,  «r/;.  Dispositif, 

prep.uaioire  ; qui  di.spose,  qui  prépaie  a 
quelque  chose. 

DlAFOSri'lVO  , J.  TO.  V.  Disposicion, 
Esitcdicion,  ylptilud. 

Disposiromü,  ria,  adj.  (e.Jv. 

DisitosUifo. 

DISPO'1'0,  s.  m.  (»».)  V.  Dcsp^ia. 

DlSPUESl'O , ’l’A  , /».  />.  w.  e'  fl  teil>e 
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ilispriTter.  |j  nffj.  Bc-ni , l>icn  fait,  hion  ajns- 
Xi\  mis  fiütV.  [|  Bi^n  , à met  disim  sfoi 
hicn  on  m.J  m Ixinnc  ou  muuvaiso 

ftantr,  Mon  on  niui  ponant. 

JliS!’UI.LA  , i. (i/.)  V.  Esj*nHo.  ' 

I)jSPl  TA  , i.^/nivM*pt:ition.  il  Hispule: 
nE«T(  ICO  &nr  qiioîcfuc  malicre  érf:icruitiqnc  ou 
lit(cr;iiio.  j(  Impute,  querelle,  lixc.  (|  His' 
pute,  «Jlcrcntion,  conloulion  , <lrl»ai , con- 
tPMiitum.  il  f)isputas  ; flisntilailloi ù*. 

l>KSPt  TABi>K.  m.  et  J.  HUpn- 
tahle:  .sur  quoi  1 un  (K:ut  (li^plUcr  , qui  {xmt 
être  Aispiiir. 

niSlH  'J'ACION  , 5./  W V.  Disputa. 
DISPü  1 AHO  , p.p.  An  verî)o  di>ptUar. 

DJSÎH3TAÎH)K,  4.  ni.  Pispiiitui  . rdtù 
ifui  fliAputo,  qui  uixue  h dispmci',  ronric*' 

DISPllTA^’IT),  /».  n.  ( irtuj.)  du  verbe 
disf}iit0r.  Pispuliinl  : qui  dispute. 

DlSPl  'l'AR  , n.  a.  nispiUer,  nrffiimen- 
toi  , dcbiitlro,  «giior.  (|  nispi»k*r,ijiieiclior.  j| 
l>i*.pnier  : loniosior  pour  cmpoi  ter  ou  con- 
^ M*ivcr  quelque  cliOsc.  j|  Oiiptitcr  : ou  le  dit 
d«'S  ccuiifTb  qui  s ejorecni  sur  le»  matière» 
an*il»  c»iU  appnsc».  Ce  verU*  est  qnelquo- 
itùkiirmie,  et  alors  on  le  joint  aux  parti* 
eiiloj»  sobf'e  , fie  f are  rca  fie  y etc.  ||  Dis-^ 
putiu'  saftet  un  caùfdtn  y ^nhre  itna  tiada  : 
VLliiloi  : faire  des  diilieulies  sur  do  vciiDcs. 

OiSPLTATIVAMKM'K,  ach.  Parle 
mo^en  de  la  dispute  : par  furoje  de  di>* 

{UtiC. 

ni.SQlJISlCION  , s.  f.  DisquiMiion  : 

examen,  lorhorcbe ciwctc  d’une  vcrilé. 

TliSl’AlM),  p.p.  du  verbe Æifnr. 

1U8TAÎN’(JA,  s.  J\  Distanre,  espace, 
inrerv.dlf,  eloipnement.  ||  (/tÿ-  ) IbsUncc, 
«îifii  ience.  ||  A Iwÿa  distamia  : de  loin  en 
loin. 

DîSTANTK,  p.  a.  du  verbe  tîi.\tary  et 
ad}.  Pistant  , < Joigne,  erartc,  lointain. 

niS'J'AÎVTEMtJNTE,  orb'.  Loin,  de 
loin , au  loin. 

DlS'l’ANTlSJMO,  MA,  adj.sitp.de 
disîrmle. 

iJiS'TAR,*'.  n.  Èur  distant  ou  tîoignt^ 
!1  ( ftq.  )T>i(Urpr,  t'trc  difl’iTcnt. 

DISU'F.RMINADO,  p.p.  du verl>e c/fi- 
termifiar.  • 

DjSTFRMJNAR,  V.  a.  ( inus.)  Sépa- 
rer, partager  nn  territoire , en  nutiqucr  Je» 
limites. 

PlSTiCO,  s.  Tfi.  Distique:  plira.se  de 
deux  vers  rlans  la  poésie  grecque  cl  latine. 

DiSi'lLAUOA  y M.  J.  (u.)  V.  Destila- 

ri'i/i. 

lUSriLANTK  , p.  a.  (n.)  du  verbe  cfw- 
tt/nr.  V.  /h.slt/anie. 

l>îVrif,AR  , r.  a.  ( •».  ) V.  Destifar. 

mSTILATUhlU  , 4.  m.  (*».)  V.  Vestita- 

lof'io.y 

y 


niSmTION,  J./.  DUtinnion , «)lf- 
fl  renee  , division  , M-paialion.  |l  nisiin'Uion, 
pieli'Tence,  pr»  rogiilivc  , singtilai ilc  av^nta* 
geiisc.  Il  Pistribulion  , ordie  , ariiingemeiii , 
clarté.  |j  PiMiiieiion  , explieation,  interpiv* 
talion.  Il  Mslinct'm  : ^bi  dilItTeucc.  |{ 
ce/'dis/i/i^to/i  ; distinguer,  di&  *cruer,  appré- 
cier J*  s clioses  ce  qii’cDe»  valent.  |]  Jlnmare  , 
à petsona  de  disitneinn  : Immuie  ou  j>er- 
sonne  de  disimeiiim  , distinguée  p.ir  sa  nais* 
aantv , p;jr  ses  dtgniu^. 

DiS  l'IAtiLlIîLE  , adj.  m.  et  fi  Qui 
peut  se  distinguer. 

I >iS  li'NGl- 11)0 , p.p.  du  verlïc  distin~ 

Il  aftj.  Distingue,  considéré,  noiaMo.  || 
On  le  dit  d'un  soidat  noble,  uiais  pauvre, 

« l (|iii  lie  pouv.uu  , faute  de  moyens  , st'rvir 
en  (piaiilc  de  cadet , est  distingue  des  autres 
simples  soldats  par  quelques  privibgcs. 

UJSlljNGLlR,  k*.  a.  Distinguer,  dif- 
féreneier,  diseenicr,  mciircde  iarlillcience. 

Il  Distinguer  : dis»:erner  avec  la  vue.  jj  Dis- 
tinguer : diviser , 8.  parer,  marquer  la  dif- 
férence. Il  (/i^)  Distinguer  : pulVrer  , faire 
plus  de  cas,  jj  Distinguer  : tiiaïqucr  les  divers 
sens  qu'une  pr^po^lllon  peut  avoir.  ||  Detiv 
rer  : cônlcrer  une  rÜguile.  |)  Distinguir  de 
coforeê  : jiiçer  sainenu  nl  des  choses , les  <*sli- 
ujcr  ce  qii  elles  vtdcnt.  ||  No  distinguir  lo 
blanco  de  In  tiegrn:  être  très-ignorant. 

DlSlllNGUlHSE,  V,  r.  Sc  distinguer  ^ 
SC  signaler»  briller. 

DiVlllNTA  MENTE,  adu.  DistiBcte- 

ment.  Il  Diveiscmenl , ncUument , claire- 
ment. 

UlSTlN'nSIMO,  MA,  adj.  tup.  de 
distinfo. 

DlSniNTlVO,  VA,  ûd/.  Disiincüf: 

qui  distingue. 

DlSl'lft'llVO,  s.  m.  Ornement, 
eoiiUion,  marque  distinctive  ||  Attribut: 
propricté  distiuclivc,  consliLulive  d'uoe 
chose. 

DISriNTO,  TA,  flr//.  Distinct , diffé- 
rent. Il  Ibstincl , clair,  net,  inulligiblc. 

Dis  I IN  1 O , 4.  m.  (r».)  \'.  Jnsdnto. 

DlSrRA('C10N,s.y.  Distraction,  inat- 
tention , inapplication  auxcliost'squi  doivent 
OCLUper  [[  Libelle  : lii  enee  exeessive  dans 
le*  mrrius,  dans  la  lomiuilc.  ||  (r^.)  V.  Dis~ 
tanria , >S\‘narac'.cih. 

Dl-STUACTi)  i.  m.  (mus.)  Dissolu- 
tion d'un  contrat. 

DlblRAEK  , U.  a.  Distraire,  divertir  , 
dissiper,  faire  tourner  l’espiit  vers  d'autres 
objet»,  détourner  de  quelque  appltcsiion.  [j 
D(  tourner  de  la  vurtu  , corrompre , perver- 
lie.  Il  Distraire,  endormir,  amuser  pour 
tmmper. 

I)iS  LRA  10  AMEN  TE,  adv.  Librement,, 
liceociiUM-menf,  d’une  manière  diuglcc.  (j 
Avec  disuociioo  , d une  uianièix*  disiraite. 
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TIISTH  AinO,  P P-  Aa  rexhr  dlstraer. 

Il  oili-  T>i»solu.  . 

* UISTRAIMIENTÜ , s.  m.  V.  Dtstrao 

‘"DÎSTRIBUaON,  3.f.  risitil.ution  : 
r.'p..  tii.on  , l-arla^c  H (/fsO  ^ 

diviùon  , s.  |uralion  convenable.  ||  Riaribu- 
tion:  bonoiairc  cjn'on  donne  aux  cccUvua- 
pour  leur  dcoil  de  pr.  aencc  aux  olBee.^ 

Il  ( rh-'l.)  Disti  ilwiliun:  Cnuie  par  l.iqu.  Ile 
avec  ordre  la  d.vi.ion  c lc.uu..  ra- 
tion d«  .[iialilrt  d lin  .ii)ct.  Il  Tnnm, 
vnr  Jistnbunon  : faire  une  eboae  babiRjellc  - 
tncnl.  Ün  le  prend  toujoura  en  mauva.w 

^"dISTRIBLIDO  , P-  P du  verbe  disln- 

*“nVs  l'RlBUIDOR  , M-  tHslribiUeur  : 
„l„i  nui  diviribue.  |1  Di*r«eiu>aleiir. 

DlbTRlBLlR  . n-  «■  l>ia«iibuer  , repar- 
tir , partaKcr.ll  l'isliibucr,  dispowr,  ran-  , 
cer.  If  ( im/i'- ) Dialribuci  : replacer  dans 
leur»  propi'e.  cassetins  le»  d.fRren.e.  lettres. 

Il  niànl.uei  , di»i>en».-r.  j|  Disinbner , rc-  | 
tiandre.  '1  l),.tnbuirlas  paradjs  t/e  /os  pet-  , 
>nr  • f ■•dne'f.  ) S'  parer  le.»  quete.s.  j 

DlSlRIPETlVO,  VA,  atlj.  Disinbu- 
lif  ; qui  ilislribtie.  ,,  _ • 

DISTRIBETOR,  s.  «t-  '•  Distnbm- 

^rilSTRIBE VENTE,  p.  n.  du  vcrlu:  dis- 
trihiir.  flisiiibuaiu:  qui  distribue. 

niSTRlTO.*-  m.  l'crtitoiic  conirce, 
eUendiie  de  pays.  1|  District  : ctcndiie  de  tuii- 

‘*"'dÎsTL)RRADO  , p.  p.  du  vcibc  diilu,- 
bar.  Il  <idj.  roiubie , etc. 

DlSTtRBAR,  1'  a-  (mus.)  rrmibler,  m 
terroiiipre  la  liai* , la  iranqtiiBuc. 

DlSTliRBlO,  ».  m.  Iioiible, dissension, 
division,  iinatnl'^U'B'''*^'’ J r j; 
DlSt  AÜIUO  , p.  p ( •'•  ) du  ''«■Bc  di- 

***DI*SUADIR  , « Dissuader,  deconscil-  | 

kr  : eloipner  d’un  dessein,  dcluutncr  <le 
rcxéciivio»»  tVun  projet. 

UISUASION  , ».  J-  Dissuasion  : ans , 
discoiii»  qui  dissuade,  et  lellel  de  ce  dis- 

DISUASIVO,  VA , adj.  Propre  !t  dissua- 

'^'tMSUEETO,  p.  p.  du  verbe  d/so/oer. 
Il  „,lj.  Dissous,  rcsoos,  résolu,  delaye , 

oiSU^lA , J.  /.  Dysurie . difficulté  d’u- 

""dISYDNCION.  s.f.  Dtsionctiou.scpo- 

r.ilioit.!l  Particule  rlisjonclive.  jl  Disionctiou . 

Cpurc  de  rbitoriqiie  qui  donne 
membre  l’.u  discours  un  sens  complet  par 
lui-même,  sans  avoir  besoin  de  ceux  qui  le 
suivent. 


DISVL'NTA,  s.  /.  (m».t.)  CKanpcim-nt 
de  Ion  : passape  rrun  mode  11  un  aiitic. 

DiSYlMivA'IENTK,  aJv.  Sepaiê- 
mem,  part,  en  lariinilier. 

DlSïtN’nVÜ,  VA,  ndj-  Disjonclif  : 
qui  rlivisc  ou  sépare.  On  le  dit  de  ceriaines 
juirlicuics  qn'oii  appelle  improprement  iron- 
lonclions. 

niSVENTO,  TA,  aJj  (v.)\'.Separado , 
Oistitnie. 

♦ DlStUNTO,  s.  m.  (/oq.)  Vérité  neces- 
saire de  Tune  de  deux  propositions  conira- 
dicluires.  ... 

nn'A  , ».  f-  Camion  : effet»  d,  signe» 
pour  assurer  le  paiement  d'une  (telle. 

DIT.ADO,  1.  tn.  (o.)  V.  />icMr/n.  lKi«.) 
Coupb't»  saliiiqur»,  épipratiimc. 

DiTlKAMBlCA , s.  f-  ( inus.)  V.  Dm- 

ramho.  , . , , • 

DITIR AMBICO , CA , ad;.  Dnliyramln- 
qiie  : qui  iipparliciU  au  ditbyiainhc. 

DinR.A.MI)0,».  m.  DiibyiumlK!  : suite 
de  por  sif  lyrique  en  bonneui  do  Baeeliu». 
DiTO,  p.  p.  (>'•)  ir.  du  verbe  Jetir. 
DITO,».  m.  (O.)  V.  Dic/m. 

DiTONO,».m.  {ma.)  Diton  : interTallt 
de  deux  tons. 

♦ Ü1  rillGÎ.IFO  , 1.  m Ditriglypbc  : es- 
pace entre  deux  ttislypho».  _ 

UlUPLADO  , DA , ad),  (f.)  V . Dnpb- 

cado.  . . , . T-v.  ' 

DILRETICO  , CA , ad;.  ( mcd.  ) Din- 
létiqnc  , iipetilif  ; qui  fait  uriucr.  il  {fig.  ) 
LilxitU,  puiercux. 

DILRNAL  , s.  m.  {v.)  Diumal.  V. 
Diurnn. 

DIL'RNARIO,  ».  m.  (o.)  V.  Ihurno.  || 
Diuinaitc  : officier  qui  ecrivoit  jour  pat 
iom  la  vie  du  prince. 

UILRNO,  ».  m.  Diurnal  : livre  dcgii»» 
pour  cbaque  jour. 

UiCRNO , NA , adi.  Diurne:  d un  jour. 

Il  (astr.)  Dimoc  : on  le  dit  du  nionvcment  d« 

I l terre  autour  du  soleil  en  vingt-quatre 
heures.  1|  Diurne  : épithéie  <fue  le»  astro- 
logues rlouneut  il  certaine»  plamle»,  selott 
les  qu.alitcs  qu  ils  leur  altribuent. 

DIÜ  l'thNlD.AD  , ».  J.  Longueur  de 
temps  ; longue  diiice. 

lULTLRNO  , NA  , ad;.  Long  : qui 

dure  lom;  temps. 

PIV  AGADO  , p.  p-  do  verbe  dwngar. 
DIVAGAR,  U.  n.  V.  f^agar.  i|  Dwagnrse 
la  wia'giaacion  : séparer  dans  ses  idées  ; 
doniKr  catetère  à son  iuiaginaliou  , diva- 

***DiVAN , ».  m.  Divan  : consed  du  grand 
seisueiir  , et  le  lieu  où  il  se  tient. 

D1VERGEM.1A  , s.  f.  { qéom.  opi.  ) 
Divergence  : étal  (la  deux  ligne»  qui  s cear- 

%‘iVERGEN  l'E,  adj.  m.  et  f.  ( géom- 
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opt-)  Tiiv^TTrnr  ; nul  .".'«îcnrtc  l’un  rlcr^uîrc. 

DlVÊRSAMEilN'i'E , ath.  Divcrscaicul  , 
dilRTcmment  , en  türcrscs  manières. 

DIVERSIDAD  , s.  J.  Dincurdanct;,  tlia- 
timiiltuclc.  }|  DiversiuA  vmietc  , (üncrcnoc. 
Il  Quantiu-  , abooiluncc  de  choses  de  dit'- 
l’èrcnlc  cs|>ècc.  . 

DIVFHSinCADO  , p,  p.  du  Tcibc 

giiversijicnr. 

DlVEP.SinCAR  , U.  a.  Diveiùiler, 
▼arin  , dint  iencier. 

Dl\  î'Ri>U>N  t 1.  f.  DivorÜMement , 
pass-’-tcnips  , rccrtaiion  y plaisir  , jubila' 
tinn.  (I  Oivn'Mrm  : .iliaque  de  l'ennemi  de 
plusieurs  ci^tc^.  ||  Acn^ir  de  dii*ersion  ; 
servir  »!c  joncl. 

D1VEKS161MO,  MA,  ad),  sup.  de  di- 

rerin. 

DiV  FRSn  O , VA  , ad).  ( mcd.  ) Ou  le 
dit  d'un  mûlicament  propre  li  dedouincr 
une  humeur  Ticièc. 

I)|\  KRSO  f SA  , adj.  ÜivtTS,  difTercnl  , 
disseiiiblaMc.  Il  D'wersns  : plut.  Divers  , 
piiisicnrs. 

rUVERSORIO , i.  m.  (*♦.)  V.  Poiada. 

DlVUR'i' IDO  , DA  , p.  p-  dn  verbe 
diwertir.  j|  adj.  Gai , divcrlis^ant , de  bonne 
luiiuoar,  aimable,  enjoué.  ||  Diret tissant , 
récréaljf  , raTiss;int  , plaisant.  {{  Distrait  , 
inauenlil'  \\^ndar  divertido  : nc"li{*er  ses 
afl’aircs  pour  se  livrer  i l'amour,  {j  /indaty 
6 estar  niai  di^'ertùio  t être  iri'i'dUsipif  , 
répandu  dans  le  momie  , livre  aux  pat- 
sirs  , rtc. 

niVFRTï^TIKiSTO,  5.  m.  V.  Dti^ersion. 
ii\-  Distrnccinn. 

DIVERTIR,  U,  n.  Dcimimer,  distraire, 
écarter,  tloipncr.  ||  Divertir,  désennuyer,  ré- 
jouir , cg.iyei , rccn.Tr.  j|  ( méd.  ) DtUmrner , 
en  parlant  du  cours  des  liiimcnrs.{|  DU'crùr 
cl  enetnign  y V sus  f 'uerza^  : (mi7.  ) faire  rli* 
version,  aitaqnrr  Tcnnenii  «le  diiréiens  cn- 
droirs  pour  diviser  ses  forces. 

^DlVERTiRbE,  %*.  r.  Se  divertir,  sc 
réjouir,  jouer,  sc  récréer,  folAtrcr.  || 

Une  d cosfa  de  alÿuno  ; sv  njouir  aux  dé- 
pens de  quelqu'un. 

* DIS  iOEWDO,  J.  m.  Dividende  : nom- 
bre h diviser. 

DIViniDERO,  RA,  adj.  Divisible,  qui 
peut  se  «îi^’iscr. 

* Dl\  JDlDA,  s.f.  (vrai.)  Divis. 

DiVlDlDÜ,  p.  p.  du  Verbe  dividir. 

DIVIDIR,  V.  CI.  Diviser,  p.nrtapcr,  répar- 
tir, séparer.  I)  ( Diviser,  désunir,  mettre 
in  discorde,  jj  Uivircr  : Uirc  une  di>uion 
•riihiiKiiqne.  V.  Partir. 

DiVlDlRSE,  r.  r.  Rompre  avec  quel- 
qu'un , nr  plus  le  voir,  se  brouiller. 

DJVîDEO,  DDA,  adj.  forât.)  Divuible. 

DlVJEüO , % m.  Qoa  , {itronclc  ; es|>èce 
lie  Hinu’ur. 


DIVIN.XCION  , A.  f.  (*>.)  Divioalion  : 
art  pnrlcndu  de  préiliie  l'avenir.  V.  ./Idi- 
uinacion. 

DIVINADERO,  s.  m.  ^diAna- 

dor. 

DlVINADOR.f.  m.  (v.)  Divin.  V.  jédi~ 

^inadory  Adiuina. 

DIVIÎNWL,  adj.  m.etj.  (u.)  V.  Divino. 
DIVIN ALMENTE,  adu.  (v.)  Y.  DUd- 

mente. 

DlVmAMENTE  , adv.  Divinement  : 

S ir  la  vertu , par  la  puissance  de  Dieu , 
im^^anière divine.  ||  DivinetneiU, 

cxcelieiamcnt , parfaitemenL 

DIVINANZiA,  s.f.  (u.)  V.  Adivina^ 
don. 

DIVINAR  , V.  a.  (v.)  V.  Adivinar. 
DIVIINATIVO,  VA,  ad),  (w.)  V.  DtVimi- 

iorio. 

DIVÏNATORIO,  RIA  Divinatoire: 

qui  appartient  h la  divination.  ||  f^axa  dii'i* 
natoria  : baguette  divinatoire. 

DIVINIDAD,  s.  J.  Divinité,  essence, 
nature  divine.  {)  Divinité  : faux  dieu. |i(  fijf.) 
Divinité  : femme  d'un  beauté  extraordinaire. 
K Decir,  ù hncer  dii'undadcs .-  parler  ou  agir 
d’nne  manière  supérieure,  comme  un  Dieu  , 
comme  nn  ange,  divinement  bien. 

DlVlNiSlMO,  MA,  adj.  sup.  de  di- 
uinn. 

DlVINIZADO , p.  p.  dn  verbe  tÜvùii~ 
zar. 

DIVINIZAR  , V.  a.  Diviniser  : recoii- 
noitre  pour  Dieu,  pour  divin.  j|  Diviniser  : 
rendre  divin. 

ÜIVJNO,  NA,  adj.  Divin  : de  Dîcu.[| 
Divin;  excellent,  parfait  dans  son 

genre. 

DIVINO,  J.  m.  V.  Ailivino, 

DIVISA,  i.J.  (prat.)  Divis  : héritage,  oti 
portion  dlu'iii.'igc  quon  ücul  de  scs  ]w'tc 
et  mère.  ||  {idas.)  Devise  : marque  dislinc- 
tivc  «pi’un  gucnîec  porte  sur  son  é«  n.  (| 
( blas.  ) Devise  : bande  qui  n’a  que  sa  moi- 
lié.  Il  Devise,  légende,  eniMèrae,  sentence. 
DIVIS  ADO , p.  p.  du  vetbe  divisât. 
DIVISA  R , a.  Voir  oortlusémenl , en- 
trevoir, afvnccvoii  sans  distinguei.  \ 

Briser  : distinguer  ses  armoiries  en  y ajou- 
tuiit  de  nouvelles  piîires. 

DIMSKRO,  s.  m.  lléiilicr  d'onc 
uia  V.  ce  mot. 

DlVI.SiniLIDAD,  s.  f Divuibilitc: 

qualité  «le  ce  qui  peut  rite  divisé. 

UIVISIRI.K,  adj,  ni.  et  J.  Divisible  : qui 
peut  être  «îivisé. 

DIVISION  , s.  f.  Diviéhm  , séparation  , 
partage,  dîslnbulioii.  ||  (/ii;. ) Divisinn  , 
dt>uniou  , dis.iorde  , nicsinlcÙigcnce.  ||  Di- 
vision : régie  d arithiiietique.  V.  Partieion. 
I)  Tiret , division , trait-d'uoioa.  ||  Diviûou; 
partie  d uue  armée. 
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OIVISÎONAL,  adj.  m.  et  f Qui  con- 
cerne 1.1  flîvîMon. 

DIVISIVO , VA  f adj.  Qui  sert , qui  est 
propre  h diriser. 

ulVISOjp.p.  ir.  du  rerbe  ditddir.\\  adj. 
PiriMÎ  y S4^rc , dii»uui , qui  n’est  pas  d'ac- 
conl. 

DIVISOR  , s.  m.  ( arith.)  Dirisenr  : 
nombre  par  lequel  on  en  rüviMr  nn  antre. 
DIVISORIO,  RIA  , atJj.  {pmt.)  On  le 

dit  desjuf^cmcnssuricsparl.'igrf. 

DlVlSORIO,  s.  ni.  Visoiîum  : petite 

Elanche  sur  laquelle  le  compositeur  en 
ritres  pince  sa  copie,  et  la  fixe  arec  tin 
morceau  de  bois  fendu  qu’on  nomme  A/or« 
dant.  Le  visorium  cal  termine  par  une 
pointe  qui  sert  à le  fixer  è un  endroit  quel* 
conqne  de  la  casse. 

PiVO,  I.  m.  Divin  : surnom  donne*  par 
les  Romains  h leurs  empereurs  morts  et  à 
quelques  autres  \>crsonnes. 

DIVORCIADü,  P p.  du  verbe  dit*or- 

eiae. 

DIVORCIAR , U.  a.  Divorrer  : pronon- 
cer une  senlcuce  de  divorce.  ||  {fig-}  Sepa* 
rer , de'sunir. 

DIVOHCIARSK,  p.  r.  Divorcer:  se  sé- 
parer de  corps  et  de  bien» , en  parlant  de  gens 
maries. 

DIVORCTO , s.  m.  Divorce  : niptore  de 
mariage.  ||  Sé^iaration  de  corps  ci  «le  biens 
entre  gens  maries.  |[  {fig-)  Divorre:  sépara- 
tion, renoncement  voloutairc,  désunion.  |{ 
Riintore  entre  amis. 

DIVLLGABLE,  adj.  nt.  et  f.  Qui  peut 
sedivulgucr,  se  publier. 

DlVÜLGACIO^  , s.  f.  DivtOg.iiioa  : 
l'action  de  divulguer. 

DIVLLGADlJilMO,  MA,  arf/  $up.  de 

diuuigodio. 

DIvL’LGADO  , p.  p.  du  verbe  cb- 
%nUgar  * 

DIVULGADOR,  RA,  s.  Celui  qui  di- 

Tolgue  : causeur,  babijUrd. 

DIVULGAR,  r.  <1.  Divnlgtier.  publier, 
rendre  publie,  dâiitcr,  répandre,  ébrui- 
ter. 


^DIVGLGARSE,  u.  r.  Se  divulguer, 
relater,  devenir  publie. 

DIX,  DIXE,  8.  lu.  Reliquaires,  ainu- 
leKcs , jouets , etc. , qu’on  ^)cnd  au  con  des 
rafans. 

DJXECILLO , rrO , J.  m.  dim.  de  dixe. 

DIXKS,  s.  m.  pi.  Joyaux,  bijoux. 

Decir. 

DO,  ad».  {».)  Où.  V.  DonJe.  ||  do 
ira  el  bu^  que  no  are  : partout  les  pauvres 
cl  les  malneureiix  ont  à ftoiiflVir. 

DO  QL'lERA , iu/m.  V.  Dande  quiera. 

DOBLA,  8.f.  Double  ; ancicmrc  mon- 
noie  d’Fspagne.  ||  Dobla  easteilana  : dou- 
ble castiUaa  : monooie  d or  de  Castille,  qui, 


SUIS  Jean  T.*',  valoit  doitxe  rcatix  en  argent 
immnoyc.  ||  Onbla  de  la  bantla.  V.  iJohUt 
I e'tsteüana.  ||  Dobla  de  caheza.  V.  Dobla 
castellana.  ||  Dobla  hacen^  dobla  tahent 
ancienne  monooie  arabe. 

DOBLADAMENTEj  adu.  Doublement, 
au  double , de  deux  manières.  ||  (^^.)  Avec 
duplicité. 

DOBLADILLAi  s.  f.  (»».)  Ancien  jeu 
de  caries  où  chaque  conp  on  doubloil  le 
jeu , on  mettoit  un  enjeu  double  : martin- 
gale. \j  À la  dobladUla  : adt*.  au  double , 

I ou  de  nouveau  , derechef. 

DOBLADILLO  , LLA , adj,  dim.  de 
dohlado.  Il  Gros  et  court,  trapu  , rabougri. 

I DOBLADILLO,  s.  m.  Ourlet  : repli 
que  l’on  fait  & du  linge,  etc.  ||  Fil  très-fort 
pour  faire  des  bas. 

DOBLA  DO,  P-  P’  verbe  doblnr.\] 
adj.  Doublé,  eie.  il  Gros,  fort,  trapu,  vi- 
goureux. Il  ifig-)  Donble,  dissimule,  traî- 
tre. Il  (k.)  V.  jt/ellizOf  Gemelo.  |)  Double  : 
qui  vaut , pèse  ou  contient  deux  fois.  () 
j'icrra  dobiatla  t pays  monlueux,  rompu, 
couvert  de  baJIiers,  etc. 

* DOBLADO  , s.  m.  Mesure  emplovce 
pour  la  marque  des  draps. 

DOBLAl^R,  s.  m.  (t'.  ) Cdui  qui 
double. 

*OOBLADOR,  J.  ni.  Guindre  ; petit 
métier  pour  la  soie. 

DOdLADLRA,  1.  f.  Pli  d’une  éioiTe 
Ou  dcquelqu’autrechose.  [|  (Chacun  des  deux 
chevaux  que  les  gens  deguene  cloicni  obli- 
ges d avoir  aux  combats.  ||  Sorte  de  ragotU 
de  moulou.  Il  {/ig.  t'-)  Duplicité.  V.  />o- 
èlez. 

* nOBLAMIKNTO,  1.  m.  (prat.)  Dou- 
birment  : un  fois  autant. 

DOBLAR,  U.  it.  Doubler,  rwîoublcr  : 
mettre  le  double,  rendre  une  fois  plus  grand. 
I)  Doubler,  plier  ; mettre  en  plusieurs  dou- 
Ides.  il  CouriKT,  plier,  recourber,  j)  ( Jig-  ) 
induire  , dctermincr.  ||  Sonner  pour  les 
morts  h toute  voice.  Il  est  aussi  iicuuc 
dans  ce  *ns.  ||  Dobtar  d pâlot  t bâton* 
ncr  : faire  plier  sous  le  Ûtoii.  ||  Dobtar 
la  cabeza  : baisser  la  létc , mourir.  \\I)o- 
blar  la  cerviz:  {fig>)  sc  souincUrc,  s’hu- 
milier. Il  Dobtar  la  esquina  : ( fig-  ) s’esqui- 
ver an  coin  d iiuc  rue.  ||  Dobtar  la  Itoja  t 
{fig-)  briser  lli-dessus  : remettre  une  afiàiro 
h un  autre  temps.  ||  Dobtar  la  i/iU'C  : fciV 
nier  h double  tour.  {|  Doblar  la  paroila: 
doubler  le  jeu,  inetlre  un  enjeu  double, 
marling.iler.  Il  Knchcrir  ; couvrir  rcnchère. 
Il  Doblar  Itt  patata  J à el  eabo,  V.  Cabo.  || 
Doblar  la  rodilla  : plier,  fléchir  le  genou  , 
s’agenouiller.  Il  ) S bnui'dier  : faire  la 

cour.  ||  Doblar  lot  çeniinelas  : douMcr  les 
sentinelles.  ||  Doblar  las  maixhat  : doubler 
la  mardic,  nurcbcr  à pas  rcdeublcs.  ||  üo~ 
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hlar  la  hoîa  - doubler  la  bille,  en  jouant  au 
bjilarl. 

nUBLAR,  v.n.  S’écarter  de  1a 

jiiülice,  de  U raiton. 

DOBLARSK,  r.  Se  plier,  »o  soumet* 
tve  aux  icnlimcns  d autrui.  |(  Clianger  d’a- 
vis , se  laisser  suborner,  eu  pariant  d’un 
juge.  Il  [^erm.)  Se  constituer  soi-uiemc  pii- 
tonoicr. 

• DüBLE,  ad),  m.  et  f.  Double  : qui 
Tant,  qui  p*‘&e,  qui  contient  deux  fois  au- 
tant. Il  nmihie:  plut  ibrt,  de  plus  grande 
Vertu,  il  Double  : fete  dont  l'ofuce  est  plus 
solennel  que  dans  les  autres.  ||  Large  d e* 
paulc»,  fort,  vigoureux.  Il  ( ) Double, 
rIissiiiiuUr,  irailre.l]  (^erur.  ) Compagnon  de 
filou,  de  voleur,  [('{tfcrm.  ) Criminel  c«»n- 
daujiie  h mort.  {|  Doo^e  ordenada  : {germ.  ) 
V.  Cuerda.  ||  Aldohtet  douhleuient,  au 
double,  il  Llave  dclde  i grosse  clef  d'une 
maison,  par  op^vusilion  h passtvpaitoiit.  |) 
Perder  la  dobU  ; sul  stin*-r  d.ins  une  opi- 
nion sans  fondemcni,  ne  vouloir  pas  en  de* 
mordre.  ||  l'ratn  doOle  : amitié  double  et 
fausse  II  fi  ; double-aulier. 

DOBLE,  s.  m.  Gins  : son  funèbre  de 
cloche  après  la  mort  de  quelqu’un. 

DOBf.EGABLK,  ndj.  m.  etj\  Flexible,  | 
aisé  & plier,  k rourl>cr.  I 

DOBLEGADIZÜ,  ZA,  adj.  Qui  sc 
double  , se  plie  avec  facilite. 

DOBLEGADO,  p.  p.  du  verl>e  dobU^ 
gar. 

DOBLEGADLRA  , t.f.  ( m.  ) Pli  : mar- 
que qui  reste  k uue  chose  jwur  avoir  etc 
plite.  V.  Dahlcz. 

DOBLEGAMIENTO , s.  m.  (m.)  V.  Do 

blez. 

DOBLEGAR , r'.  il.  Plier,  courber,  re- 
oouibrr.  |{  {fig>  ) Gagner,  ramener,  vaincre 
robstin.ition.  \ . Blandir. 

DOBLFMEWl’E,  adu.  Arce  duplirtic. 
DüBLERIA,  s.  f.  (r'.)  Double-gain  : 
doiihlr-oflice.  ||  (t^.)  ï>otible  part  que  prend 
uu  associé  dans  le  bcncüce  commun. 

DOBLEHO , s.  m.  Arag.  Feûi  pain  va- 
lant deux  deniers. 

DOBl^ïTrE,  ad},  m.  et  J,  D'une  épais- 
seur moyenne  , entre  le  double  et  le  simple. 

DOBLEI  E,  s.  m.  Doublet  : cristaux 
doubles  imitant  les  pierres  fines. 

DOBLEZ,  1.  m.  Pli,  l'épi!  : un  on  plu- 
atenis  doubles  qu’on  fait  k quelque  chose.  || 
(fig)  Duplicité',  mnuraisc  foi,  f.iusscté.  || 

( dndf.  ) Dupltcaiure:  parties  repliibs  doil- 
hics.  Il  Cou  dohlfz  : nriificieusenicnt , frau- 
dtiinisenienl.  ||  <Sin  dotiez  : natuvellcmenl. 
B Dotiez  del  bratn  : pli  du  bras.  ||  Quilar 
loâ  doblecesXlel  patio  : clTaccr  les  faux*plis 
du  drap. 

DOBLO,  s,  m.  (r'.^  V,  Dup/a. 
UOoLON,  r.  m.  Doublon  : pistole  d'Es- 
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pagne.  |1  Dation  de  à ciento  : roonnoie  d*or 
du  poids  de  cinqiiante  pisirdes,  et  qui  vaut 
cent  ccus  d or.  j | Doblon  de  à orho  : mon  noie 
d’or  , du  poids  de  quatre  pistolet,  et  qui 
vaut  huit  cens  d’or.  ||  Doblon  ded  ffuatro  ; 
monooic  d'or  de  lu  voleur  de  quatre  ccus.  || 
Doblon  de  oroi  monnoie  d’or  de  la  valeur 
de  deux  écris  fl'or.  ||  Doblon  sencitlo  : jûs- 
tôle  : luonnoie  imaginaire  qui  vuul  qitinzo 
liv.  de  I rance.  ()  Doblon  de  vacat  gras-dou« 
ble  : espèce  de  tripe  qui  rient  du  premier 
ventiicuio  ilu  bœuf. 

DOBLONAD.\,  M.  f.  Gmsfie  quantité 
de  doublons  ou  pisiole»  : giandc  quantité 
d’urgvni. 

Dij:iLURA,s. / {u.)  V.  DobUz. 

D»JCK,  adj.  nam.  card.  Douze  : dou<- 
ziènie.  ||  Eclhulo  d dove  : rompre  une  con- 
versation , se  tacher  : cmpéchei,  à force  de 
bruit,  quuu  ne  continue  à parler  du  luéuia 

SU{(*t. 

1H>CR,  s.tn.  Le  ebiffre  qui  représente 
douze  uniU’s. 

DOCEM.-^,  s.f.  Douzaine:  nombre  de 
douze.  Il  Poids  de  douze  iivn  s , en  usage 
liant  la  Navai.iT.  ||  Aicdia  docena  ; domi- 
ilouzuine.  \\  A d >ccaa>  , por  docenus  t k la 
douz.iine.  )}  Coinprar,  i'r/ider por  doeenas  t 
acheter,  vendre  k la  douzaine.  ||  AIcteise  en 
doze/ui  i {Jig‘)  on  le  dit  d’uu  bomiiic  de 
, lien,  d’un  sot  qui  veut  sc  faufiler  duos  le 
grand  monde,  parmi  l<  s gens  d esprit. 

DU(/ENAL,  adj.  m.  et  J.  {utus.)  Qui 
se  ventl  par  douzaines. 

DOCrJNAUlO,  j m.  (i/ujz.  ) Nombre 
de  douze,  douzaine. 

UOCI'^O,  NA,  adj.  Douzième.  V. 
Duodécimo.  ||  Sorte  de  dtap  dont  la  cliuine 
est  de  douze  ceuls  Üls.  j|  JCn  doceno  lugar: 
dotizièmcnumt. 

DOCENAL,  4ulJ.  m.  et  f.  (i*.)  Qui  a 
doiile  ans. 

DOCIENTOS,  TAS,  «r/y.  V.  Doscien- 
toi. 

DOCiIL,  adj.  m.  et  f.  Docile;  propre  k 
sc  laisser  instruire  ou  goiivenier.  |)  l>ocile: 
liant,  sou]dt*,  obi'issniit,  doux  , soumis.  |) 

. laniublc  : aise  k travailler,  k mettre  en  œu- 
vre, en  Mariant  d un  métal  ou  d'uuc  picire. 
Il  Ponef  dôcil  : apprivuiscj',  rendre  doux, 
moins  farouche. 

DOCILIDAD,  4.  j.  Docilité  : dis{>osi' 
lion  k sc  laisser  instruire  cl  gouverner.  )) 
Docilité , douetmr,  souplesse. 

DOCUJSIMAMENI’E,  adu.  ixtp.  de 
dàrXlmente. 

DOULISIMO,  MA,  m/y.  lup.  de 

DrtCT  LAIENTE , anh^.  Docilement , dou- 
cement, facilenu  at,  avec  docilité. 

* DlX^IlMASlA,  i.f.  Docimasie,  duci- 
masitquc  : an  d i'ssayci  les  luiacs. 
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DOCTAMr,?iTI:]  adw.  Doctement , »a- 

^aniuK'fit. 

• DtX.TA/O,  ttffj.  et  s.  m.  (mui.)  Sa- 
vanUfeïC  ; c«iui  qui  aneitc  (ie  {uiroîiie  tu- 
vanit  uiaijqui  11  a qu  nn  &aToii-  oonfu». 

nOM  ISiMA^IJ  iNJ'E  , sup.  de 

doctnmtnte. 

IHJÎII  i.SlMO,  MA,  adj.  sup.  de  docto. 
DOCI'O,  TA  , ml/.  0*Mie,  «avant.  I! 

DiJCI\}A,  s.  m.  l)oi”U  nr;  celui  qui  est 
roiuu  dans  une  uni^usitt-  au  pins  haut 
rîTic  de  qui'l(}Ue  facidu  . [|  Doricur  : lilie 
de  quelques  saints  qui  o it  o rit  sur  la  reii- 
gioii.  il  Uocteur  : litre  qu  on  donne  ntdinai> 
renient  aux  iiiedceiiis  iiieiue  oon-gradiies. 

DOC/l  OdA,  s.  J.  1 eiiiim*  de  intdecm.  j| 

{ fig- J'tryi.)  Fimbévhc  : reimuc  précieuse 
et  itn[M*>tinerUe. 

DOLTUIVAüO, /».  p^  du  Tcrbc  docto- 
ral'. 

* rXWrrOUAnO,  j.  m.  Docioiat:  dc- 
gr<* , qualité  de  docteur. 

OlJ(/r  m.  et  f.  Doctoral: 

qui  appartient  au  diK'ieur. 

DviLTiJilAL,  s. J («anonicai  des  cgjisof 
caihrdialesd'Kspa^iie,  qui  ne  peut  être  [>os- 
»id<  que  |Mr  im  docteur  en  droit  canon. 

ni>(*TORAMlf'NTÜ,  i.  m.  Kcccpiion 
de  docteur. 

IMH/l'ORANnO,  s.  m.  Celui  qui  est  ii 
la  reillc  d eire  reçu  «Ifrcteur. 

DOCTOHAH*,  a.  Duaner  le  grade,  le 
bo:tnetde  doet«  iir. 

DOCn^IUdLLO,  1.  m.drm.  de  doctor. 

* DOliTOHKAR  , r.  a.  Uoginatiscr  : dc- 
cMer  d'nn  ton  tranchant. 

* DOCTv^UlSMU , 1.  m.  (fnm.inus.) 
Faculté  de  medt‘cinc  , corps  des  lucdecin». 

I)0(n'iUl\A  , s.  J.  Doctrine,  savoir, 
cru<liliun.  |)  insti-uction , enseignement.  || 
Doctrine,  luaximc,  sentinjent.  ||  Discours 
faïuiliei,  in.Nttuction  sur  les  piincipaux  arti« 
cl  *«  de  la  religion.  ||  Concours  de  gens  qui 
suivent  proccssiomielleruenl  le  prédicateur 
jiiM|u’.H  I endroit  oii  il  <îoii  prêcher.  ||  Cure 
d'aserxie  pai  des  ugulirrs  aux  Indes.  ||  Peu- 
plade : n<mrhrc  d Indiens  conTertis  ri  la  Foi. 

Il  Ooririno  cUnsfluna  : doeirinc  chrétien- 
ne : te  qu*un  dot  lien  doit  sav<»ir,  ctoiic  et 
pratiquer.  j|  nortrina  comun  ; docliioe, 
s.-iuiiiicul  couiiuuu  des  auli-urs  qui  ont 
I écrit  sur  une  matière.  ||  Jubi/tos  de  Lis  doC' 
Irintts  : indulgences  pltnièrcs  accoitlees  à 
ceux  qui  ont  coutume  dVxpliqiier  la  doc- 
trine chnliennc,  ou  d’assister  h cette  expli- 
cation. Il  IVino  de  la  iloctrina  t pauvre* 
oiphelins  qu'on  fait  instruire  charitable- 
uient. 

nOCrRINADO,  p.  p.  du  verbe  doc-  1 
Xr.nnr. 

i)')CTIUNADOR,  RA,  Cebi  qui 

tuscigne. 
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DOCTRINAL , ad\.  m.  etf  Qui  app«i- 

tient  h la  ductpiic  ou  à riustruction.  ||  l)oc- 
tiinai.  On  le  dit  des  avis  des  docteurs  en 
maiicrc  de  doctiine , de  dogme  ou  do 
uuvurs. 

DOCTTiINAÏ.,  s.  m.  Livre  qui  contient 
i«*s  règles  tl»*  *hs‘  iplme  eeclesiasiique  et  l’ex- 
plieuiit»n  de  qm  lqucs  points  de  lu*doctrine 
chri-Iiemie  et  de  ses  dogmes. 

DUt.ThirS  AKTK  t p.  ft.  { imu.  ) du  ver- 
be doctrinal.  Qui  enseigne,  surloul  la  doc- 
trine • hutienne.  V.  Ifoetruiero. 

ÜOl;llU^ ANZA,  s. J.  (m}V.  Cten- 
cm,  l.iteiiitara. 

DOCi'iii.NAH,  i'.  a.  Faisetgncr,  endoc- 
tiincr,  instruire.  ||  JJoctrinar  cabaUos  t 
tlrtss'T  des  chevaux. 

UUt'rKiNî^O,  J.  ta.  Giléchislc  : relui 
qui  explique  la  ductrimr  chrétienne.  [|  Cure 
régulier,  eitrè  d une  peuplaHr  d Indiens. 

DOCl  RjAt) , s.  rit.  V . JVuio  de  la  doc- 
triiui,  au  mol  /)i*rtri/ttl. 

DüCCMKNl'O,  s.  m.  Document,  ins- 
Iruction,  enseignement,  précepte.  {|  Doca- 
luciil,  litre,  preuve  par  écrit.  Il  Pièce  d’un 
procès  |j  Donwtentosjustificativos:  {prat.) 
sontrncmcnb 

l'UDAÜlA,  /.  f.  (i>.)  Sorte  d'ornement 
de  tête. 

* DonF(iAKDRO,  s.  m.  Dodécaèdre: 
corps  solide  rtguÜer  dont  Li  surface  est  for- 
mée de  douze  pemagrmes  régidieni. 

’ DUDECAGOÀÜ » *•  m.  (ÿéom.)Do- 

decMgone  : & douze  rAtes  . 2t  douze  angles. 

♦ DODECATOMüRIA.  s.  f.  {gôom.) 
Do<lccaiomorit'  : douzième  partie  d'uu  cer- 
cle. 

DODRANTF. , s.  m.  Les  trois  quarts 
d’une  sur<'cs«ion.  |j  Poids  de  neuf  onces,  eu 
supposant  U livre  de  douze.  ||  Mesure  de 
douze  pou.tc*. 

nOECHO,  CHA,  or/;.  (*>.)  V.  Ducho. 

DOGAL,  s.  m Corde  qu'on  aitaeJie  an 
cou  des  chevaux.  Il  Tourloiisc  : corde  atu- 
chée  au  eou  d un  patient  qn’on  pend.  |{  Ins- 
tar co/i  et  dngat  d la  garaanta  : (^<^0  avoir 
la  cmdc  au  cou , être  dans  un  embarras , 
dans  un  danger,  dans  une  peine  exlrcmc. 

I^OG  MA  , J.  m.  Dogme  : point  de  doc- 
trine , M'rvant  «le  règle,  d|S  religion. 

DOGMÀ'l’ICO,  CA,  ad/.  Dogmatique: 
qui  concetnc  le  dogme,  la  doctrine  de  U re- 
ligion. , 

DOGM.4T1CO,  J.  m.  Philosophie  dog- 
matique : celui  qui  établit  des  d<^mei  dans 
la  philosophie. 

DOG^iATiSTA,  s.  m.  Dograaüste:  cç- 
lui  rp.i  éialklit  d(.*s  dogmes,  qui  dogmatise. 
Il  ( inus.  ) Celui  qui  enseigne.  ||  V.  /derege. 

DOGMATIZADÜ,  p.  p.  du  verbe  dog- 

mathar. 

DOGMATiZADOR,  ».  m.  Dogmati- 
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•enr  : celai  qui  dogmatise.  ||  Pogoiatiscur  : 
celui  qui  prend  mi  u>n  dogsualiqiic. 

DüGMA'nZAm’E  . p.  n.  du  yrrl>o 
dogmatiuir.  OngmHtisant  : qui  dopmatUe.  || 
S,  m.  Dc^nîiJlisie.  V.  Dogmatizador. 

DOGMATIZAR,  /j.  l>oginatiser  : en- 
seigner une  doeirinc  faussa* , contraire  h la 
foi , ou  ffaugei-enw  en  matière  «1»,  religion. 

DOGO  , s.  m.  Oogne  : rsptVc  de  gros 
eVien.  V.  j4lano'.^  Carlin  , dngnin  : espèce 
de  petit  cliicn.  ||  Corner  cnmn  dogns  man- 
ger comme  un  dogue,  cniiinie  un  ogre,  dc- 
▼orer.  l|  Kmbestu' como  dogos  : s'atutqucr, 
SC  Ijallre  avec  tuieuv  cl  achnrncmenl. 

* DOGHE , s.  m.  Oogio  : raisscan  hol- 
lanrlois  pour  pA  her  le  hareng. 

DOLA?  {u.)  (Contraction  des  roots  Do 
e//u,  qui  équÎTaul  b jDondc  esta  el/a? 
oh  esW-'llc?  * 

*T)OLA,s.  y.  (gèog.)  Dole:  ville  de 
France. 

^DOLA,J.y.  (blai.)  Doloirc,  hache. 

D(^)ÎjADÈRA,  *.  J'.  Doloiie:  outil  de 
tonnelier  ponr  doler  et  unir  le  l>ois. 

DüLA  1)0 , /J.  p.  du  verbe  dolar. 

DOLADOH,  8.  m.  Ouvrier  qui  dote. 

DOLADURA,  s.f.  (i*.  ) Co|M*au  qu'on 
dirtnche  du  bo»  avec  le  raix>t,  avec  la  do- 
loirc. 

DOLAJE,  on  DUKLAGE,  s.  m.  La 
nantite  de  vin  dont  8 ’imliibent  les  douves 
'une  futaille,  ce  qui  oblige  de  la  remplir 
de  nonveau.  ||  Bota  de  do/a]e  : futaille  des-, 
tim^  h reniplarcr  dans  les  autres  le  vin 
qu'ont  absorbe  les  douves. 

DOLAMAS,  s.  m.  pl,  V.  Do/ames. 

DOLAMES,  5.  m.  pl.  Defauts,  vices 
cachés  dans  un  cheval  qu'on  achète. 

DOLAR,  i».a>  Doler:  <^aicr,  ebaurher, 
aplanir  la  superficie  d'im  morceau  de  bois. 

DOLEKCIA  , s.  y.  Maladte,  infirmiu*, 
langueur,  abattement.  ||  \ . Dulo, 

Il  (<^)  Crime,  infamie,  dcshonnciir.  |) 
dolcncias  : ( ^.)  on  le  disoit  des  jours  de  la 
semaine  sainte. 

DOLER , K n.  Sentir  de  la  douleur, 
avoir  mal  h...,  ||  Répugner,  avoir  de  la 
peine  h faire  une  chose.  ||  Avoir  de  la  pei- 
ne, être  Dchc  de...,  être  sensible  ^....  |j 
Dolerle  d uno  U»  ca/ttzn  : { fig.  Jam.  ) 
branler  au  manche.  |j  JVo  do/etle  à uno  cl 
el  dinero  ; ne  pas  plaindie  la  dt-pense, 
uigcnt.  Il  yfl  que  le  durle  , le  duefe.  On 
le  dit  pour  marquer  qu'il  est  impossible  de 
boafTrir  autant  que  celui  qui  essuie  uii  in.nl- 
licur,  quelque  part  qu'on  prenne  à sa  silua- 
ttgn. 

DOLEMSE,  V.  r.  Être  fUrbr,  fie  rc[K'n- 
tir,  être  au  discspoir  do...  |]  Etre  sensible, 
compatir  aux  maux  d’autrui,  avoir  pitié, 
compassion,  déplorer,  plaindre.  (|  iSc plain- 
dre» en  }»arlant  de  celui  qui  soufite. 


DOLFIN , s.  m.  (p.)  V.  Deîfin. 

DOLIDO,  s.  m.  (k)  V.  Volor^  LdstU 
ma  , CompasioŸi, 

DOUEW IT! , p.  a.  du  verbe  doler.  Souf- 
frant : qni  .^oufî’re.  ||  adj.  PaiiLnt«,  niabde.  [| 
(/îf  inus.  ) M.ilsain , en  parlant  du  temps , 
de  la  sars'tn  , d un  lieu , etc. 

DOU'JSAMEM’E,  adt'.  (**.)  V.  Dolo- 
rosnmente. 

DOl.lOSO,  SA,  adj.  (r.)  Dolent, 
triste,  afÜigc,  plaintif.  V.  Dolorido. 

DUÎ.O  , s.  m.  fraude,  utimperic.  || 
( prai.)  Dol , dereption  , tromperie,  fiaudc. 
Poncr  dolnt  (i/iisS.)  porter  un  muuvait 
jugoun'iU  d'une  chose. 

JJv)LORHE,  s.  m.  (inns.)  V.  Pico. 

DOLUK,  s.  m.  l)üuieur,  souBiance  : 
mal,  jKMne  de  cor^is  ou  d espiil.  j|  Douleur, 
regret,  repentir.  {|  Colère,  rage,  envie.  j| 
Cruauté,  rigueur.  ||  Dolor  de  costado: 
point  de  cAlc,  pleurésie  :'sortc  de  maladie. 
Il  Dolorjuerteactripas  : déchirement  d’en- 
trailles. Il  ^gudo  dolor  : decbirtmient  de 
cœur.  Il  Con  pena  Y dolor:  amèrement, 
doulonrcuscnicnt.  Il  Z/o/om  de  porto  : <lou- 
Icui^  de  rcnfantemciU,  mal  d'enfant.  j|  /ii- 
lar  cnn  âolores  : être  on  travail , sur  le  point 
d’arcüuchcr. 

DOLOKCILI.O  , s.  m.  dim.  de  dolor, 

DOLORIDO,  DA,  adj.  Triste,  afiligé-H 
(t'.)  Douloureux,  endolori.  V.  /Joloroso.  j| 
Gcinissant,  plainiif.  Y.  Doliente.  |1  /“os 
dolorida  : gciiiibscment. 

DOLORIDO  , s.  m.  Pins  proche  parent 
d’un  défunt , qui  mène  le  deuil. 

DOLORÎIICO,  CA,  adj,  (miu.)Dou- 

loiirenx  : qui  caose  de  la  douleur. 

DOLOaK^  , s.  m.  (l'OV'.  Dolor, 

DOLORIÜSO,  SA,  adj,  (e>.)  V. 

Dnloroso. 

DOLOROSAMEîSTE , adu,  Doulou- 
rcuscuimt,  doicnmieni,  avec  douleur.  |(  V. 
J>asttmosamenfe. 

DOLÜRÜSXSLMO,MA,  ad},  sup.  âe 
dolorosn. 

DOLÜROSO,  SA,  adj.  Douloureux, 
sensible,  désolant,  cruel,  affligeant,  dé- 
plorable. Il  Doulounux:  qui  cause  de  la 
douleur. 

1)0 1 .OSA MENTE , ado,  Fraudulensc- 
nicnt,  avec  frauelc.  ||  ( prat.  ) Avec  dol. 

DULOSO,  SA  , adj.  1 ourbe,  liompenr, 
arlifieicux,  frauduleux,  oblique. 

DOLZOH , s.  m.  (►'.}  V.  iJulzor. 

DOMAHLK,  adj.  ju.  et  J.  Domptable  : 
qu’on  peut  dompter. 

DOMADO,  p.  p.  du  verbe  rfom^rr. 

DOMADOU,  IIA,  s.  Dompteur:  ceint 
qui  dompte. 

DOM-\DL'RA  ,s.y  L’action dcdoniptcr. 

DOMANIO,  8.  m.  (mus.)  Domauic  ; 
patrimoine  puriiculict  d'un  prince. 


. DOM  ( 575  ) DOM 


DOMAR,*'.  fl.  Dowptcr,  assnjciir,  ap- 
pt  tvoiser,  priver  un  a iiniaJ.  \\  Doaipccr,  m»1>- 
piî;ucr,  vaincre.  Il  ) Dompter,  répri- 
mer. 

DOMBO}  s.  m.  (inus,)  Dôme  ati-dessuf 
d'un  frJon,  d'un  edUice.  V.  Aledia  na^ 
ran}a. 

nOMKL(>.\R,  **,  fl.  (t*.)  V.  Dnmeuflr. 
DOMtS.VDO,  p.  p.  du  vcibe  donne- 

DOMF^.\R,  if,  a.  Amollir,  fltclûr,  ga- 
gnn,  ai)pjiscr. 

OOMtSTlCABLE , adj.  m.  et f Domp- 
table : qoi  peut  être  apprivoisé,  facile  À a^»- 
privoiser. 

DUMESTfCADO,  p.  p.  du  vcrl»e  do- 
adj.  Apprivoise,  «îoincsiiqne. 
^Ü^!KS^1CA^IF!NTK,  mA*.  Dumesti- 
qaemvQl,  fauiHicrcmciu. 

DDMh^riCAll,  i*.  a.  Apprivoiser,  ren- 
dic  doux,  truitaidc,  fumüier»  doim^iitnie. 

D.)\U^:SriClDAD.  J./,  (injij.)  Dou- 
ceur de  n.tUircl,  anJiulitc. 

DOMES  riCO  , (lA , adj.  Domcsiiquc: 
de  l.*i  maison,  qui  appaitkrith  la  maison.  |{ 
Doiiicsiique,  iipprivuise,  eu  parlaol  des  ani- 
ni.oix  qti  on  flètc  cliez  toi. 

Df)  v!K8TlUÜ  , s.  m.  Domestique;  servi- 
teur, servante. 

()v»lFI^>TinL’EZ,  J.  OfMiccur  : ap- 
privoisement d uu  aiiiniul  piivc.  V.  dJanse- 
ilumhre, 

DD.Mr.STlQUEZA,  i. /.  (*/.)  V.  Do- 

mestuiucz. 

l)i>^Ii<jlLIADO  , p.  p.  du  verbe  dnmi- 
ci7/or.  Il  r.''/;.  notittciiie  : quia  un  doiaicilo 
cndili , fixe*  dans  un  domieilo. 

DOMX-iLlAiUO , s.  m.  Domicilie  ; ba- 
biuuu d'une  ville,  etc. 

DU^IKdLlAR.S**',  if.  r.  Se  domicilier  : se 
nxcr  dans  im  doruicile. 

DOdUjlLlO.  s.  m.  Domicile,  hahiu- 
li«m  , m.(ison,  rcsidcnce  , cUiblUscmciil , dc- 
«leti  re. 

I ^OMINACJOIX,  s.^.  Domination  , piiis- 
s.vncc,  empire  , aiUoriui  suprême,  sceptre.  || 
\‘.  7^aiir.'i-.fro. 

f)iJ.Mr\A<JlONl’IS , s.  f.  fd.  Domina- 
tions : un  des  ordres  de  la  hicrarcliic  des 

uiiGCs. 

OD^UNADO,  p.  p.  du  verbe  dominai-. 
Il  adj.  P'iminc. 

1>D  f.  m.  Dominalcur:  celui 

«|ui  domine  ; ni.ntre,  seigneur. 

OU^duN  1 K , p.  a.  du  verbe  dominar. 
Dominant  : qui  domine.  ||  tulj.  Dominant  : 
qui  dutuiuc,  qui  csiati  di  ssus.  {|  Doiiiinaiu: 
cfui  veut  dominer,  reiaporlersur  les  autres, 
u'auugvux,  prüMimpluciix , ln)p  vain,  jj 
J foiiiin.ou  ; qui  <*sl  en  vogue.  ||  Douiioani: 
on  le  dit  eu  astrologie  de  l’astre  qui  douûue , 
(£ui  ai  le  plus  furi  Uaui  uu  batoscope. 


* DOMINANTE  , s.  f,  { mus.  ] Doruî- 
nanic  : note  qui  fuit  la  qiimtc  au-dessus  du 
lu  fonJiiuieul.tlc. 

DÜ.MiîS.'\R,  tf.  a.  Dominer  : eoiuoiait- 
der,  avoir  autorité  et  puissance  absolue.  || 
i/iff,}  niattiisur,  subjuauer. 

Uü.^IlNAR,  M, /J,  Dumiiier.  On  ledit 
des  lieux  clcvi's  d oui  un  découvre  une  grande 
étendue  de  |Kxys , ou  qui  tieoiicut  eu  stijé- 
tion  les  lieux  plus  bas. 

DOMINE,  s,  m.  Magisier.  Nom  lutin 
dont  l ‘S  cculicrs  se  servent  en  pariant  & leur 
maître. 

DOMINGO,  s.  m.  DimancIiG:  premier 
jour  de  lu  semaine.  ||  Domina  i de  atUdenlot 
dimanebe  de  i avent.  ||  Domingo  tU  lu  snn- 
tisima  JrinitLid  : dimanche  de  la  Trinité, 
celui  qui  suit  lu  fêle  de  la  FcDlccdtc.  (|  On- 
mingo  de  làtaio  : dimanche  de  la  Passion. 

[1  Domingo  de  Penlecôstes:  dimanche  de  U 
Penlccdtv.  Il  Domingo  de  Quasintodo  : 
dimanche  de  Quasimo  lo,  le  premier  apiVa 
PiVqucs.  Il  IJornüigo  de  iiamos  : dimanche 
des  Hameaux. 

DOMINGUERO,  RA,  adj.  Qui  appar- 
tient au  dimanche , ou  qu'on  ne  (rorie  que 
le  diuianclic.  ||  Qui  ne  se  pare , qui  ne  se  di- 
vertit <|ue  les  dimanches  et  les  jours  jic  fêle. 
Il  Sayo  dominguero  : habit  des  dimanrhes. 

DUMINGUILLO,  s.m.  Bilboquet:  pe- 
tite Cgure  qui  a deux  plombs  aux  deux  jam- 
bes , et  qui  est  posée  de  manière  que  de  quel- 
que façon  qu'on  la  toorne  elle  se  trouve  tou- 
jours Jelmiit.  i 

DOMJNICA,  s.  f.  V,  Domingo,  C\'»t 

un  tenue  d'église. 

DOMINICAL,  adj.  m.  et  f.  Dominienl: 
qui  appartient  au  dimanclie , jour  du  Sei- 
gneur. Il  Dominical;  qui  rirarr^uclc  dinum- 
chc.  Il  Dominical , s<‘igacurial,  du  M'igneur, 
qui  appartient  au  seigneur.  ||  J^tra  üruuiiu- 
cali  Ictuc  dominicale:  letlre  qui , dans  K* 
ealcmhicr,  marque  le  dimanebe.  ||  (Jrnci'tn 
dominical:  oraison  domiulcalct  pater,  sorte 
de  prière. 

DOMINICANO,  NA,  adj,  et  s.  Domi- 
nicain : de  1 ordre  «le  S.  Dominique. 

DOMiWlC.A  TtjRA  , s- J,  Arag.  Oruîi, 
rcrleruncc  payée  par  les  vassaux  U un  seigneur 
de  Gef.  . 

DüMINICO,  CA,  flc7/.  (i'. ) Seigneu- 
rial: qui  appartient  au  seigneur,  au  maî- 
tre. 

DOMINICO,  1.  m.  Dominicain  : reli- 
gieux de  l'orilrc  de  S.  Dominique. 

DOMINIO,  S.  m.  Domination,  empire, 
puissance,  autorité,  joug,  ooromandciuent. 
Il  Domaine:  biens-fonds,  terre,  héritages. 
Dominio  absoluio  : domination,  aotcHitc 
al>soitie.  Il  iDo/m/iioe/irccto.’domaincrhrccC 
celui  dont  jouit  le  seigneur  d une  terre  sur 
loua  les  Coatis  qui  eu  rdèvent.  [|  Dominiu 
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fitil:  flonuine  uül«  : jKjss^sslon  r«Vlî<?, 
priftr  cflfclivfî  d’un  hciilugc.  jj  /''oii'er  u su 
domtnin  : r»H:fm<jut*iir. 

* s,  nt.  Domtno  : linitd  cIc  K*J 

pour  40  roas<]ucr.  j|  Doniim»;  jo«j  f|iii  »<*  j<me 
avec  des  e4pôoes  de  <1«  » «rivoire  on  d’o!*,  où 
les  pointa  uc  >out  tnarijucs  que  »ur  une  <les 
faces. 

T>0^%  s.m.  Don  , prisent,  graliüeaiion  , 
oflie,  iarKesso.  jj  Don,  lalem.  ||  Aptiin- 
de,  capacité.  |i  Don  , doai  : lilic  tnioimenr 
en  iis.ige  en  T'spagtie.  Les  trunciiis  dun- 
noient  ce  litre  aiiit  indivi(In<:  de  cciiains 
ordres  reJipicuxj  mai»  ds  s on  serToienl  loii- 
joiirs  devant  les  noms  de  famille,  au  lieu 
que  les  J'üspagnols  le  mettent  dans  (->11$  les 
cas  devant  les  noms  de  baptOme.  |{  Don  ^ru- 
tuito:  don  gratuit.  ||  Don  /inturn/ ; natuiel, 
aptitude. 

DOîSA  , s.  /.  (i'.)  V.  Duena  , Monja. 

>D(JNAS,  pL  (»^)  Joyaux,  bijoux,  meu- 
ble». \ . Joyar  , yilfuijüs.  ||  Piisin»  que  »c 
font  mutuclicmont  deux  Catu  c»  : ptesens  île 
noi  c.  Il  Gratibcalion  qu’un  luailrc  de  i'urge 
donne  tous  les  ans  à sesouTiiers,  outre  leurs 
gages. 

DONACION  , s.  J.  Donation;  don  fait 
par  un  acte  public. 

DONAi  dO,i.m.  (r^.)  V.  Don,  jj  (v.) 
V.  Donacion,  ||  Moiii  qu'on  donne  en  qiiel- 
cjtic»  proviuccs , et  purlii  uliêrcment  dans 
I Audalousic,  à des  lontU  de  terre  cl  autiet 
propiiclû  qui  vicuoenl  originaircuwut  de 
donations  royales. 

DO^^ADO  , p.  p.  du  vcihc  ilonar. 
DOISADO  . OA  , i.  Pière-Itti,  »œiu'  con- 
Ycrse  d’un  nionasièic. 

DOISADüR,  s.m.  Donalenr!  celui  qui 
fait  une  donation.  {|  <à*lut  qui  <ioune  , qui 
fait  un  don  , un  prisent. 

DüKANTK,;?.  n.  du  verbe  donnr.  Don- 
uanl  : <fui  donne. 

DOiV.Ml,  S',  a.  (prof.)  Donner  : faire 
don  , rbmalion. 

DOTSARIO  , s.  m.  (r^.  ) V.  Dannyrv, 

DOÏNA'i'ARU)  , s.  m.  Donataire  : celui 
^ rpii  nn  lait  une  donation.  ||  Donaleur.  V. 
D maihr. 

DU^iATISTA,  s.  m.  et  J.  Donaiistc: 
Kitateur  de  Douai. 

DOISATIVO  , s.  m.  Donalif; offre,  don 
gratuit  fait  au  roi  pour  les  brMiins  de  1 cUC. 
j{  Lonalif:  don  voioniaiie  fait  h ime  «p.itse 
pour  le  service  divin,  h un  patticuiier  pour 
quelque  service  rendu  , rtc 

ntJ^AYKK,  s.  m.  Gentillesse,  grftrr, 
agri'iiM'iudans  ce  qu’on  dit  on  dans  cequ'un 
fait.  ||  Umi  mot , ivpariie  Une , mot  plaisant, 
saillie  apix'nblc.  ||  ilacer  donayre  <îe  alguna 
cQsn:  mcpiiscr  , ne  lairenneun  cas,  u*  mo- 
quer. il  Ùccir  donajixs  : pluUauurr  ^ Ladt> 
juci  avec  esprit^ 
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ment . plaiH.’iinmcnt , ovcegi^ce. 

DO^i  WHOSO , 8A  , ad}.  Facedeux  , 
plar$ant,ag!i  .«Mc,  atinaMe,  q«i  .i  de  1.» grâce. 
nOiSCAS,  ad'.*.  (('.)  V.  Pnes. 
DOlNGKt;,  s.  m.  ((^)  iSoni  qu'on  don* 
ludl  aux  pages  <lu  roi.  j|  'r>.)  Jeune  lioriinie 
ui  n’a  pr.»  encore  etc  lYCu  chevalier.  ||  (r^.) 
euMc  noble,  jj  Puceau  , vierge  : garçon  qui 
n'a  jamaisi|;onmi  de  fenuiic.  ||  f A/iuc.)  Ab- 
synibe,  plante.  ||  V.  Pinn^  P'ino. 

DONGFIJ'S,  pl.  Gorjwde  ironpcscom* 

f»os<-  ric  cciix  qui  «voient  servi  le  loi  en  qiia- 
iic  de  p.'igi’s.  Il  .'îh'ayde  de  ins  d->nceles  : 
ea-'itaine  ou  comiiiamlant  du  corps  des  /io/h- 
relcs.  Il  i*mo  donccl  t j'  itne  pin  rlonl  1« 
Lois  a peu  <le  noriid».  (|  P'ino  iloncet  : vra 
doux  , ag:eabie  h bouc. 

DOjNOKLLA  , s.  J,  Vinge  , piiccllc  : 
nilc  qui  a vécu  d.ms  une  continence  parfai- 
te. Il  So’vnnlr  : feiimie  d»-  cbamlrrc. 

DO^^^FLÏ.FJA  , s.J.-dim,  de  dnncella. 
jl  Ibm/.ellc  ; bile,  fririme  d’etal  nirdio*:re  cl 
de  mœurs  suspect*^,  jj  ! il.V  nubile.  ||  Pemoi- 
selfe  : fille  honnêi'*.  ||  Soric  de  t>ois»on. 

nü^C^:LLElUA,  s, J.  {büd.)  V.  Don’ 
cefiis. 

DONGFLLF/,j./.  Ktal  de  riiglnitc  : 
rom  le  temps  qii’uuu  (idc  la  conserve.  ||  INu- 
biJile  : ilgc  nubile. 

0ONf.KLt4lGA  , ITA  , *.  y*  dim.  de 
flonce/iif. 

M>OISr.ELLIDUFJVA  , s.  f.  Vieille 

Cile  qui  &i'  inniic. 

DiiAGÎCLî.LFGA  , s.  f.  dim.  de  don- 
cdtn  ; ftilcffiin  ccrt.tiii  ;'.ge. 

Dü-VGiXLl.  YA*!\iS.J.dim.  dtdonctlla. 
DO!SÎ),  adv.  ( »'.)  V.  De  d^nde. 
DOADK,  adv,  V.  ytdonde.  |{  Oonde 
qtirer.7  ; en  quelque  lieu  que  ce  f oil , où  1 on 
voudra,  p«iit'Uit.  ||  De  domte  : doit  , Uc 
quil  cniboil.  |]  Jidein  donde  : où,  juscju'ou  , 
Vers  quel  emiroit.  ||  !*or  donde  : par  où, 
par  quel  endroit,  pourquoi,  par  quelle 
luisoii.^  Il  Donde  bueno.  V.  yitioiule  Lue- 
no.  (I  Domii*  no  du  comraiie. 

DOIV Ull'GU  , i.  m.  6tulc  tic  plante. 
V.  Àisf'boiera. 

M)ON-niLG0-DE-DlA,  j.  m.  Rdlc- 

dc-jour,  bcim-roraîc , sorte  de  lis  : i>lante. 

’^DUN-DlFGü-DF-rSUaiF,  j.  m. 
Rcllc  ib*-nmt.  jîdap  : plante. 

DONFClld..U,  s.  m.  dim.  de  don. 
nOMIUlN,  s.  f.  ( »'.  ) Sorte  de  toile 
Cabriqiu^'  .H  Doiufiont,  en  Noi-xii.indit*. 

Du^lLîihHO,  s.  m.  FA<rocqui  invite 
les  gcii»  à manger  chet  loi  pour  les  engager 
au  jeu  cl  le»  bioutcT.  ||  Enjôleur  : celui  qui 
enjôle. 

nO\N.\,  s.  /.  fl*.)  V.  Dàna. 
!)f)NO.SAVIf.:M  E , . Polirnrnl  , 

agiciiùiciiivut , pl^f.uuuicui,  avev  ÿr.tte. 
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DONOSIA , s.f^  (t'.)  V.  Dot%f>$ura. 

DOMO.Sj  DAf),  J./,  (im/.t.)  V.  (yrm^sura. 

DL)N OSI iJ,  M A , rtdj . iup.  fie  douosn^ 

DOi\().SO  , SA,  mij.  AgnuMe,  pi»Ii, 
galant,  cnjiuii  , gracieuse,  gentil , joli.  ||  jDo- 
coifi/ J J jolie  chose  ! Oci  le  «lit  ironique* 
ment  d’un  jiropo»  qui  dtvlaît , cic. 

OOJNOSUKA,  J./  Gciiti.le  j>«e , onjuue- 
oient  , agri'nu'iit , geàLC. 

* DüA-SIMOîS  , s.  m.  Fiacre  : carroue 
de  louage.  |j  tiacict  tMichee  de  hacre. 

duNa  , t.  f Tilie  d honneur  qu'on 
donne  aux  fennucs.  11  efjuiv«aul  h d;.inc  ou 
lti.iilauie,  cl  ne  se  met  jatii  tin  que  devant 
le»  ni»(iik  «le  hiqnème.  [j  (t^.)  V'.  uuena. 

I)U^EAK  , e.  n.  f ic(|uenler  le&  fetimies, 
virio  dam  leur  société,  jiaitagcr  leunamu- 
•cinent,  etc. 

UOjNKGAL  , aâj.  m.  et  f,  V.  Dofiigal. 

DOiNlGAL  , mlj.  1 )n  le  dit  d’une  espèce 
de  lignes  dont  U chair  est  irrVronge. 

DOQUlKn  , ou  DUQLIEKA  , ady. 
(v.)  V.  ijnnde  (jideru. 

nORADA,  y»  Dorade:  poisson  du 
genre  du  spare. 

DOU.ADil jf.A , s. jf.  Doradillc,  cetcTac: 
plante.  ||  Dorade:  {>uissoQ. 

ÜriftAÜlLLO  , s.  m.  Fil  fie  laitun  tri-s- 
minc’tî. 

DÜR.ADO  , s.  w.  Dof.ule  : pfus'son  de 
nier.  j|  0»irure:  or  applique,  V.  Ooratlura. 

DORADO,  p.  p.  «lu  verbe  dornr.  [| 
adj.  Dore,  il  iJurutiax  tmaex  : les  épis  bl'in> 
dissans  , jaunissant.  ||  Dnrtuln  > rw/fc  : 
Doiade:  roasleiiutioii.  ]{  Stylos  doratlos  : 
Fï\ge  d’or. 

DORADOR  f S-  m.  Doreur  : ouvrier  qui 
dore. 

DORADDRAjS.yi  Dorure;  ot  applique. 

DORAL  , s.  m.  Oiseau  tout  blanc  , de 
la  grosseur  trnnc  poule  , et  fie  la  ligure 
d’une  cigogne  : c est  une  espece  de  gobeiir 
de  mouches. 

DORAR  , 1'.  a.  Dorer  ; enduire , couvrir 
d or.  Il  Pallier,  couvrir,  degmser  les 

defauts,  leurflonner  une  appar(  n<‘r  séduis:. n 
t • Il  Dom,  éclaircir,  cil  t.sriant  tlu  soleil.  || 
iJnt  ar  d iisu:  «loici  îi  cuJlc  cl  à huile.  j|  IJo- 
rar  la  pildont:  dorer  la  pillulc  ; c*uuvrir  les 
dôagrcmens  par  des  appairuccs  »eduisau> 
tes  ; adoucir  I aincrtuiue  d’une  disgrâce  , 
d un  relus,  pHT  fie  belles  paruli's  , etc. 

* OORDülSAjS.J,  (ÿéoff.)  Dordugne: 

rivière  <le  France. 

DÙKlCtJ  , GA  , ndj.  ( arch.  ) Dorique  : 
le  second  des  cinq  ordres  dimchiteclnre. 

* DOKIO,  RI  A,  adj,  {mus.)  Dorten  : 
mode  de  musique  ancien.  |J  Doi  icn  ; dialecte 
grec 

TXIRMUUON  , J.  y.  ( M.  ) L’action  de 
doniiir  : sumuieil. 

DORMIDA  , s.  y.  Ua  soiome  : espace 
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de  temps  qo’on  dort  prolnndnnenl.  j|  Fn- 
goiirtUiKoicnt  de.  ï,r»  U wie  , prn.lant 
lequel  ils  ps  oissent  dormir.  ||  Kepairc 
gîte , lieu  où  le.  Ix.‘ies  sauvdges  passent  b«’ 
Liiluelleiiienl  la  nuit. 

‘ -f-  ''  ■^‘iormvUra. 

DDUMIDFRAS,  5.  J.  pl.  Facilite  , dis- 
position .>1  dormir.  ||  Temr  iue/ius  dormi- 
dertu  i s eiidoi  inir  faeileoient. 

njKMlDFKÜ  , I5A  , adj.  .Somnifère 
sO|K.iili.iue  , jiiopre  ù faire  dormir.  ’ 

DühMlÔr.HO  , $.  m.  Lieu  où  le  bétail 
passe  la  nuit. 

DOR'llDO,  p.  p.  du  vcrlw  t/ormi/-. 

* L^OKMlDüS  , J.  m.  pt.  Pièces  de  Imi, 
ù 1 extrémité  de  la  quille,  rns  l'avant  et 
Ter.  l ui  riérc,  sur  lesquelles  posent  1rs  foréau 

poKVUDOfi,  s.  m.  (1.)  LormeW; 
qui  aime  h ilorruir. 

’DüRMlDUftA,  s.  y (iniu.)  L’action 
de  dormir. 

pOR.MIFiNTE,  p.  a.  du  verbe  rfomù*.  || 
adj.  Dormant , qui  dort.  ' 

DORiUUOSU,  SA,  adj.  V.  Sotl». 

Lento. 

* DORMILI.O,  t.nt.  (i'.)Augede  poiir- 

ceaiis.  V.  Onmnjo. 

DORMiLÜN,NA,  s.  Dormeur:  qui 
dort  ou  qui  aime  ù dormir.  * 

DOR.MILOSO,  SA,  adj.  fa.\  V.  Dor* 
milnn. 

DORMIMIENTO.  s.  m.  (i-.)  V.  Aneito. 

DDRIMÎR  , e.  «.  Dgriuir  ; reposer , ctr« 
dans  le  sommeil.  ||  (/%'.}  S’endormir , doi- 
mir  : agir  négligemment.  (|  {fig.  ) Se  calmer, 
s appaiscr.  ||  Dormir, coucher,  passer  la  miii, 
gitcr.  Il  Mal  dormir:  dormir  il  bûtons  rom- 
pu.,. Il  Dormir  à cnrtinaj  oerdes:  dormù  suc 
le  g:iton.  Il  Doimir  àpicrhn  suelta  à lendidn: 
[Jam  ) dormir  sans  souci , sur  l’une  et  l’autre 
oreille.  ||  Dormircomo  una  piedra  ; dormir 
comme  une  pierre,  d'un  piofomi  sommeil. 

Il  Dormir comoun  Uron  ; )dormirsans 

cesse  , comme  une  marmuitc.  ||  Dormir co'i 
los  ojosabiartos  : dormir  les  yeux  ouvert,. 
(fis-  ) Boimir  d'mi  sommeil  léger.  |{  Dot^ 
mirellobo,  àlnzorra:  {_/âm.)'cuver  son 
«n.  Il  Dormir  en  i/ios  ; s’endormir  dana  le 
Seigneur,  en  parlant  des  Saints.  ||  Dormir 
la  siesta  : faire  la  uicridiennc  : iloriiiir  après 
le  dîner.  ||  Dormir  lot  ojos;  cligner  les  veux. 

Il  Dormira  Ut  serena,  al  tereno , en  des- 
cubterto;  Dormir  enel  meson  de  la  eitrello  • 
loger  ù la  belle  etoile.  ||  Dormir  a tueiro 

tuelto.  V.  Dormir  à piernn suelta.  W'Oor- 
mircon  sus  padres:[r.)  niouiir.  |j  Dormir 
sobre  elln  ; prendre  du  temps  pour  peiner  h 
une  affaire,  dormir  ilessus.  |)  Dormir  un  ne- 
goçit)!  un  le  ditd  une  aHaire  qu’on  ne  pour- 
suit pas  , qii  on  laisse  dormir  ||  d duerme 
y vêla:  presque  endormi. 

DDRMiHSE,  V.  r.  S'tndomur  : s’assou* 
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pir.  Il  No  âormirtc  tn  lus  pajas  : ne  pas  s'en* 
dormir,  veiller  sur  ses  inter^u  : eue  actif, 
soigneux. 

DOKMIRLAS,  s.  m.  Cligne -musette: 
jeu  d'enfans. 

DUKîVUTAR  , t'.  n.  Sommeiller  : dor- 
mir d'un  sommeil  léger  et  imparfait, 

IKJKMlTlVO,  s.  m.  Dormitif:  remède 
qni  fait  dormir, 

nORMlTOR  , J.m.  (i^.)  V.  Dormitorio. 

DOKMH'ÜhlO,  M.  m.  Dortoir  : galerie 
oit  sont  les  ccUulcs  des  religieux  ou  religieuses. 
j|  Dortoir  : grande  salle  où  l’on  couebe.  j| 
Cliambre  il  coucher. 

DOK^AJO  , s.  m.  Ange:  pièce  de  bois 
ou  de  pierre  creuse. 

DOH^ILLO,  s.  m.  V,  Dornajo,  ||  V. 
Oriera. 

■ *DOROFAGO,  s.  m.  Doropbage  : celui 
qui  vil  de  nrèsens. 

•DÜRÔISICA , s.f.  Doronic  , doronicc  ; 
plante  venimeuse. 

DORSAL,  rt(ÿ.  m.  et  f.  Dorsal:  *pii 
appartient  au  dos. 

*DORSïrriA,  s.f.  (geog.)  Dorset  : 
province  d Angleterre. 

DORSO , s.  m.  Dos  j dossier  : partie  pos- 
térieure de  ranimai. 

♦DORTK,  s.  f ( g^og.')  Dordrecht: 
ville  forte  de  la  HoTUnde. 

DOS,  m//.  Deux:  nombre  cardinal.  || 
Deux,  deuxième,  second.  ||  Dos  d dos: 
deux  h deux:  deux  contre  deux.  dos 
manos  : «H  deux  mains.  ||  À dos  por  très  : 
on  le  dit  d'un  homme  qui  parle  franchement, 
h un  antre , qui  s’explique  sans  détour.  || 
dos  por  très:  sans  crainte,  sans  reÜcxion  , 
inconsidércraeni.  ||  EsUira  Jor:  être  It  deux, 
au  jeu  de  paume:  avoir  quarante-cirtq  cha- 
cun. 

DOS  , s.  m.  Deux:  chiflVe  représentatif 
dedeux  unités.  ||  Deux  : cai  le  a jouer.  j|  (v».) 
Monnoie  ancienne.  V,  Ochavo. 

DOSA^  AL , adj.  (1/.}  De  deux  ans  : qui 
a deux  ans  , on  qni  appai  tient  à cet  /igc. 

DOSClEr^TOS,  TAS,  adj,  pl.  Deux 
cents 

DOSEL , s.  m.  Dais  : espèce  de  |)oèle  en 
forme  de  cirl  de-lîl. 

DOSELF.KA,  s.  J.  Pente  de  dais. 

DOSl‘-LlCO  , i.  m.  dim.  de  dosel.  Pe- 

dais. 

DOSER , s.  m.  (r^.)  Dais.  V.  Dosel. 

DOSIS , s.  f.  Dose  : mesure  des  drogues. 

DÜTACION,  s.f.  Dotation:  l'action 
de  doter.  ||  Dotation  : fonds  assigne  pour  faiic 
subiïi>ter  un  etal'lissuiicnt.  ||  {mar.)  'Tout 
ce  d^.iit  un  vniss4'au  a Inrsoin.  ||  'Tout  ce  qui 
est  néressaire  k la  défense  d’une  pKirc. 

DOTADO,  p.  p.  MU  verÏM.*  Il 

Doté , doué.  t|  Avomage.  ||  DolaUoderazom 
taisqanabic  ^ orné  de  i«âsoQ.. 


DOTADOR,  s.  m.  Celui  qni  dote. 

DOTAL,  adj.  m.  et  f.  Dotal  ; qui  ap- 
partient à la  dot. 

DOTAMlE^TO,  s.  m.  (^/.)  V.  Dota- 
don. 

DO'TAR,  M.  n.  Doter:  donner  la  dot.  Il 
doter  : assurer  un  certain  revenu.  ||  Doter  : 
assigner  uu  douaire  à sa  femiue.  jt  {Jig.  ) 
Douer,  avantager,  pourvoir,  orner,  en 
parlant  des  dons,  dies  grâces  qu'on  reçoit  du 
ciel , de  la  nature. 

DOIE,  s.  m.  et  f.  Dot:  bien  qu'une 
femme  apporleen mariage,  ou  qn'eiledonne 
pour  se  faire  religieuse.  ||  Nombre  de  jetons 
que  chaque  joueur  prend  en  entrant  au  jeu  : 
enjeu.  |j  Chacune  des  quatre  qualités  d<^ 
corps  glorieux.  ||  Don  de  la  natuie,  avan- 
tage naturel. 

DOTOR,  s.  m.  Docteur,  me'decio.  V. 
Doctor. 

DOTRINA , s.j.  (i'.)  V,  Doctrina. 

DOTRINAR , V,  a,  {u,\  V.  Doctrinar. 

DO'TKINEUO,  s.  m.  (r^.)  V.  Doclri- 

nem, 

DOVELA , s.f.  pl.  {arch.)  Doncllc: 
coujje  de  pierre  6 voûte. 

DOVELaDO,  p.  p.  du  verbe  dovelar. 

DOVELAGE  , s.  m.  AsKiublagc  , suite 
de  pierres  taillées  en  douelles. 

nOVELAR  , if.  a.  Tailler  des  pierres  en 
douelles. 

* DOVRES  , s.  J.  {^og.  ) Douvres, 
Dover  : ville  maritime  de  1 Ancl»’terrc. 

DOY , adv.  [y.)  D’aujourd^hui.  V.  De 
hoyy  Desde  /iq^. 

DOZiAVADO  , DA  , adj.  Qui  a douz« 
eûtes  ou  parties. 

DüZAVO , s.  m.  Donzième  : nombre 
ordinal  rie  deux  fois  six. 

DRARA  , s.f.  Drave;  plante. 

* DRARA , s.  (^ev^r.  ) Drave  : rivière 
de  la  Hongne. 

DR.ÛCMA,  s.f.  Drachme  : la  huitième 
partie  de  l'oncc.  }|  Drachme:  ancienne  mon- 
noie  grecque,  et  romaine. 

* DRAlX^NCULü  yV.m.  Drocunculc  : 
petit  ver  sous  la  peau. 

DHAGANTE  , s.  m.  Tète  de  dragon  ou 
de  sin'pcnt. 

DRAGEA , s.j.  (*>.)  V,  Gragea. 

DRAGO , s.  m.  Dragon  : grand  arbre 
des  Indes  orientales  et  occidcnulcs,  d uù  dé- 
coule la  gomme  appelée  saDg-dc-dragon.[| 

( i'.  ) V.  Dragon. 

DRAGON  , s.  m.  Dragon  : espèce  de 
serpent  labitlciix  û ailes , griR'es  et  queue  de 
set  peut.  Il  Dragon  : constellation  de  trente- 
trois  étoiles.  Il  Dragon  : plante.  ||  l>i’agon  : 
tache  qui  vient  dans  la  prunelle  des  ^eux 
d«‘S  hommes  et  des  chevaux.  {{  Dr.igon  : 
soldat  qui  combat  tantôt  pio<i , talU.^l  ù 
dicMti.  il  DragimaXado:  (û4is.)  amphitècc  : 
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«erpffU  h ailiïs.  j|  Dragon  marino  : tîvc  j 

|)oi»Mjn  (li7  lurr. 

r)U  \Gv>MAN,  s.  m.  Drt  giuuo  : iolcr* 
prèle  ditii!»  If*  levant. 

DKAGiJîV.A  , s.f*  Dropon  iVindic.  Ai- 
guiiieUe,  nœud  (i'tpaule.  ||  Oragoiuic:  bui(e« 
rie  de  lajnbonr. 

* DHAGONADO,  ha,  aJj.  Dragonne  : 
avec  une  (|iK-iie  do  drugon. 

* DRAGUNARiÜ,  s.  m.  Dragonoairc  ; 
»nld.it  romain. 

DRAGONAZO,  $.  m.  AugmcnUiion  de 
dragon. 

lJUAGOTiCILLO  , r.  m.  dim.  de  dra- 

goit. 

URAGOINETE , m.  (blas.)  V.  Dra- 
gnnte. 

DKAGONrrES  , s.  J’  Oraconiic  : pierre 
prccicuftc  qui  $c  trouve  d.inr  lu  lele  d un 
dragoQ. 

DRAGONTEA  , J.  Serpentaire:  plnn- 
le.JI  Dragimtea  rwnor  : peûlc  aeqwn taire, 

I)RAGJ^i  riA,  4.  /■  V.  Dmgnnica. 

DKAGOIN  riîSO  , NA  , adj.  De  dragon, 
qui  appatlieni  au  diagoii- 

D1\AM  A,  s.  m.  Di.iiue  : pièee  de  théâtre. 

*'  ÜRAMATK^A,  j.y.  Diainalu|uc:  l’ait 
de  faire  <1<^  rirafn>*8. 

DRAlMATU,ü  , (^A  , adj.  Dramatique  ; 
qui  appanient  an  drame  ou  au  ttieùue. 

* DnAMATcRGO , J.  m.  Draaiatorge: 
auteur  de  diames. 

DRAPEMt-) , s.  m.  ( v.  ) Drapier  : ninr- 
rliand  de  drap».  On  dit  aujouid  hui  merca- 
4Ur  de  portos. 

* DRASTICO,  CA  , adj.  ( rned.  ) Dra*- 
tiqiie  : rriiicde  purgatif  violent. 

DRFITO  , s.  m.  (r#.)  V.  Derecho. 

DKF/AAR,  M.  a.  ( »>.  ) V.  Aderezar, 
jiio'rrjar. 

DRïADA  ou  DRÏADE,  a.  f.  ( mydt.  ) 
Dry  ade  ; nyutphe  des  i ois. 

* DRINA  , s.j,  Orynus:  espèce  de  ser- 
pent. 

DRINÜ  , s.  m.  Dr^in , aminodyie  : sorte 
de  serpent  trè»>veninie>ix. 

DRIVA  , s.  /.  (mrjr.  ) Dérive  ; sillage 
d’un  vaisseau  détourné  de  sa  route. 

nRIZA  , s.  f.  {mar.)  Diisac  : cordage 
qui  »<’rt  11  amener  la  vergue  le  long  du  auU. 

DIU/*ArX),p.  p.  du  verbe  dnzar. 

DRlZAR;  a.  (mar.)  Hisser  les  yer- 
guos 

DROGA  , s.  f.  Drogue  : toute  espèce 
d’epicerii's,  les  ingrediens surtout  qu’on  em- 
ploie eu  midecioe.  ||  {fig'j  Tromperie  , ar- 
tifice , finesse , )usc. 

DROGLKRIA,  s.  f.  Droguerie  : toute 
sorte  de  dioguc».  ||  Boutique,  etc. , où  Tou 
yeod  des  drogues. 

DKOGLERO  , $.  m.  Droguiste  ; ven- 
deur de  drogues. 


DROGDFTrE  , s.  /«.  Dioguet  : espèce 
d’iUilIe. 

DUOGL'ISTA,  s.m.  Droguiste.  V.  Dm- 
g*>r^f'o,\\  {Jig.  ) Âlcuteur,  l'uuihe,  liuiu- 
penr. 

DHOMEDAL,  s.  m.  ( inus.)  V,  Dromc- 
dariot  \ 

1)H0AIT‘.DAR10  , s.  m.  Drom.id.iire  : 
espèce  de  chameau,  jl  ( /ig.)  Bote  de  hamc 
taiiie.  Il  t jig-  ) 'h  uLle  extrêmement  IoukI, 
ditücilc  h lr.iu*>  >oi  lei . 

DHOMKi.i  ),  s.  rn.  {inus.  ) V.  Drome- 
durio. 

* DRONTE,  s.  ru.  Dronte  : evgne  enca- 
puclionné. 

DRÜPAfUSMO,  s.  m.  ( rm/s. ) Depila- 
loiie  : dioçue  ^Mjur  faire  tomber  le  |xiii. 

DR^JPÉ  , s.  ru.  ( Jom.  ) Kouiiiie  vil  ^ 
m<*pi  isable  par  sa  conduiie  ou  ses  (|U.ilitcs. 

DRtlDA,  s.  m.  Druide  : prciredes  an- 
ciens G.it<lois. 

* DfU.  iDlS^IÜ  , s.  m.  Druidisme  ; doc' 
ti'ine  des  di  aides. 

Dl  A f s.  J,  ( fc'.  ) Espèce  de  seivice  per- 
sonnt'l , de  corvée. 

* DL  Al,  s.  M.  {geng.  ) Douai  : viilc  de 
Flandre. 

DL.AE  , s.  m.  f grum.  ) D *el  : le  nombre 
de  dl  ux , d.'in»  les  déclinaisons  et  le»  conjng.ii- 
son»  giecqnes- 1|  Dujilesi  pl.  V’.  CorUtdotes, 

* DUAN* , s.  m.  (i'.)  V . Divan. 

* DCAV,  a.^f.  Douay  : ville  de 

la  Ma»)dre  françoise,  dans  le  deparieiueaC 
du  Nmd. 

DLBA,s./'.  (inus.)  Mur  ou  clAtureen 

terre. 

Dl  BDA  , s.  J,  {v.)  Doute.  V.  Dwht. 

DtllDAN/A,  s.J\  {v.  ) V.  Duda.  (1  V, 
^'etnnr^  Hetelo. 

DL'BDAR,  V.  a.  (s'.  ) Douter.  V.  Du- 
da r. 

DUBDO,  s.  m.  (r^.)  Doute.  V.  Duda^ 
DuOio. 

DtBrX>SAMENTE,  odv.  ( v.  ) Dou- 
teusement. V.  Dudosaïuenle. 

DLRO»iSt>,  S.\  , adj.  (r',)  Douteux. 
V.  i)udr*io.  {!(»'.)  Dangereux,  ditGciJc.  V. 
Pchgmsoj  D:  f icil. 

DlBIEOAÜ,  s.f.  (inus.)  Doute.  V. 

Duda. 

DUBIO,  s.  m.  (prtïf.  ) Chose  dont  on 
dôme. 

DLBH'ABLE,  adj.  m.  et  f.  (intu.) 
V.  Dadnblc. 

DijRlTAClON , s.  f.  ( mus.)  V.  Duda. 
Il  ( rhet.  ) Duütation  : doute  feint  pour  pré- 
venir les  objections.  {{  Dubiutiim  : figure  de 
rhi  loriqne. 

DUBiTATlVO.  VA  . adj.  {gram.  ) Du- 
bitatif . qui  .sert  h exprimer  le  doute.  ||  Co/i«- 
junciou  dubitati^a  t ^oiqonciioa  dubiut- 
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DUC,  i.  m.  ( i'.  ) Dnc.  V.  Duque. 

DbCATX),  J.  m.  Duchc* , tcm- , litre 
d'on  duc.  Il  Ducat  : monnoic  dor  fin  dont 
la  Talcut  t'si  difiV*renie  suivant  les  ddU’icns 
pAVS-  |l  Ducal  : luonmtie  jadw  i*fii*cUvo  en 
E^pagn-,  uiais  tjiii  n y est  aiijourd  liui  cjn’i- 
map!ÎnairC)  comme  les  livres  en  1‘rance.  Kllc 
▼aui  cinrjuanie-cinq  sols,  jj  Durnfh  Je  oru  : 
«local  d or,  évalué  à mille  trois  eem  soixanu*- 
«loiize  roaravedis  cl  «juaire  cinqiiUmcs.  |1 
Dttciuio  ile  pitüa  : ducal  d'aigcnl,  diicaioii  : 
loonnoic  d argent  «(ni  valoil  citu|  cenl 
soixanl'.-tleux  iiiMiav<d«s  et  demi. 

ÜLliAL,  nd).  m et  J.  Ducal  : qui  appat- 
l^eiit  ail  duc. 

DLCHA,  s.  J.  Kuie  de  couleur  dans  une 
«fiofl'e.  V Lista.  (|  i^Ianc.h.  Portion  d’un  pre, 
«l'un  champ  en  ligue  droite  , «jiie  l'aurlienl 
deux,  tiois  ou  quatre  laucheurs  *t  la  lilc  le» 
uiLs  des  auires. 

DDÜHO,  <_ H V , adj.  AccouiunK.-,  habi- 
luc.  1}  Adroit,  liabilc. 

DÜClKNl'Oh,  TAS,  ad/.  Deux  cents. 

D(JC1L>  s.  in.  Camicllc  y iausset.  V. 
Espita. 

*'  DDCIR,  M.  a.  (iVmi. ).  Mener,  guider, 
conduire. 

DÜCTIL,  adj.  m.  et f.  Ductile,  qui  peut 
a’etendro  sous  le  marteau. 

DU(n'ILIDAD,^j.yi  Ductilité  ; proprié- 
té de  ce  qui  est  duclrle. 

DCClOK  , J.  m.  ( chir.  ) Conducteur  : 
instrument  de  «Jûrurgie.  ||  (i/mr.j  Guide, 
conducteur  , chel.  V.  Guiu  , Cm  ldi  Un. 

ÜUCTRIZ  y s.  f.  { inus.  ) Conductrice  , 
ceitu  qui  couduic. 

DLJDA  , s J.  Doute  , incertitude.  || 
Doute,  diflicullr  pro[iuM.csur  une  lualkic.  || 
Estar  en  dtidti  : être  en  doute,  domer.  j] 
Estur  tma  cvsa  en  dud/i  : être  douteux,  in- 
certain. (I  Potier  duila  : opposer  un  doute , 
une  di/licidlé.  j|  Potier  en  duda  : mcUie  ou 
révoipicr  en  doute.  [|  Quedtir  en  diidu  : ilc- 
nteurer  dans  le  doute,  en  parl  uU  d'uiie  per- 
sonne j rester  douteux,  en  parlant  dune 
chose.  Il  QueiLirse  la  dnda  en  pie  : sulisis- 
icr,  n’ètie  pas  résolu,  en  parlant  d’im  «loulc, 
d’une  dilîicnlié.  ||  Sacary  salir  de  la  duda  : 
tirer  , sortir  de  doute.  ||  dm  duda  ; saus 
doute , aHsiiiéiucnt. 

DL'DARI.E,  adj,  m.  et  /".{math.  ) Dou- 
teux ; probleniaiiquc,  inrcriain. 

DUDADO  , //.  p.  du  verbe  dudar.  |(  adj. 
Dont  on  doute. 

DUDAMIOTO,  s.  m.  if.)  Doute.  V. 
Euda. 

DLDANZA,  s./  [f.)  Doute.  V.  Duda. 

Il  DuhiUdoii  : figure  de  rbelliorique.  V. 
Duhitat  ùm. 

llLDAR,  f.  a.  Douter,  être  incertain, 

«n  doute,  im'vdu.  |]  (»*.)  Craindre.  j|  ^m.)  V. 
Kmhusur,  ||  ^"y  /m/  quç  dudar  : il  u'y  a 
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point  de  doute,  la  chose  est  inconlcsublc* 

DDDILLA,  ■S.  f-  dini.  «le  duda. 

DÜDOSAMÏv^rK,  adv.  Douteusement, 

avec  doute. . 

DL'DOSiàSl.MO  , MA,  adj.  sup,  de  du- 

dn.io. 

DL’DOSO,  SA,  adj.  Incertain  , irrésolu, 
indécis  : qui  Houle.  ||  Douteux , inceitain, 
prolih  in.'iiiquc,  ambigu  , dont  il  y a liep  de 
douter.  j|  {forant.)  Douteux,  ambigu  ; qui 
u’i*»t  p.is  d'un  genre  dcterniinc, 

DCkCHU,  UIA.  adj,  {u.)\.Duc/in. 

DLKLA,  s.  J.  Douve:  planche  de  u>n- 
ncau.  Il  Keu  , vaJaitl  deux  icaux  cl  vingt. 
«Icnx  mara\ediS  et  demi.  |{  Dnelade  tap<m: 
douve  «le  hoiulou.  j|  Duelas  piincipulcsi 
juaitrr^scs  pièces. 

DLKÏ.AJÏ'. , ».  m.  V.  Dolaje. 

DLhLlSi’A,  s.  m,  (Jelai  qui  se  pique 
de  savoir  toute»  l«»  lois  sur  le  duel.  ||  Har- 
gneux, qncicJIrur,  siisceplihlc  : celui  qui  sc 
pique  et  se  lâche  de  tout.  ||  Duelliste  ; celui 
qui  se  i>al  souvent. 

!>LELO,  5.  m.  Duel  ; romhat  singulier. 
Il  Deuil , artliclion,  tristesse,  jj  Deuil,  oh- 
seques,  tuuitaillcs,  cl  sntloul  le»  parviis 
qui  y ussisuiu.  jj  (y.)  V.  Pundoiu.r^  /.*//<- 
peno  ilc  honor.  ||  Hacer  duelo  de  al^iuia 
casa  : sc  i cssemii  , sr  plaindi-e  d une  injure. 
Il  /lacer  cl  ditelo  : mener  le  deuil.  |j  dm 
duelo  i abomlauiincnl:  sans  iionie,  sans  znc- 
suic.  Il  Duelos  i pl.  Piriiu-S , ch.igrius  , dou- 
leurs, calamités.  ||  Duelos  y quebranlosi 
Alanch.  abattis;  les  pii^ls , la  icic,  le  cou  , 
etc.  de  la  volaille,  tics  moutons  et  «rauucs 
animaux.  ||  A o lloraré  yo  sus  duelos  : ou 
le  dit  de  quelqu’un  qui  a Itcaucoup^le  pei. 
nos,  beaucoup  de  travaux  îi  cikuyer.  || 
f>cnle  duclns:  ijam.)  sorte  d'iiuprceatiou 
par  laquelle  on  souhaite  h quelqu  un  toutes 
sortes  «le  maux.  j|  Hetahln  de  duelo»  : {bas  ) 
ouïe  dit  du  laUeaii , dclapciniuic  qu  uuo 
|HTSonne  fait  «le  st*s  peines. 

DL'I‘^.\  , s.  J.  Don  ; présent.  V.  Don  . 
Dmlù‘a. 

DLEKDK,j.  m.  Esprit  follet,  démon 
fi.milier,  lutin.  j|  (^enn.)  Uomie,  patrtuiiHe. 
V.  H<  mla.  Il  V.  iie»tano.\\ Pareccr  un  duen* 
de , andar  eomo  un  ductide  : l’aire  d«:s  actes 
d’apparition  sans  qu^jn  s’y  attende,  jj  Tcner 
diiende  : clie  occupé,  alisorbé  par  une  itltc. 
Il  A/oueda  de  duemies  : petite  nionnoit*  qui, 
^ cause  de  la  faciitlé  avec  l.ajuelle  on  la  dé- 
pense, semble  se  fondre  entre  le»  inatiis. 

DCI'.^  DKf.ILDO,  /.  ni.dtm,  de  duetule. 

* DUEtNDERIA,  s.  f.{Jam  ) Exercice, 
occupation,  action  d’esquil  iollcl  : diablerie. 

DLEM)U,  OA,  adj.  D.  nuestique,  pri- 
vé, surtout  en  pari  mt  des  pigi  ons. 

DLESA,  ^y.)  Maliiesse,  dame.  V, 
d’enorn.  1|  (e.)  Femme  , fille  qui  a |>eidu  sjt 
TiigioiU;.  Il  (...)  Rcligic'AMÎ.  y.ùjluiija.  ||  Duù,_ 
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jnic  : vcuTc  iVnn  ctTUin  rlmrgt^  de  la 
conduite  des  jeunes  servantes,  dans  une 
praude  maison.  Elle  t imt  aussi  qucl^juctois 
charpie  de  bcoftduite  d une  jeune  personne. 

Il  rrmme  de:  mauvaise  vie.  }j  fhtenailc  h>- 
nor  : (kjiuc  d’honneur  rhex  U reine,  cie.  V. 
SvnortnJe  honor.  \\Dt:cnn  dt*-  tviivte  : dne- 
gueeheî  k roi.  1|  DtU'na  de  medws  locus  t 
dniVne  iIrst*''oudccb  .se.  |{  Qiuit  digandm> 
nns:  f»n  le  dit  pour  exprimer  <ju  un  Itomme 
acte  fort. maltraite,  surtout  de  paroles. 
DUKNAX.V  , s.j.  de  dui'üit. 

* DtKÎNTSEÜ  . CA,  atij.  {fam,)  Qui 
appartient  aux  diièpnes. 

♦ PLÎ‘:JNiSlî*Ï.A , 5.  /:  (/jw.)  l'enime 
▼icilie,  uipucuUieiiM* , impciicuse. 

DL  KÎ\0  , J.  m.  Maîtn* , seiptieur  , pro- 
prietaiie.  Il  se  dit  ot.ssi  des  femmes.  |j  >laî- 
Irc  ; celui  <(ui  a «les  serviteurs  , «les  e-vlavcs, 
etc.  I)  ilacrrsc  dueno  de  # ensa  : s’.»p- 

propiier,  JO  rendre  mailrc,  se  metln:  au  lait 

«l  une  chose.ll  cosa: 

n ’iître  maître  de  lien.  ||A>r  e/  dueno  dcl  cn- 
ckitlon  , de  los  cubus  , etc.  : {Jutn.)  être  le 
facUJlon.  Il  El  vie  dei  dueno  c5/i>/'rn/p«r/i 
la  heredatl  : (œil  du  maître  engraisse  le 

^ iVtEimA,  s,  f.  (m.)  V.  ylrtesn. 

DCEUNO  , 5.  m.  Deux  biiillc»  de  papier 
îinprinitr.s  , tiiis<'S  l une  dans  1 autre. 

♦ DUK'l’O  , 4.  m.  ) Duo:  morceau 

de  niusi<{iid  pou#  «leux  voix , deux  insiru- 
mens. 

* J^UINA  , s f.  ) Dwina  : grande 

pr«ivtn':c  et  «ne  rivière  de  Moscovie. 

ntLA,  s.  f.  Troupeau  de  gros 

Ihflail  appatUnaiU  h diHeicn»  parliciiüeis 
d un  village,  que  mène  paître  commun 
ùn  homme  p»tjè  par  la  communauté.  H E' ele 
d ia-dtda:  v.i-l-cn  au  diahle.  ||  Quan- 
do  el  tolfo  dit  en  In  dttla  , f^uny  de  t^uien 
no  ticne  nuis  que  nna  : souris  qui  na 
qu’un  tnm  est  bientôt  prise. 

IJLLCK,  adj.  m.  et  f\  Doux:  aprcahie 
au  goût,  qui  n'est  ni  aigre,  ni  acide.  || 
Doux:  qui  tiVst  pas  sale.  |{  Do«ix,  aprcalile: 
qui  n’a  rien  «le  rude,  de  piquant.  [|  {flg-) 
Doux,  humuin,  traitable,  afrablc,  (iar.l, 
coDiplaisaut.  ||  (peint.)  Doux,  moelleux, 
peint  avec  gr;\cc  , avec  dclicalcssc.  [|  Doux. 
On  le  dit  des  métaux  qu’on  travaille  facile- 
iiu  n:.  Il  i5’r»/r/flt/o5  de  a»ua  diUce  : soldats 
qui  n om  jamais  vu  le  feu. 

DUL(>E,  s.  m.  (JouÜinrc,  sucrerie.  j| 
Douceur  : rjuaiiic  de  ce  qui  est  «ioux.  |]  V. 
Dnizoff  Dulznra.  ||  Duiee  de  pialiUo  : com- 
pote. Il  Duke  de  olmiüiu'  : contilures  li- 
quwlrs. 

DLLCEC1LX.0  , LLA  , adj.  dim.  de 
duke. 

DULCFDDMBRE , #■  / ( inus.  ) Dou- 
teur. V.  DtUzura. 
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DULCÉAÎELE , s.  ut.  Ancien  instm- 
mcul  de  musique. 

DDLCKMIvtM'E,  ndv.  Doucement  : avec 
«loiUMUir.  jl  Amiabierneut. 

DIjLCI'^Z.A  , s.f.  (u.)  Douceur.  V'.  Duk 
zurn. 

^ DULCinCADO,  p.  p.  du  veybe  duki- 
Jkitr. 

DULCIHCANTE,  p.  a.  «lu  verbe d«/ct- 
ficnr. 

DIJEflMCAR,  U.  a.  DulciGcr,  èdalco- 
re:\  jl  Adon«’lr  , rendre  doux. 

* bUi-CliVO , s.  m.  ( ) Doulcigno  : 

ville  et  p«>ri  dtt  mer  en  l)ahnatic. 

IHJI-.I  ÏSiMAMEIM’E  , ad*f.  sup.  da 
fhikemcute. 

DULCiSIMO  , MA  , adj.  sup.  de  duke^ 
DELCt.SOINO,  ÎSA,  ad},  (mus.)  Qui 
a ntl  son  doux , agréable. 

DL’I-EHO  , s.  rit.  yitag.  Berger  qiû 
garde  im  troupeau  compose  du  gros  bétail 
d'un  village.  I 

nULIA  , s.f.  (i/ms.)  V.  Seraidumhre.  || 
Dulie  : «'iilic  que  l'on  rend  aux  saints. 
DlJM'lAlN  , s.  m.  Doliman  : habit  turc. 
DEEZ.AAIARA  , s.  J.  Uoucc-amèrc, 
vigne-vierge  , vigne-fh'-Jndéc,  morcllc  griiu- 
punlr  : nbuue  sudoriÜqtie,  anodine. 

niJLZAYNA,  S.J.  Sorte  de  barigoie^  , 
DUEZOR,  s.  m.  V.  Dulznra. 
DELZOHADO  , p.  p.  du  verbe  dulzo- 
r.ir. 

DlEZORAR,  u.  n.  {inus.)  V.  Ehilzii^ 
rar , Dufcijicai  f Eruluknr. 

DULZUR.A  , J.  f.  Douceur  : qualité'  de 
cc  <]ui  est  doux.  }|  l)ouceur  , en  parlant  do. 
sljle , celui  qui  est  ai.sé  et  eoulant.  ||Suaviic  ^ 
en  parlant  de  miisujur  et  «le  peinture.  j| 

Doiu’cur  , délice,  suavité,  plaisir.  V.  Auu- 
vidnd  et  Oeleyte. 

DULZUR.ÀDO,  p.  p.  du  vetljc  dulzu~ 
rar. 

I)UL/ÜRAR,  U.  a.  {chim.)  E«Iu!corer  : 
enlever  les  sels  que  contient  une  sulistance. 
il  Adoucir,  calmer,  tempérer. 

UuNAS  ,5.  /.  pl.  Dunes  : collines sablon- 
nciiHTS  le  long  de  la  mer. 

DDINETA  , s.  f {mar.)  Dunette:  le  plus 
haut  étage  de  poupe  d'un  vaisseau. 

DUO  , s.  m.  ( mus.)  Duo  : morceau  de 
maNique  chanté  par  deux  voix  , ou  exéenté 
par  tieux  instrumens.  % 

DUODECIMO , MA,  adj.  Douzième: 
nombrt*  ordinal  de  deux  fois  six. 

01  fODÉCtPLO , PLA , adj.  Qui  est  U 
double  «le  douze. 

* DUODEN  AL , adj.  m.  et  f.  Diiodénal  : 
du  duodénum. 

* DLODE^’O  y s.  tn.  { anat.  ) Duodé- 
nniii  : le  premier  des  iiiumlins 

DUODENO , KA , adj.  ( nunt.  ord.  ) V- 
Ouf^kaimo. 
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l)LH)MESlTVO  , !NA  , mlj.  De  Jeni 

mois. 

DL'OS,  as,  atij.  (i'.  )Dfiix.  V.  Pos. 

DUPA,*,  m.^ÿerm.)  Du;ie  ; celui  qui 
ic  lais&c  rniniper. 

DUi'LA,  s.  f.  ExLr:»or<Jinairc  ; porlion 
doubU*  «jii’oii  donntt  cerUins  jours  aux  i>cu- 
siunnair  'a  d’un  collège. 

OA,  mlj.  (»*.)  Double.  V. 

Duvfir.xiJo. 

DLPLU.’ACIOX,  i./  {gfom.)  Du|ili- 
rali'm  : opciation  «le  geimicuic  pour  Uou- 
ver  mi  cube  doiildc  «I  un  auire. 

DUPLICAD  VMK^TE  , m/l'.  Double- 
mcul  , mi  double,  de  deux  manières. 

OL’l’LlCAüO  , 5.  m.  Dnpiirata  : le 
double  d'une  dcpèrlic , «l’im  brevd  , etc. 

OriHdCAOO  ,/»./'■  du  vcilw  (iupticar. 
{{  rrrlj.  Double.  )|  Notiibieux,  ulioiidant.  V. 
Alucho.  Il  Oupltcado  deuiutjra^t:  {t/npr.) 
douUon. 

DLl’LÏCAR  , U.  n.  Doubler,  redoubler  , 
ftoginenter  an  double  , luelUe  le  double.  || 
Dire  ou  faire  «leux  fois  , rc|K.ler. 

DUPUCATUKA,  s.,y.  (mu*.)  V.  Do- 
hladu,t'a. 

OLPIdCTE,  oJy.  m.  ri  f.  Double.  V. 
Dttblc,  Il  On  «lonimii  nntrclois  ce  nom  aux 
nioruu»lèn*a  c^uujiOHS  de  deux  corps  de  bù- 
I liincns  , l iiu  pour  les  religieux  , et  1 autre 
pour  1«'S  religieuses. 

DLPiJQl)An,  s.f.  Duplicité:  clat  de 
ce  qui  i*sl  double.  ||  Duplicité , mauvaise  foi, 
fausseté. 

DLPLO,  PDA,  (nlj.  Double:  qui  pèse, 
vaut , contient  deux  fois. 

DÛPLO  , s.  ni.  Le  donbL*:  une  ibis  au- 
tant. 

DUQIjE  , a.  ni.  Duc:  litre  de  dignité.  || 
Certain  pli  que  les  Espagnoles  lunt  à leurs 
Tiianies  j>«nir  les  empêcher  île  londier.  ||  (o.) 
V.  CatultUo  , Gnia  , Ctipitnn.  ||  f'^ivir  ü la 
thffiHc:  vivre  en  scigneiu  ,eo  grand  seigueiir. 

DUQCKCri  0 , 5.  m.  fitm.  de  kuque. 
Houuiie  qui  se  donne  des  uiis  de  grand  sei« 
giK’ur  sait.s  iVrre. 

Dlit^UESA , s,  f.  Duchesse:  femme 
d'un  duc,  fcujuie  «[ui  possède  uii  duché.  || 
Sorte  de  canapé. 

DLRA,  5. /.  V,  Duracion. 

DCRAULt.,  aiij.nt.  cl  J,  Durable  : de 
duree,  qui  m*nt  durer. 

ni/KAl>M)iN  %s.j.  Oiiri^:  esp.’iccde  icnips 
«nie  dîne  une  choM*.  |{  renne  : duree  dune 
usxunbkv.  Il  Oc  poca  thuaemn  : court , de 
peu  «le  dnret’. 

Ml  K.^DA.  s.f.  U'.)\.  Durnciofi. 

IILR.MIKH AMENEE,  miy.  D.ngne- 
m?i;i , io:ig  temps. 

iîl-ii  MÎI'.KU,  KA , adj.  Durable;  de 
loi. ;*uc  «Imve. 

JjUKADUR,  RA,  aâj.  (inus.  ) Durable. 


DDRADDAA,  j. /.  (u.)  V.  Dura  et 
Duarcton. 

DEUAMATER  , s.f.  (anat.)  Dure-mère: 
meinlir.'me  iini  enveloppe  le  cerveau. 

DLjilA^lKN  EE  , ad*'.  Durement,  avec 
durric  el  rigueur. 

ï>URANlMi,  s.  m.  Sorte  de  drap  usité 
en  Castille  ^us  le  roi  Philippe  ir. 

lUJHAN  l'E , p.  a.  du  verbe  Jurnr.  Du- 
rant , qui  diii'c. 

DCHAXl'E , prep.  Durant,  pendant. 

DURAN/A  , s.  f.  (u.)  V.  Dnnu  'ton. 

DLR.AR,  u.n.  Durer,  subsister.  ({  (r*.) 
Demeurer,  rester.  |j  (i'.)  V.  JCxicnilrrse.  \\ 
Durar  por  prùtts  : ou  le  dit  d'une  chose  qui 
dure  plus  long-temps  «[u'on  ne  «Icvnit  s y at- 
iciidie.  ){  Cbmo  le  curas  ^ thtnis  : les  cliosr'S 
no  durent  qu'amant  (|u\*Jlcs  sont  soignées. 

DLKA  iiliV,  s.  m.  (^crm.  ) V.  Ouro» 

î)DR.A/.\ERO , s.  m.  V.  Durusno. 

* DUKA/pNILLA,  s.y*.  Duraclne,  avant- 
pêche  : cs|Wcc  de  pcehc  à chair  ferme. 

DUR  A/AEEü , s.  m.  de  Jurazno. 

l)LHA/^NO  , s.  m.  Duraeîne  : espèce  de 
pêche  qui  a la  clutir  ferme.  ||  Arbre  tpii  porte 
les  itiiracines. 

DLKKSCER,  u.  n.  (i*.  ) V.  /Tm/urr- 
cer. 

DCRET.A  , s.f.  (n.)  Banc  pour  s’asseoir 
dans  un  bain. 

DUREZ,  s.f  (c.)  Dureté'.  V.  Dutexa. 

DUREZA,  s.f.  Diirctqi  fermeté,  solidi- 
té. Il  Ecrmelé , perséve'rancc , obstination , du- 
reté, rudesse,  inseusibiiité,  endurcissement. j( 
Résistance,  j]  (pri/tl.)  Dureté  tic  pinceau, 
uianière  <!c  penidre  sèche  et  sans  grâces. 
Il  Oureza  de  esUin  : dureté  «le  stvle  : ma- 
nière d’écriie  s.ins  fuinlité  ni  .*igix‘inent.  j{ 
Dureta  d^  oitlo  : dureté  d’oicillo.  On  le 
dit  d'un  hr)romc  qui  entend  difiicilement.  |j 
Durvz^i  de  n>/i/re  ; dureté  de  ventre , cons- 
tipation. Il  Durezas  : pt.  duietés,  tumems, 
cuJbMités. 

DUlUl.EO,  s.  m.  Troène.  V.  Alheha. 

DURILLO,  ILLA , adj.  Duritisrulc,  du- 
i\‘l,  un  peu  «lur.  }{  OuriUo  televanle  x on 
le  dit  d'un  stvle  anipoulé,  ad'cctc. 

DüRIiSDAiNA  ou  DURl!SDA\t\A  , 
i.  f.  (.■•)  V.  l\ipadn.\\{  germ.)  V.  Jui- 
ticia. 

DURISIMAMENTE,  adu.  sup.  de  du- 
ramente, 

1 R’RÎSIMO , M A . ndj.  ^up.  de  dum. 

* TH’RLANii,  s,  m.  Dourlans  : 

ville  <lc  !d  PicHolic,  eu  France. 

* DUKLEt^UE,  s.  m.  (l^og.)  Dour- 
lacli  : ville  de  i Allemagne. 

nUHIdlXES,  s,  m.  pl.  (genn.)  Ofliciers 
de  justice,  mehers,  etc. 

DLlOliENEE,  p.  a,  du  vcrl>c  durmù'. 
Ekjnnunt  ; qui  doit. 

DCh^UENEE:i,  s.  m.  pl.  (mar.)  Ma- 
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flrirr*  nn  rmirlics  jmr  porte  le  bout 

dei*  so|ir<*fi  ;ipp<*lcc5  banx.  V.  Hao. 

Dl  UMJh  , V.  n.  {u.)  V.  Dormir. 

DURO,  RA,  etefj.  Dur,  famé,  solide.  || 
ITnr,  qui  a de  l<i  consistance,  ij  Dur,  D- 
deux,  diOkilc  h supporter.  ||  Dur,  rude, 
rnirl.  ||  Obstine,  cnuHa  j)  Avare, 
dur  ît  la  desserre.  ||  Dur.  Oo  le  dit  d un  style 
ser  cl  sans  pràccs.  ||  Dur,  rude,  difKciic, 
|H'nil)le.  Il  (/la/j/.)  Dur,  dcs.igreabic  à la  vue. 

Il  {inus.)  Invulnérable,  au  moyfu  d'nn 
acte  suppos*  avec  le  démon.  [|  .4  tlurr  ;dif- 
cilemeut.  V.  Dijivihtie.nte.  j|  Dar  en 
durn  : trouver  des  rliflicuJu-s , des  obstacles 
dans  1 execution  d'un  dessein,  etc.  |(  Ouro 
de  cocer  y fffor  de  corner  : dur  h cuiie,  dur 
à manger.  On  le  dit  d’une  cliose  maavuise 
en  soi,  et  que  le  tMiq^s  et  les  sains  no  ren- 
dtrnl  p«n.s  meüb'ure.  jj  Hncerse , 6 ser  dura 
al^iui  cosa  : etre  dur  ou  difficile  À snp- 
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porter,  etc.  |{  Du/a  madré:  (v.)  V.  Dnr/t* 
nu:Ur. 

DLRO  , s.  m.  Piastre  : monnoic  d'Ks- 
pagne  qui  vaut  environ  cinq  iVenos.  |J  Pu- 
ros  ; ;i/,  {^rm.)  viulier».  ||  \^^.rm.  ) (>îHps 
de  fouet  <jue  donne  le  bourreau.  V.  .izole, 

* DUTROA , J.  J.  Diitioa  ■ plante  qui 
mëlee  avec  le  vin  cause  une  joie  iDseu>ee. 

DLL^VIR,  s.  m.  Duumvir  : titie  donné 
chez  les  anciens  Romains  li  diirci'eus 
Irais  qui , <lans  leur  origine,  nVboieni  qu'.iu 
nombre  de  doux 

* Oï;L'A*VÏRATO  t s.  m.  Dimmviiat  ; 
maflUdoturc  du  duujnvir,  la  clurtc  de  sc« 
fontiion*. 

* IX  VBES,  s.  m,  {t^éog.)  Douvtp^  : 
ville  de  rAnglelerrc. 

DLX  A.  nt.  Dof’e  : cbefdfr  la  ivpubbqne 
de  Venise.  On  dnnnoit  le  niciuc  nom  au 
chd  de  lu  P publique  de  Gc*ncs. 
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E,  cinquième  lettre  de  ralphnlxt  espa- 
pm*I , cl  la  sccon  le  dt'S  %‘oye!Ic».  rife  scivoit 
autrefois  de  coujonriion  coputalire;  ou  lui 
a ilrpuis  substitue  ly,  cx<rcplii  dans  les  < as 
où  le  mot  qui  snil  ctmmicnce  par  un  i.  Dau.s 
1rs  eomptrs  manuscrits  on  empioio  l e pour 
cxpiimer  ai  rasliilan  le  noinbre  lo  j mais  à 
l'impres-don  on  se  sert  toujours  de  IV. 

EjV,  intrvj.  Oujrage,  l>ou,  sus,  or  sus, 
allons.  Il  Eu  pues  : lie  bien  , voyons,  allons. 
(I  Ea  sus  : (i'.)  V.  Ea  pues.  j|  Ea , dnimo  : 
allons , courage. 

KAL,  s.  m.  Espèce  d’animal  aquatique, 
scMibInble  M'bTppo|voianic  ou  cbcval  matin. 

* EB.\NlFiC;\R,  S',  ft.  Rendre  uni  et 
noir  comme  l'ebénc.  On  dit  cbtfoer  eu 
p<K^tc. 

EUANISTA,  s.  m.  Kbc^iîstc  ; celui  qui 
liavaillo  en  ebène,  en  luarquolcrie , etc. 

* KR.VMIZAR  , U.  a.  Ébencr  ; donner  au 
bo*s  la  couleur  de  l’clW  nc. 

KRANO,  s.  m.  ÊWuc  : bois  noir  tris- 
dur  et  tr»*s  pesant. 

EPRAXCADO,  DA,  adj.  {blas.)  l'^ 
branche.  On  le  dit  d’uii  avbrc  dont  ou  a com 
i)L- quelques  branches. 

KGRIEDAD,  s.  (im/s.)  Ivresse.  V, 

£nibria;;i:cz, 

EBIllO,  lA  , adj.  ( im«.  ) Ivre  : qui  a le 
cerveau  trotiMc  par  le  vin. 

l'BKiOSO,  Sa  t adj.  Ivrogne:  sujet  i 
lyn^nerie. 

bliULiCIOÏV,  s.f.  V'.  EïmUicion. 


FnULIjICTOlV , s f.  Ebullition  ; raclion 
de  ÎKiuiliir,  de  ferriieulcr. 

KîîURîVEO,  AEA,  adj.  {pois.)  D'i- 
voite. 

KIÎERXQ.  s.m.  (tm/f.)  V.  MarfU. 

* ECATAR'l  lCO,  J.  7n.  et  adj.  ( mid.) 
Eceolli.irlique. 

* KCBÔLiCO,  s.  m.  et  adj.  {méd.)  Ec- 
Imiiquc  : remède  qui  précipite  raccouche- 
lucnl. 

EI'CEHOMO,  i.  m.  Eccc*bomo  : statue 
ou  tableau  qui  représente  Jesus-üirist  avec 
la  couronne  d'epmes  , le  roseau  et  le  inan- 
U*au  mi’on  lui  avoit  mis  par  dérision. 

F.(.EP'rO,  ado.  {w).  V.  Excepta. 

FCEnJADO  , p.  p.  (»'.)  du  verbe  ece- 
tiuir. 

ECKllJAR,  U.  a.  (u.)  V.  ExcepXuar. 

* ECFRACTICO  , s.  m.  et  adj.  ( med.) 
Kcplnactique  ; remède  désobstruani  ou  a^ui- 
kilif. 

^KCILVCATVTOS,  s.  m.  {foin.)  Fanfa- 
ron nu-{>risable , qui  n'a  ni  sens,  ni  juge- 
ment. 

ECHACORVEAR,  v.  n.  (i/xus.)  Faire 

le  métier  de  ninqiirreaii. 

ECHACÜRVERIA,  t.  f.  {fnm.)  Ma- 

qncrciUge  : l'actiofi  nu  mciier  de  maque- 
reau. V.  ^Ilcahuctcria. 

FCH.VCEFRVOS,  s.  m.  Nom  donné 
aulicfois  , et  qu'on  donne  encore  fluns  quel- 
ques erulrtût^,  anx  prédicateors  de  la  bulle 
de  la  uuciade. 
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ECHABA , s.f.  1/  a(  lion  de  jeter.  ))  L’ac- 
lion  4lc  î»\*lcntlre  pai  terre  pour  se  lever  tout 
de  iuilc.  On  le  die  d’im  conreur  'fui, 
voulant  donner  de  l'avaniape  ^ son  adver- 
saire, qui  C(mrt  moins,  se  courbecl  se  lève 
une  ou  plusieurs  fois  pendant  U course. 

KCHADI^O,  s.  m.  (inus.)  Lieu  oii 
l’on  s’étend  pour  doiinir. 

ECHADUd.U,  s.  m.  Enfant  trouvé. 
ECH.ADIZO,  ZA,  mij.  (p.)  Que  Ton 
peut  jeter  et  relever.  j|  Aposté:  envoyé  pour 
déronvrir  quelque  cnose  ; espion  , émissai^ 
re.  il  e‘St  aiibsi  suKsUntif.  ||  Képandu  avec 
art  et  en  se<'i'et.  ||  Bon  jeter,  b incllvc  nu 
rebut.  (I  ( /ï^'.  inus.)  Contrefait,  supposé, 
aporrudie,  feint. 

ECHADIZO,  5.  m.  Enfant  trouvé. 

ECHAÏïO,  p.  p.  du  wrbe  echar.  ||  JVmo 
echado  : enfant  trouvé,  jj /to/mrio  f^ntn  d 
gota  ■■  inbtillé.  ||  Echada  esta  la  surtic:  le 
•nrl  en  est  jeté,  Je  dessein  en  est  pris.  || 
iVb  üucdt.r  pit  cor  ta  ni  mal  echada.  V. 
C’or/o. 

ECUADOR,  RA,  r.  ( wur.  ) Celui  qui 
îclte , nui  lance. 

ECHADLR A , s-  f.  (e.)  Jet , ou  la  porufe  j 
de  quelque  eboso  jeiec , comme  pierre,  etc.  ' 
|]  Courte  de  poule. 

ECUAMIEKTO , 5.  m.  L’action  de  je- 
ter, de  lancer.  ||  (*».)  Expo.-»ilion  d iiu  enfant 
h la  porte  <rum*  église,  d un  hospice  <lVii- 
fan*  lr«»avés,  clr.  jj  (t/itts.)  Renvoi,  rvpnl-  ! 
eion  d'un  lieu  où  l'on  a^oit  le  droit  d étie.  I 

ECllAR,  a.  Jeter,  lane«  r,  repousser, 
pousser,  tloignn  de  soi.  ||  Rejeter,  chasser, 
laiic  sortir. ||Vers«r,  jeter.;(  DcjM>f.rt  : démet- 
tre qufjqu’uu  de  «a  place , do  sa  dignité,  eu 
) empéi  haut  de  les  exercer.  |]  Pousser  des 
Bouton»,  dos /leurs  , ti  lorc,cn  parlant  d'un 
arbre,  etc.  ||  Mettre,  applitpicr.  [|  Accou- 
pler les  auimaux  pour  la  geuemtion.  ||  Im- 
poser un  tribut , eliarger  d’une  rente,  ||  Pai- 
Iri  beaucoup,  légèrement , ù ton  cl  à tra- 
vers. Il  Réciter,  dc'lanier,  représenter,  jj 
Imputer,  attribuer,  preudix*.  (|  liudiner,  bais- 
ser, courlKT.  Il  ParitT,  gager,  «léfier.  |j  Don- 
ner, liistiibutT,  repartir.  ||  Comiiieuccr  à 
nvoir,  b posséder,  acquérir.  ||  Publier,  pré- 
venir, annoncer,  faire  savoir,  (j  Pro£Kiser, 
avancer,  faire  une  proposition.  ||  Prendie 
tiiic  route.  Il  Suivre,  euibrasxrr.il  Ecfu:r, 
}oiiU  b quoiqnej*  noms , a la  siguiflcaiion  de.s 
vcrltes  etirrcspondans  b ces  uocus,  ou  qui 
cil  sont  formes.  Kx.  Echar  maùliciot.cs.  V, 
J^laù/ecir.  j|  Ediar  iueries.  V.  Sorlcar.  |j 
J'charj  suivi  de  la  particule  d et  d’un  ver- 
be, .signifie  fpidquefois  comnienrcr.  Kx.  | 
tchut  d correr,  ü rttr,  etc.  : commencer,  ou  [ 
*c  meure  b courir,  b rire,  etc.  j et  quelque-  j 
Ibis  élit*  cause.  Ex.  Echar  d pcrcarr  être 
cause  lie  la  j»erle  , gAter,  etc.  ||  heharabazo,  \ 
por  UerrUi  al  suelOt  porei  suclo  : renverser,  I i 


abattre.  ||  Echar  à horhnlones  : parler  trqj» 
vit«,  bai  buuiller.  (j  yw/»«r  d /b//do , à pi- 
que : submt-igcr,  couler  à fond.  j|  Echar  d 
huena  à tiudn  parte  : prendre  en  bonne  ou 
on  mauvaise  part.  ||  Echar  d^û/<?/vi5,  d mi- 
nas : condamner  aux  gaicro»,  aux  travaux 
des  min<*s.  jj  Echar  ttgna  d un  nino  ; on- 
doyer un  eniant  nouveau-né.  ||  Echar  atiua 
en  cl  tnar  : ( fig.  ) taire  du  bien  à uu  iu. 
grat,  b qui  nVii  a pas  l»csoin.  j)  E'char  en 
cara  : repit>cber.  |[  Echar  d chanza  , d 
zumba  : lomner  en  plaisanterie , ne  ic- 
I iiir  aucun  compte.  ||  Echar  d Us  cspal- 
das  , al  trenziido  : ( /ig.  ) oublier,  négli- 
ger, mépriser,  ne  faire  aucun  c.is.  |i  iichnr 
d yerros  : {Jig.  ) taire  un  innin-ais  usage,  (j 
Echar  d na  Lado  un  nr^cio  ; mettre  une 
ail'aiie  de  oûié,  cesser  de  s'eu  occiq>cr.  || 
char  d la  niedra  : cxixiser  un  enlaut.  ||  /.*- 
char  baliUironadas  f hrafatas:  faire  Je  fan- 
faiüii.  I)  Echar  al  luwido  : ( bas  ) mettre  au 
j luondc.  Il  Echtu'  d mal:  faire  peu  de  cas, 
luepi iser.  jj  Ac/inr /</ Sf/ncnd.’/At  dalgunot 
4ÎOUÜCI  un  <Tuc  CO  jambe.  Il  y*.Wi.7r  coc/i«, 

I tihrea  : prendre  uii  c;irrosse,  une  livne.  || 
Echar dnetnas;  jeter  l'ancre.  ||  Echtirnzar: 

' avoir  du  mallM  ur,  jouei  de  guignon.  ||  A*- 
eftar  de  la  g/oriosu  ; v.mler  sa  naissance, 

: SOS  prouesses.  JJ  /".char  d tiompa  y'  lalega  : 
parler  à tort  et  a traveij,.  j|  Echar  de  re- 
\ pente  : luire  nu  impromptu.  ||  Echar  de 
t-er:  voir,  consitlerer,  connoiirc.  j| /û7mr 
bando:  publier  un  ban.  ||  E'rhnr  batido- 
rcs  : envoyer  b lu  d^oiivertc,  [j  Echar  do- 
blonatias  , ndliarailas  : exagérer  son  bien  , 
faire  parade  de  scs  ti<‘br$Acs.  ||  E^cfiar  buen 
à mai  lunec  : réussir  ou  éeboncr  dans  une 
affaire.  j{  Echar  cl pecho  alagua:*\\tc  liar- 
dimeni  »oii  a%is,  sc  jolin'  duiis  une  entre- 
prise avec  « ourage,  ^utl5  s'eiulKUTiisscr  des 
stiiles.  {{  Ecluir  candiuh.s  ; cadenasser.  j| 
Echar  cl  bf'Je , ins  Aq/es  ; de.sirer,  solliciter 
mie  chose  avec  aidciir.  ||  Echar  canins  ; 
{Jtg.  ) être  fou,  furieux,  exlravaguei.  ||  E- 
char  et  sello  : meure  le  v:cuu  ou  la  dernii  re 
main,  bnir,  pci  fccliomuT.  Il  A'eA/ir  cvmi  .• 
(Inu)  voiraaentivemeut.  ||  hchar  el  resta  : 
jouer  de  son  reste,  lairc  scs  derniers  efl«jrts. 
\\  Echar espnmarajos  porta  bnca:  écunu’r 
deiage.  )]  Echar  nu  nlUs  : {faut.)  eugrais- 
ser.  |j  Echar  U Ifr/uHcitm:  faire  la  croix, 
roiJOiircr  pour  toujours  à iincebo$e.||^- 
char  copias  : {/fg.  J apostropher,  piquer  au 
vil.  Il  Echar  cortadillns  : parler  avec  uU'ei'- 
tation.  Il  Echar  la  pierna  cncinin  : ( fam,  ) 
en  savoir  plus  qu'un  antre,  cire  plus  habile. 

II  Echar  de  manga  ; (Jig.  fnm.  ) se  servir 
adroitement  d’Hiic  personne  |K>ur  parvenir 
b quelque  lin  •rcrète.  ||  ICchar  la  st>g,t  tras 
cl  calUem  : jeter  le  m.anchc  après  la  coi- 
gncc.  Jj  ZTc/ir/r  Us  tcmporalidades  : h.annir 
un  ccdniastiqijc,  le  dtjwuillcr  de  ses  lûctja. 
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Il  rachat  de  repente  : iinprovisiT.  [)  Kchar 
cl  as^ntz  en  los  ojos  : (.//,<?•  ptrjuer 

qncltfti'un  nu  vif,  coiuhnUrc  son  avis.  || 
ilchnr  margaritas  d puercos  : parler  scicn* 
ce  «levant  «1rs  ignoratis.  j|  lîcnnr  rayns  , 
centelhts  ^ juego  t {fig.)  jelcr  ft  u cl  flam- 
me , èU»;  en  colère.  |{  F.char  rnneas  : (Jam.) 
braver,  menacer.  ||  liehar  el  eontrapmita  : 
( fïg.  ) varier,  liro<ler  un  air  .*  ajouter  à lu 
jK'rreclion  «l'une  cito&e.  j|  Ethar  snffos  y 
adelras  p»r  la  hr>ca:  ( ) dire  «les 
aouises , jrarlcr  à U)rt  cl  6 travers.  |)  Kcluir  cl 
cuerpo  fuera  : ne  vouloir  pas  se  mêler  «l'u- 
ne atrairc.  Il  Eehar  tavos  y ternos  : { fig. 
fam.)  jur«*r,  tempêter.  j|  Echar  el  pim- 
io  : {nuir.)  pointer  la  carte,  marquer  sfir 
La  cane  en  «(ud  paracc  le  vaisseau  peut 
tire.  {}  Echar  un  gucvile  : faire  unequeUr.  Ij 
Elchur  un  tragn  : boire  un  coup.  |(  ^ o echar 
en  saco  rolo  : ( fam.)  piofiU'r  de  «picl([ue 
cliose.  jj  it’c/uir^û/io  ; faire  une  faaî*6e  in- 
vite au  )cu.  Il  Echar  los  galgos  : ( 
va-t-cn  voir  s'il  vient.  j|  Echar  jaicios  : 
sonp«^nnner.  ||  E'char  la  ettenia  ; calcnlcr.  (| 
Echar  la  dioble  s {fig>)  fermer  l'i  double 
tour  : «Icmncr  à un  U aiic  toute  lu  solidité  pos- 
sible. ||  Echar  un  palmo  de  lengua  : {Jig. 
fam.  ) detircr  avec  ardeur.  |j  Echar  la  Icy  6 
toda  lu  Icy  d urw>  : juger,  condamner  1« 
Imite  rigueur.  ||  Echar  la  llave  . ( Jig.)  fer- 
mer une  porte  : nier.  ||  Ecluir  la  redt  {fig  ) 
tendre  scs  ülels.  ||  ICchar  la  rcgla  à la  pïo- 
Tnada  : mesurer,  «.xamincr.  |{  EcfMr  las  a/'- 
mas:  metli'c  bas  les  armivt,  se  rendre.  {| 
Echar  las  entranaSy  lastiipas:  vomir.  j| 
Echar  la  tixera:  couper,  diviser,  partager. 
Il  Echarlo  todo  d rodar  : rcnv«’rscr  , jelcr 
tout  par  terre.  Il  Ac/«a/‘ rcmienc/o*  ; ravau- 
der. I)  Echar  soletas  : ressemeler.  |j  ICchar 
tempesLades  : ( Itg,  ) tempêter.  ||  Echar  la 
t^nz:  chanter  h haute  voix,  n plein  gosier.  j| 
Echar  (ena  al  juego  : jeter  de  rituile 

sur  le  feu.  ||  Echar  cl  ojo  : guigner.  \\Echar 
poco  â poco  i instiller.  ||  Echar  mano  a la 
espada:  mettre  ré(K'c  i la  main.  {|  J’ichar 
ménos  : trouver  à dire,  regi citer.  ||  Echar 
en  infusion  : infuser.  1|  Echar  rqros  : 
rayonner  ||  Echar  la  mano  : se  saisir.  || 
Lehar  pelUlos  al  mon  (/%.  ) mettre  bas 
toute  raucuQc.  ||  Echar  pié  d iierra  : mettre 
pied  k terre.  {|  Eclutr  por  puertas  d uno  : 
meure  quelqu'un  <«  la  besace.  ||  Echar  ray- 
ces  : prendre  racine,  jeter,  pousser  des  raci- 
nes. Üii  le  dit  au  piopre  et  au  ligure.  ||  7:- 
ehar  raya  ô d raya  : l’emporter  sur  quel- 
qu'un. |j  Eclutr  hbeles  : ( ftg.  ) border  une 
robe,  broder  uu  conte,  une  mmvcllc.  [| 
Echar  rogadorcs  : employer  les  incdiaiions 
de  quelqu'un.  1|  Echar  trias  : donner  une 
toile  à faire  h un  tisserand.  ||  Echar  tierra 
Qtdguna  ensa  : (Jig.  ) mettre  en  oubli,  cn- 
levdir,  cacbçr.  ||  Echar  todo  el  trapo  : faite 


force  de  voiles  : ( fîg.  ) mettre  tout  en  œu- 
vre pour  rtussir.  (|  Echar  lodos  los  regis- 
tros  : faiœ  jouer  tous  les  jeux  d'un  orgue  : 
i fig.)  ne  rien  oublier  pour  jiarvcnir  à scs 
Ans  : étaler  une  inagninceucc  extraordinai- 
re. Il  Echar  una  albarda:  { Jig.)  imposer 
un  nouveau  fardeau,  sürcliarger.  ||  Echat 
nna  nwntei  ; donner  une  règle  d’arithmétique 
i faiic  ; faire  un  compte.  ||  Echar  nna  galli- 
na*  Illettré  unpoulccniivcr.||A'c/iurumi/o5«i 
cacima  ; ( fig.  ) Echar  tierra  d algtma 
cosa.  I)  Echar  una  nuuto  : porter  la  maiu  h 
une  chose  pour  Icmpêcher  Je  tomber,  aider. 

Il /:.’c7mr  wia  mano^  o un  par  de  manos: 
jouer  aux  cartes  un  moment.  ||  Echar  un 
borron  : { fig.  ) üiiie  une  tache  à sa  réputa- 
tion. Il  Eclutr  un  granito  « V sal  : assaison- 
ner son  discr^tirs  de  quelque  saillie.  |)  Echar 
un  jarro  de  agun  : (Jig.  ) fermer  la  bouche  , 
labattre  Je  ri!«|ncl.  j|  Echar  un  remiendo  d 
la  u 'ula  : ( bas  ) manger  un  morceau  entre 
ses  rc!>as.  ||  Ethar  uoz  : répandre  nn  bruit. 
j|  El  fuir  carias  : ( /ig.  ) cire  en  état  de  ré- 
]>ondie  k toutes  les  «jueslinns  qu'on  peut 
taire  sur  une  matière.  ||  £'c/mr  alto  ô tan 
alto  . mépriser,  dédaigner,  jj  Eclutr  f>or 
arrobast  quintalvs  ^ etc.  : (,fig  jdni.)  exa- 
gérer. Il  Echar  por  echar:  parler  p«uir  par- 
ler. Il  Echar  por  esos  cerros.  V.  Cerro.  J| 
Echar  por  esos  trigos  ; courir  k travers  ^ 
champ , battre  la  campagne. 

KfJHAKSE,  r.  Accoucher,  se  mettre 
sur  im  lit  ou  ailleuri.  ||  S’adonner,  s'appli- 
«juci  k quelque  chose.  |j  Succoiubei  à la  pei- 
ne, perdre  courage.  ||  Echarsc  à cuestas, 
al  hombro  algunacosa:  sc  charger  d’une 
aflairc.  }|  Echarsc  d dormir  : (Jig.)  négli- 
ger S(*s  affaires,  ne  penser  .H  rien,  jj  Evhnne 
à Ut  briba  : (Jam.  ) s adonner  k In  fainéan- 
tise , se  nietlru  k gueusiu . (|  Echarsc  al  mun~ 
do:  frétfuenter  le  inonde,  voir  li's  compa- 
gnies. (I  Echoi  se  d monr  : sc  désespérer,  ne 
trouver  aur.'un  remède  ses  inanx.  ||  Echar- 
se  (ipertler.:  sc  gûlcr.  ||  Echane  los  panes , 
los  sesnbrados  : vciwi , en  parlant  des  bl«5s 
que  la  pluie  on  le  vciii  couche.  ||  Echarsc  d 
nndo:  sc  jeter  à la  nage.  ||  Echaised  pé- 
chas : boire  largement , avec  excès.  ||  E.cfiar- 
se  de  golpc  : se  jeter,  fondre  avec  iiiipétuo- 
sitc  sur  quelqu'un.  (|  Echarsc  de  recio  : 
importuner.  ||  EcJuuse  el  navio  sobre  su 
dncoru  : ( mar.  ) chasser  sur  son  atÿcrc , en 
pariant  d 'un  navire.  ||  Echarse  en  tierra  y à 
d los  pies:  se  jeter  aux  pieds,  demandée 
pardon  ou  une  grâce.  j|  Echarse  los  vien- 
tos  : tombée^  s'abattre,  sc  calmer,  en  parlant 
des  vtmis. 

KCHAZON,  s.  f.  (m.)  L’action  de  jeter  k 
la  mer  une  partie  de  lu  cbai^e  d uu  vaisseau 
dans  une  tempete. 

ECHURA,  s.  f (^.)  V,  Ecltada, 

Tiro, 


% 


ECO 

* KCUA  , s.  f.  Ecij»  ou  Eiija: 

ville  t-pijii  opale  de  rAnOiiiou&te. 

* iVA»  ( DE«^i- 

ja:  h^Uii.iiU  d Frij.i  en 

* (.1-.  Cl'iC'J,  CA,  .ftii.  É ■^•cIi'^ue.  || 

F'ihs'yjf*  tcUvùcos  : piidosupliti  ctlecU- 

ejues  : ceux  «(ni  siiivcol  Je»  opiniuns  Je«  plus 

pitih.'ihtc». 

F.(>FF-i>lASTI‘  S,  s.  m.  Frclesiasies  : nn 
de»  ÜTt'«;»  «le  I ani'ien  ^ * 

KCl>>ilAS  rUiAMFNTF,  adi*.  Ecclé- 
siasiicfunneot. 

KCl^KSlASTKX),  s.  m.  Fx;cU‘»la»ti- 
qnc  : un  de»  hvic»  de  1 ancien  te»iaiuciii.  |] 
V.  Clén(*fi. 

KCLÊSIASTICO  , (^A , aiT).  Keclcsias- 
tiqtir  : «pli  Appartient  à Teglise.  ||  («'.)  V. 
Drtrto  y instnutio. 

FCÎ.K.S1AST1ZADO,  p.  p.  du  verbe  e- 
elcsuntcnr. 

K(A.ES1\STIZAR,  v.  a.  {inus.)  V. 
]Ss;  ùn  tuiilL&ar. 

K(iLlPSABT.K,  ttdj.  m.  et  f,  (i/mj.  ) 
Qui  (HfUl  »‘eclip»er,  s'ol»»riin  ir. 

FtXIPSAnO,  p,  p.  i\n  ver!)c  eclipsnr. 

FCLiPSAK,  »».  a.  ÊclipsMîr,  obsourdr, 
intercepter  la  lumière , empikrlier  un  a»lrc 
d<‘  p.tr«/Mre. 

KCIIÎ\SE,  s.  m.  Eclipse  : ohsnnrci«e- 
i ment  «I  er»  .♦sirepar  rintcrp««iliond  un  autre. 

IXiFÎPSiS,  *•  X*  (c/ref.J^V.  f;'(ipsis. 

EÇ!  IP  l lCA  , s.  J,  (iistr.)  Éclipliqne; 
ligne  «pic  .le  *>o|eil  ne  quitte  pa». 

KCI.ÎPTiCtJ , CA,  ailj.  Fcliplifpie; 
qui  a rappotl  aux  éclipsé»,  à l'ecliptiqiic. 

Eldd.SE,  s.  m.  (i/.  ) V.  i\c.lipie. 
i:CL  >CA,  s.  J.  V.  Eÿhgti. 

KCLÔGICO,  CA,  ad).  Qui  a rapport 
à IVçloiîue. 

KC'>  , J.  ni.  E«*ho:  rèdèrhi!is«*ment  et  rc- 
petitum  du  son  : lieu  ou  il  se  (ail.  |{  Souve- 
nir cuutus  d une  chose  pas»ee.  |l  Ki|H:tui«m 
de  phisiciii»  ni«»t»  «pi’un  vient  dc<  |iatUermi 
* d<*|oiier  sur  un  ou  plusieurs  in»trnincn».  || 
Tv  iio  : jeu  d «wgiie.  1|  { j>nes.  ) É l»o  : rrpeti- 
tinn  des  d«'i  UMTS  mots  «m  «le»  «lerni«i‘ea 
svitaUv.  Il  Cavité  «|ui  set'ormo  dans  ies^hol 
d’uM  cheval  par  le  »«  jour  d«*s  matières  îWr«’S. 
Il  Hncer ecfn  carirer  , sa«coi«ler,  être  reniai'» 
«plaide  , digne  frailenlion.  ||  AVr  al^n>>  el 
eco  deotro  t être  firrliode  quelqu’un,  lepetcf 
servilrmcnt  ce  «pi  il  «lit. 

* FCOMF'rrtO,  f.  m.  Krïiomèlie:  ri*gle 
pour  mesurer  la  duree  d<*»  »ot»s. 

FCOiNi>MIA,  s,  f.  ÉcunumieT  ordre, 
règle  dan»  la  «Ie|H’ii»e,  «lans  le  luénege.  || 
\ . /''scrtseZy  Atueriü.  ){ {ptint.)  Econoniiiî: 
«Visposiliou  «1  nn  dessin  , ortlonnance  d un 
l.*i!-leâm.  I)  ) Ki.’onouiie:  ordre  par  le- 
quel mi  coips  poliUtpic  sut>»istc  prîiu  ipaie- 
nx^nt  : bonne  disliibuüon  qu'uu  l'ait  du 
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1 * FCOTV^MICA,  s.  f.  f>onoini(jne  r 

piirliedc  U pliilusoplue  morale,  leisiive  au 
i gouvernement  d une  lanidle. 

ECOA< *Mi(iAMFM'F,  od^'.  Eronotui- 
queiiient  : avec  économie,  d une  manière 
économe. 

FC  >i\OMiCO,  CA,  Économique: 
qui  coticerne  1 économie  «rune  lauiihe.  || 
Âvaie.  cliiclie.  j{  E onouie,  luenugcr. 

ECONOMi),  t’X'monie;  celui  qui 
est  piepose  (>our  regir  des  bien»  ecclcsiaiti» 
que»,  y l'ura  rrvnnmo  : dcN»«’rvanl. 

‘ KtJüPKrtncO,  ad).  Kccitprotiqiie. 
On  le  du  d’un  reiuètle  purgalil'  doux  et 
Jaxaiif. 

KCtVrADOS,  ad},  pi.  [bhs.)  Éentes. 
On  le  dit  de»  tronrs  dont  les  menues  bian- 
ch«  » sont  c«nipces. 

ECÔY4*0,  CA,  adj.  (poés.)  Il  sc  dit 
des.  vers  U échos. 

ÉCI  ASIS  , s.  f.  (gram.  ) Ect  isU  : allon- 
gement d'une  »>iiabc  brève  pour  la  mesure 
du  vers. 

* I enert  rico , ca  adj.  {mfd.)  Fc- 

tvl«ui«(ue.  On  le  dit  des  rciiicdi.^  qni  consu- 
oient  It^  dm  îlluns. 

*E(>riPO,  s.  m.  fi«.)  Eclvpe  ; copie, 
eiupri'inte  d'une  nieil.iiile. 

* Et.TiLIPSlS,  s.  J.  (gram.)  Ecüdip- 
se  : eliÿion  d’un  i/i  (inrd. 

F'CÜLFO , JP.  ni.  (»>.)  V.  Potm. 

ECt/MÉNI(iO , Ca  , adj.  Œenmenî- 
qiir  r il  SC  dit  des  conciles  génertmx. 

KDAD,  J.  J Age:  cours  de  la  \ic.  || 
Age  r les  diUèrens  d«>grès  de  la  vie  de  riioin- 
me.  (I  l.a  duree  ordinaiie  de  la  vie  «le  Hiom- 
iiic.  j{  Age  : nn  certain  nombr«r  de  siècles,  j) 
F.sj»ace  de  temj»  compris  entre  dos  époques 
«h  UTiiiinècs.  Il  tldad  de  diiCivcion  : :\gc  de 
«liscrciion.  }|  Kstarenedad:  j4rag.  manjiicr 
onrore,  en  parlant  d’uii  cheval,  j)  l’.iLid 
mettui  : moven  Age.  j}  Hnxa  edutl  : l»a»  Age. 
\\JJmil/re  de  niediana  eJad  : un  homme 
entre  <l<‘ux  Ages, 

KOAT,  s./  («^)  V.  Pdnd. 

FI)F(JAN,j.  m.  (.m(7.  ) Aîde^fV-camp  : 
oflicitT  chaigè  de  poi  ter  les  ur«lres  des  gene- 
raux. 

KDFMA  , s.  m.  { r^ir.)Œdèmc  : tumeur 
inoll(',  hl-uuîhc,  siuis  d«»ulcMir. 

EOFM  A l-OSO  , SA  , aiij.  {chir.)Œdé~ 
raattMix:  atta«|uè  de  l'œdème,  qui  appartient 
h l'crdème. 

* FDETANO , NA,  adj.  (géog.)  De 
Valence  : habitant  de  Valence. 

FDlCIllN , s.  J*  K«lîiion  ; publication 
d'un  livre.  j|  impressi.on. 

KDiCTti,  i.  rn.  Fidil,  loi,  ordonnance, 
constitution  d’nn  souverain.  ||  Placard  , af- 
lichc. 

FOn- tCAClON , i.  /.  É«tiKc»cion  : Tac- 
liuu  de  bâtir,  tiVdiCiT.  jj  (/i^Q  Édifkit- 
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non  t l’iriion  H’t-difirr,  de  doTmer  le  bon 
t»on  oeuipk*. 

F.OlKKiAU  J*p,  n.  du  rr-hc  âfi/îcar, 
K01H<JA!)i>K,  MA,  a.  ÉUiücaU’ur;  ce- 
lui <)iii  fuie  un  i-ditice., 

KDiMï^AH,  h/lifier,  Wiir.  |j 
tdiÜ4.*r  * {Mtricr  h lu  vcrlii.  i|  lùtificar  soùre 
arvtia  : (Jum.  /iV.)  bilii  »ui  le  aubje. 

F.DiFU^A  ffV  O , VA,  adj.  KdtGunt  : 

mii  purlc  h lu  vcrlii. 

FIUI'lCAT»)Klt>,  RIA,  m//.  ( inwi.  ) 
Dt»  I art  de  hillir,  qui  .T;pni  lient  h cct  un. 

KDlFiClU,  s.  m.  ÉUlicc,  bâliiucut, 
bàti&sc. 

KOlTi,  s.  m.  I^lile  : roagUlrnt  romaiu, 
insp(t«'U‘itr  d<  h jeux , des  cditii  es  publu  s. 

KOlt  UdO  , dA,  adj.  D trdilc  ; qui  con- 
cernr  iV’dile. 

KOILIDAD,  f.  / Édiiitc  : xnagittltalure , 
digniU'  <ic  l’cdiie. 

KiUToR,  s.  m.  Êdilcur  : celui  qui  met 
au  jour  queiqu  ouTrage  d'uplrui 

tUUC.AFljN,  «.  J.  l'>liitulion  : soin 
qu'on  prend  d’clever  lesenfans. 

FDÜFAUO  , p.  p.  4iu  Tci  be  educar. 
KOUCADOH,  KA  , s.  Celui  qui  elève. 
KOUCAINDA , J.  /.  Jeune  fiilc  qu’ou 
met  «U  eouvent,  daiu»  une  |>en»iun,  pour  y 
cire  eJevee. 

EDIX^AR,  t*-  a.  Klever,  instruire,  don- 
ner l'educalion. 

KOULOON,  *•  f‘  iphil.)  L'acüoo  de 
tirer,  d'exiroirc  une  chose  d une  autre. 
KDLCdDO,  p.  p.  du  verbe  edticir. 
EDLdlR,  V,  ü.  {pkU.)'l\ttx  i extraire 
nue  ch«  se  d'une  .luire. 

EbE,  i.y)  ^ioul  que  porte  en  espagnol 
la  leuic/. 

EKECnVAMEN'rE,  adv.  Efleciive- 
uent,  rcellcuient,  en  cfiet. 

Kl'ECnVO,  VA,  adj.  Effectif:  qui  est 
rccllciiicnt. 

EFKCl'O,  s.  m.  Effet,  rcsnltat,  pro- 
duit d’une  cause.  ||  Nature, qualité,  valeur. 
|j  Issue,  réussite,  lin,  tenue.  |}  F.jeclo  de- 
v'ilmiuo  ; (prat.  ) etiei , Ün  , but.  On  le  dit 
de  la  eonnoissuDcc  que  prend  ic  juge  supé- 
rieur sur  les  mesures  uc  l'iiiferieur,  sans 
neanmoins  suspendre  leur  effet.  [|  Ejecto 
S(i5;re/iiir'0  : {prat.)  on  le  dit  de  la  connois- 
sauce  que  prend  le  juge  supérieur  sur  les 
mesures  de  Vinlerteur,  eu  suspendant  leur 
cxceulion.  f|  En  ejectot  en  cllct,  cU’ective- 
mcDt , I tellement.  ||  En  ejeelo  : en  c^c<'Ution 
de... , en  conséquence.  ||  Ejectas  : pl.  cJleu , 
biens,  objets. 

Et'KCX’L'A(-ION,s.  /.  ( inus,  ) Réalisa- 
tion : faction  de  réaliser. 

EtEClUADO , p.  p.  du  verbe  e/ec- 
tUar. 

Kf  KCTUAL,  adj.  m.  et  f,  (i/ïw.)  V. 

^Jccüvo. 


KFEC'rUALMEM'E,^/.^.  Ffea- 

tifntnenfe. 

KFKcrUAR,  p.  a.  FfTectuer  ; mnire  à 
effet,  en  rxeeiuioii. 

Kl  ï'CrUüSAMENTC,  odu.  (p.)  V. 

Ejet  tii‘'tftiente. 

* Kl  KDHO,  s.  m.  Kpliédre  : chez  an- 
ciens , :illi)(’le  .Hans  ant.jgonisle. 

EKKMEKlDAS,  s.  J.  pl.  (p.)  V.  Efe~ 
mét  ides . 

Ki  KMÊRIDKS,  s.  f,  pi.  Jmimal  : mé- 
moiie  joiitnalii'i’.  [|  Ejernèrides  astrnnomi- 
c s : t-plu-meiides  : tai'ie»  aslK/nnmiqnesqui 
delci'iuinciu  tluiqiie  jour  le  lieu  des  pla- 
nêt'S. 

KKÉMKUO,j.  m.  Epliémérc,  iris  san- 
vage  ; plauti*.  Il  Eftmet  o co/guico  : colchi- 
que, tiie-chieu  : plante. 

Kl-EMlAAi  loN,  s./  (p.)  V,  yljemi-^ 

nacioit. 

KKEMINADAMENTE,  aJp.  (p.)  V.  vf- 

Jcminad,  'meiife. 

KKKMlN.lUO , p.  p.  (p.)  du  verbe  rje- 
minar. 

El  EMINAR,  p.  fl.  Cp.)  V.  /ffrminar. 
KbKUO,  RA,  fl.//,  (p.)  V.  Fierr,. 

El  KRVKvSCENClA, s'.yi  biilervesccnce , 
bouilinnnmiciit. 

EtKSüN'O,  NA  ji  fl///.|^ph('sîcD,  d’E- 

plu'^se  : liabitani  <1  ÉphêaC. 

EITTIW,  s.  f.  l'eime  qu’on  emploie 
pour  uiarqncr  l’obstination  avec  laquelle  on 
lient  h son  dessein,  h son  avis.  Ainsi  on 
dit  : Eulano  cfela  tpte  se  ha  de  casar  cnn 
Jtt/ana  ; un  tel  est  entièrement  décidé  à 
ewHisiT  une  telle, 

Eb  ÉrO , s.  m.  (p.)  V.  EJecto. 
EKICACE,  adj.  m.  et  J.  ( p.  ) V-  EJi- 
caz. 

EKICACEMENTE,  adu.  (p.)  V.  Efi- 
cazmente. 

EKICACIA,  s.f.  Efficacité  : vertu  pour 
produire  un  effet. 

EblCACjDAn,  s.f.  (p.)  V.  Eficaeia. 
EKlCAlJÎiiLMAMENTE,  adv.  sup.  d’«- 
Jicazmente. 

EblCAdSIMÜ,  MA,  adj.  sup. 
caz. 

El'lCAZ,  adj,  m.  et  f.  Efficace:  qui 
piodiiit  son  effet. 

Et  ICAZiMEN  KEy  adt».  Efficaccmenl  : 
d'une  manière  efficace. 

EKKJKNOIA,  s.  f.  Efficacité:  force, 
vertu  pour  produire  un  effet. 

EKlClKNTE,  adj.  m.  et  f.  Efficient; 
qui  produit  un  certain  eflet. 

KKlClKiM'EMENi'E  , «Jp.  Efficace- 

meni. 

KHGIADO,  DA,  adj.  (p.)  Fait  en 
rondc'liosac.  * 

KFlGiE,  s.f.  Effigie,  ligure,  rtqircscn- 
tatioD.  Ou  UC  s’en  sert  guère  qu  en  parlaut 
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d«s  image»  de  Ji^as  Christ,  de  la  Vierge  et 
des»aini». 

KHAIliRA  , s.  f rievre  eplicim’rc  qui 
ne  dure  4|ii’iiti  jour. 

Kl IMKU.VL,  m.  elj.  (*^.)  V.  TT/Î- 

TWt'/O . . , ' 

El'i.MKUÜ,  RA,  aà\.  ÉphcmÎTC  : q»> 
ne  dure  qu’un  jour. 

Kl  L^\  , s.  VI.  Emanation  : eVapora- 

tion  de»  ]>.*)]  lies  inserndilcs  des  corps. 

EHX-NÏON,  s.j\  ( intis.)  Eva{>orauon : 
cxliaiuiion  de  vai>eurs , de  Iluidcs. 

El'LKXO  , s.  m.  ( ï/iUi.)  V.  Efluston. 

EEORO,  i.  m.  Ëphore:  lua^Ulralû  Spar- 
te, pour  réprimer  ruutoi  iten»yuie. 

EiRACTLRA,  s.  J.  {i,)  V.  Frac- 
tura. 

EFUGIO  , s.  m.  Subterfuge  : ruse  jM>ur 
» échapper,  pour  éviter  une  diliicultis 

EtLl,GK>»aA,  s.  J.  ( {intts.)  V.  Jies- 
pUindor. 

EELINDIR,  t'.  a.  [inus,)  VerhPt,  re- 
pandiC.  [I  Jtg-)  Parler  , <Iire  quelque 
cLo.se. 

EIL'SIOIS  , s.  J.  FiTusion , epancLemerît. 
Il  [Jig-  ) Kllusiou,  cp.'iiK'liemcm  de  ca-uv: 
vire  et  sincère  démonstration  de  cmili.mce 
•t  d’ami  lie. 

KtUSO  , Pf0>  ir.  [ intis.  ) du  vcilx* 
eJuiuUr. 

EGEX’C)  , j\A  , tulj.  (t'. ) V.  Pobre  y 
Escaso  y dlncrahle. 

KGKSiAl),  s.  J.  (*'.)  V.  iVeccsidad y 
Aliseria , Polutza, 

EGKSl’lUN  , s.  f.  (»^.)  Frxrèmcns.  || 
( mcd.  ) Egestion  , éjection,  déjection. 

EGlU.\AO,  ISA,  adj.  [u,)  V. 

eiano.. 

EGII^OPE,  s.f.  Avoine  sauvage  et  bâ- 
tarde ; plante. 

EGIPGIACO,  GA  , adj.  et  s.  I^^yplien  : 
d'£g)ple,  h.«biunt  de  l'Egyplr.  ||  il  se  <li( 
aussi  ti  un  onguent  fait  avec  du  Ycil-<.lc-^ris, 
du  vinaigre  et  du  a. ici. 

EGIPCiANO,  MA,  ad},  et  s.  Egyptien  î 
liabiiaiit  de  l’Egypte,  dÉgyic.  ||  V.  Gi- 
tano. 

EGIPCIO,  CIA,  atij.  et  s.  D’Égypte  ; 
habitant  de  rEgypic.  , 

* EGIPTO,  i.  m.  [g^^S  ) Égypte  : grand 
pays  d'Afrique. 

ÉGiRA,  s.  f.  Ib'gîrc  : ère  des  M;diorac- 
tans.  Ce  mot,  en  Arabe,  vent  dire  fuite. 

EIGLESIA , s.  f.  { M.)  V.  Jffiesia. 

ÉGLOGA,  s.f  Eglogue  : (locmc  cham- 

KGRKC.IAMEKTE  , a, h.  { Unit.  ) V. 

JUustre/ftente , Jnsignemcnie. 

EGREGlü , GIA  , adj.  Eminent , cxccl- 
Icnl , paifaiP,  noble  , illustre. 

EGnESiOIS , s.f.  { inus.  ) V,  Salida. 

EGUA,»./  ngua. 


EGUADO  , DA,  fluT;.  [v.)  V.  igual. 

EGLWL,  n.7/.  m.  et  f.  (m. ) V.  lauuF 
Il  Par  etiual  : ( »/.  ) V.  jdi  igiutl. 

EGLALA  (À  LA),  mh.  V- 
igual. 

EGL'ALADO  , p.  p.  (p.  ) du  verbe 
rguatar. 

EGLALAMIFNTO  m.  (m.)  V.  Ifgua- 

lamie  nia. 

EGGAI.AMZA  , s.  f.  (u.)  V.  IgunUad 

EGL  .M-AH,  V.  a,  (4'.)  Jgualar. 

EGÜAU)AI),  s.f.  (♦>.}  V.  Jgualdad. 

EiGUALE'AA , fi  (1/.)  V.  Jguatdad. 

EGUALID.M),  s J.  C»'.)  V.  igualdad. 

EGUALMEMi'E  , adi*.  (1^.)  V.  Igual- 
mente. 

’’ lUlLlLLOM,  ».  tn.  f^o^.)  Aiguil- 
Imi  ; viHe  de  Frantc  dans  le  dcpurleuieui  de 
ixkt  et  Garoune. 

KL,  article  du  genre  m.xsculin.  Le.  On 
s‘cn  sert  aussi  devant  quelques  nom»  fèiiii- 
nius  qui  eommciueut  par  un  a : comme  cl 
aima , el  agua  , etc.  : i'i^uic,  I cau  , etc. 

KL  , pran.  deuumst.  Lui. 

T.LA,  adk*.  V.  Feisla. 

ELAIiORAlilOM  , ».  f.  Elalioration  ; 
raclion  de  p'-rf<*cliunner  , d’aclicver. 

J'.I^AROR.VDü,  p.  p.  du  verbe  elaha- 
rar.\\ndj.  (muj.)  XJiuc,  bien  travaille, 
pcilcciioune. 

ELAROKAR,  u.  n.  Perfectionner:  ache- 
ver, travailler  avec  soin.  R ne  se  dit  guère 
qu’en  pari.tnt  des  meimix. 

ELaCIOM  , s.f.  Hauteur,  arrogance, 
orgueil  , su|>erbe.  ||  Magnanimité  , gran- 
deur , élévation  tl  auic.  jj  Eiiüurc , Ixiursou- 
llure.  On  ledit  du  style  umpoulc. 

ELAMI,  ».  m.{tnus.)  La,  sixième  note 
de  lu  gamme  d’Aivliu. 

EEASTICJDAl),  »./  Éiastidic  : qua- 
lité de  fe  qui  .1  du  r4*&sorl. 

KEÀS’llCO,  GA,  adj.  Elastique:  qni 
a du  ressort.  (I /^('rtwd'  clastica.  V.  FLnti- 
cùlüd. 

^KLATERiü,  ».  m.  Médicament  fait 
avec  du  suc  de  concombre»  sauvagt's. 

KLATENE,  s.f.  Vclvole,  véronique  fe- 
melle : plante. 

ELA  l’O , TA . adj.  (i'.)  V.  , Pre- 
suntwtsa , Saberbio. 

ELliilE,  ».  m.  Apostat , rem’gat  : celui 
qui  a renoncé  ù la  religion  catholique. 

r.LE,nt/c.y.  FteU. 

ELE,  ». /.Moui  qu'ou  donne  en  c»pagool 
h la  lettre  l. 

KLEBOR  , ».  w.  (t*.  ) V.  Flèboro. 

ELERORO , ».  m.  FJlcbore  : plante. 

EUiCGlOM , s.j.  Élection  , choix.  ||  Li- 
berté d’agir,  délibcratiou.  |)  Fleccion  canô- 
nica  : élection  canonique , élection  qui  a etc 
faite  suivant  les  forme»  établie»  dans  Lf  con* 
elle  géuérul  de  Lairau. 
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F.IjKCTIVO,  va,  adj.  Èl.'clif  : *j«i  »c 

fait  par  c^orlion. 

rj,Fi;ro  , //.  />.  iV.  «îii  verlw  elegir, 

KLKCrO,  s.  m.  ; celui  qui  a etc 
)iouuitc  h quelque  digtiitc,  h quelque  place. 
Il  Celui  que  Ica  troupes  eapajiwl^  boulcvcts 
cboiM.t»f>ient  pour  leur  chet. 

FLF(7rOi\,  s.  m.  Uccicur;  celui  qui 
dit.  1]  fClecicur  : chacun  des  priuecs  sc.îjtc- 
rains  d Alteinaguc  qui  avoieiit  le  droit  d e* 
lire  l’empereur. 

ELKd’ORADO , s.  m.  Klcctorat  ; qua- 
lité d’elerlrur. 

KCKCl'nR  Aî>,  ûfij.  m.  et  J'.  fJectoi  a!  : 
de  rdeetcur,  <pii  apparlicnl  à l’elcoicur  de 
l'cnq»irc. 

ELC(-TRI(.’IDAr)  , s.  m.{phj^s.)  Klcetrî- 
cite  ; prot)riete  irattraciion  des  corps  iVmie». 

RLÉCrRlCO,  CA,  f/dy. Electrique  ; d-î 
J’cJcclriî  Mc  , qui  appartient  6 1 clcctticite.  j| 
/^irtwl  i iéctriea.  V . Klcçtfictihd. 

EEEC TRI7. , s.  J.  Etcctricc  : femme 
d’un  cleeieur  de  l’empire, 

* la.ECJ'RI'/  \CIUN  , s.f.  [phys.)  Elec- 
trisation : l'netion  dVlociriscr. 

ELEd'iil/AIX4,  p.  p.  du  verbe  e/ec- 
iriznr. 

ELEOERIZAR  , I'.  n.  Elcclriscr,  com- 
muniquer la  f.icultc  (Iccliiqiie. 

ELtCI'RO  , s.  nt.  V.  Andutr,  ||  Êlcc- 
triim  : iiielnn^e  nalur»  ! d’or  l'î  d’argent. 

^KLl'XjTROrORO  ,J.  m.  ÉXecuoplimc: 
insirumem  pour  conserver  I eleetfiniie. 

MXKCrUOMElRO.  s.m.  Êleeirmn^ 
tre  : instrument  qui  seilltconnoîirc  la  iWcc 

de  l'eleelrieilê. 

Eî.EfjrCARIO , s.  m.  Eicciiiairc  : optât 
excellent  , fait  d’ingrediens  choisifl. 

EIjEEAIVCIA,  ».j.  KJcphuuiid^is  : h'prc 
q^iii  ride  la  peau. 

FXKKAiSTJJACO , CA  , ntVy  et  s.  Qui 
conceiTic  1 elephatiliasis  , qui  est  afi'cctc  de 
cotte  mahidie. 

l'Lia  AIN'l’A  , s.  /.  I emclle  de  l ele- 

pliant. 

Ef^fTAlNTE  , 5.  m.  Éléphant  : le  plus 
graml  des  qnadrup<tles  connus.  |]  Klvjunte 
innrin'*  : poisson  sembUbiv  h lu  langouste 

et  h la  srtiiille. 

Î'.LEFAIS  n^O , TVA  , adj.  Elephamîn  : 

fîc  I deph.vnt , qui  appailieul  6 l’elcplianl. 

EldCA^i.iA,  s,  f,  rjigâiicc  ; choix, 
poliiCMedii  langage.  ||  EXeg.'tnce,  )iOn  goût, 
gonl  (in  et  délicat  dans  les  arts.  |J  Khgaiicc, 
gr.We , noldcsse.  ' 

ELEG.AM'E,  adj.  m.  et  f Él«igant: 
qui  a de  1 élégance.  ||  Beau,  bien  inis,  re- 
cherobe.  (|  E](*gaut,  choisi,  ^xdi.  (|  Élégant, 
beau,  bien  fait , cbaniiani. 

ELEGAKTEMEWTE  , ad^.  Eleg.vm- 
mcni  : avec  élégance,  {j  Proprement.  || 

( inus. } ^ioignauscmcnt. 


ELEG.ANTiSIMAMENTE,  adi^.  sup: 
de  efcgnntemcntc. 

EEEGAlNriSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 

clvgnnte. , 

EM'.GÏA,  s.f.  {pùét.)  Élégie:  poème 
tendre  et  triste. 

ELEGIACO  , CA  , atlj.  Élègiaque  : qui 
appartient  h l’clegic. 

KLEGIATsU;  PvA,  adj.  {u.)  EU- 
ginro. 

ELKGir>r,K,  nd'f.  m.  et  f.  Éligible  : qui 
peut  cire  élu  , choisi. 

KEEGIDO,  DA  , p.  /».  du  verbe  eUgir. 

{(  EUsido.s , s.  m.  pt.  (ics  dus  ; les  prcdcsli- 
nt'S  .H  la  gloire  étemelle. 

ELf.(jU)üR  , s.  ni.  (i'.)  V.  Klrctor. 

ELEGJO,  GIA,  adj.  (m.)  V.  Elegiaco. 
\\[v.)\\  jdJitgiJo.  , 

ELEGIH , V.  a.  Elire  : choisir , prendre 
pir  pri  h-rence. 

Él.EGO , nr(f.  (*^.  ) V.  Elegiaco. 

* ÉrF.G'-)S,  s.  m.  pl.  N ers  elegiaquc«. 

ELEMENTADÜ  , DA,  adj.  lu.)  Coiu- 

posi*  d rlenictis,  de  principes. 

EIjEMFJS  l'Al. , adj.  m.  et  J.  Éléincn- 
lairc  : rpii  appartient  aux  déiuciv;.  }|  Ele- 
incntairc:  rjui  contient  les  ch  aieiis.  H ijig.) 
Eicjneui«vire , orriiiior,  nriucipal. 

EÏ.EMKMAR,  m.  ef  J.  V.  Ele- 
menlt/f. 

ELEMETiTO,  s.  m.  Elcmcni:  corps  sim- . 
pie  qui  coiu]H»e  les  mixtes.  |)  Eatar  unoen 
stt  cierfit  nlo  : être  dans  son  cléiiveiU  , elie  à 
son  aise.  ||  Quinto  rlenienlo  • <-hosc  parfaite 
cil  son  prme.  jj  IJemcntof, , s.  m.  pl.  Elc- 
iiicns  : piiiicqics  d'un  ail  , d une  scien- 
ce, etc. 

ELEMOSlNA,s./.  (u.)  V.  l.imosna. 
FIX'.MÜSNA,  s.y.  (u.)W.  /Amosna. 

EldvINCO,  s.  m.  Catalogue:  liste,  dé- 
iiombrenienl  avec  ordre. 

ELETO  , TA,  oilj.  {u.)\.  Espan- 

tadn. 

ELKVAfÏÏOTJ,  s^f.  FJévaiion  : faction 
d'élcvcr.  Il  Elévalioii  faction  de  lever  les 
ycnx  , la  télé , rtc.  |(  Elévation  : poste  émi- 
nent. Il  Havisscnicnt  d esprit . extase.  Jj  ' Jtg-) 
Klcvahon:  constitution  en  dignité.  ||  (inUv«.  ) 
\.ELiciont  yiltireZf  Presunrion,  De*- 
unneciniicnto.  J|  Eleuacion  de  la  hotùa  y\ 
dcl  ccliz  : cicvalion  de  l'hostie  et  du  calice. 

])  7uv/r  pnr  elcvacion  : tirer  de  hauteur , do 
sorte  que  le  corps  lancé  tombe  h l'cudroit  oii 
l'on  vise. 

KLEVADQ,  p.  p.  du  verbe  c/ci'ar.  |f 
(adj.fig.)  Elevé , sublime , grand. 

ELEVAMIEKTO , s.m.\.  Eleuucion, 
dans  sa  quatrième  acception  surtout. 

ELEV.VH,  U.  a.  Elevj:r,  hausser,  ren-» 
dre pliiiS haut.  ||  (Jig.  ) Élever:  constituer 
dans  un  po.vtc  emment,  en  dignité. 
ELÉVAHSE,  »'.r.  i/!g.)  Scxiasicr,  étro 
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UtiV»^ort4:  en  cxUiiu*.  i|  ) Derenir  or- 
g'U'illoiix,  s'cnor|;ueillir. 

ri-K^TU  , p,p.  ir.  du  rt\hc  clegir, 

* FÏJCE,  s.  f.  Hciice  : ligne 

en  ▼»«  autour  d’un  rylii»di  e. 

ELiOiOO,  p.  p- . du  verbe  tlidir. 

ELIÜIR,  V.  a.  Élider , airuiblir,  faire 
diiparoitrc  qticlaue  cho^e, 

ELIGIBLE,  adj.m.  et  j,  {y.)  S.  EU- 
giùL-. 

FJjIGIEWTE,  p.a.  (m.)  du  verbe  e/cîÿi/% 
Qui  cliobit,  qui  dit. 

KLlGKi  , U.  { U.)  V.  F.legir. 

LLIOTIU^PICO , ».  m.  Héliotrope, 
tournesol:  piaule  qui  tourne  nm  disque  vers 
le  soidl. 

ELIFSE,  $./•  (gêftm.  ) Ellipse  : sorte  de 
courbe  ovale. 

I-LIPSIS,  s.  f.  {gram.)  Ellipse  : siip- 
pr-  ssioii  d’un  mol. 

ELÎPTICO,  CA  , adj.  Elliptique  ; qui 
ti«tu  deiVilipse. 

* ELISEO  , s.  m.  ( m>7/i.  ) Elysce:  sé- 
jour dos  hc  roset  dos  boiMiies  vorturux. 

•ELISK08  (GA'.iPOS)  /-/.  Élysec  : 
elinmps  clysces.  V.  Eliseo.  l|  ( Jîg.  ) Wyscc; 
lieu  ddirieux. 

ELIXABLE,  adj  m.etj'.  {pharm.) 
Qui  peut  être  houiiii. 

L.îdXACION,  s*J‘.(ph/tnn.)  I/actioii 
d.'  i’iiie  bouillir  ies  siiupleit. 

Ff.lXAnO,  P p.  du  verbe e/i’xar. 

I.LÎXAR,  a.  {pharm.)  F.iin*  bouilbr 
d<-A  simples  dans  quelque  liquide  convenable 
j»'*ur  on  extraur  apr^s  lu  substance  , et  pour 
«I  .aitrfs  prooedea  phaimacentiques. 

KljIXm,».  m.  Elixir  :cxtraitacsliqueurs, 
des  suUtances. 

F.LO,  adi\  V.  p^éisle  ^ Eèislo, 

KLOCCClOiV,  s.j.  Éiociuion  : inaotèrc 
de  s’exprinuT  , choix  de  mots. 

ELlJGIADO,  p.p.^n  \crhc  e/ogiar 

ELOGLVR,  M.  a.  Louer:  donner  des 
lau.mgcs.  f, 

ELOGIO  , s.  m.  Eloge,  louange. 

ELOGISTA  , 5.  m.  ( inut.  ) &lui  qui 
fait  i'dogc  : pant^yrisce. 

* ELOWGACiOlS,  ».  y!  ( (T5(rort.  ) Élon- 
gation: rapport  local  d'une  planète  vue  de 
la  terre. 

El.OQÜF.NCIA,  ».yi  Éloquence:  art  de 
periuader,.  d’èniouYoir  , do  bien  dire. 

ELOQÙK^'iT'',  ftdj  m.  eif.  Eloquent: 
qui  a de  iVifKfiienri'.  J}  Éloquent:  qui  con- 
cerne rèlr»qticncc.  i|  Eloquent,  noble, choisi. 

ÊI.O(^ljFSTi:[Vli£JNTE,  adv.  Ëlo<i  uem- 
ment:  avee  l'loquence. 

ELOQUEN  nSlMAMENTE,  ad^.sup, 

de  elnqiirntemente> 

ELIXJÜFJS'TÏSIMO  , MA  , adj.  sup.  de 
el'tqücntr. 

ELÜQUIO , J.  m.  ( 1^.  ) V.  Uahla. 


* Ff^SE^JOR,  ».  m.  igéog.)  Elsmeur  r 
ville  du  nanemaick. 

ELL'(.l!-)AC10\ , ».  /.  l^'lairclssemciit : 
explication  «le  cv  qui  csl  obs^'ur. 

JhlX’niT^O,  ^^.^.  «bi  yerhe  e/w2i>‘. 

ELLDIR  , P.  a FJiidcr:  rcndrcv.un 
adres-»’,  cvilcr  avec  esse. 

* KLXIXK,  s. J’,  iff  lxine:  plante  nperi- 
live,  émolliente,  etc. 

El. LA  , pran.  dt'ntftns.  f.  File. 

Ef.LE , s.J.  Xoiii  que  |K»n«'  Je  double  U 
esp.'ignol. 

ELI/t),  pr^n.  dénions. 

FAfANAt.ION,  s.f,  Kniaiiniion. 

Fi'l  AXA  OEHO , »,  m.  (»^,}  V.  dlanatf 
tinl. 

EMANAOO,  p.p.  du  rerhe  enum.ir. 

EM. AN  AN  rÉ,  p.  a.  du  verbe  cmatuir,  || 
ad).  Emanant,  qui  t-manc. 

EMANAR,  O. /I.  Emaner , provenir , li* 
rcr  son  or-giiic  de. 

EMANGIPACION , s.j\  Emancipatioa  : 
acte  «nii  « nianriiie  . rdlcl  dr  cci  acte. 

* EM.WLiPADAMENTE,  {inut.) 
Avec  «jiiiincin.nion. 

EMAiM^lPADÜ  , J^p-  d U vcc  bo 

cip/ir. 

FAIANCIPAR,  i'.  a.  Emanciper:  meure 
hors  <!c  Liitt'lle. 

EMRARIAMIENTO,  ».  m.  (inus.)  V. 
J'.mbohninienlo , Oisirnccion. 

EMBACHADO,  p.  p.  du  verbe  embu- 
c2iar. 

EMBACHAR,  v.a.  Enfermer  les 
h laine  dans  l'i table,  pour  les  faire  suer 
avant  «le  les  lootlre. 

EMÜ.ADLRN AL)0 , p.p.  du  verbe  rm~ 
hndumar. 

EMRADL'RNAR,  v.  a.  Couvrir  d'un 
cuduit:  barbouiller. 

EMRAiDO,  p.  p.  du  verbe  emi»<nV. 

EMBAIDOR,  RA,  ».  Emboisenr,  cn- 
jAleur,  fourbe , tronq>cur:  qui  engage*  par 
des  c.ajolcri(*s  , di*s  fbilterics.  des  rntnuesses. 

EMBAlMlENTO,  ».  m.  Enchanicmeni, 
charme,  séduction,  fasriualion.  |]  Ruse, 
orlilicc,  lroraj>cric,  fmirl>erie. 

EMBAIR,  V.  a.  EmboUer,  scdtiire,  trom- 
per , cnjiMcr. 

EMRALADO,  p*p-  du  vérité  em/«i//ir. 

EMB.AL.AR , »*.  a.  Emballer,  einpacjuetcr. 

KMBALDOSADO,  p.p.  du  vcrt>cem- 

haldnsar. 

KMBALDOSADO,  ».  m.  Pave  rev^m 
de  dalles. 

EMBALDOSAR,  v.  a.  Paver  de  dalles. 

EMBALIJAÜO , p.  p.  du  verbe  emba^ 
lijar.  • 

EMBALIJAR,  u.  a.  Mettre,  enfenoer 
dans  une  valise 

EM  B ALLEN  ADO,  p.p.  du  verbe  cm- 
baUenar, 
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FMB  ALI-ENADOR , s.  m.  V.CntWem.  I 

KMRALLli'NAR , u.  a.  Garnir  da  t>a-  ' 
Jrineii  un  corps  rïc  jupe- 

KM  BALLKb  l'AGO  , p.  p.  du  v«i  be  ent-  , 
biilleslar.  I 

FAI  LAU.FSTATIf  ) vétér.  Rac-  I ! 

cnurcisscniciu , rciircmcnl  de  ncrl»  dans  ics 
i imhes  des  clicvaux. 

FAIRAKKFSTARSE  , \>.r.  5k- disposer 
à décocher  un  Irniï  avec  l'arbalène. 

EMRAI.SAÜERO,  J. /«.  Marc  : amas 
d'enu  l)ourl)on»o. 

KM  BALSADO , p.  p.  dn  vcrl>e  emf  afsar. 

KMnALbA^NlADÜ  , p.  p.  du  verbe  c.7i- 

hahiimm'. 

KMBALSa\MADOH,  S.  /n.Euiîxmrueur: 
celui  qui  cmbiiimie  les  rorns. 

KMB.ALSAMAR , v.  «.Kmlwuimer  : rem- 
plir de  l>annic  et  il’auircs  tiruguc»  pour  cui- 
péclicr  1.1  corrnpnon, 

EMCALSaSIKRO,  i.  m.  V.  Umbalsa- 
matîor. 

EMBAI^AU,  y.  a.  Meure  ebrns  une 
marc. 

IrKMBALSE,  s.m.  L’action  de  la^'Ure 
daus  nue  marc. 

KMRALUMADO,  p.  p.  du  verbe  em- 

baturunr. 

l'MBALljMAR,  u,  a.  Oarp<-r  incgAc- 
ment,  nliwd'un  cAié  nue  d’un  auiri*. 

E.MBALLMARSK,  r.  Se  sur- 

charger d'aOsiires  graves,  ilcUcaie»  ei  epi- 
nciiM's*  qui  ciiilKiruis&ont. 
.♦iMBAlNASfADO,  p.  p.  du  verbe  em- 
tamtsinr. 

EMBAN.ASTAR , v.  a.  Meure  dans  une 
coil^eille  , dans  un  panier. 

* KMB.AN  ASTARSE,  v.  r.  î\Tèler  son 
jeu  avec  le  lalon,  lorsqu’on  n’a  juis  assez  de 
triomphcf,  au  jeu  de  lu  casciirtfa.  V.  ce 
mot. 

FIVIBARACILLO,  s.  m,  dim.  dccmAu- 
raio. 

EMBARAZADA,  adj.  et  s.  f t cinrac 
enceinte , gi-oase. 

EMBvVRAZADAMFNTE  , Avec 

crabaiT«'*s  » ddbcdrmenl. 

* KMBARAZAOILLO,  lX.\,nd}.dim. 

de  enibanizailo. 

* EMBARAZADO,  p.  p.  du  verbe  ernba- 

razar.  ^ , . 

E.MBARAZADOR,  R.\,  s.  Cilui  qui 

«rnb.'ïrrasse. 

EM BAUAZ AR , t*.  n.  Embarrasser,  cau- 
ser de  i Vniharr.is,  servir  d’obstacle. 

•FAlBARAZAltSE,  r.  S’eiubarrasser, 
s’eiiibvouiller,  s’engager  dali*  une  aÛuire 
diHioile. 

EMBARAZO  , s.  m.  Embarras , obstacle, 
emp<Jrli<-aicnt,  l{  Giossessc;eUild’uncleJUiuc 
qui  « Il  niceinU’. 

E^IBARAZOSAMENTE  , adv.  Avec 


eniboms,  d’une  manière  embarraf5.*m!e  ; 
dilbciiemeni. 

KMB.\RAZÜSÏS1M0,  MA,  adj.  sup. 

de  embfjr'izoso, 

EMRsARAZü.Sf),  .SA,  «r/;.  Fnd.a, ras- 
saut  : qui  cnose  de  la  gène . fie  l’embarras. 

E’-lfîAlUîASCsAUO  , p.  p.  du  vctlui 

embnrfimtttr. 

E^IB ARBAS(sAR  , t*.  a.  Inf*‘t:tcr  rcsiii 
en  y jeltant  des  drogiirs  pour  engourdir 
le  poisMJU.  {I  rUubarrdMci  , run<li-e 

oW’iir  , einînouillt^ 

EMIÎARBASLARSE,  r.  S’embarras- 
ser dans  les  racines,  en  parlant  <lc  la  «Jtarrue. 

|{  ( 1 SViubûnasscr  , se  Uoubler  , se 

bmuiilor. 

EMBARnEEER,  «.  Poindre,  eom- 
meucev  à venir,  en  p:iiiaul  de  la  barbe’, 
coriimenct'r  h iivtiir  delà  barbe. 

KViBARBKCiÜvy,  p.  p.  du  verbe  e/n- 
barbccer. 

EMiiARC.AEJÜN  , î.  /.  BAtinicnt , na- 
vire , vui>seau  , barque.  }|  Embarquement  : 
raciiou  de  s'embarquer.  i|  Aavigûlioa,  temps 
de  sa  duree,  liaversee. 

KMUARt.AliKUO  , s.  m.  Ijcu  djstind 
pour  rcfubarqueiyent , part  où  l ou  s eni- 
bB;qiic. 

KMBARCADü  , p-  du  verbe  endmr-» 
car. 

EMBAUCAOOR,  s.  m.  (^Ini  qui  cm-' 
barque  : conmiissinimaire  , faclem-. 

K.'iBAûCADiJRA  , s,  V.  Em~ 

barco. 

FiMBARCAR,  t^.  a.  Embarqacr:  meure 
dans  un  navire,  dans  une  barque.  ||  ( 
Eiubarquer  : l’aire  entier  quelqu'un  dans 
une  afl'aire  , dans  une  entreprise. 

EMBAUCAR8E  , u.  r.  S'embsiquer  : 
entier dansuu  oaviix'ponr  naviguer  i|(/t^.) 
S’einbaïquer  , 8C  lier , s’engager  dans  nno 
aüaire.  \\  ICmbarcarse  cnn  poco  bizeoe/tn: 

( //^.)  s'embarquer  sans  biscuit  : entrepren- 
dre i|uelquo  chose  , s'engager  dans  une 
ali’uire  sans  les  moyens  necessaires  pour  y 
réussi*'. 

EMBARCX)  , s.  m.  Etuborqiienieni  : l’ac- 
tion d'emiiarqurr  cl  de  s cmbun^ucr. 

EMBAUDiJiVAUÜ , p. p.  <lu  verbe  em- 
barduNur. 

EMB.\RDL.’i\AR,  t».  a,  (u.)  V.  emba^ 

durnnr. 

EMB.ARGADO,  p.  p.  du  verbe  cm^*nr- 
ÿar.  Il  . ftlj.  (i*.)  V.  yJ/Ulo. 

EMBAKGAI)U,s.  m.  (s».)  V.  T'rnpiezOf 
Embwnzo  , Pijirultad. 

EAIBAHGADîJU  , J.  m.  Celui  saisit  , 
qui  S:quesUe.  ||  ( *^-  ^ CeJoi  qui  embarrasse, 
qui  geiic. 

EMBARGAMIENTO,  s.  m.  (i^.) 
baroz^t  , iiuj<cdtnit‘nto. 

E^lBAKGAiNTE , p.  a,  du  verbe  embaf" 
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gar.  Qui  &ai&it  ou  st'fjucstre.  {|  (v.)  Em- 
barrassant , planant  : qui  cmhnn.'issc  , qui 
gêne.  K jV>  e.mhnrgnntt  : n«»nobstant 

EMBARGAR  , %»  a.  SrqucMn'r:  saisir 
par  autorité  (k‘  justice.  ||  {Jig.  ) Kmju!j:h«T, 
embarrasser  , retenir  , cauM*r  He  l'emlhirras. 
{ fig>  ) Qiarmrr,  exciter  l’adiuiration,  saisir 
c frapper, 

EMBARGO  , J.  m.  Saisie  , «^{aeritre  : 
arrêt  sur  les  biens  <l'mic  personne.  (|  Galerie 
ou  saisic'gaperie:  saisie  de  meubles  lueitblnns. 
J|  V.  Indigestion  ^ Ilmpnchn.  ||  (i>.)  V.  Em^ 
harnzo  , JmpedimentOy  0/-»ifdcii/o.  |]  (y.)  V. 
Daîio  , IncomodUiad.  ||  iVi/i  cmhargo  : 
nonobstant , cependant,  maigre.  [{  Sin  cm- 
hargo de  embargos:  {prat.)  maigre  tous 
Jes  obstacles  , uonobstant  tout  ciupêclie- 
ment. 

EMBARGOSO  , SA , adj.  (r^.)  V.  Em- 

harazoso. 

EMBARNECER , m.  n.  Engraisser  , de- 
venir gras  , prendre  de  rembonpoint. 

EMBAPlNlilClDO , p-  p-  du  verbe  cm- 
harneeer. 

EMBARNIZADO  , p.  p.  du  verbe  cm- 
hamizar- 

EMBARNIZ\DERA,  5./.  Vernbsurc: 
raciion  de  vernir , de  vcmlsser  , et  reil'et  de 
cette  action. 

^ * EMBARWIZADOR,  J.  m.  Veinisseur: 
celui  qtii  fait , qui  emploie  lu  vernis  , qui 
vernit. 

EMBARNIZAR  , u.  a.  Vernir  , vemU- 
scr  : emluirc  de  vernis. 

EMBARQUE,  s.  m-  V.  Embarco. 

EMBARRAÜÜ  , p.  p.  du  verbe  embar- 
rar. 

EMBARRADOR,  s.  m.  Celui  qui  crépît 
Jes  murs.  |{  {/îg.  inus.  ) 'IVompeur,  fourbe, 
double. 

EMRARRADURA,  s.  J'.  Crépi , crepis- 
sure  r enduit  de  mortier  , du  pUtre , etc., 
et  Tnetion  de  l’appliquer. 

EMB.\RRAR  , t'.  a.  Crépir  : enduire  de 
mortier  nn  mur.  [j  Remplir  de  boue.  ||  (»».) 
V.  Acorralar  ^ Arrinvemar  y en  parlant  «le 
l’ennemi,  jj  { fig  ) Meure  du  fard.  ||  { fig.  ) 
Embrouiller  , gâter  une  aU'aire  au  lieu  de  la 
terminer. *[|  V.  Harrear. 

Eî'lBARR  ARSE  , u.  r.  Se  poser  sur  les 
arbres  en  parlant  des  perdrix  , lorsqu'elles 
sont  poticsuivics. 

EMBARKILADO  , p.  p.  «lu  vcr]>c  ern- 
harrilar. 

KMBARRILAR,  i*.  <t.  Mettre  «lans  im 
baril. 

EMIÎARROTADO , p.  p.  du  verbe  em- 
hanoUir.  * 

EMBARROTAR,  c*.  «i.  V’.  Abarroinr, 

EMBASAMEM’O  , s.  m.  (arc/i.)  ïjou- 
bassement  : picdoial  continu. 

EMBA-S'i  ADO,  p.p.  du  verbe  embastar. 


EMB.ASTAR  , p.  n.  Coudre , b.Mîr,  ba- 

picr , b-mBicr  ji  gramls  points.  !j  F.-iire  «le» 
frmlilurcs  aux  matelas.  ||  V.  ilili'anar.  |( 
Bâtir  une  tHolle  .sur  le  nit'ticr  î»  broder. 

l'.'IIÎAS l'Aîll).\R  , p.  tt.  (p.)  V.  lias- 

UU'ih'tti'. 

K''MÎ  AS  l'El-EIl , p.  «.  V.  Emhnrnecer  y 
Engoniur. 

I'  ^lîlASI  KCERSF,  I'.  r.  TWenir  lourd, 
épais:  engtaisscr  , prendre  trop  d'embon- 
point 

EMBASl’ECiDO,  p- P‘  du  verbe  em- 

bastecf'r. 

EMBA  fK,  s.  m.  Cboc  impétueux  do  la 
mer  «'oiiire  un  rucher,  etc.  j]  \'cni  frai»  ci 
drmx  «|ui  iV*gne  1 tic  , **ui  tout  siii  Icj*  îwmls 
de  la  mer.  il  AtU<pie  violcntr.  jj  /imbntesy 
pi.  ( fig.  ) f.oiips  du  soit  , du  ba.sard. 

hi\iii\HDO  y p.  p.  (p.)  du  Verbe  emba- 
tirsr. 

EMBATIRSE,  p.  r.  (p.)  S'attaquer  avec 
violence  , avec  irnpclnositc. 

KMBALCADO  , p.  p.  du  verbe  rnibau- 
car. 

EMRAUCADOR  , -i.  m.  Trompeur  , eu% 
jôleur  , séducteur  : celui  «|ui  leurre  , qui 
attire  pour  (roiu|>er.j|  adj,  Artiüeicux,  trom- 
peur , faux. 

I^MBAUCAMIENTO  , m.  Leurre  , 
appât  pour  attirer  , pour  lrouqK.*r  , seduc- 
liou  , lroiu|>crie. 

EMBALCAR , p.  a.  ï^currer,  attirer  pour 
tromper  , cnnilrr  , soduire. 

EMBALCl)  , s.  m.  (iai«s.)  V.  Enga^^ 
Alucinanucnto. 

L.MBAULADO  , p.  p.  du  verhe  embau- 
lar. 

EMB.ALLAR,  p.  a.  Enfermer,  mettre 
dans  uncoÜro,  dans  un  bahut,  j|  {fig.Jam.) 
Mauger  oxccssivemcui, 

EM  BALS.A ’vUEN  rO  , s.  m.  Étonne- 
ment exi.iti«{uc,  slupdaclion. 

EMRAXAr)A,s.^:A  mbassado:  mission 
auprî-s  d’un  gouvernement.  ||  Amb.issadc  : 
ch.ii'ge  , fonction  «ratiib.issadeur.  [|  Message.^ 
Il  lirnt'tiy  ô laida  ùinha.rcitiit  ; (Jam.)  on  Je  «lit 
(|uaiid  on  vient  nous  faire  «pielquc  piopo- 
silion  lidirtile  et  bizarre  : la  bi  lle  chose! 

K.VIBAXADOK  , s.  m.  Ambassaileur  : 
envoyé  «l’une  puissuucc  auprès  «l  une  autre. 

ENIBAXADORA  , s,  J.  Ambassadiice  : 
femme  d'ambassadeur. 

KMBAXA  TUiUO  , RIA  , adj.  ( rW) 
Qui  concerne  I ambassadeur. 

KMR.V.XAl'iUZ  , s.  J.  V.  Embuxadora. 

KMBAXO,rtdp.  (p.)  V.  Debaxo. 

EMBAZAIH),  p.p.  du  verbe  cfubazar, 

EMBAZADOR  > s.  m.  (i/ms.)  Celui  «pit 

brunit. 

EMBAZ.XDURA  , s. Teinture,  cou- 
leur obscure,  brune.  j|  [Jig.  ) Ecouncmcni, 
stupcfuciioa  , aUmiraiion.  i 


EMB 


( 5ç)i  ) 


Ei\m 


EMBAZAH)  V-  o.  Teindre tl  anccoultMir 
brune.  ||  Etonner  , j.ui|)iiicr  , rciidic 

ÎQicrdii.  jl  { fig’)  Embairasb' r. , c-HUM-ehcr. 

EMBAZiArt,  n.  { fig-)  Etre  ^aisi  d’ad- 
tuiraùnn  , d’clonncmcut , etc. 

EMBAZAK8E,  u.  r.  Scuuuycr:  eprou- 
Tcr  de  l'cimui.  ||  Etre  saisi  dciunnc- 

nient,  st’  suipi'üer.  j|  V.  Empudume. 

LAIREBEEEK,  v.  a~  { ‘mtis.)  V.  ICntrc- 
tener , Hivcrûr , Jùnbcltstu‘. 

ElMBEBECEHSE  , e.  #■.  Demeurer  iutci- 
dil)  ravi,  .slunerait. 

EMBEBKCiÜA!!VlENTE,^^/^'.  Avec  une 
adniiratioii  stupide  : solleiitoiu  , niailàmienl. 

Ë.VlBEBEClDO  , P' P‘  du  verbe  entbe- 
heccr. 

EMIÏKBECIMIENTO  , s.  m.  Etonne- 
mcTit,  rntcès  d'admiruiion  , extase  > stupé- 
faction , distraction  y engourdisseurent  des 
sens  , ravissciiicui  d’esprit. 

EMBEBEDQR,  HA>  s.  Ce  (jui  pompe, 
<[ui  lire  riiumiditc. 

EMBEBEU  , r'.  a.  S imbiber  : pomper  , 
tirer  rbumidiié.  |{  (^nleuir  , cni'cruier.  || 
Introduire,  cncliàsser.  ||  victuT,  pusser  , 
rei(uire  ik  un  nioindre  voiiiine.  ||  imbiber, 
abreuver,  mouiller  un  coips  poreux  de  quel- 
que liqueur,  eu  sorte  que  ce  qui  est  mouille 
en  soit  pénétré.  ||  Faire  boire  une  ctoOb , la 
tenir  lAche  en  cousant. 

EMBEBER  , i'.  n.  Se  raccourcir,  se  ré- 
uécir.  Ou  le  dit  d’une  clojlc  niouiHée. 

E.’'I3EBEBSE , r'.  r.  V.  JCmbc- 

hecene.  ||  {Jlg-  ) S'instruire  radicalement 
de  quelque  rbuse. 

KVIBEBIDO  , p.  p.  du  verbe  embeber. 

EMBELECADO,  p.p.  du  vcrl>e  cmbe~ 
lecar. 

EMBELECADÜR,  RA,  EnjAlcur: 

celui  qui  aurap{)c  par  des  belles  paroles.  V. 
iLmluiucador. 

EHBELECAR  , v.  a.  Enjilcr;  séduire, 
tromper  par  des  belles  paroles.  Y.  l'imbau- 
car. 

EMBEEECO  , s.  m.  Prestige , ruse  , :u-- 

tifice.  V.  Eng<mo, 

EMBELENAÜO  , p.  p-  du  verbe  em- 
helcnar, 

EMI5EERî>l.\R  , ti.  Assoupir  , endor- 
mir. Il  {fisd  Etonner  , siupeüer , rendre 
inirnlit. 

E.MJBELE^ADO  , p.  p.  du  verbe  em^e- 
Idnr. 

E^IBEEl^SAMIEKTO , s.  m.  V.  Em~ 
heUsrt. 

KMBF.I*ESAR  , a.  a.  Cbarmer  , elon- 
cior,  stupelier  , readie  interdit,  exciter  l'ad- 
nii  ration. 

E^lBKLl^O  , s.  m.  Trnnsjvirl,  cuüiou- 
siiuQiC , <‘xtasc  , ravissement  dVspiît ivresse 
de  joie  , d adiiiiraûuu  , etc.  (|  Objet  lavis- 
»aiu  |,  iJurm.tut. 


KMBF.LLAQL:E(jERSE,  ...  r. 

Devenir  coquin. 

EMBELLA0t’EaDO,p. du  , tbe 
e-nbcUaqitecerse. 

EMBlr.LLECER , u.  a.  Embellir  : rendre 
beau  , parer,  enjtilivcr. 

EMBELLECIÜO,  P’P-  du  veibo  cmi 

hcUccer. 

E:MBEODADO  , p.  p.  ( r*.  ) du  verbe 

euibcndar. 

F.MBEODAR  , v.  a.  {u.)  V.  Embor- 

racbiir. 

EMBERADO  , p.  p.  du  verbe  emberar. 

Il  Emberadits  , adj.  pl.  On  le  rlii  des  raisins 
qui  commencent  li  prendre  une  autre  cou- 
leur. 

EMB!*.RAR,  c.  n.  liioj.  On  le  dit  des 
raisins  qui  commencent  fl  mûrir. 

EMBERMEJ-VDO , du  vcrlic  em- 
bermejar. 

EI^IBEKMEJiVR , v.  a.  Rougir  ; rendre 
roui;e  , peindre  en  rouge. 

EMBERMEJECFJl,  r>.  n.  Teindre  , ou 
peindre  en  rouge,  rougir.  j|  Faire  rougir  , 
faire  bonté,  rendre  buuteux. 

EMBERMEJECER  , a,  n.  Rougir  , de- 
venir rouge.  ^ 

EMBERMEJECERSE  , r.  Rougir  i 

avoir  honte. 

EMBERMEJECIDO  . />.  du  verbe 

embermejcctr. 

EMBERO  , s.  Tn.  Couleur  du  raisjo 
lorsqu’il  commence  à mûrir. 

EVIBERREN’CIEADO,  p.  p.  du  verbe  e/n- 
iterrinchnrsf!. 

EMBERRIKCHARSE  , p.  r.  (>«.)  Se 

fûchcr  excessivement,  se  dépiter,  trépigner 
de  colère,  se  mutiner.  On  le  dit  ordinaire- 
ment des  enfans. 

EMBESTIDA,  s.  f.  Attaque,  assaut, 
li  ) Instances,  inipoiiunilc  à de- 
mander à titre  d'aumûue  ou  de  prêt. 

EMBES’riDO , p.  p.  du  verU*  embestir. 
EMBIvSTlDüR  , s.  m.  O-Ini  qui  de^ 
mande  de  l’argent  fi  litre  <r.uim»ne  ou  de 
prêt,  feignant  d’avoir  de  grands  besoins. 
EMRESTÎDURA  , s.  /.  V.  EmùesUda. 

^ EMBF^TIMIEM’O,  s.  w.  V.  Embe,~ 

Uda. 

EMBESTIR , p.  a.  Attaquer,  assaillir  v> 
veuicnt.  Il  Importuner  qiK-lqiruu,  demander 
de  l’argent  soit  h titre  d'aumûue,  sou  à titre 
de  prêt. 

L.MBETLÎNADO , p.  p.  du  verbe  enb^ 
tunnr. 

EMBETCNAR  , a.  a.  Euiluirc  de  bi- 

inme. 

EMREUDADÜ, /J.  p.  du  vcibe  emleu- 
dnr. 

F.MBEÜDAR , y.  a.  (►'•)  V.  Emborra^ 

char, 

* EMDIGAO  ^ t p-  p-  du  verbe  çtnhicart 


Digilized  by  Coogle 


1 


0 


t 


EMB 


( ) 


EMB 


^T’MBK'AR',  i'.  a.  (mar.)  Ahaisivr  ïo 
boni  cl»'S  vrrmit'S. 

KMKJ.f  ADO,  p.  p.  fin  vorl>e  entbiinr. 

KMBUAR,  V.  a.  Pcindif,  leindrc  ti’a- 

KMRK)N,s.  Ht.  V.  l'mpitjon, 

KMHiUMCU^L.Ü  , I i'U  , i.  /«.  dim.  de 
enifnnn. 

* KMni'AARR \RSK,  r.  Vduc  le  i-o- 
domoTU,  le  nnifr**oii,  m‘  VrtiiU’r  *»  ouliancc. 

KMRi .AIN .l'R , »••  «.  V.  Ahlnminr. 

l Mm,AM)K<;KiibK,  r.  r.  {/ÿ.  ) Se- 
mouvoir,  >’aiieudrir,  avoir  piitc. 

Jir.  Il  (/*^*)  Mollir,  ceder,  hc  rclAcher,  î*e 
dcbi^HT. 

KMBï.AWOKCIDO,  p.  p.  <lu  verbe  eru- 
h'tmdtccr. 

KMB!*ANQUFADO,  p.  p.  du  verbe  em- 
fil.mtptüür.  Il  iiilj.  (^*)  Jbimchi  : ou  le 
de  la  nionnoic. 


KMTïOCATX),  DA  adj.  Ün  le  dît  du  vin 
bon  h Ixtire. 

KMBUCADOR,  s.  m.  V.  Kmbncad^ro. 

KMnO(.:ADlRA,4.  /.  I.Viion  d.-  faire 
entrer  une  ebo>e  dan»  une  aulie,  l ueiion  tU 
faire  paMCt  par  im  endtoit  eltoil.  |]  Bon 
goût,  en  pailunt  du  vin.  ||  Fiiibourbnre  ; 
la  paitie  du  mon»  qui  entre  dam  la  houibe 
du  cheval.  |j  ’Jenvr  bucnn  : 

avoif  une  excellente  eiulxtucltute  : jouer  de 
la  lîùte  uvee  nue  lellr  dourciir  qu  on  ne  &'jp- 
perçoive  pas  du  soutlle  de  lu  bou  be. 

^ K.'îBi)C.AK  , f'.  a.  Mettre  quelque  chose 
dans  la  bfiuche.  ||  faire  entrer , fuiiv  p^nc» 
trer  pur  un  lieu  clroiL  |{  Fn  faire  ai  rmire, 
Irompt'r,  duper.  |j  V.  Kn£uilu\  (|  Fousaer 
une  tiili>‘  d..u»  la  blouse  au  billard. 

KMIUlC-ARhK  , y.  r.  Pi-m-trer  par  un 
lieu  étroit.  |{  ^ eirit>oueber  ; eiiiier  «hms  la 
mer,  eu  nuilnut  d’une  tivière. 


KMHLANi^CFAR.  u.  (m.)  V.  DUm- 

que/\r. 

FMÎUjANQUFCFR  , U.  O.  Blanriur. 
KMRLAMJLKCFRSF,  r.  r.  ïïi.mbir, 
divenir  blanc. 

FMBLANQDtClDO,  p.  p.  du  verbe  c«i- 
bitwquecer. 

KMlU.AîVQDFaMirNrO,  m.  {u,) 
Biancb  huent  : l’action  de  hlancbir. 

KMIÎFAQLUAüN  , j:  V.  L'm- 

bl/mtfurdmieiito. 

KMRFAKgUiDO.  DA,  adj.{i^.)  V.  /im- 

bîdV.queciiio. 

i:.Min.ANODlMlEM’0,  i.  w.  (u,)  V. 

B/a/wuimie/iio. 

FAlBïvKMA  , s.  nt.  FinbMme  : figure 
svm)Mdif]iie  avec  di*s  jraroie».  ||(r/iiri.)  i)u> 
vr-'ige  fie  mosaïque. 

KMHOR AOD,  p.  p.  du  rerlie  embnhar. 
KMRÜHA>UFA'l  O,  i.  m.  lùonncujcm,' 
•urpri.v*,  clrabisscmcnt. 

KMRORAU  , V.  M.  Ebabir , ctonnor , 
rendre  iulcidit,  stupéfier.  j|  Fnlretcnn  , dis- 
traire. 

FMRORAR.SF,  f,  r.  Demeurer  interdit, 
ravi  d udiiiiratioii.  ||  Miisunler,  niaisrer,  bu- 
iluufler,  bure  le  titusard  , le  badaud. 

FMRORFCKR,  r'.  a.  Kcndie  ludKx-illc, 
sUipide, 

KMRDRF(T.USK,  t*.  r.  Devenir 

cilie,  sUipHtc, 

KMRUHFCIDO  , p,  p.  du  verbe  emto- 
beccr. 

.EMBORFCIMIF-NTO,  r.  m.  Siupidiu, 

iiulM'Cilliub  j|  Radanderte,  niaiserie. 

EMfU^BKSaMlFM'O,  t.  m.  (m.)  V. 
JE  mhobcci  m le/i/o . 

EMROCADFUO,  s.  m.  Emboucbiire , 
ouverture.  ||  Estar  al  embovadern  : {Jig. 
Jnru.  ) £*lic  .N  la  veille  de  parvenir  h une 
pi  ICC,  h nue  dignilrb 

E.MBOCADl.1 , p.  p.  du  vcibc  tniborar» 


EMBUCIKADO.  DA,  ad),  V. 

futda, 

^EMBODARSE,  u,  r.  Sc  mûrier,  et  faire 
les  frais  de  la  noce. 

FMHDEAE'L),  p.  p.  du  verbe  emAr»4^»r. 

EAlilOL.AK  , r'.  n.  Garnir  de  |>ctiiM 
IxmlesJes  corucs  d’un  taureau  pour  < cmiH> 
cher  lie  faire  du  mal.  i{  {fituit  ) Gumhct 
d assiette  : u{iph((uer  une  couleur  rou^e  sur 
inic  cliosr  que  1 ou  veut  doivr. 

EMÜULiSMADÜ,  du  verbe  cmio 
Itimar, 

KMRDUSMADOR  , RA.  adj.  et  s. 

Otuiqni  biuuilie,  qui  irouUe  la  bonne  in- 
telligence, brouillon,  faiseur  de  paquets. 

ï'  'iBOIdS^lAl.,  cdp  m.  et  J.  Kiiiboiiv> 
niique  , iiilercaluirc  : mois  intercale  <lan« 
l’amiee  liiiiuirc. 

l'.MHOElS^lAR , U,  a.  Bronilkr,  indts* 
{KiSiT  les  cspiiu,  lueiuv  D ziaaiiie,  faire  des 
paquets 

ÉMBOUSMO  , J.  m.  (,?s/r.)  Embolisme 
imercal.uion  : mois  imctcale.  j|  ( fig.)  Con- 
fusion , di'sordrc , eiubit)iiiilefm;nt  dans  In 
aHaiics.  j|  ( (iÿ.  } Mtdangc  confus  de  diile- 
renlt'.s  cbust's. 

KMBl.M.O,  s.  m.  Piston  : cylindre  qui  «e 
meut  d.ms  un  corps  de  poiu^te.  ||  Piston  : 
cvltniirc  adapté  II  une  seringue  pour  |x>ujper 
l’eau. 

EM  ROCS  A DO  ,p.  p.  du  verbe  emhaUnr. 

EMBOFSAR,  a.  Embourser  : uieitrc 
en  bom»*.^  ||  RcmlKiurser.  V . ÜeembnUar. 

h^MBüLSO,  s.  m.  Kuibonrsemoni  ; l’ac- 
lion  dViribourser.  |(  Keml>ourM:meia  : l’ac- 
tion de  rembourser 

^hAlBON  , s.  m.  { mar.  ) 5>oufiInge  : l>oia 
en  dehors  du  navire  pour  faciliter  la  voilure, 
* FMBON.ADA,  s.  f.  {ttutr.)  Radoub  ; 
rcparunoii  faite  un  corps  d’un  vaisseau. 

EMBOWAl)0,/J.p.  du  veibecm^o/Mir.  [| 
ad),  Gaguabic. 
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EMBONAR,  M.  a.  Bonider,  snuliorer  ; 
cndrc  nieilicur.  ||  {mar.)  Souffler  j renfor- 
cer le  IxtiAugr  d’un  Taiuean. 

* EMBONO,  J.  m.  Appui,  soutien,  ren- 
fort 4{u  on  loel  à an  babil  pour  éviter  les  dc- 
ciiinitcs. 

EMBOWIGADO , p.  p~  du  verbe  ewj&o- 

nigar. 

EMBONIGAR  , */.  a.  Frotter , enduire 
avec  de  la  bouse. 

EMBOQGK,  s.  m.  Passage  d'une  boule 
au  jeu  dciai'goilaf  d'une  bille  de  billard 
par  la  passe,  etc.  ||  {fig>)  V.  EnsaiJo. 

EMBÜRiVAÏ-* , m.  ( mar,  ) Oalot  , 
orgue  : ouverture  par  où  s'écoule  l'eau  de 
dessus  b;  tillac. 

EMBORKACHi\DO , p.  p.  du  verbe  em- 
borrnehar, 

EMBORRACHADOR,  RA,  adj.  et  s. 

Enivrant  : qui  enivre. 

EMBÜRRACmR,  p.  «.  Enivrer,  soû- 
ler : rendre  ivre,  sou.  ||  {Jig^)  Assoupir, 
tourner  la  télc  , endouiir,  étourdir,  uou- 
bJer. 

E^TBORRACHARSE  , t*.  r.  S’enivrer  , 
SC  soûler.  Il  Avoir  la  tctc  tournée'  par  l'c'Aet  de 
quelques  mets,  de  quelques  vapeurs,  etc.  {| 
Jtmborrachane  de  cotera  : se  livrer  à des 
transports  de  col6rc  , s’aveugler  de*  coPtc. 

Ë^BQRRADO,  P‘ p>  du  verbe  e/ri6or- 
rar. 

EMBORRAR,  p.  a.  Renibourrer,  remplir 
de  bourre.  ||  Drousscr  la  laine,  la  carder 
une  seu>nde  fois  en  l'arrosant  dliuile. 

* EMBORRAR , p.  n,  {fig-  has.  ) Se  sml- 
ler.  Il  t>ae.  ) Se  gorger  de  nourriture. 

* EMBORRASCAR.  u,  a.  (mus.)  Ani- 
mer, piovoqaer,  mettre  en  cobVre,  irriter. 

E^ÎBORRAZAIX) , p.  p.  du  verbe  em- 
borrazar.  

EMBORRAZAMIENTO , s.m.  L'action 
de  barder  une  volaille. 

EMBORRAZAR,  a.  Barder  : couvrir 
une  volaille  de  lard. 

EMBORRICADO , p.  p.  do  verbe  emior- 

ricarse. 

EM  BORRICARSE , r.  ( inuM,  ) De- 
meurer étomdi , stti{Mffait,  sans  savoir  quoi 
faire. 

- EMBORRIZADO  , p.  p.  du  verbe  e/n* 

borrizar. 

HMBORRIZAR,  a.  Donner  h la  laine 
la  première  carde. 

EM  BORRGLLADO  , p,  p.  du  verbe  ertt- 

bôrruUarse. 

EMBORRULLARSE , v.  Criailler , dis- 
puter. 

EMBOSCADA,  s.  J.  Embuscade  : em- 
bachc  dressée  dans  un  bois  ou  dans  quelque 
lieu  convert  pour  snrprendre  1rs  ennemis. 

EMBOSCADO , p,  p,  du  verbe  embos* 

aar. 


EMBOSCADURA,  s.  f.  Embuscade.  V. 
Kmboscada.  ||  L’action  de  s'ruibuwiucr. 

EMBOSCAR,  y.  a.  {mit.)  Kml)us<|ucr  : 
meltie  en  euibuscadc.  ||  (Jig,)  Cacher  dans 
nu  endroit  secret. 

EMBOSCARSE,  y,  r.  S'embusquer  : se 
nietirc  en  embuscade.  ||  S’eufuncer  dans  un 

EMBOSQLECF.R , y.  n.  Devenir  bois, 
rendre  la  forme  d'un  bois,  sc  convertir  en 
ois. 

EMBOT.\DO  , p.  ».  du  veri>e  emboUir, 

EMBOFADOR , s.  m.  (i/tusé)  Qui 
émousse,  qui  ûte  le  fil , la  pointe  h un  ins- 
trument qui  coupe,  qui  perce. 

KMBÜ 1 ADLRA , s.  J L’action  d'émous- 
ser , d ûter  le  fil , ta  puintc  û im  iuMiuineiit. 

EMBÜ'rAMIFJNTO  , s,  nt.  L’action  d’é- 
mousÿer.  V.  /imùoUulura,  ||  (Jtg-)  Stupidi- 
té, abrutissement. 

E. MBOTAR  , P.  fl.  Émonsscr  ; ôter  le 
tranchant,  la  pointe.  ||  Enfermer:  mettro 
uuelque  chose  dans  une  boite,  ün  Icditor- 
dinaiiemcnt  du  tabac  qu’on  met  dans  une 
boîte  do  fer-blanc.  ||  (Jig,)  Eoerver,  allbi- 

|I  ijïg,  ) Engourdir , abrutir. 

EhRO  TARSE  , y,  r,  Sc  botter  : so 
mettre  des  bottes. 

F. MBüTEULLADOj  p.  p.  du  verbe  e/n- 
boteûar, 

EMBOTELLAR,  y,  a.  Mettre  en  bon- 

teilles. 

F.MBOTICADO , p.  p.  du  verbe  embo^ 
ticar. 

E.MBOTICAR , y,  a.  (y.)  V.  Alma- 

cennr. 

LMBOriJADO,  p,  p,  du  verbe  ef7iZ>o- 

tijar. 

EMBOTUAR,  y.  a.  Garnir  iin  plancher 
de  petits  pots  de  grès , avant  de  le  carreler  , 
pour  en  éloigner  rhiimidilc. 

EMBOTIJARSE,  p.  r.  ) S’enfler, 

se  gonfler,  devenir  orgueilleux.  ||  (fig.)  S« 
gonfler  rie  colère , s’indigner.  / 

EMBOXADO  , p.  p.  du  Verbe  e/a- 
boTar. 

EMBOXAR  , V.  a.  Arranger  autour 
d'un  appartement  des  brandies  de  buis  2>our 
y faire  monter  les  vers  à soie. 

EMBOXO,  s,  m.  Branche  pour  les  vers 
h soie. 

KMBOZA  , s.f.  And.  Inégalité'  dons  ]« 
fond  d’un  tonneau. 

EMBOZADO,  p.  p.  du  verbe  embozar, 
|]  adu  V.  EnyueUo  y Cubierto. 

EMBOZAB,  y.  a.  Se  couvrir  le  visago 
jusqu’à  la  hauteur  des  yeux.  ]|  Meure  la  mu- 
selière aux  chevaux  et  aux  chiens.  |{  {Jig.  ) 
Déguiser,  cacher  ce  que  l'on  pense, au  moyen 
de  paroles  à double  sens  : parler  en  termes 
ODib^us.  Jjl  ( »'• } V.  Contenerf  HeJ'renar. 

£MBOZÛ  I m.  La  partie  du  mantean  • 
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•<c. , qni  sert  couviir  le  vidage.  ||  M^tniêrc 
dont  (|u<-l(|uri>  Iciuuii!»  se  caclienl  le  ▼l^;lge 
avec  leur  voile  , en  ne  lai»«ant  entrevoir 
(|u  un  oeil.  ||  ( ) Tour  de  (ihra»e  : nianiète 

at  tifieieUAc  Je  faire  entendre  «a  pen^ee  bans 
la  declHier  ouveiienicnl.  (j  àlahlar  cnn  cm- 
bnzoi  (/îjÇ-  ) parler  à mois  couverts,  avec 
imstêrc.  ||  iia(4ur  sm  embozo:  ( fiÿ.  ) par- 
ler cieiir  ouvert.  ||  {yaiUirse  cl  emboto  : 

( /ri'.  ) iliie  rianeheuient  ce  ou  on  pense. 

KMBKAClLAnO  , DA  , a«/>.  {Jum.) 
On  le  dit  des  enfausqu'on  porte  souvent  sur 
lo  bras. 

KMfiftASADO  , p.  p.  du  verbe  cm- 
Intsttr. 

FMIÎUASAR,  r/.  a,  (y.)  \,j4hrazar. 

KMUIVAVADO  , p.  p.  du  verbe  e//i- 
brm'ur. 

KMBRAVAR,  y,  a,  (*')  V.  Embra- 

yecer. 

F.MBRAVF.CFR , y a.  Rendre  furieux  , 
irriter , nietlre  en  colère. 

EMRllAVECKH,  y.  n.  Devenir 

vigoureux,  foit,  en  parluiudés  plantes. 

♦EMBKAVEtJEHSE,  y.  r.  Devenir  fu- 
rieux, 8c  DieUrc  en  colère,  s’irriter,  sc  fô- 
clier. 

EMRRAVECIDO,  p.  p.  du  verbe  em- 

br4ueccr. 

EMBHAVEaMIElNXO  , x.  m.  Rage, 

colère  violente,  fureur. 

EMBRAZ.ADO,  p.  p.  du  verbe  cm- 

hvazttr. 

EMBRAZADERA  , 5./  L'allen  de 
passer  un  bouclier  au  bras.  ]|  Ause  : poignée 
il’im  l>oniUer. 

EMBRAZAR , y.  a.  Prendre  un  bouclier, 
le  passer  .tu  bras,  jj  ( y.)  V.  Abrttzcir^  JCt~ 
ti'cfhar. 

EMBREADO  , p.  p.  du  verbe  cm- 
brrar. 

EMBREADERA  , s.  f L'action  de 
braver,  d'enduire  uu  vaisseau  de  btai.  || 
Brai. 

EM  BREAK,  y,  a,  Bruyer  , enduire  un 
vaisseau  de  brai. 

EMBREGADO,  p.  p.  du  verbe  embre~* 
ctnsc. 

EMBREGARSE,  y^r.  S introduire  dans 
des  disputes,  des <|Uorellcs ; se  disputer,  se 
«quereller. 

FMBRENADO,  p.  p.  du  verbe  emi/e- 
tinne.  _ I 

EMBRENARSE,  y.  r.  S'enfoncer  dans 
des  buidsons , dans  des baUiers. 

EMftmAGADAMKlNTE  , tuly.  Avec 
ivrisst:.  {|  ) Avec  extase,  avcccothou- 

si;iMite. 

EMBRIAGADO  , p.  p.  du  verbe  embrin- 
gnr.  )j  adj.  Ivre  , soûl.  ]|  XraDsporlc  , 

ruvi , extasie. 

L.MfiUiAGAR,  s*,  a.  \ , Emborrachar, 
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il  ) î^nivrer,  alw)i  ber  l'esprit , trans- 
poiter  , ravir,  extasier,  mettre  hois  de  soi , 
enthousiasmer. 

*EMBHiAGARSE,  p.  r.  S'enivrer,  se 
soûler. 

FMBRIAGO,  GA,aJ,-.  ( m.  ) V.  Em- 

briagado. 

FMRRIAGUEZ,  s. J',  Ivresse  : état  de 
celui  qui  est  ivre.  j|  {Jtg-  ) Ivresse,  exusc, 
ravissement,  enthousiasme. 

EM  R RI  DA  DÜ , p.  p.  tlu  verbe  cmhridar. 

?’’MBRIDAR,  y.  a.  Brider:  mettre  la 
bride.  ||  } Faire  que  les  clievaux  por- 

tent bien  la  tête. 

♦EMBKIOGRAFIA,  s./.  Embryngra- 
phic  : desi'riplion  du  fœtusdans  la  matrice. 

* EMBRU)L0G(A,  s.J\  Eiubivologie  : 
partie  de  l'anatomie  qui  traite  du  fœtus  dans 
a uialrice. 

EMRhlON,  s.  m.  Embryon  : fœtus  nais- 
sant dans  la  matrice.  Il  {Jfg  ) Chose  confuse, 
sans  ordre,  sausfotiuc.  ||  Estarenembrinn: 
être  dans  son  cummenccuicut , manquer  de 

I ordre  et  de  la  perfection  convenables. 

MOIBRIOTOMIA  , s.  J,  Embryoto- 
mie : dissection  ou  extraction  de  l’embryon. 

♦KMBRlCLQlilA,  s.  J.  Embiyulte  : 
extraction  forcée  du  fœtus. 

KMBROCAUülN  , s.j:  {phar,)  V.  Em- 

bmca. 

£MBROCADO,p.  p.  du  verbe  embro~ 
car. 

KMBROCAR  , y.  a.  Verser  d’on  vaisseau 
dans  un  autre.  ||  Dévider  de  la  soie,  de  lor 
sur  des  bobines  pour  broder.  j|  Clouer  un 
soulier  sur  la  Ibrme  pour  coudre  la  setuelle 
avec  l’empeigne. 

EMCRUCHADO,  DA,  adj.  Broche,  eu 
parlant  d’un  cloflc. 

EMBROI.LA  , /.  V.  Embrollo. 

EMBKOLLADO , p.  p.  du  verbe  cm- 
bndlar. 

EMBROLLADOR,  RA,  s.  Qui  em- 
brouille, qui  brouille,  qui  met  du  dcsoi- 
dre,  do  la  confusion.  (|  Brouillon,  tracas* 
sicr,  faiseur  de  p.^quets. 

EMBHUIXaR,  t*.  a.  Embrouiller  : met- 
tre de]  embarras,  de  la  confusion.  ||  Brouil- 
ler , diviser,  mettre  en  mauvaise  iniciJi- 
gtiice. 

^ ''EMBROLLAR.se,  M.  r.  S'embrouiller, 
•’embarvaiser.  ||  be  bioiiiüer. 

E^1BROLLO,  m.  Galimaihins,  embar- 
ras , confusion , embrouillement , imbroglio, 

II  Brouilli-rie,  tracasserie. 

EiMBROLLUN , j.  m.  V,  Embrolln* 
dor. 

EMBROMADO , p.  p.  du  verbe  emhro* 
mar.  * 

EMBROMADOR,  RA,  a^.  et  s.  Qui 

met  le  trouble,  le  desordre.  |{  KnjAlcur. 

EMBROi^lAB,  y,  a.  MclUc  ib  uouUc , le 
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desordre.  Il  EnjûU  r ; uoiuper  par  de  belles 
piirolcs,  en  conlcr. 

KM1!HÜQLEL.\DÜ,  />.  p.  du  rerbe  cm- 

hmqurtatsc. 

EMBUOQUEI-ARSE,  v.  r.  V.  Abro- 

nuclane. 

EiVIBKO.SQEILADO,  p.  p.  du  rerbe 
embrosfpuUv'. 

EMBROSC^LILAR,  V.  a.  Aiag,  Meure 
le  bétail  dans  I etaMe. 

EMBRUJADO,p.  p-  du  verbe  embi-u- 

^ E.MBRUJAR,  V.  a.  V.  Hechizar. 

EMBPili'l'ECER , V.  a.  Abrutir,  bed>dter: 
renibe  stupide. 

EM  BRIJTECIDO,  p.  p.  «lu  vei  lie  embru- 


letcr. 

E.MBLCHADO , p.  p.  du  verbe  embu- 
tluir. 

EMRUCH.\DO , s.  m.  Panse  de  porc 
farcie  avec  du  cochon 

e.mbu;h,\r  , a.  Farcir  : uiettre 
quelque  eliose  dans  le  j.djot.  ||  Nourrir  un 
oisc.au  i la  brocbctle.  ||  Manger  gouluiuent  ; 
avaler  sans  uiAehcr,  ne  faire  que  tordre  et 
avaler. 

EMBLICIATX)  ,p.  p-  du  verbe  embuciar. 

E.MBLaAR,  U.  a.  V.  J-Jmbu- 

char. 

E>IBlJDADO  , p-  p-  du  verbe  eaibu- 


dar. 

EMBUDADOR,  i.  m.  Celui  qui  enton- 
ne, qui  verse  avec  l'entonnoir  dans  un  ton- 
nean. 

FIMBUDAR,  r«.  a-  Entonner  ; verser  ^ 
l’aide  d’un  entonnoir.  ||  {Jis  ) tromper,  in- 
triguer, user  de  fourberie.  ||  (e^icc.)  taire 
une  battue  en  enfermant  le  gibier  dans  une 
ligue  qiii  a la  forme  d un  ootonuoir. 

EMBUDISTA  , i.  m.  Celui  qui  intri- 
gue, qui  use  de  fourberie,  trompeur,  fourbe, 
iripnn. 

kMBCDlTO,  s.  m.  dim.  de  embudo. 

EMBUDO,  J.  m.  Entonnoir  : vase  pour 
entonner  ||  (Jig-)  Fourberie,  artifice,  ruse. 
Il  ^er  el  cieto  par  embudo  : voir  le  eiei  par 
un  entonnoir  : être  dans  un  endroit  resserré 
et  obscur.  ||  Embudos  : pl.  [germ.)  V.  Za- 
ragüelles. 

® EMBCFET.^DO,  DA,  adj.  (ima.) 
Cache  sous  une  table. 

EMBLRRIADO,  p.  p.  du  verbe  embur- 


eLmBURRIAR,  V.  a.  Ait.  V.  E’mpu- 

■^“eMBÜRRION,  i.  m.  Au.  V.  Empu- 
ion. 

EMBUSI’E,  5.  m,  Mcnicrie,  mensonge 
EMBDRL'JADO,  P>  p-  du  verbe  embu- 
rujar, 

EMBL’KUJAR,  *>.  (Jam.)  EnUsser, 
aiuoncctcr  mus  ordre* 


ai  iiGneux,  foorbeiie,  ruse.  \\  Kmhustes  : pl. 
Joyaux  : bijoux  u-niuic. 

KMBL’bXEADO,  p.  p.  du  verbe 
leur. 

V'.MUUSTEAR,  m.  n.  Lseï'  souvent  de 
im*nteri‘*s,  fie  mensonges,  irouipcr  souvenir 
taliiiauer  des  mensonges. 

KMBUSTKUAZO , $.  m.  au^m.  de  cm- 
biistem.  (jriuid  menteur. 

ÏCMUll.S'I’EHO,  RA,  j.  m.  MemeDr  : 
qui  dit  des  lueateries  : tourbe,  im^iosieur, 
b)pocritc. 

EMBCSTERO?»,  ONA,  aJj.  augm.di» 

embustero.  Grsuu!  menteur. 

KMfîüS'ITRL/ELO,  LA,flJ;.  dim.  de 

embustero.  Petit  meiueur. 

* EM6UST1DO , p.  p,  (inus,  ) du  verb 
embustir. 

EMBUSTIDOH  » s.  m.  (t*.)  V.  ICmbusU’ 

ro,  EstaJ'tuI/ir. 

EMBCüTIR,»'.  a.  {inus.)V.  £mbustear, 
Kstajar. 

E.MBUTIOERA , s.^.  Outil  de  chaudrou* 
nier  : c'est  une  sorte  d enclume  ronde. 
KMBin’IDO , p,  p.  du  verbe  embutlr, 
EMBLi  i'iDO , s,  m.  Marqueterie  : ou- 
vrage de  meuitiserie.  On  ledit  aussi  d’un  ou- 
vrage en  mosaïque.  |]  Sorte  de  taü'ctas  qu’on 
ruisoil  ancienucuicQt. 

EMBUTlRt  >'•  a-  McUr*,  presser  une 
ebose  dans  une  autre.}}  Marqueter:  tr.ivad- 
1er  en  marqueterie.  ]|  Plaquer  : appliquer 
une  cliosc  plate.  Il  ) Manger  goulû- 

ment, avec  excès. Il  (imis.Jig.)  Meier  : en- 
ttussiT  sans  ordre.  ||  ( Jig^  t'.)  V . Imbuiry  lus» 
truir. 

EMELGA,  s.  m.  V.  Amelga. 
KMEAÜ.A,  s.f,  Enmienda. 

EMENDABLÉ,  adj,  m.  et  J.  Corrigible: 
qui  peut  être  corrige. 

EMENDACION  , s.f.  Correction  : l’ac- 
tion de  corriger.  ||  Amendement  : change- 
ment en  mieux,  reforme. 

EMENDADAMENTE  , adu.  (inus.) 
Correctement,  exactemeot , soigneusement. 

EMENDADÜ  , p.  p.  dn  verbe  emen- 
dar. 

EMENDADOR,  j.  m.  (imw.)  Correc- 
teur : celui  qui  corrige.  • 

EMENDADURA,  $.  f (inus.)  V.  En- 

mieniia. 

EMENDAAUENTO , s.  m.  (u.)  V. 
EnmiendUf  Correccion. 

EMENOAR  , a.  V.  Enmendar. 
EMENnAriSlMO,MA,od/.i«^.(ûw«.) 

de  emendtido. 

*EMEISOLOGIA.  s.  /.  (méd.)  Emrnc- 

nologic  : traite  des  menstrues. 

EMENTADO,  p.  p.  du  verbe  emenr 
tur. 

EMElSTAR , a.  (r*.)  V,  Meninr. 
EMERGENCiA , s.  f Occurrence , et«- 
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ntment  fürlnît,  qui  dtTirc  d*un  autre  f 
dent. 

KMERGEWTE,  atij.  m.  et  f.  Qui  pro- 
c«?dc,  qui  dérivé, qui.  provient,  qui  luiilyqui 
•urvicQt.  Il  {phjrs.  ) Kmcrgeni.  j|  yfno  cmer’ 
pente  : an  cmcrgenl  ; annee  qu  on  compte 
<)cputft  une  ejMxjue  donnée  juaqu'à  une  pa- 
fcilJe  epoque  douze  mois  après. 

EMÉRITO,  TA,  ai/j.  lùnèritc:qui  a 
bien  teinpii  le  temps  de  son  service,  en  par> 
lant  des  soldats  romains. 

EMl'IRSION , s.Jl  (asir.)  Émersion.  On 
le  dit  en  parlant  d’une  pluu'He  qui  repaioU 
en  sortant  de  l’ombre  qui  IVcIipsoit. 

*EMETIQDAD,  s.y.  Êmeiicite  : vertu 
emetique. 

EMÉrneo,  CA  , Émétique  : vomtlif 
violent.  On  l’emploie  ordinairement  comme 
substantif  nioscmin. 

♦EMETfOLOÜIA,  s./.  Emétologie  : 
traite  des  vomitifs. 

* EMlCRAïNEA,  t.  /.  (meri.)  V.  A'a- 

qneea. 

EMIENDA  , s.  / V.  Enmiendn.  ||  {u,) 
Réparation  et  paiement,  en  peine  du  dum- 
mt^efaii,  amende. 

ÈMIENDA,  s.  m.  (o.)  Chevalier  de  Tor- 
dre de  Saint-Jacques  qui  rcmplacoit  qucl- 
qu’na  des  treize  députés , qu’on  appelle 
Irree,  pendant  son  absence.  V.  Tirce. 

EMIEKTE,  s.f,  (o.  ) V.  Mencion,  Re- 
cuerdo. 

EMIGRACION , s f.  Émigration , mi- 
gration , transport  : Taciion  do  passer  d'un 
pays  dans  un  autre  pour  s'y  établir. 

EMIGRADO  , p.  p.  du  rerUe  cmigrar.  || 
adj.  et  s.  Émigré  : celui  qui  a abandonné 
son  pays  pour  aller  s’établir  dans  un  au- 
tre. 

EMIGRAR,  t*,  n.  Emigrer  : abandon- 
ner son  pays  pour  se  6xcr  dans  un  autre. 

EMINA,s.  r (t'.)  Soçledc  tribut. 

EM1?JENCIA , s.f.  Éminence , liantcnr, 
lien  éminent.  ||  ( jpg.  ) Sublimité  de  génie , 
de  vertu , etc. , élévation  , excellence.  |j  Eraj- 
oence  : titre  iiouorilique  qiTon  donne  aux 
cardinaux  et  au  grand-malli'cde  Malte.  ||  Con 
erninenciit  : ad%*.  {phil.  ) virtuellement,  po- 
Centieilement. 

EMlîVEKaAL,  adj.  m.  et  f.  (nhil.)  On 
le  dit  de  la  cause  qui  produit  nn  eUct  qu’elle 
ne  contient  qu’émineinment. 

EMITSENUALMEPiTE,  ady.  ( iniis.  ) 
EmiaeDunent,  par  excellence,  exceliem- 
auent. 

EMlNEPil'E  , a^.  m.  et  f.  Éminent, 
liant, élevé.  ||  {fig  ) Eminent, excellent:  qni 
excelle,  qtii  surpasse  les  autres. 

EAUNEN'mtEKTE,  adu.  Éminem- 
tnent,  excellemment , au  plus  haut  point. 
Il  {phi/.)  Virinellemcnl,  potentiellement. 
JciMiriÉKXiSXMO , ^1A  > €tdj,  ftqr.  dv 
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U emin::nte.  |{  Eiiniicmis6ime  : litre  qa’on  don* 
il  Cio  aux  eaidinatix  de  Tcglisc  de  Koiac , cl  au 
i[  gi.-uid-mailrc  de  Malle.  | 

EMISAKIO,  s.  m.  lianissairc  : envoyé 
! secret  pour  épier.  ||  Vanne,  boude  : ouver- 
ture pour  faire  sortir  Tcau  d’un  étang,  d’ua 
I lac , etc. 

EMISION  , s.  m.  (imis.)  Émission  : Tac- 

lion  de  iiotissei  dehors. 

EMITIDÜ,  p.p.  duvrrbc  emirir. 

EMIl  JK,  i'.  <1.  Imui.)  Meure,  jeter,  pou&> 
ser  dehors. 

* E.MM.\1VÜEL,  J.  m.  Emmanuel  : Dieu 

soit  avec  nous. 

EMOLIENTE,  adj.  m.  et  f.  (meV/.;ÉmoI- 
licnt  : qui  amollit. 

EMOEll^lEN l'O  , s,  Jn.  Emolument, 
gain  , profit,  avantage. 

EMPACADO,/).  p.  du  vcr\»  empacar. 
EMPA(i.\R , V.  a.  J''mpai^uetai\  l^n-  | 
caxonnr. 

* E.MPACARSE , t».  r.  Prendre  feu  : se 

fâcher.  ^ 

EMPACHADAMENTE , a</u.  (v.)  Avec 

difTiculte,  avec  empêchement,  avec  emb.ai- 
ras.  Il  est  encore  usité  dans  les  ports  de 
mer.  . 

EMPACHADO,p.p.  du  verbe  empar/wr.  ' 

j|  adj.  Embarrasse , timide.  ||  i’stnr  empa- 
cfuzao  un  nat^io.  On  le  dit  d’un  vaisseau  où 
rien  ne  peut  entrer  h cause  de  quclqu'em- 
barras. 

E.MPACHADOR,  s.  m.  (a.)  Celui  nui 
embarrasse , trui  met  ubstacle. 

EMPACHXmIENTO  , s.  m.  V.  fm- 

paeho. 

EMPACH.AR , a,  a.  Emjtêclicr,  mettre 
oUlacIe.  Il  Surcharger , fatiguer  l’estomac  . 
donner  une  indigestion.  Il  n'est  usité  ordi- 
nairement dans  cette  acception  que  comme 
Tcrlre  réciproquc-IIDégniscr,  cacbcr.||  {Jig.  ) 
embarrasser  : faire  honte  , faire  rouEir'^ 

EMPACHARSE , a.  r.  {jîg.  ) S’embar- 
rasser : rongir  de  honte  , se  troubler. 

EMPACHO,  s.  m.  7'imidiié  , embarras, 
honte,  tronble.  ||  Embarras,  obstacle,  dil- 
licullé.  Il  £mpaclm  ou  empacho  de  estôma- 
go  ; indigestion  , coction  imparfaite  des  ali- 
mens.  ||Zo  carUino  liene  empacho  : (nror>.J 
le  papier  sontfre  tout.  ‘ 

EMPACHOSO,  SA,  adj.  (o.)  Embarras- 
sant : qui  cause  de  l'embarras.  ||  Honteux 
timide.  ' 

EMPADRONADO  , p*  p.  du  verbe  em- 

padronar. 

EMPADRONADOR , t.  m.  Celui  «ai 
failles  rôles  des  impositions,  le  recensement 
des  contribuables. 

EMPADRONAAUENTO , s.  m.  RdU 
des  impositions,  recensement  des  contribua- 
bles. V.  Padmn.  ' 

EMP  ADRONAfi , y,  a.  Recenser  ^ cnre-  i 
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gUtrer  les  contribuables,  les  mettre  sur  les 
r^les  (les  tiupoititions. 

EMPADAONABSF,  , i'.  r.  (p.)  Se  ren- 
dre maître  : otx'uper,  s’emparer. 

FAtPALADO  , P-  p-  du  verl)e  cmpalar. 

KMPAL.‘VGAI)0  , p.  p.  du  tci1>c  empa- 
Lignr. 

empala(;amiem'o  , s.  m,  RaMasie- 

uicni  : deçoùt  jH»ur  le  manger. 

EMPALA(jAR,  p.  a.  DestwTilcr,  rassasier^ 
raiiser  du  dégoût.  j|  {Jipi-  ) rlnniiyci  , tali- 
guer  , causer  de  l’ennui. 

EMPALAGARSE,  v.  r.  Sc  dégoûter, 
M rassasier,  prendre  du  tbgoût.|](yiÿ.  J S’eu- 
ouvcr,i'prouTcr  de  l'ennui. 

ÈMPALAGO  , J.  »i.  V.  Empala^a- 
mientn. 

EMPALAGOSO,  SA,  Qui  fasti- 
dic,  qui  rassasie,  qui  d< 'goûte.  |]  En- 

luiyAnt  : qui  enouit'  par  ses  cajoleries. 

* EMPALAMIEM’O , j.  m.  Empale- 
ment  : sorte  de  supplice. 

EMPALAR  , V.  a.  Empaler  : faire  passer 

n.il  aigu  h travers  le  coqis  d'un  horuinc. 

KMPALIAD.A,  s.y;  Teinture  de  tapis- 
s<’ric. 

F.i^TPALIADO,  p.  p.  du  »<rbe  empa- 

‘'eMPALIAR  , V.  a.  {f.)  V.  Paliar. 
I)  Tendre , upisscr  une  église  , un  clui- 
Ue  I etc. 

EMPALIZADA , s.f.  {fort.  ) Palissade  : 
cl/niire  de  pieux. 

EMPALLETADO  , s.  m.  Pastingne, 
liasiingiire  ; sorte  de  défense  amour  d'un 
vaisseau  pour  se  garantir  des  coups  de  fusil 
de  rennenii. 

EMPALMADO,  p.  p.  du  verbe  eoipaf- 
mar. 

E;MPAL^I.M)URA  , s.f.  Asscmlilagc, 
jonction  ile  deux  pièces  tic  bois  , ou  de  ijuel- 
qn'aiiticclioM;,  par  leurs extiviuiles. 

EMPAEMAR  , t».  «•  Assembler  , mon- 
ter : jttinrirc  par  leurs  extrémités  deux  pièces 
de'  bois,  deux  cordes,  etc.  ||  (e.)  V.  llerrar. 

EAl  PALUJIADU , p.  p.  du  tetbe  empa- 
lortuir. 

EMP.^LOMAR,  s>.  a.  ( mar.  ) Garnir  le* 
voile*  «le  ralingues. 

EtMPANADA  ,5^.  PAtè,  tourte.  ||  [fig  ) 
L’action  de  cacher  frauduleusement  une  af- 
fair«f  ou  de  la  brouiller.  |]  Uacer  ima  empa- 
nada  : cacher  quelque  circonsUDCe  d une 
aiTairc  pour  en  faciliter  le  tnccès. 

empan ADILLA , s.f.  dim.  de  empamt- 
da.  Petit  pâle  , tartelette.  ||  Siège  , strapon- 
tin de  carrosse. 

E:MPANAD0  , p.  p.  du  verbe  empanar. 
Il  atlj.  {fs-)  O"  I®  ‘I**  d’un*  chambre  noire 
qui  n’csiSlairèc  que  par  les  pièces  euviioo- 
tiantcs. 

EMPÀT^ÎAR,  F.  a.  CoaTiirUc  pâtt,  met- 


tre en  piltr.  ||  V.  Scmhrar.  ||  Empan^rsr  toi 
seuihradits  de  (rigo  , etc.  : s’ciouflcr , en 
|>.irJant  des  trop  épais,  etc. 

EMPAINDADÜ,  p.  p.  du  Tfrl>c  cm- 

pwidcir. 

K.MPA?iDAR,  V.  a.  Tordre,  courber, 
rendn*  roiirbi'  : plier  parlr  milieu. 

EMPAN DILLAÜO,  du  verbe  cm- 
paadiffar. 

EMPANDITJ.AR  , I'.  a.  Rcûinlr  deux 
cartes  en  jonam  jKuir  faire  quelque  U if'lierie. 

Il  (Jam/)  Einporlor  en  cachette,  dérober 
adroitement. 

E^fl^A®iTANADO,p./;.du  vcrJ>c 
tunar, 

EMPANTAN.AR,  f.  a.  Submerger  : 
rcinpIK’  un  teriain  d'ostu.  |{  Embourber  : 
melirc  ([uclqu’un  dsinsim  bourbier.  ||  {pg-) 
Embarrasseï , arrêter  le  euurs  d’une  aflaîrc. 

^EMPANTAN  AR5E,  r.  S’embourber  : 
SC  mettre  dan»  un  bourbier.  |)  ( fig.)  S’eni- 
barr.i.ssci’,  s’arrêter,  en  parlant  (runc  afiairc. 

EMPAIN-\DO,  p.  p.  du  verbe  entpanar.\\ 
adj.  remc  : qui  a peu  d’cclat. 

EMPAN  A DERA  , s J.  Maillot  : binge»  , 
rouelles  d’enfant.  ()  'leniissuro  : l'aclion 
doter  le  lustre,  Icclat,  et  Idlet  de  celle  ac- 
tion. 

EMPAN AR,  p.  a.  EmninilloUer:  mettre 
en  m.'iillot.  l|Teniir  : reiwîic  icnic,  obscur, 
ôter  rcclaU  II  ifis)  Ternir,  noircir,  souil- 
ler, dénigrer.  |j  Èmpanar  el  ityrc  6 Itt  lux  : 
obscurcir  le  ciel,  envelopper,  couvrir  de 
nuages. 

* EiMPAÂ'ARSE , p.  r.  Sc  ternir  : perdre 
fiOJi  éclat,  son  lustre. 

EûlPAPADÜ  , p-  p.  du  verbe  entpa- 
par, 

*EMPAPAGA\AR.SE,  r.  {fam.) 
Sc  courber  en  forme  de  bec  de  pcn'oquet. 

EMPAPAR , p.  a.  Ticnqicr , imbiber , 
plonger  dans  un  liquide,  luitunncr. 

EMPAPARSE,  a.  S imbiber.  \\  ( fig.) 
S'adonner  cxclusivciacnt  2i  quelque  science, 
éuc  exclusivemcuicnt  occupé  efune  idéu, 
d’une  pensée,  etc.  ||  V.  Alùlane , Empa^^ 
clutrse. 

EMPAPELADO>  p.  p.  du  verbe  cmpapc- 
Enr. 

EMPAPELADOR,  s.  m.  Celui  qui  en-< 
vcloppe  dans  un  papier. 

ESiPAPELAR  , p.  a.  Envelopper  dans 
un  papier.  ||  Papvra&scr  : écrire  sans  lin. 

E.MPAPlROTAUÜ,  p- p.  du  verbe  em- 
papirotar. 

EMPAPmOTAR,  a.  (fum.)\.  Eni. 
pereeUar. 

ESIPAPÜJADO  , p.p.  (i^O  du  verbe  e/n- 

papttjar. 

EMPAPL'JAR,  p.  a.  (r'. ) Gorger  d« 
nourriiurc.  ||  Remplir  eo  pouuaut,  eu. 
fouUnk 
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T!^iPAQUE  , 5.  m.  L’aciion  (rempaque- 
ter. 

Er'lPAQlJETADO,  p.  p.  du  vcilio  cwpa^ 

f/urtiir. 

EMPAQUr^l’AR , t'.  n.  Knipaqucler  : 
im’tlje  en  pa«{tiel. 

E3ÎPAKA , s.f.  {prat.)  Ani^.  V.  Empa- 
r(7.v»en/o. 

KMPAT(AI)0  , P P'  du  \c\\\ecniparnr. 

KMPAnAMEATADO,  p,  p.  du  vrrW 
emporiimeiitnr. 

KMPAKA-MFNTAn,  I'.  n.  Omrr,  pa- 
ver, tendre,  enjoliver,  haniachcr. 

K'MPAKAMEIN  , «u  KMPARA- 
MIK!S  I\K  s.  m.{prat.)  ^^rap;.  Saisie, séques- 
tré, l action  de  saisir,  de  st^ucaiirr. 

KMPARAM  I E, />.  a.  du  veiUc  emporuf. 
Qi)i  s.'iisit , qui  siqueMre. 

KMPAKAH,  V.  *1.  (praf.)  Saisir, 

(w^uestrer.  V.  Kmbargar , ScfpU^itntr.  ||  (»/.) 
\.  .-imparat. 

KMPAKCHADO,  p.  p.  du  verbe  empar- 
c?iar. 

ÎAIPAUCÎIAR  , t/.  a.  Appliqticr,  meure 
des  ompl.'ilrrs.[|  f imts.  fig.)  Caeiicr,  ctkr,  ne 
j»i.s  donner  li  conr^nîirc. 

EMPAKEDADO,  p.  p.  du  veihc  empn- 

' rAiPAREDADO,  m , 5.  {u.)  On  le  di- 
soit  des  personnes  pieusH-s  qui , sauséire  reii- 
uieux  ni  l'eliitieiifrir.s,  vi>uien(  en  coiimmnaute 
d<msd<‘s  ruaisons  doilrees. 

EAÏPAHF:::!>AAIiK>rO,  5.  m.  L’action 

d'ciireiimT  rrUrcquaUe  uiniaiile.s.  |{  Maison 
ou  vivoicut  l«*s  Kwpurrilûtlns,  \ . œ moi. 

Il  Cloître,  en  j>ailafU d lin  nionnslêrc. 

EMPARKOAR , </.  3ïcUrc,  enfermer 

e;;lre  qualic  niuiailtcs. 

lAiPAilWAUO,  p.  p.  du  verbe  empare- 
jar. 

EMPAKEJADOR , s.  m.  Qui  appareille, 
qui  assorlit,  qui  efî-de. 

EMPAREJaOL’RA,  s.f.  L’action d’as- 
sorlir,  dVealer,  d appaicilkr. 

Î.MPAUl^JAMiElVTO,^.  m.  V.A'/np.o 
rrjnflurn, 

KMPAREJ  AR  , r*.  a.  Appareiller,  nssor- 
lii  , ej^alcr,  unir.  Il  Empurcjnr  la  puerta  y 
fcntana , etc.  : pousser  une  porte,  une  fc- * 
iiêtic,  clc.;|  'Jirar  emfhirejtindo  meta/es: 
mellre  sur  un  canon  un  point  de  mire  pa- 
rallèle h Tàmc  de  U pièce. 

l^MPAREJAR  , O.  tj.  Joindre  quelqu’un 
qnialluit  en  avant.  ||  Etre  égal,  assorti , appa- 
reille. 

l'MPAREJO,  5.  m.  (i^.)  Couple,  paire  de 
bceufs.  V.  Pfif\  y tinfa, 

EMPAREIN  TADüjp.p.  du  verbe  empa- 
rc/itar.  Il  Eitar  u/io  bien  6 mal  eriparenta^ 
do  : cire  bien  ou  mal  apparente,  appartenir 
^ UQC  fttjniiic  lilusUe,  noble,  ou  au  con- 
traire. 
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KMPAREîVTAU , t*.  n.  S’apparenter, 
s’allin,  contl  acter  une  alliance. 

EMPARO,  s,  m.  {**•)  V.  j4mparo  , De-  ’ 
fensa. 

EMPARRADO,  p.  p.  du  verbe  empar- 
rar. 

EMPARRADO  , i.  m.  Derceau  , treille 
de  vigne , ceps  (Mcviui. 

EMPAIîUAR,  V,  n.  Faire,  former  dei  | 
j bercrauv  , d«-s  iieilles  de  vignes. 

I E-MPARVAIK),  p.  p.  du  verbe  empor- 

I var. 

! KMPAKVAR,  r.  a.  Faire  des  alrces, 

I joindic  des  pcrl»cs  avant  de  les  batlre,  et  le 
I grrun  après  1 avoir  l>attii. 

I LMPaS'I  ADO,  p.  p.  du  verbe  emptts- 
I Utr. 

j EMPASTAR,  i».  a,  EmpAier  r remplir  de 
I pile,  jj  (peint.)  EinpAter  ; coucher  bM  cou- 
I leurs  (laus  un  tableau  avec  rabondancecl  la 
1 consisiant  c necessaires, 
j E.Mi’ATADFRA  , s.  f.  { fam.)  L'action 
I de  suspembe  quelque  dessein,  soit  par  un 
; cvèneniciu  inattendu , soit  par  une  opjmsi- 
•p  tion  rellecliic.  ||  (fim.)  0[qH^siùoii. 

' E WF.A  l'ADO,  p.  p. .du  verbe  empntnr.  j 

F.MPA  l’AR  , y.  a,  i'^alcr  : rendre  tgdes  I 
les  voix,  les  siitlVagcs  dans  une  dcIibeVation- 
(Ihuspendrc,  arrêter  une  ri'solution.  ||  biur- 
loiiqirc  le  1)1  d un  discours,  [j /iwpn/Grsc/a 
d aUpwo  : égaler  quelqu'un  (lans  une  aclioit 
(rliiianu:  ou  extraordinaire,  rivaliser  avec 
j quelqu’un. 

EMPATE,  5.  m.  L’action  de  suspendre 
le  coui^  d’une  affaire.  ||  Egalité  de  voix, de 
suffrages  dans  une  dciiberaliim, 

E-'IPA\  i'^ADA  , s.  f (i/mr.)  Pnvesade, 
pavois:  toile  tendue  sur  un  vaisseau  jwur  ' 
couvrir  les  mouvemens.  ||  ( i</.  ) Raslinguc>  ' 
baNliiigui'C.  j 

KMPAVF^SADO,  p.  p.  du  verbe  empnrfr  ; 
sar.  j 

EMPAVliSAR,  p.  a.  (//mr.  ) Pavoiser:  ! 
couvrir,  garnir  de  paivois,dc  paviers  un  j 
vaisseau  dans  un  jour  de  combat.  j|  (fr/.ira-  | 
voiser  : g.nnii  un  vaisseau  de  pavois  dans  un 
jour  de  n jouissance.  )|  {ùi.)  Raslinguer. 

EMPA\  ÜHECEH , r*.  n.  (u.)  S effrayer, 
avoir  peur , se  fi  ap[N.T. 

EAiPECEDFRO,  RA , adj.  (i».)  Qui  peut 
nu;  ni,  oOènscr. 

K^Il'KLICDOR,  s.  m.  (m.)  Celui  (pli  nuit, 
qui  offense. 

EMPECER,  V.  a.  {i^.)  V.  Danaty  Ofrn-  ^ 
der. 

EAIPECHAR , »/.  n.  V.  Impedir,  Es- 

to/bnr. 

EMPECIBLE,  adj.  m.  et  f Préjudicia* 
bfc , nuisible. 

F-^IPICCIDO  , p.  p.  du  verbe  empeces.  \ 

EMPECIFIVI’Î'' , p.  «.  (f.)  du  vcil)o  c/n-  , 
pccc/.Jl  adj,  Mall'itisant  ; qui  cause  d#tft* 
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magr.  Il  JYo  empecientei  adi*.  (^'.)  V.  2Vo 
ohstiinte. 

EMPK<UMIENTO,  s.  m.  (t'.}  Dommage, 
loti  « nrcjiiHicc. 

EMPEDEKNECERSE,  r.  V.  Em- 

pnlcrnhse. 

F31HKOKRiSECIDO,;».  p.  da  verbe  em- 
pcfhrnerrrse. 

EMPEOERNIDISIMO,  MA.adj.  sup. 

de  cnij}eilcrnifln, 

EMFEDEKNIDO,  ;r.  p.  da  verbe  ejjrpc- 
àemir.^  adj.  (y<ÿ.)Dur,  inflexible,  iosensi- 
l)Jc. 

EMPEDFRNIR,  a.  Endurcir,  durcir, 
rendre  ir^s^îiir.  |]  Pclrifior. 

EWEDERîSIRSE,  r.  f/^.) S'endur- 
cir : devenir  m6cntiiblc,  impiloyable,  dur,  in- 
Üexif^,  cruel. 

EMPEDIDO,  p.  P.  du  verbe  emptulir. 

EMPEmMlE^Tü,  s,  m.  (r'.)  V.  Impe- 

diffento. 

EMPEDIR,  tf.  (^'.)  V.  Jmpedir. 

EMPEDRADO  , p.  p.  du  verbe  empe- 
drar, 

JCMPEDRADO,  s.  m.  Pave  : tenain, 
cbeniin*es()ae<’  nnves. 

EMPEÜRADOK,  s.  m.  Paveur  : celui 
qni  pave. 

EMPEDRAÎVUUM'O,  s.  m.  (t^.)  Pave- 
xuent  : Taciion  de  [wver. 

EMPEDRAR  , «.  Paver  : coinTtr  le 

terrain,  le  sol  d une  rue,  d'une  cour,  cie. , 
avec  de  la  picire.  ]}  ( ) Remplir  quelque 

surface  d'embarras  et  d incgalile». 

EMPEGA,  5.^.  Poix  préparée  pour  pois- 
ser. 

EMPEGADO  , p.  p,  du  verbe  empe- 
grtr, 

EMPEGADÜRA  , 5.  / LViion  de 
poisser  , deudaire  de  poix  , cl  Tcuduit 
nid  me. 

EMPFGAR,  V.  a.  Poisser  : enduire  , 
fiotler  de  poix. 

EMPF.Gü^TADO , p.  p,  du  verbe  enf- 
pesfuntnr. 

KMPKGUNTAR,  <'./7.  iVUrq  ucr  les  bêles 
à b»ine  avec  de  la  jKiix. 

T^MPELADO,  p.  p.  {inus.)  du  verbe  em- 
petar, 

EMPFXAR,  M.  fj.  (i/ius.)  Sc  couvrir  de 


poils. 

EMPELEA,  s.f.  PcUa.\ 


Em- 


pei(*iio  : tmil  le  dessus  cl  les  côtes  du  soulier. 
ÈMPEL,I,ADA,  1./.  y.EmpMnn. 
EMPELLADO  , p.  p.  du  verbe  empe-^ 
Uar. 

EMPELLAR , t'.  a Pousser.  V.  Empujar, 
Jmpder. 

EMPELLEJADO,  p.  p.  du  verbe  ens- 

pellcjar. 

EiMPELLEJAR,  m.  n.  Couvrir  de  pean , 
douJdei  de  peau  quelque  cbosc. 


EMPELI-ER,  U.  a.  Pousser.  V.  Empt 
Hur^  Emnttjar. 

E.MPLLLICADO,  p.  p.  du  verbe  empe- 
llicar 

EMPELTjICAR  , V,  a.  (p.)  Doubler  do 
p<’an. 

EMPEELIDO,  P‘P>  du  vrrl>c  empeU^r. 

EMPELLÜN,  s.  nu  Henri:  choc,  se- 
cousse en  benrtant.  |{  A nnipellones  : adv. 
avcf  violence , injurieusement. 

EMPELOTADO  , p*  p,  du  verbe  cmpe~ 
/ornât’. 

EMPEEOTARSE,  v.  r.  Se  quereller, 
être  en  <lehat , en  diflerend  , se  brouiller. 

KMPELTHE,  s.m.  Arag.  Esj»dc(‘do- 
livirr. 

FMPENACHADO,  DA,  ûJ;.  Qui  porto 

unpanaflie:  panache. 

VAIPEîsAADU  , p.  p.  du  verbe  emptn* 
nor. 

K.MPEINNAMlKN  rO  s.  m.  (m.)  V.  E/n- 
peiio. 

P'MPK^XAR,  I'.  <1.  (*'■)  y*Erttpcfitir» 

EMi'EA'l'A,  s.  /.  ( r*.)  Appui,  soutien. 


(1^.)  V.  Empujc  , EmttcUtm. 
EM”'* 


!MPf’X  l'A  I )0,  p.p.  du  verbe  empeniar, 

l'AIPlOTAU,  t'.a.  Arag.  Pousser.  V. 
Enipifjtir. 

EMPKNTOX  , s.  7?i.  Arag.  Heurt,  choc. 
\ .J'.mpdl^n. 

EMPEXA,  s.f.  (t*,)  Empeigne  du  sou- 
lier. jj  ( t'.  ^ V.  PcllOy 

EMPENADAMEWre,  adi^.  Obstiné- 
mtMU,  avec  opiniâtreté. 

EMPENADtJ  , p.p.  du  verbe  empenar. 

Il  {idj.  Malaise:  cmlcltc. 

EMPENAMIEM'Ü , s.m.  (r^.) L'action, 

de  Illettré  en  gage. 

E.VIPEINAK,  i'.  fi.  Engager:  donner  „ 
mettre  en  gage.  i|  Engager  : eontraiiulrc , dô> 
teiuiincr,  forcer  h taire  queli^ue  chose.  \\ 
Faire  quelqu’un  son  uiciliateur,  son  inter- 
cesseur pour  réussir  <Ians  quelque  üiosc.  j) 
Empeiiar  lapalaùrat  donnes  p.uule,  Pen- 

EMPEjNARSE,  p.  r.  S'endetter.  V,  ■ 
Adeudarse.  j|S’opiniiiti*cr  : s'obstiner  .h  quel- 
que chose , la  vouloir  fcrnieiueni.  ||  Kecoin- 
uionder,  s’intéresser  pour  quelqu’un , prier 
d’éirc  favorable  & quelqu'un.  |{  Riaver  Ica 
périls,  les  obsUicles  , etc. , s'y  exposer  cou- 
rastmseiiieiu. 

E.MPFÂO  , 1.  m.  EDgagemcni:  l'action 
d'cng.vgcr,  de  s’engager,  de  recommander. 

Il  Eiigagcuicnt  : 1 obligation  de  payer  que 
coniraclc  celui  qui  met  en  gage.  (|  Devoir: 
obligation  quclbonncur,  la  conscieni'e , ou 
quclqu'autrc  motif  nous  pi  escrivent.  ||  Désir 
ardent  de  faire  ou  d'obtenir  quelque  chose  ^ 
et  l’objet  même  de  ce  dtsir.  |j  Ardeur  b con- 
tinuer dans  quelque  dessein.  ||  Protecteur  : 
la  personue  qui  l'ccoomiaude , qui  prie  d’éUê 
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favorable  h quelqu’un.  ||  Dans  les  course»  i|c 
taureaux,  uevoir  impose  ù un  cavalier  île 
niriirc  pied  h icrrc,  cl  d aller,  lepiic  ii  la 
main,  h la  lenconire  du  taureau,  toute»  le» 
Ibis  qu’il  laisse  tomber  son  chapeau  , etc.  || 
Co/j  rmpeno:  <uh>.  .ivcc  ardeur,  avec  viva- 
cil»*-  |l  hlncmpenn  : en  gaRc.  V.  l'.n  prenthis, 

KMPKüHADO,  p.  p‘  (\n  vpi'hc  empeo- 
pir.  |j  aJi.  Renilii  ou  <levcnu  pire. 

FMPKOHAMIEM'O,  a.  m.  L’action 
de  devenir  pire,  plus  mauvais. 

KAIPEORAR , M.  a.  Empirer  : rendre 
t)ire. 

EMPEORAR , U.  n.  Empirer  : aller  de 
pis  en  pis,  devenir  pire. 

EMPEytî'?tKCKR  , i*.  a.  ( ) 

Amoindrir  , diiiiinucr:  rendre  petite,  luoin" 
dre  une  ehose. 

EMPEQÜKKECIDO,  p.  p.  du  verbe 
cm/>eqMeôerer. 

fcMPERADOR,  J.  m.  Empereur:  chef  ]| 
souverain  d'un  empire. 

EMPERADORAjj./.  (inus.)  V.  Ar«/ie- 
rairtz. 

EMPERATRIZ,  s,f.  ImperaUice  : fein- 
inc  d’un  empereur.  1 

EMPEKCRADO,  p.  p.  du  verbe  c/n-  j 

U.  a. 
déitrr 

avec  la  perche.  * 

EMPERÜIGADO , p.  p.  du  verbe  cm- 


Suspendre  ^ une 
r un  drap  sur  011 


percfuir. 

EMPERCHAR, 

pcrclie.  Il  Etendre, 


EMPKRDIG-\K,  i*.  a.  V.  Prnliqnr. 

EMPEKEGlI.*ADO , p.p.  du  verbe  em- 
pcre^ilar. 

îlSlPEREGILAR,  a.  Parer,  orner 
quelque  personne  avec  Ixaucoup  de  soin. 

* EMPEREGILARSE,  v.  r.  Soparci  avec 
soin,  s'mti.sicr  soigneusement. 

EMPEUEZADO  , p.p.  du  vcrl>c  em/>e- 
rezar.  (|  ad).  D»uninc  par  la  pariïsse. 

EMPEKEZAR,  n.  Négliger  quelque 
cliosc  par  paresse,  être  paresseux.  ||  (/«.<,'•)) 
L’ser  CIC  remise,  dillêrer  1 expédition  d'une 
allairc. 

EMPEREZARSE , r.  Devenir  pa- 
resseux. 

♦EMPERICADO,  DA,  odj.  Qui  est 
coiffé  avec  des  cheveux  postiches. 

* KMPKRIFOLIjARSV-,  U.  r.  Se  requin- 
quer : s»'  parer  plus  qu’il  ne  l onviciu. 

EMPEllNADÜ,  p.  p.  du  verbe  ernpci'^ 
nar. 

EMPERNAR,  v.  a.  Clouer  : ailcrmir 
quelque  chose  avec  de  gros  clous  à tête 
ronde. 

EMPERO , eon;.  ( p».  ) Mais.  V.  Pero. 

EMPEHHADA,  s./.  Jeu  de  cartes:  sorte 
d'homhrc  h troi.s. 

EMPERRAÜO,  p.  p.  du  verbe  emjier- 
arse. 


EMPFRR.VRSE,  r.  r.  Devenir  furieux, 
enragé  comme  un  chien,  ne  p;i5  vouloir 
céder. 

EMPERSONADO,  />.  p.  du  vcrlic  cm- 

personar. 

EMPERSONAR,  M.  a.  ( r.  ) V.  Pmpa- 

drontir. 

EMPESADOR,  x.  m.  Ralai  fait  de  ra- 
cines d’une  certaine  espèce  de  joncs  dont  se 
servent  les  tisscratis  pour  unir  le  fil  de  la 
chaîne. 

EMPF.SCmLE.  adj.  m.  et.  f.  (m.)  V. 

Pmfyecilde. 

EMPESCIMIENTO,  s.  m.  ( ...  ) V.  Pm- 

perimientn. 

EMPf:STADO,  p.p.  du  verbe  empes* 
tar. 

Ei^TPESTAR,  r*.  fj.  yfpesti^ 
EMPKSTIFKRADO,  p.  p.  du  verbe 

empestiferar. 

KMl>EüTIFERAR,  i>.  a.  V.  jtpes- 

tnr. 

KMPFTRO,  s.  m.  Rmpetrum  ; planic 
îi  haies  fcbrifiifîucs. 

KMPCYM:;,  s.  m.  Bas-ventre;  la  partie 
infi'i  iciirc  du  ventre  , a hu|ueUe  licaiieiit  les 
parties  sinuelles.  ||  Ca  fleur  du  rotonier.  j) 
Sal>ol.  Il  Gratcllc,  dartre  vive,  feu  volage.  |j 
lùimeync  tlel  /ne  ; coude-pied  : passage  du 
pied  .H  la  jallliic. 

KMPhiTiVO.SO , SA,  adj.  Dartreux  : de 
la  nature  de  la  dartre. 

l'.MPE/..\DO , p.  p.  du  verbe  empnar. 
EMPh'y..AB,  V.  n.  Omiuicncer  : doancr 
coninienceiiient  fl  quelque  ebosc. 

EMPIADADO,  p.  p.  du  verbe  rmpia- 
Jar. 

EMPI.ADAR,  r-.  «.  ( ...  ) V.  Apiadarse. 
EMPlt.AnO  ,/>.  p.  du  verbe  empirar. 
EMPICAR, ...  a.  (iniis.)  V.  Ahorcar. 
EMPICARSE,  t>.  r.  {f. fig.  ) V.  j4pa- 

siorrarsc , jdjicionarse. 

EMPlCOl'ADO.p.  p.  du  verbe  empi- 
çplar. 

EMPICO  r.ADURA , s.yi  (imu.)  L’ac- 
tion de  mettre  quelqu'un  fi  la  iiotcncc. 

EMPlLOf.AR,  n.  a.  Faire  monter  et 
mettre  qucltpi’un  k la  potence. 

EMP1EZ.O,  s.  m.  '...  ) V.  Principio.  || 
(...  ) V.  ümbarazn,  Impedunento  , Ei- 
lorhn. 

EAIPILADO,  p.  p.  du  verbe  empilar. 
EMPILAR,  ...  «.  (...)  V.  ApUar. 
EMPINADO,  p.  p.  du  verbe  empinar. 
EMPIiVADL'RA,  s.  J,  L’action  de  haus- 
ser, d'edever  : liaiisseiuent. 

EMPINAMIENTO,  s.  m.  L’action  d’e- 
lever,  de  s’élever,  [j  V.  Empinadura. 

EMPIRAIS’ IL  , p.  a.  dn  verbe  empi~ 
nar.  Qui  eléve  , qui  s’iilèvc,  qui  hausse. 

EMPEVAR,  V.  a.  Eles'er,  lever,  hausser. 
Il  ) Boira  beaucoup  de  vin , lever,  haus- 
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»cr  le  coude.  Il  Empinar  et  puchero  : (Jtg^ 
Jtint.  ) «lire  \ son  ai»c. 

KMPINARSK,  r.  Se  mt-nre,  se  liaiis- 
ser  sur  la  |Kiinledc6  piods  |>our  paroltre  plus 
grand  , ou  ^>our  mieux  voir  les  objets.  On  le 
clil  aussi  (le  toute  espèce  de  quadrupèdes, 
l«inM|u*il5  sVièveat  sur  le»  deux  pieil»  de 
derrière.  ||  Se  cabrer,  se  dres»<rr,  eu  ])arl.int 
d‘un  cheval.  j|  ( fig.  ) S èlcvcr.  On  le  dit  des 
montaqne»,  des  (ours,  des  arbres,  etc., 
lorv{u'ils  sont  plus  hauts  <|ue  k*:»  autres  cho- 
«es  iiiii  les  environnent. 

kNiPINGOROTADO,  p.  p.  du  vcrï>c 
empin^orotar. 

EMPI^GOROTAU,  {ùas)  Élever 
quelque  cliosc,  en  la  plaçant  sur  une  autre. 

ÉMPIWO  . s.  ru.  Élévation,  hauteur. 

EMPIOLADO , p.  p.  du  verbe  empio- 
iar. 

EMPIOLAR , V,  a.  Mettre  des  jets  aux 
faticons.  Il  ( fig.)  V.  Ajn'hifitiar.,  Sii)ftar. 

EMPIRKO,  1.  m.  Émp^'ri.x'  : séjour  des 
l>ienheurcux. 

EMPÎRKO,  REA  , atl).  Fmpyréc  : qui 
concerne  le  ciel  empyrée.  On  le  dit  aussi  du 
ciel  suprême,  appelé  le  siépc  et  le  trône  de 
Dieu.  11. (pocs.^  Céleste, divin. 

EMPÎKICAMEIM'E,  ad^f.  En  empiri- 
que : par  la  seule  expérience,  par  la  seule 
pratique. 

EMPIRICO , CA  , adj.  Empirique  : pui- 
dé  par  la  seule  expérience , qui  ne  sc  con- 
duit (juc  par  rexpéricnce.  On  rcoiploie 
substantivement,  et  alors  il  ne  se  dit  guère 
que  des  médecins. 

^EMPIRISMO,  s.  m.  Emplrisi  te  ; mé- 
decine-pratique , dont  les  remèdes  sont  fon- 
dés sur  i’exjKi  icncc , et  pas  sur  les  principes 
et  raisornemens. 

EMPn&ARRADO,  p. />.  du  veube 
zatrar. 

EMPIZARRADO,  $.  m.  Couverture 
d'un  toit  en  ardoises. 

EMPIZARRAR,  u.a.  Couvrir  d'ardoi- 
ses un  toit. 

EMPIZCADO , p.  p.  du  verbe  empiz- 
car. 

EMPIZCAR  , i».  a.  (u.)  V.  Azuzar. 

EMPLASTADO,  p.  p.  du  verbe  ew- 
vlastar. 

EMPLASTADURA , 5.  / L^aciion  de 
xuettre  des  eiuplàlres , fomentation. 

EMPLASTA^UETïTO,  s.  m.  V.  Em- 

pîattndnra. 

EMPLASTAR , v.  a.  Appliquer,  mettre 
des  emplâtres.  ||  {Jig-  ) Farder  et  orner, 
pUtrer  le  visage.  ||  ( Jam.  ) Arrêter,  embar- 
TkitH’r  le  cours  d'une  all'aire. 

EMPLASTARSE,  r.  Se  salir  les 
pieds,  les  mains  , sc  barbouiller.  V.  Eniba-^ 
durnarse, 

EMPLASTECER,  <x.  {peint.)  Unir: 


faire  disparoîlrc  les  inég.Jités  d'niic  surface, 
{KUirqiion  y puisse  peindre. 

EMPLASIECIDO  , /J.  du  verbe  cm- 
plasftcer. 

^FMin.ÂSTICO,  CA,  Oiïj.  ipharm.) 
Eniplasiiquc  : visqueux  , qui  bouche  It» 
[»ort's. 

HIMPLA.SrO,».  m.  EinplAtrc  : onguent 
étendu  siii  du  linge,  etc.  (j  E star  hcc fio  un 
empLtilo  : {Jig.  Jum.)  être  un  emplâtre. 
On  le  dit  d'  une  pet  sonne  iniuile , d'une  santé 
deJAbivc  â force  de  rcraèfles. 

EMPL.iSTRICO,  CA.  adj.  Gluant, 
visqueux.  \ . Pegajoso  , Glutinnso.  ||  Sup- 
puratif, lésoliilif. 

EMPLASTRO,  s.m.  (i>.)  Emplâtre.  V. 
Ermdasto. 

EMPLAZATX),  p.  p.  du  vcrljc  empla- 
zar.  [|  adj.  Assigné. 

ESIPLAZADOR  , i.  m.  {prnt.)  Huis- 
sier: celui  qui  assigne,  qui  appelle  devant  le 
juge.  I]  {prat.)  Denjanneur  : celui  qui  de- 
mande , qui  assigne  en  justice. 

EMPÏyAZAMlE^Tt) , s.  m.  Ajonme- 
ment  ; citation  devant  le  juge.  ||  Exploit  re- 
cordé ; assignation  s:gnéc  par  deux  témoins. 
Il  Assignation;  exploit  coulenanl  une  cita- 
tion. j|  Caria  de  cmplazamicnlo  : {pral.) 

1 écrit  où  quekni’un  est  assigné. 

KMPEAZAR,  fl.  (prat.)  Assigner; 
appeler  devant  le  juge.  ||  ) Recon- 

noilic  le  luoni  pour  faire  la  battue. 

EMPCAZO,  s,  m.  {u.  prat.)  V.  Em~ 
plazamicnto. 

EINIPLEA,  s.f.  (v,)  V.  Emplco. 

EMPLK.\,UU,  p.  p.  du  verlw  empU.ar.  || 
Bien  empiemlo,  ou  l/icn  entpleado  le  es- 
ta: {exp,  Jam.)  c'est  bien  employé , il  le 
méritoit,  |'en  suis  bien  aise.  (|  Dur  par 
bien  empL-ado  : ( fig.  ) se  résigner  volon- 
tiers h quclqti  événement  dcsagréublc,  at- 
tendu l'avantage  qui  peut  en  résulter,  s eu 
consoler. 

EMPLEAR,  */.  a.  Employer:  donner  de 
l'emploi  , de  roccupalion  , etc.  |)  Em- 
ployer : mclljc  en  usage.  |)  Eoiploycr,  dé- 
penser, (disomuier  ses  rentes,  Je  temps.  || 
Asi  se  h eniplva , ù bien  se  le  emplea  : c’est 


bien  (‘luphivé,  il  le  mérite 

EiV“  ‘ ■ 

gar. 


i‘mpi(«ve, 

IPLEG^I 


jrAOO,  p.  p.  du  verbe  emple* 


EMPLKGAR,  t>.  a.  (p.)  V.  Emplear. 

EMPLElNTA,  s.  J.  Le  morceau  de  mur 
de  toi'cbis  qu'ou  fuit  à la  fois  sans  déplacer 
le  moule.  Il  (►'.)  V,  Pleyta.  ||  ( Impres- 
sion : faction  d’imprimer. 

EMPLENi’AÏX) , p.  p.  du  verbe  cm- 
plentar^ 

EMPLÉNTAR,  m.  a.  (p.)  V.  Impri- 
mtr,  Estampar. 

EMPLEÔ  , J.  m.  Emploi  : l’action  d’em- 
ployer. Il  Emploi,  place,  poste occupa- 


' Digiiized  by  Google 


f 


> 


« 


EMP  ( Go3  ) EIMP 


t»on.  Il  {fis-)  L’ohjct  <lc  nos  orrmpMÎons , 
de  nos  Hesirs,  etc.,  niaUcc&se.  |]  V. 

iluiio. 

KMPLFï'J’A,  s.f.  {inus.)  V.  Pleyta- 

KMPLEYTFRO,  RA,  s.  Qni  (aii  ou 
qui  Tend  des  ti'ess*  » de  genêt , de  j<mc. 

KMFLOMADO,  p.  p.  du  verbe  emplo~ 
Diar. 

KMPLOMADOR , j.  m.  CcJai  qui  plom- 
be, qui  couvre  de  plonilv 

ÉMPÏ.OMAR,  i'.  a.  Plomber  : couvrir 
de  plomb. 

K.MPLUMADO,  p.  p.  du  verbe  emplu~ 
mai. 

EMPLUMA  J ADO,  p.  p.  du  verbe  cm- 

plunumtr, 

KiV(PLU’MAJAR , V.  a.  ((^.  ) Orner  de 
plnmcts , de  panaches  quelque  chose. 

KMPLU^AR , V.  n.  Fmptujacr  : rem- 
plir, g.irnir  de  plumes.  |)  Oindre  : frotter 
quelqu'un  de  miel,  et  le  cymvrir  ensuit''  de 
plumes  ' e"<  St  le  châtiaient  que  les  lois  d Es- 
pO(;uc  inQigent  aux  Diaqucicaux  et  feomies 
de  inanvaisc  vie. 

EMPLUMAR,  n.  Sc  couvrir,  sc  gar- 
nir depliiiucs.  V.  Emptumecer. 

EMPLUMECERj  u.  n.  0»mmcncer  â 
avoir  di's  plumes. 

EINtPUBRECER  , u.  a.  Appauvrir  : ren- 
dre nanvre. 

EiVIPOBRECER,  v-  n.  S’appauvrir  : de- 
venir pauvre. 

E-MPOBRECTDO  , p.  p.  du  verbe  em- 
pr>ùreccr, 

EMPOBRECIMIb:]NTO,  s.  m.  Appau- 
vrissement : raction  d’appauvrir,  de  s’appau- 
vrir. On  le  dit  au  propre  et  au  hgurê. 

EMPOBRIOO,  p.  p.  ir.  du  verbe  em- 
pobrecer. 

EMPODRECFR,  %*,  n.  Pounir,  sc  cor- 
rompre. V.  Ptulrir. 

EMPODRECIDO,  p.  p.  du  verbe  em~ 
podrecer. 

EMPüLLA,  J.  / ((/.)  V.  Ampoüa, 
Vexisa, 

EMPOLLADO,  ».  p.  du  verbe  mm- 
ollar.  Il  aà'].  {fiS'  ) Oouve.  On  le  dit  d’un 
omme  qui  ne  sort  |atuais  de  cher.  lui. 

EMPÜLLADURA,  s.  j\  Petit  d’a- 
bcillc. 

EMPOLLAR,  V,  a.  Couver.  On  le  dit 
de  l’oisean  qui  êchaulle  ses  oeufs.  Il  est  usité 
aussi  comme  réciproque.  j|  Parcce  que  esui 
empoUando  hue^ns  : ) on  le  dit  d'un 

lionime  oisif  et  fainéant  qui  est  toujours  au 
coin  du  feu. 

EMPOLIjAR,  1/.  n.  Faire  des  œufs  on 
des  petits,  en  parlant  des  abeilles.  {}  (t^.  ) 
Prenfirc  des  ampoules. 

KMPOLTROINECERSE,  p.  r.  Devenir 
lâche  «paresseux.  V.  .t'/pnltronarse. 

EMPOL'i'KOlSECiDO,  p.  p.  du  verbe 


empoitranecerse.  ||  adj.  Devenu  lâche  , faî- 
né.tiu,  puresM  iix. 

EMPOIA  ATX),  p.  p.  du  verbe  empol- 
var.  Il  adj.  Pondre.  V.  Poft'oreaih. 

ESïPOIA  AR,  h.  a.  Couvnr  de  pons- 
sièie.  Il  Poudrer  : couvrir  les  rhoveux  de 
pondre. 

EMPOLVORADO,  p.  p.  du  verbe cm- 
polt’nrar. 

KMPOÎA'ORAMIEM’O,  s.  m.  ( r-.  ) 
L’action  de  poudrer.  ||  L action  de  couviir 
de  i>onssicre. 

EMPULVORAR  , n.  (<'.)  V.  Empol- 

tw. 

KMPOLVORIZADO,  p.  p.  du  verbe 

empnli’oritftr. 

EMPOLVORIZ.VR , p.  ».  V.  Empnhar, 

EMPUNER,  p.  rt.  (p. ) V.  instruira 

ICnsctlar^  Imponer. 

EMPUNZOKADFJIA,  x. /.  (p.)  V. 

EiMpnuznnailnra. 

EMPOiNZONADO,  p.p.  du  verbe  em- 
pomonar. 

EMPüNZONADOR,  RA,  x.  Empoi- 
sonneur  : celui  qui  empoisonoe,  qui  donne 
du  prnson. 

EMPONZO^iAMlEÎNTO,  5.  m.  Em- 
|K)isonoeoicnt  : l'action  de  «lonncr  du  [>oi- 
sun. 

EMPOINZONAR,  p.  a.  EmpoUonnrr  : 
donner  du  poi&on  pour  lurr-  ||  {JiS‘  ) 
fccter,  gâu'i , nuire , conompre , endom- 
ma£!er. 

KMPONZONOSO,  SA.  adj,  (p.)  V. 

Pnnzf'noso. 

EMPOKOAOO,  p,  p.  du  verbe  empnr- 
car. 

EMPORCAR  , p.  a.  Salijr:  rendre  saîe. 

lAIPORIO,  X,  m.  f/cndioii  lr»Ni-fr»*- 
quenu-par  les  négotdans  de  diflerens  pays.  J| 
i fiS'  ) ren<lu  fameux  par  les  sciences 

on  autres  choses. 

EMPÜRTL'NADO,  p.  p.  du  veil>e  cm- 
portunar. 

EMPORTUNAR , p.  a.  (p.)  V.  Importa- 
nar. 

ÏAIPOS , »</p.  (p.)  V.  En  pas. 

* EMPOSTA,  X.  J.  Impn>ie  : dernière 
pi^e  du  jambage  d 'une  porte , etc. 

EMPOTHADO,  p.  p.  du  verbe  empo~ 
trar. 

EMPOTRAR,  p.  a.  Enfoncer,  enchâs- 
ser, inlrotiiiire  quelque  clinse  dans  le  mur, 
dans  le  sol  avec  des  briques,  etc.  }|  Mettre 
les  abeilles  dans  un  trou  appelé  le  Polro.  W 
ce  mot. 

EMPOTRÏA  . s.f,  (p.)  V.  Aleciorut. 

EMPOZADÜ.p.  p.  du  verlrc ewpoz/ir. 

EMPOZAR,  p.  a.  Meure,  jeter  dans  ua 
puiu. 

EMPRADIZADO,  p.  p.  du  verbe  cm- 
pradizassc-  j|  aiij.  Couvert  en  pré. 


EISIP  ( 6oî  ) E!SIP 


ADI/ARSE , u.  r.  DcTcnir  prc, 
ponsMT  de  rheibc  propre  au  p:Uurnpc. 

KMPKEMIDü,  p.  p.  du  Tcrbc  empre- 
mir. 

K'ÎPRFMFR,  V.  a.  (<^.)  V.  Imprimir. 
FMPPi-NDKTXiR  , j.  m.  Eutrepre- 
nant  : ri>hii  rjiù  entreprend  couragcnscoicnt 
de^  rîio.scs  difTtcilcs. 

EMPKKNDER  , n.  Entreprendre  : 
prendre  la  rcsohition  de  faire.  {{  (i'.)  Pren- 
dre, en  parlant  du  feu.  ||  Entreprendre  ; 
faire  une  entreprise.  ||  Kmprender  à allait- 
no:  {jant.)  entreprendre  «juelmi’un,  le 
poii-vscr,  le  railler,  le  poursuivre,  Pauafjucr, 
le  PI  ir'f. 

E'\1PREKD1D0,  p.  p.  du  verbe  cm- 

prender. 

EMPREXEDAT,  s.f.  Prenez, 

Prerlfuio. 

EMPRENSADO,  p.  p.  du  verbe  cm- 

premnr. 

EMPRENSAR,  t».  a.  (v^.)  V.  Prensar. 
EMPHENTA , *.  /.  (.».)  V.  Impi^nta,  i| 

(m.)  T'jiiprcinie , estampe,  image,  etc. 

EMl’RENTADO  , p.  p.  du  verbe  em- 
prentnr. 

EMPRK^rAR , a.  (t*.)  V.  Imprinûr, 
EMPRENADO , p.  p.  du  verbe  empre- 

tiar. 

EAIPRENAR,  m.  a.  Femnder,  rendre 
une  femme  enceinte  , faire  qu'une  femelle 
Conçoive. 


EMPRÊSTrrO , s.  m.  Prêt,  emprunt  : 
raction  de  prêter,  cl  la  chose  prêtée.  ||  Im- 
pôt, R.ïbclle , tribut,  taille. 

EMPKE.STü,  TA,  <uîj.  (»/.)  V.  7Vei- 

tn/ln. 

KMPRPIA,  s,  f.  Prêmiee.  V.  Primidn^ 
E\lPRiMADO,  p.  p.  du  verbe  cinpri- 
mnr. 

tMPRIMADO  , s,  m.  La  dernière  carda 
qu’on  donne  Ji  la  laine , en  la  cardatii. 

EMl’mMAlS,  a.  ( inus.  peint.  ) Rn- 
primer.  V.  Imprimar.  i|  1>ôus  les  manufar- 
turcs  de  draps,  e’est  donner  la  <!erntère  canîe 
2i  la  laine.  j|  Préférer,  donn«?r  le  premier 
rang,  j|  (»/.)  V.  PlnsaYftr,  fîsUenar. 

^EMPRIMEUAR,  r.  a.  {jum.)  Pl.trer 

au  premier  rang,  donner  la  place  (l'bonncnr. 

ÈMPRIMIDO  , p.  p.  (r.)  du  verbe  empri- 
mir. 

EMPRIMIR  y a.  (m.)  V.  fmpritnir. 
EMPUlNClPlü , 1.  r».  V.  Prin~ 

cipin. 

EMPRINGADO  , p.  p.  du  verbe  emprin- 
gar. 

EMPRINGAR , u.  a.  (r/uü.  )^V.  Prin- 
gar. 

EMPRISIONADO  , p.  p.  du  vcHm:  em- 
prisionar. 

EMPRISIONAR,  v.  a.  (r*.)  V.  .^prisio- 

nnr. 

« EMPÜCHADO,  p.  p.  du  verbe  empw- 
char. 


EMPRESA,  s.f.  Entreprise  r action  dif- 
ficile (ju’oii  entreprend  courageusement.  || 
Entreprise,  dessein.  {)  Devise:  emblème, 
figure  allégorique  arconipagnéc  de  paroles. 
{{  . inns.  ) V.  Intento,  Designio. 
EMPRESENTADO,  p.  p.  du  verbe  cm- 

prcsenlftr. 

EMPRESENl’AR,  <7.  (l^)  V.  Presen- 

ter. 

EMPRESO,  p.  p.  ir.  du  verbe  empri- 
trnr. 

E'^IPRESTADO , p.  p.  du  verbe  cm* 
preslar. 

EMPRE.ST.\f)0,  s.  m.  V.  Pmprêstitn, 
rMPHT:8TADüU.  s.  m.  (r-.)  Préteur  : 
celui  qui  prêle  quelque  chose. 

, J.  m.  (.■.)  V.  /i’mprt  J- 

titn  , Ptdstfinto. 

EMPKKhTAR  , r».  a.  Prêter.  V.  Prestar. 
E.MPRl:^'l’lDO  , 5.  m.  (r.)  V.  P'mprcs- 
titn. 

KMrRF.STILLADO.  p.  p.  du  verbe 
emprestilLu'. 

r.MPRESTITXADOR  , 5.  m.  (m/M.  ) 

F.iiiprunieur  par  habitude  , qui  emprunte  h 
lont  moment. 

EMPRE.ST1LLAR , t'.  a.  (i«uj,  ) Eui- 

prnnier  souvent , de  toute  main. 

EMPRESTIELÜN,  5.  m.  {inus.)  V. 
EmprehtUlador. 


EMPÜCHAR , U.  a.  Lessiver  : meure  h 
la  lessive  des  échevauz  de  ül  avant  de  les 
cxpo.ser  au  soleil. 

EMPLES,  (r%)  V.  Despues. 

EMPGESTA  (DE) , ath.  ( t^ctiér.)  Par 
derrière. 

EMPUESTO  , p.  p.  iV.  (t^.)  du  Ycrl>e  ews- 
poner. 

EMPEJADA,  s.  J.  (r*,)  V.  Empulnrx.  ^ 

EMPL’JA  DO , p.  p.  du  verbe  empt^ar. 

EMPÜJAMlEIN  rO,  J.  m.'  (i'.)  Oioc, 
l’action  ile  ]Hiusser , d’écarter , et  reflet  de 
cette  action. 


E.MPUJAR,  t'.  a.  Pousser,  repousser  : 
écavlcr  avec  force.  ||  (fîg^)  Débusquer,  faire 
chasser  queiqun  de  sa  place , de  ses  fonc- 
tions, de.  j|  i/ig-)  Pousser,  exciter,  cncoi^^ 
rager,  animer. 


leurt.  V.  Empu^ 
lion  contre  U 


EM  PL  JE , s.  m.  Cboc^ei 
^on.  Il  Ressort  : force  d<£jpici 
pression.  |j  {arch.)  Pousse?. 

FMPL'JO , J.  m.  V.  AV/ipi^'e.  ^ 
EMPÜJON  , s.  m.  Coup  donné  avec 
force  pour  ecarter  quelque  chose.  ||  A em- 
pujnnes  : V.  ./i  empellones, 

E^IPULGADO  , p.  p.  du  verbe  empu/*> 
gar. 

EMPUT.GADERA  , s.f  Encochemeut  ; 
raction  d'cncoclier,  de  bander  un  arc. 
EMPLLGAR,  y,  a.  Encocher  : meure  la 
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conîc  (!c  Tare  clans  sa  coclic , ]).imlcr  un  are , 
une  Oi  halète. 

EMPti-GtrRA,  s.  f.  Chacune  îles 
coches  tir»  deux  Iioutsde  Tarhalèlc  aux«|iicllcs 
on  altacîie  IcscxUcaiiUsdc  j.^cürdc.[Iyi«i/;u/- 
^m•r^lJ  ; ///.  tnsuiimem  dont  on  «*  sert  j>our 
taire  souliVir  im  criininel  en  lui  smatit  les 
j>oüci*s.  K yiprctiir  tus  empulguerns  d luto  : 
) serrer  les  pouces  Ji  c|uehpi*iin  , le 
pi  oser,  le  forcer  à avouer  f(uel‘tue  chose. 

KMPL  ÎM  Aj>0  , p.  p.  du  vcrl»c  enipunar. 

l^-^^PL^(Al)OH,  hA,  5.  ( ïHcis.  ) Celui 
<jni  empoifîne. 

EMPC]\ADURA  , s.f.  Poignée  dVpèc.  () 
Conmicncerncnl , début  de  c|ueique 
(Lscuiiis,  de  uiieh|uc  coule. 

KMPL>AR,  a.  Empoigner  : prcmlrc 
et  aerrer  avec  la  main.  }|  Gbienir 

nn  emploi  , nn  poale.  ||  JCmptuiat'  et  bm- 
ton  t prendre  ou  obtenir  le  coniiuande- 
incnl.  il  I^mpiuiar  vl  ccho  ; comuieiiccr  h 
rilgiicr. 

KîMPÜIN'IR  , O,  a.  (marJ)  Halcr  les 

CCOUli'S. 

K.MPÜRPLT1AD0,  DA,  ajj.  {v.)  V. 

P^Urj>uraiki. 

l'.MPCYADO,  />./».  du  verbe  cmpuyatsc. 

EMPUYAUSE , r.  (»'.)  Se  pn|ner  avec 
des  épines,  des  ronces,  etc. 

E_MCLA<dO?l,  s.  f.  Emulation  : désir 
i»ohle  d'égaler  ou  smpassci.  Ou  le  pieud  eu 
l.H)nne  et  eu  iiiaiivaise  paru 

^ EMUl^ADO,  p.  p.  du  vorî>o  emutar. 

EMLI^ADÜR,  R.\,  s.  Emnlutcur,  ri- 
val , conciuTciu  : touché  d émulaiion. 

EMLLAH  , //.  Etre  cmule,  imiter  les 

actions  d'autrui,  lAclicr  doits  i^aler  cl  rie 
îes  surpasser  même,  rivaliser. 

. EMtJF.GE!NTE , tidj.  m.  et  j.  (nnnt.) 
limulgcul  : qui  porte  le  sang  dans  les  reins, 
en  parlant  de  certaines  arlt-rc»  ou  veines. 

‘■^ÉMCLO,  \jA  ûitj^  Ennemi,  opposé, 
contraire* 

EMUEO,  s.  m.  Opposcj  émule,  émula- 
teur. I]  Advcrs.alrc,  contraire,  coii(:ifnent. 

EMUI*S10]N  , s.f  {phann.)  Emulsion  , 
pmioD  rarralchissante* 

. HMUISCTüPdOS,  s-  ™.  pl-  {anal.) 
i^noucioircs  : glandes  , ouvcrlui'cs  pour  la 
j||M)iaige  des  liniiu-iirs,  des  exciciuens. 
^KMUM>AaO^’,  s.f  (inus.)  jWltoîe- 
uirnt  : l'ucliou  ^nettoyer,  de  rendre  net* 

EN,  pré/;.  Eu*t.  y,'/M/ic/cr/xo.' en  hiver* 
Il  îlnus.  T X.  /:«  et  ryimrlo.'daus  la  chambre. 
Il  /'«  irquivaul  quelquefois  à la  piépusition 
S'jbiv,  sur.  /Jorniif  en  et  suclo  : coüchcv  tuv 
la  dure  ; laferin  esta  en  et  pticnle  : la  foire 
«ist  MU  le  iu>nt.  Il  Jointe  h un  paît.  prés.  , elle 
équivaut  ji  lue^o  que^  Jespues  que  : aussi- 
tôt que.  Ex.  I\n  ponirndo  cl  fanerai  lo  i pies 
vn  tu  pfuya  f dispara  la  arUllcria  : onssitôl 
quc'k*  ^cnéial  met  le.s  pietU  sur  le  rivage, 


rariillcrîc  tire.  (|  (r^.)  Avec.  V.  Can.  ||  (p.)  yf 
Elle  est  toujours  jointe,  dans  ce  cas,  h des 
vcrl>cs  qui  maïquetil  le  iiiouvcineoi.  j|  ( p.  ) 
Entre,  parmi.  V.  Kntrr. 

EjNACEY'I’ADÜ,  p.p.du  verbe  cnacey* 
tarse. 

EN ACEYTAUSE , p.  r.  (iVms.  ) Devenir 
huileux , rance. 

KNAUADO  . DA,  m/7,  (p.)  V.  Torna- 
dizo. 

ENACIYAR,  P.  rt.  ( P.)  V.  y4certar. 

ENADER,  p,  «.  ( p.  ) V.  ^nadlr. 

ENADIDO,  P' P'  ( p*  ) du  verbe  tnader. 

ENACjENABEE,  m.  c/ y.  Aliéna- 
ble : qui  nciu  élic  aliéné. 

EiNACKiNACIUIN , s.f  Aliénation  : ven- 
te , transport  de  la  propriété  d*un  fonds.  || 
ijify.)  Eionnenienl,  distraction.  V.  Distrac- 
don , l'.mbclesamit'nto.  jj  Désnnîon  , rup- 
ture entre  amis , refroidissement. 

ENAGENADO , p.  p.  du  verbe  enage- 
nar.  ||  Adj.  Ravi,  ehanué. 

ENA(;raAMlElNTO  , m.  V.  /Tn^- 
nadnn.  |(  Aliénation  d'esprit,  folie.  ((  (Jig.  ). 
Ravissement  d’cs^;f^l,  extase. 

EîNAGENAlN  l E , p.  a.  (inus.)  du  verbe 
cn*igcnai\  Qui  aliène. 

ENAGENAR,  p.  a.  Aliéner  : vendre , 
transférer  la  propriété,  jf  ijig.  ) Trous j>or->^ 
ter,  aliéner,  mettre  quei(|u  un  hors  de  lui- 
même,  lui  faire  pcrdie  l’esprit. 

KN  AGCARCIDVDü  ,p.p.  du  verbe  c«a- 
gnarchar. 

* EN  AGENAR.se  , l^  r.  Se  brouiller,, 
rompre  avec  quel(|u’uu.  ||  Perdre  la  tci«,  le 
jugement. 

KNAGCARCHAR,  p.  a.  Remplir,  sur- 
charger d’eau  , en  mettre  plus  qu’il  n'en  faut. 
On  le  dit  ordinairement  de  I cstomac  , lors- 
qu'on a beaucoup  bu  ou  mangé  beaucoup 
de  fniit. 

ENAGUAS,x.y!  pl.  Jupon  de  dessous, 
jj  Sorte  de  jupe  de  bavette,  ou  frise  nniro 
dont  le.s  hommes  faisoiciil  usfige  dans  le 
giarul  deuil. 

ENAGU  AZADO , p.  p.  (i/ms.)  du  verl>c 

ennguuz4ir. 

I ^NAGUAZAR , p.  «.  ( mi«.  ) Abreuver, 
inonder,  hmucctpr  profondément  les  lcin‘s. 

EN.AGDELAR , p.  a.  (ftim.)  Avoir 
heaneoup  do  pelils-üls. 

ENAGUILEAS,  TAS,  s.f  pl  tUm.  de 
ennguas.  ||  V.  Unaguas  dans  lu  secomie  ac- 
ception. 

ENÀLAGK,  s.  f.  { rhéL  ) Éuallage  : 

changement  des  modes,  des  temps. 

EJS  ALBA  Dü  , p.  p.  ( p.  ) du  verbe  enal- 
bar. 

ENALBAR,  p.  a.  (p.)  Chauffer  le  fer  à 
blanc. 

ENALBAKDADO,  p.  p.  da verbe  enal~ 
bardat\ 
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ENALBARDAU  , u.  a.  Biler:  mcllrc  le 

bal.  Il  f/i.ç  ) Couvrir  un  nieis  de  fffrine  dc- 
Jayec  arec  de  IVau  , des  œufs , du  miel,  clc. , 
pour  le  faire  frire  h la  poric. 

-raALGl’AClLADO,  DA.nrÇ.  V^ia, 
(Ir'pnise  en  alcuar.il. 

^I-:NAUKN  A BLE, /!//;.  m.  et  j\  Inaliéna- 
ble : (Tui  ne  ncui  <flrraliém\ 

EWAL'I AGHA  du  , p u-  du  veilsc  cnnl- 
ma^rar.  ||  Adj.  {Jig>  ) (^lui  cjui  est  cense 
Til , difTaim\ 

K^iALMAGRAR,  u.  a,  V.  Altnagrar. 

I*:KALTECKUSE  , t*.  r.  { r.  ; V.  Unsal- 

't.nrse. 

T'^\\LTECID0  ï /?.  p.  du  verbe  eiial-  ! 
teccnc. 

ENA’MARÏLLECF.RSE , r.  (t^.) 
y Jaunir  : devenir  jaune. 

ENAMARÏLLECJDO,  p.  p.  du  verbe 
mnamarillrcerse. 

KINAMOKADA,  J.  V.  Ramera. 

ENA^lORADAMF^  rK,  adi>.  Amou- 
reusement, tendicmcnl,  aifectueuseiuem  , 
avec  amour. 

ENAMORADILLO , ITO  , adj.  dim.  de 

enamorado. 

ENAMORADISIMO,  MA,  adj.  sup. 

de  rnnmorndn, 

ENAMüRADIZO , ZA  , adj.  Enclin  h. 
l’amour. 

ENAMORADO , p.  p.  du  verbe  enamo- 
rar,  (I  /Idj.  Ravi , charme.  (|  Hnmbre  ena- 
morado  nu/ica  casa  con  sobrado  : proverbe 
(jni  fait  entendre  qnc  les  personnes  <|iii  font 
1 amour  prodiguent  souvent  leur  bicn,||/ur- 
gan  los  enamorados  que  tienen  todos  los 
ojos  uendados  : proverbe  qui  marque  que 
tout  homme  aveugle  par  l’amour  croit  tout  le 
monde  aveugle,  a 

KNAMOKADOR , s.  m.  Celui  qui  fait 
l’amour,  celui  qui  rend  une  femme  nmuu- 
reiisc , qui  lui  (mt  la  cour,  qui  la  rend  pas- 
sionnée. 

EN  AMORAMIENTO , s.  m.  L'action  de 
rendre  amoureux , de  devenir  amoureux , et 
l’efTet  de  celte  action. 

ENAMORAIVI’E,  p.  a.  du  verbe  ena- 
tnorar.  Celui  qui  rend  amoureux , qui  fait 
l’amnur. 

ENAMORAR,  v,  a.  Rendre  amoureux, 
dire,  conter  des  îleurettes,  faire l’amonr. 

ENAMÜRARSE,  v.  r.  Devenir  amou- 
reux , epris  d’amour , amoureux  de  quelque 
personne. 

ENAMORICADO , p.  p.  du  verbe  ena~ 
moriêarse* 

ENAMORICARSE,  »^.  r.  ( fam.)  S’a- 
«nonracher  : devenir  amoureux  légèrement. 

ENAMOROSAMENXE,  adt^.  ( »^  ) V. 

jlmorosamente. 

ENANCHADO  , p,  p.  du  verbe  e/ian- 
^ior» 


ENANCHAR  inus.  ) Élargir.  V. 

Jùisftnchar. 

ENANGflSTADO,  p.  p.  du  vcrljc  entin- 
ffost/ir. 

EN.^NGOSi'AR  , t'.  n.  ( mity.  ) Etrècir. 
V.  .dnqoit'ir, 

ENANICÜ,CA,  LLÜ.  LLA,  l'O,  TA  , 

adj.  dira,  de  enano. 

ENANO  , J.  m.  ct  f.  Nain  : homme  d'une 
t.'ûlle  au-<le>sfms  de  la  mi'clio'^î-e  ou  exiraor- 
dinaipMiioiil  peiilc.  ||  {gfrm.)\ . Puàal. 

* ENANO , NA , adj.  ( Jîg.  ) Nain  : qui 
est  mince , f'.ctii  en  son  espèce. 

l'-N  ANTE,  s.  f.  ( (piamc  : plante. 

J'NANl  i:  ou  ENANTES,  adu.  (u.)  V. 

^nics. 

ENAPARl*!JADO , p.  p.  du  verbe  enapiS- 
rejar.  it 

FNAPAREJAR,  u.  ( i'.  ) V.  Empa- 
rejnr. 

ENARBOLADO,  p.  p.  du  verbe  enar- 

holar. 

ENARBOLAR,  u.  a.  Arborer  : cicvcr, 
planter  en  haut  un  étendard,  un  drapeau  , 
clc. 

ENARBOLAUSE,  r.  V.  Encabri- 
tarse. 

^'.N.\R(^A^O,  p.  p.  (m.)  du  verbe  ennrear. 

ENARCAR,  i».  a.  { i'.  ) V.  j'irqnear.\\ 
Ce  icler  : mettre  des  cercles  aux  tonneaux  , 
barils,  Ole. 

ENARDECER,  v.  a.  ÉchaufTer,  enflam- 
mer, en  pnilant  de  quelque  passion. 

* EN  ARDECERSE,  r.  r.  S’enflammer  de 
colère , etc. 

ENAKDECIDO,  p.  p.  du  verbe  enar- 
decer. 

ENARKNACION,  5.  f.  Le  mélange  de 
chaux  et  sable  dont  on  se  sert  pour  blanchir 
les  murs  qii’on  doit  peindre. 

EN.AREN  ADO  , p.  p.  du  yexheenarenar. 
Il  Adj.  { »^.  ) Echoué. 

ENARENAR,  u.  a.  Sabler:  mettre  du  sa- 
ble, venu'lir,  convrirde  sable. 

ENARENARSE  , U.  r.  (m.)  V.  Encallar- 
se , Barar. 

ENARMONADO,  p.p.  du  verbe  e/iar- 
monar.  ||  Adj.  Cabré. 

ENARMONAR,  a.  Dresser,  élever, 
mettre  delioiit  quelque  chose. 

♦ENARMONARSE,  r.  Sc  cabrer , se 
drcs.ser,  en  parlant  d’un  cheval. 

ENARMONICO  , CA , adj.  En- 

faaxmoniqne  : qui  procède  pur  quarts  de  ton. 

ENARRACION  , s.f.  ( i/iuj.  ) Narration  ; 

l’action  de  narrer. 

ENARRADO  , p.  p.  du  verbe  enarrar. 

ENARRAR , u.  a.  { inus.  ) V.  JVarrtv', 
Contar. 

ENAR  l’ADO  ♦ p.  p.  dn  verbe  enartar. 

ENAHI'AMIENTO,  *.  m.  (i^.)  ArtîÜce, 
V.  Artijicio. 
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KNARTAR  , t».  a.  (>' ' Resserrer.  V.  Jis- 
trechaty  ylprvUir.  j|  (»/,)  Tromper,  user  d’ar- 
lîGrr.  V.  Er.f'onar. 

F]\ASPADO,p.  P‘  dn  verl»e  e/uw/»ar. 
ENASPAR  , t».  a.  (i^.  ) V'.  Aspur. 
KNASTADO , />.  p.  du  vrriK*  enas,t<ir. 
KINASTAR , V.  <2.  ^Teiirc  1 liastc,  lu  fut  à 
fpjclfprarme , comme  lance,  etc.  ]|  Lever, 
nietiicdrl'oiU. 

l'NAnAMFATE,  (,>.)  V.  />/or- 
merytrntc  > Descompuestamentt!. 

FJVATIFZA,  s.j.  (^'0  V.  Desalino , 
i)cscompostura. , 

ENATJO  , 'I  l A , atij.  (i/.  ) V.  Ocioso  , 
Jirt  us.'tfio,  Simerfluo. 

ENAYENADO,  p.p.  (**.)  du  verbe  enaye- 
nar. 

ENAYENAR,  v.  a.  ( )^.  F.na^enar. 

EACABALGADO , p.  p.  du  verbe  caca- 
hal^av, 

lùNCABALGAMIENTO,  m.  (p.) 
AfT'ftt.  V.  Curena. 

KNCABALGANTE  , p,  a.  du  verbe  cn- 
tahatenr.  Qui  monte,  qui  va  à cbcv.ij. 

EWCABALGAR  , y.  n.  (t'.)  V.  Cabalgary 
J^Jontar. 

ENCABALGAR , a.  Rcm'uiicr  la  ra- 
TaJeric,  pourvoir  de  clievaiix.  j(  F.ncahtilgnr 
in  baUe:>lft , la  artiilrria^  etc.  : dresser,  mon- 
Ier  l’arbalèic  sur  sou  fût,  nue  pièce  d’artil* 
lcric  sur  son  afTdl. 

bTNCABFXLADO , p.  p.  du  verbe  cnca- 
Icllar. 

r\C  ABELLADÜRA , s.j.  {uAy.  Ca- 

belle, a. 

KNCABELLAR  , n.  ( t>.  ) Pousser,  en 
pmlanl  des  cheveux , ou  Jes  porter  posücbes, 
j)rcndie  j)errnqur. 

.ENC.\PELLKCEB.SE  , U.  r.  Se  couvrir 
de  cheveux,  devenir  chevelu. 

ENCABKLLECIDÜ , p.  p.  du  verbe  en- 
cahcllccersc. 

E'WCABESTRAT)0 , p.  p.  du  verbe  en- 

cahestror. 

ENCABESTRAR,  v.  a.  Meure  le  licon 
aux  animaux.  {{  Conduire  un  troupeau  de 
Ixmifs  sauvages  k 1 aide  de  boeufs  apprivoises 
qui  leur  servent  de  guide. 

EîNCAnb-SniARSE,  t*.  r,  S’emj>ètrer, 
S*enehevthcr,  s'cmbairasscr  dans  le  licon. 

ENCABEZADO , p.  du  verbe  enca- 
herar. 

F^CABEZAMÏEINTO,  s.  m.  Reccuse- 
tnent  : vérification  des  contribuables  cxi.s- 
tani  d<tns  im  p.iys.  ||  Taxe  ; capitaü<»n  , 
soimue  que  doit  payer  chaque  contribuable. 

EN(  ) A BEZ An , v.  a.  Recenser,  vcri6er  le 
noiJibtedc contribuables  , mettre  sur  le  rAle 
des  ituposii'oiis. 

FK(ÎABKZARSE,  t*.  r.  S'al>onncr  pour 
les  l.iiib's,  taxes  , impositions  , etc.  (j  ) 
ConvcQu  à l'amiable  ds  paye;  uu  ucoaipte 
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de  ce  qu’on  doit.  ||  Etre  satisfait,  cooteot  d'a- 
voir  essuyé  quelque  peût  malheur  pour  eu 
éviter  un  autre  plus  gr.iTid. 

ENCABEZONAIK) , p.  p.  du  verbeen- 
caheznfutr. 

ENCABEZONAMIFuSTO  , s.  m.  V. 

lùicabezamientri. 

ENCABEZONAR,  v.  a.  Encabe- 
zar. 

EKCABRAHIGADO,  p.  p.  du  verbe 
ervn  brti  h igar, 

ENCABHAHIGAR  , a.  V.  Cabrahi- 

gar. 

IiNCABRlADO  , p.  p.  du  vcibc  enca- 
brinr. 

ENCABRIAR  , V.  a.  Placer,  dresser 
{K>scr  lu  charpente  d’un  toit,  de  la  manière 
convenable. 

EKCABRITADO  , p.  p-  du  verbe  enca- 
britarse. 

EM^ABRITARSE , »*.  r.  Se  cabrer,  se 
dresser,  sc  lever  sur  les  pieds  de  derrière.  On 
le  dit  d’un  cheval. 

ENCACHADU  , p.  p.  du  verbe  euca- 
clinr. 

ENCACHAR,  a.  ( inus.  ) V.  EncaxaTf 
l'.mpntrar. 

ENCADETVAaON,  s.f  V.  Encadenor 

tfiienlo. 

ENCADENADO  , p.  p.  du  verbe  enca~ 
denar. 

EISCADEIVADLRA,  s.f.  y.Encadc- 

namiento, 

ENCADENAMIEINTO,  i.  m.  Enchaîne- 
ment , liaison  , suite  , dépendance  de  choses 
de  même  nature.  On  le  dit  au  propre  et  au 
figure.  Il  {Jtg.  ) Enchaînement , suite  , dé- 
pendance. j|  Enchaiuurc.  ||  Enebaînemeat  : 
état  de  ce  qui  est  eochaintt. 

ENCADE^iAR,  V.  il.  Enchaîner:  lier, 
attacher  avec  une  chaîne.  ||  {Jig>)  Enchaî- 
ner : lier,  eu  pailanl  des  idees  d’un  discours, 
etc.  Il  {Jig-)  rlnchaîner  , arrêter  quelqu’un  : 
lui  Ater  la  faculté  d’agir. 

EKCAEGER,  v.  n.  (r*.)  V.  Panr,  Z?or  à 
luz. 

ENCAECllX)  , p.  p.  du  verbe  encaecer. 

Il  Esiar  encaecida  ; {Jig.  v.\  être  en  couche, 
ENCAMSCER  . «.  {u.)  V.  Parir. 

ENCAESCilX) , p.  p.  du  verbe  encoes- 
cer. 

ENCALABOZADO,  p.  p.  du  verbe  en* 
calahozar. 

ENCALABOZAR , a.  { inns.  ) Mettre 
an  cachot , enfermer  dans  un  cachot. 

E!N\.iALABRlAÜO, /?./?.  du  verbe  enca~ 
Uihriar. 

EïNCALABRLAR,  v.  a.  (*'.)  V.  Enganar^ 
Encalabnnar. 

ENGVLABRINADÜ,  p.  p.  du  verbe  e«- 

calttbrinur. 

EÎNCjAl4ABlUP*i',\Jll , S',  a.  Euttier,  trou- 
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jblcr  la  tétc  avec  c{uel(|ae  vapenr  incom> 
mode. 

l'NCALABRINARSE  , i'.  r,  ) 

S ol»tinrr,  sViuèter,  « opiaiAlrcr. 

EîSCALADA,  i.yi  Pièce  du  Larnoîs  du 
clietal. 

KNCALADO,  p.  p.  dtwcrho  e/tcalar. 

FNCALADLRA  , s.f.  BJancliiiuent  à la 
chaux. 

K^CALAR  , a.  Blanchir  à la  chaux 
ou  avec  diibilume  calcaire.  ||  Mciue 

daii»  un  luyau  ou  canon.  ||  Boucher,  cou- 
vrir avec  une  aorte  de  bitume  composé  d 
loupes  et  de  clinux  vive  etciiue  dans  de 
huiJ<;. 

ENCAIjLADERO  , s.  m.  Banc  de  sable , 
l>as  - Tond  : endroit  ou  les  navires  [>eaveut 
c^lioiier. 

E^l'ALL  \DO,  p.  p.  du  vcfbc  encaUar, 

ENCALLADURA , Échouement: 
Taction  dVehouer. 

F.NCALLAR,  %*.  n.  Erhoncr  : sc  briser, 
toucher,  donner  contre  un  èctu'il , &ur  le  sa- 
ble , en  parlant  d’un  navire.  ||  (fîg.  ) Eue  ar- 
rête dans  une  aflaire,  ne  pouvoir  passer  ou- 
tre. ||(r'.)V.  I^ncallecer. 

ENC  ALLEGER,  t*.  n.  Avoir,  prendre 
des  cors  , des  durillons. 

ENCALLECIDO,p.  p.  du  vcrï»c  encal/e- 
cer.  Il  EnnalUcidn  en  astucias  : vieilli  dans 
les  ruses  , n»ê  personnage,  lin  matois. 

hrNCAÎXEJONADÜ,p.  p.  du  verbe en- 

caVefQnat. 

ENCALLEJONAR , v.  a.  Faire  entrer 
dans  une  rnellr. 

ENCALLEFRADO  , p.  p,  du  verbe  en- 
calUtrar. 

ENCALLETRAR , u,  a,  { inus.  ) Tenir 
fortement  h une  idée,  être  très-fermeaient 
persuade  d'une  chose. 

ENCALMADO,  p.  p,  du  verbe  encalr 
mnr. 

ENCALMADLRA,  s.  J,  Courbntnre, 

efl'ervcsccncc  , sufl’ocaüon  , irritation  qu’oc- 
casionne aux  chevaux  l'excès  du  travail  ou 
la  trop  grande  quantité  de  paisse. 

EINCALMAKSE,  v.  r.  Eiresuiroquê  par 
un  travail  excessif,  par  trop  de  graisse  ou  de 
chaleur,  en  parlant  d'un  cheval. j|  Se  calmer, 
a'appaiser,  tomber,  en  parlant  du  vent.  || 
Antl.  Sécher  , on  le  dit  du  cep  de  la  vigne. 

ÉNf^ALOSTRADO  , p.  p.  du  verbe  en- 
ealoshfirse. 

ENCALOSTRARSE  , V.  r.  On  le  dit 
d’un  enfant  qui  devient  malade  eu  suçant  le 
calostrc. 

ENCALVADO,  p.  p.  du  verbe  encal- 
par. 

EKCALVAR,  v,  n,  (Uius.  ) V.  Encalpe- 

€tr. 

ENCALYECER,  p.  n.  Perdre  les  che- 
veux , deveuir  chauve. 


ENCALVECIDO  , p,  p.  du  verbe  encal^ 

pecer. 

h^CAMACION , s. J.  Échafaurlage  pour 
soutenir  les  galeries  des  mines  de  Mercure: 
étais , etc. 

ENCAMADO  , p.  p.  du  verbe  enca^ 
mar»e. 

ENCAMARATX) , p.  p.  du  verbe  enca- 
tTMrar.UaJj.  On  le  dit  des  picrriers  dont 
l'Ame  rylindriqtic  est  terminée  par  une  cliüui- 
bri*  lieaucoup  plus  ciruitc. 

ENCAMAKAR  , U.  a.  Garder  : mettre  , 
enfermer  les  grains  dans  un  grenier. 

ENCAMARSE,  p.  r.  {Jam.)  S'aliter, 
SC  coucher,  se  mettre  au  lit,  pour  cause  de 
maladie.  ]|  Coucher  : se  retirer  dans  sou  gîte, 
en  patlam  des  animaux.  (|  ^/K<vf7mrsc  /os 
panes , miescs  : verser,  en  parlant  des  blés 
que  la  pluie  ou  le  vent  couche. 

ENGAMBUADÜ,  p.  p.  du  verbe c/icam- 
bijar. 

ENCAMBUAR,  p.  a.  Conduire  l’eau  par 
des  it'servoirs, 

ENGAM6RADO,  p.  p.  du  verbe  e/teom- 
brar. 

ENCAMBR,\R,  p.  a.  Enfermer  les  grain* 
dans  le  grenici . V.  Knvantarar. 

ENCAMBRONADO,  p.  p-  du  verbe  en- 
camhronar. 

ENCAMBRONAR,  p.  a.  Clore  avec  des 
bourg  épines  une  terre,  un  bien.  |{  {fig.  ) 
Aflérmir,  r<‘uforcer  avec  du  fer. 

EN(^AMBRÜNARSE,  p,  r.  (m.)  Porter 
la  tt'ic  haute  et  le  cou  roidc,  ne  regarder,  ne 
saluer  personne. 

ENCAMiNADO,  p.  p,  du  verbe  enca- 
minar. 

ENCAMINADURA,s./  {p.)  L'action 
de  guider.  V.  Encaminamiento. 

ENCAMlNAMiENTO,  s.  m.  {p.)  Lo- 
tion de  montrer  le  chemin , de  guider. 

ENCAMINAR  , p.  a.  Montrer  le  chemin, 
mettre  dans  le  chemin,  conduire,  guider. [| 
Conduire,  abonlir  h uu  lieu  ||  ( fig } Ache- 
miner : mettre  en  état  de  réussir,  conduire, 
diriger,  donner  des  instructions. 

* ENGAMilSAKSE  , p-  r.  S'achemi- 
ner. 

ENCAMISADA,  s.f.  (mil.)  CamUadr  : 
attaque  nocturne  ou  matinale,  parmi  les 
anciens.  Les  soldats  mcttoienl  leur  che- 
mise par  dessns  leurs  armes  pour  se  recon- 
noUre  dans  l’obscurité.  ||  Mascarade  qui 
avoiilieu  pendant  la  nuit  avec  des  flambeaux 
dans  les  it-jotiissanccs  publiques. 

JiNGA.MlbADU,p.  p.  du  verbe  encami- 
sarse. 

FJS'CAMISARSE,  r.  ( mi/.  ) Se  cou- 
vrir d’une  clicmise  pour  donner  nne  cami- 
sade. 

ENCAMPANADO , p.  p.  du  verbe  en- 
can/pa/tarse- 1|  adj.  Un  le  dit  d'on  pierrie^ 
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«lont  Ta  fii  fco  rcticcissant  en  forme 
de  noire  oii  de  cloche. 

J-ISCAMPAWAUSE,  i'.  r.  (^crm.)Sen- 
oigu«  iin»'.  h'î'rc  le  brave,  le  fAnr»ion. 

KNCANADO,;>-  P-  du  vcrlie  enca- 
narse. 

^'NCANAL.\DO,  p.  p-  du  verbe  C7uû- 

nalar,  .... 

I^C^<^'\iVALAR,  O.  Conduire  Icau  par 
de^  cimaux. 

K^(;AJNAUZADO,  p.  p.  du  verbe  en- 
cdnalizar. 

ENCAN ALIZAR,  *>.  n.  Conduire  par 
df'fi  rnnnnx.  V.  /Cncanaiae^ 
KiSCANAMENTO , i.  m.  (i-.)  V.  Ca- 

I:NCA1SARSF.,  r.  .S<-  pimer  : Otre  im- 
mobile , roidi  de  frayeur  i forée  <Ic  pleurer. 

( )ii  le  dit  des  ciifans  6 <|ui  la  colère  cmpèclie 
de  pkurer. 

Ë^CA1N■ASTAD0,  p.  y-  «lu  ««bc  en- 

canaslar, 

1:NCANASTAR  , v.  a.  Meure  quriffuc 
ebose  dans  une  bunneUe,  dans  un  paiinier, 
dans  ni»c  rorbcillc. 

ENC.VNCERADO,  y.  y-  du  verbe  encan- 
cerarse.  . 

EKC.ASCERARSE,  O.  r.  Etre  atiaqiie 
d'nn  riinecr.  V.  Canceiarse. 

EKCAIÿDECER,  i-.  a.  Qiauller  du  fer  il 
blanc. 

ENCATN'DEEinO,  y.  y.  du  vcrlw  encan- 
Jerer.  [|nd;.  Cbaiillé  h blanc. 

E;NCANDELADO,p.  y-  du  verbe  cn- 
ranilelnr.  , . 

EK(:A:SDELAR,  I'.  n.  (agr.)  Fleurir: 
on  p.arlanl  de  certains  arbres , du  noyer  cl 
du  eliiUoipner  surtout. 

ENC.AiSDn.ADER.\,  s./  MaqneicUc. 

V.  yltcahuctn. 

EINEAN  IMLAPO,  p.  y-  du  verbe  encan- 
JiXrr.  Il  adj.  (Ans)  On  le  dit  d’un  cli.a[>cau’ 
lionsse  il  bec  de  lampe. 

EAC.\lSDILADORA,  s.f.  Maquerelle. 
V.  ytkahueta.  ^ 

EiSCAlSDILAR  , a.  a.  Eblouir,  : otTus- 
nuer  la  vue  par  trop  d'ifelal.  H i Eblouir: 
Uoiiiper , sui-prenilrc  par  «le»  fausse»  appa- 
rences. 

EÎNC-ANDILARSE  , V.  r.  SaUumer, 
briller,  s’enflammer,  en  parlant  des  vcui  de 
celui  qui  a trop  bu , ou  qui  est  po»ee'«fc  d'une 
passion  liibriqnc. 

ENCANECER,  P.n.  BUnebir,  pruonner, 
en  parlant  «le»  cheveira.  ||  Se  rouiller.  V. 
Enmohecerse.  ||  ( fig.)  Avoir  beaucoup  d’ex- 
iiLriencc.  \VJig-)  V.  Envejecer. 

ENCANEClDO.p.  y.  du  verbe  encarte- 
cer. 

ENCANIJADO  , p.  P-  du  verbe  enearu- 
^"eNCAKÜAMIESTO  , ».  ni.  Foiblcis» , 


maigreur  d"un  enfant  qui  a suce  un  mauvait 
laiu 

ENCANIJ.AR,  **.  a.  Rendre  foiblc  et 
malade  rcnL'uiu,cu  lui  faisant  sucer  un  mau- 
vais lait. 

EECa\NUARsSE,  r.  IVlaigrir,  s'afloi- 
hlir  h cuusc  du  maladie,  en  parlant  d'un  en- 
fant. 

ENCANIL.LADO,  p.  p.  du  verbe  enca- 
mtlnr. 

ENtlXNILLAR  , m.  a.  Bobiner  : dtA'idcr 
du  Bi , de  i.i  soie  snr  une  bobine. 

ENCANTAaON  , s.  j.  V.  ICncanta- 

mento. 

ENC.\1NTADERA,  s.  J.  (r^.)  V,  Encan- 
tadora. 

ENC.ANl'ADO , p.  p.  du  verbe  encan- 
tar.  Il  adj,  ( fig-  fdrn.)  Kbabi,  distrait.  ||  Ca- 
sa enca/Uoitn,  Palacin  encantado  : maisou 
tiirs-spacieiise  habite^*  par  peu  de  inonde,  ou 
dans  laquelle  ou  marche  bcaiicoiip  pour 
trouver  ceux  qui  l'iiabitcnt.  |)  iiomhre  en- 
cantado : uiUantrope , homme  qui  fuit  le 
momie. 

ENCANTADOR,  RA,  s.  Enchanteur; 
celui  qui  enchante.  ||  IJig-)  Enchanteur  : 
stiluisant.  ' 

ENCANTAMENTO  , s.  m.  V.  Encan- 
tamicnlo. 

ENCANTAMÏENTO , s.  m.  Enchante- 
ment, charme,  sorcellerie.  ||  Incantation  : 
nom  qu’on  dnnne  aux  ccVémonics  absurdes 
des  fourbes  qui  se  donnent  i>our  magiciens. 

ENCANIAR,  t'.  a.  Enchanter,  char- 
mer, cnsorccJkr.  {|  ifig‘)  Charmer,  en- 
chanter : ruvir  en  admiiulion.  [|  (germ.) 
Amuser,  jouer,  tromper  par  de  fausses  pa- 
roles. 

ENCANTARADO  , p.  p.  du  verbe  en- 

cantarnr. 

ENCANTARAR  , v.  a.  Mettre  dans 
une  miche,  dans  un  pot,  etc.  |{  Mettre  dana 
Inme.  On  le  dit  des  billets  (>oar  tirer  au 
sort. 

ENCANTE , s.  M.  (m.)  Encan.  V.  Pre- 
gon. 

* ENCANTIS , $,  m.  Encamhis  : tumenr 
de  la  caroncule  lacrymale  au  grand  coin  do 
l’cBil. 

ENCANTO,  s.  m.  Enchantement,  pres- 
tige , charme.  V.  Encanlannento,  [|  {jig,  ) 
Charme,  enchantement,  ravissement,  trans- 
port.  Il  (>^.)  V.  Encante.  ||  Es  un  encanto  : 
c’est  un  prodige,  une  merveille. 

ÔiCANTüRIO , s.  m.  {fam^  ) Enchan- 
tement. V.  Encantamifinto. 

ENCANTUSADO , p.  p.  du  verbe  en- 

cantusar. 

ENCANIUSAR , v,  a.  Cajoler  : tromper 
par  des  cajoleries. 

ENCANADO  , p.  p.  du  verbe  enctâiar, 

ENCAIVADOi  t.  m.  Canal,  aqueduc. 
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«rrviuinîc  pour  les  ciiux.  ||  Tmllngc , treillis 
«le  rfiseaux. 

F.NCANADOR  , RA,  x.  JX^'irlcar  : ee- 
Iiii , celle  qui  Imliiiu?  la  soie. 

E.\(  A Dl'  R A , J J.  Paille  de  seiplc  dont 

on  remplit  les  paillasses,  j}  (l'.J  Canal , aque- 
duc. V.  /inctif'wdo. 

KMC.\^AR,  P',  it.  Conduire  IVan  par 
fies  aquL^iiicft,  par  des  canaux.  ||  Trritii>er  : 
iiieltie  di*î»  roseaux  jH»ur  appuyer  les  plantes. 
{I  Dévider  la  soie,  la  laïuc  pour  la  uietlre 
di'ms  la  navette.  • 

E1N(JA]\AR,  M.  /I.  Clouter  ch  en 

parlant  des  blés. 

JCM^Arsl/AR  , s.  J.  Enclos  de  ro*M?.oux, 
flüiiH  les  lacs,  livièrcs  , etc. , pour  y eui'crmet 
le  pt>ifc>on.^ 

KNC.AÏSONADO , p-  p-  du  verbe  rnen- 
nonar.  ||  On  le  dit  il'uii  vent  coulis  qui  smif- 
lie  |Kir  un  passage  étroit. 

h^’(^'AÎSO^AK , y.  n.  Q)iumenecr  a 
avoir  des  phiim^,  li  s<*  couvrir  de  plumes, 
en  pnrlani  des  otseaiix. 

ENCASüîSAR,  1'-  a.  Plissor,  faire  des 
plis  ronds.  ||  Introduire  , faire  passer  dans 
un  tuyau.  ||  Dévider  la  soie  sur  des  ramies 
en  gui»c  de  bobines.  \ . Encanar  , Enca- 
ntUar. 

K^CANUTADO,  p.  p-  du  verbe  enca- 
nutar, 

KKCAlNUTAR , m.  a.  Donner  ît  quelque 
chose  la  façon  «rnii  tuyau. 

E^tCANCTAR,  n.  V.  Eneufinr. 

ENCAPAOTADO  . DA  , atlj.  Qui 
porte  un  morioii,  armé  d’uii  casque. 

ENCAPACHADO  , p.  p-  du  verlic  enca- 
pachar, 

ENCAPACHADURA  , s.f.  Quantité  de 
cabas  pleins  d'olives  ceinsées  «ju’ou  met  sous 
le  presMiir  pour  avoir  de  l'iiuilc. 

E>CAPACHAR,  y.  a.  Mettre  ou  garder 

Quelque  chose  dans  nn  cabas.  On  Je  dit  or- 
inaiieuicDl  <Ws  olives , qu  ou  met  dans 
fies  cabas  sous  le  pressoir.  |j  /imt.  Attacher 
ton»  les  sariiien»  (fun  cep  de  vigne  du  cAtc 
où  flonue  le  soleil , pour  eu  garantir  les 
grappe*. 

hj>C.\PADO,  DA,  aàj.  Qui  porte  un 
niunlcau  sur  soi  , couvert , enveloppé  d'un 
iiiameaii. 

EÎV(.;APA/AD0  , p.  p.  du  verbe  en- 
capaznr. 

EJNCAPAZAR,  y.  o.  V.  Encnpachnr. 
ENCAl*ERL/AnO,  DA,  mtj.  [fam.) 
Encapuchonné  : couvert  d’un  raputliou. 

EîvCAPlLLADO,  p.  p.  du  vcriïee/icu- 
pillarse. 

ENCAPILLARSE,  r.  {fig.  fam,) 

Se  mettre  quelque  vêtement  en  y passant  la 
tête. 

ENCAPIROTADO , DA,  adj.  Qui  por- 
te ou  cLaiieruu , un  capuchon. 


EiSCAPONADO , DA , mlj,  V',  ^4- 

Cüponntlo. 

l.?i(JAPOTADO , p.  du  verlie  enca~ 

potnr,  • 

F>’CAPOTAnURA  , i. /:  V.  Sobnueio. 

ENCAPOi'AMlKM'O,  s.  /«.  V.  Ao- 

brecejo. 

EîNCJAPO  r.\R , tr.  U.  Couvrir  avec  im 
capot,  d'un  manUran.  ||  Encapotar  cL  roâ» 
tro.  V.  Enr,ipntnne  tl  rostro. 
i ENCAPorARSF.  iv.  r\  {Jig,)  Raisser 
' trop  la  tête.  On  le  dit  du  cheval.  1|  Se  cou- 
vrir do  nuages , de  brouillanis , s'obscurcii, 
i devenirnoir,  eu  pariant  du  ciel,  jj  Enenpo- 
\ lar.^e  cl  rostro  : prendre  un  regard  luena- 
eaiu,  fiomer  les  sourcils.  * 

' ' ENCAPHJCUADO,/;.  p.  du  verbe  en- 

caoricliane. 

'E^CAPRICHARSE,  r.  S’opiniAircr, 
s’enieior,  floairer  follement  et  par  caprice, 
vonloir  sati.sf.iire  son  caprice. 

^.^lih\Pl  (dlAI)O,/^. /J.  du  vcrl>«  c/ica- 
puthur. 

I ^iC.A!*L’(.iHAR  , a.  G>uvrir  d’uii  ca- 

piKluMl. 

ENEAPL’ZADO , p.  p.  du  verb^  c«ca- 
puznt. 

ENCAPCZAR,  y.  a.  {inus.)  Couvrir 
d un  capti  'hoii. 

KEVl^AKA,  tulu.  (l'.y  V . j4iuit  C^on  iodo. 

EMCAKADO,  p.  p.  du  verbe  e/tcurttr. 
\\Bien  ù mal  encarado  : beau  ou  laid  de 
visage. 

EAC.ARAM.ADO , p-  p.  du  verbe  e/»cu- 
ramar. 

EACAKAMADURA,  *./  {inus.  ) L'ac- 
tion de  lever,  fl’élevcr,  de  monter. 

P'NCAHA.MAR,  y.  a,  Ix-ver,  liansser, 
élever,  monter  nue  chose  sur  une  antre.  || 
i/ig.Jnrn.)  Elever  ?i  un  poste  eniineni,  à 
line  <rgnité.  j|  (i/ius.  ) Louer,  exagérer  ex- 
cessivement. 

T NCAKAMARSE,  y.  r.  Se  jucher,  s« 
placer  dans  mr  lieu  élevé. 

E^CARA.MiEN  rO , s.  m.  L’action  d'en- 
visager. \ . E^ficfirn. 

EN(i.\R.AMILLOrADO,  p.  p.  du  verbe 

encaramilfntnr. 

ENCARAMILLOTAR,  n.  {inus.  ) 
V.  Encanwuir. 

E^CAUAK,  y.  n.  Envisager  quelqu'un, 
le  regutder  lixemeni,  sc  inelire  vis-à-vis  ou 
aupit%  de  lui.  ||  Enrarar  la  sactUf  aj'caduZy 
etc.  : pointer,  viser,  eourhei  en  jou^. 

KK ( ;^\  R A TL  LA  ï )0 , p.  p.  d^u  verbe  en- 
caraliiltirse. 

EÏNLAHATL'LARSE,  r.  {inus.)  S* 
masquer,  .'C  couvrir  le  visage  d'un  masque. 

EKCARRO,  5.  m.  On  ne  le  dit  que  dau» 
cette  locution  : Perro  de  encarho.  V . Perro. 

EiNCARCAVUNADO,  p.  p.  du  verba 
encurcayùutf, 
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IINCAJU^WITNAU,  a.  Enterrer,  en-  ] 
»evelir,  iiii  llie  «|utl([u'uii  i^iiis  la  liisae.  j| 
Itilei  ler,  enutiianlii,  lépamlre  une  iiiativaiae 
«ülnii.K-iiiUaUc  I»  celle  i[ui  «juiiea  loweaoù 
l'on  gnierre. 

KMIAI'.I.’AXAPO,  OA,  ndj.  (o.)  Qui 
porte  lin  ean(iioi5,  qui  en  c»t  anm^ 

luNEAUCEI.AClON,  J./,  lu.  arerration, 
eiiipi  i^oimeiiieiit  : 1 acuou  il  incarcérer , tic 
iiieitie  en  ]ti ison. 

ICACAUe.ELADO , p.p.  tlu  verbe  encar- 
cclttt\ 

liM-AUCF.EAll , V.  n.  Inearce'rer,  em- 
priMoiiier.  Il  Seipenter  : mettre  (leux  plan- 
rite»  nceimiiem  collée»  ilans  le  acigeut,  [Xitir 
t]it<‘  la  eolfc  fasM.*  »on  ellét* 

EMiAKCEHAUO , />.  p.  tluvcrlieent-ar- 
errnr. 

I T'itlAIlCEi'lAR  , f.  n.  (f.)  V.  Jîncar- 

ccltir. 

KNCARKCFOOR  , 5.  m.  KxagtTalfiir  ; 
crlni  qui  agramlil , qui  cxagi-re,  qui  am- 
iiiiUe. 

J 'NCAnFCER  « «.  Fnrlimr  : han'^Mîr 

le  P'ix,  mifiie  plus  cher.  ||  ( /%.)  l'-xagc- 
ici  » lop«'r  ;ivi*c  exrt*Se  amr»liüt*i-, 

ENCAUKaUAMKlNTK,  mh’.  Instam- 
Turnt,  «Viint*  mjuïitTC  jnessanU*.  j]  a\vcc  une 

«XUlNTUlum  «‘XtJfflH*. 

Ki\< ^AHECiDISIMAMEISTE,  adu.sup. 

de  rnt  f-rrcuhimcnte. 

KTM;,\2iÏ';CU>ISIMÜ,  ma  mlj.  mp.  de 

vrilla. 

^■^(Ja^lUOTDO , p.  du  verbe  enca- 
rrrer. 

E><2ARKCIMlT*‘NTO  , J.  m.  Knclu'ris- 
«cuiciU  , rcii  hn  issement  « hausseoient  de 
pi  i%.  J|  FaXap^  ialioi» , aiuplificalion.  ||  Co/t 
v/tctii'rrinticnlo  : iii.slaiiimvul  ^ d uue  manié- 
IL*  piTssaiilc. 

KACAUESCinO,  p,  p.  du  vcrl>c  enen- 
teserr. 

I NCAKE8LER , u.  a.  {t*.J  V.  /'nrn- 
re*  t r. 

KNCARGAnAAÎFlNTE,  {u.)  V. 

J'.'nci'fTf 

V3N(»AUGaADISlMO,  Ma^,  adj,  sup, 
(y.)  do  cncur^tulo, 

ENCARGADO,  p.  p.  du  verbe  enenr- 
uav.  Il  f«/'.  < '.liaigé  de.., , recommande  à... 

E^CARGA>UE]NTO,  i.  m.  (.^)  \.Eiv 

narpa. 

l’.NC.ARGAU , r,  Cliarpor,  rcrom- 
mnndcr,  donncroidrc,  commision.  |j  (i^.) 

lusiuc^  Kut'cchary  F.f.Ümnlar.  [j  Envm- 
fiiu  ta  vf»nctencia  t chuiger  l.t  con»t:teiic€f 
jiiîjwiscr  un  devoir  en  ixjiiscicnco.  ||  Enrar- 
f\une  de  alf^una  ro5rt  ; sc  cJiaigcr  d une 
cliose,  sVncagerii  iaraii-e. 

KNCARGÔ  , s.  m.  Uiargc  : rartion  do 
cbatgtT,  de  rorornmundor,  cgiuiuissiuo  i Oi- 

Jio-  11  V.  Ctirÿo,  Eruptdio. 


HNC-ARINaADO , p.  p.  du  verbe  ctica~ 
riiiijr. 

KN(2ARI]N  AR  , m.  «.  Auachcr,  rendre  af- 
fci-lioimé.  V.  yljîcinnar. 

K^CAUtS'aA,  i- J’  (i^o/ïor.)  Curée.  \, 
Enutrne.  j)  AppAt , amorce  jeiéc  au  gibitu*. 

r.M)à\KNa\CIOW  , «.  f.  liicaniaiioii.  Oti 
le  dii  de  Dieu  qui  se  fait  boriiiiic.  J|  {peint.  ) 
Cai  nation  : la  couleur  de  cbair  dont  le»  visa* 
ges  de»  ligures  bimiaines  sr»nl  iteints.  [j  IMé* 
lange  propre  li  donner  aux  statues  une  cou* 
leur  de  chair.  ||  Enctimacimn  de  pii/irnento  : 
{peint.}  la  carnation  qui  a cto  polie,  ira* 
vaiUée.  ||  Eticarnacion  mute  ô de  pnictiUa  : 
(fteint.)  curualion  mate,  non  polie,  gros* 

**'raCARNADIlVO,  NA.  adj.  Incarnat, 

inraniatliii. 

KNCAKNADO,  p.  p.  du  verbe  cncamar. 
Il  adj.  Incarnat,  veiiueil  : de  couleur  de 
chair,  de  couleur  entre  la  cerise  et  lu  rose.  |( 
Rouge.  (I  /liablo.,  ô demonio  enccr<uido  : 
dia^ie  incarné,  démon  incarne  : liomuit 
tr^rnécliaiu. 

' KNCARNADO , s.  m.  Incarnat  : couleur 
de  chair  (pi’on  donne  aux  statues. 

ENCARNADLHA  , 3.  f.  Uiamnre  , 
chair;  qualité  de  la  chair  <lc  riiommc.  || 
LelFcl  produit  d.ins  la  rliair  par  le  1er  ou 
par  riiisCrumenl  qui  la  blesse , qui  s*y  eu* 
loticc  : blessure.  |{  ( rcvirr.  ) Acbaiiirinimt  : 
facliou  du  chien  <]ui  s’aehanie  , qui  prend 
le  Roiii  de  la  chair,  du  gibier. 

liNCAIiNAMlï'IM'U,  s.  m.  Incariia- 
linn  : lormution  des  cliuiisilans  une  plaie, 

1^NG.\UNAR,  i',  «.  S'iiu'iiriïer.  On  le 
dit  de  l'incarnation  dn  (ils  de  Dieu.  |(  S in** 
cAmer  : t'oinmencer  h prendn*  chair,  en  p,*ir- 
laiit  d une  plaie.  Ij  Percer,  j^énetrer  dans  les 
cliuirs.  On  le  dit  üc  1 ej>ec,  do  la  (lèche,  etc. 
Il  * (**irt*  une  vive  impression 

sur  l’esprit.  j|  ( t'ener.  } 8 achaniei  ; prendre 
le  tioiil  de  la  chair,  en  p.-irlanui  un  clnen. 

KN(^'\RNAR  , r*.  n.  ( t'énrr,)  l'aire  achar- 
ner le  chien  dans  une  bétc  morte,  pour  lui 
doTincr  iü  gm>t  de  la  chair.  ||  Knduiie  de 
caïualiun  les&Uilucs,  leur  donuer  uue  cou* 
leur  de  chair. 

ENCAHNARSE,  o.  r.  (/^.)  V.  jJ/cz- 
clarsey  (Jmne  y Jncorpnrarîe. 

i:NÇARNATi\  O , V A , udj.  ( c/ii>. ) lu- 
rarnnül’  ; qui  reunit,  qui  l'aii  revivre  h*s 
chairs.  J1  est  aussi  sulistautit*. 

ENCARNE,  s.  m.  ( oenér.)  (2urée;  p-i- 
luie  qn’ou  donne  aux  chiens  de  chasse,  rn 
leur  luisant  manger  U beie  qu'ils  ont  prise 
jwmr  les  judiariier. 

ENGAKN'KGl''n,  y.  n.  (irms.)  Engrais- 
ser : devenir  plu»  gras,  prendre  de  l'eiubori- 
point. 

EN'CiVRNECrDO , p.  p.  du  verbe  €n€ar- 
tueer. 
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FTVCARiVIZAnO,^».  p.  rcrljc r/ict/r- 
Il  atij.  lîntl.imiiK  , cns^in^UrUc  : de 
ctmletir  de  »an^,  de  di*tir.  i.)n  le  dilotdi* 
D.tinniirm  dea  yt-UX, 

KNC  AH\l/A*MiKîS  rO,  5.  m.  T/artion 
de  manger  l>raucouj)  de  viande , et  la  devorer 
il  la  manuTL'  des  ciiîeiis  et  ioutis  idVaiiic».  || 
Aidiarnenient  : aMimosile  o|  ’ 

(in'im  a «ronlre  qnrlqu'iiu. 

K!NH^AhM/.AH , i^.  a.  (irtus.)  ^ 
nor . donner  aux  diuns  le  goii(  de  la  di'atf 
pour  l«s  rviidie  iVioeca.  ||  (/%•)  Acliauicr, 
animer,  in  lier,  rendre  ei  nel. 

J*'K(JAKMZAHSK,  i*.  r.  S'adiarner  sur 
la  pioie,  en  pafiaiil  des  loups  et  autres 
animaiii  aiiamcs.  |j  (/%>)  S’adiaiiler  : s al- 
tadier  k nuire  avec  evees.  • 

ENliAKO,  s.  m.  l/acdon  dVnvisnger 
<jiieli(n'un  , de  regai dei  en  l'aee,  avet:  som 
u(  allcmioii.  il  L’aeUoii  , la  iitaiiièie  de  mei- 
tie  en  joue.  ||  Caralnnc  : sorte  de  petit  lusit. 
V.  i 'tuburo. 

K^UAiUWLL/VOO  , p.  p.  du  vcii»ec*«- 
catri/lar. 

KIVVwVRKIÎ^LAR  , it.  Omdiiiie,  faii-e 
aller  un  cliarriot , une  voiture  par  leelietiiin 
le  plus  convenable.  [|  [jifi-  ) Acbeniinei  : 
lucUi'c  sur  la  voie.  Un  ie  dit  dune  uiiaire 
qui  (toit  mat  diiigce. 

KMJAKHlLLAaSK,  i^.  r.  On  le  dit 
d'une  eonlc  .qui,  s'eMihanass^mt  entre  la 
jvmlie  et  la  cli.i»se,  1 l'iimciit^  <lc  loin  lier. 

E.\c.\KaüiSAüa  , p.  p.  du  verbe  eut  ar- 
rofiitr. 

E>iCAUHüNAU  , a.  ( inus.  ) Infec- 
ter, empuantir,  eoii'ouipre.  U est  aussi  rcci* 


pKhple. 

l'ACARRL’JADÜ , p.  p-  du  veilxr  en- 
eu/Tujune. 

EACAKUl’JADO,  5.  m.  (ic)  Sorte  de  fa- 
çon dans  qtU'i(|U(*s  uloHes  de  soie.  () 

{guimpe  ; eoiiluic  de  fenitiie. 

Ï^^OAKUt.^AIiSK,  1^,  I-.  V.  /ielorcer- 
ic , Ensmtijdrse,  f 

KACAUl’AldON,  s.f.  V.  Tirntuvinma- 
mient'i.  (I  \\tssciage  : devoir  on  lioiiimage 
que  les  vassaux  rendent  5 leur  seigneur  en 
rc<'oan«»îs^mce  de  sa  suiteraineU\  j|  \ ilie  ou 
village  r[ui  m*  eboi«iisscnl  un  luaiiie,  eu  Itii 
pavant  un  droit  de  \a'sebe«c  à ce  litre. 

VlNt'-AUTAClUlMvS  , X.  J-  pf.  Ceitaînes 
villes  des  i^ioQUgnea  de  Riirgos,  pu*sde  la 
Risraye,  qui  jouissent  de  tous  les  privfkgcs 
de  ceUe  jnovime. 

E^CAllTAni),  0.  p.  du  vcrîie  encar- 
ta/’. [1  utlj.  ]\ê  dans  le  pays  îles  encartan>y- 
nes  t ou  <|ui  concerne  les  c/icurtnciorrcj.  V. 
te  mot.  j|  (urui.)  Proscrit,  cuntuinax. 

K^iCARTAMlEISTO . m.  V.  /Vos- 
iripcion.  Il,  (londauinaiioa  par  comuniacc 
|j  Sentence  qui  coudamae  p«u  toiuuuiacc.  || 
\ . ik/UiWtueion. 


ENCARTAR,  1*.  a.  Proscrire,  rondfim- 
ncr  par  ronuimarc.  |]  Ajonnur  : f.iire  vemr 
qnelqu  KO  devant  im  juge  par  des  afliches.  || 
AilmetUe  : recevoir  qiirlqu  un  il.ms  tmu 
compagnie,  dans  une  eiitieprise.  jj  Inscrira 
quelqu’un  an  rAle  di-s  impositions , mettre 
an  nombre  des  coniribii.diles. 

E!S(..A  R I ARSE , t'.  r.  Oti  le  dit  de  deux 
pai  teiiaireâ  au  jeu  qui , ayant  les  mèuiet 
cartes  <|uant  à la  loulciir,  ne  pt?uvent  sc  dt^ 
faire  de  celles  qui  peuvent  leur  faire  du 
tort. 

l \R  rt.  JADO,  s.  m.  (^rm.  ) Guim- 
pe. /’ncnrrujwh.  • 

b.'NCAîiAlH) , p.  p.  du  vcrl>e  enensetr, 

ENCANAMKM'I),  *.  m.  V.  Nicho. 

K.^iCASAMlK^^T() , s.  m.  Reparution 
d une  iu.iisoii.  }|  V.  *A7t  Ao. 

EAGA5AK,  a.  (c7«/*.)  Remettre  uii 
os  disloque. 

KNCASCARKr.ADO,  DA,  adj.  Char- 
ge, garni  de  grelots. 

l'.rft-A.Si^d-l  A ÜO , p.  p.  du  verbe  c/i- 
casquelur. 

EACASQCEFAR,  ic  a.  Mettre  le  rha- 

ÎHMtu  le  bonnet  sur  la  tête,  en  I enfonrant 
«en.jl  { ) 1 aire  cToiie,  meure,  fouiier 
dans  ta  Iclc. 

rzs(:A.sgL:FTAHSF,,  o.  Sopiniv 

Irer,  s’ciitcier,  fermer  les  oreilles  A tonte  rai- 
.soii  couuaiie  à sou  scr.timcnl,  à sou  opb 
iiioii. 

E\CA.STADO,  p.  p.  du  verbe  e«ca*- 
Utr. 

KNCAS  PAR  , r*.  a.  Rendre  meilleure 
nne  race  d'aujm.mx  en  la  croisant.  ||  Pro- 
ciêer.  V.  Pr  creur. 

rjN'CASr;LLAI)0,p.  p.  dn  verbe  f„- 
eastillar.  j|  adj,  ijiÿ.)  V . At>- 

Irerhio. 

ErvCASTILEAnOR,  RA,  j.  Celui  qui 
s'enferme,  q n sc  r ciir  dan.s  un  cliAteau. 

KAC.VSllLLAMlKMO,  j.  m.  L'ao- 
üon  de  s’enfermer  dans  un  cli.tteau. 

EAiCA.Snf4LAR , v.  a.  luitider^  rendi* 
fort  avec  <b  s chAlcaux. 

KNCAVi’iïd.AR,  «-.  «.  On  le  .lit  dt's 
abcilics  qui  consfiuiscnt  la  cellule  pour  leur 
leine. 

KNCASTILLAn.SE,  r.  .S'enfermer, 
SC  retirer  dans  un  chfiteau,  s*y  fortioer  pour 
bt:  dtfe  udre.  j|  (/if;.)  Sc  itfugier,  se  retirer 
d.ms  de.s  inotiiagnes,  desrocliurs,  .les  iltli- 
ks  pour  s y mettre  .h  l'abri  de  tonte  pour* 
suite.  Il  (/»V*  ) Persister,  s’opiniAtier,  s ente» 
1er,  s'olistiiivr  d.ais  son  opinion , dans  sou 
setuin-.ent. 

ENCA  riVADÜ, /3.  p.  du  vcrlw  tvicnfi- 

var. 

I:7N(jA'riVAR,  i^.  a.  (i'.)  V.  (^aufirar. 
EMCAl  Ü5AÜU , p.  p.  du  verbe  Cf  U al  fi* 
sur. 
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F.?iC.^TUSAR,  i’.  a.V.  En^qatus.'ir. 

EACAUSTJCO , CA . aJj.  {peint.  ) Fn- 
cnusiir|ue.  On  le  <Ül  «le  la  peinliirc  «loiu  Je* 
couii'urs  sont  nrc|>orcc$  avec  «le  la  cire. 

KKCALS'iO,  i.  m.  {peint.)  Pcinuire  à 
IVucausUc^ue.  [)  Soi  te  «rciinr  rouge  dont  les 
oinjicrours  «cuicmciit  hç  sctvoicnl  aucicnne- 
fuenl. 

KÎNCAVADO  , p.  p.  du  verbe  e/ira- 

i'urse. 

E^CAVAPiSF,  i».  r.  Se  cacln-i dans  une 
caveinc,  dans  tm  linu,  en  paiiaat  «lu 
Lier,  «b*»  oiscxiux,  etc. 

tNCAX  A , 4.  * ( bus  ) On  le  dit  en  ®«  r- 
rantla  main  h i(ucl^u’un  eu  signe  d'amiiit  , 
lie  plaisir,  etc. 

KINCAAAnAS,  s.f.pl.  (fJus.)  Encla- 
vées. On  le  dit  de  1 ccu  dont  les  parties  sont 
cu«'lav<'ca. 

F.NCAXADO  , p.  p.  du  verbe  enenr-nr. 

ENCAXADOH , s.  m.  ( irws.  ) Olui  qui 
ench.^.sse.  |{  Oiild  qui  sert  h «mcitôsser  une 
Jkmc  dans  une  amie. 

F.NCAXAr)l'lC\  , s.f.  FncbàMurc : lac- 
lion  dVncb:i»M*r  une  chose  dans  une  outre. 

KjSCAXAU,  ü,  Encb.'isseï',  encastrer; 
joindre , unir  par  le  nio>cii  d'une  rutuille.  j} 
Pousser  : faire  entrer  «le  foit:e.  ||  l'.nfernier  : 
meUredans,  renfermer.  il  AssoniMer,  join- 
dre, coMcr,  ciujcntcr.  Il  (//..ç. ./<!///.)  l'niie, 
dire  mal  h piO[>os  quelque  chose.  ||  {Jig. 
fatn.)  Tront[>cr,  en  faire  accroire  ; lairc 
croire  une  chose  pour  onc  autre.  ||  {Jiÿ.  ) 
Enchâsser,  placer,  mettre.  ||  Décharger,  ti- 
rer, en  parlant  d une  arme  k feu.  ||  l'  iapper, 
porter,  uonner,  jeter  6 truvcii».  ||  £ncaxar 
ùicn  : Tenir  bicu,  venir,  être  h propos.  || 
£ncnrar  ta  saya:  trouver  l occosion  favo- 
rable. Il  EmaXftr  las  barbas  d luto  ; rm]Mri- 
gner  la  barbe  h quelqu'un  par  nnrpiis.  || 
Encaxar  tas  manos  : se  louclicr,  se  sener  la 
luain  en  signe  d'aiuitiv. 

EKCAXARSE,  r>.  r.  Sc  fourrer,  se  met- 
tre, pcuclrci  dans  un  lieu  etmil,  dans  une 
/uulc,  dans  un  tiou,  etc.  ||  5c  foui  ter,  s'in-  , 
(roduHc  partout  sans  y être  apin-lc,  piquer 
les  tables.  ||  Encaxdrsete  d t^rn*  al^unn  cosa 
en  ta  cabeza  ; tenir  fermement  h son  opi- 
nion, s’y  opini;Uicr,  y persister:  seiucltre, 
•c  fourrer  quelque  chose  dans  la  l^le. 

E^CAXE,  s.  m.  Fnchiissuie,  emboî- 
ture : l'action  d'encbüsscr,  deruboiter  une 
ebose  dans  une  autre.  ||  Assemblage,  liai- 
'•on,  jointure.  ||  Le  lieu,  le  trou  ou  quelque 
chose  est  cnchdssce.  |j  Dentelle  : ouvrage  à 
jour,  de  fil , de  soie,  etc.  ||  Ouvrage  de  mar- 
uaeteric,  de  pièces  de  rap{)ort.  {{  Au  jeu  «le 
las  pùüas  , coup  ou  le  nombre  se  icncoutrc 
avec  le  point  «le  la  carie.  ||  l^y  del  encaae  : 
jugement  oibitrairc.  \\SaÜo  y'  cnraxe  : eo- 
irechat  de  danseur.  j{  I^ncaxe  del  rostro  à 
de  /«  eara:  ph^sioDgoûc,  «Qicmblc,  ictt- 


ni«m  <Ic*s  ir.TÎts  «lu  visage.  ||  F.ncaxes  : pL 
{blas.  ) potiions  de  J ccu  eudave^  les  unes 
dans  les  autres. 

EXCAXÜNADO,  p.  p.  du  verbe  en- 

caa  nratr. 

ENCAXONADO,  s.  m.  Mur  de  torebis 
renforce  de  distance  en  distance  par  des  bait- 
dtjii^lbiiqu  'S. 

JCAXONAMIFNTü,  s.  m.  Encait- 
l^t  : raciiun  d cucais^r. 
E.NCAAOXAU,  k'.  a.  Encaisser:  mettre 


CD  caisse. 

KiNfiLBAD.ADü , p.  p.  du  verbe  ence- 
büdar.  • 

KNCFnADAMlEXTü,  5.  r«.  Maladie 
«h‘T  chevaux,  «pli  ont  hu  trop  d eau  aprc« 
av«>ir*mangc  l>«;aticonp  d avoine. 

K^iCKïîAD.VR , ^.a.  IXsnncr  h un  che- 
val j;liis  d’aveine  qu’il  ne  lui  en  fant. 

b.NCtJlA DARSE , r.  On  Je  «lit  des 
chevaux,  etc.,  qui  contractent  la  maladie, 
diic  encebadamiento y pour  avoir  hu  trop 
d’eau  après  avoir  mange  beaucoup  «l’avoine. 

EXC.KBÜLLA DO , s.  m.  Sorte  de  ra- 
goût «le  mouton  ou  de  bœuf  auquel  on  met 
des  oignons,  «lu  girolle,  de  la  caucllc,du 
safran  et  de  nmtJc. 

^':^CKRnA  , s.f.  ( */.  ) V.  Cebra. 

t-NCI’.RKO  , s.  m.  ( r».  ) V.  Cebra. 

ENCjKLADO,/;.  p.  du  yerbe  ence/ar. 

ENCELAR  , r.  a:  ( «^*  ) \'.  JÜ'mubrir^ 
Eseondery  Ocultar. 

EîNLELLA,  s.  f.  Édissc:  monlc  d'osier 
où  1 on  fait  des  l'iomages. 

EXLFXLAK,  M.  m Faire  des  fiomagct 

dans  l’cclisse. 

E^LtlSAG.ADO,  p- p.  du  verbe  ence- 
nagarse.  ||  adj.  Bourbeux  ; qui  a de  la 
boue. 


ENCFJJAGAMIENTO , j.  r«.  L’acüon 

de  se  vautrer  dans  la  lx)ue. 

EACEKAGAKSE,  r.  Se  jeter,  sa 
vautrer  dans  la  lioue.  ||  ) Se  vautrer, 

te  plonger  dans  le  vice  , dans  la  debauebe, 
etc.  • 


EKCENCERRADO,  DA,  adj.  On  la 

dit  des  iKîsliaux  qui  portent  des  sonnailles. 

ETNÏI^EXDER,  »»,  a.  Alliiiiicr,  ILiL'Uie  le 
feu.  Il  Inceiulicr,  triiilu'a.cr.  V,  incendiât',  || 
Eclumfier,  brûler,  rcnrlrc  cliaud.  || 
Enflammer,  irriter,  exciter,  animer.  Il  est 
auui  réciproque.  ||  Fomenter,  en  parlant 
d'une  queirlle,  d'une  faction.  |{  Encender 
el  liorno  : cliaiilfi  r le  four,  y mettre  du  boia 
pour  qu'il  devienne  ebaiid. 

EJNCEJiDlUAMlONl'E,  adi^.  (fg.)  Ar- 
demment, avec  aitleur,  d’une  manière  at- 
denle.  {{  \ ivcment,  avec  chaleur. 

- EISCEN DIDILLÜ,  LLA , adj.  dùn.  do 
encendido.  . 

ElNCENDIDiSIMO,  SU,  «ÿ.  ,up.  do 

tntendid'iy 


ETVC 

EjVCENDIDO,  f}.  ft.  da  vcrhc  enccrt- 
iirr.  Il  iufj.  Qui  rbt  iruuc  iOiiLiii  ronge 
ti\<- liait  le.  On  le  dit  aini&i  cic  1h  cdnlcur 
rotige. 

KNCENDIKPiTE,  a,  (»'.  )du  vetbe 
encender.  Qui  allume. 

KMJENblMIFiNTO,  r.  m.  {inus.)  Fm- 
brascuumt,  incendie:  l’aciion  de  l’eudna- 
sci.  il  Aidcur  : chaleur  viheiiicme,  ;^cie, 
pii|uautO)  inil.iinmallon.  Il  ( ^‘^.  ) Ardeur  : 
vivacité,  çraade  aclivite,  violence  d'uiie  pa*- 
«ion. 

>1NCE?Î1ZADÜ,  P-  /?.  du  Tcrbc  «ice- 
nizar. 

FNCFNIZAR,  v.a.  Remplir,  coorrir  de 
cciidrei,  jeler  de  U ccüdic  éur  queJ<{UC 
choM*. 

EKCENSAMIEKTO,  i.  m.  (»'.)  V.  In- 

censncion- 

KNCENSAR,  v.  a^(v.)\ . Incemar- 1| 
(►'.)  V.  Acensuar. 

K^CE^S^VK10 , s.m.  ( k.  ) V.  tneen- 
sarin. 

lîNCENSlt),  (>'■)  V.  Iticienso. 

EiNCENSUADO,  fl.  p-  ilu  verbe e/.ce/i- 
juar. 

EKCEUSLIAR,  y.  a.  ( ) V.  Actn- 

tiuir. 

EiSCENTADO , p.  p.  «lu  vctIjc  enctn- 
Lit. 

ENCENTADOR,  s.  m.  Celui  ijiii  enu- 

me,  qui  cODim^ncc. 

EMiEM'AIJURA,  s.f.  L’action  «l’cn- 
Uiiirr,  de  coiuineucer,  commencement. 

ENCEiN'i'AiMlEINTU,  s.  m.\.  lincen- 
tadura.  ||  (i'.)  Miiiilalion  d'un  membre. 

FJSCKA'I'AR  , y-  a.  V.  Decentar.  1|  {y.) 
Mutiler,  couiicr  iiii  membre. 

ENCEPAOÜ , p.  p.  du  verlK  ernxoar. 

Ei\CEP.\nüR,  r.  m.  Celui  dont  le  mé- 
tier est  de  mouler  les  canons  sur  leur  lût. 

EKCEPAR,  y.  a-  (inus.)  Meure  Ica 
ce|)8  .i|  un  Cl  iminel.  j]  Monter  un  caoou  de 
fusil  sur  sou  lût. 

EINCEPAR , y.  n.  S’enraciner  : prendre 
racine. 

EISCERADO,  p.  p.  du  verbe  encerar.  || 
ad).  De  couleur  de  cire.  ||  Dense , ^pais, 
condensé.  ||  Mollet , en  parlant  des  œufs  i 
la  conuc. 

EPiCERADO,  s.  m.  Toile  cirée:  toile 
enduite  de  cire.  [)  La  toile  on  papier  cire  ou 
non  cire  cpi'on  met  aux  fcncirea  [lonr  se  ga- 
rantir du  vent.  ||  Cerat  : espèce  de  pommade 
ou  ironeiient  où  il  enue  de  la  cire. 

ENcERAMIENTÜ  , J.  m.  L’action  de 

cirer.  „ , . , . 

ENCERAR,  y.  a.  Endnirc  de  cire  et 
d'aiities  ingiedicns,  cirer.  ||  lâcher  avec  de 
la  cire,  rn  laissant  dégoutter  une  bougie. 

ENCERCADO,  p.  p.  du  verbe  «ncer- 
0ar. 


ENC 

KIVCKRC.\R , a.  fi^.)  V.  Cercar. 
KNEF.RCU  » s.  m.  (h.)  V.  Cci'LOs 
FKCERNa\DADO , p.  p.  du  veihc  cnr 

cer/jaddir.  • 

ETNCERNADAR  , u.  a.  V.  jdeernadar. 
KNCERÜTADO , p.  p.  du  verhe  c/iccr- 
robtr. 

ENCFUOTAR , j».  a.  Donner,  frotter  I* 
£1  avec  tin  ccrat. 

ENEËKR*\DFRO , j.  m LVndroit  oii 
Ton  met  h l'ahi’i  de  la  pluie  les  Initcs  nua* 
Tellement  tondues.  |{  V.  I^nderro^ 
FKCFHKADO, p.p.  du  rcibc  enctrrar. 
Il  adj.  f itms.)  Sucanct,  bief,  court. 
EjNEERRADOK,  r.  m.  (rmu. } Celui 
ui  renferme , qai  resserre,  qui  enferme.  || 
Olivier  : celui  qui  conduit  cl  rcnfeime  le# 
bœufs  dans  les  tueries. 

ENCERRADÜRA,  t.  f V.  Ençtrra- 
mienlo. 

EMCERRAMIENTO , s.  m.  L'action  de 
renfermer,  de  rciscrrcr,  d'enfermer.  ||  V. 
Clausw'a , Hecc^imiento.  ||  (»^.)  V,  CercOs  {| 

( ifius.)  Enclos , clôture.  V..  Colo.  ||  ( inus.  ) 
V.  Encie  ro, 

ENCEHKAR,  U.  a.  Fermer,  enfermer, 
TesscfTcr,  receler  : mettre  dans  un  beu  sûr.  || 
Fermer,  cnrlorc.  Eiubrasier,  con- 

tenir, renfermer.  ||  Gorger  lu  quinola  au 
ruTcrsis. 

ETjCEHRARSE , u,  r.  ) Sc  res- 
treindre, SC  borner  à...  {|  ( û/.  ) Quitter  I.: 
monde , se  miirer,  s’cnferuier  dans  un  cloî* 
ire  ou  couTcnt. 

ENCEftRONA,  s.  f.  Retraite  Tolon- 
lalre,  ordinairefnentdansde  njauvaisca  vneti. 
Uacerla  cncert'ona  : sc  reUrer  du  cnniujcice 
du  monde  pendant  quelque  temps  pour  uiiâ' 
diter  quelque  projet. 

E^CEKTAUO,  p.  p.  du  verbe  enter* 
t&r. 

ENCERTAR  , y.  a.  (n.)  V.  Actrtnr. 

* ENCESPEDAR,  y.  a.  Gasouner  : gat- 
nir  de  gazons. 

ENLES'l’ADO  ip.p.da  verbe  encestar. 
ENCESÏAR,  y.  a.  Mettre,  prendre, 
garder  dans  on  panier,  dans  une  coiheitlc.  |[ 
Mettre  quelqu'un  dans  nu  panier.  Cetuit 
nne  punition  honteuse  dont  on  faisoit  usage 
ancieunemcul.  ||  ( .i.  j V.  Embancar,  En^ 
ganar. 

ENCESTO,  s.  m.  (y.)  V.  Incesto. 
ENCHA,  s.  j.  (il.}  Dédomiuiigenienl, 
téparatioii  du  dommage  fait. 

ENCHANCLEl’ADO , p.  p.  du  verbe 

enchanctetar. 

EMCHAWa-ETAR,  i«.  a.  Mettre  des 

pantonÜcs  on  des  souliers  en  panloniles. 

ENCHAPINADO,  DA,  adj.  Qui  est 
assis , bâti  snr  une  voûte.  |l  Eu  forme  de 
claques , de  panlouUet.  ||  Qui  porte  des  cla- 
ques, des  pamottfles. 
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rNCFFARCADA  , s.f.  {imts.)  V.  Cfiar-  KNCLAVACION,  s.  f.  L'actïo« 

*o,  ('/uitYii.  Ht’  clonci,  (lt‘  mcUrc  im  clou. 

AOO,  p.  p.  lia  verbe  </i-  FiVCIiAVA OO , />.  p.  ilu  verFw  enrfn~ 
chircarsK.  i*ar.  ||  mij.  {hhts.)  Knti;ivi\  On  le  dit  île 

EN<!HAHCARSF%  , r.  r.  Se  remplir  l’i^i  dont  b>  pai  lies  sont  cnri.ivtvj. 
dVft»i , ilewnir  comiu»*  un  elanp.  jj  l'inrhar-  K^Cr*AVAF)UK  A , j.  J.  Knrlounre.  V. 
cnrst;  tfr  ; ( fig.  ) boiic  benucouj»  Cfui-wiara.  ||  MnrlaiM* , viac  où  deux  plan* 

d'eau,  «'monder  l'eslomae.  che.'*ak»m  a^«•lIlblees. 

F.MIFÜt,AH , U.  (i'.)  V.  ,yc.^i>rtr.  EA(A^AVAH,  f.  Ooncr  : fixer  avec 

FA(AA  , s.  j.  Geucivc  : cliair  rjui  ciumi*  des  V.  Cfavar.  ||  Knelouer  : piquer  le 

TC  l's  tivni'»-  rlieval  en  le  iVnaïU.  j]  Kncloner  : cnlonccr'' 

EN(  J(]f  JCO  , CA  , atîj.  V.  Cirrtifar.  nn  eiou  d.ms  i.i  Iniiiière  du  canon.  ||  ) 

K^'CU.IyOV’Rl'^lA , .r.  y.  Fnr^elnpi  die  : i'iansperecr  : jK*rccr  de  part  en  part.  V. 

•eirnec  niiivcrwllc.  ||  Fm  yelopeilie  : dire  ||  ( ) 'J'ratnpcr,  attraper.  V. 

d nu  ouvrage  <|iii  traite  de  luiiics  le»  soicn*  CY/?»'t/r,  h'n^iinqr.  |}  hlncfavai'  Ins  njo$.  V. 
CC5.  CLii’arlos  ojos  ^ nu  mot  (Jiut>nr. 

KNCICr.OPÊFlICO,  CA,  m//.  Fnev-  I.A(  .C \\  AZ(iA , V.  r/u^^zon. 

eloptxltjpie  : <Ie  rencvelopt^ic,  qui  appai-  ENCLA\  IJAÜO , p.  du  verbe 
lienl  5 I en' yolopedie,  pijar. 

FACIKiSSO,  s,  m.  (o.)  V.  Incienso.  fJVF-FAA  ÏJAR  ,9.  a.  Assembler,  unir» 

FAClKASOb,  i.  m.  pl.  {^.)\ , u-ixen-  lier,  joindre,  entrelacer.  ||  Mctlic  des  die- 

jf^s.  villes  .*t  un  insiniiuciii.  |{  {genn.  ) V.  Cer- 

FINCIETSTE,  ad*».,  (»'.  ) V.  ^'intcccdcn-  ra/\  .dprt'tar. 

Iemc//fr,  Poco  ha,  ^ntes.  KjNXJLKMQL'E,  adj.  rtt.  et  f.  Fxtrnne» 

AVi  c«t'/7ie,  au  mot  foiblc,  dcbîlc,  il  nnc  sanie  i-baiicclanu?.  U 
Cierne.  » est  aiis.si  stdwUintit'. 

F^(UFURO,  $.  m.  ï/action  de  renfer-  FN(AdAAOÜ,  p.  p.  du  verbe  encii- 
iner,  de  iisscrier.  jj  Retraite , solitude.  V.  narse.  , 

C’lai4sura , Jlecfgitme/ttn.  ||  (jadmi,  piisfia  1'  N(>LINARSE,  o.  r.  {v.)  V,  Inclinane. 
ou  Ion  est  au  secret,  {j  L^ietinu  denleriner  FKFA.OC.AH,  u.  n.  Glousser.  On  le  dil 

flans  b-tirs  loges  les  uni  eaux  pour  la  course.  de  la  poule  qui  veut  eouvcT,ll  est  oulinaii  e* 

II  l.ogc  où  l'on  eufeiuic  les  Uuieuux  desli-  lueni  rcnpro  jnc. 

lu  s .*1  la  contsc.  KCI'.R , o.  n.  V.  Jinclocnr, 

E’NCOIA,  adu.  Sur,  dessus.  V,  A'oiire.  I‘IN(.ORAnO  , p.  du  verbeer/roAur. 

I]  Plus  haut,  au  haut,  d.ms  un  lien  pins  FA(^OIJADOR,  HA,  s.  (y.)  V.  lîiicu~ 

FmiiI,  [lins  deve,  dans  la  pat  lic  supe»ieaitr.]|  bridnr. 

Fti  outre,  de  plus,  outre  cela.  ||  yitfuî  rn-  ENCOBAR  , n.  , ENCOBARSE  -, 

cima  : ci'dcssu.s.  j|  /.o  de  e/tci/iui:  le  des-  »’•  Se  inciirc,  s'arranger  sur  les  feufs 

sus,  la  pallie  supérieure.  pour  les  couver.  On  le  dit  des  oiseaux  el 

EINCIMAIt , M.  a.  {i».)  Exb  aiisser,  de-  I des  animaux  ovipares. 

▼cr,  metuc  au-dessjus,  eu  liant,  iiieiire  sur.  EACt )BKR'l  ADO , DA,  ad^  (r*.)  V, 

IJ  [ 1'.  ) V.  yfcahaf.  Terminât',  Titmhzttr.  l'.nrnffertada. 

FJVCIMFRO,  KA,  ndj.  {^.)  ()m  cm,  ^:^CORlKRTA,  s.  / (c.)  V.  £ncu~ 
qu’on  met  dessus,  sur  une  auue  chose,  au-  hier  fa. 

de.vsiis.  F^COBIERTAMENTE,  (»^.)  V. 

KN(o^’.\  , g.  f.  Oiènc , yeuse  : aibrc.  Tnruhirrlamenlr. 

K!S(d^.Mw,  s.  ni.  \.  Tncintir.  1 KACOBIERFO,  p.  p.  (o.J  ir.  du  verbe 

Fî\(JN,AR,  s.  m.  Cbciuic;  lieu  plante  cnrnhrir. 

de  clu^m^s.  ENGOBDADO , p.  p.  du  verbe  e/ico- 

KÎV(JI1SII.,LA , s.  f.  dim.  de  enrmu.  bijar, 

EîS('INt)  , 5.  m.  l»^)  N . ICnctrui.  F/N(..OBIJAB  , v.  a.  V^  {^obijnr. 

E^CIMTADO,  p.  p.  du  vci!*e  cncith-  FïN'COBKADO , DA , rrt//.  Qui  contient 
titr.  du  enivre  , en  parlant  d'un  niclal.  ]|  Cuivre  : 

EÎ^CIÎSTAB  , i’.  a.  Garnir,  orner  de  vu-  de  la  couleur  mi  cuivre, 
bans.  Il  Ateiire  un  na*u<l  coiihiiu  aux  jeunes  ENCOBKIDOR  , s.  m.  (i».)  V.  Eneuhri^ 
aureaux  pour  les  prcudie.  |{  (y.)  \.  In-  dor. 

edar.  EÎS’COBRIEIVTE , p.  a.  ft'.)  da  verbe 

KÎSCLABAR  , o.  a.  (e  ) V.  ylrlarar.  encubrir.  Qui  caclie,  qui  recèle. 

E NCLAKLSa:K,  o.  «.  (r.;  V.  Esda-  E.^COnRlMl^:^TO , s.  w.  (t^.)  V.  En- 
rem'.  euhrimiento. 

KACÎ,Al;STIC\TU) , IVA  , m//.  aoîire':  EîNCORKIR  , o.  n.  fr.)  V.  Ennthrir. 

enfLiitic  duiis  tm  duiirc , dans  uu  couvent.  EACOCEAil , i».  n.  Glousser  : couiiucn- 
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fcr  ?i  rotivrr  >»cs  œnf:i.  F.nclncar.  On  le  jj 
(lit  «le  la 

K!NO>GI’H,  V.  a.  RrlliTr,  rncoourrir, 
re^crroi-,  rapclisiior.  |{  { fipç.  ) Abattre  le  «:ou- 
rage.  Il  Encoger  los  houihros  : li.iu>.sertics 

r.  Klrc  linii(l«?,  man- 
quer «le  reM)latioiï,  <!c  courage.  || 
à bumilier,  »abaUH’r.||  Enragerse  tic  imnh 
bros  : ne  fuirc  aucune  icponic.  }|  taire  im 
mouvement  involoiitaiic  eu  icvunlleii 
Ic.N , et  bai&â.int  l.a  t«*te  qii.'inil  on  a peur. 

ï:N(:OGiOAMRNTK  , ab',  Ximidc- 
raent.  V.  .'ipneadamentc. 

KK(X)GiDO,  p.  p.  «lu  Tcrbc  encnger.  || 
ad].  Xiuiulc,  pu>ilianiiuc.  V.  ylpocadnf 
C«»rfr>. 

KPJCOGl'IIENTO , J.  m.  Reirtcisic- 
incnl,  retireiuenl , r4M:«’Ourcik8emenl , con- 
tinciioo.  Il  ( fig.  ) Timiflile,  pusillanimité. 

\ . ApocamieitV>  ^ i^nrledati.  \\  {/tg.)  A- 
baisseiuent , .soumi-ision  , résignation. 

ENCOHKTADO,  p.  p.  du  ^crbce/ico- 
hetiir. 

EACOHT^TAR,i^  a.  Remplir,  couvrir 
(le  fusers  un  animal.  Oïdinaiicnient  ou  le  ] 
fuit  avec  les  tameaux.  , 

FIS(^OLAnO,7>.  p.  du  verbe  enco/’/7r. 

IvNCOLADGRA,  $.J.  L'action  de  coï- 
1er,  et  reirel  de  celle  aetton. 

ÉWCOLAMIEINXÜ , s.  m.  L’action  de 
coller. 

K^ÇOLAR  , U.  a.  Coïter  : faire  tenir,  ai- 
ta«'brr  avec  de  la  colle. 

KNCOLEJUZAÜO , p.  p.  du  verbe  en- 
colerizar. 

EiNCOLERIZAR,  t'.n.  Irriter,  fAcîier, 
rendre  colère , mettre  en  colère.  11  est  aiuisi 
rec^roque. 

EKCÜMBRADO,  p.  p.  du  verbe  en- 
cnmhrarse. 

EINCOMBRARSE,  r.  (.^)  V.  Encnm- 
hrarse. 

ENl'.OMENDABLE,  aàj,  m.  et  f.  Qui 
peut  être  « oiniuandé. 

ENCOMKINUAIJO  , p.p.  du  verbe  en- 
comendar. 

EiNCOMENDADO,  s.  m.  Dans  les  or- 
Crci  militaires,  vassal  d'uti  commambfur. 

ENCOMEKDAÜÜH,  5.  m.  (v.)  V.  Co- 
viendaJttr. 

ENGOMENDAMENXO,  j.  m.  (u.)  V. 

Altutda  m I enta . 

ENCOME\DAMIENTO,  m.  (r^.)  V. 

Mncomiendii , Encargo. 

ENCOMENDAH,  m.  a.  Recommatidi^, 
donner  le  soin,  charger  de  faire  quclc|uc 
clu>se.  Il  ( mi(5.  ) Faire  commnn«1cur  qucl- 
mi'un  , donner  iin«;  conmianderie.  |{  ( ^>  ) 
Louer,  rccoiiimander.  \\  Enromendnr  d la 
Tuemoritt:  apprendre  par  cœur.  }|  Knenmen- 
dar  à DiOi  : puer  Dieu  pour....  ][  L;.Vico- 


ntewlf/r  al  tliahlo  : donner  an  di.ilJe.  ff 
Enenmendtw  cl  atnm.  Jieenmendar  et 
aima. 

ENCOMEN'DAR,^'.  n.  Devenir  com- 
mnndcnr,  olurnir  une  coiimiundcric*. 

EACOMEAnARSE,  r.  Si'  rccoin.- 
niantlcr,  sc  tiicuie  sous  la  prol«‘c(ion , sa- 
bandorinerii  la  volonté.  ||  Sc  rccommamlcr  : 
faire  ses  compUnicns  , puscnler  scs  iionmio- 
gcs.  il  E/icomcniltme  d las  manas  : ( inus.) 
JM!  fier  à ses  prfipies  fnp'es.  |j  AV/i  eneotneu- 
dariti  d dios  ni  al  diahto  : on  U-  dit  d«!  ccbti 
«fiii  tuiurprcnd  quelqttc  chose  sam  rèilcxion, 
on  étourdi. 

E^iCOMKNDKKO,  s.  m.  Comnilsston- 
nnire,  facteur,  coiniiiis  : celui  à «^ui  ou  a 
coniiéoii  « oaiiuis qiieltnie chose.  |}  (x;iui«|ni 
par  unc^rAce  spéciale  un  roi  possède  des  In- 
diens en  emnmanderiç.  • 

EA(>UMEAZADU  , p.  p.  du  verbe  c/i- 
comcnziir. 

E^X;0ME^ZAÎVUEJN'1'0,  j.  m.  V. 
Pnneipia  ^ 

E^COMKNZAR , U.  a.  ((^.}  V,  Comc/i- 
zar. 

ENCOMIASTICO,  CA,  ndj.  {inus.) 
Qui  lotte,  «jui  contient  des  lniian;:!cs. 

EiN(:iU.'Ut.NDA,  s.  f.  V.  Il 

ConmiandiTte  : dignité  qu'on  cnniêic  dan» 
les  ordres  militaires  .H  des  eheraiiers  , avec 
«les  rentes  convenables.  !|  (^Moniaiidcric  : 
dr'cotalion  de  coimuaiideiu-.  ||  Cninuumde- 
ric  : ville,  tcrriloiie  cl  revenus  d'une  r«mî- 
manilcric.  j|  Rtvemi  ou  rente  vbg'Te  «jue  ht 
roi  accoole  .sur  une  ville,  territoire,  etc.  l[ 
\'.  livcnnietnlarion,  Elogtrt.  |l  V.  ylmpa- 
ro , Patfocinio,  C'ust04Üa.  ][  Jùuornicn’ 
liai  : pi.  V.  JiecfuioSf  Memnrias. 

E^COMIO,  s.  m.  V.  Alahanza, 

BliNCO^ÏFADlV/VDÜ,  p.  /a  du  vnbeen- 
cennpadrar. 

EiNCOMFADRAR,  r.  h.  {fam,)  Dev.- 

nir  «onipcre.  ||  Devenir  ami,  cmiqrcre, 
compagnon. 

EN'I^OMPASADO  , p.p.  du  verbe  en- 
campasar, 

ENCOMPASAR,  a.  ( «-.  ) V.  Cor/i- 

pasar. 

KiNCOMLNALMETNTE,  ad^.  (r*.)  V. 

Comuntuente. 

ENCOKADO,  p.  p.  du  verbe enco/iur. 
Il  adj.  (»*.)  V.  Manchado  , l'enida. 

KiXCOiNAMEïNXÜ , j.  m.  V.  En- 

CO««/t7iû*//IO. 

ENCONAMIENTO , s.m.  Infl.imma- 
lion  : Arreté , anlcur  d’une  plaît* , d une 
sure.  Il  {j'^g.  ) V.  Encona.  ||  (k.)  V.  Ee- 
neno . 

F^NCONAR,  «^.  «T.  Enllammcr  , enve- 
niiu(‘r,  cti  parlant  d’une  pijie.  1|  (Jlg-)  Cl- 
cerer,  irriter,  aigrir,  faire  naîuu  uu  res- 
ftcnlimcai  profond  et  durable. 
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KNCONtA,  s.f.  (.■•)  V. 

KNtUlNO,  i.  m.  Atiimosiu-,  liaiiie  , avqc- 
aion  , ai^mir,  botidene. 

E^CO^O^Ü,  |A,  <uij.  {fs-  V.) 

rrajodiciahlc,  nuisililc  , iraicibif , ifui  c»i 

Jtoric-  îi  aroii  <Jc  l'animoailc.  ||  Qui  peut  prt>- 
liiire  une  inflaniiuatiuil. 

EINCONREADO,  p.p-  du  rerbe  en- 
cnnrenr. 

ENCONREAR , v.  a.  Mettre  !i  la  laine 
riiiiile  nt  iM  iSüiie  pour  la  carder. 

ENCUNl'lINKiNl'E,  ruii'.  (•'.)  V.  Jneon- 
tinrnli. 

* ENCOIS  TRA  , adi>.  V.  Cviilrn. 
EISCOM'RABU;,  a<lj.  m.  et  f.  (r.) 
Qui  se  icncoiuie  avre  une  autre  rliose. 

ENCOM'RADA.MEKTE,  .«/e.  V. 
t)juu^Lnmentc. 

FlNCÜN'i'K  AOIZO , ZA  , mZ/f  ( inas.  ) 
Qui  se  rencontre  avec  une  aufie  chose,  ou 
|)crsonoc.  j]  Hncer.te  encnntnuhzo  : aller  au 
«ievaot , h la  rcnconire  de  quel(^u  un  , »ao» 
lui  laisser  apercevoir  qn  ii  le  luiLcxprèi,  à 
deMt'iii. 

ENCO^iTRADO , p.p-  du  verbe  e«- 
eontnir.  ||  adj.  Fiacc , oiis  vivi»-vis , k l’op- 
posilc. 

KNCOKTRAR,  n.  Sc  rencontrer, 

»c  liniiUîr. 

raCOKTRARSF,  r.  Etre  en  op- 
position , 6c  contiaiier,  sc  nuire.  j|  V,  Opo- 
/letse  f ICnemistatse.  ||  Sc  rencontrer,  être 
#»nsemblc , «;  trouver  ensemble.  ||  Jùicon- 
t roi'sc  eon  los ffe*isamicn(os  : \'ieasct  la  mêiuc 
chose  qu'uii  aiitie,  »voii  U même  |>ensei‘ , 

»c  rcnconticr , avoir  la  même  idée.  j|  An- 
contrane  en  las  opinionest  dtcUwienes  : 
etc.  ; être  <le  rliflcrenlu  opinion  , d avis  con-  ' 
traire.  ||  Encontrane  tos  njectos , tas  \ o- 
lunlaacs^  los genios  : avoir  dits  inclinations 
ou penefaans  parliiitenteiu  semblables.  Unie 
dit  aussi  luisun  iis  sont  contraires  cl  opposes. 

E^CO^THO^  , s.  m.  HcncoiiUL‘,cboc, 
beurt  avec  le  coude  , les  êpaub  s. 

E^iCOFE’i'ADÜ,  p.  p.  du  verbe  enco~ 
j>etnr.  \ \adj.  Vain  , bci , piêsoinpluciw,  or- 
j;m'illcux. 

FJ\<-OPr.TAR,  M.  a.  (mui.)  Élever,  for- 
mer, luire  une  cinin,  nne  pointe. 

EM..ÜRACHAl)0,  p.  p.  du  verbe  en- 
coracluir. 

EJNEORACHAR,  v.  a.  Arranger,  met- 
tre dans  nn  sac  de  cuir. 

EWEORADO,  p.  p.  du  verbe  enenrar. 
EKCOKAJADÜ,  p.  p.  du  verbe  en- 
cornjar. 

ENCORAJAR  , a.  a.  Encounger,  don- 
ner du  courage.  j|  Enflammer  de  colère, 
inilcr,  rendre  t’urieux. 

KÎSÉORAJAKSE  , ¥.  r.  S’enflammer  de 
CjlZrc , s irriter»  devenir  furieux. 

ENCOKAK  > a.  Garnir,  convrir  de 
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fuir.  I|  Enlcnncr  : nicUie  dans  du  rnir.  || 
l'aire  revriiir  la  chair,  la  peau  il  nne  plaie. 

KîSCOK.AH,  a.  n.  Revenir  : en  parlant 
de  la  peau  et  de  la  chair  d'une  plaie. 

JÎKCORAZADO,  DA,  adj.  Cuirasse  : 
arme  , vêtu  d’une  cuirasse.  ||  Couvert  de 
cuir. 

ENCORCHADO  , p.  p.  du  verbe  tneor- 
char. 

ENCORCH  AR , a.  n.  Prendre  le*  essaims 
des  abeilles,  elles  bien  nourrir  aün  qu’ils 
entrent  dans  les  ruches  et  y fassent  du  miel. 

ENCOKCHKl'ADO,  p.  p.  du  verbe  cre- 
cnrehetar. 

KNCOKCHKTAR,  v.  u.  Garnir  d«  cro- 
ehcl.s  , iiirUie  des  crochets. 

ENCORDA  DO  , p.  p.  du  verbe  encor- 
ditr. 

ENCORDAR  , a.  a.  Garnir  de  cordes  un 
iustmment.  |j  Serrer,  lier  avec  une  cordc  , 
entourer  d'une  <'ordc. 

KîNCOHDELADO , p.  p.  du  verbe  e/i- 
cordclar.  * 

ENCORDELAR,  v.  a.  Mettre  de*  cordes, 
lier  avec  des  conl<*s , entourer  de  corde. 
EXCORDJO,  s.  m.  V.  Incoidin. 
ENCORDONADO,  p.  p.  du  verbe  en- 
conlonar.  adj.  Garni  de  cortlons. 

Eî\t>OROOXAR  , a.  a.  Meure  de*  cor- 
dons. ]j  Attacher  , agraflêr  avec'  des  cor- 
dons. 

ENCORECER  , I'.  a.  Faire  revenir  la 
peau  , la  chair  dans  une  plaie, 

EXCOHECER,  rt.  V.  Enmrar. 
EiSCOKlAtilONjS.y.  Retour  des  chairs 
et  de  la  peun  .h  une  plaie 

ENCOHNIJAMEM'O,  s.  m.  V.  Corni- 
jamento. 

KNCÜRNüDADO,p,  p.  du  verbe  encor- 
nudar. 

ENCORMJDAR , p.  n.  { fis.)  Faire  cor- 
nard, cocu,  violer  la  foi  conjugale. 

E5jCOR?JIJDAR,  u,  n.  (mus.)  Poindee: 
conmicncirr  à pousser,  en  parlant  des  cormes. 
Il  Vod  MO*  porhonruty  aos  d mi  par  encor- 
nudar:  proverix;  qu’on  applique  aux  bom- 
mes  ingrats  envers  leur*  bienfaiicuis. 

F^lCORO/lAH , M.  a.  Mettre  stir  l,i  tête 
d'un  ci'iiuiael  le  bonnet  appelé corosn.  V. ce 
mol. 

» ENCORPüRADO , p.  p.  du  vcibe  en- 
corporar. 

FXCÜRPORADURA,  *./  (m.)  V.  Jn- 

I rtnjH\ractoft. 

I » FNCORPORAMIFM'O,  J.  m.  (t--)  V. 

\4fntorporarton. 

I KiNCUUPUUAi; , M.  fl.  (m.)  V.  Incorpo- 
rai-. I ' 

EINCÜUUALADÜ, />./>.  du  Terbeeneor- 
ra/ur. 

EKCORRALAR , ...  a.  Enrcrmer  du  bd- 
lûl. 
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r:\('ORRER , n.  (•'.)  V.  înnirrW. 

KKt;ORRlDO,  P-  P-  Ju  vurbc  encor- 
r r. 

FNCORRIMIKINTO , s.  m.  (»>.)  L’aciion 
d cn<’Oui  ir,  cl  l i'fifl  <lo  celle  a t* lion. 

KKCOUTADO  , p>  du  Tci!>e  encor- 
tar. 

ENCORTAMIE?<rO,  s.  m.  (p.)  V.yfc^r- 

tiimirnto. 

EN(iORTAR,  P,  a.  (p.)  V.  Acortnr. 

EN(JORTlNAH,  p.  a,  (mui.)  Garnir 
des  ritlcaitx  de  conriiries  ; encourliner. 

EN(-ORVADA  , J.  fj.  L’actiou  de  plier,  ! 
de  courber  le  corps.  |{  Sorle  de  danse  lnS-  ! 
indcccntc,  dans  la(|iielle  on  fait  toute  e»> 
uVe  de  nïouTcmcns  avec  le  corps.  ||  Fève-<îc- 
oup:  plante.  ||  Huait  la  encorundai  ( ) 

faire  le  tiialatic  pour  se  dispenser  de  faire 
un  dcToir,  ou  pour  i^uelfju  autre  motif  d in>  , 
tcrcl  particulier.  i 

ESCüUVADO,  p.  p.  du  verbe  encor- 

* "*ENCORVADURA  , s.f,  CourburS  : l’ac-  i 
lion  de  plier,  dcœurber.  ; 

E^CORVAMiE^TO , i.  m:\*F.ncnr-  I 
uaàurn. 

KNC^ORVAR  , P.  <1.  Plier,  courber.  i 

EWCORVARbE,  v.  r.  (p..%.  ) S.  In-  \ 
clinarsc , lAuieane  , Apasionarse.  \ 

K\GOSADLRA,  ».  f.  And.  Couture  I 
qui  sert  h joindre  une  iode  fine  & une  plus 
uioosière. 

ENGOSTADO,  p.  p.  du  verbe  encostar. 

ENCOSTARSE,  p.r.  {inus.  JtJar.  ) V. 
Aenstnrse. 

E^CüSTRADO,  p.p.  du  verbe  encfls- 
trar. 

ENCOSTRADLRA , s. J.  Croûte  de  pa- 
ie , de  nuirtc,  etc. 

EMCÜSTRAR,  p.  a.  Couvrir  de  croule 
line  tourte,  un  p;Ue,  etc.  ||  Couvrir  d une 
croûte , donner  nnc  couche  à quelque  chose 
pour  sa  conservation. 

ENCOVADU,  p.  p.  du  verlie  encovar. 

ENCOVADURA , s.  j\  Encavement  ; 
l'action  d’encaver,  de  meure  dans  une  cave. 

E1NCOVAR,  p.  n.  Encaver;  mettre  dans 
nue  cave.  ||  Ouardar  j Fncerrar, 

Fontener.  ||  { id.  ) Renfermer,  forcer  qael- 
«fii'un  à se  cacher. 

ICWCOV ARSE , P.  r.  Em«fiitBé<ccndre 
dans  une  cave.  [|  {Jig-)  Se  cacher. 

E^(.10XAD0 , p-  p.  tlu  verbe  encorar, 

KMCOaAK  , p.  a.  Rendre  boiteux.  11 
est  aussi  réciproque. 

ENCOXARSk,  p.  r.  Tomber  malade. 

Il  ) Eairc  le  malade. 

ÉNCRASADO,  p.  p.  du  verbe  encra- 
sar. 

ENCRASAR , p.  a.  Encrasser , engrais- 
ser r rendre  crasseux , gras.  (|  Epaissir  : ren- 
dre épais. 
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I NCRESCIMIK.NTO,  s.  m.  (v.)  V. 

Acrerimi*'nfn , Awnento. 

EXCIU'SPADILLO,  LLA , adj.dim. 
dV/irr.’ip /tfo. 

ENCUESPAffO , p.  p.  du  verbe  encres- 
pnr.  ){  tulj.  Frise.<  Il  {poés.)  lùruiuant,  en 
pailantdes  vagncK  de  ta  iiaer. 

ENt'RESPADOR , $.  m.  Outil  qui  sert 
U Iriser  les  « bereux  : fer  fri>er. 

EXfJKKSPADCRA,  s. J.  Frisure, l’ac- 
tion de  fiiser,  et  rt  flcl  de  celle  action. 

EXCHESPAMJEX  1*0 , j.  m.  État  des 
rheveux  dresse»,  hérisses  à cause  d’nnc  grande 
peur,  d’une  frayeur. 

ENCHF.SPAR,  p.  a.  Friser,  crtîpcr , 
boucler  b*s  cheveux. 

ENCRF^SPARSE,  p.  r.  { fig.  ) Écnmcr. 
On  le  dit  de  la  meren  furie  lorsqnelcs  vagues 
agitées  par  les  vents  s'clèvrnl , cl  s'eullcnt.  || 

{ fig.  ) Se  boulevcr  , devenir  violent , furieux 
en  parlant  d'une  pabsion. 

EÏVCRFSPO , s.  m.  (p.)  Frisure  ‘ l’aciîon 
de  friser  les  cheveux,  cl  l’eUci  de  celle  ac- 
tion. 

EXCRESTADO , p.  p.  du  verbe  e/«rne,ç- 
tarse.  ||  ntlj.  {lanmin,  oi-guéiilenx , ûer. 

EXÇUKS TARSE,  p.  r.  ï^ver  U cr^ie, 
la  tf'nir  loidc,  en*  parlant  des  oiseaux  à 
crête. 

ENCRiXAOO,  DA,  adj.  (p.)  Tressé,' 
en  pariant  d(*s  rbcvenx. 

EINCKISXFJAÜO,  DA,  adj,  (p  > V. 

F.ncritutdo. 

FiNCiUJClJADA  , s.  J’.  Carrefour  : Tcn- 
droit  où  se  croisent  deux  ou  plusieurs  che- 
mins h la  campagne,  ou  plusieurs  rues  dans 
les  villes,  bourgs  et  villages. 

EWCRUDECEK,  p.  a.  Empirer,  irri- 
ter, ciivcRiiner  une  |daic.  {|  {/(g.)  Aigrir, 
exaspérer,  irriter.  ||  Causer  des  indigestions, 
des  crudités. 

ENCHÜUECIDO , p.  p.  du  veibe  encrii- 
dccer. 

F.NCRUDELECER,  p.  «.  (p.)  V.  En- 

cruelerer. 

EiSCRüEEECER , p.  Rendre  cruel. 

ENCKCELEClDO , p.  p.  du  verbe  en- 
cruelecer. 

EIV(..RUZADO,  s.  m.  (p.)  V.  Ca&aliern 
cruzaUo, 

ENCL'RADO,  p.p.  du  verbe  c/icué>rtr. 

EjNCÜBAR,  p.  a.  Fncuver  nicurc  en 
cuve,  j)  Mettre  uncoupablc  de  certains  crimes 
dans  im  tonneau  ou  cuve  avec  un  co^{,  une 
guenon , ud  chien  ci  une  vipère , et  les  jeter 
à Teau.  Ce  supplice  n’est  plus  en  usage  j ou 
n'en  fait  que  la  ceremonie. 

EJVCÜBERTADO , p.  p.  da  verbe  e;;cw- 
leriar. 

ENCUBERTAR , p.  a.  Couvrir  de  drap  • 
do  s<iie.  On  le  dit  surtout  des  chevaux  » 

J lorsqu'on  les  couvre  île  drap  ou  d'imc  autr« 
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noire  dans  les  deuils.  ||  (»^.)  V.  ICnçu- 

Lr.r. 

KTvC^URERTARSK,  r.  f m«.ï.  ) Se 
cnirnsser,  se*  couvrir  d'armes  dtit-nwves. 

KiNCLIUIJlTA , j*  {^‘)  lionipcric, 
fotirU’tic  « fraude. 

K^fXBlKK'U^^IKlN'lt:,  atL>.  Secrèie- 
nnnt,  en  cadicUc.  V.  yi  escnmhdas  j I''n 
*ct  rrtf*.  ||Fraiidideiif»euictU,  lruni|>ruM.'nicr\t. 
Il  V.  Jiemtud/imrnle. 

K\<XRIKhTO,  p.  p.  ir.  du  vcrlrccoeu- 
hrir.  |(  ( aJi.  inus.  ) V.  Ciiftierlo. 

KMJLBRKUl/O  , ZA  , tuij.  ( inus.  ) 
Qui  |K*iit  èli«  couvcrl,  caché. 

l^^(;^JBRlDÜll , RA,  i.  Celui  rjiii cache. 
Il  Receleur  : celui  qui  recèle. 

' KjNliLBRiMiEN'rO,  s.  m ï/aciion  de 
loiivilr,  de  cacher.  ]|  (r».)  CourcUurc,  en- 
veloppe, couTcicIc. 

KNlÜBRIR,  r'.  rt.  Cacher,  celer.  ||  Re- 
celer : garder  cl  cacher  le  vc»l  de  quelqu’un. 

EDÎ(AjC.\R,  i'.  4t.  yist.  Cueillir,  garder 
le»  noix , 1rs  avc'lincs. 

KÎS(>lJENi’RO,  J.  m.  Rmeontre,  heurt , 
choc  de  dcnix  choses.  {{  Rc'uc'onlre  : ractioii 
de  SC  tenconirer,  en  parlant  de  deux  per- 
tonne».  Il  Dilficiilté  , obstacle  : opposition, 
coniradiclion.  |j  L’aetîoii  clr  (‘os»c‘r , de  se 
baltre,  en  parlant  des  moulons,  etc.  ||  Rc*n- 
contre  h certains  iciix  <l<^  deux  cartes  égales. 
Il  /ùicuentros  : pL  ailerons;  partie  des  ailes 
de  l'oI.Hiau  qui  tiennent  au  corps.||Pulerons.i| 
iVlureeanx  «Te  Irois  qui  seiveni  h anermir  le 
métier  clii  lisscTand. 

KîSCÜITARSE , 1*.  r.  (v.)  V. 

§e  f jdjiesmlumhrnrsr.. 

K^CULATADO  , p.  p.  du  verbe  e/icu- 
ifitnr. 

KNCUÏiATAR,  U.  <1.  Placer^  un  fond  il 
une  ruche. 

KACL  Î.PAR  , n.  O.  fM.)  V.  Cti/par. 
Ki\EtMRRADi6JMü,  MA,  adj.  sup. 
de  ent  ntnhrwlo. 

EAELMBUADO  yp-p.  du  vcibe  encum~ 
hrur.  Il  adj.  Haut  , élevé.  V.  Kleuatlo^ 
AUo. 

|•^CUMnRA:\IlF.]NTO,  s.  m.  L’action 
de  lever,  de  hausser.  ||  Élévation  , hanleur. 
Ou  Je*  dit  nu  propre  et  au  liguré. 

KACLMBRAn  , m.  ci.  Lover  , cIcîtcf  , 
nietire  au  sommet.  ||  (/tÿ*)  Exalter,  dever 
il  des  places  houoriüques,  à une  dignité 
ou  honneur. 

EAf^LMBRAR , r.  n.  ( imts.  ) Mouler  au 
soiniiu-t , le  pa».v*r.  * 

KALLMiiRARSE,  f.  r.  Monter  h tmc 
gr.-rnde  hniileur,  •’dc'vei  beaucoup,  eu  pai- 
iant  dos  droscs  iiianiaices.  |j  S enorguedlir. 

V.  /•.Vircmorerse. 

FN(X‘lNAr)Oi  p.  p.  du  verbr  cncururr. 
li  iitij.  fl'.)  On  le  cii»oii  d un  emUoil  creux 
Ivmpli  de  tualièie. 
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ÏINCÜNAR  , a.  Meure  un  enfant  dans 
le  iMToeair 

ETiNLL'Âf.VOO  , p.  p.  du  verbe  encu/iar, 

KNCtÂAR,  <-.  rt.  V.  Acrniar. 

EAlXiNO  , J.  rn.  (s»,)  V.  j^cunacion. 

F NCliRKÀADO  , DA  , adj.  Mis  sur 
raftVit. 

EAfX'RTIDO  , p.  p.  du  verbe  cncurtir. 

ËNCXKTIR  , r'.  a.  (ionilrcdans  le  vinai- 
gre, 

EX  DF. , adu.  (y.)  V.  /!UL  i|  (m.)  V.  Dtt 
fdii^  /Je  tufui.  Il  V.  De  Ci/fl.  *j|  (v.) 
V.  JMas  c/e,  Pasudts  <îe.  |{  l'accr  cruîe 
al:  ( i\pral.  ) faire  h?  conlruiio  de  re  cju'on 
ordonne.  ^Por  e/ic/e , ad^*.  (c'.)  V.  Por 

ENDF.BLE,  cTi//.  m.  et  f.  Foible  , dd>ile, 
qui  manque  der  force:.  ||  Maigre:  ou  le  dit 
crime  terre  .ariclc  , stéiiie. 

KXDIX.ÂGOXti , s.  m.  f^éom.  ) Endc- 
cagono  ; ligure  .'i  onze  .'uigics*  et  onze  rdlcs. 

EXDELASn.ABO  , B A . adj.  Endecas- 
s^'lInM^  : qui  a onza;  syll^lx^s. 

ENDFLHAji.  Lhaut  fimc*bre  ii  U 
lotiangtf  d un  mort.  j|  Sorte  de  pm-sie  funè- 
bre coiii|HJ!»t'e  de  Mancc*s  de:  quatre  vers  , 
dont  diaeun  de  six  ^ sept  syllalics.  Lorscpie 
le  dernier  vers  des  stances  de  sept  sylhitjcs 
c‘sl  endec’a&sYllal)c  , on  les  appelle  endeckus 
rr«/r.i  cm  endcrnsiUtbas. 

F.INnFXHAnKKA,^./  V.  PLutidem. 

KNDELHAUü,  p.  p.  du  verbe  end''- 
char. 

EXDECHAU,  a.  Chanter  le»  louan- 
ges d'un  défunt  sur  son  corps. 

EXOKCH.A.RSE  , i*.  r.  (i/ius.  ) S'affliger, 
SC  lamenter. 

l-:i\f)EaiERA,  s.  J.  (u.)  V.  Endecba- 

dera  , l^laiiidera, 

* ENDECHILLA,  $.  f.  dim.  de  emlccha. 

ENDKLHÜSO  , SA,  adj.  ( i/ms.  ) V. 
Triste  , I xtmcntiihlc . 

ENDELGAUECER,  i'.  n.  (r>.)  V.  Adcl- 
^"’raDEUNADO , DA , adj.  {y.)  V.  AU- 

nado. 

EKDEMAS,  ndi^.  (t». ) V.  Particular~ 
mente , EspeciulmenU. 

EADEMÜXIADO , p.  p.  du  verbe  ende- 
moniar.  ||  adj.  Possédé  du  dcmoii.  (|  Euciia- 
bie  : trè»-méchanl. 

ENUEMOAIAR,  u,  a.  Faire  entrer  h» 
dialdes  dan»  le  corps  de  qiiciqu  cm.  ()  ijig.) 
Faire  donner  au  diable  , irriter,  inctire  eu 
fureur. 

ENDENTADO  , /».  p.  du  voiIk' enr/en- 
Ltr.  i|*oc//.  (blas.)  Eiidente  : compose  de 
uiangles  alternes  , garni  de  dents. 

EÂOEXTAR,  a.  {mur.)  V.  Ent/x^ 

tcjer. 

EX  DENTELER,  c./ï.  Commencer  i Gire 
de»  Jcius.  Il  piXito  enilenlece^  pres^ 
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"tn  hermftnecfi  : IVnlani  ?>  qr;t  1rs  <î<*nl»  pons- 
si'nt  (io  tienne  firtirc  , ne  luuirra  pas  h ({iiii- 
l< T l<i  uiaiiK-lle  , ni  S.I  mère  ?i  devenir  cncciiUc 
cl  h ini  donner  un  anire  frère. 

>^DKiNAnO  , DA,  iu/J.  Mure.  V. 

infiitmndr*. 

KNDKKKi-KK A , s.  f\  (im/j.)  Chemin  , 
«entier  <{ni  va  droit  (|ucJi(ne  purl.  ]|  (t^.)  V . 
Derrccru. 

KiNDEKFSZAR,  i'.  a.  (e.)  V.  Krulere- 
tar. 

ENDKREZA , s.  f.  (('.)  V'.  Dedicatnria. 

Il  ( ^ desp/ichn. 

EïSnERKZAnASlF.M'E,  «r/e.  Dirertc- 
tuent  , en  Hroiime. 

♦ ETSDEKKZADERA  , j.  / Qicmin 

droit , sans  lietnur. 

E^DEUEZADO  , p.  du  verbe  cnde~ 
rez/ir.  |l  <ulj.  ( m.  ) V.  t'/worabtr. 

ElN’DEHEZAtKJR  , s.  m.  O Ini  f(ni  con- 
duit bien  une  faiiiitle,  une  iiiuisnn  , une 
cominimautc- , vie.  ||  Qui  ledresse,  qui  rifta- 
Hit  l’oitiir,  clc.  Il  ( fii^-  ) Kepariilcnr  : celui 
qui  répare  les  loris  , qui  venge  les  injures. 

E^DEREZAVUK^■1’0,  J.  m.  Redresse- 
ment: l'action  de  rcciicsscr.  On  lu  dit  an 
propre  et  an  figure. 

ENDEKEZAK,  i'.  n.  Redresser  : rendre 
droit,  il  e»l  atusi  réciproque.  ||  ( fi^.  ) Répa- 
rer , rvulilir , raccommoder , remelire  i*n 
ordre  quelque  ch(»c.  ||  (.iuider , conduire  , 
ilrriger.  ||  Dcdicr,  adicsser.iK»',)  V.  Ayudar^ 
/'Vo'orecer.  |j  V.  F.nmendnv , Cnrre^ir , 
CVii/i^ar.  Il  ( I*.  ) V.  Aderezur^  Prepontr  ^ 
Adornar.  j)  [v,)  V.  Disponcr.  ||  {/ig.)  En- 
voyer, adresser. 

ENDEHPIZAR,  u.  n.  Aller  en  droiture 
«nielqiie  part. 

EîSDrRKZARSK , u.  r.  Sc  redresser,  se 
(enir  droit.  {|  Diriger  sa  vue  , viser  ^ im  but. 
Il  S’an'craiir  dans  un  poste  ; réubtir  sou  cré- 
dit , etc. 

ENDEREZCAMIENTO  , j.  m.  {u.)W. 

Difvccinn  , (wobienio. 

ENDEHEZO , s.  m.  (inus.)  V.  Dinc- 
cif^n. 

ENDEDDADO , /».  P.  du  verbe  endeu^ 
darsr..  Il  udf.  ( i'.  ) V.  Ob/i^iiffo. 

ENDEL DARSE,  a (u.)  V.  Adeu- 

durse. 

ENDIARr^ADA  , s.  f.  Masc.ir.ide  hnrîcs- 
ue  où  plusiciiis  pcisonnes  sc  déguisent  en 
i abtes. 

EINDIABEADAMEINTE,  DiaÏKili- 
^qurment  , .iliominablcmetu  , lion  iblemcnt. 

ENDIABI-ADO  , p.  p.  iln  vcrlx'  c/i//ùi- 
I)  ar//.  ( ) Abominable  , Jaid,  lior- 

rilile.  }|  Diabolique  , ctidiablé  , luccliant  , 
mnnrais.  ^ 

ENDIABEAR,  r.  a.  (inus.)  V.  Fnde- 
moniar.  ||  (fis-)  Pervertir , nuire  , corrom- 
pre. 
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ENDIABLARSII!,  r.  Être  posstfdc  du 

dialde. 

KNlilBIA , i.  f-  V.  ICscarofo, 

F?»i DK^O  , J.  ni.  (u.)  V.  Anif. 
EîNDlEfîADO  , /».  p.  <bi  vcrt>c 
EtViOiEti.ADOU  , RA,  s.  Oliii  <jui 
conduit , qui  l'aeilitc  une  alt'aire  : uctoton. 
j{  V.  Aicahurte.  • 

ENniï.dAH  , a.  Diriger  , faciliter, 
persil. uîi*r.  arlicminer. 

1 IVDID.SADO,  p.  p.  du  verî>c  cm/i’orr/r. 

ENmxl.SAMlK'sT*),  s.  w.  Uigm  iJ  , 

prooinptioii  , hauteur  , etiasp,  mvIsMumnit. 

I^NliiOS.AH,  V».  a.  Dtiticr:  lucitre  nu 
rang  ilt'.s  dieux. 

KNDIDSARSE,  in  r { S'enorgueil- 
lir, s'enfler.  j|  S exiasicr,  t‘iie  ravi  en  extase. 

K^iDUBLADU , DA,  adj.  On  Je  dit  de 
l'agne.iu  qui  est  nourri  par  deux  Iirehis. 

* EINDOEti\mA  , s.  J.  (i*,)  V.  imlul- 
gencia. 

* ENDONADO , p.  p.  du  vcriic  cm/c- 
nar. 

ENDüNAR,  »*.  a.(i^.)  V.  7?/if,  Do- 

nar. 

EiNDORS.ADO,  p.  p.  ilu  vev1>e  emlnrsar. 
EiSntjRSAR  , a.  V.  Kiuinsar. 
E^^'DORSO  , jf.  ni.  V.  J’'ndnso. 
E7ID0SAÎÎO,  p.  p,  du  veiiM*  c/ido5rfr> 
ENDO.SANTE,  p.  a.  du  verbe c/w/ojuc. 
Oui  endoîviic. 

ENDOSAK,  I».  n.  Endosser  : mettro 
l’endossement  è une  lettre  de  ehange. 

EiNDOSEl^ADO  , p.  p.  xlu  verlie  cm/n- 

tcifir. 

KISDOSELAR,  i».  •.  (inus.)  l'ormer 
on  dais. 

ENDOSO,  s.  m.  Fodofsenieiu  : sign.a- 

ture.  écrit  au  dosd  un  acte,  d'un  bitlel,  vie. 

Il  Endossement  : raclioti  dH.‘Tldo^srr.  }|  (ù*s- 
sion  que  l'ou  fait  d'iui  billet , d une  V:itre  de 
change , etc. 

* EN  DRAGON' ARSE,  o.r.  EaJrc  le  dra- 
gon , SC  mettre  en  colèiiî , entrer  en  furie.  ^ 

KiN  DUECERA,  s.  J'.  ( m.  ) V.  Kndere~ 
cera. 

. EWDRKSZADO,  p.  p.  du  verbe  c/i- 

diTSznr.  • 

KiSDRESZAR  , v.n.(  n.  ) V.  KmUrc- 

znr. 

ENDRKVjADO,  p.  p.  du  verbe  rndrrz^r. 
f.NDKT^AR,  U.  (i^.)  V.  Aiietvzni’ y 
Prvparar.  j]  (i*.  ) V.  Rcmediarj  /?cco/«/icii- 
sar. 

ENDR1AG0,5.  m-  Espère  de  nion«rre 
fabuleux  qui  avait  b forme  humaine  cl  celle 
de  ilivers  .iniriiaux. 

EüVDRIjNA,  s.  f.  Prune  de  Damas.  j| 
Damas  ; pruocJlt*.  jj  Ann  de  murUns  rndi  f 
nas  , p'irns  finrinns  : l'année  où  ü ywa  uno 
tiop  grande  aboiid.ince  ilc  prunes  du  Damas 
n est  pas  oïdiuaircmuU  Ucvbouuc  pour  le» 
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}|  iS<Tnef^o  cnrnn  una  endr'uia  : tire 
n tirrnuime  un  piiuu’iàu. 

IC^nrUNO  , s.  m.  L’arhrc  qui  poile  les 
prîmes  rie  Danuis  ; pruneüiT  «le  Dénias. 

hNF)RI?'i<),  WA  » rdj.  Qui  rcsseiuhk:  h 
lii  prune  «le  Damas  , rjui  en  a la  couleur. 

kNDR()MlS,5.  m.  (e.)  V. //erm/r. 

KNDL’CIDO»  p.  p.  iluycrlx  enJucir. 

FlNDUaMlEKTO,  s.  m.  (r.)  V.  Indu- 
cunitrnlo. 

FNnUClR  , i'.  a.  (i'.)  V.  Indueir. 

KKnLU:KCKH  , r-.  U.  ( ) V.  Endul- 

tar.  Il  est  aussi  leeiprofTur. 

ENDLLCriiCKR,  m.  a.  W V.  EnàuU 
zar. 

KIS'nL  LCIDO  , p.  p.  Hii  Terlx*  enduU  ir. 

Fî\DLl.r.lf\ , r.  a.  (t'.)  V.  Endufzar. 

ENDLLZAIX)  , p.  p.  tlu  verU:  erulul- 
zaf. 

ErSOt’LZAmmA  , s.j:  ( ) L action 

rl  adom  ir,  rie  rendre  doux  : admicUsemrnl. 

ENDiJLZAR,  V.  a.  Adou<  ir,  ululcorcr  : 
rcnilrc  doux.  {|  f ) Admieir  : rcndie  sup- 
^HUlaMc.  Il  ( pei/if.  ) Adoucit  : aÜuibiir  les 
Ic'mles  d'un  tableau. 

KNDLLZÜRADO,  p.  p.  du  verbe  cn- 
tlultofnr. 

KADLLZORAR  , u,a.{  wuu.)  V.  En- 

dultnr. 

K^iDURADO  , p.  p.  du  rerbe  enJurar. 

KNDLRADOR , J.  m.  Me>c|irm,  avare, 
ebiebr,  économe.  ||  ./  patlrc  endtiraJory  hi- 
jo  gaiUulor  ; un  perc  ecouoiuc  a souvent  un 
iiis  prodipuc. 

KM)LHAMlEiNTO.  r.  «.  (»'.)  V.  En- 

dttreriruiento.  ^ 

K>DrRAR  ,t>.  a.  { irius.)V.  Endurecer, 

|]  V.  Economiznry  Eltcnsear,  ||  Endurer, 
Mipporlcr , soull’tîr.  j|  Ddlerer  » retarder  : 
icmelUe  à un  auue  uiitps  , user  de  dc- 
l.d.||  ^uicn  cnilui'Oy  cabaltero  ua  enbuena 
muia  : il  faut  vivre  avec  économie  , être  & 
•on  aise. 

E^DURECER  , v.  a.  Endurcir:  rendre 
dur,  consolidée.  {|  {fig-  } Fndurcif  : rendre 
tort , robuste  , accoutumer  au  travail.  }|  ( id.) 
W Esdspcrar,  Enconar, 

EÎSDLKFCERSE,  r*.  r Oevçnir  cruel , 
laarccssible  h U pitié  , sVnrlurcir  le  cœur. 

ENlitREaDAMFJNTE,  atl^.  Avec  du- 
rcie , avec  obstination. 

ENDLlREClDÜ  , p.  p.  du  verbe  endu- 
recer.  * 

ENDCREaMIENTO,  J.  m.  V.  Dure- 
zu.  j|  {Jig.  ) V.  06it</ujcio/i,  Tenncidnd. 

ENDLVnUA!X)R  , s.  m.  (t'.)  Celui  ijui 
jnstruit , qui  «liesse  , «(ui  forme. 

ENE  , J.  /•  Kom  que  porte  le  n espa- 
j;nol. 

ENE-  DE-PAEO  t s.  f.  { had.  ) La  po- 

ICUI  c. 

LNEA  , s.f.  SàgcUe  : sorte  dlKrrbe  qui 


\ ieut  dans  les  endroits  luiraides  , et  pins  son> 
vent  dans  les  ruisseaux,  dont  ont  f.iit  de« 
ebaines. 

’ KNEAGONO,  ( ■ m.  EnncagODc  : Ggme 

de  neuf  cAits. 

* ENEÀTiCO,CA  , adj.  Qui  appartient 
au  nombre  neuf. 

y ENEBKAL  , s.  m.  Lieu  plante  «le  gcnc' 
viiera. 

ENEBRINA  , s.  J.  I-c  fruit  du  gencTrirr. 
ENEBRÜ,  i.  m.  Genévrier  : arbrisseau 
odoriférant,  toujours  vert. 

ENECIIADO,  p.  p,  du  verbe  cnedutr. 

Il  adj.  V.  Expàiitu. 

E^iECHAR  , r*.  a.  (t^.)  Exposer  un  en- 
fant. 

EXELDO , X.  m.  Anet  : plante  à feuilles 
rtv)lutives.  jj  ( r».  ) V.  Sobrealicnto. 

ENKMIGA  , s.  f.  V.  Enemistnfl y Odio , 
Oposicion.  ||  (m.)  Sf^.  J^htldad,  EiUza.\\BvWc 
ennemie  : femme  qtiou  aime  sans  en  ciiv 
aimes 

ENEMIGABLE  , adj.  m.  et  f*  ( v.  ) V. 

Eni‘miso. 

EWKMlGABLE^tE^TE,  («.,}  En 

ennei.ii  , avec  inimitié. 

E^EM1GADER0  , RA,  «iJ;.  (i^.)  Qui 
est  porte  h l’inimitic. 

L^EEVtlGADO,  P’P‘  (i'*)  du  vciIh;  e/icntp 

gar. 

ENEMIGAMENTE,  ndt/.  En  ennemi, 

avec  iniiiiilie. 

E^EMiGAR  , t*..a.  (t'.)  V-  Enemistar.\\ 
(«'.)  V.  ,4hnrreccr. 

EKEMlGARbE,  v.  r.  (inus.)  V.  Efie- 

mistnrse. 

K^i  E 'llGO  , G A , adj.  Ennemi , oppose* , 
contraire,  qui  veut  du  mal,  qui  bail. 

ENEMIGO,  s.  m.  Ennemi  : celui  qui 
veut  du  mal,  qui  bail.  j|  Parricide  : celui  <{ui 
ttie  ou  accuse  d'un  crime  grave  son  ^>ère,va 
mère  ou  quelqu'un  de  scs  parein*  jiis(£u‘au 
«fu.ilriènie  «legte.  ||  Ennemi:  celui  «nii  esc 
de  paiti  oppose  «lans  la  guerre.  ||  Le  dt- 
mon  , le  diaiiic.  j|  ^41  cnemigo  que  huye  Li 
puente  Je  plata  : il  faut  faire  un  iHmC  «l'or  ^ 
uii  ennemi.  ||  Atmgo  rcconciluida  enemigo 
dobladr*  : on  ne  d«nt  pas  se  lier  à la  person- 
ne avec  qui  on  sVsl  réconcilié  de  nouveau. 
Il  De  Ins  tnetmgis  iot  menns  : ou  le  die 
|H>ur  espriiiiiT  qii  il  faut  se  dcf;««re  de  ceux 
qui  pcnvcnl  nous  nuire.  |)  Ser  enemigo  de 
aigu/M  cosa  : ne  p.is  aimer  une  cltuse,  □ y 
prendre  point  ,dc  plutsir. 
EWEMIGLISIMU,  MA,  adj.  tup.  de 

enemi:;o. 

EîVEMISTAD,  s.J\  Inimitié  : haine  ou- 
verte rt  durable. 

KiNEMlSi  ADO,  p.  p.  du  verbe  c#ie- 
mEtnr. 

ENE'MISTAR,  u.  a.  Renilre  ennemi, 
faire  perdre  l’amiiic^  biouiUcr, 
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KNT^TISTATtSK , r.  Dcrrnir  enne- 
mi , ]>rHrr  l'iiinilic)  50  brouiller)  loinpre. 

K^KO,  NKA,  adj.  {pocs.)  De  cuivre, 
(le  bioiue  , (l’air^jin.  . 

l'NKRGIA,  x.  /i  Knergie,  forfc  cflicace. 

ENKKGICAMEîS’l’K , oJt'.  Êiicrgt(juc' 

ment  : nvec  « ncrpiq^ 

ETVKRGICO  ) CA , adj.  Ëoergique  ; qui 
a (le  I cncrBi*;. 

rNKUGCMKNO , NA , x.  m.  e//  Entr. 
gumènr  : j)r>ssr«lr  du  deinon. 

ENFRIZADO  , /».  />.  du  verl>c  encrizar. 

KNFKI/AU  , M.  (u.)  V.  i:r  zar, 

ENEi^O , X.  fit-  Janvier  : [ir<?ujier  mois  de 
ranme.  ]j  IilpnUn  de  cnem  à S<m  Jaunes 
rome^len»  : i«*s  poulets  n«rs  en  janvier  boni 
bons  II  iiiangn  .S  la  Sainl'Jran. 

KNKR  rAD(),  p.  du  verl)c  encrtarsc. 

ENEliTAKbE,  r.  {v,)  Sc  loniii,  de- 
venir roidr. 

ENKRV'AOO  ) p.  du  vcrl*e  e/iert/fir, 

ENKRVAR)  n.  Énerver  : aHbiblir 
beaiironp  1rs  foicc*.  j|  C/*^- ) Enerver;  af- 
foiblir  les  raisons,  les  arguiiiens. 

ENEÜADÜ  t p.  ( t'.  J du  verbe  ene~ 

Sftr. 

ENESAR  , a.  V.  J^m  esnr. 

KNE^CADD,;/.  P-  (m.)  du  veibee«ej- 
€ur. 

ENKS(^\R , rt.  V,  Cehar, 

ENFXADO,/>.  p.  du  verijc  e/iej-zir. 

ENEXAR,  V,  a.  Meure  un  essieu  ;*i  un 
carrosse,  h une  charrette , etc.  ((  Meltrc quel- 
que chose  dans  l'essieu. 

• ENFADAOJZO,  ZA,  adj.  Colère,  fa- 
rde , ^>6r;e  h se  lAclier. 

K.NFADADÜ  , p.  p.  du  verbe  enfadar. 

EM'ADAMIENTÜ,  x.  m.  (r^.)  V.  AV 
Judo. 

FNFADAR , t'.  a.  FAchrr  : causer  da 
déplaisir.  ||  Eonujrer,  imporiuncr.  il  est  aus- 
si recipioque. 

ENFAüO,  X.  tn.  Ennui,  fAcborie  , de- 
plaisir,  dégoût,  chagrin.  j|  V.  yJjan,  Tra~ 

^^NF'ADOSAMENl'E,  adt',  Ennuyeu- 

ipmeiît  r ave»;  ennui. 

ENFAÜOSO,  SA,  adj.  FAeheux,  eu- 
iurpoiiuii:  qui  fWlie,  qui  ennuie. 

ALDADU,  p.  p.  du  verbe  cnJ'uC- 
Jur.  , 

EINF*ALDAR,  t'.  a.  (iViux.)  Elaguer, 
ebraneber,  elnrurgeouncr  un  arbre. 

ENFALDARSE,  u.  r.  Replier,  rctrous- 

aer  sa  robe,  ses  jupes. 

ENFALDÜ  ,1.  m.  Iji  rolw,  les  jupes  re- 
troussées, levoJuure  des  chuses  retroussées, 
cl  l’action  de  les  retrousser. 

KNFAM.ADO,  p.  p.  du  verl»e  enfamar, 
ENFAMAMIENI’O  x.  «.  {*'.)  V.  /«>. 

miot  /njumarion. 

ENFAMAR,  «.(**.  ) V.  Infoimir. 


ENFARDELADO , p.  p-  du  vciî>e  eri* 
Jdrdelar. 

F.NFARDELADOR  , X.  m.  Eniballcur: 

celui  qui  emballe 

E\FARnE[>ADLRA,x./  Funbali.ige: 
l’action  d euilialler.  a 

KNbARDKLAR,  s'.c.  Euiballcr:  mctlrc 
dans  une  b.<lle. 

ICNFASIS,  X.  y.  Einpb.'ise  ; pompe  aC- 
fert^c  dans  les  discours , les  écrits  , l i pio- 
nonc^tion. 

KNtASriADO,  p.  p.  du  verlw  enjas- 
tiar. 

ENFAS  riAR,  tf.  a.  (»'.  ) Fastidicr.  V. 
Enfadar^  Fnstidinr. 

ÉNFASXlDlAüiJ,  p.  p.  du  verbe  e/i- 
Jusîûliar. 

E^FAS^DIAR,  »^.  a.(u.)\.  Eusti- 
diur. 

ENFATIC.VMFNTF,  Empbaii- 

qui’ui-'iit;  avec  eitipbasc. 

KNFAl’lCO,  (^A,  adj,  Enipbalique; 
qui  a de  I emphase. 

KM’ FA  1)0 , n.p.du  verbe  enfear, 
i:\FKAR,  e.  a.  {u.}  V.  ,'IfeJr. 
KNFKîihESCKH,  a.  V.  Oebili- 
tur,  En/litnuecer. 

F^XFKBiALSClDO , p.  p.  du  verbe  en- 
fehtesrer. 

FNFECIONADO,  p.  p.  du  verbe  enfe^ 
cionnr. 

KXFEaONAU,  a.  (r>.)  V.  Jnfieio^ 

nar. 

ENFEMIKAüO,  DA,  adj.  (m.)  V.  .jT/c- 

minoil  >. 

ENFER^LVDO,  p.  p.  du  verbe  enjer~ 

mnr. 

ENFFRMAMFNl'E,  ad^.  V.  Fiaca- 

inente , Drlùtntcnte. 

ENFERMAIS  l'K,  p.  a.  ( r*.  ) du  verbe 
enjerniar.  (jui  devient  tuaJade,  (jui  rend 
lu.iiade. 

KN  FER  MAR , r».  n.  Devenir,  toml>cr  ma- 
lade. ' 

KNhKUMAR,  s*,  a.  Rendre  ntaladj , 
faire  gagner  la  maladie.  j|  (/(^.  ) Albnblir. 
V.  DcUUitar.  ||  i Nuire:  caïuer  du 
dommage. 

EM-ÉRMFDAD.  x.  / Maladie,  infir- 
mité, in<}isposiiioa.  ||  Desordre,  dum* 
mage,  danger. 

KNFKK 'IKRI.A)  x.y.  InGruicrie:  lieu  où 
i*on  lasseiublc  les  malades.  j|  Esiur  en  eu- 
fermeria  ; (/ain.)uu  le  du  de  tout  meuble  ^ 
de  toute  pièce  envoyés  cher  l ouvrier  pour 
les  raccomin'irler.  ||  Coches  de  enfennerut  : 
carrosses  aiteics  de  vilain»  chevaux  ou  mu- 
les. 

KNFKR^IERO,  RA,  ».  Infirmier  : celui 
qui  sert  les  luaiades, 

ENFERd'UililMO,  MA,  adj,  sup.  de  eti- 
Jerm¥^ 


r 
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KNFF.RMI7,ADO , p.  />.  du  vcibc  en- 
frrwizar. 

|:M  I UMIZAR  , M.  a.  ( imis.  ) Rentirc  | 
TaIrMKÜuaiir  , malailif. 

ZA,  M.  Maladif,  in- 
(itiuCy  vai«  liiflinairc  : ôlic  malade.  (] 

]Vlai>.'iin  : f[ui  iiV»(  sain,  contraire, 
tiui^ihle  :i  la  Minie. 

EîNVEïîMO,  MA,  orlj.  Maladr,  infir- 
me : (|ni  ikV>t  pas  suln.  |]  { ) (jule,  mr- 

Kiinpit  : i]ui  a pcidu  liat  natnicl.  ||*Ma!> 
kiiiii  : (pti  (bt  contraire  ^ U >aiUc\  (|  {)ig>  ) 
Ioil>l«v  V.  Dr^hU  y tilt  rat  ad  fi. 

KîNI'  KRMÜÜKADO , p.  p.  (t'.)  du  verbe 
enJermoAcar. 

EiNl,  T'-KMüSILXR , u.  a.  (u.)  \ . Uermo- 
êCitr. 

KrvIT^ROZADO  ÿp.  p.  du  verbe  cnJcro~ 
zar. 

KXI  EROZAR,  V.  a.  (i«u5.  ) V.  l'.nfu- 

rterr. 

ITt^MCRVORRCI^R , i'.  n.  fmui.)  V.  En- 

■^'Kîsmivoiliccioo  , p.  p.  .lu  tci  W en 
fêrt'oret  rr. 

K^tFKKV  ORIZADO  ^p.  p.  du  vetbe  cn- 

iertfinz/ir. 

KaJ  KRVORIZAR  , t'.  a.  Aninur,  e- 
ciiatificr,  exciter,  eneourocer.  V.  yJcalortir^ 
.'/nôw. 

EM'  j'ISTADO,  p.  p,  du  vcil>c  enjus^ 
tar- 

FîVFKSTAR  , v.  a.  (n.J  V,  Enlic&tarf 
Etaîcrtzar,  ixvantar. 

E^F^vS■l'ARSK,  I'.  r.  V.  /xiwi- 

tnne,  lielnilitiic  y Atrcvcrsc- 

KMia-DAClüN,  j.  Iiifeodalion  : 
l'action  d’inieoder.  (|  Infcodatiuti  : iliplûiae 
«jui  contient  rtnrc<Mlation. 

KMl'ECiX\l)0 , p.  ;?.•  du  vciÏk  enjeu- 
iittr. 

FîN'I’KL’nAR , a.  InfcVider  : duimci 
tUic  terre  en  fief. 

KNH.SDÜ,  p- p-  du  verbe  enftar. 
EM'IAR,  V.  «.  (i*.)  Couder,  lier.  [[  {id.) 
Caiilionnn. 

F:M'1AH  , n.  (i^)  Confi  rr. 

KM  iCiÜNADO , /».  p.  du  verbe  c/^- 
eionar. 

ENriCIO?(AR,  r'.  a.  (»^.)  V.  /nfîchnar, 
KlNKIEt/AÎ'O , p.  p.  du  verl)c  e.7/d*/or. 
EWKiKl.AH , t'.  a,  Mctire  eu  cquiltbic, 
en  parlant  d’une  I>;t];incc. 

. hlSi  lf*TiK(dï)U  , HA,  adj.  (r/iHj.  ) 

Cxnnivmce,  irrite , t*olère,  furieux. 

EJM'iKVl'O,  TA , adj.  (r^.)  W.Erguidoy 

/jCftinttitl).  • 

fTMlCAl^AS,  s.  f.  pl.  {blns.)  T'nfi- 
Ice».  On  le  dit  de»  eouronm&„  unncIctA  et 
autres  pièces  rondes  et  ouvertes,  <|ui  h>iU 
passées  dans  r!cs  fasces  , bamlcs , etc. 

EWl  iU.VUO,  p-  p*  du  veibc  sr/j/tAw. 


ENTTTjAR,  m.  O.  Mettre  en  file,  en 
'ranjç.  ||  ^mil.)  Battre  par  le  fianc  «{uelquf 
poMi* , tfueifjuc  troupe  ou  forlificalioit. 

KM  lNCino,  p.  p.  (n.)  du  verbe  Crt- 
fingir.  ||  adj.  (v.)  IVini.  V.  Eingido, 

KNMNCIMlKm'O,  s.  m.  [v,)  V.  Eïn- 
giifiienln , Eireion.  ^ 

K^i^II^ClU,  n.  a.  (t'T)  Feindre.  V.  Ein- 
gir.  jj  (n.)  Avoir  une  liaulc  idée  de  soi-uiènic, 
piébUiiier  de  soi-im'iue. 

KM'liN  i'A  , s.  J.  (r'.)  Fiction.  V.  Enga- 
iîoy  Eraufle. 

K^i^l^'^TSO,  SA , nr^'.  (i'.)  V.  Enga- 
fiosn , E'nuidulciito. 

I^MSJ  OÏ.  ADO  , p.  p.  du  verbe  enjU^ 
tolarse.  l|  adj.  Fisirdetix. 

FAl'lSl’OLARSK,  r.  (n.)  Dtpcnércr 
en  fibtide.  On  le  dit  d’une  plaie. 

KNI  iTl;’.OSfS,  s.  J',  (c.)  V.  EnfitrnsU, 
KNM 1 A , s.  m.  {%>.)  V,  Enjiu.uta. 
FAHIEOI'O,  "^l'A,  adj»  [r*.)  V.  Enjt^ 

t<7i/rco. 

FM  lTKU.'^IS,  s.  J\  Euipb^tcose  ; bail 
longues  a:mé  s. 

KStl  i KL  I’A,  i.  ÿ.  Enipliyttolc  : qui 
jouit  de  l eiup^vifoso. 

K.MTn'XrKCARIÜ,  lUA,  adj,  (k) 

V.  Enfiu'uiiiO, 

KNIlTIX'nCARIO,  RIA.  hdj,  Fju- 
pb\  tioiinu.e.  N . /'dijUintico, 

R-NHi  KUTlCO  , CA,üt^‘.  lùnpbytcotr- 
que  : de  l eitipbMcaâc. 

KM  iLClAOü,  p.  p.  du  verbe  enjia- 
ciar. 

FM-1U('JAR , n.  a.  (c.)  V.  Cnn/iar.  . 
K^l'LAM.\UO,  p‘  p.  *lu  verbe  enjîa- 
mar. 

KAFCvV^ÎAR,  \t,  fl.  (c.)  Knflaurincr.  V. 
Infhi'.nar. 

KJM  LAQCKCrn,  c.  </.  Amaigr  ir  : ren- 
dre m.(igLe.  Il  {Jig-)  Alioiblir.  V,  Dvhde 
tar,  Eiurrar. 

KNFLAQLECKR,  n.  n.  Maipiir;  deve- 
nir in.;igrc.  Il  est  aussi  recipnH|ito.  ||  (c.  ) 
Avoir  une  inanraise,  une  foible  s.inte.  ||  ( i'. 
Jig.  ) Se  dccuuiager  , perdre  courage.  V.  | 
Jjesmnyar. 

KM'LAQU!;<:iDAMFME,  ady.  Foi-  ! 

bJenretiL  [ 

ICiSl  LAOL’ECiDO , p.  p.  du  verbe  en-  ] 
Jlaquerer.  |j  ad}.  Maigri,  aflodrii.  ! 

KAll.»^\iJLrClMiF.!\'I‘0,  r.  m.  Aniaï- 
gi  isscmcirl , uUrigreur  : diiuiiiutioii  (rviiibon- 

IHHtll. 

FXFEAQLFSCER,  a.  (n.)  V.  E>-  ' 

Jlaqueccr. 

Kî\FC  AQCF>SCinO , p-  p»  du  ver  be  en- 

Jluqueseer.  \ 

ENFLA  QUf:ÜClKNTI':,  p.  a.  (i  .)  du  ] 
verbe  cjifinqut'U'cr.  Oui  maigiit. 

ENFLAljLESiAMIKiNTO,  #.  m,  (b-.) 

V.  EnJLiqu^cimicuUi»  ^ 


— ait)*.:cd-by  Ckjegle 
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TTNFLAUTADO,  DA  , aJj.  Confie, en- 
fil*.  V.  Hirtchmio  y Httumbtmlc,  ^ 

♦KM-I.ALiTAOOK,  ftV.*.  (>m.)Su 
bomctir,  {tcdurirur. 

♦ KM'LAt  l’AH,  a,  {fig.  fum.  ) !n- 
dnirc  au  mal , M>Uti:itcr  ^ de»  acuons  dcaiiun* 
nèl»**. 

FNri.KCHADO.  DA,  adj.  On  ie  dû 
d’un  urc  gaïui  de  sa  flèclic,  et  prêt  h ia  lan- 
cer. 

KKi  FOîU'CER,  y.  a.  {inus.)  Orner, 
eainir  de  llcuis. 

KM'IX>UK(.KR , U.  n.  (t'O  V.  J'inrvcrr. 
E:\FLOhKClDU,  p. />-  du  \frlHî  e/ï/îu- 
rerer. 

KAFOGADO  , />.  p.  du  verbe  e/i/ô^rrr. 
E^^OGAR,  a.  (»'.)  Allumer,  rougir, 
faire  devenir  rouge  par  le  feu.  jj  (^'.)  V.  yJho- 
g(ir. 

EîSFORCADO , p.  p.  du  verbt»  enfor/rar. 
KNKORGAR,  »*.  a.  (r*.)  Pendre  un  iiuJ- 
füitcur.V.  rihnrcar. 

EKI'ÜK(JA  , 5.  f.  (»>.)  Force  et  violence 
qnr  l’on  fait.  U quelqu’un. 

EîSFi)RMAî)0,  p.  p.  dn  verbe  enfor- 
mar»  Il  ndj.  (m.)  V.  ylmmadr»  y Infonnudo* 
F'Ki'OHMAR,  O.  a.  (i^.)  V.  Injnruuir. 
KNFORNAÜÜ , /J.  p.  du  verbe  en/ôr- 
nar. 

ICNFORjNAR,  V.  a.  (o.)  Enfourner. 

£nhr*rfijr. 

ÎOFORRAOO,^.  p.  duverU*  enformr. 
EM’üUlUDLRA,  s.J.  (r^.)  Doublure. 

V.  h'otTO. 

KNFORRAR , v,  a.  (t^.)  V.  Âjnrrnr. 
FjNI'ORHO  , t.  m.  {v.)  V.  Forro. 
KNFXIHTALLCKR.  (.*0  V.  Enri/i- 
lecer.  ||  { ) (>)nfirmcr,  corroborer.  V. 

Cnnûrmary  Coirobnrar. 

!d\lC)ïll’ALE(UDO , p.  p.  du  verbe  e«- 
fortnUeer. 

ï;M*ORTADF.aMIEM  O,  5.  m.  (h  ) 
I/ueiion  lie  foriiGer.  V.  Fortaleciniicnta,  || 
(»'.)  Force,  cU*.  V’.  r'orialt^za. 

KW FOlU' A LESCEK ,u.a.{w.)  V. i o/-- 
talc*  er. 

Kj\rORTALESClDO,  p.  p.  du  vetLc 

vnfftrialvsccr. 

EiNFOKlECER , a.  (r*.  ) \.  l ot  ta- 

KiNFOUTEClDO,  p.  p'  du  verbe  enjor- 
teccr. 

F'NFORTIDO,  p.  p.  du  verÎK*  enfin  tir, 
KNEORliPi,  U.  a.  (*^.)  Fouler  un  drap. 
\ . l'nj'urtir.  ■ 

ENFO.SADO,  5.  m.  { »\  vèUr.)  Cîieval 
lûtirbt».  V.  Enrelradatnicnfo. 

l ilNFOSCADO,  p.  p.  du  verbe  enf oscar, 
{I  adj.  Obscurci,  tioublc.  ]J  Goulus,  embai> 

russe. 

GNl  OSCAR,  H.  <î.  (i/iiis.}V.  Ohitu- 

rc<  c/\  ^ 


ENFOSCARSF' , »>.  r.  Prendre  de  l’Iin- 
imrur,  «Icvenir  bag.inJ  , sc  rembrunir,  s’ab- 
soilxT  dans  une  ullaiic.  jj  6 o!»cureir,  en 
p.«rlaiu  flu  eiel. 

• l'.l'iFOl'ADO  , p.  p.  du  verbe  cnfoUirse, 

l•■.^^■U^AK.S^^,  V.  r.  (K)  Sc  lier,  fairo 
fond  snr,  couijucr.  Ce  mot  c»l  uailc  duii.  ic« 
Asiuries. 

^ ^:^FKÂc^œ,  ca.  adj.  (pWm.) 

Emphraclique  : qui  I>oucbe  les  poics,  vi*> 
queux. 

EcNFRANQDKCKR,  r.  a.  (m.)  AlIVan- 
cliir,  mettre  en  liberté^ 

E^itHA^it^UECiDO  ,p.  p.  du  verbe  en- 
franquccer. 

KÏNFUAQGFCER,  u,  a.  (r.)  V.  En- 
Jlaquvcer.  Ou  1 ciupl(»yoit  aussi  comme 
neutre. 

EISFRAQCECIDO  , p.  p.  du  vcri»  er»- 

Jraqiiccrr. 

F.NFRASCADO,  p,  p.  du  verbe  enj'ras- 
car. 

K\FRASCAMlF:]N  rO,  s.  w.  L’acüon 
de  s’embarrasser  dans  de*  rouces  , etc. 

EWFK*\8GAR,  t'.  a.  McUic  quelque  tu 
quenr  d.ins  des  Uacons. 

ENFRASGAKSK,  a.  r.  SVmltat  rasscr 
dans  des  ronces  , dans  des  Immssatiles.  j| 
{fig’)  Sadoimcr  exdnsiveiueni  h une  at*> 
biire,  h une  discussion  mj  ,v  quclqu’aulrc 
cliilse  seuiUabie  , qui  détourné  de  tout  au- 
tre ol>jct. 

F-]\l'ilEiNADO,  p.  p.  du  verbe 
flar. 

EiSFRF-.IV.\DüR,  s.  m.  Celui  qui  bride 
un  cheval.  ^ 

ENF1U‘ÏV7.!M1EN'1’0,  s.  ni.  1/arûon  de 
brider.  Il  {Jig^  ) Frein,  retenue,  n.odeia- 
tîon. 

KîVFRKN  VR,  a.  a.  Riiflcr;  nintue  l.i 
britle  à nu  cheval , <*t  le  faiie  ulK-ir.  |j  » jig.  ) 
V.  Jieftenar.  j|  Kefieiier.  rcpriiuei,  lurUiC 
un  frein.  ||  h'.njrcntir  bien  cl  eaballn  i ou 
le  dit  d'un  cheval  qui  p«»i  te  lueii  la  U iC. 

EAl'KEiNî  1 E,  iiib  . F.u  laec,  vis-â-vis,  \ 
r<»pposile. 

J jM'UîADER  \ , s.  f.  V’aisse.vti‘ , vasc  oïl 
l'oU  fut  rabau  l.ir  i{aci<[uc  rhosc, 

ErvfRîADI'.UO  , A.  m.  Eieu  pour  ra- 
fraîchir. , 

E^il'Rl.VDO,  p.p.  du  vrrl>c  enfritu'. 

FMFÎUADOR,  s.  m.  V,  Enjrmdet'tt. 

FA'i  lUA.MiKiN’i’O,  j.  m.  (mus.)  Rc- 
froidisM'iui  nt  : i'acliou  de  rafraîchir. 

KiM  lUAR  , a.  Keboidir,  rafiaîehir: 
leudre  fioii) , plus  bais.  |j  {Jîg  ) Refroidir. 
V.  Enlibutr.  il  est  aussi  recipi«K£uc. 

F.J'Ià  ROSCAÜO,  p.  p.  du  verbe  cnjros^ 
carse. 

l'.Kl  ROSCARSE,  r.  \ . Enjrascaise, 

EIVHjGlAf)0  , p.  p.  du  verbe eq;«ci«r. 

FaSi  UCX'Ul,  t*.  a,  V.  Conjiar. 
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FlSPXnVDADO»/».  /».  <lu  vcrl)r  tnfnruhtr. 

FNFr^lMDL'MA,  j./*  L’aciion  deinct- 
irr  (lan!>  nnr  cnvcinpp^*,  «lans  un  ctui , crtc. 

K^rii^OAR  , U.  4t.  Meurt*  «!an»  une  eu- 
Tclo{){>c»  tlnns  nu  c(c.  ||  Kiii|iJîr,  reni> 
plir,  ^uHiir,  rciubouiTcr.  ||  V.  fUettaï  f ilertr 

KM-'URCIO , 5.  m.  (*/.)  V.  Infurcton. 

riNH  RCION,  i.y:  v.  Injurri  .n. 

K^I'LUECl'  R,  t*.  a.  Irrilei,  faire  entier 
en  fureur,  eu  roltie- 1(  V.  Ensohcrbectir. 

r-;M  tRK(j:hsr:,  r.  r.  ( //>;.  ) Se  at- 

rii.Vmer,  enlier  en  fuiie  , en  |iailaiU(lu  veni, 
de  la  inei , eio. 

KNFLREClDü,  p.  (lu  ycthe  enjure- 
ccr. 

KÎSflJKlADO , p.  p.  du  verbe  enfu- 
rinrsc. 

ENFLRIARSE,  r.  (u.)  V.  £/ifure- 

cvi'it*. 

FNFURRLNADO , p.p.  du  vcrliec^ûr- 

ruftai'ic. 

KM'FRRLNARSE  , r.  (fam.  ) Sc 
grti  lamicr,  »’irriler,  4**  f;U  licr,  fronder. 

• F.WÜRTiDO,  p.  p.  du  vcil>c  enfurtir. 

FÎVFL  R l’IR  ♦ i'.  U.  Fouler:  donner  un 
■nprel  aux  elo^e^  , aux  clia|u-aiix  , etc. 

k.^GAnA^AI)ü,  DA  , mij.  ( inus.  ) 
d’un  paban. 

FrNGARiAR  , u.  n.  (^erm.)  V.  Subir. 

3^^GAl.K,  s.  m.  V.  £nÿurce.  ;|  (Jig.  ) 

Fi.'tiütm , t‘ii(‘lianu‘U)eiU. 

KNGAFAOOj^j.  p.  du  verbe 

F^NCAI  AR,  U.  Rander  une  aibalclcf. 
Il  ..-Incl.  Porter  un  fuitl  chaigt\ 

l'ÎNGAlECKR,  y.  /i.  Devenir  It- 

nieiix. 

FlïNGALAKADO , p.  p.  du  verbe  enga- 
iiin,-:r. 

EAGALANAR  , y.  il.  Einbrllir,  rendre 
joli , orner,  enjoliver,  parer,  ajiniier,  arran* 
grr.  11  e»l  aussi  re«  ipio<jne. 

KNGALLADO,/;. p.  du  verbe  enjÇrr/A/r. 
\\atlj.  Dioil,  oui  va  l<•le  levcc  coinuie  le 
co«r.  V.  JCrfntiihy,  Derccho. 

taGAljL\RSK,  U.  r.  Sc  rengoiger  : 
f lire  le  beau , le  Ger. 

F?iGATS’ClH  AUÜ  , p.  p.  du  vei  bc 
chitr. 

ICISfiANCHAUQR,  j.  m.  (mi/.)  Km- 
buiicbem  : eelni  uni  enrôle,  qui  cucagc. 

K^GAi^GHAMiK^TO,  m.  Knp.ge- 
luent  : l'action  d cuiller,  d’embaucher,  d’eu- 
gager,  ennMeiuciU.  ||  Engageiuenl,  eoiôjc- 
XKMt  : l’argent  qu’ou  donne  h quelqu’un 
jKMir  qu’il  s ouille. 

E^GAMCUAR,  p.  a.  AccKH-ber:  picii- 
flre  avec  un  croc.  ||  (Jam. Ji};.)  Sitluire, 
attirer,  amorcer,  enjôler.  ||  ( //«A  ) Embau- 
clier,  engager,  enrôler  j«ir  adiesse. 

K^GAISCHE,  n*.  V-  £ugancha- 
nùcnto.  ' 


EÎVGANDUJO,  s.  m.  F'iangc  ?i  OU  rc-* 
tor.s  , ei  b's  fiU  retors  de  eette  franffc. 

I-NGAjS  A ROROS , s.  m.  {J4tm.)  En- 
jôleur. V.  f.n^tiYtatlor.,  limbr/raulnr. 

EWGAK ADI/jO  , ZA,  adj.  Facile  à 
tromper  ou  li  êlie  tiooqxf. 

F'INGAÂ  ADO  , p.  p.  du  rcr\\c  enfian/rr. 

E?iG  Al\ADOR,  A.  m.  IVompeur,  foor- 

be  : celui  qui  lroiii|rt*.  ||  Ao  /rt  /jurna  mzort 
4'ntfHzt:  cl  cni;4tn£id^)P:  \%'.  uoin|K*ur  fait  usage 
de  ti(s-bell(*s  paroles  pour  uiieux  icu&sir  ù 
scs  fins. 

E^GAi\AMIENTO,  i.  m.  (y.)  V.  F.n- 

ENGAîSA^TE  , a.  du  verbe  en- 
('unur.  Qui  trompe. 

F.AGAN  A^ZA  » s,  f.  ( y.  ) \\  Fngann. 

F]NG ANAPASTOIÎ,  a.  tn.  Chevêche. 

V.  .'huifln. 

A^iljAAAR,  r*.  fl.  Tromper,  duper, 
abuser  : user  d’arliGi'o  pour  induire  en  cr- 
leur.  Il  La’urrer,  attirer  pour  iromjrer.  I) 
£n^aÛ4tre/  pan  : ( fif^.  Jam.  ) manger  avec 
le  pain  quelque  chose  agréable  ou  goût.  |) 
Knf’unar  cl  ticmpo  : ( ^ÿ.)  tuer  le  leiiips.  |j 
Ser  main  de  en^v.nur  : (Jum.)  être  diÜîGle 
à timiiper.^ 

F-iS’GANARSE , y.  r.  Sc  tromper:  Olre 
dans  I erreur,  se  méprendre,  s'abiiM*r. 
^ENGAA'IFA,  s.  J.  (J4itn.)  l'ionqieric 
arlitieieiisc  cjui  pre&ente  qiielqti’uiilité. 

F.NGA^0,  i.  ni.  Fuurbeiic,  tromperie: 
artiücc  employé  pour  tromper. 

EINGAAG.SAMEMXE,  ady.  Fraiidulcu- 
semeni , ai  liljcituscuiêiu , capücuscinenl , 
insidieusement. 

ENGAjSOSO,  sa,  atij.  Trompeur, 
faux,  aruticieux,  insidieux. 

F.INGAUARATAÜO,  p.  p.  du  verbe  cr^ 

^w'4thotnr. 

FAGARABA’TAR  , y,  a.  (Jam.)  Accro- 
cher, prendre  avec  nn  croc. 

F.NGARARAI'ARSF- , y.  r.  Devenir 
croebii. 

F:iSGARABiTADO , p.  p.  du  verbe  ctj- 
fforabitaise. 

K^GAKAB1TARSE,  1^.  r.  (fam.)  Grim- 
per, moulin-. 

FJjVG  AU  R ADO,  p.  p.  du  verbe  enÿur~ 

buvic. 

KMGARBARSE,  V.  r.  (t/iUA.)  Se  percher 
au  liant  d'un  urbix’,  en  parlant  d'un  oiseau. 

F’NGARBLLLADÜ  , p.  p.  du  verbe  en- 
garhullar. 

ENGARBULLAR,  y.  a.  (mu5.}  Em- 
brouiller, brouiller,  confondre. 

l'.^GARCK,  s.  m.  I.iaihOQ,  enchaîne* 
ment  avec  du  QJ  d’or  d'ai'cbal , etc.  ||  ( fig. 
Connexion  , rapport,  liaison  , dcpenibiuce. 

IuVGAKGANTADü  , p.  p.  du  vcibe 

engnr^antur. 

E^lGAHGAJNTAR,  a.  Meure,  en- 
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foncer  dans  le  gosier,  en  parlant  sortout  drs 
oi;»euux  «{uoa  nourrit  h la  main. 

(•tmlfvsc  cl  pic  : entrer  »l;ms  lelrier  |us(|u  au 
coude-picrl , eu  pariant  du  nictl. 

KNGARITADO,  p.p.  uu  verbe  engari- 
tar. 

F.NGARITAR,  u.  a.  Fortifier,  garnir  de 
gruTilcs.il  {bas)  Tromjicr  avec  adre^*,  avec 
ruse. 

EKGARRADO , p.  p.  du  verbe  engar- 
rar. 

ENGARRAFADO  , p.  p.  du  verbe  e/i- 
gat  rajar, 

EÎSGARRAFADOR,  s,  m.  Celui  qui  ac- 
crodie,  qui  saisit  firtement. 

KNGAHRAFAR  , a.  Accrocher,  har- 
per,  saisir  fortement. 

EN(iARRAR , a.  (u.)  V.  ylgarrar. 

ENGAKKÜTADO,  p.p.  du  verbe  c/i- 
garrotar. 

ENGARROT.AR,  u.  a.  V.  jigarrotar. 

FtNGARZADO,  p.  p.  du  verbe  ct^ar- 
zar. 

ENGARZADOR,  s.  m.  Celui  qui  en- 
rhuinc,  qui  entrelace  au  uioyen  d un  fil 
cl  archal , d’or,  etc. 

FNGARZAR,  t'.  a.  Enchaîner,  entrela- 
cer avec  du  (U  d'or,  d'archa!,  etc.  ||  ( inus.  ) 
V.  Rizat'. 

ENGASAJADO , p.  p.  du  verbe  cnga~ 

scàfif . • 

KNGASAJA^  V-  a.  (y.)  V.  Agasajar. 

ENGASTADO,  p-  p.  du  verbe  engai- 
tar.. 

ENGASTADOR,  j.  ni.  Celui  qui  en- 
digue. 

ENGASTADURA,  s.f.  V.  JEngaste. 

ENGASi’AR , I'.  a.  Enchiluer,  sertir  : 
luontcr  en  or,  en  argent , etc.  ||  Ëngastar 
un  diauutnle  s monter  un  diamant. 

ENGASTE t.  m.  Ench-lssiire  : l’action 
d'endiàsser.  ||  Le  cercle  dans  lequel  on  en- 
châsse j .sertissure.  ||  Sorte  de  perle  inégalé, 
ronde  d'un  cité  et  plate  d’un  autre. 

ENGASTONADO,  p.  p.  du  verbe  en- 
gastonar. 

ENGASTONAR,  f - «.  (x.)  V.  Engm- 
tar. 

ENGATADO,  p.  p.  du  verbe  'engatar.  || 
ijdJ.  V.  PicarOf  ^aten, 

ENGATAR,  t'.  a.  Enj^er,  at- 

trapucr,  tromper  adroitement. 

, iSiGATlLLAIX),  p.  p.  du  verbe  en- 
gatillar.  |I  adj.  Gros  et  tdeve  , en  parlant  du 
cou  des  taureaux  et  des  chevaux. 

KNGATILLAR , a.  ( arcA.  ) Attacher, 
assnjtftir  avec  des  liens  de  fer. 

ENGATÜSADÜ , p.  p.  du  verbe  enga^ 

tusar.  • 

ENGATUSAMIENTO,  $.  m.  {fam.) 
Cajolerie,  tromperie  adroite,  flatterie. 

ENGATUSAR,  s»,  a.  { fnm  ) EniAIer, 


flatter,  dons  la  vnc  d obtenir  qnelqae  chose. 

ENGAVIAR  , /la  ( germ.)  Monter  bien 
haut. 

E^GAVILLADO , p.  p.  du  verbe  e/i- 

gavUlar. 

FNGAVILLAR,  V.  a,  V.  jigauillat. 
E^GA\I  ADO,  p.  p,  du  verbe  engay-~ 
tar. 

E^GAYTADOR,  s.  m.  V.  Engana- 

dor. 

ENGAYTAR,  I#.  a.  Enjâler,  tromper, 
séduire  quelqu'un,  l’amener  k faire  ce  qu’il 
refusoit. 

EiSGAZADO  , p.  p.  du  verbe  engazar. 
ENGAZADOR,  RA,  s.  V.  Engarza- 

dor. 


ENGAZAMIENTO , s.  m.  V.  Eftgarce, 

ENGa^ZAR , i'.  fl.  V.  Engarzar,  ||  Dana 
les  manufactures  de  drapa , les  teindre  après 
qu’ils  sont  tissus. 

IpiGFNDRABLE , adj.  m.  et  f.  (inus.) 
Qui  peut  être  engendre. 

ENGENDRACIüN,  s.  /.  ($^.)  V.  Genc- 

racion. 

EîSGEÎNDRADO , p.  p.  du  verbe  en- 
gendrar.  • 

ENGEiNDRADOR , RA,  s.  Celui  qui 
engendre,  qui  produit , etc.  j|  ( i'.  ) V.  Pro- 
genitor. 

EINGEWDRAMIENTO,j.  m.  (u.)\.  Gc 

neracion. 

ENGENDRANTE,  p.  a.  (i*.)  du  verbe 

cn^ndrar.  Qui  engendre,  qui  produit. 

ENGKNDRAR , u.  a.  Engendrer,  pro- 
duire son  semblable.  ||  (Jig.)  Causer,  occa- 
sionner, former,  produire. 

ENGENDRATIVO,  VA,  adj.  (W.)  V. 
Generatii'O. 

ENGENDRO , s.  m.  V.  Eeto.  (|  Avor- 
ton : animal  ne  avant  terme , et  hors  de  tonte 
proportion.  ||  Aîal  engendra  : { fig.  ) enfant 
mal  deve* , porte  au  mal , mauvaise  engean- 
ce, mauvais  garnement. 

ENGENIADO , p.  p.  du  verbe  enseniar. 
ENGENIADOR  , s.  m.  (v.)  Celui  qui 
imagine  , qui  invente  ingenicusenieiit. 
ENOÉNÏAR,  i'.  a.  ( V.)  V.  Ingeniar, 
ENGENIO,  s.  m.  (^.)S . Ingenio. 
ENGENIOSO,  SaÀ,  adj.  ( m.  ) V.  //^e- 

moso. 

EINGEINADO,  p.  p.  du  verbe  engenar. 
ENGENAR,  a.  (»^.)  Combaiirc  arec 
des  machines  de  guerre , ou  les  pteparer 
pour  combattre. 

ENGESEIRO  f s.  m.  ( I*.  ) V.  Ingeniero. 
ENGENO  , s.  m.  (w.)  V.  Ingenio.  {]  {u.) 
V.  Maaiàna.  ||  (k.)  Machine  de  gu«‘ire. 

ENGENOSO,  5A,  adj.  (v.)  V.  Inge- 
nioso.  * 

ENG1BACAYRE,  s.  m.  ( germ.  ) V. 

Ri^an.  • 

ENGIBADO  , p.  p.  du  verlïc  engibar. 
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ENGIBADOR,  s.  m.  (^erw. )V.  7iu- 


finn. 

ENGIBAR,  t’.  /7.  Rcndicboisu. 

Il  ^ Ciuirdatf  iiccibir. 

* EiVfilMF-LG  AR , t'.  U.  ( nuir.  ) Rct  bm- 
per  : raccoiuuiodci  un  mAt,  uuc  vergue 
rompm*.  ' 

ESgINA,  s.  f.  V.  Aiu^ina. 
ENGI.AîNDAnü,  DA,  adj.  {hhs,) 
Hng!anU\  On  le  tVil  du  ch^ne  doul  le  gli4iid 
ot  d'im  autic  tiuàil  que  l’aibrc.  |{  ( ) 
Enyluoie  ; rhittac  degltinds, 

K^G^Al\TADO,  DA,  arÇ.  (iA.v.)  V. 

ENGUJTATiVO,  VA,  <tdj.  (^'-)V. 
Giuliiioso. 

Î*:!VGEUTIR  , i'.  47.  (u.)  V.  r.nsullcr. 
EiSGODADO,  DA,  adj.  Qui  porte  un 
bAu&Sf'Col , un  collet,  il  (bias.)  £ogouic  : 
qui  entre  dans  l i gueule. 

K^GOLFADü,  p.  p.  du  verbe 
EA’GOI.KAR,  1^.  n.  Giigner  la  pleine 
nuT.  Il  est  aussi  uvipioque. 

ENGOLt  AJlSE,  i'.  r.  i^/î^  ) S'cng;;ger 
dans  des  alluire»  dcliLUtis  et  epinousCi.  *.ft 
laisser  cntiaincr  ^)ar  une.  pensce.  11  otumsi 
usité  coiitiiie  arlit. 

ENGOLU.Î.AOO,  DA,  adj.  f/.-m.  ^ 

Qui  pmie  toujours  la  golille.  Ou  le  du  uuiK>i 
de  celui  qui  se  pîtpie  d’observer  Its  anciens 

US:ig''ft. 


É ENGOÎIAH,  V.  n.  V.  linhus^nr. 

E^GOHDAI)EKO,  s,  w.  l<eiKJ!oîC,  le 
icnips  où  Ton  enftr,. is.se  les  fOi  bons. 

J-AGüRDADO , p.  p.  du  vtibc  c7/^'/>r- 

1 ; ^tï/% 

i|  FNGOIvDADOR,  s.  m.  (.elui  qui  cn- 
I graîsc. 

I EiNfjOllDAR , r.  tt,  Eiigr.tiNîtei'  : fuie 
devenir  ^ra.s. 

1 EJNGOuDAU  , V.  n Engffii.sser  : de'enlr 

j gras,  prendre  de  J ejubtJtq>oint.  || 

S emiehir. 

: EINGOEDECrr.,  r.  (e.)  V. 

i dar.  II  r‘to«l  aussi  tfM'ime  neutre. 

I ENGOUDEOiDU , p.  p.  gu  mbe  tv.y,'f>r- 
[ dtrer.  ^ 

I ^GORR  A,  1.  /.  (o.)  C lorliet  qu'ont 

quelqucfoi.s  It  s n'-ebes  pour  qu  elirs  ne  lon|. 
beiit  pas.  |{  Sacto.s  de  cn^orAi  ; llêebo&ii  ter 
I cioehu,quun  ne  peut  retirer  ilu  coips  sans 
I dieltiro  les  cîi.'iirs. 

I'.ISGOAKADO  , p,  du  verh,'  c^r^or- 
j rnr. 

' ENGClRIiAr»,  a.  (e.VV.  'J'ar.I/jr,  De- 

\ tiquer. 

j EXGORPO,  s.  m.  f /«m. ) Embarras, 
j empe4:l:eni<*nf , obstacle. 

KÎSGOdU*  , SA , adj*  Difficile,  cm- 
banas-*anr,  pénible, 
i EINGOZTs.lDU,  p.  p.  du  verbe 
; i nnr. 


EAGOLLADO,  p.  p.  du  verbe  c:îgo-  |i 

, i j 

ENGOLLAR  , p.  a.  {mim.)  Eaire  qu’un  \ 
cheval jv)vle  bien  sa  tête.  I] 

EïSGOLl.ETADO,  p.  p.  du  veil^.  en-  ; 

goUeUtrse.  jj  aJj.  ( iur/.J Orgueilleux , haut , j 

VMU . liantain.  1 

ENGOLLETARSE,  r.  S'enorgueillir. 

V.  /\m  twrccnCy  Jingreirse.  1 

KKGOLüNDRtISADü,  p.  p.  du  verbe 
en^olondrinttrse. 

ENGOLONeniNARSE,  r.  (W.) 

Prendre  de  trop  grands  ans,  soublicr.  || 

(^i75)  V.  /^/uwioricnrsc. 

ElVGOLOSIiNAUÜ,  p.  p.  du  verbee/i- 
gofnsinar. 

E^GULOSl]^'AR,  c.  fl.  Allécher,  af- 
frianilcr,  amorcer  : attirer  par  le  plaisir,  la 
doneeur,  1.»  séduction. 

EKGOEOSI]V.\RSE,  t-.  r.  S’accoulu- 
tner  : prendre  pitnsir  à quelque  chose,  s'&f- 
friander,  se  complaire. 

hl^iGOMADO , p.  p.  du  verbe  engo- 
fnar. 

ENGÜMADURA,S./  L’action  dégom- 
mer, cl  l’eflet  de  celte  action.  ||  Le  picïi«icr< 
enduit  que  les  abeille^  font  dans  les  ruches, 
avant  ^11  elles  fabriquent  ta  dre. 

EISGOMAR,  w.  a.  Gouuuer  : caduire, 
mêler  de  gomme. 

E^'GURADQ , p.  p,  du  YCibe  engarar.  1 


E?C(/0’/.N Ail , t'.  a-  l^Ietuc,  etifoncer 
des  p>ntîa.  * 

EiNGllACIADO,//.  p.  du  verbe  çrtgra- 
ciar. 

ENGRACIAR,  r.  fl.  ;i  .)  Plaire.  V.  .4- 
gv.n  iür. 

EAGRAKDADO,  p.  p.  du  vcil>c  en- 
groftdar. 

l-TvGRAlNIlAR , i^.  a.  \ grandar. 

EiNGR.\ ADECÉK  , t'.  V.  Agtamiii,  ac- 
croître, rendre  plus  grand,  (j  (/«».)  J<ouer 
beaucoup.  [|  ; //".  } Exagérer,'  amplifier.  i| 
v./bV  ) Agrandir  ; rentbe  plus  grand  eu 
ci/miiafi.i':ion , en  Ibrtune,  etc. 

EMiKAiXDEGiMli  yi'ü,  s.w.  Agran- 
disseiuviit , augim  iiUUun.  j|  {Jig-  ) Exagéra- 
tion , ajTiplification. 

EJNGftANDl^ÜiCER,  a.  {v.)  V.  En- 

grandeK'er,  . 

luNGIlANDE^SClDÜ , p,  p.  du  verbe 
encran  }f.n  er. 

EAGhAlNERADO , p.  p.  du  verbe  en,' 
grancrar. 

E^iGHANERAR,  u.  a.  Enfermer  : uct- 
Irc  le  grain  dans  un  grenier. 

EINGRANUJADO , p.  p.  du  verbe  en- 
granuiorne. 

ENGRAÏVÜJARSE,  fl.r.  Greucr  : de- 
venir grenu. 

E>GRAPADO,  p,  p.  du  verbe  engra- 

pur. 
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FNGRAPAR,  a.  Craaipouncr:  aita-  ■ 
c))cr  avec  Hes  rraiiipon*. 

FNGK.\5A<JlON  , s.  f.  ) L'aaiun 
d’L'tiarais!»ci-f  et  iVilei  île  celle  aclion. 

KAGRASA DO  tjf  p-  du  veibc  engrosar» 
EiSGKA-^AH,  U.  a.  Enjrraisôcr  : leudri* 
cr  ï«eux.  }|  : trn-Le  i^ras.  || 

1er»  mtl.in'’cr  des  droj^ucs.  C’est  uu  iciiue  <Kî 
niatMifaeiurrs. 

- KCHAXiTCO,  $.f.  (*'.)  V.  IngraU- 

(wi. 

KXGREDAOO,  p.  p.  du  verbe  crgrc- 
dur. 

Î'NGRF-DAT\,  t*.  a.  Gl.iiscr:  enduiru  de 

glaise. 

fCNGRFIDO,  p.  ji.  du  verbe  engreir.  || 
^ngf'eiih  coiuo  galln  de  c -^rtijo  : ) 

presdiufiGictix , vain,  qui  se  croit  auntlasus 
<b*>  autres,  et  mejuisc  leur  siK  uic. 

ENGHFJMlfCL'i'CO , s.  m.  PreSomplioTî , 
vanité»  uigtieii,  moiguu , guindcric.  ||  Pa>' 
une  trop  iccberchce. 

KAGRKiR , V.  a.  Euoigneillir  ; rendre 
oreneilji'ux. 

KXGHEIRSE,  V.  r.  S’cnoiciieiJlir.  V. 
Knso!  eritef'ene  t iCn^antcerse.  |j  8e  parer, 
s’ajuster  avec  trfin  «lu  rrcbeiche. 

EiSGRlFADÔ , p.  p.  du  verbe  engr'i- 
farse. 

LNGRIFARSE,  v.  r.  V.  Encrisparsc , 
Eriznne, 

ENGROSADO , p,  p,  du  verbe  engro- 
sar. 

lüIVGROSAR , U.  O.  Grossir  : rendre  gros. 

Il  Angmenlcr,  crossir,  forliGcr. 

EINGR08AR,  U,  n.  Grossir  ; devenir 

^ raCROSKCER , a.  V.  En^ro- 

$ar.  \ 

E^îGRGDADO,  p.  p.  du  verbe  engru- 
dur, 

FNGRGOADOR»  5.  m.  Celui  qui  colle. 
ENGRUDAMiENTÜ,  s.  w.  L’acùoude 

coller»  et  l'effet  de  cette  action. 

ENGRLDAK,  a.  Coller  ; faire  tenir 
avec  «le  la  colle;  maroufler. 

ElNGRUniLLO  , s.  m.  dim.de  engrudo. 
KNGRGDO,  s.  m.  Colle  : matiirc  tenace 
potir  coller,  préparée  avec  de  la  farine.  || 
Maroufle  : sorte  üc  colle. 

ENGRCMECERSK,  i'.  r.  Grumelet  : se 
mettre  en  Grumeaux. 

ÊNGRUMECIDO , p.^.du  verbe  engru* 
mererse. 

ENGUALDRAPADO,  p.  p.  du  verbe 

4ng^^^di'tg)ar. 

F.NGÜALDRAPAR,  y.  a.  Caparaçon- 
ner; mettre  un  caparaçon.  J|  (jî^.  Jean.) 
Cacher»  couvrir. 

ENGUANTADO,  p.  p.  du  verbe  e/i- 
guarUartc.  ||  adj.  QanU  ; qui  porte  des 
gaou. 


ENGUANTARSE,  y.r.  {iniis.)  Se  gan- 
ter, jiorUr  souvent  d»  s Ranis. 

EIvGCEnEJAno , DA,  adj.  Friirf  , 
cremi.  On  le  «lit  «les  cheveux. 

ENGUKDEJADO,  /».  ( i>m5.  ) On  le 

dît  de  celui  qui  soigne  trop  ses  cheveux  en 
les  faisant  (Viser. 

EiNGL JCH.ADAS , adj.  plur,  (blas.) 
Enguichees.  On  le  dit  des  trompettes,  des 
cors  «le  chitsse,  par  rapport  aux  < ordons  qui 
scivent  pour  les  porter  suspendus  ou  alca- 
chis  au  cou»  dual  reniboucliure  est  d’an 
autre  ematl  que  le  reste  de  uuient. 

r.^iGLlJAHRjADU  , p.  p.  du  verbe  en~ 
guiiarrar. 

^AGL'UARRAK,  k a.  Paver  avec  des 
caill«)ux. 

EISGLIRLANDAR  , M.  a.  (t'.}  V.  yfdor^ 

nat\ 

KA’GL'IRNALDADO , p.  p.  du  verba 
enguunaldar. 

ENGUIRNALDAR , y.  a.  Orner,  parer, 
couronner  de  guirl,indcs. 

EKGüIZGADü,  p.  p.  du  verbe  enguU* 
gar. 

EXGUlZtGAR,  y,  a.  Pousser,  exciter, 
aiguillonner. 

EiNGULLlDO  , p.  p.  du  verbe  ensur 
llir. 

fCNGULLIDOR  , RA  , s.  Glouton  : ce- 
lui qui  engloutit,  qui  avale. 

FAGGLLIR,  y.  a.  .\valcr  sans  mâcher, 
engloutir,  devorer,  tordre  et  avaler. 

rlNGURRlA,  s. J.  (i'.)  V.  Arruga. 

EKGURiUADÜ,  DA,  «K^.  (r^.)  V.  Ar* 

rugado. 

ENGCURIAMIENTO , r.  w.  {y.)  V. 

Airugamiento. 

Er'lGLKRlO,  s.  m.  (r^.  ) V.  Tristeaa, 
A/elancolla. 

EWGLRHCSiADO,  p.  p.  du  verbe  en- 
gurruFiane. 

ENGUKRDNAKSE,  y.  r.  (/"«m.)  S’at- 
trister, être  triste  , ipclaocolique.  On  le  dit 
surtout  des  oiseaux. 

ENUALENADO,  p.  p.  du  verbe  enha* 
cinar. 

ENHACINAR,  v.  a.  (k)  V«  Üaeinar^ 

ENHADAR,  v.  a,  ( y.)  V.  Jînjadar. 

EWHADU  , s,  m.  [y.)  V . Enjado. 

EKHADU8U,  SA',  adj.  (w.j  V.  Enfa* 
doso. 

KiNHARlNADO,p.  p.  du  verbe  enhari* 
nar. 

ENHARINAR,  y.  a.  Enfariner  : poudrer 
de  faitiie. 

EÎNHASTIADO,  p-p-  du  verbe  e/i/i«u- 
tiar. 

EWHASTIAR,  y.  a.  {inus.)  Ennuyer, 
faslidter»  d(  goûter,  fatiguer. 

FAHASliLLADU,  p-  p.  du  verbe  «n- 
hüéUUar. 


\ 
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ENHASTILLAR,  t>.  a.  Placer,  mettre 
le»  flèi  lie»  <lap»  le  ean{uoi». 

FNHASTIO,  *.  m.  {v.'^W  Hastio. 

EÎSHASTIUSO,  SA,  aJj.  {^.)  V.  £n- 
Jadoso. 

E^HATIJADO, /;.  f*.  du  verbe  enJm- 
tijiir. 

KNliATlJAR,  a.  Couvrir  les  bouches 
» des  ruiJit»  av*Æ  une  es^wre  de  crible  de 
jonc , l'our  les  porter  d un  heu  h un  antre. 

EïNilKBRADO,  ;i.  p.  du  verbe  cn/.c- 
i/rar, 

ENUKRRAR,  i'.  a.  KnGler  : passer  le  fil 
ar  le  trou  d’une  aiguille  [|  {)iÿ.  Jdni.  ) 
!iifiier,  joindre  y mettre  à la  suite.  \ . ICn-^ 
liizur. 

ENHECfllZADO,  p.  p.  du  verbe  enhe- 
chùar. 

EîNilECHIZAR,  n.  (m.)  V.  IJccfU- 

zcr. 

ENHELGADO  , DA , adj.  ( f>.  ) V.  Ild- 

gado. 

ENHFIN  ADO , p.  p-  du  verbe  enfu'nar. 

ENUE^AR,  a.  Envelopper,  couviir 
de  foin. 

EISHERBOLADO,  p.  p.  ihi  verbe  en - 
heriM^lan. 

EiMlKRBOEAR,  a.  Empoisonner: 
meure  du  poison.  On  Ur  dit  surtout  des  fers 
des  lances  ou  ficrbes  i(ii  ou  erniuil  du  suc  de 
ceit.iit-cs  lierho  veniu.euses. 

EiSilKüi  ADO , p.  p.  du  verbe  enhe^“ 
tar, 

ENHESTADÜR.  j.  m.  (mr/s.)  Celui 

qui  dève,  f|ui  dresse.  , 

E.NHESTADDRA,  s,  j:  (inus.)  LV- 
lion  d’clever,  de  dresser, *et  l'eliet  de  celle 
aciioti. 

EMÏESI’AMIENTO , j.  ( inus.  ) V. 
En!mstadura. 

ENHE8TAR,  r*.  n.  Élever,  dresser,  met- 
tre, tenir  droit.  |{  Lever  des  itou- 

pes. 

EINHEERADO , p.  p,  du  verbe  enfie- 
trar. 

E^UETRADlJRA.  s./.  V.  JCnhetra- 
tnifnto. 

EjNHKTR.\Mlï'!îiTO,  s.  m.  (v.)  Entor- 
lilletucnt  de  ehrveiui. 

EiNilKl  RAH,  r'.  a.  (r*.)  Fntoililîer,  ein-  | 
broiiilier,  mêler,  eu  parlant  des  cheveux. 

l‘aMHiELA[)ü  , p.  p.  du  verbe  udiieiar. 

ENHIEÎjAR,  m.  u.  (mus.)  Mêler  quel- 
que cliosi'  avec  du  fiel. 

EWHlEbi'O,  p>  p.  ir,  du*vcrbe  cnhics^ 
tar.  Il  Ia'Vc,  die^'. 

EINlUfaADO  J p‘p-  du  verbe  enhilor. 

ENI^ilLAK,  i'.  n.  Enfiler,  passer  du  fil, 
on  uuc  autre  chose,  par  le  trou  d’une  ai> 
giiüle,  d'une  perle,  de.  fi Enfiler, 
dire  de  suite  et  süus  ordre  beaucoup  de 
akoses,  cornue  des  scoieuccs,  des  pruver* 


bcs  , etc.  (I  ( fig.  ) McUrc  de  l’ordre,  de  la 
surli:  dans  les  pensix’S  d'iiQ  discours,  d'un 
sermon.  ll  ( //é'*  dtus.)  Mettre  de  l’ordre, 
de  la  suite  dans  une  ufTaiie,  etc. 

EWHILAR,  Vf.  n.  ) Sc  diriger, 

tendre  ^ ime  fin. 

ENHOCADO,  p>  p.  du  verbe  etdtocar, 

EAHO(j\R,  %f.  a.  (r*-)  fd/mecar. 

ENHOKABLEN.A,  s.  J\  Fcuciution  ; 
cotupliinetu  de  lêiiciuitian. 

ENHÜKC.\DÜ  , />.  p.  du  verbe  enJvor- 
caf, 

l’NHORCAR,  rr.  (if.)  V.  Ahorcar. 

ENUOK^iADO,  p.  p.  du  verbe  tnhor~ 
nnr. 

KMIIORNAR,  Vf.  a.  Knfonmer:  mettre 
dans  le  four. 

J'ÎNHOTAÎX)',  p.  p.  du  verbe  rWrota/. 
Il  ûdj.  (vf.'i  V.  Contiadf}. 

FJSlIOrAR,  Vf.  a.  (u.)  V.  Azuzar, 
Incdnr.  On  le  dit  des  chiens. 

ENÜLECADO,  p.  p.  du  verbe  enhue^ 
car, 

ENHL'EC.^H,  Vf,  a.  V.  Ahuecaf. 

E:\iUJERADU,  p.  p.  du  verbe  en/irre- 
rar. 

EîN'HlJERAR,  *>.  a.  Poudre  des  œufs 

ElVHL.MEDECER , u.  (l.)  V.  Ilume- 

ÉMIRIR,  tf.  n.  (m.)  V.  Inhibir. 

ENHUTORlü,  lUA,  adj.(vf.)  V.  /nhi- 

biltnin. 

ENIGMA,  5.  or.  Enigme:  définition , 
ezposiltmt  eu  termes  melaplioriqiu>. 

rUNlGMATJCO,  CA,  adj.  Énigmati- 
que : qui  lient  de  l euigmo. 

ENïGMATlSTA»  a*  m-  (i/ms.  ) Qui 
parie  avec  ctiiguifs. 

E^iJAEZADÜ,  p.  p.  du  verlve  enjae- 
zar. 

E?iJAEZ.\DO,  s.  m.  (^'crm.  )V'.  Ga- 
lon. 

ENJAEZ.XR,  u.n.  Harnacher,  euharoa- 
chcr  ; metUe  le  harnnis  h iiu  cheval. 

ENJAGUADlEINTfCS,  s.  m.  (vf.)  V. 

Knjuag'A  entes. 

E’ÎNJaGLAU  , i*.a.  (»^)  V.  JCniwUiar. 

KNJALBEGADü , p.  p.  du  verbe  e/i- 
jalùci^ar. 

ENJALREGADOR,  RA,  s.  a-lui  qui 

blanchit  les  muis. 

E'^'JALRE(».VR , Vf.  a.  Blanchir  un  mur 
avec  de  la  ciiaiix , de  la  letre , etc.  ||  (Jig-  } 
Farder;  mettre  (lu  lard. 

ENJARDlNADO,  p.  p.  du  verbe  enjar- 
dinar. 

ENJ.\RDINAR,  Vf.  a.  (l'cner.  ) Jardi- 
ner : faire  prendie  1 air  à l'oiseau  de  proie. 

E1\J.\LLAÎ)0  , p.  p du  verbe  en\aular. 

F.^iJAlJL.\R,  v\  U.  Eneuger  : metit'e  en 
cage.  Il  (yl'ÿ.  ) Encager:  lucttre  eu  piisoa. 
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FNJORGL’INAUO,/..  p.  <la  verb.!  «n- 
jor^tnnar. 

tiVJÜRGL'lïVAR,  U.  a.  BarboniJlcr, 
iciïnlio  avi-c  lie  la  »uic. 

E^iJOYADO,  p.  P du  verbe  enjoyar.  |{ 
mij.  i U.)  Oui  a biMUi  onp  de  bijoux. 

ENJO^AR,  I».  a.  ürniT,  parer  avec  des 
bijoux.  )|  ( 0ÿ.  } Orner,  parer,  enjoliver,  rn- 
ricltir,  donner  du  luülre.  |j  Garnir  un  bijou 
de  pk*rr<*s  precienset. 

K^JO\KLAIJO , DA,  adj.  On  le  dit  de 
l'or,  de  l’argent  rju'on  emploie  dans  des  bi- 
joux. Il  (o.)  Orne,  parc  de  bijoux. 

tWJÜÏELAlRJR,  s.  m.  V.  Engasta- 
dor. 

ENJUAGAD1KKTKS , r.  m.  {fam.)  La 
gorgi  e d'eau  ou  d'une  mitre  licjucnr  qu’on 
prend  pour  se  rincer  la  imurhe. 

KNJÜACiADlJRA , s.  /.  L'action  de  se 
rinriT  la  hotiche.  |)  L'eau  ou  toute  antre  li- 
queur qui  sert  à rincer  la  bouche.  ||  Rio- 
cure. 

l'îVJUAGAR,  y.  a.  Rincer  la  bouche, 
1<>»  d**nts  avec  de  1 ean  ou  quelqu’autre  li- 
quide. 0 Aigayer,  rincer  : nettoyer  en  lavant 
cl  en  irotiant.  On  le  dit  du  linge  et  de  tonte 
sorte  de  v.tsi's. 

ENJUAGLE,  5.  m.  Rinrurc  : l’eau  ou 
qncIqtr.iDlrc  liquide  cfui  sert  pour  nettoyer, 
rincer,  etc.  Il  Iniiigtic,  ruse:  prati- 

que S'  crcie  pour  réussir  dans  une  nftaire.  {| 
{/ig  ) Ostentation,  vanité  qu'on  tire  de  sa 
naissance,  Changement  dans  les 

emplois  sans  aucune  ni^cssitc\ 

EMJÜGLKRÎA  V.  ) V^  Jugîeria. 

E^iJtJlCIADO,  p.  p.  du  verlH!  enjui- 
cua\ 

E^JUICIAR , y.  fl.  } Instruire  un 

proci-s  : le^icltrr  en  ctai  d'êtic  juge.  ||  Dis- 
enter en  justice,  devant  les  trihiiiianx.  j| 
Juger  : donner  une  sentence  , décider  juri- 
diquement. 

EN.1LLIjO,  s.  m.  Ensonple  ou  ensou- 
Ide  r rnnIiMU  sur  Éc  devant  du  rntiicr.* 

KMJLlNCADO,  p,  p.  du  rcrlx:  e/yun- 
car. 

ENJUNCAR,  y.  a.  (rnar.)  Lier,  atta- 
cher avec  des  jours  une  voib*. 

K-NJLiVQljK,  È.  m.  La  charge  la  plus  pe- 
sante que  l'on  met  h fond  de  cule  dans  un 
%'aisseau. 

F.iVJLR.AMIENTO , s.  m.  (*^,)  Serment 
en  ju-'-deç.  V.  y/zrn'werifo  icg'i/. 

EAJLKAh,  y.  u.  (i*.)  V.  JJurj  'Jraspn- 

sar. 

ENJL'RIADOU , 5.  m,(y.)  V.  Jnjurîa- 
tînr. 

ENLABf ADOR,  RA , 5.  Cajoleur,  en- 
j'Meur  : celui  qui  cajole,  qtiienjiMc. 

KîNLAHI.-VR  , 1'.  IJ.  l»'.)  C-»j*-lri,  i iijôliT: 
«t'dnirc,  tiüujpcr  par  de  liobacs  et  bciicb 

|<:t|OlcS. 


EKLARIO,  s.  m.  (i/.)  M.igi**  : rhaenu» 
occasionne  par  reloqucme  ou  uiliiiVc  des 
p.iroirs. 

enlace;  t.  m.  Liaison , entivlacc- 

mnu,  onrhaincuirnt,  union  , jom:lion.  || 
{ Jig>  ) V.  Eüivntesco, 

ÊNLAClAii,  y.  n.  Devenir  fam',  mou  , 
flasipje,  se  llelrir.  Il  est  aiuji  rcxiproiiue. 

ENLADKILLADO , p.  p.  du  verbe  e/i- 
ladrUlar. 

EN LADRILLADO , s,  m.  Carrelage: 
p.avc  de  c.xri'eaux. 

ENLADRILLADOR,  s. /?!.  (i/tuj.  ) Y. 

Soladnr. 

ENLADRILLADURA,  s.f.  V.  Enta- 

drillado. 

ENLADRILLAR,  v.  a.  Carreler:  paver 
avec  des  caireaux. 

ENLA.MADO^  p.  p.  dn  verbe  cnlamar. 

ENI^AMAR  , y.  a.  Couv  nr  les  leires  de 
limon,  en  parlant  des  pluies,  des  dcboidc- 
niens  des  rivières,  etc. 

ENL-liNAUU  / DA , adj.  Laineux  : cou- 
vert , plein  de  laine. 

ENLiARDADO,  p.  p.  du  verbe  cu/ur- 
dar. 

ENL.\RDAR,  y.  a.  V.  Eardear^  Ear- 
dar. 

ENLAZABLE,  adj.  m.  et  f.  (('.)  Qui 
peulèlrc  lace,  entrelace,  enlace. 

ENLAZAIJO , p.  p.  lin  verbe  enlazar. 

ENLAZADÜR,  HA,  s.  Personne  ou 
chose  qui  enlace,  ijui  lie,  qui  entrelace. 

E.NLAZADLRA,  s. J".  V . Entaiaimcnta. 

ENLAZAMILWI'Ü  , $.  m.  Enlacement , 
eiicliamemcni , liaison.  ||  {Jig.  ) V.  Enlace. 

ENLAZAR,  y.  a.  Enlacer:  lier,  .aiia- 
rber  avec  dcsiaceu.  \\  Enlacer,  cntielaeer.  j) 
Lier,  aiuclicr,  nouer. }{ ( /ig.  } Euebainer, 
lier,  unir. 

ENLKCHLGÜILLAnO,  J>A,  adj.  Ou 

le  disoit  de  celui  qui  jKirtoit  une  fraise  au 
cou. 

ENLEVAR,  y.  0.  (r.)  V.  Eleynr. 

ENI.,KXIAI>0 , p.  p.  du  vcibc  entexîar... 

ENLEXIAH,  y.  a.  Wssiver  : mettre  h lu 
lessive. 

bNLIGADO,  p.p.  du  verbe  enligarse. 

ENL1G.\HSE,  M.  r.  beugluer:  »c  pren- 
dre à lu  glu.  " 

KM.ÏbAK , i>,  n.  (y.)  V.  Alisar. 

EMAXAit;  y.  a.  {y.  Jjg-)  V.  Viciaty 
Corr.  mjpcry  Mancluity  Irjicinnor. 

ENLiXAHSE,  y.r.  [y.)  V.  Entf)orcdf~ 
sCf  Mancharse  y Ensuciane. 

ENLLZAUU,  p.  p,  du  vciîie  enfhar. 

ENLIZAR,  y.  n.  païuji  les  tisserands, 
c’est  ajuster  des  lisses  au  luttier  pour  pou- 
voir lisser  i.i  losic. 

KNLLKNaII,  y,  a.  (y.)  V.  IJeruir. 

“ Î‘*MjT  KNi’ECER,  y.  a.  V.  IMlatido- 
err,  ^iblanduv. 
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ÎTNLT  ENTEUDO , p.  p.  du  vcibc  en-  IJ  c)n?5,  cî«?  poutres , los  if)ü$ <i  un  t«ïiGcc,  etci 
îhntt'ccr.  ! J|Ro  ^ r. 

KNLODADO, /».  p.  du  verbe  enloJor.  j LN 'TAGRE^jT^U,  t\a.  Amuigrir  : ren- 
EKLODADL  KA  , s.  f.  L^üciitin  de  Cïot*  1 dre  n»iiit;re. 
ter,  i^c  bC  crouei,  et  TcOct  de  celte  ac-  | ÏO'MAGRKCF.K , »>.  n.  irmylprir  : deve- 
tioti.  j nir  m lipvc  U est  aussi  réciproque. 

ENLODAR.  U.  n.  Crouer  : couvrir  de  « * ER’MA(iHF<dr)0,  r».  v.  du  verbe  c/i« 


crotte  , de  lioiie,  saJir  avec  la  croue  , avec 
la  l)Oiic.  Il  { /îÿ,  ) Ternir,  noirûr,  dcbbo' 
non*i. 

EALOt^l'ECER , U.  a.  Faire  devenir 
fou  , icndre  fou , aliéner  J’esprit  de  qucl^ 
qu’un  , faire  perdre  l espril.  ' 

ENLOQl  K<jbR , I'.  n-  Devenir  fou, 
perdre  J’cjprit,  la  raison.  j|  (o^nc.  ) Deve- 
nir sieiile,  ce&s  r de  porter  du  fruit,  eu 
parlant  d’un  arbre. 

FÎVEÜ^JGECIDO  , p.  p.  du  verbe  enlc- 
aucerr. 

E:\LOQUFaMI  ENTO,  s.  m.  Folie  : 

l’action  de  devenir  fou , et  l’eSet  de  cette 
action. 

EA  i^iOSADO  f P p.  du  verbe  entosnr. 

EKLOSAR,  U.  a.  Faver  avec  des  pierres 
carrée»  on  en  losange. 

ENLIjZ.AKAÜÜ  , p-p-  du  verbe  enlo~ 
tanarse. 

EIVLÜZAKARSE  , t'.  /.  ( inus.  ) Van- 
ter sa  force,  sa  sanie,  s'en  enorgueillir.  || 
S enoignciilir,  ürer  vanité  de... 

ENLOZaSeCER  , n.  ( ) V.  Loza~ 

ne.ar. 

ENLGCFJI^AR»  a.  (f*.  ) V. 

Inmfirar. 

ENLWCIADO,  DA,  adj.  (*^.)  V.  En- 

luctdo. 

F.NLLC1DO,  p.  p.  du  verbe  cnlucir.  || 
adj.  Poli , neuo^'c. 

ENIXLIDOH,  J.  m.  Celui  qui  hlancbit 
des  inms. 

ENEGCIMIEjNTO,  s.  JM.  f :nu5.)  L’uc- 
tion  de  blanibir  te»  inui«,  et  l’eftet  de  cette 
action.  V.  Biiinqmmienfo. 

F.A’LIJ(11R  , M.  a.  Plâtrer,  blanchir  un 
ntur.  Il  Polir,  nettoyer,  en  parlant  de  lor, 
de  1 aigeut,  des  armes,  etc. 

FMlUSTREC.ER,  t'.  fl.  (mtu.)  Lustrer: 
rendre  hiisuiU.  {|  (iflus.)  Illustrer:  rendre 
jilusuc.  * 

F^LlJS'l■RECIDO , p.  p.  du  Verbe  en- 
lustrecer, 

FÎN'LÜTADÜ,  p.  p.  du  verbe  en/utar. 

EKUül'AR , t'.  fl.  Couvrir,  tondre  de 
noir,  en  signe  de  deuil.  ||  {Jis.  ) Ulwurcir, 

.ENMA^>FiLAUÜ^,  s.f.  (mus.)  V. 
£*/imflderflfl«c/ifo. 

EAMAUERA.DO,  p.  p.  du  verbe  e/mw- 

derar. 

FiSMAT)FRAMlENTO,  s.  m.  Boisme 

d’un  éditicc,  charpente  d'un  toit,  etc.  }1  As- 
S'rmhlacc  de  planches.  * 

EISMADÈRAR,  a.  Couvrii  tic  plan* 


m.-f^rectr.  ||  adj.  Raïuvtgti  : #riidu  luai- 
‘‘'r.A’>tAGRESCER'  U.  «.  (u.)  V.  Enma- 

Qrtr  Cf. 

1 NMAGRESCIMIENTO,  s.  mj.  (u.  ) 

Maigreur.  On  ne  le  dit  que  de»  v^geuruj. 

*£NMALECKU,  v.  «.  IX'vcnir,  tomber 
malade. 

♦ ENMALLKTADO,  DA,  adj.  En- 
châssé, eiuboilé. 

ENMA^îTADO,  p.  p.  du  verbe  e/uuflfl- 
tar. 

l'^'MAÎS'TAR  , U.  fl.  Couviîr  d’une  cou- 
veitnre. 

F-ÎNMAN  l’ARSE,  U.  r.  Etre  rndancoli- 
qtro.  t )fi  le  dit  surtout  de»  oiseaux. 

* l'NM.AR  , %>.  r.  ( mt/r.  ) b tnpesrr  les  voi- 
les, les  mouiller  pour  quelles  rcliemicnt 
mieux  le  vent. 

I EN.'IAU.ADO,  Pu  p-  ‘R*  verbe  ennui' 
r/jne. 

FNM.\RA5i  ADO , p.  p,  du  verbe  e/imn- 
rufinr. 

LNMAHANAR,  v.  a.  Embrouiller,  en* 
lotlillcr,  mêler,  en  parlant  de»  cheveux  , d'un 
écheveau,  etc.  j)  {fg-)  Ottrfondre,  em* 
bioniUcr,  entortiller,  en  parl.tnt  d une  af* 
faite.  » 

KNMARARSE,  u.  r.  ( niar.)  Mettre  h la 
voile,  |.iiic  voile,  gagner  la  mer. 

l':NMARGUi  i'ABLE,  adj.  m.  ctf.  (o.) 
Qui  peut  être  fane,  flétri.  ^ 

. ENMAUCHllAH,  u.  a.  (.  * V.  Mar- 
chitar. 

! f'ISMARlDADO  , p.  p.  du  verbe  e/rmfl- 
! ridar. 

j ENM.ARIDAR  , a.  n.  Sc  marier, 
j KDiMAIULLEC.ERîSE , c.  r.  Jaunir, 
j pâlir.  » 

! KNMARILLECIDO  , p.  p.  du  verbe  en- 
I mnritlererse. 

1 EN^LAKOMADO,  p.  p.  du  verbe  enma- 

* ruinar. 

I ENMAROM AR , p.  a.  ra»^,  oïlacber  avec 
une  grosse  conle.  On  le  dit  surlouldcs  tau- 
reaux et  des  bctcs  féroces. 

ENVASCARAOU,  p.  p.  du  verbe  en- 
masenrar. 

ENîMASCARAR , v.  a.  Masquer,  met- 
tre un  masque,  iléguiscr. 

F.NMEfdfAR,  U.  fl.  (t'.)  V.  Mcrhnr. 
ENMFXADO,  p.  p.  du  vcibe  etmiclnr 
F'NMKl.AR,  fl,  Fmntiflier  : enduire 
de  UiicF  l|  l ufte  le  miel.  Un  le  dit  des  ab«*d» 
les.  Il  Adoucir,  leudie  doux. 
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î^"\îKîVr>ACIO?J , 5.  jT.  Aluemîtfmcm  , i 
r.  ; ravî , chnogemml  en  uimmix. 

K.NMKKDADAMKN'rK,  atU>.  {invs.) 
(.'f^nrcfeniîni , cxü*  tonnau  , 5(>i^nc*us  nicnî. 

KINMIiliNDAUC)  , p p-  du  veil»e  cnuiâti' 
ihtr 

lINMETMOAnOR,  s.  m.  ( inuk.  ) Correc- 
li.Mjr  : celui  «fui  corriyje. 

EiSMF:r>tUUL;ftA,  s.f  (««/«.)  V.  En- 

micndn. 

KN.MKNDAMIEM'O  , s.  m.  (r.)  V.  En- 
mienda  , Corrccaon. 

EiSMENDAU,  i'.  a.  Corriger:  changer 
c/i  midis  ou  en  bien  , ftiei  les  tlcfauU.  }| 
l\‘düu»m:iger,  conTpeuser,  lepaitr  les  dom- 
mages. Il  ( prnt.  ) Revocjucr,  anoullcr  un  ju- 
gement. Il  Entnentiar  la  phmu  : {fiÿ-)  sur- 
|iusser  un  autre  , faire  mieux  «{UC  lui , corri- 
ger un  tx’;ni|)le  d ’éciiturc.  (J  y:ante/i</<jr  la 
yitfa  : se  cort  iger,  olianger  de  vie. 

KfSMiK?»  DA  , s.  J.  Correciron , amende- 
ment ; raciion  de  coirigor,  do  se  corriger.  (| 
HLsipiscence  : tcconnaissancc  de  sa  faute 
avec  ainendcmenl.  \\  C^rieclioii  des  fanles 
d un  ouviitgc,  observation  , note  sur  ses  dc- 
f.nnts.  Il  Ht'coinpense.  (j  (/;r.?£.  ) rKHloimiu- 
geiueui , coiiipensalion  , ehAtimciU:  coireo- 
lion.  Il  Enmttnda  de  la  l’idn  : anicnde- 
uicni,  n-f<»niie  , changement  de  vie. 

EINMIE^TE,  s.  J.  V.  lUemontij 
J^te/fchn. 

KAMiEivZAR,  a.  ( r.  ) V.  Empe* 
car, 

KN^ÏOC^.CER  , O.  n.  Rajeunir  ; devenir 
jeune,  ivpn  ndre  la  vigueur  de  la  jeunesse. 

E.NMOCH1GUAU,  m.  a.  ( } V.  Mal- 

tipfirar. 

hA.'dOllECKR,  h.  n.  Rouiller,  moisir. 

Il  ot  plus  usild  comme  réciproque. 

KA  , p.p.  du  \c\^.c  rri^ttohc' 

^*^h!SMOLOAnO,  PA,  ad}.  (^^)  Wlm- 
pfViQ.  j[  ( i'.  ) Moule  : jeté  en  uio:iic.  ^ 

EA’'^lOLEKCER  , v.  a.  V.  yfbl/indar, 

EAAIOLEECinO,  p.  p.  du  verbe  c/x- 
rvo  f!et:rr. 

KA.MONPAPO  , p.  p.  du  vnbf  cnmnn- 

tîi/r. 

KiS'MONnAR,  U.  a.  Noper  : arrarlicr 
avec  de  petites  pinces  le#  ncvmU  <{ui  se  trou- 
vent SU!  les  pitres  de  drap  aprô#  qu'on  les  a 
levers  de  dessus  le  inetier. 

KiNMOATAOÜ,  PA,  adj.  (i-.)  V.  Jic- 

jwn*.uh. 

EA>IOA  i'APURA , s.  /.  {y-)  I/action 
d’clcver,  de  hausser  qui'lqus  chose. 

I^AMORUA^AÜU , p.  p.  du  vcibc  e^- 
Mf.rdjzar. 

î '.’^iMüKDAZAR  , a.  BAilloiiner  : ract- 
rre  un  bâillon. 

ENMOSTRADO,  p.  p.  du  veibc  enmos-  , 
trar. 
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l'NMOSTUAR , r.  n.  \'. 
Aîiinijcstftr, 

KiN  WUnKCKlV,  f - a.  { mi/i.)  T.iie  lairr , 
iinpo.n  sticnec , rendre  raoel. 

, p.  n.  Devimir  imiei, 
perdre  lu  parole.  ||  {J'g-  ) Sc  taire,  ne  dire 
mot. 

EISMUDECrnO,  p.  p.  du  verbe  e/wu^ 
decer, 

EN?JEGKFCER,  t*.  a.  Noircir:  rendre 
noir.  •}  Oljftcnrcir. 

EN  AEGKESCiDO , p.a.  duvcrïjc  enne- 
greserr. 

EKNEGRESCER,  p.  n.  (m.)  V.  Enne- 

prêter. 

ENNOREECER , r.  a.  Anoblir:  rendre 
noble  , illustrer.  Il  ) ï)mcr,  enrichir, 

embellir.  }j  i Ennoblir  : rendre  plus, 
noble,  plus  iliustrc. 

ENNOREI'f.’iP'f)  , p.  p.  du  vcrî>e  cnno- 
hltccr. 

E?ENODEE(:iMl[.MO,  r.  m.  L'action 
d'ennoblir,  et  IVlù  i de  ente  action.  |j  Re- 
nom , gloire,  rrlal , splendeur. 

* ENNOVlAU,  y.  n.  { fam.)  Sc  maiier. 

ENNLPEfiEft,  t*.  ».  V.  ..d nudime . (An 

le  tlit  des  arbres. 

ENNL  IAKGIDÜ,  p.  p.  du  verbe  cnnu- 
decer. 

ENODIO  , s.  m.  ( m.)  V.  Crruaia, 
ENOPUIDA,  adj.  On  le  dit  d'une 
vieille  poule  rnii  ne  fait  plus  d’œufs. 

ENOJAPAMEN’rE,  nd^.  Avec  fàcbc- 
ric,  ennui,  colère,  chagrin,  peine. 

ENüJAOiSlMO , >LA  , adj.  sup.  de  e»»- 
jado. 

ENOJ  ADIZO  , ZA , adj.  Colérique , ec- 
lèrc,  qui  se  Ochc  ai&eiuont. 

KNOJAPO,  p.  p.  du  verbe  enojar. 

ENUJANTK,  p-  a,  {inus.)  du  verbe 
enojar,  (J|ui  lAche,  qui  met  en  colère.  \ 

ENOAAR,  ».  FAcher,  irriter,  mettre, 
eu  üoUtc.  |1  { t/iiij.)  V.  iMoUstary  Desazo^ 
nnr. 

ENOJARSE  , I'.  r.  ( /?^.)  Se  courroucer, 
entrer  en  furie.  On  le  dit  de  la  mer,  du 
Tl  nt , etc. 

EÀOJO,  s,  m.  Ennui,  chagrin,  fAeluv 
rie.  (I  (*^.  ) V.  ^tjrauio  f Ojeti^n.  (|  Colère, 
courroux.  ||  Sér  en  enojn  con  alguno  : Ii/.) 
ètie  licite  contre  «nidqu'un. 

ENÜJOSAMENl'E,  adv.  V.  Ewjadu- 
mente. 

ENOJO.SO,  SA,  ad}.  Ennuyeux,  fi- 
elleux , déplaisant. 

LNO.ÎI  l^LO  , s.  m.  ihm.  de  r»o;V>. 

ENOHr.ANEaUü,  DA,  m/;.  (<^)  V. 
Htcrfano. 

El\OI!(ii:LLKClD(} , DA , adj.  Eo- 

flè,  enorgueilli,  orgueilleux., 

IvNOKME,  at!j.  tn.  et  J.  Enorme,  deme- 
siuv,  excessif.  (]  Atroce,  vnoriac,  grave, 

r 
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riV'ORMEDAD,  l.f.  (i-.)  V.  f!nn,-mi. 
dai. 

ENORMEMENTE,  ad%>.  Ênormeiucnt  : 

cxcessiviTiienl. 

ENQRMIPAD,  i.  f,  Eiiorroilp:  ex.  es 
de  grandeur.  ||  Enormilc,  imligiiile; 

excès  de  nièchancelé,  alrocilé. 

♦ EKORMÎSIMA,  1.  f,  Lrtfsion  d'outie- 
xnoitie  dan^  une  Tente. 

ENORMISL^IAMENTE . ad^^.  sup.  de 

enormffmcnte. 

ENÜRMISIMO , MA  , adj.  sup.  de 
enomtû. 

ENOYAR  J U,  a.  { »».  ) V.  Enojnr. 

ENÜYO,  J.  m.  {t».)  V,  Enojo. 

ENQUADERNACION,  s./.  Rclinte  : 
Vacùbn  de  relier,  et  Tefleldc  celle  action.  {| 
Reliure  : nianiè*re  dont  an  livre  est  relie. 

ENQUADERr^ADO , p.  p.  do  verbe  c/i- 
miademar. 

ENQUADERNADOR,  5 m.  Relieur: 
celui  qui  relie  des  livres.  ||  {/ig.  inus.)  Celui 
qui  concilin  les  esprits,  etc. 

ENQUADERîJaR  , a.  Relier  : coudre 
et  couvrir  les  feuilles  d*un  livre.  ||  {Jig.  ) 
Ajuster,  concilier  tes  esprits. 

ENQÜESTA,  s.  J\  (r^.)  V.  A^crîgtut- 
cton,  Pcsqtiisa. 

ENQCICIADO,  p.  p.  du  verbe  enqui~ 
eùtr. 

ENQLIICIAR  , M.  a.  Mettre  la  porte  , la 
fenêtre  sur  ses  gonds. 

ENQUILLOTRADO,p.  p.  du  verbe  en- 
quillotrarsc. 

ENQUILLOTRARSE , i'.  r.  S’cnorgneil- 
lir,  s cnrter  d orgueil.  V.  Engreirse , De*- 
uanecerse.  ||  (Jam.)  S’amouracher. 

ENQUIRlIMOPi,  s.  m.  EnWiridion  : !i- 
Tret  portatif  de  remarques,  de  prtfccptcü , de 
principes  secrets. 

EKRAMADA,  s./i  Ramée  : ornement 
fait  avec  des  branches  d'arbre  h l'occnsiondc 
quelque  fetc.  ||  Hangar  : cabane  de  bi:m- 
clics  rrai'Ine  pour  se  mettre  6 1 abri  du  so> 
leil , <Ie  la  pluie,  etc.  * 

EN  R AMADO  , p.  p.  du  yerbe  enramar. 
hola  cnramada  X balle,  boulet  ramé,  bou- 
let joint  par  une  barre , par  une  chaîne. 

ENRAMAR,  t».  â.-EiitidacLT  des  bran- 
ches d’arbre  pour  orner  nn  lieu , ou  pour  se 
procurer  de  Tombre  j couvrir,  garnir  de  bran- 
cbcR  tl’arbre. 

ENRANCfADO,  p.  p.  du  verbe  cnm/i- 

eiaisf. 

ENRANCIARSE,  u.  r.  Rancir  ; devenir 
raucc.  Il  ( fig.  inus.  ) Se  conserver,  se  gar- 
der. 

ENRARECIDO,  p.  p.  du  verbe  cnrn- 
recer. 

ENRARECER,  u.  a.  Rarr'fîrr,  dilater, 
éclaircir.  11  est  au»si  récqirofjitc. 

ENRA5ADO , p.  p.  du  verbe  cnrasar.  || 


Purrtiis  cnrasadas  : portes  cnrasées,  nnies, 
s.ms  panneaux. 

ENRASAR,  i'.  a.  (i^.)  V.  Arrasar,  || 
Rendre  égale,  unie,  en  parlant  d une  imi- 
laille.  Il  Kaire  nue  porte  ou  une  fenêtre  en- 
ragée et  sans  panneaux. 

ENRASAR , U.  n.  Etre  de  niveau , avoir 
la  même  bailleur.  {|  ( tViitr.  ) Devenir  ras,  en 
parlant  d'une  « toile  usée. 

ENRASTRADÜ,  p.  p.  du  verbe  enras- 
trar. 

ENRASTRAR , v.  a.  A/urc.  Enfiler  les 
cocons  de  vers  à soie , destinés  4 faire  de  la 
graine. 

ENRAYADO , p.  p.  do  verbe  enray  ur. 

ENRAYAR,  r.  a.  Fixer  les  rayons,  les 
rais  d’une  ioik,  l'cfu  garnir. 

ENRAYGONADO,  />.  p.  du  verbe  en- 
myt^ofutr. 

I-'nMRAYGONAR,  a.  Muit.  G arnir 
de  bruyère  les  lieux  où  Ton  élève  des  ver»  h 
soie,  jKHir  qu'ils  puissent  mouler  cl  faire 
leur»  exicons. 

ENRKDADEHA,  adj.  Grlmpanle.  On 
le  dit  de  la  plante  «pit  grimpe  et  s''atUcbc  4 
tout  ce  «TU ’elie  rencontre. 

ENREDADO,  p.  p.  du  verbe  enrtdnr. 

ENRKDADUR , rL.\,  s.  Celui  quien- 
vclop|>c  <!ans  des  rets,  etc.  ||  Dronillou,  ti.i- 
cassier,  faiseur  de  paquets.  V.  Cfûsnioso.  || 
Turbulent,  inquiet , remuant. 

ENRKDAMIENTO,  s.  m.  ) V.  E,i- 

redo. 

ENREDAR,  m.  n.  Prendre,  envelopper 
«lans  des  rets , dans  des  filets.  ||  ( mus.)  1 ca- 
dre les  filets  pour  fa  chasse.  ||  EnirelactT,  en- 
tortiller, cmbi'ouiller,  mêler.  ||  Soufilcr  la 
di.scorde,  U division,  brouiller  des  amis.  j| 
Embrouiller,  en  parlant  d'une  affaire.  || 

( /ig.  ) Engager,  mettre  quel«|u  un  duus  uue 
alfuirc. 

i^REDAR,  U*  n.  S'amuser,  se  «îivertir. 

Il  flftc  inquiet,  turbulent,  irac.assier,  en 
parlant  d'un  enfant. 

ENREDAR8E,  u.  r.  S'embrouiller,  en 
parlant  «I  nné  aflairc. 

ENKEDO , s.  m.  Embrouillement , en- 
tortillctnenl , entrelacement , embarras , con- 
fusion. ||  Traca&seHc , lurlmletice  , in«jui<*- 
tude,  en  parlant  d'un  enfant  inquiet,  tur- 
bulent. Il  Itilrigiie  ; noeud  d’une  piè-ce  dra- 
matique. Il  {Jig.)  TroQipcne,  mensonge  ar- 
tificieux qui  occasionne  des  dissensioas,  des 
pr«M  t*s , etc. 

ENREDOSO,  SA,  adj.  Diffîcile,  cm- 
hroiiillé,  plein  dViubarra»,  de  dinicu'us, 
«l’oliscnrile. 

ENREHOJADO,  p.  p.  du  verbe  c/irc- 

ftojar. 

ENREHOJAR,  v.  a.  Tourner,  mimer 
1.1  cire  quOD  a réduite  en  feuilles  pour  la 
blauchir. 


ENR  ( G55  ) E^H 


ENREJADO , p.  p.  lin  verbe  enrejar. 

E^REJA■DO,  5.  m.  Ti’cillapf  : iissL'iu- 
tlagc  de  lattes,  e'ic.,  en  treillis.  |)  Rt^*au  : 
ouvrage  de  fil , d'or,  d argent , de  soie,  etc. , 
fait  par  pelitea  mailles  en  forme  de  vcls.  j| 
(iÿc/7/i.)  Reseati  de  femiuo.  V.  Cojia.  j{ 
\ÿprm.  ) Prisonnier. 

KNKEJAR,m.  a.  Trcilliscr*:  garnir  de 
treillis.  Il  Mettre  le  soc  h une  charrue.  )|  Bles- 
ser, toucher  les  pieds  des  baeiifs,  di*s  cho 
vaux , etc. , avec  le  soc  de  la  charrue.  {] 
(germ.  ) Emprisonner. 

ENREVESADU,  DA,  adj.  V.  Rt^c- 

sa  do. 

F.NRIADO  , p.  p.  du  verbe  cnriar. 

ENIUADOH,  i.  m.  Celui  qui  rouit  du 
lin , du  chanvre. 

KîSRIAR,  V.  a.  Rouir:  faire  macérer  le 
chanvre  , le  lin , le  sparte  , dans  IVaii. 

HKRIDAMIENTO,  i.  m.  Écoura- 
gement  ; l'acUon,  d'auuncr,  d’encourager, 
cl  Teflet  de  celte  .action. 

ENRIDANi’E,  p.  a.  {v.)  dn  verbe  en- 
ridar.  Eaeourageant , exciumt  : qui  encou- 
rage , qui  excite. 


ciNRiDAR,  V,  a.  (r'.)V.  ylzuzafy  Inci- 
tar.  Il  ( •'•)  V.  Enreiiar.  |1  (*'.)  V-  Rtzar,  || 
( V.  Irritaf. 

ENAIELATX),  p.  p.  du  verlie  enrie^ 


lar. 

EINRIEL.^R , t*.  a.  Meure  en  lingot. 
EKRIPIADO  , p.  p.  du  verbe  enripinr. 
ENRIPIAR,  O.  a.  Combler  avec  du  gra- 
Tois  quelque  trou. 

EKRlQÜE,s.  m.  ]Som  d'une  ancienue 
monnoie  d'tlspagnc. 

ENRIQtECEDüR,  RA,  $.  Celui  qui 

enrichit. 

ENRÏQUECER,  m.  <t.  Enrichir,  rendre 
riche.  On  rcrop’oic  ordinaiiemrni  comme 
réciproque.  ||  ( Jig-  ) Enrichir,  m »u  r,  em- 
bi'ilir.  Il  Agrandir,  augiit'MiU'r. 

ENHIQCECEU,  e.  /i.  b earicltir,  deve- 
nir riche. 

ENRIQL'ECIDO,  p.  p.  du  verbe  e«- 
riqnecrr. 

ENIUQDESO,  NA,  adj.  Qui  appar- 
tient h Henri.  On  le  dit  surtout  «hs  gr;l- 
CGS  accorde'cs  par  un  roi  d’Espagne,  «q»- 
pelé  Henri. 

ENIUQCESCEDOR  , j.  m.  {*^.)  V,  £a. 

riquecedor. 

ENRIQUESCCR,  u.  (m.)  V.  Enri- 


quecer. 

ENRISCADO,  p.  p.  dn  tcrbc  enrU~ 
car.  Il  adj.  Escarpe , montueux. 

ENRISCAMll.NTü,  s.  m.  (r'.)  L’ac- 
tion de  grimper  sur  les  rochers,  de  se  caclier 
entre  les  rochcis. 

KNKISfiAR  , i>.  a.  Placer  au  haut  d'une 
mout.-igne.  Il  (/î^.  ) Lever,  hausser,  clevci. 
V.  ijCv'aaUv'y  A Ai  or. 


ENRiSCARSE,  i'.  r.  Se  rcrugief,  se  re- 
tirer dans  des  rociicrs. 

I ENHiSTRAÜU , p.  p,  du  verbe  envis- 
ira*'. 

ENRISTRAR  , m.  a.  Mettre  la  lanre  en 
nrr^l.  ||  ( /îi,'-  ) Aller  droit  h son  but,  parve- 
nir scs  fins,  réussir  dans  une  affaire  qni 
prcM*ntoit  des  difliculles.  ||  Mettre  en  hottes 
des  oignon»,  des  aulx. 

K VIUSTRE,  s.  m.  L’action  de  mettre 
la  lanre  en  arnîl.  , 

EN  RIZ»  ADO , p.  p.  du  verbe  ertnc<7r. 

E'jNHiiiADO , s,  m.  Frisure:  étal  de  ce 
qui  est  frise , l'action  do  friser. 

EN’RIZAMIENTO , s.  m.  Frisure:  Tac- 
lion  de  boucler  les  cheveux , et  Tcircl  de  celte 
action. 

ENRIZAR,  a.  Friser,  Ixmcicr.  V.  Ri- 
zar.  jj  (i'.)  V.  y^ztizar,  Jrritar. 

ENROBRESCIDO,  DA,  adj.  (inus.) 
Dur  cl  fort  comme  un  clicne. 

ENROBLSTECEU,  u.  Rendre  ro- 
bust'*,  fortifier. 

ENROBUSTECIDO,  p.  p.  du  verbe  en- 
rabusteccr. 

ENROCADO,  P’ P’  dn  verbe  en/vacnr. 

ENRÜCAR,  y.  a.  Roquer:  déplacer 
roi , le  mettre  après  la  tour  ou  le  roc. 

ENROD.VDO,  p.  p.  du  «trhe  enrndnr. 

^ ENRODAUO,  s.  m.  Roue  ; celui  qui 
:«  ''(epuni  du  supplice  de  la  rune. 

ENKODAR,  U.  a.  Roiier:  punir  dtisup- 

I pli.  e de  la  roue. 

I ENRODELADO,  DA , adj.  Arme  d'uuo 
romlachc,  d’un  bouclier. 

1 ENRODRlGONADO,  p.  p.  du  verbe 

j enrodrignnar. 

I KNRODRIQONAR,  %*.  tu  Éebalasscr: 

{ garnir  d cchulas. 

I ENRÜMAR  , t'.  a.  (t'.  ) Emousser  : ôur 
U poiute  ü un  iasUumcal  qui  perce,  qui 
coupe. 

ENRONA,  i.  / Amg.  Debris,  .lè- 
coinbies^  gravois. 

! KNRONADO , p.  p.  du  vcrî^c  enronar. 

ENRONAR  , U.  ar  yfrng.  ^Mettre  , jeter 

; des  dècoinbtx's,  du  gravois  d.ms  quelque 

! EiNRONQUEGER,  t*.  a.  F.nronrr  : ren- 
dre la  v<»ix  rauque.  11  est  plus  usiui  comme 
iceiproque. 

ENRONQUEaDO,  p.  p.  du  verbe  en- 
ronqitrccr. 

KNRONQOECIMIENXO,  s.  m.  V. 

Rnnqurra. 

ENRONADO,  p.  p.  du  verbe  rnrnnar. 

EÏNHv)N  AR,  1^.  a.  Donner  la  itigac. 

[ * ENROSAR,  M,  a.  Teindre  eu  couleur 

I de*  rose. 

I ENR0SG.ADA:MF.NTE  , «de.  En  rond , 

d'uno  tua.iière  etiiordllcc. 

' ENU'dÜÜAUÜ,^. /».  du  verbe c/iroscfl/'. 
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\\ntij.  {hL'7$.')  Rec'<‘rrcl«*  ? r"ro<^ni11c  coîm- 
mr  \»;i  en  |[  ( hl,n.  ToHiIlart  : on  le 
di»  d'i  fifrpeiU  et  de  la  j»r»vr. 

E^  Rl^SCADl-ftA,  s.f.  Fnin'hlienient  ! 
l'action  rl’entnrUMcr,  de  n*pij<'r,  de  [ilicr  en 
roed  , l'i  t'efici  d<»  ctMie  acn  »n 

KF'i  »* ft.  (^011":^,  je<'Ofjnil- 

|rr,  erfiî'ilîr,-,  pjici  en  io*h1  Î»  Cfc*.  aiu&i 
cipr-’T'.;.  !i  . j 'fh  ) Ta-àc  un  paquet  de 
ha  ^l' J 

KT’iROXAnO,  /». />  lit!  -piÎm:  nnr.^x'yr. 

KNROXAR,  P.  fl.  (»'.)I'a;ic  ru'-  uv-.e 
diî  fi  U 0,1  d • ja  ‘Mnlriir.  ||  Teindie  en^r-'iuj;*:. 

|j  Roufrii  . Heveo  I rouge  de  honte. 

U,  i*.  a.  V.  fùiroanr. 

El\R(JAKCU)0,  p.  p.  du  rerbe  tvrrore- 
cer. 

EXRUnrSCFU,  V.  {inus.  ) Rendre 
rouge , roux. 

KXRLBIADO,  p.  ^.du  vi^Thcenruhiar, 

KXRURIADOH,  RA  . s.  Qnru  h T.  rtu 
de  rendre  ronge,  blond-îl''re. 

ENULRlAH,  O.  Teindre  en  biond- 
dore.  On  le  dit  onIinairenie*nt  dm  rherrux. 

K^iK^jB^O  , s.  m.  L’action  de  teindre  en 
blond-dore , et  I cd'ct  d * roue  action 

KNHL'nKCKR,  t*  ff.  (•■'.)  IK'bètt  r,  abru- 
tii  : rendre  Itète,  btunidc. 

ENHUlNLtKK , M.  rt.  Devenir  TÎlain, 
ir^prisable-,  viî,  bas.  ||  (mui.  ) Perdre  doca 
valeur. 

EXRUiïVECIDO  , p.  p.  du  verbe  enrui- 
necer. 

• KÎVRL’IXKSCKR , n.  n.  V.  Enminccer. 

?j\RL’lA’LStlOü , p.  p-  du  verbe  en- 
ruinescer. 

E!^Kl;NA  , s.  f.  V.  £nrona, 

K^RL!NADO,  p p-  du  verbe  ennmar. 

F.XKLNAH,  U.  a.  V.  Iinronar. 

KXSABAKAD.A  , V.  £m:amisnfin. 

F^NSABArvADO  , p.  du  verbe  ensa- 
hntu:t\ 

KNSARANAR,  V.  a.  Envelopper  dans 
nn  drap  de  lit. 

E^ifACLADO,  p.  p*  dn  ver!»e  ensncur. 
EISSACAR,  U.  a.  Euaacltcr  : mettre 
dan?  un  s.ic.  / 

EiSS.ALADA,  s.f.  Salade,  Enclanp 
d’hcrl>es  assaisonnées.  ||  { pS  ^ Pol-poniri  : 
zuelangc  confus  de  clu»es  diverses.  I|  Ensa- 
l»/da  italiana  : salade  roinp<i6éc  de  dillênn* 
tes  herbes  Unes.  {|  Ensulalia  repcla<!a  : su- 
lad»*  faite  d’herbes  salutaires. 

* KXîîALADERA , s.  Saladier  : vase 
où  l'on  sert  l,i  salade. 

ENSALADILIjA  , s.f.  Mélange  : inor- 
f «Mu%  de  confitures  séclies  de  diOVrentes  es- 
s.  *1  Jo^ûU  compose  de  diflérentes  es- 
p«M  rs  rie  pierres  précieuse». 

J‘li\SA1jMA  , s.f.  (u.)  V.  Enxalma. 

V.'  SALMADERA,  4.  / {u,)  V.  En- 
mLnado  ra. 
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IjXSALMADOR,  UA  , 4- Celui  qui  rc' 
met  les  o$  dültyptés,  lïjiiipns.  |j  EiKl.unlcur 
qui  pr<‘lind  giKiir  p.ir  citehauteuiuiit. 

hrSSALM.-XR  , f.  fl.  Kcinettre  les  os  dis- 
loques ou  roaipus.  ||  Guérir  par  cncbanlc- 
lîU'til  \\  EnS'i/m'tr  à nlijuno:  lotnprc, 

casser  la  tt.he  h qiielqu  un.  j|  .4^uju  tle  emtii- 
mnr:  grande  et  gro»e  aigniile  dont  sc  ser- 
vent Im  mat('l.ij«iers  et  faisem»  de  bvts. 

KlVSAf.MO,  4.  m.  ."Nlanièrc  supeistirVa- 
sc  de  gmiir  avec  des  ]>rière»  , et  l'applu  u- 
tioti  <le  tltlîeifulcs  tlrogues.  J|  Hncer  uf^una 
c'^sa  por  ensfi/nto  : taire  qtielque  djosc  avec 
branroup  de  proDipiitude , et  comme  pur 
’ e»M  ltatilr:nenl. 

i KAMEOBR-ADO,  p.  p.  du  ver!»  e«- 
j sainf  r.inc. 

K.A.SALOBKARSE . i'.  r.  Sc  corrompre , 
devi-nir  sale,  en  puriaol  des  eanx  slag- 
! liantes. 

J * r.R'S  AL\  A J A R , i/.  u.  \ . Entbnite- 
rer. 

I'-ASALZADO,  p.  p,  du  Ycrl>c  ensat- 

Zfir. 

KNSALZADOR,  s.  m.  î.onang'*nr,  pa- 
négyriste : eejvii  qui  loue  , qui  elève , etc. 

l'.NÜALZiAiMtKATO , s.  m.  Eb ration,' 

• augmentation  , accrtiisseuiept.  jj  I..ouange.  || 
j Rcnoimuee,  g:oire. 

j ErVSAL/.AR,  u.  n.  Augmenter,  a?ran- 
tlii.  {j  l\Hller,  louer,  dever.  il  est  aussi  rc- 

I rSîî A^HiKNI  l'ADO , p.  p.  du  verbe  en- 

raSAMBEMTAR  , m.  rr.  Mettre  le  san- 
l>cnito  à im  criminel  conduumé  par  le  iri- 
I bunal  de  l'inquihition. 

I EASiAMÜîjADü,  p-p-  du  Tcrbe r/ua/w- 
I i/lfir. 

. ENS-AMBLADOR , 4.  m.  D ^arricr  qui 
assembla*  diverse»  pièce»  de  Lois. 

K.\S.A  M BLADL’HA , s.f.  As icnddage  : 
manière  d’assembler  le  bois  de  niemii.secic  j 
piét  és  principale»  qui  senenuîi  celeliet. 

I‘XSAMBLAK,  I'.  a.  Assembler,  join- 
dre, emboîter,  encliAsser  plusteiirs  pu-ccs  de 
boi»  , eu  sorte  quelles  nefasst  iii  qu'un  coiq»», 

Ei’vS.AMîiLAGE , s.  m.  V.  Ensam- 
bloiiiten. 

ENnsAMBLE,  4.  m.  V.  Ensambfiulura. 

EAS.\K(dIA,  s.  f V.  Ensttnvhe.  i|  iJar 
ensanihis  ■ {fam.  ) donmT  trop  de  ii!>crte' 
h quelqu’un,  Je  mettre  trop  il  son  nise.  I| 
Oarernftnr.hfu  algim  ncgocio  : { pg.)  offrir, 
prc&fni^  des*  lessourccs,  des  moyens  de  s’a- 
j-.f  et,  eu  pailanl  d’une  affaire. 

EîsSAlNCliADO,  p.  p.  du  verbe  crisr.n- 
chfir. 

EJS8ANCH.AD0R , s.  m.  Celui  qui  élar- 
git, qui  .'uxrandit. 

E^8Ai^a^AAUElNT0,  4.  m.  V.  En- 
SnHche. 
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KNSANCHAR, 

clendre.  ]j  Ensanchar  et 
rpnclier,  ouvrir  bon  cceur, 
h i'aibc.  ji  Ensimchar  cl  <ua]n  r (Jam.) 
ie  dit  det.  cnfans  qui  pleurent  beaucoup  el 
ban»  s anel«r.  . 

EKSAKC.HARSE,  v.  r.  {Jis.)  Faire 
riiiipnriaîU,  alU'Cler  de  ja  fierté. 

tN.SANt;KE,  J.  U.  Kl.iipis«emcnt,  epran- 
dU.-eii.ent.  ]|  Keuil>U,  rIarpiMare  , pli  tait  i 
son  liabil.  î le. , jiii;ii-  l'iliupii'  au  besoin. 

ENS.AKDKCKH,  k.  «•  Devenir  irnbe- 
ciie,  fou.  V.  JRnhq-iücer. 

ENS.VXDECiOO  , p.  P-  du  verbe  eiisrin- 

' *^08 AiSGOSTADO,  p.p.  du  verbe  en- 

SiéH^'ostur.  . 

I•:^SA^’GOSTAR,  O.  a.  Etreeir,  rétré- 
cir. ^nr;n3t//r. 

raSAliiGOSTIDO,  DA,  àdj.  M V. 

,-fn^iislwJo. 

ENSANGRENTADO,  p.  p.  du  verbe 
en:nngeeiitar.  |}  cr/y.  Sanglaill , saigneux  : 
tarin- (le  sang,  ciisar.gl.antc. 

K>.8A]\GRE1N1'AM1EN'1'0,  s.  m.  (e.) 
Tache  de  sang  : l’artioii  d ensaiiglaïUCr,  et 
reflet  de  cette  ar  ttuU. 

EKS.AlVGHEiSTAR,  v-  a.  Ensanghin- 
ter  : souiller,  couvrir  de  sang.  ||  ( fig-  ) Ag- 
graver : rendre  plus  grave,  plus  aimineUe 
une  action. 

ETsSANGREMARSE,  v.  r.  S'empy- 
ter,  sechaufler  trop  d-ns  une  dispute,  eu 
Unissant  par  se  dire  des  injures  niutuclle- 
niotit.  Il  j^nsaitÿ.enlnrse  cuiitra  algnno  : 
devenir  eriiel,  iuliuiiiain  contre  ciH.-lijii  un. 

EA'SANGÜSl'ADO,  OA,  ni/y.  t v-  ) V. 

£nstittf;iistadOy 

E]^S.‘.^GUS^AR,  «.  (h.)  V.  .in- 

^uitiar. 

EiS8.C\IARSE,  K.  r.  (>'.)  S . Ema- 

fiarsfi,  < 

EAS-ANNO  , s.  m.  (X.)  V.  D.ri’iCito  , 
Injnria.  . 

EKS.Vji.ADO , p.  p.  du  verbe  enseSmr.  || 
aJj.  { X.  ) V.  t'uleroso. 

E?i8.AÀ'AR  , X.  a.  Irriter,  meure  en  co- 
lère , eu  fureur.  Il  est  aussi  rtci[>rnt|iir. 

* EISS.AWt) , s.  m.  (x.)  V.  Eiutinno. 
EîiSAKjNELEK , x.  n.  ( iims.  ) f’iendca 

l;^SARWKC:lrJO,  />.  du  verbe  en- 
sarnecer. 

KriSa^RTADO,  /).  du  verbe  enscr- 
tnr, 

ENSARTAR,  X.  n.  Enfiler:  passer  p.ar 
un  fil  (jucltiuc  chose,  eoiiimc  des  {lerics , des 
gr:iin.s  de  cliapelel , etc.  |)  ijig-)  Enfiler,  cii- 
la.vscr  des pai oies  sans  suite,  sans  ordre. 

FâN'8AhT.\R.SE,  X.  r.  S'enfcrmei  ti'.ns 
un  lieu  cUoit,  s'entasser  les  uns  sur  les  an- 
tres. 
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E?tS-AY,  s.  o:.  V.  JTwove. 

EKS.AY.ADO , p-  p.  diï  v.-rbe  ensrynr.  |j 
Peso  e/ijav'fldo  i connr.oic  fietive  de  1 Ainè- 
ricfue  espagnole , qui  sert  i estimer  la  v.-.- 
i leur  des  lingots  d'argent. 

I E?iSAAADOR,  s.  m.  Celui  qui  essaie,  ij 
I Essayeur  ; otKeier  préposé  [ our  isire  l’cs-.ii 
j de  la  monnoie. 

EIS8.A\'.AL.AD0 , p-  p.  du  verbe  en- 
1 snyo/jr. 

; T.NSAYALAR  , x.  a.  (x.)  Couvrir  d un 
I tapi'. 

I E^’SA\■ALARSE  , X.  r.  (x.)  Sbalnller, 

' SC  couvrir  d'un  sac  , d’un  vi!icnient  grosner. 

EASAÏAMlEiS'fO,  » m.  (v.)  V.  E'o- 

sar’o. 

EUSAYAR,  X.  a.  Tàss.ayer  : épronver, 
faire  l'essai.  ||  Dresser,  instruire  , exercer.  I| 
Repeter  ; essayer  avant  t execution.  ||  I le- 
j sayer,  éprouver  la  ({iirilite  de  for,  de  1 .ir- 
I gent,  ctc.jl  (x.i  V.  tntentar,  Proeurar. 

EÉ'SAÀ.\R8E,  X.  r.  8'e*s;.yct , s’sprou- 
ver,  s’exercer. 

KNSAVE,  s.  m.  Essai,  épreuve,  exa- 
men. Il  Kcpétilion  ; essai  avant  l exécution. 
F.NSEli.ADO,  p.  p.  du  verbe  cnscbai. 
EASEBAil,  X.  a.  Frotter,  suiver  : en- 
duire de  suif. 

EKSECAR , X.  17.  (x.)  V.  Secar,  En.ru-  , 

^''eNSEI.LAR  , X.  a.  (x.)  V.  Ensillar. 

EAiSF.i.VAnO,  p.  p.  du  verbe  en,«-/xor. 

Il  mli.  Rciunli , couvert  d'arbres,  de  lorcls. 

E?î8E].'!'AR  , x.  n.  ( inus.  ) V.  Embns- 
car.  Il  i-sl  .aussi  léciproqtic. 

EÎSSE.\ir>EA,  (x.)  F.nscmblc. 
EiXSE'UlEE , ndx.  (x.)  V.  Ju/Itimmte. 
KjSSi'i'^IBR.A , (k/x.  (x.)  V.  Jiinla/nente. 
^:^SE’^iEJA^TE,  «d/.  m.  elf.  (x.)  V. 
Sei7iej<7nte. 

EN.SEKADA  , s.  J.  Baie,  rade,  golfe 
oti  les  vaisseaux  sont  h l'abri. 

EîVSF.iNADO  , p.  p.  du  verlse  e/isenar.  |) 
ad’.  Fait  en  forme  de  golfe  siimcux. 

EÎSSENAR  , x.a.  Caiclier,  mettre  dans  lo 
seio.  Il  rotuc.  ) Mettre  un  navire,  faire  eii- 
j tt  er  un  navire  dans  une  baie,  il  est  plus  usité 
I couiiue  réciproque. 

I EMSEA'SI'JS,  s.  tu.  pl.  (x.)  Absinthe.  V . 

1 Arenjos., 

i l’.KSE'lVA,  i.f.  (x.)  V.  Insignia,  Es- 
t tarrtlitfle.  _ 

I EiSSKlNABLE,  ady.  m.  et/,  (x.)  Qui 
' peut  abriuenl  b’cn.HMîîncr. 

ENSKiNADAMfcJNi’E,  adt^.  (v.)  Av«c 

cn6c.igucmcnl,  insiniction. 

Ei\8lsi\AUEilO,  UA,  ody.  ( x,  ) Capa- 
ble il’clrc  enseigné,  qui  peut  être  enseigne, 
j KN8FNADU,  p.  p.  du  verbe  ensa.ar.  1| 

I ad],  fl'.)  V.  Dnclo,  JtislruiJo. 

I EA.SEiYAOUR,  R.\,  s.  Oliii  qui  m- 
seigne,  qui  instruit. 
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a.  Agrandir,  éliigir, 
contsrtn  : ( jig.  ) 
mettre  le  cœur 
on 
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fnseSalar  , ...  (...)  V.  Sefinlfir. 

EiNSK^  A'liKîVJ'O , s.  m.  V.  /^nscnfin- 
ta.  Il  Doclnnc , prcccptc , sutut , ordonnan- 
ce, iè^I<r.^ 

EESFINA^NTT*^, /?.  a.  (»*.)  du  tci1>c  e/tse- 
Ensrigunnt  : qui  cn»cign«‘. 

EKSKIVAISZA,  s.  J'.  Enseignement  , 
inslnieiion. 

ENSKNAR,  tf.  a.  Enseigner,  instruire.  || 
Enseigner,  luonlrcr,  indiquer,  tîonner  con- 
noissance.  )|  ICmeiiar  à afguno  ta  puerta  âe 
la  calie  : [ ) mettre  quelqu'un  à la 

porte. 

EKSENARSE,  t'.r.  S’arcoiUumer,  s’ha- 
bituer. 

EA'SEi\0,  JT.  m.  (t'.)  V.  J^nsenanza.  j| 
Coutume,  habiiiKle. 

ENSENOREAIg^^,  p.  p.  du  vcihce/i- 
sennrear. 

EKSENORKAnOR,  x.  m.  (t..)  Domi- 
nateur, souverain  maître,  scignimr  abstdn. 

K^iSFÎVOHEAR , M.  a.  Maitris<'r,  com- 
mander, dominer. 

E^iSKKOUEARSE , v.  r.  S’emparer,  de- 
venir maître. 

b-NSKR  ADO,  /».  p.  du  verbe  emerar. 

E^iSERAU,  r*.  a.  Couvrir,  envelopper 
de  natte»  de  jonc. 

^ ENSKRï’S,  J. r/i-  /»/.  Fflets, denn-ea  com- 
nicrciahies,  mareli.indt.<es  en  magasin. 

/‘KNSKRPEISTADU,  DA,  m/;.  Fu- 
rieux, irrite. 

ENSUjADO,  p.  p.  du  verbe 

FNSILAR  , r.  O.  Mettre,  enfermer  le  hic 
d.an»  dt  8 caves  profondes.  ||  {Jiÿ-  üms.  ) 
Manger  bcaui  oup,  devorrr. 

ES.MLEADI)  , p.  p,  du  Tcrlu*  r.nsillar. 

Il  fttlj,  Fnsclle  : a dos  creux,  enfonce^  On  le 
dit  des  pcrsonne.%  et  des  chevaux. 

E^SIELADUUA  , s.  J.  Assiette  de  la 
se'llo  sur  un  clievnl.  ||  CalutUty  */e  hurna  cn- 
siliinlura  : cheval  qui  porte  bien  la  selle. 

FNSUjÏjAR,  r*.  a.  Sillcr  : mettre  l.r  selle 
an  cheval,  mulet,  etc.  |(  (rnuj.  ) Mettre  en 
|M>s.se.ssimi  d’une  dignité  ^ iutroni.vr.  ||  iVo 
iltfxarsc  ensUlav:  ( ne  se  laisser 

point  marrher  sur  le  piccl , huir  la  doixiina- 
tion,  aimer  sa  lihcrtc\ 

EA'.SOnEKKECER , r^.  a-  Enoigucillir: 
rcmhe  orgueilleux,  donner  de  la  vanité.  U 
est  aussi  rtVipn*r|UC. 

EiNhUUFRBECERSE,  r*.  r.  (//>.)  S’a- 
giter, s’onder,  SC  courroucter,  sit  m»*Uic  en 
tiireur,  en  pariant  de  la  mer.  ||  S'caoigucil- 
lif . 

KASORERBECIDO  , p.  p.  du  verbe  en- 
snterùecen 

KNSOG.ADO,  p.  p-  du  verbe  ensogar. 

Il  llttrcr  lu  gata  ensogfulu:  (Jig^  Jff'n.) 
faire  la  sainte  ni  louche. 

K.N.SO(i.\R,  a.  Corder  : lier,  cnionrer 
avec  des  cordes. 
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E^S'SOLFJl  ADO , p.  p.  du  verbe  e/isole- 
rar. 

F'IV.SOIjFR.AR,  if.  a.  Mcllrc  un  fond  à 
une  vuehe. 

F^SOÏ.VRDOR,  RA,  i.  (r^)  Celui  qui 
repolit  un  floule,  une  diilioiiUi^ 

F'NSOIAKR,  e.  a.  {»'.)  Mettre , cnftT- 
mer  mie  chose  dans  une  autre.  ||  ( mcd.)  V. 
/fr.«o/i'cr,  DJsipfir. 

KNSONIO,  s.  m.  (*'.}  V.  Knsueho. 

riSSOÏS.VDO , p.  p.  du  vctIh*  easonnr. 

FINSOA.AR,  r'.rt.  V.  ^otiar.  il  est  aussi 
neutn*. 

FIN’SOPADO  , p.  p.  du  verbe  ensnpar. 

FNSOPAR,  t'.  a.  Tremper  du  pain  dans 
du  vin  ou  dans  qiietqu'autie  liirtieiir. 

FNSORDADKRA,  s.  J.  V.  /.W 

KINSORDA:NUEyrO,  s.  m.  (»^)  Siir- 
dii(^ 

FASORDAR.  r*.  «.  {u.)  V.  Ensonh- 

cer. 

F.N’SÜRDECF.R,  r'.a.  Assourdir:  rendre 
sourd. 

EÏVSORnF('F,R  , V.  n.  Devenir  sourd.  -| 
( /ij.  ) Fane  roteiile  sourde , feindre  «le  ne 
pas  pulctidie. 

ENïiURDECiDO,  p.  p.  du  verbe  e/i- 
sonleccr, 

KASORDFCrVlIEîVrO.i.  m.  Sunlile: 

durcie  d'oreill-'. 

KMSORllJADO,  p.  p.  du  verbe  e/i- 
sQi'fi’ar. 

^ÙN.SORl'UAMIFNTO,  j.  m.  Frisuro: 

Faction  de  frÎMïr,  de  boucler  les  cheveux. 

l^-NSOlVriJ.AK,  U.  a.  Plier  eu  rond, 
furiiier  un  anneau  , friser,  Ivnielei  !•>  che- 
vens  , etc.  ijOn  k*  dit  fia  cbov;d  qui  rvinue 
K‘>  yeux  comme  pour  témoigner  le  ilerir 
dcutiTf  dans  le  combat.  ||  A’/Morti/m*  las 
manos  : enircJ.accr  1rs  floigts  les  uns  avec  les 
autres  en  signe  d’alliieiitm  ; garnir  les  rloigts 
de  h.tgnes. 

KtsSOTADO  , p.  p,  du  veibc  ens'>^ 
tarse. 

FNSOl’ARSE,  i'.  r.  Entrer,  s’enfoncer 
dans  tin  Ixiis. 

FINSIJCÎADO,  p.  p.  du  verbe  ensnrinr. 

FINSCCIADOR,  RA,  s.  Celui  qui  souille, 
qui  .salit. 

F^SUaAMiE^TO,  5.  m.  Salcic,  ta- 
elle  , onliitc.  |{  Souillure  de  l’âme. 

EiNSCClAK  , I'.  a.  Souilkr,  salir,  tacher. 
I)  ( ) Souiller  ; salir  l iiine,  la  noblesse, 

la  réputation  par  des  péchés,  des  crimes,  etc. 

FaSCCIAKSF,  i'.  r.  Sé  salir  ; faire  des 
ordures  dans  le  lit,  dans  la  culotte,  etc.  || 
) Se  lais.ser  rorrotupre  par  «Ic.s 
sens,  j)  /ùuuciane  la%  ruanm  : { fig>  ) voler 
avec  dissimulation,  se  laisvr  corrompre. 

KASlJFÂO,  s.  m.  V.  Sueno. 

EIS'SCiM)lA  , s.  (»'.)  V.  ICrtTunfiia. 

EiNSÜYAR  , I*.  n.  (v'.}  V,  J'.'ntpicnJer, 
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F.NTA,  ad.-.  (•-.)  V.  Z)f«fe.||(K.)  V. 
ILiria. 

KÎVT-ABLACIOIV,  s.  J'.  Note,  rrpialrc 
4]uv‘  l'on  lurnt  i!ai)ü  K»  (les  fondaûon» 

vl  (If.>  dffc  luinislies. 

1*M'ABLAD0  , p.  p.  du  verbe  enta- 
blar. 

tîNTABLADO,  j.  hi.  Plancher  d^^ilan- 

ches , uaigucl. 

E^TABLADL'RA  , s./.  L’aclion  de 

couvrir,  de  guiutr  de  planches , cl  i'ell'el  tic 
Celle  uetÎMD. 

K^iTABLAMK^TO , j.  m.  Toii  fait  de 
planches.  |j  V.  Comijon  , Cornisamvnlo. 

LKl  ABLAMlKNTü  , s.  m.  {y.)  V.  £n- 
tubfnmentn.  |{  V.)  V.  Hanco.  b 

E^iTABLAR,  y.  a.  Plaiirhàicr,  couvrir, 
.entourer,  assurer  avec  des  planclie».  jj  V . En- 
iubliUw.  {|  Au  jeu  dr‘S  lichecs , de»  dames  cl 
autres , placer  le»  pièces  ilan»  leurs  lieux 
ropeclif»,  pour  coiuincncer  î»  joùcr,  \\  ( 
Diftix>sc*r,  préparer,  uurtUc  en  ordre.  jl  Eu- 
üepiendrc,  enlaïucr,  (••unuencer.  |j  Eure- 
gislier  le»  fondations  d une  église. 

EjNTABLUXADÜ, /7.  p.  du  verbe  cn- 
tabltilnr. 

EWTABLIT^rAR,  v.  a.  Assurer  avec 
uncr  espèce  de  butes  et  un  bandage  les  os  cas- 
se» ou  démis. 

ENTADO , DA  , nâj.  {lias.)  Enté.  Ou 
le  dit  de  deux  nièces  de  bois  ipii  se  joignsul 
bout  i bout,  if  Eniadn  en  punut  : ( bfas.  ) 
ente  eu  poinle.  Ou  Je  dit  d’une  entaille  faite 
à la  pointe  de  Técu  par  deux  unaux  ar- 
lüiidis. 

E^iTALAMADO,  p.  />.  du  verbe  enta- 
ùimar. 

KiSTALAMADL'RA , s.  f.  La  couver- 
ture de  toile  (pie  l'ou  place  mit  les  rbaniots 
pour  se  mettre  à l'abri  du  soleil , de  la  pluie, 
etc.  * 

EM’ATjVMAR,  n.{u.)  Couvrir  de 
tapis  , d’une  étoile  ; tendre.  ||  Manch.  Cou- 
vrir tiu  cbaniot  ne  toile  ou  d’une  autre 
cLoliè  pour  garaolir  du  soleil,  de  la  pluie, 
clc. 

ENTALEGADO,  p.  p.  du  verbe  enta- 
Icgar. 

EjNTALEGAR,  V.  a.  Ensacher:  mettre 
err  aac. 

> ENTAUÏSGADERA,  s.  f.  (mon) 
Amarrage  d’un  cable  à l'a^aneau  de  1 ancre. 

^ENTALINGAR,  v.  a.  (m«r.  ) Élaliu- 
guer,  laliuguer  : attacher  le  cable  à 1 ’arga- 
ocau  de  1 ancre. 

E^TALLABLE,  adj.  m.  e£  f.  Qui  peut 
être  sculpte , gravé. 

ENTALLAÏX)R,  1.  m.  Sculpteur,  cise- 
leur, graveur:  celui  qui  sculpte,  gui  grave. 

EIVl'ALLADDRA  , s.  f.  Sculpture , 
gravure,  cÎK'lure  : racûoo  de  sculpter,  de 
graver,  de  ciseler. 


ENTALLAMIENTO , s.  w.  V.  Entaüor 
Jura. 

ALLAR,  U.  a.  Sculpter,  graver,  ci- 
seler. 

ENTALLAR,  y.  n.  Aller  bien  ou  mal 
de  la  lailie,  en  parlant  d’un  habit. 

E^i'ALLE,  s.  m.  ( m,  ) Ouvrage  de 
sculpime  , de  gravure,  de  cis(‘)ure. 

EA’TaLLECKR  , y.  n.  Pousser  de»  reje- 
ton» , en  pailant  des  plantes  et  des  arbres. 

hTiSTALLEClDO , p.  p.  du  verbe  c/i- 

iallccer. 

FNTAPECER,  a.  (y.)  V.  Tupir. 

ElNTAPlZiADO,  p- p-  du  verbe  entapi- 
zar. 

Fi^TAPlZAR , y,  a.  Tapisser  : couvrir, 
garnir  de  tapisseries. 

E^TAR-\SCADO,  p.  p.  du  verbe  en~ 

tarascar. 

ENTARASCAR  , y.  a.  {Jam.)  Surchar- 
ger quelqu’un  d'ornemen»,  paver  avec  une 
ridicule  afTcciation.  11  est  plu»  u»ilc  cduinm 
réi  iprogue. 

K^iTARIMADO , p.  p.  du  verbe  entari- 
mnr.  * 

ENTARrMAR,  y.  a.  Planchéirr,  par- 
queter : garnir  uu  plancher  de  planches. 

ENTARQUINADO . p.  p.  du  verU-  en- 

Inrnuinar. 

l'JNTARQDlNAR , y.  a.  Engraisser  les 
terres  avec  de  la  vase.  (]  Remplir,  couvrir  de 
boue , de  vase. 

JIN’J’E»  ) Etre  : tout  ce  qui 

existe.  Il  Etre  : personne  lidb  ule  qui  devient 
remarquable  par  scs  nianièn’s  et  p.nr  s.i  con- 
duite. Il  Ente  de  razon  : ( pkU.  ) enc  de  rai- 
son , être  qui  n’existe  que  dans  l’imagina- 
lion. 

EN'ITCADO , DA  , adj.  V.  En/eco. 

EN TECO , CA,  adj.  V.  EnJ'ermizOy  Dd- 
bit  y Efaco, 

EN  l'EGRAMENTE,  aJy.  (y.)  V.  Ente- 
ramente. 

EN TEGRO , GRA , aàj.  (y.)  V.  tntesro^ 

* ENTËJADO  , DA,  adj.  Placé  eu  lor- 
me  de  tuile. 

ENTELADO,  DA,  adj,  (m.  ) Couvert 
^d’un  nuage,  trouolc  , en  parlant  de  la  vue. 

* ENTELEQLLA  , s,  f,  {didact.)  En- 
teléchie  : perfection  d une  chose. 

EN'I'RLERIOO , DA,  adj.  Saisi  de 
froid,  de  frayeur,  iuterdit,  effraye. 

ENITNA,  s.jfl  Antenne  : vergue  de  na- 
vire. 

ENTE)NADO  , DA , s.  Beau-bls , belle- 
fille;  fils  d’nn  homme  ou  d'une  femme  re- 
tuari(‘.  ^ 

ENTENCIAR,  h.  a,  (m.)  V.  Iniultar. 

ENTKNtJON  , s.f.  (r*.)  V.  Iniencion. 

EN  ITINDEDERAS , s,  J",  pl.  {Jam.  ) V- 
Entendimiento. 

ENTENOOR,  RA,  s.  Celui  qui  ck- 
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icmî , <f*jt  comprcml,  inulligenr.  (|  Al  hnen 
tnU.'n‘ù*irtr  pocns  ptiLsbras^  à d hnen  tn- 
tfiruieJor  brève  Juiùlador  ; à tou  colciulcur 
pou  «le  t>«iro!('S. 

ET'iTr.NDKR , w.  a.  Fniendre , compien- 
diiî,  coQcrvoir,  èlrc  lutiJe.  [j  Knuriidiv, 
cjo'ue,  juj^cr.  j|  Eiilciulrc,  n:mar- 

ciller,  .'HKTcovoir.  j|  V.  DUcurriry  Inferir, 
jJetlnrir.  j|  Enicudre  : ^tre  frappe  cirs  suiu» , 
ouïr.  I)  l'aieiidrc  : vouloir,  avoir  iiucntioii. 
|j  Cntlit  uno  iû  cnlfv/ule  : cliacuu  sui;  ce 
({u'il  (luit  taire.  Il  que  cnte/ulcr  : don- 

lier  à pci)>et,  caibarrit»*cr,  mettre  la  puce  à 
i’orciüe.  jj  iYo  ente/uhr  cl  abece  t ( fam^ } 
ou  le  di;  pour  exuguor  l'igaorance  Je  quel- 
emVn.  {|  iVu  h entemlerd  galvnn  : 
le  diable  n y eiitemiroic  rien.  ||  iVb  «e  en^ 
ùeuiU  esn  cowni^  : cela  ne  me  regarde 
pas.  Il  J *c  cnticfule?  ou  ^ Como  sc  e/i- 
Iicmicr  (ju’tfct-c^  c{ue  cela  vont  dire?  j|  A 
mi  entender  suivant  mon  o])iiiion  , à mon 
avis,  jj  Entender  à alÿunu  : connoîire  J'in- 
tentioti,  les  desseins  de  ^uol<ju’un.  |[  En- 
tinder  en  al^wtu  cosa  : & occuper  de  rjucl- 
^îie  chose.  Il  SVo  enliendo  de  cso  : je  nVn- 
teods  pas  cela,  je  ne  le  veux  pus,  je  n’en 
fer*!  lien.  |]  ï'a  te  entiendo:  jc  tVnicnds, 
je  devine  (oa  dessein,  f)  io  entiendo  t je 
n'y  entends  ru^. 

E^iTENDKhSK  , O.  r.  S'emendre,  te 
connoîlre.  ||  S eiU(?ndre  ; «e  concerter  avec 
un  autre.  j|  S’cnlemlre: 
poar  .igir.  jj 
une  ù mnehos  : etre  compris  dans....  <)n  le 
dit  de»  loi»,  des  ordonnances.  {|  Entendvrst 
tout  cosa  que  no  sc  capresa  : se  souS'Ciitcn* 
dtc  : retenir  dans  l'esprit  (|nc!(|uc  chose 
c(U*on  n'exprime  point,  «j  Eniendcrse  aigu- 
no  t avoir  «{uclijue  raison,  riuelcjuc  motif 
p<»ur  agir  d une  certaine  luaiiicre.  jj  Entcn- 
aerse  con  alguno,  ô con  alguna  cosa  : 
s'entendre,  cire,  sc  mettre  d accord.  (|  En- 
tendeneU  d idgwio  una  cosa  : ijdm.)  être 
adroit  et  connoisscur  b iVg.ud  üc  (jucl^uc 
chose. 

EM'KNDIDLE , adj.  m.  ctf.  (v.)  V.  In- 
teligibh. 

tVv  fl -^■'l 


avoir  ses  raisons 


Er^ri'l^DlDAMENTEi  adv.  ( inus.  ) Asement 


Sageinetit , piudeiitment,  en  cunnoissetir. 

EiM'KNDiüIblMO,  MA,  adj.  sup. 
de  enUriJUif». 

EÎM'EiN  f}iOO , p.  p.  du  verbe  entender. 
\\adj.  Kufendu  , intclli5ont.(|V.  «in/z/o,  Eoc- 
to , iiiteh^enic.  ||  Dune  por  enîenditlo  : te- 
EUoiginr  par  des  paroles,  par  des  sigucs 
<£u'uu  est  au  fait  de  i]m’kjuc  chose  : cire  ou 
se  montrer  reconnoissanl.  ||  Darse  6 no 
tlarsc  por  entaulidn:  icptHidie  tic-n  ou  mal, 
à propos  ou  mal  lipiopos. 

KIVTKMUEÏSTE,  p.  a.  {v.\  du  verbe 
en:endcr.  Entendant  : qui  cnicntl. 

£^TE2^DiMi£î^XO,  s.  m.Eutcndcmcntt 


faculli;  Je  con-eToIr,  J'ciitrnilro,  de  cnm, 
l>rcii(lic.  Il  Kiumilcuicnl , cupriie,  talent, 
aavuii.  ||  (i-.)  Ksprit,  int  rpict;,iion,  toielli- 
ex[>Ucaiiua  J un.;  ci:oic  obscure.  ]| 

KNTKMCBRECKR  , o.  e.  Obscurcir, 
remplir  de  Uuébies.  On  le  dil  au  {iiojirc  cl 
au  ligure. 

ti\l ENEhREClDiJ , p p-  du  vciïjec/if 
tenebiccer. 

EM  ElNEBRESCEPv,  p.  a.  (v.)  V.  En- 

tenehreeer. 

EAfEMZON,  f'  Cont tendu, 

DiÀÇordia. 

^ *'  E^iEO , EIA,  <24^.  {poés,  ) Kvnipii  u« 
Vcsprii  divin. 

f EHAMO  , p,  p.  du  vcrlic  enitraf.  • 

EN  1 EHAMEN  a E , adv.  Euiièiemeut , 
tout  h luit,  toiaiemcut,  cumplèlciuent. 

EN  1 EK.VMAENl  O , s.  «I.  Intcgri- 
Ic.  Enlereza. 

EN1EKAK,  U,  a.  Mettre  au  fuit,  bi.’u 
însliuire,  ituoimer,  }|  Complcier  : remtre 
complet. y.  CompUtar.  jj  Ü acquitter.:  paver 
tout  ce  qu'on  doit. 

ENIEÜESCEHSE,  v.  r,  {u.)S.  Aie- 

rirsc. 

i^TEKEZ,  s.  f.{v.)  V.  £’nrerert7. 

EN  1 EHEZA,  s.^.  Inicgrxtc,  pcrfecitoa, 
comp.emern.  ||  {fig.)  Imegrilc,  probité, 
droiture,  vertu  iacoiiuptiblc.  jjOonstüiice, 
fermeté,  |>ciscvei;.uce.  jj  Scvèit*  cl  parfaite 
observation  de  la  discipline,  jj  Orgueil,  sc- 
'eritë,  presouipiion.  jj  Enleresa  tirginal. 
V.  f'^irgtnaiad.  \\  EViteccsn  cor^ora/.*  suntc 
paitaitc,  Vigueur  ; inuuccucc  virginale  , vti- 
gimtë. 

E.N l'ERlSIMO  , M.A,  adj.  sup.  deen- 

tero. 

l' NTERIZO,  ZA,  adj.  EnL«r,  complet  : 
qui  a toutes  scs  parties. 

ENillRNECEft,  U.  a.  Atlcndiir,  amol- 
lir : midie  tendre,  bon  ii  manger.  |{  ( Jfg  ) 
Allcndrir,  loucher  : lehdre  sensible,  il  e»t 
aussi  réciproque. 

ENTEUNLUDAMENTE,  adv.  Tcn- 
dicmcui  : avec  tendresse,  jj  Avec  altcndris- 


EN  l'ERNECllX) , p.  p.  du  verbe  enter- 
neccr. 

ENTERNECïMIENTO,  s.  m.  Auen- 

drisscmenl  : scntiinonl  de  tendresse , de  cum* 
passion. 

ENTERNESCER,  i'.  a.  {u.)  V.  Enter- 

necer. 

ENTFRO,  RA,  adj.  Entier,  parfait, 
accompli , complet,  qui  a tontes  scs  parues. 
Il  Entier  ; qui  n’a  pus  etc  chAtre,  coupe.  j{ 
{Jlg  ) Robuste,  sain  , vigoureux  , bien  por* 
tant,  il  { Jig.  ) Droit,  inltgrc,  juste.  }[  td.  ) 
Comlant,  Jcruie,  entier,  opiuiAlre.  ||  Sain  p 
qui  D cst  pas  corrompu.  j|  V.  Incorrupto , 
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Il  ( fam.)  On  le  dit  des  ëloft'js.  ||  ^ 
(iuilfwt^)  T^nlier:  qui  n’j»  point  «l**  fra«> 
tioti,  4*u  d ito  nombre  f d icte  quau- 

uu*.  •(  P >r entera.  V.  /''nterumente. 

K-SrKrU),  I.  m.  (inus,)  L'aclîoa  de  | 
conqdcter  une<r^rcitc.  | 

• £^rFK<)).WGIA,  j./.(ric</.)Eriië.  j 
rolo^ic  : traiie  sur  les  viset  res. 

KNTKUl*ÜINKH,  t*.  n.  ; V.  /nterpo- 
tier. 

i‘\rFRPnr;r A:\iEiNTO.  m.  (»^o  v. 

Inferprctnci'yn. 

Kr'i'riiU’hKTAlT , v a.  (i-.  ) W Inter-  i 

^*V:i\Tï:RPUE.sro, p.  p.  u.  (*/.) .iu  Tcri^  | 

enterponer.  1 

E^  I'EURADO,  p,  p.  du  verbe  enter-  ! 
rar. 

EA’TERRADOR,  j.  m.  Fossoyeur.  V. 
SepuUurero. 

KNTKRitAMIKNTO,  i.  m.  V.  Hnüer- 

ro.  Il  Tomlwau,  sëpulae.  V.  iSepulluta. 

K^TKRRARji'.  a.  Inhumer,  coicvrcr  : 
%>nucr  la  sépulture.  j|  Kuierrcr,  enronir, 
ensevelir,  tenir  cache.  ||  ) Enicricr  ; 

survivre  h quelqu’un,  voir  sa  mort,  jj  En- 
tciTiir  en  ei oleuloî  en*eveîir  dans  loubli. 

Jj  Knterrarse  en  vida  : ^ s’enterrer  vivant. 
On  ie  dit  de  ceux  qui  renoncent  à tout  coin* 
juercc  du  uiomlc,  etsurlout.de  ceux  qui  ' 
embrassent  i ëlat  religieux.  (|  Conligo  ms 
entienvn  : (Jan$.)  expression  par  laquelle 
on  (emoigne  la  satisfaction  qu'on  a de  voir 
appxouver  nos  idées  par  uu  autre.  ||^*  Donüc 
enlien'a  vni.  ? (Jam.  ) in.inièrcdc  plaisanter  1 
ceux  qui  font  les  fanfarons,  qui  aî»en(  des 
gascon  nudea.  ji 

EATKHKÜRIO,  s.  «.  (v,)  V.  En-  1 
lierro.  j 

KM’r^lSAnAMEN'iE.  adv.[v.)\.  In-  | 
tensnmente  y Ecrvorosanienle.  * 

EAlEôADOjp.  p.  du  verbe  entesar,  || 
tfd;.  (i/.)  Gorge  de  nourriture.  V.  Jteplcto  , 
Eienn. 

EiS  l'ES.\MlE^iTO,  s.  m.  (i^.)  Tension, 
joideuf. 

EiSTESAR,  y.  a.  Roidir,  tendre,  ban- 
der, lendrc  roid^?. 

ENXESTAOÜ,  DA,  adj,  (x'.J  Enfonce 
dans  Iti  Icte. 

EÎSl’Eîsl'ECER ,p.a.{v.)  V.  ^pretar, 

Endurccer. 

EN'i‘E.‘jnN0,  i.  m.  (y.)  V.  Intestino. 
ENTIBADO  du  verbe  c/ifiAar. 
EKTIBADÜR,  s.  m.  Celui  qui  ëliie  les 
iniaet. 

ENTIBAR,  1^.  /i.  S.Estrihar. 

ENTIBAR , y.  a.  Étayer  les  mines.  V. 
jipufttalar. 

EATIBIADERO,  s,  m.  (y.)  Lieu  ou 

)'oD  attiédit  l’eau. 

ET^XIBIADO , p-  p.  du  verbe  entibiar. 


»*  FNXIBIAR , y-  a.  Attiédir  : rendre  i.Me. 
Il  (y/,5,'.  ) Attiédir,  refioidir  : rendre  moins 
fervent,  plus  froid.  Il  est  aussi  icciproque. 

EAXiniAKSE,  y.  r. . S attiédir,  devenir 
tiède,  if  C/%  ) S’rilliâlir,  SC  refroidir. 

l'MlBlECEUSE,  y.  r.  (y.)  W Enti- 
biarse. 


E?>  rinO,  s.  m.  (arehit.)  V.  Estriho.  || 
Êlaie,  dans  les  mines.  |(  (fig-)  V.  Fonda- 
inrnto , Apijyo, 

FA  l'IDAl  ) , I.  j.  (phd,  ) Entiu*  : ce  qui 
ronsiiuic  l’éire.  j|  Cona  tle  entidud  : chosu 
de  («oui» , du  conside'raiion , d'importance  , 
lie  valeur. 

EATIERRO  , s.  m.  Inhumation  , eoicr- 
leiiVuU.  Il  J'mulieau,  scptilere.  ||  Enteire- 
nient,  convoi,  corlcge  d’un  mort  qu'on  va 
cnlcncr. 


EAXIGRECF.RSE,  u.  r.  (inus.)  V. 
Enajarse  ^ IrrUnnCt  Enjun  cerse. 

Eri  I lGHEl*lI)ü , p^  p,  du  verbe  entir 

grecerse. 

EAXIME.MA,  s.  m.  Emhymùme:  aigu- 
iiiciU  compose  de  1 anlcculcut  et  du  eoiuè- 
quent. 

EATIMEMAXICO,  CA.  adj.  De  iVn- 

tl^mèine. 

K]NXlNADO,p.  p.  du  Verbe  e/if i/uz/*. 

EN’ilAAU,  r.  (I.  Teindre  : dftuuer  un« 
tclute. 

EN  FiN  FADO  jp  p-  du  verbe  entiniar. 

EN  flNTAU  , y.  a.  (imu.)  Tacher,  noir- 
cir, salir  avec  de  Fcncre.  ||  (Jig.  } V.  Te- 
mr. 

ENTIRAR,  y.  a.  (r«.)  V.  Estirar, 

ENTirCLADO,  p.  p„  du  verbe  enti- 
tuliH". 

FNTITULAR  , m (y.)  V.  Intituiar. 

EAT1/.NADU  , p.  p.  du  verbe  entiz- 
nw\ 


ENTiZNAR,  y.  a.  V.  Tiznar.  ||  {Jig  ) 
Noircir,  ternir  lu  rcputaiion,  difTanier. 

ENTÜLUAÜÜ  , p.  p.  du  verbe  eniol- 
dar.  ' 

^ ENTÜLDADÜ,  s.  m.  Temurc.  V. 
Colgadara. 

f:ntüldadcra,  j. / (v.)  v.  Cot- 

eadura. 

ENTOLDAMlE^rrO,  s.  m.  Uacuoa 
de  banner,  de  tapisser,  ’ctc. , et  Fefiel  de 
celte  ac  tion. 


ENTÜEDAR,  y.  a.  Banner:  couvrir 
les  rues,  les  cours,  eu  .,  avec  des  banues, 
de  grosses  toiles.  ||  Tapisser,  leudie,  cD 
parlant  d'une  ëclise,eu  . 

ENTOLDAÏvSE,  i*.  r.  {fig,)  V.  En- 
greirse  , D^mknecenr.  ||  Entoldarsc  el 
cielo  f ( fig.  ) vEbsciirdr,  se  couvrir,  eu  par» 
Unt  dn  ciel. 

ENXüMKCER , y.  a.  V.)  V.  Entumecer. 
ENTO^niCIMIENTC)  , s.  «i.  {y.)  V. 

£nturnecirnienio. 


■V. 


♦ 


/ 
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ENTOMFSribO , DA,  adj.  (k.)  \ . 

F.nlumecifln. 

KM’OMKSTIMIEM'O,  j.  w.  V. 

Jinlumcci/nienln . 

K\TO.M1AAI>0,  p.^  p.  du  'VfilÆ  e«fo- 
mir.tir. 

EN  ^O^!^/.AU,  tf.  a.  Qoner  des  cordej* 
do  j«mc  sur  los  pUiui  Ik*«  des  cloisons  {H>ar 
(|Uo  lo  nlAti'tf  s'v  alUciie. 

E^'t  Oi’îAC.ÏOlS , s.  ^f-  Intonation  : l'ac- 
tion tl’cmonner.  (|  V.  Entono.  || 

L'action  detlonncr  de  l'uir  à un  orçnc. 

^:^Tü^ADlLLO,  LLA,  adj.  dtm.  do 

CfUlifUulo. 

E^TONADOU,  s.  rn.  Celui  qui  enton- 
ne. Il  SoiiHleur  d ’tH^iic. 

Er'iTÜNAMIKM'O,  s.  m.  Intonation. 
J|  ( Etilono. 

ENTONAR , V,  «t.  Entonner  : mettre 
sur  le  ton,  donner  le  ton  en  diamant.  |[ 
Chanter  juste  , avec  art  et  metliotlc.  |j  SouT- 
IJcr  les  orgues.  j|  Donner  du  ton,  de  h vi- 
gueur. Il  {peint.)  iMcilrt*  de  l liarmonie dan» 
les  couleurs  , pour  éviter  la  Ingaii  are.  ]|  Fn- 
tuiiucr  : cliaiUer  le  ctvumenceujciii.  d’un 
ait. 

ENTONARSE.  t».  r.  {fi§.)  V.  Deam- 
necevse , Enetnitse. 

KN rONA J'OIUO  , s.  m.  {inus.)  Livre 
lie  pLin-chant,  ii  l’usage  du  dioutr. 

KATONIJT'',  adu.  (i^.)  V.  Enténees. 

EATOWCES,  aüu.  Alors,  pour  lors. 

EiSi’üKELADO , p.  p.  du  verhe  ento- 
nelar.  * 

ENTONEEAR,  u.  a.  Verser  : nictirc 
dans  des  tonneaux,  en  tonneaux.  ^ 

ElNTOiNO,  s.  m,  (i/uis.)  V.  Entonu- 
chn.  il  Orgueil,  ptesoinpiion  , va- 

uitch 

E^JTONTECEU  , i*.  a.  Rendre  imbécile  , 
stupide , hdH’ter. 

EN i'OWl'ECER , l^  n.  Devenir  imÏK'- 
cile , stupide  , hebdtc\  11  est  ^ussi  réciproque. 

ENi’UWTEClDü  , p.  p.  du  veibe  entûn- 
terer. 

KNTOm’EaMIENTO,  5.  m.  Imbécil- 
lité , stupidité , bêtise. 

EM'URCHAi)0,.p.  p.  du  verbe  c/i/or- 

ENTORCHADO,  s.  m.  Toriîs  : assem- 
blage de  tils  tordus  ensemble.  {)  Corde  üicc 
pmtr  iiistrumens  de  musique. 

EM'ORCHAR,  f.  a.  Tortiller  quelques 
bougies  pour  eu  biire  des  llaml>ea0x.  ]| 
C uvrir  a un  tll  de  métal  une  cuidc  d'ins- 
lioaieiU. 

i:NTüRMFCI>lIENTflPt.  m.  {inus.) 
V.  ddormecumento  y Jorpezn. 

KiNl’OKNADU  , p.  p.  du  verbe  entor~ 
ftar.  • 

EN"i’ORNAR,  1'.  a.  Tourner  une  porte, 
une  t'cucue. 


ENT  I 

fA’TORNICLADO,  p.  p.  du  verbe  e/i- 

tornii/ar. 

EltlRNILLAR  , t*.  a.  Faire  des  vis 
ou  des  annennx. 

EN  1 1 iKîVO  , s,  ni.  {w.)  V.  Cori/ome. 

F.N  J'ÜRPECER  , t'.  Engourdir  : em-  i 
Vlicr  le  iiioiiTciiient  des  membres.  j|  {/îg.) 
cliêlcr,  engourdir  l’esprit,  le  genie,  etc. 
ENTORPECIDO  , p.  p.  du  verbe  entor^ 
pecer. 

ENTORPECIMIENTO,  s.  m.  Engour- 

di^selucnt  : état  de  ce  qui  est  engourdi. 

On  le  dit  au  propre  et  au  ngurê. 

ENTORTADO,  p.  p.  du  verbe  tfUor~ 
tar. 

ENTORTADURA,  s.  / L'action  de 
torlucr,  d fborgner,  et  l’cflct  de  cette  ac- 
tion. 

EN'l’üRrAR  , V.  a.  Torlncr  ; rendre 
torui.  il  Elioigncr  : crever  un  œil,  rendre 
bor:jne. 

EN  i’ÜRTIJAR , i>.  a.  (i'.)  V.  Ensorti- 
ENTOSICAR , V.  a.  {v.)  V.  fnrdih  I 

gar. 

ENTüSlGADO , p.  p.  du  verbe  etUosi- 
gat. 

ENTOSIGAR,  u,  a.  (imw.  )V.  u4todr 

gar. 

ENTRADA  y s.  f.  Entrée  : lien  par  où 
l’on  entre.  ||  Entrée  : l'aciinn  d’entrer.  ||  En- 
trée : rnctiou  dentrer  solennellement  dans 
imc  ville.  ()  Entrée  : réception  soleimtlle. 
il  ( fig‘)  Liberté,  permission,  l'acuité  d'agir. 

Il  Enliée  : séance  solennelle,  concours,  af- 
Üuencedvtuoude.[|  Entrée,  commencemcou 
Il  Amitié  , accueil  , familiarité  dans  une 
maison  , auprès  de  quelqu’un.  j|  Nombre 
sulUsant  de  cartes  pour  entrer  au  jeu  et  faire 
ciUi'cr.  j|  PriviU^e  et  permission  d’entrer  dans 
certaines  chatiibrcs  du  palais  royal,  qu’ont 

3uelqu(*s  personnes  de  custinction.  ||  Cnacnn 
CS  Jeux  angles  renlrans  que  les  cheveux 
forment  dans  bipartie  supérieure  du  fiont. 

Il  ( nms.  ) Le  commencement  de  quelque 
eJuuse  musicale.  |(  L’argent,  les  fonda  qni 
entrent  dans  une  caisse.  ||  Entrée  : premiers 
mets.  Il  Enlrada  del  enemign  ; invasion, 
irruption  de  l'ennemi.  j|  JCntrada  de  mes , 
ano  y imûcrno  : entrée  de  mois,  d'année , de 
1 hiver  y etc.  Entrada  por  Sidida.  On  le  dit 
dans  un  compte  d’uue  somme  passée  exacte- 
ment en  recette  et  en  dépense  ; {Jig.  ) un  le 
dit  aussi  d'nnc  chose  aisée  ù faire , qui  n'a  pas 
de  difijcnlte.  |)  De  primera  entrada:  du  pre*  ' 
njier  niouvement.  {{  Derechos  tle  entrada  : 
entrées  : droits  d’cnirec.  j|  J\egar  la  enlrada 
en  palacio  i interdire  renirce  du  polai».  || 
l'cner  Ua^^e  de  entrada  i être  chambellan  , 
avoir  les  entréi’.v  t!u  palais.  ||  Tener  un<i  cosa  | 
entraila  à JuiHar  entrada  para  ella  : étie 
possible,  faisable,  en  parlant  d'une  cisosc. 
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Il  Efitroilasjy  satidtis  ( pg^)  ' î»Uii;çu“  (î.uu 
iiHc' Il  t'nJrailti.s  v sr.l  <!>•$  de  /»«#/ 
CitS'fy  ftcrcilmfy  cio.  : i»bur  «î’uuf  maison  , de.  : 
<1ioil  ({Il  ou  U (le  pa>iici  j*uj-  une  lUiiUmi,  |>ar 
un  r!w:nip , do. 

KM  K.^r)KUO,  m.  (l'O  V.  £ntt%da. 

l'IVTUi^OO,  î>.  V.  (Ui  vul)!.’  ctitnir. 

KM’MAMn:)S  , BAS,  yn,n.  mÇ.  /-A 
'i\ïui(leux,  lotii  n*»(lct()k.  V.  , im- 

4<’5. 

I N'rRAMIKATO,  s.  m.  (pn,/.'  On  n- 
li‘  (lit  ({(le  (lan>  ooUo  iuoniiou  : cnîriunit  nln 
de  hienes  :suibîo,  r.iutmrf^»»  y 

6cn  ueslro., 

I iN’riï , MAS_,  prtm.  adj,  pA  (y.) 
\,  £fuieutf.bûS. 

iA-*ii  y».  (lu  vciIm*  vntrti/n- 

par. 

KN'riî  A'ir* AU , y.  fî.  Auraprr  : j'ü  iulro 
cluus  nu  j»i«po  II  ( fig-  ) 'ri»*ii»p(  I iunfoî'uj- 
fto/n  ni  II  ^ («A  ’ Kin(' I 1 avvoi  , 
une  aüairc.  1|  ÎkA)  S’cu-l.T.oi  , ouj;.t".»  6 »n 
^>ion.  - • 

(•:>TR  '.Vî'-î;.ST^,  ..  r.  SVnddioi,  »<• 
r<‘iiip)ii  li.  (.l  A , c -oUt  <ie%  cIoU<  a 
« n cmprunuirt. 

K^SrU/A , yj.  fl.  >îu  \oiljL*  f/it'.n. 
T*nl4'ctnt  : '|ii  »ni(0.  «|  'gt'o/n.)  V.  tt. 

Il  Knh'nniri  > siilu:nte%  ali  ni?  of  vriian*. 
KN'i*iVA?vA  , A.  Çiïti.till'*  : 

)>ûiti(;  inli'iKUiic  du  îv  «'0‘U|-, 

e (MMjrtiün,  la  rate,  etc.  Il  t&l  {liiio  usiio  au 
|ij(irid.  Il  i'.nlr4tnus  : pi  ( pg,  ] emiaiilcs. 
Ou  le  (lit  iKü  lieux  icN  piu»  |nofou(U  de  la 
Verre.  Il  (/(«•}  Kentie  : ce  (jui  t'ai  au  miu<'ii. 
li  C/*Â'*)  Euliaillci,  aHodion.  ||  (Jig^)  l.o 
iiatunJ  , le  caracU-re  d'une  {H'i^umie.  ||  Oar 
liis  r/UnoltiA , ü (Air  hasta  lai  cnlnuKH  : 
dire  cxlreinemenl  lüx'ral.  jj  De  tmcims  o nui- 
las  entnwas  . ({tii  a do»  ondailli^»,  <|ui  nVu 
n pas.  Il  Esto  me  Ue^n  û tm  entuma  : cela 
iiitt  dccliire  le  ca*iii  . |j  ICcluir  lus  entra/ia»  ; 
viunir  l>eauc<uip  , rendre  iji{Kr»  ol  l>OYaux.  || 
Hât  er  las  cntraîiai  à una  triotura  ; donnci 
|o  pi'duict  Ixiiàimenrani  nouveau  ué.  |{  //'/- 
ter  d nnn  Lis  c/i/iv//)<i^  ; pteieiiir  (jiud- 
iiit'un  eu  laveur  d uuo  pen»omie,  ou  euuUe 
Ole. 

Î’NTR  aS  ABI.K  , ailj.  ni.  et  f,  AiTcc- 

(lu  ui , im'iuie. 

•J/M’RAAAnUAÎKM'E,  mh-.  Tniiiae- 
niriii,  airoouionscluent,  coidialement. 

rh.A^Al)0,yi.  p.  du  vorl>cei(//w/7(7r. 
KM'UA^AL,  aJj.  m.  et  f.  (o.)  V.  £n- 
ttcùahle. 

KlS  TKANAMKîNTK  , aJu.  (u.)  V.  En- 

tranablementc, 

KN'rUAÎA  AR  , U.  a.  (('.)inliodiiire,  fixer 
«quelque  elioso  dans  le  ('Jeur.  ||  Uecevoir 
l>r;is  ouverts , avec  nflcelion. 

EM*RAÎSAR,  1^.  /ï.  Pcüéuer  jusqu'au 

fond  du 


EN  ITIAÎS  ARSK,  r.  S’unir,  sc  Uci 
tlvoiionirnt  avoi*  ({tn-lotriin. 

l-NTR AiNlZAlJU  , p.  p.  du  verbe  cn~ 
/r«fWr(ir. 

I A I RAlN’lZAR  , n.  (hvts.)  Aimer 
tju.  ‘f{u’im  imiuieniciil,  avec  Undrtsse,  avec 

KATRANÜ,  NA,  adj.  (»*.)  V.  Inieriorf 

Jnltftf. 

Î'ATÏÎAEAIAA,  s.  f.  Drap  de  couleur 
cramoisie  inuins  fin  que  roe.»rL«le  , doui  ou 
rom  10  le»  vos; u tes , (iii  l'ait  dr»  litloaux,  etc. 

EM'UAE.AI)')  , p.  p.  du  voibc  entra^ 
par. 

^ Î*A  I'RAPAJADO  , p.  p.  du  verlic  en- 
trap"jnr. 

EM’RAPAJAR.  c.  o.  Bond.  r la  t(!tc , 

ou  quojipi 'antre  incndire  du  cuips,  pour 
^uitii  un  Miiip,  une  pl.ii**. 

KATI*  , r.  a.  Poudrer  beaiiootip 

I » «l'cvtii»,  p«iur  l«'S  do<  jl  f o^'ric.  ) 

i iiii'or  les  coj»s  av(  C do*  cbdtous.  ||  V.  En- 

ti-pojiH\ 

)■  jNX*'  \PA  R*'E,  I*.  Se  remplir  de  pous- 

s » te.  v/n  110  Je  dit  pt(*rc  (jue  du  draj»  «4 
u:i'.us  tissu»  (|ui  pi<mieui  cl  gardent  très- 
b.i  i'ojètont  la  ixiiis-ière. 

ENTHAP  V/AT'O  , DA , a<i).  . 'nus.  ) V. 
Enlrampnth. 

Fi*  Th.AU,  c.  O.  l'Tuli.sstT,  introduire, 

[ iaire  cniier  une  cIio»e  duii»  une  autre  ||  V. 

I Jnîi  nihu  ir  y :)/Wer. 

l A TRAH  , t . /I.  TCnlror  : passer  du  de- 
bor»  au  dnljiis.  {j  {jiiÿ-  W ulier,  roumicu* 
cer.  Il  Kiitu  priuuliis  se  obaigor,  prendre  sur 
sOi.  ,1  Assuiinr,  atui.']uor.  ||  h rinlnjurhor,  se 
(Kobaigoi* , SC  jLlt'i.  On  le  dit  d tioo  livùVo 
(pli  entre  dan»  In  uioi  , d.iiis  un  lac,  etc.  [| 
EttlK.'r  Cil  iiiatobe.  ||  EiUror  au  j‘  U : faire 
jniu*i.  (I  Enu<‘r  : faire  une  main,  une  levc^. 

I (^mas.)  Omunenoer  6 oliuiUei  («u  h jouer 
a I omlioit  marque.  ||  f Jtg.  ) Entrer  dan»  le 
cceur  , eu  pailaut  d'uiio  passi*m  , d’un  seutU 
ment,  etc.  1|  Entrer  : fain*  une  invasion  , une 
iuonrsiun  dan»  le  pa)'s  ennemi  ||  Eturer: 
prendre  une  place,  s cii  emparer  à force  ou- 
verte. Il  ( nu:r.  ) S'ajjpiOi  uer  d un  navire 
(ju  on  poui»uii  en  mer.  ||  iùie  mis  au  rang, 
çlrc  oomple  an  nombre.  [{  Entrer  : (‘tre  ne- 
cess.'iirc.  Ou  Je  dit  de  la  '{uanuie  d etoOe  nc^ 
cessaiie  pour  un  habit , etc.  ||  Entrer  dans  un 
emploi , dans  une  place.  ||  Entrer,  pénétrer.  || 
Entrer  en  rang,  avoii  »o  i lonx. \\Enlrar,  suivi 
d'uiiverlicli  rinfiiiidl,  signifie  le  commence- 
metudel  actioii  de  Ces  veibes,  comme  e/i/r/ir 
a teynur  . commencer  à régner.  ||  Suivi  de  la 
prtiposiiion  c/iet  d’un  nom  subÂantif,  il  si- 
guiliiy  s<‘  irieler,  s'immiscer,  entrer,  eouune 
entrar  en  uientos , en  disputas , etc.  i se  m^ 
l*r  de  rapports,  de  querelles,  de  disputes, 
etc.  Il  Suivi  aussi  de  la  uiéuie  préposition  c/i 
et  de  quciqtu'4  Dotus,  U aigoUic  6c  consacrer, 
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»*adonnet,  cnirer,  embrasser  , comme  enirar 
rn  algunn  carrera  6 projesion  : mirer  dans 
une  carrière  y embrasser  00c  profession.  |{ 
i>uivi  <lc  1a  pi’t'posuion  en  ci  de  quelque» 
itonts , il  marque  aussi  un  mmiucnceuient 
tlaciioii.  Ex.  Entrar  en  recela:  mirer  en 
soupçon,  commencer  li  soupçonnei.  ||  AVi- 
trar  à ta  parte:  prendre  part.  \\  Entnir  d 
ojos  cerrados  t {Jlg  ) embrasser  uue  aOaiie 
lés  veux  feruiès , renlrcprrndi  c suns  examen. 

Il  hntrar  d taco  t saceuger,  mcllre  uu  sac  , 
an  pillage.  |{  Enirar  à servir  : entrer  au  ser- 
vice du  quelqu'un.  \\  Entra:'  d uno  : ( Ji^,  ) 
|>ersua(ler,  reduinr.  |{  Entrur  d luin  en  ùa- 
za  - au  jeu  du  reversis  , l'urcer  d'eiilicr  , de 
l'aire  quelque  levée  celui  qui,  ayant  qualic 
as,  vcui  lentur  respagnoleiie.  ||  Entrar  lien 
V :nal  en  al^una  casa  : ijig-  ) aeci  der  ou  iie 
poini  accéder  h une  piu^msilion.  |)  Enirar 
coma  por  su  casa  : ) on  le  dit  d'un 

habit, d’unsouiier, etc. , qui  est  trop  laige.  j| 
Enirar  d nna  en  su  corazon  , en  su  prefut: 
entrer  bien  avant  dans  les  l>oniu-s  gr.\ccs  de 
quelqu’un,  jj  Entrai'  con  caltadtY:  {/ig. 
fan:,  ) on  le  dit  d'uue  chose  trop  cuutlc, 
qui  entre  dilHcilenicut.  |(  Entrar  con  haches 
y erres  : avoir  de  mauvais**»  cartes  {h>ui  ga- 
gner Tenjeu  , la  mise.  ||  Entrar  con  uno: 
(Ji^‘  inus.  ) parler  d’aflairc  avec  quelfiu'uu. 
Il  Entrar  dentro  de  si  y ù entrai'  en  si  rnismo  : 

( en  soi-même.  ||  Entrar  de  por 

nicdio  i conciliei  les  es|)rils,  rapprocher  les 
jwisoniics  brouillcc».  ||  Enirar  en  bureo  : 
( l'  Jig’  ) SC  réunir  pour  discuter  qiiulqu'oll'ai- 
le.  Il  Entrar  en  campo  von  alguno  : (t^.)  sc 
Lattre  avecquciqu  un  eu  duel.  ||  Enti'ar  en 
cierto  numei'o  de  anos:  entrer  «Ions  un  cer- 
tain nombre  d'aiiiurs.  ||  Entrar  en  consejo: 
CQUSuller , examiner  ce  qu'on  doit  faire , en- 
tier en  deliberation.  ||  Entrar  en  cuenla  : 
( fig.  ) tenir  compte , avoir  quelque  choK*  en 
c^iisiaérallon  pour  un  projet,  entreprise, 
etc.  [|  Entrar  en  cuentas  vonsigo  : {Jig.)  sc 
rendre  compte  de  sa  conduite.  j|  Entrar  en 
edad  : avancer  eu  ;»ge.  \\ Entrar  en  jnicio  con 
iiiguno:  demauder  compte li  quelqu’un  d'une 
commission.  (|  Enirar  en  los  usos , modas , 
etc.  : suivre  le»  usages , les  modes.  ||  Enirar 
en  materia:  entrer  en  matière.  {|  Enti'aren 
4iperacion  : entrer  en  campagne.  ||  Entraren 

Îmblico  : faire  son  entrée  publique,  eu  par- 
ant d’un  roi , d'un  i^bassadeiir,  etc.  ||  En- 
tra:' en  religion  , cotegio , etc.  : ensrer  dans 
un  ordre  religieux,  dans  un  colb^e  , etc.  || 
Entrar  en  suerte  i tirer  au  sort.  |{  Entraren 
u:ta  J'uncion  y tomeo,  comeduty  etc.  : éti'c 
acteur  dans  un  tournoi , fete , comédie , etc. 

il  Entrar  la  ealcniura  : commencer,  en  par- 
ant de  la  Cèvrc.  ||  Entrar  en  un  negociado , 
ilépcnde:tcia , n nta , administiacion  , etc. . 
se  charger  d’une  ali'airc,  etc.  |i  Enirar  la 
peste  , se  commuoiquer  ; et  parUui  de  la 


peste.  Il  Entrar  en  voz  : (v.)  réjiondre  en  jus- 
tice à quelque  dein.*indc.  l|  Entrar  espada  eu 
mano  : f.iire  main-basse,  atc.iqnei  l’epécàla 
main.  ||  Entrar  la  romana.  On  le  dit  *1  une 
roiufiine  qui  ne  sert  h peser  que  des  e)ir.»cs 
qui  ont  un  ccilain  poitU.  ( fig.)  Av«»lr  tout 
ce  qu’il  faut  pour  leusair  d.îns  une  ali'airc.  1| 
Entrar  y ù entrar  bien  nlguna  cosa  : * ire  à 
propos , venir  bien.  (|  Etitrar  alguna  vosa 
por  un  oido  r salirse por  olm:  entrer  par  une 
oreille  et  sortir  par  iineuiitre:  ( Jig^)  ne  pas 
fine  attention  à une  clm»e.  |j  Entrar f>m 
mmino  ô van'era:  {Jig.  ) meure  la  raison. 

Il  Entrary  salir  : ( fig.  ) aviMr<lu  uleiii,  des 
moyens  |Muir  raisonner  dansjeseonvfi»aiiu«i$ 
et  pourc*mdiiite  le»  aU'aire.  ||  iV»  entrar  d 
alguno  una  vosa  ; i Jîg.  ) tfesavouer  une 
chose  , ne  vouloir  pn»  la  reconnoilre,  ne  pas 
y iiionlr**.  ||  I\o  entrar  de  los  du-ntes  d den- 
tm.  On  le  dit  jKuir  marquer  la  répugnanre,  J 
l'aveision  qu’on  a pour  qu<*lqiie  ebosejljA’n*  ^ 
(/vir  de  ; uionlcrla  garde.  ||  EnUo- 

me  acd  que  llua  e.  Ou  le  dit  d’un  botume 
qui  se  lourrc  eirvonumenl  qiiebjue  paît,  1 
sans  y être  invité,  ni  jirié.  ||  Ahora  entro 
yo:  c’est  •’i  présent  mon  tour.  ||  Entraise  de 
rondnn  : cnliei  sans  dire  mot,  sans  frapjicr 
h la  J10I  le.  Il  Entrarse  en  baraja.  V.  flarn)a. 

(I  Entrarse  p’>r  las  puertas  de  uno  • eiiucr 
dans  une  maison  sans  y être  apiielé,  ni  inri-  1 
lé.  Il  AVi/rursc  rt/cncwiÿo;  gagner  dti  terrain 
sut  rcmieiiii.  |j  Entrarseporun  Itbroy  hislo- 
i'in  y etc.  : lire  , étudier  un  livre,  etc. 

EIN 1 R.\riCO,  s.  m.  (r.)  Entiéc  , nwp- 
lion  dans  un  couvent.  U est  encore  usité  dam 
la  Navarre. 

ENITIE,  prép.  Entre,  chez,  parmi , au 
milieu  de,  au  nombre  de.  ((  V.  En.  j|  E'nire 
ilos  laces  : entre  cliien  et  loup.  ||  Elntrc 
a:lo  : dans  le  courant  de  l'année  , à une  epo- 
qacderunnéc.  ||  /ên/re  dm  ; dans  la  journée,  ! 
à une  heure  du  jour.  |(  Entre  semana:  <lans 
la  semaine,  pendant  la  seuiaiiir.  ||  lîntre 
dtentes  : entre  les  dents.  Ou  le  dit  de  la  pro- 
nonciation mal  articulée.  ||  Elntredosagtuts  : 
U}S‘)  avec  irrésolution  , avec  perplexité.  ||  : 
Jinre  dos  paredes  : seul,  isole  chez  soi.  {\ 
Entre  manos  : {fig-  ) sous  la  main  : entre  le» 
mains.  On  le  ml  d une  ulVaire  dont  on  est  1 
occupé  dans  l’actualité.  ||  E^ntie  tantn  ; ce- 
pcnoanl , pendant  cela  , sur  ces  cntrefaiies. 

Il  /labia  utm  costumbre  entre  los  Atcnien- 
jci  : il  y avoil  une  coutume  chez  les  Athé- 
niens. Il  Corre.  una  voz  entre  cl  pueblo  : il 
court  un  bruit  parmi  le  peuple.  ||  Qu4Hl4ir- 
se  alguna  cosa  entre  rcnglones  : {Jlg*  ) lais- 
ser, demeurer  au  bout  de  la  plume.  Il  Jrnerd 
wio  enhe  dtentes  : pailer  mal  de  quelqu’un. 

ENFREABIERlX)  , p.  p.  ir.  dii  verbe 
c/jfr**Æ//rcr. 

ENTREABRIR , c,  a.  Enu’QuvTtr  ; on- 
\Tîr  un  peu. 


X 


ENTRK.\NCHO , CHA,  mÇ.  On  k-  dit 
de»c(otIc»  <(iii  ne  sont  ni  ik»  pins  larges,  ni 
dc^ilus  cirmtcs. 

FÎN'l'HECAWAL,  s.  m.  ( archit.)  Es- 
«pacc  entre  les  caimelnivs  dans  les  colonnes., 

KN  1 HECANO , AA,  tuij.  Otis:  cjui  a 
le*  cheveux  d'une  coiileue  lucMie  plus  ou 
moins  de  blanc  et  de  noir,  ou  d une  autre 
couleur. 

I-nS'l'RECAVA , s.  J.  T/action  de  b^hcr, 

dcicniuerla  terre  ligèiement. 

EN  TKEtJAVADü , p.  p,  du  verbe  e/i- 
trcca\’nr. 

EN'X’RECAVAR  , v.  a.  Creuser  Icgère- 
nicnt , peu  profondément. 

EA  Î'RECKJO  , s.  m'.  Gabcllum  , entre- 
sourcils,  enire'deux  des  sourcils.  |)  ( ftg.) 
V.  Ceno,  Snhrecejt}. 

ENmECElRC.!  , s.f.  Espace  entre  deux 
imiiaillcs. 

EA'l'REClELO  , s.  m.  ( inus.  ) V. 
I vltla. 

EAl'REf^LAUO,  RA,  adj.  Qui  n’est 
cjii'à  moitié  clair  , h demi-clair. 

EArRECOGEOCRA  , s,  f.  (inus.) 
L'action  de  premlre  entre  plusieurs,  de 
cueditr  par-ci  par-Ul , et  rdlet  de  cette  ac- 
tion. 

EA  TRECOGER,  n.  Cueillir  par-ci  par* 
1^*  Il  ijutn.)  Prentire,  arrêter  <fuelr£u’iin 
entre  plusieurs,  eu  sorte  <|u'i]  ne  puisse  pas 
s'drbapper. 

EA 1 UECOGîDO,  p.  p.  du  verbe  entre- 
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EATRECOLLAIÜ  , s.  m,  (r^.)  V.  In- 

tercolunîo. 

£A  l'RECORO,  5. m.  Distance  du  chœur 
au  niaUre-autel. 

EA'l’RECÜRi'ADO  , p.  p.  du  verbe  en- 
trecoittu’. 

EA  l'RECORTADURA  , s.  /.  ( intts.  ) 

Inleiscclion  : coupure, dans  le  milieu  de  ^uel- 
<{ue  chose  saosJa  diviser  loutli  fait. 

EATRECOH'i'AR  , t'.a.  ( inus.  ) Couper 
par  le  milieu,  sans  diviser  enlicreoient.  * 
EA'i'KECRiADO , p.  p.  du  verbe  enire^ 
criar.  * 

ENTRECRIAR  , t'.  a.  Faire  venir  des 
niantes  pariiii  d’anlri's  piaules. 

EM  KECCBIKKTÂS  , s.  / pl.  ( »/iar.  ) 
EiUrc-ponU  : espKcs  cnirc  ks  ponu  d'un 

VUÎ5SCU11. 

EM'IIKCL’ESTO , s.  m.  V.  Eminazo. 
EiM'lŒDECLK,  v.  a.  (inus.)  Défendre, 
interdire,  prohiber,  iiitcrccpirr.  ||  Interdire: 
ilcfendre  1 cotrée  de  l'igliie,  I uuge  dci  sa- 
cremcni , etc. 

ENTKEÜERRAMAR,  v.  a.  (>'.)  Ver«r 
peu  h peu , doucement. 

EN  TREDICHÜ  ,p-  p-  ir.  du  .erbe  entre- 
dicir. 

EPiXREDlCUO,  «■  m.  Prohibition,  dc- 


..  Interdit:  censure  qui  interdit.  || 

V . CnutraHiccinn  , Hepurn  , Obitdculn. 

ENIRliDICTU,  J.  m.  {y.)  V.  Entredi- 
cnn. 

KN  1 RKDOBL.E , adj.  m.  et  f.  On  le  dit 
dcselollésqui  ne  sont  ni  doubles  tii  simples, 
lUiiis  d une  cunsisunce  luoïcnuo. 

^ l'.Nl  HEflNO , NA,  adj.i^ui  n'csi  ni  Gn , 
oi  gn,s  : de  iiiovenne  linesse. 

ENl  lUiGA  , s.  y.  Remise  : action  de  li- 
vrer, de  remettre.  |[  V.)  V.  Hcslilucinn. 

b:\lREGAIM:VIEN'IE,  ady.  (...)  V. 
Cubalmenle,  EnteramerUe. 

ENIKliGAÜO,  p.  p.  du  verbe  en- 
Iregar. 

ÊN  ITIEGADOR , j.  m.  Celui  qui  livre  , 
qui  remet.  ||  ydUatde  entregadnr.  V.  Alcat- 
'"•  ii  (‘'•)  V.  Cnbrahnr , /■.zecnlor. 

KN  I RF.G AMENEE,  ady.  (e.)  V.  Jnte- 
grnmente,  Enleramenlc. 

ENl'REGA.MIE-NrO,  s.m.  {inus.)  V. 
Entrega. 

EN  1 REGAR  , y.  a.  Livrer  : remettre , 
meure  nu  pouvoir  de  quelqu'un.  ||  {y.)  V. 
JJeyidyer , Kesùtuir.  ||  Entregar  atguna 
cosa  al  oli'itlo , al  silencio  ; ensevelir  quel- 
que chose  dnns  l'oubli.  )|  Entregar  su  tiber- 
tad  t vendre  sa  liberté.  ||  Entiv"arel  aima  , 
su  atrms  d Oins.  V.  Esfdrar , Morir. 

ENIREGARSK,  y.  r.  Se  livrer  , s'aban- 
donner , se  mettre  entre  les  mains  de  quel- 
qu'un. Il  Prendre  une  afl'airc  sur  soi , s'en 
charger.  ||  S'cmparer,se saisir  d'une  personne, 
d une  ebrue.  ||  Se  livrer , s'adonner  à une 
chose  , s'eu  occuper.  ||  Entregarse  en  bra- 
:os  de  nlgtinn  : se  livrer  emicrcmcDC  i quel- 
qu’un , se  conGcr,  s'abandonner  ii  lui  sans 
léserve. 

EN  TREGO  r p.p.  ir.  (e.)  du  verbe  entre- 
gar. Il  adj.  {y.)  V.  Inlegro,  Cabal,  En- 
tern. 

ENTREGO,  s.  m.  V.  lintrega. 

EAl’KEGOTEADÜ,  ÜA,  adj.  (^.)  V. 
Cotcfulo  , Safpicado. 

EablREJCNTADO , p.  p.  du  verbe  e/j- 
trejunUtr. 

ENTREJUNTAR,  «>.  a.  Awcmblcr,  en- 
trelacer , en  parlant  de»  panneaux  d'une 
porte , dVnc  lenétre  , «le. 

EA  l'REliA/>ADü , p.  p.  du  verte  en- 
irelazar. 

EATRELAZAR,  u.  a.  Entrelacer  ; en- 
lacer i’im  dans  1 autre. 

E.AERELIÂÜ,  s.  m.  Espace  entre  le« 
rangeas  de»  reps  de  vignes  , d’oliviers. 

EA  1 RELIS r.A DO , DA,  ndj.  (i/ms,) 
Raye  avec  de»  raie»  de  <lifieremc.v  coa- 
leuis;  (|ui  a deslieursou  autres  dessins  enlie 
le»  raies. 

EATRELUBRICAN  , j.  m.  (i^.)  Cré- 
puscule du  soir. 

EAI'KELLCIR}  s*,  n.  (i/ius.)  Luire  à 
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•Irmi.  Il  Se  laUser  voir  h travers  i|ucl<(ue 
cli.ue. 

MtTRKl.UNlO,  s.  m.  ( r-.  «Hr.  ) 
Interltmw. 

KMTïKLU'VAR  , m.  a.  (t^.)  Conduirr. 
porter  unr  j>ersonnc  y une  clu»»e  ^MiUii 
cl’auuc». 

KM'RFMEniAÎVO , NA,  aJj.  î»-)  V. 

JntcrmrfLff. 

EN'rRF'»ir.OIAS  , mU\  An  iuiiii.n  «le. 
EN'l  RE^lEmu  , DU  , mij.  (r.)  V.  /«• 

termeiiio. 

ENTKFMES,  $.  m.  Composiiion  clrama- 
tifpic  brève,  Wine  cl  plaiwnlc  qui  scit^ 
«i’iiUei  im’-^le  «lan»  la  côutctlie  espagnole  ^ in- 
lermètle.  ||  (r*.)  Sorte  <ic  uiaM{Uc.  ||  V-  hi 

terntethn  , lniert>nlo. 

ENTREMFSADO,  p-  p.  *lu  verN^  rn 
tr^.mesnr.  ||  or//.  Qui  tient  de  riciU-ifiit.-<lc 
ciraniaiitiiie. 

ENTnEMESaAR,  r'.  o.  (inru.)  V.  /ùi- 

tfvmrse/tr. 

EiN'l  HEMESEADO , p.  p.  du  verbe  en- 
irenteseui’. 

ENTREMESEAI\,  »*.  o.  Jouer  un  rôle, 
donner  un  intermède  de  coint<lie,  <îirc  dis 
choses  agréables,  p]ais4'uUcs  dans  une  cuu« 
Tcrsalioti. 

ENTHEMESISrA  , s.  m.  Aiilcnr  d’in- 
tctnièdes  du  couicdic.  ||  Acteur  d iiUcr* 
nitiles. 

ENTRE^lE'rEDOU,  m.  W V.  ICn- 
trcineûtlo. 

EI\  IREMETFR  , I*.  a.  Entrrnièï**r  : 
oèler  avec  d’autres.  |{  Changer  un  ctiiaiil  de 
luaihot,  «le  langes. 

E^'i'REMElERSE  , r.  r.  S’insérer  , 

«Vnlrrmellre , se  mêler  de  quelque  chose 
•ans  en  cire  requis.  ||  (i*.)  Sc  ihaiger  d une 
entreprise.  |{  Sc  tueUie  au  uiilicu,  ou  parmi 
d’atUics. 

EKTREMETIOO,  p.  p.  du  verbe  eiitre- 
Tnetcr.  ||  adj.  intrigant  : «|ui  &c  mêle  de 
beaucoup  d'intrigues,  qui  se  uièlc  ik  tout. 

E^TREME^MlEl^TO,  j.  m.  (whj.) 
L'aclion  de  s'ingérer  dmis  les  afl'aiics , de 
•’cn  mêler  sans  qu’on  le  demande. 

EM  UEMKYO,  adi'.  (»«.)  V.  Jùt  medio. 
E^TREME'ACLAUO , p.  p.  du  verbe 
entremezf  lar. 

EMMEMESCCADLiRA,  s.  /.  {hms.) 
IVIélance.  V’.  AJezcia. 

E^^KEMK/l:L.■\R,  a.  Enircmekr  : 
mêler  avec  d’autres. 

EiNXREMiEME,  adt^.  (^«.)  V.  /;«;/«- 

tantn. 

hJNTREMlES  , s.  m.  { r.  ) V.  lùurc- 

miio. 

EN'fREMlJO,  5.  m.  (f^.)  V.  J'.ntrcmUo, 
EN  rREMISÜ  , s.  m.  Banc  sur  lequel 
ou  fait  des  fromages. 

ENXREiVÜRlli,  V.  n.  (rm«.)  Seteiudrc 


faute  d’aliment,  en  pailaot  du  feu,  d’hne 
l)OUpie , etc. 

ENTRKMDSXRADÜ , p~  p.  du  verbe 

c/i/rr»/7r'»s/rr/r. 

EM’REMO.SXUAR,  a.  {^.)  Montrer 
' ^ inoitié,  imparfaitement. 

;i  EN  1 RE.MLEKiO  , p.  p.  ir  du  veibo 
! enttvnioiir. 

i EiN'i'RENCADO  , p.  p.  du  verbe  en- 
' tn^ncar.  / 

î EK'XREîNCAR , »'•  o.  Meure  de»  bV 
i tons  minres  /t  travers  les  rœlu^. 

[ EN  i’KElNZADO  , p-  p.  du  verbe  en- 
I trenzar. 

EîVl  itENZAR , t'.  O.  Tresser  : faire  de» 
Ircssi's. 

EN  I REOIDU,  p-p*  tlu  veib.e  entrenir. 

I.ISIREOIU  , i'.  ti,  Euiitiitii  , ouir  ion 
bJeiuent. 

KNTREORDIN.VRK),  lU.V,  adj.  Oui 
nVsi  pas  Unit  à fait  givjssici* , conmiuu  , 
ni  t«)ut  à fait  fin. 

EATKEEALMADDRA,  s.  J\  {v^ter.) 
Javarl  encorné  : maladie  de  i|uciipics  uni- 
tiianx  sons  lu  corne  du  pied. 

EiNXUEiWjM''*S , s.  /«.  pi.  ’l’et  ri  * uon  en- 
semenrt«.’«  eniie  d'autres  «jiit  le  sont. 

ENTRKPANADO  , DA  . ro/y.  Fait  rtc 
pltisieurs  panneaux. 

bjNXREPANU,  s.  m.  Vanneau  : pièc« 
ene.'idtce.  |j  Ba^-un  , lablcUc  d'armoirc.  j| 
Espace  entre  hr»  pilastres  et  les  colonnes. 

klMREVARi:Ci:aSK  , r.  Va.oUre 
luiparfaitcnicnt,  se  laisser cut'^vToir.V,  2'ras- 
ùicirse , Dû'istirse. 

EN  I REVE(XIEGA  , s.  f.  l’etiie  tvsrtîon 
de  cbalr  h edté  du  bhiuc  d’une  volaille. 

ENl  REVEIiADU , p.  p.  du  verbe  en* 
trepeiar. 

ENTREPELAR  , u,  «.  Avoir  le  ]>oil 
Je  diii'ércntcs  couleurs.  11  se  dit  ordinaiie- 
ment  des  chevaux. 

ENTREPI'JVINADO , p>  p-  du  verbe  e/i^ 

trevertuir. 

t t.N  1 HEPERNAU , p.  u.  Kntrcla«rer  se» 

, jambe»  avec  ceiJc»  d une  autre  pcrsuniie  par 
cAnmoditê. 

î ENIREPEVNES,  s.  m.  pi.  Ea laine  qui 
j reste  dans  lo  peigne  après  avoir  urc  ccilç 
I qu'on  doit  fil<  r. 

I b^NXREPlEUNAS,  s./.p/.  Entre- deux 

! di*s  jambes  : la  partie  iiUciieuri*  «les  euisses.  /j 
; Fonds  : morceaux  qu'on  met  h une  cu- 
( lotie  dans  l’entriMleux  des  cuisses. 

I EMREPUNER,  r.  u.  (r.;  V.  Inter- 
i poner. 

j EN  XREPÜSiXRA  , t,  J.  (p.)  Inieipo* 
I sitimi  ; situation  entre  deux  coips  , deux 
j choses. 

j EISl'REPRFTADO,  DA  , {véièr.) 

I On  le  dit  d uii  clieval , d’une  mule  ou  ü ua 
' mulet  ble<M  au  poiuaiJ , au  piUurüau 
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rNTnFPI.'FJMT^  , s.  m. pt.  ( mar.  ) V. 
iltiüeriibieylili . 

KN  I KEPUESTO , p.  ir.  du  \etUc 
enOTftonrr. 

l-:iNTltKPriVMÏ>i:U\  . *.  / {inm.) 
Daucment,  pkotemcnt  f]uccaukc  ia  iuatit*ic 
uuc  tumeur. 

]:NTOEPU\/AR,  r-.  «.  (inus.)  Pico- 
ler, piquer  h'p  reOR'nl. 

KM'KKUAiDO,  (u.)  A lîcini- 

ra^c . ra(i&.>e. 

^l’HENKFNCiï.ONADÜ  . p.  p.  du 
rerlie  enirtrntiilonor. 

EIS 1 H;CRï;j\<;EONADl;KA , s.J,  Noie, 

correetîlon  iiUnlîneairc. 

EN  I REJUCNGLONAR  , r'.  /i.  Ecrire 
tl.'iii?»  i'ituetiifinc. 

KNlKEHü.MPEa,  t'.  «•  (i^.)  V.  7/i/er- 

runtpir. 

ENTREKOMPIMIEN'I'O  , j.  m.  (m.)  Iu- 

terruptiou  : l'aciion  d iaterrompic,  cl  I cHcl 
de  celte  action. 

P’N'l’UESACA  , s,  J.  Coupe,  aUnttib 
d'at  hrea»  pour  celaircir  une  forèi. 

KM'KESACADÜ , p.  p.  <lu  vcilic  cmre- 
sactu'. 

KNiHESACADUtA.  s.J.  (imis.)  V. 

I^^ntresncft. 

EN'i  KESACAR  , a.  Choibir  , itrcr  , 
•«qiaier  eiur*;  d’a’nlrcs. 

ICN1’UKS(-IjUO  , RA  , atij.  Qui  est  IüîU 
«oit  peu  obscur. 

KATRKSKNA,  st  J.  (w.)  V.  JL/aeiia, 
/)afnk’ra. 

iONTHï'-SIJO , s.  m.  (an/U.)  V.  J^Jesen- 
teno,  tl  ( /*o‘ / lUimu'S  cucIk».  }j 

'J'euer  àt^una  cosa  rttuchos  c/ifrcai;o5,  ô 
teiier  uno  muchns  enlrcsijos  : { Jfÿ-  ) nu 
le  lût  dVne  uiraiic  irès><lintcilc,  ejulnmiil- 
]«■€  , ou  ti  un  lioininc  qui  &c  conduit  avec 
beaucoup  de  reservi-. 

KNTRESÜELEJÜ,  s.  m.  </mi.  de  en- 
tresuc/o. 

ENi'UESCELO,  s.  m.  Eiiut&üI  : étape 
euiio  le  rei-»le-«;l<aussc  et  le  premier. 

EN  l'HESCKtiO  , 4.  m.  {n§nc.)  Entre- 
lieux  deb  silloDs,  ii*^»ace  cmru  deux  sil- 
lons. . - 

ENTRETALLA,  s.  f.  V.  F.niretallck^ 

ilitrn. 

ENTRETALÏjADC)  , p*  p.  du  veibe 

entf’etnUfir.  1 

KI'.TALâLAnURA  , s.  J\  Ocoii-rc- 

JicC  bus-relief. 

riNTRETALEÀMIESTO,  i.  m.  {v,) 
CoVipiirc  , découpure  faiic  Hans  une  eiofTc. 

eNtRE'PALLAR,  V.  a.  Sculpter  en  de- 
mirelief)  faii^  des  leis-relicfs  : fcnlpter , 
graver:  ()  Découper,  d«biifucier>  laillader, 
«n  parlant  d’une  étoile.  ||  Couper  le 

cliciniii , emharraa:^^ , fermer  le  passase. 
ENTREXELA , s.J.  Renfort  de  toUc^tk 


treiliU,  rtc.  qq’on  met  entre  l'eioflc  et  la 
rloublure. 

ENJ  IWCTEÏ^ADO , p.  p.  du  verbe  e/i- 
trr1tl(tr. 

I'’.N  1 REI’T'LAR,  1^.  ti.  Mrttrv  dci.i  i(»üe, 
du  tieiilib,  etc. , entre  une  eiolVo  cl  sa  dim- 
bJurc. 

r.NTRETENEDGR  , j.  w.  Celui  qui 
amuse,  qui  l'oit  1 aimisement  de  quelqu  un. 

{{  Enlrcleiietir  : celui  qui  cnUelieni  uticfcui» 
me,  avee  laquelle  il  est  en  coimueice. 

V.N  PRETI  -NEH,  y.  a.  P-nUetenir,  nnio- 
ser,  donner  de  l’espoir.  ||  Adom  ir,  inmlerer, 
lendic  plus  siip[>oi  table.  ||  Amuser,  divetfr,  • 
distraire,  rtx:rcer,  faire  passer  le  temps.  j|  Er>> 
tretenir,  iiiaintenir,  conserver.  }|  Suspendre, 
retarder,  rli/l'erer.  [|  Entretenir  : faire  sulisirw 
ter  une  fciiiiiic  avec  laquelle  un  est  en  com- 
merce. 

EN TPiErENERSE , m.  r.  S’amuser  à 
quelqu  de^eu.  (j  S’amuser,  plaisao* 

ter,  tol.ilier.  ||  'l’raeosser,  veliil: T. 

EN  L'RKTENIDÜ , p.  p.  du  verbe  en/re- 
tcucr.  Il  nùj.  PJaibuiil , enjotie , tliverüs- 
sant.  Il  {hlus.)  Entretenu.  On  le  dit  de 
dcujr  ou  phtsictirs  clefs,  etc.  , lices  ensem- 
hic.  Il  tntrctcmdn  : fmiiiie  entrete- 

nue: feniiuequc  son  galant  fait  subsister. 

ENTRETENIDÜ,  s.  m.  Sumunierairc 
sotis-roiniuis. 

EM  HETriVniIENrO,  5.  m.  Amnse- 
nienl , diverlissoiueut,  récréation.  ||(»^.)  En- 
tretien , iiKiniileiuion , conservation.  {]  {i».\ 
Pension,  ^ratilicaûon  <{u’on  tionne  h quel- 
qu'un, surtout  pour  soit  eiUietien.  ||  Delai, 
retardefiuni.  j]  R.»din;^<  , plaisaiiiinie. 

ENIREIEXEOUK,  s.  m.  (r.)  Celui 
qui  euUelnee,qui  f.dl  un  tissu. 

ENTRETEXEUtRA,  s.J.  Entrebcc- 
nienl. 

EM'RFTrp’XER,  u.  a.  Eaîrc  un  tissu, 
brocher  une  étoile,  eUî;  ||  Ider,  cniaeer,  en- 
livlacer,  ciilreuièler.  ||  iJ*S  ) «Metne,  insé- 
rer d«*s  mois,  des  eluiHM'.s,  des  veis,  etc., 
d;.us  tm  eeiit,  «lans  un  livtC. 

EiN'l’REl  ÉXlDO,  p.  p.  du  verbe  e/itre- 
te.t'cr. 

b:m’HîrrEMMiKNTO,4.  m.  Entrcla- 
ccmcfU.  |j  Insc'iiiou. 

ENrhKTlEMPO,  J.  m.  priiiicinp# 
et  l anuurtue. 

ENTKETOMADO,  p.  p.  du  verbe  en- 

tretoithi.’’. 

P'NTHETOMAR,  u.  n.  (c*.)  V.  Empren- 
der^  Intentai'.  ||  (m.)  V.  Entrccogrr. 

ENTRKUNXADO,  p.  p.  du  verbe  c/x- 
trcnnlar.  » 

ENXREÜNTAR  , u.  a.  Enduire  5 demi. 

KNXKEVALO,  j.  m,  V.  //uetv 

vuio.  *• 

ENTREVAR,  s-,  a.  V.  Eniett- 

<fcr,  Coftocep  ^ 
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KNTRF.VENADO,  p.  g-  du  verbe  en- 
itrx’ettnrse. 

h;iVTRKVlI?i  AR.SE,  r.  S'inlrfMÏuirr, 
5’in>imier  rlatis  K-s  veines.  On  le  <Ül  li  une 
luMiieurv  <riine  liaiieiir. 

KK’i’REVKiSibO,  p.  p.  fin  vcibe  entre- 
%fcnir. 

ENTRF,VEîSIMIENTO,s.  m.  (r.)  V. 

Jntert^encion.  . 

EÎNTKEVENIR,  v.  a.  ( m.  ) V.  Interve- 
nir. 

rarREU'^TANA,  5./.  LVspace  de 
muraille  eulie  deux  fenêtres. 

EREVER , a.  Emrc?oir  : voir  Ttn- 
parf.ûteinemoii  en  laissant 

EM'REVERADO,  p.  p.  du  veriK*  en- 
ti'ei'crur.  (|  adj.  Enlrelardc  : mêle  de  maigre 
et  de  gras. 

EÎSTREVERAR,  V.  a.  Mêler,  insérer, 
cnireniêliT. 

EM’REVESADO,  DA,  adj.  (*^  ) V. 

Entreierodo. 

EÎN  EREVlSrA,  s.  f.  Entrevue,  visite, 
rem'onlre  concertée. 

E^il'REVl.STO,  p.p.  du  verbe  entrex'cr, 
F^NTREVOLVEK  , y.  a.  {v.)  Envelop- 
per cTilr  antres  rljoses. 

E^iTHEVOELTO  , p.p.  ir.  du  verbe  en- 
irevoftcr. 

E^Vl’ilEXEIUDO,  p.  p.  du  verbe  cn- 
Ire.Terir, 

EN  l'REXERIR,  v.  a.  {inus.)  Entremê- 
ler, insérer,  riÉcIcr.  , 

ÊNi’REYACER,  v.  n.  (i'.)  Etre  au  mi- 

’^^ENTRlCAaON.i./.  (v.)  V.  Em^do, 
Marmla. 

EM’UICADAMENTE,  mh,  {y.)\.  In- 

trincadammte. 

EMlUEADiSIMO,  MA,  adj.  sup.  (v.) 

do  entricado. 

ENTRICADO,  p.  p.  du  vri]>e  enirirar. 
Il  euÜ.  (v.)  V.  /Cnrnffraûut/Of  Eurtdado.  j] 
(»/.)  V.  /)ol>ladt> t 'layntutin. 

F^IKIIUEADUHA,  s,  Enredn. 

EM  iUCAMIEMO  ,‘s.  m.  ( i'.)  V.  En- 

redo  , Eonf  usina , d/arana. 

Eîi  l'RlÉAK  , i'.  a.  (i'.)  V.  /ntrinca}\ 
ENTRKX) , s.  m.  (r^.)  V.  J/itncamienio. 
EM'RIEGO  , s.  VI.  (i^,  ) V.  Entrega, 
EÎNTRINCADO,  DA,  adj.  V.  intrin- 

Cadn. 

KNIRIPADO,  DA,  cdj  (^ni  appar- 
tient aux  Ixiyaus,  aux  intestins,  qui  y est. 
Il  (^)ui  n esl  pas  Vide,  eu  parlant  d un  aiii- 
mal. 

ENTIUPAOü,  s.  ru.  (ftg  jurn.)  Dé- 
plaisir, dépit,  chagrin,  rancune  qu  on  est 
iurré  de  diviinndrr, 

ENl  RISTADO, /».  p.  du  verbe  e/Uris- 
tar.' 

ElN  l RISl’AU  , r.  a.  (r^.)  V.,^iiinste<;«r. 
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EVJ'RISTECER,  y.  n.  Attrisirr  : rendre 
irisu?,  nf!Ii”cr.  |j  Donner  un  air  triste  li  queia^ 
que  cb^wa?. 

FiNTRISTKfJER,  y.  n.  {y.)  V^  Eniris- 

lece’'$e. 

ENTRISTECERSE,  r.  r Satlrister  ; 
devenir  triste.  ||  Entristecerse  las  planta»  : 
se  Ihtrir,  K'dier,  sc  faner,  en  pailant  des 
plntïtes. 

ENTRISTECIDO,  p.  p.  du  verbe c/ilnj- 
teevr. 

FNTRISTECIMIENTO,  s.  m.  finus.) 
V.  7'risteza. 

EiNTRO,  (y.)  \.  Uasta. 
ENTRODCCIR,  a.  {y.)  V.  Introdu- 

cir. 

E'NTROinO,  s.  m.  (y.)  V.  jdntmrjo, 
ENTROMETER,  a.  {inus.)\.  En- 

trrmvlrr. 

EiSTROMETERSE,  i/.  r.V.  Entremc- 

tersc. 

E:KTR0MPEZAR.  {y.)  V.  J'ro- 

pezar. 

EISTRONADO,  p.  du  verbe  r/iiro- 

nar.  i 

ENTRONAR,  a.  (irnw.)  V.  Entro- 

nizar. 

KN  ERONCADO , p.  p.  du  vcrî>c  en- 
Irnncar. 

ETVl'RONCAR,  a.  Prouver  par  aci/« 
qu'une  personoc  est  de  la  iiiêiDC  tnimlle 
qii’nuc  autre,  quelle  descend  du  mêiiic 
tronc. 

* EjVTRON’CAR  , y.  n.  Être  de  la  même 
famille  qu'uu  autre,  descendre  du  même 
tronc. 

ENTRONECIDO , p.  p.  du  verbe  e/iin>- 
rtecer. 

ENTRONECER  ,.^,11.  {y.)  V.  Mal- 
tratar. 

EN'EROINERADO  , p.  p.  du  verbe  en- 
trnnerar. 

FNTRONFRAR,  %>.  a.  RIonser  : faire 
entrer  dans  la  blouse,  en  parlant  d’une 
bille. 

EXTRONiZACïON,  J./.  Avenement , 
élévation  au  trAne. 

ENlRONIZiADO  , p.  p.  du  verbe  entro- 
nizar. 

ENTRONIZAR,  *■.  a.  Placer,  mettre 
surir  trAne.  Il  ) Elever  quclquTun,  le 
plai  cr  dan.'s  une  place  éminente.  ||  Introni- 
ser : mettre  un  évêque  dans  son  siège  ipis- 
conal,  lorsqtPil  prend  ])osses$iofi  de  son 
église.  * 

KNTRONIZARSE, r,  { fig.)  \.  Eh- 
^reiVse,  EUvarse,  Eiidin^na. 

ENTRÜNQL'F’,  s.  tn.  rapport  dr 
parenté  avec  ceiui  qui  le  tronc  de  la  fa- 
(uilic. 

ENTTlOPELLADX>,p.  p,  du  verbe  ere- 
tropellar. 
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ETSTROPELI.An  , a.  (i'.)V.  y4tro- 

pnt'.  • 

FM  ROPEZAnKRO , s.  m.  V,  7Vo- 

pczitiiero, 

K^  rROPF.ZADO , p.  p.  (lu  vnîw  mtrn- 
p€znr.]\auj.  ( i'.  ) V.  l'.niutu’uHudo  y lùuC' 

EATROPEZAN  IT.  p.  a.  (m.)  Jn  verbe 
entropeznr. 

riS  rm)PE/AR,  n.  (m.)  V.  Trupe- 
tar. 

ENTROPIKZO,  i.  m.  {u.)\\  Tropezon. 

K^THOXAÜU  , p.  p.  (lu  vciiic 
froTrrr. 

ENTROXAR,  f.  n.  C-tnliT,  culcruiür, 
meure  1rs  grain»  «îaus*  le  grenier. 

KXTKIJ(  JIADA , s.  J\  Macbinalioô  f 
ni:inif;ance? 

EA  PHLCHADO , p.  p.  du  verbe  eniru- 
chnr. 

ENTRL'CHAR , «.  ( iiuix.  ) EnjAîrr  : I 

allircr  avec  udre»sc  dan»  le  piigf.  j|  ) 

V.  Kntentler.  ^ 

EW  rRL’CnON , J.  m.  (mus.)  Imiîgant , 
mac  binatciir. 

EN  niUluJO  , s,  m.  (t'.)  V.  j'inti'urjn. 

E!N  i'CBA.I.-\R  , •*.  fl.  (çe/Vfi.  ) Décou- 
vrir une  fourberie. 

?:iNTliEHTO,5.  m.V.Tucnn, 
t>io.  K EnUœrtoi  : pl.  les  tranchées  apiê» 
racrourbtîmont. 

T':WTDLLECER,  m.  (Jig.)  Suspen- 
<lrc,  arrrlicr,  interrompre. 

EN  J Ui-J^ECICR  , (^.  fl.  V.  TuUirse. 

EN  rUf^LKf^inO , yj.  du  verbe  cfifii- 

Uctcr.  î|  ad}.  Petcl  IIS.  I 

ENTUMECER , v.  a.  Engourdir  • onipc- 
rlier  le  mouvement  des  nerfs  y etc- , en  par- 
lant  d'une  timieur. 

^ ENTD.MECERSE,  »*.  r.  (/i^gr.  ) SVnfler. 
ff'agiler,  se  ruetlre  en  (urie,  .se  coufiuucer^ 
en  parlant  d<>  la  mer,  d(*s  rivières. 

ENTUMECIDO , p-  p.  du  verijc  entu- 

meccr. 

ENnJMEaMIEN'I'O,  j.  m.  Fngour- 
dissement  : état  de  ce  qui  est  engourdi. 

EATU.MIDO,  p.  p>  du  verbe  entu- 
, mhse. 

ENTUMIRSE,  u.  r.  S’engourdir,  se  rob 
dir  : devenir  cotnme  perclus , •an»  senti' 
usent,  en  pariant d un  membre. 

ENTDrinO,  p.  p.  du  verbe  entupir. 

ENTDPIR,  ( i/j«s.)  Obstruer,  en-  | 

forger,  bouclier,  en  parlant  d’un  canal.  j|  j 
'resser,  serrer,  comprimer. 

ENTDUAR,  a.  {germ.)  V.  Dat\  || 
(eerm.  ) V.  Mirar, 

EN'llJRBlADO,  p.  p.  du  verbe  en/ar-  ; 
biar.  ' 

ENTtJRBIAR,  u.  a.  Tronblcr  .*  rnidre- 
trouble.  Il  ( Hg.  'IVonbler,  obscurcir,  de-  j 
ranger,  eo^roailler,  meure  désordre.  ||  I 


Parcre  que  no  enturhin  et  agua  : on  le  dit 
d’une  peiMinnc  rp.i  sous  im  air  de  bonté 
cai  lie  mi  grand  fond  de  iiiaiice. 

bNi  LRlîJv\RSK  , I'.  r.  Se  dcV.nnger, 
s’ciiibiouîller , s obscurcir,  se  Irrnilder. 

l’A  I I.’SIAS^K^,  s.  w.  Entfioiisiasnie  ; 
moiivfoicoi  etlraordinaiic  de  I’.^hic  par  in«- 
pii  aiion.  Ou  le  dit  ordinairement  de  l'iniagi- 
nation  cjaliée  d»  s pm-us.  f|  Enibousiasiuc  : 
[icnscc , iilèe  biiaire. 

. EMiMERACION,  s./.  i^Liiiiinération  : 
d(  nmniuemcnl,  ligure  de  icthoiiqiie.  j|  Eiiu< 
mi'ration  , dénombrruicnt  : compte  numtiaf 
({U  on  fait  des  choses.  • 

ErSrD?éERAÜU  , p.  p.  du  verbe  e/iu- 
merar. 

ENUMERAR  , I'.  a.  Faire  l'ènnmeratioD, 
le  dt.riüinbrcfiicnt. 

ENLÎNC1A(*I0N  , j.  J\  Énonciation  : 
erpression  de  quelque  cho»<'  cachee. 

KNLNCl.ADO,  />•  p.  du  verbe  enu/i- 
cinr. 

E.NL’N’CIAR,  U.  a.  Enoncer , erprimer, 
(Ît^  lanîr,  fii.'inifcstcr. 

E-\LI\(dA‘n\ O,  VA,  <u^'. Énonciaiif! 
qui  ciiimce , qui  fait  tiiciillon. 

ENV ALENTOWAÜÜ , p.  p.  du  verbe 
emuitentouar, 

ENV'ALENTONAR  , U.  a.  (inus.)  En- 
courager, inspirer  du  courage,  enhardir. 

ENvANEClER , (>.  a.  Enorgueillir  : ren- 
dre orgueilleux , vain. 

ENVANECllX)  , p.  p.  du  verbe  enua~ 
tàeccr. 

FAVARADO,  p.  p.  du  verbe  enuarar. 

EISVARAMIFNTO,  m.  Engourdb- 

sement,  spasme,  oontraclion,  retireuieutde 
nerf».  Il  (ffms.)  Bande  d’archers. 

ENVARAR  , a.  Engourdir  : rendre 
un  membre  comme  pirrclus,  sans  »enüment« 

ENVAUFSCER,  p.  u.  {U.)  V.  Pasmar, 
A’ût/o  e/uvu/cr. 

' ENVARONAR . n.  {Jam.  ) Devepic 
fort  cl  rolMisti',  se  faire  homme. 

ENVASADO , p.  p.  du  verlic  envasar, 

EINVASADOR  , s.  m.  Celui  ejui  cn- 
lonnt' , qui  verse  dans  un  vaisseau,  vase, 
etc.  Il  Knlonnoir  : vase  pour  entonner. 

ElVVASAR,  Kiuouucr:  vcrsvdans 

un  tuiineaii , vaisseau,  etc.  (|  Entonner: 
biire  hi  aiiconp.  |(  IVIeUre  ch*  la  chair  hachée 
dans  de»  hovaux  pour  faire  des  saucisses.  || 
Mure-  Ensacher  : mettre  le  biv  danslessacs. 

Il  Em-asar  à une*  ; passer  l’épée  au  travers 
clu  corps  de  cpiclqu^uu,  l'cnioncer  ^squ'h 

IÎnvÂïKADO  , p.  du  vèrbe  en- 
vtqrnar. 

ENVAYNAR,  a.  Rengainer  ; mciua  ^ 

, Tepee  dans  le  fourreau.  ||  Etu’ajne  vmd.r^ 
{Jnm.)  adoucisses  vous , calmes  vous,  Ikp* 
paÎKZ'TOUS. 
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ENV  ( a\ 

FNVEmJADO  , p.  p.  ïlii  Tcrlxï  etu'etli- 

jarsr, 

tiSVFnUAUSE  , M.  a.  S'cnioriillor, 
•VnihroiiilItT,  nictlir  rn  pcloUms-  || 

Sc  disputer  justpiii  ca  vcuir  aux 

znaias. 

FIVVEnni  \n.  .1.  (r.)  V.  ndriar. 

F^’VEJF(^FR  , 1^.  (/.  VioîHir  : rendre 
▼iciix. 

FNVFJFCER,  i*.  n.  Vieillir:  devenir 
TÎenx. 

ENVEJFCFRSF  , u.  r.  Vieillir  : s’user  , 
devenir  ancien  , vieux.  [|  Durer  long- 
temps. _ 

ENVFJFClDü  , p.  p.  dii  vcÆc  enve- 

jecti',  |]  nd,'.  (^'^.  ) Accoiituuie  ÿ hahiluc  , 
«xperimente*.  > 

FÎSVFJKClMlFiNTO,  s.  w.  V.  rejez, 
ENVEJIOSCFR,  p.  «.  (r.)  V.  jt'm-c- 

jecer. 

ENVFLAR,  U.  a.  (i*.  ) V'oilcr  : couvrir 
dVn  voile. 

ENVENENADO,  p.  p.  du  verl»e  em  e* 
nenar. 

FJSVENENAnOR , RA,  .t.  Empoison- 
neur : celui  uni  (>mpois4>iinr. 

ENVENENA>!IF!V'1‘0,  5.  m.  Kii.noi-- 

ftonnement  : l’action  d'empoisonner , et  l'ef- 
fet de  cet  action. 

ENVENEINAR  , t'.  a-  EmjKiwonner  , cn- 
vcaioie^  : donner  <ln  poison  pour  tuer.  || 
(/if.  ) Empoisonner  ; donner  un  tour  malins 
aenivoralilc,  interpn^ter  en  mal. 

EîVVERDECEK,  u.n.  Veidir , revenlir, 
devenir  vert. 

E^'VERDECIDO  , p.  p.  du  vci U.*  c/u'er- 

dreer. 

EN  VERDIR,  if.  a.  (t*.)  Vcnlir  : teindre 
n vert. 

ENVERGADO  , p.  p<  du  verlM*  rn~ 

VçrBur. 

KNVERGAR,  f'.  fl.  (m/?/. ) Fnvergue#; 
atiaclier  les  voiles  aux  veigue*. 

EN\ EK(jON/ADO  , ;».p.  du  veibce/i- 
verennzar.  ||  m/;.  (m.)  V.  l'r.r:*nnzante.. 

ENVERGONZAIVIIKNTO,  s.  m.  (r.) 

V.  f'^.'ri^ihnta , Entpnehn^ 
ENVERGOINZANIE,  p.  «.  du  verhe 
•nvcrjpnzar,  V.  rr^onzante. 

ENVERGONZAR,  v.  a,  {u,)  V.  Aver- 

gonznr.  |j  f»'.)  V.  /ieverrtUiarf  lîespelftr. 

* EIW FRGl'ES , J.  m.^/.  (mur.)  Fctltcs 
cordes  nui  attnclienl  les  voiles  aux  veri;ui*s. 

KNVERNADKRO,  s.  m.  (»'.}  V.  Im*er~ 

itadem. 

F^VEKNAR  , I'.  fl.  (iO  V.  Inttrtuxr. 

ENVEUNIEGU,  GA.  «/Ç.  •;>/.)  V.  In- 

i^ernho.  . , 

EIV\  rJlSAT^r) , DA  , adj,  (i/.)  Peint  par 
dehors,  m pailaiu  d un  ediliee. 

EN  VES , j.  m.  Fil  vêts.  N . /Urcs.  Il  Uaïu.) 
Dos.  ÆspulUns, 


8 ) ï-:^v 

FNVKSAnO,  7».  vcrlic cflMciflr. [| 

atlj.  Qui  inoiiirc  i cuvc(s,  cpij  est  a i en- 
vers. • 

EN  VESA  R,  fl.  V.  ytzotar, 

KN  \ Fs  n DD , ;k  du  vci  Im.*  cflocs/rV. 
^;^\TvST^>l;K.A:  . s.  J.  Investiture: 
niisi*  eu  pn.‘se.sMcm  d'iiu  Iicf,>on  acte. 
KNVESriil,  *>,  luvr.sjii-  ; donner  l’in- 

vcsliluie  , iin  ttre  en  posM'»siou  d’un  lu  i.  || 
Couvrir,  vi?îir.  ||  ( //jÿ.  J V.  AVurs/iV. 

I hNVKSllK.SE,  c. , S iiitrtKlaîte  , se 

mettre  il.ins  rnieluite  cHc^ç. 

F.NVlAI*A,s  f.  >*.)' Envoi. 

ENA  lADîZU,  Z.A , nd).  (i/ius.)  Qu'on 
envoie,  qu’on  a couliune ifenvovcr. 

, ENVIAnO,  /;.  du  verlxr  ivii'iflr. 

^ ENVlAOl^.j.  m.  Envoyé  : ministre  de- 
pute.  j|  iMessaper. 

ï.NV I AJ AOO , DA,  adj,  [archit.')  V. 
Srsÿo  , ()bliquo. 

EN  vl.AR  , V.  fl.  Envoyer:  depeVher  ou 
vers.  I)  Envoyer  : dcpèdhei , députer.  |]  En- 
voyer : faire  vcincHre,  faire  passer.  |j  {v.) 
V.  Dirigir,  l'ncaminur,  {(  V.  OaLcrrar ^ 
hxtranar. 

FNVlCfADO,  p.p.  du  verhe  rmneiar. 
ENVICIAU,  fl.  Corrompre , p.itcr  , 
eu  parlant  surtout  d<s  vice»,  des  passions. 

LNVICLAR,  U.  n.  Ou  le  ifii  desplunte» 
rpM  jK)us»cnl  Leaucoup  de  l'etiilles  et  peu  de 
triiiis. 

EN\  ICIARSE,  U.  r.  3 adonner  avec  ex- 
cès à qiirirpio  chose. 

! hNViClOSADÜ,  p. /».  du  verbe em^icio- 
sarsc. 

ENV ICIOSAKSE,  u.  r.  (inus,)  V.  £n- 

Wciflcjc. 

F.N\'in.ADO , p,  p.  du  verbe em'idar, 
ICNVIDAÜOR,  s.  m.  Celui  qui  ouvre 
le  jeu. 

ENMDAR,  t'.  a.  Ouvrir  le  jeu  dVmu 
entaille  soiume,  engager  h le  tenir,  ponter, 
coucher.  Il  t.iwidtir  tfe  Jul.so  : ouvrir  le  jeu. 
avec  peu  de  poiiUs  , pour  tromper,  ]|  (fi^.  \ 
Ofl  fir  sans  envie  de  donner.  }|  /''nridur  et 
resto  : jouer  le  reste  de  son  .irgcnl , faire  sou 
reste.  Il  i fig.)  Jouer  de  son  leslc  : faire  Ic^ 
derniers  clliirt». 

' E.NV1D1^,  s.  f.  Envie:  rh.'igtîn,  dé- 

plaisir cause  par  le  bien  d auliui.  ||  Jalousie. 

II  Emulation. 

ENViniARLE,  adj.  m.  fft  f.  Desira- 
blei  (nii  mtrile  d’èlre  dèsiié  , envié. 

ENvJDI.VDO,  p.  p.  du  verbe  em>i~ 
di/rr. 

, ENVIDÏADOR , RA  , j.  ( »>.)  V. 

diosff. 

ENVIDf  AR  , V,  fl.  Envier  : être  envieux  , 
.porter  envie,  {j  (Jig.)  Dt-sirer,  fconvoiter 
<Un.s  les  bornes  de  ti  justice. 

* ENVlDIOSiSliVKJ,  MA,  adj.  sup.  dje 
c/ti'tdioso. 
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F.NV1DIOSO,  SA,  h>tj.  Knvifux,  ja- 
loiix. 

T'^^n  iOKAIl , I'.  ff.  {u.)  \Vrni«.  i.  V. 

lv>ViEJAI\,  i>.  a.  (i'.  ) V. 
jeccr. 

T'.NVILECER  , i'.  a.  Avilii*  ; 
vil.  • 

K>\'lî.E(;rUSR,  I'.  r.  .S'i.viiir  : tlcvcnir 
vi!  , » îK'  il<  t»ra<lt*r , dipvniTO». 

VnWILKUlOO,  i>.  //•  tlu  vcxUî  cm'i- 
iecèr. 

KINVILFSüER  , »>.  /i.  (.^)  V. 

IcCiT. 

Kî'iVI^ADO  , p.  du  vcriw  «nW/jrfr.  1| 
éttV}.  ^ iticux  ; ({ui  sent  le  vin , ({ui  » iiu  (çoîit 

FISVl^AGnADO , p.  p.  du  vexU’ 

fufffr'fir. 

K\\  INAGK  AR  , r.  a.  {inus.)  Viniii- 
j^rer  : iiiftlrc  du  vimiigre. 

F)i\VINAR  , i^.  a.  Bougii-  IVau  : m^iirc  , 
Yerserdil  vin  dan>reflii. 

KNV10Ï.ADO  , DA  , adj.  (m.)  V.  /«Wo- 
lado^  Intacto. 

’^KTSMPKRADO,  DA,  adj.  Furieux, 
enragea 

KSVIRADO,  P*P*  verbe  entfirof. 
KîSVlRAR,  *\ft.  Clouer,  auacluT  avec 
<îi'S  tbcvilles  les  pièces  de  lit^e  dont  ou  fait 
les  riichrs. 

KNVISCADO  . p.  p.  du  verbe  entdsc^tr. 
ENVISCAMIKA'1'0  , s.  /».  L’action 
d Vngluer.  I)  Gluau. 

ENVISC.AH,  *\  a.  Engluer  : enduirede 
glu.  |f  V.  yfttizar.  Il  ( fi^.  ) Imtcr  , exaspé- 
rer, couirouccr. 

ENVIM'ARSE  , r.  S’engluer  : sc 
prendre  6 la  glu. 

ENVJSIBLE,  adj.  m.  et  / (u.)\.  In- 
visible, 

EINVISÔ , SA , oiij.  (i^.)  V."  Sa^az  , Ad' 

vei'ttdo. 

ENVITK,  s.  m.  L’action  d’oüvrir  Je  jeu. 
Il  { Jlf^.  ) luviuiion  , oiîrc. 

EPlVltl3ADO,  p.  p.  du  verbe  enviu- 
dar.  • 

KIVV'ILD.^R,  V,  n.  Devenue  veuf,  veuve. 
ENVOijrAR , V.  a.  (»^.)  V.  Invocat. 
EWVOLCARSE,  r.  (»-.)  V Knuol- 

^ersc. 

KNVOLTORIO,  s.  m.  Purruct  de  linge , 
de  harrles , etc.  ||  Defimt  d uo  drap  qui  a été 
fabrique'  .nv<  c d(  s laines  dillèrentcs. 

EIHVOLTÜRAS,  s.  J.  Lâùge's  , cotches 
d’mftftit, 

KiMVOLVEDKRO , s.  m.  ( «lU.  ) Enve- 
l^pe:  loin  ce  <^ui  enveloppe.  f|  J alde,  pe- 
tit lit,  berceau  oit  J’oii  euuiiatllote  uû  ca- 
faut. 

EiWOLVEDOR,  i.  w.  (ihu$.  > V,  Ea- 

volvedero..  * •••' 


ENVOLVER  , i*.  (J.  l'.nv'.lo^’ppp  : 'miiqife 

aiulijuc  chose  autour,  diues  uur  « nveJnppc# 
Envnh  er  d <r//o  en  fnz  ttw.n , t n f>  .*  t'>s , ciCi  2 
{fin'  ) conluiidu' , cmf>aivr..ss.  i q:i  ■!«{  «’un. 

ENV'OÎ  A KRSF  , I-.  r.  ; //^.  j .S  cng.igrr# 
s euiLitraescr  dan»  une  anaiic.  • //^’.  ) Sa- 
nuiuniciier,  lv‘>*  di>  iidi  igiies  uvee  des  fem- 
mes. Il  S--  im*!rr,  e'u  vnrir  aux  mains 

dans  une  h.nUiillf,  'h»r»M  une  dibuute. 

EiVVOi  AlMiEM’U.  i.  /«.  ) Kiive- 

lo|i;> . luent  : I aiUion  d tuvclujqxei.  ||  (v.)  V, 

Hci'tdi  tult'ro. 

, LAVLELTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  e/ipo/- 
t'cr. 

ENXABfJN.Anü,  P P*  du  verbe  e/ixa- 
bonar. 

EAXABOA'ADURA,  s.  fi  V.  Xabona- 

durn. 

KAXATÎOINAR,  v.  a.W  Xnbonar.  || 

{fin- , Suvouuev,  rc’primander,  l.ivcr  la  tète. 

EAIXAGI'K,  s.  Ht.  Adjiidiealtou  que  les 
cre'ancieis  ou  intéressés  sur  un  vaivseau  de- 
mandent en  paiement  de*  Icuis  créâmes. 

LîNXAIAIa,  s.  J.  Sorte  de  petit  bâc> 
pfuir  le.s  hèles  de  .somme. 

EjNX.AL^IERü,  s.  m.  Celui  qui  fait^ 
qui  vend  de  peliu  bal*. 

EXX.ALAU.),  *.  tn.  ( t\  ) V.  J'.nsalmo, 
KIMNAI/I’AR,  V.  a.  {v.)  V.  K.xtiUar. 
EîSXAL^ADO,  p.  p.  du  rcihe  enxâl' 
zar. 

EXXALZAR,  t^.  a.  V.  Ensnltar. 
EXXA.M  HUA  DERA,  s.  fi\ . CusquiUa. 
jj  Abcdle-mcte.  jj  j/:Vi.Tar/t/.»/vit/rras  : pl.  a- 
iM'ille.H  ijui,  par  leur  boimlonueuieat,  mar- 
quent iiu  elle»  vont  essaimer. 

ENXAXIitHADERU , s.  m.  LVndroit  9à 
essaiment  les  abcîfles. 

EXXAMBUADO  ,p.  p.  du  verbe c;uram* 
hrar. 

EXXAMBRAB,  v.  a.  Ramasser  un  es- 
saim d’af>eiile6  dans  une  ruche.  ||  Tirer,  fc- 
tiicr  d’une  ruebe  un  essaim  d’uheiUes.  \ 

E^iXAMBRAH,  v.  n.  j^aimer.  On  le 

dit  des  luclies  d où  il  sort  ou  essaim.  \\  {fig') 
Muliipher,  saccroilre  prodigieusement  en 
nombre. 

JùXXAMBRAZON,  i./.  L’action  des- 
saiiuer.  |l 

ENXÂMBRE,  i.  rn.  E*saira ■:  volée  de 
jeunes  ahei^*s.  ||  {Jfg.)  Essaim,  foule, 
muiiitude,  troupe. 

ERXAiMBRILLO,  s.  nu  dimidéenxani’’ 
bre, 

ËNXAISO,  adi/.  (v.)  Annuellement, 
chaque  innee. 

EWX ARCIADO , p.  p.  du  verbe  enxar^ 
ciar.  I 

EI^iXARCIAR  y i'.  A.  Gréer:  munir* un 
vaisseau jde  m>«niriiVTes,  etc.  • ^ ^ 

KNXARMO,  s»  tu.  Entntmn. 

L^XEBADO  i p,  p.  du  verbe  enxebm/L , 
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pctîiion  d^lnp  mrmc  SL*mcncc,  d'un  îiit-me 
Tcrs  dans  nnn  chanson. 

^ EP11»A<.TIJ)K.s.  1\  nïchorinc  : plam.-. 

EPigUKYA,  s..//Épitîu  ie  : uUCtpi'eW- 
tion  <lr  t,i  volonu*  siipcnrm-r. 

* tPiR<  ) , s.  m.  f ; l’-puc  ; piovinrc 
de  la  Tiiiiniit’uiit’opccnuo. 

T'PJROTA  , atli.  et  5.  D i^nirc  : liahiiani 
d’Knirc. 

h PIKCVrHX)  , CA  , rtiij.  Qui  appartiiMil 

l’iMUJf. 

ErïS(^()PAÎj,  ful;.  in.  et  J.  fOpisropiil  : 
f{ui  iipparHonl  ^ !«  vf<|uc. 

KPJSCOPOL<J(ilO , s.  m.  <]â>a!ogiic  , 

siiilo  des  < véoues  rfunc  i-pîijiC. 

_ EPISf^DlCO , CA  , (utj.  É[ùîP)diqA!'  : i\c 
Vv^soihi. 

EPISO.DIO,  s.  m.  V.  Dii^n-sion.  jj 

(;;ocj.)  Kpisodo  ; action  incidciuc  à l ar- 
tioii  uriiicipalc  d'un  pocmc. 

* KPISPÀSTICO,  CA,nfIj,  et  s.  {ph/trm.) 
Epispastu|nc  : lopi(|uc  altit'C  les  hn- 
meurs.. 

KPISTOÏ^  , s.  J.  Kpîlrt*  : IcUrr  miisive. 
Il  Épîaç  : partie  d»:$  c^itrrs  de  saint  Paul, 
etc.  Il  Kpilie  : l<*con  4]u’«>n  lit  ou  c|u'oii 
chante  n la  itirssi'  avant  Icvan^ilc.  ||  !Îoiis> 
diaconat  : prcnucr  des  orrircs  saiTcs.  j|  Or> 
iien  (le  cpistoffi  : ortire  du  sonsHlia^'on.it. 

KPISTur>AK , m et  f.  Kpisiolaire: 
de  l’epiire , qui  appailicnl  U l’epur*. 

* EPlSTULAn  , m.  a.  ( bad.  ) t>;rîrcdeâ 

Icuies. 

EPJSfOLARIO,  i.  m.  Rerucil  dVpî- 
ircs , de  letties.  Il  Livre  contenant  les  epi- 
trcfc  «fil  on  cJi.mlc  ou  iju’on  lit  5 l’cgUsc. 

tPiiiTOi/KKÜ  , i.  m.  (»'.)  V.  Snbdid^ 
cono.  Il  (.À'Ini  cliamo  h'ubitucUemcnt 
IVpUrc  «laiis  les  églises. 

EP1ST6lICO,  CA,  a>lj.  (î«us.)  Épi»* 
tolaire  : de  i’iîjfîtrc. 

Ki’iSl'OLlLLA  , 1.  J'.  diiii4  de  epif^tdln. 

KPITAI'IO,  s.  rn.  Ëpitaplic  ; in»*n‘iplu»a 
d'un  toml^ieau. 

EPiTAli AMIO,  s.  m.  Kpithalanie  : i>t>è'- 
me  h roceastori  d un  mariage,  chant  nup* 
liai. 

KPIT.ASIS,  s.  J.  Kpirasc  : punie  d’une 
comedicoti  est  le  nœud  fie  la  pièce. 

EPlï'KrO,  s.  m.  Épithète;  adjectif, 
nnm  <jut  «inalifie,  qui  désigne. 

EPlriINlA,  s.  J.  V.  Confor- 

tante. 

EPITIMADO , p.  p.  du  rerbe  epiiimar. 

EPiTlMAR,  V,  a.  Appliquer  dès  tqii- 
Oièmes. 

* EPITIMBRA,  s./.  Fient  dé  sfirriette. 

KPÎTIMü,  J.  di.  Épiihj  me  : Ücur  mé- 
dicinale de  Candie. 

KPlXOAlADAMENTC,  (imh.) 

Brièvement , en  abrège,  en  rt'siimé. 

EPITOMAUO  i fi.  p.  du  verbe  epUonèor. 


KPITOATAR,  a.  Faire  nn  précis, 
alut'îf'T,  n'dnire. 

FPITOVÏK.,  m.  Kpiromr  , précis,  ahn^ 
gé.  Il  ( rhet.)  Figure  par  laquelle  oii  répète 
J<*-»  piemièies  paioh*»  d’uu  discours,  uuu 
c<  ril,  etc  . pour  sa  plus  grande  elartè. 

Kl*I  FRI  l'v)  , s.  m.  Épiliile  : pied  de  qua- 
tre ^v^n^c^  latines. 

KPÎTR(.>PE,  s.  f.  (rfcéf.)  Épitro(»c  : 
cons  ’iUcuienl  îi  dcMein  pour  obtenir. 

I*.  *^>(^A  , s.f.  Fporjue  , date  ; point  fixe 
de  1 histoire. 

l;^Pi>lî.A  , s.  f\  (o.)  V.  f'podo. 

EPUOü,  s.  ni.  r.poiic  : troisième  et 
dernière  partie  d'im  chniit. 

KPÜPhlYA,  s.f  Knnjiér  : récit  en  ver» 
d'ime  aedon  vvaiseniblablc  et  béioi<pie. 

FPOlX),  r.A,  adj.  ( imis.  ] \.  Bçhido. 

* Et^l'ACORDO,  i.  m.  Éptacorüe  ou 
hept3K*ordç  ; lire  à sept  cordes. 

* EPl'AGONO  , s.m.  (_gcom.  ) Eptagonc 
ou  hcpiugone  : figure  à sept  angU'S. 

FPÜ!^0]N  y s.  ni.  {imts.j  Graud  uiangeur  r 
oeliii  qui  mange  l>caucoiip  , celui  qui  Git 
bonne  eirère.  On  «lonnc  suuvepl  ce  nom  au 
iiianvais  riche  de  levungile.  ||  Épulon  ; pré* 
tn;  de  l’aneiennc  Rome  qui  presidoil  sux 
festins  f|ui  se  faisoicut  en  1 honneur  des 
(litMix. 

^Ei^LARLF,  adj.  m,  et  f.  {mathém.) 
Eg.)l , uniforme,  en  parlant  du  mouvemcui 
Il  {«>.)  Juste,  cifuilablc.  , 

EQUAGION  , s.f.  ( astrnn.  ) Équation  • 
difltiencc  entre  i».*  temps  vrai  cl  le  tetiip» 
liiojrn.  Il  ) Equation  ; fniiimb*  «{ui  in- 
dique regaiitc  de  valeur  des  qiiautiu  s d ah 
gèiire.  Il  ; ) \'.  l^tuilacLon. 

FQUADOR,».  m.  (eosni.)  lù|ualrnr  : 
un  dcH  grand»  cercles  de  lu  sphère  qui  U dé 
visent  en  deux  parties  égaies. 

LE,  flrit*.  ( r'.  ) Équilablc- 
niciU.  Il  iCgaleiucnt  : avec  égalité. 

EQlJAÎNlMiOAD,  s.  f Équanimilé  ■. 
droiture,  tgalité  dïmie. 

EQiJA?'ii'E,  adj.  m,  et  f.  { t/ius.)  V. 

IgUiV. 

i'.i^fjATOR  , s.  m.  V.  J'iqnador* 

FoLKSTRF.,  adj.  m.  et  f Équestre: 
de  chevalier,  qui  apptirdcut  aux  oixlrcs  de 
clu'valciuv 

. KQUIANGGU).  LA,  adj.  (sdom.) 

L*nii.mglf  : ligure  h angles  eg.mx. 

EQL’I  D.AT),  s.f  tquilc  , droiture  , jus- 
tice. Il  Equité  : justice  lempéiee  , adoucie.  ;) 
Modération  de  {kix,  Im>u  marebé.  |{  Hab.it> 
du  prix  fait  h uu  acheteur.  ||  Honthre  d< 
pramie  eq'tidad : homme  droit,  d’une  pto- 
bia  h toute  épreuve. 

’ KQLIDIGO,  G.A,  adj.  On  le  dit  de 
certains  vers. 

ÉQUIDISTANTE  ,p.  rr.  du  verbe  equi- 
distar^  «<  adj,  ÉqaidisUut  i ^ dutû  tbutes 


EQU  ■ ( 05 

iCi  parlîrs  csi  l'^.ilcnient  cloignc  lU*  punies 
d'nn  aulic  rorns. 

KQl-lDiSXAR  , (>.  n.  ( i^rnm.  ) tire 
(■qiiidistunt  , cgalctneiU  «ilutguc  1 uti  «le 

'ilIT-.ÂTER  , m.  ((ViUï.)  V. 

. RA  , iifJj.  ) 

i , : i-.l.  ..  *.■  ■ •.>.;!  >.  Il  (lu.)  Ktpû- 

i : ;*.)  ilii  tu  i * I.;,urc  iloal  U»  ctius 

*•  .1.  • ..  • '»:*  * 1..:  ..nue. 

»‘v>.  J,  i'-  i*.  ‘ia  vci!k*  C(}ui’ 

lit.  ' 

KQrrr.înRAÎl',  î*.  C.:::ro-l»ulancer: 
iiicUre  «‘Il  .1  <J'9' / 

’ ccf,  cotii;)rn-  ..  . .«y.-r. 

vtf.  O,,  letlJi.les 

conis  ijui  sotU  en  mi  pai  ».ul  e <niilUuv. 

KQülI^inKIOtJ.  iH.  J /piimue:  Liai  cUs 
rhosi’s  ptsccs  fl  li’iin  poiils  [|  v ) 

* Kipiilibic  : cgalitc  de  foiees , lie  puûls , u ’iiu- 
j urtamc,  <ic. 

^ ■^EQLIMOSIS,  s.  y.  Éebymose  : mort 

Tiolenlc.  Il  (c/«r.)  Éidiymosc  : suite  de  tu- 

> Dietir. 

, EQUIMULTiPLÎCFS  , a<lj.  pl.  {ari  U.) 

‘ . J’^ininiuiiiple»  : un  le  dit  îles  nuiubics  qui 
t contiennent  leurs  sous  - luMillplcs  atilaiil  <^ç 
fuis  1 un  «(lie  l’autre. 

if  EQUirio,  INA,  atij-  {povs,)  Qui  ct*n- 

* cerne  le  clicraJ. 

EQUl^O,  s._  m,  Oarsio^  poisson  de 
^ nicr.il  \ Kchiiic,  uvc  : uiDcuicul  en 

* cenf. 

'E^UKSOCCIAL,  atij.  m.  elf.  Ivpii- 
» noitiut  : de  IVqainoxe.||  lÀnett  ci  panne  vin  f : 
ligflo  cquinoxiale , rcqttaleiir.  ]|  Jiclo.r  tnpa- 
■i  iioccinc  ; cadran  ci|uinoxial.  ||  PniUnicijiù- 
u noccialts  : )>oims  cquinoxiaux. 

EQL'INOCCIÜ  , s.  tu.  ( «j/r.  ) Équi' 

4 noxe  : temps  oîi  les  joues  soûl  egau3t  aux 
nuits. 

4 . * EQUINOrTALMIA  . s.  / {mal) 

KquinupliUiliiiic  : iiinammadon  aux  parties 
i delà  ptiiipièrc  qui  sontganiics  de  poils. 
EQL'IPAIIO,  p.  p.  du  verbe  eifuipaK 
EQUU’AGK,  s.  m.  l^juipage  : suilo  de 
Valets , ebevanx,  canosses  , etc.,  en  voyage. 

; )j  IJardi's  : tout  ce  qui  ser  t 6 riiabilleincut.  {[ 
Équipage,  tiipulaiioa  : bouiuies  destines  au 
f Service  il  un  > ujsseau. 

EQGlEAh,  t'.  a.  Équiper;  pourvoir  de 
tout  ec  qui  est  neceosalie.  11  est  aussi  riici- 
prixivic. 

> ^•:Q^jlP'^^^ACîOîN',  s./.  Comparaison  ; 
r l’action  de  eouinarcr,  parallèle. 

> EQCU^AKApO  , p.  p.  du^  vçrbç  er/ui- 
parur. 

EQjüirAU.Ul,  F.  a.  Comparer;  mettre 
•n  parallèli-. 

EQLlPULADO,DA,iif(/.  (Wg*.)Éq»i- 

^ poilu  : compussil  eu  ediiiquivr. 
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KQL’IPOLKNCIA,  i,/ 

I pnlk’iicc  : l'galilè  de  valeur,  de  pioporliuns. 

! V.  lùpti^alrncin. 

KQLrPOLEN'rC,  nJi,  7/4.  et  f.  !>qni- 
pullcnl  : qui  vaut  aiiUiit  que.  . . V,  J'^quC- 

l'ii/enfc. 

l’Oi  IROADKAADü  . p.  p.  dn  Tcilie 

enuip;inJei'iir. 

EQLIPOADFJÏAINTP,  n.  k.  du  vcihe 
afufpnnifcr  tr , a ndj.  CqulpomUi.oit  ; de 
même  p-iids. 

KQLiPOA’DFR  AR , Être  l'cruipon- 
dcfani  : de  même  poid.-  , jumm  cgalJincuL 
KtjC/S  , s.  J.  Aom  qji  Oit  donne  en  espa- 
gnol à lu  Icllic  X.  Il  Iisfnr  îtr^ko  unit  cquU  t 
( bas''  dpc  ivre,  pris  de  »in  , l'aucdes  s. 

KqCÉSI.MO,  M.\,  üdj.  snp.  (i/juj.  ) dç 
ei/çio- 

rlQUIfACtON,  s. y.  Equitation:  aride 
monter  à cIjcvuI. 

KQUITATIVO  , VA,  rttÿ.  Équitable: 
qtti  a de  IVquitê,  juste. 

EQLllTE,  J.  7/1.  (i^.)  V.  ÇubaUcco, 

NHfJc. 

KQLIV  AI.KKCIA , *■  f-  Éirui valence  : 
égalité  de  v.vieur. 

EQCIYALEÎN  I'E , ail),  m.  ety.’Éqtii- 
ralent  : qui  est  de  inchne  prix  , de  même  va- 
leur. 

’ EQUIVALENTEAÎEM  F. , Équi- 

Taleniiuenl  : d une  m.inièie  tquivalcme. 

EQCIVALER  , v.  «.  Eipiivaiolr  ; être  de 
même  prix  ou  vîtleur, 

EtlLIVAUlH),  p.  p.  du  verbe  equi~ 
vqUv. 

EQUIVOCACION,  s.  y M.dcmcndn: 

équivoque  , erreur  qui  lait  prendic  une 
cli./se  prur  une  autre. 

EQclVOCADAMENTC  , Par  er- 
reur, puriuèpriM',  faussement. 

EQUIVOCADO  , p.  p.  du  vçrbc  cqui~ 
uocar. 

EQCiVOCAAIENTE,  ail>.  D'une  ma- 
ilièie  équivoque. 

EQCIVOCAR  , U,  a.  »Se  nn-pj-cndrc  ; 
premUo  une  chose  pour  une  autre.  11  est 
aussi  réciproque.  ||  f'qtnincw'^ti  tuui  cosa 
co/iOtta  . se  les-scmbler  extièmciucni. 

EQLÎVOlO,  CA,  itffj.  Éijiiivoque  : 

à double  scn.s  , douteux  , juubigu. 

EQUIVOCO,  s.  ?it.  Équnoque  : mot  k 

douille  sens.  [|  {Jimi,]  V.  l'.ipâi'iitncinn, 
1:1^1  IVOQCIEM),  s.  m.  tfùu.  de  equf- 
uoco.  Il  lùpàt'oquiHos  : ictus,  jeu  de  moU, 
aiiusiuns,  cquivoqiies,  odeiuboutg. 

EQÜU  , QL  A , mij,  (»/.)  V,  üecio , 
Juslo.  • 

EQC(lREO,  A^A  , üdj,  (pocs,)  Qui 
a]>particnl  à la  mer  , marin. 

EllA , s*  J-  Ere  : point  fixe  dou  Ton 
compte  les  aunèts.  \\  Éie  : duree  d’un  ccr- 

W Ivwps.  j|  Y.  yïçmpo,  ItmpqruUa,  £*• 
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tacion  , Sazftn.  1)  Aire  : place  unie  potir  Imt- 
trc  le  bie.  |{(^rrc,  com  hc  , planche  d’un 
jatdin,  d’un  potager.  j|  Kra  crtAtiuna,  ô <ie 
CVti/o  : ère  de»  Clirtlît’n.s.  j{  A’/’tt  comun  y d 
t/uf^ar:  ère  des  Cliteiirna. 

tKADICATlVO  , VA  . m/7,  (i^.)  Éradi- 
catif:  <jui  a lu  Uirce  de  déraciner. 

KH  A DO  , p-  p>  du  verbe  erar. 

KKAGE,  J.  m.  ylraÿ.  .Mid  vieîgc.  V. 
A/ic/  t’irgen. 

ERAI4»  s.  m.  Jeune  bceuf  de  deux  ans. 

KRAH  , M.  a.  Faire  des  couches  , des 
planches  dans  un  jardin. 

KRARIO,  RiA,  adj.  (r^.)  Conlribuablc. 
V.  Pechern. 

KRAKIO,  s.  m.  Trésor  royal,  public, 
fisc. 

ERCEK , V.  a.  (m.)  V.  J^vantnr.  Il  est 
encore  en  usage  dan»  les  iiionlagncs  de  But  ** 

gos- 

ERECCION  , t.j.  Erection  , institution, 
cublissement. 

ERFICHA , s.  J.  (u,)  Dedommagement, 
compensation  des  ilcg:\ls  faits  ^ la  guerre. 

ERKCT0R,5-  m.  Celui  <|ui  institue, 
q^ui  établit , fondateur. 

EREMITA  , s.  m.  ) V.  JCrmi- 

tarw. 

EREMITICO , CA,  adj.  Eremitit^uc  : 
de  rermitc.  jj  V,  iSoUtario. 

ERKMITORIO,  ».  m.  Endroit  où  il  y a 
un  ou  ulusiotirs  cimitcs. 

ERGLIUO  , p.  p.  du  verbe  erguir.  H 
} m/;.  Rengorge  : qui  fait  le  beau,  le 
fier , l'oigucilleux. 

ERGLIR,  M.  a.  Dresser,  lever,  mettre 
droit.  En  gèneial , ou  le  dit  du  cou  ou  de  la 
tète. 

ERGL’IRSE,  V.  r.  {fîg.)  S’enorgueillir. 
V.  Pngreirse , EnsoberbccevAC. 

ER<jGLL,  5.  m.  (p.)  V.  Orgnlh.- 

ERGULLlR,  M.  n.  ( »'.  ) V.  En^anc^ 
etne. 

ERIAL  , adj.  m.  et  f.  et  s.  Friche,  ga- 
ngue. On  le  dit  d’une  terre  inculte  , stérile. 
[|  ErialarenUcoi  terre  couverte  de  bruyères. 

FJ^I  AZO , ZA  , adj,  et  s.  V.  Eria/. 

ERIDANO,  s.m.  Eridau  ; constellation 
méridionale. 

EHIGIDO , p»  p.  du  verbe  eri^ir. 

EKIGIR  , a.  Eriger  , tlevcr , cou- 
tacrcr. 

KRlNGE,  s.  f*  Chardon-volant,  ceni- 
tétes  plante. 

EUil  I » RIA  , adj.  V.  Erial. 

* ERISIMÜ,  s.m.  Erysime,  tourterelle, 
Tclard  plante. 

ERISIPELA  , s.f.  Er)si[>clc  : inllam- 
mation  sur  la  [rean. 

F.RISIPELADO , p.  p*  du  verbe  chit- 
pelar. 

ERI$2P£LAR|  •'.a.  Causer  une ûysi- 


p«'lc.  Il  est  plus  usité  éoiume  réeipionue, 
EHISIPLLA  y s.f.  { inu^.  ) V.  Eii,i- 

pcla. 

ERITREO , TREA  , atlj.  [pr.t}s.)  Qui 
apnai  tient  li  la  Mer-Rouge. 

ERIZAÜO,  p.  p.  du  verbe  erizar.  jj  adj. 
Couvert  de  pijfuaos.  On  le  dit  des  ebAuii- 
gnts  et  d'autics  liuits  qui  ont  des  piquans 
eoiiiiuc  le  hi-tif»a<m. 

EK1Z,\MIP_.^  i O , i.  m.  L’action  tic  se 
liéris.M  r , et  l ellet  de  celle  acrlion. 

i'JUZAR , U.  a.  Héi  isser  , dresser,  en 
parlant  do»  cheveux.  11  est  plus  usiic  coiiiinc 
iéci[»romic. 

EKi/O,  s.  m.  Hérisvon  ; *peiil  animal 
couvert  de  piqnans.  j|  Ouisin  : eliàiaigneou 
lu'risson  de  mer.  ((  Coque  ou  peau  couverte 
de  piquaus  qui  euvcloppe  la  cliAuignc  et 
autres  fruits. 

KRM.A.DO  , p.p.  du  verbe crm/ir. 

KRMADOR,  *.  nt.  Destructeur  : 

celui  qui  detiuit,  qui  ravage. 

ERAIADLRA,  s.f.  (»'.)  V.  DestruLcion, 
j4ic%iatnienti*, 

ERMA.MIE^  1 0 , s.  m.  (t*  ) Dcsiriicüoii. 
V.  ^fso/fimicnto. 

ERM.VK,  M.  a.  (m.)  Détruire  , ravager, 
rcmlre  iltscrle  uuc  ville,  un  pavs,  etc. 

^KRMJANA,  s.  f Hormin  : plante  la- 
biée , stomachique  , qui  ranime. 

ERMITA,  s.  f.  Eruiiiage  : habitation 
d’un  eimite.*  Il  ijigjnm.)\.  Tabenus. 

ERMlFAiNO,  s.  ni.  Ermite  : celui  qui 
vit  retire  dn  monde  d.iiis  uu  dv’seit.  ||  Ei  nas- 
tarin  de  ctiminn:  ( germ.  ) \'.  »Sa/teador. 

ER^TI^(>UIÜ  1 s.  r/i.  V.  Errmitono* 

EHMUNIÜ,  s.  ni.  Nom  qu’un  dmmoit 
autiefoish  tout  cavalier  qui,  à raison  de  su 
noblesse,  etoii  dispense  de  tout  service  ou 
imposition  ordinaiic  j cl  à tous  ceux  qui , par 
privih^e,  n'etoient  pas  assujélis  à la  Unilc. 

KHODIO,  s.  m.  lleron  ; oiseau. 

l'.ROGADO , p.  p du  verbe  ei'ngar. 

EROGAR , t'.  a.  {inus.)  Distribuer, 
répartir  ses  biens , ses  richesses. 

EROGA  I'ORIO  . s.  m.  ( maüt,  ) 'i'u  vau 
par  oit  s'écoule  la  liqueur  cohlenfic  efans 
un  vaisseau. 

KRÔTICO  , CA  , adj.  Eioliquu  : qui 
porte  h Tainour,  qui  appailienl  ù l'amour. 

EHOTLMA , s.  J.  (Wict.)  Jnterrugaiion. 
\.  Interro^acion. 

EHÜTiSMO,  s.  m.  (mas.)  Erotoma- 
nie : mal , délire  d'auiour. 

ERHABDNDO.  DA,  adj.  {^.)  V.  Er- 
rante. 

ERRADA  , s.f  (►*.)  V.  Ex-for^  lEcsa- 

ciertn. 

ERRADAI\1F.N  1 E , ad\*.  Par  erreur  , 
par  méprise  , faus^rueiit. 

ERRADiC:ACION , s.f  L*ac- 

liou  de  déuciuci. 
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ERRADICADL) , p.  p.  du  verbe  erra- 
Jicar. 

KHRADICAR , a.  ( intis.  ) DeWiner, 

fXlirpsT. 

"KHRADIZO,  ZA  , attj.  Errant,  vaga- 
lx)nd. 

KRRADO  , p p.  du  Tcrlw  errar- 
et  ».  Qui  6c  trompe.  [\  j^ndar  errndo  er- 
rer. 

KRRANFX),  NEA,  adj.  (.^)  V.  £’/- 

rantf.. 

ERRAINTR,  p.  a.  du  verbe  errar,  ad}. 
Errant , vagabond. 

ERRAÎNZA  , s.f.  (m.)  V.  JCrror. 
ERRAR,  M.  a.  Errer  : avoir  une  opi- 
nion fatis»e  , se  tromper  , s'aba>cr.  (|  (v.) 
Manc{uei  ses  devoirs,  jj  Man^jner  qin  f- 
qu’un  , roffi'iiS'-T.  Il  Errer  : juanrjner  le 
but.  Il  Errar  el  i^alpe  : ( pg.)  inaimuer  son 
coup.  On  le  dit  au  pirtp.'^**  ei  au  bv’iire.  |j 
Errnr  et  ca/nino  : segarer,  se  Tour  vo ver. 

ERRAR  , y.  n.  Errer,  aHcr  ch  et  ih , 
h ravcnlurc.  Il  Errer  : coiumcUie  une  er- 
reur. 

ERRAT.A  , s.f.  Faute  d’iraprimenr  ou 
de  copis^. 

ERRA  IICO , CA  , adj.  V.  Erranfe.  \\ 
V.  f'^ognbunJo. 

PIRRÂTUj  , ad),  m.  et  f.  ( inus.  Jant.  ) 
Oiaocehnt , vetsaiilc , incertain  , iiicons- 
Lim. 

ERRAX  , 8.  m.  Charbon  menu  de 
uovanx  d'oüvcs. 

Eure,  $./.  Nom  qu'on  donne  en  es- 
pagnol .au  double  rr.  ||  Erre  que  enr  : 
tut),  {fam.)  opinihtremenC , olMlinmicnc.  |j 
Xrù)>e:ar  can  las  enes  : on  le  «lit  »le  ce- 
lui qui  ayant  bu  trop  de  vin  ne  [reut  pas 
bien  prononcer  ccitc  lettre. 

EURO,  s.  m.  (•'.)  V.  Errorf  l^erra. 

ÉRHÜNA  , s.f.  (»'.)  Er.  joueurs  don- 
nent ce  nom  au  coup  qui  ne  porte  pas, 
qui  ne  renssii  point , faute. 

ERftÔNF.AMENTE  , ad...  Erroimé- 
ment  : d'une  manière  erronnûr. 

ERR(iW:0  . KEA  , adj.  Erronne  : 
faux  , qui  contient  des  erreurs,  jj  Cort- 
ciencia  errônea  ; [théol.)  conscietire  er- 
ronm'e  , qui  croit  vrai  ce  qui  est  f.iux. 

ERRONIA , s.  f ( bas.)  V.  Oposied^n  , 
Desnjèctn  , Ojeriza. 

ERRüR  , s.  m.  Erreur  : fausse  opinton. 
{fi§.)  Manquement,  faute,  defaut.  {] 
rrciir,  inrpriM*. 

ERLBESCENCIA , s.f.  ( inus.  ) Home, 
pudeur,  rougeur. 

ERLCA,s.  /:  H V.  Oruga 
imUCfACiON,  s./  V.  liesilcldo. 

, ERUCl’ADO , p.  p.  du  verl>c  enictar* 
ERCCTAR,  y.  a.  V.  Itegoldar. 
ERCCrO , s.  m.  Rot , rapport  : vapeur 
qui  sort  de  rusiomac.  Y*  Hegüeldo. 


EHEDKJON  , 8.  J.  î'Vndiiion  , floc- 
triue  : vasttr  «avoir,  coDmii«wu>ces  êteb- 
dm  ». 

KHUDli  AMENTE,  tuiu.  Avec 
lion.  ? 

KKUni  njIMAMENTE,  luly.  sup.^  de 

erudilamenie.  ■ 

ERLUrriSlMO , ma  , tut),  sup.  de  cru- 
dito. 

ERl’DITO,  'l'A  , adj.  Fjndit,  savant  : 
qui  a b^'allcoup  d érudition. 

* KKU!)ITi/N  , 5.  m.  Havantasw  : p,-, 
dani  qui  n a qu  un  savoir  confus. 

ERCGINO.St) , SA,  adj.  On  le  dit  de 
ce  qui  est  gros  et  t [MÎs,  n\ec  qu**îquc»  p.ir- 
lic.s  pins  duies  que  les  autres.  ||  Rmiiiie.  V. 
/{tuiUiosn. 

ERUMNOSO  , S.\  , adj.  ( imts.  ) V, 
7'rabnjoso  f Penasd , Misérable. 

i’KÉl^'dON  , s.  f [méd.)  Eniptkm  : 
sortie  des  laolus  , pustules  , bontuns  , etc. 
j)  Eruption  : sortie  piomple  ci  avec  oiTort. 

ERlJl’'1'iVO,  VA,  adj.  Qui  regarde  1 c- 
rnpiion. 

KKU  r.\('10\ , s.  f.  Rot  : t'aclion  de 
rtKer  , et  I ellet  de  cette  action. 

î'.RU  r.AH  , y.  n.  V . Heg'ddnr. 

EKLTO,\f.  m.  V.  lirurlo,  llesütldo. 

KRVATO , s.  ut.  V.  AV/voio. 

KUVlf.EA  , s.  J.  Gr.iinc  tiers. 

ESRAl'E,  m/c/7.  {germ.)  Paix!  tenez- 
vous  coi  ! silence  1 

l‘.SR;\'l  , p.  p.  du  verbe 

Cibatimentar. 

l>»nA  li\1ENTAîS'l>:,  p.  /r.  du  verbe 
Esbatimertiar.  Qui  fait  des  ombres  dans 
un  tulilcnu.  > 

IvSn A HMENTAR,  »■.  a.  {pemu)  Faire 

des  ond)rcs  dans  tin  tableau. 

FSli.\riMHNi  AK , y.  n.  Faire  donner 
de  l’Are. 

F^^HTiMKNTO,  s.  m.  (fteint.)  Ombre. 

K^^ïj'FEZ.A  , s.f  Taille  noble,  svelte 
tl  fb'gagtc. 

F^l^FETO,  TA,  adj.  (pci/tt)  Svelte, 
li^er  , délié  , élégant. 

F'SRIKHO  , s.  m.  V.  Alguadl. 

FSRLANl)b:GER^  y.a.{i.)  V.  Jilnudir. 

ESR!  ANDIU,  p.  «.  {y.)  V.  HUidir. 

fôRO/X),  s.  m.  {peuU.)  V.  Uosquexo. 

F-SRiUîNDAiS , y.  n.  (t^.)  V.  Hnndar. 

* ESGA  , s.  f.  INourniiirc,  aliment.  [| 
Amorce,  anpAt  [K>ur  la  chasse  011  la  pèche. 

KS(>AIïkGUAl)ü  , p-  /r.  Tîu  verbe  esfü- 
bei’fua . 

ESCAIïECHAR,  y.  a.  Maiincr  : assai- 
sonner le  poisson  en  .sorte  eprij  puisse  se 
co.aiKH  ver  irès-long-tcmps, 

ESCA  BECHE  , s.  rn.  Sorte  de  saumure 
pour  conserver  long-temps  le  poisson.  || 
Hoisson  mis  , conserve  dans  la  saumure  ap* 
peU<  cscabcchc» 
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KSCABF.L , s.  m.  V*;<*aheao,  rfcrabt-Ue  ; 
pçlil  Italie  <U*  l*ui>  friiiis  Ut**li*r  ni  Iwf»- 

ESCAHKLILLO  , s.  m.  Jim.  de  csca- 

lel. 

ESCAUFr^O,  J.  7«.  M V.  F.scnheL 

ESCABIt.ïSA,  s.  /.  Si-abtf'iiNr  mi  luor»- 
da-diid)!c  : nlami‘îd<’%ilêrf,  &nd<nitjque,  eic. 

* 'ESCAm'OSU  t SA,  «d;.  ScubkMot  ; 
aai  rc^seiublt’  ^ la  ^ule. 

ESCABOLIRSE,  i'  r.  V.  Escabu 
iiirse, 

ESCABRO  , i.  m.  Rspèce  de  gale  qui 
attaque  la  ])cau  de«  uiouIud»  , les  aibtc*  ci 
la  vigne. 

ESCABROSA  MENTE,  od*^.  Dune  ma- 
nière dUHeile , scabreuse. 

ESCABKOSEADO  , p.  p.  du  verbe  «- 
€ahroscarse. 

ESCABROSE.ARSE.  r.  (ihi«.)  V. 
Resentirsf  , Picarse  , Eadspcnirsv. 

ESCABKOSIDAÜ,  t.f.  ;^pre- 

té  d’uQ  chemin.  |l  C/'g’*)  Rudesse  de  carac- 
tère. 

ESCABROSO  , SA  , aJj.  Scalireux  , 
rude  , iucgal , ralwtcux,  1|  {fi^.  ) Scabreux , 
dangereux , difficile.  |)  Dur,  saurage,  rude, 
âpre.  ' 

ESCABULLIDO , p.  p.  du  verbe  «cn- 
ItiUlinc. 

ESCABÜLLIMIENTO,  s.  m.  (i««5.  ) 
L'action  de  glisser  , de  couler , dVcJiapper 
des  mains. 

ESCABULLIRSE,  y.  r.  & filitscr,  se- 
chapperdes  raaias.  ||  ) Se  gdsscr,  cou* 

1er  doucctuenl  sans  être  vu. 

ESCbVCADO,  VAyaaj,  [bùis.)  V.  Et- 
€Oûuenfio. 

ESCAENCIA,  M.f.  (ic)  W.  Obt'tncion. 

♦ ESCAl'TJSA  , Scbafliouse  : 

grande,  belle  et  fori^  ville  de  la  Suis^. 

ESCALA,  J.  / Eclicllo  : deux  Jolies 
unies  par  des  bruons  pour  xuonter. 

Echelle  : ligne  diviatk*  jiar  degn*.  [|  nHRle  : 
port  de  mer  oii  les  naviics  qui  voy-igcnt  ont 
la  coutume  d'aller  se  ralVaicnir.  Jl  rm/.) 
Dcnomlifcnieni , lole  des  raililaiies  suivant 
leur  grade  ei  ancienneté  , pour  le  service 
fl  avancciuent.  ||  ( mus*  ) Ecbelle  : succession 
des  soru  de  la  gamine.  ||  E&cata  fronça  \ 

^ cowi/n.  ) échelle  Iranche , port  Iranc.  |)  vî/ 
€scaln  i’ista  ; {mil.)  on  le  dit  ti  uiie 

fseaJade  laite  en  plein  jour  et  avec  contiois- 
sance  de  renneuu. 

ESCALADA , s.  f.  Escalade  : assaut  avec 
des  échelles. 

ESCALADO  , p.  dn  rerhe  esctUar.  || 
adj.  On  le  dit  des  poissons  qu'on  ouvi*c  pour 
les  saler. 

ESCALADOR,  i«  w.  Celai  <^ui  escalade. 

Il  ( germ.  ) Voleur  qui  se  sert  d une  échelle 
pour  voler. 

V ESGALAMATCS,  a.  m.  Maladie  de* 


chevaux  qui  ont  mangé  des  clioses  veni- 
iiK'uses. 

ESCiL-AMlENTO  , s.  m.  V.  Esco/o^ 
Ja. 

î'S(!!ALAMO , s.  m.  {mar.)  Scalms:, 
t.iulet  , (olet  : pièce  qui  suutieiu  la  rame. 

ESCAL.AN  l E p.  a.  {**.}  dn  veibe  estc- 
iur.  lui  escaLde. 

FSCALAR  , I'.  a.  (t^.)  Fsealader  : rn- 
lr<îr  flous  une  place,  l'on , etc.  , h i’aiflir 
fi*one  ou  plusieurs  t cheibs.  j|  KiiffinA'ei  une 
poite  , percei  imc  luui aille  , etc.,  (mmu 
prenditr  la  liiit**.  i|  Lever  la  bonde  d un  ca- 
nal , d'un  aqueduc. 

l'.S(kALÏ)AnA  , ad/,  (fani.)  Prosliliiée, 
(1  Iioniec  : qui  a <fc»  ma.nièies  très-libres,  eu 
I p.ulau<  d un*'  iWmue 

I I S(^AI  J^ADO  , /».  p.  du  verix?  escnfilar. 
j|  fufj.  V.  Ea(uiriii'’nt.ith  t.  Hcicl'*sn.  '|  Guta 
V r UdtiJn  dtd  a^iui  jrin  ha  mivJn  ou  huye: 
ciu'tl  4‘ciiaiide  «‘inint  iVau  truide., 

hlSCALÏ^ AH  , r.  /».  Kebaiuler  , laver 
d’caii  /)')uill>'inte.  qiu-bjuc  choM*.  |{  (diaunct 
du  t’ei  , lui  fiouei  une  «'bamle.  ||  E<  ti.iiider: 
tremper  dans  de  l'ean  chaude. 

^ FS(  ALDRANTE,  s.  m.  mar.)  Av<~ 
houi.inl  auqiKi  on  ainnire  les  c-*oule». 

ESt  AUmiDJ,  DA,  aJj.  {i>.)  V. 

lutn  , Sitüaz. 

l'^SCALOLFADO  , p.  p.  du  verlic  es- 
cnlJuJar. 

ESCALDUFAR,  n.  Aïurc.  Oter  du 
bouillon  d tin  put  rnii  en  a (lop. 

ESCALF.NO,  NA,  aJ/.  ) .Si'.t 

lène  : à trois  eûtes  inégaux.  On  le  dît  d Un 
triangle. 

FïiOALENTADO , p.  p.  du  >erbc  es- 
caUntar. 

ESCALENTADOR  , r.  m.  (m.)V.  Ca~ 

Icfitador. 

h:SCALFNTAMIENTO,  r.  m.  (m.)  V. 
EaUntofuiento . ||  Escaicntamicnl^s  ; ///. 
maladie  qui  vient  aux  pieds  des  clievaux, 
faute  de  les  leur  nettoyer. 

ESCALENTAR.  r.'a.  f»'.)  V.  EJcnlar. 

II  (t*,)  ChaiiniT  trop.  Il  ( U.  Enflamnicr, 
embraser  : ep  parlaut  des  passions. 

l'^CALEN  l'AR  ,*>.«.(  inus.  ) SV- 
chaud’er  : cous  Tver  et  fomcniei  la  chaleur 
naturelle.  )|  { Jiiç. } SVchaiilFer , s’cmnajuuicr 
par  une  p.Hssioti. 

ESCALEUA  , s.f.  Escalier  : degrés  intc 
ricuis  d’un  édifice  pour  mouler.  [I  Aloiiu^r  : 
petit  escalier.  j{  Echelle  : deux  br.mclie» 
unies  par  des  bâtons  pour  monter.  ||  Trnsri 
d'un  cliaiTioi.  |j  Outil  de  ehiruigic  pour  ic- 
raettre  k-s  os  disloques.  ||  EscaUra  Je  naboy 
ô Je  r>;o  ; escalier  à vis  ou  en  oaracol.  {| 
Ctimlos  Je  escalera  abnxo  ; doiuesiiquis 
euiployés  aux  basses  oceup.aions,  comme  , 
cuisimeis,  cochers  , etc.  j[  CnaJcs  Je  esca- 
lera  arriba  ; doiuusliqucs  doiU  les  ocupatioxis 
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1rs  rupprdftieiiUlATanU^e  dcliMirâ  maîtir».  i| 
(•ente  ile  c^icaUra  ahiuo  . .ucns  du  boa 
ctuCi.'^v  pcraunnea  \il«a  et  iuepi:s4tblea. 

f^cAlkreja,^../:  litin.  de  estaUra. 

ESCALEKILLA , 'l’A , a.  f.  Jim.  de 
escalera.  j|  Ou  le  dit  au  jeu  d’une  levée  oii 
iroia  catlo  ae  suivent  graduellt  iuent,  coui- 
ine  trois,  quatre,  cinq  j u» , deux,  truU.  || 
Espèce  de  bâillon  dont  le»  tiiarècluux  »c 
seivent  pour  faire  avaler  fpirlque  breuvage 
aux  cikcvuux.  Il  Un  escalchlLt  ; ad»',  inega- 
Icutcni  , avec  iiiègulitu  , par  dcgièa  , eu 
ccbellc. 

ESC^LERON,  s.  m.  de  escale- 

ru.  Il  Soi  te  dorueuiciit  dont  oulauoit  usage 
uncieunciitenU 

ICSCALETA,  s*  J'.  luAtniincnt  d’aiiil- 
leiir  |M>ur  monter  les  canons  sur  leur  ailul. 

Eî^ALFADO,  p.  P‘  du  verbe  escal'- 
Jdr.  Il  adj.  {•*,)  V.  jHecale/tOtdo.  j|  Ou  le  dit 
rie  la  mnraille  mal  hlancbic  et  non  unie 
faute  de  bonne  chaux,  OU  de  bon  plâtre.  || 
Hite%fOs  esf'a/Jados  : <xu(s  .cuits  dan»  I cau 
boniliame  après  en  avoir  Ole  la  cor|uille. 

KSCALtADüR,  s.  m.  Coquemar:  pot 
servant  ordinairement  h faire  bouillir  ou 
ciiaull'er  de  l’eau.  ||  Réchaud  : uslciisile  de 
aiénage  pour  cbaufl'er  les  viandes. 

ESCALFAÎVUENXO,  s.  iw.  (r^.)  V.  Ca- 

lenlura. 

, ESCALFAR,  a.  Cuire  des  œufs  dans 
«le  l'eau  bouillante  après  en  avoir  Oté  la  co« 
quille.  Il  («'.  ) V.  Calentav.  j|  Escaljar  el 
pan  : surprendre  le  pain,  le  faire  cuire  dans 
un  four  trop  chaud,  de  sorte  qu’il  soit  brûlé 
avant  d'étre  cuit. 

ESCALFAROTE,  s.  m.  Sorte  de  guê- 
tre founée  très-large  avec  son  soulier,  pour 
u-nir  chauds  le  pied  et  la  jambe. 

KSCAEFETA.  s.  f.  V.  Chufeta. 

* ESCALlMARSl  fl,  t'.  r.''(//i4ir.  ) On  le 
«lit  d’un  vaisseau  h qui  la  viuicucc  de  U lucr 
U fait  perdre  son  calfatage. 

* ESCALIM , s.  in.  E^alin  : monnoie 
tics  PdVs'Ras. 

E^dALlO,  s.  m.  Terre  cultivée,  aban* 
donnée,  eu  friche,  laissée. 

. F^SCALMO , J.  m.  V.  Etcdlamo. 

KSCAEOFRIADO,  DA,  adj.  Qui  a 

des  frissons. 

EÜCALUFRIO,  5.  m.  Frisson:  creinble- 
menl  causé  par  le  froid  et  lu  üevre.  V.  Ctdo^ 
Jri». 

•yESCALON,  J.  m.  Marche,  «legré.  )| 
Exbelon  , degic,  bàion  d'échelle.  j|  ( ) 

Degré  , eclielon  , grade  , moyen  «fvlevation. 
{ tfcrm.)  V.  Meson.  ||  Escaloa  de  clai'ijn  : 
runchc,  cheville  d’un  écbclier.  ||  £n  escalo- 
nes  ; en  échelons , avec  inégalité. 

- KSCiALONA , s.  f.  Sorte  d’ognon  dont 
on  garde  la  graine.  ||  ( ^rm. ) Voleur  qui 
êsauade  une  maisou. 


ESCALPF.r.O,  tf.  m.  (<7nr.)  Scalpel  ; ins- 
triimciU  p'MU'  dis^iquer. 

FSCALPLü,  s.  m,  ( r».  ) Dt.'ivoirc  : cou- 
teau h revers  pour  rplever  la  chair. 

ES(>AM  A , $.J.  Ecaille  : substaoi  e dure 
(|ui  convie  les  puûsous.  ||  Ecaille  : ce  qui  a 
la  forme  d’écaille.  ||  (fig.)  Chacune  des  pièces 
d une  armure  po»ces  fime  sur  l’autre  ea 
forme  d’écaiilcs.  |{  Orden  de  lu  esca/iàa  : 
ancien  ordre  de  chevalerie  institué  pat; 
Jean  ii , roi  de  Castille. 

EsCAMADA,  s-J^.  Broderie  en  forma 

dérailles. 

ESfl  AMADO  , /n[P.  du  verbe  escamar, 

|]  Uiij.  Écaillé;  â qui  on  a ôté  les  écailles.  || 
Quedar  tsvumado  : ajiprendre  h ses  dépens» 
cin*  instruit  par  sa  propre  ex(KTicnce. 

FSC.AAIADO  , s.  m.  Broderie  eu  forma 
d'erailies. 

è^C.AMADCRA,  s,  J.  L'action  d’ccail- 
lcr. 

F-SCAMAR  , V.  a.  F)cailler  ; «âter  les 
écuilics.  Il  ijig’  ) Fâcher,  oileuser,  faire  re- 
[icntir.  V.  Èsr,armentar. 

ESCAMAR,  U.  n.  Broder,  traTailler  eu» 
écailles. 

ÉSCAMARSE , r'.  r.  Se  gendarmer,  sir- 
riter,  se  fâcher,  s’iüoignjer  de  quelqu'un. 

ESCAMBRON,  s,  m.  (r^.j  V.  Cumbron. 

ËSCAMBRONÀL,  j.  m.  Lieu  planiQ 

de  buurgépincs. 

ESC.AiVlEI.* , J.  m.  Mandrin:  outil  da 
fourbisseur  pour  TOÜr  les  épées. 

E6CAMUGHEAR,  m.  /i.  -Vr.  V.  Pai^or^ 
dear,  Ja^ardear. 

ESC.\MOCHO , s.  m.  Restes  de  ce  qu'on, 
a mangé,  bu.  \\^ .Jai'ardoy  Enjcambrulo.[^ 
A P arriendo  tus  escamochos  : {^/îg.  Jam.  ) 
on  le  dit  pour  exprimer  que  quelqu'un  a si 
i)Cti  de  bien  qu'il  n'en  a pas  de  reste. 

ESGAvMONDA,  s. J.  l'aille  d'arbres.  V. 
^yjnrida. 

ESCAMONDADO,  p.  p.  du  verbe  es- 
camondar. 

E)^CAM0N0ADIJRA , .r.  J't  Brandies 
inuiiies  et  superÜues  qu’on  ôte  d'uu  arbre 
eu  l'elaguaut. 

ESCAMONDAR , u,  a.  Élaguer  : émon- 
der : retrancher  lea  branches  inutiles  et  su-  * 
j>erllues.  ||  ( fig.  ) Elaguer,  éclaircir  ua 
écrit  j iietiuyer,  ôter  ce  qu’il  y a de  superflu 
dans  une  cbo.«e. 

ÉSC..\MONDO,  s.  m.  V.  Escamonda. 

ESCAMONEA  , s.  J.  Scammonéu  : es-  ^ 
pèce  de  convolvulus  , plante  purgative. 

F-SCAMONEADO,  p.  p.  du  verbe  es- 
camoneane.  |{  adj.  Qui  a la  propriété  de  la 
scammouée,  qui  appartient  h la  scammo- 
née. 

ESCAMONEARSE,  Se 

ressentir,  se  piquer,  rechigner.  On  le  dit  da 
l'homuie  «tact  bêtes.  - , 
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tSCAMOSO , SA , aJj.  Ecailknx  : coiu- 

pOM  d'ecaillrft,  qui  a CM'aillcs. 

ESCAMOTADÜ  , p.  p.  du  yerbc  «ca- 
motar^ 

ESCAMCyrAR  , a.  Ktramotcr  ; faire 
dl^KToitrc  par  un  tour  dr  main  ^ etc. 

nSCAMrAÎX) , p-p-  du  vcil>ce5Ctfmpor. 

Il  aâj.  V.  Descamptuln. 

ESCAMPAMFJvi'O  , a.  w.  Y.  7)er- 

ram/77n/cr</o. 

ESC-\MPAR,  t'.  n,  Cev^T  de  pleuvoir. 
Abandonner  une  enircpri&c,  cesser 
’y  ti'uvatJler.  a 

ESCA^ÏPAR , V.  m Debarrnsaer,  laîsacr 
libre.  V.  Despejnr,  Desernhanizar.  ||  Va 
éscampa:  {Jam.)  trêves  de  souiscs.  )|  Vu 
escampa  y ih^fum  ÿuijan'os  : {Jam.  ) on 
le  dit  d’nn  sot  qui  s’opiniAtre  h persuader 
des  ebosea  dLiaisonnubles,  ou  d'uuttuailicur 
qui  est  suivi  dcplusictirs  autres. 

ESCAMPO  . 5.  m.  ( »'.)  V.  Vscapr,  liai- 
ila.  H ( inus.  \ Cessation  de  phi  te. 

ESCAMÜDO,  DA,  mlj.  V,  £sca- 

Wiso, 

ESCAMDJADO , p.  p,  du  verbe  esca- 
mujnr. 

ÉSCAMÜJAR,  t^.  a.  EJaguer,  émonder 
un  olivier. 

ESCAMLUO , s.  m.  Branche  élaguée 
d*un  olivier  qu’on  émonde. 

ESCANCIA  . s.  / ( M.  ) Vase  , vaisseau. 

ESCANCIADO,  p.  p.  du  verbe  «eu/i- 
êiar. 

KSCANCIADOR,  RA,  «.  Celuiqui  dans 
Us  repas  verse  h boire. 

E^ANaA^Ü,  s.  m.  (inus.)  V.  Es- 
^nciadnr. 

ESCANCIAR,  V.  a.  Verser  le  vin  d'un 
«rasedansun  autre  ^ donner  à boire  h table. 

ESC.AWOAK,  i'.  n.  Boire  du  vin. 

fcSCANDA , s.j:  Sorte  de  ft ornent  Irès- 
pur  dont  on  fait  un  pain  délicieux. 

ESCANDACAR , j.  m.  La  chambre 
d’une  galère  où  l'on  met  la  ixjussoie. 

ESCAWDALIZADÜ , p.  p.  du  verbe 
usctmifiilizar, 

ESCAKDALIZADOR  , s.  m.  Celui  qui 
•candaJisc. 

ESCANDALIZAR , a.  Scandaliser: 
donner  du  scandale.  ||  ( m.  ) V.  Conlurbar, 
Comtemar. 

ESCANÜALIZARSE,  r.  Sc  scanda- 
lUer.  prendre  du  scandale,  s bfl'ensi*r. 

, ESCiANDALIZA’i'IVü,  VA,m^'.  (im/s.) 
Scandalenx  : qui  peut  causer  du  scandale. 

FSCANDAiJLADÜ, /?.  p.  du  verbe  es~ 
tandalUtr. 

ESCANDAt^LAPi,  v.  a.  Sonder:  cher- 
cher à connoilre  la  profondeur  de  la  mer 
par  le  moyen  de  l.'i  sonde. 

ESCAnDALLÜ,  s.  m.  Sonde:  irstrn- 
fUi'tU  p^ur  oovnoiU'ela  profoodeur  de  l’eau. 


ESCAnDALO  , i.  m.  Scandfle  : ocefH- 

•ion  deebute,  de  péché,  mauvais  exe  pic. 
j|  Scandale , trouble,  tumulte.  V.  yllboroin , 
Tumuiio^  iiujuiftud , linido.  ||  p/iu.r.)  V. 

A sombra  ^ Admirarinn.  j{  Ks- 

ràndalo  farisdyco  : M'and.'aic  cpi’on  prend 
sans  raison,  en  tegardant  comuic  blAmaUo 
ce  qui  ne  i'trst  p.is. 

fôCA^nALOSAMEWTE , adi>.  Scan- 
daleitsom<'Ti(  : avec  scandale. 

SCAK  ÜA  LOSO , .SA  , ad}.  Srandaleux  : 
qni  cause  du  scnndidc , qui  y porte.  |{  (i/ua.) 

V.  Hnidosrt , Hcs'fdinso  , inquiéta. 

ESC.^ADEEF.MCIA , s.  J.  l'^portC'*  \ 

meni , transport  de  colère.  i 

ESLAîSDFCKR,  t*.  a.  Initcr,  faire  en- 
trer en  colère,  il  est  aussi  rcciprrtqne. 

KSOA^  DECi  IX) , p.  p.  du  verbe  escam» 
dacer. 

ESCANDELAR,  s.  m.  (mar.)  V,  Es-  j 

candn/ur.  ' 

E.*'(j.\NDELARETrE , s.  m.  dim.  de  es-  i 

caruieiar. 

F^SCANPIA , J./.  V.  Escanda. 

KS(JAN IJIK , fl.  (**.  pafs.)  Scander; 
indiquer  la  mesure  d'nn  vers.  j 

ESLAMILÏiA,  s. J.  V.  Omfl.  Il  estu»ii«  ' 

dans  les  montagnes  de  Buigos. 

ESC.^WSION,  s.  J»  (m.)  Mesure  des  | 

vers.  I 

ESCAISTADOR,  s.  m.  (r*.)  V,  Encan-  | 

tadnr. 

ESCANTAR,  a •■•,'V.  Enranfar,  \ 

ESCANXILLADU  p.  p.  du  verbe  rs- 
caniUiar. 

ESCANTILLAR,  fl.  'i’rarer  sur  un 
mur  nue  ligne  à hanu-nr  d'appui , imur  Uan- 
chirla  partie  supérieiiie,  et  peiimrc  le  des- 
sous d'une  autre  coiilenr. 

KSCAm  ILLOIN  , s.  m.  (m.)  V.  Descan- 
tillnn. 

F!S(^.ANA,  s.  f.  V.  Escatula.  j 

ESCAISKHO,  s.fw.  (i/.}  Le  dnmrstiqno  j 

qui  a soin  des  sifÿt^s  et  bancs  dans  le»  .salles 
où  l’on  tient  des  assembler». 

ESllAÎSlLLO,  s.  m.  dim.  Ac  esrannJ 
ES(^.A^Ü,  I.  m.  Sorte  < le  ban#:  h floasicr 
pour  trois  ou  quatre  personnes.  j|  (r#.)  V.  Aa- 
eanda. 

KSCAAÜELO,  s.  m.  dim.  Ar.esmno, 
ESCAPADA  , s.  f,  t une  accélérée  [Hiur 
éviter  rjoelquo  danger.  ||  Flscnpade. 

ESCAPÀIK)  ,p.p.  dtt  vci^ csrflpflr. 
ESCAPAMlEi<Tü,  s.  m.  ( inus.  } V. 

Escapada. 

ESCAPAR  , I*.  fl.  SaoTcr,  délivrer. 

ESf ',AP.'\R , y.  n.  Echapper,  fuir,  se  sau- 
ver. }|  Echapper,  sortir,  s’alisenter  sans  étro 
aperçu.  ||  I\scttpcr  cl  caballo  : lairc  ilrs  es- 
capades, en  parlant  d’un  ebeval.  j|  Escapnr 
en  nnn  tabla  : [Jlg.  ) l'i^hapjicr  l)eUc. 
ESCAPAR^  U.  imp.  Echapper  de  U nu.^ 
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moire.  ||  Ksaipiinefr  à uno 
dire  tjiiclrjiitr  cho*<‘  ^nns  iVii  Hncici*v<»i», 
cchap^ier.  JCscaptn  ^ele  d uno  al^ima  pa~ 
lahrtty  à e.iprcie  : :>‘cc)iup|M*r«  ni  paiiaiit 
• (Vun  mol  rftt  on  rÜl  »jiis  faire  aunui<>n. 

, KSCAPAKA'n:,  5.  m.  a»:W: 

rVarmoirr’on  iiiatrjueciTie,  ^nnic  «If  xiin-» 
ou  criftUux  |»our  y tiicun* 
ou  relique»  de  et  ||  Noi  te  d .ti- 

moire  où  Ton  met  di  » chose»  jirecicufcc». 

ICSCAFAft.VnCO , J.  m.  Jim.  «locscrt* 
marata. 

ESCAPATORIA  , s.  J'.  (Jnm.  ) SiiLirr- 

fiïcc  , cchnop.iloire,  drtuae. 

tSOAPK,  s,  m.  f/action  d'«*rha[»|H:r,  de 
fuir;  fnilc , évasion.  Il  l uiti*  acceliTi-c  poni 
éviter  un  dan|{rr.  ([  I)el<'Ute  : pièce  de  fer  un 
d'acicr  qui  sert  au  r«'&»mt  des  ariu<»  à ini 
|toiir  tirer,  pour  f.iiic  partir  le  eoiip.  (^  r.st 
aussi  une  e>|H*<‘a  de  levier  qui  M!rl  à fane 
partir  iinc$<inncne. 

nSf^-VPO,  s.  m.  (nrrfi.  ) V.  RsUinte. 

KSfjÀPÜÏ^A  » {iviat.  ) \ . Oiuofdfito. 

E8CAPULAUO, p.  du  verbe  csoi- 
pul»tr. 

FÜC^APlJIjAU  . %*,  a.  {mar.)  DouMcr 
un  cap,  mie  pointe,  etc* 

KSl^APUljAlU(j , s.  tn.  SenpnIaiiC  : 
morceaux  ü’etufle  iM'Oile.  |{  àScapiila:re  ; pal- 
lie du  vcleuicnl  de  rptclque»  relijiieiix. 

KSCAQCK,  t.  m.  Otaeuiie  de»  ea.se* 
d’un  èchiqnier,  d'un  daiiiier.  Il  < »t  pins  iisilè 
an  pltiiicl.  Il  { itits.)  Kehiquier:  cen  divise 
eu  c.irrè».  i|  l\srtuptcs  : pl.  V.  .S.rfthcz. 

Ki>(jAQUKAI)0*  DA,  atij~  i'àJii(|iieiè : 

rmi^i*  en  forme  tfLchiquirr. 

ESll\RA  , r.y.  ( cmV.)  iùscarre:  croi'ue 
sur  la  peau,  le»  plaie»,  etc. 

î-:SCARAI}Ajl*ADO,  p.  p.  du  verbe 
esrtrntbnjenr. 

Ki>CAHABAJKAR  , r*.  n Marclier  : se 
remuer  h la  luamèic  de»  scaiabcrs. 
Oiiilbnner,  écrite,  di'ssiiicr  mal.  )| 

Jam,  ) Avoir  du  souci , être  alarme  par 
qneiipi'ininnètnde , chagrin  , etc. 

K6(^\KABAJ1LL0,  j.  tn.  tUm.  de  er- 

Mrnfwjn. 

l'!lS(J.ARABAJO , È.  m.  Scarabée,' esrar- 
J>ol  : insecte.  ||  Jttnt- 1 Homme  de  pciiic 
i.iille,  ralKmgrifde  mauvaiseuiinc.  ||  Defaut 
<1  nue  i toHè  où  le»  üls  dir  la  Uamc  no  sont 
pa.s  droit».  |{  t.Ii.imhn*»  : vide*  qui  æ for- 
xuant  danil  iiUerietii'  d un  canon  mal  fnmlii. 

Il  J’iscarabajo  en  ivc-he  i V.  jMosca  rn  /e- 
c/<e,  an  mot  AJon  ti.  j|  J’.scnraitajos  : pl. 

pic»l»*<le*uiouehe  : uerilure  dont  It*» 
caractiTcSMint  mal  lot  rue».  \\Jhtsln  los  escu. 
tnbajns  tienen  tos  : V.  Ihnla  h%s  t^aUt^  Ut~ 
nen  mm/iriiso  , au  mot  Jiomadizo. 

KSCARABAJLKDO,  s.  nt.  dim.  de  cs- 
^rabajn.  |j  l'^^ècc  cli;  piiycrou  qui  » attache 
ans  signes. 


KSCARAMUCK  VR  . r.  /*,  V.  I-swa- 

nufZift. 

J-S<.^\RA^UUO  , s.  m.  Sapinellc  : pe- 
tite l'oquille.  ||  Éghiotier  : rosier  s4nvo;;e. 

KSOAR  *VMÜ/(A  , (mil.)  ük'ar- 
niouehe  : combat  de  parti».  ||  ( ) V.  Hi- 

fin,  Peftilcncta , DUputn,  Conlirntla. 

I'1S(..\R  A^ILZAlJ()R , $,  nt.  Fsearmon- 
elieiir^ relui  qui  va i rescnrmouchc.  ||  \Jig.) 

ICSCAK.AMUZAR  , u.  n,  Escarmou- 
chiT  : nmih.iitre  par  escannouche. 

U APfclL.'V  , *•./■  IH»pute  : qiirrcllo 
qui  enmm''iice  pur  dos  kimple»  paroles  et  fi- 
nit p.n  de»  Lonii*.  jj  (.ocaidu  ; nœud  roud 
de  nibaiis  an  ehape-'ui. 

I:SCARAPJ:LAD0,;7./;.  du  Tcrl»«- 

#v7/v:peAf/‘. 

!«Sf  .AK  APEI.  AR  , n.  Sc  dispoter,  sm 
prendri-  uiix  elieveiix,  sVur.illgner.  Ün  uc 
le  dit  que  de»  t'Omiies. 

RSt. ABAPLU, A.  J.  (O.)  V.  /:««rrt- 

pclttn  d.m»  sa  premièiv  a(;ccplion. 

^ fAit  .AHB.V  , 4.  ;/i,  Ivuit:  jonction  do 
deux  bnidage»,  de  rien*  pfcceinie»  entaillée». 

KSCAUBADKRO,  x.  nt.  Lieu  uù  les 
sanglier»,  le*  loups  et  d'antre»  animaux 
grattent  l.i  tertv. 

FijCARBADlKM  ES,  x.  m.  V.  Mon- 

f*«S(.*-ARB  \nOH  , s.  m.  Cdai  rnii  ar.itte. 

I*^(.AHIIAI 'LKA  , J.  J,  L action  de 

gratter,  de  foiiillcr. 

h..SLAHIlAJL’ELÜ,  s.  m.  losccie  : es- 
pèr-e  de  piiceion. 

1* S(iAllll.\OKEJAS , s.  m.  ('uronreil- 
Ic  : mslrnmcm  po«r  rietioyer  les  oreilles. 

K8CARBAU,  u.  a.  Gratter,  frotter,  re- 
muer, creuser  avec  les  ongles,  les  doigts» 
etc.  Il  ( } S'irjforiiier,  examiner,  se  met- 

tre au  fait,  clicrdicr  h connoiire.  |J  Escar-^ 
bar  el  esyymnÿo  : avoir  JVstomac  tlcrangé, 
y éprouver  une  cfialeor  désagréable.  |j  Z*- 
c4trbitr  la  enncicncta  ( fig.)  loumicnicr, 
agiter  la  conscience,  donner  des  reniord*. 

ESf^ARBO,  X,  nt.  V.  Escarbadura, 

E.S<,^AH(JKLA,  X. Kscaicelle;  giando 
Iwiirse  Ik  l’antique,  qu’on  porte  h la  ceimu-' 
rc.  I]  Gibecière  : hunise  j>our  la  eJiassc.  (| 
Coiffure  ancienne  dos  femmes.  ||  Tassette  : 
armure  des  ctiis«cs. 

KSCARCKLON , x.  m.  de  escat\ 

cefit. 

f'SCARCKOS,  X.  m.  Petites  ondes  oc- 
casionnées (i.*ins  la  ruer  par  Ii:«  couran».  j| 
!Mouvciiiens  et  voites  que  font  fes  chevaux 
fiingans. 

K.SC.ARCHA , x.y^  Givre,  frimas,  g«lés 
blanche. 

* EliCARCH.AP.A  , s.  J.  Gelée  blancli  • : 
roK'C  congelée.  ||  Glaciale,  glacée:  pUuic 
brillan  c. 
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KNTRF.VENAOO , p.  g.  «lu  verbe  en- 
h'e\’en*tr&e. 

K^' rRKVH^i  ARSE  , V.r.  S'introduire, 
s’iiiMnuer  d.ins  It-s  veines.  On  le  dit  d'une 
liuineur,  d’une  rujuenr. 

KÎSTKEVKNIÜO,  p,  p.  du  verbe  enUe- 
venir. 

' ENIREVEINIMIEOTO,  J.  m.  {*'.)  V. 

Intert>encinn.  « 

E^  l'HEVENlR,  1^.  a.  ( M.  ) V.  Intetve- 
nir. 

ETSTUEVETNTANA,  s./.  L’espace  de 
muraille  entte  deux  r<;uètres. 

TREVIilh  , V.  a.  Entrevoir  : voir  irn- 
paiTaiteiiienlou  en  laissant 

EiNTREVERADÜ , p.  p.  du  verbe  en- 
irtwenir,  ||  atij.  Enlretardc  : mcle  de  maigre 

EM’REVERAR,  r.  n.  Mêler,  insérer, 

crUiTmêler. 

EM'KEVESADO,  DA,  adj.  {u.)  V. 

£nîrevertulo. 

ENTREVISTA,  $.  f*  Entrevue,  visite, 
rcnronire  concertée. 

EN’i'REVlSrO,  p>p-  du  verbe  entrefer. 

E^'i'UEVOlAER  yv.a.{v.)  EnvcIoi>- 
per  enlr’aulres  r liO»es. 

E^i  TREVUELTO  , p.p.  ir.  du  verbe  en- 
treunffer. 

EN'I'UEXEIUÜO,  p.  p.  du  verbe  en- 
treserir. 

EiN  l'REXERIR,  v.  a.  {inus.)  Entremê- 
ler, insérer,  iia*l«T. 

ÉA'TREYACER,  f.  n.  (r.)  Être  au  mi- 
lieu. 

EXTRICACJON,  J./,  (u.)  V.  £nfVilo, 

Alnfrifia. 

l’iVTRÏCADAMEISTE.  adf.  {v.)\,  In- 

irinciulamrntt:. 

EM  UlCADîSIMO,  MA.  adj.  sup.  (v.) 
de  entricfulo. 

ENI’HIC  ADO,  p.  p.  du  verW  enlrirot. 
j|  atif.  (*’.}  V.  ICnnittinnuiio f JùnrecUtdo.  || 
(t/.)  V.  DiUtltuhf  ^ 'L'armado. 

EK’nU(>.\OL;HA,  s.  f.{v.)\\  Enmdn. 

EM'HICAMIEMO  ,‘i.  m.{f.)  V.  En- 
redn , Confusinn^  Àlarana. 

EiN  1 RILAK  , i'.  a.  (m.)  V.  Intiincnr. 

E?il'Rl(X),  s.  m.  (r'.)  V.  Intncamienlo* 

ENl'iUEOO  , s.  m.  (e*.  ) V.  Entrera. 

EM’fUMJADO,  DA,  <idj.  V.  Jntrin- 
cad*». 

KNTRIPADO , DA  • cdj  Qui  apparv 
tient  aux  Ixiyaux,  aux  intestins,  qui  y est. 
Il  (hii  n est  [>asv:dc,  eu  parlant  d'un  aiii- 
itial. 

EÎSTIUPADO,  i.  m.  (fg-Jam.  ) Dé- 
plaisir, dépit,  chagrin,  rancune  qii  on  est 
lorcé  de  dissinuder.  , 

E^i  1 RISTAUO , /».  p.  du  verbe  eiiU'U- 
tnr.‘  , 

EKi  RISTAR r*.  a.  (r*.)  Enlristecer. 
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EN'i’RISTECER , V.  n.  Attrister  ; rendre 
triste,  aflligcr.  ||  Donner  un  air  triste  ^ 
que  cIkxsi?. 

ENTRISTECER,  i'.  n.  (m.)  V.  Entris- 
iecc'se. 

EXTRISTF/:F.RSE,  r*.  r.  S'aurislei  : 
devenir  triste.  |)  Entristecerse  /uf  pinntns  : 
SC  fli  trir,  secber,  ac  l'ancr,  en  parlant  des 
plantes. 

EMTRISTECIDO,  p.  p.  du  verbe  entris- 
teerr.  0 

EXTRISTECIMIENTO,  s.  m.  (inus.) 
V.  'fnstezn. 

KNTRO , adf.  (v.)  V.  Hasta. 
EINTRODECIR,  a.{v.)  V.  Intradu- 
cir. 

ENTROinO,  m.  (v.)  V.  Antrncjn. 
ENTHOMETEK,  m.  a.  (wui.)  V.  En- 

tremrter. 

EN'l'HOMETERSE , r.  V.  Entrenve- 
1er  SC. 

ENTRO.MPEZAR,  a.  {v.)  V.  7Vo- 

pezar. 

EINTRONADO , p.  p.  du  verbe  entro- 
nar.  i 

ENTROXAR,  »'.  a.  (i/u«.  ) V.  Entro- 
nizar. 

ENTRONCADO , p.  p.  du  vcrl>c  en- 

irrtncffr. 

EN  l'ROXCAR,  f.  n.  Prouver  par  aciei 
qu’une  |>ersonDc  est  de  la  même  famdle 
qii'imc  autre,  quelle  descend  du  tnêiiie 
tronc. 

* EiyrRONCAR , n.  Être  de  la  même 
famille  qu'un  ault-e , descendre  du  meme 
tronc. 

EINTRONECIDO , p.  p-  du  verbe  eniro- 
necer. 

ENTRONECFR,  p.  «.  {v.)  V.  Mal- 
tratnr. 

EN’rRON’ERADO  , p.  p.  du  verbe  en- 

trônera  r. 

EM'RONERAR,  r.  a.  Rlonser  : faire 
entrer  dans  lu  blouse,  en  parlant  d’une 
lùlic. 

ENTRONIZACION , /.  Avènement , 

elt'valion  au  ti  Anc. 

ENl’RONIZ^ADO , p,  p.  du  verbe  c»tm- 
nizar. 

ENTRONIZAR,  r*.  a.  Placer,  mettre 
sur  le  trône.  Il  Elever  quclqaun,  le 

[ilaciT  dans  une  place  éminente.  )|  Introni- 
ser ; meure  un  évêque  dans  son  siège  épis- 
copal, lorsqu’il  prend  possossion  de  son 
église.  * 

l-OTRONIZARSE,  m.  r.  { fig.)  V.  iV 

greirte , Elet'arsCf  Endifksarse, 

EN'l’HONQLE , s.  m.  rapport  ilr 
parenté  avec  celui  qui  r,-%i  b;  tronc  de  la  ia- 
luille.  •» 

ENTROPELLADX),  p.  p~  du  verbe  ett- 

iroptllar. 


EINT  ( 647  ) ENV 


FnSTROPELl.AR , o.  Aim- 

pni".  * 

rs'VKomzADmo . 5, 7».  (r.)  v. 

ptz.atîer-'i. 

K^  I'ROPKZADO , p.  p.  (In  vnlw  entra- 
peznr.  \\aaj,  ( i'.  ) V.  JCntnurafiiulo  y l'iine- 
dadf*. 

EATROPEZAN  IT:,  p.  a.  Jn  verbe 
entropeznr. 

KNTR()Pl‘y-AR,  i'.  n.  (»'.)  V.  Tn^pe- 
tor. 

ENTROPIKZO,  s.  m.  Tropeznn. 

KîSTROXAUO  , p.  p.  (lu  vcibo  e/i-* 
trnxor. 

ENTROXAR,  **.  n,  0*'T(!cr,  enfcruicr, 
meitre  1rs  graine  dau.H  le  grenier. 

KrSTRLJ(  JIADA,  s.  J.  !MjcIiiitatioQ  , 
iiï.’mifîance? 

EA  TREC^ADO , p.  p.  du  verbe  eniru- 

ehnr. 

ENTRL’CHAR  , i*.  n.  ( imix.  ) KnjAler  ; 
auircr  avec  iidrcj»6e  diiii»  ic  picgi'.  [|  ) 

V.  Kntentler. 

FJN'I’REC^FION , s.  m.  (i/mj.)  Iniiigam  , 
murliin.iteur. 

EN  J'RUEJO  , s,  m.  (r^.)  V.  Antrue]n, 

FTNTL'BA.ÏAK , y.  n.  (genn.)  Üccoii- 
vrir  une  fonrbnic. 

ENTEERTO,  s.  ni.  V.  Tuntn,  A^ra- 

vio.  Il  Entuertos  : pl,  les  tranchent  apiès 

racronebemem.  * 

ENTLLEECER , v.  a.  [fig-)  Suspen- 
dre, arrêter,  inicirduipre. 

FN  J UIXKCER  , 1^.  71.  V.  TuUirse. 

EN  rUEEK^UDO  , du  verbe 
llcter.  j|  a^tj.  Perclus. 

ENTL'ME(^ER  , I».  a.  Engourdir  • cnip«?- 
cher  le  monveiuent  des  nerfs  , clc-  y en  par- 
lant d'nne  (nnicur. 

ENi  LMECERSE,  i*.  { fig.  ) S enflrr. 
s’agiUTy  se  luellre  en  furie  » .se  counuucer, 
«n  parlant  de  la  mer,  des  rivières. 

ENTUMECIDO , p-  p.  du  verijc  entu- 
mcccr. 

EM'EMECIMrEm’O,  s.  m.  Fngour- 
dissemenl  : e'iat  de  ce  (]ui  est  engourdi. 

ENTU.MIDÜ,  p,  p.  du  vube  entu~ 
mirse,  ^ 

ENTUMIRSE,  w.  r.  S'engourdir,  sc  roi- 
dir  ; devenir  connue  perdus , #uiis  senti- 
ment} en  itarlantd  un  tiicmhre. 

ENTUrinO»  /».  /7.  du  verbe  entupir. 

E^TUPlRt  a-  Ohsinier,  en- 

gorger, boucher,  en  parlant  d’un  canal.  [| 
Presser,  serrer,  coiiiprimer. 

ENTLRAR , o.  a.  {germ.)  V.  Dar.  ]| 
{germ.  ) V-  Aitrar. 

EN'flJRBIADO,  p.  p.  du  verbe  enlur- 
biar. 

ENTURBIAR,  y,  a.  Troubler:  rendre 
trouble.  Il  ( /!§’.  'iTroubK'r,  obsciirrir,  dt- 
ranger,  embivoiiler,  mettre  desordre.  || 


Pnrece  que  na  enturhin  el  ngun  : on  le  dit 
dune  pciM>nne  qui  sons  un  air  de  bonté 
ca«  ho  ini  gr.'uid  lijnd  de  iiiaiiec. 

FNlURTîIARSK  , y.  r.  Sc  déranger, 
s cinbi'ourll(*r  y sfd  seurdr,  s<î  liouMrr. 

KM  ES1A.SMO,  J.  m.  Entbr  «u&iasmc  : 
nmiivcimni  cxJr.-ioidinaiie  de  IMm»c  par  ins- 
piration. On  ledîtonlinaireinenide  i itnagi- 
nation  cjfdlée  des  poeies.  Enihousi.tsiue  : 
[HiOMC  , i«!éo  bizaire. 

I NliMKRAClON,  s.  f.  Énumération: 
dénoiubr  cillent,  figure  de  rethoii(|tie.  (|  Emi- 
im'ralion  , déiiotuliroaicnt  : couiptc  numéiaf 
qu'on  taltdi's  rhosrs.  • 

ENL'.MEUADü  , p.  p.  du  veibc  e/m- 
nicntr. 

ENUMERAR,  r.  a.  Faire  l'énnmératioo, 
le  d<  noiiibrcmeiu. 

KISLNCJACAON  , s.  J\  Enonciation  : 
expiTssior»  de  quelque  chose  eaclit^’. 

ENLNCIAIJÜ,  p-  p.  du  rerbo  e/iu/i- 
ciar. 

KJSüN*('lAU,  y.  n.  Enoncer,  exprimer, 
(Téebmrr,  ntanifester. 

ENLNfdA'nVO,  VA,  adj.  Ënonciatif: 
qui  énonce,  qui  fait  mention. 

ENV AEKM'UNAÜÜ,  p.  p.  du  verbe 
enyu/entf>nar, 

ENVAEF^NTrONAR,  m.  u.  (inus.)  En- 
courager, inspirer  du  courage,  enhardir. 

ENvANFiCER,  y.  a.  F'Qorgtieillir  : ren- 
dre orgueilleux , vain. 

KNVANFXIÜU,  p’ P‘  du  v«rl>c  enya- 
He€cr. 

EN  VARADO,  p.  p.  du  verbe  enyarar. 

F:NVARAM1F:NTü,  *.  m.  Ensourdb- 
sèment,  spasme,  coniiaclion,  rctireiueutde 
nCt  fs.  1}  (I7J77S.)  Bande  d'archers. 

ENVAR.AR,  y.  a.  Flngmirdlr  : rendre 
un  nictuhre  comme  perclus , sans  sentiment. 

EXVARESCER,  n.  (i>.)  V.  iWwr, 
Sqfpieficmlcr. 

' F:1NVAR01VAR,  n.  (>771.}  Dcvgpii 

fort  et  robuste,  sc  faire  hoiumc. 

ENVASADü , p,  p*  du  verl>c  enyasar. 

EjNVASADüR  , J.  m.  Celui  qui  cn- 
tuune , qui  verse  dans  un  vaUscati,  vase, 
etc.  Il  Kmonnoir  : vase  pour  entonner. 

KNVASAR,  y.  a.  Eiuminer:  verserdant 
on  lunneaii,  vais.seuu,  etc.  ||  Entonner; 
boire  ix-niicoup.  ](  i^ctlre  de  la  chair  hachée 
dans  des  hovaux  pour  faire  des  saucisses.  j| 
Alurc  Ensacher  : mettre  le  ble  dansiessacs. 

(I  Enyasar  d una  : passer  réoéc  au  travers 
(lu  corps  de  quelqu’un,  rciubncer  jusqu'il 

êwVÂïNADO  , p.  p.  du  vèrbe  e/i- 
yaynar. 

EKVAÏNAR,  y.  n.  Rengainer  ; mettro ' 
IVpée  dans  le  fourreau.  \\Enyajne  ynul.z 
(Jnm.)  adoucissexrvous,  calmeXTOUS,  fip- 
paisex-vous. 
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F^VEDIJADO , p.  p.  (lu  Tcrbc 
jarsr, 

ti^VKni.TARSF  , i'.  it.  S’enloi'liller, 
ftVnibrmiini'r,  kc  niottic  ru  pcloionî».  j|  {Jifi- 
Jttnt,  ) Sc  ili-spulcr  jns(|irh  en  veuir  aux 
mains. 

KNVEDRI  \n,  t/.  «.  (i>.)  V.  ridriur. 

KNVEJF,(JER  , »>.  il.  Virillir  : iciulrc 
vieux. 

F.NVEJECER,  t'.  n.  Vieillir:  devenir 
vieux. 

ENVEJECKRSE  , V.  r.  Vieillir  : s’user  , 
devenir  ancien  , vieux.  ||  Durer  long- 
temns. 

ENVEJECIDO  , p-  p.  du  verbe  ent-'e- 
jecet’,  |]  rrr/,'.  ) AccoiiUiuje , habitue  » 

«xperimente.  I 

FiSVFJKClMIEM'O.  s.  m.  \\  rejet. 

ENVEJÏ*:SCER,  J'.  «.  (r-.)  V.  /.Vue- 

jerer. 

ENVKLAR,  V.  a.  (m.  ) Voiler  : couvrir 
d'un  voile. 

ENVENENADO,  p.  p.  du  vcrl>c  enve* 
nenar. 

ENVENENADOR  , RA  , s.  Empoison- 
neur : celui  «lui  empoisonne. 

ETVVENEKAMIEINTO,  m.  Emnoi- 
ftonnement  : Tnetion  d'empoisonner , et  l'ef- 
fet de  cet  action. 

ENVENE^JAR , r*.  a.  Empoisonner  , cn- 
veninicf  : donner  du  poison  (>om  tuer.  || 
(//V  ) Empoisonner:  donner  un  tout  iiialiu» 
deiavorablc , interpréter  en  tuai. 

E^iVERDECER,  i*.  n.  \cidir,  revenÜr, 
devenir  vert. 

EN VERDECIDO , p.  p.  du  vci  l»o  cm'er- 
derer. 

ENVERDIR,  i>.  a.  [*'.)  Verdir;  teimlic 
n vert. 

ENVERGADO  , p.  p.  du  verbe  en- 
vprsar. 

KSVERGAR,  i*.  U.  {mar.)  Envergut#; 
atta<'ber  les  voiles  aux  veigms. 

EN\ EH(*ON/ADO , p-p-  du  veiï)ce«- 
^'erf'rtntar.  [|  <«//.  {v.)  V’.  f ’erî^nnzante. 

ENVEHGONZAMIKM’Ü  . s,  m.  (i'.) 

V.  r.^n'iicntti  y h'.mparUiu 

ENVERGOONZAÎNn':.  p.  du  vcrlK 
0nver^ontai\  V.  rrrp^cmzanlç. 
ENA'ERGONZAR,  t'.  rt.  (*>.)  V. 

gorunr.  ||  fi/.)  V.  Het  erriU  iar  y Hespelar. 

* EIW ERGl'ES,  J.  m.^/.  {mur.)  Peiiica 
cordes  oui  Attacbent  les  voiles  aux  vcrgui’S. 

ENVERjN,\DhJlO,  s.  m.  (r-.)  V.  Im'cr- 

nnr/ero. 

ENVERNAÎÎ,!'./!.  (...)V./yi,  •ernar. 

ENVEUINIEGU,  GA,  aiTj,  \^In- 

pernho. 

ENVi*JRSAnO  , Î)A  , ntfj.  (r^.)  Peint  par 
dehors,  en  paitaiu  d un  tdilioe. 

lilNVTES,  s.m.  Euvcjs.  \ . /leres.  ||(/i//«.)  Il 
Dos.  Il 


IrTiNVES  ADO,  p. /I.  dii  vcrlnr  || 

(iiJj.  Qui  montre  iVuvcjs,  i{ui  1*51  û l'en- 
vers. • 

ENVrSAR,  O.  <1.  V.  Atoîar. 

EN  N FS  I IDî  ).  /y.  p.  du  vciIh:  e//i»c.»t/r. 
E^VES'1‘^)G}\A  » s-  ./■  lîi'esliiurc: 
inisi*  eu  pOhNessioii  d’mi  Ii«f,>on  acte. 

ENVESI  IIÊ  O.  Iu'»*.siir  : donner  1*111- 

.vesùture  , iiirttre  en  ptiw'^suiu  d'iia  liil.  j| 
Couvrir,  v<*:tr.  |(  ( fî^.  ) V.  Ite.oistir. 

1 h NVb-SliHSE,  o.  c. ^ S iulrodaiie  , su* 

mettre  d.ins  (inchrue  cHvAl*. 

Fl\viaîv\,5  r;  Envoi. 

ENN  l ADiZU  , y. A , ad).  ( inus. ) Quon 
envvMc  , «{u’on  a couUmie  d'etive>vcr. 

» ENVI  ADO,/»,  p.  di  I verbe  e/ii'/nr, 

^ ENVjADO,ji.  m.  Envoyé,  ministre  d^ 

I piitc\  Il  Aîesssger. 

KNVIAJADO,  DA,  adj.  {archit.)  V. 

Sc.si^o  y Obliqnn. 

e.WlAn  , ...  «.  Fn  s’oyer  : depOcher  & ou 
vers.  Il  Envoyer  : ifepcchei , depiiler.  j|  En- 
voyer : faite  rcnicttre  , faii 
V.  Du  i^iry  L'ncamiuar. 

Kx  trunar. 

ENVKUADO,  P P-  du  vcihe  crii'irmr. 
ENVIGIAU,  V.  n.  Gütromprc,  g'iU*r, 
en  purlant  surluut  U<  s vires,  des  passions. 

ENV  KiiAR,  y.  n.  Ou  le  dit  dcspiünu's 
rjtii  poussent  beaucoup  de  feuilles  et  peu  de 
liuits. 

ENVICIARSE,  O.  r.  3 adonner  avec  ex- 
cès ;i  quelque  chose. 

ENVKJOSADO,  p.  p.  du  verbe  enweio- 
sarsc. 

EN\ ICIOSAKSE,  r.  (mus.)  V.  £n- 

t^iciarsr. 

ENV  IDADO  , p.  p.  du  verbe  emndar. 
F^V'IDADOR  , s.  nt‘  Celui  qui  ouvre 
le  jeu. 

KNV  IDAR  , S-.  a.  Ouvrir  le  jeu  d’nna 
cri  tiiine  soiumc,  engager  le  tenir,  ponlcr, 
cüucbcr.  |l  /’.n^ular  dv  tidsu  : ouvrir  le  iea 
le 


. I - ' - I»  — 

a»re  passer.  |{  (v.) 
il  V.  UcsLcrrar, 


avec  peu  (le  points 
üflVir  sans  envie  d 


jeu 

pour  tromper.  i|  ( //q.  ) 
donner.  |(  Jùii  ULr  et 
resto  : jouer  le  reste  de  son  argent , faire  sou 
reste.  j|  ( fig.)  Jouer  de  son  leslc  : faire  Ici 
derniers  ejforis. 

ENMDl^  , s.  / Envie  : chagiiii , dé- 
plaisir cause  parle  LTuin  dauUui.  ||  Jalousie. 
I)  Kmuluiion. 

ENViniAOLE , adj.  m.  et  f.  Désira- 
ble: mii  mérite  d’être  désiré  , envié. 

ENA’JDIADü  , p.  p.  du  verbe  cnri- 
dinr. 

KIMVIDlADOR,  RA  , s.  ( i-.)  V.  £n,>i- 

diosty. 

ENVIDI  AR , </.  a.  Envier  : être  envieux» 
porter  envie,  [|  Desirer,  ictmvoiurr 

'dans  les  liomes  de  la  justice. 

' K-WlDIÜStSlMO,  MA, 

€tifithoSQ. 


adj.  sup.  <]|S 


Di, 
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KWViniOSO,  SA,  fl///.  Eiivinix , ].v 
lotix. 

*!0<VlDRAn,  t'.  a.  (m.;  VcmUscr.  \. 
f'ifhiar.' 

Ki\\  lUAR  , V.  a.  ( *'.  ) V.  EnvC’ 
je<cr. 

KNVILEi.ER  , V.  a.  Avilir  : rcnHft» 

vil.  » 

FJNVUT.CKUSE,  i-.  r.  S';.viiir  : ilrvcnir 
vîl , ftïjj'Vt,  lU ^rafler,  lUjnniTtM , 
ÊNsiLKlilOU,  p.  p-  tlu  vciUî 
lectr. 

ENVILESCEU  , /i.  (»*.)  V.  EWi- 

ifCiT. 

ENVI^\\T>0 , p.  ilii  vcrlw  tf/iW/mr.  )| 
tulj.  \ itieiix  : i|nî  sent  le  vin  , «pii  a un  goAt 
<îc  vin. 

f iSVI>ÎA(;UAI)0,/;./7.  fin  veibc  r/iW- 
no^ftr. 

K\\INAGRAH,  t*.  a.  (inus.)  Viniii- 
grt»r  : mrtlrr  <lu  vimiipic. 

EjNVIISAR,  u.it.  Kougit  IVau:  mrtlrc , 
veivrrthi  vin  flanvrwiu. 

E^V10^.AT)U  , UA  , aJj.  (u.)  V.  /nt'h- 
latin , Jntaetn. 

’^KNMFKRADO,  DA,  eul).  Fmiriix, 

cnrugc\ 

Er^VlRADO,  p.p.  »lu  verbe  emfiror. 
KîNVlHAR,  V.  n.  Clouer,  allacber  avec 
<Tcs  chevilles  les  pièces  de  Tiego  dont  on  fait 
les  nu  lie». 

ENVISCADO  , p.  p.  du  verbe  enuisenr. 
ENVJ.SCAMIEM'U  , j.  m.  L’action 

d'engiiler.  {{  frliiuii. 

ESV1S(JAK,  a.  Engluer:  endniredo 
phi.J|V.  yVsnzrTr.  Il  ( /î^'.  ) Irriter  , exospC' 
rer,  fouirmicer. 

ENVISC^ARîsE  , k.  r.  S’engluer  : sc 
prendre  à la  glu. 

ENVISIBLF,  atfj.  m.  et  /.  (v.)  V.  /n- 
snsihle^ 

ENVJSÔ  , SA , adj.  (i^.)  V.  Sagaz  , Ad- 

t»ertido, 

E^VITK,  J.  m.  L’action  d’ouvrir  le  jeu. 
Il  \J^S'  ) Invitalitin  , oflrc. 

E^VILDADÜ,  p.  p.  du  verbe  cnAu- 
dar.  * 

KiVVIUDAR,  y.  n.  Devenir  veuf,  veuve. 
ENVOfjAK,  y.  a.  (u.)  V.  Invocar. 
EÎSVOLCARSE,  ...  r.  (m.)  V Knyol- 
vene. 

ENVOLTORîO,  s.  m.  Paquet  de  linge , 
de  hanfes , etc.  ||  Didaut  rf  un  drap  qui  a etd 
fabrique  avec  des  i.iincs  dilicrontca. 

ÊRiVOLTÜRAS,  s.f.  Langes  , coftehes 
(Tcnfdnt. 

ENVOLVEDERO,  j.  m.  (mrir.)  Enve- 
loppe: tout  ce  qtii  enveloppe.  )|'i'able,  pe- 
tit lit,  berceau  où  i'uu  euuttoillote  uA  en- 
faut. 

ENVOLVEDiOR,  w.  (ikus.  ) V,  A’n-  . 

volyedero» 


KNVüLVER  , a.  Kn'dàppér  : mij^re 
qu(’l«|tic  chosr  attloiir,  Huils  une  ('Uveio|qw}« 
iCnvoit  er  a un>t  en  rnz  uirs , t n /•  .'tos , rtc.  : 
ififi'  ) «uuluildu-,  riiibaircss.  i f|  • fq  /un. 

ENVoI  A KbSl'  , r.  , ftg.  ) * ti;i„gcr# 

s ciiibitrmHvr  li.ins  une  anaite.  • ftg.  ) S'a- 
iitoiTiaclMir,  iâ*r  tlr>  iuti igues  uver' des  ieiu- 
mej*.  {(  yfii;.)  N-  iiièîer,  en  venir  aux  mains 
d.aiH  um-  h.vutille,  lau*  dibpiite. 

l'.i\Vt)j.Vf'IlfcA'j't>,  J.  /«.  ^ y.  ) Knve- 
lc>pp;.iuciil  : r.uUicm  d tuvelupjK;i.  j)  {►’.)  V, 

Itcfn/t  iftiern. 

EiNMEETO,  p.p.  ir.  du  verbe  enyol- 
; ter. 

EiNXABONADÜ,  p p-  du  verbe  c/wa- 
Itonar. 

EXXABOXADLKA,  s.  J.  V.  A’oAona- 

dura. 

f.NXATîONAR , y.  a.  V.  AnAnnu/*.  f| 
ijig.  ] SavontKT,  réprimander,  I.iver  la  tète. 

ËXXAGl  K,  s.  m.  Adjudication  que  les 
crcdUcieis  ou  iiileicsses  »iir  un  vaivseati  de- 
mamit-ni  en  paieuteiit  de  leiiis  creaurcs. 

FX\AE.^IA,  S‘J’  Sorte  de  petit  bât> 
pfitir  les  bêtes  tle  soiuinc. 

EXXALMEUO,  ».  m.  Celui  qui  fait, 
qui  Vend  «le  petKa  bals. 

EXXAL'IO,  ».  m.  ) V.  î'.nsalmn. 
ENX.ÀJ.’rAll, <i.  (i^.J  V.  r.xuUar. 
EAiXAL^ADU , //.  p.  du  verbe  esixât- 
znr. 

l’XX.\l.Z.AR,  y.  tf.  IV.)  V.  Etunltar. 

E. XXA.VnïHADFHA  , s.  fW.  CnsquiUa. 
Il  Abc  Jle-mtVî.  Ij /:Vi,rûmA//jt/rroj  ; pl.  a- 
iH'iJIes  qui,  par  leur  txmrdonucuicnt , mar- 
qiinil  qu  elles  vont  ci.viiincr. 

EXX  AMBHADKKü , J.  m.  L’endroit  où 

essaiment  les  abeines. 

KXXAMBllADO  ,p.  p.  du  verbe erurom* 

brur. 

ENXAMBRAR,  y.  a.  Ramasser  un  es- 
saim d'abeilleb  dans  une  niche.  ||  Tuer,  re- 
tirer d’une  ruebe  un  cseaiui  d’abeilles.  ^ 

EXXAMBKAH,  u.  ».  F^aimcr.  On  le 

dit  fies  ruches  d oii  II  sort  UTi  casaiiu.  |]  {Jig-) 
MiibipJier,  saccroiue  prodigieasvnicnt  en 

nombre. 

F. ^XAMBHAlli<;)N , t-f-  L’action  des* 

saiiiier.  [j  EM»aiii>. 

£NX  AMBRE,  5.  m.  Kssaim  : voloc  de 
jeunes  :tbei^>s.  j)  {Jig.)  EsMum , foule, 
luuilitudi*,  troupe. 

KI^XArVlfiRiLLO,  5. tu,  difu\deenx<un^ 
l/re, 

ENXANO,  ady.  (i'.)  Aiihuclleinent, 
chaque  snnêc. 

ENXARCIADO,  P‘P‘  da  vcrbc  enxar^ 

ciar. 

EMXARCIARÿV.  a.  Gréer:  nmnfr^an 
vaisseau jde  munieuvres,  etc.  « ;>  w 

KNXARMO,  X.  wi.  (y-)  V.  Entahm, 
ENXEBADü  I p,  p,  du  verbe  cnxeAwfc , 
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*^KNXFBAR,  U.  a.  Ticmppr  1rs  «linps 
dans  (lu  mordant  pour  leur  donner  cusuilc 
la  c<nil»*nr. 

EMXKBE,  s.  m.  Uociinn  dr  trenaprr  1rs 
draps  dans  du  luordaiu  « cl  1 clicl  <îc  celle 
action.  Il  Mmd.int  oii  i on  Uriiipr  1rs  draps 
pour  1rs  icindrc.  V.  Asebe ^ AUimbre.  j| 
JCrurehe  tie  ruina  : garanc.igr , teinte , bouil- 
lon dr  garance. 

ENXECO,  s.  m.  {y.)  V.  lnrf%mntU{Jntl ^ 
JHfilcstin.\\  DiflcuUad  y l)uda^  Kn~ 

retln. 

KNXEMPLAR,  o.  o.  (o.)  V.  Kxcmpli- 
ficar. 

FNXEMPIjAR,  J.  m.  • Excmplnr. 

FXXF.MPEO,  5.  Fxemplo. 

FWEN/ÜS.  5.  m.  pl.  V.  Axenxos, 

EXMHGADÜ,p.  p.  du  vcil>c  c/j-rer- 
f^nr.  {)  >(lj,  (t’.)  Couvert  d'un  sac  , eu  signe 
de  detiii. 

hXÀbJîGAR , s».  <7.  ( fam.  ) Commencer, 
arinnui'r,  <tisjw>M’r,  cuiidniic  une  aflaite. 

, p.  p.  ilu  vrrbtt  fttxcrir.  |) 
4id}.  Ami.  Roidi  par  le  troid»  transi  de 
iroid. 

KXXERIDOR  , i.  m.  Olni  ^fui  mie. 

ÜNXElUOCI» A,  s-j.  V.  Inrcrimientn. 

FXXF.RIMICNTO,  m.  Laciiou  de 
grrflèr,  d’».*nlcr. 

EXXLRlIÏ  , a.  V.  Inxcrir.  || 

Insrm  : f»iie  entrer,  ajoutrr. 

EKXEHU,i.  m.  Ami.  Partie  de  la  char- 
rue qui  s'atlachr  au  joug. 

EAXKKI'ACIUX  , s.  f.  V.  F.nxcri- 

itùttifo. 

KXXERTADÜ,  p.  p.  du  verhe  cnxcr~ 
Uu‘, 

FXXFRTAL,  s.  m.  Pépinière  d arbics 
fiuilieisentè.H. 

ENXKRTAR  , v.  a.  W Inxertar. 

FîsXrM'l’O,  p.  p.  ir,  du  verbe  cnxerir. 

FXXFR’l'O,  5.  «I.  V.  Inxerto.  ||  ijiÿ') 

Mrl,  .nge  de  choM's  diverM‘8. 

EX  Xi  T*  R FO , Jf.  l/l.  ( »'•  ) V.  /nxerto. 

* FXXiU,  r.  a.(^.yv.  Henchu. 

EXXi  GADO,  p.  p.  »lu  verbe  ctixugar. 

EXXLCADOR,  RA,  s.  Ceini  qui  es- 
suie, qui  sèche,  etc.  ||  ikoullroir,  séchoir.  V. 

ytzwnuho-. 

EXXL-GAR,  U.  a.  Sécher,  rendre  sec, 
sans  liiiiuidice.  ||  1 ssujer  : ôter  Icau  , la 
sueur,  les  larmes  , etc.,  en  liouaut. 

EiNXLiGAKSC,  r*.  r.  X|aigiir,  SC  desse- 
cliei.  devenir  maigre,  perdre  l'embonpoint. 

* ENXL'LLO,  5.  «I.  Ensoupled'un  mé- 
tier de  lissciand  sur  laquelle  est  rouii«  U 
cbaïuc.  (I  Fnsoiiple  autour  de  laquelle  se 
roule  la  toile  h mesure  qu'elle  est  fabriquée. 

l^iVUXtDlA  i.s.jf.  GiaisK*  de  volailic.  j| 
Toute  espère  de  graisse.  ||  ( /i^.  ) Intrigue, 
paroles  : moyens  artiÜeimx  qu'un  emploie 
pour  réussir  dans  «{uulqti’allairc. 


EXXCXDIOSO , SA,  adj.  Gras  : qui  a 
beanroup  de  graisse. 

* î’.XXli  l'A  , s.  f.  {orch.)  Trianpie  ou  es- 
pace «ftnr  i.iiüs**  uii  cercle  inscrit  .N  un  carré. 

EXXU’i'A  !)(.),  p.p.  du  vérin*  en.rutnr. 

KXXUTAR,  V.  a.  Sctlicr,  en  p. niant  do 
la  chaux,  du  iiiAtre,ctc. 

KjNXETEa,  s.J‘.  ( inus.  ) Sécheresse.  V, 
Se/pÀi-dtjd. 

hNXLTü  , P.p  ir.  du  verhe  enxugar  (| 
adj.  Taciturne,  cliirhc,  avare  de 

paroles.  j|  ^ id.  ) Qui  ne  fait  pas  grand*  rho- 
sc.  Il  (id.)  Avait»,  mesquin.  ||  A pib  enxu- 
to  : ad\>.  { /i'a’.)  >au*  ('ciue  ni  travail. 

KXXLTOS,  s.  m.  pi.  Peliis  fagots  de 
Ik>Îs  sec  pour  .'illumer  le  feu.  |]  Croulons  de 
pain  ou  de  quelqu'autrc  chose  qui  excitent 
*1  boire. 

ENVERTAR,  v.  a.  (u.)  Roidir  : rendre 
roidr  de  ftoid. 

ENYFRTARSE,  k ç.  {u.  ) X.minrse. 

FNYh^AnO,  p.p>  du  verbe  enyestir. 

KN\F.SAULRA,  s.  j.  L’nciîoa  de  plâ- 
trer, de  mettre  du  plâtre,  et  reiTel  de  cette 
actùm. 

ENYESAR,  i*.  a.  Plâtrer:  enduire  de 
pi.Urc. 

EXYESCADO,  p p.  du  vcrljc  tnyes~ 
carsf. 

F:XYESCARSF,  r.  (inus.)  V.  Em 
cendvt  AK , In/lumarser. 

ENYLGADü,  p.  p.  du  Tcrbc  enyu- 
car. 

ENYLGAMIEKTO,  i. /n  (k)  V.  Car 

satrnento. 

ENYLGAR  ^ a,  { inus.  ) Auclrr  : atta- 
cher des  Ixeuis,  des  chevaux,  etc.,  h la 
éhanue,  h une  voiture,  à une  charrette,  au 
joug. 

ENYGGARSE,  i^.  r.  (t'-fig.)  V.  Ca- 

sarse. 

EXYUXTAR,  U.  a.  (y.)  V.  Junior., 
Uncir. 

EN'AAMARRADO , DA,  cAj.  Couvert 
d’une  prau  de  mouton. 

EXZARZADü,  p.  p.  du  vcrlic  emarzar. 
\\iuij.  Crépu,  mélé,  en  parlant  des  che- 
veux. ' 

ENZARZAR  , a,  Gmvrir  dVpiiîcs , 
de  ronces^  mettre,  jeter  dans  des  épines, 
dans  des  ronces.  [|  Mettre  des  buissons  dans 
hi  chambre  oii  il  y a des  vers  h soie.  ||  (Jig>  ) 
Brouiller,  indisposer  les  esprits,  semer  U 
divisimi. 

KNZARZARSE,  r.  S’embarrasser, 
s’eng^er  dans  des  ronces  , des  buissons , des 
brou5saillc4,  etc.  ||  ( ) S engager,  s’em- 

barrasser dans  des  aflâircs  d'une  issue  ditG- 
cilc  et  épineuse.  ||  (Jig’  inxts-)  Sc  brouiller, 
SC  fAclicr. 

ENZAYNADO,  p.  p.  dn  verbe  e/wq^- 

narse. 
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ENZAYNAnSK,  .<•  r.  { mi/j.  ) 

fAchr , le  rodoinonl , le  nïechanl. 

EN'/UROKCER  , n.  ( i/iuj.  ) Devenir 

EiN/DRDKCIDO,  p.  p.  «lu  vcrl>e  e/iiur- 
t/erfir. 

K^i/LRRONADO , p.  p.  «lu  verbe  en- 
znrrrntir. 

EîSXURRONAR,  v.  n.  Mettre  <l:ins  une 
panueitèn*.  ||  [J^S')  MeUre  une  «lan!* 

une  aiifie. 

^ KÔÏ.ICO,  CA  , «ir/;.  l’^licn,  wHfpic  : 
(llaUne  prec , et  l'un  de»  cin«j  nitMlc»  de  la 
musnfuc  prrrane. 

* KOLlPii-A,  s.  f.  {phys.)  É<>li|ïv!c: 
bonlc  creuse  Mît  des  roue»,  icniplie  de.ni 
}HYuill<'«nlc  pour  prouver  par  son  rerul  la  ni* 
sistaurc  «le  l’air. 

KPACTA,  J.  f.  Epartc  : Mipple’mcnl  h 
l'aunee  lunaire,  j]  Üf«lo  ; livret  d'oflicc  à 
l u»aç;e  des  prêtres. 

EPACTILLA,  s.  J.  V,  Jipactft,  Anale- 
jo  , liurrilfo. 

ÉPATNAFORA,  s.f.  (r/irt.)  Epanaplio- 
se  : ü"urc  par  larpielle  plusieurs  vers,  clan* 
ses  ou  maximes , ccinimeiicent  do  »iiitc#par 
un  même  mot.  , 

E1*ANACEPSIS , s.f,  (rhet.)  Epana- 
I.  pse  : rtpeiiiion,  h la  lin  «Tune  période  , 
«les  luêiiirs  paiolfs  ou  sentence»  ptr  lc»<[uel* 
les  on  r,T  eoniiiK'nccfe. 

F'PAKASTROFE,  (/AeV.)  Rêpt'iî- 

tioT)  des  mots,  dos  pliiases  qu*on  a «KjA 
«lits,  ()oiir  mieux  fane  connoiire  la  scu* 
lonce. 

EPANORTOSïS,  s.  J.  ( r/iéj.  ) Eparwir- 
tliosc  : riliucLation  feinte  pour  augmenter 
rexpression  , la  fonx’,  cle. 

EFICM’F'^IS  , s.f,  {ffram,  ) F^pcmhèsc  : 
insertion  «rutio  lettre  dans  titi  mot. 

EPEULANO,  J-  tn.  Kpcrlan  ; petit  pois- 
son. du  f^enrr  «lu  snltiione. 

ÉPICAMF'INTF) , adt^.  D'une  roauière 
cpi«{iic,  en  formo  d’épopée. 

* FPIC-ARIMO , s.  m.  ( m«>/.  ) lOpirarpe  : 
cataplasme  autour  du  poignet  sur  le  pouls. 

* FIPICEDIO,  s.  m,  EpicMc,  épice^ 
dion  : <ira«*on  funèbre. 

EPICFNO  - NA  , adj.  ) Epicène  : 

mot  commun  aux  «lem^  sexes. 

F'PH^F>Y0  , s.  m.  Épicède  , épiectlion  : 
oraison  funèbre.  À présent  on  donne  or  m»m 
à toute  roniposition  p«Kài«|uc  qu’on  fait  en 
honneur  d’im  homme  mort. 

EPICiCLlCO,  CA,  adj.  (astron.)  De 
répicyclc. 

EPlClCLiO,  s.  m.  (os^co/i.  ) Epicyclc  : 
polit  cercle  dans  lequel  on  suppose  «|ue  le 
soh'il  se  meut. 

EPICO,  CA,  adj.  Epique  : de  lVp«>- 

EPICRÉSIS , s.  J.  Épicrèse  : jugement , 


censure:  confirmation  «l’un  discoars,  d’im 
laisonnenient  sur  «pirique  matière. 

F^PICÜRKO , RFA,  adj.  et  s.  Épicu- 
rien : .'ijipai tenant  aux  sectateurs,  la  doc* 
trille  «rEjiiriire , seetalcur  d’Fpioiiie. 

FPlükMlA,  s- ./•  Épidémie;  maladie 
conliipieiise , genérah*,  etc. 

EPiDKMlAL,  adj,  m,  et  f.  V.  Kpidè- 
mien. 

FPlDF>UCO,  CA,  adj.  Épidémique; 
«jni  lienl  de  IVpidémic.  ». 

EPlDtlRMlS,  J.y.  (anat.)  Épiderme: 
première  peau  et  la  plus  niincx*. 

FJPiFA^IA,  ■».  7«  Épiphanie  : une  des 
fêtes  de  J.  C.  dans  le  culte  calhnlifpic. 

EPIFOSEMA,  s.f.  {rhéi.)  Épiphonè- 
me  : exclamation  senicniicusc  apres  un 
récit. 

. KPIGASTRICO,  CA,  adj.  ( anat.  ) 
Eplgastritim*  : «[iii  concerne  l'êpigastre. 

* EPICA.SI  RO  , ji.  m.  {anat.)  Épigas- 
tre : partie .snucricurc  du  bas-vcnlrc, 

* ÉPIGÉNFSIS,  s.  f.  Epigénéste:  sys- 
tème sur  ta  formation  ih*s  corps  par  juxup- 
position  , «iii  aggiégation  des  molecnics. 

EPIGLÔSiS,  f (anat.)  V.  ICpv4 
glatis. 

FPIGLOTIS  ,s.f(  anat.  ) V.  Gaüillo. 

FiPIGRAFF^,  i.  m,  I^pigranhc  : «levise, 
sentence  à la  tête  d'un  livre,  discours,  etc. 

EPlGRAMA , s.  m.  et  f,  Ëpîgramme  : 
poésie  terminée  par  une  pointe,  une  peusée 
saillante. 

. EPIGUAMATARIO,  RÏA,  adj.  et  s. 

Epigramnialique  : qui  lient  de  rêpigramme. 

FPIGUAMA  FICO , s.  m.  Épigraiuma- 
liste  : celui  qui  fait  des  cpigiammcs. 

EPlGHA^IA’i'lSTA , s.  m.  V.  Epigrtf 

mdtico.  . 

F^PII^ÉCI’ICO  , CA  fodj.V.  Epitépiico, 

EPILFNCIA,  s.f.  (e.)  V.  ICpiU'psia. 

EPIIvEN  riCO  , CA  , adj.  et  s.  (i^.)  V. 
Epdèptdn, 

KPILF.P.SIA,  s.f.  F-piiep»ic,  mal  ca- 
duc, liatU-inul. 

KPH.ÉFl’ICO,  CA,  adj.  et  s.  Epilepti- 
que ; «le  1 épilepsie  , qui  a IVpile^isic. 

F.PiLOGACiUN  , s.f  {inus.)  V.  Epi- 
lorn. 

FIPIIjOGADO,  /;.p.duverbe  epilogar. 

FiPlLOGAL , tul}.  m.  et  f.  ( hws.  ) Al>rc- 
gé,  résumé.  V.  Jicsumidn , CompentHatlo. 

EPII.ÜGAR,  a.  a.  Résumer.  V.  Reiu- 
mir,  Compe/i</«<w'. 

EPILOGISMÜ,  s.  m,  {astron.  ) Suppu- 
tation. 

FU'ILOGO,  I.  m.  Épilognc  : fin  d’un 
discours , d un  ouvrage.  ||  Sommaire , abrè- 
ge , précis. 

* EPIMEDIO , s.  m,  Épimède  ; plante 
des  Alpes. 

EPLVIÜME,  s.f  {rhei.)  Epinome  : rc- 
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prtîljrm  criinp  mrinc  sentence,  (Von  même 
rers  dans  une  chanson. 

^ rilêlmrinc  : plantf. 

KPIt)LFYA,  J.  /.  Kpirjnio  : inici[trew- 
tjon  dr  la  voîonir  siipenruu;. 

* tPiRO  , 5.  m.  ( ) ICpirc  : pmvini'C 

de  la  Tmvfuie  otit'opeenne. 

T-Piaui  'A  , ml),  et  A.  Ul£pirc  : liahitani 
d’Enire. 

l'  PlHf>TlCO  , CA,  ml].  Oui  appartient 
U l'Eniic. 

EPÏS(*OPAÏj,  otl'.  m.  et  J'.  Èpismptil  : 

qui  upparlient  h ! ( ve(|iic. 

EPJSCOPOMRilÜ , s.  m.  Oi  alogiic  , 

suite  des  < rêum*»  (funo  cttlisc. 

EPiSrtDlOü  , CA  , mlj.  Épisndiqne  rdc 
Vrpisode. 

EPlSO,T)IO,  s.  m.  V.  Pt]'/r.Mon.  || 

(^ioej.)  Episode:  action  incidciiie  à 1 ac- 
tion priiicipaJr  d'un  poème. 

* KPISPÂSTICO,  CA,  /iflj.  et  s. 
Epispastique  : Copi({uc  qui  attit«  les  lin- 
inerirs.. 

EPIS'l’OI^A , s.  J.  Epîtro  : lettn*  mtssÎTe. 
Il  Epiiiç  ; partie  des  êpitrcs  de  saint  Paul, 
etc.  {|  Epitte  : lcron  qii'<»n  lit  ou  qu'on 
chante  n la  messe  avant  rcvaiigUc.  || 
diaconai  ; premier  des  ordres  sacres.  ||  Or> 
</e/i  fie  evistôla  : ordre  du  soiis-<li;e'4mat. 

EPISTOlyAR,  ad',  m-  et  f.  Kptstoiuirc; 
de  lepitre,  qui  aiipartient  ?t  rèpîtr»*. 

* EPLSTOLAH , m.  u.  ( bud. } Ecrire  dei 
lettres. 

EPlS'rOLARlO,  $,  m.  Recu.il  dVpi- 
Ires , de  lettres.  ||  Livre  contenant  Je;i  epi- 
irr*  qii  on  chante  ou  qti  on  lit  h Vc^lise. 

EPibTOI.KHÜ,  J.  /«.  (r.)  V.  SuOdim 

cono.  Il  (k’lui  qui  chante  habitucliemeol 
I Vnitre  d.iijs  les  églises. 

EPISTOLICO,  CA,  adj.  (mus.)  Épis- 
tolaire  ; de  l’t’jdtrc. 

Ki’iSTOLlLLA , »;  J',  dhh.  de  episto/ft. 
EPlTAriO,  i.  m.  Epitaphe  ; inscvipiion 
d'un  toudjeali. 

EPI  TALAMIO,  s.  w.  Tipiihidanie  : |>oe- 
tiKi  N Voceu^ion  d uii  mariage,  diaiit  nup- 
tial. 

EPITASIS,  s.  f.  Epita.w  : partie  d’une 
comédie  oii  est  le  noeud  ;le  la  pièce. 

EPVI  E'IX.),  s.  m.  ÉpillïtAe  ; adjectif, 
imin  qui  (titalilie,  qui  désigne. 

EPrriMA,  s.  J.  V.  j4positn , Confor- 
tante. 

EPi  riMADO,  p.p.  du  rerhe  epitimar. 
EPVI’l.MAll,  V.  a.  Appliquer  dés  tqn- 
thènjes. 

* EpITIMBRA,  s.y^  Flenrdè  sriitietie. 
EPÎ'lTMü , s.  Al.  Epithynre  : Ücur  iniî- 

dicinale  de  Candie. 

EPITOMADAMENTE,  adi>.  (i/ms.) 
Brièvement , en  abrégé,  en  résumé. 
EPITOMAÜO  \ p.  p.  du  verbe  cj>Uot$iar, 


EPirOMAR, 


Faii 


re  nu  precis  , 


aî»r4  {**'i-,  lédt.ire. 

EPir*  ) 'dE , A.  m.  Kj»iiomc , pre^is,  abn^ 
pé.  |1  (r/iW.)  Figure  par  l.iqucllc  on  renéte 
Je,  premières  p.tioles  d’un  discours,  aun 
C'  iit,  etc  , pour  sa  plusprandc  rlarlé. 

I !P1  l'KIT»)  , s.  m.  Epiliite  : pied  de  qua- 
tre latines. 

l'PlFROPE,  s.  f.  (i7ièf.  ) Epiirufiè  : 
i:oî)s  •lUeuiftii  \ ih>sein  j>our  obtenir. 

i'.  ^>(^\  , s. J.  Epoque  , date  : point  fixe 
d>*  I itisioiit), 

If.P»  )l  îA  , s.  J'.  l-'podo. 

EPODü,  s.  m.  Êpode  : troisième  et 
drinièie  pmiie  d'uii  ehniu. 

EPüPEYA,  î’.nopér  : rt^l  en  vet» 
d’mie  ae'inn  viaiserublahle  et  laûoiquc. 

F!*t  VFf  ) , T A , iidf.  ( iniis.  ] V.  ffebido, 

*Ei*TACORI)0,  s.  nt.  Éptacorde  ou 
heptaeordf  : lire  h vpi  cordes. 

* EPI'  \(it  JA()  , Epugone 

ou  hepugon'*  • ngiin*  ?»  s^  pt  angles. 

Ei'CI.ON  ,s.m.  {intis.  ■ Giaud  mangeur  : 
relui  qui  mange  lM*aucoiip  , celui  qui  fait 
l*oi»ne  chère.  (.)ii  donne  s.mvenl  ce  nom  au 
mauvais  riche  de  i L-vamtlie.  ||  Éÿulon  : pré- 
tri-  de  r.mcicnne  Rouie  qui  pri-sidoit  aux 
festins  qui  so  faisoicul  en  1 lionôetir  des 
dieux. 

Kt^UAnî..E,  adf.  m.  et  f.  {nutthêm.) 
Eg.ti , imifontie  , en  j.arlant  du  mouveoiCDt. 

Il  (»/.)  Juste,  équitable.  , 

EQUAClODi , t.  f.  ( rtjfron.  ) Eàiuation 
(linucuee  eiilrc  h*  temps  vrai  et  fe  temps 
tnojen.  j|  ( n/^.  ) Equation  : fonmile  qui  in 
diqiie  iVgaiite  de  valeur  des  quatUius  d’al 
giu.re.  Il  , td:^.  ) V.  I^ttalacioft- 

KQÜAIX)R,s.  m.  (cosoi.)  Ivfualrur 
un  des  grands  cercles  de  la  sphère  qui  U di- 
vis(‘ni  en  deux  patties  égales. 

EQUAMEME,  udr.  {u.)  Équitable- 
ment. il  l:X'  ih*nient  : avec  égalité. 

EiJLjAiNliMlDAr),  s.  J'.  Kquaniniitc  : 
droiture,  igalilé  d’àme. 

F-QLAt'irE , tidj.  m.  et  f.  ( t/ius.)  V. 

I‘.(^>f  /.'VTOR  , s.  m.  V.  JCrfitador, 

F.l^liESTHF^,  adj.  m.  et  Équestre; 
«le  chevalier,  qui  appartient  aux  oitlrcs  de 
chevalerie, 

. EQUIANCCÎX),  LA,  adj.  {g^m.} 

V.4pii.ingir  : figure  à angles  égaux. 

EOLlDAI),  s.  f Équité,  druiliirc , jus- 
tice. Il  Equité  : justice  tempéii'c  ^ adoucie.  (| 
Modcralion  de  prix,  bon  marclié.  ||  Rabais 
du  prix  fait  h uu  acheteur.  ||  Ilnntbre  dé 
granile  e/juidad : homme  droit,  d'une  pro* 
biu'  h lou^c  épreuve. 

’EQLIDICÜ.  CA,  adj.  On  le  dit  de 
certains  vers. 

EQUIDISTANTE  ,p.  a.  du  verbe  etpii- 
dUtoTi  tt  adj,  ÉqoidisUuU  : ' tpû  daba  (dûtes 
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5C6  parlirs  est  egalement  cloigac  des  parties 
«riin  nulle  rorns. 

Kt^)LIDi8TAR  , »*.  n.  ( gritm.  } Eue 
4■r|1t^(!i^tant  , i^altuient  «loiguc  luii  de 
'*  •’ire. 

- 'OlI^Ai’EH  , m.  e/y*,  (ûjin.)  V. 

r , ...»  ..  y.  Il  (<■<.’.  ) lyjlli- 

1 ; !’•  dil  dt  ).*  ü ,ure  dual  li»  cutis 

ô-.-.lv  « . * tu.  ' i.UUO. 

4Vv.\  />.  jf.  du  vciliC  Cfiui- 

Iti.  ■ 

EQriT.îRR.M':,  r. /:.  C .::'.re-l);drmccr: 
iTicîlreeii  ,,  ^ Couuc-Uiian- 

cer,  rompeu.  ..  . 

EQLl*  ïniîE,  tuf;,  tn.  et  f.  On  le  dit  des 
coni»  «lui  sont  en  un  nui  ( {[uilibir, 

KQUlLiCKlü , J.  m.  K‘|uiliiuc:  état  des 
ri I oses  justes  et  d’un  poii!»  j|  \ 

Ktjudibrc:  égalité  de  foices,  île  poids,  U '«ni- 
porlarue,  etc. 

^ E()LlM(iSIS , J. y*.  Écltyniose  : mort 
violente.  ]|  (Wiir.)  Érhymosc  ; sotte  de  tu- 
meur. 

, EQUIMULTiPLICFS  , mlj.  pl.  (nri  h.) 

Ivj  itiiimJiijdcs  : un  le  dit  des  uotubics  qui 
cuiuionncm  leurs  sous  - iii’itliplcs  autant  t^t; 
fois  l’on  que  fautre. 

EQL'INO,  ÏNA,  mîj.  {poès,)  Qui  con- 
cerne le  clicva). 

EQUI^O  , s.,m.  Onrsiu^  poiss<in  de 
mer.  (I  {arch,)  Edûiic,  uvc  : oitieuieutea 

*^'r^UIINOCClAL,  a,V,.  m.  et  f.  %ni- 
noxial  : de  IVtfuinoxe.j)  fÀneu  c^punncvial  : 
ligrie  equiiioxiale  , l’cquateiir.  j|  iiclox  equi~ 
/rocci/iZ;  cadran  équinoxial-  |)  Puttlv^eifui- 
fiocciales  : jioiiUs  ûiuinoxiaiix. 

EQLINÜCCIÜ  , s.  lu.  ( ) Équi- 

noxe : temps  où  les  jours  aoul  égaux  aux 
nuits. 

/‘FQLINOFTALMIA,  s.  J\  (W.) 

EauinopltUilniie  : innainination  aux  parties 
de  la  paupière  qui  sontgarnies  de  poiÈ. 

EQCl^ADO,  p.  p.  tUi  verbe  equipar. 

Equipage,  s.  m.  Équipage  : suite  de 
vab  ts,  eliev.'uix,  caito&scs,  etc.,  en  voyage. 
]l  Har'les  : tout  ce  qui  sert  6 niabiileinenl.  j| 
iv[nip>Hs^»  iiipulalioii  : bouimea  desliuésau 
service  d un  \ aisseau. 

EQL'Il’AR,  V.  n.  Equiper  : pourvoir  de 
tout  ce  qui  est  néces^aac.  il  est  aussi  réci- 
proque. 

EQElPARACiO^i , t.  f.  Comparaison  ; 
roclion  de  couiparer , jjaruUèle. 

EQÜU’AKA^O , p.  p.  ilu^  v<;rbp  cqut- 
parar. 

EQIJIPARAR , a.  Comparer  : mettre 
«O  parallèle. 

KQUU^OLADÜ , DA,  mÇ.  ( blm.) Êqni* 
poUc  : fiouqiïssif  en  écbiquiçr. 


EQEIPOLKNCfA,  s.j:  [hg.) 

nnllciice  : i galilé  ilc  valeur , de  propuiliuiis. 
V . uftlencia» 

KQCrPOLKNTE,  m.  Eqiii- 
pollc'iil:  qui  vaut  autant  que.  . . V. 
►'t/Avde. 

M>UPONDERAOÜ  , p.  p.  du  vcrltc 

efjiiipt/iJerur. 

LQUPOADERAINTE,  n.  a.  du  Tcrl« 

ef/uipnrîffer  :r  J et  ac/J.  Équipomlifaut  : de 
même  n.iids. 

EQL  iPOADERAR , «.  Être  cquqKjn- 

dcrani  : de  Uit'iiic  poirb  , prM*r  égaléineot. 

KQt)fS  , S.J.  Ao;ii  qii  on  donne  en  espa- 
gnol ?i  ht  lettre  x.  |[  /fs.Vr  /u'rlio  uiui  C(^uu  ; 
{ bas  ) être  ivre,  pris  de  tin  , iaiiedes  s. 
î-QCiSlMO,  Ma,  adj.  sup.  ( inu3.  ) 

eq-.fj^ 

KQUITACÎON,  i.J.  É(|uitaiion:  ai  tde 
inoutcr  à c'IiCTuI. 

KQUlTA'l'fVO  , \A,adj.  É^uiniblc  : 
i|ni  a df  IVciuhc,  juste. 

EQUITE,  J.  m.  V.  ÇubetUero, 

Nbbîe. 

EQUIV  AÎ-ENCI.t , s.  f.  £<|uiralcnçe  : 
égalité  de  s-aleiir. 

EQUIYALEM-E  , a<lj.  m.  et  f.  É,fu.. 

V.ilem  : <jui  est  de  mt'mc  prix  , île  même  va- 
leur. 

» EQUIVALKlS'rF.Mr:.N  I F.,  n,l‘.  Équi- 

Taleiiiment  : d'une  manièie  équivalente. 

EQUiy.-U.ER  , V.  n.  Équivaloir  ; <!trc  de 
même  prix  ou  valeur.  ’ 

Ft  lUIVALITlO , p.  p.  du  verbe  <■(/»*- 
i'ûfcr. 

EQUIV'OCACIOIN  , s.  J.  Malentendu  : 
équivoque  , erreur  ipd  lait  prendic  urm 
chose  pmr  une  autre.  ‘ 

EQclVOCAnAMEATE  , aUi'.  Par  er- 
reur, par  méprise,  faussement. 

EQEiV  OCADÜ  , p.  du  vçrbc  cepii^ 
vocai'. 

EQUIV  OCA^IcaN  1 E, /ïdt'.  D'mic  ma- 
nière équivoque. 

EQLlVCiCAR  , M.  a.  Se  nic'prcndrc  : 
prendre  une  chose  pour  une  autre.  H est 
aussi  récipiOi|uc.  |{  Ptpiii  ncarsc  u/i/i  cosa 
co/iotr{i_.  se  ressembler  cxtiémàuem. 
KQLIVOCO , CA,  atij.  ÉijuivQque  : 

à double  scn.s  , douteux  , uinbigti. 

EQUIVOCO,  jf.  lit.  Equivoque:  mot  à 
double  sens.  |j  {Jotit,^  V.  J'.tpdit'Oi ocion. 

KQl  iV OQCiM.O , J.  m.  tlim.  Acegub 
uoca.  Il  EquU'otptittos : rcLus,  jeu  de  mou, 
ailusioiLs,  cquivuqites,  O'iieiubouig. 

EQUU  , QLA  , ndje  {y.)  V,  Recto, 
Justo.  ^ 

EQL’ÔREO,  BEA,  adj.  {poès.)  Qui 
ajipui'tient  à la  mer , luarin. 

f.  J.  Ere  ; pomt  fi.xe  d'où  Ton 
compte  les  aiinées.  j)  É>e  : duree  iTuii  eer- 

toia  Unnps.  il  Y.  Tttmpo,  Jtmfiqrada , £*• 
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tacion  , Sazon.  (j  Aire  : place  unie  pour  bat- 
tre le  bk^  ||(>arTc,  com  be  , plandic  d'un 
jaiclin,  «l’un  poïaecr.  j|  /ira  crutianuf  ô iie 
Cristfi  : ère  des  Cbrèiicii^.  ||  ÏCni  cotnun  , o 
uutfiar  : ère  des  Cbielieiis. 

KKAniCATlVO.  VA.yrJ;.  {a.)  Éradi- 
calif  : rfui  a Ja  iorce  de  dcr.'u'iiicr. 

KUADÜ  , p-  p.  du  verl>c  rrar. 

KhAGE,  f.  m.  Arag.  Miel  TÎeîgc.  V. 
Miel  virgen. 

KKAIiy  s.  m.  Jenne  bœuf  de  deu:c  ans. 

KRAH  , U.  a.  Faire  des  couches  , des 
planches  dans  un  jardin. 

EHARIO,  RI  A,  ad),  (t^.)  Omiiibuabic. 

V.  Pcc/iero, 

ER-AKIO,  s.  m.  Trûor  royal , public, 
fisc. 

ERCER  , a.  ((/.)  V.  f^wantar.  Il  est 
encore  en  usage  dans  les  montagnes  de  Rur- 

go»- 

ERECCION  , s. J.  Erection  , insiiuiiion, 
ctablisseiricnt. 

ERECHA  , s.  J.  (u.)  Dédommagement, 
compensation  des  dég;Vls  faits  à la  guerre. 

ERECTüR  , J.  m.  Celui  <£ui  iiistiuie , 
mii  établit,  fondateur. 

EREiVUTA  , s.  m.  (i/uis.)  V.  Jirmi- 

tann. 

EUEMITICO , CA,  adj.  Krémitî({uc  ; 
de  rennilc.  [|  V.  Solitario. 

ERKMITORIO  , s.  m.  Endroit  où  il  y a 
un  ou  plusieurs  ermites. 

ERGÜIDÜ  , p.  p.  du  verbe  erguir,  |] 
(Jig.  ) adj.  Rengorge  : rjm  fait  le  Ik'üu  , le 
fier , l’oi-giieiUeiix. 

ERGtlIR,  V.  n.  Dresser,  lever,  mettre 
droit.  En  general , on  le  dit  du  cou  ou  de  la 
tète. 

l'J^GL’lRStl,  M.  r.  ifig  ) S’enorgueillir. 
V.  Jingtrirse  f JCnsoberbccene. 

ERGCLXi,  s.  m.  (p.)  V.  Orgulln.^ 

ERGULLIR,  t'*  n.  ( »^*  ) V,  jinvanc- 

cerse. 

EKIAL  , adj.  m.  et  J.  et  s.  Friche , ga- 
rigiie.  On  le  dit  d'une  terre  inculte,  stérile. 
Il  Erialarvnuco:  terre  couverte  de  bi  uyèics. 

ERI AZO , ZA  , adj.  et  j.  V.  Pria/, 

ERÎDANO,  s.m.  Erulan  ; constelJation 
néridionalc. 

ERIGIDO , p»  />.  du  verbe  erigir. 

ERIGIK  , y-  a.  Ériger,  élever,  con- 
sacrer. 

KKlNGE,  s.  f.  Chardon-volant,  ccnl- 
tcles  plantt*. 

ERU)  » RI  A , ad},  V.  priai. 

* ERISIMÜ,  s.m.  Erysiuic,  tourterelle, 
Tclard  plante. 

ERISIPELA  , s.f.  Erjsipèic  : inibon- 
mation  sur  la  pean. 

F:RISIPELAD0  , p,  p.  du  verbe  erisi- 
pelar. 

EKlSITELAli,  t*.  a.  Causer  une  éi  y si- 


jx'*le.  H r«t  plus  usité  éoimne  réciproque. 

EHISIPCLA  , s.f.  {imt*.)  V.  Pnn- 

ERITREO  , TUEA  , adj.  (pr.es.)  Qui 
a])p.'ii  lient  U la  iVlei-Kougc. 

EKIZAÜO,  p.  p.  du  verbe  erizar.  ||  adj. 
Couvert  de  piquaos.  On  le  dit  des  châtai- 
gnes et  d’auties  fruits  (|ui  ont  des  pit{uans 
comme  In  litiibaon. 

ERlZAMIEiN  l'i) , 5.  m.  Caciion  île  se 
bérisM.'!* , et  1 cHét  de  celte  airlion. 

ERIZAR,  a.  Hetiftser,  dresser,  en 
parlant  des  cheveux.  11  est  plus  usité  comme 
réciproinie. 

EKlZiJ,  s.  m.  He  ris-^>n  : *pclil  aiiiuid 
couvert  de  piqnaus.  |{  Oursin  : cUàuiigiiu  ou 
liérissou  de  mer.  ||  Coque  ou  peau  couverte 
de  piquans  qui  cuvcloppe  la  cliâuigne  et 
autres  fruits. 

KR^I  ADO  , p p.  du  verbe  crrtiar. 

KHMADOK,  m.  (imii.)  Destructeur  : 
celui  qui  détruit,  qui  lavago. 

ElkMADLRA,  s.f.  (p.;  V.  Destnuaon, 

.Âsalnmient'u 

KRMAMIEKIO,  s.  m. (m  ) Destruction. 

V.  ydsolamienlo. 

ERM.AH , V.  a.  (m.)  Détruire  , ravager , 
rendre  diserte  une  ville,  un  pays,  etc. 

^ERMJANA,  s.  f Hortum  : plante  la- 
biée, sloiiiacliiqiie , qui  ranime. 

EKMI’I'A  , s.  f.  Ermitage  : liabiwiiou 
d’un  cimite.*  jj  V.  Taberna. 

ERMM'AiNO.  s.  m.  Ermite  ; celui  qui 
vit  retiré  du  monde  dans  un  dc^ctl.  |{  Jirn»- 
tano  de  enmina:  ( germ,  ) V.  iSalteador, 

ERMrrOUIO  , s.  m.  V.  Kremiittrio. 

EKMUNIO,  s.  m,  Wom  qu’on  donu(<it 
antiefois  11  tout  cavalier  ^pu,  à raison  de  sa 
noi>lcsse,  doit  dispensé  de  tout  service  ou 
imposition  ordinaire^  cl  à tous  ceux  qui,  par 
privilège,  n’cioicnt  pas  ossujciis  U la  taille. 

EKODIO,  s.  m.  Héron  : oiseau. 

l’.ROGADO  f p-  p du  verbe  erogar. 

EKOGAR , y.  a.  ( wuj.  ) Distribuer, 
répartir  scs  bien.s  , ses  richesses. 

EROGA  l'ORlO  . i'  ai.  ( maüt.  ) Tuvau 
par  oii  s'écoule  la  liqueur  contenîic  efam 
un  vaisseau. 

ERÔriCO,  CA,  adj.  Erotique  : qui 
porte  h Tainour,  qui  appartient  à l'amour. 

EHOTIMA  , s.  J.  (rhcl.)  Jiitcrrugatiuu. 
V^  /nlerrogacioti. 

EKOTl^MO , s.  m.  (t/ius.)  Erutonia- 
nic  : mal,  dcliiv  d’umuur. 

ERRABDiMDO,  DA,  adj.  V.  /> 

rante. 

ERRADA , s.  f.  (i>.)  V.  Etror,  I^csa- 
ciertn. 

ERRADAMEN'I  E , m/e.  Par  t'Trcur  , 
par  méprise,  faussement. 

ERRADICACIÜN,  s.f  (inus.)  L’ac- 
tion de  dcraciuci. 
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ERRADICADÜ , p.  p.  du  verbe  erra- 

dicar. 

KKRADICAR , t'.  a.  ( inus.  ) Ocracincr, 
cUiiprr. 

KRRADIZO,  /A,  a<Ç.  En-ant,  vaga- 
bond. 

Î'RRADO,  P p.  du  vcrlx*  erntr.  \\tulj. 
et  J.  (jui  #c  iroinpe.  ||  ^ndar  errmlo  : cr- 

'"^KRRÂNEO,  NEA,  ad),  (r.)  V.  Er- 
rante. 

ERRA?iTR,  p.  a.  du  vcHk*  errar^  et  ad). 
Errant , vagabonti. 

EMRANZA  , s.f.  (m.)  V.  Error. 

ERRAR,  y.  a.  Errer  : avoir  une  opi- 
nion fausse,  SC  tromper,  s‘abu>cr.  ||  (►■.) 
Man<{uei  k ses  devoirs.  ||  Manquer  à qm  !- 
qu’uti  , l’oflenser.  ||  Errer  : iiianquei  le 
but.  Il  Errar  et  ÿntpe  ; ( /<ÿ.  ) uiaivpjcr  son 
coup.  On  le  dit  au  |>ropte  et  au  figure.  |] 
Errar  et  camino  : s égarer,  se  fourvoyer. 

ERRAH  , y.  n.  Errer,  aller  ch  et  Ih  , 
h l’avcniurc.  ||  Errer  ; commettre  une  er- 
reur. 

ERRATA,  s,f.  Faute  d'iniprimcur  ou 
de  copi.s|e. 

EHRA'nCO,  CA,  ad).  V.  Errante.  || 
V.  f'^affnhunJo. 

ERRÀTiL,  adj.  m.  etf.  {inus.  J'am.) 
Cliancciant,  veisaiile , ineertaiii,  iiicuns- 
tini. 

KRRAX  , s.  m.  Charbon  menu  de 
Hovaux  d'olives. 

Erre,  $./.  Nom  qu'on  donne  en  es- 
pagnol au  double  rr.  ||  Erre  (pie  erre  .• 

{ fam.)  opinihtrcQicut , oUtmcmcul.  |] 
'Jrajteznr  cnn  las  encs  ; ou  le  dit  fie  ce- 
lui qui  ayant  bu  tiop  de  vin  ne  [leut  pas 
bien  prononcer  celte  lettre. 

ERRO  , s.  m.  (»'.)  V.  Error  f Verro. 

ERKÜNA,  s.f.  (i'.)  joueurs  don- 
nent ce  nom  au  coup  qui  ne  ]>orie  pas , 
qui  ne  rnissil  iMiinl , faute. 

ERRÔNEAMKNTE  , a.W.  Erronne- 
ment  : d'une  manière  erronnée. 

ERRfÎT^KO  , NF^  , aJj.  Erronne  : 
faux  , qui  contient  des  erreurs.  ||  Co/j- 
ciencia  errônea  : ( throl.  ) conscience  er« 
ronnéc  , qui  croit  vrai  ce  qui  est  faux. 

EHROlNtA,  s.f.  (tras.)V,  Oposiciont 
Desajêcto , 0)eriza. 

ERROR,  s.  m.  Erreur  : fausse  opinion. 
{fig.)  Manquement,  faute,  défaut.  j| 
rrenr,  méprise. 

ERLBESCENCIA , s.f.  ( inus.  ) Honte, 
pudeur,  rougeur. 

KRUCA,  s.  f.  (i'.)  V.  Oruga 

ERUCfAClON,  s.f.  V.  liegüctdo. 

ERÛCrADO , p.  p-  du  verlic  eructar. 

ERCCTAR,  y.  a.  Itegoidar. 

roCCrO , s.  m.  Rot , lapjiort  : vapeur 
qui  sort  de  fiuumiBc.  Y.  Hegiieldo. 


ERUDICION  , s.  f.  Emdiiion , doc- 
trine : vaste  savoir,  cooiioisvances  éten- 
du(‘s. 

ERUDIT AMEWrE , adv>.  Avec  érutji- 
iion. 

ERUnrnJIMA:SIENTE,  mh.  sup.  de 

eruditamente. 

l''RÜI)ll*ISI^lO  , MA  , a*}),  sup.  de  éru- 
dit o. 

ERUDITO,  i'A , ad).  Erudit,  savant: 
qui  a bi'aucoup  dVrudittoti. 

* ERUDITÜN,  s.  ru.  Savantasso  : [>©- 
dant  qui  n’a  qiruii  savoir  confus. 

KRUGINOSO,  SA,  ad).  On  le  dit  do 
ce  qui  est  gros  et  cpai»,  avec  quriques  {>ar- 
ii(*s  plus  dures  que  les  autres.  )|  Rouille.  V. 
iluipnoso. 

ERUMNÜSO  , SA  , ad).  ( inus.  ) V. 
Traltajoso  y Penosô  y Jtiiseralde. 

EKUPf-lON  , s.  J.  {utéd.)  Éruption  : 
sortie  des  tacites  , pustules  , boulons  , etc» 

|j  Kiupll«m  : sortie  piouiple  cl  avec  cfTort. 

KUUi’TiVU,  VA,  ad),  tjiu  regarde  l'c- 
r-'pllon. 

EHL  l’ACION,  s.  f Rot  : l'action  de 
roter  , et  l’eflét  do  celle  action. 
l'KU'rAR  , y.  n.  V.  Heg'ddar. 

EHUl'O,  J.  m.  V.  ErueiOy  liegüelda, 
ERVATO,  s.  m.  V.  S.  ivato. 
KHVIELA  , s.  f.  Graille  dVrs. 
lùSRATK,  inter),  {germ.)  l*aixî  tenez- 
vous  coi  ! silence  I 

^’SRA'^i>!EN'^A^O  , p.  p.  du  verbe 
esbatimentar. 

ICîilJAriMENTAISTE,  p.  a.  du  verbe 
JCsbatimenUtr.  Qui  fait  des  ombres  dans 
un  tableau.  » 

ïvSBA riMENl'AR,  r*.  a.  (pci/tl.)  Faire 
des  oinbrcs  dans  iin  tuidcaii. 

Füi^TlMENTAR , y»  n.  Faire  donner 
de  r^bre. 

IJ^KTIMENTO,  s.  m.  {peint.)  Ombre. 
l'^^fflwTEZA,  s.f.  Taille  noble,  svelte 
et  degagee. 

ESlÿ’.UTO  , TA  , adj.  {peira)  Svelte, 
léger  , «lélic  , élisant. 

ESBIRKO  , s.  m.  V.  yttguacit. 
?)SBLANDEGEHi>  y.  a.  (i^.)  V.  lUandir. 
ESBÏ.AÎNDIU,  a.  {y.)  V.  Bt.indir. 
FjSBO/iO,  s.  m.  {fteüu.)  V.  Bosquexo, 
ESBRlNDAR  , »*.  n.  (^.)  V.  Brindar. 

♦ KSGA  , s.  f.  Nourriture , uliroent.  || 
Amorce,  appât  (Kmr  la  chasse  ou  la  |>cche. 

ESCABLCHADO,  p.  p.  verbe  esca- 
bechar. 

ESGABECHAR,  y.  a.  Mariner  : assai  - 
sonner le  poisson  en  sorte  qn’il  puisse  se 
cons4't'ver  iiès-lnng-tcmps. 

ESCABECHE,  s.  m.  Sorte  de  saumure 

Pour  conserver  long-temps  le  poisson.  || 
bi^sun  mis  , conserré  dans  la  saumure  ap- 
pelée cscabeche» 
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KSCABF.L  « s.  m.  T'scaSerio.  psra]>t*llc  : 
petit  liane  de  l•ui^  »>;ina  ni 

KSCABKLU.LO,  s.  nt.  Jim.  de  esca- 

UL 

rSCMWJX),  s.  m.  (»'.)  V.  FscaM. 
ESCABU.)SA,  J.  /.  Scahieiiae  ou  moi-»- 
da-cli;iblc  ; niante  u)<ntitêre,  amiorîG<}un , etc< 

* ES(^\Biü.Sl> , SA,  ad;.  Seahieux  : 

qui  re&acmbk*  ^ la  gale.  i 

ËSCABOLIRSÈ,  r.  V.  Escabu- 
liirse. 

ESCABRO  , s.  m.  K«pèc«  de  gale  qui 
attaque  la  {K*au  cle«  uiouloim  , le»  aibtc»  et 
la  Tîgnc. 

KSCABROSAMENTE,a^/i/.  Dune  ma- 
nière diiBnIe.  vabreuic. 

ESCABROSKAUO  , p.  p.  du  verbe  «- 
€übrosearse.  • 

ESCABHOSEARSE , »>.  r.  (iwis.)  V. 
JîeserUirsf  t Picarse  ^ E^niàpcrnrsf!. 

ESCABKOSIDAL) , s,/.  Inégalité , îlpre- 
Xé  d*on  cliemin.  ||  Rude^^ie  de  euruc> 

tère. 

ESCARROSO  , SA  , aJj.  Scabreux  , 
rode  , tuegai , ral>olcux.  |]  ) Scabreux , 1 

dangereux , dilGcilc.  |)  Dur»  ^*tuTage,  rude, 
âpre.  ' 

ESCABULLinO,  p.  p.  du  verbe  «ca- 
’bullir&c. 

ESCABL'LLIMlEN'rO  , s.  m.  (tVi/w.  ) 

li'action  de  gliiacr  , de  couler , d’ècliajq>er 
d.:s  mains.  Il 

ESCABEELJUSE , r.  ^ gliascr,  s'é- 
chapper des  mains.  |j  ) Se  guMer,  cou* 
lcr  doucement  sans  être  vu. 

ESCbVC-\L)Ü,  L)A,  aaj.  ) V.  AV 

taquendo. 

feS(>AE^CIA  , t,  f.  (t'.)  V.,  ()h\'cncion. 
♦ESCAILSA,  [prnq.)  ScbafliouMî  : 

grande,  belle  cl  forte  ville  de  ip  Sui^*. 

ESCALA,  s.  J.  Ecliclle  ; deux  IbkIics 
unies  par  des  b:Uon&  |K>ur  ruonler. 

Êcbellc  : lign<*  divis<  e par  tb*gr«‘S.  ||  RHIllc  : 
port  de  mer  où  les  navires  qui  voyagent  ont 
fa  coutume  d’aller  sc  rafralcnir.  |(  mi/.) 

Dénoiiiliremcnt , lôle  des  militaires  suivant 
leur  grade  ci  ancienneté  , pour  le  service 
01  avancciucnL  jj  ( muu  ) EcbuJIc  : sticcession 
des  sons  de  la  gamme.  j{  Escala  fronça  \ 

( eowwi.  ) écbclle  franche , port  franc.  ||  ^ 
€scalo  idsVi  : odi*.  {nul.)  on  le  dit  dune 
escalade  faite  en  plein  jour  cl  .ivec  contiois* 
sanee  de  rcnncuu. 

£SCAL.\DA , s.  f \ Escalade  : assaut  avec 
des  cchctlcs. 

ESCALADO  , p.  p.  du  verbe  rscalar.  || 
ad}.  Un  ledit  des  poisson»  qu'on  ouvre  pour 
les  saler. 

ESCALADOR,  a«  m.  G?lni  qui  cscalarle. 

Il  ) Voleur  qui  se  sert  d une  cclicllc 

pour  voler. 

* ESCALAMATUS  r m.  Maladie  des 


chevaux  qui  ont  mangé  des  choses  veni- 
iiieuscs. 

ESCALAMIENTO  , j.  m.  V.  Escala- 
da. 

KSfJALAMU,  s.  m.  (mar.)  Sralaïf, 
taule*!  , tolrt  : pièce  qui  soutient  la  raine. 

ESEAt..\?'i  1 IC  p.  a.  {w.)  du  verbe  esca- 
lur.  lui  escaJ..de. 

FSî’AïiAR,  I’.  a.  [^‘)  Kscala-îcr  ; rn- 
lr«îf  fbiis  une  place,  fort,  etc.,  k laî.li; 
<1  une  ou  plusieurs  < clielb  s.  j|  Kiifmu  ei  une 
poite  , peifci  une  muraille,  cUr.  , puni 
prendre  la  fniif.  |1  Lever  la  bonde  d'uii  ca- 
naJ  , d un  aqiicdiio. 

I I Sf^ALOAHA,  adj.  (firn.)  Prostituée, 
tl  bontec  : qui  a des  tui^Dicies  lrès-Iibrt*s , eu 
t pailaui  d uni-  •eniiue. 

I I .SEALOADO,  p.  p.  du  verlx;  cscaftla.*'. 
Il  m//.  V.  Esr,ir/it''fUadi> .t  l(c<elosn.  !}  (isUct 
V c ihladn  fUd  u^ua  ivia  ha  m/»/o  oti  huye: 
chai  eeiiaiide  «t.ùu!  iVaii  troide. . 

KSiiALDAH,  r-,  n.  hVliandiT  , laver 
d’enu  hnuillame  qu«lqu«*  cliose.  ;j  fCiiaiiBcr 
du  tel  , lui  otiiiei  une  rbaiule.  ;|  E*  baudcT  .' 
ijcriipcr  dans  <le  1 e.iii  chaud?. 

* l‘.S<.  AIJ)RAATK,  s.  ///.  mar.)  Arc- 
boui.mt  aiiqtKt  on  ainorrc  les  c'ouies. 

ESt  \U)Btü  >,  DA,  adj.  {w.)  V. 

tuLct  , Siwaz, 

I'JHCALDEFADO  , p.  p.  du  verbe  ri- 
calJuJar. 

E!6EALDUFAR,  u.  a.  Aiurc.  Oter  du 
bouillon  il  lin  pot  qui  en  a trop. 

ESCAI.*KMO  , NA  , adj.  ) Sea- 

lènc  : à Uois  côtes  inégaux.  Ou  le  dit  d'uu 
triangle. 

E. SOALEK’FADO , p.  p,  du  verbe  es- 
calrntar. 

F. SCALENTADOR  . s.  m.  (»*.)  V.  Ta- 

lentador. 

F:S(:ALFJVTAMIFdSTO,  s.  m.  (^.)  V. 
CaUntamicnlo.  j|  Esca!e.ntamieni>>s  : pl. 
maladie  qui  vient  aux  pieds  des  clievaux, 
faute  de  les  leur  nettover. 

FISCALENTAR,  l^  a.  fr*.)  V.  CnlcnUtr. 

II  (a.)  Chanfiér  trop.  j|  ( v.  fif*.  ) EnAauuncr, 
cnil>raser  ; e)i  parlant  des  passions. 

FÜCALENTAR,  «.  (mus.)  S'e^ 

cbautfcr  : cous -rver  et  fomenter  la  ciiuieiir 
naturelle.  ||  ( Jiq,  ) S’échaiiH'cr , s’ciaflajumer 
p.n  une  pasMoii. 

E.S(^ALEBA  , t.  f.  Fsralier  : degrés  intc 
licuis  d’uu  éflihcc  j>otir  luuiilcr.  ||  Mouttie  : 
petit  escalier.  }|  Echelle  : deux  brauebe^ 
unies  par  des  bâtons  pour  monter.  {}  Trar.*i 
d uii  cnarrioi.  ||  (Julil  «le  cliiiurgre  pour  rc- 
raeUre  les  os  disloques.  ||  Escalera  de  nabo, 
ô de  rtjo  : escalier  à vis  ou  en  curat.-ol.  j} 
Oriados  de  escalera  abaxo  : dotuestiqurs 
cuiployés  aux  basses  occii]i  >lions,  coumie  ^ 
cuisiniers,  cochers,  etc.  j]  Cnadc^s  de  escu- 
Ura  arriba  ; domestiques  doul  les  ocupaiions 
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)«rs  rappr(4heiit  ÜATiiiUtf^t  üc  leurs  tuaUn».  (I 
(mule  lie  cicaUra  alwjto  : ^t‘ns  du  bu» 
eUccv,  pei'kunnc»  viles  et  laepitNabies. 

LKREJA  , s.  J-  tluu.  de  auiLcra. 

ESCALEHILLA , i'A , i.  j\  t/iw.  cIl* 
cscaJcra.  j|  Ou  le  dit  au  jeu  d’une  levée  où 
trois. catic»  su  suivent  (^raduclliiucut,  coui- 
me  trois»  quaUe,  cinq  j us,  deux,  truis.  || 
Kspece  de  bâillon  dont  les  marecliuux  se 
savent  pour  faire  avaler  qneiqiid  breuvage 
aux  chevaux.  ||  Jln  eiçaUrïlla  : ad^'.  iuegu' 
lemcnl  , uvcc  iucguliiü  , pur  degrés  , en 
cciiclle. 

FSCi\LKRON , 5.  m.  de  «ca/c- 

ra.  Il  Sorledorueiueiit  dont  ouTuisuit  usage 
unciaincinent. 

l^^CALFl’A,  s*  f,  luslrunicnt  d’artil- 
leur (H)ur  monter  les  canons  sur  leur  aflùt. 

KSCALFAOO,  p.  p.  du  verbe  cscai- 
f/tr.  Il  {idj.  (»'.)  V.  hecalcntiido.  ||  On  le  dit 
de  la  lunniiile  niai  blauciiie  et  non  unie 
faute  de  bonne  chaux,  ou  de  )x>n  plâtre.  || 
Hue**o$  en'tdjados  : oeü(i  .iiUtin  dans  i’eau 
botiillanie  ajirrüs  eu  avoir  du-  la  coquille. 

Hi>CALh  ADOR , 5.  m.  Coquemar;  pot 
sa  vant  ordinairemem  à faire  bouillir  ou 
ciiauller  du  l’eau.  ||  Rechaud  : usiciuUe  de 
juriiage  pour  chaofl’er  les  viandes. 

ESCALFAMIENTO , i.  m.  (*/.)  V.  Ca- 

lentura. 

. ESCALFAR,  a.  Cuire  des  œufs  dans 
de  l’eau  bouillunie  après  en  avoir  ôte  la  co- 
quille. ||  (k.  ) V.  Calentar,  ||  Escatjar  et 
pan:  stuprendre  le  pain,  le  faire  cuire  dans 
iin  four  trop  chaud , de  sorte  qu'il  soit  brûle 
avant  d'ètre  cuit. 

KSCALFAROTE,  s,  m.  Sorte  de  guê- 
tre fuui  ree  très-large  avec  sou  soulier,  pour 
unir  chauds  le  pied  et  la  jambe. 
KSCAFFETA  Chujeta. 

* ESf^ALlMARSÉ,  v.  /*.''( omr.  ) On  le 
dit  d'im  vaisseau  h qui  lu  violence  de  U tuer 
u fuit  |>rrilre  son  calfatage. 

* KSCALIN , s.  «I.  Elscalin  ; nionnoie 
des  P»^s-Ras. 

todujü.  s.  m.  Terre  cultivée,  aban- 
don ncc,  eu  friche,  laissée. 

. ESCALMO , s.  //I.  V.  Etciilamo. 

FlStlAI.OFKIAlX),  DA,  adj.  Qui  a 

des  frissons. 

KSC.ALOFRIO,  s.  m. Frisson:  tremble- 
ment cause  par  le  froid  et  lu  üêvi'u.  V.  Cato^ 
jriO‘  ' * 

‘.;'E.SCALON,  j.  m.  Marche,  degré.  || 
Échelon,  degré,  bàioii  d échelle.  || 

) Jc‘gre , échelon  , grade , moyen  d'élcviéiion. 
( j^m.y  V.  iVeso/t.  Il  Escaloa  de  claviju  ; 
r.mcbc,  clieviile  d'un  écbelier.  ||  En  esvalo- 
fies  f en  échelons  , avec  inégalité. 

l^S(-ALONA , J.  f.  Sorte  d’ognon  dont 
on  garde  la  graine.  ||  ( ^erm. ) Voleur  qui 
rsoaiade  uiiv  maisou. 


ESCALPKÎ.OjW.  m.  (c7ii>.)  Scalpel  ; ias- 
tniiuciil  iHiur  disj«kjuei. 

FSCALPLO,  s.  m.  ( r'.  ) Dîfiyoire  : cou- 
teau h revers  pour  rplever  la  chair. 

LSOAMA,  s. J.  Kcaillc  ; subitani  e dure 
qui  coitvte  les  poissons.  ||  Ecaille  : cc  qui  a ' 
lu  forme  d’écaille.  (|  ( Chacune  des  pièces 

d une  armure  posées  I tmc  sur  l'autre  est 
forme  d’écaiUcs.  ||  Orden  de  la  escajiéa  : 
ancien  ordre  de  chevalerie  institue  pac 
Jean  II , roi  de  Castille. 

tlSCAMADA,  S- J-  Broderie  en  formo 

d'e^'adlcs. 

ES(^  AMADO,  /4P-  du  verbe  escantar^ 

Il  aa'j.  Écaillé:  h qui  on  a 6ié  les  écailles.  || 
(Juedar  escatnado  ; apprendre  .â  ses  dépens» 
être  instruit  [>ar  sa  propre  cxpéricucc. 

f^C.AMADO,  i.  m.  Bioderie  eu  forma 
d’éc.iilies. 

FSOAMADCRA,  s. y.  L’action  d'écail- 
1er. 

K-SCAMAR,  i'.  a.  Écailler  : ôter  les 
écaillés.  (|  (fig-  ) Fâcher,  oilcoser,  faire  re- 
pentir. V.  Escarmentar. 

ESC.AMAH,  i'.  n.  Broder,  travailler  eu» 
écailles. 

ESCAMARSE,  v.  r.  Se  gendarmer,  s’ir- 
riter, se  fâcher,  s’éloigner  de  quelqu’un. 

ESCAMBRON , s.  rn.  (r*»)  V.  CambronJ 

KSCAMBKONAL,  s.  m.  Lieu  planid 
de  buurgépines. 

ESCAMEL,  i.  m.  Mandrin:  outil  d« 
fourbisseur  pour  polir  les  épées. 

ESC.AMOGHEAR,  w.  /i.  jdr,  V.  Pai*or^ 
dcar^  Ja^'ardear, 

ESd\MOCHO , s.  m.  Restes  de  ce  qa  oa 
a iiiaugé , bu.  \\^ .Javardo,  EftJcatnbrulo^[\ 
iVp  arriendo  tus  escamochoi  : Jam.  ) 

on  le  dit  pour  exprimer  que  quelqu'un  a sî 
[icti  de  bien  qu'il  n en  a pas  (le  reste. 

ESCAiMONDA,  s.y.  Taille  d aihre».  V. 
J\Iouda. 

ESCAMONDADO,  p.  p.  du  verbe  cs- 
camondar. 

ESCAMONDADURA,  j.  f.  Branches 
inutiles  ut  superllucs  qu’on  ûte  d'un  arbre 
en  l’elaguaut.  , 

ESCAMOIMDAK,  a.  Élaguer  : émon- 
der : retrancher  les  branches  inutiles  et  su-- 
(K-HIucs.  Il  ( ftg.  ) Elaguer,  éclaircir  ua 
eciit  ÿ nettoyer,  6tur  cc  qu'il  y a de  superllu 
danv  une  chose. 

ESCAMOWDO  , s.  m,  V.  Escamonda. 

ESL’AMONEA , s.  J.  Scammoncc  : es- 
pèce de  convolvulus  , plante  purgative.  ^ 

ESCAMONEADO,  p.  p.  du  verbe  es- 
cnmo/iearre.  ||  adj.  Qui  a la  propriété  de  la 
scammonée,  qui  appartient  h la  scamoio- 
née. 

ESCAMONEARSE , {fam.)  Se 
ressentir,  se  piquer,  rechigner.  On  le  dit  da 
l'homiutt  At  ucs  béics. 
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ÏSCAMOSO,  SA  ,adj.  Kcailletii  : cuui* 

fK>»e  d ecailirft,  qui  a des  iVaillcs. 

ESCAMOTAIX)  , p-  p.  du  verbe  ejca- 
moUtr. 

ESCAMOTAR  , a.  n$fanio(cr  : Uire 
dUpiroitro  par  un  tour  de  main  y etc. 

FSCA^NIPAÎX) , p. p-  du  Ycihc escampar. 
(I  ad}.  V.  DescafTtftofln. 

ESCAMPAMEM’Ü  , #.  w.  V.  Dcr- 

ramamientn. 

ESGAMPAR , y.  n,  Ccs-v-t  de  pleuvoir. 

(Jiff  ) Abandonner  une  entreprise»  cesser 
*y  travailler. 

ESCAMPAR , M.  lir  î>cbarros>cr,  laiucr 
libre.  V.  Despejar^  De$embaratar.  ||  Va 
sscampa:  (Jam.)  trêves  de  sotiises.  ||  Ju 
esc/impa  y lloviim  ^uijarmi  ; {Jam.  j on 
le  dit  d’nn  sot  qui  sopiniiVtrc  ü persuader 
des  choses  déraisonnables,  on  d'uutiiialhcur 
qui  est  suivi  de  plnsietirs  autres. 

ESCAMPÜ , J.  m.  ( i/.)  V.  Escape^  Hui- 

da.  tt  ( iViui.  ) Cessation  de  pluie. 

ESCAMUÜO,  DA,  adj.  {*'.)  V.  Esca- 
inoso. 

ESCAMDJADO , p.  p.  du  v«rbe  eiow- 
ntujnr. 

ÉSCAMUJAR,  i',  a.  Elaguer,  émonder 
«n  oliner. 

ESCAMUJO , s.  m.  Branche  vlagace 
d*un  olivier  qu'on  cmondc. 

ESCANCIA  , J.  yi  ) Vase,  vaisseau. 

ESCANCIADÜ,  p.  p,àvi  vCrbc  cjtii/i- 
éiar. 

ESCANCIADOR,  RA,  s.CcIui  qui  dan» 
les  repas  verse  h boire. 

FSCANCLAKO,  s.  m,  (i/iur.)  V.  Es- 

^nciadar. 

ESCANCIAR,  U.  a.  Verser  le  vin  d'un 
'rase  dans  un  autre  ^ donner  k boire  A table. 

ESCAINCIAH,  t'.  n.  Boire  du  vin. 

fcSCANDA , J./  Sorte  do  iVouient  1res* 
pur  dont  on  fait  un  (>ain  dciieieux. 

ESCANDAEAR,  s.  m.  La  chambre 
d*une  calêrr*  où  l'on  met  la  lM)U>sole. 

ESCAÏS  DALl'/ADO , p.  p.  du  verbe 

Sscarulaliz/tr. 

ESCANDALIZADOR , s.  m.  Celui  qui 
Marwlalise. 

ESCANDALIZAR,  v.  a.  Srandaliser: 
donncrduscundalc.il  (m. } V.  Conturùar, 
CofUitemar. 

ESCAWDAUZARSE,  r.  Sc  scamla- 
liser,  prendre  du  scandale,  s’oflen»er. 

ESc;AlSnAHZA  HVO,YA,flrf;.  (i/tr«.) 
Scandaleux  : qui  peut  causer  du  senmiale. 

ESC  AN  DALLA  DO,  p.  p.  du  vcibe  es~ 
tandaUar. 

ESCANDALLAR,  i».  a.  Sondrr:  cher- 
cher à connollre  lu  profondeur  de  la  mer 
par  le  moyen  de  In  sonde. 

ESCANDALLÜ,  $.  m.  Sonde:  inslrn- 
picnt  pour  covnoitrela  profoudeni'  d«  l'eau. 


ESCANDATiO , s.  m.  Scandtte  : occlu- 
sion de  chute,  do  peché,  mauvais  exc  pic. 
lIScamInlv,  trouble,  luiiiulte.  V.  ^Iborotn, 
TumuJxa^  Inuniftiid  y littido,  j|  (//lus.)  V. 
Aiond>ro  , Pastnr> , Admirarir>n.  {|  Es- 
càndalo  farisdYco  : sraiid.vlc  tfn’on  prend 
sans  raison  , en  legardant  comme  blAmablo 
ce  qui  ne  r<‘st  pa.>. 

ESCA^riALOSAMENTE,  Scan- 

dalonsemcnl  : avec  scnitrlrile. 

SCANÜALOSOjSA  Seamlaleux: 
q^ui  cause  du  seandalc , qui  y porte.  ||  (imu.) 
V.  Jiiiidoso  , Jieu'dtnif) , Jnquiclo. 

ESC.VNDECiKNCIA,  a.  J.  l'ùuporte* 
mem  , transport  do  colère. 

ESCANDFCKH,  i'.  a.  Iniier,  faire  en- 
trer en  colère,  il  est  ausi  rcriproqite. 

ESC^ANDECiDO,  p.  p.  thi  verbe  e$car^ 
ducer. 

ESCANDELAR,  j.  m.  (/mzr.  )V,  Et- 

candiilfir. 

ES(^\NDEI.(ARETE , j.  m.  dim.  de  ej- 
caruieiaè'. 

t:SCANDIA , t.f.  V.  Escanda. 

ESCANDIR,  O.  futts.  ) Scander  : 
indiquer  la  mesure  d’nn  vers. 

ESi'ANILLA,  V.  Ctma.  Il  est  umi« 
dans  les  montagnes  de  Biirgo». 

ESCANSION  , J.  ( r».  ) Mesure  des 
vers. 

F-SCANTADOR,  s.  m.  (i^.)  V.  Encan- 

tadnr, 

ESCAN  FAR,  y.  a • Emcanfar^ 

FSCAN  l’ILLADU  p.  p.  du  verbe  rs- 
caniUlnr. 

KSCAN’I  Il.LAR  , v.  n.  'l’rarer  sur  tus 
mm*  miv  ligne  à hauteur  d'appui , i>our  Man- 
chirla  partie  supcrieinc,  et  pciuni'u  le  de^ 
sotis  d'tmc  autre  coiilenr. 

FSCANllLLON  , s.  nt.  V,  Descan- 
tillon. 

Eî^.AN  A,  J./.  V.  Esenmin. 

FSCANKHO,  s.*m.  (t'.)  Le  dome^ttqao 
qui  a soin  des  sirg<*s  et  baucs  dans  les  .salles 
où  Fou  tient  des  assemblées. 

KSCANiLLO,  s.  m.  dim.  de  escaiin* 

ESf^ANO,  s.  m.  Sorte  de  banc  dossier 
potir  trois  ou  quatre  personnes.  ||  (m.)  V.  Ef 
eanda. 

F.SC.^NDET>0  I r.  w.  dim,  de  csrnno, 

ESCAPADA,  t.  f.  Fuite  acoelèrw  p<mc 
éviter  qnchfue  danger.  ||  T*4K!Apadc. 

ESC.APAIH)  , p.  p.  do  verbe  escripflr. 

ESGAPAMlüî'l Ü , J.  m.  (inut.)  V* 
Escopada. 

FSf.’APAR  • y,  a,  délivrer. 

ES(>,AP.\H , y.  n.  Echapper,  fuir,  se  sau- 
ver. [|  Echapper,  sortir,  s'aluicnier  sans  ètro 
a(>ercu.  Il  Escttpor  et  cabnlla  : faire  des  es- 
capades, en  ]»ar!ani  d'un  rheval.  j)  Escapar 
en  nna  tahia  : (Jl^,  ) 1 échapper  belle. 

ESCAPAR , U,  imp.  Echapper  de  la  inc^ 
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mo(re.  ||  Kstutpdnefe  à unn  alguna  t'osa  i 

dire  quclïTU**  >ans  »‘eii  ancicevoir, 

echapper.  il  d un'y  af^ttna  pa~ 

inhroy  ô especio:  »‘ccl»ap|>rr,  ru  paiiaul 
4 d'un  root  qti  on  dit  r<iiix*  auriuion. 

, KSCAPAHA  l’K,  s.  m.  CIrW  : w«rl<‘ 
d'armoirrVn  luaiquetcrie , ijarnie  de  vUm*', 
ou  cii*t-rox  jiour  y meure  qiu  lffu**»  image!» 
ou  reliques  de  maints  et  s^iinle».  ||  Sot  te  d ui*' 
moire  où  l’on  i»;et  tîi*»  chosi's  précieuse*. 

ESCAP.-VR  ATICO , J. /7.  Jim.  de 
maratû, 

ESCAPATORIA  , r.  J.  [fnm.  ) SuUer- 
foge  t cchnppaloirc,  défaite. 

KSCAPr',  s.  m.  l/.'u  tion  d'ixdiapj>er»  de 
fuir;  fnilc,  cva.sion.  |j  f uite  aeceltTee  pour 
erilcr  un  danger.  ||  Deieoie  : pièce  de  fer  ou 
d’ader  qui  sert  mi  r<'&*(jiC  de*  ariues  à (Vu 
pour  tirer,  p<Jur  fakc  partir  Je  coup.  (Test 
omsi  une  e*|H‘ec  de  JcTiei  qui  tant  Jt  Caiic 
partir  une  mniicne. 

ES(^APO , s,  m.  ( ttroh.  ) V.  E.%tipiit*. 

L'S(JAPULA  ♦ J. y.  {anut.  ) V.  Omoplntn. 

K.SCAPÜLAUO,/^.  p.  du  verbe  cica- 

^SCAPL'LAH.  a.  {mar.)  DouMcr 
un  eap  , nue  pointe,  etc. 

FSOAPULAIUü , 3.  m.  Seapulaiif  ; 

morceaux  d e lofle  bt-niu-.  |{  ScapiiUtre  : pal- 
lie du  vcteoicni  de  fpiciqne*  religieux. 

K.S(^AQüK,  i.  m.  Oiaeunc  de*  c.iscs 
d'ut)  cdtiqnicr,  d'un  d.uiiier.  Il  est  plus  u*iul 
au  pJtiiici.  j|  ( iUis.)  l'Iehirruicr  : ccti  divise 
en  e.iri'c».  i|  t'.srnifiics  : pl.  V.  .'/.ycJrrz. 

ESCAQUEADO,  DA,  aJj.  l'ÀJiiqneic  : 
raille  en  forme  tiVchimucr. 

LSfjARA  > s.  J.  ( cmV.)  Escarre  : croûte 
sur  la  peau,  le»  plaie»,  etc. 

ESCAR.\BAJt'ADO , p.  p.  du  verbe. 
csf  nrobnjenr. 

ESCAHABAJEAU,  *".  n Marclier:ie 
remner  ^ la  inanièic  de»  scarabées.  ||  {Jifi-  ) 
Ciiironner,  écrire,  dessiucv  lualr 
ftmi.  ) Avoir  du  souci,  être  alanoi^l^^ 
qiieiqu'iQtruùùude  , chagrin  , etc.  • ^ 

ESCAKABAJILLO,  j.  m.  Jim.  de  es- 
carnJwJf).  itv 

ESC.ARAB  AJO , *.  m.  Scarabée,  earar- 
1)01  : insecte.  |)  ( Jf*m.  \ Hoimncik  pcûie 
taille,  rabrmgri , ite  mauvaise  mine.  |{  DLT^^jf^ 
ci  Une  ilofle  où  le»  Ui»  d(t  la  trame  no 
p.as  droits.  ||  Cliaiubres  : vides  qui  bc 
ifVint  (L'insl  iiUericur  d un  canon  mal  fondu. 

Il  Kscarabajo  en  lecius  : V.  j}/osca  ert  fe- 
cAe,  au  mot  Ayosc  u.  [|  Escarabajos  ; pi. 

),pic«l!Klç-mourhc  : toiture  dont  le» 
caraetmm  son i roui  formes.  ]|/Au/u  los  esca. 
tabajnt  tienen  tos  : V.  JJasla  i>xs  ÿatos  lie- 
rien  romatlizo  , nu  mot  HomaJizo, 

liSCARABAJUKLO,  s.  m.  dtm.  de  es- 
%nraba)o.  JjEsjJècc  de  puyerou  <£ui  s'aiucbc 
«navigues. 


FSCARAMUOEAR.  r.  /s.  V.  Escara- 

nu/Zi/r. 

, i.  m.  Sapinctlc  ; jïc- 
lite  ciKpiiUe.  J|  Égl.ortier  : rosicT  sauvage. 

ESCARVMU/.A,  S-.  y:  (m/7.)  Escar- 
mouche combat  de  purlis.  jl  (yr^.  ) V.  JU- 
ila  , P>’f/Jeffcin  , lh\putn , Contieiula. 

l'*Si-.\î*nVMijAAi)OR , J.  Ttu  Eacariooii- 

dicnr;  n lui  «ini  v;i  Ji  PescurSipni^.  ||  {fig.  ) 

V.  Di'putttJ^r,  r 

KÜCAHAMtJ2Aii  'ip*  tti  Éicjmdou- 
eber  : rcNiibaUre  par  esearnioitdbf*^ 

ïvSCAU.-U*EL.\,  s.  J.  I>i»patv  ï quenild 
(|ui  coritmruce  par  de»  sinipl^'s  parol«a  et  fi- 
nit pai  de»  e.)iips.  ||  («ocarde  : nœud  roud 
de  niban.s  an  cbapenu. 

ESCAKAPELAD0,;7./>.  du  veibc 
earunctai'. 

I’y>(.AKAPELAR  , v*  n.  Se  disputer,  sa 
prendre  aux  cbeveux , sVyraligner.  Ün  i%e 
le  dit  que  des  femmes. 

ESEAÏiAPÜM.A  , s.  y;  (e.)  V.  Eêcara- 

pc/tii  tlun»  sa  pre/uièru  ni;eepiion. 

^ESCARBA,s.  Ht.  l'À'ait:  jonction  de 
deux  bordages , ric  deux  prèceinle»  eniaiUccs. 

ï'-Sf-<AltRAr)KR(J,  s.  ni.  Ljcu  où  lei 
sangliers,  les  loups  cl  daiitrcs  animaux 
grattent  Ja  u*rrc. 

FSCARBADIKM’ES,  x.  m.  V.  Mon- 

tliKhenlrs, 

KSCARB.\nOH  , s.  rn.  Cdai  qui  gratte. 
E6(:.\mïAltLRA,  J,  L action  d. 
gratter,  de  fouiJJer. 

KSCARIîAJUELO,  x.  m.  Insecte:  es- 

mi'e  de  puceion. 

KS(yAKB.\OUEJAS,  s.  m.  Cure-oreil- 
le : mstru|B4mC  pour  iiciioycr  les  oreille*. 

E8CARB.nAy  t'.  n.  Gr.aici^  frotter,  re- 
muer, creuMr  avec  les  ongles,  Je»  doigta  » 
etc.  Il  ( fi^.  ) S’informer,  cxatiiinci  , »c  ruel- 
tre  au.faUf  cberchcr  h conuoltre.  |J  Estar^ 
bar  et  esUmMga  t M^oir  JVsiomac  ocrange, 
y éprouver  une*  cbàl^r  dcsagrcable.  Jj  Es- 
eerba^-ia  eoncpencia:  {fig^)  tournicnicr» 
affiler  la  oCmacicocc,  donner  des  remords. 
ESCARBO,  s.  m.  V.  Escarbadura. 
ESCAHCELA,  a.y?  Escarcelle:  grande 
houi-sc  ù ramiqiie,  qu  on  porte  ù la  ceiiun-' 
le.  [|  Gibeoière  : bourse  {>oiir  la  cbassc.  j| 
Coiflùre  ancienne  des  femmet.  ||  Tossette  : 
^armure  des  cuisses. 

ESCARCELON,  a.  m.  de  escar- 

cela,  ■* 

ESCARCKOS,  i.  m.  Petites  ondes  oc-  , 
casionnVes  dans  la  mer  par  les  courau».  || 
Alouvciucns  et  voites  quey'ont  Tes  Lbevaux 
fiingaos.  .. 

PVSCARCHA,  *.yi  Givre,  frima»,  g«le«*- 

hiauchc. 

* ESG.ARCH.ADA , s.f.  Gelec  hianch  • : 
rosce  coagelee.  ||  Glaciale,  glacée:  plante 
brillaa  c. 
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ESCARCILAnt) , p.  p.  ilii  Ti'ilic  esta/  ( 

char. 

ESCARCHADO , j.  m.  S<»iic  ilc  iiioJc- 
ri('  en  or  on  en  iitgcnt.  > 

ESCARi-KAUj  I*.  tj.{intts.)  Fii>rr,  (fon- 
cier. V.  Hizury  ICticresp/tr.  •'  l)il.t\ei  <lo  lu 
terre  dan*  de  1 ca»i  l.iiie  l.i  pouiie. 

KSCAhCHAR  , i*.  ft.  Geler  !»!.»ne. 

ES(*ARCHO,  s.  in.  PfMAsondc  uier,  *lonl 
la  tétc  ressemble  ^ relie  du  rh.it. 

♦ ESCAHtJlOSA  , s.  J.  G).u:ialc  ou  gl.t- 
céc  : plante  brillanus 

ES<JARCINA  , >.  f.  Ép4c  roiirliî  Cl  re- 
conrl>ce  en  forme  de  eotil'  lu»  , ilr  »uhre. 

KSCARGl^A/O,  s.  tu.  Coup  d‘«ci//** 
cina. 

ESCARCIJNADÜ,  p.  p.  du  Tcrhe  «- 

carcunnr. 

F^SCARCG^AR  , v.  a.  J/ii/  ■c.  V.  ICscu- 
drinar. 

FLSCARDA  , J.  /.  )v  hardonnnir  t oiull 
pour  ccliar<lonner.  [|  l/aclit>tt  d vt:liur(K)ii- 
lier,  dc-iarclcr  :»arrl-igu. 

ESt'AUI>Al)EU A,  3.  f.  i'Vinuic  tpû 
«chardofine.  )|  V.  Ahuoeufre. 

ESCAKUAUO , p.  p.  du  vcihc  c^cm- 

dar, 

ESCAUDADOR  , *.  m.  Celui  ijiiî  erliat- 
donne. 

KS(iARDAnCRA  , f.  V.  l'.scntiltt. 

ES(^AUf)Ai\,  a.  Ècliaidonnor,  sur* 
cler  : ôter  le»  chaulons  el  uulie»  hrrl»c>.  {| 
(/i^.  ) 'l’ricr  : choisir  enUe  phiaicur».  1| 

*'iur  U escanhr:  [ /.’A'  Jum.  ; envoyer  pro- 
itiener  <|itcl«juuu,  lui  leTuaer  ce  i|U  il  de- 
luande. 

ESCAUniKLA,  3.^’.  Eseardilio. 

ES(;ARL)ILLAI)0  , p.  p.  du  verbe  es- 

cardiUar. 

ESC^ARDIT.LAH  . t».  <7.  V.  Escardat. 

KSCAHDILI.Ü  , i.  m.  Sarcloir  : irntt  li- 
ment pour  sarcler,  jj  d*id.  Fleur  du  » liar- 
don  ser.  |{  Me  i**  /ot  dichn  et  eicatdiU*»  : 
1111  p«.‘lit  oiseau  me  l'a  «ht-  On  sr  sert  <le  ccitp 
expicssiott  pour  faire  cvoiiet  l.i  vtfrite  aux 
«al.ins,  en  sunjHnaut  tpi  ou  ta 

KSCAUIADOK,  m.  Ktfuamtsoir  : 
verse  pour  percer  les  nu-taux. 

ESI^AKCADUlî , s.  m.  Outil  de  pii- 
rtiier  eu  forme  de  lasoîr. 

ESf-AUF^ADO , p.  p.  du  vcrïie  e\cari- 

tar. 

ESCARFAAU,  i».  rt.  (c/»ïV. } Scarlili-r  • 
découper,  d(.-chi(|ueter  lu  peau.  ||  Lever  le» 
cacariesd  une  pluie. 

♦ESCAKlHCAaOWi  ï.  / Scaiirica- 
tioii  : incision  fuîu-  sur  U peuti. 

* ESCAUU'lGAlK) , p.  p.  du  verbe  es- 

cunfirnr. 

• LSCARIFIC.ADOR , s.  m.  Scanfica- 
UMir  : ipstruiiieiit  de  cbiruigic  pour  Gire 
des  scaïUicaUuiis. 


. ' FSCARIFICAR,,»'.  U.  Scarifier:  dé- 
cmi[H*r,  drcbioticr  la  {mmu. 

KSCAiU..AI)OR,  *.  m.  Outil  de  pci- 
jpiier  cil  foruie  de  rasoii. 

J'^G AKLA TA , y!  lCrail.ile:  cnnïenr  * 
lortpc  lofi  Vive.  j|  Fc.ulalf  : tHolfc  rouge.  ]| 

\ . / nifta  fiti.'t. 

I*.SGAIU,ATIN , s.  m.  Sorte  d'cvail.ite 
d’nnc  conlriir  infeiiciire. 

' KM.ARLA'riNA  . s.  f.  Scarla  * : 

llci-V  • ari  onip:iî*ncc  <lc  lonpenrs. 

KSl.AUMKAADU , p.p.  du  verbe  ercar- 

muitr. 

* FSCARMKÎSADOR.  r.  m.  V.  Escar- 
puf  r. 

FSCARMKN.AR,  o.  a.  Tillcr  : detarlicr 
lecorcc  du  chanvre.  |j’'  fig.  ) GliAtier  ifiieJ- 
qu’un,  le  punir  d'une  cspicitleric,  en  lui  en- 
levant r.tigeiit  ou  qiielqti  autre  chose  dont 
il  pent  l.iire  un  m.-mvnis  usage. 

F>»(JAU1^fEIV .ARSE,  i'.  r.  Setignonner:  * 
SC  j»rcndn‘  iiar  le  li^non. 

r'F*('  \KA1FA  i'A  1)0 , p.  p,  du  vprhe  es- 
airmetfVtr.  (!  ntt}.  Ht  pi  iinamie  , repris,  cor-» 
t igr  avft!  i i;;nem'. 

FSG.AilMKN'I’AR  , v.  a.  Réprimander, 
eotiii'er,  jcprcndie  avec  ligueur.  ||  (Jig. 
mes.  ) Avertir  fie  qurîqnc  danpiT. 

l’SGARAU'*t\’l'All,  I'.  n.  S instruire,  sc 
corriger,  dtrvcnir  sajrc.  .appiondre  ii  ses  dé- 
pens, .’i  ceux  d'autiiii.  (|  n^canneniar  en  ca^ 
l'vzu  ai^rmi  : aeqiuirir  do  I cxpthience  aux 
depen»  d'autiui. 

hiiGAK.MlEN'rO , 5.  ru.  Fxpmple,  ex- 
pi-riemv*  & ses  dcpms  ou  .A  ceux  d autrui.  || 
Ghàumoiit  , punition,  aiiitnide. 

l'.SG.VKAAU  , a.  (i*.^  \ .. /}esrantar. 

KSG'ARNKGFOOR,  RA,  s.  <À1ui  qui 
bafoue  : railleur. 

F.'*(’ARWF.(jFR , r.  Yi,  rafoiiiT,  r.tiller, 
se  iu(>(|uer,  toiiriu  rn)  ridicule  j tiailcr  in- 
jurion»f.-uient  el  nvee  mi-pris. 

RSGARNKCIDAMKSTE,  aJu.  Inju- 

• rieuscnirnl , avec  iiiepns,  dérisoirement. 

F^G.AKiSEtADO , p,  p.  du  verbe  cicar- 
nreer. 

h^iCARINECIMlENTO,  j.  m.  V. 

ccr-n'o. 

KSGARXmAMKM'E,  ad*',  (m.) V.  Es- 

cameridanie/tte. 

ESGARINIDO  , p.  p.  du  verbe  «ct/rm'r. 
q|  ttd/.  V.  Desctirnado, 

FjSf^VRïMMOR  , J.  m.  (i^.  )V.  Escar^ 
téccclior.  j|  EsciirtiUîor  de  rr^'iiu  i (»*.  ) V. 
iletox  fie  nmut. 

F-SGAKîSlMiKA'TO,  $.  m.  ( u.)  V.  ^s- 

c«ener</m'enfo. 

hSf^ARMO,  J.  m.  Dérision,  mo<[tfprie^ 
nu-pi  i»  iii|urieux.  ||  A e^çamio , en  escarnto, 
porescarwa  pur  mépris. 
y KtiCAKlNlU , y,  a.  ( y.}  V-  E’Acur-; 
ns<c/*. 
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F.SCARO  , s.  m.  S«*jio  : poîsv>n  «lu  genre 
fin  I iin*.  {I  Oiiii  (]tii  ;t  les  piciU  loitiis. 

KîW.^AROLA  , J.  /.  (.liicoice:  pl;»uu*p  >» 
t.'i7‘'TC,  rnfiau;1iis!>.intc , <Ic  la  faiiiiUo  dc» 
entlnc».  Il  {Ji^- ) FiaUe  qu’on  poilu'.i.aii 

€Ol1. 

KSCAROLAOO  ; p.  p.  du  vcrlM*  fsrtt- 

•nl.tr.  j]  «7*//.  (^ui  a la  cotiI«*tiv  d’endive  : jau- 
ne, p:\lc.  (I  î'ViM'  cuimne  l.i  clii«*0<«'c. 

RS(^AR()^>AU.  r.  a.  \ . .tlfUufiar. 

) S<!ARO(d'J’A,  X.  f.  tlifu.  dc  rsrurof/t. 

tS(^'AHPA  , s. J.  Ksearpe:  penie  «lu  fitssd 
du  « A:e  d’une  pl.e  e.  ||  Talus  , pente  , peu- 
rluini  de  quelque  lenain. 

F-SC  \Rl’AhO  ♦ p.  p.  du  vrrho  cscnrptir. 
|]  ail}.  Fscaipc,  ompe  droil , de  hatit  en  l>a>. 

♦ Füt^AKFADL  RA , s.  J.  ICàcarjH’mcni  : 
pente# 

Î’SCARPAR,  l'.fl.Ncnoyer,  raprr,  polir, 
en  p.arlanl  «les  ouviage*»  de  sculptitie , <lc  uiv 

jiuiy.Tie. 

KM^ARPKFADO,  p.  p.  du  vcrl»c  escur- 
ixl/tr. 

iùSCARPEFAR,  «-.  (V,  c/«>.)  Ouvrir 

une  plaie  aven  le  sealpcl. 

Em;ARPKÏX>  , 4.  m.  ( chir.  ) Senlpcl  , 
Risloiiri  : inilnunenl  jHuir  dissiqurr,  etc.  )| 
Rapc;  outil  de  s<.ulplcur,  dc  lucimisicr,  etc. 
V.  Fsenfiü. 

F.ÜEÂKPÏA;.  4. y.  Qoii  h crochet.  |I  Es- 
carpifts  : ( arrm.  ) \ . (Jrejas. 

ï-SEARPiAnO , p.  p.  do  vcrlx:  c$car~ 
tunr.  ||  ( ' l'en  e,  «Ireliire,  lournienle. 

ESCARl’i  AHOU  , 5.  m.  ) V.  Escar- 
piJnr. 

7^S(]ARPIAR  , U.  a.  {.inus.  ) Clouer  avec 
rlfs  clous  A crochet.  ||  {fig-  ) Déchirer,  tour* 
nienlcr,  pcn’ei*. 

FiiCAUPlUOR,  $.  m.  OenKloir,  peigne 
h dr-nu  longues  pour  dmiêliT  h ^ rheveux. 

ICisCARPlN,  s.  m.  (^iau.».>*ou , chausstite 
de  feutre , «le  linge , de  laine  ^ <lr  rolon.  || 
K»«'nrpin  r.sotdier  11  une  situplc  semelle. 

ESCARPKJW  ( EN  ) , «»/o.  l '.n  forme  de 
clou  .h  crochet. 

f:SCAURAMA.NCHONr.S  ^ A ),  mo«/. 
adu.  ( bas.  ) V.  horcajndns. 

I'^^ARaA  ^ s.  f,{  ) Blessure  que 

f.iit  aux  piedades  Mu»  une  epine,  uue  run- 
ce , etc. 

ESCARZADO  , p.  du  vcrl>c  efcnrznr. 

FSCARZADOR,  s.  m.  (o.)  V.  Tintdn,  , 
Dispamàor. 

ÈSCAR7.AN0.  wlpinrch.)  On  le  dit 
dhui  arr  dont  la  combe  est  moindre  qu’un 
dujui-ccrclc. 

ES(ZARZAB,  t'.  ff.Chitrcr  1rs  ruches  an 
mois  dc  février,  en  Ater  «les gaufres. 

ESCAR70  , s.  m.  Gaufre  dc  miel  qn’on 
trouve  nn  peu  noir  et  vcrl  ilans  la  nudie.  |{ 
L'action,  la  saison  dc  chAlrer  lev  ruches.  |( 
Ag.iric  : plante  de  lu  nature  du  cbaïupi- 
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a*i  tronc  dc»  arbre»  et 


po«»n,  qni  sitt^tw  au 
«fonion  fait  de  ru>ti.«doii. 

KS(.,A.SAMKi\  rK,  ady*  Modhpicmcni , 
avec  in«Mlicitè,  avre  «qMitgue,  sr)bicni(uit.  i| 
Avet'  peina,  dt^ncileux  ni.  |{  Nfcsquinemcnt, 
d'une  tceMfutne,  rliit  Ih'iuvui. 

l .S(*ANFAnO , p.  p.  du  verbe  «rn- 
sear. 

l'.SfJ.ASKAR , O.  n.  Donnt'r  peu  , U ron^ 
tr**-<  ocitrj  t d une  ntanitTc  peu  gracieuse.  j| 
,(#/««.  i Êp  irpner,  lucc  d épargné. 

FShASI-AR  . i*.  n.  Manquer,  diminuer, 
devenir  rare  ||  Esça^ear  c/  t'iento  : V , lUa- 
mnr\9  à pr^n. 

b>i(.;ASLKO  , R A , adj.  ( «*.  ) Olui  fpii 
«lonne  |m  n et  .N  contre-'  «vur,  qni  épargne. 

l.StÎASFZ,  s. J.  Me»qnin«  iie  , tpaigna 
•OJÔide,  avarice,  h*Binc.  ||  Karelc,  liisciie. 

?'\S(^ASf'’/,A  , s.  j.  (fJ\  V.  Es*asez. 

F.St  ^A.sisi  *d  A.MENTE , adu.  sup.  dc  es- 

c.t4<7/ue///e . 

I Sl^AbiSIMO,  ^!.\  , üdj.  sup.  de  ci- 

rri4o. 

RS(iASO,  SA  , nd.  Cotiil,  l>oiné,  en 
jtetite  quunitli^i|f ènirt , ineonipiet , qui  n’est 
pas  entier.  ’h'.srpiin , avare,  qui  «Itpcnso 
moins  «rn’il  ne  petit. 

KSG.VriMA,  s.  / (u.)  V.  Fultn.Dc^ 
Jrc*  ' , Oinùnucion. 

I-SCATlMADO , p.  p.  du  verhe  escali^ 
vinr.\\  .dd}.  V.  A’jcr/so  , IJiminuto. 

]-S(^A’I’IMAR , V.  n.  Lésiner  : nser^de 
h sine.  |)  {t\)  Somler  : cxaniin«r  avec  U*au- 
cunp  <1  attention  quelque  «diov*.  j|  (^rrom- 
pte  cil  touiller  le  sens  d’un  discours,  d’un 
écrit. 

dvSCA  riMOSAMFN  TE . nc/e.  V.  MaU- 
cio4«f/nr/ife,  Astulontcnte. 

KSGATl.MOSO,  SA,  atlj.  V.  A/atlcio~ 

sn  , rfitutn  , A/cccpôiO. 

FSCAUPIL,  s.  m.  Sorte  d’.innurc  de 
coton , dont  le»  anciens  Mexicains  se  ser- 
voi*-nl  pour  >e  garantir  des  llèehes. 

* KMjAVA  , s.  J.  Fosse  fait  autour  d'im 
arbre  pour  y retenir  le»  eaux. 

F4SL.A\  ADO , p.p.  du  Tcrlie  esenuar. 

KSGAVAB..  1^.  n.  Creuser.  V.  Æ’xcoi'rîr. 

KSCAZAbi,  «K^.  Ht.  el  f.  ( u.)  V.  Es~ 

cu^zmtn. 

FSCA70N , ».  m.  Scason,  scazon  : sorte 
du  v.Mslrtlin. 

ESCKLMRADO , DA , adj.  ( i/.)  Scclc- 

ral.  V .jâlnffnd't. 

* F.S(JELri' A , s.  f.  Seelite  : pierre  figu- 
n'cqni  représente  la  jambe  d un  liomme. 

ESCI'INA  , s.  J\  Scène:  partie  anicricnre 
du  dicâlrc.  K Scène  : partie  de  rnciion  ou  d<» 
sa  rcprt'seniation.  ||  Lit , cbauoiicrc  faîte  de 
limnehe?. 

F.S(>ÉNICO,  CA,  adj.  ScénUpic  : qa» 
a ratq>ort  .nn  tbcAire,  h la  scivic. 

ESCENOGRAi^IA,  s.f.  Scénographie  ; 
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|>cr«prctir<î , rcpriftciiUihon  d’un  ohjcl  rti 
proji'ciimi  imriin  |d:m  )toii7<>m;iK 

* FSCKINOGHÂMCO.  C\,aJj.  Scvao- 

grnpliiqiii*  : fit'  la  Hcrno^iapliir. 

* KS<jFN01*K(îI  A8 , s.  pL  Sccnoprpirs  ; 
félrs  des  laHrrnarIfs. 

KSCErTiCISMO , 5.  m.  Sf^pueisme  : 
dnciiinc,  de  M*cptii|iin,  iloulr  nniverM-l. 

^ ES(*KP l'UiO,  CA,nJy.  Strpiifjue  : <|iii 
duiilc  de  tout. 

KSCEl'TRO,  t.  m.  (v.)  V.  r^tro. 
ESCKI  AH  , «*.  il.  (»^.)  V.  f'.a  erptunr. 

* îvSE’Fl  Af  ES  A , i.  .S'Iiairoiisc; 

ville  rapiiair  d’un  raiiton  <lc  l.i  tSuii««>. 

* ICSt  JIKUN  , s.  m.  Scliriling  , rliclm  ; 
uiunuoie  uusl^i^* 

* i SfJltA  ARSIÏl  RGO  , s.  m.  '■ 
ScliwarslKUiig  : ville  <'apii.ilr  d'un  comte  de 
riK  in  : luuii  «.  d'ins  la  Saïc'*. 

^ riSfiilUVEITM-'ORTO , i.  m.  ) 
kSchwoinlbrt , ou  Schueiid’url  : riUe  de  la 
i rancmiic. 

*I  '-SGI1UVKIA’1Z,  s.  m.  (^'rv^.)àSchwtifE 
nhr  : ^ die  de  Silesie. 

*liSCHUV!MlïLRGO,  s.  m. 
SrliunnlioiirV  : ville  de  Oaneuiiirek.. 

* ^>aA^ÉlîK:o,  ca,  m/^  s.i.nrii. 

f{uc  r on  le  <Ut  du  <:adi*tin  «jui  niuulri'  l lii'uic 
par  l'ombrr  du  style* 

ivSGlBAH,  %•.  ét.  (iC)  V.  Drstchar 
ESC'ÏBGE,  W/.  tu.  rt  f.  .I>.)()tii  priil 
#lte  Ml , mil  est  digne  tl  olrc  mi. 

ES(dKNGIA,  *.  f. 

KSCiE^Th,  adj.  m.  et  J\  ( *^- ) Qui 
wii. 

r.SGIKVrFMRNTK.  «*/.-.  (i^.)  Sciom- 
nieni  : avn:  c»»mioissatirc  dccaiise. 

liSCJl'IïN  rÎFICU,  GA , atij.  (m.)  V.  C/c/t- 

<i/î<o. 

* E^dilî^A , s.  f.  Srillc  on  squillc  : plante 
cjiii  lieiii  du  lysot  dcl  of^non. 

♦ESGJlJJlO,  i.  M.^igvog.)  Seiglio  : 
TÎili'  du'  rOYAuiiu'  «le  IVapIcs. 

• FSOlîN'i’INKf.A  , ) V.  Centi- 

» F^aWIlAFI.V,  ) Scio- 

graphic  : rrpi'esrnmûou  de  I iiUcrieiir. 

ESUSiMATlGO  , CA  , ndj:  {.*.)  V.  Os- 
màtirn. 

ESCiTA,  f.  m.  Scythe  : natif  de  Sev- 
Oiie. 

* FùSCll'Aïj,  s.  m.  Srytal  : chiffre  pour 

écrire  srci^’irnicul.  * 

ïü.S<d'nCO,  GA,  m//.  Scythiqtic  ; des 
Sc>lhrs. 

)CS( J..ARECFR  , M.  n.  Éclaircir:  rendre 
rluir,  luivinl.  ) flnnohlir,  illustrer.  || 

(Jig-  ) Eclairer,  idumincr  : répandre  du  la 

l’oniiiTe. 

tSGLAHECER > v.  «.  ( i*.  ) Commeorcr 
à fuit  c jour. 

ESGLAREClDAMEKrE , mdw  Avec 


U'aiicotip  d Vebt , du  iiohlrsse,  de  gran- 
deur. 

h^iGLARF.ClDÎSlMÜ,  MA,  ojy.  sup, 

de  escIatTrUlo. 

FS^ JiARFGIDO  , p.  p.  du  vcrijc  escùt^ 
recer.  j|  y^<//.  Olaroy  lilustre. 

* KSflLARFGlKNTE,  m/y.  m.  etf.  V, 

Rsclni't:rido. 

ESClï.ARKClMfFNTO,  r.  m.  Clarté, 
liii-iir,  liiinièrr.  ( //(i;/)  fc  lat,  apleudcur, 
gloire,  reputanon,  tioblc&se. 

FS(JLARFS(*KR  , V,  H.  ( i'. } V.  Kscla- 
rtccr. 

* ESGLA\  FCILLA  , s,f,  f»».)  Petite  es- 
clave. 

FiSCGAVlGLO,  IJ>A,  s,  dim.  de  ej- 

ESCL.WINA  , s.^f.  Prhriuc,  esikivine. 
Il  Collet  (leseccltsi.tslitiues  (‘spagnois.  j|  PMc- 
rmu  .le  fnome. 

P^CLAVITO  , TA  , s.  m.  dim.  de  cj* 

tini'o. 

l'-SCI.*^AVi  ren , .r.  l'jelavnge,  serri- 
tiide , raptivite.  Il  ( fig.)  Sorte  de  coufrerie , 
d as.voeialion  leligiiMise.  ||  ( /ig.  ) Esclavage  : 
nvvcrvissemeiil  aux  passions.  ||  Esclavage, 
d<-pend.jn'-e , Mijiûiori. 

I'jSGGAVli£Ar)0 , p.  p.  du  verbe  cscla- 
fizar. 

^*SCGA^  1/.AR,  r.  fj.  Fsclaver  : rendre 
escUrc.  j|  (fig.  ) As&njtiir,  «voir  dans  la  dé- 
pendance , dans  la  soumission  , rendre  c$- 
cluvr. 

l'.SCGAVO,  VA,  s.  PVIavc,  raniif; 
celui  <|ui  a perdu  sa  lihri  tt . j|  {Jig.  ) Mem- 
bre <le  cetl.iiue.v  confréries  ou  aswKiationt 
religieuses.  |l  (ftg  ) Esclave  ; assiijeli  une 
passion.  ||  Ser  un  rsclni'o  : être  très -attaché 
aux  fafhiires  domesvic{(u*.s,  h ses  devoirs,  en 
être  eselave  • être  cwlavc , très-assiijcti. 
FiSGEAVON,  NA,  odj.  Natif  d*F>cla- 

vonie. 

RSCGAVONÎA,  a.  / (»..)  V.  EVe/a- 

tUtud. 

I-SGI.AVOMO,  NIA,  adJ.  V.  /Tsefe- 

MO/l. 

* FSCLFROFj’AEMÎA  , J./  ( rA,V.  ) 

Sdémphtalniie  : oplit.iliiiic  aveê  douleur , 
rongeur  et  diu'ctè  duos  le  globe  de  l’œil. 

* S1*GV-R011GA  , s.  f.  f S«'hTfv- 

liqmr  : nirnihrane  ihue  «uî  enveloppe  l’oeil. 

r:SGUSIAI)0  , DA  ,>  crÇ.  ( grrm.  ) Ra- 
lafre',  blesse  an  visage. 

* fS(.l,LSÀ,  s. J.  {gtog.  ) Éclnse  : ville 
de  FInndie. 

F-SGLG.SA,j.  f.  Éeluse.rlAuirc  wr  lino 
livièie,  snr  un  eanal,  ayant  imr  ou  piusionra 
poiles  fj'ui  SC  lèvent  ou  su  baissr'iu  pour  ic- 
lenir  ou  hV  hrr  IVaii. 

l'S(*I^GSiLEA  , f.J.  </ini.  de  c.tr/usrt. 
FSGOA  , s.  J.  (ffuu\  ) GIucuiic  des  e«- 
trearites  d’tiuc  varangue. 
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KSCOBA  y s.  f.  Bûl,«î  : instmmffnt  dr 
nag«:  pour  6tcr  h*»  oïdiircs.  ||  PI<inlc  dont  on 
fait  de»  Ual.ru.  V.  /(ctaina.  []  F.icobas  de  en* 
hezueltt  : juor<’  : plaaïc  Hi  iiioinue. 

KS(^0HADA,  4.^^  L'action  de  balayer, 
coup  de  balai. 

ï*!8COBAnEKA  y s./,  (y.  ) nalayeusc  : 
fçnmie  aiii  1>alft1e.  * , 

ESLuBA1)0,p.;>.du  verbe riro?>nr. 

KSr.ORAJO,  A.  m.  Vieux  balai,  balai 
uaé.  Il  Rade  uu  radie:  grappe  de  rauin  ({ui 
n*;M>lus  de  grains. 

ESC*)BAR,  y.  a.  Balayer  : ôu*r  le»  oïda- 
re*  avec  un  balai. 

KSr.ORAR,  s.  m.  Oi.vinp  planté  do»  ar> 
buate»  appelé»  esco/fits. 

ESCÜBA'AAUO , p,  p.  du  Terl>e  eieo- 
bazai'. 

ESCORAZAB , y.  a.  Atroier,  répandre , 
jeter  (|iielqtics  goutte»  d cat4  avec  de»  bran- 
ches , avec  uu  iMlai. 

E^IüBAZO,  ».  nu  G)up  donné  nvcc  nn 
bidai. 

*ESCOBFNKS,  s.  m.  pl.  {ntar.) 
bicr»:  trous  daus  un  navire  jMXir  le  cabic  de 
l'ancre. 

KSCOBKRA  , s.f.  V.  /Ictamn. 

îvS(X)nKrA,#./.  V.  Escoùii/a. 

ESainilI^A,  S.f.  V.  Cepiih.  Il  Sa- 
gouin, »aie  : ^lite  bro»se.  ||  T.ai  terre  et  la 
|)OUft»ière  nu  on  l>aUie  dan»  le»  atelier»  de» 
orfi'vcc».  Ij  Bruyere  ; arbuste  dont  on  l'ait  b*» 
balais.  Il  Télé  de  chardon , plante  avec  la- 
quelle on  carde  la  soie.  j|  FscobUUt  de  un»- 
hitr  : V.  j4/ttùnr. 

ESl^OHlLLON,  5.  m.  Outil  pour  net-> 
loyer  «i  bouricr  le»  canons  de  luttaillon. 

ES(*Oni^  A , s.  f . Scime  que  fait  la  ta- 
rière lorsqu'on  perce. 

£S(X)nO,  s.  m.  Broussaiilre,  bruyère». 

l'^COHON,»  m.  4Wgnt.  tïeescoùa. 

£8(^01tHlR,  y.  a.  ( *'•  J V.  Dcscttlfrir. 

KSCIXJKU  • y*  a.  Cmne  : causqu  imic 
douleur  Acie.  ||*C /*/>'•)  Facber,  cliagc&er  ^ 
lier,  faire  de  la  peine. 

*IS<X)LKRSK  , y.  r.  Se  faclicr,  *e  pi- 
q^ier.  V.  Sentirse , l)ole*se. 

flSfjOCES , SA , udj,  et  x-  Eco*»oi»  : 
d'EcoSv. 

* tÿifXXJA  , x.f.  Ecowe  : par- 

tie scp'tcntuonale  de  U Grandc-Hictosnc. 

rSCÜt^A*  s.  J.  Striure  : cannelure  dea 
colonnes. 

blSCOCIANO,  KA,  adj.  (o.)  V.  E$- 

€Oces. 

ESf'OCIDO  , p.  p.  dn  verbe  eseocer, 

^ l'O , s.  m.  V.  Escozor. 

'KSCODA  , s.  J.  Laie  oa  lave  : luarCcoii 
de  tailleur  de  picrie». 

ESf^ODADERÜ,  i.  m.  (i*r/K'r.)  Frayoir  : 
marque  r^ti  reste  aux  baliveaux  coiUic  les- 
quel» lu  cerf  a Lotte  son  1km. 


KSCODADO  f p.  p.  dn  v^rbe  eseodar, 
FSeODAH  , y,  a.  Laver  : tailler  la  pierro 
avec  la  laîe. 

FSCODfM.A,  s.f.  (y.)  V.  Eseudilla,  ' 
FSLODlUÂAUoB , s.  m.  (m.)  V.  Esèu-* 
dri^nd'^r. 

esc;odr!5  amiento  , s.  nu  (t'.)  V. 

Escudrinamiento, 

FSCODRlfiiAR , y.  a.  (y*)  V.  ^scu* 

driünr. 

FSCOFIA , »./.  V,  Otfuu 

ti»C0FlAl)0 , p.  du  verbe  escnjiar^ 

Il  adj.  f y.  ) On  le  disoit  de  celui  qui  ctoit 
coiFe  d’em  réseau. 

KSCOFIAR,  y,  a.  Parer,  orner,  coiffée 
d’un  réseau. 

FStXjrrFTA,  s.  f.  CoiFe  de  femme  || 
(t'.l  V.  Vofia:  licdeciUa, 
teCOf  INA  , s.  f.  RApe  : espèce  de  lime. 
Il  Esvojîna  de  njiistar  : outil  (fe  fer  ou  d'a-^ 
eier  t>our  polir  et  ajuster  Jv»  piècee  de  l>ois. 

I'.1^0tlJ\ADü  , p.  p.  du  verbe  escoji^ 
nnr. 

RSCOFINAR , y.  a.  Limer,  polir  avec 
la  rAj»c. 

ESCOFION,  s.  m.  (augmw^  de  esco/hi. 

\\V.CarUn. 

KSCOGFDOR  , RA,  s.  Celui  qui  choi- 
sit. 

F^COGENaA,  s.f  (y.)  V.  JF/eo- 
cion^ 

F.SCOGER , y.  a.  Choisir,  dire,  faire: 
clioix.  ♦ 

F^COGIOA^ENTE , ady.  (inus.)  Avea 
choix,  avec  élection.  [}  (huis.)  Parfaitcnient. 
V.  Fidudme/t{e  y Perfectamente. 
F.SCOG1DISIMÜ , >tA  , udj.  sup.  de 

cscnÿido. 

F.S< -OGinO  y p.  p.  ân  Yerbe  eseoger,  || 
adf  et  s.  Elu  , prcdcstinW  Ai  la  eloicc. 

ESCOfilENTE,/».  a.  (r.)Æ  verbe  creo- 
ger.  ('hoisi»ssm  ; uni  choisit. 

ICSCOGIMIENTO,  s.  m.  (p.)  Choix; 
élection. 

FSfXHER,  y,  a,  (y*)^’  Escoger» 
ESCOf.ADO  , p»  p*  ® vcrl»e  escolar.  . 
ESCOLAR , y.  n»  V.  Colarse,  Escabub^ 
ruse. 

ESCOLAR,  adj.  m.  et  J.  Scolasiiqne  ; 

de  récole. 

ES(X)LAR,  a.  m.  Ktndîant,  ccolter  : 
celui  qui  va  a Ttfcole , Il  IViude.  |(  (m.)  V. 
FligromùnUeo.  (|  Fainéant,  vagabond,  qui 
dcmantlc  son  pain  de  porte  en  porte  en  ba» 
bit  d’écolier. 

FSCüL.\RINO , NA  , mÇ.  (y.)  V.  Es- 

coldslico.  . 

KSCOLASTlCAMr.m^,  ady.  Scolas- 

ti4{ueincnt  d’une  manière  scolastique. 

hSCOLASnCO,  CA,  o^/. Scolastique  i* 
de  l'ccolc.  Il  Scolastique  : de  la  mélliode 
dont  ou  eusci^c  la  Ütéoioqie  dan»  leo 
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♦Voie».  Il  Jue:  ttscMstico  t r«‘t#*ur  : jiigr 
qui  flans  une  iinivcraité  exerce  In  jvirkiiclion 
ordinaire. 

ESCOLASTICO,  5.  tri.  Profi-sscur  de 
thi^ologie  scolastique. 

• SCÜLDO,  s.  m.  ( ) V.  /îescnlih. 

ESCOLECHO,  CHA,  (m.)  V.  £s- 
co^Vio. 

FSCOLER  , a.  V.  /Tico^çrr. 
ESCOLÏADO  , p-  p.  du  verhe  cnroliflr. 
ESCOLIADüR,  5.  m.  ScpÜastc  : celui 
«nii  a ronmicnie  un  auteur  grec,  qui  fait 
«les  scoiirs. 

ESCOLIAR  , I'.  a.  Faire  des  scolii^s  , 
commenter  tics  auteurs  grecs. 
ESCOLIMADO,  DA,  atîj.  Maladif, 

foibic  de  santé. 

ESCOLIMOSO,  SA,  atij.  Difficile, 
/Ipie,  de  tnaüvaisc  humeur,  dur,  intruila- 
ble,  revêche. 

EiSCOLIO,  s.  m.  Scoîie  : note,  remar- 

?nc  pour  faciliter  Pinlcîligcnce  du  ifxte.  ]| 
géom  ) Scolie  : remar<{i]e  qui  a rapport 
nnr  proposition  prcWdcnie. 

ESCOLIMADO  , p.  p.  du  verbe  esmlliir. 
RSCOLÏ>AR,  a.  V.  Drsotl^ir. 
ESCOLLO  , s.  m.  Ecueil  : rocher  cl,uu 
la  mer.  ||  ( fig.  ) Ecueil  : chfjsc  dangercme 
pour  la  vci  lti , les  lalens,  ctc- 

ESCOLOPKKDRA, s. y.  V.  Cientopies. 
Il  V,  Doraditla.  |{  Scoloj>cndrc  ; }ioissoti  de 
^er,  rbcnille  coralinc. 

ESCOLTA,  s.  Escorte:  troupe,  suite 
de  gens  qui  accompagnent. 

ES(X)f./l\ADO  , p.  p.  «lu  verbe  esro/me. 
ESCOÎmTAR  . V,  a.  Excorier  r accompa- 
gner pour  guider , conduire , etc. 

ESCOMBRA,  s.f,  I/action  de  neiiovcr, 
de  d tl>arrasser,  etc.;  neuoicinenl. 

ESCOMBRADO  , p.  p.  du  verbe  cscom- 
%rar. 

ESCOMBRAR  , a.  Debarrasser  , net- 
toyer, vider,  uicr  ce  qui  fuit  de  l’embarras. 
Il  V.  lÀmpiar. 

ESCOMBRO  m.  Décombres  , déduis. 
H Maqucicati  ; potsson  de  mer.  , 

ESCOMEARSE,  r.  r.  (r.)  Avoir  une 
tlrangnrie. 

ESCOMEIVZAR  , a.  (*  .)  V.  Cnmen- 
X4ir.  11  est  eucorc  usité  dans  quelques  en- 
droits. 

îiSCOMERSK,  V.  r.  S’user  , en  parlant 
ries  choses  srdides  , coiniuc  pierres  , mé- 
taux, bois,  etc. 

ESCOMESA  f s.  f*  (m.)  V.  jîcomcii- 
mirnto. 

KSCOMIDO , p.  p.  du  verbe  escomerse. 
ESCO^CE,i.  m.  Coin,  pointe,  saillant, 
angle. 

feSCONDECUCAS , j.  m.  Arag.  V.  Es- 

eonfiitr. 

ESCONDEDERO  , s.  m*  Lieu  propre  à 


radier , à garder  quclqne  chose  ; cachette , 
cache. 

KSCONDEDUO,  s.  m,  (u,)  V.  Esron^ 

driffi. 

ESCO?SDEDRIJO , s.  m.  (t»,)  V.  Escan- 

thijo. 

ESCONDER,  i*.  a.  Cacher  : mettre  où 
l’on  ne.  jtbiu  voir.  j[  { fig.  ) Renfermer  ; 
contenir,  coiuprcndrc.  [}  Cacher,  dissiinu- 
lcr , déguiser.  }}  7im  la  pieJra  cscondt 
In  inano  ; {Jam.  ) il  jette  la  pierre  et  cache 
le  bras. 

l*^(<O^DER,  s.  m.  V.  Escondile. 
KSCONDIDAME^TE,  adi^.  iiccrête- 

luent,  en  cachette. 

l‘..SCOiNDIt)AS  (À)  ■*  adv.  En  raclicttc, 
ù la  ddobc'e,  en  secret,  Secrèleraenl. 

J..SO ITN DIDIJÜ , $.  m,  V.  Escondrùo. 
ESCOMIIDILLAS  ( A ) . V.  jes- 
condidas>  • 

ESCOiSDlDILLO,  LLA,  adj.  dim.  do 
esrnndido. 

ESl;ü^DID^SlMO,  MA,  adj.  sup.  de 
esenndidn. 

l^iSLONDlDO  , p.  p.  du  -verbe  esr'jn- 
drr.  j|  l'.scniuHdn  en  la  frVmr  : terre  : cadiW 
sous  terre.  ||  J’.ti  esrondido  : adt^.  V.  Es- 
cofulidameule  , j4  rscnndidas. 

ES(.(i^ |)I%I1EA  1 0 , s.  m.  L*artinn  rlr 
cacher,  de  eder,  cl  Icflet  de  celle  action. 

EüCiOtVDI  1 E , 3.  m.  (_^dio  : lien  *»*- 
erct  pour  cacher.  ||  Cligne  - niu.seiie  ; j.»ii 
denfans  dont  l’un  ferme  les  jeux,  les  au- 
tres se  cachent. 

F^SCOMllUDlJO,  3.  m.  ( ^^  ) V.  Es- 
cnndrijo.  * 

ESLOiV'DRIJO , s.  nt.  Cache,  cacliette  : 

lieu  secret  pour  cacher. 

ESCONJIJRO,  s.  m.  (t^.)  V.  E-tnitito. 

escointadl'ha,  s.j:  {u.)  v..  es- 

rotadurn. 

ESCONTRA,  m/r.  (...)  V.  W„r,Vi. 
l'J^OiNZAlK)  , DA  , adj.  (Jui  a des 
coins,  dt*s  pointes,  en  forme  d angle , an- 
gulaire. Il  ^posento  csconzado  , pieza  es- 
ronzttda  : chambre  qui  tait  une  cncu- 
guurc,  qui  est  faite  eu  forme  d'angle. 

ESC:OPEUINA,  *./  {i>.)  V. 

dura. 

ESCOPKBADLRAS,  s.f.pl.  ( mar.  ) 

riiuicbrs  brayees  qu’on  cloue  sur  les  haut» 
cAus  il  un  iiaviie,  pmireinp^er  que  l'eau 
ne  [Jtùiètre  dan»  le  bois. 

* ESCüPERO,  s.  m.  (mar.)  Guisponr 
brosse  pour  suiver,  braver. 

ESCOPETA,  S.J.  Fusil  ï arme  i\  feu.  f| 
Escnpeialde  uiento  : fusil  2i  vent,  jj  ✓/  riVo 
de  escnpeta  : adt'.  Il  une  portée  de  ftisil  : 
(Jig‘  ) du  premier  abord,  sur-le-diuuip , 
faeiicmcni. 

ESCÜPETADO,  p.  p.  du  verbe  esco- 
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FSCOPETAK»  n.  Crt  Hs<*r  cl  lircc  Ki 
tcrn*  itin.s  1rs  inîiirs  d’or. 

ESCOPFTJ'AZO , s.  m.  Coup  do  fusil, 

et  Sft  hifVMirr. 

f^^ÜPK'l  KADO  f P P-  du  vrrbr  esrn~ 
pch'ar. 

FSCOPKTrAU  , P.  n.  J'iirr  plusieurs 
coups  de  fusil. 

FÎS(X>PK'I'F  AlîSK,  V.  r.  Sr  tirer  nminrl- 
IciiicîU  des  ciMH>a  dr  fusit.  ||  ) St  fiispu- 

icr  rluiliiir,  sans  Touk'ir  Cfiiei'  ni  Jfs 
uns  ni  le?»  autres. 

ESCOPK’l  FO  ,x.  m.  Fusillade  * phisiriirs 
roitps  de  fusil  l«<>  N la  fois. 

HSCOPFTFUÎA,  x-J^  ^ïllirc  : troupe 
arincc  de  fusils.  )[  KnsiUndi-  : plusieurs  coups 
dr  fusi  tires  à la  fois. 

FSCOPF/I’FRO , 5.  m.  Fusilier  : faiilas- 
sin  nrror  d un  fusil. 

FSCOPETIIXA,  s.  f.  (t>.)  Tut.sii  très- 
priii , charge  de  poudre  et  de  Iwllrs  , dont 
on  l>onrroil  rrrlaincs  espères  dr  bomlies. 

FSCOPFrriN’A,  i./.  {U,)  V.  Aten^i- 

tintr. 

T-iSCOPETON , s.  m.  ougm.  de  esco~ 
nrt/i. 

KSeOPIOA  , s.f,  ( <’.  ) V.  esriipiihira. 

Tî,SOJPinO , p.  <Iii  Terlx-  fsctipir. 

ESCOPIB  . ...  a.  { ••■  ) V.  Eicupir. 

KSCOPLV^\DO  , p.  p.  <lii  %crbc  ciro- 

^^K.SCOPl,r.APrRA  , J.  /.  FntnIIlc  : 
trou  fait  dans  Ir  h<»is  avec  un  risrtiU. 

KSCOPLKAR  , I'.  a.  Faire  une  ronpnre, 
un  trou,  une  cutadle  avec  le  ciseau  dans  le 

ESCOPLILLO , TO , s.  m.  fïim.  de  rx- 

FSCOPIi^^  , X.  m.  Ciseau  : inslrumrnt 
dailM  et  inctiris,  phat  et  trancliant  d’un 
ïioiit.  Il  Esi  'yplo  de  aljh^ia  f'ntera  . d de 
media  affaî^ia  : ciseau  avre  lerjorl  les  inr- 
nitisicrs  iraraillcot  les  solivaux,  nu  drmi- 
solivaïuc.  Il  Escoplo  de  fixas  : nscîiu  très- 
fttoii  f|ui  srti  h faire  des  trous  potir  assit- 
jelù"  d<*s  pimns.  * 

KSCOPÜ  , X.  ni.  ( f/îux.  ) V.  , 

Btanta. 

■•^F.SCORAR,  e.  a.  f mnr.  ) Amarrer, 
atUielier,  lier  fortement  avec  onertmle,  dans 
un  ''urssc*au.  . 

KS(-ORBLmCO,  CA  arfj.  SrôrhmiqTtc- 
iifcnl,  de  la  nature  du  scoibut,  <jui  appar- 
tient an  scorltm. 

ESfiORRU'l  O,  s.  m.  Scorîsul  ; corrup- 
tion contnpirufip  du  sang.  •' 

KS(X)UCH.M^O,.p.  p.  du  verl»e  e.xenr- 
char.  Il  adj.  {blas.)  Éc'orclie  : on  le  dit  des 
ours  , des  loups,  etc.  de  gueules,  ou  de 
couleur  muge. 

ESCORCHAPIN,  s.  m.  Sorte  de  Uiii- 
tîment  de  irampori.  . a , * ' 


FSCfFRCHAR,  O (iWy  V.  Z>e- 

safîar, 

KS( ;ORf -HF, , X.  m.  {t*.  peint.)  V.  ^r- 

rorro , Esrnrzado. 

* EMjORrUA.  s.  f.  pen(*t  : sorte  dai- 
ImMe  qui  a 1rs  fleurs  jaunes. 

KS(..t)RllïO  , i.  m,  Scr>rdiiira  , ger- 
mandiÿ*  .v]uati<ju(?  rfdanie. 

F;SCC)Rl.‘V,  s.  f.  Seoire,  laitier  : sul»<i- 
lance  viirifîi^  q\?i  nage  sur  la  smfaee  des 
mclaux  fondus.  ||  {fie.)  Rebut  : ce  qui l 
y a de  plus  vi|  dans  craque  espèce. 

KSCOIU  A(iïON , X.  f.  Excoriation:  ( 

t^midiurr  dr  J.i  peau. 

Ï aSCOKI.MJI.)  , p.  p.  du  verbe  escf>- 
riaesf*. 

FSf^ORIAL,  X.  m.  Terrain  oîi  il  y aA-Ait 
des  minrs  qu'on  a épuisée*.  [|  T jeu  où  l’on 
ielte  !<•*  scories  d«*s  iiu  laux  fomïns.  |!  'J'as 
qu'on  forme  des  .s<x)ries  de  métaux  fondus, 

KSCORIARSE  , I'.  r.  S’excoiier;  s’ècoi- 
cber,  en  parlant  de  la  peau. 

♦KSCORinCACIOA’,  s.  f.  Scorilira- 
lion  : l’action  de  réduire  en  scorie. 

’ FSCORIFICAt)0  , p.  p-  du  verKr  c.»- 
enrifirnr.  - 

♦ ESCOHIFICAR,  t*.  a.  Scorifiee  i mi-  ^ 

dre  en  scorie. 

^F.SCORIFICATv'iniO,  s.  m.  Scorifi- 
ealniic  : l^t  ou  cruelle  îi  scoriCer. 

E.SCOR1R  , I'.  n.  ( y,  ) Sortir  en  aerom*  ^ 
pflgnanl  qiu’lqu’un,  pour  prendre  congé  de 
lui. 

KS<y)fîPF.R  \ , X.  y.  V,  7TxcnryuV7^7. 

IRÏ'Î^  A , x.  f.  Poisson  très-resKint 
hiant  ou  sc^ïrpïon  de  mer. 

F>Sl'OHPlUlüE,  s.f.  Scorpioïde,  che- 
nille : plante.  * 

F^fiORPION,  X.  m.  Scorpion  : insert/* 
venimeux,  terrestre.  ||  Scorpion  , plantç  q«tî 
Il  la  foniie  du  sedrpion.  ||  Scorpion  : marlûuc 
de  guerre  des  anciens.  ||  Scorpion  : poissoni 
de  roer  du  genre  du  cotte.  ||  Scorpion  : bni- 
ficme  signe  du  xorliaqne.  ||  Sorte  de  fouet  i 
forme  de  queue  de  scorpion.  j|  Lcnf;ua  d - 
exroepioH  : médisant,  langue  de  vi^HTC,  ra- 
lomuiatcur.  « 

KSCOKRECHO  , CIIA , adj.  { >•.  )‘  V 

^dftreslitdo  , Âperrihidn.^ 

FSCf^RRF.R,  F.  n.  (n.)  V.  A’xcr/rr/r. 

' ESCORRIWIENI'O , X.  m.  ( r.  ) V 
Fluxion.  ■ ■* 

KSCJORRm,  m (n.)  V.  Fseurrir. 

1C8CORKOZO,  X.  m.  {jmn.)  V.  . 
goden. 

F\SCORZADO  , p.  p.  du  Terhe  pxcof’re*'. 

F^SCÜRZADO,^  X.  m.  {peint.  Ed 
eorzn.) 

ESCORZAR,  y.  a.  {peint.)  Peindre  m 
racrolirci. 

ESCORZO , X.  771.  f peint.  ) Raccoonri  ‘ 
efTei  de  lu 'perspective  qui  raccourcit."'  ' 
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F-SCORZON , X.  m.  V.  Ritutrxfi. 

ESCORZONÊRA,  s.  J.  Scorsonère,  sal- 

siGs  « «ni  scisiG:»  noir  : phmie  potagère. 

KS(-0SC.\l)0  , p.  p.  du  vcrl>e  cxcoxcor. 

FSCOSCAR  ♦ V.  a.  V.  Coicar. 

ESCOSTLMIîRAR , n.  (r«.)  V.  ^cox- 

tumbrar. 

ESCOTA  y *»  f.{v.  arch,)  Striure.  V. 

JCseociay  IMedia  aina.  (|  {mur.)  EcotUe  ; 
cordage  à deux  bianchc*  poar^*adtc  les  Toi* 
les. 

ES(jOTADIZO  , ZA , adj.  ( m.  ) Coupe  , 
taecotirci,  réduit. 

ESi^OTADO,  p.  p.  du  verbe  escotar.  || 
itdj.  Coui  lé , raccomci. 

feS(J0TAÏ)0,  s.  m.  Krhancriire  : cou- 
pure faite  cn-dedaos,  en  forme  de  dcmi-ccr- 
clc.  Il  V.  Escotadura. 

ESCOTADURA,  t.J.  Ë^haucnirç:  cou- 
pure par  Iv  luiul  dan:»  la  ro!>c  d'une  femme , 
de  manière  .h  laisser  la  gorge  découverte.  || 
Il  Grande  irape  de  ilié;Uic.  |{  Echancrure; 
cotipnre  faite  en-dedaus  en  forme  de  demi- 
cei  cie. 

ESCOTAR,  U.  a.  Couper,  raccoorcir, 
ajuster,  écliancrer  un  habit , etc.  « pour  qu'il 
aille  ^bicn.  ||  Payer  son  ccol.  ||  Ëchaiicrer, 
tuilier,  vider,  couper  cn-i]eduns  en  forint*  de 
croissant.  ||  Tirer,  puiser  de  1 eau  dans  une 
rivière,  ruisseau,  etc.,  soit  en  les  saignant, 
aoil  en  faisuiil  un  canal.  ||  ( mur.  i».  ) Puiuper 
l'enii  qui  est  entrée  dans  un  uaviic. 

ESCO  ITI,  s.  m.  V.  Esmtadura.  [|  Tour 
de  gorge  de  dentelle.  ||  Kcot  : portion  de  dé- 
pends une  ehacun  paie.  ^ 

ESCUIT^RAS,  s.f.  pL  {mar.  ) Poulies 
d 'ticouies. 

ESCOTERO , RA  , rtj//.  Qui  voyage  li- 
bre , débarrassé , sans  beaucoup  de  charge  ni 
d'embarras. 

KSCOTICT.A  y s.  f.  ( mm\  ) Écoutille  : 
trape  dans  le  lilljc  iiour  y de*(*endrc. 

F5C0  1 ILLON , J.  i/j.  Petite  li  ape  de 
théâtre,  il  Lcoutilk  de  vivres , dans  un  vais- 
•cau. 

ESCOTINES,  s.  m.  pL  (mar.)  Écoutes 
du  ^rand  hunier. 

KSCO  riSl’A,  s.  m.  Scotiste:  celui  qui 
suit  la  doctrtiit;  de  Sent. 

^ I*]SCOi\.)'MÏA  , X.  m.  (i7w'd.  ) Scoto- 
mle  ; maludic  des  yeux , vertige  avec  obs- 
curci sstuii'iii. 

l^SCOZNETE,  X.  m.  Arag.  Couteau 
pour  cerner  «les  noix. 

i*:scozoH , X.  m.  (hiisson  ; douleur  du 
mal  qui  cuit.  ||  {Ji^.  ) Remords , vif  repen- 
tir, legiel  amer. 

^ ÉSCR  AMD , X.  m.  ( *«.  ) Dard  , javelot 
V.  AzcnrftK 

ESCREBIDOR,  x m.  Eicri- 

for. 

' ESCREBiR , v*  a.  V-  £seri^ir» 


ESCRIRA  • X.  in.  Scribe  : docienr.  In. 
tcrpiètc  de  la  loi  judaûiuc. 

ESl.’RÏBAN,,  X.  m.  F.scrihano, 

ESOURAKI A , s.  J.  Noiortat  : fonction, 
élude , emploi  de  notaire.  ||  Gieirc  , bureau  , 
etude  où  l'on  gaide  lc.s  registres.  j|  Secivîlai- 
re  : bureau  où  I on  i enferme  des  papierx.  |{ 
Ecriloire  de  cabinet.  }|  Esvribanias  : pl.  cin^i- 
toire  portatif  des  notaires,  des  cofans  qui 
vont  U l’école,  etc. 

FSCRIHA\0,  X.  m.  Notaire,  tabellion, 
grelHcr  : ^llicici  qui  passe  et  qui  reçoit  des 
actes.  j|  Ecrivain  : celui  qui  et*rii.  On  ne  le 
dit  qu'avec  les  adjectifs  bueno , grande , ma~ 
/o,  bon  , grand  , mauv;iis.  j{  (^.)  \ . Aéere- 
iario.  Il  ( ) Maii«c  d'écoh* , d’eci iturc.  || 

(-.)V.  E^ct'iior,  Autnr.  \\Escribann  de  mol^ 
de  : (»«.)  V.  Impresor.  ||  E*cribano  ou  Ax- 
cribanillo  <lel  ; insecte  aquatique  qui 
ressemble  une  araignée.  ]|  Etcribttno  pùoli- 
CO  ; notaire  public.  ||  Esaibnno  de  ayimltt- 
miento  : notaii'c  uoixiiué  par  un  corps  de 
ville  |tei  dont  h$  fonctions  se  bornent  aux 
ail'aircs  de  ce  corps.  I)  Escribano  de  rdrrut^ 
rn  : notairogrcŒer  de  la  chambre  de  Cas- 
tille. Il  Escribano  de  Jcchos  : notaire  qni 
assiste  aux  captures  que  font  les  huissiers  cl 
scigeos  II  Escribano  del  numéro  : notaire 
qui  ne  m ut  exercer  c^iie  sur  le  territoire  dans 
h quel  il  est  reçu.  ||  Axcn7/nno  tie pmuincuif 
notaire  qui  ne  peut  exercer  que  naos  sa  pro- 
vince. Il  Escribano  de  una  chnncUUo'ia  : 
greflier  d’un  trümnal  , nommé  chancellerie. 
V.  ChunciUeria.  j|  Escribano  mayor  de  t'en- 
tas y pru  ile^ios  : giand  notaire  ou  greflicr 
de  rentes  cl  privih  gcs.  |j  Escr  ibano  real  s 
notaire  royal,  don^  les  fonctions  s’étendent 
à tons  les  royaumes  d Espagne. 

ESCUIBI DUR,  X.  m.  ( m)  V.  Æ'xcrt- 
tor. 

ESfjRiRlENlE,  X.  m.  Ecrivain , copiste, 
couiiâiis- écrivain,  clerc.  ||  (««.)  V.  Escritor^ 
Autor. 

EtiCRIBIMIEKTO  , x.  L’action 

d'écrire. 

ESCRIBIR  , i«.  tf.  Écriçe  i tracer  des  let- 
tres sur  quelque  chose..  ||  Écrire  : composer 
un  onviage  d esprit.  ||  Écrire  : faire  une  let- 
tre. Il  Kçiire,  inscrire. Il  Escribir en  bmnee: 
i.fiS'  ) Ecrire  sur  le  bronsc,  gr.arcr  à j.iuiais 
<Ians  sa  imùnoirc.  ||  Escribir  en  Lt  arena  , 
en  et  poU»o  y en  la  cenita,  en  cl  af^ua: 
{Ji{$*  ) cciire  sur  le  sable  , sur  la  ponssicre  , 
sur  lu  cemlro , sur  l'eau.  On  le  dit  pour 
marquer  le  peu  de  consistance , de  stabilité 
d'une  résolution , d'une  eniirprise , etc. 

E8CK1BJRSÉ,  V,  r.  V.  JCmpadronar~ 
se.  Il  S'inscrire  : mettre  son  nom  sur  le  re- 
gistre de  quelque  coi|)&.  ||  S'cnrOlcr  : sc  faire 
soldat. 

ESCRl^O,  X.  m.  Sons  de  paxuer  fait 
avec  de  la  paille. 
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ESCRIPTO , />.  p.  ( i».  ) *ï«  ''«fl»  «- 

’kCRIP  I’O.  *.  m.  (i>.)  V.  /;«r,/o. 
ESCRrKl’LRA  V.  /:*rifo , 

Jiiitorin , iWfrr^ir/Vm. 

KSCKlTA,j.yi  PoÎMon  ainsi  nommé, 
par  ûrs  niar<pic&  eu  forme  de  IcUrcs  qu'il  a 
sur  le 

KSCRi  nLLAS,  s,  j*  pl.  Testicules  de 
bdicr. 

F.SCRITO  , s.  Écrit  : onvroge , livre. 

Il  (prat.  ) Pièce  , acte,  preuve  par  écrit.  [| 

( V.  f^scritura , ^«Ic. 

ESfJ^JTO,  p.  p.  il.  du  verbe  escriàir. 

|l  Rejehne  à ta  cscrilo  ; s’eii  rapjiorter,  s’en 
irfcrci-  à ce  rjiii  est  ||  l'umnr  pof  «cri- 

10  r prendre , mettre  (>ar  cerit.  }|  7'raerto 
esento  en  in  Ji'enU:  ne  pouvoir  cacher  une 
chose.  Il  jIo  hay  mufn  esciûto  sni/re  esn  : 
cela  ii'cst  pas  atusi  vrai  que  vous  le  cio^cr.. 

|]  Par  esrritn  ; ad^'.  par  écrit. 

ESCRI'i’ÜR,  s.  m.  "Écrivain,  auteur.  1| 
(*'.)  V.  Secretario.  ||  (i/iui.)  V.  4ma^ 
nuense. 

KSCRITORILLO , s.  m.  dim.  de  cscri- 

iono.  " 

KSCRITORIO  , s.  m.  Bureau  : table  à 
plnsicurs  tiroirs  et  lahicltes,  où  Ton  enferme 
«les  papiers.  |[  Bureau  : lieu  destiné  pour  v 
Irnvailler  ^ rcx(>cdilion  de  certaines  affaires. 

]j  Sorte  rf armoire  en  marqucîrric,  oim'  d'i- 
voire, d'trcaille,  etc.,  avec  plusieurs  coiu- 
pariimcns  en  dedans.  ({  A Toltdc  , bourse  , 
marebé  oti  J’on  vend  en  gros  les  iiiarchan- 
dises.  Il  ^Uiftos  de  escritorio . frais  de  Lu- 
n’au. 

E8CR1T0RIS'1'A , J.  m.  ( ) Fnisenr  de 

bureaux,  d’armoires  en  iparquctcric,  etc. 

ESCRri'UKA  , 5.  f.  Kcrilurc  : l'action 
d'éciire  n rdlct  de  celte  action.  |]  Acte  pn- 
blîc  p;usé  par-<h:vanl  notaire.  ||  Écrit,  livre, 
ouvrage  d iin  auteur.  ||  Kcriluie  ; les  livres 
sainLs , la  Bible. 

KSfUUTL’RADO,  p.  du  verbe  cjen- 

Ua'nr. 

E^(31TÜRAR  , V,  a.  {prat.)  Instrumen- 
ter, faire  de><  netesiudili'  s par  «levant  notaire. 

K.scmrtiuiuo,  {pmt.) 

Qni  appartient  ims  nclf^.,*.  ■*  X-  .J 

KSClRlTLRARIO  , s,  m.  Pi-ofessnir  d'e- 
r.riliire  sainte.  ||  Honftne  eoosomme  dans  les 
liviTS  saints. 

Sobrci*esfe)ÿ^ 

b^SCROFULA,  * (mé^.)  Sciofules  ? 

ccionellcs.  f^mwnion. 

Ii8CKOl'i;L-\lUA  , s.  /;  Sciofulaiie: 
pliinie  cinoDivnic. 

K.SCHOI  L’LÜSO,SA,  m/y.  Scrofuleux  ; 
qui  cause,  qui  accompaguc  les  écrouelles.  || 

4 ^iii  a les  écronelU’s. 

ËSl^OTO  , s.  m.  ( anat.  ) Scrotum  ; 
bourses,  mcoibriuics  des  Icsticoies. 


KSCRUDl^ADO,  p.  p.  du  verbe  J?i- 

cruduiar. 

tSCHUDl^AR , U.  a.  V.  Eicudriititr. 
ESCRUPULRaR,  s».  «.  (m.)  V.  ÆWü- 

putizar. 

KSCHUPLiiETE , s*  m.  dim.  ( inus.  ) do 
i'srrûpiilo. 

ESf^UL'PL’LlLLO,  s.  m.  dim.  do  escrâ^ 
pulo.  Il  Petit  grain  de  métal  qu’on  met  datu 
un  grelot  pour  le  taire  ^olmcl . 

ESCUUPULlZkAbü , p.p.  du  verbe  e#- 
crupniizar. 

blSCRUPUUZAR , M.  «.  Avoir  des  Bcru- 
puK's.  Il  Avoir  serupulc,  répugner  de  faire 
une  cliose^ 

ES(.iUÜPL'LO  , s.  m.  Scrupule  : trouble 
de  la  cüiiscicDcc.  |]  Sciupiilo  : vingt -qua« 
trième  partie  d’une  oiirc.  [|  Petite  pierre  qui 
entre  dans  le  pic<l  en  niarcbam.  ||  ( asfr.  ) 
Scrupule:  partie  de  la  nùnuie. 

I*SCRLTLIU)SAMETM  K,  ad»'.  Sern- 
piileuscraciit  : d'une  manière  scrupuleuse  p 
exacte. 

ESCRUPULOSIDAD . s,  / Scrupule  : 
grande  exactitude. 

ESCUtPULOSiSIMAMENTE , 

tup.  de  eJcrtwu/osnniciiU’. 

tejCnUPÜLOStSlMü,  MA,  arfy.  tu/>. 

de  escntpniojo. 

P:8CRUPIJI.0S0.  sa,  adj.  Scrupu- 
leux : qui  a des  scrupules.  ||  (Jiÿ-  ) Scrupu* 
leux , exact. 

ESCUUTADOR,  s.  m.  (i/ius.)  V. 

cudtiiindor. 

I‘-SCRÜTIN10 , s.  m,  RccbercUc,  per- 
quisition, enquête,  exanico.  ))  Scrutin  : 
iJc'Ction  iinr  suiliagrs  secrets. 

ESCRlJTlNADOR,  s,  m.  (inus.)  V. 
Ejrdminador,  Ce/iioe. 

ESCIJCUA,  1.  f.  Sentinelle,  guet  de 
nuit.  Il  Écoute  : compagne  de  parloir.  ||  Soi- 
vante  qui  coiiclio  prèv  de  sa  nviiiressc  pour 
écouter  si  elle  l’apiMdlt*.  {}  Fenêtre  grillée  d« 
jalousies,  d'oii  le  roi  ponvoit , sans  être  vu, 
écouler  ce  qui  se  disoil  dans  son  conseil.  || 
Pieza  tle  en  ucha  à de  In  vscuchn  : aleove 
de  femmc-dtf-cbaiiibre  auprès  de  celle  de  sa 
muîu**ssc. 

b^CÜClIADO,  p-  p.  du  verbe  escii* 
c/iar. 

F^SCUOIiADOR  ,'îiA  , s.  ( inuj.  ) Celui 
qui  cc(mie. 

* m.  Dsfpieljac,  scubac  ou 

"csculrac  : liqueur  ^Uml  le  s:ifian  est  la  base. 

F-SCLCl.l Aïs  J'F,  p.  fl.  ( inus.  ) du  verbe 
escuchor.  ICcoutaui  : qui  écoute. 

kscuch.ajNTO,  Sa,  <w/;.  Qui  est 

aux  écoutes.  . 

ESCUCHAR,  a.  Écouter  ; pri!tcr 
l’orciltc  pour  oifir. 

ESCtCHAHSE,  t-.  r.  S'econter;  avoir 
trop  soin  de  scs  paroles. 
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ESCUDADO,  p.  p-  dn  voihc  escu/tir. 

FSCUDADO,  s.  m.  (i^.)  Solitai  aune 
fî’rni  boufhfr. 

t^SCliDAR,  t'.  n.  Proit’p*'r,  difendre , 
Cîtiviir  d'un  bondier.  |j  { /r_^.  ) ^®*^*'*'**» 
t ’ndr*',  d*un  dautor. 

Ï-St-ODA.RSF,  r.  ( /i^  ) Se  preva- 
M*  servir  de  l’appui,  <!r  i.i  proleclion  de 
'jnelau'iiu  i>our  w tirer  tlViiihanas. 

FSCL  D'"  KAGE , 5.  m.  hourtion,  em- 
ploi d'un  ïM-nyer  dans  une  maison. 

KSCVDERAZO.  J.  m.  mtfpft.  de  esru- 

fiern. 

KSCL'DERKADO,  p.  p.  du  vrrlie  es- 
eut/crear. 

'KS(X'r)FREANTE,  p.  a.  {inus.)  du 
verl)c  esrwleeenr.  Qui  sert  d ernver. 

E8CL I^^'UKAR  , v.  a.  Servir  <!Vcnver. 

ESCUDKRErK,  $.  m.  <Um.  ^e.cscwlcre. 

FSCUOEUIA,  s.  /.’  Serviee  d eriiyer. 

ESCUDERIt#,  at)j.  m.  et  J'.  Qui  con- 
cerne remploi  d'<-cnver. 

♦ ESCUDERILfS,  j.  m.  pL  Sorte  de 
culotte.  V.  Pedorrerns. 

ESCUDERILMENTE,  mf»/.  En  t^nver, 
V la  façon  des  écuyers. 

ESCÜDERO,  s.  ni.  Écuyer  réservant 
d'un  dievalier.  ||  V.  j)  Éenycr  : 

gentilliommc  au  service  d un  prand.  ||  (o.) 
t^Ini  qui  fait  des  bondieis.  I|  Homme  allié 
5 line  maison  noble.  l|(i*.  ) l'^iivcr  : cdni 
qui  est  au  service  d'une  dame,  qui  lui  don- 
ne la  main  pour  la  mener.  ||  (l'c/irr.  ) Rèie 
de  rompa;;nie  : jeune  sanglier  qui  en  suit 
un  autre  plus  vieux.  ||  Kseudero  de  d piv  : 
valel-<ic-picd  du  palais  chargé  de  faire  des 
commissions. 

ESfXDERON,  s.  m.  attgm.  de  esnidr- 
l’o.  On  le  prend  toujours  en  uiaiivaise  part. 

E8(XDE1  E,  i m.  dim.  de  esettdo.  || 
( fd/ts.  ) Petit  ecii  d'nrnioiiie.s,'  j»etii  écusson. 
|[  Co'iir  : petit  morceau  dVtoHc  en  lo»nie 
de  emur,  pour  servir  de  rvnfoit.  jj  Ibgi*l 
que  la  pluie  cause  dans  les  olives , lorsrjuVl- 
le$  tonibeut  avant  le  mois  dé  septembre.  {{ 
jNéiniphar':  plante  aquatique  irès  iroide.  jj 
Hussou  : manière  tle  grrti’er,  d’enter,  fj 
J n.xerir  de  escudete  : ecussonner  : eotei, 
grellcr  en  écusson. 

ESCUDILEA,  s.  f.  Écuelle:  pièce  de 
vai.SiscïIe  pour  le  potage.  • ' ‘ 

KSOLDiELADU,  ».  p,  du  vcrlw*  eseii- 
dtllat.  ■ 

b^^EDILLAR , a.  Verser  du  bouil- 
lon dans  des  erueilcs.  j|  Pomier  des 

ordres,  commander,  gouvernér,  di.sposcr  en 
maître. 

ESCUDILLITA,  s.  J*  dim.  de  cscu- 
dillti, 

JÙSCL'DILLO,  ITO,  s.  m.  dim.  dc«- 
endo. 

lûSCUDri'O , s.  m.  Petit  c'en  d’or  de  la 
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valeur  d'environ  cinq  francs  trente-deux  cen- 
tiuit'.s. 

ESCUDO,  s.  m.  Bouclier,  éen  : arme 
dcfi'ulr’e.  |)  Ecusson,  ecu  d'arinoirics.  j| 

E'  U ; inoimoie.  ||  Compresse  : ling«»  en  dou- 
ble sur  une  satgiii  c.  )|  {phys.)  Soiiedeme- 
leoje  igné, qui  paitMl  en  figure  de  cer<  Je.  j| 
{ftner.)  Kpaiil  * de  sanglier,  jj  [pharm.  ) 
EioplAlrc  en  forme  d fcn,  qui  s'applique  sur 
r<-&l<miac.  il  ( ) Roueiier,  «icfriise, 
de  , appui,  proieuion.  j|  Escudo  de  <ii  - 
!uas  : {/dns.)  tciis.‘>on  : ecti  d’aimoirio.  ,'| 
Pscud’->  de!  corazon:  ( iruis.)  stci  nuiii  *.  oa 
du  devant  de  la  j>oitrinc  ||  Escudo  trnn  1 
ch/nio  ( b/ns.  ) ccu  divise  par  une  ligne  dia-  ’ 
gonaiede  «Iroileli  gam  be. 

I ÜCUDRîAARLK  , ndj.  m.  et  f . Qui 
peut  être  si  riUr,  rcchcichc,  examine. 

ESCLDRlAADO , p.  p.  du  verbe  «ru- 
dciùnr.  ^ j 

KS(XDRINADÇ)R , RA , s.  Scrutateur  : 
celai  qui  sonde  Icscœurs.  {((mrioux  qui  cher- 
che S pvnt'ticr  les  sem  is  d une  personne. 

ESvA  DKirSA.MlEINTO,  s.  m.  Recher- 
rbe,  enquête,  examen.  ||  L’action  de  scru- 
icr. 

E5CUDRIIVAR  , a.  RïTliercber,  srru- 

icr,  souder,  examiner  à fond , appuilondir. 

ÉS4XUR1AO,  s.  m.  (i'.)  V.  Escudrina^  1 
mirntn. 

h-SlX'ELA,  s. J".  École  : lieu  oîi  l'on  en- 
seigne ù lire.  Il  Enseigneincnt  d'tiTic  école,  ce 
qn  on  y apprend.  ||  ÈoJc  : doctrine  , ^ série 
tic  fpie)qii  auieiii , rl'uii  plulos>qilie.  jj  École: 
enseignrim-nt  de  quelques  exen  ietn*.  Comme  | 
de  danse,  d'i  quiuttion , clc.  1|  fcolc  : nu- 
ihodc,  goût  piopre  de  chaque  aniéur  pour 
enseigner.  |}  Esvue/n  de  Ct'xsto  ; sr»rte  de 
Cfjnfrciie,  dWHiicialion  rcli,.irnsc.  ||  ^ale 
j toda  ta  càcueln:  cm  le  <lit  d'iine  prrsomie 
I qui  cnnnoit  louUs  SOI  tes  de  danses. 

I fÀ^CL i'.R/iO , s.  m.  Crapaud  : animal 
venimeux , amphibie. 

K6CUF. l'U,  TA,  tu/j.  Découvrit,  dé- 
barrasse, Jilur. 

h^CL  EZNADO du  verbe  «cuer- 

mrr. 

l'.i>CUEZNAR,  I»,  n.  j4rag.  Taire  iKs 
cernaux , cerner  des  noix. 

ESfXEZNO , ê.  m.  jdrng.  Ccrncati  : 

1 inoiiie  fie  noix  verte  saVs  la  coque. 

ESCULCA,  s,  J.  (u.)  V.  Espûi  f Ex- 
i pl'irndor» 

j J:l>i<XLCAR,  i‘.  a.  (r*.)  V.  Espiar,  In~ 

\ iptinCf  .eii  eri^uiir, 

I EtSfIULLADOR,  s.  m.  Dans  1rs  monlitfs 
I à huile  , sorte  de  vaisseau  de  fei-bUnc  pour 
i prendre  I huile. 

j E8CULLJDO,  p.  p.  du  verbe  escui/u~tf\ 

I II  fu/J.  Glissé,  tombe. 

I KSCUtXiRSK,  V.  r.  Mwx. 

'i  bidlide. 
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FSnU-iPïnO  , p.  p.  (Ui  vcrl)c  esculpir. 
KSiX  LViD-JK  , s.  m.  (m.  ) V.  A’acu/- 
tor. 

FSCULPIOURA  . 5.  /.  (*'.)  V.  Escul- 
turu. 

KSCULPIfl,  t*.  a.  Sculpter:  tailler  au 
ci»cim  le  boi«i,  le  marbre,  etc. 

Fiicur/J  A , J.  f.  {u.)  V.  EspU 

ESIXLI'U , TA  , p.  p.  ir.  (r*.)  du  verbe 
fsculpir. 

FS(XLT()R , J.  m.  Sculpteur:  celui 
(fui  sculpte. 

KS(A-L’l'OR  A , J.  y.  Femme  qui  sculp- 
te. I]  I emtiie,  (die  d'un  sculpteur. 

KSCUf/I'URA,  5.  f.  Sculpture  : ail  de 
sculpter.  I|  S<'ii)jUure:  ouvrage  du  sculpteur. 

KSCUPE'l’lPiA , s.  J\  (»^.)  V-  Eücupt- 
dum. 

ESCL'PIDERA,  s.  f.  Crachoir:  vase, 
1m>Uc  pour  cracher. 

ESlXPXDERO,  5,  ï^.  Crachoir;  lieu 
oïl  Ton  crache.  |j  Étal , position  , si* 

tu.'ition  oii  l'on  est  expostf  aux  me*pri<»,  aux 
outrages  des  autics.  j|  ^parUtf'se  del  cscu- 
pifhrn  : ( fig.  ) abandonner,  quitter  tm  lieu 
dangereux. 

KSCIJPIDO , p.  p.  du  verbe  escupir. 

KSCUPino,  s.  tu.  (m.)  V,  Espiito. 

KSCUPIDÜR  , RA,  s.  Cracheur:  celui 
iTiii  crache  souvent. 

KiiClJPIDURA , s.  f.  Crachat , salive  , 
Rt^mc.  j|  ( fig.  ) Petite  galle  ou  croûte  qui 
rient  anx  lèvrei  h la  sniie  de  la  üèvre. 

HSCUPIR,  t*.  n.  Cracher  : jeter  deiiors  la  | 
aali  ve.  ) Pousser,  en  parlant  de  la  T 

petite  galle,  ou  croûte  qui  se  forme  sur  les 
lèvres  h la  suite  de  la  6èvrc.  j|  ( fig.  ) Rejeter 
avec  mépris,  dédaigner,  rebntcr.  ||  ( /i*^.  ) 
Chasser,  laru-cr,  en  parlant  «rune  chose  qui 
»e  drta'  lie  «rune  autre.  |j  ( fig.  poes.  ) Tirer 
sa  cliJige,  en  paiiaiit  d'uru*  arme  h feii.  (|  , 

{ fig.  poés.)  Lancer  la  foudre , les  éclairs, 
en  pai  lanl  d’une  nuée  orageuse.  \\  Escupir 
à ufiû  : {Jig.}  li.iHbiicr  quelqu’un  , lui  cra- 
cher au  ne7.  }|  Esettpir  al  ciclo  : ) cra- 

cher contre  le  cie] , agir  contre  queiqu'im , 
h son  propre  détiimeni.  ||  Escupir  Joùl't- 
nes  f rcales , etc.  : laiix*  parade  de  riches* 
•*es,  de  piii.ssancc.  |)  Escupir  en  corm,  en  \ 
ructla  : {Jam.)  s'introduire  dans  une  con-  | 
Tersation  , y prendre  part.  ||  Escupir  en  la  I 
cara  d nlguno  : ) cracher  au  nei  à \ 

qiielqu’uu,  s'en  moquer,  le  couvrir  d’oiUia-  j 
ges.  Il  Escupir  sangrt  : ) iairc*  parade  de  j 

sa  noblesse,  la  vanter.  ||  Escupir  sanqre  en 
6aein  de  oro  : ( fig.  ) avoir  li<*s“peu  d**  con- 
tentement au  sein  des  richesses.  ||  JVo  escu-  I 
piT  ulguna  cosa  : aimer  beaucoup  une  I 
chose.  i 

KSClJPlTA,j.y  Salive  ; humeur  aquen-  j 
SC  qui  coule  dans  la  l>ouche.  Ce  mut  n’est  | 
*>sitc  que  dons  quelques  proviuci  s.  t 


KSCtiPmNA , 5.  j.  (u.)  V.  Suliua. 

FiiCLR.^DO,  p.  p.  du  Verbe  escurtir.  |{ 
l);giaissé. 

KSIXRA.MENTE,  (i^.)  V.  Obsci. 

èarnente. 

FSCCRA^A,  s.f.  (U.)  V.  Obscuridnl. 
ESCURAR,  a.  Dégraisser:  ùler  Ja 
graisse  aux  draps  avaut  de  les  mettre  uu 
moulin  h foulon. 

I'.S(>CRAS  (.À),  ad^.  Sans  lumière, 
dans  l'oUcuritc-  ||  ( fig-  ) A l'aveugle  , avcii- 
glunc’tit , sans  conubissance.  ||  Desai\d  uno 
d escuras  : Uig.  ) frustrer  qm*!qu’im  <le  sou 
alleiUe,  le  laîsser  avec  un  pied  de  nez  || 
Qtiedarse  à escurui  . sc  tromper  dans  sou 
attente. 

FSCCRKCER,  t'.  n.  ((>.)  \^  Olscu/e- 

cer. 

i:SCtRKClMIEMO,  s.  /«.  (i/.  y V. 

(Jùs  rurect  miento . 

FSCCRKSCtlR,  t',  n (i^.)  V.  Obscure- 
cer. 

FSCLRESa>UENTO,  s.  m.  {^.)  V- 

Obs  t U reci ni  i enio. 

ESCLRK/.A,  s.  f.  (»^.)V.  Obscuridad. 
l*^(X’lUALh^î>F,  adj.  m.  et  J.  Qui 
a[>narticnt  au  monastère  royal  de  l'ÉM:mial. 
L lOsciuial  est  un  clu^ieau  royal  aux  envi- 
rons <le  Madrid,  où  il  y a un  monaslèr« 
d'Hiéronimiics. 

F-SCLRll)AD,  s. J.  ly  ) V.  ObscuridfiJ. 
ESCURIMA  , s.  J.  Aliwc.  V.  Obscuri- 
dad. 

h^CURISlMO , IMA , ad),  siq?.  ( t*.  ) de 
escuro. 

)*.SCL)RO,  RA,  <ït^.  (►'.)  V.  Obscuro. 
KSCÜRRA  , s.  m.  ( inus.  ) V.  Iruhan. 
FSfX  RUEDlZO , ZA,  adj.  (»^.)  V.  iis- 

cunidixfi. 

HSCLRRIRAîVnA  , s.f.  (bad.)V.  Es. 
cnpatoria,  ||  Dévoiement,  .flux  <lc  ventre.  || 
( inus.  ) \ . Zurribanda.  ||  Ecoulemetii  d'uue 
humeur. 

FSfJURRIDA  , adj. Vemme  dont  le  jupon 
on  la  rol>e  n'ont  pas  assez  d’ampleur. 

F^SCDRRIDIZO,  ZA.  adj.  Ghssant  : 
qui  gli&se  aisément , qui  ue  peut  se  tenir  fei- 
iiie.  Il  Qui  s'échappe,  qui  disparoii  furtive- 
ment.  Il  Hacerse  esctirridizo  : s’écouler,  sc 
iclircr,  s’évader,  s’échapper.  (|  Lazo  escut>‘ 
ridizo  ; iicvud  coulant. 

FSCIJRRIDO,  p.  p.  du  verbe  escurrlr, 
tSCL'RHlDCRAS , s.f  pl.  Restes  : der- 
nières gouttes  d’unc  liqueur  dans  uu  verre, 
dans  un  vase  , etc.  j|  Llegar  d las  escursi- 
duras  t arriver  tard,  apics  coup. 

ESCUHRIMBRES,  s.  f pL  Mure.  V. 
Eêcurriduras. 

ESaJRHiMIE]NTO,.j.  A.  V.  DesUz. 

KSCL'RRIR,  V.  a.  Êpmseï,  vider  jus» 
qn  à la  dernière  goutte.  |j  Escurrir  la  bola  t 
Qôm.)  s’en  «dter  soe't  fimv  scs  aXeux.  || 
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( iil)  Prendre  la  fuite,  sVrbappcj-.  ||  J^scut^ 
rir  à nno  tic  al^un  ncsgo:  liier  quelqu*uii 
d'un  danger,  lui  procurer  le»  iiiuvcn»  de 
*’cTn«ler. 

FSCtlRRIR,  »'•  «.  Degomter  : lomlicr 
goutte  À goutte.  Il  (jlis&er  t couler  &ur  un 
corps  gras  ou  uni.  j|  (t^.)  Parcourir  quelque» 
lieux  pour  les  rcconnoiire.  |1  SVchnpper, 
picndi'O  la  fuite,  s'enfuir,  s'évader.  |j  (u,) 
Accompagner  quelqu'un  pour  lui  faire  ba 
adieux , le  recon<luire. 

ESCURRIRSK,  u.  r.  S't^happer,  scsaii- 
▼cr. 

* ESfX'SA;  s.  f.  Fxrnse.  V.  L'jrcusa. 

ESCLSALÎ  , s.  m.  Petit  ublicr.  V.  De- 
lantol. 

^bSÇüTAS  011  ESCUmL.\S..../p/. 

(wnr.)  Éroulillcs  : trappes  dansle  lillac  pour 
y «Ir^codre. 

ESCU\ER,  s.  m.  Ofllrier  du  palais  , ins- 
poclcur  des  viandes.  Y.  /'cetlor  de 

♦ESDRÛXULAMKVrE, (fam.) 

Avec  des  dactyles.  V.  l'sdrûxulo. 

ESDRÜXIjEO,  la,  atij,  Qui  a rap- 
port aux  dartvlcs  ou  csdrùxulos. 

ESDRÜXLLO,  s.  m.  (poes.)  Mol  de 
plus  de  deux  syllabes , et  dont  les  deux  der* 
nières  doivent  dire  brèves  , comme  <lan» 
exército  , tUtre,  benri*alo.  C’est  une  espèce 
de  dactyle. 

ESE,  s f.  Kpra  de  la  lettre  s,  ||  Chaînon 
d'une  chaîne  qui  a la  forme  d un  s. 

ESE,  ES.\,  ESO  , pro/i.  lUmom.  Ce, 
cet^e,  cela.  Ce  pronom  sert  h rb  signer  une  | 
chose  ou  une  personne  picsfmie,  qui  se 
trouve  plus  pic»  de  la  (>ei  sonne  6 qui 
l'on  parle.  Ou  le  dit  aussi  tle  l.i  jin  sonner 
an  de  là  chose  dont  on  p;irle,  quoiqircllc  ne 
l'.ac  ndnüîerfi  tic  > 

’Ctl; 


•oit  pas  présente. 
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vmJ.  me  habUi  e$  mur  gnl>m  : ce  monsieur 
dont  Tons  me  parlez  est  très-galant.  ||  (7nn 
esiis  me  viene  r m.  : la  IktUc  aflaiic  ! la  belle 
liistnirc  , le  beau  conte  que  vous  me  faites  là. 
Ij  JVi  por  esas  : malgré  cela. 

KSECU'l’AK  , t*.  a.  (1/.)  V.  Exerufar. 

ESFXiLTOR  , RA , i.  f^xecuior. 

KSEIBLE,  adj,  m.  cl  J.  ( t'.  phii.)  Qui 
peut  être. 

ESF.NCIA  , s,  J'.  Essence  : ce  qui  cons- 
titue la  nature  d'une  chose.  Il  Ksseiice:  huile 
aromatique  tri-s-suhlile  qu'on  obtient  parla 
dislUialion  des  plantes,  jj  Quinta  csenci/t  ; 

3ninu*s»encc  : ce  qu  i!  v a de  pins  essentiel 
an»  une  chose.  Ordinuirement  on  ic  dit  des 
cssencivi,  des  produits  chimiques  oliicmis 
par  la  dUiiiiation.  [|  Ser  île  esenria  de  nlgu- 
nacosft:  être  essentiel , nécessaire  à quel- 
que chose.  Il  Ser  lu  tfuintrr  csenrttt  de  n/gu- 
nacosa:  (Jurti,)  être  ce  qu'il  y a de  plus 
£n,  de  plus  net,  de  plus  parfait,  de  plus 
oxqnis 

»£KCIAL,  éuÿ,  m.  et/,  EMcaiicl  : qui 
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est  de  Tesscnce.  Il  Essentiel , principal,  re- 
marquable. Il  Jlsc/itiü/es  : pt.  (ybr/.)  ou- 
vrages irssi'nlicls  à la  di  lense  d'une  place. 

EüEXaAÜSIMAMENTE,  udv>.  sup. 

de  eseiiriit/ntente, 

F„SK.NC1AUSIMU,  ma,  adj.  sup.  de 

esencin/. 

ESKNCi  ALîME?jTE , tuD.  EsscniieUc- 
iiieni  : pur  son  essenre. 

* I*.  /'.  Sc  lier,  s’aila- 
ciuT,  s’imir  iniiiMcincni. 

h^KH,  I».  n.  V.  Ser, 
l'-ShYÉIXi’E,  adj.  m.  et  /.  (m.)  Etant  : 
qui  est. 

* ESFAChXADO.  DA  , ndj.  Sphacelé: 
attaqué  du  .sphacèle. 

^l'^FALELü,  5.  m.  ( c/nV.  ) Sphacèle  ; 
rnonificatiim  entière  d’une  paitie  du  oui  (»s. 

* l:^FKINOYÜAL , ad),  m,  etj'.  Spb«- 
noidal  : du  sphénoïde. 

^ESFFXDYDE,  s.  f.  (nnat.)  Sphé- 
noïde on  basilaire:  os  <le  la  létt*.  • 

Ebb  l'.RA  , s.  f.  { gtiom.  ) bphiTC , glolir  ; 
coin»  solide  et  rond.  |j  {/tocs,)  Sphèr»*  : Je 
ciel.  Il  ) 8plièic  , clat,  condiümi.  ,j 
I^sjcra  unmlar,  esfera  celeste : splurc  ar- 
miJhiire  : splière  cvidce  et  composée  de  plu- 
sieurs cercles  pour  représenter  l.*i  dÎ5|>oetitk>n 
du  ciel  et  le  mouvciueni  «le»  astres.  j{  l\sje- 
rn  obliqua  : sphci  e ubliqiu',  celle  oit  l é<[na- 
tcur  ii'c^st  ni  parallèle,  ifi  j>erpendiculairc  à 
1 horizon.  [)  hsjcra  paratcla  : sphère  j>ar;d* 
lèle  : celle  où  l'horizon  coïncide  avec  la  li- 
g*ie  i^uinoxiah'.  j|  J '.sjcra  t'ccta  ; sjihère 
ditiitc  ; celle  oii  l’eqnnienr  <*»t  perpendicu- 
laire à riioiizon.  Il  ksjeni  terrestre  o ternie 
cuaiposc  de 


qiien  : glf>hc  lenacpié  ; moiulc 
terre  cl  1!  ran. 

J:lSl'’EKAri , adj.  m.  et  V.  Jisjcr 

ri€o. 

* F5FKUIC AMENEE,  nd^.  Sphérique- 
ment  : d'ime  manière  sphciiqiic. 

KSFrjUt.lDAD,  s. J,  Spluiicité  : qiia- 
li:é  de  ce  qui  est  sphérique. 

l'^l'EKlfJO,  (jA,  ad).  Sphérique:  de 
la  .splière,  en  globe,  cii  forme  de  ;[ 

vingulo  esjerico  t ungic  spheiiqiic^  angle 
foniié  sur  la  surface  de  la  »(>lièix‘  {Mir  la  rcu- 
contre  de  deux  cercle»  qui  &c  coupent.  :] 
‘JruingiUo  esjcrico  : Iriangk  spbevique , 
irt.'inglc  forinc  Mtr  la  suiiuce  de  lu  splièc* 
pHr  trois  arc.s  des  gr.inds  cercles. 

F^l'EHlSTA,  5.  m.  {inux.)  V.  uistrà- 
nomoy  sU'Slngfi . 

^ ESI' J'.hl.S'i'EUIA  , s.  f.  Sphcrisière  : 
lieu  destine  au  jeu  de  paume  parmi  le»  au- 
ciciis. 

ESFEUOYDE,  $,  j-  Sphéroïde:  corps 
qui  approche  du  globe.  ||  Ho\»eda  esj'eroy  de  : 
voiïtc  cHipiiqiie. 

KSi'lNGE,  s.  f.  Sphinx  : moD&tre  faba- 
lciU‘  Il  ( fçulp.)  Sphitt»  : iigutc  qui  a te  vi- 
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«âge  et  les  mamelle»  <)’une  femme,  et  le  reste 
du  corps  (i’iin  lion. 

* Eotl^XKR,  s.  m.  (anal.)  Sphincter: 
muscle  en  anneaux. 

ESFÜGAK,  t*.  a.  (i'.)  V.  Desfogar. 
HSFORaADAMEm'E,  (*/.)  V. 

Æsfnrziidû/nente. 

ESFOKROiJiNO , s.  m.  Sarment  bAurd 
qui  sort  du  pied , et  non  du  principal  jet  de 
la  vigne. 

ESFüRZADAMEN'I E,  adt^.  Atcc  ef- 
fort. 

ESFORZADISIMO,  MA,  adj.  de 

esjorzadn. 

Ei!»F0RZAT>0  , p.  p.  da  verhe  esfot'zar, 

\\udj.  Courageux,  valeureux,  vaillant,  hra- 
▼c.  )}(*'.)  Omvenablc,  h propos,  opportun  , 
propn*.  |j  Cit/do  esjoi-zttdo  : eouioiiime  : 
bouillon  fort  suctnlent.  ||  Seresjnrzudo  de 
alguna  enta  i (v.)  cire  eu  ctat  de  faire  une 
cho&e. 

ESFOR/ADO,  s.  m.  ( m.  ) V.  //i/ôr- 
€iado. 

ESFORZADÛB,  AA,  s,  Cclni  qui  m- 

coiiragc,  qui  donne  (lu  œurage , qui  anime. 

F:SFüKZAMltINTO,  X.  «1.  iy.)  V.  Ls- 

Jucrzo 

tSFORZAR , %>.  n.  Fnronrager,  animer, 
donner  du  courage.  j|  Fortilîer  r donner  plus 
de  force,  ctayer,  en  pariant  des  opinions, 
d<>6  couseils,  etc.  i 

ESFORZARSE,  o.  r.  S’cflorcer  : lAcher 
de.  il  Sc  coii/ier  : prendre  conlianee,  ||  (»».) 
S’a^'*urtT  de,  se  confirmer  datt». 

ESfORAO,  s.  m.  (t*.  ) V.  Etfuerzn. 
tStKlAR  , O.  a.  (»^.)  V.  Hesjnur. 
ESFLEKZO,  J.  m.  0>m  .igc,  valmr,  vi- 
gneur,  bravoure.  ||  Ffl'oi  l : .artitui  fuite  en 
s’eiibicani.  ||  Contiance , ;.s^urancc,  espé- 
rance. il  Secours,  faveur,  aide.  ||  Echar  cl 
ùllinio  esjuerzn , huver  cl  ùtlimo  esjuerzo  : 
faire  les  ueniiers  efl'orts. 

ESFUMAOO,  p^p-  du  Terhe  es/ttffuir. 
*tSFLMADO,  s,  m.  Dessin  ponce; 
dessin  piqué  cl  frotte  avec  la  ponce. 

EStüMAR,  V,  a.  {peint.  ) Poncer  : pi- 
quer un  deviin  <rt  le  frotter  avec  ta  ponce. 
l'^SGAMAETF- , s.  m.  (m.;)  V4  Gamhcta. 
ESGARHÜ,  r.  m.  Crachat.  C*rst  un  ter- 
me nsitc  dans  une  partie  des  Indes.  V.  Oar- 

^ 'JBSGLKSIA , $.f.  (t>.)  ÉglUc.  V.  Iglesias 
ESüüAKDAR , I'.  n.  *[f.)  Kaire  alien- 
^n,  « rappeler.  V.  yitender. 

KSGKAHAR,  f.  a.  (r-.)  Destiner  apr«-s 
un  tableau , le  copier. 

FSGRF.MIDOR,  s.  m.  (e.)  V.  Esgri- 
midor,JHneitro  Je  armas. 

• RSIJRKMIR,  v.a.  (>'.)  V.  Esgiimir. 
ESGRIMA,  ».  f.  JîscTÎnie:  urt  de  faire 
lies  arme».  ||  Alaeslro  de  esgriirm  ; utnitre 
d'atsucs , inaiire  en  lait  d'arme*. 


ESGRIMHX)  , p.  p.  du  Terhe  esgrimin 
ESGRIMIDOÂ , J.  TU.  Kscrimenr  : celui 

?ni  CBUmd  Tai^  d'«crimer.  |f  Gladiateur.  || 
7asa  de  tggrimidoi^t  (/%■.)  maison  sana 
meiiMcs.  *; 

KSGRIMIOURA,  s,  J[  ( >*.  ) L'ocitua 
d’csrrinier. 

F^SGRIAHR , n.  a.  Kscnnierî  faire  des 
armes,  jj  Se  battre  A répte. 

f:s(;lardau,  i-  o.  f*^.)  v.  yhcor, 

Pvrtrnccer.  })  (i'.)  V.  Alirar,  Cnruitlerar. 

FS(i4j.'\Rr>K , s.  m.  (s'.)  L’action  de  re- 
garder, <!c  ronsidt-rvr.  ‘ 

ESfiCAZ.\Rl.E,  wdy.  m.  eij.  Curable: 

où  I on  peut  passer  A gué. 

ESGlJAZAnO,  p.  p.  du  verbe  e$gu^ 
zur.  I 

ESGUAZAR  , <7.  h "UC. 

F.SGUAZO,  J.  m.  Pajs.igc  d’une  rivière 
h piié.Jj  Gnd  : V,.  f^adn. 

* EaGGCIO  , s.  tu.  (ai ch.}  Cimaise  : 
ce  qui  ttTDiinc  la  corniche. 

FSGL  IN  , s.  ru.  Jruiif*  saumon. 
F..SGL)IN(^F,  s.  m.  Moiiveincm  du  corps 
pour  excjniver  un  c<»up|Apiimacc  ^ geste, 
mouvrnient  de  dôî.im  , WF<îep!aisir. 

FSGCi/.ARO  , RA  , adj.  Suisse.  V. 
Suho.  Il  est  atissi  subsiamif.  |)  l*nbre  ci- 
gtüzaro  : honiuio  sait»  crédit , sans  consi- 
duaiion  , nialheureiix. 

ESLABON,,».  m.  Chamona:  aTrne.aa 
de  chaîne.  ))  niiqiiet,  fusil  : miiil  d'acicc 
pour  tirer  du  fru  d’un  catlioii.  ||  Fusil  : 
acier  pour  aiguisO'*  ||  F>p<Tc  de  scorpion 
trtis-venirnciTX , dofîiria  queue  rccoiiibcc  .au- 
dfssms  de  la  tête  forme  une  sorte  de  chat- 
non.  Il  Knarvin  : inidadle  du  cheval,  qui 
consiste  dans  une  î^wse  f*n  jarcl. 

FSLAROWAUO,  p.  p.  du  verbe  esla* 
bonar. 

F.SLAROTVADOR,  s.  w:.C<fiÜ  qnl  at- 
tache  , qui  enlace  les  chattinns , qui  en- 
chaîne. 

FSCARONAR,  I'.  a.  Enchaîner  : en- 
lacer des  chaînons.  j|  {Jtg.  ) Enchaîner  : 
lier  les  iibvs. 

KSLAMBORADO,  DA (r^.)  Fait 

en  tains , en  pente. 

■K-SIjFCIU:N  , s.  f.  ' f».  ) V'Ii*ciron. 
ESI.FDOR  , s.  ni.  Eleceeiir. 

^ FSI»F.KIKm,  J.  V.  E/ertor. 

•FSliKFR  , I*.  a.  ( »'. } F^lire. 
ESÎ»F-IBCE,  adj.  t!t.  et  f.  (»♦.  ) Êiicî- 
b!e.  V.  Fhgihh. 

FSLFIDOR,  .r.  m.  (v.)  V.  rjcctnr. 
F,.Sf-KiR  , y.  } V\  Elegir, 
EîiLEY'lO,  p.  p.  if.  (n.)  du  verbe  ê5- 

Uir. 

*FSLI'VG.\  ^s.f.  FsUngiicrconlc 
pour  sonlevcr.  ^ 

FSI.ORA,  r.  f.  {mar.)  î.ongncitr  d’im 
vaisseau  prise  sur  le  tUJnr»r||  Etlora^,  pl- 
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J" outres  qu*ou  nirt  suric^  bâux  o\t  faut-ûHa*  » | 

«le  |>UU{K‘  à piOUC,  |K>U1  UU  [MUb  glUltii  lv.*U« 

luàcexucnt. 

tÜLORlA , s.  f.  V.  Eilora.  ||  Eslorias  ; 
pl.  înar,)  V.  Esloras. 

FSM A LTADd,  p.  p.  «lu  Tcrbc  esmalutr. 

KSMALTADOR , s.  m.  ÊuiaÜlcui'  ; celui 
qui  trjvuiUc  en  ihxiatl.  , | 

KSMAT^TAR. , a.  Émaillcï  : ovner  «l’c-  . 
maiJ.  {|  {Jig-  ) KinapUer  : ormr,  «îccorer  <lc 
ücuis.  il  { ) Kmaillei,  euiljeliii  » or- 

net  (le  tiniu  (J«>prit.  ||  Peiiidic  (4P  difle- 
I eûtes  couleurs. 

KSMALTK,  5.  pt.  Kmail  ; cumposiiiou 
de  verre  , de  sels  et  de  nielaux  apjditjiits 
sur  un  lucâal.  ||  Eiiiail  : ouviaf;c  eu  euiall. 

I |i  (^>ei«i/.)  Aiur  : couleur  d’un  ininûal  qui 
s’appelle  du  niémc  nom.  ( ) Eclat  ,^or- 

uenieut , splendeur.  ||  ( blas.  ) Toute  es- 
)i(\e  de  couleur  conunue  dans  la  scicocc 
heuldiqutt. 

ESMARAODA  , s*  f.  (r*.  ) Emeraude. 

EbMARCHAZO  , j.  m.  Spadassin  , 
brelcur , ferrailleur. 

^ ESMARIDO|k"<'  Picard  ; poisson  de  1 

1U(T. 

KSMENA  , s.  f.  {y.)  V.  liehtvta. 

ESMIJUDISIMO,  lutj.  sup.  de 

€S7nefn(Io. 

ESMERADO , p.  p.  du  vejîx?  esmentr. 

Il  rf(ÿ.Ac^ve,  fini,  |>ci  lectiomie.  j|  Poli, 
lerherehc.  Il ejwccta/o  pouvoir  ab- 
solu. 

ESMERALDA  , s.  J.  Emeraude  : pierre 
précieuse  d’un  l>cau  vert.  ||  Eitncraldus 
en  bruto  : mordions,  eim-iaudes  brutes. 

ESMERAMIENTÜ , m.  (('.)  V.  Es- 

mero. 

KSMERAR,  t*.  a.  Polir,  nettoyer,  ren- 
dre luisant. 

ESMERARSE,>'.  r.  Faire  tou*  sc*  cfldrl.s 
pour  être  exact  et  parfait,  pour  exceller  dans 
uiKî  partie  quelconque. 

EüMERÉJON,  i-  m.  Emeiiliou  : le  plus 
petit  oiseau  de  pioic.  ||  Kmetülon  : pièce 
d’artillerie. 

F^MFIRIL , *.  m.  Enjeii  J pierre  dure , 

1)1  une,  |)Our  |)olir  les  uietuux.  ||  Petite  pitVc 
d’aitillcijc  un  peu  plusgiandc  (]ue  le  iau- 
coiiULMU  ; cmeiilioQ. 

KSMERILAUÜ,  p.  p.  du  verbe  esme- 
I i7nr. 

Î:’SMEIULAR  , t'.  a.  Polir  .avec  de  î 
IVuicri. 

F^AIFJ^ILAZO  , J.  m.  Coup  dVnicri. 

ESMERO,  5.  m.  Rcihcrclie  ; vùu  pour 
pcricetionnev.  ||  Soin,  pertcclion,  diligence. 

I:SM1RWA , s.  J,  {ÿio;;,)  Siniinc  : vdlc 
de  la  Ttirijuie  asiatique,  dans  lu  Matolic. 

* ESMIRNIO,  s.  Ht.  IMaceirju  • plante. 

l'S^lOLADF.RA  , f.  J.  lusUuiaent  ou 
pivirc  il  aiguiser.  ..  . j..  ^ 


ï',SM''>K'i'i*XiinO , DA,  atif.  (r*.)  Kvt' 

iiiMii , dememe  eomiuc  motl.  V.  ^Jtnvrtc‘ 
ca/o. 

KSMLCIADÜ  , p.  p.  du  verbe  esmu- 
ciaiyc. 

KS^Î^]CIARSE , a.  r.  Atont.  Je  Bur^. 
S’ctiiapper , glisser  de*  mams  ou  de  qud- 
(pi  autre  elidioil. 

FISO , pron.  f/èmo/tj.  Ce,  cela.  On 
remploie  pour  désigner  une  chose  (fui  *e 
lix>uve  plus  pus  de  la  personne  h qui  l'nn 
pi.ile  , on  dont  elle  parle.  F'x.  : Dcmc 
f'm.eso  : donuei-niui  cela.  D^c  eso  : 
Jdissez  ,^e!.i.  ||  J\i  poreso  : lualgrc  eeia. 

ESOFAGO  , i.  m.  (Esupliage  : canal 
de  i l Iv^ucbe  à restuinac. 

FSOMIS-MO  , adt'.  ( *^.  ) V,  ^ii/nismo  , 

Eaittbo-n. 

FISOPICO  , CA  , (fflj.  Qni  concerne 
Esope,  (lui  lui  uppailiciit. 

l'CSOl  RO  , 'l’itA  , pron.  tb  moris.  (yir>- 
traclioii  des  pionouis  esc  otro^  esa  otra, 
cso  otm  : cet  awUc,  eetlc  autre.  |{  JVi  por 
csoiras  : nulleuient , eu  aucune  inanii'n'e. 

KSPABIIjAnERAS,*-^./;/.  Mouchette*. 
V.  /)esfwbtLitierns. 

ESPARiLAÜO  , p.  p.  <lu  verbe  espa- 

bilttr. 

KSPARILAR , a.  a.  Moucher  une  bou- 
gie, etc.  V.  Dcspabilar. 

F-SPACI  ADO  , p.  p.  du  verbe  espnnar. 

F-SPACJAMIENTO,  J.  w.  Spac  ieiiient 
ou  spaciincii  : prouienade  de  cliartreux-  |[ 
(a.  I Dil.itatioii , cpanehenienl.  V.  DiiuUi- 
cion , Esparcimiento. 

ESPACIAK  , a.  a.  Dllnier  , clendre  , 
élargir.  }|  Repaudre,  d(‘btlet,  divulguer.  |l 
{impr.)  Faire  des  interlignes. 

b:^î!>AaARsr:,  o.  r.  Üc  récréer,  épavrr 
l’esprit.  Il  ( //^. } S'arrêter  lonp-ieiiips' et 
avec  plaisir  h la  runlemplation  d('s  choses 
inlcilectuelles , donner  ui:  libre  cours  à l'i- 
uiauiiiaiion. 

F.SV'AClCO  , CA , uüj.  Malheureux. 

V. 

F.SPACI0  , s.  m.  FIspacc  : éicmîne  de 
beu.  Il  Espace  : éicMidue  , intervalle  de 
temps.  Il  betardy  bmtenr,  llegme.  j(  Récréa- 
tion , arunsefucot.  ||  (ntiis.  ) Espace:  inter- 
valle (‘ntre  les  ligne?!  de  musique.  ||  (t/?«^>r.  ) 
î'Xpace  : petire  laine  entre  les  mots.  ..-/jf, 
V.  àJescou/intdo.  E.spncins  : 

espace.-»  iniagiti.iii^s,  vision»,  fantaisie*. 

h^iPACIOSAÎVlÈîN  l'K , a<2o.  .Spacieuse- 
lurtu  ; en  grand  espace,  un  laige. 

ESPACIOSIDAD , s.j.  l.ajgeur,  écen- 
due , c.qtaeitê. 

ESPAClOSlSIMO  ,■  MA,  adj,  sup.  de 

EApacioso,  • 

ESPACiOSO,  S.\^adj.  Spacieux,  vaste, 
d’une  grande  e(eoduc.  j|  Lent,  Unîcf,  de 
, »aug-f;oid,  llegmatiqno. 
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KSPADA,  s.  f.  Éptrc  : arme  ofTeiuÎTe , 
aip:tie.  Il  (x'lui  qui  e»i  adroit  à manier  âne 
t|K.-e.  Il  SpadiJIe  : l'as  de  .pique.  ||  Carte 
tie  Ja  coidetir  de  pique.  ||  Epée,  «^padon  : 
e^p<■ccde  petite  baleine,  poiMOO.||£'#f’0d!a on- 
chn  à csffuda  de  d caballo  : rpi^  larce  des- 
liiicc  ^iur  Ja  ravalerie.  j|  Espada  blanca  ; 
ci»ce  d urier  luisant , telle  qu'on  la  porte  , et 
dont  on  se  sert.  ||  Espada  negra  6 de  esgn- 
tna  : lleiirec  II  faire  des  armes.  ||  Entrar  cnn 
e.\f}ida  en  mena  : entrer  l’i-pee  II  la  oiain  : 
( ) s’unnoDcer  mal,  en  parlant  d’iitie 
iii:ii.*4lie  : {fig-)  entrer  dan»  un  emploi  en  se 
iiiontrnnt  Violent , brusque.  ]|  Homhre  de 
rapa  y espada  : laïque  qni  n’a  pn»  fait  s<‘s 
edid**»,  qui  rit  de  se»  rentes.  {}  Media  es- 
potta  : 6 une  fête  de  taureaux  c'est  celui 
qui,  sans  être  le  principal  coinbatianl , sort 
lit-anmoins  pour  tuer  quelque  taureau.  j{ 
/^rimera  espada  : Il  la  comse  de  laïueaiil. 
C'.'Jiit  qui  lue  le  premier  taiircati.  ||  Comedia 
fte  capa  y espeuia  : V.  Comedia  ||  Es  una 
tnena  espatLt  : c’est  une  bonne,  une  rude 
<‘pi-e.  On  je  dit  d'un  bommequi  manie  bien 
1 epcc.  Il  Orden  y cabaUeria  de  la  espada  : 
ordre  de  cheraJerie  de  Saint- Jaa{ues  de  l'é* 
pce  , célébré  en  Espagne.  ||  Sacar  la  es- 
pfuia  : tirer  i'epee.  {id.Jigm)  Prendre  la  dê> 
icn»c  de  queiipi'un.  ||  d’a/ir  eon  su  media 
espada  ; se  mêler  dans  une  conrersation  , 
interrorapre  par  des  discours  déplacés.  j| 
Espadas  pl.  : piqne  : une  d<»  quatre  cou* 
ienn  du  jeu  de  cartes  espapiol. 

ESPADACUIN,  s.  m.  Spadassin,  bre- 
teur,  ferrailleur.  IK^erm. } taux*d>rave.  V. 
Rt^anciilo. 

foPADADA , t.f.  ( y,  ) EstaflLulc  , tail- 
lade. V.  Cuchill^a. 

ESPADADO , p p.  du  verbe  espadar.  || 
ad),  {y. } Qui  a l’épee  au  côté. 

ESPADADOR,  s.  m.  Espadeiir  : celui 
qui  affine  le , chanvre. 

ESPAUAjNA  , s.  /.  Sagette,  glaïeul  , 
flèche  d'eau  , flechière-sqiialiqne  : plante.  || 
Clocher  : bAtimeat  pointu  au-dessus  du  por- 
tail d’une  église. 

ESPADANADA  , s.  f.  Jet , flot  de  sang 
ou  autre  liqueur  qui  sort  tout  A coup  par 
la  Ijoucbe  ou  autrement  eu  forue  vo- 
luis^ement.  , 

ESPAÜANADO  , p.  p.  du  verbe  espa- 
doUar. 

ESPADANAR  f y*  a.  Diviser  , séparer 
en  forme  de  flèche  d'eau , en  parlant  des 
oiseaux  qui  étalent  leurs  queues. 

ESPADAH  , y.  a.  Espader  : donner 
Tc^ade  au  chanvre  sur  chevalet. 

ESPADAP*TE*  a.  m.  Epée  : poisson.  V. 

Espada. 

ICSPADERlA , s.  f.  Boutique  de  four- 

hissetir. 

ESPADERO^  s.  m.  FourhisMor  : celui 


3:ui  fombit , qui  garnit  ou  qui  vend  des 
près. 

ESPADILLA  . s.  / dim.  de  espada» 
Petite  épée.  ||  Petite  cpée  que  portent  sur 
leui'S  habits  k-s  chevaliers  de  Saint-Jacques. 

Il  Brisoir  , espade  , spadnn  : instrument 
|K>ur  briser  le  chanvre.  ||  Sorte  de  gouvernail 
dans  les  petits  bateaux.  ||  Spsdille  : as  de 
pique.  Il  Queue  de  büJaid.  ||  (Grande  aiguille 
(le  tête.  Il  {Jam»)  SpadiJle  : as  d'épée  ois 
de  pique. 

)*.SPADILEAD0  , p.  p.  du  verbe  emn— 

dillar.  ^ 

KSPADILLAR,  y.  a.  Espader.  V.  £s-» 

pndar. 

ESPADILLAZO,  s.  m.  Coup  du  jeu 
lie  Thombre  oh  Ion  a spadilJc  mal  accom- 
pagné, et  où  ou  est  forcé  de  jouer  h sos^ 
desavantage. 

p:spadjn,  s.  m.  Sorte  de  j>ctite  cpéo 

eotirte. 

FSPADITA  , s.  f.  dim.  de  espada. 
ESPADON , s.  m.  augm.  de  espada» 

Il  Rapière  ; vieille  et  longue  épée.  |j  Eu- 
nuque : homme  privé  des  parties  de  Isi 
génération. 

ESPADRAPO,  s.  m.  Sparwlrap  : toil 
trempée  dans  un  emplâtre  fomiti. 

* KSPAGiRIA , s,  f.  Spagyrie  ; chimloi  , 
médicinale. 

* ESPAGIRICA,  $,J'.  Spagyriqne  : ana- 
lyse des  métaux. 

ESPAGtRJCO  , CA  , adj.  Spagyriq^  ; 
qui  s’occupe  de  l’analyse  des  métaux.  ||  Qui- 
mica  espa^irica  f on  substantivement  espo- 
girica  : chimie  spagyrique. 

ESPALADlNAn  , i^.  a.  ( *^.  ) Déclarer»' 
expliquer  avec  clarté  « manifester. 

uPALDA , s.y.  Épaule  : parue  du  corps 
après  le  cou.  ||  La  partie  de  InabiUemcnt 
oui  réjrond  è l'épaule.  |t  {fort.  y.  ) Éjpaulo 
«le  bastion  : flatic  d'un  bastion.  V.  Espat- 
don.  Il  Entre pecho  y espalda  : {Jdm.  ) dans 
l'estomac.  ||  Éspaldas  : pl.  dos , derrière,  en- 
vers , revers  d’une  chose.  ||  {Jig‘  ) Garantie , 
aide,  protection.  J|  Esfmldas  de  molineror 
épaulés  larges,  épaiaseset  fortes.  ||  A éspaldas: 
en  i'absencf , hors  dé  Ia  présence  de  quel- 
qu'un. Il  A éspaldas , à d éspaldas  yueitat  s 
en  traître,  par  derrière.  V.  A trayeion , mjr 
detras.  ||  Dar  las  cspnldas  : tourner  le  doa» 
s'enfuir.  ( id»  inus.  ) Faire  tourner  le  dns 
à renneroi,  le  forcer  à fuir.  (|  Echar  d las 
éspaldas:  mettre  de  côté,  ouolier  voJonui* 
rement,  abandonner.  ||  Tenet  seguras  d 
guordadas  las  éspaldas  t {Jig.Jam.  ) avoir 
une  protection  contre  laquelle  la  force  ne 
peut  rien.  ( id.  fig.  ) Être  sûr  de  ne  pas 
être  géné  par  un  autre.  ||  Tener  seguras  ms 
éspaldas:  être  sur  de  quelqu'un , faire  fonds 
sur  lui.  Il  Guardar  las  éspaldas:  protegr^r, 
defeadre.  ||  y olrer  las  éspaldas  : tourner  1« 
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dtïS  prcmîr*  la  fuite.  ( ) S’en  aller,  fau^ 

6L-r  ( uf,  fif;. } r.uuiiei'  le  ilo»  ^ 

^<(uelqn  im  , 1 uhaiitlonnci. 

KsPAÏ.UAH , nt.  Kpauliêjf  : armure 
<lc  IVpaule.  Il  lk»»*iei  ilime  t:hai«'.  V. 
paiJo.  Il  Kpaulc  , do».  V.  KsputJa.  [|  Espa- 
lier, treillage. 

ESPALDAR  , ad'f.  tn.  et  j\  (k.)  Deniicr. 
qiiicâtdcrriète.  V.  Po*lrcro. 

KSPALl>ARAZO , #.  m.  coup  de  plat 
dVper  sur  les  cpattli^s. 

ESPALIMHCEIE.  s.  m.  Pièce  de  l'or- 
niure  ancienne. 

ESPALl'lARES,  a.  m,  pt.  Randesde  ta- 
isserie  qu’ou  luet  contre  les  murailles,  & lu 
auteur  îles  épaules. 

ESPAliDARON,  s.  m.  Pièce  de  l ar- 
mare  uncicimc  qui  couvroit  cl  ddeiidoit  les 
èpaides. 

ESPALDEADO,  p.  p.  du  verbe  espal- 
dear. 

ESPALDEAR  , <I.  f mnr.  ) Se  rompre 

avec  impétuosité  contre  la  poupe  d'un  vais* 
seau,  en  parl.'int  des  vagues. 

KSPAEDER,  M.  m.  Espalier  ; le  premier 
raoK'ur  dans  une  galèi-e. 

FSPALDEHA,  s.f.  V.  Espaldafi  dans 
sa  dernière  acccptioii. 

' E8PAI.DII.LA,  s.  f Omoplate,  pale- 
ron : os  plat  et  large  de  l'épanlc.  ||  Quartier 
de  denière  d'un  pourpoint , d un  corset,  etc. 

ESPALDITEW  DI  no . DA,  adj.  (fatn.) 
Concile  , élemlu  sur  le  dos. 

ESPALDON, i.m.  V.  Htutro.  ||  Barrière, 
retranchement,  èpanlcroent,  digue,  levce. 

♦ F:SPALDUDAMKNTE.  oJ»/.  Rusti- 
quement, grossièrement,  d'une  mauièie 
grossière. 

ESPAl^pUDO , DA,  iulj.  Qui  a les  épau- 
les btm  rarréf's  , large»  , h larges  épaules. 

E8PALERA  , s.  ^Espalier,  treillage. 
C'est  un  mot  nouvcUemcni  introduit  dans 
fespagiiol. 

ESPAILAS,  s.  /.  pl.  ( Epaules. 

liSPALMADO  , p.  p.  du  verbe  espal- 
mar. 

ESPALMADt'RA  , 1.  / De^ris,  restes 
du  saliut  du  cheval,  etc. , ou  des  ongles  îles 
qnndrupinles. 

E8PALMAR , v.  a.  Parer  le  pied  d'un 
che^al.  V'.  Despidmar. 

I'8PAL'rO  , i.  m.  Spaltli  : conlenr  trans* 
pairiile,  propre  h aflbihiir  les  leintmx's.  || 
( 1^.  ptrt.  ) Glacis  du  chemin  couvert. 

* Ï.8PAMOLOGIA  , ê.J.  Spusmulogie  : 
traité  sur  le  spasme. 

E8PAlVaMlEJNTO  , s.  m.  ( m.  ) Exten- 
sion , dilatation , surtout  en  parlaut  du  |ia- 
pirr  mouillé. 

ESPAWCÎRSE , P.  r.  ( p.)  V.  Esponjar- 

xe  « JFCxtenderse , Dilatarse. 

E^PA^’UIRt  P*  d-  (p-j  Étandre,  dilater. 


éhiigir,  répandre.  V.  J^xtender^  Di/atart 
i’.'fiS’t/rchai\  /)ifUftdû\ 

h.8PAN’rABLE  , adj.  m.  et  f.  É^Kmvan- 
lahle.  V. /:spd/i/oso.  ||  Merveilleux,  prodi- 
gieux, admirable. 

ESPAOTABLEMENTE,  tfd.*. 

vantablement. 

ESPA^TADA,  s.J\  Epouvante,  ter- 
reur. V.  /Cspunto  y 'J'en  or. 

ESPANTADlZO  , Z.\  , adj.  Ombra- 
geux , crainiil  : soupçonneux. 

ESPA^lTADO  , p.  p.  du  verbe  espantar. 
Il  adj.  (t^.)  Eloigne,  distant. 

ESPAN'I'ADflR , RA,  s.  Celui  qui 
epouvanl'*,  qui  fait  peur.. 

ESPANT.ÂJü,  s.  m.  E[)oiivanlail  : bâil- 
lon ou  autre  chose  pour  épouvanter.  || 
Epouvaniail  : chose,  personne  qui  fait  peur, 
mémo  sans  pouvoir  nuire. 

ESP.\NTALOBOS , s.  m.  B::guenau- 

dier  : arbre  ^ ileiiis  légumineuses. 

ESPAjNTAISUBLADOS,  s.  m.  Sobri- 
quel  qu'on  donne  à rboiiime  qui  mendie, 
convett  d un  mauvais  babil  d'ecclesiastique 
ou  d’écolier^  cl  que  le  peuple  rroil  sorcier. 

ESPAM  <\R  , M.  a.  Epouvanter:  causer 
de  l'epouvanlv.  ||  Chasser  une  personne,  les 
oiseaux  , les  poules , etc-  j{  Pipanlar  el  sue» 
no:  (Jam.)  em(>C'clicr  de  dormir,  troubler 
le  soiiiiufll.  Il  /Cspantur  la  caza.  V.  C*aut. 

ESPANTAR8E,  p.  r.  8’ctouncr.  trouver 
étrange. 

KiiPANT.Wir.LANüS.  s.  m.  Bijou, 

meuble , habit  on  il  ny  a que  du  clinquant , 
de  l'oripeau. 

ESPANTO  , s.  m.  Épouvante , effroi , 
frayeur.  j|. Menace:  geste  menaçant,  ef- 
fravant.  )|  Etonnement,  admiration 

ESPAATOS.\MEN  l’E,  ad*f.  Epouvan- 
tabiement,  avec  éiK>iivaiite.  |{  E|oiinenieni. 

ESPAJNTüSO  , SA  , adj.  Kj>oiiv.-mia- 
ble  : qui  cause  de  ré[rouvunie.  ||  Merveilleux, 
étonnant , superbe. 

* ESPANA  , s.  j.  { geog,  ) Espagne: 
royaume  de  1 Europe. 

ESPASOL  , LA  , ndj.  Espagnol  ; cfiii 
concerne  l’Espagne.  |]  j4  la  espannla  : à l'e^ 
pagnole , h la  manière  d'£s[>agne. 

ÊSPANOL  , f.  m.  Esp.ignol  : natif  d'Es- 
pagne. Il  EM>agnol  : la  langue  ésp.tgnule. 

ESPANüLADf)  , p.  p.  du  vc'ihc  es- 
ptdiolar.  ||  adj.  Qui  a pris  le  ton , l'air,  le 
maintien  et  les  manières  espaguoles. 

Ï'^P.\1V0LAR,  V.  a.  (i/uu.)  V.  Espa» 

nolizar. 

espanolerU,../  { inur.)  IVaturcl, 

rooMtrs,  géoic,  caractère, usacesdesEsp.vcnols. 

E8PAÎNÜLETA  , s.f.  Ancienne  danse 
espagnole. 

ESPANOLIZADO,  p p.  do  verbe  espa- 
nolizar. 

ESPAj^OLiZAR,  p.  a.  Donner  un* 
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Ufi^in.-îson . une  inflexion  cspa^ole,  en 
p.iitniU  ci'uM  mut. 

KSPAINOIJ/jARSE,  r.  Pn-iuhr  le 
ion  , J<’  maiullen  cl  les  oianirrr»  espagnoles. 

* ESPAR,  s.  m.  (e.)  vSortcMlc  paitum. 

KSPARAMARIN  , s.  m Dunl , truil  : 

si>r^*cnt  qui  se  lance  ()c  dessus  le»  arbics  sur 
les  animaux  qui  »onl  h»a  porter*. 

ESPARAvAN,  5.  m.  ICs|kV:c  de  hiVon 
cnqiloye  en  fauconnerie,  cl  dont  le  vol  est 
tr^'s-rapide.  ({  Kparvtn  : maladie  du  cheval , 
qui  ronsisu*  dans  une  fjossc  aux  jancts. 

ESPARAVEL,  s.  m.  Épci'icr  : Ülct 
iMUir  pêcher. 

TvSPARCIATA  , adj,  m,  et  J.  et  s.  Spar- 
liair  : de  Sparte. 

ESPARCiDAMEKTE,  nc/t'-  ( inus.  ) 
Dislinclemcnl , séparément. 

KSPARCIDO , p.  P-  du  vcrl)e  espnrdr.  || 
odj.  ( ftg-)  Enjouc , gai,  iianc,  libre,  aise 
(l.iiis  ).i  switlê. 

♦ ESPARCILLA  , s.  f.  Sainfoin , foin  de 
Boiii^ognc:  herhe. 

ESpXRCI’'I1ENTO  , s.  m.  Eparpille- 
ment, cflusion,  épanclicmenl  : laction  de 
répanJre,  de  semer  ci  et  l.i,  et  refTcl  de 
cette  action.  \\  ) Xir  aisé  , liberté,  har- 

diesse. 11  Générosité , grandeur  d’Ame. 

ESPARCIR,  t*-  a.  Répandre,  Tcrser, 
épancher,  énandre,  ép.irpiJIcr.  1|  { fig.)  Ré- 
pandre, débiter,  divulguer,  publier. 

ESPARCIRSE,  U.  r.  Se  récrcer,  se  di- 
vertir, s’égayer. 

ESPARGANIO,  s,  m.  Ruban-d'ean  ; 
plante  aquatique. 

ESPARGIK,  M.  a.  (y.)  V.  ICsparcir. 

ESPARRAGADO,  p.  p-  Hu  verbe  ei- 
parra~ar.  ||  adj.  Qui  appartient , qui  ra- 
icinble  aux  aspergea. 

ESPARRAGADO , s.  m.  Ragoût  d as- 

neigej. 

ESPARRAGADOR,  $■  m.  Celui  qui 
ctillive,  qui  cueille  des  a«iergea. 

ESPAkRAGAMlENTO , s. m.  (...) Lac- 
linu  de  euliivcr,  de  cueillir  les  asperges. 

ESPARR.^GAR,  t'.a.  Cultiver,  cueillir 
des  asperges.  ||  ^nda.  à uet£  à espaiTü^ 
Citr  : va,  le  promener,  va-t-en  au  diable. 

ESPÀRRAGO  , s.  m.  Asi>erge  ; plante 
potagère  , à tige  en  arbrisseau.  1[  Bilon  long 
et  droit  qui  sert  d’appui  û une  tenture,  û 
une  lente,  etc.  1|  Anda,  ù vele  d J reir  es- 
par ragot.  V.  Anda,  à acte  à esparragar. 

|{  Solo  como  el  esp^ago  ; ( fam.  ) on  le 
dit  d’un  homme  qui  n’a  ni  paren.,  ni  amis, 
qui  vit  tont  seul. 

ESPARRAGON , s.  m.  Sorte  d’cloffe  de 

ESPARRAGUERA  , s.  f lige  de  l’as- 

perce  lorsqu’elle  monte  en  graine. 

ESPARRAGUERO,  RA,  s.  Celui  qui 
▼cod , qui  cueille  des  asperges.  J1  Aspergevie  ; 
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iL'ii'.iin  pl::nié  d’.is(vr,;<*s , plant  d’asperg<*f. 

ES!* \RKANCAI)0 , p.  ».  du  verbe  ci- 
pnrrtuicarse.  \\odj.  Qui  a les  j.ambcs  ccar- 
«|uitlces.  Il  On  le  dit  aussi  des  choses  qui  de- 
viüiiMU  être  jointes,  et  qui  sont  trés-écar- 
Iccs  1 une  de  l’autre. 

ESPARRANC\RSE,  n.  r.  {fam.)  É- 
eaïqiiiller  : ee.iricr  trop  les  jambes. 

ESP.ARSION  , f { inus.  ) Effusion  , 
disnei  sioii. 

riSPAR'rAE,  s.  m.  V.  EspartizaL 

ESPARTAINÜ,  NA,  adj.  et  s,  Spar- 
tiate ; de  Sparte. 

ESPARTENERA  , adi.  et  s.  (u.)  On  le 
dit  de  l’aiguille  pour  coudre  des  ouvrages  de 
sparte. 

* ï-:SPARTENERO,  RA , adj.  Qui  ap- 
partient au  sparte. 

ESPARTEN  A , s.  J.  Sorte  de  sandale  dé 
sparte. 

ESPARTERIA , s.  f.  Sparterîc  : maou- 

laclure,  ouvrage  de  tissu  de  sparte. 

ESPAirrEKO  , RA , s.  Ouvrier  en  spar* 
te,  qui  vend  des  ouvrages  de  sparte. 

EsPARTlLLA  , t.  f.  Rouleau  desparte 
en  forme  de  bi*osse , dont  on  se  sert  pour 
panser  les  chevaux. 

ESPAR'i’lZAL  , «.  m.  Champ  : lien 
abundum  en  sparte. 

ESPARi'O , s.  m.  Sparte , gênée , jonc 
d'Espagne  : plante  graminée*.  ||  ooga  de  es- 
porto  : sparion  coraage  de  genêt  d'Espa- 
gne. Il  /ac  hueU  la  garganta  d esparto  ; il 
sent  la  corde. 

ESPAHVEL,  s.  m.  {u.)  Epervier  : oiseau 
de  proie. 

ESPASMAR , V.  a,  {u.)  V.  Pasmar. 

ESPASMO , t,  m.  Spasme.  V.  Pasmo. 

^ ESPASMOLOGIA , s.  f Spasmolo- 
gic  : traité  sur  le  spasme. 

^ESPATO  , s.  m.  Spalt,  spath  , spat  ; 
pierre  calcaire  feuilletée,  calcinaDle,  transpa- 
rente. 

ëSPXTULA  , s.f  Spatule  : instrument 
de  chirurgien  et  d*apotliicairc,  rond  par  un 
bout , plat  par  l’autre. 

ESPATLILAMANaA , s.f.  (i*.}  Sorte 
de  divination  par  les  os  des  animaux. 

ESPAVECER,  u.  a.  (i'.)  Épouvanter.  V. 
j^temorizar^  jdinedrentar. 

ESPAVIENTü,  s.  m.  Effroi.  V.  ^spa- 

uiento. 

ESPAVORECïDO , DA , adj.  (u.)  Epou- 
vanté. V.  Despauoridn. 

ESPAVüRIDü,  DA,  adj.  Effrayé. 

* ESP  A Y,  i.  m.  Spahi  : cavalier  turc. 

jh^PËCERÎA,  s.f  Boutique  depicier. 

Il  Épicerie  : toute  sorte  d’épices. 

* ESPECHAR , a.  {u.)  Percer. 

ESPËCIA , s.  f Épice  : drogue  aromati- 
que. j{  (r«.)  Drogue  médicinale.  {|  Especius  : 
pi.  {u.)  sorte  d’ancien  dessei  t. 
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FSPECIAI,,  tuij.  m.  et  f Spécial , par- 
ticulier, Mnj^uUcr.  Il  En  apecial  : tuE.  V. 
jLit^cialntente. 

T'^PRCIAL,  adu.  (tf.)  Spccialcmont. 

ESPECIALIOAD,  s.  J.  Spéciuliic  : d«- 

tenuiiiation  d'une  cIiom  spi-cialc. 

ESPECIALïSIMAMEK'nî , mh.  sup. 

de  csperialmenfe- 

ESPECULiSIMO , MA,  adj.  sup,  <lc 

especiat. 

ESPECIALMENTE,  adi*,  spû;lalement  : 
donc  manWfre  6péci«le. 

ESPECIE,  s.f.  {phil.)  Espèce  ; ce  qui 
estsofls  le  genre  et  contient  sousiui  plusieurs 
individus.  ||  Espèce,  image,  apparence, 
représentation.  ||  L’imagination  cllc*inènic. 
Il  hp  ce  : cas  particulier.  ||  Matière,  sujet, 

f>ronDtilion  avancée  pour  sonder  le  tenain. 

I Motif,  prétexte  spécieux.  ||  ( inus,  ) Gen- 
re. V.  Genero.  ||  Espèce , sorte , genre.  || 
Botte  d'escrime.  Il  £'s/>ec<e  inteiigihle  : es- 
pèce intelligible  : les  anciens  pliilosoplics 
scolastiques  Ja  divisoient  en  inipressc  cl  ex- 
presse. fl  Frntos  en  espceie  : espèces  : den- 
rées en  nature.  (|  Especies  t pl.  dilTéirns 
tons  qnt  entrent  dans  une  pièce  de  mu- 
sique. Il  Espèces  : diverses  pièc(*s  de  mon- 
Doic.  \\  Especies  sacrameniates  : espèces  sa- 
^cruincn laies  : apparences  du  pain  et  <lii  vin 
dans  rcucliaristic , chex  les  catholiques  ro- 
mains. 

ESPECIERIA  , s.  f.  Boutique  d’épicicr. 
V.  Elspcceriot  qui  est  plus  usité. 

KSrEClERU  , s.  m.  Épicier  : celui  qui 
▼end  des  épices.  ||  {v.)  Apothicaire. 

ICSPEClFICAClON  , s.  f.  SpéciGcation  : 
expression  des  choses  particulièrvs  en  les 
speritiant. 

ESPEanCADAMENl’E.  «dp.  Spéci- 
fiuucinent  : d'une  ntanière  spécifique. 

feiPECiFICADÜ , p.  p.  du  verbe  tspeci- 
Jîcar. 

l'SPEClFICAR,  y,  a.  Spécifier,  particu- 
lariser, déterminer,  exprimer  en  detail.  || 
Marquer,  constitner  l’espèce  d’une  chose. 

EâFECIFICATIVO,  VA.  ad).  Spécifi- 
que ; propre  spécifiquement  ï une  chose. 

ESPECiFlCO , CA , ad).  Spécifique  : 
propre  ^edaletuent  à une  chose. 

ESPECÎFICO,  J.  m.  (ntéd.)  Spécifi- 
que : fmd.icameni  dont  i'cB'et  est  certain. 

* FüPÉClMF.W  , s.  m.  Preuve,  niaïqiie, 
témoignage.  ||  Montre,  éclianiillon.  |]  Mo- 
dèle. 

* ^:sPFx:IOSA^^E^'^E,od.^  Spe-cicuse- 

meni  : d'une  manière  spécieuse. 

ESPF^CIOSIDAD,  s. Perfection. 
ESPECIOStSlMO , MA,  adj,  sup.  de 
especinso. 

ESPECIOSO,  SA , adj.  Beau , précieux , 
pat  fai  U II  (/%•)  Spécieux  : qui  a une  ap* 
parence  de  vérité'. 
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l'.si’EcrAnu;,  ndj.  w/.  (...)  r.irc 

qn'on  donnoit  aux  piTSOnncs  qui,  pur  Icuis 
emplois,  Icnis  dignités,  méricoic-iit  respect 
et  considération. 

!'SPE(ri’A<^CLO , J.  m.  Sjicctaüc  : re- 
présentation théâtrale,  n jouissances  pul>li- 
qiu's.  Il  Speciarle  ; raiieniiun  , qui  anéie  la 
vue.  Ou  le  dit  de  tout  objet  qui  attire  les  re- 
gards. 

F^SPECTADOR,  s.  m.  SjK'ctaicur  : celui 
qui  regarde,  qui  conleinplc. 

FlSPF.CrRO  , s.  m.  Spectre,  fant^huc  , 
figure  funtuslir^ue^ 

ESPKCÜLACIÜN  , s.  y.  Spéculation: 
ractiou  de  spéculer.  ||  ( comm.  ) Spécula- 
tion : combinaisons  commerciales. 

F'SPËCLILADO , p.  p.  du  verbe  e*/»e- 
cular. 

ESPECLLADOR , RA,  $,  Spécnl.'itcur, 

contemplateur,  observateur,  [j  ( contm.)  S[>c- 
culatcur  : celui  qui  fait  des  spéculations,  des 
combinaisons  commerciales. 

ESPEL'LLAR,  adj.  m,  et  f.  ( r-.)  V. 
7'ranspnrcnte  f Pidjano. 

ESrECL'LAR,  a.  .Spéculer,  ronicru- 
plcr,  regarder  soigneusement.  ||  { jig.)  Spé- 
culer, méditer,  réfléchir  altcnüvcnieDt  sut 
quelque  chose.  ||  ( comm.)  S}»éculer  : faire 
des  spéculations  comaiercialcs. 

ESPEOJLARIO,  hIA,  adj,  {inus.) 
Spcculaire  : qui  .ippariient  airiiiitotr. 

especllatiVa,  s.  J 


J,  Spéculative  : 
science  qui  s'anétc  à la  spéculation. 

ESPECULA'l'IVAMEN'rE,  adu,  Atcc 
attention  , soin,  application,  spéciilalion. 

ESPECULATiVO,  va,  fid;.  Spécula- 
tif : qui  est  Fohjct  de  la  spcculaliou , qui  y 
est  propre.  ||  Specnlaltf  : qui  se  lermtnc  , 
qui  s'arrête  il  la  spi'culation. 

ESPECULATIVO,  s.  m.  S|>éculaliriir  : 
celui  qui  a coutume  de  spéculer. 

F^SPEDAR,  U.  a (t^.)  V.  Espetar. 

* ESPEDARSE , r.  (m.)  V.  Hospe- 
darse. 

ESPEDAZAR,  y.  a.  (i^.)  Dépecer.  V. 
Despedazar. 

ESPEDIMIENTO , s.  m.  (t*.)  L'action 
de  prendre  con^\  V.  Despedida. 

FiSPEDiRSË,  y.  r.  (v.)  Prendre  congé. 

ESPEDO,  3.  m.  (m.)  Broche. 

ESPFJA1X>,  p.  p,  du  verbe  espejar.  |) 
adj.  Composé  de  miroirs,  ou  qui  leur  res- 
semble. 

F^PEJAR,  y,  a.  {v.^  Nettoyer,  polir, 
éclaircir.  ||  Débarrasser.  V . Despejar, 

ESPEJARSE,  y.  r.  {irais.)  Se  mirer  : 
se  regarder  dans  une  chose  qui  reiul  l'image, 
li  CAè'’)  ^ complaire  dans  les  actions  d'au» 
mil , les  voir  avec  un  extrême  plaisir. 

ESPFJKADU,/».  p.  du  verbe  espejeisr. 

ESPEJEAR , y.  n.  ( inus.  ) Luire , hrülcc 
comme  un  iniioir.  j|  Esptjeaise  ena/guno  : 
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SC  mirer,  sc  coiiipiairc  dans  les  ac- 
tions de  aiiclqi^’iin. 

* KSPEJFRIA  , s.  y,  Miroiteiic  : com- 
merce de  miroirs. 

FSPEJKRO  , 5.  m.  Miroitier  ; celui  qui 
rend , liui  fait  des  miroirs. 

ESPÈJICO . LLO,  TÜ,  s.  m.  Jtm.  de 
As^c/o. Petit  roiioir. 

KSPEJO,  s.  m.  Miroir:  place  de  verre 
qui  tend  les  images.  |)  Espejo  usforin  : nii* 
rotr  «'inlent,  qui  cnnamme,  qui  brûle.  ||  /Cs- 
p<rjo  f^runJe  ; trimi(*au.  ||  Espejt*  Je  toca~ 
thr  : miroir  de  loilcUc.  }|  Espejo  Je  altnJe  : 
miroir  de  rmdal.i|/ra/«yo</eûrm<ïr;(r'.)ccrdn, 
mitoir,  glace  où  l'un  peut  se  voir  en  entier. 
Eipejo  Je  cuerpo  entero  : grand  écran.  || 
Espejo  Je  tii  uexi^n  : sorte  de  sonde  pour  la 
vessie.  Il  fÀmpio  como  un  espejo  i net  cora- 
iiic  un  miroir,  cxirèriiemcnl  net.  ]|  Mirarse 
en  unn  cnmo  en  un  espejo  : aimer  quelqu’un 
avec  une  extrême  tendresse. 

K'jPUUELA , s.  J\  Pas-d’inc  : sorte  de 
litote.  Il  Espejuela  abierta  t gorge-de-pi- 
gi  on  : eiiiT>oticl)ure  de  cheval. 

KSPEJL'ELO  , s.  m.  Jim.  de  espejo. 
}|  («vpse  : pierre  calcaire , transparente,  cal- 
cinabte.  ||  Fcuillo  de  talc.  l|  Miroir  h pren- 
dre des  aloueiics.  ||  Confiture  s^rlie , con- 
veitc  d’une  glace  de  sucre.  ||  Marc,  lie, 
ordures  dont  .sc  couvrent  pendant  Thiver 
lc.s  rayons  de  miel.  [|  Espejuelo  Je faltri^ 
f^uefit!  miroir  de  poche,  ||  Espejuelos  .*  pl. 
vori\s  tir  lunettes, 

KsPEï/i'A , s. y Épeantre  : sorte  de  fro- 
ii)>  ut  à ^rain  menu. 

FSPELiT‘,0,  TEA,  aJj.  Qui  concerne 

I cueautre,  qui  lui  apparticm. 

F>vPF,LlJNCA , s.  y.  ( iniis.  ) Cavemc. 

KSPELUZADÜ,  P P-  du  verbe  espe~ 
luznr.  ^ 

KSPKHJXAR  , U.  a.  DemifTcr.  V.  Des- 
vehiznr.  il  est  aussi  rcciprotpic. 

‘ KSP]*XU/ARSE,  M.  I'.  6e  hciisser,  se 
•!»es«rr.  V.  Deupeftizorse. 

l-^PELUZ'iN^'VDO , p.  p.  du  verbe  espe- 
itiznafse. 

l!lî>PEHJZ?îARSE,  V.  r.  Se  luVisatT,  se 
di  ('SSCI',  en  parlant  des  cheveux.  |)  Etre  eclic- 
velr  : nvuir  les  cheveux  cpars , embrouilles. 

F..SPKLUZrO  , s.  m.  (r'.)V  . i)esj>eluzit. 
KSPKLL'ZtRARSE  , u.  r.  V.  Espe- 
hiznarse. 

F.SPKLLZRO.  1.  m.  (1^.)  V.  Eritn^ 

munio, 

b^PEQUF,  ,i.  m.  Lerîer  de  manœuvre 
dont  les  artilleurs  sc  servent  |>our  oiclire  ks 
ptiM  CS  en  batterie, 

ESPERA , s.  /.  Atter.te  : état  de  celui  qui 
attciid,  espc'raoce.  ||  Sorte  de  canon.  || 
S[>lièie.  Il  [u.)  Atpre  : monnoie  du  Levant. 

II  { peut,  ) Répu  , delai  , surseance  , relâche. 
Il  Lslar  en  esj^ra  : eue  à i'aüût , èuc  dans 


1 attente.  j|  Ser  hombiv  Je  espéra  ^ 6 tener 
espera  : être  homme  tle  conruge  et  «le  résolu- 
tion, ne  pas  sc  rebuter  ai.seijient. 

l'^PlCn.ABLE , aJj.  m.  et  J.  {inus*) 
Qu’on  piMit  espérer. 

FivPERACIüN,  5. /I  (u.)  Espérance. 

ESPER.\DO,  p.  p.  du  verbe  esperar. 

ESPERADOR,  s.  m.  ( inus.  ) Celui  qui 
attend  . qiii  espère. 

ESPERAL,  adj.  m.  ety.  (p.)  Sphérique. 
V.  Esfèrico. 

ESPERAMIENTO  , s-  m.  (u.)  Attente  : 
étal  de  relui  qui  attend.  V.  Espera, 

ESPERAM’Ejp.  a.  (i'.)  du  verbe  es- 
perar.  Qui  espère. 

ESPKRANZA  , s.  y.  Espérance  : vertu 
théologale  , espoir  du  paradis.  ||  Espennnes , 
ouente  , confiance  du  succès.  On  le  dit  aussi 
au  pluricK  ||  Esperanza  , ô àncora  Je  la  es- 
peranza:  ancre  de  l’csjHTance.  |{  Dar  espe- 
ranza , à esperanzas  i donner  de  bonne»  es- 
pérances, faire  entendre  qu'on  ubiieridra  cc- 
qn’on  désire. 

hSPERANZADO  , p.  p.  du  verbe  espe- 
ranzar. 

ESPERANZAR  , u,  a.  Donner  espéran- 
ce, la  faire  concevoir- 

ESPERAR,  U.  a.  Espérer  : avoir  cs|>é- 
rance.  ||  Allemlrc:  être  dans  rattente  de  quel- 
qu’un , de  quelque  chose,  même  de  ce  qu’on 
ne  desire  pas  ou  qu'on  craint , comme  la 
mort , la  fièvre , etc.  ||  Esperar  en  al^unn . 
avoir  confiance  en  quelqii  un. 

ESPÏ-UiDECIR,  M.  a.  ( 1^.  ) Mépriser 

FSPERECFR  ^ u.  n.  (u.  ) Périr. 

F^PEKEZADO  , p.  p,  du  verbe  espc~ 
rtzarse. 

F*SPEREZARSE , v,  r.  V.  Despere- 
zarse. 

ESPEREZO , s.  m.  L’action  de  s’éten- 
flre , de  s'alooger  par  lassitude  ou  par  envie 
de  ilormir.  V,  Despefeto. 

* ESPERGESIA,  s.  J.  Ex|>05liion  , ex- 
plication Retaillée  de  ce  qu’on  a avancé- 

* E6PÉROÜLA,  s. y SpergoJc , morge- 
Une;  plante  Uî^-iililc. 

E8PKR1CO  , CA  , adj.  ( u.  ) Sphérique. 

h^PEKlDO,  DA,  adj,  (t#.)  Maigre,  foi- 
ble  , .SCC , fléchai  ne. 

* ESPERIEGA  , f.  Rainette  : sotfe 
de  pomme. 

ESPERIFGO  , GA , adj.  et  s.  Pommier 
qui  borte  les  poœm(*s  rainettes. 

F,6PF,RLAN,  s.  m.  V.  Eperlano, 

FSPERMA 1 i-  y*  { méd,  ) Sperme  : s-> 
mencc  dont  l’animal  est  engcnarc.  {|  Es- 
perma  ceti  ô de  batUna  : Sficrme , blanc  de 
baleine  , rei'veUe  de  baleine. 

ESPERMA'i'lCO,  CA,  adj,.  Spermati- 
que : de  la  semence. 

^ ESPERMATOCELA  , s.  /.  {ehir.  y 
Spennatocèle  : fausse  hernie. 
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• HSPERM  ATOLOGi  A , i.j.  Sp-  riua- 
tolf»cie  : traite  sov  la  scnu'uce. 

tSPKU?iACADO,  OA,  m//-  (<^.)  IV 
»*rart^iill«>s.  V.  F.sparrancado, 

KSPERINAOA  , 5.  J.  Dernier  anneau 
d’une  cliaînc,  ouvert  en  crochet, 

ESPERUN , s.  m.  (mor.)  Eperon , cap  , 
ponluiae,  avantage. 

ESPraOKTÈ , s.  m.  Éperon  : sorte  d’an- 
cienne forlifiealiou  qui  fonnoit  im  angle 
MÜIant , au  milieu  de  la  courtine. 

ESPEURIACA  , s.  f\  Antl.  Dernier  vin 
qai  aort  du  presaoir,  cl  qui  fait  la  l)oi^.s<iu 
ordinaire  de*  onvHer*  , etc.  : piqiiclie. 

^>>PERRIAnï^RO  , *.  IK.  ( ) L’aetinn 

d'arrosci  Icgèreiuent 

ESPERRIAR.  k.  a.  ( k ) V.  F.spurnar. 

ESPERTAR,  t*.a.  (r^.)ÉTcillrr. 

ESPER’PEZA,  s.J\  ( ) Diligence,  ac- 

tivité. V,  Dili^enciat  y^ctii'idatl. 

EÜPESADü  , p.  p.  du  verbe  espesar.  j| 
edj.  PresM* , *«Tri\ 

tSPE8A.MEW*rE,  adi^.  (r'.  ) Eicqu'^m- 

ment,  souvent, 

ESPt^AR  , i’.  n.  Epaissir  : rendre  une 
liqueur  plus  cfpaissc,  ||  Serrer,  presser,  en 
parlant  des  tissus , de*  bas , etc. 

f^PESARSE,  i*.  r.  S épaissir,  sc  serrer, 
«c  presser. 

feSPESATIVO,  VA,  adj.  (ï/juj, ) Pro- 
pre Il  épaissir. 

ESPESEDUMBRE,  5.  / { 1^.  ) V.  Es- 
pesura,  ' 

ESPESÉZA,  s.f.  (p.)  Epaisseur. 

ESPESISIMO , MA , €idj.  sup.  de  es- 

pcio. 

E^PESO  , SA , ad).  Épai*  : qui  prend 
nnc  consistance  moins  claiix* , plus  fcrruc- 1| 
Epais,  loiinU,  dru,  serre.  ]|  Ercquent,  as- 
sidu, letlcTC.  [|  ) Sale,  malpropre,  cras- 

seux. {(  W.)  Epais,  ma^if,  fort  solide. 

EiSPI'SOR,  s.  m.  Epaisseur:  profondeur 
d’nti  M>li<lc. 

K.SPESUR  A ,,  s.  /.  Épaisseur  : densité 
d'un  liquide.  Il  Epaisseur , touHe  : p^ofou- 
deur  d im  Imiîs,  de.s  cheveux,  etc.  (|  Elpais- 
seur  d'uii  solide.  V.  Espesitr.  ||  ( fig.  ) Sa- 
Icfec,  malproprctcf.  ||  V.  Solidité , coiuistaii- 
cc.  V.  Solidez  , Firmexa. 

ESPEl'ADO , p.  p.  du  verbe  espetar. 

ESPETAR,  i>.  n.  Meure  h lahrorlie.lJ  Per- 
cer de  pari  en  part,  ltavers»*r,  enüter.  ||  ( fig. 
fum.  ) Dire  , couler.  j|  Espetar  d nlgutu*  .* 
(/tint.  ) passer  l'epcc  au  travers  du  corps  de 
quelqu'mi. 

ESPEPARSK,  r*.  r.  Devenir  enfle,  fier, 
Se  rerIiess«T,  faite  I important.  {|  {Jig.Jàrn.  ) 
•S'engager,  se  fourrer  dans  un  lieu  étroit  et 
•eirr. 

FSPETFR  A , s.yi  Planche  garnie  de  rr<»- 
chus  ^i^iur  non  lie  la  «iandc,  la  volaille, etc. 
Il  Dattciie  ifc  cnisim*. 


ESPErO , s.  m.  ( intts,  ) Broche.  V, 
jdsadnr. 

ESPETON  , s.  m.  R.qûèrc  : vieille  et 
longue  ejxâ*.  jj  Grosse  cpiugie.  }|  Coup  tic 
rapière.  ||  .Aiguille  : poisson  de  mer.  A. 
ylguja.  Il  Fer  long  cl  mince.  ||  Broche. 

• F.ÜPKZI  A , s.  J,  ( geng.  ) Spezxe  : ville 
et  port  do  rancienne  république  ligurienne. 

FSPIA , s.  m F^pion  : celui  qui  epic,  qui 
oljficrvc  jtoiir  redire. jj  F’arriondcrecomJOftrc 
avec  la  soude  la  profondenrdc  la  mer.||içcrm.) 
f»ui  qui  oliserve : s-nlimfllc.  S.ÀljjLtyn* 

Il  Esp  'ui  del  purgntrtrio  : sobriquet  qn  tui  • 
«ionne  aux  personnes  triViuaigie* et  m.dadi- 
ves.  Il  Espia  dobte  ; espittn  doulrlc  ; relui 
fjiii  strrl  I0.1  deux  partis.  ||  Echar,  à tender 
una  espifi  : ( rtuu\  ) jeter  une  caipcnnclle  du 
cùtè  oii  l’on  veut  conduire  un  navire. 

F^SPIADO  , p.  p.  du  verbe  espiar.  [|  ad), 
(germ.)  V.  Ainlsinado. 

ESPIADOR,  J.  m.  (i/ïuj.)  Espion, 

K.SP1AR,  V.  a.  Epier,  guetter,  observer 
les  actions  , être  attentif.^,  jl  ( noir.  ) RtMiiol- 
ire  à (lot  uii  navire  c^Jinue.  Il  est  plus  usité 
eoiiiiiie  rcriniorjue. 

FISPIRK)  , J.  m.  ( t'eVtr^r.  ) Dislocation  de 
la  nuque,  du  eou  d’un  imiiual. 

KSPIBION  , M.  m.  V.  Espihin. 

ESPlCAiNARDl , s.  J,  Spieanard  , natd 
indien  : plante 

ESPICHADO  , p.  p.  du  ver^»c  e.Kp'trh'tr. 

ESPICUAB  , V.  rt  ( J Perevr,  bles- 
ser avec  une  arme  (>oiuluc.  V.  Pineftar. 

ESPIGHK,  s.  m.  {mus.  ) Rapière  : vioille 
cl  longue  cirer. 

ESrICHON , 5.  m.  ( i/jus.  ) Blessure  faite 
avec  une  rapière. 

* ESPIEU-.EGIO , s.  m.{didact.)  Spic^ 
lège  ; rolh  eiion  de  pitVes. 

ESPiEDÜ , s.  0.  (m.)  V.  Esjteton. 

ESPIGA  , 5.  f Epi  : tête  du  tuyau  de  Idê, 
etc.  Il  Soie  de  IVptk'.  {|  Tenon  : ce  qui  entre 
dans  une  mortaise.  }j  Cheville  : morceau  long  | 
cl  |K)iniii  de  bois.  |{  GiefTe  : peiiu»  h.'anchc 
potirgrefièr  un  aritre.  |j  Pointe  : petit  rloii 
sans  tête.  j|  Fiisce  tic  Ixuidrc.  V Esp  dx'Ut.  j| 

( mar.  ) E’nnc  tics  voiles  tle  la  galère.  j|  j 
Quedarse  ù la  espiga  : (fig.Jam.)  detoea- 
rer  jiisqu'*^  la  lin  |K>iir  j>roîiter  des  it*>u*s  des 
atiltcs.  |]  F.spign  de  t'ugoi  [ash't’n,  ) epi 
de  la  vicige  : etoile.  |j  Espiga  mocha  : «qii 
sans  harl>e. 

ESPifiADFRA  , s.  f.  Glaneuse. 

ESPiGADO,  p.  p.  thi  veritc  || 

adj.  Grand,  de  huulc  taille,  en  parlant  d'un 
jeiiue  lioiimie 

ESPAGADOR,  RA|  s.  GUncur  : celui 
qui  glane. 

EiSPIGAR,  U.  a.  Glaner  : ramasser  les  épis 
après  la  moisson.  j{  Faire  iin  présent  h une 
Mb*  !*•  jour  tie  s«*s  norrs.  jj  l'aire  les  tenons  à 
(iirs  plauchotpt  un  tloiL  assembler. 
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KSPIGAR,  t*»  /I.  Kpirr  ; inonlci' en 
[I  ( fig.  ) Grandir  : devenir  ^raod,  cruUre  eu 
hauteur. 

KSPiGON,  s.  m.  Bout,  poitjic  J’uuc 
lige  do  chardon , (rarlichant*  oie.  |j  Ai'r^iiillon 
de  gucpe  ou  d'ülx'illc.  Il  Pointe  de  <juel((Bt 
corp»  piquant.  ()  ^ mus.  ) Pointe  de  nH^hor, 
MHiuiiri  pelé  d'une  luooUignc.  ||  Espignn  de 
njo.  \ . i)iente  Je  ajo  au  luot  Ditnle.  ||  ir 
cnn  espigon , 6 Uex^j^le  : ( fig-Jà*n.  ) se  re- 
tiroi,  s'en  aller  vivciiieut  pique  d une  cliose, 
l’avoir  sur  le  cœui. 

fcSPlGOSO  , S.\  , adj.  ( t/.  ) Qui  porte 

des  épis,  qui  eu  a al>ondaiumcnl. 

l'-SPiGUILLA , l TA , s.  J.  dim,  de  espi- 
ga.  Pelll  cpi.  (I  Sorte  de  1 tiiian  lissé  en  l'oimc 
d'épi.  Il  La  Heur  do  quelques  arbres , cnui*> 
me  du  peuplier,  etc. 

FSPiLLAnO  , p.  p.  du  verbe  espiliar. 

KSPlLLADtlR,  s.  ni.  {gerrn.)  Jo\ic\ir, 

ESPILLANTKS , s.  m.  pi.  {gemi.  ) Car- 
tes à jouer.  V.  JVajrpcs. 

F.SP1LLAR , a.  (germ.)V,  Jugar. 

ICSPILLO  , s.  ta.  {gei  m,  ) Enjeu  : mise 
au  jeu. 

ESPILOCHO  , J.  m.  ( iaus.  ) Pauvre  , 
mallieurcHX , iud»g(*nl. 

^ ESPXLüKCUKHiA,  s./.(inuj.)  Ava- 

riite  , ruesquinerii*. 

* ESPILORCHJ,  1.  171.  (inus.)  Avare, 
chiche,  vilain. 

F-SPIN  , s.  Pt.  .Porc-épic. 

KSPINA,  #.  /i  Kpine:  piquant,  corps^ai- 
gu  rt  adliércni  h lu  plante  ||  Arête  :.los  parties 
dures  et  piquantes  d<^  poissons.  ||  Kpine  : ver- 
t/‘bics  du  nos.  V.  Jispinazn.  ||  { /îg.  ) Scru- 
l'ule, ombrage,  soupron.  j]  f germ.)  V.  d’os- 
pécha.  (I  Épine,  piquant.  ||  Espitui  l'cntosa: 

( mttd.  ) spina-ventosa  : carie  iiUemc  des  os. 

Il  Esptna  blanca  : épine  - bbnche  : arbris- 
seau, jjd'pmn  egipcia^  ô ardùign  • épine  ara- 
bique : plante  astringente.  ||  Espui'i  Je  pes~ 
ctnio  : fucou  que  les  passemenuers  <l<>niicnt 
aux  jarretières  de  toute  espère  de  soie.  |l 
J)ejar  d win  la  esninn  en  el  Jc.lo  : 

Jtvn.  ) soulager  quelqu’un  à moitié,  lui  lai.t- 
ser  encore  matièic  de  tourment.  j|  Estar  ô 
ntieJarse  en  lu  erpiVm,  ô en  la  espina  Je 
ounia  Eucia  : (fam.  ) êlre  extrêmement  mai- 
gre , foible , o^ttu.  Il  Esiar  en  espinas  : 
<iir«7  sur  les  e'pines,  dans  de  grandes  m<juié- 
tiidos.  Il  Tenet  d uno  en  espbias  : iiicttrc 
quelqu’un  sur  les  epines,  dans  une  grande 
inquiétude. 

ESPINACA,  s.f.  Epinard:  herbage  que 
l'on  mange  cuit , laxatil. 

ESP17ÏAD0 , p.  p.  du  Terbe  espinar. 

ESPINADURA  , s.  /.  ( inus.  ) Piqûre 
d'épine. 

ESPINAL , ndj.  m.  et ( anal.  ) Spinal  : 
qui  ^larticm  6 fépinc  au  dos. 

Em'INAL,  5.  m.  Lieu  planté  d'épines.) 
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FSrnSAPE,  s.  m.  Ouvrage  de  ma- 
comicric  fait  en  angle. 

KSPi^AR  , s.  m.  Lieu  planté  dVpincs  ; 
btibMm,  brous»aiiles,  etc.  ||  ijig  ) Obstacle, 
ciiihatras. 

K-SPlN AR , a.  Piquer,  blesser  .Tvpc  d«*s 

épim-s.  Il  (fig.  ) Rlcsw’r,  oilénscr,  piquer.  || 
Caiiiir  un  arbre  tie  fagots  drpint^s.  ||  Es~ 
pinar  nn  e»gunJi  f>n  : ( i/u7.  ) faire  faite  ^ un 
escadion  une  certaine  evohuion  (£ui  n'est 
plus  en  usage. 

l'^PiN.VZO  , s.  nu  Epine  : Terièbres  du 

dos. 

ESPINEL , s.  m.  Sorte  de  ligne  À pln- 
sieiiis  biauches  , pour  la  (>écbc  «lu  congre. 

ESPiAKLA,  s.  f.  Di\am  : pièce  do  drx 
vert , ainüi  noinnux  de  Vincent  Spind,  qui 
en  fut  l'invcincur.  V.  Décüna.  ||  Spiiieile: 
ruiûii  d un  rouge  pâle. 

FSPliNEO  , KA  , aJj.  (inus.)  F.pitienx  ; 
qui  a des  épines,  <{ui  les  coticetue. 

ESPi^iETA  , s.  Jt  É^nellc  : pciil  clavc- 
oi  n. 

KSPINGARDA  , s.  f.  Kspingard  : petite 
pifVe  d'artillriie.  ||  Grande  ar«{uchuse  .1:1- 
cienne, 

ESPliVGARDADA  , s.  J'.  Blessure  faite 
avec  i > spingard. 

ESPiNGAHDFJXIA,  r./.  (p.)  I /.'isseuï- 
blaged’espÎDganU,  ou  la  tt  uu^iequt  s'en  scr- 
voit. 

ESPINGARDERO,  s.  m.  Soldat  artaehé 

au  servieu  d'un  espinganl.  |j  Soldat  arme  de 
l'aiquclmse,  qu'un  nomme espingarJa. 

ESPîNGO  , s.  m.  (u.)  Sphinx. 

1-SPlNlCA , LLA  , t.  J.  Jinu  de  es- 

pinn. 

KSPtVil.LA , s.  f.  Tibia  ; os  inlérieur  de 

la  jctiube. 

ESPINILLER  A , s.  f.  Gièvc  i pièce 
de  l’am  u-nne  armure  pour  la  jaiiil>e. 

^^S?IN^^A  , s.J.  Jbn.  de  espina  / ^ 

ESPl?<iO,  s.  m.  Épine  : arbrisseau  h pi- 
quans.  ||  Aubépine  : arbrisseau.  V.  Atajue^ 
lo.  il  Eipino  anuuiUo  : ramnbtde  , arbuste. 

F5PINÜSO  , SA.  Épineux  : qui  a 
des  epiiics.  {j  ( fig-  ) Épineax  : plein  de  dif- 
hciiluti,  «l'obstadcs . aifiicile,  aangereux. 

ESPiU^  , s.  m.  Espion.  V.  Éspia, 

l^PiÜ  TE , s.  m.  ( »^.  ) Arme  pointue.  V. 
Espivhe. 

fcSXUQLK,  S.  m.  Spicanard.  V,  £ipt-  . 
£onardl. 

JaSPIRA,  s.y.  (géom,)  Spire,  spiral,, 
hélice  : un  des  tours  de  la  spirale» 

* E-SPIRABLE,  adj.  m.  et  J,  Qui  res- 
pire on  qui  peut  respirer. 

ESl^U.UJON,  s.  J.  Respiration.  V. 
Etspiracton.  j[(  théol.  ) Spirahon  : manière 
dont  le  S.iini-Esprii  prtxrcde  du  Père  et  dit 
l’iL.  ]|  L'action  d'expirer:  dernier  Muipir  (| 
e7i/rf.)  V.  Transpii'ucion. 
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ESPIRÀCULO,  i.  m.  W.)  Halcinf , rct- 
piralion.  V.  jiLento  , Soplo.  |1  Soupirail.. 

ESPIRADERO  , s-  m.  Soupiiail.  \ . Res- 

piradero. 

ESPIRADO  ♦ p.  p.  du  verbe  rspirnr. 

ESPIRADOR  , s.  m.  ( irws.  ) Celui  qui 
respire,  qui  vit. 

ÈSPInAL,  adj,  m.  et  f.  Spiral , en  spi- 
rale. 

* ESPIRAC,  s.  f.{^èom.)  Spirulr  ; liÿinc 
courbe  autour  d un  cvîindrc,  d'uiicône,  etr. 

ESPIRAMIEN  rd  . i.  m.  (u.)  V. 

]|(i/.  ) Le  Saint-Esprit , une  des  trois  per- 
ftonnes  de  la  Sainte-Trinilc. 

ESPIRANTE  , p.  fl.  du  verbe  rspirnr. 
Qui  respire  , qui  inspire  , qui  extuile  , ete. 

ESPIRAR  , M.  fl.  Ouvrir  li^  c»nnclle  d’nn 
tonneau  j>oiir  en  tirer  du  vin.  ||  Exhali-r,  ré- 
pandre une  bomie  ou  mauvaise  odeur,  ru 
parlant  du  corpa.  ||  Inspirer,  encnura"rr , 
exciter,  émouvoir, ^n  parlant  d'une  inspira- 
tion divine.  [}  ( theol.  ) Produire  par  iiis})(- 
ration , en  parlant  de  la  manim*  dont  }<■ 
Père  et  le  Fils  produisent  le  Saint-Esprit,  d’a- 
prt’s  la  croyance  des  catholiques  romains.  [| 
{r'.)  Inspirer.  V.  hupirar. 

ESPIRAR , i'.  n.  Expirer,  mourir.  ||  Ri-s- 
pirer,  prendre  haleine.  ||  ( poès. } Souiller 
wuccmcnt , on  parl.*)nt  du  vent , de  l’air, 
des  Tcphvrs.  ||  ( /î^.)  Expirer,  linir,  eVholi. 

ESPIRATIVO , VA  , aJj.  ( thôni.)  (jm 
peut  produire  par  inspiration.  ||  Expirant  : 
qui  expire. 

ESPIRTFADO , p.  p.  du  verbe  espiritar. 
]j  adj.  Possédé  du  démon.  ||  { /ï^.  yflW.  ) 
Ap  ilé  , irrite , possédé. 

ESPIRITAL  , adj.  m.  etf.  ( ) Qui  ap- 

partient h la  respiration,  qui  J.i  concenic. 

ESPIRI  X'AR  , V-  fl.  Faire  entrer  le  diable 
dans  le  corps  de  quelqu’un.  V.  Emlemomar. 
I)  {fig-fam.  ) Agiter,  irriter,  alarmer,  l'aire 
donner  .au  diable.  V.  Endemoniar» 

• ESPIRITARSE,  u.  r.  Etre  possédé  du 
malin  espMt. 

F^PIIUTILLO,  1.  m.  dim.  de  espiritn. 

ESPIRITOSAMEMü:,  Comageu- 
semcni:  avec  courage. 

ESPIRITOSO,  SA,  aàj.  Courageiiv  , 
brave,  plein  de  feu.  ||  Spirilueux  ; quia  beau- 
coup ff  esprit,  de  parties  volatiles. 

ESPIKITU,  #.  m.  Fjii  rit  : snlttiance  in- 
eorpurelle.  {[  Esprit  : àme  numainr.  (|  Fspi  il  : 
vertu  , grâce  surnaturelle.  j{  Esprit  , vnlu  , 
Inspiration.  |]  PrincijKr  de  la  vie  et  du  sonti- 
ment  «luns  le  corps  de  l’uniuial  j espiil^vi- 
t-iiix.  (I  Courage,  bravoure,  valeur.  ||  ( inus.  ) 
Energie , force,  {j  Démon.  Dans  celUr  acrej»- 
lion  ou  h*  dit  ordinairement  au  pluriel. 
Kquii  ; faculi»^,  faciliU’  d'imapincr,  de  con- 
cevoir. ()  Esprit  huateui,  gciin  . iii'‘hnatiou. 
j{  Espinin  de  eontradu  cinn  . ^^prlt  »•» 
iradiuion  : pusouue  loujoms  diqHj;b>.L  â con- 


trarier. Il  Espiritu  maligno  : esprit  malin  , 
le  démon.  {(  Espiritu  Santo  : Saini-E.sprit  j 
troisième  personne  de  la  Sainte-Trinia’  « he/. 
les  catholiques  romains.  ||  Espiritu  uital: 
esprit  vital  : substance  extrêmement  subtile 
qn'on  considère  comme  necessaire  h la  vie. 

|[  U»mbre  de  espiritu  : homme  de  caur,  de 
résolution.  {|  Espiritu  foleto:  esprit  follei, 
revenant.  (|  Espiritu  de  vino  : espril-de-rin  : 
liqueur  extraite  des  substances  qui  ont  subi 
la  fermeutatiou  vineuse.  ||  Espiritu  rectort 
esprit-recteur  : partie  aromaüque.  ||  Espi- 
ritus  : p/.  esprits  : parties  volatiles  des  corps. 

Il  ( chtm.  ) Esprits  : fluide  trc's-subtil  , va- 
peur très-volatile.  (|  Espiritus  animales  ; es- 
[irits  animaux  : substances  d’oii  sont  censcs 
procéder  les  inouvemens  des  corps.  }|  Espi- 
ritus uUaies  ; esprits  vitaux.  ||  l^inzar  ô sa- 
car  los  espiritus  : exorciser,  conjurer  les  uia- 
liiis  esprits. 

ESPIKrnJAL  , adj.  m.  et  f.  Spirilnel  : 
qui  est  d’esprit , qui  regarde  râinc  , qui  .vp- 
partient  h Irsprit.  ||  Membre  espiritual: 
nomme  adonne'  aux  choia^s  spii  iiiielirs.  ;| 
Ptulre  espùitucd:  père  spiriiucl:  le  conles- 
scur. 

ESPIRirUALIDAn , s.  f Spiritualité  ; 
qualité  de  ce  qui  est  <l’e»prit.  ||  Qualife  d’iine 
personne  ou  d'une  choiM!  appartenani  ik  I V- 
glise.  Il  (ùius.)  Efléi  pioduil  parIVtpiii,  qiu 
procède  d’une  eauM;  spii ituelle. 

ESPIRl  l’DAUSlMA-MEISTE,  adr.  sup. 

de  espiritunfmente. 

ESPIRITU ALiSIMO,  MA,  adi-.  Slip. 

de  espiritual. 

ESPIRITUALISTA , s.  m.  O lui  qui 
traite  des  t>snriu  vitaux,  qui  est  pailisan  du 
système  qui  les  admet. 

* ESPIRITUALI/ACION,  s.f.  {chim.') 
Spiritualisation  : réduction  des  sohdea  en 
esprit. 

ESPIRITUAUZADO  , p.  p.  du  vcrlie 

espiritualizar. 

E'SPIUITUALIZAR  , i>.  n.  Rendre  spi- 
rilui'l  au  moyen  de  la  giâce,  de  la  piéir.  | 

( inus.  ) .Spiritualiser  : donner  b la  luatièic 
les  qualités  de  l'esprit.  ||  SpirilualiMT  : don- 
ner :i  un  passage , etc.  , un  mus  spirituel  , 
mystique,  ||  •'  fîg.  chim.  ) Spiritiialt- 

st  r ; rtdnire  en  esprit.  ||  F.spiritualisar  al- 
gunes  bienes  : faire  que  des  biens  scVuîiirrs 
de'  t*-nneni  biens ereh^i.-ïsiiques. 

ESPIRH  UAUMEINTE , adi^.  Spliiniel- 

Icnii'Ui  : .aver.  esprit , en  esprit. 

ESPIRmJOSO , SA , adj.  V.  Espiri- 

tnso. 

ESPITA  , 5.  f Cannene , fausset  : hrr»- 
ebette  de  bots  pour  boucher  un  tonnean.  ,| 
Empan  : sorte  de  mesure  rlc  la  loiignenr 
d unep.ilriie.  |]  {Jig.  ) Grau’l  buvnn  , ivro- 
I gue. 

* hSPITADO  , p.  p.  du  verbe  espuar- 
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* ESPITAL,  1.  m.  (*'.)  HAjîiial.  V.  y/ojt- 

pital. 

ESPITAR  , V.  n.  Meure  un  fniiNSCt , une 
cannelle  on  tniincnn. 

ESPITO  , 5.  »/».  V.  Cùlf^nttnr. 

ESPLAWDKCirJNTE,  a,tj.  m.  ctf.  (p.) 

Rt'»p|iïm1i&»nni. 

♦ESPt^]VOT>OGrA,i  J.  Splam-lino- 
|t)fîtc  : trnilc  He*  vi.sc^res. 

* ESPEENAIA;IA,  $.  J.  SpUnalgie: 
tr:i'nc  SMV  la  rar»*. 

î*\SPLK>nT:N'rE.  p.a.  ipoês.)  du  V.rï)e 
rgptfmlcv.  Utiilani,  éclatant,  resplcndis&ant. 

ESPLEKOKU,  M.  /I.  ipoés.)  Briller, 
reluire.  V.  /i<’»pltin(iecrr. 

KSPLÊM)n)A>lElS  rE,  Splcndi- 
clmieni:  irum*  inanirre  bplendide. 

ESPf.EKDlDEZ,  s.f.  Splendeur,  pom- 
î»e,  macnificencc; 

KSPLENDIDÎSIMO , MA  , adj.  sup,  de 

rsfdrndûfn. 

ESPLENDIDO,  PA,  ndj.  Splendide, 
mngnificnie,  somptueux.  ||  {povs.)  Brillant, 
tclalanl.  V.  /{espion Jecitsnfe. 

ESPLEMDOR,  s.  m.  Splendeur,  rJar- 
tc,  (rêlai.  V.  /tesplandor,  ||  (/?/?•)  Splen- 
deur, grand  éclat  d'honneur,  de  gloire.  || 

( peint.  ) Blanc  fait  de  coc|ues  d'œul's  pour 
peindre  en  inininture. 

^ESPLE^DOREAR,  t».n.  {inus.)  Biil- 
Jer,  luire.  V.  Ursplandecer. 

* KSPLEÎN  IJOhlOAD,  s.f.  {inus.)  Bril- 
lant dans  le  ‘dwix  d’expressions  , eic. 

ESPLEiNETlCO , CA,  adj.  (r^.)  Splcni-  j 
nnc.  V.  EspUnico. 

* ESPl.f.îVlCO,  CA , adj.  {anat,  ) Splc- 
niane;  conccinant  la  rate. 

KSPLÉ^'ICü  ou  ESPLENIO  , r.  m. 

( mut.)  Un  des  quatorze  muscles  de  la  t^te, 
aju»ele  spUnius. 

rSPLIKGO,  5.  m.  Lavande,  «pic,  as- 
pic , nard  coniinun  : plante  aïomatiquc. 

* ESPLIN  , J.  m.  Spleen  : tûat  de  con- 
somption particulière  aux  Anglois. 

K.SPLINqUE  , s.  m.  Sorte  de  piege  pour 
prendre  d s oiseaux. 

*ESPODlO,  s.  m.  Zinc  calcine. 

FSPOJO,  s.  m.  (r».)  Dépouille. 

ESPOUAOA,  ■*.  /•  Quip  dVperon.  j{ 
E'spofndn  de  uino:  ( bas)  Coup  de  vin. 

E.SPULAZO,  s,  m.  Ouip  d’éperon.  I 

ESPOLEADO  , p.  p.  flti  verlje  espolear.  j 
Il  ndj.  ( fif^.  ) Excite,  aiguillonné. 

ESPOI.EADURA  , s.f.  Blessure  que  fait  j 
Tt-neron  au  ventre  du  cbcval. 

ESPOLEAR,  U.  a.  Donner  de  IVperon. 

|)  ( fig.  ) Animer,  encourager,  aiguillonner, 
animer. 

ESPQLETA,  s.f.  Fusée  de  bombe.  || 
Petit  os  formant  d<  ux  pointes  qu'oii  uouve 

»re  des  oisratix.  I 

* ESPULLl'U  , î ) Spolcite  ; belle  t 
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ville  d’Italie  dans  l’ancien  foat  de  l’Ê^lise. 

ESPOÎilN  , s.  tu.  Espolln  : petite  iiavelle 
pom  bivMrher  des  éto0es.  {|  Toile  , étoffe  bro- 
clu‘0  , biocaid  , etc. 

ESPOLIN  ADO  , p.  p.  du  veibc  espo/r 

nar. 

?-SPî)LI\AR  , \f.  a.  Rrof ber  une  étoffe , 
passer  la  soie  , l or,  etc. , /le  e/iré  l'i  d’autre 
l'SPOLK.)  , 5.  m.  Depuuiiie  d'im  évéqiie 
mort. 

ESPOI JSTA  , 5.  m.  ( inus.  ) Celui  qui 
afferme  la  rl«  nouille  d’un  éréque  mort. 

JùSPOLON.,  s.m.  ICpcron  : ergot  de  coq. 
V.  iiarron.  {{  Eperon  : ouvrage  (eniiiué  eu 
]>oinie,  fai  tau  dehors  (l'un  bAtio^nt  ou  d’une 
inuraiile  pour  les  sommir.  }|  Éperon  : ou- 
vrage en  |H)itUe  , qui  sei  i h rompre  le  cours 
de  l'eau.  |t  (mar.)  Emnm  : pointe  qui  fati 
la  proue  des  galères.  |(  Pic  , sonmiel  par  oii 
l’on  /tescend  , en  parlant  des  montagnes,  de» 
dcClés. 

ESPOI/WADA  , s.  f.  (i/.)  Attaque  faite 

par  les  a>siéc(  s h r.ippr/Kbe  îles  auic^eaiis. 

ESPOLONEAh  , a.  {v,)\.  J'.spn- 

lenr. 

ESPOLVORAR,  m.  n.  ( m.  ) V.  D s 

pofi'orrar. 

ESPOLVORE.AR,  u.  a.  Epondrer.  V. 
Desjmlvnrear.  |{  R/'pandre  une  chose  réduite 
en  poussière:  poudrer,  saupoudrer. 

ESPOLVOHl/ADO,  p.  p.  du  verbe  es 
pnlx-nrizar. 

E.SPOTA  ORTZAR , m.  a.  Répandre  ce 
qui  est  rerluit  en  jHxissièrc. 

* tSPONDAYCO,  CA,  oilj.  {poés.) 

Spondttïqne  : composé  de  sfmndées. 

KSPOWDEO,  s.  m.  (pf>c5.  ) Spondée; 
pied  de  vers,  composé  de  deux  syllabes  lon- 
gues. 

ESPONDIL,  s.  m.  (anat.)  Spondylc  , 
vertèbre  : un  des  os  de  l'épioc  du  dos. 

■*  ESPOIN  Df  LIO  , s.  m.  Berce  , faus-^r 
branehc^iirtinc  : plante. 

FSPONGI.A  , s.  f.  ((/. ) V.  Esponja. 
ESPONGIOSIDAD , s.f  Qualité  de  ce 
qui  est  spongieux. 

ESPONGIüSO . SA , Oilj.  {u.)V.  Es- 

penjrtsrt, 

ESIMNJA,  s.  f.  Eponge:  plante  mari- 
ne, légère,  iiiollr,  cxlièmemcnl  poreuse.  || 
{.fig,  ) inus.)  Sangsue  ; pcrsrmne  qui  attire 
soi  adroitement  tout  le  bien,  l’argent  d’un 
autre.  [|  Pierre-pouce  : pierre  blanche,  lui- 
sante, ^oyeusc , etc.  * 

E.SPONJADO  ,p.  p.  du  verbe  esnnnjar 
ESPONJADO  , s.  m.  V.  Azucar  ro- 

sado. 

ESPONJADURA,  s. J.  Gonflement  #|’uti 
roiqis  spongie^.  ||  Paille  : dclaut  de  liaison 
dans  les  métaux. 

FSPOÎVJAR  , V.  a.  Faire  enfler,  gonfler 
en  uempaui  dans  un  fluide. 
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KSPONJARSE,  i*.  r,  {fig  ) S’enorgueil- 
lir. >’rn(lrr  H orgueil. 

ESPO^JO.SO,  SA,  aâj.  spongieux  : de 

lu  M.iUire  de  I cponge. 

KSPONJLKLA  , s.  f,  fiim.  de  espr^nin. 

FJSPUNSAI.*F.S , $.  m.  pl.  Fiançaiilei  : 
piomcMe  de  mnriuce. 

KSV’O^SALIAS , s.f.  pL.  ( P.  ) V.  fis- 
pnnsftUs. 

ESPUNSAUCIO.  CIA,  adj.  Qui  ap- 
parlient  aux  dnnontlicc. 

rSPOINTANEAMENTE,  oJr.  Sponta- 
iK'iiicnt  : d’une  manièn:  sponiancV. 

* r.SPO?i  rANFll)AD  , s.  Sponianei- 
tc  : rju;Ui(c  de  et  qui  est  spontané. 

FJSPON  l’ANEO.KEA,  adj.  Spontané; 
que  l’on  f.nl  volonuirenient.  {[  Spontané: 
qui  s'ext^nte  de  sni-mOmc.  ||  Spoiilanc  ; sans 
le  Ai*«y)ui  s de  l’art. 

l'-SPUNl’lL,  adj,  m.  et  J.  (m.)  V.  Es- 

pontâneo. 

KSPONTON , $.  m.  Esponton  : demi- 
pique  d infanterie. 

KSPON  rOS  ADA  , s.  f.  Salut  qui  se 
faisoit  avi*c  l’csinmlon. 

* IvSPORAOICO,  CA  , a€Î).  ( mcW.  } 
Sporadique  : qui  a des  causes  particulières. 

KSPORON,  s.m>  {u.)  V.  Espitela. 

KSPORüWADA,  s. / ( ) V.  Espoio- 

nida. 

ESPOUTADA  , s,f.  Ce  qui  peut  conte- 
nir un  cabas. 

lùSPÜRl’KADO,  p,  p.  du  Tcrbc  espor- 

tear. 

ESPORTEAR,  i'.  a.  Transporter,  verser 
dans  des  cabas. 

l*>iPOhTlLLA , s.  f.  dim.  de  espuerUs. 
Petit  cab  ts.  1|  Sporlc. 

KSPORT1L.LERO  , s.  m.  Porteur  de  ca- 
bas au  servieg  du  public.  ||  Portefaix,  cro- 
cbclciir. 

KSPORTILLO,  s.  m.  Cabas  de  sparte 
pour  .nllcT  an  marche. 

ESPÜRTON,  s.  m.  iutgm.  de  espiierta. 
Grand  cabas.  ||  Manche  Cabas  pour  aller 
h lu  boucherie. 

ESPOKTÜI.A , s,f.  (prat.)  j4st.  Droits 
|H*cuniaircs  des  juges  et  autres  ofliciers  de 
justice. 

ESPOSADD , D.\ , adj.  Fi.mcc. 

ESPOS.AS  , A.  f.  pl.  Menottes  : fers  qu’on 
met  aux  mains  des  prisonniers. 

lùSPOSAYAS,  s.j\pl.  Fiançailles. 

ESPOSO,  SA  , s.  Éix>ux,  épouse  : con- 
joints par  le  mariage. 

* KSPOI'ÀTICÜ  , CA , adj.  {inut.)  Li- 
bre,  volontaire.  ||  Feint,  artiGctcl. 

ESPREMIA , s.f,  ( } Contrainte  , vio- 

lence. V.  jdprcmio  t EuerzCt  Etoletuia. 

ESPRtXO,  ..  m.  (v,)  \*r.spin(u. 

) ESPÜEÏjA  , 5.  f.  Eperon  : iKuncîie  rî»* 
^et  arnice  de  poioïc!»  pour  piquer  le  cheiM. 


Il  iftg.)  Avis,  aiguillon,  appat.  \\EspueUi 
de  # u^’o//ero;speronnelle,  éperon-iîe-cheva- 
licr,  pied-d’alouette,  ronsoude  royale  à flrar 
doultli!  : plante.  ||  Sentit  la  cspuel/t  : ( fig.  ) 
sentir  viveiiierii  l’avis,  la  réprimande,  etc. 

Il  A/oio  de  espueta  : piéton  qui  marche  à 
pied  U rôle  d’un  cheval.  j|  f)ar  de  espuelas 
U la  cahallcria  : piquer  tics  deux  ; pousser 
un  rhcval  en  lui  appliquant  re|)crot]  «les 
deux  cous.  I)  Estarcon  lus  espneias  ô tener 
Ifis  espueluM  calzadas  ; être  à la  veille  de 
partir.  ( fig.  } Etre  préparé  |Kiur  une  aflaiir. 

Il  Pnner  espuelas  : {Jig>)  aiguillonner,  exci- 
ter, animer. 

ESPCENDA,  s.f.  JVai'or.  Bord,  rivage, 

rive. 

ESPUKR  \ , s.f.  (u.)  V.  Espurla. 

TllSPCETiTA , s.f.  Cabas  ; petit  panier 
de  jonc,  de  sparte. 

KS?UIAr.\T)ERO  , i.  m.  Le  lieu  où  les 
giii-nx  s’epoiiillcni. 

KiSPULGADO,  p.  p.  du  verbe  espul- 
gar. 

F.SPÜLGADOR,  RA,  s.  Celui  qui 

é[KMiilir. 

ESPULGAR,  V.  a.  Épouiller  : ôter  le» 
pons.  Il  \/ig»)  Eplucher,  examiner,  recher- 
cher avec  s'un.  ||  ^dyase  d espulgar  un  gai- 
go  : { faut.  ) redrex-vous  , sortez. 

ESpULGO  , s.  m.  ( inus.  ) L’action  d’e- 
pliichrr,  d épouiller.. 

E. SPUMA , s. J.  Ecume  : mousse  sur  l'cari, 
ou  sur  un  antre  liquide.  |{  Bave  des  ans* 
maux  écbauffiù.  {{  ( fig.  poès.  ) La  mer,  scs 
on  les,  l éciime  qu’elle  jctlc  sur  le  rivage.  || 
Espuma  de  la  sal  : concrétion  salée  qu’on 
lioiive  .iniour  des  pierres  sur  le  rivage  «le  U 
iiicr.  I)  ICspnma  dcl  nitro  : v^ume  de  nitre. 

ESPUiMADFJlA  , s.  f Écumoir  : usten- 
sile ponvirciimcr. 

ESPÜMADO  , p.  p.  du  verbe  espu- 
mar. 

F. SPL'M-\JEAOO , p.  p.  du  verbe  esjm- 
majcfir. 

F.SPUMAJK.AR  , V.  n.  (inus.)  Ecninor  : 
jeter  flo  l'éciimc , baver. 

E->PUMAJO  , s.  m.  Bouillou  d’ccaroc. 
V.  Espnmarajo. 

F^PL'M.AJOSO,  SA,  «u/>.  (mi«.  ) Qai 

est  j’I'ûu  , couvert  fl’écume. 

l'SPl’MANTE,  p.  a.  du  verbe  espumar, 
E uniant:  «fiii  écimie. , 

K.SPUMAR  , V.  a.  Ecuuscr  : ôicr  l'écamc 
de  ce  qui  Ivmi  sur  !••  feu. 

ESPUMAR,  V.  n.  Éciimer  ; jeter  de 
eu  e.  (I  Ecumer,  baver. 

ESPUMAKAJO,  s.  m.  Bouillon  d’ecu- 
nic  «pie  jette  par  U bouche  un  homme  , un 
aniuMi  furieux.  |)  Echar  esputitarnjos  por 
la  hf*rft  : écuraer  de  rage  , la  faire  e'clator. 

F.5PL'?dEKü , J.  r«.  Lieu  où  l’eau  salcc 
SC  rassemble , sc  coagule  et  sc  cristallise. 
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ESPÜMILLA  , s^f.  Crcp«  : sorte  de  toile 
tiè»>clairc. 

FSPUMILLON  , s.  m.  Crépon  : sorte 
d * tofîe.  , 

ESPUMOSO,  SA, Écurnonx  : plein, 
roo^ert  d’tTUini*. 

KSPl-NDIA  , s.  f.  ( l'cfer.  ) Sorte  de  lu- 
P'rur  avec  ulrèrr,fjui  se  forme  snr  les  veines 
« t le»  artères  des  rlicvanx. 

ESPt N ADOn . RA . s.  ( i>.  ) V. 

tiftdtM'. 

FSPURCISOIO , MA , adj.  ( p.  ) Trî-s- 
trt's-itiipm-,  in-s  imnwode. 

KSPCÏUO,  RI  A,  <uli.  R:\lard,  illégitime , 
en  pailanld’im  enfiinl.  ||  Altéré,  fal* 

fcdie , J'aie,  <K  gi  néré.  |{  Sombra  cs}niria  : jW- 
nf  tuhre  de  la  terre  dans  Je»  éclipses  de  lune. 

ESPURRIADO,  p.  p.  du  verl>c  esptu'ritu.t 

KSPÜRRIAR,  t'.  a.  Humecter  : arroser 
Jrgèrenient. 

ESPCRRIDO , p.  p.  du  verbe  espnrrir. 

ESPÜRRIH  , a.  Éicntlif  les  pieds.  II 
est  aussi  inVusilé  comme  réciproque. 

KSPLiTO  , i.  m.  Su|ivc.  )|  Crachat. 

E!S( ^UADR.\ , s.  J.  Eqaerrc  : instrument 
pour  tracer  des  angles  droits.  \\  ICquerre  : lien 
de  fer  II  angle  droit.  ||  E»<*ouade  : le  tiers 
d'une  coQipagnic  d'infanterie  et  l.i  place  <lu 
CîijKiral  rp)i  lo  eomin.'inde.  ||  Nombre  de  per- 
sonnes divisées  pur  bandes  on  qnadrillos 
rl.ms  un  divc»  lissemcnt.  |(  ( fîg.  ) Ksca  In^  : 
divjhion  navale,  (t  j4  csifuadra  : en  forme  d’e- 
rjiUTre,  h angle  droit , en  équerre. 

ESQL)AI)R.\DÜ  , p.  p.  du  verbe  rf7^w- 

ih'ffr. 

KSQCADR.AR  , u.  a.  ^narrîr  : tailler 
h angles  dniiis.  ||  Poser  hortzunialeincni  les 
tniiriilons  d'une  pière  d'artillerie  , cl  tirer, 
depuis  la  p]at<>ban  le  de  la  culasse  jusqu'h 
reile  de  IVniboa*  buro  , une  ligne  droite  c^uî 
divÎMr  li  pièce  et  l'iiine  en  deux  parties 
egiiles. 

F.SQUAOUELO , J.  m.  Mesure  d’une 
siirr^irc,  d'un  terrain,  par  lieues  ou  pieds 

KSQUAORTA  » s ■/•  ( »'•)  V.  Ksfjuadra. 

Il  PoMiion  il  un  chambranle  de  j>oi te , etc., 
(i't-qiteiie  , ou  h angles  droits. 

A DRO , s.  m.  Sorte  de  poisson.  V. 
h'.srnta.  Il  (t\)  Carre,  V.  Qttadro. 

E-S(^CAI)KON,  s.  m,  Dans  l'ancienne 
milice,  c’étoit  un  corps  de  irouprs  formé  en 
langs  suivant  les  règles  de  la  t.aetique  mili- 
taire; et  aussi  un  corj>s  d’infanterie  et  de  ra> 
vnlerie  appartenant  une  armée.  |j  Eiuta- 
firon  : partie  d’un  régiment  de  cavalerie.  || 
/’jsqu/:Jix^n  doblele dan.*i  rancienm;  milice, 
l’escadron  dont  le  front  ctoit  le  double  de  .va 
hauteur.  ||  Eiquadron  prolongado  à degran 
J'rente  : escadron  qui  avoit  un  front  troi^  fois 
plus  grand  quesa  ha\un\r.\\Esqtuidron qit’i' 
dfado  degcntCi  batailJon  carré,  qm  ,4  au- 


fmt  de  b.iutcnr  que  de  front.  {|  Esquadmrt 
ifuadrndn  de  /f'/TK/to  ; bataillon  qui  occupe 
no  espace  carré >v  terrain,  ||  Esqutvlron  ►'o- 
/u77/c  .*escailron  volant. 

l'iSQCAnhONAOO, p.  du  verbe  cr- 
qiindronar. 

EStïUADRON.VR  , u.  a.  Ranger  par  es- 
cadrons. 


E-SQC.ADRONCE  l’K , s.  m.  dim.  de  es- 
qitndmn.  • 

HSICAnUONClLLO,  s./,  dim.  de 

esquadrnu. 

ïùSiUÎAnRO’VISTA,  5.  m.  (mil.)  Mi- 
lit. urc  versé,  cxpériiiirnté  dans  la  furmalioa 
des  escadron». 

KSOCAT.O,  rn.  5^iia1e  : poisson  du 
genre  du  rbîen-ilr-*ner.  N , J'nl/o. 

F>Qt’EBRAJADO  , p.  p.  du  verbe  «- 
queh'-.ijar. 

KSQCERR.AJAR  , a.  Fendre  du  bois. 
11  «Vil  plu»  usité  comme  n riprixjne. 

*'  F-SQL’ELA  , s.f.  Rill'  l , p»uitc  lettre  , 
ini.ssive.  j|  F.squr.la  amor  ^sa  . hill  'l  doux.  || 
Esqiiela  de  entierro:  billet  <rcoterremcnt. 

* F.SQLJF.LDA  , 5.  f.  (grog,  ) Fscuiu  : 
rivière  considér.ible  de»  Pays-Bas.  [|  E-*raat: 
département  «h*  la  France. 

teSQUFXE’l’O , s.  m.  Squelette  : nsse- 
mens  qui  se  tiennent  encore.  (|  ( fig.  ) Squc- 
lette  : personne  décharnée , extrêmement 
m.dgre. 

KSQl'FNA , s. /i  Êuine  du  dos,  V.  Eê^ 
piiu.:o.  tt  ( jrossr  arête  ne  poisson. 

* I SîjCKNO  ,s.  ta.  Sclu'nc  : mesure  ili- 


ncrurr. 

ESQL'KRO , s.  nt.  Grande  bourse  de  cuir 
qu’on  tKiite  ali.acliét*  à la  cetniure. 

KSQL'liHRO,  RA,  «//;.  ( *'•  ) V.  /=- 

qiiierdn. 

ESQUICI.ADO,p.  p.  du  verbe  esqtùriar. 
ESQCKdAR  , t'.  a.  (peint.)  Esqnisscr, 
faire  une  «KpiisMr. 

KSQL'ICiO  , s.  m.  (peint.)  Esquisse, 
ébaudie  , pirtmer  crayon. 

EÜQL'Ir'ADA  , s-  /•  ( inus.  ) Charge  d’un 
esquif.  |j  VoAte  en  tiers-point  ou  en  arc  de 
cloître.  ]|  ( germ.  ) Randc  de  voleurs. 

FaS*  )(- If  ADO , p.  p-  du  vcrlw  esquijnr. 
ES<)tlt'Ah  ^ U.  a.  { mur.  ) Équiper  un 


▼îussean. 

FSQLIFE , s.  m.  flvipiif  r petit  canot.  || 
( arch,  ) Le  tuyau  de  la  voûte  en  forme  de 
cylindre.  '' 

E-SQLTLA , s.  f.  Sonnaille  : clordiette  nt- 
tadie'e  au  cou  des  bêtes.  ||  Cloclicite  dans 
les  couvens,  communauté»  et  collèges.  || 
Tonte.  V.  Esquileo.  |j  Sfuilie  : cs|i*?ce  de 
crusiacee  de  mer.  j|  Squille  : «'spèce  de  can- 
cre. Il  ( inus.  ) Squille  : sorte  d ognou.  V, 
Cebolla  alhnrramt , ao  mot  cebolla. 

♦F^iQUlLACHE  , ( ^éq<gr. } S*|uillacc  : 
vilU  du  royauuic  de  Naples. 
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TSQUILADA  , 5,  y.  Arag.  Cliarivaii. 
V.  Cencerritfin. 

ï'-SQUIT^AnO  , p.  p.  diï  esqtiilftr. 

Il  *ufj.  Ton<]u  ; <lonl  on  a conpc  la  Iniiie  , le 
j*oil , Ole.  (}  f.ntin  fsqmlada  ; tondaiitc  : la 
îaiiir  enirvte  fî«*  les  mouton». 

Kiiil^UlLADÜh , s.  m.  iondeur  : celui 
<|ui  tonH. 

» **•  Tondre  : couper  la 
laine , le  poil  des  animaux.  {|  Grimper  sur 
un  ai'lire.  j|  À dios  que  esquifan  : ( has  ) 
adirii,  j'ai  aflaire  , je  suis  presse,  je  n’ai 
pins  lien  faire  ici. 

' KSQt  ILKi\A  , 5.  / ( i'.  ) Grùve.  V. 
l'iqitineln. 

FSl^LlLKO  , s.  m.  Tondaison,  tonie  ; 
l'action  de  lomlre.  [{  Tonie  : temps  ou  saU 
son  où  l’on  lond. 

l'ASOUILErA,  s.J.dtm.  (]i' esquif  a. 
r>iQUII.FADA  , adj.  V.  JTsquiJttda. 

KSQUILFE  , s.  m.  ( y.  ) V.  /Csquife. 
F:^L1LIELLA  , *./.  (*^.)  W.ÉsquUa, 

Cnmpnnilia. 

MSQUIMTA..A  , s.  f.  dim.  de  esquiUt, 
KSQLILIMOSO , SA.  adj.  {Jnm.) 
P(  daigueiix  : qui  fuit  le  délicat , le  de- 

J-.SQL’ILMADO , p.  p.  du  verbe  esquil- 
lUtnr. 

FSQUIIjMAR  , a.  Dépouiller  : faire 
l.<  lerolifi,  l'eciieiliir  les  fruils  do  la  terre.  || 
J.s  ftùJmar  la  tierra  : on  le  dit  des  atbies  et 
d.’  qtielqucs  plantes  qui  enlève*il  lu  subs- 
tance de  la  terre,  qui  la  di^raisscnt. 

l'-SC^ClLMO,  s.  m.  Dépouillé  : recolle 
d«'s  f<  Mils  de  i'annee. 

I’.SQUILO  , s,  m.  ( *'.)  Esquileo.  j|  ïù'u- 
n nil.  V.  Arddfa. 

I^QUIL(.)N,  m.  Sonnctle  , elochclte. 
Il  Sonnaille.  ||  Fclile  cloche  ou  clocher 

rSQLD’l),  J.  m.  ( i>.  ) V.  ICsipulmo. 

I Stll'INA,  J.  f.  fioiu  : angle,  rcnconlrc 
de  deux  rôles.  |(  ( t'.  ) Grande  pierre  Imile 
tfn'oii  luiu'oit  d'un  lieu  eleve  conli*c  les  en- 
tends. |j  Estar>dc  csqiiuui  f {Jam.)  eue 
l'touiiies , indispose’S,  se  Ixuider.  |)  J'.squiuit 
dr  vttllc  ; coin  de  rue.  ||  I)ar  conli'a  una 
esqmna  : (//y.  ) .se  conduire  d'une  manière 
los  'usee  , agir  conlie  le  bon  sens. 

ESQUIMADU,  DA  , adJ.  Onstruit  en 
angle,  qui  a <les  coiiu  , des  angles. 

KS'.^Li!\*AI)tJRA  , s.  J]  ( t*.  ) (^ouiburc 
en  {*ngle  , forme  angulaire,  coin , angle. 

ES(^>Ul^ANaA,  s./,  (t'.}  V.  Ejqiu- 

IKVIciV/. 

i:S{^UINAlVrE  ou  ESQU^^A1STÜ, 
S-  fu.  «Vdieuante  : jonc  odorant. 

* ESl^UlNAH  , l'.rt.  Courber,  construire 
en  aiigh'.  i|  Fane  des  coins,  des  angles  à 
une  i l, ose. 

* KS>l.’liVAZO  , s.  rn.  Co*n  , angle  d’un 
«*hlke.  {fjoA  ) V.  Anÿuia. 


ESQLINCO , m.  Espèce  de  serpetu  , 
ou  de  croi’oilile. 

K.SQUÜVFJ.A  , $.f.  Grève:  pièce  de  l'or- 
mme  pour  la  jambe. 

ESOUIl'iKKCIA  , s.f.  Fsqiiinancir  , ki- 
nan^ie:  influnimaMon  violente  du  gosier. 

^5QG1^ZAI)0,  p.  p du  verbe  «- 
qttinzar. 

F.S(^UIWZADOR,  s.  m.  Dans  les  pa- 
peteries, c’csl  l’endroit  où  l’on  choisit,  où 
i‘on  coupe  le  chitibn.  ^ 

ESQlïWZAR,  a.  Découper  le  cbilTon 
pour  f.iire  le  papier. 

FS^^)lilPAR  , U.  a.  ( U.  mar.)  Equiper  ; 
pourvoir  un  vaisseau  de  tout  ce  qui  lui  est 
nc«es6iiiie. 

F.SQriPAZON  , J.  m.  ( v.  mar.  ) Équi- 
pciiii-nl  d un  vaisseau. 

ESQL'IRAZA,  s.f.  Ancien  bâtiment  de 
trnnspoii. 

lùSOUiROL,  s.  m.  Écureuil.  V.  Ar- 
ditfa. 

F-SQUIZAR  , f'.  fl.  (t*.)  V.  Btisear,  In- 
uesû^ttr. 

* KSi^H^ITA,  s.  f.  ( hUt.  nnt.  ) Schiste  : 
uierrc  qui  se  separc  pur  feuilles. 

KSQlJTAR,  i'.  a.  { t'.)  V.  Descontar, 
PesqtuLir,  Oanpensar.W  Remcllrc  une  dette, 
en  tenir  nnitte. 

FüQGDADO,  p.  p.  du  verbe  esqui- 
uar. 

FSQUIVAR  , r'.  fl.  Esquiver,  éviter,  élu- 
der. 

l’.SQl.'IVARSF,  U.  r.  DcVlaigncr,  s’excu- 
ser, SC  rcliier,  s tloigiier  avec  un  air  de  roc- 
piii. 

ESQUIVEZ,  s.f  Dédain,  mépris  , froi- 

diMir. 

FSQUIVEZA  , s.f  { i‘.  ) V.  Esqui^t. 

rSQUlVIDAD  , s./,  (i'.)  V.  /C.tqutVer. 

r.SQUIVO»  VA,  adj.  Dédaipteux,  mal- 
cr.'Krieux,  hagard,  méprisant.  1|  Grand , fu^ 
lieux , terrible. 

E'SQUIZADO,  DA,  adj.  On  le  dit  du 
II. arbre  couvert  de  taches. 

KS  F,  s.  m.  Est  : vent  du  levant.  Il  n’est 
en  usocc  que  sur  l'Oci  an. 

M**SrARELFCFMF.VrO,  s-  m.  { m.  ) 
ÉiahlitiîvciMent.V.  Establecimiento. 

KSTARILIDAD , s.  f SubUiié,  état 
durable,  de  permanence. 

KSI'ARILISIMO,  ^LA , atij.  tup.  de  es- 
tidffc. 

l'.STABlLÏR,  »*•  fl*  ( •^*)V.  Estabtecrr 

KSFARUE,  adj.  m.  el.f.  Su^lc,  pt;i- 
luunciu,  asMinc 

KSFARLE.ADO , p.  p.  du  verbe  asla- 

hlttar. 

E.S  F ARLEAK,  V.  a.  Apprivoiser  le  bc- 
inil,  r.iccoMtumer  â l’ciable. 

1 S'FARM-XFTXIU,  s.  m.  Celai  qui  éu- 
Uit,qni  imiitue. 
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r..si’An:.F.ci;«,  «.  ÉtaWir,,foni.T, 

ruer.  j|  Kl. «Mil , iTpItT,  firdormer.  il  Eiahlir  : i 

uii  laii.  | 

!>>J'AULIXKKSK,  r.  S'établir,  se 
fix‘*r.  V,  yti'fciruhir!iC. 

IvSl’ABLKClUO  , p.  a.  du  rerbe  esta- 
Heter. 

KS'I’ABLKaFNTK,  p.  a,  ( inus.)  du 
ye\he  estahlccer.  Établissant:  qui  établit. 

FJSTABLEaMiEjNTO.  i.  m.  loi,  sta- 
tut, ordonnance.  ||  Etablissement,  in:»iiiu- 
tioo , fondation.  {]  Elabîecimientft  fie  lus 
m'U'ens  : ( rnar.  ) élabli»»emcnt  du  port  : 
riieiire  où  arrive  la  plcmc  mer  dans  uu 
port. 

ES  TABLEMENTE,  ath.  D'une  manière 
solide,  stable,  solidement. 

ESTABLERIA  , s.  / ( v'.)  V.  EstahU 
ESÏABLERIZO,  s.  m.  (»>.)  V.  Esta- 

blero. 

ESTABEERO  , w.  ( »^.  ) Valet  dVeu- 
rif,  d'cUible.  l|  Hôte. - 

MSTABLESCER,  a,  {u.)  S.  Esta- 

hitrer. 

ESTABLEZA  » s.  f.  { ),V.  Esiabi- 

iid<uL 

, ESTABUA  , J./.  ( s*.  ) V.  Estahlo. 

ESTABUDAT,  s.  f.  {s'.)  V.  Estabi- 
lUlwf. 

ESTABÎJLLO  , s.m.  dim.  de  estnblo. 

E.STABLIMIKNTO  , 5.  m.  ( »'.)  V.  Es- 
lablecïmionlo, 

ESTABUR  f w.  a.  { p.)  V.  Establecer. 

ESTABLO  , s.  m.  Étable  : lieu  où  l'on 
met  les  bestiaux. 

ESTACA  , s.  Jl  Pieu  : pièce  de  I>oU  ai- 
guisée par  le  bout.  ||  Bouture  : branche  gar- 
nie de  boutons  , séparée  et  replantée.  1|  Gros 
clou  de  charpeniicT.  ||  ||  {genn.  ) V. 

Daga.  I)  A esiaca  f ) .■  h fotson , en  gr.imlc 
alKnidance.  ||  Esiar  d la  estât  a : ( fig.  /iim.  ) 
être  il  rattache  : avoir  beaucoup  de  sujétion. 
Il  EsUKoSy  pl.  [atw\)  Toulcts.  V.  Esed- 
iaino. 

ESTAC.ADA , s.  /.  {Jort.  ) Palissade  : 
clôture  de  pieux,  de  palis.  ||  B.arrière  : loiiic 
enceinte  cm  plusieurs  pièceailc bois  , servant 
À fermer  un  jiassage  , h appuyer  ou  défendre 
crnelqae  chose.  Il  Le  lieu  désigné  pour  un 
^ei.  jj  Afui.  nouvelle  piantaiion  d'oli- 
viers. Il  Entrar  en  la  estacadn  i {fig.  ) se 
porter  sur  le  pré , sc  rendre  au  heu  désigne' 
pour  UQ  duel  J ou  entrer  en  lice , s'engager 
dans  Qoe  contestation.  ||  Quedaren  la  esta- 
coda:  {fig.  ) demeurer  sur  le  carreau  , être 
tué  dans  un  duel , ou  avoir  dn  dessous  dans 

, p.  p.  du  verbe  esUicar. 

ESTACADO  y s,  m.  ( inus. } Barrière. 
V.  Estacada. 

ESTACAB  > U.  a.  Ficher  nn  pieu  en 
terre  et  j atueber  une  béte.  ||  Clore  de  pt- 


une  dispute. 
ESTACADO 


lis^n  les  im  terrain  que  l'on  s*appropnc  pour 
y exploiter  une  mine. 

l..srA(iMiSE,  i'.  r.  { fig.  inâk,  ) Dc- 
mcutcr  gelé  et  roide  connue  un  pieu. 

hSTACA/X),  1.  m.  Coup  de  b'.ion  ou 
de  pi**»!- 

ES'i'.^CII.A  , s.  J.  Cordc  ou  cible  où  est 
allucbé  le  barj^n  daus  la  pécire  de  bu- 
Icinc. 

* ESTACHÏ,  s.  m.  Stachis,  épi-fleuri  : 
plante  médicinale. 

ESTACION,  s.f.  Situation  : état  ac- 
tuel. Il  Saison  : quatrième  partie  de  ratiiue. 
Il  Saison,  tempa  ; temps  propre  ù chaque 
choHc.  (}  Station  : visite  des  églises  an  jubile. 
Il  (oirron.)  Station  ; éut  «l'une  planète  sia- 
lionnaire.  {|  {fig.)  Parti  de  gens  apostés.  [| 
{ fig.  ) Lien  mar«{ué  où  Ton  s’ariéie  pour 
qnehjue  chose.  ||  ( «^.  ) Cabinet  littéraire  : 
en  droit  public  où  l’un  va  lire  des  livres,  où 
l'on  en  verni.  ||  Andar  eslaciorws  : faii-e  les 
stütioiudu  jubilé,  etc.  j{  Afuiar  las  estacio- 
ncs  : { fig.  Jam.  ) aller  négocier  quclqu'af* 
faire.  ||  lornar  ù atular  Uu  estaciomts  : (fig.) 
icprcndre  son  premier  train  de  vie. 

ES'l’ACIONAL , ad),  m.  cl  f.  Propre  : 
particulier  de  la  saison.  i|  ( astron.)  V.  Es- 
tarinnario.  ||  CaLenturus  estaciomsUs  : Uv- 
vre.**  stationnaires  : ftèvics  coüCmiqcs,  plus 
généi'.iles. 

ESTACIONARIÜ,  RI  A , ad).  ( astrr^n.) 
Stationnaire  : qui  ne  semble  niarancer  ni  10- 
ciilcr. 


^TACIONARIO,  1.  m.  (o.)  Libraire: 
qui  vend  «les  livres  ou  «fui  a un  cabiud  lit- 
téraire. Il  Noi{t  que  dans  les  statuts  de  1 uni- 
versicé  de  Salamanque  on  donne  au  l>iblio> 
ihccairc. 

ESTACIONERO , RA,  adj.  Qui  fait 
souvent  les  stations,  qui  visite  souvent  les 
égÜK^S. 

ESTACIONERO  , s.  m.  (o.)  V.  Li- 

brero. 

ESTACON  , s.  m.  augm.  de  erter<i. 

ESTAlTë,  s.  m.  Scacten  ; grai>sc 
la  myrrhe. 

RSl'ADA,  s.  f.  Demeure,  séjour;  temps 
pendant  lequel  on  demeure  dans  un  lieu. 

ESTADAL,  s.  m.  Mesure  «le  la  hauteur 
d un  homme,  ou  de  la  longueur  de  scs  deux 
bras  ctendu.s.  |j  Ruban  béni  qu'on  porte  au 
COQ,  I)  And.  Bougie  fîJee , de  la  hauteur 
d’un  homme,  ||  (i^.)  V.  Cino. 

ESiADERO,  s.  m.  (*'.)  Comniissairo 
royal  pour  la  démarcation  de  terres  soumise» 

à l’impôt,  pour  luire  le  cadastre.  ]|  f^.)Y. 

Bod^onero. 

ESTADIO,  f.  m.  Stade  : carrière  pour 
la  course.  ||  Stade  : mesure  de  ccni  vingt- 
cii^  pas  géométriques. 

mTADISTA,  s.  m.  Homoie  d'état  î po* 
litiqua. 


Di.  : 


•i  b 
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* ESTAniSTlCA  , 1.  j:  Suiisii.ju.-  ; 

économie  (K>]ili(|nn. 

^ JiSl%DiSTiCO.  CA.  adj.  SutUii- 
(|iie  : (|iii  tiaite  de  IVu'ndue,  de  la  popuia* 
tion  f des  richesses  d'uu  état. 

ESTADIZÜ  , ZA  , aJj.  Croupissant  : 
qui  ci-oiipit. 

^ IvSTADO,  p.  p ,àu  v»l>c  rslar. 
KSTADO , s.  w.  Eut  : dlspOî»iiiüM/I*iiti 
^Ire.  Il  Eut  : pmfe,v>ion,  coii<liütm.  j|  Eut  : 
gouvernement  ||  Eut  ; pa>s  une  do- 
mination. Il  Etal;  dispUMiiuii  <iaiis  Jar|iiclle 
se  trouve  une  aflaiir.  \\  M<‘surc  de  la  hau- 
teur d’iin  homme.  ||  Position  dur<iri>s  apix-Ti 
avoir  paré  ou  pousse  une  botte.  j|  Etat  : luc- 
luoiic , inventaire.  Il  0‘  que  le  roi  d'Icspa- 
gue  donne  |)Our  leur  entielicn.danscei  13101*4 
circonstances,  aux  personnes  de  sa  suite. 

Il  (u.)  Contre.  V.  Sci^uitOf  j4compimn- 
miento.  ||  ( »>.)  V.  Bode^on.  ||  (('.)  l'action  , 
parti . ligue.  |j  Eitado  cetesia  : thème  céles- 
te : position' où  se  trouvent  les  astres  par 
rappoità  U naissance  «le  quelqu’un.  ||  h's- 
tndo  terrestre  : état  d’une  plancle  dans  une 
des  dou7.e  maisons  qui  cuniposeni  le  ihème 
ccK^le.  Il  Estada  lùmo  à comun , ô citnd/} 
f^eneral  : roture  : état  de  ceux  qui  ne  sont 
pas  nobles.  ||  Estado  tnarar : eut- major, 
fl  Estado  del  reynti  : uai  du  royaume  , 
qurlqn’im  des  trois  ordres  du  royaume,  rfui 
sont  lu  noblesse,  le  clei'gé  et  le  tiers  étal.  |( 
Hnnibre  de  estado  : (p.)  personnage.  V. 
Persoiiaÿe  , ô homùte  de  corle  : ( id.  r/.  f V. 
Poiitico , Cortesano.  j}  ^ialerui  de  estado  : 
matière  d'éui,  toute  allairc  qui  concerne  le 
goiivcinenient.  (|  A/esa  de  eàto^oi  table  des 
divers  ullicicrsdti  palais.  [|  Aindtiv,  ô lotn/fr 
; changer  u’élal.  |1  /Y<t  alar  y ù no 
l'cm’r  im  pleyto  en  estado.  Un  Je  dit  d’un 
pu>eès  qui  n’esl  pas  encore  en  étal  d elie 
jugé.  j|  Ponerduno  en  estado:  imuier,  éla- 
Llir  quelqu’un.  j|  Bnzon  de  estado  : 
laison  d’elat , considérations  d interet  par 
lesquelles  on  se  conduit  tlaiis  un  état.  j|  Heo 
de  csUulo  : prisonnier  d état,  prévenu  d un 
criuic  contre  l’élal.  ||  Siete  estadns  deOaxo 
de  tierra.  On  s<’ sert  de  celle  expres- 

sion pour  fuira  entendre  que  quelque  eboso 
*sl  lrès<acliéc,  irès-vi»iiec. 

ESTADOJO,  ouESTADOSO,  j.  m. 

Bâton  pointu  qu’mi  fiebe  dans  le  ti- 
mon d’une  chai  l'cUejHnii  retenir  lu  charge. 

ICS  TAFA , s.  J.  Escioqueri»*  ; action  d t»- 
criK*.  Il  {germ.  ) Part  qu  au  voleur  donne  uu 
reccletir  d’un  vol. 

F-STAFADO,  p.  p.  du  verbe  csfq/ùr. 

I^ISTAFADOR,  RA, s.  Kscroqueur,  es- 
croc : celui  qui  escroque.  |1  ( germ.  ) Rece- 
leur qui  friponne  le  voleur. 

es' PAFAR  , t'.  a.  Escroquer  : attraper, 
voler  par  fonrl>crie,  par  artifice. 

EST AFERMU,  s.  m.  Figure  d’na  homme 


;maé  . qui,  d une  main  , parle  un  iMUiclicr, 
et  de  l'uuire  un  prlil  sac  de  sable , avc<  qn  à 
clic  happe  les  épaules  de  celui  qui  louche 
son  Ujiidtoi , s'il  ii’a  l’adresse  d'esquiver  le 
coup  en  courant.  {}  (Jig.)  Personne  qui , 
n’etant  bonne  à rien  , prétend  jotier  un  lùic 
dans  le  monde , ou  qui  reste  planté  sur  a<  s 
pieds  en  attendant  quelqu’un.  |j  //^icer  el 
e^tafenno  : faire  la  statue , prendic  une  cei- 
uin<*  aililude  par  |Kiu(ence  eu  jouant  à cer- 
tains jeux. 

KS'l'AFERÜ,  s.  m.  (t^.)  Esufficr  : valet 
de  piwl. 

F^I’AFE’FA  , s.f.  Esiafetïi*  : courrier 
d’une  poste  à l'autre,  H’iineviilcà  uiieauuc. 
j|  Buivau  delà  poste  aux  lettres. 

Ï’^IWI  h*TERÜ , s.  m.  Savate,  fac- 
teur. 

M'.STAFi:rïFERO,  RA  , adj.  [fam.  ) 

Qui  jMulc  les  lettres. 

ESTAfEriL,  udy.  m.  eij".  { itius.  ) Qui 
coiiccifie  IVstafettc. 

* lùSTAMLOM  A,  s.f.  (c/n>.)  Stapl.y- 
lumc  : uinu'iir  sur  hi  cornée  de  l'œil. 

I’.S  l’Al*  iH-^fiR  A ^ s.  f Siuphîsaigre  : 
hcrlie-aux-poux.  V.  YerLa  piojera. 

^ I'^T.\GAAC10!N  , s.f  Stagnation  : 
étal  des  Iluides  qui  iic  coulent  pas.  j|  (med.) 
Stase  ; séjour  du  sang  ou  d'humeurs. 

ESTAJERO  , 4.  m.  Eiuiepreneur.  V. 
JDesfnjrf*}. 

F.Sr.\JO  , s.  m.  (r'.)  Qiemin  de  ira- 
veise.  V.  .dlajo. 

ESTALA,  s.f  (inui.)  Etable écurie. 
V.  EstabloyCahüllcriza.  j|  (t/rus.)  ÉclurJlc: 
port  de  nier  où  les  navires  vout  se  rafraî- 
chir. 

ESTALACION,  s.f  Classe  qui  distin- 
gue les  divers  membres  d’un  coiqis,  et  surtout 
d’un  chapitre  d’eglisc  cathédrale. 

MCSTALACMiTA,  s,  f Sulacmiie  : 
stalncuie  en  mamelon. 

* KSrALAf.‘'l'lTA,  s.f  SiaUcüte:  con- 
crétion [)ieneiise. 

ESTALLADO  , p.  p.  da  verbe  es- 

taliar. 

ï:iSTALLAR , v.  n.  Éclater  : se  rompre 
par  éclats.  (|  ( Bg.  ) Creve-r:  être  trop  plein  de 
jalousie,  de  dépit,  cte. 

ESTALLIDU,  s.  m.  Éclat:  bruit  d'un 
corps  qui  éclate.  |]  Dar  cl  niundo  un  estul- 
lido.  On  le  dit  pour  signifier  qu’il  règiœ 
partout  un  tel  désordre,  qu’on  diroilque  la 
lin  du  monde  s’approche.  j|  Dar  un  esttslH- 
do.  On  le  dit  du  hruil  que  fait  une  chaise  , 
etc.  , qui  SC  brise.  ||  Dar  un  esUdlido  : 
{fig.  ) éclater,  faire  du  bruit,  faire  un  éclat  , 
en  parlant  d'une  alfaire  seaudaleuse.  j]  Es* 
tar  pat  a dar  un  estaliulo:  expression  qui 
marque  la  crainte  extrême  de  quelque  mal- 
heur prochain. 

ES  FALLU  , J.  m.  ( r..]  Y.  Estalüdo. 
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KS  l'ALO , i.  m.  {y.)  Slaîle  : su'g»;  de 
hois  dans  Ir  rlinpiir, 

’KSI'AMdOh,  J.  rn.  (mar.)  Kiam- 
boi  : i»i«Te  cfiii  ÿoiuicnl  le  gouvomaH. 

KSTAMBRADO^  p.  p.  du  vcibe  «- 
tamùrnr. 

ESI’AMBRADO,  s,  m.  Manch,  Sorte 
de  (i-skti  dValaine. 

EVFAMBRAR,  t*.  a,  ( ûiuj. ) Meure  la 
laine  en  fils  dVsUmc.  l|  (»^.)  V.  Jronmr, 
£!ntrrteTer. 

ESTAMBRE,  s.  m.  Fil  d’etaiu  ou  d’csia- 
mr  , fil  tors  de  laine  fine.  j|  ' inus.  ) Cli.ii- 
ne.  V.  (/nlimùris.  j|  Laine  fine  , ifui  sert 
pour  faiie  la  chaine.  ||  ( bot.  ) Etamine  : ti- 
Irt  charge  de  poussières  fécondantes.  ||  Es^ 
Uimhre  ae  la  i'itla  : ( poés%)  trame  de  la  vie. 

FÜTAMENARA , s.f.  ( nmr.  ) Certaines 
pièces  de  bois  cjui  entrent  dans  la  coiistruc- 
lion  d'nn  vaisseau. 

ESTAMENSÜ,  s.  m.  (v.)  V.  Estamen- 
to. 

ESTAMENTO,  i.  m.  et  VaL  As- 

.vDibléo  des  états -generaux  du  royaume.  }| 
Etat  : classe  ^ laquelle  appartient  cliaque 
ciloven. 

fô  r AMENA  t s.  f.  Éloiuiiie  : tloflc  de 

laine. 

ESTAMENFTrE , s,  m.  Sorte  dVtainine. 

ESTAMIENTO,  s.  m,  (»^.}  État,  siuia- 
lioii.  V.  Eslatlo. 

ESTAMPA  , s.  f.  Estampe  : image  im- 
primée. n ) Empreinte.  V.  Huelln.  || 
Idée,  prototype,  original.  ||  Em- 
preinte des  caractères  d'imprimerie  sur  le 
papier.  Il  Estampa  al  hunio  : merr.o  tinto: 
estampe  en  manière  noire.  j|  Buena  estam- 
pa. V.  Buena  Jîgwra.  ||  Ducados  de  la 
estampa  : ducats  d*or  avec  quoi  se  paient 
les  ex[)éditians  de  la  dal<  rie.  {|  Dar  d In 
estampa  : donner  k rinipression  , nielti'e  au 
jour. 

ESTAMPADO, p. />.  du  verbe  estumpar. 
Il  ad).  Gaufre  : imprimer  sur  une  etoflè 
avec  des  fers. 

ESTAMPADO , s.  rn.  Gaufrurc  ; em- 
preinte faite  en  ganfrunt. 

ESTAMPADÜR , s.  wi.  Celui  qui  es- 
tampe- Il  (muj.  ) Imprimeur.  V.  Jmpresnr. 
Il  Gaufrer  : celai  qui  gaufre  les  étofiV-s. 

ESTAMPAR,  V.  a.  ÈsLaiu|icr  ; faire  une 
empreinte.  ||  Empreindre  : laisser  une  em- 
preinte sur.  Il  Gaufrer  : imprimer  des  figures 
sur  une  écofle  avec  des  fera.  ||  ( Jig.  ) iuipri- 
mer  : graver  dapÿ  lesprit. 

ESTAMPERIA,  s. J.  Boutique  de  celui 
fait  ou  vend  des  estampes. 

ESTA^tPKRO,  s.  m.  JLoiager,  celui  qui 
rond  ou  qui  fait  des  estampes. 

ESTAMPIDA  , s.  / V.  Estampido.  || 
J}  V estampida  s {/ig-  ) V*  Dar  un  esUt- 
iUélo, 


1^.ST.^^!^Ï^>0,  S‘  rn.  Explosion,  éclat, 
bruit,  moiiveiiicni  subit,  de  ce  qui  cclaie.  ]| 
IJftr  un  estampido.  V.  Dar  un  estullido. 

ESI  AMPUjC.\  , s.  J.  dira,  de  esUtmpam 
Petite  estampe.  (|  F^iaïupillc  : sorte  de  tim- 
bre , de  seine  grave  en  métal. 

ESI  AMPil  \fS-J.  dim.  de  estampa. 

ES  TANÇA  DO , p.  du  verbe  estancar» 

Il  adj.  Stagnant  : qui  ne  coule  point. 

ESTANi*AR,  U.  a.  Arrêter  le  cours  do 
Tcau  , etc.  ||  Défendre  la  vente  de  certainca 
marchandises,  en  afl'crmer  le  droit  k quel- 
ques particuliers.  ||  (Jig-)  Suspendre,  em- 
pêcher le  cours  d’une  aliaire. 

KSTANCIA  , s.  J.  Séjour  : demeure 
dans  un  endtoit.  ||  Salle  , chambre  qu’on 
habile.  j|  Bien  de  campagne.  ||  ( poés.  ) 
Sunce  , strophe  : ouvrage  de  poesie  en 
plusieurs  couplets.  ||  ( y.  mil.)  V.  Campa- 
mento. 

ESTANCIERO , s.  m.  Celui  qui  soignoit 
un  bien  de  campagne. 

ESTANCO , CA  , adj.  ( mar.  ) Estanc. 

On  le  dit  duo  navire  bien  radoube,  bien 
clos  , sans  voie  d’eau  , en  bon  état. 

ESTANCO,  s.  m.  Bail  passé  pour  la 
vente  exclusive  de  certaines  marchandises. 

(I  Boutique  oïl  Ton  vend  certaines  marchan- 
dises avec  priviK^e  exclusif,  on  pourrouipt« 
de  l'état.  j|  {fig.  ) Dépôt,  archive.  (|  Séjour, 
demeure , TacUon  de  s’arrêter.  ||  (u.)  Etang. 

V.  Estannue.  * 

ESTAI4DAR0L.  i.  m.  {u.  mar.)  V. 
Estanteiol. 

ESTANDARl'E,  s.  m.  Étendard,  dra- 
peau , enseigne , bannière. 

^TANGCRRIA,  s.f.  (med.)  Stran- 
guric  ; envie  frequente  et  involonuire  d*u« 
riner.  ||  On  le  dit  des  fontaines  qui  donnent 
I>eu  d'eau.  |[  Petit  tuyau  ou  vesue  qu'on  at- 
tache pour  receoevoir  Tuiine  aux  personoeê 
qui  ont  la  strangurie. 

ESlANQUÉ,  J.  ni.  Étang  : grand 
amas  dVau  sans  cours  dans  les  terres.  || 
{germ.)  Selle  de  cheval. 

ESTANQÜFJRO,  s.  m.  Celui  qui  soigne 
un  étang.  ||  f^ui  qui  prend  à ferme  la 
vente  de  certaines  marchandises,  ou  qui  les 
vend  pour  compte  de  Télat. 

ESTANQUILLERO,  s.  m.  Marchand 

de  tabac  en  détail. 

ESlANQUlLLO,  s,  m.  dim.  de  estan» 

CO.  Il  Boutique  où  Ton  vend  en  déuil  le 
tal>ac. 

ESTANQCITO , s.  m.  dim.  de  estani 
que.  ^ 

ESFANTAL,  s.  m.  Arc-boutant.  V. 

Estribo. 

. ESXAN'TE  , p.  a.  du  verbe  estar, 
Eunl  , se  trouvant , demeuram.  ||  at^. 
Qui  demeure  toujours  dans  les  mêmes  pâ- 
turages, eu  paiiaut  d'un  Uoupeau.  {|  Tixe  : 
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qui  C5t  loojouis  iliUift  un  hkHiic  enrlroii. 

m.  Hayon  : tublcUr  à 
iticUrc  des  livics.  ||  ( i'.  twir.  ) ^>luncc  : pi- 
lier (H>se  le  long  des  bilnirrt  pour  soutenir 
lc:k  barotins.  ||  Æfur.  Celui  qui  «lans  ks  pro- 
cessions de  la  semaine  sainte  porte  les  instru- 
ijieas  de  la  passion,  rdligie  du  saoveuri  etc. 
Il  (i'.)  Instant.  V.  InsUmtc. 

EüTAWTEROL,  s.  m.  ( mar.  ) Gauche  : 
pilier  place  à la  tête  du  couisicr  d'ime  galère, 
près  de  la  pou()c. 

ESTA^riGUA , s.  f.  Sjîcctrc  , fantôme. 
Il  ijig-)  Peiaonnc  hideuse,  ou  ridieiilcment 
vèiue. 

CSTA^iTIO,  TIA,  aJj.  Stagnant  : ffuî 
ne  coule  point,  immobile.  j|  { /ig  ) JL«Aclie, 
uioii , nonchalant,  sans  es|ttii. 

ESTA^^^A,  s.  J.  Sejoui , stance,  etc.  V. 
ICitancia.  |)  ( ^<  ) État  pcniiancnl  d une 
chose.  Il  Bien  estamay  à mal  eiltmzu  • ( ) 

Uonne  ou.maaTaise  action. 

KS'l’ANADü  , p.  p,  dn  tj-Tbe  esr^ar. 

LSTANADOh , J.  ru,  Lumeur  : celui 
qui  clame. 

ESI’ASADURA  , s./.  EuBuge  ; Tacïion 
d'ctaïuer.  _ 

ESTANAR , a,  Étamer  : enrioire  d’è- 
uin  fuhdu  le  cuivre , le  fei  ^ etc. 

ESTAjNERO  , t.  m.  Eumeur  ; celui 
qui  ct.imc. 

ESTANO,  J.  nu  Ëtoin  ; métal  blanc, 
Irts-fusiblc.  ||  (*'.)  Lac.  V.  Lagu*ta. 

* ESTAQUEl , i.  m.  SucLi» , tpi -fleuri  ; 
plante  mtfdicinale. 

ESTAQUERO  , J.  m.  {vénér,)  Duin 
d'un  un. 

ESTAQUILLA  , s.  f.  dim,  de  estaca. 
Petit  pieo.  ||  Cheville  de  bois  dont  so  aa;rvcuC 
les  rortbnniers.  ||  Grand  clou  de  fer. 

ESTAQUILLADO , p.  p.  du  verbe  esta- 
autUar. 

ESTAQUILLADOR  , s.  m.  Grande 
:Jcnc  dont  se  servent  les  cuidonuiers. 

I^ISTAQIJILLAR  Vf.  e.  Cheviller  : alto- 
cher  avtM:  des  chevUles , surloac  en  {variant 
des  coi  dounicrs. 

FSl’AR,  Vf.  is.  Être  : sc  trouver  dans  on 
imdioit.  (I  Joint  à des  uuu  qoi  iiiaïquent 
Jetai,  la  situation  d’un  être,  on  mie  id- 
fcciiou  quelconque  , U se  rend  a«issi  par  le 
verbe  être.  Ex.  ICstoy  cahsoào  : je  suis  fa- 
tigué. Eitoy  bueno  : je  sms  bien,  je  suis 
b:eii  portant.  Esîoy  sentado  : je  suis  assis. 
JiiiaOa  en  Paris  : j’etois  à Pans.  ||  Joint 
un  participe  actif,  ii  bit  sert  (Taiixifiaire 
jioui  le  conjuguer,  sans  rien  ajouter  h sa 
irgni&catton.  Ex.  £rioy  estùdiando  : j‘è- 
ludie.  Eitaha  comtendo  : je  dinois.  |]  Suivi 
/ de  la  préposilton  d il  ^iiiflc  quelquefois 
être  prêt»  disposé  h faire  quelque  chose. 
Kx.  Èstar  d cuentas,  d exàmen  i être  prêt, 
dispose  à rendre  compte , à subir  ua  exa- 


men. Il  Suivi  de  la  prci>*isil'on  de  et  d’un* 
n«o:i  d M;^iiilic  f|uek|4irfois  èiic  oecupi-  , 
clic  eu....  i»....  sur  le  ^x»iiu  île...  Fx.  Eitur 
de  virt^ie  : être  sur  le  point  de  Lire  un  voVi.ge. 
/',$tur  lie  lulo  : eue  en  <lcuii.  Est»r  <ie 
offrit  : êire  o^Tupe  de  <(iiclqu*rs  trjv.anx  , 
avoir  des  uiiviieis.  [|  Suivi  de  la  pnpusi- 
lioii  en  et  d’iiii  iiuui  iuljstaiilif , il  sigtilûc 
4|U'*îqiierois  c<»nsisier  en....  être  cause  , iito- 
lif.  Kx.  En  eso  esta  la  dificultnd  : îa  difli  • 
ruilc  nmsiste  en  cela.  |j  En  parlant  du  prix, 
du  coût  d'une  chose  il  signilio  valoir,  coô- 
UT  , Inrsqu  il  est  suivi  do  la  pré[M>siüon  en. 
1*'.^.  Este  cahnllo  e4td  en  cincuenla  doblo-  I 
nés  : ce  cheval  vaut , coûte  cinquante  rlou-  I 
bions.  il  Joint  h la  prcimsilion  para  et  ù un 
vedie  h l'inlinitif  il  siguifle  être  flispose* , I 
pift , sur  le  jioint  rie.  Ex.  Estùf  fuira  salir . I 
je  SUIS  prêt  .S  partir.  Estar  para  mot'ir  . ' 
clrc  sur  le  point  de  mourir.  ||  Suivi  d«*  l i I 
pre[>o>ilion  por  et  rl’un  verbe  k rnitiniiif  il 
marque  c]ue  l'action  expnmée  par  le  verbe  , 
ii’est  pas  encore  faite  , ce  qui  sb  rend  or- 
dinairement par  être  à...  Ex.  EsUir  por  f 
hacer  : erre  h taire.  Estar  por  escribir  t «uo  , 
rester  h écrire.  Il  sigtiifle  aussi  quelquefois  ' 

ctir  presijlie  décidé,  disposé  Ex.  Estoy  i 

porirme  à pascar  ; je  suis  presque  décidé  & 
m aller  promener.  |]  V.  j^gunrdar,  £sperar.\\ 
{v*.)  V.  JJrAencrse.  |{  (r'.)  V.  A'er.  [\  Estar  , 
U tifgnna  corn  ; réjHindre  pour  quelqu’un  ' 
de  quelque  chose.  ||  Estar  d euento  : ve- 
nir l>ien  , être  utile.  |j  Estar  d herrr.  : s oc- 
cuper sérieusement  d’une  chose  sans  se  jKri- 
mettre  la  moindre  dUtracuun.  ||  Estar  a 
la  maruf  t être  h la  portée , sous  U main. 

Il  Estar  d la  ttinc*i  : être  h la  cape  , e.i 
parlant  <l  un  navire.  ||  Estar  alerta  . 
êtrcahrte  , actif,  vigilant- 1|  Esttsr  dpunto 
êuc  prêt,  en  ciui.  ||  Estar  d raya  ï ( Jig.) 
se  romenir,  ne  point  passer  Ici  borne*  prcj- 
crilcs.  Il  Estar  bien  : (vf.)  observer,  rem- 
jdir  fidMrniem.  j|  Estar  bien,  mai  à mejor 
convenir  bien  «m  mal  on  Djieax  , être  ou 
ne  p:is  élit*  à propos.  j|  Estar  bien  alguna 
côJrt  ; aJlev  l«ch*,  en  parlant  d'tinc  cho>r 
qui  sied  bien.  ||  Estar  vapan  : être  habib* 
ou  au  fait  d’une  chov*.  ||  EsUtr  como  et 
aima  de  gafthay  ; {fig.  Jatn. } ne  savoir 
point  se  décider , pieiidic  un  parti,  ||  A'r- 
far  con  et  aùna  entre  lot  ilientes  : {Jam. } 
avoir  une  grande  peur.  ||  Estar  con  su  u^- 
wa  en  un  kilo  : {Jig-  ./«**•)  aflecié 
por  la  peur  ou  la  crainte.  ||  Estar  co/tli- 
guci  : avoisiner.  ||  Estar  île  buerta  à de 
mata  : être  de  bonne  ou  de  mauvaise  hu- 
meur. ||  Estd  de  Dvos  : Dicn  le  veut  ainsi,’ 
la  vohmie  de  Dien  toit  faite.  ||  Esiaf" 
de  esquina  à esquinado  ; {Jiff.  ) ne  pas 
a'accorder  , être  d'hameur  opiiosee.  f 
Ester  de  gofja  : Jent.)  être  content  - 

joyeux.  Il  Estar  'de  por  medio  : inicr>c^ 
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nir  d«n»  une  «ffaift.  ||  Ettar  Je  prisa  : 
*trc  iiressi'.  ||  listnr  Je  rer , Je  oir  ; «Hrc 
à TOir , îi  cntendri'.  j|  /üstar  Je  vafiar  ; 
<tre  di-.<if«»rc  . oisif.  ||  Estar  embar/jadn 
para  palacio  . ; ( Jam.  ) on  le  <Iil  pour  »e 
dispenser  de  faire  «ne  chose  , en  supposant 
nnc  oecnpalinn  qu'on  ne  peut  pas  quitter: 

Il  /Cstur  en  tUgunn  cosa  : couipiendre  , 
entendre,  être  .111  fait  de  quelque  chose  : 
croire , être  persuadé  d’une  chose.  ||  Es- 
iar  en  asettas.  V.  Ascua.  ||  Ester  en  eso  t 
en  esta  1 penser  h une  chose  , s’en  oc'eu- 

Îier  seriensemrnt , avoir  I intention  de  la 
aire.  ||  Estar  en  Unea  1 ( mar.  ) marcher 
en  ligne , en  parlant  de  plusieurs  vaisseaux. 

Il  Estar  en  mono  Je  uno  ; être  au  pou- 
• voir , dépendre.  ||  Estar  en  pie  ; {Jig.  ) 
être  sur  pied  , exister , durer.  ||  Estar  en 
prensa  : (fig-)  être  en  presse,  sur  les 
épines.  ||  Ester  en  si  ; avoir  l'esprit  pré- 
sent k ce  qn’on  fait.  ||  EsLtr  en  su  juicio 
O muy  en  su  juicio  : être  dans  son  bon 
sens.  Il  Ester  en  loJo  > être  attentif  k toqt. 

Il  Ester  hecho,Jesal  : (Jig.  u.)  être  plai- 
sant , facétieux.  ||  Estar  lierre  que  hern  ; 
s'obstiner , s'entêter.  ||  Estar  lèjos  ; [J^.  ) 
être  éloigné  de  faire  uno  chose.  [I  Ester 
mena  sobre  mena  : rester  les  bras  croises , 
dans  l’inaction  , être  oisif.  ||  Ester  paru 
elle  I être  bien  disposé. H£sf«r  pegmbt  : tenir. 

Il  Estar  par  alguno  : protéger  quelqu’un , 
se  déclarer  pour  lui.  j|  Estar  sobre  las 
armas  : être  sous  les  armes.  ||  Estar  so- 
bre si  1 se  posséder , ê-.re  sur  ses  gardes  : 
être  orgueilleux.  ||  Ester  sobre  uno  ô so- 
bre un  négocia  : presser  vivement  une 
personne  , une  affaire.  ||  Eslarle  d uno  de 
perles  : ( fig.  ) convenir  parfaitement , 
aller  comme  de  cire.  ||  Donde  estamos  ? 
oit  sommes -nous?  ||  Estamos  aqui,  en 
JCauxa , en  E'idndes , en  Francie , etc.  on 
le  dit  pour  réprimander  qitflqu'nn  qui  se 
permet  des  actions  , des  ptopos  indus. 

ESÏARSE,  V.  r.  S’arrêter,  se  détenir. 
Il  Estasse  en  sus  trece  s [fig.  Jam.)  ni^ 
piniùtrer,  sénlêter,  s’obstiner,  no  vouloir 
pas  en  tlémotdre.  \\Estarse  murienJo,  etc. 
être  mourant,  sur  le  point  de  mourir.  ||  A 
prueba  y estese.  V.  Prueba. 

ESTARCIDO  , p.  p.  du  verbe  estareir. 
KSTARCIDO , s.  m.  ( peint.  ) Dessin 
poncé. 

ES  FARCIR.,  U.  a.  (peint.)  Poncer  im 
dessin. 

ES'FARN.\ , s.  / Perdrix  d'une  petite 
espèce. 

* ESTAROSTE,  s.  m.  Staroste  : noUe 
polonois  qui  a une  starostie. 

* ESTAROS'nA , s.  i.  Starostie  : grand 
fief  en  Pologne. 

* ESTA'i’EA , s.  m.  SuUrk:  aonaoic  an- 

«sfSKie. 


ESTATÇRA",  s.f.-(v.)  Staiêre;  balança 
romaine,  peson.  ||  Slaiêre  : monnoie  ao> 


«icnne.  , 

^’FÂTICA,'s.  f.  Statique:  science  de 
l’équilibre  des  uorps. 

* ES’FA'FICE , s.l/i  jStatice,  «illet  de  Pa- 
ris : plante. 

ESTA'FÜA , s.  J.  Statnec  fignre  de  mé- 
tal, de  bois,  de  pierre , etc.  ||  Merecer  es- 
talua  : on  ledit  pour  exigérer  les  hauts  faits 
de  quelqu’un.  ||  Uacerse  estatua  , ô reves- 
Ursc  en  estatua  ; prendre  l’air  important  ^ 
marcher  tout  d’une  pièce. 

ES  TATUAR,  y.  a.  (u.  ) Orner  avec  des 
statues. 

KSTATUARIA , s.f.  Statnaire  : Fan  d« 

faire  des  statues. 

FISl'ATUARIO  , RIA  , s.  Sutnaité  t 
sculpteur  qui  fait  des  statues. 

''ESTAFL'DER,  s.  m.  Statbonder;  an- 
cien chef  de  la  Hollande. 

* ES  TATLDERATü , s.  m.  Stathondé- 

rat  ; dignité  du  statbouder. 

ES’I  ATUIDO  , p.  p.  du  verlie  estatuir. 

ESTATEIR  , y.  a.  Sutuer,  ordouncr,  ré- 
gler, établir. 

ESTA'FURA,  s.  J'.  Stature  : hautenrde 
1a  taille  d’une  personne. 

ESFA'FU'iARlO , RIA , adj.  Qui  cou- 
ccine  la  statue,  qui  y appartient. 

ESTArii  FU , s.  m.  Statut  : règle  pour 
la  couduile  d’une  compagnie.  ||  Loi,  ordon- 
nance. 

EST.t'Y,  s.  m.  (mar.)  Étai  : grosse  corde. 

ESTE,  TA,  'FO,  pron.  dSsmonst.  Ce, 
cet,  cclui-ci , cette,  celle-ci,  ce,  ceci.  On  \a 
dit  d une  chose  présenté  h la  personne  qai 
parle,  il  En  estasy  eneslotras,  en  esta  : (J'am.  ) 
sur  CCS  entiefaites,  pendant  ce  temp-lk.  |J 
Para  estas  o par  estas  : sorte  de  menaça 
qu'on  fait  en  jioriant  les  doigts  sur  le  fronts 
sur  les  lèvres  , sur  la  barbe  suitout. 

• ESFEATOCELA,  s.f.  StéatociU  r 
tumeur  du  scrotum. 

♦ ES'FEA’FOMO , s.  m,  StéatAme:  tu- 
meur enkistée. 

ES'FEBA,  s.f.  Stoê  : plante  arborescen- 
te , épineuse.  • 

Ei>TEB.\DO  , p.  J>.  dn  verbe  estelar. 

ESTEBAH , y.  a.  Mettre  les  draps  dana 
les  cuves,  en  les  pressant,  pour  les  tein- 


F^’FEGANOGRAFtA,  s.f  S'tgano- 
graphic  : art  d'écrire  en  cliiifres , cl  oe  Ica 
expliquer. 

* ESTEGANOGRAnCO  , CA  , a<^. 

Stéganographique  : qui  appartient  k Ir  sU- 

, s.f.  (mar.)  Sillage  : tra:a 
que  fait  un  vaisseau  en  navigant. 

ESTELARIA,  s.  J.  (poés.)  Piedds- 
lion;  pUnie.  V.  Alquimija. 
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FSTFÎ.irKRO,  n\,adj.  (i>oc*.  ) Eioi- 

V.  r,trell„.l,. 

ESTELION  , J.  m.  Stellion.  V.  Sa- 
lantanqucsa.  ||  Crapaudine  : picMre  prc- 
ciensc 

ESTFUONATO  , s.  m.  (Brat  ) Sul- 
)iona(  : cvinu*  de  cel'ii  r|ul  vend  un  iumieti* 
i>le  comme  franc  d lijpnihè(£uc  , quoiqu'il 
ne  le  soit  pas. 

FS'J  Kf.ON,  s.  w.- Crapaudine  : pierre. 

ESTFINmJARSK,  r».  r.  {y.)  V.  Ex- 

temhrsr  f Eslriurse, 

FSTKM'INO,  s.  w.  (►'.)  V.  Intes- 
tin/) 

»ESTKN1'ÔREA  , aJj.  On  ne  le  dii 
que  dans  critc  Innuioii  : mos  estcntôrea  : 
voix  doSicnlor,  voix  forte,  relatante. 

ESTFPA  n s, J)  Ciste  : plante. 

F^TKPAH,  s.  ni.  Lieu  planté  de  cistet. 

ESTERA  , s.Jl  Natte  : tissu  de  paille  de 
sTiarte. 

ESTERADO , p.  n.  dn  verFc  «te/ïir.  [| 
a/lj.  ( font.  ) \ cm  <1  habits  <rhirer. 

EStî'.RAH  , I..  a.  IVallïr  : couTrir  de 
nattes  de  sparte,  de  )onr,  de  paille  , etc. 

ESTKR.\R  , U.  n.  [ fiq.fam.  ) On  le  dit 
de  celui  qui  prend  les  habits  d'hÎTer  trop  de 
bonne  heure. 

ESTERCAOO  , p.  p.  du  verbe  et- 

tercor. 

KS'^FR(^^H,  I».  (t.  V.  Estercolnr. 

ES  I ERC(.)LADO  , p.  p.  du  verbe  es- 
tetro/nr. 

ESTERCOLADÏ^'RA , 5.y!  L'action  de 

fumer  , de  fienicr  la  terre. 

ESrKRCÜLA->ÜENTO,s.  m.  V.  Es- 

tercolndura. 

ESTERCOLAR , a.  Fumer  : épandre 
•lu  fumier. 

ESTERCOLAR  , r.  n.  Fienter  : jeter 
•ou  exrrcment,  en  parlant  des  bétos. 

ESTER(X>LERü , s.  m.  Celui  qui  trans- 
porte le  fumier  dans  les  lieux  destinés  ^ le 
recevoir.  ||  Eudroii  où  l'on  raioasso  le  fa- 
nier. 

EJ5TERCOL1ZO , Z A , aJj.  Qni  reasem- 
blc  au  fumier  , qui  en  a les  qualités. 

ESTKRCUElX),  s.  rn.  Eugraissement 
des  tenes  par  le  fumifr. 

^TEREOGRAHA , r.  /.  Stér^ra- 
phîe  : ai't  do  représqpte*  les  solides  sur  un 
plan. 

ESTEREOGRAFlco,  CA,  iuÇ.  Su'- 

Ycogr.tphique  ; delà  stéréueraphic. 

/ F.STKREOME  PRIA  , s.f,  Stéréomé- 
tiie  : science  qui  traite  de  la  mesure  des  so> 
Ld('s. 

^ lîSTEREOMETRICA , atij.  Stéréo- 
métrique  : on  le  dit  de  la  ligne  sur  le  com- 
pas de  proportion. 

+ ESTEREOMÉTRICO  , CA , adj.  SU- 


EST  EREOTTP  A DO  , p.  p.  du  verba 

esterentipnr. 

ESTEREOTIPAR  . */.  a.  Stéréotyper  : 
faire  des  planches  d'imprimerie  solides. 

ESTEREOTIPIA  , s.  J,  Siéréotypic  : 
art  de  slénotypef. 

ESTKREOTÎPICO,  CA,  adj.  Stéréo- 
type : lV[»e,  forme  solide. 

^ ESÏTREOTO.MÎA , s.  J.  Stéréotomie  : 
science , art  de  la  coti|ie  des  solides. 

ESTERERO,  s.  m.  INauicr  : celui  qui 
fait  et  qui  vend  drs/ nattes. 

ES'IrJUL,  niij.  m.  et  f.  Stérile  : qui 
ne  produit  jmintdc  fruits.  ||  (Ji^.  ) Slcrile: 
année  où  la  récolte  est  mauvaise.  [|  Eitâri~> 
ies  y pl.  (astmn. } signes  dos  Gtmeaux,  de  J« 
Vieigc  <*l  du  Lion. 

F^TERILE,  adj,  m.  e{f.  (u.).  V.  Es- 
léril. 

ES'TEJIITJDAD , s.  f.  Stérilité  : qua- 
lité de  ce  qui  est  stérile.  ||  Manque  de  rt* 
coite. 

ICSTERILTSIMO  , MA,  adj.  sup,  de 
esUril.  , 

KS'i'EJUf  JZADO , p.  p.  du  verbe  estori- 
lizar. 

ES  rERIT-ilZAR , v,  a.  Rcmlrcsuùilc. 
ESTERlLLA , s.f.  dim,  de  estera.  |j  Ga- 
lon d'or  mi  d'argent  de  la  largeur  d'un  tra- 
vers de  doigt. 

* ES’ITIRIO,  J.  m.  Stère  : nouvelle  me- 
sure des  s<»rKles , du  bois  , etc. 

ESTERLIN,  5.  m.  Eloucussin.  V.  Bo~ 
eaci. 

^ESTERLnVA  , s.f.  Sterling  : monntM 
do  compte  anglniae. 

ES'rfeRNON,s.  m.  (anat.)Sleniuni;os 
dti  devant  de  la  poitrine. 

ESlTiRNLÜAK,  «.  (s^,)  V.  Estor- 

nwlar. 

F-STFJ\NUDO,  t.  m.  {v,)  Étcmamcnt. 
V.  Estormuio. 

* FAiiraNUTATORIO , RIA  , adj. 

Sternutatoiie  : qui  provoque  retetnu- 

uient. 

ESTERO,  $.  m.  .L'ariton  ilc  n.vtier,  ou 
In  soisun  qui  y «t  propre.  |l  Lagune.  V. 
bnfat^a. 

ESrraQL’ERO,  s.  m.  V.  A'sierro- 

/em. 

ESTERO  '^LINIO,  /.  m.  Lieu  où  l'oa 

r.'itunsNe  le  funucr. 

ES'ITÎVA , s.  f.  Soupeau  , rets  : bois  qui 
fixe  le  soc  d'une  chmrue.  ||  (mar.  ) Grosse 
perche  pour  presser  les  ImIIou  de  laine. 

ES'IT’VAuO  , DA,  adj.  Cagneux  : qui 
a les  jambes  et  ks  genoux  tournés  eit  de- 
dans. 

^ ESTEVAYER,  s,  m.,  Este- 

vay  : ville  de  la  Suisse. 

FSl'EVOA  , i.  m.  V.  Esieua. 
£SX'£ZADU^  s.  m.  V.  Carrsal, 


Digitized  by  Google 


EST 


( ) 


EST 


*KSTIAR,  n.  ((^.  ) S’arrêter  : dc*- 
mearrr  où  l’on  eti. 

FS'llBIA,  â.J^  ( t^étér.)  Di»location.de 
Ja  nuaiie.  V.  Eipibio* 

* tSTIBIADü,  DA,  ad).  Slibie  : lire 
de  l’unitmoinc. 

ESriBlO,  t.  m.  Amiinoinc. 

F.STIÉRCOD,  $.  tn.  Fiente  : cxcrrincnl 
d’aniniunx.  ]|  Fumier  : paille  iiiëlee  de  liente. 
Il  EsUéf'col  de  cien'O  triai  du(erido  : inal- 
inmilueA  J lumec  de  cerf  mal  diperc^.  ||  £s- 
iiércol  de  jabaliy  à loba  ; UikSees  , fiente 
du  loup,  des  bêles  noires,  etc.  ||  Esticrcol 
tnuY  podi  ido  : terreau , luuiier  pourri  et 
lêditil  en  terre. 

* ES'FIGE  , s.  m.  Sïyx  : fleuve  des 
Enfers. 

ESTIGIO,  GIA,  ad).  Slygien  : qui  ap- 
partiem  an  Slya.  ||  (poej.  ) infernal.  j|  hs- 
à laguna  estigia:  Siyx  : fleuve  des 

enfers. 

KSTiLADO,  P-  p.  du  verbe  estilar.  || 
^dj.  Distillé.  V.  Oestilado. 

FS  riLAR  , Y.  n.  User  : avoir  coutume , 
pratiquer. 

IvSTiï.AR,  t'.  <1.  (inus.)  Rédiger  suivant 
le  stvlc  , b's  fonntdes  usitées.  ||  ( bas  ) Dis- 
liber.  V.  DestUhr. 

- E8T1LROM  , s.  m.  { germ.  ) Ivrogne. 

ESTlLIClOiO,  $.  m.  (tnti.ï.)  Éeoulc- 
inrnt  : chute  d’une  liqueur  gonlte  h goutte. 

ESTII.ITO  , s.  m.  dim.  de  esiilo. 

F^i'lLU,  s.  m.  Style  : jroinron , ai- 
guille pour  écrire.  [{ Siylc  : aiguille  de  ca- 
dran solaire.  j|  Style:  manière  d*e»Tire , «le 
parler.  j|  Style  : maniète  d’agir,  de  pro- 
céder. Il  Usage  , coutume , mode.  |j  ( pt^U  ) 
Style  : manière  de  pr<K:e^ler  en  justiiX*.  [) 
JCstiln  antiguo  : vieux  style  , nianièie  de 
compter  les  années  avant  la  rorreclioir  gré- 
goiiennc.  |)  lisùlo  /lueeo  : nouve.iii  stvic, 
nianière  de  compter  les  années  d'.'q»r«''s  la 
correction  grégorienne.  ||  Estiln  média  : 
alyle  qui  s’approche  b;  plus  du  sublime. 

* ESTILOGLOSO,  s.  m.  Siyh»giosac: 
■ smisclc  «Ida  luneue. 

* FÜ'MUOYDF^,  J.  m.  Styloidc  ; ajio- 
phvse  de  l'os  des  temj^s. 

ESTIMA,  s.  Estime:  cas,  «'lai  que 
l’on  fait  de....  ||  {tnar.)  Estime  : calcul  que 
luit  un  pilote  du  cliemin  d'un  vaisseau. 

E^TIMABIHDAD,  J.  Jl  Qualité  de  ce 
qui  c.**l  esiimabic. 

rXIiMABILlSlMO,  MA,  adj.  sup. 

de  estimable. 

FiiTlMABLF. , adj.m.etf.  Qui  peut 
^tre  prisé , estimé,  apprécié.  |j  Estimable: 
qui  mérite  IVstimie,  la  cooKidération 

ESTlMACiON,  s. J.  EUlimationt  juge- 
ment de  la  valenr  de....  il  Estime:  eus,  cUt 
que  l'on  (ait  d’une  personne.  ||  ( inus.)  1ns- 
tinemaUtfd.  ||  Estimacionpropia:  epiaion 


qu’on  a de  soi*- même.  V.  Amor  proplo\ 

ESTJMADISIMO,  MA,  adj.  sup. 

esiimado. 

FaSTIMADO,  p.  p.  du  verîïc  estimar. 

F.ST1MADOR  , s.  m.  Estimateur:  celui 
qui  donne  un  jiiste  prix,  qui  ptisc. 

F.STIMAR,  n.  Estimer,  priser:  fixer 
la  valeur.  ||  Se  soucier,  estimer,  fdrccas  de. 
Il  Estimer,  croire,  penser.  ||  Estimer,  répu- 
ter,  juger.  V.  Juzgar.  ||  RccounoUre  uu  sei^ 
vice,  un  bienfait. 

ESTIMA riVA,  s.f.  Ksümative  : facnl- 
le  de  Tàme  pour  juger.  ||  Instinct  des  ani- 
maux. 

F^TIMÜLACION,  s.f.  (M.)L’aciioa 

d'exciter , d’aiguillonner. 

ESTIMULADO,  p.p.  du  verbe  ejft'mu- 

lar.  Il  ndj.  {fig.  ) Aiguillonné. 

ESTIMLLAISTE,  p.  a.  du  verbe  e#l<- 
muiary  et  s.  Stimulant  : qui  a la  vertu  d’ex- 
citer, de  réveiller. 

ESTIMULAR,  «7. Stimuler,  aiguillon- 
ner, exciter.  ||  [Jig-)  Aiguillonner,  animer, 
inciter. . 

ESTIMULO,  J.  m.  (u.)  Aiguillon  pour 
piquer  les  boeufs.  ||  ( fig.  ) Aiguillon :.cbose 
qiiiatiim«‘,  qui  excite. 

ESTIMÜLÜSO , SA  , adj.  ( ùius.  ) Sti- 
mulant ' qui  stimule. 

FSTINCO , s.  m Scinguc  ; espèce  de  lé- 
zard. 

* ESTINIA  , s.f.  Compression  dans  Ica 
n«xfs  et  l<^  vertèbres  du  cou  du  clwval. 

F-STINTO , s.  m.  V,  Jnstinto. 

Fsrio,  i.  m.Étt  : saison  la  plus  chaude 
de  Tannée. 

FSTIüMKNAOO,  p*p  du  ymhe  estio* 

menar. 

F^STIOMF.NAR , u.  a.  Afurc.  Cor- 
rompre, rongerquelquc  partie  charnue,  en 
iiariant  des  humeurs  du  corps  humain. 

FSTIOMENO  , s.  m.  (méd.  ) Mortifica- 
tion : corruption  totale  de  la  chair,  qui  la 
rend  insensible. 

* ESTIOMFNO,  NA,  nd;.(mcd.)  Ym- 
ihiomènc.  Ou  le  dit  d'un  ulcvie  corrosif, 
qui  rouge. 

ESTIPE,  s.  m:  ( U.  arch.  ) Sorte  de  pi- 
Jaslrc.  V.  fCstipite. 

ÏISTIPENDIADO  ,p.  du  verbe  «jfi- 
pendiar. 

ES'flPENDIAR,  «7.  ( inuj.)  Stipen- 
dier : paver,  gager  quelqu’un 

ESTll^NDlARlÜ  , s.  m.  Stinendiaire: 
qui  «'St  h )h  solde  d'un  autre.  |j  (u.)  Roturier  , 
Irihntaire.  V.  Perheroy  Tributarin. 

KSTIPENDIÜ,  s.  m.  Solde,  gage, 
paie. 

FSTIPTI'E,  s.  m.  (nrcA.)  Sorte  de  pi- 
lastre en  forme  de  pyramide  rcnvirrsce. 

FüTlFnCAD(>,  p.  p.  duvcrUwi^p- 

ticar» 
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TSnPTICAR,  V.  a.  (m^d.)Reiîenrr  , 
conttiper.  M Dnuchcr. 

KSTIPTICIDAD  , s.f.  Qaalitcf,  rertu 

EurpiiHnc. 

ESI  IPTICO,  CA  , aà).  (nu-d.  ) Sivp- 

tique  : qni  rc*Mrre  cl  orrtle  le  sang  ||  (.'om- 
*ipe,  rcMcm^  1|  (/;#■)  Serré,  lailre,  vi- 
lain. Il  ( Jifi.  ) Tatdil  ; diHieile  d’obtenir. 

* EÎS'ïiPLlLA,  M.J.  Siipiilc  : appendice 
•nr  le  pe'tiole. 

ESTIPULACION,  s.f.  {prat.)  Stipula- 
tion : ciauut,  condiiiona,conTciilioiMd’un 
contrai. 

ES’l'IPÜLADO  y p.  p.  do  verbe  esti- 
jnJar. 

ESTIPCLANTE , p.  <i.  du  verbe  esti- 
•mdar,  Slipnlanl  : qui  aiipnlc. 

ESTIPlJIaAR,  v.a.  (prat.)  Stipoler  : 
üiirc  une  stipulation. 

ESTIRA  , s.f.  Eslirè  : instrument  ponr 
corrover. 

ES’riRADAMENTE , adj.  (fg.)  A pei- 
ne. V.  Escasamente.  ||  (mus. } Avec  force 
•I  violence. 

ESl'lRADO , p.  p.  du  verbe  estirar.  || 
ssdj.  Distingue  , noble , idigne  de  considéra- 
tion. Il  (fs-)  Adccté  dans  ses  manières, 
qui  fait  rmiportatit.  j|  Parfait,  eteellenl. 

ESriR-AJADÜ , p.  p.  du  verbe  estira- 

■^""PSTIRAJAR , s>.  <1.  (bas)  \.  Estirar. 

RSTIR.^JON,  5.  (Àfu)  V.  iistiron. 

KSTIRAR,  i>.  a.  i*ircr,  riUongcr  : ren> 
dre  plus  long  en  tirant  avec  force.  (|  Ajouter 
de  grc  on  Hc  force  une  chose  h une  autre.  || 
aiiHlcJà  des  Inxiies  un  dis> 
cours,  une  juridtetioa  , etc.  ||  Kstirar  d uno 
ml  jtescuezo  : ( bas  ) allonger  le  cou  h quel« 
n un , le  pendre.  |(  Estirar  la  pUr/ta  : cien' 
relu  jambe.  (id.J'am.)  Mourir.  || /ùtimr 
ia  barra  s ) taîte  tous  ses  eHoi  ts  pour 
parvenir  à ion  but.  |{  Etiirar  la  ropn  .• 
tirer,  «tendre  du  linge.  }|  Estirar  las  cuerdas: 
{J'am.)»e  promener,  se  mettre  deîiont. 

*ESTIRARSE,  r.  S’étendre  , s'allon- 
ger pour  atteindre  quelque  part.  ||  Se  re- 
dresaer,  prendre  l'air  imporlaui,  faire  le 
fier.  • 

ES'i'IRAZADO , p.  p.  du  verbe  estira- 
tar. 

ESTIRAZAR,  t'.  a.  (bas)  V.  Estirar. 

ESTlRIJON,  #.  m.  (bas)  V.  Estiron. 

ESTIKON  , s.  m.  Ôbrt  qu'on  fait,  se- 
cousse qu’on  donne  en  tirant  avec  force.  || 
Dar  un  estiron  : ( fig.J'nm.  ) croître,  gran- 
dir bcauroiip  en  i>eu  de  temps. 

EST|RPF,j.  /.  Race, extraction  , ligntfe. 

E.STITICÜ  , ‘CA  , adj.  V.  Estipticn. 

ESTIVA,  s.  f.\..ditacador.\\  (mm'.)Cniar- 
ge  qu’on  met  a fond  de  cale  pour  contre- 
balancer le  poids  d'un  vaisseau.  ||  (genn  ) 
V.  Castiffo. 


ESTIVADO , JT.  p.  d»  verbe  esfrWr. 

ES'i'IVADOH , s.  171.  Celui  qui  dans  une 
tonte  pif’ssc  la  laine  dans  les  sacs. 

KS'rtVAL  , adj.  m.  et  f.  Qui  appartient 
h l’cte. 

ESTIVAL,  s.  m.  (germ.)  Brode^^ia 

de  femme. 

ESTIVAR  f a.a.  ( mar.  ) Arranger , dis- 
triburr  la  charge.  ||  ( mar.  ) Presser  , serrer 
les  hnllou  de  Line.  j|  ( gernt.  ) V.  Casti^r* 

F-S'J'IVO  , VA , udy.  V.  Estii^al. 

ESTIN'O  , J.  m.  ( germ.  ) Soulier. 

ESTIVON  , s.  m.  (germ.)  Course,  car- 
rière. V.  Carrera. 

* ESTIZA  , s.  f.  (u.  ) V.  Sama. 

* ESriZARSE,  r.  (v.)  V.  Ent>- 
jarse. 

KSTÜ  , pron.  démonst.  Ce  , ceci.  V. 
Este. 

ESTOCADA  , J.  f.  Estocade  : botte , 
coup  d't-{i€c.  Il  Estocada  de  puno  ; coup 
d’èmie  donne  en  ne  faisant  agir  que  le  bras. 

Il  Estociufa  de  tùno  : (fig.ftim.)  halence 
(le  vin  d'un  homme  ivre.  ||  Esiocada  fpor 
cnrnada.  (Jlg.fam.)  On  le  dit  du  mal  que 
l’on  reçoit  en  voulant  en  faire  fc  un  autre. 

ESTIXjADOR,  s.  fn.  (b/.)  V.  Estoauea^ 
dor. 

ESTOCAFRIS , s.  m.  (m.)  Ragofit  de 
stokliclic , ou  de  poisson  K*che* , avec  de  la 
moutarde. 

ESTOCAR,  r.  a.  ( i'.)  V,  Estoquear. 

* fô'l'ÜCOLMü  , J.  m.  ( géog.  ) Stock- 
holm : ville  capitale  de  la  Siiè<ie. 

ESTOl'A , s.  J.  Sorte  de  piqAre  on  de 
brodciif  en  iflicf.  }|  Qualité  d’un  drap.  || 
Etoilé,  qualité,  condition.  ||  üombre 
opersona  de  estoja  : homme  de  cooÀdér»- 
tion  , marquant. 

ESTOFADO  y p.  p.  du  verbe  esto- 

far. 

ESTOFADO,  s.m.  Etuvéc  : manière  de 

faire  cuire  la  viamie  , le  poisson  , etc. 

ESTOFADOR,  i.  m.  Celui  qui  biode  cq 
relief,  V.  Estojar. 

FSrOFAR,  V.  a.  Piquer  « broder  en  re- 
lief une  courte-(>oinic,  etc.  ||  (fteint.)  Pein- 
dre en  relief  sur  de  l'ur  bimni.  ||  Enlever  en 
quelques  endroits  J.a  couleur  appliquée  sur  la 
dorure  , découvrir  l’or  qui  est  dessous.  || 
Mettre  de  la  viande  , du  ^»oissoQ  à l’élu- 
vcc. 

ESTOFO,  s.m.  (i'.)  L'action  de  mettre 
de  la  viande , du  poisson  k l'étuvée. 

ESTOL  f s.  m.  (y.  ) V.  .dcompoHansien-- 
to  , Comitiya.  ‘ * 

ESTOLA  , s.f.  Etole  ; longue  bande , 
ornement  de  prêtre  sur  le  cou.  ||  [Jig.  ) Vê- 
tement de  gloire  , en  parl.int  <les  saints. 

ESTOLJDb^,  s.f.  Siolidité,  siupiditc» 

bOüse , ineptie. 

ESl'OLJDO , DA , mtÿ.  Stupide  : hebe- 
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té , sot,  loordcsii , d’an  esprit  lourd  et  pe- 

MIU. 

KSTOLON  , s.  m.  de  estola. 

Grande  éiole  que  porte  le  diacre  aux  offices 
de  Caréou*. 

ESTOMACAL , adj.  m.  et  J.  Stoma- 

clrique  : qui  ap^kartitiit  à reslniuac.  [j  Sto- 
maaiique  : l)On  pour  restoraac. 

ëSTOMAGADO  , p.  p.  du  verbe  esta- 

maf^. 

fo‘lX>MAGAR , p.  a.  Fâcher  , cn- 
nnfcr. 

ESTOMAGAZO , s,  m.  ot^m.  de  estô- 

ESTOM  AGO , s.  m.  Estomac  ; partie  du 
corps  qui  reçoit  et  digèi*e  les  alimens.  (|  ( fig. 
inus.)  Fâchciie,  ennui , depit.  ||  Va- 

leur, résolution.  ||  £stàmago  ai^enturcm  : 
(fam.)  parasite,  écornifleur  : celui  qui 
mange  chez  autrui  sans  en  ëtiepric  ||  iiacer 
huen  6 mai  estômago  algwia  cosa  : ( Jig.  } 
plaire , faire  plaisir.  ||  tiacer  estômago  d 
tUgiuvt  cosa  i ) faire  face  h un  vvi'uc- 

ment , s y résigner  avec  courage.  ||  Homhre 
de  estômago  : houimc  de  coeur,  de  rcisolu- 
lion.  Il  Jro  mener  natla  en  et  esiomugo: 
( fig- font.  ) ne  pas  pouvoir  garder  un  se- 
cret. Il  Quedar  sdgo , 6 otra  cosa  en  cl  es- 
tômago i ( fig-Jam.  ) no  pas  dire  tout  cc 

2 U 00  pense,  tout  ce  qu on  sait.  ||  'Jener 
uen  estômagQ  .*  avoir  Tcstomac  bon.  ijig> 
Jam.  ) Avoir  ilu  courage,  de  la  fcrtnetc',  ne 
point  s embarrasser  des  difficultés. 

ESTOMAGUERO  , j.  m.  Pièce  de 
Layette  jaune  qu'on  mot  sur  l’estomac  aux 
petits  eni'ans. 

ESTOMAGGILLO , a.  m.  dim,  de  esté- 

"’lis'i’OMATICAL,  eàj.  m.  ctf.  Stoma- 
e>l-  V . EttmnacaL 

ESTOM  ATICO,  C^,  adj.  (».)  Stoœa- 
ebianc.:  qui  coocerne  Teilomac. 

ESTÜMATICÜM , s.  m.  EmpMtrequ'oa 
XDct  fur  l’otomac. 

’ESTOMA'nCON.NA.aJj.  V.  Et- 

tamacal. 

ESTONCE  , adv.  { t>.  ) V.  Entén- 

ÊSTÔNCES , adv.  ( >".  ) V.  Entàmxs. 
ESTOPA , t.f.  Etoupe  : rebnt  de  &luue 
de  lin , etc.  ||  Grosse  toile , toile  dVtoupe. 

ESTOPADA,  t.f.  Qucnoiiillee  detoii- 
pes  : quantité  d'etoiipcs  dont  une  quenouille 
est  chargée.  ||  Flocon  cTétoupes  pour  un 
emplâtre. 

ÉSTOPENO , NA , adj.  D’étoupe. 
ESTOPEROL , t.  m.  ( mar.  ) Gros  clou 
à tête  ronde  , eo  usage  sur  les  rameaux.  || 
Mèche  de  fil  de  camt. 

ESTOPILLA , s,  V.  Filasse  de  lin  très- 
fine.  Il  Fil  tiré  de  la  Uasse  plua  fine.  USoile 
de  (oUe  ute-cUire. 


ESTOPON , t.  ni.  Grosse  étonpe  propre 
i faire  de  la  serpillière.  Il  Serpillière  : toile 
d'emballage. 

fôrOPOSO , SA , adj.  Qui  appartient , 
qui  reucniblr  è l’étoupr.  ||  (Jig.  ) Filamcn> 
teux.  Ou  le  dit  de  cei  tains  bois  à longues  fi- 
bres , tels  que  le  sapin , etc. 

ESTOQIJE,  s.  ni.  Estoc  : épée  kmgueet 
étroite  qui  ne  «il  qu'a  iwrccr.  ||  Glaïeul  : 
plante  ^ fcudlcs  en  é|>cc.  |{  A'stoqiia  anoso  1 
lapièrc,  vieille  et  longue  épée.  ||  Estoque 
real . épée  royale , celle  qu'on  porte  nue  de- 
vant les  lois. 

rOQUEADO,  p.p.  du  verbe  esto- 
quear, 

E&rOQLEADOR,  s.  m.  Celui  qui  fr^ 
pe  de  l’cstuc.  Ou  le  dit  surtout  des  gladia- 
teur» mii  tuent  les  Uureaux  avec  J’estoc. 

ESTOQLEAR , (I.  Frapper  de  rescoe, 

«le  lu  Mime  d’une  épée  ; efitocader. 

ESTOQUEO,  s.  m.  L'action  d’cstoca^ 
der,  de  port«n-  de»  estocades , des  bottes. 

ÊSTÜKAQUE  , ».  m.  Storax , styrax  ; 
arbre.  ||  Storax , styrax  ; la  n»ine  du 
sioi-ax. 

E&'i'ORB ADO  I p.  p,  du  verbe  csfoA* 
bar. 

ESTORBADOR  , RA,  s.  Grlui  qui  em- 
pêche, qui  embarrvsee. 

E6TURBAK  , u.  Embarrasser,  empê- 
cher , mettre  de  lembarra.s. 

ES'l'ORRO , s.  m.  Embarras , cropA^e- 
ment , obsucle. 

Ei>rÜKLER,  e.  a.  {«ê.)  Tirer  quelqu’un 
d'embarras , le  dcüvier  d’un  péril. 

ESTÜRCER,  U,  U.  (»^.)  Setirer  d'embar- 
ras, se  debarrasser  d'un  danger. 

É&TOHCIJON  , s.  m.  (m.)  V.  Retors 
tijon. 

E5TORCLM1E1NTO  , s.  m.  (./.)  V.  Eva- 
sion. 

ESTORDEaDO , DA , adj.  (...)  Étonr- 
di  , hors  de  soi,  V.  AlunUdo  , Euera 

-'fS-TORIA,  t.f.  (a.)V.  mtuina. 

* ESTORUDOR  , a.  m.  (...)  V.  Uisto- 

riador, 

'ESTORLAR,  ...  a.  (u.)  V.  Otto- 
riar. 

* ESTORIOGRAFO  , s.  m.  Historio- 
graphe. V.  Wsloriognfa. 

ËS'TORMFIM'TE,  i.  m.  (...)  \,/nttnt- 
mento. 

ES'TORMENTO,  ».  m.  (K.)  V.  Inttru- 

meiito. 

ES'TORNIJA,  ».  f.  Rondelle  de  Cerqo’oi» 
met  au  bout  de  l’essieu  eulrcU  roue  dresse. 
Il  A^.  Jsu  dn  bâtonnet.  V.  Tala. 

ESTORNINO,  ».  m.  Éiourncan,  san. 
sonnet  : oiseaa. 

ESTORNUDADO  . p.  p.  dn  Tcrbc-e*. 
lomudar. 
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ESTOHNUDAR , n.  Éternner  : faire 
tm  ctemument. 

ESTORNÜDO  , s.  m.  Éternuunent  : 
iDoaTement  conrulsif  des  muscles  de  l’aspi- 
ration. 

ESTORNUTAMIENTO,».m.  M V. 

£stornudo. 

ESTORNiri’ATORIO  , t.  m.  (inus.) 
Qui  excite  l’cternuuient  , qui  fait  cter« 
fluer. 

ESTORTA  , s.  f.  (u.)  Tourte. 

ES'^JlPTRO/f  AA  , /7ro/x.  démonst.  Con- 
traction de  este  otro  ^ esta  otra.  Cet  antre , 
celte  autre. 

KSTÜVADO  , p.p.  du  verbe  estoi'fl/*. 

ESTÜVAR,  V.  a.  Mettre  de  la  viande , 
dn  poifisoq  h 1 etiivce. 

*ESTOYCAME]?rrE  , Sioïque- 

Bient  : en  »ioicien. 

KSTÜYCISMO,  s.  m.  Stoïcisme  : phi- 
losophie de  'Zenon.  |)  Sioïcistuc  : lcruicie  , 
âuslcrit^ 

ES'i'OYCO , CA , tmÿ.  Stoïque  : qui  ap- 
partient aux  süViciens. 

ESTÔYCO,  s.  m.  Stoïcien  : delaserie 
de  Zenon.  ]|  ( fig.  ) Chrétien  qui  mène  une 
vie  retirée  et  austère.  ||  Kstoycos  ; pl.  stoï- 
ciens , secte  d’anciens  philosophes. 

KS'l'RABlSMO  , i.  ni,  ( mèd,  ) Strabis- 
me : situation  vicieuse  du  globe  del'nail. 

F5TRAR0,  s.  m.  (inus.)  V.  Hizeo. 

KS'J'RABON*  r.  m.  ( inus,  ) V.  Biteo. 

ESTRACILLA  , s,f.  dim.  de  estras^i.  j| 
Papel  de  csiradlla  : papier  LrouUiaid , plus 
fin  qne  le  commun. 

ESTHADA  , s.  J,  Chaussée  ; grand  che- 
min privé.  Il  V.  Camino.  ||  (^rm.)  Endroit 
oii  In  femmes  s'asseyent.  |j  Estrada  encu- 
biertai  (^orr.  ) rhemin  couvert.  ||  fa 

esUada  i (mii.)  battre  Testradey  batuela 
campagne  avec  de  la  cavalerie. 

ES'fRADIOTA  , s.f.  Sorte  de  lance.  |1 
MonlUsr  à la  esiradiota  : monter  è la  stra- 
diote  t monter  les  Jambes  étendues. 

ES^rRADlOTE,TA,  adj.  Qui  appar- 
tient au  stradiot. 

ESTRADIOTE,  s-m.  Stradiot:  soldat 
monté  à la  stradiotc. 

ESTRADO , s.  m.  Estrade  : lien  oii  s*aa- 
aejent  les  dame*  pour  recevoir  leurs  visites.  || 
Tapis, carreaux  et  antres  meubles  pour  men- 
Mer  une  estrade.  j|  Kstrade  couverte  d'nn 
tapis,  sur  l«j  nelle  se  pl  acc  le  Irène  du  roi.  | jlV 
ble  sur  taqnollc  on  met  le  pain  avant  de  1 en- 
fourner. {f  Reportems  de  estrado  : tapissiers 
diargt  S de  tendre  et  de  détendis  le  uone  du 
roi.  Il  Estradas  z pi,  aallrs  on  situent  les 
membres  des  conseils  et  tribunaux  royaux. 

S Citât  para  estrados  , 6 sefiafar  esuidas  : 
citer  en  |osüc«  : assigner  par-devant  le  juge. 

Il  Poehfn  de  eairac&M  1 bai«ier  des  diam- 
bm  de  fostiee. 


ESTRAFAT.AR!AMElNTE,ad.^.  (fam,) 

Ridiculement , hisaiTement. 

ESTRAFALARIO,  RIA,  adj.  M,dpro- 

pre,i  mal  ajusté.  ||  (fig.)  Bizarre,  ridicule, 
extravagant  dans  ses  opinions  ou  sa  con- 
duite. 

ESTRAGADAMEKTE , uA . DérégJé- 

ment  : d’une  manière  dissolue  , déréglée. 

ESTRAGADISIMÜ,  MA , adj,  sup.  de 

estrag/tdo. 

ESI'RAG.èDO,  p*  p.  dn  'wbe  estra^ 
gar,  {(  adj.  GAïc,  corrompu,  etc. 

ESTRAGADOR,  RA,  $,  Destructeur, 
corrupteur. 

ESTRAGAMIFlVrO.  s.  m.  (inus,)  Dé- 
gAi.  y.  Estrngo,  ||  (Jig.)  Dérèglement,  dis- 
solution , corruption  de  moeurs. 

ESl'RAGAn , m.  a.  GAtei* , corrompre, 
dépraver.  ||  (m.)  Ruiner , détniire , causerdu 
dommage.  ||  Dépenser,  prodiguer.  [(  Estra» 
gar  la  cortesia  r abuser  de  la  politesse  d'au- 
trui, devenir  importun. 

RAGü  , s.  IR.  ( mt7.)  Dégât , deras- 
Ution  de  pap,  carnage  d’hommes,  etc.  ||- 
Ruine,  desticetion,  dommage.  ]|  ( /î;g.) Cor- 
ruption , dépravation  , disaoluüoo  dn» 
moeurs. 

ESTRALLIDO  , s.  m.  (i^.)  V,  Estai-* 
lido. 

F.STRAMBOSIDAD  s.f.  (snéd,)\,E9* 

Irabismn, 

ES  TRAM  BOTE , s.  m.  Vers  ou  couplets 
ajoutes  a la  fin  d’une  pièce  de  vers , et  snr^ 
tout  d’un  sonnet. 

RSTHAMBOTICO,  CA,  adj.  (fam.) 

Extr.yagant  , irrrgulier  , {wu  conTcnaUe , 
bizarre,  «neuKer. 

ESTRAMENA  , r.  / {a.)  V. 

meria* 

* ESTRAMONIO , s.  m.  Stramoninm  x 
plante  donne  la  pomnie-iteinenie. 

ESTnAMGOL,  i.  m.  Étrangnitlon  ; *s- 
ifoinancic  dea  chaTauz. 

ESFKANOUL,  J*  m.  Hanche  de  han,. 
boii , etc. 

ESTRANGURRIA,  r./.  (...)  V.  frtan. 
gurria. 

FJiTRANNO,  NA,  aÿ.  (,..)  V.  JFr- 

trafio. 

ESTRAPADA , i.  /.(•*.)  Eitranade  : 

tour  de  corde  qii'on  donne  à la  qaeauun. 

ESTRAPAJATO,  DA,  adj.  (...)  Ban- 
de, en  parlant  d’iine  plaie. 

♦ESTRVPAZAR,  ...  «.  ( ûn...  ) S« 
iD.Mjuer  de  quelqu’un , le  tourner  en  riili- 
cule,  l'injurier,  le  maltraiter. 

ESXRAXAGEhlA  . s,  y.  Stratagème  ; 
rnse  de  guerre.  ||  (Jig.  ) Stratagème  : tour 
d’adresse,  (inciue,  tromperie. 

ESXRAXEGO,  r.  m.  Suatègue, stratège: 

général  athénien. 

* ESIRAXmCAaON,  ».  f.  ( »fwn.  ) 
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Stratification  : arraninrmnit  par  eoachcs.  ||  RecnciRrmcnt , retraite,  aiistrriiv  lie  rie- 

* KSTRATIUCADO  , p.  p.  du  tcibe  ||  I>isctte,  nréeuitc  , inaïujiie  de  vivra» 

estnAificnr.  de  ehosc»  necestaira. 

* fôTRAXrnCAR , K.  a.  [chim.  ) Stra-  ESTRECHEZA  , s.  f.  {u.)  V.  i'jtr», 
tifier  : arranger  par  courbes  dans  un  rase.  Il  chez. 

ESTRA*!  IOtK , s.  m.  Siraiiou's  : plante  ES'rRECHt  A , i.  f.  (1^.)  V.  Estreehezx 

ftriuatiqne.  {j  Espèce  de  luillc-i'eitillc  : plante.  ESTHECHiSlMAMEJM'l’E  , sup. 

* EsrRA'rOCRAFTA  , 1.  J',  Slralugra-  de  cxtrcchamente. 

pbie  : sooremcmcni  miliUtire.  KSTHECtlISiMO  , 2VLA , adj,  sup.  dit 

ES'lnAVE,  *.  m.  (mar.)  Étrave,  èta-  es(rrc/io. 

blare,  éiaWp  î pièce  conrbe  qui  forme  là  ESTRECHO  , CHA  , ndj.  Étroit  : tjnl, 

proue  d’nn  navire.  ’ a peu  de  largeur.  ||  Rclrt^i , ressens  : ren** 

ESTRAVO  , VA  , {germ.  ) V.  du  jdiis  étroit , luoios  laige.  ||  Avare  , «:hi- 

JLoeo.  ' cifo,  mesquin.  ||.( /?>^'.  ) Intime , allie,  pro- 

ESTRAZA,  s.  f.  Chiffon  : vieux  mor-  cbe  jiaient.  |i  Kiioit  , rigide,  austère.  || 

ceau  de  linge.  j|  Chose  giossiric,  Fxaei  , |H>uctue} , ngmireux , surtout  ci» 

▼iÏB  , méprisable.  ||  Pavel  de  est$aza  ; matière  de  coitiptc.  ||  {Jig.  ) a Tespril^ 

straase,  papier  hrouillara,  papier  gris,  etc.  étroit,  de  peu  tl étendue.  ||  Pauvre, 

ESTRAZADÜ , p-  p-  du,  verbe  estra-  stérile,  en  parlant  d’im  pa}s.  ||  {fig.) 

tar»  Pauvre , indigent , en  parlant  d'une  per^ 

ESTRAZAR,  (muj. ) Déchirer  : I sonne.  j|  {J^g-)  Vigoureux,  courageux, 
meure  en  pièces,  en  morceaux.  hardi.  |j  J^strecho  de  mcdios  : qui  ii’^ 

K8THAZO,  s.  m.  (^>)  Latnl>eao  dba-  p>s  les  moyens  de  pourvoir  à sa  subsii- 

btt,  haillon.  ' tani'e. 

ESTRE(;HA  , J.  f.  ( t*.  ) Ce  mot  n'é  E.STRE<-HO^  s.  m.  (geog,)  Détroit  r 
lAÎt  ttûté  que  dans  cette  phrase  adverbiale  : bras  de  mer  cuire  deux  UTres  |[  Détroit  , 

c ta  estfecha  : ciroiitnuenl , avec  amitié.  ||  tli'fîlc  , de  montagnes.  )|  {Jig.  ) Bc« 

( ^ Rigoureusement,  h la  rigueur.  soin  , danger  pressant.  |{  jdl  estrecho  : 

RSTKECtlADO , p.  p.  du  verbe  estre-  à Tetroit , mal  à son  aise.  ||  Poner  à.uno 

char  en  etrecho  de  hneer  atgo  : ( fig.  ) con* 

ES'l’RECHADL’RA,  s.  f.  (u.)  Resser*  irattidre  , violenter,  forcer  de  Ltirc  une 

reuirni,  rétrccissonient.  chose. 

b:STRRCHAMEm*E  , orfr.  Étroite-  b:STRECHljRA  . r.  / Pttitesse  d’un 

ment  : dans  un  espace  étroit,  serre.  Il  } lieu.  (Ag.)  Hec  ucillt^lcoi , retraite.  |{ 

Exactement,  ponctuellement.  ||  (td.)  For-  Besoin,  riangrr  press;^nt. 

tonteni,  rrgoureuseuicnt.  ||  (td.j  Austère-  KSTREGADÉRA  , s-  f.  Brosse,  toc* 
ment.  ||  ( id.  ) Chichement , d'une  ma-  gelte.  * * 

mère  mesquine.  ESTREGADERO  « s.  m.  Lieu  oit  leg, 

. ESTRECHAMIENTO , s.  m.  ( inus.  ) animaux  sc  frottent  et  sc  ^attent.  ||  La- 

Êtrécisseroent  : Taciion  d'éirécir.  ||  Peti-  voir  : lieu  où  l’on  ia*^  , où  l'on  frotte, 

tesse,  l>esoin,  etc.  V.  Esfrechez.  ESTRËGADO  , p.  p.  du  verbe  estra» 

ESTRECHAR  , v.  a.  Étrécir  , rétrécir  : gar. 

rendre  plus  étroit.  ||  Resserrer  : i-endre  F^STREGADtlRA  , s.  f.  Frottement  j, 

moins  libre,  moins  ouvert.  (|  {Jig-  ) Con>  friction  , l’aclion  de  frotter, 
traindre , forcer.  ||  (inux.)  Aivcter,  ré-  ESTREGAMIEINTO  , s.  Tn.  V.  EstrCf 

primer,  empédier  ne  passer  outre.  ||  {eser  ) gadnra. 

l^ntroindre , forcer  à.  |1  Esirectuv  los  ESTREGAR , a.  Tordier  : nettoyer 

términos  .*  (prat.)  abréger  les  delais  ac-  en  frottant.  ||  FiOUer  ,,  grauer. 
eorflét  dans  un  procès.  ESTREI..LA  , s.  Étoile  : astre , corps 

KSTRU^ARSE,  v.  r.  Se  rétrécir,  sc  lumineux.  |1  Sorte  de  loiU.  ||  V.  y~erta 

resserrer  : devenir  moins  étendu.  ||  (Jig.  ) EUelta.  ||  Étoile  : espèce  de  poisson  do^ 

Sc  saigner , sc  resserrer  î retrancher  de  sa  mer.  j|  G^^ode  roue , dans  les  soieric.s.  (( 

dépense,  etc.  ||  {fig.')  Se  resserrer,  en  {fig-)  Étoile,  molette  : marque  blanche 

parlant  de  l'amiüé , ‘d'une  alliance . etc.  J|  sur  le  front  du  cheval.  ||  Étoile  influcn- 

Estrecharse  cou  uno  : ifig-  ) parler  avec  ce  prétendue  d*un  astre.  ||  Étoile  : des- 

cnrdialité  à quelqu'un , lui  persuader  de  cioec  , sort.  (|  {Jort.  ) Étoile,  ; fort  41  an-> 

faire  une  chose.  ||  Eurechafse  da  animo  : gles  saillans.  |]  ( germ.  ) Église.  ||  Ax- 

perdre  courage,  se  découraj^.  trella  polar  6 estrella  del  norte  : étoilo 

ESTRECHEZ,  x.  f.  Petitesse  : peu  d'é-  ' polaire  j une  de  celles  de  la  petite  ourse.  |J 
tendue,  de  temps.  Il  Liaison  , union,  jonc-  Eitreila  fixa  : ctoilc  £xc  , qui  parolt 

tion  de  plnsieuN  corps.  ||  ( Jig.  ) Liaison  comme  attachée  an  firmameut.  \\Tener  es* 

iutinia : amitié.  ||  Besoin  : dao^  pressant.  H trtlla  t étte  hcureozi  et  s'attircp- 
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rattacbcfBcnt  <lu  monHe  dans  le  commerce 
de  U ▼)«.  Il  Tewr  buena  6 mala  eitnlla  : 
dire  heureux  ou  malheureux,  (m/ir.). Pren- 
dre la  hautenr  du  pôle.  }|  JCstrellas  errrm^ 
les , 6 erràticas  t planètes.  ||  Estt'elias 
nuevas  : étoiles  Tisibles  pendant  quelque 
temps  , apr^  lequel  elles  disp.uoikscut.  Ü 
£itreÙat  ; étoiles  volantes  : sorte  de 

tuétéores.  ||  aaeer  wer  à uno  las  esirelUui 
^ étoiles  en  plein  midi.  || 
jPoner  d uno^  6 afguna  eosa  sobre  las  es^ 
trellas  : louer»  exalter,  clever  jusqu'aux 
nues.  Il  Querer  contar  las  estreÜas  t ( fig.  ) 
vouloir  l'impossible.  ||  f^enir  4 casa  r.M 
las  estrellAS  : te  retirer  de  nuiu  ||  Es^ 
trellas  indeterminadas,  informes  : spaisiUcs  ; 
ctoiles  e'parses. 

KSTRi;U.AnA,s./  V.  jdlauimUa. 

ESTBRÏ-LADFJ\0 , t.  m.  Espèce  de 
poêle  h cooipartiroens  pour  faire  cuire  des 
osu fs  pochés. 

ESrRELLAI^  , p.  p.  du  verbe  ej- 
trellar.  {[  adj.  Étoilé  ; semé  d cloUes.  || 
Cahallo  esitellado  : cheval  ctoilé  : cheval 
qui  a une  étoile  au  front.  }|  Huesros  es- 
treliados  ; oeo&  pochés.  ^ Signas  estrel- 
ladas  t signes , constellations  visibles , par 
opposition  h celles  qu'on  imagine  dans  le 
premier  mobile. 

ESTRELLAMAK,  s.  f Mugoct,  lis- 

des-vallétx  ; plante. 

ES'IRELLAMJEIVTO,  s.  m (u.)  Fir- 

mament  : ciel  étoilé. 

ESTTiELEAR  - atl).  m.  et  J.  ( inus.  ) 
Qai  appartient  afs  étoiles. 

ESTRELLAR,  U.  a.  Briser,  écraser,  rom- 
pre , mettre  en  nièces.  ||  (Jiti.  inus.  ) Repro* 
cher  en  £>ce.  jf  /istreÙar  fuiei^os  : poener, 
faire  des  oeufs  pochés.  ||  Estrellarte  eon  uno  t 
tenir  tête  & quelqu'un , lui  résister  eu  face 
et  avec  chaleur,  lui  manquer. 

* ESTRELF-ERA , s.f,  {mar.)  Agrès  sans 
cord.àfft*  g.-irni  de  poulies. 

ESTKELLERIA  ,s.f.{u.)  V.  ^stro- 

"IfâTRFXLERO  , s.  m.  (p.)  V.  ^,trô- 
log/0.  Il  ijîg^  ) Personne  sans  cesse  aux  fe> 
nétres  Ik  regarder  le  cici  : ou  cheval  qui 
porte  an  vent. 

ESTRELUCA,  via,  s.f.  dUn.  de  es- 
trella.  Petite  étoile. 

♦ ESIKELUZAR , f*.  «.  ( inus.  ) Em- 
bellir, orner  avec  des  étoiles. 

ÇSTREI  LX)N  , J.  m.  augm.  de  estrella. 
Il  Etoile  t pièce  d*artifice.  ||  Chacune  des  étoi- 
les dojÿt  rjQ  décore  les  autels,  etc.  ||  Fortune, 
élévation  sublime  et  extraordinaire. 

F5TRELLUELA  , s.  f.  dim.  de  ei- 

Ire/Ai,  

E5TIÆMECER  , u,  a.  Ebranler , agiter, 
donner  dci  secousses  , et  rendre  moins 

ftnne< 


ESTREMl^XRSE , u.  r.  Frémir,  être 
émti  , trembler. 

ESTREMFCIDO , p.  p.  du  verbe  estre- 

mecer. 

ESTREMFCI^IIFNTO.  t.  m.  Frémis- 
sement, émotion,  tiembleinent , saisisse- 
ment. 

F^TREME7X>,  s.  m.  {Arag)  V.  Es- 

Uemecimiento. 

ESTREMÏCHE,  j.m.  (mar.)  Madrier 
entaillé  snr  le»  courbes  d'arcasse. 

K&l'RFMCLOSO,  SA , adj.  Qui  tremble 
souvent.  V.  Jembloso. 

F.STRENA  , ou  F.STRENAS  , s.  /. 

Etrennc  : p/éseot  fait  dans  certaines  circons- 
tances. il  Etrennc  ; premier  débit,  ou  pre- 
mier usage.  Il  Êtrenne  : première  recette. 

ESTRKNADO  , p.  p.  du  verbe  es- 
trenar. 

ESTRENAR,  </.  a,  Ëtrenncr;  faire  usjq;e 
le  premier.  ||  {y.)  Éirenoer  : donner  d^ 
étrennes. 

ESTRETVARSE  , m,  r.  Commencer  k 
exercer  un  emploi , etc. , entrer  en  fonc- 
tion. 

ESTRENO  , t.  m.  Commeucemcat , 
premier  nsagr  , entrée  en  fonction. 

F.S'rREMQL'E,  s.  m.  Cable  de  jonc. 

ESTRENÜIDAD,  s.  f.  (s*.)  Fermeté, 
vigueur , courage. 

ESTRENUO . NUA,  «ÿ.  (r^.)  Fort , vl- 
goitreux , courageux. 

ESTRFISIDO , p.p.  du  verbe  estrefSir.  |) 
(.fis-  ) S«  , chiche , avare  • vilain.  ||  Es- 
tât estrenido  .•  être  constipé  du  ventre. 

ESTRESIMIENTO,*.  m.  Conuipuioa: 
état  de  celui  qui  est  constipé. 

ESTRFJNln , u.  a,  f «nstiper  : resserrer 
le  ventre  de  tdle  sorte  qu'on  ne  peut  bbre- 
ment  aller  \ ).i  selle. 

F.STRE1N1RSE , u.  r.  ( ) V.  Apo- 

corse  y Encogerse.  ||  Resir^ine  d : sc  rcs- 
ti  eindre , se  borner  à. 

ESTRÉPITO,  s.  m.  Bruit,  éclat,  fra- 
cas. I)  Sin  estrépiio  , ù figura  de  ^'lucio  » 
( prat.  ) ô la  sourdine  , sans  forme  de 
procès. 

ESTRÎA , s.f,  (arck.)  Cannelure  : creux 
le  long  du  fôt  des  colonnes , des  pilastres. 

FS  PRIA  DO , p.  p.  du  verbe  rainer. 

ESTRIAR  y U.  a.  [ arcA.  ) Canncler  : 
creuser  des  cannelures. 

E8TR1ARSÊ,  p.  r.  Devenir  cannelé. 

ESTRlBADElRO, s.  m.  Appui , soutien, 
étai. 

ESTIUBADOR , RA , s.  (t*.)  Ce  qui  porte, 
qui  pose  ou  appuie  sur  une  autre  chose. 

ESTRIBADOR,  s.  m.  Celui  qui  presve 
la  laine  dans  le  sac , dans  les  tontes  de  trou- 
peaux. 

ESTRÏBADURA  , s.f.  (s*.)  L'tcttoo  d« 
porter,  d^appujtr , «fTort* 
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CSTRIBAR  , V.  n.  Porter  , appajer  ; 
peser,  jire  soutenu.  ||  (,J>g-)  Setoûler, 
e'epmiyer  sur. 

* uTRlBAB , V.  a.  Meure , presser  dans 
des  sacs  la  laine  que  produit  une  tonte.  || 


Appuyer , aasnrer. 

TSTRIBKRA,  a./.  (i 

1^.  Éstritn. 


( i>énér,  ) Anneau 
d'arbalète.  ||  {v.  ) V.  Éàtriho. 

ESTRlBERt  A , a.  f.  Endroit  oh  te  fout , 
oh  te  gardent  le*  elriert. 

ESTRIBEKOIN  , a.  m.  AttemUage  de 
pUcet  de  boit  pour  tonlenir  le  terrain  ou 
einpAber  île  glisser.  ||  Inégalité  de  ur-. 
rain. 

ESTRIBIKRA,  a./  ( V.  Ettriho. 

ESTRIBILIX),  a.  m.  Reprite  ; seyoude 
partie  d'nu  air , d’un  couplet.  ||  Eipretaiou 
qu’on  répète  aouTcnl  dans  un  ditcoura. 

ESTHlBO , a. m.  {arck.)  Soutien , arc- 
boutant  , pour  soutenir  nn  mur.  ||  Etr'ur  : 
anneau  qui  pend  à la  telle.  ||  Marche-pied 
de  carrostc.  Il  Anneau  qui  est  au  bout  rie 
l’arbalète.  ||  Reprite  d’un  air,  etc.  V.  £ttri- 
hillo.  Il  (artUl.)  Grampon  double  en  forme 
de  plaque  pour  aasurcr  certaines  pièces  des 
rouea  ans  aOûlt.  ||  ( germ.  ) Domestique.  || 
Ettar  ton  et  pie  en  et  ettriho  , ô tener  et 
pie  en  et  estriho  t avoir  le  pied  è I ètricr  , 
«Ue  II  la  veille  de  partir.  ||  Ir  al  ettriho: 
marcher  il  pied , à chic  d'un  cavalier  pu  à la 
portière  d'un  carrosae.  \\Ettrihot,pl.  Etriers  : 
petits  cordages  de  vaisseau.  ||  Ettarà  aadar 
sobre  lot  estriboi  : (fig.  ) être  ferme  sur  set 
étriers,  n’ètre  pas  facile  i turprendi  e,  h ébran- 
ler dans  ses  resolaiions.||/’er(/er/os  esnihot: 
perdre  les  étriers , être  désarçonné.  ||  ( id.Jig.  ) 
Se  déconcerter,  s’emporter. 

ESTRIBORD , s.  or.  ( mur. } Stribord  : 
le  cAté  droit  d'on  vaisseau. 

ESTRICARSE , s<.  r.  ( k.  ) V.  Desenvol- 
verse. 

ESTRICIA,  t.  f.  (v.)  Estremité  , dé- 
tresse , embarraa. 

ESTRICO’rE  (AL),  adv,  Péle-méle, 
confuscmenll,  en  désordre,  avec  méprit  et  dé- 
dain. V.  -dt  retortero , A mal  traer.  ||  Traer 
à uno  al  estricole  : ballolcr  quelqu'un , l'a- 
muserpar  de  vaines  riomesses. 

ESItUC’rAMENTE,  alv.  Strictement: 
d'une  manière  stricte. 

ES'ijRlCrO,  Ta,  adj.  Strict,  étroit, 
resserré , 1 igoiireiiz. 

E^érRlDEN  rE , adj.  m.  et  f.  [ poés.  ) 
Qui  fait  un  bruit  aigu  et  perçant. 

ESTRIDOK , a.  m.  Bruit  aigu  et  per- 
çant. 

ESTRIGE,  s.f.  Oiseau  de  nuit,  prétendu 
de  mauvaia  augure.  ||  Etlriges  1 pi.  Stryges, 
vampires.  V 

F^rRlGIL,  a.  m.  (v.)  \.Riel. 

ESTRILLAR , v.  a.  (f.)  Elrillcr  : frOIWr 
on  cheval  avec  l’étrille,  i 
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ESTRINGA  ,*./■.  ( mus.  ) V. 
ESTRIINQUE,  a.  m.  (mar.)  V.  Et- 


enatte. 

ES'rRIPATX) , p.  p.  du  verbe  estripar. 
ES’TRIP.AR,  V,  a.  Estr.  V.  Destripar. 
ESTRUEA  , a.  f.  Strophe  , couplet  , 
stance. 

ESTROIR  , u.  a.  (v.)  V.  Destruir, 
ESÏROMPEZAR,  y.  «.  (s-.)  V.  Tro- 

pezar.  , 

* ESTRONCIAMA  , s.f.  Stiontiane: 
l'une  des  huit  terres  primitives,  principes  de* 
conu. 

ESTROPAJEADO,  p.  p.  do  verbe  et- 
tropajear. 

ESTROP.A JEAR , n.e.  Frotter,  nettojet 
on  mur  avec  an  torchon. 

ESTROPAJEO,  a.  ns.  Frottement , net- 
toiement des  murs. 

ESTROPAJO,  3.  m.  Torchon,  lavette:  ^ 
chiffon  pour  laver.  [1  (Jig.  ) f-Tiose  vile , nié* 
prisabJe,  qui  n'est  bonne  à rien.  ||  Lengum 
de  estropajo  : hoiiiiiie  qui  articule  mal. 
ESTKOPAJOS.\MF.N'rE  , adv.  Ave* 

une  mauvaise  prononciation  , en  bégayant. 

ESTROP.AJOSÜ , SA  , adj.  (^ui  Inguie, 

Îui  ne  prononce  pas  disiinclcmcni.  ||  (.Jig.  } 
Icchire,  rempli  de  pièces,  iiialpiopie.  |l 
Couvert  de  haillons , gueux  , misérable.  || 
i/ig.)  Embarrassant,  inutile. 

ESTROPEADO, pap.  du  verbe  estro- 
pear. 

ES’TROPEAR , v.  a.  Estropier  : Ater  l’os 
s.vgc  d’un  membre.  ||  Mêler  la  chaux  arec  le 
sable  pour  en  faire  du  mortier. 

ESTRUPECILLO,  J.  1».  {v.)  dim.  de  ea- 
tropteto. 

ES'l'ROPEZ.VDL’BA , a./,  {v.)  V.  Trpr 

pieto. 

FS'TROPEZAR  , i-.  n.  (v.)  V.  Tro- 


pezar. 

ESTROPEZON  , a. 


Tro- 


m.  (p.)  V. 

peznn. 

ESTROPIEZO , s.  m.  (v.)  V.  T’nopi'cio. 
Il  { v.Jig.  ) Kmpccbement,  obstacle  , embar- 
ras , pierre  il’acnoppemcnt. 

ESTROVITO,  a.  m.  (niar.)  dim.  do 
estrovo.  Pi  lit  étrope. 

ESTRO V O,  s.  ni.  ( niar.  ) Étrope , bcrie 
de  poulie  : conlc  qui  snspend  le  moufle.  || 
( mar.  ) Cordage  ilont  lea  extrémités  assurent 
les  rames  dans  les  lolcis. 

ESTRUCTÜRA , a.  f.  Structure  : ma- 
nière dont  un  édifice  est  biii , dont  un 
corps  est  composé.  ||  ( fig.  } Structure  : 
ordre , arrangement  ocs  parties  d’un  dis- 
conrs , etc. 

ESTRUEKDO , a.  m.  Grand  brait,  fra- 
cas, explosion.  N {Jig.)  Tumulte,  confii- 
siou,  cobue.  ||  Pompe,  appareil,  magnifi- 
cence. j|  Réputation,  renommée.  ||  Ettruene- 
do  de  lot  lirot  de  un  canon  1 tonoene- 


S 


Bigitized  by  GoogI 


EST  ( 698  ) EST 


ÎÎSTRUENDOaA.MENTE , aJt>.  Ane 

ffaca»,  edat,  am>an’il. 
ESTRUENDUSLSIMAMEKTE  , adt^. 

Sitp^  He  ettruendosamentB» 

ESTRUENDOSO,  SA,  adj.  Bruyant, 

2 ni  fait  grand  bruit.  ||  Pompeux , magni- 
<|ue. 

teXRUIR  , M.  a.  V.  Destruir. 
ESTRUMENTO,  r.  m.  (p.)  V.  Instru- 

fnento. 

ESTRÜPADOR,  r.  V.  Estu- 

pmdor.  . 

ESTRUPAR,  a.  V.  Estuprar. 
ESTRUPO , M.  «.  V.  Estupro. 
ESTRUXADO  , p>  p-  au  verbe  ea- 

fruxur. 

ESTRUXADIJRA,  r.y.  (ûua.)  L'action 

de  presser. 

ESTRUXAMIENTO , 1.  m.  V.  Estruxa- 
*^ura. 

ES'FRUXAR , M.  a.  Presser  : ferrer  , 
ctrriudrc  arec  force.  ||  Estruxard  uno  : prea- 
sfi  quelqu’un  , le  meure  en  presse,  le  maJ- 
f r.*ii<*r.  Il  Eitf'Ujrar  el  dinero  ; donner  fie  l’ar- 
ercnl  h rcfjrci , avoir  \ s‘cn  détacher. 

* ESTOUXARSÉ,  t'.  r.  V.  Encof;erse, 

Estrechaise. 

ESTRUXON,  J.  m.  Dernière  «erre  dn 
raisin  sur  le  pressoir  pour  faire  la  piquette. || 
L’aetion  de  nicUre  en  presse.  . 

ESTIJACION , s.  {inus.  ) Flux  de  la 
tner. 

KSTUANTE,  adj.  m.  et  f.  Qui  est  trop 
cTiaud  on  lirip  (rhatifle. 

KSTLARIO,  5.  m.  Endroit  par  IrqncI 
la  mer  entre  et  se  retire  dans  sou  Hiix  et  re- 
flux. 

I ES’njCADO^  p.  p.  du  verbe  Oiti^ror. 
E*SJ’l)C.AR , V,  a.  Kiiduire  quelque  cliosc 
de  siiir,  1a  blanchir  avec,  du  stuc. 

ESTCCHE,  s.  m.  Ehii  : bqîlc  pour  serrer, 
pour  conserver  luic  cliose.  ||  Klui  de  uiaihc^ 
ijiatiqiics,  etc,  ; iustnimena  de  cette  science 
renfcrimss  dans  Icnrctui.  ||  Peigne  moyen.  || 
{bad.)  lies  deux  rangs  de  dents  joints  et 
•errd.  ||  Coup  do  jeu  de  lliombre , oii  ion  a 
en  main  les  deux  matadors,  espadUle,  ma- 
nillr  et  basse  : lorsqu'il  ces  matadors  on  joint 
ats,  roi,  dame  et  valet  d’une  au  ii-e  roulcur 
dans  laquelle  on  jonc , le  coup  est  appelé 
esUtche  mayor.  |I  { fig.Jdm.  ) Personne  qui 
s’entend  un  peu  à tout,  et  qui  se  trouve  dis- 
posée à tonteespèce  d'cDCrcpriscs.  ||  Esluche 
del  rey  : nremier  chirurgien  du  roi. 

ESTüCO,4.  m.  Stuc:  comjKïse  de  chaux 
•t  dr  nuirhre blanc,  ou  d’autres  coulcuis. 

ESTIJDÏADO.,  p.  p.'du  verbe  er/u- 
diar. 

ESTUDIADOR  , s.  m.  ( fam.  ) Stu- 
xlicnx  : l'homme  qui  s’attache  beaucoup  à 
l'étnrle. 

ESitiDLAJSTAZO,  J.  m.  {fam.  ) Grand 


ctodUnt,  homme  de  lettres , doetenr,  bom- 
ine  studieux. 

ESTtiDIAN'i'E , s.  m.  Éindîant  : éco- 
lier, qui  étudie.  ||  Celui  dont  la  profession 
est  de  lire  aux  comédiens  leurs  rôles  res- 
pectifs. Il  Celui  qui  a fait  ses  études  et 
qui  continue  de  s'appliqncr  aux  sciences  ^ 
homme  de  lettres.  ||  Examinateur:  observa- 
teur attentif. 

* ESTUDIANTICO,  s.  m.  âim.  dees- 
iudiante. 

ESTUDÏANTIL,  mÇ.  m.  et  f.  {fam.) 
Qnt  concerne  l’étadiam. 

ESTUDlAN’riLLO  , s.  m.  dim.  de  es- 
tudiante.  Petit  ctudiaat.  On  oc  Je  prend 
guère  qn’en  maumtse  part. 

KTUrMANTlNO.  NA,  adj.  (fam.) 
Qui  appartient  aux  étiidians , sorloutcn  par» 
lant  ne  la  faim  qn'om  quelquefois  les  ccom 
liers  psuvres.  \\  À la  estudiantina  : en  éco- 
Iter,  a la  manière  des  étudians. 

F^rUDI  ANTON  , s.  m.  augm.  de  es- 
tudiante.  Étadiant  grand , Agé  ci  malpro- 
pre. 

ESTÜDIAR,  U.  a.  Éindief  ; appliquer 
son  eqtrit  poiir  apprendre.  \\  Étndier  : faire 
ses  études.  i|  Etndier  : apprendre  par  comir.|| 

( peint.  ) , Dessiner  d'api^  le  modèle  ou  U 
bosse.  Il  Etudier,  observer , «ntaminer  avec 
soin  , méditer.  ||  Parmi  les  comédiens , c’est 
Jenr  lire  le  rôle  qu'ils  doivent  jouer  ÿ cette 
lecture  se  répète  une,  deux,  trois  ou  plu- 
sieurs fois,  ju^éh  ce  qu’ils  apprennent  par 
cœur  le  rôle.  ||  ligner  avec  attention , avec 
activité. 

ESTUDIO,  s.  m.  Etude,  travail,  ap- 
plication d’esprit.  Il  Salle  d'étude , classe , 
école.  Il  Etude  : lien  où  un  avoue,  un  no- 
taire travaille.jjAtelierdc  peintre,  de  sculp- 
teur. Il  {jÇ^.)Einde  : soin,  application  d’es- 
prit pour  parvenir  à un  but.  ||  Estudio  ge^ 
nerali  université:  corps  de  professeurs  et 
d écoliers  établi  par  l’autoritc.  ]|  Haret esta* 
dio  de  alfpind  cosa  : {fiS') 
réflexion,  réserve,  ne  pas  sc  laisser  péne- 
trer.  Il  Estiuhf)  en  el  estilOyCn  los  ndornns  , 
etc.  ; recherche , soin  pour  perfectionner.  ‘| 
Dar  estwUn  d uno  t envoyer  un  enfant  h 
l’écolc.  Il  Juet  delestudio  : pige  qui  connoit 
des  causes  des  étudians  et  meoihrcs  d'uuc 
université.  ||  EsUtdins , pt.  Ouvrages , écrits 
d'un  auteur.  |)  Dar  esUulios  a uno  : entrete- 
nir quelqu’un  et  lui  foiii'nir  (c  necessaire 

f)onr  faire  scs  études.  ||  Estudios  menorcs  : 
a rhétorique,  grammaiie,  etc.  j|  E.\tuiHos 
mayoreJ  ; nautes  sciences,  la  philosophie  , 
théologie  , CIC. 

ESTUniüSAMENTE,  adu.  Snidim- 
semeni  : avec  soin,  avec  unf  application 
siudicnsc. 

ESTUDIOSroAD,  s.f  Amour  de  l'é^ 
tade  : désir  d'apprendre. 
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ESTUniOSiSlMAMENTE,  adu.sup. 

je  esttuliosnmerfie. 

ESTUDIOSISIMO,  MA,  <ufj.  sup.de 
esuuiioso. 

ESTUDIOSO,  SA,  arlj.  SltijiniT:^ni 

aiiiir  l'ctude  , qoi  «y  appliqtu*.  ||  (inus.Jlg.) 
Knclin  , pouc  h quelque  choi>c.  ||  (jfig^) 
SoÎQUrux  , diligem. 

KSTU^A  , J.  f.  Poêle  : e»p<Ve  de  fotir- 
neüu.  I)  Ëtttxe  : chambre  écnanilV'e  par  le 
mo\en  d’un  poêle  exuTÎeur.  ]|  Kuive  : lieu 
ferme  qu’oQcchauâ'e  pour  faire  ftumr.  ||  Sorie 
«l’anuoire  pour  K^ier,  el  »ou«  laqiielle  on 
met  du  feu.  j]  Kspêce  de  tandwni'  dam  le> 

Î|ucl  on  enveloppe  de  couvermres  un  lua- 
ade  qu'on  lait  auer  avec  de  reau-<le'Vie  en- 
flaniniêc  par  deabous.  |{  Grand  carrnsicc  fer- 
uie  de  toutcaparU.  ||  CbaufVcreuc  [>our  le» 
pieils. 

KSrGFAOO,^.  p.  du  verbe  estufar. 
KSTUFADOR,  s.  m.  Poi  ou  nurmite 
où  ion  fait  cnire  de  la  viande  à IVtiivve. 

ESTUFAR,  V.  a.  (i/iuj.  ) fÀ^liaufl'er 
une  rjiamhre.  ||  {vJ)  Faire  cuire  11  rctiivee. 

ESTLFF'RO  , s.  m,  Poélici  : celui  qui 
fait  des  poêles. 

F-STliFILLA , s.f.  Petit  manchon  de 
femme.  |(  ChauÜêreUe  : ustensile  en  l>nis.  ]| 
Réchaud  doublé  de  tôle  |x>ur  ebaufler  les 

pieds.  

ESTULTAMENTE,  adv.  ( inus.  ) Sot- 
tement, avec  inibeciUité. 

ESTCLTICLA,  s.f.  (t'/iMS.)  Sottise, 
iiubccillité. 

ESTULTO,  TA,  adj.  (iVuis.)  Sot, 

fou. 

ESTUOSO,  SA,  adj.  ( im/s.  ) Ardent , 

brûlant, 

ESTUOSIDAD,  s.f.  Qualité  de  ce  qui 
est  aident,  brûlant. 

ESTL’PEFACaON,  s.  f,  ( ) Stu- 

péfaction : engourdissement  âes  parties. 

F^TUPEFACnVO,  VA,  W7.  C»iec/.) 
Stupcfactif.qui engourdit,  ûte  ie^entiIl^ent. 

♦ ESXUPKFACrO,  TA,  m//.  {fnm.) 
Stupéfié,  étonné,  rendu  stupéfait. 

FiSTiJPFNOAMhnSTK,  Admira- 
blement, morrHllcnsemcut. 

ESTIjPF.KDO,  DA,  adj.  Admirable, 
snperbiV  étonnant. 

kSlUPlDAMKNTE,47d./.  Stupidement: 
d une  manière  stupide. 

ESTÜPIDEÎ^,  s.f  Stupidité  : bêtise  , 
pesanteur  d'esprit,  insensibilité. 

ESTÜPinO  , DA  , tulj.  Stupide  , brute, 
béheté  , d’un  esprit  lonrtl  et  pe>ant» 

ES^rUPOR,  s.  m.  Stupeur  : état  de  ce- 
lui <|ui  nt  sttipefait.  ||  {jig.  ) Klonncmcnc , 
admiration. 

ESTUPRATX),  p.  p.  du  vcTbe  estuprar. 
ESi'UPRADOR  > s.  m.  Celai  qui  viole 
HOC  fiOe. 


ESTUPRAR,  p.  0.  Violer nnc fille,  U 

prendre  de  force.  |)  {inus.  Jig.)  Op|>riQi»r, 
user  de  violence,  maltrailcr. 

ESTDPRÜ,  5.  m.  Viol:  violence  que 
l’on  fait  une  fiJle. 

KSTIJQLE,  s.  m.  Stuc.  V.  TTsmeo. 

* ESiV'OL'KRO,  s.  Tft.  Stucatear  : ce- 
lui nri  travaille  en  stuc. 

ESTÜQÜISTA,  s.m.  Stneatenr. 

* KS  rüRA , s.  f ) Slura  : vallée 

du  Pifiiiont,  de'partouiciu  de  Siure. 

F’JSTi.RArM)  , p.  p.  du  verbe  est  wrnr. 

ESTURAR  , U.  a.  .•ind.  et  Kxtr.  Dosé- 
cher  à force  de  feu,  brûler,  havir,  consom- 
mer la  sauce. 

ESI  URGADO,  p.  p.  du  verbe  estur- 
gar. 

ESrURGAR  , I».  a.  Polir  «le  la  faïence. 

ESTURIANÜ,  NA,  nd;.  ( w.)  V.  yis- 
turiano. 

ESTÜRÏON,  s.  m.  Esturgeon:  poisson 
de  mer  dn  genre  de  raci]»c. 

ESLI.à..A,  s.  /.  Fsule:  pl.\ntc  qui  purga 
la  bile  et  la  pituite. 

Fr,  co#y.  [u.)  El.  V..  r. , y. 

E'l'APA,  s.  f.  [viil.  ) Étape  : lien  où  te 
fait  la  dtslnl)Ulion  de  vivres , de  fourra- 

FF  CÉrERA,  expr.  iat.  Et  captera  : cl 
autres  TMüTsonnes  ou  cli<»ses  semblables. 

F^TELE,  L»\  , LU,  ath.  Le  voilh,  la 
voiçi. 

ÉrER  , s.  m.  (phys.)  Éther  : fluide  !rit- 
snbtil  qu’on  suppose  rcutpliç  l’cspaco,  cl 
mouvoir  les  astres.  |)  (c/ùm.  ) Éther:  liqueur 
tnVspii  itueusc , lirtc  de  l’csprit-de-vin  cl  de 
riiuilc  de  vitriol. 

ETÉREO,  REIA,  adj.  Élhéré  : qui  ap- 
partient à l'étlin’. 

Fn’ERNAJj,  adj.  m.  et  f (i/»a.  ) Éter- 
nel. V.  Kterno. 

ETERNALMENTE,  ) Étcr- 

nellement.  V.  Etemamcnle. 

FFERNAMENTE,  atly.  Éternellenicnt  : 
sans conimcncemeni  ni  fin.  Pendant 

tresdoog-temps.  H ( inus,\  V.  Jamas. 

Fl'ERNliyAD,  s.f.  Eternité  : durée  sans 
fin  et  qnei4{uc(ois  sans  cotiimcnceim*ni.  || 

Éiei  nilc:  sans  fut.  ||  'fig.  } Longue  suite  de 
siccirs. 

FJ'ERNIZADO,  p.  p.  du  veibe  eter^ 
n izar. 

ETF.RN17.AR  , u,  a.  Éterniser  ; ren- 
dre éternel.  ||  Eterniser  : faire  durer  Jong^ 
temps. 

ElERNO,  NA,  adj..  Éternel  : sans 
commencement  .ni  lin.  ||  Eternel  : sans  fin, 
j|  Éternel  : de  lré»-longue  durée.  ^ 

FFF'ROMANCiA  , s.  J.  Ethéroman- 
cie  : divination  par  le  vol  et  lo  chiiot  des  oi- 
sca  nx. 

EFESIO , adj.  Eicsie,  étécien.  Oa  le  dit 
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d’on  Tcnt  r^ulier  pendant  (fiielqiies  joura. 

ÉrriCA , $.  f.  Morale  de»  mœurs. 

ETICO,  CA,  adj,  Qui  concerne  la 
niofale. 

pneO , J.  m.  ( intts.  ) Moraliste. 

ÉTIMO,  f.  m.  ( ) .Élymoloj»ie. 

ETIMOLÜGÎA  , s.  f.  Étymologie  : ori- 
K*me  d'un  mot  « dérivation. 

ETIMOf-ÔGlCO,  CA,  mÿ.  Etymolo- 

giqiic  : de  rétymologic. 

ETIMOLOGIS  I'A  , 1.  m.  Ëtymologistc: 

celai  aol  cherche  rorigine  dv&  mm». 

EliMOLOGlZADO  , p.  p,  du  verbe 
eiiin/Unf(izar. 

FllMOLOGIZANTE,  p.  a,  du  verbe 
etimnLifiizar,  Qui  etynkologisc. 

ETlMOLüGïZAU , m ( ima  ) Ety- 

iuologtM.*i‘  : donner  rctyiuologic. 

^ Ei’iÜLOGlA  , s.  f.  Étiologie  : traite 
des  canscs  de»  maladie. 

El'lOPK,  s.  m.  Ethiopien  : nègre. 
ETIOPIAKO,  NA  , a^.  { */.)  V.  Etiô- 

pico. 

,K'i70PlGO , CA  , adj.  Éthiopien  : de 
l'Éthiopie. 

El'iÔPiDK,  s.  Jl  Espèce  de  aclorrâ  ou 
d’oronie  : plante. 

I*''1’I0P10  , PIA  , üdj.  Étliiopien. 

tlTiQUETA,  s.  yâ  Étiquette  : cérémo- 
nial de  cour. 

E*!!  l'ES  , a.  f,  Pierre  ferrugineuse  , 
«Tune  forme  peu  constante. 

ETMOVDÉS , 4.  /«.  (nnat.)  Ethaioïde  , 
Vun  des  huit  os  du  crâne. 

* Kl’NA , s.  m.  (poés.)  Chose  ardente, 

mflunuuée  : volcan.  ||  ) Etna  : 

grajwl  volcan  de  la  Sicile. 

ÉTNICÜ  , CA  , adj.  Païen.  V. 

ETOLO  , LA , adj.  Naturel  de  TÉ- 
tolie. 

* ETOIjOGIA  , s.  J.  Éthologie  : traite 
«ur  les  moriir»  , les  manières. 

* KTOPK.\ , s.  J'.  Éihopce  : }>ciniure 
des  mœurs , des  passions. 

.KrilUSGO  , CA  , adj.  Étrurien  : de 
rÉtrurie. 

EL’BOLI.\  , s.  f.  (inus.)  Qualité'  de 
l'esprit  qui  consiste  h no  dire  Jamais  que 
ce  uni  lonviiiil. 

El](-AIUST1A  , s.  f.  Eucharistie  : sa- 
crement du  corps  et  du  sang  de  J.*C« 
sons  le  pai.n  et  le  vin. 

EUCARISTICO,  CA,  adj.  Eucharis- 
tit^no  ; de  rciicharistie.  Ou  le  dit  de  tout 
ouvrage^  soit  en  prose,  soit  en  vers,  dont 
l’objet  est  de  rendre  grâces. 

* EüCOLOGïü , i.  m.  Eucologc  : livre 
de  prières  pour  les  <limanchcs  et  les  têtes. 

* EUCRASlA  , s.  J*  { méd.  ) Eucrasic  ; 
bon  t<*mi>eiîmn*nL 

EUCHÀTiœ,iC\,  adj.  {méd.)  De 
bon  tcmpûaxncaU 


* EÜFEMTA  , s,  j.  Eophêmic  : prière 
des  Lactdcnionieiis. 

* EUFEMISMO  , s.  m.  Euphemisine  t 
trojK  qui  MTt  h adoucir  les  expressions. 

KLFONiA,  ».  J'.  ) Euphonie  : 

son  agréable  d’une  voix.  }|  Etfiihonic  : sup- 
pri'ssiun  d'une  lettre  à la  fin  d’un  mot 
pour  adnneir  la  prononciation. 

* EUFONK'O,  CA,  {adj.  1 Euphonique  , 
de  IVtiphonie  , qui  la  produit. 

EUFORBlÜ,  s.  m.  Euphorbe  ou  Eu- 
phorbicr  : arbrisseau  de  Mauritanie , du 
genre  des  tiihymales. 

EUI'R.ASIA,  s.  f.  Eufratse  ; plante  an- 
nuelle • l>onne  pour  les  yeux. 

* ÉC'FR ATES  , s.  m.  ( ÿéog.  ) Euphrate  : 
grand  ficuve  de  l'Aeie. 

* EGLOGi AS , s.  f.  pL  Enlogies  : tnei» , 
viandes  , choses  benites. 

EUNGCü,  s.  m.  Eunuque  : homme 
prive  des  parties  de  la  cènêraüon , on  de  la 
faculté  d engendrer.  |t  Ofiiee  de  dignité  dams 
quelques  anciennes  cours. 

EUFATORIO  , s.  m.  Aigremome  r 
plante.  V.  udgrimonia.  ||  Eupatorin  vuigarr 
ciiiMtoire  : plante  Qosculcose  , k feuiileft 
vulnéraires,  etc. 

ÏX'HIPO  , a.  m.  ( inus.  ) Detroit  dt- 
mer. 

EL'RITMIA,  s.  f.  (arch.)  Eurythmie; 
bel  ordir , belle  proportion  d’un  ctlifice. 

EURO  y s,  m.  ( poés,  ) Eurus , est  : vent 
d’orienl.||  Euroaustro,  6 aura  nota  : (fpoés.) 
vent  du  sud-est.  ||  Euro  tejireo  : mouve- 
ment d«‘  la  mer  du  levant  au  couchant. 

* EUROPA , s.^f.  Europe  : l’une  des  qua- 
tre parties  du  monde  KabiU;. 

EUROPEO,  PEA,  luÇ.  Européen 
d'Europe,  qui  Int  appartient. 

EUTIQUIANO  , NA , ad/.  Eatydiite 
de  la  secte  d’Kulichcs. 

EUiTlAPEUA  , J.  /.  V.  Eutropelia.  jl 
(mus.)  EuuapeJie  : gaitê  facélieose  , ma- 
nière agréable , enjouée. 

EUTRAPEUCO,  CA,  adj.  V.  Eutro- 

pciieo. 

EUTROPELIA  , j.  / Vertu  qui  rend 
modéré  dans  les  plaisirs  et  les  divertissc- 
mens. 

EUTROPEUCO  , CA  , adj.  Modéré 
dans  les  plaisiis  et  les  divgrüssemcns. 

EVACUACION , fi.f.  Évacuation  : Pac- 
tion  d'évacuer.  ||  Évacuation  : décharge 
d’cxcrémens , matière  evacuee. 

ËVACUADO,  p.  p,  du  verbe  evacuar.  Il 
adj.  AlToibii. 

EVACUAR  , V.  a.  ( méd.  ).  Évacuer  , 
vider,  faire  sortir.  ||  (ïnus.  ) Énerver,  af-. 
foibbr.  (I  Ei*acuat  laplatMy  ciudad , cosCt- 
Uo  y etc.  : évacuer  une  place , etc.  ^ en  faire 
sortir  la  garnison  par  nn  traité,  par  une  ca- 
pRulatioD.  Il  Eyatusur  un  ntgomo^  à-  diU^ 
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gencia  : {fivm»)  finir , terminer  une  ifiaîre. 

Il  tU^acuar  u:i  escrito  t librof  mifor,  etc.  : 
extraire  d'nn  t^rii , d un  livre  ^ etc. , Iri  pa«-  J 
•ai  *s  dont  on  a besoin.  ' 

i VACUATIVÜ , VA , ailj.  (med.)  Eva- 
ctMiiC , iVaciiatif  ; qoi  fait  cvactier. 

EVAOJATORIO,  RIA,  adj.  Evacuant, 
«vacuatif  : qui  fait  évacuer. 

EVAD , EVAS , EVAT , p.  déjeci.  ( ) 
cfDpIojé  seulement  S la  seconde  [tersonne 
de  i’iinpcfratif.  Ri^ardcz,  rcgaitle,  sadiez. 

EVADIOO I p.  P’  d‘»  verbe  evadir. 

EVADlR  , w.  a»  Echapper  , cviicr , se 
tirer  de. 

EVAGACION,  s*  f,  (im«.  ) L'action 
d’errer  ♦ de  faincaiiier.  jf  (ywf.  ) Divagation  : 
distraction , écart  d’imagination. 

EVANESCER , V.  n.  ( i'.  ) Oîsparoîire  , 
•’evanouir. 

EVANGEUCAMEOTE,  ad^.  Evangé- 
liquement : ,d*ttne  manière  évangélique. 

EV  AWGELÎCÜ , CA , adj.  Evangélique  : 
de  l'évangile , selon  Icvaugile. 

ËVANGELIÜ,  * m.  Evangile,  loi,  doc- 
trine, histoire  de  J.  -C.  j|  Évangile  ; partie 
de  I cvangilc  qui  se  dit  à la  messe.  ||  Ey<m- 
gelio  chico  , ô abreviado  : provrrlie,  sen- 
tence, maxime.  ||  Dice  tl  evangV\eo^  hahia 
et  evangetio  : ce  qq'il  dit  est  la  vérité.  ]| 
Jit'angeiios  : pL  Évangile  : petit  livre 
contenant  le  commencement  du  premier 
chapitre  de  saint  Jean,  et  nn  chapitre  de 
chaque  autre  évangdiste  , que  les  enfant 
portent  atlaclie  k la  ccimurc. 

EVAINGELISTA  , s.  m.  Evangéliste  : 
chacun,  des  quatre  auteurs  sacrés  qui  ont 
écrit  l’Evangile.  ||  Celui  qui  chante  lEvan- 
gile  dans  l'oflicc  d’une  parois&c.  jf  Scr  tino 
ei*ongelUta  t (fyç-  ) être  véridique  , dire 
toujours  la  vcritc. 

EVAMGELISTERO,,  s.  m.  Prêtre  dont 
le  devoir  est  de  chanter  l’Evangile  dans  quel* 
quet  églises.  ||  (i^.)  piaerc.  ||  {v.)  Pupitre  sur 
lequel  on  chante  l'Kvangilc. 

EVANGEUZADÜ  , p.  p.  du  verbe 

0vangeUzar. 

EV AÎIGELIZAR  . %».  n.  Evangéliser: 
annoncer , préclusr  l'Evangile. 

EVAPOHABLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  peut 
•’évaporer. 

EVAPORACiON  , s.  f.  Évaporation: 
exhalation  de  v|||rtirs,  deilnides. 

jRdnb 
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KVAPORAR,  i'.  n.  S’évaporer:  se  ré- 
soudre en  vapeurs , sc  dissiper. 

EVAPORAR  , I*.  a.  Evaporer  : exhaler, 
pousser  hors  de  soi  d’une  manière  insensible. 

^ EVAPORARSE,  y.  r.  S'étemdrc,  se 
dissiper,  s'évanouir. 

KVAPORAXORIO , adj,  et  s.  m.  (me*/.) 
Evaporatif  : qui  fait  évaporer. 


EVAPORIZAR  , y,  n,  V.  Eyaporar  et 
Eyaporane. 

Evasion,  s. J.  Évasion;  fuite  secrète , 
l'action  de  s'évader. 

♦EVEHENTE,  adj.m.etf  (astron,) 
Av;endant  : qui  s'élève  sur  1 horizon  , pa- 
rallèle è l'cqualeur. 

EVE^IR,  iwp.  (i'.)  V.  Aeontecer  ^ 

d'ucei/er,  Acaecer.  ^ 

EVEKTO,  J.  m.  ( inus.)  Evènement.  V. 
Acontecimiento^  Acaecimiento.  ||  En  quair 
quier  evento  , en  todo  evento  : li  tout  évé- 
nement , k tout  hasard , quoi  qu'il  arrive. 

EV  EN'i'Li AL,  adj.  m.  et  f.  Casuel , éven- 
tuel, fortuit:  quipeuiarrivcr  ou  n’arriver  pas. 
||Casnei,  fortuit,  accidentel, en  parlant  uua 
profit  quelconque.  ||  Zo  a^entual  : casuel , 
revenu  accidentel  d'une  tprre , d'une  charge. 

EVERSION,  s.J\  Éversion:  renverse- 
ment, mine  d’un  état,  d’une  ville.,  etc. 

EVICCION,  s.  J',  {prat.)  Éviction: 
l’action  d’evinrer. 

EVIDENCIA , s.f.  Évidence  : ceriiluda 
manifeste. 

EVIDENCIADO,  p.  p.  du  verbe  eut- 
denciar. 

EVIDENCIAR , i'.  a.  Mettre  en  évider>- 
ce , rendre  évident. 

EVIDENTE,  m.  et/. Évident, clair, 
manifeste. 

EVIDENTEMENTE  , ady.  Éndcm- 
ment , d’une  manière  évidente. 

EVIÜENfïSIMAMEN  re  , ady.  sup. 
de  eyidentemente. 

EVIÜENTiSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 
évidente. 

EVITABLE , adj.  m.  et  f.  Évitable  : qui 

peut  être  évité. 

EVITACION,  s.f.  ( r.  ) L’action  d’é- 
viter. 

EVITADO , p.  p.  du  verbe  evitar.  ||  adj. 
{y.)  Excommunié,  & éviter.  V.  Esreomui^ 
gatlo , Eitando. 

EVITAR,  y,  a.  Éviter  :,  fuir , esquiver 
ce  qui  nuit , dcplaU , etc.  )|  Éviter  : fuir  une 
chose.  Il  Eyiuir  a uno  : (inus.)  éviter 
quelqu’un , n’avoir  aucun  commerce  avec 
lui. 

EVITARSE,  y.  r.  (**.)  S'aflVanchtr  du 

vasselagc. 

EVriTÎRNIDAD,  s.f.  (theol.)  V. 

EV1TERN0,NA,  ad/,  (thénl.)  Éter- 
nel : qui  n’aura  juinais  de  tin  , quoiqu’il  ait 
eu  un  coromcncemcnt. 

EVO  , s.  w.  (iheol.  ) Eternité  : durée 
qui  a un  commencement  et  qui  n'a  point 
de  fin.  Il  (poès.  ) È^nité  : durec  d’un  fort 
Inng-temps. 

EVOCi\C10N , s.f.  Évocation  : l’actiou 
d'evoquer. 

EVüCATX)  , p.  p.  dn  verbe  eyocar. 

EVOCAR,  Evoquer  : apprioi , faire  ve- 
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mr  ïk  toi.  Il  lavocjucr,  appeler  3i  ton  so- 
comt. 

KVOLAR,  t'.  n.  (*^.)  V.  Volar. 

KVOLUdON,!-  i\  {mil.)  KToIution  : 
tnouT«'uicnt  de  ii’onp**». 

KX  , adx*.  (^tMlcvunt,  qui  acUc. 

KX,  J.  IM.  {poès.  ) F^icu.  V.  Exe. 

* EIX , s.  m.  (ly't  off.)  Aix  : nom  de  pin-" 
ttciirs  vüK's  de  Li  France. 

FX  ABftL‘PTO  , /«/i'.  Int.  Violemment, 
arec  extè»,  contre  loixlre  et  Ja  rèple.  j( 
Iprnt.  ) Arbilraireiuciit , d'une  luanicTe  ar- 
LfiP  aiir  et  de»>p«>t(qiie. 

EXÂCClUrt,  *.  f.  Perception  , Jer^  des 
droits  loyaux.  ||  (tims.)  Tribut,  imposi> 
(ion.  (I  [mus.)  P^x;ictiiude.  [|  Fxa'-tion , ui>in- 
^i*rie  : iVais  de  chicane , exactions  par  hra* 
uuiUcs^  on  ruine  Jes  pauvres  gens. 

FXÀCEJIBADO  t p.  p.  du  verbe  eord- 
cerhar. 

EXACFRBAR,  v.  n.  Aigrir,  irriter. 

EXACTAMEX’i K,  nrfi',  Exacicmcnt ; 
avec  exactitude. 

KX:\CnSJMAMEïNTE,  ad^.Mnp.  de 

e.uicüimentfi. 

EXACnSlMO , MA,  stip.  de  exdlr- 

EXACTITÜD  , r,  ^ F.xactiuide:  allcn- 
tinn  ponctuelle  et  régulière  m ogiwantj 
|>onrtualitc  , soin  , diligence. 

EXACTÔ  , TA , adj.  Exact  : qui  a de 
rcXàictiiiide. 

EXÂCrOR,x.  m.  0)Uccleur,  receircar 
dt*s  deniers  royaux. 

EXAGERACION,  s.  J*  Exagération: 
discours,  expression  qui  exagère. 

EXÂGEIIADÜ , p.  p.  du  verbe  ejrdjie- 

ÊX.^GERADOR,  RA  , s.  Exagerateur: 
celui  qui  rxagete. 

F;X  AGERAKTE  , p.  n.  (pnés.  ) du  verbe 
exdfferpr.  Exagcrool  : qui  exagère. 

E.\.\GERAR  , M.  <1.  Exagérer  : amplifier, 
grossir  on  diminuer  par  ii's  récits. 

FXAGEKATIVAMEXTE,  D’une 
mani»Te  exagérée 

KXAGEHAl’IVO  , VA  , adj.  ( m } Exa- 
fftralil  t qui  lient  de  rcxagér.'Uion. 

EXÂGTrADO,  DA,  udj,  {u.)  Agité, 

aninte,  excité. 

EX^GONO,  NA,  tidj.  (gêom.)  Hexa- 
gone r qui  a six  anglex  et  six  cotés. 

EXAETACIPW  , s.  /*.  Exaitaiion,  élé- 
vation. Il  (Jîg.  ) Élévation  aiixlionneiirs,  etc. 

Il  Exaltation  : lieu  d'une  planète  où,  selon 
1rs  nstrologues,  elle  a le  plusde  vertu  et  d’in- 
'fltieuce.  % 

EX  IETADO,  p.  p.  dn  Tcrbe  exdlütr, 

EXALTAMiENXO,  s.  m.  (t'.)  V. 
Eydliacion. 

EX.il/l’AR,  f.  ti.  Elever,  hausser.  || 
{Jig. } Exalter  ; louer , priser , vanter.  |j 


Exéltarse  la  hUis , à lu  côlera  : s’enhanf- 
fer,  s'enHuimncr,  en  parlant  de  la  l>ilc.  j| 
ExtUuirseln  à al^imo  l,i  hlLs  , à la  càUt'a: 
ijig  ) se  fâcher  exirtnirmcnt , devenir  fu- 
rieux. Il  Exdlturse  un  planeta  : an;»uienier 
de  vertu  et  d influence,  en  pariant  d’une 
planète. 

FXAÏ.ZAR  t V.  a.  ( o.  ) V,  Ensalzar, 

EXÂMIÙX,  s.  m.  Èjiamru  : questions  | 
pour  examiner.  ||  Examen  , recherche  , vé-  1 
rdicatioii , p rquisiiion  cxjiclc  et  soipuruse. 
j|  Examen  , censure , critique.  |{  Examen 
de  co/i«  ic/jci/i  : examen  tle  conscience.  || 
Examen  de.  testigos  : ( prat.  ) îiclc  de  lece-  ' 
voir  les  dépositions  rlea  témoins. 

EXAiMETRU,  s.  m.  Hexamètre  : tcts 
de  six^pio<ls. 

EXAMIN.ACION,  f t'- ) Examen. 

EXAMINADÜ,  p.  p.  du  verbe  exd^ 

E^XAMINADOR  , s.  m.  Exnmmalrur  : 
celui  qui  examine.  ||  Vérificateur  : celui  qui  I 
examine,  qui  verific  les  comptt'S  , l.i  vérité 
d'une  ecrilorc.  jl  Exdminndnr  sinodal:  ! 

cxaiuinaleiir  ]K>nr  les  ordres  sacus , les  pou- 
voirs de  «'onfi'îisenr , etc. 

EXÂMlNAMlElN  rO,  ..  m.  (f-.)  I-xa- 

mcn.  ^ 

EX  \MJNANDO  , s.  m.  Celui  qui  doit 
être  examiné. 

EXAMINANTE , p.  a.  du  vcrÏM:  exdmi- 
mtr,  et  s.  Exaniinatenr  : celui  qmexaniinr, 

EXAMINANTE,  j.  m.  (m.)  V.  Exàmi-^ 

ntmdo,^ 

EXÀMINAR,  V.  a.  Examiner , scruter, 
rechercher  exactement.  ||  Ex.^mincr;  regar- 
der attentivement  la  bonté  d’un  ouvrage  , la 
qualité  dune  denrée,  etc.  ||  Examiner, 
f.üie  l'examen,  interroger.  (|  Vérifier,  com- 
parer , collationner,  jj  E^xdminar  testigos  : 

{ prat.  ) recevoir  les  dépositions  des  lé- 
ninins. 

EAAkGI'E,  Oilj.  m.  et  f.  Qui  n’a  point 
de  sang,  qui  l'a  jwrdu  tout.  ||  Anéan- 

ti , extemie,  loiMe,  langiiissani. 

EXANGULO,  LA,  adj.  (imu. ) Qui  a 
aix  micles. 

EXaNIMACION  , s.  y.  Privation  dea 

fondions  vitales. 

EXANTA1E,  odj.  m.  ef  fi  Dt^'onrapé, 
couslemé,  épouvanté.  |}  Mort,  privé  de  la 
vie  , qui  ne  donne  pas  sig^|  <le  vie. 

EXAUAR,  *•.  a.  (po3^  Graver  sor  le 
bronrr  , sur  le  marbre  , rtc. 

EXAHCAI)0,5.  m.  Fjtarchat  ; territoire, 
dipnitcHe  l'exarque. 

EXÀRCO,  s.m.  Exarque!  commandant 
en  Italie  poui  les  empereurs  grecs.  ||  Exar- 
que: riipnité  dans  réglise  grecque. 

EXÀHDEGEIG  M.  n (i^.)  S'irriter,  s'en- 
flammer de  eolère. 

EXASPERACiON,  $.f  (tm«.)Exas- 
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potion  : Faction  d’exaspërer,  et  l'effet  de 
celle  action. 

ËXASPE^AÜO,  p,p,  da  Tcrbe  erds~ 
perar. 

EXÂSPKRAR,  V.  a.  Rxatpcrer  : irriter 
une  plaie.  Il  ( /^.)  Exaspérer,  reboicr,  ai- 
grir, irriter  tine  tiersonne. 

♦ EXÀSPERARüE,  i . r.  Se  renreni- 
tuer:  s’envenimer  de  nouveau. 

EXAL'DIBLE,  adj.  m.  Ci  f.  { inus,  ) 
Qui  peut  on  doit  être  exauce. 

EA-JUPiDO,  p.  p.  du  verbe  exdudir. 

EXAUDIH,  V.  a.  (ûiuj.  ) Exauoer  : 
éconter  favorablement  nne  pri^. 

EXCAVA , s.  J\  {agr.  ) L'actioo  decreu- 
ser  autour  d'un  arbre. 

EXCAVACION,  s,f.  Excavation:  Tac- 

lion  de  caver,  de  creuser. 

EXCAVADO,  p‘P>  du  verbe  escttufor, 

EXCLWAR,  a.  Excaver , caver , creu- 
ser , rendre  creux.  ||  ( ap;r.  ) Gaver , creuser 
autonr  d’un  arbre. 

EXCEOENTE,  aàj.  m.  et  f.  Excessif. 

EXCEDER,  n«  Excéder,  outrepas- 
ser, étie  plus  grand.  ||  Excéder  : aller  au- 
dclik  des  bornes.  ||  JCxoeâerse  d si  mis^o  ; 
sesntpassersoi-mêiue  ; faire  beaucoup  mieux 
qu’It  Mn  ordinaire. 

EXCEOIDO,  p.  p.  du  verbe  esceeder, 

EXCED1E?«TE , p.  a.  {v.)  du  verbe  ex~ 
€eder.  Excédant:  quicaccède. 

EXCELEACIA,  a.  /.  ExceHence: 
cminent  de  perfection.  ||  ExceHence  : litre 
liononbque des  grands , ambassadeurs,  etc. 
Il  Por  exvelencia  : adt^,  {inus.)  excellem- 
ment , à merveille.  Pat  excelicDce  ; par  an- 
tonomase.   

EXCELENTE , mdf.  m.  et  yiExoeilent: 

snp^irnr,  qui  excelle. 

EXCELfc>«TE,  s m.  Ancinme  monnoie 
d’or  d'Espagne,  qui  valoitdeuxc/fslef^noa. 
V.  cemot.  Il  Exceiente  tîe  ta  Oratmda  : an- 
cienne monuoie  d or  valant  onze  reaux  cl  un 
tnaravrdi. 

EXCELENTEMEN TE,  Exceüem- 

Bient:  d'une  manirrrexcrUMiie. 

EXCEf.KPiT.SIMAME^^TE,  «A-,  svp. 
de  ercelrntemente. 

EXCELE:NTOIM0  , ma  , adj.  snp.  de 
^xeeteate.  {(  EIxcHieniisstme  : litre  honnt^- 
que  qu'on  donne  aux  grands , aiiibassatleurs, 
•t  Duin^  pfvvnnnBges. 

EX(  lELESCER , f-.  n.  (»'.)  Étrcexodleni, 
exceller. 

E1X<;ELSAMENTE  , ndt',  Haotement  : 
^ec  éli:valioQ  et  siinérioritc.  # 

EXCELSITUD,  j. /.  (inuj.)  Trrs- 
grande  lUévaiton. 

E'XOÎÏjSO,  sa,  rulj.  Haut,  élevé, 
•fuinent.  Il  (yi^.)  Supérieur , éuiinent , tou- 
▼en«in. 

BXC^CrrRICAMSMTE,  mdw.  (4str.) 


D'une  manière  excaniriqoe,  hors  dn  rentrer 

EXCEiermUDAD,  s.j:  (astr.)  Ex- 
centricilé  : distance  enue  le  centre  et  le  fo^r 
de  l'ellipse.  |j  Excentricidad  de  ta  espnaar 
(inaiiion  de  Tepee , lorsque  la  poîgnee  formo 
un  angle  aigu.  , 

EXCEl^i  TRIPICICLO , s.  m.  Résultat  du 
la  combinaison  de  i’excentnqnc  avec  Tépi-' 
cycle. 

^ EXCEPCION , s.f.  Exception  : Tactkna 
d'excepter.  ||  (prat.  ) Excepiiou  ; moyen  qui 
exempte  de  repondre.  ||  Exeepeion  déclina^ 
Usria  : (prat.)  exception  déclinatoire;  moyen 
qu’on  alloue  pour  décliner  une  |uridiciion. 
if  Exeepeion  de  ûmiunerattf  porunia  f (imu.) 
V.  Exeepeion  de  non  numerata pecunia.  (| 
Exeepeion  ditaloria:  (prnt.  ) exception  di« 
laloirc  : exception  pour  faire  différer  le  ju- 
gement. Il  Exeepeion  perentoria:  (prat.) 
exception  péreoaptoire  : défense  qui  ronstsM 
dans  Tallcgation  de  la  pcrempiion.  j|  Excep^ 
don  pcrjudicial  : ( prai.  ) ém  de  non-reco" 
voir,  tirée  du  défaut  d'action  de  la  part  du 
deruaudeur.  ||  JVo  fu^  régla  sin  exeepeion  : 
il  n'y  a (loint  de  règle  sans  exception.  ||  A 
exeepeion  de  : à l'exception  de , è la  i eserve 
de:  excepté,  hormis. 

ËXCEPC10j\AÜ0  , p.  p.  du  verbe  ex- 
cepeionnr, 

EXCEiPÇfONAR,  m.  a.  (prat.)  Exci- 
per  de  : fournir  des  exceplious. 

EJCCEPTAaON , s.j:  {y.)  Excep- 
lion. 

EXCEfTADOR  , RA , s.  (y.)  Celui  qui 
exoepiede  , qui  allègue  des  exceptions. 

EaCKPT.AR,  y.  a.  { y.  ) V.  Exeeptuar» 
E^XCE-PTlVü , VA , mlj.  ( log.  ) On  fe 

dit  d'une  pioposilioo  où  Tou  excepte  quel- 
que chose. 

EXCEPTO , PTA , p.  p.  ir.  (y.)  du  verbo 
oxcepiar.  (f  atlj,  (r^.)  Jndepeudant. 

ICXCEÈJl'O,  oA.  Sanf,  réserve  dc^ 
«xœpié,  lionnis,  hors. 

FLXCEmjAClON , s.f.  Exception. 

KXCETTCADO,  p.  p.  du  verbe  excep- 
tmir. 

EXCEPTCAR , y.  ft.  Excepter  : ne  pas. 
oomprendre  dons,  ne  pas  designer  pour  celai 

EaCÎ’^IVAMKNTE,  ady.  Èxcessivc- 
mem  : d'inte  manière  exccMive. 

EXCESIVO,  VA,  adj.  Excessif  : qni 
excèfle  la  règle,  la  mesure,  le  cours  ordt- 
Daire. 

EXCESO , s.  m.  Excès  : ce  qui  passe  lea 
bornes , kanmeures.  ||  Excès  : cxcérieiii  d'une 
quantité  sur  une  autre  J)  (ima.  ) Transport, 
ravissement , cxtnsc.  ||  Excès , malice , coor- 
mité.  j|  Cometer  earcoso  . <ommeilro 

quelque  crime.  ||  Ést  exceso  : { imu.  ) exces- 
sivement. 

EXCIDIO,  s.  m.  ( iniw.  ) Dcraataiioa  , 
mtoe,  «tésoladon. 
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FXOTA'DO  , p.  p.  lin  "rlw  excilar. 

■EXCITAR,  •'.a.  Ew;ilcr,  provoquer, 
4liioun>ir.  . 

EXCITATIVO,  VA,  a>Ij.  et  s.  E^- 
tatif  : qui  rxcilc  , propre  h exciter.  j|  (merf.  ) 
Stimulant  : qui  a la  vertu  de  réveiller , de 
atimuler.  « 

EXCLAMACION,  s.  j.  Faclamation  ; 
cri  fait  par  aduiirulion,  »uipi  i«e,  joie.  ||. 
Eli  l.imation  : figure  de  rlictorique. 

EXCLAMAR,  u.  n.  S'écrier,  se  récrier: 
faire  un  Brandcri,  une  exclamation. 

EXau^MA•nVO  , VA,  aJj.(intu.) 
Exclumatif;  propret  l’eiclaoialion. 

EXCL.A>U’r0R10,  RIA,  «Ç.  Excl*- 
SDatil*:  propre  î»  l’exelamation. 

EXCl.UlDO  ,y.  p.  du  verbe  excluir.  || 
Exrluido  de  elecrinn  ; inéli({ibie. 

EXCLUIR,  V.a.  Exclure  , cliaaaer,  ex- 
pnlvcr  , empêcher  dVtre  admis  , réprou- 

ÊXCI-USION  , a./.  Exclusion  : acte  par 
)e<ru"l  on  rxclul. 

EXCLU  S,  V A , i.J.  Exclusion  : acte  par 
laqucl  on  exclut. 

EXCLUSIVAMENTE,  adv.  Excluaive- 
ment,  i l’exception,  en  excluant. 

EXCLUSIVE,  ndu.  lat.  Excloaivement; 
è l’exception , en  excluant. 

EXCLUSIVO,  VA,  ad/.  Eicluaif:  qui 
exclut  ou  nem  cxclore. 

EXCLUSO  ,p-  P-  du  verbe  excluir. 

EXCOCITABI.E  , aJj.  m.  etf.  Imagi- 
BSble  ; qui  peut  ^iro  imapine. 

EXCOGITADO,  p.  p-  dn  verbe «xeo- 
gUnr. 

EXCOGITAR,  V.  a.  Penaer,  imaginer, 

■méditer  profondément. 

EXCOMULGAaON  , t.f.  iy.)  V.  Ex 
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■*  EXCORIAR,  »<,  fl.  {ctiir.)  Excorier  : 
er,  ccorcher  la  peau  ou  quelque  membre* 

EXCRKCE^CIA  , *.  KsoHM»sance  : 
ici.  superfluité  du  chair»  de  matière, 
rf.)  EXCRKCION,  J. /;  Excrétion: 

de  sor  c naturelle  des  humeurs»  et  ces  méiucs 
buuicui^. 

»n  : EACKEMENTADO , p.  p.  du  Tcrb« 

e.  Il  excfvtnentar. 

EXCKEMENTAL , mtij.  m.  et f.  ( metl.  ) 
ier:  Kxcrvmentiiiel  ou  exctémcnieux  ; qui  tient 

de  Icxcreracnt. 

Xi  \ EXCKKMENTAR,  m.  a.  Beodreiesex- 


eomumo/i. 

EXCOMULGADO,  p- 


. du  verbe  ex- 
) vitantlp , ex- 


enmuigar.  H Exconmlgaao  vitandn , ex- 
communié, qui  a encouru  l’excomninnica- 
tion  majeure , et  dont  il  est  défendu  d’appro- 

EXCOMU  LGADOR,  s-  m.  Cclm  qui 
excommunie  souvent  et  facilement. 

EXCOMULGAMIEHTO , 1 m.  (-.)  V. 

Exeomumon, 

EXCOMULGAR,  «r.  fl.  Excommunier  ; 
séparer  des  Gdèles.  ||  {fg-Jam-  ) Maltraiter 
de  paroles.  „ , 

EXCüMUNGAR,  p-  a-  (•'■)  V.  ExcomuU 

^‘'EXCOMUNICAaON , t.J.  (»■)  V.  Ex- 

romu/iion. 

EXCOaMUNlON  , #./  Eicommuoica- 
tion  : censure  qui  excommunie.  {{  Ex«  oiu- 
municaiion  : sentence  dcxcommunication. 

♦ EXCORlACiON,  s.  /.  (cAir.)  Exco- 
riation ; écorchure  de  1«  peau. 

^ E3XC01UAD0»  p*  dn  xarbe  «xeermr. 


créuiens  par  les  ▼oies  ordin«iires. 

t:XCREMENnClü»  OA,  aJj.  (méd.) 

V.  Excrcmental. 

EXCRKMENTO,  /.  m.  Excp'mcoi  : ce 
qui  sort  dn  corps  de  ranimai.  ||  Parties  qui 
SC  séparent  des  plantes  por  b putréfaction. 

EXCRKMEINTOSÜ»  SA,  arÇ.  On  le 

dit  des  ahuietis  dunt  lus  parlic»  excrcme** 
tcuses  surclassent  les  parties  nutritives  dont 
Us  sont  rnuti>osrs.  ||  V.  Excrtnn.  nloL 

HaXCREbCEKtiA  , b.  J*  Excroissaoce  : 
siipcrRuilé  de  chair,  de  matière. 

EXCRÏTi’AIX),  p.  p>  du  Terhc  excretar. 

*E\CRErAR,  s*,  a.  Évacuer  : rendre 
les  excrément. 

EXCRETO , T-\ , aàj.  Rendu  en  forme- 
d'cxcrément. 

EXCHK  i ORIO , RLX , mÇ.  ( anat.  ) Ex- 
crétoire. On  le  dit  du  conduit  destiné  h l’ex* 
rretion.  |j  f^asn  excrelorio  t ( iniu.  ) bassin 
de  chaise  percec,  (HKHlc-cbambrc. 

EXCREX,  5.  M.  (pr/il,  ) Aog- 

lueni  de  iloi.  Au  plut  ici , il  fait  escrvez, 

EXCULEATXi.  DA,  ocÿ.  V.  X)e- 
biliittdo^  Desi'irtuado. 

I EXCàURSlON,  s.f.  Excursion  : conrse  , 

' irru|jtiou  sur  le  pays  ennemi.  ||  {prat.  ) V. 
Exciutoft, 

* KXCURSO , s.  m.  Digression  v écart 
d’on  orateur. 

EXCUSA,  s.  f.  Excuse  ; raisnn  poar 
excustu.  Il  {prat  ) V.  Exception,  Oescar^. 

Il  Avantage , piivUcgc  , franchise  occordre 
par  la  commune  d'uue  Tille  à quelque  |>ar- 
ticuUer.  j|  Â excusa  : adt*.  {v,)\,  A tx- 
ciuos.  Il  PaÂoi  de  excusas  .*  { inus.  ) ba- 
billcmeus  de  matin,  robe  de  chambre  , etc. 

Il  A escusas  : adt*,  ( («.  ) aecrètcinrnt. 

EXCUSABARAJA  , 5.  J',  Grand  panier 
d’osicr  dont  le  couvercle  se  ferme  avec  im 
cadenas.  i)‘(AAis.  ) Purce  composée  de  trois 
barres,  dnoi  deux  en  forme  de  , sont 
iraverMes  par  la  troisième. 

EXCUSABLE , ad),  m.  etf.  Excusable  : 
qui  peut  être  excusé , digne  d'exjuusc. 

EXCUSAaON,  s.  f {inus.)  Ex- 
cusa. 

EXCLSADA,  s.f.  (uA  V,  Excusa.  || 
A excusadas  :aâv.  {y.)y,A^U9ondidas^ 
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tXniSADAMENXE,  San.  nece.- 

sUv,  iniiliJcioent. 

f:aclisaükro.ra,  atlj.  (v.)  V.  /fx- 

«usoVU. 

KXCUSAOO,  p.  p.  du  verh«ï  friTU^rtr.|] 
ttûj.  Exeujitt  de  ^uyvc  tribut.  ||  Su(>ciilu, 
inulilo.  Il  KtîierTt.’)  si-p.irc,  dont  üii  iiv  sc 
^crt  ]>omt.  1}  ^oii  ncfcea^iiic  : qu’il  iic  Taut 
|>a:i  dire,  ni  ftiie.  |{  Secret,  ecMite.  1|  CV 
sa  excusada.  V.  au  luoi  Casa.  ||  Pensât  en 
In  exeusado  : vouloir  eiUiepreiulrc  «les 
choaea  tiupoMiblcj , qui  sont  aunimua  de 
noa  mojciia. 

" EXClJSADO  , a.  ni.  Subside  accorde 
par  le  pape  au  roi  d’Espagne  sur  les  rcvc‘> 
nus  du  elerge.  ||  Conüibuable  qui,  en  vertu 
d'une  concession  fuite  une  coiumunau- 
le , etc.  , lui  paie  Ica  inmoaitiona  qu'il 
devioit  puyer  au  roi.  ||  Laboureur  qui 
paie  la  aime  au  roi , au  lieu  de  la  payer 
à ri^tisc.  Il  Btnta  del  excusmlo  : pro- 
duit <lii  subside  appelé  excusado.  ||  A/e~ 
terse  en  ta  renia  ael  excusado  : ( /i^.  ) 
8<*  lucler  d'oiTaires  qui  ne  noua  reguixlcnt 
point. 

ËXdJSADOR  , RA  , s.  Celui  qui 
excuse.  ||  Subaülut  : celui  qui  exerce  un 
emploi  pour  un  autre.  ||  Viciurc  de  la  |ui- 
roisse.  ||  ( prat.)  Défenseur  nomme  d’office  à 
un  accusé. 

EXCL'SALl  , s.  ni.  Petit  tablier  de 
ftinrue. 

EXCLVSAKO  , NA  , adj,  (i*.)  V.  £ncu- 

bierto , Pscowlido. 

EXCÜSANZA , s.  J,  (w.)  V.  Sx- 

ausit. 

EXCCSANA  , s.  / (i'.)  Villageois 
qui  , durant  la  guerre  , sc  meltoit  en  sen- 
bnelle  pour  épier  les  urouTcmcna  de  l’en- 
nemi. Il  A excusanas  : adi*,  [u.)  V.  A 
oscnrAi'ias , A hurio. 

EXCL'SAR , I'.  a.  Excuser,  justifier.  || 
Eviter , empêcher.  j|  Relkaer  de  faire  quel- 
que chose.  Il  Exempter  de  payer  trilmt.  || 

( K.  ) Exercer  un  emploi  pour  un  autre. 

^ EXfX’SARSE , M.  r.  S’excuser  : sc  dis- 
penser de  faire  une  chose. 

EXCL'SION,  s.  J.  iprat.)  Discuuion  : 
recherche  en  justice  dus  biens  d'uo  débi- 
teur. 

EXCeSO,  SA  , ( i'.  ) V.  Excusa- 

do f Reservado.  ||  A excuso  : adv.  (y,) 
V.  OcuUamente  , A escondidas.  (|  En  ex- 
cuso  : adt'.  (m.  ) V.  OcuUamente. 

EX  DIÀMETi’RO , Int,  Diamétr*- 
Icnient. 

EXE , inte/j,  ( ) Cri  pour  chasser  les 

chiens. 

EXE , t.  m.  Essieu  : pièce  qui  traverse 
l«*s  roues.  Il  Tour  : une  des  six  machines 
simples.  ||  ^are  comu/s  : axe  moyeu  ou 
«.Maotun  : ligne  droite  ûrce  4u  point  de  ' 


I coniuurs  de  deux  nerfs  optiques  sur  le  mi- 
lieu de  la  ligue  droite  qui  loint  les  exiré- 
luitLS  des  uiémes  nerfs.  ||  iCxe  de  la  es- 
fera  : axe  de  lu  sphère  : diamètre  autour 
duquel  elle  est  supposée  se  oiouA’oir.  ||  Exm 
<le  la  hipérbola  , de  la  paràbola  ; axe  de 
; niyperbolc,  de  la  parabole  : ligne  dioile  qui 
1 pajkse  par  le  milieu  de  ces  figures,  et  qui 
I cuiqie  uerpendiculaircment  les  ordonnées.  )| 
I Exe  del  cilindro  ; «%eà\x  cylindre  : dioite 
qtii  joint  le»  ^Dlrcs  des  deux  bases.  |)  Exa 
del  cono  : uxc  du  c6ue  ! ligne  droite  tiréo 
du  sommet  an  centre  de  la  base.  ||  Exa 
del  mundo  ; axe  du  monde  : ligne  droite 
qu'un  conçoit  passer  par  le  centre  de  I4 
U’i  re  et  se  teimiiier  aux  deux  pOles.  ||  Exa 
del  peso  : axe  d'une  balance  : ligne  droite 
sur  laquelle  elle  tonine  et  sc  meut.  ||  Exo 
de  un  arcQ  : axe  d’une  voûte  : ligne  droite 
tirée  du  centre  de  la  base  inferieure  au  som- 
met ou  centre  de  lu  base  supérieure.  ||  Exa 
ùptico  : axe  npiiquc  on  visuel  ; rayon  qui 

Imsse  perpcQiiiculaiicmeDt  par  le  centre  de 
orii.  ^ 

EXEA,  s.  f.  {u.)  Espiou  : batteur  d’es- 
trade. y.  Explorador. 

EXÈLR.^BLE,  adj.  m.  et  f,  Kxécrablft: 
détestable , dont  on  doit  avoir  horreur. 

EXICCRACIÜN  , 1.  f Exécration  : hor- 
reur qu'on  a de  cc  qui  est  exécrable.  ||  Im- 
préraürm,  malédiction. 

EXECRA  DO,  p.  du  verbe  er^crar. 
EXÊCRADOR,  s.  m.  Celui  qui  fait  Jgn 

exécrations. 

KXÉCRAMENTO,  1.  m.  {w,)\,Exé-. 

cracion.  )|  (m.)  Superstition  qui  consistent 
eniployer  des  choses  ou  paroles  profanes  » 
en  forme  de  sacremens.  » 

KXÉCRANDO,  DA,  adj.  (inus.)  V. 

'jLxécrable. 

EXÈCRAR , V.  a.  Eiccrer  : aToir  en 
exécration,  en  horreur. 

EXfeCRATORIO , adj.  V.  Juramento 
exéerntorio  au  mol  Juramento. 

EXECUCION,  s.  f.  Exécution:  l’acüoa 
d’exécuter.  ||  (prnl.)  ExAution,  saisie,  en- 
lèvement par  autorité  de  justice. 

EXECÜTAHLE,  adj.  m.  et  J.  Eiccts- 
table  : qui  peut  être  exécuté. 

EXECLTADERO,  RA,  adj.  (imu.  )V. 
Exigible. 

EXEX^UTADO , p.  p.  du  .ecbe  e.T«- 

ciiMr. 

EXECUTADOR,  s.  m.  (a.)  \ . Exccu- 
tor. 

EXECUTANTE , p.  a.  (prat.  ) du  ycrlo 
executar.  Qui  exécute , qui  saisit  juridi  {lu.» 
ment. 

EXECUTAR  , a.  a.  Exécuter  : mettre  à 
exécution , è effet.  j|  Exécuter  : faire  mou- 
rir par  ord:e  de  justice.  ||  ' fUi.jam.)  Assié- 
^r , presser , impt  ttaoer.  ||  ( prat.  ) Exécu- 
Hà 


i 
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%tf  : »nlair  les  l icm.  ||  (j/ji/s.)  Si*  jcier  sur 
<iiiei({irim , le  inulUtiitcr.  \\  J'jtu  utirt'  ffi 
/os  bienes  à al^uno  : y rx^riUci 

ou  rrntlre  jui  ïciiqueuienl  If^ellcls  d'u»  tic- 
l)iuMir.  j|  iScnrJnr  y no  ejctuiar  : {estr.) 
foire  une  feitUe  ch  liiaul  le»  armes. 

EXl  CUTiV AMKM’fc: . mh.  1 ï une  m v 

lïiêrc  cxpcdilivc,  |nunij>ien»eni.  ||  {ffrut.) 
Par  In  voie  <Ic  la  saisie  de  biens. 

EXECUTIVO,  VA,  oilj.  Piompi,  prrt- 

sant,  tirgcn*.  jj  ^'la  cjccnfiea  ; jngeuicul 
itrel  et  siiiuinaire. 

EXKCUTOR,  RA,  j.  r.xecuU’nr  : celui 
qui  exécuté.  I|  (prot.)  Exécuteur  des  ordres 
oe  l:i  justice.  ||  iLxtcutor  Je  ta  fusUcui: 
}>oi;ireiiii , niailvetles  liaulcs  oeuvres. 

EXECUTOIUA,  s.  J.  (prnt.)  fjecu- 
toirc  : acte  qui  donne  pouvoir  tle  pioeeder 
h une  exécution  Judiciaire.  |{  F.inploi  d'exé- 
cuteur. Il  Lelties  de  noblesse  vtriliees  juri- 
dû^uenient.  {}  IliJül^t  Je  exccMli^nn  i celui 
ui  a obtenu  et  lait  vuiüer  jmiüiqucineiil 
es  lettre.'*  de  ntdJc^se. 
EXEEXTORIADO,  p.  du  verbe 
executoriai". 


T ^rMPLAr.i.SlMO  , ma  , aJj.sup.  «le 

oJ^.  Exrmplai- 
rcmeiU  : d’ime  manière  erfiliante.  [|  Ex«;iu- 
ptnre»n*:nt  : rrour  servir  d'i'xetuplc. 

KXEMPLlHCAaulV,  s. J.  Édaiicis- 

sciiK'Mi  , lueutv  par  exemple». 

EM  MPUMCADO,  p^p.  du  vci  be 
exeotpUficar. 

iC\KMPidbI(>AR,  r'./ï. ïvclaîreir  , prou- 
ver pai  cveuiples.  ]}  (n.)  Erlilier:  |Hnlcr  à ia 
vertu , h la  pièle. 

FAEMPI.O,  s.  m.  E xeiiiple  : aetion  à 
imiter  ou  à fuir.  (|  L'acliou  ou  eonduirc  il 
imiter.  Il  Rx'-'iiiple:  comparaison  qui  aide  à 
concevfiir,  à imafjiner.  ||  (p.  ) (x»pic.  j( 
exentplo  : être  rexeinplc,  «fdilicr.  {{  J*or 
exemp/o  : m/e.  par  exemple. 

KXl'.ACION , s.  J.  Exemption,  droit, 
graci"  priviléqc  qui  exempte. 

EXEÎN  , p.  p.  du  verbe  exén- 

tar.  ^ 

l-.XENTA’MK^'TK,  Avec  exemp- 
tion, IVanciiisc.  |)  Ciairesuent  , franebe- 
liienl. 


EXECUTORIAL.  üJ;.  w.  et  f.  On  le 
dild'iin  lescrit  de  la  cour  de  Rome,  poil.mi 
sent  'ncc  executoire. 

E:\nct  rOKlAR,  O.  n.  (prrif.)  Obtenir 
un  jugement  conOrmalif  tle  son  tiroit,  eu 
Jevci  ranêl.  l|(./*ÿ‘)  ^vrilier,  jirouvei  [»ar 
des  faits  réitert  s. 

EXF-CO  rORIO  , RIA , aJ),  'prat.  ) Exé- 
cutoire ; qui  donne  pouvoir  dVxccuiei.  ]|  | 
^a^tae^terutorm tle  hidalf'ui/t  f ô cort/i exe~  ! 
entorm;  lettres  de  noblesse  M.Üiccs  jmidi-  1 
qiiemrnt.  ! 

* EXEDRA,  s.f.  {inus.  ) Lieu  d’a^sem-  . 
blée  de  savans. 

FXEGÈTICO,  CA,  a,lj.  On  le  <lit.r..n 

jrccil  i‘ii  r.iuieur  parle  Ini-iucme. 

EXEMPLAÜÜ,  P‘ p‘  du  verbe  exem- 
plar. 

EXEMPLAR,  O.  rt.  (inus.  ) Copi  T. 
F.XEMPLAH  , m/;.  m.  et  J.  Exemplaire  : 
mii  donne  Texempic,  qui  peut  en  sersir.  |] 
0/stiÿo  tJetnplftr  : txemplaiie  ; pimition 
qu'on  fait  pour  servir  d’extjuple. 

F,>J';MIM^AK  , 5.  m.  AlodMe , prototype, 
miroir,  jj  Exemple,  comparaison.  |{  Exem- 
pbute  : livre  iinpiimé.  {|  iixemploi  init  rno: 
yphtl.  ) idée  qn'on  ♦«'  foinn*  d.ins  1 imarma- 
lion.  Il  iVm  exemfJiir:  ath'.  sans  cxciuple, 
dt»nt  il  n’y  a jM»int  eu  d'exciu^îc.  ( iJ.  ) 
S<*ns  que  cela  puisse  lui  servir  tl  exemple  , 
san»  tirer  h conséquence.  Oo  le  dit  d une 
crà  -0  .arroidée. 

*E>KV.PLARI0,  RIA,  udj.  (y.)  V. 

jr.remptttr. 

FXF.MPLARïO , s.  m.  (p.)  Livre  com- 

pGscdel*ail5eld’exeinplci.  Il  {y.)  V.  Extm- 

plur. 


FXÈXTAR,  I'.  <?.  Exempter  : rendre 
exempt,  ;d]i;<ncliir. 

F.XEISTARSE,  y.  r.  S exempter,  se 
disoenser. 

IC.XEXTO,  p.  p.  ir.  du  verlie  e.r/mir.  Il 
nJj.  1 ibre,  dccoiiveit,  en  parlant  tl  un  etli- 
fice.  jlÿ.  ) Idbre  , imb-pentlant.  j|  Exempt: 
tjut  n e.st  point  OFsnjkii  à une  ebosc.  |)  ( ) 

Libre,,  bardi,  qui  manque d'egards. 

EXEXTO,  4.  m.  Eixenipt  ; ullicicr  dos 
gai'tle.s'dn-coips. 

E\E^)U1AL,  nJj.  m.  et  f.  {inus.)  Qui 
nppni  tient  aux  obiniucs. 

r^XEQL’IAS,  s.  J',  pi.  Obsèques:  funé- 
railles poiiineuMrs. 

I-XEOLIRLE,  oJJ.  m.  ti  J.  Qui  peut 
être  mis  k eifet. 

EXERCER , Excrecr  : pratiquer  ua 
art,  remplir  un  emploi. 

F'XKRCICIO  , s.  m.  Exercice  : l'aetion 
par  laquelle  on  s’exerce.  |{  Exercice  , pr.ati- 
t|ue , fonctions  , Uavad.  j|  Exercice  : 
pour  exercer  le  corps,  (j  (miY.)  Exercice  : 
maniement  des  armes  et  évolutions  mili- 
taires. Il  Hacer  exenidn  : faire  de  1 exer- 
cice, se  promener.  Ripasser  ensemble  une 
leçon,  en  parlant  dccoiieis^  t»u  enfin, 
faire  l’exercice,  s'exercer  au  mauicaienl  des 
armes,  aux  évolutions  uiiJitaires.  |]  ICxer^ 
cicios  es^û'ilim/ei:  exercices  spirituels^  cer- 
taines pratique»  de  dévotion,  de  pieté. 

EXERClOO,  p.  p.  du  verbe  exercer.  i| 
ad},  (t'-î  Trouvé,  frequente. 
F.XERCIENTE,^.  a (t^.) do  verbe  exer« 

cer.  Exerçant  : qui  «rxerec. 

EXERCITALIOW , s.f.  {inus.)  Exer- 
cice r piktique  d'un  art,  d'uu«  vertu , etc. 
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rxrncn'AnîSiMO,  ma,  u,tj.  >uj>. 

Oc  iSS^Ci'vitmln. 

I^X^'K(JiTA^O,  p-  p.  Ou  vcilwî  cjt?r- 
vü,tr. 

i:xKi\aTAOOu.  ra,  O'.)  c^uû 

1(01  i*\fic*c  une  prof«î«*ion  , un  cmj>U>i. 

E\l*  KClTAXTK,  p.  il.  On  vciUf  <txcr- 
cû/tr.  Kxcrcaiu  : qui  exerce. 

KXÎ.lK(0'i’AiNT!^,  s.  ut.  KMTcitmu  : qui 
fiiU  on  qui  diiij'c  It-ÿ  cxrrcirrî»  &piiiluo!&.  I 

îxXEhlOTAK,  r.  O.  l'.xcrrer  : piaiiffuer 
r.nc  (ïiofi'bdiun , im  ail.  ||  Kxcrcrr,  Oirs»cr, 
iii^lruire,  l’ormor.  |j  Hxen  itnr  a ut^itnr*  ^ 

O trrreitar  Lt  paciencia  de  td^imn  : (jurn,  ) 
itAbivfurr,  imporinruT  quelqu’un. 

* JlXiüRClTARSE,  O.  /•.  S'exercer,  s’ap- 
lOiffuer  it. 

KXEUCITATIVO,  VA,  ttdj.  {inus.) 

^exercer. 

' EXEK(UTÜ,  s.  m.  Amur  : grand  non»- 
luv  Oc  troupei*  ass''iubJô*î<  rn  im  coipii» 
MHis  Ja  comluiic  d’un  general.  j|  ( gr/v/i.  ) 
Viixou. 

JCXEÎUiü,  s.  m.  Kxergue  : petit  espace 
0 une  iiicOaitle  pour  Ja  devise. 

KXUALAClüN,  s,  J.  l'xlialaison  ; va- 
peiit  qui  s’exlude  do  la  terre.  j|  Rxliahison  : 
famée , vnjicur  qui  s’exliale  d'un  corps.  {| 
{Ji;^.)  Vitesse  eitrc^nio,  lapidilo. 

KXHALADO , p.  p.  du  voiIkî  CJrha- 
lar. 

E.XHALADOR,  RA,  s.  Ce  qui  ex- 

liale. 

lùXHALAR,  V.  a.  Exhaler  : pousser 
des  vapeurs,  des  odenrs,  des  espriJs  hors 
do  soi.  il  Exhalur  et  aluia^  ô el  espirUu  t 
(pais.)  rendre  l’àme,  luonrii. 

EXI1ALAR.se,  k.  r.  S'exhulcr  : sVva- 
l'orer  , mî  resmuhe  en  vapeurs.  ||  S ’cxci-der 
lie  liav.'iii , de  (’atiguc.  |{  l aire  une  chose 
avec  ei»ip»c.s.sciurnl.  i)  l'.xhnlutse  /w>r 
ti(t  coj/i  ; aiuicr , désirer  une  cliosc  avec 
itrdciir. 

EXllAlJSTü  , TA  , adj.  Epuise  , inri , 
mis  k src. 

E:\HKRKDAaON,  s./.  Exliorcdation  : 
l'action  de  deslicritcr. 

I\XHEREDADÜ,  p.  p-  du  verbe  exfte- 

redar. 

EXUEREDAR,  u.  a.  ExhcriîJcr,  dobc> 
riuT. 

KXHIRICIOX  , s.  f-  Exhibition  : re- 

urrsonUtion  juüdique  de  (Mpie.s. 

KXHllilDU,  p.  p-  du  verbe  exhihif. 

É'XHIRIR,  U,  a.  Exliibcr,  uioDlicr,  ic- 
nrcsonier  en  justice. 

KXHIBITA,  J.  J.  iprat.)  ylrog.  V. 
£xhU>icion. 

EXHORTACION,  s.f.  Exhortation  : dis- 
cours  par  Jcffucl  on  exhorte.  {{  Exho»  talion  : 
discours  chrétien  et  pieux  par  lequel  on 
«xcilc  lt  la  dcTotiou. 


EXHOHl'ADO,  p.  p.  du  verbe  exhor- 
tai' 

E.XilORTADOR,  RA,  s.  Personne  qui 
exlione,  chose  qui  excite 

l'iXIlQiVr.AR , n.  <7.  Exhorter  : exciter, 
cng.tper  au  bien , .N  ht  paix  , etc. 

KXilüRTA'l'OlUO  , lUA  , adj.  Qui 
coiiceinc  l'exliortatiou , qui  lut  appartient. 

KXIlOhl’O,  s.  m,  ipratJ)  Réquisitoire  : 
rommi.ssion  rogatoire  d’un  juge  h un  autre 
son  égal. 

EXUl  AT.ACION  , 5.  /.  Exhumation  ; 
Tarilon  d’rxhunier  un  corps. 

EXilLAIADO  , p.  p.  du  verbe  exhu- 

mnr. 

KXHIJMAR,  V.  a.  ExJiumcr  : déterrer 
im  cmn»  mort. 

EXfCl.Vli,  rtc^F.  ni.  et  f.  ( mra.  ) Mor- 
tel. V.  A/ortûif  J.etifero. 

rXïn\,.e.y.  (r-.')  V.  SoUda.  Il  F.xU 
dns,  pf.  (I'.)  Sorte  de  ina!a«lio  des  chiens. 

KXtl)C),  1.  m.  'l'errain  non  cultivé  à la 
sortie  d'un  village  où  tous  les  habitaus  ont 
le  droit  de  porter  et  ilc  battre  leut  blé. 

EXÎGEXQA  , J.  f.  ) Exigence  : 
l>cs()in  , force  de  ce  qui  exige.  ||  (*/.  ) V. 
J'ixdccinn. 

KXlülBI.E  , adj.  m.  et  f.  Exigible  : 
qu'on  peut,  qu’on  doit  exiger. 

EXÎGIOERÜ , KA  , aitj.  Arag.  V. 
Kxîsihle. 

ExfGinO,  p.  p.  du  verlxî  extgir. 

EXiGlR,  U.  a.  EIxiger  : demander  avec 
le  droit  ou  la  force.  ||  Demander , dési- 
rer, avoir  besoin.  ||  Exiger  : obli- 

ger h de  certaines  choses,  nslicindre.  [} 
Exi^ir  iTscote  : rancouner. 

EXtGÜlDAD,  »:  j:  (imu  ) V.  P- 

quenez. 

KXfGl'O,  GUA,  adj.  {inus.)  V.  Pe- 
queno  , i'iscaso. 

EXtUO.  ...  m.  (a.)  V.  Destierra. 

* EXÎMIAMEKTE,  adv.  Fjtcellciuniciu , 
parfaiiemcnt. 

EXÎMIUON  , s.  f.  {^.)  V.  Exén- 

cinn. 

EXÎMIDO  , p.  p.  ilii  Ti'rbc  exlmir. 

EXÎMIO,  MIA  , adj.  bacllcnl,  toii- 
iicnl , illsiingut!,  sm>ciiciir,  hors  de  pair. 

EXÎMIR , V.  a.  Exfui[ilcr  : reiidie  exempt 
fie , aflrancbir. 

EXfNAMCION  , f.  / Exinanition  : 
manque  Inial  tic  force  , eic  vigueur. 

EXfXAXlDO,  DA,  a,lj.  {inus.)  Qui 
manque  tie  force , de  vigueur. 

EXfR,  f.  n.  (►'.)  \.  Salir. 

EXlSTENCLA  , s.  f.  Kïisicncc;  IVite 
.icuicl  , eut  de  ce  qui  existe.  ||  Extslen' 
cia  instantdnea  : insUmlaneile. 

EXiSTEKTE,  p.  a.  <lu  verbe  ei/*/ir. 
Existant,  qui  existe. 

EXi^TlUO  , ps  p-  du  verbe  cxîuU. 
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ftXtSTIMAaON,  »./.  Opinion  , juge- 
tnent  choses. 

EXiSTEVUDO  , p.  p.  du  ïcrbc  eits- 
'timar. 

EXÎSTIMAB  , V.  fl.  Eslirntr  , croire, 
penser. 

EXlSTlR,  ...  n.  Exijui  : aroir  ï’étre , 
être  arhicHeincnt. 

ÉXÎTÜ,  1.  m.  (inus.)  V.  Sal;da.  || 
Sut  'ct>s  : issue  (1*00^  aOuire. 

EXÔDO,  s.  m.  Exode  ; livre  du  Peu  Le- 


tenant*. 

EXÔNERACION.  j,/  Dccliaigc,  dJ- 

livrance , atl'rancliisseutcnt. 

EXÔNEK.ADü,  p.  p.  du  verbe  cx6ne- 

ÊXÔKERAR , ...  a.  Décharger  d’un 
farclrnii , airr.mcliir  d’nnc  oldig.ilion. 
EXÔPlLA'nVO,  VA,  adi  (nud.)  Dé- 

Mipili  lif  ; qui  csl  propre  h dcsopilvr. 

EXÔRAnLE,  adj.  m.  et  J,  {(ma.)  Qui 
te  laisse  vaincre  , fléchir  par  les  prières. 

FXÔRBlTAINaA  , a.  J.  Excès  niar- 
quant  . qui  passe  la  jiisle  mesure. 

KXOilBlTAKTE,  ad),  m.  et  f Exor- 
biuni , cxcetsif  : ^qui  outre-passe  la  juste 


mesure. 

EXORBltANTAMENTE , aJu.  Exor- 


biuninii  nl  ; d’uiH!  iiiaiiièrc  exorbitanle. 

EXÜRmT.^N'^^SlMO,  MA,  adj.  sup. 
de  esurhiiante. 


EXOKCdSMO , s.  m.  Exorcisme  , pa- 
roles cl  ccrémoDies  pour  chasser  les  dc- 


luons. 

E.X0RCISTA  , s.  m.  Exorciste  ; celui 
qui  cvorcisc. 

EXÛKQZADO , p.  p.  du  Tcrbc  «lor- 
fiar.  

EXORCKANTE,  p.  a.  du  verbe  exor- 
cizar.  JT.xorcisHnt  : qui  exorcise. 

EXORCIZAR , U.  a.  Exorciser  : user 
d’exorcismes , chasser  les  démons. 

EXORDIAR  , V.  a.  (...)  V.  Empetar. 

EXORDIO  , s.  m.  ( rWl.  ) Exonle  : 
premier*  parlie  d’un  discours  oratoire  pour 
capter  la  hienreillance.  ||  ( u.  ) V.  Orl- 
gen , Principio. 

EXÛKDIA,  ...  n.  (p.)  Faire,  pronooeer 
l’cxordo. 

EXORNACION  , s.  f.  Omemens  d’un 

discoius  , figura  , fleurs  de  rhétorique. 

EXÔRNADÜ,  p. p.  du  verbe  exCrnar. 

EXORNAR  , a.  ( U.)  Orner  , euihei- 
Kr.  Il  {fis-  rhet.)  Oruer,  embellir  un  dis- 
aours. 

EXOTICO  , CA , adj.  Exotique , étrats- 

Ser  , en  parlant  des  mots , des  plantes , 
CS  animaux,  etc. 

EX  t ' AKSIBIUDAD  , t.  f.  ( phys'  ) Ex- 
patisibilité  : faculté  de  se  dilater. 

EXP.VNSION , s.f.  (phys.  ) Expansion  : 
l'gCtioii , l’cUt  d'ua  cor^  qui  se  dilate. 


EXPAN.SIVO  > VA , ndj.  Expanalf  : qui 
a la  force  rlc  s'étendre. 

^ EXPANSO  , s.  m.  Espace  comprit 
entre  latmokphèrc  terrestre  cl  le  ciel  cm- 
pyr^c. 

EXPAVECERSE,  r.  (ima.  ( Fr^ 

mir  de  fr.tycur , a’cflVayev. 

EXPAVECiDO , p.  p.  du  verbe  erpa- 
uecerse. 

* EXPECrABEE,  aâj.  m.  et  f,  Con- 

•idcrable  , remarquable. 

EXPECTACION  , s.  f.  Expretation  : 

attente  d'im  L-venement.  ||  Fcte  de  IV^ditfl 
eu  rhonneur  de  ta  vierge , qui  se  ccicbre 
le  dix-huit  dcccmhrcs  (|  Hoiuhre  tle  erpec^ 
tacion  : homme  de  poids  , distingué  par 

SCA  qiinlUcs  et  scs  Lileus. 

EaPKCI'A  i J\  A , s.  J'.  Expectative  : 
espcraucc,  atleme  t’oiulec.  |j  Expectative  ; 
ditiii  de  suivivance.  }|  Expectative  ; bref 

J tour  promettre  un  b<'nclicc.  |[  Oartas  à 
ctrns  exj'fi  latii’as  : lettres  (l’exitectallve, 

E\l’Ea'0R,^C10^  , s.f.  (mdd.  ) Ei- 
pçi  unation  : l'action  d'ciiicctorcr  j cra- 
chat. 

EXPECrORADO , p.  p.  du  verbe  ex- 
pectorar 

EXPECTORANTE,  a.  du  verb*  ex- 
pectorar.  Expectoranl  : qui  cxpr  lore.  D 
est  aiiui  subsi.antif. 

EXPEC1X)RAR,  r..  a.  (méd.)  Expec- 
torer, cracher,  chasser  tic  la  poitrine  1<« 
humeurs. 

EXPEDICION  , s.  f.  Expédition  , dili- 
gence , activité.  ||  Expédition  ; l'action  d’ex- 

iiétlier.  ||  Exi^itioii , dé|>éche  : bulle  de 
a cour  lie  Rome.  ||  ( fig.  ) Expédition  ; 
entreprise  militaire  ou  boslilc. 

EXPEDICIONERO , s.  m.  Expédition- 
naire ; banquier  qui  fait  venir  da  expé- 
ditions de  Home. 

EXPEDIDAMENTE,  adu.  (u.)  V.  Ex- 
peditamente. 

EXPEDIDO,  p.  p.  du  verbe  expedir. 

Il  atij.  (u.1  V.  Erpedito,  Desenibaraiado . 

EXPEOIEKÏE , adj.  m.  et  f.  (u.)  V. 
Conveniente,  Oportuno. 

EXPEDIENTE,  s.  in.  Affaire  de  K^re 
discussion  , qui  peut  s’expédier  sommaire- 
ment. Il  L’ensemble  de  toutes  les  pièces  d'uu 
procès.  Il  Exp^ient  : moyen  de  terminer 
une  affaire.  ||  upédition , promptitude , di- 
ligence.  ||  Dextérité , adresse  & manier  les 
anairet.  j|  (iruu.)  V.  IXtulo,  Raxon,  Mo- 
tiva. Il  (inus.)  Avio,  Surlinticnio , Provi- 
sion. 

EXPEDIR , V.  a.  Expédier  : déj^her , 
hâter  la  conclosiou  d’une  affaire.  ||  Expé- 
dier : revêtir  nu  acte  des  formalites.  (*.)  V. 
Conlar,  Heferir.  ||  (v.)  Tirer  d’cinbarms , 
délivrer  d’uu  danger , cU.  ||  (v.)  Congv 
dter. 
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KXPEDIRSE , r.  ( mil.  ) (•/.)  Y Du- 
pedirse. 

EXPEDH  AMEINTE , aJ».  D uncma- 
niirc  «xpi^itive , proanucnifnj. 

raPEOmVO,  VA,  mlj.  dmu.)  F.Z- 
pc^ilîf  : ijui  ïltpccïic,  (|ui  exjKxiic  piompte- 
lucnl. 

EXPEDITO,  TA,  adj.  Exptilitif  : qni 

exp*Hli<*  nitïmpiruicoi. 

r.XPKLEH  , rr.  Oiassfr,  expulser, 
reponsscr.  ||  Expulser,  cTaciiei  les  mauvai- 
ses hunieui's. 

EXPELlDO.p.  p.  (lu  verbe  erpeler. 

KXPEUENTK,  p.  n.  du  verbe  ex- 
pcler.  ( )ni  chasse , (fui  expulse. 

EXPEMIEDOR  , RA  , x.  Dépensier: 
prfMÜcuc.  Il  [ptat.)  Exposilctir,  aisiribu- 
tci>r  do  r»ii&50  monnoic. 

KXPKNOF.R  , V,  a.  Dtpenicr:  cmplo/or 
de  l’argent  h quelque  clio^c. 

EXPENOiDü  , p-  p>  du  vcrl>«  expert- 
elrr, 

-EXPR3VDIO , *.  m.  (u.)\.  Gasto  , Dis- 
pe/idio , Comtipin. 

EXPEKSAS,  s.  /.  pl.  Dqvensc»  , 
frais. 

EXPERIENCIA , s.f.  Expér^ee:  ron- 
noTS&aiicok  acquises  ^wirTusage 


1}  I^pcri 


a^.  Expcrimenic  qui  a 
) iVo  exprrimenlado  : inex» 


ce  : cpreiive  t’siic  d une  ebosc.  V.  Axperi- 
menlo.  ||  Homhre  de  erperiencia  : bomaac 

3ui  .1  do  rex|H'iionce , exptrimeme,  vcn»c 
ans  les  afi'aircs.  ||  Tenerexperieneia:  aroir 
de  rcxnenencc. 

EXPERIMENTADlSIMO,  MA,  ml). 

sup.  de  expenmrnlado. 

KXPFjflMENTADO,  p.  p.  du  rerhe 
exrperimentar. 
de  l’cxpcfricncc. 
perimente. 

EXPKRIMENTADOR,  RA»  s.  Celui 
qui  fait  des  cxpcrico'^cs,  des  épreuves.  ||  Ce- 
lui qui  cxpermiente , qui  éjmjuve , qui  res- 
sent. 

EXPERIMENTAL , alj.  m.  etf.  Expé- 
rimental : fondé  sur  on  acquis  par  l’expt- 
riencc. 

EXPERIMENTALMElVrE,  adr.  Par 
expérience , d’apri's  rcxpéricnec. 

EXPERIMENTAR , a.  ExfH-rimenter, 
éprouvci  , faire  experienee  de...  ||  Eprou- 
ver, reiseniir,  sentir. 

EXPERIMENTO,  s.  m.  Expéricmx:, 

épreuve. 

EXPERTAMENTE,  adt>.  Savamment, 
adroilemtmt , liabilcmeitt. 

EXPERTO,  TA,  adj.  Expert  : expéri- 
mente  » rerst\ 

EXPIACION,  J./.  Expiation:  rifpaia- 
don  d’un  crînic.  ||  PurificaUon. 

EXPIADO , p-  p.  du  verbe  «xpiar, 
EXPIAR» Expier:  reparer uu crime, 
me  faute.  ||  ( fg)  Puriûci- 


EXPUTIVO,  VA , adp  Expiatoire.  V, 

EXPIATORIO  » RIA  , adj.  Expiatoire: 
propre  h expier. 

E.XPILliO,  s.  m,  V.  Matrirana. 

KXPLANACIOIS  . s. /.  Explication,, 
celai rusK'tnciit»  intcrprctaiion. 

EXPLANADA,  s.f.  (Joti.)  Glacis  du 
rhcinm  couvrit  do  c«ilr  du  la  campagne.  || 
Çrosk«'s  planches  sur  h’s<]uelJes  roulent  les 
adïics  (les  canons  mis  en  l>a(teric. 

KXPLAXADO,  P P’  du  verbe  expla- 
nar. . 

EXPfANAR,  v a.  {inns.)  \ . Allm* 
nar  j|  {(i^  ) Drcluicr, Expliquer,  interpr*- 
t*îc,  crlatrcir. 

EXPLaYADO  » p.  p.  du  verbe  ex~ 
playar. 

EXPLAYAK,  V.  a.  Dilater»  ciendrc. 

EXPLAYARSE , s»,  r.  ( Jig.  ) S’etendre- 
Se  ropandte.  I) Se  divertir»  sc  recroer,  se 
dislrs-urc. 

EXPLETIVO  , VA , adj.  {gram.  ) Ex- 
plétif. On  le  dit  de  ccriaitis  mots  qoi  en- 
trent  dans  une  phrase,  sans  être ncccssairts 
au  sens , mais  qui  donnent  plus  de  force  à 
l'expression. 

EXPLICABIjE  , adj.  m.  etf.  Explica- 
ble : qui  peut  être  explique. 

EAPliCACION  , J.  J.  Explication  , 
êdairebsement. 

EXPUCADAMENTE»  adv.  (u.)  Qai- 
rcDtem»  distinctctucni. 

EXPLÏCADERAS,  s.f  pl.  {fam.)  tV 
ciliie  qn’on  a de  sc  bien  oxpliquor. 

EXPLICADO,  p.  p.  au  verbe  erpli- 
car. 

EXPLICADOR,  s.  m.  (r^.)  Cchi?  qui 

explique  {[  (i'.)  Conimeutatour. 

EXPLICAR,  V.  a.  Expliquer  éclaircie 
un  sens  obscur , le  domiet  claiicmont  à en- 
tendre, rcndreundiscoursinidligibW.  il  Ex- 
pliquer, dccUicr,  df>nacri  entendre.  |j  Ex- 
pliquer, tiUcrprcier. 

EXPidCrrAMENTE,  adv.  Explicite- 
ment : en  temi**8  formels  et  cl-iin*. 

EXPLICITO,  TA»rt<//.Explifiie,  clair, 
formel , distiuci , devclopi>c. 

EXPLOUACION , s. J.  Recherche,  exa- 
men. 

EXPEORADO  , p.p.  du  vevhr.  ej^plorar. 

KXPLORADORjRA,  .s.  Explorateur: 
celui  qui  l•e^herchc,  qui  exanviue.  (|  Explo- 
rateur , espiou,  coureur  , baucut  d’es- 
trade. 

EXPLORAR,  p.  a.  Chercher,  exarai- 
mrr  avec  bcmicoup d'attention. 

KXPIsORAl'ORlO , s.  m.  Sonde  pour  1» 
vewûs 

EXPLOSION , s.f.  ( pArs.  ) Explosion^ 
éclat , bruit  : mouvemetit  subit  de  ce  qw 
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rXPOUAGÜN  , 1.  /.  {f.)  V.  Des-  I 

pojo. 

F.XPOUriON,  s.J.  (iniis.)  Küjmli- 

tion  : cli/lcrentos  expressions  <1*0111*  meuo; 
idt^. 

EXPO^KOOn  , i.  m.  {i'.)  V.  1 

sitor. 

KXPOXPNTE,  p.  a.  tlü  verbe  exporter. 
Exposanl  : qui  expmc. 

EXPÜNhNTE,  s.  m.  (arilh.)  Exposant  ; 
nombre  qui  expose  la  valeur  cio  deux  au- 
tres. 

EXPOXER,  t'.  (1.  Exposer  : meure  en 
vne.  Il  ICxposcr  , rrprc»cnter  , expliquer, 
cbrlarer.  Il  Expvser  : meure  en  peiil,  an 
basard  ,<lüns  ic  ras  »1e...[|  !' xjhinersr  à ean- 
mm  ; se  présenter  h un  examen.  l|  Jlxp  '^' 
nerse  cnn/esnr  : obtenir  la  pcrniission  de 
ponvBir  onir  en  confession  et  d'al>soiiiirc.  1 

EXPOSICION,  s.j:  Exposition  ; l’ac- 
tion d'exposer  , explication  , inleipitla- 
lion. 

rXPOSlTlVO , VA , mlj.  Q<*i  nc-b.pia, 

qui  cclaireit.  On  le  dit  piincipaleinont  eu  | 
Ihwilopie,  en  tant  qii*clle  sert  à expliquer  j 
IVcrilnre  sainU». 

EXPOSn  O , 'l’A  , (ufj.  Exposic  Ou  |j*  j 
«lit  ktniout  «les  enfans  qui  ont  ete  exp*>Ms  | 
dans  la  rue  , «lans  un  disert,  ete.  , et  dans 
celle  accepti«>n , «>n  Templuic  coinrmuu'nnuu 
comme  snlisUntir. 

EXPUSITOft,  s.  m.  Cominmtaleiir  : 
interprète.  Par  cxccllenee , on  le  «lit  de  ceux 
qui  expliquent  ou  inlcrprèlenl  la  sainte  eni- 
lure. 

EXPREMIJO,  J.  m.  Es  m*cc  de  "ranïb:  j 
bnrbe  Mtv  laquelle  on  met  les  edayons  qui 
SCI  vent  à faire  le  fromaf-c. 

EXPREMJR,  F.  m {u.)\.  Krprrsar, 

EXPRESAOO,  p.  p.  du  Tcîlie  expresur. 
EXPHESAMEINTF  , Expicsit- 

ment  : en  termes  formels. 

EXPREiSAR,  a.  Exprimer:  direclaire- 
lurnl.  ]|  {peint.)  Donner  aux  figure»  d'un 
tabl«?aii  l’expression  convenable.  ||  Krpmiir 
los  ^enlirmeutos  : toucher,  émouvoir,  rc- 
pnsrntcr  vivement  le»  passions. 

EXPRESION,  s.f.  b'xprrssion  ; l’aelion 
de  dire,  «le  s’énoncer  clairement.  ||  Expres- 
sion : manière  «l'exprimer  ce  «(11*011  vent  di- 
re. Il  Cadeau  , «Ion.  ||  Expression  : tue  ex- 
primé d*un  fruit , etl  .iction  de  rexprimer,  || 

( peint,  scii/pt.  ) Expr«%»ion  : rcpr«  setilation 
vire  cl  naturelle  des  passions.  |]  Dans  l'art 
«iraioiro  et  dramatique  , c’est  T»  xpi  cssimi , 
l’énergie  et  lu  vivacité  avec  lesquelle»  on  ex-  ! 
prime  les  sentimens.  On  le  dit  aussi  en  nnW 
siqnc  et  lorsqu’il  s'agit  d'arts  d’imitation.  || 
i'ixptrsioncs  f pl.  Rcconmiandutions,  coui- 
riimens. 

KXPRESïSTMAMEXrE,  aJv.aup.i\e  \ 

«xpi-esamentr,  H 
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EXrRESIVO  , VA  , rtfÇ.  Espre»s!r  t 

énergique  , «jui  exprime  bien  ce«ju«m  vent 
dir<*.  !|  V.  . fjeituoso. 

EXPRïCSO  , p.  p.  ir.  du  verhe  c.rprr- 
sttr.  j[  mVi.  Exprt*» , pn-«  Î5,  formel. 

1 EXPRESO,  s.  m.  Expie*:  messager  en- 
vové  h d.  sseln. 

EXPRIMIDKR  A , s.Jl  Vaisseau  qui  wu  t 
aux  apothicaires  à expiimer  le  suc  des  plan- 
tes. 

KXPRIAÎIDERO.  ».  m.  V.  JC.rprimt- 

t/cr0f. 

EXPRIMIDO,  p p-  du  verbe  e.rpri- 
ntir.  il  (iJj.  { fis-  ) -Sec , maigre  , cxlc- 
luié. 

EXPRIMIR , n.  a.  Exprimer  ; liiiT  le 
MIC  en  pressant.  |j  ( i«us.)  Exprimer:  « lom- 
eer  avec  for«T.  j|  Saigner  : tiicr  «le  l'argu:it 
«le...  I Didnire  , inférer,  conclure. 

^EXPRORKAaON,  »./  {inu$.)  Rc- 
piocbn  fait  en  f.ni*c. 

EXPROEESÜ  , «■/«/•'.  itU.  Ex-profesvi  : 
cxpi<«,  avec  atteniion,  h«lcs*ein. 

M’:\PCESTA>U:XTE,  «r«/c.  ( 
OuveiUnicnt  , (mliliqiieimiu  , noiotie- 
ment. 

EXPÏ'ESTO,  p.  p.  du  verbe  exporter, 
']  a li-  V.  ( ) /!.rpôsito. 

KXPCGXACiOX,  »./  L’action  «rem- 
porter une  ville  d':is*aiU. 

KXPL'GIVADO,  p.  p.  du  veibc  expn- 
gnor. 

EXPUGNADOR,  s.  m.  Celui  t(ui  ern- 
p«>ili*  d'ass.'iiit,  qui  force  une  plaev. 

LXPL’GXAR,l^  a.  Emporter,  (acud.e 
une  ville  d’as.s.nit. 

EXPLLSADO,  p.  p.  du  verbe  expul- 
sât. 

EXPLLSAR,  «I.  (iVms.)  V. 

, :ar. 

EXPL’LSIOX,  S.J.  Expulsion  : l'atrlion 
d’expulser,  île  ehaSser. 

EXPCLSIVO,  VA,  aiJj.  Expulsif  : 
qui  pousse  dehors. 

KXPLJÏjSO,  p.  p.  ir.  du  verbe  expv~ 
lcr.  Il  adj.  Expulsé  , chassé. 

EXPL'Ll'RlX,  ndj.  {mèd.)  Expnlsrire. 
On  le  dît  de  la  force  qui  a la  venu  d ex- 
pulser. 

* EXPrRCI.SIMO  , MA  , adj.  sup. 

( mi«.  ' 'i’r«s  *ale,  très-immonde. 

EXPLRGAtdON  , ».  J,  L’action  de 
nettoyer,  de  purifier. 

EKPIRG.VDU,  p.  p.  du  verbe  c.rpur- 
Sftr. 

KXPL'RG.VR  , M.  a.  Nettoyer,  pur^ej  , 
purifier.  On  le  dit  surtout  des  tcril.s. 

EXPL'GATORIO , RIA  , adj.  Qui 

nettoie , «xui  purifie. 

EXPLRG.VI'ORIO  , ».  m.  Expurga- 
toire ; imb  x,  bsic  des  livres  dcfeinlus  (>«r 
l’inquisiliou. 
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rXQÜiSITAAlKlN  l r , ffrfp.  P un»î  ma-  , 

Tli*'*ur  cx<[uisc. 

KXQUSriLSiMO,  MA  , adj,  sup.  de 

tTfiniiitn. 

KXQLÎISITÜ  , TA , ad}.  K^tqnit , ex- 
rrllrni,  liès-bon.  {j  RccIutcIjc  , j>oli  , [H'r* 

KXI’ASI  , s.  m.  Fxtasc  : vire  adiuira- 
tbm  , raTi»sen)i‘tU  <î Vspril. 

KXTA^ÏO  , s m.  V.  ICxtasi. 
?]\TATIC(J  , CA  , adj.  l^lxmiiqnc  r 
cauM?  par  lVx(a&e.  {|  ElxLi&iii  , ruvi , qui 
t'»l  rn  rxtusi*. 

EXTEMPORAL,  arij.  m.  et  f.  (i/wi.) 

V.  Jùs)emiyorànen. 

EX iTAlPORANF.AMENTE , adv.  Sur- 

It'-chajup,  ^ rinmroviiju*. 

EXTEMPOKAINKO , NEA , adj.  Hnu$.) 
Iiiiprovikc  : couipi^c  el  rcciCc  &ur^lc' 
champ. 

l'IXTENDER,  l'.  rt.  Étcmhe  : iK'pIovor 
en  long,  en  large,  jj  Elonilre  , tirer,  alonger. 

Il  i.fia-  ) Élcncirc  , augmenter,  agraiulir.  || 

{ fif;.  ) Rcpindie,  fhbilcr,  propager  des 
opinions,  des  nourellea,  etc.  ||  Lxlender 
ta  t’ista  : jeter  In  vue  de  tons  côtes  ^ regar- 
der au  loin.  ||  (//«'.)  Kilender  una  escriiu^ 
ra  y auto,  despatho,  etc.  : di-esseï  iin  acte, 
un  Arrêt,  desleiLres,  etc.,  suivaui le» lorincs 
preseriles.  |]  lixtendcr  la  comUian  : aller 
niMlelb  de  sa  eommissi«>n , de  scs  pouvoirs, 
en  p.ulant  d'un  juge.  ||  Kxlender  las  nias 
dcl  cor<7con  ; soulager,  déchaîner  son  cœur, 
dierclicr  ^ ndourir  scs  chagrins.  ||  JC.rien- 
det’  las  t’clas  : [Jify-  ) aller  à pleines  voiles  j 
se  liiisser  emporter  au  torrent  de  la  i'oitnnc. 

Il  Kxieruler  las  \>elüS  del  discursa  ; (yiA'*  ) 

(U  ployer  toute  son  êloquemc  dans  un  dis- 
cours^ 

^ KX'l’ENDERSE,  y.  r.  S’etendre  : umlr 

nn  certain  cspuie.  ||  »SVtemlre  : eue  pr»>- 
lixe,  dilTns.  |]  ( /ijç.  ) Se  rt  pandre  , en  nar- 
laiu  des  opinions  , des  usages  , etc.  ()  ( fig.  ) 
Tùnhrasscr , renrormer,  en  parlant  du  cre- 
«Ut , de  lu  domination.  ||  font.)  S’en- 

fi>  r , s’cnoigueiilir.  ||  Se  raindier  : sc  par- 
tager eu  branches,  en  r.iinraux. 

EXTENDiUAMErHTK  , adu.  Dune 

nianicrc  étendue  , amplemcul. 

LXTKNDIDISIMO , MA.  ad),  aup. 

de  rxtendido. 

EXTENDIDO,  p.  p.  du  verbe  extender. 

Il  adj.  Étendu  , vaste , spacieux. 

EXTC]\DiMlEKTO  , s.  w.  ( iViw.  ) 

Extciiiion  : raclion  d’etendre.  ||  ( ) 

Epaiichemeut  du  cœur,  de  raniiliê,  etc.  || 

( ) Extension  d auinritc  , d euiploi , etc. 

‘ KXTENSAMEINTE,  ady.  Tout  au  long. 

EXTENSION , J.  f.  Extension  : l’arlion 
dVicndrc,  cl  reflet  de  celte  action. 
^EXTENSISIMAMENTE,  ady,  sup.  de 
extensamente.  I 


1 > EXT 

r:.XTEN.SlV\-viK^TE  , 
nient  , aniph  meut. 

KM  Ei>(.S(V4| VA  , adi-  Qui  peut  s’ap- 
plimu'i  à d'autres  choses  non  exprimées. 

EXlTNSi.)  . SA,  adj.  Éit-ndii  j sp«- 
ririix  , d une  grande  i tendue.  ||  Pnr  ex* 
tamo  : odu.  en  detail  , tout  an  long. 

* i’X  i’KNTiNO  , NA  , adj.  ( i'.  ) V. 

Intcstiaa. 

hXTEN'L’ AEJON  , s.  f.  Exténuatioa  , 
diminution  rie  foires,  aüoildisseinent. 

EX  I’ENUADiSliMO , AIA,  ad),  sup.  d« 
cx'tyuuadn. 

EXl’EXU.ADO,  p.  p.  do  verbe  exte~ 

mtar. 

EX  l’ENCAR  , t*.  a.  Exténuer  r afToi- 
bhr  peu  h pcn. 

r\  J'EMTA'nVO  , VA  , adj.  Qui  cxic- 
ntie  , qui  *affbiblit. 

E\1KKJ(JH,  adj.  Ut.  rt  f.  Extérieur  : 
<|iii  cl  :ni.  dehors.  ||  Obi  as  extt:nartis  : 
ouvr.igcs  exi> rieurs  d’une  pince,  travaux 
avances  an-(îrl:ürs  d’une  place. 

l'XJ’fcUIOU,  J.  rn.  ExU rieur,  raine, 
app.irence  , «lehors.  j)  H mthre  de  //ucu 
cj/er/or  : lîoimuc  d’un  extérieur  modeste, 
tlfccnl . de  bonne  mine. 

EX'l  KHIOIUÜAI),  s.f.  Conduite  exte- 
netirtMrune  personne.  ||  Uemonsualiou  peu 
iKurrre  <ratnilic , d'amonr  , elc.  ||  Honneur, 
p»>nij>e  qui  sc  fait  jj.'ur  pure  ce'icnmnitf. 

I -VrEHIOHMEM  E,  ady.  Exitricurc- 
metît  : h IVxiciieiir. 

EX'i'EKMlNADO  , p.  p.  do  verbe  extern 
miurr. 

KXTERMINADOR,  RA,  j.  Exiermî- 

u.itoiir  : celui  qui  extermine,  qui  dctiOit.  || 
( ) V.  ^(prrdar  y Des/intfador, 

KXTî'RMIXAU , y.  a.  {imts.)  Bannir, 
exiler.  Il  ( fi)).  ) Exlcmiiacr,  détruire,  faire 
pciir  cnlKMeim  nl. 

KXTERMlNlO  , s.  m.  Exil , bannisse- 
I ruent.  Il  Extermination,  dcstruciioa 

eiili«TC,  uiicanlissi'incnt. 

KX'J'EKNO  , NA  , adj.  Externe,  exte- 
liciir.  jj  Eir.’iuger. 

* EX'i'ER  l'UR  , s.  m.  RAlc , rAlcment. 

EXTEM'A.MENTO,  adu.  lut.  {ptai.  ) 

Par  trsiaiiu'ut. 

EXTI^LION,  j.  /.  Extinction  ; l’aciiou 
d'i  iciiulie.  Il  ( Jig.  ) Extinction  , abolition  , 
réinission  , cessation  d’action.  ||  Extinction  : 
rciubomsement , amortissement.  {|  Extinc- 
tion r Im  d'une  race. 

]'^X  l’ENGElBLE , adj.  m.  etf  Qui  pt  ui 
sVttfindre. 

E'XTINGUIDO  , p.  p.  du  vribe  ej-/r>- 

gJUf"- 

KXTINGGIR  , y.  a.  Éteindre  : faire 
mourir  le  feu  , ramortir.  |l  Exiingucr,  abo- 
Il  Exiinguer,  faire  cesser,  dé- 

truire, anéantir.  ||  ExUngnei  : racheter  mic 
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T^nir.  jj  ( Éteindre,  ctooiTer,  en  par- 
Itint  dune  pojision , ctr. 

EXTIWTO,  p.  p.  ir.  «lu  vcrl>e  extin- 
^ir. 

EXTIRPACTON,  J./.  Kxlirpalioo,  des- 
truction , abniiiion.  11  est  plat  usité  au  fi- 
gure. 

KXTIRPADO,  p.  p.  du  ▼erîie  ertirpnr. 

EXTIRPAR,  a.  Extirper,  déraciner, 
détrnire.  On  le  dit  au  prewre  et  au  figure. 

EX  TORSION  , a.  /.  Extorsion  : l'ac- 
tion d extorquer.  (|  Extorsion,  concussion , 
«xaetion  riolente. 

EXTRA,  prrp.  tit.  Outre,  hors, 

cle  pins. 

EX'l’RACCION  , a.  / Extraction  *.  Tae- 
tion  d’extraire.  1|  Exuaclioo , race,  na»- 
iwmce,  oripne.  H (chim.)  Extraction  : Tac- 
tion  de  tirer  les  prineiprt.  ||  ( nhîth.  ) Ex- 
traction : Taeliou  de  tirer  les  racines  d’un 
nombre.  ||  J'irage  : Taction  de  tirer  les  bil- 
lets ^ la  loterie.  |)  Exporuiàon  : traïuport 
hors  d'un  pays. 

EXTRAWA  , s.f.prat.  j4ra§.  G)pîc 
fidèle  d iin  ortc  pnidie. 

EXTKACTADO  , p.  p.  du  rerbe  ex- 
trartar. 

EXTRACTADOR  , f.  m.  Celui. qni  fait 
des  extraits. 

EXTACTAR  , o-  Extraire  ; faire  des 
extrait.^. 

KXTRACTO  , s.  m.  Extrait  t ce  <pj*on 
«xtrait  d’un  livre.  ||  Exiniil,  abrégé,  som- 
maire. Il  ( pharm.  ) Exuait  : s<‘l , esprit 
produit  d’une  dissolniion.  (}  Extrait  : mise 
sur  un  numéro  à la  loterie,  et  cc  numéro. 

EXTRACrOR,  s.  m.  Celui  qui  extrait. 

EXTRAENTE,  p.  a.  du  Tcrbe  extraer. 
Extrayant  : <pii  extrait. 

EXTRAER,  a.  Exporter  ; transporter 
«n  dehors.  ||  (efnm.)  Exirairr  : tirer,  sépa- 
rer les  principes  d’un  mixte.  ||  ( prnt.  ) 
^ra§.  Copier  Cdilcmcnt  et  littcruJcuK'nt 
tin  acte  public.  |]  f'xtrncr  de  la  i^/csia  : nr- 
raeher  un  criminel  d'une  église  où  il  s'etoi» 
réfiipie'. 

EXTR  AIT)0 , p.  p.  du  verbe  extraer. 

EXTRAJLDICIAL,  adj.  m.  et  J,  Extra- 
ndiciaire  ; hors  des  formes  judiciaires. 

EXTRAJUDiaALMENTE,  ada.  Ex- 
tra|ndiciaireraent  : sans  obsenrer  les  formus 
indiciaires. 

f:XThA  MUROS  , ad^^.  lot.  Hors  de  la 
yille  , hors  de  ses  nrinrs. 

EXTRANGERÎA,  s.f.  Qualité  d'étran- 
ger. Il  Modes,  contnmes,  manières  étran- 
gères. 

EX'rRAKGERO , R.A,  adj.  Étranger  : 
«jni  esc,  qui  vient  de  Tétrangcr,  d'un  pays 
eirtnper. 

EXTRANGERO  , t.  m.  Étranger  : per- 
•onne  d un  autre  pays.  ^ 
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EX  i U A^ ADO  , p.  p.  du  verbe  e.Ttrrt- 
nat. 

EX  TRAjS'.\MENTE,  adi/.  Titrang^mem, 
sigulièrement  , cxiraorrlinairomcni  , d'uuc 
manière  étrange. 

EXTRANA  MiraXO , s.  m.  L’acüon  dV- 
loicner  |)  Kxi)  , iMunissmuMit. 

ÉXTRANAR,  m.  ü.  Eloigner,  rejeter, 
repousser  loin  de  soi,  liaiter  ennemi  , 
en  étranger.  ||  Expatrier,  hnoiiir  , exiler.  |j 
Admirer,  être  surpris  de...  trouver  étrange. 
Il  Büincr,  rcjïrcndre.  ||  ExiraT^ar  de  los 
reynoi  à uno  ; bannir  quelqu'un  du  roy.ni- 
me,  confisquer  scs  biens. 

EX'l'RANARSE , r.  Se  refuser.  || 
Rompre  , se  RrouiUcr  arec  quriqu'nn. 

EXTRANEHO  . RA  , adj.  {u.)  V.  Ex- 
trmn^ero,  EoraHero. 

EXTRADEZ,  s.  J.  ( iiuis.  ) V.  Extern- 
nezn. 

FXrKAmXA.  i.  f.  hn  tiç^'  , non- 
veanté , rareté,  singnUiiic.  ||  Désunion, 
raésintelligcm'e , éloignement. 

EXTRANÎSIMO  , MA  , adj.  strp.  <k 
extrafin. 

EXTRANO  , NA  , adj.  Etranger.  || 
Étrange  , rare  , singulier  , cxlr^iordinarre. 

Il  Étrange  , exiravagant  , bizarre.  j|  Mal- 
venu ; dont  h convoatinn  déplaît.  |j  Srrfe 
extrena  <i  al^wio  ol^una  vosn  ; être  élr.i''- 
ger  \ quelqu’un  , n cire  point  versé  daii> 
quelque  rliose. 

EX  TR  AORDiNARlAMENTE  , «We 
Extr.mrdin.'iirciuent. 

EXTR.\ORi)lNAKIO,  RIA,  mfy.  Ex- 
traordinaire , inusité. 

* EXTRAS,  J.  m.  8tra5  : eomposilion 
qui  imite  te  diamant. 

* EXTRATEMPORA,  s f.  Permis  de 
ref'evoir  les  ordres  majeurs  liors  des  temps 
desigm-s  par  riglisi*. 

EXTKAVAGANCIA , s.f.  Extravagan- 
ce, bizarrerie,  singularité. 

EXTRAVAGANTE,  ndj.m.rtj'.  Extra- 
vagant, hiz.irre, étrange. singulier.  ||  (m.)  Aoi- 
btriant:  qui  n’est  attaché  ù aur.iiu  lieu  ni  à 
aucun  corps,  en  parlant  d'un  notaire. 

EXTRAVAGANTES,  s.f.  p/.  Exira- 

vagontes  : constitutions  des  papes,  ajouu.es 
au  droit  canon. 

EXTRAVASADO,  p.  p.  du  verbe  cj- 

trai*a*ar, 

EXTRAVASARSE,  %*.  r.  S’extravaser, 
On  le  dit  surtout  en  rocrlecinc. 

EXTRAVENADO,  p.  p.  du  verbe  ex- 
trai’enarse. 

EXTRAVENARSE,  p.  r.  S’extravaser: 
sortir  hors  <les  veines,  en  parlant  du  sang. 

EXTRAVÏADO,  p.  p.  du  verbe  ex- 
tra%>iar 

EX  TR  AVI  AR , v.  a.  Détouroer  du  cbe- 
min , égarer. 
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EXTRA VIARSE,  k.  r.  ( mus. } Ou>a- 
de  logement  et  de  qunriiur.  ||  ) Oian- 

ger  de  ffenre  de  vie , donner  dan»  le  irarcr*. 

EXTRAVIO  , Ss  ni.  Égarement  : ineprj*e 
<^u  voyageur  écarté  du  chemin.  |} 
Égarement,  erreur,  dcrcçlrmetu. 

EXTREMADAMENTE,  Parfaite- 
ment, nctrémeincnt  bien.  |]  Exlr^meincnt, 
extraordinairement,  singulièrement. 

EVrREMADANO,  NA,  adj.ets.{u.) 
V.  Tï’xfremeffo. 

EXÏ*REM ADAS , s.f.  pl.  Temps  oii  les 
bergers  font  le  fromage. 

r'nUTREMAniSlMAMEKTE,  sup. 

de  extremtadomenfe. 

EXTRE^IADISIMO,  MA,  ndj.  sup. 

de  ertrenia/in. 

EX'1’RE^TAT)0 , p.  p.  du  verluî  exfre- 
m€ir.  )]  adj.  Excellent,  parfait , insigne,  ex- 
trême. Il  li.ii , «mjoaè , de  bonne  bunicur. 

EXTREMAMENIE , m/i>.  tlxirome- 
ment,  excessivement. 

EXTRE.MAR,  u.  a.  (inus.)  R^iiîre  à 
rextrémité.  11  se  prend  ordinaÎTeroenl  en 
mauvaise  part.  ||  StT^rer.  ||  Sevrer , en  par- 
lant des  agueanx.  Il  {u.)  Achever,  perfection* 
ner,  rendre  excellent  dans  sou  genre. 

ÉXTRËMAR , V.  n.  On  le  dit  dn  bé- 
tail qui  passe  I hiver  dans  les  endroits  tem* 
pe'rc^  de  rExlrémadore. 

EXTREMARSE , v.  r.  Donner  tous  ses 
soins,  faire  tous  ses  efforts , se  distinguer, 
so  surpasser.  ||  S’éloigner.  (|  Persister,  s’obs- 
tiner, s'opiniâtrer. 

EX'l’REMAL'NaON,  s.  /.  Extrême- 

onction  ; sacrement  des  mourans. 

EXTREMENO,  NA,  adj.ets.  Extn- 

madurien:  de  TExtrémadure. 

EXTREMIDAD,  s. J.  Extrémité,  boni. 
It  {fis-  ) Extrémité.  ||  (t^.)  V.  Superioridmi. 
Il  f^tremUfades  : pl.  abattis  des  animaux. 

EXTREMO,  ma,  ttdj.  Dernier.  Il  Ex- 
trême : qui  est  an  dernier  point , au  souve- 


rain degré,  CTand,  excessif.  ||  (imis.)  V. 
Distante.  ||  Con , en,  ô por  exiremo  : adv. 
extrêmeroenr. 

i EXTREMO,  s.  m.  Extrémité  : bout,  fin. 

Il  Excès  : grandeur  extrême.  ||  Pâturage  où  le 
bt'taii  qui  voyage  p.tssc  l'ctc  ou  Thiver.  || 

( fig-}  tr,  à pasardc  un  extremo  c otro  : 
passer  d’une  extrémité  à nne  antre.  ||  Llegaf 
al  extremo  : être  au  comble,  au  dernier 

t)oint.  Il  Hncer  exUvmos  : témoigner  sa  dou- 
ent ou  sa  joie  par  rie»  gestes  et  des  manières 
cxlraordin.iirrs.  

EXTRÎNSECAMENTE,  rufp.  Extéricu- 

rentent. 

EXTRINSECO,  CA , acÿ.  Hxlrinsèqne, 
externe,  extérieur.  ||(/;rAt.)  V.  Extrajudir 
cial. 

EXTDRBADO,  p.  p.  du  verbe  extur- 
bar. 

EXTURBAR,  a.  ( inru.  ) CIiasscT  : 
mettre  dehors  avec  violcuce 

EXÜBERADO,  p.p.  du  verbe  e.Ti/iernf. 
EXCBERANCIA  , 5.  /.  Exubérance, 
surabonrlance. 

EXÜBERANTE  , p.  a.  du  verbe  exû  • 
berar.  Abondant.  |(  adj.  Copieux  , sura- 
bondant. 

EXÛBERAR  , U.  n.  (inus.)  Abonder,  su- 
rabonder. 

EXÛLCERACION,  s.f.  (méd.)  Ulcé- 
ration ; raciion  d'ulccrer,  d’aigrir,  d'envo- 
nimer. 

EXÜLCERADO,  p.  p.  du  verbe  extSl- 
cerar. 

RXÛLCERAR,  u a.  Ulcérer:  causer 
une  ulcère,  entamer,  blesser. 

EXÜLTAaON,  s.  J.  Grande  joie, 
tressaillement  de  joie. 

EZQUERDEAR,  u.  a.  (v.)  Porter  une 
arme  du  cAtc  gauche. 

EZQUERDEAR,  p.  «. 
rer,  donner  dan»  l'erreur. 

EZQUIERDA  , s.f.  (u.)  V.  Izquierda. 
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F,  sixième  lettK  de  l’alpliabet,  et  la 
trième  des  consonnes.  Elle  répond  au  pArdrs 
Grecs  et  au  ph  des  latins.  En  cspsgnol , elle 
est  souTent  employée  ï la  place  de  l’A.  Po  lit 
une  foule  de  mots  qui , dans  cette  lanme , 
s'écrivent  indiflëremmcnt  avec  Tune  ou  l’an- 
tre de  ces  deux  lettres. 

FA , $.  m.  ( mus.)  Fa:  quatrième  note  de 
la  gamme  diatonique. 

FABA,  s.f.  (K.)  Tire. 


* FABARR AZ , s.f.  Staphisaigre,  herbe- 
anx-poiix  : plante. 

FABE.^CION , t.  f.  (u.)  Arag.  L’ac- 
tion de  voter  avec  dés  fèves  Uanebas  et 
noires. 

FABEADORES,  s.m.pl.  Arag.  Élec- 
teurs tins  an  sort , et  qui  donnoient  leurs 
voix  avec  des  (ères. 

F.^BEAR,  v.a.  {v.)  Arag.  Donner  sa 
voix  avec  des  fèves. 
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FABLA  , I./  ( ) V.  Hahla.  Il  (X.)  Fa- 

hula.  Il  (i>.)  V.  Conjahulacion, 

KABLABLK,  mIj.  m,  cl  f.  V,  DccibLe, 
Et  ^iUcabU. 

Î'ABLADOU,  RA,  5.  {u.)  \ . ILibla- 
d >r. 

FATiï^AR,  U.  a.  ("<*).  V.  Hahlnr. 

FABI_iLLA  , s,  j.  thm.  df  Jahla. 

FABLISI'AIV  , s.  Hi.  (i^)  \'.  flabU- 

FABUSTANtL\R,  a.  {t^.)  V.  Ha- 

hlar. 

KABOUDON , i.  m.  (mui.  ) Faux- 
Itoiiidon  : chimt  où  l'on  chante  en  partie 
n;tie  contre  note. 

FABRK^A  , -i.yi  Fabricfne,  fabrication  : 
1 action  de  fabrirjurr.  |{  Ivlifieo  somptueux, 
il  Fabrique,  inanufacuirc  : lieu  où  l'on  fa- 
brique.J|  I»I<e,  imaginatiourhiimû'iqtie.||  /*«• 
hnea,  6 dctvcho  dejdbricn  : fabrique  , rc- 
▼cini  aircrlc  a l'cntn-tien  d’une  église.  |) 
iii^-mbre  tlct  Jubrtca  : homme  îiidu.strieuz  , 
qui  pai  Tient  adroitement  11  ses  fin»  { esprit 
intrigant  cl  bronillnn.  ||  Maj'ordom^  de Jd~ 
brica  : labrieirti , inarguilücr  de  panusse.  || 
Ptuetl  de  fdbrica  s mur  de  bnfjnc».  |{  Es- 
carft  de  !a  jdbrica  : œuvi-c  : banc  pour  le» 
iuaiguiliier5. 

FABRICACION,*  f.  V.  Fdbnca. 

l' ABRIGADAMKNTE , aJv».  (k)  AniS' 
tement,  délicatement,  en  perfection. 

l'ABRICADÜ  , p.  p.  du  verbe  Jdbri- 

CAV,  , 

bABRICADOR  , s.  m.  {v.)  V.  Fabricon- 
te,  Fabricateur  de  njensoDgt  s , de  calom- 
Tuc.».  Il  Artisan  , anieur,  cause. 

I ABUl(.iA?il'L,p.  a.  du  teibe  fabricar. 
fahiiqiiant,  qui  fabrique. 

FABRICANTE,  r.  m.  Fabricant  : ma- 
nufacturier, maître  onviicr  d'utic  mamifae- 
turc.  \\FabhcnnîedeesluJa5:piMi\‘u:x.  |)  Fa- 
hricanle  de  fideos  i veriiiiceiier.  |)  Fabri- 
cante  de  ratot  : satinairc. 

FABRICAR,  f.a.  Fauriquer,  manufac- 
tnrer.  ||  (Construire,  editicr,  bâtir.  ||  { fig-  ) 
l abriuucr,  inventer 

FABRiOO  , DA  , adj.  (o.)  V,  Labrado, 

FABRIELLA,  s./.  V.  HahlUla. 

FABKIL  , adj,  m,  et  J,  { r.)  D ouvrier, 
d’artisan. 

FABHIL^IENTE , adu,  (»'.)  Arlisie- 
tneni. 

FABRIQUKRO.  s.  m.  {inus.)  \,  Fa- 
britanle.  j|  Fabiirien  : margiiiller  rlVglisc. 

FABRU,  s.  m.  (r>.)  Ouvrier,  artisan. 

FABUC(i,  5.m.  Ast.  Faine  : fruit  du 
lièlre. 

* FABÜENO , s.  m.  Ar,  V.  Favi>- 
nio.  , 

FABULA,  s. y. Fable,  conte  : Imiîi  qni 
court  contre  quelqu'un.  ||  Fable,  fiction  mo- 
lair,  apologue.  |j  Fable  : fausseu-,  corue  fait 
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.*1  piaUir.  Il  Fable  : sujet,  arjmnent  d’un 
poeuteepique.  ||  Eilar  /iccho  fabula  de  to- 
dos  . {Jig> ) être  la  fable  , la  nsce  de  tout  le 
monde. 

b ABCLACilÜN,  s.y.  Fable,  conte,  ro- 
man. 

l’.ABUEADO , />.  p.  du  verbe  fabular. 

bABüLADOR  , s.  m.  Fablier  , fa- 
hitlislc  : auteur  de  fables  , faiseur  de 
contes. 

FAHULAR , U,  a,  (r'.}  Faire  des  contes  : 
parler  »nn»  fondement. 

FABULILLA,  ITA , $.f.  dim.  de  Jd- 
buta.. 

FABULISFA,  s.m.  FahuHsic  : auteur 
de  fables. 

l'ABULITA,  s.  f.  dim.  de  fabula. 

b .'S  R()l>r/.fAR  , O.  n.  \ . Fabtilnr. 

b ABLLüSAMEM'E  , ndi*.  Fabuleuse- 

nicni. 

b ABUr^OSÏOAD,  s.f.  {inus.  ) Fiction  : 
raii&.etc  d une  fable. 

bAHLLÜSU,  SA,  adj.  Fabuleux,  feim, 
conlroiivc\ 

b A(i/V  , s.f.  (t»,)  V.  Haca. 

bA(i(J10n  , s. J,  Exploit  niilitaîre,  |[  Fac- 
tion , pai  li , cabale,  brigue.  ||  b action  : guet 
d une  iK-ntinflIc.  |{  Troupe  de  gens  d»;  nK'me 
piolc»!>ion,  etc.  (|  Face,  toroie  , figme.  [j  V. 
àiechuta.  (|  Facciones  ,pl.  Traits  du  vis.igc  : 
\\arun\eus.\\Faccion  de  lestanunlo  : faculté, 
capacité  de  ualcr. 

I A(XI*)NAR,  U.  a.  (r*,)  Façonner  : tlon- 
nei  bi  façon  , la  fomie  h une  eboM*. 

b ACX'IONABIO  , RIA,  ad).  Partisan: 
Atlat  bc  an  parti  de  quelqu'un. 

b'ACldUSÜ,  SA,  adj.  Factieux,  ca- 
baieiir,  séditieux. 

l ACE(JIA  , s.J.{  inus.  ) Facciic , plai- 
santerie, bouflbnncrie. 

FACÉlAOSO,  SA,  m// ( mu5.)  Facé- 
tieux, plaisant,  botdfon. 

FAUEDERU,  R.A,  ad;.  {v.)S.Hare- 
dero. 

FAf^DOR,  s,  m.  (r*.)  V.  Hacedor.  j| 
V.  Factor. 

FAf.EiN'DERA,  s.  f.  (l'.î  Ojrvt-e,  tra- 
vail }>eisnnncl  et  gratuit  des  Itabitaiis  d uo 
vidage  |M>ur  le  service  public. 

FAfjKR,  V.  a.  (»'.)  V.  Uacer. 

FAf^EHl A , s.f.  iVuM.  Communaux  îp.*- 
. tuniges  eoiiiiiinns  cntie  pitisienr*  vinage». 

FA(>FlU),  RA,  adj.  appartîeul 

' aux  communaux.  Il  ( M.)  V.  bronterizo. 

FACb^S,  s.  J.  pl.  {u.)  V.  Mc,xiÜas.  j| 
V.  Mmes. 

FACbTA  , s.f.  Facette  : cote  d’un  dtj- 
nnm  taille. 

, FACEl’O  , TA  , adj.  (i'.)  Enjoué  , plai- 
sant , qui  a le  mot  pour"  rire. 

FA(1HA,  s.f.  Face,  figure,  asj>ccl.  V. 
TrazUf  Figura  i Asp.:cto  j|  Hacha.  || 
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{( .}  V.  Faxn.  \\P\(chaà facha  : ( inus.  ) face 
à face. 

KACHADA,  s.  f.  l'acaiïc  : face  <li*  bA- 
timrnt.  Il  (/^<*  ) Visage  large  cl 
( //^.  ) V.  7 ftidn.  Il  [ ) Pi  rsiance. 

S . Prciencia.  [|  Hm  tt'jaduulu  : liiiic  lace  & 
un  autre,  en  |MrIani  lî  un  ediùec. 

FACHUb-LA  , s.Jl  Jmi.  de  Facha, 

FA(dA  , {t^.)  V'.  iiàci't. 

FAiilAli,  //I.  ^*^)  intuitif  ; on  le  j 

dit  de  lu  vision  de  Diea  dunl  jouisseut  les  . 
saints  dans  le  c iel.  ' 

FAClALMF^i TE , luîv.  (t'.)  V.  Intuiti- 
Viirncnte. 

FAUE  ECCLF.SI.VE.  (IN).  En  face 
<1  tglise.  (>e>l  une  pltrase  purement  lutine 
(|ue  les  Espagnols  a{)pli(|ucul  il  un  iiiai  iage 
1 1 iebre  publiquement  et  avec  les  ceremonies 
UaiteW. 

FAUENDA,  s./,  (i^.)  V.  Hacicnda,\\ 

( s*.  ) Fuit  d’«fnu‘s.  V.  iiecho. 

FAClEiNTK,  p.  a.  (i'.)du  verbe /âcer. 
iwii&unt  * qcii  fait. 

FACIL,  atif.  m.  etf.  Facili',  nise.j|Facile: 
qui  manque  de  icnnetc,qui  cède  aiscmeiU 
aux  volontés  d'uutrut.jlFacüe  : qui  ne  sait  pas 
résister  , en  parlant  u une  fciuiuc.||  l'iogiie, 
léger,  de  peu  de  consistance. 

FACILE,  4ulj.  m.  ci  J.  V, /*’uci7. 

FACIL1I)AD,  J. Facilite , aisance; 
manière  on  iiioyeii  aise  «lo  faiic.  ||  Facilite: 
pioinptitudc  dans  rcxecutioii.  ||i*uciliu;:  in- 
didgcnce  excessive.  ||  Facilite  : inoiiesso  de 
cai.iclèro,  condescendance  excessive. 

l' ACILiMÜ,  MA  , adj.  iup.  ( itius.  ) de 
'I  l tx- facile. 

FAClLlÜliMAMEINTE , adt»,  siqi.  de 
l'\j»  ilmentç. 

i’ALlLISlVH)  , MA  , adj.  sup.  de  jdcil. 

■*  FALiLlLLU,  LLA  ; adj.  tUm.  de 
Jdcil.  On  le  dit  ivoniqucmcnl  d’iinc  chose 
cxticmeinent  iliHicilc. 

FALiLi'i'AtAOiN  , s.J^.  ( inns.)  L’acliom 
de  faciliter. 

FACILïTADO,  p.  p.  dn  vet bc /îlici/dm-. 

FAiJLJTAU  , M.  ti.  l aciliter  : rcndic 
facile. 

FACILITO,  Ta,  adj.  dirn.  (Jam.)i\c 
Jdcil.  Un  peu  facile. 

tAfJiLMEiN  l’E,  Facilcuicnl , aisè- 
Hicnt,  l'aise,  sans  peine,  coniVlio<teuient. 

FACl.VlIEN'l'O , S.m.  (n.)  L'riclion,  ope- 
ration. j|  (t^.)  CopuUiioQ  charnelle. 

Liaison , amitk'. 

FAfJ^NA , s.  J.  (if.)  V,  Hacina. 

FACINEROSO,  SA,  adj.  Mcchant  , 
criminel , scélérat. 

FACINÜHÜSO,  SA,  adj.  V.  Facine-  ; 
roso. 

FAClONjS. y.  (v.)  V.  Fmccion.  ||  V.  | 
Fihitra.  (I  jd  Jacion,  adu.  {**•)  V.  jd  ma-  , 
nciUi  d fnudv.  i 
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FACION  ADO , DA , adj.  (a.)  Il  est  or.Ii  • 
naireinem  joint  aux  ailjecùfs  huen  ou  u/nl. 

Il  iiueny  o^ial  Javtonado  : bien  ou  iii.d 
fait  : qui  u les  iraiUi  ugré.ibles  ou  desagrca* 
blés. 

FACISTELO,  J.  m.  (m.)  V.  Faldistr- 

rio. 

FACrSTOL,  s.  m.  î.<uirin  : pupitre  d é- 
glise.  11  ( O.  ) V.  Faldiitnrio. 

FAL18TOK,  $.  m.  ( o.  ) V.  Facistaf. 

FACO,  s.  m.{Jam.)  Bidet;  petit  cheval. 

I]  ) Mouchoir  .*i  mom  ber. 

^ACTI^LE,  adj.  m.  ci  J.  Fais.ihie  : qui 
peut  se  fairr. 

FACilClO,  CIA,  adj.  Factice,  arii- 

liciel. 

FACTOR,  s.  m.  (p'.)  Faiseur: celui  qui 
fait  y agent.  |j  Facteur  : couiiuistMomiairc , 
agent  de  commerce. 

FA(7i’ORAGE,  s.m.  V.  Factaria. 

FACTORIA,  s.  J'.  Fmploi , piinistèr« 
de  facteur.  }|  Facloreiie  : lieu  où  sont  les  \'nc-  . 

tcurs  ou  commis  des  couipaguics  do  L'alu* 
nierre. 

I FACTORl/AR , o.  n.  ( inus.  ) Etablir 
une  factorerie,  une  maÿson  de  commci'*.e 
quelque  part. 

FACiuHA  , s.f.  Facture  : èui  du  prix, 
data  qualité,  etc.,  d’une  marchandise.  |[(e.) 

V.  Hechtita. 

FA(X'L.VS , s.  f,  pl.  Facules  : taches  lu- 
uiineiiscs  dans  le  sulod. 

l ALLU/rAï)  , s.  f.  Faculté,  pttiss.'mre, 
veiiti.  il  y fig.  ) Force,  résistance,  j)  Science  , 
art.  Il  1*31*111(0;  corps  de  savans  d'une  iini- 
Yeisiic.  Il  laeulte,  licence,  permission.  ||  /'u- 
cuUades  : pl.  facultés,  biens  , , 

uiojens,  commodités.  |J  Ksniit  : facultés  de 
I l’Ame  raisonnable.  |]  l’acuitad  rcml  * di  pc- 
I cbe  rotule  expcdice  en  divers  ca»  par  la 
I chambre  de  Castille. 

FACLI/FAT,  s.  f.  (r.)  V.  Facultad. 

FACLITATIVÔ , VA , adj.  'l'eclmiqne 
qui  appai lient  h un  art,  une  science,  h une 
taoidte.  Il  Facultatif  : qui  dépend  de  la  f.i* 
culte  ou  poriuission  accordée.  j|.7cto Jdeultu- 
tiuti  t action  qu’on  est  libre  de  faire  ou  d'o* 
mettre. 

F'AfXÎ.TATIVO,  s.  w.  Professeur  d’une 
science,  dune  faculté  , d nn  art:  docteur, 
en  parlant  {l'un  médecin. 

1ACL  LTO80,  SA,  adj.  ( i/uij.  ) Riche , 
opulent,  aisé. 

FAiXiNUlA,  j.y!  Eloffncncc  : élégance 
«le  si)le  , giAce  dans  le  discours , nBluencc, 
bren-dirc.  (|  Con  facundia:  «ÜaertemenU 

l'ACUlVDiSlMU , MA , adj.  .up.  de  fa- 
cundo. 

FALUNDO  , DA  , adj.  Kioqncnl  ; bien- 
(lisant,  disert,  qui  parie  lucii  ci  avec  fait* 
lilé. 

F'ADA,  s.J\  Sorte  tic  pomme  calvilje, 
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dont  on  fait  des  coQsrrTcs  en  Calice.  |}  V. 
Hada , Mnça , Uechirera. 

FADADO , p.  /7.  du  yerhe  fittLir.  ||  Bien 
é mal  fadado  : heureux  ou  malheureux. 

FAUAR  , P.  rt.  ( V.)  V.  Hadar. 

FADIGA  , s.f.  Arng.  Droit  qu’on  paie  & j 
un  seigneur  lorsqu’on  vend  un  fonds  qui  re- 
lève de  lui. 

FADO  t s.  m.  (u.)  V.  Hadn 

FADKUBADO  , DA  , aâj.  ) V.  Æs- 
tropeado , Desco^  tmtado. 

FAFNA  , s.  J.  {mar.)  Manœuvre:  ser- 
vice des  matelots  sur  un  vaisseau.  ||  Ouvra- 
ge, travail,  besogne.  ||  (nmr,)  Maneage  : 
travail  gratuit  des  matelots  pour  charger  et 
décharger  un  navire.  j|  (nutr.)  Manœuvre:  ce 
qni  sert  à manier  les  voiles. 

FAGINA  , s.f.  Fascine  : fagot  «le  hran- 
diages  en  usage  à la  guerre.  |]  Fagot  : ntcnn 
boisà  brûler.  y./Iacma.  |]  V.  F'arna.W  Me- 
ter  fagina  ; ( Jig,  ) conter  des  fagots  : dire 
des  fadaises,  des  sornettes  ; parler  à tort  ct& 
travers,  d’une  manière  bruyante. 

FAGINADA,  s.f.  Assemblage  de  fas- 
cines. jl'Ouvragc  fait  avec  des  fascines. 

FAJO , s.  m.  ( (^.  ) V.  Uaz  , Atado. 

FALA  , s. J".  \ v.)  Sorte  de  lance  on  de 
pertuisane  usitée  anciennement  h la  guerre. 

FALACF,  adj.  m.  et  J,  (t*,)  V.  Falat. 

FALACIA,  s.f.  Tromperie,  fourberie, 
•nperchcrio. 

FALACiSIMO , MA , adj.  sup.  de fataz. 

FALAGADOR  , s.  m.  {v.) S , Uaiaga- 
dor. 

FALAGAR , v,  a.  (v.)  V.  ïlalagar.  ||  {y.) 
Appaiser,  amortir,  tempérer. 

r ALAGARSK  , r.  ( u,)  V.  Alegrarse. 

FALAGO,  5.  m.  (r.)  V.  Ualago. 

FALAGCeNAMEN'TE,  adu.  ( */.  ) V 

Malaeüûian\cntc. 

FALAGÜFJVÜ,  NA,  Oilj,  ( ^.)  V.  Ha- 
lagüd%o. 

TALAGÜERO,  RA,  mÇ.  (i'.)  V.  Ha- 

lapüeho.  , 

FALANGE,  s.  /^Phalange  t corps  de  pi- 
qniers  pesamment  arou^  , qui  combaiioicnt 
sur  quatre,  huit,  douze  et  meme  sei/T  de 
hauteur.  ||  Phabingc  : corps  d'infanlcrie.  || 
Falanges  : pl.  phalanges  ; os  qui  com|n>sent 
les  doigts  de  la  inuin  et  du  pied. 

FALANGIA,  s.f  Phalange  : sorte  d’a- 
raigntV. 

FALANGIO,  s.  m,  V.  Faînneia. 

* FALANGJSTA  , s.  m.  Phalangiste; 
soldat  dç  la  phalange. 

FALARICA , s.  f (u.)  Falariqae  : es- 
>èce  d’ancien  dard  compose  d'ariîEce.  ||  Fa- 
anque  : poutre  ferrée  ii  plusienrs  pointes  et 
chargée  d’artiGces , qu’nn  jeloit  avec  la  ba- 
liste  on  la  caiapulie. 

FALARIS,  s.f.  Pietie,  on  petit  Uarie 
huppé  : oiseau  aquatique» 
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FALAZ,  adj.  m.  et  f.  Fourbe,  trompenr* 
décevant. 

FALBALÀ  , s.  m.  Falbala  : ornement 
formé  par  des  bandes  d’étoffe  plissées.  ||  Plis 
des  côtes  d un  justaucorps.  * 

FAIjCA,  s.  J.  Arag,  V.  Cuna.  ||  ( mar.  ) 
Targue,  fardé. 

FÀI..CADO , p.  p.  du  veihe  falcar,  [[  adj. 
Fait  en  forme  de  faulx.  ||  Carra  fidcado  : 
char  nnite  de  faulx. 

FAL(.‘AH , tf.  a.  {tf.)  Couper  avec  la 
faulx. 

FALCAAIO , s.  m.  Soldat  arme'  d’une 
faulx  chez  hw  Romains. 

^ FAIXIATA , adj.  On  le  dit  de  la  lune 
dans  son  croissant. 

FAIjCK,  s.  f.  Fanlx , faucille  : instru- 
ment coupant,  courbé. 

FALCIDIA  , i.  et  <uÿ.  Falcidie,  quarte 
falcidie  : droit  de  compléter  une  snceessioa. 
Il  Ce  que  les  gouvernantes  d’étndians  leur 
volent  sur  leur  ordinaire. 

FAIXIINELO , s.  m.  Oisean  pins  gros 
qu’un  pigeon , dont  le  plumage  est  vert  mê- 
le de  jaune , et  le  bec  recourbe  en  faulx. 

FALf^ON,  s.  m.  Sorte  d'ancienne  pièce 
d’artillerie.  Il  (r.)  V.HaUon. 

FAIAJONERO,  s.  m.  (»^.) V.  Halconero. 

FALCONETE,  s.  m.  Fauconneau:  pe- 
tite pièce  d’artillerie. 

FALDAS,  s.y.  pi.  Basques  : partie  d'un 
habit  long , d'une  armure,  de  la  ceinture  en 
bas  ; jupe  de  femme,  etc.  (|  Qiiene  traînante 
d'une  robe,  d’un  manteau.  ||  (i^.)  Grand  et 
large  sac.  Il  (/ï^.  ) Partie  d’une  monUtgne  , 
depuis  la  base  jusqn’^  mi-côte.  ||(  i'.)  Aile 
de  chapean.  ||  Chair  coupée  du  flanc  d'un 
bœuf,  d’un  mouton.  ||  Carlar  la  f aida  t 
( U.  prai.  ) rogner  la  jupe  ï une  femmej^u- 
blique,  sorte  de  punition  infamante.  ||  Fcr~ 
rillo  de  falda  ; petit  chien  mignon  ; chict» 
de  manchon.  ||  Cortar  faldas  ; {Jig.  ) uu-tlire 
de  quelqu’un.  ||  Fqfaas  en  cinta  ; ( ^.  ) V. 
UaCdas  en  cinta. 

FALDAMENTO,  s.  m.  V.  Falda. 

\ FALDAR , s.  m.  Tassette  : pièce  de  r^r- 
! mure. 

I FALDELIjIN,  s.  m.  Cotillon  ; jupe  de 
dessous. 

FALDERIUX) , LLA,  adj.  et  s.  \.Pe- 
rillo  de  Faltla. 

FALDERO  , RA,  adj.  Qni  appartient  è 
une  jupe  de  femme.  ||  {jig.  ) Qui  est  sans 
cesse  avec  les  femmes , en  parlant  d’un  hom- 
me: qui  aime  le  cotillon.  ||  PerriUo  faldero: 
V.  PerriUo  de falda. 

FALDE'PA , s.  f.{  inus.  ) dim.  de  falda. 

FALDILLAS,  s.f.  pl.  Basques  d’un 
pourpoint , d'nn  corps  de  jnpc,  etc. 

FALDlCORTO,  XA,  adj.  Qui  a les 

bagues  courtes. 

rALDlSïORlO,  s.  m.  Sorte  de  tabou 


FAL  ( 7J7  ) F al 


ret  à l’usaR  des  eréqncs , lorsqu'ils  officient. 

FALDON,  i.  m.  Pan  d’noe  robe,  d’nne 
chemise.  ||  Bandeau,  bandelette  : urnement 
d'architecturc.|)Meule  de  moulin  usee,  qu'on 
met  sur  une  autre  pour  en  augmenter  le 
poids. 

FALDRIQUERA  . r.  / V.  Faltriquera. 

FALDUDO,  s.  m.  {germ.)  V.  Bro- 
quel, 

FALDULARIO,*i.  m.  i',)  Vieille 
inné  um^,  dechiree  , mal  laite. 

rALENClA,  i.J'.  Defaut  de  certitude 
dans  ce  qu’on  dit. 

FAIÆRIS,  */  V.  Fàlans. 

FALEDCO,  s,  m.  Phnlcuquc  ou  pha- 
lencc  : vers  latin  de  cinq  pieds. 

FALIBILIDAD,  s.  f.  Manque  de  soli- 
dité, de  certitude,  de  vérité. 

FALIBLE,  adj.  m.  et  J,  Fautif  : sujet  à 
faillir  , à se  tmtuper,  ^ luairquer. 

FALIDAMENTÉ,  ath\  Faussement,  à 
tort,  sans  fondeoient. 

FALIDO , p.  p.  du  yethejalir.\\adj. 
(^^.)  V,  FaUido. 

FALIMIENTO,  s.  m.  (i/ws.)  Men- 
songe , fausseté,  Irouineric  , fourberie. 

FALIR,  n.  (m.)  Faillir,  manquer  à sa 
parole , tromper. 

FALLA,  s.f.  (*'.)  V.  Falta.  ü Sorte  de 
cbaperoo  que  portoicot  les  femmes  espo- 

gnoitt 

FALLADO,  p.  p.  ycthefallor, 

FALL.\DOR,  r.  m.  { u.)  V.  Halla- 
dor. 

fallagüeSo,  Sa,  «4*.  m v. 

HaUtsti/eno. 

FALLAMÏENTO,  j.  m.  (r .)  V.  Ualiaz- 

go  , Dcscubrùnicnto , Invent  ion. 

FALLAR , «.  (v.)  V.  IlaUar.  \\  (v.)  V. 

DecidÎTf  Determinar.  ||  A certains  jeux  de 
cartes,  c*cst  couper  avec  un  2t-iout  une 
carte  d'une  autre  couleur. 

FALLAZGO,  s.  w.  W V,  Hallazgo. 

FALLEBA , j.  /.  Espagnolette  : sorte 
de  ferrure  ponr  les  fenOtres. 

♦ FALLECEDFJIO  , RA,  adj.  Péris- 
sable, fragile , caduc,  mortel. 

KALLECEDüR  , RA  , «4-  (v.)  V.  Pe* 

frerdero. 

FALLECER,  v.  n.  Dtffaillîr,  manqaer, 
lînir.  Il  Mourir.  ||  (*'•)  Manquer  de  quelque 
chose.  Il  ( J'.  ) V.  raltar  ^ Erntr.  ||  raUecer 
de  alguna  cosa  •*  ( ^.  ) se  dt^isicr,  se  dépar- 
tir de... 

FALLECnX)  , p.  p.  du  Tcrlie faUecer. 
Il  oih.  (v.)  V.  DcsfallecidOf  DehUiUtdo. 

FALLFXriENTE,  p.  a.  iy.)  du  Tcrbo 
fallecer.  Mourant  ;qni  meuru 

FALLECIMIENTÜ,  i.  m.  (y.)\.  Fal- 
ta. Il  Mort , trépas,  décès. 

FALLE^R , i'.  n.  (v.)  V.  FaUecer. 

FALLESaMIEKTO,  s m.  (t'.)  V. 


FaUecimiento.  ||  V.  Falia.  ||  {v.)  Man- 
que, privation. 

FALLIDERO,  RA,  adj,  (*..)  V.  Pe- 

recedero. 

FALLIDO  , DA  , mÿ.  ( v.)  FaLli  : qui 
a fait  banqueroute.  V.  Quebrado.  ||  V. 
Frustrado.  I)  {bias.)  Faim.  On  le  dit  de* 
chevrons  rompus  dans  leurs  monuos. 

FALLO  , s.  m.  Sentence  , arrêt , surtout 
en  matière  criminelle.  ||  Renonce  à une  cou- 
leur, au  jeu.  Il  Echaj  ci  jaUo  : {pral.)  pro- 
uoncer  la  sentence  : {Jig.  ) annoncer  la  mort 
prochaine  d'un  malade,  l'abandonner. 

FALLO,  LLA,  culj.  Qui  renonce  ca 
jouant  aux  cartes. 

FALORpIA , s.f.  Arag.  Conte  , fable* 

F^\£X^UIAS , s.  m.  pi.  Fausses  ré« 
ncs  : cavesson  double. 

FALSA,  1.  /.'  Arag.  V.  Desvan.\\(mi$s.) 
Dissonnance,  faux  accord. 

FALSABRAGA,  s.f  (/orL)  Faorno- 
braie,  moineau:  ouvrage  de  fortification. 

FALSADA,  s.f  V.  Calada. 

FALSADOR  , t,  m.  (p.)  V.  Falseador» 

FALSAMKNTE,  ady.  Faussement. 

FALSAMlETiT,  ady.  {y.)  V.  FaUa- 
mente. 

FAI..SAR,  y.  a.  (*'.)  V.  FaUear.\\{y.) 
V.  Traspasar.  ^ 

FAT..SAR10  , RIA , adj.  Faussaire  : qui 
altère  des  actes , qui  eu  fait  de  faux.  ||  Ac- 
coutume à mentir,  à fausser  sa  parplo 
menteur. 

FALSEADO , p.  p.  du  yexhefahear, 

FALSEADÜR,  ».  /n.  Falsificateur. 

FALSEAR,  y.  a.  Falsifier  : contrcfaiie, 
altérer.  ||  Fausser  uneepee,  la  plier  ^ fausser 
une  cuirasse , renfoncer.  ||  FaUear  cl  cuer- 
po  I pencher,  effacer  le  corps  pour  esquiver 
un  coup.  ||.^<^ear4i  Uave:  faire  nne  fausse 
dof.  Il  Falsear  tas  gtmrdas,  ô ccntinelas  : 
corrompre  les  gardes , les  seniincfies. 

FALSEAR  , y.  n.  S'aflbiblir  : perdre  sa 
force , sa  solidité.  |j  N'étre  pas  d accord , en 
parlant  d’un  in$trunicnt.|ÿ^nner5  uneselle 
assez  de  largeur  |»our  quelle  ne  blesse  pas. 

FALSEDAD,  s.  f Fausseté  : qualité 
de  ce  qui  est  faux.  || Fausseté,  mensonge, 
duplicité,  bvpocri&ic. 

r AL^ETE,  j.  m.  Fausset  : voix  qpi  sort 
du  diapason  naturel  pour  chanter  le  dessus. 
Il  Sorte  de  bouchon  de  lii^e  pour  les  outres. 
I)  F mir  de  faUete  : agir  avec  duplicité. 

FALSIA  , $.  f.  (k)  V,  Falseaad. 

FALSIFICACION , s.  f.  Falsification  , 
adultération , frclaieric. 

FALSIFICADO  , p.  p.  du  Verbe  falsi- 
ficar. 

FALSIFICADOR,  RA,  s.  Falsifica- 
teur, contrefacteur. 

FALSIFICAR,  y,  a.  Falsifier,  coairf- 
üsdre , adyluirtr* 
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Î'  AL^IO  , s.  m.  m«r.  T^|>i*c<îfl<îran’C  fj^rie 
AVfTc  fil)  pain,  dclaviamic,  Uc»  épiceries 

FALStSIMAMENTE,  jup.  de/n/- 

iamenie. , 

FAI^SISIMO  MA,  ad),  tup.  A^faUo. 

l'Al^rrO,  s.  m.  dim.  do  /a/io. 

FAIjSO  , 5.  m.  ( gemi.  )y.F‘ erduf^o.  [I 
( inus.  ) V.  F'aUario.  )]  Rcofurt  d’mie  cou- 
turc. 

F AI^O  , SA , adj.  Fanx  : qui  n'csi  pa* 
vmiahle,  conlrairo  è la  vei-iu:.||  Faux,  feint, 
vtiiUrcfaii.  Il  Faux  , trompeur,  <louMc,  traî- 
tre, disiimolc^  ||  On  le  dît  d'un  clieTu)  qui  a 
qnilqiicTicc  caché.  po- 

*(rto/i  : règle  de  fausse  position,  en  aritluiicti- 
qite.  Il  t'alsa  rienda  : fausse  rêne  : longe  de 
cuir  qui  passedtt  frein  6 la  selle.  ||  Falso  fai- 
timrmio  . faux  témoignage.  ||  Carta  falsa  : 
carte  d’une  autre  couleur  que  celle  qui  est 
{)  Cerrar  en  jaUn:  fermer  h faux  , 
lournei  la  clef  sans  que  le  pêne  entre  dans 
J.'i  pAche.  (I  Cuerda Jalsa  : c<irde  fausse,  qoi 
ne  peut  jamais  s'accorder  avec  une  autn*.  || 
J)c  fidso  : fausscincni,  h faux.  ||  Fn  jalso: 
h farx.  Il  Juramenlo  Jnho  : faux  sermonl.jj 
LUive Jalsa  : fausse  clef.  ||  Moneda  jdhn  ; 
fausse  monnoie.  {]  Peso  falso  : faux  |K>itls  , 
qui  nest  pas  juste.  \\  Puerto  J'alsa  : famse 
j5orte,  porte  secrète.  ( ùas.)  La  voie  par 
nîj  IVmrend  les  cxcrémens.  j[  /Usa  faha:  rire 
Iftux  , trompeur.  ||  Sobre  JaLo.  V.  F.njal- 
so.  Il  DeJatsOf  en  Jalso  : faussement  , ^ 
faux.  Il  yirmas  Jalsas  : armes  fausses  : ar- 
liioiries  faites  contre  les  relies  du  hlason., 
FALSOPETO  , s.  VI.  (i.*,)  \ . Farselo.  || 
[v.)  V . Italsopclo. 

FALTA  , s.  J,  Faute , manque,  de'fant, 
disfUc,  besoin.  Il  ) Faute  : manque- 
iiicntconlreunc obligation,  défaut.  |]  Faute, 
au  jeu  de  paume,  j]  Défaut  de  poids  dans 
les  luonnoies.  ||  Cessation  des  règles  dans 
iu)c  fiiuine  enceinte.  YlTi.'I'icne  quatrf^al- 
tns  : elle  est  grosso  de  qu.’itrc  mois.  ||  Falta 
desahid:  manqut  de  santé.  (|  Falla  deete^ 
L'a/tria  : inélégance,  jj  Falta  de  hàbito  : in- 
liiiliiiude.  Il  Falta  de  iimpieza:  malpropreté, 
salele.  j{  Falta  de  sal:  insipidité.  ||  Falta  de 
probidud  : improbilc.  ||  Dar  qiùnce  y J'alta: 
donner  bisque , au  jeu  de  paume.  ||  Por 
Jultn  de ..  . : manque  de  . . . , faute  de  ... . 

|l  falta  de  hombres  buenf^s  : au  défaut 
de  gens  capaUes.  ||^flcer Julla  : faire  faute , 
Ki.iuqucr,  en  parlant  d'une  rbose  dont  un  a 
besoin  j ou  ne  pas  se  trouver  <lans  un  eu- 
diT)ii  au  momcul  où  on  doit  y être.  )|  A'm 
fallu  : sans  faute.  ||  Apuntar  las  jalUts  : pi- 
quer, pointer  les  absens  dans  un  chapitre  , 
etc. 

FALTANTE,  p.  a»  (t'.)  du  verbe  faltar. 
^iii  m.nuqnc. 

l'ALi  AR  y n.  Manquer  : n'dlre  pas , 
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éfre  de  moins.  ||  IXl'aiiiir,  iiiânqner,'"fitiir.'( 
Manquer  : ne  pas  tenir,  oublie».  ||  '!;m- 
qiter  : faire  faute  , loniber  eu  faute.  |j  Rrîler, 
en  parlant  «ftinc  arme  à feu.  ||  iManqiier  a 
quelqu'un  dans  le  boNoiu  , ne  pas  l’imsister. 
Il  Mourir.  ||  Faltar  ü la  icrdad  ■.  iraliir,  dc- 
guiseï  la  vérité.  ||  Hultarse  faltar  al^o  ■ uou- 
ver  h (Vue.  llSin /a/far  tfva  conta;  sin  ful^ 
tar  punto  ni  mnui:  ijani.)  avec  les  poioL» 
sur  les  I , exuclcuicm. 

} A[/riLLA,  s.  J.  dim.di'  falta. 
FAL'l'ü,  TA,  adf.  Nécessiteux,  indi- 
gent , pauvre,  dcnoni  vu  , pi  iv<f  de  ... , qui 
man<(uc  de . . . jl  Défectueux  ; oii  il  numque 
I qmbjue  chose,  il  Avare,  cliiclte,  mes<piin..| 
j Falto  tic  juiciof  ou  siuiplcmcnl  Jallo:  in- 
sen.se,  fou. 

l'Al/lOSü,  SA,  ailj.  (»'.)  Nécessiteux. 
V.  Faltn, 

FAIjTRERO  , RA  , adj.  Fiton  ; qui  vole 

dans  les  poches  , cou|>eur  de  buuiS4.-s.  V. 
Jiatem. 

FALTRIOLERA,  s.f.  Poclie  : sac  qui 
lient  au  vêienjenl. 

FALCA,  s.J,  Felouque  : sorte  de  bar- 
que. 

FAf.UCA  y s,  f.  Felouque  : petit  bâti- 
ment â SIX  rames. 

FAMAji.  /.  Renommée,  brnit,  odeur. 
(I  Renoiiimee,  tenotii,  réputation.  \\  iJar 
Janta  : mciirc  en  réputation  , accuxlitei . j| 
F.cbur  famu:  (u.)  publier,  divulguer,  jj  Pû- 
blica  uoz  y Jama  : ou  le  dit  en  pratique 
pour  t»xpriiper  la  noioiiéié  d'un  fait.  H Re- 
munnice  : personnage  allégorique.  |{  Fobra 
bnenn  Jdma  y échate  d ttormir  : acquieix 
Ixinne  rcnouiiiiée,  et  dors  la  grasse  lualiiicc. 
\\A/as  vale  buena  Jdma  que  cama  dormhi: 
bonne  rciioimnve  vaut  mieux  que  ceininre 
dorée. 

F AMADO,  DA,  adj.  (y.")  V.  Afamado. 
FAMBRF. , s.  J,  (*/.)  V.  Uamhre. 
FAMRRl KNTO , TA , adj.  {y.)  V . Uam- 

brirnio. 

FAMF,  s.f.  {u.)  V.  Ilavibre. 
FWMKLICO,  C.A , Famélique , af* 

faille. 

FAMILIA,  s.  f Famille  : toutes  les  per- 
sonnes qui  virent  dans  unir  maison  sous  iin 
iiiéinc chef. Il  Gens,  luendg,  commun,  do- 
iiic'stiqties  d’une  maison.  |j  Famille  , raej>, 
iii.iisou.  I Or.l.  c religieux.  ({  Fannlia  t'élu  i 
lamille  royale  : leroi,  la  reine,  leurs  enfatrs, 
etc.  Maison  du  roi  : tons  les  olüciers  ntia- 
^ elles  au  service  de  sa  pciv>nnc.  ||  liijo  dm J'a- 
I tuilin  : 61s  de  bunillu  : jeune  homme  qui  vit 
I S01I.S  l’autorité  tle  s4*s  père  et  mère.  {|  i^adrc 
I de  /umtViVx;  père  de  fauiille. 

I FAMILIAR,  adj.  m.  et  f.  Dtxncstiqae, 

I de  la  maison,  de  la  famille,  qui  conceine 
I la  famille.  j|Bon:  convenable,  salutaire.  (| 

I Familii.T  : qui  est  dcTcnu  facile  par  une 
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pratuîc  haliitmi.*,  jmr  im  lonp  usngr.  f|  Hsti- 


//* slylo  tuinihrr  : Aiyic  iKitHurl  et 
ai»c,  U*l  «{ue  colui  tir»  IcUrt.*»,  franc  t onvers.i- 
tion  onlre  liomiclt  » gens  , cU:.\\f^oz  Jnnii' 
liar:  innt  jh*u  rcs»>ecuicux  eutigunl  üux  jicr- 
sounes  h ffui  ouflcvunt  (pû  on  On  le 

«lit  aiis>i  (Iti  terme  <(ut  n est  pus  assez  noble 
par  raptK)rt  nu  snjci  qn’nn  traite. 

rAnllIilAR  , *.  m.  noinesufiuc,  valet 
«rim  pu-lat.||  Familier  : nom  que  [mitent  en 
K*[Mpuc  et  en  PmUigal  les  oRIciers  «le  l’in- 
auisiiion.  {)  Ami.  }|  Dotm'stiqtie  comiuim 
J’un  |]  Personne  dtvoie  ufltiiee  ù l’or- 

dre niililaite  d'AlemiUia  , auquel  U fafS(»it 
donation  de  ses  biens,  en  tout  on  en  partie. 

Il  I.uiquo  fini  par  derotion  prenoil  l’iiabil 
idigieiix.  Il  K^prit  ou  démon  familier. 

FAMILIARCITO  , j.  ni,  dim.  dej'ami- 
liar. 

FAMILIARJDAT),  s.  J',  Familial itc, 
|>rivautc.  Il  (t'.)  V.  familia. 

FAMILIAKILLO , s.  m.  dim.  defn- 
tniliar. 

FAMIUARtSIMAMKNTE,  suj,. 

de  fhwilintynentf. 

F AMlLlAUiSIMO  , MA , adj.  iup.  de 
Jtimi/iar. 

FAMILIAÏUZADO  , p.  p.  du  verbe  Ja~ 

mifinrizar. 

FAMILÏARIZAR , u.  a.  Familiariser: 
renilre  commun,  ordinaire  , familier.  î Ap- 
privoiser ; accoutumer  h un  vice,  h un  pe- 

I iJ , etc. 

FAMILIARIZARSE,  w.  r.  SefunailiarU 
»er,  SC  rendre  familier  avec  qnclqu'un. 

FAMILIARMK^TE,  ad^.  Famili.Vc- 
meni  : avec  faniiüaritc.  )|  Damcstique- 
ment. 

FAMILIA'I'tJRA  , s, J'.  Emploi,  titre ds|||| 
familier  du  ^aint-OlHcc'.  ||  Emploi  dedomea^fl 
tique  ronmiim  d’un  college.  (|  Afiilijtiun  h 
l’oitlrc  irAlcaïuara , etc 

FAMlLlü  ou  FAMILLO,  r.  m.  M V. 
Pamiliar. 

FAMOSATVTF.NTE,  ndi'.  Exeellcmuicnl  : 
d’une  manière  distinguée,  avec  éclat. 

FAMÜMSLMU,  AU,  adj.  sup,  dt fa- 

moto. 

FAMOSO,SA,  ndj.  Fameux,  rcnoin- 
xnc  , cclèbre  , illustre.  ||  Beau  , patfait, 
aciïcve- H Distingué  par  ses  qualités  , pai  scs 
talons.  [|  (r^.)  Clair,  Dinnifeste , indubitable. 

II  Plom  par  excellence  : nom  appellatif  corn- 
xnnn  , appliqué  particulièrement  h une  per- 
sonne, comme  rApôire,  en  pariant  de  saint 
Panl. 

FAMULA  , s./.  ( bad.  ) V.  Criada. 

FAMCLATO  » s.m.  { imu.  ) Scprice  do- 
mestique. V.  Senàdumbn. 

FAMÜLICIO  , J.  m.  (t/iiM.  ) Servi- 
dum^re, 

FAMULO,  s.  m,  Domenique  de  collège. 


FAN 

l'  ANAFj,  J.  rn.  Fitn.d  : grosv'  lanterne  de 
vai»»eja.  ||  Sorte  de  lautenie  <le  verre,  «le 
forme  conique.  j|  ( Olui  qui  edaire, 
qui  instiuil,  qui  cclaircit  les  dilGculks.  |j 
( t'cnn,)  Uiii.  V.  Ojo. 

Jb.AîSAH,  n.  (t*)  Couper  le  bout  des 
oreilles  aux  animaux. 

F AAi.Â  1 ICiO,  CA,  aâj.  Fanintique  : qui 
porte  le  zèle  religieux  jusqu’à  1 cxcct  et  à 
i'exliavaganre. 

FANÜAAiGO,  X.  m.  Fandango  : air  «l 
danse  espagnole  tièsgaic.  ||  Bayle 

de  Aofo/i,  de  c.tscabclf^ordo. 

FAINDAAiGlJKHO  , s.  m.  Qui  airai?  à 
danser  le  famlango.  ||  Qui  court  les  fcsltiu 
cl  les  fêles.  ^ 

FAlNDUIiARIOS , s.  rn. /»'.  (s*.)  Habille* 
mens  ridiruleiucnt  longs,  etc. 

FAÎSEC-A,  s.  J.  Espèce  de  petit  poisson 
de  la  mer  <le  Galice. 

F.ANEGA,  s.  f.  Fauègne  , boisscan  :mc- 
siu'c  pour  le  grain  nn  le  scl , et  ce  qu’elle 
contient.  |[  P'anega  de  sembradura  : Ixrissc- 
ItV,  la  terre  necessaire  pour  semer  un  bois- 
sc.'iu  , une  fam':gue.  ||  Fanega  de  tierrai  es* 
pacc  de  terre  do  quatre  ccols  osLadalcs  carrris 
et  de  cinq  cents  dans  les  p.*^quis.  V.  Etlculal. 

FANEGADA , Boisselcc  ; contenu 
.d'un  boisseau  , d'une  fancguc.  |]  Boissclce  : 
la  terre  necessaire  ponr  semer  un  boisseau.  || 
yijanegadas:nn  abondance,  en  grande  quan> 
lité,  .’ijtoignée. 

FARFARREAR,  »/.  n.  (u,)  V.  Fanfar- 

ronear. 

FANFARRIA,  J./  Vanterie  , vaino  cn- 
tentation,  fanfaronnade,  pialTe. 

FAAiFARRüIN,  s.  m.  Fanfaron  : rodo- 
mon , gascon  , faux-brave  , homme  qui  se 
vante  sans  cirssc. 

FA^FARR01V.  NA  , adj.  On  le  dit  d’une 
chose  qui,  sous  de  belKs  apparences,  a 
dans  le  fond  très-pen  de  valeur. 

FANFARRONAUA,  s.f  Fanfaronna- 
de , rodomontade , gasronnade. 

FANl' AURONAZO  , ZA,  s.  m,augrn. 
<Ip  fanjarron. 

I'  ANFaRRONEAR,  V.  n.  Faire  le  fan- 
faron. • 

FANFARRONERi A , s.f.  Fanfaronne- 

ric  : habitude  de  faire  des  faDfaronnadc*s.|]  V, 

FANFARRaNFSGA,  s.f  Conduite, 
oc<  u[>u(ion  de  fanfarons. 

FANtLUHlNA,  s.f.  Colère,  emporte- 
ment pour  une  cause  Kgère. 

* FANGO,  s.  TR.  Vase  : bourbe  au  fond 
de  l’eau. 

* FANGOSO,  SA  , adj.  Vaseux  : qui  a 
de  la  vase. 

FANO,  s.  m.  (r.)  V.  Templo. 
FAMTASEARy  n.  Donner  un  libre 
cours  à son  imaginaiion. 
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FANTASIA,!./.  FanuÎMC,  îma^ioa- 
iion  : faculté  iuiaginative.  ||  Fantaisie  : ca- 
price, bouiailc,  rat,  bizurierie.  ||  Orgueil  , 
presoaiptioa.  |]  Piafle,  faste,  osietitaiion.  j| 
Pcnjéc  , fiction  iugcoicusc  , saillie  cVimagi- 
nation.  ||  Verve  , cnlliousiuMnc  , chaleur  d h 
magination.  ||  FuiiUiisie  , caprice  ; pièce  de 
musique  où  l'atiieur  suit  plutôt  son  imagi> 
naiiott  que  les  règles  de  Fart. 

FAN  FASI  Ab , s.  f.  pl.  Perles  fines  at- 
tachées les  unes  aux  autres. 

FANTASIOSO,  SA , adj.  ( inus,  ) Fan- 
tastique. V.  fantdstico. 

FANTASMA,  s,f.  Fantôme  , spectre  , 
vision^  Il  Image  gravée  dans  Tesprit.  ||  fantô- 
me, rhiinère , vaine  image. 

FANT-ASMA , s.  m.  [Jiÿ.  ) Homme  vain, 


F'ARANDULICA , s.J\  d'an,  àc  fardn^ 
dtda, 

FAR  AON , s.  m.  Pharaon  : jeu  de  hasard. 

FARALiTK , s.  m.  Envoyé,  messager,, 
commissionnaire.  ||  Incerprè'te.  ||  Truche- 
ment, factoton.  Il  {$',)  Roi  d’armes.  ||  {fam.) 
Personne  li  la  tete  d'une  affaire  , qui  la  coo- 
.duii , ou  qui  fait  le  nécessaire , qui  veut  se 
mêler  de  tout.  ||  Acteur  cjui  rwitc  le  prolo- 
8**^*  Il  ( germ,  ) Valet  d'uiie  i'eimne  publi- 
que, d'un  maquereau. 

^fARQNADOR,  !.  m.  {fam.)  Celui 
qui  farcit. 

tARDA,  j./I  Droit  pour  farroaenmit 
de»  terres.  V.  Aljatila,  ||  (^'crni.  ) Paquet 
de  linge.  ||  Impôt  que  paient  les  étrangers  en 
Espagne.  j|  Pogar  faida  : (/om.)  V.  Pa- 


présomptueux,  arrogant. 

* FANTASMAGORÏA  , s,f.  Fantasma- 
gorie : art  de  faire  apparoitrcdcsspectivspar 
iemoven  d’une  illusion  d'optique. 

FANTAS'l’lCAMEKTÈ , adv.  D'une 
manière  fantastique. 

FANTASTICAR,  v,  n.  (o.)  V.  Fanta- 

sear. 

FANTASTICO,  CA,  ad/.  Fantastique, 
chiœéricfae  , imaginaire.  ||  Présomptueux  , 
arrogant , vain. 

FANAR  , <1.  V.  Fanar. 

FAQUIN,  s.  w.  Crocheieur,  porte-faix. 

FAR,  t*.  a,  (v.)  y.  Placer. 

FARA,  s.  f.  Serpent  dont  la  qneue  trace 
un  sillon  quand  il  marche. 

FARAdLSTEADOR  , s.  m.  {germ.) 
Voleur  adroit  et  intelligent. 

FARABüSTEAR  y u,  a.  { germ.  ) V. 

Btisrar. 

FARACHAR,  ^-a.  Ar.V,  Espadar. 

FARACHAR,  s.m.  ( mor.  ) (Jap,  pro- 
montoire. 

FARALLON,  s-  Petite  Ue,  pointe  es- 
carpée. 

FARAMALLA  , s.f.  EmbrouillcmcnC. 
V.  Enredo.  ||  Four^rie:  tromperie,  fraude. 
Il  Bagatelles,  niaiseries,  someltes.  ||  (Jaquet: 
vain  babil. 

FARAMALLA , j.  m.  Babillard  : grand 
diseur  de  riens. 

FARAMALLERO,  s.m.  Babillanl  : qui 
parle  & tort  et  à travers,  bredouillcur.  ||  Lan- 
ternier,  diseur  <1e  fadaises. 

FARAMALLON, !.  m.  (t^.)  V.  Faramal 
Icro.  Il  Donneur  d’eau  benite  de  cour. 

FAHÀNDÜLA  , s.f.  Profession  de  comé- 
dien , de  farceur.  ||  Métier , commerce  com- 
mun entre  plusieurs  persuimrs.  J|  Ruse , arù* 
fice  , lrom{>erie,  fourberie.  ||'iroupe  de  co- 
médiens ambulans , composée  de  sept  acteurs 
et  trois  actrices. 

FARANDULERO  , s.  m.  (Jomédicn , 
farceur,  baladin.  |!  (/<^0  Hàblcnr,  fonib.*, 
imposteur* 


gar. 

FARDACHO  , s.  m.  V.  IjOgarto. 
FARDADO  , p.  p.  dii  verlx*  fardar. 
FARDAGE,  $.  m.  Équipage,  bagage, 
provision  «le  voyage. 

tARDAR  , V,  tf.  Equiper,  fournir  d'ha- 
bits et  de  linge. 

bARDKL,  s.  m.  Havresac,  besace,  bîs- 
sac.  Il  (t'.)  V.  Fardo. 

FAHDKLEJO,  !,t/i/B.dc/*«ir«/e/. 

FAHDEULO  , s.  tn.  dim.  t\e  fardai, 

I*  ARDIALEDRA  , J,/  Petite 

mooDoie  de  cuivre,  etc. 

FAKD1DÜ , DA , adj.  [y.)  V.  Atrewidoy 

Osada. 

FARDILLO , s.  m.  dim.  de  fardo. 
FARDO,  s.  tu.  Ballot,  gros  paquet  de 
marcbamlises,  de  bardes,  etc. 

FAREIÆ.ON , s.  m,  V.  Farallon. 
l' ARES,  s.  m.  pl.  Mui'c.  Téuèbres , om- 
bres. 

I*  AKFALÀ  , s.f.  V.  E'aUicda.  Bande  d'é- 
■poilc  plissée. 

FARFALLOSO,  SA,  adj,  Ar,  Bre- 
douilleur , liègue. 

FARFAN  , 5.  m.  Cavalier  chrikicn  aa 
service  d'un  prince  luaboniclan. 


FARFAN  TE,  s.  m,  V.  Farfanton, 

FARFANTüN , s.  m.  Fanfaron  , rodo- 
mont. 

FARFANTON  AD  A,  s./.  Fanfaronnade, 
rodomontade. 

FARFANTONERÎA,  J./.  S.Farfan- 

ionada. 

FÀRFARA , s.f.  Tussilage , pas-d'àne  : 
plante.  Il  Pellicule  qui  tapisse  Toeuf  inlérieu- 
remeni.  ||  En  fd/Jara  : se  dit  de  1 ceuf  dont 
lacot^cne  s’est  pas  encore  endurcie  ^ et,  au 
figure,  d’uutt  cimse  qui  n'est  point  ache- 
vée. , 

FARFARO , s.  m.  ( germ.  ) V,  Gé~ 


rigo. 

FARFULLA  , /.  m.  Bredouilleur,  bègue. 
FARFULLADAMENIT:,  adu.  Ea  hre- 
douiUam* 
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FARFULLADO  , p.  p.  da  rcrbc  far- 
fitUar.  . 

FARFULLADOR  , s.  m,  Brcdouil* 
leur. 

FARFULLAR,  v.  n.  Bredoniller  : parler 
trop  rite  et  mi»  nriiciilcr  iliiiincteineni.  || 
(Jig.fam.)  Débrider,  Mbrcuuuder , agir  i 
la  hàie,  avec  cnnfasion. 

'FARGALLÜN,  ».  m.  Sabrenai:  arti- 
lan  qui  travaille  mal  et  grosaièrement.  ||  adj. 
Malpropre,  i^lige  dans  sa  parure. 

FARILIX^,  a.  m.  Islot  ou  rocher  cscar* 
De  dans  la  mer.  V.  Fanillon. 

FARINA,  s.  f.  (i».)  V.  Harina. 

FARINEïAS,  j.  m.  pl.  Ar.  V.  Pu- 

chfS’ 

FARINGE,  t.  m.  Pharynx:  orifice  su- 
perienr  du  gosier. 

* FARlNGOGRAnA  , r.  / Pharyngo- 
graphie  ; description  du  pharynx. 

• FARlNGüLOGiA  , s.  J.  Pharyngolo- 
gie  : traite  des  usages  du  pharynx 

♦ FARINGOTO.MIA  , t.J.  Pharyngoto- 
mie : disaertion  du  pharynx. 

FARISAIS.MU  ,t.  m.  PhariM'isme  ; secte 
des  pharisiens. 

FARlS.\tCO , CA , adj.  Pharisaique  : 
de  phaj'isien. 

FARISEÜ , ».  m.  Pharisien  : sorte  de  sec- 
taire [luiiiii  IcsJoifs.  Il  {fig.J'am.  ) Homme 
laid  et  d’une  haute  taille,  d'un  extérieur  ile- 
•agrcable  , etc.  ||  ( fig.jam.  ) Homme  injus- 
te, dur,  impitoyable. 

FARMACEl'ICO,  CA,  adj.  (e.)  V. 

Farnuictulien. 

FARMACÉUnCO,  CA,  adj.  Pharma- 
ceutique : qui  ap[>artient  h la  pharmacie. 

F.^MACIA , ».  J.  Pharmacie  : l'art  de 
préparer  et  de  composer  les  remètlcs. 

FARMACO,  ».  in.  V.  JUedicamentn. 

FARMACOPEA  , ».  /.  Pharmacopée  , 
dispensaire  : traité  île  la  préparation  des  re- 
niédes.  . 

FAKMACÔPOLA,  ».  m.  (tnu».)  V.  Bo- 
ticario.  , 

FARMACOPÔUCO , CA  , mlj.  (W.  ) 
Pliarniaccnliquc. 

FARKERO,  s.  m.  V.  Cobra- 

4ior. 

FARO , s.  m.  Phnre  : lowr  où  l’cm  nau  un 
grnnd  tnnitl  pour  «rluirer  lc.s  ▼aiis&eaux. 

FAROL,  1.  m.  Lanicfnt,  fHuai,  r«Tcr- 
{I  Farol  de  nnuio  : fanal  de  naTÎre. 

FAROLERO , s,  m.  Dom**ütiquc  qui 
arm  iiiauie  uTuc  UD  fnloi.  |}  Lanier- 
nier  : eclui  qui  f>ii  ou  vend  des  lanternes.  || 
l^fantrrnier  : edni  qui  uliuizie  ka  Janteinc» 
nubliqors  , les  rcTrrbèrw. 

FaKOUCO,  LfrO.  TO,  4.  m.  tiim. 

t\e  f'arol.  J{  I'."J.àcc  de  liseron,  dont  la 
est  enfeiwec  (Vin?  nne  gontse  en  ioruie 
de  Unl«*iiic. 


* FAROLON , s.  m.  Happelonrdf  : per- 
tonne  qui  o*a  que  «le  IVclat. 

FARON , «.  m.  (y.)  V.  Fanal. 

FAROTA,  t.  f.  Mure.  Fcuime  deVet- 
gondeCp  sam  pndeor  ni  jugement.  ||  Halle*' 
brnda  r femme  grande  et  mal  baiÎF. 

FAROTON,«.  m.  Mure,  Homme  «f* 
froméi,  inmmlcnt. 

* FAROTONA , j./.  V.  FaroUt, 

FARPA,  s,  f.  Bout,  pointe.  On  le  dit 

surtout  des  pointes  d’un  étendard,  d’une 
baniiKT»’. 

FAKPADO , DA  t ocÿ.  Dçcoupd  en 
pointes. 

FARRA,  s.  f.  Sorte  de  poisaon  qui  se 
pécbc  «*n  s'iutomne  et  se  conserve  sale'. 

F.^RR.AGO  , s.  m.  Fatras  : assemblage, 
mclaoge  confus. 

^ FARRAGLÏSTA , s.  m.  SaTaotaiae  : 
pédant  qui  n’a  qu'un  savoir  confus. 

FARRÜ,  J.  m.  Orge  mondé,  jj  Y.  Es- 
canda. 

FARROPEA,  s.  fi  j4st.  V.  Arropea. 

FARSA , s.f.  Comedie  , farce,  [j  X'roope 
de  coméiiiens. 

FARSAD<.)R,  s.  m.  {u.)  Coméfiien. 

FARSANl'F,  TA, s.  Comédien. 
Saltimbanque  : mauvais  uraicui,  h grande 
gestes. 

FARSAR,  y.  n.  (»/.)  Jouer,  représenter 
nne  comédie , etc.  V.  Hepresemtur. 

FARSETO  , s.  m.  Pourpoiut  pique  pour 
meure  sous  la  cuirasse. 

FARSISÏA,  a.  m.  (t/.)  V.  Farsamey  Co- 

medinnte. 

FARTAL , s.  m.  (y.)  V.  Farte,  % 

FARTAR  y y.  a.{  y.)  V.  Hariar, 

FARTE,  s.  m.  (i^.)  Sorte  de  pàtissetîa. 
snciée. 

F ARTO , TA , adj,  {y.)\.  Hartn. 

FARTRIQUERA,  s.  f {y.)  V.  Fal- 
triquera. 

FARTERA,  s.f  {y.)  V.  Hartura. 

FAS,  Â.  Ce  qui  est  permis,  juste,  con- 
venable. il  n’cM  usiUi  que  dans  cette  phrase 
adverbiale  : por  Jas  , t>  par  nejas  : (fam.  ) 
justement  ou  injustement. 

PASCAL,  3.  m.  Arag.  Dir.eau  : amss 
de  dix  gerbes  ensemble. 

FASCAS  , ady.  ( y.)  V.  Ha^V\  ||  ( h.)  V. 
Coii. 

FASCES,  s,f.  pl.  Ftiiscenux  : marque 
de  la  dignité  consulaire  cher  lc>  Rniuairis. 

FASa^AClON , s.f  V.  Aojo.  ||  (fg.) 
Foscioalion,  mestige,  trom^^rM*. 

FASLlNADü  , p.  P-  du  verbe  fmci- 

nw'. 

FASCINADOR  , RA  , s.  Celai  qni  fas- 
cine. 

FASCINANTE,  p.  p.  dit  verbe fusttnar, 
rascinam,  qui  fi.s*  iile. 

tASLiNAR,  y.  a.  Y.  Aofnr.  (fg.  ) 

.0 
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Fascioer , tromper,  ébk)uir  par  ua  fuuA 
cfcJat , etc. 

FASaOSÜ , SA , aJj.  (»>.)  V.  Fasti- 

dinsrt. 

FASCONA , J.  /(*>.)  V.  ^zeona. 

l'  ASE,  s.f.  ( ^âtr. )Pha*c  : on  le  dit  drs 
dtflVrentcs  apparences  de  qucUjucs  pla- 
nètes. 

FASEOIX) , X.  m.  (i'.)  V.  Judütuelo. 

“^FASirH),  DA,  adj.  Plein.  V.  Lleno. 

FASOLES , X.  m.  pl.  (u.)  V.  Judthue- 

ios. 

FASQÜÏA,  s.  f,  (m.)  y.  Ascn,Has. 
tio.  (I  Liaac  , ceinte  , pr^rcinte  : aorte  de 
cordon  autour  et  en -dehors  d un  rais* 
aean. 

FASQUIAR  , t'.  a.  (*'.)  V.  Fastiàiar, 

FASTA,  ad^'.  (t'.  ) V.  Hmta. 

FASTIAL , X.  m.  ( %*.  arch.  ) V.  Has~ 
liai.  Il  Pyramide  ^ui  termine  le  sommet 
d'un  e'diâce. 

VASTIDIADO  , p.  p.  du  verbe  fasti‘ 
diar. 

‘FASTIDIAR  , a.  Dt^oAler , donner 
des  natiK'cs , soulever  le  coeur.  ||  ( ftg.  ) Fâ- 
cher , chagriner  , ennuyer,  aicdier. 

FASTIDIO  , X.  m.  Degotît  , nntut^, 
aonlèveiuent  du  cœur.  Il  ( fig.  ) Dégoût , 
chagrin  , ennui.  |]  IVo  piUar  JhitùUo  : 
{fam.  ) TÎTre  sans  souci , ne  s'embarrasser 
<fe  rien. 

FAS  nDIOSAMEN^l'E,  arh^.  Fasiidicu- 
•eruent  , arec  dégoût , â conlr<-cceur.  || 
Fnnuvcnsemcnt , avec  ennui. 

FASTIDIOSISIMO  , MA  , adj.  $up. 
de  fiistidioso. 

FASTIDIOSO,  sa,  adj.  Fastidieux, 
degoûtani.  ||  Ennuyeux,  importun,  fati- 
gant. Il  V.  rastidiado. 

* FASTiGIO , X.  m.  ( im«.  ) Faîte  d'une 
maison,  sommet  d'une  pyramide,  etc.  || 
Faîte,  comble  des  honneurs,  etc. 

FASnO,  X.  m.  (y.)  V.  Haitlo. 

FASTO  , X.  m.  Orgueil,  hauteur,  pre* 
aoniption.  V.  Fausto. 

FASTOS , pt.  FasUrs  : calendrier  (h*s  Ro- 
mains ou  ctoiem  marqués  les  jouis  de  fdtcs 
«I  h's  jours  d'audience.  ||  {Jig-)  Fastes  : 
rcgtsll‘e.^  publics  contenant  de  grandes  et 
mcmoiabies  actions.  |{  Fastes,  histoire.  |j 
Fastes  ionsuliires  : f.t^les  consulaires, 
labii's  ebninologiqur^  des  consuls  de  Homo. 

FASfüSAMENTE  , ady.  Fasuitmc- 

riictU,  avec  faste. 

FASTU.su,  SA,  oiij.  Fastueux,  han* 
tain. 

FASTL'OSO,  SA  , adj.  V,  Fastoao. 

FATA  , ady.  ( •'.  ) V.  Uasta. 

Fatal,  aiîj.  m.  et  f.  Fatal  : marque 
par  la  dcslineo , qui  appartient  h la  desti- 
noc.  Il  Fatal,  funeste,  désastreux,  siuis- 
tic,  rualbciueux. 


FATALIDAD,  X. y;  DisgrAce, malheur, 

fatalité,  infortune. 

fATALISlMO  , M.A , adj.  sup.  de 
Jataf. 

FATAÏdSMO  , X.  m.  Fatalisme  : doc- 
trine de  ceux  qui  attribueut  tout  au  d<‘s- 
lio. 

FATALIS'I'A , X.  tn.  Fataliste  ; sec- 
taire du  fatalisme. 

FATAI^MEVl'E , ady.  Fatalement  :’par 
fatalité.  Il  Fatalement  : par  un  malheur  ex- 
traordinaire. 

FATIDICO  , C.A  , fhlj.  Fatidique  : qui 

annonce  les  arrêts  du  destin. 

FAFIGA,  X.  j.  Fatigue,  travail,  peine 
de  corps  ou  d’esprit,  lassitude.  ||  (r^.)  V. 
Fcxacioriy  Molèstia. 

FATIGACIÜN , s.f.  {y.)\.  Fatiga.  || 
) V.  Importunacinn. 

F ATlG.ADAMEN'TE,  ady.  Avec  peine, 
avec  difficulté  , péniblement,  difficilement. 

FATiGADiSMO,  WA,  adj.  sup.  da 

fatigado. 

fATlGADO,  p-  p.  du  verbe  /îafitfnr. 

FATIGADOR,  RA , X.  m.  Celui  qui  fa- 
tigue , fatigant. 

FATIGAR  , y.  a.  Fatiguer  , lasser , har- 
celer, hairosser,  ennuyer.  j|  (y.)  V.  Fexar, 
Molestar.  ||  Ruiner , dcsoler  un  paya.  || 
{germ.  ) V.  Uurtar.  ||  Fatigar  Lis  hijatLn  : 
presser  un  cheval  avec  l’éperon.  ||  Fati- 
gar  in  selya  : {poés.)  cbasM.'r  aux  Létea 
lauves. 

FATIGARSE  , S",  r.  Sc  presser,  se  hâ- 
ter de  faire  une  chose  avant  le  temps , se 
fatiguer,  ae  lasser. 

FATIGÜSA MENTE,  ady.  D une  ma- 
nière fatigante. 

FATlGOSO,SA,  adj.  Fatigant,  pé- 
nible. 

FATO,  X.  m.  fs».)  V.  Ilado.  1}  ( *'.  ) 
V.  iioto.  Il  ( r*.)  V.  Ueciio. 

FATOR,  X.  m.  {y.)  V.  Factor. 

FATORAGE,  X.  m.  Factorûi. 

FATORIA , X.  (»'.  ) V.  Factorla. 

FATUIDAD , X-  J.  Stupidité,  fatuité, 
défaut  d’intelligence.  [|  Sottise , iuiperü- 
nence , fatuité. 

FATUO  , TUA  , adj.  Stupide  , sot , uu- 
bécille,  fat. 

FATüRA,  X./ V.  Factura. 

l'ATÜRIA , X.  f.  (i'.)  V.  Fauioria. 

FAUCF.S,  X.  f.  fd.  Gosier. 

^ FAU  FAU  , X.  m.  {Jam.)  Air  : ion 
imi>ortnm  ; gravité  dans  le  langage , dans 
le  maintien. 

* FAUNO , X.  fn.  Faune  : dieu  cham- 
pêtre du  paganisme. 

FAUSTO , X.  m.  Faste  , pompe , vaine 
ostentation.  , 

F'AUSrO,  TA,  adj.  Heureux,  fortu- 
né, joyeux. 
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FAUSTOSO.  sa,  adj.  {inus.)  ¥as- 

tut;ux  : plein  de  ftsle. 

FAL’TOR  , RA,  s.  Fauieur  : celai  qui 
favorUe  un  parti,  une  opinion.  ||  Fauteur: 
celui  qui  cache  un  inallaitcur , qui  recèle 
un  vol. 

FALiTORIA , s.  f,  L^action  de  favori- 
•er  , de  fomctiter  un  parti,  etc. 

^ FAVA-CRASA  , 1 J.  Joubarbe  : 
plante. 

FAVILA,  $.  f.  {poès,)  Braiie,  ccodrea 
roiim  du  feu  d'un  bûcher. 

FaVO , i.  m.  {w.)  Rayon  : gâteau  de 
miel.  V.  Pwud, 

FAVONIÜ  , 1.  m.  Zifphirc  : vent  de 
Forcident  équinoxial , d'ouest. 

FAVüR , s.  m.  Faveur , secours , pro- 
tection , appui , aide , assistance.  ||  Faveur, 
grâce,  bienfait  , service,  obligation  , don, 
bons  offices.  ||  Faveur  : uiaiirue  d’amour 
qu'une  femme  donue  à un  nomme , ou 

S élit  présent  quelle  lui  fait.  |]  Ruban  , 
eur,  etc.  dont  une  femme  fait  présent 
b quelqu'un  qui  doit  ligiircr  dans  une 
fête  publique.  j|  Faveur,  plaisir.  ||  Fayor 
al  rey  : manière  de  demander  main-forte 
pour  saisir  nn  criminel.  On  dit  quelquefois 
«n  français  : A 1a  garde!  j{  j4  Jài*or  de:  en 
iavenr  de , ou  par  le  ministère , par  le  canal , 
par  les  mains  de...  (|  tidÿame  cl  fa^^or 
de...  : faites-moi  le  plaisir  de...  (|  Fa^orcs  1 
pl.  amitiés 

FAVORABLE,  adj.  m.  et f.  Favorable, 
propice  , avantageux. 

FAVORABLEMENTE  , adt^.  Favora- 
blement , avaniageusement. 

FAVORCILLO,  TO,  s.  m.  dim.  de 
J‘a\»or.  

FAVORECEDOR,  RA,  s.  Celui  qui  fa- 
vorise, qui  protège,  protecteur.  (|  Officieux: 
^i  aime  b obliger. 

FAVORECKR,  t^.  a.  Favoriser,  aider, 
prot^er,  appuyer,  porter  secours,  assta- 
ter.  {(Obliger,  servir,  rendre  service,  bien 
faire.  ||  Favoriser , appuyer  un  établisse- 
ment , une  opinion.  (]  Accorder  des  fa- 
veurs k un  nomme  , en  parlant  d’une 
femme.  ||  Fai'orecerse  de  al^pÀno  : se 
aervir  de  la  faveur  de  quclqn'nn  pour  sc  ti- 
rer d’un  mauvais  pat. 

FAVORECIDO,  p.  p.  du  verbe  favn~ 
recer.  

FAVORECIENTE,  p.  n.  (i^.)  du  verbe 
fai'orecer.  Favorisant,  qui  favorise. 
FAVORESCEDOR,  RA,  s. 

Fauorevednr. 

FAVORESCER,  m.  a.  (^'.)  V.  Fauo^ 

recer. 

FAVORIDO,  DA,  adj.  {y.)  Fa> 
ttorecido. 

FAVüRITO,  TA,  adj.  et  s.  Favori  pre‘- 
ferv.  Il  On  k dit  à certain»  jeux  de  cartes 


d’une  couleur  qui  a la  préférence  sur  le» 
autres. 

FAXA,  s.  y.  Bande  : lien  large  et  plat 
pour  bander.  ||  Bande  : ceinture  , sorte 
a ornement.  ||  (fig.)  Bande  on  ligne  di- 
visant une  surface  : xone  du  globe  celestc 
ou  terrestre,  etc.  {(  {ùlas.)  Fasce  : pièce 
de  r ecii  qui  le  cuiine  horizontalement  par 
le  milieu.  ||  Faxa  ae  la  r.ornisa  : ( aren.  ) 
plate-bande,  , p/.  Bandes  ou  ruban» 

qui  (enoient  lieu  de  bas.  et  enveloppoient 
la  jambe  depuis  la  cheville  jusqu’au  genou. 
Il  V.  Azote. 

FAX  ADO,  p.  p.  du  verbe  faxar.  || 
adj.  {blas.)  Fascé.  On  le  dit  d'un  ecu  char- 
gé de  fasces  égales  , de  deux  enuux  aj- 
lernes.  |(  {germ.)  V.  Atotailo. 

FAXADCRaS,  J.  y!  pf.  {mar.)  Fonr- 
rares  des  cAbh*» , bandes  de  toiles,  etc., 
dont  on  les  garnit. 

FAXAMIEnTO,  s.  m.  L’action  de 
bander  , de  serrer  avec  uue  bande  , une 
ceiolure. 

FAXAR,  if.  a.  Bander  : lier,  serrer  avec 
une  bande.  ||  Eminailloicr  : mettre  en  mail- 
lot. 

FAXAHDO  , s.  m.  Sorte  de  pAté. 
FAXARES,  ».  m.  pi.  ( *'.  ) V.  Cflpi/- 

las. 

FAXKADO , DA , adj.  ( arch.  ) Qui  ■ 
lies  bandes. 

FAXERO , s.  m.  Bande  de  laine  tricotée 
pour  les  enfans  au  maillot. 

FAXO,  s.  m.  Arag.  V.  Üm.  ||  Faxos , 
pl.  Maillot  : couches  , langes,  bande  pour 
emraaiJiottcr  les  enfans. 

FAXÜF.LA,  s.f.  dtm.  de faxa. 

FAYADO , s.  m.  grt/.  Galetas , grenier. 

FAYANCA  , 5. y.  Position  du  corps  mal- 
assurée , chancelante. 

FAYCION,  s y:  (i^.)  V.  Faccion. 

FAYSA  , s.  f.  (*^0  V.  Fiixa. 

PAYSAN,  s.  m.  Faisan  , coq  sanvage  : 
oiseau.  (|  Faysan  bastardo  : coquar,  {oisan 
bâurd 

FAYSAR.i/.  a.  ( U.)  V.  Faxar. 
FAYTiZeO,  CA,  adj.  (m.)  V.  Fae~ 

licio. 

FAZ,  s.  J.  Face,  visage.  V.  Jtoitro,  Ck- 
ra.  Il  Devant  : façade  a nne  maison  , en- 
droit d'une  étoffe,  etc.  |{  Faz  d Jaz.  adv. 
V.  Cara  d cara.  ||  A prima  fm  : au  pre- 
mier aspect, du  premier coupd’œil.  ||  Fhjàz: 
( M.  ) eu  face , en  piéscnce.  j|  Fn  Jaz  jr  en 
pat  : (if.)  publiquement  et  paisibkuicnt. 

FAZA,  s.  y.  {v.)  V.  Huza. 

FAZA,  adif.  {tf.)  V.  Udeia. 

FAZALEJA,  t.J.  {if.)  Linge  pour  s'es- 
suyer les  mains  et  Je  visage  : c»snie-main. 

TAZAN A ,$.f.{if.)\.  Hmaria.  i|  ( ) 

Jugement  rendu  dans  nn  procès.  1}  { 
Svntcnc»,  proverbe.  V.  à'enienciaj  Hejran. 
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FAZASERO , RA , adj.  [v.)\.  lia- 
FAZASOSO,  SA,  ad},  {a.)  WUaza- 

tiùso. 

FAZFnUÏX).  DA,  aJj.  ( r.  ) V.  /?r- 

pfcherulidii , ^aherlJo. 

FA7tO,  s.  w.  {ffcnn.)  V.  Pnfiueto. 

FAZüLtri'O  , J I/I.  iv>.)  V. 

Üuelo, 

FE , s.  J.  Foi  : la  jirfiuièrr  (Vi  yrrtns 

tlic^lopalr».  }{  Foi  : conhiiuct’  rn  (fudriu’iin , 
bonne  opinion  <ï’nm'  chose.  (|  Foi , cioyance. 
I)  Foi  : nisiirancc  donnée  <l<;  sa  pa- 

role, fidelité  dans  m's  en^apculclls.  (j  Foi  : 
temoi^oafte  , nssiirance  (}u*nnc  chose  pst 
certaine.  Ji  Orlilicai.  [|  Â Je  mût  : ma  foi , 
par  ma  foi.  \\  Je  de  rfinslittnn  ^ de  ra- 
nql/ero  : foi  «le  «’huticti  , de  rlievalicr.  || 

fit  luirtm  Je  ; «le  lKnme  foi,  sans  dol 
ni  frumie.  (]  yt  in  Je  .•  rei'lh’mcnl  ! en  ve- 
litc!  {|  Buena  Je  i bonne  f«>i , siiirtTilc  , 
frani'liisc.  |{  Ouf  Je  ; «XTliOrr  , alte»ler  la 
▼eritc  «fim  aeie , ei«-. , ou  njouh'r  foi,  croire, 
ou  (tnnii  garantir , «lonner  {xriir  bon.  }|  L'n 
Je  do:  ( inus.  ) enn>iis«quence,  en  vertu  de... 
d Poscedffr  de  ùuena  Je  t p«>SMS!»eur  de 
i*onfo;  foi, 

FKALDAD,  s.  f.  Eiihiidissemcnt  , lai- 
deur , diflbrmiie.  | j i Turpitude , obset- 

niti; , laideur  . noiiteur. 

FEAMKÎiTE,  atlt'.  Avec  «lifTormite.  || 
Avec  luipitude.  j|  Vilainement  : d'tiui*  ma* 
ni*re  vilaine. 

Fr  AMIF.W  rO,  s.  OT  (v.)  M.FeaUad, 
FI'.AZO,  ZA , üitj.  «mf/n.  t]cJeo. 
bFRF-0,  BKA  , adj.  Qui  anpariicnt  h 
Ph  bos  an  aoleii. 

f-KBLE,  ndj.  m.et  f.  FoiMe,  débile.  || 
FoiUc:([ui  D*ii  pas  le  poids  ou  le  titre  ré* 

(|IUS. 

♦ FFBLF, , s.  m.  {fig-  ) F«ïiblc  : prin- 
cipal defaut  , passion  dominante  n une 
p€r^un^c.  ||  t^fomioie  t^ui  ii’a  pas  le  poids  re- 

(]UÎS. 

FEBLKDAD,  s.  f (wms.)  FoiLIesse, 

mantitic  de  force. 

FFBI.EMEïN'l'r:,  ndc.  Foibkn.eru. 
FKBO  , s.  7/1.  ( pots.  ‘ Phvhus  , soleil. 
1-F.nK  A,  t.  /.  (»•.  ) V.  Uehru. 
FKBHATICÜ,  CA,  adj.  (r.)  V.  Fe- 

hileifni'tr-. 

Fl'fmFRO,  m.  Février  : second  mois 
de  l'anin^. 

FFniUCirANTF , Fébricitant  : «|ui 

il  la 

FF. BIUDO,  D.^  , adj.  (c.  ) Poli,  écla- 
tant. 

IKBRIFLCO.  GA,  adj.  rt  s.  Fébii- 

f»"e  : pioprc  à chasser  lu  HAvn*. 

FFtiRiL,  rw//.  m.  et  J\  1 Lbrîlv  : «jni 

.aj.partient  à la  Itèvn*. 

ÜH*ALy  udj.  O»  no  le  dit  «juc  dans 
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celte  locntion  : mnteria J'ecal  : matière  féca* 
le,  pos  excrément  de  l'iiomnie. 

FÊCHA  , s.  J.  Date  : épo^c , chiffre 
qui  rindi(j[nc.  (f  (;;7'«îf.  ) Mise  : date  de  la 
mise  d'un  procès  an  greffe.  ||  De  la  crM 
d la  Jecha  ; du  œiuraenccment  à U fin. 
Il  Laff^a  Jecha  : Age  avancé. 

FECHADO,  p.  p.  du  verbe yècA«rr. 

FKCHAR,  O.  a.  Dater  : mettre  U date* 

FICCIIO,  p.  p.  ir.  du  verbe  yùcer.  jj  adj. 
Daté. 

FECHO,  J.  m,  (r.)  V.  yfccionj  Hecko, 
Hazana.  ||  Fetha  de  atûcar  : caisse  de 
surre  pesant  douze  arrobes.  ||  Fecko  pro- 
pin : ijig.)  expression  dont  on  se  sert  ponr 
assurer  qnc  ce  que  fou  vend,  etc.,  on  ne  l‘a 
pas  dej.^  vendu  h un  autre,  etc,  ||  Fseriha^ 
tti  , O fiel  de  Jerltns  : officiw  qui  tient  lieu 
de  notaire  dans  les  petits  endroits. 

FFX^HOR  , s.  m.  ( t'.  ) Faiseur  : celui 
qui  fait. 

l'ECHORÏA,  i.  J".  Mauvaise  action  y 
sunerchet  ie  , mauvaise  façon  d'agir. 

FEC^HCR^,  M J',  (i'.)  V.  àieckura. 

l'TîCHlJRïA  , s.f.  V.  Fechoria. 

FECIAL,  J.  m.  Fécial  : piètres  cher  les 
ancif'iis  Romains,  qui  inteivenoieiit  dans  les 
dcrIara;ions  «le  guerre , les  traités  de  paix,  cfc. 

* FKCIîIaA,  s. J.  {méd.)  Fécule  : sedU 
m<  nt  de  liqueur. 

FKCLLEWTO,  TA , adj.  Féculent  : plein 
de  lie. 

FECLNDACION , s.  f.  Fécondation  : 
raclion  do  féconder. 

FECLIN'DADO , p.  p.  du  verbe  yccu/i- 
dar. 

FECUNDAMENTE , adi*.  Abondam- 
ment , d’nnc  manière  féconde. 

FECLNDAH  , v,  a.  Féconder  : rcEulre 
fécond  , fertiliser.  )[  {fig-)  Rendre  fécond ^ 
abondant. 

FECIJNDIDAD  , s.f.  Fécondité  , alion- 
dance,  fcriilité. 

FECCNDlSIMO,  MA,  adj.  stip.  de 
Jirundo. 

b'ECLNDIZADO , DA  ,p.  p.  du  verbe 

fecundizar. 

FEC.UNDIZAR  , o.  a.  V.  Fecundar. 

FECUNDO,  DA  , adj.  Fécond  , qui 
produit  Iieanconp  par  vole  de  génuaiiou. 
Il  Fécond,  foitile,  aliondant. 

* FECU^DOS  , f.  7M.  pi.  Féconds  , nom 
donné  par  les  astrolc^ucs  aux  signes  du  cai.- 
ccr,  du  scorpion  et  des  poissons. 

FEDF.R,  «'.71.  (u.)  V.  HetUr. 
FEDEUAaON,  s.  J.  ( o.)  V.  0>«/c- 

dcracitin. 

FEDIEK  IE , p.  a.  (t^.)  du  verbe  /c- 
dct\  et  adj.  Puant.  V.  Hedioruln. 

IEDIÜNDü.DA,  adj.  ( i'.)V.  ilc- 

dor. 

IFICZ.X,  s.  j\  {inus.)  Fca/dad, 
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FKFAUT  , s.  m.  F - m- fa:  lerrac  de 
Biu»icrne  <|ui  di»iinguc  la  note. 

FFTSIMO,  MA,  a<Ii.  sup.  de  feo, 

FKJüGO,  (iA,  aüj.  Arag.  V.  Àsp€‘ 

TOy  Bnsio^ 

FEJÜGÜKZ,  t.f.  Arag.  V.Prsathz. 

* FELDF.SPATO  , «.  m.  Kaolin  : terre 
chinoise  à porcelaine.  j 

FF.IJCE , aefj.  m.  el (pocs.  ) V.  Fc- 

Hz. 

FELICEMEjn’E,  ad^,  ( u.)  V.Feiiz- 
mentc. 

FELICIDAD,  s,f»  Félicite,  bonheur, 
bonne  fortune.  

FEUaSIMAMElSTE , sup.  de 

Jeliznicntr. 

FF.UCÎSIMO  , MA , ndj.  tup.  de  fe/,z 

FFXlCI'fATX)  , p>  p-  du  verbe  fellcitar. 

FELICITAR , r*.  n.  Feniciter  : faire  com- 
pliment h quelqu’un. l|(i>ii4X.)  Rendre  heu- 
renx. 

FFLIGRES,  SA,  $.  Parois*icn  ; habi- 
tant d’une  paroisse.  jl  { ) Celui  qui  fre- 

quente i5»idmncnt  une  maison. 

reiAGRF^IA,  s./.  Paroisse:  territoire 
>on«  la  conduite  d'un  même  cure. 

FKCI/> , adj,  m.  et  J,  Heureux , fortune, 
bienbeureuT. 

FKLlZMf^T'rrE,  adu,  Hcureu#ment.  || 
Bien. 

FFCO?JT  t.  f.  Fi'ionie  , infidilitc',  tra- 
hison , perfidie.  Il  Citer  en  fclonia  : se  ren- 
dre conpable  de  liautc  traliison. 

FECPA , s.^f.  Panne , peluche  ; sorted’e- 
toffe  h poils*  Il  Feipn  , ô fefpn  rabona:  bas- 
tonnade : voire  de  coups  de  büeon. 

FKLPAOO  , DA,  ait}.  V.  Afetpado. 

FELPILLA,  s.  f \ Cbcnille  : espèce  de 
cordon  de  soie  >eloutc'. 

FELPUDü,  DA.  rtJ/.  Peluché.  On  le 
dit<lcs  tapis,  etc.  qui  ont  de  longs  |>oi]s: 
on  l’emploie  aussi  comme  snbsLmiif  mas- 
culin. 

FEMRRA  , s.  f.  (m.)  V.  Jlemhrn. 

FE>tENaA,  J.  / ( V.  rettenustt. 

eût, 

FEMECIAR  y U.  a.  { t*.)  Solliciter  vive- 
nienl. 

FF.MENIL,  n<//.  m.etf.  Féminin  : qui 
app.TrliciU  h la  frnune. 

FEMFWILMEATK.  adi'.  En  femme; 
comrùe  une  femme  , d une  iiuiiière  efiéioi- 
pée. 

FEMENINO.NA,  ml}.  Féminin:  tpiî 
appartient  à la  femme.  {}  Féminin  : du  gen- 
re opposé  au  masculin.  Femeninos  , pl.  Fc- 
niinins.  On  le  dit  en  astrrdogie,  do  Vénus 
et  de  la  inne;  des  signes  du  taureau , du  can- 
cer, d*i  la  vierge,  du  scorniou,  du  capricor- 
ne et  <les  poissons , et  enfin  du  second  qiiar- 
lirr  du  thème  rélrtlc. 

FE  VIEtM’lDAMENTE,  ml>-.  Fanac-  | 
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menl,  pnCiIrmcm  , avec  dvioyautv,  trahi' 
son  , iiiaïuiue  de  foi. 

FE^IE^riDO  , DA , ndj.  Infidèle  & sa 
parole  , qui  viole  sa  foi , ses  engageniens  , 
<leJov.nl,  pci  fille,  sans  foi. 

FXMIISAL,  ad},  m.  et  f.  (s».)  V.  Fe- 
menil. 

F*EMilNEO,NEA,nr/;.  (f/iur.  ) V.  F«‘ 

men'mo. 

FEMIIN'IL , aJj.  m.  elf.  { v,)\.  Feme- 
nino. 

» FF.MORAI, , adj.  m.  rt  f.  ( anat.  ) 
Crural.  Ou  le  dit  d’un  tiiuscle  de  la  jambe 
et  d'une  artère  de  1a  ctiÎMe. 

FENCHIDOR,  RA,  (u.)  V.  //enefti- 

dor. 

FENCHOUENTO,  s.  m.  {u.)\.  Ue,t- 

chintiento. 

FENCHIR  , V,  a.  ( U.)  V.  Henchir. 

* FEINDA,  ..y.  Ce  rce  : petite  crevassa 
dans  le  bois. 

FENDER,  */.  a.  (.^)  V.  Hcnder. 
FENDIEKTE,  s.  m,  et  ndj.  Fend.int, 
coup  d'én*^  plongeant  : coup  <lonl  la  direc- 
tion est  de  haut  en  l>as. 

FENECER,  t»,  a.  Finir,  achever,  ter- 
miner , donner  ou  incttie  fin.  ||  Fenecer 
wtii  cuenta  : aiTctcr  un  compte. 

FENEfX'.R,  U.  n.  Finir,  prendre  fin,  || 
Mon  lir,  finir,  cesser  de  vivre,  décéder.  (|  Se 
réduire , sc  terminer  h,, . On'le  dit , en  géo- 
métrie, de  deux  figures  dont  l'une  est  ios- 
crile  on  circonscrite  11  l’autre,  et  qui  se 
rapprochent  de  manière  que  leur  dine'rcn- 
ec  soit  moindre  que  tente  quantité  assigna- 
ble. 

FKNF.CIDO,  p.p.  du  vctlw  fenecer. 
FRNECIMIENTO.  s.  m.  Fin  , conclu- 
ston.  j|  Fenecimienîo  de  cuenta:  an  été* 
eut  final , cidture,  finito  d'un  compte. 
FENESCER , n,  (s'.)  V.  Feneier. 
FENESCIMIENTO,*  V.  Fh- 

necimientn. 

FENESTRAGE,  s.  m.  («.)  V.  ^e/i* 

tanage. 

FENGIR,  i'.  <1.  (i^.  ) \,,Fingir. 
FENICE , adJ.  et  s.  m.  et  f.  V.  Fe- 
nicin. 

FENiaAMKNA,  adj:  et  s,  ( i».)  V.  Fc- 
nicio. 

FEMCIO,  CIA  , at^.  et  s.  Phépicien  : 
de  Phénicie. 

* FENÎCaPl'RRO,^s  m.  WFlnmencn. 

* FENICURO,  s.  m.  PhœnieuiT  ; lossi- 
gnolde  mpcaiUe. 

; FENIGENO,  NA.  adj.  {^poés.)  De 

Coin  ; qui  appartient  au  foin. 

* FKNION  , J.  m.  V.  Anémone. 
FENIX,  9,  m.  et  f.  Phénix;  oiseau  fa- 

bnlcux.  Il  { fig-.)  Pliénix  : tout  ce  qm  i**t 
traie  , exqnis,  unique  dans  son  geurc.  ||  Phé- 
nix : cOf»stciltitiOD  aiitiralc. 
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imOGRECO , m.  Ffnn-gr«c  : plamc. 

FENOMFNO , ».  m.  Plit-nooirnc  : tout 
ce  qoiparoUdVxttaordinairerlün»la  natiiio. 
Il  ( fiS'  ) PHcnomèoe  ; tout  ce  qui  surprend 
par  Aa  rareté , m nou^eauu^ 

fKO , EA  , adj.  Laid  , difTorine , l)i- 
AeuXy  vilaia,  dé^afçréablc  à la  vue.  |j  ( üg.  ) 
Laid,  ril.iiit  , dtihonnéte,  vicieux  f| 
mamente  Jêo  t diablement  laid.  {]  /'en  agra~ 
ciadét  : jeune  femme , fille  laide,  et  qui  n'est 
pas  sans  agrcment.  {|  feo  comoelcoco,  6 
enmo  un  .*  diablement  laid. 

FER,  S',  n.  ( ^.)  V.  Hacer. 

FERACIOAD,  s.f.  Fertiliu*,  fécondité. 

FtiUCISLMO  , MA  , adj.  $up.  de 
firta. 

FKRAL,  adj.  m.  etf,  (ciutj.)  Funeste  , 
fatal,  qui  menace  (!e  mort,  miel.  ||  Epi- 
thète donnée  par  les  astrologues  à nnc  pta< 
nète  qui,  dans  un  signe,  ne  se  trouve  en 
aspect  avec  aucune  autre.  |)  Inerties  * pl.  On 
ledit,  en  astrologie,  du  signe  du  lion,  et 
de  la  dernière  moitié  de  celui  du  sacittaire. 

FTIRAZ,  adj.  m.  et  J.  Fertile,  fécond. 

FrlRETKOjj.  m.  Bière,  cercueil. 

FEJUA  , t.  f.  Férié  : chaque  jour  de  la 
semaine  , le  dimanche  et  le  samedi  exceptés. 

K ( inia.  ) Férié,  vacance,  cessation  de  travail. 

Foire  ; marché  public  ^ui  se  lient  en  cer- 
tains temps.  Il  Foire  : presens  qu’on  fait  en 
temps  de  foire.  ||  Reuotver  Ltjeria  : ( fig’  ) 
mettre  de  la  confusion  dans  une  ailaire , 
brouiller  les  cartes. 

FERIADO  , p.p.  du  verhe  feriar.  )|  Dia 
feriado  *.  jour  férié  , oîi  les  tribunaux  sont 
fermés. 

FERIAL,  adj.  m.  etf.  Férial  : qui  re- 
garde la  férié. 

FERIAR , V.  a.  Vendre,  acheter , troquer, 
trafiquer.  ||  {inus.)  Suspendre  son  travail, 
se  reposer.  ||  Donner  à quelqu'un  sa  foire,  lui 
faire  an  priant. 

FFU^IDA ,!./.( a.)  V.  Merida.  |]  (t*.)  V. 
Ooipe. 

FTillDAD,  s.f.  (u.)  V.  Cmaldad,  Fe- 
roridad. 

FKRIDOK , s-  m.  (i«.)  Celui  qui  frappe, 
qni  Itlcsse. 

FTlRlNO,NA,a<Ç.  Debèle;  qui  appar- 
tient à la  bétc. 

FFJUR,  U.  a.  ( »'.)  V.  Herir.  ||  ( %».)  V. 
jfjerir. 

* FERLIN  t s.  m.  ( ÛIIIS.  ) Ancienne 
monnoie  espagnole,  dont  quatre  valoienl 
nn  denier. 

FERMENTACION , S-Jl  Fermentation  ; 
monvement  intestin  des  partie*  d'un  corps. 

FEUMENTADO  t p-  p-  du  verbe  jer- 
meniar. 

FEHMENTAR , ^.a.  Mettre  du  levain 
dans  de  la  pl^te , la  faire  fermenter.  |{  F.urc 
fermenter  : mettre  en  fcnucntati'un. 


FFRMFNTAR,  V.  n.  Frnneater  : être 
en  feririentation.  ||  Cuiller.  On  le  dit  de  la 
bière  qui  feriuenie , qui  jette  sa  levure.  ||  Le* 
ver , fermenter , en  pariant  de  la  pète  k faire 
du  pain . 

FERMENTATIVO  . VA , adj.  Fermen- 
laiif  : propre  è fermenter  ou  à faire  fermen- 
ter. 

FTIRMENTO,  s.  m.  Ferment,  levain. 

FTJ\MOSAMENTE , adu.  {y.)\.  //er. 
mosantente. 

FKRMÜSO,  SA,  adj.  (k)  Beau,  belle. 

V.  Hermoso. 

FERMOSLRA,  s.f.  (*..)  V.  Htrmor 
sura. 

FFJINANDINA,  s.f.  Espère  de  toile. 

FEROCE,  adj.  m.  et  f {^>.)  V.  /#- 

roz. 

FEROCIA  , s.f  (tnuj. } V.  JFemci- 
dad. 

FEROCIDAD,  s.  f Férocité,  cmautr*, 
inhumanité,  naturel  féroce. 

FEROCISIMO,  MA,  adj.  sup.  de  /e- 

roz. 

FEIROZ , adj.  m.  etf  Féroce,  farouclie  , 
cruel,  inhumain , impitoyable. 

FFJ^OZMElVrE,  nX.  Avec  férocité  , 
cruellement,  iohuuiaincuicm,  impitoyable- 
ment,  m 

F FJlnA  , s.  f (tf.)  V.  Farra. 

FERHADA , s.f  Masse  ou  massue  de 
fer. 

FERRADO , p.  p.  du  rerhejerrar. 

FERRADO  , s.  m.  Mesure  de  grains  qui 
est  le  quart  de  la  fanegue. 

FERRA  DON , s.  m.  (u.)  V.  fferrador. 

FERRADURA,  s.f  (*/,)  V.  iürra- 
dura. 

FERRAGE  , s.  m.  (v.)  V.  Herraea. 

F'ERRAmENTA,  s.  f (m.)  V.  Srri- 

mientn. 

FI^RRAR , 4^.  a.  (4#.)  V,  ücmt, 

F ÉRRKO , REA  , adj.  De  fer  : qui  ap- 
partient an  fer  , qui  en  a les  qus^l4:s.  i| 
{ûg.  ) Dur  , cruel  , inflexible  , de  bronxe.  j| 
De  fer  : (nii  appartient  au  siècle  de  fer. 

FF.RHER,  s.  m.  Üerrero. 

FERRKRl A , s.  f V.  Hers^ria. 

FERREKO,  s.m.  {tt.)  V.  üerrero. 

FERRERLELO,  s.  m.  Sorte  de  long 
manteau. 

FFEREIE , s.  m.  Cuivre  ou  laiton  brû)« 
pour  la  teinture,  ||  Fer  è marquer. 

F F-RRF.  1 F-ADO  , p.  p.  du  verbe  ferrem 
tear.  j|  ad}.  FtTré  : couvert,  garni  dv  fer. 

FERKEIEAR,  a.  ftlarqucr  avec  un 
fer.  Il  Ferrer,  ^irnir  de  fer. 

* FERRION  , s.  m.  MouTciucnt  de  co- 
lère, emportcmeni. 

♦FERRIONA,  s.f  V.Femoi. 

F'ERRO,  s.  m.  {mat'.)\.  Ancara.  ||  Ze- 
var  el Jerro  ; lever  1 ancre. 
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I FRHROJAR,  t'.  a.  (m.)  Encli.iînpr  : mei- 
] xn  aux  fers. 

FERRON  AS , 5.  / pl,  ( ^rm.  ) V.  Fs^ 

puet/t. 

I FERROPEA , s.f.  F«s  mi*  auxpiedsde* 
criminclS'  V.  /^rropen. 

FKRRÜGtVKO ,EA,ofij.  V.  Fcrrugi- 

noio. 

KERRüGIFnSTO,  TA , adj.  V.  FVrru- 

ûinoso. 

FERRLGINOSO,  SA,  ad).  Fcrrugi- 
neut. 

FÉRTIIv,  mlj.  m,  et  f.  Fcrlil«  , ftcoml , 
«]>ondant.  On  le  Hit  au  propre  et  au  6f?ure. 

FER'l’IEIDAD,  #.  y.  Fertilité,  ftcon- 
dît<j,  abondance. 

' FERTILKIMO,  MA,  adj.  sup.  Hc 
, yèrti/. 

^ FERTILIZATX),  p.  p.  H«  verbe  firti- 
* ÜB/tr. 

FKRTILI'/'AR , v,  a.  Fertiliser  : fécon- 
der , rendre  fertile. 

FERULA,  s.  J.  Férule:  plante.  V.  Ca- 
üaheja,  |(  Férule  : palette  avec  laquelle  on 
] frappe  sur  la  main  des  écoliers  qui  sont  en 
faute.  Il  ) Réprimande  , correction.  |[ 

haxo  de  la  féruta  : être  sous  la  fé- 
rnle  de  qne|qii'nn , sous  sa  correction. 

FERULAtJîiO , CEA , adj.  Qui  tient  de 
la  férule , pliante. 

FERVENTÎSLMO , MA,  adj.  tup.  de 

feruiente. 

FKRVIENTISIMO , MA,  adj.  sup.  de 
ferviente. 

FERVIDO,  DA,  adj.  {insu.  ) V.  Ar- 
diente. 

FERVIEWTE,  adj.  m.  et  J.  Bouillant, 
qni  bout.  ||  ( ) Bouillaut , vif , ardent. 

FEROCEM  ilSiMO , MA  , adj.  de/em- 
ctenle. 

FERVIR  , V.  n.  (u.)  V.  Hervir. 
FERVOR,  $.  m.  ( inus.  ) Ardenr:  clia- 
lenr  ardente.  ||  {Jtg‘)  Ardeur,  vivacité.  || 
Ferveur , élan  : mouvement  de  fâme  dc- 
x*oCe.  Il  (t^.)  V.  Hervor. 

FERVOCILLO,  $.  m.  dim.  de  fervor. 
FERVORÏZAR,  »/.  a.  (iW)  S.  En- 
fkrverisar. 

FERVOROSAMENTE,  adu,  Fervem- 
roent  : avec  fervçur. 

FERVOROSISIMO , MA,  adj.  sup. 

leFervomso. 

I rKRVOROSO , SA  , adj.  Fervent  : qui 
i de  la  ferveur  : ardent , brûlant , vif  ^ aoi- 

^FESTA,  s.f.  (i'.)  V.  Fiesta. 

FESi'EADO,  p.  p.  (Oms.)  da  verbe 
tntear. 

FES'rEANTE,  p p*  ( Ouu.)  du  verbe 
Jistear.  Fêtant  : qui  fête. 

FKTEAR,  U.  a,  (inus.)  V.  Fesiejar. 
FESd'EJADD,  p-  p.  du  verbe  ftstejar. 


FESTEJADOR,  HA,  adj.  et  s.  Cour- 
tisan, cOfuplai»ant  : qui  clierclic  11  faire  sa 
cour. 

FESTEJANTK,  p.  a.  du  verbe  festt- 
jar.  Qui  festoie: qui  fait  sa  coar. 

tFSTFJAR,  V.  Festoyer,  faire  fêle, 
courtiser,  fêter,  fesuner.  ||  Faire  la  cour  à 
une  fenuiie. 

FKSiEJO,  s.  na.  Fête  qu'on  donne  b 
quelqu'un  ; cour  qu'on  lui  fait,  etc.  ||  (Jiwt.) 
Calsmeriÿ  : cour  qu'on  fait  h une  femme.  || 
i 'estejos  : réjouissances  publiques. 

FPSTEO , 1.  m.  V.  restejo, 

l'F.Sl’FRO,  s.  m.  Intendant  des  cheeura 
de  musique. 

FF.STIN,  5.  m.  Festin  accompagné  do 
musique,  danse,  etc.  ^ fête.  ' 

bESi’INAClUN , s.  f.  HÂte , diligence  ^ 
emim-sseiucni. 

FESTIVAL,  adj.m.etf.  {v.)\.Fes* 

FF.STIVAME1NTE,  adu.  Gaiement, 
joyeusement. 

FESTIVIDAD , s. J.  Enjouement,  gaieté, 
badinage  agrénUe.  |)  Célébrité,  solenoité  : 
l’action  de  solenniser , de  ceM>rer  un  éveoe- 
ment  : fête  d'un  saint , etc. 

FESTIVO , VA,  adj.  Enjoué,  gai, 
joyeux , badin , jovial , plaisant.  ||  Dias  fes- 
tivos  : jours  de  lêie. 

FESTON,  s.  m.  Feston;  faisceau  de 
branches  d'arbres  garnies  de  feuilles  entre- 
mêlées de  tleurs,  etc.  ||  {arch.)  Feston: 
gnii  lande;  ornement  d’architecture. 

FETIDO,  DA,  adj.\.  Uediondo. 

F£FO,i.  m.  Fêtas,  embryon  : animal 
naissant  dans  la  matrice. 

FECDAL,  adj.  m.  et  f.  Féodal  ; qui 
appartient  au  fief. 

r'ECUALIDAD,  s.f.  Féodalité  : qua- 
lité de  (ief. 

FECD.AR,  U.  a.  (imu.)  Fieffer,  en* 
féüder.  V.  Fnfeudar. 

FECDATARIO,  RIA,  adj.  et  s.  Feu- 
datairc  : vassal  qui  possède  on  fief. 

F£C  DiSTA  , J.  w.  ( prat.  ) FendUte  : 
homme  versé  dane  la  matière  des  fiels. 

FECDO , s.  m.  Fief  : domaine  noble  re- 
levant d'un  autre.  ||  Hommage  , redevance, 
contrat  féodal.  ||  Droit  qu  a un  vassal  sur  U 
fief  qui  lui  a été  accordé.  ||  Feudo  de  coma- 
ra  : ucf  de  la  chambre  : reote  en  argent  que 
le  vassal  doit  pa^er  chaque  année  au  sei- 
gneur. Il  Feuiw  Jranco  : frauc  fief  ; fief  qui 
n’est  point  sujet  h l’hotninage,  ni  au  service 
personnel.  ||  Feudo  impropio  : fief  auquel 
j1  manque  quelqu’une  des  conditions  de  U 
féoilalilé.  Il  reuao  li^io:  fief  lige:  fief  dont 
le  possesseur  ne  peut  pas  être  feudataired'un 
autre  seigneur.  ||  Feudo propio  t fief  revêtu 
de  toutes  les  conditions  requises  pour  Je 
rendre  tel.  j|  Feudo  recto  : ücf  qui  oblige  à 
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rîtoimnage  et  au  serrice  peraonncl.  |j /^oe- 
Hfi  remot'ienfc  à deperuiicnle  : tict'  bervani: 
fief  qui  sert,  qui  rcJèrc  <!c.  . . 

FÉYLA  , s.  J.  {germ.)  Foibicsse,  pA- 
luojsotf  : feinte  u'iin  filou  plia  en  iJagrant 
flelit. 

FEZ,i./(p.)  V. 

FI , s.  m.  (t^.)  V.  Jiijn. 

FIABLE  > adj.  m.  etf.  ft».)  V.  Fiel. 

FIADO,  p.  P-  du  Trrbc  fiar.  j|  ad).  ( t^.) 
Sàr  : à qui  on  peut  se  fier.  j|  Al  jwda^ 
adv.  : Ik  crédit.  ||  En  Jiado  : tous  caution. 

FIADOR  I RA  , s.  Caution , répondant, 
l^arant.  j|  Attaciicd  un  manteau  : tressequ'on 
coud  au  collet , avec  un  boulon  d'un  cdié  et 
une  boutonnière  de  l'autre.  ||  Filière  ; lon> 
|tue  ficelle  avec  lar|iielie  on  dresse  nn  fau> 
con  M revenir.  ||  Sooparde,  arrêt  : pièce  qui 
arrête  un  ressort.  |{  Fiador  de  muchacfios  : 
répondant  d'un  enfaut:  son  derrière. 
Iltfo/ir  Jiittlor  : ratilionner  , répondre:  se 
rendre  caution  [>our  quelqu*un.  f|  Dar  Jia- 
dor , ou  ///ortn  : donner  caution. 

FIA  DURA»  *'  /•  (‘'•)  ^.Fiama. 

FlADURT.Ar  ».  f,  {v.)  V.  Fianza. 

FIAMRKAR,  t'.a.  Cuire  du  boeuf  et  le 
laisser  refroidir  pour  le  manger. 

FIAMBRF. , adj.ets.  On  le  dit  detrian- 
dos  cuites  qu'on  o laissées  refroidir,  surtout 
du  bœuf  { d'une  cliose  qui  a vieilli , dont  on 
n'a  pas  fait  usafte  dans  son  temps , et  de  ce 
qu'on  achète  è crédit. 

FIAMBRKRA , boîte  de 

fer>blanc  où  Ton  porte  des  viandes  rôties  ou 
cuites,  lorsqu'on  est  en  rodage.  ||  Sottise, 
impertinence , platitude. 

FIANZA  , s.f.  Caution , caniionnement, 
carantie,  naottssement , garant.  ||  (ù<i4i.) 
V.  Finca,  Il  {u.)\ .Confxama.  (|  Fianza  car^ 
cetera  : caution  donm^  |K>ur  un  prisonnier 
i|u'oo  élargit,  à la  chaige  de  se  representer. 

Il  Fianza  de  egtar  d deretho.  V.  Derecho. 
j Fianza  de  la  hnt  : caution  donnée  pour 
un  criminel.  ||  Fianza  de  bt  lejr  tUs  Toteda: 
caution  que  donne  un  plaideiir,  en  s’obli* 
géant  li  restituer  l'argent  qu'il  reçoit  en  ver- 
ta  d'une  scntcnec , au  cas  tpi'ellc  vienne  è 
cire  réformée. fl Poner  en  fianza:  {vétér.) 
ramollir  la  corne  d'un  cheval , en  l’entourant 
de  fumier  qu’on  am  se.  ||  Fianza  dearrajr~ 
go  : biens  immeubles  qui  servent  de  caution- 
nement. Il  Fianza  de  fianza  t arrière-garant. 
Il  Fiança  que  ha  de  dar:  judieatum  solvi. 

FlAR , i>.  a.  Cantiouner , se  rendre  cau- 
tion . répondre.  i|  Vendre  à crédit , faire  cré- 
dit. Il  Se  fier  h quelqu'un.  ||  Confier  : com- 
mettre à la  fidelité,  au  soin  11(4'.)  V.^y^ïoii- 
tar.  Il  Fiar  el  pecho  : ouvrir  son  cœur. 

FlAH  , V.  n>  Espérer,  sc  confier , avoir 
confiance , sc  rasaurcr. 

FIAT,  s.  m.  Ccmscntetuenc  doimc  à aoe 
choie. 
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FIBRA,  a.f.  Fibre:  Clament  délié  dea 

arties  charnues,  membraneuses,  etc.  ||  fi- 

re  ; filet  des  racines  des  plantes , des  ai  hies, 
etc. 

FIBROSO  , SA , ru^.  Fibreux  : qui  ades 

fibres. . 

* FIBULA  J s.f.  { ia^-  ) Boucle  de  sou- 
lier : agrafl'e,  etc.  ||  Fibutas^  pi.  suture  : 
couture  pour  réunir  les  lèvres  d’une  plaie. 

FICADO , p.  p.  du  verbe  Jicar. 

FICANTE , J.  m,  {germ.)  V.  Jugador. 

FICAR  , V.  a.  (^rm.)  V.  Ti^or. 

FiCCION  , J. y'.  Fiction  : invention 
buicusc.  I)  Fiction  , diasiinululioii.  ||  Mine, 
grimace,  contorsion  de  visage.  ||  Sin Jiccion.: 
DÛment , sans  déguisement. 

FICE , s.  m.  Merle  ou  uicrlot  : poisson  de 
mer. 

* FICEDULA,  s.  j.  Bec-figue:  oiseau. 

FICHA , 1.  f.  Jeton  : pièce  de  métal , 

ou  d'une  autre  matière  pour  compter. 

FlCnCIO , CIA , adj.  Factice  : qui  n'est 
pas  naturel.  |(  Feint , fabuleux. 

FiCrO,  ’i'A  , adj.  Feint.  ||  Vain  , iou- 
lilc.  Il  Cor^cito/iyieta  ; conviction  qui  ré- 
sulte contre  un  criuiincl  d’uoc  dcutgaiioa 
loulr. 

* FICTÜRA  , s.  J.  (i/iui.)  Feinte,  dé- 
guisement. V.  Fingimicntn. 

FIDALGO,  J.  m.  (^.)  V.  Hidalgo. 

FJDEDIGNÜ,  GNA,  adj.  Digue  de 
foi,  croyable. 

FlDhiCÜMISARIO,  s.  m.  Fidéicom- 
missaire; pctsonnecliargcedun  fidéicoinmis. 

FlDEICOMiSO , s.  m.  Fideiounuuis  : 
disposition  d'un  testateur  qui  charge  son  hé- 
ritier de  remettre  ses  biens. 

FIDELIDAD,  s.f.  Fidelité,  foi,  loyau- 
té, légalité.  Il  Fidéliic:  exactitude  ù tenir  sa 
parole.  ||  Fidelité,  ponctualité,  exactitude 
dans  ce  dont  on  est  cliargé. 

FIDELISIMAMENTE , zap.  de 

Jiehnente. 

FIDELISIMO . MA  , adj.  sup.  de  fiel. 

FIDEOS,  s.  m.  pl.  VcniiiceUe:  pâte  en 
longs  filamenspour  les  potages. 

* FIDICULA,  s.  J.  Etoile  de  la  pre- 
mière grandeur  dans  la  constellation  de  la 

*^HDO,  DA,  adj.  (u.)  V.FûU. 

FIDUCIA,  s.f  (u.)  y,  Cordianza. 

FIEDRË,  s.f  Fièvre.  V.  CalenUâra. 

FIEL,  adj.  m.  et  y.*  Fidèle,  loyal,  qù 
garde  sa  foi , plein  d'honneur,  de  aroiiuc. 

Il  Qui  a 1rs  qualités  requises  pour  l'usa;e 
auquel  il  est  destiné.  ||  Fulèle  ; qui  est  dass 
la  vraie  religion.  Il  est  aussi  substantif  dioa 
ce  sens.  ||  Fiel  cogedor  : V.  dUert) , 'J\r^ 
cem.  Il  Fiel  ezeeuZor  : officier  munio^l 
qui  piisidc  11  la  vérification  du  poids  cca 
mau'bandises  vendues.  )|  Fiel  ezecuiorkt  : 
emploi  de fiel  exectUor.  V.  ces  mou.  ||  Fel 
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m^tàor  : personne  préposée  pour  mesurer 
les  clennies  soumises  à Jes  droits. 

FIEL  , r.  m.  Inspecteur  public  des  poids 
et  mesures.  V.  Al^tacen.  H Garfiien  du 
poids  public  d’une  yîüc.  l|  J^iige  du  caïup 
dons  les  anciens  coinluiuii  la  barrière.  (|  Lau> 
piecte , aiguille  de  balance.  |j  Axe  sur  ie> 
c|uel  se  meut  la  vea*<  de  la  romaine.  ||  Ajus* 
loir:  balance  où  l'on  pèse  les moimoirt.  || 
Langueyeur:  celui  qui  langueye  les  porcs.  || 
V.  'J'ereero*  ||  Chacune  des  pièces  qui  aita> 
chcDC  à la  platine  d’un  fusil  le  chien  et  le 
bassinet  : clou  de  chien , vis  de  bassinet.  {{ 
F'iel  de  romana  : celui  qui , dans  chaque 
boucherie,  a la  garde  de  la  romaine  avec 

3uoi  se  pèse  la  viande.  ||  b'nfiei:  on  le  dit 
c la  balance  dont  raiguillc  est  à sa  place. 
FlELAZGOi  s.  tu.  Emploi  dejiei.  V. 
ce  mot. 

FIELDAD,  $.  f.  Office  d’inspecteur  des 
poids  cl  mesures.  V.  Fietaxço.  )|  bûrciè.||  [y.) 
V,  Fidelidad*  ||  V.  Tereia,  Terceria.  [j  (i^.) 
V.  «S'eques/m.  ||  Fieldadf  6 caria  de  Jîeldad: 
dJpdcbc  da  conseil  <Ics  finances  aux  fermiers 
du  roi , pour  ^percevoir  les  tributs  royaux  , 
en  aUennant  1 npedition  du  bail  en  forme. 
FlELMEN  re,  ad^.  Fidèlement. 
FIEL'i'RO  , ».  m.  Feutre  ; sorte  d'éloflc 
foulée  et  non  tissue,  dont  on  fait  les  cba* 
peaux.  Il  Manteau  pour  la  pluie. 

FIEKA,  f.  f.  Bctc  sauvage,  bdie  fauve. 
Il  FiernSf  pi.  (aerytt.)  archers , sergens , etc. 

ÏIERAMENTE,  ai/m.  Cruellement , in- 
humainement, avec  férocité. 

FIEREZA,  s.f.  Cruauté',  inhumanité  , 
férocité. . I|  Lakleur,  di/i'urniité. 
FIERI51MO,  MA,  adj.  tup.  defiero. 
FIERO , RA , tscÿ.  Oud , inliumain,  fé- 
roce , impitoyable.  ||  Laid , diflbrnie , hi- 
deux. il  Apre , rude , raboteux , inaccessible. 
À]|Graml,  excessif,  éumme.  j|  (Jig.)  Hor- 
rible, cfi’royaUle.  (I  {u.)  Sauvage,  eu  par- 
lant des  animaux. 

KIEHOS,  i.  m.  pi.  Menaces , bravades , 
rodoinontarles.  ||  Fchnr  fierat  : parler  dm 
grosses  deuts : parler  fortement,  avec  me- 
nace. 

FIERRA,  s.  Jl  (t».>  V.  Herradara. 
FIKKRO  , J.  m.  V,  Hierro.  ||  i^ûrras  , 
( U.) pi.  fers  de  prisonniers. 

FlFS'FA  , s.  f.  Fvtc , réjouissance  , di- 
veritsscmen I , jubilation.  {{  Fête  : solennité 
en  Hionneur  de  Dieu  ou  des  saints.  |f  Fètc 
fèiM  oîi  il  est  défendu  de  travailler.  ||  Fête  , 

racle,  réjouissance  pobliqne.  j|  Fiesta 
ih^ora  î tcu  fi’arlincc  : fête  oîi  l’on  lire 
'des  feux  d’ariitic^.  ( fiÿ.  ) Dé|>c*nsc  faire 
très -vite  et  sans  milité.  ||  Fte-yfa  dnble  : 
*fi}te  double , céléfafee  cUi>s  l'cglisc  avec  plus 
de  solennité  que  les  auues.  l(  {fii;.Jam.) 
Fêle  oir  som  rassemblés  des  divertissemens 
de  tout  genre*  ||  FUita  real  : Hitt  donucc 


par  un  souverain.  ||  Fiesta  de  armas  r petite 
guerre.  ||  Fiesta  inmoble  : fête  immobile  : 
fête  cint  se  célèbre  \ des  jours  fixes.  ||  Fiesta 
luovihte  : fete  mobile  : fête  dont  le  jour 
cluinge  tous  iesans.||  A'srnr  de  fiesta  ; {Jant.) 
être  content,  joyeux.  ||  Fiesta  de guardars 
fctc  où  l'on  doit  entendi'e  la  messe.  (|  Fiestas^ 
pi.  fêles  de  Ptlques.  j|  Fêtes  de  palais  : jours 
où  le»  tribunaux  sont  fcruii».  ||  Canrfsee: 
bon  accueil , fête  qu’on  fait  4 quelqu’un.  j| 
Fiestas  reaies  : fêtes  , rejouisasnces  pnblt  - 
lies  en  riiOnneur  d'un  soueerain.  ||  Èchar 
is  Jiestas  t annoncer  les  fêtes  au  prôno.  j| 
t AA'*  ) Faire  les  pre'paratili»  nécessaires  pour 
une  fête.  Il  iVb  estar  para  fiestas  i {fam.) 
être  de  mauvaise  humeur. 

nEZ,  J. 

FfGADILLO,  (m.)  V«  HigadiUo. 

FIGADO  , 1.  m.  iy.)  V.  Higiah. 

♦FIGEFLON,  s.  )Phygeiblon: 

tumeur  inllammatoire. 

* FIGMENXO,  i.  m,  (ùua.)  Ouvrage 
de  poterie. 

FIGO  , s.  m.  (v.)  V.  Higa.  ||  IVo  que  son 
figos:  {bas  fam. )i\onf  c’est  le  chat:  expres- 
sion affirmative  de  ce  qu’on  avance. 

FlGON  , s.  m.  Boutique  de  traiteur , res- 
taurai, cabaret,  taveine.||{tnux.)'i*raiteur. 
V.  Figoncro.  ||  Bardache  : jeune  gar^n  dont 
les  pédérastes  abusent  j giion. 

* FIGONAL,  mÿ.  m-  rt  f.  Qui  appar- 
tient au  traiteur. 

FIGOWERO,  J.  F».  Traiteur,  restaura- 
teur: celui  qui  apprête,  qui  donne  habi- 
Cueileiuent  4 mauger  pour  oc  l’argent. 

FIGDERA  , J./,  {a.)  W.Higuera. 

FIGIJERAL,  *•.  m.  (i'.)  V.  iiiguerat. 

* FIGUUNO,  NA.  adj.  (i/mi.)Faii 
de  terre  cuite  , de  terre  4 potier. 

FlGDR.i  , s.  f.  Figure  : forme  extérienre 
d’un  corps.  j|  Figure,  visage.  ||  Figure,  effi- 
gie , représentation  d’une  personne  en  pein- 
ture, en  sculpture.  |}  Figure,  représentation, 
image,  symbole.  ||  {Jam.  prêt.  ) Forme.  V. 
Fortna.  ||  Figure  de  géométrie  : espace  com- 
pris entre  plusieuix  lignes.  ||  Rectangle  fait 
sur  le  diamètre  et  Je  paramètre  dans  lellipse 
et  rbypcrboJe.  (|  (gram.  rhét.)  Tour  de  plira- 
se,  de  pensées  qui  anime  « qui  orne  le  dis- 
cours. fl  Figure  , ombre.  ||  Fignrc:  cajie  4 
jouer  désignée  sous  le  nom  de  roi , dame  ou 
valet.  Il  Note  .'caractère  dont  les  musiciens  se 
servent  pour  marquer  k chant.  ||^murn  ce- 
iesto:  thème  cékstc  en  astrologkgi 
circunsciipta  : figure  ctrconscritc , décrite 
autour  d une  autre.  ||  Figura  detapiz:(  fig.  ) 
homme  tout  d’une  pièce , ou  qui  n’est  bon 
à rien.  ||  Fif^ura  inscnptaî  figuie  inscrite  , 
décrite  en  dedans  d’une  autre.  ||  Fi^wra  ob~ 
jectii^a  : figure  d’un  olqci  représente  en  pviit- 
litre  scion  iculcs  scs  dimensions.  ({ Figura 
ot'ûi  ; figure  ovale,  jl  Fig^ira  proy  ccUi  </e- 
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f^itdaJa  t fif(tire  en  penpectTTf.  ||  F*iffura 
moral:  moraledanc  un  tableau  : per- 

tonnage  moral  dan»  une  comédie  : repréccn- 
tation  d’on  être  purement  moral.  ||  Figura 
tir  %nkho  ; 6tmre  en  relief,  jl  Hacer  figura  : 
fmre  figure  t représenter , joner  un  rdledans 
Je  monde.  (|  J^v*antar  fis^a  ; V.  Alzar 
figura^  au  mot  AUar.  ||  Httrrrjiguna: 
faire  de»  figuie»,  des  mines,  des  gestes  ri- 
dirnlc». 

FIGURA,  r.  m.  Homme  empesé,  qni 
fait  l’important.  ||  Homme  ridicule  , laid  , 
iDtd  hàti. 

FIGCRABLK,  adj.m^ot f.  Qui  petite 

figurer. 

FIGL’RADA,  s.f.  Action  impertinente, 
geste  aflecté  et  ridicule. 

FlGURAnAArENTE,  mi^.  Figmémcnt: 
iTcc  figure,  d une  nianière  figurée. 

FIGLIRADO  , p.  p.  du  verbe  figurar.  [| 
ad).  Figuré , métaphoriifue.  ||  Figure  : orné, 
accompagné  de  figares  de  rhétoricfite.  ||  Fi- 
gure',  en  parlant  de  la  musique  rt  du  rbanrt 
organisé.  ||(&faj.)  Figuré.  On  le  dit  des  pièces 
où  esc  leprosenté  un  visage  humain.  |{  (m.) 
Qui  a uiiefigm^. 

FIGURAI^ , atlj.  m.  et  f.  (inus,  )Qui  ap- 
partient il  la  figure. 

* FIGORAÎMZA,  s.  / (i^.)  V.  S'eme- 
janta. 

FIGURAR  , V,  a.  Figurer , représenter. 

FIGURARSE,  m.  r.  Se  figurer,  s’ima- 
giner, penser,  croire.  ^ 

KKitJRATïVAMFJ^rE , adt'.  Figuraii- 
vcnicnt  : rf  nne  manière  figuratÎTe. 

FIGURATIVO,  VA,  ad).  Figuratif: 
qui  est  la  représentation , la  figure,  le  sym- 
Mle  de  quelque  chose. 

FIGÜRERIA,  J./  (inus.  > V.  Mueca. 

FiGHREKO  , s.  m.  ( mus.  ) Grimacier, 
geslicnicaeur. 

FlGURMvLA,  /.  f.  dim.  do  Jigttra^ 
Homme  lidicolo , raalbÀti. 

FiGURON , s.  m.  augm.  de  figura. 
Homme  de  rien  qui  «ficccc  do»  airs  de  gran- 
deur et  d’opolencc. 

FüA  , s.  f.  (u.)  V. 

FlJADAl^O  , s.  f.  (r^.)  V.  Hijadafgrs. 

FWO,  J m.  (v.)  V,  Hijo.  If  (**.)  V.  Oes* 
eendiente. 

FÏJÜOALGO,  8.  m.  V.  Ui')odalgn. 

FIL , 8.  m,  (i'.)  Languette  de  balapco  : 
axe  de  la  romnoo.  V.  Fie/,  j|  (Jig.  ) Kqtn^ 
libre , égalité. 

FJLA,  5.  /.  Fila,  rang,  ordre,  dUposi- 
tion  sur  une  mémo  ligne,  suite  nu  ranger 
en  ligne  droite.  (|  File  : rang  de  soldat»  rangés 
sur  une  même  ligne.  ||  de  fila  : chef 

de  file , soldat  à la  tête  d’uno  file  dans  un 
bataillon.  ||  Fn  fila  ; & la  file  : sue  la  Bmiue 
ligne. 

^ FiLAaGA , /.  V.  Fiiditica. 


FÏLACTERIA  , s.  f.  Phylactère  : par- 
chemin où  éloient  écrit»  le»  commande- 
mens  de  Dieu  et  que  les  pharisien»  por- 
loiont  aux  hro»  et  sur  le  front. 

FILADILLO  , s.  m.  (»/.)  V.  MiladkUo. 

l'JLADlZou  FJLAIZ,  t.  m.  FUoælia 
ou  filatrice  : espèce  de  grosse  soie.  ' 

FILADO  , 8.  ni.  (u;)  V.  Hilado, 

FlLADOR,  RA,  s.  (v.)  V.  Hilador* 

FILAMFNTO,  8.  m.  Filament  : petit 

filet  long  et  délié. 

FILAMIEKTO,  s.  m.  (v.)  Filage  : l'ac- 
tion , la  ui.'tnière  de  filer. 

HLANDRIAS  , 8.  f.  pl.  Filandres  : po- 
lit* vers  qui  *c  forment  dans  les  iniestins  <1m 
faucons,  etc. 

* FILAWIHOPIA  , 8.  f*  Philantropie: 

amour  des  hommes,  caractère  du  philan- 
tropr.  , 

^ KILANTROPO , s.  m.  PhUantrope  : 
celui  qui , par  disposition  et  bonté  naturelle, 
est  poité  à aimer  son  semblable. 

* FlLANTRüPOS , s.  m.  Glonteron  : 
plante.  V.  Amordehortelano. 

FILAR  y V.  V.  UUar.  ||  (germ.) 

Couper  subtilement. 

FHjAR,  atlf.  m.  et  f.  Qui  appartient 
au  fil.  Il  Triànguia  fUar:  niveau  à pendule: 
instruiiient  dt>  géométrie. 

^ FILARCA,  8.  m.  Philarque  : chef  de 
tribu  è Athènes. 

* FlLARETK,  s.  m.  ( mar.  ) Bastingage: 
double  filet  tendu  le  long  de»  bords  d an 
vaisseau. 

F1LASTICA , 8. J,  FU  de  carret  , tira 
d'un  des  cordon»  de  quelque  vieux  cable. 

PïLA'J'ERIA,  s. J.  Verbiage:  abondance 
de  paroles  inutiles* 

rlLATERO,  s.  m.  Verbiageur  : grand 
diseur  de  rien».  j|  (germ.)  Coupeur  de 
bourse  : filou. 

FILAUCLA , s.  jf.  Pbilaucie  t amour  de 
soi-même. 

* FiLBAPI  , s.  m.  Moitil  ce  qui  reste 
adhérent  au  trancbaoi  que  l’on  vient  <le  re- 
passer. 

FJLOERRETOR , s.  m.  Espèce  d'éta- 
mine. 

FJLELI , 8.  m.  Étûflc  légère  de  laine  mê- 
lée avec  de  l’herbe. 

FILF.NO , KA,  adj.  (fam.  ) Mon , dcli- 
cai , cfi'éniiaé. 

FILETE,  8.  m.  Filet,  liste):  polit  mem- 
bre d’arebiteture.  ||  (JordonneC  pour  borilcr 
li:»  liabits  , etc.  |{  Petite  broche.  (}  Godtun  : 
moulure  en- œuf.  ||  Gaitar  muchoê  fUetes  : 

( fig.)  assaisonner  un  discours  dO  trait»  , de 
saillies  ingoinensi's. 

FiLE'l'EAdXI p.  p.  du  verbe 
te/ir. 

FILETEAR  i'.  a*  Faire  du  ootdon- 
net.  « - 
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FILKTON , s.  m.  auÆni.  Ae  fUete.  || 
Gros  cordoniiei  h l'usage  des  brodeors. 

FILIACION  , 5.  j.  Filiation  , descen- 
dance. Il  Filiation  : dépendance  d'tinc  egüse 
à Icgard  d'une  antre.  ||  Elni^ctnent  et  signa- 
lement  d'un  soldat.  {|  Afiüiaiion  , adop- 
tion. 

FIUAL,  ad},  m.  eif.  Filial  : qui  appar- 
tient an  fils  , b l'enfant. 

FILIAR,  V.  n.  ProuTer  sa  filiation,  sa 
péneak^ie. 

* FlLlClDA,  a.  m.  Meurtrier  de  sou 
fils. 

FILJERA  i s.  f.  ( blat.  ) Fili^  ; bor- 
dure étroite. 

FILIBOTE , t.  m.  Flibot  ; sorte  de  petit 
«aissean  ne  passe  pas  cent  tonneanx. 

FILIGRANA  , s.f.  Filigrane  ; onvrage 
d’orfeTrerie  en  forme  de  petits  filets.  || 
iftg-  ) Tout  ce  qui  est  migooD  , délicat , 
poli , gentil. 

FILILI,  s.  m.  ifam.  ) Délicatesse , grâce, 
gentillesse. 

F1L1PÉNDDLA  , Filipçndule  ; 

plante. 

FILIPICHIN , s.  m.  Espèce  de  camelot  â 
fienis. 

* FIURF.A , s.  f.  Pbylirée  : arbrîsMaa 
lomours  vert. 

r ILIS , s.  m.  Habileté , gentîMoMe , grâce 
dans  ce  qu'on  dit  et  ce  qu'on  fait.  ||  Petit 
jouet  de  terre  qoe  les  femmes  portoient  pen- 
du an  bras  avec  un  ruban. 

* FILISTEO  , TF^  , adj.  (fam.  ) 

Grand , démesuré,  gigaiitesrrue. 

* FILLO  , s.  m.  Asi.  et  Gai.  V. 

«;o. 

MLOS , s.  m.  pl.  Espèce  de  bdgneu  de 
ârirme  longue. 

FlLO , s.  m.  Ligné  on  point  qni  divise 
une  chose  en  deux  parties  égales.  |l  Équili- 
bre, rgalittf.  Il  Fil  : tranchant  d’iAiééj|^'e.  || 
L'action  d aigniser  , de  donner  le  fih  i|  ( t'.  ) 
V.  Hilo.  Il  iJnr  unJUo  d la  Ungua  t 
médire.  {|  Embotar  lot  filas  : ( Jie.  ) Ater 
Je  fît  : émousser,  ( fig.  ) Ralentir  1 ardeur, 
InctÎTitcdc  quelqu'un.  \\Uerir  pnr  los  mis- 
moi  filos  : blesser  son  aiorersurceo  coulant 
le  long  rir  son  épée,  (fig-  ) Se  servir  con- 
tre quelqu'un  des  mêmes  raisons  quM  donne, 
lui  rétorquer  ses  argumens. 

FII/JiXKijA,  J.  f.  Philologie  : science 
de  belles-lettres  : littératnre  universelle.  || 
Diverses  parties  des  l>e}ies-U‘ttres , et  surtout 
la  rriiiqiie. 

FtT/HX)GICA  , s.  f.  V.  Filahi^n. 
FILÔLOGICO , CA , adj.  Philologique  : 
qui  concerne  la  philologie. 

FILÔLOGO , $.  m.  Philologae  : savant 
qui  s’applique  â la  philologie. 

Fn.ü’VfKNA . r.  m.  Rossignol  ; oiseau.  || 
(poéj.)  Philoniclc  : rossignol.  * 


FILONÏO , /.  m.  Pliiloninm  : espèce 
d’opiai  anofliii  et  somnifère 

rlLOPOSjS.m.  Toilespour tacbawedis 
songii^  r,  etc. 

FILOS  A . s.  J.  (germ,)  V.  Espada. 

*Fll.iOSEDA,  s.  J,  Légatine  ; éiolTe 
moitié  flenrei , moitié  soie  ou  laine. 

FILOSOFAL,  adj.  m.  et  f.  II  n'csi  usité 
que  dans  la  locution  suivante  : Piedra  filo- 
sojali  pierre  philosophale:  prétendue  irans- 
mntalion  des  métaux.  ||  {fig.)  Pierre  philo- 
sophale : chose  difficile  â trouver. 

TILOSOFAR,  a.  Philosopher  : rai- 
sonner sur  des  matières  de  philosophie.  || 
Vouloir  faire  le  savant  sur  des  choses  qu'oit 
n'entend  pas  raisonner  trop  subtilement. 

FILOSOFIA , s.f.  Philosophie  ; science 
des  choses  naturelles.  ||  Philosophie  ; opi- 
nion des  diâerentes  sectes  de  philosophes.  |] 
Philosophie  : amour  de  la  sagesse.  ||  Fi/o- 
sojia  moral  : morale  , science  des  mottus 

FILOSÔFICAMENTE,  ad.'.  Philo»- 

pbiqaemem. 

FILiOSOFICO , CA , adj.  Philoiopbiqa'  : 
appankTU  à la  pbiloMpbie. 

FILOSOFO , s.  m.  Pbilouphe  : calui 
qui  étudié , qni  suit , qni  profeue  la  piùlu- 
snpbie.  ||  Pliilosopbe  : celui  qui  mène  une 
vie  tranquille. 

* FILOSOFISMO , i.  IR.  PhilosophUme  ; 
secte , doctrine  des  faux  philosophes. 

F1L.OSOFO)  FA,  a.tj.  Pbilosuphique. 

f FILTR.\QON,  $.f.  Filtration:  l’ac- 
tion de  liltrer. 

FILTRADO,  p,  p.  du  verbe  filtrar. 

FILTRAR , f.  a.  Filtrer  : passer  par  la 
filtre. 

FILTRO  , s.  m.  Filtre  : bnge  , iftofle , 
etc. , an  travers  de  qnoi  on  passe  une  liqueur 
pour  la  clarifier.  ||  Philtre  : breuvage  qu’on 
suppose  propre  à donner  de  l’amour. 

FIMBRIA,  s.f.  Bord  : frange  au  bas 
d'une  robe. 

* FIHO,  s.  m.  Excrément  humain. 

* FIMOSIS,  s.f.  Phimosis  ; maladie  da 
prépuce  trop  serré  snr  le  gland. 

FIN , s.  in.  Fin  , terme  , bout , extrémi- 
té, achèvement.  ||  Fin  : but  qu’on  Se  ptt>- 
posc,  principale  intention.  ||  Dcnodmeiit , 
solution,  fin  d’une  intrigue,  d’un  poème. 
Il  /lin  per/èrto  : ( escr.  ) hotte  parée.  I| 
rui  imperJiKto  : ( escr.  ) Botte  portié  eo 
plein.  K Fin  medin  ; fin  qu’on  se  propose 
comme  un  moyen  d'arriver  h une  antre  qui 
est  appelée  fin  ûkima  i fin  dernière  ||  Pn 
ner  fin  ; mettre  fin , terminer  , décider.  || 
Dar  fin  d cdgtma  ensa  i finir , achever.  [| 
Dar  fin  de  atguna  casa  t délraire , consu- 
mer entièrement , voir  la  fin  de ...  ||  Al  fin 
se  eanta  la  gloria  s il  ne  ftmt  chanter  la  Vi.  -- 
mire  qu’aprm  le  combat  fini.  ||  Al  fin  - è lu 
C;i.  Il  Enfin , par  fin  el  por  fin  y posiiv'i 
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enfin,  finalement,  i la  fin.  ||  Con  el  fin: 
afin. 

FfNABLE , aJj.  m.  et  f.  V.  Acahahle, 

FINADO  , p.  p.  i!u  verbe  /mar.  ||  s.  m. 
Mort.  Il  Dia  de  los  finados  : ioiir  de» 
mous. 

FINAL,  adj.  m.  et  f.  Final  , qui  finit , 
qui  itTininc. 

inNAl.e,j.  m.  Fin,  cxtreniiu:,  ternti- 
noisor»,  finale  dun  mot,  etc.  ||  Par  final. 
V.  En  fin. 

FINALIZADO  , p,  p.  du  verbe  fina~ 
Uutr. 

^^NALIZAR  , y.  a.  Finir , terminer , 
acht'Ver. 

FINa\LIZAR , V.  n.  Finir  : prendre 

fin. 

FINALMENTE,  adu,  Finalcinent , en- 
fin , en  demicrlieu , h la  fin. 

UNAMENFE,  Dtlicatement,  par- 
faitement. Il  Poliiiieut,  galamment. 

FINAMIENFÜ,  s.  m.  ( inus  ) V./W/e- 

cimiento. 

UNAR,  n.  Mourir:  dect^er. 

FINARSK,  u.  r.  Désirer  epcrdniueot: 
umirir  dcovie. 

FIN  CA  , s.  fi  Assiette  ; cfTci  , fonds  sur 
Icfjuel  on  hypoilitqnc  niio  rcnlr.  ||  (inus.) 
Geste  de  colère  , menace,  j]  Itue/ut  finca  ! 
(.fis  ) lw>nnc  liv(K»tb.f|ue!  On  le  dit  ironi- 
quement d’un  houmic  qui  fait  mal  ses  af- 
laircfl. 

FINCABLF , adj.  m.  et  fi.  Fxiht.'jni. 

FlNCAK,  U.  n.  {u.)  V.  \^ued(tr.  ||  yfqui 

TMca  el  pnnto  • (»/.)  c'est  li»  Je  point. 

FINOIAZON,  s.  m.  {u.)  V.  Mütcha- 
ton. 

FIWEZA , s.  fi.  Bonte,  pericclion  , pure- 
té. Il  Marque  d amitié,  cartisc.  ||  Finesse, 
délicatesse,  clégance.  ||  Manières obligeuntrs 
et  empressées.  ||  Cadeau,  giaciciiscié,  pré- 
sent, don.  Il  Galanterie.  |]  Petit  présent  en 
signe  d aminé.  Il  Plaisir,  faveur,  grAcc. 

FINGIDAÎSIh/IS  l'E , fldt'.  Avec  déguise- 
ment , dissimulation , feinte. 

FINGipO , p.  p.  du  Tci  hefingir.  On  le 
dit,  en  ^>einlure,  de  ce  qu’on  ajoute  au  su- 
jet ni  inopal  pour  le  faire  rcssoitir. 

l" INGIDOB , s,  m.  Celui  qui  feint. 

FIN'GOIII'UV l'O , i.  m.  Feinte , dtgoisc- 
ment,  dissimulation. 

tlNGIR,  M.  a.  l'cindrc,  dissimnlcr,  dé- 
guiser , SC  contrefaire , faire  semblant,  simn- 
1er.  Il  Contrcfîiiic,  imiter.  ||  Inventer,  con- 
irouvor  des  lanssctcs.  ||  FY#iA’’ir/a  ; dé- 
guiser sa  voix  , la  forcer  en  cdiantant. 

FINIBLE , adj.  m.  cif.  (i;juj.)  Qu'on 
peut  finir. 

FlNIBCSTiaRE , «.  (~rm.)  V. 

fforrn. 

HNinA  . S.f.  (p.)  V.  r,n. 

HNiES'IHA,  J / (...)  V.  rcnia/M. 
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FINTQUITO , s.  m.  Finito  : atx^té  de 
compte , règlement  définitif.  ||  Quiiunce  fi- 
nale. Il  Darfiniquito  : { fi^.  ) jouer  de  sou 
reste,  arbever  de  manger  son  bien,  etc. 

FINIR,  U.  a,  V.  Aeahar, 

FIN'ISIMAftIENTE,  adu.  sup.  defina- 

mente  , '' 

FINXSIMO , MA,  adj.  sup.  defîno. 

HNÏTIMO , MA , orÿ.  ^isin  , limitro- 
phe, contigu. 

FlNirÔ,  TA,  Fini,  terminé,  li- 
mite, achevé. 

HNü  » NA,  atlj.  Fin  : excellent  dans  son 
genre.  Il  Fin  , délie  , menu,  subtil,  délicat. 
Il  Aflcctionnc,  consum,  sûr,  fidèle.  ||  Poli , 
galant,  honnête,  obligeant.  ||  (p.)  Fin  ; 
lusé.  Il  Celui  qui  fait  les  choses  avec  art , dé- 
licatesse, <icxléritc;  adroit. 

FINOJOS , i.  m.  pi.  {u.)  Genou.  V.  Ro- 

dilla. 

FINTA , s.  fi.  Tribut  que  les  sujets  paiest 
au  prince  sur  Icun  revenus  dans  (es  n(xcssi- 
téf  urgentes.  Fintas,  pl.  ( escr.  ) Feintes. 

f INURA  ^ s.fi,  \ . Fineza. 

FlO.s.  m.  (*..)  \.Hifo. 

FiRMA,s./:Seinç,  signatore.  ||  Exemp- 
tion : immunité  que  donne  un  maître d’ek-oie 
h si's  écoliers.  ||  Ast.  Col  de  cbemtsc.  ||  Fïr- 
nia  en  b/anco  : blanc  seing , blanc  signé,  jj 
Firma  cormtn  : seing-privé. 

HRMADO , p,  p.  du  verbe  firmar. 

FIRMAMENrO,  s.  m.  Firmameu  : 
ciel  étoilé.  ||  Appui , soutien.  ||  Gel , pa- 
radis. 

FIRMAR,  U.  a.  Signer,  souscrire,  sotis- 
signer,  mettre  la  signature.  ||  (p.)  V.  y/tes- 
ti^nuir.  Il  Affirmer.  ||  Ab  estar  para  firmar: 

) ivre. 

rmMARSE,  k r.  Sc  signer  : prendtt 
un  titre , un  surnom  en  signant. 

FIRME , adj.  ïn.  et  fi.  Ferme , suble , 
solide^  ^c.  Il  Dur,  ferme , compact.  [(  { figi  ) 
Ferme,! essentiel  » constant,  inébranlable,  jj 
Tierrnfinne  : terre  ferme , continent  ||  Ter- 
rain ferme,  solide.  Il  £'st4S/^nne.' tenir  bon, 
persister.  ||  Estar  firme  en  : cire  buté  h.. 
etrc  déterminé.  ||  Ponerse  firme  : s'afier- 
iiiir. 

FIRMEDÜMBRE,  s.  / (i..)  V.  Fîr- 

meza. 

FIRMFJMENTE,  ndu.  Fermement.  \ 

FlRï^lEZA , s.  fi.  FerraeUî , solidité  , raf- 
ft^oiûscmcni , aficrmisseincnt.  ||  Assnrance, 
resoluifon.  ||  Sorte  de  bijou  de  forme  trian- 
gulaire. (J. Firwietn  db  ànimo  : assiette. 

FIRMÎSIMAMENTE,  adu.  tup.  defir- 
memen/e,. 

FIRMISIMO  , MA,  adj.  sup.  de  firme, 

HSRKRTA,  s.  fi.  (ffcrm.jv.  Aspada. 

FISC.\L,  5.  m.  Procurcnr-fiscal , avocat- 
fiscal  , sorte  de  magistrat.  On  le  nomme  au- 
jdurd'bui  procureur  impérial,  eu  France.  H 


FIS  ( 733  ) FL  A 


Çtlui  qui  reproche  h an  antre  une  maaTaise 
action. 

FISCAL , a^.  m.  et  f.  Fiacal  : qui  ap- 
partient au  fisc. 

FISCALEAR , *#.  a.  ( inus.  ) V.  FUcor 
Ixznr, 

FISCALIZABO  , p.  p.  Ju  TtMbc  fitca- 

iaar. 

FISCALIZAR  , U.  a.  Kxcrcer  les  fonc- 
tious  de  procurcur>fi«ca).  ||  (/ÿ.)  CritiijUrr» 
cenmrer. ... 

FISCO,  1.  m.  Fisc , trrtor  public,  jj  Tri- 
hunaUe Jisco  : la  conr  de  lecbit^uier,  eu 
Anglelcirc. 

* FISETERA , s.  m.  Pliyûlcre , souffleur: 
especr  de  baleine. 

FISGA  , s. J.  Harpon  h trois  ]>ointr!*  pour 
prendre  les  gros  poissons.  ||  ) Moque- 

rie  : grimace,  ^ic  qu'on  f»ic  pour  se  mo- 
quer de  miclqu  un.  ||  y^st.  V.  Escanda. 

* FISGA  uO , p.p.  du  verbe  fiigar. 

FISGADOR,  RA,  s.  Moqueur,  railleur. 

V.  Fisson. 

FISGAR , p.  a.  Faire  la  figue  à quel- 
qii'nn , s’en  moquer. 

FISGON,  NA,  s.  Moqueur  morali- 
senr,  daubeur. 

FÏSICA , #.  f.  Pliystiinc  : science  des 
chose»  naturelles.  {)  (k.)  Médecine. 

FiSlCAMF^XE , adv.  Physiquement  : 
d'une  manière  pliysiqiie.  |{  Physiquement , 
recllfnient. 

FISICO,  CA,  adj.  pliysiquc  : qui  ap- 
pariictu  h la  physique.  ||  Physique , ri^l,  na- 
turel. 

FISICO  I .*■  m.  Pby^ir^••n  : homme  verse 
Ams  la  plmiquc.  ||  { Médecin. 

FiSlCO  - MATEMaTICÜ,  CA,  ndj. 

Physico-mathèiiiattqur  . qui  a rapport  h la 
phvsiquc  et  aux  roaihcinatiqucs. 

* FlSlL,  adj.  m.  et  J',  {iruts.)  Fragile  ; fa- 
cile ik  nunpre , sujet  li  S4*  i nsM»r,  se  fendre. 

* FISIOLÜGÎA , i.J.  Pliysiologie:  traité 
dn  u»rps  biimnin  en  rUil  de  suntc. 

FISONOMIA,  s J,  Physionomie  : air, 
tr.iir^du  visage.  ||  Physionomie  ; aride  con- 
noiiir  le  rararti  ie,  les  irschuationii,  par  Tins- 
p<-ciioii  de  e«r^  rrait<«. 

I iSONÜMlSTA  , J.  m.  Physionomiste  ; 
celui  qiii  jiiat  sur  la  physionomie. 

FISÔNO.MO,  s.  m.  Pbyéionomiftte. 

FiSTOL  , s.  m.  Adroit,  habde , surtoiu 
au]»;n. 

USI  OF-^.,  s.  f.  r.<uècr  d'idcère- 

FISIÜLADU  , DA,  tuij.  histiîîoas.  V. 
Â fiuttlfjdo. 

USILLA,  s.  /.  Tmai»,  canal,  con- 
duit il  Chalimuvm  , flûte  ohaoipctrc.  |]  V . 
Fistofa. 

MSrL'LAR,  adj.  w.  rt  f.  Qui  appar- 
tient À im  inyau , h un  cliûlumcau  , qui  en 
'•*  h*  l‘>imç,  Jj  i'!sudeo.v 


F1ST0LO5O , SA , adj,  Fistuleux  : de 
la  nature  de  la  fistule , qui  appartient  li  la 
fistnle. 

FITO , TA , nrÇ.  (u.)  V.  Fmo. 

FrrO , J.  m.  Borne  , limite.  V.  JiUo  , 
J^JoJon. 

l’HONlSA  , s.  f.  Pythonissc  ; prêtresse 
d'Apollon  à Delphes.  ||  ^reière. 

FlÜClA  , $.  J.  {v.)  Confiance.  V.  Co/s- 
fianza. 

FIXA , s.  f.  Fiche  de  porte , de  fenêtre , 
etc.  It  Hardillier  : ficlie  rie  fer  au  metier. 

IIXACION  , J, y.  Fixation  : l'action  de 
fixer.  Il  Appositiou  : i'nciion  d'appOKT.  || 
( chim.  ) Fixation  : operation  par  laquelle  nia 
objet  volatile,  ou  facile  à se  dissqier,  est  ren- 
du fixe. 

FIXADO  , p.  p.  du  verbe  ^rar.  ||  adj. 
( ^ Fiche:  sc  rlit  des  pieux , cit>ix,  etc., 

uignisei  par  le  pied. 

rlXAMENTE , ndt^.  Fixement,  d’une 
manière  fixe.  M Fixement,  atumivement. 

* FIXANTE,  adj,  (fort.)  Fichant.  On  le 
dit  d'une  espèce  de  feu , d'une  ligne  de  dé- 
fense, etc. 

FIXAR  , U.  /7.  Frnhcr  : planter  par  la 
pointe.  M Fixer,  arrêter,  rendre  fixe.  ||  Fixer, 
arrêter, detormioer.  ||  {chim.)  Fixer  : ren- 
dre solide.  Il  Apposer  une  clause,  une  con- 
dition. Il  Fixer,  prêlinir.  ||  Firnr  carteUsen 
las  esquinas  : placarder. j|/^/j-r?rfo#  ojos  , 
yistay  el  pensamiento  : arrêter,  fixer  les  yeux, 
la  pensée.  ||  Ftsar  las  plantas  : assurer  ses 
pieils.  Il  (yîÿ.  i/uis.)  S’alTerinir  dan»  une  ré- 
solution , etc. 

HXARSE,  M.  réc.  Sc  fixer,  s'arrêter.  || 
Sc  fixer,  s’iriipriiiier.  Il  Se  fixer,  se  déter- 
miner, se  réaoudfx*. 

FIXO , p.  p.  ir.  du  rcrhcJÎTar.  ||  Fixe  , 
stable,  permanent.  Il  Ferme,  assuré,  cei>- 
uin.  On  le  dit,  eu  terme  d'csçrifue,  du 
pied  sur  lequel  tout  le  corps  porte , etc.  ; en 
astrologie , des  signes  du  l'aurcati , du  Lion , 
du  Scorpion  et  tlu  Verseau.  ||  Ser  tan  Jira 
comoelsol:  '//if. 'être  la  loi  et  les  prophètes. 

FLACAMENI'E  , atU'.  Foiblement  , sans 
force,  ni  vigueur,  debilcntcnt. 

FLACO  , CA  r atlj.  Maigre  , sec  , dé- 
charné. 1|(  /igr.^Foihle,  hingiiissani. j|(yî^) 
Foible  : sans  vigueur,  sans  force,  jl  {Ji^  ) 
Foibic,  fragile,  sujet  à pécher.  |j  i fiÿ- ) 
Foible,  dérectuenx,  en  p.^rhant  d’un  raison- 
nement , etc.  Il  {agr.)  i\faigre,  aride,  st^- 
rile,  en  parlant  de  la  tcnc.  {|  {p^.)  Labile, 
infidèle,  c»  p.irbnt  de  la  mciiiolre.  || 
nerse  Jlnco  maigrir.  ||  Flaco  de  cabeza,  de 
mernorùi  qni  a la  icîc,  la  raùuoire  foihlc. 
Il  IJitcer  lin  Jlaco  sen^Uio  : {Jtim.  ) agir  an 
pr».jmlice  d'autrui , lui  rendie  un  mauvaU 
service.  ||  Flacos  , pl.  Ün  le  dit  des  pièces 
d'arlilbijc  trop  miiirts. 

!}XAGEi.#4ClDN;  s f LVtîondcdon- 


TKr  ou  de  ptcndic  la  discipline  : Uagella- 
lion.  I 

FLAGKLANTES  , s.  m.  pl.  Flagcllans  : 
•éclairés  du  ueizièwe  siècle, 

FLAGELO,a.  m.  Fouei.  ||(/îÿ.  ) Fldau 
du  ciel. 

FLAGICIO  , a.  m.  {y.)  Crime  énorme , 
vice  honteux. 

FLAGICIOSO  , SA , ad).  Libertin , vi- 
cieux , criminel , Keléral. 

1'  LAGRAN'FE  , p.  a.  du  verbe  flagrar. 

Il  atli.  Brillant , étincelant. 

FLAGRAR  poit.  ) Briller,  étin- 

celer comme  le  feu. 

FLAMA,  s.f.  (f.)  V.  £Jama.\\(y.)  Cba- 
kur  exceMive^ 

FLAMANTE,  «Ç  (inus.)  Enflammé: 
qui  jette  des  flammes.  ||  Brillant,  étincelant. 

Il  Neuf  : qui  a encore  tout  son  lus^.  || 

( blai.  1 nambant.  On  le  dit  dessala 
ou  paux  ondes  ou  aiguisés  en  forme  de 
flamme. 

* FLAMEAR  j v.  a.  { mar.  ) Fasier  ou 
barbeyer.  Se  dit  d‘nne  voile  qui  ne  prend  pas 
le  vent , et  dont  la  ralingue  ne  fait  que  va- 
ciller. 

FLAMENCO,  a.  m.  Flamand , phénicop- 
téte , becham  : oiseau  d'eau. 

FLAMENCO,  CA,’  adf.  et  a.  Flamand  : 

de  la  Flandre. 

FLAMENQL’ILLA , s.  f.  Sorte  de  plat 
de  grandeur  médiocre. 

FLAMEO , s.  m.  Voile  de  couleur  de 
flamme,  des  nouvelles  mariées. 

FLAMiGERO,  RA,  adj.  {pots.)  Etin- 
celant , , flamboyant , qui  jette  des  flammes. 

FLÂMGLA,  s.f.  Flamme  : sorte  de 
banderoUe  de  navire.J|  V.  Ranùstculo. 

FLANCO,  a.  m.  F lauc  : cAté  de  bastion  , 
d'escadron  , d'une  colonne  de  bataillon.  || 
flimco  dtl  escudo  : ( blas.  ) flanc,  ou  cAté 
de  l'écu.  H Flanco  ntirado  ; flanc  bas  ou 
retiré  :celni  qui  est  couvert  d'un  oreillon.  j| 
Flunco  stgundo  : second  flanc  : partie  de  la 
courtine  entre  les  lignes  de  défense  flehante 
et  rasante.  ||  Flancos  tpi.  flancs  : côtés  d'un 
vaissean. 

FI  ANQUEADO  , n.  p.  du  verbe  flan- 
sfuear.  ||  a^.  ( blat.  ) Flanqué.  On  le  dit  des 
pals , arbres  et  autres  figures  qui  en  ont 
d'autres  k lenrcAté.  ||  ( ù/.  ) Flanquto,  flan- 
rliéc.  On  le  dit  d'une  figure  qui  divise  l'écu 
du  cAté  des  flancs , par  deux  demi-ovales  ou 


p.'ii  lieux  dem'i-losaiiges. 

FLANQLEAN'lt,  p.  a.  d.u  rribe^an- 
sjuonr.  Il  adj.  Flanquant.  On  le  dil  de  ceruins 
angles  de  bastion  qui  avancent. 

r'LANQUKAR,  v.  a.  Flanquer  : défen- 
dre un  ouvrage  de  fortification  par  un  autre. 
On  le  dit  aussi  d’une  fortification  dont  l'ar- 
tillerie peut  atteindre  une  ville , une  place, 
etc.  ' 


FL.ANQGEARSE,  u.  r.  Se  flanquer,  ve 
défendre  mutuellement,  en  parlant  des  ou- 
vrages de  fortification. 

FLANl^GIS,  a.  m.  ( blas.  ) Flanchis  ; 
petit  sautoir  alezé. 

FLAON  , a.  m.  Flan  : sorte  de  meu  fait 
avec  des  œufs  , de  la  crème  , etc. 

FLANOUFAR  , U.  ri.  Foiblir  ; perdre  ds 
sa  force.  ||  {fjg.  ) Foiblir  : perdre  de  sou 
murage.  ||  Vaciller,  chanceler,  branler.  || 
ManquiT  de  murage  , céder  sans  résistance. 
Il  ijig.  ) Se  rel&cfaer , perdre  de  son  ardeur , 
SC  desister.  ||  Manquer,  défaillir,  tomber. 

F LANQUECER , ».  n.{  y.)  \.  EnJU- 

quectr. 

FLAQUEZA,  s.f.  Maigreur,  exténua- 
tion , foililesK , ail'oiblisaeraent.  ||  Foiblesae, 
fragilité  , penchant  au  mal.  ||  Importuniu; , 
fâcherie.  ||  { Jîg.  J Foible  de  l’épée  : partie 
de  la  pointe  jusqu  au  tiers  de  la  longueur.  || 
(/nerf.)  Acratie  : impossibilité  de  se  mouvoir. 
Il  C/îy-  ) Foiblease  , misère.  ||  {fig.  ) Foi- 
bIcsM  : manque  de  puiuancc.  ||  ) foi* 

ble&se  : manque  ae  force  et  de  Ttgneur,  dans 
li’srhoMS  qui  regardent  resprit.  {|  ( Jig.  ) Foi* 
bltksep  faute.  ||  Fln<nitta  deestàmogoi 
foiblesse  d'estomac.  ||  No  mosirar Jlaqueui  : 
ne  point  montrer  de  foiblesse  , aTOir  de  U 
fermeté. 

FLAQUILLO,  ILLAp  ITO,  ITA,  r. 

dim  de  Jlatp. 

FLAQUlSIMOp  MA,  tup.  de Tlaco. 

FLASCO  , s.  m,  (t/ws.  ) V.  Frasco. 

FIATO  , J.  m.  ( inut.  ) Vent , boufiëe 
de  Tent.  ) Flatuosité*  : rent  dans  le 

corps.  Il  Vapeurs  : aflections  causées  par  les 
vapeurs  de  l'cslomac. 

FLATOSO,  SA,  adj.  V.  Fiatuoto. 

FLATULKNTO,  TA,  adj.  Venteux: 
qui  cause  des  vents  dans  le  corps. 


FLAl'UOSO,  SA  , adj.  Sujet  aux  vents, 
qui  participe  de  leur  nature.  (|  Vaporeux  : 
âujet  k drs  vapeurs. 

FLALTA,  s.f.  FlAte  : instrument  d« 
niusiquçi  l|  FlCitc  : vaissean  de  cliBrf'e  à fond 
plat,  il  Flauta  dulce  ou  dulutyara  : Ûâi« 
flouce  , flûte  à bec.  ||  Flauia  tra^escra  : 
flûte  trHVersière , flûte  allemande.  ||  Flauia 
caria:  ^T\^rïne.\\Flautas da  àrgano  : lajaux 
d orgue. 

FLAÜTADO,  DA  , adj.  Flûte.  On  le 
dit  d'une  voix  doncc  ou  de  quelque  son  qui 
ressemble  k celui  de  la  flûte. 

FLACJTADO , î.  m.  Jeu  de  Sûtes  dans 
l’orgue 

bLAUTERO,  s.  m.  Faiseur  ou  joueur 
de  flûte  : flùteur. 

FLALnTS'FA,  s.  m.  V.  Flautem. 

FLAD'riLLO , s.  m.  V.  Cnramillo. 

FLAUTÜS , s.  m.  pl.  ( had.  ) Il  n'«r 
usitcf  qu’avec  le  mot  pilos  ^ joint  auquel  il 
signifie  jeu  , i>«ssc-luups , plaisirs.  j|  \}uun- 
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do  pUos  flautùs  , fp»aiulo  Jlautos  pitos  : 
tâiuôt  blanc , ïamôt  noir, 
f VA , £u/J,  Jatmc. 

ftdj.  m.  et  y.  {poèê.  ) Tnite, 
dc-nlorabic,  lamentable. 

^Lt.BOl’ÜMAIl,  t*.  a.  Pblebotonaiwr  : 
MÎgner. 

t JjEBOrOMJA  f s.  J-  Phlébotomie  *.  *ai- 
gnec  on  l'art  de  saigner. 

bLKBOPOMlANO , s.  m.  Barbier,  chi- 
rurgien ijui  saigne.  J|  Professeur  de  phlebo- 
loniic. 

FLECHA , s.  / Flèche.  V.  Sœta.  „ 
(fis-  ) i’out  ce  qui  chagrine,  inquiète  : trait 
pcrc.nu  , iKJÎgnant. 

Flécha  DO  , p.  p.  du  rerbe  fiechar. 
FLfiCHAÜOR,  s!  m.  Archer.  V.  Ffe 
chero. 

l'LKCHAR,  V.  a.  Tirer  de  l'arc , percer 
à coups  de  flèche.  ||  (Jig,)  GUagrincr,  in- 
^ic'ter. 

* n.ECHASl'KS,  J.  m.  pt.  (mar.  ) 
RndOcImm  : corde*  qai  iraTCCMni  les  hau- 
bans en  forme  d’echelons. 

FLECHAZp , J.  m.  Coup  de  flèche. 
FLKCHERIA  , s.y^.  Flusîeurs  coupa  de 
flèche  lancées  à la  fois.  ||  Corps  d'archers. 

FLECHKflO , s.  m.  Archer  : soldat  com- 
battant avec  l'arc.  ||  Faiseur  de  flèches. 
FLECO,  a.  ni.  Fronac.  V.  Plueco. 
FLEG.■^Ï.^  , s./.  V.  FUma. 
FLEGMAÏXCO,  CA,  adj.  V.  FUmà- 

tico, 

FLEGMOIV , t.  m.  V,  Flcmon. 

FLEMA  y s,  m.  Flegme  : une  des  humeurs 
qui  composent  la  masse  du  sang.  ||  Flegme: 
glaire , pituite  : humeur  visqueuse,  il  est 
pins  usité  au  pluriel.  ||  Flegme;  tranquilii- 
le  , leoicur  de  caractère,  manque  de  viva- 
cité. 

FLEMA,  s.  m.  Flegmatique,  lent,  trau- 
quillc. 

*FLEM.^G0G0  , ndj.  trt  M.  m.  Flegmo- 
gogne.  Ou  Je  dit  , en  médecine , des  remèdes 
^ui  purgcqila  pituite. 

FLEMATICO  , CA  , adj,  Flegmalique  : 
pituiteux,  qui  abonde  en  flegme,  ou  tient 
de  sa  nature.  ||  ) Flegmalique  ; tian- 

quillc , lent  dans  ses  opérations.  1|  |Noni  don- 
Qé  par  les  astronomes  au  quatrième  quartier 
du  thème  céleste. 

FLEME,  s.  m.  Flamme  : instrument 
pour  saigner  les  cheranx. 

,FLEMON,s.  m.  Gros  crachat  épais.  || 
Flegraon  : tnmenr  remplie  de  sang.  f| 

Oc  flenta  y dans  la  dernière  acception. 

FLEMONCILLO,  s.  m.  aim.  de  He~ 

mon. 

FLEMOSO,SA,i«/;.  Q ui  ticm  de  la 

pituite,  ou  qui  en  engendre. 

FLhMUDü  , DA  , mÿ.  Mou  , lent,  ; 
psresasux.  i 
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’ bLEQlJELO,  f.  ta.  dim.  d«  Feco.  V. 
bXEQi;EZ.ÜELO,  ..  m.  d,m.  de  Æeco. 

IVlollrt  ; petite  frange. 

V . TO.  t.  m.  dira,  de _/îeco. 

V.  rleifuez.ue/o. 

FtÇ  < p.p.  du  verbe  Hetar. 

Ft.E'iADOR,  a.  m.  Aflrelcur  : celai 
qui  prend  h lon.-ige  un  vaineau. 

FLErAMENTO,  s.  «.  FrcWnt  : 
affrelcmeiu,  noJisseinent,  naulage,  Jonan 
d un  vaisseau  j prix  convenu  du  louage  d uu 
vaisseau.  j|  Carta  de  Jletamento  : acte  qui 
coDiieni  loi  conditions,  le  prix,  etc.  , dnn 
frétement.  On  le  nomme  aussi  cutUi  part^ 
da  : charte  partie.  ^ 

FLETAMIENTO,  s.  m.  (*..}  V.  FUu- 

mento. 

V,  O.  Fréter,  affVe'ter,  no* 
hser  : louer  un  vaisseau. 

FLEIE,  s.  m.  Fret,  nolîs,  nanlaga  : 
louage  d’un  vaisseau. 

FLEXIbILIDAD  , 5.  y*  Flexibilité, 

souplesse  ; qualité  de  ce  qui  est  flexible, 
soimlc. 

rt.raÎBLE,  adj.  m.  et  f.  Flexible  : sou- 
pic , ais.  b Dher.  ||  ) Flexible  , eouplc, 

* pliant  , complaisant. 
flexion  , s.  f.  Flexion  : l’action  de 
fléchir,  de  plier  les  memUrra. 

^ HJBOTE  , s.  m.  Flibot.  V.  Fili~ 
bote. 

P^^FLON  , s.  m.  (yàm.*)  Homme  gras, 
replet , frais  de  visage , tels  que  les  Alle- 
mands , les  Flamands,  etc. 

FLOCADURA,  j.y.  Gamiinre  de  fran- 
ges. 

^ FLOGISTO,  5.  m.  ( phys.  ) Pbiogisti- 

aue  ; partie  des  corps  suscepubJes  de  s en- 
ammer. 

* FLOGÔSIS  y s.  J.  Flogon  : inflamma- 
tion inti^ne  ou  exicroe. 

* FLOMIS,  s.  m.  PblomU  : genre  de 
plante. 

FLOMOTOMIA,  s.  / (1/.}  V.  FUbo~ 
tomia. 

FLOMO'fOMUNO,  s.  m.  V.  Fie- 
botomiano. 

FLOjVA,  s.f.  Mure.  InmiJiié,  futilité , 
niaiserie. 

FLOQUEADO,  DA,  adj.  Frangé:  gar- 
ni fie  franges. 

FLOQUECILLO,  s.  m.  (»z.)  V.  Flcque- 

zuelo.  ^ 

FLOR , i-JT,  Partie  des  végétaux  com- 
iwsée  d’étadfines,  de  pistils.  ||  Fleur;  partie 
fa  plus  pure.  ||  FJenr  : petite  blancheur  qui 
paroit  sur  la  peau  des  prunes,  des  raisins, 
et  d autres  fruits  lorsqu’ils  n’ont  |>oïnl  encore 
été  atanti*s.-||  Pellicule  ou  mousse  qui  sa 
forme  sur  la  surface  du  vin.  ||  Feuille  très- 
mince  qni  so  détache  dtrs  métaux  qu'uu  jcUa 
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dons  Vcan  an  sortir  de  la  forge.  ||  Fleur  : par- 
tie la  plus  subtile  (les  tuincrnux,  que  Tactioa 
du  feu  a cloTce.  f|  ( Ji^>)  Fleur  : elito^,  cc 
qu’il  y a (le  tneiilcur.  ||  f ) Fleur,  virgi- 
nitc.  Il  (^^0  Husc , artiiiee.  ||  Jeu  de  cartes: 
esp^e  de  brelan.  1|  (fig-)  F^ur  : c6ic  du 
cuir  où  étoii  le  poil.  (|  {Jig*  ) Tricherie  au 

I’eii.  Il  {/tg-  ) Surface  de  la  terre.  ||  ) 

•leur  : lustre , éclat.  ||  {Jig-  ) Fleur  : super- 
6cic.  Il  i fig.  ) Fleurette  ; galanterie  , cajole- 
rie. Il  (V*.  ) Fleurs,  règU's,  purgahons  d»fs 
femmes.  ||  Flor  de  amor.  V.  jimaranto.  || 
tlor  de  la  t’ida , de  la  edad  : fleur  de 
l'âge,  jeunesse.  ||  Plor  de  la  mara**illa: 
personne  qui  tombe  souvent  malade  cl  qui 
SC  rétablit  aussitôt.  ||  Flor  de  la  sal  : fleur 
de  sel  : deume  rousseâtre  qui  se  forme  sur 
le  sel.  ||  Flor  de  hs  : fleur -de -lis  : pièce 
distinctive  des  armes  anciennes  de  Fran- 
ce. Il  Flor  de  maao  : fleur  artilicielle.  || 
Flor  del  lagarto:  azoïde  : fleur  du  crapaud. 
Il /7or  del  mundo  : obier  : nrbrissena.  || 
Flor  de  la  snnsre  ; lienianie  : fleur  de  tang  : 
plante.  ||  Perderla  ftori  defleurir,  ||  Çiii- 
t/rr,  llevane  la  flor  : ecumerr  ; pimdre  et 
lî».  Il  Flor  de  caballo  : fleur  solitaire.  ||  Flor 
de  uiudas  : flenr  de  veuves.  ||  A flor  de...  : 
ù fleur  : au  niveau  de  ....  ||  Ajtuîntlo  d 
flor:  mis  & fleur,  au  niveau.  ^ A la  flor 
'del  ngua  : â fleur  d'eau , k la  surface. 
|i  Andarse  d la  flor  del  berro  : vivre  en 
fuiocant.  ||  Fn  flor  : se  dit  d'une  chose 
qui  n’a  point  encore  atteint  sa  perfection.  || 
Fjtar  en  flor:  dire  en  fleur,  en  parlant  des 
fruits.  (I  ( fig.)  Ne  faire  commencer,  en 
parlant  d une  affaire.  ||  La  flor  de  la  ca- 
nela.  {fig’)  V.  Caneùt.  1|  Ze/ier/#or  flon 
avoir  pour  coutume.  ||  Flores  : pl.  mor- 
ceau de  fer  dont  rsl  garni  le  trou  supérieur 
d’un  fut  d'arbalète.  ||  f fig.  ) Fleurs  de  rhéto- 
rique. Il  Flores  blancas  : fleurs  blanches  : 
une  certaine  maladie  des  femmes.  ||  Agua 
de  mil  flores  t eau  de  mille  fleurs  : eau  tirée 
par  distillation  de  la  Louze  de  vache.  ||  An-^ 
darseen y?orer:donnerdcrcaii  lieoitedccour. 
\\Como  nnas  flores  y como  mil  flores  :\oli 
rODinie  un  cœur,  l>cau  connue  un  prin- 
temps. 

♦ FLORA , s.f.  Flore  : traite  des  plantes 
d’un  p.ivs. 

FLOhADA , J.  /.  Arng.  Temps  de  la 

* FLOR.^L  , odj.  m.  et  /.  Floral  : de  la 
fb  nr,  qui  r.ivoT-sinc.  |)  Juego^flnf’ales  : flo- 
rniix,  jeux  flot  jux  : j<‘ux  en  ^l^boniieur  de 
F^ore. 

H.ORAVNA,  s.  j.  ( germ.^  V.  7T/t- 

gono. 

FLORDIJd.SADO  , p.  p.  du  vnlw 

flordetiior.  ||  ndj.  On  le  dit  d.nns  le  bla- 
^^ln , des  croix  qui  se  tcindncni  en 

d<  -lu 


FLORDELISAR  , ('.  a.  {hlas.)  FIcui- 

dcliscr  : couvrir  de  fleurs- It-iis. 

FLX)RKA!M)  , p.  p.  du  verbe florear.  }| 
atlj.  On  le  dit  de  la  couleur  qne  les  peintres 
appliqnent  sur  l’or  et  sur  I argent.  ||  Pan 
Jtoreadn  : p.ain  de  Rnir  de  farine. 

F LORtIA  R , fi  O icr,  garnir  de  flenrs. 
Il  (escr.)  Engager  le  fcT.  ||  Brandir:  bran- 
ler, secouer  en  sa  main  tme  cpi^ , comme  si 
ou  se  prenaroit  h frapper  (!c  la  pointe.  || 
{germ.  ) V.  Fngoôar.  jj  Arrx'ge  : batterie 
sur  la  guitare.  )|  Florear  et  naype  : pre- 
^riT  des  cartes  |M)iir  tromper  au  jeu.  || 
Florear  la  harina  : sasser  de  la  farine. 

* FLOREARSE  , u.  r.  'l'crgiTcrst-r  : user 
de  dt  cours , de  delais. 

FIX)RECTCR  , V.  n.  Fleurir  : pousser  des 
fletirs,  être  en  fleur.  ||  {Jig,  ) Fleurir  : élrr 
en  crédit,  en  honneur,  en  vogue*  ||  {fig.  ) 
Fleurir,  vivre,  exister,  en  parlant  d*mr 
horume  célébré,  jj  Fleurir  : dire  en  vigueur. 
Il  Florecer  la  almendrera  : {flg^  fam,  ) 
Arag.  devenir  gris,  blanchir  de  bonne 
heure. 

F’LORBCERSE,  t'.  r.  V.  Enmoheetne. 

F 1*0REC100 , ».  ».  du  verbe  florecer. 

FLOREClEN'jf , p.  a.  du  verbe  flo- 
reoer.  (|  adj.  ( flg.  ) Florissant  : qui  est 
en  honneur,  en  errait,  en  vogue.  ||  Fleuris- 
sant : qui  pousse  des  fleurs  , qui  est  en 
fleur. 

FLORECILLA,  s.f.  dim.  de  flor. 

FLORENTIN,  NA,  adj.  et  s.  Floren- 
tin : de  Florence. 

FLORENXtSIMO,  MA,  «ÿ.  sup.  de 

/forecie/ife. 

F'LOHFIO , s.  m.  L’.vctlon  de  brandir  r 
d’agiter  entre  les  inains.H  ) Passe- 
temps.  (m.)  Ouvrage  de  pur  aumsement. 
Il  ) Flatterie,  adulation.  ||  Arpège,  ar* 
^^einent  : batterie  sur  la  guitare.  ||  Soite 
dVntrcchat  dans  la  danse  espagnole. 

F'LORFJRO  , J,  m.  ( imu.)  Pot  de  flenrs, 
Iioiiquetier.  |J  Fleuriste  : faiseur  ou  vendeur 
de  fleurs  artificielles.  ||  Vase  où  l'on  conserve 
des  fleurs  naturelles  on  artiftcielit-s.  ||  Di- 
seur de  bon.«  mots.  Il  (flg.)  Vcrbiaginir: con- 
teur de  fleurettes,  diseur  de  riens.  (|  (germ.  \ 
Tricheur  au  jeu. 

FXORESCER  , i».  n.  W V.  Flo,ecer. 

FLORESTA,-  s.  f.  Bocage,  foi^t , boi*. 

|l  Lien  charmant,  ogrvaUc,  etc.  |i  (flg.) 
Amas  de  choses  agréables , qui  flattent  le 
goût. 

F’LORESTERO , s.  m.  Garde-boU , gjr- 
de-forcRticr. 

F'LOUETA,  s.  J.  Maroquin  bivnlc  qu*oo 
met  è l(*xtrcfflitc  des  sangles.  ||  Fleuret:  pus 
de  dan^e. 

FLORF.TADA  , s.  f.  (i^.)  Onquenaude. 
V.  Papirotr. 

FLOHFTE,  i*  m.  Combat  au  fleuret  » 
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Il  Fleurci:  sorte  «Vcpce,  an  bom  de 
l..(ji3oÜc  il  y â un  boulon  , pour  apprendre 
à iaire  d<*s  armea».  ||  StJi'te  de  toile  de  lin. 

FLOHKJ’R,  adj.  On  le  dit  du  papier 
blanc , très  - fin. 

FÏ-OHFTEIADO  , n.  p.  du  terbe  flo- 
retear. 

FIjORETEIAR,  t',  a.  (jarnir,  orner  de 
il.Mirs. 

'FEORETISTA,  s.  m.  blAcrimeur:  ce- 
lui (lui  entend  l’art  d cacrimer. 

FiXlRIDAMEiS  rE,  ndt'.  O’une  maniè- 
re ilcurtc , avec  eJegnnee , d’une  uianicre 
brillnnlr. 

FLORIDlSniO,  >U  , adj.  sup.  tU- Jio- 

ridfi. 

-AI>)HIDlTO,  TA,  ad},  dmt.  i\c  fl>- 
Un  [len  fleuii,  agn^tblement  üeiiri. 
FIXIRIOO,  DA,  adj.  Flcnii  : (|ui  est 
en  ilcnra  , orne,  garni  de  llcun».  ||  (.hoisi , 
excellent,  exquii.  j|  i ) Clair  , serein  , 
en  parlant  d’un  beau  jour.  [|  ( ^ig.  ) Fleuri , 
élégant,  orne,  en  puilanl  d iin  dî^t'Oiirs , 
cie.  (I  V,  Aco.  Il  Dineto  /iorido  : 

luonnoïc,  argent  efl'eeiif.  ||  /»  mas  /ion^ 
.•  l'clilc.  Il  Pascua  florida  : PAquet  Üeu- 
ries. 

FUORÎFERO,  RA,  adj.  Qui  protluii 
dos  llenrs.  ||  ( pocs  ) Qui  porte  de»  Himrs. 

* FLüKIGERO,  RA,  adj.  V.  /’/on- 
Jero. 

FLORIN,  s.  m.  Florin  : sorte  de  mon* 

noie. 

FLORIPONDIO,  s.  m.  Plante atnericai- 
ne,  qui  ne  porte  que  des  fleur»  , niaia  d'une 
odeur  cxqniac.  Il  ( ) Grande  fleur  d un 
nraiivais  goût  sur  une  ciofTc. 

FLORISTA,  s.  m.  et  f.  Meoristc:  celui, 
C'  ile  qui  fait  , qui  vend  , qui  peint  de» 
fleurs. 

i LïJKLiSADO.  DA,  adj.\.  Flarde- 

lisad'i. 

FLORON,  ê,  m.  Fleuron:  onicmeot  en 
forme  de  Heurs. 

flAJRONClLLO,».  ni.  dim  de Jloron, 

* FLüRONCOS  , ».  m.  pl.  \had.) 

Co(  ries. 

FLüSCOPIO,  ».  m.  Phloscopc  ; poclc 

b flamme  vUible. 

* FLOS-SAN(TORUM,  ».  m.  Fleurs 
«le.s  Saint»:  livre  qui  ronlieiil  leur  vie. 

iLolA,  s.  J.  Floue:  ooudire  eomide- 
rnblc  de  vaisseaux  qui  vont  caseuibic.  ||  (v.) 

1 lotte  ; oradre  de  vaisseaux  de  guerre.  || 
(/'A*)  Abcmchncc  , quunliW,  nmltiiudc. 
FLOTAÜO,  p.  p.  du  verbe  //of/rr. 
FLOTADURA  , s. J'.  Friction  ; froUe- 
nicnt , l’ociion  de  frotter. 

FLOTA>UENTO,  ».  m.  V.  Flota^ 

dura. 

EI^TAR,  r^.  n.  Frotter  avec  b main 
quelque  pauie  du  corps. 


l'LOTAR  , t*.  n.  Flotter  : être  porte  sur 
l'eau  sans  aller  au  fond. 

b LO  1 K , ».  /».  V.  Flotadura- 

l' LO  i'ILLA , ». f.  dim.  de Jloiu.  Flulillc: 

petite  Hotte. 

bLOXAMENTE,  adi».  LAehrmcni , ne- 
gligrinmont , k-ntement , molleiucut,  non- 
ch.ilamineiit. 

bLOXEAR,  y.  n.  ( tViu».  ) V,  7^/a- 

quear. 

FLOXEDAD,  s.f.  FoibJessc,  langueur, 
latitude.  Il  Nonchalance,  cagnar- 

di*c,  lAcbeiu,  paresse,  mollesse. 

bLOXb.L,  ».  m.  ladite  bonrre  qui  sc 
detaelie  du  drap.  ||  Duvet  des  oiseaux. 

FLOXERA  , ».  j,  {JfWi.  ) V.  Flore- 
dad. 

b ÏX)\!SIMO,  MA  , adj.  sup.  de  fioxo. 

FLOXO  , XA,  adj.  blexibic  , pliant , 
mou,  Uebe,  dcdiande.  ||  Foible,  |H*tit,  sans 
force,  en  parlant  du  vin.  |(  {fig.  ) Noncha- 
lant, froid,  indillerent,  iusou»  ianl , l.Achc, 
mou,  paresseux.  ||  Vienloi Jlo.7os:  {uuu.) 
echards:  vents  foiblcs  ci  très  cliangcans. 

b LLCTU ACION  , ».  /.  Fluriuaiion: 
nmliilaliou,  agiialion  des  flots.  ||  ( lig.)  In- 
ccrlihide,  im^lntion. 

FLUCrUANTE  , p.  a.  .du  verbe  yî«r- 
üMr.  Flottant  : qui  Houe.  ||  adj.  Flnctucux.jJ 
( Jig.  } Chancelant,  irre^lu. 

FLUCFUAR,  M.  n.  Être  agite  n.xr 
Hois.  Il  Chanceler,  menacer  mine. 

Etre  iloitaut,  irrésolu,  balaucer,  chance- 
ler. 

FLUCTL'OSO  , SA  , ai/J,  Flnctucux  : 

agile  de  niouvemcn»  violens  contraires. 

FLUECO  , ».  m.  Frange  : tissu  d’où 
pendent  des  filets. \\Fluccos,  pl.  Ophtalmie  *. 
maladie  des  yeux. 

FLUEIN TE , p.  a.  du  vcrlK* Jluir.  Fluant , 
coulant. 

FLUEQUECiLLO , ITO . ».  m.  dim.  de 
jluven. 

FI-UlDEZ,».y  Fluidité:  quolitcdece 
qui  est  Hiiidc. 

FLClDlSIMO  , MA  , adj.  sup.  de 
Jluido. 

FLLIDO,  DA,  p.  p.  du  verbe /7in‘r.  [| 
adj.  Floi'Ie,  coulant,  liquide. ||  {Jig-)  Cou- 
lant , en  parlant  du  style. 

FLL'JR  , M.  n.  Fiucr,  couler.  ||  (Jlg  ) 
(^nler,  s'écouler,  en  parlant dn  lcini>s,  etc.  ' 

FLLSLERA  , s.f.  V.  />«»W 

FLUVIAL,  atlj.  m.  et  f.  De  fleuve, 
do  rivière.  ]|  Finvialilc.  Ou  ledi(  des  coquil- 
lages d’eau  douce. 

FLUX ,'».  m.  Flux  , st^uence  : suites  de 
cartes  de  même  couleur.  ||  Hacer  Jla.r  : 
{Jig-fam.)  avoir  jierdu , mange  tout  son 
bien , cln*  h sec. 

bLUXfBILIDAD , Fiuidiic  : qua- 
lité de  ce  <jui  est  fluide. 
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FLUXÎBLE,  adj.  m.  elf.  ( i-.  ) V.  Li- 

auiJn,  fluitlo. 

FLUXION,  «./.  Flux  , écoulement  d'un 
liquide.  Il  Fluxiou  : chute  d huiueuis.  || 
{mus.)  V.  Fluxo. 

FLUXO  , ».  m.  Flux  , eeoidcmcnt.  || 
Fluxo  de  palabras  : Üiix  de  paiolc»  , flux 
de  bouclie,  abondance  «le  parole»  inutile».  || 
Fluxo  de  risa,  de  reir:  habitude,  envie  habi- 
tuelle de  rire,  éclat  de  rite.  ||  Fluxo  de san- 
gre  ; flux  de  aanc,  liéinorraRie.  ||  Fluxo 
de  vientre  : flux  de  ventre,  dévoiement.  || 
Fluxo  y rejluxo  del  mar:  flux  et  reflux  de 
la  mer. 

FOCA , »./  Pbocu,  veau-marin. 

FOQNO , ».  m.  Espèce  <1  aipuillon  avec 
le<|uel  le  cornac  conduit  l'éléphant  qu  il 
monte. 

FOCO,  1.  m.  (opt.)  Foyer  : pointe  du  cône 
lumineux.  ||  Foqne  : »orlc  de  voile.  ||  V.  Fo- 
gna.  Il  Mortaise  : entaillure  ilan»  tine  pièce 
de  boi»  pour  recevoir  un  tenon.  ||  Fnco  de 
la  elipse,  de  la  hypérbota , de  la  paràbola; 
foyer  de  l'ellipae , de  l'hyperbole , de  la  pa- 
xamle.  jl /beo  de  un  curba  : noiulrril. 

FOFO , FA , adj.  Mou  , enflé , spon- 
gieux , veule. 

FOGAGE,  ».  m.  Fouage  ; droit  qui  sc 
paie  par  chaque  fcn. 

FOGAR  , ».  m.  iir.)  V.  Nogar. 

FOGATA,  ».  /.  Feu  clair,  qui  jette 
de  1a  flamme.  ||  Fongade,  fougasse  : espèce 
de  petite  mine,  de  fourneau.  |j  { fig.)  Cha- 
leur qu'on  sent  après  avoir  bu  beaucoup 
de  vin. 

FÜGON , ».  m.  Foyer,  Atre , fourneau 
de  cuisine.  j|  Lumière  d'une  arme  A feu.  j| 
Fougon  : cuisine  d'un  vaisseau. 

FOGONAnURA ,»./.(  mar.  ) Etcm- 
braics  : planches  nu  pièces  de  bois  autour 
des  inAts  pour  les  alTermir. 

FOGONAZO , ».  m.  La  flamme  qui  sort 
du  liassiiict  d'une  arme  à feu  , au  moment 
oü  le  coup  part. 

FOGOSIDAD,  »./.  Fougue,  ardeur, 
impétuosité , vivacité  extrême. 

FOGOSiSIMÜ,  MA,  adj.  sup.defo- 
goso. 

FüGOSO , SA , adj.  ( inus.  ) Igné  : qui 
lient  de  la  nature  du  feu.  ||  {Jig.  )Fougueux, 
ardent,  impétueux , violent. 

FüGOT'E  , ».  m.  Fagot  : faisceau  de  me- 
011  bois. 

FüGUF.ACION  , ».  f.  Dénombrement 
par  feux  ou  familles. 

FOGÜKADO , p.  p.  do  verhe  foguear. 

FOGL'E.\R,  U.  a.  Briller  de  la  poudre 
dans  une  arme  à feu  pour  la  nettoyer-.  || 
Écliaull’er  au  moyen  d'npe  fomentation , etc. 

FOGL’ERA,  »./.  (n.)  y.Hoguera. 

FOGGFRO,  ».  m.  (n.)  Peut  brasier  ou 
bassin  A mettre  de  la  braise. 


bOGUERO,  RA,n(ÿ.  (c.)  Qui  appar- 
tient au  f.-u  ou  il  la  flamme. 

FOGLEZUELA) , ».  m.  (n.  ) dint.  de 
fuego.  Petit  feu  peu  ardent. 

^TO.4 , 1.  m.  ( géog.)  Foix  : clicf-lien  du 
département  de  l'Arriége  , en  France. 

FOIR  , V.  a.  (u.)  V.  Huir. 

FOISO,  SA,  adj.  (U.)  Monda. 

FOJA,»./  (e.)  V.  Hoja.  Il  (pivit.) Feuille 
de  papier. 

FOJALDRE,  »./.  (e.)  V.Mojaldre. 

FOJUELA,  »./  (e.)  V.  Uojuela. 

FüLÆA,  i.F  (*'■)  V.  Uuelga,  Pasa- 
tiempo , Diversion. 

FOLGADO  , p.  p.  ( V.)  du  v Jol- 
gar.  Il  adj.  {v.)  V.  Holgado. 

FOLGAMIENTO,  ».  m.  (v.)  \ .Uuelga. 

FOLGANZA , ». / (u.)  V.  Holgum , Set- 
canso.  Il  ( fig.  V.  ) Mulagcment.  V.  Desa- 

fcÎLG.AR,  V.  n.  Iv.)  \.Holgar. 

FOLGAZAMO , NA , adj.  ( u.  ) V.  Bol- 


gatan. 

FOLGO , ».  ru.  Sac  de  jwau  de  monion 
où  l'on  met  les  pieds  et  les  jambes  pour  ks 
tenir  chauils. 


FOLGLRA  , ».  f.  (v.)  V.  Holgura. 

FOLIA,  s.f.  {v.)  y.  Locuru.  ||  FoUasi 
pl.  folie» , danse  portugaise.  ||  Folie»  d'Espa- 
gne : danse  et  air  espagnols  très-gais.  ||  Fso 
va  por  las  Jolias  ; (fam.)  cela  n'a  pas  la 
sens  commun. 

FOLIADO  , p.  p.  dn  rcAe  fbliar. 

FOLLAR , V.  a.  Nnmeroter  , coter,  met- 
tre le  nameto  A chaque  page  d’un  livre,  d'uu 
écrit. 

FOLICLl^^ , s.  IR.  Follicule,  gousse  ; en- 
vdoppe  membraneuse  des  graines  des  plantes. 

FOLUONES,  ».  IM.  Air  et  dame  ancien- 


nement en  usage  dans  la  Vieille-Castille. 

FOLIO,  ».  m.  Feuillet  d’un  livre.  ||  Phil- 
lon  : espèce  de  mercuriale.  ||  Page  : cAié  d'un 
feuillet,  écriture  qu’il  contient.  j|  Folio  indi- 
co  : feuille  indienne  ou  malabàirc.  ||  F'olio 
volante  : feuille  volante , gazette , nouvelles 
A la  main.  ||  xtl  primer  folio  .-  au  premier 
coup  d'oeil , au  premier  abord , du  premier 
coup.  Il  lÀbro  en  Jolio  i livre  in-folio.  ||  De 
d folio  ; ( bad.)  excessivement  grand , gros. 

FOLLA,  ».  f.  Combat  des  cavaliers  d'un 
tournois , qui , après  avoir  Uni  lenix  courses, 
se  partagent  en  deux  troupes , et  se  chargent 
sans  ordre;  mêlée.  ||  Mélangé  confuadechoses 
disparates,  pot-pourri,  gaJimatfaias.  ||  {v.) 
Assemblée  de  gens  qui  sc  réjouissent  ; co- 
hue. Il  Pièce  de  tiroir  : comédie  toute  eu  épi- 
sodes. 


FOLLADAS , ».  f.  pl.  Feuilletées , en 
parluntde  certaines  pièces  de  pAtisserie. 
FOLLADO , p.  p.  du  verbe  follar. 
FOLLADOS  , ».  m.  pl.  {v.)  Anciens 
hauurdc-chaussc»  fort  amples  et  fort  plisses. 
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FOLLAGE,  J.  m.  Feuillage  : toute»  le  FONDABLE,  adj.  m.  et  J.  Qui  peut  te 
reuillet  d'uu  arbre.  ||  ( fig.  ) Qinquant,  faux  sonder , dont  on  trouve  le  fond, 
brdlant,  parole»  pounK-unc»  c{ui  ne  signifient  FONDADO  , DA  , adj.  On  le  dit  des 
rien.  Il  Feuillage  : représentation  des  feuil-  barils,  pipes,  etc. , dont  le  fond  est  assnjéti 
lape»  en  sculpture , etc.  avec  de»  cordes  ou  des  barres  de  fer. 

FOLLAGERIA  , a.  y.  ( •'.  ) Feuillage  , * FONDEADERO,  ».  m.  ( mar.)  MouU-' 

feuilléc.  lage  ; fond  propre  pour  jeter  l’ancre. 

FOLLAR  , V.  a.  Souffler  avec  un  soiif-  FONDEAUO  , p.  p.  du  verbe  Jondear. 
flet.  \ .ytfoUar.  || Faire,  arranger,  découper  FONDEAR,  v.  a.  Sonder:  reconnoître 

en  forme  de  feuille.  ||  {y)\.UiiUttT.\\{v.)S.  sur  mer  sa  profondeur.  ||  Visiter  le  fond  de 
Talar,  Destruir.  cale  d'un  raiateatt , en  priant  des  employé 

FOLLARSE , r>.  r.  LAcher  un  vent  tans  des  douanes.  ||  Enlever  du  fond  de  l’eau  ce 

bruit , vesaer , Ucher  une  vesae.  <{ui  est  submergé.  ||  ( mar.  ) Mettre  de  c6ta 

FOLLERO,  ».  m.  Faiseur  ou  marchand  la  charge  d’un  navire  pour  en  visiter  le  fond 
de  souffleta.  de  cale.  ||  UU.  ) Examiner  h fond. 

FüLLETA,  ».y.  {inus.)  Mesure  de  vin  _ * FONDËAR,  v.  n.  (mar.)  Mouiller: 
oui  répond  k notre  demi.«etier.  jeter  l’ancre. 

FOLlETERO,  ».  m.  V.  FoUero.  FONDEO,  ».  m.  ( mar.  ) L’action  , le 

FOLLËrO , ».  m.  Paquet  de  lettres.  ||  travail  d’écarter  la  charge  d’un  navire  pour 

Gaxette  manuscrite , bulletin.  ||  Brochure  : en  visiter  le  fond  de  cale.  ||  Visite  que  font 

écrit  de  peu  d’étendue  et  mauvais.  dans  un  navire  les  employés  des  douanes. 

FOLLON,  MA,  adj.  Fainéant , parcs-  FONDERO,  ».  m.  (i-.)  \ . Hondero. 

seiix  néplipent.  U Fripon,  coquin,  licite,  FONDEZA,  s.  J',  (m.)  Profondeur. 

poltrJtn.  FONDILLON,  ».m.  Fond  dune  cuve, 

* FOLLOM  ,».  m.  Futée  volante  qui  éclate  d’un  tonneau,  sur  quoi  on  remet  dn  via 

tans  bruit.  ||  Jet , rejeton  d'arbic.  |j  Veste  : pour  que  le  tonneau  ne  tombe  pas  en  vidan- 

ventosité  puante  qui  sort  sans  bruit.  E‘-J1  * rancio  d’Alicante. 

FOLLONEWA,  »./(>'.)  Paresse, négli-  FONDIRSE , t<.  r.  {v.)  \ . Hundirte. 
eencc.  Il  Friponnerie,  bas,  mauvais  procédé.  FOMDISTA,  ».  m.Aubergiste,rettaa- 
® FOLLONtA,».  y.  (k.)  V.  Fanidad,  rateur. 

Pretuncion.  FONDO , ».  m.  Fond  , profondeur  : en- 

FOLLOSAS  , t.f.pl.{  germ.  ) V . Cad-  droit  le  plus  bas.  ||  Fond  : première  ou  plus 
zas.  bute  tissure  d’une  étoffe.  ||  Velours  ouvré 

FOLUZ,  ».y.  V.  Cornado.  avec  le  fond  ras.  ||  Fond  d’un  tableau.  || 

» FOMAHAMTE,  ».  m.  Fomahant , Fo-  F'ottd  ; l’essentiel  d’une  chose , d’una 

malhant  ou  Phomalhaut  : étoile  de  la  pre-  affaire.  ||  {fig.  ) Fond.  On  le  dit  de  l’esprit , 

luière  grandeur  dans  le  signe  du  Verseau.  des  meeurs , du  savoir  , de  Ip  capacité  d’un 

FOMENTACION , ».  f.  Fomenuiion  : homme.  V.  Pr^undo.  ||  Epaisseur  d’un 

remède  wpliqué  sur  une  partie  malade.  diamant.  ||  Fonds  : le  sol  d'une  terre,  d'un 

FOMt&ÎXADO  , p.  p.  dn  verbe  fo-  champ,  d'un  héritage,  les  biens  et  l’argent 

menhir.  qu’une  personne  possèrie.  ||  Fonds  , capital. 

FüMEiN'rADOR , ».  m.  Celui  qui  fo-  ||  Hauteur  d’nii  bataillon , d'un  corn»  de 

mente,  troupes  formé.  ||  /'bnrio  muerto,  perdido  é 

FO.MEMTAR,  f.  a.  Échauffer:  tenir  t'im/ïeio  : fonds  perdu  , tontine.  |J  Echarà 

chaud.  Il  Fomenter  ; fortifier  une  partie  dé-  fonda  ; couler  k fond.  |j  Dar  fonda  ; ( mar.) 

biiitée,  en  y appliquant  quelque  remède.  ||  donner  fond , jeter  l’ancre,  mouiller.  ||  ifom- 

(kg.  ) Fomenter,  entretenir  , faire  durer , bra  de  fonda  : Œg.)  homme  qui  a un  grand 

encourager , animer , exciter.  ||  ( fig.  ) Pro-  fond  d esprit , de  savoir.  j|  Afor^  : adv.  h 

U ecr , appuyer , favoriser.  fond , profondément , tout-k-fait , parfaite- 

P'OMe^TO  , 1.  m.  Chaleur  qu’on  lionne,  ment , pleinement,  h Irte  ü fonda  ; couler 

abri  , défense  qu’on  procure.  |f  Aliment  du  en  bat , en  parlant  d’un  navire, 
feu,  il'une  passion  , etc.  ||  {fig)  Appui,  FONDO,  DA,  adj.  (a.)  V.  Honda. 
protection.  ||  Appkt.  ||  Encouragement.  FONDON,  ».  m.  V.  Fondillon.^  Fond 

‘ fômes.»  m.  Ce  qui  excite  , qui  ani-  I d’une  étoffe  de  brocart.  ||  {v.)  V.  Fonda  , • 

lue,  qui  donne  de  l’ardeur.  ||/fo/ne»peccot(;  Honda,  ProJunda,\\Defondon:  adi>.  {v.) 
iiencliant  naturel  au  mal , concupiscence.  de  fond  en  comble.  \\En  fondon  1 (a.)  dans 

* FOMl’rE,  ».  m.  (t'.)  V. /’éme».  le  fond. 

FOMAS,  s.J.pt.Arag.  Clianteanx  de  FONDONERO , RA ,'  adj.  {v.)  Profond 
manteau.  V.  Comas.  V.  Uondonero. 

FONDA,  ».y.  Hôtel  garni,  restaurât:  FONDURA,».y.  {v.)  V.  Hondura. 

auberge  où  l’on  vend  aussi  du  café,  dcsli-  FONGE  , adj.  m.  et  f.  Mou  , spon- 
queurs,  etc.  ||  ( n.  ) V.  Honda.  gicux,  üasque. 
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rO^»'fîO,  i.  m.  {v.)  V.  Hotign, 

J»,  wi.  Kntonnoirclc  Taî»»cau  : 
de  l>«t((uet  perce  qui  sert  H remplir  les 

pipe*. 

FONSADKRA , *.  J.  (^'.)  (^rvee  pour 
IVnlreiirn  de*  fussk*  de  ch.itenux. 

FONSADO,  5.  m.  fi^.)  Anrîcn  impôt 
onr  rcnirelirn  dos  |]  V.  t'ansailera. 

'rravail  pour  faire  un  fosst^  l|  (m.)  V.  A’aer- 
eUfi , Hneste._ 

FONSARK),  5.  m.  ( i».)Fofc*e  autour 
d’une  plarr.  V.  Foso. 

FON'l’AU  , titij.  m.  et  f.  ( Qui  appar- 
tient aux  foutaiiies,  h une  fontaine.  )(  iy.)  rre- 
luior,  prim  ipal,  capital. 

FOriiTANA  , t.  /.  (poés.)  V.  Fnenu. 

FO?*TANAl^,  (tàj,  m.  et  f.  Qui  appar- 
tient aux  fontaines. 

FON’FANAL,  r.  m.  Lieu  abondant  on 
sources.  1]  V.  Ala/utntiat, 

FONTAN  AR  , i.  m.  (i'.)  Source  dVau. 

* FONTANAR , atlj.  m.  et  f.  Qui  appar- 
lieut  aux  fontaines. 

FOKTANCHK,  s.  m.  Foniangc  : moud 
do  nd>ans  sur  les  coifl'urcs  de  femmes. 

FüN  i'ANKLA,  s.j\  Inktiumoiudcclii- 
rtirgic  |M>nr  ouvrir  les  cautères. 

FONl’.AWF.RÎ.A , J.  /.  Art  du  fontenior. 
Il  Tnvnux,  conduits,  aqueducs. 

FO^T.\^KRO,  i.  w.  Fontenior:  liom- 
mc  eJuTgd  de  la  conduite  , de  I ciilietioti  tics 
fontaines. 

FOKrANO,  NA,  ut/j.  (muj.)  De  fon- 
taine. 

FONTANOSO.  SA,  adj.  (p.)  Aboa- 
d.inl  en  sources. 

FON  TK,  s.f.  (r'.)  V.  Fuer\ 

FONTKClCA  t s.  f.  ( dim.  de 
fuente. 

FONTF.ZLELA  , s.f.  dim.  do  fuente. 

*•  FOQLE , s.  m.  Foque  de  boaupro  , 
voilo  h trois  pointes.  ||  Marabout. 

FORA  , adi'.  (m.)  V.  Fuer/i. 

FOKACAR  , a.  (r^.)  V'.  linradar. 

FORADADOR  , s.  m.  {v.)  Tarière. 

FOR  ADAR,  M.  a.  (m.)  V.  liorudar. 

Fl  )H  ADO  , DA  , nd).  V.  Rnrndado. 

l'ORADO,  s.  m.  (i^.)  V.  yf^ujrro. 

1 ORAGIDO  , DA  , adj.  Ün  le  dit  d'nn 
volonr  do  nioniagncs.  ||  [fig')  Sctlorat  , 
coquin. 

FOR  VL,  adj.  m.  etf  Qtii  appariicnt  an 
fuern.  V.  Cf  mot.  H On  banoaii  , qui  ct>n- 
cemo  le  barreau.  ||  nienrs  fondes  : bîcns  in> 
* feodoü  pour  un  toniiis  limilo. 

FORAI jMEN  TF. , ndv.  Qui  appartient 
anx  biens  infcmlcs,  au  barreau  , rtc. 

FORAMRRK,  s.  f.  (c.)  V.  Kujtro. 

FORAMBHFRA  , j.  f\  ;•*.)  ^fgu^ 

jero.  > 

F'OR  AMKN  , s.  m.  Trou  do  la  pierre  de 
dcs:>us  d un  niouliB. 
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Ï'ORÂNFO  , NFA , adj.  F<»rain,  titran- 
per,  do  j|  Fivario fordneo  : viciiic 

dont  la  juridiction  est  indèpomluntc  do  ct  llu 
do  l'oidmairo. 

FORANO,  adj.  (t^.)  V.  Fordneo.  || 

V.  Fjrterinr y Fxtrinsveo.  ||  (gêna.)  V ./o- 
raitero.  ||  ( i'.  ) Vrnnn. 

FORANO,  NA,  adj.  (t^.)  V.  Ejtcrior, 

F’OU.VS  , adi».  (i/.)  V.  Fuera 

FÜRASTFJIO , RA»  Êlrangor  :d‘un 

autre  pays.  ||  {fg-)  Étranger  : qui  na  au- 
cun raj)|»oil  h la  niutiêre  qu'on  traite. 

FORASTHKü , j.  ni.  Klrangoi  : homme 
ne  dans  un  autre  pays  que  celui  qu’il  ha- 
bite. 

FORAYDA,  s.f.  ( »^.  ) V.  Hondonadu  , 

Hoyada. 

FORÇA , s.f.  (m.)  V.  Horca.  ||  V.  //or- 

quilla. 

FORCFJAR,  U.  a.  Forzar. 

F'üRCEJAR  , U.  n.  Faire  cfToit  pour 
SC  dofendie,  pour  échapper , se  «lobaiirc  , sc 
tmirroenier,  sedernener.  j|  ijig.)  S’op|K>- 
scr  fortement,  contredire. 

FORCFJO,  s.  m.  Elfort. 

FORCl'JON,  5.  m.  Grand  effort. 

FOKijFUUDO , DA  , ailj.  Fort,  robuste, 
Tipoiireiix. 

FORCHINA  , s.  / (n.)  FourohciU-.  || 
Armes  de  fer  en  forme  do  fourche. 

FORCIA,  i./:  Fuerza. 

FORCIAR,  ti.  (r.)  Forcer. 

FORCI  BLEMENl'E,  adi^.  (t^.)  Force- 
ment ; par  force. 

F'OHlUNA,  s.f.  ((t.)  Grande  fourchette 
ù trois  pointes. 

F'ORCIR  , a.  (r.)  V.  Fortalei-er , He- 
forzar. 

FORRVpA,^.  / (i/AV.  OfreruLi. 

F'ORF'NSF,  adj.  m.  Mf  Quiapp.u  iiciu 
au /uero.  V.  ce  mol.  1|  (t'.}  V.  Hûb/ùn^ 
J^tanifiesto.  ||  [inus.  ) V.  Forastei'o.  |{  Du 
hnrrc-ui,  qui  concerne  le  barreau. 

FORKHO,  RA,  adj.  Qui  appartient  ou 
qui  est  conforme  au  droit  It^al , ait  fücro. 
V.  ce  mol.  Il  Verso  dans  le  droit  appelé  Jue~ 
ras.  V.  ce  mol.  1|  (t'.)  V.  Pechero.  Ôn  le  (fiHut 
du  percepteur  qui  rcccvoilcc  qui  ctoildû  <lc 
droit.  ]|  Carta  forera  : (i^.)  ordre  de  faire 
une  chose  prescrite  par  les  lois  du  l'oyaume. 
j|  AfonetLt  forera  : sorte  d impôt  qui  sopaie 
tous  les  sept  ans. 

FORF'OLAS,  s.f.  pl.  (v.)  Crasse  de  la 
tète  qui  n'ssenihlc  au  son. 

FORTN5ECÜ,  CA , oiJj.  (u.)  Ext  oricur, 
de  dehors. 

F01\1STA  , s.  m.  (t'.)  Jurisconsulte, 
li^iste. 

FORJ  \ y s.  f.  Foi-pe  : fourneau  d'orfovre. 
V.  Fragna  J|  Moi  lier  [>our  bAiir.  j|  L’actiou 
de  forger,  et  rell'ctilo  oellc  action. 

F OKJ .\DO,  p.  p.  du  Tcrbc  /orjat. 
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FORJAnOR,s.  m.  Forgrron,  foiiî«ur. 
jî  ' Ji^.)  Artisan  , juletir,  cuiisc. 

Fi)RJAL)LHA  , 5. y.  L’action  tic  forger, 
cl  reÜ’cl  <Ic  celle  action. 

FORJAR,  \>.a.  Forger:  façonner  à i’ai()c 
ilii  feu  et  du  maiieaii.  [|  Foigcr,  in- 

verser, conlrouvcr,  sup|wser. 

FOULON  , 5.  m.  Lanmse  feriuc^  V. 
yitrlnn. 

FORMA,  Forme:  ce  qui  dtierminc 
la  iiialiève  à c'ire  telle  ou  (elle  cIiom:.  []  i’ or- 
me , figure.  Il  Forme  : manière  d’agir  , rie 
j)Tocckler.  Il  Forme  , moule.  j|  Caiactcrc  d’e- 
criiure:  luanièic  de  fornier  ses  lettres.  {| 
Forme  : conformité  d'un  argum^^aux  rè- 
gK*7t  de  la  logirpic.  ||  Hostie  : pain  nms  levain 
pour  la  consécration  eucliarUticpic.  )|  Forme 
des  sacremens  : paroles  sacramentelles.  |( 
Fonne  d'imprimerie  : ch^is  oit  sont  arran- 
ges les  caractères.  ||  De  Jonna  : tle  fatMin  , 
de  manière,  [j  En  Jorrna  : en  forme , bien , 
vèrilahleraciit , tout  de  bon.  En  forme,  en 

figure  de Suivant  les  règles  du  droit, 

les  formalites  rernes.  ||  flnrnbre  de  forma  : 
homme  de  distinction  , de  poids , de  mèiiie. 
Il  JVo  hay  fornui  de  imViVco/ï  e^e  ftomhre  : 
il  n’v  a pas  moyeu  de  vivre  avec  cet  homme. 

FOKMABLE  , adj.  m.  et  f.  Qu'on  peut 
former. 

FÜRMACION,  J. y.  ï'ormalion,  j]  For- 
me , figure.  Il  Cordomiei  pour  les  fleurs  en 
broderie.  ||  Consti  uciion. 

FÜRMADO,  p.  p.  du  verl)c  fnrmnr.  || 
Bien Jonnado  : bien  fait,  bien  dccouplè. 

FüRMADOR,  RA,  adj.  Celui  qui  for- 
me, rpil  façonne. 

FüHMAt)ljRA,  5./,  ( inits.  ) Fonne  , 
figure , ronfi^ration. 

FORMAGE,  J.  m.  {germ.)  Fromage. 
Il  Forme  pour  faire  des  fromages.  V.  Que- 

sent. 

FORMAL,  adj.  m.  et  f.  Formel , exprès , 
précis.  JJ  Qui  concerne  la  forme.  ||  Propre, 
rei’I.  I|  Grave,  sérieux,  ennemi  du  badinage. 

F*>RMALir)AD , s.f.  Ponctu.diic,  exac- 
titude. Il  Foi'rouiité  , ceremonie  , cliquette.  || 
Giavitc,  sérieux.  Il  Forniulile  : manière  ex- 
presse <lc  procéder  en  justice.  [|  Eormalidad 
v^cfildsûcrt  : forme  scolastique , manière 
<1  argumeiiter  eu  forme. 

FORMALIZADÜ  j p p>  du  verbe  for- 
mnlizar. 

FORMALIZAR,  v.  a.  Donner  la  forme, 
la  ncrfcclion. 

VORMALIZARSE,  v.  r.  Se  formaliser, 
s’ollétiscr , se  scandaliser , prendre  au  sc- 
liclIX. 

FORMALMENTE,  odt'.  Formclleritcnt: 
«rime  manière  forioelle,  expresse,  stn^ieuse- 
mcnl. 

FORM.VN'FE,  p.  a.  du  verbe  formar. 
Foiiiiaut,  quifoime. 


FORMAR  , a.  Fmiiicr  ; donner  !.i 
forme,  façonner.  ]|  Former:  comjioser  une 
chose  de  plusicuta  autres.  t{  Foiuier  , ariûii- 
ger,  mettre  en  ordre.  ||  Former,  produire  , 
créer,  domier  rctrc.j||  Lisercr,  broiler  le  con- 
tour des  fleurs,  des  feuilles.  ||  { fiç;.  ) For- 
mer, instruiie  , ejever.  Il  Formar  articulo 
de  atÿiuui  cosa  : contredire.  j|  Formar  con- 
ctencia.  V.  Fserupttitzar,  ||/or*^mr  lavozi 
arti<  ulcr  , bien  prononcer.  ||  Formar  una 
esrntura,  un  plan  y una  minuta  : dresser  un 
plan  , un  acte  , une  luinnie.  ||  Formar  on- 
das  : ondoyer.  (|  Formar  lai  costumhres  : 
moiigincr  : former  les  moeurs.  ||  Forntar 
coucepto  : former  un  jugement  dans  son  es- 
prit. Il  Formar  partido  : former  un  parti.  || 
Formar  queja  : former  , porter  plainte. 

F'ORMA'i'lVO , VA,  adj.  Qui  donne  la 
fonne , la  figure. 

FOKMATRIZ  , adj.  V.  Fonnadora. 

*'  1‘ORMFJAR,  i».  a.  Arranger  : mettre 
chaque  chose  ^ sa  place  dans  un  vaisseau. 

*FÜRMhJU)S,j.  m.pl.  Formerecs;  arcs 
qui  formeni  ]c*s  cAus  des  voûtes. 

l'ORMICANTE , adj.  Foimicant.  On  le 
dit  d’iin  pouls  petit,  foiblc  cl  frequent. 

FOUVilDACLE,  adj.  m.  et  f.  Forauda* 
ble  , icdoulalile.  |]  Grand,  gros,  vaste, 
étendu. 

FOHMIDAR,  V.  n.  (t»-)  V.  Temery  2ie- 

zetar. 

hORMIDOLOSO  , SA,  m^'.’Craintil  , 
timide.  Il  Forniidahie,  redoutable. 

FORMiGAjS./!  {v.)  V.  liormiea. 

l'OKMlGO,  J.  m.  (fc^.)  V.  Pudic^y  Hor- 
mijjo. 

rORMON  , s.  m.  Ciseau  de  charpentier  , 
etc. , fermoir,  cl>anchoir.  || Moule  : tranchant 
poiir^ couper  les  hosties. 

FORMULA , s.f.  Formule  , règle , style, 
termes  picstTÎls. 

FORMULARIO,  s.  m.  Formulaire  ; li- 
vre de  formules. 

F’ORMÜLILLA  , s.f  dim.  dejôrmula. 

FOHNAaNO , NA , adj.  (v.)  On  le  di- 
soil  <lc^  fausses  cAies. 

FORNALLA,  s.f.  (imu.)  V.  Homo. 

FORN  AZ,  J.  m.  ( inus.pnrs.)  V.  Frasua. 

FOKNAZA,  s.f  (»'.)  V.  Hornaxa. 

F'ORîNAZO  , s.  m.  ( s*.)  V.  iiornazo. 

FORNfX^ER  , U.  a.  (m.)  Fournir. 

FORNEf^lMlENXO , s.  m.  (t'.)  Approvi- 
sionnement. 

FORNECINO,  NA  , adj,  (o).  Bàurd  , 

udullério. 

FORNELO , s.  m.  Petit  brasier  por- 
tai] f. 

FORNESCEIR , o.  a.  (1^.)  Fournir. 

FORNICACION  , s.f  Fornication  : pè- 
che de  lu  chair  cntix*  deux  perbotmes  li- 
br«  J*. 

FüRNICADOR  ,Js.  m.  Fornicatcur. 
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FORNICAR  , V.  a.  Forniquer  : commet- 
tre le  oKhe'  de  funiication. 

FORNICARIU  , RIA  , adj.  Impudique, 
latcif,  luxurieux.  ||  Qui  «pparüenl  k la  for- 
nication. 

FORNIQO  , s.  m.  (o.)  V.  Fornica- 
cion. 

FORNIQON , t.f.  (f.)  Approtisionne- 
ment. 

FURMIDISDIO  , KA,  adj.  iup.  de 
Jornîdo. 

FORNIDO,  p.  p.  do  verbe  fomir.  || 
adj.  Fort , robuaie,  puiaaam. 

FORNIMENTO , i.  iw.  (i».)  Fourniture  , 
provition  , munition.  ||  V.  Jirreo , Jaet. 

FORNIMIENTO  , i.  m.  ( o.  ) V.  For- 

nxmento. 

FORNIR  ,v.a.(  V.)  Fonmir,  pourroir  , 
garnir.  ||  ( germ.  ) V.  Arnciar,  Refor- 
mât. 

FORNITURA , a.yi  Caractiret  d'impri- 
merie qu’on  fond  pour  remplacer  ceux  qui 
ont  manqué  dans  la  fonte  principale  : aaaor- 
limeni.  Il  Fourniment  d’un  toldat. 

FORriO , s.  m.  (o.)  Four. 

FORO , a.  m.  Lieu  où  l'on  rend  la  jus- 
tice, où  l'on  plaitlc  : barreau.  ||  Gai.  Di- 
recte ; domaine  ou  seigneurie  directe.  ||  Fond 
d’un  tbéitre.  ||  (o.  ) \.Fuero.\\ Portai foro  : 
(m.)  pourvu , h coudition  que. 

FORQUFTA  , t.  J.  (».)  V.  Tenedor. 
Il  Iv.)  Fourche  de  laboureur.  V.  Horca. 

FORQUILLA  , s.f.  dim.  de  força. 

* FORQUINa,  *./.  (ùnu.)  V.  Tene- 
dor. 

FORRADO , p.  p.  du  eabeforrar. 

FORRAGE , t.  m.  Fourrage  : herbe  pour 
la  nourriture  des  chevaux.  ||  Fourrage  : 
l'aclirm  de  couper  le  fourrage.  j|( fig.Jam  .) 
Abondance , mélauge  de  eboaes  de  peu  de 
valeur,  foison. 

FORRAGEADO  , p.  p.  do  verbe  for- 

ragear. 

FORRAGEADOR  , s.  nt.  Foorrageur  : 
soldat  cmi  va  au  fourrage. 

FORRAGF2AR , v.  n.  Fourrager  : cou- 
per , amasser  du  fourrage. 

FORRAGERO  , i.  m.  (v.)  V.  Forrn- 
geador 

FORR  ,\U , V.  a.  V.  Aforrar.  ||  Forrar 
un  navio  ; vaigier,  lambrisser  un  vais- 
Scan. 

FORRO,  s.  m.  Doublure.  V.  Aforrn. 
Il  Doublage  ; second  bordage  d’un  vais- 
seau. 

FORRO.. R.\,  adj.  (o.)  V.  Horro. 

FORTACHON  . NA  , adj.  et  s.  {font.  ) 
Puissant,  fort,  robuste. 

FOHTALECEDOR , RA , s.  Celui  qui 

fortiGr. 

FORT.ALF.CFR , «<.  a.  Forti/îrr  : donner 
de  la  force.  ||  FortiGer;  rcudie  fort,  en  par- 


lant d’nne  place,  d’un  chiteau,  d’une  porte. 

Il  ( fig.  inus.  ) FortiGer  : donner  de  la  force 
I)  un  argument.  ||  Aider,  protéger.  ||  Conso- 
ler, encourager. 

FORTALECIDO , p.  p.  du.  verbe _/'orta- 
lecer. 

FORTALEQLLA , s.f.  (inus.)  dim. 
de  jortaleza.  • 

FÜRTALECIMIENTO  , a.  m.  L’action 

de  fortiGer.  ||  FortiGcatiou  : ouvrage  qui 
rend  une  place  forte.  ||  ( s".  ) V.  ForuUexa , 

Fuerte.  

FORTALESOMIENTO,!.  m.  {y.)  V. 
Fortaleeimiento. 

FORJàALEZA , s.  f.  Foree  : une  des 
quatre  tRius  cardinales.  I|  Force  : vigueur 
uaturelle.  ||  Force  , grandeur , fermeté  de 
courage.  ||  Force  d’uue  place  rendue  impre- 
nable par  sa  situation  , etc.  ||  Forteresse  : 
chAteau  fortiGé. 

F'ORTEPIANO , s.  m.  Piano-forte  ; ins- 
trument de  musique  A cordes. 

FORTEZUELO , s.  m.  dim.  rie  fuerte. 

FORTEZUEXiO  , LA  , adj.  dim.  de 
fuerte. 

FOR'nFICAaON,  s.f  Fortificaüon  : 
ouvrage  qui  rend  une  place  forte.  ||  l'oriiG- 
cauon  : art  de  fortiGer  , architecture  mili- 
taire. Il  Appui , soutien.  ||  Fortijicacion  de 
cam^ana  : fortiGcation  de  campagne:  art  de 
foruGcr  un  camp. 

FORTIFICAIX) , p.  p.  du  verbe  forti- 
fiear.  FortiGé. 

FORTIFICANTE , p.  a.  du  verbe  for- 
tiftear.  FortiGant  : qui  fortiGé. 

FORTIFICAR , v.  a.  FortiGer  : donner 
de  la  force , de  la  vigueur.  ||  FortiGer  : ren- 
dre fort,  en  parlant  d’une  place , d’un  cliA. 
uan , tTiin  point. 

F'ÜRTIFICARSE  , i'.  r.  Se  fortiGer, 
se  retrancher  dans  un  poste. 

FORTIN , s.  m.  Fortin , petit  fort , fort 
de  campagne. 

FOnT&lILLO , s.  m.  dim.  de  fortin. 

FORnSlMAMENTE  , adu.  tup.  de 

fùertemente. 

FORTtSIMO , MA , adj.  sup.  de  fuerte. 

FORTrrOD,  s.f  (u.)  V.  FortaUza. 

FOR'nJlTAMFNTE  , adu.  Fortuite- 
ment , par  hasard  , inopinément. 

FORTUTO , 'FA , adj.  Fortuit , acci- 
dentel , inopiné. 

FüR'ITJNA , s.f.  Fortune  , cas  fortuit , 
hasard.  ||  Fortune  , lionheur.  ||  Fortune , 
dcstinte,  sort.  ||  Fortune . réussite , succrs. 
Il  Ascendant  : bonheur  au  jeu.  ||  (>'.)  Malheur, 
adversité.  ||  Tempête  , orage , ouragan.  j| 
Fortuna  tle  la  Jnancha  : omelette  au  lani. 
Il  Fortuna  moYor  : planète  de  Jupiter , eu 
termes  d’astiolugie.  {•  Fortuna  ntenor  : celle 
de  Vénus.  ||  Fortuna  pnr  tniterUt  : celle  rie 
Mercure.  jl  iioiiiLre  de  Joriuna  ; parvenu  : 
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homme  noiive»u , homme  de  foriiine  , <itii 
de  in«-bascst  pireenu  J»  un  hnit  degré  d’é- 
lévalion,  etc.  |f  fiance  de  fnrtuna  : coup  rie 
iorlune,  huaid  iiullendu.  ||  Moza  de  jur- 
tima  : ptoitiloëe  , fille  de  joie.  ||  Parte  de 
J'ortuna!  (astr.)  point  de  l'écliplique , «nui 
éloigne  du  coinmencement  de  la  divition  du 
lliéme  céleste,  que  la  lune  l’est  du  soleil.  || 
Porjnrtiuut  ; par  bonheur.  ||  Probar fortu- 
tta  : tenter  fortune. 

FORTUNADO , p.  p.  {u.)  du  serbe 
Jortunar.  ||  adj.  (n.)  V.  ylfortunadn. 

FORTuNAL,  adj.  m.  etf.  (>>.}  Périlleux, 
dangereux.  V.  Arrietgado. 

FORTUNAR,  n.  a.  (n.)  V.  Afor~ 
tunar. 

FORTUNILLA , s.  f.  dim.  de  fortuna. 

FORTXJNIO,#. m.{y.)  Bonheur.  ||(•'•)V. 
Infortunio. 

FORIUNO,  NA  , mÇ.  («*.)  V.  Tempet- 
tunsn,  Bnrrascoto. 

FORTUNOSO.SA,  adj.  (n.)  V.  Bor- 
rasento.  ||  ( inus.  ) V.  Azaroto , Desgra- 
ciado. 

FORZA , s.  f.  (■’.)  V.  Fuarza. 

FORZADAMENTE,  orfn.  Asec  force  et 
violence.  ||  (n.)  Néceuairement , forcément. 
V.  Forzosamente. 

FORZADO,  J.  m.  Forçat,  galérien. 

FORZADO,  p.  p.  du  retbeforzar.  || 
(peint.)  Sienlé  : bien  fini,  peiné.  ||  Néces- 
saire, inévitable.  \ . Fnrtnto.  |[  Contonantei, 
6 pies  fnrzados  : bonis  rimes. 

FORZADO , adv.  (v.)  V.  Forzota- 
mente. 

FORZADOR,  s.  m.  Celui  qui  force, 
qui  fait  violence , qui  viole  une  femme. 

FORZAL,  f.  m.  Champ  d’un  peigne  qui 
sépare  les  deux  rangs  de  dents. 

FORZAMEN'fO,  s.  m.  (n.)  V.  Forza- 
mienlo.  

FORZAMIENTO,  t.  m.  (n.)  L’action  de 
forcer  ; viol. 

FORZANTE,  p.  a.  (n.)  dn  verbe  forzar. 
Qni  force. 

FORZAR,  V.  a.  Forcer  : faire  effort, 
rompre  avec  violence.  ||  ( Jîg.  ) Forcer , 
obliger,  contraindre.  |)  Forcer,  enlever,  pren- 
dre par  force  nitc  place,  etc.||Forcer  : violer 
une  femme. 

FORZARSE,  V.  r.  {».)  V.  Esfor- 
tarse. 

.FORZOSA , s.f.  Jeu  des  dames  forcées. 
Il  Néceuilé,  extrémité.  ||  Maeer  ta  forzota  : 
contraindre  : faire  faire  par  force. 

FORZOSAMENTE , adv.  Nécessaire- 
ment, inévitablement.  Il  (inus.)  Forcément  ; 
par  force. 

FORZOSO,  SA,  adj.  Nécessaire,  inévi- 
table. IKn.)  V.  Fuerte,  Becio , Fiolenlo.  || 
^n.)  V.  Fnrzudo.\\  (n.)  Violent,  contre  raison. 

FORZUDO,  DA,  adj.  Fort,  robuste. 


FO.SA , s. J.  fl'.)  Fosk.  Il  (n.)  Fosse  ; creux 
pour  enterrer  un  mort. 

FOSADA  , s.f.  (».)  V.  Foso. 

FO.SADO  , p.  p.  du  verbe  fotar. 

hOSADO  , s.  ni.  (n.)  Fosse-  ||  (n.)  Tribnl 
qu’on  pajoit  au  roi  lorsqu'il  allnit  il  la 
guerre.  ||  (v.)  L’ensemble  ries  fortifications 
d’une  place. 

, FOSADDRA  ,»./.(•'.!  V.  Zania. 

FOSAL,  J.  TO.  (•».)  Qmetiitc.  ||  Atrag.  Sé- 
pulcre. 

FOSAR,  V.  a.  Creuser,  faire  nu  fossé  au- 
tour. 

FOSAR , s.  m.  (t>.)  Cimetière. 

FÜSARJO,  s.  m.  (u.)  V.  Osario. 

FüSCA,  s.f.  Mure.  Bois  toffu  : forêt 
épaiase. 

FOSCO,  CA  , adj.  V.  Hosco. 

* FOSF ATO,  s.  m.  ( chim.  ) Phosphate  : 
sel  forme  par  la  combinaison  de  l’acide  phos- 
phorique  avec  différentes  bases. 

*F0SF1T0,  s.  m.  (cAùn.)  Pbosphite;  ad 
formé  par  la  combinaison  de  l'acide  phos- 
phoreux avec  difl'érentes  bases. 

FOSFÔRICO,  CA,  atÿ.  Pboaphorique  : 
qui  appartient  an  phosphore,  qui  est  de  la  na- 
ture du  phosphore. 

FO.SroRO,  s.  m.  Planète  de  Vénns  : 
étoile  du  matin.  ||  Phosphore  : corps  lumi- 
neux. 

’ FOSFOROSO,  SA , adj.  Phosphoreux. 
On  le  dit  d'un  acide  prodnit  par  la  combi- 
naison du  phoiniiorc. 

* FOSFlJRO,  s.  m.  Phosphore  : combi- 
nai son  dont  la  base  est  le  phosphore. 

F(  l.SICO  , s.  m.  dim.  de  foso. 

FUSIL , adj.  Fouilc.  On  le  dit  des  corps 
que  l'on  trouve  dans  la  terre  en  la  creusant. 

FOSO,  i.  m.  Fosse  : creux  en  terre.  V. 
Ho)  0.  Il  Creux  rempli  d^n  : mare  : marais. 
Il  Fossé  d’une  place  forliSk. 

FOSDRA  ,s.  f.(  V.)  Excavation.  V.  Ex- 
cafarion. 

EfFrOLA , s.f.  ( y.)  Cloporte  des  Indes. 

FOXA  , s.f.  unard  h collier. 

FCVA,  s.  J.  Ast.  Fourneau  de  char- 
bons. Ilf  S-.)  V.  Uofo. 

FOYDA , s.f.  ( y.)  Retraite,  fnile. 

FOYO , s.  m.  ( V.)  Fossé,  creux.  V.  Hoyo. 

FOYOSO , SA , ad;.(  y.)  Plein  de  creux. 

FOZ,  s.  f (y.)  y.  Alfa.  l|(u.)V. 

Hnz. 

FRACASADO,  p.  p.  dn  verbe  fracasar. 

FRACASAR , u.  n.  Se  fracasser , se 
briser.  ||(^g-)  Disparoitre,  s’évanouir,  se 
dissiper. 

FRACASO,  s.  m.  Chute  suivie  do  ruplu- 
rc.  Il  (/ïg.)  Désastre,  manvais  succès,  ruinir, 
malhenr. 

FRACCION,  s.  f Fraction , mptnre.  || 
Fraction  arithmétique , nombre  fractioo- 
naiie.  j]  ’y.j  V.  Jhtfraceion. 
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FRACTURA  , J.  f.  Fiaciurc,  ropiuic.  || 
Fiacuirc  : solution  de  conlinuilc  dans  un  os. 
Il  ) EH»  action  : rupture  fuite  pu»- un 

voleur  pour  dtTol>er. 

FKACOJRADO,  p.  p.  du  verbe  jntriu- 
rar 

FRACi’URAK  , a.  Faire  nne  ftuc- 
tuie. 

FRACURA,  s.  f.  (i^.)  V.  Flaqutza. 

FRADEAR,  i».  n.  ($^.)  Entier  eu  lelipioii: 
se  faire  moine. 

FRAGA  , s.  f.  Sorte  de  ronce  plus  tendre 
que  I.')  eomnumc. 

FRAGANCIA,  s.  f.  V.  Fra^nmvia.  j] 
Flagrant  délit  : crime  actuellement  com- 
mis. 

FRAGA^iTE,  ad),  m.  et  f.  Odoriférant. 
V.  Fraifrantr.  ||  Coger  en Jiragante  : prendre 
en  flagrant  délit , sur  le  fait. 

FKAGARIA , s.J\  V.  Fraga. 

FRAGATA,  s.  J.  Frégate  : sorte  de  vais- 
seau.  Il /'Vrf^ala  Je  ai'iso  : frt^ate  d’avis, 
aviso.  Il  Ff\  gain  tigem  : frégate  légère , h un 
seul  pont. 

* AGATIN , s.  m.  Petite  frégate. 

F’RAGIL,  ad),  m.  et  J.  Fragile  : aisé  h 
rompre.  Il  {Jig>)  Fragile  : sujet  h loinlKT  en 
faute.  Il  ( fig.  ) Fragile  : peu  solide , peu  dura- 
ble. 

FRAGILE,  ad),  m.  et  f.  {v.)  V.  Frdgii. 

FKAGILIDAD,  i.  / Fragilité  : facilite  h 
se  rompre.  j|  ( fig.)  Fragilité  , foiblcssc  , pen- 
chant au  pcelic.  Il  Péché  de  la  chair  , incon- 
tinence. 

FRAGILÏSDÏO  , MA,  ad),  sup.  de  /m- 
S‘l-  . ^ 

FRAGILMENTE,  nrfi'.  D'une  manière 

fragile. 

FRAGMEN  l’O,  s.  m.  Fragment  : mor- 
ceau d'une  chose  rompue.  |{  Fragmentas  , pt. 
{ Jig-)  Fragment  parties  restées  d'un  li- 
vre, etc. 

FRAGOR  , .t.  m.  {v.)  Bruit,  fracas. 

FRAGÜMOAÜ,  J.  /.  Âpreté  il’  un  clic- 
min  : épaissepi  d'un  bois. 

FRAGÜSIblMü,  MA , ad),  sup.  dvjrtt- 
gnso. 

FRAGOSO,SA,  ad).  Apre,  raboteux, 
cou^Nr  de  prcripices,  etc.  ||  Bruyant,  qui  fait 
du  tracas. 

FKAGRANOA  , s./.  Odeur  agréable. 

Bonne  oileur,  ^nne  réputation. 

r K.AGR-A^'TE,  ad),  m.  et  J'.  Odoiifc- 
ranl,  odorant , qui  sent  bon, qui  répaud  uuc 
bonne  odeur. 

FHAGKANTiSIMO,  MA.  adj.  sup.  de 
Jragrante. 

HL.\GUA  , s.f.  Forge  ; lien  où  l'on  fond, 
forge  et  travaille  le  fer.  {(  ( fig.)  Endroit  où 
se  fait  une  chose.  ||  f^oU'er  una  ohra  à la 
fvagua:  ( fg,  ) rcmeUrc  un  ouviagc  à iVn- 
clumc. 


l'  UAGU.\DO  , p.  p.  du  verbe  fraguar. 

FUAGUAUOR  , J.  //I.  {Jig.)  Forgeur  : 
inventeur  de  contes,  de  nouvelles,  etc.  il  se 
pi  end  loiijonrs  en  mauvaise  part. 

l'KAGUAÎN  1 E ( F.N) , ad^',  (i*.)Eu  lla- 
gianl  délit,  sur  le  fait.  V.  Fn  fraganle. 

FRAGUAR,  V.  U.  Forger  : donner  la 
forme  au  tui-lal  à l'aide  du  feu  cl  du  utai- 
leau.  Il  {Jig  ) F'orger  : inventer  , conlrou^ 
ver. 

FRAGUAR,  a.  n.  Faire  corps  : en  par- 
lant du  mortier,  du  plâtre  mis  en  iruvre. 

FRAGURA,  t.  J,  ( inus.)  V.  Fragosi- 
ilud. 

FRAMBUESA,  s.Jl  Framboise  : frnit. 
frambuf:so,  s.  m.  FVamboisJei*  : ar- 
brisseau qui  porte  des  framboises. 

FRAMEA,  s.  J',  {inus.)  Sorte  de  dard  ou 
de  javeline. 

FR.VNCAIjETE,  s.  m.  Courroie  garnie 
d'une  boucle  à son  extrémité. 

F'RAINCAMEN  l’E  , ada.  Franchement  , 
liberaleœcut,  généreusement,  largement. 

* FRANCAl’URA  , s.  J.  Contre-seing. 

FRANGES,  SA,  ad),  et  s.  François, 

F'iauroise  : qui  appartient  h la  Fraucc.  (1 
F'raneois  : langue  iVancoise.  ||  lajmnce- 
sa  : 6 la  mode  de  F iance  , 5 la  fiancoise. 

F'RANGF^IIjÏjA  , s.  J\  Anéinoue.  V. 
-'1  némonc.  |{  (i^.)  Espèce  do  prune  ainsi  nom- 
mée parce  qu  elle  avoit  etc  portée  do  France 
en  F)spagne. 

F'RANCHiSPAN , s.  m.  Frangipane  : 
espèce  do  paifitm. 

FRANfdSGA , s.  J.  (m.)  V.  Heppir. 

* FKANl^l.A  , s.j.  ( ^og‘)  F'ranco  : puis- 
sant cl  grand  état  de  l’Europe. 

F'KANGISf^ANO, NA , ad).  Franciscain; 
de  l mdre  de  S;<iiu-Franc^is.  ||  De  la  couleur 
do  1 eloiiè  <lont  los  franciscains  font  louis  ba- 
bils. 

FR.ANCISCO,  CA,  adj.  et  s.  V.  Francis- 

cano. 

FRANCO,  s.  m.  Franc  : monnoir  de 
compte,  qui  vaut  vingt  sous. ||  Temps  que 
dure  une  loit'c  franche. 

F RANf^O , CA , ad).  Libéral , généreux. 
Il  F'i  anc , libre , privilégié.  ||  Franc  , exempt. 
Il  Franc,  sincère,  lovai,  ingénu.  ||  Ftarica 
quartcl:  (^^.)  fiunc-quarlicr.  ||  A/eso,/mer- 
ta  J ram  a:  table  ou  porto  ouverte  à tout  le 
monde.  ||  Piedm  Jianca  : pierre  aisée  à 
travailler.  ||  Posada  franca  : auberge  , l‘»ge- 
uieiit  où  l'on  ne  puii*  rien.  j|  Puerto  Jranen: 
poil  franc,  exempt  de  toni  dioil.  || /'osf/ro 
c.ana  et  gav  ilan  : exiréiuciiicnt  généreux.  j| 
Puerta  J'ranca  : entrée  libre  ; cxem[ition  de 
diXMls  il  ocUoi.  Il /i«/ico  ; jouer,  a\uir 
le  muüvemoiit  facile,  jj  ÎA^ngua jranen  : lan- 
gue rranquo  ; jaigon  usité  duis  le  Levant, 
CL  qui  est  ineie  de  liaurois,  d'italien,  d'es- 
pagnolj  etc. 
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FRAPCCOLIN , s.  m.  Francolin  : oiseau. 

tRAKFLA,5.y^  Flanelle  : clofl'e  légère 
«le  laine. 

FKAWGE,  i.  m.  {hlat.)  Dirision  de  Tècu 
|Kir  detix  diagonales  ; ccartelure  en  sauiuir. 

FRANGE^TK,s.  m.Conire>tciupS)  acci- 
dent t'ilebeux  et  imprévu. 

KRA^GIBLE,  adj.  m,  et  J.  Fragile,  cas- 
sant. 

FHA^GIR,  V.  a.  (i'.)  Rompre,  casser, 
briser. 

FKANGLE,  s.  m.  {bias.)  Fascc  réduite 
à un  sixième  de  sa  largeur.  ^ 

FRANGOLLAH,  u.  a.  (i^.)  Briser,  écraser 
lu  gruiu  du  blé.  ||  ( Jig‘)  Faire  une  chose  avec 
jnecipitatiou  et  mal  : sabreiiaudcr  : bou- 
^iilcl'. 

FR.\jNGOLLO,  j.  m.  Blé  <{u'on  fait 
fuiru. 

H\A^*GÜTE,s. TO.  Ballot  : paquet, dont 
deux  lûiit  plus  ou  moins  que  la  charge  d‘un 

FRANGrOTlLLO,  s.  m.  dim.  de  fran- 

FR  A?1JA , s.f.  Frange  : üssu  d'ou  pendent 
des  blets. 

FRANJADO , p.  p.  dn  verbe  franjar. 

IHANJAR , V,  a.  V.  Franjear. 

FRAINJEADO,  p.  p/dti  verbe  franjear. 

Il  adj.  Garni  de  franges. 

FRANJEAR,  V,  U. Garnir,  orner  de  fran- 

FRANJILLA,  ri’A , s.  f Petite  frange. 

FUANJON  , J.  m.  Grande  frange. 

FRAMJUELA,  s.f.  dim.  de  franjn. 

FKANQUEADÜ , p.  p.  dn  verlw  fran- 
sfttear.  \\  Copain  Jranqueado  t (»^.)  soulier 
mignon , fait  h la  niorlc. 

i K ANQEEAMlEiSTO,  s.  m.  {v.)  Afîran- 
ebiasement  d’iin  esclave. 

FRANQUEAR,  a.  Exempter,  afTran- 
idiir,  dispenser.  |j  Donner,  faire  présent, 
gratifier.  ||  Débarrasser  : 6ler  cïes  obstacles.|j 
Acrorder  généreusement  avec  libéralité.  IK^'.) 
AÜVanchir  : donner  la  liberté  à un  esclave.  [| 
Franquear  ta  casa  : accorder  l'entrée  dans 
uue  maison.  i|  Franquear  tas  carias  ; aflran- 
chir  les  Iciucs. 

FRANQL'EARSE,  u.  r.  Se  prêter  faci- 
lement aux  désirs  des  autres.  {)  (m.)  S aOran- 
ebir. 

FRANQUES^ , s.f.  Franchise  ; exemp- 
tion. Il  Libéralité,  largesse,  générosité,  ij 
ifiS')  Franchise,  ingénuité,  sincérité,  can- 
sieur.  Il  Confranqueza  : franchement,  ou* 
vertement. 

FRANÜLIA  , s.  yi  (nwr.)  D n’est  nsiié 
que  dans  les  phrases  : paner  en  franquia^ 
estar  enfranquia  : apparetlicr  : être  prêt  à 
meure  U la  voile.  ^ 

FRAJNQUiCIA , s.  f Franchise  : excrop- 
tiou  de»  luroiis  tl  uL.ic,  etc.  Il  Franchise:  • 
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ég>îsa,  lieu  qui  sert  d'asile  aux  criminels. 
Cl  lAi  la  loi  n^‘  p lU  p.is  bs  aiü  indre. 

FKAKQLÏMMAMIIM  E,  ady.  siq,.  de 
Jhtm  nmrnte. 

l’tlAÿiKK,  a.  a.  (r.)  V,  Q’ifhranltU'. 

FKAO , 5.  m.  V,  rraude, 

^FUA.SG A,s.y.  Feuillt-s,  petius  branches 
qiti  loniK'm  des  arbres. 

Fh.\SCO  , s.  m.  Flacon  , bonieülc.  || 
Poire  : petite  bouteille  de  cuir  pour  la  pou- 
dre. 

FRA.SE,  1.  f.  Phrase  : réunion  de  mois 
formant  un  sens  complet.  (|  Mot'éqnivalant 

un  autre.  |j  Frase  adweVbisl  r phrase  ad- 
vcibiale,  qui  lient  de  la  nature  de  l'adverlie. 
Il proverhial  : plirasc  proverbiale, 
qui  renferme  nn  proverbe.  ||  Gaslar frases  : 
faire  des  phrases  : user  de  Joiigucs  circonlo- 
cutions. 

FRÀSIS,  s.  f (i'.)  V.  Frase. 

FR.AÎ^OERA  , s.  f Cantine  : coffre  en 
contnarlimcns  pour  des  bouteilles. 

f RASQUERILLA , ITA , s.  f dim.  de 
f ranimera. 

FRASQDETA,  s.f  Frisqneac  : chAssis 
que  les  imprimeurs  posent  sur  le  tympan. 

FRASQUlLLÜ  , ITO , s.  m.  dim  de 

frasiO. 

FRATERNA , $.  /.  Sévère  réprimandé. 
Il  Oar  wia  fraUrna  : ifam.)  faire  une  verte 
vepiimaude. 

FRATERNAL,  adj.  m.  et  f Fraternel; 
' ^ HATERX\L^IENTE,  mfr».  Fratemel- 

Icnienl  ; un  fière. 

FKA'iTJ\MDAD,f.y'.  Fraternité,  union 
fraternelle. 

FRATERIVO,  NA  , adj.  Fraternel. 

FRATRES,  s.  m.  pl.  (i*.)  Frères:  titre 
qu'on  donooit  aux  eitclésiasiiqucs  qui  vi- 
voient  en  coiiiiiiunaute'. 

FRATRlClDA,  s,  m.  Fratricide  : meur- 
trier de  son  frère. 

F R ATRlCiDIO,  s.  m.  Fratricide  : meurtre 
d’un  frère. 

FRALDADO,^.  p.  du  verbe  fraudar. 
\\adj.{v.)  V.  Enganado.  Il  (>'-)V.  Defrau- 
da<h. 

rUAUDADO.i.  m.  (...)  V.  Dejrauda- 
dor. 

FRAUDADOR  , s.  m.  ( v.)  V.  De/rau- 
dadnr. 

FRAUDAR,  ...  a.  (...)  V.  EngaHar. 

FRAUDE,  s.  m.  Fraude,  tromperie, 
(loi , (léccption , «nperchcric. 

FRAUDUUFJiCtA  , s.f.  V.  Fraude. 

FRAUDULElNrAME^TE,  adu.  Frau- 
dulciiMmcnt  : avec  fraude. 

FRAUDULENTO,  TA,«d;.Fraudulcnx, 
trompeur,  foiirhe. 

FnAUDUUOSAMENTE,u(f.’.  («»»  ) 

I Fraiidulruicue  at. 
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FRAUSTINA , s.f.  Tête  de  bois  à mon- 
ter les  coiffe*. 

FRAXINELA,  *./  V.  DUtama  nal. 

FRAÏ,  $.  m.  Frère:  titre  de»  rcligienx  de 
qaelqu'ordre.  ||  V.  FreY- 

FRAYLADA , r.  f.  Action  ridicule , in- 
décente d'un  moine  : moinerie,  ctprit  de 
moine*. 

FRAYLAR  , r>.  a.  {v.)  F»ite  moine  ; 
donner  l'hahit  de  rcligieiu  II  quelqu’un. 

FRAYLE,  s.  m.  Moine,  reliftieux.{|  Moine; 
espèce  de  monttre  marin.  ||  Bord  retronoê 
d'une  jupe  de  femme.  ||  Moine  : fenilled’iin- 
prc*s'on  qui  n’a  pas  Ûen  pri*  l’encre.  ||  Ce 
qni  reste  de  la  canne  k sucre , après  en  aroir 
exprimé  le  suc  ; bagossc.  ||  Frt^U  de  misa 
y oUa  1 moine  destiné  au  chorar,  qni  n’a  an- 
cnn  graile  littéraire.  ||  Meterd  uno  frayle  ; 
(Jam.  ) enfroqner , faire  moine.  ||  FmyU 
que  pide  par  Oios  pide  par  dos  i celui  qni 
quête  pour  Dieu  quête  pour  deux. 

FRAYLECICO , s.  m.  Moinillon  : petit 
moine.  ||  Eniant  qui  porte  l’habit  de  quel- 
ques ordre*  religieux.  Il  Vanneau.  V.  .,<ue 
Jria. 

FRAYLECILLO,  s.  m.  dim.  de  /ny- 
le.  Il  Pivoine  ; oiseau. 

fit AY LECl  rO , M.  m.  Fève  coupée  h 
moitié  par  le  haut,  dont  on  Atc  la  graine, 
de  manière  que  cc  qni  reste  a la  forme  d’un 
capuchon. 

FRAYLEGO  , GA  , adj.  V.  Fray- 

lescn. 

FRAYLENGO , G A , adj.  V.  (u.)  Fmy 

lesen, 

FRAYLENO  , NA  , adj.  Monacal  ; de 
moine. 

FRAYLERIA , {Jam.)  Concours; 
allluence  de  moines,  moinaille.  ||  Monachis- 
iiie  : état  de*  moines. 

FRAYLESCO.  CA,  adj.  De  moine,  de 
religieux.  On  le  dit  surtout  îd’une  couleur 
mél.ingée  de  blanc  , de  bleu  et  de  noir. 

FRAYLÇZUEIX) , s.m.  dim.  de Jh^le. 

FR.AYLIA,  s.  J.  Monachisme  : éut  reli- 
gieux. Il  Clereé  lÀulier. 

FRAYULÏX)S,  s.  m.  pl.  V.  Ari- 

sarn. 

FRAYLCCO , s.  m.  {Jam.  ) dim.  defray- 
le.  Petit  moine,  moinillon. 

FRAYRE,  s. m.  (u.)  V.  Frayle. 

FR.AZADA  , s J.  Couverture  de  lit  k 
lungs  poils. 

FRAZADILLA,  i.f.  dim.de  frazada. 

PRECHA,  s.  f.  (u.)  V.  FUcha. 

F'RECHADCRA  s.f.  (v.)  L’action  de 
lancer,  de  décocher  une  flèche. 

FRECHAR , V.  a.  (u.)  V.  Flechar. 

FRFXMERO  , s.  m.  (u.)  V.  FUchero. 

FREDOR , s.  m.  (u.)  V.  Frio. 

FREGACION  , s.f.  ( u.)  Friction  : frot- 
touicnt , l’action  de  frotter. 


FREGADERO , s.  m.  Dalle  : lien  dcsii. 
né  k laver. 

FREGADO , p.  p.  du  verbe  fregar. 

* FREGADO  , s.  m.  ( Jig.  ) Maquigno- 
nage  ; intrigue , commerce'secret.  IJ  L'actioit 
de  laver,  d écnrer  la  vaisselle.  ||  Muges  de 
buenj'ngado  ; femme  de  bonne  mine  , ac- 
tive et  wile. 

FREGADOR  , s.  m.  Laveur  : ceint  qui 
lave.  Il  Lavette  ; chiffon  pour  laver.  ||  ( ùuts.} 
V . Fregadero.  J)  V.  Fstnpajo. 

FREGADIJRA , s.  f.  y.  Fregaciom. 

FREGAJO,  s.  m.  Terme  usité  sur  les 
galères.  V.  Estropajo. 

FREGAMIECÎTO,  s.  m.  V.  Fregaeion. 

FREG.AR  , V.  a.  Frotter,  torcher,  écurer, 
nettoyer  en  frottant.  ||  Laver,  écnrer  la  vais- 
selle. 

FREGATA  , s.f.  (Jam.  ) V.  Fngona. 

FREGATRIZ , s.  J.  Ëcurensc  , laveuse  , 
femme  qui  écure , qni  lave. 

FREGONA,  s.  J.  V.  FregaSrix. 

FREGONOLLA , s.f.  dsm.  dejregona. 
Salisson  : petite  fille  malpropre. 

FRFXMNIL  , adj.  m.  el  J.  Qni  est  pro- 
pre , qui  appartient  k une  laveuse  d’écucUes. 

F'REIDO  , p.  p.  du  verbe  Jràr. 

FRFIIDCRA,  s.f.  L’action  de  frire,  de 

faire  frire. 

FREIR , V.  a.  Frire  : faire  cuire  dans  la 
poêle.  Il  Fieirse  de  calor  : briller  : mourir 
de  chaud.  ||  Freirsela  d alguno  : (Jig.  fam.) 
duper  quelqu’un,  lui  jouer  un  tour. \\/Ojreir 
de  los  Auei'os  lo  verd  : ( Jig.  fam.  ) il  le 
verra  dan»  le  temps.  ||  Dexarle  J'reir  en  sis 
ocerte  ; { Jig.  fam.  ) laisser  un  entêté  dans 
son  opinion  , éviter  toute  dispute  avec  lui. 

FRÉMITO , s.  m.  V.  ( •'.  ) Bramida  , 

Ruido. 

FREN.AR , V.  a.  {Jig.  u.  ) V.  Rejhenar. 
Il  (v.)  V.  Enjrennr. 

F’RFINDIENTE,  adj.  m.  etf.{  p.)  Fu- 
rieux : qui  grince  les  dents  de  colère.  ||  {Jig. } 
Qui  rompt, qui  brise,  qui  fend. 

FRENERÎA , s.  f.  Métier  de  celui 
fiiiit  de*  mors  dd  Inidc.  ||  Bootiquc>  IÎ€u  où 
i’on  Tend  des  mors  » des  brides. 

FRENEIRO  , s.  m.  Ouvrier  qni  fait  de» 
mors  de  bricks. 

FRKNKSl,  s.  m,'  Fre'nàie  : aliénation 
d'esprit,  délire  forieuxa  ||(^^. ) Frénésie  : 
di-lire , égarement,  emportement  d'une  pas- 
sion. 

FRENÇSÏA,  s.f.  (p.)  V.  Frentsi. 

FRENETICO,  CA,  ocÇ. Frcnctique  : at- 

Ictni  dt>  frénésiee 

FRË^lULêADO  , p.  p.  du  verbe  JrS' 
nilitir. 

FRENILLAR , u.  a.  Suspendre , arrêter 
par  le  l>out  les  rames  d'une  galère 

FRENILLO,  s.  m.  Mlct  : ligausent  mus- 
culeux au*dcssous  de  la  Unguc.  ||  Muse* 
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lia-rr.  j|  Decir  una  enta  tin  frmilla  , 6 no 
tenerjnnilio  ; ( fig.fam.  iniu.  )din  libre- 
ment ce  Won  pente. 

FRENO , t.  m.  Frein  ; mors  de  chcTal. 
Il  Bride.  ||  Frein  ; tont  ce  qui  relient  dans 
le  deroir.  ||  JFreno  acodado , gatcon  : sorte 
de^nors  qu’on  met  anx  jeunes  cheraux.  || 
Mnrder  et  freno  : ( fig.  ) refuser  de  faire  ce 
qu’on  doit.  ||  Ponerjnno  : mettre  un  frein , 
arr^tCTt  réprimer.  ||  Trocar  lot frentt  t {Jig-) 
transposer  les  choses. 

FRENTAL , aJj.  Frontal , frontaux.  On 
le  dit , en  anatomie , des  muscles  du  front. 
^ FRENTAZA , t.f.  Grand , large  front. 

FRENTE,  t.Jl  Front  : le  haut  du  vi- 
sage. Il  (v.)  Espace  qu’on  laisse  en  blanc  au 
haut  d’nne  lettre,  etc.  |j  Face,  façade,  fron- 
tispice. Il  Front  : étanaoe  de  la  face  d’nn 
bataillon , etc.  ||  V.  Anvtrto.  ||  Front  on 
face  d’nn  bastion.  ||  ( poea.  ) V.  SemilanU. 
Il  Frente  de  bntaua  i front  d'un  bataillon  , 
formé  en  bataille.  ||  Me  la  claven  en  la  fren- 
te ! ( font.  ) . je  n’y  mords  pas , je  n'en  croi- 
rai rien  J|  A Jrente:  adv.  (mut.  ) V.  De  ca- 
ra.  Il  Frente  jur  fynte  : vis-k-vis.  J|  E'n 
frente  ; eis-k-vis  ||  Fiente  d frente  i face  k 
face.  Il  Uaeer  Jrente  : fiure  (ace  , résister. 

FRENTE , adu.  ( fam.  ) V.  En  frente. 

FRENTEiaCA , CILLA , UTA , s.  / 

dim.  de  frente, 

FREN  fERO  , a.  m.  Bonriet  qu’on  met 
k la  tête  des  enfans , de  peur  qu'ib  ne  se 
blessent. 

FREQUENCIA , a.  f.  Fréquence , réi- 
u'r.ition. 

FREfBÜEN'rAaON,  t.f.  Fréquenta- 
tion. Il  Répétition  : fréquent  usage. 

FREQÛnVTADISIMO,  MA , adj.  lup. 

de  freqüentado. 

ITfEQtÎENTADO  , p.  p.  du  eerbe  fre- 

quentar. 

FREQL  ENTADOR , RA , a.  m.  Celui 

qui  fréquente. 

FREQÛENTAR , v.  a.  Fréquenter  : han- 
ter, voir  sonveni.  |j  Fréquenter  : répéter, 
réitérer  plusieurs  fois. 

FREAUENTAnyO , VA,  adj.  Fré- 
quenuiif.  On  le  dit  d'un  verbe  qui  marque 
1 action  fréquente  de  son  primitif. 

FREQUENTE , adj.  ns.  et  f.  Fréquent , 
souvent  réitéré. 

FREQUENTE,  adv.  Fréquemment, 

FREQÛEN'J'EMENTE , ado.  Fréquem- 
ment , souvent.  . 

FREQUENTISIMAMENTE,  ady.  tup. 

de  freqüenlemenle . 

FRÉQÛENTISIMO , MA , adj.  tup.  de 
Jfeqûrnte. 

FRERE,  a.  'tn.  ( y.)  V.  Freyle, 

FRES,  a.  m.  Galon  d’or  ou  d’argent. 
On  l'emploie  plus  sonveni  au  pluriel. 

FRFbA , t.j.  Fraiar  : fruit. 


FRESAOA,  t.f.  (y.  ) Sorte  de  bouillie 
faite  avec  de  la  faniic,  du  lait  et  du  beurre. 

FRESADO,  DA,  adj.  (y.)  V.  Guar- 
necùlo. 

FRESAL , a.  m.  Fraisier.  ||  Lieu  plan- 
té de  fraisiers. 

FRESAR , U.  n.  (v.)\.  Grunir,  Re- 
ganar, 

FRESCA  ,tjf\  Freteo.  ||  Vérité.  V. 
Claridad.  ||  A la  Jretca , con  la  freeca  : 
ady.  au  frais  , avec  le  frais. 

FRESCAL , adj.  Qui  n’est  pas  entière- 
ment frais,  en  pariant  du  poisaon.  ||  (>'.)  V. 
Freteo.  •, 

FRESCAMENTE , ady.  Fraîchement , 
récemment.  ||  Paisiblement,  tans  brait,  tout 
bonnement. 

FRESCO,  CA,  adj.  Frais  ; médiocre- 
ment froid.  Il  Frais  , récent.  ||  Saignant, 
nouveau.  ||  (fig.)  Frais  : qui  a des  couleurs , 
de  l’embonpoint.  ||  (jig.  ) Gai,  enjoné,  plai- 
Il  ijtg-  ) Désagréable  , mantsiMM.  || 
(jig.  ) Paisiw,  tranquille.  Il  (jig.)  Frais.  On 
le  dit  d'une  élolfe  de  couleurs  vives  , agréa- 
bles k la  vue.  ||  Reber  freteo  : ( jig.  ) vivre 
sans  souci , ne  point  s inquiéter  de  l’avenir. 
Il  Dinero  Jreteo  t argent  comptant.  ||  Pintu- 
ra  al  freteo  : peinture  k fresque.  ||  Que- 
darte  Jreteo  ; (jig. } demeurer  déchu  de  tes 
espérances. 

FRESCO,  i.  m.  Frais  : air,  temps  frais. 
V.  Freieura.  ||  Defretootadv.  (y.)  fraiche- 
uient,  récemment. 

b HbSfXlN , NA , aèU.  Gras , vermeil , 
plein  de  fraîcheur,  d’embonpoint 

FRESCOR,  s.  m.  V.  Freteura.  ||  (peint.) 
Fraichenr  de  la  peinture  qui  imite  la  chair. 

FRESCORCITO , t.  m.  dira,  de  jret- 
cor. 

FRESCURA  , t.  f.  Fraîcheur;  tempéra- 
ture plutAt  froide  que  cliaude.  ||  Fraîcheur, 
venlure,  beauté  d^un  paysage.  |J  (jig-  ) Air 
aisé,  libre,  sans  façon. ||(_te.  ) wiusa,  im- 
pertinence , platitude.  ||  (jig.  ) Noncha- 
laime  : peu  de  soin  qu’on  prend , peu  de 
cas  qu'on  fait  d’une  chose  : sang.froia , tran- 
quillité , insouciance. 

* FRESERA-PLATEADA  , t.f  Argen- 
tine : plante.  ||  Frétera  de  agua  i argrntioe 
rouge  : plante. 

hRKSNEDA,  t.  J.  Lien  planté  do 
frênes. 

FRESNILLO  , s m.  Fraxinelle  : plante. 

FRESNO , t.  tu.  Fiéne  : arbre.  ||  ( poét.  ) 
I.,ance. 

FRESO  . X.  m.  ; •-.)  Frange.  V.  Franja. 
Il  ( y.  nrch  ),  Frise.  V.  Frisa. 

FRESO  N,  J.  m.  Grosse  fraise. 

FRESQUECITO , TA , mÿ.  (fam.)  dim. 

de  jreteo.  Un  peu  frais. 

FRESQUILLO,  ILLA,  adj.  (jam  ) 
dim.  de  Jreteo.  V.  Fresqueeito. 
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FRFSQLiSIMO,  MA,  aJj.  sup.  de  VM  Kl, F7..K , s.  f.  (i>.)  FriaUad. 

,,  FKIAMraTK,  adt*.  { 

l' RfCSQUIST A,  i.  w.  Pcinlrc  t{ui  excelle  mcnl  . nnnrhaJammeni.  ||  ( /îg.  ) SotCc> 

dans  la  peinture  II  fresque.  ment,  ridirtilemeiit.||FroidcmeTi(,  d’onciiuf 

FKESi^UrrO,  TA  , ndj.  f/im.  de  frrs-‘  iii»  re  froide, 
er.  Un  |X‘u  frais.  On  l'emploie  aussi  comme  FHIATICO,  CA  , adj.  Frileax  : sensible 
substantif  masculin.  au  froid.  ||  ( fiff.  ) Sot , ridicule , maii\sa4^. 

FRKSQLÎITO,  Novissime , tout  re-  FRICACEON  , s.  f.  Friction,  frotic- 
ceinnient.  ment  du  corps. 

FRFvSZA  , s.f.  {v.  ) V.  Freza.  FRKJADO  , p.  p.  dn  rerb<* /ricar. 

FRF!SZAR,  n.  (m.)  \,Frczar.  FRK^ANDrt,  s*  J'.  Fricandeau:  ininclie 

* FRKFADO  , DA  , (bfas.  ) FrclUi.  de  veau  lardt^. 

On  le  dit  des  pièces  couvertes  de  bAtons  en  FRICAR,  m.  a.  V.  Frrgar,  Fstj-e^ 
sautbir  gar. 

FRETAR,  t'.  a.  ( m.  ) V.  Flelar.  FRICASÉ,  s.  m.  Fricassée  : sorte  de  ra- 

FRKl'E,!.  m.  V.  Flete. 

* FRETES,  s.  m.  pi.  (blas.)  Fretlcs:  FRIC  ASF' A,  s.  _/!  (i^.)  Fricassée  , ragoût. 

b«)tnn.s  entrelacés  en  losange.  FRICCION , s.  /.  V.  Frication. 

F RFXE  , J.  m.  (»/.)  V.  Iào.  F RI  DO , DA  , adj.  (i^.)  V.  Frir». 

F'RÊXOL,  s.  m.  V.  Judihttelo.  FRIECILLO  , ITO  , s.  m.  dim.  de 

F'RFIY,  s.  m.  Frère  : titre  des  chevaliers  de  frio. 
des  oidrt^  militaires.  FRIECA  , $.f.  Friction  avec  un  mor- 

FREYLA  , s.  f.  Religieuse  d'nn  ordre  ccan  de  lianellc. 
niiliunrc.  ||  (u.)  Sœur  converse.  F'RIF'f.DAD,  s.  J",  (tf.)  V.  Friatdad. 

F'REYÏjAR  , V.  a.  {v.)  Recevoir  cheva^  FRUCRA  , s.  J.  Engelure.  ||  Sorte  de 
lier  d'un  ordre  militaire.  plante  aquatique. 

F'RFrYLE,  s.  m.  Chevalier  d’un  ordre  FRIE/A,  s.f.  {u.)  V.Frùtldad. 
niiJiiaire.  ||  Prêtre  qui  vit  en  communauté.  F'RIGF^NTE,  adj.  am.etf.  (p.)  Qui  re> 

FREYRA  , V.  Freyla.  froidii. 

FR  F: YRE . s.  m C»'.)  V.  Fœy^e.  FlUGKR ATIVO , VA  , adj.  ( w.)  V.  Rc- 

F’RF'YRÎA,  s.f  (*'.)  Assemblée  de  clie-  frigtrati^^n. 
valieis  d'un  ordre  militaire.  * FRIGIA  , s.f.  ( fféoe.)  Phrygic. 

FREZ,  s.f.  V.  Freza.  FRIG1DF:Z,  s.f  V.  FriaUla'd. 

FRF3ZA  , s.  f.  Fiente  : excrément  des  F'RIGIDISIMO,  MA,  adj.  sup.  de Jri- 

aniiiianx.[|Trace  , piste  du  gibier.  ||  Marque  . 

que  laisse  le  poisson  sut  les  pierres  contre  F’KIGïDO,  DA  , adj.  ( poés.  ) V.  Frio. 

lc»T|tu‘llcs  il  SC  frotte  au  temps  du  frai.  ||  F'R1(#10,  lA,  adj.  et  s.  Phrygien  : de  la 

Rruit  des  vers-A-soie  au  sortir  de  leurs  mues  Plirvgie. 

ou  dorniics  , cl  le  temps  pendant  lequel  ils  F'RIGORIENTO,  TA  , adj.{u.)Vri\eux. 
mangent.  V.  FrioUnto. 

FREZADA  , s.f.  V.  Frazada.  FJUÎ.SiMO,MA,  adj.  sup.  de  frio. 

FTIFIZADOR,  j.  m.  ( t'.  ) V-  Comedor,  F'RINGIIiAGO , s.  m.  Mésange  char- 
Gaslador.  l>onnière  : oiseau.  V.  Monge. 

FREZAR,  V.  n,  Fienier,  en  parlant  des  FTUO , s.  m.  F'roid  : qualité  opposée  au 
animaux.  Il  Manger,  en  parlant  des  vers-à>  rlmiul.  ||  Frisson  de  Hèvre.  ))  F'roid  : froirlour 

S4UC,  après  teursmiics.  ]|On  le  dit  dn  poisson  du  temps.  ||  Boissons,  liqueurs  glacées  : gU- 

qiii  UC  frotte  au  U'nips  dn  frai.  ||  Fouiller  la  ces. 

terre,  irn  parlantdu  cochon.  On  le  dit  delà  F'RIO,  LA,  tidj.  Froid  : morfondu. ||(^^.) 
rneheqin|(:Uclcsexcrémens.||(M.)V./'V«rtr.  F'roid  : impuissant.  (|  (^.^.  ^ Impertinent, 
F'RIA  , adj.  Cm(U.  Ou  le  dit  des  poules  sot,  ridicule.  ||  ( fis.  ) Qui  n est  ni  propre  , 

ninrtcs  durs  par  les  vassaux  à leur  seigneur.  ni  convenable.  ||  ( fig.  ) Froid  : plat,  sans 

FRIAS(A),  adf.  («>.)  Négligemment.  V.  agrément.  ||  Froid  : indifl'ércut , peu  offcc- 

Fnninrnie.\\Con  la  Jha  : avec  la  fraîcheur,  liieiix.  ||  Froid  : qui  n'a  ricu  de  piquant, 

au  fiais.  d’intéressant,  de  touchant;  qui  manque  de 

1 RIA,  s,  f.  (p.)  V.  Fresca.  feu,  d’Amc.  ||  Quedarse frio:  {fg-  ) V. 

FRIALDAD  , s.f.  Froideur  : qualité  de  (Juedursefresco^  au  mot  Jresco.  |)  F/ios  y 
ce  qui  est  froîd.  |l  Froidure  : température  p/.  F'roi<ls;  nom  des  climats  compris  cotre  les 
troiflc.  Il  Humeur  froide  : maladie.  ||  ( fig>)  pAles  cl  K*s  cercles  |)olaircs. 

Froideur  na  urclle,  impuissance.  j|  ) FUIOLIENTO,  TA,  adj.  ( i'.)  V.  Frio‘ 
Froideur,  indÜT.rcnce  , lenteur,  défaut  il  ar-  lenin. 

liviié.  il  (yîÿ.  ) Sottise  , inipcrliueiicc  , pla-  MUOLFINTO,  T.A  adj.  Frileux:  sen- 
liiu  !e.  siMc  au  froid. 
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rRIOI.FRA,  s.  /.  BApatellc  : Tetilïc  , 
rien  , frivolité.  ||  Pararsc  en Jholeras  : i’at- 
tacliiT  h de»  hapatellc». 

• 1 lUOLKKO , KA  J adj.  Frileux.  V.  Frio- 
Untn. 

rR10LlE?iTO , TA , adj.  ( U.)  V.  Frio^ 

Itntn. 

I UlOLLEGU  , GA  , adj.  (w.)  V.  Frio- 

lenUt. 

FhlON , adj.  nu§m.  de  frio.  ( inus.  ) 

Tl  c>- froid , ircs-plai. 

I UlOH , J.  m.  ( i'.  ) V.  Frio. 

MUSA , s. J.  Frise  : sorte  d éiofleVle  laine. 

l\\iSAÏ)0  y p.p-  du  wtltfjhsar. 

FRISADO  y s.  m.  Suite  d’ctoilc  de  soie 
/li»eC. 

FRISADOR,  $.  m.  OuTricr  qui  frise  les 
draps. 

I R1SADLR.A , 5.  f.  L'action  de  friser  les 
draps. 

tlUSAR,  V,  a.  Friser,  relever  le  poil  du 
drap , etc. 

tRlSAR,  S',  n.  Se  resscrublrr,  s’accor- 
der, quadrer.  ||  S'approcher,  toucher,  tHrc 
près. 

l'TUSO  , s.  m.  Frise  : membre d architec- 
ture. Il  Lambiïs,  tapisseries  k hauteur  d’ap- 
pui au  tour  de  l’endroit  ou  les  dames  espa- 
cnoles,  pl.'irenl  leurs  estrades. 

FRISOLES  , m.  pl.  V,  JudUu  , Judi- 

hnelns. 

FRISON , adj.  Frison.  On  le  dit  d'un 
cheval  natif  de  Frise.  j|  {Jig'  ) Gros  , d’une 
taille  ou  d’une  corpulence  extraordinaire. 

F'RISUFXOS,  J.  m.  Mur.  Sorte  de  fèves 
sèches.  Il  Espèce  de  pAte  cuite  k la  poêle. 

FRITA , 1.  m.  V.  Fritmla. 

FRIFADA  , 5.  f.  Fl ituic  J ragoût  de  clio- 
scs  frites.  ||  Ft  iUula  de  escuhtche  : marinade. 

FRrriLLAS  , J.  pl.  Manch.  V.  Fruta 
de  sarten. 

FRITO , TA  , p.  p.  ir.  du  verbe  freir.  jj 
Sisonjrilasy  ù no  son  J'riltu.  On  Je  dit 
pour  exprimer  le  doute  où  l’on  est  sur  une 
clio^. 

FRITO  RA  , s.  J.  {inus.)  V.  Fritatla. 

* FRIOL , s.  m.  ( genf;.  ) Friüul  : pi-o- 
vinre  du  territoire  de  Vènise. 

FTUURA , s.  f.  V.  FriMad. 

FRIVOLAMENTÉ  , ad\’.  Ü'unc  maniè- 

fc  frivole. 

FRIVOLIDAD  , J.  J,  Frivolité  j carac- 
tèîic  de  ce  qui  est  frivole. 

FRÎV  OLO  , LA  , ad).  Frivole  , vain  , 
Iccer. 

FRIVOLOSO,  SA,  adj.  (»'.)  V.  Fri%»olo. 

FUIXÎON  , s.  f.  {phnrm.)  Operation 
par  laquelle  on  dissipe  1 humidité  siiperilue 
tifS  plantes. 

FROCADORA  , s.f  (t'.)  V.  Flocadura. 

FROGA  , s.  f.  Ouvrage  de  xujçonnciic 
ou  briques. 
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FROGAR,*'.  a.  (i'.)  Bjiir  m briques. 
FROGAR  , n.  (r^.)  V.  Fraguar. 
FRONDA  , s.f.  {v.)  V.  linja. 

F RONDOSIDAD  , s,  f.  Feuillage  d’un 
arbre.  j|  {Jig.  ),  Abondance  de  paroles. 

FRONDOSISIMO  . MA  , adj.  sup.  do 
Jrondoso. 

FRONDOSO  , Sa  , adj.  Feuillu  : c[ui  a 
beaucoup  de  feuilles.  ||  {Jîg.  ) Copieux  , 
abondant. 

FRONTAL,  s.  m.  Devant  d’autel. 
FRONFALERA,  s.  J.  Galons,  franges, 
etc.  d’an  devant  d’autel.  ||  Endroit  oit  l’on 
garde  les  devants  d’autel. 

FROm'ALERO  . RA  , adj.  (*..)  V. 

Fronterizn. 

F’RONTALE'Xn  , s.  m.  Petit  devant 
d'antcl.  ' 

F'RONTARSE  , r.  ( ) V.  Afron^ 

tarse. 

F’RON’rE  , s.f.  ( inus.  ) V.  Frente. 
F'RONTF.RA  , s.  f.  Frontière  j limito 
de  deux  états.  ||  Champs  près  d’un  village , 
oit  l'on  sème  de  l’orge  pour  en  donner  le  vert 
aux  chevaux.  ||  Bande  de  nattes  de  jonc 
pour  border  et  retiforccr  certains  grands  cabas. 

FKONTERIA , s.  /.  (i/.)  V.  Fnmtcra. 

Il  ilacer  fronteria  : (u.)  faire  face. 

F'RONTERIZO  , ZA  , adj.  Qni  est  sur 
la  frontière  j limitrophe.  (|  (jui  est  vis><Vvis, 
b rqpposite. 

FRONTERO  , s.  m Gonvernciir  d'nne 
place  frontière.  ||  Bourict  d'enfant.  V.  Fren^ 
tero. 

FRONTEIRO , RA  , adj.  Qui  est  vis-à- 
vis  , à l’opposîte  , en  face. 

FRONTERO  , m/r*.  V.  En  frente. 
FRONTIL,  s.  nt.  Espèce  de  coussin 
qu’on  met  sous  la  courroie  qui  sssujéiit  le 
joug  à la  tète  des  bœufs. 

FRONTIIXE  , s.  m.  (s^.)  V.  Frontil. 
FRONTINO  , NA  , adj.  Mart|ué  eu 
tète.  On  le  dît  d’im  clieval , etc.  qui  a une 
morqiie  au  front. 

* rRONTiNAN  , s.  m.  {géog.)  F'ronii- 
gnan  : ville  du  fias-Langue<loc , eu  F'rance. 

FRrtNTlS  , J.  m.  Face  , façade  , devant 
d'une  maison  , etc. 

F'HONTISPICIO  , s.  m.  F’romispice 
d’un  livre  , d’un  bâtiment.  |)  F'acc  , visage. 

FRONTON  , s.  in.  Mur  de  jeu  de  pau- 
me sur  lequel  lu  halle  frappe  de  volée. 

FRONluDO,  \y.\yadj.  Qui  a un  grand 
front.  On  le  dit  des  bètes. 

* FRONTÜRA  , s.  J.  Rangée  d’aigui^ 
les  dan.s  le  métier  à bas. 

F'ROTACION , s.f  FVictior),frotlemeiït* 
F’RO'rADO  , p.  p.  du  verbe  frotar. 
FROTADLRA  , i.  J.  Frottement.  V. 
Frotocion. 

F UO’FAR  I a.  Frotter.  )|  Égrlser. 
FRUCHO  , s.  m.  {u.)  Fruit 


Digi!i.*ed  by  Googic 


FHU  ( 7 

KRL'CTERO.  IL\  , adj.  Fmiüer.  V. 
Frntal.  . 

FRUCTlFERAMENTE,  adv.  Atcc 
fruit. 

FRUCTIFERO  , RA , adj.  Qui  produit 
beaucoup  de  fmiti. 

FRUCTinCAaON  , a.  /.  Action  de 
fruciifirr  ; fractiCcation. 

FRUCTIFICADO  , p.  p.  du  Terbe/iue- 

tificar. 

FRUCnnCADOR  , RA  , a.  Ce  qui 

fructifie. 

FRCCnnCAR  , V.  a.  Fructifier  : rap- 
pocurr  du  fruit.  ||  Donner  bon  exemple  , 
porter  à la  vertu  , édifier.  ||  Fructifier  , ren- 
dre , produire  , rapporter. 

FRllCTO,  a.  m.  (./.)  V.  Fruto. 
FRUCTUAL.raÇ.  (».)  V.  Frutal. 
FRUCTU^O  , RIA  , «$.  ( 1-.  ) V. 

Usufrwtuario. 

FRUCTUOSAMENTE,  adv.  Fructueu- 
aement , utilement. 

FRUCTUOSO  , SA , adj.  Fructueux  , 
utile , profitable. 

FRÜENTE  , t.  f.  { a.)  Front.  V. 
Frente. 

FRUGAL,  adj.  m.  rtf.  Frugal , lobrc  , 
qui  ae  contente  de  peu. 

FRUGALIDAD,  s.f.  Frugalité',  «obrie'te, 
tempérance.  . 

FRUGALISIMO  , M.\  , adj.  $up.  de 

•^^uiaoN  , s.j.  JouiMance,  poue&sion. 

Il  Goût , plaisir  , satisfaction. 

FRUIR  , V.  n.  iv.)  Jouir  , posséder. 
FRUITIVO  , VA  , adj.  Qui  procure  la 
■onissance  , la  possession. 

FRUMÉmClO  , CIA , adj.  Qui  con- 
oeme  le  froment , le  blé. 

FRÛNCIDISIMO  , MA  , adj.  sup.  de 
fruneido. 

FRUNCIDO , p.  p.  du  verbe  fntncir. 
FRUNCIDOR , a.  m.  Celui  rpii  froiree  , 
qui  plisse. 

FRUMCIMIENTO  , a.  m.  L’action  de 
froncer,  de  plisser.  ||  Mensonge,  impos- 
ture. 

FRUNCIR,  t'.  a.  Froncer,  plisser.  ||  (/îg.  ) 
Rétrécir  , resserrer.  ||  (^g.  ) Mentir,  dégui- 
ser , obscurcir  la  vérité.  ||  Afl'ecter  de  la  mo- 
destie , de  la  nmidilé. 

* FRUNCIRSE , K.  r.  Se  grippcler  , se 
froncer , se  cr<per. 

FRtlSLERA , a.  / (o.)  Métal  fait  avec 
Us  petites  parties  qui  se  détachent  du  laiton 
lorsqu’on  le  travaille  an  tour.  V.  Latnn. 

FRUSLERIA  , a.  f.  Futilité  , frivolité  , 
vétille , badinage. 

FRUSLERO  , RA  , adj  ( tnua.  ) Futile  , 
frivole  : de  peu  d’importance. 

FRUSTRADO  , p.  p.  du  verbe /rustrnr. 


FRUSTR.4NEO , NEA , adj.  Vain  .inu- 
tile. 

FRUSTRAR , v.  a.  Frustrer  : priver  d'ii^ 
ne  chose  due  ou  attendue.  * 

FRLSTRARSE  , o.  r.  Echouer  , avor- 
ter , ne  pas  réussir  , avoir  un  succès  con- 
traire i celui  qu’on  attendoit. 

raUSTRATORIO , RU  , adj.  V.  Frv,- 
trdneo. 

FRL'FA  , s.  f.  Fmit  d’arbre  fruitier.  || 
Fruit,  dessert.  ||  Fntla  almitcUna:  fmit  mus- 
qué. Il  Fruta  del  tiempo  : fruit  de  la  saison, 
ôn  le  dit  figurément , de  cc  qui  est  fré- 
quent dans  une  saison  : des  rhumes  en  hiver, 
etc. Il  Fruta  de  tarten  ; beignets  et  autres  mets 
frits  il  la  (Kiélc.  ||  Fruta  nueva  : fruit  nouveau, 
au  propieet  aufiguré.lj  Fruta  seca:  fruit  sec  : 
noix , noisettes , etc.  ||  Fruta  d la  Catalana  : 
V.  Garùtas. 

FRUTADO,  p.  p.  du  verbe  frutar. 

FRUTAGES  , a.  m.  pl.  Bordures  , 
cartouches,  etc.  mêlées  de  (lenrs  et  de  fruits» 

FRUTAL  , adj.  et  a.  Fraitier  : arbre 
fraitier. 

FRUTAR,  v.a.  Mure.  V.  Fructijiear. 

FRU'TERA , t.f.  Fruitière  : mart^nde 
de  fruits. 

FRU'TERiA,  s.  f.  Charge,  emplai  de 
roÛîcicr  du  palais  charge  du  fruit.  ||  Lieu 
où  te  garde  le  fruit  dans  la  maison  du  roi. 

FRLTEKO  , s.  m.  Fmiuer  : mai-chand 
de  fruits.  Il  Corbeille  où  Ion  sert  le  fruit.  || 
Senriette  dont  on  le  couYre.  ||  Tableau  de 
fruits. 

FAUTICA  , s.  m.  Arbuste. 

FRUTIOOSO , SA  , o^a  On  le  dit  d'nne 
plante  dont  la  racine  pousse  plnaieurs  reje- 
tons. 

FRUTIER , s.  m.  Officier  du  palaischar- 
gc  du  fruit. 

FRLTÎFERO  , RA,  adj,  (m.)  V.  Fnic- 

tijem. 


FRUTIFICAR , u,  a.  (»#.)V,  Fnâdificar, 

FRLTILLA  , s.  f.  Peut  fruit.  1|  &pèce 
de  grains  dont  on  fait  des  chapciets.J|  IMotu 
des  fraises  dans  le  Pérou.  ||  (fy')  Mets  lé- 
gers : entremets. 

FRLTILLAR,  s.  m.  Lieu  plante  de  frai- 
siers. 

FRUTO,  s.  m.  Fruit  : production  des 
arbres  et  des  plantes.  ||  {Jig^  ) Frniu  de  U 
terre.  t|  Fruit , utilité , pront.{|.^  Jruto  *a 
no  : on  le  dit  d’un  fermage  pour  lequel  on 
paie  tons  les  ans  la  tuOmc  somme  » quoK^uc 
les  récoltes  ne  soient  jtas  toujours  les  mêmes. 
Il  Dar  fruto:  fructiüer.  ||  rruto  de  bendi- 
eion  ; enfant  né  d'un  mariage  légitime.  || 
Frutos  , pl.  fraits  : récoltes  de  toute  es- 
p^e.  Il  Fruits:  revenus  d'une  terre,  etc.  || 
^arjmtos  par  aÜmentos:  donner  les  fruiis 
pour  nlimens  : accorder  au  tuteur  les  revr*.- 
iius  du  pupille  peur  rcnlrelien  de  celui-ci. 
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FRIITUOSO , SA  , adj.  Fl  UC- 

tuaso. 

FU , interj.  qui  marque  la  colère. 

* FUCA,  s.  J\  Merle  : poisAoti.  V.  f*ice. 

* FUCAR , s.  m.  Homme  exir<!- 

roemeni  riclie. 

FU<-IA,  s.  ft  (»'.)  V.  Confuujza. 

FüFGO,  5.  m.  Feu  : eicinent  chaud, 
aec  cl  lumineux.  ||  Feu  : bois , charbon  em- 
brase. Il  Feu , incendie,  embrasement.  j|  Feu: 
coup  d’arme  k feu.  ||Fcu,  brillant,  «x'Iat.  || 
i/iff  ) Feu  : m^age  , famille  logi«  dans  une 
Didme  maison.  ||  ) Feu  , inflanmialion, 

ardeur.  ||  (^^.)  Feu  de  la  bataille  : moment 
où  elle  est  le  plus  animée.  ||  {Jig.  ) Feu  : ar^ 
deur  , Tiolencc  des  passions.  ||  ( jig.  ) Flanc 
de  bastion.  V.  /'Yùneo.||Inteijcciion  qui  mar> 
que  l’ctonnement,  l’admiration  : peste!  male- 
peste  ! (I  Fuegoactunl  : feu  ou  cautère  actuel: 
boulon  de  feu.  ||  Fuego  rentrai  : (en  cen- 
tral : fen  qui  est  au  centre  de  la  terre.  ||  Fur- 
go  lie  Dioâf  6 deChristo!  interjection  d’é- 
iounement , d’admiration.  ||  Fuego  de  la- 
drnnes  : feu  qui  brûle  du  côte  du  murdela 
cheminoe.  J|  Fuego  de  San  ^nton  , de  San 
AInrzal  : teu  SaiiU*Antoine  : espèce  de  raa> 
Iadic.}|/^a^oyùluo;  feu  follet , ardent,  exha- 
laison enllammèc.  ||  Fuego  fUosôJico  : feu 
philosophique  : degni  de  chueur  necessaire 
pour  les  operationschimiqiics.  ||  Fue^grie- 
gt) , greguisco , ou  guirgüesco  : feu  gre- 
gt'ois.  Il  Fuego  muerto  : sublime  corrosif.  || 
Fuego  potenciai  : fen  ou  cautère  potentiel  : 
caustiquc.JJ  Fuego  subterrdneo  : feu  sou- 
terrain. Il  Fuego  graneado  : dkn»  un  combat, 
fen  continuel  fait  par  de  petits  de'taclicmcns. 
Il  Fuego  infernal:  feu  qu'on  fait  avec  de 
i’huiie,  de  la  rcî»ine,  du  salpêtre,  du  cam- 
plire , etc.  ||  Fuego  segundo,  V.  FUnco 
segundo.  ||  Fueg>  nrtijicial:  feu  d’artifice  : 
fuseos  , etc.  : bombes,  grenades,  etc.  ||  À 
fuego  lento , à manso  : à petit  feu  : {fig,  ) 
Jenument , peu  h peu  , sans  se  presser.||  yl 
fuego  Y d sangre  : 6 feu  et  h sang  : îi  toute 
rigueur.  ||  Caballo  hecho  al  fuego  : cheval 
fait  au  feu.  jj  Color  de  fuego  : couleur  de 
feu;  rouge  vif.  11  Estar  hecho  un  Juego:{fig.) 
être  tout  en  feu,  extrêmement  «kmauffe.  j| 
U.icer  fuego  t faire  fen  : tirer  sur  l’enncmi.ll 
Faner  d fuego  t sonner  le  tocsin  dans  un 
incendie.  []  Dar  fuego  ;(e\re  feu.  ||  Labrar 
à fuego  : donner  le  feu.  ||  Echar fuego  por 
los  ojns  : {fig.  ) être  en  colère  : |eier  feu  et 
flamme.  j|  Ester  hecho  un  fuego  t { ûg.  ) 
brûler  , sc  coosumer.  ||  Echar  fena  al  /ue- 
go  : {fig.  ) jeter  de  l’huile  sur  le  feu.  ||  Von- 
« de  fuego  ie  hace  humo  sale  : il  n’y  a point 
de  feu  sans  fumée.  ||  Fuegos,  pl.  feux:  si- 
gmaux  ëlerëi  la  nuit. 

FUEGUbXULLO,  ZUELO,  s.  m.dim. 

do  fuego. 

rUELAÎf,  #.  m.  (y.)  V.  Fulone, 


l'L’ELGO,  s.  m.  (y.)  llaleiue,  respira- 
tion. V.  Alienio* 

FUFXLA,  #./.  (y.)  V.  /luella. 

FUELLAR , s.  m.  Ornement  de  papier 
doré , *PP%Qé  sur  un  cierge. 

FUELLK,  s.  m.  Soufflet  : instniment 
pour  souffler.  ||  Délateur,  rapporteur.  || 
Soufflet:  dessus  de  cabriolet,  qui  te  replie 
en  forme  de  soufflet.  ||  pl,  faux 

plis  d’un  habit  mal  cousu.||  Sortes  de  petitas 
nues  sur  les  montagnes  qui  indiquent  du 
vent. 

FUELLECICO  , s.  m.  dim.  dejuelle, 

FUENTE  , s.f  Fontaine:  source  efeau 
vive.  Il  Fontaine  artificielle:  jet  d’eau  de  jar- 
din, etc.  Il  Source,  principe,  ori- 

gine. (|  Grand  plat  ou  bassin.  ||  Cautère:  ou- 
verture faite  dans  la  chair  avec  un  caustique, 
etc.  Il  Fontaine  : vase  pour  garder  l'eau  || 
Tantas  yeces  y a el  cantaro  d la  fuente  que 
nna  se  quiehra  : tant  va  la  cruche  h l’eau 
qu’h  la  nn  elle  sc  casse. 

FUEISTECICA,  IXA , TA,  FUEN- 
TEZUELA,  s.f.  dim.  de  fuente. 

♦ FUENTENEBLEA , s.  f , ou  FUEN- 
TENEBLO , s.  m.  ( géog.  ) Fonuinebkau  : 
ville  de  France,  dans  le  département  de 
Seine-ei-Marnc 

FUERA , ady.  Hors,  dehors.  V.  Afuera. 
|iOuUc  : de  plus.  ||  ( interj.)  Hors  d’ici.  || 
Fuerade  camino  : sans  raison  , sans  règle  , 
sans  jiutice.  ||  Fuera  de  trastes:  de  travers, 
sans  ordre , confusément.  ||  Estar  fuera  de 
juicio  : être  bon  de  son  bon  sens  ; extrava- 
gucr.  Il  Estar  fuera  de  si  : être  hors  de  soi , 
trani^rlé,  aveuglé  par  la  passion,  etc.  1| 

De)  fuera;  de  fuera  parte  : extérieunmeal.\i 
F.star fuera  de  Bios  : ( fig.  ) être  atundoimj 
de  Dien.  Il  Ir  fuera  de  camino  j ( fig.)  t’i- 
gircr.  Il  Por  fuera  : au  drhon.  ||  Fuera  de... 
cxcepttf , à l'excepiion  de . . . ||  Fuera  da 
eto  : de  plus , outre  cela.  ||  Fuera  de  tiempo; 
aprè»  coup.  ||  Fuera  dedebajco;  gare. 

FU  ER  AS,  adv.  Fuera.  ||  Fueras 

ende  : ( u.)  hors , hormis , excepté. 

FUERCECILLA  , TA,  t.  f dim.  de 
fuerza. 

tXIERO,  i.  m.  Loi,  italnt,  coutume 
d'un  ro^ranme , etc.  ||  For , juridiction.  |t 
(v.)  Barreau.  ||  (prat.)  Commitliinu..  || 
Fuero  de  la  conciencia  à interno  ; for  de 
la  conKience,  for  inuiricur,  jugement  de 
la  conscience.  ||  Fuero  juzgo  : compilation 
des  lois  des  Goths  en  vieux  castillan.  ||  Fue- 
ro de  albedrio  ; droit  qu’avoient  certains 
nobles  de  juger  ceruines  causes.  ||  Fuero 
mixto  ; for  ecclésiastique  et  civil  ou  politi- 
que. Il  yf  fu^  : suivant  les  lois  du  pa,s.  || 
Al  fuero  ; conformement  aux  privilèges, 
aux  statuts  d'une  province,  etc.  IJ  De  fuero; 
scion  ce  qn’onlonne  la  loi.  ||  Fueros , pl. 
piiviléges  d’uui'  provinec,  d'une  ville,  etc. 


rrc.  ( " 

llFh  l’A  , J.  J.  C»-.)  V. 

Fl'KKTE,  J m.  F.  irl  ; «mviagc  l'oili- 
lié.  y Fuerle  Je  campann.  V . l'orûn 

FUERTF!, adi.  m.  J'.YnxX,  soliilc.cn- 
palilc  «le  re»i«tcr.  y Fort , robuste , vigoiiti'iix. 
WfiS-^  Fort,  courageux,  magnanime.  || 
rinr,  ilifficilc  h travailler.  ||  (/iff)  Fort, 
giand,  violent,  cxtidme.  ||  (/ig.)  Enl^u': 
opiniâtre,  y Fort,  spiritueux,  violent  : en 
parlant  du  vin  , etc.  ||  (/ig  ) Fort,  convain- 
cant, énergit[ue,  en  parlant  d’un  raisttnne- 
iiient.  Il  On  le  dit  de  l’argent,  de  la  uioiinoie 
(ini  excède  le  litre  ou  le  pouls  ordinaire.  j| 
Jl.icerse  fuerle  : te  fortifier,  se  retranrher. 

( fig.)  Tenir  ferme  ; ne  point  eèder.  ||7utror 
furrte  : jouer  gro«  jeu.  ||  Fuerie  eijmJn  i 
rude  jouteur.  ||  Tenet  fuerle  ; tenir  ferme. 

FL'HRTE,  uJv.  ^mus.)  Fort  ; l’oppose- 
J piano.  Il  Fort,  fortement. 

FOERIIECICO,  II.O,  TO,  s.  m.  Jim  de 
fuerle.  y Petit  fort,  fortin. 

FUERTEMEmT,  , adv'.  FortemciU  : avec 
fore*  otvigoetir.il  (u.)  Avec  violence.  1|  In- 
flexiblement. ‘ , 

FüERTEZUELO  , s.  m.  Jim.  de  ^rte. 

FUEIRZA,  s.f  Force,  vigueur.  1|  Force, 
graDdeni,  fermeté  de  coui.ige.  ||  Force,  pnis- 
sance.  ||F'orcede  l’esprit,  pénétration,  habi- 
leté. Il  Force  : solidité  d’un  rai.sonneinent.  || 
Force,  violence,  contrainte,  y Viol;  violence 
faite  i une  femme.  ||  Force  : vertu  , faculté 
naturelle  de  produire  un  cll'et.  ||  ( fig.)  Par- 
tie la  plu*  forte  d’une  chose,  y Place  forte. 
Il  Violence  d’un  juge  h l’égard  d’un  plaideur. 
Il  Fort  de  rénée  : tiers  de  sa  longueur  du 
côté  lie  la  garde.  Il  Treillis,  etc-,  cju’on  met 
entre  une  clofl'c  et  la  doublure  pour  lui  don- 
ner pliu  de  corps.  ||  (u.)  V.  rtesislencia.  || 
Force:  troupe  d’un  étal,  d’une  armée.  ||  yf 
fuerza  Je  : k force  de.  || .,/  fuerta  Je  arnuts , 
por  fuerza  Je  arma)  ; tle  vive  force,  le» 
armes  .’i  la  main.  ||  jé  fuerza^  de  algunn  : (u.) 
contre  la  volonté  de  quelqu'un.  ||  À fuerza 
Je  hnmbre  Je  bien  : k titre  d’honndte  homme. 
Il  yf  vira  fuerza  ; de  vive  force.  ||  />e,  à 
por  fuerza.  Je  par  fuerza  : de  nécetàu-  né- 
cessit.-mte,  de  force,  par  force  , avec  violcn- 
ee  , contre  droit  et  raison.  Wécrs.saireiiicnt , 
indi.spensablemcnt.  ||  Fn  fuerza  Je  : au 
laovcn,  .H  l’aide  di-.  1|  Sacar fuerza  Je  fla- 
ipicza  ; faire  de  néces.sité  vertu.  j|  Par 
Jurrzu)  : donner  de»  forces,  fortifier.  ||  Dur 
Jiii  -zn)  : donner  de»  foices  , fortilivr. 

FLE.S.A  , s.  f.  1’.)  V.  Sepullurn. 

FUls.A  , ».  f.  tuile.  Il  Filât  d'une  chose 
dans  sa  plus  grande  force.  Fx.  ; en  la  fuga 
Je  la  coneersacion  : il.ins  le  fort,  dans  la 
chaleur  de  la  conversation.  ||  .Apmii , soutien, 
are  iB-utaiit- 1|  (uiu).)  Fugue.  ||  fjig.)  Fuite, 
couise  i.ipidc  du  temps,  etc. 

1 l!CA(ilf).AD,  ».  f.  lîriéveié.  eonrte 
duiee  11  Fougue,  inipcluosiié , rapidité. 


) FUIs 

I F('C.\C1SIM0,  adj.sup.  de  ftt^az, 

TLGAR  , a.  (»*.)  Faire  fuir,  nicUre  en 
fuili*,  (tlia&scr. 

FCGAZ,  adj.  m.  etf.  Fuyard  : qni  fuit 
aÎM'menl.  |)  { fîg.)  Passager  : de  courte  dm  ce. 

FDGlRf»f.,  fidy.  m.  et  J.  Qu’on  doit  f«ir. 

FUGIDO,  p.  p.  (m.  )du  verbe  Jugir,  || 
ad),  {pitès.)  V.  Fttgnz. 

FFGIR,  n.  (l's)  Fuir. 

FCGinVü,  VA,  adj,  Fogiiif,  fnyarfi , 
qui  fiiil.  Il  Pagsjgcr  : de  courte  durée. (|  /Ig.) 
Caduc  , fnicde,  [Hiriasablc. 

* FUGITIVO  , J.  m.  Fuy»ird  : soldai  qni 
s’cnl'uit  du  cooibal. 

FFIDA  , /:  (ut)  Fuite.  V.  fiuida. 

Fl'ini/O,  'AAyadj.  Fugitif. 

FUlMn:rS'FO,  s.  m.  (i-O  V.  Stduia, 
Dctninparo. 

FUI^î.■^,  J.  /.  Fouine  ! quadrupwic. 

1 Fin,  V.  n.  (i'.)  y.Huir. 

FLISLA,  5.  f\  {u.)  Étincelle.  V.  Ofiispa. 

FF!»AN,  s.  m.  f»'.)  V.  Fulano. 

FL'î/AÎMTf),  TA,  s.  dim.  de  fulann. 

FL  LANO  , NA  , s.  Un  tel , une  telle  , 
quelqirun.l(7^u/«//r>^zttl<î/io;un  ici  et  un  Ici. 

FL!f»ClR , t'y  a*  { tf.  )V . Sustentar. 

FCÏXiECFR,  t'.  n.  {poês.)  Briller:  avoir 
de  l'éclat. 

FIJ1>GFNTE,  adj.  m.  et  J.  (pocs.)  Bril- 
lant, (V’iatant. 

l' IJLGIDO , X)K,adj.  {poés.)  RnUani.  V’. 
Fnlaente. 

FULGOR , s.  m.  Lueur,  éclat , splen- 
deur. 

FFLGURA , f.  /.  {u.)  V.  Hoigtira, 

FULGURANTE,  p.  p.  du  verbe  J'u/gn- 
rar.  ||  (pots.)  Riülant , cclalant. 

FULGUKAR,  t*.  a.  (poés.)  Luire  , bril- 
ler. 

FULÎCA  , s.  / ( ^'.)  V.  Cerccta. 

FUIJDÜR,  s.  ni.  ) Voleur  qui 

a enfaus  aflides  pour  lai  ouvrir  les  portes 
i.i  nuit. 

* FILIGINFS  , s.  m.  pl.  Vapeurs  fulif*i- 
ncuscs  qui  sortent  du  globe  du  soleil. 

FULlGfNUSl-),  SA,  tuiU  Fuligineux: 

de  nature  ou  de  couleur  de  suie. 

FULLERAZO,  s.  m.  au^i.  de  fuUero.\\ 
Gnmil , insigne  tricheur. 

FULLKÙESCO,  CA,  adj.Qai  appartient 
au  li  iclicnr. 

I FULLERIA , s.  /.  Tricherie,  friparroeric, 
fourberie,  iroiupcric  au  jeu.  ||  ijig.)  Four- 
berif’,  stipcicbcric, 

I'ULLeRITO,  s.  m.dim.  ful/ern. 

FULLF.RÜ,  s.  m.  Tridienr,  pi{>etir, 
trompeur  au  jeu.  ||  Dupeur,  cscauiuicur, 
dion. 

FULLETyS.  m.  Petite  scie  à l'osagc  des 
piMguiers. 

FlJI»LON.\,  s.  J.  Querelle  ou  dispute 

' Ici  QIC. 


FLLMIWACION,  j./  Folminaiion. 

FC'LMJNADO , p.  p,  du  vcthcjulntinar. 
Foudroyc , frappe  de  la  foudre. 

FUL'MINADOR  , m.  ( poés.  ) Fou- 
droyaot  : snrnom  de  Jupiter. 

FULMINANTE  , p.  a.  du  verbe 
nar.  Foudroyant,  fulminant. 

FULMINAR,  t'.  a.  Foudroyer,  lancer  la 
foudre.  j|  {Jig-  ) Foudroyer  : battre  6 coups 
de  canon.  ||  ( ^.  ) V.  Ilustrar^  Iluminar.  || 
{fip,.  ) Fulminer  : être  en  colère,  jeter  feu 
et  ilamme.  ||  Fulminar  censuras  : fulminri-, 
lancer  l’excommunication.  ||  Fulminar  et 
pmeesoi  instruire  un  procès.  \\ Fulminar  la 
senlcncia  : rendre  une  sentence. 

FULMîNEO,  NEA,  adj.  ( inus,poét.  ) 
Qui  appartient  è la  foudre. 

FÜLMINOSO,  SA,  adj.  {poé$.)  Fou- 
dinyanl  : qui  lance  la  foudre. 

HJMAuA , s.f.  Portion  dr  fiiroce  qu’on 
asj)irc  en  une  fois  en  fnniani  du  tabac. 

^FUMADEHO,  s.  m.  Estaminet,  taba- 
gie : lieu  ptiblic  où  l'on  fume. 

FUMAIX) , p.  p.  du  veibe  fumar. 

FUMANTE,  p.p.diï  verbe Jiimar.  (poés.) 
Fuinunt,  qui  fume. 

FUMAUy  a.  Fumer:  jeter  de  la  fu- 
mce.  Il  Fumer:  prendre  du  tabac  en  fumiic. 
|]  Fumar  d monta  de  dios  : fumer  li  vive 
jauge. 

FUMAHADA,  t,  J".  BoufFce  de  fumée. 
Il  i Pipe  de  tabac  : quantité  de  ubac 
qui  entre  dans  une  pip^- 

FUHARIA,»./.  Fuuietcrre  : plante. 

FUMEAR,  V.  tiumear. 

FUMKNTAaON,  »./.  C^^.)  V.  Fomen- 
tarion. 

FUMENTAR , i**  a.  V.  Fomentar. 

FUMERO , s.  m.  ( t'.  ) V.  Humera. 

FUMIFERO,  RA , adj,  {poés.)  Qui  jette 

de  la  fumee. 

FUMlGANTE,  adj.  m,  et  f.{  w,)  Qui 
fume  , qui  jette  de  la  fumee. 

FUMIG.AR,  U.  a,  (i*.)  V.  Üumear, 

FUMrrO , s.  m.  dim.  de  funto. 

FUMOROLAS,  pl.  Cavités  d’oii' 
aVebappc  une  fumée  sulfureuse. 

FUMOSIDAD,  s J*  Matière  de  la  fu- 
mée. 

FUMOSO , SA , adj.  Qui  jette  de  la  fu- 
mée. 

^FUNÂMBULO,  s.  m.  Danseur  de 
cordc.  V.  nlatin. 

FUNCION , ».  f.  Fonction  , office  : exer- 
cice d'une  charge.  |}  Solennité  , cérémonie 
publique.  ||  {fig*)  Nombre  de  gens  rassem- 
dans  une  maison  pour  nue  fête  , etc.  j| 
Compliment,  politesse.  ||  Action  , combut. 

Il  Funciones  ^ pl.  Fonctions  : juouvemens , 
actions  vitales. 

FUNÜA  , ».  f.  Fourreau  , étui , enve- 
loppe.  Il  Moule  de  boulon , etc.  {[  Funda  , 


de  almohada  : taie  d oreiller.  .||  (^uitarse 
la  funda  : ( fig,  ) s'acharner  h une  chose  , 
s'y  livrer  tout  entier. 

l'UNOACION  , s.f,  Fom^ation  : l’ac- 
tion <Ie  fomlcr.  j|  Fondation  , él^Jissement, 
insüuuion,  etc.  ||  Fondation  : fonds  légut^ 
pour  une  œuvre  pie.  j|  Fondation  ; création 
d’une  rente. 

FUNDADAMEIfTE,  Avec  fonde- 
ment et  sûreté. 

bUNOADO,  P'P‘  du  verbe /a/idrrr*. 

FUNDADOK,  RA,,  ».  Fon  (iateur. 

FUND.AGO  , ».  m.  {v.)  Espèce  de  ma- 
gasin public. 

FUNDAMENTADO  , p.  p.  du  verbe 

fi^damentnr. 

FTINDEMENTAL,  ad},  m.  et  f.  Fonda- 
mental : qui  sert  de  fondemem.  ||  Linea 
fundamental  ligne  qui  , dl^  istc  en  parties 
«gales,  sert  do  fondement  pour  la  division 
<les  autres  lignes  du  pamomèirc.  ||  Piedra 
fundamental:  pierre  fondaïueiitalc,  au  pro* 
preet  ligure. 

FUNDAMENTALMENTE,  Fon- 

damentalemcni. 

FUNDAMENTAR,  u.  a.  Fonder  : po- 
ser les  fondemens  d’un  édifice.  ||  {Jig.  ) 
Etablir  : assurer,  rendre  ferme  et  stabie. 

FUNDAMENTO  , ».  m.  Fondement 
d’un  édifice,  [j  {fig-  ) Fondement  : base, 
prjncipal  appui.  ||  Fondement , cause,  motif^ 
sujet,  j]  Trame  d’un  tissu. 

FUNDAMEENTO  ,s.m.{u.)  V.  Fun- 
damenta. 

FUNDAR , V.  a.  Fonder  : jeter  les  fon- 
demens d’un  édifice.  ||  Fonder,  établir,  ins- 
tituer. Il  Fonder  : doter  un  établisseraenu  |) 

) Imposer  des  cens  sur  un  fonds.  [) 
Fonder  : établir,  appuyer  sut....  ||  Fundar 
en  el  ayre  : { fig»  ) laire  des  chàteanz  en 
Kspagnè.  Il  Fundar  su  opinion  : asseoir  sou 
jugement,  le  fonder. 

^ FUNDERIA,  ».  /.  Fomleric  . %m  où 
Ton  fond. 

FUNDIBLE,  adj.  m,  et  f,  Fusiblç  ; qui 
peut  SC  fondre. 

FUNDILARIO,  ».  m.  Soldat  romain 
qui  combatloit  avec  la  fronde. 

FUNDIBULO  , ».  m.  Ancienne  machine 
à lancer  des  pierres. 

FUNDIC30N , ».  f.  Fonte  : fusion  des 
métaux.  |)  Fonte  ; corps  complet  d’une  mé« 
me  sorte  de  caractères  d’impnmerie. 

FUNDITXJ  , p,  p,  du  verbe fundir, 

FUNDIDOR,  ».  m.  Fondeur  ; ouvrier 
qui  fund  les  métaux. 

FUNDIR,  S',  a.  Fondre  : liquéfier  les 
métaux.  ||  {fig,  ) Défaire  pour  refaire  d» 
nouveau  , refondre. 

KUNDIRSE,  t^.r.  ( m.)  V.  Hundirse. 

FUNDO , ».  m.  Fond»  : sol  d’une  terre  , 
d'un  champ. 
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FüKDO,  DA,  mlj.  ( »'•)  ^*  f^onüot 
ProftuuJo. 

FÜNERRE,  FuDiîbre , triktc,  lu- 
gubre. 

FüNF.BIŸÏDAD  , Concours  de 

circonstances  qui  rendent  nne  cliose  UÎsie  , 
lugnlire.  • 

FTUNEPKNDlîLO , i-  m.  Pendule:  [>oiil5 
atuchc  au  boutd’nn  ril^ 

FLWERAL’,  oiij.  nt.  et f.  Funcraire  : cjui 
conccrue  les  funtn'aillcs.  |j  Mujluuirc  : qui 
concerne  les  morts. 

FCNER  AL,  s.  m.  Funérailles  , obsèques. 
On  renudoie  sutiveiU  au  pluriel. 

FL)NER ALA  ( A LA  ) , atlv.  D'une  ma- 
nicTC  funèlne,  en  signe  de  deuil.  On  le  d^ 
de  la  manière  dont  les  soldais  porleiu  leiiis 
armes  renverses  aux  convois  de  Icure  gene- 
raux , etc. 

FLNERALIAS  et  FUKERARIAS,  s,J\ 

pl.  ( i».  ) \ . Funeral. 

FL^iF.UARIO  , RIA  , atij.  Funéraire. 

HJNÉREÜ  , REA,  adj.  {puts.)  V.  / u- 

le^re. 

FLNFÜTADO  , DA , p.  p.  du  verlwyi*- 

AMfar. 

F'LNESTA MENTE,  Funrsicmciu. 

FLNEÜTAR,  a.  (i/ius.)  Rendre  triste, 
funeste. 

FLNESTISIMO,  ^L\  , mij.  sup.  de/u- 

FL'NKS  rO , TA  , adj.  Fmiesle,  sinistre  , 
malheureux.  }!  Porte  - iiijdlicur.  Un  le  dit 
d’un  homme  nom  la  crmipapnic  est  iunesie. 

FLNESTüSü . SA , adj.  (i/ms.)  V.  /«- 

nestn. 

FLNGOSO , ndj.  Spoiipicux , mollasse. 

* FUNK;H-AR m,  ci  f.  ( phys.) 
Funiculuiie  : compose  de  cordes,  |{  Mtjqui- 
na  fnniculiu'i  machine  runiculaire. 

ÏTjNADOR , s.  m.  ( genn.  ) Querel- 
leur. . 

nJNAR , r'.  fl.  ( germ.  ) Elxciler  des  que- 
relles, chercher  noise. 

i-DRACAH,  I'.  a.  W>)  Horadar. 

FIJRENTE,  aiij.  m.  et  f,  {pues.)  Fu- 
rieux. 

FLRIA  , s.f.  Furie,  cmp<»rlenicnt , agi- 
Ution  violente.  ||  ( fig  ) Furie,  bacchante: 
en  parlant  d une  femme  furieuse.  ||  ( fig.  ) 
Furie  des  venis , de  la  lemiMÎle.  ||  ( /ig. , Fu- 
rie : ardeur,  imMluositc  de  courage. 

FURIAL,  aaj^m.  etf.  (poés.)Qui  appar- 
tient aux  furies. 

FDRIBUNDO,  DA , mij.  Fmibond  : fu- 
rieux. 

tORlEra'E,  OfÇ.  «.  e/  / ( r*.  ) V.  Fu- 
rioso.  

FURIOSAMENTE,  ad^.  Furicnsciucnt: 
avec  fnrie. 

FURIOSiSl^tAMENTE , mA*.  ^up.  de 
furi^uuiutntc. 
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l'ÜRIOSiSIMO , MA,  adj.  sup.  de yii- 
rioso. 

l'LRIOSO,  SA,  ndj.  Insensc',  fmt,  fu- 
rieux. Il  Furieux  ; lran&[>orté  de  «;ol«  re,  eru- 
poi  lc  , endiaiilc,  en  furie.  |(  Furieux  , vio - 
leut  impétueux.  ||  {blns.)  Furieux.  On  le 
dit  il’un  taureau  élevé  sur  ses  pieds.  |[  ( fig.  ) 
Foriciix  , grand,  excessif,  exiraoidiriuirc , 
prorligiciix. 

FLRLON,  s.  m.  ( y.)  V.  For/on. 

FL  UO  , RA  , fu//.  Sauvage  , indoiiipié: 
eu  parlaat  d'un  uniiual.  |]  ( /fg.  ) Sauvage  : 
HeGaiit,  soupçonneux.  ||  Uacer Juro:  rlrag. 
cacher  ûdtoileiiieiit  quelque  chose  pour  s*en 
emparer. 

FL  ROR,  s.  m.  Futenr,  manie,  fiéné- 
sie.  |]  Fureur,  coUic,  rage.  |f  Furor  poctico: 
iurcur  poi'tKjne  ; cniliousiasme. 

FLRIilKL,  s.  m.  (m.)  V.  Furrier. 

Fl  lîHiF.fiA,  S-  f.  (*'.)  V.  Fuiriern. 

FURRlICR,  s.  m.  Fourrier,  marcelial- 
des'logis.  Il  Olliner  des  écuries  du  n>i,  (pii 
y f.iii  les  fonctions  d'eenycr  et  d intctul.mt. 

FURUIKRA,  s.  J.  Faiiplui  des  oflicîeis 
chargés  des  cL’fsdii  palais. 

* l'LRRibrrA,  J.y^  Bravade,  dépit,  cm- 
iiorlcinenl, 

FLRFADAMENTE,  ady.  FurUvcmcni. 
Il  {y.)  V.  lJurtadamente. 

FL’RrADQR,  s.  m.  (r*.)  Voleur. 

FUR  FAR,  1'.  a.  ( r*.)  Voler,  déiolicr.  || 

( P.  ) V'.  //«{/*,  Fscapar.  ||  Furtat  cl  yten- 
lo  : ( »^)  aller  eoiiire  le  vent. 

FLRTARSE,  y.  r.  (r'.)  V.  Ihùrse,  Es~ 

capnrse. 

FLin  iBLE , adj.  m.  etf.  Qui  peut  être 
voJé,volaMe. 

FLHIIBLEMENTE,  ady.  {y.)  V,  Fur- 

tiyaruente. 

l'LRTlVAMENTE,  ady.  Furtivement, 
fc  la  di'rohéc. 

FTJHTIVO , VA , atï).  Furtif  ; qui  sc  fait 
en  caeheiic. 

FUR  UVOLMENTE,  ady.  (y.)  V.  Fiw- 

tiynmente. 

FURTO,  s.  m.  ( r./  V.  Hurto.  j)  j4  fur- 
to.  (r'.}  V.  yf  hurto,  OcuUamente. 

FL'SA , s.  f.  Tiiplc  croche , note  de  mu- 
sique. 

rUSADO,  DA,  arÇ.  ( ) Fusclc: 

chargé  de  fusées. 

FuSCA , s.  f.  Espèce  de  canard  sait- 
vage,  ^ 

FUSCAR,  y.  a.  f r».' Noircir,  obscurcir. 

FLSGO  , (JA  , adj.  Sombre  , brun , noi- 
riUre. 

* FUSELA  DO , adj,  [blas.)  V.  FusaUn. 

FL'SlBf  -E , oiij,  m.  cl  J.  Fusible  , tjui 

SC  p'’iit  fondre. 

l’USlI.;,  s.  tn.  Fusil  ; arme  & feu. 

FLSH.»,  adj.  m.  et  f.  V.  FusUde. 

I L'SILAZC),  M m.  Coup  de  fusil. 
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Ft'SILERlA,  s.  J.  Cirjiï  de  fusiacr».  || 
Fn&.Iiade  ; dc-cliiii'gc  de  fiui's. 

rrSIT.FUO,  s.  m.  riisilicr  : soldai  .or- 
m»  d'ini  fnsiî.  jj  f'uiilern  lU  monUifirt  : cliu*- 
sciir  <les  immiagru  s.  ' 

n SlON,  s.  f.  Fusion.  V.  FÀtjidt^mion- 
rUÿlOl-É,  s.  m.  Sorlç  de  ubalièic. 
n’.sij'HA,  s./  V.  r,\LsUvc. 
l'LSLlIS  A , s.  f,  Fondciie  ; lieu  oü  Ton 
fond  1«*A  iiiclaiiX. 

FL’SO,  s.  m.  [htai.)  Fnsee  • meuble  de 
l*»'cn  : en  forme  de  losange.  ||  ( y.  ) V. 
IIuso.  ‘ 

Fl  SOR , 5.  m.  ( f'.)  Vaiascan  pour  fondre 
les  métaux  : erruset.  * 

FFS  r,  i.  m.  (t'.)  V.  F'usif,  MmJera. 

FUS'l’A  , s f.  Fiistc  : l>;\iinicntdi'  chaiCe, 
• long  cl  de  h s lx)rd  |j  Menu  Imoij»,  luauciia* 
prs,  rir.  ||  S>rle  dVton’e  de  laine. 

FF.S  TAni)  , DA  iiâj.  ( Fias.  ) Fûte  , 

lige  : dnnl  fa  lige  rsl  d'un  email  diflcrrnl. 

I l \STAN  , s.  J.  1 uutiiic  ; ciuHc  de  Ul  cl 
de  coron. 

Fl  STAÎVCADO  , DA  , adj.  ( genn.  ) 
Jj.ilonni . 

FUS'I'.MVFRO , s.  m.  Ouvrier  qui  f«- 
Friqnc  la  fulainc. 

FUSTANQUE  , 5.  m.  ( germ.  ) V. 

FL'STF,  s.  m.  ( i>.)  V.  I^Iadfra.  ||  Ham- 
pe 00  Ixtis  <le  la  lantxr.  ||  FÛKl'unc  colonne. 
Il  As&riuidage  de  menuiserie  qui  sert  h for- 
mer nne  rliosc  ; hors  de  sej>,  elr.  ||  (poe'e.) 
Selle  de  » hcval.  ||  ( fig.  ) Fondtujeni  : hase 
rl'un  discours.  ||  ( vtus.  ) Verge,  baguette.  {| 


! Faste  qunrentem  ^ciM\TC  qui  a huit  aunM 
I de  J rnmicur.  ||  II  >mlre  y eoui  de  Juste  t 
j Jiomine  d lui^toriancc , chose  de  conte- 
qu'*nre. 

l lSfERO,  J.  m.  V.  7*>f7jcro. 

ILSrKllO,  RA,  ndj.  Qui  apparlient 
au  lïlt  d'iîne  colonne,  on  h<iis  de  la  lance. 

Fl  SfF'rE,  s.  m.  Fusl^l  : arbre. 
vIdJ.STÎG.AR,  I».  fl.  (»'.)  Kuüiger,  fouetter. 

ILSTt),  s.  m.  FÀt  de  colonne. 

* F(  STi.H^,  s.  m.  Fustoc  ; bois  de  icii> 
turc  ft  de  fiiarqneterie. 

1 CllL,  aaj.  m.  et  J".  Futile,  vain  , fn- 

TOl»'. 

I CTIFlDAD  , rf.  /I  Fiitiliti^  : foiblesse 
d'un  rai-sunneiueDt.  ||  Futiliu^  vilete,  fri- 
Tolitc^ 

FU'fURA,  s.  f.  Survivance  d’un  em- 
ploi. 

FUTFR.ARIO  , RI.A  , adj.  Celui,  celle 
qui  a la  survivance  d’une  charge,  d un 
emploi.  Il  Qui  appartient  au  futur,  à l'ave- 
nir. 

IXjTT'RICIOIV,  s.  f.  Fiitiirition  : marque 
ric  ce  qui  doit  arriver,  qualité  de  ce  qui  est 
fuiiir,  existrnrvî  future. 

FUTlRU,  R A , ndj.  Futur,  avenir,  qui 
doii  aniver.  [f  Futwns  contingentes  : futurs 
comingens,  eviucmens  qui  peuvent  arriver 
ou  n<*  pas  arriver. 

FUTL’RO  , s.  tn.  Futur  : temps  dans  la 
conjugaison  des  verbes. 

lUiElNTE,  p.  a.  {u.)  du  verbe  yotV, 
Qui  fuit. 

FL^R,  s*,  fl.  (m.)  V. //mV.  * 
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Ci,  septième  lettre  do  r.alplial>rt  et  la  cin*- 
quicme  des  consonnes.  CVloit  anciennement 
une  lettre  numérale  qui  valoit  quatre  ccni.s, 
cl  .ivcc  un  petit  irait  dessus  qualie  cent 
mille. 

GATÎACÏIO*  CHA,  5.  m.  Homme  s.ilc, 
malpropre,  dégoûtant.  On  le  dit  des  h.'ihi- 
t.vn»  des  Pyrénées,  cl  par  cxlenvsion  de  tout 
Français  ; mais  dans  ce  sens  il  se«{)rcnd  Uni* 
iours  en  mauvaise  part. 

GARAN  , s.  m.  Gahaii  : mamcao  de 
feutre  5 longs  poils. 

GAB.IRDA,  j.y.  .^rag.  V.  Ji/osqneta^ 

si/i'cstre. 

GADARDINA  , 5.  f.  petit  Ju.st.iuror;^ 
très-ample  par  le  bas,  et  h luanclics  ciroiiea 
et  bouiimiK'cs. 

G.ABARR  A , s.  J*  Gabaïc  : sorte  de  gran- 
de barque. 


r- 

C.IBARRO  , s.  m.  Java^t  : tumeur  qui 
vient  .'UiX  pietli  des  clicvîiux.  ||  Pépie  : lua- 
ladie  des  {MMiles.dont  le  aiegecsl  À la  langue. 
Il  Drfuut  dans  la  trame  d’un  drap.  j|  ( fig.) 
Chatce.  obligation  , incouiuuKlité.  ({  Erreur 
de  crdeul. 

GABATA,  s,  J.  Gamelle  : écnellc  de  sol- 
dat . de  iiiatclot. 

GAR  A/.O  , JT.  m.  Ragnsse  : canne  h su- 
cre dont  on  a exprimé  le  sur. 

GABFLA  , J.  J.  Gabelle  , ||  Fieu 

découvert , où  ce  qu  on  lait  est  vu  de  tout 
le  monde. 

G.\nESJNA  , s.  f.  Ancienne  orme  dé— 
fcn.'jivr. 

GAÎÎIIVETE  clGARINETO,  j.  m.  Ca- 
binet : b'*n  de  lelraite  jHiur  travailler,  etc.  j| 
AssembhV  d<*s  ministr'  S dans  le  cabinet  du 
^toi  : KOnseiJ  secret.  ||  Cabinet  de  toilette. 
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GABOTC , s.  m.  Sorte  de  jea  de  vo- 
lanl  avec  des  palellcs. 

♦ GABCHOKES,  J-  m. p/.  Jomellcs  de 
nrtts.  * 

GACHAS  , s.  f.  pl.  Kspèce  de  bouillir 
de  farine  cl  de  niiju.  ||  Pâte  liquide.  ||  A 
gâchât  : adt^.  V.  A gat/is.  ||  Aiùmn  d las 
gâchât  : allons  ! courage  I ||  hacerse  unas 
gâchât.  V.  Hactr» 

CACHETA , s.  y.  Gâchctle  : petite  pièce 
d’une  serrure. 

GACHO  , CHA  , adj.  Couchtf , penche 
TCTS  la  icrrc.  ||  Buey^  torogac/to  : boeuf  ou 
taureau  dont  les  cornes  sont  tournées  la 
poiiuecn  bas.  j)  S'ombrer^ gacho  : chapeau 
tlont  les  ailes  sont  abattues.  j|  Cabalio  g^~ 
cho  : cheval  qui  porte  la  tète  trop  en  de- 
dans. 

GACHON,  NA,  adj.  Joli,  mignon, 

agréable . séduisant. 

GACHON  , NA , t.  Enfant  gâte\ 

G ACHUELA,  r. dim.  de ' 
GADlTANü  , NA,  s.  De  Cadix. 
GAF/l'ANÜ  , NA  , adj,  et  s.  De  Gaëte. 
GAFA  , s.  f.  Fer  crochu  pour  bander 
rarbalète.{|G<y/r,pA  Lunettes.  V.  Anteojos. 

Il  Pelilc  planche  qui  s’attache  avec  un  crochet 
& 1.1  bnndc  d'un  billard,  pour  appuyer  la 
main  dessus  dans  certains  coups  diJliciles. 

GAFAR  , t'.  a.  {v.)  Accrocher  : saisir 
avec  les  priir<,*s  , avec  un  crochet. 

GAFEDAD  , t.  f,  Esiiècc  de  lèpre  qui 
rend  les  doigfs  crociius.  ||  Contraction , re- 
iirenicnt  <le  nerfs. 

GAFETfE,  J.  w.  Ame.  V.  Corchete. 
GAFEH , s.  m.  (u.)  V.  Eupatono. 
GAFEZ  ,!./:(*'.)  V.  Gajedad. 

GAFU,  FA,  adj.  Lépreux.  Il  Qui  a les 
nerfs  des  pieds  et  des  mains  cetirès. 
GAFÜSO,  SA,  adj.  (r^.)  V.  Gafo. 
GAGA'TK  , s.  m.  V.  { ¥,)  Atabache. 
GAGA'TES  , s.  m.  ( *^.  ) V.  Atabache. 
GAGE , t.  m.  Gage  de  combat  ou  de  ba- 
taille. Il  Gages  , salaire.  ||  Gages  : pl.  ce  que 
produit  un  emploi , etc. , en  sus  des  ap- 
pointemens  : tour  du  bAton.  ||  Ga^es  ael 
ojieio , empleo  : ( iron. } incommodités  at- 
tachées à uoc  profession,  etc. , revenant-boos 
au  iiiciier. 

GAGERO,  adj  .(tf.)  Qui  a des  gages. 
GAGO , GA , adj.  ( r*.)  v.  Gangmo. 
GAJAS,  t.f.pl.  V.  Gage,  Sucldo. 
GAJO , s.  m.  Branche  d’arbre  coupce.  || 
Il  Grapi>e  de  raisins,  bouquet  de  cctiscs, 
■laoc  (le  poires,  etc. 

GA JOSO , SA , adj.  ( m.  ) Branchu  : qui 
a beaucoup  de  branches. 

GALA , t.  j.  Habit  de  fête  ou  de  ga- 
la. )|  Bonne  grâce,  adresse.  ||  {iig.)  La 
fleur,  iditc  d'une  chose.  ||  (/<.<. ) Honneurs 
rendus  , applaudissemcns  dounés  A quel- 
qu’un. Il  Gala,  golf  : fè^,  fssiiu  A U cour.j| 


Dia  de  gela  ! jour  de  gale , de  fête , de  rd- 
jouissaoce  puUique.  ||  Hacerdegala  : faim 
gloire,  parade,  tirer  vantlc.  j|  Jxocer  gala 
del  sanùfcnito  : tirer  vanité  de  ce  qui  d<^ 
honore.  ||  lÀevar  la  gala  : méritar  TesUme 
publique. 

GALACTri'E’,  t.f.  Galactite  : sorte  de 
marlirc.  ||  Galactite,  argile. 

GALAFA'1*E , t.  m.  Voleur  adroit.  || 
V.  Calajate.  (|  Galafatet , pl.  Ministres  su- 
balternes de  la  jmtice  : archers,  etc.  ||  Cro- 
chetctirs , porte-faix. 

GALAMERO , RA , urÿ.  { bat  ) V.  Co- 
loso. 

G ALAN,  adj.  Joli,  bien  Ciit,  de  bon 
air , de  bonue  grâce.  ||  Vêtu  magnifique- 
ment. 

G ALAN,  s.  m.  Galant,  amant,  amou- 
reux. Il  Assidu , dévoue'  au  aervice  des  da- 
mes. Il  Premier  acteur  qui  joue  les  premiers 
rôles. 

GALANA  , s.  j.  ( t*.)  Petite-maîtresse. 

GALANAMENTE,  adi^.  Galamment, 
de  bonne  grâce. 

GALANCETE,  t.  m.  Mignon,  damerct, 
pctii-maiirc. 

GALANGA,  s.  y.  Galanga  : racine  qui 
vient  de  la  Çhioc. 

GAL.\NIA  y t.f.  {v.)  V.  Galanura. 

GALANISIMO  , MA,  adj.  tup.  de  ^<s- 
lan.  * 

GALANO , NA  , adj.  Joli , de  bonne 
grâce.  Il  (/^.)Jngt-nicux , convenable,  bien 
appliqué.  ||  Éloquent , spirituel.  ||  Hacer 
cuentas  gaianas.  V.  Cuentat. 

GALANTE,  adj.  m.  et  f.  Liberal , gé- 
néreux, magnifique.  ||  {fig»)  Beau,  gcutU, 
agréable. 

GALANITIADO , p.  p.  du  verbe  ga* 

lantear. 


GALANTEADOR,  t.  m.  Galant,  amant. 

GALANTEAR , v.  a.  Courtiser  nnt 
femme.  I)  {Jig‘  ) Flatter,  cajoler.  [)  ( inus.) 
V.  Engalanar. 

GALANTEMENTE,  adt^.  Libéralement, 
largement.  IJGalamment , de  bonne  grâce. 

GALANTEO , t.  m.  Cour  qu'ou  £sit  k 
une  femme.  , 

GALANTERIA , s.  f.  Galanterie  ; soin 
qu'on  rend  aux  dames,  politesse  dans  l’es- 
prit, dans  les  manières.  ||  Libéralité,  gcué- 
rosiié.  Il  [ftg)  Agrément , bonne  grâce. 

GALANuRA,  t,  f.  Omament,  parure, 
ajustement. 

GALAPAGO,  s.  m.  Tortue  : animal 
amphibie.  ||  Pièce  de  bois  dans  laquelle  s’em- 
boîte le  soc  de  la  cliarrue.  ||  Froude  : bande 
de  .cbiriiigten  â quatre  chefs.  ||  Ceintre  eu 
boU  pour  les  voûtes.  ||  Crapaudiue  ; cré* 
vassc  aux  pieds  des  chevaux.  ||  Tortue  ; es- 
pèce de  tou  formé  par  des  liuuclrers  réunis. 
Il  Pi(o»se  d«  fer  qui  assujeiit  U sanou  pour 
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le  forer.  ||  Galoche  ; poulie  de  Vaitseau  à 
mouffle  plat.  ||  ( inut.  ) Homme  ruse , 
malin,  fourbe.  Il  7 ener  mas  ennehas  que 
un  galdpago  : aioir  trop  de  réMrre , être 
extrêmement  fin , diuiiilulé. 

GALAPO,  1.  m.  Toupin  ; inatrument  de 

cordier. 

GALAR , V.  a.  { germ.)  V.  Ganar. 

GALARDON,  s.  1».  Récompense,  prix, 
solaire. 

GALARDONADO,p.p.  du  rahegalar- 
donar. 

GALARDOIVADOR,  RA,  s.  Celui  qui 
récompense  : rémunérateur. 

GAL.ARDONAR,  V.  a.  Récompenser, 
rémunérer. 

GALARDONEADOR,  RA,  s.  (»>.)  V. 

Ca/ardnnador. 

* GALARIN , s.  m Manière  de  compter 
en  progression  double , triple , etc. 

GALATA , adj.  et  s.  m.  et  J'.  Galate  : de 
Gala  tic. 

GALATITE , t.f.  V.  Galactite. 

GALAVARDO,  J.  m.  Escogrific  : grand 
bomme  maigre, cfllanqué,  lèche,  paresseux. 

GALAXIA,  1.  f.  Galaxie  , voie  lactée , 
chemin  de  Saint-Jacques.  ||  Sléatite  : pierre 
argillcnse. 

GALBANA , t.f.  Petit  pois  chiche  , 
ciccrulc.  Il  {fam.  ) Paresse,  indolence,  mol- 
lesse. 

GALBANADO,  UK,  adj.  Qui  a la  cou- 
leur du  galbannui. 

GALBANERO,  RA,  adj.  {fam.)  Indo- 
lent,,mou,  paresseux. 

GÂLBANO  , s.  m.  Galbanum  ; sorte  de 
gomme. 

GALRULO,  s.  m.  Pomme  de  cjqiris. 

GALDRES,  t.  m.  Espèce  de  surtout 
venu  originairement  de  la  province  de 
Giieldres. 

GALDRECILLO,  s.  m.  dim.de galdre. 

* GALDROPE,  s.  m.  (mar.)  Corde  qui 
tient  à la  barre  du  gouvernail. 

GALDRUFA,  s.  f.  ylrag.  Toupie. 

GALEA,s.  m.  {».)  V.  Galera.\\{germ.) 
Cliarrctte. 

GALEATO , adu  On  le  dit  de  la  préface 
d’un  ouvrage  où  l’on  répond  aux  objec- 
tions faites  ou  qu’on  peut  faire  contre  lui. 

GALEAZA,  t.f.  (n.)  Galéace  : grand 
bAiiment  è rames. 

GALEGA,  t.f.  Galéga,  me-de-chèvre  : 
plante. 

*GALENA,  s.  J.  Galène:  minede  plomb. 

GALÉNICO  , CA , adj.  Galénique  ; 

3ui  traite  les  maladies  suivant  les  principes 
e Galien . 

''GALENISMO , s.  m.  Galénisme  : la 
doctrine  de  Galien , en  médecine. 

GALEHlS’l'A , s.  m.  Galénistc  : mtdecin 
achc  an  goliénisme. 


GA  LENO , adj.  ( mar.)  V.  Galerno. 

GALEO , s.  m.  Espadon  : poisson. 

GA  LEON,  s.  m.  Galion  : sorte  de  vais- 
seau de  haut  hord.*|  Galeonet  : pl.  galions  : 
vaisseaux  pour  le  commerce  et  les  voyages 
du  Pérou. 

GALEONCILLO,  t.  m.  dim  de  ga- 
leon. 


GALEOTA,  t.f  Galiote  petite  galère. 
Il  Galcota  à bombas,  ou  de  tirar  bombas  1 
galiote  h honilK'S. 

GALEOTE , t.  m.  Galérien , forçat. 

GALERA , s. y.  Galère  : vaisseau  rames 
et  il  voile».  Il  Chariot  couvert.  1|  îVlaison  de 
force,  de  réclusion.  ||  Calée  : jictit  ais  avec 
un  rebord  où  le  compositeur  met  les  lignes  A 
mesure  qu’il  les  compose.  ||  Rang  de  lits  an 
milieu  ifiinc  salle  d’Iiâpital.  ||  Ancien  costu- 
me de  femme.  ||  Galéras , pl.  Galères  ; peine 
des  galères.  ||  Azotes  y galeras  ; on  le  dit 
d’une  chose  qn’on  fait,  qii’on  mange  tons 
les  jours.  ||  Èstar  en  galeras  : ijig.  ) être 
en  galère , avoir  beaucoup  A soullrir  daos  un 
emploi. 

CALERA T)A , s.f.  {imp.)  Les  caractères 
que  contient  une  gaM. 

GALERERO,  s.  m.  Conducleur  de  cha- 
riots couverts. 

GALERIA  , t.f.  Galerie  ; pièce  d’un  Es- 
timent beaucoup  pins  longue  que  large.  || 
Galerie  : ouvrage  de  fortification.  ||  Espèce 
de  toit  en  planches  pour  aller  atucher  le  mi- 
neur au  bastion.  || Coursier,  ou  coursk  de 
galère.  ||y.  Cnucia. 

GALERISTA  , t.  m.  Soldat  de  galère , ou 
celui  qui  a soin  des  provisions.  ‘ 

G.\LiERlTA , f.  f.  Cochevis  : aloneHc 
huppée. 

GrALERNO,  s.  m.  Galeme  : vent  froid. 


nord-onest. 

♦GALES,  t.  m.  {géog.)  Galles  : provin- 
ce d’Anglelerre. 

GALFARRO,  s.  m.  Homme  sans  bien  et 
sans  état  qui  ne  vit  que  de  rapine , piUard. 
Il  ( O.  ) Shire , archer,  sergent,  aignazil. 

GALGA , t.  f.  Levrette  : femelle  du  Fé- 
vrier. Il  Pierre  qui  tombe  en  roulant  par 
bonds  et  par  sauts.  ||  Meule  de  niouUn  A 
huile.  IIEs^cede  gale  maligne  qui  vient  au- 
tour du  cou.  Il  Barre,  levier  qui  sert  A lover 
l’ancre  amarrée  en  terre.  ||  Sorte  de  êercneil 
pour  les  pauvres.||Za  galga  de  Lucas  t 
(Jig.Jam.)  on  le  dit  d’un  liommcqui  s’endort 
en  courant  le  lièvre  , qui  manque  d’activité 
ou  de  résolution  dans  le  moment  décisiL 

GALGANA,  s.f.  V.  GaUiana. 

GALGO,  t.  m.  Lévrier  : chien  de  chasse 
pour  les  lièvres.  ||  Kl  que  nos  vendiù 
galgo  t on  le  dit  de  quelqu'un  connu  par 
une  mauvaise  action,  dans  laquelle  on  l’a  pi  n 
sur  le  fait.  ||  lYo  le  alcaruarân  galgot .-  ou 
le  dit  pour  exprimer  une  extrême  vltcs> 
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on  U grande  distance  d’ane  famille  h une 
autre. 

GALGUENO,  NA  ,adj.  Qui  tieul  du  Ic- 
vrier«  (ftii  lui  rejkS<;iuMe. 

CALGtI.O  , S.  ru.  Loriot  : oiscati. 

* GALIA , s,  j.  (j.dia , Doix  de  g.die. 
*GALIA,  ou  g alias,  s.  J. 

Caalcf  : l'anricnnc  l'ianre. 

^GALllLJ,  ».  m.  Gahaiis  : plan,  devi% 
de  U con.tiiiclirin  cl’iin  vaisseau,  jj  [arch,) 
Galhe  ; i-laii^iMCUicnl  lait  uvac  gri^rc. 

^ GALICA^O , NA  , (ulj.  ( >'.)  Gair^çan , 
François,  ijoi  conrerne  la  !■  tance.  [|  Guili' 
cao  : qui  coocerne  l'cglita:  de  Fiance, 

’ G.AI.ICIA  , s.  J.  (^'eoÿ.)Galitie;  pro- 
vince il'FUiiagnc. 

GAUCIANO , NA,  adj.  (,■.)  V.  r.Æegn. 
GALIGINXÜ,  s.  m.  (ùucs.)  Ijc  point  du 
jour,  le  irmiM  où  le  coq  cliaiile. 

GAUUtSMO.a.  ni.  Galli«  Isnic  : expre* 
•ion  propre  ^ la  langue  iretncoiiac. 

GÂLJCÔf  CA , atfj.  (s'a)  Gallican  , Fran* 
çoi$  , 

CALIÇO,  s*  m.  Mal  veoerien , mal  fran- 
*eoû,  vérole. 

* GALJCOSO,  SA , arÿ.  Vcioli(jue  ; ap- 
vMrteuaut  .S  la  vérole. 

*^GALJLE.\  , s J',  igr^oÿ.)  Galilée  ; con- 
” trtfe  de  la  Palestine. 

G AL1L£0,  LKa\  , üjj.  et  s.  De  GaliUe , 
Calileen. 

GaALIMaA  , s.f.  (i^.)  Petit  vol. 

GALIMAR  , 1^.  û.  (y.)  V,  ItoUn 
GALIO , i.  lu.  Gatliuui  : caille-lait 
plante.  ||  Gale  ; jdaalc  odorifcraiitc. 

GaÂLlÔPSlS,  i. /.  Gfdcupsii,  ortie- 

paortc  : pl.inie. 

^GAfiO,  s.  ru.  Betioita:  plante. 

* GALIPOOIÜ  , i.  m.  Gatipm  ; iVsiru*. 

‘ * GALIPOLI,  *.  m.  (ÿco^)  GmIUopoIi  : 
ville  de  la  Turquie. 

* GALISMU,  1.  Hi.  Galisrac,  sjMrri^e  de 
GalJ:  connoissance  des  fuenluai  intcllccludica 
par  rinstxertion  des  piotulxt  .mce*  du  crâne. 

GALIZABIA.  i./  .Sorte  de  bûii>ueiil  à 
voile  latine,  dans  les  mers  de  1 Oo  itlcul. 

GA  LL  A,  s.  A WAgfdfa. 
GALLADLHA , s.f.  Genue  *le  roeuf. 
GALLAADA , i.  f Sorte  de  danse  espa- 
gnole. 

GALLARDAMENTE,  Avec  giAec, 

ifleconce. 

GALLARDEADO  y p.  p.  du  vcibc  gai- 

fçrdear. 

GALLaARDEAR,  t*.  a.  Mouirer  de  lu 
gr&ce  U faire  quelque  chose. 
QALLAHüElE,  s.  m.  (mar.)  Gaütar* 

; aorte  de  n.^villon  eclian<  rc. 
GAU.AROIA,  s.f.  G r;\ce  , clcgancc  , 
(iOt)  air.  H Courage  , li-aoludon.  i|  Géntrosi' 

, ([àiinterrsscmeni.  1|  ( /ig.  ) Vivacité  d’e^ 
l"iti  pifll^V/riou  y ck'vatkm  de  peasees. 


GA^XARDI.SîMA^^^J^iTE,  sup. 

de  i^alLirdtnnri'tr. 

GALLARDISiMO,  MA  , n.ÿ.  »up.  de 

gal^ardn. 

GALIARDO,  DA,  €tdj.  Ri-ati , hicn 
fait , de  I*oi>  air  , de  bonne  gr.ke.  *|  LilxT.'J  , 
pcritrcux.  Il  f fig.)  Giand  , ex*x*ilcnt , jmui 
cuuiuiuu  dans  son  génie.  |j  Brave,  eoura- 
geux. 

G ALÎj.ARLTA  , J.  Es^kxc  de  caniird 
de  • ivière. 

GAL1.ARI\  . s.  m.  C *^.  ) V,  Gal^irin.  î| 
Srd'r  ttl  gatlarin  ; ( Unn,  } V.  Salir  à la 
cura.  • 

► GALLARUZA,  s.  f.  .Sorte  de  g.dian  k 
capiu'iion.  j Ge.iic  tic  guUaruzn:  gens  <ic  la 
tampajine  , privs^ms. 

G.ViiLK.ADO,  />.  p.  du  vtulx:  gullear. 

GALUiAR,  *•.  a.  (,iocIitT  une  (>ouIe. 
On  Je  dit  du  coq.  ||  Lever  la  crclc  : 
vouloir  nritucr. 

G.ALLFAR.  r*.  n.  Lever  le  sifflet. 

Cf  ALLEAPvSE  , r.  ( Jiini.  ) { r'.)  So 
inrUi'e  en  courroux  contre  qiiclqn’un. 

* GALLEGA  , s.  J.  RutMic-chèTre  : 

plante. 

GAIXFGAOA,  s.yi  Bande  de  Galiciens, 
(I  Action  d;  (julietcn  conforme  à scs  luagcs, 
à son  c.iractère. 

GALLEGO,  GA,  ailj.  De  Galice,  Ga- 
licien. ^ 

GALLFiGO  ,Jf.  m.  Nom  qn’on  donne  en 
Oisldleau  vent  du  nord  oue-di.jj^ujcvrr/u  mu* 
dre  galfcgn  : chereher  A gngner  s-’i  vie, 

G-ALFATLA,  s.  f.  Vase  de  cuivn*,  h çon- 
lot,  pour  le  vin.  |(  Biscuit  : p.ii.i  qu’on  distri- 
bue eniner  6 la  trtpulalirm  rfunuaTire. 

OALLICINIO,!.  m.  Teüq  de  la  nuit  ou 
les  ciHjs  clianicnt. 

GALLlLLO,  s.  m.  La  luette.  [|  /.a:uantur 
e/ /Vu//i7/o  : crier  , parler  Itaul 

GALLINA,  s.f.  PüuJe  : oiseau  domes- 
tique. Il  ( /ig.)  Poule  moiidltc  • lAclic,  pol- 
Itoit.  il  Second  or.aU'ur  qui  , dans  certaine» 
universiltô  • fait  l'elogc  d'im  e.iudtdaC  ; le 
premier  est  appeld  Hallo.WGiillina  urrna^ 
lit  : poule  piquee,  rôtie,  et  couverte  <rune 
pAlc  laite  <lc  jauue^r  d'ecuf» , etc.  ||  Gultinii 
ciega  : be^'tisse.  V.  {yinc/ia.  ||Ga//iun  ciegtr  : 
jeu  de  la  main  chaude.  {{  Gctllina  Je  rio  : 
poule  d’eau.  ||  Gallina  solda.  V,  Chocha.  ]| 
Eihar  unu  gtdlina  : mettre  des  oeuf>  smu 
une  ponte  couveuse.  ||  ^dcostarse  con  las 
giilliiui»  : se  coucher  avec  les  poules  , de 
1res- bonne  heure.  [|  Eso  sad  quan  lo 
meen  las  galtinus.  f)n  ledit  ^nir  m.iiquer 
rimpossihilitc  ou  l’exirr^me  dillicultc  d'une 
chose.  Il  r.sto  no  lo  vo^n  las  ^Hinas.  On 
le  dit  h quelqu'un  qui  verse  une.  liqueur  ou 
laisse  tomber  son  argcnt.||/Vr>  le  comerân  la 
pan  tns  callinns  : il  arrivera  tard  au  gilc. 

G ALLllNA'i^A,  s.  f.  Fiente  4»?  poule. 
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danicstiuue. 

C ALLIPUENTK , s.  m.  j4rag.  Sorte  <lc 


GnltiiioMe,  g^llinoza  : de  corbeau  du 

Pitou. 

G ALLINKRIA , «.  f.  Marche  aux  poules. 

|l  Poiilailicr  : lieu  où  les  poules  se  retirent. 
V.  (jalhnero.  |{  ( Jig>)  I>Àtl>eLc  , manque  de 
courage. 

(iAlJjINKRO,  s.  m.  Poulailler  ; mar- 
chand de  Tohiilles.  ||  Poulailler  : lieu  où  les 
poules  se  retirent  la  nuit.  ||  Panier,  etc., 
dans  hipici  on  |virlr  la  volaille  au  marche.  |f 
Kivdroii  oii  se  lasMUiihlem  phuieins  femmes. 

|j  Albf^rutat'  cl  gullinero.  V.  Alboroiar  cl 
palomar  au  mot  Alhomiar. 

GALLllNERO  , HA , ad;.  On  le  dit  ties 
oiM'aiix  de  fauconnerie  qui  st;  nouri isseiit  Hc 
Totaillc. 

GALUlNîrrA,  s,j.  V.  Gallina  de  no. 
GAIXlNOSÜ,SA  , a<^‘.  Lûchc, 

pohroii. 

GALLÏPAVO,  J.  ni.  Coq  d inde  : oise.n 
niestique. 

GALLIPI 

petit  pont  sans  garde-fou. 

GALLITO,  J.  nt.  dira,  de  ^n//o.  ||  ( 

Jeune  hoiiiinu  elfrontc,  haidi,  entreprenant 
auprt*s  des  femmes.  ||  Gallilo  del  lu^ar  i le 
coq  du  village. 

G ALLO,  s.  m.  Oxf  : oiseau  domestique. 
Il  Dorer,  poisson  de  Saint-Pierre.  (|  Celui 
qui,  dan»  une  université,  fait  l'clogc  d'un 
cumlidal.il  Faclolon.  (|  (arch.)  V.  Puenle,  j| 
CrnUo  silvcstre:  coq  des  bois,  de  bruyère.  j| 
Onllo  cictan  : coq  coquâuc.  |(  Al  canin  del 
^a//o  : au  point  du  jour,  Il  niimiiL.  |}  Ai pt'i^ 
mer  gallo  : (s*,)  à minuit.  ||  Correr  aailo  ; 

( fig.  ) passer  la  nuit  h s'amuser  hors  de  chez 
soi.  Il  Haccnc  ù scr  cl  galln  : être  le  pic- 
iiiicr,  le  fucinton.  ||  Jrd  ccuscha  gallo  : crou'- 
ter  aiicntivemeut.lly/mtr  y gallo  muerto  ;on 
le  ilii  d'un  grand  festin.  j|  Ce\>aniai  clgalLo: 
clcrcr  la  voix  , parler  haut , prcii  re  un  ton 
de  maître.  |(  Muelas  de  gallo  : homme  qui 
n'a  point  de  dents,  ou  qui  les  a mauvaises. 
[I  Otro  gallo  me  umtard  ou  U catUard  : si 
les  choses  louniuicnt  autreincnl,  je  ui'en 
trouverois  mieux.  ||  PnUi  de  gallo  : trompe- 
rie, ruse,  artiilee.  ||  Tener  mucho  galin  : 
être  vain,  prtfsompiucux  , prendre  des  airs 
Hc  supci  ionti^  Il  CorrergalUts  : courir  le  cikj. 
Il  Con  cr  gaUo$  dcabaUo  t courir  le  coq  «à 

GALl.O(3KSTA,  $.  f.  Oivalc,  toute- 
bonne  : piaille. 

G.\LLOKA,5.y.  Morceau  de  pain  donne 
par  aunidne,  il  Herln;  poUipcrede  tout  genre. 
I)  Anui6nc  qu’oii  donnoil  aux  pauvres  qui 
nlloicnt  de  France  h 8uinl-Jacqut:s.  ||  Vie  de 
cuenx,  oisive,  vagal>on_dc.  ||  Petit  conte, 
bisloiii'tie.  Il  Arng.  V.  Analejo, 

GALLOFAR,  a.  n.  ( 1*,  ) V.  Gallofear. 

G.ALÎ.OFKAR,  v.  n,  Gueuser,  lueudicr, 
incner  nue  rie  oisive. 


GALLOFERO,  RA,  adj.  Gueux,  men- 
diant, vagabond.  , 

GAÏ.LÜFO  , FA , adj.  V.  GnUofero.  ' 

GALLON,  1.  m.  Aras,  Gazon. 

G.ALLONADA,  $.f.  Arag.  Mur  de  ga- 
zon. 

GALO , LA , adj.  et  s.  Ganidïs , Fran- 
çois. 

GATjOCHA  , s.  f.  Sabot , galoche  : sort» 
de  chaïusiirc.  Il  F.sf>(Ve  de  claqneson  de  pa- 
tins pour  la  bouc.  [|  (m.)  .Sorti*  de  bonoet. 

G.ALON,  5.  m.  Galon  : espace  de  tism. 
\\Galones  . pi.  toits  des  châteaux  de  poupe  «t 
de  proue. 

GAl^ONEADO,  p.  p.  du  verbe  gaio* 
near. 

GALONEADURA , s.f.  Ouvrage  en  ga- 
lons. 

(iALONEAR,  a.  Gakmner  : garnir  de 
galons. 

* GALOPADA  , ».  y,  Glopadc  : espace 
parcouru  en  galopant. 

GALOPAOO  , p.  p.  du  verbe  ga/opar. 

GALOi^AR  , U.  n.  Galoper.  •¥.  Gaio- 
pear. 

GAF^OPE,  ».  m.  Galop  ; allure  du  che- 
val qui  court.  Il  (^*^0  Hâte  , prccipitulioo.il 
A galope  f.  de  galope  : â la  hâte,  très- 
vite. 

-•  G.AÏjOPRADO,  p.p.  du  verbe  galopear. 

Il  adj.  F.aii  la  hâte,  prccipitaoiment. 

GALOPF.ADO  , J.  m.  Grêle  de  sou0leu, 
de  coups  (le  poing , etc. 

G.ALOPEAH,  w.  n.  Galoper  ; aller  au 
galop.  ) 

GALOPEO,  ».  m.  Galopade  : l'acuon  de 
galoper. 

GAf^OPlLLO , ».  nt.  dim.  de  galope. 

GALOPIN,  ».  ni.  Mousse  : appreoti- 
matelot,  qui  soit  de  valet  â l'équipage.  || 
Galopin , uixruiitoa , garçon  do  cuisine.  j| 
Petit  garçon  mal-prnpre , dègucnUlé.  ||  P<dU- 
son  ruse,  petit  coquin  adroif. 

G.\LOPO,  ».  m.  V.  Galopin. 

GALOTA,  s.J\  (i'.)  V.  Galoche^ 

GALPlTfJ  , ».  m.  Poulet  maigre. 

* GALVANICO , CA,  adj.  Gatvaniqae , 

du  galvanisme.  , 

*GALVANlSMO,  ».  m.  Galvanisme: 
systèaïc  de  Galvani , scs  expériences. 

GAM.\,  s.  J.  Gaïuuie  : table,  échelle  des 
notes  de  nMisiquc.  ||  Daine  : femelle  du 
ihiiiii. 

GAMARR.A , ».  f.  Martingale  : coniroie 
qui  empêche  que  le  cheval  ne  porte  au 
vent. 

GAJMARZ'A  , ».  f.  Harm.'dc  : plante.  ||. 
Œil  de  boeuf. 

GAMBA , ».  f.  Jambe.  ||  Giiarda  la 
gamb,a  : gare  prenez  garde.  * 

GAMBALO*  s.  m.  Sorte  de  toile  de 
Un.  . ; 
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GAMBALÜA , s.  m.  ( fam.  ) Grand 
efflan.rfur,  tant  force  ni  vigneur. 
GAMBARG,  1.  m.  Sorte  de  petite  ccrc- 

Tisac. 

GAMBAS , s.  J.  pL  Cbantcauz  de  man- 
teau. 

GAMBAX,  J.  m.  (>'.)  V.  Gabon. 
GAMBETA , s.  f.  Gargouillade  : pas  de 
dame,  espèce  d'entrechat.  ||  {Jif;.  ) Ton 
de  Toix  , geste  afl'ectè.  ||  V.  Coivela.  ||  Ila- 
eer  gambetat  et  cnbatlo  ; faire  des  cour- 
bettes , en  parlant  d’nn  cbernl. 

*GAMBETAOA,s.yi  Gargouillade  : pas 
de  danse. 

GAMBETEAR.^  V.  n.  Faire  des  cour- 
bettes, en  parlant  d'un  cheval. 

GAMBETO,  s.  m.  Sorte  de  manteau 
court. 

* GAMBITO , s.  m.  Gambit  : terme  du 
jeu  d'cchecs. 

GAMBO , s.  m.  Sorte  de  coiiTnrc  d’enfant 
oouvean  ne. 

’GAMBOTES,  s.  m.p/.Pieuxonveris  en 
quart  de  cercle  au  debon  de  la  poupe  d'un 
vaisseau . 

GAMOOX,s.  m.  (iaus.)  Petit  bonnet 
d'enfant. 

GAMRGX , a.  m.  V.  Gamba. 

GAMELA  , s.  /.  Sorte  de  panier. 
GAMELLA  , s.  f.  Joug  rfu'on  met  ans 
bœufs.  Il  Auge  pour  donner  à manger  aux 
animaux.  ||  Gamelle.  ||  Tenet,  6 liacei  à 
la  gamella  : réduire  , amener  i faire  une 
chose. 

GAMELLEJA,  t.f.  dim.  de  gamella. 
GAMELLO,  LLA,  s.  (<^.)  V.  Ca~ 

wiello. 

GAMELLON,  a.  m.  augm.  de  ga- 
mella. 

* GAMETRlA , s.  f.  Divination  par  la 
transposition  des  lettres,  en  formant  des  ana- 
grammes. 

GAMEZNO . s.  m.  Jenne  daim. 
GAMITO,  TA , s.  dim.  de  gamo. 
GAMO  . s.  nt.  Daim  : quadrupède. 
GAMOLOGIA , s.j'.  Gamologie  : traite, 
discours  sur  le  mariage , sur  les  noces. 
GAMON , a.  m.  Affrodillc , aspbodlde  : 

' plante. 

GAMONAL  ,ê.m.  Terrain  abondant  en 
" aspholèdes. 

GAMONITAL,  s.  m.  {».)  V.  Camnnal. 
OAMOlSrrO , s.  m.  dim.  de  gamnn.  || 
Petit  rejeton  d’nn  arbre. 

GAMONOSO,  SA,  adj.Qxd  a be)iicniip 
• do  Mtits  rejetons. 

GAMGNO , NA  , adj.  De  daim,  en  par- 
lant de  sa  Dean. 

„ * GAMLCERO , s.  m.  Charaoiscut  : cc- 

’lni  qui  prép  arc  la  peau  de  cbamoit. 

* GAMÜCERÎA  t f‘  Chamoiaeric  ; 
ieu  où  l’on  prépare  le  cLauoU. 


GAMUZA , a.  f.  Qianioia  : espère  de 
chèvre  sauvage.  ||  Peau  de  cliamui»  pré- 
parée. 

GAMIJZ>ADO|  DA , aiÿ.  De  coulrtu  de 
cliauiois. 

GAMDZON,  5.  m.  augm.  de  gamuza. 

GAMA,  s.  f.  Dt'sir,  envie,  volonté.  \\ 
Arag.  ti  i^at.  État  de  la  santé.  |{  A la  gana 
gfijia  : À qui  i>eri]  gagne,  en  parlant  du  jeu 
<lc  dames.  ||  /)ar  gana  : donner  envie  , faire 
naître,  exciter  Tenvie,  le  dcMr.  ||  liactruna 
coxa  Je  bueruij  ô main  gana  : faire  ttne  cho> 

SC  de  bon  grc,  ou  malgré  soi.j|  lener  ga^ 
na  de  fiesta  : vouloir  qu*U  nous  en  mésar- 
rive.  • 

G ANADEIUA , s.  fi  Assemblage  de  trou- 
peaux. 

GANADERO , i.  m.  Homme  lîcbc  en 
troupe.'tnx , qui  en  fait  le  commerce» 

GANADERO,  KA^aJj.  Qui  appartient 
aux  troupeaux  « au  Ijctail. 

GANÂDILLO,  ITü,  s.  m.  Jim.  de^n- 
nado.  Petit  trou[>eau. 

GAN'ADO,  s.  m.  Tronpean  : troupe 
d'animaux  de  même  espèce,  jj  Tionjic 

d'hommes  ou  de  femmes.  ||  {Jig^)  N'criniiic , , 

poux,  etc.  Il  Canada  nuty  or  ; gros  bétail.  ||  | 

Ganatln  menm'  : petit  Ix-uil. 

GANADO , p.  p.  du  verbe  ganar. 

GANADOR  , s.  m.  Gagneur  : cehii  qui 
gagne  des  batailles.  j|  Gagnant  : celui  qui 
gagne  au  jeu  , etc. 

GANANGIA,  s.fi.  Gain,  pro6t,  acquêt. 

Il  Hijo  de  ganancia  : enfant  naturel,  l»àunl. 

GANANCIAL,  atlj.  (prai.  } On  no  ledit 
que  dans  cette  locution  ; bienes  gammcialcs  : 
acquêts  ; biens  acquis  pendant  le  mariage. 

GANANCIKRO  , RA  <tdj.  Qui  Iravaitle 
pour  gagner. 

GANAN'CIOSO  , SA,  adj.  Lnrraiif; 

qui  apporte  du  gain. 

GANAPAÎN’,  s.  m.  Crochelcnr,  porte- 
faix. I)  Gagne-dcnier,  uianouvrier. 

GANAPIKHDE , s.  m.  Jeu  de  qui  pcnl 
gagne. 

GANAR,  V.  a.  Gagner,  faire  nn  gain, 
tirer  nn  profit,  (fiff-)  Gagner,  acquérir 
ramiiié,  etc.  ||  Gagner,  s'emparer,  sc  ren- 
dre Diaîtrc.  |{  Gagner  le  dessus,  prendre 
l'avantage,  1 cniporler.  [{Gagner,  cnrrom- 
pre.  Il  Gagner,  obtenir,  remporter.  ||  Gagner, 
mériter.  ||  Gagner  au  )en  ou  en  panant.  || 
Gagner,  aurpnsscr.  ||  Gagner,  vaincre.  ||  Cef 
nar  amigosy  dinetns  : gagner  île  l'honneur  ‘ 
et  du  profit.  Il  Ganar  el  harlnvenia  : ga- 
gner le  vent,  au  vent,  le  dessus  du  vent  sur 
un  vaiaseau.  Gagner  le  dessus , avoir 
ravaniage  sur  quelqu’un.  ||  Ganar  et  juhi- 
Uo  : gagner  le  jubilé.  ||  Ganar  el  juegn  : ga- 
gner au  jeu , tirer  les  enjeux.  ||  Ganar  el 
pleyto  : gagner  un  procès.  |[  Ganar  terre- 
no  : gagner  du  Urrain.  (Jig-)  Profiter  ha- 
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bilcmcni  de  sc5  avantagea.  ||  {fis  ) Ganar 
i*iento  : gouverner  de  nianièrca  avoir  le  vent 
faTorablc.  ||  Oanar  enermgos  : sc  faire  des 
ennemis.  ||  Ganar  en  la  carrera  : vaincre  h 
la  cnnrae.  ||  Ganar  la  hoen  : convaincre, 
persuader,  amener  h son  avis.  |(  Garnir  la 
cara  : se  placer  en  face  de  quelqu'un.  (|  Ga- 
nnr  la  Jnrtujta  : avoir  la  forUine  de  son 
cole.  Il  Ganar  la  grupn  : e^tre  plus  diligent , 
prendre  les  devons.  ||  Ganar  la  palmatorin, 
6 pulmera  : {fig-)  arriver  le  jiremirr  îi  l e- 
colc  ou  dans  une  nsscmblt^c , s y distinguer. 
Il  Ganar  las  albricias  : annoncer  le  pre- 
mier une  bonne  nouvelle.  ||  Ganar  la  uUla  : 
gagner  sa  vie.  ||  Ganar  Ins  tereios  de  la  es- 
^r/a;  gagner  le  fort  de  rèprâ  de  son  ad- 
versaire. I)  Ganar  par  la  mnno  : gagner  1rs 
devans , prévenir,  gagner  qnclrpi'un  de  la 
tnain , de  vitesse.  ||  Ganar  tieira  : réussir 
dans  une  entreprise.  ||  Ganar  laf  riendas  : 
s'emparer  des  ténes  pour  arrêter  quelqu’un 
qui  est  it  cheval.  |j  Ganar  la  vnumtad  de 
alguno  i gagner  I amitié  , la  bienveillance 
de  quelqu'un.  ||  Ganar  por  su  cuerpo  : se 
prostituer. 

GANARSE,  t».  r.  Gagner,  s’acqnérir, 
mériter. 

GANCHERO , s.  m.  Conducteur  de  ra- 
deaux. 

GANCHTTiTiO  , s.  m.  dim.  de  ganchn, 

GANCHO  , s.  m.  Reste  d’une  branrhe 
rompue,  attaché  au  tronc  en  fomu;  de  cro- 
clict.  Il  Croc,  crochet , accroc.  || Houlette.  || 
Homme  qui  cbcrclic  h en  attraper  un  intrê. 
I)  I^Iaqucrcaa.  j]  Embaucheur  : celui  qui  en- 
rOl^t  qni  engage.  ||  Colgar  dekun  gancho  : 
a<*croclirr. 

CANCHOSA  , SA , itdj.  CÉUia. 

- GANDALIN,  i.  m.  V.  J'sculero. 

GAINDAYA  , s.  J',  Oisiveté,  fainéantise. 
Il  Andar  d la  gawlc^ay  ô carrer  la  gan- 
dajra  : mener  une  vie  oisive  , vagahon<lc. 

* GANDIDO  , p.  p.  du  verbe  gandir.  || 

Trompé,  séduiU  ||  Pauvre,  in- 

digent. 

* GANDIR,  V.  a.  (v.)  Manger.  V,  Co- 
rner. 

GANDUJADO,  p p,  du  verbe  gandu^ 
iar.  Il  ad),  V.  Kneogido , Cncori>ado. 
GANDUJAR,  tf.  V.  ICncngery  En- 

eori'nr. 

* GANFALANERO , s.  m.  Canfalonier, 
canfanonier  : celui  qui  portoit  le  gan- 
falon. 

GANFORRO  , RRA,  adj.  {bas)  Gueux, 

vaurien , coquin. 

GANG  A,  s.f.  Ganga,  gélinouc  des  Py- 
rénées: sorte  d'oiseau.  ||  {fig-  ) Chose  inu- 
tile , qui  n'est  bonne  h 1 icn.  ||  (Jig.  ) Qiose 
de  grand  prix,  bien  inespéré.  H Andar  d 
traza  lie  gangns  : perdre  son  temns  & la 
poursuite  d'une  cliosc,  ou  vouloir  robtenir 


sans  peine.  ||  {fig.)  linena  ganga  es  e^a  : 
voilà  un  joli  gain  , un  beau  profil  1 

fiANG  ARlLLA  , j.yi  ^tic:  andenne 
farce  do  ihéAlrc- 

* GANGE , s.  m.  ( géog.  ) Gange  : fleuve 
d'Asie. 

GANGUFORMA.  adj.  m.  etf.  Gan- 

gli forme  ; en  ganglion. 

* GAN(HdO  , s.  m Gangliou  : assera- 
blagc  <lr  nerfs  entrelacés. 

GANGOSO  , SA  , adj.  Nasillard  : qui 
parle  d«  ner..  ^ 

GANGRENA,  s.f.  Gangrène  : morti- 
fication totale  d‘nnc  partie  dn  corps. 

GANGRENADÜ  , p.  p.  du  verbe  gar^- 

grenar. 

GANGRENARSE,  r.  Sc  ganlrener. 

GANGRtJüCO,  CA,  ( t'.  ) V. 
Gangrenoso. 

GANGRENOSO  , SA  , adj.  Gangré- 
neux , de  la  nature  de  la  ganurène. 

GANGCKAR  , n.  NasU^  : parler  da 
nez,  nasilloner. 

GANGUIL , $.  m.  Grai^de  b.nrqne  de 
pécheur  catalan.  |]  Bateau  pour  curer  un 
port. 

GANO  y s.  m.  ( U.)  V.  Ganancia. 

GANÜSA MENTE,  adn.  (i*.  ) Avec  en- 
vie , volonté.  ^ 

GANÜSÏSLMÜ,  ÎMA  , ailj.lup.  de  ga- 
nnso. 

GANOSO  , SA,  ad/.  Driiireux,  avide. 

GANSA  , s.  f.  Oie  femelle. 

OANSARUN  , s.  m.  Oison  : petit  ilc 
l’oie.  Il  Grand  homme  maigre,  foibtc,  ef- 
flanqué, échiné. 

GANSO  , s.  m.  Oie  : oisean  domcstiqnr. 
Il  { fig-  ) V.  Gansamn,  dans  su  seconde 
acception.  ||  (k.  ) V.  Ajro,  Pedagogo,  H 
Ganso  bravo  : oie  sauvage. 

GANSO,  SA,  adj.  Paysan,  nutique , 
bntor,  sol,  stnphlo. 

* GANTE,  s.  m.  ( géog.)  Gand  : vîilo 
capitale  de  la  Flandre,  ci-dcvant  autrichien* 
ne.  Il  Sorte  de  toile  de  Gand. 

G ANZÜA , s.  J.  Crochet  : rossignol  pour 
crocheter  les  portes.  {|  Volenr  des  choses  h> 
mieux  cachées.  ||  Finet , rusé.  ||  {germ.  y 
V.  f^erdugn. 

GANZuAR,  V.  a.  (v.)  Croclicler  une 
porte.  ^ 

'GANAN , 5.  m.  Valet  de  berger.  |l 
Journalier,  homme  qui  travaille  à la  jour- 
née, inanouvrier.  ||  ( Jig.)  Vaclier,  palto- 
quet, rustique,  malhonnête. 

GANANlA,  s.  fi.  Troupe  de  jouma- 
licr».  ^ 

GANIDO  , s.  m.  Cri  d’un  cliien  qu’on 
bal,  abojement,  glapissement,  hurlement. 

* GANIDOR,  a.  m.  et  adj.  Glapissant  ' 
qni  glapit. 

GANILFS,  $.  m.  pl.  Partie»  cariilag^- 
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nfn»c9  qui  •eivcnt  5 la  formation  de  la 
Toix. 

GAMlft,  P.  n.  Crier,  ahoycr,  plapir  : en 
parlant  d'iiii  chien  qu’on  haf,  etc  ||  V.  Gmz» 
nar.  ||  |ùrc  rnroue  , ne  poiivmr  parler.  , 

GANlX  FTl'E,  s.  m.  ( *^. ) V.  Candrete. 

GAjNÏZ,  s.  m.  {^ernt.)  V.  Dnilo. 

GANOIN  , J.  m.  ( t*- ) V . Gaiiote. 

GAÎSOTK,  J.  m.  'l'rarlu-<*-aitèic.  ||  Go- 
sier, gavion.  ||iK6pccc  de  beipncl. 

GAO  , s.  m.  {^enn.)  Pou.  \.  Piojo» 

GAPA , s.  J.  ï*.*p  êcc  dr  plante  que,  icj> 
aWillcs  afleclionnenl  parlicuUfrement. 

GARACATADA  , s^f,  (/<!/«.)  L'action 

de  icter  le  crochet. 

GARADA'i'EADO , p.  p.  du  vcilic  ga- 
rahft^ar. 

GARA<|UVTEAR,  u.  n.  Jcin  1c  rroehet, 

le  harpon  pour  saisir  quelque  chose.  ( pg. } 
GrifTonner,  c^ire  de  iraveij».  {Jlg‘  ) Icipi- 
▼erser,  nscr  de  détours,  do  circonlocutions. 

GARABATEO,  s.  m.  V’.  Gurnbatada. 
GARABATILLO,  s.  m,  ihm.  dt-  ga- 

rabûto.  I)  Difiiciiilc  de  cracher,  d cxpccio- 
rer.  Ce  mot  dan.s  ce  scas  est  ironique. 

GARABATO , s.  m.  Crm-hci,  cick;,  har- 
pon , accroc.  ||  ( rnar.)  C'»rbean.  ||  At- 
traits, charme»  : grâce»  qui  aitirenl  dan»  une 
fcmuie.  |{|^/oao  de  gorabttlo  t voleur.  |{  Go 
rabatos  y pl.  Lettres  mal  forntec»,  pied»  de 
mouche.  ||  {Jig-)  Geste»  ruhcuJe»  des  doig'» 
cl  des  mains. 

GARABATOSO,  SA,  adj.  Auiayam, 

charmant. 

GARABERO,  s.  tn.  (ger.-rt.)  Voleur 
qui  rro<-hettc  les  porte». 

GAR.VIIO,  s.  m.  (germ.)  V.  Garabatn. 

<iAR.^MAM'll‘A , s.  J‘.  Gutatuauliîle: 
pienc  prcTicusc. 

GAnAMB.WNA,  s.  f.  Parure,  ajuste- 
ment stiperllu.colilicheu.  |{  0*u(imbitrnu:>  i 
pl.  Gestes  ridicules  , grimaces,  cotiiurrinii». 
Il  Pied» de  mouche,  c^ritmx' indcchitlVable. 

GARAINTE , s.  m.  Piiiicc  cnraut  d'un 
traite'  de  paix,  cl  par  extensiuu  , garant, 
caution,  repondanu 

GAR.AISTiA,  s.  f.  Oaraniic,  caution. 

GAKANOÎV  , s.  m.  Étalon.  On  le  dit 
de  l'ànc  , du  cheval  cl  du  chameau.  ||  {Jiii  ) 
Uoomic  tiês  - deUauche  , qui  a coiuiiicrce 
avec  plusiciii»  femme». 

GAR APA(JfO , s.  m.  Sorte  de  ragoût. 

GARAPiïÿA,  s.  f.  Particule  d'une  li- 
queur congela.  Il  Ancien  galon  noir  echan- 
cre  d’un  eûte,  en  foi  me  de  demi-cercle.  || 
>ccc  de  galon»  où  de  iKnielIcs , 
64‘ndi]al)lcs  dan»  leur  tissu  b lu  surface  d'uue 
liqueur  glacer.  Il  Sorte  de  lougs  bisciiiu  très- 
délicats.  1|  Liqueur  qui  commence  & se  con- 
geler. 

ÜARAPINADO  , p.  p.  du  trerbe^nra- 
pifiwr.  Il  gdj.  Glocf , congelé. 


G.ABAPflVAR  , V.  n.  Glacer,  congeler 
une  liqnrnr  «i  riüciellcrienl. 

G.\nAPi?sKRA  , s.  J'.  Vase  dans  lequel 
on  fait  glacer  rie»  liqueurs. 

GARAPITA  , s.  J.  Filet  trè»-serrc  pour 
prendre  f,*»  jwiiî*  poison». 

G-AKAPii  O , ».  }u.  Esprcc  de  pi*iit 
ver. 

(;ABAPUU.Ü,  ,f.  m.  Petite  flrrbe  que 
11-»  i-ri'ans  font  avec  du  papier,  etc. 

G.AU.^  1 GS.A , s.J,  Loup  rie  j[*u  du  c/if- 
lindron.  ||  l)of  garatutu  : c'est  «<r  dcfaiitî 
le  premier  de  ses  c.irtes  au  j'ni  nppelc  c/i/- 
iindr.vi.  ||  Gorairtsas  : eutesscs  , flatteries.  || 
Sorie  <lo  hottes  c! escrime,  composcc»  rie 
neuf  iitonv»'f;»rns. 

(iAHA\  li  t),  s.  m Petite  houiiquc  ck*- 
I vce  et  poitalivc,  où  l'on  vend  sur  la  place 
du  fnrii , etc.  ^ 

GABBA  , s.  f.  Gerbe. 

(jrARB AI >0 , p.  p.  du  xttihi»  gwbdr. 

Cf.VH ARANZAL , s.  m.  Lbamp  acme* 
de  I ois  élut  Ite.s, 

GARi»AîN/.0  , J.  m.  Pois  rhiclie.  j|  Tro- 
pezor^en  n/i  gurbnnzo  : cire  embarrasse 
<les  nioindtes  t»hsUrle»  , sc  nover  dans  un 
veire  d eau.  [|  Cuenta  gat'bnniost  avare,  L- 
die,  vil.'iiii.  Il  Er.luu t 6 p'Vtcr  garbanzns : 
|)t)usser  à bout , oMiger  à »c  Gcbcr,  à dite 
c * qu’on  voiiloii  latte. 

GAHHAÎ\/A  LU) , i.  m.  dim.  de  gar- 
bauzo.  8orle  d’eparviii  qui  vient  aux  che- 
vaux (ni  on  fatigue  liop. 

(ÎARBAR,  O.  a.  yirag.  Engcrhcr  : met- 
tre eu  gerbe».  ||  Mettre  de  r.dicclalion  dans 
STsmaniéit!»,  dausscsdiscouis, etc.  j]  [ge/m.) 
Voler,  p^i. 

GARUrM^O  , p.  p.  du  vi-rbr  garhetvr 

GARBEAU  , y*  U.  ^4iag.  V . Gai'har.  [| 
{germ.)  \.  iiblat', 

GARBL\i>  , s.  m.  pl.  5>orte  de  ragoi\t 
Lit  avec  de  la  buuivadic,  des  bleuté  , du 
fromage  fiaL,  de»  épiceiie» , de  la  fleur  de 
farine,  du  satu-doux  , des  jaunes  d oeufs, 
etc. 

I GARBILLADO  , p.  p.  du  vcibe  garbU- 
lar. 

GARRII>LADOR  , s.  m.  C'ribicur. 

(;.\HBI!,LAR  , I'.  17.  GnbîcrleUé. 

(lAUBiLLü  s.  m.  Sorte  de  crible  d’o- 
sicr. 

(àARBFN  , 5.  m,  Guifle  de  rr'scau. 

G.\UB11\0,  s.  tn.  Gai'hin  ; tiuiudu  vent 
du  Mid-oucst  dan»  la  Mtdiü^iaru-c. 

GARBO , s.  m.  Bon  air,  bonne  grAee , 
entiilc.sse,  galuntciie,  agicmuni.  ||  ) 

Expression  , vivaciic  , feu. 

GAR^OSAMENXE , Galamment, 
de  bûime  grAce.  ||  Libéralemcoi,  généreuse- 
ment. 

GARBOSO,  SA  , adJ.  De  bonne  gcAce, 
qui  a bon  air.  ||  {Jig’)  V.  Liberal. 


GRA  ' ( 7Q5  ) CRA 


G ARBULLO , s.  m.  Aisemblce  confuse, 

coh  UC. 

GAR^tR^  • HtTonnicr.  On  «lit 
du  fnneon  «In-sM*  h la  rhasso  «lu  h^ron. 

* OAHCKS  , J.  m.  V. 

GARr.FTA,  s.  J.  Héronneau  : prlit  hé- 
ron. Il  Bouquet  de  cheveux  «(iii  couvre  les 
teiupcs  el  londw?  hui*  lefc  orcilli  ».  l|  Gai  cclle  : 
petite  corde  laiic  <îe  viiuix  cordage’*  dclrcs- 
scs.  Il  Cftfeetits , p/.  Premier»  andouiUers 
ou  cors  d’un  boi»  de  cerf. 

GAROA , s. J.  î^er/n.)  V.  Ktget.  1|  Troc, 

cchanpc. 

GARDAR,  v,a.  (germ.)  Troquer.  ||  ( u.) 
V.  Gunniùr. 

GARDILLO,  J.  m.  { germ.)  V.  Mu- 

ehachn. 

GARDINGO  , t.  m.  ( »'.  ) V.  Jœ* , 
Guotlhl. 

GARDO,  s.  w.  (/?erm.)  V.  A/oto. 
GARPUJA,  s.  j\  Au*mincsd*AJmftdeiï, 
• c’est  la  pierre  qu’on  jette  «’omme  inutile. 
GÀKDUSA,  i.  /.  Fouine,  qiiadru- 

GaRDUNO,  s.  m.  Ifam.)  Voleur  ex- 
pert et  ru«^  . 

^’GARALIiANO,  s.  m.  Garil- 

lan  : rÎTière  «lu  royMiinc  de  Napl«‘s. 

G ARFA,  s.  J.  Gi  ifTo  d'autmal.  {{Sorte 
d*imp6t.  tl  Eehar  lagurjai  ^bas.)  saisir  avec 
J4*s  onîîles. 

GARF ADA  et  G ARFI ADA  » s.  /.  ï/ac- 
lion  d«*  saisir,  d'accrocher  avec  les  oncles  ou 
les  ■’riflVa,  cmip  de  grille. 

G.\RFKAR , ...  rt.  Jeier  im  croc,  un 
cro<  liet  pour  saisir  <{«i  l<(iie  chose. 

GARFI.\nA,  «./V.  Garjudn. 

• GARFINA.  s./,  tserm.)  Vol. 
GARFIN.Ol,  e.  n.  Voler. 

G.\RFIO  , 1 ni.  V.  (jitrabato. 
GARGARERO , f.  m.  ( i^.  ) V.  Gar- 
fiucro. 

G.\RG.\GF-AD.\  , s.  f.  Crachement  : 
raeiion  (le  cracher. 

G.VRGAGEADO  , p-  p.  du  verbe  gar- 

ga'^eor. 

G MVGAGF..\R,  v.a  Cracher  avec  force 
de»  llepmes , etc. 

G.\RG.\GF.O,  J.  m.  V.  Gargnge^da. 
GARG.VJAL,  s.  m.  Lieu  plein  de  cra- 
chai». 

GARG.AJAZO,  s.  m.  augm.  de  gnr- 


^"gaRGAJIEIVTO  , adj.  Oblige  de  cra- 
cher  sans  cesse  , pitnitetix 

GARGAJO  , i.  m.  Pitniie  tfpaisse  qui 
tombe  du  cerveau  dans  la  gorge.  ||  (fig,) 
Enfant  mal  bili,  laid,  de  mauvaise  com- 
plcxion. 

GARGAJOSO,  SA,  aeÿ.  V.  Cargo- 
jiento. 

^ GARGAL12lAR  , k.  «.  ( y.)  V.  JKouar, 


GAHGAMELLON,  t.  m.  (g^rm-)  V- 
Cuerpo. 

GARGANOHON,  s.  m.  V.  Gargtiero. 

GARGANTA,  s Gorge, sosiiT.  ]{  0>u. 

Il  [ fig.  ) Coude-pied. ||  ( fig.  ) Tfirr^m  : ruis- 
seau qui  Mî  prt'i  ipiie  du  haut  rifîs  monta- 
gnes. Il  ) Gorge  de  montagne , détroit. 

II  ( arch.  inus.  ) La  partie  la  pltis  mineo  des 
colonnes.  K ^ml.  V.  Coma.  I|  Hacer  tie  gar- 
ganta , ô Itner  linda  garganta  .'  avoir  an 
beau  gosier,  un  gosier  de  rossignol , chanter 
agrcablemcni.  ||  Ptuos  de  garganta  : in- 
flexions de  voix,  roulades,  etc.  (|  Tener  la 
sogOy  ô cl  agua  d la  gnrganta  t avoir  la 
corde  au  cou,  de  l'eau  jusrrii'au  con  t 4lre 
daiH  un  extrême  danger.  ||  nnsenarlagor^ 
ganta  i d^allrter,  découvrir  la  gorge. 

GaARpAN  r.Al)  A , s.  J.  ( </ius.)  Gorgéa 
d'eau,  de  sang  rru'on  rend  par  la  bouche. 

GAKGAjSTEADO  , p.  p.  du  Terbe^ur- 
garttear.  * 

GARGANTEÆ)0R  , s.  m.  Chanteur 
qui  fredonne,  qui  fait  d<»  roulades,  des 
friions , etc. 

^ gau(;antcadüras  , s.j:  pi.  Co»-  ' 

tuies  uu  moyen  dcsipielles  on  attache  les 
petites  pooliesde  navire  , etc. 

GARGANTEAR,  u.  n.  Fredonner,  faire 
des  roulailes  en  chantant.  ||  ( germ.  ) Avouer 
ili  la  question. 

GARGANTEO,  s.  m.  Fredon , roula«lc. 

GARG.ANTERIA,  s.  / (t^.)  V.  Gula, 
Glnfoneria. 

GARG.iN'TERO , RA , adf.  V.  Glo- 

ton. 

GARGANTEZ,  s.f.{y.)  V.  Glotona- 
rin.  Il  ( ^^)  V.  Garganteo. 

GARaA^TFZA  , s.f.  V.  Ghtoneria. 

GARG  AM'ILLA,s.  f.  Odlici  de  femme. 

GAKGANTON,  NA,  o</;.  (e.)  Glouton: 
qui  ipangc  beaucoup  et  avidement. 

GARGARA  , t.f.  GargaiUrae  : l'action 
de  »e  parg.ariscr,  liqueor  pour  ae  gargarÎKi  t 
biuit  qu'on  fait  en  ae  g.argaciaant. 

GARGARISMO  , s.  m.  V.  Gdrgara. 

G.ARGARIZADO  , p.  p-  du  verbe gar- 
garittir. 

GARGARIZAR  , V.  n.Se  gargariser. 

GARGOIv,  adj.  V.  Huera.  ||  Jable  : rai- 
nure aux  douves  dea  tonneaux  pour  airéter 
les  fonds. 

GARGOLA  , t.f.  Gargouille  : tnTaox  en 
forme  de  dragon,  etc. , par  oii  tombe  l’eau 
d'une  gouttière  , etc.  ||  Graine  de  Un. 

GARGOZADA,  t.  f.  ( i'.)  V.  f»oc«- 

nada. 

* GARGOTERO  , I.  m.  Hatÿb-baa  , 
porte-balle  : petit  mercier  ambulant 

GARGUEROon  GARGÛERO,  t.  ni» 
Gorge  , gosier.  ||  Trachc'e-arlèrc.  J 

< GARIDELA  , t.  j.  Gariddle  : piwte» 

GAWFALTE,  ».  B».  V.  Gerifaît». 
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GAWFO,  FA  , Xarifo. 

* GARIOFILATA , s.f.  Benoîte , galiot, 
recize  : pUolc. 

GARIOFILEA^z. /.  Œillet  sauvage. 

GARIOFILO , s.  m.  ( inus.  ) Giroflier  : 
arbre  giiijwrle  le  clou  rie  girofle. 

GARITA , t,  f.  Guerile  : loge  de  senti- 
nelle. Il  Lanterne:  tribune  grilla.  ||  Vedette. 
Il  Lx^  : petit  réduit  d'un  portier,  d’un 
euissc.  (I  Sej^ration  dans  un  commun. 

GAArrËRO  , s.  m.  Celui  <juî  tient  une 
academie  de  jen.  ||  Brelandicr  : joueur  de 
profession , qui  fréquente  les  academies.  |) 
( gcrm,  ) Receleur  de  vols. 

GARTX'O , s.  m.  Académie , tripot , mai- 
son de  jeu.  Il  ( germ.  ) V.  Casa*  ||  ( id.  ) V. 
jipastnin.  |j  Gain  que  relire  celui  qui  tient 
une  maison  de  jeu. 

GARITON , J.  m.  (gtrm.  ) V.  Apo- 

stntn.  ^ .i 

GARLA  » s.  / ( germ.  ) Caquet , babil. 

GARLADOn,  «.  m.  Babillard,  braillard, 
daquc<!cnt.  

GARLANTË  , p.  a.  du  verbe  garlar. 
Il  neÇ.  ijàm.)  Qni  babille,  babillard.  V. 
Garlador. 

GARLAR,  ff.  a.  Babiller,  caqueter,  ba- 
varder. 

GARLEAR , v.  a,  { germ.  ) V.  TWuw- 
far. 

GÂELERA,  s.  f.  ( germ.  ) V.  Car- 
rela. 

GARIXTO,  1.  m.  Venreux  : filet  de  pé- 
cbe  en  pointe.  ||  Sorte  de  nasse  de  pécheur. 
Il  } ^1*^^  « embûche , trébucbei , aura- 
poire , tour,  finesse.  i|  Caer  en  el  gaHito  : 
{^g.fam.)  donner  dans  le  piège,  j]  Coger 
a alguno  en  el  gatUlo  : prendm  an  trebu- 
chet. 

GARLOCHA,  s./,  (i/m#.)  V.  Garro- 
eha. 

GARLON  , s.  m.  {germ.  ) Babillard. 

GARLOPâ  , J.  Varlope , plane  : sorte 
de  rabot. 

GARNACIÎA  , s./.  Robe  de  conseiller, 
de  magistrat,  etc*  f|  Qiarge de  conseiller.  |l 
Kspccc  d'hypocras.  ||  Arag.  Sorte  de  raisin 
violet  qui  fait  d’cxccUent  vin.  ||  V.  Ganga^ 
ritia. 

GARNACHA  , s.  m.  Gens  de  robe  , gens 
de  Jndicaturc. 

GARN. VrO,  s.  m.  (m.)V.  Granate. 

GARNIËL,  s.  m.  (i'.)  Ceinture  une  por- 
tent les  muletiers  et  ou  ils  meticut  leur  ar- 
gent. 

GARO,  s.  m.  Sorte  d’écrevisse  de  mer. 

j|Garnm,  saumure.  V.  StUmucra.  ||  { imts.  ) 
V.  Gin  y liegoeijo.  H ) Ville  , bourg. 

♦ GAKONA , f>  { B^^S-  ) Garonne  : 


GARRA  , s.f.  Griffe,  ferre.  Il  (Jsga) 
Main  de  l'homme.  ||  {Üg-Jam.)  Pince.  || 
Cmco  r lagarra.  iJig-Jam.)Mn  le  dit 
d’une  chose  volee  , ou  qui  n'a  effite  d'autre 
peine  que  celle  de  la  prendre.  j|  EcharUd 
una  la  garra  : saisir,  arrêter , meure  la 
main  sur  le  coUet  5 quelqu'un.  ||  Gente  de 
la  garra:  gens  qui  vivent  de  rapine.  j|  2Vd- 
vio  de  media  garra  : vaisseau  sans  hune, 
dont  1a  poupe  est  petite  et  les  lioids  sont  trêa- 
élcvrâ.  I)  Sacar  d uno  de  las  garros  de  olro  : 
arracher  des  griffes  de  quelqu'un.  ||  Caer 
en  las  garros  : {fig.  ) toiul^er  dans  les  griffes 
de  quelqu’un  ; être  il  sa  disposition. 


GARRAFA  , s.  f.  Carafe  : espece  de 
bouteille. 

GARRAFAL,  adj.m.  Gros, 'énorme. 
\\Ginda%  garrafales  : bigarraux. 
GARRAFILLA,  s.f.  dim.  de  garrafa. 
G AKRAFll^ADO , p.  p.  du  verbe  garra’ 

ûnar. 

GARRAFINAR , *^.  a.  (fam.  ) Ravir , 
arracher  des  mains. 

GARRAFON , s.  m.  augm.  de  gar- 
rafa. 

GARRAMA  , s.f.  Sorte  de  tribut  que 
pavoient  les  Maures.  ||  {fig^")  Vol,  rapine, 
pifiagr  , exaction.  ^ 

GARRAMAR,  v.  a.  {fig‘  ) Voler,  déro- 
ber adroitement.  ||  Percevoir  la  garruma.  V. 
ce  mot. 

GARRAKCHA,  a./.  ( bas.  ) Épée.  V. 
Espada.  Il  ( inus.)  V.  Gancho. 

GARRANCHO,  s.  m.  Branche  rompue 
d’un  arbre.  ]|  Picot  : pointe  qu^ reste  sur  le 


'un  arbre.  ||  Picot  : pointe  qui  reste  sur  le 
bois  rotmé. 

GARaAPATA , s.f  Tiqne,  morpion: 
petit  insecte.  IK^îÿ.)  Sabot.  ||  (^^.)  Hom- 
me de  petite  taille.  (I  Archer,  algiiaùl. 

GARRAPATEAüO, />  p.  du  verbe 

rapatear. 

GARRAPATEAR  , v.  a.  GrilTonncr, 

écrire  de  travers. 

GARRAPATO,  s.  m.  Sorte  de  ^tiie 
teigne  qui  ronge  les  étoffes.  ||  Garrapatos  : 
pl.  pieds  de  mooche':  lettres  mal  formefes. 

* GARRAPATON  . s.  m.  V.  Garrapu- 
tos.  Il  Cometer  un  garrapaion  : {fig.  ) faire 
un  pÿs  de  clerc. 

(jARHAR,  V.  n.  ( mar. } Qiasser  sur  son 
ancre  , en  parlant  d’un  vaisseau  : arcr. 

GARRluAMEN'X'Ë,  adt'.fi'.)  Joliment, 
agréablement. 

GARRIDEZA,  s.  f ( p.  ) V.  Gallar- 
dia  , GentUeza.  ÿ ifiS'  ) V-  Elegancia. 

GARRlDO  , DA  ^adj.  Beau,  joli , char- 
mant. 

GARRIDURA,  s.  J.  (i>.)  Bavardage. 

GARIUR,  V.  n.  {v.)  V.  Chartar. 

GARRO,  s.  m.  {genn.  ) V.  Mono. 

GARROBA,  s.  j.  V.  Algarmba. 

GAKROBAL , s.  m.  V.  Algarrohal. 


fleuve  de  Fraocc  qui  donne  son  nom  au  dc- 
pariement  de  la  Haute  - Garonne  dans  le 
Languedoc. 
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GARROBAL,  adj.  m.  et f (m.)  V.  Gar- 

raJaL 

GAROBFLLA  , $.f.  Boi»  Je  caroubier 
hache  U l'iisAgc  des  tanneurs. 

G ARROBO  , s.  m.  (i'.)  V.  Al^arroho. 

GARROCHA  , s.  Jl  Sorte  de  dard  ou 
d’aiguillon  it  crochet,  usité  dans  les  courses 
de  taiirenti.  j|  And.  B:\ton  long. 

GARROCFÎKAR  , m.  a.  V.  Agarrochnr. 

GARRüCHON,  s.  m.  Sorte  de  petite 
lanec  dont  se  serrent  les  caroiiers  dans  les 
comliau  de  taureanx. 

GARROFA,  s./  V.Algarroba. 

GARROFAL , atÇ.  m.  et / (u.)  V.  Gar^ 

rajal. 

GARRON  f s.  m.  Ergot,  vperonderienx 

coq,  etd’antresoiseanx.  j|  Partie  d’une  bran- 
che omipt?c  qui  lient  à I arbre.  {|  Arag.  V. 
Calcanar.  ||  ( ûg.  jam.  ) Tenet  garrones  : 
cacher  obstinment  ce  qu'on  pense,  donner 
arec  peine , se  laisser  aifficUciuent  penaa> 

der. 

GARROTAZO , s.  m,  erug.  de  garrote* 
Il  Cotip  ue  garrot , de  b.iion. 

GARROFE , s.  m.  Garrot  ; bAton  court. 
Il  Supplice  qui  consiste  h étrangler  arec  un 
collier  de  fer.  ||  L’action  de  lier  de  serrer  arec 
un  garrot.  ||  {^ig~  ) Forte  ligature  faite  aux 
bras  ou  aux  jambes.  ||  Bille  d'emballeur.  ]| 
Sorte  de  panier  des  montagnes  de  Burgos.  || 
V.  Garroützo.\]Dar  garrote  : étrangler  un 
criminel  arec  un  collier  de  fer.  ||  Haf  para 
dar  gnrrote  ; il  y a de  quoi  étrangler.  On  le 
dit  a une  chose  excessÎTeinent  abondante.  || 
f^ino  de  garrote  : Tin  de  la  dernière  serre , 
que  donnent  les  derniers  lonrt  du  pressoir. 

GARROTEAR  , U.  a.  (t*.)  Donner  des 
ootHM  «le  bAton. 

GARROTILLO  , s.  m,  Etqniiuncie  : 
maladie  de  la  gorge.  ||  Étranguilloo  : es«|ai*> 
nancie  des  chevaux. 

GARRUBIA,  s./.V.  Algarroba. 

GARRUCHA,  s.f.  Molette  : petite rone 
pour  soulever  des  fardeaux  \ poulie.  l|  Ecftar 
la  garrucha  : {J*g*  ) tirer  d'un  embarras  ex- 
ti^bne.  Il  Tbrmento  de  garrucha  : sorte  de 
question , de  torture. ||GnrnicAAr,p/.  (mnr.) 
Cordes  de  boulines.  * 

GARRDCHOS , s-  m.  pl.  Ansettes  de 
bouline  : bouts  de  corde  attacha  à la  ralin- 
gue. Il  Herseanx. 

GARRUDO,  DA,  adj.  Qui  a 1a  serre 
bonne. 

GARRULAaON,  a./,  (imia.  ) Bavar- 
^ARRULADOR,  RA,  m. 

Tini,  babillard. 

GARRULAR , i».  n.  ( ùiii*.  ) Bararder , 
babiller. 

G.4RRULO,  LA,  adj.  (inui.)  Babil- 
lard , en  parlant  d’an  bomnie.,  ||  Qui  ra- 
nage  laiu  saiaa,  en  parlas!  d’an  .itaau. 


G-^RSIN.^  , r.  f.  (fferm.)  V.  ffurto. 

GARSINADO . p-  p.  du  reibc  tjursinar, 

GARSIMAR,  a.  ( germ.  ) V.  Uur- 
tar. 

GARLLLA  , m.  f.  RaUins  t^grencs  qui 
restent  au. fond  d'un  panier  de  vendangeur. 
Il  Troupe  de  gens  de  la  lie  du  peiiple.||Cnm- 
par  Je  garuUa  : compter  sur  l'appui  de  la 
canaille,  en  ürer  vanité'.  j|  GaruUat,  pl. 
(germ.  ) V.  Vvas. 

* GARÜLLADA , a.  j.  ÇoquinaiUe  : 

troupe  de  coqiiina. 

* GARLULON , r.  m.  (germ.  ) V.  Al- 
ern^de. 

GARZA,  s.f.  Ucron  ; oiseau.  Il  BiHian- 
reati  : espece  moyenne  de  héron  erratiqae.|| 
Oarza  real  s héron  royal. 

GARZO , s.  m.  Agaric  : plante  de  la  na- 
tnre  dn  champignon. 

GARZO,  ZA,  adj.  Oui  a les  yeux 
bleus  et  blancs,  ou  gris.  ||  Céladon  ; vert 
pAle. 

GARZON,  s.  m.  (o.)  Garçon  rjenno 
homme  non  marié.||, Garçon  : major  desgor- 
dcs-dn-coipt.  ||  (i'.)  Amant , amoureux. 

GARZONKAR , v.  n.  Faire  le  jeana 
homme.  Il  V.  Rnamorar. 

GARZONERiA , s.  / V.  Gano- 
nia. 

GARZOTIIA,  s.f.  (y.)  Vie,  action  de 
jeune  homme  j conr  qu’il  fait  à une  femme. 
Il  j^ftdar  en  garzonias  ; vivre , agir  en  jeuue 
homme. 

GARZOTA,  s.f.  Ganette,  aigrette: 
petit  héron.  ||  Aigrette  : panache  d'un  cas- 
que , d’un  cberal,  etc. 

GARZUL  adj.  And.  On  le  dit  d'une 
espèce  de  froment. 

GAS  , s.  m.lchim.)  Gu:  fluide  aéii* 
forme. 

GASA,  s.f.  Gaze  : sorte  d’étofl'e  tris- 
claire. 

* GASAJA  , s.f.  (i<.)  V.  Agasaja. 

GASAJADO,  s.  m.  (a.)  V.  Agasa/o.ff 

(t>.)  V.  Placer,  Custo. 

GASAJAR , V.  a.  (v.)  V.  Ategrar,  Di‘ 
vertiar. 

GASAJO , s.  m.  (.f.)  V.  Agasajo. 

GASAJOSO,SA,  adj.(i,.)\.AUgre, 
Regnciiado.  ||  (o.)  V.  Agasmador. 

GA^ON , NA,  a^.  m.etf  Gascon  : 
de  la  Gasconne. 

GASCQNES , SA,  adj.  et  s.  V.  Gas- 
con. 

* GASCONISMO  , s.  m.  Gasconisme: 
façon  de  parler  gasconne. 

* GA&CON ADA , s.  f Gascouoade , 

fanfaronnade. 

- GASCUSA,  s.f.  (giog.)  Gucogne: 
ancienne  province  de  France. 

GASEiNOlST.A , s.  m.  Jet  f.  Gaasen- 
dista  ; sastaùa  tU  Gatsandt. 
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* GASEOSO,  SA,  aJj.  {chim.  ) Gi- 

zcnx  : de  U nature  du  gas. 

* GASOME'I’RO,  3.  m.  Gazomètre:  ins- 
trument pour  Gxer  la  quantité  du  gaz  em- 
pioYc  dans  une  operation. 

CASO?ï,  s.  m.  Gix>s  morceau  de  gazon 
que  la  chamic  n'a  point  rompu.  ||  Arag. 

V. 

G ASTABLE,  adj.  m.  et  f.  Qu'on  peut 
dépenser. 

GASTADERO,  s. /n.(/am.)  Dépense, 
perle,  frais. 

GASTADO,  P p,  du  Tcrl*c  Il 

Hiarortlomo  de  lo  gaatado!{u.Jam.)  in- 
tt*ndanl  à qui  on  ne  fournit  ^M>inl  de  fonds 
pour  les  <K  pens<‘8  nécessaires. 

GASTADUR,  RA,  $.  Dépensier,  pro- 
dipie.  Il  (mor.  ) Maître  ralel  a un  vaisseau. 

Il  Gasladour,  pionier.  Il  mits.)  Celui  I 
qui  détruit,  qui  gâte  quelque  chose.  ||  Sa*  j 
peur.  Il  Galérien.  ! 

GASTAMIENTO  , 5.  m.  Gasto. 

GASTAR , Dépenser.  Il  GAter,  user, 

consimier,  détériorer.  ||  Employer,  se  servir. 

Il  ) Ruiner  , saccader,  (lévastcr.  ||  Di- 
gérer , cuire  les  aliincns.  [|  ElTaccr  : âter  la 
ligure,  rempreintc.  |1  Onslaf  àotm  la pa~ 
cienciai  pousser  la  pnlicnre  h bout.  ||  Guj- 
tarbuen  numor  : être  toujours  de  bonne  bu* 
meur.  Il  Gûstar  cl  tientpo  .*  employer  le 
temps  on  le  perdre.  J|  fiosMr /7em<z  ; être 
lent,  paresseux.  Il  Go4torpfl/«i»rr/8,  o ra- 
/iVa:pailcr  iiimtlriiicnu  ||  Oastar salM : 
|ouir  «l  une  bonne  santé.  |{  Gastar  cl  calor 
natural  en  alguna  cosa  : faire  plus  d’auen- 
tion  à ntie  clirvsc  qttVlle  ne  raétite. 

GASTARSE,  y.  r.  Se  vendre,  être 
d*on  débit  facile. 

GASTO,  i.  w.  Dépense.  Il  Gnstos,pl. 
Dépens,  frais.  ||  Gailos  memtdot  : faux* 
frais. 

GASXOSO  , SA,  adj.  (y.)  Dépensier. 

* GASTRICO,  CA,  Gastrique 
stomacal. 

* GAS'TRITES,  s./.  Gastritis:  inflam- 
mation de  resiomac. 

* GASTROCELE,  s.  f.  GastnKcIc  : 

hernie  de  l'csioinac.  , 

* GASTROTSOMTA  , 5.  /.  Gastrono- 
mie r traite,  écrit  sur  la  bonne  chère.  ||  Gas* 
trunomie  : bonne  chère, 

* GASTRÔWüMO.i.  m.  Gaatronnœc: 
amateur  de  bonne  chère. 

GASTRORAH.i,  J./.  Gasiroraphie: 
art  découdre  le  ventre. 

GASTROTOMIA,  s.  f.  Gastrotomie: 
onvfrMire  faite  au  ventre. 

GATA  , s.  J.  QiHtle  : femelle  dn  cliat-H 
.Serpentine  r pJ.mtc  rompante.  {{  Hune  du 
iiièldc  misaine.  ||  Sorte  namarre  » crochet 
pour  suspendre  l'ancre  aux  côus  riu  v.u  - 
k«ati.  Il  Riuage  : brouillard  qui  sc  forme  et 


s’élève  autour  d'une  montagne.  (|  ( /m/z.)  V. 
Gattma.  (|  ( mil.  ) Sorte  de  «îéG’Ojrf*.  Il  Ga- 
ta  parida  : personn-î  maigre,  extcnncc;  || 
liacer  la  gala  , ô la  gala  ensogatia,  6 la 
gain  muct'ta  .*  Cire  la  sainte  niiouchc  . l’bv* 
pocrite,  disMiiiuIcr  , offeetw  de  nr  p;is 
s.ivoir,  etc.  ||  lia  parùh  la  gain  .*  questUMT 
que  l’on  fait  «mi  voyant  qticlipic  part  un 
grand  nombre  de  Juniièrcs.  ()  Ixx  gnta  de 
niwiy  6 de  jaan  rnmos;  cbniienme  ; qui 
uircciede  dédaigner  ce  qn’il  desire  passum- 
Dciiicnt.  [1  Cn  ojo  d la  sarten  , y oiro  d fa 
gala  : phrase  qui  exprime  avec  quel  soin 
nous  «fevons  veiller  sur  ce  ^uc  nous  crai* 
gnonsqii’on  nous  enlève.  ||  Galas  ^ pb  Toit 
eu  planches , en  claies , pour  ronvHr  1rs  tra- 
vailleurs dans  les  sapes.  Il  Amlard  galas  , 
ponerse  de  galas  : marcher  ù quatre  pâtes  , 
prendre  celte  position. 

GATADA,s.  Conp  d'ongle,  égrati* 
gnure.  {1  Ruse  d’un  Ij^'vrc  qui  sc  blottit,  laisse 
passer  les  chiens,  et  rebrousse  chemin.  || 
l,fg  ) Vol  adroit.  Il  (yî^.)  Corpiinciie.  ||  Es- 

pK-glerie.  • 

* GATAEURAïi.y*.  Tourte  faîte  dlterhcs 
et  de  l.iit  raillé. 

G.ATATL-MBA , s. J'.  Momerîc  : di^uîsc- 
ment  de  scniiincnt. 

GATAZO,  s.  m.  Gros  chat,  m.iton.  || 
ifig)  Escroquerie,  filouterie  : marché  fiait- 
«mieux,  etc.  Il  Dur  gatazo  : iroiiijXT , paver 
d’ingrmiludc  , rendie  le  mal  j>onr  le  !)icn,etc. 

GATKADO,  p.  p.  du  verbe  gatear.  || 
nr/;.  De  rotileiir  de  cliat. 

GATI-ADO,  s.  m.  (inus.)  V.  C«i/eo* 

ntrrnlo. 

GATEAMIENTO,  s.  m.  Égralignnrc. 

GATEAR,  y.  n.  Grimper,  iiiarcber , 
^avir  à l’aille  des  pieds  et  des  mains.  || 

Voter,  jj  Esratigner,  en  pariant  du  cliat. 

GATERA  , s.f.  Chatière  : trou  dans  une 
porte  pour  les  chats.  ||  Verba  galera  : berbe- 
aiix-cliats.  , 

GATERIA , J.  f.  Réunion  de  chal^.  [| 
( fiS‘)  üouniission  allcclée  pour  arriver  h ses 
uns.  Il  Hypocrisie,  momrrie.  ||  i fig»  Jam.) 
Clique  : gens  réunis  pour  cabider,  trom- 
per. 

* GATERO,  RA,  mf/.  Qui  appartient 
' au  chat. 

GATESCO,  CA , adj.  De  chat , qui  ap- 
I partient  au  chat. 

1 GATICA,  ILLA,  s.  f dim.  degata,  () 

Gatica  mue/ta  ; saioie-mitouclic. 

* GATILLAZO , s.  m.  ni  'gm.  de  gatiiln, 
({Coup  du  ressort  <l*une  ariur^  feu  JurMpic 
la  détente  part.  ||  Dar  gntiilato  : ( //». 
fam.)  mal  répondre  à notre  aiicnie  : cn  par- 
iant d’une  chose,  d’une  personne. 

GAllLLO,  s.  m.  dim.  de  ^0/0.  ||  Petit 
chai.  Il  Davier  : imttnimenl  «le  dciiiistc.  j| 
Clijçii  : Qoix  d'uDv  arme  feu.  ||  Ucasus  du 


-Ai 


GAV  ■ ( 767-)  GAV 


con  du  lanrcau  ci  autres  animaur.  ||  Ktou* 
lein  : tnrueiu'  qui  viciu  h l’cncolurc  des 
mules.  I|  ( /iÿ.)  relit  filou. 

GATO  , s.  m.  Cimi  : animai  domestique. 

|j  noiirse  de  peau  tle  chat.  |j  ( fif^.  ) Volciir 
a<lroit.  {{  EscogriiTc,  rajiincur,  t’scarl»iilard.  >| 
Traitoire  : outil  de  tonnelier.  |]  Chat  : instrii' 
meut  qui  sert  h examiner  si  ut)  canon  n'a 
]toinl  de  chambre.  Il  Clic,  yci in  ; machine 
pour  lever  les  s»roN  fartleaiix.  I[  Magf)t  : atn.';s 
d'argeiil.  |]  Gato  de  agiun  sorte  de  soiuicHic 
tendue  sur  un  baquet  d eau.  ||  (joto  de  nl^o- 
la  : civette.  V.  Jitgalia.  {}  Goto  montes  ; 
ciiat  sauvage.  ||  Goto  paul  : singe  à queue.  || 
yindar  huscamln  très  pies  al  gato  : provo-  ; 
qiirr  quelqu’un,  chercher  noise,  chercher 
midi  à quatorze  heures.  {|  Gnto  de  clnvo  : \ 
dut  saurage.  ||  jdta  cl  gatn:  .avare,  ladre, 
vilain.  ||  liuscnr  rinco  pics  al  gnto  ; chercher 
mitli  5 quatorze  licures.  j|  Oicrt.Vptc.s  fowo  ' 
gnto  : tomber  sur  ses  pied» , se  tir^r  «I  cmbAr* 
ras.  [{  Cornprnr  gnto  en  snco  : adiclcr  chat 
en  podie.  I|  Darse  ron  la  manf>  dcl  gnto  : se 
farder.  {{  TTo  haver  nud  à un  goto  : cire  d’un  ' 
naturel  doux,  pacifique,  i]  (^tiien  lin  de 
VeufU"  el  ^aio  al  ngiui  ? On  le  dit  d’une  1 
chose  diflicilc  ou  dangereuse  a exécuter.  ||  ' 
f^ender  goto  pnr  Itcbny  : tromper  dan»  un 
marché.  Il  l'.l  goto  esvaldadn  det  agun  fria 
hnye  : chat  édiaudé  ci^nitu  l'eau  froide.  |] 
Como  perros  y gains  : coniine  chiens  el 
rhau,  sans  pouvoir  s’acconlcr.  |j  Correr  ga- 
las : courir  S dieval  sur  un  chut  pendu  par 
les  pieds,  et  lui  donner  en  passant  tm  coup 
«le  poing  sans  en  être  égratigné.  ||  De  noche 
foiins  tas  gatosson  pardos:  la  nuit  tous  les 
chats  sont  gris.  |)  HasXa  les  gatos  tienen  tos  : 
{^am.)  On  ledit  de  «|udqn'tin  qui  se  mêle 
d une  affaire  qui  ne  le  regartie  point. 

GATONA  , s.  f.  Arrête-bœuf,  bugran- 
de  , hugrane  : plante. 

GATUNO  , NA , adj.  De  chat , qui 
appartient  au  chat. 

GATCNERU,  s.  m.  And.  Cduî  qui 
Tend  «le  la  viande  de  contrebande. 

OATON.^  , s,  i\  V.  Gatiinn. 
jG.\TXJPEHlO,  5.  m.  Mdangede  liqueurs 
désagn’abic  au  goût. 

G AUDFAMCJS  , s.  m.  Bombance , fête  , 

divertissement,  orgie. 

GAODErE  , s.  m.  (mi«r.)  V.  Gum- 

deamitS- 

G.^CDIO;  5.  m.  (i'.'  V.  Gozo. 

GAVANZO,  3.  m.  i:lg!anlicr.  \ . Esca- 

ramujo. 

GAV.\SA,j  /-  Fenim-- publique. 

GAVE'I’A  , J-  / Lamelle  ; tiroir  pour 
sener  «le»  papiers. 

GAVIA,  s J',  {mai},)  Hnne  , gabtc  : 
sorte  «le  jretileragc  aulôiii  «fun  m'.t.  ||  Loge 
pour  1rs  fous.  Il  Forsc  rieiiscc  pour  planter 
«n  avbœ.  V.  CauioLi.  }|  î^cr/n.)  V. 


Ciisco.  |î  Giudast  pL  Voiles  du  gr.ind  mât 
et  «lu  loAlde  iH-'aupré. 

GAVlKRO,  s.  m.  Gavicr  : matelot  qui 
fait  le  guet  sur  la  liuue. 

G. AV  ll/f  A t s J.  Hune  des  niiUs  de  mi- 
saine et  de  bcHUpre. 

♦GAVIFJ'E  DE  LAS  LANCH  AS.  r.  m. 

Bossoir  : poutre  eu  s.uMic  ù l'avant  du  v.,i>- 
seuu  , pour  soutenir  l'ancre  quand  on  la 
lève. 

GAVIL.AN,  s.  w.  Kpervicr  : oiseau  de 
p^on^  j]  Es  francti  como  un  grudlnn.  On  le 
dit  «l’un  boiimic  u«\s-généreiLx.  ||  G«iw7a- 
nes,  p/.Jji anche»  d une  g^irtle  depée  espai 
gnole. 

GAVIL-ANCILT.O  , s.  m.  dim.  de  ga- 
uilon.  [j  Piquant  qui  est  au  bout  des  feuilles 
d’aiiichuiit. 

GAVILLA,  s.  f.  Javelle,  gorI>e  , faïs- 
wau  de  bîc  c*)U|kî.  ||  (//q.  ) I roupe,  bande 
«le  gens,  surtout  du  la  lie  du  peuple.  j|  Atf 
irfuipeinent. 

< t A\  iLLADA , s.  /.  (^erm.'  Profit  d’un 
voleur.  • 

GAVILL.AOOB , m.  {^gnnn.)  Voleor 

qui  en  rassemble  d autres  pour  un  coup  de 
main. 

GAVILLAH,  V.  rt.  [germ.')  V.  Juntar^ 

GAViLLEKO , s.  nt.  Lieu  où  l 'on  entasse 
lesjavcllcs. 

GAV  ION , r.  m.  (Jort.)  Gabion  : sorte  de 
panier  rempli  de  terre,  j]  (jigd  Large,  énor- 
me chapeau. 

GAV  ÏONCILLO , s.  f.  dim.  de  gawioru 

GXV  IOTA,  s.f.  Mouette  : oiseau  aquati- 
que. • 

’‘GAV*OTA,  s.  f.  CaTotte  : sorte  de 
danse. 

GWXyS.  f.  Rajc  de  différentes  rouleors 
dans  nue  étoile.  }|  Étoffe  rMyù*  de  diverses 
couleurs.  Il  {germ.)  Femme  publique.  |{  V. 
Piciiza.  il  Goya  rienctu,  à Guy  a doctrma* 
V.  Pocsin. 

G AYADO  , p.  p.  dn  vriî>e  gavar. 

GAYAULRA,»./  Big  .ivitite  : garniture 
de  choses  de  dillérenl*-»  couleurs. 

GAYAR  , U.  II.  Cig.irrer,  billilmrrcr  : nd- 
scuiüei  «les  coidetirs  mal  assorties. 

GAYAl  A.r.y-  Artîg  V.  Coyndo. 

GAYCANO,  S.  m.  l!^pt-«*e  fie  puîssou  «le 
mer  «h»n!  on  sc  sert  pf*ui  la  pêdie. 

* G.VYOjS.  m.  (i*aj  : oise.au. 

G.AYOLA,  s.  j.  ISüi’'.  V.  Jaula.  |]  Cabo* 
ne  «le  gflidc  de  vigne. 

GAYUMB.V,  s.  j.  Gcnct  de  jardin  • ar- 
buste. 

G AVON,  f.  m.  {germ.)  \ ^ IXufinn. 

GAYlA,  s.j.  Museqio,  coincmuse  . in$- 
trumeiit  à vent.  ([  ICspèce  «le  bamlKii».  j| 
Vielle  : instrument  k roue  cl  U rord«-s.  ||  Jeu 
d'orgues  qui  imite  la  iDiisette.  j|  [Jr.Tn.  \ !^- 
Tfniem,  dysterc.  |i  [Jam.)  Le  cou  ou  I* 
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rëie.  Il  Fjirac  ; clieval  eiroU,  mince  de 
corps.  ]|  GayUi  zamorana  : vielle  , in&tru- 
mcDt  de  indsiijuc.  ||  Alefçn  como  una 
Il  ; gai  comme  un  pinson.  ||  Ande$c  la 
çayta  porel On  le  dit  pont  exprimer 
le  \>cii  de  casqu  on  fait  de  ce  qui  se  passe  par^ 
mi  le  peuple,  y Enarde  ^aytaiénc  joyeux; 

Il  Templar  la  ct^Ux  : appaiser  un  homme  en 
colère.  ||  Atmariemplando  f^yias : ëirc  ex- 
cessivement complaisant,  flatienr. 

GA\TE1RÎA  , s.  f.  Habit,  ajustement 
bigarre  de  couleurs  cclntanles. 

GA\l'ERO  , ë.  nt.  Jouenr  de  muselle,  [j 
Vielleur  : joueift  de  vielle.  ||  Homtne  <jui 
s'habille  de  couleurs  trop  gaies , trop  hrillau- 
tes  pour  son  .‘\ge  ou  son  èut.  ||  Personue  in> 
sensement  gaie- 

GAVTFRO,  RA,  ad/.  Gai,  brillant, 
«fclatani , apcable  & la  vue. 

^ GAYliBA  , s.  f.  Raisain-d’onrs  , boas> 
serole  : espère  d’arlx>iisicr.  , 

♦ G.\ZA  , s.  f*  ( mar.  ) Étrope  : herse  de 
poutre.  Il  if^rm.)  V.  Gazuza^ 

GAZAFATON,  s.  m.  (/<rni.)  Sottise , 
impertinence , proiros  alAUrde 

GAZAPA , s.  J.  Mensonge  , iroposinre. 

GAZAPATO^i,  s.  m.  {Jam,}  Gaxa- 
jaton. 

GAZAPELA  , $,  f.  Querelle  , de'bal 
bruyant , bagarre. 

^ GAZAPFRA,  a.  f.  {font.  ) Qapîer, 
‘terrier  de  lapin. 

GAZAPlCO  , ILLO , ITO , s.  m.  dim. 

dt  gatmo.  Lapereau:  jeune  lapin. 

GAZAPIMA  , s.  J'.  Hennion  de  manvais 
sujets. 

GAZAPO , s.  m.  Lapercan  : jenne  lapin. 

Il  ( ) Renard  : coquin  adroit. 

GÂZEL  , s.  m.  V.  Gamo, 

GAZF.LA  , s.f.  Gazelle  : quadmpède. 

GAZEPA  , s.f.  Gazette  : leuillc  ac  nou- 
TeJlcs.  Il  Eatarya  para  ir  duender gaxetas  : 

( luid.i  être  sur  le  point  de  devenir  aveugle. 

GAZE'fERA , i.  f.  Femme  qui  vend 
des  gazettes. 

^GAZETFJIO , s.  m.  Gozetier  : auunr  ou 
vendeur  desazettes. 

GAZET&TA  , 5.  m,  NonvcIUsie  : celui 
qni  aime  à lire  les  gazettes,  à parler  nou- 
velles. 

GAZI,  s.  m»  et  adj.  Esclave  maure  ou 
tare  , converti  It  la  (bi j nouveau  chrétien . 

GAZMIAR  , V.  a.  Voler  cl  manger  des 
friandises. 

* GAZMIAR  f U,  n.Se  plaindre  : tcmoi> 
gner  son  resscniimeni. 

GAZMOL,  i.  m-  Chancre  qui  vient  h la 
langue  des  oiseanx  de  fauconnerie. 

ÔAZMONADA,  3.  f.  V.  Gazmode^ 
ria. 

GAZMO^ERIA  , j.  /.  Cafardcric  , hy- 
pocrisie. 1 


GAZMOSERO,  RA,  ad),  et  s.  V.  Gaz- 
mofin.  Il  Hypocrite. 

GAZMOlSO  , NA  , adj.  et  s.  Cafard  , 
bigot  , hypocrite. 

GAZNAR  , t'.  n.  V.  Graxnar. 

GAZNATÀDA  , s.f.  Coup  donne  avec 
la  m.iin  sur  la  gorge. 

G.VZNA'rF  , J.  m.  Gorge,  gosier. 

GA7NATJCO,  ILLO,  ITü , s.  m.  dim. 

ih‘guz/iofe. 

GAZNATON,  j.  m.  V.  Gatnaioda.  tl 
Sorte  de  K'eigncbi. 

G A/NîT)0,  s.  m.  (*'.)  V.  Gmznidn. 

GA//OK1LAC1Ü , ë.  m.  Trésor  du  tem- 
ple de  J<Tiisa1em. 

* GAZPACHF.ro  , t.  m-  Celui  qui  por- 
te 1.1  soupe  aux  gens  qui  travaillcui  dans  les 
champs. 

OAZPACnO  , J.  m.  Sorte  de  sou(>e 
pour  les  Ia!>ourcurs. 

G AZeZA  , $ f.  Faim  dévorante. 

GF  , prnn.  (u.)  V.  Ae. 

GF  , s.  f.  Nom  qn’on  donne  en  espagnol 
h la  septième  lettre  de  Talphabct. 

GFÈCITA  • 1.  m.  (»^.)  Siiuoniaqne:  celui 
qui  commet  simonie. 

GFFE , s.  m.  Chef.  V.  Xefe.  ||  (bla^) 
Chef  ; pièce  qui  est  au  haut  de  i'écu  et  qui 
en  occiiiie  le  tiers. 

♦GKI.ASINO , NA , adj.  On  le  dit  des 
den  ts  de  devant  qu’on  découvre  lorsqu’on  rit. 

GFLATA  , s.  J.  (m.)  V.  JaUtina. 

GELATINA  , s.  /.  Gelée  : sue  ou  jus 
coneo)i\  Il  Gc'laline  ; substance  animale. 

GEI^TINOSÜ  , SA  , a<ÿ.  Gdaiineux. 

GELEA  , 3.  J.  { inus.’)  V.  J aléa. 

GELFE  . s.  m,  (germ.)  Esclave  nègre. 

GÉLIDO  , DA  , adj.  {pods.)  Gelé. 

GFLIZ  , Z.  m.  { germ.  ) Inspecteur  des 
soies. 

GFLO  ,.z.  m.  (y.)  V.  Hielo. 

GKrX)SIA , s.  J.  (if.)  Jalousie  de  fenêtre. 

V.  CAoëU. 

GEMA  ^ s.  f.  Partie  d*une  pontre  qu’i 
conserve  1 écorce.  ||  Gemme  : sel  marin  qui 
SC  trouve  dans  les  terres. 

GFMAL  , adj.  m.  etf.  V.  Xcmal. 

GEMF , s.  m.  Souris  : espace  entre  le 
ponce  et  l’index.  ||  ( had.)  Visage  de  femme. 

* GEMECER  , V.  n.  (Z^as.)  Soupirer  : I 

gémir  sans  pouvoir  respirer.  ! 

GKMELA  , s.f.  Fleur  d’un  jet  de  jas- 
min ente  sur  un  oranger.  I 

* GEMELADO  . DA  , adj.  ( blas.  ) I 
Jumelé  : formé  de  deux  jumellee. 

* GEMELAS,  s.f.  pl.  {bUu.)  Jumel- 
les ; fasccs  on  bandes  p.imlleles. 

GEAfELOS  , s.  m.  pl.  Jumeaux  : en- 
fans  nés  d’une  même  couche.  j|  Jumelles  ; 
pièces  de  bois  attachées  autour  d’un  rn.lt 
pour  le  renforcer.  ||  (anat.)  Jumcawc  mus- 
cles de  la  cuisse. 
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GEMITUCO  , s.  m.  Jim.  âe  gcmido. 

GKMJDO  , p.  p.  du  yvthc  ÿemir. 

fjKMlDü,  â.  Ht.  , piainie 

(loidouitrusc*  , lüturiUaiion  ^ cri  plainiU'.  |) 
GciiiiMi'tDcni  . cti  di-  b tourtereUc,  etc.  j| 
SiHlcuM-iit  de»  Tenu,  mu^iaM'iueiitde  la  tuer. 

GLMlDOU  , s.  tu.  Celui  <jui  gciuit.  || 
Toui  ce  <|ui  luitu;  le  gt*mi»»enieul  de  rhoui- 
inr. 

* GKMINACIÜN,  J.  /.  (imuA  Redou* 
blemcnt  , rcpcUlion. 

GEMiNAn  j u.  a.  (t^.J  Doubler,  rc<loti* 
lâlcr,.n  itérer. 

GËMilNl.S  , J.  m.  Gcoicauz:  signe  du 
fXNiiuqii«‘.  Il  Raipl.Urc  rcsululil , compose  de 
cire  cl  de  ccrusc. 

GËMINü  , , aJj.  Double  , 

répété  , réilti-e. 

GKMlfl  , y,  n.  Geintr  , soupirer  , sc 
plaindre.  ||  ) Gémir.  Ou  le  dit  du  cii 

de  lu  imirlcrcJlc  , etc.  ||  Mlüer  , en  padiuU 
du  V(‘u: , miigif  , en  pailuiit  de  lu  mer. 

* GKMONIAS  , s,  f.  pl.  Geuionics  : 
lien  de  supplice  et  d’exposition. 

GëMwSO,  sa  , ajj.  On  Je  dit  d’une 
poutre  qui  .1  de  i’ecorce.  , 

* GFMLrsnA  , s.  /.  Gemoiide: 

Tille  du  duché  de  Juliers  «fl  de  Wui  lzbourg. 

GENCiANA  , s f.  Gcfuianc  : plante. 

*GFN(!IANlLLA,s.y.  Aiuarelle;  plante. 

* GENDARMA  p s.  m.  Genduriue  : 

bomme-d’ûrruei. 

* GENDARMERIA  , s.  f.  Gendar- 
merie : te  corps  des  gendarmes. 

GENEALOGIA,  s.  J,  GeneuJogie:  suite, 
denomhicment  d u'ieuz. 

GENEALÔÜICO,  CA,  adj.  Ctmcalo- 
gi<jue. 

GËNEALOGISTA  , s.  m.  Généalogiste , 

arniori.^tc  : faiseur  de  généalogies. 

GENEARCA  , j.  m.  ^inus.)  Chef  d'une 

faniilie  , d'un  lignage. 

GENKATIGO  , CA  , ndj.  (ww.)  Qui 
devine  par  la  naissance  des  hommes. 

GENKRABLK,  adj.  m.  et  J.  Qui  peut 
4tre  engendrdou  produit. 

GEiVRRACIOn  , s.f.  Génération:  l'ac- 
tion dVqgendrer.  ||  Génwatïaa  , production. 
Il  Genre,  espère,  J|  Gcncration  : peuple  , 
nation.  |]  Gcner^tirâ  : chaque  Gliation  et 
descendance  de  (>^re  à fils.  j|  Gcncratioii  , 
race,  lign«« , poslcriic. 

^ GENERADOR  , s.  m.  GcW- 

ratetÿ  : ce  qni  engendre  une  ligne , une  sur- 
face en  se  mouvant. 

GENERAL,  s.  m.  Salle:  classe  com- 
mune pour  les  leçons  pu.hlîqucs  dans  une 
unÎTcrUtc  , etc.  [j  General  : chef  d'armtc.  || 
Général  : chef  d’un  onhe  religieux.  j| 
Douane.  Il  Générale  : buttciic  de  tambour 
pour  faire  marcher  toute  rinfaoiciie.  || 
General  de  tu  «riilteii*  : graud-maitre  de 


^artillerie.  ||  General  de  la  cahaUeria  : co- 
loiicl  général  de  la  cuvairric.  ||  General  de  la  ‘ 
Jronlera  1 coiiifuand.'ini  géneiul  di*»  frontiè- 
re». Il  General  t/e  las  gageras  ; général  des 
galèri*».  Il  Generales  t pl.  N .ni  qu  on  donna 
h certaine»  bf>Ues  d'r*<  iiiue. 

GENERAL,  adj.  m.  et  /.'  Général,  uni- 
versel : commun  h tou».  (|  («encrai  ; commua 
h uiio espèce,  ù une  république,  k nne  :om- 
iminiiuu . |l  General  : qui  convient  au  plui 
piaiid  nombre  ||  Universel  ; veuKi  dans  toii- 
icalt's  v'knccs.^t'ngeneral:  odt'.EngéueruJ, 
cil  loiiiiiiun.  En  general:  iudisiincicmcnt, 
sans  sm  cilJraiion  particulière.  1|  Generales 
de  la  tey.  On  le  dit  «les  ronditioos  (jzéea 
par  In  loi  pour  la  récusation  d’no  témoin  , 
telles  que  la  parente,  etc. 

GENEKALA  , s.  f.  Générale  : batterio 
de  tambour  dans  le  péril.  ' 

GENERALAl’ü,  s.  m.  Généralat:  di- 
gnité de  general , ou  le  Uutms  pendant  le- 
quel il  oi  en  pl.*tce.  * 

GENERALERO , ».  m.  ^rag.  V, 

.Mdunnero . 

GENERALIDAO,  ».  f.  Généralité  ^ 

Uni'ersalité.jj  Généralité  : discours  sans  rap- 
port précis  au  sujet.  11  est  plu»  iisiu-  au  plu- 
liel  dans  ce  sens.  ||  jdrag.  Cummunaulc.  j| 
ylrai;.  ni-oit  des  douane». 

GENFRALIE,  ou  GENERALIFE , 

».  m.  Maison  ou  i.mlin  de  pl.«i»ance. 

GENFJIAIÂSIMAMENTE , ndM.  »up. 

de  generalmentfi. 

GENERALISIMO , MA,  adj^sup.  do 

general. 

GENERALfSI^ÎO,  ».  m.  Généraltsticne: 
celui  qui , dans  une  armée  « coiiimando 
même  aux  generaux.  ||  General  d ordre. 

* OraERAUAAUON,  ».  y;  Généra- 

lisation  : faction  rie  généraliser. 

* GENERALI/ADO,  p.  p,  du  verba 
gerteraiiinr,  ^ 

GENERAIAZAR,  a.  Généralisée  î 
rcnrlre  général. 

GENER ALMENTE,  adu.  Générale- 
ment, en  gt■ncr.^l. 

GENERANTE,  p.  a.  du  verbe genenir* 
Qui  engendre. 

GENERAR , a.  ( y,  ) V.  Engen\ 

drar. 

GE^KRAflVO,  VA,  r/t^.  Génératîf: 

capable  dVngendicr , de  produire. 

* (iKNI'.HATRI/,,  ad],  (géom.)  Ge'- 
néralricc:  fjui engendre  une  ligne,  uiic»ur« 
face  en  sc  mouvant. 

GENERICAMENTE,  aM  G^néralo- 

tuent,  universellement. 

GENEHICü,  CA,  adj.  Génétiq  ; 
qui  appaitieiit  au  genre. 

GENF.KO , ».  m.  Gi'nre  : ce  qui  est  com- 
mon  plusieurs  espéen.  ||  Genre,  sorîe, 
mauièM.  ||  Gear»,  espèce.  ||  Genre  : 

^9 
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i^ton  ()«$  noms  en  masculins,  féminins  et* 
neutres.  Il  iV.)  V.  AVirer».  jj  OrtirroSt  pl. 
(rhét.)  Geiirt's.  On  le  riiides  (liflrreiUei  SOT' 
le»  de  discours.  ||  (.ic/irros,  pl.  Deniccs, 
ui.'irclMndise.s. 

G1-:MaiOÎ)A>IEiNTE.  Gcnereu- 

seijicnt. 

(;KîVKROSiA  . 5.  / (0  V.  Gencrost- 
r/rtf/,  Noblcza.  ||  {tai)W  GencrozUlad  ^ 
Lihet'alulad. 

GT'INEROSIDAn  , i.  f.  NnbU-ssc  Ikti- 
dilaiie.  |]  Genetosûe  , grandeur  d’Ame,  ma- 
enaiiiiiiile.  (|  Force,  boute,  excellence.  || 
G<ncrosilc,  libéralité.  ||  Courage , n^lu- 
tion. 

GK^EROSiSIMO,  MA,  adj.  sup,  de 

Cc/tejnso. 

GEISEROSO,  SA,  ad'j.  Noble:  de 
famille  noble.  }|  Bon,  excellent  dans  son 
espèce.  j|  Généreux,  ojagnaiiime.  |j  Gtné- 
leux,  liberal.  ||  Généreux , li>]uoreux  ,agré«> 
bic  , ,cn  n.irlani  du  vin. 

GENESlSn  s.  m.  Genèse  : premier  livre 
lie  l’ancien  TesUment. 

• GKNESTA,  s.  f.  (**.  )V.  üinicsta^ 

Rctanm.  ' 

GENETIVO,  s.  m.  (*'.)  Vi  Compa- 

non. 

GENE'I’LÏACA , #.  f.  Génctbliologîc  ; 

fcionj'e  (bs  boi  oscopc». 

GENF'TLiACO  , s.  m.  Génelldiacfue  : 
faiseur  d borov  onrs. 

GENKlLiACO,  C\.  adj.  Génetblia- 

que  : qûi  conriinc  les  horoscopes. 

t GENiaUTICÜ,  CA,  adj.  {y.)  V. 

Ocnelliacn.  ^ 

GKNGIBRE , s m.  Gingembre  : plante. 
GENIAfijod/.  m.e/^.(k)nroimuaugenie, 
•n  goùl,  a riuclination.  (J  Dias  géniales t 
jours  de  Pie,  de  jdaisir,  tic  tiirertisseutem. 

GENIALIDAU,  Habitude  , cou- 
Uinic  conl'oruie  nu  uriiie,  au  goùl. 

(»E\IAIjMK:VTK,  n./»'.  ('onfounemmt 
au  génie  > au  goût , à la  condition  de  cha- 
cun. 

GENlELA  , J.  f.  !.'  ) V.  Pupila. 
(;kniü  , t.  m.  Génie,  talent,  esprit, 
aptitude.  (I  inclination,  disposition  naiu* 
relle^  Icmpcrauient,  eafaclcre,  iiulmel.  ^ 
Génie:  c>)>iit,  l>on  ou  mauvais.  ||  Cenio 
êfàta'o  : etijoiieiuciii.  ||  Ptnergenio  para . . : 
être  né  pour  . . . 

GF^NÎ'J  AIj,  adj.  m.  ctf.  Génital  : qui 
s SCI  t h fa  génération. 

gemtalf:s  , s.  m.  pl.  Géuitoiies, 

tcslicnles, 

GENITIVO,  s.  m.  Génitif;  second  cas 
des  déclinaisons.  |j  (o.)  Testicule. 

■ GEïNiTlVU  , VA  , V.  Genera- 

' two.  ^ 

GF?tlTOR,  s.  m.  ( iVius.  ) Celui  qui  en- 
gemba.  père. 
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GENITORIO,  RIA,  «ÿ  W V.Ce- 

nital. 

GETNITCRA , S.f,  (»*.)  Gcnéraiion, 
prociéaiion.  ||  Matière  de* la  génération,  se- 
mence. {{  ^Itat  du  ciel  au  tuomeiudcla  aais- 
sance , ibéiiie  cclcste. 

GENIZARO  , RA  , adj.  Ne'  d’iin 
et  d’une  mère  de  dilfercnUs  nation». ||  ( fig.) 
.^lixtc  : composé  de  deux  choses  d'espèce* 
diveises. 

GfiilMZAKO^  s.  m.  Janissaire  : soldat 
de  rinfanteiie  turque,  qui  sert  li  U garde 
du  GranJ-Scignour.’ 

CiKNO,  s.  m.  (e.)  V'.  lAnagc. 

GENOJÜ , s.  m.  ;V.)  V.  Hodilia. 

GrlNOLI , 5.  m.  Pute  d’un  jauue  clair 
pour  la  peinture 

/ GENOVA,  s.  J.  (géog.)  Gdnesr 
ville  de  l llalic  faisant  uujourd  hui  partie  du 
territoire  français. 

GENOVES,  sa,  €idj.  et  s.  Génois: 
de  Gène». 

GKNRO , s.  m.  (o.)  V.  }'erno. 

GENT,  adt*.  {\f.)  Presto. 

GEN  TALLA,  s.  J (miis.)  Populace.  V. 
Gentualln. 

GENTE,  s.f.  Gt'us , monde,  personnes. 
|{Peisoitne,  en  parlant  d'un  seul  individu. 

Il  Peuple,  nation.  ||  Armée  : ceux  qui  la 
composent.  ||  Gens  : petsouiies  d'un  meme  ' 
parti.  Il  [Jam.  ) Fauiille  , paren»,  1|  Oreilles. 

V.  Oreja.  |(  Gente  bakuna  : lie  du  peuple. 

Il  Gente  ^ruruqieiile»  gcns.=Ge/î?e  comuo, 

0 l'tilgar:  gens  du  commun,  j]  Gente  de  ar- 
mas : gendaiiue,  homme  d’aroics.  ||  Gente 
de  bien  : gens  de  bien.  |(  G«r;ite  de  biCJt , 6 
de  distmcion  ! V.  GerUeprinvifud.  j|  Gente 
de  la  hanipa  : gens  de  mauvaise  vie  , de  sac 
cl  de  cordc.  ||  Gente  del  gordillo  ; lie  du 
peuple , basse  canaille.  ||  Gente  de  modo  , ô 
de  itaza  : honnêtes  gens.  |(  Gente  de  pelo  , 

0 de  pelusa:  gens  riches.  ||  Gente  de  plazat 
gens  à leur  aise  et  désœuvré»,  qui  sc  pro- 
mènent  dans  les  places  puldiqui^s.  ||  Gente 
de  tralo  : gens  de  commeice , n«n:ociaos.  || 
Gente  principal  : gens  de  marque,  de  dis- 
tinction. Il  Gente  del  bronce  : jeunes  sert» 
qui  ne  pcMisent  qu'A  s’amuser.  ||  Or/ifc  tïe  la 
Ciiscara  nnuirua  t clique.  ||  Gente  moza: 
jeunes  gens.  ||  De  gente  en  gente  ; de  bourbe 
en  bouciie,  ou  d un  pays  , d'une  piovince 
Ai'aulic,  de  genétaliou en  gcnéraiioii.ll/ia- 
cer  ^e/ifc  : lever  des  soldats,  faire  des  re- 
rrnes.  [j  ( fig.  ) Attirer  de»  gens  A »on  parti. 
j|  Set  gente,  6 gcntCi  ; être  <fun  mérité 
distingue. l}Ge//fe>  ,p/.  V.  Genh/cs.i|^r7n.) 
yi.Orejas. 

GI'rNrECITXA,  s. J,  Bas  peuple,  po- 
pulace , cauadle. 

GF-KFIL,  s.  7TÎ.  Gentil,  païen,  îdo*  I 
Utn*.  ^ I 

GJiiNTIL,  adj.  m.  et /.  Geatü , job, 
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mignon.  ||  Brare , actif»  qui  a du  feu  , de 
l'ardeur.  Il  Excellent  » cxqois  dans  son  genre. 

Il  V.  Oramle.lliv.)  V.  OentiliciOf  Jfacio^ 
nal.  IKi'-}  V.  Noble.  [|  Gentil  piezat 
bonne  pièce.  ||  Sin  mas  que  su  cuerpn  gen- 
tÜ  : sans  autre  bien  que  ce  qu'il  a aur  le 
corps. 

GENTILEZA,  Gentillesse,  gr;We, 
agrément»  galantciie»  dègance  l'ccherriièe, 
noblesse.  |]  Adresse»  dcxièiité,  actiritc^  jj 
Parure,  miignificence  dansiesbabiu.  ||  Po- 
litesse, courtoisie. 

GEN'l'iLHOMBRF,  s.  m.  Gcntilbom- 
me:  noble  rie  race.  ||  Personne  de  marqu 
depdchèe  au  roi  pour  lui  annoncer  quelque 
heureux  succès.  |]  Gentilhomiue»  chaïubcl- 
• lan  : officier  de  U chambre  d’un  prince , at- 
tachèÀ  son  service.  [|  Gentilhombi'c  de  boca: 
grmtilhoinme  de  la  bouche  : c’est  un  des  of* 

^ 6cieisde  la  maison  du  roi.||  Gentilhombre 
de  cdmura  : gentilliommc  rie  la  cbamhre.jj 
Gentilhombre  de  casa  : V.  jéerojr.  ||  Gen- 
tilhombre  de  mnnga  ; garde  de  la  manche  , 
gentilhomme  de  la  manche.  ||  Gentilhombre 
de  placer:  V.  Rujon. 

GE^TILKJIO , CIA , adj.  ( inus.  ) Qui 
appartient  aux  gens,  aux  nations.  (|  Qui 
appuriient  à une  famille,  à un  lignage. 

GFK'iiUCO , CA  , adj.  Fateo  : qui 
concerne  le  p.utanisnie. 

GKMTIL1D.\D,  s. Gemilitrf,  paga- 
nisme. ||Gcntiliiè  : nation  païeune. 

GKISTIUSMC)  , s.  m.  V.  GtfUilidad. 
GKNTILIZAR,  t*.  n.  Obserrer  les  lits 
des  gentils  ou  païens. 

Gh^'TH^MKNTE , adi*.  Gentiment,  jo- 
iimeni.  (JA  la  manière  des  païens. 

GE^TlO,  s.  m^Foule,  aUluence,  grand 
concours  de  monde. 

GKNTL'ALLA,  s.  f.  Lie  du  peuple, 
populace,  canaille. 

GEK'rtJZA  , J.  f.  Canaille,  Termine , 
gueux. 

GENUFLEXION,  Génoflaion  : 

fliicliiMcnirnl  de  genoux. 

GENEES , SA , adj.  (...)  V.  Genaves. 
GENUINO,  NA,  adj.  Vrai , pur,  «ans 
■hcration  ni  nidangc , propre. 

GI^LLI,  1.  ni.  V.  Génoli. 

* GEO , J.  m.  Gcum , lanicle  d«a  monta- 
cnca  : plyuc,. 

* GEOGENTRICO  , CK,  adj.  {mtr.) 
Goorcntriqiie  : (jui  apparlitnl  à une  planète 
Tue  de  la  terre. 

* GEO  OA,  t.f.  Gtode  : pierre  d'aigle , 
ttile. 

* GEODF.SIA  , s.f.  Ge'odéaie  : tcience 
de  la  mesure  et  de  la  division  des  terres. 

* GEODfcSlCO , GA , adj.  Geodeiiipie  i 
de  la  ge'odésie. 

'GEOOÉTICO,  CA , aiÇ.  Geedtai^c  : ; 
qui  appvtient  ^ U g^od^c.  ' 


GER 

GFOGRAFI  \ , s.f.  Ot**»graphie  : science 
qui  traite  «le  la  positon  re»peciirc  des  régions 
teri  litres. 

Gîj  *GUÂl  ICAME^'XT , adv».  Selon  la 
gèograpiiie.  , 

GhiJGMAFICO,  CA  , or^‘,  Gcograpbi- 

géographie. 

GKOGKAI'O,  J.  m.  Gt^gr.ipbe  : rpii 
sait  lu  geographie  , qui  fait  «les  cartes  geo- 
grapbirines. 

* GLOLOGIA,  J.  f.  Géologie  î dcscrip.> 
tion  do  la  terre  , de  ses  couches. 

GEOMAW(jj.\,  s.  J.  Geouji^nce  : divi* 
nation  par  plusieurs  points  marques  au  ha- 
sard par  la, terre. 

GEüMÀNTICO,  s.  m.  Géomancien  : 
celui  qui  pratique  la  geomaoce. 

GEO\iAWriCO,  CA,  adj.  Geoman- 
tiqtie  : qui.  a rapport  h la  goomancc. 

GEOMÉTiCO,  s.  m.  ( V.  Geomiin- 

lïco. 

GEOMETRA , s,  m.  Giromètre  : celui 
qui  sait , rniî  pratique  la  goometrie. 

GEUlMÇTRaL,  adj.  tn.  et  /,  ((/.}  V, 
Geométneo. 

GKOMETRÉA  , s.f.  Gtomélrie  : s«:iencc 
qui  enseigne  à mesurer  J’i tondue. 

GEOMETRICAMEN'I’K,  adi>.  Gconié 
Iriqueioem  : suirant  les  rtgles  de  la  geomé- 

GEOMÉTRICO,  CA,  Geouictri 

que:  de  la  gèuinétiic. 

GEOMETRIZAR,  V,  fl.  (i/iui.)  Parler 
de  géomcirie  ou  reierccr. 

GEORGIAIVO  , NA  , adj.  et  $.  Géor- 
gien : de  la  Géorgie. 

* GEORGlCA  t *‘j‘  Gt'orgiqne  : ourrage 
qui  a rapport  li  l'agriculture. 

* GKOS'l’ATUiA , J-.jf-  Géosta tique 
partie  de  lu  mécanique  qui  traite  des  lois  da 
rtqiiilij>re  des  corps  solines. 

GEOTlCO,  (;A  , adj.  ( irms.  ) Terrestre: 
qui  aprmrticnl  à la  terre. 

GrKANIO,  s.  m.  Géranium,  bcc-de- 
groe  : pl.tnte. 

GKHARCA,  s.  m.  (y*)  Chef  de  la  hié- 
rarchie. 

GERARQl’fA , S.f.  Hiérarchie  ? ordre, 
subordination  des  divers  choeurs  di^sarges, 
cl,  par  extension  , «les  divers  degrés  de I c- 
tat  ecclé.siastiqi.e.  ]}  ü-mtbre  de  nlta  y jw- 
prema  gerarqulu  : homme  d’une  naissance  , 
d’un  mer.tle  nistingfié. 

GFHÂHQLICO,  CA,  aiîj.  Hiérarchi> 
que  : d^i  la  hiéraichie. 

* GFKBASJA,  s.f.  Gerboûe*  gerbos 

quadrupède.  t 

* GEhGA , GERGON , (f^.)  V.  Xerga, 

JCergort. 

Gr.RIFALTE,  s.  m.  Gcifaiu  : oisc.'io  de 
proie.  ]|  Sorte  de  petite  couUrriDe.  [j  ig*.rni.) 
Voleur, 
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CKRIGONZA  , J.  f.  Jargon  , argot  ; 
langage  coiTom{>u  , Cactice»  bizarre,  dont 
ae  »ervent  ordinairement  les  bobeniicns , vo* 
leurs  , etc.  V.  ùermania,  ||  Exlravugaiice  , 
hig  arrurc  » action  ridicnlc.  (|.  Bohémiens  , 
TiMcuia , etc.  Il  Chose  obscure,  difficile  11  cn> 
temlie.  ||  AnJar  en  geri^nitzns  : Icrgiver- 
acr,  user  de  détours  , de  subterfuges.  |j  Ha- 
cereerigonzas  1 faire  des  gestes  ridirnies. 

GKRIGONZADÜ,  p-  p.  (inus.)  du  Tcibc 

gerigonzar. 

GFJIlGONZ,\R  , a.  { inus.  ) Parler, 
a'explitfuer  d une  manière  peu  claire. 

♦ GERMACION  , s.  f.  Germination  : 

dpoque  du  développement  des  bourgeons. 

• GKRMANA,s./.  (germ.)  Femme  pu- 
blique, piostituré.  , 

♦ GERMANDRIA  , s.  J.  Gcrmandréc  : 
petit  chjnc  vet  t. 

GERMARF.SCO,  CA  , adj.  ^ui  appar- 
tient it  l’argot  oit  jargon  des  bobemiens , vo- 
lenrs , etc. 

GERMAMA , s.  f.  GcnnaiSe  , jargon  : 
langage  corrompu  et  biurre  dont  se  ser- 
vent les  bobemiens , voleurs  , ete.  ||  Concu- 
binage. Il  Corps  de  faeticiix  qni  se  soulevè- 
rent sons  Chartes-Quint  dans  le  royaume  de 
Valence.  || ,(  germ.)  V.  Hufiauetcti. 

GERMÀNICO  , CA , adj.  Germanique , 
allemand. 

GERMANIDAD , s.  f.  ( ».)  V.  Her- 
tnandad. 

* GERl'IANISMO  , s.  m.  Germanisme: 
façon  de  parler  propre  k la  langue  alle- 
mande. 

GKKMANO,  NA  , adj.  Vrai , pur,  s.ins 
alteration  ni  mélangé.  ||  (germ.)  V.  Hu- 
/ion.. 

GERMEN , Germe  ; partie  de  la  se- 
mence dont  SC  forme  la  plante.  ||  (Jig-  ) 
Germe , origine , source. 

GERMINACION,  s.  f.  Germination: 
premier  développement  des  plantes. 

^ GERMINAL,  s.  m.  Germinal  : sep- 
tième mois  du  calendrier  républicain  , en 
E’rance. 

GERMIMAR  , ».  n.  Germer,  |>oosser. 

GEHNO,  ».  m.  (».)  V.  Eeivio. 

♦ GEROEANl'E  , ».  m.  Hiérophante: 
, prêtre  d rji'iisi». 

GEIIOGLIFIJCO,  ».  m.  Hiéroglyphe; 
•araetére,  figure  symbolique. 

GICHOGl.ll'fCO  , CA  , adj.  Hiérogly- 
lique  : de  riiiéruglyphe. 

' GERU.MMiANÜ,  ».  m.  Hiéronimitc: 
moine  île  l'ordre  de  èsaînt -Jérôme.  Il  est 
aiusi  adji-ctif. 

CERÔMMO,  1.  m.  V.  Otironimiann. 

GFJ\PÂ  , s,  J.  Ri  jclon  de  pied  de  YÎgnr. 

GERRICOl  K,  s.  m.  t*pècc  de  lagoùt 
4)U  d<*  potage  aux  auiandc». 

G£KXÀ$  I é.  /.  fU.  ( } OruiUca. 


GERL'NDETiSE , adj,  et  s.  m.  etf.  De 

Giione. 

GKJUJNDÏO,  s.  rn.  Gi'roadif  : tçmp* 
de  rinfliiitir  drs  verbes. 

GESüLREIjT,  J.  TO.  ( wiT«.  ) Premier 
signe  et  une  des  clefs  de  la  musique,  dans  le 
s^’htèim»  de  Guv-Arelin. 

GFsSTAjS.  GalM.  Ginata. 

G ESTAS , s.  f.  pi.  ( */.  ) Gestes  : grandes 
et  me'morubles  actions. 

GESTEAR,  M.  a.  ( i/ua.  ) Gesticuler: 

faire  dese«‘blea. 

GESTEKA  , s.  f.  et  adj.  Mijaurée: 
femme  11  manières  afl'ectécs  ou  ridicules. 

GES'IEKÜ  , RA,  adj.  Gesticalalear  : 
qui  fait  de»  gestes. 

GKS rUàlJÏsA(]ION , $.  f.  GcsUculation 
l'action  de  gcslicuiei*. 

GKSTICULAR,  adj.  m.  et  f.  (inus.)  Qni 
ronccruc  les  gestes,  surtout  ridicules  et  af- 
fectif. 

* GES  ilCU  LAR , U.  n.  Gesticuler  : laire 
trop  de  gestes. 

Gl^l'O  , f.  m.  { i/ius.  ) Mine,  visaj^.  || 
Ge*ie  : air,  mouvement  qui  marque  plaisir 
ou  chagrin.  ||  Aspect,  siluaiion  , disposition, 
semblant , apparence.  ||  Lazzi  : jeu  muet 
d’un  comédien.  |]  Action  : mouvement  du 
com  de  Toratcur.  ||  Estor  i/e  Ar/en , à de 
mal  ; avoir  l'air  content  ou  chagrin, 
être  ne  bonne  ou  de  mauTaise  humeur.  || 
Gesto  de  proàar  uitutgre  : {fam.  ) air,  mine 
tefrngnée.  ||  P oner  getto  : prendre avoir 
un  airrcfiogné.jl  Ponerse  dçeito  : sc  parer, 
s'ajuster.  ||  Uacergestos'.  faire  des  Rrimaccv, 
des  gestes  ridicales.  ||  Hacer  d a/- 

guna  cota  : faire  la  mine  ou  la  grimace , re- 
ganter  avec  dêdaia.  ||  Uacer  gettos  ; faire 
fa  nique. 

GEFA , t.  J.  Babine , muBc , grosses  lè- 
vres. Il  j4nd.  V.  Seta.  ||  Arag.  V ; iCspita.  jj 
Esiar  con  tanta  gela:  faire  la  moue,  avoir 
l’air  fAchc. 

GF.  r»\  , J.  m.  et  adj.  De  la  Moldavie. 

GKIIGO,  CA,  adj.  De  lu  Moldavie. 

Gh  XX! DO,  DA  , adj.  Qui  a de  grosses 
lèvre». 

GilïA  , s.  f.  Bosse.  V.  Corcova. 

Jum.)  Cliagriu,  eunni.  ||  {germ.  ) V.  Al- 
Jorja.[\  {^rm.  ) V.  Bidto. 

GIBADO,  P’P.  du  verbe  gibar.  ||  adj 
Bossu. 

GIBAR,  U.  a.{  (ig.  ) Ennuyer,  f.itigucr, 
assommer  pur  ses  pru[>os  , lantt[H>iier. 

* GIBELINO  , J.  m.  Gibelin  : fariion 
attachée  aux  cm^icreurs  contre  les  Ouclte». 

GlBOSA  , s.  f.  Epithète  donnée  k la 
lune  dans  quelques-unes  de  scs  phases. 

GIBOÿO  , SA  , adj.  V.  Corco^ado. 

GIECÏA  , ( t'.  ) V'.  SitnnnLi. 

GIGA,  s.  J.  GiffM  : sotte  d’air  et  ds 
dansa. 
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GIGANCIA , t.J'  (w.)  TraTiil , onTrage , 
occupation  île  gcant. 

GIGANTA,  »./.  V.  Cirasol. 

GIGANTA'ÂÜ , s.  m.  augm.  de  gigante. 
Énornie,  gcant. 

GIGANTE,  s.  m.  Gcant , homme  d’une 
taille  excessive.  H (Jig-)  Uoiuiiie  ipii  surpawe 
1m  autrci  en  vertu  , coiuaRC  , etc.  ||  Gigan- 
te en  uerra  Je  enanos  ; houiuic  de  petite 
taille.  |}  GiganUi  , pL  Giàns  de  carton.  {( 
(mrni.)  Ledenx  plus  longs  doigts  de  lu  niain. 

GlGAN'f  E , adj.  m.  et  J.  Excessif , dé- 
tnesure. 

GlGANTEA  , s.  f.  V.  Oirasol. 

' GIGANTEO  , TÈA , adj.  Gigantesque  : 
qui  appartient  aux  giians. 

GiG.AN'l'ESGO,  G.A,  aJj.\ .Gigdntm. 

GlGANTE/i , s.  f.  Taille  gigantesque. 

GlGANllA  , s. J.  ( c.)  Action  de  géant. 

GIGÀNTICAMENTE,  «de.  ( n.)  D’une 
niani^  giçmtcsque. 

* GIGANTlClDA , ».  m.  Celui  qui  tue 
des  geans. 

GIGANTICO,  CA,  adj.  (i>.)  V.  Gi- 

gdAteo. 

GIGANTILLA  , s.  /.  Nain  de  carton  & 
grtwae  Gte  , qu’on  (lOrte  aux  processions  de 
la  Filte-Dieu.  ||  Petite  femme  extrêmement 
grosse. 

GlGANTILLO , LLA , adi.  dim.  de 

V GIGANTINA , _/i  Gigantine,  famé- 

sicenne  *.  planic. 

GIGAKTINO,  NA,  adj.  (inus.)  V.  Gi- 

GlGAN'nZAR,  «'s  n.  ( tnca.}  Croître 
beaucoup , cooime  un  géant. 

♦GIGANTOMAQDIA,  ».  /.  Giganlo- 
macUie  : combat  des  geans  et  des  dieux , son 
Tccit  par  Homère  cl  Scaroo. 

GIGANTÜN,  ».  m.  auj^t.  de  gigante. 
Il  Gigantones,  pl.  Geans  de  carton  qo'on 
porte  anx  proccssioni  de  la  Fête  - Dieu.  || 
£char  à uno  lus  gigantones  t dire  des  du- 

TCtCS. 

GlGO'rE,».  in.  Sorte  de  ragoût  fait  de 
viande  hachée  ,'’elc.  |1  Uacliis , capilotade.  || 
Jlaeer  gigote  alguna  cosa  t couper  en  petits 
morceaux , mettre  en  pièces. 

* G IGAS,  s.f.pt.  (.f.  ) Force,  rigueur, 
embonpoint.  ||  Hombre  de  pocas  gigas  ; 
bomnie  très-foiblc. 

GILRO  , BA , ail).  Roux. 

G1L.ECUERCO  , ».  f.  Sorte  d’habille- 
sneni  des  esclaves  africains. 

* GILGUEBO  . ».  m.  Chardonneret.  V. 
JUilaaen. 

OIGMAESTRE,».  B».  Lieutenant  d’un, 
chef  de  transport. 

*GlLOb1.suUlLiOFLE  , a.  m.  (v.)  Gi- 
toflier. 

, * GIMELGAS , s.  f.  pL  {mar.)  Gabis- 


rons,  cbampa  : pièces  pour  fnrtillsr  le  mit. 

Il  Jumelles:  fuscei  adossées,  pièces  de  bois 
dcstiniés  dans  les  vaisseaux  h en  renforcer 
d’autres,  jumellLS  , etc.  ,. 

* GI.MNASIAUCA  , ».  m.  Gymnasiar- 
qne  ; chef  du  gymuaae. 

GIMNASIU  , ».  né.  École,  clasae,  col- 
lige , musee  : lieu  destiné  h l’étude  des  leU 
trvs , de»  sciences , des  arts.  ||  ( m..)  Lieu  pu- 
blic desüuc  1 la  lutte  et  autres  exercices 
semblaliirs. 

* GIMN’ASTA  , s.  m.  Gymnaste  : officisr 
préposé  dans  lu  gymiuse  pour  l’cducatioa 
des  athlètes., 

* GIMNASTICA  , s.  f.  Gymnastique  : 
art  d’rxcrceç  le  eorps  pour  le  fortifier. 

* GIMN.ÀSTICU  , CA  , aelj.  Gymnasti- 
que : dr  la  gymnastique.  . 

* GIMNICA,  s.  J.  Gymnique  ; |a  science  ' 
des  exercices  niopres  aux  nthJètes. 

* GIMNICO , CA , ad).  Gymnique.  [|  , 
Juegos  gUnnicos  ; jeux  gymniques  : jeux  pu- 
blics où  les  aihlètcs.cambâttoient  nus. 

* GIMNOPEDIA , s.  f-  Gymnopédie  : 
dionse  religicase  en  usage  surtout  1 Laeédé. 
mone. 

* GIMNOSOnS’rA , s.  m.  G3rmnoso- 
phistc  : anuten  }thiloaeplie  indien. 

G1MOTF.AK,  V.  a.  Geindre,  pleumt- 
chec  : aepUindre  sans  auict  grave. 

GINEA , s.  f.{  V.)  y.  Genealogia. 

GINEBHA  , s.  J.  Échcletle  : instrument 
compose  de  hllous  enldés  , et  de  longneuiS 
^radiiellcinent  inrg.vles.  ||  (_ftg.)  Bruit  cou- 
bis  de  plusieurs  voix.  ||  iiotta  de  jeu  de  car- 
tes. Il  Ziguig.  - 1 ■ 

' (àlNEBRA , s.  J.  Igéog.)  Genève  : ville 
de  France. 

, GINEBRADA,  s.f.  Sorte  de  glieau  oa 
de  tourte. 

GINEBRES. SA,  niÿ. ers. Genevois,  da 
Genève. 

GINEBRINO,  NA,  adj.  V.  Ginebres. 

GINERRO,  ».  m.  (v.)  V.  Enebro. 

* GUiÉCEO , »-  m.  ’lnme  d’antiquité  r 
gynécée  : lieu  qui  servoit  de  retraite  aux 
iemmes.  ||  Gynccée  : garde-meuble  des  em- 
pereurs. Il  Gyuia  ce  : autccibis  en  France 
manufacture  où  plusieuis  personnes  travail- 
loienl  en  commun. 

♦GINFXIOCRAaA,  s.f.  Gynécocra- 
tie  : état  où  les  feipmes  peuvent  gouverner. 

* GlNECAJCftAflCO CA , adj.  Gyné- 

cocratiqiic.  ||  Estado  gyneeocrdtieo  : état 
gyuécQcrttiqiie , où  les  temmea  peuvenlgon-. 
vemer.  ‘ 

»GlNECOMANIA,  s.f.  Gynécomanie: 

amour  excessif  des  femmes.  1 

* GINëCONOMO,  s.  m.  Gynécoimme  : 
censeur  des  femmes  1 Athènes. 

GINESTA,  s.  f.  Goiêt  : arbuste.  V.  Ha- 
tama. 
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GnVKSTADA.  s.  J,  Sorte  «««. 

GINETA  , $.J,  Genettc  ; c»p^c  de  chat 
aauTagc.  i|  Sorte  de  lance  rmirle  qtio  |>or' 
toient  jadia  le*  capitaines  d’infanterie  ctpa- 
fpiolc.  {{  Gcnelte  : manière  d’aller  è « heval 
•▼ec  Ig»  ctriers  courts.  ||  Sorte  d'impAt  an- 
cien sor  le  bétail.  ||  {mil.  ) Emploi  de  »er- 
genl  dan»  la  troupe.  {{  ( fig.  ) Traer  cl  jui- 
CTO  , el  coraton  , 6 tos  cascot  à la  gineta  t 
ijtg-fifn.)  avoir  la  tète  U l’càcarpoleiie , 
avoir  lu  tète  (iventre  , agir  en  clonrdi«  sans 
jngonirm.  ||  Montar  d la  gineta  : aller  It 
cheval  h la  ccnetlc. 

GINETE,  s.  m.  Cavalier  arme  d’une 
lance  et  d'im  bouclier.  {{  Celui  qui  monte 
et  manie  bien  un  cheval.  ||  {v.)  V.  Ca- 
ballo, 

GINETON,  s.  m.  tmgm.  de  gineta. 

GINGLAH,  M.  n.  Faire  do*  vibrations: 
en  parlant  d’une  pendule,  etc.  ||  Se  dan- 
diner. 

GWJA  , s.  fi  V.  Aiofayfa. 

GINJO,  $.  m.  V.  Azojaifo. 

GINJOL,  $.  m.  Juju&,  jujubier.  || 

'Atufayfa  et  Azufayjo. 

GÎmOLERÜ  , s.  m.  V.  Azufarfo. 

GINOJO  , s.  m.  ( M.)  V.  HodiUa. 

GU40VES.  SA  , Q^.  et  t.  V.  Génoises. 

* GIPSOSO , SA , adj.  Gypaeux  : de  la 
nature  du  g>'psc. 

GIRA  , s.f  Morceau  dVtofTe  conpè  de 
la  pièce.  J|  Festin  entre  amis,  où  le  plaisir 
lè^e.  Il  Joie  ; fête  bruyante  , tumullueiuc. 

* I)  Hacer  giroi  una  co*a  < déchirer,  mettre 
en  morceaux.  |{  üaeer  gifos  y eapirrUes  : 
(fam.)  te  n-sondre,  *e  dcteriainer  sans  èue 
arrête  par  des  difficultés. 

GIKADA,  t.f  ( inu5.)  Tour.  ||  Tour  sur 
un  pied  en  dansant. 

GIBATXJ , p.  p.  du  veilHî  girar. 

GIRAFA  , s.f.  Girofle  : qn.'idrupède. 

GIRALDA , s.  J.  Girouette  en  forme  de 
aiaiiie. 

GIRALDKTE , s.  m.  Rochet  sans  man- 
che». 

* GIRAEDILI^  , s.f.  Glroneue. 

GIRAMÏFNTü,  s.  n.^  (V.l  V.  Ciradn. 

GlRANDGLA , s.  f.  Giraudv  ou  giran- 
dole : assemblage  de  fuseet  volantes , de 
tuyaox  dont  J eau  jaillit. 

GIRA^TE , p.  O.  do  verbe  girar.  Tour- 
nant. — 

GIRAKTK  , 5.  m.  V.  J^i'ilunio. 

GIHAPLIEGA , ».  f.  Hièrepiore  : sorte 
d’ihxtuaire. 

GIRAR,  U.  n.  Tourner,  <c  mouvoir  en 
rond.  Il  'Tirer  des  lettres  de  change , faire  dt-s 
viicmcn»  de  partie».  ||  Girar  la  ciêcnta  : faire 
le  comptr. 

GIRASOL , ».  m.  Fruit  d’un  arbre  de» 
Imht. 

GlüASOL,  ».  m.  Tournesol:  plante.  || 


Hi.liotrope  : plante.  ||  Herbe-aux- vernie».  || 
Girasol  ; sorte  d’opale  : pierre  prccicuie. 

* GIRAZO,  J.  m.  ig*iOg.)  Gtrau: ville  dt 
Naples. 

GIKEL,  ».  m.  Sorte  de  capar^o  irë- 
riche. 

* GIRGENTO , s.  m.  (géog.)  Gergenti: 
ville  de  la  Sicile. 

GIBIFALTE,  s.  m.  V.  Cerifalte. 

GIHINU  , s.  m.  L’embryon  de  la  gre- 
nouille. 

GIRO  , RA , adj.  ( f^.)  Beau,  parfait  dans 
son  genre. 

GIRO , s.  m.  Tour  : mouvement  en  rond. 

Il  Virement  de  parties  par  lettre»  de  change , 
etc.  |j  Contour,  circonfcrence.  ||  Blessure  au 
visage  , baUfi  e.  |)  Bravade  , rodomontade.  )| 
Tonwr  otro  giro  : changer  de  scnümenl,  de 
rc^lutinn.-  , 

* GIROFE , t.  m.  ( t».  ) V.  Girofle.  * 

GIROFINA  , s.  f.  Sorte  de  ragoût  fut  | 

de  rates  de  monton , de  pain  grille , d ceofs, 
etc. 

GIROFLE,  s.  m.  Giroflier  : arbre  aro- 
matique. 

* GIROFRE , ».  m.  (^.)  V.  Girojie. 

* GIRÜMANCiA  , s.f.  Giromance,  oa 
giromancie  : divination  qui  ae  praliquoit 
en  marchant  en  rond. 

GIRON , s.  m.  Sorte  de  bordure  decoo- 
pée  mise  an  bas  d’un  habit.  ||  Pointe  trinn- 
gnlairc  qui  donne  plus  d’ampleur  à un  hs* 
bit  : chiinteau.  ||  f.ambeau  : morceau  d'êcoiï* 
dechirêe.  ||  Étendard  semblable  k celui  de 
dragons.  |j  ( hlas.  ) Giron  : espèce  de  trUo- 
gle. 

* GÏRONA , s.  f { blat.  ) Ginsne  : ville 
de  la  Catalogne. 

GIRONAUO  , DA  , adj.  Garni  de  bor- 
dures de  piècel découpées.  |1  Rompu,  dcchi* 
ré  par  iainlwaux.  ||  ( Lias.  ) Gîronne.  On  k 
dit  d'un  écu  divise  en  plusieurs  gtrona. 

GIRONULLU  , ITO , s.  m,  dim.  degi- 
ron. 

GIRONFâ , SA , s.  et  4»ÿ.  ( f/.  ) De  Gt- 
rone. 

GIROVAGO,  s.  m.  Gyrovagne  : moine 
errant.  Il  V.  f^agamando. 

GIRrF*ADO , p.  p.  du  verbe  girpet^, 

GLKPEAR , %f.  a.  Déchausser  les  v^nc». 

GIS,  s.  m.  {peint.)  V.  Clarion^ 

GISMA  , s.  J.  (m.)  V.  Cisenln  , C^tsme. 
GISMEKO,  RA,  adj.  et  s.  ( s'.  ) V. 

Chismero. 

GISTE,  s.  m.  Ecuine  de  bière , jet  dt 
bièr*. 

GITANADA,.  »,  J.  Action  de  bohé- 
miens. 

GITANAMENTE,  adi^.  Subtilement, 
finement , adroitement.  ||  V.  fÀndasnenia. 

GITANEAR , v.  a.  Flatter , cajoler  pour 
•cduùe  el  tromper. 
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GITANERÏA , s.  f,  Klaurrie , cajolerie  , 
carewe  jmnr  iroruper  quelqu'un. 

GITANKSCO  ( , nâ]^  Qui  appartient 

aux  bohcniiens  , aux  Kgypliens. 

GI'I'ANIfXO,  LLA  , 5.  dim.  dtt  gitO’ 

no,  Bohtniillon  : priii  I>ohfinien. 

Gl'J’ANO , NA  * J.  BoIh  niKn  , f’îî''p- 

tien  : aoric  de  vagnl^midi»  qui  rrnl  ia 

bonne  areninrc,  etc.  ||  {fig-)  Homme  ün, 
ruse,  difficile  à tromper,  cic.  ||  (/MT*') 
dormeur,  fLitteur  , cnjAlcur  : celui  qui  at- 
tire , qui  acquit  par  <le  Ijclles  paroles.  j| 
Casa  de  eitanos  ; maison  de  Bohême,  mat- 
aon  deréplee. 

GITANO  , NA , adj.  ( V.  ) Kgyplien  ; 
d'Ejtvpir. 

Gl  i'AR,  P*. /?.  (m.)  V.  f'‘omitnr. 

GrrON , J.  m.  (t*.)  V.  Ficha,  |)  V, 
Gxiiton. 

Gl/MKNDERO,  RA , ad),  {p.)  V.  Chis- 
Tttaso, 

GLACIAL , nr/;.  m.etf.  Glacial,  glace, 
cxirêmeiiiciii  tVoirl. 

GIjACIS  , s.  /.  GIncîs:  esplanade. 

OI-.AI)l,\T()p  , 5.  m.  Gladiateur  : ce- 
lui qui combaltoit  arec  l’cpcc  nue  dans  l'a- 
rêne. 

GLADIATORIO,  RIA  , œ/j.  Du  gla- 
diateur, qui  lui  appartient. 

GLADlOL0,s.  m,  Glaycul  ; plante. 

GLANUIFERQ,  RA,  adj.  (jui  porte 
du  glapd. 

GL-\NnULA,  s.  f.  Glandnlo  : petite 
glande.  Il  Tumeur  molle  qui  sc  l'orme  .sous 
la  peau  , surtout  dans  les  êmoncioires.  || 
Guirulula  pmcaL;  glande  pincalc.  ||  Glàn- 
dutas  oônctxpas  : { hnt.  ) glandes  .’i  go<lct.  j| 
Olunduias  supravenales  ÿ atiabüiaires , 
glandes  susrcnales. 

GLANDÜLOSO  , SA  , a^ij.  Glandu- 
leux , compose  de  glandes  , qui  a des 
glaïulcs. 

* GLANO  , s.  m,  G lanis  : poisson. 

GLASÉ , ».  ni.  KiolTti  glacco,  uiW-lus- 

trec  , qui  lessenible  h rctx>{rc  glacee. 

GLASTO  , s.  m,  Guesde  , pastel  : 
plante. 

GLAUCIO  t s.  m.  Glaocium , pavot- 

cormr:  plante. 

GLuAIJGO,  s.m.  V,  Giono.  a 

GLEBA , s.  J\  ( Motte  de  terre 

que  lève  le  soc  de  la  charrue. 

GLKRA , s.f,  (p.)  V.  Cascajal.  ' 

GLICONTGG,  J.  m.  Sorte  de  vei-sb-uin. 

* GLIPTÜGRAFIA , a.  /.  Clvptngi  a- 
pbic  : conpoissanre  des  gravures  en  creux  et 
en  relief  sur  d<-h  pierres  précieuses. 

GLOBO,  J.  m..  Globe  : corps  spliri  t- 
que.  Il  Globos^  pi.  Globes  cclcstc  et  tencs- 
ice:  sur  le  premier  soni  uacces  les  constella- 
tions, et  sut  U second  !e«  régions  de  la 
terre.  # - * 


GLOBOSO,SA,  adj.  Splimqne  : fait 

en  elobe. 

GLC^RULO,  s.  m.  dim.  de  globo. 

GLOBUL(JSO,  S.\  , adj.  Globuleux: 
compose  de  petits  glot>es. 

GLORIA  ,j.y.  Gloire:  honneur,  estime, 
haute  réputation  ||  Gloire  ; béatitude  éter- 
nelle. j|  Gloire  : plaisir  cxlnrae,  souverain 
bien.  Il  Gloire;  honneur,  oi nenienl  de  fa 
patrie,  etc.  i|sB<>rte  d etoflc  giacee  et  tr.*in|- 
areote.  (|  Kspère  fie  tartelette  ou  de  dariole. 
Peut  fourneau  de  raropugno  où  I on  brûle 
de  la  paille.  |i  Gloire,  orgueil,  vanité.  || 
{peint,)  Gloire  : propre  iniitalion  du  cirî 
ouvert  avec  le*  peisOiines  divines.  (|  Glorus 
acculental  : {theol.)  j^loirc  atvidentellc.  || 
Dar  eloèia  : rendre  gloire,  gloiilicr  , cou- 
vrir de  gloire,  illustrer.  [S  Gloria  potri  : 
doxol-^ie,  gloiia  in  ex«vl>is  on  palri.  (] 
F.star  en  la  gloria  ; être  tranquille,  con- 
tent , n’avoir  point  de  souci.  ||  r'staren  saj 
glorias  : ( fif;.  J am.  ) se  plaire  h une  chose, 
être  dans  son  ceiuic. 

GLOHIARSK , p.  r.  ScgbiriBcr,  sc  van- 
ter , tirer  vanité  , faire  gloire.  j|  Sc  complai- 
re, mettre  sa  gloire,  son  plaisir.  ||  Glonarse 
en  Dius  , à en  el  Senor  : i:?  glorifier  dans 
Je  Seigneur,  rapporter  à Dieu  le  bien  qu'on 
fait. 

GLORIECILLA , s.  / dim,  de 
ria. 

CLORIETA,  s.f.  Rcrceau  , cabinet  de 
verdure  dans  un  jardin. 

GLORIFICALfON  , i.  f.  Glorification. 

GLORlMC.\DÜ,  p.  p.  du  vcrl)c  glu- 
ri/icar.  Glorifie. 

GLOHIFICADOR  , j.  m.  Cebii  qui 
glorifie.  On  le  dit  surtout  de  Dieu  h i egard 
des  saints. 

GLOKIFICANTE , p,  a.  du  verbe  gfo- 
rificar.  Gloriuuni,  qui  gloiiiie. 

GLORIFIC.AR,  V.a.  Glorifier  : rendre 
paiticipanl  de  la  gloire,  de  la  ixaiittidc 
élernclic.  ||  Glorifier  : rendre  honneur  et 
gloire. 

GLORIFICARSK,  rc  r.  V.  cioriarse. 

GIXIRIOSAMFNTF , ailv.  Glorieuse- 
ment , avec  gloire. 

GLOHIUSiSIMO  , MA,  adj.  suv.  d« 

glorioso. 

GLORIOSO,  SA,  adj.  Glorieux,  il- 
lustre , digne  de  gloire,  j)  Glorieux  ; qui 
jouit  de  la  gloire  ou  beruitude  é<erncilc.  >| 
Glorieux  : superbe,  oiguciHcux,  plein  de 
vanité. 

GI.OSA,  s.  f Glose  : cxplicnllon , corn- 
nienuire.  ||  Note  mise  dans  un  livre  de  rai- 
son, etc.  Il  Glose  : sorte  de  poésie.  ||  Vana- 
tHUtrlunaii. 

GÏjOS.ADO, /J.  p.  du  vorlrc  ^/ojr/ir. 

GLtTSADOU,  J.  m.  Glos.ucur  , eom- 
' mcataicnr. 

T 


* 


Digilized  by  Google 


COB  ( 776  ) ‘ COL  • 


CTjOSAR,  i*.  rt.  Gloser:  erplirpcrpar 
une  glose.  ||  Gloser  : «lonncr  un  mauvais 
sens  2i  une  action,  li  un  discmus,  etc.  || 
Mettre  des  notes  h un  livre , «N  nii  acte.  (|  Va* 
^iT  lin  air , un  passage  de  musique.  ||  Glo- 
ser, critiquer,  ceuMircr.  ||  fr/osur  tm  cire/i- 
(n,  una  /iOticia  : broder  un  conte , une  nou* 
'relie. 

GLOSF. , s.  m.  V.  Cwlosa. 

GLOSILLA  , s.  </im.  de  gh$a.  || 

( impr.  ) Gaiilürrle  : raraciêr^d'imprimerie 
entre  le  petiuioniüiii  et  U-  (>eiit*tcxte.  }|  (n/.) 
Peiil'teiie  : rurai  lère  d'impiiuicric  entre  la 
gaillarde  et  la  mignonne. 

*GLOSO(jR-AHA,  s.f*  Gloseographie: 
description  de  la  lapsue» 

* GGUSOI^OGlA  , a./.  Glossologic: 

usage  de  lu  langue. 

* GIX>SOTOMlA  , i./.  (tf/io/.  ) Glos- 
sotomie : dissection  de  la  langue. 

GLOTÜM  , NA , i.  Glouton  : qui  mange 
aTidetnt’Ul  et  avec  excès. 

GLüTONAZü  ) s.  m.  au§m.  de  g/o- 
iotu 

GLOTONCILLO , LLA , s.  Jim,  de 

fdftton. 

GLOTONEAR  , v.  n.  Manger  goulû- 
ment et  avec  excès , b.^frer. 

GLOTONFHIA  , Gloutonnerie. 

GlAVrONIA,  i.  f.  V.  (Hntonerîa. 

G1.<UTKN  , s.  m.  Gollo  , glue:  substan- 
ce visqueuse  cl  tenace. 

GLItINOSIDAD,  s.j:  V.  Olûten. 

GLL’TiNOSO  , üA  , atij.  Gluiincux, 
gluant,  visqueux.* 

GîiÔMON  , i.  m.  Gnomon:  slvledc  ca* 
dran  solaire.  V.  Ksquadru.  |]  Gnunton  mO“ 
vtOie  1 iaiisse  cquerre. 

GNÜMÔNIGA  > f’  Gnoroonique  : 
science  <les  e.'idrans  soluiies. 

GNÜMÔNICO  , GA , adj.  Qui  appar- 

ticQl  lu  gnouioni^ne. 

* GÜA  , $,J.  (jucuse  : pièce  prismati- 
que de  fer  non  purifie. 

GOBERNACION,  Gobierno. 

GUBEIîNACULO  , .s.  m.  (*^.)  Gouver- 
nail. V.  l'imon. 

GOBERNADO,  p.  ».  du  veibe  gober* 
iwr,  Ij  Trner  bien  gobernado  cl  çucrpo  ; 
avoir  le  ventre  libre.  ||  Kstar  bien  goberna^ 
da  la  tiernit  et  compo  : être  eu  bou  Uat,  en 
parlant  d’un  champ. 

GOBEKNAUOK,  RA,  s.  Gouverneur: 
celui  qui  couunaiide  dans  une  province, 
dam  une  ville,  etc.  ||  Celui  qui  gouverne  ou 
dirige. 

GOBFRNALLE,  s,  m.  Gouvernail:  li- 
ixton  de  vaisseau. 

GüliWGSALLO,  s.  OT.  (i-.)  V.  Go- 
hermdie^ 

GOBEBNAMIENTO,  $.  m.  (.^.)  V. 

GoAteniii. 


GORERNAN^FE , p.  a.  du  verbe  goirer* 
nnr,  Goiisvt  nant , ijm  gouverne. 

GOBKRNANTE  , j.  m.  ( Jam.  ) Celui 
qui  se  oièlc  d une  afiaire  qui  uc  Je  couceme 
point. 

GOBERNANZA,  s.  Jl  {v.)  V.  Go- 

bierno. 

GOBERNAR  , v.  a.  Gouverner  : r^ir 
avec  auloriic.  ||  («ouverner  r diriger,  con- 
duire. Il  Gouverner  : ugucr.  ||  (i#.)  Nourrir, 
entretenir.  ||  Gobierna  tu  boca  fcgun  lu 
boisa :»chn  ta  bourse,  gouverne  la  bouclie. 

GOBEHNAUVO  , VA,  adj.  V.  GuAer^ 
notiVo. 

GOBIERNO,  s.  m.  Gouvemement  : ma- 
nière de  gouverner.  ||  Gouvemement  : char- 
ge de  gouverneur.  Il  Gouvemement  : vide, 
pays  soumis  au  gouverneur.  ||  Atloiinistra- 
lioa , gouvernement.  ||  J'ein{»  qu*un  gou- 
vcrneui  i-si  en  idacc.  ||  {$'.)  Nourriture,  en- 
tretien. Il  y. /reno.  ||  (germ.)  Afngcr  do 
gobiemo  : gouvernanu*  de  maison  , Kronio 
de  charge.  (|  Por  • i>r  Je  buen  gnbtemo  ; V. 
Gubern/itii'amenie.  |j  Tirar  al  gobiemo  : 
fronder  ,»  parler  conüe  le  gouvemement. 

Gomù,j.  m.  Guujoti,  cobile,  cliabot, 
g.'irdon  , rantloise  : poiM^m  de  rivière. 

GO(.)E,  i.  ni.  Jouissance  : us.ige  et  pos* 
session  de... 

GÜGKIE,  s.  m.  Pièce  de  Tarmure  an- 
cienne. 

GUGHO,  CRA , a.  V.  Cochino. 

GüDENî),  NA,oJ;.  {germ.)  Riche, 
opulent , considtrabie. 

GODFRÎA,  s.f.  {germ.)  Repas  d’ivro- 
gnes : orgie.  ' 

GOUIBLE  , adj.  m.  el  fi  (if.)  Gai, 
joyeux. 

GODIZO,  ZA,  adj,  (germ.)  V.  Go- 

deno. 

^ GODO  , DA  , adj.  et  s.  Goih  : de  la 
Gotliic,  qui  appartient  aux  Gotha.  ||  Ser 
Gotloy  hacerse  de  los  Oodos  t être  noble, 
vouloir  passer  pour  noble. 

GOl'O,  bX,  adj.  Grossier,  ignorant, 
lourdaud.  ||  (peint.)  Figure,  visage  irregn- 
lier. 

* GOGO,  s.  m.  Calandre  : insecte. 

GOJA,  S.J'.  Panier,  corbeille  du  gla- 
neur. 

GÜCA  , s.f.  Gosier  : canal  des  aliniens. 
Il  Gorgerin  : armure  de  bi  gorge.  ||  Hausse- 
col  : plaque  d’officier  sons  le  cou.  ||  Collet  : 
rabat  dècclèsiaslique.  ||  Gorge  : cniitk»  d'tin 
bastion,  etc.  ||  V.  Cimaeio.  ||  Media  gola: 
demi-gorge  rie  bastion. 

* GOLAFRE  • t.  m.  Safre  , goulu  , 
glouton. 

GOLDRE  , s.  m.  Carquois  à mettra 
des  flèrhes. 

GOLEFA,  «.y.  Sorte  de  petit  bici- 
* meut. 
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GOLFAÎÎ,  3.  m.  V.  mnùjar. 

GOLl’lN  , s.  m.  dim.  de  gtljo.  V. 

Drtfin. 

CüLFO,  9.  m.  Golfe  : nuT  cjui  entre 
dans  terres.  ||  La  iiut  üiinti  loiilir 
elcfifluc.  I)  ( fig,  ) Confusion  , vhatw  , 
aHioir.  Il  ( fig.  ) de  penas  , Je  Je^Ji- 

chas  : uiuUiluUc  , abîme  île  {K^ne»  , tic 
uialhcurs. 

COLHIN  , i.  m.  (•'.)  V.  Charlatmi. 

GOLILLA,  9.  j\  (jolile:  espree  d**  collet 
& l'tüpagDole.  Il  j4fU9lnrle  d unn  la  gnttUa  : 
tancer , tiprtiuMiuler  fortemeol.  ||  Ht^ner 
les  nnglrs  11  quclt|u’uii. 

GOfJÎXA,  J.  m.  Celui  tiui  I >orti*  une 
golile.  Il  Gens  tle  robe.  ||  Goliin  av  piojos  .♦ 
nt>m  tnic  le  |>cuplc  donne  ani  pagt^s,  do- 
mestitruci , etc. 

GOLILLERO,  B A , $.  Faiseur,  blan- 
chihceiir de goliles.  ||  {g«rm,)  Filou  qui  rôle 
dans  une  foule. 

GüïXF.HlA,  J./.  V.  Gidloria. 

GÜLÎ>KKO  , s,  m.  {gérm.)  Filon  oui 
proûte  d’une  grande  presse  pour  voler. 

GOLLKTb^  s.  m.  Lo  naut  du  cou  par 
oh  il  se  joint  à la  t^le.  j|  Gonlot  : col  de 
bouteille.  |{  Estar  hasta  el  gftUete  ; (/ig.) 
étn  {lousse  li  bout  : n'^tre  plu.'*  d humeur  à 
endurer  , *'tr.,  en  avoir  par  dessus  la  ttite. 

G0LLI/<0,  s.  m.  V.  Gnr^antii. 

GOLLORTA,  s.  J.  V.  Gul/oria, 

GOLMAGFiAll,  u.a.  V.  Go/osinear. 

GOLMAGERTA  , s.  f.  V.  Gotntina. 

GOLMAJO , JA  , aJj.  V.  Coins», 

GÜLONDRFJIA,  9.  J.  {germ.)  Com- 
paenie  de  soldats. 

GOLONDRERO,  s.  m.  (germ.)  Filou 
qui  s'enrôle  pour  voler  pins  impunément. 

GOLOWDRINA  , J.y.  Hirondelle,  aron- 
de  : oiseau.  ||  Hirondelle  de  mer  : poisson.  || 
( f».  ) Omcavité  du  pied  du  cheTal.  ||  Una 
gnlondrifia  no  haee  uerano  ; une  hirondelle 
ne  fait  pas  le  printemps. 

GOLONDRINERA , s.  J.  V,  CeUdo- 

nia. 

GOLONDRINICO,  lîXO,  ITO,  1.  m. 

dim.  de  golondrino  i arondclcL 

GOLOÎNDRINO  , $.  m.  Petit  de  Thiron- 
dclle.  [1  MAIe  de  niirondellc.  ||  ( fig.  ) Hom- 
me qui  est  tans  cesse  A courir.  ||  (Jîg-  ) Dé- 
serteur. Il  V.  Oàtondt'ina  y dans  sa  seconde 
acception.  [I  ( chir.  J Tumeur  sous  raisseile. 
Il  • <Soldado»  Ij  y^olà  el  goLnn~ 

drino  ; (jig.Jam.  ) les  oiseans  sont  déni- 
chés : les  personnes  qu'on  ebereboit  ne  9 y 
trouvent  pins. 

GOLO^DRO  , s.  m.  Fjivie,  désir d*nne 
chose.  Il  Campar  de  golnndro  : [fam.  ) vi- 
Tre  auxd^pens  d’autrui. \\,Jmîar  en  golnn^ 
dros  : former  des  d«  sirs  cbitueriqucë , b&tir 
des  eldleanx  en  F^pagne. 

COLORIA,  J./  (germ.)  V.  Estafa. 


GOLOSAMFJÎTE , adt^.  Gonlament. 

GOLOîSAZO,  i.  m.  augm.  de  golmo. 
Grand  gain  niund. 

GO[*OSKAR,  v.a.  V.  Golnsinear. 

GULOSINA,  s>J»  Gouim.mdis*?  : in- 
temptrancu  dans  le  manger.  ||  Friandl.<ie , 
m»*u  <iélicat , etc.  ||  ( fig.  ) Dtsir,  appt  lil 
dert  gle  ||  pl.  %'i;indc  c.euse. 

Gt)Lü.SINAR,  I'.  n.  V.  Golnsfnear, 

GOI.OSI^FAH,  n.  V.  Oo/osntear. 

GOLOSiSiMO  , MA  , ad/,  9up.  de  gtH 
loso. 

* GOLOSISMO,  s.  »i.  Goût  pour  le* 
friandises,  habitude  d'en  manger  : gastro- 
nuniie. 

(ÎUÏ..OSMKAR , M.  a.  Manger  des  frian- 
diiM‘s  en  cachette.  ||  Aimer , rechercher  les 
bons  morci'aiix. 

GOLOSU,  SA,  adj.  Gonlu,  gour- 
tnand,  fiiand,  gastrolûtrc. 

GOLFiAAO,  s.  m.  augm.  de  gnlpe. 

GüLPK,  s.  m.  Conp  : choc  d un  corps 
contre  un  autre.  ||  Coup  : blc^urc , contu- 
sion. il  ( fig.  ) Concoors,  uHlueucc  , foule. 
Il  ( fig.  I Coup  : disgr.Ace , mallieiir , échec , 
perte.  Il  V.  iMliJn.  jlQuoniitcdcpicd^d  une 
plante  que  le  jardmier  met  dans  une  fosse. 
]|  'l'rou  dans  la  terre  oh  le  jardinier  jette  ta 
graine  d’une  plante.  ||  Ce  q l'il  y a de  plus 
agréable  dans  un  ouvrage  d'esprit.  ||  Conp. 
On  le  dit  «le  certaines  manières  de  jouer, 
el  de  certames  rencontres  qui  se  font  dans 
le  jeu.  Il  Pêne  de  serrure  A resia>rt.  llPato 
de  poche  d habîu  ||  Gn/pc  de  mnr  : conç  do 
mer  : choc  violcni  d une  lame  d'eau.  )}  Go/- 
pe  de  /fcchos  : tonp  qu’on  se  donne  sur  la 
poitrine , en  signe  die  repentance.  ||  Gntpa 
en  hola  : coup  d'nne  boule  contre  ir*c  antre 
pour  l’eloigncr  du  but.  [Jig-  ) Rcu^silo 
dans  une  allairc  au  préjudice  X quelqu'un. 
I)  GoIm  de  Joriiuta  ; coup  de  bonheur.  |f 
A galpe  seguro  : h coup  siir.  ||  Ds  galpe  : 
tout  A coup , suhiteinent.  }|  De  golpey  zum~ 
hidosde  but  en  blanc,  A rinqH  mste  et 
avec  ininpidité.  ||  De  un  golpt  : d'un  seul 
coup,  touid’nn  trait,  d’einbice. 

. GOLPEADERG , s.  m.  Elndroii  où  Ton 
donne  force  coups.  ||  Bruit  quo  font  des 
coups. 

GOLPEADO,  p.  p,  du  verbe  gol- 

pear. 

GOLPF..VDO  , /.  m.  {germ.)\,  Posti- 
gOf  Fuerta. 

GOLPEABOR , s.  m.  Celui  qui  frappe. 

GOLPEADORA,  s. ^.L'action de  trap- 
per. 

GOLPEAR , V.  a.  Frapper,  cogner, 
battre  , donner  «les  conps.  ||  {^enn.)  Réité- 
rer. V.  A/eni««/eiir.  Il  meurtrir:  froisser  Ica 
fruits  en  Ica  maniant  trop  nidemeuc. 

GOLPKCILLO  , s.  m.  dim.  de  golpe. 
GOLPKO,  s.  m.  V.  Go/jpr«tr/um. 
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GOLUS^DERO,  RA,  adj.  (iniu.)V. 

Ooloso. 

GOMA , J.  f.  Gomme  : inc  ristpirax 
découlé  des  arbre».  1|  Ttiraeur  qui  rient 
^ la  h la  gor^e  ,etr.  ||  (iomaaràbign: 
gomme  arabique.  ||  Onma  adragante.  V. 
j4lquUira.  J|  ùoma  amoniava  : gomme  am> 
monîaque. 

GOMAR  , V.  a.  ( ) V,  Cngom/ir. 

GOMARRA  , (germ.  ) V.  Ga/lina. 

GOMARRKRU,  s.m,  {germ.)  Voleur 
de  punies. 

GOMARRON,  j.  m.  (^rm.)  Poussin; 
petit  poulet. 

GOVlFfJILLO,  s.  w.  V.  fyfîzarillo. 

GOMEISA  , s.  J.  {u.)  -.V.  Gumrna. 

GOMIA  , s.  f.  V.  J'arttsrti.  [1  Grand 
mangeur  ^ glouton,  b^frrtir,  goiulrc.  || 
(Jig-)  Gc  qui  consume,  détruit. 

GüMlTADüR,  RA,  (i/.)  V.  A'o- 

Wiitndnr. 

GO^HTAR,  U.  a.  (y.)  V.  f'^omitar, 

GÔ.MlTü  , s.  m.  (t'.)  V.  yôtmtn. 

* GOMORRA  , s. J.  (géog.)  Goiuorrbe: 
ancienne  ville  de  la  Palestine. 

GUMOSIDAD,  s.  f.  Viscosité' : qua- 
lité do  ce  qui  est  visqueux. 

GOMOSO,  SA,  mlj.  Gommrux,  ré- 
sineux. Il  Qui  a des  luaicurs  h la  itîie  , etc. 

GON(>K , s.  m.  Gond.  V.  Grtzne. 

GONDOLA  , 5. J.  Gondole,  corbillard: 
aorte  de  bateau. 

GOWEl'Fi,j.  m,_(if.)V.  Z/tgnfejo. 

*G0W10ME'rRIA  , s.  J.  Gonioinetric: 
art  do  mesurer  les  angles. 

* GONGORIZAR , a.  pindariser  : 
afleclcr  un  style  enUe,  des  tenues  rechet- 
ches. 

* GONGORISTA,  t.  m.  Pindariscur  : 
celui  qui  pindarise. 

GÜNOURI'^  , $•  f.  Gonorrhée;  flux 
iiiToIonuirc  de  semence. 

GORBION  , s.  m.  Sorte  de  cordonnet 
qui  sert  À broder.  [|  Sorte  de  tafeias  ouvre. 

GÜRDAL,  adj.m.et  y;  Gros,  gra».j| 
(Jîg‘)  Grand,  cnornie, 

oORDANA  , *.  J\  Huile  qn'on  tire  aux 
Indes  des  tcaiiculct»  des  taureaux  qu’on 
châtre. 

GORDAZO , ZA , adj.  augm.  degordo, 

GOHDK/A  , J.  f,  (4^.)  V.  GoMurn, 

GORDIANO , NÀ,  aJj.  V.  Nwlo  gnr- 
diann. 

GORDICO,  CA,  ad),  dim.  <]c  garda. 

GORDIFLON,  NA  , Qui  a beau- 
coup d’embonpoint , maisians  fermetedana 
le»  chairs. 

GOR  DI  î J .0 , LLA , adj.  dim.  de  garda,. 

GOHDÎSIMO  , MA,  adj.  stgf.de gar- 
da. Tiès-griSj  etc. 

GOHOO  , s.  m.  Graisse  d’un  animal. 

GOKDO  , UA,  adj.  Gras  : qui  a l>cau- 


coup  de  graisse.  |{  Gras  : huileux , onetnenx. 
Il  Gros  , e|mi».  |{  Gros;  d un  gros  rolurne. || 
i ftg’  ) Gros,  enoiuic,  en  parlant  d’un 
mensonge,  etc.  (|  {Jig.)  Puissant.  ||  (r^.) 
Sot , inibtrille , niais  , l^rnc.  ||  Hahlar gar- 
da : parler  dus  grosses  dents  ÿ menacer , trai- 
ter durement.  j|  Ilucer  lu  uista garda  ? faire 
setubiutu  <le  ne  pas  voir.  ||  Ser  de  entendi- 
mienta  garda t ',isd\f  l’esprit  épais  et  bourhé. 
fl  TenrrUt  lengiia  garda  : dire  irre.  ||  Tener 
las  let!  as  gonlas  : être  ignorant. 

GORDO,  s.  m.  (iras,  graisse. 

GUHDOLOBO,  s.  m.  BuuilJon-blanc, 
njniêi>e  : plante. 

GORlION,  NA,  adj.  augm.  de  garda. 

GOHDÜR  , s.  tn.  fp.)  Grossciu  , irpais- 
sciir. 

GORDURA,  s.f.  Graisse  délicate  em- 
ployée par  la  nature  h la  noiirritme  dit 
corps.  Il  rjnbon|>oint  excessif.  ||  'finajon  de 
ganlura  : { fig- Jam.  ) pitre,  gros  cl  re- 
plet, 

GORGA  , s.  f.  Nourriture  dus  oiseaux 
de  fauconucrie.  ||  Arag.  Tournant  d’eau  , 
remous. 

G0RGE.\T)0  , p.  p.  du  verbe  gorgear, 

GORGFADOR,  RA,  5.  Celui  qui  fre- 
donne, oiseau  qui  gazouille. 

GORGHAMIENTO,  s.  m.  (if.)  V. 

Gorgea. 

GORGEAR , I'.  n.  Fredonner,  en  par- 
lant d’une  personne  : gazouiller,  ramager, 
en  parlant  d'un  oiseau.  j|  ( v.)  V.  Hwrlarse. 

GORGEAR.se  , V.  r.  Gazouiller  : com- 
mencer h b<  gayer  quelques  mots,  en  parlant 
d’un  enfluit. 

GüRGF.O  , s.  m.  Fre<lon  : roulement  de 
voix  dans  le  chant.  ||  Gazouillement  2 arti- 
culation lAiparfaile  desenfansqui  ronimcu- 
cent  â i^arior.  |(  Gazouillement , gazouillis , 
ramage  : chant  des  oiseaux. 

GORGFRIA,  s.  f.  ( Gazouillement 
dVnfaut.  V.  Gorgea.  |j  Langage  d un  enfant 
qui  commence  à p.arJer. 

GORGOJARüE  , ■'r.  V.  Agorga- 

jarse.^ 

GORGÜJILLO , s.  m.  dim.  de 

goja. 

GORGOJOf.s.  w.  Charançon,  stapliy- 
lin  Z insecte  qui  iong«  les  bks.  ||  Petit  ga't- 
con  fluet , de  peu  de  santé. 

G.OROOJOSO,  SA,  adj.  Rongé  p;ir 
les  charançons.  ' * 

GORGO-MILLERA,  s./.  ( o.)  V.  Gar- 

giiera. 

GORGORAN  i s.  m.  GouigOman  : étoffe 
de  soie. 

GORGORITA,  s.  f.  Rtdle , globule  de 
fluide.  Il  Goigoriius  , pl.  Frcdoiit , caden- 
ce». 

GORGORlfEADO , p.  p.  du  verbe  gor^ 
goniear,  ^ 
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GORGORITEAK  , n.  FredoaiMr,  ca- 

dcncrr. 

GOHGÜIÜTÜS , 1.  m.  p/.  V.  Oor^- 

rit/is. 

GORGOROTADA  , s.J.  Trait,  porgt-c: 
C£  (ja’oD  avale  de  liqueur  tout  d'uue  ha> 
Icinc. 

* GORGüTFO  t w.  V.  Oorgeo. 

* GORGOTERO,  J.  m.  Pur Le-lMlic,  mer- 
cier de  camnagne. 

GORGOZADA,  a-/.  ( m.)  V.  £spadà- 

nada. 

GORGUERA  , t.f*  Collerette:  sorte  de 
collet  ou  fraise  de  linge  qu'on  poiioil  au 
cou.  Il  GorCeiin  : armure  du  cou. 

GORGLEHAJS,  i.  w.  (p.)  V.  Gor- 

goran. 

GORGCZ  r 3.  m.  ( i*.  ) Espèce  de  ja- 
velot. * 

GORIGORI,  i.  m.  Chant  des  enfans  qui 
veulent  imiter  celui  de  lVgli>e.  <11  Festin 
donné  aax  ecclésiastiques  les  jouis  de  fêtes 
de  eonfrérics. 

GORJA,  s.f.  (rnu3.)  V',  Carejanta.  |[ 
Bonne  humeur,  enjouement.  ||  Coi'gère  : 
* dessons  de  réperoii  du  cÂlé  de  l éiravc.  || 
Distance  de  la  proue  ^ la  surface  de  IVan. 

GORJAL,3.m.  (t'.)  Collet d habit. Il  (r^.) 
Gogerin  ; armure  de  la  gorge* 

GORMADOR  | s.  m.  ( «/.  ) Celui  qui  vo- 
mit. 

GORMAR  , U.  a.  ( r'.  ) V.  f'^omitar,  j| 
Bendie  gorge  : rendre  par  force  ce  qu  un 
detenoit  injustement. 

GORRA  , s.  f.  Bonnet-  ||  Bonnet  de  gre- 
nadier. Il  V.  Mnnlcra.  ||  ( ) Arrivée 

d’un  parasite,  le  parasite  lui-mcuie.  {j  yJn^ 
d/tnte  fforra  : faire  le  parasite  , piquer  les 
tables.  Il  Dum  de  gomi.  On  le  dit  rie  celui 
qui  attend  qu'on  le  salue  avant  de  saluer.  || 
Hahlane  de  fini  ra  : se  parler  du  hmmet,  sc 
saluer  sans  rien  dire.  (|  .>/efe/3e  de  gorra: 
c’introchiire  sans  ctre  appelé  ni  invité. 
GORKADA,  s.  J’.  V.  Ourretadu. 
GORRERO,  4.  m.  Bonnenev,  c.Mou’ier  : 
ouvrier  qui  fait  des  Umuels.  ||  Parasite,  ccor- 
Slifleur,  piqueur  d’assiettes. 

GÜKRETADA , s.J.  ( /h/n.)  Bounctade: 
coup  rh:  bonnet  pour  s.iliier. 

GORRKTE,  3.  m,  V,  Gorro. 
GORRIGO , 3.  m.  dim.  de  ^rm. 
GOKRU.LA  . 3./.  dim.  de  ^orr«.  1|  Ca- 
lotte. V.  SolUUo. 

^ GORRIÏiLO  , 3.  m.  dim.  de  gorro. 
GORRIN , 3.  m.  Gorce , pctiicochon. 
GORKI  NO , s.  m.  V.  Oorrin. 
GORRINILLO , 3.  /«•  di/n.  de  gorri/to. 
GORRION , 3.  m.  Moineau,  oiseau.  || 
Gorrion^  sato  ^ 6 de  matorral:  huoeUe, 
faurelle  d'hiver  : oiseau. 

GORRIONCIOO , ILLO , ITO , ».  m. 

dini.  de  gorricn^ 


GORRIONERA  , s.f.  Repaire  de  mau- 
vais sujets.  V.  Leonera. 

GORHlüJ'.A  , 3.  m.  Parasite  , ccorni- 
fleur,  écumeur  de  marmites,  piqueur  d'as 
sietles.  chercheur  de  franches  iippces. 
GORRII'A,  s.J.  dim.  de  gorra. 
GORRlTO  , 3.  m.  Jun.  de  gorro.  ||  To- 
quet,  Ixinnet  d'enfant. 

GüKRÜ , ».  m.  Bonnet  rond.  ||  Gorro  de 
dormir  I bonnet  de  nuit,  coiile  de  nuit,  serre- 
tcic. 

GORRüN , s.  m.  augm.  de  gorro.  Grand 
bonnet.  î|  Etudiant  qui  vit  aux  dépens  d'au- 
trui. I)  Pivot  d une  machine,  jj  Caillou  rond 
et  p>li.  Il  Eibertiu  qui  frci^uentc  dès  feimuea 
de  mauvaise  vie.  ||  V,  Gormtu.  ||  V.  Gbi- 
cfuuTon.  Il  V'cr  MÛe  qui  reste  oisif  pendant 
que  les  auttf's  font  leurs  cocons. 

GüRH(.)NA  , s.  J.  Femme  de  mauvaiac 
vie,  giicnsc,  pi-ostiluée.  ||  V.  Posa. 

GüRRüNALyS.  m.  Licuoii  ilyabcan- 
coup  de  cailloiia  lomUr 

GORRONA/0,  3.  m.  augm.degor/on. 

^GÜHRÜNEAÜÜ,  p.  p.  du  vcriïe  ^or- 
ronear. 

*GORRONEAR,  v.  a.  Ttuclicr:  men- 
dier par  fainéantise. 

GORRUKNDO,  DA,  adj.  Rassa- 
sié : gorge  de  nounituie. 

GORUELO,  s.  m.  Petit  peloton  , petite 
boule  qui  sc  foioie  dans  la  laine,  dans  U 
p.\ie  , etc. 

G(3RLPOS  , 3.  m.  pl.  Agrt*8  de  vais- 
seaux unis  cnseuihlc  par  des  nœuds. 

GOS TAnUKA , s.f.  (i'.) \.Gustadura. 

(iOS  l’AU,  a.  { i'.)  V.  Gustar, 

GOTA  , 3.  J.  Goutte  : petite  partie.  j( 
Goutte  : qtiantilé  considérable  d'une 
liqueur.  ||Goiille,  poilagrc  : Ruxion  Acre  ec 
doulmiretise.  ||  (îota  arlética  : goutte  arti- 
culaire. Il  Gotn  coral  i épilepsie , mal  ca- 
eluc.  Il  Goto  .srrena  i gmuie  sereine  : obs- 
truction de  nerf  optique,  jj  ( fig.  ) Dur gota 
coral  algutux  cosa.  On  le  dit  de  la  crainte 
avec  laquelle  on  entreprend  une  ghose  dan- 
gereuse , etc. , donner  la  fièvre.  ||  Gotadgo^ 
ta  i goiute  6 goiiUc.  ||  Ko  dard  una  gota  do 
agua  : il  ne  donncioit  pas  une  goutte  d eau,^' 
en  parlant  d’un  avare.  ||  JVo  s^er  gota  : n'y 
voir  goutte.  j|  Gotas  ^ pl.  Gouttes  : orne* 
mens  d architecture  , en  forme  de  clo- 
chettes. 

GO'l'EADO  , P p.  du  verbe  gotear.  (( 
nr/).  i’acheté,  moucheté. 

GO'l'EAR,  n.  Dégoutter,  déconlcr,. 
tomber  goutte  à goutte.  (|  {figj  Donner 
peu  U peu  , avec  peine. 

GOFER.A,  3./- Gouttière  : petit  canal 
par  ou  1rs  eaux  de  la  pluie  coulent  de  dessus 
les  toits.  Il  Gouttière  : trou  dans  un  toit  par  - 
où  la  pluie  tombe  goutte  à goutte  sur  U ^ 
plancher.  (|  Ouverture  par  où  s’éch.ippcut 
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les  eanz  d une  gomii^rc.  ||  Kndroît  ou  elles 
toinheni . j|  Manque  (ju'clJcs  y laissent.  ||  Pente 
d un  (l.iis,  d'un  lit,  etc.  |(  { j((^0  On  le  dit 
d'une  rliQ»e  rontinuelicnienl 

GOTKKON  , s.  m.  atr^m.  de  gnura. 

GOTKHONCILLO,  J.  m.  dim.  de  go- 
îeron. 

* GOTIA,  s.f.  ( ifcojÇ.  ) Goiliie,  Goth- 

land  ; conirce  do  m SiUtle. 

GO  rKJA,  ILI^A  f M.  f.  dim.  de  goto. 

GOTIGO  , GA,  adj.  Gothique.  On  le 
dit  d’une  sorU:  d'architecture  introduite  par 
les  Godis.j|Golhi^ue  : qui  vient  des  Golhs. 
Il  ( gerni.  \ V.  Aobie , /lustre. 

* (iOTJNG.A  , M.  f.  { g£og.  ) Gouinjen  : 
TiJlc  riAllemague. 

GUTOSO  , SAflf/).  Guiuicnr, podagre, 
tourmente  de  la  goutte.  On  le  dit  des  oi- 
seaux de  fauconnerie  que  quelque  maladie 
a privtik  de  l’usage  des  jambes. 

GOVO  , s.  m.  ( ) V.  Gozo. 

GOZAIX),  p.  p.  du  ^cthe  goutf. 

GOZAH , S',  r.  Jouir,  posséder.  ||  Gozar 
de  dios  : jouir  de  la  Tne  de  Dieu  , être  dans 
)c  ciel.  K Gozar  del  tiempoy  à de  la  fortu- 
na:  proülei  du  temps,  delà  fortune.  ||  Gozar 
ile  luxa  mf4^r;  jouir  d'une  (iemme,  avoir 
cotunurcc  avec  elle-.  |{  Gozar  y gozar:  «chan- 
ger de  biens  quan  t à la  jouissuncc  seulement. 

GOZARSE , U.  a.  Avoir  du  plaisir,  sc 
rej<mir. 

GUZGUILLAS  , s.f.  pl.{u.)  V.  Cos- 
quillas. 

GOZGUILLOSO,  SA,  adj.  (s*.)  V.  Cbs- 

GOZNE  , s.  m.  Gond  de  porte,  de  fenê- 
tre , charnière , proue. 

GOZf)  , s.  m.  Joie  , plaisir  , contente- 
ment . allcgresse  , aise,  émotion  douce,  sa- 
tisfaction. Il  Fagots  de  racim  bois  qu’on  fait 
brûler,  et  qui  jettent  beaucoup  de  flamme. 
Il  Cr/zoj.'comp^ition  poétique  en  l'honneur 
de  la  Sainte-Vierge. 

GOZÜSAMENiTî  , adu.  Gaiement  , 
îoreiisrniciq  , avec  aJh^i'cssc. 

GOZOSlSiMO  : MA  , adj.  sup.  de  go- 
zoso. 

• GOZÜSO  , SA , adj.  Joyenx , content , 
satihfait. 

GOZQUE , s.m.  Peütchicn  qui  n’est  bon 
qn'ii  aboyer. 

GOZi^L'ECILLO , s.  m.  dün.  de  gozque. 

GOZQL  FJO  , J.  m.  dim.  de  gozque. 

GRABADO  , p.  p.  du  verbe  grabar. 

GRABADO  , s.  m.  Gravure  : art  de  la 
jnrnvure. 

GRABAPOR  , s.  m. Graveur,  ciseleur. 

GRABADL'RA , s.f.  Gravure  : l’action 
de  graver  et  l'eflet  de  cette  oction. 

GKABAH  , U.  a,  Grnver,  ciseler. j|  ( fig.) 
Graver , empreindre  , imprimer  , inarqnicr 
<Uo5  Tesprir  , dui^s  U uuimoiie.  ([  Grabar 
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de  agita  fuerle  6 al  agua fuerte  : gniTer  & 
Teau  forte.  ||  Oraf>ar  en  hueco , en  fonda  6 
en  dti/er  : graver  en  taille  douce. 

GRABAZON,  s.  m,  Gravarc  , ourrag* 
du  graveur. 

GR  ACEJAOO  , p.  p.  Anrcrhe gratejar. 

GRAf^WAM’E,  p.  rt.  du  verbe  ^mc«- 
jar.  \\ad^.  Plnisaut , facetietix. 

GRA(]EJAR  , i*.  n.  Badiner , plaisanter  , 
dire  Je  mol  pour  rire. 

GR.ACFJO  , 5.  m.  Agrément , enjoue- 
ment , grûcc  dans  U discours  , joycuselé  , 
badinage , plaisanterie. 

GRACIA  , s.f.  GrAce  , branle' , propor- 
tion élt-ganie  des  parties  do  forps,  gentil- 
lesse , agiémeni , tournure.  j|  Grâce , uiitufri- 
cordc,  |Kirdon.  ||  GrAce  , faveur , bienfait.  || 
Douceur  de  caractère  , aflahilitc.  ||  Grâr 
ce  , dgn*mcn(  dans  le  discours  , etc.  || 
Grâces,  bonnes  grâces,  faveur,  bienveil- 
lance , don.  I)  Bon  mol , saillie  agréable.  (| 
Nom  d'une  personne.  ||  Reconnolssance  , 
graülndr.jjGrace:  don  stimaltircl  de  Dieu.  || 
Gracia  actual  : grâce  actuelle  , secours  que 
Dieu  nous  donne  pour  notre  saluU  ||  Gra- 
cia de  dios  : gi  Acea , bonté , miséricorde  do 
Dieu.  ( bas  ) Le  pain.  |{  Gracia  eficazs 
grâce  cflicace.  |)  Gracia  gratis  data  t giAco 
sumalurclle  et  gratuite.  ||  Gracia  habituai  , 
ô santificanto  : grâce  habituelle , sancli- 
flante.  ||  {Jam.  ) Gracia  moAoi<z  ; plaisan- 
terie fade  , platitude.  ||  Gracia  si^cienias 
grâce  soflisaiiie.  (]  Gracia  necesitante  : grâce 
nr^.essitanie.  ||  De  gracia  t gratuitement.  || 
1^0  esta  gracia  en  casa.  On  le  dit  d’un 
homme  de  roanvaisc  humeur.  ||  üfo  ettar 
de  gracia  , ô para  gracia  : n'êtrc  pas  de 
bonne  humeur.  ]|  Cnn  gracia  : plaisam- 
ment, drôlement.  ||  Dar  gracia  t assaiaon- 
ucr  : accompagner  de  choses  agréables  à 
l'i'spril.  Il  Con  poca  gracia  : diagracicos^ 
iuem.|j  Une  gracia!  Belle  demande!  plaisante 
proposition  \ Gracit Sypl.  Grâces, concession, 
indulgences , privilèges  accordes  par  le  papo. 
Il  Remeretmens.  ||  Grâces , charmes  , ap- 
pas. [|  Decir  dos  gracias  : dire  en  face  dca 
ventes  dures.  }|  Dar  gracias  i rendre  grâce  ^ 
r:;mcrcicr.  ||  Gracias^  o mil  gracias  ! ( fam.) 
merci,  je  vous  rends  grâce.  [|  Pocas  gracias. 
On  le  dit  d'uuo  chose  faite  birccnient  et  qui 
nu-rite  peu  «le  reconuoissance. 

GRAClARLr', aeÿ. m. ef J.  Afl'able,  gra- 
cien%,hicnfLnaai.||  l'acilc  A aexorder.  ||Gra' 
ciabîc  : qui  peut  être  pardonné. 

GRACCADEI  , s.  J.  Gratiple,  herbe-au- 
pauvre-homrae  : plante. 

CRACIADO  , DA , {*'•)  Gracieux»^ 

franc  , libérai.  ' 

GBA(UEC1TA»  s.j.dins.  dégrada. 
GHACIL , adj  m.  0tf(ir.)\. SptUy  Deb 

gadn. 

GR AC10$AM£NT£ , atiy.  Graoieuse- 
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aient , poliment , plaieammeni , avec  grâce. 
Il  Gratuileiuent. 

GRACIOSICO , GA  • uilj.  dim.  de  gm- 
cioto.  On  ledit  d'uncnfaniqm  adcs grâces  , 
de  la  gentillesse. 

GRAtJOSIDAD,  >.f.  .âgrement,  be.iute, 
•perfeciiun.  ||  Grâce  dans  ce  ijudn  dit , dans 
ce  trii’on  fait. 

GRACIÜSILLÜ  , ILLA  , dim.  de 
cracinso. 

. GRACIOSISIMO , MA  , adj.  sup.  de 

Uracinio. 

GR.AtlIOSITO  , TA  , s.  dùn.  de  gra- 
eieso. 

GKACIOSO  , SA , adj.  Gracieoi,  agrc'a- 
lilc  ( tfoi  a de  la  grâce.  ||  Enjoué  » badin  * 
plaisant,  conii({iie , drAle.  1|  Bienfaisant , en- 
clin Ji  faire  du  bien.l|  Gratuit.  j|Sot , ridicule 
imper  Itnent. 

GR.ÀGIlâSO,  s.  m.  Bouffon  de  comédie. 

GRAUA  , s.  y.  V.  /•.'sco/o/i.  Il  Grille  de 
parloir.  ||  Marclic-picil  d'amci.  ||  Gai.  Heisc  : 
instrniiicnt  de  laboureur.  jl  Uiamicr:  pièces 
serr  ant  de  base  aux  tonneaux  , narircs,  etc. 
Il  Con  grada  : cxpi-ession  craploYéc  par  les 
auteurs  dramatiques , pour  marquer  qnon 
donnera  gratis  aux  dames  îles  places  sur  les 
gradins  du  tliéâtre.  f|  Ofadas  , pl.  Tribunal 
ou  se  rend  la  jtutice.]]GAdins  places  aux 
deux  cAus  du  tlièâtre. 

GRADAGlüN,  s.  f.  ( inus.  ) Période 
harmonique  oii  la  roix  s’elère  par  degre. 

GRADAR  , e.  a.  Gai.  Herser:  aplanir  la 
terre  avec  lu  licrsc. 

* GR.APATIM,  Par  degré,  peu  ."ipen, 
successievnieiit. 

GRADECER,  i>.  a.  { a.)  V.  ylgrade- 

eer. 

GRADERIA,  s./.  Assemblage  de  mar- 
ches, degrés,  gradins. 

GRAfeCER,  K.  <1.  (rr.)  V.  ^grade- 
eer. 

GRADILLA,  s.  J.  dim.  deÿr(u/a.|lMoulc 
jrour  fabriquer  des  briques.  ||  (•-.  ) V . Par- 
ri lias. 

GRADIOLOS , s.  m.  pl.  Gratiole , pe- 
tite digitale  : plante. 

GRADO  , s.  m.  V.  Escalon.  ||  Grade  ; 
degré  d’honneur,  de  dignité.  H (/iÿ.)  De- 
gré : différence  de  plus  et  de  riinins , suppo- 
sée parles  philosophes  dans  les  quatrejre- 
mières  qualités.  ||  Degié  de  parenté.  ||  Gré, 
bonne  volonté.  1|  Grade:  degré  prisdansuoe 
nniversité.  ||  ( géom.  ) Degrr  : trois  cent 
soixantième  partie  lie  la  circonférence  d'un 
cercle. Il  De  grado,  de.  su  grade  | ade.  de  bon 
gré , volontairement.  ||  Dégrada  en  grndo; 
acD.  par  degré  , successivement.  ||  Mal  de 
tu  grade  ; malgré  lui.  ||  Mal  tu  grada  : (a.) 
uiaigréini.  |1  ÉTigrado  nigraciat  : on  ledit 
pour  exprimer  qu’on  ne  doit  aucune  recon- 
■oiwautM.  Il  Seren  grado  : (k.)  plaire,  «on- 
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venir.  ||  £n  grada  de  apelacion  i par  voie 
d apiwl.  Il  Grades  : pl.  iesquatre  oidres  mi- 
neurs. Il  Degrés:  parties  d'uue  eireoiilérenee 
de  cercle. 

GRADOSO , Sa, or^. (c.) V.  Gustoso- 
jlgradahle. 

(jRADL'ACION,  s.  f.  Graduation,  l’ac- 
min  de  graduer  , et  l eflet  tle  cette  action.  || 
Gradiiaiiou  : division  en  degrés.  j|  Rang , 
grade,  dignité,  degré  d'honneur.  ||  ( mi/.  J 
V.  Grade. 

GRADUADO , p.  p.  du  verbe graefunr. 

Il  0‘ji-  Gui  a un  grade  ilansla  troupe.  , 

GRADU.AL  , s.  m.  Gratlucl  : verset  qui 
se  chante  entre  l'epilrc  et  l’évangile. 

GR.ADUAL , adj.  m.  el  f.  Gr.iduel  : qui 
va  par  degrés.  \\Snhu->s  graduales  : psau- 
mes graducti  ; les  i5  comprisdepuisle  119.» 
jusqti'ait  i33.*  inclusivement.  s 

GR.ADGAL31EN'TE , ada.  par  degrés, 

GRADUAADO,  s.  m.  Canditlat  â la 
veille  d être  gradué  dans  une  université. 

GRADUAR,  V.  a.  Graduer:  diviser, 
mesurer  par  degns.  ||  Graduer  : conférer  des 
dcgiés  dans  une  université.  ||  {mtl.  ) Confé- 
rer un  grade  militaire.  ||  Evaluer,  apprécier, 
réduire  à un  prix  certain.  ||  Graduar  un  cir- 
cule ; graduer  un  cercle  : diviser  sa  circoiv 
fercoee  ep  3(îo  degrés. 

* GRAl  lGAMKNTE  , ada.  Graphi- 
qoement  : d'une  manière  graphique. 

GRAUCO,  GA,  adj.  Grapliique.  On 
le  dit  des  descriptions  et  des  opérations  lui- 
ses sous  les  Jeux  , et  rendues  scu-.iblcs  par 
une  figuie. 

GRAElIiA,  s.  f.  Cordon  : petit  bord 
façonne  qui  est  autour  d’une  pièce  de  mon- 
iioie. 

GRAFIÜLES,  s.  m.pl.  Espèce  «le  mas- 
sepains en  forme  de  .SS. 

GR.AEOVtE’fRO , s.  m.  Graphomètre: 
iostrnmcnt  de  matliémaliqsics. 

GR AG  E.A  , s.f.  Dragées , iiomparei  lies. 

GRA  JA,  s.f.  rie  : oisodu.  j|  entien^  * 
tio  (fe  grajfi  pelatia  : ijam.  ) je  nVm  ferni 
rien  y je  ne  m’y  counoi»  psic  et  ne  veux  pas 
être  aura  Di'. 

* GUAJADO , s.  m.  { mar.  ) Barre  d« 
goiirernail. 

GRAJFJiO  , HA , fuif.  On  le  dit  du  lieu 
oîi  ac  cariieni  les  covnrillt's. 

GUAJILLA,  s.  ft  liim.  i\e  graja. 

GR.AJÜ,  St  nt.  Ciioiicaa,  coi ncillc,  geai: 
oiseau. 

GH.AJÜFfsO , s.  m.  dim.  de  grajo. 

* GRAJGÏ'JO , ]VA,  adj.  Qui  :ippar- 
tient  ou  rc&sciuMc  au 

(xHAMA  y 5.  J,  Gramen  , cliîendent , 
dent*(le*chien  ; pi.tnte.  ||  Orama  estrt/t>tdni 
stellaiic:  plante.  |{  Ornma  de  amor: 
rette.  ||  Gmmn  canina  : cterDue:  pUocc.  || 
Gramm  digital  : broMière.  *' 
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GRAMADO,  p.  p.âtx  werbc  gramar, 

GRAM  ALLA,  j./  (*-.)  Sorte  de  lon- 
gue robe  h manches  pointues.  ||  (Joltc  de 
maille. 

GRAM. ALLERA  , t.  / Crewaillèrc. 
V.  /Jarcs. 

GHAMAR , i'.  <T.  Donner  Ja  dernière 
façon  À la  p.\fe  : former  le  pain. 

gramAtica  , >■  J ntramatre  : art 

de  bien  parler  et  écrire.  ||  Kmdc  de  la  lan- 
gue latine.  (|  Grarndticapartla:  (Jàm.)  bon 
sens,  sens  commun. 

GRAMA'nOAL,  ad),  m.  et  f.  Gram- 
matical : qui  appartient  li  la  grammaire. 

GRA.MATICALMKNTK,  Grain- 
maticalemciit  : selon  les  règles  de  la  gratu- 
maire. 

GRAMATICO  , s.  m.  Grammairien  : 
celui  qui  enseigne»  qui  étudié  on  qni  a 
étudié  la  grammaire. 

GRAMATIGON,  s.  m.  Qni  a la  pré- 

soniplion  d’être  lK)n  grammairien,  ou  qui 
ne  sait  que  la  g(aiiimaire. 

GRAM  A l'K^UKRiA,  5.  f.  ( fam.)  ChcMe 
qui  appartient  h la  grammaire. 

GRAMATlSrA,  s.  m.  Granimatiste  : 
chez  les  Grecs  et  les  Romains,  celui  qui 
enseignoil  aine  enfans  les  principes  des  lan- 
gues. <1  Maître  dVeoie. 

♦ (iRAMIL,  s.  m.  Trusquin  : outil  de 
menuisier. 

GRAMILLA,  s.  J\  Espadon  : instru- 
ment poui;  apprêter  le  lin. 

GRAMINEü,  EA,  adj.  De  chiendent, 
qui  lui  appatlieni. 

GRAMOSO,  sa,  ad}.  Qni  appartient 
au  gramen  ou  chiendent  , qui  almndc  en 
chiendent. 

GRAN,  adj.  Grand.  V.  Grande.  1)  ne 

s’emploie  qu’au  singulier  et  derant  un  siil^ 
tantif.  Il  Oran  priar  : grand-prieur,  jl  Gran 
empeno  : .gninrl  engagement.  j|  Gran  naern- 
d<ido  : t<*rrîer.  j|G/vm  ; gnmd  niaî  • 

(rc  : chef  d'un  ordre  niUitaite.j|  Gran plca^ 

* ro  : vaurien  , nj.iiivais  garneiuenl. 

GR  ANA,  s.  J.  (iraine  : semence  des 
plantes. [I  Temps  où  les  bic.s  sont  en  gi aine. 
Il  Écarlate:  cttdle  teinte  eu  écarlate.  {{  0>- 
cJieiiille  ; insecte  di>ul  le  suc  donne  i'ccar- 
îâte.  Il  { fig-)  Gouleiir  veriiiciile  des  lèvres 
et  des  joues.  ||  Kcai  latc  : coiilcnr  rouge  fort 
>*>ve.  Il  t)ar  en  grana  ; ou  le  dit  des  plantes 
(ni’on  lai.vse  en  terre  [>oiir  avoir  de  la  graine. 
OrantJ  dei paraUo.  V.  Canlamomo. 

GRANADA,  5.  J.  pieuade  ; fruit.  Il 
Grenade  : sorte  de  petit  iKuih-i  creux  en  for- 
me de  grenade.  ||  Oranada  rcat  : espèce  de 
petite  Ix>u»Ik-». 

* GRANADA  , s.  f.  f g^g.  ) Grenade  î 
▼illc  et  province  de  i Espapir. 

GRaSaDLB.A,  s.  J.  Gienadièrc;  gi!>e- 

çterc  pour  potier  les  gitiiadcs. 


GRANADERO,  s.  m.  Grenadier:  sol- 
dat mû  jette  d *s  grenades. 

GRANADKi^,  S.A,  s.  et  adj.T)e  Grenade. 
GRAN.ADÎ,  adj.  (s».)  V.  Grnnadino» 
GRANAOILLA,  s.f.  Grenadille:  fleur 
de  la  passion. 

GKANADILLO,  s.  m.  Arbre  des  In- 
des , dont  le  bois  est  tout  marqueté , etd’ui^ 
brun  obscur. 

GHANADINO , IVA , adj.  et  s.  DcGse- 
nade. 

GR  ANADINO , s.  m.  (p.)  Fleur  du  gre- 
nadier. 

GRAMADO,  s.  m.  Grenadier  : arbre 
qui  porte  les  grenades. 

GHANADO  , p.  p.  dv  ^erbe  granar.  || 
adj.  Grenu:  plein  de  grains.  ||  {u.  fig.) 
Grand  , illnstrc , remarquable.  ||  Por  gra^ 
nadf)  : {v.)  V.  Pormayor. 

GRAMAR  , y.  n.  Grener  : produire  de 
la  graine.  Il  ( Beiyn.  ) V.  Pnriquectr, 

GRANA'i  E , ê,  m.  Grenat,  vermeille  : 
pierre  précieuse. 

GRaINATIN  I s.  m.  Sorte  d’éioBe  an- 
cienne qni  ressembloii  à l’écarlate. 

GRAPiAZON,  s.  f.  L’action  de  pro- 
duire de  la  graine.  ||  r/o  Uegarà  d grana- 
zon  ! {Jig‘  ) cela  ne  réussira  fias. 

* GRANBE^TIA , s.  m.  Élan:  qnadni- 
pède.  • 

GRANCANOPÎ,  s.  m.  Gros-canon;  c»- 
ractère  d'imprimerie. 

GR.\ND  , adj.  m.  et  f.  (y.)  V.  Grande. 
Il  Grand  nnrjie.  ( p.  )V.  A/ur  de  noche 
GUAINDANIME , adj,  m.  et  f, 
Courageux,  libéral  , niagnauiine. 

GRAIN  DARIA,  s.f.  {fam.)  V.  Grandor. 
GRANDAZO,  2ZA,  adj.  augm.  ds 
grande. 

GRANDE,  adj,  m.  et  f.  Grand.  î|  (y.)  V, 

Afnrho. 

GRANDE , ou  GRANDE  DEESPANA , 

s.  m.  Grand  d'Fspagne. 

GRANDECTA  ^ s.  f.  (y.)V.  Grandeza. 
GRAINDKCICO,  JLLO,  iTü,  s.  w. 

dim.  de  grande.  Grandclct. 

GR.ANDEMENTE , adu.  Grandement: 
d’une  manière  grande,  distinguée.  j|  V.  A/u- 
cho  , MuYy  ôiuy  bien.  j|Grandcnjcnt,  uvan- 
Ugenseiiicnt.  (j  (m.)  Exlrémcineni. 

GRANDER  , y.  u.  ( t*.  ) V.  Engran- 
deerr. 

GRANDESCER,  y.  a.  (*'.)  V.  Engrats- 

decer. 

GRANDEZ , s.f.  (y.)  V.  Gramleta. 
GRANDEZA  , j.y.  Gramlrur  : «Uciidne 
de  rc  qui  csl  grand.  ||  Grandeur,  puissance, 
majesté.  Graudes.se:  dignité  rlu  corps  d«-s 
Grands  d FUpagne.  ||Noblcsse:  cleyaiion  des 
idées,  des  stoitimcns. 

GRANDEZLELO , LA  , s.,  dim.  de 

grande. 
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GRANDIFACER , i*.  a.  ( j'.)  V.  Engran- 

decer. 

GRANDIFECHO,  p,  p.  ir.  da  verbe 
gfanflijacer. 

GRAlNDIUCENaA , j.  / (»'.)  V. 

Grandeza. 

GRANDILLON.  WA,  adj,  augm.  de 

grande.  Kxcc&sivemenl  f^rund,  deniosurc. 

GRAWDlLOQUü . QUA,  adj,  (m.)  Qui 

a le  style  t leré  et  poiiipenx. 

GRAWDIÜSAMEWTE,  ad^.  Maguifi- 
qucmcn t , pompeusement. 

GR.\NDlOSIOAD  , 5.  f.  Grandeur  : 
4^tat,  macniliceiicc , majesté. 

GRAWblOSO  , SA  , adj.  Grand  : pom- 
peux , (uagniüqtie,  luajcslucux.  j|  {peint.) 
Giaixiiose.  , 

GHAWDISIMAMENTE,  adu.  sup.de 
grandemrntr. 

GRAWDISIMO  , MA,  adj.  sup.  de 
grande. 

GR.ANDOW  , J.  m.  a^m.  de  grande. 

GHAWDOR,s-  lO.  Grandeur  U un  corps, 
etc. 

GRAWnUJADO,  s.  m.  (m.)  Sorte  de 
garniture  d’habiu 

GKANDUKA , s.  y.  (r^.)  V.  Grandor. 

GRAWEADO,  p.  p.  du  verl)c  granear, 
\\adj.  Rcdiiilen  grains.  j|  rachète. 

GRAWKADOH  , s.  m.  Outil  de  graveur. 

GRAWEAR  , V.  a.  Semer.  ||  Préparer  une 
planche  d’une  certaine  manière,  pour  U gra- 
ver. 

GRANEL  , 5.  m.  Monceau  de  grains.  Ce 
mot  n'est  usité  que  dans  l’expression  adver- 
biale, dgranely  à monceau. 

* GRAWERAWO  , s.  n.  Tragacante  , 
Adragant  : pUule. 

GUAWFRO,  J.  m.  Grenier  : lien,  oii  l'on 
garde  les  grains.  ||(^/^> } Grenier  : province, 
pays  fcitilc  en  grains,  et  qui  en  fournit  k 
d autres. 

GUAKGEADO , p.  p.  du  verbe 

ORANGEAR  , a.  Cultiver , faire  valoir 
les  terres.  ||  Gagner,  aCimcrir.  ifig’)  Ga- 
gner, attirer  rainitiè,  les  txinnesgiâces,  etc. 

* GRAWGEARSE,t'.  r.  S'acquérir,  mé- 
riter, se  concilier. 

GRANGKRÏA,  s.f.  Gain,  profît. 

GRAWGEUO,  s.  m.  Fermier,  métayer. 
Il  Omiinctrunt,  négociant.  ||  Bn>cameur. 

GRANGU.AKDiA,  s.f.  G r. nul ’ga  rde  ; 
corps  de  cavalerie  h la  télé  d'un  camp. 

GRAWICO,  s.  m.  dim,  de  grano.  Giibe, 
pustule. 

GRAWIDO  , s.  m.  {germ.)  Placement  en 
aigiiit  comptant. 

GRAWinO,  DA,ûd;.  f^crm.)  V.  Jîico. 

GHAWILI.A,  s J.  dan.  drgrana.  Petite 
lK>urre  ou  duvet  qui  sc  trouve  à l'envers  du 
drap.  Il  Cochenille. 

GRAWUXtiVO , RA , adj.  On  U dit  des 


cochons  qui  neie  nourrissent  que  de  ce  qu'iU 
trouvent. 

GRAWILLO,  s.  m.  dim.  de  grano.  V. 
Grumeo.  ||  Pépin  de  fruit.  ||Gain  fréquent, 
habituel.  Il  Bouton  qui  survient  au  croupion 
de  certains  oiseaux.  ‘ 

GRAJNlLLüSü , SA , adj.  Qui  a de# 

hul>C5,  des  pustules. 

^GKAjNIK,*'.  a.  Dans  la  peinture,  ombrée 
en  forme  fie  grains. 

GR-AWirÔ  , 5.  m.  dim.  de  grann.  ||  Gra- 
nit : pierre  fort  dure.  I|  A/urc.  (.Eiif  de  ver  à 
soie. 

GRAN17.ADA , s.y.  Quantité  de  grêle. 
Il  (/'é'-)  FJutc,  nuée,  grêle. 

GRAWIZADO,  p.  p.  du  verbe  granizar, 

(«RANl/.AK,  t*.  fl.  Grêler,  ioml*er  de  Ja 
grêle.  Il  ( fig^)  Jeter  en  <[iiantité  et  avec  vio- 
lence I faire  tomber  une  grclc  de ...  j]  Grani- 
znrmenudo:  grésiller. 

* GRAWiZAH,  V.  a.  grêler  : gâter  par  la 
grêle. 

GRAWIZO,  s.  m.  M.iille,  laie  : larhesnr 
l'œil.  Il  fyï^.)  Pluie,  grele,  imec.  ||  Graniza 
tnenufio  : grésil.  ||  Comogranizo  : dru  comme 
mouches,  en  grande  (fuanliiê,  très-rappro- 
cbc. 

GRAWO , s.  m.  Grain  : fruit  et  semence 
du  bic,  et  de  quelques  autres  piaules. 
Il  Grain  : sorte  de  s;djle  grossier  qui  se 
trouve  dans  les  pierres  avec  lesquelles  jl 
fait  corps.  ||  Giaiu:  pustule  rie  petite  vérole, 
etc.  Il  Grain:  morceau  de  métal  qu'on  met 
dans  une  lumière  de  canon  devenue  trop 
grande.  ||  Grain  ; partie  du  marc  d’or 

ou  d’aigcnt,  selon  les  F.s[Kignois.  I|  Qnâtricme 
partie  d’un  carat.  |{  Gr.iiii  : partie  da 

stTtipnlc,  cl  cî.'dc  la  draebrirc  ou  du  gros.' 
jyGiain  ou  fleur  du  Cuir.  V.  E/or.  ||  Lu- 
mière : petit  trou  faità  la  culasse  d'unc  arme 
h feu,  par  où  l’on  y met  le  feu.  j|  (gcrrtt.  } 
Ducat  de  onze  réaux.  fj  Ir  ai grano  : {fam.) 
aller  au  fait.  || //urer  ^rano  de  unu  cosat 
Jig.Jam.)  tirer  profit  «le  quelque  chose.  (| 
Con  su  grano  de  sal.  On  le  dit  de  Palten- 
tioncl  réflexion  que  incritem  les  points  dilE« 
cUcf.  • 

(iRAWOSO,  SA  , adj.  Grenu  , chargé 
de  grains. 

CRANOTO,  s.  m.  V.  Cebada. 

GRANT,  adj.  m.  et  f.  {v.)  V.  Gnmde. 

GKANUGIEWTO,  TA,  adj.  Grenu, 
chargé  de  grains. 

GKANL'JA,  s.  f.  Grains  de  raisin  qui 
demeurent  au  fond  des  paniers  de  vendam'r. 
Il  Pépin  de  raisin  , etc. 

GR  ANLJAÜO  , DA  , adj.  Grenu  , char- 
gé de  grains. 

GHANUJO,  s.  m.  Bouton,  bubr* 

GRAWtJOSü,  SA,,  adj.  V.  Cranu‘ 
gieiUo. 

GliAWULACIOiV , r.  y Granulation 
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rnluclion  métaux  en  petits  groîtis  , qu  on 
nomme  grciuiU»T*.  î 

GK  ANULÜSO , SA , V.  CmnilUr.  1 

GRAINZA.^' , s.  J-  fil-  CiibluiT».  ||  CrasiK; , • 
«cume  (les  métaux  » eir. 

GRAW/ONKS,  4.  m.pl.  Reuesde  pail- 
les que  la'us'îni  les 

GRAMU  , t'.tf.  ) V.  Brunir, 

GR AWON , s.  m,  Esp«*ce de scmonic  faite 
avec  du  ble  cuit  en  piaïus,  ou  ce*  grains 
cux-inémes.  [|  ( inus.  ) V . Grnno. 

GRAPA  ^s.J.Oantpitn  de  fer  , de.  1| 
GraplM»  : esjiiycdc  gjliequî  vient  aux  pîctls 
'des  eluîvjuix.  Il  Harpon. 

CHAPON,  s.  NI.  Nu^rn.  c!c  grapa.  Agrafe.  1 

GRASA,  s.  f.  Giaisie  des  anipiaiix.  |j 
Vernis  : gomme  du  geneviicr. })  Grajs'^e  qui 
s’alUehe  aux  babils.  ||  Encre  de  la  Chine  en 
pât». 

GRASERA,  t.  f.  Licbefrite  : ustenide 
ponr  recevoir  le  Jus  du  rôli. 

GRASIFNTO,  TA,  adj.  Graa,  plein 

de  graisse,  cn^:^a^5é. 

GRASILLA , s.  f.  Sandaraque , sanda- 
ra*  t sorte  de  pjuunic. 

GR-ASi.SIMO  , M A , nJj.  sup.  de  graso. 

GRA.Sü,  SA,  niii.  Gras,  onctueux. 

GRASO,  s.  m.  Giaisic.  V.  Grasa. 

GRASONES,  4.  m.  pl.  Espèce  de  meU 
de  caiëmc. 

GRASOR , s.  /.  (•'.)  V.  Grosura. 

GRASLRA,  s.f.  V.  Gmsura. 

GRATAOO,  p.  p.  du  vcilie  grntar. 

GRATAGÜJAS.  s. J.  pl.  üra- 

tas. 

GRATA>®KNTE,  Gracieusement, 
d*«nc  manière  gracieUM?,  agnaliJc. 

GRATAR,  V.  a.  Polir  la  dorure.  ||  Boc^ 
«er  : polir,  nettoyer  la  ciselure. 

GRATAS,  s.  f-  Üuiii  d’orïcvre  ponr 
polir  la  dorure,  j]  Boèssc  : instrument  de 
Kulpturc  , de  ciselure.  * 

♦ GRATCL,  j.  m.  (mur.)  Garccite  : 
corde,  courroie. 

GRATIFIC.\CI0N,  s.f.  Graiil^aiion, 
don,  libiraliic,  iccompcnsc. 

GRATIFlCADO,  p.  p.  du  verbe  gru- 
tifienr. 

GRATIFICADOR , s.  m.  Celui  qui  gra- 
lifir. 

GRATIFICAR,  r*.  a.  Gratifier  , faire  un 
don , rt-cotupcnscr. 

• GRATIL,  s.  m.  Le  milieu  de  la  voile 
qui  s’attache  h |.i  vergue . parcelle  de  ris. 

GRATIS,  Uf/i'.  Gratis,  graluiteoicm. 

GRATISDATÜ,  TA,  adj.  Donné  gra- 
tis , pratuitenieni. 

GRATISIMAMETTE,  sup.  de 

grnlamcntfi. 

GRATISIMO,  MA , adj.  sup.  «le  gratn. 

GRATlTCD,  s.f.  Giaiiiudc,  âceon- 
aoissance , agrément.  V . ^ 


GRATO , TA,  adj.  Agréable,  qui  plaît, 
doux,  charmant,  rcconnoissatU. 

GRATONADA,  s.  J.  fi'.)  Ragoût  fait 
avec  des  poulets  à «lemi  - lotis , du  lur<l , des 
amamles,  etc. 

GRATUIT AMENTE  , ad*^.  Gracicosc- 
ment.  ]{  Gratis,  gratuitement,  sans  intérêt. 

GRArUll'O,  TA,  adj.  Gratuit,  gra- 
cieux : fait  on  donne  gratis,  sans  interet. 

GRA'l’ÜLAfJlON  , s.f  ( irnts:}  Kjinires- 
semciit  û se  prêter  aux  desits  de  quelqu  un  , 
fcliciiation , congraiulalioii. 

GRAl'LiLAR,  a.  Féliciter,  congra- 
tuler. 

GRATÜEATORIO , RI  A , adj.  De  con- 
gratulation , de  eunjouissance,  <fc  fclicita- 
tation  , de  renicicunrut , d’action  de  grâce. 

GRAVAnO,  p.  p.  du  vciIk' 

* GRAVADUR,  s.  m.  V.  Grahadnr. 

GRAVAMEN,  s.  m.  Qiargc,  obliga- 
tion, sujélion. 

GHAVANIE,  p.  a.  (mus.)  du  verba 
^rai'ur.  Opprimant,  asinjélisaanl. 

GRAvAK,  a.  Opprimer,  assujetir, 
impôt  tuner. 

GRAVATIVO  , VA  , adj.  {inus.)  Op- 
pressif, niiiTcux,  assujétissant. 

GR AV  E,  adj.  m.  et J.  Grave,  lourd , gros- 
sier, pf'saiit.  (I  Grief,  LnariDC.||GruTc,  sérieux, 
circonspect.  ||  Grave,  recommandable  par 
son  rang , son  caractère , etc.  ||  Fier , hau- 
tain. Il  Grave,  siTietix,  majestueux,  en  |iar- 
laiu  du  st)’Ie,  etc.  [|  Grave,  de  poids,  im- 
portant. |)  Grief , fâcheux.  Il  Grave.  On  le 
dit  d'un  ton  opposé  â l’aigu.  ||  Ponerse 
graine  : prendre , ofiécier  un  air  grave , pren- 
dre son  sérieux. 

GHAVKAR,  V.  a.  V.  Gratdtar. 

GRAVEDAD,  s.f.  Gravite,  pesantenr. 
Il  Gravité,  sérieux,  modestie.  ||  Gravité, 
énormité.  ||  Orgueil , présompcson.  ||  Gra- 
vite , imiiortaiice. 

GUAVEDOSO SA  , adj.  ( ) Vain  , 

orgueilleux,  altier. 

GRAVEOUMBRE , s.  f.  {u.)  V.  yéspe- 

reza , Dificultad. 

GRAVEMENTE,  ady.  Grièvement, 
excessivement.  ||  Grièvement. 

GRAVESCEH,  v.  a.  (*^.)  V,  Agra^^nr. 

GRAVEZA  , s.  f.  (j#.)  V.  Gravdmen. 
Il  (^*)  ^ • Grai'edad. 

GRAVIOAD,  .r.  f.  (*/.)  V.  Grauedad. 

GRAVIDUIMBRE,  s.f  (i^.)  V.  Diji~ 

cultad. 

GRAVTSIMAMEN'rE  , sup.  de 

grnutmantc. 

GHAMSIMO,  MA,  adj.  sup.  àc grave. 

(ÎRAV^ITACION  , s.  J.  Gravitation. 

GRAVI TADÜ  , p.  p.  du  verhe gravitar, 

GRAVITAU,  n.  Peseï  légèrement  sur 
une  chose.  |[  GraTÎter  * temiie  et  peser  vers 
uu  poinL 
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GRAVOSO,  SA,  tulj.  Onrrrpx , J>c- 

K.*oit,  ÀrltargCp  iuouuiuioilc,  aMiijctli^unt , 
g<4iant. 

GHAZNADO,  p.  p.  du  yt'vht  ^i'rastiAr. 
GRA/^^A^OR  , HA  , adj.  Qui  croa»^. 
GKAZiNAR  , i*.  n.  (^4o;t4M*r,  ''n 
du  rot  beau  : crier,  en  'le  l’oit!,  de. 

GRR/^‘Î^O,  s.  m.  <>o;is&i*mci«  du  cor- 
bran  j cri  de  l’oie,  du  gcui,  de  l'uig^c, 

Il  ( Jiunt  dc'iiAgrt  aMe. 

GRKBA  , s.  J.  Glèbe  : oiseau  a4|iiu(ione. 
Il  Grère  : pièce  de  rarmuic  4111  couvioic 
la  jainbr. 

GREBON,  s.  m.  (t'.)  V.  Creùa. 

GKKGA  , s.  J.  Grri.^rjue  : *oi  le  d’orne- 
ment.  ||  ^ In  (freeUf  udt'.  A lu  grrcijue. 

GRKCAiSO,  ]^A  , culj.  (t'.J  Grec  ; de 
la  Grèce. 

* GRF-CÏA,  s.  J.  Grèce  . de  l’Eu- 

?iRKGIAlXO,  NA  ,a<V.its.  V.  fjrccfirw. 
GRKCilSGO,  ud).  Gu  V tlil  oïdinaîff- 
mrni  <l  ui»c  ni.itÙTtfVmiiluiKÎUe  qui  biùioit 
dans  iVau,  ci  dont  les  Grcc<  so  tn soient 
pour  iurcmlit  r Ka  vaisac»ux  en  mer. 

GRKG'SAil},  s.  }H.  IKllciiisitic  , tour, 
rxpTi'ssjon  eiu»ui»mce  <lii  Gicc. 

GRKGl/A!S  l E,  /*.  n-  du  vcibe^orc/coA. 
Qm  atVecledc  parici  Rrrc. 

G«»FGO,  (-A,  tulj.  cXi.  V.  Grie^fi. 
GRI'AjÜÎ.A  l'iNü  , NA,  u</;.  Ecrit  en 

grec  cl  on  lutin. 

GHEI).\  , s.J\  GhÎ4c,  argile,  craie. 
<#RKDAG,  s.  tn.  'icuc  ubondantc  en 
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GRKGGIZAR,  *\  a.  P.irlor  crée,  faire 
dra  hrtlcniaxnes. 

CRUS.  J.  m.  ( *'.  ) V.  Ci'nsn. 

GRE^dlAL,  J.  m.  Grcoiiitl  : an  des  or- 
nofticds  ponliCcaux. 

GUICMIO,  I.  171.  {inut.)  Giron,  sein.  || 
Gnon  <ii-  l'i^lis*,  rorp»  do  tdèlo,  ayant 
le  l'apc  jiour  cbel.  jj  Corps , asseiuMré,  classe, 
colum  iiiulUè.  Il  Corps  de  niciicr. 

Gil  ■ N*A , 4.  /.  Cnevclure  mêlée , mal  ar- 
run'  te.  |(  Gliosc  ciohrouiilie  , entrelacée 
tt^rc  une  autre,  cjn’on  a peine  6 démêler.  || 
Andm  U /tigrena  : se  prendre  aux  cheeetix 
dans  itur  du-.iuite 

GUr.îSLliO,  DA,  adJ.  Qui  a les  tlie- 
>CMX  licrisss*»  , mal  fteignc.'i. 

GRESG.\  , s. J.  Tiiiriiilic  , vacarme , tin- 
Umiiuc,  vabal,  ciialllcrie.  jj  Dispute,  que- 
relle. 

GRKSlBLK,  fii/J.  m.  et  ( *'- } Qni 
mat»  he  ou  qui  peut  iitnrclicr. 

GlÜ'ITaA,  i.f.  (i^.)  V.  Gi'cda. 

GKKuGE  , 4.  ni.  PlsdiiUcs  porlée*  aux 
i’tul»  d'Arraguii  d’une  inliauion  faite  aux 
lois. 

" GREVAS,  M.J.  pi  Grèves:  artnure.'s 
dcM..m!tefi. 

GUE^,  s.  J.  Tïouik'.tu  de  menu  iMuail. 
Il  U’S-  iieimhlicn.  Il  ( fig.  ) 'l'rnu- 

pt-mi  : corps  de»  lidèlrn  »oii»  un  uicme 

chef. 

" GREYS  , 4.  w.  ((.4.}  V.  Grnsa. 

GKIAE,  4.  /n.  ( U.)  V.  Pljto. 

^ GKIARGARA,  s.  / ( m.  ; V.  Car- 


cran*. 

GREDAL,  adj.  m ttf.  Argileux  ; qui 
tient -h  l’i.igil»*. 

GREDUSt*,  S.^  , adj.  Qui  apparlirnt 
à lu  craie,  ou  qui  lient  de  su  iiutmx*,  ar> 
gileux , p.ûsM'ux. 

GHEHFR,  s.  m.  G'rflîrv  du  palais. 

gki:gai/,  4.  m.  Vent  giec,  uoid-e*t. 

CR  EGAL, «d;.  l/l.  €t  J.  Qnivacn  troupe. 
* GKKGARIZAR,  n.  Jb-rlincr  ver» 
le  noid-est  , eu  parlant  d«  1h  boussole. 

GREGAIUÜ,  RlA,m^^  De  mCuie  trou- 

i>e«  de  mémo  socléU'. 

GrtI  GE,  4./.  V.  Cner- 

GKÏ’GORIAINO  , Sa,  adf.  Grégorien. 
Ou  le  dit  d’uiie  espèce  de  chant,  de  ca- 
IcTidiicr,  OU’. 

GKI’GORIT*  y i.  ni.  Sorte  de  Hebu. 
CilEGOHILLO , s.  m.  Mouchoir  de 
cnn  , fichu.  V 

GREGL'ERïA  , Clis  ronfu*  , c!a- 

liM'iii»,  chaiivitii,  galinutbia» , ciieiie. 

GHEGÜESCOS,  4.  m.pL{n.)\.Od- 
lones. 

GUEGÛESQUILLÜS , s.  m dim.  d# 

£re^Ü€sca$. 

(•REGGIZADO,  p.  p.  du  TCibe  grc- 

ftuUur. 


geru. 

"GRiBAR,  f'.  a.  Dériver  : sortir  de  sa 

lOiU^  , en  parlunt  d’un 

GHID.V,  9.  f.  {y.)  W (miUü.  liscdisoil 
surtout  du  »igiiai  donne  pour  couiir  aux  ar- 
mes. 

GRIGADOK,  4.  /«.  igerm.  ) V,  Pnsgo-’ 

nero. 

GRIDAR  , O. a.  (o.)  V.  Cfdar. 
GlUDEïAN  , s.  in.  et  adj.  Gris-de-lia; 
gri»  lii'.iUt  Sue  le  rnuge. 

GKUH)  , 4.  tn.  p*.  ) V,  Crito. 
GRlî'.GO,  G.A,  tijj.  et  4.  Grec  , écrit 
en  pire  , de  Gucc.  ()  { /tg  J'an^  ) firce , bc- 
hmt.  On  le  dit  d'une  cboiv«  iuintelljgi- 
hlc. 

GRiESCO,  4.  m.  (»'.}  Xoüibat,  ren- 
contre. * 

GRIESGO,  9.  r».  ( O.  J V.  Grlritco. 
GRlblA  , 4.  f.  Greva»se  qui  »e  lait  d;ms 
I la  tciie  pendant  le»  giandc».  cli.daui  . jl  Cre- 
' vassf  : pcrciirc  k ia  peau.  |j  Grictas  , 

. pi.  Greva»»cs  qui  se  fomit-ni  <I-m»  les 
I joimures  des  pieds  des  cUevimx  , au-Jc$stts 
il  du  ».il>o{. 

J GiUEJ'ADO,  DA,  adj.  {bits.)  Qttiu 
I descrev.i»***» , des  geruutt*. 

;i  ^ GKlEi'.-vRSE,  r.  S éioilrr;  fc’oavi  tf 
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par  Im  cames  , ca  parlant  de  la  mon>  1 
noif. 

(iRlFTrFi'If.LA , s.f.  tfint.  de  ^ieia.  1 

GHIEI'OSO,  SA,  €uij,  i^ui  a des  cre- 
Ya^Cb,  cité  gerçures. 

*GRIFA,  i. /’  Lettre  bAtarde. 

GHIFADO,  DA,  adj.  Ou  le  dit  de  la 
lettre  bâtarde. 

GRiFALl'O,  s.  m.  Couleuvrinc  : petit 
canon  qui  n’ebt  plus  en  usage. 

GHlrO,  s.  m.  GrifToii  : monstre  faim- 
leux,  moitié  aigle,  moitié  lion.  ]|  Graphe  : 
pmj>osiuou  mystérieuse.  ||  Gri/bs , pl.  : 
citevciix  liérisbos,  embrouillés,  cto. 

GIUl'O  , FA  , adj.  Ou  le  dit  d’uuc  sorte 
créctitiire  qui  a iciuplacc  la  gothique  ^lettre 
batonle. 

(ilUFON,  s.  m.  Robinet  de  fontaine. 

GlUGALLO,  J.  m.  Espèce  d’oiseau  de 
la  Suisse. 

GKIGÜESCOS,  s.  m.pK{u.)  V.  C/r- 

os. 

GUIJA,  s.  J.  (t^.)  V.  Ouija. 

GRILLA,  s.  f*  On  ne  s en  sert  que  dans 
cette  phrabc  : JCsa  es  grilla  : vous  nous  en 
Contt;r.  ; j’en  doute. 

GRILLAH  , r'.  n.  Giantcr  ou  crier, 
eu  pariant  des  griUons.  ]|  Pousser  , en  par- 
iant des  plantes  i germer,  eu  parlant  du 
blé. 

GRILL.\USE,  i'.  r.  Pousser,  en  parlant 
do  la  tige  d(*s, plantes. 

GRILLERA  , s.  f.  Trou  de  grillon.  || 
Petite  rn’c  où  Tou  cufcmie les  gniluns. 

giulLw\ü,  s.  m.  Celui  qui,  dans  les 
prisons,  met  ou  ôte  les  fers  aux  prison- 
nie*rs. 

GHILLETF,  s.  m.  Anneau  mis  aux 
pied»  d'un  prisonnier:  fers. 

(«IULLO,  s.  m.  Grillon  : petit  inserte.  {| 
Petite  lige  des  plantes  qui  commencent  .’i 
pousser.  Il  Orillos  , pl.  : Fers , annc  iux  <le 
1er  qu’on  met  aux  pieds  des  prisonniers.  || 

^ ftg.  ) Entraves  mises  aux  pie<ls  des  crimi- 
îieU.  Il  /4ndar  à gritlos  -,  { f\im.  ) s'occuper 
de  niaiseries , de  choses  iiiuiilès. 

GRlfiLOSES,  s.  m.  augm.  de  grillng. 

GRILLOTALPA , j.  m.  Courti'liêic 
ou  taupe-grillon  ; insecte. 

GRIMA  , s.  J.  Horreur , eflVoi  causé  par 
ce  qu’on  voit  ou  ce  qu’on  entend. 

*GH1MA'^,  s.  m.  Posture  t^traonU- 
itairc  d’une  ligure  dans  un,  tableau  : rac- 
coiii-ci. 

GRIaIPOLA  , s.  J".  (»'■)  FI.ammc  , pi- 
rouette , bandcfolic.  ||  Longue  bandcroilu 
de  vaisseau. 

GRIN.ALDE,  j.  ^ Espèce  de  grenade 
dontOQ  se  servoit  ancienaciuent  là  la  guerre. 

* GRl^'GO , GA , atlj.  ( Jïg.Jain.  ) Gm;, 
lit'brcu.  Ou  lu  dit  d’uue  chose  iaiuicUi- 
giblu. 


GRINON,  s.  m.  Guimpe  : vêtement 
d’une  religieufrC  pour  le  cou  et  la  goige.  j| 
Abricoi-pécbe. 

GKIPO  , s.  m.  (k)  Sorte  de  navire  mar- 
chand. 

GRIS,  s.  m.  Gris;  couleur.  |{  Petit*pris: 
espt*cc  d’écureuil.  ||  Air  , temps  uoir,  cou- 
vert et  fr^id. 

GRiS , adj.  m.  et  J*.  Gris  : de  couleur 

gi  Ue. 


GRISA,  s.  f.  (m.)  Petii-giU  : espèce  d’é- 

CUicitij. 

GKÎSEO,  EA,  (à'.)  Gris  : de  couleur 
grise. 

GRISETA,  s.f.  Sorte  d'ctofic  lîe  soie 


ouvfL-e, 


GHISOL,  s.  m.  (p.)  V.  Cri^ôUto. 

GRLSON,  NA,  adj.  et  s.  GrUnn  : peu- 
ple <1  ll^die  dans  les  Alj.es. 

GRiTA,  i.  J.  ( .'n,  clameur,  confusion 
de  Vdix.  Il  Gris  des  f.àticounicis , lurviu’iU 
lancent  le  faucon  îijuès  la  perdrix.  1|  Alga- 
rade : iusulle  biu>quc  , avec  bravade  et 
bruit,  il  Orifa  Joral  : /trng  cri  de  justice, 
h.m  , piihjicatmn.  ||  Ihv  grita;  huer  quel- 
qu’un , jeter  des  cris,  faire  du  bjuit,  ex* 
citer  au  miiiulie. 

GRITAUERA,  s.  J.  {u.)  GiUa- 
dora. 


(jRlPADO,  p.  p,  du  verbe 

GUHADORjRA,  5.  Criailieur,  btail- 
Jeur,  ntailleur,  rriaril. 

GRUAU, 1'.  U.  Crier,  j]  Piailler,  criail- 
ler. Il  Orilar  como  un  furioso  : lairc  le  dia- 
ble là  quatre,  se  démener. 

(*Rl  (A/f>,  s.  m.  nu^i.  dc^rifo. 

GRITERIA,  J.  y!  Criailleric,  clameur, 
confusion  de  voix.  V.  Orita. 

* GUI  1 ILLO , i.  m.  dira,  de  gnto. 

GRirO  , s.  m.  Cri  ; voix  élevée,  pous- 
sée avec  cHori.  Il  {germ.  ) V.  Trign.  jf  Le- 
uanlar  et  grito  ; s écrier.  j|  ùuen  hçcado 

buengrito  : à bon  chat  boa  rat.  ||  ^ grito 
herido  : k grand  cris. 

GRlTüNjNA , adj.  CriaUleur,piuilIcar, 

celui  qui  crie  beau<y>up. 

GKOFA,  Prostituée,  femme 

publique,  du  cuiiimun. 

GROMECITÜ , s.  m.  dim.  de  gromo. 

GRÜMO,  s.  m.  fioutuu  , bourgeon , 
germe. 

GRÔNDOLA  , s.  f.  ( J/.  ) V.  Gon- 
dola. 


GROPELA , s.f.  {i*.)  V.  Grupera. 

GKÜPOS,  s.  m.  pl.  Coton  qu’ou  met 
dans  un  encrier. 

GROS , s.  m.  Sorte  de  monnoie  ancienne 
de  peu  tle  valeur.  j|  En  gros  : {y.)  eu  gros. 
V.  Por  mayor. 

GROSA , s.  f.  ( a.  ) V.  Gmesa. 

GROSCA  , é f.  Sorte  de  serpent  Irès-ve- 
nimenx. 
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“ GROSïlDAD , (m.)  V.  Grosura.  || 

Kpaisscur.  ||  {w.)  A^udance  , fvcon* 
diu\  ),  {u.)  V.  Gruseria. 

GHOSELLA  , s.  f.  Gto&cille  : petit 

fruit. 

GROSERAMENïE  , adt'.  Grossî6rc- 
tuent,  rusticjuement,  louiilejnrnt. 

GROSKKIA  , s.  f.  Gio^ièrcu* , diiraut 
de  notitrs&a , Jourderie. 

GRÜSKhÜ  , RA,  nd;.  Grossier,  tpai», 
cjui  u'est  pas  Gni , mal  travaille,  mater  ici , 
pesant.  {|  Urossier,  rustre  , iiupoli. 

GROSEZ,  s.f.  {u.)  V.  Grosura,  Cor- 
dura. 

GROSEZA  , s.  f.  (r^.  ) Grosseur,  d‘»m 
coi'[»s.  Il  ( ^'.  ) V.  (jrosetia.  ||  ( r».  ) Epais- 
seur. 

GROSICIA,  s.  f.  (l^)  V.  Grojurrt. 
GROSiCIE,  s.  f (r'.)  V.  Grnsura. 
ORUMOAI),  s.f  ( r'.  ) V.  Grosura. 
GROSIEÏSTO  , TA  , adj.  (m.)  V.  CVu- 

sieofn. 

GRO.SISIMO , MA , adJ.  s ip.  tle^rucso. 
GKOSO,  ad/.  On  le  Hit  tlu  gros  tal)ac. 
GRÜ"*  OR  , s.  m.  Grosseur.  V'.  Groseza. 
Il  ( *’•  ) ^ • Grosura. 

GROSURA  , 5.  f.  Graisse  des  animaux. 
Il  Abattis  : issuit  ou  extruniU-s  d’un  animal 

Ïn'on  iiun  en  ragoût , menus  cliojts,  etc.  || 
}ia  fie  tfrnsnra  : le  samcrli. 

GRü'l  A,  J./,  (k)  V.  Oriitn. 
GROl'ESCO,  s.  m.  V.  Gruiesco. 
^GROTO,  s.  m.  IVlican  : oiseau  p^- 

clicnr. 

GRÜA,  s.f.  Grue,  cscopercbc  : marliine 
i eicTcr  des  pierres.  |j  Grue  : oiseau.  V. 
Gru/la. 

GRUADOR  , J.  m.  ( u.)  V.  Agortro. 

* GRLIERA.S,  s.j.  pl.  {mar.)  Trous  ronris 
par  où  passent  les  aiiiarn*sde  U grande  Tuile 
tl  de  celle  de  inisaiue.  ||  {mar.)  Vilonriières  : 
canaux  à ioud  de  cale. 

GRUERÜ  , RA  , adj.  Gruyer.  On  le  dit 
d un  faucon  dresse  It  voler  la  p;rue. 

GRLESA  , s.f.  Grosse  : doii/.c  douzaines. 
|i  Le  gros  d’une  prebende , gros  fi  iiil  d’un  ca- 
nonicat. 

GRUESAMEWTE , ad^^.  ( ...  ) V.  En 
^rueso,  A ifullo.\\  D’une  manière  grosse,  etc. 

GHUEsiS.MO,  MA,  adj.  sup.  <lc 
grueso. 

GRUESO  , SA  , adj.  Gros , qui  n beau- 
coup de  volume.  Il  V.  Gramle.  1|  N'.  Hosto  , 
Ordinarin.  ||  (fig.)  Lourd.  Ou  Je  dit  de 
l'esprit.  Il  ( ÿ/ÿ-  »'•  ) V,  Ciam.  j|  ( .*.  ) V. 
Puerte,  Dura , Pesado.  ||  Engrueso:  {u.) 
en  gros.  ||  Gruesn  de  ingenio  : qui  a resprit 
épais,  bouclié.  ||  Tralar  en  grueso  ; corn- 
tuci«cr  on  gros. 

GRUESO,  J.  m.  Grosseur,  épaisseur.  j| 
Le  gros  : la  partie  piiucipale  ou  la  plus 
grosse , la  plus  fotte.  |j  Grueso  de  la  iùlatui 
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El  grueso  de  la  Irtra  : le 
Il  Por  grueso  : ( u.)  V,  J:n 


grueso. 

GRUJIDOR , s.  m.  Outil  de  vitrier. 

GRUIDO  , p.  p.  du  verbe  gruir. 

GRUIR  f r*.  n.  Crier , en  [larlant  ries 
grues. 

GRULLA  • s.  f.  Grue  : oiseau  de  pas- 
sage. j|  ( .^.  ) Ancienne  machine  de  guerre.  || 
GrulIaSfjd.  (gtrm.)\.  Polarna. 

GRULLADA,  s.f,  V.  Guru//ac/a.j|Tron- 
pe  <le  sbires , d'archers  qui  accompagnent  un 
magistrat  (pii  fait  la  patrouille. 

GRUI^LEHO  , RA  , adj.  Gmycr  : qui  a 
r.ippon  h la  grue.  On  le  dit  du  faisan  qui 
.♦•bMîiiiMe  i la  grue,  et  du  faucr>n  de  Icn- 
geanre  de  la  grue. 

GRLîLLO  , s.  m.  {germ.  ) V.  Algiuxcil. 

ÜRUMETE,  s.  m.  Mousse  : appivuti 

UiOUSS(‘. 

GKüMllLLO  , irO  , s.  m.  dim.  de 

grumo. 

GRUMO,  s,  m.  Grumeau  : petite  portion 
de  sang  ou  de  lait  caille. || Tas , monceau, 
çrapjMî.(|  Bouton  , rejeton.  ||  Grumos,  pl. 
Bouts  des  aili-s  d’oiseaux. 

GRLIMOSO , SA  , adj.  Grumeleux  : plein 
de  giunieaux. 

GRUrÿflDO,  s.  m.  Grognement;  cri  du 
pour<u;au.  ^ 

Gr.uÀinoR , s . m.  Cdiii  cjiii  grogne  : 
grogm-iir.  ||  {eerm.)  Voleur  île  ciK-lions. 

GRlNlMtElVrO  , S.  m.  Grr^ncrie. 

GRUAIR,  ...  a.  Grc^nor.  On  le  dit  du 
cri  des  pourceaux.  ||Cjim',  en  parlant  d’une 
porte,  d’une  roue,  Grogner  , mur- 

murer  en  signe  de  mécontentement.  j|  Crier,, 
rendre  un  son  aigre,  en  parlant  d’une  porte. 
Il  Mnmar  Y grunir.  {bas)  Un  le  dit  d’im 
hniumc  <[ui  n'est  jamais  coûtent,  quelque 
bien  qu'on  lui  fasse. 

GRUPA  , s.f.  Croupe  : partit  de  derrière 
du  cheval. 

GRUPADA,  Onip  de  veut  ou  d’ean. 
Il  Giboulée,  guilee  ; ondee  de  pluie  froide  et 
de  gidie.  Il  Cionpadc  : saut  du  cheval , les 
quaitc  pieds  lèves. 

GRUPERA  , s.f  Croupière:  partie  du 
hamois  du  cheval. 

GRUPO,  s.  m.  Groupe  : assemblage  de 
plusieurs  objets. 

GRUTA,  S.J.  Grotte,  caverne.  (|  Gntuts, 
pl.  Catacomh^  : grottes  souterraines  4 
Rome 

GHUTESCO,  s.  m.  Grotesque:  figuro 
capricieuse  de  peintre. 

G-SOL-RÉ-UT,  s.  m.  G-rc-soI,  V. 

Gesofreut. 

GUACAMAYO,  s.  rn.  Aras  : pcrrot^aél 
de  la  grosse  espèce. 

GUACER  , a.  (i*.)  Guarecetp 
Cuiaise. 


\ 
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GUACHAPEAK  , w.  a.  TrcfuMer,  baiiic 
re^ii  avec  les  nitxis. 

GUACHAI'EAK  , i'.  n.  BranKr,  rliwher. 
On  le  diliPun  ter  <tc  clieval  mai  uUuclu*,  etc. 

GUACHAFELl , s.  m.  Guacliapeh;  Itoi» 
de  constiuclton  , ilaii»  le  (>miyat|tiii. 

GÜACHAKO,  UA.  wlj,  et  s.  PKu- 

reui'  : c|ui  uir  f’iit  <{uc&c  lauie:U<‘r.  {}  Intùiiic, 
iurtonl  en  oartant  i!  un  hyiJropii|uc. 

GGACHAKKAÜA  , *.  f.  ;»*•>  Chuiejuc- 
eipitcc  dans  l'caii  un  dan»  fa 

GUAGIA  f Acacia  ; arbic»  et  sa 
goiimic. 

GGADAEIONES,  t.  m.  pL  EmraTcs 
poor  Ica  chcvaui^,  . 

GUADALMECI»  /.  m.  (u*)  V.  CiwKir- 
nuïcif. 

*■  GUADALGPE»  s,f.  (gén^,)  Gtiadc- 
lonpc  : iJe  de  rAmêri({Uc  , l'une  dea  AnlUica 
(raacaikea. 

GL’ADAMACÎ,  #.  w.  (^'.  ) V.  Cuacia- 
macit. 

GGADAMAC1L,  s.  m.  (*uir  dores 

GUADAMACll.EKlA,  An  de  faii-e 
de»  cuir»  dore»  : lieu  uii  ou  le»  taUri<|iK; , ou 
on  le»  vend. 

GÜADAMAGILEKO  , s.  m.  üiiviier  en 
cuirs  dore». 

GL'ADAMECit  s.  m.  (r'.)  V.  OuatJa- 


GUArjU^nON . 1.  m.  ( i-.'t  V.  OntanUn.  ' 
Gl)  VLARDONADOR,  RA,». 

O*durdi>naüor. 

GUALARDONAR , fr^.)  V.  Ga- 

lardomtr. 

GÜAÏ-ATINA , ».  y.  Sorte  île  ra^ût  ou 
de  sauce  laite  de  pommes,  dclail  d aoiaiitio , 
de  lM>uitlnn,  d c.111  iom:,  etc. 

GUAEDA,  s. J.  Gaude  , herbe-b-jauntr: 
plante.  Il  ViSki'jc  n;'de , défait. 

GÜaLDAUü,  DA,  Jauni  avec  la 

gaude. 

* GUALDERAS,  s.f.  pL  ^a»^ues;cA- 

(es  d'uii  afiût  de  canon. 

GGALDO,  DA,  adj.  Jaune.  V. 
ritip. 

(jUAl»r)RAPA,  **  f'  Housse  de  chcTai 

rrui  drsccml  au-dessous  de  iVtricr  : housse 
du  pied  : housse  en  soulicis.  ||  Landxf.iu 
d1)al>il  déchiré. 

GL AEDUAPAZO  , s.  m.  Coup  que  loa 
vodtfs  donnent  contre  les  luàu,  lors({ae  ia 
temps  est  calme. 

GUALDRAPEADO  , p.  p.  du  verbe 
gunltlrapear. 

GUAfiOR -\PEAR  , t'.  a.  Joindre,  cn- 
(rc'tucler  plusietus  choses  par  leurs  ctUcîs  op- 
posi's , cuuuuc  dos  livres  du»  contre  U\iuche, 
etc. 


ai/ic(7. 

GLADAMEaL.  ».  m.  ( t'.)  V.  Guada^ 

wiflct'A 

GÜADAMF^LERIA,  ».  m.  ( ) V. 

GuadttmncUei'ia. 

GU  Al  )AMEULERÜ , ».  m.  (m.)  V.  Gua- 
datfuicdero. 

GUADA^TKCO  , ».  m.  (»'.)  Sorte  de  pa- 
Vurc  des  femmes. 

GUADAI^A,»  yi  Eaux:  injiniluenc  pour 
faucher. 

GUAOASEADÜR , ».  wi.  (i/iu».)  V. 

GUADANERÜ,  ».  m.  Faucheur. 
GUADA^K»,  s.  m.  V.  Guadauero. 
GLADAPEKO,  ».  m.  Poiiicr  saurape. 
Il  G.ircon  qui  pot  te  à manger  aux  utoissoU' 
iietir». 

GUADAR^iES,  ».  m.  Endiolt  où  l'on 
garde  les  hamois  dos  chevaux.  ||  Cl'Iiiî  qui 
en  a soin.  ||  (r^.)  Salle  d'urmes  ; arsenal.  V. 
Arnteria.  {{  (r^.)  Ancien  emploi  lionoritiquo 
chc*  le  n»i. 

GUADIXEjN'O,  ».  m.  E»iK*ce  de  stylet 
on  de  poignard. 

GUADü,  ».  m.  ( »'.  ) Jaune  : couleur 
j.'mne. 

GUADR.\MAîifA,  ».y.  Fonrberic,  ruse, 

artî6cc. 

GUADÜA,  s.f.  E»i>cctf  de  roseau,  du 

P(^^ou. 

GUADDAI4,  ».  m.  Li«a  pUiiUde 
duMS.  V.  GwuiÛM. 


GÜ.\LDRAPERO  , ».  m.  Dcguenillf, 

vêtu  d?  haillons. 

GUADHAPILLA,  ».  y.  dim.  de  guül~ 

drit^M. 

GÜANACO,  ».  m.  Sorte  do  chameau  de 
l'Aiiici  ique  tncridiotiale. 

* GUANABA^U,  ».  m.  Assiiiiinicr , ca* 
chinietitior  : esp{>cu  de  cotosselicr  de  l’Aiue- 
liijue  septentrionale. 

* Gif AWCHES , ».  m.  Guanches  : an- 
ciens li.ilHtans  des  Canaries. 

GUA!NO,  ».  m.  Plante  de  l'Ametiqiie. 
GUANTA,  ».  f.  (ÿcmr.  ) Eetuuie  publi- 
qn»-,  prosliliice.  \\  V.  A/ancehitt. 

GUANTADA,  ».  f.  SouîUei  donne  k 


main  ouvorle. 

GUANTK,  ».  TH.  Gant,  llfyûm.)  Main. 
\\  t'.chitr  el  ^luinte  à otro  : jeter  le  gain  ; 
ii(*(icr  au  coiid>at.  j[  b.t,hnr  un  ^iMnte  : 
faire  une  quête  entre  amis,  pour  quelque 
bonne  œuvre.  ||  Poncr  à oim  eotno  un 
fftuinic  i rendre  souple  comiae  un  ^atil  : rr- 
dnire  , ranger  à son  devoir.  ||  •Sali>o  cl 
üuante  ; sans  façon  , sans  ceremonie.  On 
(lit  en  franco)»  : ratiitüc  pavM;  le  gant.  i| 
Gu/ifUeSf  pi.  Ce  qu  un  donne  h un  ouvricr 
en  su»  du  piix  convenu  : etrciines.  ||  Pot  de 
vin.  l|  Aittbar  tns  guunles  : Uouuer  une 
gratiticaiion. 

('.UANTELCTE,  ».  m.  V.  Ma- 


nopla. 

GUANTERIA , s.f.  Ganterie  : fabrique, 
boutiqua  ce  comiucrce  de  gunu. 
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CUANTFRO , s.  ns.  Gantier  : fuiseur  , 

inarcihami  de  ganu. 

GUAiSlN^n^.  On  le  ditderor<It*bas  aloi. 

GUAiNlR , n.  Grogner , en  parlant  des 
eorhone  de  lait. 

GL  APAMENTE,  Haidiuienl,  vaiU 

lainnicnt  , lestement. 

GGAPAZO  , ZA  , atlj.  augn$.  de  guapo. 

GIAPEAU,  v.  n.  l'aire  toiontre  de  son 
courage.  |]  Tirer  Tanile  de  son  ajustemviu. 

GL  APETOjV,  NA  , adj.  et  s.  augm,  de 

gwtpo. 

GCAPF.ZA  , s.  f.  Coorage  , Tnleur,  liar* 
dicsfte,  ||  V.initc  , o»teulatio(i. 

GCAPISIMAMENTE  , adj.  $up.  de 

gunpameipc. 

GOAPISIMO,  MA  , adj.  de  guofto. 

GUAPÜ,  PA  , adj.  Brîive  , vwllaiit,liar- 
di  } courageux  , Taleureux.  ||Bi‘au,  bien  mis, 
▼tm  galamment.  ||  Galant , amomeux. 

GIJAR  (EN  ),  adt*  ( %*.)  V.  £n  tugar. 

GUARAN  , s.  m.  V.  Gutunnon. 

GUARAPOyS.  m.  Boisson  ttgrvable  t|u'on 
fait  arec  U canne  à sucre. 

GUARDA,  J.  m.  Garde  y soin  , conscr* 
ration.  |{  Observation  d’nne  loi , etc.  j|  RcU* 
gicux  qui  accompagne  les  boroiiies  qui  en- 
trent dans  un  couvent.  ||Gar<]c  : basse  carte 
qui  en  accompanc  une  plus  liante  de  même 
couleur.  ||  (t'.)  V.  A'scfucs.  ]{  ( ) Lieu  où 

Von  garde  une  cliose.  (|  «S'er  en  giutrda  de 
ftiguno  : (*'.)  être  sous  la  protection  de  qm  l- 
qu'un.  Il  Cuarda  moyor  ; dame  qui  a ins- 
|)Tclion  sur  t<<iitcs  le»  fenmics  du  palais  du 
toi.  Il  Gaatda  cadenat  : lisse  de  porte  • hau- 
bans. Il  Gunnhy  ph  Gardes  iganiitiiics  inté- 
rieures d'une  serrure.  ||  Les  deux  iiiaùiesses 
baleines  d’un  cveuiail.  ||  Gardes  : feuillets  de 
papier  blanc  b la  tête  ou  b la  Tin  d'im  livre.  || 
Guardas  del  norte  : gardes  : les  deux  ctoU.i 
les  plu»  proches  du  pôle  arctique. 

GUAnDA,  i.  m.  et  f.  Garde  , gaidicn  , 
surveillant.  ||  Guarda  almactn  ; g.nde-ma- 
gasin.  Il  Gunrda-ames  I (i^.)  V.  iiundarmi. 
\\Guarda^hos<pie*  t garde  foi'estier.||  Guarda 
maj  or  de  un  aofo;Grand’garde,g.u  de-fond. 
Guanla  del  menie  : gardcdiois.  j|  Guartla 
teUos  t garde  de»  sceaux.  (|  Cuarda  del  rvs- 
guardo  : commis  des  barrières.  ||  Guarda 
urbana  : garde  bourgeoise.  ||  Guanla  nacio- 
nat : ga'de  iiatùmaie.  ||  Guarda  <lc 
celui  qui  eu  carde  un  autre  b vue.  ||  Guarda 
mayor:  gaine  b la  tetedes  autics. 

GUARDABHAZO,  i.  w.  Brassard  : ar- 
mure  du  bras. 

*GU ARDACABO,  s.  m.  Deloi  : morceau 
de  fer  rond  et  creux  dans  le<{uel  passe  un 
tfcrè». 

•GUARPACADENAS,  s.  / Lisse  de 

porte-baubans  : longue  pièce  de  bois  qui  re- 
tient dons  leur  place  le»  chaîne»  des  hou- 
bans. 


GÜARDACABKAS,  J.  m.  Berger  qtft 

garde  doj»  rlièvres. 

GLARDACALADA  , M.f,  Fenêtre  snr 
le  toit. 

GÜARDACARTUCHOS  , r.  m.  Garde- 
feu  : cai.NSC  où  1 onnict  sur  tuer  les gargousscs 
ou  ]<*»  CHrtouchrs. 

GU.^RD.ACOST.^S , 1.  m.  Gardc-cAte. 
GU  ARDACOV.M  Aü  , s.  m.  {gçrm.  ) 

Valet  de  maquereau. 

GUARDaC.UNOS  * s.  m.  Garde  des 
coins  dons  une  bAtcl  des  moiinoies. 

GU  A U riADAMAS  , s.  m.  Officier  ds 

Salais  qui  tiiat  chc  b clievai  h cAtc  du  carrosse 
CS  dames.  ||  Gelui  cpii  est  chargé  de  prépa- 
rer la  salle  où  la  reine  dmme  ses  airdii'nces. 

GUAROADAMEN’l’E,  adu.  ^igneuMy 
mont  y suncmeiit. 

GUARDADO,».  p.  du  verbe  jguurdnr.il 

adJ.\.J{eseryado, 

GUARDADOR 1 RA  , s.  Gardien  : celui 
qui  est  commis  b U garde.  |)  Observateur 
cxa.l  d'unclui , et^  j|  .Avare,  chiche,  viLin. 
Il  ( U,  mil.)  Gaiaicn  de  ce  fjii’on  prenoil 
b I ennemi.  ||  Guardador  ou  Ouardatlor  de 
huerfanas.  (m.)  V.  Z'ulor,  CWudor.  jj  Guar^ 
dador  dalb'o  . ( v.  prai.)  tuteur  nommé  par 
un  tribun.d.j|<«u^r/x2arforêr^//ôno  :{u.prmi,) 
tuteur  légitime. 

^G|JARDAFREKTF5,r.  m.  Usm  de 
hourdi  qui  sert  b aflermir  la  poupe. 

*GUARI}AI'UiEGOS, a.m.  Garde-feux  : 
madriers  ou  planches  suspendues  aii*debors 
du  vaisseau  |>our  empêcher  que  le  fea  mis  b 
un  cAtc  qu’on  radoube  ne  prenne  plus  haut 
qu'il  ne  faut. 

GUARÜAINFANTE,  s.  «.  Vertugadin  , 
bourlei  : liabillcuient  de  fcimuc , panier  ds 
femme,  verlugadin. 

GÜARUAIZAS,  s.  ni’  {germ.)  V,  Guar\ 
dacny$iun. 

GUAROAJA , s./l  (i/ius.)  V.  Guedeja. 
GGARDAJOY  AS,  s.  m. Garde  des  joyaux 
de  la  couronne.  ||  Endroit  où  l'on  garde  les 
joyaux  de  la  cuuioime. 

GUAHDALADO,  s.  m.  Garrle-fon. 

♦ GUAHDAMANCEBOS,  s.  m.  {mar.) 
Cordes  attarhées  aux  vergues  sur  lesquelle» 
s’appuient  ks  matelots  lorsqu’ils  ferlent  les> 
voiles. 

GUARDAMANGEL,  s.  m.  V.  Guarda-^ 
mander. 

GUARDAMANGIFJÏ  , s.  m.  G.vrde- 

manger  : heu  où  1 ou  serre  les  viandt'S  et  les 
provisions  |K>ur  la  cour.||Chcf  du  gardi'-man- 
ger,  qui  reçoit  et  distribue  les  provisions. 

! Gü.ARDAMANO  , s.  m.  Garde  d'une 
I épee. 

(iUARDAMATERIALES , ..  m.  P«n. 

]«>  Ii6tcl<  de  inonnuiv. , celui  (jtii  est  chaigr 
'de.  aeliaii. 

I GUAADAMEA.  i.  m.  Garde  de»  com. 
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fin  pnlais  ; celui  qui  cmp^lie  qn’on  n*y  fasse 
fjr  IV.iii. 

GUARDAMIENTO  , s.  m.  {y.)  L’action 
Ue  gardiT.  

GUARDAMONTE  , s.  m.  Ressort  d'une 
platine. 

GUARDAMUGER,  s.f.  Dame  du  pa- 
lais, fhai^c^  d’accompagner  les  autres  dames 
lorsqu’elles  sortent. 

GL’ARDAPAPO,  *.  m.  Pi^rde  l'armarc 
ancienne  qui  servoit  h garantir  une  partie  de 
lu  figure. 

GUARDAPIES,  s.  m.  Jupon,  jupe  de 
femme.  V.  Brial. 

GUARDAPOLVO,  5.  m.  AutchI,  toit. 

|[  Toile  attacher  nu  plancher  pour  g.'iranlir 
«le  la  poussière.  (|  Morceau  de  cuir  attache 
6 rcndroitdc  la  botte  qui  porte  sut  le  coude- 
pied.  Il  GuarJap^luot  : fH.  Tirans  de  voice 
dans  un  rarrosso. 

GUARDAPOSTIGO.  5.  m.  {germ.) 
Vale*  )u  portier  de  mauvais  lieu. 
ciLiARDAPUERTA,  j*/.V..^^nfepurrfa. 

GIÎARC  *.R  , t*  a.  Garder,  conserver, 
aerrer,  enfermer,  mettre  en  reserre.  ||  Gar- 
fler  : veiller  à la  defense,  à la  conservation.  f| 
Garder,  oljscrrcr  un  prccepte.  ||  Garder,  con- 
aorver  le  souvenir.  |)  Garder,  préserver,  p 1- 
rantir.||Gaider,  protéger,  défendre.  ||  [u.)  V. 
^guarâ4Âr.\Yyj)y . Imp^dir,  Kyitar.\\  (i'.)  V. 
jltenàer,  Mirar.  ||  (r^.)  V.  yicatnr,  Rv^pe- 
tar.  Il  Guania  : gare,  prenez  garde.  ||  Niille- 
znent,  point  du  tout.  ||  e/ coco , 6 et 

osQ;  exprc.ssinns  employées  pour  faire  peur 
aux  petits  enfans.  ||  Guarda  pablo  : je  nVn 
ferai  rien , je  ni’ea  garderai  bien.  ||  Guardar 
èatidems  ; ( fig.  ) éviter , prévenir  toutes 
letdiflictilics,  tous  las  ineonvofiiens.  ||  Gutir- 
dar  ceremnnia  : se  tenir  décemment,  comme 
il  faut  dans  une  asaemblc^  , chapitre,  etc.  (| 
Guaidar  conseqüert*:ia  : être  conséquent.  |{ 
Guardar  et  santo  y 6 las  uueltas  ; sc  tenir 
sur  ses  gardes.  ||  Faire  «jnelqne  chose  en 
cachette.  {{  Guardnr  tl siteno  : som- 

meil, cmpccher  qu’on  n érciUe  quelqu’un . || 
Guanlar  gannd^t  : garder  un  troupeau.  || 
Ounrdar  Lt  cama  .'garderie  lit,  être  ma- 
lade. Il  Gimrdnr  M enpu  .*  défendre  ses  intc- 
réts.  Il  Guarrlar  la  cara  : sc  cacher  pour 
n'étfe  point  rccoimn.  ||  Guardar  las  cspal- 
àas.  y.  l'spalda.  {(  Gimnriar  las  pestas  : 
f>arder  les  jour»  de  fêtes.  ||  Guardar  la  ropa  • 
( Jig.  ) SC  garantir  «l'iin  danger.  |f  Guardar  la 
hoca  : être  sobre,  se  taire  lorqu’ü  le  faut.  }| 
Guardar  las  vucltas  : se  tenir  sur  ses  gardes. 
Il  Guardar  tos  batideros  : couper  bien  lus 
misseanx , en  ptirlant  d’un  coChcr.  ||  Gitar- 
darlc  a alguno  et  ayre  ; ( iig.  ) sc  plier  an 
earaclèrv  ne  qne]qu'un.||  Gumrdate  de.l  dia- 
hl^  : prends  garde  Ik  toi , tu  me  l.n  paieras.  || 
JVo  .ton  tndas  fiestas  de  guardar  : U ne  Unt 
pas  croire  tout  CC  quon  n mi  drf. 


GUARDARSK,  u.  r.  Se  garder,  se  ga- 
rantir. Il  Se  garder  , s'abstenir.  ||  Gitadàr- 
sela  d alguna  : ( pg.  font.  ) conserver  de 
la  ninrune  contre  quelqu'un. 

GLARDARJÜ  , t.  m.  Martin-pécheur, 
oiseau. 

GUARDAROPA,  s.  fi  Garde  - rolic  , 
chambre  destinée  li  mettre  les  habits  , le 
linge , etc. 

GÜARDAROP.^ , s,  m.  Officier  de  la 
gartle-rol»c , valet  de  la  garde-robe.  ||  Ar- 
moire qui  wr!  de  garde-robe., 

* GÜARD.ASKLLOS , s.  m.  Garde  des 
sceaux. 

GUARDASOL,  j.  m,  V.  Quitasnl. 

GUARDATIMONES  , 1.  m.  ( nwr.  ) 
Canons  places  aux  deux  cxlrémhcs  du  gou- 
vernai) , canons  de  retraite. 

GLAROAVELA  , s.  m.  (mar.)  Car- 
gue  des  huniers.,  ou  voiles  de  hnne. 

GUARDERIA , §.  f.  Occupation  d'une 
garde.  ^ 

GUARDIA  , 1.  fi.  Garde  , gens  d* 
guerre  qui  font  la  garde.  |]  Garde , senti- 
nelle. Il  Soldat  d’iiiic  des  compognirs  des 
gardes  du  Roi.  (|  Guarda  de  alabanleros. 
V.  yHabardein  W Guardia  de  corps  : parde- 
du-corps.  j[  Hacef  la  guardia  : faire  la 
garde.  j|  Guardia  de  honor  : garde  d’hoii- 

ffneur.  J|  Guardia  de  la  carte  : ( *'•  ) V. 
Guardia  de  honor.  ||  Guardia  urhnnn  : 
gnide  bonrgeoise.  ||  Guardia  marina  : garde 
marine.  I|  Guardia  au^anzada  : poste  avancé. 
Il  Guardia  nacional  : garde  nationale. 

GUARDIAN,  NA,  s.  G.ardicn  : relui 
qui  est  commis  h la  porte.  ||  Gardien  : su- 
périeur du  couvent  des  franciscaios.  ||  Gar- 
dien des  arsenaux  de  marine. 

GUARDIANIA  , s.  fi.  Gnardîanal  : 
dignité  d’un  gardien  de  couvent.  j|  I.e  temps 
que  le  gardien  est  en  place.  j|  District  où 
un  couvent  fait  la  quête. 

GUARDILLA , s.  fi.  Lucarne.  V.  Bu- 
harda.  || Grenier,  galetas.  ||  Sorte  de  point 
propre  à renforcer  les  coutures. 

GUARDINES , s.  m.  pl.  Cordes  qui 
tiennent  suspendns  les  mnntelcts  des  sa- 
bords. Il  Drosf«  du  ffOQvemail. 

GUARDOSO,  SA,  adj.  Q ni  conserve 
avec  soin,  ménager,  économe.  M Av.arc. 

GUARECER  , m.  a.  { v,)  V.  Gurar , 
A/ef/ici/inr.||Seconrir,  défendre,  délivrer. (| 
Garder,  conserver. 

GUARECER,  u.  n,  (^.)  Gncrir,  recou- 
vrer 1a  santé. 

GUARKCERSE,  u.  r.  Se  réfugier,  cher- 
cher un  asile. 

GUARECIDO , p.  ».  du  verbe  guarecer, 
GUAREOMIERTO,  s.  m (u.)  V. 

Guarda  f Cumplimienta  y Osbervaneia. 

GUARENTUilO  , CIA  , adj.  ( rmis.  ) 
V.  GuurerUigio. 
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GL'ARE^TIGIO , GIA , «</;.  (prat.) 
Oti  le  <lil  dii  nonvoir  qu’on  donne  h un 
juee  , h un  Uibutml  de  faire  exécuter  un 
jupcmrnt , une  sentence. 

GUARKSCKR,  t'.  n.  (p.)  V.  Guareccr, 
Sanar,  Curar, 

GUARESCTMiraXO  , 5.  m.  Cure,  gué- 
rison. 

GUARGARISMO , s.  m.  (u.)  V.  Car- 

earismo. 

GCARIDA  , *.  f.  Tannièrr  , repaire  : 
retraite  Hea  animaux.  ||  ( fig.  ) Rep.iire,  rc> 
Iraiie,  asile.  ||  Endroit , maison  qu’on 

fréqiicuie  hahitucliemcnt.  K ( ^.  ) V.  /feme- 
dio , ÏMttrtnd. 

GCARIDERO,  KA  , adj.  (»/.)  V.  Cu- 

GCARIMIEINTO.  r.  m.  (u.)  V.  Gu- 
rarion.  ||(s'.)  V.  j4mparo  y Bejugio,  Aco~ 
pda. 

GIJARIN  , «.  m..  Ponrœan. 

GUARIR  , i'.  a.  ( t\  ) V.  Curar. 
GCARIR , U.  n.  {v.)  V.  San€ur.  ||  V. 
Suhsistir^  Afnntenerse. 

GL'ARIRSE,  r.  (...)  V.  Guar^ 

terse. 

GUARISMO  ♦ s.  m.  Ordre,  progression 
des  chiffres  dans  )a  numération.  ||  Chiffre. 

Il  No  tener  guarismo  : être  incalculabJc, 
innombrable. 

GUARISMO,  MA,  adj.  (î/mu.)  Qui  ap- 
partient à rarithmétique. 

GUARLANDA,  r.  / (u.)  V.  Guir- 

nalda. 

* GÜARNECEDOR  , a.  w.  Gamisseur  : 
«(■lui  qui  ttarnit. 

GU  A RNECER  , v.  a.  Garnir  , entou- 
rer , enrironner.  ||  Garnir  : mettre  une  gar- 
niture. {|  Enchâsser  dans  de  l’or,  etc.  ||  Gar- 
nir, munir  une  place  de  guerre.  ||  ( fr^,  ) 
Oincr  , embellir.  ||  Garnir  nn  1‘aucon 
de  jeU,  de  sonnettes.  ||  (t'.  ) V.  Corro- 
br»!'ary  Autorizar.  (|  (v  ) V.  Colgar,  Vet- 
tir,  Adomar,  ||  {v.  fig.)  V.  Adornar, 
I^itriquecer.  ||  (...)  V.  Proveer,  Equi’- 
par. 

GUARNECIDO  , p.  p-  du  Tcrbc  guar- 
necer. 

* GUARNES , a.  m.  Sellerie  ; lieu  où 
l'on  serre  les  selles. 

GUARNES , s.  m,  pi.  Tours  des  c.V 
blcs  autour  des  poulies  qui  serrent  k his- 

*‘güARNESCER;^^.  « v.  Cuame>- 

cer. 

GUARNESCIOO , p.  p.  du  verbe ^ar- 

nr.srcr. 

GUARKICION,  s.  f.  Garniture:  eeqni 
sert  à garnir , orner.  |)  Ench.Wure.  |{  Garde 
d'épee.  Il  Garnison  : soldat  qui  garde  nue 
pince.  Il  (impr.)  Garniture  : bois  autour 
UtiS  pages.  Il  (Jiÿ>)  Ornement.  ||  Guarmeio- 


1 ) GUE 

ncs , p/.  Armure  : arme.  rK  nuircf.i. 

en  lisage.  ||  Ha  noi»  de  cheval. 

GL'ARMCIÜNAR  , n.  ( ...  ) V.  Guar- 

ncer. 

GUARTSICIO^ERIA,  s.  /:  F.d>rique, 
homique  de  g.uniiiires,  de  fi.nrnoîs. 

GUARTVK  IONERO  , s.  m.  Onviicr  qui 
fait  des  hamois  de  thcv.il,  bourrelier,  sel- 
lier. 

GUARNIEL,  1.  m,  Bourse  de  cuir.  V. 
Buxaca. 

GUARINIMIENTO  , i.  m.  (...)  V.  r<f. 

lidn  , Adnrno. 

GL’ARiViR,  ...  a.  (p.)  V.  Guamecer. 
GUARRÜ  , RA  , 5.  V.  Cerdo , Co- 
chinn. 

GUASTAWTE , p.  a,  (*'.)  du  Terbc  gua^ 
taf.  Consumant  : qui  consume. 
(yUASTAR  , V.  a.  (m. ) V.  Cousumir. 
GUAS’TO  , J.  ni.  (...)  V.  Consuncion. 
GUAY?  interj.  (...)  V.  Ay  I j|  Ttntr 
muchos  gunre4  : avoir  beaucoup  de  maux 
ou  de  malheurs. 

GUAYA,  s.  f.  Plainte,  gémissement, 
lanaoniation.  ||//ueer /a  guaya  : sc  plaiii* 
dre , SC  lanirnier  , exagiTer  ses  maux. 

GUAYABA , s.  f.  Gojabc  : finit  dea 
Indes. 

GUAYABO  , J.  IM.  Goyabicr  : espèce 
d^arbre  des  I ndis. 

GUAYACAN  , j.  m*  V.  Guayacn. 
GUAYACO  • i.  m.  Gayac  : arbre  di« 
Indes. 

GUAYADERO,  *.  m.  (s*.)  Lieu  où  Tou 

pleure  dans  les  deuils. 

♦ GUAYAPIL  , GUAYAPIN  , a.  m. 

Sorte  de  manteau  indien  qui  ne  couvre  que 
le  rou  et  les  épaulés. 

GUAYAQUIL , adj.  m.  etf.  De  Gunya- 
qui]. 

GUAYAR  , s»,  n.  {v.)  Pleurer,  gémir, 
se  Inracnter. 

GUAYAS,  inUrj.  (<'■)  V.  Guay. 
GUAYCO,  s.  m.  V.  Qu^hrada. 
GUBKRNAaON,  s.  f.  (s^.)  V.  Gb- 

hemacinn. 

GUBERNAR,  p.  a.  (v.)  V.  GoJ>ernar. 
GUnr-JHNA'nVO,  va,  adj.  Qui  ap- 
partient au  gouvernement. 

GUfiLA , s.  f.  Sorte  de  ciseau , ou  plu- 
tôt de  gouge  de  mennûter. 

GUBILETA , s.f,  4^*)  Botte  où  l'on  ren- 
l^rmc  des  gobelets. 

GUBILÈl'K , a.  m.  ( S'. } Gob^t  ; sorte 

devftse. 

GUEDEJA,a.^  Cheveux  qui  tombent 
sur  les  tempes.  H&iaière  : tout  le  crin  qui. 
est  sur  le  cou  d'un  lion.  (|  Tener  algumt 
cosa  par  la  guedejai  ne  point  laisser  écl^>- 
per  une  occasion. 

* GUEDFJAR  t p.  eu  ( inus. ) Arranges 
les  cheveux  des  tempes. 
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GL’KDEJILLA , s.  f dim,  de  fruedcja. 

GUliDt:jÜN  , ^A  , aâj.  V.  Guede- 

jud‘^. 

GUADEJOSO,  SA.  aâj.  V.  Gucdo^ 

GUEDFJGDO,  DA,  adj.  Qui  a braii- 
coiip  df  chociix  »tir  icnipe». 

GLKLDRES,  SA  , adj.  tl  s.  De  GucJ- 

dres» 

^GUELFOS,  I.  m.pl.  Guclft-a:  parüsans 
des  papes  ennemi»  de»  Gibelin». 

GCKLLOS  . s.  m*pL  (i'.)  V.  Ojos. 

GCELTRE,  s.  m.  (ger/n.  ) V.  Di- 

fiero. 

GCERCHO.  CH  A , adj.  (*>.)  V.  Bizeo. 

GUEHMECES.  s.  m.  pl.  (t'éner.)  Croie: 
prarelle  de»  oiseaux. 

GCICRBA,  1.  y»  Guerre  : «^ocrelle  cnirc 
•ouveraius,  pays»  ou  états.  |[  Guerre  : arl 
de  la  guerre.  |lli,y»5-)  Guerre  , opposition, 
cootrarietef.  |{  ( ) Guerre  , difleren» . dia* 

emisiona  dome»tir{ucs.  ||  Milice:  arl, exercice 
de  la  guerre.  |{  Guerra  campai:  guerre  ou* 
Yerte.  ( fig  .)  Dcniclcs  publica.  ||  Gtterra 
e’it'iY  .*  guerre  civile.  |j  Guerra  de  enlervii- 
miento  : opposition,  conuatieté  de  senti- 
niL-ns.jj  Guerra  inierior  : guerre  int'TÎcurc  : 
comlMtdes passions  contre  la  raison. ||Guc/rn 
tibierta  : guerre  ouverte.  j|  Guerra  giilana  ; 
guerre  dans  laquelle  on  expose  bien  }>eu  de 
tuoude.  ( Mar.  ) (Combat  naval  ou  Ton  se 
contente  de  se  battre  b coups  de  canon.  || 
Iruerra  ojeruitm  : gnerre  ofieiuivc.  j)  Guerra 
éefensii'a  : guerre  défensive.  ||  Tener  la 
guerra  declaradx:  t être  à couteau  tire'.  || 
ÿuena  guerra  : bonne  guerre  , qui  se  fait 
«uivunt  les  lois  . les  conventions  reçues,  j) 
Guerra  f guerra  l anx  aimes,  aux  armes  ! (j 
iuibtdn  en  buena  guerra  : bâtard. 

GUI  RKEADO,  p.p.  du  verbe /g^ierrenr. 

GUEHREADOR,  KA.^r.  Guerrier  : qui 
fait,  qui  aime  la  guerre. 

GUfcRREANTE,  p.rt.  du  xcr}ieguerrear. 
Qui  fait  la  guerre.  j|  y^dj»  Bcltgerani  * qui 
o»t  en  guerre. 

GUERUEAR,  n.  Faire  la  gu»*rre.  || 
{Fig.}  Combattre:  ||  (Jîg>)  tourmenter, 
Agiter  intéiieiiremcnt. 

GCERKE^MEINTE , adt^.  (u.)  Gomma 
ilia  guerre,  d’qne  muuièrc  gueriicre. 

GCKRRERÏA , s.  f.  (»*.)  V.  Guerra. 

GCERKFJ\Oy  KA , adj.  Guerrier,  bel- 
liqucnx,  marliuL  * 

GdCRUEHO,  s.  m.  Gnerrier,  sold.it. 

GCEKRICLA,  ».  f.  dim.  rie  guerra  ; 
petite  guerre.  ||  ( fig.  ) Légère  contestation.  || 
2>orle  de  jeu  de  cartes. 

GUIA,  »./,  Guide,  condactenr.  (j  Guide, 
directeur  dtr  cotiscieDce.  ||  Passrqtort,  ]>aasa- 
vanit  billet  de  douane,  ac^nit'.Wauttnn.  || 
(Jief  dt:<|iudrillc.  )|  Celui  qui  nièuela  danse. 
Il  Chanieur  qui  part  le  piriuicr  dons  une 


fugue.  Il  îvong  sarment  , maîtresse  branche 
qji’on  K-iissc  b nm*  v)n^:hc  en  la  t.iillant.  || 
Gttia  de  farastams  ; smlo  d’^lmauaclt  n^ê- 
tion.d,  «n  î£spngiif.  || /l’/i  G/'/Vi  ; guhlaiiC. 
||Giuu» , pï.  Xraîiief^  de  pundre , amor* 
CCS , ru'Vlies  d?  rommmiiraiio.i.  ||  Chc* 
vaux  di?  Tolec  qu’on  lucl  devant  1rs  Jeux  al- 
lelr*  en  tioion.  f|  Guidj*»  , lèncs.  jj  Ers  deux 
gro»s<'s  hi’Irinrs  sur  Ir  déni' rc  d’un  corps  de 
jupes.  |{  Gros»  s haleines  tl  tin  ocolaÜ. 

GüiAUKRA  s.f.  V.  Giua. 

GUlAfX)  , p.  p.  du  verbe  JfMirtr. 

GUIADOR,  RA,».  Guide,  condactenr» 
directeur. 

GUI.AGE,  ».  m.  (i'.)  WSeguro^  Hes- 
guardo. 

GEIAMIEWTO,  J.  »w.  f M.  ^ (>>ndiiite, 
direction.  ||  ( i^.)  V.  à'eguiidad , Salvo  cof^ 
ducto. 

ÛUIAR,  U.  a.  Gnidei  ; montrer  le  cbe- 
min.  Il  Guider,  conduire,  «liriger.  [j  Don- 
ner bon  exemple.  j|  ( fig.)  Wiener  la  branle  : 
être  h ta  icic  d'une  affaire. 

* GUIAR , I'.  n.  Aller  .conduite,  aboutir. 

GCinO,  D.\,  adj.  (germ.  ) V.  Bueno. 

* GUIKNA  , «._/*  Guyenne  : pto- 

vince  de  France  qui  forme  quatre  dcpaitc- 
m en». 

GUIENES,  S.\,  ndj.  et  s.  DelaGuyenne. 

GUIJA  , s.f.  C.1ÜI0U  de  rivière.  ||  Arag. 
Sorte  de  pois  carre.  l{Aei‘  de  paras  guijas  , 
ô tener  paras  guijns  : être  mince,  i>ciU, 
en  parl.aul  d'une  personne. 

GUUARRAL,  ».  m.Sol  pierreux , plein 
de  cailloux. 

GU1JARR.\/X) , m.  Coup  de  caillou. 

GCIJ.\RHENO,NA,/ir//.  Qui  appartient 
on  ressemble  au  caillou  , qui  en  est  plein.  {( 
i/ig.  fam.  ) Fort , robuste. 

GE'IJARRILLO  , ».  m.  dim.  de  gui~ 
jw 

G JIJARRO,  ».  m.  Caillou  : pierre  très- 
dure. 

GCIJARROSO  , SA  , Qniest  plein 
de  cailloux. 

GUIJF-iVO  , NA , adj.  Lisse,  noli , dur 
comme  un  caillou  de  rivière.  ||  (fig.)  Dur, 
insensible. 

GÜIJÜ  , s.  m.  Quantité,  amas  de  cail- 
kuix  de  rivière  dont  on  paae  le»  chemin». 

Il  ( V.)  V.  Guijarro. 

GL'IJON  , ».  m.  Insecte  qui  attaque  les 
dents. 

GUUOSO , SA  » adj.  V.  Guijatroso.  |) 

j|V.  Cnijenn. 

GUIDEÎS  A , I.  /.  V.  Paxarilla. 

GLILLA  , s.f.  Rcoolta  co[Heiise , abon- 
dante. 

GUTLLAME,  ».  m.  Guiltanme:  sorte  de 
petit  rabot  li  large  fer. 

GUILLOTË  , ».  w.  Usufruitier  : ccin» 
qui  a I4  jouissance  des  fruiu.  U Faitieaoi» 
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tra((alK)n(1.  j)  Cagnuirl  : <rlui  qni , prirrai  l«a 
jon»*iini,  n\**t  pn».  « ncorc  lK»n  trirhenr. 

• GUILLOTINA  , s.t.  Giitllotiiie  : ma- 
cbi  tu*  PO'»r  la  lelc. 

♦GUIIXOTINADO  , p.  du  ve.be 
’^Gl  ILLOTINAn.  «Guillotiner: 

UanrhfT  icU-  orrc  l.t  cuillotinc. 

Gl‘lMBALKi'1' , s.  m.  {mur.)  Brim- 
Balc  ‘ «oi'te  rk*  U-vier  qui  lait  jouer  la  poui|)C 
d'im  rniftïcan. 

GGINOHADO  p.  p-  du  ^uinc/wr. 
Ilüd;.  ( ger/f  ) V.  Pers^uiffo. 
GUiNCHAh,r.  «.  nquer. 

Gl’îNC'HO,  S-  frt.  Miiuctlc  : oiseau 
clwnr.  Il  P«>intc,  ujpiilloi». 

GUINDA  , s.  j.  Giiottc, guigne  ; espèce 
de  ccriic.j|Giiindant  : hauteur  dt's  ru^ts  d’un 
vaisseau.  ^\C,uindtt  siU’cslrr  : agi  ioUr  : espèce 
de  cerise  «.luragc.  }|  Gtiindn  gairtf/alt  cerise 
ancloise. 

Gt’INDADO , p.  p.  du  verbe  guimiar.  {| 
aà}-  Prtparc  avec  des  po»aoi*s. 

GUIINDAL,  m.  rrfioui»-r , puignicr  : 
arbre  <i«it  porte  les  griottes,  cerisaie. 

GLtNDALT.RA  , s.  TU.  Champ,  verger 
plante  de  pitouiets  : ceiisair. 

GUrNPALETA.  jt.  /.  Fspèce  de  corde 
de  Tuediocrc  piosscur.J|  Citignole  : b.Uon  qui 
porte  1rs  balances. 

OCllSDALEZA,  i./  (m«r.)OSindc- 

rcsve  : m.iiiwiivre  (fui  sert  h pnii>der. 

GniNOAMAYNA,!./  {tnar.  ) Signai 
d’amitic  que  sc  donnent  denx  navites  en 

DUT. 

GL'ITVDAR-  v.a.  Gninder,  hausser,  t'b*- 
ver.||fy«m.)  Fnijx)il»*r,  obtenir  une  pkee 
disputée  par  d'antres  concurrens.  || 
Clinpriner  , niaitiailcr.  ||  V.  j4hmcar, 
GL’1NDARS£ , e.  (v.)  Sc  gliucr,  se 
laisser  rouler  par  une  corde. 

GUINDASTF^,  J m,pl.  fm«r.)Guin- 

dages , palans  qni  servent  h guinder. 

GUINOILLA  , s.  J.  dmi.de  ^-ui/ida.  [| 

piment  d’indr  ; plante  du  Pérou. 

'GUrNDILl.ô  , s.  m.  flirn.  <h‘  grtintJn.  || 
Gvifidill'i  ds  Jndins  : piment  d'Inde. 

GGiNnU,  s.  m.  V.  Ouind/d.\\  Guindo  \ 
gritfqnoM  fiarrirlid  augloisc.  ' I 

GGINOOIaA,  s.J.  Gmndoiile  ; marbine 
pour  enicTcr  les  marchandises  des  vui^eaux 
ei  les  poser  b lenc.  ||  (mur.  ) Loeb. 

GUINF.A  , s.  J^.  Guinée:  monnoic  d'or 
ancloise  qui  vunicnviron  vingt-quatre  francs. 

Il  Giiinee  : sorW  de  mousstdine. 

♦ GUINEA  , s.  J,  Guintc  : pûvs 

de  rATnatie. 

GUINÈO,  s.  m.  Sorte  de  danse  des  nèr 
grcf» 

GGIWF.O,  KA  , adj.  et  s.  De  la  Guin^. 

GUJUNILLA,  J.  /.  (t%)  V.  Pupila  , 
A'idff. 


GUI 

GUI?fADA  , s.f.  Clignement  de  Toeil , 
ciin-<lViMj  , ceiitade.  ||  JKrivc  d'un  biti- 
Dienl. 

♦ P'  P'  du  verhe  ffu/n/tr. 

GUISADOH,  RA,  s.  Celui  qui  gui- 
60‘-  . 

GUINAPtl  RA  f s.  f.  V.  Guinadu. 
GÜIiVAPO  . s.  m.  Haibun  , guenille.  Il 
Honunr  Têtu  de  bai. Ions. 

GLJNAR , t'.  a.  Guigner  , cligner  : re- 
garder tlu  coin  de  1 ceii.  ||  Courir  sur  un  au- 
tre I nmbde  vent. 

GUIÎ^AhSK,  i'.  r.  (germ.)  S'en  aller  , 
s’enfuirj^ 

GFJNAROL,  s.  m.  (g^'em.)  Celui  à qui 
on  fait  signe  du  eoin  de  rneil, 

Gl  ’ïîNO  , s.  rn.  V.  Guintid/r. 

GUINON  , s.  m.  (gerrn.  ) Signe  <b'  roeil. 
V.  Gnifinda. 

GUION,  s.  m.* Croix  qi/on  porte  devant 
nn  cvtîqiic,  etc.  (f  litendard  royal  qu'on 

f»orte  devant  le  loi  dans  les  ceremonies  pu- 
diques. Il  Celui  qui  mène  une  d.insc.  ||  Celai 
I qui  précède,  qui  guide.  {(Guidon  , guide  : 
in.irquc  mise  au  bout  d une  ligne  de  musique 
qui  indique  où  doit  être  placer  Ja  première 
note  dü  la  ligne  suivante,  (j  Guidon  r ensei- 
guc  d’une  compagnie  de  gendarmes.  |1  Gui- 
don : officier  qui  j>(y;tc  le  gtiidon.  )|  ( mar.) 
Genou  : pièce  de  lx)is  courlje  que  Ton  place 
entre  les  varangues  et  les  alonges.  ||Traïl- 
d'nnion  (-). 

GCIONAGF  , J.  m.  (m.)  V.  Guîit , 0>/»- 
duetor. 

GUiPLVSCUANO  , NA  , adj.  et  s.  ( «.) 
V.  Gùiittitr'yann. 

GUiPUZ  , et  s.  (t'.)  V,  Gwput^ 
coiino. 

* GPIPUZCOA  , s.y.  (geng.)  Guipus- 

CO.T  : province  frF.ij»acrie. 

GÜIPUZCOANO,  NA,  adj.  et  s.  T)e 
Gui(Mi  seo.a. 

GlllRIGAY,  X,  ni.  Langage  obscor,  inin- 
icilipilde  : .nï»ot, 

GLlMl\ni)LA,x./  V.  atorrèra. 
GLlllLANDA  a.  (*'.)  V.  Gme- 
na/da. 

GUIHNAtiDA , s.  f.  Guirlande  : couron- 
ne , feston  de  fl‘  Urs.  ||  F.t-x’ioe  goudron- 
née qu’o.n  jette  rl.ans  h»  iraiïcliée , |KHir  éclai- 
rer le.s  trav^iiuMirs.  {]  ( mur.)  Sauve-  ruban  : 
anneau  »b*  corrle.  (j  (r'.)  Sorte  dVioirc  gros)- 
sière.  Il  Gutrfutltla  de  sunguijuelas  : sang- 
sues s»ppli(fnc'’s  Anioui*  de  Tn  léie. 

GLIRÎSALDLTA,  s.  J.  dim.  de  guir~ 
natdtn. 

GLiKNALPnXA,  s.  / dim.  de 
naidff. 

Gl'îSA,  s. /i  (t'.)  Guisf , sorte,  manière. 
V.  dJndo.  i\iaTterny  Cahdad^  F.sicxdo.  || 
(v*.)  V.  ï^olutiiad^  GustOf  AnUfjo.  1|  A 
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( ('.  ) V.  j4  mnt/o,  De  laî  tnerUy  Itn  tal 
m.inern.  [|  A la  guisa.  {*^.  ) V.  A la  bn^ 
<ht.  1[  De gnisa  fi^.)  .*  tic  sorte,  de  manière. 

(;üïSADAMEI\TE,  {u.  ) V.  C«m- 

p 'i-Limenie. 

^vL’lSADILLO,  s.  m.  dim.  de  guiswjb>. 
P.'lil  r.'jporu. 

CüiàADO,  J.  m.  Ragoût.  Il  ( fig.)  L'ac- 
tion accouipngmie  ilc  circonstances  rcmar- 
<ju;«hles.  |1  [germ.  ) Lieu  de  débauché.  V. 
j^Innrehia.  j[  Estar  mal  guiscuio  t être  mc- 
conicnt. 

(ïÜISADO , p.p.  da  Tcrbo  ^ui.i<7r.  ||  atlj, 
( »'.)  Poumi , fourni.  V.  Prevenido.  1|  ( ) 

Juste  ; confonne  h la  raison.  V.  Justo. 

(iUISADOR,  RA,  i.  Cuisinier. 

GUISAJVTIEMTO , a.  m.  (*'. ) Apprit, 

prej  paratif,  disnosiüon. 

GUISANDERO,  RA,  *.  Celai  qui  sait 
apptclcr  les  viandes  : cuisinier. 

GUISAWTES,  J.  m.  pL  Pois  : h'gumc 
de  figure  ronde  cl  qui  rient  dans  une 

C'ISSC. 

GülSAH , t'.  ft.  Apprêter,  assaisonner, 
ocroiurnoilerics  viandes.  ||  i^fig.  ) Apprêter, 
arr-ingcr,  disposer.  ||  (i'.)  Avoir  soin,  pré- 
parer. J|  (u.)  V.  Atlnbar,  Escabechar. 

GU<SÜ,i.  m.  Assaisonnement,  apprêt. 

GUISOPILLO  , i.  m.  V.  HUopillo. 

GUIS0TE,5.  m.  Ragoût  grossier. 

fjUlTA  , s.  f.  Corde  menue  , deliêe. 

(îUITADO,  p.  p.  du  vcrl>c 

GUri’AR,  I».  n.  Coudre  avec  la  guita. 
V.  ce  mot. 

GÜITAURA  , s.  f.  Guitare  : instrn- 
ment  de  musique  5 cordes.  ||  Maillet  pour 
piler  le  plAtrc,  j]  Estar  una  casa  puesta  d la 
gnitarra  ( /<-?.)  * être  fait  suivant  les  règles.  || 
A'a  estar  lemplada  la  giiitarra  : ( /ig-)  être  de 
luauvalsc  liuincm . ||  Otra  cosa  es  con  gui- 
tarra  : (fam.  ) c csl  une  autre  chose.  ||  Ser 
burna  guitarra  : {fig-fam.)  être  uuc 
lionne  pièce. 

* (jUI  l’ARllEAR , V.  a.  Giritariscr  : 
jouer  d«*  1-1  guitare. 

GUITAHHERO , s.  m.  Faiseur  ou  mar- 
chand de  guitare  , celui  qui  en  pince. 

GÜITARRILLA  , s.  f.  <iim.  de  ^t- 

tarra.  Pclilo  guitare  : turlureitc. 

GCITARKIU.O  , s.  m.  V.  Ttplc. 

GUirAUKISTA , s.  m.  Celui  qui  pince 
de  U guilaic.  j|  Grand,  habile  piiicenr  do 
guitare. 

(iUlTARUO,  J.  ri.  \ .Guitarrilln. 

GUir.\hU'.)N , s.  m.  augm.  de 
tarra.\\  ( fig.  Jarn.)  Tmeheur  , ruse. 

GUll'E,  J.  Ht  (('.)  V.  Guita. 

GUITO , TA , adj.  Arag.  Vicieux,  indo- 
cile , en  parlant  d un  cbevaJ. 

GUI  rOM  , NA , s.  Fainéant , ragaliond , 
tiudieur,  truaud > qui  va  gueusaul.  ||  (a.) 

Contador, 


GUITONAZO  , ZA , s,  augm.  de  gui- 
ton.  * 

GUITONEADO,  p.  p.  du  verbe  ^<rfo- 

near. 

GUÏTONKAR , v.  #i.  Gneuser  de  poiie 
en  porte,  au  lieu  de  travailler;  truander  , 
(rucher. 

GUITONERIA  , s.  f.  Vie  de  gueux  , 
errante  et  vagabonde  : traanderte. 

GUIZGADO  , p.  p.  du  verbe  guiz- 
gar. 

GÜIZGAR  , V.  a.  V.  Enguizgar. 

GUJA  , s.f.  Anne  d’archer. 

GULA , t.f.  ( mus.  ) Gosier,  œsophage.  |( 
Gonrmandise.  ||jV.  Bodegon.  ||  Gastrono* 
mic  : passion  |>oor  la  bonne  chère. 

GlTLES , J.  m.  pi.  ( blas.  ) Gueules  : 
couleur  rouge. 

GüLLOniA  , J.  f.  Cochevis,  alouette.  || 
Goormandisc , friandise.  ||  (y2;>.)  Fantaisie 
musuuce,  envie.  ||  Pedtr  giulorias  : de- 
raantW  des  choses  déraisonnables. 

GUIAJSAMENTE , adu.  ( ) V.  Golo- 

samenle. 

GliLOSO,  SA,  adj.\.  Ooloso. 

GÜMENA,  s.  f.  (mar.)  Gunics,  gtimène  : 
gros  cordages  de  vaisseau , cable  d'un  an- 
cre. 

GUMENETA  , s.  J",  dim  de  gùmcna. 

(rllMlA , s.  f.  Sorte  d’arme  qui  ressem- 
ble .S  un  poignard.  « 

* Glm , s.  m.  Gnhr  : terre  chargée  de 
minér.il  dans  les  fentes  des  roebers. 

(rÜRA,  s.f.  {germ.)  La  justice. 

GURAPAS,  s.f.  pl*^{gerni.)  Les  ga- 
lères. 

(iÜRBION.  J.  m.  Espèce  de  cordonnet 
de  luotleiir.  M ElofTe  de  soie  cannelée.  ||  Eu- 
phorbe. V.  Euforbio. 

GÜRBIONADÜ,  DA,  adj.  Garni  de 
gtirbion;  cousn  avec  du  gitrbion.  V.  ce 

lUOl. 

GURDO , DA , adj.  (»/.)  V.  Nccto  , Es- 
tùlido , Jnsensolo. 

GURü  , s.  m.  {germ.)  V.  Alguncil. 

GUUON,  s.m.  (^'crm.jGeûlier  de  prison. 

* GURRAR  , %».  n.  S'éloigner  duu  vais- 
seau pour  éviter  sa  rencontre.  V.  Cejar. 

(iURUION,  s.  m.  ( ) V.  Gotrion. 

GLRRUFERO  , s.  m.  Petit,  mauvais 

GURRUMINA,  s.f.  (fam.  ) Basse  sou- 
mission , complaisance  outrée  d'uu  mari 
pour  s.i  feijiine. 

GURRUMINO  , i.  m.  Mari  soninis  k sa 
femme , complaisant  jusqu'à  l’excès. 

GUKRULLADA  , s.f.  {Jam.  ) Troupe  , 
&oci«  U:  d'amis.  ||  (germ.)  Bande  d’archers. 

GÜRULLO  , 5.  m.  V.  Hurujo. 

CtRUMEfE,  s.  m.  V.  Grumete. 

GliHUPA  , s.  /:  V.  Grupn. 

GURUPERA;  r./.  V.  Gruperm. 
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GURUPETIN,  s.  m.  dim.  de  guru- 
pera. 

GURVIO , VIA  , ad).  Conrbo. 

GUSAKFAR,  v.  n.  V,  I/oi'miguear, 

GUSANF'RA  , m.  Plaie  , partie  où  il 
aVngcndre  de*  ter».  ||  {Jig.  ) Endroit  *en- 
diblc  du  cenir,  chagrin  cache,  cic. 

GUSANICO , 5.  m.  dim.  de  gusano.  Ver- 
nii^sean. 

GUS AMENTO , TA , adj.  Plein  de  Tcrs, 
Tereirc. 

GGSANILLO  , ITO  , s.  m.  di/n.  de  gu- 
sono.  Vennisaeau,  petit  Tcr.  [|  Linge  ourre\ 
{|  Onnctilic  ; 61  d’or,  d'argent  ou  de  soie, 
tortille  pour  la  broderie. 

GUSANO,  J.  m.  Ver,  insecte.  ||  ( fig.  ) 
On  le  dit  <lc  l*hooifne  & l’igaid  de  Dieu.  || 
€Jusano  de  la  conciencia  i rer  rongeur  : re> 
niords  de  conscience.  ||  Ousatto  de  seda  • 
▼rr  à soie.  ||  Ousano  de  luz.  V Luciérnagay 
^'^ocùtuca.  ||  Gusano  de  santanton  t es- 
pèce de  petit  insecte. 

* GÜSARAPA  , s.f.  V.  Gusarapo. 

GüSARAPIFn\Tü , TA  , ad;.  Plein  de 

petits  insectes  aquatiques. 

GUSARAPILLO , s.  m.  dim.  de  gu~ 

sarapo. 

GUSARAPO , s.  m.  Espèce  d'insecte 
ou  de  ver  aq^naiique. 

* GUSBADUL,  s.  m.  Gusbadul  : pierre 
fine. 

GUSTABLE , adJ.  m.  et  f.  Qui  appar- 
tient au  goût.  [(  ( »/.)  V.  Gustoso. 

GUSXAaON,  s.  f.  {U.)  GusUt- 
durn, 

GUSTADO  , p,  p.  du  Tcrbe  gustar. 

CÜSTADURA,  s.f.  L’action  de  goûter. 
Il  Gustation  : pcrcqiiitm  de*  saveurs. 

GUSTAR , i*.  a.  Goûter,  lAtcr,  essayer,  || 
Désirer,  aimer,  avoir  du  goût  pour. . . . |j 
Éprouver,  exnèriracntcr.  |)  Agréer,  plaire, 
être  du  goût  de....  ]|  Goûter,  savourer. 

GUSiAR,  U.  n.  Plaire,  agréer,  faire 
plaisir. 

^ GUSTATIVO  , s.  et  adj.  ( anal,  ) 
Gustatif  : nerf  qui  sert  tu  goût. 


GUSTILLO,  J.  m.  dim.  de  gusto.  Ar- 
rière-goût, 

GUSTO  , s.  m.  Goût  : un  des  cinq  sens. 

I)  Goût,  saveur.  ||  Goût,  plaidr,  contente- 
ment,  joie.  i|  Plaisir,  faveur,  gr.^c , ixm 
office.  Il  Verdeur,  acidité,  defaut  de  nialu- 
rilc.  Il  Goût,  inclination,  dtsir.  ||  Goût, 
volonté,  fantaisie,  caprice.  1|  V.  Semejanza^ 
üesaùio,  j|  ( fig.  ) Goût,  choix  , disocmc- 
ment.  Il  dobrv  gusto  no  hay  disputa  : il  ne 
faut  pas  disputer  des  goûts.  ]|  Tomur  cl 
gusto  d atguna  cosa  s prendre  goût  It  une 
chose,  l’v  plaire.  ||  Gw>to  imfterjecto  : avant- 
goût.  Il  2)ar  gusto  : plaire , être  au  grc  de... 

Il  /ener  ^Ui/o  ; airucr,  prendre  plaisir.  j|  CV>ri 
gusto  : de  bon  cœur.  ||  Por  gusto  : par  plai- 
sir. Il  Udgame  um.  et  gusto  : faites-moi  le 
plaisir. 

GUSTOSAMENTE , ad^.  Libremeni, 

de  plein  grc,, avec  plaisir. 

GUSl  OSiülMO , MA,  adj.  tup.  dc^us- 

toso. 

GUSTOSO,  SA,  aflj.  {fig.)  Joyeux  r 
content.  || Plaisant,  agréable.  ||  âvuurcux  , 
agréable  au  goût. 

GUTAGAMBA  , s.f,  Gulte  : gomme  du 
gnitier. 

GUTIAMBAR,  s.  f.  Sorte  de  gomme. 

^GUTIGAMBA  ,1.  m.  Guttier:  arbre  tpii 
proiluit  la  gomme  appelée  gutlo. 

GUTURAL  , ad),  m.  et  f.  Gotiur.iI  : 
qui  appartient  au  gosier , qui  sc  prononce  riu 
gosier. 

(iUTURALMFNTE,  ado.  Du  gosier. 

On  le  dit  d'nnc  certaine  manière  de  pionon- 
cer. 

GUYANA  , s.  f.  {géog.)  Guyane  : pavs 
de  rAroériqu<‘ méridionale. 

GUZMANE,  s.  m.  Cadets  gentil-hom- 
me dans  la  marine. 

GUZPATARERO  , s.  m.  (germ.)  Voleur  • 
qui  perce  les  murailles. 

GUZPATARO  , s.  m.  (germ.)  V.  ylgu- 

jero. 

GUZPATARRA,  s.f.  (r^.)  Sorte  de  jeu 
d'en  fans. 


1 


H 

H , huitième  lettre  de  lalphabet,  que  plu- 
sieurs grammairiens  regardent  comme  une 
simple  aspiration.  Placée  dans  la  même  syl- 
labe avant  une  r,  elle  ne  se  prononce  pas , et 
après  on  p , elle  prend  le  son  d'une  f. 

H s’emploie  & la  place  de  l^dans  plusieurs 
mots  espagnols  pour  adoucir  leur  pronon- 
ciation. Éx.  Hacer,  au  lieu  de  facer,  etc. 


HAB 

H ctoit  uicienncment  noc  leltrc  nnméral« 
Tâlaot  300 , et  avec  ua  trait  au-destus , 

300,000. 

HA  ! intaj.  Ha!  ||  Hclas!  ||  He  ! interjec- 
lion  ponr  appeler.  |J  Cri  ilca  matelou  (lonr 
agir  tous  ï la  foû.  \]Haha,  risée  qu’excite 
une  sottise  : Ha  ha  ; hé , bé. 

UABA  , s.  J",  Fève , sorte  de  Irgome  long 


Digiiized  by  Google 


HAB  ( 796  ) HAD 


et  plat.  Il  Fève  lainpas  : enflnrc  au  palais  dti 
rlic^'al.  I)  Grossi'ur  , uimctir  rn  forme  de 
fève,  il  llaha  tle  lamma  ; poiirpanc  ; potilc 
lève  de  lüuiaU.  il  iiahn  tie  V.  Cofo- 

easia.  [|  Haha  de  las  Jndiàs.  V.  Judûtf 
J^risnl.  [j  llaha  pannsa  : (cre  b.\l;mlc  potir 
les  rhrvauXf  etc.  ||  JCmpüjote  el  liahn  : jeu 
cl'ciifuns.  l*'ddererhn.  {}  Haluis , pl.  Fè- 
ve» ; petites  boules  blancbcs  et  noires  pour 
voierdan»  une  t-lectioo,  j|  (,içcr/n.  ) V.  Üda. 
Il  Esas  lofi  Itabas  cantadas  : sans  plus  ni 
moins:  cesl  une  chose  claire,  uMnifeste. 

* HABA^A  , s,  f.  Havane  : ville 

de  rAQicrl(|ue  scplcnuionalc , dans  File  de 

H ADANERO , RA  , «*/>  tt  $.  De  U Hs- 
▼anc. 

H-ABANO  , NA  , adj.  De  la  Havane. 

HABAK,  s.  m.  Champ  seuiè de  fèves. 
HABEDERO,  RA,  adj.  (r'.)  Qu’on  doit, 
<|\i'on  jK'iit  avoir. 

IIABKR,  V.  a.  Avoir,  posséder.  [| Perce- 
voir, recevoir,  recueillir , recouvrer.  ||  liaber 
d las  moiinm  : rencontrer  ce  qu'on  chcrchoit. 
\\  llaher  por  gralo  é f'ato  : (m. ) regarder 
une  chose  coiume  valable.  \\Uaber  d uno 
par  conjèso  ; condamner  par  contumace. 
Il  llaher  ou  fwhérsehts  con  alaunn  : avoir 
afl'aiic  h quelqu’un,  être  en  dispute  avec 
quelqu’un.  Il //o/»er/o  las  muelas  ^ pies, 
caheza  , etc.  : avoir  mal  aux  pieds,  h la  tète, 
etc.  Il  lia  de  llaher  ^ désigne  dans  un  bilan 
les  creances  ou  dettes  actives.  |j  No  haber 
por  enojo  : {Jam,  ) ne  pas  trouver  mauvais. 

HABER,  U.  inip.  Avoir,  être,  1|V.  j^cae- 
cet  , sobreuenir.  ||  Savoir  , être  , exister.  || 
llny  pentes  tpie , . . : il  y a des  {U'isonnei 
qui ...  il  Jlubo  cicn  miterios  ; il  y cul  c^nt 
liommcs  lues.  ||  tiahia  mucho  Mntio  ; il  y 
avait  beaucoup  de  monde.  ||  No  nay  naeion 
que  . . : il  n'est  point  de  nation  qui . . . \\hh^Y 
sus  altos  Y baxos  en  esta  yida  ; il  j a da 
haut  et  du  bas  dans  la  vie. 

HABEB,  i^.^xujT.  Avoir.  ||//a2ier«Ze,  de- 
voir. 

HABKRSE,  U.  r.  Se  conduire , se  gou- 
verner bien  ou  mal. 

HABER,  s.  fn.  Avoir:  biens,  richesses. 

HABERADO  , DA,  adj,  (v.)  Qui  a du 
bien , des  ricltesses. 

* HABEKIA  , s.  f.V . j4t/eria,\\Ilahertas, 
p/.  Gages,  appoinlcmeos,  proÜU.  {|  Biens  , 
ricbcs.He». 

* HABEBIO,  s.  m.  Insirumeos  de  la- 
bourage , attirail  champêtre. 

HABlCHt  ELA,  s.  f Haricot.  V. 
hia. 

HABIDERO,  RA,  adj.  {u.)  \.  Mabc 

dero. 

HABIDO  , £.  p.  du  verbe  haber. 

HABIENTE,  /i.  a.  (v.)  du  verbe  ha^ 
ber.  A}unt,  qui  u. 


HABtL,  adj.  m.  etf.  Habile,  capaMr  , 
imelligcnt.  I|  Prompt  , expeditif.  ||  Habile  , 
apte  capable. 

HâBILE,  adj.  m.  et  f.  f u.)  V.  Hdhil. 

H.ABILIDAD,  s.  /.  ilaUletè,  capacité, 
intelligence  , savoir-faire.  ||  Bonne  grâce  , 
dextérité.  ||  Agilité,  adresse.  |{  Instinct,  in- 
telligence, adiessc  des  animaux.  |l //nA<7f- 
dades  : pl.  tours  agréables  , tours  (rarlrcsse, 
(t  llavr.r  sus  habùidades  : {Jam.  ) tte  ser- 
vir de  toute  son  aditsse  pour  réussir. 

HABILISIMO,  »U,  adj.  sup.  de  /id- 
bit. 

HABILITAaON,  s. /.  L'action  d'ha- 
biliter. Il  (pmi.)  Habilitation  ; sorte  d’eman* 
cipaüon. 

HABILITADO  , p.  p.  du  verbe  habi- 
liiar. 

HABILTTADO,  s.  m.  Quartiei-maitre 
d’un  rcgimcni. 

HABILITADOR , R.A , s.  Cebii  qui 
habilite. 

HABILITAR,  r*.  a.  Habiliter,  rendre 
habile,  apte,  capable.  ||  {prat)  Habiliter  : 
donner  pour  capable  de  rcg;ir  un  bien  , 
d exercer  un  cniplui.  ||  Déclater , dans  un 
concotirs  pour  un  benefiee,  celui  qui  est 
sorti  nyrc  honneur  de  l’examen  , capable 
d’en  snlûr  un  .autre.  ||  Founiir,  pourvoir. 

HABILLA,  s.f.  dint.  de  kalia. 

* HABILLADO,  p.  p.  (s'.)  du  verbe Ai»- 
hillar.  Il  adj.  ( s».  ) V.  Acsfido. 

HABlLLA>llENTO,s.  m.  (v.)  V.  Ves- 
tidura. 

^ liABILLAB,  n.  n.  (»^.)  V.  restir. 

HABiLMENTÉ  , Habilement, 

adroiicnicnt. 

HABl'l’ABLE,  adj.  m.  et  f.  Habita- 
ble, logeable  : qui  peut  être  habité. 

HABIT ACIOri , s.  f.  HaUtation  , de- 
meure, logement , tloinicile.  |]  Endroit  d’une 
maison  propre  h être  habile. 

HABITACULO,  #.  m.  (imw.)  V.  Ha- 

bitacion. 

H.ABITADO  , p.  p-  du  verl>c  babitar. 

HABITADOR,  RA,  s.  Habitant. 

HABITAMIENTO,  s.  r«.  (»  .)  V-  Ha- 

hitncion. 

IIABITANTI*',  p.  a.  du  verbe  habiUu-. 
Habitant  ; qui  habile. 

HABITANTE,  $.  m.  etf.  Habitant  ; 
celui  qui  fait  sa  dcmenic  en  quelque  lieu. 

HABITANZA,  s.  J.  {^.)  V.  Habua- 
cion. 

HABITAR  , ti.  a.  Habiter , demeurer  » 

lOROT. 

HABITILLO  , s.  m.  dim.  de  hdbito. 

HÂBITO,  J.  m.  Habit,  vêtement.  ||  Ha- 
bit, vêtement,  marques  distinctives  d’un 
ordre  militaire.  ||  Habitude  , coutume  : tlis- 
nosition  acquise  par  des  actions  réitérées.  ][ 
Habit , froc  : vetement  de  religieux.  [|  TV 
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mar  el  hdbito  ; te  (utre  mninc , .prendre 
le  frCM*;  devenir  rlieraHev  d.in%  un  ordre  tui- 
iilain’.l|//aV/f/ri,/ï/.  Habit  d'crclcsinniqiic  et 
d'cindiant  : c'est  la  •ottune  et  le  uinntemi. 

UABITL’ACIÜN,  s,  J'.  Habiimie,  cou- 
tume. 

HABnXJADO,  p-  p.  du  Tcrhe  hnbi- 
tuarse. 

HABllXJAL,  ad},  m,  etf.  Habituel: 
tourne,  pa^>c  en  babitude. 

HABITU  AliIDAD , s.  f.  Ktal  p^rnia- 
nent  (Vnne  babmide,  dutee,  pcisL^-crancc. 

HABirUALlIKiNTE,  adu.  Habiinrile- 
mrnt. 

H ABITUAR,  a.  Habituer,  nccoutanicr. 

HABITL'AASE,  i».  r.  S’habituei , l’ac- 
contuiucr. 

HABITÜD,  s.f.  Relation,  rapport  d'une 
chotc  à une  autre.  )|  ( t'-  ) V.  Hàbtto,  Cos- 
tumbi'c. 

HABITÜDINAL,  ad),  m.  et  J.  {v.)  V. 
Habituai.  . 

IlABLA , t.j.  langue  , lang.igc,  i(fiomc. 
Il  Diacours,  haraugitr,  raUonm'iuent.  {|  Pa- 
rolcf.  Il  Ksiar  en  habla  : <}tru  en  poin  pai'lrr. 
)\£ttar  sin  habla  , ô perderef  futbla  : per- 
dre la  parole,  iui  le  imini  dc^pipT.  j| 

, à ipùtaf  el  habla  : ne  vouloir 
pas  parler  li  ^ue!c(u’an  avec  qui  on  est 
brouille. 

UABLADO,  D.  p.  du  verl>e  htib/ar.{\ 
mdj.  {U.)  Q ut  p%irlc.  I)  ilicn  à mat  habiado: 
circon»|>cct , honnête  dans  ses  propos,  ou 
le  contraire. 

H.\BLADOR,  s.  m.  Babillard,  grand 
parleur,  hâbleur,  rainmnear.  i\  Habiador 
de  yenUija  : celui  qui  sVtupan;  de  la  con* 
veraaiion , qui  ne  laisse  pas  aux  autres  le 
temps  de  parler. 

HABLADORCILLO , *.  m.  dim.  de 
hablador.  Petit  babiliard. 

^ UABLADORIMMO,  MA.  adj.  sup. 
de  lytbiador.  Insigne  babillard,  parleur  in- 
supportable. 

HABLADURIA  , t.  f.  Bavarflagc , ca- 
quet, hablciie.  j|  Discours  eho<{uaiU  ou 
impertinent.  ||  Jiabladu/iat , pl.  Couimé- 
race , piopos  de  conimcre. 

HAliLANaim , KA  , i.  {Jam.  ) \Ma- 
hlador*  illo. 

HAbLANl*E,  p.  a.  ( r».  ) du  verbe 
hablar.  Pariant , qui  parle. 

H ABLAM’IN  , *.  ni.  {/am.  ) V.  Uabla^ 

dorcillom 

HABLAR , ▼.  a.  Parlef  : proférer  , ar- 
ticuler des  luou.  Il  Dire.  ||  Parler  , discou- 
rir, converser.  ||  Parler,  hurungucr,  débiter, 
dccJanier.  |{  Parler  r prier  pour  quel(|u'uu.j| 
parler  au  coeur , inspirer  , avertir*.  }|  Parler. 
On  Je  dit  des  oUcaux  qui  imitent  la  tq^x 
bamainc.  |)  Hablar  d borbotone»  : parler 
«ir^aeiuciii  vite  , bredouiller.  ||  Hablar  4 
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bulto  , 6 d tienta  .•  parler  l’avenlnre,  s.'trr» 
fondement,  an  hasard.  ||  JJafdar  d chorma 
V.  Hablar  d borhototies.  [\  Hablar  en  bà» 
¥edi%  ou  de  bSveda  : parler  il  cheval.  |j  Ha* 
blar  f)ios  d at^uno  t èln:  inspiré  <ie  Dieu, 
Il  Hablar  à chnrretadas  : (J'am.)  V.  Hablar 
a horbotones.  ||  Hablar  d coros  : ( /am.  ) 
parler  h son  tour.  j|  Hablar  d destajn  : p.*!!  1er 
h tort  et  K travers,  ne  savoir  ce  qu'on  dit. 

\\ Hablar  al  aima  t parler  à crvtir  ouvcit. 
liabiar  d la  mano  : ( fam.)  couper  la  pac- 
tole , iirtcrroaipre.  ||  Hablar  al  ayre  : par- 
ler en  l'air , sans  ibndeinent.  ||  Hablar  al 
cato  : parler  h propos.  {)  Hablar  al  gusto , 
é al  palathtr  : dire  d<*a  choses  agréables  et 
flatteuses.  \[  Hablar  à loi  perros  : pader  h des 
chiens  de  chasse,  les  animer.  |{  Hablar  alto  : 
parier  haut.  ||  \ fig.  ) Dire  des  parolai  dures,  || 
Hablar  d tonXat  y d locas  ; parler  li  tort  et 
b travers.  ]|  Hablar  d una  muger  : avoir  tm 
commerce  illicite  avec  une  feniiiie.j)  Hablar 
bien  : parler  poliment  ou  purement.  ||  J/a* 
blar  fdara  : dire  oiivertcnienl  es  qu'on 
pense.  ({  Hablar  con  Dios  : prier  Dieu.  || 
Hablar  con  el  diablo  : deviner  ou  savoir 
font , coiDQie  si  l’on  avoit  commerce  urec  lu 
diable. Il  Hablar  con  Icngua  de  ptaia  : snï* 
liciter  par  des  prtsens.  ||  Hablar  con  btsojos  : 
parler  des  yeux , faire  signe  de  Toeii.  |]  Ha* 
blar  de  Ourlas  f à chanza  : parler  pour 
rire,  par  plaisanterie.  || //a/'/itr  de  hiltnn: 
parler  à la  liAtc , sans  se  donner  le  temps 
de  respirer.  j|  Hablar  de  gracia,  i V,  Hablor 
à tontas  Y d locas.  ||  Hablar  de  la  mar  : 

Earlcr  de  choses  impossibles  ou  incuiiipré- 
eosibles.  ||  Hablar  de  manns  : gesticuler 
en  (rarlant  : être  prompt  h frapper,  à eh.A« 
lier.  Il  Hablar  de  mentoria , o de  cabezai 
parler  de  mémoire.  ]|  Hablar  de  tal^anqucra  : 
faire  le  brave  quand  on  est  en  lisn  de  sû- 
reté. Il  Hablar  de  tejas  abaio  : parler  <ie 
choaesqui  sont  en  noue  pouvoir  ou  notre 
portée.  I)  Hablar  de  reras  : parler  scricuse- 
nicnt.  Il  Hablar  de  «'cVio  r parler  sans  rc- 
ilcxion  , par  iiahitudc.  j|  Hablar  en  annun  t 
parler  en  général.  j|  Hablar  en  griego^  en 
algarabia  J rie.  ; parler  grec  ou  arabe,  il  une 
xuunicrc  inintelligible.  \\ Hablar  en  pûbticor 
parler  en  public,  baranguei  , etc.  j|  Hablar 
entre  dicnles  : V.  Dientes.  \\'Iiablar  entre 
si , 6 consign  ; parler  tout  seul.  ||  Hablar 
paso  t quedo,  o baxo  : parler  bas.  |f  Ha- 
blar por  algnno , ô por  muebos  : parler 
pour  une  ou  plusieurs  personne» , eu  icnr 
nom.  ]|  ifig.)  Hablar  por  cerbatana  •.  V.  ca 
mot.  Il  Hablar  por  detraSf  o d Cas  cspnl- 
dus  : parler  mal  de  quelqu'un  en  son  aU 
sence.  |j  Hablar  por  hablar  : raisonner 
pantouiie.  parler  pour  p.*rrler,  sans  fonde- 
inenl , sans  réflexion,  j)  Hablar  por  la  mano  : 
parler  par  signes,  avec  les  doigts. 
per  lot  eoyunUtras  V-  Co^-urUnra.  l)  i/4- 
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por  t/is  narices  : ]iarlcr  nci,  oa- 
enilcv.  Il  Habfnr  por  sr^ios  : parler  par  »i^neâ. 
]i  tlühlar  rrciV>  : parler  haul  : pailer  sans 
fletnnr  ni  mcnagcinent.  |{  iishtar  en  rO‘ 
mancc  : parier  clair.  ]|  Jinhlurb*  toth  : 
ne  >avoir  rien  carljcr.  1|  Htihlar  fwr  boca 
rüt.’ ; rej'cJer  ce  qu  un  autre  a dit, 
«?lir  sou  cclio.  j|  HahLxr  p^ir  horn  c/c  otio: 
{ /?.V. ) ne  pailer,  n’auir  tprapres  la  vo- 
lonté lie  qnelcpi'un.  ||  ilaOiftr  por  escrcio  : 
cenre.  îj  HubUtr  pnr  los  codai  : parler , 
jaseï  trop.  Ij  HabUir  oferUido  : ne  parler 
que  [lar  [liiraaes.  {]  llablar  ^rdo  : pailer 
grovn-s  dénis,  pailer  fortement,  avec 
iiifii  me,  Ij  Hi'blar  •^atif^oso  : nj-sillcr , par- 
ler du  ne?-.  Il  Ilubtar  coino  ima  colot ra  : 
parler  coiaoïc  un  perroquet  , jaser  coruoie 
line  pie  I)Orgnc.l(//u/>/are/j^'cr<,^nïci;parltT 
en  narrpiois.  j|  ilablar  Uirtamudo  ; |>c- 
gaver , parler  Ix^ue.  |j  Hnblar  crm  ma^ii- 
terin  ; pailer  en  maître.  ||  Ilablor  como 
itn  murhrn  ho  de  fa  cscuabt  : parler  comme 
im  cicolier.  jj  Hablar  con  ccceo  : parler 
gras.  |{  ilablar  en  raznn  : parier  raison.  |] 
Hablarn  yn  para  mw'iana  t exprime  que 
quoh^n  un  n'a  pas  parle  6 Irinps  (1  une  chose. 
Il  Uablati  las  piedras  ^ 6 las  patvdes  : les 
pieries,  1rs  murailles  puileni,  lien  ne  de- 
inenie  carlie,  les  murailles  ont  des  oreil- 
lc.s.  Ij  Ilublarlo  todn  : dire  tout  ee  qu'on 
pcusir , ne  savoir  rien  taire.  ||  Cada  uno 
nabla  como  quie.n  es  : ch.^eun  parie  rom  me 
il  sait,  comme  il  peut.  |j  Dar  que  hahlar: 
foiiniir  inatièic  h jascT.  ||  De  la  abundun- 
cia  dcl  curoion  babbt  la  boca  : de  ru!x>a- 
dance  du  rceiir  la  bouche  parle.  ||  lis  ha- 
blar  por  rlemos  : cVst  parler  en  vain  , ce 
sont  cle»  paroles  perdues.  ||  listar  lutblando: 
être  parlant.  On  le  dit  d’un  porliait,  d'nne 
sUiluc  , etc.  I]  { Ji^.  ) iiacer  hahlar  a/^n 
instrumento  ; laire  paiiei  un  instrument, 
eu  jouer  pavfaueuieiu.  |j  d/irc  como  habLi, 
ô lo  que  habLt , 6 cou  quien  habla  : pre- 
nez g.ardc  coiiinienl  ou  h qui  vous  pariez. 
Il  iVo  Jexar  que  hahlar  : feruiri  la  ImuicIic 
à quelqu’un  , le  confondre.  ||  A'o  me  haffos 
habltir  : n«r  me  fuites  pas  pailer  : espèce 
»lc  menace.  1|  JVo  se  hable  mas  en  elln  : 
ne  parlons  pins  rie  cela , r|uHI  n’en  soit 
plus  question.  [|  Alas  voie  huen  callar 
que  mal  habfar  : il  vaut  mieux  lîc  taire 
que  p.irlcr  mal.  |{  Uahlarse  al^una  cosa  s 
se  pnulier,  se  divulguer,  [|  Hablarsclo  todo  : 
ne  [K>int  laisser  aux  autres  le  temps  de 
parler..  ||  Hablnrsc  de  gotra  : saluer  avec 
le  chapeau  ou  le  bonnet,  sans  pai‘|cr.  || 
hablarse  : ne  pas  se  parler  , être 
brouille. 

^ HABLATISTA , s,  m.  {fam.  ) V.  üa^ 
hlador. 

HABLILLA|  t.  f.  Conte,  histoire  faite 
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* IIABRA  DE  GRACIA,  j-/  (geo^r  ) 
IDvre  ue-Gràcc  : ville  de  France  dans  le  àe- 
pai  ieiurntde  la  Seine-Inferieure. 

H ACA , s.j»  Bidet  : petit  cheval.  ||  Haca 
de  dos  cueq*^t  : bidet  renforce.  i|  Que  haca 
morena  ■ ' fam.  'voyez  un  peu  quelle  tigiii-e! 

HACAîNF.A,  s.  J.  Uaquenee  : cheval  de 
taille  iiu-diocre. 

HACE,  s.  m.  (k)  V.  Ilaz. 

HACECirO,  s.  m.  dim.  de  haz. 

HACËDEHü , RA  , adj.  F'ai&abie  , fa- 
cile. 

h ACEDERO,  RA,  J.  ( ) V.  Z/u- 

cedor. 

HACEDüR,  s.  m.  Antenr.  ||  Facteur  : 
agent,  administrateur.  ||  Homme  prompt , 
cxnediitf. 

HACENDAIX),  p.  p.  du  verhe  ^oce/r- 
dar.  Il  ad).  A qai  on  a donne  un  domaine. 

Il  Qui  a acheté  des  fonds. 

HACEADAR,  v.  a.  Donner  en  propriêic 
un  dutiKiine,  une  terre,  etc. 

H .O..rADAR.SE , V.  r.  Acheter  des  fonds 
pour  se  fixer  quelque  part. 

ilACENOVJA,  s.  J.  ihm.  de  hacienda. 

* HACEW*^KRA,  s.  J,  Travail  public 
dont  l uiilitc  est  commune, 

HACEKDFJUA,  s.  (*^-)  Travail  du 
corps. 

H.\CEÎSDERO,  RA,  adj.  Ménager. 

11ACE]\D1Ul«A  , s.  J\  dim,  de  ha- 
cienda. 

HACENDOSlELO , LX«A , adj»  dim.  de 
hacendoso., 

HACENDÜSO  , SA,  <wÇ.  Actif,  labo-  j 
neux.  I 

HACENDUEEA  ^ s.  J.  ( fam.  ) dim.  de  I 
hacienda.  V.  HucendMft. 

liACFR  , U.  a.  Faire,  produire,  créer. 

|[  Faille,  labriquer,  construire.  }{  Faire  ouc 
action,  commettre  nn  ciimc.  ||  Former  , ' 

produire  une  idée.  j|  Accomplir,  arfiever.  |j  j 
Agir,  travailler,  s occuper.  ||  Faite,  impor-  | 
ter.  Il  Cloître  , augmenter  , approcher  de  la  | 
|KTfcclion.  Il  Agir  pour  ou  contre  les  mUTeU 
UC  quelqu’un.  ‘|  Faire , accmdcr  ce  qu’on  j 
demande  , donner.  Il  Tenir,  contenir,  ren-  | 
fciinei.  il  Causer,  oc'casionncr.  |{  Résoudre  , 
dcierniiner.  Il  l)is(>oscr , arranger.  ||  Juger  , 
croire,  eousideier.  ||  Ari.ingcr:  perfectionner. 

Il  C/UTCspmvIrc  : convenir,  se  rapparier.  j|  As-  t 
M uibJtT,  e.onvo<{uer.j|  Faire,  .tcc'outuiuiu,  ha» 
biluer  : dans  ce  »en.s , ou  dit  nliuAt  Hacene, 

(I  Aüuitcr,  dresser  nu  oiseau  depruie.  |[  Kaire: 
cou|>crbicD.  j|  Hcndi  c,  faire  devenir.  ||  Teruic  ' 
de  i eu  : faire.  Fx.  Hago  para  todo  : je  fais 
bou  pour  tout.  Il  iiacer  .t  suivi  d'im  inUnitif, 
sigvifie  obliger.  Ex.  Uacer  ueair  ; faire 
vetA-.  Il  Etre  cansc  : donner  lieu.  Ji:t.  Ha’‘ 
cerreir  : faire  nn:.  (|  Joiui  à certains  noms, 
il  marque  l'action  actuelle  des  verl>cs  formes 
tic  CCS  uoms.  Ex  Jiucer  esUmacion  . csiiuicr. 
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Hacer  gasto$  ; dépenser.  [|  Suivi  de  la  pic- 
position  de  ou  certains  noms  d’art  ou  de 
profession,  il  en  inriique  rcxcrcicc.  Ex.  Ua- 
cer  ife  escriùano  : faire  le  mclicr  de  j^roflicr. 
j|  Joint  à la  pariicalc  d et  à un  nom , il  ex- 
prime disposilion  , penchant  6 recevoir  ce 
ijui  est  dcsiçné  par  ce  nom.  Ex.  à 

/oci*  ; être  prêt  h tout  recevoir.  j|  Suivi  des 
particules  tic  ou  se,  ou  des  articles  eijlnf  lo 
et  d'un  nom,  il  exprime  lautôl  ; contrefaire, 
imiter  raclionexprimi^  par  ce  nom.  Ex.  //u- 
cef  del  bobo  : contrefaire  le  niais.  El  tantôt  : 
faire  prade  d’une  ijualité.Ex.  JJacerdelhor» 
bre  : afl'ectcr,  sc  pitjiicr  de  parailie  homme. 

Il  Jointaux  mêmes  ai licles  e/,  la^lovl  h un 
nom , il  aignihe  :f.iiieou  jonerle  Kiic  indique 
par  ce  nom.  Ex.  iLicerel  rer,  et  gmctoào  : 
faire  le  rôle  de  roi , de  l>oufii)n.  ||  Joint  aux 
pailicults pof,  para  , età  un  infinitif  , il  ex- 
prime soin,  diligence  h cxikiuter  cc^uc  le 

vérins  siqniGe.  Vx. /lacer  por  l/egtm  fuacr 

para  salt'ane:  faire  ses  elVorts  jM>ur  arriver, 
pour  se  sauver.  ||  Suivi  des  mots  chunga  , 
chacota  , chanta^  burLt  ^ Jicsia  y etc- y il 
signifie:  nn  priser,  faire  peu  <Ie  cas.j|Suiri  de 
la  Çata  , la  ganya , la  de  rengo , la  enenr- 
uaduy  la  senijicay  la  turc, t y etc.  y il  signifie: 
feindre  une  mala<lie  , afierter  nnc  venu 
qu’on  n'a  pas.  H aux  pronoms  un  y 

una , et  à un  nom  , il  en  augmente  la  force. 

Il  Hacer  agua  : faire  de  f eao  , faire  aignaile  : 
en  parlant d un  vaisseau.  ||  Hacer  aguas. 
V.  ^/giui  II  Hacer  alarde  : passer  des  iiou- 
pes  en  revue.  {Jig>  ) Faire  montre  ou  parade 
d une  cliosc.  |}  Hacer  alto  : faire  halle , 
s’arrêter , et  di»«  onlinner  , interrompre 
line  affaire.  ||  Hacer  à pluma  y d pelo  : 
ijig.)  être  prêt  k tout  premire,  à tout  rccc- 
•voir.  il  liüccr armonia  : C/i^.)causerdelasur- 
prise.  Il  Hacer  ascos.  V.  - /sco.  jj  Hacer  ayre  : 

( fig.  ) altarmcr  , noire  ou  ciniiier.  1[  Ha- 
cer  bien  : faire  du  bien  ou  bien  faire.jliïuref 
bodoques  : être  enterre.  ||  Hacer  buena  la 
Menti  : çaTanlir  ce  qu'on  vend.  1|  Hacer 
buena  oora  j faire  une  bonne  cenvre.  ||  Ha- 
cer buena  y ô mala  harina  : parler  , agir 
bien  ou  mai.Jl{/?^'.)  Hacer  buenas , o ntalas 
migai:  êtreenbonneou  mauvaise  intelligence 
avec  quelqu’un.  ||  Hacer  cabeza  , cama. 
V.  CCS  mots.  Il  /lacer  cura , Irenle  , é ros- 
ira i faire  tête  ou  face.  ||  )iucer  carne y 
sangre  atguna  cosa.  V.  Came.  ||  Hacer 
casa  y ô su  casa.  V.  Casa.  \\Hficerel  buz  , 
momos  : faiic  la  moue.  ||  Hacer  su  agosto  s 
faire  ses  choux  gras.  ||  Hacer  agua  chu- 
le  : ne  faire  que  de  l’eau  claire.  ||  Hacer 
choz  t mettre  tout  d'on  coup  dans  la  tos- 
■eitc  tout  l'argent , etc.,  avec  quoi  l'on  )ouc , 
ou  ( /ig,  ) plaire , agréer  , elre  du  goiil  ^ 
ou  ehliu  V 0[)iniâtrer.  ||  Hacer  colacion  : 
faire  collalit>n.  ||  Hacer  correrieu  ; faire 
des  courtes  sur  le  pa^s  ennemi.  }|  /lacer 


coriesias  : faire  des  {lolitesscs.  (^g.  ) Être 
boiteux.  Il  Hacer  cosquilhts.  V.  ce  mot.  || 
Hiicer  costilla  : soufifir  patiemment  , sc  ré- 
signer. Il  Hacer  cuenta.  V.  ct  mot.  ||  //,/- 
cercle  las  siyas  : faire  des  sieniu-.s.  jj  /J/icer 
del  cuerpo:  aller  à la  selle. |}///i<:c/  </c<  ludrori 
fiel  : SC  üer  h quelqu’un  par  nc^  essiic  , laïUa 
(faiilrcs.  K Hacer  gala  del  satubenito,  V. 
Gala.  Il  Hacer  de  su  pttrte:  faire  ce  <|u'on 
put  (le  son  côte'.  ||  Hacer  de  trip.is  corazon  : 
s’eflbreer  de  cacher  s.t  peur  , ou  de  snrmun- 
ter  nu  obstacle.  [I  Hacer  dtich».  V.  ce  mol.  j| 
Hacereco.  .I•'co.^\JJac^•cel Lastardo  j 

revirer  pur  prendre  le  vent  enpupe.  jj/A/- 
cer  et  buz.  V.  Buz.  ||  Hacer  c( gasto  ; fa  rc 
la  dépense.  ||  ILucr  cl  pico  , el  plai-y  , d 
pajyo  : fournir  k quelqu’un  dtsvinv»  pour 
rcnlrcticn  de  sa  nia:son.  j(  H,icer  espal- 
das.\ . J:lspalda.\\  Hacer  estrados  : «Ion» 
ncr  audience.  |{  Hâter  exemplar  : dünm?r 
l’exemple.  Il  Ùatcrexercuio  yjult/i.\ . CCS 
mots.  Il  iitucr fanal'.  idluni'T  le  fanal  d un 
vaik*ieau.  ||  Hacer  je  : faire  foi.  j|  Hacer fies- 
ta : se  reposer  , quitter  ÿon  trav.'iii.  |(  lluccr 
' fiestas  : taire  fêle  , caresst.T.  ||  Hacer  Jigitru , 
Juegn  y gala.  V.  ces  mots.  [|  Hacer  gracia  , 
ù atguna  cosa  de  gracia  : faire  gi  Acc  , no 
pa.vagir&  la  rigueur.  ||  Hacer gunrda . faire 
sentinelle  ou  être  de  service  au  pnbis.  j|  Ha- 
cer guerra  ô la  guerra  : faire  la  guerre. 
ijig  ) S’oppser  foitcmenl , rcsIsliT.  ||  Ha- 
cer hincapie.  V.  ce  mot.  jj  Hacer  hnnr.js  : 
rendre  les  derniers  devoirs  à un  mort.  {Jig.  ) 
Faire  des  honnêtetés  h quelqu'un,  lui  u moi- 
gner  Je  cas  qu’on  fait  dq  lui.  ||  Hacerhora: 
attendre  riicurc  6xc  ou  le  moment  favora- 
ble. Il  Hacerhumo  : faire  de  la  foim^.  (ftg.) 
Rester  long-temps  dans  nn  endroit.  ||  Utu'cr 
impresion  ; faire  impression.  |]  Hacer  jiicgo  • 
tenir  Je  jeu,  continuer  fi  jouer,  {jig.  Qiin- 
(ircr,  s’ajuster  , sc  rapporter.  j|  Hacer  justi- 
cia  : rendre  justice.  |j  Hacer  la  barbu:  ijig.) 
rendre  service.  j|  Hacer  la  cania.  V.  Cama. 
Il  Hâter  la  carona  : faire  le  poil  à un  che- 
val , etc.  Il  Haeer  la  costa  : travailler  pour 
les  imérêis  de  quelqu'un.  {Jig.  ) Faire  seul 
1rs  frais  de  la  conversation,  { fig-  ) Elre  en 
butte  fl  la  médisance  y servir  de  jonct  h imo 
compagnie,  jj  Hacer  la  mamola  : prendro 
quelqu'un  par  la  barbe  en  signe  de  uiépi  is. 
||  Hacer  la  merced  à nlguno  : (uUc  pièce, 
)oncr  un  mauvais  tour.l|  [ fig.  ) Hacer  la  alla 
gorda  : foire  le  profit  de  quelqu  ’iin.  Il  Ha- 
cer la  plumadüy  V la  pluma:  rendre  une 
plume  avalee,  en  parlant  d'un  faucon, etc. 
Ij  Hacer  la  razon  : faire  raison  : rendre  iino 
santé  portée.  ||  Hacer  la  rosca  del  galgo  : 
sc  coucher  au  premier  endroit  ou  l'on  se 
trouve.  Il  Hacer  las  partes  : ogir  au  nom  de 
quelqu'un.  Il  Hacer  la  fista gorda:  felmbc 
(le  ne  pas  voir.  ||  /lacer  lugar  : faire  place, 
debarrasser  ua  p.*^s^gc,  *lc.  [|  Hacer  mal 
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dalgunn:  ouiie,  ptnécuier.  \\  ffnccr  mal 
iitÿuna  casa  : nuire,  faire  inul.  ||  ilncer 
mol  ü un  cabitUo.  V.  CnbtMo>  (|  flncrr 
mansinn . séjourner.  j|  Hacer  mas  que  /lom- 
bre  I exc(  U(er  dr»  choses  quiscuihlcnt  au- 
(IcsMU  des  foiccs  bumuines.  ||  Hacer 
mella,  V.  ce  timi.  \\  Hacer  mencion  : îikue 
liienünn.  j)  iiacer  mereed  f à mercedes  : ac- 
oorder  par  laveur  im  emploi , une  rlignifé  ^ 
011  tendre  service.  \lHticer  mila^ix>s:  [/iÿ.) 
faire  des  miracle»,  de*»  c)io»es  inatieuduc». 
{|  Huer  mii/eno;  cx«*«gerer,  moirrc  plu»  de 
mystère  et  d’importance  qu’il  ne  laui.  ||  Ha^ 
ter  morisquetas  : faire  quelque  chose  dont 
uii  aiitn'  »e  pir|uc.  |[  Ha*cr  mudanzas  : exé- 
cuter diHciens  pu»,  diiJcrenles  ligures  dans 
une  darrv.  ||  /^err /iorA«  .*  s’arrêter  pour 
pasx’r  la  nuit.  {}  Hocer  wwedad  : innover  , 
ou  ctonner , sui  prendre.  ||  Hacer  numéro  ; 
faire  nombre.  ||  iiacer , 6 hucerse  dcl  ojo  : 
faire  signe  dci’aetl  |{  Hacer  ô hdteerse  nocite  : 
»’cdip^er  , clispai-oUre,  en  parlant  d’une 
chose  volcc.  I)  iiacer  orejas  de  mercadet  : 
f lire  la  sunidc  ot  cille.  {]  Hacer  pape/  : jouer 
un  idle.  |)  Hacer  à dos  manos:  ( fiÿ*)  servir 
^ la  foi»  deux  peisonius,  dont  it;s  intuct» 
sont  opposi's.  Il  Haevr  altnanaqucs  un  cu- 
fcWorros.'dtrcièTcur.  jj  Hmcrbaroio:\v.\\~ 
tire  à bas  piix , au  talsii».  j{  Hacer p(ij>el  à 
v(  papcl:  contreiaheau  luturrj , imiter  pat- 
faiu-uicni.  |{  Hacer  pic:  trouver  picfl  dans 
une  rivière  que  l’on  gnèt*.  (/té'*  ) î> 
rer  coiitie  tout  événement.  ||  Prendre  pictl , 
se  fixer  d-iii»  im  endroit.  |)  Hocer  piernas  : 
i /i^.'fSaiU'iniiv  sur*S(»  janilx'»,  en  {rtiilanl 
il’un  ehnal,  Pcisuter,  s'upmii^Ucr 

dans  iMic  ri  .viiulKm  , cir.^Hovef  pnucrfs  t 6 

{firrs.  iii.ireherpa»  U pas,  eu  chancelant.  On 
(‘diuK»  enfans , desinaladcs,  etc.  Jj  y/uce/* 
p/0/0  .•  Sfivir  h inhiti.{Jfÿ.  ) PitiKltc  queJ- 

«pi'iin  pour  sujet  de  la  conversaiiori  j uieltre 
sur  le  lapis.  j|//nrerp/nz/r:  faire  placcncile, 
diliana&seï  un  endioil.  (^1,^'.)  Publier , di- 
vtdgiuT.  Il  Hacer  ple^atias  : f.iup\o\cï  des 
pi  ière» , de»  supplication».  j|  y/dee/*  pompo  ; 
elendreses  branches  au  loin  , en  paiiant  tle.» 
arbre».  Etendre  scs  jnj'e's  en  lontl , en 
pailiiiu  d’niic  femme  qui  »’.<iu>ied  À terre. 
\ji$  ) Fi.iie  pjr.idc,  tirer  vanité.  ||  Ha- 
por  hocer  : faire  une  chose  »:ni>  ne- 
cessiic,  pour  lepl&isir  de  lu  faire.  || ///oer 
pemtencin  , poseda  , o %>cnta  : uiaoiere 
d’inriier  h manger  : venez  faire  ptiiiiciicc 
avec  nous,  jj  iiacer  pte/uJa  : prendre  îles 
gages  |K>ur  sriiele  dcccqn'un  piële. 

.Se  prrvaUitr  d nn  propu>  , dune  action 
pour  oliiign  rue  chose.  ||  Hocer  poche- 
rns:  faire  tniitedc  pleurer.  |{  Haicr  purtiu  : 
eontre-pjiiiier  quelqu’un,  »’oppo»er  à s<  s 
• h‘»»ein».  (I  Hofer  punio  : ponctuer  en  lisant, 
s'arrêter  4 la  lin  «les  phrrscs,  «-te.  {]  iiacer 
punto  de  alf^i.ua  <ora  ; sc  faite  un  point 


d’honneor  d’une  chose,  ne  point  s’en  depar- 
' tir.  il  iiacer  quoresmn  : laite  Iccarcinc,  lob- 
server,  jj  Hacer  quarto  : s'nlfcrrair,  so  craui- 
{Kmncr  sur  scs  jambes.  ||  Hacer  quarlos  , ô 
dineros  : faire  de  1 argent  1 en  vendant  »«■» 
meubles,  etc.  ||  Hacer  que  : faire  seinhlani 
de.  Il  Hacer  qtie  hacemos  : se  dunoer  l>cau- 
coiip  de  mouvenirnt  pour  ne  rien  faire.  || 
yy«  'cer  rajas  : partager  «‘iilre  p!u»ieui».  |( 
Hacer  raya  : se  dislingiiei , rcuipmicr  *ur 
les  autres.  (|  Hacer  relat  ion  . faire  utlnsion. 
Il  Hacer  resta  : Gxerau  jeu  la  somuie  qu  on 
Veut  gagner  ou  pciilrc  : Cxo  les  enjeux  , la 
somme  qu’on  pourra  ponter  , et<\  j| 
Hocer  rita  : laire  un  graud  carnage.  ( Jig.  j 
l/Oiubatiie,  reluter  par  des  atguaicns  vi«:io- 
rirux.  I)  Hacer  ruido  t faire  du  bruit,  su 
propre  et  au  figure.  j|  Hacer  sabrr  : faire 
savoir , apprendre,  [j  Hacer  sombra  . donner 
delofi^'t*.  (y//;.  ) r.n)py»  liLr  quelqu'un  de 
briller.  ( /i^.  ; Piutcger , favoriser.  |{  Hac'ci 
stidor  : laiie  tuer,  donnei  de  la  peine.  ||  Ho' 
cer  su  hecho  ; parvenir  4 scs  fins.  ||  Hacer  su 
ne^ocio  ; travailler  j>our  scs  iiitécyis.  j| 
iiacer  su  ojicio  : reuàplir  set  <lc>uirs. 
Il  Hacer  su  papcl  : bien  jouer  son  tôle.  j| 
iiacer  testi^ra  : attester,  citer  en  témoignage 
«le»  gens  digne»  de  foi.  ||  Hât  er  tiempo,  V. 
hacer  hora.  ||  Hacer  torres  de  oiento  : LUir 
des  Ui^Uc.tux  en  Espagne.  j|  Hacer  oiso  : 
avoir  plus  ou  moins  d’éclat  suivant  les 
dilicroiis  jouis,  en  poilant  d’iitie  éiofic. 

1j  Bueit  pioietho  le  hagn  : {fis-)  giiiid 
>icn  lui  fasse.  ||  Como  quien  nace  ntm 
coso^  U toi  cosa  nu  fuue  : on  Je  «lit  d un 
liuimiie  qui  agit  avec  dissinmJaliou.  ||  Hace- 
mos nî^o  ? c)i  bien  ! hiisons-nous  quelque 
chose  ? jj  I\'o  es  de  hccery  ô de  hnceisc  cstOy 
O aquello  : cx\a  ne  doit  pas  sc  fane.  |j  IS'o 
haier  s.’/ro  ; ne  luire  que.  j|  Ab  hay  que 
hacer  y O eso  nn  tiene  que  f^icer  .*  il  n y 4 
point  di:  dilÜcuhc.  ||  (Juc  hoces?  mirait* 
que  imccs  : que  faites-vous?  prenez  garde  è 
ce  que  vous  faii«-s,  ||  (^uc  harenios  ? que 
haremûs , con  eso  ? 4 quoi  Ix  n cela  ? |(  ^)oe 
hemos  de  hacer qui  faire,  <ju  y faiie  à cela? 
jj  iiacer  sacrumcnios  : faire  de»  iiiyslèn  s- 1| 
Hocer  uho  en  atsunu  cosn  : aviser,  faire  ai- 
unwon.  Il  yy*.<e/'  d im  lado  ; ranger,  mettre 
«le  Cille,  jj  Hacer  mat  ino  ; uic.Mircr,  «itusn  . 
il  iiacer  cjcclo  . opérer.  ||  Hacer  ante sal*t  : 
faire  anliehaitihie,  piquer  les  cofiVes.  ]|  Ha- 
ccr  la  moriona  . pass«M'  la  plume  par  le  ber. 
Il  Hacer  créer  ; en  donner  6 g.irdcr.  i|  Haeer 
ctirrales  : faire  I ceole  huiss«nini«*rc.  j(  Hâte* 
lu^ar  : faite  pl.nee.  ||  Hacer  bej'a  : faiic  U 
lippe.  Il  l)or  ipte  hacer  d ulguno  : faire  > oii' 
du  pa>s.4  qiielqu  uu.  j(  ihuerta  : manquer 
à »c»  «levons,  ou  ne  pas  lejiondic  4 fidie 
ejii'on  a de  n«ms.  ||  üaeer/o  mal  y execu- 
lorto  pcor  : «loimer  une  excuse  pire  que  J« 
Itiutc.  Il  A7  que  mo  la  hace  me  la  pa^a  * 
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criuî  qui  me  uie  la  paie.  ||  BiHicr, 

allircT  ia  vue,  Ic:>  tegait'fit. 

HA(JER,  I'.  n.  V.  Imfforiarf  Co/n'cnii\ 

Il  t>oîlix*  , aii”iiirn(cT.  il  Fxiîitcr  aciu.  lie- 
juent,  Caire.  Ex.  hace  Jrio  : il  fall  IVomI. 
iitice  htten  tiempo  . il  fait  Ikmu.  j|  V.  Cor- 
respondci\  ConcorJur.  j}  Y avoir.  Ex.  Hu 
diez  anns  : il  y a dix  an:#. 

H-\(.ERSE,  t'.  r.  Devenir,  sc  rendre.  (( 
Uarérse'n  : tromper  , nura(>er.  ||  iL/cêr^ 
sale  de  mal  : faire  une  cho6C  îi  contre  ereur. 
Hih  erse  atras  : rccut»rr.  ||  /Lteerse  tulc- 
lü/itc  : av.uioT.  |{  Il  teerse  ti’>che  : s eclip- 
»cr,  flis-p.iroîlre.  j Jiutxi'sc  tiaf  ojo  : #e  don- 
ner le  mol.  Il  IS'o  sabtr  que  hocerse  : uc  »a- 
▼oir  plu:»  (lequel  Ihu»  fane  Üèctie.  ||  il-iccvse 
a^ua  y à un  o^na  la  : fondre  dans  ia 
bouche.  ]j  Ihui  erse  d las  armas  : >*at;couiu- 
uicr  aux  ariue^.  (/tÿ.)  l'aircde  ikccsmIc ver- 
tu. il  Hacerse  d lu  fcla  : tueUie  h la  voile. 

|]  Haveise  al  campo.  V.  CanijfO.  |j  Uicerse 
vsùllas , rajas , pizzas , etc.  : agit  , travailler 
avec  aidenr,  donner  tous  »es  »oins.  |j  lia- 
cerse  atras  y d un  lado  leiirer  en  aniêre 
ou  de  côte.  Il  Hacerse  ane  ; voyn  ce  mol.  || 
ffacerse  capaz  : se  rendre  (*apable  ou  s'ins- 
truite. |{ //neerte  car^Oy  curnty  chùpntoi 
voyez  Ci‘S  mots.  ||  Hacerse  cnices.  V.  Cruz. 

Il  Hacerse  de  alÿo  : ache(t*c  , acquérir.  || 
iluterse  de  ma/iga  : ■'associer,  k'eniemlrc 
avec  quelqu’un  |K)ur  en  tromper  un  autre.  |) 
Hacerse  de  miel  : être  pltu  doux  avec  quel- 
qu'un qu’il  ne  convient.  []  ilacetse  de  nue- 
yas  : feindre  d'ign<>rer.  (|  Hacerse  de  oenctis  : 
faire  semblant  do  refuser  ce  qu’on  dcslre.  j| 
Hacerse  de  rogar  : sc  faire  priirr.  ||  Hacerse 
dueno  ù senor  ; se  rendre  tuaitre,  sVinparer. 

(I  Hacerse  dura  alguna  ensa.  V.  Dura.  || 

Il  Hacerse  famoso  y à mémorable  : sc  rendre 
célèbre,  jl //(/eme  /berie  .*  voyez  ce  mot.  [| 
Hacerse  nombre  : avancer  sa  fortune.  j|  Ha- 
cerse la  bocj  agua  : prendre  plaisir  ^ une 
chose.  (I  Hacerse  tas  .*  recevoir  un 

x;oup  au  nez  { Jig^)  Demeurer  déchu  de  scs 
csptrrnuccs.  ||  Hacerse  lenguas  : louer  avec 
excès.  Il  Hacerse  lugar  t sc  distinguer  , 
s'attirer  l’eslinie  , etc.  ||  Hacerse  nte- 
rienda  de  negros  : s'emparer  de  ce  qu'on  a 
dans  les  mains,  se  le  paciager.  {}  Hacerse 
ojos  : icgarder,  examiucr  aucniivement.  || 
Hacerse  rajas.  V,  Hacerse  astiltas.  1|  Ha- 
cerse tortilla  : se  briser,  se  fracasser.  ||  Ha» 
cerse  unas  cachas  : occordeT  par  foiblesse  à 
uclqu’uQ  ce  qn’oa  avoir  lefusé  & d’aulies. 
Por  mas  que  yo  haga:  j’ai  beau  faire. 
HACER1R,  y.  a.  (y.)  V.  Zunerrir. 
HAÇF-S,  s.J'pl.  B.ifaillons,  escadrons, 
réunis  en  corp  d'armi^  ; troupes. 

HACH.A,  s.  f.  flambeau  de  dre,  1|  ( fig.) 
Flambeau  céleste,  astre.  [|  H.iche  ; iasiru-, 
meut  tranchant.  (|  Ancienne  danse  espagnole, 
fl  Toiche.  ]|  Hachis  de  armas  ■ faaebe  d’uioes. 


(j  Hacha.lKe  uiento  s torche  de  rdîne , etc. , 
(|ui  n-sir>te  au  vent.  j(  Page  de  hacha  : laquait 
qui  ccl-iirc  avec  un  ilauibcati.  % 

H \CUAZO , s.  m.  Coup  de  bâche  ou  de 
flambeau. 

HAl^HEAR,  y.  a.  Couper,  uilkr  arec 
laliache. 

HAC'HEAR,  i>.  n.  Frapper  arec  aa« 

hai'he. 

HACHERO,  s.  m.  Grand  chandelier  pour 
les  flambeaux,  ij  Sentinelle  qui  allume  des 
feux  t>our  avenir  de  J arrivée  des  vaisseaux* 
V.  3falaga.  [|  Ouviier  qui  sc  sert  de  la  ha- 
che : diariK'nucr. 

H.ACHETA,  s.  f.  dim.  de  Hacha.  Ha- 
chereau , assetlc. 

H.ACHO,  s.  m.  y.  Huchon.  W igerm.) 
V^eur. 

^ ACHON  , s.  m.  Torcbel  ||  Sorte  de  brâ- 
sitT  : cassolette. 

HACHUELA,  s.  /.  dim.  do  hacha.  Ha- 
chette. 

HACIA  , ady.  Vers,  du  côte'  do,  envrroa. 

Il  Hdcia  donde  : de  quel  cAtc  ; vers  quel  en- 
droit.  |{  Hdcia  arribas  Tors  le  haut.  |]  Hdcia 
aba.ro  : vcis  le  bas.  ( mar.  ) A val , à vau. 

HAllIETNDA,  s.  /.  Cluimp  , domaine, 
terre,  fonds  , héritage.  ||  Biens,  richesse, 
fortune,  jl  Habitation  , établissement  aux  co- 
lonies. K Besogne,  tr.ivatix,  occupations  do- 
mestiques. Il  (y.)  V.  Obroy  Àctiony  Suceso. 

Il  ^1/.  ) Aflaire.  )|  Buenay  à m>da  haciewlas 
{^inùs.)  On  le  dit  d'uncaciioo  , d'une  fauta 
qui  lonrne  au  préjudice  de  son  auteur.  || 
Hucer  hacienda:  {y.)  faire  sa  besogne,  co 
dont  on  est  chargé* 

UACIKNTE  , p.  du  verbe  Hacer: 

Faisant  : qui  fait.  ||‘  re  haciente  : {prdt.) 
Faisant  foi. 

H.ACIMIFNTO  y s.  m {y.)  L’action  de 
f.ûie.  Il  Hacimiento  de  gracias,  {y.)  j4c- 
elon  de  gracias.  ||  Hacimicnlo  de  renias:^ 
enchère  publique  d’une  fenur  , etc. 

HACI^A  , s.  J’.  Monceau  de  gerbes.  || 

{ fig.)  Ramas  , assemblage  , amas  de  diver- 
ses choses.  Il  Hacina  de  heno  : meule  , pilu 
de  foin. 

HACINADf-V, p.  du  verbe  A^ictAtr. 

HAClNADOK,  RA,  s.  Celui,  qui  en- 
tasse les  gerbes. 

HAClwAMIENTO , s.  m.  L'action  d’eo- 
tasser  de»  gerbes.  ||  i Jig*)  Ramas,  ^as,  araas, 

HAQNAR  i y.  a.  Mettre  des  gerbes  éa 
us.  Il  i/ig)  Entasser,  amasser.  ^ 

HAClNU,  NA,  adj.  {y.)  V.'  Ayaro  ^ 
Mezquino  , Misertiblc.  ||  f y.)  V.  ^/isle. 

HADA  ) s.  J'.  Fée:  puissance  imaginaire 
et  suruaturelle  qui  a le  don  de  cotmoiire 
l’avenir.  i|  (y.)  Parque.  (1  {y.\  V.  Hado^  ' 

HA  DADA  , s.  J.  ( ) V.  Haddr  . ’ 

HADADOR,  RA,  s.  (s«.)  Deviap'tOxq 
cic». 
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( 802  ) 


HAL 


HADAR  , V.  fl.  (m.)  DcTÎner  : jimlire 
J’flwnir.  Il  IWcnilcr  : Touloir  , en  (lailam 
chi  deuin.  Il  (i-.)  V.  Encantar. 

HADARIO  , RIA  , <ulj.  {k.)  V.  DesJi- 

chado, 

HA  DO  , «.  m.  Denin  , daünce  , l'toile  , 
astre. 

* HADROLLA , i.  /.  (i<.)  Fraude  clans 
U*  rentes  ou  achats. 

HAK , interj.  {».)  V.  Ua. 

HAEOO  , s.  m.  ( ce.)  V.  Hayal. 

* HAGIOGRAFO  , 1.  m.  Hagic^raphe  : 
auteur  qui  c-crit  sur  les  saints. 

HAGIOGRAFO  , adf.  m.  Hagiographe. 

* HAGIOLÔGICO , CA , ad;.  Hagio- 
lo^ique  : qui  czonceme  les  saints  , les  chos^ 
saintes. 

* HAIZ , 1.  m.  ( jIsU.  ) On  le  dit  d un* 
planète  masculine  et  diurne  qui  est  clans 
aon  haiz , lorsqu’elle  est  pendant  le  jour  dans 
un  signe  masculin  et  diurne  ; et  rcciptoque- 
ment  pour  ie^ilanètes  femininec  cl  nerctur* 
nés.  Il  Gnn.  Gaide  : commis  desi  up6u  sur 
1a  soie. 

* HAL  , s.  m.  (gfiig-)  Hall  : rllle  de 
SoUabc.JI  Hall  : petite  ville  du  Tirol. 

HALA  , I- J-  { g^-  ) Halle  : ville  de 
France.  ||  Halle  ; ville  de  Sale. 

HALA  ! interj.  ( s<.)  HolU  ! 


HALACABULLAS  , s.  ns.  ( M.nin 
cuenins. 


qui  ne  conooit  que  la  manoeuvre.  V.  Uala- 


HALACIJEROAS  , s.  m.  Halebonllne  : 
nouveau  matelot  qui  n’entend  encore  que 
la  liianoeuvre. 

HALADO  , p.  p.  dn  verbe  halar. 

HALAGADO  , p.  p.  du  verbe  ha- 
lagar. 

HAI.AGADOR , s.  m.  Celui  qui  ca- 
resse. il  ! fig.  ) Flatteur. 

HALAGAR  , ce.  a.  Caresser,  amadouer  , 
mitonner,  amigoatdcr,  amignoter,  dorloter, 
cajoler.  Il  Flatter. 

HALAGO  , s.  m.  Caresse , flatterie.  || 
Adulation  , flatterie. 

HALAGÜFSAMENTE  , fldcc.  "Ooncc- 
m<>nt , leiidrcmcDti  arec  caresses,  avec  fiat- 

**-**‘‘^'  « ^ .il 

HALAGUKSO  , ffA , aclj.  Caressant  , 
ÜuiiMir  , aurnyanl , agaçant , uMuisant,  cn> 
Rameur  » .‘ittirant. 

IIALAGÜERO,  BA,  nJJ.  {$^.)  V,  Uaia- 

|(^WÏO. 

HALAK  , i'.  a.  { mar.  ) Haler  : roidir  , 
fîrer  h soi  une  tuan«uvre  , etubtas^uer. 

HATXrON  , i.  m.  Faucon  : ot»e.iu  de 
nroic.  ||  linlcon  nptânado  ; faiicot^  uchcli\ 
{[  liatcQn  anûiero  : jeune  faucon  pris  au 
iilet.  \\ÏJalcon  bastardo  t faucon  Miard.  j| 
(iatenfi  cawpestrei  faucon  ihaoinét^c , le 
plib ‘noble  cl  le  plut  coiiragrtiz  m TOiir.  || 
y/o/ion  cot'otMtdo:  fauoon  cuurooue.  |{  üal- 


con  de  nyre  : faocou  pris  , non  dans  le  nid , 
niais  dans  des  Glels  ^ son  passage.  !|  Hétlcon 
de  J'unet  : faucon  tunisien.  j{  Hnicf^n  da 
zapela  : faucon  pris  en  février.  j|  J/ti/rcn 
cstla^o  : faucon  de  couleur  obscure  snr  le 
ventre  , et  rouge  dans  tout  le  reste  du  corps. 

Halcon  gentil:  faucon  gentil,  jf  Halcon 
tanero  : faucon  lanier  des  lx>is  de  Loiiibar» 
die.  (I  Halcon  leiraJo.  V.  Halcon  apeilretf 
do.  il  Halcon  marino  : faucon  blanc  de 
grosseur  mediocre , et  semblable  au  lanier. 

Il  Halcon  moniano  : faucon  luoniagnarft. 
il  Halcon  mudado  : faucon  mue.  j|  Hub  on 
ntego  : faucon  niais , pris  au  nid.  ||  Halcon 
peregrino  : faucon  pèlerin.  )|  Halcon  ftoUo  : 
faucon  qui  a encore  sou  premier  plumage. 

|l  Halcon  primo  : picmier  ou  second  faucon 
d’une  nichcc.  \\Haicon  raleon:  faucon  dres- 
t«  k voler  les  perdrix  et  autres  gros  oiseaux. 

Il  Halcon  ramero  : faucon  branchter.  ||  Hal- 
con  de  la  red^  rede/o  : faucon  pris  au  Ülei. 

Il  Halcon  roquet . faucon  noir.  ||  Halcon 
êorgaleyon  : aorte  de  faucon  très  - vif , à 
plumes  menues  et  de  couleur  jaune.  \\Hilcnn 
soro  ; fancoD-aors  , jeune  faucon.  ||  Halcon 
iorzuelo  : troisième  faucon  d’une  niebsv. 

|| /fd/con  V.  Halcon  arancro.  (| 

Halcon  gndJero  : faisan  gruyer.  ||  Halcon 
garazo  : altombrisaeur  : oiacau  de  pioie. 

HALCONADO , DA  , mÿ.  Qui  tient 

du  faucon. 

HALCONEADO , p.  p.  du  verbe  halco^ 

near. 

HALCONEAB , n.  RaccrocLer.  Oo 
le  dit  des  filles  de  mauvaise  vie  qui  exci- 
tent les  patsans  à entrer  chez  elles. 

HALCOMERA  , s,f.  Fauconnerie  ; Ik-a 
oh  Ton  garde  les  faucons. 

UALXfONERA,  s.  J..  ( t^.)  Raccroebeuse  : 
fîUe  de  manvaise  vie  qui  excite  les  pussans  h 
entrer  chez  elle. 

HALCONERtA  , ChaiK  au  faucon. 

HALCONERO,  s.  m.  Fauconnier  : celui 
tfdx  a soin  des  fanconi.  ||  Halccneto  mayor;  * 
(*^.)  Grand  veneur. 

HALDA  , s.  J'.  V.  Faida.  |l  Gros  sac  de 
«erpUlierc.  j|  V.  Haldarla.\\Haldas  en  cinta  : 
on  le  dit  d une  femme  qui  retrousse  sa  robe 
ou  ses  jupes  [>oiir  marcher  pins  lestement, 
et  d’un  nomme  dispos^^  pour  une  entre- 

J irise , pr^l  mettre  la  main  ii  t’oeuvre.  ||  Do 
utldasj  ô de  mangas  : {Jam.)  de  manière 
ou  d'niitre , h quelque  prix  que  ce  soit 
HALDADA , J*  Ce  qui  j>cnl  tenir 
dans  une  jupe  retrousses  jusqua  la  ccti>- 
tiirr  : plein  une  jupe* 
nALDEAR  , i'.  n.  Marcher  vite  , en 
parlant  de  personnes  qui  ont  des  basques 
aux  vdtemens. 

HA!.niCI.A , s.  f,  dim,  de  halda.  ‘ 

HALDRAPOSü,  sa,  adj.  {u.)  WAn- 

ârajoio» 
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HALDi’DO,  1)A,  nffj.  Qui  a plusieurs 
oa  rie  $;ran<1es  basrfiio»  a«r(  vrkcniens. 

HALFCHE,  s.  m.  Sorte  de  poisson. 
V.  h'.seombro. 

HALdlCrO,  s.  m.  BalbuLanl  ; aigle  de 
mer. 

HALIFA,  s,  m.  {**.)  V.  Culifa, 
IWTiFADü,  J.  m.  (1-.)  V.  Cali‘ 
fato.^ 

HAMTO,  5.  m.  Haleine:  sonflief  respi* 
ration.  |l  Fihalaison  , v.i|>eur.  [|  (pocs.  ) Zc- 
phVT  : air  doux  cl  agrcable. 

HAI.CjADO,  p.  p.  du  Teiïjc  haUar.'^ 
Estar  bien  , ou  mal  y ou  lan  hallado  ; être 
faiiiiluiiM.**  ai'iNtutuaic^ 

HALLADOH  , s.  m.  Celui  qui  trouve, 
(i*.)  V.  Invenlf^r. 

HAILAR,  V.  a.  Trouver,  renrontrrr. 
Il  TronVi-r  , rlccoiivrir,  inventer.  |{  \ oir, 
trouver  , oîiser'  rr  , remarquer.  j|  V Âvef  't- 
^ar-  Il  iVb  haltar  ngtia  en  la  mnr  ; ne 

iioiiu  retis-^ir  en  ce  qui  cat  le  plu»  .um-.  d Unf- 
ar  por  h:tena  t inuiver  bon.  ||  H dfar  :^ne 
ertv^war  : trouver  h dire.  j|  Ou  r/t  hihca 
hatbi  ■ qui  cherclie  trouve.  ||  iiallar  que 
decir:  trouver  h mitre. 

HALL.^RSK,  V.  r,  Sc  trouver,  se  ren- 
contrer quelque  part.  Il  Se  trouver,  arriver 
inopinément.  ||  Se  liouver  bien  , se  plaiie 
dans  un  cndioit.  {J  Sc  trouver,  se  sentir, 
être.  Il  HnfUtrse  bœn  con  ntgunn  ensa  : dtre 
content  d'une  ebosc,  se  trouver  bien  avec 
clic.  1)  tlallane  can  ahiuna  cosrt  x se  tionver 
avec  une  chose , la  posséder.  ||  No  kallar^ 
se  : ne  point  se  trouver  bien  quelque  part. 

HAÎiLAZ^Jü , s.  m.  L'actiim  de  trouver  : 
trouvaille.  ({  Ftrennes  : iccomprntic  donnée 
à ciduiqui  trouve.  ||  Découverte  : chose  dc> 
couverte. 

HALLULLA  , s./  V. 

HALLULLO,  s.  m.  Pain  cuit  sous  U 
cendre. 

HALO,  s.  m.  Halo  : couronne  lumi- 
nense  antonr  des  astres. 

HALON,  s.  m.  U.do,  couronne:  mé- 
téore liiminrnx.  V.  Corona. 

* HALO'FECNIA  , /.  Halotcchoie, 

balurftie  : truité  des  sels. 

HALO’AA  , s.  J\  \ . Galocha. 
HAMACA,  »./.  Hamac,  v»tr<*pontrn  : 
espèce  de  lit  suspendu. 

^HAAIADRIADES,  s.  f.  p/.  Hamadrya- 
des  : lymphes  des  l>ois. 

*HAHA^T0,  s.  m.  Hainanthus  ; plan- 
te des  l^rcnées. 

UAMAQUERO , r.  m.  Celui  qui  porte 
on  hamac. 

UAWBRE,  r.  / Faim  : envie , lu*soin 
de  manger.  ||  Famine  : rlw-Ue  de  vivu-s.  || 
Desir  anicDt.  (|  Hamhrc  cnninn  : faim  cani- 
ne-  ) Désir  irès-ardem.  ||  Cngcr  por 

^^amorc  ; pmiMisc  par  faotiot. 


lilcr  du  besoin  de  quelqu'un  pour  robliger 
îi  une  chose.  j|  MaUtr  et  hnmbre  x appaUer 
sa  faim.  1{  J’o$nur par  hnmbre  x prendre  par 
famine.  ||  (fam.  ) Bon  aptâit,  faim.  [|  yf/i- 
ila  mnerifj  de  hnmbre  : c’est  un  pauvre  mi- 
sérahh*.  (|  A/o/tr,  ru^ftor  de  hambre  ; enra- 
ger la  faim. 

H.AMBRE.ADO , p.  p,  du  verbe  kani» 
brear. 

HAMBREAR,  V.  a.  AlTajucr:  (aire  sonC- 
fur  la  faim. 

HAMBREAR , u.  n.  Avoir  faim.  ||  Men- 
dier sans  r>*«se  pour  ap'^aiscr  »a  faim. 

TA,  ad).  Affamé, 
f.tnuliqm;.  ||  (/r^.)  Avide.  ^ 

UAMBKIO,  t.V,  »,lj.  ( ►.)  V.  Uam- 

biiento. 

H-XMRR  'N , N. A,  J.  Famélique  : qui  a 
toiijouis  f .im 

* HAMBi  RGO,  .1.  m.  {ÿxx"gr-)  Ham- 

IxMitg'  ville  d'AlleiJi.igue. 

ll.AMEZ,  J.  /.  Rognure  oti  rupture  tb't 
pluiiira  des  oiseaux  de  proie  ma!  iiouirts  ou 
iii.ll  soignes. 

HAMPA  , s.  f.  Bravade  , f.mfaro'iiiude. 
(j  Gente  de  In  fiampa  : dcbauclu-s  , gcHis  de 
uiaiiva'si*  vie. 

liAMPU,  PA,  a/;.  V. //  mipnrj. 

HAMPON,rtf/;.  Vain,  g|g»riuux,  foslncuz, 
fanfarron  , ro<lomont. 

li  ANKlî-A  , s.  f,  V.  Eanegn. 

’*H\N5iA,  s,  J,  Hanse:  les  villes  an- 
séaliqiies. 

* H.ANSCRITO , r.  m,  HanscriC  : lan- 
gue savante  dt*»  Indictis. 

UANZpO,!.  m.  (m.)  Joie,  plaisir. 

H AO,  inter}.  {%».)  V.  ^4rno. 

HAQUIU.A,  ITA,  si  j.  dim.  de 

hacn.  ^ 

HARA0\?1,  NA,  r.  Fainéant  , pares- 
seux , cagnard. 

HAHAGANAMENTE,flt^.  Avec  pa- 
resse. 

HARXGANAZü,  ZA,  lulj.  augm.  de 
hav<tgm. 

ll.ARAG.ANEADO  , p.  p.  du  verbe  ktf 
rag'tnenr.  * 

H.AH.AG  ANF.AR , **.  «.  Vivre  dans  l oi- 
sivrift't  la  btin  .-.nùsu,  cagnarder. 

HARAGA!^^^JV1A , *•  J-  Pan  ssc,  fal- 
neanifse,  « agnanlise. 

ilXRAG.AMÎA,  S- (i'-)  V.  I/tr.tgm- 

neri.t. 

IIAR.ALDO , i.  m.  Hvraut.  fs'.)V,  /fe- 
ruLio 

HAR.APO,  s.  m.  r>ambeau,  haiiloni , 
guenillon.  ||  (»«.}  Garniture  d une  robe.  || 
.4nd  r,  estât  hecho  un  ItarafM  x eue  tic- 
guenille.  I 

* H'XRAPOSO,  SA,  ad)  KngucniUe, 
degnenillc. 

HAHAUTfi,  s.  m.  V.  Usralth. 
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4 HARBAR , c.  fl.  ( K.)  Faire  h la  hile  et 
tuiilJe  uavcrs,  brochir. 

♦ H.ARKN,  s.  m.  Harem  : R=rail  iiarmi 
lea  'l'iirca. 

HARIJA,  s.f.  Folle-farine. 
UARlNA.j.y.  i.  «line  : grain  rérliiit  en 
poudre.  ||  ( fif;  ) Poudre.  ||  Uarinn  abnla- 
da  ; farine  enïlie.  ||  Esa  es  harina  de  olro 
cosial  : ( fam.  ) c’eit  une  autre  paire  de  man- 
elles.  Il  Ksiw  metido  en  harina.  On  le  dit 
de  ce  qui  n'est  pas  apongieux.  (fig.lam.) 
<trc  gros  et  gras.  ||  Uacerhuena  o mata  lut- 
tina  : { fam.  ) agir  bien  ou  mal. 

HARm'ADO  , ».  m.  Farine  debiyee 
dans  de  l’eati. 

HARINERO , ».  m.  Farinier  : marchand 
de  farine.  I|  Farinièrc  : lieu  où  I on  serre  la 

farine.  „ . , 

HARINERO  , RA , adj.  Qui  coneerae  la 

*^  "^H.ARI1S1CA  , ILLA  , ITA,  s.f.  dim.  de 
harina.  . , , 

HARraO.SO , SA  , or/;.  Farmeux  : de  la 
natnre  de  la  farine. 

♦HARUNGA,  s.f.  igéogr.)  Harlin- 
gen  î ville  maritime  de  la  Frise. 

IIARM.A,  s.f.  (e.)  Rhuc  sauvage: 

plante. 

* HARM.\G4 , ».  /•  Rime  sauvage  : 
plante. 

* HARMATAN,  ».  m.  Haranatan  : veut 
froid  d’Afrique., 

* H.AR'IOWIA  , s.f.  V.  yfrmonia.- 

* HARMrtmCAMto'FE,  adv.  V»  //ar- 

monif>saiftrnte. 

* HARMONICO  , CA , adj.  V.  a^rmo- 

WICO. 

' UARMOKIOSO , SA,  adj.  V.  a^rmo- 
"‘“harmonis'A  , ».  m.  Harmoniste  : 

cclni  qui  professe  l’harmonie. 

♦HARMONOMEFRO,  ».  m.  Harmo- 
nionièlre  : instrument  propre  à mesurer  les 
rapports  harmoniques. 

H.ARNERO,  ».  m.  Crible.  V.  Ciiba.  || 
llacer  d nno  un  harnero  ; cribler  de  coup». 

HAROÎN  , NA , adj,  (v.)  Lâche , mou , 
paresseux,  cagnartl. 

HARüNEAR,  1'.  n.  (fl.)  V.  Ampere- 
zarse.  ]|  (iapnarder. 

HAROMA,  s.f.  (fl.)  V.  Pereza,  Floxt- 
dad. 

, -H.ARPiA,  »./ V..4frpffl. 

* HARPON,  ».  m.  V.  Arpon. 
HAP'FADO  , p.  p.  du  verbe  harlar. 
HARTAR , fl.  a.  Rassasier  , soûler  , 

gorger  de  nourriture.  ||  Rassasier  : satisfaim 
ainpietiierit  un  besoin  quelconque.  ||  Dégoû- 
ter, ennuyer.  ||  Joint  â un  nom  substantif 
prëcctle  dé  la  préposition  de,  il  en  prend  la 
signilicalion.  Ex.  Uartar  de  palos  t liâioii- 
lur.  Il  Uaitar  de  injurias  ; injurier.  ||  lia 


taie  comilon  eon  posa  y media.  On  le  dit 
b celui  qui  donne  avec  mesijuineric. 
HARl'AZGA , s.f.  (fl.)  V.  Uü,lazso. 
HAR’i'AZGO,  ».  n».  Rassasiement,  sa- 
tiété. Il  Darse^un  lusrtaego  : se  gorger  lie 
nourriture.  ||  { Jig.Jam.  ) Se  rassasier. 
H.AKTIO,  A,  adj.  (fl.)  V.  Harto. 
H.AR'Fü,  ’FA  , p.  p.  ilu  verbe  haitar.  H 
adj.  SulCsant,  abondant.  |l-^ifliar  c/cs/<ui» 
de  harta  ; ( jig.  ) jeûner  le  ventre  pleut  : 
être  hypocrite. 

HAR’X'O,  adv.  Assez,  suffisamment. 
H.ARTON  , ».  m.  V.  (germ.  ) V . Pan. 
HAR’l'URA  , s.  f.  Rassasiement , satiété’. 

Il  Abondance.  ||  (Jig.  ) Assouvissement,  sa- 
tiété. 

HASIZ , ».  m.  Ganlicn  de  soie. 

H.AS’FA,  prép.  Jusqu’à,  jusque,  iiisques. 

Il  Même , aussi.  ||  üasta  reveniar , hasla  las 
ojos , hasla  no  potier  mas  1 h regorge  mu- 
seau. Il  üasta  no  mas  : jusqu’à  n'en  pou- 
voir plus. 

HÀS’FAR  , fl.  a.  ( germ.  ) Allonger  , 
étendre. 

HAS’FIAL , ».  m.  Chacune  des  deux 
murailles  en  face  de  la  croisée  d’une  église. 

Il  ’l’erme  : sorte  de  statue.  j|  (fl.)  V,  Jastial. 

Il  ( fl.)  V . Fachada.  ||  ( fl.)  V . Frontis/ticio. 
H.âSl’lAR,  fl.  a.  (fl.)  V.  Fastidiar. 
HAlS’FIO,  ».  m.  Dégoût.  Il  (fg.)  Dégoût, 
ennui. 

H.AS’riOSAMEN’FE,  ada.  (a.)  Avec 

dégoût. 

HASÏIOSO,  SA,  adj.  (fl.)  V.  Fasti- 

dioso. 

HAFACA , s.f.  Grand  cuiller  de  bois.  || 
Rouleau  avec  lequel  les  pâtissiers  etendent  la 
pâte. 

UATAJADO , p.  p.  du  verbe  hala- 
jar. 

UATAJAR,  fl.  a.  Diviser  un  Uoupean 
en  tK'tites  portions. 

UATAJO , ».  m.  Petit  troupeau , portion 
de  troupeau.  ||  Foule,  quantité,  multitude, 
légion. 

HA’FEAR  , fl.  n.  Faire  la  malle,  en  par- 
lant d’un  voyageur. 

H.A’l'ERlA,  ».  /.  Provisions  de  pâtre* 
pour  la  semaine. 

HA’FERü,  ».  m.  Berger  qui  TOrte  à 
manger  à ses  camarade*.  ||  Cuevar,  etc., 
chargé  de  provisiuru  pour  les  bergers. 

UATIJU,  ».  m.  Couvercle  d'une  ra* 
che.  , 

H.A’FILLO,*.  m.  dim,  dehato.  ||  Echar 
et  hatillo  al  mar  i ( fig.  fun.  ) S'irriter,  se  fâ- 
cher. 

HATO,  ».  m.  Garde-robe  : habiu,  linge 
â l'usage  d’une  personne.  ||  Troupeau  de 
bêtes.  Il  Compagnie,  assemblée.  ||  Provisimit 
de»  bergers.,,!  Graad'nuntbrc,  multitude.  || 

,Jig  fum.  ) Ta»,  légion.  l|(fl.)  V.  Ecdil , 
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I dpriscn  : llrti  oîi  les  ÎKTptrs  mançcni.  || 
Ainzo  fie  hato  : raïet  Hr  roniedie  charge  de 
poilor  les  habits  de  lJié'Ure,etc.|)/*<rde/- 
et  halo  : on\tt  dit  d'un  homme  <jui  court 
avec  tant  de  précipitation , qu'il  j>crd  pres- 
our  le  paquet  qu’il  porte.  ||  ( fig.)  Traer  cl 
fwto  d curstas  : n»-‘n'*r  une  rie  errante  : n'a* 
Toir  ni  len  ni  lieu.  ||  Dar  al  diahloel  halo 
y el  gnrabnio  > donner  tout  au  tliable.  ||  Sin 
set  tlueno  dcl  hct^.  On  le  dit  pour  signi- 
fier la  gi*ande  autorité  qu'on  a sur  quel- 
qu’un. 

HAUTE,  I.  m.  {hta$,)  Éni  d'armoines 
rhai^é  des  firmes  de  plusieurs  maisons , les 
unes  en  plein , d’autres  .A  moitié,  etc. 

HAVO,  s.  m.  ( f'.  ) Rayon  de  miel. 

*H.AYA,  s.  J,  {geog.)  UaHaje:  rülede  la 
Holhinric. 

HAYA  » *'f'  Hclre  r arhre  qui  porte  la 
faîne.  j|  Etrennes  qne  donnoicut  anidcnne- 
ment  aux  maîtres  de  danse  leurs  élèves. 

HAYAL,  s.  m.  Bois  de  hêtre  : fonte- 
laie. 

HAYEDO,  t.  w.  V.  Httml. 

HAYKMO,  NA,  ail},  (i^.)  Qui  appartient 

an  hêtre. 

HAYO,s.  w.  V.  Coca. 

HAYUC.AL,  s.  ».  V.  llayal, 

H.AYUCO , J.  m.  (Faîne  : fruit  du  hêtre. 

HAZ,  s. /.  Emimit  : dessus  d’une  étoffé. 
I)  Surface  de  la  teiTC.  j|  Troupe.  ||  En  haz  y 
en  paz  t an  goât  de  tout  le  monde.  ||  Sohre 
la  naz  tic  la  tierra  ; sans  gêne,  sans  souri , 
sans  s'ennbarrassrr  du  qu’en  dira*tpon.  ||  En 
haz  ô en  la  hax  : derant,  ^ la  rue , en  psé* 
sencc.  Il  Hacet  : pl.  (u,)  V.  Futees.  ||  Ser 
de  dos  hace$:6\te  ce  qn'on  ne  pense  pas. 

H.AZ,  s.  m.  Faisceau,  fagot,  trousse. 

HAZA , s*f.  Champ  oonvert  de  gerbes 
moissonnées,  fl  (^g.  v,)  V.  Montons  Ri- 
mera. ,)  Pièce  (k  terre  labonrablc. 

HAZADA,  HAZADüN , HAZADO- 

N.ADA,#.yi  V.  Azada^  Azadon  f Azado- 
n*ida. 

HAZALEJA,  s./  V.  Tnhalla. 

HAZAN  A,  s.Jl  Fait  héroïque,  exploit, 
. piouesse.  Il  (mus.)  Mauraisc  action. 

hazaSar  , V.  n.  ((*.  ) Faire  des  mi- 
uatiileriet , afiepter  d’etre  scrupuKrux. 

HAZANERlA,  s,f.  Minauderie,  affecta* 
tion  <h*  scrupule. 

HAZANÈRO , RA , adj.  Faux  dévot  qui 
se  formalise  des  choses  les  plus  iaoocenua  : 
minnudier^  ' 

HAZAÿiOSAMENTE,  adt/.  CtpraBcn- 
sement , héroïquement. 

UAZANOSÜ,  SA,  Brave , Taillant , 
intrépide.  ||  Héroïque. 

HAXfJÜNA , s.f.  V.  Azeana. 

HAZMEREIH,  s.  m.  Jouet  : personne 
dont  la  conduite,  les  actions , etc. , la  ren- 
dent risible.  Il  Ser  el  hazmereir  de  una  ter- 


Utiia  : être  le  plastron  des  raiilei  îcs , servir  de 
juiirt  11  toute  une  .compagnie. 

HAZTEALLA,  s.  m.  ( /ant.)  Rebut, 
air,  rniue,  caractère  qui  rebute,  qui  re- 
pousse. 

HK,  adif.  Toujours  joint  aux  mou  açni, 
fl//ï.  Voici,  ToilÀ. 

HK,  Ex.  : I/e  ^ya  esté  aqui  : oli  f 
le  voilà  enfin  î lie  ^ya  to  he  entendido  : ah  ! 
je  l'ai  enfin  cot^ris. 

HE,  ï/itery.  Eji!  quoi?  qu’est-ce? 

HEBDOSïADA,  s. ^luainc.lj Espace 

de  sept  ans. 

HEBDOMADARIO,  RIA , r.  m.  Hebdo- 
madier  : celui  qui  est  de  semaine  pouroâî- 
cicr. 

* HEBDOMADARIO,  RIA,  adj.  Heb- 

domailaire  : qui  se  renouvelle  chaque  se- 
maine. 

HËBEIN  f adj.  Nom  d’une  sorte  de  ratshi 
blanc  qui  approche  du  muscat. j|  {Jig-  inus.) 
Futile  : (le  peu  d'importance. 

HPIBIIjLA,  ê.f.  Boude  : anneau  de  nu> 

Ui  qui  a une  petite  traverse  avec  un  ardillon 
cl  une  cbapc.  II^Vo  Jaltar  kebilia  d nlguno 
ou  d atguna  cosa  : {fam.  y.  ) être  coiupiel , 
parfait,  avoir  le  nécessaire. 

HEBlLI^AGE , t.  m.  Assortimeut  iW 

boucles. 

HEBILLAR,  u.  a.  Bouder  : attacher 
avec  des  bondes. 

HKRII.LAZA , ».  j,  augm.  de  hehilla. 

HEBILLEFA,  s.J\  dîm.  de  helnlla.\\ 

JVo  Jahnr  hebilUta  d alguno  ou  d alguna 
cota  : {Jam.  y.)  V.  JVd  faliar  hebuia  d 
alguno  ou  d alguna  cotât  au  mot  Hc- 
biUa.  .. 

liKBlLUCA,  ITA,  t.  J.  dim.  de  he- 
bUla. 

UEBILLON,  a.  m.  mugm.  de  hehilla. 

HFBUiLONA  , Ol'A,  t.  J.  au^n.  de 
hehUin. 

HKBiLLUELA,  a.f.dim.  de  hehilhu 

HKBRA,  a.  f.  Fd,  brin,  aigiiiilée  de 
fil.  Ij  Cbai'un  des  fiJainrns  qui  composent 
les  houppes  du  safran.  j{  Filament  de  viaude. 

Il  Veine  ou  filon  déminé,  (j  Consisuncc  d'un 
sirop  qui  fiie.||  Flexibilité  du  ItoLs,  facilité  ^ 
sepliei  sans  romprc.H  Brin,  j)  {Jig.  y»)  V.  ' 
£Ji/o  au  Jig.  Il  Cortar  la  hebra  d un  dts- 
ctiran  : { jig.)  couper  le  fil  d’un  disemirs.  |( 
Cortar  la  hebra  de  la  vida  : {Jtgj  tr.inchvT 
le  fil  de  la  vie.  ^Estar  enbuena  hchrn  : étro 
fort  et  robuste.  |j  Idebraa , pl.  Filamens  : ra- 
cines déliées  des  plantes.  ||.  ( pocs.  ) Clic- 
veux. 

ÜEBRAiCO , CA , a(ÿ.  Hébraïque  : rpû 
concerne  fhebreu,  les  Hébreux. 

HEBKAICO,  J.  m.  (i^.)HiI>rcu  r kliome. 

MIEBRAIZANIIC,  adj.  m.  et  f.  Ih- 

bral^aul•  qui  s’attaclie  h 1 élude  de  I bebreu. 

liliBllAlSMO,  t.  m.  Üébraïsme  : lac;<m 
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f!r  p«rl<*r  propre  À U langue  b<3>raï(pic.  }| 
Üret»’ , religiot»  Hebreux. 

HKBRF.O , EA , tuij.  et  s.  Hébreu  , Juif. 
Il  licimiïque  : qui  appartient  aux  Hebreux. 

HEBREU , 5.  m.  Uebreu  : langue  bc- 
braïiriic. 

HkBRERO  , 1.  m.  (r.)  V,  Fehrtrti. 

HEBRICA,  lELA,  ITA,  s.  J\  dim.  de 
hebra. 

HEBROSq.SA,  adf.V.  Fibroso. 

* HECATE,  #.  wi.  Hecate  : nom  pocti- 
qne  de  la  lune. 

HECaTOMB  A,  r.y,  V . Jlecittombe. 

IlECA  TOMBE,  j.  m.  Hécatombe  : lacri- 
fi*’c  de  ccnl  Tictimea. 

* HEi^ATüNKOMIA,  J./  Hecatompbo- 
mie  : >>aei  iticc  dt*  cent  hommes. 

HECH  A , s.  J.  (i'.)  V.  JJechof  jieeion.  j| 
(i^.)  V . Ft’cfuf.  )|  De  aqnelt*»  }iecka  ; dèa-Iora , 
depuis  ce  tcmpadlt.|f esta  e€ha:àéi  ii 

^‘HI-!craCFRESCO  , CA  , ad).  Sorcier  : 
rrui  appartient  h la  sorcellerie. 

HE(*HlCEhiA  Sorcellerie,  beiie. 

( /i§.)  (Charme  ; art  dt  capÛTcr  Ica  coeurs.  j| 

.*  /itrhizo. 

Hl'XJHCERO,  RA,  odÿ,  et  s.  Sorcier, 
magicien,  cncliaiueur,  cnsorcelleur.|)  { ftg>) 
En<  hameur  : qui  attire  » qui  gagne  k» 
cœars.  ||  Rariasant. 

HECUiZADU,p.  p.  da  Terbe  hechi- 
tar. 

HECHIZAH,  U.  a.  Ensorccller,  enchan- 
ter, cbarroer.  Il  ) Rarir,  cachanver, 
charmer,  attirer. 

HECH1Z0,J.  m.  Sortilège,  raaleGcc, 
encbanienoent,  ebarme.  j|  {Jig>  ) Charme, 
attrait.  Il  Ri^  rcation,  pass4stefups. 

HEciUZO,  XA,  aâj.  \ . Ariificioso  f 
Fingido.  Il  V.  Portdtiif  Pasttso^  Sobre’ 
puestOy  FacUcin.W  {v.j  V.  Contruhecho , 
FaUeado.  )|  Bien  adopte. 

HECHO,  p.  p.  ir.  Jn  verbe  h^ecr. 

HE(J1U,  s.  m.  Fait , action  , acte.  ||  Fait, 
acte  d'un  procès.  ||  Fait , èrmemem.  )|  Ex- 
ploit, fait  militaire.  ||  Fn  hecho  de  ^rdad  .* 
r^llemcnt,  elFcclivcuient , certainement.  || 
Hombi'o  de  hecho  t { v.)  homme  de  parole , 
et  de  ri^lulion.  ||  Perdonar  /o  hecho  y j or 
hacer  ; être  trop  indulgent.  ||  tiechos  , pL 
Faits , exploits,  j]  lieehos  de  los  apbtto- 
les  '■  ectrs  des  apÂtics. 

HECHOR,  RA,  s.  {u.)  Faisenr:  celui 
qui  fait. 

iHECHCRA  , s.  f.  L’action  de-  faire  , 
d'cxêciitcr  : exécution.  j|  Chose  faite  , créa- 
ture, cBét.  Il  Fornic,  6gure , slruciore.  || 
(1^.)  Figure,  statue,  buste.  ||  Fawn  qu'on 
paie  h un  ouvrier.  ||  {Jlg’)  Créature  : per- 
sonne qui  doit  It  une  autre  sa  fortune,  etc. 
il  No  se  pierde  mas  que  la  herhura  t ijam.) 
Un  le  jlit  d’nnc  cliusc  que  Ton  ca^,  et 


dont  la  maiKrre  est  de  peu  de  Tilenr.  j|  No 
tener  herhura  t nVlic,  pas  faisable. 

/ HEUENTO  , TA  , edj,  ( inus.  ) Plein 
de  lie.  ^ 

* HECTAREA  , s.f.  Hectare  : mesnre 
de  superficie , qui  contieoi  cent  ares  ou  cent 
mille  mètres  catTrs. 

* HEC'TOGRAMO,  j.  m.  Hcciograrome  : 
eent  grarauies  ( trois  onces  deux  gros  douze 
grains  ). 

* UECTOUTRO  , a.  m.  Hectolitre  : 
cent  litres  ( deux  pieds  cubes,  trois  cent 
vingt  mille  deux  cent  soixanie-ncuWcnie  ). 

* HECTOMETRO  , s.  m.  Hectomètre  : 
cent  uiètrci  (trois  cent  sept  pieds,  neuf 
nulle  qoaire  cent  qoatrc-vingi-dix-'bui- 
(icme  ). 

HEDEKTINA , f*  Puanteur,  infec- 
tion. 

HEDENTINO , WA  . adj.  (*/.)  V.  Ho- 

diondo.  t 

HKDF-KTiWOSO,  SA , udj.i^.)  V. He- 

diondt*. 

HFDFJV , p0  n.  Puer,  sentir  mauvais.  || 
i fig’)  F'nnu^er  fatiguer,  être  k charge, 
peser.  j|  Ueder  la  vida  : {Jom.  ) peser,  élr'î 
à charge , en  parlant  de  la  vie.  ||  No  bannis 
C'^saque  hieda  : ne  faites  pas  ce  qui  ne  doit 
pas  être  fait. 

HEDlEWi’E,  p.  a.  (*#.)  da  verbe  heder. 
Pliant. 

HEDIENTO.  TA,  adf.  (s*.)  V.  He- 

diondo, 

HEÜ10NDAMENTE , od*'.  Avec  puan- 
teur. 

HEDlOiVDEZ  • s.f.  Puanteur,  maaraisc 
odenr.  ||  { fig-  ) Puanteur,  vice.  ||  V.  Ue- 
dor, 

HEOIONDÎSIMO,  MA,  cdj.  sup.  de 

hediondo. 

HKDIDNnO,  DA , ady.  Puant,  fétide. 
Il  V î^nnnveux  , importun. 

* HKDlPNÔlS,  s. /i  Hétljpnois  : plante. 

* HEDTSARO,  s.  m.  Hcdy.saruni  : plante. 
H K no,  DA,  adj.  (»^.)  V.  Feo. 
UEDÜH,  s.  m.  Puanteur, infection. 
HEDRAR,  y.  a.  Biner  les  vignes,  lenr 

donner  une  seconde  façon. 

HEGIRA  , s.  J.  Hi^trc:  époque  d'oii  les 
Muhometans  commencent  à compter  leure 
ann«^s. 

HEI^BLE . adj.  m.  et  J.  Congelable  : 
qui  peut  se  congeler. 

HKLADA,  s.  J'.  Gelée,  gelée  blanche, 
frimât,  'jf  Grliviirc. 

HELADIZO , ZA, ad/.  Facilement  con- 
grlable. 

HKLADO,  p.  p.  dn  verbe  helar.  ||  ad}. 
Gelé,  congelé.  ||  ( fig-)  V.  Suspenso y .dtô- 
ni/A,  Pasmqdo.  ])  f Jig.  ) V.  Esquiva  , Des- 
deùosfu  |i  sangle  h^latla  : de  sang-froid. 

I HELADü,  s.  m.  Glace,  liqueur,  fruit 
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^nâ.\ , jizucar  rojadû.  U est  plus  arL  clc  tfftccr  dca  âçuics  spiraira  sm  un 
DaiU'  au  plurit‘1  dans  w sens.  plan. 

HELAMlEN'fO  , s.  m.  Congclalion  : * HELICOYDK,  «tÿ.  jw,  eiy!  Helicoïde  : 

raciion  do  rongrlor,  de  se  coDgeler.  semblable  h llicilee. 

* HELADÔNICO  , s.  m.  Hellanodi*  *HEIjICONia.  n}.  (yi^.)  Uélicon  ; U 
que  : niiÂidcnt  des  jeux  olympiques.  , Parn.a’-v-, 

HEE.MSTE , p.  Cf.  {v.)  du  verbe  helar.  IlELiOMETRO,  a.  m.  HélioinèCro:  ios- 
Qui  rongôlc.  luuuf  nt  pour  mesurer  le  diamètre  dn  sokil. 

HRIjAR,  if.  d.Grlcr,glacer, congelcr.en-  HELl()S(^OPlO,  s.  m,  RcveüJc-matia : 
dur*  ir  par  le  froid.  |{  Geler,  causer  du  froid.  piaule.  )|  Hcitoscope  : lunette  pour  regarder 
|j  Glacer,  surprendre,  étonner.  Il  (yf^.)GJtt>  le  soleil.  , , 

cer,  drcoiuager,  intimider.  HRLIOTROPIO,  s.  ni.  Tournesol.  V. 

HKLAR , U,  II.  Gielcr  : faire  nn  froid  gla^  Oirasol.  ||  Udtoirope  ^ pierre  prèrieose,  es- 
eani.  p<*cc  di?  jaspe.  « » , < ^ . 

HKLARSK , V.  r.  Geler  : être  placé,  tinn-  * HFXMINTICO,  s.  lU.  rl  aiÿ.  Hcimin- 
ai  (k  froid.  j{  Se  séclKT  par  la  rigueur  du  tique.  On  le  dit,  en  médociae , des  remèdes 

froid  , en  parlant  dos  pUnies.  j|  { jlf^.  ) Res-  contre  les  vers  : rcrmifuge. 

ter  interdit,  être  glacé  dVinnneiiient , etc.  ]|  ^ f.  ( chir.)  Hélose  : rc- 

) tiefane  tn  sandre  en  et  cuerpo  : se  brousscnient  dos  paupières, 
fdaccr  de  frayeur,  en  luirlant  du  s;ing.  ||  Htt-  * IlELVJiCIA  , s.  ( géo^.)  Helvétie  , 

lànele  à icno  ias  palohrtn  en  ia  ùoea  : se  Suii^‘  : ^tajs  de  l Europe. 

couper,  rester  court.  || //e/dnefe  à «no  ef  HhLV  FGIO , CIA,  s,  et  adj*  Holrétî'  » 
romr on  : rosier  interrlit.  ||  Utdonele  à nno  «^qu*-  • tl«  rHelv^ie,  * 

Ins  mtgtit  entre  la  hnca  y la  mono  : être  HKLVK  l lCO  , CA  ; aiÇ.  V.  Uth  •ecio. 
tnmt|»€  dans  son  attente.  || /feidne  Airpie-  'HELXl^E,  **  j--  Holziac,  pariolaire  ; 
r/roA  7 grier  ^ pierre  fendre.  plante. 

HKEECHO , s.  m.  Fou|;ère,  dryoplerèdc;  *ÜEMAGOGO,  i,  m.  ( méd.)  lU’ma- 
plAntc.  {togiu;  : autitlote  propre  à provoquer  les  tè' 

Hi'.I^KlNA , s.  f.  Feu  Saînt-Elise , Castor  glès  et  le  ilux  hémorroïdale  , 
et  Pnlltix  ;,sortc  rte  météore  igné.  HEMATITES,  s.  /-  Hématite:  piep'e 

* IIELÉNICO , CA  , ad).  HeHcoique.  aanguioe.^y  Sgngulnc  a hmoir. 

On  le  disoit  devGrccs  confedért^.  * HEM.\TOCÉLE,  s.  J\  ( cAi/*.  ) Héma- 

* HELEPÎIOS , s,  m,  pl,  Hcllcuct  : Grecs  •ocèlc  : beüide  de  sang  ntravasc. 

du  corps  hellénique.  UI^lATOSlSj  Hûuaiose  : couvf^- 

HKCENJSMO,  g.  m.  HeUénisms  ; ion , aion  du  <liy^e  cq  sang.  , « r.  • i., 

locution  grecque.  ^ HKMa'XDSO  , SA,  adj.  On  le  di|  de 

HELENISTA,  g.  m.  HcHcnisie  r Juif  l’action  par  laqu<;Jl<>4«  m converpr  ea 
Grec  d'Alexandrie.  Il  HeUénîste  ; Grec  deve'  wnc. 

nu  Juif.  [|  Helléniste  : personne  versée  dans  . HEMBRA*g-  F melle.  Oa.le  dit  des 
hi  langue  grecque.  animaux,  des  plautes,  etc.  ||  ) Clicve- 

HEUERA  , s.  J'.  Maladie  des  oiseaux  , lurclongoç  , déliée.  ||  (JÎ^.)  Chose  (Lus  la- 

qiii  consiste  dans  un  bouton  sous  la  queue.  queilu  ut«{  au^c  chose  aamboUe.  Il  Porte 

HKLF:SP0T1AC0  , CA  , ( «.  ) V.  d’apra«é.  II  (jig.)  V.  Moldc.  11  ( I/.)  \ . Mu- 

He/rt/tonfico.  ger.  » » . i 

HhXESPÔNTfCO , CA , adj.  De  l’Hel-  HEMBREAR , n.  Déciver  U femelle  , 
lesj  [mut,  des  Dardanelles.  I en  parlant  du  mâle.  .t  ... 

HELGA,  s.  y:  (i^.)  yê/7rtc///T.  ^ HE.'^nhlIiLA,  4./ Sortetfp  blé.ijonl  le 

HELXvAD^  , DA  , ‘adj.  Qui  a les  dents  graio  ii<>s-pctii  donne  beaucoup^  de  Carroc. 

inccah*s.  < j(  CU^sv,  «inns  laquelle  une.  autre  s’emboîte  j| 

HELGADURA  y s.  f.  luégalice’  des  yin*.i  V.  àioùeo. 
dents.  U HEMJIRÜMO , NA , mÿ.  J Fémi- 

HKLIACO,  CA,  adj.  Héliaqoe.  Ouïe  nin. 
dit  du  lever  ou^  coucher  d’drt  astre  dans  HEMENCIA,  g*f.  (»'.)  V.  f^cïiemeneia. 
les  rayons  du  s^il.  Kfieacia. 

HELICE,  s.  Grande  ourse  : constel-  'üEMEINGlAR  * «•  (*'•)  Faire  avec  ar- 

lation.  Il  Hélice,  spirale.  ||  ( arch.  ) V.  deur,  donner  tous  scs  soins. 

hit.u  HEMENUOSO , SA . adj.  ( i>.)  V.  Eji- 

HELICE,  aitjm  ( S'.,)  On  le  disoît'dex  caz^  ./fetwo,  E’ehemente- 
putu  où  Ton  cooservoit  de  1a  neige  ou  de  la  * HEMKPLEXtA  , i.  jf,  Hemiplexie  : 
glace,  paralisù*  de  la  moitié  du  corps. 

HÉLICO,  CA , .ec^‘.  (p.)V,  Espiral.  * HEiMERÔDROMÜ,  s./n.Tcr^lcd'an- 

'*  HELICOSOFIA , g.  f.  Helicosophie  : tiquiic  : garde  qüi  vciUoit  à la  sûreté  des 
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plafM.  Il  Omiricr  qui , npri»  âToir  couru  im 
jour,  Honmiil  tes  paqiicls  h un  autre. 

HF.MIClCI.,0,  s.  m.  Hcœyciclc  ; «lenii- 
ceirle.  , i 

HKM!CR.ÀNE.\  , s.f  ( med.  ) V.  Xa- 
ifueca. 

HFMINA  , s.  f.  Hi^minc  : m<*«nrc  dri  an- 
ciens Romnîns.  j|  Mesure  castilliinc,  conie- 
Tiint  le  tiers  tle  la  fant'f^ue. 

HFnVTÏOTNrrA  , s.  f.  V.  Hemnmte. 

* HKMIONn*K,  t-f  Hcmionitc  , capil- 
laire : plante. 

* HF^IIPI.FGTA  , s. J.  Hcmcpletic. 

HFMÏSFKRICO,  C\,  aJj.  Hcmîsplit.-  , 

rirriie  : de  la  fipire  de  HuTnisphèrc. 

HFMISKFRIO,  5.  m.  Hcmisplr^e:  iimii 
rie  de-btihèie , denii-glohe.  j • • • ^ 

HFMISFERO,  s.  m.  ( »>.)  V.’Jfemis^ 
ferio.  ' : " ; 

* HEMISFFROiDE  , m.  Hi^^rtisphti- 

roïHc,:  corps  qui  a(»proche  de  lafignrcd  un 
htmiisphère.  ‘ ' 

Hl^IISTIQtJIO,  J,  «.^^'***^110  : moi- 
tié de  Ters. 

* HKMÔFnCO,  CA  , nrf;.  ( meW.  ) Hc- 
ruopiique  : qui  crache  le  sang. 

* HEMOrl’IStA,  s.  y.  (metf. ) Hemop- 
tisie’i'crachwnentde  sang  par  tnptnre. 

HEMORRAGÏA  , *.  / ( méef.)  H.-moi- 
•’  ragie  : perte  de ^ang,  surtout  par  le  ne*. 

HEMüRROinA,  s.f  V.  «emorroo.  il 
( rnexl.  ) V.  jilmorrana.  i 

HEMORROÏDAL . ndj.  m.  ef  / Bc  * 
inormTdal  : qni  à rapport  aui  hémorroïdes. 

HEMORROÏDE,  s.f  (med,  {^.)  V. 

Almorrana, 

^ miMORROYDAS , s.  /.  pl.  V.  Aîmor^ 

ranass 

HEMORROO,’  s.  m.  Airaorrhoüs  : ser- 
pent d’Afrique. 

♦HFMOSTASIA.  s.  / (méd.  ) Hc- 
mostasie  ^ stagnmtion  unÎTerselle  du  sang , 

' occasionnée  par  |a  pléthore. 

* HEMOSTATICO,  CA,  adj.  Hémosta- 
tique. Oo  ledit  en  médecine  des  remèdes  qui 
arrêtent  )es  héuiorragies. 

HENAO,  s,  m.  ( $eeç.  ) Hainant  : pro- 
y*mce  du  Pa^s-Bas. 

HENAR , s.  m.  Prairie  oîi  il  y a du  foin... 

HENCHIDO  , p.  ».  du  Tcrbc  henchir. 

HENCHlMlETiTO  , s.  m.  Plénitude  , 
alxindauce.  ]|  I/aciion  d'emplir.  1|  Fond 
d’une  auge  , surtout  dans  les  numlins  è p.n- 

Sier.  Il  Henchimientos  : pi.  Pièces  de  bois 
rstinen  dans  un  T&isscan  2i  remplir  les  vides 
des  hçrcWes. 

HENCHIR,  •*,  a.  Emnlir,  remplir,  nu 
propre  et  au  figarc.  ||  ficnÂiir  el  njr>.'\. 
C^*o.||  (fig-  ) Henchir  la  cabeta  de  viénto  : 
rrmplirla  têtede  vent , enorgueillir.  ||  Uen-  * 
t hir  fa  pnnza^  el  xer^on  ^ ei  bnnl  ^ etc.  r 
rciapitr  le  ventre,  la  beoutne.  j|i/enrA<y  ht 


mrdidas.  V.  Medidn.  |j  Henehirun  lu^rtri 
leiiipür,  ot'cnprr  tout  un  lieu. 

HRNDf'X^ÂGONO  , s.  r«.  (^rom.  ) Er- 
deragonr  : hguir:  Il  onre  c6us. 

HRNnF.DOR,  RA  , s.  Fcndc^r  : celui 
qui  fend. 

HENOFOURA,  t.f  Fente. 

Hl’^NDFU,  a.  Fendre  , diviser.  ||  Fen- 
dre , ouvrir  avec  eOort , irarei^r  |{  Itendcr 
un  crtùeUoen  cl  nyre.  W Ayue.  ||  kslaque 
hiende  i 'font.  ) il  crève  d«?  gr.iis^rc. 

* HFNDKRSE, »». r.  Frndrc.s'ent'ronvrir. 

HENDIRLE,  adj.m.et ^.  Sc<  lile  : qu'on 

i>oiil  fendre. 

HENHIDO  , p.  p.  du  verbe  Ae/i#/ir. 

IIKNOIDUKA  , s.f  Fente  , ouverture, 
trou 

HFNDiFNTE  , s.  m,  ( i'.  ) Conp  d’t^pée 
de  liant  en  h.is. 

HKNOHUA,  s. J.  Petite  fente,  gerçure, 
petite  crevassa. 

HFNIl-,  j;  m.  Fenil  : grenier  foin. 

Hl'.NO  , s.  m.  Foin. 

H'  NOGIL  , s.  m.  (v.)  V.  CrnnqiL 

HFNIIX),  p.  p.  du  verbe  henir.  * 

HKNIH  , V.  a.  Pcirir  la  p.Ate  avec  1rs 
|v)ings.  Il  Üay  murhn  que  heni»  > il  v a en- 
core Iw.ipcoiip  h faire. 

HF'PA  ril,A  , s.  f Hépatique  : plante. 

HF.PATICO,  CÀ  , ad).  Hépatique  : du 
foie  , qui  le  cnneerne* 

* HÉPATiTF.S  , i.  /.  Hépatite  : pinte 
olluîrct  • E ’«» 

* HFPTACOROO,  s.  m.  On  ne  le  dit 
qne  dans- A«pC^a/«/u  mqy*or  ; septième  ma- 
jeure , intervalle  de  musique  compose  de 
cinq  tons  et  d’nn  demi-ton.  j|  Ueptarnrdo 
menor  : septième  mineure,  composée  de 
qttntre  tons  et  de.  dgux  demi-tons  luajeurs. 

HEPTÀfiONO,  J.  m.  etaiÿ.  Epiagone: 
figure  de  sept  rûus.< 

* HER  ..  t».  a.  (•/.)  V.  Hnrer. 

* HERÀLDiCA,s.J.  Blason  : art  héral- 
dique. 

HERALDIfX) CA  , o/Ç.  Qui  concerne 
les  hérauts.  ||  Hcraklique  : qui  concerne  le 
blasotr. 

* HERALDICO , t.  m.  Annoristc  : celui 
qui  sait  le  blason  , qui  l'cnsttgue. 

HKRAI..DO , s.  m.  Hér.tm,  roi  d'armes. 

HFJ<RAŒÜ,  EA  , adj.  Herbacé  : qui 
tient  de  l’hct  be. 

HFJ\BADGO , s.  m.  V.  Herbage. 

HER  B A DO  , p.  p.  ti^rerhc  herbar. 

HERBAGE,  s.  m.  Herbi^e  ; herbe  des 
pn*s.  Il  Tribut  qu’on  pajoit  en  Arragnn 
pour  le  iH'tnil.  |{  Sorte  d'etofle. 

HERBAGE  AH,  v.  n.  (•'.)  V.  Herbajnr. 

HERBAGËRO , s.  m.  Celai  qui  atl'e-i  me 
des  j)Alnraffe«. 

HEBBAJAR  , ».  a.  Faire  paître  le  br- 
uil. 
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. HFRBA.TAR,  t-,  n.  P.'ûtrc  (îftns  le*  pr«^. 
Il  { ) Hcrbcillt-T.  On  le  dit  du  sungiier 

<jni  Vil  paître. 

H*  RBAR  , a.  Préparer  les  peaux  avec 
de  l'RerlH*., 

If  KKRARIO, J.  m.  V.  Bntdnicn.\\(f>otan.) 

Her  hi<M-  î c‘»ll<*i-tir»n  de  planl«'S  desserhi-^s. 

HFRRARIO,  RIA,  aJj.  Qui  appartient 

aux  plantes. 

H!  RBATÜ,  s.  m.  Q acue-de-pourceau  ; 

pl.'inte.  ' 

HV'RRATUM  , s.  m.  V.  UeH^ntu. 

* HERBAX,  s.  m.  Sorte  d’etofle  de  laine 

firosHière. 

HRRB  AZA  » s.f.  augm.  <h  yerha. 
HKRRAZAÎj,  s.  m.  H'Tbi^e,  champ 
Il  f ini  ahomlant  en  herbe. 
HERBF.CKR , **.  n.  Oouiuienccr  h pous- 
ser, »*n  partant  de  l'herbe. 

HKRBF(  ’ULA,  TA,  s.  (p*.)  ffim.  de  rerbn. 
HERBERA,  s.  J.  (m.)  V.  ^sôjhgn  tra^a- 

fîern. 

HERBERO,  s.  m.  ( M.  ) V.  Porrngeador. 

]|  ( V . Hrrheui. 

* HPRBIVORO.RA,  aâj.  ets.  Herbi- 

VOK'  : qui  marine  l’herbe. 

HEhB(fïjAnO  , 1>A  , aâj.  Em]wisonne 
nvcc  des  herbes,  des  plantes,  en*  parlant  des 
ninie«5. 

HERBOLARIO , RIA  , adj,  (u.)  V.  Iler- 

IIERBOLARÎO , s.  m.  Herboriste , bota- 
niMc.  Il  '^^0  Homme  ridicule  cl  extrava- 
gant. f]  C<^.)  V.  ^o?£r'mVo. 

HEnBOLECER,  u.  n.  (r^.)  V.  fler^oiw- 

cer. 

HERBOLIZAR  , m.  n.  ( ) V,  Herbàri- 

zor. 

HERBORlZAaON,  s.f.  Hrrhorisation  : 

l’.netion  d’herboriser. 

HERBORIZAÜÜ  , p.  p.  da  verbe  Aer- 

hf>fizitr. 

* HFRBORIZADOR  , s.  m.  Herbori- 

seur  : celui  qui  herborise. 

^HKRBORIZANTE  , p.  a.  du  verbe  her~ 
borizar.  Herborisant  : qui  herborise.  ||  si.  m. 
Herirorisenr.  *• 

HERBORIZAR,  t*.  n.  Herboriser  : cher- 
cher d<^  herbes , des  plantes. 

HERBOSO,  SA,  niij.  Herbu,  hcrbenxi 
cotivei  t dlirrlK’S. 

* HEHCOTECTrtNICA,  t.  J.  Hercotcc- 
tonique  ; art  de  fortifier  les  places. 

HERCULAîNEÜ,  EA,  aàj.  (t*.)  V.  ffer- 

cû/co. 

HEROJLANO,  NA,  adj.  (1^.)  V.  Her^ 
eti/eo. 

* HERCULANO  , s.  m.  ( ) Hcreu- 

hmiim-  Hc-raclee  : ville  de  Naples  qui  fut 
at^rrire  par  uncIrraptioQ  duVesuve,  sons 
Titus. 

UiülCÜLEO,  LEA,  adj.  D'Hercule. 


On  le  dit  par  exa|^Taiion  d'nne  entreprise 
dillicile,  d’une  force  extreme  , etc.  ||  Pnfer- 
medtvl  Hcrcûh-n.  V.  Gota  eoral. 

HÉRliUEES,  s.  m.  Epilepsie  : mal  c4-^ 
dnc.  (I  Hcrcnle  : constellation  septentrionale. 

Il  Hejenlc:  demi-dieu  de  rantiqiiite. 

HERCULINO,  NA , adj,  (»/.)  V.  Ûercti* 
Un 

* riERECHA  , s.  f (inus.  ) Recompease 
qu'on  arrm  doit  h un  soldat  blesse , ctr. 

HF.RDADE,  s.  J.  (p».)  V.  Heredad. 

HEREOAD,  s.f.  Heritage,  bientfonds.|| 
(»'.)  Heritage,  succession.  V.  Hertncia. 

HKREOADO,  p.  p.  «lu  verbe  Aen*tiar.  || 
adj.  V.  liaeendiuln.  ||  ICstar  heredodn  t ^tre 
en  possession  , avoir  la  jouissance  de  ses 
biens. 

HRRFDAGE,  s.  m.  (u.)  V.  Herrncia. 

HEREDAMH*:NT(J,  j.  m.  (^.)  V.  i/e. 
redady  surtoot  en  parlant  <los  terres  données 
par  les  rois  d'Kspagnc  aux  gentilshommes 
qui  les  srrvoient  contre  les  Maures.  ||  ( »^.  ) 
Bien  de  Ciunpfiene.  ||  ( 1*.  ) V,  Herenria. 

HEREUANZA,  s.f.  (t'-)  Bien  de  cam- 
pagne. • ' . 

HEREDAR  , u.  a.  Hériter,  succéder,  re- 
cueillir une  Succession.  ||  f i'.  ) Nommer  mic- 
cessenr,  héritier.  ||  (1^.)  Acquérir  la  propriété 
d'nne  terre,  jj  Hériter  , ac<picrir  par  lest.^- 
ment.  Il  Donner  h quelqu'un  en  propriété 
un  bien-fonds,  etc.  , jxmr  en  jouir  lui  et  ses 
héritiers.  (I  Heriler  des  vertus,  des 

defauts  de  ses  ancêtres  , etc.  \\Gartdstelo  , 6 
hetrdàsteio.  On  le  dit  pour  exprimer  la  fa- 
cilité  avec  laquelle  on  ucpense  ce  qu'on  gu- 
gne  facilement. 

HbJlEDAT , s.  / (u.)  V.  Uerednd. 

HËRËDERO , RA  , s.  Heritier.  Homme 
qni  recueille  beaucoup  de  vin.  ||  Msndero 
Jonnso  î héritier  de  droit. 

HEREDITABLE,  adj.  m.  etf  (♦».)  Qu’on 
peut  hériter. 

UEKEDITARIO,  RIA,  adj.  Hérédi- 
taire. 

HEREGE,#.  ifi.  et  f Hérétique  , dissi- 
dent : qni  professe  l'iiérésic.  ||  de  ht- 
nfje  s visage  d’excommunié.  |[  Neeessidad 
tiene  cara  de  here^  : nécessite  n’u  jioint 
de  loi. 

HKRECIA,  s.f.  Hérésie,  dogme  conir*' 
la  foi  catholique.- Il  ( fig.)  Etopos  injurieux. 
WififS'  ) Ertqiositioa  absurhe.  ||  Tester saber^ 
à olor  de  keregia  : {Jig.  ) sentir  l’hcnsic. 

HEllEJA  , s.f  ( ^*)  Fciiiinc  bérétuiue. 

HEREJAZO  , ZA  . s.  augfu.  de  her^.  . 

HEREJOTË  , ITA,  s.  Hérétique  obs- 
tiné. 

HEREN,  X./  y.  rerbo. 

HERENCi A , s.  /.*  Héritage , succession  , 
hérédité.  |{  Biens  dont  on  hérite. 

HEKESIARCA , s.  m.  Ucrésiarque  : au- 
teur d'une  licjxsie. 
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«HEKESIÔLOGO,  j.m.  Hcrctiologuc:  . 
anteiir  rpii  a écrit  lur  Icft  hérésies. 

HERETICAL,  adj.  m.  et  J'.  V.  Heré~ 

licrt. 

HKRETICAR , V,  n.  Croire , défendre 
nn«’  htVe^ir. 

IlERÉTICO  , CA  , adj.  Hiireticpic  ; qui 
npn.Trrieiu  h nicrésic. 

HERIA,  j.y.  V.  Hampa,  Brida,  ||  Gentx 
de  t/t  heria  i fanfarons  » faux  brayes , spa- 
dassins. 

HKRiDA,  â.f.  Blewnre,  plaie.  \\  (^fig  ) 
Rlcssurc,  afQiclion,  chagrin.  ||  Endroit  où 
so  pose  le  gibier  poursoiri  par  un  oiseau  de 
^roie.  Il  ( %».)  Coup  d’épée , de  sabre  , rtc.  j| 
d'ocar  ù uno  en  «a  heridn  : { Jig-  ) toucher 
dans  l’endroit  le  plus  semihJc,  loucher  au  vif. 

HERIDO  p,  du  Tcrbe  herir,\\(u.)adj. 

. (auel , sanglant.  ||  AInl kerido  : très-blessé, 
grièTcincn^  dangcreuscmcat  blcssc.il 
Iterilo  : k grands  cris,  à tuc'tétc.  ||  Àf>endon 
heridrt  : arec  ardeur,  chaleur,  activité.  || 
Bienes  heridos  •*  Arag.  bieos-. sujets  aux 
ehaigis. 

HERIDOR  , RA  X.  m.  ( </ius.  ) Celui 
qni  blesse,  qui  frappe  , etc. 

HKRIMlEN'i'O  t $.m.  { inux,  ) L’action 
de  blesser,  de  frapper.  ||  ( inus.  ) Uiatos. 

HERIR,  V.  a.  Blesser.  ||  { fig>  ) Frapper, 
toucher,  aflccter.  ||  { fig,  ) Frapper,  choquer, 
henrter.  |j  {Jig.)  Blesser,  offenser.  ||  ( J^-) 
Oimincnccr  k sc  répandre,  en  parlant  d'une 
rontapion  , cic.  ||  Idetir  de  agudo  : frapper 
d\»ioc  ou  de  pointe,  {fig,  ) Porter  atteinte 
à la  repmatinn  » à l’honneur.  j|  {^fig»  ) Herir 
en  !»t  dificultad:  trouver  le  noeutl  de  la  dif- 
lîenlie,  ||  Herir  la  cuerda  -,  loucher  la  corde 
• l'un  instrument,  j)  Herir  Dios  d alguno  t 
éire  puni  de  Dieu.  ||  Herir  el  los 

ciclos  con  uûces  guejas  iamenios , etc.  * 
foire  reientir  l'air,  les  cieux.,  de  cris,  de 
pleur»,  cto.  Il  Herir  M,  à en  la  djficul- 
1a*l  : ( fig.  ) toucher  la  difücalté.  ifaeriV 
Irti  leiras  : prononcer  les  lettres.  ||  Herir  par 
l‘ts  mismos , ô por  los  propios  fitos  t ( ^g.  ) 
SC  M'irir  contre  son  adversaire  «le  se»  pro- 
pres armes.  ||  dderir  de  puntajr  lapon  : irap- 
per  d Vstoc  ei  de  uillc.  ^ 

HERIR , t'.  n.  Trembler,  avoir  des  con- 
Tiils  n»  violentes. 

HKRMAFRODITA , s.  m.  Hermaphro- 
dite : qui  a les  deux  sex<».  ||  Hcnuaphro«lite , 
biKCSucl  : plante  qui  a les  deux  sexes. 

llERMAFUObiTO  , s.  m.  ( inus.  ) V.  • 
Hcr  tftnfrodita. 

HEKMANA  , s.f,  {germ*  ) Chemise.  V. 
Ca  nisa.  ||  Hermanas,  pl.  [germ,)  Ciseaux, 
ou  oreilles. 

HERMAMABLE , adj.  m.  et  f.  Frater- 
nel. 

HERMANABLEMENTE,  ad^.  Fraicr- 
mlj.'iucnt. 


HER 

* HERMANADA  , atij.  ( bâton,  ) Em- 
pennée, ;»iléc. 

HERM.ANADO  , p.  p.  du  verbe  herma- 
nar.  |)  odj.  ( v.)  Egalé. 

HÈRA^ÎNAL  , adj.  (t^.)  Fraternel. 

HERMANAR^»'.  a.  Recirimoiire,  adop- 
ter pour  frère.  ||  Égaler:  rendre  égal  ou  p.i- 
rcil. 

* HERMANAR , *».  n.  Fraterniser  : vivre 
en  frèp's.  ||  Sc  joindre  , s’unir. 

HERMANAZGO , s.  m.  (i/iuj.  ) V.  /fer- 

mamlad. 

HER^tANDAO,  s-f.  Fraterniuf:  relation 
de  frère  ,H  frère.  |)  Fraternité  : union 

fraterneUe  , liaison  intime.  {|  Cf>nformite  , 
correspotvluucc.  Il  (.^nfrciie,  aflilialum. 

V',  Alianza.  |J(*'.)  \ . ^'oriedad^  C'tm- 
panin.  ||  f^aSanta  Hermaïuîad:  tiibunul  éta- 
bli en  diverses  villes  d’Espagne  j>our  les  vols 
de  grairls  chemins , etc.  j|  Caria  de  H&ynaïf 
dùd;  lettre  de  «mnfrenc,  d'ainiiaiioa.  (|  Oasn 
de  Hermantlad  ; crime  , affaire  dont  c<»nnaît 
liàSatUti  diermmndnd.  V.  ce  met. 

IIERM.VNDARSE  , r.  (.%)  Uenna- 

nat'se.  ||  fr%)  Entrer  dans  une  confrérie. 

HERMANDAT,  s. J,  [u,)\ . Hertnandad. 

HER'IANEADO  , p.  p.  du  verbe  her- 

manear. 

HER:\IANEAR,  i^.  n.  Traiter  de  frère, 
en  donner  le  nom. 

HERMANEÇEIR,  u.  n.  {v  ) Devenir  fn'TC. 

* HERMANÎA,  J.y.  HcrmAoic:  plante. 

Il  (i'.)  V.  Germania. 

HEHMANO,- NA,  s.  Frère,  sœur.  j| 
Beau-frère.  ||Frèce  : nom  <{u'on  donne  par 
humilité  aux  pauvres.  (|  Frère  : titre  que  se 
donnent  mutuellement  les  rois  } le  pape  le 
donne  aussi  aux  cardinaux  et  aux  evèques. 
Il  Frère  : titre  de  religieux.  ||  Confrère  : mem- 
bre d’nnc  confrérie.  ||  Frère,  qocicur,  hcr- 
miir.  Il  {(ig.)  Frère  , chrétien.  ||  [ fig.) 
F^'d,  semblable,  pareil. ||/frr/nuno  carnalx 
fièn.>  aenaain..||  Hermann  de  lâche  : frèrede 
lai  t . , I ilermnno  conversa  ô legn  : frère  lai,  con- 
verse. j|  Hernuasn  hasiardo  t frère  biitar<l«  ){ 
dionn'ino  demadiXt  frèrede  mère,  utérin. 
Il  II  ^ naiin  de  padre  i frère  de  père  , frère 
consun^mn,\\Hermanndetrabajo.  M.Ga/ut’ 
ptin.\\JIermtmopolUico.  V.  Cunftd‘i.\\Her- 
mano  ulrrina  : frère  utérin.  ||  Medio  lier- 
man'*  : demi-frère.,  frère  consanguin,  ou 
de  père , frère  ntérin , oo  de  mère.  )]  Herma- 
nosgc-nelqs  : frères  jumeaux. 

hEHMEFlCAMENTE,  atU',  Hcrméii- 
quo!n'*nt.  , 

Hl*)R’'lETIQO , CA,  adj.  Hermétique. 

^ uER  VIODACTILO,  s.  m.  Henuodaetc 
ou  iKTinodiUe  : plante. 

HKR.MüüAMENTE  , axU'.  JoHmcnt, 
agreabicmeut , en  perfection. 

IlERMOSEADO,  />.  p.  dn  verbe  Her- 
II  mosear. 
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HER 


ritRMOSF!ADOR , K.\,atîj.  C«lui  ou 

ce  <£ui  emhfllii. 

HKRMOSEAR,  v.  a.  Embellir,  renrlre 
beau  , nrner,  a;>i>n»nrier. 

HERMOSICO,  JCA,  ILLO . ILLA  , 

IXi  ) , ITA  , rttlj.  rf/m,  fie  hermoso. 

HFRMOSTSiMAMENTE,  arf.-.  sup.  de 

herntnsamefUç. 

HF.Rlt*JSISlMO,MA,fldÿ.  sup.  de  Acr- 

moio. 

HFRMOSO  , SA,  fifÇ.  Beau,  agrrnblc 
h la  vue.  il  Rean  , excellent  dan»  »nn  i^nre. 
Il  Senora  het'mosa  t ) ma  belle  flame  : 
exprt*8sron  tn»i(re  Hnna  lo  convrisalion.  || 
(Juir/i  Jeo  nnut  hcr/noso  le  parece  : loul  ce 
«jii'on  aimepiiroii  b<*an. 

HKRMOSUK  A , s,f.  RcanU*  : proportion 
aprcable  fir»  pnitieBd  un  loiu.(|  Ri  antvH  une 
frmine.  i|  Rounte  ; agrément  du  lieu  , etc.  || 
Dean  : jolie  pert<»nne. 

HERNIA  , s.  f*  Hernie  : deicente  de 
bftyaux. 

* HERNIARIA,  s.  f.  Hernioirr ^ hcmiole , 
ttirfmrtlc,  herbe-du-Tiirc:  pranie. 

iiER^iiSTA  I s.  m,  Chtnircien  herniaire. 
HKRN«  > . $.  m.  ( M,  ) V.  7V/k>. 

HKRüDlANO , NA , adj.  Qui  appar- 
tient \ Herode. 

♦HERÜDIANO,  s.  m.  Hcrodien  : Jnif 

aertnire. 

HÉROK,j.  m.  Hi-roa  : homme  celêhic 
par  ar«  cTpIoiït.  ||Heroa:  principal  pciaun- 
nage  d'on  poé^me. 

HKRÜiCAMENTE,  ad^^.  HcWi«inement. 

HKROK^OAD,  s.  f.  Heroïtoie,  hcroi- 
cite  : f|iiaiiu' , carnetère  de  héros. 

HKKtHCO,  CA,  adf.  Ucro'tqnc  ; qnl 
appartient  on  htfroa.  ||  Héroïtpic  : grand  , 
illustre.  ))  Hcroffjue  : epique.  ||  f^erso  he- 
rneo  ! vers  héroïque , compote  en  etp-ignol 
fie  onze  syllabes. 

HKROINA  , s.  f HfTOÏnc  : femme  con- 
rageitsr,  qui  t’esi  disttngufM;  par  des  exploita. 

HKHOlSMO  , s.  m.  Héroïsme  : carac- 
tère , qualités , vertus  du  htVos. 

HhlHOISTA , 5.  m.  (t^.)  Poète  épique. 

HERPES,  s.  m.  pl.  Herpe  : ardeur,  in- 
fl.'imniaüon  arec  poatulct  qui  rongent  la 
peau. 

HKRPFrE,  s.  m.  (i^.)  V.  Herpes, 

HKRPÈriCÜ  , CA  , adj.  (mèrf.y  .Atteint 
d’une  herpe  , qui  appartient  h cette  maladie. 

HKRRADA  , s.  f.  Sceau  h contenir  de 
iVan.  Il  Una  herratla  no  es  ealdem.  (m.) 
{fnm.  ) Manière  de  s’exctiser  d'une  faute 
Jtgvre. 

HERRADERO , s.  m.  L’action  de  mar- 
quer le  beUil.  |j  Lieu  destiné  pour  cette  ope- 
ration. 

HICRRADO,  p.  p.  du  verbe  herrnr.  || 
.df'tta  hernuïa  ••  eau  oii  l’on  a plongé  du 
cr  rouge. 


HERRADO  » $.  m.  V.  liennda. 

HKRHADOR,  s.  m ( *».)  Maréchal-fer- 
rant. 

HFRRATHIRA , s.  J.  Fer  de  cheval. 
Mostrar  las  herreiduras  t roer  , en  pariant 
d un  cheval,  {fig.  ) Fuir,  montrerles  talons. 
Il  Dar  itna  en  et  cUu^  y otra  en  la  herrù~ 
dura:{f:^.  Jam.)  b.ittre  la  campagne. 

HKRRAGK,  s.  m.  Ferrure:  gamttnredc 
fer.  il  Ferrore:  ter  employe  pour  ferrer  un 
chevid.  i|  .Sen  iirerie. 

HKRHAMENTAL,  s.  m.  Ferrièrrriac 
de  cuir  qui  contient  les  choses  necessaires 
ponr  ferrer  «n  clievahU  (m.)  Forgeron. 

HEKK  AMIENTA,  s.  f.  Fmx’mrnt:onIÎI 
de  1er.  d termre:  garniture  de  fer.  ||  Cornes 
fie  laorrau  , bois  de  cerf,  etc.  [|  {Ju'.fam.  ) 
Denu.|j  (»».)  V.  lierrnge.  ||  Menear  la  hernst 
mienta  : ( fi^.  jam.)  ^n  ofiieier  : bien 
boite,  bien  manger. 

HERRAR  , r.  a.  Ferrer  : garnir  de  fer.  J 
Ferrer  : tneitro  des  fers  aux  pieds  des  rhe- 
vanx.  d Marquer  Je  bétail  où  un  rsclavr 
avec  un  fer  chatul.  )|  (m.)  Mettre  aux  fers.  || 
tierrar  un  negro  i csianqicr  un  nègre. 

HEHREN  , J.  m.  Orages  : mélange  de 
gmiiis  pour  les  chevaux.  ||  V.  Hemiiai. 

HKHHEAAL,  s. J,  V.  Hcrrenni. 

HKHHKjiiAL , s.  m.  Krulroit  où  l’on 
sème  i.-t  droth^  ponr  les  chevaux. 

HKHRKRIA  , s.  f.  Forge  : lien  oii  l'on 
fond  lô  fer  tiré  de»  mines.  Jj  Ferronnerie  : 
lieu  où  se  fabriquent  les  ouvragvsi  de  fer.  || 
(/ïf.)  Grand  hr  a il,  vacarme,  limamarre. 
Il  Mciier  de  lorgeron. 

HKHKbJUCÜ,  ILLO.ITO,  s.  m.  dim. 
de  herrero. 

HKHHEKfLLO , s,  m.  Sorte  de  petit 
oiaran.  V.  Heneruelo. 

HEHREKO  , s.  m.  Forgeron  ronvricr  en 
fer.  Il  {germ.)  V.  Herrerueio,  \\  Herrero  de 

frueso  : forgeron  qui  ne  travaille  que  d:ms 
c grosses  pièces. 

HERRKRüN,  s.  m.  Mauvais  forgeron. 
HKRREHUELO,  s.  m.  *lim.  deoerrero. 
Il  Sorte  de  long  manteau.  V.  f'errerueio,\\ 
Petit  oiseau  dfint  le  chant  imite  le  bniil  des 
ouvriers  en  fer.  ||  Soldat  de  1 ancienne  mi- 
lice allemande. 

HERRKTE  , s,  m.  Ferrel , alToron , fer 
d ’aieiiillette. 

HERRETF.AR  , u.  a.  Ferrer  fies  ai- 
gniileites  , etc.  ||  V.)  Marquer  avec  dn  fer. 

ilEHREZUÉIÀ)  , s.  m.  Petite  pièco  de 
fer 

HKRF.IAL , adj.  m.  et  f.  On  le  dit  d'une 
espèce  lie  gros  raisin. 

ilERHllS  , s.  m.  V.  llerrumhre. 

HKRROJO  , s.  m.  (f*.)  V.  Çerrojn. 
HKRRON  , s.  m.  Palet  de  fer  percé  an 
milieu,  avec  lequel  on  Uche  d'ciitilcr  nn 
don  lirhe  en  terre. 


HET 

nKRJtONADA  , t.  J.  Coap  violent, 
conimr  U nn  le  donnoit  avec  du  1er. 

IIVRROPFA  , e./.  V.  AmpM. 
HERROPEADO,  DA  , aij.  {y.)  Qui  a 

II!»  1er»  nus  pied». 

HERRUGENl'O,  TA , adj.  {y).  V.  Her- 
rumhroso. 

HE»RUGIENTO,TA,  adj.  (k.)  V.  Her. 
nirtihrnso. 

HERRUMBRE,  m.J".  Rouille  ou  tcorie  du 
fer.  (^&t  de  fer. 

HERRUMBROSO,  SA,  aj;.  Rouille  : 

couvert  de  rouille. 

HERVENTAR,  a.  a.  Faire  bouillir  un 
peu , cchander. 

HERVER,  K.  n.  (u.)  V.  flen-iV. 

* HERVERO  , 1.  m.  (v.)  V.  Trnaadem. 
HERVIDERO  , ».  m.  Bruit  de  1 eau  qui 

bout  ; bouillonncmenl.  ||  Rileinent  : bruit 
cause  par  la  difficulté  de  ropirer.  |[  {Jig.  ) 
Quanutc',  abondance. 

HRRVIDO  . I’.  p,  du  verbe  heruir. 
UERV1EKTE,  p.  a.  du  verbe  hervir. 
Bouillant. 

HERVIMENTO  , ».  m.  ( u.)  V.  Hen-or. 
HERVIR,  V.  n.  Bouillir.  Il  ) Être 
bouillant , extrêmement  chaud.'  ||  ( Jig.  ) 
Fouriuiller  , abonder.  ||  Servir  la  mar  : 
( fig.  ) bouilloaner , en  parlant  de»  eaux  de 
la  mer.  ||  Servir  la  langre  i bouillir  dan»  le* 
veine» , en  parlant  do  eang  fies  peivonne* 
trèa-vives.  ||  Servir  el  gariamuelo  i être 
trop  remuant.  ||  Me  hierven  lot  tetot  : la 
cervelle  me  bout. 

HERVOR , ».  m.  Bouillonnement , dbnl* 
liiifin.  Il  Chaleur  , feu , viftucur , vivacité.  || 
( v-fig-  ) V.  Fervor.  ||  ( v.  jig.  ) V.  Ahineo. 
\\Srrvor  de eangre  : ébullition  ^ sans.  . 
HERVORCICO,  ILLO,  fl  O , ».  m.  dim. 

de  hcrvnr. 

HERVORIZARSE , •/.  n.  (u.)  V.  Enfer- 
voriznrse. 

HERVOROSO , SA  , adj.  {u.)  V.  Fer- 

vjmso,  Fogosn,  Aealorado. 

HESITACION,  ».  f.  Doute,  irrésolution, 
pei|ilexllé,  hésitation. 

HESPEDAR  , V.  a.  (v.)  V.  Sotpedar. 
UESPERIDE,  adj.  m.  et  f.  Qui  appar- 
tient aux  Hvspérides. 

HK.SPERlbES,  »./  pL  V.  Pléradet. 
HESPERIDO , D.A  , adj.  ( poés.  ) V. 

Serprride. 

HÉSPERO , ».  m.  Étoile  do  soir. 
HICSPITAL , ».  m.  (m.)  V.  Sispital. 
HK8PERIQ,  IA  , adj.  De  l’ilstiéiie. 

* HETEROCLn'O , adj.  (gram.)  Hété- 
rnclite  : ^ui  s’écarte  des  règle*  de  l’analogie 
grammaticale. 

* HEl’ERODOXIA , ».  f.  Hétérodoxie  : 
opixisiliun  h l’orlliodoxie. 

MErERODqXO,XA,urf>.  Hf  léiodoxe 
rontjHÎrt'  à la  foi , & la  vraie  docuinu. 


HIB 

HETEROGENEIDAD , ».  f.  Héuro- 

gcn«iU\ 

HEI  EROGÉNEO  , NEA , adj.  HéuVo- 

gcnc:  (le  differciUc  iiaiure. 

HETEROSaOS  , i.  m.  pl.  Hdicros- 
cicnM  : hal)i(afu  des  zones  temperdes  , qui , â 
midi , ont  leur  ombre  du  cAiti  d'un  des 
pôles. 

HÉTICA  , /.  J".  Pbliaic,  mar&snie  i ma- 
ladie,de  langueur 

HÉrriCO  f C/jl  ) adj.  Kdquc  : aucini  de 
phUie.  (I  ( /ryç-.  ) Étique  , niaicrc  , calciiuc. 

* HETiQUEZ  p s.  j:  V.  Jhieia, 
HKTRIA  , s.  J.  (s'.)  CoafukioQ,  tne- 

lange. 

* HKXACORDO , s.  m.  On  le  dit  dans 

Hexaronio  ; sixte  majeure  : inirr- 

Tallc  de  musique,  comjMs^  de  quatre  tons 
cl  d'un  demi-toii  majeur.  ||  Htxdcord(\ 
ntenor  ; sixte  minenre  : iotcrvalle  comjMsc 
de  trois  tous  et  de  deux  demi-tons  majeurs. 

HKXAEDRO  , s.  m.  Hexaèdre: 

corps  régulier  compris  sous  six  carres  égaux. 

HEXAGONO  , s.  m.  Hexagone  : fi- 
gorc  de  six  côtés. 

HEXAMETRO , j.  m.  Hexamètre  : ver» 

latin  lie  m pieds. 

HEX.4NGULO  , LA  , adj.  (v.)  V. 
Serd.  Kono. 

HEXAPEDA,  i./l  Mesure  de  pieds: 
toise.  V.  Toesa. 

* HEXAPLAS  , s.J.  pl.  Bexaple»  ; U- 
rre  qui  contient  six  versions  grecques  de  la 
Bible. 

* HEXAPODO,  s.m.  {hist.  nat,  ) Hexa- 
pode. 

HEZ,  t.fe  Lie  : marc,  scorie , sédiment, 
fécule.  ||(  ^»)  Lie  : partie  la  plus  mépriu- 
Ue  d'un  louL  ||  Heees , o/.  ; cxcri'mens. 

Hl,  s.  m.  (»^.)  V.  }£jo.  Il  Ui  de  putu  * 
Sorte  d'interjection  qui  exprime  IVtonnc- 
ment.  On  ne  s'en  sert  que  dans  un  style 
trèi^famiHer. 

Hl,  odb'.  (i^.)  V.  AUi  et  Aqui. 

H1  HI  Hl!  interje  Qui  marque  le  rU 
HIADAS,  SeJ.pl.  Hyadesou  Pléiades 
consicliation. 

Hl  AIDES,  J./.V.  Hiadas. 

HIANTE,  adj.  m.  et  f.  On  le  dit  dis 
vers  où  il  J a des  biaius.  , 

^iUA'lO,  s.  m.  Hiatus:  prononciaiion 
généc  par  le  choc  de  deux  voyelles. 

HIBERNAL,  ad),  m.  et  J',  De  Tbiver,, 
qui  appartient  II  riiivcr. 

HIBERNES  I SA , adj.  et  s.  Irlandüù  - 
de  i Irl.inde. 

HllîERNICO  , CA  , adj.  V. 
’lilBERNIZO,  ZA,  adj.  V.  mer- 

nul. 

HIRIERNAL,  adj.  m.  et  f.  (r.)  V.  Ifi- 

^ bernai. 
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HIE 


HïnKRNAR,  *>./!.  (j/iui.)Êtreen  ItiTcr. 
HlRiFRNO,â.  m.  Hiv«»r.  V.  Invierno. 
HIBLEO,  BI-KA,  adj.  Tenue  pocii- 
«nc  ; alMmlant,  fertile,  délicieux. 

HIBRIDA,  s.  m.  { inus.)  Hibride  : 
entendre  d’animaux  de  dincrente$e»[»èce8.  || 
Hibrkic  : mot  tire  <le  deux  langues. 

HU'OCKRVO,  J.  m.  Animal  fiiiitMtiaue 
qui  n'existe  que  dans  I imagination  : cni~ 
mère,  hipjKXîentaure,  etc.  |j  [ fig.)  (Jii- 
mère  : vaine  imagination,  raisonnement  en 
l’air. 

Hir)ALG^A’'1FTNTE , adt».  Noblement. 

♦ HIDAIÆARSE  , w.  r.  {fam.  ) Se 
donner  des  airs  de  gentilhomme. 

RIOALGO , G.A  , s.  Gentilhomme  : no- 
ble  d’extraction.  ||  Hidnfgndedeuengarqui» 
nienlos  suetdns  : gentilhomme  de  race  noble 
et  connue.  |i  H'uialgo  de  brngtieU%y  deexe^ 
culoria.  V.  ce*  mots.  ||  Hidalgo  de  gotem  : 
nobl«  repaie  tel  chez  lui  cl  roturier  ailleurs. 

]{  Hidalgo  lie  prioilegio  : celui  que  le  roi 
anoblit  (>oar  quelque  service  reiufii.  ||  Hi- 
dalgo de  qnatro  costados  : noble  de  quatre 
quartiers.  1 1 Hidalgo  como  elgaoilan  : ( Jam.) 
brave , reconnoistanL  | 

HIDALGON , /.  m.  augm.  de  /u-  j 
dalso. 

Hir>AIÆüFJO,GUFrE,  s.  m.  dim. 
de  huiidgo.  Il  Petit  gentilhomme  de  nobleue 
donleuse:  genlilliltre. 

HIDAI.GUIA,  s.  f.  Noblesse;  naissance 
.Ulnstrc.  [\  {fig>  ) Noblesse  , générosité,  ma- 
gnanimité. Ij  Caria  de  kidalguia.  V.  Hxe- 
culoria.  ||  Hidalgtda  de  concejo  : noblesse 
de  la  cloche. 

HIDAIÆUILLO  . s.  m.  dim.  de  hUlal- 
go.  Il  Gcntili.^tre. 

HIDALGGISIMO , MA,  adj.  sup.  de 
hidalgo. 

HIDIONDEZ,  J.  / (*^.)  V.  Hedion- 
HIDIONDO  . DA , adj.  (»^.)  V.  He- 

diondo. 

HIDRA , e.  J.  Hjdrc  : espèce  de  serpent 
d’eau.  Il  Hydre  : monstre  fabuleux  ii  sept 
tètes.  Il  (/î^.  ) Hydre  : désordre  qui  semble 
augmenter  è mesuie  qu’on  le  détruit.  || 
dre  : constellation  australe. 

* HIDRAGOGO , s.  et  adj.  m.  Hydra- 
gogue  : médicament  qoi  purge  les  eaux  et 
Us  sérosit^. 

HIDHALJLJCA  , s.  f.  Hydraulique  : 
•cience , art  qui  enseigne  à conduire  et  à 
elever  les  eatix. 

HIDRAÜLICO , CA  , adj.  Hydrauü- 
que:  qui  sert  à la  conduite,  è rclération 
des  eaux  : qui  a rapport  à l'hydraulique. 
aiDRlA,  ê,J.  Cruche. 

^ HIDROCARIS,  s.  / Morène : plante. 
HIDROGEÊALO,  s.  m.  Hydrocéphale: 
bjrdropisic  de  la  tète. 


HIDRODINÀMICA , s.^  Hydrodyna- 

miftiie  : science  des  Ruides. 

HIDROFILACIO , s.  m.  Cavité  souter- 
raine pleine  d'eau. 

HIDROEORLA,s.  /.  {méd.)  Hydropho- 
bie : horreur  de  l'eau.  ||Hydrophobie,  rage; 
maladie. 

*HIDRÔFOBO,  s.  FM.  Hydrophobe: ce- 
lui qui  a l’eau  et  tous  les  liquides  en  liorrenr» 

" Enragé  : celui  qui  est  attaqué  de  la  rage, 
(t'.)  V.  Hidrofobia. 

* HIDROrtALMIA  , s.f,  Hydrophub 
mie  : hydronisic  <le  l’œil. 

HIDdROGüGLA  , x.yi  Art  de  niveler 
les  eaux.  , 

HIDROGRAFÎA  , â.  f.  Hydrographie: 

description  des  mers.  f|  Aride  naviguer. 

UIDROGRAFICO  , CA , ad).  Hydrogra- 
phiqiie  ; qui  appartient  è rhydiographie. 

* HlDRrtGRAFÜ , f.  m.  Hrtirograpbe  : 
celui  qui  est  versé  dans  l'hydrogr.tphie. 

HIOROMANCI.A  , Hydromancie; 
divination  par /cati. 

HIDROMANTICO.  CA,  adj.  Hydro- 
mantiqiie:  qui  appartient  2t  l’hydiomancte^ 
ou  qui  l’exercg. 

HIDRO.MANnCO,  CA  , s.  Hydroman^ 
tiqiie  : celui  qui  exerce  l’hydroinancie. 

HlDROMtrrHA , s.  m.  Hydromètre  : 
celui  qui  sait  , qui  professe  rbydromé- 
trie. 

HIDROME'FRt.A  , $.  f.  Hydrométrie  : 
art  de  mesurer  les  eaux. 

HIDRÔMETRO,  $.  m.  Hydromètre: 
instrument  pour  calculer  la  vitesse  d'ua 
courant  d’ean , sa  force,  etc. 

HiDROPESÎA , i.  J.  Hydropisie  : en- 
flure causée  par  un  amas  d’eau.  j|  (/%•) 
Soif  lutiumlLTcc  des  ricbcsses. 

HIDRÔPICO , CA , adj.  Hydropique  ; 
ma'ade  d'hytlropisie.  ||  {Jîg.  ) Avare  ou  vin- 
dicatif, insatiable. 

* HIOROSCOPI A , s.f.  Hydmscopie: 
divination  qoi  se  faisoit  par  l’inspection  de 
l'eau. 

’UIDROSCOPO,  8.  m.  Hydroscope: 
nom  donné  à ceux  qui  prétendent  avoir  la 
facnlté  de  deviner  et  de  voir  l’eau  qui  es( 
sous  terre , aoi^  coulante,  soit  stagnante. 

HiDROSTATiCA,  Hydrostatique: 
science  de  l’eanUibre  des  liqueurs. 

HIDROS'TATICAMENTE,  ad**.  Selon 
l’hydrostatique, 

HIDROSTATICO , C.A , adj.  Hydrosta- 
tique : qui  appartient  è rhydrosiatique. 

HlDîlOTEÎCNXA  , s.  f.  Hydrotechnic  : 
science  des  madiines  hydrauliques. 

* HIDROTICO  , CÂ , adj.  ( méd.  ) Üy- 
drocique  ! sadoriflque. 

HIEBRE,  s.  j:  {v.)  V.  Fudfre. 
HIEDRA,  s.  f.  Rioj.  Seconde  façon  don- 
née aux  yignes  en  les  binanl  : binage. 


HIE  ( 8i4  ) HÎG 


tdEL,  s.j.  l'iil  : liqueur  jauuitrc  et 
•mt-re  contenue  clan*  le  corps.  ||  ) 

Fiel  : haine,  aigreur  , anioimitc.  ||  Utel  de 
tieriai  ficl-<lf-lcrrc  , luincteire  ; plante.  || 
Echar  la  hiel:  •’eecntret , faire  le»  ilernirt» 
efforts.  Il  No  hay  miel  tin  hiel  : il  n’y  a 

Jioint  lie  roses  s.m»  épine».  ||  Hacer  tcfmr 
a hiel  : (fig-  ) cliagnoer  ou  siirrhaiyter  de 
travail.  ||  tener  hiel  : n'avoir  point  fie 
fiel , être  d'une  huurcur  douce  , débonnaire. 
Il  h'itar  Iwcho  de  hielet  i t/*ÿ-)  être  »ur 
les  épi  nés. 


() , s.  ni.  Gelée  : eau  congelée  , 
glare.  1|_(,  fi^.)  GUcr,  froideur, imiiflL'ienoe. 
Il  LV’lion  de  glacer,  de  congeler,  de«e 
|;|acer  » de  m:  ctmgelrr.  ||  Estar  écho  un  hie- 
lo  : clrc  gtftcc , froid  conuiie  l.*!  gUce. 

HIW/FRO  , s.  m.  (m.)  V.  t'ieliro.  ||Sorte 
de  nictuiT  pour  les  liquides. 

HIKMAL,  odj.  m.  et  f,  DTiiTcr,  qui 
appaitienlÀ  Thiver.  |(  SoUticio  hiemoli  »ols« 
tiov  d hiver  : noint<h»tine  par  les  as(n>(ogucs 
mi  qiiudièiuc  quartier  du  th^me  cclcste , 
qu'ils  iq)[N‘Ilent  aussi  septentfional  y Jeme- 
9iino  y fiemdtico  et  senti. 

HIKNA,  s.  f H^V^ne,  animal  carnas- 
sier. Il  Fsp^ce  (le  grand  (Xiisson  de  luer. 

HiranA,!./  {u.)  V.  EstiercoL 

HIF^lAfèlO,  s.  m.  Colypre  ; plante. 

•HlÈRARCAS,  i.  pi.  Hiriarquet: 

pontifes  , prélats  qui  coiupuseiU  riiicrarcliie. 

HlKRARQUîA  , S.J.  (*^.)  V.  Gerarquia. 

HlEROGLIt  lCO  I s.  m.  ( V.  ùero- 


‘'t 


lUEROGLtflOO  , CA  , adj.  Hicrogli- 
tiliique  : qui  appartient  h l'Iiiérosliphe. 

' HIF.KrtNÎCO  , CA  , adj.  Hieronhpte  , 
Mcré.  On  le  disuit  des  jeux  parmi  le»  Ro- 


ariions. 

iUERO.S,  s.  m.  Sorte  de  vecce. 

HIKRÜSCOPIA,  s.  /;  V.  Anispieina. 

HIFROSOU'VIITANO  . NA  , adj.  De 
Jérusalem  : qui  y appurlient. 

HIERREGICÔ  , llXü,  ITO  , dim.  de 

hierro. 

HliüRREZUELO  , e.  m.  dim.  de  hierro. 

HIKRRO  , s.  m.  Fer  : roeud  fort  dur.  || 
Marque  qu on  fou  aux  chcvaiix,  etc.,  avec 
un  fer  chaud.  |j  ( fig.  ) Fer,  cpée,  poignard. 
H Fer  : 1a  pointe  uc  fer  qui  est  an  bout  d’une 
pique , d’une  lance , etc.  ||  Hierro  mlbo  : V, 
Jiierronlbandn.WHierroarquero.  \.  Hierro 
celUtr.  Il  Hierro  cabilla  : fer  forge  en  barres 
d’une  moyenne  grosseur.  || //ier/vi  eorrefi/ : 
1er  forgé  en  barres  de  cinq  pouces  <le  lac^ 
gcur  <;t  nn  d'épaisseur.  |(  Hierro  cellar  ; fer 
«n  b;ii-ies  de  trois  |M>accs  de  lai'genr  et  un 
d C4»a;isseur.  \\Hienrc  colado  : Crrcti  saumons. 
Il  Jiierro  cucnilero.  V.  Hierro  cellar.  ||  HUr^ 
ro  de  Hantas  : fer  en  barres  de  trois  h qua- 
tre pouces  de  largeur  et  un  d’épaisseur.  || 
Hierro  medi»  farcho  r V.  Hierro  torekuele. 


\\Hiern  palanqiùlla  : fer  en  barres  canées 
rie  deux  tmuers  d'cpuisseiir.  ||  ^lerm  pL/r.- 
chueùu  \ . Hierro  arqtsern.W  Hierro  qua~ 
dradiUo.  V.  Hierro  quadnido.  [{  Hterro 
qttadrado  : fer  en  barres  carree»  d’un  pouce 
et  demi  d’é|>aisscur  h [>eu  prt's.  t|  Hierro  lot' 
chn:  fer  en  barres  carrées  de  (|uatre  pouc**» 
d épaisseur.  ||  Hierro  torrhuelo  : fer  en  iMrrcs 
canves  de  Unis  ponces d'rnaissetir.  |{  Hierro 
uarilla  : fer  en  barres  rondes  peu  épaisses.  j| 
Hierro  alhando  : fer  ardent , en  feu  , nllnnie, 
rouge.  Il  Hterro  de  nto/ino  : ( fdas.  ) anÜlc, 
fer  de  moulin. Il  Hierro  de  ta  gtvidana  * ( id.) 
ranrhitrr  : fer  tl’iine  faux,  j]  ilierr^i  en  plan- 
chas : fer  en  plaques.  i|  Hierro  en  hojns  : 
lûic  : fer  en  tôle.  ||  dl  hierro  ru^ientc  ma- 
cliacar  de  repente  t \\  faut  h.ittrr  ic  fer  un- 
dis  qu'il  est  cliaud.jlOy6e:o  de  hierro  : { fîg.) 
iclc  de  fer:  boiiiiue  exiréiueinent  opin'iiiue. 
Il  Coheza  de  hierro  ■ ( pg.  ) icii-  de  fer  ; bom- 
me  inlaligable  dans  ictude,  dan»  les  aR'ai- 
••c»,  eU:.)\Ainchacnry  ô mnjur  en  hiert'o  frio  t 
ifiS’  ) reinr^ndix*  une  personne  incorngihie, 
laver  la  létc  h un  Manre.  ||  Tener  el  cuerffo 
lie  hierro  : ( fig.  ) avoir  un  (»rps  de  fer  : 
être  infatigable.  j|  Hierros:  pl,  fers,  rhanies 
de  prisonniers.  ||  Auachi*s  : petits  morceaux 
de  plomb  que  1 on  soude  dans  les  panucaux 
des  vitres. 

HIG  A,  t.f.  Amulette  contre  les  charmes 
et  les  maux  d’yeux.  ||  ( pg.)  Moqnetie  , me* 
pris.  Il  Dnr  lüga  ; rater  , prendre  un  rat  ; 
manquer  à tirer,  en  parlant  d'une  ariueà, 
feu.  Il  Hacer  la  higa  : faire  lu  figue  : luoncret 
le  pouce  tmtre  les  deux  doigts  voisins  en  fer- 
mant Je  poing , en  signe  de  mépris.  ||  A%  dar 
por  alguna  cosa  dos  higas  : {Jain.)  mépri- 
ser (pieiqiie  chose. 

UlGADILLA , s.f.V.  HigedU/o. 
HlGADILLOyS.  m.  dim.  de  higado. 
Petit  foie  , foie  d'oiseau. 

HIGADO,  1.  m.  Foie  : un  des  viscères 
de  l'animal.  ||  Courage,  valeur,  riio- 

lutiim.  (I  Ouor  iiel  higado  : boutons  qui 
viennent  au  visage , etc. , chaleur  de  foie.  || 
Higado  de  anûmonio  : fo\e  d'antimoine,  jj 
Higùdo  de  axujre  t foie  de  soufre.  {|  Higie 
do  marino  t espèce  de  poisson  de  mer.  || 
Malos  higados  : manvais  cœur.  |{  Eckat 
los  higados  : travailler  avec  ardeur  , ne  rien 
DégU^.  Il  Hasla  los  higados.  (Jig.  Jam.  ) 
On  ledit  jiour  marquer  l’cxccs  d’une  pas* 
ston , etc. 

HfGA'rE , s.  m.  (»'.}  Sorte  de  ragoilt. 

HlGü , 1.  m.  Figue  : fruit.  ||  Maladie  vé- 
nérienne qui  attaque  l’anus.  ||  Hiqo  maduro, 
V.  Pico  inertie  ad  mot  Pico.  y Pfo  sg  me  da 
unhMt  je  m’en  soucie  comme  d’uo  féia.|] 
Pan  de  hims  : gâteau  fait  avec  des  ligtics , 
des  amandes,  (vm  éiMces,  etc. 

HIGROMErRlA,  s.  J'.  Hygrotueuiu  ■ 

scisace  métvoi'ologiqucv 


r 


[( 
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HIGRrt^TETRO , #.  m.  Hv|îromMre  : 

iiiAtrmuent  im-tcorologique. 

HlGUtRA  , s.  J.  l'iguiiT  : mhrc.  ||  Ht- 

çuera  breval.  W Dret'aL  (]  de 

hif^uera  toca  i figuier  MiiiTage.  ||  ! 
/liguera  dti  infîernn  ou  inft^rnal  . piguon* 
d'iiulr,  ricin  : plante.  |j tïe  pola. 
V.  jVoftat.  Il  /lii'uera  moral.  V.  Cahrahigo. 

Il  Hi^uera  Je  tliumba  ou  Je  lutta  : figuier 
<1  Ifuit*.  Il  tiiguera  de  iuna  ^ à île  la  india  ; 

figiiitT  d’imle. 

litGUERAL  , s.  m.  Flgueiic  : lieu  plan- 
te <lc  figiiierii. 

HIGtJFROy  s.  m.  Arhrc  do*  Imles. 
HIJADA,  HIJADEAR  , HlJAR.  V. 

IjaJa^  liadentf  Ijor. 

HlJASrrRO  , TRA,  J.  Rcau'GJs,  belle- 
fUl<’.  V,  AUiado. 

HUKZNO  , s.  m.  (I  lin  oisrati.  I 
HUICO,  CA,  ILLO,  ILCA.ITO,  ITA, 

i.  dim.  lie  hi]o.  Petit  CU,  petit  mignon. 
Xerme  (le  tendrme. 

HIJO,  JA,  s.  Fil»,  Gllc:  enfant.  [| 

Cliose  produite  par  une  .mire  : rejeton  il'uibrc 
et  bourgeon , etc.  |1  i fig.)  Natif  d’un  lieu  , 
religieux  don  courén».  ||  ( /i^.  ) Gendre  , 
bru  : p.ir  rapport  an  beau-père  et  i la  Iwlle- 
mère.  Il  (^ÿ.)  Heureux,  fortune,  fils  de 
J.i  fortune,  etc.  ||  (^^.  ) Fil»  : expression 
rie  tendresse  enveix  le»  personnes  rju’on 
aime.  ||  ) Uedansde la  eorrie  de»  aiii- 

nianx.  ||«/;o;  ouvrage,  nmiluction  de  l'es- 
prit. Il  Hijo  adoplivo  ; fils  adoptif.  ||  Ilijo 
boitardo  : enfant  bâtard.  ||  Ili\o  ife  Dint  ! Cri 
de  surprise,  d’admiration.  ||  /Jijn  ,le familia. 
V.  ce  mot.  Il  Uijo  del  agua  : babile  marin 
ou  nageur.  |j  Jlijo  de  ta  piedra:  enfant  trou- 
Ti:.  Il  Uijo  de  bendicion  : fils  légitime.  || 
/tijo  de  ganancia  : enfant  bâtarrl.  ||  Uijo 
tnayor  » fils  aine  , preniier  ne'.  ||  Uijo  srgun- 
do  I Uls  cadet.  ||  Jtije  macho  : saron  ; en- 
fant mâle.  Il  Uijo  de  ta  (ierra;  celui  rrui  ii'a 
jioint  de  parens  connus.  ||  Uijo  det  diabtoi 
homme  mrjuiei,  vif,  turbulent.  |j /yi;n  de 
leche  ; nourrisson.  ||  Uijo  de  pula , 6 de  su 
tnadre,  île  su  padrei  Uls  de  putain  : bâtarrl. 

Il  Uijo  de  t'ecino .-  homme  natif  de  l'end  oit 
on  il  demeure.  ||  Uijo  spiritual  : fils  spiri- 
tuel : on  le  dit  du  pe'tiiteut  â l’egard  du 
eonfessciir.  H flÿo  espurio  : enfant  bâtard. 

Il  Uijo  legitimo  ; Uls  légitimé.  ||  Uijo  natu- 
ral  : Uls  naturel  ; ne'  <Tun  bunime  et  d'une 
femme  libres.  U Uijo  pistumo  : fils  ]ioslhu- 
ine  : né  apris  la  mort  rie  son  père.  ||  Uijo 
de  su  padie  , de  su  tnadre  : enfant  qui  res- 
semble à son  père  ou  â sa  mère.  ||  Uijo  de 

t'ecino  : natif  de (|  Uijo  habido  en 

huena  guerra  : bâtard.  []  Uiin  incestiioso  : 
bâtard,  il  Uijo  mancerJ  (>'.)  bâtard.  (|  Uijo 
ptancillado  .■  bâtard,  (f  Oada  6 quatquiera 
Ilijo  de  yecino  : tjuiconque.  |(  Uacerle  à 
lino  un  hije  macho  s {font.  ftg.  ) tnuuj'cr, 


ex.  «1er  , importniiei.  ||  Catla  uno  es  hih, 
de  sus  obras  : c'est  â ses  actions  pin»  qii’à 
sa  naïuaiice  tpi’on  eonnoît  un  lioiumc.  ||  Us 
mur  hijo  de  su  padre  ; il  est  bien  fils  lîe 
son  père.  On  le  dit  dim  l.omiue  .r„i  , 
le.  inin, es  goûts  , etc.  n Ua  b,u-n  hijo  t 
que  buen  h,,o  ! Umto  hijo  ! On  le  lUt  iiorii- 
quemeut  d un  vaurien  , d’un  fripon.  ||  Te- 
nemasAyo  ri  AiVa.J  Le.  .flaire.' vont' elle, 
bien  ou  mal  ? ||  Casa  lu  hija  coma  pudie- 
res  ,r  tu  hqo  cnmo  quisieres:  tu  uiari.  ia» 
ton  fais  quand  tu  voudras , et  ta  fille 
tu  pourras.  ||  J odns  somos  hijos  de  Adan  • 
nous  sommes  tou»  fils  d'Adam  , tous  éea.,v’ 

HIJODALGü,  HüADALGO  Tm! 

V.  Huiolgo. 

HIJCELA  , s.  f.  Bande  ajoutée  pour 
donner  plus  d ampleur.  ||  Petit  matelas  mi. 
entre  deux  auircs  pour  empéch-r  qu'ils  un 
saflaiswmt.  ||  Pale  ; morceau  de  toile  ou  de 
carton  carré  pour  couvrir  le  calice  ||  R; 
gole  porir  faire  eeoulcr  l'eau.  \\  Courrier  de 
vidage.  I tpmf.)  S.ute  , kiI.Ic  ; paiement 
pour  égaler  les  partages.  ||  Acte  ou  exuail 
de  paig.igc  qu  on  donne  h chacun  de»  lieri- 
tiers.  Il  llillet  donné  dans  les  bouche, i«  à 
chaqije  peK.or,  du  nombre  de  moutons  qn'on 
leur  livre.  ||  Pelil  fagot  de  bois  , lalouîde.  |) 
Alaise  : pUnclK'  ajoutée.  ** 

HJJÜLLÜ  , La  , s.  dim.  de  fu/’o.  Petit 

garçon  , petite  fille.  ||  Drageon  ; patitc  bran- 
che enracinée  qui  pan  du  pied. 

HILA,  s.  /.  hi.  \ /Ulera.  ||  Intestin 
'il’  1*"!'  Il  Petite  tente  de  ebar- 

pie.  Ij  Action  de  filer  : leini»  de  filer,  d V 
la  tula  : 1 un  apres  I aiiirc , â la  file.  Il  Ui~ 
las  , pt.  Charpie  pour  le»  plaies. 

^ hiLABL'E  , m/;.  ne.  et  j.  Textile:  q„J 
peut  être  Ure  en  filet»  propre»  â faire  un 

IWSlI. 

, I.f.  Eilibire  : fil  qui  se  dé- 
taidie  d uoc  iode,  d'une  étofl'e  couiiéc. 

“‘‘j-  “ <»“ 

A > f-  Assise  : rangée  rie  pier- 
r«  ,1c  bnques,  etc.  ||V.  Uilera,  Orden.  || 
Hitada  -.{mar.)  c'uaquc  ; lai gcur  du  bjr- 
dage. 

HILADILLO  , s.  m.  Fleuret , filoselle- 

Slr‘î«2  ’ *•  " ‘I"’’*"  <‘lc- 

HILADO  , p.  p.  du  verbe  bdar.  |)  Decir 
de  lo  bien  Inlado;  tancer  : reprendre  adroi- 
tement. 

HILADOR,  R.A,  j.  Filciir,  surtout 

“KAiSmKâri'/fc”'' 

HILANDKRO  , s.  m.  L’endroit  ob  l’on 

file. 

HUsANDERUELA  , s.  f.  dim.  de  Uilan- 

dera. 

’ *'  “ fil-  If 

lj‘3  ) U»  discours,  ariaugcr  un 
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conte  ( etc.  |j  Filci  , en  verb  à 

ioie,  «les  arai^iiL^s  , etc.  j[  dtlgmlo  : 
confluire  une  ufl':<ii-e  avec  soin  , avec  pré- 
caution. Il  Jfihtr  en  renfe  : tirer  I.»  soie  du 
cocon  , lorsque  le  »cr  h soie  y est  encoïc 
mort  ou  en  rie. || ; cire  éloigne, 
ctte  di^ianl. 

H1LAK*\CHA,  s.  f.  ^ trtuj.  ) V.  £Tila~ 
^ha. 

HILAZA,  s,  f.  V.  Hiladn.  Gros  fil  et 
pas  oi>,  Ij  Fil  pour  lisser  loute  espèce  <i  c- 
lulVe.  îj  V.  Üebras.  j|  (r'.)  V. 

Xltlas. 

UILEUA,  s.  f.  File  , langcc,  enfilade.  || 
Peliiecfw  lie  au  bout  du  fitseaii  i»our 
arrêter  le  Bl.  ||  Insirumenl  d’orfèvre  cl  ue  li- 
rciirrl  or  pour  tirer  eu  fil  les  métaux.  |(  (i/i«ii.) 
V'.  Hilo.  []  {arch.)  Poutre  qui  forme  file  : un 
des  «Au?s  de  la  charpente.  [|  ( r'.)  V.  Hilan- 
dern.  Il  UiUra  dr  soldndns  i haie , file  de  sol  - 
dats-  Il  Cnbo  f enheza  de  hiUra  : chef  de  file. 
Il  JCl  ûUimn  de  Ifi  hilern  : serre-file  : soldat 
qui  est  le  dernier  de  s.i  file.  {|  If  en  hiUra: 
aller  ^ la  file  , aller  les  uns  derricTC  1rs 
autres  sur  une  luênie  ligue.  ]j  liilera  de 
ârbfdes  : rang  d’arbres  v allée. 

lilLERO  , s.  m.  Manjue , vestige  fait 
par  le  courant  des  eaux.  j|  {inus,  ) Vendeur 
de  iil. 

HllJrrE,  1.  m.  dim,  de  hUo. 

HIUCü,  ILLO,  ITÜ,  i.  m.  dim. 
de  hilo,\  {fam,)  Pissollcric  : petit  jet 
d’caii. 

HIT..0  , s.  m.  Petit  brin  de  chtinvrc,  etc. 
Il  Fil  de  mêlai.  ||  Omranl  , filet  d’eau  , de 
rinnigre,  etc-  i|  {JfQ')  FÜ  • suite  d’un  dis- 
cours, etc.  Il  Fil,  en  partant  des  araignées  , 
des  vers  U soie  , etr.  jj  V.  FUo.  |] 
poA.)  Fil  : la  destinée,  jj  Ilifo  de  camello: 
fil  de  (>oil  de  chameau  iiiêlc  avec  de  la  laine.  || 
lido  de  nearreto  : .-hid.  V.  Brantante.  |j 
Jido  de  carias  : fil  de  chanvjx*  un  peu 
moins  gro»  que  la  ikclle.  ||  Hi!u  tîe  ctema  , 
rf.7  tlemen^  de  crema  : es|>èce  «le  fil  fia. 
Il  m/o  de  mtdin  ilia , de  media  noche  ; 
ligne  méridienne  ou  point  de  midi,  de  mi- 
nitit.  Il  Hilo  de  pafomar  : ylrag.  fierjlc. 
V.  Bramante.  ||  Hilo  de  perlas  : fil  de 
|>erles  , collier  de  perles  enfilées.  ||  üilo  de 
pila  : fil  de  pile  : lire  de  la  plante  appe- 
lée pile.  Il  Hilo  de  t^iento  : on  le  dit  en 
termes  de  fauconnerie , de  l'oisi'au  qtti  eu 
voliint  suit  le  cours  du  vent.  j|  Hilo  de 
Liso  : fil  non  retois.  ||  Uilo  de  hvanumie. 
V.  Bramante.  ||  Hilo  de  curas  ; fil  eu  éche- 
vaux  «pj  on  porte  dans  «les  caissons.  ||  Uito 
de  i'one/o  : fil  d’archal  pour  prendre  des 
lapins.  Il //(/o  delà  muerte  : le  ternie  de  la 
vie  humaine.  }|  Hilo  de  la  i'ida  : le  fil  de 
la  vie  : son  cours , sa  carrière.  (|  Hilo  de 
hieno , de  alambre  : archal , fil  d’archat. 

Il  Uito  de  monjas  : fil  fia  fait  pur  des  te- 


ligicitses.  |j  Hilo  de  su/mary  à de  ensalmar: 
V.  Bramante.  ||  Hilo  de  i^elas  : { niar.  ) 
gros  fil  pour  coudir  1rs  voiles.  }|  Uib*  p'o- 
latin  : {mar.)  V.  //i/o  <le  t'clas.  ||  d hilo: 
«le  suite  , sans  inU  rniplion.  j|  Dircctmicnt , 
en  droiture.  Il //i/o  à hilo  : petit  .’j  petit, 
quoique  sans  inicirupiinn.  ((  Irse  al  hiloy 
à iras  et  hilo  de  la  ^enfe  : marcher  à la 
file.  iîuivre  sans  examen  J’^vis  des 

antres.  ||  \ fig.)  Perder  el  hilo  : penhe  le 
lil  «le  sonMisronis,  Seguir  el  hilo; 

coniinuci  une  cliose  coruiucncee.  ||  dl  hilo  • 
adi'.  suivant  la  ilireciion , d’une  tnanièic 
parallèle  ujm:  autre  chose.  ||  .-//  hilo  : su»- 
vuiu  la  direction  d’un  fil , coi  parlant  dtt 
élolïes,  rtc.  ||  ///  hilo  del  iôento  ; {uénér.) 
diamétraleiiienl  opposé  au  vent,  jl  De  hUo: 
ath'.  druitenienl , en  droiture.  ||  r'star  co/- 
gado  de  un  hilo  : { fig.  fam.  ) oc  tenir 
qu’6  un  fil , ne  tenir  presqu’b  rien.  {)  Es- 
tât cosida  alguna  cosa  con  hilo  blanvo  : 

) *•  Uesdccir.\\  lÀevar  al^xmo 
O alguna  cosa  hilo  : ) avoir  l’air 

de  «onliiuicr  à parler,  h travailler  pendam 
long  - temps.  Il  Corlar  el  hilo  de  un  dis- 
curso  : ( fig.)  couper  le  fil  d’un  discours, 
rinlcrrompre.  (|  Se^ttir  el  hilo  : {^fig.)  re- 
prendre le  fil , conlimuT  un  discoiirb.  (|  Ref- 
iler el  Inloy  lu  especie  : (fig.)  perdre  le  fi] , 
perdre  la  suite  «l’un  «liscouis.  ||  Conlnr  de 
wt  hilo  : (fig.  ) raconter  de  fil  en  uiguilic, 
dire  czactciucnt  toutes  les  circonstances  d'un 
fait. 

UILVAN , 5.  m.  Glacis,  fatufilure,  fausse 
couture  & longs  points. 

HILVANADO,  p.  p.  dvlyeihe  hilaanar. 
il  [fig'  ) Fait  & la  bille,  avec  précipi- 
tation. 

HILVAÏVAR , V.  a.  Baguer,  faufiler, 
bütir  im  babil,  etc.  ||  (Jig.)  Brocher  : 
écrire , composer  à la  liAle.  • 

lUMENEO,  j.m.  ^oci.)  Hymen,  hy- 
ménee,  mariage.  V.  Epitalamio. 

IIIMNO,  s.  m.  Hymne , cantique  en 
l’honneur  de  la  Divinité.  ||  Hymne  : sorte 
de  ]>oéme  en  rhonneur  des  clieux  et  do 
benjs. 

* HIMNÔGRAFO  , s.  m.  Hymnt^ra- 
phe  : coiuiKjsiictir  «riiymn«*s. 

* HlMM>LOGIA  , s.f.  Hymnologic  : 
rt^itaiion  ou  chaut  «les  hvmncs. 

HIMPLAR,  U.  n.  Crier,  en  parlant  de 
la  panUtère,  de  Fonce. 

HIN , s.  m.  Hennissement  ; ni  onlinahc 
du  cheval. 

HINCADO , p.  p.  du  verbe  hincar, 

HINCADLnA,  s.f.  Uaciion  «le  fîclicr. 

HINCAPIE , J.  m.  Effort  qiFon  fait 
avec  le  pied,  en  Lappnyant  fortement,  'j 
Hacer  hincapiè  : { pg.Jam.)  persister,  in* 
sister , s’olistincr. 

HINÇAB I a.  Ficher  : faire  caucr  pa: 
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la  poinlc.  H /fioy.  V.  I*lnntar.  ||  Uincar  la 
mia  J <*/  iliente  : re1>oiiiscr,  GtouU'r  , dc- 
niitiscr.  |[  iÜncar  et  tlientc  . uu*<iirc  de 
<ju?lqu'nn.  ||  Uincar  la  rotlllla^  (5  LfS  ro 
tintas.  \ . Ûincarse  tir  rotlillas.  |{  Uincar 
los  hinnjos»  (t>.  ) V.  Uincar  la  rodilla.  ]| 
Jiincarsc  Je  rodillas  : sc  metlic  h genoux, 
s’agfnoiiiiloi.  j|  Uuicarsr  de  rodiiiaê  : {Jiÿ 
he  sotiiiieure. 

H1N(J1A,  s.  f.  Hatiic  , inimitié. 
HlIXCHADAîiUCril’l:! , adt'.  Fièrement, 
arropammcnt. 

HINUIAUICO.CA,  ILLO,  ILU\, 

adj.  dint.  «le  funchado. 

jiim:haï)1Simainte,  «id^.  de 

hinclutdamrn  te . 

HINCHAOISIMÜ,  MA,  adj.sup.àt 
hinduido. 

HINCHADITO  , l’A  , adj.  dim.  de  hin- 

chado. 

HINEHADO,  p.  p.  du  verbe  hinchar. 

\\  adj.  ijtfl-)  Nain,  priMmiptiiciix.  ||  Al 
feeté,  l»mr»otifK‘ , en  parlant  du  iUle. 

HINCHAM;ENT0  , i.  \.Uincha- 
zon. 

UINCHAR,  r.  n.  Enfler,  en  ionlïlaiu 
dctlana.  |}  Knfler  joue».  j{  ( Jî^^)  Enfler, 
cnoiguc'illir. 

HlNOIARSE,  t*.  r.  SVnfler.  On  le  dit 
eVune  partie  du  corps  qui  a i (*ru  un  coup , 
ou  aiti'intc  d'hy«iiopisic,  etc.  j|  {Jiÿ»)  S cu- 
iier , s'cnorgiiciliir. 

HIIVC  JI.AZüN  , 5.  m Enflure,  tiimritr, 
Vui fil lire.  Il  Alleciaiion  , IkiuisouT- 

flagc  , l)Oui&ouillurc  du  style.  ||  {/ig-)  Or- 

^^niCHAZONCICA,  ILLA,  ITA,  s.  f. 
dim.  «!<•  hinchaznn. 

HiKCHIEN  TE,  p.  a.  («'.)  «lu  tciIx- 
hinchir.  Kniplissaiil , «nii  cmniit. 

HlINCHlMlE^Tü,  i.  m.{v.)  S.Iirn^ 
chimientn. 

HKSliHlR  , U.  a.  V.  Uenchir.  ' 

HlMEvSTA,  s.  f.  Genêt.  V.  ïlrtnma. 
lîIMESTRA  , s.f.  V.  P'enUtna. 
HINIESTRO,  5.  m.  V.  Jielama, 
HINNIBLE  , oil^.  m.  et  f.  Heniftissant. 
On  11*  dit  du  cheval. 

HiNOlO,  *.  rn.  (m.)  V.  Hinojo.  |)  Hi- 
noins  filas  ; ( li  genoux. 

HtÂOJ.AK,  5.  m.  Lieu  où  il  y n du 
fenoiid. 

HKMOJAR  , U.  n.  (»'.)  V.  Amniitlar. 
HIjSOJAKSK,  V.  n.  (m.)  V.  ArrodU- 

larse. 

Hl?40JO  , 5.  »/.  (m.)  Genou,  (j  Fenouil  ; 

Î liante.  H marino  : fenooi)  maiia, 
lacille  : plante. 

Ki?i  FEHO,  s.  m.  Huche  6 pe'trirlc  pain. 
HIAIH,  t*,  a.  (m.)  V.  Henir. 

HlEAR  , U.  n.  Pousser  de  fnfqnen»  ho-  I 
queu.  Il  bangloier.  ||  Etre  excede  de  fati-  ! 
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Ruc  , etc.  , n en  pouvoir  plus.  ||  Haleter , 
pariant  d'tm  chien  qui  a tiop  eoiiiu.  || 

S essouffler , haleter , ic»pirer  fiAquemiuciu. 

H {fin’  ) Hesiter  ardeniiuent. 

HI,VEGO(i  , s.  m.  UviivccNm  : plante. 

IHPEanAl'OÎ?i,  M.  m.  Iiv|>erb;.le  : fl. 

gure  qui  renverse  lurdrc  du  di»rours. 

JIll  ERROLA,  s.  f Hypcihoie  : une 
des  ( in.q  »<.x'(ions  coniques. 

IIIPKHUOLE , s.  m,  Uvp^bole  : fi- 
gure «le  rh«i«>riquc  : cxaccTaiion  excessive. 

lUPrniHiUÇ'iMKlVrE , U ane 

manière  hvt'«Tl>oliqii«?. 

lliPEli lt()i.li .(J , <.A,  Hvperhfili*  * 

«7iie,  qui  appai  (itiii  à riiy|K‘rbolc.  jj  Uyp«.r- 
Uiliqiie  : qui  exag*  le  cxi.c^siveoient. 

lUPI'.fUi.HdA AU  , I'.  /I.  (mti«.)  User 
«I  hvoei  hnir's  , exi«;;cr*T. 

fliPhlU/lKEO  , UEA,  adj.  HvperlHv 
non  : Uuit  fi  l'.iii  au  nord. 

HIPKKOLI.IA  , s. J.  Hyperdulie  ; culte 
rriuhi  1.1  S.iiuto  \ inge. 

HiPhlRI(.(_) , a.  /«..Millepertuis:  pïnnie. 

HiriliRMia  iUA,  s.  / Divisinn  «I  un 
iii«)t  en  deux  parties  , dont  I iiiu*  finît  un 
vcis,  «*1  laiitic  ('«miuieuce  le  suivant. 

* lUFIAihlCA,  s.f.  Uippiaiiiqur  : 
l'nrt  de  coiinoitre  et  de  guérir  les  maladies 
des  rlievaux. 

HIPNAL,  5.  m.  Sorte  d’aspic , dont 
la  morsure  endormit  d un  sommeil  pro- 
fond. 

* HIPNOÎ-OGIA  , s.  f Hypnoif^ie  : 
p.trlic  de  la  médecine  qui  règle  le  sommeil 
et  1«\\  veilles. 

HJÏ’O,  5.  m.  Hoquet.  Il  (fig)  Dtsir  ar- 
dent, piission.  (I  f(A>0  0>lêrc  , dépit,  ro2c. 

* HlPOlHBASMf),  r./«.  Divi.km  d^ine 
cqtiaiioti  toute  alg«-briqQc  (uir  sou  moimlro 
terme,  dont  par-U  on  laisse  le  coefficient 

HiPCKIAMPO,  $.  m.  Ilipocanipe.  W 
Caballo  tmirino. 

HlPOCKNl'AÜRO  1.  m.  Hippoem- 
. taure:  monsire  fabuieiix,  moitié  homme  ce 
iiioaic  clicyal. 

HIHÜî  JS'J'IDE,  s.  m.  Hypocisie  : plantis 
parasite  qui  s’atiarho  aux  racines  du  ciase. 

illPOCiSTlDüS,  J.  tu.  (inuj.)  V.  Ui- 

pocistiJe. 

II1P()('I.ST0 , s.  m.  Y.  UipocistAe. 

HlPOCONDHlA , J.  f.  Hypocondrie: 
maladie  dont  le  »i«-ge  est' dans  les 
«x»n<lr«*s. 

HIPOCONDRIACO , CA  , ndj,  V.  Uir  ^ 

pocôndrico. 

HiPOCüNDRIOS , s.  m.  pl.  Hyporon« 
(1res  ; jKirlir»  later alctfiie  la  ri-gwa  su{»cricuro 
du  b;«»-vcnirc,  »r 

HIPOCHAS,  s.  m.  Hypocras  : liqueur 
faite  avec  du  vimi,  du  sucre  et  de  la  ca-> 
uellc. 
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HirOCRÀTICO  , CA  , ad),  Hypocraii- 
qtic  : qui  a(q>articru  2i  HypocraHc , à u doc- 
liiuc- 

* HÏPOCRKNE,  s.  f.  Hypocrcnc  : fon- 
taine du  mont  Pûnuisai*. 

HIPOCRÉMOES,  i.  j.  pl.  Kom  de» 

nu&c»  du  Parnasse. 

HIPOCHKSIA  , J. ^Hypocrisie  : fauuc 
apparence  de  picl*. 

HIPOCRI'Ia,  ad/',  m.  et  f.  et  s.  Hypo- 
crite. 

HIPC^CKITAMENTE,  ar(/.  D’une  xna- 
nière  livpocrilc. 

HIPOCdUi'lLLA , adj,  m.  et  f.  ei  s.  dim. 
de  hif  Kyrrita. 

HIPÔaillO,  TA,  adj.  m.  tif.  Hy- 

pocrile. 

HIPOCRITOW , NA , atlj.  a«^.  de  Ai- 
pôcntn.  Qrand  liynocrite. 

* HIPÔDROMO,  s.  m.  Hippo<lrome  ; 
lice  où  l’on  disputoii  U pris  de  la  course  des 
chevaux. 

* HlPOFfALAlIA , t.f,  Hypophtalmie: 
douleur  dans  l’oeil,  sous  la  cornee.  • 

* HIPOGÂSTRICO,  CA , adj.  Hypogas- 
trique : qui  appai  lient  li  rhypogaslrc. 

* HlPOGÂSl’HO  , ».  m.  Hypogastre  : 
irartic  iiifciieuir  du  ba»-vcnire. 

HIPÜGCOSA,  ». /.  Hippoglossc,  lau- 
rier alcsandiiii. 

HiPOGLOSO,  ».  m,  V.  Hipoglosos. 

* HlPOGLOSüS , ».  et  adj.  m.  pl.  Hyp- 

rplosn»  : nerf»  hyi>ogIos»e» , qui  rendent 
langue  l’organe  du  goût. 

HlPOGRH''Ü  , ».  m.  Hypogriphe  : che- 
yal  fahulriix  qu’on  suppose  aile. 

HIPO MANES,  ».  w.  Hippomancs:  subs- 
tance qui  entroil  dans  lu  cooiposilion  de» 
ancien»  plnltrcs.  ||  Hippoinunr  : substance 
qui  sort  de»  put  lie»  sexuelles  des  jiiuicn»  en 
chaleur. 

HlPüMARATRO,  ».  m.  Fenouil  sau- 
▼ape. 

HIPOMOCI-IO  , ».  m.  Hyjwmoclion  : 
point  d'appui  d’un  levier. 

HJPÜMOGLIÜN , ».  m.  V.  Uipomo- 

HIPOPÔTAMO , ».  m.  Hippopotame  : 

animarampbibie. 

HIPOQUJSTIDOS,  ».  m.  ( s^.)  V.  //o- 

pot'i>iule. 

HIPOüTASIS , ».  / Hypostase  : sup- 
pôt, personne. 

HlPOSl  ATICAMENTE,  HyqK)s- 

tatiqnemenl. 

HIPÜSTÀ'riCO  , CA  . adj.  Hyposiati- 
que.  On  le  <lit  de  l’union  de  la  nature  di- 
TÎnr  avec  lu  nature  humaine  dans  la  per- 
sonne du  Verbe. 

lUPOTECA , ».  J\  Hypothèque  : tlroii 
d’tin  créancier  sur  le»  biens  du  dtbitenr.  || 

4jra*'at  é làtda  hipota^a.  On  U dit  icoui- 


quement  d’une  rbosc  sur  laquelle  il  faut  peu 
compter.  Il  Ojicin  de  fùpotecas  : adminis- 
tration de*  hy|K>llièqucs. 

HlPOTECABLt,  adj,  m.  et J\  Qui  peut 
être  lirpolliMuc. 

P Hif^OTECADO,  p.  p.  du  Tcrbc  hipo- 
tecar. 

HIPO'f’ECAR , V.  a.  HvpothL^ucr  : af- 
fecter un  immeuble,  etc.,  pour  l'assurance 
d'une  dette. 

HIPOTCCARIO  . RIA  , adj.  Hypothé- 
caire: qui  a droit  d’hypothèque. 

MHhüTENUSA,  ».  f.  Hypothcmise  ; 
cAié  d'un  tiiunglc  rectangle  oppose  à l’angle 
droit. 

HIPÔTÏ^S,  ».  f.  Hypothèse  , suppo- 
sition. 

HIPOTÉTICO,  CA,  adj.  Hypothéti- 
que : fondç  sur  une  hypotlièsc. 

HIPOTIPOSiS,  »./  Hypoiyposc:  des- 
cription animû:  qui  met  le*  objets  sou»  ks 
yeux. 

HIPÜRO  , ».  m.  Sorte  de  poisson. 

HIRCANO , NA , adj.  et  ».  Hyrcanien  : 
de  1 Hyrcanie. 

lllHCO , ».  m.  ( s».  ) Bouc. 

ÏÜRMAR , U,  a.  V.  'Afirmary  AJîan- 
tar. 

HÏRMK,  adj.  m.eif,  (mus.)  V.  Firme. 

HIRSUTÜ , TA , adj.  ( pocs.  ) Vcla , lui- 

rissè , rude. 

HIRLNDINARIA , s.f,  Dompie-Tcnin. 
V.  Celidonia. 

HIHVIENTK,  p.  a.  du  yerbe  hcridr. 
Bouillant,  qui  bout. 

Hï^  . s.f.  Gin.  V.  Ij^a. 

HiSCAL , ».  m.  Corde  de  jonc,  de  sparte, 
h trois  brins. 

HISOPAÜA , s.f.  Quantité d'eau  qu'on 
jette  avec  le  goupillon. 

HISOPEAOÔ  , p.  p.  du  verbe  hUopear. 

HISOPEAR , w.  a.  Asperger,  arroser  par 
petites  (gouttes. 

HISOPILLO,  ».  m.  dim,  de  hisnpo. 
Petit  goupillon.  ||  Morceau  de  linge  dont  on 
SC  sert  (tour  hiimcctcr  et  rafraîchir  la  bouclis 
d’un  malade.  ||  Hysopc  : plante. 

HISOPO , ».  m.  Hysopc  : plante.  ||  Gou- 
pillon , asperge  , aspersoir.  }|  Hisopo  /id- 
medo  ; crasse  de  la  laine*  dont  on  lire  de 
l'huile. 

HiSPALENSE,  adj.  m.  et  f.  et  ».  De 

HISPALO,  LA,  mi;,  {v.)  V.  UUpaUnse. 

inSPANENSE , cuij.  m.eif.  et  ».  (r^.) 
EUnagnoh 

xliSP ÂNICO , CA , adj.  Espagnol  : d'Es- 
pagne. 

IIISPANIDAD , t.f.  ( insu.  ) V.  Hispa- 
nismn. 

HiSPANISMO , ».  m.  Hispanisme  ; fa- 
çon de  pailor  propie  à U langue  espagoule> 
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HISPANIZA»  , V.  a.  V.  Espnnnlizar.  , 
HISPAAJO,  NA  , lidj.  {iioes.'i  Kipugiiol. 
HiSPinU,  DA  IV  [K>il  mile. 

* HIÜ’l’KHALGI  A , s.y.{  méd.  ) Ht.sIc- 

ralcie  : (loiileui'  dans  la  matrice, 

HISTÉRICO , CA , aJj.  Hj-stcritjue  : 
qui  a rapport  il  la  matrice. 

HISTERICO.  t.  m.  V.  Mal  de  ma- 
dré. 

* HISTEROTOMIA , s./l  Hutcrotomie  : 
diotection  de  la  matrice. 

* HISTIODROMIA , s.  J.  Ui.stiodro- 
mie  : l'art  de  la  navigation  par  le  moyen  des 
Toiles. 

HISTORIA  , s.  f.  Histoire  : narration 
des  i^fiieniena , etc.  ||  Histoire  : description 
dis  clioses  naturelles.  |{  Conte,  roman.  ||  Ta- 
bleau d'histoire.  ||  Difl'erent,  querelle.  ||  Me- 
terse  en  historias  ; se  nieller  tf  affaires  qu'on 
n'enteiid  pas  ou  qui  ne  nous  regardent 
point. 

HISTORIADO  , p.  p.  du  verbe  hisln- 
riar.  Il  Labro  hulor'uulo  : livre  avec  des  gra- 
vures. 

HISTORIADQR  , s.  m.  Historien. 
HISTORIAL,  adj.  m.  etf.  HisUiriqne. 
V.  Uislôrico. 

HISTORIAL,  ».  m.{a.)  V.  Historia- 

HlSTORLALMENl’E , adv.  D'une  ma- 
nière historique. 

HIS  rORlAR , V.  a.  Écrire  l'histoire.  || 
Faire  de»  tableaux  rl'hisioire. 

HISTÔRICAMENTE , ada.  V.  ÜUlo- 
rialmenie. 

HISTÔRICO,  ».  m.  Historien.  V.  Uis- 
toriadnr. 

HISTORICO , CA,  adj.  Historique  : qui 
appartient  à l'histoire. 

HISrORIEÏ.A , ».  /.  dim.  de  hùtoria. 
Uistpiiette,  l onte. 

HISTORIÔGRAFO , ».  m.  Historio- 
graphe. 

HISTORIOGRaFO,  fa,  adj.  Qui  ap- 
partient il  la  profession  d'historiographe. 

HISIRION  , ».  m.  Histrion , bateleur, 
baladin. 

HlSrairtNICO,  CA,  adj.  Qui  appar- 
tient h 1 histrion. 

HIS  I RIOKISA  , ».  /.  (poes.)  Comé- 
dienne. V.  Comedùmta. 

HITA , ».  /.  Sorw  de  clou  carre  sans  tête. 
\\\ . Hit» , Mnjnn. 

Hiro  , TA , adj.  Noir,  surtout  en  par- 
lant  d'un  cheval.  H V.  /'cro.  1|  (inui.;  V. 
Importuna.  ||  ji  hitn  ; adu.  Fixement,  ti  une 
maniète  fixe.  ||  Mirar  en  hilo.  ( v.)  Mirar 
de  hUo  e/l  hito  : rcganl-r  fixement , fixer. 

HITO,  *.  m.  Borne,  limite,  terme.  || 
Sorte  de  jeu  de  palcU.  ||  Bal:  point  où  l’on 
▼Ue.  Il  (jam.  ) Hic , nœud  , principale  difli- 
mlù.  M DtéT  CN  4/  hit0  : louclier  au  but  » 


saibir  le  point  de  la  didiculie.  [|  ^Ttular  de 
hito  : changer  tic  place. 

HIXAhA,  i.  /.  I )V.  Ere. 
Haü.\aiO,‘  CHA,  {u.)\.Hoba^ 

ch<m. 

HÜBACHON,  NA,  ailj.  Mou,  lAche^ 
neaani,  qui  a de  la  peine  h ae  remuer. 

HOCÉ,  1../.  (m.)  V.Hoz. 

HOCICADÜ , fK  p.  du  verbe  hocicar. 

HOCU^AR  , M.  a.  Fouiller  la  terre,  en 
parlant  du  cochon,  etc.  V.  Eos^r. 

iiOiilCAH  , f.  n.  Donner  du  nez  en 
terre.  ||(./*^.  ) Faire  une  bevue  faute  de 
premire  conseil. 

HOCàlLO,  s.  m.  Grouin  , oiuflc,  museau 
d’animal.  j(  ) Bouche  d'une  peiAoriuv 
qui  a les  lèvres  iros-avancces.  ||  ( ^ p,-»r« 

tie  trop  saillante  qui  debordi*  outre  mcba- 
re.  Il  ( fîg.  ) Moue  : grimace  qu’on  fait  en 
avançant  les  lèvres.  ||  Meier  el  Uncivo  en 
toihi  ; { Jam.  ) fourrer  son  nez  partout. 

HOCjUàUDO  , DA , adj.  Qui  u le  mu- 
seau pointu  on  les  lèvres  araDcces.  ||  ( fig.) 
Qui  fait  la  moue. 

HOCINO , $.  m.  Serpe  : instrument  tran- 
chaut.  Il  Terrain  que  laibsent  6 découvert 
les  gorges  des  montagnes  près  des  rivières.  || 
Petit  jardin  qu’on  y (orme.  ||  Detroit  : 
gorge  de  montagne  ou  le  lit  d’un  fleuve  est 
resserre'. 

HOUQUILLO , ITO , s.  m.  dim.  de 

hocicf). 

HOGANO , Celte  année , dan*  la 
présente  année. 

HOGAR,  s.  f.  Foyer  de  cheminée,  de 
cuisine.  i|  (Hg.  ) Foyer,  maison , domicile. 

HOGA^^ , s.  J'.  Pain  tic  ménage  au- 
dessus  du  poids  de  deux  livres.  ||  Pain  de 
grosse  farine  pour  les  p.i^'saus. 

HOGlJËRA,  s,  J',  beu  clair  qui  jette 
bcauconp  de  flamme.  |)  Bûcher,  fen  de  joie 
qu’on  fait  dans  les  rues. 

llUaTA  , s.  f.  Feuille  d'arbre.  ||  Feuille 
d’une  fleur,  pétale.  |j  Feuille  : laine  mince 
de  métal.  J|  L».imc  d’épée  , «le  couteau.*  etc. 
Il  Moitié  d'nne  porte  h deux  battons  , d’une 
fenêtre  , d'une  manche  d'habit  non  encore 
cousue.  Il  FeiiiUc  d’un  livre  , de  papier.  || 
Terre  qu’on  laisse  reposer  une  année.  ]|  Mol 
tic  d’une  armure  du  haut  en  bas.  ||  Hoja 
betheriâca:  feuille  de  laiton. j|  tioja  de  Fldn- 
des  : feuille  de  Milan.  j|  Jlojtt  de  lata  : feuille 
de  fer-blanc.  ||  Hoja  de  papel  •feuille  de 
papier.  ||  Uoja  de  toetno  : mt>iiié  d’im 
cochon  prise  dans  sa  longueur.  |j  Ser  toJo 
hoja  y no  tener  Jruto  : ( /ig.  ) parler  l>eau- 
cODp  pour  ne  rien  dire.  |j  De  la  fuija  : ex- 
pression par  laquelle  les  spadassins,  les  I ret- 
leurs , etc. , désignent  quelqu’un  de  leur 
clique.  Il  Temblur  coma  la  hoja  en  el  dr- 
hol:  trembler  comme  la  feuille,  avoir  graodT. 
peur.  Il  TVifo  ss  hojsL  On  le  ^Pd’ut  ht 
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fiieont  parle  î»e«nconp  fans  rien  «lire.  || 
nn  ae  très , fie  quotro  hojas  : vin  de  trois  , 
de  «paire  feuilles,  de  trois  ou  quatre  ans. 
Il  P'oU^f  la  hnja  : {Jîg.  ) rhonger  d avis , 
toanmier  de  parole  , lourncr  casaque. 
HOJALATCRO,  s.  m.  leibl.mlier. 

HüJALDIlADtJ  , f>.  p.  du  verbe  hajnl- 
drur. 

HÜJALDRAU  , i*.  a.  Feuilleter  de  U 
pAtc. 

HOJAFDRF,  s.f.  Fruillf^iape,  pâte  fmi!- 
Jetee.  j|  la  hojuldre  al  pastel  : ( ) 

découvrir  k*  pot  aux  roses,  dccouviir  une 
entreprise  secrète  , une  traliison  , etc. 

HOJALDIUST.A  , s,  j\  Piiissier  ; celui 
qui  fait  dc*s  pAlcs  feuilletées, 

HOJARASCA  , s.  J.  Feuillr  qui  totnl>e 
d’un  arbre.  ||  Feuillage  toiifin.  [1  ift.0-  ) Pa- 
roles inniiles,  vaincs  promcfsscs.  l|  Epée:  en 
terme  de  spodasiin. 

HOJFAR  , »/.  rt.  rcuilïcter  tin  livre. 

HUJt.AR  , n.  Se  convenir  en  l'cnillc, 
en  laBie  , en  perlant  d'un  inrtal. 

lIOJK(.KK,  i'.  n.  ( V.)  Pousser  des  feuilles 
en  parlent  des '.Srlifes.  * 

IIOJICA  , 11. LA  , IXA  , s.  j.  dim.  de 
hoja. 

IIOJOSO,  SA,  adj.  Feuillu  : qui  a 
beaucoup  de  feuilles. 

H(;Jl  no  , DA  , adj.  V.  Hnjnso. 

HOJL'F.LA  , .1.  f-  dim.  do  hnja.  Petite 
f, nulle. fl  Sorte  de  pâiifrre  ou  d’oiiUie.  ||îMarc 
dos  oliri-s.  H Lame  d*l)r  très-mince  pour  les 
galons.  Il  Cso  es  miel  sabre  hojiieltis.  On 
le  dit  d une  bonne  clioso  rendue  èiicorc 
tiieillenrc  par  ce  qu’on  y joint. 

HOLA,  interj.  qui  sert  à appeler.  Hol.i  ! 
eb!  lié!  lu»!  |l  inlerj.  qui  niaïqiic  la  sur- 
pris>“ , 1 adiidralioii.  Quoi  ! coiiiiiirnl  ! ali  ! 

HOLAN  . s.  m.  Toile  de  (Cambrai. 

HOI.ANDA  , s.f.  Toile  deHullanrIe. 

» HOI  -AMIA  , s.f.  (geag.)  Hollande: 
état  de  l’Furone. 

HOLAINDI'S,  SA,  adj.  et  s.  Hollan- 
dois  : de  la  Hollande. 

*H0LA1NI)ES,  s.  m.  Hollandois  ; lan- 

fftie  boll.sndoise. 

* HOLANDKTA , s.f.  V.  Hnlandilla. 

BOI.A1SD1LLA,  s.f.  Sorte  de  tuile 
serrer  cl  ti  inle  ^w>tir  1rs  «louhlurrs. 

HOIjGADA;MKNTK,  AropUmcni, 

cpacirusé'iucnt, , laigcmrnl. 

HOLGADISIMU , ma,  adj.  lup,  de 

holsado. 

HüLGADO  , p.  p.  da  verbe  hnl^ir.  || 
ad;.  Ample  , large,  spacieux.  ||  V.  Veso~ 
cupado.\\{jii^.)  Aise,  h son  aise,  qui  a 
plus  qne  le  necessaire.  (|  /fndftTy  6 esiar 
ho/et^o  : être  & son  aise , riche  ^ etc. 

HOîXîANZA,  s.  f.  Tranquillité,  re- 
pos d'esprit-  Il  ( mus.  ) Largeur.  V.  Anohu- 
ta.  Il  Uivcxusscmenif  rtcrvaùaa. 


HOLGAR  , i*.  n.  Sc  repi'scr,  ne  rien 
faire.  Il  8c  n'jonir,  être  bien  aise.  ||  Sc  di- 
vertir. Il  On  le  dit  d'une  cboM<  qu'on  nVm- 
ptoic  p^iS,  dont  on  ne  lait  p;is  usage,  f)  (t'.) 
V.  J Vurr,  /:star.  ||  Hal^nr  Li  fiesta  : i liaii- 
mer  une  fête. 

' iïOFG.APiSE,  r.  (fam.)  S'épanouir 
la  rate»  se  trjouir. 

HOJ.GAZrAN,  Î\A  , r.  ^'aga^lond,  fai- 
mant , batteur  de  pavé , paresseux,  dcscou- 
vrt' , oisif. 

AZ.ANFAR  , a.  n.  Faire  le  va- 
galxmil , le  fninr.int  fainéanter. 

HOLGA/.AAI' R I A , s.  J.  l'ainéami.ve  , 
oisiveté  . p.iiesse  , « ngnaivliM:. 

HOLG.\/A  R , y.  n.  (r.)  V.  /Vo/^'O- 

zancar. 

HOÎ-GÏN,  KA  , ndj.  V^.  HechUero. 

* H(.)l.GOIV  , s.  m.  ( iniu.)  Hoiuuieqtii 
nerbrrrbe  qii'/i  se  divertir. 

ÏIî.)î,Gf)H10 , s.rn.  { Jum.)  Réjoui  -sanre, 
dlvcrtijè'CinciM , bon  temps  qu  on  sc  donne  , 
chat,  juliilation. 

HUi  Glî  TA,  s.f.  {i'.)  V.  ünlgura. 

HOÎ-GLRA,  s.j.  Fêle,  divcrtU&cment. 
jfkargcui’,  ampleur,  aisance. 

IIÔI.LADO,  p.  p.  du  verbe /foMir. 

ÎÏOkkADl  RA  , s,  f.  (»».)'  T/aciion  de 
fouler  aux  pieds.  ||  Ancien  impôt  sur  le  bc- 
rail. 

HOÎ.LAR  , V.  n.  Fouler  , presser  sous 
les  pietls  en  marchant.  |j  f Jig.)  Ahame  , hu- 
milier. 

HOLLKCA  y s.  f.  V.  Ilerrori/lru 

HOLkKJA,  J.  /.(»'.)  V.  Hotlera, 
HOMdUlGO,  ILLÜ  , ITü  , tu.  dim. 

de  holli-jn, 

HüLIvFJO,  JT.  ff*.  Pcah  des  fruits,  cl 
surtout  du  r.'iiÿin. 

HULLKJüFLA  , s.f  {if.)  tlim.  de  Ao^ 

Uja. 

HOIjTjFJUFI/)  , s.  m.  ditn.  de  hnllejo. 

HOLl.IN  , s.  ta.  Suie  de  chemiiiée.  î 

HDLf.lN.ÂR  , ‘S.  Wé  fr».)  V.  HoU'ui. 

HUl>ïjIJNlE^i  l'O  , TA,  adj.  Flciii,  eou-^ 
vert  lie  suie. 

Hi)LO(^^USTO , s.  nt.  Ilolocatiste:  s,t- 
criKrc  oh  la  Ticiiiiie  doit  cnnsunice  par  la 
feu.  Il  ( /iÿ.)  Holocauste  : victime  ulfcrte  eu 
holorausUN- 

HOM.AHR  AGHF.,  »rm.  V.  Mokavrathe, 

HOMBRAfiHO,  s.  m.  Hoiuutc  d une 
grosse  corpulence. 

UOlMBRACUON  , s.  m.  augm.  deAor/i- 
bmehn. 

IlOMRRAZiO  , s.  jn.  angm.  de  hombre„ 

HüMRRE,  s.  m.  Houiuie  ; animal  rai- 
sonnable. {}  Homme  , vassal. }}  Homme,  m«*-. 
ri.  (I  Homhre:  sorte  de  jeu  de  cartes.*  Il  H‘»m- 
bre  : celui  qui  fait  jouer  au  jeu  deniùmbre^ 
l|Indlvidu  mâle, garçon. IjHomaie  : celui  <}ui  a 
i âg«  d«  virüilé.  ||  Uombra  de  armas  : hutu- 


Digitized^v  Coog[( 


HOM  ( 821  ) PIOM 


mr  rVarmcs  dans  l’ancienn**  pmdarracric,  |] 
Hnmhre  Hc  bien  : )itïjiinic  <h*  hiiMi.  j[  liom- 
bre  dechapa.  Y.  C'hova.  |{  JJombrr  de  dos 
cnrns.  V.  Cnra,  {|  Itnmhre  de  nef'ocios  : 
d’art'üirrs.  |]  /:\ç  Uombee  : c'ffct  un 
Ïionmïc  (îo  incrito.  (|  fCs  yn  hambre  : cV'fct 
di  jh  un  lioninit',  on  p.^rlaiu  d*un  enfant  qui 
entre  tlan»  radole»ccnc«‘.  [|  Hncene  honihre  : 
faire  jouer  au  jeu  de  l’hond'rr.  ]|  JVo  bar 
hornbre  conhomhre:  ilsnes’srcordentpoint. 
Il  JYo  sereis  hombt'e  para  eUo  : voui  n'^tes 
|>.u»  lionime  .’t  le  faire  ÿ von»  (}lC6  trop  polirnti, 
etc.  j(iVo  tencr  bombre  :êlrc  sans  protec- 
teur f sans  appui.  }|  ()L-r  la  rniad  bombrr. 
On  Je  dit  d’une  maison  où  ic  mari  est  le 
maître.  ||  Scr  hornbre  de  su  palabra  : être 
esclave  de  sa  parole.  ||  Scr  hornbre  para  to- 
dn  : être  h toute  main  , pr^l  è tout  faire.  {| 
Scr  mur  hornbre  : dire  homme  de  cœur, 
de  rcsoliilion.  Il  Hornbre  de  bien  : honnête 
homme.  Il  Hornbre  de  armas  (omar:  hnta- 
me  .à  toutes  mai  ns.  {|//o/n//re  debite/ias  tétras: 
limniue  instruit  dans  les  bf]lcs~leUre8.j|//or/^ 
/»re  de  rnbo  .•  ( >^.  ) murin  pour  la  manoeuvre. 
Il  Hnmhre  de  hecho  : homme  probe,  trni 
*'csl  toujours  bien  conduit.  |]  Hombiohecho: 
( fig.  ) liommc  iiislniii  dans  une  science.  || 
iiombre  que  huele  h horca  : bominc  h sac 
et  2t  corde.  ||  Hornbre  de  huen  diehte  : pi- 
hnir,  grand  mangeur.  ||  Hornbre  de  carrera: 
koRtmc  d'iùudcs.  j|  Hornbre  sin  pero:  hoiu- 
nie  sans  reproche.  \\Homùre  inmutablcy  fir- 
me : lioimue  décide,  \\liombre  des^ergon- 
iado  : homme  mal-honm'te. 

I^O^^BREAR,  i'.  n.  f aire  cHort  avec  les 
épaules.  Il  S'elforcer  de  paroi ire  aussi  grand 
<|u*im  autre  ù cote  de  4pii  l'ou  marche.  || 
( fi^-]  ^ ouloir  alicr  de  pair  arec  quelqu'un 
;*ti-ilev»ns  de  soi , ctj.  |(  T'airQ  le  grand  gar* 
cou,  en  pariant  d'unGnfniit. 

' UOMRr.KClCO,  ILI.O.S.  m.  di/n.  de 
hnmbre.  [|  Hoiubiv.ciUosj  pL  Hoiibionsau- 

V.U’C. 

HOMCREDAD,  s.y.(t'.) Qualité  d'hom- 
me. 

1 iOM RUERA  , s.  f.  Pidcc  ilcraminrc 
ancicmicrrui  garanttssoil  1rs  épaules; 

IIOMBRFr/X-ELO , s.  w.  dim.  de  hom- 

"nOMBRiA , On  ne  le  dit  que  dans 

celte  lo'uliuu  : Honibria  de  bien.  V.  lion- 
nuiêz. 

HOMRRILLü,  s.  m.  Eiiauk'itc  : ban- 
de de  toile  (jui  reiii'oice  une  chemise  sur  l e- 
paule.  , 

HO^IBRO,  s.  m.  Épaule.  Il  Porter  el 
homhro  : ( fig.  ) ilonucr  tons  scs  i)oins  h une 
chov\|jy/  hombro  : sur  Je  dos.||  A hnmbros: 
MU  les  épaules,  sur  le  dt».  ||  fùicoger los hom- 
bivs.  Ou  le  dit  (K»ir  exprimer  il  n'y  a plus 
do  veuiède  à une  chose  , ou  <{u  elle  n'est  pas 
Lisublc.  il  Jincogerse  de  hombros  : hausser 


les  épaules  en  signe  de  refus  , etc,  ||  Lleuar 
en  hombros  : p<ié  lcr  »iir  Je»  epatile.s  en  signe 
d applaudisseoieni  \ eereumnic  usitée  dans 
les  (inireisiics  cspugiiolfs.  ) Epauler  | 
assister , airlcr.  j|  ijO  mtsmo  es  d ciustas  que 
à hombr»s  : cest  bonnet  blanc  el  blanc 
bonnet  ; c ^’si  la  même  chose. 

I10''IBH0^^,  s.  m.  augm.  de  hornbre. 
Homme  ]missaiu  , d'une  grosse  corpulence, 
il  CAVf’  ) Homme  dUlingué  par  son  mérite  » 
par  ses  taiens  , etc. 

I1üMBRUNA]£0  , s.  m.  âu^pn.de  hom~ 
bron. 

HOMBRUNO,  NA  , adf.  (/««,)VinI  : 
qui  upjKiriiem  à fhonittte.  |j  Qui  appartient 
aux  épaules.  ||  Olor  horttbruno  : oueur  d« 
gousset. 

HO'ME  . s.  m.  {u.)  V.  Hornbre. 

HOMFEïnA,  s.m.  et  f.  Homieida. 

, s.  m.  Inimitié,  haine  , 
qm  rdle.jl  ^i^.)  V.  Àümieù/io.||  {%*.) \.IIonU~ 
ciflt. 

IIOMFCii ) t s.  m.  (tr.)  V,  Homicidio. 

lltJMK^iAGE  , A.  m.  Hommage  ; devoir 
du  vassal  cuvers  Je  s<.‘igncur  du  üef.  ||  {fig-) 
Hommage,  respect,  souinîuiun.  j|  Ameu- 
hlemenl.  ||  'Jorre  Je  homenage  t tour  dans 
iaqueUe  Iccornmambnt  d une  toileresse  pré- 
toit  au  setguriir  le  serment  de  lidelité. 

HOMÊRICO,  CA,  adj.  Qui  appartient  à 
Homère. 

^ HOMERïSTAS,  s.  m.pl.  Homérîstes  r 
chanteurs  qui  , clies  les  Grecs  , faisuient 
métier  de  eiiunter  ks  vers  d'Homère,  dans 
les  luaisnu»,  dans  lusTncs,etc. 

H'JMICIANO,  s.  m.  ( v.)  V.  HonUcidrf. 

HüMlClARSE,  O.  r.  (t^)Se  brouiller  , 
romp(c  avi*c  quelqu’un. 

UÜiMlCIDA,f.  >M. eij.  Homicide , raeur- 

liiir. 

HO.MIGÏDA,  adj.  m.  ^f.  Meurtrier, 
houti(i<ie. 

llOMlf^IDIOjS.  m.  Homû'ide  , meurtre. 
Il  Soi led'ancion  tiihut. 

HOMiCIKRO  , s.  m.  (t'.)  BroaiUon  : 
celui  qui  hi  ouille.  ' 

HOMICII.CO  , s m.  (*'.)  V.  Uomîcûlio^ 
Il  [u.)  Ameii.le  h laquelle  on  condamnoic 
quelqu'un  par  conUuuaci.'. 

HUMH.DAD  , s.J.  {u.)  V.  Hnmildoil. 

HOMILDANZA,  s.J.(u.)\.  Humildad* 

HO'VÎKl.DA  i\  s.  f.  (k)  V.  HumUilad. 

noMii.Düso,  Sa,  V.  au- 

iniblr. 

HUMILIA  , s.J'.  Ce  mot  inusité  dans 
son  sens  primitif  ( conférence  , entretien 
de  gens  rassemblés  ) , stgniGe  sermon  , 
exlmi  talion  au  peuple  , homciie.||f/n/»i/mj, 
pl.  Homélies  : certaines  leçons. qui  so  di- 
sent à matines. 

Hü.MILi  ARIO  , .f,  ni.  UomUiaire  : r«- 
cucii  d'buuiclics  ou  scrmuus. 


HON  ( 82 

* HOMUJSTA  , s.  m.  Aatenr  dliomé- 
lic^ , homiliastc> 

HOMIMCACO,  «.  m.  Homme  Uche  , 
ptl^  laoime , de  inanvaise  mine. 

^ HOMOFAGIA  , s.  f Homophagie  : 
n^age  des  viandes  crues. 

♦HOMOFONIA  , 5 / Homophonie, 
concert  de  plusieurs  voii  qui  cbaotent  k 
Vuniaaon. 

HOMOGFNEIDAO  , $.  m.  Homogé- 
néité' : quaiilr  do  rc  qui  est  homogène. 

HOMÜGEM!.!)  , KEA  , aàj.  Homo- 

genc  , dr  mémo  nauire. 

HOMOLOGO,  GA.fld;.  Homologue: 
•cndilablc  par  le  nom  , le  rapj>ort  ou  le 
lieu.  Il  Homùtn^o$  , pt.  Homolopics.  On  le 
dit,  on  logique,  des  termes  qui  signiüent 
un  mémo  nom. 

♦ HOMrtlSlMO,  J.  m.  etaâj.  igram.)  Ho- 
monime  : de  même  nom , avec  des  sens 
dirïVrens. 

HONCFJO  , i.  m.  (u.)  V.  ffocino  , Hoz. 

HONDA  , s.  f.  Manœuvre  qui  sert  k 
monter  et  h descendre  l’artillerie.  ||  Fronde 
à lancer  des  pierres.  ||  (mnr.)  Drague  , cor- 
dage. 

HONDABLF,*/^‘.m.ef f.  (O  V.  Ilondo. 

HONDAMEN'l’E  , adt'.  ï^ofondciuent , 
an  propre  et  au  fignrê. 

HüNDARRAS,  s-f.  pt  Hioj.  Lie,  marc 
d’one  liqucor.l 

HON  DAZO , a.  m.  Coap  de  fronde. 

HONDEAR  , a.  Sonder.  ||  Dé- 
charger en  partie  no  navire. 

UONDERO , 4.  m.  F ronde  or  : soldat 
armé  d'une  fronde. 

HONDIJO  , s.  m.  (inus),  V.  Honda. 

HONDILLOS  , J.  m.  pl.  Fonds  de  en» 
lottes  : pièces  qui  forment  l’entrc-dcux  des 
caisses. 

HONDIKSE  , M.r.  (s'.)  V.  Hundine. 

HONDO, DA, fld;. Profond,  irès-crenx. 

Il  Bas,  en  parlant  d'un  terrain.  Wfig') 
fond , difficile , ou  qui  a de  la  penètration  , 
delà  subtilité. 

HONDO  , s.  m.  (m.)  Fond. 

HONDON  , s.  m.  Fond.  ||  Creux  , ca- 
vité. Il  Trou  d’une  aiguille.  j|  Centra  hon- 
don  : (i^,)  V.  Hdcia  ebaro. 

HONDONADA,  s.f.  Creux,  ornière, 
oss<’ , etc  II  Bat-foud. 

HONDüNERO  , RA  , adj.  (t^.)  V. 

Hondo. 

. HONDRADO  , DA  , adj.  (t^.)  V.  Hon- 
radn. 

HONDRAR  , V.  a.  (v.)  V.  Honrar. 

HONDLRA  , a. Profondeur,  hauteur. 

Il  Meterse  en  ^hnn^rastt  (Ji§.  ) s'engager 
dans  des  luatières  ddHcilcs. 

I10NF.STAD , i.  (i^.)  V.  Hnncsiùîad. 

HüNESTADE,  #./.  (►'.)  V.  Uone>ti^ 
dad. 
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HONESTADO  ,p.  p.  du  vcrl>c  Aonealnr 

Il  ad}.  Excusé  , pallié. 

HONESTAMENTE  , orf*..  Honnête- 
ment. 

HONFSTAR  , a.  Honorer  , faire 
honneur,  excuser,  pallier  une  action.  V, 
Cohonestar. 

HONESTARSE,  r.  (»').  Seconduira 
honnètcnient. 

HONES  riDAD  , s.  J.  Honnêteté  , bien- 
séance , déccîice.  [I  Honnêteté  , cli.wtclé. 

HON  ESTISIMAM  ENTE  , Mup.  de 

honestnmente. 

HONESllSIMO  , MA  , e^j.  sup.  de 
honextn. 

HONF5TO  , TA  , adj.  Honnête  : con- 
forme A l’honneur  , &la  vertu,  bienséant. Il 
Honnête,  vertueux  , chaste,  juste. H/’erso/ia 
hnnesta  : officier  de  l’inquisiiion  qui  sert  de 
témoin  dans  les  procédures.  |f  Precio  ho~ 
nesto:  prix  honnête  , juste  , raisonnable.  || 
Muaer  de  estailo  konesto.  V.  Soliera. 

HONF^TAMIENTRE  , adw.  (u.)  V. 

Honeslamente. 

HONGO,  s.  m.  Champignon  : plante 
spongieuse.  {)  Agaric  : sorte  de  chanipignnn 
qui  .s’attache  aux  arbres. 

HONGOSO , SA  , adj.  (f..)  De  la  natiir. 
du  champignon , .{«ngieux. 

H(JNüK,i.  m.  Honneur,  gloire  , éclat, 
réputation,  ct-lébrité.  )j  Honneur,  chasteté, 
pudicité.  Il  Honneur  , dignité.  ||  Honores  , 
pi.  Titre  honorifique  sans  fonction  ni 
emolumens.  j|  SeHoras  de  honor  : dames 
d’honneur. 

HONORABIUSIMO , MA,adJ.  sup. d« 

honorable. 

HONORABLE,  adj  m.  etj.  Honorable  : 
digne  d’honneur. 

HONüRABLEMEN'fE.  adu.  Honora- 

hlenien  t. 

HONOSABLISIIMO , MA , adj.  sup.  de 

honorable. 

HONüRAClON  , s.  / (»..)  L’action 

d’honnorcr,  honneur. 

HONOKAR  , ^>a.  (t/.)  V,  Honrar. 
HONORAHIO  , RIA  , adj.  Honorable: 
qui  procure  de  l'hontiour.  ||  Honoraire  : qui 
jouit  d’un  titre  sans  fonction  cl  sans  émolu- 
ment. 

HONORARIO , s.  m.  Honorairr,  ap- 
pointement. 

HONORIDAD,  s.f.  (v.)  V.  Honor. 
HONüRClLLO  , s.  m.  dim.  de  honor. 
HONORIFICACION,  s.f.  (^^.)  L'action 
d’honorer. 

HÜNORinCADAMENTE  , adi^. 

V.  Honorificamente. 

HÜNOKiFICAMFNTE  , adu.  Honora- 
blement : avec  honneur. 

HüNüRlFICAR,  M.  <1.  (»-.)  V.  Hon- 
rar. 
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HONOlîIFICENCIA  , 1.  f.  L'actiua 

^'honorer.  ||, Honneur. 

HOKüRIHCO.CA.flrfj.  Honorifi^e, 
honorable  : ani  apporte  de  1 honneur. 

HONOROSAIVIENI’E,  «(/>'•  (‘'0  V.  Uon- 

rosamentc. 

HOîNüROStSIMO  , MA  , adj.  {y.)  sup. 
de  honornso. 

HONOROSO,  SA , adj.  (•'.)  V.  Honmsn. 
HONRA , J.  f.  Honneur  : reapect  #endu. 
t)  Honneur,  estime,  réputation.  ||  Honneur, 
pudicité^  eh.isicté.  Il  Honneur,  grâce  , bien- 
fait , fa»eur.  ||  Uonrai , pl.  Honnenre  fu- 
m'bres  , funérailles,  dei niera deiroir». 

HONRABI.K,  adj.m.  et  f.  (n.)  Hono- 
rable , digne  d cU  e brnoré. 

HONAaDAMEM’E,  adi>.  Honorable- 
ment. |l  Honnêtement , loyalement. 

HONRADEZ  , a.  /.  Honneur,  probité  , 
lovante. 

"HONRADISlMAMEm’E,  adv.  tup.  de 

horv'adjwicntt;. 

HONRADISIMO,  MA,  adj.  lup.  de 

honrado. 

HOARADO , p.  p.  du  verbe  henrar. 
Il  ailj.  Honorable,  estimable,  digne  d’hon- 
neur, loyal.  IIHonorabIc  , splendide,  magni- 
fique. ||  Plein  d’honneur  et  de  probité.  || 
(iron.  ) Coquin  , vaurien. 

HONRADO , a.  m.  Notable  : babiunt 
des  pins  eonside'rablea  d’un  lieu. 

HONRADOR,  s.  m.  Celui  qui  honore. 
HONRAMTENTO , a.  m.  ( imu.  ) L’ac- 
tion d'bonorer. 

HONRAR , s-,  a.  Honorer  : rendre  hon- 
neur et  respeet.  ||  Favoriser , protéger.  ||  Ho- 
norer, iiliistfer,  faire  honneur.  Il  Honorer  : 
élever  il  un  poste  honorable.  ||  Honorer,  louer, 
applaudir. 

IIONRILLA,  a./,  dim.  de  hnnra.  Faux 
point  d honneur , respect  humain , mauvaise 

honte.  

HONROSAMENTE , adt>.  V . Hnnrada- 
meiile. 

HONROSISIMAMEN'l’E , adt>.  sup.  de 
hnni-nsamenlç. 

HONROSISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

honmsn. 

HONROSO , SA , ad;.  Honnête  , décent, 
vcittieox.  Il  Jaloux  de  son  honneur,  de  ta 

teiuiUitioD. 

♦ HÜNRLDO  , DA , adj.  (iruts.)  Estrâ- 
mement  jaloux  de  sa  rcpuUtion,  exact  â 
remplir  scs  devoirs. 

HONSARIO,  s.m.  (•'.)  V.  Caundor, 
^omho. 

HONTANAL  , i.  m.  V.  Hfmtanfir.  || 
Hontanalesy  pL  Anciconet  fôie*  en  l'bon- 
peur  des  fontaines  cl  des  ptihs. 

HOKTANAR  , s.  m.  Source deao. 
H01STAMAREJ0»  i-  w.  dim.  de  h<fn- 


HOPA , s.  f.  Sorte  de  ian:<|ae  icrrcc  en 
fnrtne  de  soutane. 

HOPAÏaAND.\,  s.  y.  Lonpiic  queue  au 
bas  d’une  robe,  suriout  dViudiatu. 

HOPEAR,  U.  n.  Remuer  la  queue  en 
i).*trlaiu  des  nnimaux,  et  surimit  du  renard. 

Il  ( ) Drdlcr  : courir  légèrement,  aller 
vile. 

HOPO  , 1.  m.  Queue  veine  des  animaux. 

Il  {germ.  ) Collet  dJiubit.  ||  Scf^uir  el  hopo  : 
suivre  h la  rUte,  courir  après.  ||  tl 

hopo  [bas).  Un  lediv  pour  marquer  la  peine 
exirèmc  qu’une  chose  coûte  h executer.  {| 
yoh’er  et  <.  montrer  les  talons  ; s’en- 

fuir. 

HOQUE , s.  m.  V.  Abomque. 

HOR  A , s.  J.  Heure  : viugi-qunirième  par- 
tie du  jour.  \\  Henrc  : temps  conTcnablc  tixd 
pour  une  ebooe.  ||  Heure  ifu  jour  de  l'ascen* 
ceusion , à laquelle  on  croit  que  Jisiis-Christ 
est  monte  au  ciel  : c’est  entre  luidi  et  iiite 
heure.  j{  Hciirc  de  chemin.  |{  dd  ùuena  hora  t 
k projHW  , au  l>on  luoiuent.  |{  ud  la  hoia  : û 
nicmemtîme,  tout  de  suite.  ||  /Jfÿa  su  horo, 

6 su  poitrem  hora  : sa  <lernièrehomeappn>' 
chc  , il  va  mourir,  j]  y/  pocade  hora:{i\)  en 

fieu  de  temps.  ||  Sca  en  buena  hora  : soit,  h 
a bonne  h«iire.||//o/‘<i/ne/i^u</a  .*  heure  fa- 
tale. Il  Hora  swi  • interj.  tt*.)  V.  Sus.  )|  jé 
hora  deesla  , ou  d la  hora  de  ahora  : (Jam.  ) 
danscciuoiiient.  ||  Enhora  buena:iï  la  bonne 
heure.  ||  f^ele  en  hora  main  : va-l-cn  au 
diable,  jj  AJedùt  hora  : demi-heure.  ||  ilacer^ 
se  hora  : elre  temps.  ||  Por  hora  ; par  heure. 

LHoras^pl.  Heures:  livrede prièrc.||y/ /ocAji 
^ras  ! h toute  heure  , sans  cesse.  ||  /ioras 
canônicas  : heures  canoniales  : les  diveises' 
parties  de  l’office  divin.  ||  Boras  jutlaycas  ? 
ncuret  judaïques , compté  suivant  la  mé- 
thode des  Juifs,  il  Boras  menores  : pctiieS 
heures  : prime,  tierce,  sexte  et  nonc. 

HORA  , adt*.  A présent , maintenam. 
HORACAR,  M.  n.  V.  Boradar. 
HORAaATNOgNA.or/;.  (*-.)  Qui  ap- 
partient k Horace. 

HORADABLE.  ûrfy.m.  et  J.  Qui  peut 
être  troue , perce  & jour. 

HOK.\OAfUOW,  s.f.  L’action  de  trouer, 
de  m'ircr  h jour. 

HÜRAT)AÏ-)0  , p.  p.  du  Tcrbc  horadar, 
tdj.  {lias.)  Ajouré  : perce  k jour. 
.OUADADO,  s.  m.  Cocon  de  ver  ù soie 
perce  h jour. 

HORADAR,*'.  a.  Percer  h jour,  départ 
CD  pai  t. 

HORADO,  s.  m.  Tron  perCé  de  part 
en  pari.  It  Grotta  : cavitc  souterraine. 

H ARÀMBRERA , s.  m.  ) V.  ytgujero. 
HORANO,SA,<m(/.  V.  flnnmo. 
HORARIO  , RIA  , adj.  Horaire  : qui 
concerne  les  heures. 

HOHCA,  /.Potence,  gibet.  ||  Espèce 
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»î«*  fonrcho  cfn’mi  nieitoîi  ,*ktitr(T<>i8  au  cou 
ilri  csrîa%cs,  cl  aiîjouf<rfioi  h celui  tics  co- 
l'iions,  oi«*.  H Fouf’chc  : lubtrimiciu  il’a^ri- 
rulttirr,  j|  IVcssc,  rliîipclcl,  ^ianc 
||  Ilnrcn  fhijera  : \.  Avientn.  J) 

Oerar  hnrea  y pctulftn  : l.iîw>cr  en  lcrre  le 
troue  d'un  arbt'u  avec  deux  maUresMS  bran- 
Wicb  pour  fjn’il  puisse  repousser.  j|  I^iostrar 
lahnrca  antes  que  el lu^ar  : utleguer d'avance 
tics  pretejjies  pour  reftiser  rc  qu’on  vousde- 
tnintlc.  |{  Senor  Je  horca  y vuchjio  : sci- 
giuMir  tic  banic  et  basa*  justice. 

HORCADO,  PA,  aJj.  a la  forme 
d'une  nntenre. 

UOIU^MH'RA , s.  y.  P.iiiîtf  siiptrieurc 
d‘i  (îOMc  tî'un  arlnv.  , 

IlOhCAJADAS  fA),  oTi  AHORCAJA- 
PILÏ^AS,  m/i*.  A eallfomrhon. 

HOÎUIA.TAPl.U  A , s.f.  Kntrc-dcnx  des 
misses,  cnfonrchurc. 

IIOUCAJf),  s.  rn.  O'ïluT  en  forme  de 
fomt  bc  pour  les  chevaux  de  lalKuir. 

HOIU^A  TE,  s.  m.  i^dlicr  eu  forme  de 
ff\uri‘bc  pour  les  rhevanx  de  charreUe. 

HOItCHMA,  s./,  ü.geat:  sorte  de 
botsson  rafraîchissante. 

HOfUJU,  s.  TU.  (diaprlci  , glane  do- 
gnon.s. 

HORCON , s.  m.  nu^ju.  de  /mre/t.  Grande 
fourche,  celle  smtoui  tlont  on  etaic  les 
Jnanrhes  d’arbres  trop  t:haipcT»  «le  fiiiti. 

HORPIA’I’K  , S-  tn.  Tisane  «roige. 
HORPIO,  s.  m.  (»'.)  V.  OtJffsJa. 
HORFAWAZ,  s /.  Kiai  dWpbrlin. 
HORKA^^ICO.  CA,  JU.O  , ILLA  . 

r^t  ) , ri’A  , s.  Jim.  tir  fnirrjhno. 

^ IIORl'AMDAl),  s.  J.  (r.)  V.  /Jorjnn- 

MPIU7.0jVTAL,  rrrf^  m.  et  f.  Horizon- 
tal : paialièlü  à I horizon.  ||  ï.intet  hoiiznn- 
tel  î {escr.  ) ligne  horiztmlulc  , qtti  partage 
loti*  la  moitié  le  corps  pris  dans  sa  louguenr. 

HORr/.ÜM’ALAÏEM  K , mh  . Hori- 
Tomaliiuenr. 

HOKl/ON  TE , 5.  m.  Hoii/.ou  : un  de* 
giantls  ccrchs  de  la  »ph'or.  |}  U iritnnte  ru- 
ti'uiat:  Imiizon  ratronel , tlmu  biplan  passe 
]ssr  le, centre  de  la  terre.  ||  Horizmüc  sensi- 
hU‘ : bori/on  sensible,  dont  le  plan  touche 
la  siirl'ace  de  la  icnc.  ||  fjorizonte  terrestre ^ 

V pco^rjjicu  t liorizon  icricstre  : partie  de 
ht  terre  ou  de  lu  nier  que  rm*  yeux  jnnivcnt 
dieoiiviit. 

HUUM.A,  s.  f,  Forme  tlesoulierjdecha- 
l''.Mtr,eie.jpiutailledc  pierics  sèches. (j//.r//<»r 
Li  honufz  Je  sii  zapato  : (Jnm.  ) trouver  ce 
q:i  ou  eberehoit , ce  qu'on  desiioît  ; «>n  trou- 
ver rbaiissuic  à son  pitnl , trotiver  à qtii  par- 
ler. (I  tor/oz  pies  : selle  à tous  chc- 

vatix:  cbtisc  banale. 

IlORAlAZ-O,  s.  m.  (»'.}  Mur  de  pierre» 
>e-  itc».  :j  V.  CeVoMT^. 


llORMErsTO  , *.  m.  (^.)  V.  /'erv 

meutn. 

UORMKRO,  *.  m.  raUeiit de  fotmes. 
HORMK^A,  s.  J',  tii/n.  de  hnnna.  |{ 
Moule  à bouton. 

HORMiKM’O,  J.  FT/.  V.  Hnrmenlu. 
IIURMIGA,  s.  f,  Komiui  ; insectr.  [| 
bortetle  maladie  de  la  peau.  j| pL 
{verm^  f îe.s  h jouei-, 

H(mMîGAMiKNTO,x.  i«.  [y.)\.Hor- 

mi^ttenmicnin. 

HOR.'UGOS,  5.  m.pl.  Hagoi'it  compose 
d avelines  piiecs,  de  pain  rApe  et  tic  miel. 
Il  Grosse  larinc  qui  reste  tlans  le  tamis 
ou  sac. 

HORMIGON,  s.r,i.  Espèce  de  mortier 
fait  de  pcüis  caiJiuux , de  chaux  et  de  bitu- 
me : lu  ton. 

HORMiGOSO,  SA,  aJ).  Qui  appar- 
tiviu  :uix  fonriuiv 

nOHVUGLK.AMlKiNTO,  ».  m.  Four- 
milh'iiirul. 

UOR  MlGL’FiVR,  r».  n.  rouiiuiller.  On  le 
dit  d’un  certain  pieolcment  eniie  chair  et 
cuir,  jj  ) tre  loujoiir»  en  mouventetM,  en  agi* 
tatitm.  Il  V olerdcs  choses  de  peu  de 

valeur. 

llOUViIGUEI.A  . *.  / r/im.  de  W- 

Tuii*a. 

HOHMIGUKÜ,  s.m.  V.  //oi 

Tuieutu* 

ïiURiMiGUKRO  , s.  m.  Fniirmili^c  : 

lieu  où  se  reiireul  les  foiiriiùs.  ]|  {Ji^-  ) 
Foui  minière  : gi  ande  <|uauntc  de  uioiide, 
fte.  Il  (fform.)  Voleur  de  choses  de  peu  de 
valeur,  ij  (û/.)  Jouent  qui  sc  »cudc  des  pi- 

pt». 

HORMJGUICA  , *.  J.  Jiiu.  de  hnr- 

miz'.'f. 

IIORMIGUILLA  , ».  /.  Jim.  de  /lor- 
miÿtt.  Il  V.  élnrmt^ittÛo. 

llOinilGLIHLAIÎ,  Remuer  i ar- 
gent  rctiuit  eu  poudre  avec  uu  ectuiu  tue- 

lange. 

llüUMJGLILLO , A.  m.  Stuic  du  teigne 
qui  vi'îil  aux  pictls  dts  chevaux.  }|  Chaîne 
de  .soldats  qui  lune  passer  dus  luatctiaux  du 
mam  en  main.  |]  V.  Hormi^os. 

HOKMILiLA  , s. J,  IVIuule  de  boutons. 
HOKMIj^O,  s.  m.  Orvai,  Umte-bounc  ; 
plante. 

iiORNABEQCE , s.  m.  {Jort.)  OuvtTige 

^ corne. 

HORNACERO,  ».  m.  Ouvrier  qui  prend 
soin  rl’uii  fourneau  d’orfèvre. 

iiOuiSAt.HA  , s. J',  (i'.)  V.  lînrnctza. 
HORNACHO m.  Excaration  faite 
daos  une  montagne  pour  en  tirer  du  sa- 
ble, etc. 

HORÎH-ACHIJELA , y Trou  : creux 
qni  se  fait  dons  une  muraiÛc.  ||  V.  lionm^ 
cho. 


^îgilj^ed'Bj'C^ooglc 
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JIORNACINA  , J.  /.  ( arrh.)  Creux  en 
foMnr  d'arc  ilan»  un«*  muraille- 

I10U!MA1)A,  s»J.  l onriKc:  (juantiu’de 
jtim,  etc.,  <{ui  peut  cuite  6 la  lois  daus  uii 
l'our. 

EIOI\WAGE , s.  rn.  Hioj.  Prix  de  lu  cuite 
ilu  pain. 

JIOHNAGUEAR,  V.ti.  Crcn&cr  , l'ouil- 
Icr  Oiiur  extrnire  le  churhon-ile-teire. 

iiORNAGL’ERA  , 5.  f.  Charbon -dc- 
icrie. 

aORNAGCERO  , RA  , mi}.  Aise  , lar- 
pe,  à son  aise  , spacieux.  On  le  dit  du  terrain 
oit  il  y fl  du  rharl>on-d€*lerrc. 

UOR?(AZA  , s. J.  Fomoeau  d'orfiWrc.  || 
Mclaiige  d'aiuifiioine  , etc.,  pour  vernisser 
les  on-  rages  de  poterie. 

HORNAZO,  s.  TU.  GAteau  aux  «iifs 
qu'on  fait  à Pâques.  ||  Présent  que  font  les 
Jiabiiaos  d'un  village  au  pietlicaleur  du  ca- 
rdfiie. 

IIORAEAR,  U.  n.  Faire  le  mciier  de 
boid.ingei . 

llOhNKCINO,  BAtard. 

IIÜUAljklA,  J.  f.  ÎMeticr  de  boulan- 
ger. 

IIORNERO,  RA  , s.  Bonlaogcr. 

llOR^iJA,  s. J.  Menu  bois  pour  chauf- 
fer le  four. 

llüRNiJERO,  5.  m.  O lui  qui  porte  du 
menu  bois  pour  chauffer  le  four  et  l'eu- 
funmer. 

HuKA’ILLA  , s.  J.  Fourneau  sur  lequel 
ott  fait  cuire  les  viamics.  ||  Trou  pratique 
dan»  les  murs  d un  colombier  pour  faire  oi- 
chcr  Icf  ])igcons.  j|  Rccbaulfcir. 

HOR^ilCLO,  .f.  ru.  Pciit  four  pour  la 
p;itiv«eric,  etc.  ]|  Fourneau  de  mine.  l|  S er- 
rasse ; cuvftie  de  tireur  d or. 

HORî'iO , s,  ru.  Four.  1|  (germ.)  V. 
labozo.  Il  II  star  lu  luna  sobre  et  hornonAtii 
il  exprimer  qu’une  personne  parte  û toit  et 
à iiavris,  saus  rime  ut  raison.  ||  Ilorno  de 
rvMm'hcro  , de  trstaddlo  : four  <lc  reverlvrc. 
Il  l'ulrnUirse  el  korno  : {Jig-)  s’ecbaulfer, 
s exalter. 

HüROMKl'RfA , 5.  /.  Horomeliic; 
ai  l de  luesurcr  eide  diviser  les  heures  , d en 
iigicr  le  nombic  , et  de  tenir  compte  du 

hOROiN  , 6.m.  panier  de  sparte,  grand 
el  rond. 

* HOROPi  ER»  J.  Horoptère  ; ligne 
droite  formée  par  ie  point  de  concours  de 
«leux  axes  optiques  , et  parallèle  à celle  qui 
joint  les  centres  des  deux  yeux. 

HORüSCOPU  , *.  nt.  Horoscope,  as- 
cendant. V.  ^IscemietUc,  |j  Horoscope  : op- 
posiiioti  ou  situation  des  astres  dans  Je  thciue 
ceictte.  Il  Celui  qui  lire  J'Jiorosropc.  j|  Uo- 
rûscopoliuiar.  \\  Paris  de  JuiUum^  aujaoi 
Parte. 


HORQUETA,  s.  f.  V./lr^^on. 

J',  dim.  de  horca. 
Peiiio  l'miichç.  [f  M.il.idie  qui  rend  les  cbe- 
vciix  fmiirlm».  j|  Are-lxim.int. 

HOURA  , adj.  Su-ptle.  On  le  *bt  dc.s 

qtiaiirupèfles  femelles  qui  ncconroivcnt  pas. 
|[  '1  èlo  <lc  bè(ail  donnée  par  le  iiiaîlie  tl’uii 
troupeau  mr  maître -berger. 

IIORRKNDAMENTE  , adv,  Horriblc- 
nicni. 

HOKRENDiSlMO,  MA.  adj.sup.àc 

horrendo. 

HORREiNDO  , DA  , mlj.  Horrible  : 
qui  lait  horreur , cflroyablc.  j|  f^xtraonli- 
naire. 

Hf)RREO  , s.  m.  Grrnicr  pour  le  hlè, 

HORRERO,  s.  m.  (mus.)  Celui  quia 
soin  des  greniers  à blè. 

HOKRIRIUDAD  , s.  /.  Qualité  de  c« 
qui  est  horrible. 

HORRIBIÜSIMO,  MA.  adj.  sup.  dé 
horrible. 

HORRIBIjE  , atîj.  m.  et  J.  Horrible, 
aifreux , eflVoyablc. 

HORRinLEMENTE,  m/r.  Horrible- 
ment,, affieusi’uu'nt,  cliVoyabiemciU. 

HÔKRIDO,  DA,  ad),  {poés.)  Hor- 
rible. 

HORRïFICO  , Ci  , adj.  (pocs.)  V. 
Horrendo. 

HtlRRIPILACION,  s.f.{méd.)  Frisson. 

HORRIPILATIVO,  VA,  ad),  (inus.) 
Qui  cause  des  frissons. 

HORHi6üAO,  JStA,  adj.  (poês.)  Qui 
fait  un  bruit  lioriibh*. 

HURRO  , s.  m.  Ld>erU\  V.  Libcrlad. 

liORRO,  RA,  mlj.  Libre  , affranchi  , 
mis  en  liberté.  ||  Libre,  exempt  de  soins  ||  7r 
horro.  On  le  dilloi-sque  de  trois  ou  quatre 
jouenr-x,  deux  œnviennciii , avant  de  voie 
leurs  cartes  , de  ne  rien  prendre  l'un  <le 
l'autre.  j|  Sueur  ^ à salir  lutero  : dispenser 
«le  payer  , «lu  sortir  sans  payer  »ûi-mèmo.  || 
(Ji'ejas  horrus  i biebu»  qui  110  ccmcoivcuC 
pa.s 

ilORROR  , 5.  m,  Hurreor  , effroi  , 
frayeur,  «jMmvame. 

J1ÜRRU11F/.ADU , p.  p-  du  verbe  hor~ 
roriiur. 

UüRRORlZAR,  a.  Faire  horreur, 
cfiVayer. 

UUivRORiZAHSE  , v.  r.  Avoir  d« 
fborn-ur. 

HüimOROSAMENTE  , ady.  Avec 
horreur.  ||  iiorribicmeut.  ||  Kilroyable- 
mciu.  Il  nidcuseiaeuL 

IIüiîHORUSü  , SA  , adj.  Hoirihlr  , 
effroyable , aUreux  , epouvautabje.  ||  ili- 
deii.x. 

HORRURA,  s.f.  SalcUi,  ordure,  îm- 
niondicc.  ||  Epaisseur  d uac  fortil.  || 
Uoncut. 


HOS  ( 826  ) HOS 


HORTA  , J.  (V.)  V.  Huerta. 
HORTAL  y $.  m.  ( ) Jardin  pou» 

gcr. 

HORTALEZA,  «. /.  {u.)  V.  Horta- 

lizft. 

HORTALIZA,  s,f.  Hortolagc  : hcrbet 

p(»lagî'i(‘S. 

HORTATORIO  , RIA , adj,  V.  Exhor- 

tatorio. 

HORTEaCO.  ILLO,  #.  m.  (^.)  dim, 

df*  huerto. 

HüRl'ELANO,  NA,  j.  Jardinier.  || 
Ortolan  : oiseau. 

HÜRX'ELANO,  NA,  adj.  (i^.) Potager  : 

do  jardin. 

HOR'rERA  y 4.  f.  Écuelle  de  bois.  || 
Commis  marchand. 

HORTEZUEILA  , y*  f'*  ) dim.,  de 
hiiert/t. 

HORTEZUËLO , s.  m.  (v.)  dim^  de 

huerto.  • 

♦ HORTIGA  y s.  J.  (u.)  V.  Oniga, 
HÜRl'O,  s.m.  ( t'.  ) V.  tiuerto» 
ÜORXOLANO,  s,  m.  (t'.  ) V.  Hortc~ 

fono, 

HOSCO,  CA,  adj.  Bmn  : de  couleur 
sombre  et  tannc'c.  [j  Sombre  , taciturne  , 
rrfrogne,  hagard,  iarouche.  ||  Vain,  or* 
gueUleux. 

HOSCOSO , SA  , adj.  Rude , Apre. 
HÜSPEDABLE,  adj.  m.  et  J.  ( v.)  Qui 
uu'iite  I hospitalité.  |j  Qui  concerne  la  tonne 
h(.'<nitalité. 

HOSPEOABLEMENTE,  (t^.)  V. 

HnspitalmerUe. 

HOSPEDADO  , p.  p.  du  verbe  hoi- 
peilav.\\  adj.  On  le  dit  d'un  hospice,  etc. , où 
al  V a eu  des  hôtes , des  passagers. 

HOSPEDADOR,  RA,  s.  Hôte:  ce- 
lai ffui  reçoit , mii  loge  un  etranger. 

HOSPÉDAGE,  s.  m.  Hospitalité'  ; lo- 
gement donne' , accueil  fait  à un  etran- 
ger. Il  Hôtellenc , auberge.  ||  V.  Hospedador. 
HOSPEDAMIENTU,  s.m.  {inus.)  V. 

Eftspv.dnfX. 

HOSPEDAR  , U,  a.  Heberger  ; rece- 
voir, loger  chez  soi. 

HOSPEDAR , i'.  n.  On  le  dit  des  boursiers 
de  colU'gc  qui  ont  ûni  leur  temps,  cl  qui 
•continuent  <Vy  loger,  mais  sans  y éitc  nour- 
ris. 

HOSPEDEIRIA  , s.  f.  Hospice  : petite 
mai.son  religieuse  où  logent  , en  passant , 
les  rcligioux}  du  mc^me  ordre.  ||  Apparte- 
ment destine  dans  un  monastère,  etc.,  à 
loger  les  etrangers.  ||  ( t^.)  Quantité  de  p«r^ 
sonnes  logées  ^ temps  de  leur  logement.  j|  V. 
Hospedaet. 

HOSï%DERO,  s.  m.  Celui  qui  loge, 
Uni  lient  auberge  : hôte. 

HOSPICIANO,  NA,  s.  Pauvre  d’un 
b<^spics. 


HOSPICIO , s.  m.  Hospice  : maisou 
pour  loger  les  pauvres  passaus.  ||  V.  Hos~ 
pederia.  |{  V.  liospedage. 

HOSPITAL,  ad\.  m.  etf.  ( ) Hospi- 

talier. V.  HnspedaOle. 

HOSPITAL  , s.  m.  Hôpiuil  ; maison 
fondée  pour  les  malades.  ||  Maison  où  l'on 
donne  le  couvert  aux  pauvns  ] assans  ; 
hospice.  Il  üospiUil  de  la  sangit , o\i  de  la 
primera  sangte  : {mil.)  hôpital  uiilitaire  où 
l’on  envoie  d'abord  les  bhsscs.  ( fig.  ) Pa- 
rens  pauvres.  ||  Hospital  robnJo  : iiiaîson 
mal  ou  peu  mcublce.  ||  ICstar  hccfio  un  hos- 
pital : cire  accablé  d'infirmitis.  }|  Ser  la 
casa  un  hospital.  On  le  dit  d'une  maison  où 
il  y a beaucoup  de  malades.  |[  Irai  hospital 
por  hilas  y ù por  matttas  : demander  à au- 
trui ce  dont  il  a besoin. 

H0SP1TAÏ.AR10 , RIA,  adj.  Hospi- 
talier. On  le  dit  de  certains  ordres  religieux 
militaires. 

HÜSPlTALERtA,  «./.  \.Uospi- 
tatidaJ. 

HOSPITALERO,  RA,  t.  Directeur 
d'hâpilal.  J|  adj.  ( v.)  Hospiialirr,  cliaritahle. 

HüSPU'ALICIÜ,  CÏA,  adj.  ( ...  ) Qui 
concerne  ninsnitolite. 

HOSPITALIOAD , s.  f.  Hospiulite: 

charité  cicrcce  envers  le»  pauvre»  pauans.  || 
Hospiulite  : l»n  accueil  iju'od  fait  aux  etrau- 
gcr». 

HOSPITALMENTE  , adu.  Avec  bo»- 
pitalite , charitahicraciir. 

HÜSPITE,  1.  m.  On  ne  le  dit  que  dans 
celle  location  : hospite  insalutato  , en  par- 
lant d’une  personne  qui  entre  ou  sort  sans 
saluer  le  maître  du  logis. 

HOSQUILLO  , LLA  , adj,  dim.  de 

fu>sco. 

• HÜS'FAJA,  s.  m,  (*'.)  V.  Hehrnes. 

HO.STALjS.  m.  (ùjmx.)  Hôtollciic. 

HOSi'ALÀGE,  s.  m.  {^.)  Prix  du  loge- 
ment d’un  appariement  garni. 

HüSl'ALERO,  s.  m.  ( m.)  Hôtelier  , au-  # 
bercisCc. 

HOSl’E,  J.  m.  (*'.)  Ennemi!  Il  ((/.)  V, 
Hueste.  Il  Hosteputo  : (jam.  ) li  donc! 

HOS'I’PJ^AGE  , s.  m.  V.  Meson.  |( 

( U.  ) Paiement  du  loyer  d’un  appariement 
garni. 

HO.STELERO , s.  m.  Aubergiste , 

hôte. 

^ HOSTERKRO , s.  m.  Restauratear. 

HOSiElUA  y s.  J,  HôicUche  , au- 

beigc. 

nos  riA,  s,  f.  Hostie  r victime  oflcrie 
en  sNciilit  c.  Il  Hostie  : pain  sans  levain  qui 
SC  coiisücre  A la  messe. 

HU.M’lARiO,  J.  m.  Boite  aux  hoa- 
lies. 

HOSTIERO,  s.  m.  Calai  qai  fait  ou 
vfad  des  hosties» 
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nOSTIGADO , p.  p.  du  Tcrb«  hos- 
MOSTIGAMIKTNTO  , s.  m.  {imts.) 

Oi-itiincnt , correction.  ||  HArccHcuiciit. 

ilOSi'lGAR,  w.  a.  Oiùlicr,  corriger.  || 
Oiiigriner,  tourmrnter,  harceler , rebuter» 
inii)oiluncr»  tracaoker. 

H(.>Si'lGO , 8.  m.  Partie  de  mur  tour* 
n«  c nu  midi  , ezpokc^  au  vent , à la  pluie , 
c(r.  il  ündee  de  pluie  qui  gÀte  une  rau> 
rntile. 

HOSTIL  , ailj.  m.  et  f.  Gîniraire  » nui- 
sible, ennemi. 

HOSTIUDAD,  8.  f.  Hoaiilîic,  incur- 
«lon , doimnaec  fait  li  la  guerre. 

HUSTiLlZADO , p.  p.  du  verbe  hosti^ 

HOSTILIZAR,  /I.  Commettre  de» 

}i05tilitcs  ' 

HüSTlLLA.  1./  (*».)  V.  .^Tuar. 
UOSi'lLM£^rË,  m/M.  Moétilenieut. 
UU'i'O»  s.  m.  (1^.)  Confiance. 

HOY  , adif.  Aujourd’hui , dao»  ce  jour. 
I)  Aujourd'hui , li  prêtent.  ||  Hoy  en  et  dia  » 
hf)Y  dia  ; prûcntcment.  ||  tioy  en  dia  : 
maintenant,  au  temps  où  nous  sorumes.  || 
JJorporhoy:  aujourd’hui,  maintenant. On 
le  dit  lorsqu’on  compare  le  temps  prêtent  h 
l'avciiir.  l|  Anlet  hoy  que  maitana  : plutôt 
atijouidhni  que  rlcmuin , tout  de  suite, 
a:ins  delai.  ||  iJe  h<y  d manana  : du  soir  au 
lendeuiaiii , trèt-piunipiemcni.  ||  Dehoj  en 
mhlante  , 6 de  fioy  mas  : dorcuavanl , de- 
tormais,  dèt  aujourdJiui. 

liOVA , 4.  J.  Fosse  , fosse  : trou  fait  en 
ccnc.  Il  V.  •Sepultura, 

HOYADA , J.  j*  Terrain  creux  et  pro- 
fond. 

HOYCICO,  ITO  , J.  m.  dîm,  de  hoyo* 
HOYO,  $.  m.  Trou,  fotte  : creux  en 
irrix*.  Il  Creux  : cavité  tor  une  surface  ; 
marque  de  petite  vcrole  , etc.  ||  Fowe  pour 
enterrer. 

UUYOSO,SA,  adj.  Picoté:  gravé  <lc 
petite  Virole. 

UOYÜELO,  4.  m.  dim.  de  hoyo.  ||  Fok- 
tette  : creux  pour  jouer  li  lafosteite.  ||  Fos- 
sette : creux  au  menton  ou  aux  jouet. 

UOZ,4.yi  Faucille  de  moissonneur.  (| 
Gorge  : détroit  de  montagne.  ||  Faux  : ins. 
trument  de  fer.  |)  Kntrane  de  hoz  y de 
cos:  ( tam.)  te  fourrer  quelque  part  tant 
réfiexion  , avec  violence. 

UOZADËRO,  4.  m.  Endroit  où  les  san- 
gliers foui  ragent , où  les  cochons  foulent  la 
Krre. 

HüZADO , p.  p>  du  verbe  hotan 
HOZADIJKA,  4.y.  Trou  que  fait  nn 
animal  en  fouillant  la  terre. 

IIOZAR  , U.  a.  Fourrager,  co  parlant 
dn  sanglier.  ||  Fouilltr  la  terre  en  parlant 
du  cochon. 


HU  • adi*.  (v.)  V.  Dfmde. 

IILCHA,  s.  J.  Üuclic  : c^ce  de  grand 
cnÛrc.  Il  Tirelire  : vaissean  de  terre  à mrtcic 
del’ai^em.  Il  Magot,  argent  mignon.  ||  Ar- 
gent mis  en  nflerve.  jl  Uacer  huefut  : garder 
une  poire  pour  lasotL 

* HUCUKAR , l'i  a.  Bafi’oucr  : traiter 
avec  méprit. 

HCCHüHO,  5.  m.  Cri  des  fauronniert 
pour  rappeler  l’oiteau  au  leurre. 

4.  /.  (s'.)  V.  Confianza. 

HLKBRA,  s.  f.  Journal  de  terre  : ce  qne 
peut  laboiii'cr  une  couple  de  b<»ufs  en  uo 
pur.  Il  Couple  de  mules  qu’on  loua  avec  un 
journalier  pour  lal>ourcr.  ||  y/ntg.  V.  Bw» 
ùechn.  {)  ( germ,  ) Jeu  de  caries. 

HÜEBUADA,  s.f.  (u.)  V.  iluebra. 

HUEBRAK  , s».  /.  (i%)  V.  Jmr. 

HLEBRFUiO,  4.  m.  Valet  de  charrue. 
Il  Proprietaire  d’une  couple  de  milles  louée 
pour  fabocicr. 

HCECA  , s.  f.  Rainure  en  spirale  prati- 
quée au  l>out  le  plii.s  mince  d’an  fuseau. 

HLCCO,  4.  m.  Trou,  creux. 

UL£CO,CA,o^.  Vide,  creux,  con- 
cave.  Il  {fig.  ) Vain,  presompluoux.  || 
tUo  hueco  ; enflure,  style  ampoulé.  ||  f^ot 
hueca  : voix  grave. 

HUFGÜ,4.  m.  (i'.)  V.  Fargo. 

IILELF’AGO,  4.  m.  Maladie  des  ani- 
maux qui  les  fait  respirer  avec  peine. 

HCKIGA,  s.J\  KclAchc  : cessation  de 
travail  ||  lU-joiiissance /rérréation.  ||  EvimC. 
Il  Repos  qu'on  donne  \ la  terre  lalxiu- 
rahlc.  Il  iiue/ga  de  la  hala  : veut  ou  évent  : 
difi'crcncc  entre  le  diamètre  du  boalct  et 

I Amc  du  canon. 

HUELGO,  4.  m.  Haleine,  souffle,  res- 
piration. Il  V.  Holguroy  Anehura. 

HUELLA,  s. J.  Vestige,  trace,  pisteJ 

II  L*aciioo  de  fouler  aux  pieds.  ||  Marche- 
pied. 

HCELLO , 4.  R.  Sol  : surarficie  de  la 
terre  sur  laquelle  on  marche.  ||  rat , allure  , 
démarche.  |{  Surface  inferieure , dessous  de 
la  corne  d’un  animal,  du  aabol  d'un  che- 
val. 

HUEpUEaCO  , CA  lUX)  , ILLA 

ITO , ri  A , m//.  dim.  de  hueco, 

HCKQUEClTü,  4.  m.  dim.  de  hueeo. 

HCEKCÜ,  4.  /«.  V.  Justicitt.  {| 

{a.)  V.  Demonio.  ||  ( ►#.)  V.  Flnton.  ||  (r*.) 
V.  Andas.  Il  ( a.  ) V.  InjUrnn.  ![(*'.)  V, 
Muerlc.  Il  Pertoime  bistc,  loujouts  prête  à 
pleurer. 

HCERtAGO,  4.  m.  V.  Iluélfago, 
HUERFANlÜAD,  s.f.  (y.)  V.  Oiÿûn- 

dad. 

HCERFANICO,  CA,  ILLO,  iLLA , 
JTO,  i'i'A,  adj.  et  ».  dim.  de  /iwrr- 
J'eno. 

UULIiTA^O,  KA,  aeÿ.  Orphelin:  qifi 
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n‘)  ni  pèie  ni  uivrc.  Il  est  aussi  siibs' 
taniif.  , 

HlKiïGAW.  J.  m.  (ï^.)  V.  Or- 

(•atio. 

îiLKUO,  RA,  ftdj.  On  le  ilit  snitonl  Hca 
npitfîj  ijui  n'mil  pas  clc  |[  ( 

Viric  , sans  substance.  ||  Valétudinaire  ; qui 
ne  sort  point,  de  peur  du  ni.nnTam  teni|>s. 
|[  S\jlir  huera  vna  costi  : ( /i^.  ) <f  bouer, 
anirer  tout  atUreiucnt  qu'on  ne  s'v  aiten- 
doir.  Il  /^o//o  Anero;  poulet  maigre  et  ina- 
lailc. 

IfUFRTA,.?.  f.  Jardin  potager,  verger. 
I)  A/nn  . et  'IVrr^in  qn’on  arrose. 
llU  FiTUJCO,  ILLU,  no,  s.  m. 

tJun.  (!;•  hucflf}, 

UL  b H 1 O , i.  m.  Jarrlin  clos  de  mnr».  || 
Ji:.rrtn  fie  Jcticuioni  : j.iidin  tics  Olivci. 

ilLKSA  , s.  J'.  V.  Scffulinra.  ||  Jenertm 
pie  en  (a  hue^u  ; avuir  un  piul  dans  la 
lusse. 

Ht  KSECICO , nXÜ , ITü , J.  r«.  dim. 

(1  hitcso. 

Hl'FSO,  5.  m.  Nov;m  <!e  fruit.  [{  Mor- 
ceau de  cbatix  qui  nVsi  pas  cnit.  ||  ( ) 
Chose  iniiiitc.  de  mauvaise  qualité,  smlout 
en  parlant  d’un  teirain.  [|  [Jify-  ) 'J’ravuil  , 
fatigue,  emploi  pénible.  ||  liueso  sacro  : <w 
Laruim.  Il  iiucio  dtlemfteyue  : os  pubis,  os 
î*.*irr( . if  iAneso  dvl  tnhiilo  : malléole,  os  de 
la  Hieviile  du  pied.  |[  Huesn  tacrimal  : un- 
guis  , os  lücrimal.  jj  JJiieso  dei  talon  : ns- 
tr;  gale,  i»s  tln  tarse.*  j|  yi  o(ro  perm  con  ae 
Imcno  ! ijant.  } li  d’autres  , adrcss:v.*votis  à 
rriiUtrcs,j|/»oc/‘  rl  huesn  : avoir  beau- 

coup de  peine.  [}  iVo  dexar  a unn  hueso  sa- 
/lo;  médire  de  quelqu'un  , en  manifestant 
tous  scs  dtifaiits.  j|  àiucios  , pl,  : les  «lents. 
]j  /Jcsertterrnr  /o*  huesn»  de  ali^uno  : lua- 
nifestiT  les  defaiüs  triinc  faniillo  qui  nVst 
plus  |]  Costal  de  hucsn$  : homme  ileerepil , 
qui  n est  plus  hou  h i ieii.  |]  Kstar  en  lus 
ftuesus  : n’avoir  plus  que  la  peau  sur  les  os, 
être  cxlit’mcfuem  u>aigu'.  ||  (^hictiar  en  los 
huesùs  : ( fiff.  ) être  reflutt  à la  deruicte  mi- 
• t^rc.  I)  lioer  à itno  lus  hucsos  ; ) nie- 

duc  tir  qnrhjn  un  , le  tlerrier. 

Hl  l'^OKO , SA,  adj.  Osseux:  qui  ap- 
partient à r«w. 

liOK^rKl),  RA  , A.  ilôte  : peisimnequi 
en  loge  une  autre,  on  qui  est  logée  cIuts  eilc. 
{{  Ih'iielirr,  anhcigisic,  logeur.  ||  ^ r.)  (x-uû 
tpii  loge  qiicUpi  un  ehez  lui.  ||  Éhangcr.  || 
/luesfWti  fie  apttsetUo.  \ . y/pf^sento.  d Ser 
hiu'sfted  en  su  casa  ; {Jant.  ) u être  chez  soi 
, qu'aux  heures  de  rt’pHs. 

JILl'S'I'K,  s.  J.  Aimee.  V.  Kjrèrcito, 

Hl.'FA'A,  s.j.  Vnii  amf  de  poi.>»on. 

Hl  bA  AU,  ►'./!.  Pmîdic,  eu  pailuiil  des 
oiseaux. 

lîLKV  KCICO  I ILLÜ , li'O , s.  m.  dim. 

de  AtrckO. 


HLEVFR.A  , s.  f.  Matrice  de  ponle.  || 
(aMpictier  : ustensile  de  fable  où  l’on  met  un 
oruf  potir  le  manger  2»  la  t.'oque.  • 

IUjI'A  KRO,  KA,  s-  Marchand  d'oeufs, 
ctKiueticr. 

Hl  lAFZLEî.O,  J.  m.  dim.  de  huevo. 

iU  KVO,  s.  tn.  vj-uf.  ||  Outil  de  cor- 
donnier. Il  Hucoo  e.mpoltador  : oeuf  couvef, 
ou  le  poulet  est  forme,  j)  Hue^-o  fptero  : ceuf 
fouvi,  piUe^  jf  Huc'*o  sin  venta  : œuf  nain, 
jj  tS'a/tr  e!  pnjlo  del  huet'o  : tclore.  ||  Hucvo 
df  jitanelo  : chose  diflicife  en  apparence, 
tfMtiiqiic  tTiine  execution  facile.  ||  tiueuodt 
Jnkrufuera.  (t/.)  V.  Venta.  ||  Huevo  ta 
a^tia  y Wrtfig.  ou  Hueyo  pnsndo  por  açua  t 
a*iii  k 1.1  ct>que.  ||  ./f  huet'o  .*  fada,  fam.) 
1k>o  marche,  pnnr  rien.  ||  Unhuet'o  y ese 
f^ucro  : on  le  dit  de  ceini  qui  n’a  qu'nn  en- 
fant , et  encore  de  nianvaisc  santt\  jj  Huevos 
dttros  : œufs  durs  ronges.  {|  fluvi'os  asados  : 
œufs  cuits  sur  ha  braise. j|//Meco4  estreUadns  ; 
œufs  ati  miroir,  »iw:hes.  ||  Huevos  escaifa- 
d‘js  : ocuis  au  plut.  j|  Ct*n  lutevos  : œuve. 
Il  liite.fas  liUadns  : œufs  battus  avec  du  sa- 
cre iiquific,  et  coules  an  travers  d une  cuciilcr 
perev* , d’ouilssortcnicnformetle  pi-tils  ûlcL». 
Huevos  megidos  : œuf»  ht  la  leinc,  œufs  qu'on 
f.tii  bouillir  nu  moment  sans  la  coque,  ou 
battus  Uvec  du  bouillon  et  du  siicie.  jj  Hue- 
vo>  moles  : espèce  de  conserve  faite  avec  tic$ 
crpfs,  des  amandes  et  liu  sucre.  ({  Huevos 
tienyiSy  ù rcvueltos  ; œufs  iirouillès.  ]{  Abor- 
rcccr  los  lutevos  i ( fig.)  faire  ahumlonner  ^ 
qiielqii  uu  une  bonne  œuvre  ù force  de  Tia- 
quichT. 

liUGONOTE,  TA,  s.  Huguenot  ; sco- 
laire «le  Cdviii. 

Hl  fiLIA,  s.  f.  {germ.)  Pain. 

HLdDA,  S.J.  \ . Vuga. 

ULll>EUO,  a.  m.  Lieu  où  le  gibier  m 
reine , gîte. 

IILIDEUO,  RA,  ndj.  (^.)  V.  Huulizo. 

bfL  IRiLI^.V  , s.  /.  dim.  tic  hiiida. 

Hl  iniZO  , /.A,  tuh,  l'ugilii',  fiivard. 

Ul  ino , P p.  ilti  vviIm*  huir. 

UL/*DOR  , ilA,  s.  {v.'j  Tiausfugc,  ilcsei- 
Icui,  fugitif. 

lu.  JU  , V.  n.  l oir,  s’enfuir.  j|  ifig.)  Fuir  : 
s’icouifi,  passer  vite,  eu  paihtiii  tlu  temps, 
etc.  Il  8c  séparer,  .SC  'hsnnii , sVcartcr.  (| 
huir  (fue  azotif/t  : avis  iloime  li  tjuciqu’ua 
de  Mî  gartier  <1  nu  «langer,  d'cvtier  la  ren- 
contre tl’nn  ennemi. 

* HL IR,  V,  a.  fuir,  éviter,  CMpiiTer, 
s’aUieiiif . Il  Huu-  la  difuult/td  : eiuiler,  tfvi- 
ter  uv»*c  atJresst;.  (|  Huir  et  cuerpo  : esquiver 
un  coup  , (aire  le  plougcoii.  ( fig.)  Kiuder, 
éviter  «drtHtemenl.  ||  liuir  ci  ins/ro , /a  c«- 
ra  : eviiei  U prcseuce  , la  rencontre  cl  une 
peisonm*. 

iil.  IMIEiS’I’O,  s.  m.  (v.)  V,  Hiiitla. 

* Hlii'.SE,  V.  r.  8 enfuir,  se  sauver. 
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HULANO  , NA , 1.  f ) V.  F,il,mn. 

IlULE,  s.  m.  Toilf  cirt^.  ||  Eftpccc  de 

HU^IAH  A,  s.  f.  V.  Afutmada. 

MUlVIANADO,  p.  p.  du  v«bc  htima- 
ruir. 

HCMANAL,  ndj.  m.  et  y.  (*'.)  V.  JIu 

nutnn.  • * 

HUMANAME-NTR  . H.imnine- 

nieni  ; avec  doiieenr,  l>onic.  ||  Humaine* 
niriil  : siiirant  l.i  capacité > le  [nnivoif  de 
1 «^oniTiie. 

ULMANAR  , a.  (pots.)  Tiansfor- 
m«T  en  hnimur,  ||  UmiianiMT. 

HC-'1A!N  AR.S|^,  m.  r.  Se  faire  îioiiirnc, 
en  parlant  de  JeMisA.luist.  ||  ( Jl^  ) S’Iiuum- 
DMer;  devenir  pin»  doiin,  plu»  trbitablr. 

Ht  MA^iUMn,  s.  f.  Humanité  : nature 
humaine/ {{  Nudiic^  |{  Sexe.V.  <Se.vA.  (Jam.) 
Lorpulenee,  eudionjKxnt.  |]  Krupfilite  de  la 
ch»ir,  penchant  h la  luxure.  ||  Vainsamii- 
aeiaeti»  dv»  ||  ( ) Humanité  : 

dmiC4-ur,  Ivmlc  j|  yyu/Mu/in/wdcJ , pf.  Hu- 
inaniU's:  Ixlie»- lettres. 

HlJ  >iAMS!  >lA  .MK?iTE , atlj.  Sup.  de 

humanamenit. 

HL.MANiSlMO,  MA,  tuij.  sup.  i\ehu- 
rtumo. 

HüMANl.STA,  s.  ni.  HnmaTilstc  : rtdui 
uni  enseigne  ou  ^uit  le»  liumimiie». 

HU,'I.ÀiM/AL>0  , p.  p.  du  verhe  hu~ 

mu/i'Sfintt. 

HL MAMZARSE , e.  r.  V,  IJutuanfirse. 

HUMAIVO,  NA,  ndj.  Huniniu  ;rfui 
partienl  à 1 homme.  j|  ( fig.)  Huiuain , doux, 
•tl.ihle. 

HLMANf^,  s.  m.  pl.  Epuh*'le  rjue  d«in- 
nent  les  asirolo^ues  aux  »igrte»  desGi  uie.inx  , 
de  la  N ierpie,  du  Verseau,  cl  h la  première 
partie  du  SagiU;rire.  ||Htimain»  : le»  litimmes. 

ItUMAH.-^/O  , s.  m.  {itiiis.)  V.  Jjtrnmo. 

HLMAUEDA,  s.  J.  Ahond.'incc  de  fit- 

mce.  Il  ( Jig.  ) 'J'rouhie,  cnn(u!.M>!». 

HlJ.ViAZljiA,».^.  ImpAt  sm*  K»fovprs. 

Hü.MAZO,  s.  nt.  <.amnrl!‘t  : iMmie 
tj»ai»»c  qu’on  souflie  au  ric/..  ||  l/uSTtaso  de 
rutfHres  : {J^-  ) caniouHcl  » olrront , iiirtrli- 
lioalion.  {|  Uar  humuzu  : (Jttm.)  ohliger 
qneiqti’utt  ^ cpiitter  une  société  où  il  nVtoit 
point  vu  d ut»  Ikui  oeil,  eu  lui  jouant  «juel- 
que  tour. 

H13MEANTE,  p.  a.  du.  verbe 
{pftcs.)  Euiiianl  : qui  luine. 

HUMEAK,  t'.  « E uniif,  ji’ler  ilf  la  fu- 
tuc'e.  Il  ijis  ) S'alliiiiicr,  en  parlant  dis 
paission».  ||  (Jig  ) Se  ri-.rdler,  n'iHre  pas 
IjHjn  titcinl,  rn  parlant  d'une  tjiictelle. 

HUMKCl’AÙOiN,  s.  J'.  Hiimeciaiion. 

MüMKCTADÜ  , p.  a.  du  verbe  A«-« 
mectar. 

HUMECrANTE , p.  p.  du  verbe  Au- 
mactar.  Uumecunt  : <^ui  humeru;. 


HUMF.CTAR  , V.  a.  Humecter- V. //.  * 
mathrer. 

HUMF.CTATIVO  , VA  , mij.  Oui  bu- 
mrrte.  r" 

HUVFD.^n,  s.f.  Hnmiditc'  , «toîîeur. 
HL ^lEI ïhC-î-R  , U.  a.  Humecter:  iciidie 
Imrnidc, 

Ht  VtEDEEinO  , p.  p.  du  verbe  hu^ 
tnedrrer. 

HÜHFOi),  DA,  ftiij.  Humide  : quia 
de  j'hn  uiiditc.  }|  Hmnid/'  : eotiq>osè  de  pir* 
tles  fluide».  (|  Aloitc.  (|  Jlûmtdo 
Himii.'lc  radical  : une  des  principaie»  hu- 
iiteuts  du  eoi  p». 

HL’MEKO,  1.  m.  Tuy.Tu  de  cheminée. 
HIJMIDAD,  s.f.  (r.)  V.  Humrdml 
HÜMIDO,  OA,  adj.  (r».)  V.  Uuntedo.  j| 
ilùmido  rndical.  V.  iiùmedo  radiral. 
HUMIGAR,  U.  n.  (u.)  V.  Humear. 
ilL.MIL,  adj.  m.  et  f {*'•)  V.  Hu~ 
mifde. 

HLMILDAD,  s.f.  ïlumilitc  ; vcrlu  op* 
|io*te  .*1  l orgiicil.  Il  Ra»ses«e  dVone,  d'extinc- 
tion , oi>scnritè.  Il  Humilité,  soumission.  j| 
Humildiid  de  gnraùato  i Immilîte  feinte, 
fausse . affectee. 

HLMILDANZA,  s.f  (u.)  V.  HumiU 

d(u/. 

HLMlLDE,fld;.  m.  etf.  Humble:  qui 
a de  rhumiltic. [{Humble , bas.  j|  ( Jig.)  Obv 
eur , lie  basse  naissance  , qui  a des  sciili- 
iiiens  peu  élevt^ . j|  Rampant.  On  le  dit  du 
stvie  bas  cl  plat.  / 
'llLA!H.f)EMEïlrE,  Huinblcmrni. 
HUMilsOÏSlMAMENTE  , adi’.  sup.  d^i 
h-tmittfrmente.  l'i»*s-hnmblcment. 

HUMILOiSlMO  , MA,  ad),  fup.  de 
Juvnitle, 

HîèMlLDITO,  TaA  , adj.  ( u.)  dim.  dv 
humifde. 

HLMILDO.SAMENTE  , adu.  (r^)  V. 

J i U w / i /.*  V trrente . * 

HÜMiLDOSO,  SA,  adj.  V.  Flumilde. 
U0^IDJUClON,  s.f.  (m.)  V.  HumiHa^ 
don.  * 

JIÜMHJADO , UA  , adj.  (s».)  V.  iJumil* 
/ui  fo . 

HLMILIMO,  adj.' sup.  (*>.)  d* 

humit. 

HLMILMENXE,  adu.  (y.)  V.  HumûU 

dementc. 

llUMil.LACION  , s.  f Humiliation  J 
Sf)Mniis»ton  , res|iet;t.  (|  Hiimiliatiou  : aliai»^ 
si  iuent  profond  devant  Dieu.  j|  Dépression. 
UL  ^IiL!  .A  DAMEN TE,  ad^.  (i^.j  \ 

mt/<iu.'fiefUe. 

HLMILLADERO  , 5,  m.  Oiatoircrpe- 

citc  dinprilc  »ur  les  grands  chemin»  , etc. 

HuMiLLApU,  p.  p.  du  verbe  Ai*» 
milfar. 

HLMlLIvADUK,  RA , x.  aiui  qui 

s’huiuihe. 


\ 
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HL>n[.LAMIh:NXO  , i.  m,  V.  Uu- 

tmtlm'itfH. 

HUMILLAH  , i’.  /].  Abai:4»ur  , reovcricr^ 

aliatlrc.  il  ( Humilier,  clc|jiinier,  rava* 
1er,  tabuler  , rabaïuc  ) abaUftcr  l'orgueil. 

HL'MILLARSE , r.  S huruilier  : fc'a- 
baisser  dcvani  Dieu,  jj  ( Ceder , sc  sou- 
nieiue.  ]|  (p.)  V.  Arrodillane.  j|  S’humilier  : 
iauj|)er , tlcchir  , se  raTuler.  ||  Humillarse 
à otrr>  : Tenir  & jubd. 

HDMHjLO  , s.m.  de  humo.  ||  (Jig-) 

Pelile  fumée  d’orgueil.  |[  Maladie  des  pour- 
ceaux. * 

HUMILLOSü,  SA,  adj.  ( ) V.  Hu- 

mUiic. 

HUMO  , J.  nu  Fumée  : Tapeur  (pii  soit 
d(‘i  corps  brûles,  des li<|ucurscbaudi‘s ou  en 
fermentation.  ]|  Crêpe  pour  les  deuils.  || 
j4  humo  dcpajfU  : à la  légère , Il  rélourdit , 
sans  réflexion.  ||  Irse  tnao  en  humo  : s’en  ' 
aller  en  fimséc , s cTanonir.  ||  Suhirse  el  lui- 
mo  d las  narices  : n'étre  pas  endurant. 

Jdumoi  , ni.  (y/ÿ.)  Feux,  nicnages  , famillrs 
d'une  habitation.  ||  ( hV.)  Fiimce  d'oigueil  , 
Taiiitc,  présomption. ||/^erHierAumoj  : C/*^') 
Tendre  de  la  fumée  ; donner  de  belles  paioles. 

HUMOK,s.  m.  Humeur,  substance  té* 
nue  et  fluide.  |(  Humeur:  chacun  des rjuatre 
rincipaux  fluides  du  corps,  le  sang,  la 
de  , etc.  Il  (^'  ) Humeur , naturel , carac-  I 
1ère.  Il  Douceur  de  caractère , facilité  h 
accorder,  etc.  ||ifue/i  Aimior  : enjouement. 

||  üutnov  létrico  , mclancùlico  : humeur 
noire.  ||  Uombre  de  l4^nor  : ( fi§.)  hoiu-  j 
me  de  bonne  Immcnr , gai , enioiié.  |j  Uu-  '■ 
mores  , pl.  Humems  du  corps  de  l’auimal. 

Il  LfiS’)  ou  mauTüise  constitution 

d'un  étal.  j|  Humores  Jrioê:  écrouelles  , 
humeurs  froides. 

HUMORADA  , s.  J,  Knjouement:  ma- 
nière agréable  de  patler  ou  d agir.  ||  Lubie  : 
fantaisie  ridicule.  ||  iiiimoradm  , pL  ; fan- 
taisies musquées. 

UUMÜRADÜ  . DA  . udj.  On  ne  le  dit 
que  dans  cetlc  locution  : Bien , o mal 
humormio  : qui  a les  huoieurs  bien  ou  mal 
ordonnées. 

HUMORAL,  atlj,  m.  cfy.  Humoral; 
qui  TÎeot  des  laiiueuis. 

HUMOKAZrO  , s.  m.  au^.  do  humor. 
Humeur  liès-gaie , très'juviüle. 
HUMORCfCÜ  , ILLO  , ITO,  J.  m. 

dim,  de  humor. 

HUMOROSiOAD  , s.  f.  Abondance 

d humeurs. 

HUMOROSO  , SA  , adj.  Plein  d’hu- 
meurs. 

HUMOSIDAD,  J.  / (i^.)  V.  Fumo- 

êidad. 

HUMOSO  , SA  , adj.  Fumeux  : qui 
iette  de  la  fumée.  |)  Plein  de  fuméci  j| 
Vaporeux. 
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HUMÜ.SCULA,  s.  J.  Cormoran.  V.  ^for-^ 
Jex. 

HÜNDIBLFj  , adj.  m.  et  J.  Qui  peut 
être  enfoncé,  submergé. 

HUNDICIÜM  , J.  f.  (t/.)  V.  Fundicion. 
Il  (»/.)  V.  Hnndimiento. 

HÜKDIDO  , p.  p.  du  Ter!>c  hundir. 

HUKDIMIEpliTO , s.  m.  Krffoncement  : 
siibmiTsicm  , écroulement  , eboulcracni  , 
aflaissement. 

HUKDIR,  V.  a.  Enfoncer,  effondrer: 
couler  è fond  , submerger.  ]}  Accabler , 
abattre  , au  piopre  et  au  figuré.  j|  (_/rV.J 
Confondre  dans  une  dispute.  ||  {fiç.  ) Ow- 
Iruirc , conlmidie,  anéantir.  ||  (fr/.)  V.  FuiuUr. 

IIU^'DIRSE,  V.  r.  S’écrouler,  s’ébouler, 
il  S enfoncer.  ||  fam.  ) Disparoitre  , s’éclip- 
ser. Il  Jiimilir*e  la  casa;  (Ji^.fam.)  Uii 
le  dit  d uue  maison  lorsqu’on  y fait  uu 
grand  bruit  en  dansant , en  se  querellam  « 
etc.  Il  Uùndase  el  nwndo  : quoiqu’il  eu 
arrirc. 

HUNGARINA  , s.  J\  (t^.)  V.  An^ior 
rina. , 

HÜNGARO  , RA  , $.  et  adj.  Hongruis  : 
de  la  Hongrie. 

* HLISGR1A  , s.f.  igèog.)  Hoogiic: 
état  de  l’Europe. 

* liUNl^îGA  » r.  y.  ( géog.  ) Huoinguc  : 
viUcdela  Haute- Alsace. 

* HUPA  , s.  m.  Terme  d’enfant:  bobo. 

HURA  , s,  J\  Furoncle  qui  vient  h la 

têu*. 

HURACAN , s m.  Ouragau  , orage  , 
tempête  furieuse. 

' HURACO,  s.  m.  {fam.)  V.  ^cmjet'o. 

* HURAj\AMENTË,  ady.  {inus  ) Arec 
défiance  ou  dledain. 

* HURAlNEHiA,  s.  /.  Défiance,  diffi- 
culté de  caractère,  ^^ain,  mépris. 

HLRAÎNi.\  , s.  f.  V.  tiuraneria. 

HÜRAISÜ  , Na  , adj.  Défiant , sonp- 
^nneux  , sauvage  , loup-garou  , bourru  , 
turourhe  , hagard  , insociable. 

HURlUON  , s.  f.  V.  Infurcion. 

IlUKGADO  , p.  p.  du  verbe  husvar, 

HURGAMANDERA  , s.  f.  { go,m.  ) 

PitMlituée,  fille  publique. 

HURGAR  , w.  a.  Remuer  avec  un  foc 
ou  un  bâton.  ||  {fig.)  Susciter  des  tiou- 
blés  , animer  une  querelle.  ||  Pcor  es  luih 
garlo  : plus  on  remue  l’ordure , plus  elle 
sent.  On  le  dit  de  certaines  choses  qu  il 
ne  faut  ^>as  approfondir. 

UURGUN  , s.  m.  Fourgon:  iustmmrnt 
à remuer  le  feu.  ||  Estocade  : en  terme  de 
spadassin. 

HURGONADA,  s.f.  V.  Estoeada. 

• UURGONAZO , $.  m.  Grande  esto- 
cade. 

UURGQNEADO  » p’  p'  du  verbe  hssr* 

gonear^ 
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HLiRGONEAR  , u,  a.  Fourgonner  : rc- 
njuer  avec  le  fourgon.  ||  Tirer  des  cstocâ- 

HL'RGONERO  , s.  m.  V.  Hurgon. 

HURON  , s.  m.  Furet  : petit  (juadru- 
pitle.  Il  ijig‘)  Furet:  hotuuie  cjui  cherche 
a tout  savoir.  (|  ( fig>)  V.  Uuratio.  ||  yin- 
dar  d caza  con  fuuon  muerto  : se  fatiguer 
CO  Tain.  • 

HURONA  , s.  f.  Femelle  du  furet. 

HURONEADO , p.  p.  du  verbe  huro- 
near» 

HURONEAR  , i>.  a.  Fureter  : chasser  au 
furet.  Il  ijig-  ) Fureter  : chercher  II  savoir 
tout  ce  qui  sc  nasse. 

HURONERA , s.f.  Trou  de  furet , ter- 
rier. il  Retraite,  asile  cache. 

HLRONERO  , s.  m.  Fureteur  ; celui  qui 
prend  soin  des  furelS|  qui  chaste  avec  le 
l^urct. 

HURRACA , 1.  f.  Pic  : oiseau. 

HLRRACO s.  m.  ( v.)  Sorte  de  coifl'ure 
de  femiue. 

a HURTAAGÜA , i./.  (»^.)  V,  Hegadera. 

HGRTABLE , udj.  m.  et  f.  (i/wa.)  Qu'on 
peut  voler. 

, HLR'fADA,  J.  / (i*.)  V.  Hurtn.W 
A hurtadas  : adv.  ( m.  ) V.  A hurtadUlas. 

HURTADAMETfrE,  aJ»/.  (./.)  V.  Fur^ 

üuumenle. 

HURTADILXlAS  (A) , adv.  A la  dero- 
hee , en  cachettt. 

HÜRTAD1NEROS,  j.  m.  Arag.  V. 
Alcancia. 

HURTADO  , p.  p.  du  verbe  hurtar. 

HGRTADOR , KA  , j.  Pilleur,  voleur. 

HURTAR,  U,  a.  VoJer,  dérober.  JJ  Ven- 
dre h faux  poids  ou  fausse  mesure.  ||  Longer 
les  terres  eu  parlant  de  1a  mer,  des  rivières.  || 
{fig’)  Voler, s'approprier  les  pense'csd’autrui, 
luire  des  plagiats,  if  ( i/ms.)  Esquiver,  evi- 
1er,  dérober. ||//urCiirfie;r^  ; dérober,  pren- 
dre pour  faire  une  chose  le  temps  qu’on  de- 
voit  employer  6 une  autre.  ||  A mit'ta  cor- 
del:  en  retirant  le  bras  comme  les  enfans 
en  jouant  II  la  toupie:  à rimproviste,à  la 
derobee. 

HURTARSE  , I . S’cloi^er,  s’whap- 
per,  se  diirobvr.  ||  Uttrtane  d loi  ojot  de 
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algiino  : te  dérober  h la  vue  de  quel- 
qu’un. 

HURTIBLE , adj.  m.  et  f.(  v.)  V,  Hur~ 
table, 

HURTIBLEMË3VTE.  ad^.  V.  Fur- 

iivamente. 

HURTO , t.  m.  Vol , larcin.  1|  Vol  : chose 
volt«.  jj  Larcin  , plagiat.  ||  Chemin  souter- 
rain dans  les  minet , Il  c6ic  du  principal.  || 
A hurto  t adi^.  Furtivement,  Il  la  dcTO- 
b^.  Il  Coger  d uno  con  el  hurio  en  lot 
manot  : prendre  sur  le  fait,  en  flagrant  deÜt. 

HURIO,  i.  m.  ( U.)  Pépin  de  raisin. 

HUSADA , s. J.  Fusce  : flJ  dévidé  autour 
d’un  fuseau. 

HUSAR  . s.  m.  Honssard,  housard , hus- 
sard : cavalier  hongrois  arme  à la  légère.  || 
Houssard  , housard  , hussard  : soldat  d« 
troupe  légère  qu’on  envoie  eu  parti  et  à U 
ilécouvcrlc. 

HUSlLLEROf  s.  m.  Celui  qui  travaille 
k la  vis  d’an  pressoir. 

HUSILLO , s.  m.  Vis  de  pressoir,  d'une 
presse.  ||  dim,  de  huso.  ||  üusiUos , pL 
And.  Rigoles  : conduits  pour  récoulement 
des  eaux. 

HÜSlTA , s.  m.  et  J,  Sectaire  de  Hus. 

HUSMAR , tf,  a.  ( m.)  V.  Husmear, 

HUSMEIADO,  p.  p.  du  verbe  husmeatm 

HUSMEADOR , *.  m.  Celui  qui  flaire  , 
qui  cherche  avec  soin. 

UUSMEADORCILLO  , LLA  , s.  dlm, 

de  hmmeadot.  Petit  flatteur,  petit  espion. 

HUSMEAR  , O.  a.  Flairer.  ||  {Jig.  ) Faire 
des  recherches,  suivre  à U piste,  d’indice 
en  indice. 

HUSMEIAR  , »«.  n.  Commencer  h sentir 
mauvais. 

UUSMO,  s.  m.  Odeur  des  viandes  um 
peu  passées.  ||  Vent , odeur.  ||  Ettar  al  fuu^ 

' ^ Toccasion  favorable.  || 

I Fenine , 6 arwarte  al  husmo  i {fig>)  fu« 
I reter  pour  découvrir  ce  qni  se  passe. 

I HUSO  , t.  m.  Fuseau  ; instrument  è filer. 

II  Verfte  de  % qui  passe  dans  une  bobino 
à dévider.  ||  Échinole  : fuseau  de  bontom* 

I nière.  Il  Hiaot , pl.  Rochetj. 

HUX'A:,  t.J\  Hutte  de  chasseur, 
i HUTIA , I.  m.  Rat  d’Indes. 
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I , neuvième  lettre  de  ï'.'tlpliabet  cl  lu  troi- 
sième tics  vovclle-tj  c'est  une  lettre  nuuic- 
litjue  qui  v.mt  un  en  oip;ignol,  et  sigii.He 
ceut  cl)cz  les  «uicieiis. 

1 seul  e*t  l’abreviaiioii  d’i/i/strûimo , il- 
lustrissime. 

♦ IIJhJUA  , yl  { geog.  ) Ib^rie  , Eft- 

P>Kne. 

IliKRICO,  CA,  m/^  V.  Ihrro. 

JBI  HIO,  RIA,  adj.W  Ihcro. 
lUKliQ  , RA , (ulj.  et  s.  Espagnol , d« 
rilKi  ie. 

IBICE,  s.  m,  V.  RupUabra, 

IBIS,  5.  f.  Ibis  : «MsciUi, 

IC-VIvO  ) s.  rn.  Petit  piunicr  des  Amilles, 
en  ioriiio  de  buisson. 

ICNECMUM.,  J-  m.  Ichucumoa  : petit 
quadru|W-«ie  d l'^yplc. 

iCÏNOGKAi  IA  , s.J,  Icbnograpbic  : plan 
d’un  t-tliüoc. 

ICISUGRÂ-FICO , CA,  Icbnügra- 

phique. 

IGNOLOGIA  , s.f.  V.  IcottrUogU. 
ICÜINOCLASTA  , s.  m.  Iconociaxte  : 
briseur  <riuiiipes. 

♦ ICUlNULOGiA  , s.  J,  IcoiïolopKî  : »c- 
puseiitation  des  ctivs  moraox  sous  dea  for- 
mes A-nsibles. 

iCO^ÔMACO , s.  m.  komunaque,  V. 
Jconticliîiia. 

IGOR,. a.  m.  Pu»  : saisie  dès  plaies.  || 
Humeur  Acre  du  sang. 

ICOUOSO  , Sa  , atlj.  On  ïc  dit  de  cdr- 
uines  buuietirs  qui  lieHucnt  au  sang.  ||  On 
i«  dit  <lcs  nhiies  qui  ont  du  pus. 

. * ICUSAEDKU,  #.  m.  Icosiàdre  : corps 
rt^ulicr  à vingt  tacts* 

ICiKlUClA,  s.jl  Ictère,  j au  U dt- 

boideuM  ul  de  bdc.  > • ' 

iGXUUClAOO,  DAi«Ç.  luuréique  : 
qui  a bi,  jaunisse.  ^ 

iCTEiUGU , CrV , rt^T*  Icuxi^ne  ; qiii 
comerue  rietère  ou  br  jaunia*<‘*  J 

ICIlÔtAGÜ  , S.  m.  Iclliyophagc  : celui 
qui  ne  mange  que  du  poisson. 

U-TiOLl'lAS,  i. ,/.  pL  Iclbyolites  : 

TK>issons  p('tnli«‘s.  pteires  ligurecs. 

♦ ICTIUÏ.UGÎA,  s.  J.  icbtiolügie:  his- 
toire naturelle  des  poissf>ns. 

IDA,  s.  J.  Ailée,  course,  voyage.  t| 
ifig»)  linpcltiosiic  , piompütnde  , action 
jucousidciec.  |{  Assaut,  en  termes (rescritne. 
j]  ( i'tntr.)  Piste.  ||^d<ï  . saut  d une  bille 

de  billard  pai-di^ssus  In  bande,  sa  sortie  par 
la  blouse  s appelle  ubt  taxa.  1|  Ida  ^ %'tni- 
du  ; idc  de  piquet;  piutlc  qui  se  joue  ca 


deux  coups.  Il  La  ida  dr.I  hurnoy  ô del  cau~ 
tiifo.  On  le  dit  du  dtqjarl  d’une  personne 
qu’on  désire  tie  plus  revoir.  }|  J\o  ditr  la  uia 
par  la  avnida  : précipiter  une  allairc , ne  p,»$ 
laisser  le  temps  de  I.i  mûrir.  ||  Idas  , pl.  As- 
siduitesdans  une  maison  étrangère.  ||  ItLts  y 
ycnidas  : allées  et  venues.  ||  Darse  das  ulos  r 
yenidas  : traiter,  eondurc  une  adaire  , eu 
disant  en  deux  mots  les  raisons  pour  et  cou- 
Ire. 

IDAT,  s.f.  (.«.)V.  Kdad. 

IDKA  , s*  f.  Idée  : perception  , repre- 
scntaiion  d’un  olqel  dans rcspiit.|[Idi:c,  ima- 
ge, souvenir,  inciuoire,  iess>mvetiir , souve- 
nir de  ce  qui  nous  estarrivé.||  Idée , dessein, 
projet  , plan  qu'on  a dans  la  tète.  }|  Plan  , 
suite,  liaison  d un  diseoms.  [|  Objet,  but, 
lin  qu’on  se  propose.  ||  Mrxlèlc  : règle  à sui* 
vrc.  il  Idée  : vision,  imagination  chimérique. 
Il  Airelle,  mvrtille  , raisin  des  bois  : plante. 
Il  Ideas  dv  i^lninn  .*  idees  de  Platon  : pi-otiv- 
lypc , image  éternelle  sur  laquelle  toutes 
« boses  ont  c*tc  fonnecs.  j|  Ideas  platùnicas  : 
{Jig-  ) imaginations  vaines  cl  chitiicriqucs. 

IDEADO,  duxerbe  idear, 

1DK.\L  , ml),  m.  et  J.  Idéal  : qui  n’csl 
quVni/k*e. 

IDI'.ALI.SMO  , s.  m.  Idéalisme  ; svs- 
i lèine  de  ceux  qui  voient  en  Dieu  ndcc  d« 

: tout. 

inKAEAIKNTK,  mh.  En  idée. 

lUKAU,  »*.  rt.  l!)omcrvoir  fidéc  d’uno 
cbo.w  , songer  aux  niovtms  de  rcxccntei , 
ÎMiaginer.  ||  (.//if.  ) Se  forger  des  idées,  d<» 
f visionis  chimériques. 

iDKiM,  pmn.  lai.  Idem  ; le  meme.  Il 
s’emploie  pour  éviter  de  répéter  ce  qui  vient 
ddire  dit  ou  écrit.  j{  idem  per  idem  : l’un 
vauiranirc,  e’rsl  chou  ponrebmi. 

IDÉM’lGAMIvNIK,  Identique- 

nient  : d’une  manii-re  identique. 

IDÉKTIGO  , CA,  identique  : qui 
est  Je  même,  qiir-nc  fait  qu’un. 

IDEINTri’AD,  5.  J.  Itlciitiié  : ce  qui 
fait  que  plusieurs  rlioscs  n en  fon.  qu’une. 
I II  idtnülad ilü  razon:  luanièiesdecoiiccvuir 
plusieurs  choses  distinctes,  comme  n’en  fai- 
sant qu’une.  Il  Idenùadde persoiui  : {pra(.) 
identité  <ie  pet  sonne. 

IDKATU'iCADÜ , p.  p.  duverl>c  ide/i- 
lificur. 

lD^-^iTl^lCAR  , I'.  fl.  Identifier  : com- 
prendre sous  mic  iiiénic  idee. 
i IDKO,  EA,,  flf//.  (/«H'S,  ) Ou  mont  Ida. 
IDEOLOGIA,  s. J.  Idéologie:  traite, 
science  des  idcv». 
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* IDILIO  , m.  Idjrlie  : pctil  poème 
0ui  lient  de  l’cgloffue. 

* IDIO-ELÊCrKlCO  , CA,  adj,  Idio- 

dleclrique  : susceptible  d’élre  cJectrisc  par 
firottemeot. 

IDIOMA,  s.m.  Idiome,  )angne.||  Idio- 
me : manière  de  parler  propre  à certains 
«Uts.  i|  ( fig.  ) Cns  des  animaux. 

♦IDIOPATIA,  s*  f\  Idinpathie:  mala- 
die propre  à. une  partie  du  coriis. 

♦IDlüPÂTICX) , CA,  oJy.  Idiopathi- 
que : de  l’idiopathic.  i 

IDIOTA  , s.  m.  Idiot , sot,  ignorant. 

* IDIO'l'ÉO , TEA , atlj,  ( intu,  ) Pro- 
pre, particulier. 

IDlOTEiC,  Ignorance.  \,Idiotu~ 
mo. 

IDIOTISMO , s.  m.  Idiotisme:  construc- 
tion , lourde  phrase  contiairc  aux  règles, 
mais  d'usage  dans  quelque  ucii.  |)  Corps  des 
idiots,  des  ignorauJp  ou  1 ignorance  ellc- 
luèiiic., 

IDOLATRA , adj,  et  s.  Molltre  : a<lora- 
tenr  des  idoles.  ||  {Jig-)  Idol^Ue  : qui  aime 
avec  excès. 

IDOLATRADO  , p-  p.  du  terbe  ido- 
latrar. 

lDOLA'n\AR , i*.  a.  IdolAirer  : adorer 
les  idoles.  (I  IdoUtrer  : aimer  avec  pas- 
sion. 

IDOLATRIA , i.y.  IdolîUric  : culte  des 
idoles. il  ) Idolâtrie  : unoor  excessif. 

IDOLAfRlCO,  CA,  adj.  (inus.  )Ido- 

laUique  : qui  appartient  à TidoUlrie. 

IDOLEjO  , s.  m.  ilim.  de  tdolo. 

IDOLICO,  s.  m.  diin.  de  idolo. 

IDOLILLO  , s.  m ditn,  de  ûlo/o.  Petite 
idole.  Il  {Jiÿ»  ) Objet  qn’un  aime  avec  pas- 
sion. 

* IDOLISMO  , s.  m.  ( mus.  ) Idoltlrie. 

IDOLO,  s.  m.  Idole  : figure , statue 

d’uuc  lausse  divinité.  ||  [Jig-  ) Itlole  : objet 
uinic  passionncmeiit. 

IDU^WUAO,  5. y.  Aptitude,  capacité, 
rapport,  prO[>uitioD,  suliisance,  liabileté. 

1D()NÉ0,  MùV,  <idj.  Piopre,apie. 

IDUS,  s.  m.pL  V.  Idus. 

IDKOMIEL,  s.  m»  (r.)  Mélangé  de  miel 
c*t  d'eau. 

* lÜLMEO  , MEA , adj,  et  s,  Idumécu: 

d'IdlUllCC. 

IDLS , s.  m.  Ides  : chex  les  ancions  Ro- 
mains, quHuièu^  jour  des  moi»  de  mars  , 
liii.i , juiiU'i,  ocLoiirc,  «t  le  ucixicuitt  des 
autres  mois. 

IGLESIA , s.  y'.  Ilglisc  : assciuWce  des 
fidèles.  Il  Église:  réunion  des  dîHerens  or- 
dres cecksiasliques  d.uu  un  état  , ou  sous 
un  patriarcl>c.  |{  Eglise  : on  le  dit  tmpropre- 
iiieiildi*au!;s«uibiér»<iesbcféliques.  |{  Eglise: 
état  du  cli:rge.  |[  Église  : tiomaiue  leuipo- 
xel  du  pape.  Il  Eglise  : gouvcinemeut  ec- 
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clcsiastiqtie.  du  pape,  des  roneiles  et  des 
çvéques.  il  Eglise  : chapitre  ou  paroisse.  || 
}*^lise , dioi.'èse.  ||  Dignité  dVvtV|ue  ou  <far- 
cWvAlue.  ||  Église  ; temple  consaa*é  èDieii. 

Il  Eglise  : rnaque  chapitre  parlintlicr  , son 
gouvernement , sa  jnridiction.  ||  Droit  d'a- 
silc*  et  d'imniunilc  attadiè  aux  églises  duus 
quelques  pays.  |f  Iglesia  fria  ; droit  d'im- 
ninmté  que  conserve  un  criminel  tiré  d'une 
église  , et  qu'on  u’a  point  rendu.  ||  /giesta 
muyor:  églisi*  cathédrale  ou  colh-giale.||/^/e- 
*ia  me  //«/mo  t re|H>nse  des  cniuincls  <|ui  , 
comptant  sur  le  droit  d'immunité  attaché 
aux  églises,  refusent  de  diiv  lenr  nom.  j| 

J f^lesm  militonie:  église  niiltiume,  asseiti- 
l)lee  des  fidèles  sur  la  (e.Tc.  )|  Igiesia  regu- 
lar.  V.  Canàtùgn  teglar^  au  mol  canànigo. 

Il /^/ej/«x  triunjante  t triomphante: 

asseiuhlée  des  .Saints  dans  le  ciel.  t|  Jglesia 
de  csUituto  : k laquelie  on  ne|>eitt 

être  attaché  sans  faire  preuve  de  noblesse. 
linmhve  de  iglesia  : ec4*lesi*.sli<pic. 

lOARO  , RA  , o/(/.  (*/.;  Ignare,  igno- 
rant. 

IG^'AVIA  , $.  f.  (o.l  ParcKc,  lâcheté. 

IGMCO,  NEA  , nd/.  ienc  : qui  est  do 
fcti  , qui  eu  a les  qualités.  (|  Iguc  ; de  cou- 
leur «le  Irn. 

* KitvlCïON  , s.  J,  Igniiion  ; cLUd'oii 
métal  rnligt  uu  feu. 

* UIKICULA  , s,  m.  et  f.  Ignicole  ; ce- 
lui qui  adore  le  feu. 

IG^iPERO,  KA  , adj.  (poés.)  Qui  con- 
tient ou  jette  du  fcn. 

IGMPüTEiS  l'K , adj,  m.  et  f.  (poês.) 
Qui  a le  feu  soumis  â son  (Hiiivoir.  C’est 
une  épithète  que  ks  (>oétes  donnent  h Vul- 
cain. 

IGMTO  , T.V  , adj.  ( ÔMij.  ) Oiautl , 
ardent , eidlammé. 

lONlVOMü,  >IA,  adj.  ipocs.)  Qui 
vomit  d'i  feu. 

IGNÔBIL,  adj.  m.  et  f.  (i*.)  V.  Inno- 
bCe. 

iGNOBILiDAD,  s.  / {u.)  Absence  du 

nohiessc. 

IGNOBLE,  adj,  m,  cry*.  V.  Innobîe. 

IGNOMINIA,  s,  f.  ignominie,  infa-; 
mie,  dcslionneur. 

IGNO.MINIÜÜAMENTE,  adu.  Ignomi- 
nieusement. 

lGM)'ll!NIOSO,S.A,<«ÿ«  Ignominienx# 

IGNOHACIUN  , s.jl{inus.)  Ignorancu. 

iGiSORADO , p.  p.  du  veil>t  ignorar, 

IGNOHANClA,  s.  Ignorance:  defaut, 
ik*  connoiasance , uimu{uc  fk  savoir.  ||  igao- 
rancia  ctasa  / ignorance  crasse  , grossièic.  J| 
Jgfiorancin  tie  derecho  : ignorance  de  dioit  : 
rguoratice  des  lois  du  pays.  ||  IgnorfynciA 
de  hecho  : ignorance  «le  fait.  j|  Jgnorttu- 
cia  àu'incible  : ignorance  iMvincibiu. 

I runcLa  sitptna , 6.  ajectada  i ignoranc*  voJou» 
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t«^e  ou  aficclÀ , qui  a pour  cause  une  ne- 
gligt'ftce  coupable*. 

iGNORAK'rE,  p.  <7.  du  retbe  i^norar. 
\[oUJ.  Iguoiant  : <|ui  niani{iic  de  savoir.  || 
bimple  , iiapide  « ignare. 

IGISOHANTEMEJNTE,  Igooram- 
ment  .avcc  ienoranrr. 

IGNOKAWTISIMO , MA,  ai/J.  sttp. 
de  i^oranU.  Tri*» 'ignorant  , ignoraïuts' 
sioaie. 

IGNORANTÜN  , NA  . aJj.  aug.  de 

ignorante. 

IGNORAR , a.  a.  Ignorer  « ne  pas  «avoir. 

IGNOTO,  TA,  atij.  {»>.)  Inconnu. 

IGRKJA,  a.  /.  {^.)  V.  Jglpsia. 

IGUAL  f ^j.  m,  et  J.  I^al  i pareil , 
temblable^  (|  Égal , uni  : qui  n'est  point  ra- 
boteux.  j)  Égal  : tiès-res«cinblant.  (|  Egal,,  qui 
a lus  marnes  qualUtia  , proprictes.  |(  I^al  : 
en  noblesse,  en  naissance.  ]|  F-gal»  uniforme , 
toujours  Je  luéaic.  [|  <//  igtud  : semblable* 
ment,  parcUlcmvnt.  ||  A’/i  igualy  ô al  igual 
•de; au  lien  de , à la  place  de.  \\  Por  un 
igual,  V.  IgutUmenle.  j|  No  ier igual  : difl^ 
Tcr.  Il  Çuedar,  o Jcxar  li  ioân$  ig^MUs  : rC' 
t'user  îk  tous  tgalemcnt  nue  même  chose. 

* IGUAL,  artk'.  UnijuenL 

IGUALA,  s.  J’,  Traite,  convention  de 
commerce  , marché.  [[Niveau  de  mucon.  ){ 
L’action  d ’cgaler.jjvd  la  iguala^  adv.  V.  Al 
igual. 

JGUALACION  , s.  f.  L'action  dVgalor. 
Il  Équation  algébrique. ||Traité  , convention. 
Il  ( prut.  ) Égaiomcnl  : distiibutiun  avant  par' 
tage  aux,  heiitiers  qui  ont  moins  reçu.  || 
^{pntl.)  Egalisation. 

IGUALAOO , p.  p.  du  verbe  igualar.  {| 
adj-  Ras,  rasé  , uni. ({Z^exur  d uno  igualado : 
rouer  de  coups  , laisser  comme  mort. 

IGUALADAS,  ad).  pL  On  le  dit  des 
msesux  qui  ont  mué. 

iGUAXiADOH  , RA  , s.  Celui  qui  égale. 

IGÜALAMIENTO  , s.  m.  V.  Iguala- 
don. 

IGUALANTE  , p.  a.  (»'.)  du  verbe 
tdr.  Égalant  : qui  égale. 

IOUaLANZA  , s.  / (u.)  V.  Igualdad. 
11  (m.)  V. /jimêg. 

IGUALAR,  U.  a.  Egaler  ; rendre  tgal. 
(I  Ksiioier  «paiement.  |i  {jig,)  Tenir  les 
rions  dans  l’cquilibrc.  [|  Egaler  , aplanir , 
rendre  uni.  ||  Egaler  : ne  mettre  aucune 
diflérencc  entre  d<^ux  choses.  j|  Eg.iler:  «issi- 
milcr.  ||(pm£  ) Egaliser  : égaler  les  partages 
des  lots.  Il  Alllcurer  : mcUic  de  niveau  deijx 
choses  conügucs.  ||  Ajnsier  , faire  accorder. 
(I  Traiter , s’accorder.  ||  i'ondic  : rcndie  uni , 
en  parlant  dos  bois,  des  gâtons.  j|  Igua* 
lar  la  sangre  .*  faire  une  seconde  saignée 
pour  laisser  des  deux  côtés  lu  même  quan- 
tité de  sang.  (^g.  ) Oonoer  un  soufilet  sur 
lautfe  joue.  ( Jig.  ) Fatio  la  ctmirc-poids.  \\ 


fgualar  las  mereaJerias  t proporiiohner  U 

Quantité  des  niurcbaiidises  ô leur  ptix.  (\ 
gualar  un  terraplen , un  paieo  : dresser  uno 
terrasse , une  allée. 

IGUALAR,  U.  n.  Être  égal. 
IGUALARSE , v.  r.  S'egaler  , sc  compa«* 
rer,  se  mettre  en  parallèle.  ||  S'accorder,  se 
liguer,  «^associer,  j]  (xinveiiir  d'un  salaire 
pour  son  travail.  ||  Étie  ftii  niveau. 

IGUALDAD,  t.f.  Égalité,  conformité, 
rapport  parfait.  ||  (Correspondance  , propor- 
tion des  parties  d un  ioui.\\Jgualdad  de  ti/ii-s 
mo  : igalité  d'àme. 

IGUALEZA  , i.f.  (»^.)  V.  Igualdad. 
IGÜAUDAD.  g.f.  , Igualdad. 
IGUALMEINTK , adk'.  Également. 
IGUANA  , s.  m.  Iguane  , liguana  , se^ 
neinbri  : espèce  de  Jézaid  d'Anmiquc. 

IJADA  , s.f.  Flanc  : côte  de  lanimal.  || 

Il  Filet  de  porc.  ||  Point  de  côté.  ||  Tener 
su  ÿada  ; (fig-)  aAr  son  côu-  foible  : 
n’être  pas  également  bon  en  tont. 

IJAUEAR , U.  n.  Haleter  : battre  des 
Üancs , en  parlant  surtout  du  cheval. 

IJAR  , $.  m.  V.  Ijada. 

XLACION  , s.  f.  Induction,  conséquence. 
* ILAPSO  f s.  m.  { inus,  ) Chute  douce 
influence. 

ILATIVO , VA,  adj,.(u.)  Qu'on  peut 
inférer., 

* ILECEBRA , s.  f.  (i>iui.)  Amorce, 
attrait , charme. 

ILEGAL , mÿ.  m.  etf.  Illégal  : contraire 
à la  loi. 

ILFXjrALlDAD , s.f,  Illégalitc  : qualité 
do  ce  qui  est  illégal  r injustice. 

ILEXiALMENTE,  adv.  Illégalement: 
contre  la  loi , contre  le  droit. 

ILEGIBLE  , adj.  m.  et  f.  Illisible  : 
qn’oA  ne  peut  pas  lire. 

lL£GniMA>U!;Ni'E , adv.  Ulégitime- 
ment. 

ILECrriALADO  , p.  p,  du  verbe  ilegi- 
timar. 

ILEGrriMAR  , U.  a.  Rendre  IHégitioic. 
ILEGiriMlDAD , s.f.  lllcgitriniré. 
ILEGITIMO,  MA , adj.  Ulcgiûme  : con- 
traire b la  loi , b la  règle.  ||  Illégitime;  bâ- 
tard. 

ILEON  , t.  m,  Iléum  : intestin. 

ILESO  , SA , adj.  Sain  et  sauf. 

* ILLACA , adj.  iliaque.  On  le  dit  d’une 
sorte  de  colique  très-douloureuse.  On  dit 
ordiuaircment  passion  iliaque , colique  lU 
miserere. 

^ILlADA,  i.  f.  Iliade:  poème  épiquo 
d'Homère  sur  la  prise  de  'i'royc. 

ILIBERAL,  O///,  m.  etf  IVu  libér.d. 
ILICITAME'NTE),  adt^.  Illicitement. 
ILîCirO  • TA  , adj.  Illicite,  défendu. 
ILIMITADU  , DA,  adj.  iUimiu;  : qui 
n’a  point  de  limites. 


n^lON , «.  m.  lUutu  ou  Uëon  : le  dernier 
des  inlcsiin»  gr<?lc». 

ILIQUIIX)  , DA,  at^.  Non  liquide,  en 
nnrtant  d un  rnoipte,  d’une  dette. 

iLlillO,  RIA,  atij.  et  s.  lllyricn  ; de 
rillyrie. 

ILOT  A , J.  «I.  Ilote  : esclave  \ Sparte. 

ILLDIH  , I'.  a.  (muj.  )V.  Burl/ir. 

ITX’MiNACION  , s,  lliuuiination  : 
Variion  d'illniuiner.  ||  État  de  ce  qui  est 
illumine^.  ](  llliuuination  : liimièret  dispoacH't 
^mctriqiiemeut  pour  une  fêle.  (|  {Jiff.  ) lilu- 
minatioii  : lumière  sumaiurdile.  ||  Enlu- 
minurr. 

ILUMINAIM) , p.  p.  du  Tcrbe  ilumi- 
nar. 

ILUMlNADOR  , s.  m.  Enlumineur , ce- 
lui qui  enlumine  lea  estampes. 

ILLMINAR,  %f,  n.  Illuminer,  eebirer. 

Illuminer,  faire  des  illominalions.  ||  { ) 

lliiininer  : éclairer  l’esprit.  ||  Enluminer  ; 
colorier  une  fîgiire , une  rstarope  sans  ca- 
elier  les  traits.  |)  Oter  le  blanc  d’une  cs> 
lampe,  qu’on  applique  ensuite  sur  du  uf- 
letns  on  papier  de  « ouleur. 

ILUMiNA’nVO,  VA,  aiV).  Illumina- 
tjf  : qui  a la  vertu  d'éclaiter.  ||  f^ia  ilumi- 
fiatiVa  ; voie  illuininative  : un  des  trois 
étais  du  cliriitien. 

ILUSION,  s.  y!  Illusion,  fausse  appa* 
rence.  |t  Illusion  , tromperie  du  démon.  || 
Sorte  d'irohie  vive  et  piquante. 

iLLSiVO  , VA,  nr/;^Fanx,  trompeor, 
fantastique. 

ILUdO , SA,  arÇ.  Trompé,  séduit, 
surtout  par  des  ilinsinns  du  démon  : en- 
tbousiasic,  ébloui,  fanatique,  visionnaire. 

ILUSOR  , s.  m.  Trnmpeur.  ||  Moqueur. 

♦ ILLSORIAMENTE , adu.  Illusoire- 
ment. 

ILUSORIO  , RIA,  rtdj.  lllusnire.  cap- 
tieux, qui  tend  à tromper.  ||  (^roi. } Nul , 
de  nul  effet. 

JLtS'rRAaON,  s.  / Illummation, 
clarté,  loniitre.  |{  Inspiration  , révélation 
divine.  ||  Explication  , éclaircissement. 

ItiLSTRADO , p.  p.  du  verbe  ilustrar. 

ILUS'rRADUB  , RA , s.  Celui  qui 

éclaire. 

ILUSTRAN'l’E,  p.  a.  {v.)  du  verbe 
iUixtrar.  Qui  éclaire,  qui  illustre. 

ILLS'l^AR  , V.  a.  Éclairer  , illuminer, 
au  propre  et  nu  figmé.  ||  lns{)irer , éclai- 
irr  intérienreiueni.i(Bj(piiqucr  , éclaircir.  || 
Illustrer , rendre  illustre. 

ILLSTRE,  ad),  m.  et  J.  Illuatre,  écla- 
tant, cclvbre  par  le  mérite,  etc.  || , 
pt.  (^e/Tii.)  V.  Botns. 

ILUSTREMEN  rE,  ad^*.  D’une  manièra 
Ülustte,  avec  cdni. 

ILt'STREZA  , $ f f**.  ) Qjisdiié  qui 

r.nd  illostre. 


ILÜSTRiStMO  , MA  , ad).  $up.  de 

Uustre.  'rrê^illiistre.  s> 

ILIJSTRÎSIMO  , s.  m.  Illiisti  tssime  ; 
titre  dlionociir  donne  aux  éveques  cl  au- 
tres personnages. 

IMAGEN,  s.  f.  Image,  figure,  repré- 
sentation. (I  Image  : statue  , estampe  de 
J.  (]. , de  la  Vierge,  etc- j]  f ) Beau 
visage , snrtoiit  des  femmes.  j|  { rhvt.  ) Image. 

Il  Image  , ressemblance.  ||  Image  , descrip- 
tion , idée.  I)  imdgen  celcste  : consiellaiion 
repr<‘senu^  sur  un  planisphère  , sur  un 
globe  eélestc. 

imagencica,  illa,  rrA,  $.  f. 

dim.  de  wiiiçen. 

IMAGINABLE,  «</;.  m.  et  f,  Imagî- ^ 

nable  ; qui  peut  être  iiriaginé. 

iMAGlNAfjlON  , 5.  f.  Imagination  : 
faculté  par  laqueilc  TAmc  imagine.  ||  Ima- 
glnation  , vision,  rlùnièic , appréhension. 

Il  Imagination,  pensée,  idée.  ||  A/r 
nacinfi  hnce  cl  easn  : l’iiuagination  lait 
tout.  j|  2Yo  pasar  por  in  imnginacion  : n» 
pas  passer  par  l'injagioalion  , ne  pas  venir 
dans  r<‘^nt. 

IMAGINADO,  p.  p.  du  verbe  imagt^ 
ner.  j|  adj.  Imaginé. 

IMAGINAMIliJVTO  , $.  m.  {p.)  V. 

Inwfpnacion. 

IMAGINANTE,  p.  a.  (t*-)  du  verbs 
imaginar.  Imaginant  , qui  imagine. 

IMAGINAR,  Imaginer,  se  faits 

une  idée.  j|  S’imaginer , sc  figurer  sans  un 
fondement  réel. 

IMAGINAR,  V.  a.  Imaginer,  reprrten** 
ter  dans  l’esprit.  j|  (»'.}  Omei'  de  tableaux» 
d’images. 

IMAGINARIA  , t.  f-  { mil.)  Garde 
doit  en  remplacer  une  autre  en  cas  de  be« 
soin. 

IMAGNARIAMEN're , adi^.  D’une  ma-* 

nière  imaginaire. 

IMAGINARIO  , RIA  , adj.  Imaginaire» 
idéal , qui  n’est  que  dans  l’imaginaiion.  f| 
Qui  peut  être  ou  a été  imaginé.  ]|  Espa-. 
cio  imaginnrio  : espace  imaginaire,  que 
nous  cOQCcvoDS  uu-deUt  du  monde  exis- 
tant. 

IMAGINARIO , s.  m.  Sculpteur  en 
gnres  , pcinerc  , graveur  en  images. 

IMAGINAIIVA,  Inraginstive  ; fa^ 
cnlié  , puissance  imaginative.  ||  Imagims!> 
tion. 

IMAGINATIVO,  VA , «Ç.  Imaginatif  * 
qui  imagine  aîsv^mcnt. 

IMAÛINERÎA,  J.  / Brwlerie  oii  I'm 
rcnr.^cni,  dn  ilenn  , dn  oiseani , etc. 

IMAGINERO,  s.  ni.  (m.)V.  Imtagina- 
rio. 

IMAN  , ».  m.  Aimant  : pierre  qni 
attire  le  fer.  ||  (J!g.  ) Aimant  : ce  qni  at- 
tin , ce  ijni  gagne  ica  cours.  ||  Iman  : pr4- 
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mahoTuctan.  ||  Imati  tinénieo  t magnèa 
arM'nicaf. 

l.MBEATO,  ta,  adj,  (inus.)  Infoi- 

lAIBKCIfj,  adj.  m.  et  f.  {iniu.}  Foîblc  , 

iunti  vielleur.  ||  lti)lHi'i)ie , M)t. 

IMBÉCILE,  adj.  m.  et  /.  V.  Imbé- 

cd. 

IMBECILIDAD  , j.  Fnihlwse:  man- 
que lie  force.  ||  Imbécilliu-  , béli»e, 

IM  BELE,  atlf.m.  ci  J.  {ittus.}  t'oible, 
lAc^c  , peu  Propre  îi  la  cueirc. 

iMBIRidON  , s.j:  luibibiiion  : faculté 
(U*  & imbiber. 

* IMBiEHNO , 1-  m.  Hiver.  V.  Inuierno. 

- IMBORNALES,  j.  m.  pi,  Dalou.  V. 

Emionwtes. 

* IMBORRABLE,  adj.  m.  et  f.  Inef- 
façable. 

ÏMBRICAtK),  DA,  ad].  Onde,  on- 
dule. On  le  dit  de  certaines  coquiUet. 

IMBUIDO,  p.  p.  du  Tcilie  imbliir.  || 
adj.  Imhii  : |H.*nelie  d’ünc  doctrine. 

IMBLIR,  M.  a.  Insuuire,  persuader, 
cnüocirincr,  emboucher. 

IMl'l’ARLh,  adj.  m.  et  f.  Imiublc;  qui 
peut  s'imiicr. 

iMlTACION,  S.  J.  Imiialion.  Il  imi- 
tacion  : li  l’imiiaiion , K l'exemple. 

IMITADU,  p.  p.  du  verbe  imitar.  || 
aifj.  imite. 

i^IlTADOR,  Imitateur  : celui 

qui  imite. 

IAÜT.ANTE  , p.  a.  du  Terbc  imitar.  Imi- 
tant: qui  imite. 

IMITAR,  y.  a-  Imiter,  suivre  l’exemple. 
Il  Imiter  : suivre  un  mod/'le.  ||  imitar  d sus 
mat  orvs  ; maicUcTbur  le-nnasdc  ses  anci^ 
Ucs.  jj el  modelo  fie....  ae  modeler 
sur.... 

* IMlTATiVO,  VA , adj.  Imitatif  : qui 
imite,  qui  a lu  faculté  d'imiter. 

IMiTATORlü,  RL\,  adj.  { inus.)\. 
Imiifitit'o. 

IMEACIENCIA,  s.f.  Impatience , tnaA- 
ue  de  patience.  Il  Impatience,  inquiétude 
.ms  ruUenie , etc. 

l.MPACIEWTADO,  p.  p.  du  verbe 
tienttir. 

I>IP/\CIE^TAR , y.  a.  Impatienter, 
faire  perdre  patience  , inquiéter  , désespé- 
rer. 

IMPACIENTE,  adj.  m.  etf.  Impatient. 
Il  IUr|;ncux. 

IMPALIENTEMEINTE,  ady.  Impaticm- 
Dient , arec  impatience. 

IMPAOEnSTÎÿBIO,  MA,  adj.  sup.  de 
impacictiie. 

* IMPACTO , r.\ , atij.  On  le  dit  d'une 
bumenr,  etc.  , fîXiT  sur  quelque  partie  du 
OUTP>  (ftrelic  rend  malade 

1>:PAU’ARLE,  adj,  m,  etf.  luipalpa- 


ble  : qni  ne  fait  point  d*im|v«ssioo  sensiblo 
au  toucher. 

1MPAR  , adj.  m.  et  f.  Indgal.  ||  Im- 
pair. 

1MPARCI.\L,  adj.  m.  f.  Impartial: 
qui  n'est  d'aucun  parti.  ||  Qui  toit  la  socîclë , 
le  commerce  des  hommes. 

IMPARCIALIDAD  , s.  f.  Impartia- 
lité. 

IMP.VRT1BLE,  adj.  metf.  Qui  ne  peut 
^ire  partagé  : en  termes  de  palais,  on  dit 
iiupartahle.  ||  On  le  dit  d un  secourt  , 
d'une  auloritc  dont  on  peut  user , sc  pré- 
valoir. 

IMPARTIDO,  p.  p.  du  Tcrfce  impars 
tir. 

IMPARTIR,  y.  a.  Implorer  le  secours  , 
demander  main-fort**.  On  le  dit  d'une  juri- 
diction l't^nl  d'tine  autre. 

IMPASIBIHDAO,  s.  J.  Impassibilité: 
qualité  de  ce  qui  est  impassible. 

IMPASIRLE , €uS).  m.  et  f.  Impassible  : 
incapalde  de  souBVir.  ||  Qui  toufl’re  avec  un 
couraeequi  le  failpaioitre  insensible. 

IMrÀViDAMElNi*E,m/i^.  Avec  inirepi' 
dite.  . 

IMPAVIDO,  DA,<u/^  Intrépide,  qui 
ne  craint  ivcn. 

IMPECABILIDAD  , s.  /.  lœpeccabi- 
lité. 

IMPFCABLE,  adj.  m.  et  f.  Impeccable, 
incapable  de  pccher. 

IMPEXJBUi , adj.  m.etf.  {y.)y.  Em^ 

peribte. 

lMPRDIDO,p.  p.  dn  Tcrbe  impe^.  || 

adj.  Perclus  de  ses  iiiembres. 

IMPEDIDOR,  RA,  s.  Calui  ou  ce  qui 

empêche. 

* IMPEDIEN'I’E^  p.  a.  du  ▼erbe  im^pe- 
dir.  Empêchant  , qui  empêche.  ||  On  U 
dit  d'un  empêchement  qui  rend  le  mariage 
illicite  , mais  non  pas  nul. 

IMPEOIMEN'lv), s.  m.  Empêchement, 
obstacle.  ||  Empêchement,  circonstances  qui 
rendent  un  mariage  mit  ou  illcite.  ||  im- 
peditnenV^  de  ajinidad  : eni|>êcbcmau  d’aflt* 
nite.  {|  /mpedùnento  de  cateqtiismo  : eiupê* 
cbcioent  eiUre  le  parrain  et  la  filleule,  etc.  || 
Impetlimrnto  dirimente  : empêchement  di- 
rimant, qui  rend  le  mariage  nul.  ||  Intpedi- 
mento  de  impoicncia  : euqièchemcnl  u im- 
puibv;ince. 

IMPKDIEN'l'E,  p.  a.  du  verbe 
dir. 

IMPE'DIR,  y.  a.  Empê»  hcr  , mettre 
obstacle.  |]  Embarrasser  : empcclicr  lulibeitc 
tics  iiioiivemens. 

IMPEDITIVO,  \'Af  adj.  Qui  empêche, 
qui  s'oppose. 

IMPl’J.EîVTE  , p.  a.  du  verbe  impe~ 
irr,  PouataiU,  oaciuiu , qui  pousse,  qui 
«ixilc. 
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IMPELCA  , V.  a.  Ponuer , nMtre  en 
BoaTnnrDt.  ||  (Jig  ) PouMcr,  exciter,  mi- 
ner , inflairc,  imrter  h.... 

IMPELRSLtH,  I'.  a.  (('.)  V.  Impe- 

1er, 

IMPFLinO»  p.  V.  Hp  yerhe  impeier, 
IMPEWETRABIUDAD,  lQïi>cnë- 
trabiiiu^ 

IMPENETRABLE,  atfj.  m.  et  /. 
néupble  : qui  ne  peut  èlre  penrtre.  {|  ( 


, s.  f.  jQipâiitenc 
le  pechv.  Il  ImpeniU 


Impenétrehle,  ÎDCOmpreheiuible. 

IMPENITENT  JA , s.  f.  Impcnitence, 

cndurrÎMemmi  dan«  le  pechv.  ||  impenite/i- 
citf  final  : ioipcnitence  unale. 

IMPENITENTE,  adj.  m,  et  f.  Imprni* 
tent , endurci  dans  le  mal.  j|  Impénitent.  On 
le  dit  d'un  criminel  condamne  par  i'inqui»i- 
tion  , qui  meurt  dan»  «on  erreur. 

IMrt^.NîjAOAMEN'l'E,  adt*.  Izropinc- 


ment , tant  j penser.  Il  l’improT  ste. 

IMPENÜADÜ,  UA,  aaj.  loiprcTn,  ino- 
piné, inattendn. 


I^TPERAOO , p.  p,  du  Tcrbe  impernr. 
IMPETRANTE,  p.  a.  du  verbe  ùnperar, 

8ui  r(*^e,  qui  gouverne  , qui  loromande. 

n Je  dit , en  astrologie , du  signe  qui  do- 
mine  dan»  le  thème  celesle. 

IMPFR  AR  , M.  n.  Régner  , goaverner  en 
qualité  d’empereur , de  souverain. 

IMPERAR , t'.  O.  Commander  avec  au- 
tonte  , donner  des  lois. 

JMPERATIV AMENEE , ad^^,  Iroperaii- 
▼ement. 

IMPERATIVO , s.  m.  Impératif  : second  ! 
mode  des  verbes.  i 

IMPERATIVO,  VA,  adj.  Impératif, 
impérieux,  qui  commande  avec  autorité. 

IMPERATÜBIA,  s,  j\  Impéraloirc  , ; 
angélique  irançoise  , brâjoin  sauvage  ; 
niante. 

IMPER ATORIO , RIA  , adj.  Impérial,  j 
qui  concerne  rciiipereiir.  ||  (i^.)  V.  Impe- 
rioso. 

IMPERCEPTIBLE,  adj.  m.  et  J.  Im- 

perceptible  ; qui  ne  pent  être  aptMcn,  |) 

( fig.)  DilBcile  à conipcendrc , Il  concevoir  : 
îiu  perceptible. 

J^lPtto:PÏIBLEMENTE,  Im- 
perceptiblement, in«eiisiblcmcnt. 

IMPEREECCION,  s.  J.  Imperfection, 
il  Jniperfection  , faute  kgère. 

IMPEHFÉCTAMLNXE,  Impar- 

fuitcnient. 

IMPERFECTISIMO , MA  ,<wÇ.  tup.  de 

impetieetn. 

IMPKREF!CT0  , TA  , adj.  Imparfait  : 
qui  a dos  iniperfcclions.  {|  Imparfait  i qui 
U 'est  pa»  acheVe. 

l AiPERIECTO  , $.  m.  Imparfait:  temps 

des  coujupai»ons  <lt.*s  verbes. 

IMPERHUÜN,  s./:  {U.)  V.  iotper^ 

Jéicion- 


IMPÉRIAL , adj.  m.  et  f.  Iinpéri.il  ; qui 
^partient  reinperear  et  li  IViiipire.  || 
Grand , distingué  dans  »on  genre,  jj  (.iruela 
impérial.  \ . CtiscabeliÊlo . ||  lieltuiaypolvù^ 
eorona  impérial  : eau , poudre , coutonne  im- 
periate.  |j  Aos  impciifiles  i les  impériaux  , 
les  troopes  de  l'empereur. 

IMPERIAL , s.  J.  Im^Mr'rialc  : dessus  d’nn 
carrosse. 

IMPERIAR , t*.  n.  (i#.)  V.  Jmperar. 

IMPERICIA, , J*  Impuiitie  ; défaut 
d’habileté , incijiérience. 

IMPERIO  , s.  m.  Empire , commande- 
ment , |)uissance  , amoritr.  {{  Empire: 
dignité  d eniMreiir.  ||  Empire  : ciais  sous  Ja 
domination  de  I emperetit . j{  Empire  : durée 
d'un  empereur.  Il  f^^,)  Empire,  $(x*plrev{| 
Toile  inipeiiaie.  Il  F.tnpire  de  la  vo- 

loiucsur  1rs  Durions.  {|  d/ero  imperio  : pou- 
voir absolu  duf>rincc  surseskiijct».  ||  A/ero 
mi>/o  imperio  : |>ouvoir  accoidé  par  Je 
piinceaux  >eigneins  ci  magi»uats  {x>ur  ren- 
Qfc  la  justit  c.  Il  dlijrto  imperio  : pouvoir  de 
juger,  surtout  en  matière  civile.  j| /oiperto 
de  las  ondas  : (poti.)  le  iiioiti*  empire 

IMPERIÜSAMKN'l’K,  nJ.-.  Impérieu- 
seineiu  , avec  orgueil , hauteur. 

IMPKRIOSO  , SA  , adj.  Impiricux  , 
allier  , li  lulaiil. 

iMPKHlTAMENTE,as/M.  En  ignorant, 
en  boiutiie  peu  instruit. 

IMi'l'iUTü,  TA  , adj.  Ignorant  : rjni 
manque  d’halulcté,  d'ex^H'rieiiCc , de  sa- 
voir. 

* IMPERMEABLE , m/;.  m.J'.  Impor- 

luéabb-.  On  le  dit  des  (*orps  11  ,ravei»  ilcs- 
qneU  un  fliiidc  no  sauioit  passer. 

♦I^IPERMl'AmUDAO,  s.  f.  Imper- 
méabilité : qualité  de  ce  qui  est  imper- 
nieabJe. 

IMPERMETABLE,  adj.  m.  et / Qui 
•ne  peut  pus  être  change. 

IMPER.SCRL'l'ABLE.  adj.  m.  et  f. 

{irtUâ.)  Inscmtabte.  \ , iMeseniinlte. 

IMPI'TlSOISÏ AL , m//.  luipet.sonntl.  Ou 
le  dit  d'un  verbe  qni  ne  se  conjugue  quT 
la  troisième  persuune  du  singuiiei.  ]|  .Ma- 
nicrede  parler  li  nn  inbiicui  , Mioalui  don- 
ner les  titres  que  la  polile^»c  l'Xige. 

IMPIRSONALMENTE  , «de.  Imper- 
sonnellement , d noe  munière  im]ier»on- 
nclic.  On  ledit  delà  manière  de  puiler  &im 
inferieur  sans  lui  dooncr  aucun  titre.  {( 
{germ.)  Impcisonnclleincnl. 

lMPÉHSLAMBLE,fld>  m.  et  f.  ïin- 
possiblc  à pqvuader. 

IMPElVl'ÉRRA'rO  , TA  , adj.  Intrépi- 
de , qui  ne  ernitu  nen. 

IMPERTiWEN(JA , s.f.  ImperiîncTU'f , 
sottise,  rxiravag.'inec.  )f  Mauvaise  Jiuroeui 
qni  fait  trouver  tout  der  >i«uirnab)c  , ou  de- 
oionder  descho^sttl^uriKs  ||  liiiportonu»^ 
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jnftMncet  falîgrjnfrs.  ||  Fx.içfîmdc  tn'p scru* 
1 uU'übc  Haoh  cc  <ru*on  tait. 

PIPrHTlNFÎNTF,  n>lj.  m.  et  f.  Ira- 
pcrliDcnt.  j{  Impc^nn  , incommu(1<*.  i|  OiV^ 
curmfancitn  inipçiiitèentes  : circonstances 
qui  U a(;^ravent  ni  ncHiuiinuent  le  n«^he.  ]| 
rails-,  articles  , tuipertincns , qui  n'ont  rien 
dt*  couimun  avec  le  tond  de  la  cause.  \\Ter- 
mtnos  impcrttnfntes  ; termes  sans  liaison  ni 
OTMH*siiion  emrVnx. 

IMPKHTllSEKTEMEWTE  , ad^.  Im- 

pertinemment. 

IMPERTlNENTlSIMO , MA,  ody.  sup. 

de  inipe>litiente, 

IMPERTÜRBABLF,  aâj.  m,  et/Imper- 
turhablt*  ; qui  ne  peut  ètic  troublé  , ému. 

IMPERVIO  , VIA  , (irtue.) Inacces- 
sible , tnipi'nétrable. 

IMPK'l  O , J.  m.  (i*.)  V.  Impctu. 
IMPEl’RA  , s,  f,  iprat.)  Impétration  de 
bulles  pour  un  bénetice  en  litige  qu'on  prend 
à ses  périls  et  risqnes. 

I>lPErHAC10N  , t,  J\  Impétfttiou  , 

oblenlior. 

JMPETRADO,  n.n.du  verbe  impetrar. 
DIPE  PRADOR , RA , s.  Celui  qui  im- 
pi  tic  , qui  obtient. 

IMPETRANTE,  p.  a.  du  verbe  inipe- 
trar.  Impétrant  : qui  iujpèlre. 

IMPEX'RAK  , M.  a.  inipétrer  , obtenir 
par  ses  prières. 

LMPE'rU , s.  m.  Impétuosité  , violence  , 
élancement  , edort  iuqietueux.  (|  impétuo- 
sité , vivacitcexiicuic  dans  rbiimeur  , etc.  || 
nSalirton  iwpetu  : saillir. 

IMPEl’üOSAMENTE , adt*.  Impétueu- 
sement. 

IMPETCOSIDAD  , s.  f.  Impétuosité. 
V.  ImMtU. 

mh:ivosismmmTE,  adu.  sup. 

de  hnf)etnosamente. 

INPF.TLOSISiMO  , MA,  adj.  sup.  de 

ï •mefi/o5e>. 

IMPEI  l.'OSO  , Sa,  odj-  Impétueux  , 
TÎnient  , véhément  , rapide , loitgneux.  ]{ 
( fi^.)  y.  Atrehatm^n. 

IMPIA  , J.  ^ Ffc[»éee  de  plante  qui  res- 
semble an 

EMPIAMENTE,  ffdK  Impitoyablement  ; 
avee  impiété. 

IMPIFTMD,  Cruauté,  inhumuiiité^ 
I’  Impiété. 

IMPIGERO  , RA  , ad}.  (bi//s.)  Actif, 

prompt,  vif. 

IMPlNG.\R  , P.  n.  (•-’.)  V.  Ijfirdciir. 
TMPIO  , Pl.A  , rtd/.)  Cruel , iaipiioyable. 
H Impie  , setltrat. 

IMPÎREO  , KEA  , adj.  Empyrée.  V. 

IMPEA.s./:  fi‘.)  \ .Veto, Tccit. 
IMPLACAREE,  adj.  m.  et  f.  Implaca- 
ble ? qui  ne  te  #pp*'dsir. 


IMPLACABLEMENTE,  Implana- 
blenirnt. 

IMPLA'l'ICABLE  , a^.  m.  et  f.  Ii,. 
traitable:  avec  qui  on  ne  peut  converser  ,) 
Sur  quoi  on  ne  {H;ut  parler  , discourir.  ||  Im- 
praticable. V.  impraiicahlt. 

IMP!JCACION,x.y.  Implication  : con- 
tradtetion  des  termes  d’une  pi  oposition. 

IMPIdCAOO  « V p.  du  verbe  implicar. 

* IMPLlCANClA,  s.j:  Impiiealîon.  V. 
ïmpticacion.  On  s«  seit  quelquefois  de  ce 
terme  dans  les  écoles. 

IMPLICANTE,  p.  a.  Ha  verbe  imp/ic«r. 
Implicant,  qui  implique. 

IMPLlCAIi , tf.  a.  Embrouiller  , embar- 
rasser. 

IMPdCAR , t'.  n.  Impliquer  , enfermer 
contl  adii'tion. 

IMPLiClTAMENTE  , adu.  Implicite- 
ment. 

IMPLICITO,TA , ad}.  Iraplicité , com- 
pris tacitement , sous-entendu. 

IMPLORACION , «.  J»  L'action  d'im- 
plorer. 

IMPLORADO , p.  p.  du  verbe  implorar. 

IMPLORAR  , p.  a.  Implorer  : demander 
humblement  et  instammeui.  jj  Implorer  : 
avoir  reeonrs,  demander  rasaistauce  , récla- 
mer. 

IMPLCME,  adj.  m.  et  f.  Qui  n'a  point 
de  plumes. 

• IMPOLinCA,  s.^.  Faute  contre  la  po- 
litique. Il  linpoliuiuc,  incivilité,  malhonnê- 
teté. 

IMPOITnCO  , CA  , ad}.  Impoli , mal- 
honnête, iucivü  , grossier.  )(  Couirc  la  poli- 
tiqnr. 

lMPOLCTO,TA,  adj.  Pur,  sans 
tache. 

IMPONDERABLE,  adj.  m.  et/ Inex- 
primable, au-dessus  de  tout  te  qn'on  penl 
dire. 

IMPONEDOR,  s.  m.  Celui  qui  im- 
pose. 

IMPONER,  a.  Imposer  un  tribut, 
une  obligation  , etc.  {|  imposer  , imputei  .S 
tort,  accuser  faussement.  ||  Instruire,  inib  - 
nier,  endocirinei . Il ( inmr  ) Imposer  ; ar- 
ranger dans  des  châssis  ne  fer  les  pages  rom* 
posées  : mettre  en  pages. ||Eu  imposer , troin- 
per  , faire  accroire.  |{  Imposer  , infliger,  t] 
Impaner  un  censo  : acenser,  donner  ou 
prendre  U cens. 

IMPORTABLE , adf.  »i.  et/  (i^.)  Inanp- 
poiiable. 

IMPORTANCIA  , /.  / Importance  ; ce 
qui  rend  itnporlam. 

IMPORTANTE , I».  «.du  verbe  i/»/sor- 
tar  et  adj.  Important , considérable. 

IMPOHTANTEMEN'l’E  , IJiil^ 

ment  , avantagcu'cmcut  , d une  niatiicic 
imp'uuncc 
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IMPORT ANTiâlMO  , MA,  lup- 

de  urtpnrtante, 

IMPUR TAR  , V.  imp.  Importer,  ^tre  de 
con««<{uence , d'imporunce.  ||  Monter , »e 
mon  lcr,  faire  un  toul. 

importe  , a.  m.  Montant  : total  d'un 
compte. 

INPORTUNACION  , ».  f.  Importu- 
nité : demaiHle , iniiance  importune. 

lMPORJXiNADAMERTE,tido.  V.  Im- 

porlunamente. 

IMPORTUNADO  , p.  p.  du  Terbe  im- 
portunar.  ||  adj.  V.  Importunn. 

IMPORTUNAMENTE,  adv.  Importu- 
Bciiieiit,  avec  importunité.  ||  Hortdeaoiaon, 
inal-k-pn>po!>. 

IMPOR'IUNAR  V.  a.  IraportunCT,  in- 
commoder , falisuer  , tirailler. 

IMPORIUNIDAD,  ».  /.  Imporinnite. 

IMPüRTUNiSLMO,  MA  , adj.  sup.  de 
importuna. 

IMPORTUNO,  NA , adj.  Importun , in- 
commode, flcbcux,  ennuyant.  ||  Qui  eathoae 
de  propos. 

iSlnJSIBILIDAD , t.f.  Impossibilité.  || 
Impuissance.  ||  Impoiiiitidnd  finca  : im- 
passibilité physique , tirée  des  lois  de  la  na- 
ture. \\ImpoMUidad  metajitica  ; impossibi- 
Eté  riiétaphytique , fondie  sur  l’esoence  des 
choses.  |l  Impotibilidad  moral  i impossibi- 
lité' morale , tirée  des  mœurs , du  caractère. 

JMPOSIBILITADO , p. p.  du  verbe  im- 
posibilitar. 

IMPOSIBILITAR,  f.  a.  Rendre  im- 
possible. Il  Mettre  dans  l'impossibilité. 

I.MPOSIBLE , adj.  m,  et  t.  Impossible  : 
qui  ne  peut  être , qui  ne  [icut  se  faire.  ||  Im- 
possible , cliiméric{ue.  On  le  dit  d'un  éiie  de 
raison. ||(  fig.)  Imiiossible  : eitreuiement  dif- 
ficile. Il  imponilp  de  toda  impotibilidad  s 
liant.)  absolument  impossible. 

IMPOSIBLEMEN’i'E,  ada.  Avec  im- 
possibilité. 

IMPOSIQON , »./•  Imposition  d'un  tri- 
btit,  d'iine  charge,  etc. || Imposition,  iin^idt , 
tribut.  Il  Imposition  des  feuilles  d'impnmc- 
tic.  Il  Placement.  ||  imposicitm  de  un  cento 
ô cdnon  ; acensemcnl , don  è cens.  ||  /m- 
posicion  de  las  manos:  im[xisition  desmains. 

Il  Imposition  de  perpétua  lilencioi  impo- 
sition d’nn  silence  per]>étuel. 

IMPOSTA , s.j.  {arch.)  Imposte  : espèce 
de  petite  corniche  sur  laquelle  pose  une 
voflte. 

IMPO.STOR , RA,  ».  Imposteur , fourbe. 

IMPOSTÜRA,  S.  J.  Imposture,  men- 
songe. Il  Euposture , calomaie , faosse  impu- 
tation.   

IMPOTENCIA,»./.  Impnissance  : man- 
que de  pouvoir.  Il  Impuiss.'incc  r defaut  natu- 
rel qui  empéi'be  rl'engendrer. 

IMPOTENTE,  a<$.  m.  etf.  Iwpuissapt  ; 


«pli  m^CKfoe  de  pottToîr.  ||  Impuissam  ; inba* 
bile  h la  fsôirration. 

IMPRACTiCABLK,  et  f Im- 

pralicahle  : <^i  ne  «o  peut  faire.  ||  ( fig^.)  Im- 
praticable : jmr  oii  on  iH*»amnit 

IMPhECAClON, f.y!  luiprccatioDp  ma- 
Itkliclioa. 

1 MPhEC  AR  t U.  a.  Faire  de»  imnci^.'itiona. 
*lMPHfcX:A'rOWO.  RIA,  fl//;.  Imprt- 
catoirc  : qui  m fait  avec  impnratinn.  ||  Jiirn^ 
mento  imprecaiorto  : jurement  imnrtfcalnirc. 
IMPRRftNACIÜ^,  s.f.  Imprcgnaiion 
IMPREGNADO  I pt  p.  du  Ycrbe  impro 
gnarse. 

IMPREGNARSE,  m.  r,  S’imprt^ner,  m 
cbat^r  d’unvaubaiaacC)  dcpaiiiculca  ctran- 
gôrcs. 

IMPREMIR , P.  fl.  (m.)  V.  Imprirnir. 
IMPRE^i'l  A , Imprimerie  : art  d'im- 
primer. Il  lm]trimciie  : lieu  où  l'un  imprime. 

Il  V.  Jmpresion. 

IMPRESCENDIBÏ.E  , adj.  m.  <ïf/.In«i. 

f)araMc  : qui  ne  peut  être  aepurc  même  [lar 
a peutee. 

IMPRFaSCRlPTIRLE,  adj.  m.  etf.  Im- 
preacriptible  : qui  n*c$l  pas  sujet  è prescrip- 
tion. 

IMPRESION , s.  f Impression  : Paciion 
d’iuipriiuer,  et  Teffel  que  produit  cette  ac- 
tion. j|  Impression, uisinière dont  un  ouvrage 
a etê  tmpntuê  \ caracitTe  <)ont  on  s est  servi. 

Il  Impression  , édition.  ||  Impression  : em- 
preinte d'un  ctMrps  »ur  un  autre.  ||  { fig.  ) lui** 
pMsion  : effet  d'un  discours  sur  Tespi  it.  [| 
ItiRucncc  d(^  astres,  en  imucs  d'astroUH^ie. 

IMPRESIÜNADO  , p.  p.  du  rcibe  ihi- 
presionar.  a 

IMPRESIONAR  , a.  Rprimer  dans 
IVsprit. 

EMPHESO  , a.  m.  Imprime:  écrit  ius* 
prime. 

IMPRESO , SA  , p.  p.  ir.  du  Tcrbe  im- 
primir. 

IMPRESOR , a.  m.  Imprimeur  ; celui 
qui  exerce  fart  de  l’imprimei  ic. 

IM  PRESTABLE,  adj.  m.  et  f Qui  ne 
peut  SC  Didier. 

IMPREVISTO , TA,  Impri.ù*u: 

qu'on  n’u  pas  prcvii. 

IMPRlMAiJON  , a.  f Imprimure  : 
premier  enduit  mis  sur  une  toile  pour  pein- 
dre. 

lMPRIMAnER-\  , a.  f.  Pinceau  pour 

etHiuire  une  toile  avant  de  pcindie. 

IMPRiMADU,  p.  p.  dit  verbe  impri- 
mar. 

IMPRIMADOR  , a.  m.  Cclni  qui  enduit 
les  toHcs  pour  les  pcinlrea. 

IMPRiMAR,  U.  a.  Imprimer  : enduire, 
préparer  par  un  enduit  les  toiles  pour  la 
peinture. 

LMPRlMlRi  f/.  fl.' Imprimer  faire  une 
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,cmprciat«.  |j  ( 

IVspril,  inculquer.  H iojpiimcr  : emprein- 
dre di'»  )eun-»biu  du  papier,  du  parcbeiuin, 
du  vcliii  , etc.  , uvec  des  c.traclcrcs  de 
Ibntc.  ^ 

LMPROBAniUDAD,  «./.  ImpoMihi- 
lîtc  riVUre  prouve.  (]  Dd'aui  de  .pruhabi- 
liu^ 

IMPROBARÏjF.  , ndj.  m.  eif.  Qui  ne 
|>eut  SA  prouver.  ({ luaprobatdc  : qui  muuque 
de  probabilité. 

IMPHUBABI.rAUOTE  , adu.  Sans 

prob  ibiliic,  ni  romlcmcnt. 

IMPROBADO  , p.  p.  du  verbe  impro* 
bar. 

* IMPROBADOR,  s.  m-  Improbaccor  : 
celui  qui  Im prouve. 

IMrROB.^R,  w.  a.  ( inus.  ) Inqicouvcr, 


désapprouver. 

LMPROBO, 


BA , adj.  Mcchani , ^ler- 
vers.  |]  Pénible.  ||  Infructueux. 

IMPRüPERADO,  p.  p.  du  verbe  im- 
pn^rar. 

IMPROPERAR , U.  n.  Faire  an  icjvo- 
che  en  face. 

IMPROPERIO,  a.  m.  Reproche  inju- 
rieux, indignité,  affroTil,  oiurage. 

IMPROPIAMKNTE  , Impropre- 
ment. 

IMPROPIAR , M,  fl.  (t*.)  Employer  des 
mots  dans  un  sem  impropre. 

IMPROPIEDAD  , s./  Impropriété; 

qualité  de  ce  qui  n'est  pas  propre. 

lî^ïPUÜPIÜ,  PIA,  adj.  Impropre  : qni 
nVst  pas  piopic,  qui  ne  convient  pis.  j| 
Malséant. 

1^1PRO^)R(*IO?^,  s.f.  Disproportion I 
defaut,  nil^piv  de  proportion. 

IVlPKOPOaaüiNADO,  OA , adj.  Di*- 

pmiionm^ 

MPRUPHIAMENTE,  ad^.W.  Impro^ 

piamefite. 

IMPROPRÏAR,  fl.  V.  /mpmpi.ir. 

IMPRüPR.EDAO,  5.  j:  V.  impropic- 
dad. 

IMPROPRiO  , RIA , fl</;.  /m;y/o- 

pio. 

IMPROROGABEK,  adj.  m.  et  f.  Qui 
ne  peut  |<Hs  ^tre  [>iorog«. 

IMPIlOSl'KRO , RA , aJj.  (|..)  Mulbcu- 
reux. 

IMPRÔV1PA1MF7STE,  «<!>>.  Satuprc- 
voyanc/; , impriid'  inment. 

IMPROVlDrNCIA,  J./  (mua.)  Im- 
prévoyance J defaut  , manque  de  pré- 
voyance. 

IMPUOVinO,  DA  , fldj.  Iniprcvoyaiit, 
imprudent  ; qui  jiiamtiic  de  prcvovnnec. 

IMPROVISAMEM'E,  mh'.  A 1 impro- 
viste, siibilrmenl , au  dtpqnivu. 

iMPRO\  ISO  , SA , tufi.  Imprévu  , ino- 
j'iru’j  subi»,  prompt,  soudain. 


pro,j„ 


1MPR0V1S0(D£),  fldM.  V./flqN*owfl- 

mente. 

IMPRQVISTO  , TA , adj.  V.  Improui- 
so.  Il  la  ù^êpro^'uta•  V,  Impro^uia- 
mente. 

IMPRUDENCIA  , *.  f.  Improdcnce, 

maladresse. 

IMPRUDENTE,  adj.  m.  et  J,  Impru- 
dent , lual  avise,  irnÛtVhi. 

IMPRUDENTEMENl'E,  adv.  Impru- 
demment. 

IMPRUDENTiSlMAMENiT;  , ady. 

iup,  de  inif>rutltntumente. 

IMPRUDENTlSIMO,  ftU,  odj.tup. 

de  i/nvruJenU. 

* IMPUBER , adj.  et  s.  m.  et  f.  Impubè- 
re : qui  u*a  pas  atteint  l'ège  de  pubcite. 

* f^MPUUENClA , *.  J.  Impudence.  j| 
Cynuiue. 

IMPÜDICAMENTE , or/i'.  Impudique- 
ment , lubriqiicmcut. 

IMPUDlClClA , t.  f*  Impaÿcitc , im* 
pudeur., 

IMPÜD1C0,CA,  adj.  Impudique.  || 
Cynique. 

IMPUESTO,*.  m.  IropAc , tribut. 

IMPUESrO,  p.  p.  ir.  du  verbe  impo~ 
ner. 

IMPL'CNABLE,  adj.  m.  etf.  Qui  peut 
être  impu^nê.  j|  V.  inexpugrudtU. 

IMPLCiNAaON  , i. /.  Oppo»iûon, 
contradiction , i'actioo  d'impugner. 

IMPUGNADO,  p.  p.  du  verbe  impu- 
grutr. 

l.MPUGNADOR,  *.  m.  Celui  qni  atta- 
que, qui  nTiUc,  qui  iiupugne. 

IMPUGN  ANTE , p.  fl.  du  verbe  rnipu- 
gnar.  Imuugnant , qui  impugue. 

IMPLCNAR  , H.  a.  Impugner  : attaquer, 
rcfiitcr  une  opinion. 

IMPLGNATIVO,  VA.  adj.  (inus.) 
Ce  qui  impiignc  , on  sert  ^ impimner. 

ÏMPLLSÀR,  y.  a.  (bius.  ) Pousser.  V. 
dmjtefer. 

IMPULSION,  *.  J.  Impulsion  , choc.  || 
Mouvement  rouimunique  par  le  choc. 

IMPULSIVO , VA  , Impulsif  ; qui 

agit  iiav  impulsion. 

lAlPULSO,  i.  m.  Impulsion  : roonve- 
mcDt  eoaimnni((uê  par  le  choc.  |i  ( Jig.  ) 
Impulsion  , élancement  : monvement  de  la 
volonté  vers  un  objet.  []  Impulsion , conseil, 
instigation. 

niPULSOR,  RA,  *.  et  adj.  Celui  ou 
ce  qui  donne  rinipulsion.  ^ 
l IMPUNE,  tfdj.  m.  et  f.  Impuni  : qui 
I dcnicnre  sans  jtuniliun. 

IMPLNE.^lKNTE , ad^*.  Impuncmcni  : 
avec  impunité'. 

JMPUMDAD,*.  f.  Impuniu^ 

IMPLMDÜ,  DA,  alj.  (r.)  V.  Im- 
‘ pune. 
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* IMPURAMENTE  , ttdif.  Impure- 

DMfU. 

IMPUREZA,  1./  Imnarct^. 

ImpuHiciu.  ||  Impureté  do  humeurs  nlu 
sang.  Il  Impureza  de  sunçre  : (J^g-  ) tache 
dans  une  familie.  * 

IMPURIDAD  , s.  /.  (»/.)  Impureté. 

IMPLRÎSIMO,  MA,  adi.  *up.  de  in^niro. 

IMPURU  , RA,  ocÿ.  Impur;  qui  n'est 
pas  pur.  Il  {Jig-  ) Impur  p impudique. 

IMPüSiaON  , s.  J.  (•*.)  V.  Imposiehn, 

iMPtn'ABILIOAD  , a.  Imputation  , 
inculpation. 

IMPUTABLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  peut 
être  justenirnt  imputé. 

IMPU'i'ACiON,  s.  y.  Imputation. Il  Incul- 
pation. 

IMPUTADO  , p,  P*  du  verbe  im- 
putar. 

IMPLTADOR  , RA  , s.  Faux  accu- 
sateur. 

IMPUTAR  , M.  a.  Imputer  : attribuer 
nne  fante,  inculper. 

INACABABLE,  adj.  m.  eif.  Qui  ne  peut 
être  achevé  : interminable. 

INArx:F.SlBlLlDAD,  s.f,  {imu.)  Inaç- 
ccssibilitc  : qualité  de  ce  qui  est  inaccessi- 
ble. 

INACCESIBLE,  at^.  m.  etf.  Inacces- 
sible \ dont  i’accH  est  impossible.  |)  lurom- 
prchcnsibie.  ||  Inaccessible  , inabordable. 
On  le  Hit  des  personnes  auprès  de  qui  on 
Bc  peut  trouver  accès  , à qui  Ü est  difll- 
elle  de  p.'irlcr. 

INACCESIBLEMENTE  , adi*.  D'une 

maniêie  inaccesMhlc. 

^iWACCESO,  SA  , adj.  (inur.)  Inacces- 
sible. V Inaccesible. 

INACCION  , i.  f.  Inaction  : cessation 
de  toute  action. 

INADAFTABIÆ  , adj.  m.  et  f.  Qu'on 

ne  peut  pas  .ndanler. 

INaDEQLADO  , DA  , adf.  Incomplet 

INADMISIBLE  , adj.  m.  et  f.  luad- 
tnissible  : qu'on  ne  pent  pns  .'wUnettre. 

IK  AI3\  ERT  EISClA  , s.f.  Inadvertance  : 
defaut  d'atunuion  , de  vf-funiion , méprise. 

INAnVKiaiDAMEME  , Par 

inadvertance. 

INADVERTIDO,  DA,  adj.  Imprudent, 
inconsidéré.  }j  Qui  n*a  point  été  vu  , point 
renia»  qué. 

USAI  ECTADO  , DA  , adj.  Naturel  : 
sans  afTeriation. 

INAGKNABLE  , adj.  m.  et  f.  Inalié- 
nable : qui  ne  peut  s'aliéner. 

INAGOTABI.E,  adj.  m.  etf.  Inépni- 
sabie  , intarissable.  ||  i fig-  ) Inépnis.'diic. 
Oa  le  dit  de  Icsprit  , du  savoir  , d'nne 
ijiatièrr. 

INACUA.N'J'ABLE,  adj.  m.  etf.  lusup- 
poiUiblv  , inioitraUe. 


INALIENABLE , adj.  m.  et  J.  Inalié* 
nahie  : qu'on  ne  peut  aliéner. 

INALTEBABlÆ  , adj.  m.  ^ f.  Inal- 
térable , inébranlable  , constant  , ferme  ^ 
calme. 

INALTERABLEMENTE,  ad^.  D'uoo 

manière  inaltéralde.  * 

INALTFJlABUiDAD  , a.  / Qualité 
de  ce  qui  est  inaltérable.  * 

INALTERADO  , DA  , adj.  Sans  alci^ 
ration. 

INAMISIBLE  , adj.  m.  etf.  Inadmiss'i- 
ble  ; qui  ne  se  peut  perdre. 

INAMISIBIUDAD  , r.  / Inadmissibi- 

litc. 

•INAMOVIBLE  , esdj.  m.  et  f.  Inamo- 
vible : qui  ne  peut  être  6té  , changé. 

INAMOVlBiLlDAD  , t.  f.  Inamovi. 
bUiié. 

INANE , adj.  m.  et  f.  {u.)  Vide  : oii  U d'j 
a rien.  V.  f^ano  ^ 

INANICION  , s.f.  Inanition  : manque 
de  force  et  de  nourriture. 

INANIMADO  , DA  , n<ÿ.  Inaninlc. 
V.  Inànjme. 

• INANIME  , adj,  m.  et  f.  Inanimé  : 
qui  n'a  point  d'àmc. 

INAPAGARLE,  adj.  m.  et  f.  Inextin- 
guible : qui  ne  peut  s'ctcindre. 

INAPÉABLF.  , adj.  m.  et  f Qui  ne 
pent  être  baissé , en  parlant  d’un  édifice. 

Il  Incompréhensible.  ||  {fig*)  Opi- 

niAtre , inllexible. 

INAPELABLE  , «rÿ.  m.  e<  J.  Dont  on 
ne  peut  appeler  : sans  appel. 

INAPEl'hiNCIA  , s.  f.  Défaut  d'appé- 
tit , dégoût. 

INAPFTTENTE,  adj.  m.  et  f.  D^oâié; 
qui  n'a  point  d'appétit. 

• INAPLICABLE , adj.  m.  et  f.  lna^>- 
plicable  : qui  ne  peut  être  appliqué. 

nSAPLIGAaON  , 1.  /:  luappUcaiioD: 
défaut  d’auplitalion. 

INAPLIGAIK)  , DA  y ad).  Inappliqué. 

INAPRECIABLE  , adj.  m.  et  f.  Inap- 
préciable , incs  iniable  : qui  ne  peut  éiie 
apprécie  , estimé. 

• INAPriTUD  , s,  f Malhabiicte  . 
maladresse. 

INARTICÜLADO  , DA  , adj.  Inarii- 
cilé  • qui  n'est  pas  prononcé  distincte- 
ment. 

INASEQUIBLE  , adj.  m.  et  y.  Qu  on 
de  peut  nas  obtenir. 

• INATACABLE  , adj.  m.  et  f.  Inatt»- 
qtiahlc  : uii'on  ne  peut  attaquer. 

INAGUlTO  , TA  , adj.  Inouï  , exuaor- 
dmairc. 

IIVAGGLRACION , s.f.  Inangiiratîon  , 
sacre  , couionnerucnt  d'un  souTiMaln.  ||  Di- 
vination par  le  vrd  des  oiseaux.  ||  Inuiigu* 
ration  , iastullailon. 
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INAUGUKADO  t p-  p»  da  rerbe  inau- 

gwnr. 

lAAl^GLlRAL,  aJj.  m,  et  J.  Inaugurul: 
de  1 inaitguiMliod. 

INALGl  IlAK  , V.  a.  Inangtirer  î devi- 
ner ; |>redue  par  le  vn|  de»  oiseaux.  |)  Inau« 
eurer  , inklaller  , sacn T t riedicT. 

1NA\  KIUGUABLK , <m//.  nu  ef/.  Qui 
H"  ixM>t  veriCcr. 

1^'GAl^R  , y.  n.  (i^.)  V.  Tocar  , Per- 
iencter. 

L^iGA^tSABLE  , adp  m.  et  f Infatiga- 
ble. 

INCAIVSARLEMEWTE  , iïdy,  Infati- 
gibK'iiient. 

INCANTABLE , ud;.  m.  er  f.  Qui  ne 
8C  ))cut  chanter.  On  le  dit  «uiUiiit  de  fin- 
tervuUe  du  um  audciuitoo. 

mCANTAClüN,  r.  / {y.)  V.  £«- 

0anto- 

1NCAPA(TOAD  , s.  f.  Incapacité  , in- 
tnffisaoce.  ||  Stupidité  f beiise. 

lISCAPAZ  , atij.  tn.  ei  f.  Incapable  : 
qui  n a pas  U capacité  requise.  |j  Sot , 
stupide. 

♦ INCARDINAaON  , s.  /.  Juridic- 
tion : revenu  d une  cgJisc  qo’on  administie 
sans  en  avoir  la  propriété. 

INCASABLE  , aJj.  m.  et  f.  Qui  ne 
peut  se  marier. 

^INGASTOi  'i'A , €^j.  Impudique  : ^dos- 
honnête. 

■*INCATOEICO,  CA,  adj.  ( inus.)  Qui 
ne  professe  pas  la  reiigion  catholique. 

JjN'CAL'i'AMF^'i'K , adv.  imprudem- 
■aent , sans  urccaiiliuu. 

IMCALtO  , TA  , adj.  Imprudent , 

InCENDARIO,  RIA,  J.  («-.)  V.  In- 
eefidiurio. 

l^CENDIADO,  p.  P-  du  Tcrbe  inoen- 
diar. 

INCENDIAR  , y.  a.  Incendier,  em- 
braser. 

INCKXDIARIA,  s.f.  Oiseau  de  mau- 
'vais  augure  chez  les  anciens , et  dont  on 
ignore  l'esi>ècc. 

INCEJNDIARIO,  RIA  . j.  Incendiaire  : 

auteur  volontaire  d'un  incendie. 

^ INCENDIARIO,  RIA,  ad/.  Incen- 
diaire , iédiiieux*  Il  Pueffn  incendùtrio  : 
combustible  incendiaire  pour  mettre  le 
feu. 

ÏNCENDIO , 5.  m.  Inciodic  : grand  ém- 
brasomcni , au  priqirc  et  au  figure.  ||  ( /iff.  ) 
Chaleur estréme.  ||  incendie,  trouble,  com- 
bustion. 

^INGEiVniOSO , SA  t^dj.  (intis.)  Qui 
contient  du  feu,  qui  brûle,  échaudé. 

IKf^E^SAClON , s. J.  Encensement. 

l^CENSADU , //.  p.  du  verbe  incen- 


INCENSAR  , y.  a.  Encenser  i donner  de 
l'cnccns.  ||  ( Ji/f.  ) Encenser  ; flatter  par  des 
louanges.  ||  {jr^>  ) Aller  et  venir  de  côté  et 
d’antie. 

ilSCE^SARIO,  a.  m.  KnecBsoir. 

IINCT ISSIN  ü , VA  , adj.  (y.)  Qui  incen- 
die, qai  brûle,  qui  allumé. 

INGK^SO,  s.  m.  (p.)  V.  /ncie/uo. 

INCMSSÜR,  RA,  r.  (s'. ) V.  /ncen- 
diario. 


TNG^'SURABLE,  atÿ.  n,  et  f.  Qui 
»t  point  sujet  h censure  : irrcprochahle. 
lNi>^  riVO,  s.  m.  Aiguillon  : motif 


qui  excite.  |)  ( } Aliment  d'une  passiou , 

appât. 

IR'CEPCION,  S. / {y.)  V.  Prindpio, 

^IKGEPTüR,  s.  m.  (i/.)  Celui  qui 
commence. 

IRCERTEZA , s.f.  (y.)  V.  Incertiduiih 
bie.  ' 

nVCERTinilMBRE,  $:f.  Incertitude, 

doute , irrésolution. 

HSCI-ja’iMÜAD,  J./  (p.)  V.  /ïicerti- 
timbre* 

INCERXiSlMO,  MA,  <*dj.  tup.  de  in* 

eiertn. 

INCERTiTUD,  #.  / (m.)  V.  /neerti- 
dumbre. 

INCEISABEK  , adj.m.^f,  Omtinoe]: 
qui  ne  cesse  iK>tnt. 

i^CESABLEM£NT£,  ady,  Inoecum- 
mont . sans  cesse. 

l!\Oi!>A^TE,  adj.  m.  etf.  CoDUnncI, 

assidu 

mcESATSTEMENTE,  ady.  Inceiaam- 
mcni.  N . iiicesablemente. 

1N(^ES'1'AR  , y,  n.  (mus.)  Commetin 
un  in<‘csie. 

INCF^TO,  s.  m.  Inceste:  conjonciioa 
illicite  entre  parens. 

INCESTtüSAMENTE  , ady.  Inces- 
tueuse nient. 

INCEJÿTOOSO  , SA,  adj.  Incestueux - 
coupable  d'inceste. 

^INaCAl’RIZABLF  . adj.  m.  etf.  in- 
cicatrisable : qui  ne  petU  se  cicatriser. 

JWfJDEKOA , s.f.  Incident  : événe- 
ment casuul,  accessoire  auprinctpal.  jl  loi- 
mmion  : commcnccoicnt  d'une  ecli^isc.  V. 
immeriioh.  }|  Incidence  ^ chute  d'une  ligne 
ou  d’un  corps  sur  un  ploti.  ||  Por  inciden- 
eia:  incidemment. 

INaOEMAL,  adj.  m.  etf  (t  .)  V.  Inci- 
dente. 

INaDENTALMENTE,nd*..  (p.)V./iv 
cidentemente. 

INCIDENTE,  adj.  m.  et  f.  Incident  : 
qui  dépend  de  ta  question  principale. 

INCIDENTE,  s.  m.  lucidem.  V. //ici- 

deneia. 

INCIDEIVTEMENTE,  ady.  Incidem- 
ment , por  incidfQi. 
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INCIDÏR,  i*.  n.  'J’oiuber  , ««boîr. 
JNIUFNSO  , i.  m.  Encens  : ^nmme 
nrtunnlWyue.  ||  \ /?^.)  Encens  , louange  , flat' 
tcrio.  Il  fntitTfiso  hrmbrn  : rn^ens  nnlinai'* 
te.  Il  inriensrt  macho  : encens  fin. 

ljN<  m.  et  J',  (u.)  Ignorant. 

IWUEhTAMENTE  , aei^.  l’i'crtamc-  I 

ment. 

INCIKRTO,  TA  , Incertain  , dou- 
teux. )I  Incertain,  variuhle,  peu  solide. 

♦INClWnF.N'n*:.  ««/;.  m.  c?/.  (inns.^ 
Tranchant  : ntû  conpc  , qui  raille. 

INdWFR.\(JON,  s.  J.  Incincraliou  : 
réduction  dn  ▼rgeianx  en  ceinlres. 

IFiClNEKAK,  V.  a.  Keduire  en  cen- 
dres. 

INCIPIENIT? , ad),  m.  et  f Commen- 
çant , apprcnii , novice. 

^ INÜRCUNCISION,  s.f.  Inrjrconci- 
sion. 

INdRCCNCISO  , SA , mlj.  Incircon- 
cis : qni  n’esL  point  cirtx>ncij. 

iNCIBCJ.NSCRIP'rO.TA,  adj.  Infi- 
ni , ilJiinitr. 

♦ IKCISA , s./.  (rc'xA.)  Incise  : petite 
phrase. 

rNCISION  , s.  f.  Incision  , roupnrc , 
taillade  m long.  J|  (w.)  (A-sure  de  vm. 

IWCISlVü  , vA,  ad).  Incisil’  ; pi-opre  li 
couper.’ 

I^CISO , J.  m.  Viigiilc.  V.  Cama. 
ITSf'hSO  , SA,  odj.  [inus.)  Cloupe. 
IISC^ISOHIO,  RIA , ad).  Qui  coupe  ou 
pent  couper. 

IWCITACION,  s.f.  Instigation. 
1N(UTAD0  , p.  p.  du  Yfilje  inci- 

tar, 

1NCITAOOB , s.  m.  Instigateur  : cçlui 
qui  pousse,  qui  excite.  ||  Agitnieur. 

IIS(TTAMENT0,  s.  m.  Incitation  , ins- 
tigation. 

IKUTAMIEKTO  , r.  m.  V.  Incita- 

mentfi. 

INCITAR,  U.  a.  Inciter  , pousser,  exci- 
ter , iuaiigucr  , induire.  ||  Attiser,  allu- 
mer. 

INOTA'nVA,  s.f.  iprnt.)  Ordicd'nn 
tiihimril  supiàienr  b un  infi rieur  de  rendre 
justi'  e h une  pariic  dcaïundanie. 

Ï^CITATlVO,  VA,  adj.  Esoitatif; 

propre  h exciter,  jj  [prat.)  \,.^guijato- 
rio. 

1j\C1V1L,  adj.  m.  et  f.  InctriJ,  impoli , 
malhonnête. 

I^(.‘I.EMF.NQA  , $.  f,  Rignciir  , du- 
reté. (I  ifijy-  ) Inclémence  de  Tair,  des  sai- 
sons. Il  ^ la  inclemencia , ad^.  : en  plein 
an  , lidcronvert,  au  birne. 

IÎNt)LKMEN'i'E  > adj.  m.  et  f.  OncI , 
dur  , impitoyable. 

IWCLlNAClON,  s.f.  Inclination  : l’ac- 
iion  de  pencher,  dmcliner.  ]|  ( Jiÿ.  } Incli- 


nation : gniltf  penchant  naturel.  (I  Inclina- 
tion : salut  de  la  tête.  ||  Inclination,  affec- 
tion , amonr.  ||  Inclinaison  : obliquité  d'une 
ligne  sur  nue  autre.  ||  inclination  : manicro 
de  verser  nne  liqueur , en  penchant  douce- 
ment le  vaisseau. 

nCMNAüiSlMO  , MA,  «ÿ.  sup.  âm 

incUnadn. 

I^(J(.I^iADO  , p.  p,  du  verbe  incltnar. 

Il  Enclin.  Il  ^ien  , ô mal  inclinado  t 
qui  a de  bonnes  ou  de  mauvaises  inclina- 
tions. 

liVCLIFfADOR , RA  , s.  Celui  qui  iir- 
cltne. 

INCLINANTE,/;,  à.  (mus.)  dn  verbe m- 
clmar.  inclinant,  qui  incline  vert...,  et 
pi-opremcnt  qui  ressemble  b . . . 

INCLlNAn,  %>.  a.  Incliner,  l>aisaer, 
pencher , courber.  ||  [Jig.  ) Tourner  scs  in- 
clinations , scs  pcnchans  an  bien  ou  au  mal. 

Il  Gagner  la  vulom^,  la  faveur,  l’amitié 
d’autrui.  ||  V.  DAlinar, 

INCLINA  R , V.  n.  Ressembler,  être 
ressemblant,  être  semblable. 

INCLINARSE,  v.  r.  Avoir  de  l'inrli- 
nation  , du  penchant  pour  quclqu’un.||S’in- 
cliner  en  signe  de  respect , etc.  ||  Eue  en- 
gage par  (pscique  motif  à suivre  une  opinion, 
etc. 

INCLIN ATIVO  , VA,  adj.  (Lnus.)Qui 
incline  , qui  peut  incliner. 

INCLrlX),  TA,  adj.  Illustre,  célèbre, 
noble.  ' 

INCLUIÎK) , p.  p.  du  verbe  incùtir» 
INCLUIR,  U.  a.  Enfermer,  compren- 
dre. ||  Admettre  dans  une  affaire,  donner 
part. 

1NCLU5A  , s.f  HApital  pour  les  enfana 
trouvés.  Il  Incluse  , lettre  incluse.  ||  (>>.)  V. 
Esclusa.  I]  Jiijo  de  la  indusa  : enfant 
trouvé. 

INCLUSILLA  , s.f.dim.  de  incUssa. 
INCLUSION,  s.f  L’action  donfrriner, 
de  comprendre.  ||  Entrée  , accès,  habitude, 
fréqucnlxilion. 

INCLUSIVAMEN’rE,  adu.  V.  Indu- 
sU’e. 

iNCLUSnTÎ,  adt*.  Inclusivement , en 
comprenant , y compris. 

I 1N(JLL'SIV0,  VA  , ad).  Qui  comprend, 
qui  ivnfcrme  , qui  peut  comprendre. 

INCLLSO  , p.  p u‘.  du  verbe  i/ic/uir.]| 
cul).  Inclus  , renfermé. 

INCLLYEN'rF:,  p.  a.  du  verbe  i/icW. 
Comprenant,  qui  comprend. 

INCOADO,  DA , adj.  (tmis.)  Commence 
et  non  fini. 

INCOAR , U.  a.  { intM.  ) Commencer. 
INCOATIVO  , VA , adj.  Jni<Mtif:qai 
exprime  Je  conimenccineiii  d'urn*  a<-iion. 

INCOBRABLE , adj.  m.  et  f.  Qui  ue  §• 
peut  recouvrer. 
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raCOGITADO . DA , (i^.)  V.  Im- 

petuatio. 

Ü'iCOCjNITO  , TA  , iwÇ.  Inconna. 
INCOGNITO  , cdv.  Incognito  » tant 
être  coonn.  ||  De  incognUo  ; adv»  iocog 
nito. 

INCOGNOSaBLE,  ad},  m.  eif.  {inus.) 
ImpoMbU , ou  irèe-cliBicUe  à connoiue  , à 
oompremire 

^iNCOliERKNCIA  , s,f.  IncoJiereace : 
qualiu*  de  cc  qui  est  incoheicnt. 

♦ 1NCÜH™I*:K TE  , ad),  m.  srt/  In- 
courent  ; qui  manque  de  liaison. 
teCOLA , i.m.  { inuê.  ) Uabiunt. 
INCOLüMIDAD,  J./  [inu$.)  Con- 
formaiioti , l>on  ciat , eiai  florisMot. 
’^INCÜMBÜSTIBIUDAD,  s./  In- 

•ombusiibfliic. 

XISCOMBUSTIBLE,  adj.  m.  etf.  In- 
combustible: qui  UC  peut  être  brûlé. 

IWCOMBCbTO  J TA , adj.  ( inus.)  Qoi 
ne  s*e6t  point  brûle , ou  ne  se  brûle  point. 

fNCUM  ERCl  AB  LE , adj.  m.  ai J.  Qu’on 
ne  peut  commercer  y dont  on  ne  peut  faire 
ooionierce. 

INGOMODADO , p.  p*  du  verbe  î/i- 

aomodar. 

1NC(^>M0DAMEKTE,  adt».  Incomrao- 
démenl  : avtx  incoiumodité. 
INt^iOMODAK  , t*.  a.  Incommoder. 
lW(iUMODIDAD , s.r.  Incommodité, 

Srine  , ennui.  ||  lucummoailé,  lualaite,  in- 
isiMMiion. 

iNi.OMODlSIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

in<fômodn. 

INcrtMOnO,  DA,  adj.  Incommode, 
importun,  Hit  lieux,  d(‘s;tgtcabK*.  ||  i/teo- 
modu  partici(  n : tribut  que  paient  au  roi 
les  pioptielaiies  U une  niaÎMin,  où  la  cour  a 
droit  de  lugeuient  et  qui  n'est  pas  logeable. 
iNcrtMono,  S.  m.  V.  Ineomodidad . 
INCOMPARABLE,  otÿ.  m.  et/.  Ib- 
«omnaraMe,  nomparcil. 

1M:0MPAH  \BLEMFNTE  , cdM.  In- 
comparablniu  nt , sans  comparaison. 

INCÜiMPAUADU,  PA,  m/;. Incompa- 
rable. 

HNCOMPARllBLE,  adj.  m.  etf.Qm 
ne  pent  so  puiiaitt^r  igalement. 
mcOMPAbiBLK,  a.lj.  m.  elf.  V.  Jn- 

eom>///jti  O. 

IKCOMPASIVO,  VA,  Impitoyable  : 
sans  pitié. 

m\:OMPATlBILIDAD , #./  Incom- 
patibilité, anûp.ttliie. 

INCOMPATIBLE,  adj.  tn.  et  J.  In- 
compatible  q»i»ne  peutsobtenir, s’accorder. 

INCOMPE  l'ENCIA  , s.  J.  Incompe- 
Icnce  : niaoiiuc  de  pouvoir,  d’anlorile. 

lACOMPK'rKM'E,  adj.  m.  etf  In- 
compétent, qui  n'csl  pas  competent. [|Hurs 
de  piopos  , lual  à propos  , liors  de  saison. 


Il  Juet  intampeiente  ; jnge  înc^pétmit, 
sans  pouvoir  pour  inger. 

♦ INCOMPEI’ENTEMENTE,  mA/.  la- 
competemment , sans  compétence. 

INCOMPLETAMENllE,  ad*^.  D’une 

manière  incomplète. 

INCOMPLtTO , TA , mÇ.  Incomplet  : 
qoi  n’a  pas  toutes  ses  parties. 

*INCOMPL^O,  \A,  adj.  Incom- 
pleze , simple. 

1NC0M!H>NIBLE , m.  et  / In- 

<%nciliable  : qui  ne  pent  s accorder , s’ec- 

comnioder , inroninutiiile. 

INCÜMPUJVl'ABLE  , adj.  m.  elf.  In- 
su ppotUtble  , intoli'rabie. 

iNco.MPOSimunAD,  <./  Imj^ 

sibilitc  de  subsister  euseniblc  , incompatibi- 
lité. 

lA'COMPOSIBLE  . adj.  m.  etf.  V.  In- 

compofuh/e 

INCOMPüSICION,  s.f.  Manqoede 
pro[K)rtioo.  il  V.  VescompottwatDe- 

SdSen. 

INCOMPREHENSIBIUDAD,  #./.  In- 

comprébensibilité. 

INCOMPREHENSIBLE,  adj.  m.  et  f. 
Incompréhensible,  inconcevable.  ||  Qui  s'ex- 
prime obscurément , qu'on  no  peut  com- 
prendre. 

- INCOMPRIMIBLE  , adj.  m.  et  f. 
Incompressible  : qui  ne  peut  être  com- 
primé. 

INCOMPCESTAMENTE,  «/»'.  (n.) 

Ncgligenuiieni , malproprement.  ||  {Jig-  ***) 
V.  Oesordenadamente. 

INCOMPLE^TO,  TA,  adj.  Simple.  ]| 
V.  Desaseadn. 

INCÜMLNICABILIDAD,  s.  f.  Qua-  , 
lité  de  ce  qui  est  iucommuoicable. 

lNCüMLNICABLK,nrÿ.  m.  etf.  Tn- 
conmiunicabie  : qui  ne  peut  sc  communi- 
quer. 

♦mCONCFRNIKNTE,  adj.  m.  et  f. 

Impropre  : qui  ne  convient  pas , qui  n’est 
pas  û propos. 

* INCONaUABI  E,  adj.  m.  et  f.  In- 
conciliable  : qui  ne  pnit  se  concilier. 

INCüNClNü,  NA,  adj.  (i«us.)V,  Dt- 

sordenado , Descnname*ta. 

lN(jON(^LJ^»AMr.^i  l'E , oji^.  Inconies- 
tablciucnt,  imUibitabienicnt. 

INCUNlXSO,  SA,  adj.  Incontestable, 
indubitable. 

INCONDL'CENTE , m.  et  y*  Qo» 

b'est  point  convenable,  ou|K>rtiin. 

INLONEAtON  , s.  f Manque  de  con* 
Dcxion,  dt‘  lap'  ort,  dobaison. 

INCONENÔ.  XÀ  ,/iJy.  Qui  manque  de 
conm-xion.  ||  Indépendant  d'un  auuc. 

INCONIESO,  SA,  mif.  On  le  dit 
d’un  accusé  qui  n’a  point  avqué  en  jus- 
tice. 
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INœNFTOENCIA,  I.  f.  (ûim.)  Di- 
fiance.  V.  Dctconfianza.  |{  lafidélil^  envert 
•on  •ouverain.  

IMCONFIDENTE,  ocÿ.  m.  et  f.  lafi* 

dèle.  V.  Infiel. 

INCq^GRCAMKNTE,  arfM.  Incongrû- 
raeot  : <riinc  manil'rc  incoQgrue. 

l^CONGRUENaA,  j.  J.  TXfant  de 
rap|iortÿ  de  pi-oporûoo,  de  cooforcuitc.  )| 
Incongruité. 

INCONCRUENTE,  aà).  m.«ï/V.  In- 

can^t  un. 

INCONGRGENTEMENTE,  aâu.  Saiu 

rapï>ort  ni  proportion. 

IN(^ONGRlJIDAD,  s.f.  Incongroite.  V. 
Incnn  i^ruencia. 

INtJONGRÜO , GRUA  , adj.  Qoi  man- 
que de  rapport , disproporlioaae  y pen  coo* 
venahle.  Il  Incongru. 

. MNCONMFISSURABIÎjnAD.  1.  /. 

Itiroiumcnstirabilile  : qualité  de  ce  qui  ne 
jkMii  iMre  mesuré. 

INCONMKNSURABLK,  ad},  m.  et 
Incommensurable  : qui  ne  se  peut  mesurer 
ni  nurubrer. 

INCONMLTARIHDAD,  j.  /.  In- 
cnmniuubilile.  |(  (i/UM. } V.  Inmutabili- 
dad. 

INCONMUTABLE,  ad),  m.  et  f.  Incora- 
iDuublc  : qu’on  ne  ]>eot  changer.  [|  V.  In- 
enniudnhte. 

* INCONMUTABIÆMEm'E  , adi>. 

{prat.  ) Incommiitablement.  ||  D’noe  ma» 
niète  imtiitiuKIe. 

ITNGONOaDO,  DA,  mdj.  ( ) In- 

connu. 

INGONQCISTABLE,  fldf;.  m.  e< f.  Inex- 
pugnable, imprenable,  invinable.j|  Inexora- 

nSCONSEQÛENQA , ..  f.  Incon.c- 
({nrnre  : défaut  de  cooaéqueoce  dans  ce 
qu'on  dit  on  fait 

INCONSEQÜENTE,  adj.  m.  et  f.  V. 
i/rcomi^ie/ile. 

INGONSIDERAClON.s./  Incoqsidé* 
ration,  impruricnee,  inadvcrtcncc. 
INGONSIDERADAMENIE,  ad^*.  In- 

consi'lércuient , étoiirdîmenl  b^^rement. 

I\<JONSiOERAnO , î).\,a/(/.  Dit  ou 
fait  sans  icflt'xion.  ||  Incomidéré , iuipru- 
dcni , c'iotirdi,  mal  avisé,  peu  icllét:hi. 

INCOÎNSIDKRANUA , s./,  (r*.)  V.  /«- 

tons  identeinn . 

INCONSIGUIENTE,  adj.  m.  et  f.  In- 
eunwquent  dans  ses  propos , dans  ses  ac- 
tions. 

1N(X)NS0LABLE,  adj.  m,  et/.  Incon- 
Kiluble  : qui  ne  peut  être  consolé  , qu'ou  ne 
irciit  guérir  , adoucir. 

iTNlJONSOLABLK.MENrE,  ath.  In- 
«imsolâl>leui<'nt. 

iîiCOîtbXAKCIA  , t.  f.  Inconstance  , 


légèreté  dam  les  sentimens.  ||  (Jtg.  ) lacoaa» 
tance  , instabilité  des  choses  linniaincs. 

lNCONSTA?iTE,  adj.  m.  et  J.  Incoo^ 

tant,  léger,  variable,  volage,  mobile. 

INCONSTAN TEMENTE,  ad»',  lacont- 
tomment. 

INCONSTANTlSIMO,  MA,  aJj.  ap. 

de  ûironst/7/i/e. 

♦ ENCONSTrnJCIOKAL , adj.  m.  et f. 
Inconstitutionnel  : qui  n’est  pas  ooasuta- 
tionnel. 

INGüNSULTO.  TA,  adj.  {t>.)  InddU 
béré  : qui  n’fst  pas  réHécbi  , inconsidéré. 

INfJONSÜTlL , adj.  m.  et  /.  (^i  est 
sans  couture.  Ou  le  du  surtout  de  1a  robe  de 
Motre-Scignenr. 

ESCONTABEE,  adj.  m.  et  / (ûivs.) 
Qu'on  ne  peut  pas  compter. 

INCONTAMUSADO,  DA,  «/>  Pur, 

sans  tache. 

INCÜN  INSTABLE , adj.  m.  et  f.  Incoa- 

testable:  qu'on  ne  irent  contester. 

INCOaTINEnCdA,  s.j.  inoonlinence: 
defaut  de  chasteté.  {{ Incontinence.  On  le 
dit  de  l’urine  qii*on  ne  peut  retenir. 

INCONTINENTE,  adj.  m.  et  J.  locootH 
nent  : qui  n'est  pas  chaste.  [|  Qui  ne  prat  pan 
se  contenir. 

INCONTINENT,  adt^.  inrootinent, 
aussitôt,  au  même  insiant,  sur  l'heure. 

INCONTINENIEMENTE,  ad^.  (m.) 
V . Jncoatinenti.  ||  D'une  manière  incoaii* 
nente. 

INCONTINENTI , ad^.  V.  Inconti, 

nente. 

INCONTR ASTABLE,  adj.  m.  et/  In- 
surmontable, invincible  , inexpagnabla, 
in.iUaqiiabltf. 

INCONTRATABLE  , adj.  m.  et  f. 
( inus.)  V.  IntratahU. 

lNGüNTROVERTIBLE,m/j.  m.etf. 

Incontestable,  évident,  manifeste. 

lNCONVENCIBLE,aJb  m.  et/.{imu.} 
Qu'on  ne  peut  convaincre.  j|  ( inus.)  V.  In* 
vtaciùle. 

lNCONVE!NlBLE,  €ulj.  m.  et  /.  (^.)  lu* 

convenable. 

INCONVENIBLEMENTE,  (m.) 
D’une  manière  inconvenublc. 

INCONVENIENf^A,  s./.  Inconvénieot , 
incommodité,  contre  - temps.  ||  Iqcoqto- 
nanee. 

INCONVENIEN  rE,  adj.  m et  / In- 
convenant  : qui  ne  convient  pas  : impro- 

‘"•ÎXCONVFNIEISTE,  i.  m.  Inronv.-oieni, 
cnibnri'ii.,  difbcnitc  qui  .urvioul. 

ÜNCONVERSABLE.ad;.  m.  et  J.  In- 
Mcî.ible,  irurntluble. 

EXCONVERTIBLE.arf/.  m.  et  f.  In- 

conTutibls  ; qu'on  ne  [iou(  conrcilir  o« 
clitngct  : uniDuiblc. 
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INCONVESIENTE,  i.  m (p.)V. /«- 

coni^niente. 

•INCORDIO,  f.  m.  Poulain  ; tumcarrc^ 
neiicniie. 

INCORPORABLK,  flrf/.  m.  et f.  (»^)  V. 
Incorporer*. 

INCÜhPORACION,  J.  Incorpora- 
tion. 

IINOORPORADO  , DA  > p.  p.  du  veibc 

incorpomr. 

INCORPORAL,  adj.m.  eif.\^.)  V. 
incàrpoieo. 

INCOhPÜRALMFNTE  , m/»*.  Sùna 
corps. 

IWCORPORAR,  V.  a.  Incorporer:  m^ler, 
unir  une  chose  arec  une  autre  pour  faire  un 
nénic  corps  : englober. 

IN<;ORPüRARSE,  v.  r.  S’incori>orcr  , 
a’aneger , s'unir.  ||Se  mettre  snr  son  scfanl. 
l^CORPOREIDAD,  s.  J.  Incoiporalire. 
INCORPOREO , REA , adj.  Incorporel; 
qui  n’a  point  de  corps. 

INCOKPOKO , J.  m.  V.  /dcor^racio/i. 
*INCORRECCION  , $-J.  Incorrection  : 
defunt  de  correction. 

^ JNCORREI^rO  , TA  , ad).  Incorrect. 
IWCURREGimUDAD,  s.  J.  Incoirigi- 
bihic. 

IWGORREGIBLE,  m.  etf.  Incor- 
ri^iblc. 

INCORRIGIRILIDAD , s j.  (t>.)  V. 
IncerregibUidtul. 

INCORRIGIBLE,  adj,  m.  et  f.  {y.)  V. 
Incorregible. 

INCURhiR , n.  {y.)  V.  Incurrir. 
INCORRUPCION , 5./  Incorniptinn  : 
état  de  ce  qui  ne  se  corrompt  (>a>.  ||  ) 

Piiretc  , intcgrilc  de  nicein^. 

INCORRÜPTAMEISTE  , ad*^.  D’nnc 
nianicre  incorruptible. 

ttiCORROPTIBlLIDAD,  s.  f.  Incor- 
ruptibilité. Il  {Jîg-  ) Incorruptibilité  , intc- 
d'un  juge , etc. 

INCORRUPTIBLE  , adj,  m.  et / Incor- 
ruptible : qui  n’t’ki  pas  sujet  acorrnption.  ]| 
{/ig‘  ) Incorruptible,  ini^gri*. 

INCORRUPTISiMÜ  , MA , adj.  sup. 

d'inrorrupln. 

iNCORHUPTA  , s.  /.  Vierge. 
INCORHUPTO,  TA,  adj.  Qui  nVsl 
point  corrompu  ni  ) Incorrup- 

tible , iiurî^rc  , en  parlant  d'un  juge,  etc. 
INCRASADO , p.  p.  du  vcibe  incrasar. 
INCR  ASANTE , p.  a,  du  rerbe  incynsar, 
{]  iidj.  m.  et  f.  Incrassaut:  qui  e^MÛsil  .le 
s. me  , les  hurutrurs. 

1N(.RASAU  , U.  a.  liicrassvr  : épaissir  le 
sang  , les  lituiiours. 

INCREADO,  DA.  adj.  Incite  : qui 
existe  sans  avoir  «fie  ercc. 

INCREDIRÏLIDAD,  J.  f,  Tncicl  iiittf: 
•e  qui  rend  incsuyalde» 


INCREDULIDAD  , f.  f,  Incrtfdulïic  ; 

répugnance  ^ croire.  [|  Incri^nlitc  : manque 
de  foi , irréligion. 

iNl^ÉOiüLO , LA  , adj.  Incrédule  s 
qui  ne  croit  pas,  ou  qui  a de  la  peine  h 
croire.  ||  Incrédule  ; nlulo^phc  qui  ne  croit 
pas  aux  ruvstcrcs  de  la  rdigton. 

IN<;RE1BLK,  adj.  m.  et  f.  InrroT.ablc  : 
inj(iOMible  on  difficile  li  croin\  ||  Inciojable  , 
excessif,  extraordinaire,  inoui. 

I]N(JKEIBLEMENTÈ,  adt>.  Incroyable- 
ment  : d’une  manière  incioyablc. 

JNCREMENTO  , s.  m.  Acrroîssemcnt.f/ 
Cnûuent  : augmentation  de  syllabes  datu 
cas  des  noms.  ||  Incremenio  dtl  puiso  : elc- 
Tation  du  pouls. 

INCREPACION  , J.  f.  Réprimande  sc- 

Tère. 

INCREPADOR,  RA,f.  Celai  qui  rc- 

priinamle  sévèrement.  ' 

INCRKPANTE,  p.  a.  (**.)  dn  verbe  in- 
crepar.  Qui  réprimande  sévereruenU 

lNCRr!PAR  , U.  a.  Réjirimandcr  sc'vère- 
nient , blâmer. 

INCKUKNTO,  TA  , adj.  Non  sanglant. 
On  le  dit  surtout  du  sacriûcede  ja  messe. 

INChUSPAClON , s.  f.  Incrustation  : 
enduit  pierreux.  * 

IWCRU.SrADO.p.  p.  diiTcrhci/icrujter. 
^^CRUSTAR  , t*.  a.  Incruster  : appli- 
quer sur  ou  contre  comme  une  croftle. 

INCUBO,  s.  m.  Inrulw;  sorte  de  démon 
rrni,  snirant  une  erreur  {Mipulaire , almsc 
des  rcinines.  ||  ( m,  ) Caurhemar  : (^pression 
de  poitrine  pendant  le  sommeil.  V.  Pesa- 
dilU 

ÏN'CUTiCACION  , 5.  f.  Inculcation. 
INCULCADO , p.  p.  du  verbe  ineul- 
car. 

INCULÆAR  , a.  a.  Inculquer , répéter , 
redire  souvent.  ||  (inqi.)  Rapprocher  trop  In 
caracièi'cs  en  composant  pour  imprimer. 
INCULCARSE,  i'.  r.  Se  raflermir, 

^\nfrennir  de  plus  en  pins. 

INCULPABLE,  adj,  m.  et  f.  Exempt 
de  faute,  innocent,  irrcprocliahlr. 

meULPABLEMEOTE,  adt^.  Inqwo- 
chuhlcnjciU. 

INCLLPADO  , p.  p.  du  verbe  ütcu/per. 
Il  adj.  IiTcpivhcnsible. 

INCULPAR  , i'.  n.  ( inus.  ) Inculper  , 
accuser  quelqu'un  d'une  faute. 

INCULTAMblNTE,  Simplcmeni, 
négligemment  , sans  ornement. 
INCL'LTÎSIMO  , !^L\,  adj.  sup.  de  iV 

cutto, 

INCULTIVABLE  , adj.  m.  et  J.  Qui  os 

SC  peut  cnhîviT. 

INCULTIVADO  , DA  , adj,  (s*.) 

IncuUo. 

INCULTO  , TA  , adj.  Inc  Ite  ; qui  n'cai 
poiui  cultivé,  jj  ( y/^.  ) Inculte,  rustique: 
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<|fii  nW  point  poli , ciüÜTe , en  parlant  ile  1 

I eiptit.  I)  Siiu[>ie , Suna  ornement.  || /Terra  I 
incullu  : terre  en  friche  , incuite. 

IJNfXLTURA  , J.  y.  liiruJlure  : défaut 
de  culture. 

INOJ  MBFTVCIA  , J.  /.  Charge  , deroir . 
obligation  , departement , niinialère  , eni> 
ploi , fonction. 

i'.  n.  Appartenir,  toucher, 

regarder. 

INf^CRABLK,  adj^m.  et  f.  Incarahle  , 
int;Qcris»ahle  : qnu  ne  peut  être  guerh  || 

) Incorrigible. 

INCUHI.A  , i.  y*  locurtc  , mgligeoce, 
■umaoe  de  »oin. 

INCURIUSO  , SA  , ad).  Négligent,  peu 
•okneux. 

INCURBITK.) , p.  p.  du  Terbc  incurrir. 
INCUKRllVUKNrO  , $.  m.  L’acüon 
d'encourir. 

INCURRIR , M.  n.  Encourir,  tomber  en... 

II  Mériter. 

INCURSION  , s.  f.  L’action  d’encourir. 

Il  locuraion  : inuplion  hostile  : course  en 
pars  ennemi. 

iNCURSO  , i.  m.  Attaque,  assaut , 
choc. 


INCURSO , P-P‘  iV.  du  tcTbc  incurrir. 

INCUSAfJON,  a./  ^.)  V.  ^cusaeion. 

INCUS.^R  , V.  a.  ( r'.  ) Accuser. 

*1NDA3LË,  oc(r.  m.  et  J'.  Qui  ncpenise 
donner. 

INDAGACION , $.  /.  Recherche , per- 
quisition. 

INÜAGADO  , p.  p.  du  Terbe  inda^ar. 

INDAGADOR,  RA,  j.  Indagatcur  ; 
celui  qui  recherche  avec  soin. 

INOAGAR  , V.  a.  Chercher  avec  soin  , 
rechercher  avec  cnriosiie. 

INDEB1DAMENTE,  Indûment, 
ujnsieinent  : contre  la  raison  , la  rè|dc. 

INDEIUUO  , DA  , ad).  Indu  : qui  n’est 
pas  dû , qui  ne  doit  paa  ae  payer.  ||  {/ig>  ) 
injuste  , illicite. 

INDÉCFNCIA,  s.  f.  Indt^nce  : action, 
discours  contraire  à la  dt^cnce. 

INDECENTE,  adj.  m.  et  f.  |nd«:em. 

INUECENTEMENTE , a<ù'.  Indécem- 


ment- 

INOECENTISIMO,  MA  , o/dj.  sup.  de 


imcenie. 

INDECIBLE,  ad),  m.  et  f.  Indicible, 
inexprimable. 

INDECIBLEMENTK,  ad*'.  D’une  ma- 


nière inexprimable. 

IN  DECISION  , s.  f.  Indécision  , indc- 
termination,  doute. 

INDECISO , SA , ndj.  Indécis,  qui  n’est 
pas  décidé,  donieitx.  ||  ln<lécts,  irrcsoln. 

INDECLINABLE , ad),  m.  etf  Ferme , 
inébranlable , qui  ne  peut  décliner  ni  oé- 
chotr.  Il  Indéclioable  : qui  oe  peut  être  dé- 


cline’, en  pariant  d’un  nom.  |)  On  te  dit 
d une  jiiridiriion  quou  ne  inni  dediner. 
IAÜELORO,  s.  nt.  Inuccence , irrevé- 

rciic»». 

iNDKCORO,  R.\,  ad),  (v,)  V.  Inde- 

coroio. 

INDhXüROSAMEN'rE,  adu.  Indé- 

cciftm''nt. 

LNDLtXROSO  , SA  , ad).  Indécent , 
mes»  ant. 

^ iM)EFF.CTIBlUDAD,  s.f.  Indé- 

fcctihuiié. 

IMIFFECTIBÏ.E,  adj.  m.  et  f Indé- 
fert'hle,  inini;«nquahh> , infaillible. 

INDKrLCllBI.FMKNTE,  ad^.  Im- 

nianquabli-ttieni , infailliblement. 

INübl  FNSABl.K,  m.  rf  y.  Qn’oa 
ne  CH'iit  p.is  delcnda*,  non  tenable. 

ISDFJ'EPsSO,  sa,  adj.  Oni  est  sans 
difense. 

INDEFiaENTE,  ad),  m.  ef/V.  /n- 

dejcclible. 

INDEFiNITA-E,  fld/.  m.  etf.  Indéfinis- 
sable,  qui  Dept'iu  84'  définir.  ||  lodcbnissable, 
inconcevable , indechinVabk*. 

INDEFiNiDO  , U.A  , adj.  Qui  est  sans 
Hcftniiion,  qui  ri’o  point  etc  defini.  }|  In- 
defini  : on  le  dit  d'une  ligue,  etc. , dont  on 
ne  «léceriuine  point  1rs  extreniilrs.  ||  lr>^ 
defini  , dont  on  ne  |>rin  pas  assigner  iel 
horm'S.  ||  Indéfini  , indéterminé,  en  par^ 
lant  d une  proposition. 

INDÉLÉBILE,  ad),  m.  etf,  (k*.)  V. 
IntldebU. 

INDF'LEBLE,  ad),  m,  et  f.  Indc'lcbile  , 
incfincable. 

INDELEBLEMENTE.  ari*>.  Dune  ma- 
nière indélébile,  inefTacablciuent. 

INDEUBKJiAClON,  s.  / Indétermi- 
napon  , irrésolution.  ||  inadvertance. 

INDELIBEKADAMENTE,  ady.  Sans 
réflexion. 

INDEUBERADO,  DA,  adj.  Inflcli- 
béré  : sur  quoi  on  n’a  point  délibéré  ni 
réfléchi. 

INDEMNE  , ad}.  Indemne  , dédom- 
magé, exempt  de  perte,  de  dommage. 

INDEMNIDAO,  s.  f.  Indemnité,  dc- 
doniiuaccmcnl,  exemption  do  dommage. 

INDHMNIZAaON,  s.f  Indemnité, 
dériommagrment. 

INDEMNIZADO,  p.  p.  du  verbe  in- 
demnizar. 

INDEMNI/AR,  y.  0.  Indemniser,  dé- 
dominager,  garantir  de  dommage. 

INDEFÉNDENCIA  , s.  f.  Indépen- 
dance. 

INDEPKNDKN'l'E  , ad},  m.  et  f.  Imlc- 
pendent.  V.  ind*‘nendiente. 

INDKPEN  DENTEMENTE , ady.  V.  /«- 

dcprndientemrtite. 

INOEEIlNDIENTE,  ad),  m.  et  f in- 


V 


IND 


( 848  ) 


BVD 


dcp«xidant  : ({ni  ne  dépend  pas.  ||  Macerte  , 
indepetuhente  : secouer  le  ]oug. 

IINDRPKNDIENTE,  ad^.  V.  indepen- 
dienfemente- 

INDEPKNDIENI’EMENTE,  In- 

«lépcndainmenl. 

♦ UNDEPEINDIENTES,  i.  ni.  pl  In- 

depenHiins  : seciaircs  qui  mcconoouscot 
l'autoritc  sonreraîne. 

♦ INDEPEINDIENTISMO,  i.  m.  In- 

dtfuendeoiismc  : secte  des  indépemUns. 

MNDF.SCIFHABLE,  ad),  m.  et  f 
IndéchilTrable  : <{u  on  ne  peut  lire  y dé- 
ehilTrer.  l|  Indéchiffrable  : dont  on  ne  peut 
pencirer  les  mes. 

INDESCOÏPOMBLE.  mij.  m.  etf. 
IndccoDiposabJe  : qui  ne  peut  ^ire  com- 
pose. 

INDESCREaON,  t.f.  {*'.)  V.  Indu- 

grecion. 

INDESCRIBrBLE,  adj.  m.  etf.  Qu'on 
ne  peut  décrire. 

1NDESIGN.\BEE,  adj.  m.  et  f.  Qu'on 
ne  peut  desigiicT)  siffiiuler. 

♦ IND^TRUCnBILIDAD  , s.f  In- 
dcsti  uclibililL^ 

♦ llNDESlRUCriBLE,  adj.  m.  etf 
Indestructible  : qu’on  ne  peut  detrnirc. 

llNnEl’ERMlWABLE,  adj.  m.  et  f. 
Qui  ne  peut  se  déterminer , se  marquer 
précisément.  ||  Incertain  , irrésolu. 

IKOETErSuNACION,  s.f  Indéier- 

miiiation  , irrésolution.  * 

INDETERMINADAMEISTC,  adi^.  In- 
dctermmcmeni  : d'une  manière  indétermi- 
née. 

INDEfERMÏTiADO,  DA,  adj.  Imlé- 
ierniiné,  imléBni , incertain  : qui  n’a  point 
de  determination  précise.  ||  Indécis  ; qui 
n'est  pas  décidé.  ||  Indéterminé,  irrésolu.  j| 
EildiCy  pusillnnimc.  ||  Estrella»  indelermi-*\ 
nadas  : sparsUe  : ctoiles  éparses. 

IWDEV OGION  , s.  J.  IndcTotion  : dé- 
Caut  de  (UNrution. 

♦ INDEVÜTAMENTE,  adu.  IndéToie- 
ment. 

ESOEVOTO,  TA.  adj.  Indémt  : qui 
manque  de  dcrotioti.  ||  Indifi'érent,  peu  af- 
fectiutiuc. 

I^'DKX,  s.  m.  V.  Indice.  }\  ^nÿrega- 
eion  del  uulex  : congrégation  de  l'index , 
chargée  à Rome  d’examiner  les  livres  qn'on 
imprime. 

INDEZUELO  , s.  m.  dim.  de  Indio. 

IINDIA,  s.  J.  Amas  de  iidies»es  , de 
fhos's  précieuses. 

INDIAÎSA  , s./.  Indienne  : toile  [>cinte. 

EN  DIANIZAR  , v.  a.  Donner  une  ter- 
minaison , une  inflexion  indienne  à uu  mot 
d une  autre  langue. 

INDIANO,  INA,  adj.  Indien,  qui  ap- 
partient aux  lades.  {|  HicLc , opulent. 


DiniANO  , s.  m.  Homme  qai  est  allé 
aux  Indc-s , et  qui  est  revenn  en  Espagne. 

INDI('.ACIOS  , s.f  Indication. 

DICA  DO  , p.  p.  du  Tcrbe  indicar. 

* INUICADOR , s.  m,  (o/ial.)  Indicateur 
muscle  dn  doigt  index. 

INDJCA^rE,  g.  m.  lodioe  : symptôme 
dans  une  maladie. 

INDK^APii'Eÿ  adj.  m.  et  f Indicatif, 
qui  indique. 

INDICAR,  **.  a.  Indiquer,  montrer, 
assigner , désigner. 

INDICATIVO,  VA,  adj.  Indicatif:  qui 

indique. 

INDICATlVO  , t.  m.  Indicatif  : premier 
mode  de  verbe. 

INDICCION,  s.f  (inus.)  Indiction  : 
convocation  d’une  assemblée.  j|  Indiceion 
romana  : indiction  : période  de  qui  are  an* 
né^  en  style  de  chancellerie  romaine. 

INDICE, r.  m.  Indice.  V. //idieio.j|Ai- 
guille  de  uiunire  , style  de  cadran.  || Index  , 
table  d’un  livre.  ||  lu'dux  : second  doigt  de  la 
main. 

INDICIADO , p.  p.  du  verbe  ùuLeiar. 

Il  adj.  Donton  a des  indices,  eoupconne.  || 
Soupçonné  d'un  crime  : contre  qui  on  adee 
indices. 

INDIOADOR  , KA,  s.  Celui  qui 
donne  des  indices. 

INDiClAK,  v.a.(prat.)  Donnerdesîndi- 
ces.  Ij  Soupçonner,  découvrir  par  des  indices. 

INDICIBLE  , adj.  m.et  J.  V.  IndecihU. 

INDICIO  , s.  m.  Indice  , signe,  marque  , 
indice , renseignement. 

INDIGO  , s.  m.  Indigo.  V.  Ami. 

INDIGO,  GA  , niÿ. Indien,  desiudes. 

INDIESTRO  , T^A,  ai^.  (inus.)  Mal- 
adroit , m.il-habile. 

INDIEERENGIA  , s.f  IndUTérence  : 
insouciance.  (|  Indifférepce  , éloignement  , 
faible  attachement.  ||  Etat  d’une  personne 
indifféreme.  Il  Liberté  de  choisir  entre  deux 
objets  opposes. 

lNpn-'ERENTE,ad>.  «. et/ Indifférent, 
qui  n’a  pas  plusde  pencliant  pournne  chose 
que  pour  une  autre.j|lndifféreut,  insonciaot  : 
qui  de  sa  nature  n'exige  pas  une  (dio^: 
plulâl  qu’une  autre.  ){ Indillércnt: qui  n’est 
ui  bon , ni  mauvais  en  soi. 

IMUEERENTEMENTE  , ad*^.  Indif, 

féi’enimeitt , avec  indiffércoce.  i|  kidin«reai- 
ment  : .vins  distinction  , sans  choix. 

INDÏGENA,  s.  m.  et  f.  Indigèuc  : natu- 
rel d un  pays.  |j  adj.  Indigène  : nalurcl  à ui> 
pays  en  pailiint  de  planto. 

INIÎIGENCIA,  s.  J.  Indig^iK'e , pau- 
vreté , nécessite. 

INDIGEN  I E,  adj.  m.  etf  ludr^'cot , 
pauvre  , m^i  s.sitonx. 

IN  DiGEKlDO  , DA  , adj.  m.  etfdy., 

I/nUgtitO.  , 
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raDIGESTIBLE.  adj.  Indigcsle.  V.  In- 

digest/i. 

ÜJ  DIGESTION,  s.f.  Imligââtion , ciu- 
ditcf  d’cstomac.  ||  AptcUi  de  mœurs , de  ca> 
rartêre- 

INDIGF^TO  , TA  , : dif- 

ficile à digt'rer.  ||  Qui  a uue  indigcsiiun , des 
cniditci.  Il  ( } Indigeste  , «.'Oijfus,  uial 

digcrc  , mal  arrange.  (|  Dur  , iniraitalde. 

* INDIGKTE,  s.  m.  ludigète  : nom  des 
bcïos  , des  demi-dieux  d'un  pays- 

INDIGNACION,  s.j.  Indignation,  co- 
lère. 

INDIGNADISIMO  , MA  , adj.  sup.  de 

imiignrido. 

INDIGNADO,  p.  p.  du  yeibe  inJignar. 

INDIGNAMENI'K,  adi*.  Indignement  : 
d'une  maniôrc  indigne. 

INDIGNAR  , y.  a.  Indigner  , iinicr , 
ficher , soulever. 

INDIGÏNARSE,  r.  Se  fArher  , se 
meure  en  colère  t s’indigner  contre  quel- 
qn'un.  ||  Indignane  la  ilaga  i ^dtag.  en- 
venimer : en  parlant  d'une  pluie. 

INDIGNIDAD  , s.  f.  Indignité  : qualité 
cini  rend  indigne.  [[  Indignité  , bassesse.  j| 
(jig-  ) Indigi.iaiion . colère. 

INDIGNISIMAMIINTE  , ady.  àup.  de 
ùtdignantenUi. 

INDIGNISIMO  , MA , adj.  sup,  de  iVi- 

dignn. 

INDIGNO  , NA , adj.  Indigne  : qui  n'est 
pas  digne,  qui  ne  merite  pas.  ||  Indigne: 


uut  ne  convient  pas  au  rang,  au  caractère. 
||  Indigne  , uu-cnani,  condamnable.  j|  Vil  , 
bas , . nicpoisabie. 

* INDIGO,  s.  m.  Indigo,  coachirc  : 
plante  qui  produit  l'indigo  et  l'indigue 
Itti-niéme. 

INDILIGENCIA , s.  f.  Négligence , non- 
chal.*inre. 

INDINAC  iïON , s.f.  (s'.)  Y.  Indigtiacion. 

INDINO.  NA  , adj.  {y,  ) V.  Indigna. 

£NDIO  , DIA  , aflj.  et  s.  Indien  : qui  ap- 
partient auxlndes.  ]|  Bleu.  j|  pornos  Jndios  ? 
Nous  prenez 'VOUS  pour  des  sots,  pour  des 
dunes  r 

INDIRECTA , s.  f.  I'rüpo5.itionindirccte, 
circonlocution  , détour.  ||  Atiarjue  : paroles 
dites  pour  sonder , pour  niquer.  {{  Indirccla 
delpndre  cabas.  On  le  dit  d'un  homme  qui 
dit  elairement  les  choses  , en  croyant  user 
de  détour. 

INDIREI^I'AMENTE , ady.  Indirecte' 

ment. 

XNDIRECrE,  ady.  V.  ludirectarnente. 

£NDlRECTO,TA  , adj.  Indirect,  qui 
ne  va  pus  droit  an  but. 

♦ JNDISaPLINA,  s.f  Indiscipline  : 
manque  de  discipline. 

lNDlSC4PLIJHAnLE,.mIi.  m.  eif  IndiV 


eipJinabltf,iudocUe,  iucapablc  de  discipline.  D Indiyûit^,  ad. 


INDISCIPUNADO  , DA  , adj.  Indis- 
cipline': qtii  manque  de  tliscipiiiie. 

INDISGHECION  , J.  f Indiscrétion  , 
imprudence , étourderie 

IN  DiSCR  ETA  MEN  TE  , ady.  Imliscri- 

teinent. 

JN  lIiS(jRETO  , T.^  , adj.  Indiscret, 
étourdi , iucouÉidtré  , mal  avise  , impru- 
dent. 

JN  DISOJLPABLE,  adj.  m.  et  f Inex- 
cusable. 

INÜISOI.URILIDAD  , s.f  Indissolu- 
bÜilc  : qualité  de  ce  qui  est  indissoluble,  üa 
le  dit  au  physique  et  au  moral. 

INDISOLÜdIjE  , adj.  m.  et  f Indisso- 
luble : qui  ne  peut  SC  dissoudre.  ||  Qu«a 
ne  peut  dénouer. 

INDiSOLUBLEMENTE,  ady.  Indis- 
•oliddcuicnt. 

INDISPENSABLE,  «t/y.  m.  et  f Imîis- 
prusaide  : de  iiéeosité  alisolue  , dont  ou  no 
peut  lia»  se  passer. 

INiMSPENSARLEMENTE,  ady.  In- 

disptmsubicmrnt  , iiécessaiieuient. 

INDISPONEU  , I'.  U.  Mettre  hors  d'tf- 
Utde,  rendre  incapable,  iuliabilc.  |{  Indis- 
poser, fùcbcr,  aigrir  , irriter.  ||  Indisposer, 
rendre  malade. 

MNDISPÜNIBLE  , adj.  m.  etf  (prat.) 
Indisponible:  dont  oh  iic  peut  pas  disposer 
par  lestaineiil. 

INDISPOSICION  , J*  f.  Impuissance 
d agir , incapucUé  de  recevoir.  ||  indispo- 
sition , iimoiumodité  I altératiOQ  dans  la 
santé. 

INDISPOSICIÜNCILLA.  s.f  dim, 
de  indisposteinn.  Ligcre  incomiiirxlité. 

INDISPLESTO  , p.p,  ir.  du  verbe  i/s- 
disponer,\\  adj.  Mis  hois  d'ehu  de.  ||  Indis- 
posé , incomnioilé  : qui  n’est  pas  en  bouna 
santé. 

, INDISPÜTABLE,  adj,  m.  et  J.  Incon- 
testable, Indispnuble. 

INDlSPL'i'ARLEMENTE,  ady.  Incon- 
Icstablrmcnt , iodispulablcmcnt. 

INDJSTlNClON  , s.  f.  Injustice  faite  II 
quelqu'un , en  le  privant  de  s«m  état  oa 
des  prérogatives  qui  v ^Qt  ailacbées. 

INDlüTINGLlBLE,  adj.  m.  etf  Qu  oa 
ne  peut  distinguer. 

INDISTlN'l'A.MENTE,  adv.  Indiscinc- 
teiDcnt,  sans  distinction. 

INDiSTiNTU,  TA,  adj.  Indistinct, 
confus,  qui  ii'est  pas  distinct- 1|  Qui  n’est 
pas  distingué. 

/ INDÎSTRIBUIDO,  DA,  ad].  On  le 

dit  en  logique  du  moyen  tcini'^  d'un  syl- 
logisuia  qui  n’est  pas  pris  onivcrsclieuienu 
INDIVIDUACION  , s-  f-  CircOBstancu 
qui  spécifié,  qui  caractérise  : sptGjXb'a:iOQ. 
ij  ( fig.  I.Quëliié  con^iitutivcde  luidivida.  V. 
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INDIVIDUADO , p.  p.  du  vaibe  i/u/f 

tfiduar. 

INDIVIDU  AL  , n<Ij.  m.  et  J',  Indiri- 
dnrl , pro{>re  & l'individu  , qui  j a ra|>> 
roit. 

ii\DIVIDUALIOAD,  i.  f.  Qnaliu  dt 
ce  qui  e»l  individuel  : apeciûcation. 
INDIVIDU ALIZAK,  a.  V.  Jmliui- 

diutt. 

DVDIVIDUALMEOTE , adu.  Indivi- 

fliielieojent. 

INDlVlDUAÎVÎEN'rE.  ludivisiblc- 

romt , par  indivi«. 

IKDrV  IOUAR,  M.  a.  Traiter  de  cliuqna 
chose  en  particulier  » détailler  » spéciûer. 

INDIVIDUIÜAD,  s,f.  {inus,)  V.  /«- 
diuUIualitiad. 

INDIVIDUO,  s.m.  Individu  : cire  par- 
tictUier  de  chaque  espèce.  |)  ( ) Individu, 

personne.  ||  Cuidar  tlrf  uidiuutuo  : avoir 
soin  da  son  individu  , de  m personne. 

INDIVIDU!) , DLA  , adj.  Singulier, 
particulier  : qui  trndmei  ni  division , ni  dis' 
tinction.  V./m/ÎPir/fui/è]|Iiidivis,  indivisible. 
INDIVISAMKME , udi'.  IndtvUiblc- 

■lent  , par  indivis. 

INDIVISIBIUDAD,  «.  /.  Indivisibi- 
lité. 

INDIVIVISIBLE , ad),  m.  ctf.  Indivi- 
siUe,  qui  ne  peut  se  diviser. 

INOniSlBLEMENTE,  ady.  V.  /n- 

dtyisamente. 

INDIVISO,  S.\,  adj.  Indivis,  qui  n’esl 
pas  divise.  ||  Pro  indiyiso  : par  indivis,  en 
commun. 

UNDiAADO,  DA,  (^'.)  Qui  n'est  pas 
orne  de  bijoux.  ' 

EVOnUDICABLE  , adj.  m.  et  J. 
{inus.)  Qu'on  ne  doit  on  qu’on  ne  peut 
juger. 

* INDO,  s.  m«  (geog.)  Indus  : fleuve 
de  l’Asie. 

IKnÔaL  , aJj.  m.  et  J.  Djscole  : dif- 
ficile ik  instruire  » à gouverner. 
INDOCILIUAD  , â.  J.  Indocilité 
INDOCl'ISIMO  , MA  , adj.  sup.  de 
tmioefo. 

INDÜCTO  , TA,  adj.  Ignorant,  iné- 
rudit. 

INDOCrRlNADO  , DA , adj.  (y.)  V. 

In^saplinado. 

iNDOLE,  s.  m.  Naturel,  caracièi?.  || 
Genre,  caractère,  en  parlant  des  langues, 

• INDOLENCIA  , s.  J.  Indolence,  insen- 
sibilité , impassibilité , insouciauce  , nuo- 
cbalancc , apathie. 

INDOLES'TE,  ndj.  m.  ef /.  Indolent, 
insensible  , que  i icn  ne  touche  , nondia- 
lanc , insensible  k tout. 

* INDULENTEMPJSTE  , ady,  Indo- 

lemnient. 

iNÜUMABLE  , <i<ÿ.  m.  ci  f.  Indomp- 


table ; qu*on  ne  peut  pas  dompter.  Oa  le 
dit  des  êtres  vivans  et  des  passions. 

INDOMADO  , DA  , adj.  Indompté  : 
qui  n’a  pu  encore  être  dompté. 

INDOMFNABLE  , adj.  m.  et  f,  {y.) 
V.  Jndomahle. 

1NDÜMI:8T1CABLE,  adj.  m.  et  J.  Qni 
ne  lient  s'apprivoiser. 

INDOMÉ^TICO  . CA  , adj.  Féroce  , 

sauvage  . qui  n'est  pas  apprivoisi*. 

IWI)ô)11Tü,  lA,  adj.  Indomptable, 
tndofmité.  ||  { AW>)  IndtHuplablc,  rebelle. 

INDOI  ACION  , 5.  f.  Perte  qu’une 
femme  fait  de  sa  dot.  ||  Défaut  de  dota- 
tion. 

INDOTADO  , DA  , adj.  Qui  manqne 
de  dot , qui  n'cslpas  doté. 

INDUBlTABLE,a<ÿ.  m.  et  J.  Indubita- 
ble , hors  de  doute. 

INDUBITABLEMENTE,  ady,  ludu- 
bitableiiienc , certainement. 

INDUBITADAMENTE,  ady.  V.  In- 

duhitablemente. 

INDUBITADO  , DA,  adj,  V.  Indubi- 

tafde. 

INDUCCION  , s.  f.  luduction  , insti- 
gation , impulsion.  ||  Induction,  énuméra- 
tion de  plusieurs  choses  pour  prouver  une 
proposition. 

INDUCIA,  s.  f.  [y.)  -Trêve.  V.  Tregua. 
Il  Delai  accordé  & un  débiteur. 

INDUCIDO,  p.  u.  du  verbe  inducir. 

INDUCIDOR  , nA,  s.  Celui  qui  in- 
duit : instigateur. 

INDUCI.MIENTO  , s.  m.  Induction  , 
instigation,  conseil,  impulsion. 

INDUCIK  , y,  a.  Induire,  instiguer , 
porter  , |>oaaser.  ||  Occasionner.  ||  Induire , 
inférer. 

INDUCriVO,  VA,  adj.  Qui  induit  , 
ou  qui  est  propre  à induire. 

INDULGENCIA  , s.  J,  Indulgence  , 
bonté,  facilité  h pardonner.  |{  Bonte,  con- 
descendance , tolérance.  ||  Indulgence  : ré- 
mission de  la  }>cine  duo  aux  peciiés.  }|  /n- 
duigencia  parcial  : indulgence  puriicllo 
d'un  certain  nombre  de  jours  ou  d’auoéca. 
Il  Induigencia  plenaria  : indulgence  plé- 
nière. 

INDULGENTE,  adj.  m.  et  f.  Ind.il- 

Sent,  bon,  qui  pardonne  aisément.  ||  In- 
ulgent , commode  , tolérant. 
INDULTADÜ,  p.  p.  du  verbe  indnltnr. 
INDULTAR,  y.  a.  Pardonner  ; remet- 
tre une  peine  méiitce. 

INDULTABIO,  s.  m.  Celui  qni,  ee 
vertu  d'un  iudiilt , a droit  de  cuolcccr  des 
bénéfices  e clésiosliques. 

INDULTO  , s.  m.  Induit  : grâce  , droit 
acconlc  par  une  bulle.  ||  Induite  : droit  dre 
chancdicis  de  France  sur  les  bénéfices  vo- 
cans.  Il  Amuislic  , pardon  , diepcnMiiuu. 


4^te  public  , mis  au  jour. 

lN^  FABILIDAD  , j.  f.  Incffabiliié  : 
îmnossihiliitM’expriuicr  par  les  parole». 

JNF-FABLE,  atJj,  m.  et  J.  Ineifable  ; 
qu  on  ne  peut  exprimer  par  ues  parole». 

IREt  hABLEiAteSTE  , adw.  D'poe  ma- 
cicre  inefliiblc. 

INEFICACIA  f s.  f.  Inefficacité  : manque 
de  Tcrtn  t d'efficacité. 

INEf  ICAZ  , aJj.  m.  ef  J',  Inefficace  : qui 
ne  produit  point  efTet. 

INEF  ICAZiMEIATE  , €ulv.  D^une  ma- 
nière efficace. 

iNEGUALi  adj,  m.  et  f,  (*/.)  V.  De- 
st^ual. 

INEGUALDAD,  t>  f.  (uA  V.  Desi- 

gualdad.  ^ 

INEGUALMEPiTE  > <xdy.  Incgale- 
meut. 

INEÎÆGAN'FE,  adj.  m.  et  J.  Inélégant  : 
qui  manque  d’clégancc. 

INENARRABLE , adj.  m.  etf.  ( innt.  ) 

V.  Inefable. 

INEPCIA  , J.  f.  Ineptie , absurdité , 
aottite. 

INEPTAMENTE  , ady.  Sottement  , 

mal  ^ conlre-lciup». 

nVFlPllSIMO , MA  y adj.  SUD.  de  inepto. 

, INEPTrrilD  f s.  J",  Inaptitddc  , inca- 
pacité. 

INEPTO  » TA  , adj.  Inepte  , incapable , 
«au»  aptiinde. 


INE  ( 85 

INDL'MEN'TO  , s.  m,  {inus.  ) V.  f^es~ 

tidura. 

INDURACION  , s.  J",  (r.)  V.  ^ndureci~ 
tniento.  ||  (c/iir.  ) Induration,  endurciMe- 
ment. 

INDUSTRIA  , s,  f.  Industrie,  habileté, 
«dresse  , dextérité,  jj  Industrie  , travail  , 
commerce , savoir-faire  d'un  peuple.  ||  De 
fWfistnn  : exprès  , h dessein.  {[//omAre  de 
induslria  : homme  plein  de  ressources,  in- 
dustrieux. 

INDLSTRIADO , p.  p,  du  verbe  indus- 
truir. 

INDUSTRIAL,  adj.  m.et  f.  Industriel: 

FrcKluit  par  rinduslrie  , qui  appariiez  à 
industrie. 

INDÜSTRIAH  , y.  a.  Dresser,  instruire, 
enseigner. 

INDUSTRIOSAMENTE,  ady,  Indus- 
trieusemeiu , avec  art , indusii  ic.  ({  ( inus.  ) 
Exprès  , à dessein. 

^DUSl'RIO.SÜ  ,SA,  a<^Madustricuxî 

qui  a de  I indu»ii  ie , de  l’adresse. 

INEBRIAR,  y.  a.{y.)\.  Kmborrachar^ 
Embriaaar. 

INEBRIATIVO.  VA,  adj.  Enivrant; 

qui  enivre. 

INEDIA  y ê.  f.  Diète  : abstinence  de 
nourrjlure. 

INE-pirO  , TA , adj.  Qui  n'a  pas  encore 
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INERCIA,  t.  f.  Jneriie:prop„Vlj  J,, 
cori»  (le  re.ter  dan.  leur  clai  de  rei.o,  oB 

INI.RME , adj.  m.  et/.  Dàarmé  : «n. 
armes. 

f- 

L\ERRANTE,  adj.  m.  et  / r 

lîNKRfh.  , rn.  et/.  Inetie  , «o. 
ressort  , sans  activité.  ' 

IÎ\’F.SCRU  rABEE , adj.  m.  et  f.  In- 

Kriitahle  ; mi'on  ne  peut  pénétrer 
INESCtbRliNABLE,  adj.  m.  et  f V 
Inescrutahle. 

EVESPERADAMENTE  , ada.  Ine.p*- 

renient  : contre  toute  cspcrancc. 

INeIsPERADO  , DA , adj.  Inupr^ré 
inattendu,  nunicvu. 

l^ES•nMAklJDAD,  ,./.  Ondited. 

ce  qui  e.t  ine.tiaïublc. 

Inestimable  adj.  et/,  inci- 

lualile  , inujijMvciaUe. 

IlNESrT^l'ADü,  DA.  adj.  {praf.)  Ou» 
n r.i  iioini  taxe',  e.tiiui^  ' 

INEVITABLE,  adj.  m.  et/  Inimitable: 

quon  lie  peut  éviter. 

INEVlfABLKMENTE,  ada.  I„eylu- 
blcmenl  , nécessaiiemqiit. 

* INKXÂCill  DD  , t./  Inexactitude  : 
mamiue  d exactitude. 

* INEXACTO.'TA,  adj.  inexact  : tant 

exactilude. 

INEXCUSABLE,  adj.  m.  et  J.  luexcu. 

Mbic  : qui  ne  peut  être  cxciuê. 

INKXCUSABLEMEM’E  , ad.-.  San. 

excuse. 

IN  EXH  ALS  I O,  TA,  adj.  Wpaiaable  , 

intariMablc.  ‘ * 

ine:^stencu,  ,.  / (,w)  Exi.- 

lencc  d une  cbusc  dans  une  autre. 
INEXlSTENTE,  adj.  m.  et  f.  Ezisunt 

dans  uns  chose. 

INEXORABLE  , adj.  m.  et  J.  Inexo- 
rable, sourd,  irniblc. 

iNhXPERlENClA  j s.  f.  Inexpérience  ; 
manque  d expenenoe. 

IIN^XPEHIO,  lA,  adj.  Inexpérimenté  : 
qui  II  il  r>oint  d'expérience. 

INEXPIABLE,  adjy  m et  J".  Inexpiable: 
qu  on  ne  peut  expier. 

INEXI  LUaABLE , adj.  m.  et  f.  Inex- 
plicable , mdtcibiu. 

INEXPUGNABLE,  adj.  m.  rt/ Inex- 
pugnable, roaiiaquablc.  On  Je  Üitaupivuie 

et  au  Imuré.  ^ ‘ 

*INhXIENSO,  Sa,  adj,  Inétendn  : 
qui  n a point  d étendue. 

INEaI INGülBLE , adj.  m.  etf.lnrx- 

iiuguihle  : qui  ne  peut  éUe  éteint.  Üû  le  dit 
au  propre  et  au  Bguré. 
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INEXTRICABLE,  adj.  m.  ft  f (i-.) 

laextricahie  : qni  n«*  peat  ^ire  deiucle. 

IlNFAChTrO,  TA,  adj.  (ùiu«. } Inw- 
nidc  , maussade  , sans  grAce. 

l^FACUNÜÜ,  l)A , cii,'.  Qui  mancjiie 
A)  oquctice  : qui  ne  sail  pa»  s’expliquer. 

l^rALIBILlDAD  , s.j>  InfailHbiliui. 

INFALlBLE,  adj.  m.  et.  J.  Inl'aillible , 
c^rlaia,  immanquable,  j)  infaillible  : qui  ne 
peut  faillir  ni  errer. 

ITNFALIBLEMENTE , InfaiHible- 
ineni,  immanquablement,  ncccssaireoicnt , 
aunrenicnt  t Iniinlnublemcnt. 

INFAMAQON,  i.f.  Infamalion,  déni- 
grement , note  d'inüimie. 

INFAMADO , p.  p.  du  eerbe  infamar. 

INFAMADOR,  RA,  s.  Dilliuxiateur  , 
celui  qui  (Uflame,  qui  décrie. 

IKFAMAN'l'E,  adj.  m.  ««y.  Infamant  ; 
quij^rlc  infamie. 

ITNFAMAH  , r».  a.  Denip-er,  diflamrr, 
noircir  . diminuer  la  réputation,  re&ume. 

i?jFAMATlVO,  VA,  mlj.  infamant  ; 
qui  porte  infamie. 

IKFAMATORIO,  BIA,  adj,  DiiTama- 
toire,  qui  diiramc. 

INFAME,  nd;.  m.  et  f.  Innimc,dinamé, 
«ans  honnear.  ||  iDHime  , indigne , sordide.  || 
Neélérat,  lAche,  infâme  , diâàmé , Bélri  par 
la  loi.  Il  Infamant  : qui  porte  infamie. 

INFAMEMENTÉ  , ad%^.  Lâchement  , 
•ana  honneur , sans  courage. 

INFAMIA,  $.  f.  Infamie,  blâme  , re- 
proche, dénigrement , tlélrissnre  imprimée 
par  l'opinion  publique  ou  parla  loi.  ||  Infa* 
mie , turpitiuic , lâcheté , scélératesse , action 
infâme,  il  Infamie,  ignominie,  airronl,  in* 
dignité:  paroles , actions  injurieuses.  j|  Nota 
de  infamia  t marque  d’infaraic. 

INFAMIDAD , i./  ( *^.  ) V.  Infamia. 

INFAMiSlMü,MA,  adj.  sup.  (i/wj.) 
de  infâme. 

INFAMOSO , sa,  adj  {v.)  V.  Infama- 
Zorio. 

INFANCIA  , s.  f.  Enfance  : âge  d'inno- 
cence. Il  {fig-  ) Enlancc,  coinmcoccmenl. 

* IWFANClNü  , s.  m.  Huile  dolÎTea 
▼erics. 

INFANDO  , DA  , adj.  {inus.  ) Qu’il  ne 
faut  pas  dire  : horrible  , exécrable. 

INr'ANT,  s.  m.  (‘'•)  V.  infante. 

INFANTA,  s.  f.  Infante  f lille  puînée 
du  roi  d’Espogne,de  Portugal. |{ Enfuul : 
toute  iillc  iuMru’â  l’âge  de  sept  ans. 

INFANTAUO  , s.  m.  Apanage  d un 
infant. 

INFAKTAZGO  , s.  m.  {^.)  V.  Jnfm- 

iado. 

INFANTE,  s.  m.  Enfant , qui  n'  a point 
•Ueini  i’âge  de  sept  ans.  ||Inhint  : litre  des 
cafaus  puînés  des  roi»  d Foipagne  et  de  Por- 
tugal. Cet  filles  sont  appsiue»  inJu/Uas , lu- 


fanics.  If  ( /î^.  ) Lettre  muette.  Il  f t'.  ) FiHe 
du  roi.  il  (i^.)  Prince  du  sang.  ||  KnfaM  de 
chœur.  ||  Fantassin  , piéton  : soldai  â pied. 

INFAN'l'ERIA  , $.f.  Infaniei-ie:  iit>tq>«s 
à pied.  WQuednr,  à ir de injanteria  : aller  â 
pic«l , lanriis  que  les  autre»  vunlen  Toiture. 

ÏNFANTKJIDA,  s./n.  Infanticide,  lueur- 
Iricr  d'cnfani. 

INFANTICIDIO  , $.  m.  Infaaucîile , 

menrire  d'enf.mt. 

INFAN'J’UiO  , CA  , s.  dint.  de  infante. 
INFAN  l’IL , adj.  m.  et  J.  Enfantin  : qui 
estdVnfant. 

INFANTir.LO  , LA  , s.  dim.  de  infante. 
INFANTITO,  TA,s.di/«.  de  infante. 
INFAN/ON  , s.  m.  Gentilhomme  : hom- 
me dVxiraclion  noble. 

INFANZONADO,  DA  , adj.  Qui  ap- 
partient au  getitilbomme.  V.  Infanznn. 

INFANZONAZGO  , s.  m.  Terriioue 
qui  appartient  au  gentilbouimc. 

INr  ANZONIA  , s.f.  Gcnlilhommerie , 
qualité  de  gentilhomme. 

* INFAKTÜ , s.  m.  Engorgement , em- 
barras dans  un  canal. 

INFA  riGABLE,  adj.  m.  etf  Qu’on  nt 
peut  fatiguer. 

INFAriGABLEMENTE  , ndr..  Infaii- 

gublemcnt  : sans  se  lasser. 

INFA'njAClON,  s.f.  lofaination  , cn- 
goûment,  enivrement,  entêtement,  préven- 
tion ridicule  et  excessive. 

INFATU ADO  ,p,p.  du  verbe  infatuar. 
\\adj.  Infatué,  raSMU’,  engoué,  prévenu 
excessivement. 

1NI"AFUAR,  U,  a.  Infatuer , cuivrer  î 
prévenir  excessivement. 

* INFATÜARSE  , r.  S’infatuer  , sc 

rassoter , s'entc-ter  de  . . . 

INFAUSTAMENTE,  ad*'.  Malhcureu- 

scmcnl. 

INFAÜSTISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 
infausto.  Très-malheiircux. 

INtAUSlO  , FA  , adj.  Désastreux  , 
malhciuciix , funeste. 

INFF-CCIÜN,  s.f.  Empuantissement, 
infection,  contagion,  ^onupiion.  j| 
Conlapon  du  vice,  de  l’hérésie.  |)  ( Jig.  ) Ta- 
che qu’imprime  une  alliance  cooiractce  ureo 
un  Juif. 

INh  ECION  s.  f.  { V.)  V,  Irfcccion. 
iNFEaONAR,  û.  [u.)  inji- 

cionar. 

INFEGIR,  M.  a.  {^.)  V.Infic  innar. 
INFFXTADÜ,p.  p.  du  vcrl>e  ùijéctar. 
Il  adj.  Infecté. 

INIEd'AK,  U.  a.  Infecter,  cupuaiuîr, 
gâter. 

INIECnVO,  VA,  adj.  {inus.)  Infect  , 
puant , gâté,  qui  infecte. 

lM*EcTU,p-.  p.  ir.  du  verbe  irfeeir.  || 
adj.  Infect  , gâté,  coriornpii. 
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FNFECUNDATX) , p.  p.  ila  vtrbe  infi- 
runihirte. 

INIECUNDARSE,  t'.  r.(inui.)  D«»«- 
iufrcon<l , Rtciiie. 

IPiT'ECUNDIDAD , s.  /.  lufteonditc , in- 
fcrlilltc , Ricriliic. 

IKFE(;U^üO,  DA,  Infiriilc,  in- 
Ewnd  , RitTÎle  : <jui  protlail  (icH  on  jHiint. 

IKl-KUCE,  ailj.  m.  et  V.  Injeliz. 

INFELICEMENTE,  aJy.  [y.)\ .Injcliz- 
mente. 

INFELICIDAD,  s.f.  Infclicite,  mallienr, 

I^FKEICLSIMO  , MA , adj.  sup  àa  in- 
feliz.  Tiis-Bialbcurcii*. 

ÜNFELI'A,  ndj.  m.  et  f.  Malheureux,  in- 
fortune, qui  Il  est  i>a8  heureux.  ||  ( Jig.fam.) 
b^n-huuime  , homme  piiïillanjine. 

lîiFEUX.MENXE , adv.  Malheureaee- 
luenl , par  malheur. 

* ENFEREMCIA  , e.  /.  Cuntcqnence  , 
■ndnetion. 

rNFF'RlDO,  P p.  du  eerbe  inferir. 

INFERIOR  , RA  , adj.  Inferieur  : place 
aii-deefOus.  ||  Inférieur  : moindre  en  me- 
riie , en  ecience.  ||  Inférieur  , subordonné , 
subalterne. 

INFEHIORIDAD  , /.  j.  Dessons  , in- 
fériorité t qualité , état  de  ce  qui  est  inferieur. 

INFERIORMEMTE , adv.  Inférieure- 
ment. 

INFFJUR,  a.  Induire,  inférer,  con- 
clure, déduire  une  conséquence.  ||  ( r.  ) V. 
Jncluir. 

INUJURJiR.  Naitre  , proTcnir. 

HN’FEKNACULO,  l.  m.  Jen  des  niérclles: 
aorte  d'écbeUc tracée  sur  la  terre,  où  l’on 
marche  à cloche  pied  , en  poussant  avec  le 
pied  nne  espèce  de  palet. 

ÜNFERWADO  , DA , p.  p.  du  verbe  in- 
fernar.  \\adj.  Damné.  ||  (fig-)  Inquiété. 

INFERNAL,  adj.  m.  et  J.  Infernal  : qni 
appartient  à l'enfer.  ||  (Jig.  ) Infernal,  dia- 
bolique. 

* TOFFJINALMENTE,  ada.  Extrême- 
ment, fort,  beauconp,  diablement. 

INFERNAR , v.  a.  Condamner  è l’enfer. 
Il  Endiablct,  excéder,  fatiguer,  iin- 

*^1NF'ERN0,  NA,  orÿ.  (poéa.)  V.  In- 
fernal. , _ , . 

INFESTACION,  s.f.  Rav.age,  deg.'it, 
«ourses  hostilea , Tàclion  d’infester. 

INFESTADO , p.  p-  du  verhe  infeslar. 

IHFKSTAR , a.  Infester , piller , ra- 
vager par  des  incursions.  {{  \ . Inficianar^ 
yfpestar.  ||  Infester,  incommoder,  tour- 
menter. 

INFESTISIMO,  MA,  orÇ.  sup.  de  in- 
festo. 

INFF-STO,  TA,  atlj.  (inus.)  V.  Dn- 
üoso,  PerjudicisU,  Incômodo. 
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INFEUDAaON  , ».  /.  V.  Knfeuda- 
INFEUDADO,  p.  p.  da  vetbe  de  tn- 

fewlur. 

ItNfTUnAR,  i/.  /7.  V.  Enfeudar. 
INMOENl  E , p.  o\  (i^.)  du  vcibe  infe* 
cir.  Infectant  : qui  infecte. 

IWfiClON,  J.  J.  V.  Ufittmn. 
INFIGIOÏNADO , p.  p.  du  verbe  infim 
ciotinr. 

iNFICIONARi  p.  a.  Infecter  , em- 
puantir, empester,  empoisonner,  corroor- 
pre.  Il  ) Vicier,  corrompre. 

INFIDKL,  odj.  m.  ei  J,  (t».)  V.  Infiel, 
INFIDELIDAI),  j / Infîdiliic  , dc- 
]oyauté,  ti.ihison.  |j  InGdclite;  ctat  des  in- 
fitUlea,  et  leâ  infidèle»  eux-mOmea.  ||  Infidé- 
lité , manque  de  foi. 

ENFlDWalSIMO,  MA,  adj.  tmp.  d« 
in/iel  et  iVin/idel. 

INFJUEJ^IA,  ês  / Méfiance  : dcTant^ 
de  confiance. 

INFIDE^TE,  adj*  m.  et  f.  Infidèle, 
dclovsil. 

IjSUDO  , DA  , adj.  f » .)  V.  Inftel. 
INFIEL,  ndj.  m.  ce  J,  Infidèle,  deJoja). 

H Infidèle  : qui  n'a  pe$  la  vraie  foi. 

IWFIELMENTE  , adp.  Infidèlement  : 
d une  manière  infidèle. 

INFIERNO,  s.  MI.  Enfer  : lien  du  *ut>- 
plice  de*  damm«.  |j  Enfer  : supplice  dW 
ilamnta.  ||V.  Limho.  ||  Enfer  : lieu  ofï  lee 

fiaieos  croyoient  r^ne  les  âmes  alloient  après 
a mon.  ) Enfer  : lien  oh  Ion  se  dé- 

>]»laît,  oit  if  y a bcauc,oup  de  confusion,  de 
désordre.  ||  Dans  coriain»  ordres  religieux, 
réfectoire  où  les  moines  mangent  gras.  |{  V. 
Inferndculo.  (|  ) Enfer  : lieu  de  dou- 

leur, de  peine. 


HNFlGrDRABLE , adj.  m.  ef  f.  Qu’oo 
. . . figure  cor- 

porelle: incorporel. 


ne  peut  pas  représenter  sous  une  figure  cor- 


♦ IKFiLTRAClON,  s.  J.  Infiltration: 
ractioD  d'un  ûuide  qni  s’infiltre. 

♦ INF1LTRAR5E  , »-.  i*.  sS’infikrer  : 

pa^cr  coraïuc  par  un  filtre  dans  les  por^s^ 
ÎNFIMO,  MA  , adj.  Infirme,  ciemier, 
le  plus  bas. 

INHWGIDO,  DA,  adj.  (n.)  V,  Fin- 
'gido. 

1 INFraOIDOR,  RA  , s,  {u.)  V.  Fin- 

gidar. 

INFINîRLE,  adj.  m.  et  f.  (i/.)  Infini. 

, JKFlTvIDAD,  5.  f.  lafinité  : qualité  Je 
ce  qui  est  infini.  ||  lofinilé  : grand  nombre. 

iNnmDO,  DA,  adj,  {u.)  V.  Infi- 
niio. 

INFINITAMENTE , adp,  lofinioient, 
sans  bornes , .sans  mesnre. 

IKFIWITÉSIMA  , $.  J.  {math.  ) Infini- 
tésime  : partie  infiniment  petite. 

♦ UjFmi'EülMAL  , adj.  m.  et  f 
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(rtrf^ .)  Iafiniu:*irn»l  : on  le  dît  d’une  par-  ii  * ITNTLICTIVO  , VA  | otÿ.  InÛîctif  : 

lie  infîntnr-nt  poliu?.  ||  qni  osi  on  doit  être  iniJig<.% 

ilVl  IWI'riSlMO  , MA,  adj.  sup.  {fam.)  ||  INtLlCI'O,  p.  p.  ir.  du  Tcrbc  injli^r. 
inftniù).  Il  il  od;.  iinp(#»e. 

I^FfNrnVO,  s.  m.  Infinitif  r mode  du  |j  INFUGIR,  v.  a.  (mui.)  lafligcr  : or- 
verbe  qui  ne  marque  ni  nombre,  ni  mode,  ||  donner  par  aulorilc  superiearc  une  peine^ 
m personne.  ||  un  cbàlinienl. 

INFINITO,  TA,  aâj.  Infini:  qui  n'a  | INFLUENCIA,  5.  y.  Influence  : action 
point  de  bornes.  ||  Infini,  innombrable.  ||  ||  des  astres,  d'une  cause,  qui  aide  & produire. 
Infini,  grand,  excessif,  interminable.  ||  ||  {fig>)  Influence,  ascendant. 

INFINITO , Infiniment,  excessive-  ||  INT'LUFINTE , p.  «.  du  verbe  tq/Ziar.  I»- 
Boent,  beaucoup.  ||  fluanl  : qni  intluc. 

INFINTA,  X.  y*,  (t*.)  V.  Fingimiento  f ||  INFLLIDO  , p.  p.  du  verbe  in/luir. 

Eul  \afin.  Il  INFLCIR,  i'.  <7.  Influencer  : exercer  une 

INFINTOSAMENTE  , aJu.  (m.  ) V.  Il  influence.  11  Influer  : agir  par  une  vertu  se- 

Fingîdamenie  ||  crêtes  faire  impri'ssiun  sur  l’rspril  , let  , 

ISFINTOSO,  sa,  adj.  (t*.  ) V.  Fin~  | niorurs.  M /^utr  en  .■  influer  sur. 
gido^  Eneanosn^  Disimulado.  | INH.lJXO,  s.  w.  Influence  : action 

INFINTCOSAMENTE  , adv.  V.  | d’une  cause  qui  aieb-  h prmluirc  un  cffcl.  || 
Etngidamenie.  | Influence  : irn{>rrssiun  sur  l'esprit  , Ica 

WF'lKMADO  » p.  p.  du  verbe  i/ÿîr-  ||  itioeiirfi.  ||  Influence,  ascendant. 

Ttutr.  ’ Il  INFOnCIADO,  s.  m.  Infuitiat  : accond 

INFIRMAR,  t'.  n.  {prat.)  Infirmer,  in-  |j  voinme  du  dig<‘sie. 
valider,  dtfclarer  nid.  ||  INFORMATION,  *.  f,  luformation, 

INFLACION,  s.  j\  Enflure,  gonfle-  | rccbercbc:  J'ariinn  de  s’informer,  d'infor- 
ment.  |]  [fig-  ) Enflure,  orgueil , vanité'.  1 1 mer.  ]|  Information  : acte  judiciaire  qui  cou- 
INFLADO,  p.  p.  du  verbe  injlar.  |l  tient  les  dcposiiions  dca  témoins  sur  un  fait: 
INFLAMABLE,  ndj.  m.  et  J,  Inflam-  ||  enquete. {(//ï/o/macion  en  r/erec/io  ou  de- 
nabte  : qui  s’enflanimc  ais<-ment.  | reetto  : Uicmoirc,  faetiirc  d’avocat.  ||/n/br- 

fNF’LAMACION , s.  J.  Inflammation  : ||  mtuinn  de  tiUt  et  monùus  : information  de 
l’action  qui  enflamme.  |j  ijig-  ) Infltimrua-  | vie  et  de  moeurs.  [{  Injormacion  tumaria  : 
lion  : Aerettf,  ardeur  qui  survient  aux  par-  | information  sommaire.  ||  Informaciones  : 
tietdu  corps  excessivement  (krbaufTccs.ll^yi^.)  ||  p/.  Information , enquête  sur  la  nobicaae  de 
Inflammation , chaleur,  CQthousiasme , cm-  | quelqu’un. 

bi-ascment.  | INF'ORMADO  , p.  p.  du  verbe  injor^ 

INF'LAMADO , p.  p.  du  verbe  infla^  ||  mar. 
war.  I INFORMADOR , RA,  s.  (j».)  Celui 

INFL.AMAM1ENTO , $.  m.  (t^.)  V.  /n-  jj  qni  informe. 

Jlamacinn.  ||  INF'ORMAMIENTO , s.  m.  (»/. ) V. 

INF'LA MAR , i'.  n.  Enflammer,  allumer,  ||  Informacio7i. 
mettre  en  feu.  [{  Enflaoiiner,  *'cbaufTer,  don-  |l  INFORMANTE,  p.  <j.  du  verbe  in/ôr- 
srr  de  la  chaleur,  de l’aideur.  ||  Enflammer,  ||  mar.  Informant  : qui  informe, 
allumer,  embraser,  exciter  les  passions.  ||  INF'ORMANTë  , s.  m.  Commissaire 
INFLAM ARSE,  v.  r.  S ciiflaimncr,  de-  ||  charge  de  faire  des  iirformacions  sur  la  qua- 
venir ronge.  ){  S’enflammer,  en  parlant  ||  lilti,  la  noblesse.  ({  Rapporteur. 

«Tune  plaie.  ||  INF’ORMAR,  i».  a.  Informer  : être  la 

* INFLAMATORIO,  RIA,/?/^’.  Inflam-  | forme  substantielle  d'un  corpe.  ||  Donnei  la 
natoirc  : qui  cause  l'inflammation.  ||  forme  & la  matière.  ||  Informer  , avertir,  ins- 

INFLAR,  u.a.  Enfler  : remplir  de  vent.  ||  trutre.  ||  Instruire  un  juge  d'une  aflairc. 
Il  Enfler,  cnorsueillir.  ||  ||  ( i'* /îtf.  ) Instruire,  former. 

|NF*I.AT1V0,VA  , adj.  Qni  gonfle.  | INFORMARSE,  r.  S'informer  , t’en- 
INF'IÆXÎBILIDAD , s.  Inflexibilité  : ||  qiuTÎr. 
qualité,  caractère  de  ccqni  est  inflexible.  On  ||  INFORMATIVO  , VA  , adj.  Ins- 
le  dit  an  propre  et  au  fi^ré.  | Unctif. 

BNFLF-XIBLE,  adj.  m.  ef  y.  Inflexible  ; ||  INF'ORME  , a.  m.  InfonxMtîon  prise, 
qui  ne  cède  à aucune  comnn^ion.  |)  ( fig.  ) 1 1 avis  qu’on  donne,  rapport.  ||  Plaidoyer  d’a- 
luflexible, sourd: qni  nesc  laisse  point  emou-  ||  vocal. 

voir.fWbir.  ||  * INFORME,  adj.  m.  et  f.  Informe: 

INFLEXÎni.EMFJîTE,  adv.  Inflexible-  ||  qui  n’ap.is  la  forme  ou  la  perfection  qui  lut 
ment  , inexaiableajciit.  ||  convient.  j|  Kitrcllat  informes  : étoiles  in- 

INFLF'XÏON,  s.  f.  Inflexion  : on  le  dit  | foiines,  qui  n'ai>partieiinetu  à aucune  cons- 
dans  toutes  les  acvepitons  du  mot  françuis.  Il  ullatiou. 
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• INFORMIDAD,  s.  f.  QnalUc , ^tai  ' 

df  ce  ({ui  est  itiformc. 

IiSFORTIFICABLE  , adj.  m.  et  / 
Qu'nn  u£  r^ut  pas  fortifier. 

INFORTUNA,  s.J\  Funeste  inflacnrc 
des  astrt^  ||  Injoriuna  mayor^  é primera: 
Saturne.  []  Injortuna  segumla  : Mars. 

INFORTUNADAMENTE , ad^.  Mal- 
iieiirrusomcnt. 

INFOR'IUNADO,  DA,  adj.  Infortu- 
ne' f malheureux.  ||  Malfaisant , en  parlant 
d’imc  planète. 

INrOR  TUNIO,  t.  m.  Infortune,  mal- 
heur, desastre. 

INFORTÜNO,  NA,  adj,  (t^.)  V.  Ve- 

sajorttdnado. 

INFüSURA,  t,f.  Défaillance,  en  par- 
lant «les  anioianx.  V.  Ahito. 

INFRACCÏON,  j.yi  Fracture,  rupture. 

Il  Infraction  , transgression  , coutraven- 
tion. 

INFRACTO,  TA,  adj.  (inuj. ) Cons- 
tant , permanent. 

INFRACTüR  , RA,  j.  Infracteur, 
transgresseur. 

1NFRAF.SCRIPTO,  TA,  adj.  (t^.)  V. 

Infraescrilo. 

INFRAESCRITO , TA , adi.  et  s.  Sous- 
signé : dont  le  no|n  est  mis  au  bas. 

^ INFRAGANTE  , ad*'.  V.  En  fra- 

gante.  '' 

INFRANGIBLE  , adj.  m.  et  f,  Qnî 
n*est point  fragile.  ||  {fig.  ) Qui  n’est  point 
sujet  h infraction. 

iNIHAOCrAVA  y s.  f.  Les  six  jours 
compris  entre  une  fête  et  son  octave. 

INMIAOCTAVO,  VA  ,o«f;.  Quelqu’un 
des  jours  d'un«*  octave. 

INFRASCKIPTO.  TA , adj.  Nomme  , 
rocniionné  plus  bas , ci-clessous.  |{  Soussi- 
gné : dont  le  nom  est  mis  au  bas. 
INFRUCCION,  s./  V.  Injurcion. 
INFRLCriFFJlO  , RA , adj.  Infnic- 
tueux,  stérile.  ||  {fig^  ) Infructueux  : qui 
n apporte  aucune  utilité. 

mFRLCTUOSAMEÎfTE.  adv>.  Infruc- 

tueusenumi  : sans  profit , sans  utilité. 

INFRUCTUOSO  . SA  , ad).  Infruc- 
tueux : qui  ne  rapporte  aucun  profit. 
INFRüGIFERO  , RA  , adj.  (i/mj.  ) V. 

injructijero. 

INFÜLAS  , s.f.  pt.  Ornement  de  téic 
des  prêtres  païens.  j|  Espérance  fondit  «Vob- 
tenir  ce  qu'on  désire.  ||  yïg.  ) Orgueil  : va- 
nité de  vouloir  parotire  au-dessus  de  sou 
état , de  son  rang. 

INTULCION , s.  /.  (m.)  V.  Infurcion. 

* 1NFUNDIBLE  , adj.  m.  etf.  Infusi- 
ble : qu'on  ne  peut  pas  fondre. 

INHJNDIDO,  p.  p.  du  verbe  iVi/îin* 
dir.  Il  adj.  Versé  dans....  ||  Introduit.  ([In- 
fosé. 


INFTÜNDIB  , i'.  a.  ((^.)  Verser  dans  um 
vase.  Il  Introduire  : faire  entrer  dans.  ||  In- 
fuser : Lire  tremper  dans  une  liqueur.  || 

( fig.)  Inspirer  : faire  naître  dans  l'esprit 
quelque  pcns4>  , quelque  mouvement.  i|  In- 
Jundir  iJios  el  alnui  en  el  cuervo.  On  le  dk 
de  l'acte  pur  lequel  Dieu  unit  l'aiue  au  (Sr|>s- 
II  Injuftdir  sueno.CJn  ne  Je  dit  guèrcqnedu 
sommeil  que  Dieu  inspira  à Adam. 

INIÜRCION  , ».  J.  Reflcvnncc  que 
puyoient  au  seigneur,  pour  rentreiicn  des 
chiltcaux  et  forteresses , ceux  h «}ui  il  uvoit 
fait  des  concessions  de  terrain  pour  le  cul- 
tiver, 

INFURCIONIEGO , GA , adj.  Qui  étoit 

soumis  & la  redevance  appelée  injurcion. 
ce  mot. 

INFLSCAR , J',  a.  (m.)  V.  Obscurecerg. 
Ojuscar. 

INFUSION  , J.  f.  L’action  d’iufuser  ,, 
chose  infuse.  ||  { fig.  ) Infusion  : manière 
dont  Dieu  verse  sur  nous  sesgnWes.  ||  {fig.) 
Préparation  , disposition  prochaine  a une 
chose  à acquérir  les  propriétés  d'une  autre, 
y Estar  en  infusion  para  alguna  cosa  : 

) cire  i la  veille  , en  étal  d'obte- 
nir quelque  chose.  {|  Echareninfusion:  in- 
fuser , mettre  une  plante dhos  un  liquide. 

INFÜSO,  SA,  p,  p.  ir.  du  verbe  m- 
fundir. 

INFUSO , SA , adi,  Infus.  On  le  dit  de 
la  science , de  la  sagesse  que  Dieu  verse  dans 
l'Ame. 

INGENERABLE,  adL  Ingénérable  : qui 
ne  peut  être  engendré. 

INGENIADO,  DA  , p.  p.  du  verbe  ùs- 
geniar. 

INGEINlAR,  v.a.  Tracer,  iaventer  in- 
genieusement. 

INGENLABSE , *».  r.  S’ingénier  : s’intri- 
guer , chercher  des  moyens  de  rcuasîr. 

INGENIA'IXIRA,  s, J'.  {Jam.)  Indus- 
trie : art  de  trouver  les  moyens  de  réussir. 

, INGENIERiA , i.  /.  Gràie  : l'art  d» 
tortiller  , d'attaquer  et  de  «iéfemlrc  une 
place. 

INGENIERO,  s.  m.  (i>.)  Homme  ingtf- 
nieux,  fécond  en  invent'usus,  en  ressouroes.. 
Il  Ingénictir  : oITicicr  pour  les  fsrüfica- 
lions.  Il  Cuerpo  de  ingenieros  : corps  du 
génie. 

INGENIO,  s.  m.  Espnt,  génie.  ||  G«f- 
nie  : celui  «|ui  a du  génie.  |J  Moyen,  ruse,, 
stratagème  pour  réussir.  ||  Macbtne  inven- 
tée par  les  ingénieurs.  ||  Presse  à rogner  des 
relienrs.  j|  Ingenio  de  ozùcar  : moulin  b 
sucre.  [|  ingenios  depùluora  pièces  de  fen> 
d'artifice. 

INGENIOSAMENTE , adi».  Ingcniea- 
semeot,  avec  industrie. 

INGENlüSrOAD,  #./.  SubuUW  d’es- 
prit : pe'oétrjaioa* 
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INGiqVIOStSIMO,  sup.  <k 

inmeninin. 

IKGKMOSO,  SA  , «</;.  Vaiibnt,  in- 
ijirin  d'cfprît,  d'inveniion. 

IWiEBllTO  , TA  , adj.  Non  engcndrt\  || 
Natorél.  inné. 

INGF.NTE,  adj.  m.elf.  ( inus.  ) Tri*- 
grand.' 

JNGENUAMFNTF.,  arfr.  Naivareent, 
inpénopment  : n»cc  n.iiveié. 

INGENL'inAD , s.  j.  Naï»eié,  ingé- 
imiié  t franciilsp , c aiidpiir.  ||  Lilierlé  : éiat 
de  rhnn)ine  ne  libre. 

IKGENL'O , NG  A , adj.  Ingrnn  , franc  , 
naïf.  Il  Ne  libre. 

INGFRIR,  r.  O.  Enter.  V.  Inrrrir. 

* INGERTO  , TA , p.  p.  Un  Tcrfx!  in- 
gerir.  Il  adj.  Ente. 

♦ INGINA  ,s.f.  V.  Carrillera , Quixa- 
da. 

♦INGLA  ITCRRA,  ». /.  (^éoff.)  An- 
gleterre : grande  lie  et  royaume  de  l'En- 
jor^. 

IKGLE,  s.f.  Aine  : partie  où  l.i  cniue 
»e  joint  .nn  baa-rentre. 

INGLES,  ».  m.  Angloi»  : la  langue  an- 
gloine. 

iNGI.ES.SA  , adj.  et  ».  Angloi»  : natif 
d'Angleterre.  Il  la  Oiglesa  ; il  i'angloise  , 
i la  «lanière  d'Angleterre. 

INGLETE , ».  m.  Ligne  oui  dirijc  en 
deux  partie»  égalé»  l'angle  droit  de  l'eiynerre  ; 
onglet. 

INGLOSABLE,  adj.  m.  et  f.  ( inus, 
vtHfs,)  Qui  nettoiifTrc  point  de  cIom*. 

nSGOHERNAnLE,  aàj.  m.  rt/.  Qui 
ne  peut  ctro  poaTemc!  rtfiif,  intraitable- 

UNGRAliUARLE,  tulj.  m.ctj.qm 

ne  peut  «e  graduer  g on  »c  placer  dans  le 
«Icgicfmti  lui  correspond. 

IKGRATAMENTE  , adv.  Ingratcinmi: 
avec  incntiipdc. 

JNGRATiaSIMA>rE?iTE,  sup.  de 

incratamente.  • ' *' 

m(;KAXiSlMOg  MA  g m/;.  su/7,  de 
ingrato. 

iWGRATlTUn  , s.y. Ingratitude,  man- 
ejne  de  rcconnoissauce. 

IWGRATO , TA,  adj,  lngr.^t,  mt'- 
ronnniuant.  j{  Dcsapcahlo  , Apre  ira  ÇoAt.|| 
i.fiff’ } * stérile , infrncrucnx. }{  Hude, 

itipat  l’oreille. 

INGRK,  s.f.  (v.)V.  Jngie. 

INGREDIENTE , m.  liigrédimt  ; ce 
«Tiii  entre  dans  l.i  composition  d'nn  rr> 
suctle. 

liSGRESO,  ê.m.  Entrée.  V.  Entrndn. 
Il  Entrée  ; droit  d’entrée.  {]  Recette  dan*  im 
eoQiptc.  Il  R(  ceplion  : ceremonie  pour  rcce* 
voir . iuataller. 

INGGINARIO,  RIAg  adj.  InguiuiJ  : 
C|ai  MCHttrue  Ica  aines,  t 
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INGGRGrrAaON , s.f.  {inus.)  L’ae- 
lion  de  SC  ^lorper. 

IlV(il_RGiTAR  , V,  a.  ( muj.  ) Sc  por- 

per. 

INGUSTaABLE , «rÇ.  m.  et  f.  ( inus.  ) 
Qu’on  ne  peut  goûter,  ou  qtii  n'a  point  fie 
goût. 

INH-ABIT»,  ad},  m.  et  /!  Inhabile , in* 
capa()le.Jt  Malhabile,  malii<)roit. 

INHABILE,  a<lj.  m.  et  J.  {u.)  V.  /nfid- 
bil. 

INHABILIDAD,  s.f.  Inhabileté,  in- 
capacité. 

iNHABïLLSIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

inhahd. 

iWHABILITACION,  J./  L'action  de 

déclarer  inluibilc. 

INIIABILITAPO  , p.  p.  dn  verbe 
inhahditiU".  ||  adj.  Rendu  ou  déclaré  inha- 
bile. 

INHABILITAR , u.  a.  Rendre  ou  dé- 
clarer inhabile.  |]  ôlcr  les  moyens,  la  facul- 
té <hr  faire  une  f'hosc. 

INHABITABLE . adj.  m.  et  f Inhabita- 
ble ; nui  ne  peut  étrthnbitc'. 

INHARirADU,  DA, fu/y. Désert yjnba- 
bicé. 

INHFRENCIA  , s.  j.  Inhérence  ; jonc- 
tion de  racciilmt  A la  substance. 

IN’HEREN1*E  , rt'/y.  m.  eiyi  Inhérent: 
joint  rnsépArahlenirnt  à . . i 

INHEoTADü  , /7.  p.  flu  verbe  inhestar. 
INHESl'AR.  v.a.  V.  Enhestar. 
INHIBICION , s.f.  Inhibition  , défense, 
prohibition. 

INHIBIDO,  p.  p.  du  verbe  inhihir.  [| 
adj.  inhibé,  inierdic. 

INHIBIR  , fl.  Inhiber,  défendre,  pro- 
hiber. Il  Interdire  A un  juge  la  connoissance 
d’une  affaîre. 

INHiniTORiq,  RI  A,  adj.  On  ledit 

d’un  ordre  (pii  întcidit  h un  juge  lacou- 
notssance  d’une  cause. 

JNHIbSTO.  adj.  V.  Enhiesto. 
INHONESl’AMENTE,  adw.  Déshoii- 
nétement , contre  riionnétetc. 

INHÜNES'J'IDAD,  J./.  Manque /Thon- 
néteté. 

INHONESTO  , TA , fu(/.  Déshonnétc , 
malhonnête. 

INHONORAR  , u.  a.  (inus.)  V.  Desho^ 
norar. 

INHOSPEDABLE , adj.  m,  et  f.  V. 
Inhouùtable. 

INHOSPn'ABLE  , adj.  m.  et  f.  Qui 

manque  aux  devoirs  de  l'hospitalité. 

JMIOSPirAL,  adj.  m.elf,  V. //lAos- 
pituhfe. 

INHOSPITALIDAD , s.f  Inhospita- 
lité : défaut  d hospitalité. 

INHUMANAMENXE,  ad^.  Inhumai- 

uément. 
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HVHUMANIDAD  , s.f,  Inhnxuanii^, 
barha^ir. 

INHIJMANISIMAMENTE, 

4e  itihumunamenle. 

INHL’MANO  , NA,  adj*  Inhumain, 

cruel , barbare  , tigre. 

INICIAC-IUN,  j.y.  Initiatio*. 
INïCIADO,  p.  p-  tJo  ▼erbe  micinr. 
INICIAL  , aùj.  Initial.  On  le  Hit  dot 
lettres  capitales  au  commencement  des  mots. 

INICIAR,  a.  Initier  : aduieUre 

aua  ceremonies  secrètes,  anxmystcics 
INICJARSE  , r.  Recevoir  les  pre- 

miersordres , les  ordres  mineurs. 

INICIATIVü,  VA,  adj,  Qni  com- 
tntnee. 

INICO  , CA , adj.  {v.)  V*  Inique. 
INIFSTA,  s.  y?et<ima. 

INIGCAL,  adj,  m.  et  f.  V.  Desi- 
gual. 

INIMAGINABLE,  adj.  m.  et  J.  Ini- 
maginable : rrui  ne  peup^tre  imagine. 
INniI(>ICIA,  s.  f.  r.nemistad. 

IWIMICÏSIMO , MA  . Oilj.  sup.  de  tTic- 

mipo.  { V,  ) Tr?s-enocini. 

INIMITABLE,  adj.  m.  et  J.  Inimitable  : 
qui  ne  peut  être  imite. 

ININTFLIGIBLE,  adj.  m.  e//.lniuicl- 

ligiblc,  qu’on  ne  pcot  cmnprendic. 

lNl<^LAMENTE , <idi'.  Iniquement. 
INIQL’IDAD  , s.  f.  Inbpiile  , injustice, 
mcchanceic. 

IKIQCÎSIMO , MA  , adj.  stip.  de  ini- 
quo.  'i'nVioique. 

INIQL'O,  QÜA,  ad).  Iiiiqnc,  injuste, 
Dicfcbant. 

INJURIA,  f.  Injure,  tort,  outrage.}) 
Injure  , parole  ofFcnsante.  ||  injurias  del 
fiempo ; injures,  incoinmorütcs  du  temps. 
INJLRIADO,  p.  p.  tlu  verbe  injuriar, 
IFjJURIAMIENTO,  5.  m.  (.,  ) V.  In^ 

juria. 

INJURIAR.  r».  a.  Faire  tort , cfl«nscr.|| 
Injurier  : dire  des  injures. 

JNJURIOSAMEN'l’E,  ad^.  Injuriftase- 
ment. 

INJURIOSO  , SA,  nrÿ.  Injurieux,  of- 
fens.int,  outrageant. 

INJL  ST  AMENITE , <uh.  Injustement. 
INJUSriCIA,  s.  /*.  Injustice, 
INJUSTISIMO,  MA,  «ch',  sup*  dem- 
iiato.  Très-injuste. 

INJUSTU,  TA,  adj,  Injoate  : contraire 

li  la  imtice. 

InLEGIBLE,  adj.  m.  et  f.  Illisible: 
qu’on  ne  i>ent  lire,  qui  n'est  pas  lisible. 

INLÎaTO,  TA,  fld;.  (m.)  V.  iliciio, 
INLIJÎVABIjE,  m.  et  J.  liisnp- 
portable. 

INMACULADA  , 5.^.  Immacnlee.  On 
ie  dit  de  J«i  Sainte-Vierge  dans  sa  concep- 
tion. 


INMAOJLAnA:\IENTE,  ad,>.  Pure- 
ment , sous  i.u’hc. 

IN.MACl  Ï.AOTSIMO,  MA,  adj,  svp,  de 
intnaculodo.  'Frès-pur. 

INMA(,l  LADü,  DA,  adj.  Immaculé, 
pur,  sans  ta/ lie. 

INMADLRO,  RA  , adj.  Qui  n’est  pas 
mûr. 

INMANEJABLE,  adj.  m.  etf  Qui  ne 
prutsemanin-,  j}  Intrait  iMc,  farouche. 

INAIANhNTE  , tulj.  Immanent  : qui 
est  conletm  , qui  demeure. 

IN.MARLt^lBLE,  adj.  linmarcessiblu: 
qui  ne  peut  se  nèlrir. 

INMA1KRL\L,  adj,  m.  etf.  ImmaU- 
ricl  : qui  est  sans  mélange  de  matière. 

IMMATERIALIÜAD  , j.y.^Immatô- 

ria.'ite'. 

INMATL'RO  , RA  , adj.  V.  //imn- 

diiru. 

INMFDIACfON,  j.  /.  Contiguïté  c 

liaison  iiunuiliatc. 

MNMATKfUALlSTA,  s.  m,  Imma- 
U'rialistc  : celui  qui  prétend  que  tout  est  es- 
prit. 

XNMEDIATAMEKTE , ïmmedia- 

lemeiu  : d’une  itianièrc  iiiuuédiatc.  )|  laimé- 
djaumieiu,  aussi*.6i  après. 

INMEOIA'I'E,  adi>.  Immédiatement.  V--. 
Jnmeduitament7, 

INMEpIATO  I TA,  adj.  Immédiat^.. 

contigu.  j|  I)at  d alj^uim  pnr  ias  inmciUa-  ‘ 
tas  : seirer  de  près,  presser  par  ses  argtt- 
nic  ns.  Il  Llé^ar  d las  inmediaias  ; eu  re-  j 
nir  .tiix extrémité;*. 

INMEDICABLE,  adj.  m.  et  f.  f,/ï^*Vi 
Incurable,  inguérissable. 

INMEMÜHAÜUE,  adj.  m.  et  J.  Immc-~î 
moi'îal.  V’.  Inmemorial. 

inmemurablemenit:  , d»- 

temps  ^l'iis.'igc  imuicmot  ial. 

lN>IEMORIAEt  ndi.  m.  et  f.  Imm^J 
morial  : si  ancien  qu'oy  n’en  a pas  J’ori*-*^ 
gine. 

INMEMORIAL,  s.  m. Usage, coutume,' 
possession  immeii^oriale. 

INMENSAMENTE  , adi>.  Immensé- 
ment. 

INMENSIDAD  , s.  J.  Immensité  : gran- 
deur, étemlue  iniinie.  j|  Multitude  , grand 
nombre. 

INMKRITO,  adu.  A tort,  injustement. 
INMERITORIO  , KIA  , adj.  Qui  n’est 
point  mentoire. 

INMERSlllN  , s.f.  Immersion  t l’action 
de  plonger  duos  l’eau.  ||  Immersion  : entrée 
d’une  planigc  dans  Toinbrc  d’uue  autre. 

Il  Préparation  d’une  drogue  en  la  faisant 
trcroi>cr  daus  l’eau  pour  en  aB'oiblir  Ig 
Tenu. 

JNMINKN’rE , adp  m.  et  f.  Imuiioeat: 
prêt  h tomber  ou  à arriver. 
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ÏNMOBLE  , m.  et  f.  Immobile  : 
qni  ne  pem  ^irc  ma.  ||  ijif;-)  Ferme  , 
constant,  ini’l)ranlable  dan*  ses  rcsolutions. 

INMODERACION  , s.  f,  Dtlaut  de 
modérai  ion  , exc»*«. 

IWMtJDERADAMENTE,  Immo- 
dérément , arec  excès. 

INMODEhADO , DA,  <kÇ.  Immodtfre, 

cxee&sif. 

INMODESTAMENTE , aài^.  Immodci. 
temem. 

IKMODESTIA  , t.  f,  Immo<lcuie  : 
manque  de  modeaUe  on  dr  pudeur. 

IlNMOnESTO  , TA  , ntij.  Iinn.odeütc. 

INMODICO,  CA,  adj.  Eiccteif,  de- 

mesure. 

INMOLACION  , i.  /.  Inimolnlion  , 
racrince. 

INMüLADO  , p.  p.  du  rerbe  inmolnr. 

INMOEADÜR  , a.  m.  Celui  qui  im- 
mole : ftaerifleatcar. 

INMOLAR  , f.  a.  Immoler  : sacriSer 
tme  TÎciime.  (j  ) Immoler.  On  le  dit 
«le  JcAua-Qiiut  Jana  le  aacriGcc  de  la 
me^ae. 

IWMORTAL , «rf/.  m.etj.  Immortel; 
qiii  ne  peut  raoiu-ir.  ||  Immortel  : d'une  irès- 
lijnp'ie  duree. 

iS’MORTALIDAD  , s.  J.  ïmmorlaliic. 
Il  Immortalité  : longue  duree. 

INMÜRTAUZADO  , p.  p.  du  Tcrbe 
mmrtt'talizar. 

rNMORTALIZAR  , t*.  a.  Rendre  itn- 
roortel , clemi^er.  }|  {fig-  ) Immortaliser  ; 
rendre  immortel  dans  la  mémoire  des 
1m  imnu's. 

ÜNMORTACMraTE  , adu.  D’une  ma- 
nière immortelle:  éternellement.  ||  {fig>) 
E^'iine  manière  durable. 

IWMOKTinCAUON  , s.  /.  Itnmoril- 
fication  : état  d’nne  personne  iromortifièe. 

INMORTIFICADO  , DA  , adj.  Immor- 
tîBé  : qui  n’est  pas  mortifié. 

• IMMüTO  , TA  , adj.  Immobile  : qui 
Bc  se  meut  point. 

INMOVIDLE,  adj.  m.  al  f.  Immobile. 

Innmhfc. 

IWMOVIC  , adj.  m.  et  f.  V.  Inmohtc. 

nNMOVlUDAD  , s.  J.  Immobilité.  |1 
XJîg.^  (x>n5tan''c,  ferroclc. 

IKMUDABLE,  adj.  m.  et  f,  V.  Inmu~ 
table. 

INMUEBLE , adj.  et  s.  Immeuble.  On 
ledit  des  biens  fonds,  on  qui  tiennent 
lieu  de  fonds. 

1NML!I\DIC1A  , s.  f.  Immondice,  or- 
dure. il  {Jig.  ) Impuieté. 

INMLiVniSlMO,  MA . adj.  sup.  de  in 
tnundn. 

I^’MUNDO  , DA  , adj.  Immonde  , im- 
pnr.  sale.  ||  immonde  : épiihri«?  q»ic  1 écri- 
ture sainte  dounc  ii  l'isprit  malin. 


nVMU^E,  adj.  ru.  et  f.  Exempt,  libre. 
Il  Oui  jouit  du  nririlegc  d’iuimunite. 

INMt'NlDAD.s./.  Immunité  : exemp- 
tion ries  iinpi^ls.  |(  Immunité  ecclésiastique? 
exemption  , piirilége  de  rcglisc. 

IKMCTABILIDAD , s.  j.  Inirnuiabiliié; 
qualité,  état  de  ^ qui  est  immuable. 

lî'IMClWBLE,  adj.  metj  limiinable  : 
qui  ne  peut  changer. 

INMUTAOON  , J.  / Changcmeti!  , 
transformation. 

INMC'J'ADO,  p.  p.  du  Terbc  inmuiar, 

INMÜ’FAR,  «'.«.Changer,  triinsfo  imer. 
Il  ( /ï^.)  Causer  quelque  aJtcration  dans  l’es- 
prit. 

INMCTATIVO,  VA,  atlj.  Qui  cbanjçe, 

qui  transforme. 

INNACIBLE,  adj.  m.  et^.  {inus.)  Qui 
n'est  point  né  et  ne  peut  naître.  On  le  dit 
de  Dh  ii  Je  pt*re. 

INNATO  , TA  , adj.  Inné  , naturel. 

I^N.\  VEGABLE,  ad),  m.  et  f.  Qui  n’est 
las  navigable.  }|  On  le  dit  des  navires  sur 
csquels  on  ae  peut  naviguer. 

lN?iECESAklO,  RIA,  adj.  ( inus  ) 
Qui  nVst  point  nécessaire. 

IKNEGABLE , adj.  m.  et  f.  Qui  ne  peut 
SC  nier,  incontesuble. 

IlNNORrE  , adj.  m.  et  f.  Roturier  : qui 
n'est  pus  noble.  ||  ignoble,  bas,  vil. 

INNoCCü  , CCA  , a(^.  Qfar  n’est  point 
nuisible. 

INÎN'OMINADO,  DA,  adj.  (prat.)  In- 
nomé.  On  le  dit  d’un  contrat  qui  n'a  point 
de  dcnoniinalion  purliciilirTe. 

nSWOMlNlüSO,  SA,  adj.  ( r'.  ) V. 

Ignominioso. 

DSNOTO  , TA  , adj.  { U.)  V.  Ismnto. 

IINNÜVACUOIS  , 5.  y.  Iniiovaüon. 

INNOVADO  y p.  p.  du  verbe  innouaf. 

IN^VOVADÜR,  RA,  s.  Innovateur: 
celui  qui  innove  , novateur. 

lISNOVAMJENTO,  s.  mj  ( o.)  V.  In- 
nfiuacinn. 

INNOVAR,  V.  a.  Innover  ; introduire 
quelque  nouveauté.  ||  Pomsuivre  un  procès , 
on  signifier  pendant  l’instance  un  appel , 
line  inhibition.  |]  f«».)  V.  Renm-nr. 

IMNCMKRABIUDAD,  /.  Immcn- 
ffitc,  infinité,  quantité  innonibr;ii>le. 

IIVNCMF'RABLE  , atlj.  m*  el  f.  Innom- 
brable, infini. 

INNCMi  RABLFJMEN'IT*:,  adu.  Innom- 
brablcnirni. 

IWWÜMERO  , RA  , adj.  (m.)  V.  innu- 
merahle. 

* IINWCPTO  , TA,  ocÿ.  Qui  n’est  jx>int 

marié. 

lïVOBEOESCER . */.  a.  ( «'.  ) V.  Desa- 

bedecer. 

INOBEPIKNCÎA , s.  y.  Df^betssanee. 

IWOBEDIEM'E,  adj.  m.  et  J.  Diso- 


Digiiized  by  Google 


INO  ' ( 85g  ) INQ 


b^stnnt.  Il  ( pg.  ) Rebelle , qui  résisté,  dif- 
ficile à travailler. 

INOBSERVABLE,  ad}.  Jw.  et f.  Qa'on 
ne  peut  pas  obeer\*er. 

INOBSERVANCIA  , J.  / Inobserr.- 
tion  : défaut  d’obéiMuince  auv  loi». 

INOBSERVANIT.,  ad},  m.  et  j.  Déso- 
betssant  aux  lois,  infracteur  des  i«'gles. 

INOCENCIA  , s.  J.  Innocence;  qnalltc, 
état  de  ce  qui  est  innocent.  ||  Innocence  : 
exemption  de  crime.  |)  Innocence  : extrême 
simplicité.  ||  Estado  de  la  inncencia  : étal 
d'innoccncc  dons  lequel  l'hominc  fut  créé.  || 
{yig.  ) Eitar  una  cosa  en  et  estado  de  la 
inocencia.  On  le  dit  d’une  affaire  peu  aTsn* 
cée  , qui  commence  & peine. 

INÔCEN'l'E , adj.  m.  et  f.  Innocent  ; 
exempt  de  crime.  ||  Innocent,  extrêmement 
simple.  Il  Innocent.  On  le  dit  de  lenfant  an- 
dessons  de  sept  ans.  {(  Innocent  : qui  n’est 
pas  malfaisant.  [|  Absolyer  par  inocenUt 
innocenter.  

lNOCENTEMENl*E  , adv.  Innocem* 

ment  : d’une  manière  innocente. 

INOCENilSIMAMKNTE,  ady.  sup. 

de  i/iocen/eme^W. 

INOCENTISIMO,  MA,  ad},  eup.  de 

inocente. 

INOCÜLACION  , »,  f.  Inoculation  : 
communicalioA  artificielle  de  la  petite -vé-> 
rôle. 

IjN’OCULADÜ  , p.  p.  du  rerbe  inocu~ 
iar. 

INOCLLADOR , s.  m.  Inoculaleur  ; 
celui  qui  inocule. 

INOCLLAR,  y.  a.  Inoculer  ; eommu> 
niquer  la  petile^vérole  p.*ir  inoculation. 

^ lNO(..ULlSTA , s.  m.  Inocnliste  : par* 
tU&n  de  rinocoUtion. 

INOFENSO , SA,  ad},  (inus.)  V.  lieso. 

* INUFICIOSIDAD  , s.f.  Inofficiosité. 
\\Querella  de  inoJiciosUlad  : plainte  d’inuf* 
ficiosité , plainte  contre  nne  exhérédation 
qo’on  pretend  avoir  été  faite  sans  cause. 

iNOViCiOSü  , SA  , ad},  (prat.)  Qui 

se  fait  hors  ilu  temps  ou  contre  les  rc^cs 
prescrites , inoflficieux.  ||  ( prat.  ) inoilicieux  : 
qui  dcslicrite  sans  motif. 

INOCIL,  »,  ni.  (y.)  V.  TJga,  Cenogil. 

INOPE,  ad}.  inus.)  Pauvre.  V. 

Pobre. 

INüPlA , s.f.  (inus.)  Pauvreté,  disette. 

INOPINABLE , ad},  m,  et  f Surpre- 
nant, uu'oii  ne  peut  prévoir.  ||  Incioyaldc. 

INOPINADAMENTE,  ady,  Inopiné- 
Denl,  sans  y ik’Dsct. 

INOPINÂDO  , DA  , ad}.  Inopiné  , im* 

prévu. 

INORDENADAMENTK , ady.  D’une 
maniÎTe  désordonnée. 

JNORDENADO,  DA,  ad},  Désordon- 
«r,  confus. 


INORDINADO,  DA,  ad}.  V,  Inorda- 

nado. 

INORME  , mff.  m.  et  J.  (^'.)  V.  Enorme 

I^ORM^;MEN'rE,  adv.  (K.)  Énorm.^ 
ment. 

INORMIDAD,  ».  f,  (s».)  V.  -Enorm** 

dad. 

IN  PROMPl'ü,  ady.  laU  (mwj.)  Sur-le- 

champ  , promptemem , impromptu. 

^ IN-P(JRIBLS , adi-,  [inus.  jam.)  On  la 
dit  d’une  personne  dépouillée  de  tout,  h 
qui  il  ne  rente  rien. 

INQUIET ACION , ».f  (i/uu.)  Inquié- 
tude. 

INQUIT'TTADO , p.  p.  da  Terbe  incp»ie~ 
tar. 

INQUIETAOOR , RA  , s.  m.  Celui  qui 
inquiète,  inquiétant. 

INQUIETAMENTE,  ady.  Arec  inquié- 
tude. 

INQUIETAR , y,  a.  Inqnicier  : rendre 
iuqniel.  ||  Inquiéter  : troubler  dans  la  possaa-  ^ 
sion.  Il  Itiquicter , chagriner  : faire  de  la 
peine , tourmenter. 

INf^lE'fiSlMO,  MA,  adj.  tupAe  in- 
quiéta. 

INQUIFTO,  T A,  adj.  Inquiet,  trou- 
blé, agité.  Il  Inquiet,  remuant,  ennemi  du 
repos.  |j  Inquiet , chagrin , soucieux.  ||  Tnr- 
bulent.  Il  (pg.  ) Inquiet.  On  le  dit  d’nn 
sommeil  souvent  interrompu. 

INQUIETUD,  s.f  Inquiétude , trouble, 
agitation. 

INQL'ILINATO , ».  m.  Droit  d’un  lo*»- 

taire. 

INQUILINO , s.  m.  Locataire  : celui 
qui  tient  à loyer.  |{  Possesseur  an  nom  d'au 
autre. 

INQÜINA  , ».  J.  (Jam.)  Aversion, 
haine. 

INQflNADO , DA , ad},  (y.)  y.  Injee- 
tado , Inficionado. 

INQUlNAMENTO,  *.  rn.(y.)\.  In^ 

feccion. 

INQUIRITX) , p.  p.  du  verbe  inqiu* 
rir. 

INQUIRIDOR  , RA  , s.  I^Iui  qui 
s’informe  : examinateur,  enquêteur. 

INQUIRIR  , y.  a.  SVnqncrir  , s’infor- 
mer, Percher  avec  soin. 

INQUISICION,  s.f.  Rrohcrche,  En- 
quête, perquisition.  ||  Inquisition  ; tribunal 
qui  punit  les  impies  , les  inBdèles.  ||  Inquisi- 
tion : maison  où  siège  ce  tribunal.  ||  Prison 
de  rinqùisition.  ||  Hacer  inqiùsicion  : exa- 
miner ues  papiers  et  mettre  les  inutiles  de 
cAtc  |>mir  1rs  brûler. 

INQLJSIDOR,  ».  m.  Inquisiteur  : juge 
ds  l’irKjiiisition.  ||  /nquisidor  general  : grand 
inquisiteur.  ||  Jnquisidoie»  de  estado  : in- 
quisiteurs d'état  ; nobles  vénitiens  qui  étoient 
ciiargés  de  eouaoitic  des  crimes  d eut.  || 
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Tnqismd/ires  : pl.  nomme»  par 

i fini  pourronnottre  ilr#  mnirrrsaiions. 

IN<  )CISIDOR  , RA,  s.  V.  iaquisitJor. 
Il  (i>.)  V.  Pcrmtiiiiior. 

INgUSITlVO,  VA,  afij.  i inns.)  Cu- 
rirox  : qui  c^ic,  qui  rrrlierchc  toiil, 

1^RAZU^ABL^  atfj.  rn.  et  f.  f#».)  V. 
Irrnrionnl. 

I>RFMKniAnLr,«i/i.  m.  ft  f.  V.)  V. 

iiretuetiinOle. 

LVUKMLM-RADO,  DA.Wy.  (i/iiu.) 
Sjnt  rwimippuRf. 

J^KFPAUAIlLK,m/7.  m.  et  f.  (u.)  V. 
IrrrnnrMr. 

iNRKSlSTIBl.E,  m.  et  f.  (O  V. 
irresistibfe. 

INHKV()CAni>:,i,^.  m.  etf.  (m.)  V. 

irrev^^abîe. 

IWSARIBLE,  ndj.  m.  et  f.  Qu  on  ne 

peiii  MToir. 

mSAUARlLinAO,  X.  /.  InMiiahi- 
lilé. 

INSACJARr^,  nàj.  m,  et f.  ln&atiahle  : 
qui  ne  peut  ^tre  ro»n.*i»ié. 

l^SACIAHLEMEM'E,<îJt'.  In»aital>le< 
roent. 

lASACULACION,  s,  f.  (pmi.)  L'action 

<1c meure  rlon»  l'iiriie  le»  iioiu»  dcspen»onne» 
qui  Hoivem  tirer  au  »orL 

lASACLLADO»  p.p.i\u  rerbe  «/unru- 
lar. 

INSACULADOR . s.  m.  Ceïn  i qui  met 
dnns  ) urne  1rs  nom»  de»  pei»onne»  «|ui 
doÎTont  tirer  «u  »ori. 

INSAC.LLAR,  <T.  Mettre  dan»  l’ume 
*le»  nomade»  peraoiinc»  (|ui  doivent  tirer  au 
aui  t. 

INSALUBRE,  atfj.  m.  et  f.  Insalubre, 
malsain  , nui>d)lr  h la  santé*. 

JNSALL  BIUDAD  , ».  /.  Insalubrité. 
INSANABLE,  atfj.  m.  etf.  Incurable  : 
qui  ne  peut  eire  gucri. 

INSANIA  y s.  J.  ( inus.  ) Folie.  V.  Lo~ 
céria. 

INSANO,  N'A  , aéj.  Fou  , insensé. 
1NS(>RIBIR,  U.  a.  M<utie,  graver  une 
inscription. il  losciiic  : irucer  une  ligure  au 
dedans  d’iine  outre. 

INSCRIPLION  , s.  f.  Iqseiipiion  en  im'- 
luoiic  d'iiii  cvcncuient.  Il  Etiquette  : titre 
Dii»  sur  une  rliose  pour  In  faîit*  roiinnitrc. 

INS('iUPTO,  /».  p.  ir.  du  verbe  ins- 
àrUnr.  ||  tulj.  Inscrit. 

INSCRUTAIILK,  mfj.  m.  et  J,  { »'.)  V. 

fuesrrulahfe. 

iNSLLLPlDO,  p.  p.  du  verbe  imcul- 

^ JNSClir.riR  , I'.  O.  Graver. 

INSICCABLE,  ttifj.  m.  et  f.  ( imts.) 
Qui  UC  petit  srclirr  ou  qui  serbe  dilTicite* 

USSFCCION  t » Incision , coupure. 


INSECTIL,  atfj.  m.  et  f.  (t/iu».)  Qui 
aponrlienl  aux  insectes. 

INSECTO , 5.  m.  Insecte  : genre  de  petiu 
aniiiuiix. 

INSECLLACION,  5.  / V.  însarula^ 

einn. 

INSECCLAB  . t/.  n.  V.  Jtusacufnr. 
IN’SENESIJEN'CIA , s.f.  Qimlite  de  c# 
qui  ne  sHrjlIit  point. 

lN’.SJ'’NSATE7i , s.f.  Sottise,  defaut  de 
sens,  miprr%OTnnre  , iiitpnid»*fK*e,  l>^ti»e. 
INSENSATO,  TA , Insensé,  fou. 
INSENSIBILIDAD,  s.f  Insensibilité'; 
defaut  de  sensibilité,  au  propre  et  au 

gun^- 

I A'SEN'Sini.E , s.  m.  e.t  J.  InsrmiMe  : 
qtii  n'est  point  orgauisc  pour  sentir.  j{  In- 
sensibtr  ; pnve  de  fteiiliuent  par  une  dr> 
faiîhuice.  Il  f ) Insensible,  dur,  que  rien 
n'ernenr.  (J  insensible,  impcrcctible. 
j IN’.SF^SIBLKMENTÉ,  r/di*.  Insensible- 

tnem,  uni  h peu. 

IN.SEPARABIUDAD,  J./  Qualité  de 
ce  qui  est  inst'par.nble. 

INSEPARABLE , atfj.  m.  et  f.  Insépara- 
ble. 

IIVSEPARABLEMENTE,flr/M.  Insépa- 
rablement. 

INSEPULTAÜO,  DA,  atfj.  (u.)  V.  In- 
sepu/tn. 

IN'SEPL'LTO  , TA , ur.ÿ.  Qui  est  sans 

ffi'pnitnre. 

INSERf'IO-N  , s.f  Insertion  : action  par 
lûqncllr  on  insère- 

iN'SERIR  , fc'.  n.  ( u.)  Insérer,  mettre  par- 
mi, ajouter,  faire  entrer.  ||  (s^.  ) V.  Ænxer^ 
tar. 

INSFRTAR,  **.  a.  Insérer.  V.  Inserir. 
INSEBTO,  TA , p.  p.  du  verbe  inserir. 
Il  tuf},  fl'.  ) V,  ilnjcerto. 

INSERVIBLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  ne  peut 
servir. 

INSIDIA,  ».  /.  KnibAche,  piège. 
INSIDJADOn  . BA , ».  Celui  qui  dresse 
des  emhAcbes,  qui  tend  des  pê-ers. 

INSiDlAR  , f'.  n.  Dresser  un  emhAcbe, 
lemfre  un  piège.  |j  ( fig.  ) Tromper,  engager 
adfoitcinciit  , chnrnrr  S sur|)rcndre. 

JNSlDlOSAMKNi'E , atfi*.  Insidieuse* 
ment. 

IN.SIDIOSO  , .SA  , njj.  Insidieux  : qui 
tend  b siirpiendre,  qui  renferme  qu(*b|ue 

pit-fif. 

INSIGNE,  tît/J.  m.  etf.  Insigne,  signa- 
lé, remMiqualrlo. 

JNSJGNEMEN'I'E  , adi'.  D'une  manicie 

rcm.'irqn.ihle. 

iNSiGNIA  , s.f  Enscifpic,  indice, 
marque  dislinctire  , dccoraiton.  ||  Signe 
d’iniamie,  comme  le  asnibénito , etc.  ]|  /n~ 
signias , pf.  Marques  distinctives  de  ccriaina 
corps  ou  coofrciie»  , bannièrea. 


raSIGNIDO,  DA,  aâj.  (K)  V.  Dii- 

ti/iæùJo  f Adnrniidf*. 

♦INSIGNIFlCACÎON.i./  irwigniÛra- 

tion  : aualiU’  tle  l èlrc*  iiDiicnitiaril. 

♦INSIGMt'lCADO.  UA,  udj. 

fiant , qui  ne  figniüe  rien. 

l^iSlGMÎSIMÜ  , MA  , adj.  sup.  de  ûi- 
tigne. 

INSIMULAR,  y.  a.  (l'nus.)  Accuwr, 

reprocher. 

I^SINUACION  f J.  /.  Insinuation  : ao- 
lion  par  l.tqueHe  on  insinue.  |)  Iminuulion  : 
!cg  ÀTC  «lenionstration  d'un  désir,  etc. , sans 
trop  insister.  ||  iusinualion  : adresse  d*un 
orateur,  pour  s'insinuer  dans  les  esprits.  ]| 
Insinuation  : eurcgisixcmeiu  dans  uu  r^Utre 
public. 

INSINUADO , p.  p.  du  Tcrl>e  ifuimuir. 
INSINUAR  , r.  a.  Insiiuier,  introduire, 
faire  entrer  doucement  dans  l'esprit.  ||  Insi- 
Duer:  faire  entendre  adroitcnacnl.  ||  Toucher 
un  point , parier  incidetmuent , plisser  un 
mol.  Il  Dire,  faire  coiiuoitieJcdc^ir,  la  tu* 
lonlc. 

INSINÜARSE , y.  r.  S'insinuer,  te  met- 
tre bien  dans  l’esprit  de  quelqu'un,  gagner 
adroitement  set  t>onDes  grâces. 

l^SÎPinAME^T£,  ady.  Insipideiuent. 
INSIPlDEZ,  s.f.  Insipidité. 
INSiPlDISLMO , MA,  «tdj.  *up.  de  in- 

êipido  . 

INSIPIDO , DA  , «/Ç.  Insipide  : qui 
n’a  nulle  sareur,  nul  goût.  ||  ( fig.)  in»ipiue  ; 
qui  n’a  aucun  ugreHnent. 

IKSIPiFNCI.\  , s.  J.  Ignorance. 
INSIPII^'TK  , m/;.  m.  rt  f.  Ignorant, 
INSlSTENfUA  , s,  J\  Inslaiice,  atdeur, 
constance  k in»isier. 

INSISTIR,  y.  n.  S’appuyer  snr.  ||  Insis- 
ter : faire  instance , ireiWvcrer  h demander. 
I)  Insister,  appuyer,  fonder  pnoci[*ttleaieiit 
•ur.  . . 

INSrrO,  TA,  adj.  Naturel. 
lN.SOCl.\BILiDAD,  s. J-  insociabilité; 

caractère  de  Celui  qui  est  insoci.ihîc. 

INSOCIABIjK,  flf/;.  tu.  et  f.  InvKÛable: 

ovec  qui  on  ne  peut  avoir  de  iM>cièt<f. 

INSOLACION,  J.  /.  Iniolntion  : expo- 
sition au  soleil  des  matières  contenues  dans 
un  vaisseau. 

INSOLAR  , M.  a.  Insolcr  : exposer  au 
•oWil  pour  faire  fertuenler. 

IN.SOLEARSK,  y,  r.  V.  AsoUarte. 
INSOLDABLE,  ndj.  m.  et  J- Qui  ne 
peut  se  souder.  j{  Innuediahle  , iricpurahle. 

1NSOLENC1A,  J. Action  nouvclJe  , 
iniisiu'c,  d'une  mècbanceU:  cxlraordinHiic.  j( 
Insolence  , arrogance,  ellrontcric , impu- 
dence. 

INSOLENT .AR  , y.  a.  Reudre  insolent. 
INSULENTARSE,  r.  D«Ti.air  iuso- 
knt. 


INSOLFN^TE  , adj.  m.  et  f.  Qui  f.tît 
des  choses  tout  à fait  e.xtraordinaires.  ||  In- 
solent, arrogant,  eliionié.  {{Nouveau,  inu- 
sité. 

INSOLKNTEMENTE , ady,  Insohm- 

suenl , avec  insolence. 

INSOLEN  l’iSlMO  , MA  , adj.  sup.  da 

insfdente. 

IN50LIDÜM,  ady.  (prn/.  } .Solidaire- 
ment . ^ous  ensemble,  et  un  seul  jiour  tous. 

INSOLITO  , TA  , aefj.  Inusiu; , inu<^ 
coutume. 

* INSOLUBIUDAD,  s.f.  Jutolnb.litr ; 

,>  quadite  de  ce  qui  ne  peut  se  dissoudre. 

INSOLUBLE  , adj.  m.  et  f.  V.  /ndisa- 
labié.  Qui  ne  se  lient  payer. 

* ^SOLUTtNDAaON,  r./  {prai.) 
Remise  d'un  cü'et  eu  {laienient  d'une  creance, 
•ans  le  garantir,  sans  en  rèpondi'e. 

^ INSOLVENCIA  , s.j.  Insolvabilité'. 

INSüLVENTE.ud/.  m.  et/ Insolva- 
ble , qiii  li  a pu  de  quoi  payer. 

INSOMNE,  adj.  m.  et  f.  Qui  a une  in- 
somnic,  qui  ne  peut  dormir. 

INSOMNIO,  s.  m.  Insomnie,  privation 
de  sommeil. 

INSONDABLE,  adj.  m.  eif.  Qu  ou  ne 
peut  souder.  On  le  dit  de  la  nier  lorsqu'on 
n’en  trouve  pas  le  fond,  ) lm[>€'nèirttble, 
iocoinprchcnsible , inscrutaJilc. 

INSOPORTABLE , adj.  m.  et  f Insup- 
portable. 

^ INSOSTENIBLE , adj.  m.  et  f In- 
soutenable, qui  n’est  pas  soutenable. 

INSPEfXlON,  s.f.  Inspection  : l'action 
de  reg.irdcr,  d'examiner.  ||  Inspection  : re- 
vue de  riiispecieiir. 

INSPECGIONAR , y.  a.  Inspecter,  exa- 
miner. 

INSPFCTOR , s.  m.  Celui  qui  esamine, 
qui  considère  atientivemeot.  ||  Inspecteur  : 
ofiieier  charge  d'inspecter  les  troupes. 

INSPlRAClÜN  , s.  f ImpiratioD,  con- 
seil , suggestion.  Il  Inspiration  , lumière  , 
mouvement  surnaturel.  [|  Inspiration  : action 
par  laquelle  l’air  cuire  dans  1rs  poumons. 

INSPIRA  DO,  p.  p.  du  verbe  inspirar. 
Il  adj.  Inspire. 

INSPlHADOR,  RA,  s.  Inspirateur  ; 
celui  qui  inspire. 

INaPIR.^NTE,  p.  a.  du  verbe  inspirar. 
Inspirant,  qui  inspire. 

INüPlRAR,  V.  n.  Souffler  doucement , 
en  parlant  des  vents,  il  Inspirer,  respiier.  || 
{poès.  ) V.  ^''entearf  ioplar. 

INSPIRAR  , y.  a.  Inspirer  : faire  naître 
dans  le  coeur  qiieWjue  mouvement , etc.  || 
( y.)  Donner  île  i air. 

liNSPlRATlVO,  VA,  adj.  Qui  ina* 

pire. 

INSTABILIDAD,  s.f  JnsubiUui,  in* 
caïutauce,  luuuhiiiU;. 
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INSTABT.K,  adj.m*  ei  f Changeant, 
iaconbtant , inceriain  , qui  n^est  pas  subie. 

INSTADOjD.  p.  (lu  Terbe  instar. 

INSTALAClON,  s.  f.  installaüoa. 

1WSTAÎ4AD0,/>. âu  ^evhiiinstalar, 

INSTALAR,  V.  a.  Insuller  : meure  en 
possession  d'un  bcncfice,  d’nn  office,  etc. 

INSTANCIA  , s.  J.  Instance,  poursuite, 
sollicitation  pressante.  ||  Instance  : uouTel 
argument  en  picuve  d’ane  objection.  ||  las* 
tance,  demande,  poursuite  en  justice.  || 
De  primera  instancia  : ad^'.  Tout  h coup  ; 
du  premier  abonl , premièrement , d'abord. 
K Causai'  instancia  : poursuivre  une  ins- 
tance. \\Uacer  instancia  t faire  instance: 
insister.  ||  Aï/s  causar  instancia  : on  ledit 
pour  exprimer  qu'on  ne  veut  pas  soÎTre 
un  proc«*s  en  foiiue. 

INSTAJNTÀNEAMENTE , adt^.  Sur-le- 
champ,  incontinent. 

* INST.AJNTANEIDAD  , i.  /.  Insun- 
tanèilc  : existence  instantanée. 

INSTANTANEÜ  , NEA  , adj.  Insun- 
tanè  : qui  ne  dure  qu'un  instant. 

nvst  AwrE.  s.  m,  Insunt , moment. 
Il  Al  instante  ; li  l’instant , sur-le-champ  , 
soudaiu  , aussitôt  , tout  h l’heure.  ||  Cada 
instante:  ^ chaque  instant,  très-souvent, 
fl  J%n  un  instante  : en  un  iosunt  , très- 
vice.  ||  Par  un  instante:  pour  un  instant, 
oiir  peu  de  temps.  ||  A cada  instante  : 

tout  moment  ; sans  cesse.  ||  Por  instan^ 
tes  : sans  cesse  , continurlb'rncnt. 

INSTANTE,  p.  a.  du  verbe  i/isttir. || 
adj.  Insunt,  pressant. 

INSTÀNTtMKNTE , ad*^.  Instamment: 
avec  instance. 

INSTAN'riSIMAMENTE  , ad^.  sup. 
de  insfantemente.  Tiès-insuniment. 

INSTAR  , i*.  a.  Kaire  instance , insister  , 
presser.  {|  Ajouter  une  instance , un  nouvel 
argument  à nne  objection. 

INSTAR  , U.  n.  Presser  : être  pressant , 
urgent. 

INSTAÜRACION  , s.  f.  Instauration  , 
restauratiou  , rétablissement , rèêdiâcaiion. 

INSTALRADO , p.  p.  du  verbe  ins~ 
taurar. 

INSTAURAR  , m.  a.  Rétablir , renou- 
veler. Il  Rebâtir. 

INSTAÜRATIVO  . VA  . adj.  Propre  à 
rétablir  , à renouveler.  [|  Restaurant  : qui 
répare  les  forces. 

INSTIGACION  , $.  /.  Instigation  , sug- 
gestion. 

INSTIGADO  , p.  p.  du  verbe  instigaf. 

INSTIGADOR  , s.  m.  Instigateur. 

INSTIGAR  , a.  Insüguer  , exciter  f 
pousser. 

INSTILAQON,  t.f.  Instillation  : l’ac- 
lion  d’iosliUcr.  1|  ( **. } V.  Destilavion  , 
Piiuton, 


INSTILADO , 0.  p.  du  verbe  instilar> 

Il  ail}.  Instillé. 

INSi'lLAR,  U.  a.  Instiller  : faire  couler , 

verser  goutte  h goutte  dans ||  {Jig-  ) 

Instiller  dans  l'esprit  une  erreur. 

INSTINGUIRLE,  adj.  m.  et  /.  (m.) 
V.  inextinguible. 

INSTINrO  , s.  m.  Instinct  : mouvement 
naturel  qui  dirige  les  animaux.  ||  Inspira- 
tion divine.  ||  ( inus.  ) lostigaiion  , impul- 
sion. 

INSTITOR  , s.  m.  ( prat.  ) Facteur  , 
agent , commissionnaire. 

INSTITUCION , s.  J.  Institution  , eta- 
blissement. j|  Insütuiiun  , éducation  , ms- 
tnicüon.  Il  InsUtucion  canénica  : ioslituüoD 
canonique  : collation  d'un  bénéfice.  ||  insth 
tuçion  corporal  : mise  en  possession  d'un 
bénéfice.  ||  Institueion  de  keredero  : institu- 
tion,, nomination  d bériücr.  j|  institneiones  : 
pl.  l^émcns,  premiers  principes  d'une  scien- 
ce , d'un  art. 

INSTITUENTE , p.  a.  du  verbe  butiuùs. 
V.  Instituyente. 

INSTITUIDO  , p.p.  du  verbe  insütuir, 

IN8T1TU1DÜR,  s.  m.  Instituteur:  celui 
qui  institue. 

INSTITUIR,  i».  a.  Instituer,  établir.  || 
Instruire,  enseigner.  ||  Instituer,  nommer 
héritier.  ||  DeUirminai'f  Hesolt^er. 

INSni’LT.A  , s.  J'.  Insiituic  : principes 
du  droit  romuin. 

IN.SiTl’LTO , J.  m.  Institut:  règle  qui 
prescrit  un  genre  de  vie.  [|  Institut  : corps  de 
gens  de  leUtes , d'aritstes  choisis , renipU- 
çantk's  acadeiuicieiisâ  Paris.  j{  But,  objet. 

INüriTUTOR,  RA,  s.  (inur.)  V.  Justin 

tuiflor. 

1NST1TU\ENTE , p.  a.  du  verbe  ins~ 
tituir.  Instilu.inl  : qui  insütuc. 

INSrhlDKNTE,  adj.m.  et  f.  (i/ms.) 
Bruyant,  qui  rend  un  bruit  aigu,  uu  «ou 
aigre,  un  siülemeul,  un  pétillement. 

iNSTREf^CION,  s.  y.  Instruction  : l'ac- 
tion d’inslniirc.jl  Leçon  , précepte.  j|  Instiuo- 
lion  : onlies  donnés  è un  ambassadeur. 

INSTKCCTIV AMENEE  , adu.  D’una 

manière  itislruclive. 

INSTRCCTIVÜ,  VA,ncÇ.  Wucüf: 

qu  instruit. 

INiiTRUCTO,  TA,  adj.  losiruie. 

INSTRL’CrrOR , s.  m.  Celui  qui  ins- 
truit, maître,  picxeptenr. 

INSTRUIDO  , p.  p.  du  verbe  instruir.  || 
adj.  lush  uit. 

INSTRLIDOR,  s.  m.  (m.)  V.  Instructnr. 

INSTRL'JR,  <3.  Instruire , eiiscignert 
éclaircir.  Il  Apprendre , informer,  avertir, 
donner  cuunoissatice.  ||  Instruire  uu  pi'ocès. 

INSTRUMENTAL,  adj.  m.  et  J'.  Instm- 
mental  : qui  concerne  les  instrumeos.  || 
Causa  instrumenuU  : cause  insinimeoudc  : 
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ce  qui  sert  d'instrument  pour  agir.  || 
PrueOa  instnimentul  ; preuve  par  piècçs, 
par  tx'rit.  J]  Testi^os  i/i^trumt'ntnlcs  : It- 
luoins  qui  »»islent  h la  rcdaclion  d'un 
apte. 

INSTRIIMFNTALMENTE, 
Comme  imtniment. 

IT^SraUMENTISTA,  i.  m.  Musicieo 
joueurtriiii  inbtr'iriicnl. 

INSTRUMENTO  , j.  m.  Instrument: 
tout  (*e  qui  sert  pour  faire  une  chu&e.  |)  Ma- 
chine. H^loyeii , voie  il  Itistiumenl  , cun- 
Irai  , acte  public,  eciit  qui  jiislifie,  qui  cer- 
tifie. Il  Insruiiient  de  musique.  ||  instrumeato 
«le  canto:  { u.  ) instrument  de  imisiquc. 

JKSTRÜTO,^.  p,  ir.  (»'.)  du  verbe  ûu- 
Iruir, 

INSUAYE , adj.  m.  et  J,  Désagréable 
aux  sens. 

INSIJBSISTENCIA,  i./.  Vanité,  peu 
de  solidité,  inconstance. 

IKSUBSÏSTEWTE , adj.  m.  et  /.  Qui  ne 
peut  subsister  ou  durer.  ||  Qui  luauque  de 
lonilenient. 

INSL’BSTANaAL,  adj.  m.  et  / Lé- 
ger , volage,  frivole , de  peu  de  valeur,  lusi- 
gnifium. 

INiiUDAH  , M.  n.  (inus.)  Travailler 
Waucoup  , se  donner  de  la  peine. 

INSUhClEINaA  , J.j:  insuffisance, 
incapacité,  inaptitude. 

IWSUFICIEPii'l'E,  adj.  m.  et  J'.  Insaffi- 
aant  : qui  ne  suffit  pas.  j|  Incapable  : qui 
manque  de  talent. 

INSUFLAR,  »..  a.  ( inuf.  ) Souffier. 

INSUFRiBLE,  adj.  m.  et  J.  InMipjtor- 
tablc  , intolérable. 

INSCFRIBLEMENTE,  D'une  ma- 

■ière  insupportable , intolérable. 

IINSLFRIDERÜ  , KA.  atfj.  (^.)  V. 
/nsidrible. 

iWSLlLA,  4.  f.  (•..)  Ile.  V.  lsla.\\ 
(yant. } Lieu  de  peu  d'étendue  : gouverne- 
ment de  peu  d'importance. 

INSULANO , WA  , oitj.  ( r*.  ) Insul.iirc  : 
fiabiiJiU  d'une  île  ||  Qui  concerne  les  îles. 

IWSÜLAR,  adj.  m,  et  J.  Insulaire  : d’une 

Utf. 

JNSLLSAMENTE,  ail^.  Maussadement, 
Mns  gr:W. 

IWSLLSEZ,  s.f.  Insipidité. 

INSUl^TSIMAMENTE,  üdK.  sup.  de 

insuUumente. 

INSLILSiSIMO , MA  , adj.  sup.  de 
i/isulso. 

1NSUL80 , SA , aifj.  huipide  , fade  , 
aans  goût.  ||  ( Jifi-  ) lusipiJc  , maussade , 
•ans  esprit  ni  grike. 

iNSüLTADO»  p.  p.  du  verbe  insut^ 
iar. 

INSULTADOR  , RA  , s.  Celui  qui  ia- 
avllc. 


INSULTANTE , p.  a.  dn  Terbc  inndtar. 

Insultant  : qui  msuiie. 

INSULTARjr'.  a.  Attaquer  avec  vio- 
lence ou  à l'inpiovisie.  j|  liuulter  , btua- 
quer , offenser. 

INSULTARSE,  u.  r,  (méd.)  V.  >^ci- 
dentane. 

INSULTO,  s.  m.  Attaque  violente  ou 
imprévue  : insuite,  jj  MjI  : tort  fait  daoa 
celle  attaque.  ||  ( méd.)  V.  Jcidente. 

INSUiME,  adj.  m.  et  f.  (»/. } V.  Coi- 
toso. 

INSUPERABUE  , adj.  m.  et  J.  Insur- 
montable , invincible.  j|  Qui  ne  peut  s'é- 
teindre, se  consumer,  finir  : inexuiieaible. 

INSUPL'RABLE  , adj.  m.  et  J".  Qui  n« 
peut  pas  suppurer. 

IN^URGln,  n.  (»'.)  S’insurger. 
IN'l'ACl’Ü  , TA  , adj.  Eniicr  : Il  quoi 
on  n’a  pas  louché.  [|  Dont  on  n'a  pas  parle'. 

INTANGIBLE  . adj.  m.  et  J.  ( inus.  ) 
Qu’on  ne  doit  pas  loucher. 
IN^TEGÉHIMO,  adj.  sup.  de  intem. 
^ IN'1T:GRACI0N,  i.  J,  (math.)  Æui- 
gration  : Taction  d’inlcgrer. 

INTEGRAL,  adj.  m.  etf.  Intégrant.  Oia 
le  dit  des  parties  qui  composent  i'ioiégrito 

d’un  tout,  

INTKGRALMENTE , D'une  ma- 
nière imégrante. 

ÎNTEGRAMENT,  ada.  (iî.)  V.  /nfe- 

gramenie. 

INTEGRAMENTE,  ady.  V.  Entera- 

mente. 

INTFXÎRANTE , adj.  m.  et  f.  (y.)  In- 
tégrant. V.  ItUegral. 

IN'IEGRAR  , y.  a.  Intégrer  , en  mathé* 
matiquesi  trouver  rintcgrale  d'une  quantité 
difléremielle.  !|  ( inus.  ) Y.  Jtein.cgrar. 

INTEGRIDAD  , s.  y.  imégnic  : éut 
d’un  tout  qui  a toutes  ses  parties.  ]|  Inu- 
grité:  probité  incorruptible.  }|  Intégrité  : pu- 
reté de  luoeius.  [I  Virginité. 

jN'rEGIlO , GH  A , a^^’.  Entier , complet. 
IIC/V*)  lutegre  ; d*une  probité  iucurrupLible. 

INTKGUMKNTO  , i.  m.  (inus.)  V. 
EnyolUiru  , Cohet-tura.  j|  V.  Di^'raz  , 
Eiccion  , Edbula 

IN  TELECaON  ,*■/.(  inus,  ) Iniellec- 
tion  : faction  de  comprendre , de  concevoir. 
INTfXECnVO  , VA,  adj.  lulelleclif  : 

qui  appartieiil  à fintcllrct. 

INVELELTIVü  , s.  m.  Intellect;  faculté 
intellcclive. 

IN'l'ELECrO  , s.  m.  (u.)  V.  Entendi- 

micntn. 

INTELECrU  . s.  m.  (y.)  V.  Inteh- 

gencùt. 

INTELECIXIAL,  adj.  m.  et  y.  Intellec- 
tuel : qoi  appartient  À finu-llect.  ||  Inlcllec- 
tiici,  spiiituel,  iumiatéiiel.  Il  (»'.}  Applique 
à l'cuidr. 
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INTELECTUALIDAD  , ».  /.  Ptii.- 
»an<-e  , facultt  iowUeciuelle. 

mrELKCTUALMKINTE  , ad^.  Par 

l’opiMSCion  srnle  de  l'entendement.  i 

IM’F.LEÜIBLE , adj.m.  et  f.  ( •'.  ) V. 

inlelisilde. 

IN  l'El.ETUAL , adj.  m.  et  f.  (•'.)V. 

intelectual. 

IN'rELlGFNGIA  , s,  f.  Intrlligcncc  : 
facultc  imollLTiivc.  ||  ImeUigence , cüimoi^ 
•aocc , coioprclu’nfcion.  (j  ïnielligcncv  , habî- 
lcu\  Il  Imcllîgfmc  : coiutounicaiioû  accicto 
avec  IcnDt-mi.  Il  Iiuclligenc*  t arailic,  con- 
corde. (I  Iniclligcncc  : »ub»iancc  spiri- 
tuelle. Il  Sens , sigDiiîcalion  d un  passage  : 

I)  Un  intehgcucia  : bien  entendu. 

INTKUGENCIADÜ,  DA,  adj.  In»- 
truit  : qni  est  au  fait  d’une  chose. 

1W'ÆuGENTE,u£Ç.  m.  e« /.  Imclli- 
^ent  : doue  de  la  facalte  inlcUeciive.  ||  In- 
telligent  : qui  a de  rmldligcnce. 

IWTEUGIBLE,  ndj.  m.  et  f.  lotcMi- 
gible  : ais4Î  h comprendre.  ||  Intelligible  : 
qui  pent  être  oni  facilement,  distinctement. 

IWI'ELIGIBLEMENTE,  Intclligi- 
blcmeot  : d’une  manière  intelligible. 

INTEMPERADAMEN'I'E,  ad^.  (u.) 
luieraperamuient  : avec  intempérance. 

INXTÎMPERADO,  DA,  adj.  {*^.)  lo- 
temperu  , deregU  dans  ses  passions , dans 
scs  appeiiis. 

IISTEMPERANCIA  , 5.  / Inicmpc- 
rance  : vice  oppose  ^ la  lenipcrance. 

IM'EMPERAME,  adj,  m.  ef /.  V. 
ItUemperado. 

INTEMPERANZA  . 1.  / ( ) V.  /n- 

tempenweia. 

IM'KMPERATUKA,  s.f.(inus.)  V. 
Intrmpcrie. 

INI’EMPERIE,  s.  f.  Intempc^ic  : derc- 
glcmetu  dans  le  cor[tf  biimuin  , du  temps. 

INTEMPESTA,  adj.  {poés.)  On  ledit 
de  lu  nuit  profonde,  du  temps  le  plus  calme 
de  la  nuit. 

ITNTEMPESTIV  AMENEE,  A con- 
tre-temps , hors  de  saison. 

lNTEMPb:STlVO,  VA,  adj.  Qui  esi 
bois  de  saison. 

INTENCION  , s.  f.  Intention  , dessein. 
Il  Instinct  des  'animaux.  1|  Dur  : 

(^/.)  donner  de  l'cspoii  . |1  /Vimernmte/icton; 
( Jam.  ) franchise  , boidiomie.  (j  Segunda 
m/e/*ciort  ; nvrière- pensée.  l| rV>/i  intendant 
à dessein , tout  exprès.  ||  Cura  de  primera 
intencion  : lraitcin.  nl  d'une  plaie  , en  rejoi- 
gnant simnlcmcnt  les  lèvres  : lorsqiron  em- 
ploie quelques  remcxle.'i,  le  traitement  est 
appelc  Cwréi  de  segunda  intencion.  ||  Dont- 
kte  de  intencion  . nomme  qui  agit  toujours 
avec  des  desseins  caches.  [|  Llevar  segunda 
intçncion  : agir  pour  loiilc  autre  lia  que 
ot;Ue  qu'ou  semble  se  piopoecr. 


INTENCIONADAMENTE,  ads>.  Atcc 

quelque  intention  , avec  iiuenlion. 

INTENCIONADO,  DA,  adj.  Ou  ii« 
le  dit  qu'avec  les  adverbes  bien  6 mal.  f| 
Bien  à mal  iniencimnado  : bien  on  mal  in- 
tentionné : qui  a de  bonnes  ou-  mauvaise* 
intentions. 

INTEINCIONAL,  adj.  m.  et  f.  Inten- 
tionnel  : qui  appartient  à rinienlion. 

INTENCION ALMENTE,  ad^.  Par  un 

acte  iJi'écis  de  rentendement. 

INTFNDENCIA,  s.f.  Administration  , 
soin  , conduite.  ||  Intemlance  , emploi , iiw 
ridiction  de  rinteodant.  ||  Intendance  : ois 
irict  où  s’étend  la  charge  d'un  intendant. 

INTENDENTA,  j.  f.  Intendante  : la 
femme  d'an  intendant. 

IN TEN DENTE,  s.  m.  Intendant  ; com- 
missaire  prépose  dans  une  province.  j|  /o/e/i- 
Jente  de  exercilo:  intendant  des  armées, 
chaigé  du  reconvrement  des  deniers  pour  Je 
paiement  des  troupes. 

INTENDER , t'.  a.  ) V.  Entender. 

ENIENDIMIENTO,  s.  1».  ( r.)  V.  £n- 

tendimiento. 

INTENSAAIENTE  , adh*.  Fortement , 
ardemment , efficacement. 

INTENSION,  s. Intensité,  degré  de 
force,  d'activité  dans  une  puissance.  1|  Ai- 
deur,  activité,  empressement  à agir. 

INTENSiSLMAMENTE,  adu.  sup.  de 
intensnmente. 

IN  rb^SISIMOïMA,  sup.  deinlento, 

INIKNSIV^O,  VA,  adj.  V.  Intenso. 

INIENSO,  SA,  adj.  Qui  a bc.iucoup 
d'inlcnsitc.  [|  ifig.)  Violent,  excessif,  en 
parlant  d’une  passion. 

INI  J.N  1 ADO  , p.  p.  du  verbe  intentar. 
[\adi  Prétendu. 

JNrKNPAR,  i*,  a.  Prétendre,  ulchcr, 
s efibreer.  j|  Avoir  de^cin,  envie.  |)  Tenter  , 
c.ssa^cr  , épronver.  ||  (/vnf.)  Intenter,  faire 
an  procès.  ||  Jnteniar  quitar  la  vithi  d al- 
guno  ; alterner  h la  vie  de  quelqu’un. 

INTENTO  , s.  m.  Intention , Gn , but.  || 
Con  ifitento  : alin  : a&n  que.  ||  De  intenta  . 
loiitcxnrè*. 

IN  lENTO,  TA,  acÇ.  (y.)  V.  Atento. 

INI'I'NI'ONA,  s.J~.  {Jam.)  intention 
extravagante  , projet  téméraire. 

INTKR , ady.  (m.)  Cependant  , sur  ces 
enlrrfuites. 

IN  l'ERCADENCIA  , s.  J".  Interruption , 

disconilnuation.  ||  {fig.)  Inconstance;  légè- 
reté dans  Icssentiuictis.  |)  IniercadcQCc  : inc- 
galité  du  pouls. 

IN TEHCADENTE , adj.  m.  et  /.  Oran- 
g<>antr  variable. || liilercadent , en  parlantJo 
pouls. 

INTERCADENTEMENTE,  adr. 

D’une  manière  inlcrcadcnte. 

INTEKCALACION , s.f.  Intercalation, 
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/Kldilion,  îns^rtioTi.  ||  ( <T5fr. } Kmholismc  : 

: itiois  iiittfrt'uU\ 

JiNTKKCA(,.AÜO  , p.  p.  du  tciIkî  inter- 
Cit/ar.  \\  adj.  KiuiK>liMiiif{ue  : c»n  le  dit  du 
moi»  inu'rr;ik‘ dans  l'annt-t^  lunaire. 

IM'FHCALAR,  adj.  Intercalaire,  ajou- 
te , insvre. 

I>i'l  KlU^ALAR  , t'.  a.  Imi;rraï<T  , 

ioM TPI*  , ajoulct.  On  le  dit  surtout  du 
jiMir  iijoiite  au  mois  de  février  dan»  1rs  an- 
nées Hi*-sesiil(îs. 

INTFRCfclUKR,  u.  /i.  Inlrrcedcr  : prier, 
«nllieiter  pour  (jneliju'iin.  (|  (inus.  } S inter- 
poser : St:  iiietlte  entie  deux  rKoses. 

IlSTnUJKl’i’AnO , p.  p.  du  verbe  in~ 
teiTepUir.  \\adj.  Inl<*rcopte. 

IMT'RCEFTAU,  a.  Intercepter,  sur- 
tifvndre. 

I^i  l'ERf^FSrOïV  , s.  f.  Interecsaion  , 
pri<  re , mediniiou. 

iN'l'ERfd'SOR , RA,  s.  Intercesseur: 
celui  nui  intpirt-de. 

JISTEKCESORIAMEINTE,  adu.  {inus.) 
Par  inier<’essicm. 

* iM'EKCKSORIO  . RIA  , adj.  Qui 

inlcn  « de. 

I^TKRCISO  , ad},  { inus.)  Drmi-fiïte  ; 
on  le  dit  du  jour  où  I on  peut  travailler 
l a 6 midi. 

UNTERCLySION,  s.  f.  {inus.)  l/nr- 
tiun  de  fermn  une  cIiom*  parmi  d'aulrrs. 

JNTERCÜUJMÜ  , s.m.  Enirc-co!onre, 
entre  - roioniicmerit  ; espace  entre  deux 
eolüunrs. 

l^i'iKRCOST  \L  , adj.  m.  et  J.  {anal.) 
Inlereost.nl  : qui  est  entre  les  cote», 

IISTKRCLrrÀiNFO  , KEA  , adj.  Qui 
est  enln*  eliair  et  cuir. 

XNTW\T)l'XdR  , V.  a.  (/nus.)  Imerdiic , 
proliIlKT , dtfemirc. 

liN  l'EKOlCClOÎN  > s.  J.  Interdiction  , 

prohibil'on. 

IM'I  F*'KEi>  , s.  m.  Commo<lile  , înlcrtU, 
utilité.  Il  Gain  , lucre  , prolit.  ||  Prix  , va- 
leur. Il  {poèt.)  Intérêt:  ce  qui  altaebe,  ce 
<|ui  intéresse.  ||  Iniêiêt , denier:  prolit  sur 
1 aident  prêté.  j|  Sôrdido  interes  : vil  iiil»- 
r(<t  , interet  sordi  le.  }|  Jntereses , s.  m.  pl. 
Etiris  , noi  lion  des  propriétés. 

iW  ri'UFSABLE  , adj.  /II.  et  j.  (o.) 
Lucratif,  proiitabl*-. 

liN TERESADïSlMO  , MA  , adj,  sttp. 

de  intei'tsatlo. 

lï\’J’ERE.SAr)0  , p.  p.  du  verbe  iVi/e- 
rvsar.  ||  adj.  Intéressé  : trop  attaelié  h ses 
intériils.  ||  intéressé  : engagé  par  res]>oir  du 
^oin.  • 

JN'1TRESADAME?JTE,/t//i'.  Vena- 

Irmc'it  : d'une  tiiiinière  vt-nalc. 

INI  ERESAL,  adj.  m.  et  f.  {v.)  Lu- 
cr.ilil*.  V.  Inte.resahh. 

^ irsI  EIiE-SAIdl) AD, 5.  f.  Ccqiii  rend 


inicressam  , lucratif,  ce  qui  donne  de  fin- 
terêl. 

m rEnESAlVTE  , adj.  m.  et  / Inlé- 
ressam  : qui  intéresse. 

iINfEHESAR  , a.  n.  Tirer  du  profil 
d'une  chose. 

liVTEKFS.AR  , m,  a.  Engager  par  l’es- 
poir du  gain  , de  quelque  avantage.  ()  Inié- 
rc:.v:r  : associer  h une  entreprise.  iK/iorv.) 
Intfies.ser , émouvoir,  toucher.  i| Intéresser , 
alîtrliomier  , atiaeher. 

J^TFHESE  , s.  ni.  (**.)  V.  interes. 

IM  ERESENCI A , s,  J.  Assistance, 

présence. 

IN  i'Eiih^ENTE,  adj.m.  «t  f.  Qui  assis- 
te , qui  est  présent. 

E\  1 ERI'!i>lfjLO  , s.  nt.  dim.  de  interes. 

EN  TEJU.M  , adv*.  Par  intérim,  provisui- 
rcmeiit. 

IWFERIN  , s.  m.  V.  Inlrrlnidad. 
IM'ERINACION  , s.j:  (prat.  V 
interinamienta. 

IlSI  EJUiN.AMKNTE  , adi'.  Cependant, 
sur  ces  cntiefailcs.  ||  Par  intéiiiii  , provisoi- 
rement. 

INIEUINAMIENTO,  J.  m.  {u.  prat.) 
Rniifieation  , conüimation , approbation. 

irS'l’EKIMAR , V.  a.  (m.  prat.)  Ratifier, 
confirmer , approuver. 

l^iTEUIINAfilO  , RIA  , iiâj.  ( imu.  ) V. 

Interinn. 

m KlUMDAD,  i.  f.  Qualité  de  ce 
qui  est  interinaire. 

iNTKUIiNO , ?»A  , adj-  Qui  exerce  un 
emploi  par  coiunils^ion  , par  iatérim  ^ inié- 
rin;»ire. 

ESTKRIOR  , adj,  m.  et  f.  Iniérieiir  , 
imeiiK  : qui  est  au-ded.ins.  ||  { jig.)  Sixret , 
caché  : ipii  ne  sc  manifeste  pas. 

i^i'KtîlOR,  s.  m.  L’intérieur,  le  de- 
dans. Il  inte;d.'^rcs  t pl.  {inus.  ) Entrailles. 

I^lTERIURlDAI) , S.J.  Intérieur;  de- 
dans d'une  chose,  j]  L'action  de  cacher  , de 
tenir  secret. 

IM  KKIORLSIMO  , MA,  adj.  sup.  da 
interior, 

INTERIORMEM'E  , adt^.  Iniêrîcure- 
nu'iit  , en  dedans. 

IINTERJECCION  , s.  J'.  iDle-jcciion 
une  des  pailies  de  roiaison. 

lZS'rEkLIM’:AClüîN  , s.f.  L action  de 

faire  ties  interlignes. 

INTERLIÎNEAli , adj.  m.  et  J‘  Inicrli- 
Dcairc:  ccitt  dans  ritileiligno.  ||  Inteilincai- 
re.  On  le  dit  dhinc  glose  on  iraducto  n deia 
Bible  , jdacée  entre  chaque  verset. 

ES  l’r'HLllSE.AR  , t'.  II.  \.  /•’/.vrcrt'n- 
glnnar. 

JATi'.RLOCUClON  , s.  J.  Dial  igne.  || 

Médiation,  interposition. 

INTEL^Jf^L'l  OH , i.  n/j,  Celui  qui  paiIr 
parmi  plusieurs  ant.cs,  ou  en  leur  nom.  || 
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lNÜ!/rO  , TA  , .adj  ( poés,)  Qui  de- 
meure sîtns  vengenneç.  ^ 

TNUMEUIDAD,  j./  (»'.)  V.  Inumera- 
bil'ulad. 

INL'NDACION  , 5.  f.  Inondation  : de- 
boidemcut  de«  eaux.  ||  Abondance 

excessive. 

INUNDADO , DA , p.  p,  du  verbe  inuft’ 
dar. 

IWUNDANaA , s.f. {v.)\.  Inund^don. 

INL)^iDANTE,/>.  du  verbe  inundar. 
Qui  inonde. 

INUNDAR , fl.  Inonder  , submerger. 
Il  Inonder,  enva  lir. 

MjRBATNAMENTE  , adi^.  San*  poli- 
tesse. 

INURBAKIDAD  , s.  f.  Iiupoliietse  , 
çrossièrelc. 

INURBANO , NA , ad}.  Impoli , grossier. 

INESADO  , DA,  adj.  {y.}  V.  Jnusi- 
tc^r>y  Desusado. 

INUSITADAMENTE , adi'.  Contre  l’u- 


sage. 

INUSïTADO  , DA,  adj.  Inusité  : qui 
D*est  point  en  usage. 

INirriE  , adj.  m.elf.  Vain  , inutile  , 
infrurliieux. 

INETILIDAD  , s.  f.  Vanité  , inutilité. 
INUTILIZADO  , bA  , p.  p.  du  verbe 

inutUizar. 

INCTILIZAR,  p.  a.  Rendre  inutile.  |j 
Éventer  : rendre  inutile  une  mine. 

^NÜTlL^^EN'l'E,a^i^'.  VaineoicDt, inu- 
lilrnicnt,  en  vain. 

INVAOEABLE  , adj.  m.  et  f.  Qui  nVst 


pas  gucablc. 

INVADIDO,  p.  p-  du  verbe  imWrV. 

INVADIR  , p.  fl.  Faire  une  invasion  : 
attaquer,  envahir  un  pays, etc. 

INVALIDAClON,  s.  /.  L'action  d inva- 
lider. I)  Allcinle  : action  , fait  contre  les  lois, 
privilèges,  clc.\\  Im^alidacion  de  unacto. 
\prat.)  résiliation  : résolution  d’un  acte. 

INVAIJDAD,#./:  (p.)V.iVu/û/flJ. 

INVALIDADÜ,  p.  p>  du  verbe  i/jpa- 


tidar. 

INVÂLIDAMENTE  , aJp.  Invalidc- 

ment  : d’une  ntanière  nulle. 

INV'ALIDAR,  p.  a,  InvaJider  : rendre 
nul  , invalide,  il  (ftrflt.  ) lii6rnicr  , résilier  , 
déclarer  nul , invalider.  ||  Ao  que  invalida: 
mûniiutif,  qui  inGmie , qui  rend  nnl. 

ESVALIOO  , pA  , adj.  (/iÿ.  ) Invalide, 
nul  , sans  efl’ct. 

lîSVALlDÜ  , s.  m.  Invalide;  soMac  qui 
ne  pcm  plus  servir.  \\  (fiq-)  Invalide  : en 
parlant  de  l’cspiii  , des  puis.saoce.s  de  l’;Vnie. 
j(  Concéder  6 dar  inydeidoi:  admettre  dans 
rliAtel  des  Invalides , donner  sa  retraite  jt  un 


soldat. 

INVARIABITJDAD,  s.  f luvaiiabilitc; 
qualité  de  ce  qui  est  invariable. 


INVARIABLE,  adj.m.etf.  lovarioblc' 

qui  ne  cl'.angc  point. 

INVARIABLEMENTE,  adu.  Invaiia- 
bleiiient. 

INVARl.ACION,  f.  /:invariahiliié. 

lAVARI  ADAMEN'i'E,  adv.  Sans  varia- 
tion : constamment. 

INV.MilAUO,  DA,  adj.  Coiutant,  inva- 
riable : qiiine  vaiic  pas. 

INVASION,  s. J.  Invasion  : irruption  en 
pays  ennemi,  etc.  (|  CoiruiK't:ement  d'rn 
acc<*s  'de  fièvre. 

INVASUR,  RA,  s.  Celui  qui  fait  une 
invasion  , qui  envahit , qui  s'empare  à main 
armée. 

INVECTIV'A  , s.  f.  ^laniaiion  , in- 
vective, insiiUe  , dcc)ialnemcnteontrc... 

IN VÉHIDÜ  , p.  p.  <lu  verl*c  invelnr. 

ÏNVEHIR  , p,  a.  {imts.)  Faire  des  sar- 
casmes, de*  invectives  contie  quelqu'un. 

1NVÏ'^(JBLK,  adj.  ni.  et  f.  invincible  : 
^ui  ne  ^>eiiL  être  vainen  , au  propre  et  au 

'’ÏnVKNCIBLEMEKTE,  nJu.  Inrinci- 

bleuicnt. 

iJSVENCION  , s.  J.  Invention  : l'action 
d’inventer.  1|  Invention  ; chose  inventée.  [|  V. 
Uallazf^o.  il  invention , fiction , mensonge.  j| 
Invention  : une  des  paities  delà  ilutori- 
quc.|[Contc, récit  plaisant,  fabuleux. i|Afl  m- 
vencion  de  la  cruz  : l’invention  de  ta  croix, 
l'éie  célébrée  en  tnémoire  de  lu  découverte 
<lc  la  croix  du  sauveur.  Jj  tiacer  iVipe/iriones; 
uiinauder  : faire  des  mines  , des  gestes  af- 
fectés. 

INVENCIONERO  , RA  , adj,  Invcn- 
tcur  : qui  invente/ 1|  Enjôleur  , trompeur.  || 
MiuauHier  : qui  fait  des  mine*  , des  caresses 
aÛéctces. 

INVENDIBLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  n’csl 
pas  de  veille  , qu'on  nesauroit  vendre. 

INVENIBLE , <w^‘.  l/l.  et  /.  (p.)  Qu'on 
peut  trouver , découvrir. 

INVENIR  , p.  a.  (p.)  Trouver  , décou- 
vrir. 

IN  VF.ÎNTACION , s.J.  (p.)  V.  Invencion. 

INVENTADÜ  , p.  p,  du  verbe  inyentar. 
Inventé. 

INVENTADOR,  RA,  s.  (p.)  V.  /«- 

yentor. 

IKVENTAR,  y.  a.  Inventer,  imaginer  : 
iiuuvcr  pur  la  force  de  son  imaginotion. 
Il  Invcnlrr,  supposer,  rontcouver. 

INVEINTAHIADO  , p.  p.  Ju  verbe  in- 

pc/»f</C(«r. 

INVENTARIAR  , p.  a.  Inventorier  ; 
mettre  dans  un  tosenlaiic.  }|(i/tui.  ) Rap- 
porter les  faits  de  quelqu'un. 

INV'ENTARIO  , s.  m.  Inventaire  ; état  , 
t^nombrcincni  par  eaic  de  meubles , pa- 
pTers.  Il  Écrit  contenant  ce  déiiombreuionl. 
Il  État  que  doAOeot  , tous  les  uns,,  de 
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INVETFRADAMEM  E , «J.-.  D une 

ni>mièic  •uviitit'i:. 

' K.rFlKAO^> , p.  p.  du  vcrln:  i/ji'c- 


L\V 

leurs  Liens,  les  chevaliers  des  ordres  niili- 
Uires, 

INVKNÏ’IVA,  s.  J’.  Faculté  inventive  , 
genic.  j|  f«'.)  V.  /nt'encioft. 

ir'i\  FNTIVO  , \ A , aJj.  Inventif  ; pro- 
pre , pioinni  à iiivciiUT. 

INvKNi'O  , s.  m.  invention  , dtxou- 
▼erle. 

l^iVK^XOR  , s.  m.  Inventeur  : celui 
«jiti  invente,  relui  qui  iniitMluii  un  usage. 
Il  Inventeur  d ud>-  fahie  , d’tin  coule. 

ll\VFRKU_.»ÜO,  ÜA  , iutj.  Dthomc, 
în;itideiil. 

iNVl.lUSIMlL,  aàj.  m,  etf.  Invrnisem- 
llaMe. 

iNVraiSIMlLITUD,!.  / Invraisem- 
Llaiirc  : iii-.ufiuc  de  vraiscniKIancc. 

1N\  ERMÂCL'FO,i.  m.  Serre:  lieu  cou- 
vert où  pendant  Thiveron  seiic  les  arbres  et 
plantes  qui  ont  le  plu»  besoin  d cire  à cou- 
vert de  la  geitx*. 

1^’VERISA'DA  , i.  y*.  Temps,  duree  de 
n»i'tr. 

IKV'ERKADERO  ,s.  m.  Quartier  d’hi- 
ver. Il  I.ieu  où  l'on  mène  paître  le  Iteiail  pen- 
dant l'biver- Il  Serre  : beu  où  Ion  série  les 
plantesen  lùvtT. 

INVbRNAUO  , p-  p-  du  verbe  i/rrer/uir. 
I!N\  KRNAL,  m/;.  m.  et  J.  (»^.)  ibuiual; 
qui  vient  de  l'biver  , qui  lui  appartient. 

lîVVFUNAH  , n.  Hiverner  : passer 
IT.ivtr  dans  un  endroit.  j|  Eue  ui  hiver. 

lNVERNlZO,lZA,a<^.  Riuuia)  : qui  est 
d’biver , d usage  en  hiver.  j|  Ou  le  dit 

des  animaux  sujets  au  froid  , que  I biver  fa- 
tigue. 

‘ INVEROSTMIL,  adj.  m,  et  f.  V.  Inueri- 

lAVERSlO^’  fS.J'.  Inversion  , transj>o- 
sllioii  , ehangciiient.  |{  Emploi  , placcruent. 

1^1  VERSO»  SA,  p.  p.  ir.  du  verbe  in- 
t'ertir.  (|  adj,  IVanspose- , altéré.  ||  adj.  hi- 
vers. 

1^VKHT1D0,  p.  p.  du  vtfrbe  tru’crtir. 
lIN\KhTlR,  I'.  U.  Imeilir,  liaiiNposer  : 
ehmigcrde  } la< e,dc>*:n»,<lecoiG.||Keiivt'iser 
l'ordre  des  tei  u<(»d’iincH’>0|>oilioii , descon- 
sequens  faire  les  anlcc«<fens. 

INVESIBLE  , mV,.  m,  et  f,  (r'.)  V. 
Jm'iiiüU. 

iîSVKS  riDO  , , /». p.  du  verl»«  inuair.  * 
l^iV  KSTIDL  HA,  i,y.  V.  Etncituturet^ 
l^VFSTlGAKIJ'l,  tulj.  ut,  et  J.  Qu  on 
re  peut  leelimlicr  : cache  , inipenétraUe. 

iNV  K^'ElGACiON  , t.J,  Heciicicbe  , 
rrrquisiiion. 

I^VESTIOADOU  , RA,  s.  ïnveMiga- 

icur  , indugaleut. 

1N  \ ESi  UjAR  , i'.  n.  Hcchercher  : thni'- 
cEm  avec  soin. 

INVFSriR,  y,  a.  LmfjçiiiiJlim) 

V 


terürse. 

frrERARSE  , I*.  n,  S’inveurer  ; 
rlevf-nir  vieux. 

JiS'v  I.VOO  , n,  n.  dn  vérin*  i/ifuir. 

IWl.AR,  i\  V,  I‘'n%'tnr. 

I^VU.rAMrKI'E  , adu.  InvinciUe- 
raeiu  : d une  inamère  imiiuible. 

1N^  JCl  ISIVlU  , MA,  ttdj,  iup.dtin~ 

vutn. 

INVICrO  , TA  , adj.  liiviueible  : qu’on 
ne  sauiuit  vaincre. 

, s. J,  V.  rnuidia. 

1^V1^)IA1)0,  p.  p.  du  vciIk;  int'itJiar. 

iîNV'l  ni  AU,  y.  a.  V.  J'.nt'idittr, 

l^VIOlUSO,  SA,  odj.  V'.  Hjundiosa. 

INVIOO,  1>.\,  ad),  [y. J V,  J£tti  iJtoio. 

INV'IERNITO,  *.  ni.  di/n.  «le  im'iernn. 

IMVIKKIVO  , s.  m.  Hiver:  saison  la  plus 
froide  de  1 année.  |)  A/r  lueifio  licl  utvauno  : 
en  plein  hivrr. 

iNviGlLAR  , t'.  /I.  Veiller  , surveiller. 

IjWIAGÎBLI'' , tu/j.  m.  et  J.  ( ^^  ) V. 

Invemihle. 

1N\  lOEATîiElDAn  , Inviolabilité: 
qualité  de  ce  qui  est  inviolable. 

IAVIOLABLE  , adj,  m,  et  /.  Invio- 
lable. 

lAVIOT.ABLEMEN'r,  ady,  (y.)  V. 
Inyiolahteinente. 

JÎNMOEARLEMENTE,  aJy,  Inviola- 
blenient.  ||  V.  Injtdiblemenle. 

IMVIOEADO,  DA,  adj.  (ùms.)  Qui 
n’fi  pas  etc  violé. 

EaVIUTLD,  i-f.  ( (/ms,  ) Defaut,  man- 
que, absence  de  verlu  : vice. 

lAVUaroSAMEME,  ady.  (mw.) 

Sans  vérin , vicieusement. 

IISVIH'I'LOSO  , SA,  adj.  ( t/iui.  ) Qui 
manque  de  vertu  : vicieux. 

lA  V ISIDILIDAD  , s.  f.  Invisibilité  : 
qualité  de  ce  qui  est  invisible. 

iWV'iSlBLK,  lidj.  nt.  et  f.  Invisible  ; 
qu  on  ne  peut  voit . |{  tin  un  in^imùL:  : iLiPa 
un  eiiii  d'eril,  soudain. 

nVlSlBLEMENTE  , aJy.  InvUible. 
ment. 

liNVrrAR,  y.  a.  (inus.)  Inviter,  cxciirr, 
pousser,  inciter. 

I^VITATORIO  , s.  /n.  lovitaloire  : au- 
ticiiue  de  l’ollice  divin. 

IiVVOG.\GION  , s.  J.  Invoeniiun  : Vac- 
tion  d invoquer.  |{  (poei.)  Jnvocalmn  : veis 
par  ltM|ueis  un  s'adiessi:  à quelque  divi* 
nilé. 

lAVOCADO,  p.  p.  du  vcrlx*  inyoear. 

INVÜCAOOR  , KA,  s.  Gelui  qui  in- 
voque. 

IjSVOCAR,  y.  a.  Invoquer,  rceiatiicr, 
iuipluru\,  dcutaudci  a^cg  tastaucc,  appeler 
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It  ion  secours.  ||  ^Ivoqucr  : appeler,  faire 
venir  \ aoi  drs  r^t  iis. 

INVUOATORIA , 5.  f.  V.  Invocacion. 

I^VOCATOKIO  , RIA  , adj.  (>ui  srrl  k 
invofTurr. 

JNVüLlJlVl'ARlAMT:iS  n':,  Invr>- 

lonlairement  y par  force. 

I^VOLU^'i■AiUT:I)AD.  s.  f L’aciioo 

«Je  faire  par  fotcc,  contre  son  fjrc. 

INVOLtN'I  ARiO,  RIA  . adj.  Involon- 
taire : qui  est  conliT  Ja  volume'.  || 
nu}^'itmcnlns  itaoluntorios  t actions,  niou- 
venicn»  involomairrs,  qui  se  font  indrpe»* 
clamiuenC  <lc  la  volomr. 

INVULIN ARABLE,  «riy.  m.  el / luvul- 
ncraMe  : qui  ne  peut  être  hlcsse. 

JNXERIDCRA,  *.  J.  Ente  : endroit  ofc 
un  arbre  a etc*  ente. 

INXEBIK  , a.  InHTcr  : mettre  dans, 
paimi.  }|  V.  inxertar. 

INXERIRSE,  V.  r.  S'inscTcr,  s’imnilscer, 
êc  mêler. 

INXERTADO,  p.  p.  du  veilje  inxertar. 

1?(XER'1‘AR,  a.  Enter,  grefler,  faire 
une  ente. 

l'NXÎ'R  rO , /»  p.  ir.  du  verbe  inxerîir. 

IWXKR'rO  , s.  ni.  Arbi-c  ente. 

IKXECClüN  , s.  J'.  Injection  : racUun 
d’injecter. 

* INYEfTrZ-R,  r*.  n.  (cAir.  ) Injecter. 

1^’ VUNCTÜ  ,p.  p.  ir.  (>>.)dn  wtbcinjntn- 

^ lA'YUNGIR.  (i'.)  Enjoindre. 

IPECACLANA,  s.f.  Ipccucuaua  : plante 
Biedirinalc. 

IPSO  FACrO,  adv.  lat.  S»r-lc-cliarap , 
à l’instant , dans  le  fait,  ipso  facto. 

IPSO  .‘L'KE,  mdv.  lat.  TV  droit  : sans 
qu’il  soit  besoin  de  nouvelle  déclaration. 

IR,  U.  n.  Aller,  passer,  se  rendre  d'un 
lieu  à un  autre.  ||  Etre.  |)  Gager,  pniiei.  {| 
Consister,  dépendre.  ||  luiporlcr,  inicrcsser. 
Il  Etie  distingué,  diflérent.  [|  Aller,  con*> 
duire,  aboutir.  ||  Se  destiner  h nn  étui.  j{ 
^i’eruic  de  jeu  , aller,  faire  jouer.  {|  Agir,  al- 
ler. Il  Se  coiijiiguer,  »e  décliner.  ||  /r,  avec 
tin  gérondif,  marque  l’action  désignée  |»ar 
le  verbe,  et  avec  le  paitictpc  passif,  la  pas- 
sion. Ex.  ir  juf^nnuo  : jouer,  /r  atrndido  : 
être  vendu.  1|  Joint  h nn  .’ultcctif,  il  exprime 
la  luaiiiÎTed  allci  oiidVtrc.  Ex.  IrcalwUtro: 
aller  h cbcval.  Jr  tnen  puesto  : être  bien  pla- 
cé. {]  Joint  la  prr{K)&ilion  d,  et^  nn  iiibni- 
tif,  il  désigne  la  (in,  rintcniion.  Ex.  Ir  d 
oir  misa  : dilcr  à la  messe.  |)  Piécéric  de  l’ar- 
ticle al  et  suivi  de  la  piépositinu  d et  d’nn 
inliniiif,  il  exprime  l'action  pioi  haine  dn 
verbe.  Fx.  yf/  it  d pagar  . au  moment  de 
payer,  lorsqu’il  faut  p'ajer.  |j  ./rode/mi/tf  ; 
aller  en  avant,  jroiij'sinvre  une  eiilieptise.  j| 
Ir  U Ins  a/cames  ; suivre  ou  sevrer  de  pn***  : 
ijtÿ^  ) pressai  dans  nne  dispute  ||  Jr  al  mo- 


hino.  On  le  dit  dfc  deux  joueurs  qui  sVnlcn- 
deni  pour  en  faire  perdre  nn  troi.sicme.  ||  ir 
ron  alf^uno  i aller  avec  quelqu'un  : f fi^.  ^ 
êtte  de  son  avis,  ptendreson  parti.  {)  ir  cort 
ciàdado  y miedirt  : ^gir  avec  astrudon,  avec 
crainte.  i|  ir, contra;  aller  coniiV,  s'optvoser. 

Il  Irfurra  de  : aller  contre.  |[  ( fi^.)  Ir  iéjos  , 
li  mny  lèfns  : être  éloigne,  bien  Juin  de  peu- 
ser,  eu*.  Il  ir  nuit  y à bleu  . aller  bien  ou  uï.il , 
on  p.nrlant  d’nne  ofTaire,  ou  se  porter  lérn 
ou  mal.  Il /r  p;s/‘ yusfictV;  se  poni'voir  en 
pistirc,  intenter  uu  nrocès.||/r  soÂ/v«/^ir/u 
casa  : { fig.)  être  tic  longue  oiain  au  fait 
d’une  rliose.  ||  Ir  d la  mano  d algtmo  : 
{Jam.)  contenir,  lelcnir  qUeb|u’Qn.  || /r  uZ 
aiaor  del  agtut  : ( fig-J  laisser  aller,  tcnipo- 
riser.  ||  ir  al  encunUro  . aller  au-devant,  fj/r 
cursta  abaxo  : ( //g.  ) tirer  ?i  la  fin.  ||  ir  al 
jordan  : ( fig  faai.)  rétablir,  rajeunir.  [| 
Ir  alto  : être  b.iut  ; on  le  dit  d’nn  1 uisu^au , 
<runc  rivière. il  I • de  manga  : être  tl’aceoid  \ 
on  Je  prend  loujomx  eu  uiuiivalse  purt.  |( 
IrJ'uera  île  trustes  : pailer  à tort  et  à tra- 
vers. 1}  ir  largo  : {fam.  ' être  éloigné.  j|  ir 
pur  el  alOarilln  : [jlg.  fam.)  f.iirc  les  i hoies 
d’uuc  m&mèrc  étourdie.  ||  ir  par  rodéos  : 
cacher  sa  marche.  ||  Ir  matando  hnrmigas  : 
battre  la  semelle.  (|  Ird  ianécorea  : picorer, 
butiner,  aller  en  uiaraudc.  |{  fJeaarse  ir 
con  ta  eorn'cviic  .*  se  laisser  aller  au  torrent. 

Il  Iry  yenir  : aller  et  venir.  On  le  dit  «lu 
ti'mjis,  des  chwes  d’ici  bas.  ) Repasser 
dans  sa  tête,  Hans  son  im.ngination.  ( ) 
Couiuieecer,  trafiquer.  ||  t^run  iry  al  mas 
ir  : (m.)  Il  toutes  jambes.  ||  JVi  t'a,  ni  mène  : 
U ne  sait  k quoi  se  résoudre.  |1  Quien  va? 
quien  vaalld?  qui  est  Pi?  qui  va  lli?  j|  At/i 
itie  y ni  uenirlc  .*  sans  que  cela  lui  importe. 
Ij  f^a^n  : soit,  allons,  fort  bien  , j’v  consens. 
Il  f'qyn  vmd.  con  Jiios  : adieu  : f)icu  vous 
accomjiagne.  ||  Buenova  : voilli  r|ui  va  bien. 
Il  Por  mal  que  vaya  : au  pis  aller.  ||  Tanta 
se  le  da  por  lo  que  ua^  omo  par  ta  que 
vient  : tout  lui  est  égal,  j)  t^aya  vmd.  al  cielo^ 

I al  rollo , d pasenry  etc.  .*  allez  vous  prome- 
ner , etc.  (I  Y endo  ùiat  y viniendo  aias  : le 
temps  s’écouloit  ainsi.  }|  ^4  do  ira  el  Iniejr 
que  no  are  : partout  les  {Kmvrcs  et  ks  mal* 
heureux  ont  h soiillVir 

IRA,  s.  f.  (/dore,  em[)ortement,  irrita- 
tion. Il  Indignation.  ]|  CbÀlitueiit  infligé  ou 
dont  ou  menace,  il  (j^ç.)  Colère,  furie  des 
clémetis.  Il  irade  Dios  ! exclamatioa  de  sur* 
pri.M>,  d’.vlmtrutiuii. 

IRAfX'NDIA,  s.J‘.  polèrc  excessive  ou 
haiûittclle. 

IHACCNOO,  DA,  adj.  Colère,  coléri- 
que , enclin  k la  (‘olèt'o.  j|  ifioés.)  Courroucé, 
eu  conrroux,  eu  p.irlanl  des  eiéinens. 

IRADO,  DA,  adj.  (»^.)  V,  Airado. 
(»^.)  V.  Handido. 

IRARSE , y.  r.  {y.)  V.  Airarse. 
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iriASCENaA , J.  f.  (i-.)  V.  Iracun- 
tUit. 

IKASCîRÎ^E,  aJj^  m.  et  f.  Qui  appar- 
licul  à ia  coict'C,  üu  h I homine  rolèic.  || 
/''(iniftfiff  iruAi  i/flt:  : facnilc  ira»cil>ic. 

> s.  m.  M.kfi;i»ira(  qui,  chez 
l<‘2>’auucn> , vciiloil  à la  iraiiquilhlc  pubU> 

(I  Ul*. 

ÎRinE-SALVAGF,  j.  /.  V.  JCfvmem. 

IHIAO  , ^A , iifJj.  On  le  (lit  d'un  onguent 
ou  (rtine  coiil'ccliun  faite  avec  HrU. 

IKiîJN,  A.  m.  Veiar  : plante. 

liUS,  s.  m.  Iris  : ai-C'  cn-cifl.  Il  ( fig.  ) 
Tout  ce  qui  imite  1rs  coulcuis  de  l’aroen- 
ciel.  {}  ijtg  ) Paci&caieur,  médiateur.  ||  Iris, 
flambe  : |dante.  }|  Bihoreau  : es[>ccc  de  be- 
lon. 

iHlSTPUI.A.  t.  f,  (u.)  V.  KrisipeU. 

IHLAM^A  , s.  J.  Toile  d lrl  mde. 

lULA^iOI'S,  SA,  ad),  m.  et  f.  Irlau- 
dois  : de  I li'lande. 

mEAM)l::Sœ,  CA,  «rfy.  (m.)  V.  /r- 

lamies.  . 

IKü^ilA,  s.  J.  Ironie  : figure  de  rheto- 
tique. 

IKOMICAMKK  TE,  «rf^.  Ironiquement: 
d’une ^luauièie  in>nique. 

CA,  ad).  Ironique  : où  il 

V a de  rironie. 

IRKAldONABLE  , atlj.  m.  et  f,  (»'.) 
V.  In'ncional. 

IhKAaOAABLEMEME,  ad^.  {u.) 

V.  J numionoimenlc. 

lIîRAClüNAE,  «rfy.  m.  y.  et  s,  DtVai- 
soniiable,  itiigt.iiiie  : qui  manque  de  rai- 
s»ou  , injuste.  ||  Itraisonnable  : qui  u’e^t  pas 
dou(-  de  l'uiHU).  il  ) irrationnel.  Ou 

le  dit  d'une  quautiic  qui  n'a  aucune  me- 
sure toninume  avec  Tunite. 

UiKAClOîsALlOAL)  , j.  f.  Qualité  de 
ce  qui  est  iiraisoiinalilc. 

imUCiONAIJSIMAME>'TE,«rfc.ju/j. 

de  irracioiuf/mente. 

JlUtAlUUNALiSIMO  , MA,  adj.  sup. 
de  inaciotuU. 

IKKACiU^iALMElVI'E , «rfi'.  l\-iaism»- 
nableturnl  ; d une  iuuni4're  deiaisoimublc. 

iKüADIAClÜN,  s.  J.  Irradiation  : ef 
fusion,  émission  des  raquas  d'un  coiqw 
luaitueux. 

IHUADIADü  , />.  p.  du  verbe  irra- 
dmr. 

IBRADIAR  , «.  Éclairer  de  ses  rayons. 

IUKAZÜjNABLE  , ad),  m.  et  J.  I)«  rai- 
sonnable : qui  lu.tn/pie  de  raison,  injuste, 
li  ii‘iatiniud‘ 

IKKK<A)^C1L1ABLE , adj.  m.  et  f. 
Jrreconciùable  : qui  ne  peut  se  ri^nci- 

**^lhREC1JPEUAm.K,  arf;.  m.  etf.  Qu'on 
tie  peut  reeouvror,  veprendie. 

iUKLCt'»ABLE,  adj.  ot,  et  y.  Iritcu- 


sahic  : qui  ne  peut  ^tre  récusé.  ||  'p,)  V.  /ne- 

IKlîKOlMIBLE  , adj.  m.  et  f.  Qu’on 
<le  peut  laelieter. 

IHÏUCDtt.TlBEE,  adj.  m.  et  J.  Iiv 
doniplable  : qu'oii  ne  peut  douiptcr. 

* lUUK!'I*r  XÏO^i , i.yi  itu'onsidei  aüoii  : 
légère  impnulenee. 

JBRKhOfi.MARLK,  «.//.  m.  et  J.  Irre- 
foniiahle  : qui  uc  peut  ètie  relonue. 

IRUKt'RAGABEE  , adj.  m.  et  j.  Irré- 
fragable : qu’ou  ne  peut  (.uiurcdire  , lècu» 

SCI. 

IKREER AOABÏ.EMENTE , «rf«.  D une 

manitTo  imfi  açablo. 

lUREGCÎ. AU  , «rf/.  m.  et  f.  Irrt^ulîcr: 
qui  n\st  |>oinl  siiuit  les  lègles.  {(  Indu  : 
eoiilrc  le  devoir , la  vai.von , la  rt'gle.  {( 
l 'enir  à una  hora  irre^ular  : venir  à une 
lu-ure  indiu'. 

IRRKGULAR,  s.  m.  Irn^ulier  : inca- 
pahle  rrezetrer  les  foiictiuiis  ecclésiastiques. 

IRREGULARIDAI),  s.f  Inepul  iriic  : 
manque  de  (<giil>uilé.  ||  linqjularitc  : état 
d’iin  piètir  irreuuiiiT. 

lRHi:(;UEAUMÏ-'ÏNTE,  «rfr.  Im^uliè- 
juent  : d une  mn’iière  iuet;tdière. 

IKRELIfjREV  , s.  J-  Irréligion,  incrc- 
I duiilé  ; manque  de  leligioii. 

IKUEMGiOSAMEXTE,  «rfr^.  Inéli 
gieusemmi  : avec  ii  religion. 

IHHKUGIOSIDAI),  s.  y Qualité  de 

ce  qui  t*st  irrt  ligieus- 

IRRELlGîObO  , SA  , adj.  Irréligieux: 
rontraiie  11  la  teiiuion. 

IRREMEDIABLE,  «rf;.  m.  et  f.  Irrc- 
niediable  : à quoi  on  ne  peut  lentctlicr. 
IKUEMEDiARLEMEM'E,  mA;.  Iir.-- 

luediahleincut  : de  manière  qu'oii  u'y  |>cut 
porter  de  lentèdc. 

• iRREMi.SIBLE,  «rfy.  m.  et  f.  Inemis- 
stblc , iitipatdüunahle. 

lUREMlSIBLEMElVTE,  ad^.  ] i rémissi* 
bleiiient  : sans  réiiiissiou. 

IRREMCXER ADO , DA,  «rfy.  (i/jhs.) 

Qui  n’a  pas  été  récompensé. 

IRREPARABLE’ , ailj.  /«•  et  f.  Inépara- 
Ide  : qui  ne  se  peut  réparer. 

IKREPAR  ABLEMENTE  , rtrfi^.  Irrépa- 
rabJenrent  : d’une  raaiiiènr  irréparable. 

IRREPREHENSIBLE,  adj.  m.  et  / 
Irrcprchensiblc  : qu'on  ne  s’amoit  repren» 

iaREPREHENSIBLEMErNTE,  «rfe. 
IrvéprelirnsiMeiurnl. 

IflUE^SLSTlBLE,  «rfy.  Irrésistible  : i 
quoi  on  ne  peut  re’sisl(‘r. 

IR  U ESLSTI  BLE:MENTE  ; «rf^,  Ii  lésUiL 

bicment. 

IRUE.SOÎX'RLE ,«///.  «I.  c/  /’.  Qui  n« 
peut  SC  ri'S'iudrc  : insoluble.  j|  {hues.)  Irié- 
I solu  ; qui  ne  raa  h quoi  se  icsondic. 
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IRRESOLUCMON , s,  /.  Inilecision , inc* 
tohition,  cmHurraii,  in<}câci'iniiiation. 

IRRESOLU'I'O , TA  , atlj.  In(lici$,in- 
(U-tünuiiiif , im-solu  /mcei  tuin  : (jut  ne  Mil  k 
uuoi  60  (Ictmiiinor. 

IRRFSl’LÎ/J'O.TA , aJj.  V.  /riTioluki. 

JlîHEN  FIU' INEIA  , s.  j.  IriTrueiioo  : 
man<Mio  (ïcusnrrU  ||  InsoJener,  Hi'ronterie. 

IRUEVEIU'^NTF,  nrt^*.  m it J.  lucvcrcnl: 
(fut  manque  (U*  n*si>cct. 

IRUKVïCRELNTr.MEÎNrK,  ïrrcvt- 

rifiii  nt  : avec  iricvtncnce. 

IRREVOC ABIUDAO,  X./  IirtvocaLi- 

liti'  : (pinlitc  ro  <nii  (-il  ii  rt^ocahie. 

IUUE\  0<IARLk,  odj,  m.  et  J,  IrrcVo- 
caMo  : qui  ne  peut  ^lic  lovoqué. 

ÏRKE\  0(:/VBLT-:MFM’K,  Ir^vo- 

caMt’inem  ; iriiiic  manière  irrcvocabJc. 

IRRISIBLE,  mij.  m.  et  /.  Qui  merite  la 
dérision  , la  1 Îm-c. 

lRh!Sl(J]\  , X.  /.  PiTÎsion,  moquerie. 

IRRISOHIAMENTF,  tuh’. Par  (liTision. 

IRKJSORIO,  RIA  , !«//  a-fible  ; qui  l'ail 
rire  ! qui  nreu*  à la  plai^anteiie. 

IRRlTARUJDAr) , 5.  (pfiy*’)  Iniu- 

biiitè  : qualité  de  ce  qui  est  irritable. 

IHRirAlîI.E,  tnij.  ir.  et  f\  Qui  iwiit 
cire  annidic  , cause.  ||  Irritable  : qui  k'imle 
f«rileiiii‘nl. 

IRKITACION,  j._/.  Inilalioii  : aclion  de 
cerfui  irrite  les  bunieurs^bs  iiicnibranes.  || 
Tnitation  : état  dc5  Imiuciirs  iiiitécs.  ||  L’«h'> 
(ion  d iiri ter,  en  parlant  des  animaux  j]  V. 
ynr'(/A(/^/cio/i.](Grandc  colère, and  enipor- 
tcriient. 

iRRlTAr)iSIMO,  MA , adj.  stip.  dexVfi- 
tndo.  Très  il  rite. 

IHRITADI),  p.  p.  duvcilic  irritât, 

IRRlTADOR,nA,  x.  Celui  qui  irrite, 
ff|nj  donne  lieu  h s’irriter. 

IRRl  rAAIKKTK,  Sans  eflet  et  sans 
force:  irnnc  manière  nulle  et  invalide. 

IHRITAMIEISTÜ,  x.  /«.  V.  /nitadon. 

IRRITANTE,/?,  n.  du  vcil»e  tm'Mr.  Irri- 
tant ; qui  in  itr.  |{  PecretOt  o cldmula  irri- 
tante  : decret  irritant,  qui  casse,  qui  an* 

Xllllle. 

IRRITAR,  a.  Inîler  : mette  en  eolère. 
Il  ( fiff.  ) Rriter,  provoejuer,  exeiicr,  nigiir. 
Il  Casser,  .Tnnnller.  |j  itriinr  ius  dnimm  : 
aigrir  lest^piilsconircquelquecbuiK^ou  per* 
sonne. 

IBRrrARSE,  f'.  r.  S'irriter  : se  nieitic 
CIV  colère.  ||  Irritarse  i'o/untarittmentc  ro/t- 
tra  n/^u/ia  : lapider  quelqu'un  j sVlcvcr 
contre  qiiebpi  un. 

IRRITO,  TA,  adj.  Invalida  , nul  , sans 
rflii  ri  s.ins  force. 

IRKLPCION,  s.  f.  Irniption  : cniréu 
^iidaiiieen  pays  ennemi. 

IHSE,  V.  r.  SVn  aller,  se  n»tirer,  pailir. 
((  SVn  aller , être  mourant.  ||  5*cu  aller,  sV* 


couler,  en  parlant  d'une  liqueur  : on  la  lais- 
ser ceba|q>er , cil  parlant  du  vaisseau  qui  la 
coutieiu.  Il  Glisser,  s'cfcoulcr  involoiu.iirc- 
Dient  de  sa  place.  Il  S’exhaler,  s'évaporer.  1| 
Sc  «.Mer,  se  (xintmipic , ou  s'aigrir.  ||  So 
rompre,  sc  déchirer,  s’user  inscDsiblcoiciit. 
Il  LÂchcr  des  Veut»  ou  scs  excréoieos  sans  le 
sentir;  aller  sous  soi.  ||  Irse  d chitos.V. 
0ùto.  Il  /rxc  al  cieù*  ; aller  au  ciel , se 
sauver,  ou  mourir.  ||  Irse  con  Oins  ; s’en 
aller  quand  on  s’y  atlcmf  le  moins.  ||  Inc  de 
eopas  : peter.  {{  Irse  de  ta  mono  : s'échaji-' 
perdes  mains,  tomber,  ae  retenir,  se  con- 
tenir : ( /i;/.  ) ne  pas  réussir.  [|  Irse  de  la  fwc- 
niorui  : s’échapper  de  la  mémoire , s'oublier. 
Il  Ine  de  las  cm  tas  : s'en  aller  de  ses  cartes, 
s’en  défaite  en  jouant.  ||  Irse  la  cabeza  ; avoir 
des  éiouidissemcns,  des  vertiges,  [j  7rse  loe 
ojùs  : désirer  avec  ardeur , convoiter,  jj  Irse 
pnr  el  mundo  adeLwle ^ 6 poresos  mundosi 
quitter  le  monde,  sc  retirer.  ||  Irse porpiest 
gagner  an  pied,  s’enfuir.  ||  Irse  porsu pie  d 
lapda  : on  le  dit  d'un  adulte  (pi  011  baptise. 
K Irse  iras  td^Oy  à tras  atguno  : suivie, 
poursuivie.  ( fig.  ) Désirer  avec  anlcm,  s’in- 
fatuer d’utic  personne,  etc.  ||  Irse  d piqtte  , 
d fondo  la  tun>e  : échouer,  couler  bas,  h 
fond,  eu  parlant  d’un  navire,  j]  Irse  d !a>a 
y monte  ; s*écliap{>cr.  ||  Irse  de  boca  : parler 
trop  el  sans  considération.  ||  Irse  al  ntix* 
barrin , al  otro  mundo  : aller  au  royaume 
des  lau[>cs.  j|  Irse  lu  boca  donde  esta  cl  co- 
razon  : d«  l'ahoiMlancc  du  corar  la  bouclio 
parle.  ||  Irsele  d uno  la  mono:  excéder, 
mettre  trop. 

ISAGOGE,  s.  J,  { inus.)  V.  Introdue- 
cian. 

ISAGÔGICO,  CA,  ad),  (inus.)  Qui 
appartient  h l'introduction. 

ISCUION , s.  m.  Ischion  : un  des  trois 
06  ini^nmiués. 

ISIPULA  , J.  f,  (f.  ) V.  Erisipela, 

ISLA  , s.  f '.  Ile  : terre  entourée  d'eau.  || 
(fig-  ) lie  : canton  d’une  ville  : maison  en- 
tourée de  (Quatre  rues.  ||  ( Jig  ) Lieu  écarté, 
retiré.  Il  hn  ista  : luh.  V.  yiisLidamente. 

ISLAN , s.  m.  Sorte  de  voile  garni  de* 
dentelles. 

ISLEl^O,  INA  , adj.  Insulaire  : habitant 
d’une  île.  Il  Qui  appartictil  Die. 

ISLEO  , x,%i.  Partie  d ile,  ou  iic  fornics 
par  des  rochers  en  forme  de  conionne. 

ISLEPA  , t.f.  Islot  : petite  Ue. 

ISLICA,  LLA,  s.  j:  dtm.  de  Ista, 

ISLILLA , J.  f.  Flanc  : cAtc  de  l’anir 
mtd. 

ISLITA  , s.  f.  dun.  de  isla, 

ISLOTE,  s.  m.  Petite  ilc  déscitc  ; i»tot, 
Uoi. 

ISMAELITA  , adj.  m.  el  j,  V. 
reno , lynrrvrcrno, 

* ISOGONU,  NA,  adj.  Isogone.  On  lu 
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dit  en  ^^meirir  de^  Heures  qui  ont  leur» 
ci;aui  : cquiangle. 

ISOMK'rUlA , J.  f.  {rtudh.  ) IbODtc- 
li'ic  . rt  fliiCiiim  des  fraction:^  h un  tuéme 
dcnominatcur 

* ISOPERÎMETRO,  TR  A,  m/j.  Imv 
ptTifii^lrc  : on  ledit  tlm  6guie»  qui  ont  de» 
ciifOnfcrru«.‘rs  rpaie». 

* ISOM>K,CKU  , RA.  iidj.  Equilaterai, 
en  p.irlant  d un  tn^ngir. 

* 1S()SCKI-ES,  lulj.  Isocèle  : on  le  dit 
d lin  triangle  qui  a deux  égaux. 

iSEIDA,  s. /.  Martin-pêdicur  ; oifccau. 

ISPIR  , fj,  V'.  Espon}arse. 

ISRAELITA  t adj.  m.  et  J.  et  s.  Urac- 
liic  : d'l»ru<'|. 

ISRAELiriœ.  C<,  M.  V.  hrnrlkuu 

* ISTMO,  ».  m,  Isthme  : luagu« 

de  terre  entre  fieux  mer». 

ISTRI.\DO,  p.  p.  dureibc  islriar, 

ISTRIAR.  i/.  a.  V.  Estriur. 

ISTRUTO,  TA,  aiij.  (^'.  ) V.  /nf- 

tniùlo. 

* ITALIA  , 5./.  Italie  : grande  presqu'île 
d’Europe  entre  le»  Alpe»  et  la  mer  Méditer* 
raiicc. 

ITALIANO,  NA,  adj.  et  s.  Italien  : de 

i’italir. 

H'ALICO  , CA . adj.  Italien  ; de  l'Italie. 
Il  dtaliano* 

ÎT.ALÜ,  LA,  adj.  (m.)  V.  Italiano. 

ITEM,  adif.  lat.  Item  : de  plu».  On 
dit  communément  itcmmas. 

ITERABLE , adj.  m.  et  f.  (i/.)  Qui 
petit  »c  réitérer. 

M'KRACION,  s.  /.  (*".)  Rritérallon,  té- 
pélilioo. 

ITERADO  , p.  p.  du  verbe  iterar.  ||  adj. 
Réitéré  . répété. 

ITCHAR , k'.  n.  {v.)  Réitérer  , rrpétér. 


rPERICIA,  s.  J,  (V.)  V.  letericia. 

ITlNKRARlü,  RIA , ae/j.  De  chemin, 
qui  ronr*Tnc  1rs  clientins. 

ITI^EKARIO,  s.  m.  Itinéraire  : nié- 
inotrc  des  lieux  p.troti  doit  ]>a:«»er  un  voya* 
geur.  Il  Ordre  flonné  à un  sohlat , où  ot 
Oiarqnée  sa  route. 

* IVA,  s.  J,  Ive  mu»f|are,  ivclic,  elu- 
mépitift,  pi.tnte. 

IVFJINAL,  adj.  m.  et  f.  (v.)  V.  fnt'er- 


IVF.RNAR,  V.  n.  (*^.)  V.  Invemar. 

•|\REA,».  (^co^.jlvrce  ; ville  de  U 
Savoie. 

* 1X1  A,  &.J.  Espèce  de  ghi  atuch(.«  aux 
racines  de  la  r.trline  Ltam  lic.  l|  Kic  : pUntc 
de  la  fainilbr  des  JrU. 

IXIDü,  J.  l/l.  {y.)  V.  Erid*y. 

t/jAf  s.  J',  (germ.)  Prosliluce,  femme 
publique,  {j  (iiiiii.  ) Gnindagc,  ctagoe  : ac- 
tion de  liisscr  le»  vergue». 

IZADO , p.  p.  flu  verbe  Uar. 

IZADO,  ».  iii.  (^rm.  ) V.  Amanot* 
bado. 

I/AGA,  s.f.  Lieu  abondant  en  joncs. 

J/jAH.  V.  a.  Hisser  : hausser  le»  voile», 
le»  veigues. 

^ IZQLIKRDKAR  , t*.  n.  Donner  à gauche: 
ne  pas  aller  droit , au  prt>prc  et  nu  Ggure. 

lAQlilERDO  . DA  , odj.  Gauche,  op- 
posé Il  droit.  Il  (fig‘  ) Tortu  : cjui  est  ou 
rafle  travers.  j|  Jaircté.  On  le  dit  d un  cheval 
dont  le»  jarrets  sont  tourné»  en  deflans,  et 
scutblent  se  tourner  lorsqa'ii.tiiarcbe. \\{btat>) 
Senestie  : la  gnmrhe.  \\  A la  izqtùerda  : 
k gauehe-ll/tcA^ri fo  tm/o  d m/t/to  izéfuierdai 
[Jig.  ) interpréter  unit  en  maiivsiise  part. 

iZiQLlEn  1)0  , DA  , s.  et  adj.  Gaucher  : 
qui  se  sert  de  la  jdaiu  gauche,  au  lieu  de  U 
oroile. 


JAB 

J,  dixiéme  lettre  fie  l’alphabci  raslilUn , où 
elle  est  distinguée  fie  T/  voy«  Ile.  C’est  une 
consonne  f£ui  se  prononce  tm  gosier  comme 
l'A',  et  le  G devante  et  i. 

JARALI,  s.  m.  Sanglier  : porc  sauvage. 
H Jabali  o/mutdo  : sanglier  miré. 
JAVAIJN  , s.  m.  (i^.)  V.  Jahtdi. 
JABAl.lNA  , s.  f.  Laye,  laie  : femelle 
du  sanglier.  }]  Javelii>e  : f'qxV'c  de  dard. 

JAR.\LLNO,  NA,  a*lj.  De  sanglier  : 
qui  concerne  le  sanglier 

JAb.ARDFAR  » a.  Essaimer  : jeter  un 
essaim . en  parlant  des  alieilles. 

* JABARDiLÎ.O,  s,  m.  Esuminet , as- 
«^Llcc  de  bu\cuts. 


JAC 

I J ARARDO  , *.  m.  Essaim  : jet  d'abrlUcs. 
Il  ( fig.  ) Troupe  fie  gens  de  l.i  lie  tlu  peuple, 
ou  de  mauvaise  vie. 

* JABATO,  s.  IM.  Mart;issin  : petit  «le 
la  laie. 

JARI,  i.  / Fai  rcr  de  |»omme  sauvage. 
Il  f^péco  de  raifcin  de  Grcn,idc. 

JARINO,  s.  m.  V.  C/icpa^ro. 

JA(^'\  , i.^|i  Bidet.  V.  HiKtz. 

J ACER,  **,  fl.  {**.)  V'.  Tirar,  Arro- 
jar. 

JACERINA,  s.  J,  Coitc-dc-mailles  d’a- 
cier trô-fiii. 

JACERIKO,  NA,  adj.  (u.)  Dur  comme 
r|cui . 
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JACDîTO,  1,  rii.  Jacinthe,  hyncinlhe  : 
fient.  {]  Kyacinthc  : pierre  pii'cicu>c 

JACO,  s.  m.  PcutdicTal,  bulct,  biin- 
gur.  j|  Sa.i-. 

JA(/i*Aî)0,  p.  rlu  \tx\iv  jactarse. 

JA(.TAptliIA , s.f.  Jactance,  Tanterie. 

JACl’A^^^iOS(i  , SA,  mif.  Vam,  giot. 

rieux  , vameur,  vatituul. 

JACTAiSTK,  ff.  U.  (t^.)  du  terbe  j/io 
tarse.  Sr  vantant  : ({ui  io  vante. 

JACrrAHSK,  r.  Se  vamor,  «e  piquer, 
a’anpiaiulir,  &e  iouer,  ac  glorifier- 

J ACtiLA  I OHJA  , s.  J.  Oiuison  jariila. 
toiic,  prière  fervente,  qui  |iart  du  cu>*iirr 

JAOK,  ».J\  Jade  : »oiie  de  ptfue  vcv' 
tlaltv. 

JADEARt  *-*.  n.  Haleter:  rc«()iier  fre- 
queijimeiit  cl  avec  peine. 

JADKO  , s»  m.  l)IQicuIuf  de  respirer  cau- 
se^ parla  faiigue.  ||  Aliau. 

JAKCKUO,  s.m.  Eaiscurde  capuracons, 
<le  liarnois. 

JAK^,  adj»  0(1  le  dit  d'une  espèce  Je 
raisin  du  lerrituirc  de  Jaeii. 

JAENES  , SA  , adj.  et  j.  De  Jacn. 

JAE/i,  s.  m.  Cc[>araeon  , linrnaehemenl: 
onu'Uicni  de  dicval.  [|  : /15'.)  Qualité,  iua< 
Hière  d'èue  par  où  pinsicitrs  clioses  su  tes- 
ftumMcni.  ){  Kobe  , babil. 

JAGOLY,  s.  /M,  Suite  do  citerne  au 
Peion. 

JAllAURADO , p.  CiMyerhejaharrar, 

JAHAKRAR,  u,  a.  Crépir  une  uiuraillc 
avec  du  plAtre. 

JAHAUKü,  s.  m.  Crépissure  : enduit 
de  pl.itie. 

J ALBEGADO  , p.  p,  du  verbe  jalLe- 
gur. 

JALBEGAH,  s*,  a.  V.  I\njalbegar.  [| 
(yù*.)  Sc  farder  le  visant*  avec  excès. 

JALBbXCE  , s.  m.  Blanc  de  ctiaux 
donne  à une  muiaille-  ||  Blanc  pour  se  far- 
der. 

JALDADO,  DA,  adj.  Dore  ou  jauni. 

J.ALDE,  adj.  m.  elj.  J.iune. 

JALDO,  ÜA  , ad).  \ . Jaide. 

JALDRE,  s.  m.  Couleur  des  oiseaux. 

JALE.V,  s.  J.  (îeltx*  : jns  tmigcic  de» 
fruit»  cuits  avec  du  sucre.  ||  Ilaecrse  wia 
jalea  s î ) aimer  avec  une  icadicMu  ex- 
Uciue. 

JA1..ETIKA,  s.  f.  Sorte  de  gelée. 

JAMAIS/.A,  s.f.  V ^u«r. 

JAMAS  , adi\  Jamais.  ()  ( s'.  ) V.  Siem~ 
pre.  Il  Jamos  por  jamas  : au  grand 
mais. 

JAMHA , s.f  Jambage  déporte,  do»> 
SL'rcl , alii  ge. 

jambage,  t.  m.  (nrc/i.  ) Jamb;tge« 

JA.^IB^CO,  (^A,  adj.  (u.)  V,  }'Jrubico. 

JAMRILLA , j.*y.  dim.  dcjfimùa, 

JAMBO,  s,  M.  (s'.J  Vt  yamùot 


JAMFJVDANA,  s.f.  Lien  où  Ton  vide 

la  tripaiile  dans  les  bouchetii». 

JAMKRDAR  , u.  a.  Vider  ta  iripailU 
des  animaux  tués  «ians  les  boucberics.jj;^ij^.) 
Laver  , bliiucbit  ma!. 

JAAlFTLRfA,  s.f.  Fiatterie,  adulation» 

JAMlï^A,  i.f.  V.  j’f/pechîn. 

JAMOÜN,  s.  m.  JamtMtn  : cuisse  oa 
épaidc  de  coclion  »altu.  )j  Jamon  dulce  t 
juuiboa  à la  glace. 

JAMO^CJCO,  ILLO,  ITO.j.  m. 
diifi.  de  jamon. 

JAiNGADA,  s.f.  Espèce  de  radeau 
fait  dans  un  naufrage  des  débris  du  vais* 
aoaii. 

JANGUA  , s.f.  Sorte  de  petit  bateau 
plat  de  guerre. 

* JAaIPAI’A,  s.  f.  Genipa , g«ml- 
payer  ; arbre  d'Aménuuc. 

JAOL.A  , J. /.  (i'  ) V,  Jouta. 

JAPüM  , , aJj.  et  s.  Japonois  : du 

Japon. 

J APONES , SA  , oiij.  et  s.  V.  Jupon, 

JAPÜNEiNSE,  adj.  et  s.m.  elf.  V.  Ja- 
pon. 

J.AQCKL,  5.  m.  [btas.)\.  Quadro, 

jaques,  SA,  a<ÿ.  On  le  dit  d’une 
espèce  de  moiinoie  fubiiqiiée  aucicunement 
dans  la  ville  de  Jaca.  ||  De  Jaca. 

JAQLîlK  , U.  fl.  (s'.)  V.  Uexar  y Desam* 
partir. 

JAR  , U.  fl.  Pisser , uriner. 

JARDIN,  s,  m.  Jardin.  [|  (/li'.)  Lieu 
ou  sont  rassemblée»  beaucoup  «le  belle» 
feiiimes.  ||  Latrines  de  vaisseau.  |)  Couleur 
sombre  des  émeraudes  jardiiieuses.ij  [germ.) 
Boiiti<|uc  dcmurcbaud.  |{  ‘genn.)  i’oire.  V» 
/'enn.  |]  Jaixlin  bolàntco  : jardin  botaui- 
que,  jardin  des  plantes.  ||  Jardines  , fd.  Jar- 
dins : balcons  cuuvcits  d'un  vuissr'au. 

JARDINERIA  , s.  f Jardinage  : art 
de  cultiver  les  jardins. 

JARDINKRO,  RA,  5.  m.  Jardinier. 

JARDllXICü,  ILLO  , ITO  , s.  m.  dim. 

de  j an  fui. 

JARETA  , s. J.  Gable,  ourlet  creux  à 
passer  un  cordon  , pour  attacber  une  jupe. 

JARETERA,  s.f  V.  Jarretera, 

JARO , R.A  , adj.  On  b;  dit  du  cochon 
»eoiblable  au  sanglier  par  la  couleur  et  la 
rudesse  de  scs  poils. 

JARRA,  s.f.  Vaisseau  ou  pot  ù gou- 
lot et  ù deux  anses  ÿ jarre.  ||  £n  jarra , oa 
en  jürras  : les  deux  mains  sur  les  cotés , eu 
faisant  le  pot  à deux  anses.  ||  Orden  de  la 
jiU'^  : ordre  de  la  jarre  ou  du  lis,  ou  du 
griAn  : ancien  ordre  de  chevalerie  du  royau- 
me d Aragon. 

JARKEAR,  a.  n.  (fam.)  Aller  souvent 
chercher  de  J eau  on  du  vin  avec  un  pot. 

JAHRKRO  , RA  , s.  (»'.)  V.  Xubernera. 
j)  Policr  : Uiatchaod  de  pots  Je  terre. 
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JARRF.TA  , s.  J".  <Iim.  de  jarrn. 

JAKHRT^yR,  U,  a.  ( r.)  V.  Dcsj/xrre~ 
Vtr.  jj  ijifj.  ) Enerrer  , abatlro  Ica  force*  , le 
cou race. 

JAUKFrK,  s.  m.  Jarret  : partie  du 
corps  oppoacc  au  gcn<m.  ||  Trner  bravos 
jarrtiics  : avoir  lesjarretaixjns  : cire  robmtc, 
▼ipotireux. 

J ARRETERA , s.f.  Jarrclière  : lien  pour 
aUachcr  les  Las.  ||  Ordre  de  U jarretière  en 
Angleterre. 

JTARRKnLLO  , s.  m.  dim.  de^arnefe. 

JARRICO,  f.  m.  dim.  de  jarro. 

JARRilXO,  ê.  m.  dim.  de^arro.  Petit 
pot.  Il  Petite  serpentaire  ; plante. 

JARRITO  , s,  m.  dim.  de  jarro. 

JARRO  , s.  m.  Pot  h une  anæ,  pargou- 
leltc,  aiguière.  Il  Dar  para  tripas  al  jarro  i 
donner  pour  boire.  ||  ( Jîg.  ) Echarle  à uo 
7in  Jarro  de  agita.  V.  Agita.  )|  Echarse  et 
jarro  d pèches  : boire  sans  discrétion.  ||  Te- 
ner  jarro  de  plein  : passer  pour  riche. 

JARRON  , s.  m.  augm.  de  jarro.  Gros 
pot.  Il  Urne  mise  en  forme  d'ornement  sur 
une  jKirtc.  |)  Jarrones , pl.  ( tueh.  ) piedou- 
che  : petit  piédestal. 

JASA,  *.  f.  (t*.)  V.  Snjaditra. 

jasadoA . s.  m.  {v.)  \ . Stijador. 

* JASADUR.\ , s.  f.  (»/.)  V.  Saja. 

JASAR,  V.  a.  (r^.)  V.  Sajar. 

JASPE , s.  m.  Jaspe  : pierre  dure  et 

opaque  , de  la  natare  de  J’agaüie. 

JASPBIADO,  P p.  du  verbe yo5peâr.|| 
iqueié,  fouette. 

JASPEAR,  V.  a.  Jasper,  peindre,  Li> 
garrer  en  couleur  de  jaspe. 

* JASTKAL,  s.  m.  SerpiUère  : sorte  de 
toile  très-grosse. 

JAl'O  , TA  . s.  Veau.  V.  Becerro. 

JAÜ1<A  , s.  J'.  Cage.  Il  Loge  de  fou  , de, 
beie  féroce. 

JALLlLf  A , s.f.  (m.)  Résenn  pour  en- 
fermer  les  cheveux. 

JAULON , s.  m.  augm.  de jauln. 

JAVEQUE,  s.  m.  Sorte  de  navire  de 
la  Méditerranée  h voiles  et  ramca. 

JAVO  , V'A,  eM.  Dcl  ile  de  Java. 

JAYAN.  J.  m.  Grand  hoioiuc  fort , 
robnstc.  Il  (germ.)  Maquereau  que  tous  les 
âuties  respectent. 

JAYA^AZO,  s.  m.  nitgm.  de  jt^nn. 
Homme  d’une  taille  , d une  force  exces* 
sires. 

JAZARIWOjlWA,  Acÿ.  et  s.  Algérien; 
d’Alger. 

JAZMIN,  s.  m.  Jasmin:  arbuste  à^ur. 
Il  (fis-  ) Chose  Uès-Llanchc  , iKs-dén^te. 
jj  Jasmin  reatj  ô de  Espana  : jasmin  d'Es- 
pagne. Il  Jazmin  arèôreo  : arbre  de  guitare. 
Il  Jazmin  de  Virginia  : biguome. 

JEROSÜLIIVUTAÎNO,  WA,  adj.  et  s. 
De  JcrusoleiQ. 


* JEDUQUE,  s.  m.  Hryduque  : fantas- 
sin hongrois. 

JESCCHRISTO  , s.  m.  Jc<(iis-Chrtst  : 
nom  du  Sauveur  du  monde.  ||  Sorte  d'imet- 
jeciion  qui  marque  raduiiralion , l'ctoniie- 
menl. 

JESUITA  , adj.  m.  et  f.  Qui  appartient 
& Jisiis  ou  à son  nom. 

JESLITA  , s.  m.  Jésuite  : religieux  de  la 
société  de  Jésus. 

JR^CITICO  , CA  , adj.  Jésuitique  : qui 
appartient  k l'ordre  des  jésuites. 

JESUS,  s.  m.  Jciui  : nom  auciutc  dti 
Sauveur.  ||  Jésus  ! intci^ection.  ||  ysY"  Jésus  / 
miséricorde!  j|  Jésus  mil  veces  ! exclamation 
tle  frayeur,  de  surprise.  |]  En  un  decir  Jésus  ; 
en  un  moment. il  Deeirlos  Jesuscs  : exhovler 
un  ^oiii»atu  à lu  mort. 

JESUSEAR . V.  n.  ( inus.  ) Répéter  plu- 
sieurs lois  le  nom  de  Jésus. 

* JETE  , s.  m.  Jet  de  voiles,  en  termes 
de  marine. 

JUOWA,  s.f.  Espèce  de  froment  d'une 
r{uulité  supérieure. 

JO,  interi.  V.  Chn. 

JO  A,  s.f,  ( mar.  ) Allonge  élevée  sur  les 
varangnes  d’un  vaisseau. 

JOBA  , s. J.  V.  Jna. 

JOCOSAMENTE , adv.  D'une  manier* 
badine  , en  pinisatiiniu. 

JOCOSERIO  , Ri  A , adj.  On  ledit  d'un 
style jyoitie  plaisant , moitié  sérieux. 

JOCOSIIJAD,  s.f.  Badinage  , badine- 
rie,  plaisanterie,  mot  pour  rire. 

JOCOSO,  SA,  adj.  Badin,  plaisant, 
gai  , comirtuc. 

JO(JUWI)iDAD,  s.f.  (p.)  Agrément, 
enjouement. 

JOCUNDISLMO , MA  , adj.  sup.  de ;o- 

eundn. 

JOCUWDO,  DA,  nJj.  AgréaUe: 
qui  plaît , enjoué. 

JOEAYNA,  s.f.  V.  Aiiofayna. 

JOFRË,  s.  m.  {v.)  Mur  de  pierre  sans 
mortier. 

JOCjLAR  , s.  m.  (y.)  V.  Juglar. 

JOGLERlA,  s./.  {V.)  V.Ju^leria. 

JAGUER,  V.  a.  (r^.)  V.  Acoslarse. 

JOLITO,  s.nt.  (//IMS.)  V.  Calma  f Sus- 
pension. Il  Quedarsc , ou  votverse  en  joli- 
to:  ( intts.  ) sc  tromper  dans  son  attente. 

^JONIA,  s.f.  (grog.)  Ionie  : ancien 
pays  de  l'Asie  luineiire. 

ÏÔKICO , CA  , adj.  Ionien  : de  l'Ionie. 
(I  (arch.)  Ionique.  On  le  dit  du  troisième 
des  ordres  d’arebilceture.  |j  {poés.  ) Ionique. 
On  le  dit  d’un  vert  latin. 

JOmO.U,  ad).  S.Jùnico. 

JONJOLt , s.  m.  V.  Alegria. 

JORDAW,  s.  m.  Chose  nui  rajeunit  d’a- 
près l’opinion  que  tes  eaux  du  Jourdain  ra- 
jeunissoicQtccux  quis’ybaîguoieot.  || 


te.nrt^ar.  Intcrroprant  : fjni  inl'’rro«e.  |{  Ce- 
lui qui  fait  ilck  ttiU*rro${;«tion.s  jurutiquci^.  (| 
Jnlerm*»;4>U  ; p^nnl  d’inicriogaiion. 

ÜN'l'KKROGAK , Inicmiçor.  V. 

Pr^suntnr. 

I\rKRR()GATIVAMi:m'E,«r/p.Avcc 

itilcrrogaiinn. 

HNTFJlROGA'nVO,  VA,  W;.  '^am.) 

Interrop.ilil’,  qui  «ert  à iiiUTroger. 

JM  KlUUXiATORIO  , i.  m.  [prat.)  In- 
tfiTo^aiotre  : qui*itlona  d un  juge  5 un  ac- 
cuse, clr.  , cl  leptmscA  de  celui-ci. 

ITS'ITJlROGArühlU,  HIA,  adj.  Qui 

appartient  il  rinlcrK^aloirv.  (|  Intmogatil'. 

V,  liüf.ffngnt'u’n. 

IM’ERUOMPER,  a.  {v.)  V.  Inter- 
mnfjnr. 

lAlTilRROTO,  p.  p.  ir.  (t*.)  du  verbe 

inlermmper. 

im'ERRUMPIDAMENTE,  ad^.  Avec 

întermpiion. 

IM'ï-'itRGMPIDO,  p.  p.  du  verbe  inter- 

I unipir. 

IKTERRL’MPIR  , t'.  n.  Interrompre  , 
suspendre,  an^ler,  enij»dch«T  de  continuer. 

II  Discr»niinuer'’ : inltMiomprc  une  chox*  com- 

TUCOCee. 

IKTERRUPCION , s,  J.  Interruption, 
diAcvmiinuaiion , cessation  pour  un  temps, 
jf  yS'Lt  inlerntpcinn  : tout  d’tinc  tenue.  J 
Jntemtpcion  en  los  aj'evlos  : alienation  , 
huine. 

IWTERSEOADO  , p-  du  Tcrbc  inttr~ 
ecenrse. 

ENTERSECARSK,  r.  (gèom.)  S- 
eouper,  SC  travciscr,  en  parlant  de  deui 
lignes. 

IN'r^;lSKC(JlON  , s.  J.  Intersection  : 
point  oti  deux  lignes  sc  coui)cnt. 

J^rERSKT.IR,  •/.  O.  (u.)  V.  Inxenr. 
INTF.R.S'l'ICIO  , J.  m.  Interstice  : in- 
tervalle h nieltic  entre  lu  réception  des  or- 
dres, etc.  Il  Iiitcrvalie  : espace  de  temps. 

IN  i'ERUSL.KlO , s.  iti.  {prnt.)  Intérêts 
dus  h la  femme  [K)iir  le  retardement  de  la 
restitution  de  sa  dot.  ||  {prat.  ) Interet  d’un 
certain  temps. 

INTEHVALO,  j.  m.  Echappée,  inter- 
Tallc  , tlisiancc,  espner.  ||  Intervalle  : ccsr.-h 
tion  d'itne  cb<»sc  qu'on  reprend  ensuite.  || 
/^ûeidn  inter^aln.  V,  Lùcido.  j|  Clorn^ 
i 'iter^’alos.  V . Lûcidos  inter^aUi$  au  irtoi 

rN  TERVENGION  , s.  J.  Interremion  : 
l'Action  d'intervenir.  ]|  {prat.)  Intcrvcnuon 
clans  iitic  afl'airc  controversée  , dans  un 
luclc: 

IN'i’ERVENIDO  , p.  p.  du  verbe  inter- 
INTERVEMDOR,  R_\,  s.  {*'.)  V-  7/t- 
lN'11*JtVbN’lKr  n.  îuiarçaij  » <û- 


l»er  comme  intéressé  dans  une  afT.iirc.  ||  In- 
tervenir comme  uitdiaicur.  {|  Assister  com- 
me témoin. 

ESIFRVKNIR,  u.  imn,  V.  jlcontecer, 

lîSîTKRVE^iTOR , R^,  s.  Intervenant; 
rehii  tpii  inleivieni.  [|  Juez  interrentor  : 
jugcfîérrini,  juge  qui  administre,  qui  cère. 

IM'KR\A(.^TE,  adj.  m.  et j. 

Qui  est  on  milieu. 

UN  1 IvSTADÜ,  DA  , adJ.  Intestat  : mort 

sans  lesUT. 

INTKS'llNAL,  adj.  m.  et J\  Intestinal: 
qui  appartient  aux  intcsgns. 

IMIESrjNO,  i.  m.  Intestin,  boyau.  |[ 
Intestino  ciego  ; caecum  ; un  des  intes- 
tins. 

l^TESTINO,  NA,  ad}.  Intestin,  in- 
lerne.  Il  ( /lyi».  ) V.  CiV/7,  J^omrs^ico. 

JNriMA,  J.  (iVius.  ) V.  Intimacinn. 

IN  riMAf'IOÎN  , J.  f.  Intimation  , sijtni* 
bcation.  ||  {prat.)  Kx(>loit  recordc  : l'action 
de  l'ail  e .«igner  par  des  témoins. 

INTIMAFK^,  DA  , p.  p.  du  verbe  in~ 
timar.  |]  Adj.  Insinué  dans  les  bonnes  grà-  ~ 
ce«. 

I XTtM  AMENTE,  mV.  Euoltement , in- 
timemem  : avec  intimité. 

INTiMAK,  %•.  a.  Intimer,  signiSer,  no- 
lilicr. 

INTIMARSE,  **.  r.  (inus.)  S'insinuer 
dans  les  bonnes  grices  , dan»  rafbviion.  j) 

( intis.  ) Pénétrer  , s'introduire  dans  ua 
cortis. 

INl’IMATORIO,  RIA,  adj.  (prat.) 
On  le  du  des  lettres,  des  mandemeus  dont 
on  ttitini.r. 

UV  riMlDAD,  s.  f.  Intunilc , liaisoa 
iniiin*’. 

IM  IMIDADO,  DA,  p,  p.  du  verbe  in- 
timidar. 

JîNTlMlDAK,  V.  a.  Intimider,  epoa- 
vanler. 

IN  I IMIDARSE,  O.  r.  $ intimider  : avo^r 
crainte. 

ÎNriMO,  MA,  ad).  Inlcrieur,  interne. 

Il  Intime  : ami  de  cornr. 

iiS  riNGION,  s.  f.  (e.)  V.  Intenrinn, 

INTiTLiLAaüNjf./.  (u.)  V.  luulo, 

Inscripcion. 

INi'ii'UL.ADO  , p.  p.  du  verbe  intUu-  v 
lar 

l^rriTüLAR,  1'.  a.  Iniiu^er  : rb)nns^ 
un  titre  h un  livre.  j|  Donner  i une  chose 
un  nom,  un  titre  qui  U fa«e  counoilie. 

{{  (o.  ) Mclli^  le  nom  d’une  personne  à la 
téle  d im  ouvrage.  (*'.)  V,  Ifombrar,  A’©- 
nalar.  * 

* INTITULATA , s.  f.  Imitub:ion: 
rntitulé , titre  d’un  livre , iulitulc  d'uu, 
acte. 

INTOLERARLE,  adj.  m.  et /.Intoléra- 
ble, inMipporuble. 


JOV  ( 877  ) 

Jourdain  : rivière  de  la  Palestine.  ||  Irai  Jor^  I 
dan  : aller  h la  fontaine  de  Jonvancc. 

JORGiyA  , 4.  f.  y.  Jargina.  tien 

JÜRGÜI.INÜ,  i.  ri.  {ffcr/n.)  Cama-  sam 


rade  ou  valet  de  maquereau. 

JORGUINA,  V.  Bruja. 
JORGUNEKIA  , j.  /!  (»■•)  V,  firuge- 

JORNADA  , s./".  Jotirnce  de  chemin.  || 
Temps  employé  i un  voyage.  |1  Ocjuin  , 
roule  qu'on  suit.  ||  Lxpcdiiion  & laqtielieon 
destine  une  annee  ; hataille.  j|  Diirec.ou  fin 
de  la  vie , en  Ui  mes  de  myslieite.  |{  Journée  : 
acte  de  comédie  dans  le  thé'iire  espagnol.  |] 
Nombre  de  feuilles  d'impression  qu'on  peut 
tirer  dans  un  jour.  j|  V.  /xi/ice  , Oer/sion.  || 
Jornada  rompida  : (mii.  ) bataille  , ac- 
tion générale.  ||  ylf  fin  de  la  jornada  :^\x 
bout  du  compte. Il--/ g'ru/u/es,  lï  àlar{^asjnr> 
nadiis  : h grandes  journées.  ()  Caminar  por 
joraadas  : aller  pas  à pas  dans  une  udairc  , 
agir  avec  réflexion. 

JüRNAOlCA,  ILLA  , ITA,  s./,  dim. 
de  jornada. 

JORNAL,  s.  m.  Journée  : salaire  d’nn 
journalier.  (|  (t/.)  Journal  : mesure  de  terre. 

Il  Trabajar  a jornid i travailler  5 la  journée, 
è tant  par  jour. 

JOHr*lALAR,  tf.a.  (ima.)  Travailler  ii 
la  journée. 

JOKNALERO,  s.  m.  Journalier  : celui 
qui  travaille  ^ la  journée. 

JORüBA  , 5-  /.  Bosse.  V.  Corcovtt.  l| 
{fie-  ) Importunité,  ennui. 

JORüBADO, />./!.  du  verbe yoroinr.  [] 
adj.  Fatigué.  j|  Bossn. 

JUROBAR  , M.  a.  {fam.)  Fatiguer  , 
ennoycr,  importuner. 

JORRO  (A)  adi*.  { mar.  y.)  V.  A re- 
molque- 

JOSTRADO  , DA  , adj.  Arrondi.  On 
le  dit  d'un  ferrement  en  forme  de  lance 
mou&sc  et  arrondie  par  le  bout  pour  les  joù* 
tes. 

JOTA . s. fi  lou  r lettre  de  l'alphabet  es- 
pagnol. Il  lou  : la  plus  petite  partie  d une 
chose.  Il  Air  et  danse  espagnole.  |[  V.  (Jio- 
ta.  K Sorte  de  lagdRt  ancien.  ||  lYo  sober 
una  iota  : ne  point  savoir  son  n 6 c , être  un 
ignorant. 

* JOVE,  1.  m.  Jupiter  : divinité  de  la 
mydiologic,  et  l'une  des  principales  plané- 
tes. 

JOVEN , odj.m.etf.ZcMne.  ||  Unjù- 
ven  t un  jeune  homme.  ||  Una  jùi'en  : une 
jeune  femme.  * 

JOVENADO,  s.  m.  Temps  que  les  rcli- 
giciii  profes  passent  sous  un  maître. 

JOVENCILLO,  ILLA,  1X0,  HA, 

adj.  et  s.  dim.  de  jùi*en. 

JOVENEXü  , ».  m.  ( poés.  ) Jeuo* 
hoiiime. 


JOVKN'llJD , s.f  (...)  V.  Jui’entiid. 

JOVIAI,,  a<^.  m.  et  fi.  (^ui  appar- 
tient, Jupiter.  Il  Jovial,  gai,  cnjuué,  plai* 
saut. 

JOVIALIDAD,  *■  fi'  Gaieté,  enjone- 

meni , bonne  liumenr. 

JOYA,  s.  J.  Joyau,  bijou.  || 

Cbow*  digne  d eslimr  , d’alieciioo.  j)  Pré- 
sent fait  en  signe  de  reeotinoissance.  |j  As- 
iragah  cs|m;cc  de  moulure.  ||  Prix  donné 
im  pi<is  adiuit , an  plus  faabilr.  j|  Joyas,pL 
Joyairx  : trousseau  de  nouvelle  mariée. 

JOYAiNlT),  adj.  On  le  dit  li'um*  étoile 
de  soiequi  a beaucoup  de  lustre.  j|  Pùluont 
jnjrante  : poudre  à tirer  trevfinc. 

JOYEL,  s.  m.  Petit  bijon  de  peu  de 
prix. 

JOYKRIA,  $.  J.  Joaillerie  ; boutique  de 

bijo^Uorie. 

JOYERO,  RA,  J.  Bijoutier,  joaillier  : 
marcliand  de  bijoux. 

JOYITA  , s,  fi.  dim.  de  joya. 

JOYO  , s.  m.  Ivraie,  fromcnlal,  faux 
froment  : mauvaise  herbe  qui  croit  parmi 
le  blé. 

JOYON , i.  m.  augm.  de  joya. 

JOYOSA , s.  fi.  {gerrn.)  L'épée. 

JOYUELA,  s.  fi.  dim.  de  joya.  Petit 
joyau. 

JUAN,  s.  m.  (5«mt.)Tronc d'église. ||/im« 
de  gaiona  : (^'erm.)poii.  V.  Piojo.\\Juan 
diaz  : (id.)  cadenas,  sernirc.  ||  Juan  dora* 
«/o;(tJ}nionnoicd’or.j|7n?;nmûc/<tr;  {id.)  V. 
Alachete.  |J  Juan  platero  • {id.  ) monnoie 
d'aigeiu.  Jnnn  tarafie  : ( id.  ) dé  h jouer. 
V.  Dadn.  Il  Es  im  buen  Juan  ; c’est  un 
bon  homme , une  lioune  paie  d’homme. 
Juan  de  buena  aima  , Juan  lanas  : l>o- 
nassc  : homme  sans  malice,  de  peu  d'es- 
prit. Il  liarer  saji  Ju/tn.  Ou  le  dit  d’im 
domestique, etc.,  qui  sort  de  cher,  son  maître 
avant  d’avoir  fini  son  temps. 

JUANEKO  , s.  m.  {gerrn.)  Voleur  de 
troncs  d'eglise. 

JU.ANKrE,  s.  m.  Os  du  gros  orteil, 
loAqu’il  est  trè»-<>aillant.  ||  Os  de  la  ponicite. 
Il  Voile  de  pci  roquet.  |j  Ognon  : tumeur 
aonloureiisr  aux  pic<U. 

JUANETL'DO,  DA,  adj.  Qui  a des 
gros  , des  os  saillaus,  surtout  aux  pieds. 

JUARDA  , s.,J.  Tache' d un  drap  dont 
la  laine  n’a  pas  été  bien  dégraissée. 

JUARD060,  S.\,  adj.  Ou  le  dit  du 
drap  qui  n'a  pas  été  bien  dégraissé. 

^JÜBERTAR,  a.  a.  {inus.)  Retirer  la 
chaloupe,  la  mettre  h travers  dans  le  vais- 
seau. 

JUBETERfA,  s.  J.  (»>.)  Friperie  : lieu 

oii  l’on  vend  «les  pourpoints,  etc. 

JUBETKRO  , J.  m.  (1/.)  Fripier  : tail- 
leur ou  mcTchand  de  pourpoints,  etc. 

JUBiLAClON,  s.  fi.  Jubiladon,  rejouis- 
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lancr.  [|  VctMncc  acooMc^  nn  ancien  ma- 
gifttrat. 

JUBILA T)0,  p.  p.  dti  ycrhc  fuùihr, 
JUBIIjAN  l Efp.  a.  (»/.)  <lu  rerbc jubilât. 
Qui  kC  rtjmiit. 

JUBdiAR  , V.  n.  Se  rrjoitir,  4e  diver- 
tir. Il  Obtenir  la  veUTance  , devenir  eme- 
rile. 

JUBILAR,  V.  a.  Jnhilcr,  donner 
tcrance,  consciver  h <{neU{u'un  les  ap|>oin- 
temens  d'im  emploi  qu'il  quitte  nprc^  I avoir 
exerce  long-temps.  Il  Laiaacr,  rejeter  comme 
înntiic. 

JUBILEO  , 8,  nt.  Jubile  : indulgence 
plt-ni^  accordic  par  le  pape.  |{  Jubile  : 
solennité  publique  parmi  lc.s  Israélites  qui 
se  faisoii  ne  cinquante  en  cinquante  ans.  (| 
u^no  fie  jubiler*  : V.  j4nr>  stinto  y au  mot 
u4no_.  H Por  jupileo  t rarement. 

JÜBILO  » s.  m.  Joie,  plaisir,  contca- 
tenicnt , allégresse. 

• JÜBITERÜ,  1.  m.  (m.)  V.  Jubetero. 
JUBON , s.  m.  Pourpoint. II Fouet 
donné  par  le  liourrcaii.  ||  Buen  jttbnn  ^7e 
tenfpi  en  Francia  : raillerie  roture  ceux  qui 
•e  v.intent  d’avoir  une  cliose  dont  ib  ne 
peuvent  faire  aucun  usage. 

JUBüN.AZO  , s.  m.  augm.  de  juèon. 
JUBO^a(:XJ  , ILLü  , ITO  , #.  m. 
dim.  de  jubon. 

JUBO^ËRO,  1-  m.  Faiseur,  marcbaiHl 
de  pnurpoiiiU. 

JOHAS,  8.  m.  Judas,  traître.  j|  Figure 
de  Judas  qn  nn  brûle  en  Espagne  dans  les 
nu's.  j|  Ver  à soie  qui  meurt  et  reste  sus- 
pendu. 

JUDAYCOfCA,  afij.  Judaïque  : qui 
appartient  .iiix Juifs. 

JUDAYSMO  , 8.  m.  Judaïsme  ; reli- 
gion de:»  Juifs. 

JUDAYZANTE,  p.  a.  du  vcrl>c  ju- 
<Û2>‘s/7r.  Judaisant , qui  judalse. 

JUDAYZAR,  U.  n.  Juda'iscr  : suivre, 
pratiquer  li.*$  cérémonies  de  la  loi  judaï- 
que. 

JUDERTA,  8.  f.  Juiverie  î quartier  ha- 
bité par  les  Juils.  ||  impôt  sur  les  Juifs. 

Il  (*'•)  ^ftfiaysmo. 

JUDGAUOR,  s.  m.  (r>.)  V.  Juz^- 
<ior. 

JUDGAR,  a.  a.  (»*.)  V.  Juz^r. 

JUDIA,  s.  f.  Haricot  : fevciolc  blon- 
rlie.  Il  JuJia  Je  careta  : petit  baiicot  la- 
clieté  de  noir. 

JUDiAZÜ,  ZA,  s,  m.  trugm.  (Jam.) 
de  judiu. 

JUÜIL’ACIO^  , 8.  J.  (t».)  L’action  do  ju- 
ger. 

JUDICAWTFS,  5.  m.  pl.  Examinateurs 
de  la  conduite  des  juges  ordinaires,  qui  I 
icc'oivcnl  les  plaintes  tonnées  conir'eux.  I 
JUDICAR)  M.  <1.  (f'.)  V.  Jusgar.  | 


JÜDICATIVO,  VA,  adj,  (*>.)Qni  jneu 
Ou  a la  faculté  fie  juger. 

JUDICAIURA,  s.  f.  Jndicaturc  ; ciat, 

profession  de  juge.  ||  Dignité  , juiidiction 
déjuge:  ni.igistratmc. 

J^UUILIAL  , ntlj,  m.  et  f.  Jmliciaite, 
qui  appartient  f»  l.i  justice.  j|  {u.)  V.  Crinu- 
/mf.  Il  Gentrn  jiulidal  : genre  judiciaire: 
celui  par  lequel  on  acciuc  ou  Ion  défend- 

JL  ÛILJAIjMEA  I K , luû^.  Judiciaire- 
ment, en  forme  judiciaire. 

JLDICIARIO,  RIA,  nr//.  Il  n’est  usité 
que  dans  celle  locution  ; yisti'ologia  ;Wt- 
citiria  : astroloic  judiciaire  : art  de  deviner 
l'avriiir  par  lia  a»li-es.||  V.  JtuUcal. 

^•OJCIAIUO,  s.  m.  Celui  qui  s’adonne 
à l'aslronomie  jiididaiir. 

JUDICIOSAMEN'IF,,  ad».  (•..)  V.  Jui- 
cictsamente. 

JUDiaoSO,  SA,  adj.  {».)  V.  Jüi- 

cioso. 

JLDIEGA,  s.  f.  Fspf'ce  d’olive  bonne 
seulement  ji  faire  de  l’hude. 

JLDIEfxO,  GA,  adj.  (f'.)  Judaïque, 
qui  .inp.'irtient  aux  Juifs. 

JUDIULELO,  ».  m.  dim.  de  Vnr/io,  |[ 
l'iis  de  Juif  : expression  de  mépris.  |I  Ha- 
ricot. \ %,JudLt. , 


JUDlO  , DIA  y adj,  Juif,  judaïque, 
qui  concerne  les  Juifs. 

JUDIO,  DIA,  a.  Juif:  celui  qui  professe  U 
reli^in  jnivc.  |]  Homme  qui  sonne  de  la 
trompette  aux  processions  de  la  semaine 
saiule.  ||  Juif  : terme  de  mépris.  ||  ( fig.) 
Juif  : celui  qni  prête  k usure,  jj  Jutibi  de 
êtnai  ; Juif  converti  au  christianisme  qni 
nvoit  la  liberté  de  vivre. parim  1rs  ihntieiu, 
après  ovoir  été  marqué.  ||  Cara  de  judio  : 
visage  d'excommuoié.  ||  Judios  , pl.  Sorte 
de  haricots. 

JUEGO , ».  m.  Jeu,  fliverlisscment , 
récri’ation.  |)  Jeu  , raillerie,  p]ais.'^1^csio.  || 
Jeu  : aisance , facilité  de  luoiivciucnt  dans 
une  machaie.||lntcrjcciioii  qni  .«verlit  qu’oii 
va  jouer;  on  s’en  .soit  surtout  b ii  paiiiue.|| 

, Jeu  lie  billard , de  paume , etc.  ||  Jeu  ; iiotn- 
bn:  de  triomphes , etc. , ^fltsatU  jkiiii'  jouer 
nu  gagner.  ||  ürflrc  , arrangement  conve- 
nable, [j  ) Ressort,  moyens emplovt s 
jioiir  jiarvuitir  h une  Hn.  )|  Motnbre  : assoi- 
linient  complet.  |{Jeu  de  mots.  [|  Jeu  .-car- 
ies pour  jouer.  (|  Juego  de  canas.  V,  Or- 
fitis.  il  Juego  deUmtem  y trasero  del  va- 
che; train  de  devant  et  de  derrière  d'ita 
cairossc.  |(  Jîtego  del hombte  : jcti  dcriiom- 
bre.||yutfjgo  r/e  manos:  jeu  de  mains  : coups 
qu'on  se  donne  par  plaisanterie,  011  gestes 
qu'on  fuit  en  pariant,  on  enfin  lourde  pas- 
se-passe, de  giliecièrc.liynCjgo  de  ninns  : jett 
d'enfaiis,  un  pi-opre  et  au  figuré,  [lytiego  </« 
tuerie  y t entura  ; jeu  de  ïiasattl.  ||  Jttego 
publicoi  maison  publique  de  jeu,  acadcBDÎc. 
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jl  Juego  ths  posa  pma  jeu  de  pasïc-passe  y |{  Juez  de  aîiadat  y de  apelm  innés  : jnf*!*  k 
de  g‘»I)elrts.  ||  de  cartas  , de  nny~  t{ui  ou  fjil  app*  ).  ||  Juez  de  Onianza.  V. 

pej  : jeu  de  oarlcs.|l«/»ejÿo  de  paiaOras  y de  iirtlanzario.\\  Juez  de  cotnpmmifo.  V. 
t'ncaldos  y de  votes  : jeu  de  |j  7oeÿo  CnntprontUario.  \\  Juez  dcief’fuh.  \,/Jele- 

de  suerle  ; jeu  de  lias;ir»î.j|yur<^'o  tlesoriijii  : ^ndo.  jj  Juez  incompétente  : juge  mcojnpc- 

course  de  liagtu*.  |{  Jne^o  de  la  nca  : jeu  de  lenl.  |}  Juez  suftdelegado.  \ .<Suhdeiegado, 

l'oie.  Il  Juegode  /es  vientns  : piqnel.||yoc;^o  JUGADA  , s.  J.  Coup  qu'on  faUuu  jea, 
de  trucos  : billard.  Il /■'cr  ma/  pu-  jl  JLG.*\nKRA,  s.  J'.  V.  i^nzadera. 

fa//o  ; voiriuiccliosc  en  iiianvai»etal.lj{?o/ïo*  JLGAllÜ,/#.  p.  do  TerlK'^u^a/%  jj 

cer  et  juego  :(//".)  conuotlie  rimeiilion,  Joue.  ||  Trner  y v llevor  la  %>ida  jiig'ida  : 

les  mauvais  desseins  tic  quelqu’un.  ||  liacev  eX]><»sei  sa  'ie  li  un  danger  imminent. 

mego  : continuer  la  pâme  ioi  -Hju'oii  gagne.  JLGAUOH , It  A , 5.  Joueur  : celui  qui 
[\Juego  mnyor  tfuita  inenor;  le  plus  foit  joue.  |j  Joueur  : qui  a la  passion  «lu  jeu.  |( 

i'eoijKirte.  j|  Por  juego,  6 ffor  modo  de  Joueur  : <|ui  joue  bien.j|  Jumtdor  de  mn- 

juegn  : en  badinant,  jwiir  rire,  1(  JVi'c/yne-  nns  ; joueur  <le  gobeleu.  ||  AY mrjor  Juga- 

S’’*' i ’ Onnocer  el  juegn.\\Jucgos  y do/'s//i  cmYns.  On  le  diipourexpiiiuerqu  on 

pl.  Jeux,  spertacic»,  fetes  publiques.  {|  n’a  pas  l'ail  attention,  dans  un  j<ni  , dans 
o//mpicoj  ; jeux  olympiques.  \\JuC‘  une  an'aire,^à  celui  qui  (XHivoit  le  mieux 
gos /foo-n/cj  ; jeux  lloraux.  s’eo  ac4|uiuer. 

JÙEGUKCILLO  , J.  m.  <iïm.  dcji/e^o.  JU(iANXE,p.<i.  duverbaju^ar.  Jouant: 
Petit  jeu.  qui  joue, 

JÜEHA  , s.  f-  l’.xtr.  FsptVc  de  ci-iblc.  JlGAR  , o.  n.  Jouer  : sedivcrlir  II  qiicl- 

JUEVES  , s.  rn.  Jeudi  : cinquième  jour  que  jeu. (j  Jouer  : badine^,  rire  cnseiubic.|| 

de  la  semaine.  (|  Juèvcs  de  compadres  . le  Jouer  : plaisanter  , sc  moquer  les  uns  des 

jeudi  qui  prccAlc  celui  qui  vhmu  av;mt  le  antres.  ||  Jouer,  amuser,  lionq>ei. ||Peidru 

jeudi  gras.  ||  Jnô'es  de  comÆ.Ycrj.’le  jeudi  au  jeu.  ||  Jouer  : avoir  un  jeu,  un  iiiouvc' 

qui  précède  le  jeudi  gras.]]yi^  lardefo , nient  convenable.  ||  Jouer  ; «voir  rnisaiiccct 

O fpjfdn  : jeudi  gras  : celui  qui  proct'dc  le  la  facultc  du  inoiiveuicnt.  jj  Goircspondrc  r 

dimanche  gris.]]  Jii^t'cs  rie /u  venu  y à jué-  avoir  nue  juste  pro|K)i  lion.  ||  Jouer  : en  par* 

»'ev  santo  : jeudi  saint. ||CV>s<i  del  oiro  jue^  lant  du  cation  , d'une  mine,  faire  explosion. 

t>rs  ; chose  exlruordiuaire  , qui  se  voit  la*  {{ (^^.)  Jnlervenir  : prendre  part  daus  une 

rciocnt.  «nuire.  ||  Jouer  le  pieiiiier,  surtout  aux  jeux 

JüKi^y  i.  m.  Juge  : offîcier  «iobli  pour  decartes.  ||  lùrchahile  au  jcu.}j7u^n/'</e/i^O' 

rendre  la  juslioe.  ||  Jugr*  : pcnionne  ca*  cn/»/o  .*  joncr  sur  le  mot , faire  des  allusions, 

pabic  de  juger  d’iiuc  chose.  ||  Juge  du  deseqQivoquessui-lcsmoU.]|7M^'arc//rmce; 

camp  flans  les  cumbata  ;i  la  barrièie,  etc.  (]  conduire  une  nHairc  avec  ])riidfiKC.  ||7i4^ar 

Juez  dr/àti'o  t juge  arbitre.  llYwes  cori*  elsoldntes  que  nazea :{ fig.)  ]om!t  \0w\50n 

sen^odor  .*  juge  .^iiiserv.iieur.  ||  Juez  de  djjen , jouer  jiiMju’h  sa  chemise.  las 

enqucsiti  .‘magistrat  euMi  dans  l’Aragan  VFmas  : ^Irc  adroit  à faire  des  armes. ||7u^or 

pour  sévir  contie  li?s  juges,  les  grefliers  , 4i  oox  4 diaiiler  parfaitement , faire  cc  qti  on 

les  notaires  prévaricateurs.  (|  Juez  tlel  cst/i*  veut  de  sa  voix.  |]  Jugur  lintpio.  {fig>  ) V. 

dio  : juge  <lrs  difl'êrcns  qui  survieunent  /^impin.\\Ju^ar  1res  al  mo/imo  : s'entendre 

entre  les  etudians  d’une  universiteb  ||yuex  avec  quelqii  un  jK>ur  en  gagner  un  uiitic-  j| 

entregadnr  i juge  des  dill'crens  qui  sur-  n /<ipeonz/i;  s.ilMjter:  jouer  au  sabot, 

viennent  entre  les  bergers  du  corps  <lc  la  )\Jugar  li)S  anos  : joiiajUer.  {{  r/na 

Mesta.  |j  /«es  ni  ciirôi  ; chacun  des  six  pro-  picsn  ; jouer  un  tour.  |( /«^nr  co/<^vin<7n- 

lonolaircs  t^K)stoiiqu<-»  auxquels  le  nonce  du  cm  ; jouer  sur  ic  velours,  jj  J^ugaruna  mata 

Pape  en  llApngnc  doit  renvoyer  jes  causes  11  pasada  : jouer  un  ni.iuvais  tour.  |{ /n^oir 
portées  à sou  ti  ilninal.{|/uex  maj  or  <le  f^iz^  tirnpio  ; jouer  fi  auc  jcu.j|  Jugar  a la  pelota  : 

caya  • uieiubrc  du  tribunal  de  Vailadoltd  , jouer  6 la  p.*mmc.  ||  Jugar  <j  la  ri/a  : jouer 

qni  coiinoU  en  première  instance  de  toutes  il  lu  raÜe.  (|  Jugar  à pares  y nortes  rjoiicr 

les  causes  des  naturels  de  Biscaye. |j/«es  su-  pair  ou  impair.  ]|  Jugar  al  pito , à la  ta/a  ? 

premo  : juge  souverain),  qui  juge  en  dernier  jouer  «1  bâtonnet.  ||  Jugar  ni  billar  y d las 

ressort.  Il /(«•=  t/e  /leref/ndes  : juge  gruyer:  micos;  jouer  au  billard.  j| n/ jnrn- 

jnge  des  eaux  fl  loi-éts.  j|  Juez  /ego  ; juge  nefe  : jouer  au  lansquenet.  |j  Jugar  u /os 

bouc.  Il  Juez  inter'vcntor  : juge  gérant.  ||  cien/os  ; jouer  au  piquet. |l/u^'rtrn//rto.*n’/<or 

Juez  decomision  t roiiuiii»&aiie  : jiig;coiU'  jouer  au  loi  dejHmiUé.  [|  Jugar at c/mquete^ 

tnis.|}/Nes  de  montenlla  : juge  guêtre. |(/t4e£  a las  tiiblas  reales  ; jouer  au  trictac.  |(  /u. 

sh pnz . jngo  de  ji.iix.  ||  Juez  ad  quern  : juge  gar  ai  ar<i//ez  ; jouer  aux  échec*.  ||  Jugar 

h qui  ou  fait  appel.  Il //lex  o qiio;  juge  de  0/ /e/u'/ste  . jouer  au  volant.  || /n^m  0/ r/ii- 

la  ficcision  duquel  on  fait  appel  ûh  autre.  lo  jouer  an  palet.  ||  Jugar  con  a/guno  al 

D Ju*z  cauqnorntsurio.  V.  L^rupramisario.  mtejan  : acpriKr  quclqu’iiu.  ||  /u- 
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de  aniuhion  : ( bas)  prcnrirr  rlpvant. 
j|  Jugar  los  quirics  : (Jant.  ) en  parlantrl'un 
«ccU-atastiquc  , jouer  les  rctrihulion'»  «le  *<■«» 
laessc». Il  yl/^orieZ/i  a lutn  tie  codiUo  :{Jtg. 
Jam.  ) jouet  un  tour  à queiqu'un  , le  sup' 

ftlaïuer,  oa  lui  enlevant  une  place  qu'il  sol* 
iciioit. 

JLGARRETA  j s.  { jam.  ) Coup  mal 
joui. 

JL'CK , s.  m.  [v,)  V.  Jnez. 

JLG[.«AK,  4-  ai.  et  J.  Bouffon,  plai* 
MiU  , balailin  , jongleur,  [j  (»*.)  V.  Farsnnte. 

JLGLAKf  SA,  s,  J.  Femme  qui  fait  le 
nictier  de  Ixtuüdnnc.  j)  (m.)  V.  Farsanta. 

JLGLIÜUA)  y*  RouRoiinciie , jori- 
plcrie. 

JUGCE'I'E,  4.  m.  Mol  pour  lire,  plai- 
•anierie.  j)  Jouet,  joujou  d’enf^l,  l>enche* 
Im.  j(  (Jiaoson  badine,  g.iie.  j|  ifig.  ) Jouet, 
dupe.  Il  Por  luguete  : par  plaisanterie. 

JCuCE'nCAR , y.  n.  Badiner,  foliï- 
trer , sc  jouer. 

JCgCLTOiN,  ]VA,  nJj.  Badin  : qui 
a'ainnseii  des  jeux  d'enfans. 

JLGtFTOAClLLü,  ILLA  , adj.  dim. 

lie  jiigHcU»n. 

JLICIFKO,  s.  m.  {y.)  Celui  qui  joue  à 
tort  et  h travers. 

JCICIO  , s.  m Jugement  : facilite  qu’a 
r;\iiic  de  juger.  |(  Jugement  : acte  de  cette 
faculté,  li  Jugement , avis , sentiment , opi- 
nion. Il  Jugcioent  , prudence,  )>ou  sens.  || 
(pr<it.  ) Jugement:  decision  prononcée  eu 
justice.  Il  Assemblée  de  juges  : tribunal.  ||  (t^. 
fnat.)  Jugement:  senumec  qui  prononce 
une  peine.  ]|  Prciliclion  des  asiroiugiit*s.  || 
Jnicio  jHirticular:  pigeiucm  pai  ücuiler  «jne 
subit  l^bu^au  momirnl  de  la  uiort.  ||  Jui^ 
eio  temerorio  ; jugement  leratTaire.l|ymr* 
unô  ei'sa/:  jugement  utiivcisel  ou  deiiMiT.|| 
lislaren  sujuicirty  ù muy  en  su  jnitin  : 
é\te  dans  son  l>on  sens.  ||  Fstar  en  Juicio  , 
O jutra  lie  juicio  t avoir  perdu  lespril,  agir 
contre  la  raison.  j|  Pedir  en  juicio  : deman- 
der en  juslice.  Il  Perder  et  /mcio  ; |M!rdre 
lispril^  être  ravi,  transporte  d'admira- 
tion. jj  Poi'  justos  juicioà  de  /Jt04;par  un 
juste  jugement  de  Dieu.  ||  Quihvet juicio: 
\ji§)  ravir,  tr.ins|>urtei  , iiieltic  bois  de 
Mii.j|Aer  mi  juicio:  { fig.)èl\c  porte  an 
dernier  degie,  au  plus  liant  point.  ||  Sin 
estévpito  figara  de  juicio;  sans  b’S  solen- 
nités uniinaites  dc.s  jugcniens.  ||  P'o4^er  et 
juicio  : aliéner,  rendre  fou.  ||  yi  juicio 
ios  fH’i  to.s  : «U  (lire  îles  cxpcrM. 
JCICJOSAMKiN  1 K , ady.  Judiciru.v> 

> •rndrituiient. 

JCICIOSO  , SA,  aJj.  Judicieux,  pru- 
dent , scnsi^ 

JUIZ  , J.  m.  (i^.)  V.  JtKz. 

J1J1.£FE,  i>  m.  Julep  ; potion  uiedi< 
na!e.  * 


JUÎ.,GAR  , I'.  a.  (y.)  V.  Juzg.ir. 

* JÜLIC.\,  s. y.  JiideJlc,  poule  d'caii  ; 
oisran  .'iqiiatiqiic. 

s.  m.  Juillet  : septième  mois  de 
raniK-e.  [j  Jtilc  : moniioie  <le  Rome. 

JüLO,  $.  m.  Mulet  qui  lo.ireiie  îk  la  tète 
des  autres. 

JL'MKL.^S,  s.  Ji  pt.  Jtimclb's  : pièce» 
smibl.iUes  qui  enlieiu  dans  la  cunq>osiiiuu 
d'un  prévoir. 

JL'IKÎNrA,  J.  f,  -Vnessc. 

JUMKMAL.  €tdj.  m.  et  f.  Qui  con- 
cerne l àoe. 

JUMKNTIU.  adj.  m.  cl  y.  Qui  apiiar- 
ticiu  A l’Anr. 

JUMKM’AZO  , s.  m.  augm,  de  ju~ 
mento. 

JUME^J’IL^O,  J.  m.  dim.  de  jumcnlo. 
.A  non  : pi’tit  àue. 

JUMh^  i'O , s.  m.  Rctc  de  somme.  ||  Âne. 
|{(^/tÂ'-)  Âne,  sol,  i^noi.int. 

JLNCADA,  s-J.  Moelle  de  jonc  inck^ 
avec  du  l>ciirre  qu'on  donne  aux  elicvaux 
loiMpi’ils  ont  la  ruorve.  |{  Sorte  de  l>ctgnels. 

* Jl;jMC.\G()  , 4.  m.  Jtiiicagc  : pl.mte. 

JL'1S'(-AI.. , JL'NGAH  , s.  m-  J<K‘haie  : 

lieu  almnd.'int  en  jones. 

* JLMf^ARIA  , 4.  y*  Jum  aire  : plante. 

JLiNt.lA,  s.  f.  Souclu'l  : plante  iii.irtva- 

geuse.  Il  Fcnder  junciu  { fig.  ) t sc  vanter  mal 
à propo.s , vendre  du  noir. 

JL^fdAMA,  4*  y Vanicric,  vainc  os- 
tentation. 

Jl .^GIERA,  J. y.  Pot  de  coofcclion  d« 
soiirbel. 

JF'NGINO,  NA,  adj.  De  Jonc. 

JliNGlU  , I-'.  a.  (i*.)  V.  l/ncir. 

JL‘N(J>,  5.  m.  JomA  pl.'iiite  mai*éra* 
geiise.il Jonque:  vaisseau  des  Imles  orientale*. 
Il  Junco  indiano  : jonc  qui  .^Tt  rîc  canne. 

JLNCOSÜ.  SA  . adj.  Plein  de  joiics- 
II  Qui  rc'^seuiUe  au  jonc. 

JUNCTAMKN're,  (i..)  V.  Junta- 
mente. 

JljNfTTO  , ndy.  (»*.)  V'.  Jnnto. 

JU^GT.ADA,  s. J.  {inns.)  \ . f.vhrada. 

JtNlO,  s.  m.  Juin  : sixième  mois  de 
l'année.  » 

JUNIOR  , s.  m.  Jeune  moine  qui , .Tprès 
.ivoir  professé , est  enroïc  .muis  la  dipcn- 
dance  cîo  tiiniirc  des  novices 

JlJîS^P^.RO,  4.  w.  V.  Fnchro. 

JU1V()LI*RA  , s.  J.  V.  Jnneo. 

JUNQUFH.AU  , s.  m.  V.  Junral. 

JU'lN(^)UiUt,0  , s.  m.  Jonquille  : fleur. 
Il  Sorte  de  petite  inoulutc  ruiulc  : riuleu- 

lure. 

' JINQUJTOS,  s.  m.  Jonrlicls  : petits 
bêlons  nvec  b*s<inels  on  joue. 

JUIN  Fa  ,4.  /.  Junte,  coustil,  .'issenibléc, 
romitf.  jj  Asvmbl.igc,  .iiuas,  rollertion.  J( 
\ . J I tbiinal.  Il  ScHncc  : durée  d une  ossefu-. 
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(I  (tf.)  V Juntura,  |)  Encûstremeni , cn- 
chevauchcrufnl.  ||  Junta  noctutna  : iubüat. 
Il  Juntn  fie  pruebus , de  documentai  : ac- 
cuiiiulaiion. 

JU-NTAOO,  p.  p.  <lu  verbe juntat. 

JIJ^TADOH  , RA,  s.  Celui  ^ui  joint. 

JUNTADLKA  , s.  J~.  (r^.)  Joint , juin- 
tnre.  V.  Juntura. 

JUÎS  i’AMKIVTE,  ad^.  ConjoinU'iuent , 
cnsctuUc.  il  V.  Utuiuimemei.te.  |]  Ln  oulmc 
trains. 

JL  ATAMIEN'W)  . j.  m.  {u.)  V.  Junta. 

JC^'i’AR,  r'.  a.  Joindre , unir,  astetubjer. 
Il  AMcmbicr  , acruruuler  , rania>«er  , ia»> 
•euiblcr.]|  Juntar  dirstra  con  diatra  : bra» 
dessus , bras  dessous,  jf  Juntar  La  astucia 
eon  cl  s'alory  ou  la  maîia  con  la  fuerza  : 
coiidi'c  la  peau  du  renard  à celle  du  liou.  || 
Juntar  las  Ictras  : assembler  les  lettres  : 
t^lcr.  Il  Juntar  la  puerta  , la  ventana  : 
joindre  la  porte  , etc. , la  fermer  sans  tour- 
ner la  clct.  \\  Juntar  meriendas  ; {Jip;.  ) 
faire  bourse  comoiune.  ||  yimfur  parles  y 6 
cabos  : avoir  toutes  les  circonstances 

d'uoc  aflaire  présentes  à l'caprit. 

JUÎNTARsE , r.  r.  Se  reunir , se  ras- 
sembler dans  un  endroit,  s*itnir.  (|  Se  join- 
dre, s’approcher.  ||  Se  joindre,  s’associer. 
Il  Avoir  commerce  avec  une  femme. 

JUN’ri’.UA,  s,  f.  Ral)Ot  de  niennîsier. 

JUNTO , adu.  An  près,  tout  proche*, 
tout  contre.  ||  Conjoinlemcui.  V.  Junta- 
mente.  (|  Junto  a : attenant  de  , près  de, 
joignant  sur,  près,  tout  contre. 

JUINTO,  TAyp.  p.  ir.  du  verbe  juntar, 
\\yidj.  Joint. 

JCNTO  (POR) , ou  DE  POR  JUNTO, 
adu.  En  pos , eu  bloc. 

JUNTURA  , s.  y*.  Joint,  jointure,  ar- 
ticulation, emboitement  : endroit  où  deux 
choses  se  joignent.  [|  {y.)  V.  Mezeta.  ||  As- 
semblage. V.  Junta. 

JUPITER,  s,  m.  Japilcr  : une  des  sent 
planètes.  j|  Jupiter  : étain  , en  termes  ric 
chimie.  [|  {poê$.)  \je  ciel.  ||  Jupiter  : divi- 
nité' «le  la  fable.  Il  Jupiter  tonantc  : Jupi- 
ter tonnant. 

JUR,  s.  m.  (»'.)V.  Dcrecho. 

JURA  , s.  J’  Serment  de  üdèUlè  prèle’ 
an  souverain  & son  avènemeut  au  tiànc.  || 
(«'.)  SocmcQt  y jurcmeot.  V.  Juratnento. 

JURAOERIA,  s.f.  Juraduria, 

JURADO  , p.  p-  du  verbe  jurar. 

JURADO,  s.  m.  Jurât  : sorte  de  ma- 
gistrats ou  d ’olhcifTS  mnnicipaux.  ||  Jure'. 

JURADOR  , RA  , t.  Jurcur  : celui  qui 
jure  beaucoup. 

JURATXJRJA,  s.f.  V.  Juraduria. 

JURaDURîA,  s.f.  Emploi,  dignité  de 
jurât , de  Jure. 

JURAMENTADO,  p.  p.  du  verbe  ju~ 
ramentar.  jj  adj.  AasenucxUc. 


JURAMENTAR,  u.  a.  Faire  prêter  ter- 

nu-m. 

JURAMENTARSE  , t'.  r.  S’enguger  par 

serment.  , , 

JURAMENTO  , s.  nt.  SL^rmcni,  jure- 
ment , proicstuiioii  avec  serinent,  (j  Jure- 
ment , reniement  , hl.ispbcuie  , impréca- 
tion, j)  yiirfl/zicnto  asrriorio  : serment  par 
lequel  on  aflirnie.  ||  Junimento  cnnnnnaLo- 
rio  ; serment  comminaio  rc,  par  lequel  ou 
menace.  ||  Juramento  de  calumnia  : ser- 
ment par  lequel  on  atteste  la  véiité  d’uno 
accusation.  ||  Juramento  e-récratoria  s ser- 
ment par  lequel  ou  nie  uvec  iuiprécation  , 
en  SC  soimieicml  ii  une  |K*iiie , etc.  1|  Jura- 
mento jtidirial  : serincut  en  justice.  j|  Ju- 
ramento prnniuorio  : serment  pur  lequel  on 
pi  omet.  K Juramento  supletorio  : seroienC 
defere  au  d«  faut  «les  preuves  de  droit.  , 

JURANTE,  p.  a.  (v.)  dn  verbe  jurar, 
J«ratu  , qui  jure.  i 

JURAK  , V.  a.  Jurer  : afllimer  par  s«;r- 
luciU.  1}  Jurer  , blasphémer.  ||  Juier  obiis- 
sance  , prêter  seiuient  de  Udêîile.  j)  Jurer  , 
promettre  , protester,  s'engager  forteiumc.. 
Wffurar  plaza  , 6 empteo  ; prêter  sermciic 
]»our  niiccliargc.  jj  Jurar cl juez  : lever 
la  main  , prélcr  seruieni.  (]  Jurar  como  un 
carretero;  jurer  comme  uu  charretier, coiiiina 
un  pnien.  (j  Jurar  en  su  anima  , ô en  dni- 
ma  de  otro  : jurer  dans  son  ûu  c et  coris- 
cicncrc.  Il  Jura  a brios  l luorbien , morIJeu  t 
\\JurdrscLi  d a/^iino  : menacer  en  formant 
quelquefois  avec  le  d«iigl  un  signe  de  croix 
entre  les  sourcils. 

JURA  roRlA  , s.f  .drag.  Plaque  d’ar-« 
gentoù  est  gravé  r«ivangilc  sur  lequel  on  fait 
prêter  sermeut  aux  magistrats.  |(  V.  Cau- 
don. 

JURATORIO  , s.  m.  Acte  qui  constata 
le  serment  prête  pur  un  magistrat  de  l'Anra- 
gon. 

Jl  REDICIO'V,  j.^.  («^.)  \ .Jurisdiocion,' 

JUKEDiaON  AL  , adj.  m.  et  f {u.)  V. 
JurisdiciinuU. 

JUREL  , s.  m.  Espèce  de  poisson  da 
mer. 

JURfiINA  , s.  f.  Sorcière. 

JUKIDRJAMENTK,  aJk'.  Juridiqaemenl. 

JURiDUJI  AL,  adj.  m.  elf.  V.  Judi- 
cial. 

JURIDICO  , CA  , atlj.  Juridique  : qui 
est  de  droit , selon  le  di«jit , lis  règles  de  la 
justice.  Il  IJin  juruUco  ; jour  où  les  tribu- 
naux sont  ouverts. 

JURIO  , s.  m.  {!'.)  V.  Juro, 

JURISCONSULTO  , s.  m.  Juriscon- 
sulte. j]  V.  Jurisperito. 

JUnlSDU-(UUN  , s.  f Juridiction  : 
pouvoir  du  juge.  (}  Juridiction  : ressort  d un 
tribunal  de  justice.  ||  Aiiioiitê  , puissance, 
il  Disirul  gouverne  par  des  juges  uomiuéa 
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par  les  hAliiuns , conttue  dam  les  Asturies. 
j{  Junsditxion  deU^adn  ■ jmidicüon  exer- 
cre  par  cüiumi»«ioD.  |]  Juvudtçcion  ordino’ 
rûx  : jucidii  tioa  oïdiiiaiie. 

Jl;RISDl(:aO^AL,  aJ, ,//  Jnsii- 
ciertqtii  appailient  h U jmidictioii , <^ui  a 
diuit  de  justice. 

JL'HlSPEUU  'IA , s.f.  \ .Jurisprudetteia, 
JL'IUSPI'IU  rO  , m.  JuriM:onsulte  : 
qui  po&iede  U juiispiT-dence. 

JUHlSPRUnraClA  , s.  / Jurispru- 
dence ; science  du  dioit. 

JLRlSPRLDEWTIi , j.  m.  (inus.)  Juris- 
consulte. 

JL'lUSrA^s.  m.  Juriste:  auteur  qui  a 
c^ril  sur  les  niuticrcs  de  droit.  |{  DtK'leiir  en 
droit.  |{  Légiste  : eludiant  en  droit.  ||  Celui 

3 ai  a uuc  pension  annuelle  sur  les  revenus 
U roi. 

JUHO  , s.  m.  Droit  perpétuel  de  pro- 
prietL^  ]|  Pension  annuelle  sur  1rs  re^‘enIlK 
du  roi.  j!  Canso.  j|  Por  jui  o tr  hei'c-- 

dad:  ett  forme  de  nmie  |>eq)L*tuclle  cl 

hiTt^itairc.  {|  Dtjtu'oida  nécessite  oc^essi- 
tuDtc  , de  m-cessite  alwolue. 

^ JllHCGO  , s.  m.  Guêpier  : oiseau.  \k 
iAbejaruco. 

JLSBARBA , s.  f.  Brusc  , brusque  ; 
plante. 

JLISKLLO,  $.  m.  Potage  fait  avec  du 
l>ouillon  de  viande,  du  persil  hache',  dufro- 
Viage  , des  œufs.  / 

JÜSGAR  , M.  a.  (t\)  Condamner^ perdre 
quelque  chose. 

JLSTA  , s.  f.  Joute  : combat  N clicval 
UTcc  la  lance.  ||  Divertissement  où  l'on  imite 
les  anciennes  joutes.  j|  {gcrm,)  La  justice  : 
le*  oiTiciers  qui  rexcrcetu. 

J(JSTA(^OR  , s.  m.  (m.  ) Justaucorps. 
JUSTADOR  , s.  m.  Jouteur  : celui  qui 
joÀte. 

JLSTAMEN'rK,  adw.  Justement  : arec 
justice.  Il  Justetnent  : dans  une  juste  propor- 
tion, précisément,  tout  juste. 

JOsTAR  , n.  Jouter , combattre  dans 
uneJoAte. 

JuSTEDAD,  s.  J,  Justice.  V.  Jiuticia^ 
Il  (i/.)  Qualilc  de  ce  qui  est  juste. 

JL^'ldA,  s.  J.  Justice  : vertu  qui  fait 
l atidre  chacun  ce  qui  lui  appartient.  ||  Jus- 
tice divine  qui  punit  les  pécheurs.  ||  Justice  , 
équité.  It  Intc^riié  de  mœui^.  ||  Justice , hou 
droit , raison.  ||  Justice  : ofliciers , magistrats 
«fui  reodcDl  1.1  justice.  Il  Peine,  punition  , 
diâtiment  public.  ||  Justicia  de  snn^.  V. 
Afero  intpeno.\\Justiviade,d/Yjgon:  ancien 
magistrat  00  juge  suprême  du  royaume 
d'Airagon.  I|  Jusùvia  de  fJios  ! Juste  Dieu  ! 
|(7x{rr(cûi  mayor:  magistral  ou  juge  snprcme 
tie  Castille.  Il  Jra/icni  ; jiislire  ori- 

ginelle : état  d'iunoccncc  dans  Uriucl  le  pre- 
•ûcr  homme  lui  créé.  ]|  De  juttieia  : juste- 


ment , h bon  droit.  ||  Fat'or  d la  jttsiUia  t 
cri  dos  archers  pour  «Icmandcr  main-forte. 

Il  Pedir  en  justicia  : demander  j nslice , for- 
mer une  instance.  ||  Pedir  justicia  .^deman- 
der justice.  Il //urf.‘/*yi<sticm  ; rendre,  faire 
justice.  Il  «Vryefo  d cierta  justicia  : justicia- 
ble. Il  Eu  justicia  ! k bon  droit.  |{  JCxecutnr 
de  bourreau  : lualirc  des  hautes  œu- 

vres. Il  Justicia  , justicia  ! haro  î 

Jl'S  I K .lADüR , J.  m.  (i/.)  Celui  qui 
rend  justice. 

JLSIICIAR,  U,  a.  V,  ^Jjusliciar.\\  (s'.) 
V.  Confîenar.  - 

JLSllClAZCO,  J.  m.  {u.)  Emploi  de 
juge. 

JüSriClERO  , RA  , adj.  Justicier  : qui 
aime  k rendre,  k faire  icudre  justice.  [| Ri- 

JL'STn* ICACION , 5.  J".  Justice,  équité. 

Il  Justification  : derharge  d’une  accusation, 
disculpation.  ||  Justitication  : prmliiciion  d« 
titres  , de  iciuoins  en  preuves  d'un  fait.  || 
Justiücalinn  : aclinn  et  Wl'et  de  la  grAcedao» 
les  justes.  |)  [impr.)  Juslilioation  : longueur 
des  lignes.}]  JustiAcation  : instrnniciildc  fon- 
deur , pour  mettre  le.s  lettres  en  ligne,  eld« 
niveau.  Ij  M.uiifebie. 

JUSTinCADAMFNTE  , adi*.  Justo- 

ment  : avec  équité  et  droiture. 

JUSTIFICADÏSL\lAMEISTE,flds>.  sup, 

de  justiHcadamer\le. 

JLiSTIFIC.ADISlMO,MA,mÿ.s«;,  de 

justijicudo. 

JUSFIFICADO , p.  p.  dn  vcrbc^itfl^- 

car.  il  adj.  Juste. 

JLSriUCADOR,  s.  m.  Celui  qui  îus- 
tilîc.  V.  Sanct^cador.\\3\\hl\ViCAU:t\r:  dans 
la  fondri  ie,  celui  qui  justitic  les  kurea. 

JÜSIIUCANXE,  p.  a.  du  verbe  justi- 
fteur.  Ju.Mifiiint,  qui  jusilOe. 

JCSribifjAR,  (*.  a.  JunitGcr  : prouver 
par  actes,  etc,  l[  Rectifier  une  action,  la 
rciîHre  Ixmne.  j|  JuslUier  ; donner  la  justice 
intérieure.  ||  Justifier:  prouver, déclarer  l'in- 
noccncc.  ||  {impr.)  Justifier  : donner  k 
ligne  fa  longueur  mi’cllc  doit  avoir. 

JLSi  IbfCARSE  , U.  r.  Se  justifier,  se 
di»<'.ulncr  d’une  accusation. 

! 11‘lCA riV  O , VA,  adj.  Justifica- 
tif : qui  sert  k justifier,  k prouver. 

JLSl  ILLO  , s.  m.  Camisole  sans  man- 
ches. 

JLSTIPRECIAR  , if.  a.  Eaiimer  , ap- 
précier. 

JLSriSlMA:MENTE,  m/i'.  sup.  de  jus- 

lamente. 

JL.VliSlMO,IVÎA,fld;.  sup.  de  juste. 

JUSTü , 1 A , adj.  Juste  : uioit  , étjuîta- 
bit’.  Il  Juste  : qui  a ta  justesse , h piopoi  tioa 
convenable,  j]  Juste  , trop  court  , trop 
étroit.  [|  Juste  : fiJrle  ol»sciTiitrur  des  lois  , 
de  la  rcligiou.il  .^Ijtuto,  aj$\  Au  juste  , 
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|miemcm , pri'cîsc'mcnt.  ||  Ser  jus(o  : être 
)u»tc,  ('011(0111)0’ «Ma  raison. 

jLsro , i.  w.  Ji)su?  : innocent , sans 
pc'chc.  Il  Jusiancorps.  (|  /:Vi  jusU>s  y'  en 
t rrenjiutos  f (i/ius. } Avec  raison  ou  h 
lorl. 

JLISTO  f ndt'.  Jiistcaicm.  ||  Klroile* 
tuent. 

J(Jf  LA1NDIA  , Jiillaml: 

|)avs(!c  Danctuaick. 

iUV'ENAL,  iuij.  m.  et  f.  (i^.)  V.  Ju~ 

JU vraco , CA . 5.  (I..)  V. 

JUVENIL  f tifij.  m.  et  J'.  Qui  app.u  tient 
à JaJcunesMr.  ||  Jeune. 

JIJVKNTÜD,  S- y.  Jeunesse  : paille  de 
la  vie  entre  J’cnDince  et  J âge  viril.  ||  Jeu- 
nesse : ceux  ^i  sont  jeunes^  jeunes  gens. 

JÜZGADO,  p.  p.  (lu  vettic  juzf^nr.  || 
Senlenvia postula  en  ensa  juzgada:  sentence 
dont  ou  ne  peut  appeler. 


'JUZGADO,  s.  m.  Tribunal  où  se  rend '<» 
la  justice.  ||  JiKlicatnre  ; enjploi  de  jupe. 

JjLii?l(».‘VOüH , RA  , J.  V.  Juez.  j|  Celui 
(|ui  jupe  d une  afliiire. 

JluZOAnCRlA , (f'.)  V,  JutUcatura* 

JLZCAMlP.NTü  , s.  m.  {u.)  Jugement. 

JCZG.\ML'N nos , J.  m.  Medisunt  : t{ui 
censure  la  conditiie  de  lotu  le  monde. 

JLZ(j  A^i  l’L , p.  a.  du  veilK'  juz^ar.  3u^ 
gcüUt , (^Iii  juge. 

JüZ(tAU,  I'.  O.  Juger:  décider  iincaf- 
f.iiie  en  justice.  [|  Juger.  On  le  dit  de  üieu  , 
dans  le  jupenient  dernier,  etc.  ||  {u.)  (Jon- 
daiuncr  k peidre  (£uel(|UC  chose  : couiû- 
«|iKT.  j|  JngtT  , estimer,  croire. 

JUZGAR,  t'.  n.  Juger  : dire  son  sen- 
timent. Il  Juger,  iiuDgincr,  conjecturer.  j| 
Juz^nr  ii  derecho  de  su  dedo  ; juger  se- 
lon son  caprice.  ||  Juzçar  d troche  mocJic  : 
sabrer  une  allairc.  ||  Juzgar  sin  apelacion  t 
juger  en  dernier  rcuort. 


KlA 

K , onzième  lettre  de  l'alphahel  casiitlan , 
et  la  Imitiènie-dea  consonnes,  |>euniileeen 
espagnol,  où  elle  est  presque  loujoum  rem- 
placée par  le  C c^oit  autrefois  une  lettre 
numérale  qui  signilioit  a5b  , et  avec  un  trait 
au-dessus  'i5o,ooo. 

* KAI/1,  s.  m.  V.  jdlkati. 

* KATiMlA,  a.  f.  K.altuia  ; plonte. 

* KAIV , s.  m.  Kan  : prince  couiiiundant 
chez  le»  Tartares. 

* KAOLIW , s.  m.  Kaolin  : icrrc  dont' 
les  Chinois  font  leur  porcelaine. 

^KERATOKITA,  s.  m.  Kéraiopbiilon , 
kénit<n>I)yte  : plante. 

*KERAT(iG1.0SIS,s.m-  Kéraioglosse : 
mnsclede  la  langue. , 

KARMFS  on  KERMES,  s.  m,  Kerm^'s: 
insecte  qui  sert  h teindre  en  cramoisi. 

* KIAS'l'ER  , #.  m.  Kraster , kiasire: 
aorte  de  bandage  pour  la  rotule. 


• KIR 


* KIt.ÔGR.\MO  , J.  m,  Kilog  rainiiie  : 
mesure  de  pesanteur  i^alc  à mille  gtaïuiufi  , 
et  qui  équivaut  5 peu  près  ù deux  livre»  six 
gros. 

* KILOLITRO,  s.  m.  Kilolitre:  nicstu'c 

égale  it  mille  iilrca. 

* KICÜMETRO  , J.  m.  Kilomèlro  : me- 
sure itinéraire  égale  h mlile  mètres. 

*'  KIOSGÜ , s.  m.  Ktoske  : sorte  de  pa- 
viilon  turc.  « 

^KIRIE,  s.m.  Litanie,  kyrùh  isou.  || 
Kiries  , pi.  Kyrielle  , lilanie  , longue  suibe 
de  choses  cnnuvcuscs  ou  fâcheuses. 

* KIRS-VASER  , s.  m.  Kirscli*wascr  : 
espèce  de  li([ucur. 

* KlS  rO , s.  m.  Kyste  : membrane  en 
forme  de  vessie  qui  renferme  des  liu- 
meurs. 

KIKIELEYSON,  s.  m.  Kvriclcison. 


L 


. la  ' 


Ij  , douzième  lettre  de  l'alpliahct , et  la 
neuvième  des  consonnes.  Jointe  6 une  antre 
I , elle  prend  tme  prononciiuion  semblable  Ji 
celle  des  deux  U tuouiUces  des  Fiasfcu.  L 


ctoit  nné'lettre  iiimiitralc  <jwi  aignifioit  5o , 
et  avec  nn* petit  trait  d»>siis  So.o  >o. 

LA , article  féminin  au  singulier.  La.  || 
La  : cas  oblique  du  pronooi  iciuioia  de  la 


Digitized  by  Google 


LAB  ( 884  ) LAC 


troIiÎGiQC  penanne  : on  Tcroploie  avant  et 
npK*t  l<’s  verbes.  {{ Jua  : «lixièmc  note  tic  la 
gamme. 

LABARO»  s.  m.  Labarum  : ttcnrlard  de 
Gonsumin. 

LABE . s.  /.  (i^.)  Tache.  V,  Mcncha, 

LABFJUNTO,  s.  m.  Labyrinthe  : lieu 
coupe  d'alices  , tic  dclours  y etc.  « dont  il 
est  (tifTicile  de  ti  Oliver  rissuc.  ||  L.v 

2>ytinllic:  rmbanas  » complication  d affaires 
Kiubrouillt^.  |j  Vers  i{ui  en  quelque  ma- 
nière qu’on  les  lise  , forment  un  sens.  |}  La- 
Lvrininc  : une  des  cavités  de  roreUie. 

LABIA,  s.  J.  pr^cc  dans  le  discours: 
clotiucnce  douce  , persuasive  , bien  dire. 

* LABIADO , DA , adj  {bolan,  ) Labié  : 

h fleurs  decoupces  en  J^res. 

LABIAL,  adj.  (»^.)  Labial  : qoi  se  pro- 
nonce des  lèvres. 

LABlü  , s.  m.  Lèvre  : partie  supérieure 
de  la  houciie,  qui  couvre  les  dents.  ([  Lèvre  : 
bord  d’une  plaie.  |{  fjabio  helfo  : lippe.  || 
'Tencr  cl  cornzon  en  los  labios  : avoir  le 
i.trursur  le*  lèvres.  ||  .Morderse  los  labios  : 
se  morilrc  les  lèvres  : être  fAchè  de  ne  pou- 
voir faire  une  chose , on  marquer  du  ressen- 
timent. Il  JVn  mordtrse  los  labios  : dire  fran- 
chement son  avis.  • 

LABOH,  s.  f.  Travail,  peine,  fatigne. 
Il  Ouvrage.  j|  Ordre,  arrangement , symt^ 
trie.  Il  Ouvrage  de  couturière.  |{  Labour: 
façon  donnée  aux  terres  en  le.s  labouraut.  || 
I.iabourage.  V.  Labranza.  ||  Millier  de  tui- 
les ou  de  briques.  ||  Graine  de  vers  h soie  qui 
éclol.  I)  Ecofe  de  couture.  \\Labor  blanca: 
ouvrage  de  lingère.  |}  It  d la  Inbor  : 
tdici  h IVcole.  Il  f^oyme  alïà  conmi  Uthor  x 
expression  d'un  homme  qni  cherche  sc 
tnclcrd'airaircft  qui  ne  leregardcnt  pas.  ||  Îm- 
bores  y pl.  Broderies  , ciselures.  ||  nacerla- 
borcs  : ylr.  prendre  les  mesures  convenables 
pour  réussir. 

LABORABLE,  adj.  m.  et  f.  Labourable. 
Il  Ouvrable. 

LABORADOR,s.  m.  (tnui.) Laboureur. 
Il  Ou  vrier. 

LABORAOTE,  adj.  m.  et  f.  (r.)  Ou- 
vrier , surtout  en  toile  et  en  soie. 

LABORATOUIO,  s.  tn.  Ltiboratoire:  lieu 
où  les  chimistes  ont  leurs  fourneaux. 

LABORQCA . ILLA  , ITA , s.f.  dim. 

de  labor. 

LABOREADO,  p.p.  du  verbe  laborcar, 

LABOREAR  , p.  a.  V.  iMihrar. 

LABOHEHA , adj.  J.  Boune , habile  ou- 
▼rière. 

♦ LABORAR,  U,  a.  {a.)  V.  /.uibrar. 

LABORINTIO , s.  m.  (s'  ) V.  J^herinto. 

LABOHÏO  , 5.  ;fl.  ( i/ms.  ) V.  I.^hor, 

LABOHIOSIDAD,  s.  f.  Application  au 

IfDvail. 

LABOKIOSO,  SA,  adj.  Laborieux  : qui 


travaille  beanconp.  ||  Laborieux  , pénible. 

LABRADA  , s,j‘,  \inus.  ) Terre  labourer, 
prête  h être  ensemencée.  [|  Lahradasy  {germ,) 
pl.  Bottes. 

L.ABRADOR  , R A , adj.  Labonrable. 

r.ABRADiO,  DIA,  rrJ/.-V.  Ubrantio. 

LABR ADO , p.  p.  du  verbe  labrar.  )l  ndj. 
Ouvre.  Il  Plata  labradax  ouvrage  d’orfevre- 
lie,  vaisselle  plate.  ||  f^brados  i s.  m.  pl. 
{germ.  ) Sorte  de  bottines  ou  de  broderfuins. 

LABRADOR  , s.  m.  Laboureur  , cultiva- 
teur. Il  Propriétaire  d’un  bien  à Incampagne.- 

LABRADOB , Il  A , s.  Paysan , villageois. 
Il  Celui  qui  travaille  , qui  est  propre  au 
travail. 

LABRADORA,  s.f.  (ÿcrm.)  Main.  V. 

Mano. 

LABRADORESCO  , CA  , adj.  Qui  ap- 
partient au  laboureur  : rustique  , champêtre. 

LABRANDERA,  s.f  (y.)  Couturicrc.  V, 
Costurrra. 

IjABRAÎVTE  , p.  a.  du  verbe  labrar.  Trt* 
vaillant,  Kdtoiirant. 

IjARRA^TE,  s.  m.  ( iniu.  ) Tailleur  de 
pierre. 

^jABRANTLV  , s.  m.  Paysan  peu  riche , 
qui  laboures^  terres  Ini-même. 

LABHAlNTiO,  TIA,  adj.  Labourable  : 
propre  ^ être  labouré. 

LABRANZA,  s.  /.  Lalrourage;  art  de 
labourer  les  terres.  (|  Labourage:  ouvrage  du 
laboureur.  I|  Domaine  composé  de  terres  la- 
bourables. Il  (i/.)  Travail. 

LABRAR,  p.  a.  Travailler  : faire  quelque 
ouvrage  de  scs  maÜb.  ||  Labourer  : cultiver  la 
terre.  Il  Bâtir,  construire.  {|  Travailler  h Tai- 
guille , coudre , broder.  (|  Qiatrcr.  ||  iftg.  ) 
Dresser , former,  instruire,  façonner.  ||  { fig-  ) 
Ri^ler  , limer  , perfectionner.  ||  Mortilier  : 
faire  de  la  peine,  faire  souffrir.  ||  Labrar  d 
Juego  X donner  le  feu , en  terme  de  maréchal. 
Il  Labrar  chocolaté  i faire  du  chocolat.  ||  Za» 
brar  moneda  : battre  monnaie. 

LABRAR,  a.  n.  Frap{>er  : faire  une  grand* 
impression  dans  l'esprit. 

LABRFllO,  RA,  adj.  On  le  dit  des  ff- 
lets.  Il  IchtvoeoJle. 

* LABlUT , s.  m.  (yyéo^.)  Albrel  : ville  J* 
ia  Gascogne , en  France. 

LABRlEGO  , 5.  ni.  Paysan  , villageois  , 
campagnard. 

LABRIO  , s.  m.  {v.)  V.  Labio, 

LABRO  , s.  m.  (a.)  V.  Labio. 

LABRÜ^A,  s.  f Lambruche  ou  lans* 
brusque  : vigne  saurage. 

LAÇA  , s.f.  Laque  : gomme  qui  vient 
des  Indes  orientales.  ||  Laque  aitificiclle  , 
faite  avec  du  buis  de  brésil  ou  de  la  coche- 
cille. 

LACAYO  , s.  m.  Laquais  : valet  de  li- 
vrée qni  suit  son  ntaitre.  ||  (a.)  Piéton.  || 
Soldat  d'infanterie  légère.  |j  Écuyer  qui  au- 
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cDrapa^nît  Iqis  gran<)<  «rtgnrnrs  h la  guerre. 

Il  nœiuU  de  ruban»  que  les  teuiiiics 

porloicnl  ou  poignel  de  leur  rheinise. 

LACAYUELO  , s.  m,  dirn.  de  ùicaj  o. 
Petit  ioquais,  hiquelon. 

LACAYUNO  , NA  , «uÇ  Qui  concerne 
les  loquuii.  ** 

LACKADO  ip‘P’  dn  verbe /oeear. 
LA(*F.AR  , y.  a.  Orner  de  nœuds  de 
rubans.  ||  Amener  le  gibier  au  point  où  Ion 
niiUse  le  tuer. 

LACEDEMON , NA,  a^.  et  s.  V.  Xaee- 

4iemonio. 

* LACKDEMONIA  , s.  f.  {géog.)  La«- 
dêmooe  : ville  de  la  Grèce. 

LACF.ÜEMONÏO  ,NIA  , adj.  et  s.  La- 
oedcraonicD , de  I..acédcmone. 

LACEKACION  , s.  J.  Lacvraiion  : l’ac- 
tion de  laccrer. 

LACFRADO  , p-  p-  dn  verb#  lacemr,  || 
aàj.  Muihenreux  , infortuné  , mÎK’rablc. 

LACKRADOR  , i.  m.  (r*.)  Celui  qui  en- 
durcies tr.'ivanxavec  conrage. 

LACKRAR  l'.û.  I.»ûcércr, déchirer.  ||  Rom- 
pre , briser.  (|  Donner  , dépenser  arec  mes- 
^inciic. 

LACERAR,»^.  n.  Endurer,  sooflnr.  || 
( y,)  V,  f^errar  ^ padecer. 

I.ACERIA  , s.y.  Pauvreté,  indigence, 
misère.  ()  1 èpre. 

LACl'.Kl  A,  s.f.{y.)  Assemblage  de  noends, 
échelle  de  rubans. 

IxACFRIÜ , 5.  m.  (t>.)  V.  Laceria. 
liACERIüSO  , SA  , adj.  Misérable  , 
indigent , pauvre. 

* L.ACKR  l’A  , s,  J.  Lacer  : poisson. 
LACFRTO  , 1.  m.  (s'.)  V.  LagarUi. 
LACtlU’ÜSO  , SA  , ad),  {y.)  V.  Mut- 

eitlotn. 

LACH.A,  s,f.  V,  Alacha. 

LACIO  , UA,nd/. Flétri, fané.  1|  Foiblc. 
îiAClVlÜSO  , SA , adj.  {inus.)W.  Lat- 

ciyo. 

* LAC1ANAD0  , DA  , adj.  (botan.) 
Lacinié  . eu  lanières. 

L.ACÔNICAMF^TE  , ndi'.  Laconique- 
ment , bnèvcnient. 

LACONICO  , CA  , adj.  Laconiqnc  , 

bref , concis. 

L.ÀCOMSMO  , s.  m.  Laconisme  : façon 
de  parler  concise  , Il  la  maniera  des  Lacé- 
di  inonien». 

L.ACR.A , s.  J,  Marque  on  reste  d*un  mal , 
plaie , cirniiice  , reste.  J|  (Jig.)  Vice  , défaut. 
LACR.A  no , p.  p.  du  verbe  lacrar.  • 
LACHAR  , a.  Nnirc  5 la  santé  , cau- 
srrdcsmanx.  (1  (yï^'.)Nuiie,prtjudicicr.||Z^- 
i-rnr  clcnrazon:  navrer  le  cœur. 

LACRE , s.  m.  Gra  d’Espagne.  ||  Cire  % 
cacbçlcr. 

L/UdlEAR , y.  a.  Carhcier  arec  de  la 
«ire  d'Espagnot 


LÀCRIATA  . s.  f.  (y.)  V.  Ldznma. 

L.ACRIMARLr' , adj.  m.  ctf.  {y.)  Déplo- 
rable , larncnfable. 

LACRIMACIÜN  , s.f.  [inêis.)  Effusion 

de  larme». 

LACRIM  AL , arÇ.  m.  ctj^.  Lacrinml  ; 
qui  appartient  an  vaisseau  doù  roiUcni  les 
larmes. 

LA(JRIMATORJO,s.  m.  Lacrjmaioire: 
vase  pour  conserver  les  larmes  dans  les  funé- 
railles chc/.  les  Romains. 

I^ACRIMOSO  , SA  , adj.  Larmoyant. 
V.  /Atgfintoso. 

LACRIS  , s.  m.  Komaiin  : arbuste. 

LACr.AlVCIA , s.  f.  [inut.)  Temps  qu'nn 
enfant  tette. 

LACTANIT!,  s.  m.  Enfant  qui  ictte. 

LACl'ARlO,  RIA,  adj.  Qui  appartient 
an  lait,  qui  tient  du  bit,  laiteux. 

LACTEO,  TE  A,  a///.  Qui  appartient  on 
ressemble  au  lait,l.*ii(eux.  ||  P'ialUctea  : voie 
lactée , chemin  de  Saint-Jacques. 

LACTICINIO,  J.  m.  La i Lige  : crème  ^ 
fromage,  et<*. 

LACTiCÎNEO,  EA,  nrÇ.  (y.)  V.  Ldo- 

teo. 

L ACIICINOSO , SA , adj.  Uiteux  ; qui 
a un  suc  blanc. 

LACllFERO,  RA,  aÿ.  V.  Ldeteo. 

LACTUMEN,  j.  m.  Croûte  de  lait, 
râche  béniguo:  aialudie  des  enfans  h la  ma- 
melle. 

LACTUOSO , SA , adj.  (y.)  V.  Ldeteo. 

* LACÜEARIO , s.  m.  Latfuéairc:  aililè- 
te  armé  d'nn  bicct  et  d'un  poignard. 

LAfX’STRE,  adj.  m.  etf.  (i/iuj.)  V. 
Palustre. 

LAD.A,  s.  f.  (mus.)  V.  Jara. 

L.4DAN0,  t.  m.  I.a<bîmm  ou  l.ibda- 
nain  : matière  gommeuse  qui  découle  dus 
feuilles  dn  ÏAdiun. 

LAD?!A!)0 , p.  p.  du  verbe  ladrar. 

^ LADEAMIENTO,  s.  m.  Gauebisse- 

ment. 

L ADK AR , y.  a.  Remuer  de  cûié.  |1  [inus.) 
Aller  h cdtc. 

LADKAR,  y.  n.  En  parlant  dcTniguine 
ainMiitée , g.inrhir. 

LADKARSE,  y.  r.  Sè  nrncbpi  de  cAtéet 
d’autre,  se  balancer,  ganenir.  [}  [Jig.]  Incli- 
ner pour  le  sentiment  de  quelqu’un.  ||  fxt- 
dearse  cnn  alguno  : {Jig-}  sc  lninili;«rjncr 
avec  qucimi'un,  le  traiter  comme  sou  égal. 

LADEO,  s.  m.  V.  Lndcamiento. 

LADERA  , s.  f.  Pente  d’nnc  montagne, 
côte.  j|  (y.)  V.  lAido.  il  Laderas  de  carra  s 
ridelle:  rAn;  d'une  charrette  en  râtelier. 

liADERf  A , s.f.  (r*,)  Petit  vallon  dans 
la  pente  d'une  montagne. 

LADERH.LA . t.  f.  dim.  de  ladera. 

LADERO,  RA,  adj.  (inuj. ) V. 
tcraT. 
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LADIERÎÇO  , 5.  m Alaicmc  : aibri»- 

fcaij. 

LADILI^,  5.  f-  Morpion  : iniccie.  j| 
Eapccc  d’oigc.  Il  Pei>nnt  cnmn  iatîUla: 
{ fig,  ) faiigncr»  imj>ortuner  par  *c$  soUicitv 
lions,  ne  p;»s  lâcher  prise. 

LADILLO,  5.  rn.  Panneau  de  cuir  qui 
fciuioii  les  jM)in<TCs  des  anciens  carrosses. 

LADINAMEWTE,  adt'.  l'iDciuvui,  avec 
ruse,  ndic&ae. 

IjADINO,  NA,  rtd;  (i/.)  Habile  dans 
une  langue.  l|  ( fig-  ) Pin  , rus*: , madré , de- 
niaist\  j|  (»'.)  On  le  disoit  de  rannenne  Jan- 
giic  castillane.  ||  Etclav>o  taJino  : esclave 
qui  est  dans  un  pays  d«’ptiis  un  an. 

LAOITO , s.  m.  dim.  de  Lvlo. 

LADO  , s,  m.  0>U:  : partie  du  corps  hn- 
main.  1|  CAtc  : endroit , partie  d’une  chose, 
•eni.  Il  ( /ï.^r.  ) Oïiunügnon.  ||  ( fig.  ) C6tc  , 
parti.  Il'  Manière  clc  dire  ou  de  faire  une 
chose,  il  (fig-)  Protecteur.  ||  y//  ùuio  : à 
cAtc,  tout  jnochc.  ||  A unlaao  :plncc,  faites 
place.  Il  Lnit  ar  por  un  lado  : { fig.)  s’iusi- 
fkucr  adroitement.  |l  Uace.rse  d un  lado  : 
faire  place,  j)  Jr  lado  d lado  : aller,  mar* 
cher  cAtc  à côte.  (|  Mirar  de  lado^  ô de  me* 
dio  hulo  : rof'arder  de  rôte,  avec  dédain  ou 
dissimulation.  |)  De  ri/io  y otro  lado  ; dec’i 
et  dolù.  Il  yillado  Je  i à côte,  auprès.  || 
Eadof  , pL  Côtes  : lignes  qui  teLmincnt 
une  figure.  ||  Côtes:  faces  d’un  corps.  ||  Cô- 
tes d’un  an:;lc,  lignes  qui  le  comprennent. 

LADON,  s.  m.  (inus.)  V.  Aura. 

EAOHA,  s.  y.  Clabaudage,  aboiement 
frequent,  rniitînuci. 

l^DKADOK , R A , ad},  et  .r.  A1x>yeor  : 
qui  ahoie.jj  ( fig.)  Hoomicqni  criclv.aucoup, 
»[iu  s*empor(e  en  menaces.  ||  (t».)  V.  Peno. 

LADH.^H  , V.  n.  Aboyer  : on  le  dit  d’un 
chien.  (|  ( fig.  ) Mens  ccr , sans  venir  ans  cf* 
fcis.  Il  (,W  ) OitT  pour  avertir  d’un  dan- 
ger. Il  ( figs)  Murmurer,  s’emporter  contre 
quelqu'un,  ||  f.adrar  à la  oroja  : solliciter, 
presser  \ivimciu.  ||  Ladrar  cl  estumago  : 
uvo/r  faun. 

liADRlOO,  s,  m.  Alioiemenl  : cri  du 
«bien.II  ( /iq.  )Cii,  clameur,  lamentation. 

L.AOÙILCADO  , s.  m.  Pave  d r briques. 

LADRICLjVDOR  , s.  m.  V.  Enladrilla- 
dor. 

liADRILL.AT, , s.  m.  Biiquclorie  : lieu 
oii  se  fai:  la  brique. 

LAbRILLAU,  V.  a.  (»».)  V.  Enladii- 
Uar. 

j.AnnrLLAR,  s.  »«.  v,  Ludaui. 

TjAnRILL.A/il) , %.  m.  (>>up  de  brique. 

TjADRIbliKJÜ  , s.  tn  dim.  de  ladrilln.\^ 
i'igc  d’enfuns.  avec  des  briipu  s 
qu  ib  peuilent  de  nuit  aux  porte» , et  qu'its 
reuirtcnl  de  loin  avec  une  ficelle. 

LAOniï.LKRO,  s.  m.  Riiqiielicr  ; ce- 
lai qui  laiton  vend  de»  briques. 


LAHRILLO  , s.  m.  Brique.  1|  Tablette 
de  chocolat.  ||  (genn.  ) Voleur 

LADRlLb(>SO,  SA,  adj.  (i/ius.)CoU' 
vert,  rcA'<?lu  de  brique». 

LADROUMO,  J.  m.  V,  Lalroei- 

nio. 

LADRON,  NA,  s.  Voleqr,  larron.  (| 
(fig  ) Celui  qui  frappe  au  travers,  tH 
qu’un  chasseur  qui  atteufl  le»augJieraii  i>aa- 
sage.  Il  Canal  qui  conduit  iVaii  au  moulin  , 
éclu»e  de  ce  canal.  ||  Brin  de  coton  qui  s« 
separe  de  la  luèclic  et  fait  couler  la  chan- 
delle. [I  Lndrnn  de  casa  embargada  : brîse- 
sccllc.  Il  futdronj’amoso.  V.  E'amoso. 

LmA  DllON  AM  EN’TE,  otE.  En  cachette, 
seriètcmi'iit , avec  di>simu]ation. 

Ï..ADRDNC1L.I..Ü , s.  m.  dim.  de  /a- 
dron. 

LADRONER.A  , s.f.  Retraite  de  voleurs. 
Il  Piucbatit  à voler,  mauvaise  foi  d’un  mar- 
chand, clc.  Il  Canal,  écluse.  {|  V.  Ladron.  || 
\ . Eulfonicio.\\  (inus.)  S.Hucba^  AI- 
vancûi. 

LADRONERIA,  i./.  V.  Udronicio. 

LADKONESCÜ  , CA  , ad}.  (J'am.)  De 
voleur  : qui  t)ppar(ieni  au  voleur. 

LAD  ROM  A,  s./,  (m.)  \.E<ulmniriA 

EADRÜNIGIO , s.  m.  Vol , larcin,  pil- 
Icric,  volerie , cxtoi  »ion.  On  Je  dit  aussi 
d’un  marchand  qui  vend  au-delà  de  la  juste 
valeur. 

LAGANA,J  Qiassie:  hnmenr  gluan- 
te qui  sort  des  veux.  ||  Maladie  qui  occa- 
sionne la  cjtassie. 

LAG.ANOSO,  SA,  a^.  Chassieux. 

LAGAR,  5,  m,  Pressoir  pour  le  r.ûsin. 

IvAGAU,  t'.  a.  («'.)  V.  /Jtigftr  f kicrir. 

EAGAHICJÜ  , 5.  m.  dim,  de  lagav.  1{  iia- 
cet' lagarejo:  on  le  dit  du  taUIn  qui  s'écrase 
lüi  squ'on  4r  transporte. 

IvAGARFdlO,  f.  m.  Vcnd.angcur  , qui 
fait  le  vin.  ||  Celui  qui  fait  rimilc. 

L.ôGAHETA,  s.  J.  V,  Eigarcjo. 

LAGARTADO,  DA,  adj,  V.  Alagar- 

lado. 

CAGARTERA , s.  f.  Trou  de  lé/.'inl. 

LAG.MU’EHO,  lÎA,  a/;.  On  le  ,Iii 
d’un  oiseau  , oud'un  ;iutre  aiiiuulqui  cb.isse 
au  lé/.nrd. 

Ï^GARTEZNA,  s.  /.  (i^.)  V.  l.agar. 

tijit. 

LAlïARTIJA,  s.  f.  Petit  létard  gris, 
lézard  de  mur. 

CAGARTiJERO,  RA,  adj.  V.  La- 
gancro. 

ï.*AGARTILLO  , s.  m.  don.  do  ta- 
garlo. 

LAGARTO , s.  m Lézard  : pcllt  uniuial 
ovipaie.  j|  (y.)  Croix  de  roiihe  de  Sami-Jac- 
qnc».  []  Gousset  en  dciiiclles  d’un  surplis,  ij 
Gtx)s  muscle  du  bras.  [|  (Jig.  ) Homme  On  , 
rusé.  ) Volcui  de  campvgne , ou 
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celui  qiti  cbange  touverU  dltalMt  pour  n'élrc 
pas  connu.  ||  fie  Indias.  V.  Cay^ 

TTunt-  Il  iîfiert l>on  di  illc.  jL'/  hmear  I 
4^  c(tf;(ida  del  lagarto  : ( fitfn.)  Sl.tnU.rc  de 
conj^tlicr,  de  renvoyer  avec  ait  pris. 

LAGO , s»  m.  Lac  : grand  amas  d’eaux 
c1onuanies.il  (fig>)  Grande  quanliu*  tic  li- 
quide. Il  Anffo  ilr  lenncs  ; fo^sv  aux  lions. 

* LAGOVTALMiA , s. J'.  Lagoplualmie, 
Oialadic  des  paupières. 

* LOGOPO,  s.  m.  Lagopède  : esp^  de 
geJinote  blanche. 

LAGOSTA,  s.f.  {u.)  V.  iMgmta. 

LAGOSTIN  . 1.  m.  V.  Langnstin. 

LAGOSTO,  s.  m.  iy.)  V.  Langosta. 

LAGOTEAK,  v.  n.  {fam.)  Carrosser, 
flatter,  cajoler, poor  parvenir  6 ses  fins. 

*LAGOTEflIA,  s.  J.  Oirressc,  flatterie, 
cajolerie.  I 

LAGOTERO , RA , a-ij.  (Jam.  ) FUi- 
lenr,  enjôleur,  cajoleur. 

LÀGRIMA , s.  f.  Larme  : goutte  d'eau 
qui  sort  de  Fœti.  ||  Larme  : sue  qui  dccoule 
de  la  vigne,  etc.  ||  Larme  : goutte  d'une  li- 
qnetir.  |]  {fig’)  Pierre,  caillou,  surtout  rn 
parlant  du  niarlvrc  tic  Saint  Etienne  ||  P'tno 
de  lügrima  : m^c  goutte  de  vin.  ]|  IJorat  d 
Idgrima  vwa  ; pleurer  h ohaiides  larmes.  || 
iAsgnma  de  DauiJ  ^ à de  Jnb  : larme  de 
Job  : plante.  ||  Ldgrima  de  liotanda  ; lanne 
hataviqae:  morceau  de  verre  en  forme  de 
larme,  qui,  dès  ^u'ori  en  rompt  la  pointe, 
so  réduit  en  poussière.  ||  Ldgnmas  de  Li  nu- 
rorn  : ( poés.  ) larmes  de  raororc , gouttes  de 
rosée.  Il  Cohetes  de  làgrimas  : fusées  & éioilen. 

I)  Don  de  làgrimas  : ddn  de  larmes.  [|  Uo‘ 
rar  lagrimas  de  satigre:  {fig-  ) verser  dos  lar- 
mes de  sang:  être  oxeessivement  afUigo.  || 
Saltdrsele  tas  tJgrimas  : on  le  dit  tlt's  lar- 
mes qui  viennent  aux  yeux  dans  un  mou- 
vement subit  de  douleur,  etc.  \\DJgrinirts 
de  cocodrilo  : fausse  doideiir.  ||  Ldgrimas 
de  moysen , on  de  san  Pr.dro  t o^dlloiix  , 
pierres  avec  lesquelles  on  lapide  quelqu’un. 

IjAGHIMAüLE,  adj.  m.  et  J.  {iniis.) 
Déploi  ahic. 

LAGfUM.\L,  s.  m.  Grand  angle  de 
r«il. 

LAGRIMAR  , i*.  n.  (iomj.)  Pleurer,  ver- 
ser tles  larmes.  ^ 

LAfrRlMEAR,  v.  n.  Larmoyer. 

LACfKIMiLLA,  s.J.dim.  de  m^ma. 

LAGRIMÜN  , 1.  m.  dim.  de  laghmn^. 

LA<iRIMON,  NA,  atlj.  (m.)  \.  Lega~ 
iioso  /^itarroso. 

Ï.AGHIMÜSO,  SA,  ad}.  Larmoyant: 
qui  verse  dos  lymes.  On  le  itil  des  yeux  qui 
laïuiuiem  conliniiellcuicnt. 

L.AGGN.A  , s.  f.  iMigiinc  : espèce  do  ye- 
tit  lac.  j|  Lacune  : vide  «laus  le  texte  d un 
auteur,  etc  ||  Lac.  V.  Liigo. 

LAGLNAJO , /.  m.  Slarais , bourbier. 


) L.\M 

' I 

I..\GIJNAR,  s.  m.  Lambris,  plancher. 

Il  V.  f^gunajo. 

LAGLNEHO  , RA  , adj.  De  lagune  , 
de  marais. 

LAGL'N'OSO  , SA  , adj.  Où  il  y ■ 
beaucoup  de  lagunes,  ni.iiccageux. 

LAM.\  , i.  y.  Limon  , boue  , funge.  || 

Sorte  d’ecuiiie  qui  snroagg  sur  iV.au  après 
l’orage.  |(V.  /^es^4i^o.jjGf?/^E.^paccon  plaine 
et  sans  pirrrrs.  ||  j4nd»  Sable  Irèsdiii.  ||  Pous- 
sière fie  métal. 

LAAï  AR,  m.  a.  (i>.)  V.  Ttlitmar. 

LAMBEL,  i.  m.  {blas.)  Lauabel  : sOrta 
de  brisure. 

LAMRER,  V.  a.  (1^.)  V,  Lamer. 
LAMRICAR,  u.  a.  (t'.)  V.  ^lambicar. 

* L.AMBIS  , s.  m.  Laïubis  : gros  coquil- 
lage d’Aniéi  itrno. 

LAMRRKgUïNES  , 1.  m.  pl.  {blas.) 
Lambrequins  : omcoicnt  qui  prend  du  cas- 
que autour  tle  IVcu. 

LAMRRIJA,  s.f.  Ver.  V.  Lombriz.\\ 
Personne  uiincc , etllanqiiée. 

* Ij-\MIÎRCSCA  , s.  f.  l^nmbmche  , 
lambius<{ue  : es|>èce  tic  vigne  sauvage  d’A- 
mérique. 

I.AMKDAL,  s.  m.  Rombier,  lieu  plein 
de  fange  : g Vins. 

LaSIEOOH  , RA,  s.  Ceini  qui  lèche. 

Il  Lok  : sorte  d’éleeluaire.  |{  AppÂt  : leurre  a 
ponr  faire,  donner  dans  le  pirgo.  ||  Dur  Lt- 
medor  : on  le  dit  tin  joueur  qui  perd  ex- 
près an  coinmenceiuoiu  {>our  mieux  alltcbcr 
son  adversaire. 

LAMEHURA  , s.  f.  Ï.Viion  de  beher. 
LAMENTABLE/,  adj.  m.  et  J.  Lauim- 
lable  , déplor.aîile.  i|  Piaiinif,  doninureni. 
LAMENTABl.i..MKiX  l‘K,  Lameu- 

tabiemeni,  d iirxjnn  laiiientable. 

LAMKNTAfîION , s.  J.  Lameniatioit, 
plainte  avec  geuiisftotnens.  ||  Lamentation  , 
jérénu.vle.  j|  fMvr$entiU'ioneSi  pl.  Lamenta- 
tions tie  Jértmiies. 

LAMEN’l'ADO,  p.  p.  du  verbe 
tar. 

LAMENTADOR,  RA,  s.  Celai  qui  se 

lamente. 

LAMENTAR,  v.  a.  Lamenter,  déplo- 
rer. 

LAMENTA  R , w.  n.  Se  lamenter,  st 

plaindre,  céinir. 

LAAÏENTO  , 1.  m.  Lamenuiion. 
LAMKNTOSü,  SA,  adj.  Lameniable. 

V.  I.ament’ddr. 

L.AAIEPI.ATOS , J.  m.  Lccbe-plais  : so- 
liriquet  qu'on  dontu:  aux  valets  qui  sciTcnt 
Il  luKIe. 

LAMER , f.  a.  Lécher.  ||  y fig-  ) Toneher 
h gcicinenl  , doueeiucnt , laver  > baigner  , 
r.'ucr.  I)  'Jener  , o llcam'  tfne  lamer  : iccc- 
voir  quelque  mal  qui  K tasse  scoiir  loitg- 
tcjups. 
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Î.AMIA  , s,  J.  Lnnjie  : dc-nmn  imag  - | 
tiairr  <jni , stiivjnt  h”»  anri»  ns,  picnoil  )a 
furnu*  tl  une  brllc  ftiimie.  j|  Lamie  : mom- 
Irr  rniirln.  ||  rcmine  piiMitjnc,  piOstiuu^;. 

LA  MI  no  , p.  du  verbe  ttvuer.  ||  ad). 

{ Lse-  On  le  dit  d’une  pciMinne  ex* 
trêiîietiirnt  iil:»iïiT,ou  d'une  propreté  affectée. 

LAMi^.  s:^.  Ârn^.  V.  iTfdnsina. 

l,A  MIN  \ , 5.  /.  Lame  : table  plate  de 
tnetal.  ,j  l'^mntpe  : image  »*n  laillc-iloure. 

Il  IVitiiurc  d'oeniaü.  |(  Peinuire  RUr  du 
cuivre 

LA^MNAnO  » p.  p.  du  vérin:  laminat". 

Il  ttd],  * itiiiii  de  lamrik. 

I-AMi^AU  , V.  a.  Ara§.  V,  iMmer  , 

Co/nAine/rr. 

LAMIMA\0,  s.  tu.  Lamier  : ouvrier 
cjui  luit  deÿ  laines  , qui  en  garnit  des  re- 
liquaires. I Arag.  A . Gclnsn. 

i.AMlNICA,  ILLA,  ITA,  s.  f.  dim. 

de  IdmiTia 

LAMIIVAR  , I*.  a.  Leebcr  h l.i  hAlo. 
LAMOSO,  SA,  adj.  Tîtmeux. 
LAMPACKAR  ♦ t'.  a.  Ktouper , calfater 
un  vaisseau  erui  fait  eau,  etc. 

• LAMPAIX^FORO,  5.  m.  Lampndo- 
pliArc  : cel  li  qui  portoit  les  lampe»  dans 

cerrnioniet»  en  Gn*cc. 

LAMPARA  , s.  f.  Luniièic  qui  soit  d’un 
corps  iinnincux  ||  f^rps  qui  jette  <lc  la  lu- 
mière lui-tuème  j|  Lampe.  ||  Lariqie  : vase 
oii  I on  brûle  de  rhnilc  pour  tx'laircr.  }|  Tu- 
«diu  d huile.  ||  Làmpnras  , pt.  (Iranclics 
d’arbre  qu’on  plante  devant  b porte  : mai. 

LAMPAREKO , RA  , s.  Celui  qui  a soin 
<les  lampes. 

LA^IP.\R1LLA  , 5.  /.  dim.  de  lumpara. 
Petite  l.mipe.  ||  Lampion.  ||  Petit  morceau 
de  papier  roule  et  loiclu  qui  sci  l de  luèclie. 
Il  Kspece  d’ciaminc.  , 

LAMPARI^,  J.  m.  Lampadaire  ; cercle 
sur  lequel  poilc  le  lampion  d une  )anq>c 
dVglise. 

i*A^lPAR!STA  , s.  m.  etf.  V.  /Minpa~ 

rrro. 

LAMPARON,  J.  m.  Ecrouelles  : humeurs 
froides. 

^LAMPASADO,  DA,  ad),  {lias.) 
Ln:niia»s4' , langue  : dont  b langue  sort. 
lAmPAI'AN,  s.  m.  V.  China. 
LA'lPAZ.0  , i.  m.  (ilouteron,  b.ardnnc  j 
pl.inle.  Il  Feuille  d’berlic  potagère  plu»  grande 
qn  h J'orditiairr.  }|  Fanl>ert,  vadiouille  ; ba- 
lai de  vaisseau.  ||  Pana  do  Inmpazn  : tapis- 
6. rie  de  venliirc.  ||  I^mpazoSy  pl.  Taclics 
qui  jiaroissent  an  visage. 

* LAMPIiVA  , ad),  {botan.)  Lisse. 
LAMPJIVO  , adj.  Imberbe:  qui  n'a  point 

de  barbe,  en  parlant  d'un  homme  fait.  {} 
Qui  n'.i  point  de  jkiiI. 

LAMrt),  nt.  {pocs.  ) Eclair,  limiièrc 
qui  p.'isvc  vite. 


LAMPOTE,*.  m.  Toile  des Pliilîppîncs. 

LAMPRKAH  , m.  a.  Assaiwinoer  , a^^>- 

pr^ter  k U sauce  à la  lamproie. 

LAMPRKfiLELA,  LAMPREHUFLA 
et  LA^IPKKILLA , s.  J . dim.  ilc  /o/n- 
prva.  [..‘iniproyon  , lamprillon. 

I-AMI\SAN.\,  s.  J.  Lamptume , herbe 
aux  tnamclie»  : plante. 

LAMPCCA,  s.  J.  Poisson  de  mer  qui 
ressemble  & la  bnigonstc. 

lAi^a,  i.  j:  l aine  : toison  des  brebis, 
des  moutons,  etc.  j|  Lainage  : march.indise 
de  bine.  ||  \fig.Jam.)  Argent  nionnove. 
Il  Poil  frise  Ac  quelques  .*mimaux.  }|  fJina 
en  rama  : laine  non  filr^.  ||  /xma  pe^OiH- 
za  , ou  de  pclada  : pelures.  ||  I^ma  de  car^ 
dns  : locquets.  }{  Lcûia  en  barroi  laine  fine 
non  CIce. 

LAÎN’ADA  , s.  f.  Êcouvillon  : instni- 
ment  pour  nettoyer  l'intérieur  d'un  canon. 

LAKAPEKA,  s.  f,  lîyssc  : soie  venant 
de  coquillages. 

LANAH,  ad).  Qui  a de  la  laine,  qui 
appartient  à b laine.  ||  Gatvado  lanar  : bètes 

& COIMCS. 

LA^(ARFA  , I.  J.  Herbe -savoanièic, 
IiciIk*  an  foulon. 


L.ANCE , s.  m.  L’action  de  jeter.  }|  Is- 
sue, succès,  ivussile.  Il  Temps,  occasion, 
conjeriure  favorable.  ]|  Hasard  : événement 
inoj>itu‘.  Il  Querelle  : dispute  qui  survient. 
Il  Hasard  : occasion  d’acheter  imc  chose  au- 
di^'‘Ous  de  sa  valonr.  ||  Cumbinnison  fuite 
au  jeu  pour  gagner,  ||  Arme  de  jet,  d;ml , 
etc.  )j  In«  idenl  qui  forme  lintriguc  d'une 
picMte  <lr  iheAire.  \\jAmce  de  farluna  : coup 
de  foiiime,  coup  du  sort.  ||  De  lance  : de 
bas  ird , en  parlant  rl  unc  chose  qu’on  achète 
bon  nuarcha.  \\A  poeos  lances  : en  peu  de 
temps,  ou  avec  peu  de  raisons. 

LA^CFAIHJ,  p.  p.  du  verbe  lancear, 
L.^NCF'.•^R,  V.  a.  Blesser  avec  la  lance. 
LAMLFXILA,  f-J.  Plauialu  de  b 


espece. 

I.ANCKRA  , s.  f.  Râtelier  de  corps-de- 
gar<!c  » pour  poser  les  lance»  , inotisqiiets. 

LA^CFRlA,  s.  f.  ( r*.)  Tiüupe  de  l.jn- 
cioj's, 

LATVCFRO , 5.  m.  Lancier  : soldat  ai- 
mé d Une  lance.  ||  Celui  qui  fait  de»  bn- 
ces-  ^ 

L.\^®F’ *r.\  i s.  f.  Lancette  : instrument 
de  cltiiurgien  pour  saiguer. 

LAÎNLE’rAll.A , $.1,  Coup  de  bnceîfr. 

LANl'ETA/.O , s.  m.  V.  Lancrimia. 

* LAiSCETERü,  s.  m.  Lancciüci  ; ciui 


à bneeltes. 


LANCH.A,  s.  J.  Pierre  mince,  plate  ci 
polie.  Il  Canot , bateau.  j|  Piège  pour  pren- 
dre les  ]>erdiix.  []  lyncha  canonera  : cauon- 
nièjT. 

l.Ar»C^HADA  , s.J.  Cltarge  d’un  canot. 
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LANCHA70,  s.  m.  C^inp  donne  da 
plat  de  la  pierre  ap|>eUfe  lanrhn. 

I^NClLLA  , s.  f.  (Um.  de  lanza.  Petite 
lonee.  {|  Guardia  ae  la  //ioe<7/o  ; ftarde  ^ 
cheval  (ftii  ne  serroit  qu*aux  entre^  des 
reines,  et  ntix  cniei remens  des  princes  de  la 
maison  roralc. 

LA^'CCRDIA,  s.f.  Peti*^  truite  qui 
p^c  n»oins  de  <ruAtrc  onces. 

I.A>*nF,  s.  /:  (m.)  V.  Heüota. 

lamx;kavf,s.  m.  Landgrave  : juge 
d*on  pavs  en  Allemagne. 

^ ♦LAKOOKAVIAOü,  s.  m.  Landgra- 
YÎat  : état  d‘tm  lundi'ravc. 

LANDRK,  J.  f.  Sorte  de  glande  ou  de 
tumeur.  Il  ( im«.  ) Petite  I>our8e  ou  poche 
que  les  mendians  forment  dans  leurs  habits, 
en  T ronsanl  lenr  argent.  j|  V.  Bellota. 

LaNDRECIELLA,  s.f.  (•'O  V.  /wm- 
drecilla. 

LANDRFCILLA , s.  f.  Noix  : petite 
glande  dans  la  cuisse  du  veau.  ||  feindre- 
cillas  pl.  Glandes  des  diverses  parties  du 
corps. 

L.ANDRKRO,  RA,  adj.  Mendiant  qui 
rontl  l’agent  dans  nnc  bourse  attaclice  aux 
haillons  qu'il  porte. 

LANDRILLA,#./.  Maladie  de  certains 
animaux. 

LANRRf  A , s.f  Romique  où  se  vend  U 
laine  pr^le  A <*lre  travailitk;. 

L.ANKRO,  s.  m.  Lainicr  : marchand  d« 
laines.  ||  Magasin  de  laines. 

LANGARLTO,  TA,  adj.  {fam.)  On  le 
dit  d'une  personne  grande  , maigre,  efflan- 
quée , rlaneee. 

1.. ANGOSTA  , s.f.  Sauterelle  : insecte. 
Langomte  : «.^revisse  de  mer.  |(  ifs»)  Filou  , 
escroc. 

LANGOSTILLA  y s.  f dim.  de  lan- 

g’^sta. 

LANGOSTIN,  s.  m.  Sorte  de  petite  lan- 
gouste. 

LANGO.ST/NO  , s.  m Esn^cc  de  saute- 
relle qiii  ne  vrilc  point.  V,  Aoflon. 

LANGO.STüN  , s.  m.  Grande  sauterelle 
Ycrlc. 

LANGÜF’^TE,  orÇ.  m.  et  f,  (tmu.)  Lan- 
guiss.int , inririne. 

L.^NGLUO-A MENTE,  adi^.  D'une  ma- 
• nicre  i.'ingiiissantc. 

LANGUIDEZ , r.  y!  î^mgucur,  abatte- 
ment, mal-ëirc.  ||(/*^^.)  Abattement,  peine 
d'esprit.  • 

LANGUrOEZA  , s.f  V.  Banguidez. 

1.. ANGLinO  , I)A  , ad}.  Lam;uissant  , 
foihle,  ahatiii.  ||  { figy)  Lungtiissan: , lau- 
gonrciix , passionné. 

LANGL'OK , s.  m.  ( inns.)  V.  f^ngnidez. 

LANÏFERü  , KA  , adj.  Lanilcrr.  On  le 
<lit  de  l’animal  et  de  la  plante  qui  porte  de 
lu  laioe. 


LANIFlCAaON  , s.f  {inus.)  V.  Lam^ 
jieio. 

LAKinClO , s.  ni.  Art  de  prqiarer  , de 
traxailler  la  laine. 

L.ANILLA,  s.  f.  Poil  de  Pcndroii  d’un 
drap  : celui  de  J'envers  est  ap^iclé  grnmUa. 
Il  ^^^tede  camelot  fin.  ||  Sorte  deurd. 
ïi.ANIO  , IA  , adj.  V.  Lanar. 
LANüSIDAD , *.  f.  (i/ws.)  Laine  de 
certaines  plantes  , fruits , etc. 

LANOSO  , SA  , adj.  V.  f^nudo, 
LAN'I'EJ.^  , s.f.  Lentille.  V.  fjenteja. 
LF-'NTEJljELA , s.  f.  Paillette  porfr  le* 
brodetics  , etc.  ||  Petite  croAtc  que  laisse  un 
bouton  qui  s’c.st  scellé  sur  la  peau. 
I-ANTKRNA  , s.  f.  (u.)  V.  lÀntema. 
F.AN  l'ERNILLA , s.  f dim.  {y.)  de  lan- 
terna. 

L.ANTFRNON  , s.  m.  augm.  de  lan- 
terna. 

LAN'I'FSfX)  . s.  m.  (i^.)  V.  Lentiseo, 
LANLGINÜSO  , SA  , adj.  Lanugi- 
neux : couvert  de  poils  on  de  duvet. 

LANUDU  , DA  , adj  Laineux:  qui  a 
beaucoup  de  laine. 

F.»ANZ  \ t s.  f.  Lance  : nrrae  d’hast. 
Tinion  lie  carrosse.  ||  I^.ance  : ancien  gen- 
arinc  arme  d’rnic  lance.  (|  Lnnce  : sorte  de 
nnùcorc  igné.  ||  IVn  hdnr^  ou  nn  quedar 
lanza  en  Itirsta.  f fg.)  On  le  dit  d'une  armée 
qui  a etc  coiupltHement  defaite  dans  une  Imi- 
laillc.  Il  Lanza  en  ristre  .-lanccenarrét.  (Jig  ) 
On  le  dit  d'un  homme  prêt  A agir.  ||  yf 
ptinta  de  (anza  : ù toute  outrance.  ||  Ilu&- 
, 6 linda  huua  t homme  adroit  k ma- 
nier la  lance  , et  par  ironie  , poltron. 
Il  /icAnr /d/unen.' tâcher  de  combattre  , de 
franpcr.(/î^.)  Contredire,  résister  avec  fore*. 
Il  Jichar  , 6 arrojar  la  Innoa  : jeter  la 
lance  en  signe  de  défi.  [|  IMeter  la  lanza  has- 
ta  el  regaf^n  : ( fig.)  serrer  de  près  : ne  faire 
aucnn  qthirticr.{j pt.  Ontribution  en 
argent  que  payent  tous  les  ans  an  roi  les  grand* 
d'Espagne. Il  Qnehrar  lanzas  : rom]>re  le* 
lances,  {fi^)  Entamer  ime  affaire  et  en  venir 
A bout,  fl  Correr  lanzas  : combattre  avec  J* 
lance  dans  un  tournoi  ou  cairousel.||  .^edir 
lanzas  : (Jig.)  se  mesurer  avec  un  autre , lui 
disputer  les  mêmes  avantagi**. 

LAÎSZADA  , s.  J.  0>up  de  lance- 1|  Lan- 
tada  de  d pie  : coup  de  lance  que  donnent 
au  laureaci  ceux  qui  le(X)ml>altcnt.  Latada 
ile  mnro  izquierdo  à zurdo  : blessure  loigc  ec 
profonde.  On  le  dit  par  forme  d'imprécation. 

LANZAOERA  , s.  f Navette  , ia.stnv 
ment  de  tisserand.  ||  Pose  de  lanzade.ra  t 
pas-sée.  ]|  Andar  como  una  lanzader^  ( 
Jam.  ) courir  comme  rat  empoisnoa*. 
fvANZADO  , p.  p.  du  Tcrbe  lantan 
F'ANZADOK  ,KA,  s.  Celui  qui  lance  , 
qni  p'tieg'etc. 

L ANZAMIENTO,  I.  m.  Jet  : l’aciioa  dè 
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lancer,  de  jeter.  ||  (//uxr.)Longu^ar  d’an  Tata> 
aeau  de  ta  poupe  h la  proue , ou  de  l'ctr.ive 
à 1 elainlioiil.  jj  Expropriation  par  acte  ju- 
diciaire. 

" LAWZAR  , a,  L.inccr  : darder  , jeter 
arec  force.  |{  Cliasscr,  lenvojrer.  ||Von«r.|j  LjV 
cher  rautotit , jeter  le  faucon  , ie  laisser  par- 
tir. |{  (r».)  V.  Kchary  Intpnnery  Cargar.  [I 
Dépenser.jK^ro/.)  Bjcproprier  , déposséder.  (| 
Lanztir  la  visla  : (p.)  jeter  les  yeux  , regar- 
àer.{\Lanzar  raj'os  , foudroyer  ; frapper  de 
Ja  fondre. 

LANZARSE,  u,  r.  (t^.)  Se  fourrer,  s'in- 
tlnaer  , pénétrer. 

EArSZONyS.  m.  Espèce  de  lance  dont 
•ont  aruics  1rs  messîers  ou  gardiens  des 
vignes. 

LANZUELA , s.  /.  dim.  de  Lauza.  Pe- 
tite lance.  ||  (v.)  V.  Lanteta 

LA^A,  s.  J,  Crampon  de  fer  pour  lier 
deux  {KMUres,  etc.  ||  Cocotier  vert.  ||  (i^.)  V. 
Lonja.  Il  ImHos  ; Uzagnes  : pâtisserie  en 
ruban.. 

I^NAR  , U.  a.  Lier  arec  des  crampons. 
Il  Ëventrer  le  poLvson  pour  le  saler. 

LAPA,  s. J.  FJcuis  : (>eIliculcou  mousse 
qui  SC  forme  sur  la  surface  du  vin  et  au- 
tres Itqucurs.  ||  Lepas  , patelle  : sorte  de 
coquilliute.  Il  Rardaiie,  gJmiUrron  ; piaule. 

LAPACHAR,  s.  rtu  Bourbier  où  il  y a 
plus  d’ean  t^uc  de  terre. 

LAPA  HE,  Sm  m.  ï>*pas,  patelle  : co- 
quillage iiuivalve,  convexe. 

^LAPATO,  s.  m.  Lapaïc,  lapatuue. 

L.APK^KKO  , X.  m.  Porle-crayon. 

LAPID.A  , x.yi  Table  de  pierre  pour  les 
ioscripiious,  les  epitaphi*s. 

LAPIDARIA,  s.  J'.  Joaillerie  : art  du  la- 
pidaire. 

LAPIDAnIO  , RIA,  adj.  Lapidaire; 

on  le  dit  iios  picries  précieuses  et  du  style 
des  ins4!i  iplions  sur  le  marbre, les  métaux,  etc. 

LAPlDAlUO,  s.  ni.  Lapidaire,  dia- 
mnTU.tiie , joaillcr  : ouvrier  ijui  taille  les 
pierres  précieuses,  marchand  qui  eu  fait 
comiueipe. 

LAPIDF.O,  HEA,  adj.  De  pierre,  de 
la  nature  de  la  pierre.  ||  Pierreux  : plein  de 
pierres. 

LAPIDinCACION  , s-,/.  (chim.)La- 

pidinc.itinn  : formation  des  nica'cs.'v 

LAPIDIFICAR,  t'.  a.  Lapidilicr  : ré- 
duire en  pierre. 

♦LAPJDÎFICO,  CA,  adf.  LapidiC- 

que  : propre  .Vforiui-r  les  pierres. 

LAPIDOSO,  S A , ad{.  Pierreux  : rem- 
pli de  iiicrres.  |]  V.  Lapi/lefK 

LAi  1LJ..A,  s.  J'.  Y.  I^ngua  de  perre. 

L.VPiSLA/AJIA , s.  m.  Lapis,  azur, 
pierre  intriciisc. 

LAlUZ,  i.  m.  P*errc  noire  pour^lcssiner  : 
crayon. 


LÂPIZ-PL^MO,  s.  m.  Plomblagîne  ; 

mine  de  rilomh. 

LAPl/iAR,  a.  Crayonner  : dessiner 

au  cravon. 

LAPTZAR,  r.  m.  (mus.)  Terrain  rem- 
pli da  cailloux.  ||  Mine  de  crayon. 

LAPÜ,  J.  m.  Coup  de  plat  dVpec. 

LAPSO , s.  m.  ( prat.  ) Laps  de  temps , 
écoulement  de  temps. 

LAPSO  , SA  , adj.  (p.  ) Qui  a commis 
une  faute,  un  péché. 

LAQUE,  s.  m.  Oiurenr  : domestiqna 
qui  court  devant  le  carrosse.  On  rap(>elle 
aii>si  vr,lanie. 

LAR  , s.  m.  Oiseau  aquatique.  ||  V.  ATo- 
gar.  |j  litres  , pl.  Lares  , dieux  pe'naics  , 
dieux  domestiques.  ||  Maison  , demeure. 

LARARIO  , s.  m.  Laraire  : chapcUa 
dédire  aux  dieux  lares. 

LARDA,  s.  f.  Sorte  de  sabsunre  onc- 
tueuse dans  la  mer , qui  s enflamme  par 
le  mouvement  des  rames  et  l'agitatiou  des 
flots. 

LARDAR,  P.  a.  Frôllcr  de  lard,  armser 
d huile , ou  de  graisse  de  lard , un  morceau 
de  viande  li  la  broche.  ||  ( flg.)  CJu^riner, 
lualttaiicr,  châtier.  ||  Rroebeter. 

LAJU)Fw\DO,  p.  p.  du  verbe  lardear. 

LAKDKAR,  v.  a.  V.  Lardar. 

LARDEKO  , adj.  On  le  dît  du  jeudi 
gras. 

LARDO,  s.  m.  Lard  : graisse  ferme  de 
corlum.  [I  Graisse  des  animaux. 

LAHiX>N,  r.  m.  (impr.)  Addition  mise 
en  marge. 

LARDOSICO,  ICA,ILLO,  ITXA  , 
ITO  , ri'A  (tdj.  dim.  de  lardoso.  Gros  , 
sale  , lual-proprc. 

L.ARDUSO  , SA,  {tdj.  Graisseux. 

LARGAS , s.  J.  pl.  Délai,  remise.  R 
est  plus  usité  au  pluriel  dans  ce  sens.  || 
Laigue  : baotcur  do  mer.  ||  Jr  à largns  : 
prendre  ou  tenir  le  largue  : tenir  la  haute 
mer  : on  dit  aussi  au  fciuinin  , aller  ù U 
largue. 

LARG.ADO,  ».  p.  du  verbe 

LARGAMETYPE , m/t'. Largement , am- 
plement , alK>ndammcnt.  On  le  dit  au  pn>- 
pre  et  au  figuré.  ||  Généreusement.  j{  Ivn- 
^lU  iong'tcmpSk 

LARGAR  , V.  a.  Céder,  lichcr.  \.Alttr~ 
gar.  j)  ( mar.  ) Larguer , lâcher  une  manoeu- 
vTe,  G 1er  le  cordage.  ||  /.nrgar  las  pelas  : 
huguer  les  voiles.  |f  ( fig.)  S'engager  dans  un 
long  disroms.  1}  Faire  voile. 

L.\KGiVKSE,  p.  r.  (mar.)  Alarguer: 
SC  mettre  au  l.irgc  , s’éloigner  de  lu  e«)u*. 

LARGARIA  , X.  y*.  ( I>.  J Longueur.  V. 
Longitud. 

LARGO,  GA,  adj.  Long,  étendu  en 
longueur.  j|  Libéral.  ||  1/Oug  , prolixe,  dif- 
fus. Il  Copieux , abondant  il  Prompt , cx^k*- 
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clilif.  Il  Plus  grand  , pins  Inngffn’il  ne  Tant. 
Il  (mrt'*.  ) V.  Sueho.  ||  comn  pelo 

Àê  htie%'o  : avare,  chiche,  vilain.  |[  fjcr^n 
de  len^ua  ; ( /*^'- ) impudcnl,  enionit.  *| 
ÂMfÿo  de  manos  : {fig)  b.inli,  (emerairc. 

Il  luirgn  de  unas  : (Jpg  ) enclin  h voler, 
t i^rgn  de  vientre  : pros  mangc»jr  , ou 
qui  a la  diarrhtv.  ||  Larf^o  >'  temlido  : [fam.) 
avec  ptofusloo.  Il  À lurgo  attdttr  : k ta  fin. 
Il  j41o  Lir§o  : selon  la  longueur.  |{  f^eslido 
de  lai'go  ! avec  de^  habits  traînans.  )(  Pnr 
largo  : tout  au  plus,  au  maxiiimnu{|  fjy 
Lirgo  ^ d lo  largo  : le  long,  du  long,  au 
Itmg.  Il  //  la  largo  : \ lu  Inttgtie  , h la 
coaiimie,  avec  le  temps  ; lentenicnt,  dou- 
rrmcni.  ||  .d  ht  targa  ^ ù d lo  Lirg  * : am- 
lilciucnt.  Il  A largo  paso  : à gran  1>  pas.  || 
fl  A largo  iiempo  : de  loin  en  loin  : iong- 
tcoips  apr^.  \\  A lo  Itirgo  : de  loin.  ||  /)nf 
cinco  de  largo  : $c  noyer,  passer  la  ligue 
lasqii'où  la  )>oule  doit  aller:  (fig>)  outrer 
Je»  dio»e».  j)  Darse  tanins  en  ancho  co- 
liio  en  laigo  : s'eu  donner  il  cœur  joie , 
0(1  s’injurier.' Il  De  largo  d largo  ; <fun 
boni  il  l'aulix*.  ||  Castar  largo  t dé{ienêer 
avec  profusion,  jj  Uaeerse  d lo  hvgo  t sê- 
ioigucr,  prriiiWe  le  large.  [|  Pasar  de  largo  ; 
passer  sans  s’arriHer,  sans  faire  aucniion. 
il  U^  ) *iucar  largo  : eaagcrer. 

LARGO,  s.  m.  V.  Jyingitnd. 
LARGO,  ada.  Largement,  amplomenl, 
abondamment.  ||  ^iViru.  ) Largo  ; on  le  dit 
des  morceaux  qui  doivent  être  joues  d’un 
mouvement  trèk-Icni. 

LAH(jOMIR,\  , s.  f.  {iniis.)  Lnncttc 
d’approche.  V.  Anteojo  dt‘.  Inrga  tnsta. 

LAKGüN  , NA  , rtfJ/,  augni,  de  largo. 
Très-long. 

LAKGOR,  s.  m.  Longneur.  V.  Longi- 
tUil. 

LARGLE.\r>0 , DA,  adj-  Raye,  oijiè 

de  bamles,  en  |>aijaDt  d'une  ctoDe. 

LAROLKRUS,  s.  m.  pi.  Monians  de 

Eoric,  de  J’ent'tre,  et;.  |)  Eslascs  : pièces  de 
rûs  qui  Gxcni  loi  pied»  du  luclier.  V.  Jra- 
t^esero. 

L.\RGL’EZ  t s.  f.  ( s».  ) V.  Larguezrt. 
LARGLEZA,  s.  J*  Longueur.  (|  i^r- 

cessc,  libcmiitè. 

(,ARGUf.S1MAMENTK,  ad.-,  sup.  de 
Lirsamenlc., 

LaHGÜÎSIMO,  M.\  , ad}. sup.  de  largo. 
LARGURA,  ê.  J'.  Longueur.  V.  Dm- 
gilud. 

LVRICF , s.  m.  Larix  : arbre. 
LAIUCINO,  N. A,  mlj.  Qui  appartient 
an  hiiix. 

f.ARlNGK  , s.  f.  Larynx  : partie  supc- 
licuicd'  la  irachcc-at  W'fc. 

* L ARINGOGUAl’ÎA  , s.  f.  I-éatynpo- 
graphie  : partie  de  l'anatotiiic  qui  a pour 
r/qet  la  de»>'iipliüu  du  laryux. 


* LARINGOLOGLA , s.  f.  Larvngnlo- 
gie  : p.irüc  de  ranalomic  qui  traite  des  usa> 
ges  du  larynx. 

La  RO,  5.  m.  Lanu  : oisean  d'ean. 

LARVA,  $.  J.  {i/tus.)  V.  Aldscam, 
Disfraz.  j|  ( hist.  nal.)  l^rve  : premier  état 
de  rinsoele  sortant  de  Iceuf  avant  qu’i! 
devienne  aile.  ||  Larve  : àme  errant  du  luê- 
cbant. 

LARVAL,  adj.  m.  et  f.  (inus.)  D« 
larve,  qui  lui  appartient. 

LAS , art.  f.pi.  Les.  I 

LASAMENTü  , s.  m.  LoMÎiude.  V.  Aa- 
situd. 

LAS.ANA  , s.f.  Espèce  de  beignet.  __ 
LAS.ARSK,  r.  (1^.)  V. 

Cansane. 

LAS(JA,  s.f.  (*^.)  V.  f.,anchat  Chapa. 

L.AS(iAÎ)0,  //.  p.  du  vcrlie  lascar. 

L.A.SCAH,  M.  a.  {nmr.)  Lécher  douce* 
meut  un  ixrut  de  céhie. 

L ASiJlV  AMEN  TL,  adi>.  Lubriquement, 
lascivement.  * 

LASGlVÏA,  s.f.  Lascivité,  liilwricilé  : 
forte  inclination  à la  luxure.  |{  {fg’)  i’orle 
inclinaiinn  h rruclqne  eliose. 

^ LASiJVlÜSO  , SA  , adj.  ( t'.)  V.  A/ii- 

Cll'O. 

LASCIVO  , VA , adj.  Lubrique , lascif, 
eoclin  li  la  luxure.  |)  D un  vert  gai  et  agn  a* 
blc,  CO  parlant  des  vigne»,  etc.  j|  L:is<!if  ; uq 
le  dit  dr«  chose»  qui  |N>iteiU  à la  luxure. 

LASEDAD,  1.  /.  (t'.)  V.  /^sUud. 

L.ASF'R  , s M.  Laser  : plante. 

LASERÉWilO , s.  m.  Laser,  laserj>î- 
tlum  : l'Iaitte  hislérique. 

IjASl  rtil).  é‘J»  l.^itttde  : épniscmcni 
de  forces,  abatleiuent. 

LASO,  SA,  adj.  Las,  fatigué,  foible, 
pèle. 

* LASQUENETE,  j.  m.  Lansquenet 
fantassin  aUemaiid. 

LA^LAÜÜ,  ÜA,  p.  p.  dn  verbe  Ins- 
tar. 

LASTAR  , a.  Payer- II  ) Pélir, 

soud'rii*  pour  autrui. 

LASTiMA  , s.f.  Pitié,  doléance.  ||  Ob- 
jet qui  excite  la  pitié.  {{  Pionr,  gémisse- 
ment. Il  (r».)  Mot  iMjiiricta.  ||  Daty  haevr 
hhùtna:  faire  pilic,  compassion. ô 
la  mayor  Idstiina  es  : c est  dommage , c’est 
grand  doniiuage.  j|  De  Idslitna  : par  pitié.  {( 
fJorar  Listimas  t exagérer  ses  maux.  j|  No 
lloraré  vo  siu  Idsiitnas  t tant  pis  pour  lui. 
On  le  dit  d'un  homme  qui  embrasse  uu 
état,  etc. , contre  Éoirc  avis. 

LASTIMADO,  p.  p.  du  verbe  lastimar, 

LASTIMAMIKNTO,  s.  m.  (i^.)  L'action 
de  hJeaser  : blessure. 

L.VSTIÎMAK,  V.  a.  Rle5scr,  roaitr.'iitcr. 
Il" Toucher,  cmouvuii  à compassion  , faire 
pitié.  Il  {tig.  ) Oiiéiucr,  blesser  par  sc»  dis* 
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rom»,  rtc.  ||  ( méd.  Etaspcrrr,  aiprîr  , 
iiritcr  .H  l'cxcra.  jj  V.  ûompatlecerxe,  {}  Lns- 
timnr  et  c>»razort  : navrer  le  cœur,  ruOlIgcr. 
LASTIMARSE,  **.  r.  Avoir  compassion, 

Iiremlrc  pitié,  {j  Sc  plaindre  de  &es  maux,  se 
ti'  dSLT  , SC  faire  du  mat. 

LASTIMERAMEÏSTR,  ad^.  (w.)  Plaia- 

iivepteiu,  d'mi  ton  plaintif. 

IjASTIMKRO,  K.A  , adj.  Plaintif,  ni- 
foyablc  , douloureux  , aUcndrissanl , cio* 
I.irit  , ^emisaant. 

EAftiriMüSAMKlVrF,  adi'.  Deplorablc- 
merii,  pitoyablement,  d'une  manière  h exci- 
ter 1.1  pitié'. 

^VM'LMOSISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

^^^.STIMOSO , SA  , adj.  Pitenx  , pi- 
toyable, digne  de  pi  tic  , de  compassion. 

LASTO  , i.  m.  necours  qu'a  en  jtisiica 
relui  qui  n payé  pour  un  autre. 

IvASl  RA,  s.  J',  V.  Lasca. 

EASTRADO  t p‘  P'  verbe  lastrar,  || 
aJj.  f.esté. 

LASIUAR,  U.  a.  (mar)  Lester  nn 
▼aisseau.  (|  (Jig.)  Charger  d’un  poids  qui 
rcade  ferme , stable. 

LASTRE,  s.  m.  Pierre  mince  qui  sc 
trouve  à la  surface  des  carrières  et  dont  on 
lait  fin  lest  ou  du  blocage.  ||  Lest  ; matières 
|):  .<4nti's  dont  on  cbarec  le  fond  d'un  vais- 
fc’.uj.  Il  ( fiff.  ) Motif,  raison  qui  dclcr- 
in>ne,  qui  üxe.  il  {mar.)  Poids  de  deux 
tcuneaiix. 

LASTRON,  s.m.  au^.  de  lastre. 
i^A.STRON  , ».  m.  Croûte  qui  sc  forme 
sur  la  pierre  appelée  lastre. 

f<  ATA , s.f.  V.  Hojadelota  aumot  Aq/a. 
Il  /.utiiSy  pl.  Grosacs  perches  façonnées  dont 
i>j»  fifrmele  toitdes  maisons.  |{  Baux  : poutres 
ifUi  S4iiuicDnent  les  tillacs.  j|  Latascla^'adast 
iit.iy  jiintas  : lattes  jointives. 

i.A  l’AMENTE,  adp.  Amplement. 
ivATASTRO,  s.  m.  {arch.)  V.  Plinto. 
1./ATAZ , s.  m.  Sorte  d’animal  ampbi- 
U ' parmi  les  anciens  naturalistes. 

Î/ATEBROSO,  sa,  adj.  {inus.)  Ca- 
cÎk  , secret,  propre  îi  receler. 

1.iATERAL,  n<//.  m.  ef  y.  Latéral , qui 
appartient  au  cûlé-  [|  Collatéral,  en 

p..il.tfU  d'une  succession. 

LAI'ERALMEWTE  , adi^.  Latéralc- 
in  -u,  d'une  manière  latérale. 

LA  I’ERANENSE  , adj.  m.  et  f.  De 

L.ui'an  , (le  Saint-Jean  de  Latran. 

T.ViERAlNO,NA,  iwij.  (k)  V.  Uura* 

ncf.’e.  * 

* Ï.ATJCLAVIA  , s.  f.  Laticlave  : tiini- 
q«i?  dt*s  sénateurs  romains. 

li.oTlOO,  s.  m.  Baliemcnt  de  errnr , 
piei.ifiiîcm  , élancement  dan»  une  partie 
tîu  (virps.  Il  .Alwiemcnt  tl'un  cliicn  qui  court 
apr«‘ $ le  gibier. 


LATIENTE , p.  a.  du  verba  tatir.  Pal- 
pitant, rnii  palpite. 

LA'riGADERA,  s.  / And.  V.  Soga  , 

Cf*rrx‘n. 

L.û'riGAZO  , s.  TO.  Coup,  on  claque- 
ment de  fouet.  ||  ijig-)  Tort  imprévu  fait 
\ antyiii. 

LA  riGO  , J.  m.  Fouet  de  cliarrciier  \ etc. 
(I  Corde  atucliée  au  plancher  pour  soutenir 
une  roaiaine.  |)  Plumet  de  chapeau.  |]  Cordai 
de  lâtign  : mèclie  : petite  ficelle  qu’on  met 
au  bofil  d’un  fouet. 

LATIGUEADO  , p.  p.  du  Tcrbe  lati- 

guear. 

LATIGL'EAR , s»,  n.  Faire  sourent  cla- 
quer un  fouet. 

L.ATIGUERA , s.f.  V.  Làtigo. 

LATIGLERO,  s.  m.  Qui  Uit  ou  vend 

des  fouets. 

L.ATUiL'ILLO  , s.  m.  dim.  de  Idtigo. 

LATIN,  s.  m.  Latin  : langue  des  an- 
ciens Romains.  [|  Mot  latin  placé  mal  pro- 
pos dans  la  conversation  , etc.  I|  <Saber  r/tn- 
cho  latin  : ( fis.  ) être  ün  , rusé. 

LATIN  ADO  , p.  p.  du  verl>c  latinar. 

LATINAJO,  m.  Mauvais  latin,  latia 

de  cuisine. 

LATlNAMEN’fE,  adu.  En  latin. 

LATINAR,  U.  n.  {inus.)  V.  /..atinear. 

LATINEADO , p.  p.  du  Tcrbe  lali~ 
nenr. 

LATINEAR,  r'.  a.  Latiniser.  V.  Laü- 
nitar. 

LATINIDAD , s.  f.  Latinité , langoa 
latine. 

LATINILLO , 1.  m.  dim.  de  latin. 

LATINISMO,  s.  m.  Latinisme  : cons- 
truction, aie*  9 propre  h la  langue  latine. 

LATINIZAUO,  p.  p.  du  verbe  foti- 
nizar. 

LATINIZAR,  U.  a.  Latiniser  un  mm, 
lui  donner  une  terminaison  latine,  une  in- 
flexion latine.  ||  Parler  latin  hors  de  propos. 

LATINO , NA,  adj.  Latin,  qui  appar- 
tient ik  la  langue  latine.  ||  Qui  sait  cette 
langue.  Il  Latin,  en  parlant  de  l’église  d’Oc- 
cident.  Il  f^elalatina:  voile  latine,  de  forme 
tnangnlaire. 

* LATINOSO , SA  , mlj.  Qui  appar- 
tient .h  la  langue  latine. 

LATIR,  n.  Battre,  palpiter,  élancer, 
en  pnilunt  d’un  artère,  du  coeur,  d'une 
partie  malade.  ||  Glapir , al>oyer,  en  par- 
lant d’tin  chien  qui  court  après  le  gibier» 

LATÏSIMAMENTE  , adi^.  sup.  de 
latamente. 

*LA’riRO,  s.  m.  Gland-dc  lcrrc,  gesse 
sauvage  : plante. 

LA'nSIMO  , MA  , adj.  sup.  de  lato. 
Tr(’s-vasie , tiC*s-éiemïu. 

LA'lTrÂNTE,  p.  a.  du  verbe  latitar. 
Qui  se  cache. 
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LATITAR , v.  n.  V.  Sc  cacher  : ne  pat 
eoniparoitrc  en  ju&ticc.  | 

LATITÜD,*. Larpeur  : cicndiic  en  ' 
large.  |j  Grandeur  : ctendued’ane  province , 
etc.  Il  Latitude  : diatance  d'on  point  du  ciel 
À IVcliPtiffuc.  Il  Latitude  : diatance  d'un 
lieu  & IWunlrur. 

LATinJDrNAL,  aàj.  m.  et  f.  Qui  a’c- 

tend  au  large. 

LATO , TA  , adj.  (inus.)  Vaste»  ctendu , 
fpaeieux.  ||  General.  |{  (^fig.) <On  le  dit  des 
mots  rjui  ne  doivent  pas  c'trc  pris  strictement. 

LAi'ONfi.  m.  Laiton:  cuivre  rendu 
jaune  par  la  calamine. 

LAtONERO  , s.  m.  Ouvrier  qui  tra- 
vaille en  laiton.  j|  jir.  V.  Aimez.  ||  Mur. 

V.  U'\)uel^. 

LATRIA  , J.  /.  Culte  de  latrie  , qui 
n'ap|»arlicnt  qu'îl  Dieu. 

LATRI?iA  , s.  wx.  (t').  Latrine.  V.  Le- 
trina. 

LATROdNIO , s.  m.  Brigandage  » vol» 
larcin.  V,  Ai/JmmVio. 

LALD  , 5.  m.  Luth  : instrument  k cor* 
des.  K Sorte  de  navire. 

LALD.A  » s.J\  (x^,)  V.  LauJe. 

LALDABLË»  adj.  m.  et  f.  Louable, 
digne  de  louange. 

LAL'DANO  , a.  m.  Laudaniun  : extrait 
d't^ium. 

LALDAR,  V.  a.  Lofler  : donner  des 
louanges. 

LAUDATZVAMENTE,  adu.{i>.)  Avec 
louange. 

LAÜDATIVO,VA,xitÿ.  (u.)  \.Lau- 

datorio.  , 

LAÜDATORIAjS./.  Éloge,  panégyri- 
que. 

LAUDATORIO  , RU  , nxÇ.  Qui  loue , 

qui  sert  à louer. 

L AU  DE,  Tombe  avec  une  cuitaphe. 

Il  ( U.)  V,  Al.dtatiza.  j{  Laudes,  pi.  i.aïuu's  : 
partie*  de  l'oilice  divin.  ||  Ad  laudes  et  per 
hnras  , aila.  lai.  Souvent  et  sans  cesse.  j‘ 
Tocard  laudes  i (Jam.)  Se  louer  soi-iut?mc 

LAUDEMIO  , s.  m.  I./>ds  : droit  paye 
•Il  seigneur  direct  en  survivance. 

LAuOO  , s.  m.  (x*.)  V.  Cfifit^enin. 

LALWA , s.  f.  Lame  : table  place  de 
cnetai.  (|  Lame  d'cpec.  ||  (fig  ) Sorte  d'argilJe 
dont  ou  fait  les  carreaux  pour  couvrir  les 
Voila., 

LAUREA , s^f.  ( inus.  ) Feuille , on  cou- 
ronne de  laurier. 

LAUREADO , p.  p.  du  verbe  laurear. 
\\adj.  Lauréat.  On  le  dit  d'un  poète  cou- 
ronné en  public. 

f LAUREAKDO  , s.  m.  Celui  qui  est  h la 
Teille  d'étre  gradue' dans  une  université. 

I.^UREAR  , X'.  fl.  Couronner  de  lanrtcr. 
I)  Graduer  dans  une  uoiTcrsité.  || 
^mpeoscr , honorer. 


planté  , 


( 8g3  ) LAV 

LAUDERAL  , s.  m.  Tci*rain 
couvert  de  lauriers. 

LAUREL,  s.m.  Laurier;  arbre  toujours 
verl.jlf  /?ÿ.)Prix,  couronne,  gloire»  triomphe. 

Il  I.^urier.  Jj  Laurel  alexandrins  : hmrier« 
alexandrin  » hy|>oglosse  , langue-de-cli*‘v;i)  : 
plante.*  Il  fjcurel  refl/xlaorieiwcerise.  jj  I au- 
relsasajras  : laurier-sasafras.  ||  Laurel  t,  - 
lipan  : laurier  • tulipier.  j|  Laurel  vo$nun; 
lauricr-saiice. || Coger  laureles  : ( fig.) cueilli i , 
moissonner  dr»  lauriers. 

LAUKENTE  » s.  tn.  Certain  ouvrier duis 
les  fabriques  de  papier. 

LAUREULA,  s.f.  Couronne  deInmi'T. 
Lauréolc  : cercle  Iiiajincux  autour  de  la 
tête  des  saints.  ||  L.iurcolc  : plante.  j|  Lau- 
resta  hembrn  t inczem  » bois  gentil. 

LALRl^O»  NA,  fli^.  De  laurier:  qui 
appartient  au  laurier 

LAURG,  s.  m.  (i*.)  Laurier.  V.  'Laurel. 

( fig.  ) Ltnaricr  : victoire,  lionnemr  du 
vainqueur  j prix,  gloire  , honneur  , triom- 
phe. 

* LAUSANA,  s.  f.  (gésg.)  Lausane  : 
ville  de  la  Suisse/,  capitale  du  paya  de  Vnnd. 

LAVA,  s.  f.  L action  et  le  travail  de 
laver  les  mc^iix  dans  les  mines. 

^ LAVAClAS  , j.^.  p/.  Lavnre;  eau  qui 
a servi  laver  la  vdisscilc.  ||  Lavage  : breu- 
vage , liqueur  , boisson  où  l'on  a mis  trop 
d'eau. 

LAVACION,  s.J.V,  Lavadura , To- 
don.  » 

I^VACRO,  s.  m»  V.  I^vaioris. 
LAVADERO,  s.  m.  Lavoir:  lieu  des- 
tiné h lavcr^  Il  Buanderie.  ||  Blancliisscrie  , 
blancfatric. 

LAVADO,  p.  p.  du  verbe  lavar. 

* LAVADO  , s.  m.  Lavage. 
LAVADOR  , s.  tu.  Laveur  : celui  qui 

lave.  Il  Lavoir  : instrument  pour  neituyer 
les  aruies  li  f«*u.  ||  (»/.}  V,  I^auaders. 

luAVADLRA  , s.  J.  Lavage  : r.ietion 
de  laver  j blanchissage.  ||  V.  Ixtuazai.  ||  V. 
Jxiuacias. 

LAVAJAL,  s.  m.  (a.)  V./^auajo. 
I^VAJü  » s.  TU.  Noue  : marc  d’eoti  ou 
les  femmes  vont  laver  la  lessive  » et  qui  sert 
d’abreuvoir. 

LAVAMANOS , s.  m.  I^vcmain  , la- 
voir: endroit  pour  sc  laver  les  mains. 

LAVAMIENTü , j.  m.  (i^.)  I/action  d* 
laver,  de  se  Uver.  ||  (t'.)  V.  Laualiua. 
LAVANCO  » s.  m.  Canard  sauvage.’ 
IjAVANDÈRA  , s.f.  Lavandière»  blan» 
ebissense. 

LAVAKDERTA  , s.  /.  (u.)  V.  Laua- 
ders. 

L.AV'ANDERO,  s.  m.  Lavandier»  blan- 
chisseur de  linge.  ||  Celui  qui  vient  chercluT 
le  linge  qu'on  donne  h blanchir,  et  quilo 
rapporte. 
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ÎjAVANDULA  , (m.)  Spic , aspic, 

grande  Inv.'imle.  V.  Jîsplie^o, 

* LAVaSA,  s.  f.  { f^og.)  I^Togaa  : 

pclilr  vilfe  m.iriliim*  d'Jlalie. 

* LAVAPLATÜS,  s.  m.  Lareur  d’ao' 
siettes. 

I^VAR,  U.  a.  I.avrr,  nettoyer  arec 
lin  lirpîi'le.  j|  f fî^-)  l^avcr  : purifier,  efia- 
ccr  tin  eriino.  ||  P(*lir  un  enduii  de  pMirc 
avec  un  linge  mooiHe.!|  y.eso  ; cr<> 

pir  un  lutir  orer  du  pl;itre  fin.  j|  fAtuar  la 
cftra  : ( Jig.  ) V.  Cant.  J|  IjOvot  la  lann  d 
aleuno  : fig^)  cïannner  la  cofiduitc,  etc. 

\\La%'arù>s  cascos . ( fig,)  V.  rVïJco.||  ùwar 
la  vara  d alguna  cn$a:  { fig.  Jhm.)  net- 
toyer , arranger  quelque  cliose.  l|  /v/mo  rnis 
ittanos  : je  tiiVn  lave  l«  mains.  ((  JYf*  to  la- 
^ard  con  tfuanla  agua  Urva  tl  rio.  On  le  fUt 
d'une  faute  que  rien  ne  peut  excuser.  |j  Una 
Tnano  taua  la  otra  jr  dml>at  la  cara  : uu  bur- 
iner tase  Tauire. 

* LAVAKETO,  «.m.Lavarei  : poisson, 
espèce  de  snnmon. 

* LAVARONü,  s.  TO.  Lavaronus:  pois- 
son de  la  Mediterranée. 

LAVATIVA,  s. J'.  Lavement,  remède  , 
elystère.  |]  Seringue  pour  donner  des  clys- 
lèrcs. 

LAVATIVO,  VA,  adj,(v.)  Qui  lare. 

LAVATOHIÔ,  s.  m.  Lavaec  : l'aciion 
de  laver.  ||  Dccociion  dèlersivc.  ||  I^vcmeiit 
des  pieds  le  jeudi  saint.jj  Lavement  des  mains 
it  la  messe. 

LAVAZAS,  t.  f.  ni.  V.  Lavacias. 

LAVE  , s.  m.  V.  Ija^^a, 

LAXA , J.  f.  Pierre  platcet  lisse.  V.  Lan- 
cha.  f]  Ecueil  plat  et  à Heur  d eau. 

LAXADO,  p.  p.  du  verbe  laxdr. 

LAXAMIEJNTO  , s,  m.  V.  Laxdcion^ 

Ijoxftudf, 

LAX'NTE,  €idj.s.m.  et  ^ ÏJisatif. 

LAXAH,  V.  O. -Lilcher,  relAchcr,  dé- 
Ictidrc.  ^ 

LAXATIVO,  va,  ttdj.  Laxatif  : qui 

rend  le  ventre  libre. 

LAXlDAO,  $.f.  V.  TMxitud. 

LAXi'i'UD,  s.f.  Qualité  de  ce  qui  est 
laxatif.  ^ 

^AXÔ,  XA,  adj.  LAche  : relAché,  qui 
TiVst  pas  tendu.  ||  RclAdu? , commode  , peu 
ftè  'ère. 

LAVA,  s.  f.  Qualité,  nature  , genre , es- 
pt'Cc,  éiolTe.  Il  Loiichct, boyau  : instroment 
jMiiu'  fouir  la  terre. 

JjAYADO  , p.  p.  lit!  vcrl>e  layar. 

LAYADOH  , J.  m.  Celui  qui  travaille  la 
terre  a't*c  le  louclu't. 

LAYAR,  y.  n.  Travailler  la  terre  avec 
le  louchet. 

* L.WAZO  , s.  m.  (géng.)  Lajar/a  , 
I.ajozso  ; TiHe  de  Turquie  dans  U ^fa- 
tulle. 


l^YCAL,  ad},  m.  et  f.  La'iquc,  lai:  I 

qui  nmi.irticnt  A un  lai.  i 

L.Ail^O,  C.A , adj.  (t^.)  V.  Ixgo. 

LAYDAMEN'fE,  flf/*'.  (t'.)  Iguomimcn- 

sciiiefit. 

LAY  DO  , D A . ad].{u.)  V.  yifrentoso  , 
Ign>^minio$n.  ||  ( w ) Triste,  afflige.  ||  ( ï'.  ) ! 

Laid. 

LAYRFN,  ad).  On  le  dit  d'n;ic  espèce 
de  misin  qui  se  garde  lon"*teiiip5. 

LAZADA  , s.f*  Nœud  coulant.  1|  V. 

Lazn. 

LAZARETO , s.  m.  Lararct  : lien  où  on 
fait  faire  qiiarnutaiiic  .H  ceux  qui  Tiennent 
des  pays  infectés  de  la  peste. 

LA/ARILLO  , s.  m.  Enfant  qnî  con-  . 
duit  un  aviMigle.  (|  fAtzariUos  ^ pi.  VauvnS 
enfansqtt’on  traite  de  la  teigne  dans  l UA^û-  I 
toi  de  iSaini-L.i/arc.  I 

LA.ZARINO , NA , adj.  And.  V.  ïmo- 
so , /.eprofo.  I 

LATÎARO  , s.  TO.  Pauvre  vêtu  de  bail-  , 
Ions. j|Hniiiine  adroit,  subtil,  nts.é.  ||  V.  /<-  I 
woio,  |j  enjermediul deSan  \ 

Lauiro.  V.  Tiiia  , JApra.  ' 

LAZDRADO  , DA,  ad),  (a.)  V.  /ouc- 

rado. 

LAZDRADOR  , s.  m.  ( ) V.  Lazra- 

dor.  I 

LAZDRAR , V.  n.  (»*.)  V.  f^zrar.  | 

LAZO , s.  m.  Lacet,  nœud  roulant.  [( 
{fig*)  î.aes  : piege  , embCichc.  jj  V.  I^iza- 
aa.  Il  ( fig.  ) Nœiul  : lien  d airiitie.  ]|  Battue  : 
enceinu:  faite  k la  cliasse.  ||  ürnemem  en  j 
forme  de  lacet.  ]|  Hurl  : cordc  pour  ^>cndre.  I 

K Lazo  ciego  : coceinle  faite  û lacliassc  mus 
avoir  vu  le  gibier.  ||  /Atto  esettnidizn  : iio-iid 
coulant.  Il  Meter  lazo  al  vie  : ( Jig.  m.  ) V. 
Armar  lazo.  jj  Armar  et  lazn  ; tendre  des 
lacs , au  propre  cl  uu  figuré.  \\Roer  el  lazo  . 
{fig.  ) échapper  d’un  danger,  se  tirer  d*une 
mauvaise  affaire,  jj  7'ener  cl  lazo  d la  gar- 
ganta  : { fig-)  avoir  la  corde  au  cou  , être  i 
dans  un  péril  extrême.  ||  Zuzos,  p/.  ? .en-  ! 
trelacemcns  que  forment  les  dauscurs.  ||  , 

Auaclics.  Il  ijig-)  Traits  de  plume  entre- 
laces. 

LAZPxADAMENTE,  ad^.  (i^.)  Misé- 
rablement. 

T.A7.UADOR,  s.m.  ( »'.  ) Misérable, 
niallunirciix.  ^ ] 

L.AZRAR,  a.  n.  {y*)  Etre  misérable  < 

nialbi’uieux. 

LE  , ras  oblique  du  pronom  masculin  et 
fcniiuin  de  la  tiT>isièmc  pcisonnc.  Le,  lui. 

LEAL  , adj.  7m.  el  f.  Loyal  , Udt-lc , 
plein  d’iioimeut*  cl  de  probité.  ||  (v.)  V. 
dt'dtgno  , 7'eridico. 

LEALMENTE,  ad^'.  Loyalement^  Cdc- 
lemrnl. 

LEALMIEOTRE  , <uly.  [y.)  V.  Leal^ 

mente. 


» s.  f.  Loyintif , 6dclitv , 
s.  ) riclélitë  <l'un  rliicn  et 
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LKALTAD, 
probitë.  Il  {fig.  ) 

(lAulres  animaux.  ||  iy.)  V.  Ijegaliàadfy'er- 
dad^  Heatidatî, 

lÆALTANZA  y i.  f,  { U,)  V.  Lcal- 

tad. 

LEBEOIE,  s.  m.  Lehctciie  : nom  qu*nn 
donne , sur  1a  Mëdilcrrance  , au  Tcnt  de 
sud 'Ouest. 

LKBRADA,  J.  Fricassée , ragoût  de 
liène  : ciret. 

LEBRASTICO  , s.  m.  (*#.)  dim.  rtc  /c- 

braUf>. 

JLKRRASTO,  s.m.  {t*.)  V.  f^brato, 
LKRRATICO  , ILLO  , ITO , s.  m. 

dim.  de  (ebrato, 

LEBRATO  f s.  m.  Lfcvrault  : jeune 

Këm. 

LKBRATONCILLO»  s.  m.  {u.)  V.  U 

brato. 

LERRASTON,  s.  m.  (m.)  V.  Lebra- 
il  ( fiî^  ) Houjijie  rase,  fîii  matois  , 

\ietix  drille. 

LKRKEL,  s.  m.  Lcrricr  ; chien  pour  la 
''citasse  du  Itèrre , du  lou|i,  etc. 

LKBiÆRO , RA  , tuij.  Ijêrrier.  On  le 

dit  des  chicm  pour  la  chasse  do  lièvre. 

LERR1LI..U,  s.  m.  Terriue  : sorte  de 
rase  de  terre.  « 

LEBRUN,  s.  m.  Grand  lièrrc.  ||  {J^g-  ) 

LAche , poltron. 

LEBRONCILLO , s.  m.  dim.  de  liebre. 

V.  ijehnito.  Il  {u.)  V.  Dado. 

LEBRUWü.NA,  adj.  De  lièrre  : qni 
appartient  an  Hèrre. 

LJi(XJüN  , s.  f.  Lecture  : l'action  de 
Ihre.  fl  Leçon  : ce  qu'un  maître  donne  k 
apprendre  aux  ecolters.  j|  Leçon  : instniC' 
lion  , cnscigneiiient.  [|  Leçon  : manière 
dont  le  texte  d’un  auteur  est  derit.  ||  Leçon  : 
partie  de  l’oiBcc  à Matines.  (|  Discours  : 

Üit'se  dans  nn  concours.  ||  {Jig-  ) Leçon  : 
instruction  que  reçoit  une  personne  ou  pour 
sa  propre  condniie , ou  pour  traiter  de  qncN 
que  aflairc. 

l.E(XIQNARK) , s.m.  Livre  de  chœur 
qni  contient  les  leçons  qn  un  chante  ou 
qu'on  lit  û Matines. 

LKCCIÜNCICA,  ILLA,  ITA,  s.  J. 
dim.  «le  icccion. 

LECHADA,  s.  f.  Mortier  : chaux  de- 
lajce  avec  «le  l'eau  et  da  sable.  ||  üorte  «le 

Ï.rtr  de  chinons  dont  x»o  l'oit  le  papier.  || 

Jitte,  laitance. 

LECIIAL,  adj.m.etf  De  lait.  On  le 
«fit  de  tout  animal  qui  tette  encore  sa  nièicj 
et  par  extension  , d'une  mule  ou  luuli't  qui 
a quitte  depuis  |>eu  la  tuauicilç.  ||  Laiteux. 

On  le  dit  des  plantes. 

LIXUAR  , adj.  m.  ei  f.  Qui  porte  du 
lait. 

LECHE , 1.  m.  Lait  : riqiteut’  Uottdie 


LEC 

des  mamelles.  ||  Laie  ; soc  de  certaines  plan* 
les  et  de  certains  arbres.  ||  Lait  : sur  qu'on 
extrait  de  certaines  graines.  i|  { fig.  poëj.  ) 
Cl>oscexlrëmcnicnt  blanche.  I|  (Jig.)  Pre- 
mières  instructîoDs  sur  une  matirre.  ||  Ter* 
nero  , cochinillo  de  leche  t veau  , «rocijon 
de  lait.  Il  f^ara  de  leche  : vache  & lait.  |j 
/-cc/ie  de  galtina  ; oinithogair:  plante.  |j 
ïjcehe  de  /os  uiejm  t { Jhm.  ) |;iu  dr  vicil- 
laid,  vin.  Il  Lec/ie  de  tierra:  poudre  purga- 
tive linr  de  la  lessive  de  salpêtre.  ||  f^che 
virginal  ; lait  virginal  ; liqueur  composif* 
d'espril-«lc-vin  , «le  licuj«>iii  et  de  slorax.  || 
A'i  tar  atguna  casa  en  let  he.  ( )ti  le  dit  d'une 
chose  qui  n a pas  encore  arqnis  ta  perfec- 
tion, sa  mutmiic.  Il  Jiitaf  la  maren  leche  t 
être  calme , en  parlant  de  la  mer , et  d'un 
homme  doux  et  paisible.  j|  Mamarla  en  ta 
leche  : sucer  avec  le  l.iit  , apprciiflrc  dès 
rcufance.  ||  Tener , 6 esiar  cnn  la  leche  en 
las  labins  : étretencorc  jeune  et  sans  expé- 
rience. K Kitar  cnmo  una  leche  : (^ârm.  ) 
être  tendre  comme  une  rosée.  ||  Hijodete^ 
che  : nourri^Slln. 

LEaiEUCAS,  ILLAS,  s. J.  Laite, 

lail.incr.  H V.  yfsadara. 

LELHrClTA  , s.  J.  ilim.  de  leche. 

LE(.UEU  A , s.  J.  Jatte  jwmr  le  lait.  |1 

( a.  ) V.  lÀtcra.  ||  (a.)  V,  Féretrn^  ydndat. 
||  ( a.  mil.  ) V,  l'.xptanuda.  ||  Laitière  : 
femme  qui  vend  du  luit. 

LECnERO,  s.  m.  Vendeur  de  lait. 

LEGHEHÜ,  RA  , adj.  Qui  comicnlda 
luit,  ou  qui  «ru  u les  propriclis. 

LKCHETHEZNA,  s.  f.  Nom  gêncriipie 
«les  plantes  laiieusœ.  ||  Herbe  au  lail , berbe- 
aux-nourriccs. 

* LECHIA , s. J.  (géog.)  Leccc  : ville  de 
Naples. 

LECHIGA,  s f.  {y.)  Brancard  pour  les 
cnlcrr«nucns. 

LECUIGADA,  s.  f.  Vcnircc  ; 
d'une  truie,  d’une  chienne , etc. 

Bande  «le  coquins. 

LKEHIGADO,  DA , adj.  (*#.)  Couche 
dansleiit. 

LECIIIN  , s.  m.  V.  /Wimo. 

LECHFNÜ  , s.  m.  Tente  de  charpie  pour 
les  plaies.  ||  Sorte  de  l>nuton. 

LECUO , s.  m.  Lit  : meuble  j»our  sc 
coucher,  (j  {Jig.  ) Lit  : canal  d'un  Bj-uvc.  |j 
Lit,  couche,  fond,  base.  ]|  (Jig-)  Lit, 
mariage.  ||  Lit  : sorte  de  canapé*.  [|  Assise.  || 
(Jig.v.)  \.Fèrelro^  jimhn.  ||  f.cchos, 
jd.  IJis,  couches.  On  le  dit  des  choses 
mises  les  mies  sur  les  autres  ]>ar  etuge  Cl 
avec  «ïrdre. 

>HON,  s.  m.  Cochon,  porc.  ||  ( fig.) 
: liomiue  s^ilc  et  nialpiopre. 
r^Crî()N(JILLü,  s.m.  aùn.  de  Icchon. 
Cochon  de  1 lit. 

LECHUSO,  SA,  adj,  r.«aiteux,  laitê  : 


portc^ 

{fis-  ) 
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a nn  soc  blanc  , une  transparence 
Usuelle.  ' 

LECHL’GA,  s.f.  Laitue:  berbr  pota- 
gère. Il  ( intu.  ) V.  Lechnguilla.  1|  LecJiu- 
ga  de  orejit  de  muln  : laitue  romaine.  ||  Ze- 
chugtt /linm’txca  : laitue  pommée. 

LECHL'G.MX) , DA , adj.  Qui  reesem- 
blc  h la  laitue. 

LECHLGLERO,  UA , s.  Vendeur  de  lai- 
tues. 

LEaiGGUII.LA  , s.  J.  dim.  de  lechu- 
ga.  Il  Ecaiac  i|u’on  )>ortoit  ancienoeuent  au 
cou. 

LECHUGL'INO,  r.  m.  Petite  laitue. 

LECHLGtlTA  , s.  f.  dim.  de  lechuga. 

L£CHL'’ZA , s.  /.  Uieveebe  : oiseau  de 
nuit.  Il  (gerin.)  Voleur  fie  ouït. 

LECUGZÜ  , ZA  , adj  On  le  dit  des 
roules  et  mulets  qui  tettent  encore. 

LECHLZO  , s.  m.  Huusicr  , sergent  qui 
iigiiilic  une  seuteuce.  ||  Goyccteur,  recercur 
d'impôts. 

LECTOR,  RA,  ad).  On  le  prend  en 
mauvaise  part  dans  les  deux  acceptions.  Lec- 
u-ur  : celui  qui  lit.  ||  Lecteur  : professeur  eu 
tlicologie,  dans  uu  couvent.  ||  Lecteur  : un 
des  quatre  ordres  mineurs.  ||  ^(*'0  Profes- 
seur. 

LECrORADO , s.  m.  Lecteur  : uu  des 
quatre  ordres  mineurs. 

LECrORAL  , s.  m.  Théologal  : cha- 
noine charge  de  professer  la  théologie.  ||  s.J. 
Tlicnlogalc  : qualité  , dignité , prclKnde  de 
théologal. 

LEGTORIA  , s.  /.  Emploi  , grade  , 
chaire  de  lecteur. 

LECTUARIO,  s.  m.  (k.)  V.  Efcctua- 
rio. 

LECTURA,  s.^.  (imu.)Lectore.  V.  Z«e- 
cion.  Il  ( imp. } Philosophie  ; caractère  d'im- 
primerie. Il  Lecture  : 1 action  de  lire.  ||  V. 
Lectoria. 

LEDAMENTE , adv.  ( v.  ) Gaiement , 
ioyeiisemenp 

LEDAMA,  t.f.  (k.)  V.  Titania.  |1 
Ledaniaa,  ]>t.  (»-.)  V.  Letanias  , P race- 
$wn. 

♦LKDl,  s.f.  Liifîi  : <îamc  en  ongKVi*. 

* LKDO  , s.  m.  Lctlmn  , lede  : aibris* 
seau  ptodnii  le  iadanuiii. 

LKDONA,  s.f  ( U.  mar.)  Flux  et  re- 
flux de  1a  lucr. 

LEDÜ , DA , adj.  {v.)  Gai , joyeux. 

LKDRU  , DRA , adj.  {germ.  ) Vil , bas , 
de  peu  de  valeur. 

LEEDOR , HA,  s.  Lecuur  : qui  aime  h 
Rre. 

LEER,  i'.  a.  Lire.  ||  Enseigner  p^ji- 
qncim  nt.  !|  Expliquer  , inteipuilçd^M 
texte.  (I  Lire  : pcnctrer  dans  î’cs[in^^e 
uuciqu  un  , deviner.  \\  t^eer  de  extraor- 
; ^rofvwer  dîia*  une  univeftitc  |>our 


se  faire  connoUre,  et  sans  avoir  de  châtre,  (f 
Aecr  de  oposicion  : soutenir  théine  dans  un 
concours.  |{  Poder  lecr  catedra  .*  pouvoir 
donner  des  leçons  sur  une  matière , la  savoir 
k fond.  Il  iVo  saher  leer : ne  connoltrc  daus 
un  livre  que  le  blanc  et  le  noir.  • 

LEG  A,  f.f,  Sceur  laïque. 

LEG.AfJlA , s.  f.  .Vmbassade , légation  : 
emploi  d'arabashaileur,  de  legal.  |I  Légation: 
gouvernemeat  de  cerUiincs  provinces  ecclc- 
stasiiqu  CS. 

LHfiAaON,  s.f  V.  Idegacia. 

LEGADO  , s.  m.  Anibassadcnr  , et  sur> 
tout  Icgat  du  Pape.  ||  Legs  de  testament.  {] 
Legndo  d latere  : Icgat  a lalcrc  : cardinal  en- 
voyé cxiraordioaiicmcnt  par  le  pape. 

LEGAJO,;.  m.  Liasse  de  papiers. 

LEGAL,  adj.  m.  et  f Legal  : conforme 
h la  loi , ou  qui  la  concerne.  ||  Fidèle  : exact 
à ses  devoirs , lovul. 

LEGALIDAD , s.f.  Fidelité  : ponctua- 
lité h remplir  ses  devoirs  ^ loyauté  , légalisé. 

LEGALIZACIOIS  , s.J.  Légalisation. 

LEGALiZADO,  p.  p.  da  verbe  lega- 
lizar. 

LEGALIZAR,  i*.  a.  Légaliser,:  ajouter 
à un  acte  les  ccriiCcals  nécessaires  pour  le 
rendre  anlhentiqne» 

LÇGALMEmlC  , adv.  Lcgolcmcat  : 
scion  la  loi. 

LFXiAMENTE , adi*.  Sans  leiues , sans 
scien.œ. 

LEGAMO,  s.  m.  Vase,  bourbe,  iiiiion. 
Il  Substance  grasse  et  mucilagiiicusc  de  la 
terre.  ||  Terre  ferme  sur  laquelle  on  assied 
les  fondemensd'un  éAi6ce, 

LEGAMÜSO , SA  , adj.  Vaseox,  bour- 
beux. 

LEGANA,i.  L V.  Lagaîla. 
LEGAîSüSO,  SA,  adj,  V. 

no  JO. 

LEGAR , a.  a.  Envoyer.  V.  Em^iar.  (| 
Léguer  par  icslament.  [|  Envover  en  liba- 
tion , en  ambassade.  ||  ( ) V.  Junlar , 

Cong/vgar , Heunir. 

LKGAH  , V.  n.  (»'.)  V.  LXtgar. 

LEGATARIO,  s.  m.  Légataire  : celui 
à qui  on  fait  un  legs. 

* LEGA'l'ORiO , RLA , adj.  Legatoire  : 
gouverné  par  un  licutenaul,  sous  les  empe- 
reurs romains. 

LEGE^DA,  s.J.  (t'.)  Legende  : vie  des 
saints. 

LFGENDARIO s.  m.  Légeude  : livra 
de  la  vie  dos  saints. 

LéEGIBLE  , adj.  m.  et  f.  Lisible  : qui 
peut  se  lire. 

LEGION , s.  f.  Légion  : corps  de  gens 
de  guerre  chez  les  âncicus  Romains. 

Lceioti  : grand  nombre. 

LEGIONARIO  , s.  m.  Libiouuaire; 
soldat  dan»  una  legiou  roinaioc. 
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LF.GIONARIO,  ItlA,  Ugion- 
n -ire  ; aiii  appnrlicnt  .’i  une  It'pon. 

LKGiONESsE,  atij.  m.  cl  J\  V.  Leo~ 

rtfj. 

I-EGISLACION  , J.  f.  Lc'gislaiion  : 
droit  (le  faire  les  lois^||  Législation  : corps 
iK:s  lois. 

LKGiSLAOOR , s.  m.  Législateur.  || 
{.fis-  » critiqnc. 

LFOISÎ^AR,  U.  a.  Faire,  établir  des 
lois.  Il  {Jig-  ) Critiquer  les  actions  d'au- 
tnii. 

LFGISLATIVO.,  VA,  ndj.  I^gisla- 

ttf.  On  le  dit  du  pouvoir  de  faire  des 
lois.  , . 

LEGISLATOR , s.  m.  (t>.)  V. 

laàor.  ' . , 

♦ LEGISLATÜRA  , t.  f.  ‘I^pUIaiurc  : 

le  corps  legislatif  j période  de  temps  pen- 
dant Icmtel  il  demeure  assetiiblc- 

LEGISPERITO  , j.  m>  JurÎKonsulic*  : 
savant  dans  les  lois.  j 

LEGISTA.  s.  m.  Légiste.,  juriscon- 
sulte. 

LEGITIMA,  J. y.  Intime  - .portion 
qne  b lot  aitrjboe  aux  enfans  sur  les  biens 
paternels  et  maternels.  * 

LEGlTIMAaON,  s.  m.'’Lt'giiima- 
lion  : l’aeuon  de  légitimer  scs  efTcts..  * 

LEGrPIMADO,  p.  du  ve^bç  /ie^£fi- 
mar.  " 

LEGITIîMAMENTE  , adu.  Légitime-, 
ment.  ^ . 

LEGlTlMAR . v.'a.  Légitimer;  éta- 
blir, prouver  la  Intimité  d*un  acte.  ||  Le* 
gitimer  : rendre  légidinc  un  chfanc  na-  | 
turci. 

LEGrriMIDAD,^!.^  Légilimité'état, 
qualité  rjlc  ce  qui  est  Ic^itime. 

LEGÎTIMO  , MA  , adj.  Légitime  î qui 
a les  conditions  requises  par  la  loi.  |)  Vrai , 
certain , évident.  ||  Légitime  , juste  , cqui- 
tablo. 

LEGNA  , ê.  f:{v,)  V.  Lena.  ‘ ' 

LEGO , s.  m.  Laïque  : homme  <|ui  n*est 
ni  ecclisiastlque,  ni  religieux.  ]|  Lni , frère 
d*nn  couvent.  (|lgnorant:  qui  est  sans  lettres. 

Il  Lego  , Uano  f oAomrr/o  ; conditions  eii-* 
gees  en  justice  d’une  caution  ou  d’un  depo- 
sitaire , qu’il  ne  soit  ni  cc(désiastique  ni  no- 
ble , et  (lu’il  ait  de  quoi  répondre.  ||  Caria  ^ 
ô auto  ae  /e^os  ; ordre  expédié  par  le  con- 
seil, pour  ôter  à un  juge  ecclésiastique  la 
connoissancc  d’uoe  affaire  purement  sécu- 
lière. 

LEGONi»  ^ hoyau  : sorte  de 

pioche  à deux  côtés, 

LEGONCILLO  , s,  m.  dim.  de  iegon. 
Petit  pic  k hoyau. 

LEGRA , s.  y.  Trépan  : inslmraent  de 
cliirurgie.  ||  Rtnette  : lustrumcnt  de  maré- 
chal. 


LEGRACIt^N,  s.  y Trépan  : Kaciioa 
de  liip.tner.  * 

LEGRAR,  a.  Trépaner,  (|  Rc!»eUcr  :* 

sillonner  le  salx>t. 

LEGRON , s.  m.  Renette  : insirniBcnt 
de  maréchal  jHitir  sillonner  l'ongle. 

LEGL.A,  I.  A Lieue  : nieaure  de  chc- 
inin.  j(  ^ /egtui , a /a  /cffuà , d /eguas  , t/a^ 
cien  Uguasf  de  muefuts  léguas  : mW,  (/%.) 
De  cent  lieues  , d’une  lieue  , de  fort  loin. 

LEGUILLA , i.y.  V.  Lismih- 
LEGUMBRE , s.  f.  U^ume. 
*LEGUMINOSÔ,  SA,  adj.  L*%iuun| 

neux.  ' 

LEIBLE,  adj.  m.  et  J,  Lisible.  V.  Le~^ 

LEIDO , p.  p.  du  verbe  leer,  J|  ac^. 
Qui  a beaucoup  lu,  Instruit.  ' * 

* LETJ.^R  , a.  (*^.)  V.  I)cxar. 

LElMMA  , s,  m.  Imcrvallc  de  la  mqsl-' 
que  dA  anciena. 

LEJ  A , s.  /:  Afurc.  V,  rasar. 
LEJANÎA  , s.  y V.  Distaneia. 
LEJANO  f NA , adj,  Éloigué  , loiu-' 
tain.  '*  ^ 

LEJ^RA  r*.  «.  f»'.)  V.  T)exar,  \ . 

LEJlSLMpS  ,*adt^.  sup.  de  lejot.. 
LEJOS,  €tdt^.  Ij  A/i^‘  lejos  de^i^ 
bien  loin  de . . |]  .^ /o /cyos  ; au  loin.  , ^ 
LEJOS,  s.  m.  Lointain,  en  termesde** 
peinture,  j|  ( Jig.)  y.  S'emejanta , Apdrien* 
cia , f^isiumbre.  ||  Buen  lejos  , adi*.  Ou  le 
dit  d’une  chose  meilleure  dé  luiu^  que  d« 
près. 

LEJOS  , JAS , adj.  pl.  V.  Lejaiios.  * 
LE^CELOS,  (uÎm.  dim,  de  lejos.  Un 
peu  loin.  . 

LKJURA , s.‘  y ( U,)  Distance  , éloigne- 
ment. 

LELILI , s.  m.  pl.  Cri  des  Maures  en 
cotnbattnut.  z 

LELO , LA  I adj.  Simple  , Idiot , ira* 
becillc.  * 

LEMA , i.y.  Armment  mis  à la  tête 
d’un  poème,  etc.  {]  Lemroe  : proposition 
dont'U  démonstration  est  nécessaire  |Kmr 
une  autre  qui  doit  suivre. 

LEME  y s.  m.  {y.)  Timon  , gouver- 
nail. 

LEMERA  , J.  y.  (mar,  ) V.  Limera. 
LKMOSIN , NA , adj.  Limousin  : de 
Lim^e,  du  Limousin. 

LF^  , adi.  On  le  dit  du  fil  mal  tordu.  , 
LENCEnA  , s.f.  Lingère  : marchande 
de  toiles. 

LENCERIA,  s.f.  Lingerie  ; (Tuantité, 
assortiment  de  linge.  ||  Boutique  rie  linger.* 

Il  Lingerie  : lieu  où  sont  les  mutiques  des 
iingères. 

LENGERO , s.  m.  Linger , toilier  : mtq- 
chand  de  linge. 

LENDEL,  s.  171.  Cei-cle  qne  UitlecW 
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^ ^ loarM  poor  faite  aller  une  ma- 
ebine. 

LENDRERA,  t.f.  Peigne  •erre  [>oiir 
4m  k»  leolea. 

U^DRERO  1 1.  m.  Lieu  nli  te  incitent 
l■leme•■ 

LENDROSO , SA  , adj.  Plein  A*  len- 

LENE , adj.  m.  etf.  {v.)  V.  Suave  , 

Slartdn.  ^ 

LENGuA , I^angoe  : partie  mobile 
Abnt  la  boachc  Ae  l’aiiiiual.  ||  Langue,  lan- 
oage,  iAiooie.  |)  Inleiprrtc  , Irnchemcnt.  || 
^iiiioittance , inforaiation.  ||  Langue , pa- 
role. Il  Battant  4e  clocbe.  ||  Langurite  Ae 
balance.  V.  J^iet.  |J  Dana  qnelquet  ocArea 
mililairea , langue , nation.  ||  ( f.  ) V.  JSs- 
pia.  Il  Lengua  de  buejr  1 langiie.Ae-boeur, 
bogloate  : plante.  ||  Jjrngaa  de  ciervo  1 lan- 
gue^ie-eerf , acolopeuArc  ; plante.  ||  fjingna 
rfe  eonlero  : «ap^  Ac  plantain.  ||  Jjei^ua 
deastroptyo.  ^ .Bttmpajn.  ||  Lengua  de  lue- 
ga  t flamme  » en  forme  de  langug.  ||  Len- 

Cdei  agua  1 rirage  , boni  d'une  rivière  , 
r d’ean.  ||  Lengua  de  perro  , couina  ; 
iaiigueel»ehien , cyiio^loMc;  plahli;.J|i!>n- 
gua  de  tierpe  1 forloReatimi  eitéricuce  'jui 
couTre  tes  anglea  iai1l.ina  chemin  cou- 
eari.  ||  Lengua  de  tierra  1 langue  de  terre  , 
•apace  demi  <pii  a'aTance  Aana  la  mer.  || 
Lengua  de  vibom  > longiie-de-aerpent  nu 
gloaaop^tre  *.  dent  Ae  polaaon  pc'triGe.  p Ser- 
pentine : plante.  ||  Lengua  vivn  langue  vi- 
eantc.  Il  Lwgua  muet%a  : Inncat  morte.  || 
Lengua  tanta  ; langue  ninte.  ||  Lengua  de 
tierpe,  de  etcorpion  ;'làn^ae  de  jipere, 
jni'chant  calomniateur.  ||  Çoa  la  lengua  de 
un  palmn , 6 eon  un  patnin  de  lengua  1 
arec  un  <^r , nne  curie , une  ^Acnr  ex- 
trümc.  Il  De  lengua  en  len^a  i Ae  Iwudie 
•n  Imiiclie.  ||  /rte  la  lengua  1 a’^lmppcr 
dani  la  cbalcur  de  la  conriuialion.  J|  Media 
angua:  pertonne  bègue.  ||  Poner  lalengua 
ieii  alguno  : (jîÿ.  J.rlonnec  des  coup»  de 
laimiie , parler  mal  de  tjuelifa'nn  : médire. 
]|  Tener  algoen  et pico  ife  lU  lengua  : avoir 
une  chose  sur  le  bout  delà  Itngne,  j|re 
pr<t  h a’en  sonrenir , Il  la  dire.  ||  f'aciarte 
par  la  lengua:  dire  indiaciètcnient  tout  ce 
qu’on  penne.  ||  .fl'o  tener  petot  en  la  lertgua  : 
n'étre  pas  inii  'l , parler  bcaucniqi , lianli- 
ment.  il  Snear  la  lengua  ; tierr  la  langue.  || 
Tener muchaleagun  : avoir  la  langue  lon- 
gue. Il  Tomnr  Itngua  ; pirndre  langue  , 
a'informer.  ||  Tener  lu  lengua  gnrda  : <!tre 
aoul,  ivre.  ||  Çuien  lengua  tiene  d Hanta 
aa  : qui  a langue , va  li  Rome. 

LENGUADETA  , t.J'.  ( i<.  ) Petite 
acie. 

LENGUADO,  a.  m.  SAle  : poiaaon  de 
ner. 

A£NGGAG£i  a.  m.  Langage,  langue. 


idiome.  ||  Langage  : diction  , ifloculion  • 
attle , manière  de  parler. 

LENGUARADA  . t.  f V.  Langue- 
tatla. 

LENGUARA'A,  adj.  m.  et  f.  Verse  dana 
la  coiinoisaunce  des  langues  ètiangèrra  j qui 
lea  parle  bien,  ||  Médisant , caloiuiuateor, 
mauraiac  langiic. 

LENGU.Aa,  adj.  ni.  et  f.  BaiiilUrA  , 
mauvaise  langue.  , , 

LKNGtJKAR,  v.  a.  Epier,  suivre  b la 
piale  en  s'infonnant. 

LENGOEfilCA  , nXA  , I TA  , a.  f. 

dim.  de  lengua.  Petite  langue. 

♦ LENGÜEDOQUK  , a.  rn.  ( géogr.  ) 
Languedoc  : province  de  France. 

LENGÛETA.J.  /.  Épiglniie,  blette, 
langnalie  de  la  glotte.  |>  Langnclte  ; fer 
tailfe  en  langue  do  Ti^rc,  de  hnme- 

con  g fer  de  HècYie.  ||  Languette  de  boJancea 
V.  FitU  ||  G>ittcaQ  ^ ropner  det  ndieiirt. 
]|  ( fPMr.  ) pièce  |»our  arrêter  le 

cabe«Un.‘||  Xtanguette  (fiiistrumcot  de  mu* 
siqae. 

Xèï^GÜ KT K liA  P l.  T/nctfoo  de  la- 
per a de  boire  en  llraht  avec  fa  langue. 

LENGüETERi  A , a.  J,  Jeu  d orgue 
qui  imite  lee  in.%trninciu  a\  fangtiriie. 

laKMGUEZiJ  KL  A , e.  /i  f/tm.  du  lengua. 
ï./iîrJinAD,  #.yi liouccnr. 

LKîSlKNTE  g J.  m./  «I  Abÿ.  Adonett* 
tant. 

IdEJilFICADO  » p.  p.  du  yrxhefenifiear. 
IjEiNIFICAH  , y.  a,.  V.  SuoPizate 
LraiFICÀTIVO, 

adoucissant. 

LKNIilg  I*.  a.,  (v.)  V*  lAhiamdarf  tS'tuv'i* 

wr.  , 

LEjVrriVO  , s.  m.  TjCTiüf  : drogue  qui 
adoucît.  |{  f>nitir,  adoucissement,  souLgo- 
ment.  [(  Moyen  ciiiployc  pour  adou« 

cir,*flt^1iir . attendrir. 

LENITIVO,  VA,  aâj.  Lcnitif,  «don- 

CtSMUla.  a . 

^laKWlZAR,  V.  Oj  L<-niGcr,  adoucir. 
^LKNMA,  i.  m.  Limma  ; inicrralle  de 
Tancicnne  musique  gtecque. 

LFNCHîINIO  fi  m,  V,  AlcaltHeleria, 
LMNÜN,  i.  m.  (i'.}  V.  J^lcalmete,  Hu- 
Jion. 

LENTAMKJTi’E , aây.  Lcmcinent , avec 
lenteur,  tiiaoo. 

LKN'lTÎ,  S- f-  ïjcntillc,  loupe:  verre 
cireninirr  rmpImV  en  dioutriqiie. 

LEKTECrlRiSE , y.  r.  ( b».  ) V.  Ahlcm' 
darse. 

LE^TEJA,  i.  yi  Tsentillc  : Icgnme.  [| 
Ttentcja  nqudtica  s b-ntillc  d'eau  ou  de  laa- 
rais £ni.inic  aquatique. 

I,.E^fTKZA  , i.  f,  fi/iio.)  V.  fjentitud^ 
LE^iriCÜLAR,  adj.  m.  et  J'.  Ltûitici;* 
lairc  : qai  a la  forme  d uue  Icntil!^ 
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LTHSTISCINA,  s.f.  (•'.)  V.  yllmdciga. 

LFKTJSCO  , s.  m.  Lentisque  : arbic. 

LK  ^TlSlMiX^lElSTE,  adv.  tup.de  Un- 

K ^ «'ITOD,  J.  J.  Lciileur. 

Lî  Ni'O,  TA,  atlj.  Lrnt)  tardif:  qui 
n'm  [las  puiiiq't.  H Peu  a::iif:  qui  a pru  de 
fmce.  Il  (f.  ) V.  t'iexlblc  , Corrcoso.  |( 
Gluiincux,  glu.mt , muciloçtneoXa  * 

adtft  ( mfiJ.  ) Largo,  lente- 

tuem. 

LKrrrOK,  J.  m.  Humonr  ginamc  et 
irU<]ueuae  (Im  antm»UK  : bave  du  colimaçon. 
|}((/.)  Flexibilité,  en  parlanl  dea  arbres. 

LKN  l’UllA , s.  J.  (m.)  V,  Lentor. 

LKNZAL,  0tlj  m.  et  i\  (m.)  Oc  lin, 

LKNZUKLO , J.  ni.  Mouchoir  do  poche. 

LENA , «.  f.  Bois  îk  Uftfei.  ||  Car^iir  de 
lenat  (fanu)  bùtonner:  donner  des  coups 
de  bkoB.  Il  Una  et  mf>nU:{fiÿ  ) 

donoCT  "ii  plus  riche  que  soi  : porter  de  l’eau 
k la  rivière.  j|  Ecitar  ieüa  ol  t meure 

le  feu  aux  litoupcs.  J|  Del  drhîn  caidn  ttydos 
hnctn  Jenn  : einaad  rarbro  est  h bus  cha- 
cun expiait  k lui  arracher  dos  brauches. 

LENAÜOR,  s,  m.  Budicron. 

LENAH^^  I *•  *"•  (‘'0  AAwiern,  Il 
( mar.  ) Provision  de  boisÀ  brûler. 

LESAR  , V.  a.  ^ loÿ,  Cuaper  , abattre 
du  bois  .H  brûler. 

LEÀ'EIRA , t.  fl  Bîteber  : lien  où  l’on 
«artie  le  boia. 

LE^ERU , t.m-  Marchand  de  bois.  ||  V. 
I/mem. 

LEnO  , 1.  m.  Tronc  d’arbre  coupe'  eldi!- 
ppaiUc  de  scs  branchcs.J|  Sorte  de  vaisscan , 
«le  navire.  ||  Bûche,  [j  (fig-)  Bûche , cruche , 
hdlc.  Il  [pqét.)  Navire  , vaisseau.  ||  LeAo 
hedionda.  V.  Aaagirit. 

LENüSO  , SA,  adj.  Ligneux.-  de  la  na- 
ture du 

LEON  , !.  m.  Lion-,  aoiiaal  fe'roce.  || 
Lâon  : sicnc  du  lodiauur.  ||  f ÿ«nn.  ) >Ma- 
sjucrrau.  V.  Rujian.  ||  V.  Antodita,  Ûén- 
cris.  Il  ( fig^  Lion , Cruel , inhumain.  ||  î-eon 
pardo,  V .Iieopardo.  Il  SeruaUente  eomo  un 
deon  : dire  un  vrai  lion.  {|  Por  la  unasetaca 
cl  Icon  I ûjl’ouglcoii  connuit'lc  bon. 

* LEOw  , s-  ™-  (ÿcoÿc.  )'Leop  : ville  et 
province  d'I^pagnc.il  Lyon  : ville  de  France. 

LEON  A , s.  f.  Lionne  : femelle  du  lion. 
Il  Iconua , pl-  (d*™.  ) V.  Caltat. 

LÉXJNAIX),  DA , adj.  Fauve.  ||  ( blas.  ) 

, ILIA)  , JTO , e.  m.  dint. 

^ Jeont  I^ionceau  : petit  du  lion. 

LEONERA  , s.  f.  Loge  où  l’on  enferme 
les  linus.JU  ^.)  Tiipot  :'tiiaisou  do  jeu. 

4.  lu.  Celui  ()iti  a soin  des 
lions.' II.  Maître  de  tri^tot-  V.  Gahiero. 

JÆÜNES  , SA  , tidj.  et  t.  Leouois  : d« 
Lok4i.  [I  LyonnoU  : da  Lyon. 


LEONICA , 4.  J\  et  adj,  V.  Kahina  ^ 
Sublingual. 

LhüNlNO,  NA , arÇ.  Léonin  : de  linn, 
qui  appartient  au  lion.  ||  On  le  dit  «ruiie 
rirrtaine  espèce  de  lèpre.  ||  f^etsos  leoninos  ^ 
vers  bénins:  r»pèce«fe  verb  latins  rime». 

LKON  FIN  O,  Vi\f04:lj.  et  t.  Leoniin  : de 
Li'onti. 

LEON  1 OFONO , r.  m.  LrôntopboDe  : 

qusvliupi'dc  connu  des  anciens. 

LEOrARDO,  s.  m.  Léopard:  animal 
ferwe.  Il  /xfopardQ  rampante  : ( blae.  ) Ico- 
I pard  lionne. 

I * LEPADA , s.  JT.  ( mar.  ) Œil  de  bouc  ; 

' phûromènc  avant  un  ouragan. 

* LHP.-VNTO  , J.  rn.  (géog.)  Lc^pantei 
ville  de  la  Turquie  eutupcenne. 

LKPAR , i'.  a.  (aenn.)y.  Ptlar. 

LEPII^IO  , J.  m.  Fasseiage  : plante. 

LEPOR,  s.  m.  (</uis.J  Grdce,  agré- 
ment, hcMUte  , dcliuitesse. 

LEPRA,  i.J.  Lepro,  lafln^ie:  maladie.  || 
Etprahlanea  i Icucce  : tache  blonclic  dans  la 
peau. 

LEPHERIA  , s.y.  Ladierie  : hdpital  dt 
Icprenx. 

LKPKOSO,  SA  , adj.  lafpreux  : dui  a 
' 1a  lèpre. 

i LeRD.\  ,4.  f.  { vêtér.  ) V.  Lerdon. 

LERÜAMEN'TE  , adi^.  D'une  uianiira 

lourde,  grosi^icre,  ftitpide.  ' 

LERDEZ,4/y^  (iitus.)  Y,  Pesadee^ 
Tanhmta. 

LEIRDO , Da\ , aàj.  Lourd , pesant , pa- 
resseux , snriout  eu  parlant  des  animaux.  || 

{ fig^  ) Ltiurd  , pcaaiU  , stunide,  grossier.  || 
{germ.  ) Lâche,  poltron.  V.  Cobarde. 

LERDÛdi,  4.  m.  Sorte  de  tumeur  dea 
chevaux. 

LFJUbANO,  NA.,mÿ.  De  ïxrida. 

LE510N,  i.y.  iDlcMure  , fiactuie  qui 
rt’saltc  d’tm  coup.  ||  {Jig>)  Tort,  domf 
niugo,  prijodioe.  [|  Lésion:  tort  qu'on  souf- 
fre en  queique  marché. 

Ll^tVO,  VA,  adj.  Nuisible. 

LESNA  , 4.  J.  Aléae.  V.  Alesna. 

LESÜ , SA  , .^lesse , 'endommage*. 

Il  ( fig’  ) Eo»c  : qui  a soufl'ert  quelque 
préjudice  , ù qui  nn  u fait  tort.  {[  Troiihic , 
en  parlaul  de  la  léle,  de  la  raison.  ||  Crinttn 
de  lésa  tmagf^tad  .*  .crime  de  lèsc-mnjesCc  , 
crinie  oomiois contre  une  (été  couronnée. 

LEST,  J.  m.  (a.)  V.  LçvaïUe.  j[ 

V.  Eite , Le%fante. 

LES'iT.,  4.  m.  -Est  : ventd^ortent. 

LETAL  , adj’  tu.  et  /.  Mortel  : qu|^ 
cause  la  mot  t. 

LETAME,  s.  m.  (f*.) 'pumitT. 

LKTA^lA  , $.J.  Liiaoies  : sorte  da 
prière.  ||  ( Jig.  ) Litanie  : louguc  et  ceiiiuvcu- 
se  énumaration.  ||  Litanies  : proces»mn  , 
priè^^  publiqua.  Il  Letanias,  pl.  : ptoi:c^ 
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kions  <to8  Rogîilioin'.  Il  f.rlMila  T^iiiretiiiia  , 

O <la  la  yiiiii-n  : lilaniuilu  la  Viei(;.-. 

LF.l’AKCrtA  , J.  /.  (►'.)  V.  /arl^r^'o. 

OTAKGICÜ , CA  1.1  üiaigiquc. 

I.ETARGO,  s.  ni.  I.illiaiçic  : asjoii 
niurniFiU  profond  el  contre  nalme.  ||  [fis) 
{.ctliaigic  : iiiaenûliililc,  nonchaluiicc  ntiè- 
lue,  anulhie. 

I.I:TK;IA  , I./.  (mua.)  Joie.  V.  .^/eÿria. 

♦ LKI  ireRO,  R-\  , Oiij.  I etifïre  : <tui 

caiiM!  ta  mort. 

F,KTIF1C.\?JTE , p.  a.  du  verbe  leti- 
fiiutr.  Rejoui»»aut.  ||  adj»  (ii.)  Fortifiant , 

lomiiiie. 

LETIFICAR , U.  a.  ( imu.  ) Réjouir.  V . 
jtUS'ar. 

LETIGIO,  a.  m.  [y.)V.  Litigio. 
LF;riG10S0 , SA  , aJj.  (n.)  V.  Liti- 

sioso. 

I.ETIJO,  ».  m.  (u.)  V.  Litigin , Plejr- 
to.  Il  (o.)  V.  Contiemia. 

iJÈTOR , RA , ».  (v.)  V.  Uctor. 

LEFRA  , »./.  Lettre  : figure,  caraetère 
de  l’alphabet.  ||  C.icactèred’ccrilure,  main  , 
manière  dont  eliacim  eciit.  ||  Mot , Ame 
d'une  deviie.  1|  lattlrc  : c.aractèrc  d'impri- 
merie. Il  Paroles  écrite»  sou»  de»  notes  pour 
chanter.  ||  Lettre  ; son  qn’eipriiuent  les 
carnelèrca  de  l'alphabet,  j]  Lettre  de  change. 

Il  Lettre , texte  , sen*  littéral.  ||  (i-.)  Papier. 

Il  (i'.)  V.  Letivm.  Il  iMra  abierta  ! lettre 
aons  caebet  volant.  ||  Lelra  bastanla  , ô 
haitanlilla , cursiva  : cametère  italique  ,, 
kttrebAtarde.  ||  £elni  «Je  mofde  i lettre  mou- 
lée. Il  /jClra  dominical.  V.  Dominical  || 
Zetra  numéral  : lettre  numérale,  qui  sert  dé 
chifl'rc.  il  Lelra  vertal  : lettre  capitale.  || 
Letra  retlonda  : lettre  romaine.  ||  Lelra  de 
molde,  ou  Je  imprenta  : lettre  moulée.  || 
/.erra  mayüscula  ; m.yuscule.  1|  Letra  mi- 
iiùscula  ; minuscule  ||  Letra  vocid  : voyelle. 
Il  Lelra  consonanie  : consonne.  ||  Letra  me- 
nuda  ! (fig  fit'».)  rubrique  , ruse»,  fi- ^ 
nesses  , détour».  ||  Letra  muda  ; lettre 
muette  : lettre  qui  se  prononce  foiblenient. 

Il  /erra  de  mono  : écriture.  H Letra  mema- 
^era  :(  n.)  lettre  missive.  ||  tetra  por  ferra  t 
exactement , tan»  rien  ajouter  ni  retrancher. 
Il  À la  tetra  ; b la  lettre,  littéralement  , 
ponctuellement , exactement.  ||  letra  ais  - 
ta:  b vue,  en  parlant  d’une  lettre  de  chan- 
ge payable  le  jour  de  sa  présentation  : ( fig.  ) 
tm-lc-cbamp  , sans  délai  : { fig.  ) è la  vue 
de  tout  le  monde  , publiquement.  ||  Al 
pie  de  la  letra  : au  pied  de  la  lettre , exacte- 
ment, ponctuellement.  On  le  dit  aussi  d’un 
homme  qui  voyage  11  pied.  ||  i'aber,  ô tetier 
muchal  etra  tten  savoir  long.  ||  Letrat,  pl. 
Lettres  , sciences , érudition  , doctrine.  || 
Lettres  : acte»  expédiées  en  cdiancellerie.  || 
.Veçuir  las  leltras  : étudier , s'adonner  aux 
science».  ||  7ener  las  Ufrgs  gordae  : avoir 
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rL*5j>ril  l>oochc.  Il  Bellcs-I<*tlr«.  ||  fjctrashu- 
mtuuis  : IcUrrs  huiiuines,  liuinaniurs,  belles 
Ictlri^s  ji  îjelrm  dU'inas  6 sagrados  : le»  sait;- 
te»  iclircsy  l ecrilure  sainte.  {|  Letrns  ùnr^ 
mneadas  : «fcruurc  toute  pochee.  |{  Hotnbfe 
de  telrn^  : hnnrniç  detnde»,  de  lettres. 

LETaAOKRlA,  s.  J.  ( ) A»scnibl« 

de  suvuns,  de  gens  de  lettres.  (|  Sottise , ini- 
pcrlinence  dite  tl’nn  ton  grare. 

LE TRADICO , ILLO , ITÜ , ».  m.  dim. 

de  letrado. 

LETRADO  , DA  , s.  Homme  de  let- 
tres» savant,  lettre.  ||  Avocat,  Ic^iste,  juris- 
consulte. Il  (J'am.  ) Sot  , prcMUiptiteuT  , 
qui  parle  tort  cl  à travers.  ]|  ((^.)  Celai  qui 
ne  sait  que  lire.  ||  ( i^.)  Celui  qiü  sait  seu« 
Icmcni  écrire. 

LETRADüHA , »./  ( V.  Literntu- 
il  ( *'’  ) Première  in&irucuon  de  la  jeu- 
nesse , qui  consiste  h apprendre  à lire , à 
écrire. 

LErrRADURIA  , s./  Soiiisc.  V.  ILelra- 

derin  dans  sa  seconde  acception. 

LETREAR,  r.  n.  V.  DeUtrear,  ^ 
LErRERO,  s.  m.  Inscription  mise  sur 
un  monument  public. 

LETRILLA  , s.  f.  dim.  de  Utm.  || 
Pièce  de  vers  destines  h être  m?s  en  mosiqne. 

LEl'RINA  , f.  J.  Latrines  , retrait , 
prive  , commun  , commodité. 

LEFRON  , 1.  m.  augm.  de  fetra.  Gran- 
de lettre  , lettre  majuscule.  ||  Letmnes  , pL 
Gio»  caractères  avec  quoi  on  imprime  les 
bulles  d’eacouitminication , affichées  4 tn 
porte  des  églises.  ' * 

LEi  UARIO,  s.  m.  ( f».)  V.  Efectuario. 
lèETURA.  s.f.  (m.)  V.  leetùra.  ' 
laEUCROCLTA  , s.  /*.  (^admpècfe  de 
J'bàhiopic , qui  ressemble  & l'ine  saiiVaçe. 
Animal  terrestra  à quirtre  pieds^  qui' imite 
la  voii  bnniainc. 

LEUDAIX) , p-  p,  du  verbe  lettdar. 
‘LEÜDAR,  r^.n.Lever, pousser, fermenter. 
LEUDO,  D»\,  adj.  Pousse,  levé,  fer- 
mente'. 

LEVA,  s.f.  (mar.)  Partance , départ 
d'une  flotte,  d'un  vaisseau.  ()’ Départ  , 
marche.  ||  Levée  , enrôlement.  ||  Aasànt 
(l’escrime.  V.  lecuada.  ||  Pieza  de  iei*a  : 
coup  tle  partance  : coup  de  canon  tiré  sur 
un  vaisseau  pour  annoncer  qu*il  va  partir» 
Il  feei»os^pi.  Ruses , fourberies  , artifices. 

Î»EVADA  , $.  f.'  Attaque,  assaut 
crime.  ||  Levée  : 1 action  de  lever  la  lanee 
dans  lu  course  de  b.igue.  )|  (»'•  )V,  X*reUt. 
tj  (i^.)  Levée  d’un  astre.  (|  {t'.)  V.  lAes^adA , 
ïiecadn. 

LEVADERO,  RA,  adj.  On  le  dit  de 
ce  qu’on  doit  tonrber  , exiger. 

LEVADIZO,  //A,  (ulj.  Qui  peut  ae 
lever  et  se  bauser.  ^ Pusntc  UtfadixQ  : pootr 
leviss 


LEV  ( 901  ) I.EV 

LEVADOR  , g.  m.  (germ.)  Vokor  .-Icvrrd^s  iroujws,  faire  Hc«rrrniP5.fJ 

ad  loit,  ou  atii  «'eiâfaït  apres  avoir  fait  son  ||  arj/ar /a  cûJat(/tg.)  dvDU.nagci\c}nupt.'r 

coup.  |]  (i^.)  rorteui  . do  demeure.  ||  Leuantar  la  caza  : faiic  lever 

J LEV  APL  R. A , a.  y.  Levain.  (j^^.)<o*^ttreuneqmr*nrm  surle  la 

LEVAMIKNTO  , J.  m.  (i^.)  V.  Levan-  pU,clcvcruncconieataiion.|jLc<'ûnfnr/a//£/f 
tamitnti} , Seilicion.  no  : lever  la  main,  frapper  ou  nienacer:  {Jig») 

LEV*^ AISTADAMENTE,  at/*'.  AveceW*  ac  desrsier  d’une  entrc|)riM*.  ||  Leuan(ar  la 
Talion.  ^ ôe/,^nfo;elevcrkvoix.  Il /a 

LKV’ANTADÏSIMO,  MA>  ar^.  iu;i.  de  elgrito,  ô ef^raarn f parler  plus  haut 

Ui'anladr».  qu"il  ne  convient , ousef&elict,  s«;  mettre 

. LEVANTAPO,  p.  p,  du  verbe  Iruan-  en  colère.  ||  Lc\^anlar  lo»  ta/onci  r montrer 

tar.  Il  tuij.  Levé  , clevè.  1|  Debout , sur  sca  les  talons , s enfuir.  j|  Leuantar  poluareJa  f 

pâciU.  faire  de  la  poussière  : [fig,  ) faire  com  ir  un 

^ LdCVANTADOH  , s.  Moteur,  autenr  bruit,  donner  lieu  è une  dispute»  )|  Aei 'on- 
cle séditions.  ||  f À:lui  qui  hausse.  lar  unn  contera  : ( fig.  ) V.  Gxntcra.  [|  /.f- 

LEVANTADLHA,  t.J,  (u.)\,Leuan‘  uontar  l'clas  i meure  ^ ja  voile  : (^^.}s’eii 
tamiento.  . aller.  ||  Leunntar  d uno  hociaarriha  / irri^ 

LEV  ANTAMIEKTO  , J.  m.  Eie'vaiïon  , 1er  quelqu'un.  ||  f^uantar  bandera  : ij^g  } 

cxbanssement.  ll  Soulèvement,  sédition,  se  meure  à la  tète  d’un  parti.  ||  l^uan- 

lebcllion.  |l  üitblimili; , clèvaüon.  (I  Arag.  tar  el  gallo:  {fnm.)  V.  Alzar  et  ^allo. 

Arrête  dç  compte.  ||  ïjeuantamiento  de  des-  \\f^uantar  laeeruizî  {jig.  ) s’enorgueillir.  |l 

ùerro  1 rappel  de  han.  ||  Levanüimiento  de  fjtimntar  la  mono  de  algua  ne^oeio  ; {JigS 

tm  campa  : decampement , levce  d’un  sc  désister,  renoncer.  || Zerantar  ef  r/esUer- 

camp.  ^ ro;  r.ippeler,  faire  venir  les  exiles.  |j /.et'an- 

LKVANTAR  , a,  a.  Lever,  hausser,  far  e/ caèafl!b  ; faire  galonper  un  cheval.  j| 
ék.vcr.  Il  Lever , dresser  ce  qui  êtoit  conchê.  JYo  leuantar  la  cabeza  : être  Iri-s-ortcupc.  || 

Il  Élever , conAlrnirc , bAiir.  |l  ( fig^)  Soûle-  Ab  leuantar  los  ojos  : uc  pas  lever  Icsyeux , 

ver  le  peuple , exciter  des  séditions.  ||  i^g-)  être  humble,  modeste. 

Imputer  , aunbucr  faussement.  ||  (jig^  ) LEVANTAR  , v.ni  Croître , grandir , 
ProUger,  defendre.  H (jî^.  ) Relever  quel-  flogmenter. 

qironquiafaiiuncchuic.||(yîg.)EJrvcraux  LEVANXARSE,  r'.  r.  Se  lever , se  met* 
honneurs.  ||  Elever  ; faire  qu'une  chose  do-  Irc  debonl,  ||  Sc  lever,  sortir  du  lit.  |]  ( lig.) 

mine,  soit  plus  haute. J|  ( fig,)  Élever,  Relever  d'une  maladie  , sc  relever  iVunv 

louer,  exalter.  I|  {,fig.  ) Exciter,  fomenter,  perte.  j|S’tdever,  survenir,  en  pailanld'nne 

être  cause.  ||  Couper  les  cartes  au  jeu.  ||En-  tetni>è(e,  d’un  or.'igc.  {|  Leuaniane  dlat  ei- 

courager.  |[  I^ancer,  faire  lever  le  gibier.  ||  trellasi  6 a las  nabes  ■ } s’élever  jns-^ 

Prcmîre  en  jouant.  ||  I.rfrTer,  recruicr.  ||  C|ira»ix  nnes  , s’cnorgneiflir.  ||  /.euantarxm 

Kehausser,  hausser,  relever.  ||  Z.et^an/nr  d <7  moyores  : s’iVvcr  contre  scs  stipirrit*iirs  : 

vno  tan  alto,  àhdcia  nniba  [Jig.)  ; irri-  manquer  an  rcqiecl,  h robétssance  qii’nn 

ter,  pousser  è boni,  faire  sortir  hors  des  lenr  aoii.  (|  Aei'/inturse eon sVmp.ucr 

gonds.  |{  I^euantar  cabeza.{Jig.)\ . Ca-  d'une  r}ios«’.  j|  i^euaittafse  con  estieUaSyô 

beza.  Il  Leuantar  de  aucos  : ( Jlg.  ) enor-  con  las  estrellas  , sc  lever  de  grand  matin. 

gueiUir,  donner  de  la  vanité,  jj  JLeuantar  ||  T.eunntane  el  eslàmago  : se  soulever,  eu 

de  codo.  V.  Coda.  \\  Leuantar  de  eras  : fi  parlant  de  restomoe  , avoir  mal  au  coeur.  || 

nir  la  moisson,  ramasser  tout  le  blé  qui  est  Lcuantarse  los  cabellos  : sc  dresser,  s’hé- 

fUniYa\re»\IA^uantardclpolupfdclatitrraf  tî»s«r,  en  parlant  des  chevenx. 

lireraîlainisèrc.||A«vfl/ïdir«/e pu/i/o;  IjEVAS'TE,  s.  m.  Levant , orient.  || 
Jouer,  cxalurr,  exagérer.  Il  Aes'ttiitrire/cnw-  Vent  Xesl , d’orient  : Icv.tnl.  ||  Tumeur 

ffo  : lever  le  camp , décamper.  ||  ijig>  ) Le-  qui  snrv  icni  an  cheval.  ||  Eslar  de  huante  t 

Ter  le  piquet.  Il e/#pjrtt«  ••  relever,  être  sur  son  départ,  n’ètrc  dans  un  lieu 

ranimer  le  courage.  Il  Aei'unture/ ejpi/7lM,  (pl’eurassant. 

celcorazon:  prier,  méditer.  ||  Leuantar  LEVAKTE'ÎO,  NAj'rTrÇ,  V.  Leuan- 
^elestUo:  élever  son  style,  parler,  écrire  tisco. 

.kvec  noblesse,  [j  /icfvor;  commen-  LEV  A’NTISCO  , CA  , adj,  Levantin, 

^cer  bouillir,  bouillonner.  |[  Ijtuantar  et  qui  app.irticnt  an  Levant  ; oricnt.'îl.  ||Mu- 

prnaermieufo  ; s’animer,  sc  r<Touf1re  à une  ün  , obstine,  séditieux, 

entreprise  d’éclat.  ||  Leuantar  el  precio  t LEVA  K ,u.a.{u.)  V.  leuantar.  (|  ( u.) 
hausser  Je  prix.  ||  leuantar  el  sUio  : Ictit  V,  IJeuar.  j|  l^er  des  troupes.  ||  (u.)  V: 
ie  siege  d’une  place.  Il  y..c<'û7ifai  e/ Mi/eZb,  <?  ||  Lcuar  cl  etwora  : kver  J’an- 

los  uuetos  : voler  : ( fig.  ) s’enoi'goeillir.  ||  crc.  ^ 

Leuantar  juego  t alimucr  le  feu  : 7 LEVAR,  v,  n.  En  parlant  des 

ex  jitftr , fomenter  des  querelles.  Il  astres.  V'.  Aoeer.*  «.  * ^ 

'■‘“i  - 
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rKVAR.SE,  V.  r,  C^rm.)  Lerrr.  V. 
lr%e  , Mfiwene.  ||  (rmir.  ) Fiir«  voile. 

LEVE,  rtrtÇ.  nu  etf.  Ltp«T,  <|îii  ncp^ 
gu^rl^  IJ  ( ' L<ip<*r,  pea  împoitant. 

* LEVE(  jïR , X.  m.  ( mar.  ) LcbMche  ; 
nom  qu*on  rfonne,  fîani  la  Méditerranée, 
au  ▼♦•nt  »n>l>o\iest. 

LKVEDAD.  j./.L.gèmc. 

LKVEA1FNTE.  tuî^.  Ûgèremem.  || 
V.  yenutfmfnte. 

Ll-VISIMAMEiNTE,  ad^.  Mup.  de  W 

menir»  , 

LKMSIMO,  MA,  ndj.  iup,  de  ieve. 

!,EMTA  , s.  m.  Invite  : Israrliic  atta- 
che nn  service  du  trinj>le.  |}  fliarrc. 

LK\  ITICO  , i.  ut.  l.dTilir|UC  : troisième 
livre  du  Penlaieuqoe.  ||  C<ûi*mouial  obscr- 
Tè  dans  une  solennité*. 

I^FXAH,  M.  <r.  (u.)  V.  Dexar, 

LEXEDIJMBRÈ,  1.  m.  Sakte  , ordure 
qui  irst<^d"iine  chose. 

LEXIA , s.  J’.  Lessive  : eau  cbande  qn'on 
Tcrsc  sur  du  hnge  couvert  d’un  lit  de  cen- 
dre. Il  Eau  rrndoe  ddier&ive  par  quelqu'm- 
frediêni.  I|  Savon  , savonnade, 

repriinandr. 

* f*EXkX\CRAFf) , s.  m.  Lexicogra- 
phe* auteur  d*tin  dictionnaire. 

* liKXfCO , f.  m.  t/cximie  : dictlotmiire. 

LEXIO  , s.  m,  y.  /cTM. 

LEY,  s.  f.  Loi  : lègle  euUie  avec  obli- 
gation de  sV  con/btnier.  ||  Loyaiiio  , fîdrli- 
le.  Il  Conformité  des  maichandUcs  fahri- 
(Mitcs  aux  lèglemens.  ]|  Aloi  : titre  de  l'or, 
de  raigent , des  monnoic».  ||  I.«oi  d'une 
joAie  : règle  d’un  Jeu.  H Ley  6 de 

3îoises  : loi  de  Moïse,  aocien  Testament.  [| 
/-ejr  caldaria.  V»  Oaldario.  ||  Ley  de  Dios  ; 
rommandemens de  Dieu,  préceptes  du  TV- 
ealogue.  ||  f^y  de  gracia , ô ei'angélica: 
loi  <lc  gr^cc , loi  «vangcliqiic,  Nouveau  Tes* 
tament.  ||  L*y  de  la  trantpa  . ruse,  fourbe- 
rie qui  a quelque  apparence  Je  justice.  || 
fjty  escrita  ? loi  écrite  de  |a  main  de  Dieu 
sur  les  tables  de  ïa  loi.  ||  Ley  nalural  : \o\ 
naiiucllr.  Il  Lcy  de  cncaxe  : (Janu)  déci- 
sion, jugement,  senuntee  arbitraire.  || 
todaley't  suivant  toutes  les  luis.  }J  (Jig»  ) 
Dans  tuns  les  cas  , dans  toutes  les  cirouns- 
tances-  )|  Dar  la  ley  : donner  ou  faire  la 
loi , comroantler  avec  autoriu;.  j|  Hecha  la 
ley  y liecha  la  trampa  : nouvelle  loi , iiou- 
v«>ll(*  fraude.  On  ledit  surtout  eu  matière 
•le  roiuiueiTe.  )\  A la  l^  t parfaile- 

/i*roi  bien,  comme  il  faut,  fl  ùrr  deca^ 
; foi  (Thonnéte  boiniue.  !|  Lanece^ 
ntt^d  aurece  de  ley  ; nécessité  o a point  de 
loi.  Il  Jnwonerse  ntia  Uy  de  ...  t se  faire 
fine  loi  (le  • . . <|  Lejtt , pl.  Iaiîs,  le  corps 

droit  civil. 

* LEYDA,  i / I.eytie.n  i ville 

de  il:^tarw. 


LKYENDA  , s.  f.  Lecture  : l'action  de 
lire.  Il  Le«;ture  : ce  qu’on  lit.  ||  Hnmhre  da 
leyenda  : (m.)  ec<'lésiaKtique. 

LEYEN  TE,  p.  a.  du  verbe  ^r.  Lisant , 
qui  lit. 

LKYliA , s.  f.  Sorte  de  danse  moresque, 

LEZD.\,  s.f.  {y.)  Droit  sur  les  mar- 
chandises. 

LEZDERO  , i.  m.  ( y.)  Percepteur  de  la 
letdât. 

LEZNE  , adj,  m.  et  f,  [y.)  V.  DeUx» 
noble. 

LIA  , s.f.  Petite  corde  de  jonc  ou  de 
geoct.  I)  K star  het:ho  una  Ha  ; [Jam.)  être 
ivre.  Il  fÀasypl.  Marc  «le  raisin.  ||  l'omar  lioê 
yjuan  dunutnte:  s’enfuir  préclpiufpinent. 

LIADO  • p.  p.  du  verbe  Uar. 

* LIANCHA , s.f  Liait  : sorte  de  pierre 
dune. 

LIANZA , s.  J.  (s».)  V.  Alianta. 

UAR  , y.  a.  I.icr  , atuclicr.  |f  Liarioê  s 
(fam.  ) s’enfuir  k la  dérobée  , s’esquiver. 

LIARSE,  y,  r.  Contracter  altîauce. 

LIARA.J./.  And.  V.  Aliara. 

LlBAClON  , s.f  Libation  : cfTusion  do 
vin  , ou  d'autre  liqueur , que  les  anciens 
faitoient  en  l’honneur  «le  la  Divinité. 

LIBAMFN  , s.  m.  (r.)  V.  Lihacian. 

LIBAMIENTO,  f.  m.  (•'.)  V,  Libaeion, 

* LIRANO  ^ /.  m.  (gêog.  ) Liban  : moQ- 
tagne  de  l'Aste. 

IJBAR  , y.  a.  Sucer:  tiref  le  sue  dtt 
bout  des  lèvres.  ||  Sacriüer.  j|  Faire  une  li- 
bation. Il  GoÂtcr  une  liqueur. 

LIBELA  , s.  f (m.)  Ancieone  monnora 
romaine  de  la  voleur  de  quatre  mai^vedis. 

LIBELAR  , y-  n.  Linellrr  : dresser  un. 
exploit,  une  demande  en  justice.  H (o.)  Fairo 
une  narrarjon  p.ir  écrit. 

LIBELATICO,  CA,  a*^.  Oaledisoitdu 

diréiien  qui  fcnodçoit  è la  foi , et  qui  pre» 
noit  des  m.igistratsnn  crrtiBcat  de  son  obéis- 
sance aux  onlres  de  l’empereur. 

LIRELO  , s.  m.  Demande  eu  justice  , 
requête , mémoire.  Ij  Lilfcllc,  écrit  injurieux. 
(*'.)  Pï’lil  livre.  ||  JÀbeln  injamaiorw  : li- 
belle diframainire.{j£iAc/o  de  répudia  : lettv* 
de  divorce.  ||  /Âheln  famasa.  {y.)  V.  fÀheln 
inftmaîorio . ||  O or  libeio  de  répudia  : 
[Jig.)  Renoncer , abandonner 

LIBERACION , s.f  Délivrance , affrin- 
ebissement. 

LIBERAL,  adf  m,  et  J.  Libetiil , gcni!- 
rrux.ilAclif , cxpàliiif.||v/rt«  libéral  : ai(  lU 
bvr.I  ; uni  appArtient  plus  II  l'esprit  qu'au 
Irarail  ou  la  main. 

I.IRKKAUDAD , j.J'.  Liberalltd  , genc- 

tooilr. 

LinERALISIMAMENTE.ud^.  sup.  cW 

libeiiiLmenif. 

LIRERALISIMO  . MA  . a <Ç.  sup.  de 
IHeral, 
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LIBER AUVfENTE,  libéraleaicnu 

||Promptcmmt. 

LIBERAMENTon  LIBE^tENTE, 

méu.  V.  téiberabnenie^ 

LIBÉRRIMO  ,MA.ai</.  sup.  libre. 

LllïERTAp,,  j.jJ.  : jlouroir  d’*,- 

fprou<lc  riç  ajir.  Q ^ihcr^,  incUpifu* 
clancc.  Il  Fxfmption  , priviUs^  , franviiiM. 
fl  Libéria  » cxccs»irc  licence.  ULibcrle»  imm- 
aiuion  cbr  parler,  d'c^rirc  lioreDienl.  ([  Li- 
berté : eU|  uo  çelui  qui  n‘e»l  (xi»  cq  priajon.  || 
Libelle  , perminion.  |)  LiMiic  , aianièrc 
d'apir  tank  fiiçun  , >an$  etiquelU  , fans 
eerrhionie.  ||  Idbci  ie  , lianlickic.  ||  Liber^ 
Uni  Js  cnrtciencia  : liliertc  de  conicience  : 
permiMioii  de  prufe»ser  la  relipioa  que  l'on 
wul.  Il  Mœurs  ilenglees.  j)  Liberiüà,  de 
endtos  : libcru*  de  conscience.  ||  Tûbertad 
de  espiritu  : liberté  d'esprit.  {(  iJbertad 
de  eitadn  : c'tnt  d’nne  pcnptiiM  libic  , 
non  eogaçife  daiis  le  marine , «Uns  les  or* 
dres,  etc. 

LIRËRTADQ,  p,  p.  du  ■verbe  liber* 
tnr,  (I  edj.  Eilronic  , îfnpailcm.||  (inuJ.) 
Desœuvre,  oisif. 

LlBERTAf^R  , RA  ^ $.  Libérateur  : 

celui  qui  ck'livre. 

LIhRRTAR,  U,  a,  Mettre  en  iHtcrte'i 
a^ranchir  , délivrer  d'esclavage.  ||  Libérer 
d une  dette.  Il  Préserver  , délivrer. 

libertinage  , s.  fa.  Librriinti^e  t 
debsnche.  [I  Libcrtinagcd'esprtt , iirvlieion. 
LIBEK'TINO  , s.  pt,  pds  d'aRVanrbi* 
LlBERllÀO , ISA.4  «<Ç.  et,  t.  Liberun  > 
dissolu , dehsnc|M|. 

UBERTQ  , i.  w.  ^IBrapcbi  : cscUtc  b 
qui  on  dpnne  la  IU^rtt\ 

..  ' i ..  / ( gi^og.)  Lyb«  : jMiy.  H» 

1 Afnque. 

♦■LIBIÇOAGRICO  , ».  m.  Vent  Ai  cou- 

chunt  il'hiéer. 

♦ UBICONOTO  . ».  m.  Vent  qui 
wxiHIe  eiiure  le  miili  et  le  courlianc  d'IiiTer. 

♦ UBIDINE,  t.J.  (i".)  Impndicüc.  V. 
LAvianJmL 

LlBIOlNOSO  , SA , adj.  Impudique , 
|t>xuri«aK. 

LIBIO,  IA  , ailj.  et  f.  De  la  Lvbie. 

I.IBITÜM  (AD) , Int.  K Tolonlé, 

♦ LIBONOTO*  ».  m.  V.  ÎÀbiconotn. 

LIBRA,  ».  f.  Liiere  : poids  coramnne'. 

WenI  do  sri«!  onces.  ||  Lirre  : iiioonoie  do 
«■H»;  ta.  Il  Balance  : tcpiième  signe  du  zo- 
dswfiie.  Il  ^riig.  PoiA  qu’on  müi  sur  le.  oli- 
fe.  écrasées  pour  en  extraire  l'bnâle.  ||  Libre 
eamicern  i livre  du  poiA  tle  t^te-^ix  on- 
ces. On  s'en  sert  di^ns  les  boucheries  d’Espa- 
ftne.  |[  Suefdo  d librtt , ù snetd/*  per  ti- 
brm  t »n  son  la  livre,  au  marc  la  livre. 

UBRAUON,  ».  / Libration  : brian- 
■eeaent  d’un  corps  jusqu'à  ce  qu’y  loil  e» 
tfqoilibrei 


LIRRADO , B.  K du  verbe  librar. 

UmAÏ>On.\  m.  Libérateur.  V.  ££. 
hertaA}r.  ||  fntendaA  des  e'eurics  du  roi.  - 
Couloir  ; vaiiaeau  ^ (icr  Uanc  qtH  sert  b 
mettre  dans  les  bassins  de  la  baknee  le.  dra- 
géea , le  labw , etc'.  |(  Tiijew  : celui  qui  tire 
uutr  leiire  de châiiBe.  ' 

Ll|B|iAM|El!jxO  . a,  m.  Driivrqnce  : 

l'action  de  délivrer.  ||  Ordonnance  sur  ù»' 
tiésorier,  reseiiptinn  xur  un  receveur.  ||  Pe- 
^it  luoiceau  de  liaiùer,  nÿuii  que  les  enluw 
mettent  an  eut  ne»  giiépq|.  ' 

LIBBANCIST^ , ».  m.  Potnenr  d'noe 
ontunnance , d une  ref^riptiq,  en  sa  faveur. 

Il  Comiiii.  qui  «(H^ie  les  ordbinianeas  snr 
k's  trésoriers. 

LIBBAMTE . p.  a.  dn  vcibe  lUtrar.  Qui 
délivre. 

LIBRA?! TE,  ».  m.  Cc^i  qai  sollicila 
■ne  ordonnance , nnc  tetcriplion  pour  tou- 
cher  nue  août  me. 

LIBRAMZA,  t.f.  Pclivr^uce.  V-  Libre- 

itiento.  Il  Rescriptiioni  oitjonnance,  maude. 
ment  par  écrit  po^r  (opchcr  nue  somme. 

LIBjtAA.  s>.  a.  Kl'v  ter , utivet  • gsran-' 
tir,  Arober.  tjfrr  perîL  ||  Expier  ns 
otdrc.  1 1 Üoqner  permi^joa  à une  rcRgituae’ 
if aller  au  parloir.  C|iaiacr  du  soin,  con- 

ticr.  U V.  Lfar,  Katregar,  ||  Cnnlier , 
comtueute.  ||  andtrr,  diiciAr.  || 

(f.)  QeraaniË»  lustiee.  |J  Librar  la  etpada  ; 
dé^eé  le  ifz,  e9  tçrniç.  d'vtcriiuc.  |j  Lâ- 
brar  bifn , à mal:  Sft  tirer  Iticn  ou  mal  d’af- 
(aire.  ||  ^ ÿtyn , o àbuen  lilfsar  i.  le  micni^ 
qu'il  U pourra. 

• LÏBRd^S^  » izs.  * Échapper  , m- 
SAnvM*  . . 

' lilBaATQRIO  , ».  m-  V-  Leeutoria.^ 

ÎJMAZa,  ».  m.  at4S^  Hc  libro, 

LtBxiÇ , a^.  tn.  eljt.  Libre,  indepen  Anti 
UExeippt,  frtmç,  ptirilégié.  ||  Innocent,. 
dôtAargé,  eupmt  de  crime.  |j  Libre  : exempt 
de  f éno  et  d cu^partas  » ds  danger. 
nurn'rslBuioiciwtiiK  dans  ht  onri 


Lühc 

quf'n'rsfÿuipl^çDmiMdattsht  oisriage,  dans 
Ir» ordres,  eJc,T|' Libre  '■  peu  retenu  dans 


us  prop<M.  d Li^re  : qui  parle,  qui  écrit 
d une  inanii|r«  trop  libre.  |]  Libre , élargi  ^ 
délivré,  mis  on  libeiyv-  Il  Libre,  qui  a la 
liberté  d’agir  0#  dir  “S''  - Il  Libre: 

qui  ii'e.l  [luint  eulavo.  |J  LUho  : peu  teie- 
BU.  Il  Libre , ipgl^onnélc.  J|  ImiIc  , en  par- 
lant d'un  ivliBce.  Il  Lj^re  a^drio  libret 
arintre.  ||  Ml  que  noiiene  el  rey  Ir.  haee  li- 
bre : oit  il  n’y  a rien , ^roi  perdusiliuits.  || 
Bieaet  libres  : bien»  libres»  non  grens  de 
•ubstitutioiu. 

LIBREA,  »■/  Livrée  : lüdii» nnilbmie- 
des  pages,  ilLivA  tfOulcur»  qui 

dulingueiii'lc»  dnlctens  ip)uuhri(b«  d’un  car* 
roiud.  Il  Tou»  cenx  q«u  {gtfltMt  Ü métus 
livrée.  ' 

I41BBE.ADO  e P-  P-  du  vedio  libtvm 


Lie  '(  no4  ) LID 


, I^IBREAB  , 'c.  a.  Peser , Tenrlrc  à la  IWrc. 

lilBREDtMBRE,  s.  m.  (t'.)  V.  lÂheç- 

LIBRFJO,  s.  m.  Rrochuite  : petit  ou- 
Trap*  de  peu  t?e  feuilles , de  peu  de  valeur. 

LIBRKME?JTE,  at/r.  Librcmciu  , sam 
contrainte. 

UBREMEiyrRE  . (*'•)  V.  /Litre- 

mc>9ic. 

LIBRFRIA  , s./,  (inus.)  Libr.iirie  : 
profession  de  libraire.  ||  Boutique  de  librai- 
rie. 'H  Ribllotlieque. 

LIBRETA  , s.yL  dim.  de  /itra.  Petite  li- 
TTc  de  donrx-  onci's.  ]\  Pain  d’une  livre.  j|  Ll- 
>rel.  I|  Aponda. 

. J.lBRÉrij»  dim.  de  libro.  Petit  li- 
vre, livi*ct.  [I  CbanlTrette. 

LIBRILLA,  s.  f.  dim.  de  libra.  Petite 
>•  'livre  qui  n’a  pas  seize  onces. 

LIRRILIjO,  LIBRITO,  s.  m.  dim.  de 
Itbro,  Livret,  petit  livre.  |I  (»*-)  V.  /Le- 
hnllo.  Il  lÂhrillo  de  cerfl  : \ielît  pain  de  bou* 
•pie  pHcç  en  forme  de  livre.  j|  übrillode 
metnorin  : agenda , livjrct  de  choses  h faire, 
•*’  LIBRO,  s.m.  Livre  J volume.  ||  Livre  : 
‘■ouvrage  d’esprit.  ||  Livre  : une  des  principn- 

* les  parties  d'un  volume,  d'un  ouvrage.  j|  (t'.) 
Quenouille.  ||  ( fy.  ) V.  Confri/mcinn  f Im- 
/fHeito.\\/Àbi’o  oe  becerro  : registre  de  com- 
munauté. V.  Heeerrn.  ||  TJhrn  decabnUc’ 
rias  : livre  ou  roiuau  de  cbcvalei  ic.  j|  Tjbro 
de  cara.  V.  Caxa.  {[  Libro  de  coin  : livre 
de  ehceiir , livre  de  plain-chant.  ||  lÀhro  de 
vida  ! livre  de  vie  , où  sont  écrits  les  noms 
des  élus.  ||  Libro  del  mundo  : iji^  ) livre 
du  monde  : les  cieux , la  nature.  j|  JÀhro  de 
mentnrin:  tablettes  de  poche.  ||  Libro  de' 
mitsica  : livre  de  musique.  |)  lÀbro  de 
quarenta  hojas  : (Jig  ) jen  do  cartcs.J]  Libro 

t erde  : livre  qui  cootient  les  parliciilarites 
d’un  pays  , les  anecdotes  des  familles  ; 
ifig  ) personne  qui  s’occupe  de  semblables 
recherelies.  ||  Libro  de  asiento  j livre  jour- 

• nal.  ]{  Libro  de  mano  : manuscrit.  ||  Libro 
de  parûdas  : xepsXrt  obituaire,  registre  des 
obits.  Il  lÀbro  de  armas  : armorial.  j|  Libro 
de  oro  : livi*ot  d’or.  ||  Hacer  libro  nuevo  : 
(Jam.)  changer  de  vie.  ||  Meterse  nlguno  en 
tibros  de  caffalUrias  : se  m^ler  des  choses 
où  l'on  n’a  que  faire. 

LIBRO'IrL,  s.  m.  Maiivai.-ic  bn>cbnrc. 

* LIIÎL’RNA  , J.  f.  (geog.  ) Libourne  : 
vîllc  de  Frïinrc. 

* LICANTROPÎA,  s.f.  livcanthropie  : 
Oj>èce  de  délire  nid.'mroli<^ue,  dans  lequel 

. les  malade»  s’imaginent  ^ircchangc-s  en 
. hurlent  comme ^ eux  : les  Es^>.^gnol*  disent 

* plue  communément  /iq9ui/i. 

• » LICCION  * s./.  ( U.  ) V.  Acre,  n/i. 

LICEINCIA,  S. Lieence,  permission, 
ilispensc.  [J  Licence,  libeiL  onUf  r.  J Li< m* 
ce  t grade  de  lioeneW.  ^ Licm-'^M  de  aptes 


membr«  de  TUnivei-siu'  d’AIcala  preposts 
pour  l’examen  des  bacheliers.  ||  Licencia  , 6 
efatistro  de  licencias  : merabrcAdes  faculii» 
de  théologie  et  de  médecine  dans  runiversite 
d'AlcaJa.  ||  Licencia  portica  : licence  poéti- 
que: lihi'rufqiie  prend  le  poclc  contre  les 
règles.  Ij  Primera  en  licencia  : prcuiicr  de 
licence  : licencie  admis  avant  tous  les  autre;. 

LlCRNClADILLO,  s.  m.  Jim.  de  Ucen- 
cindo.  Petit  faquin. 

LICKNCI ADO  I p.  p.  du  verbe  licenciar. 
LICENCIADO  , DA , adj.  On  le  d i 
d’une  personne  qui  sc  croit  instruite.  ||  (k) 
Klargi , rais  en  lii>cru\ 

LICENCIADO,  s.  m.  Licencie  : celui 

?[ut  .1  pris  ses  degrés  de  licence  dans  quelque 
acuité.  Il  (Jam.  ) Homme  en  habiu  longs, 
vJtu  en  etudiant. 

LICENCIAMIENTO,  s.  m.  Licence: 

grade  de  lirenric. 

LICENCIAR,  v.a.  Licencier,  cougcdicr. 

Il  Donner  le  grade  de  licencie. 

LICENCIARSE,  u.  r.  Devenir  licen- 
cieux. 

LICENaOSAMENTE  , adv.  Ucen- 

cieusetnrnt.  • ' 

LICENCÏOSO , SA  • adj.  Licencieux  : 
de'rcglc',  désordonné,  débauche'. 

LICEO  , s.  m,  Lycee  : ccolc  d’Aristote  à 
Athènes.  Il  Ecole  publique  , univorsiu-.  || 
Lycée  : école  nubliipic  en  France. 

* LICHEN  ,•  s.  m.  Lichen  : sorte  de 
plante  parasite  qui  vient  sur  l'écorcc  des  ar- 
bres. 

LICHERA,  s.f.  Converturp  de  lit. 
LICION , t.  f.  (u.)  V.  Lecclon. 
LICIONARIO  , s.  m.  (i^.)  V.  Leccio- 

nariq. 

LÎCITAMENTE,  adv.  Licitement. 
LICITO , TA , adj.  LicHc  ; permis  par 
la  loi. 

LICOR,  s.  m.  I.Hquenr  ; substance  ilii  idc 
et  licptide.  ||  Liqueur  rdioisson  qui  a beau- 
coup de  corps , d’esprits.  « 

LOCOROSO  , SA , atÿ.  Liqncarcux , 
spiritueux. 

Li  rOR  , s.  m.  Lictenr  : magistrat  h 
Rome.  * 

LID,  s.  f.  Combat,  bataille.  |1 
Combat,  dispute  littéraire.  {|  (u)  V.  Pbpylo, 
LIDIA,  s.  f.  (p.)V.  Lid.  ■ 

LIDIADERO , RA , adj.  (*/.)  Qu'on  peut 
combattre.  v 

UDIADOR,  .f.  VI.  Combattant.  « 
LIDI AR , V.  n.  Combattre.  ||  ( fig.  ) Ois- 
puter.  Il  ijig’  ) Avoir  affaire  h quelqu'un 
d’nn  caractère  difficile, tfatigaat.  ||  (r>.)  V. 
Pltytar.  * 

LIDIAR , V,  a.  Combattre  des  taureMx 
' et  autres  .inimatix  H.'uir.'iges  et  frîru-es;  1 
• 1jIEB{1ASTON  , J.  m.  ïxnam  r>  jrmiç 
liçvre.  s 


LIG 
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lilEBRATICO , m.  Levraut. 
LIEBRE,  $.  f.  Lièvre  ; qnatlrupèüc.  |( 
ijîg‘  } Homnic  peuretnt  corniue  un  lièvre.  t| 
Lièvre  :conueJlation  de  rhèitii&plièrcausUaJ. 
Il  iJebre  hembra  : |l  Liebrc  marina: 

lièvre  marin  , poi&kon.  ]|  Coger  una  liebrc: 
ijîg^  torol>cr  clans  un  boorhicr. 

LIEBREaCA,  ILLA  ITA , ZLELA, 
1.  J\  tlim.  de  liebre.  ||  Aubitom  : plante. 

* UEJA  i s.  J'.  { g^og.  ) Liège  : ville  de 
France. 

LIEGEREZA , s.  /.  (i'.)  V.  Ligereza, 
LIENCEUCO,  ILLÜ,  ITü , *.  m.  dim. 

de  Uenzo. 

• LIENDRE,  s.  f.  Lente  : œuf  du  pou, 


' C^ascoTf  ô macfuicar  tas  Hemlres:  {Jam.  j 
■ ilalctc.||(^ÿ.) 

Convaincre  par  de  bonnes  raisons. 


maltraiter,  frapper,  surtout  ^1 


UElN'ra\A,  s.f.  Lienterie  : maladie. 
UENl’ERIA  , s.  f.  V.  Lientera. 

LlîON'nRlCO,  L'A,  «4.  Attaque  de  la 
lienterie. 

LIENTO , TA>,  ad}.  Moite , humide. 

LIENZO,  s.  m.  Toile  : tiwu  de  fil.  || 

' Mouchoir poche.  ||  Toile  sur  laquelle  ou 
peint , et  1a  peinture  elle-même.  ||  Courtine. 
V.  Cortina.  ||  Façade  d’un  édifice  , mur 
d'une  chambre,  etc.  {)  ZAenzo  crudo  : toile 
deRlécni. 

LIGA  , s.  j.  Jarretière.  ||  Gui  de  chêne 
plante  dont  on  tire  la  glu.  ||  Glu  : sorte  de 
composition  visqueuse  et  tenace.  |{  Ligue , 
confédération.  ||  AUiago  ; mélange  de  lué- 

• taux.  Il  (^rm.)Amitié.  V.  Armstad.  {y.)  V. 
Banda. 

LiGACION  , s.  f L^action  de  lier.  || 
Liaison  , union. 

LIGA  DO,  p.  p.  do  verbe  A^or. 

LIGADLRÀ  , s.f  Ligature , lien.  ||  Li- 
gature faite  aux  cuisses  d'un  homme  en  lé^^ 
thargiepour  le  tirer  de  son  assoupisscincnC. 
Il  Bandage  pour  les  hernies.  ||  Union,* 

Iwnne  intefiigence.  Il  Art,  I action  de  sau-( 

. ver  les  dissoiiances«n  musique.  j|  (fig.)  V. 
An/eeio/i.  ||  iJgaduras  , pi.  Arcs  empierre 
qo'on  fait  aux  voûtes. 

LIGAGAMBA,  (f'.  ) Jarretière.  V. 
ijea. 

- ’LIGALLiO.  $.  m.  jirag.  Corp«  pt- 
très  ou  bergers.  . l 

LIGAMAZA , ê.J.  Espîce  de  gomme 
qu'ont  certains  fruits.  ||  Mielnt,  miellée, 
inieilure  : conlemcnl  sucré  des  feuilles.  * 

• LIGAMEMIX)»  «.  m.  Ligature,  lien.  V. 
jÀgadura.  ||  Ligament  : tendon  quj^Uacbe 

' quelque  partie  <lu  corps.  , . 

■ - LfiGAMENTOSO  , SA , ad},  Ligaruen- 
. tetne.  On  fe  dit  des  plibtes  dont  ica  racines 
•ont  entortUléca  en  manière  de  corüi^ges. 

LlGAMll'MTO,  s.  m.  L’actiou  do  Jiqr.  , 
i.(  fig-  )’Liaisoa,  ufiian^,  amitié.  ||  (il)  Li- 
gament. J J 


IJGAPIERKA,  s.y.  {y.)  V.  IJga. 

IJGAR,  p.  n.  Lier,  attacher. \T 
il  Allier  les  métaux.  ||  {Jlg.)  Lier,  unir.  || 
Nouer  l’aigu  illet  Le  , rcnarc  impuissant.  || 
( fig.  ^Exorciser,  conjurer  les  démons.  || 
i jig.)  Lier  par  rexcomuiunication.  \.En» 
quadentar. 

LlGARSE,  r.  r.  Se  liguer,  s'unir,  se 
confédérer.  (|  {/ig.)  Se  lier , s’engager,  s'o- 
bliger. 

LIGATURA,  s.f.  {**.)  V.  JAgadura. 

LlGAZON»  s. J.  Liaison,  union. || Liai- 
son : assemblage  de  toutes  les  pièces  d'un 
vaisseau,  pièces  d’aUunge. 

LIGERAMENTE , ady.  Légèrement: 
avec  agilité.  ||  I.a.‘gèrcuu'iit,  doucement,  su- 
perficiclleiucnt.  ||  Légèrement , h lu  légère  , 
incon.sidérément.  ||  (^.)  Facilement. 

LIGEREZ , s.f.  (y.)  V.  fJgercza. 

L4GEREZA  , s,  J,  Légèreté  : manque 
de  pesanteur,  souplesse.  j|  Légèreté,  agilité  , 
vÎLcssc.  Il  Légèreté,  inconstance,  im- 

prudence, (lefaui  de  solidité  dans  Tesprit  , 
élounlcrie»  évaporation. 

LIGERISIMÀMENTE,  ady.  sup.  de 
ligeramente. 

LIGERIÜIAIO,  MA,  ad),  sup.  de  U- 
gero. 

LlGEBO,  RA,  ad).  Léger:  peu  po- 
sant. Il  Léger,  agile,  prompt,  dispos.]]  J. e- 
gcf,  inconstant , volage.  ||  Facile  , aisé.  || 
A la  ligera  : on  le  dit  d’une  personne  qui 
voyage  avec  peu  de  bagage,  etc.  j]  De  li- 
gero  : h la  légère,  inconsidérément,  sun.^ 
Ixauco^  de  réllcxion. 

LIGERO,  adi’.  Lt'gèrcmcnt. 

LlGEHO , s.  m.  {germ.  ) Mante.  V. 
Alanto. 

LIGBIRUELA  , s.f.  Raisin  précoce. 

LIGNALOE,  s.f  (y.)  V.  Aine. 

* UGNiVORO , RA  , adj.  Licnivm-e. 
On  le  dit  des  insectes  qui  attaquent  le  bois 

LIGNUMCRUCJS,  s.  m.  Relique  de  la 
croix  du  Sauveur. 

UGUXLLA,  «.y*.  Faveur:  ruban  liès- 
étroip 

LIGULA,  s.f.  Epigioiic. 

UGUSTRE  , s.  m.  Fleur  du  troène. 

LIGUSTRINO,  NA,  ad}.  Qui  appar- 
tient au  troène. 

LIGUSTRO I s.  m.  Troêue  : arbris- 
seau. 

LIL.A  , s.  J.  Cotnclot  de  Lille  , en  Flan- 
dre. Il  Lilas  ; arbrisseau  et  sa  fleur/ 1|  Toile 
de  Lille. 

* LILA  , s,  f.  (géog.)  Lille  : ville  de 
France  cl  chef-lieu  de  la  préfecture  du  dt- 
paitcnicnt  du  Nonl. 

* ULAO , s.  m.  Vaine  ostentation. 

LlLAYLi^i  f Es|>ècc  d'éloRc  hg'i'' 

de  laint.  Il  {fam.)  Bagatelle  , fadoicc  , 

.J  .r.,  *...u 
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LTLI  t s.  «I.  Criaîllctîes  de»  Arabes  dans 
lears  fêtes. 

* LILIACEA  , aei^.J\  Lïliacce  ; dotU  la 
fleur  ressemble  à celle  du  lis  ordinaire^ 

♦ ULILIF^,  s.  m,pl.  V.  LeMUs, 

LILIO  , s.  m,  ) V,  lÀrio.  ||  Lilium  ; 

liqueur  pour  r<mpeler  1($  csndls. 

LIMA , s.f.  Lime  : outil  oc  serrurier,  etc. 
If  f Jtff*  ) Correction  : dernière  perfeetioa 
Q im  ouvrage.  |]  Umr  , limon  : espèce  de 
citron.  ||  Limonier.  V>  Ltmero.  (|  C^ecm.  ) 
Cliemise.  V.  Càmisn.  ||  Limtz  tftuia  : lime 
sourde,  qui  ne  fait  point  de  Inruit  quand 
on  J croproic.  ||  {/^^•)  Le  temps,  cl  tout  ce 
qui  luinc,  ce  qui  consume  insensiblement, 
n Lima  musa  ; ccoaane  ; aorte  de  Kmc  en 


râpe. 

LIMA 

fnmio. 


DiSIMO,  MA,  si^.  dtii- 


LIMADO,  DA,  p.  p.  (la  verbe /muir. 

LIMADCRA  , t.  f.  Limaille  : parties 
de  métal  mic  la  lime  détache. 

LiMALLA  , s,  f.  V.  Umadura, 

LIMAR , y.  a.  Limer  : couper, 

atti^iirr  avec  la  lime.  ||  f ) C>>nsunier, 
user  |K*u  è peu.  ||  (Jiÿ.  ) *Jiiuier  : çorri^r 
avec  soin  , polir  , perltctionncr. 

LIMATuN  , s.  r».  Sorte  de  lipse. 

LIMAAA  , $,f.  Limaçon  ou  K|uace.  V, 


ter»  restreindre,  modiücr,  borner.  |)  Dua. 
oer  avec  épargne  , rogner,  retrancher. 

LIMiTc,  4.  m.  Bornes,  limites,  aa 
propre  et  an  (igiiré.  ||  Linùiû  boréal  y 
austral  t points  de  l'orhiie  d’tmc  pUiiètr« 
dans  lesquels  elle  «et  b sa  plus  grande  la^ 
titude , ou  è 90  degrés  des  nmods.  Ces 
points  pour  la  lune  sont  appelés  Tontrea  ds 
dragon.  ^ 

UMri'ADlSIMQ,  MA  , adj.  sup.  de 

limitado, 

LiMO,  4.  m.  Lirattn,  boue,  vase,  bourbe* 

^ IjÜMODQRO  « 4.  m.  Limodore:  plante. 

LIMON , s.  m.  Citron  : fruit.  H Limo- 
nier : at  brcqiii  produit  les  limons.  |)  Liinonr 
fruit.  Il  lÀmone» , pl.  Limons  de  charrette  : 
pièces  entre  lesquelles  est  aitacbé  le  cheval. 

LIMONADA,  4.  Limonade  : breu- 
vage fait  avec  de  IVau , du  sucre  et  do  jue 
de  citron  ou  de  Kmon.  |]  Toute  espèce  do 
liqueur  rafralcbissaute.  ||  Limonada  de  ylnos 
liiuoiia<]e  onlioaîre  mêlée  avec  do  vin. 

LiMÜNADO,  DA  , euÿ.  De  couleur  do 
citron. 

LIMOKAR,  4.  q|.  Xtieu  planté  do  ci- 
tronniers. 

IJMONdLLO , t.  m.  dim.  de  ùmotu 
Petit  limon  on  citroq. 

LIMONERO , 4.  m.  Citronnier  : arbre.  || 
Marchands  de  citrons. 


LIMA70 , 4.  m.  Limace  sans  coquille* 

LlMBO  , J.  m.  {inus.)  Boni , eatrémiié, 
lurtoiU  en  parlant  d’une  robe.  H Limites  : 
lieu  ou  vont  les  âmes  des  enmnS  morts 
sans  b;iptême.  ||  Limbe  : bord  d'un  instru* 
tuent  mathématique  , ou  du  disque  du  so> 
leil  et  de  la  lune.  ( V.  Limo  , LahIo. 

LlMFdlO  , 4.^m.  (uoéi.)  V.  Unsbrat. 

LlMEiVO,  NA,  adj.  (le  Lime, 
ville  (rAmcriqiie. 

* LIMERA,  4.  f.  Marchande  de  limes 
on  limons.  ||  Trou  par  où  passe  (a  barre  du 
gouventaii. 

LIMERO , 4.  m.  Marchand  de  lifues  ou 
limons.  If  Limonier  : axbre  qui  les  produit. 

LlMÈrA , 4.  /I  Fioile  : pepte  bouteille 
de  verre. 

LIMISTE,  4.  m.  Drap  de  S^vie  de  la 
première  qualité. 

LIMITÀCION,  4.  y.  Restriction  , limi- 
laiion , district,  ressort.  Il  (a.j  V.  Limite, 

UMITIDAMENTE,  adu.  ü’uoe  ma- 
nière limiléc.. 

LlMlTADiSIMAMENl^,  ady.sup,  de 

Ixmitadiimentje. 

LIMITADO  , p.  p.  du  verbe  limiîar,  || 
atfj.  Borne  ; qui  a peu  d'inteUigeoce.  ||  Res- 
treint , dinpnué;  borne,  réduit. 

LIMITANICO,  NEA  , adj.  Qui  regarde 
ks  limites,  les  frootières  : limitrophe. 

LIMITAR  , i*.  4.  (mus.)  Poser,  planter 
des  bornes.  |J  Demoer  des  bornes»  limi- 


LIMONEHO,  RA,  Ou  le  dit  du 
ebeval  di*stinc  è la  voiture. 

* LIMONIO,  4.  m.  Limotne  : planie. 

* LlMOSCAPO,  4.  m.  (arch.)  Escapc: 
fût,  partie  de  la  colonne. 

LIMOSIDAD , 4.  y Qualité  de  ce  qui 
est  bourl>eux,  vaseux. 

LIMOSNA , 4.  Anmûoe. 
LIMOSNAOCiSU,  ÜX.aJj.  (•>.)  V. 

iMtmsnero. , 

UMOSNADOR,  RA , j.  (v.)  V.  Lima»- 

nerti. 

LiMOSTiERO.  t.  ra.  AumAnicT. 
LIMOSNERO,  RA,  mdj.  AoinAaier, 
diaritsble , liberal  oi.cn  Ica  paa.r«*. 

LIMO.%,  SA,  adf.  Limoociu,  bout- 
benx  , fanfcux  , nteuf. 

LIAIVIA  , X. /.  'NcUoic^KiiC,  curage. 
UMPUDERA,  é.  f.  VetfciW».  V.  Ce- 

pUlo.  

LiiMPIADIENTES,  t.  m.  Cnre^-dmia. 
V.  Jdmulaéientes. 

LlMPlADO,  p.  p.  du  TCcbe  iimpiar. 
LiMPlADOR,  1.  w.  Celui  qui  aeuoic  ; 
enteur  He  puile,  etc.  , 

LLMPIADURA,  «.  /.  VJLimpùt.  ||  Sa- 
leté : onhncaqa’àn  Aia.de  ce  qu'un  nettoie. 

LIMPIAMEMTE  , uel«>.  Proprement  , 
avec  pmpceti;'.  \\{fig-)  McUeineot,  fraocfae- 
meot , sana  détour. 

IX»tPlAMlf»lXl,  «.  m.  V.  LimpUt- 

dura. 


Ua. 
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UMPIANTB,  p.  a.  ân  Teile  limpiarj, 

Il  ad).  (►*.)  V.  Aiister^nte. 

LlMPiAB,  ti.  DÎiettoycr,  cnrer,  Aie» 
la  aalct4;.  Il  PnriBcr  , racuire  nur«  [J 

(fig.)  Purg  cr  un  paya  do  KrigauiU , la  mer 
de  pirates,  etc.  ||  (,fhm,)  VoKt.  ||  D^aclicr, 
ôter  les  Uchrs.  {(  Oag«er,  ’^ttropec.  iJm- 
DÛir  In  i^axiRa  ; cciinv  » «kircir  avec  de 
la  cendre.  ||  lÀmpiaf  itü  chimineat  : raa«o> 
ner  une  chemioee,  ||  Lkmpiar  la  co/ictencfa  : 

M eonfcMer. 

* LIMPIARSE,  U.  r.  Se  laver,  sepiH-gev 
d*afM  accusation.  |(  Limpé^‘êô  Je  ealtnUa'a; 
se  déhurrosM^  d«  la  fieWre. 

UMPIDISIMO  • MA , «ÿ-  <>• 

pidù, 

LIMPlEDAZ,!.  f.  V.  {v.)  LimpiftiL 
LIMl’lEDüMBRfc , s.  f.  V.  tim- 

pf0M4i. 

UMPIEZA,  <■  f.  PMmrrie  ; u>in  île  11 
n«lte<*  ifani  la  tMhiM.  Preprrtc , ncitct». 

|i  ( fig-'i  Purele,  chatlcW.- 1|  (fig-)  PurelW 
lie  tan,  dtnt  la  Tvnilln  non  alliéfi  avec 
(ict  Jiiift,  da  Mauta  , 
grite,  di'sioteressemest.  ||  ÂÀmpic3i7  de  hoU 
sa  ^ i fam.)  manque  d'aigenl.  ||  Z/rri#pMs<3 
de  eoratnm  t purete  de  casar  et  d'inicmion. 

LIMPIO  , PIA . Frop»;  , net.  || 

(Jtg-)  Propre  dans  scs  hahiilcmcns  , bien 
mis  , arrange.  ||  (Jig-)  Qui  n'a  jom-jis  eu 
ni  Jnifii,  ni  Manresdaotsa  famille.  (|  (fig.) 

Pur,  sans  tache,  sans  drfauia  ||  Di*cî Asse. 

(I  lÀmpifi  Je  mânes  : {fig.  ) qni  a les  mains 
pures  : iuUgre,  incorruptible.  ||  Limpie 
fie  polvo  Y po)a'.\\t%i  sain,*  sans  peine. 

Il  Jngor  ûmpio  : {fig.)  joue^  fiane  jeu  , 
ne  |H>iiit  tricher,  ou  agir  de  bonne  loi.  j| 

Afedia  eon  tinipio  t manière  <lont  s'evpi  iiue 
h Madrid  Taction  de  partager  un  lit  arec 
un  roiapagnoa  que  l'hAtc  g.irantii  propre 
ci  sain.  )|  Poner  en  Hmpio  t reiuner,  nct> 
tojer  un  enfant,  le  changer  de  langes. 


'ra^ucrite , mcllre  aii  Mt.  j|  ( fig.) 
ËelaiMir.  ilcbrooiilcr  une  iffiiK.  |j  Poner 
en  Bnmo  4 u/w  ; ( Jig.  ) iDtlniirc  quel- 
qn’oil.  j)  Tierra  limfiitk  ; piaine,  (Miy*  plit' 
Il  Queilar  Hmpio  : ( fig.  J'am.  } rater  k 
sec,  tint  iieent. 

LIMPIUN  , 1.  m.  Htuojtmeot.  H (fam.) 
Bili^rardc  OH!,  d'éjlUc,  etç.  jj  Houuifie. 
Il  Omt  un  fimpion  à lot  tppàlot  : dterpt- 
rcr  let  toahert. 

LMPISIMO , MA  1 pdf.  lup.  de  timpio. 
USAGE.  < m.  Linage  , race^  fuiuiUe , 
(^cpéimton,  dcsreiidancc.  ||  (fig-)  Gc'Ue  , 
M*rlg,  Ü Aimrgo  humaép  : le  genre 

|i'imath.liLtgni^*s  : JtabHaus  nobles  d'uoa 
vjll'*. 

LlNAGISTA  , a.  nr.  l^n*'aK<|gii*rt'. 
lUVAJlîDO,  J.  m.  f'rliii  tpii  «1^  aaoie 

dv  ta  noblesse  lie  be»  aacetre^.  |t  Criiti  'jui 
î.’ applique  4 rttude  dis  gtiirjioghe. 


LIN  . 

LINj^TiOE,  s.  nu  K\oH,y.Aibeu 
m’AMKîS,  r-'  VI.  (i/iu.*.)  V.  Ramage^ 
UNAH,  s»  Vi^  l.ùiière  : ictro  siuiiee  eu 


LINAIUA , 1.  /.  Linait  e , ou  lin  sau* 
rage  : planlr.  * 

LINAIE,  /.  m.  {*/.)  V.  fÂnagc, 

UN.A/sA,  a.  Liuctte  : graine  de  lin. 

LiNCK , s.  Vf.  Lynx  i atiiniul  «auvnge. 

Lynx:  horuoK!  qui  a la  vue  très* 
peroanle,  qui  est  très-’uinilraut  dunj  ica 
aflaire*.  ||  {germ.  ) Volaui  qui  voit  de  ioin , 
ou  celui  qui  est  atuc  aguets  pendam  que 
les  nmees  linil  leur  coap. 

LINCLKIO,  s.  m.  Laocurtua,  U'ImiTiite» 
pierre  de  lyux. 

LLNDAMENTE,  «rA*.  Joliment,  pro- 
prcmciu,  avecgrAcc,  flentimenc. 

LINÏXANO , r.  //s.  (ûiur.  ) V.  Zemia  , 
Lindero.  i 

LliSDAR,  V.  a.  Fixer  les  bornes  d’tm 
champ,  etc.  V.  AlasJar, 

LINDAK,  V,  n.  Avoisiner  ÿ étro  con« 
Ugn. 

LIINDAZO,  5.  as.  V.  IJinde, 

LIN  DK  , s.  m.  et  ft  Borne,  limite, 
senti«*r  qui  sépare  les  champs. 

^INDK,  a*9j.  m.  es  J\  (imu.)  Voisin, 
cjpgu,  iimitrouhe. 

LliNÜEttA,  r.  /;  (y.)  V.  linrie. 

LlhIDEilO,  HA,  ad/,  Luuitruphc,  Toi- 
sin , contisit. 

LINDFSIO,  s.  m.  Rome,  limite,  ete. 
V.  /.tWtf.  il  Zim/eros , pA  Signes , iodkes. 
If  lÀiuhrot  Y eotifines  de  un  campe  : te* 
Dans  et  aboutUsaos  d’un  champ. 

LIN  DES  , s.  m,  pt.  Linirres  : bornes  , 
extreiniics  d’au  clujoip. 

LlfilUKZA  , s.  f.  Beouic  , élégance  , 
bonne  gr)ce. 

LiNOiSiMO , MA , ajjo  sup,  de  lindo, 
Très-dieau , üètqoli,  etc. 

LIjS'DU,  DA,  ofÿ.  Mignard,  beau,, 
joli , agréable  A 1a  rue.  ({ ( fig.  ) Bon  , 

Enrfait,  exquis.  )|  Qm  Undo  .^quc  cela  esC 
eau  ! {)  Ijindo  meme  : gentil  garçon.  || 
Linda  pieta  : lionoc  pièce.  (|  h'Uamos  Un- 
dos  : noua  voi^A  dans  « beaux  draps. 

UM*lX>  , s.  m.  (fig.  fam.)  Homme  efla- 
mintf  : damolaeou,  d^erct. 

LINDURA,  s.  f.  (iVios.  ) V.  Lindezn. 

LifvEA , s.  f.  Lî^ic  ; étendue  eu  Inu- 
guctir  sans  laigeur  ni  profondeur.  |)  Ligue  : 
une  suite  des  «ijcaoeodanf  fTaiie  race  , etc. 
Il  Borne,  bmilc,  terme,  Gn.  ||  Qas« 
se,  genre,  espèce.  ||  {fig.)  Ligue  : ce  qui 
est  écrit  ou  impaÎDid  sue  une  nmuie  ligua 
droite.  Il  Ligne  l'quiuoxiale.  V.  Eguinoecûd. 

Il  Ligne,  raie.  ||(i/ms.)  Ligne,  leuonche* 
aarnt.  ||  Ligua  t rangs  de  sohiaiseu  baiaiilc. 

Il  idnea  de  ttiaqtie  ; ligne  «t'approche.  || 
Liaca  cvntea  ; æctfoa  coutque.  i|  Linea 
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t'^nseeWite  t )i^e  pusc  j[<lr  le  centre 
drrt  deux  yeux.  ]|  Linea  ile  circtun^al/îcion 
y fie  cfintraualacion  : W lÀneas  ohsidio- 
nalet.  ||  lAnea  de  la  dejenin.  V.  Dejenta. 

Linea  de  la  direccion  : ligne  de  direc- 
ti»>n  f qui  naMe  par  le  cenlre  de  gravité.  (| 
J.inca  de  la  incidencia  : ligne  d'inridence , 
qui  tombe  »nr  la  snrface  du  miroir.  ||  Linea 
tie  la  refiexten  : ligne  «le  réflexion  , qui 
«M*  léflccliii  de  la  iurfoce  du  miroir.  ||  Linea 
de  la  tierra  : ligne  qui  »eit  de  base  h un 
plan  géome'tra).  ||  Linea  de  ios  auqes  : ligne 
qui  joint  Tapogee  et  le  poigee  d'une  pla* 
nèlc.  j|  linea  del  inento  t lign%  ou  divec* 
lion  du  vent.  ||  Lùiea  de  pluspres  : disTC- 
tioQ  d’on  vaisMrau  (pii  va  au  plus  près  du 
veut.  Il  Linea  dintfanal  : ligne  diagonale.  || 
Linea  espiral  t ligne  spirale.  ||  Linea  hori- 
zontal : ligne  borixontak.  i|  Linea  inclinadn  : 
li^nc  inclinée  ou  oblique.  ||  Linea  loxâdrà' 
mica  : loxodromie  ) ligne  que  le*  vaisseau 
décrit , loiM^uc  dans  sa  roule  il  coupe  tous 
les  lutiridiens  sous  un  même  angle  aigu.  || 
Linea  meridiana  .♦  ligne  iiicridiennc  : «ac- 
ridien. Il  Linea  obliqua  : ligne  oblique.  || 
JJnea  perpcndirular  : ligne  perpendiculaire 
ou  verticale.  ||  linea  quadmtriz  ; ligne  qiia> 
dratricc  : courbe,  iovenlée  par  Oino&iuur , 
pour  la  quadrature  mccani<|«c  du  cetSi  || 
linea  secante  : sécante  : ligne  qui  ct>ii{>c 
-la  circonférence  du  cercle.  j|  Linea  substi- 
lar  : sous-slylaire:  ligne  qui  l'alla  commune 
section  du  pian  d’un  cadran  et  du  meridion 
]H:r|>endicnlairc  à ce  cadran.  ||  linea  tan- 
ffcnte  ; tangente  ; ligne  qui  touche  la  cir- 
conférence du  cercle  sans  l«t  couper.  }{  Li- 
nea  uet  tical  : ligne  verticale  ou  perpendi- 
culaire. (I  Linea  uisual  : ligne  ou  rayon 
vi^acl.  Il  Linea  recta  : ligne  droite , ligne 
directe.  ||  £n  linea  tecUt  : h vol  d'oisiîau, 
en  l’air,  en  ligne  droite.  \\  Lineas  obsidio- 
nales  : tranchées  : lignes  de  circonvallation, 
do  contrevallation  autour  d’une  place  assié- 
gée. j|  lineas  peualelas  i ligues  parallèles. 
1)  lirar  lineas  : ▼iacr  è quelque 

( hose,  l'avoir  en  vue,  prendre  des  znesn- 
rcs  pour  l’obtenir. 

LIINEAL,  adj.  m.  et  f.  Qui  apparüeiu 
il  la  ligne  : linéaire. 

LlNEiVMlENTO  , m.  Linéament  : 
trait  du  visage. 

LlNKAH , V.  a.  Marquer:  tracer  avec 
des  lignes. 

LIÎSERO , RA,  s.  (v.)  Langer:  mar- 
- cband  de  linge. 

Ll^FA  , t.f.  Eau,  et  pins  communc- 
lueol  lymphe  : hlimear  aqueuse  du  corps, 
il  ( poés.}  Ean. 

LXNFATICO  , CA  , ndj.  Lymphatique  : 
qui  a r.ipport  h lu  lymphe , qui  la  ciâutient. 

* LINGUAL,  ad/,  m.  et^’.  Lingual: 
qm  appartient  ù la  langue.  « v 


* LlNGÜirrE',  s.  m.  (juisr.)  Linguet 
OQ  éUnguet  : pièce  qui , sur  les  vaisseaux  , 
sert  à arrêter  le  cabestan. 

LINIMENI'O  , s.  m.  liniment  : sotte 
de  uicdicaruenl  oncineux. 

LINIMIENTU , s.  m.  V.  lUnimenio. 

LINL,  S-  m.  V.  Linio. 

LINJ  AV  ERA  » s.  y!  (m.)  V.  Oarcar, 

LINO  , s.  m.  Lin  : plaolc.  ||  Tuile  de 
lin.  Il  ( poé*.  ) Voile  de  navire. 

* LINON,  i.  m.  Linon  : sorte  de  toile 
de  lin. 

UNTEL , s.  m.  Linteau.  V.  DinteL 

LINTERNA  , s.  J>  Lanieme  à edairrr. 

Il  Cage  de  fer  dans  laquelle  on  expose  les 
têtes  des  criminels  cxcciilcs.  j|  lyanteme  : 
espèce  de  tourreUe  aiwlcssus  d'un  dAoic.  j| 
Lanterne  : i>igaan  garni  de  fuseaux  dans 
uti  moulin.  ||  Lintema  nuigica  : lanterne 
magique  : machine  d'optique. 

LiNTEKNKRO , s.  m.  Lantenûer  : fai- 
seur de  lanternes. 

LIN  X'ËHNILLA,  s. dim,  de  linXerna. 

LINTERNON  , s.  m.  de  Un- 

tema,  ||  Fanal  de  poupe  d'uu  navire. 

• LINÜESO  , s.  m.  V.  linaza. 

liiNA  , s.J\  (f*.)  V.  Linea.  • 

LINO  , s.  m.  JUngee  de  cc;>s  de  vignes, 
durbre». 

LiO,.s.  m.  Paquet,  ballot,  trousse. 

* LIORNA  , s.  y.  {géog.)  Livourne: 
ville  de  la  Toscane. 

* LIPIRIA  , s.  f*  Ltpyrie  : espèce  de 
Gèrre  ardente  et  ,jualigac  , arcompagiue 
d uuc  chaleur  interne  considérable  , et  co 
même  iraips  d’un  grand  froid  aux  par- 
ties externes. 

* LIPOGRAMATiCO,  CA,  mf;.  Lipo- 
grammatique.  On  Je  dit  des  ouvrages  oa 
Jdn  affeciOLt  de  ne  pas  faire  entrer  ccrui- 
nes  lettres  de  Talphabet, 

* LIPOMA  , i.  f.  ( cÀir.},  Lipome  : 
lonpc  graisseasc. 

/ UPOTIMIA  ,j./.  Lipothymie  : dé- 
faillance , uAmoison. 

LIQUABLE,  €uîj.  m.  et  f.  Qui  peu: 
SC  fondre , se  Jiuuuüer  \ fusible. 

LIQUACION,  s.  /.  Liquéfaction,  fusion 

LIQUAR,  U.  Fondre.,  liquctier  , ren- 
dre liquide. 

LIQUEFACGIOÎÏ  , s.  f.  Liquéfaction 

diancemeiil  d'un  corps  qui  devient 
liquide. 

* UQUEFACFJl,  n.  V.  Ij^quidar 

LIQUIDACION  , s.  Liquiifaiiou 

racliou  de  liquider  uo  compte. 

I ->  LIQUIDAUO  , p.  p.  du  verbe  liquidât. 

LlQtllDAMUAU  , s.  m.  Liquid.uubai  ; 
sorte  de  ycsine  Jiquidc. 

•LIQUIDAMENTE  , ad^*  O'uac  ma- 

, nK’t'C  , sous  une  forme  liquide. 

LIQUIDAU  , V.  a.  L>q»cÜcr  : rendo 


Lis 
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Hqnide.  Il  {fig‘)  liijuicfcr  , debroiiiir<T  : 
rendre  clair  IVtat  <le*  bien*  , un  rnmpie. 
Il  Liffuidarse  las  letras  ; devenir  liquide*  , 
en  parlant  de  certaine»  leurra. 

LIQUIDKZ  , >.  J'.  Liquidité'  : qnalif^ 
de  Cf  qui  est  liquide.  « ' 

LIQIJIDO  , DA,- adj.  Liquide:  qui  a 
*e*  partir*  fluide*  et  coulantes.  ||  ( fiS'  ) Li- 
quide , uct , clair  , en  parlant  du  bien  , 
aWin  compte.  ||  Liquide.  On  le  dit  desfet- 
tn*  qui  chan^nt  de  ton  par  leur  uniaa 
avec  n;  lettre  qui  le*  tmicMe.  ' 

■'S*  Liooinos  , *.  m.  pl.  Liquide*, 

alinien*  liquides.  ' neii 

.'sLIQliOR  , *.  m.  Liqueur.  V.  lÀcar. 

, URA,  s.  j.  LyrtttHHtrumeat  de  nin- 
aique.  ||  ( astron.  ) Lyre  : constcllatldii 
■aspcentrionaic.  Il  Sora  de' poésie  lyriqne', 
oomptMice  de  sik  ve<s-d!un  «ombre  inegid 
de  pieds  , dont  les  quatre  premier*  sont  il 
rime*  croisées  , ot  le*  deu  âkmiér*  riaabnt 
«nsomble.'  ' l>  ■'t»  I"  ■ " <si 

URIA  , *. /.  V.  Lig"-  i ■ ' ' 
IdBlOOi,  OA , Lyrique.'^  Phasia 
ürieà:  poréio'lynms  :iqpi  peut  techsnteii 


tesino  r espatulc',  glayeni 'qiuant  r plaine 
aquatique.  ||  Ltrid  blsqieo’ \ 

If'Adni  i(i*land»i-lis  aSptiodelè : lis  b'flÂir* 
^mm.  Il  lÀrio  tsàvo  s- ixm;  plante  ér  ln 
famille  4es  iris.  \[-£irio  da  los-'vaUes  ; mtt» 
guet  de*  vallée*  : plante.  '"  il 

•'LBtOM.,  *.  , lidl/.:  I iâpéce  >de  ésL  || 

Liron  miielo  ; lerot  : espèce  de  petit  loin 

'•t<  falRONDOv  BA  LoÿlPfar;  qui  i/est 

point''mélaopé.  ||  Massào  et  linnao  > fstsfx 
sads  mélange.  'I'  . ■ c i 

> i'LlS , s.t.  Va'fHamde'iU',  an  mot  /(or, 
LlSAMl^TE , adv.  Uniment , ingénut^ 
Banni  \ saiî*  détauc:*:  ' , 1 / 1 ' ' 

* LISBOA , s.  f.  ( géog.)  Lishonnèi 
BSBilale  dit  roytruntf  de  .Pnréngal.  > 
LISBONES , ÜA , adj.  et  i.  De  Lis- 
bonnéi  > ' ^ 

LISFRA  , *.  f.  Benne.  V.  Bermn.  ■■ 
a I LlSiADO , pi  'p.  dKiTcrM  lUisùr:  ||  orÿ. 
EaaMpié.  fl  ( Arag,  ).  Désireux  , empremé 
(fobtrnir  nne  cBos«.  > v K-  - i 

’LISIAR  , U.  «.  I Estropier  : dter  l’uage 
d*tio  membre.  ‘ , *"  - . e < 

LlSl^L^QUIA,  s.f.  Lisimachic  : plaato. 
LISION  , s./.  {».)  \ Lésion. 

LISO  , SA  , niÿ.  Lime , uni  , poli.  || 
( jig.  ) Uni , clair , évident , mns  dimculta. 
Il  (germ.)  Impnduniÿ  telBonté.  \\  ffombre 
Usa  : homme  tout  nni , franc  , sans  façon. 
Il  Liso  y Uano  t sans  difficulté. 

JJSO  , *.  m.  {germ.  ) Satin , lafTéiat. 
LISOWA  , *.  f.  Flatterie  , encens  , 
adulation.  ||  {Jig.  ) Chose  qui  flatte  le*  sens. 
Il  ( btas.  ) Losange. 

LISOÏNJADO , p.  p.  da  verbe  Usonjar. 


Il  ad).  { hlus.  ) Losangé  : divisé  en  losinè,  *. 
LiSONJAR  , ►•.  a.  (v.)  V.  Lisoniear. 
LISÜlNJEADO  , p.  p.  du  verbe  tison- 
jear.^ 

LISONJKADOR  , *.  m.  (inus.)  -V.  Li- 
somero. 

LISQNJEAR  , U.  a.  Flatter  , louer  avec 
excès  , encemer.  ||  {Jig.  inui.J  Flatter  , 
détecter. 

LISONJERAMENTE  , «/u.  Avec  adn- 
laiion  , ilatleritf  . • 

LlSOlNJEBlA  J.  ( V.  ) V.  Lisonja, 
t'LdSONJERO,  a.  m.  EnccDscnr,  flatteur, 
adulateur. 

• "LISONJERO/  RA,  adj.  Flatlenr,  doux, 

agréable.  i 

•USONJU,  *. /.  (u.)  V.  ZMon/a. 

LISFA,  s.  J.  Bande  de  toile,  de  pai 
•fer. . Il  Raie-dc-coulcar  dans  les  étoffes.  || 
Liste  , catalogue  , a[ml  : appellation  S 
luitita  voix.  If  Lista  de'lospiedestinados  Z 
livre  de  vie.  ||  Listas  , s.  J.  pl,  Lifeaux 
lUles  colorée#  dea  aèfviettè*. 
j-LdSfADOr*.  IB.  Rayure  : manière  dont 
nne  étolTe  est  rayée.  " ‘ 

i'  LIST  ADO , p.  p.  du-  verbe  listar}  ! 
LIST ADO , DA,  od/.Rayé.  V.  Alistajol 
LISTAR , V.  a.  (intts.)  V.  AlistaK 
LISTEADO,DA,  adj.V.  Idstndo.l 
LlS'l'EL,  a,  m.  (ore/i.)  Tenie,  niomu- 
rc  plate,  listd.  ' ' ‘ " 

LISTELO , *.  m.'  {anli.)  Tenie  : mon- 
lare  plate , Uatel.  ’ 

i',  ? î 

sèaf,  vigilanu:'' 

LISTON  , s.  IB.  Large  bande.  ft'JWtè 
de  rubafi  de  «oie.  ||  Pièce  de  bois  dè^éus 
ponces  d'écarrlsuge  pour  des  châski*\tW 
fenêtre.  ||  Filet.  .'V.  Pilote.  |)  Liston  ' de 
moMiem  i niveau-'  de  maeon.  - 

LlSTONCiCO  ,1.  m.  dim.  de  li^hni 
liiSrONClLlX)  , ’f.  ni.  dtm,  deXiCon. 
Il  Taiscau  t pièce  qui  poète  fes  pannes. 
U.STONCITO,  Si  m.  de  listom^ 
IdlS'X'ONîlRlA  f,  Auoniment  <Jc 
ruban».  * 

Idl&TONEiRO  p Quî  fait  de» 

rahan».  » ' ^ 

XaiSURA  , ».  f.  Poli  : ^ualtle  de  ce  qttt 
est  lisse.  ||  {Jig.  ) Sincérité  , ingennite  , 
franchise.  t 

-c-lJT.A , *.  f.  Sorte  de  ver  qui  vient  feus 
1*  langue  aux  chiens.  ii 

/ ' LIFACIÜN , .Saèéiflce  agré.ibJc  b 
U divinité.  ||  L'action  d’ofl'rir  un  sacrificè 
agréable.  .i.r.ii  i ~ 

id'FADO , ».  B.  du  verbe  litar. 

* LITAGOGO , adj,  et  t.  m.  Lilhagn.- 
gne  : remède  propre  ü chasser  les  piern* 
de  la  vessie. 

UT  AA  , V.  «.  Olfrir'un  laaifice  agréa- 
ble il  la  divinité. 


LIT 


( 


LTTARGK,  s.  m.  V.  Almartaga. 
LII^HGIA  I i.  /I  (i/,)  V.  Letarm. 
LÎTARGICO,  CA,  adj,  (m.)  1 jüiargiqur. 
LITARGIIUü  , s,  m.  1 jihjirgc.  v,  yll~ 
tndrtaca. 

IJT^ , s.  J,  {pmt.  ) Proci».  V.  Plertn, 
Lli  KRA  , J,  Litière  : »or(e  de  voiuire 
h branoürd. 

LITERAL  , aJj.  m.  et  f.  Liucral  : (}üi 
cit  ï Ja  lettre  , tdon  ta  hMln;. 

’*  LII’KRALIüTA  , i,  m.  Criuf  qtu  »’a( 
tacLe  èta  Iciirc  , au  aeot  littéral. 
LITERALMEfl'rE,  udw.  LiUrralemcm, 

i la  letiic. 

LITKJiARlO  , RiA  , «nÇ.  littéraire  : 
^ui  appartient  aux  bellea-letUea. 

♦ UTERATILLO . a.  w.  Homme  de 
plume. 

LlTERATlSIMO , MA , de 

iiierato. 

UTERATü,  ta  , 4uÿ.  Lcltréf  docte, 

sapiit^ 

LtTERATO,,  J.  m.  Lîucratear,  Itom- 

roe  de  leUrca.  ||  Liter^Hos  : >pL  Gcfi»  de 
lettres. 

UTERA'iTJRA  » a.  y"  XjMérauire , éru- 
dition i doctrine. 

LlTERfiRO  , a.  m.  Celui  qui  accom- 
pagne une  litière. 

Lii'iGAClON  , a.  /..  Litige. 
UriGADO,  p.  p.  du  Terbe  ùtigàr. 

* LlTlGADOR  , a.  m.  PJimieur. 
Lri’lGAm’E,a.  im  Videur:  fai  et 

«n  Prtw'».  ^ ^ ' 

TJTfGAll , V.  a,  iPiai^r,  [Jig-  t/Mu.) 
Ditpiitrr,  vuniotcr.' 

^ ü'nGio,,.  tu.  litige  £.eont«*audon  ch 
ju&Ui.'c.  Il  (,/WO  PiapiHo  , discussion. 

LrilGJt>6Ü,  SA , titlj,  lîitlgicux,  coït- 
tcotièux  ; sujet  h dtaoii&siorv,  à coiitoeialiott. 

Il  Uiicaneitr  : qui  aime  k%  p|0<^ès.  ; 

LrriS,a>^  (tViua.}  \'i  P/eyto. 
LrnSC01\SOR'i'<E,.a-M*  i>lin  qui  ctt 
inU'it  oc  (iani  un  procèa  avec  un  autre. 

^ UTiSCUNTEbTAaUN,a./.Hep^ 
judiciaire  li  une  driiiamlc. 

LW'OPENDElNaA,.  *./  litisitendan- 
ce  : U'ui|)s  duiant  Ictjucl  un  prooèa  oat 
pendant  en  justice. 

Ln'OCOLA  , a.  L Liibocollc  : ciuieiu 
pour  unir  hsiuerrca. 

Lri'OEAGO,  f,  m*  Lllbophage  : man- 
geur de  picric. 

* Ld'lOHl'O,  ÿ.  )n.  Lydiophile  : ftux  ' 

'“^'LlTOGnAriA  , ..  /.  t,iihopr»p».rç  ; 

£ ortie  de  riiiftoirc  naidrellcqur  a poui  objet 
I dèseripùou  di*»  plerics. 

* LItOGRALO,  a.  m.  Lithographe.  V.  | 
Litôtô^o. 

* ii'i'OLOGlA , itj',  Liiboloj^ie  ; MÎeacc , 

des 
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* LITÔLOGO , a.  rn.  LiiKologue  on 
Jititograpbe  : naturaliste  qui  s aptdique  à la 
lithologie. 

* Ll  J (TNTRIPTICO  . -iJ;.  et  a m.  Li- 

ckontriptique  1 reni<*dc  propre  li  briser  la 
pierre  Hans  les  reins  et  dans  la  vessie. 

* LirOTOMlA , s,  J.  Lithoiemie  : opé- 
ration dv  la  taille,  (tour  tirer  une  pierre  de 
la  Tetuic. 

f UTOTOMiSTA , a.  wi.  LiiboUMniate.: 
t^rurgicQ  oui  s'applique  parÛcuJièutem  à 
ronération  de  ia  utile. 

LITOTOMXL,  a.  m.  Lithoconic  : iofr- 
trnnent  propre  è l'opératioii  île  la  taille. 

* LlinO , «,  ai.  Liue  aaite  du  noa* 
T«Ue>  iiii!iurai.lee«pMit.S,  So  pouces  curn. 

. iJTUOt  *•■«*.■  Sorte  «le  cor  ni  uu^ 
chez  iee  anewae  RoHuhm.  ||  SogMeUe  de  ma. 
gi«cn. 

. UXURGl  A «.  f.  Liiuipe  : ordre , eô- 
rcnionict  qu'on  ubaenre  dan*  la  eervico 
dirtn.  < 

•UTURGICO,  CA.  djj.  lûCutgiqae  ; 
qui  affiartieott  qoi  a mq>port  h la  Litnr* 
gic.  .) 

UUDAR.  ♦.  O.  (•'.)  V.  Permentar, 
UUOOi  OA,  mli.  V.  (jewlo. 
UVIANAMENTI-: , ta^ire. 

ment.  ||  D'une  niani^  haumàlM! , iiiinodi- 
que,  nmlbousëta.  {flg,  v.  ) Si^>erGciel. 
lemeni.  . ...1.,  ; . -, 

lAVf/lMAMlGMXB,  «d...  (.>.)  V.  fUt-U- 

luntient*.  ■ jci  f 

I IjlVLANDADÿa.  /'.LSliiaaé  : qualité  de 
qui  a peu  de  ,|>c^||  L^reU-, 

prudence  : manque  de  w>li<Mc  dans  l'ca- 
prit.  Il  laqni(jicitéi<  eoMul  eu  parlant  de. 
unimr*.  , J , .11 

LrVIANDAT,  r.  m.  (u.‘)  V.  LifiaH 

datl. 

LIVIANDEA,  V.  /aWoir- 

LIVIANEZA  , *.  / (.<.)  V.  Liuian- 
daj.  • 

LlVLANOt  NA,  a^J.  L<!ger  : qtii  a 
peu  e jwhU.  il!  ) L^er  : ênoonaUni  , 
luconiideré.  ||  Léger  : peu  Important.  |{  iaa  • 
pudUique.  ||  Maigre ,j»o.  parUiii.d*tnifc  'icèrc. 

LIVJANOS.#.  m.  pi.  V. 

Jwoh, 

LIVIPO  , DA/,  hiÿ.  Lividi;. 

LiVOR,  s.  Ml.  V.  <BcirdeAa/.  ||  (s*.)  Om- 
ieur  livide.  . . : 

LdVORAOO,  DA,  etdif.  \,  Acar* 

denahulo.  • 

LIXA,  i.j.  Squale  : cliion  de  mec  : poU- 
•on  et  peau. 

LIXAR,  s'.  a.  Polir  arec  la  pefln  de  cliien 
de  mer. 

• LlXiVlAClÜN  ^ a.yi  ( c/um.  ) Làzivi«> 

ÙOü  : lavage  dee  cendrea. 


LLA  ( 9”  ) IXA 


* UXtVIAL  (chim.)  Lixi* 

vicl  ! tinj  par  le  lavam  des  cendres. 

LIXO , s.  m.  {v.)  l'ange,  boue.  V.  Geao. 
UXO,  XA,  adj.  (i-.)  Sale. 

LiXOSO,  SA,  adj.  (•'.)  Sale,  malpro* 
pre. 

LIZA  , s.  /.  Chabot  ! pohaon.  ||  Lice  , 
«inc,  ampbitbéAtre,  champ  clos  |wiir  les 
aombais,  etc.  ||  ( *'.)  V.  Lia,  Cuntiamia , 
Setatla. 

LIZAR  , a.  a.  (<».)  V.  AU$ar. 
liZO  , s.  m.  Liaie  : fil  il  l'aide  datjnel 
an  lire  c(  baisse  la  chaîne  d’ime  cftolTe  |iour 
paMer  la  imac.  ||  Ziaos  altot  : lisarron. 
UZON , ».  ».  V.  Aluma.  , 
LLAGA,  s.  f.  Plaie  : solation  de  conti- 
nuité dans  les  chairs.  ||  (fif.)  P>aie  , dou- 
leur , affliction.  ||  Vide  qui  reste  entre  des 
bri^ors,  entre  les  pierres  d*im  mnr. 
LLAGADO  , p.  p.  dn  eerbe  Lfamr. 
LLAGADOR,  RA,  a.  {inut.)  Celui  on 
ce  qui  blesse. 

ELAGA.MIENTO , ».  »•  (•'.)  V Ua^a. 
LLAGAR  , ^a.  Blesser  : faire  nne 

plaie.  Il  Uaàar  èi  edrason narrer  le  ctenr- 
/ LLAGOSO,  SA,  adj.  {v.)  V.  JUUt- 

goAn. 

LLAOUaA  , ILLA,  ITA,  i.f.  dM. 

sla  Oaaa. 

LLAMA  , *.-/  FlbiBine  : partie  subtile 
et  Jumineti» 'do  feu.  ||  (/ÏA-)  Viutence,  ar- 
«leur  d'nne  püssilm.  ||  'HaiOufc,  ahiour.  || 
Salir  de  Oanim  r eatr  en  bu  trotta  i 
tomber  de  fitrre  èn  cliaitd-niaL 

LLAMA,  i.  ûi.  Glama,  lama  : momnn 
du  Pctoii^^  . 

LLAMAdA',  'i.  /.  L’action  d’appeler  , 
appel.  ||  Martjhh  , renrrti  : trait  dc'pliinle 
mis  b la  m.arpé'd'uh  litre.  ||  Appel  : signal 
donné  arec  le  tanlhdnr  On  la  trompette.  || 
Fausse  attsime , dirersioti. 

LLAMAuO,  p.  p.  du  rerUi  Ueanar.  || 
Dit , siirhodimé. 

LLAMADO  ; t.  n.  {r.)  V.  ZJitma- 

miento. 

LLAMADOR  , t.  m.  Gsrenn  de  boo- 
tiqim  qui  se  tqint  Stlr  la  porte  hoor  apjiclef 
les  passant.  ||  Bedeau  de  éonfréHe.  V.  d/n- 
fiidor.  Il  Marteau , hcorloir  de  porte.  ||  Ct- 

I li  qni  appellr. 

LLAMAMIFNTO,  t.  m.  Çnnvncatîon, 

II  L’action  d'attirer  au-tlehors  Une  hnmciir 
rliumatismale,  etc.  ||  ( rnspirttiôn,  nion- 
reinent  interienr  de  là  prflee.  ||  (pKrf.  ) Rap- 
pel : disposition  d’un  testament  qui' rapnctle 
Ica  exclus.  ||  Appel. 

LLAMANIk,  p.  n.  (v  ) du  Vèllq  ftn- 
•nnr.  Appelant  : qni  Sppélie. 

f.LAMAR  , 1*.  a.  Appeler,  ||  CtW . cttii- 
roquer.  ]|  Appeler,  nomméd , désigner.  1| 
Attirer  une  liuaugr  au  dehors.  ||  (yôm.) 
Cxcitcr  la  ^if,  alicicr.  |[AjprUr,  |n;n 


der,  faire  Tenir.  ||  Appeler.  On  le  dit  du 
cri  dont  les  animaax  te  serrent  ponr  faire 
renie  k eux  ceux  de  leur  esiiiec.  ||  (prat.) 
Appeler  : faire  que  les  exdns  p.ir  la  lot 
/«°o  ***”  * H Attirer.  |j  V. 

• * y-  Répondre  : te  rappofs 
ter*  tel  «ndrOit,  en  parlant  d’une  iio^ 
d nne  ciuiion.  )|  fJamar  d h puerta  ■ 
heurter,  frapper  4 la  porte.  HlLfamnr  à 
!at  puer^  ; (fig.)  faire  tnnreoir  d'nne 
cliose,  implorer  la  protection  de  qnclqu'im 
être  snr  le  point  d arriver.  ||  Zfariru-  de 
roda  t on  le  dit  d’un  cliien  qui  aboie,  pour 
arertir  Au’d  lient  le  gibier  en  arrêt.  ||  Ua- 

‘‘  '"‘Pinf 

* Dieu  .^hr  cliangrr  do  rit.  ||  Llàmar 
JJtot  a alguno , Ou  Uamarle  para  tl , ou 
a.pddai  (/%.)  ifaonrir.  ||  Zfanwrfe  peor 
guejutÿo  ! lui  dire  pire  que  pendre.  ||  LU- 
aiane  d engado  t rOcOitnoStrc  sOn  errenr. 
Il  Llahwtte  a la  carona  t dédinrr  nm-  ju- 
ridiétloti  en  dereoaot  recksiastiqoe.  ||  Ua- 
maré»  andatia  ou  antana  , nier,  refuser 
avec  ténacité. 

LLAMARADAtS.y.  Gratidc  flamme  paa- 
“J*™  ^i  s’élire  et  s'élcini  tiir-lrs;liamp.  fl 
LPS'  ) Emportement , fougue  de  peu  de 
durée.  , 

WiAMATlVO  , VA , adj.  On  le  dit 
des  mets  qui  allèrent  : Jiiqnalit,  salé. 

* LLAMAZAR,  t.  m.  l'erre  iboliire  : 
teire  gramé  et  mérécagnwe. 

LLiANA,  t.  f.  Truelle  : mmirument  ila 
Moon.  Il  Page'n’écriinre  on  de  livre,  ||  V. 
ij  0«r  de  Unna  ; pigeonner. 

LLANADA  , I.  m.  Plaine  : qilaie  cam- 
pagne. 

ILLANAMRNTK  , adi'.  UoSmenc,  fran* 
chemim , sans  détour.  Il  Siin’plerà'ent  : sans 

LLAHraA  , s.  / (n.)  V.  Manon,  fl 
Bonhoniuie,  Candeur,  franchisé.  ||  Popula- 
rité. Il'lmpolitetse  : manque  d'aueniinn  on 
de  reqieet.  /f  (a.)  Sincérité,  lionne  foi. 

LLANICO,  CA,  ITO,  ITA,  ,.  dim. 

de  Uium. 

IjfiA^iSIMO,  MA  , adj.  tùp.  de  llano. 

LLANO  , s.  ».  Plaine  : plate  cam- 
pagne. 

LLAMO,  Na,  adj.  PIsi,  uni  , égal.  || 
Doux  , affable.  ||  Rnstre , grossier  , impoli. 
WiihS--)  ^>>nr.im,  facile  : 'qni  ne  soiiB're 
point  de  difficulté.  ||  Fr.inc,  simple.  ||  Sim- 
pie,  en  parlant  d'nn  habit.  ||  Clair,  évident. 

Il  PIcbfien  : roturier  ||  A la  ilana.  V.  Lia- 
tKf/dente  ; sans  cérémonie,  simplement  , 
sans  iifl'eriaiion.  ||  Carnem  llaào  , moalod. 

De  Utinn.  V.  Claramente , Descutier.. 
iamenle.  I|  De  l/.irio  en  tlàn-u  V.  Chror 
mente,  Llnnamente.  ||  leurra  Uaaa  .-  plat 
pays.  Il  Etiado  llano  ; ticm-éut.  ||  Lhaia^, 


■LLE  (r 

pl.  On  U dil  tW»  tenu»  fniii  h nn  bas  tri- 
coté, sans  élargir,  ni  rétrécir. 

LLANTA , s.  /.  Sorte  de  chou  <jui  , 
xnapé  , reponase  et  dore  toute  l’annee.  || 
Ltanlas,  pl.  Bindes  de  fer  aiitoord’nne  mue. 

LLANTEAR , <<.  n.  (x.)  Pleurer.  V . Lia- 
rar. 

LLANTEJA  , ».  f.  (x.)  V.  LUnttja. 

LLANTEN  , s.  m.  Plantin  : plante. 

LLAPiTO , ».  m.  Pleurs , lamentations  , 
larmes  y grânissemens. 

♦ LLANURA,  ».  f.  Qualité  de  ce  mti 
est  plat , uni , sans  inégalité.  H Plaine.  V . 
Llanada.  . 

LI.APA ,!./.(  min.)  L’action  d ajonter 
du  mercure  ik  un  métal  rpi’on  tra»aille. 

LLAPAR,  V.  a.  Ajouter  du  mercure  il 
nn  méul  otc  l’on  travaille. 

LLARfô,  ».  m.pL  Crémaillère  : instru- 
ment de  cnisine. 

LLAVE , ».  m.  Clef  de  serrure.  ||  Qef  de 
lit,  avec  irnoi  on  tourne  les  vis.  ||  Clef  de 
robinet.  ||  Platine  de  fusil,  etc.  jj  Clef  de 
harpe  , de  clavecin , etc.  ||  Détente  d une 
arbalcte.il  Clef:  moyen  pour  découvrir  ce  qui 
est  caché.  ||  ( fig.  ) Clef  : principes  qui  con- 
duisent Ji  une  science.  )|  IVobiact.  ||  Accor- 
duir  : outil  pour  accorder  les  instrumens 
de  musique.  Jl  Oef  : instrument  pour  mon- 
ter one  pèndnle,  nne  montre,  etc.  ||  Clef 
de  voûte.  Il  Uave  de  ta  mono  ; largeur  do  la 
paume  de  la  main.  ||  TJàve  del  pie  ; dis- 
tance depuis  le  coudepied  jusqu’au  bas  du 
laloa.:||£fai>e  doblf.  V.  ce  mot.  ||  IJave 
mnestra  : passe-partout.  ||  Uave  capnna  t 
clef  des  pcntilshomniea  de  la  cliambre  hono- 
itaiv»s.>l|  Uave  del  rejrno  t clef  du  royaume, 
place  frontière.  ||  f.tave  faUa  ; fausse  clef, 
jl  Debaxo  de  Uave  ; sous  la  clef.  ||  Echae 
ta  llavB.  V.  Erhar.  ||  7’ras  Uave  : (fam.  ) 
sous  la  clef. \\'/.laves , pl.  Madriers  posés  en- 
tre deux  courbes  sur  les  tillacs  d’un  bonlape 
k l'autre.  ||  Llaves  de  U iglesia  : cleù 
de  l'église,  puissance  des  ciels,  juridiction 
ecclésiastique.  |1  xlhi  te  quedan  la»  llaves. 
On  le  dil  d'un  homme  qui  abandonne  une 
afliiirc  dont  il  émit  chargé  , sans  en  rendre 
compte.  Il  Presehlar  la»  llaves  ; présenter 
les  clefs  : acte  d’oiréissancc  rendu  par  une 
ville  .H  un  souverain,  etc. 

LLAVECICA,  ILLA  , IfAi  »•/• 
de  llayCv 

U AVERIZO,  s.  m.(v.)  Celui  qui  a 

les  clefs.  „ . . . . 

LLAVERO  , R.\ , * Celui  qui  est  charge 
de.s  clefs  : portier,  concierge,  caissier,  etc. 
Il  Clavier  : chaîne  ou  anneau  pour  tenir 
dc.s  clefs. 

LLK,  pro/l.  m.  et/  (n.)  V.  Le. 

LLF.CO  , CA  , adj.  Ou  le  du  d une 
terre  neuve,  vierge,  qui  n'a  jaïuaia  été 
défrichée.  ■» 
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LLEGA,  s.  f.  Afàg.  Artivà:. 

LLEGADA,  s.  f.  Arrivée  , venue,  ap- 
proche. Il  Felis  Uegada  ; bien-venue. 

LLEtiADO  , p.  p.  du  verbe  Uegar. 
j|  Hien  lUf^o  ! bien-venu. 

LLF.G.AK , V.  n.  Arriver  : venir  dans 
un  endroit.  ||  Durer  pendant  un  temps  dé- 
terminé. Il  Atteindre  : joncher  au  but.  || 

Se  suivre , arriver  è son  tour.  |l  S’élever  , 
parvenir,  arriver  , réussir,  [j  Suffire  , éli» 
suffisant.  Il  Toucher , atteindre,  aboutir.  || 

V.  AUegar.  ||  Se  monter  , aller.  ||  Uegar 
d oir,  d entender,  etc.  i oomroeucer  à cn- 
leodi»,  h comprendre,  etc.  j]  Si  atcuma 
no  llegaa  si  cela  ne  suffit  pas,  il  s'en  faut 
de  peu.  ^Ltegar  d la»  aceytunas  : ijam.) 
arriver  an  dessert.  ||  Uegar  d las  armas  : 
se  battre.  ||  Uegar  d las  manos  : en  venir 
aux  mains,  se  battre.  ||  Uegar  la  hora, 
su  hora  d ahuno  .-  mourir.  i 

LLEGAR , V.  a.  V-  AUegar , Juntar. 

Il  Approcher  une  chose  d'une  autre.  . 

LLEGARSE-,  v.  r.  AUert^ns  un  endroit 
voisin.  Il  S'approcher.  ||  S'unir. 

LLENA  , s.f.  Cruie , inondation. 

LLEN.ADO , p..  p.  dn  verbe  Uenar. 

LIÆNAMENTE  , adv.  Amplement  , 
abondamment,  pleinement,  copieusement. 

LLENAR  , V.  a.  Emplir  , remplir,  ren- 
dre plein.  Il  Remplir  : ocenpcr  dignement 
une  place,  etc.  ||  Plaire  , agréer,  satisfaire. 

Il  Remplir  nn  espace  , y mettre  plusieurs 
choses , faire  qu'une  même  chose  s y tronve 
en  abondance.  ||  [fig.  ) Combler  de  biens , 
ou  d'outrogea,  etc.  ||  Remplir,  compléter. 

Il  Remplir,  rassasier.  ||  (iniis.)  EnOTossrr  : 
cendre  une  femme  enceintes  ||  Uenar  de 
olor,  de  fragancia  : embaumer.  Il  Uenar 
el  panc/to  : su  farcir  l'estomac.  ||  Llenar  a 
uno  la  cara  de  tledos  : {Jàm.)  soulHctcr. 

Il  Uenar  là  csprrartza  : voir  accomplir  ce 
qu’ou  «spéroit.  ||  A quien  Dios  quiete  le 
tlena  la  casa  de  bienet  : quand  Dieu  veut 
du  bien  b,  un  homme , if  y (laroU  b sa 
maison.  ||  Uenar  la  luna  : être  dans  son 
plein,  en  parlant  de  la,  lun^  ||  Uenar j 6 
lienchir  la  cabeza  de  yiento.  ( /ig.  ) V. 
Cabeia.  ||  Uenar  las  nteilidas.  V.  A/«- 
ditlç. 

LtENARSE,  V.  r.  Se  gorger  de  nour- 
riture. Il  Uenarse  de  ira,  de càlera  ; {Jig.  ) 
SC' fâcher  enfin , perdre  patience. 

LLENERA,  ».  f.  (v.)  V.  Uenisra. 

■ LLENERAMENTE  , adv.  V.  Ue- 
namente. 

LLENERAMIENTRE,  adv.  (.-.)  V.  En- 
teramente^ 

, LCENERO,  RA,  aiÇ.  (pral.)  Accom- 
pli, parfait. 

LLENEZA,  s./,  {v.)  V.  Phnitud, 

JJenuta. 

LLENO,  t»  m.  (farris)  Abondance  ; ejuan- 
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bià  excettÎTC.  ||  Perfection.  ||  Plein  de  la 
lune. 

LLENO,  adj.  Empli,  rempli, 

plein,  etc.  ||  (('.)  On  le  dit  d'un  ccu  charge 
d'uu  seul  email.  ||  ( med.)  Plein,  en  parlant 
du  pouls.  Il  De  Ueno  ; pleinement , toUi'> 
lement.  j{ //omAre  Henni  houiiue  savant, 
rempli deconnoi»sancc8.{|De  llenoycn  Uenot 
eoiièrerucnt. 

LLENURA  , s.f.  (v.)  Plénitude,  alion- 
dance  excessive. 

LLKl’A , J.  f.  Tige  d’une  plante  & 
oguon. 

LLKL3DAR,  v,  a.  Faire  lever  la  pâte 
avec  du  l«*vain. 

LLKVA,  i.y*.  L’action  de  porter. 

LLE\  ADA  , «.  /.  Trans]>oi-t  : l’aciiOD  de 
transporter  ou  de  »e  traii»[>orter. 

Ll^KVADEKO,  RA,  ad).  Supportable, 
tolerabie. 

LLEVADO , p‘  P-  du  verbe  LLevar. 

LLEVAOOR,  RA,  s.  Celui  t{iii  trans- 
porte nu  conduit. 

LLEVAPÎX’AH,  n.  (m.)  V.  LUx^oji- 
iane. 

LLFV \R,  V.  a.  Transporter,  conduire. 
(I  Percevoir , lever  un  impôt.  ||  Poitcr,  pro- 
«Ihire.  I)  Couper,  abattie.  ||  L’emporter,- 
avoir  l’avanUige  , »urp.ts»cr.  ||  Supporter , 
souiliir  , endurer.  ]|  Auirci  à son 

patii , amener  U son  opinion.  (|  Mener,  con- 
fliiiro,  aliOiiiir.  ||  Manier  un  cheval , etc.  |j 
Porter,  favoiiscr,  proiiger.  [|  Inliruluiic  , 
appuyer  aiipivs  de  t|ud<{u'un.  |{  Gagner, 
obiniir,  a<;<(iuTir.  ||  Filtrer  ou  dire  en  pos- 
session. ||  Lire  puni,  châtie,  réprimande. 
|{  Porter  , avoir  trente , quarante , etc.  au 

Jeu  de  piquet  , etc.  (|  Retenir  un  nom- 
>re  daus  une  addition  , etc.  ||  Porter.  |) 
Amener  , conduire.  ||  Eoiporicr.  ||  I^le- 
t»ar  y suivi  d'un  parti*  ipc,  exprime  qu’on 
a prévenu  , fait  d'avance^  l’action  dé- 
signée par  le  patücipc.  EJ.  IJevar  cr- 
tudûufo  ; avoir  étudié  d’avance.  ||  .Suivi  de 
la  piVposiiiou  ffor  cl  d’un  nom,  il  luar- 
(^iic  une  action  conforme  â ce  qnc  ces  mots 
signilb-nt.  Ex.  IJeuar  por  temuy  etc.  ngh 
par  ciatnlc  , etc.  ||  Ravir,  enlever  par  fcKce. 
Il  IJe**nr  ii  ruatas  : porter  sur  les  cpauJes: 
Il  pour  obliger  autrui.  ||  Lle^ 

uar  adclante  : (/i^O  iwiisser  sa  pointe  , ne 
pas  se  dcsiilcr.  ||  fJeuor  comi^  ; ( fi§.  ) 
mener  avec  soi.  (j  LUt^ar  ta  cargo  • (fig-  ) 
avoir  toute  1a  peine  , porter  seul  le  tar- 
dcan.  Il  LXevar  la  ciienta  : tenir  un  compte. 
Il  Ue^'ar  Ln  me)or  ; avoir  le  dessus,  l'a- 
vaiiLrigc.  |]  Llevar  de  callts  ; ijtg.)  V. 
C*atlc.  il  lÀevar  por  delanle  ; penser , faire 
attention  à une  chose  avant  d’en  entre- 
prendre une  autre.  ||  Llevarà  cuchillo  : 
passer  an  G1  de  l'cpce.  ||  IJe^'or  al  caho  una 
auM  i meure  £a  à quelque  chose.  ||  LUvar 


cuaitosi  rapporter,  re<lirc  par  malice.  ||  fJc» 
yaratcahooahasiaetcaho:  tenir  trie  jus>pi  .H 
la  lin.  Il  fjevar  de  uuelta  : faire  retoiuiin  , 
retrogader.  |{  Hevar  et  agua  d su  molinn: 
[ fis  ) ne  I^enscr  qu'  & soi.  \\IAeyar  en  pesn  : 
(MrtcT  en  l’air  sam  s'appuyer,  )rreu- 
dre  sur  soi.  ||  IJeuar  en  la  caheza  : 
{fis-  Jam.)  échouer,  dire  capot.  ||  L/e- 
var  la  mono  blanda  t (fig.)  traiter  avec 
douceur.  [|  Llei'ar  la  pluma  d alguno  : 
écrire  sous  la  dictée.  f|  Ueuarle  d uno 
algnna  cosa  tras  si  el  aimai  [fig>)  dési- 
rer avec  anletir.  ||  Ueuar  Lena  tu  mnnle 
ou  hierro  d f^azc{^  at{fig,Jam.)  donner 
quelque  cliose  h celui  qui  n'en  a pas  be- 
soin Il  LLeuarlo  de  colles  : ( fig.  ; con- 
fondre, convaincre  par  des  raisonnemens. 
I)  Lleuar  fior  la  espada  : 1»^.)  passer  au 
G1  de  l’epée.  ||  JJeuar  del  caoestro , 6 
por  los  cabezoncs  : [Jig  fom.)  traîner  par 
force.  Il  Llevar  recado  t f Jig.  ) être  répri- 
mandé, maltraité.  |j  jVo  Ueuarlas  todas 
coniiingo  : [Jam.)  n’dtre  pas  a son  aise  , 
cruimlre.  ||  Jr  lleuatulo  : supporter  les  dé- 
fauts d'autrui. 

LLEVARSE,  U.  r.’Sc  laisser  emporter 
par  la  colci  e , etc.  ||  Lleunrse  bien  y 6 mal  : 
être  ou  vivre  bien  ou  uinl  cn5emUf.  || 
IJeunrse  el  dui  ; l'emporter,  avoir  l’avaiv- 
tage.  Il  Lleuarse  Los  njos  : attirer  sur  soi 
les  yeux,  l’aUcntion.  ||  Lleudrselo  el  ayre  , 
à ef  uiento  : autant  en  emi>orte  le  vent. 
Il  JVb  se  lo  llevard  el  ayre.  Un  le  dit  de 
ce  qui  est  pesant  ou  solide.  ||  IJevarse  iras 
si  : cntiamer.  ||  IJevarse  de  callcs  : V. 
Atropellar  y Anollar.  ||  IJeuar  se  cl  dia, 
la  noche  en  alguim  cosa  : cm  ployer  le 
ioor  , la  nuit  à taire  une  chose.  |)  Ueudr- 
selo  el  diabln  : {Jdm.  ) duc  au  diable, 
aller  mal.  ||  Ueudrselo  la  trompa.  V.  Mal- 
lograrse. 

ÎXORADERA,  s.  f {u.)  Pleureuse 
d’enterrement. 

LLOR.ADO,  p-J>-  du  verbe  llnrar» 

LLURADOR  , RA , j.  Pleureur  : celui 
qui  pleine. 

LLÜRAOUFXOS,  t.  m.  {fam.)  Plen- 
rciir  : qui  pleure  conlinucUemeat  sur  ses 
disgrâc.es,  etc. 

LLÜRAOTE  , p.  a.  {u.)  du  verbe  Uorar, 
Pleurant  : qui  pleure. 

LLORAR,  U.  n.  Pleurer  : répandre  des 
larmes.  ||  ( fis  ) X^cplorcr,  se  lamenter  , se 
plaindre.  ||  AfTcclcr  d’drrc  paovre , miséra- 
ülc.  Il  [fig-  } Pleurer,  d»gouUtT.  On  le  dit 
de  la  Vigne  fraîchement  taillée.  |)  Pleurer  : 
jeter  de  i’humwliie'.  l[  IJorar  d Idgrtma 
uiuoy  6 llnrar  Idgrimas  rie  sa/igre  : (^fig-) 
dire  vivement  oHcclc  de  qmdque  chagria. 
Il  IJorar  làstimas , mi»a  ias  , pobreza  : exa- 
gérer SC»  malheur»,  sa  pauvreté.  || /./o/ur" 
(0  aufora  : (poéi.)  tomber  de  la  ros«e. 
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* LLORTQUKAR , n.  Pleurnicher  : 
feiodre  de  pleurer. 

LLÜRO  , s.  m.  PIcnis  , Kinncs. 

LLOKÜN  , s.  m.  Pu  iu.ini,  pIcureiiT  : 
qui  pUnre  iK>ur  nen  de  <d»f»av. 

L1^0K0S-\>lENTF..  mh'.  Avec  pleins, 
larmes. 

LIX)ROSO , SA,  tulj.  Pleiimnl,  Ijtr- 

Uiovanc  : um  jeUe  «les  larmes. 

LLOSA  , s.  f.  ( »'.)  V.  Cliümp  rioi. 

LLOVKDI'Za  , adj.  Ou  le  dit  de  iVaii 

de  pluie. 

LLOVCR,  U.  n.  PleuToir  : tomber  de 
Tenu.  (I  ( ) PlciiToir,  tomber,  survenir 

eu  pr.»n«lc  ubondanre.  ||  d 

cutilas.  Ou  le  du  d’une  action , etc. , «]ui 
tourne  an  picjudice  de  son  anteur.  || 
yer  $ohrc  mojado  : (Jtg’)  arriver  coim  sur 
coup , en  parlant  des  malbcnrs.  I|  Llover 
d cdtüaros  ; pleuvoir  b verse.  ||  Ao  fener 
tnhre  qite  Dws  h Ilueya.  On  le  dît  pour 
cipiiiucr  IVxtréiDc  pauvreté  de  quchpi’un. 

LLOVIDO  , p.  p.  du  verl»c  l/oi-er. 

LLOvlDO,  s.  m.  Celui  qui  s’embarque 


sans  iieimission  pour  les  Inrtcs. 

LLOVIOSO , SA  , ad).  Pluvieux.  V. 
LXuy'ioio. 

LLOVIZNA  t a.  y.  Petite  pluie  en  forme 
de  broiiillarr)  : bruine. 

LLOViZNAR,  M.  n.  PJuvincr,  pleuvoir 
b petites  goQttcs,  bruiner. 

XLOlCA,  M.f.  V.  Pechicofftrndo, 

LLCECO,  CA,  rtd/.  V.  C/urrn. 

LLLIVIA  , s.  /.  Pluie  : cnn  ijni  tombe 
du  ciel.  Il  ( fig.  ) Pluie  : grtUc  de  coups , etc. 

ULCVlAL,  tulj,  m.  tt  f.  (h.)  V.  Plu- 
vial. 

LI.UVIA?iO . 'NA , m//.  (y.)  On  le  dit 
de  la  terre  récemment  mouillée,  ou  que  la 
pluie  vient  de  trcnqx'r. 

LLUVIOSü  , SA  , ndj.  Pluvieux  : abon- 
dant en  pluie. 

LO  , art.  Le.  ||  7hdo  /o  nws , to  mas  : 
tout  au  plus , ati  plus.  ||  Ao  peor^  lo  mas 
malo  ; le  pis.  (|  /o  pcor  es,  lo  de  peor 
for/o  es  : qui  pis  est.  ||  Ao  mismo , lo 
tnismo  que  : de  même,  de  meme  que. 

LO , pron.  rtl.  Ix;.  ||  Es  menesler  dccir- 
telo  : il  faut  Ir  lui  dire. 

LO-A , S- J.  {y.)  Louange.  V^  Alahr.nza. 
y Prologue  d’une  pitre  de  théâtre.  ||  l.oay 
honor  : ]o$  et  honneur. 

LOABLE,  ad),  m.  etj.  I»uahle  : digne  de 
louange.  ||  On  le  dit  dhns  tev  universités 
de  la  collation  que  donne  un  candidat 
aux  docteurs  qui  oot  assisté  & sa  recep' 
lion. 

LOARLEMEKTE,  ady.  Louablement. 

LOADERO  , RA,  atlj*  {yi)\ , Lamla- 
hle. 

IjOAT)ISIMO,  M.A  , adj.  sup.  de  load^. 

LOADO  • p.  p-  du  vu  be  loar. 


LO.APOR,  RA , 1.  Loueur,  lonangetir  t 
celui  qui  loue. 

LO.AIMIEATO,  i.  m.  (y.)  V.  Ala- 

banza. 

LOANDA,  s.f.  Sorte  de  scorbut. 
Ï.O.ANZA,  s.f.  {y.)  V.  Altibanxn. 
l^OAR,  y.  a.  Lonrr.  V,  Alahar.  f|  (i».) 


Approuver  <|uclmic  chose. 

LOIlA , 5. y!  Louve  : femelle  du  lonp. 

E.vptre  «le  soutane  sans  manebes.  }{ l’eirc 
flcvee  entre  deux  .silluns.  ||  Cerradura  de 
loba  : siTrnrc  h «lents  de  loups.  ||  Parir  la 
loba  : louvcUr  : faire  scs  petits,  en  par- 
lant de  1.1  louve. 

LORADO,  5.  m.  Sorte  de  tumeur  intc- 
rieiirc  qui  survient  aux  ehev.iux. 

LOHAGA^TE,i.  m.  frmu.)  Espèce d« 
l.ingouste  de  mer,  de  couleur  bleue  et  tache* 
léc  «le  noir. 

LOUANII.LO,  s.  m.  Lonpe  : espèce  de 
tumeur.  Ij  fjitmbamllos  y Coupes uc  bois: 
nœuds  sur  l'ecorce. 

LOB.ATO  , s.  m.  Lonretean  : petit  loup 
rpii  est  enrorc  sons  la  mère. 

LOR  A'l’ON,  .f.  m.  {^•crm.)  Voleur  de 
bn  b«a  et  «le  moulons. 

LOREUA,  5. y.  (•'.)  Trou  par  où  on  sort 
avec  «lifliciilir.  • 

LOMF.ru,  RA,  ad).  De  loup  ; qui  lui 

apparlicMl. 

LOBF.RO  , J.  m.V.  Espanlamiblados.  |) 
Louvriicr  : rhef  de  la  lünveu  rie. 

f.OREZNü,  J.  m.  Louveteau  : petit 
du  loup. 

LOniLLO,  LLA , s.  flim.  «le  fnho, 

LOBO  , s.  m.  Loup  : anini.il  carnacîer. 

Il  (astr.)  Loup  : rnnstcliatinn  de  lliémis* 
phère  austral.  (I  ) Voleur. V.  /.ndron. 

(fam.)  \.  Pmbhftgttrzy  Horrachcra.  || 
Sorte  de  machine  de  fer , arme  deferuive 
des  .incicns.  ||  Crochet  dont  se  sorvoient 
les  anciens  dans  U defetise  d'nn«*  place  a%- 
sit^ée.  J|  Aolb  rnarinn  ; Imqi  marin  : pois* 
son.  Il  ZoAo  cerynl  y à cenutrio:  loiipcer- 
vier.  Il  C>4^er  lui  lobo  : {fum.  ) s’enivrer.  || 
F.ncomrntlar  lus  oyejas  al  lobn  ; donner 
les  brebis  h g.inlcr  a«i  lonp  , eon6«?r  ses 
aU’Atresli  un  (r\[ton.'\/'!.sprrar  tic  lobo  carw  t 
\J^S'  ) atlemlrc  des  Idicralittî»  d’un  avare  , 
de  rhoiintUeic  «l’un  coquin.  ||  Fer  las  or^- 
jas  al  lobo  : { ftg.  ) se  trouver  dons  na 
danger  rxiiême.  ||  Qiticn  con  lobos  a/ufa 
d ahuUar  se  ensena  : avec  h-s  lou|t«  on  si|>- 
prend  h hurler. 

LOBÜSO,S.\,  «?f^.  f)n  ledit dnpnjo 

oïl  il  y a l»cHucoup  de  loups. 

LOHRECrO  , G.A  , adj.  Obscur,  som- 
bre , ténébreux  , lugubre.  )f  {/ig.)  rnai«  , 
niélam'ol'qnr. 

LOBhFGUECER,  *».  n.  Sc  faire  nuit. 

I^OBHFGL’ECER  , y.  a.  {inus.)  Reiulrv 
obscur  I soiubre. 


LOD 


( ) 


LOG 


LOnrORUKZ  , *.  / 01»cnrlt<!.  V. 

0bscundfui. 

LÔIJRiGO,  GA,  adj.  (i*.)  W.  Lôhreffo. 

* LOBULO,  s.  m.  Lobule,  lobe  : piîTC 
molle  et  plate.  \]  f^ôhul<tSj  pf.  (^o(.)Tx)I>cü: 
corps  «runc  grosseur  asser  considérable  (|ui 
«orient  b-s  premiers  du  germe. 

LOBVJNO,  NA  , ad).  De  loup  : qui  ap- 
partient au  loup.  Ij  Louvel  : dont  [e  poil 
ressemble  à celui  d un  loup. 

LOCAClÜN,  s.f.  iprat.)  Locaiion.  |j 
JjOCficinn  y conduccion  : {prat.)  location  et 
conrluction  ; l'action  du  donner  ou  prendre 
À ferme. 

LOCAL,  aJ/.m.ery!Local:  qui  appartient, 
qui  a rapport  au  lieu.  j(  JVotarios  locales  ; 
u4ra^.  iiuiaires  dont  les  offices  sont  attaches 
à iinjieu  detenninc,  d'où  leurs  protocoles 
De  peuvent  jamais  sortir. 

LOCALIDAO,  s.f,  Qnalittf,  circons- 
tance qui  rend  les  choses  locales,  qui  lus 
fixe  II  un  lieu  détermine^ 

LüCAMF.lVl'E  , ad^.  Follement.  || 
(A’-  ) cessivcmcnl,  outre  mesure. 

LOCAULAS,  5.  m.  (Jàm.  ) Fou.  V. 

l^co. 

IX)CA7jO  , ZA  , adj.  auffm.  de  loco. 

* LOCHE,  i.  m.  Loche  : petit  poisson 
des  petites  rivières. 

LOCION  , s.  J.  (pharm.  ) Lotion  , ablu- 
tion , lavage. 

LOCO , CA , adj.  Fon , insensi^  ||  Fon , 
înconsidtW,qiii  agit  sans  reflexion.  ])  ( fie.) 
î’erlilu,  abondant.  ||  Fou,  simple,  creaolc. 

Il  Infacuc  , cnlc'iu  de |f  ICsUir  Itfco 

por  una  personn  ô cosa  : être  fou  d’une 
personne,  d’utic  chose.  ||  Üna  risa  loca , 
lonla  : un  rire  fou,  sans  motif.  ||  Un  loco  : 
un  échappé  dt»s  petites-maisons.  j|  Vol^tef 
se  à estfw  loco  ae  contentp  i ( fig.  ) être  ex- 
•essivement  content.  {|  A tonlas y d loccu : 
il  tort  et  11  travers. 

* LOCO-MOaON,  s.f  Loco-moüon: 

changement  de  lieu. 

LOCÜCION  , s.^.  Diction  , locution  , 
expression  , phrase  , façon  de  parler. 

LOCCRA  , s.  J.  Folie,  démence.  || 
(prnt.)  Soitisc  , extravacancc  , absurdité. 

Il  Hiuer  tocuras  : faire  des  folies  dans  un 
excès  de  joie  ou  d'aflliction . 

LOOLiTORlO  , s.  m.  Parloir  de  reli- 
gieuses. 

LODACHAL,  m.  m.  (inus.)  V.  Loda- 

* LÔDANO , s.  m.  Lédum , lède:  arbris- 
seau qni  fournit  le  ladonum. 

LODAZAN . s.  m.  Gâchis,  bousbicr, 
lîru  plein  de  bourbe. 

LODAZAR,  s.  m.  V,  Lodazal. 

LODIE'l’O , TA , adj,  ( u.)  V.  Sucio  , 

Ijodozn. 

LOOO,  t.  os.  Limon  , bone,  bourbe, 


fan|;e.  ||  Porter  de  lodo  ; ( fig.  ) iniurier 
ou  traRer  de  paroles.  ||  Sacarelpie  del  lodot 
(t>8-  ) d'aflbirc,  d’embarras. 

LODOR,  s.  m.  (m.)  V.  Loor , Ala 
banza, 

LODOSO , SA , o<Ç.  GJchcnx  , boueux, 

bourbeux  , lanReux. 

l’or  ’ *■  * 

LüGAR  s.  m.  (...)  V.  Lugar,  Pue. 

lin.  y (...)  V.  Represemacton , f'eces.  Il 

^Mnlirô  Il  ( ^ Causa, 

LOGAR,  U.  a.  (v.)  V.  Alquilar,  Ar- 
rendar, 

LOGARSE , V.  r.  (...)  S'engaRcr  pour 

un  certain  iraTail  et  i an  ceitain  nrix. 

* LOGARirMICA , s.  J'.  Logariihmi- 
que  : courbe  b asymptotes. 

LOGARITMICÜ,  CA  , adj.  Logaritb- 

Lv/VxAnJ  1 MOS , s.  m.  pl.  Logarith- 
mes : nombres  pris  dans  une  progression 
arithmétique,  et  qui  r.-pondeiit  à d autte* 
prisilan»  une  progression  Beonjttriaue 

; LüGAhmîoTECMA,  s.J:  Log,. 

ndimotechnie  ; science  des  it^aridimes 
art  d'en  construire  le.s  tables.  * 

ï /^P.***  » <l«cours  , traité, 

> dialectique. 

lAJUICAL,  adj.  m.  etf  ( inas.)  V,  Zti- 
L(^GlCAMtTNTE , adi^.  Li^qnement, 

conforméiiient  â la  logique. 

L(^ICO  , CA,  oty.  Qui  concerne  la 
logique. 

LOGlCO  , s.  m.  Logicien  : qui  pro- 
fesse ou  étudie  la  logique. 

* LOGI8TAS,  J.  m,  pl.  I.^gistcs:  vé- 
riflcateiiis  des  dépenses  publiques  li  Allù- 
nes. 

LOGiSTICA , s.  f.  Logistique  : algèbre 
spécieuse. 

^ ^ LOGOGRIFO,  s.  m.  Logogriphe  ; sorte 
d énigme  par  la  transposition  des  syllabes 
d'un  mot. 

LOGOMAQUIA  , s.f  Logomachie  : 

dispute  de  mots. 

LOGKADO , DA , p.  p.  du  verbe  /o- 
grar. 

LOGRAR,  t^.a.  Obtenir, acqnérir,gagnerÿ 
Il  ^ra^.P'Wiéder,  jonir.  ||  ProBlerde  . . . . , 
meure  k profit.  ||  Tirer  juste  : toucher,  an 
propre  et  au  figuré. 

LOGRARSE,  i».  t.  Parvenir  à ses  fins: 
▼o4r  scs  espérances  réalisées. 

LOGREAR,  b',  n.  ( inur. } Prêter  â in- 
térêt ou  è usure. 

LOGRERIA,  5.  f.  Usure.  V.  U .ma* 
LOGRERO,  RA,  adj.  Usurier.  V.  U»n- 

reto.  Il  Celui  qni  achète  h vil  prix  pour  re- 
vendre clier,  moQOpoh'iir. 

LOGRO , s.  m.  Gain  , profit , intérêt 
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«le  fareenr.  H Po»c«ion  , jotiiasance.  |f 
Vâme.  V.  ü*ma,  ||  Dard  logro  : prêter  à 
uiure- 

* LOGROSO , a.  m.  ( géog.  ) Logro- 
ane  : ▼tlU?  fV^spapnc. 

LOGRONFS,  sa,  adj.  'NaiifdeUiTillc 
de  Tioeiognc,  qui  lui  appartient. 

LÜGUlvR  , J.  m-  (*'•)  V.  Salaria, 
JPremia , ^Iqiiiler. 

L()(;UF.HO  , s.  m.  ( ) V.  Loguer.  1| 

(t».)  V.  Jornal, 

LOITOSA,  J./.  (»'.)  V.  Luctuosa. 
LOJA,  s./.  iJoclie  ; petit  poi&son  de 
petites  rivières. 

LOLÏO , J.  m.  C V.  Neguilla, 

LOMA  ♦ i.y.  Oilcau  , colline,  tertre. 
LüM.AU,  i'.  û.  {germ.)  Donner.  V. 
Dar. 

LOMBARDA,  s.  f.  Sorte  d’ancienne  es- 
copt*uc  Tenue  de  lîouibardie.  ||  Clion  de 
Loiu1»ardio. 

LOMBARDADA,  s.f.  Coup  de  Tcsco- 
pcite  npi>clec  lombarda. 

LOSlBARDEAR,  a.  Tirer  dci  lom- 
bardas  contre  nne  place. 

LOMRARDFRIA  , s.f.  Lcnscmble  des  ■ 
pièces  apj>elt^  Inmhardas. 

LOMRARDKRO , a.  m.  &ldat  qui 
avoit  soin  des  pièces  d’artillerie  appelées 
lomburdns. 

* LÜMBAROTA  , s.  f.  (ffêo^.  ) Lom- 
bardie : ronirèc  de  l’Italie  septentrionale. 

LOMRÀRDICO,  CA,  adj.  De  Lom- 
bardie. 

LOMRARDO  , DA  , adj.  Naüf  de 
Lombardie  , qui  la  concerne. 

LOMimiGUERA  . s.  f.  Anrone.  V. 
ylbrôtano.  [|Trou  que  font  les  vers  dans  la 
Icirc. 

LO^TBRIZ  , s.  J.  Ver  qui  s engendre 
dans  le  corps  de  riioniine.  ||  Lambris  sat'f 
tarin  : Ter  solitaire  , qui  s’engendre  seid 
dans  les  intestins. 

* Î.OMBRIZAL,  s.  m.  Vernaiforme. 
LOMEAB,  n.  Remuer  la  tête,  en 

parlant  des  chevaux. 

LOMESA,  s.f.  Courroie  qo’on  met 
sur  le  dos  des  l>êle».  ||  Alurc.  \ . Caballete. 
)|  0)nveneau  : pièce  de  moulin  sur  les  ar- 
ebuscs. 

LO  MICA,  s.f.  rlim.  de  lama. 
FO'IICO,  s.  m.  dim.  de /«mo. 
Ï.O'VMl.LA,  s.j\  dim.  de  loma. 
LOMILÎ.O  , s.  m.  dim.  de  lama.  {| 
Point  cioisè  par  Uquel  on  apprend  h cmi- 
«Irc.  }(  Petit*.'»  lombes.  |]  Partie  supericure 
d’*m  bit. 

LOMlNmr.^TO.TA,  ad).  Qni  a le 
de  s tlevc.  I!  ( fiq.  ) Vain , pciisoniptucux , 
qui  bût  le  gros  dos. 

LOMn‘A  , s.  f.  dim,  de  hma, 
LOMITO I s.  m,  dim.  de  lomd» 


LOMO  , s.  m.  Lombes  ; partie  infèneore 
du  dos.  I)  Dos  d'un  ÜTre.^  ||  Dos  , revers 
d’un  papier,  envers  d’une  étoile.  ||  Terre  éle- 
vez entre  deux  raies  ou  sillons.  Il  {u.)  V.Zo- 
tfta.  Il  Dos  de  couteau.  ||  A lama  : sur  le 
dos.  Il  Jugarde  ^omo  ;(  ) être  joyeux  , 

de  boune  humeur.  ||  Llet*ar  6 traer  d la-’ 
ma  : transporter  h dosdemaJet.  ||  Lam04  , 
pl.  Levée.  V.  CostilUu. 

LOMOSO , SA , adj.  ( inus.  ) Qui  con- 
cerne le  dus. 


LONA , s.  f.  Cotonnine  : grosse  toile 
pour  les  voiles  rie  navire.  ||  Lona  para  vtlas 
de  nat'ia  ; toile  à voile  de  chanvre  écru. 

LONCHA , s. f.  Sorte  de  petite  pierre. 

LONDlGA  y J.  /.  V.  Alândisa. 

* LONDRES,  s.  m.  (grog.)  Londres: 
capitale  rie  la  Grande-Bretagne. 

LONDRES,  SA  , adj.  (m.)  De  Londres, 
qni  y est  ne. 

LONDRINA , s.  f.  Sorte  dVtofle  de 
laine. 

LONG  A,  s.f.  Blanche:  note  de  musi* 
que  dont  deux  valent  une  rontle. 

IX)NGADÜRA,  s.f  (i*.}  V.  Largura  , 
Langitud. 

LONGANIMIDAD,  #./  Longanimi- 
té', paticnc.c,  consuncc,  fermeté  d'âme. 

LONGANÏMO  , MA  , adj.  Patient , 
cK)nstant , ferme  dans  rarlversité. 

LONGANLZA , j.  /.  F.ytèce  de  saucisse 
ou  d’andouille.  ||  {Jig.  ) Tout  ce  qni  est 
long  et  délié. 

LONGAR,  adj.  m.  et  f.  On  lerlitda 
rayon  de  miel  fait  an  long  (f’une  ruche. 

LONGAZO,  ZA  , adj.  augm.  (i/titf.) 

de  Uienga, 

LONGKVO.VA,  adj.  (■/.)  Age. 

LONGARES , s.  m.  {germ.  ) Lâche  , 
poltron.  V.  Cohorte. 

LONGIME'l'RI.V  , s.  f.  Longimétric  : 
art  d<*  mesurer  les  lungnenrs. 

LONGINQUO,  QUA  , adj.  (îmu.) 
Loiniain , éloigné. 

LONGÎSIMO  , MA  , adj.  sup.  do 

luengn. 


LONGITÜD,  s.f.  Longueur,  e'tendoo 
en  long.  Il  igéog.)  Longitude  : distance 
d'un  lieu  au  premier  méridien.  )|  Langitud 
de  un  astro  : longitude  rl'nn  astre  , sa  dis- 
tance au  premier  degré  dn  Bélier , comptée 
sur  reclipliqne  do  eonchunt  au  levant, 
LOîNGirUDiNAL,  adj.  m.  et  f.  Lon- 
gicidinal:  clendu  en  long. 

LuNGlTUDINALMEN'I'Eyorir/.  Lon- 

gitudinalcment , en  long. 

LONGOBARDO,  DA,  adj.  V.  Lom^ 

bar  la. 


LONGOR,  s.  (t'.)  V.  Langitud. 
LONGUERA  , s.  f.  Poriiga  ua  terre 
lougue  et  étroite. 


LOR  ( gt 

LO>'GUFRtA,  t.f.  (i'.)V.  Dilacion. 
LONGL'irrE,  TA.aJ;.  dim.  (p.)  de 

fuenf^o. 

LONGUKZA,  X.  / (<^.)  V.  /«ïh- 

gurn. 

LOKGUIZUF-LO,  LA,  ad},  dim.  (i#.) 

de  luen^o. 

LONGiJfSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 
V.  lueni^rt, 

LÜ>GC'ISO,  SA  , aà}.  {germ.  ) Lâche, 
polïron.  V.  Cnhorde. 

LÜNGURA,  s.  f.  C»'*)  Lonpuciir.  V. 
Longiuul.  Il  (*'.)  V.  Dila  'iim.  1]  {**.)  Grand 
lap»  dr  temps. 

LüNJA,  s.  f.  Loge  , hmirse , change: 
lieu  0(1  s'assemMent  les  ncgoci;«ns.  }|  Rouii' 
que,  map.'.Mii  dVpicerirs.  j}  Parvis dVglisc. 

Il  Longe  d un  cheval,  espèce  de  courroie.  || 
Tranche  de  jambon.  j|  Longe  : petite  lanière 
qn'On  attache  aux  pieds  de»  oiseaux  de 
proie.  !l  Macasiii  de  Line. 

LONJKTA  , s.  J.  dim.  de  lonja.  || 

( i/ws.  ) V'.  (Jenador. 

LONJF.^R  , t*.  a.  (t'.)  ^tmacenar. 
LONJKUO,j.  m.  V.  f.nnjuta. 

LOISJIS’I  A , t.  m.  Marchan4  en  gro# 

d’cpiceries. 

* LONTANAWZA , i.f.  [peint.  ) Echap- 
pco  : ce  que  Ton  ne  fait  qitVnlrcroir. 

* T>OOC , s.  m.  Lok  : sorte  d'clec- 
tuairc. 

L*.)OR,  s.  m.  (t^.)  Louange.  V,  Ala 
hunzn. 

LOPICÏA  , s.f.  V,  Alnpecia. 
LOQUACIDAD,  s.f.  Babil,  caquet, 
loquncilc. 

LÜQUAQSIMO,  >LA,  adj.  sup.  de 

laquai. 

LOQUAZ  , adj.  m.  et  f.  Babillard  , 
discoureur..  s 

LOQL’KAR  , U.  n.  Extravagiicr , dire 
ou  faire  des  extravagaacei.  ||  {Jlg.)  Folâ- 
trer , se  'fivrrtir. 

L(JQl  l’.LA  , s.f.  Manière  particulière 
de  parler  de  chaque  ]>ei sonne. 

LOI^I'KRO  , 5.  m.  Gardien  de  fous. 
LOQLKSGA,  s.  f.  A la  luanic-re  des 
fous,  folie. 

LOQL'ILLO  , ILLA  , ITO,  ITA , s. 

diifi.  de  laça.  ||  Raiicr.  c.ipricieux , bijtarre. 

LrtRIGA,  s.f.  Cuirasse  : arme  defensi- 
Tc.  Il  Frcitc  : lieu  de  fer  mis  au  bout  d’uo 
nioveii  de  roue,  i]  Haubert. 

tORIGADO,  V)\,adj.  Cni  tasse  : armé 
d'une  rnirasso. 

LOIiIGON  , s.  m.  augm.  de  îùriga. 
Gramic  cuir><sse. 

LOUO  , /.  m.  Perroquet.  V.  Papagayo. 

(I  AxJiPio  ; plante. 

L'  )Rl> , h A , adj.  Jaune , dore' , en  p.ir- 
lanl  des  epis  de  blé.  |j  Oh.«ciir,  noir/ure. 
LOUR^VUAS , üdj.f.  pl.  ( lias.)  Dorées 


7 ) 


LUB 


On  le  dit  des  nageoires  de  poisson,  lor»- 
qii’eiles  sont  d'un  antre  émail  que  le  corps. 

LOS  , €U’i,  m.  pl.  Les.  ||  pron.  relat. 
Les. 

LOSA  , s.f.  Cadette  : pierre  carrée  dont 
on  pave  les  églises.  )|  Piege  <‘n  quatre  de 
chiflrc  pour  prrmhe  des  oim'uiix. 

LOSAI^O,  p.  p.  du  verbe  lasaf. 

LOSADO,  s.  tn.  V.  l'.nlasnda. 

LOSAPiGK , A.  m.  Losange.  V.  Li- 
sonja. 

LOSAR,  V.  a.  Paver  de  cadettes.  V. 
Et^sar, 

LOSKTA  , s.f.  dim.  de  A»s<t.  ||  Piège  en 
qunirc  <le  cbifTre  pour  prendre  les  oisi-atix. 
il  Cager  en  la  laseta  : ( fig.  jnm.  ) faire 
donner  d.in»  le  paneau  , prendre  au  piège. 

LOSlLLA  , s.  J.  dim.  de  losa.  Pe- 
tite cade  te. 

* LOTA  , s.  f.  Lotte  : poisson  d cao 
douce. 

* LOTK , A.  m.  Lot  : gain  h la  lo- 
terie. 

LOTERIA,  s.f.  Loterie  : sorte  de  l»an- 
que  où  les  lots  sont  tirés  au  hasard.  ||  Loto  : 
]cu,  espèce  de  loterie. 

* LOTO , J.  m.  AJizier.  \»j4lmez.  ||  Lo> 
tus  : plante. 

* LOVAYNA  , A.  f.  ig^g‘)  Louvain: 
xlile  de  France. 

* LOXÔDRÔMICA  , s.  f.  Loxoaro- 

mie. 

V.  Linea  loxôdràmica  , au  mot  linea. 

LOZA , A.  f.  Faïence.  ||  Anda  la  Iota  : 

( fifl'  ) i^*®' 

LOZANAMFNTE,  adu.  Avec  vigaenr, 
beauté,  santé.  ||  Avec  verdure , 'touffe,  en 
parlant  des  arbi es. 

LOZAWEAR  , V.  n.,  S'égayer , se  di- 
vertir : faire  le  beau.  ||  Échapper,  (>ousser 
des  branches  inutiles.  * 

LOZANIA,s.y.  Verdure,  toulTe  des 
arbres , des  plantes.  ||  Joie,  gaieté,  bonne 
huinrtir.  [[Vigueur,  vivacité,  santé. 

LOZANO^  NA  , adj.  Touflti , vert , en 
pariant  des  plantes,  dr*»  arbres.  ||  Gai, 
loyeiix.  H Vert , vigoureux,  robuste,  gail* 
lard,  sain. 

LUA  , A.  /.  (t'.)  Gant.  ||  Petite  poche  d« 
cuir  dans  laquelle  on  porte  le  safran  pour 
le  vendre.  , 

LCBRICAaON,  A.  /.  (P.)  V.  Im- 

hricidftd. 

LUBRICAN,  A.  m.  (i^.)  Crépnscale.  V. 

Ci'epùscnla. 

LUBRICAR,  U.  a.  («/.)  Rendre  glissant. 

LCRRICIDAD,  s.  f - Lubricité,  luxu- 
re, inicnipviance.  ||  t^ualitc  de  ce  qui  est 
glissant. 

LLBRICO.CA,  adj.  Glissant.  V.  Rn- 
halnilito.  Il  Lubiique,  luxurituK,  mtem- 
puaiit. 
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I,L'BMFIC\R,  a.  (^0  V.  Lubri- 

ear. 

rX’BRinCATIVO  . VA,  ad).  (*'■)  Qai 
rrn(]  lubrif|ue.  ||  Qui  fait  glisser,  qui  rend 
giivsant. 

LUCAS,  s.  m.  pl.  (germ.)  Cartes  k 
louer.  V.  dYarpe. 

LUCENCIA  , i.  / ( ) V.  Claris 

dad. 

LUCENTISIMO  , MA  , ad),  sup. 

( iivis.  ) de  luciente. 

LCCENTOR,  J.  m.  (m.)  Progue  dont 
er  SCI  vent  les  femmes  pour  rendre  le  visage  . 
luisant. 

LUCERNA,  j.y;  f('.)  Lampe.  J|  (germ.) 
Chandelle.  V.  Candela.  ||  Ver  luisant. 

LÜCKRNO  , s.  m.  {germ.)  Chandelier. 

V.  Candclern. 

LL'C^lRNCLA , $,f.  Plante  qu'on  croit 
hiillt-r  la  nuit. 

LCCERO , s.  m.  Étoile  du  matin  ; Ve> 
rus.  Il  Toute  etoile  très-brillante.  ||  {fig‘  ) 
Ëilat,  splendeur.  ||  {Jig>)  Astre,  Maute'. 
||Zucero  delalbai  cloile  du  matin.  |jXu- 
ceroSypl.  {gorm.)  Les  yeux.  V.  Ojo. 

LLC^A,  s.f.  Lutte  : sorte  de  combat 
corps  à corps.  ||  {fig.  ) Combat  interieur.  || 
{fi g-)  Contestation,  débat. 

* LUCHADERO  , s.  m.  Enrogie  , 
nage. 

LL'CHADOR  > s.  m.  Lutteur , jou-  ‘ 
leur. 

LUCHAR,  V.  n.  Lutter  , se  prendre 
corps  h corps  pour  se  terrasser.  ||  (^g‘  ) Dis* 
puter,  contester.  ||  Lutter,  combattre  intc^ 
rieureinent. 

LUCHARNIEGO , GA  , ad).  On  le  dit 

d'un  cliien  boa  h chasser  le  lièvre  pendaut 
la  nuit. 

LCCID.AMENTE,  Splendidement,  1 
d'tiAe  njsnjèrc  brillanie. 

LLODISIMO,  MA,  adj.  sup.  de  lu- 

rido., 

HICïDO , DA  , p.  p.  du  Tcrbc  lucir.  || 
ad).  KrUirc,  Ulnminc',  luisant.  ||  Drillant.  jj 
J.ucido  mlervalo.  V.  Inlervalo. 

LCCIENTK,  p.a.  du  verbe  lucir.  ||  ad). 
Lnis.int . hiillant. 

LL'CIÉRNAGA,  Vcrlnisantï  in- 
secte. Il  Luciole.  Il  Mouche  luisante. 

IXJCIFËRO,  RA,  ad),  (poés.  ) Lui- 
sant , brillant.  V.  iMciente. 

LUCItLGO,  GA,  ad).  Qui  fuit  la  lu- 
fnièic 

LUCIFERINO  , NA,  ad).  Qui  appar- 
tient h Lucifer. 

LLCILO,  J.  m.  (m.)  W.Lucilfo. 

LUCILLO,  s.  m.  Cercueil  de  pierre, 
tombe, 

LLCIMJENTO  , s.  m.  Lueur,  rlorir’. 

Il  ifs-  ) ï'^dat , lustre , splendeur , ÿuirc  , 
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LUCINA  , s.  y.  (i/ius.)  V,  /luise- 
nor. 

LCClO , CIA,  adj.  Luisant  , smiout 
en  parlant  de  certains  aniinaux  et  de  leur 
poil. 

LCCIR,  U.  n.  Luire,  èclaircr  , répan- 
dre de  la  lumière.  |)  ( fig.  ) Briller , ex* 
ccller,  proGtcc,  faite  du  hh-n. 

LflClRSE  , U.  r,  St-  paier  , s’ajuster. 

LLCO,  s.  m.  (*^.)  B»>is  cîutiset  loud'u. 

LLCRATiVO,  VA,m/;.  Lucratif,  qnî 
rapporte  du  lucic.  |j  Causa  lucrafi^a  : 
{prat.)  litre  en  \crtn  duffiirl  011  püsj»ède  , 
on  acquiert  par  un  h'g.s , par  une  dona- 
tion. 

LUCRO , 5.  m.  Lucre,  gain  , profit.  || 
iMcro  cesatUe  : gain  qu'on  pourroii  faire 
avec  l’argent  qu'on  prèle,  d où  suit  le  droit 
d’en  exiger  J'intèrèt. 

LÜCROSO,  SA,  ad).  Lucratif. 

I LLCl'UOSA,  jt.  j.  Droit  qui  SC  paio 
aux  seigneurs  , aux  cures  , etc.  , après  le 
décès  de  leurs  vassaux,  de  leurs  porois- 
(tens. 

LUCTLpSO  , SA  , adj.  Déplorable  , 

lamentable. 

LCCUBRACION,  s.  J.  Ouvrage  qui  a 
coûte  beaucoup  de  veilles. 

LUCLIBRAR  , v.  a.  (r/ti«. ) Veiller; 
travaillrrde  nuit  û un  ouvrage. 

LUDA  y s.  J.  ( germ.  ) Femme.  V. 
Mucer. 

IX  DADA  , s.f.  (n.  ) Sorte  de  bande 
que  les  femmes  mettoieot  amour  de  la 
tète. 

LDDIBRIO  , s.  m.  Jouet , moqncric  , 
rise'e. 

LUDÏO.DIA,  adj,  ( ^-erfii. ) Coquin  , 
maraud.  V.  Bellnco. 

LCDlOS  , s.  m.  pl.  ( germ.  ) Argent  ^ 
monnoie. 

LUDIR,  U.  n.  Frotter  contsc  , battre , 
choquer  l'un  contre  Tautre. 

♦ LUDIMIENTÜ  , s.  m.  Collision  ; 

choc  de  deux  coqrs. 

LLDRIA,  s.  f.  rirag.  V.  Nutria. 

LUEGO,  adu.  Aus&itût , incontinent,, 
sur-lc-cliaiup  , hientût  , lût.  ||  Ensuite  , 
depuis,  après.  ||  Donc,  par  conséquent. 
Il  Desde  luego  : d’ai>oi'il.  |]  lAtego  d 
tuegOy  ou  de  luego  a luego  ; sur-le-champ, 
tout  de  suite.  ||  Luego  que  : sitôt  que. 

LLENGAftlENTE  , vT  Lasga- 

mente. 

LDENOO  • GA , adj.  V.  Zoj^o.  Prin- 
cipal. Il  .d  4z  tnenga.  \ . j1  la  larga  , y/  (o 
/«rço.  j)  /'n  luetigo.  ( •'.  ) V.  De  largo. 

LLÉiS  r,  adv.  {%f.)  V.  l^Jos. 

LUENE,  adu.  {ger»n.)  Loio-  V.  Lô~ 
. 

LLEjiNE  , adj.  m.  et  f ( r'.)  V._  Le-. 
Jano. 
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LUGANO  , 9,  m.  CharJonncret  : oi- 
seau. 

LUGAR , J.  m.  Lieu , espace  qu'un 
corps  occupe.  ||  Lieu,  endroil.  ||  Villape. 
ft  Piacc , emploi , di^niU\  ||  Lieu, 

endioil , passage  d’uti  livre.  {)  Lieu,  endroir, 
temps  convenable.  ((  Place  qu’occupe  un 
honmie  assis.  ||  Lieu  , moiil' , caii.*<e , laisoti , 
inovcti.  Il  iMgar  contun  . latrines,  prir<\  || 
Lieu  cotmnim  : source  gencrAc  d’où  un  da- 
teur lirese»iDoyens.|{/Ln  au  lieu  de,  en 

place  de,  en  I absence  tic.  ||  iincer  htfiar: 
faire  place.  ||  Ilaccrse  luçar  ■ sc  fbstu»- 

giier  p.ir  son  im-ritc.  i|  iVb  ha  lii^ar  : il  n’v  a 
lieu,  en  tenue  de  pratique.  {[  relit^io- 

ao  ; sépulture  d'uDc  j>ersormc.  1}  Kn  primer 
iut^nr  t prcmièrciDcnt,  d’abord. 

* LUGAR  ? LUGAHJ  interj.  Place! 
place  ! 

LUGARAZO,  s.  m.  atu^m.  de  tusar. 

LeCARClCO , ILLO  .ll  O , ..  m.  Jim. 
àe  lut'ar.  Hameau , petit  village. 

LÙGAREIKO  , RA,  J.  et  mlj.  Villa- 
geois , paysan  , de  la  campagne. 

LUGAhKl'E  , EJO , j.  w.  Jim.  de  /lo- 
gar.  V.  Lugarcico. 

LUGAKON,  s.  m.  augm.  de  lugar.  Gros 
village , bourg. 

LÜGARl’ENIENTE  , s.  sn-  Lieuie- 

iiant. 

LUGO,  s.  m.  Toile  de  Logo. 

* LLKtRK  , s.  nu  Lougre  : hÂtiment 
niairhitnd. 

* LCIS,  5.  m.  Louis  : monnoie  il'or  de 
vingt-riiiairc  livres,  eu  France. 

LUGUBRE  , adj.  m.  et  f.  Lugubre  , fn- 
iicbrr. 

LUIR,  V.  n.  On  ledit  dcscAM»’sqiii  s’u- 
sent , qui  se  coupent  eu  IVoiunt  l uu  coniiv 
l'autre. 

LUISXNO  , s.  nu  j4rag.  V,  I^tuh> 
min. 

LUITOSA  , 5.  /.  {y.)  V.  Liic- 

tunsfi. 

LUMADEROS,  s.  m.  pl.  ( germ.  ) Les 

dents. 

Ll'MBO,  s.  WJ.  (t*.)  V.  Jjrtmn. 

LtMBRADA,  ou  LUMBRARADA, 

s.j.  Grand  l'eu. 

LLMBRAL , s.  m.  ( t'.  ) Pas  , seuil  delà 
porte.  V.  UtiJirnl, 

ÏX'MBHE  , J.  y.  Fcn  , en  tant  qa'ij 
i^haiiile  et  qn’il  cclaîve.  j|  ( i^.  ) V.  Luz..  ,| 
Feu  : tùincelles  qu’qn  tire  d’on  raiHou  avec 
k briquet.  ||  {Jig>)  Éclat,  splendeur.  ||  ( ^<  ) 
V.  Vista.  Il  ( **•  ) Illu.straiion  , doctrine.  || 

( t'.  ) Lumière  intérieure  « raison.  |(  Surface. 

(I  Pince  : It*  devant  d’iiu  fer  de  cheval.  ||  iVer 
la  hinjtre  Je  sus  ojos  î être  très-atiiié  de 
quciqc'un.  On  dît  aussi  d'uno  chose  dont 
on  fait  urv  cas  cxtràrac.  ||  TV'ït  por  lumbra 
nuUcfuent,  en  aucune  manière.  ||  Lumbret, 


9 ) I^UIV 

pl.  Botte  k briquet  , qui  conricni  le  fusil», 
les  pierres.  (I  Fusil  d'une  plàlino, 

LUMBRER  \ , s.  f.  Corps  limiineux.  j| 
Lucarne,  oeil-deixeur,  smipirail.  ||  {fig.) 
I.uiiiiere  : persoimagu  d’un  s.vvoir  profond  , 
d'un  mcriic  éminent.  1|  (p.)  V.  Ljmpara.  || 
Pince  : le  devant  d’un  fer  de  cheval. 

LUMBRÎ'RlA,  s.j.  (t/.)  L'action  dc- 
clairer,  et  l'cATei  de  rette  action. 

LUMBROSO,  SA,  aJj.  (i/. ) Lumi- 
neux. 

LUMINACION,  Ilumina. 

don.  • 

LUMINAÜOR,  RA,  j.  (^^.)  V.  llumi. 

ftfljor. 

ILUMINAR,  s.  m.  Limii«>aire.  On  lo 
dit  des  astres,  et  simnul  du  soleil  eide  la 
Ini^.  Il  i/ig.)  LuiuiÀ'fc  , luminaire  de  son 
sîcoe  : homme  distingué  par  son  savoir. 

LUvMlNAR.»  U.  a.  (u.)  illuminer,  éclairer» 

LU^tLSAHÎA  , s.  f.  lliuniinatinn  pour 
une  fclc  publique.  |)  Lampe  qjii  brille  jour 
et  nuit  devant  le  saint  sacrement.  j|  Fenê- 
tre. V.  l'enUmn.  |{  lAim'morins  , pi.  Som- 
mes donneas  aux  officiers  du  palais,  pour 
Jcuis  dépenses  dan*  les  ülumiumions  pu- 
blique». 

LUMINOSO,  SA  , a^.  Lumineux. 

LU.MNOSO,  SA,  aJ).  (v.)  V.  Lumi^ 

noso» 

LUNA,  9.  f.  Lune  .*  planète  la  plus  pro- 
che de  la  terre.  ||  Lime  : argent,  en  termes 
de  chimie.  ||  Glace  de  miroir,  verre  de  lu- 
nette. ||  Klh;t  de  la  lune  »ur  les  fous.  |{  yirag, 
Goiir  aun  butimem , péristyle , etc.  {germ,) 
Chemise  ou  rondache.V.  Cumisat  KonJeUa. 

|[  Litnn  lien»  : pleine  luna.  ||  ijuna  nueua  z 
nouvelle  iuue.  j|  Media  luna  : (i/uu.)  crois- 
sant, et  en  termes  de  forlîlication , demi- 
lunc.  Il  /mhh  vn  Urno  ; pleine  lune.  ||  ÎAstm 
menguanle  : Urne  dot  roissantc.  ||  Dexar  U 
un  a la  Utna  Je.  f^nlencia;  {Jam.)  trom- 
per quelqu’un  dans  soit  attente.  [|  I^idrar  d 
in  liuui  ! alioyer  A la  lune,  l'rier  iuutilemenc 
contre  quelqu’un.  ||  Tenet  luttas , sus  lunas, 
ou  sus  Juis  Je  lunu  . avoir  de*  lunes , êtte 
hinaiiqnc. 

LUNAUION,  s,  J'.  Lunaison  : temps 
dcpui-i  le  cnmiiienremem  de  la  nouvelle  lune, 
jiiv|u'au  dernier  qu.'irlier. 

LUNADA,  J‘.  (s'.)  J.imbon. 

LUNAOO , DA , aty.  Qui  a la  forme  de 
la  lune. 

LUNAR , s.  nt.  .Signe  ; marque,  tache 
naturelle  qu'on  apporte  en  naissant  : envie. 

Il  ( fiÿ'  ) SuuiUuic , impureté.  ||  (Jig  ) Tache 

) honneur,  h la  réputation. 

LUNAR , ttJj.  m.  et  J".  Lunaire  : qui  ap- 
partirnt  .H  la  lune. 

LUNARIO,  i.  m.  Calendrier  lunaire, 
^i  compte  k»  année*  par  lunes.  |{  V. 
tAmaciou. 
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LIINÀTICO  » CA  , aJj.  Lnnatiqnc  : fou 
dont  U drnicnce  suit  le  court  de  Ij  lune. 

LUNECILLA , 5.  J.  Bijou  en  fonne  de 
croisKam. 

LÙNEIS , 5.  m.  Lniidi  : second  jour  de  U 
semaine. 

LUNETA,  Voûte  À lunettes  , dans 
laquelle  on  a pratiqué  des  jours.  ||  Orchestre 
de  salle  de  spectacle,  où  se  placent  en  Espa> 
gne  les  gens  de  distinction.  {]  Dragoire:  cou> 
teau  ü revers  pour  enlever  la  chair.  ||  Lu" 
nette;  vers  monte,  taillé  de  telle  sorte  qu’il 
hide  et  soulage  la  vue,  cl  rend  la  vision  plus 
nette  et  plus  dibiincie.  ||  Bijou  en  forme  de 
croissant. 

LU^ilCA,  ILLA,  ITA  , s.  f.  dim.  de 
lunn.  * 

* LÜNULA,  j.y.  Lnniilc:  figure  de  Ctro- 
métric  en  forme  de  croissant.  ||  Lûnuias  , 
pL  Ménisques  : Icnlillcs  convexes  d'un  côté 
et  concaves  de  raiurc. 

LUPANAR , J.  m.  Bordel.  V.  Bunîel. 

LUPANAiUO,  RIA , adj.  Qui  appartient 
an  bordel. 

LUPIA,  s.  f.  Loupe  : tumeur.  ||  Lnpia 
crasn  1 Icponie. 

LUPICIA,  s.f.  V.  ytlopecia. 

* LUPINO,  KA,  od/.  De  loup,  qui  ap- 
partiçnl  au  loup. 

LÜPULO,  s,  f.  Houblon  , vigne-du- 
nonl  : plante  avec  laquelle  on  tailla  bière. 

LUQUES,  SA,  adj.  et  s.  Luquois,  de 
Luqtie. 

LUQUETE,  s.  m.  Zeste  : raorcrau  d'e- 
corcc  tic  citron  ou  d'orange , qu  on  met  dans 
le  vin.  Il  V.  Pa}uefn. 

LUSCO,  CA  , adj.  (r.)  V.  Myope,  lou- 
che, borgne.  »* 

liÜSITANO , NA , adj.  et  s.  Portugais  : 
de  Portugal. 

LUS'iKACION,  s.  f.  (m.)  Lustration  : 
sacrifice,  cérémonie  des  anciens-pour  puri- 
fier une  ville  ^ elr. 

LUSTRAI^,  Lustrale.  On  ledit  de  l'eati 

lustrale , avec  laquelie  on  piirifioii  le  peuple. 

LUSTRAMIÈNTO  , s.  m.  (1^.)  L’action 
d’tUiisirer. 

LUSTRAR , t».  a.  Expier  ; purifier  par 
les  lustrations,  (j  Lustrer  : donner  le  lustre 
ik  une  ctoire.  ||  Voyager.  ||  Lusirar  papel  : 
satiner  du  papier. 

LUSTRE,  s.  w.  Lustre,  éclat  brillant 
qu’on  donne  en  poliss^nu,  Hc.  }i  ( fiç.)  Lus- 
tre, éclat,  spleuileiir,  gloire.  I|  Hrunissurc. 
Il  W V.  Luslro. 

LUSl’RECILLO , s,  m.  dim.  de  lustre. 

LUSTRICO,  CA,  adj.  {poès.)  Qui  ap- 
partient, qiii  a rapport  an  lustre. 

*LUS'i*RïNA,  s.  J\  Lampas  : sorte 
dVlT.ll'e  de  soie. 

LL'S  rRO  , s.  71.  Lustre  : espace  de  cinq 

ans. 


LUSTROSAMKNTE,  adu.  D’nne  ma- 
nière brillante,  avec  lustre,  .avec  éclat. 

LUSTROSO,  SA,  adj.  Brillant,  qui  a 
du  lustre. 

LUTADO,  DA,  adj.  (y.)  V.  Enlu^ 

tade. 

LUTFA,5.  y.  Espèce d’oiscan. 

LUTERANISMO,  i.m.  Liiiluranismc: 

secte,  doctrine  de  Luther. 

LL  lTRAliO,  NA,  t.  et  adj.  Luthé- 
rien ; celui  qui  suit  la  doctrine  <le  Luther  ; 
qni  appartient  •’i  Luthor. 

LuTO,  s.  m.  Deuil , habit  de  denîl.  || 
Tenture  pour  le  deuil. 

LUTRIA  , s.f.  V.  JVutria. 

LUTUÜSO.SA,  adj,  V.  Luctuaso. 

LUXACION,  s.  f.  Luxation  ; déboîte- 
ment , dénlarcmcm. 

LUXARSE,  r.  Se  luxer  , se  déboîter, 
se  démettre,  sc  déplacer,  en  parlant  d'oa 
os. 

LUXO , s.  m.  Luxe  : somptuosité  ex- 
cessive. 

LUXURIA,5./.  Lasciveté,  Inxurc,  in- 
continence , lubricité.  ||  Ap^tétil  désordonné, 
dérègleracni , excès. 

LUXURIANTE,  p.  a.  du  verbe  luxu- 
riar.  Qui  s'adonne  à la  luxure.  ||  V. 
Lozann  ^ f^icinso. 

LUXURIAR,  u.n.  S’adonner  la  luxu- 
re. (|  S’accoupler,  se  joindre  pour  la  géné- 
ration , en  parlant  des  animaux. 

LUXURiOSO,  SA,  adj.  Luxurieux, 
lascif,  impudique. 

LUZ  , s.  m.  Lumière  , clarté  , splen- 
deur, jour.  ||  Lumière  , bougie,  chandelle 
aliumcc.  Il  V.  Dia.  ||  Lumière  : jour,  endroit 
éclairéd'un tableau.  ||  (/^.  ) Lumière,  con- 
noissancc,  indice,  éidaircissemetit , avis, 
inspiration.  |j  ( /îjf.  ) Luslie  , irlat,  splen- 
deur. |(  Phare.  Il  Mambenu  , lumi- 

naire. il  V.  Merluza.  j|  Lui  de  la  razon  : 
lumière  de  la  raison.  |)  Lue  lîe  Insojos  .*  lu- 
inièrc  que  les  yeux  reçoivent.  |(  de  luz  : 
jour  qu'un  appartement  reçoit  d'un  autre, 
faux-jour.  Il  fu2  primaria  : lumière  primi- 
tive, qui  sort  immédiatement  du  corps  hi- 
mineux.  j|  .Lr**  seenndaria  : lumière  réllc- 
rhie.  ||  Jy  huena  luz  .*  avec  nltcnlion , ré- 
flexion , ou  avec  connoissance  de  cause.  j{ 
primera  luz  : li  rniih*'  du  jour,  jj  Media  luz.  : 
lumière  foiblc.  ||  Snrnr  à lut  : mettre  un 
livre  en  lumière,  au  jour  , le  publier.  (|  Sa~ 
hr  d luz  : paroltre  au  jour.  i|  Iaiz  diiecta  : 
rayon  direct.  (|  Luces  ^ pi.  Jours,  oiivetiu- 
res  par  où  entre  la  luniicrc.  )|  A dns  luces  : 
confusément , avec  ambiguïté  , h douhlu 
sens.  j{  A ladas  Itices  : de  toute  part  on  il« 
lame  manière.  }(  F.iürc  dns  lûtes  : 
cnli  tf  chi-n  et  loup  , snr  Ja  brune.  || 
cer  dns  laces  : vcl^ivcT  doux  cnuioit>  U la 
fois. 
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M , ireizjtînieïcUrpfïr  l’alphalwlcl  fl 

me  des  consonnes.  Cest  une  lettre  oumeraire 
<iui  Tant  looo,  et  pn^edec  d’un  C,  900. 
Anciennement , avec  tm  trait  au><lcuus , 
elJe  valort  1,000,000. 

MAt^\  , s.J\  Mcnrtrissnrc  qui  se  fait  nnx 
fruits  qui  tomlxml.  ||  lâche.  ||  ( fit*.  ) Trom- 
perie , iV.iudr,  j)  Tare , vice  , ckdaut. 

* MAC.^CA,  5.  J.  Guenon  : singe  fe- 
melle. 

MACADO , p.  p.  dn  Tcrl>e  macnrse. 

MACA^A,  s.  f,  (’îissr-tèic  r rsp«*ce  de 
sabre  des  Indiens,  d’un  bois  très-ilur,  garni 
de  pierres  irauchantes. 

MACARKNO  , NA,  adj,  et  s.  Fanfa- 
ron , rodomunt.  ||  Souteneur  , ciitretencur  : 
celui  qui  soutient  une  fille  publique. 

MACARRON  , s.  m.  Macaroni  ; pâle 
faite  «le  farine  de  froment.  ||  î^iacarrones  ^ 
pL  : pieux  droits,  qni , dans  un  raissenu, 
servent  k soutenir  les  faigues.  V.  J’a/- 

CftS. 

MACARRONEA  , s,  f.  Macaronee  : 
style,  pot'sic  niacaroniquc. 

MAGARRi^NiCO , CA,  atlj.  Maearoni- 
que.  On  ledit  d’une  sorte  |>ocsic  burlesque, 
i'oruposec  de  mots  en  langue  vulgaire  avec  j 
une  terminaison  latine  J et,  par  extension  , I 
d’un  mauvais  latin. 

^ MACARROKISMO  , s.  m.  Macaro- 
nisme : genre  de  |K>esic  macamniqne. 

MACARSE,  »^.  r.  Sc  gâter , rn  parlant 
des  fniiu  meurtris  par  quchjue  eoui». 

MACEADO  , p.  p.  du  vcibe  ma- 
cenr. 

MACKADOR . s.  m*  Celui  qui  frappe , j 
qui  bat  avec  un  maillet. 

MACKAR  , t*.  a.  Frapper,  battre  avec 
un  maillet.  ||  ( /i^.  ) Faitgiiei  . rompre  la 
tête  à force  île  repi  tiiious.  U Fsl  ordinuirc- 
mcni  neutre  dans  ce  !>en». 

MACKDOTS  , NA  , MACKDOMCO  , 
C\  ^IMACK.nONiO , MA  , mij.  eis.  Ma- 
cédonien ; de  Macûlolne. 

♦MACEUONIA,  s f.  Macé- 

doine : ptvivincc  de  la  Turquie  européenne. 

MKCRRACION  , s.  J.  L'action  d'amol- 
lir , de  diminuer  la  durele.  ||  iNfaceratiou  : 
niortificotion  de  la  chair  par  les  jeûnes,  etc. 

Il  JVI.icération  d'nnc  plante,  etc. 

MA(XR.AnO,  p.  p.  du  vciIkî  mneernr. 

ATARCERAR  , n-  Amollir,  diminuer 
|.i  durrtc^  Il  ( /f^.  ) Macérer,  fortifier  sou 
I «U I».  j|  ^lacérer  : faire  trcinjicr  nue  pLn- 
le  , rtc.  dan»  quelque  liqueur.  |j  (^'éner.  ) 


MAC 


Essimer  , eTimer  : purger  cl  rétablir  un 
oiseau. 

MACERINA,  .Soucoupe  avec  un 
creux  nu  uiilicu,  où  »’cml>oiie  la  la^se. 

MACEHO,  s.  m.  Ma.ssicr  : oflîcicr  qui 
porte  la  niasse  dans  ceriatiics  rcrtnioiiies. 

MACt/TA,  s.  /'  Pot  ù Heurs  : vase  oit 
l'on  en  cultive.  ||  Érancbcgarnic  de  fleurs  en 
forme  de  bouquet.  ||  Vase  où  l’on  met  des 
fleurs  artificirlK's.  ]]  Manriie  d'outil.  ||  Gros 
bouc  d'une  queue  rie  billard.  ||  flouldc  I’ih 
pine  du  dos  du  monton  , rpii  lient  ii  lu 
queue.  ||  Macetas  , pl.  Mailieis  avec  quoi 
on  bat  les  morceaux  de  câble  pour  en  iaire 
de  l'tùoupc. 

MACÉTICA,  ILLA,  ITA,  s./,  dim. 

de  maceta. 

MACF.TON,  s.  m.  nuq;m.  de  nujceta. 

* MACH.ACA , f.  m.  etf,  Houmic  jx*- 
sant , cl'unc  convcisaiion  assomunt  , cn- 
nuveuz. 

MACHACADERA,  s.  f.  Pilon  : iiistni- 
rornt  dont  on  se  sert  pour  piler  une  chose 
dans  un  mortier. 

MACHACADOR,  RA,  s.  aïoi  qui 
pile. 

MACHACADO  • p.  p.  du  vcrl>c  mncha~ 
car.  Il  ad'}.  Battu , brise , etc. 

MACHACAR,  r*.  a.  Battre,  briser, 
piler,  broyer.  ||  Insister  npiniâtié- 

incnt,  fatiguer,  assommer  â force  de  ic- 
iKÙitious.  I)  ;l/rtc/mc<ir  en  hierro  frio  : ( ftg.  ) 
V.  iiierro.  ||  Aintdinror  tas  tiendrei  daî- 
■gunn.  V.  Casenr  las  Uendrcf  «u  mot  r/tscar . 

'MACHACÜN,  NA  , j.  V.  A/oc/mrm 

MACHADA  , <.  /.  Troupeau  de  boucs. 
Il  i fam.  ) RctiV! , niaberie. 

iM.ACUADO,  i.  //I.  H-irhe  ü fendre  du 
bois. 

MACHAR,  U.  #7.  V^  j\/achncar. 

MACHA-MAKTILLü,  {fam.)  On 
le  dit  d'tine  chose  faitir  solideiiietu  , de  ma- 
nière ù durer.  {{  Créer  en  Dios  il  machn 
martillo  : croire  fcrinemcut  en  Dieu  , sans 
disputer  sur  Irréligion,  avoir  la  foi  du 
jardinier. 

MACHEAR,  M,  U.  On  le  dit  drs  .mî- 
mniix  qui  engendrent  plus  de  itiâics  que 
de  femelles. 

MACHF/TAZO  , s.  m.  Coup  de  sabre. 
V.  Marhete. 

âlACHETE,  .f.  m.  Glaive  ; espèce  de 
sabre  ou  rie  comelas. 

MAfTIE'I  ERO  , m Celui  qui  abat 
des  arbres. 
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MACHrFGA,  mij.  V.  Aleja  machiega 
au  mol  liOrja. 

MACHO,  s.  m.  MMe  : animal  du  sexe 
UiaMTulin.  [[  Millet.}!  B<mc.  ||  Mâle.  On  le 
dit  de»  llcur»  avec  lÂaïuincs  et  saru  pistil.  || 

( fi/t;.)  Homme  lu.Mc,  %i"ourciix.  j|  ) 
Sol,  stupide.  Il  Pilier,  en  teiiuca  d‘urclii- 
tceluic.  Il  ( ) CrOMC  couvcilure  uiiw  sur 

un  iiiaUile  j>our  le  faire  suer.  ||  Crochet  , 
agraire.  ||  Piix-e  d*unc  machine  qui  entre 
«ians  une  autre.  ||  Gros  marteau  de  forge* 
run.  (I  Ranc  de  forp:ron  sur  lequel  est  une 
|)ctile  enclume.  ||  L»{M-oe  dVncliime  cnrrec. 

Il  Garçon  : enfant  nuUe.  ||  Soutire  douleur. 

|l  Maclin  rorrirt  : mulet  engendre’  p.ir  un 
cheval  cl  une  ùnesse.  (|  Aîae/to  carf’ado  de 
leUns  : homme  habile  dans  son  état,  mats 
inepte  pour  tout  le  reste.  ||  J/ocAo  de  eu- 
brio.  V.  Cabron. 

MACHO,  adj.  Mâle,  fort,  vigoureux. 

MACIIOIS’ , A.  m.  (firch.)  Coalre-forl, 
luur,  pilier,  conirc-boutant. 

M.ACHORHA,  s J',  Brebis  stérile.  On 
le  dit , par  extension , de  la  femme  et  des 
autres  femelles  d’animaux. 

^ MACHOTE,  s.  m.  Mailloche  ; gros 
maillet  de  Ik>U.  ||  E.sjx'*ce  de  maillet.  )|  Cas- 
trar  a machote , <5  cr  machola  : châtrer  un 
latiiiMu  avec  le  maillet. 

MAaïUCADCRA.  i.  / Contusion  ; 
toemirissiire. 

.MACHUC.AMIEKTO,  s.  m.  V.  Ma- 

thuctulum. 

MACHUCAR,  U.  a.  V.  Machacar. 

MACHUCO,C.A,  adj.  Mûr,  prudent, 
sensé,  rcllcclii. 

M.ÂOll.ECO,  s.  m.  dim.  de  macho. 

MACIAS,  s./  V.  Macis. 

M-A('ICEZ,  5,  fi  Solidité. 

AIACILEXrU,  TA,  adj.  Maigre,  ex- 
ténué, hlème,  pâle.  1|  Flétri , fané. 

MAChS,  5.  J.  Macis  ; «corcc  intérieure 
de  la  noix  muscade. 

M.ACIZADO,  p.  p,  du  verbe  maci^ 

tar. 

i^^ACIZAMEINTE , adv.  Fermement, 
solidement. 

l'IAf-lZAR,  1^.  a.  Fermer,  l>oucher  so- 
lidemeiu.  ||  (fig.)  Appuyer  sur  d«*  preuves 
solides,  foriilicr  une  opinion , etc. 

î^!ACI/0,  ZA , adj.  Massif,  solide, 
ferme.  |î  { /i^». ) Solide , certain,  assuré. 

MACCE,  J.  m.  ( bbts.  ) Marie  : espèce 
de  losange  j>er'’é. 

MACO  , CA,  adj.  (germ.)  Coquin, 
vaurien,  V.  HelUico. 

MACO(^^S,  i.  y.  pl.  Sorte  de  giossos 
ligues  préci>cei. 

MACO  LL  A , s.f  Assemblage  d’épis , de 
fleurs  , etc.  , «ur  une  même  lige. 

MACLLA,  s.  f.  T.-*che.  V.  Mnncha, 
suxtüQt  dans  le  seus  ilguré.  ||  Mecuias  de 


la  luna , dcl  sol  : taches  de  la  lune  , da 
soleil  : endroit»  obscui's  sur  leur  diMpie. 

MACOI4ADO  , p.  p.  du  vcrlie  mncular. 

MACL'LAR  , V.  a.  Tacher,  souiller , 
gâier,  salir.  On  le  dit  sortout  .tu  figuré.  V. 
A/anchar. 

MAfX'LOSO,  SA,  adj.  Tache'  : plein 

de  ta!ii<'«. 

MADAMA,  s./ Madame. 

MAÜAMiSELA,  s.  f Nom  donné  en 
Espagne  â une  femme  rcclierchéc  dans  sn 
païuie,  qui  prend  les  airs  d’une  femme  de 
qualité. 

MADER.A,  s.  f.  Bois  : substance  dore 
d'un  arbre.  ||  Fruit  qui  n’est  pas  mûr.  {] 
A/adactr  de  carpenteria  : bois  de  charpente» 
jj  AJadera  aserradiza  : bois  de  sci.igc.  f| 
AIndera  repetosa  : bois  rebouré.  |{  Afadera 
borneadn , nlnhada  : bf>is  déverse  , bois 
gauchi.  Il  Aïndera  det  ayre  : cornes  de» 
animaux.  Il  Dci'uûrir  la  modéra  / ifig.) 
découvrir  le  défaut  caché,  la  foiUcw 
d’aue  personne.  ||  JVo  holgnr  ta  meulera  : 
(fig.)  travailler  sans  relâche.  ||  Pesarla  ma- 
itéra  : {Jig-)  peser,  être  h chaige.  On  U 
dit  d'un  travail  où  l'on  ne  trouve  plus  le 
plaisir  ou  l’avantage  qu'on  s'y  pronieltoit. 

Il  AJaderas , pl.  lattes  pour  les  sabres  et 
epées.  Il  Alnderas  comunes  : bois  morts. 

MADERADAj,  r.y.  Radeau  : uain  de 
bois  conduit  sur  une  livUre. 

MAOEKAGE,  s.  /«.  V.  Afaderdmen. 

MADEHAAIEN,  $.  m.  Bois  nécessaire 
pour  la  construction  d’un  vdiflee. 

MADERAMIENTO,  s.  m.  V.  Pinsna- 

deramiènto. 

MADEKAR , a.  (inui.)  V.  jE/imnde- 
rar. 

MADERERIA  , j.  y*.  ( ôiur.)  Chantier  : 
endroit  où  l’on  tient , où  l’on  vend  des  plan- 
ches etc* 

M.ADERERO,  s. m. Marchand  de  boi*; 
celui  qui  conduit  du  bois  p.tr  eau. 

MADFRJLLO,  r.  m.  dtnt.  de  modéra. 
Petite  poutre,  rtc. 

MAÜEHISTA  , s.  m.  Conducteur  de  ra- 
deaux. 

MADERO  , s.  m.  Grosse  pièce  de  bois, 
poutre,  iiiadiicr.  ||  Aladems  do  cuenùi  : 
pièces  principales  d’un  vaisseau  , q|^i  Ui 
seivrnt  de  fondement. 

MADEXA  , A.  /,  i'ichcvcan  de  fil  ; quan- 
lilé  de  fU  sur  le  dévidoir.  |{  ifig^)  Tresse  dk 
c)u;vi'ux.  1)  f /ig.  ) Homme  mou  , lâche , sans 
vigueur.  Il  kacer  madexa  : ( Jig.  ) ülcr,  en 
)virlint  d’uii  sirop,  d'une  liqutMir  trop 
épaisse.  Il  Sabe  vender  sus  madexas  ; (fig.) 
il  on  sait  long,  il  né  se  laisse  pas  troui- 
pcr. 

MADEXUELA  j s.  f.  dim.  de  madexa. 
Petit  écheveau. 

MADÜNA  ^ 5.  /.  V.  Senora. 
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MADRASTRA  , s.  f.  MarAtrc  , Rcllc- 
mère  : stcondc  femme  du  père,  1|  { /%.  J 
('?jo»c  contraire,  prejudiciable.  |j  (^rm.  ) 
Vvison.  V.  CdtcvL  (j  {id.)  Chaîne.  V.  Ca~ 
drna. 

MADPàK,  i.  f.  Mère  : femme  rjui  n mis 
nu  enfant  au  monde.  ||  Mère  : femelle  d’a- 
nimal «lui  a des  peiiis.  Il  Oivaii  cjui  couve 
même  iTPiïfs  d'un  autre.  |j  Mère  : litre 
4Îes  religieuses  professes.  |]  l)iit*clrice  d’un 
1-dpiiai,  «lune  inaismi  de  ufn«e.  11 
Mère  , cause,  source.  ||  Mère.  On  le 

dit  d'une  science  qui  conduit  h la  cou- 
noissancc  d’une  aiilie.  1|  (/*,^- ) Endioil  oii 
l’on  est  accueilli , hien  reçu.  ||  ( f*g>)  Cliusc 
avanuigeiiso,  proôuble.  |1  M ilrlcc  ; pailiu 
dt;  la  feiiiiiie  où  se  fait,  la  conception.  {| 
Mèic  : lit  de  riticrc.  |1  £guul  d’une  ville. 
Il  Partie  la  plus  épaisse  du  inoùi  de  vin  , 
qui  f.iit  feruenter  toute  la  cuve.  |{  Madre 
liai  limon  : partie  du  gouvernail  où  sont 
les  gonds  qui  l'uni.sscnt  à IViùiiihord.  || 
Afal  de  madre  : mal  de  mère  : sufiocalion 
<îc  la  matrice.  j|  Salir  de  madre  . dclror- 
der  , eu  parlant  d’un  fleuve.  ||  {fig-)  Sortir 
rUft  bornes  , loadtcr  dans  quehme  excès. 
]|  'dener  mal  de  madre.  {ftg.)  Un  Je  dit 
de»  enfuns  qui  mu  un  amour  outre  pour 
leur  nièie.  {[  liladre  de  clm*o  : anlolle  de 
girofle,  il  Aladres  , pl.  Principaux  membres 
d'un  vnisseaii. 

MADRKCILI.1.A , s.  f.  dim.  de  madre. 
M .tirice,  suitoui  en  parl.uit  des  oisi*.*)Ux. 

M.AORKPKlll jA  , à.J^.  Mèrc-pcrle  : gio-ssc 
cotfiuiiie  de  prules. 

MADRtiELVA,  s.  f.  aièvrcfcuillc  : 

pl.mtc. 

MADRIGADO  , ndj.  et  3.  On  le  dit  du 
taureau  qui  a couvert  les  vaches.  ||  [Jig-) 

I in  , rusé  , cxiierl. 

MADRIGAL,  s.  m.  Aladrigal  : pièce  de 

pocsir. 

MAORIGLKUA,  s.  f.  Il.doi,  repaire, 
teiricr  de  Lpiu.  ||  {fig  ) Repaire,  retiuitc 
t achée  d<*s  voleurs,  etc. 

M.ADRINA  , s.  f.  Marraine  : femme  qui 
licol  un  enfant  sur  les  fonts  de  Iviptcuic. 

II  ( frg.  ) Piüicctrice.  (|  ( /i^.  ) Pilier , éuti , 

claheou.  }|  C^>rdo  ou  courroie  qui 

lient  Ic'»  iuiiTc*s  accouplées,  et  la»  fait  aller 
le  merne  pas. 

M.ADIUZ,  t.  f.  Matrice.  V.  M/tfriv.  [| 
Fiidroit  cil  la  caille  fait  son  nid.  ||  Endioil 
«m  îM*  liciu  l’oursiu  ou  hcri.sMui  «le  i»ut. 

MAURONA,  s.  f.  Mèie  trop  tendre, 
qui  >k'3  cidao’»  i]  Ir*.'  V.  Ahttrona. 

MADRÜiNClLIiO,  s.  /«.  ( iutts.)  Fraise  : 
Irui». 

MADROÿi.AL,  J.  /H-  Lieu  pl.iuié  d’ar- 
bonders. 

MADROlNERO,  s>  tu.  Arbousitjif.  V. 
JilmL’Oùo. 


j MADRONO,  s.  m.  Arbon.sier  ■ arbre,  jj 
Arbouse:  fruit  de  l’arbousier.  ^\*fig  )<à^u- 
lenr  r«  iigc.  ||  Petite  huupe  scq|blaLlc  à ua 
arltousicr. 

M ADROjVUELO  , J.  ï7i.  dim.  de  nuz- 
drofta. 

M ADRLGADA  . s.  f.  P.iîni  du  jour.  |[ 
1.  action  de  sc  lever  malin.  |j  Ihr  madruga- 
da  , adif.  De  grand  matin  , h U [lOitUe  du 
jour. 

MADRUG.ADO,  p.  p.  du  verbe  nuulnp- 

I S^r. 

! MADRLGADOn,  RA,  x.  etadj.  Ma- 

j linciix  : qui  s«»  lève  uiatîn. 

I MADIU'GAR,  n.  Sc  lever  matin.  j| 
( fi g»  ) Méditer  : prévfûr  d'avuncc  l«*s  «lifR- 
cull(«.  Il  (//.!;.)  IVcvcnir  . prendre  1rs  ilc- 
vaiia.  Il  A iviien  vtadrnga  Dios  te  ayuda  : 
aide-toi  , Dieu  l aid«*ra. 

M.ADRCGON,  s.  m.  L’action  de  se  lever 
de  très-grand  luarm.  f|  Homiiir  très  riiali- 
neux.  Il  Doj'  un  madrngon  : faire  lever  plus 
matin  qu’il  ne  faut. 

MADRUGUERO,  RA,  adj.  (i^.)  Maii- 

neux. 

MADL'R  ACIOi\,  s.f.  Muluriicdrs  fruits: 
d’unr  alluire,  d’une  .cutrojirisc.  j|  L'action 
de' mûrir  un  abct*s.  |j  Kn  tenues  de  chi- 
mie , maturation  : sejour  d'uue  sulistanca 
dans  une  liqueur. 

.MADL'RADERO  , s.  m.  Lieu  propre  i 
la  maturité  des  fruits. 

M.\ni]RAl)0,  ft.  p.  du  verbe  madurar, 

MAPI  RADOR  , R A , s.  qui  mûrit. 

MADL  R.AAtE^ TE,  adi'.  Mûicment , #a- 

geincni , avec  beaucoup  d’aunuioii. 

M ADURAMIEM’U,  5.  «1.  { «^.  ) V.  A/«- 
ditracion. 

MAOURAISTE,  p.  a.  du  verbe  madu^ 
rar,  Mùnss.int  : qui  mûrit. 

MADLRAR,  h,  ri.  Aliiiir  un  abcès  : hû- 
ter  lu  formation  «le  la  matière  purulente.  (| 
( fig>)  Disposer  les  moycus  necc^aires  au 
succès  (ruite  entreprise. 

MADURAR,  n.  Mûrir  : devenir  mûr. 
On  le  dit  des  fruits  et  d’un  abcès,  jj  [Jig’  ) 
Mû  rir.  Ou  le  dit  «le  la  r«iison , du  juge- 
ment. 

.M ADURATIVO,  VA , ad},  et  s.  Matnra- 
tif.  On  le  dit  de  ceiUùus  médicantens.  ||  Lc- 
nitif. 

j AlADURATIVO,  s.  m,  (fam.)  Moyen 
employé  {Kuir  réiisHir.  ||  ( fig.  ) Consolation, 
a«loiiri.ss«*m«nit , souhgemeot.  ||  J^oner  un 
madiirafieo  ■ { fig.  fuin.  ) vaincre  rinflexi- 
hiliti*  d'une  pc:5onnc,  la  faire  éonwniii  . 

M ADURA/ALV,  jr.  { o.  ) V.  TWurcr. 

MADLRKZ,  s.  J'.  Matmitu  : étal  tics 
fruits  mûrs.  ||  ( fig.)  .Maturité,  prudciue. 
Ij  ly/athirez  dcl  i ino  : bouc  : éUl  du  vin 
bon  h boire. 

i MAÜUREZA,  s.f  M V.  J^Iadutvz. 
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MADURGADA , t.  J.  (v.)  V.  MaJni- 

MADLRGAR,  n.  ( u.)  V.  Madru- 

MADL'RISIMO  > MA , adj.  sup.  de  ma- 

durn. 

MADURO»  RA,  adj.  Mur  : en  parlant  de» 
fniiu.  j}  Mt^r , sage,  prudent , circonspect.  || 
) Mûr  ; avance  en  ftge. 

MAESA(  s, J.  A/ûCJtra. 

MAESE , s.  m.  (»/.)  Maine.  V.'Afaes- 
lao.  {]  A/aese  corn/.  ( p.)  V.  /^nsa  Paso. 

MAFSUj,  s.  ni,  V.  Â/astril. 

MAFürKA , s.f,  Maiticsse  : femme  (jui 
enseigne.  ||  Femme  du  maître.  ||  Maîtresse, 
en  parlant  des  abeilles.  ||  Tout  ce  qui  ins< 
tniit,  qtii  enseigne,  comme  riiistoirc,  etc. 
Maestra  de  nihus  : maîtresse  de  novices.  || 
Liiieamaestra  : ligne  magistrale , trait  prin- 
cipal d'un  plan. 

MAESraADA>lEim:,  ad^.  C^'  ) V. 

Afaeistrnlmente. 

MAESTRADGO,  s.  m.  (p.)  V.  Afa^is- 
terio.  Il  Territoire  appartenant  au  maître 
d'un  ordre  de  chevalerie. 

MAESTOADO,  DA,  adj,  (p.)  V.  Ma- 

Üoso , j4r1ificioeo. 

MAESTRAGE,  s.  m.  (p.)  V.  Maestria. 

MAESTRAL,m^.  m cf/.  Magistral  :r^ui 
appartient  au  maître.  ||Maeslral  : noniquon 
donne  dans  la  Mediterranée  au  veut  du  nord- 
ouest.  I|  (p.)  V.  Afnipstral. 

MAESTRAUZADO  , p,  p.  du  verbe 
ynaestralizar. 

MAESTRALIZAR  , p.  n.  Décliner  à 
loiicst , m purbant  de  la  bonssole. 

MAÉSTRA.MKMTE , arfp.  (p.)  En  maî- 
tre : de  main  de  maître. 

MAESl’RAKTE,  5.  m.  Membre  d’une 
sorte  de  corps  militaire  en  Espagne,  com- 
post'e  de  |>er»nnnes  nobles  qui  s’exercent  au 
luanictneni  du  «dicval. 

MAES'I'RANZA,  s.  J'.  Corps  militaire 
en  Esp.’ignc , compoM*  de  personnes  nobles 

?rui  KWerrent  au  m.tniriueni  «lu  cheval.  || 
'artle  d’un  ars<‘nnl  de  marine  où  est 
Jacorderie,  la  fabrique  «les  voîKs,  etc.  || 
L’ensemble  dc.s  ouvncrs  employés  dans  un 
arsenal  de  marine. 

MAESTKAR,  p.  a.  («'.)  V,  -/(mnestrnr. 
1MAE5TRAZGO  , s.  m.  Magisu're  : 
gr.inde-maîliise  , dignité  de  grand  iiiaîtrc. 
(p. ) Maîtrise  : qnalitii  de  maître. 

MAESTRAZÜ,^.  m.  auf^m.  de  maestro. 
MATîiSTRE,  s.  m.  Grand-maître  d'uu 
ordre  «le  « bcvaltrnc.  |j  Maître  : officier  luari- 
niorqui  commande  la  numœuvre.jKiapilai  ne 
de  navire.  ||  (p.)  V.  Ooctor.,  iMacslrc.  Quar- 
te/ nuiestro  : marrchi^l  <^c  l«>gis , qnai  lier-m.vî* 
tre.  j|  Aiaesire  t/e  ccremonius  : maître  de  ce- 
rrmonics.  |)  y/aestre  de  camno  : mcstuvde- 
caïup , c«.>l«jncl.  [|  JIccstrc  de  ptatu . olîicicr 


charge'de  conduire  en  Espagne  l’argent  qp'on 
embarque  sur  le»  vaisse.«iix  du  rf>i.  j|  Macs- 
Ue  de  rt'cir>nes  : depensirr  «ni  uiaitie-vokt 
d un  v..»»i’au,  qui  a soin  «le»  piovi»ions,  qui 
distnl>ti(-  le»  r-ilions.  )|  Mnestre  ractonal: 
^roÿ.  Ministte  à la  telc  des  fîQaaccs*«le  «'ha- 
qoeioyaum>‘.  0 

ÎMAEtiTKF.ADO  p.  p.  du  vcrb«  ntaes- 

trear. 


MAFSTRKAR,  p.  n.  (J^am.  } Dogmati- 
ser : faire  le  maître. 

MAKbl’REAH  , p. /i.  l^on<l<T]a  vigue, 
en  BlU'ndtnt  qu'on  pu  ssc  l.«  Uiiliri.  j|  Mettre 
une  mur.'iille  He  nivc.  n.  ||  Falsibei  ; alu  rer 
par  le  méiange  ||  ^V.)  int«TV»  ini  dans  uneaf- 
faire  en  maître  conjointcmeal  avec  cl  attires 
personnes. 

* MAESTRECORAL,  s.  m.  V.  Maesc- 
cornl. 

MAESTREF.SCUELA,  s.  m,  V,  Macs- 

trcscuela. 

MAfiSTREGICOMAR  , j.  m.  (p.)  V 
Maesc  cornl  au  mot  maese. 


MAlvSTREPARQUlN , s.  w.  ( p.)  V.  | 

Pasquin.  f 

M.AF-S1'RF.SALA  , s.  m.  Maîtro-cî'hôtel.  j 

MAFiiTRF^ÜLlA . s.  J.  Digniuidé. 
colAtre  «lans  un  chapitre.  | 

MAESTRESCUELA , $.  m.  EcolAtre  : 1 
dignité  ecclesiastique.  V.  Cancelnrio,  1 

MAESTRIA,  s. J".  Doctrine,  instrurtion,  ! 
enseignenicm.  ||  Cliatge,  office  qui  donne  à ' 
un  religieux  le  titre  dcmuîirc.||Art,  adrt^ssc,  I 
babilctc.  {|  Gravite  : air  sérieux  , m.igrstrai. 
j]  Qualité  «le  maître  duUs  la  marine,  (j  (p.)  V.  | 
Pnÿann t l'in^imientn  f Artijicin.\\ii>.)\.  ’ 
Hcmeiîio  , Aiedicamento  , Aiedicina.  1|  I 
A/aestriade  canutrai  emploi  et  bureau  da  | 
palais. 

MAESTRIL  , s,  m.  Cellule  des  abeilles 

maîtresses. 

MAK^FRILLO  , s.  m.  dint.  de  maes- 
tro. 

MAF5TR0 , s.  m.  Maître  : celui  qui  en- 
seigne. Il  Maître  : sav.-inl  , babiJc  dans  na 
ait,  etc.  Ou  ledit  d’une  h«‘ic  qnt 

en  conduit  , qui  en  dresse  une  autre.  | 
M.nîtrc-ès-arl5  dan.»  une  iinivrrsiu^|]Maitrc 
titre  donne  .’i  divers  gra«bus.|)  Maître  : in«‘(u- 
bre  d’un  coips  «le  nicti«*i*.  ||  Maître  «l'iqui 
page  dans  un  vaissc.m  ||  Grand  luÂt  de  vais- 
seau. Il  (p.)  V,  AJuesire.  ||  A/aestro  crim/o, 
ffastadnr:  maître  valet  «l’im  vaisseau,  ji  Ainei- 
trn  de  atnr  escotns  ; { /i^.  jam.  ) lumimc 
«jni  SC  pique  d’cTcclitrr  «lan»  «les  iibo»(*s  inu-  I 
liles,  peu  iuiportnnles.  {|  Maestro  de  ca-  \ 
pULi  : tuaîtrc«le  cha^ielle.  j|  Maestro  de  ce- 
remoriprs  : luaîttc  de  etnenumics.  })  Alaes- 
tro  de  espirita  : ronlesscur,  directeur.  .) 
A/acslrn  det  sarro  puLicio  •*  uiuîlro  du  sa- 
cre* paiaiis  Home.  |j  Maestro  de  iiiriosyde 
cscaclu  i maitre  d ccole.  ||  Alacsiro  de  o/rra  | 
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prima  ; cordonnier.  V,  Zapnttro. 

Iro  tir  ohms.  V.  j4rquitecin,  [I  iVIaestm 
aifu<inon  : tpû  sVnk-nd  h l'hvdianliqiïe , fi 
crinrluirc  et  clever  !«•»  e-iux.  |]  i^iocslrode 
ctibtsUerutô  de  ln$  cnbuttems  ; (*/.J  V.  ydijé- 
rrz.  I)  Aîuestfode  C'yrinn  : prciiiior  cuisinier 
de  U maison  royale.  ||  Maestro  de  esgrimo 
ô tle  armas  ; inaUrc  en  faits  d'aniu».  ;| 
Afacstro  tle  hernins  y roiut'os  : {v.  V . /ier- 
fùstfi.  li  M'trstro  de  fa  b dtmza.  ^ . Bnlnn- 

z^rrin.  jj  AJacilm  de  fa  fuo'e  : (*'.)  V.  Pi/m^ 

tn.  I Maestro  de  postas.  V . Correo  mayor. 
j|  A/»cstro  fie  primeras  lelrtu,  V.  Aiaestro 
de  nin'^s.  [j  Maestro  tie  ribera.  V.  Maestro 
a^uanon.WAIaestm  mafor  : celui  qui  a U 
diM*cii(m  cl.‘»  travaux  publics  d’une  TÜle.  j| 
A/*trstro  de  aUas  obras  : {y.  mil.)  S,  ^ er~ 
da^o.  *\iMnestro  rndonal.  ^rag.  V.  Alaes- 
tre  rm  tonal  ao  mot  Maestre.  ||  3foc*£ra  en 
se^ndo  *ugar  : »oas-maUro,||d/^jfro  en  ar~ 
tes  : niaîte-ô-arts:  e(ui  a icru  les  degrcs  dans 
une  univei»iic.i|iWaeslrt>«/e  notàcios  ; père- 
maître.  Il  AJarsiro  decothr.sî  sellier  : qui 
fait  des  s lies,  des  rarrosM‘s,  ||  lircibir  de 
mtieslro  en  oficio  : passer  toaUrc.  || 

ayre  ô tono  de  maestro  : magistrale* 
ment  ; d’une  façon  m »pisirale.  (|  lil  uso 
htrce  m^^eifeo  ; ( prou.  ) en  forgeant  on  de- 
Yicnt  forgenm. 

M.\FSTR  J,  TR  A,  adj.  Maître  , maî- 
tresse ; prciuier,  principal.  j|  {fig.  ) Dressé, 
«Ok  p.<rlant  dt's  liéU's. 

MAGACKN  , s.  m.  (*■.)  Magasin.  V. 
jUntacen. 

♦ MAGALL.\NF.S(ESTRECH0  DE), 

s.  m.  ( géoe.  ) Di.*)roit  de  Magellan  : dcuoit 
fauieux  de  r.\meriquc  meridion.de. 

MA(iANELL,  s.  m.  {u.)  Sorte  de  ma- 
chine militairr. 

MAGANTO,  TA  , adj.  (r*.)  Triste,  mor- 
ne , défait , abattu. 

MAGANA, 


un  canon  mal  fooi 
tueUsy  Anlid. 

MAGAR7.A,  5.  /. 

muguet  : 


J. /■.  Chambre  : défaut  dans 
jndu.  I)  (i'-)V-  As- 


Fpcrgottie , petit 
nguet  : pluate  pour  l esquinaiicic. 

♦ MAGAR^ELA,  s.f.  Marouie. 

M.AGDALEON  , s.  m.  Magdaleou  : pe- 
tit rouleau  d onguent. 

MAGENCA , s.f.  Laction  de  fosscr,  de 
houcr  la  Tigne. 

MAGENCADO  , p.  p.  du  verbe  magen- 
car. 

MAGENCAR, 
vigne. 

MAGESTAD,  ... 

•oaveraine  de  Dieu.  )|  Majesté  : titre  donne' 
aux  empereurs  , aux  rois.  (|  Supériorité,  nu- 
toriic  sur  tous.  l|  Majesté  : grandeur,  magnî- 
(Iceacc  , sompiuosilé.  ||  Majesté  : air  grand , 
majestueux.  ||  Coa  nugeUad  .*  majestueuse' 
ment , aveu  majesté. 


a.  Fosser,  houer  la 
1.  f Majesté  : grandeur 


MAGESTOSO,  SA,  adj.  (u.)  V.  Majtf 

tuoso. 

MAGFÜTDASAMFNTE,  ada.  Majes- 
lu'' iscmeni , avec  grandeur. 

MAGKSTUOSIDAD  , 5.  /.  V.  Mages- 
tad  dans  ses  dcuxdc^ières  acceptions. 

MAJF^TUüSü,  SA,  adj.  Majesiuenz: 
noble , grand  , auguste.  ||  Sérieux  : grave  , 
posé. 

MAGIA  , s.f.  Magie  : art  de  produire 
des  ( deis  surnaturels. Il  Magia  artijiciid  $ 
m-4pie  arlificiclleqtii,  par  le  moyen  de  l’art/ 
produit  des  espèces  de  prodiges.  j|  Afagia 
natural,  à blanca  : magie  naturelle  ou  blan» 
cbe,  qui  opère  par  des  moyens  naturels  , 
mais  inconnus  au  vul&uire.  ||  Afagia  negn^: 
magie  noire , qui  opère  par  le  moyen  du 
démon . 

MAGlCO,  s.  m.  Magicien,  négroman- 
cicn. 

MAGICO,  CA , adj.  Magique  : qui  ap- 
partient h la  magie.  ||  lÀnierna  mdgica  t 
lanterne  magique.  ||  Lspeio  magico  ; miroir 
magique. 

SlAGlN  f s.  m.  ( a.  bas  ) V.  Imagi- 
nar.on.  * 

MAGINAaON,  s./,  (m.)  V.  Imagina- 

cion, 

MAGISTERIAL,  adj.  m.  etf.  V.  Ma- 
gistral. 

* MAGISMO,  s.m.  Magisme:  ancienne 
religion  des  in.agcs  de  Perse. 

MAGlSTFRlO,  s.  m.  Frnploi  dn  maî- 
tre : profession  d'enseigner.  ||  Grade  qui 
donne  le  titre  de  maître  : doctorat.  || 
Gravite  : aflectation , air  magistral.  j|  Magis- 
tère : mixte  exalte  et  perfectionné  par 
0|K‘rations  et  niélai^es  cliiiuiijues.  ||  Magis- 
tère : poudre  médicinale.  |l  Maîtrise  : qiialitô 
de  ui.'ilirc , en  parlant  d arts  et  métiers.  |f 
Con  magtslerio  : magistralement , d’uno 
façon  magistrale.  ||  llahlat  con  magislerio  : 
parler  d’uii  ton  de  maître. 

MAGiSTRADO , s.  m.  Magistrat  : offi- 
cier chargé  de  reudre  la  justice.  ||  Ma^tra- 
turc  r dignité,  charge  do  magistrat.  j|  Magis- 
trature : corps  de  lUitgistrats. 

M AGISTRAL,  adj.  m.  et f.  Magistral  ; qui 
appartient  au  maître.  ||  Prebende  d'^fise 
caiWdrale,  qui  ne  peut  cire  possédée  quo 
|>ar  un  maître  ou  docteur  en  théologie.  || 
Il  Magistral.  On  le  dit  d’une  boisson  anü- 
vénéiiennc  qui  a la  salsepareille  pour  base  » 
et  d'un  onguent  spéciGquc  pour  les  [daies. 

MAGISI'R.AL,  s.  m.  Prébendicr  : qui  a 
une  prcl>ende  magistrale. 

ÎNLAGlSrKA'i'L'RA  , s.f  Magistrature  r 
dignité , charge  du  magistrat , sa  durée. 

MAGlSl’RALMENl’E,  adu.  Magisua- 

lemeiU , en, maître. 

MAGNANLMAMENTE,  ady.  IVIagm.- 
fVmemcut  : a¥ec  magnanimité. 
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MAGNANIMIDAD,  s.f,  M,-»gnanimilé : 

graodeur  rl’Amc. 

MAGNANIMO  , MA,  aJj.  G^trciix, 

inasmanirnc  : n l’Am#?  pramlc  ci  clevce. 

MAGNATh,  .ç.  m. , plus  n^itc  au  pluriel. 
Grand  d’un  rovauine. 

MAGNETI^ADO  p.  du  rcrîjc  ma- 
gneihnr. 

MAGNETIZAR,  u.  a.  Mapn^iiscr  : coru- 
muniijuer  ni.ientiti&uic , le  lïevcloppor. 

MAGNKl'IO)  , CA  , adj.  Aimaniin  : 
lua^iietianc  : qnî  anparticni  à laiuinm. 

MAGNEriSMO,  s.  m.  Magnctitme  : 

▼crin,  propricic  de  raitnani. 

MAGNïrnZADO,  p.  p.  du  verbe  ma- 
^nrtizar. 

M AGNETIZAR , v.  a.  Magneiiscr  : com- 
muniquer le  magnclUroe,  le  dfvehonptT, 

M AGNIFICÀDO  f p~  p.  du  TcriK*  mag- 

nijîrnr. 

MAGNinCAMKTNTE,  adw.  Magnifi- 
quement avec  splendeur. 

MAGNIFICAa  , U.  a.  Louer,  exalter. 
MAGNIFICAT  , 5.  f.  Magnificat  ; can- 
lionne  de  la  Vierge  qu’on  chanir  h vêpres. 

MAGNIFICENCIA,  s.f.  M açniücence, 
splendeur.  ]]  4C0/1  magntjtcemia  ; magnifia 

3uciDent , uvcc  magnilicencc  , arec  aplcn- 
eur. 

MAGNinCENTISIMO , M A . aàj,  sup. 

de  magnifico. 

MAGWÎFICO  , CA  , attj.  Splendide  , 
magnifique  , pompeux  , somptueux.  ||  Ma- 
gnifique t tjître  (niouuenr. 

MÀGNTLOQCO,QUA,  adj.  (t^.)  V. 
Grtmdtlnquo, 

MAGNITÜD,  5.  f.  Grandnir  qui  peut 
^tre  calculée  ou  nu-surcc.  |]  Grandeur:  vo- 
lume d’an  corps.  ||Grandeur  des  ctoiles,  sui- 
vant laquelle  elle»  botU  distribuces  en  direr- 
ses  classes.  \\  ( fig.  ) Grandenr  : excellence  , 
dignité , sublimité.  ||  Magnitud  de  un  éclip- 
sé de  sol  y 6 luna  : grandeur  d’nne  cclipsc 
de  soleil  ou  de  Inné  : partie  de  leur  disque 
obsenreie.  ||  Magnitudes  conmensurables  : 
grandeurs  commensurables , qui  ont  entre 
elles  un  rapport  de  nombre  ji  nombre  : celles 
qui  n’en  ont  point  sont  appelées  inconnten- 
surables , à irracionales  : grandeurs  incom- 
mensurables ou  irrationnelles. 

MAGNO  , NA,  adj.  Grand.  II  est  or- 
dinairement employé  comme  épiibète.  Ex. 
San  Hasilto  magnty , Alexandra  magna  : 
Saint  Basile -le- Grand  , Alexandre  - le- 
Grand. 

MAGNOLLA  , s.f.  Mngnolic,  maguole: 
plante. 

MAGO  , GA , adj,  Fncb.antcur,  m.tgi- 
cîen  r «nii  enchante. 

MAÛÜ,  J.  m.  Mage  : nom  dès  anciens 
t-ages , philosophes  ou  rois  oticniaux.  ||  Ma- 
gicien, 


MAGR  A , s.  f Tranche  de  jambon. 
M.AGRECEH,  V.  a.  {i*.}  V.  Enma- 
grecer.\ 

MAGREZ,  s.f  'r.)  M.aigreur. 

M AGREZÀ  ^ s.  J.  U.)  V.  Mogrez, 
MAGUiCA,  LLA , IA,  s.  dim.  de 
magra. 

MAGRICO  , ICA . ILLO , ILLA , ITO, 

rj'A  , adj.  dim.  de  magra, 

MAGhESCER  , v.  a.  {u.)  V.  Enjla- 
quecer. 

M AGRO  , GRA  , o/Ç.  Maigre  : qni  man- 
que frcmbonpoinl. 

MAGRO  , i.  m.  Maigre  : vinneie  sans 
grai*se.  !|  Zo  nùtgro:  maigre  : ej^nir  maigre. 

MAGUtJJO,  JA  , (t/iiu.)  V.  Ma- 
gro. 

M.ACRURA,  s.f  ( i^.)  V.  Magrez. 
MAGÜER,  adi^.  ( M.)  V.  Aim,  Aon- 
^ue. 

M AGTJER A « adu.  ( U.)  V.  Jffaaüer, 
MAGÜETO,  TA,  ».  V.  ly.nnllo. 
MAGCEY,  5.  m.  Maguey:  arbre  d’Amc- 
riqiie  i espère  d aloès. 

MAGUILLO,  5.  m.  .Sorte  de  poramitT. 
M AGUJO  , J.  m.  Croeliei  pour  tirer  la 
vieille  cioupc  de  dedans  les  cüuioics  d'un 
vais»raii. 

MAGLiLADüRA  , s.f.  (t^.)  V.  ALtgid- 

ladurn. 

MAGULAR,  U.  a.  (u.)  V.  Magtti/,:r. 
MAGULLA,  s.f.  {inus.)  V.  Magul- 
bxdura. 

M.AGÜLLADO,  p.  p.  du  verbe  nui- 
gullar. 

M AGULLADLRA,  Sj  f.  Écon’hemcni, 
meurlnssure  r contusion  liride. 

M.AGCLLAMIKN  ro , s.  m.  L’action 
de  liicurtrir.  |)  La  menririssiirc  eile-o)eu'.c. 

MAGCLLAR,  u.  n.  Mi  uririr  : faiie  mi« 
contusion.  Il  Meurtrir  : froisser  on  inauiaiii 
trop  rndemoiu.  On  le  dit  des  iViitîs. 

MAHALEB,a.  m.  Bois  de  Sainte-Lu- 
cie : espèce  de  cerisier  sauvage. 

MAH  ARON , NA,  adj.  V.  Infclit^  Des- 

dichnda, 

MAHERENUENTO , s.  m.{u.)  Con- 
vocation. 

MAHERIR  J V.  a.  ( u.  ) Convoquer,  a»- 
semblcr. 

MAHOMA  (CEREZO  DE),  a.  m.  V. 

Mnhaleb. 

MAHOMETaNO  , NA  , adj.  M.i!toroi'- 

tan  : qui  concerne  ou  professe  le  luahomr- 
listiic. 

MAHOMETICO , CA,  adj.  (u.)  V.  Ma- 

hontelano. 

MAHOMETISMO  . s.  m.  Musnlm^inis- 

mc,  mnhomcli&Die  , ismaélisme  : religion 
Mahomet. 

MAHOME'nSTA  , s.  m.  ( inus.  ) V. 
Mahometano» 
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MAH0:MET1Z.\R  , a.  Prof««-r  le 

mahomciiftcne. 

* MAHON,  ( g^og.)  Ville  mariiimedc  l’ilc 
lie  Mioortfnc. 

MAHON  • s.  Ttt.  Nankia  ; de  la 
Chine  on  qui  l'imite. 

MAHON  A , s.  f.  Sorte  de  navire  turc. 
MAHONES , SA , uJj.  et  #.  IX-  Ma- 
hon. 

MAHOZMEDIN,  r m.  (»/.)  V.  Ma- 

ra*'edi  de  oro. 

M.AHÜTE , m.  ( t^ner.)  Mahut  : partie 
des  ailesi 

MAIDO,  s.  m.  Miaulement.  V.  Maitlr 

liàin. 

MAIZ,  s.  m.  Mai>,  ble  il’Inde,  oa  de  Tur- 
quie r plante  et  fruit. 

MAIZA,  ».f.  Champ  srmd  de  maïs. 
MAJADA,  s.  f.  Bergerie,  p.irc,  cabane 
de  berger.  [|  ( k.)  Maison  , hôtellerie.  V.  Po~ 
sad{i. 

MAJADAL , s.  m.  ’i  citc  qui  a lerri  de 
bergerie. 

ÎVIAJADEADO , p-  p.  du  verbe  maja~ 
drar, 

M.VJADEAR,  t'.  n.  Pas^rla  nuit  quel- 
que part,  on  parlant  de»  Uoupe.anx. 

M.kJADERAZO , t.  m.  augm.  de  ma- 
jntiero. 

MAJADF.RIA,  s.f.  Moqueiie,  sottise  , 
im pertinenre. Il  A/<nJ<iJeri/is  : mauvaises  plai- 
santeries, Jantiponnge  : discours  frivole  et 
importun. 

M.kJADKKlCO,  s,  m.  ( (^.  ) Sorte  de 

garniture.  ‘ 

MAJADKHILLO,  LLA,  adj,  dim.  de 

7tia}ndero, 

MAJADFRO,  m.  (u.)  Pilon  : instru- 
ment pour  piler.  ||  ^ (^.  ) Celui  qui  pile,  qui 
broie  , broveur.  |j  Endroit  oîi  l'on  broie  , 
surtout  le  cli.invrc.  ||  ( fig.)  Homme  lourd  , 
e*iniireu!i , qui  .'issomine  par  ses  pr<q>os.  || 
Maj€uierr}s  f A .^faiaderillos  ^ pl.  Fuseaux 
à faire  <lc  la  dentelle. 

AÎAJADERON  , NA,  adj.  augm.  de 

madnjem. 

M.AJADO  , p.  p.  du  verbe  mnjnr. 
MAJADOH,  R A,  s.  Celui  qui  broie,  qui 
pile, 

MAJAOURA  , i.  f.  Action  de  piler,  de 
broTcr,  broiement  |1  {fig.  inuf.  ) V.  .^tote  , 
Cmitigo. 

ALÙAGRAN/iAS,  S.  m.  {fam.)  Homme 
lourd  , cnmivnix.  V.  Majadero. 

MAJAMlËN'l'O , s.  m.  {fig.  ïnus.)  Tra- 
v.oil , peine  , maladie,  difgnlcc* 

MAJANO,  s.  m.  Tas  de  pierre  qui  sert 
do  limiu». 

MAJAR,  U.  a.  Piler,  broyer,  e'eraser.  || 
{fig.)  Fatiguer  par  scs  insuuces,  aasonuier 
par  «es  pionos.clr. 

MAJARlR.^NA,  s./.  Porc  frais. 


M.AJO,  s.  m.  Fanfaron,  rodomonl , Cer-  » 
ô-hr.ns.  |[  Galant,  amant,  aimninmx. 

MAJO  , JA  , adj.  ÊK'gani  : pf*n»oiiue  re- 
cherchée dans  son  air,  «lins  sou  ton. 

MAJOLAR  , U.  (I.  ( a.)  Mrtire  des  cour- 
roies aux  souliers  pour  les  atuchcr. 

MAJOLAR  , î.  m.  Terre  récemment 
plantée  de  vignes. 

Aï  AJ  O R An  A , J.  f,  ( p.)  V.  lilcjora/iaf 

yilmomdux. 

MAJORCA  , s.  /.  V.  Maznrea. 
MAJLËLA,  s.  J.  Fruit  de  l’aabe'pme.  || 
Courioie  pour  attacher  les  souliers. 

MAJüELO,  s.  m.  Jeune  plant  : vtfno 
nouvelle.  (|  Rioj.  Jeune  cep.  |[  Co/>oeer  /rij 
uvas  de  su  majuelo  : { fig.Jatn.)  être  ex- 
pert , verte  dans  les  affaires. 

MAL , s.  m.  Mal  : ce  qui  est  contraire  au 
bien.  (I  Mal , tort,  dommage,  injure,  pcrii*. 

Il  Alal , douleur,  maladie.  {[  Mal , vice,  dé- 
faut. Il  A/a/  de  cornzon  : mal  de  coîur. 

Mal  Jrances  ; niaJudie  vénérienne.  [| 
el  mal  el  menor  :■  de  deux  luanx  il 
faut  choisir  le  moindre.  ||  Afal  por  mal  s 
mal  pour  roui , autant  vaut  l’un  que 
raiitrc.  Il  Mal  de  madré.  V.  Madré.  || 

Alal  caduco.  V.  Epilepsia.  (|  AJat  de  san 
Antnn.  V.  Fuego  de  san  Anton.  ||  Ai  al  de 
san  Ixtzaro  ; sorte  de  Jôpre. 

yWVifOdJ.  Employé  toujours  .lu  singu- 
lier el  avant  un  substantif  masculin.  Mau- 
vais, méchant.  V.  Afalo. 

M.AL , adv.  Mal  : de  mauvaise  manière  : 
autrement  qu’il  ne  faut.  |)  Peu,  ircs-p<-u. 

IJ  Mal  hecho  ; mal  fait,  m.il  bAli.  [|  Aial  que 
bien  : tant  mal  que  bien.  |]  Aial  sonantc  s 
mal-sonnant:  qui  choque  les  orcilios  pieuses. 
i|  Poner  mal  ô en  mal:  mettre  mal,  brouiller 
les  gens,  semer  la  zizanie , noircir  la  réputa- 
tion.H.J/a/r  r/e  ma/a  tn/inern:  uni  et  de  mau- 
vaise grAcc.  Il  De  mal  enpeor . de  mal  en  pi>. 

Il  Por  mal  que  uara  : au  pis  aller.  ||  A mat 
adar  : au  pis  allcr.*^|l  A/al  que  le  pese  : mal- 
gré , contre  le  gré  de.  j[  A/al  aconflicionado  : 
m,nl  conditionné,  gâté.  |)  A/al  trader  : m<  - 
vendre  : vendre  au-dessons  de  la  valeur.  j| 

Aial  compaginado  : m d bâti.  ||  Afal  dis^ 
puesto  : mal  ordonné.  \\Alal  ester  • mal- 
aise : état  fâchetut,  dcplaiiidm.  ||  A/al  pare' 
cido  i malséant  : contraire  k la  bienscanro. 

Il  A/al  férir  ; blesser  : donner  un  coup  quî 
cause  une  vive  douleur.  ||  A/al  reputaJo  : 
mal  famé*  : qui  a mauvaise  réputation.  || 
A/alpergefSaao  : m.il  bâti  : homme  mal  fait, 
mal  tourné.  ||  A mal  de  sugrado.  V.  Aial 
de  su  grade,  ||  Mal  de  mi  gradn , mal  de 
su  grado  , mal  de  tu  grado  : malgré  moi , 
m'ijgré  lui , malgré  toi. 

MAL.A,  s.  J.  Malle  : vaJi?e  de  courrier.  || 
Manille.  V.  A/ii/i//^. 

M.ALABAR,  adj.  m.  etf.  et  s.  Du  Ma- 
lahtr. 


« 
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MALABAR,  t.  m.  (.g^o^.)  Malal)ar  : 
grincl  p^'s  des  Indes-Orientales. 

* MALACA,  s.f.  (géo^,)  Malaca  : ville 
capitale  du  ro^'aume  du  même  nom  dans 
les  Indes. 

MALACOSTÜMBRADO,  DA,  adj. 

Mal  acrontumi^ 

MALACOTON  , s.  ni.  V.  3felocoton. 
MALACOTONERO,  s.  m.  V.  Meloco- 

tonero. 

* MALA(^OIPE,  s.f.  Malacoidc  : plante. 

* MALAd'lCÜ  , ad),  et  j.  m.  Malac- 
tique.  On  le  dit  en  médecine  dus  remèdes 
emollicns. 

MALACLENDA,  J.  f.  Grosse  toile  d’e- 
toupc.  V.  Hasaso. 

MALAESTANZA , s.f.  ( i'.  ) V.  Indis- 

posicion. 

MAL-\GL‘E]\0 , Sa  , adj.  et  s.  De  Ma- 

'""MALAGLlis,  SA , adj.  {.».)\.  Ma- 
laguenti. 

* MALAGUETA,  s.  f Malagueuc,  ma- 
nigucltc,  praiiif-dc-paradis  : ••sj>ècc  de  poivre. 

MALAL'i  IA , s.f.  {y.)  Maladie.  V.  A/a- 
iatia.  , 

MALAMENTE,  ady.  Mal,  de^vania- 

CLnisenicnl  : de  mauvaise  manière. 

MALAMEM’KE,  ad^.  {y.)  S.Mala- 
mente. 

MALANDA^TE,  s.  m.  (y.)  V.  Desa~ 

Joriunado  t Jr^eliz  f JJesdichado. 

MALASdaNZA,  s.f.  Malheur,  dis- 
grâce. V.  Deseracia, 

MALANDRIN,  s.  m.  Brigand , ban- 
dit, voleur  de  grand  chemin.  ||  Malèrole  : 
qui  veut  du  mal. 

MALAOPITA  , J.  f.  Malachite  : pierre. 
MALATIA,  s.  f (t'.)  Maladie , indispo- 
sition. Il  Mnlaüa  de  san  Lâzaroi 
Mal  de  san  Ldsaro. 

MALATO , 5.  m.  ( 1*.)  M.'tladc. 
MALAVKNinO,  DA,  «J;.  BiouiUon, 
querellrtir:  avec  uni  on  ne  [>eut  vivre. 

MALAVENTLRA  , s.  f Malheur,  in- 
Cclicitè , infoi  tnne , accidctii  fAcheux. 

MALAVENTURADU  , DA  , adj.  MaJ- 
heiiretix,  infortune. 

malam:ntijkanza,  j.  /.  (y.)  y. 

Malayentura. 

MALAVES,  ady.  (y.)  V.  A ranas. 
MAI..WÜZ,  ady.{y.)V.  Malades.  \\ 
jé  nwtafot , ady.  {y.)  V.  u4  pt^nas. 

* MALAYO,  s.  m.  Malai  : langue  la 
pins  pure  de  i Inde  orientale. 

MaLBAKA’IADO  jp.  p.  du  verbe  mal- 

hnraiar. 

MAI.BARATADOR , RA,  s.  Dissipa- 
teur, prodigue. 

MAlJiARATAR,  y.  a.  Dilapider,  gas- 
piller : faire  des  dépensés  inutiles.  ||  Dèian- 
ger,  Irouhler,  mciire  le  duordie. 


MALGASADO , p,  p.  du  verbe  mo/ca- 
sar. 

MALCASAR  , V.  a.  Mal  marier,  en 
arlant  d'un  père  qui  ne  marie  pas  bien  ses 
is. 

MALC^YSO,  s.  m.  Trahison:  crime  de 
lèsc-majeste. 

MALCOCINADO , s.  m.  Tripes:  intes- 
tins d’animaux.  V.  jyfandonffi. 

MALCOYIITX) , DA,  oilj.  Affame. 

MALCONTENTO , s.  m.  Jeu  de  cou- 
cou ou  de  l’as-qui-court. 

MALCüNTïCNTO.TA,  adj.  V.  D«- 
contento , Desaastado. 

MALGORAJE,  s.  m,  Ime  : herbe  me'- 
dicinale. 

MALCORTE,  s.  m.  L*action  deconper 
do  bois  contre  les  ordonnances  relatives  aux 
monts  et  forints. 

IMALCREER , y.  a.  (1^.)  Croire  It^è- 
rement. 

MALCRÏADO , DA  , adj.  Mal  èlevè  : 
qui  manque  d'érlucation. 

MALDAD,  X. y!  iniquité , méchanceté', 
m.iiice.  Il  Méchanceté;  action  nu-chante. 

MALDADOSAMENTE  , ady.  {y.)  Mé- 
chamment. 

MALDADOSO  , SA,  atij.  Méchant, 

pervers. 

MALDECIDO  , p.  p.  du  verbe  malde- 
cir. 

MALDEaDOR  , RA , x.  V.  Matdi- 

cienle. 

MALDECIMIENTO,  x.  m.  (i^.)  Médi- 

sanco.  V.  dturmuracion. 

MALDECIR,  fl.  Maudire;  faire  des 
imprécations  contre. .. . ||  Médire  : dire  du 
mal  <le  quelqu'un. 

MALDECIR  , X.  m.  (s'.)  V,  Maldi- 
cion. 

MALDICHO,  p.  p.  ir.  (y.)  du  Ycrbe 
maidecir. 

MALDICIENTE,  p.  a.  du  verbe  maLle^ 
cir.  Il  adj.  et  s.  m.  et  f Mauvaise  langue  , 
emporte  pièce  , mordant  , piquant , sati- 
rique. 

MALDICITOTEMENTE  , ady.  (u.) 
Avec  nialediciioD. 

MALDICIÜN , X.  f Malédiction  , impré- 
cation. Il  Malédiction  de  Dieu  : chûtiiuent 
qu’il  envoie.  ||  (y.)  V.  Murmuracion. 

MALDITA  , X.  f {Jàm. } Langue.  || 
Soltar  la  maUîita  : {Jant.  ) parler  sam 
frein , sans  retenue. 

MALDITO , p.  p.  ir.  dn  verbe  ntalde- 
cir.  Il  adj.  Maudit.  IJ  Endiablé,  d.tmaablc, 
enragé,  méchant.  ||  Maudit  de  Dieu , daiuiic, 
réprouvé.  I|  (fam.  ) Aucun,  pas  un. 

MALEAB1LIDAD,  s.f  M.aicabüiUr*  : 

qualité  de  ce  qui  est  mallcable. 

MALICA  BLE,  adj.  m.  ctf  M-41cJble: 
dur , aicûs  ductile. 


MAr, 

IVIAT-KADO*  P’ P’  <lu  vcrl>c  mnU'ar. 

MAI.FADOR,  RA,  s.  V.  Mafeantc. 

MAI^KA^TK,  p.  a,  (lu  verbe  malear. 
Qui  altère  , cjiii  falsifie. 

MAIitAA'J'F,  J.  m.  ( ) Railleur. 

V.  Hurlaiior.  ||  Vaurien  : qui  c«>r- 

roiii|u  l.T  jcum  swî. 

, t>,  rt.  Pervertir,  cor- 

romjir**,  ilepravcr.  jj  ii'ai^ifier  : altérer  par 
un  inuuvais  mélangé. 

^AIALb*ARSE,  i/.  r.  Se  pervertir,  se 
oorronipr**. 

MALK(JIjTjO,  j.  m.  iUm.  tic  mal. 

AIALE(,i)N  , s.  m.  Turcic , uv.'mwluc, 
di^uc  , Icvee  <lc  pierres  contre  les  iiiouda- 
tioiiJ. 

M ALEOICENCI A , s. y.  Dctraclion  , 
mctlisance. 

MAIÆHCraCIA,  s.  J.  Malfa  isanre  : 
humeur  uialiaisante , disposition  h faire  tlu 
uial. 

AlALEFiCIADO , p.  p.  du  verbe  male- 
ficiftr.  Il  ,nlj.  Ensorcelé. 

MALKI'ICIAR  , (/,  a.  Corrnmpre  , alté- 
rer , falsiber.  }|  Ensorceler  . jeter  un  sort  sur 
qui-lqti  un. 

MALEFKdO,  s.  m.  (r*.)  Dommage, 
tort , préjudice.  ||  Diablerie  , malelb  c,  sor- 
lib'-gc,  action  de  nuire  par  le  poison. j|  [prat.) 
Vcnclicc  : empoisonnement , crime  d’em- 
poisonncm«'nt. 

MAEÉI"  ICO , CA , fl///.  Malfaisant  : qui 
nuit,  surtout  par  des  nidtfices.  |]  MaEfi- 
qiic,  qui  a une  influence malipic. 

’ MALENCOUA  , j.  J.  (*..) 

co/ia. 

MALE)NCÔLICO,  CA,  atfi.  fr».)  V. 

/T/e/flflC£5/ico. 

MALEÏNCONÎ A,  s.f.  (^.)  V.  MeUnco- 
/ifl.JI  (»'.)  V.  Habia. 

MALmxiiNICO,  CA  , adi.  (u.)  V. 
J^/efancô/ico. 

MALF^COiVIOSO,  SA,  adj.  {u.)  V. 
Aïa/anrôlico. 

MAEE^i  i R ADA , s.Jl  (m.)  Droit  que 
pavoit  un  prisonnier. 

^ALKIA  , J,  J~,  Valise,  porte-nian- 
tean  , malle.  Jj  ( t-erm.  ) Femme  publique  , 
prostituée.  |î  f/acer  la  maleta  : faire  sa  malle, 
SC  disposer  h partir. 

MALE'rEUÜ,  /.  m.  Celui  qui  fjjt  di*« 
malles,  des  valise». 

MALT’.IIA  , s.  J.  Mauvaise  qualité 
d une  chose  nuisible  k la  santé.  Ü (t>.)  V, 
ICnfermednri. 

MALEIICA,  ILLA,  ITA,  s f.  dim. 

de  mfiltln, 

M.\LErON.  s.  m.  /rr/gm.  de  malela. 

iVlALEN  OEF.NfdA  , s. J,  ^MalvcilUncc  , 
liaiue,  niniiv.ni^ic  viihmlc. 

MiIi^'AOEO,  Ij\,  Malveillant, 
qui  veut  du  xii4l  à aulrui. 
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MAfcRZA,  $.  f.  (1^.]  Malice , tnechance. 
le.  ]|  Ronces,  broussailles. 

M.\Ll‘aACEH,  I'.  fl.  (i^.j  Agir  mal,  faira 
mai. 

MALÏ  ACIEKTE , p.  a.  du  verlic  mal- 
Jaci‘r.  ^laltaisant. 

*•/  ("O  V.  Daüo,  Per- 

^Mino , Mtild.id. 

AIAU’EYTOR,  J.  m.  (...)  V.  Malhe- 

chor. 

MAI.FETERiA,  i./  (...)  V.  Malft- 

Irui. 

M.MXJAMA,  i.f.  [chim  ) \ . Amaie 

gamu. 

1MALGA.SIAR,  fl.  Dépenser  mal  Ik 

propos  , dissiper,  détruire. 

MALHAB'LaDO  , DA  , adj.  Polisson, 

mal  ernbourb»;,  délionté. 

MALHADADO  , DA  , adj.  Mallicu- 
rcuT , infoituné,  nialcuroninmx. 

MALHECHO,  s.  Ht.  Méfait  ; action  cri- 
minelle. 

MALHECHOR,  RA,  5.  m.  Malfaiteur, 

cmmiiel , srt1»-int. 

MAI.HF.Rino,  DA,  aJj.  BIcmc  gri*- 
venu  nt , rLmgereusemcm. 

MALHERIR  , ...  a.  Bleucr  griève- 
ment.  ” 

iMAI.HüJU  , s.  m.  [wus.)  Dcbils 
qu  on  jette,  épluchures  d’berbc.s. 

MALHCMORADO,  DA,  adj.  Q„i  . 

les  humeurs  mauvaises.  ||  De  mauvaise  hu- 
inriir. 

.M.AI.ICI.A,  s.f.  Malice,  porveniie'.  || 

■„  r"’  faire.  |(  Soupeou. 

Il  t messe,  resenre  extrême  , .lissimt.laiioti. 

Il  Mélangé  qui  altère  , falsifie.  j|  Malice,  me. 
chnnccié. 

MALICIAR  , ...  O.  G.'iier  , altérer , 
laUlber. 

MALICIAR,  ...  n.  Former  des  sonp- 
cons  , entendre  malice  , inte.prt)iL.r  11, ali-  . 
gnernent. 

MALiaOSAMENTE,  .Malicieu. 

senient. 

M.ALICIOSICO,  ILLO,  IXO,  ,. 

dtm.  de  malicintn. 

M.^LICIOSO , Sa  , adj.  Mülicieux  * oui 
a de  la  malice.  ||  Malin,  soiqKîunneux . oui 
inlerprrle  tout  en  \nal.  ’ * 

' m'  ^ Maliqqe. 

On  le  du  de  I ande  des  pomini^ 

MAUGNAMENTE.  ad^.  Malignement 
aV'r  malignité.  ' 

WAUGWANTE,  udj.  I^lpithète  daaur, 

5ij 
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en  logique  & la  n^alion  fornielJc  d uj^e  pro- 
poptiiioii. 

MAL1GNAR,  a.  Vicier,  g^lcr. 
Il  ( /'V*  R'^ndre  ruauvais. 

MALIGNARSP,  V.  r.  Se  corrumpre,  »e 
gAlei.  Ij  Finpîrer  : (ûrîetiir  pin*. 
MALIGNIDAD , A Malignité,  nialtcc 
MALIGNÜ  , NA,  adj.  Malin,  jj  ( /i.ç*] 

SifoUiblc,  malfaisAnt,  uialcfiqitc.  ||  Calcn- 
twra  f ^bre  malig/M  * Il  vrc  lunli^iic. 

MAXiLIjA , $.Jl  Manille  : aeconclc  triom> 
phe  on  matador  au  jeu  de  riionibrc.  ||  {fig  ) 
î>liii  qui  se  piall  à semer  la  discorde.  ||  Jeu 
de  cartes  qui  se  joue  ^quatre,  deui  contre 
dciiT. 

* MALINAS,  s.  f.  { Maiincs: 

tUU  de  France,  dans  le  departement  des 
Dcnx-Nclhes. 

MAF.fSlMAMENTE,  wli>.  sup.  <î« 
lamente.  Tics  - œecliamment.  j|  Pitoyable* 
inrnt. 

MALiSiMO  , MA  , ati).  sup.  du  malo, 
Très-innnv.'iis , tu'rs  inccbant. 

MAUVÜLKNCIA , s.f.  (<>.)  V.  Male- 

volcncia. 

MALiVOLO,  LA  , adj.  ( « . ) V.  Alale- 

poln. 

MALLA  • s.  f.  Maille  de  Glci , de.  f{ 
Maille  : tisau  fie  fils  de  iVr,  icrv.-int  d'arme 
défensive.  ({  Cota  de  malla  ; cotte  de  mailles. 
MALLA  DA,  s.f.{  i'.)  V.  Majada. 
MALLADAU,  n.  {v.)  CoiicJicr  dans 
iVtahle  en  parlant  d’un  troupeau. 

MALLAn,  P.  a.  {inus.)  Armer  démailles; 
naiilcr.  Ij  Faire  des  uiuiltcs. 

MALLERO , s.  m.  Faiseur  de  cottes  de 
mailles. 

MALLO,  s.  m.  Maillet,  mail  : lieu  oit 
I on  joue  au  mail , ce  jeu , et  la  massede  bois 
lerrec  poory  jouer.  ||  ( v.)  V.  Mttzo.  1|  Plaic- 
kmge  laqueilo  sont  attaches  les  grelots  des 
oiseaux  de  Ciiiconneiic. 

* MALLORCA,  s./,  Majorque: 

île  de  la  Mediterranée. 

MALLORQÜES,  SA,  adj.  et  s.  De 
Majoiquo. 

MALLORQUm  , NA  , adj.  et  s.  De 
Majorque. 

MALMANDADO,  DA,  adj.  Desobeis- 

ssnt  ; qui  dcso^H'ii,  qui  u’aime  pas  obéir. 

iNUlMerrEH,  «.  ^rag.  V.  Malbn- 

ratat,  ||  Brouiller.  V.  MalguUlnr.  ||  {inus.  ) 
Fxciter,  pousser  ik  comnicitru  de  uunvaisci 
actions. 

MALMIRADO , DA  , adj.  Impoli , in- 
discret , mal  deve. 

MAXX),  LA,  adj.  M.;iUT.iis,  qui  n*cst 
p.!!  bon.  K Mauvai»;  mcf-hant,  contr.*iiix*  à 
la  raison  , h la  loi.  jj  Méchant , |ffrrets , dé- 
pravé. Il  Malin  , riuk^  ||  Mcrlumt , péclienr.  j 
Il  Malade.  ||  Diificiie.  ||  De  main  ; in.in-  I 
klms  intctftton  , maü'.icuscmcnt.  ||Z^  imdo  ^ 


es  que  le  mnl  est  que.  ||  Mula  penlurr. 
m.illicnr,  fiiigr.irc.  ||  ^Indai  ô ir  a maios 
von  nlguno  : u être  pas  d’accoid , en  bonne 
inl«‘Ili^;nrr  avec  quelqu'un. 

M-AÏjO  Î interf.  '1  aiit  pis  ! 

MALOGRADO , /7.  p.  du  rerl>c  tnaln- 
grar. 

^IMALOGRAVUKNTO,  x.  m.  V.  Ma- 

^Tàtxjgrar  , P.  n.  Dccnnccrlcr  ; f.iite 
efebnuer  un  projet,  etc.  , ruiner  les  espérati- 
ces , etc. 

M,\IA)GRARST‘',  p.  r.  Fàrhoucr  ; être 
prévenu,  arrête  par  la  mort  dans  .scs  pro- 
jets. 

MALOGRO,  s.m.  Mauvais  succès,  rui- 
ne de  scs  cspérancrs. 

MALPAnADIJ,  p.  p.  du  verbe  mal- 
parnr.  f(  ntlj.  Kn  mauv.Vis  état. 

MALPARAR  , p.  a.  Blesser,  oITcnscr, 
nuire,  noircir  la  réput.ttion  , ternir  l'éclat. 

Il  Mettre  en  mauvais  ctat. 

MALPARIDA  , s.  J'.  Femme  qui  a fait 
une  fausse  rouelle. 

MALPARIDO , p.  p.  du  verbe  mal- 
parir. 

MALVARIR  , f?.  Avorter,  fnîi*e  une 

fausse  couche,  casser  scs  reu(»  , sar  birssoi . 

MALPARTG,  s.  m.  Avortement.  V. 
Aborto. 

MALQLFRENCIA , s.  f.  Uaine,iuau- 
vaiïw  volonté. 

AIALQUERER,  p,  a.  H.Vir,  vouloir  du 
mal.  ‘ 

MALQUKRIDO , p*  a.  du  verbe  mal- 

queret.  

MALQUERIENTE , p.  a.  du  verbomaf- 
querer.  Qui  liait , qui  vent  du  mal. 

MALQÜISTADO  , p.  p.  dn  verbe  mal- 
quistnr.  nionillé.  ||  Odieux. 

MALQUSTAU  , p.  a.  Semer  la  zi^anif*, 
la  discoitle  : brouiller  , causer  des  brouillc- 
ries. 

MALÇÜISTARSE , i/.  r.  So  rendic 
odiriix  , insupportable.  |j  Se  brouilliT. 

MALQLISro  , Ta  , ndj.  Mal  voulu, 

h.  ï , vu  etc  mauvais  a*il.  ||  Rroiiillé. 

MALROTADO  , p~p.  du  verbe  malro- 
tm\ 

MAI^ROTAR,  p.  a.  Dilapider,  giter, 
détruire  , dissiper  son  bien  , etc. 

MALSANO  , NA  , adj.  Malsain  : con- 
traire ^ la  santé.  ||  Malsain  , cacochyme  , 
maladif. 

M.\LSIN,  s.  m.  Brouillon,  boute -feu  , 
semeur  de  faux  rapports,  de  caluninir». 

MALSIN.AR,  p.  a.  (f/uw.)  Accuser 
mcchnninienl , par  envie  de  nuire.  ]|  Alc- 
diro. 

MAI^INDAD,  J.  / ( P.)  V.  A/u/ii- 

nerin. 

MALSINCRIA,  *./.  (*/.)^ccusaiion  for 
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ignée  malice,  à dcMeio  de  nuire.  ||  MédU 
sanrc. 

MAF*SONA?rrE,  D.  a.  du  Tcrbcmo/so- 
mir.  Qui  sonne  mal.  Mal  • sonnant: 

Oui  rlioque , <{ui  répugné. 

MAI.SONAR,  i».  n.  (m.)  Sonner  mal. 

* MALTA  , s./,  (géog.  ) Malte  : ile  de 

la  Mttruprranec. 

MALTfc>i  i SA  , aJj.  et  $.  MalioU  : de 
Malte. 

MALTRACrAR,M.fl.(v.)  V.  Malirtt- 
tar. 

MALTRAEDOR  , RA  , j.  (k)  V.  Per^ 

xeuuulor , Bevreheruor. 

^ALTRAER,  y.  a.  (»^.)  V.  Maltratar. 

MAI/rRATADO,  p.  p.  dn  vethe  mat- 
tratar. 

MALTRATAMiefiTJO,  1.  m.  Mauvais 
traiicmeni. 

MALTRATAR,  «».  a.  Maltraiter,  ou- 
trager, faire  tort,  traiter  ou  punir  dure- 
ment. Il  Gilter , chiûboner , teruir  , endom* 
mag(T. 

MALTRATO,  s.  m.  MauTais  traitement, 
châtiment , persc^ution.  (|  L’action  de  gâter, 
de  ternir  â n>rce  de  manier. 

MALTRECHO,  CHA,  axÿ.  (^'.)  V. 
Mfallratatlo , Mûlparaât^. 

* MALLCO,  CA,  adj.  {fam*)  Malin- 
gre, inânne,  délicat. 

MALVA  , s.  f.  Maure  : plante.  ||  Haber 
nacido  en  las  mal^'as  : être  de  basse  nais- 
aanre. 

* MALVACKAS,  adj,  et  s.  pl.  Malva- 

e^s  : famille  des  maures. 

MALVADAMENTE,  adi^.  Mecham- 
tnent. 

MALVADÎSIMO  , MA , mdj.  sup.  de 
mali^ado. 

MALVADO  , DA  , adj.  Mâchant,  per- 
vers , scélérat. 

MALVAR , s.  m.  Lieu  abondant  en 
mauves. 


MALVEZAR,  i>.  a.  (k.)  V.  Matacoâlum' 

brnr. 

MALVIS,  5.  m.  Mauvts  : oisean. 

MALVIVIEKTE,  adj,  m.  et  J.  De  mau- 
vaise vir. 

MALVIZ  , s.  w.  V.  l^aliùs. 

MAMA , s.f.  Mamelle.  V.  Tela.  ||  Ma- 
man : nom  ({ue  les  enfana  donnent  â leur 
mne. 

MAMACALLOS,  s.  m.  Homme  simple, 
niais , qui  n'est  bon  à rien, 

MAMADA  , s.  Jl  Temps  ^u'un  enfant 

leur. 

MAMADERA  , s.f.  Vaissean  de  verre 
pour  decfiarger  les  mamellea  lorsqu'elles  ont 
trop  de  lait. 

MAMAOOR,  s.  m.  Celai  qui  icttc.  Ou 
le  dit  surtout  de  celui  qui  aide  une  feinma 
k SC  déchaîner  d'une  surabondance  de  lait. 

MAMaLUCO  , s.  JW.  }Sot,  lour- 

daud , stupide. 

MAMAWTE,  p.  a.  dn  verbe  mamar.  Qui 
telle.  Il  No  derar  piante  ni  marnante  t 
( fam. } mettre  tout  â feu  et  à sang,  nV- 
pargner  personne. 

MAMANTON  , NA , etdj.  Qui  telle,  en 
parlant  d'un  animal. 

MAMAR,  y.  n.  TcUer.  |]  (/ôm. ) Man- 
ger goulûment,  avaler  sans  m£dier.  (|  Ma- 
marte  et  dedo  : ( iron.  ) faire  le  nis.'uul , 
i'imbccile  sans  l'^irc.  ||  Mamar  con  la  lechet 
sucer  arec  le  lait. 

*MAMARIA,  nd).  (dnat.)  Mammaire: 
qoi  porte  aux  mamelles. 

MAMARIO  , RIA , adj.  Qui  appartient 
aux  mamelles,  mammaire.  j|  Ùrculo  marna- 
rio  : aréole  : cercle  coloré  qui  entoure  le 
mamelon. 

MAMARR-ACH.ADA  , a./  Bigarrure, 

figure  ridicnle,  croûte  de  pâté,  mauvais 
taolcan. 

* MAM ARRACHISTA , t.  m.  Pinicreap^ 

croûtier. 


MALVAR,  y.  q.  {y.)  Rendre  mauvais. 
MALVARtôCO , s.  m.  ( K ) V.  Malyu- 

visco.  • 

MALVASTA , s.  J.  Malvoiste  : vin  grec 
ti^doux.  Il  Raisin  avec  quoi  on  fait  le  mal- 
voisie. 

♦ MALVASTA  , s.f.  {géog.)  Malvoisie  : 
Ville  et  petite  lie  de  la  Grèce. 

MALVAVISCO , i.  m.  Golmanve  : 


plante. 

MALVraSAaON,  e./:  M.lveraation: 
mauvaise  conduite  de  celui  qui  est  dans  un 
emj»loi  public. 

MALVFRSADOR,  s.  m.  Celui  qui  mal- 
Versc  dans  un  emploi. 

MALVERSAK  , y.  a.  Malversrr  : $e  con- 
duire mal  dans  an  emploi , y commettre 
des  «rxACtions,  des  concussions , des  larcins. 

MALVEST-AD,  t.f  ( y.)  Y.  Maldqd. 


MAMARRACHO,  s.  m.  {fam.  ) V. 
Mamarrachada.  ||  Marmouset,  magot,  pe- 
tit homme  mulfalt. 

MAMELUCOS  , t.  m.pl.  Mammelncks. 

MAMEY,  5.  m.  Mammci  : plante. 

MAMILA , s.  f.  partie  cbarnoe  de  la  ma- 
melle , le  mamelon  non  comprk. 

MAMILAR , adj.  Mamillaire  ; qui  ap- 
partient aux  mamelles. 

MAMOLA , s.  f L'action  de  porter,  dt 
passer  la  main  sous  le  menton  â quelqu'un. 
Il  Hacer  la  mamola  : (fig-  ) passer  la  main 
sous  le  menton , cajoler,  tromper  par  dea 
caresses  feintes. 

MAMOLA,  qdy.  (yùm.  ) Bernique. 

MAMON,  t.  m.  Celui  qui  tette  et  o« 
vit  que  de  lait,  tmtout  s'il  est  déjà  grand. 
Il  {jtg.  ) Homme  qui  a les  goûts , les  ma- 
nières aan  sn£tat.  )|  Vaau  os  lait.  ||  Ma~ 


( 
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9nfinesjpl.  Peliu  luy.'tiix  drs  premièn»  n!n- 
inc»  ili's  oi»c.iuy.  ||  tS*)i»|'CS  h i'Imilr.  ||  I)r«- 
ycon^  : iiiMnc*Ii(f&  gournianilc»  «t'nn  nrhic. 

^lA'ïOiVA,  s, J.  V.  HSnom; 

elirvtirc  qo'on  fait  h Ki  peau  en  «ucanl. 

"'lA^UiSO,  6A , iid}.  Qui  telle  bien, 
ore.:  appela. 

'ï.\  MOTRPfv),  s.  m.  Oilpin  , agenda  , 
rèp'Tioii-c , inMetleft. 

iMA'ÏIMHA,*.,/:  Paravenl. 

MAMPAK  AK  , a.  a.  ( i'.)  Piotêgcr,  de- 
fctuiie«  ^.>lanlil.  V.  .4mpai‘ai‘. 

MA'ipAHO,  *.  n*.  ( ï V.  ^ntptvo  t 
Dt'jvnsa.  Il  ‘)irtot^mrns , pl.  St  paralion» 
fuiit'ü  djn:»  uu  vui:k»caa  pour  lc«  tBfîctciUc» 
soute»,  riü.  ' 

MAMPF5AD0,  s.  m.  Catirhctnar.  V. 
Pesn(H*!a. 

MAMPiKLAlN,  s.  m.  Degre  : marche 
d’cseali*  r rn  !ioi». 

M \MPORRO,  s.  m.  Coup  qui  ne  fuit 
pai  i>eaiic<mp  «le  iiml. 

M AMIHJRTEAOO,  p.  p.  du  verbe  mam* 
poricnr. 

MAMPOSTKAR , t*.  a.  Jointoyer  : rcm- 
plii*  lot  joinut  de  pliirc , lier  avec  du  mot' 

^ MAWOS'rERf  \,  Muraille,  etc., 
de  pierre»  bnitcs  mi(»es  an  hasard.  ||  Kndrnil 
couvert  d’un  rrtranchemmi , d’où  l’on  fait 
un  feu  coniinueJ.  {|  Quëie  pour  Jes  hnpt- 
taux  de  Saint- Laïutrc  et  de  Saint  - Antoine. 

MAMPOSTKIU)  , s.  m.  Mjc*m  qui  em- 
ploie les  pierres  sans  les  t'iiber,  sans  ordre  ni 
choix.  Il  Quêteur  pour  les  hôpitaux  de  Saint* 
l>a/.are  ci  de  Saini*  Antoine. 

MAMPUFSTO  , g.  m Mau-riaux  de  ma» 
connerie  grossière,  jl  Rioeaille,  blocage,  etc. 
IJ  De  nwtnpursto  : d'av.inee  , tout  prêt. 

MAMüJAR  , a.  Prendre  le  Uion  sans 
envie  de  tclter,  badiner  avec  le  teton.  ||  Bé- 
gayer, Italhntier. 

M.ÂMüLLAR,  O.  n.  m'rmnjar. 

MAlN  , s.f.  (»^.)  Ahrcçcde  otr/zio.  Atain.  I| 
ji  man  salua:  (i^.}  ais4nnent,sAnsiisquc  ni 
peine.  |1  Huena  man  dcreclut  ; (i*.)  bonne  for- 
tune , hcortnix  succès. 

maïs  A , s.  m.  et  f.  Manne  : nouri  ilure 
niirjrnletise  des  Israélites  dan»  le  riesorl.  }) 
Manne  : suc  rongelcde  cerLiiin»  arbres.  I(  (•'.) 
l^icens  ludvérisc.  |{  Liqueur  qu'on  «Üt  dé- 
rouler cbi  cor(>s  de  Saim-Nicolas  de  Bari.  ({ 
Petite  dragee  , nompareille. 

MANAOA,  1.  /.  Troujwou  de  bêtes  h 
laine.  (|  Poignée  ; autant  que  la  main  peut 
cojiienir.  f|  (»^.)'rroup«  de  gens,  nombre  de 
cbos«£. }}  iManadn  Je  uenaJos  ; baide  ; trou- 
pe (le  bêtes  fauves,  (j  Manada  de  eorzos,  ça- 
mns:  liarpail  : troupe  de  beics  fauves.  ||  A 
manadns , adu.  V.  I\n  qundrillus. 

MAINAOERO,  RA,  adj»  Cuolanti  qui 
euub;. 


MANADERO  , s.  m.  Source.  V.*JVa- 

nantial.  ||  Berger  chargé  d’uii  troupeau. 
MANADILLA , $.  J\  dan.  de  nia- 
nada. 

MAN  A DI  r.A  , s.  f.  *lim.  de  manada. 

Al  A N. \ no  , p.  a.  du  verire  mafinf. 

M.\\AN1'K,  p.  a.  du  verbe  manar. 
Cordant , qui  entilc. 

MXNANTIAL,  s.  m.  S uirce  d'eau.  || 
S<îurrc,  origine,  prineijte. 

MAN.W'l’lAL,  adj.  m,  et  J.  Coulant, 
qui  coule. 

MAN  ANTIO  , ÎA  , atlj.  {u.)  Coulant , 
qui  roule. 

MAN.AU,  U.  n. Couler,  découler.  |{  Abon- 
der. Il  \Jiç  ) Découler,  piovenir,  émaner. 

MÂNATI  , s.  m.  V.  JMnnntfi. 

M.ANA  rO  , s.  m.  Maiiaii  ou  lamcniin  : 
l>oisson  de  mer. 

MANAZA  , t.f.  d**  mann. 

* M ANCA  , s.f.  Main  gauche. 

MANfïADO,  p.  p.  du  verbe  ntancar.  |f 
ndj.  Rendu  m;iu*  hoi , etc. 

MANCAMIKNTO,  s.  ffi.  Manque,  pri- 
vation. 

MANCAR  , U.  a.  Rendre  manchot.  || 

{ ^ "'ïctirc  dans  rim^rossihilitc  d’iqçir. 

MAN(^AR,  u.  n.  ( ) Manquer  : faire 

faille.  Il  ( fferm.  ) Manquer. 

MANfiF.BA,  s.  J.  Omeubîne,  maî- 
tresse. (I  Manreba  en  eabella,  ( u.)  V.  Sol- 
tern  , DniurJa. 

MANCF.BÏA  , s.  f.  Lieu  public  de  dc- 
baurhe.  ||  f*'.)  Jcunes>c.  V.  Juuentutl 

MANCKBO,  B.\,  s.  Jeune  homme.  || 
Comp;rgnon,  garçon,  ouvrier.  })  GaJaot  , 
amant,  ainournix,  ||  !^/anrebn  maror:  mat- 
fre  garçon.  ‘|  Maweho  de  cirM;m?o  j aspi* 
rant.  Il  Mancebo  de  sastre  i garran  tail- 
Jenr. 

M.ANCF.LLADERO  , RA , adj.  ( t'.  ) V. 

J^tinri  dfitlero. 

MANCELLAR,  v.  a.{v.)  V.  Aman- 

cillar. 

MANCFA.I.OSO , SA , atÿ.  (i/.)  V.  Mm- 

Mafiçno. 

MANGER,  s.  m.  Enfant  de  femme  po- 
blique. 

MANGERA , 1.  f.  Mauche  de  la  char- 
me. 

MANCERINA  , s.f.  Soucoupe.  V.  Ma- 
cerina. 

MANCHA,  s.  f.  Tache  : martpte  qui 
salit , qui  g-lte.  |(  Tache,  madrure  : marque 
sur  la  peau , sur  le  f>oil  des  animaux.  || 
(fig.  ) Tache  II  1 honneur,  h la  réputation.  j[ 
Portion  «le  terrain  couvert  de  l»ots  , «te  buis- 
sons , etc.  Il  JVo  es  ntnncha  de  judto  ; h*  mal 
n’est  pas  si  grand  ou  n'est  |ms  irrcpamble.  || 
Manchadeinfamin  : n<»Ce  d’infamie. 

MANCUADO , p.  p.  du  verbe  man- 
char.  y àdj*  Tiqueté^  coarqiis  dt  taches. 
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MATÏCHAMIENr  O,  #.  m.  L'action  de 

tach<*r  et  I ••flfl  de  celle  .tclion. 

MANCHAR  , V,  a,  Taehvr,  faire  une  ta- 
ehc.  »j  PUrc-,  djslrihiicr  le*  jnm»  et  le*  oin- 
i)re*  d un  laldeüii  a*ant  de  le  Gni-.  |)  ( Jig.  ) 
S'>u»llcr,  icrnir,  dénigrer  - Aier  J ei  lnl, 
la  gloire  , ritonneiir.  J if/oor/uir  el  ftipiîl  : 
barhoiiiÜer  du  }>;i|»irr,  eriiiedaA*oui»eaÿdea 
balivcrm*»  j|  Jhunrfw$-  fa  rnnetc/tctü , 6 ct 
aima  •ouiller  i'Attu*  pai  la  pe<  In . 

MANfJÎKGA  , *.  J-  Rulwin  de  laine  de 
differentes  couleurs , pour  de*  jarrclicics  » 
cic. 

MANCHITA,  s.f.  A'-n.  de  manch4i. 
Niiee  : petite  oiuhre  d ins  les  diaiiian*.  {{ 
Aianchitas , vl.  Gcndanuca  : taches  dans 
l’œil. 

MANCHOlSg^  $.  m.  Lieu  où  Icc  plantes 
aom  lnVaggioiip<.^s. 

* MAKCIA , s. J.  Mancit',  mancc  » divi- 
nation. 

MANCILLA,  s.  J,  (o.)  Plaie:  Hessnre 
<jui  exfiic  I I eompossion.  |l  T*iche.  N'.  A/u/i- 
cha.  H (*^-  ) Pitié,  c<Miin.ii4ii>n. 

♦ >IANaU.AOI-:^Rv),  HA,  adj, 

Qui  ternit  le  lustre.  iVrlal. 

MAÎSULLAMiraTO , s m.  ( m.  ) Ta- 
che N riionnenr.  V.  Mancha. 

MANULLAR , a.  { v.)  Tacher.  V. 
jitnancilltir. 

MANCILLOSO,  SA.  nrÇ.  (i^.)  MUtTa- 
bJc.  V.  ^ru/imosn,  injelit. 

MANClPAUÜîS.i  / (i'.)  V.  Eman^ 
cipacinn. 

MANCIPARSE , v.  r.  Soumellrc,  auu- 
jelir,  renilre  esclave. 

MANCO  , CA  , adj.  Manchot  : rstropic 
de  la  main  ou  du  bras.  ||  ( iiç-)  Dcrcctucnx, 
ioiparfail.  (|  I^o  ser  coto  ni  manca  ; ( Jig.  ) 
n’étre  pas  manchot:  ^trv  habile,  ruse,  sa> 
voir  défendre  »e8inlcréts.  j|  (Juedane  mu/t- 
co  :(  fig.  )re»ter  en  chemin,  aliaudonner  une 
afl'airc,  ceder  aux  olk»uclcs. 

MANCOMLN,  j.  m.  Il  n'est  usité  que 
dans  cette  phrase  adverbiale:  De  mancormm: 
de  concert , d'un  commun  accord. 

MAN(X)MLWADAME1NTE , ad*^,  V. 
De  manenmun. 

MAN(X)MLNADO , p.  p.  do  verbe 

I7t/mco/m/our. 

MAINCOMCNAR , a.  (prnt.)  Con- 
traindic  deux  ou  plusieurs  personnes  h ta 
fois  II  satisfaire  à l'oidounancc  d'un  tribu- 
nal, eie. 

MAWCOMCNARSE,  u.  r.  Sc  joindre, 
s'associer,  s^ir  de  concert. 

MAM:üMUl>iIDAD,  s.f.  Union  , twso- 
ôalion  pnnr  une  entreprise. 

MANCUERDA,  s.  J.  Tour  de  ques- 
tion. 

MANDA,  *.  y*.  Offre,  promesse.  ||  Lew 
icstamenuire.  ||  V.  Te*Uanento*  |j  La 


manda  deî  huenn  na  et  de  perdef  : manière 
de  Lire  trs»ouvenir  quciqu  un  de  *a  pio- 
a»c»e. 

MANDADERA,  s.  f.  V.  Demar^O" 

deta. 

MANDADERTA,  $.  J\  ( u.)  V.  Em- 

baxada. 

MANDADKRO  , s.  m.  Comini*aionnaU 
re,  cnv»ve,  charge  d une  coiiituis*i<<n  , por- 
teur d oidre,  cir.  ||  Hoiieur,  pagnc-denicr. 

||  V.  Demandadero.  ||  ( r'-)  V.  Procura* 

dor. 

MANDADO,  s.  m.  Ordre,  commande- 
ment. Il  Message  , coniiiiis^icn.  {](•*.}  Avis, 
avfrli*j»rmtnl.  j'  Httcer  fm  maisd,idns  • être 
aux  ordres  d<*  qu-bju'un.  |j  ii-teef  de  una 
i>ia  r/05  mnndadns  : «oiirir,  ih  deux  lit*- 
vres  il  l:i  foi*  : faire  d une  piene  iJenx 

MANDADO,  />.  p.  du  veilK*  nia/idar.  || 
odj.  Commande^  elc.  ||  A/iif  mandadn  t qui 
s'acquitte  mal  011  mgligcmmciu  d’une  com- 
nusMon. 

M.\ND.MX)R,  s.  m.  {%>.)  Celui  qui  rom- 
n^andc , qui  oitlontie  ||  ( e.)  Coiuuii>*iun- 
naire. 

MANDAMIENTO  , s.  m.  Commande- 
ment , loi,  prèerpie,  injomiion,  oidre 
d'un  ttipciinir.  |{  0>donnaru'c  d'nn  juge.  || 
Afandmtient'ys  , pf.  f>>rnnianilcnieiis  de 
Dieu.  Il  (Jam.  ) Les  dix  doigts  de*  mains, 
lorMfii'on  s'en  sert  pour  manger  ou  pour 
chiltier. 

MANDAR,  a.  Comrnan»îer,  ordonner, 
enjoindre.  (|  Commander,  gouverner  avec 
autoiiti^  Il  Offrir,  promettre.  |i  Liguer  par 
lcst.imeni.|{  Envoyer. jj  ( i'.)  Voidoir.||  A/rut- 
dar  i'enir  : mander  [\  A/anfiar  d a/guno^. 
a pimfapirg  ^ d puntiifazos  f d zapatatotj 
cnn  cl  pié  : ( fig.  Jdm.  ) avoir  un  grand  as- 
cendant sur  une  personne,  en  fair:;  tout  ce 

ue  l'on  veut.  ||  iManilnr  d Ao^’/ef/i,  d la 

agueta  , d caccs  .*  conim;indcr,  mener  les 
gen*i  h la  hagueltr.  ||  Alandar  en  .r^é/coen- 
manifer  en  c*hef. 

MANDARvSE,  v.  r.  Avoir  le  libre  et  en- 
tier iis.ige  de  ses  iiieiiihres.  j|  CouiQiuuiquer, 
avoir  conimnMÎcalion. 

MANDARRIA  , s.f.  Maillet  de  ralfai, 

MANDATARIO  , j.  m.  Mandataire,  pro« 
enreur  fonde.  ||  Mandataire  : celui  en  faveur 
de  qui  est  un  mandat. 

MAND.VTO,  s.  m.  Ordre,  commande- 
ment, prt^eple.  j|  F^avemenl  des  pieJ*  Je 
Jcudî-Sainl.  |l  Procuration.  ||Mand.ii. 

M ANDERECHA  , s. J.  Bonheur, 

bon  sort. 

MANDÏRULA,  s.  f V.  Quisada. 

MAWDIL,s.  m.  Tablier.  V.  Deuanial, 

Il  Housse  de  cheval.  j{  {germ.)  Valet  de  ma- 
quereau , de  femme  publique. 

MANOILADA,  s.  f.  (^nn.  ) Troupe 
de  xalcU  de  lieux  de  dèbaucnc. 
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MANDILANDIN , s.  m.  V.  MmJiK  1 

MANOILAR , U.  a.  Puucr  un  torchon 
■ur  le  poil  HVn  chcTal. 

MAPiDlLFJO,  s.  m.  Tablier  d'étoffe 
rommnnp  et  groa»ière.  |1  Dùn.  de  mandil. 
Petit  v.il<*t  de  mauTaû  lieux. 

M ANOILON , s.  m.  {fnm.  ) Homme  de 
peu  dVanrit  rtde  courugr. 

MANDIOCA  , s.  f.  Mandloca  : sorte  de 
graine  dont  on  fait  du  pain  aux  Indes. 

MAIVDO,  i.  m.  PouToir,  empire,  auto- 
rhi'.  Il  GouTernement , re'gime,  administrA^ 
tion.  {|  (r.  ) V.  Mandalo>  ||  BannissemeDt, 
exil.  V.  Destierm. 

MANDOBLE  , a.  m.  Coup  dVpee  , de 
sabre,  donne  h deux  mains.  {(  (^^.  ) Re> 
proche  nmer,  sevère  réprimandé. 

M ANDON , NA,  s.  Celui  qui  commande 
avec  lianteur  et  plus  qu’il  ne  doit  j|  Ser  ti 
nuifuion:  tenir  le  manche  de  la  podle. 

MANORA  , s.  f.  Cabane  de  berger. 

MANDRACHËRO,  J.  m.  Celui  qui  lient 
une  aciNlemie  de  jeu. 

MANDRACHO , a.  m.  Academie  ; mai* 
èon  de  jen.  , 

MANDRAGORA  , a.  y.  Mandragore  : 
plante. 

MAKDRAGULA  , s.  f.  {v.)  V.  Man- 

«irngnrn. 

MANDRTA , a.  f.  LAche , potiron  , pu* 
eillanimc.  ||  Simple,  sot,  imbecilJe.  V.d'im* 
pte , y'onto. 

MANDRIEZ,  s.f.  ( loua.  ) LAchete,  pol- 
tronnerie, pusillanimiu% 

MANDRON,  a.  m.  { ûiua.  ) Premier 
coup  que  donne  une  boule,  une  pierre  qu’on 
ji-Ue,  Il  ( M.)  Grosse  boule,  pierre  jetee  avec 
la  main.  ||  Machine  pour  lancer  des  pierres 
h I » guerre. 

M ANDLCACION,  a.  /.  (iW)  L’ac- 
tion de  manger. 

MANDCCAR,  U.  a.  ( inus.  ) Manger. 
\ . C 'yntvr. 

MANOrCATORIA,  s.f,  (fam.)  Man- 

.geaiilu,  uûuiritnredc  l’homme, 

M ANEA  , s.  f.  Entrave.  V.  A/f/ninta. 

MANKAR  , i'.  a.  Eutravur,  nicUrc  d<îa 
cr.ir.»ves  à un  cheval.  ||  ( »^.  ) V.  Ma- 
nrjnr. 

MANECILLA , s.  J.  <lim.  de  mano.  Pe- 
tite main , main  mignonne.  |)  Fermoir  de 
livre.  Il  Indieation  en  forme  de  main,  A la 
ni.iige  d'nn  livre.  ||  Manivelle.  ||  Manicle.  }] 
Index  ; aiguille  tniimani  sur  un  poiui  qui 
lu.Hquc  les  heures,  les  minutes.  * 

MANEJABTjE,  m.  et  J.  Maniable, 
souple , flexible. 

MANEJADC),p.  p.  du  verb;  tnnnejar. 
\\fulj  Manië  , etc.  [|  Ou  le  dit  d'un  tableau 
peint  avec  h'irdiesse- 

MANFJAR,r^.  /I.  .Manier,  loucher  avec 
M main.  ||  Manier  un  cheval , le  meuer  avec 


art.  Il  (yfgf.  ) Manier,  gûvr,  condotre  nne 
affaire. 

MANEJARSE  , u.  r.  Se  mouvoir,  se  rc* 
muer  libremeiU,  se  rcromuer. 

M.ANEJO  , s.m.  Maniement,  l’action  de 
manier.  ||  Mancgc,  art  de  l’equitatton , lien 
où  I ou  exerce  les  chevaux  jj  ) Manie- 
ment : conduite  d’une  affciiiY. Il  Manche,  sois- 
Icsse  , manière  d'agir  adroite  cl  artificieuse. 

{ Jig-  ) Maniement,  adminislratioQ.  )| 
Monejos  ochIios  : sourdes  meoees,  iouigiies 
secrètes. 

MANEOTA  , s.  f.  Entrave.  V.  Alo- 

m'o/n. 

MANKRA  , s.  /.  Man  ère , façon  , sorte. 

Il  ( 1^.  ) Poche  d habit , gousset  de  culottcik  |{ 
(v.)  Brayette.  V.  Bm^iteta.  ||  (m.)  Genre» 
espèce,  sorte.  |)  {**.)  GtiU^  façon  d'agir.  I| 

( ) Conduite , manières  tftnc  jieixonoe.  || 

( S'.)  V,  Figura,  il  (i'.)  V.  Maria.  ||  (*'.  ) 
Qoditd  d’une  j^rsonne.  ||  (peint.  ) Maoièro 
de  peindre.  ||  En  tnaneraf  a*h*.  (t^d  V-  F)^ 
mnnera.  ||  De  manern  que:  de  manière  que. 

Il  Per  manern  : V.  De  mnnera.  J|  De  mane^ 
ra  : de  manière,  de  sorte , de  façon.  ||  Mai 
y de  mata  manera  : (J/tm.)  \.AfaL  jj  Ms* 
nernsy  pL  ( t'.)  V.  Cortuméres. 

MANEHO  , RA,  tuij.  { ) IVUi^pe 

qu'ou  rempiaçoit  pour  (layerles  detw  àSxa 
autre. 

MANERO,  RA  , ailj.  (yênér.)  Qnisc 
peut  manier,  porter  h la  main,  ü ^sor,  hai* 
con  mernero  ; cpervter  : faiao>n  qu’on  [sorte 
au  poing. 

* MANERCELO,  LA,  adj.  dim.  de  ma* 

nero.  Facile  manier,  etc. 

* MANbtS , s.  m.  pH  Maocs  : ombre  ou 
Ame  d'un  mort. 

* MANKTA  , i.  y.  Maniette  : chapeas^ 
pour  frotter  les  châssis,  la  planche  ou  la 
garniture. 

MANKZ>U£LA , a. y.  dim.  de  nuzno.  V. 
ManeciÜa. 

MANFLA,  s.  f.  ( fam.')  Concubine.  || 
Vieille  truie  qui  a mis  bas.  ||  (germ.)  Licm 
pnblic  de  del)auchc.  V.  Mancehia. 

MANFLOTA,  s.  f.  (genn.)  V.  Manfta. 
MANFLOrESCO . CA . or^.  { y 
Qui  frcqueuie  les  mauTais  lieux , pilier  de 
bordel. 

MANGA  , $.  f.  Manche  d'babil.  ||  Or- 
nement d étoffé  en  forme  d'entonnoir,  qu'oa 
attacl>e  aux  croix  des  relises , an-dessotss  dee 
pieds  du  crucifix.  ||  Fuse'e  : partie  de  l'caMeu 
qui  entre  dans  lo  moyeu  de  la  roue.  |( 
snèce  de  valise  ouverte  par  Us  deux  bouu.  f| 
Longue  fîU  de  fusiliers , aile  d'un  baiailion»' 
etc.  II^Filc  de  gens  qui,  dans  une  baUue,  æ 
raeuent  à dtruie  et  À gauche  pour  emprb  lior 
les  loups  de  sc  détourner.  ||  Filet  du  pécheur 
en  forme  de  bourse.  (|  Quusse  [tour  filtcer 
iev  liqueurs.  ||  Boudiin  : endroit  où.  lu 
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vir«  est  le  plut  larce,  en  mtsorant  liors 
d'm>v.e.  Il  Troiuhe.  V.  Bomba  marina  aa 
mot  Bomba.  ||  ( mar.  ) Dra;;on  , grain  blanc 
«fui  frappe  en  tourbillon,  jj  Mnn^n  arroca- 
aa  t {uS  Mine  de  manfbe  <*n  foiiue  de  t^nc- 
nouitle.  )|  Manga  de  wtgei  : sj>i  lc  de  vol>e 
de  femme.  ||  Getttiles  hombres  de  manga  : 
gardes  de  la  manche.  {|  Tener  la  manga 
ancha  : sToir  la  manche  latgc.  ||  Mnn^ 
ga  pcrJidéÂ  : inanclü*  pendante , dans  )a> 
«|U4Hle  on  ne  passe  point  le  bras.  ||  Anâar 
man^a  por  hombro  : ( fig.Jnm.  ) négliger  scs 
aifuiros , les  laiNser  en  cIcŸordre.  j|  ir  de  man- 
ga  ' s’associer  pour  une  mauvatsi*  action.  || 
jlfangns^  pl.  ( i‘.)  V.  Adealasy  IJiiîidnâet.  j| 
Mangaa  pordzas  ; fausses  nianrhes  ; man- 
ehes  ({Il  nn  met  par-<les5us  d'autres. 

MANGADO , DA , adj.  ( } Qui  a des 

manches. 

M-\TVGAJARRO , s.  m.  { fam.)  Manche 
'wnl  faite,  r{nt  tombe  sur  ta  {wîgnet. 

MA^'GANESA,  s.  J'.  Manganèse  : savon 
des  verriers.  • 

MAIVGAMU.A,  f./  (imif.)  Manj- 
gafico  : mauvaise  ruse  » procède’  iviifi* 
ci»*nx. 

M.^NGLA , s Nielle  : rouille  des 

W<^. 

MANGLAR,  i,  m.  Lieu  où  il  j a des 
atkres  npiiehls  mangles.  V.  ce  mot. 

MATVGLE  t s.  m.  Arbre  de  rAïuèriquc  , 
semblable  au  pommier. 

MANGO,  j..m.  Mïtlichc  doulil.eir.  || 
fnr/i7.  ) Hamec  : manche  de  rccouvillon.  || 
Afangf)  de  un  pincel:  hampe  : manclte  du 
pinceau  , d’un  etsicti.  ||  Jffango  6 mdititde 
t manche  de  guitare.  ||  Tener  ta 
snrten  por  et  mango  : {Jig-fam.  ) tenir  le 
maorfae  de  la  poOle,  avoir  la  principale  di- 
reriion  d’une  aflaire. 

M.\NGON,  J.  m.  Mure.  V,  GranâiUon. 
Il  (i'.)V.  Begfiton  , lieyendedor, 

MANGONaDA,  !.J.{  inut. } Conp  de 
conde  en  signe  de  mépris , etc. 

MANGONEADO , p.  p.  dju  verbe  man- 
gonear. 

MANOONEAR,  n.  ( mur.  fam.  ) 
Courir  ch  et  ih,  haitic  le  pavé.  ||  {Jam,  ) 
Se  in^lcr  de  ce  qui  ne  nous  regarde  pas. 

MANGORRF.ro,  R.A,  adj.  {Jam.  ) 
Qn’oii  inanic  tons  les  ^uvs,  commun  , de 
peu  de  v.ahfur.  ||  Vagabond.  |{  (t».)  On  le  dit 
nu  mois  où  il  j a beau('oup  de  fêtes.  ||  Ou  le 
dit  du  (vuiteaii  qui  a un  manche. 

MANCüTE,  s.  m.  {fam.  ) Grande,, 
large  manche. 

MAiNGC  Ati,  s.  m.  Ma»e  (raim.’s  , b.\- 
ton  d'on  pendoient  de»  chaînes  de  fer  armées 
de  hoiilets. 

MANGUARDIA  . s.  f {u.)'  V.  f^an- 

gwtrdin.  t|  (arrh.  ) Muraille. 

MANGUERAS,  s.  f pl  Manches  ; 


tuyaux  de  cuir  par  où  sVcotde  renu  des 
pompes  m.'irines. 

jMANGUERO  , s,  m.  (u.)  Chef  de  K^ndc 
dans  une  expédition  milttaii'c,  ou  une  h.ii- 
lue  de  chasse. 

MANGUETA,  s.  f Vessie  ou  Imnteill* 
de  peau  qui  scnroii  de  seriugue.  ||  Montant 
dans  lequel  on  puse  les  gomis  des  irortes  vi' 
irécs,  des  jalousies.  ||  V.  Palanca.  l|RtIlctle  : 
outil  de  loudeur  de  drap.  ||  Hotanda  dà 
manuueia  : toile  de  Hollande  trt’s-6ne. 

IVlAiSGÜlLI.A , ri'A  , s.  f €itm.  do 
manga.  ||  V.  Funda.  (]  Miuinc:  gms  ganta 
sam»  doigiiers. 

MAISGCUTERO , s.  m.  Manchoiiîcr:  fai- 
seur de  manchons. 

M.\NGU110,  f.  m.  Manchon  .'fonnure 
pour  guranlii  les  mains  du  fioid.  |{  Derai- 
uiauchc  ({ui  s’ajuste  au  bras,  depuis  le  coude 
jusqu’au  poignet  : miloo. 

* MANI>  t>m  Fistachc-dc- terre. 

MANIA  y s.  J»  Manie  : sorte  do  folle.  || 
Manie  : caprice  exlravagunt.  ) F-ngoue- 
ment  : enieteoient,  préoccupation.  ||  M.inif  , 

‘ marouc.  ||  ( fig^  ) Goût  exclusif.  |(  Mania 
lupiaai  l}canlt«>pic  : maladie  dans  laqudlti 
on  croit  é{re  loiqi , etc. 

MANIACO,  CA  , adj.  I^oiird  , stupide  , 
qui  n'est  propre  h rien.  ||  Miniaque,  furieux, 
pussi^  aune  manie. 

MANIATADO,  p.  p.  du  vei  hc  mania- 
tar. 

MANIAT AH,  a.  Eoimenoter,  att.v 

cher  les  t^ttins. 

MANIATICO , CA,  adj.  Maniaque  : ai- 
teint  de  manie.  1|  ( fig.  ) Engoué,  préoccupé, 
entête'. 

MANIBLAX,  SyMk.  Y.  (germ.)  3fandit. 

MANICORDIÜ , t.  m.  MunH;oitlit)u, 

Y.  A/brt(icorrfio. 

MANICORXO  , TA , adj.  Qui  n’est  pas 
généreux. 

MANIDA,  t.  f.  Demeure,  séjour,  re- 
traite.  Il  (jq|É|i.)  Maison.  V.  Casa. 

MANIC^^  p.  p.  du  vcrlx:  manir.\\  Ve- 
sé  : (|ui  co^iiucucc  û sc  gâter.  ||  V.  Fs^ 
comhdo. 

MANIFACF-RO,RA,  adj.  Mure.  In- 
trigant, qui  se  mêle  de  tout. 

MANlrAGrCRA  , s.  J.  Manufiirtiire  : 
fabrication  de  certains  ouvrages.  j{  Lieu  oh 
Us  SC  fabriquent. 

MANIFESTACU)N, 'r. Manifesta- 
tion. Il  Arng.  Dépêche  cxpé<hée  par  la  cour 
deinslice  d’Ar.'^n.  V.  Manijeslar. 

MANin^l’ADO  , p.  p.  du  verbe  mo< 
nijeitnr. 

MANIFESTADOR , RA , s.  Celui  qui 

manifeste. 

MAN1FF.STAMIENT0  , *.  m.  {a.)  Ma- 

uifest.alion.  V.  Manifestaeion, 

MANIÇESTAR  c.  Montrer,  offrir» 
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roanifrjlcr,  riccoiivi  ir,  rcnrlre  public. j[  SoTis- 
t!  aire  «ur  pci8onnr  mi  $0h  hit-ns  k lu  juritlie- 
lîun  tîe  jnp'*»  soupconm.-»  de  t»iaKeis;»iion  , 
dt-cl.ucr  qii  ellf  «ciu  e pur  U cour  de 
jtvslitr  d Ara^iin , ou  I royale.  ]( 

JiUniJ'esttir  ht  fu^rù/a  : ^chir.)  dilater  une 

’ VlANIFF5TAMnvrK,  «rA-.  Munife»ic- 
n.ent,  i nu.  tvîdrniincfit,  cluin-uient. 

/ MA?în  K8TAÏtSI' , r.  Sc  ma- 

»;fes:er,  ccitjn; , se  momrei  , se  fjiie  con- 
uoliic. 

MA^FIFSTO,  TA,  aif/.  î'Tanifoste , 
rotoirc  , évident , public.  ||  Pouer  de  mo^ 
mfic^îo  i munifi-ster,  reutlve  public.  IIJV 
»;fmi/iesto  : s a[>erccvoir,  èlic  evideot , nia- 
uifrHle. 

MAMFÏFSTO  , p.  p.  ir.  dn  veibe  nut- 
mjrxfar. 

MAIVÎFlESrO,  5.  m,  IVIunib-ste  : éciit 
ruhlic  d'mi  souveiuin  , clc.  |j  Ex;»oiilion  du 
Odini-S.*i‘n*nu‘nt, 

MAMCFFI'AS,  j f,  pt.  Fsp.Vrs  de 
chevilles  sur  ic  lK>id  du  cliùlcun  de  pou[>e  , 
pour  .vrnjtner  diverses  manoeuvres. 

MAMÜtErOINKS,  j.  m.pf.  V.  Afani- 

MA!VI.T.A,  s.  f.  Poifjnte  depec,  niun- 
elle  d'outil , ftc.Jl  F.ntravc.  V.  h/tintota.  j| 
Anncju  de  b r,  * itolc.  \\  >1anivelle  : pbVe 
pour  faiic  lourncr  un  csmcii  , du  niaorlie  , 
etc.  I)  ( i'.)  V.  JU,ini/ia.  |)  Mauij.i  tld  ura- 
</o  ; manehcion»  : poipnees  de  la  cliatrue 

MAMJr-'RO,  s.  m.  O’iuî  4{;ii  est  II  la 
tàc  d'une  limnie  de  jomualiir»,  de  nia- 
ineuvi  cs , etc. 

* M.AS'IEA,  5.  f.  (géoff.'S  ATanitle  : ville 
forte  des  Indes  , rapit.ile  de  l'île  de  Lucon. 

MAMU.A,  s / dim.  de  mnrt'y. 

MAÏVILLA  , 1.  /.  Bracelet  de  femme.  || 
MüiiiKe  ■ grand  anneau  de  cuivre  jaune  en 
forme  de  bracelet,  que  b-s  nègii-s  se  tnetirni 
nnx  janihes  cl  aux  bras.  |j  Manicics  ; me- 
notte» de  prisonnier. 

MAÏVIORRA  , J.  y.  Ouvi^Ék  d»-  tmiin. 
Il  f fio-  ) Adresx?  : conduite  ilTm»  le.s  alTn- 
rc>.  |j  ( wtlr.  ) Manœuvre  : ce  qui  sert  k ma- 
nia 1rs  voiles.  Il  ( id.  ) LVnsnnMe  d*-  voiltvi, 
raides  , etc.  jj  Jiitniohias  ierretas  i sourdes 
pratiques. 

MA^IORRADO  , p.  p.  du  verbe  mr/- 

ffffttir 

HAA'IORUAR  , V.  a.  TraTailIer  des 
lu.tius.  jj  ( pif.  ) liitrigiier , tramer,  cher- 
clier  les  in<»yi*ns  de  nnissir.  j|  ( tnan  ) ma- 
II  ruvrrr  : faire  la  manœurrc.  j|  Mafiœii\rcr, 
en  pnrl.iot  des  troupes. 

iMAMORRlSr  \,  s.f.(  fvrr.)  M mnu- 
viicr  : matelot  qui  tait,  entend  L lu/.nœu- 
ViC. 

M.^\IPOnie),  s.  m.  M.i.pïlgnonnag , 
iutriyne , conimcicc  secreU 


AIANIO  r.A , i.  y Entrave  ; corde , etc. , 
mise  aux  pici!»  d'un  chrvjl. 

M.\^IPUL-\?irE,  p.  a,  du  verbe  rnani- 
pular.  Mani.iiii,  qui  manie.  Il  est  aussi  solia- 
lantiC. 

MAIVJPL  FAR,  U,  a.  i fam.)  Manier  les 
afiaires  k sa  uianirre.  Jj  l^Ltquignonncr  : in- 
tiigiici  pour  Tcmlic. 

* MAMPULACION  , s.  f.  M.mipnl»- 

linn  ! manière  d opérer  en  certains  arts. 

AÎ.AAIPL'FAKIO , s.  m.  M.mipulairc  ; 
chef  cPuiir  prlite  lrnt)pe  de  soldats. 

MAINIPl'I.O,  J.  m.  Manipule;  partie 
d?i  vêlement  sacerdotal.  j|  Manipule  : com- 
pagnie de  dix  MildüU  parmi  les  Rom.tins. 

i^IA N1(JL Ei‘3.^10 , /.  ru.  Scctc  dvs  ma- 
nirlti-en*. 


iMAAIULFU.  QLFA,  ndj.  et  s.  M.i- 
nicluM*n  rpii  admet  un  bon  et  un  mauvais 
princifv«-.s. 

M VîN’iOL'l,  J.  m.  Mannequin  : Bgure  • 
nioltilc  qui  sert  <îe  niodi-Je  aux  pcinties. 

JM.ANlR,  U.  a.  Mortifier  la  viande  en  la 
g.udani.  !{ ( /?#,'•)  1-Wt  : g;'.ier  par  l’iisace. 

^ MAAIROIO,  1 A , adj.  Gaspilleur,  pro- 
digue, dissipateur. 

MAAlUülUH.V,  s.  f.  (inus.)  Prodi- 

grdii,'. 

-M.\1\1VACI0,  CIA,  { i/iua.  ) Faî- 
nc.'int,  dt-sœuvre. 


MAAJAR  , s.  w.  .Manger , mets  , aligne- 
ment.  ||  ( /ig.  ) V.  /frr/co , Deieyte  (| 
Atnnjar  btanen  ; bj^nc-manger.  ||  âianjnr 
di  firado  : plisson  : riiels  fait  avec  du  lait.  j| 
Mnnjar  rrnl  : cs^nVc  de  conserve  faite  avec 
des  blancs  de  volaiilo,  du  sucre,  des  aman- 
de» , eœ.  \\  Mopjare.% , pl.  Les  quatre  cou- 
leurs d'un  jeu  de  caite». 

MAT\JARFJÜ,  s.  m.  ( »/.  ) S«»rtc  de 
blanc-m.ingfrr. 

MAAJV.LilN  , s,  m.  Certain  pois  d'Inde. 

M.\^JOLADO  , p.  p.  du  vcilx;  mun~ 

joint. 

MAIVJOL.AR,  V.  a.  ( w/icr.  ) Porter  un 
fntu:on  sm  le  jxiing  , clc. , sans  qu'il  ae  dc- 
b.ifle. 


ALANJORRADA  , s.  f.  Repas  aboo- 
dani. 

MANI.FVADO»  p.  p.  du  verbe  mon- 

/e«'or. 


MAÎSÎjFA  AR  , p.  a.  Contracter. 
MANI.IKV  A , s. y ( V.  ) liiijtAt  levt'  do 
niaiM>M  en  mais^m,  et  payé  sm  -lc-clioiiip.  || 
V.  (justn^  ilj jteusas, 
iMAISLIl'.V  AR  , U.  a.  (p.  ) Contracter  des 

dettes. 

MAIVL1F\'E,  J.  m.  (i*.  ) DèpAi  frandu- 
lenx  d un  cofïie , qu  ou  suppose  contenir 
d.s  cliusps  précieuses,  et  où  il  n’y  a que  de» 
pierres , etc. 

MANO  , ».  y Mam  : partie  du  cnr^».  J] 
liüii  pc  d(.f(-phant.  jj  Puigme,  \ . Aiuwjo. 
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|I  Piton  de  mortier.  ||  Mein  , Ex.  A 
itiann  drrecha  t à main  dioitc.  |J  Pcikoane 
adroite  aux  ouvrage»  de  main.  ||  Ai;  tiüle  de 
montre,  d horloge.  ||  Hoiilcao  |M>ur  écr.iaei 
le  cacao.  ||  0»up  )ouc  avec  les  cartes  (|ii'oa 
a en  Diaiii,  jusqu'à  ce  qu'on  Ur*  rcui^le, 
q t on  en  redonne  d'autres.  )|  Joueur  qiii  est 
larmier  en  main , premier  à jouer.  ||>lain, 
puissance,  aiiiotitt’.  (|  Engagemens  pris; 
parole  donner.  ||  Kèpriiiiande,  correction.  l| 
rresnière  couche  de  couleur,  de  plltie.  ]| 
M.ûn  ; diflVrenles  fois  qu’on  touche  à nu 
ouvrage  (>nur  le  corriger.  f|  Nomlradc  trenle- 
ualrr  p<  tiu  pains,  qui  font  le  quart  d'une 
tn^gac.jl  Main  de  papier:  vingl<ioq  feuilles. 
]'  Boue  de  six  à nuit  vchcvcaux  nr  soie.  || 
'JVoupc  de  moissonneurs , de  pionniers.  ]j 
M.iiii  levcc  au  jou.  ||  Enduit , couche  de  cou* 

I *ur,  de  chaux,  de  pUtrr.  |^{Pic«l  de  devant, 
«n  parlant  des  animaux.  ||  Chacun  det  qn.«tic 

>ied»  couina  des  animaux  de  Itonclirrte.  {( 
) V.  Ctoiùi.  Il  Moyen.  (I  Industrie, 
il  Faveur.  (|  Prolcriîoii.  ||  Secours,  aide  , as* 
sist.*incc.  il  ( mus.  ) Griflè.  [K*'.)  V.  Palmn. 
\\  A mono  derecha  : à main  droite.  |] 
mtifio  izquierJa  : à uiaiu  gauche,  i)  Mono 
h marin  . à ^^iablc , avec  faïuilianui,  li* 
Itortc , fiancliuc.  ||  Rut  à but;  •uins  avaiiUge 
de  part  ni  d autre  : t^lc  IT  tdtc  , seul  à seul. 

II  Mann  de  cazo  : gaucher.  ||  Mann  de  Jû- 

dtts.  Es(W*ce  d'«ic‘gnoir  en  forme  de  maio 
q ii  lient  une  épongé  mouiller.  I|  Mann  mth- 
sica  : â'ludle  de  musique.  V.  Escala.  || 
Cerrar  la  mono  .•  (germ.)  Être  avare,  vi- 
lain. Il  Cnmo  en  la  mono,  à como  par  la 
mono  : farUcmeni  ou  promptement.  ||  Con 
htrga  nuuïo  : libéralement , genrreusement.  j| 
Con  mano  armada  y 6 de  mano  armada  : à 
main  arrnre.  |]  (Jig.)  A la  rigueur,  à toute 
outrance.  ||  Carrer  la  mano porter  t|n  coup 
en  allongeant  ou  retirant  le  bras.  Être  ex~ 
pi^Utif.  (I  De  rnano  en  mann  : de  main  en 
Diain.|l/)c  la  mano  a otra.  On  le  dit  du 
g un  qu'on  fait  sur  nnr  chose  qu’on  revend 
aussit^  après  l'avoir  aclif'Ue.  ||  irdla  numo: 
airrtrr,  crnpÀrbct  d'agir,  tenir  en  bride, 
a'cchanpec  m'a  rnaina.  ||  irse  ta  mano  : ma- 
ntèiT  de  s’excuser  d'une  action  faite  iiivoloa> 
Cairement.rrexprimcr  qu'on  donne  oitqu'on 
met  plus  qu'il  ne  faut  )}  La  mono  tlel  gain  : 
action  d’une  ft*nim4'  qni  se  l'^rdc , sui  tout  ai 
elle  y cntploie  lieaucotip  de  lem^ui.i|  de 

mano  : manuscrit.  |j  Ideuar  la  mano  hlafAa 
ifie  .)  traiter  avec  douceur.  ||  Meter  la  mo- 
no : mettre  la  main  sur  ; prendre,  s'emparer. 

aire  sü  main  , g.’igucr  lii'auconp  dans 
lui  emploi.  [Jig*  ) Appaiscr  une  dispute. 
Aleier  Ut  mano  en  sa  pethn  : mettre 

1.1  ro.’iiti  sur  la  coruciciure.  i|  .heter  mann  i 
mettre  à la  mai;).  ||  JYo  sahvt  quai  es 

su  mano  deret  ka  i f /ig*)  ^l<c  d'uiic  sim- 
piiuU  , ou  d'iine  tgunimici  rxircmc.  ||  Po~ 


ner  mano  : {fig.  ) mettre  la  main  à l’ocnvre. 
Il  Primera  muno  : {^fig.)  première  m.tin  1 
achat  d une  clios^r  de  la  per.'oniie  même  qui 
l'a  recueillie  ou  fabriquée.  |]  A'e/iinr^  m/mor 
Lfig')  traiter,  ch.\tier  avvèrcment.  ||  «5c  d 
mano  piene  : par  hasard,  par  avcmoic.  || 
Tener  btiena  mono  : ^ire  »Iroit.  \\  Tenet  de 
su  numo  ; \Jig.)  compter  sur  l'apimi  de 
quelqu'un  , l'avoir  de  son  cûle , tlans  sa 
manche.  |{  Tener  en  ta  mann  i ( fig.  ) on 
le  dit  d'une  chose  rinnt  on  espère  venir  ai* 
SL-menl  à bout.  1|  Tener  la  mano  : (fig.) 
SC  porttT  pour  aiidialeur  dans  une  querelle. 
Il  Tener  numo  : {fig)  éltc  le  maître,  avoir 
la  comluitc  d'une  affaire.  ||  Têngale  Dine 
de  su  mann  ! (^fig.)  Dieu  veille  sur  lui,  le 
conduise  ! \\  Torar  cnn  la  mo/uu  (^fig*  ) 
s'assuier  par  aoi-ni^tue.  ||  Tontarm  manm 
entrer  eu  puurparlcr  , rn  matière.  ||  De  sis 
mono  : de  sa  main , de  sa  muin  blanche. 
Il  Afann  itauierda  del  eaballo  : pied  du 
monlüir.  ||  Senior  la  mono  . nscr  de  main* 
uiise,  battre.  |(  fiaxo  mann  : sous  main  , 
sous  ca|)C  , soui  le  manteau.  ]|  De  haxn  de 
mann  ; sous  mnin  , s«-crc(cio«'nt.  |I  Dr  una 
nuino  àotra  ; de  la  main  à la  main.  ||i5/«mo 
muerta  : luain-moite  : étal  de  ceux  qui  ne 
neuvent  rendre  K*s  drvoiis  féodcnux.  Il 
la  tUlima  mann  : mettre  la  dcraicre  main, 
il  Primera  mann  : début  , j»remicr  coup , 
terme  de  jeu.  ||  Tener  huentt  fnojin  : avoir 
la  main  bonne  , heureuse.  (|  A mann  : sous 
la  main.  ||  Daria  mano  : prêter  la  main.  1| 
Eehar  mann  d la  espada  : metUe  la  main  à 
l’cpée.  Il  4 rnano  y 6 à la  manoTh  la  m.'iiu , 
sous  la  main , à (>orlce.  ||  .4  una  tna/io  : 
d'un  cdté,  dn  même  c6ic.  ||  Andar  de  mo- 
no en  mono  ; passer  de  main  en  main  j| 
Bueria  mano  ; iKmhcur  d.'ma  un  chois.  j| 
Manos  ■ pl.  Travail  manuel*,  main  d'«n* 
'rrt.J^ilar  las  manos  : gnrr«U‘*r.  |j  A eta- 
noAftnas  : à pleines  roMus.  \\  Jugador  de 
manos  : faiseur  de  tours.  ||  Llegar  d Us 
tmmos  I en  venir  aux  mains.  ||  inmar  ton 
dinhas  manos  : prendre  à loitti*s  miiiia.  || 
Manos  pmmada  , arrecutas  : raaiiu  gourées, 
\^Aianos  a la  oAm,  6 à ta  luhttr  ; la  inab  k 
roruvre  : numière  d nn<mcr  au  traval.  || 
\\Manni  libres  : ce  qu'on  peut  gagner  par 
son  travail  dans  un  ciii'*Ioi,  indt|H*mli«miieQ( 
des  revenus  fixc's.  [|  Sianos  muertas  : .vus 
demain-moite  [\A dos  manos:S(\cux  lUiins. 
|l  Volontiers,  avec  euipres»caicm.  ||  On  i dit 
dhin  homme  qui  fait  à la  fois  et  à soiquo- 
fit  les  affaires  du  <!eux  platdems.  ]\  A mmos 
llenas  : à pleines  m.uns  , ahondanimeu.  ]| 
Caer  en  bnenas  manos  : tomber  en  t>cinc» 
mains.  On  te  «lit  d'une  affaire  conGie  | une 
[irrsoniie  intelligente  ; d'une  chose  prdue 
et  imuvL^  p.*)r  un  honucte  homme. 

MANÜbUA  , s./'.  ( Mure,  ) Maiu  »*®u- 
vrc.  \ 
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WAÏÎOBRE , 3.  m.  Manœuvre , aid*- 

MANOBRFRO  , s,  nt.  Celai  ejui  e»l 
ehorç:!’  du  neuoicueiii  des  canaux , etc. 

MANOJAR,  M.  <1.  (»'.)  V.  A//rnosear. 

•MAWüJEAR,  %*.  a.  Diviser  en  poi- 
gnefes. 

MAWOJO,  s.  m.  Poignée;  autant  qna  la 
nain  peu^  conteuir  ou  empoigner.  ||  Fais- 
ceau. jj  ^ tnojiojoti  adtf.  (ûiui.)  Aliondam- 
nerit. 

M AKOPLA  , J.  f.  Gantelet  de  fw.  (I  Ma- 
niqne  de  cordonnier,  etc.  \\  Fouet  de  co- 
cher tics-court.  Il  Jela  de  manoplas:  ctofl'e 
de  soie  & IJeiirs  d’or. 

MAWOSEADO  , p,  p.  âu  verbe  mano- 
se/ir.  Il  Manie. 

M.À^'USEAR  , V.  a.  Manier,  toucher, 
tâter  avec  la  mutn. 

MANOSEO,  S.  m-  Maniement. 

MANOTADA  , s.  J.  Conn  donne 
avec  la  main,  soufflet,  etc.  j(  liouc  dVa- 
et  iuic  cmnpoace  de  trois  mouvemens  du 
bras  et  de  deux  de  l’epcfc. 

MANOTAZO , s.  m.  Coup  avec  la  main. 
V.  Afanoteo. 

MANOTEADO  , p.  p.  du  verbe  majio* 
tear. 

MANOTEAR , i».  a.  Frapper  avec  la 
main , souffleter , etc. 

MANO'i’KAR,  t».  n.  Gesticuler  des  mains. 

MANOTEO,  s.  m.  Gesticulation. 

MANOTON,  s.  ra.  Coup  donne  avec  la 
main.  V.  iMmolada. 

MANÇÜADRA  , s.  y.  ( t'.  ) Serment 
^ue  faisoient  deux  plaideurs  adversaires  d a- 
gir  mutuellement  avec  sincérité  pendant  la 
piorcdure. 

MAN(Jl)EAR , p.  n.  Contrefaire  le  man- 
rbot,  faire  le  manchot. 

NAKQDEDAD,  s.f.  Privation  r^JV 
sage  des  mains,  des  bras.  ||  (Jig»)  OSKit, 
im|/erfection. 

NANüCJFRA,  s.  f.  V.  Manquedad. 

NAKQL'ILLO , 1Ï.LA , lïO . ITA , s. 

din  de  manco. 

NAWSAMEN*rK  , adt'.  Douceinent , 
avc<  douceur.  ||  V.  I^ntaniente,  |[  V'.  Que- 
diio 

MAKSEDAD , s.  f.  (*'.)  Douceur.  V. 
Mmsedumhre.  (|  V.  ^4paciùüidad. 

MANSEDCMBRÉ,  s.f.  Tbiuceur,  bonté, 
bi-Di^uité.  [I  (mus.)  V.  j4pacibilidad, 

, NA,  ndj.  On  Je  dit  des 
aniiuiiix  cxlrémcfuem  doux,  très^appri- 
voiset. 

MaNSEK,  s.  ni.  Enfant  de  femme  pu- 
bligir. 

MjlNSESOR,  s.  m.  (u.)  V.  TesUtmen- 

tario. 

^L'NS^'ZA,  s.  f.  (v.)  V.  J^fanscdc.mhre. 

MaNSION,  i.y.  Si'jour,  demeure  dans 


an  endroit.  t|  Qiambrc  à coadiêr.  H Appar- 
tement, habiiaüen. 

MANSlONAAlO,  oÿ.  m.  On  le  di- 
soit des  GCclisiastigoes  gui  vivoicni  dans  le 
elottre. 

MANSISIMO,  MA,  adj,  sup.  <fe  nuurso. 
Xrcs-donx.  |(  Trc»-paiaible. 

MANSiTO , adi^.  V.  Queddo. 

MANSO . SA,  ndj.  Doux  , bénift.  |)  Pai- 
sible , iranqnülc.  ||  V.  Auove.  )|  A AÔnlira 
marna  : à petit  feu. 

MANSO,  s.  m.  Relier,  mouton,  InÉaf 
gui  va  & la  léte  d'uti  troupeau. 

MAKSÜKI'ISIMO , MA  , «6.  stp,  (y.) 
de  tnansuelo.  Tr^s-doux  , etc.  V. 
simr>. 

M ANSL’ETO . TA , adj.  (y,)  V.  Afonso. 

MA^SULTtü,  J.  / (m.)  V,  Afmiae- 
dumbre. 

MANT-\ , s,  y.  Couveriure  de  laine  b 
longs  poils.  Il  CoQVcriuie  de  lit.  |)  Coover- 
ture  gu’oo  uiei  sur  les  cbt'vaux.  |l  Tnpisar- 
rie.  Il  Mantelet  pour  les  sîi'gcs.  V.  A/onfe- 
lete.  Il  {fig-  ) Volée  de  coups  de  bitoo.  || 
Espece  % jeu  d*hombre  h cing.  |j  A monta  ^ 
6 a monta  Je  Dios  : h foison,  en  al>ondance, 
h jauge.  Il  Dar  una  montti.  Mautear,  |} 
Paner  d ma/ita.  V . Paner  d alnumta , au 
mot  j4 (monta.  |j  Tamar  la  mania  : {Jig. 
Jdm.  ) passer  & la  casaeroK-.  ]{  Montas , m. 
Terme  de  fauconneiie  : vanneaux  j grattOiX 
jênmes  des  faucons.  V.  yiguaxlrras. 

MANTEADO,  p.  p.  du  verbe  mantear» 
Il  adj.  Beitic.  V.  Maniear. 

* MANTEABLE , adj.  m.  et  y.  Ber- 
oable  : gui  mérite  dVtrc  l:^rne. 

MA»  l'EADOR  , RA,  s.  Berneur  : odui 
gui  berne. 

MANTEAMIENTO , j.  m.  Bemement: 
faction  de  berner.. 

MA^rrEAR , y.  a.  Berner  : faire  santer 
en  l’air  h Taide  d'une  couverture. 

MANTEAR  , n.  Sortir  srmveni,  lire 
sans  cesse  hors  du  logb,  eu  pailant  d’ttoe 
femme. 

MANTECA,  5.  y.  Graisse  d'animal,  ri 
surtout  de  porc:  sain -doux.  j|  Briirre.  ||  ( fig.) 
Tout  ce  gui  est  onctueux , visqueux.  []  Ar- 
gent. Il  Manteca  desalada  .*  sain-doiix.  || 
T^ianteea  de  jabali  : niantéguc.  ||  Manteca 
de  azahoâ\  o de  atras  Jiores  t pomuiudc  b la 
fleur  d'orange , etc. , (Kiur  1rs  cheveux. 

» MANTECADA  , s.J.  Beurrée,  i6iic  au 
neuire. 

MANTECADO , s.  m.  Espèce  de  gflicau 
ou  de  brioche  au  l>eurre. 

MANTECADO , DA , «Ç.  (*-.)  V.  Man- 

tecaso. 

MAKTECON,  s.  m.  Friand,  di^îcat, 
gounnond. 

MANTECOSO,  SA.  mÇ.  Beurré,  bn- 
tiroux , gros , onctueux. 


MAN 


MANTEISTA,  s.  m.  Étiuliam  en  lou- 
Uinc  et  en  iiiAntcail. 

MANTE1LE8,  s.  m.  pL  Toile»  ouiTte» 
pour  faire  ilc»  nappes,  e(c.  ||  ^appe  de  U« 
Lie  , d'autel.  ||  Pnntr  lot  manteùs  : mctlie 
la  nappe.  )|  La^anUir  lot  marUciet  • lever  la 
nappe , dcs>ervir. 

MAWTEÏ..KHJA  , t,  f,  AisortiixK'nc  de 
linge»  (le  lahie,  naj>pe»  , servieile»  , etc. 

• MANTELETA,  t.  f.  Mantclei  ; soric 

de  manteau. 

>LANTFEFTTE,  ».  m.  Manielct  violet 
que  Ica  eteqoe»  cipagnoU  poiicnl  sur  leur 
loehet  : il  (fescena  au^lesaou»  du  genou.  || 
Maotelei  pour  ae  mettre  k couvei-t  rlao»  l’at- 
taque de»  places  I)  ( blas.)  Manirleu 

SlANTKLLlNA  , ». /.  MunUlet,  raan- 
teliie,  mantille.  V.  MantUla. 

MANTKMEDOR , ».  m.  Ceini  qui  son- 
tient,  qui  défend.  ||  Tenant  d’une  ioutc, 
d'un  tournoi»,  etc.  j|  Enireienetir.  |)  Cran 
mantened^r  : rude  jouteur. 

MAM’ENENCiA,  ».  / (i^.)  L’action 
de  maioteatr,  de  aoutcnir,  de  nourrir.  || 
Manutention,  vivres.  ||  Entretien. 

MAKTENER , t*.  a.  Soutenir  avec  la 
main.  ||  Nourrir , entretenir  ; fournir  ^ea 
clioscs  nécessaire»  \ la  subsistance.  ||  Etre 
le  tenant  d’un  tournois,  d’uu  carrousel.]] 
Mainietiir,  tenir  au  même  état,  en  état  de 
cnnsUuincc.  [|  Poursuivre , continuer.  {|  Sou* 
tenir,  défendre  une  opinion.  ||  Maintenir  eh 
jiossession.  ||  Maintenir,  entretenir.  ||  Nour* 
rir , entrelacer.  ||  Mtmientr  tela  : ( fig.  ) 
prendre  la  parole,  jj  M omette  r tu  palabra  .* 
UMJtr  parole. 

MANTENERSE  , V.  r.  Sc  mainteoir; 
demeurer  dans  un  état  de  consistance.  ||  Per- 
sister dans  nne  opinion  , dan»  tme  entre- 
prise. ]}  ( Persévérer  dan»  un  étal.  || 
Afantetter  tela  : (Jlg>  ) prendre  la  parole,  jj 
Jkfmntenerse  firme  : tenir  bon. 

M.^NTENiDO,».  p.  dix \erbe maniener, 

MAN'l'ENlENl’E , ».  m.  Coop  qu’on 
donne  de  toute  sa  force  avec  i(*s  deux 
uiaios.  il  mu/ilenîe/ife , ndt*.  Oc  toatè  sa 
Ibrcc  , ou  avec  le»  deux  mains. 

MAKTENJMIEM’O  , ».  m.  Entretien, 
Mibsisunce , choses  nécessaires  ?i  la  vie.  || 
Provisions  fie  bouche.  ||  Provision  annuelle 
de  pain  qu’on  donne  aaos  le»  otdrvs  mili- 
taire» aux  chevalier»  profès. 

MAN'TEO , ».  m.  Manteau  long  d’ecclé*i 
»'iastique.  ||  Etpece  de  jupon  sans  plis  par  le 
hant  et  ouvert  par-devant. 

MANTEOUERA  , »./.  Baraue  ; vais- 
seau oit  l’fin  bat  le  beurie. 

MANTEQUIU^,  »./.  Petij  pain  fait 
avec  du  beurre  frais  et  du  sucre.  ]{  Beurre 
avec  du  sucre. 

MANTERA,  s.f.  Faiseuse  de  xnantaidc 
feuunea. 
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MANTERO,  ».  rt.  MaR.'hand  , (libnf^nt 

de  couverture»  de  laine,  de  coinn  , etc. 

MANTILLA , t.f.  Slantiib*  ; e>f^*co  de 
mdUtelot  de»  temmes  espugnnlr».  j|  H Misse 
de  cheval.  Il  {impr.)  Blancbet  : uuir.  raiide 
drap  de  uiolleton  sur  Ir  t)  iu|um.  || 
lut  ^ pl.  Langi*»  d'cnfaïu.  ||  Lay-*.tr  : Logea 
qu’un  prince  envoie  li  un  autre  pnn.v  , la 
naissance  d'un  fils.  ||  K^tar  e/j  numUUat^ 

( fig.)  ün  ledit  d'un*  uitaire  qui  ne  Lit  que 
de  commenetT , on  d'un  hoiuiue  qui  Lit  pet» 
de  progrès  <lans  une  étude. 

MANTlI.LO , J.  m.  Terreau  : fumier 
pourri  et  r(*duit  en  terre. 

MANTILLON,  KA,  ».  et  adj.  Mal- 
propre , mal  mi». 

MANTINIEjN'I'E  , ».  m.  (»'.J  Coup  donné 
fortement  avec  la  main.  ||  jé maniiniente  : 
adu.  (m.)  V.  A manteniente. 

MANTO,».  m.  Manie  : espèce  de  long 
voile  noir  que  (>orteat  les  femoïc»  espagnoles. 
Il  Habit  long  de  quelcpics  nationa  , manteau 
fie  dominicain.  ||  Mauteau  royal.  ||  ( fig.  ) 
Manteau , voile , tout  ce  qui  sert  .N  cacher,  à 
couvrir.  (|  3iarUo  eaptUdar:  raaulcan  de  cé- 
rémonie de»  chevalier»  de»  ordres  militaires. 
j|  Monte  ducal:  (hLu,  ) manteau  ducal. 

MANTON  , ».  m.  de  mu/i/o. 

Grand  inamcau.  ||  V.  Alanta.  ||  (s^.)  Nou- 
veau marié.  j|  (s'.)  V.  Cupa.  ||  Montants  , 
pl.  Bandes  d'étofi'e  coii»u«  h plat  sur  les  ha- 
bits  de  femme  , en  forme  d’ornemeos. 

MANTON , NA . adj.  V.  Maniuàn. 

MANTUANO  , NA . mÿ.  et  ».  De  Man- 
toue.  > 

^MANTÜA,  JL  f,  igéog.)  Mantoue  : 
ville  d’Iudie. 

MANTÜDO,,  DA,  ad).  On  le  dit  de 
l’oiseau  qui  a li»  aile»  baissées  et  Iratnanics. 

MANUABLE,  mlj.  m.  et  J.  Maniable. 

MANUAL,  ad),  m.  et  J.  Manuel  : qui 
se  fait  avec  la  main.  ||  Aise  è manier.  ||  F.v- 
cile  h faire,  sim)>Ie  domestique.  |)  Docile» 
doux,  traitable.  ||  Facile  ^ emendre. 

MANCAL  , ».  m.  Manuel  : petit  livre 

3u’on  peut  (H>rter  è la  main.  j|  Livre- journal 
un  marchand.  |]  MaiUialet  : flUtributioo 
d’argent  qu'on  fait  aux  chanoine»  prrama 
aux  office».  Il  (k/.)  D|^l«  pour  la  signature 
d'une  juge.  ^ 

MANUALMENTE , ( inus.  ) Avec 

les  luain». 

MANLBRIO , ».  m,  Manche  d’outil.  || 
Manivelle. 

M.ANECOniATA,  »./.  Oiscau-rlc-pa- 
radis,  oiseau>du-solcil. 

* MANUEL , ».  m.  Emmanuel , Dieu 
soit  avec  nous. 

^ MANUCORDIO  , ».  m.  ManiconUon: 

instrument  de  musique  à clavier. 

Manu  ELLA,  t.J'.  Manuelle:  boire  du 
gouvemaU.* 
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MANUTACTLRA  , x.  / V.  Manifac^ 

turn. 

♦MANUFA(.TURAR,  a.  Manuf.c- 
tOrrr,  fü^ri'p***r. 

MANLMiSlON,  x.  / (prat.)  Manu- 
mission : atii  ani  iiisMMiient  d mi  esc  &tc. 

M.^NCMISO,  !>.  ft.  (lu  vcilje  nut- 
mitir.  (j /'#/;.  ^Ilrauclu  mis  en  lil>erle. 

M ANC'MIS  JR,  X.  m.  Celui (|*ii.tHrûncliil. 

M \NUMiTlh,  i'.  a.  Ailiaucbir,  tucUre 
en  libcrti  . 

MAMI  S-CHRKSTÏ,  X,  m.  S^uie  dVIcc- 
tOAÎie  soiidc  |H»ur  loil.Ûct  l i stoiiiac.  |)  A/^- 
nus  Chriui  t ô AJumis~Oei  : espèce  d ciU'* 
pUtrt*  rtsoli.(ü\ 

MANCSC^RirO,  X.  m.  Manusrril. 

MANLSCHirO  , TA,  Munuscril  : 
écrit  Ja  main. 

A! A^iL  TEINCION , x.  /.  MaiiUenue  en 
posxeuion.  |l  Munuiciiiion , conservation  en 
xon  «ntier  d'une  toi. 

MANCTI'INTKlJA  , x. _/!  V.  JHanuten- 
cion. 

MANC’l'ENER , a.  (prat.  ) Maintenir 
un  droit. 

MANLITIS  A , i.  f;  Ksm'ce  de  petit  œillet. 

MAÎVIVAClÜ,  IA,  atij.  ( ) Qui  ne 

porte  rien, 

MANZAWA  , s.f.  Pomme  : fruit.  |)  (i^.  ) 
Pommeau  <1  ejne.  ||  AssciidiJafte  de  maisons 
en  fut  iiie  d’Ilc.  ||  Alantan't  <!c  l-a  tUsionlia  : 
pomme  de  disa)nle.|j  AJttnztinn  tie  ta  œ)7i^r  ? 
lainetle.  {}  f.a  monzuntt  p ul-itta  pienfe  d 
su  cotnpaiiia  : une  pomme  gi^lev  en  gâte 
ccm.  ^ 

^MATN*ZANAHIGO,x.  m.  Sans  fleur: 
eip<Vc  de  pomme. 

MAN/ANAC  V MANZANAR,x.  m 
Verper  rempli  de  pommicis. 

MAKZAINIL,  adj.  m.  et  f.  Qui  tient  de 
la  immme. 

MANZANil-LA  , x.  /.  Fstragalc,  ra- 
niomtllc  ; plante.  j|  I^Ianznntlla  tnca  ; œil- 
de-b(i*uf:  plante,  jj  iMatiztmillaSt  pi.  Pom- 
mes de  carrusM' , de  l>ul(*rm. 

MA/iAMLI.O,5.  m.  Manccnilirr:  arlifc. 

MAMZANO  , s.  m.  Poamùer:  arbre  qui 
porte  les  pommes. 

• MAIN /.KH,  X.  m.£nfant  de  femme  pu- 
blique, sans  père  cerraii»  : b;\tanl. 

MANA,  X.  f.  Adr**sse,  dextérité,  {j  Fi- 
nesse , ruse  , artibee.  ||  Mauvaise  coutume, 
baintude  vicieuse.  ||  Roiic  de  cbanvte  ou  de 
lit*-  Il  (^^)  V.  MoJiera.  [|  Darse  nuiiia  t nro- 
tilcr  de  l’occasion , user  de  diligence.  ]|  A/nx 
quiere  mana  qiie  juerza  : l’adresse  surpasse 
la  loi  ce.  |{  tSonsavar  con  mana  î tirer  les  vers 
du  nei, 

MANA?fA  , s.f.  Malin  : prcmîcre  partie 
du  jour.  Il  Jiu/mun  porta  manana  : demain 
ntatin.  ||  Pasado  nmnanti  : apri*s*de»nain  : 
ie  second  jour  apres  le  jour  picsenU  ||  iVo 
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tener  para  moHana  : vi^re  au  jour  la  Jour- 
mr.  Il  1)e  m(m<tna  : de  b »n  malin. 

MANANA  , Demain  |{  BienlAl  , 

d.ms  peu.  l|  Demain:  je  le  ferai  deiuain  : 
luantên  de  refuser.  ||  {Jis^)  Dcniaio,  temps 
futur,  avenir. 

MA^ANAR  , V.  n.  Arriver  au  lende- 
main. 

MAÿiAKEAR,  t*.  a.  Se  lever  de  grand 
matin. 

MANANICA , X.  Point  du  jour. 

MAAFAR,  t',  a.  Conduire  une  aHatre 
avec  adresse  { ne  rien  oublier  pour  son 
succèfc.,^ 

MANb’RlA  , X./.  'y.)  Stérilité.  [[  Droit  de 
succession  qu'avoioiU  les  sei^neiiis  sur  les 
biens  de  ceux  de  leurs  vas-eatix  qui  mou- 
roient  sans  heritiers.  ||  (m.)  V.  Atana. 

MA^ERO,  RA  , n»i/.  Actif,  lat>oricux, 
appliqué.  ]|  Admit,  habile.  }[  Dmtx,  facUe  , 
maniable.  |{  Clintge  de  payer  pour  nu  antre: 
répondant.  ||  ( i'.)  V.  Rstêrit  m<otero.  On  le 
du  dn  v:l^s:d  qui  nieiirl  s;ms  heiiiieis. 

MANKRLEI.O,  I.#A,m//.  dirn  Avmnnerv, 

MAINO,  INA,  m/;.  (*'.)  Grand. 

AKOSAMENTF.  , mil'.  AdroUrinrnt, 
indiistiiensemeiit , habilement.  (|  Avec  tua- 
lice,  urldice. 

M.ANU.SO  , SA,  adj.  Artificicnx  : oii 
il  y d de  la  fraude,  de  rarlllirc.  jj  Adroit, 
inniistiirnx. 

M.AMGEf  A t s.  f Finesse,  vusc,  fout- 
hcrîc.  {{  Ayontie/ox,  pf.  Homme  fin,  rusé, 
qui  entend  bien  scs  îtilcréts,  qui  cotiduic 
bien  sa  barque. 

MAPA  , X.  m.  et  f.  Carte  géographique.  |) 
Carte  ou  (ignre  d’une  cclips**.  (|  Description 
abrégée,  il  Chos«*  tare , belle , excellcou , 
frappante,  cmicuse  dans  son  genre. 

* MAPAI.IA  , s,  J.  (.^bai#  de  fiergcr. 

MAPANIINDI,  X.  m.  ATappimonde  : 
carte  dcn.x  hcDiispliètes  de  la  lcric. 

MAQIIAVÉÏ.ICO,  CA,  m/;. Machia- 
vélique : qni  a rapport  It  Machiavel,  à ses 
prii)ci|H*«,  s<'s  lii.iximcs. 

MAQL'IAV  KLISMO  , x.  m.  Machiaré- 
)isn>‘*  : système,  nmximcs  de  Machiavel. 

MAQCl  AV  h'LIS  l'A  , x.  m.  Machiave- 
lisie  : partisan  de  Machiavel , de  son  sys- 
icrae. 

MAQCIL.A  ♦ X.  Mouture  : portion  de 
grains  que  prend  le  utcunîer  |K»iir  son  s.*ilaire. 
Il  Portion , droit  qu’on  défalque  pour  le 
luatiic,  le  distribmeur  ou  payeur.  (|  Mesure 
de  grain  usilce  en  Galice,  eiqni  est  la  vingi- 

3ualrième  partie  de  la  fanèguc.  ||  Sacage  : 
niil  de  iiiinuge. 

M A(  UJltiADO  ,p-  p.  du  verbe  nuiquitar. 

* MAQl'IL.\INnERO  . x.  m.  M.^surc 
dont  le  meûnier  sc  sort  pour  preadic  la 
inoiUitre. 

MAQUILAR  , U.  a.  Prendre  le  droit  de 
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montnre.  ||  Dtfalc^iiLT  d'un  tout  U portion 
(tui  revient  au  maure,  etc. 

MAiJfILEHO , s.  m.  Celui  qui,  dans 
un  moulin  , perçoit  le  dioit  de  moulure. 

MAt^üILOX,  s.  m.  V.  MaqmUm. 

lHA<JtINA,  t.f,  Macliinc  , engin  : ins- 
tnimcnt  propre  \ faire. montoir,  etc.  |(  Mul- 
liiiidc  , quaiuilc.  (j  fc/liücc  vaste  , somp- 
tueux. Il  ( /î^'.  ) iMaehinc  , invtMUion  , ruse , 
adresse  d’ciprit.  |{  Machine  ; assemblage; 
ordre  des  partie» de  l’nniven».  ||  Machine,  as- 
semHlagcde  n-ssorU,  de  |Mcces di»j>osci‘s  pour 
une  fin.  ||  Usine.  Machine;  de  guerre.  ||  A/u> 
quinas  hutrJulicas  , ù hitirou  chniens  : ma- 
chines hydrauliques  pour  la  conduite,  l'elé- 
rahon  des  eaux. 

MAQUINACION,  s.  J.  Machination, 
cabale. 

MAQUINADOK,  s.  m.  Cabaicnr,  ma- 
chinatetir , qui  machine. 

M\QU1NALMKN1'E,  nd»'.  Machinal- 

lement. 

MAQUïNAKTE,  p.  n.  du  verbe  mnqui- 
nar  : niachinunl , qui  machine  : cah:dcur. 

MAQUINAR,  M.  rt.  Machiner,  projeter. 

|]  Conspirer , cabuler. 

MAQUINARIA , t,f.  Mécanique , scien- 
ce dos  machines. 

MAQUINFTR,  s.  m.  Mure.  Espèce 
de  couperet  ou  de  hache. 

* MAQUiNlCA  , I.  Jl  Mécanique.  V. 
Maguinaria. 

MAQL’INISTA , s.  m.  Machiniste  : in- 
venteur, constructeur  de  machines.  ||  Déco- 
rateur. 

MAR,  r.  m.  et  f.  Mer  : grand  amas  d'eau 
salt^.  Il  {/tg.  ) Mer,  abondance  excessive.  |( 
Etat  de  la  mer  tranquille.  ||  Mar  Adriaiieo  : 
mer  Adriatique.  )(  Mar  Atldnlico  : mer  At* 
lanlique.  ||  Aïar  Austral:  mer  Australe.  || 
Mar  Bàlticn:  mer  6;ütiqtic.  )[  MarBerme^ 
jo  : mer  Rouge.  }i  Mar  nlanco  : mer  Blan- 
che. |)  Alar  Çnspio:  mer  (Caspienne  ||  Mar 
Kgea:  mcrKgec.  )j  Mar  Heladn  : nier  Gla- 
ciale.l|rV(tr/omco  ; incr  lonienne-ll.d/arA/e- 
diterrnnro  t mer  Méditerranée.  |t  Mar  en  lé- 
ché^ mttr  bonanza^  mar  en  calma  : nier  ca I me, 
tranquide.  j|  De  mar  d mar  s avec  |HHiipc, 
gninuetir,  raagniliccnoc.  ||  Esiarlamarmuy 
alta:  être  fort  eu  colère. (|/tfdr de dofwii;(i'.) 
mer  calme,  [j  Aiar  de  leva  : mer  agiiee.i| 
Mar  en  leche  : (v.)  mer  calme.  [|  Alla  mar  t 
haute  nier,  pleine  mer.  ||  Art'njnrse  d la 
mar  : ( Jîq.  ) s'exposer  h un  grand  danger. 

|]  Echar  lamas  en  la  mar:  ( /<^  )agir,  tra- 
vailler en  vain.  j|  Snbn  inar:  (l^)  sur  mer. 

Il  Uacerse  d la  mar  ; faire  voile. 

MARABf  TlNO  ,s.m.  {v.}  V.Afaravedi. 
MARAGATO,  TA,  ailj.  et  s.  De  la 
Maragaietie  , en  Espagne.  ||  Ornement  de 
femme. 

MAJIAGUTO  ( s.  m.  Foque  de  bcanpxé. 


V.  Foque.  Il  (yî^.)  Marabout  ; homme  très- 
laid. 

MARAN.A,  5. /.  Bruy'^rcs  : lialliers  qui 
rendent  un  chemin  iiuprJlicahie.  Ij  {fig.) 
Kinlmiuillemont  diiii  cclieve.iu  cle  Cl.  j( 
{fig.)  f nihiouillemcnt , confusion,  tiom- 
perie  dans  les  art'.»ins.  (|  luiiigiic  ; lururl 
d 'une  pièce  de  l)ic.Urc.  ,{  Buune  de  soie.  || 
t‘cnime  publique. 

M.AHA^AiIO,  DA,  adj.  Eiiibionille. 
V.  h'ntnarfv^.ulo. 

MAHAINAH,  O.  a.  (r».)  V.  Knotaronar, 

M VRANI'.UÜ  , K.A  , rtd;.  et  s.  BiMuilluo  , 

faisriirdi'  puquels,  mauvaise  langiir*. 

* MARA^i  J\  , 1.  m.  igéog.)  M.ir  gnon: 
grami  11  uve  de  rAmér<que  nicridioiule. 

MARASMO  , s.  m.  {mcd.)  Mai  aime  : 
consompiion , iiiaigreut'  cxliéme. 
MARATRO  , f.  m.  \ . Uinnjo. 

M.\RAVK!>Î,  J.  m.  Maiavédis  ; an- 
cienne iiionnoie  csp.ignolc , lUmi  la  valeur  a 
vaiic.  Il  Maravédis  : munnoie  de  cuivic  dunt 
trente-quatre  v.i|<ml  un  n*al.  ||  X'iilmt  que 
1**8  Aragonois  payaient  tous  les  sept  un»  au 
roi  pour  qu’il  ne  fit  |kuiU  de  cliangemcat 
dans  les  mounoïc».  [|  Mara^  edi  Aljousi  , 
blanco  : monnnie  fubi  iquee  sous  AlpLonse- 
lc-8;ige.  (I  Riaravedi  île  oro  ; luninoie 
clfeclive  qui  avoit  cnitrs  avant  le  lègue 
«1  AI|ihonsc-Ie-Sjge.  (I  Mara\’edi  de  ptala  s 
ancienne  monnoie  d argent  <lout  liois  va* 
loient  un  u'ul.  {{  Alara^  edl prieto  : vs^tixt 
de  motinoie  npposi  e au  nuiuvcdi  bl.mc  , 
auquel  elle  étoit  inférietire  eu  valeur.  |[  A/a- 
ravedi  lu'e/o  : monnoie  daig'-ni  sou»  Al* 
phonsc-lo-Sage  , qui  vaJ<ûl  la  sixième  partie 
d un  inarnvedi  d or. 

MARAVEDINADA  , s.  /.  {v.)  Une 

ceriaine  mesme  d aridt.»». 

MAR.AVIF^LA  , s.  f.  Miracle:  merveille, 
chose  admirable.  ||  Bcllc-ilonuil  ; üciir.  || 
Mcliiut:  plante.  V.  Corana  de  rey , au  mot 
Comna.  ||  V.  Admiracion.\\VÂscTim'.  Iioibc. 
Il  A maravilla  : h merveille,  iiierveilieusc- 
nient.  ||  /l'j  u/ta  maravilla  : c’est  une  itier- 
vciile.  Il  La  flor  de  la  marnvtUn  vàtala 
muertas  edt-da  viva  : manière  d'exprimer 
riristaMiitc  de»  chose»  hiiiii.ûnLX.  ||  (jetava 
maravilla  : huiiièiue  iiiei  veille  , édiCcc  ina- 
gniCque,  majesluiuix  ||  Por  mara'  Uln  ra* 
rement,  dilBcdemcnt,  par  miracle.  ||  A la$ 
mil  marnuiltas  : h ravir,  atlmiiabietiicnc 
bien.  \\  Hucer  ô d.:cir  maravillus  : du  e ou 
fai  rc  des  choses  merveilleuse»  , extraor- 
dinaire». 

M ^RAVILLADO , p.  p.  du  verbe  ma- 
ravittar. 

M.AhAVILUAR,  i'.  a.  (in-ir.  ) Émer- 
veiller : caiivr  de  la  surprise,  de  i’aduiira* 
lion.  V.  Admirar. 

MARAVILL08AMENTE,  adv.  Mer; 
reiUeascmciu,  KhainUemeot. 
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MARAVILLOSiSlMO,  yw.cutj.  „,p. 

de  tnanivitloso. 

MARA^  ILT.OSO , SA  , aâj.  Ravissant^ 
nûrnciilenx,  mci-veilleuz , admirable,  aur* 
prenant,  étonnant. 

MARBF/l'K , s.  m.  Mart(iic  : cliquette 
ni  marque  Je  prix,  l'aunage,  la  qualité 
nne  eiofTc. 

MARCA,  J.  f-  Vaste  lerriloire  qui  dîa- 
tingne  et  tepare  des  pava  voisins  : marche.  [| 
Qnaiitc,  mesure,  taille  que  doit  ovoir  une 
chose  pour  ^tre  rcpulcc  bonne.  ||  Marque  : 
signe , caractère  parüculicr.{|  f^erm.)  Femme 
publique.  j|  Marque  , empreinte,  instrument 
ponr  marquer.  j|  Repère  : trait  pour  recon- 
nourc  1rs  a&scinbUges.  ||£mprciûtc,  irupn't- 
ainn.  Il  Coin  ; fer  grave  pour  frapper  la  mon- 
noic.  (I  Lacis,  en  parlant  du  papier.  |}  De 
marca:  adv,  grand,  remarquable.  ||  De  mas 
de  marca  , 6 de  marca  mar€>r  : outre  me* 
anre.  I Pofiel  de  marca  maror: grand  papier. 

♦MARCADEANCOPU,  s.  f.  (géog,) 
Marchc-d ‘Ancône:  province  de  1 Italie. 

MARCADO,  p.  p.  du  verbe  marcar,  || 
adj.  Marque'. 

MARCADOR  , s.  m.  Marqueur  : celui 
qui  marque.  |}  Étaloimenr.  ||  ma- 

yor  de/  l eyno  : èudonneur  : officier  public 
qui  préside  à 1.^  marque  des  poids  et  mesures, 
de  1 or,  de  l'aigem. 

MARCAR,  i/.  a.  Marquer  : distinguer 
par  une  luanfue.  ||  (fig-)  nemarquer  : pé- 
nétrer les  defauts  de  quelqu'un.  j|  ifig-) 
Appliquer,  destiner.  [|  Numéroter,  bUleter, 
coter , mettre  le  numéro.  ||  Etalonner  ; mar- 
quer h-s  poids  et  mesures.  ||  Contrôler:  met- 
tre le  contrôle.  ||  Marcar  el  campa  : mar- 
quer, tracer  un  camp. 

MAR(^/\SITA,  s.f.  (*'•)  V.  A/irrqifcsif/i. 

MARCEADO  , p.  p.  du  verbe  marcear. 

MARCEAR  • U.  a.  ijam.  ) Tondre  les 
brebis  au  mois  de  mars. 

MARCHA , s.  f.  Marche  : l'action  de 
marcher.  ||  Marche  : signal  de  marche  donne 
avec  les  taiitboiirs,  les  trompctles.  || 
feu  dr  Joie  (levant  une  porte , en  signe d<;  ré- 
jouissance. |{  Marche  : air  de  musique  ponr 
la  marche.  l|  Sobre  la  marcha  : en  passant , 
rapidement , It  la  h4tc.  ||  Alarc/ia  Jaisa  : 
fausse  marche , marche  dcguîstc. 

MARCHAMADOR,  s.  m.  (p.)  V.A/nr- 

cfiamero.  a 

MARCHAMAR,  u.  a.  Donaner  : mar- 
quer les  ni.-irchandisrs  h la  douane. 

MARCllAMERO,  s.  m.  Commis  delà 
douane  qui  marque  les  marcliandises. 

MARCllAMO,  s.  m.  Marque  qu’on  roct 
aux  inarch.-indiscs  de  la  douane.  , 

MARCHANTE  , s.  m.  Marchand. 

MARCHAN'l'E,  adj.  m.  et  /.  Marchand. 

Il  Bon,  de  bonne  qualité.  ||  mar- 

chante • v.ih^tau  D}aj:(âiaRd. 
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MARCHAR  , U.  n.  Aller,  avancer  par 
le  mouvement  des  pieds. 

MARCTIARSE,  r.  S’en  aller  , partir, 
prcmlrc  congé. 

* MARCHAZO  , s.  ne.  Coupe-jarret.  V. 
Esmarchazn. 

MAUCHrrABLE , adj.  m.  et  f.  Sujet  à 

se  faner,  à se  Bétrir.  On  le  dit  au  propre  et 
au  figure'. 

MARCHITAR , i*.  a.  Faner , Béirir.  ]| 
(fio)  Affoiblir,  énerver. 

MARCHITARSE,  r.  Se  flttm,  se 

faner,  se  InMer. 

MARCHITEZr,  s-  f-  Flétrissure:  altéra- 
tion delà  fraîcheur,  <(e  l’éclat. 

MARCHITO,  TA,  adj.  Terne  , fané , 

flétri,  mort. 

MARCHITURA  , s.  f-  (v.)  Fk-triasarc  : 
alteration  h la  fraîcheur , à réclat  des  fleurs 

MARUAL,  s.  m.  Poudre  aromatique 
pour  parfumer  les  gants.  ||  Beau  , noMc , 
minosjtiu  , in.ajcstornix  , qui  a de  la  grôce. 

MARC!  AL,  adj.  m.  et  J'.  Martial  ; guer- 
rier, liclli(|ueux. 

^ MAKUAUDAD,  s.f.  Beapté,  gricc, 

air  irapohanr. 

MAfUJO , CIA , adj.  ( ^'.)  V.  Afarcial. 

MARCIO , s.  IM.  ( r'-  ) V.  Marzo. 

MARCO,  s,  m.  Cadre  de  fenêtre,  de 
tableau.  ||  Marc  : poids  de  huit  onces.  |f 
étalon  : modèle  sur  lequel  doivent  être  règles 
tous  les  poids  et  mesures.  j|  Compas  ou  me- 
sure de  cordonnier.  j|  losUument  pour  me- 
surer l’eau. 

MAREA  , s.  f.  Vent  doux  qoi  s’élève  do 
la  mer.  |j  Immondices  dont  on  facilite  l'c- 
cnulemcnt  en  jeUinl  de  l’caii  dessus.  {|  Pot- 
tion  de  terrain  que  la  mer  occtqie  pemLitn 
la  iiiaix'c.  Il  Ir  contra  vientn  y tnarea  : aller 
contre  vent  et  marée , persister  contre  les 
obstacles. 

MAKEADO  , p.  p.  dn  verbe  marenr. 
Conduit,  gouverne,  etc.  ])  adj.  Murme , 
av.irié.  j{  Naufrage'. 

MAREAIX)n,a.  m.  Volcurqni  change 
de  la  mauvai.se  monnoio  contre  de  la  bnnoe. 

MAREAJE,  s.  m.  Navigation  : art  d« 
naviguer. 

M.AREAMIENTO , s.  m.  Mal  de  mer  : 
nausccft  qu’elle  cause. 

MAREANTE  , p.  a.  du  verbe  ntm'ear.[\ 
s.  m.  Habile  navigateur.  ]|  {eerm.) 
qui  erre  de  côté  el  d’autre.  ||  Mann. 

MAREAK  , i'.  a.  Conduire  , gouTcmef 
un  vaisseau.  ||  ( fig.  Jnm.  ) Faiigncr  , iui- 
portnnor  , ennuyer.  |j  Vendre  publiquement. 

MARE. AK,  U.  n.  (•',)  V.  IVavcgar. 

MARF. AU.se  , i'.  r.  Avoir  le  uial  de 
Rier.jtS'avaiicr.  |[Sc  gâter  anr  mer,  eu  par- 
lant di-s  marchandises. 

MAREJADA  I s.  f Marée  Carte  tl 
lapide. 
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MAREMAGNUM,  m.  (/«un.)  On  le 
dit  {K)trr  cxagërev  la  grandeur»  l'abondaucc 
d iitie  chose. 

* MARFNGO,  $.  m.  Marine:  odeur, 
goài  fie  la  met. 

* MAKENGO,  r.  m.  Man-ngu  : village 
dans  le  Piémont , célèbre  par  une  bataille 
gagnée  par  Irgcnu  al  Conapartc.  }|  M^^ngo: 
un  dot  dèpariemcmi  fb*  Ta  France. 

MAHhX),  r.  m.  ^ïal  de  nier  : nauuVs , 
etc.,  qti’on  éprouve  sur  un  vjitseau.  |{  En» 
nui , cnngiin,  dcgoùt. 

MARKlU),  RA,od/.  Marin:  de  U mer, 
qui  .ipn.irtirnt  lu  nier. 

MAREFA  , s.  J.  Mouvement  de  h mer 
qui  s'élève  pru  5 peu. 

MARFAGA  , s.  Couverture  de  lit: 
courie-poinle. 

* MARKVAZO  , r.  m.  Maïuure  : grand 
coup  de  mer. 

MARK1L,5.  m.  Marlil  : dent  dVle'pliant 
non  travaillée.  1|  (•'.)  V.  F.Uj'nnie.  ||  Ivoire. 

MARGA  , i.  y.  (i>.)  V.  Lutn,  Il  Serpil- 
lière : grf>s.sc  toile  dVrnballagc.  |{  Marne  : 
cr.iie  incMèc  de  limon  et  d’aicile. 

M.ARGALLÜIV,  s.  m.  V.  Pulmitn. 

MARGAR,  t*.  n.  Marner  : repamlie  de 
la  marne  sur  un  diauip. 

MARGARITA,  *.  / Perle.  V.  Périr*.  |1 
Marguerite  : pLinte  et  Heur,  ji  PiK{UtM-eltc  , 
ni.Ti^ueriic  hianclic.  ||  Mni^tu  itus , pt. 
Petits  coquilluprs  des  eAtes  de  Galice.  {| 
Marguerites  : opcccs  de  nœuds  faits  sur  les 
nianœiivres. 

* MARGARITILLA,  s.f.  Marguerite, 

grande  p.1qiuT.*tlr  , plante  et  fleur. 

M.'.RGÂXri'A,  s,  J.  V.  iMarquesitn. 

MÀRfiKN  , s.  f.  liord , rive,  (j  Maipc  , 
blanc  autour  d'une  page  iriiprimcc,  écrite.  || 
{impr.)  Blanc,  réglette,  espace  entre  les 
lignes.  Il  Doi-  mdrgcn  : ( ) donner  occa- 

sion , être  cause.  ;(  Aruiruse  por  las  mdrge- 
/ses*  ( 1 n'alter  pas  droit  nU  but. 

IVURIiENAR  . i>.  a.  V.  Mofisinar,  1| 

laisser  dos  marges. 

M.\HGINADü  , p.  p.  du  vcibc  mar- 
ginnr.  jj  adj.  Mnrfjuê  à la  marge , émarge. 

MARGINAL,  mÿ.  nu  et  f.  Marginal: 
qui  sert  \ la  marge. 

MARGïNAR  , u.  a.  Émarger  : noter, 
marquer  h la  marge. ||  Maiger  : coiiipasser  les 
marges  «rune  fetiillc,  d'un  livre. 

MARGOAf.AR,  y.  a.  (m.)  V.  Bonlar. 

* MARGR.AVÉ,  s.  m.  M.irgrave  : nom 
de  dignité  en  Allemagne. 

^ MARGR.AVIATO , s.  m Margraviat: 
état,  dignité  de  margi. ave. 

^M-\fUiGERA  , t.J.  Mamière;  lieu  d'où 
l’on  tire  Ja  marne. 

* MARGUKRO,  s.  m.  Mimeion  : celui 
qni  travaille  .*nix  iiurnrères. 

MAHHOJO,  i.  m.  V.  Malhoj*. 


MARLA  , s.  f.  Marie  : nom  «le  la  Sainto 
Vieige.  jj  Cierge  très-blanc  mis  au  haut  du 
chandelier  qui  sert  dans  la  semaiuc  sainte.  |) 
Mpnuoic  d’ai-gent  qui  vuloil  tmis  livic».  |) 
Arbol  de  Jl/ftria  : arbre  d’Amérique  d’où 
découle  le  baume  de  T<*lu  ou  fie  Cirüia- 
gèm\||  Annto  Jf/uria  la  mas  léjosi  le  pardon, 
de  Saint  Trotlin, 

MARIAL,  s.  m.  Livre  qui  contient  les 
louanges  de  l.'i  Sainte  Vierge, 

MARIAL,  Qui  appartient  h lu  Sainte 
Vierge  M.nie. 

MARIANO  , NA  , a fj.  V.  Mariai. 

IVÏARICA  , s.  /.  V.  rTroiCfi.  j]  Homme 
mou,  eflemioé  : poupm.  [|  Asperge  mince, 
sans  suitttance. 

MARICON  , s.  m.  Homme  efléminc  , 
sans  courage,  poupin. 

MAKHJABLE  , udj.  m.  et  J.  Conjugal , 
luarilul. 

MARlDABLEiMENTE,  «dr.  Maûule- 

mcut. 

MARIDADO , p.  p.  du  verbe  mariJar. 

MARIT).\GE  , f.  m.  M.trioge  : nœud, 
union  conjugale,  jj  {fig-)  Union  étroite,  jj 
Uip-  ) (.Vmloi  nnlé , correspond.mco. 

ÀIARID.4L  , adj.  m.  etf,  f Y.  A/ari- 

dabh. 

MARIDAR  , t'.  n.  (i/;Ms.)  Sernaricr.  V. 
Cttsane.  ||  {Jig-  ) Se  marier , s’unir  , se 
joindre. 

MARIDAR  , If  o.  ( fîg.  ) Unir  : joindre. 

M.MIIDAZO  y s.  ru.  V.  Gurnwii/ta. 

MAUiniLLO,  s.  rn.  Mari  mal  bâti, 
méprisable.  |]  Chauflén'tte  de  femme. 

MAlUnO,  s.  m.  >L.ri. 

M.ARiMACHO  , s.  m.  Femme  bom- 
musse,  feoimc  qui  a l’air,  les  manières  d'un 
boutioe. 

MARIMANTA  , s.  f.  Fantôme  dont 
on  fait  peur  aux  enfans. 

ftLARlMORENA,  s.f.  {fam.  ) Rixe,  que- 
relle. 

MARINA,  s.  /.  Marine  : plage  , cote 
de  la  mer.  jj  Marine  r science,  avc  de  la 
navigalion!]|  Marine  : tableau  qui  représente 
U mer. 

M.ARINADO,  p.  p.  du  verbe  marinar. 
Il  ad}.  ( blas.  ) Mariné  : h queue  de  poiss<in. 

MARINAGE , s.  m.  Marine  : pilotage  , 
art  de  naviguer.  |j  (ï'/iuj.)  Corps  des  mari- 
niers, cqnipiigc  d'un  vaissc.’m. 

MARINAR,  !..  31,  Eniniariner  : aman- 
ner,  garnir  un  vaisseau  de  l'équipage  nrees- 
•aire.  Il  Mariner  : faire  cuire  der  poisson  et 
l’assaisfinner  , etc. 

MARINEÀDO  , p.  p.  du  verbe  ffnn’oe.7r. 

MAlllNEAR,  V.  n.  Naviguer , exercer 
la  navigation. 

MARlNERADO,DA,  rJ;.  V.  7'ripjt- 

ladn , Fmimado. 

MARINEKIa  , s.  f.  Pilotage  : art  do  la 
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onri^Atinn.  Il  «Us  c)iosef 

*.»iies  h ia  n.ivi^;ition  , IVi^nipenu'tU  cl  *mï 
v.iii^>au  , rir.  |j  ' fhni.  ) AlVaire,  <nlrepvi>c 
dartk  {•■qiK  lie  on  liakarcir  >on  Mon. 

MAHIMf  RO,  J.  m.  M.*iinici.  On  le  dit 
(Ir  tous  cfiiv  qui  v'rroni  la  manœuvre 
d'un  Yiii&»eati.  ||  pilote  ou  oaviga* 

Irui*. 

M ARnKRO,  RA,  u-/y.  On  le  dit  du 
naviirqui  rit  à navipner. 

MAIU^RSCO  , CA  , tnlj.  Qni  <*nncomc 
le*»  iriarii'.icrs.  |(  .4  la  rnatincsca  : à la  ma> 
nièri’dcs  mnriiiimi. 

M \R!NO,?JA,  nàj  Al-irin  : qui  nppar- 
h la  mor-  |l  IViiiie  do  blavin  : luaniic. 
On  ledit  d'un  lion,  etc.,  qui  a uncqiicuc 
de  po>SM>U. 

AT  \RÏ'NO,j.  m.  Marin;  homme <lc  mer. 

M ARJc)N,  *.  MI.  Brochet-  |j  (i'.)  Homme 
efli  uHn»'.  V.  Aiaticon. 

M \RI()N  A , s,f.  V.  Rmtrf>y  :l/oMfo»vi. 

MAHiPUÎSA,  s.  f.  Papülou:  iiihcru*.  || 
Aîf*rhe  pour  les  lampes  vedleuscs.  ||  Pape  : 
oi-e.iii  d Amérique. 

iMAIUPO-SICCA  , s.  f.  tlim.  de  mori- 
poKa.  Petit  l’apiUon. 

M ARK^H^I  I A , i.  J.  Sorte  d’iiiMXic. 

mari^:a  nO,p.  p.  du  verhe  nuiriscar. 

M aRISCA!.*,  a.  mi.  M.iiceliü|  ; olficierdo 
la  eomonne,  qui  romtiiaii'ioti  les  armée».  j| 
Marerhal-fcrranl.  V.  àio  ratfor.  ||  .1/nrisra/ 
de  (fiiupn  : Maicdiul  de  camp.  ||  jUam.cal 
de  loffix  : M.trer*hiil  ries  logis. 

M.AlUSCALATÜ , i.  m.  V.  Mnris- 
talia. 

MARISCALIA,  s.f.  Dignilt:  de  raan> 
chai. 

M\RIS(^AR,  O.  M.  Ramasser  des  co- 
qniiiuges.  I)  { Ocrm.  ) \oler.  V.  JJtirtar. 

M.AHî.SCO,  f.  mi.  (àMjuillagc: petit  pois- 
son enferme  dans  une  c«»qiiille.  ||  {gerrn.  ) 
Clio.v  voice.  Il  Miuinc.gpùl  , oricurdc  mer. 

M.ARINMA,  s.  J.  Ktanp  forme  par  le 
rrgotjicmeni  des  eaux  de  la  mer.  |j  Marais 
taïaut  *.  marais  d où  l'on  tire  le  soi. 

MAHISM(),5.  m V.  S'iÿtida. 

MARI  TAL,  odj.  Mi.cr^.Maiiiiil  ; qui  ap- 

parîiCQi  au  nrari. 

îM.ARVTiML),  MA,  ndj.  Maritime;  voi- 
sin lie  I I mer. 

* MARTI'OUNES,  s.  f.  Femme  mal  bi- 

tle  et  ni.'iuss  idc.  , 

M-MUAL,  s.  Ml.  Marais,  pre  , vallcc  ma- 
rêrazeiise. 

MAlU-Ctl  A,  t.  f.  E»p.'-  re  de  vtîtcnicnl 
maure  -h  . apuciion  : il  lesscuihlc  h une  ca- 
poo*  de  sentinelle. 

* MAUÎ/)TAR,  O.  n.V . Afah'otar. 

MAH^T*'LLA,  s.  f.  Lnùic  qui,  on  for- 
me de  smuuiMc  , {rend  du  dos  des  hétes  à 
hiine. 

MARMIXLADU,  DA,cci  O»  ledit 
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des  bi'ies  à laine  qui  oui  des  maffnctLis.  V.  I 

.i)/l7-7Mei7M. 

M AMMFSOR , s.  m.  (m.)  V.  /flhacea, 

Al  ARMiTA,  J.  y*.  Maroiiie  ; vaisseau  de 

métal. 

ATARMITON.  J.  7n.  Mannîton:  vnl.'i  de 
ciii.>.lqe.  Il  ifts.)  Mitron  • gatooo  houlangr-r. 

M.wMOfi,  J.  m..Marbrc  ; sorte  de  pierre 
dure.  Il  Colonne.  (|  Maihre  ; ou- 

vraçc  im  m.'irhre.  j|  Planche  de  fer,  dans  les 
vitriôres.  ||  .)/o>mio/  patyi  rvMfUMS  ; marbre 
statii.'iirc  ; qiT'm  emploie  à faire  des  statui's. 

M A RMoLKJO  , mi-  Petite  colonne  de  * 
marbre, 

M ARMOLFJVO  . NA  . ad].  De  marbre.  I 
Il  Seuihlable  au  maibre,  marbre^ 

iMAR.MOLFKlA  , s.  J.  (i/mj.  J Ouvrage 
île  marbre.  I 

* MAHMOLIS 1 A , s.  m.  Marbrier;  qui 

travaille  le  marim; , le  vend.  I 

MAHMOR  , J.  m.  W,)  V.  MJrm’d. 

M ARMt)HA(dON  , s.  f.  V.  hlxîucn. 

M.AKMORKO  , KEA  adj.  De  maihic.  * 
Il  Qui  a les  qualités  du  marbre.  | 

MAKMOKOÎiU,  SA,  adj,  V.  A/a,^  | 

mùreo. 

MARMOTA  , ï.  J\  Marmotte  : petit 
q nadrn[K.de. 

MA  KO,  s.  M«.  Sorte  d herbe  odortfe^ 
rantc. 

M.AROJO  , s.  m.  And.  Gui  : plante 

parasite. 

I MAROMAjj.yi  Grosse  coivJc  de  chanvie 
ou  de  jonc.  |]  ( avek.  ) Hauban  : cordage.  ;| 
Maroma  de  y^r^utMMtdes:  sorte  de  tiiacbutc 
hydraulique.  ||  Atar  nnn  maronm  : bauba-  | 

, lier  , attacher  des  cord;igcs.  ||  Afufai  en  fa  * 
mar^tnn  : ilauser  sur  la  cmdc  : ( fig.  ] eu  c 1 
engage  dans  une  entreprise  hasardeuse.  J 
jyfatrtnuu  pl.  Krbaipc  ; « orilage. 

ATARON  , 4.  m.  V.  Aof/o. 

* M-ARONTFAS,  4.  ffï.  pl.  M.troniics:  I 

sectaires.  ] 

* si.^nrtTico,(;.\,n.^'.  m»,  otiqne.  ,| 

F.6iUo  mtuvlico  : stvie  marotiqve  ; tmiiede 
(‘lément  Mnrot,  piK'lc  ccièbre  du  temps  Je  I 
traneois  [>rotuicr.  I 

MARQUES,  s.  m.  Marquis:  titre  rl'hon- 
ncur.  1 

MARQUÏ-SA,  s.  f.  Aîarqnise  : femme  i 
d'im  marquis.  ||  Maiquis<>:  pavillon  qu'oa  ^ 
tend  par-ilmns  K*s  irntcs  de  campagne.  i 

MAUQLKSAnO  , s.  ni.  Aia*qnisat  : | 

litre  de  dignitc  attache  à une  lent*.  ||  l.a 
leriT  qni  a cc  litre.  , 

MAiU^)Uf*:Si;NA  , s.f  y.  dîm^picsn. 

MAhQtjKSITA  , s,  J.  MareassiCc;  sor- 
te ik*  picirr  minérale. 

MARQLfsSll  ü,  TA  , s.  dim.  d«  tnar- 
qttes. 

MARQL'ESOTE,  s.  n.  arg.  t!c  niar* 
qncs. 
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MARQUETA , *.  f.  MarqucUe  : pMio 

de  cire  vierge. 

MAKQUETF.RIA  , 5.  f.  Marqaeiterie  : 
ouvrage  3e  pièce»  de  rapporta  de  divene» 
couleur».  Il  L’art  de  luarquettcrie. 

MARQUIARTn-'E , j,  m-  ( «erm.  ) Pain. 
V.  Pan. 

MARQUIDA  , t-  f i S^rm.  ) Femme 
pohliquc. 

MARQUISA,  ». /.  (germ  ) ■ Mar- 

4juiJa. 

MARR.A , ».  f.  Manoiic  il’un  cep  d» 
vigne  , il  rciidroit  où  il  devrait  y en  avoii. 
Il  Ma«»c  de  fer.  V.  jélmaJana. 

MARRAPO  , p.  P «lu  verhe  marr/ir. 
MARRACA.i.y  (v.)  Ar.ig.  C.,o,k 
toile  ou  rKiti'e  faite  d’etoupes  de  poil  de 
clièvre.  ||  Deuil.  V . /.u/o. 

MARRAJO , ».  m.  Rerpiin  , chicn-tle- 
mer  : espèce  de  tiburon  ou  de  rcrpiiii. 

MARRAJO  , JA  , atij.  Futc  , Gn  , 
m«r. 

MARRAn.\  , ».  f.  Truie  : femelle  du 
porc. 

MARRANALLA,  ».y.  V.CanalU. 

M ARRANCHON , >A,  ».  V-  Marrano , 
Zaïcftnn. 

MARRANO,».  m.  Cochon  , porc.  V. 
CoclUno.  Il  {Jig.)  Maraouin  : humilie  vilain, 
lairl , mal-tiàii. 

MARRANO  , NA  , adj.  (>'.)  Maudît , 
excommunie. 

MARRAR,  V.  n.  Rater,  mampicr,  pren- 
dre un  rat.  ||  ( fig.  ) S’écarter  ilii  droit  cbe- 
luin.  Il  Marro  el  tira  à tu  cnemigo  : il  rata 
son  rpnemi. 

MARR.AS  , aJf.  (fam.  ) Autrefois.  ||  La 
noche  de  mJiras  : la  nuit  passée. 

MARRAitO  , ».  m.  (•'.)  Sorte  de  hache 
polir  couper  du  bois. 

MAUREG.A,  a.  f.  Arag.  V.  Mar- 
ragn. 

M.ARREGtON , »■  m.  Paillasse  de  lit.  V. 
JCergon. 

MARRIDO,  DA,  ad/.  (Jdm. ) V.  Amttr- 

rirfo. 

MARRILLO,  ».  m.  Petit  bJton. 

MARRO , ».  ni.  Jeu  de  palet.  ||  Tour , 
de'tour  qu'on  fait  pour  s’esquiver.  ||  (Jig.  ) 
Manque  d’une  chose  sur  laquelle  on  coiiip- 
toit.  Il  Jeu  de  barres.  ||  B6ton  pour  jouer  à 
la  brochette.  V . Tata. 

MARRON  , ».  m.  Palet. 

M.ARROQÔi , ni/;.  e<  ».  Marocain  : ipiiest 
de  Maroc.  On  le  dit  surtout  du  marroquin 
ou  cuir  aiqircié  avec  la  noix  de  galle. 

MARROQLIN,  NA,  «iî;.  et  ».  V. 

Alarmqui. 

♦ MAKROTAR,  a.  Giu-r , (kîn  Ire. 
V.  Mtilrotur. 

M.AKRUBIO , s.  m.  Mamibe  : filante.  || 
HklurnihiQ  negto  : luarrubiaslrc  ou  (aux* 


MAR 

niamibe  , plante  TulncVuirc  contre  la  mor- 
aurc  des  chiens. 

/MARRLECOS.s.  m.  Maroc  : 

ville  cl  royaume  en  Afiioutf. 

MARRULLERÎA,  s.f.  Rose  , anifîce  : 
caresse  trompeuse. 

MAKKULLsKRO  , RA  , ailj.  Fin  , ruse  , 
qni  n»ui\c  pour  tromper. 

/MAHSFLLA,  s.f. 
ville  de  France,  chd'-lieit  de  lu  prtîcr-iato 
du  déps'trtcment  des  Bouches-du-Rhône. 

^ÎARSFXaLl'-S , SA,  aJj.  et  s.  iVlarscil- 
lois  : de  .Marseille 

MARSKULF.S  , J.  m.  Sorte  de  veste. 

MARSOF-A  , s.f  Marsouin  , physetère» 
smitllcur,  espèce  de  Iralciuo. 

ÎMAR'l’A.  s.f  Maille;  csj>èce  de  fouine 
du  nord. 

•MARTAS , pi.  Fourrure  de  martre.  || 
la  peau  de  martre. 

MARTAG(JN,  s.  m.  Marlagon  : sorte 
de  lis  «mv.'fgc,  j|  (Jip.  ) Futc  : homme  Gn  , 
ruse  , didiiilesH  (ruiuper. 

MARTF,  s.  m.  Mais  : planète.  ||  Mars  : 
fer , en  termes  de  chimie.  ]{  Mars  : Dieud« 
la  guérir.  H Mars  : grand  guéri  icr. 

MARTKLO,  J.  w*.  Amour;  s*ifreciioa  , 
tendresse  rccipro<£ue.  ||  Souci , iiujuictude  , 
njai’lcl  en  tète. 

MAR'FES,  sî  m.  Mardi:  irotsiètnc  jour 
de  la  semaine.  ||  J^fdrtes  de  cuiytesioit/ul^u: 
mardi  gr.vii,  mardi  du  carnaval. 

MARTILLADA  , J.  f.  Coup  de  niarit'au. 

MARTILLADO,p.  p.  du  ^ex\xnini'itll4if. 

MARTiLLADü,  s.  m.  (^erm.)Cliemin. 
V.  Caminn. 

MARTILLADOR,  RA  , s.  Celui  qui 

donne  des  coups  de  niarleati. 

MAR  I1LLAR,  y.  a.  Marteler  : battre  & 
coups  de  marteau. 

M.ARTILLAR,  y.  n.  fgerm.)  V.  Carm- 
nar.  % 

MARTILLEJO,  J.  m.  dim.  de  maruUo. 

Il  {^.)  liistrumeut  pour  accorder  le  duveciii 
et  le  psaltèrion. 

MaRTILLICO,  rrOjJ.  m.  du»,  de  mar' 

tillo.  Instrument  pour  accorder  le  davrem  , 
le  psullciion.  |)  Marteau  : cs{>èce  de  chien  de- 
mer.  {{  A martUlo  : h coup»  de  uiarteait.  || 
iJe  moitillo  ; à coups  de  marteau  , eu  par- 
lant de  métaux. i|Ayo/tc//o  dc-^nonedero:  re- 
cbaussoir:  insifumenl  d’art  pour  rediauNscr 
le  mclal.  Il  AJarüllo  ton  orejas  tiie-«.lou  , 
outil  de  couvreur  pour  arracher  les  dons.  }| 
I^IartUlo  de  herradov  : hioc  hoir  : marteau 
de  màleclial.  |]  Marùlltx  para  îcmpLir  i/is> 
irumentos  do  mûsica  : arcordoir  , instru- 
ment de  luthier  pour  accorder» 

MARTlLLü , s.  m.  Maïuau.  ) 

Celui  qui  travaille  h derariner,  À txiirper 
le  vice , riicrcsic.  j|  {ÿcrm.)  Clicmin.  V. 
Camino, 

6o 
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MAR’I’ILOGIÜ , s.  m.  (i'.)  V . ALutirolo- 

MAftTILOJO , J.  m.  (*^.)  Jilartirolo- 
gio. 

MARTIN-DEL-RIO.  m.  V.  Marti- 
ne te. 

MARTIN  ( SAN  ),  temps  où  l'on  tue  les 
cochons. 

MARTrV-PESCADOa,  t.  m.  Martin- 
pè'*h»  U».  V.  Ispitla, 

MAUriA'A,  s.  J".  Elspcce  J'anguUlc  tle 
met'. 

MARTINETK,  s.  m.  Aigrette  ; sorte  île 
hcron.  ||  Satileirau  irépinoue  » de  clavecin. 

Il  M.ii  liiiei  : luurlcau  mu  p.ir  la  force  de 
1 eau  dans  im  moulin  li  papier.  |)  Moulin  h 
•apiei.  ({  Picur  tic  marliitcle  : donner  de 
’cpcion. 

MARTlNGAijA , J-jf  Cuissart:  armure 
de  la  cuisse. 

* MAHTINICA  , i./  i gcôg,  ) Marti- 
nique : îK*  coiiaidcTtible  de  l'AuJcriijUC  sep- 
letiliioitalc. 

M ARTINIKGA , s.J'.  liupoU{u'on  payoit 
il  U Saint*  Martin. 

Al  ARTIH,  s.  m.  Marljr  : celui  qui  souf- 
fre la  mort  pour  la  foi.  ||  ( fig.  ) Martyr  : 
«.dm  qui  souHre  l>caucoup. 

MAHTIRIAR  , y.  a.  (y.)  V.  Marliri- 
%ar. 

M.ARTITIIO  , J.  m.  Martyre:  mort  ou 
tourmens  endures  pour  la  foi.  j)  ) Mar- 
tVie;  snuilVance,  peine  excessive.  I|  Ol»ses- 
siuii.  Il  ) Action  de  celui  r|ui  obsède  , 
qui  loui  intmte  par  des  iinportunuès. 

MARTlRlZiADÜ , p.  p,  du  verbe  mar- 
iirizar. 

' Af  ARTlRlZADOR.  RA,  Celai  qui 

martyrise. 

M AUTIRIZAR,  y.  a.  Martyriser  : faire 
souhVir  le  martyre.  ||  ijig-)  Martyriser  ; lour- 
rittiiter  eruell<*mcnt. 

TmAR'J'IROLOGIO,  5.  m Martyrologe; 
catalogue  des  maityrs  et  auirrs  saints. 

MARZAOGA,  X-  Tribut  ou  imjiâl 
qu'on  payuit  au  mois  de  mars. 

.MARZ.AL  , atlj.  m.  vij.  Qui  appartient 
au  mois  de  mars. 

AlAUZAPAN  , s.  m.  (r*-)  V.  Muzapan. 

M.AHZKAOO,  p.  p>  du  verlie  marzear. 

^lAPvZEAR , y.  a.  Couper  le  poil  aux 
ln-ic8. 

MARZEldNO,  NA , ad},  {y.)  V.  Mar- 
za!. 

AIARZEO  , 5.  m.  IVavail  qu’on  foi  au 
printemps  dans  le*  nirbes.  ^ I 

MARZü  , s.  fn.  .Mar*  : troisième  mois  de  I 
l'amièc.  I 

AIA.S.  odr.  Plus,  davantage , mieux.  ||  j 
M û'.  Il  Mas  que  : plaise  \ Dieu  , Dieu  i 
veuille  que.  Ij  jl/ui  si  ; peul-«?tre  que,  qui  î 
sait  si.  rùt.  Afas  si  sc  halfrâ  iUrado  el  tii-  I 


MAS 

mm  : pcul-^trc  a-t-il  emporte  l'argent.  JfTat 
si  piensa  engunarme?  qui  ..lit  s’il  ne  veut 
pus  me  tromper  ? ||  Mas. y ttuts  : de  pjiis  eu 
plus.  Il  yf  lo  mas:  tout  au  plus.  ||  ji mas  ; 
de  plus , en  putre.  ||  yi  mas  carrer  : ,>i  toutes 
j.iuibcs.  Il  yi  mas  iai'tlar  : ta  plus  Urd.  || 
De  mas  à mas  ; de  plus  en  plus.  ||  Sin  mas 
acd,  ni  iiuu  allô  : sans  motif  ni  raison.  || 
Ain  mas  ni  mas  : sans  reflexion , inconsidé- 
rément. Il  Mas  y mas  : de  pins  en  plus.  || 
A^a  mas  ; point,  davantage.  ||  Mas  hien; 
tiiicnx,  plus  parfaitement.  ||  Miu  mal:  pis| 
plus  mal,  Il  A mas  de  esta  , par  <leMus,  on- 
tie.  Il  A mas  y mejor:  au  mieux,  tout  au 
mieux.  Il  Mas  sabin  que  rico  ■■  plus  savant 
iiue  riche.  1|  f’irgitio  es  et  mas  estimado 
de  Ins  poeUu  : Virgile  est  le  plus  estime  d'en- 
tre tous  les  poètes.  ||  Lo  mas  , Iniio  lo  mas  : 
an  plus , tout  au  plus.  ||  Tanlo  mas  , quanta 
mas  ; d'autant  plus.  ||  Ali  mas  ni  ménns 
que  I ni  plus  ni  moins  que.  ||  Los  mas  , las 
mas  : la  plupart.  ||  Lo  mas  antes  ; au  plu- 
tôt. Il  Coda  dia  mas , cada  aee  mas  ; de 
lus  en  plus.  ||  Alo  mas  : tout  au  plus. 
yl  mas  tirar.  \.  A lo  mas  mas.  ||  De 
hny  mas.  V.  //or.  ||  De  poto  mas  à mé- 
nnr:  (Jam.)  qui  ne  vaut  pas  beaucoup, 
qui  ne  vaut  pas  gr.md'cliosc.  [|  Poen  mas  li 
menus  i environ  , .'i  peu  près.  ||  Quai  mas  à 
menas  V.  Poco  mas  .6  menas.  ||  IVo  hay 
mas  : c'est  tout  ce  qu'il  y a. 

M,\S.\,  s.f.  Pite:  farine  dèirempc’e  et 
p.'trie.  Il  Murlier  Miir  bAtir.  ||  Masse , inc'- 
lange  de  métaux  loudus  ensemble.  ||  Masse , 
totalité  des  biens  , etc.  ||  Masse;  amas  de 
plusicuis  parties  formant  un  tout.  ||  ( fig.  ) 
Ligue,  association,  coiijiiraiiun.  ||  [Jig.)  Pite, 
naturel , caractère  d'une  |>ersonnc.  ||  noniai- 
ne  , luètaieric,  héritage.  ||  Masse  ; somma 
prélevée  sur  la  paie  îles  soldais , et  mi.se  en 
léicrve.  ||  Masa  de  la  sangrc,  A sanguina- 
ria  : masse  du  sang.  j|  Masa  del  etaro , i 
del  obseuro  : (peint.  ) l’cnscmbic  de  la  cou- 
leur claire  et  obscure. 

M.\S.\nO  .p.  p.  du  verbe  m/isar. 

AfASAR,  y.  n.  Pétrir.  V.  Amnsar. 

AlaASCABADO, /ir/jf.  On  le  dit  du  sucre 
do  la  dernière  cuùi>on,  qui  est  d’uuc  qua- 
lité irt-s-inftTÛ’ure. 

M.A.S(*AD.\  , s.f.  (m.)  ÜListication.  V, 

Mns4)(tt\nrn. 

MaASCADO,  p.  p.  dn  voihc  mascar. 
Il  Dàrselo  masvudo  {ftg.)  .*  on  le  dit  d’un 
, lioniinc  peu  iiuHIigont  ou  p:irpsscux , à qui 
il  faut  m:\cluT  tous  ses  mon  e.-mT. 

AIASCADOR , R.A,  s.  Celui  qui  m.Vhe, 

qui  pile. 

M.ASCADURA,  5. y.  Mastication:  l’ac- 
tion de  imichcrv 

MA.SCAR,  c.  Piler,  otArher,  hroxer 
avec  les  dents.  ||  {fig.  ) M.utger  ses  mois  , 
ne  pas  prouoacci  toutes  ses  Icurcs.  j|  .l/aj- 
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eat  ttlama  .*  ( Jig,  ) sc  fdclicr , se  chagiÎDcr. 
Il  Dar  a aigun'>  ntascndnniguiui  cosa  :(  fig.) 
|>rcparer  une  afTaîre  à <|uel'{irun.  {]  Jistar 
Ttiaicnndo  tienut  à hano:  ( ftg. } étte  mort. 
jM<uc<xr  d dos  carillos.  V.  Corner  a dos  ca~ 
rilloè^  au  mot  Cotner. 

Mascara,  s.  f\  M«isquc:  faux  visage 
lîc  carlsin , etc.  j|  Mas^jue;  perwinne  ioîis- 
^uce.  (I  Mascarade , troupe  de  gens  mas- 
c£m*s.  Il  Tàonpc  de  cavalien  qui  courent  la 
•mit  à la  lueur  tic»  flambeaux  avec  des  lia» 
Im(s  de  cararière.  V.  Cureta.  |{  V.  (,\u\iluta. 
Il  Ptrtejcto,  Disfraz^  Pt-.ln.\\Qui~ 

tarse  Li  mascara,  {fis)  V.  QuiUvse  ta 
vwscanlla  , an  mol  J}lascarilla. 

MASfJARAOA,  s.f.  Mascarade:  festin, 
cercle  de  gens  masques.  ||  Momcric,  masca- 
rade. 

MASCARAR , v.  a.  (i^.)  V’.  Enmascarar. 

MAÜCARERO  , s.  m'.  Celui  qui  vend, 
qui  loue  des  masques. 

MASCARETA  , s.f.  dim.  de  mascara. 

MAS(>AK1LLA,  s.f.  dim.  de  mascara. 
Demi-masque  qui  ne  couvre  que  leJiaut  du 
visage.  Il  (Juitarse  la  mttscariua  ■'  ( fis-  ) le- 
ver le  mnsrpic  , ne  phi»  dissimuler. 

MASCARON  , s.  m.  aiésm.  <le  mascara. 
Grand  masque  de  ligure  hideuse.  j|  .Masea- 
rou  : nlte  grotesque  qu'un  luct  aux  portes, 
aux  fonUtin<i(.  ||  Koruinc  ridiculement  grave, 
eiiq>csc.  Il  .Magot  : homme  fort  laid.  |{  Mu- 
fle : ligure  du  museau.  ||  Guenon  , vieille 
guenon  : laide  femme. 

MASCARO^CILLO , s.  m.  dim.  de 

mascaron. 

MASCLO,  s.  m,  (*^.)  V.  3/dsculot 
mn* 

MAS(^UJ.\DO , p.p.  du  verbe  w/rrcM/ar. 

M.ASCLJAR,  ü.  ) Mal  mâcher, 

niAchcr  avec  diliicultc.  ||  Prononcer  avec 
difliculti^ 

MASCCLINIDAD , s.f.  {prat.)  Mas- 
cuiintlv  : caractère  , uiiaLitc  do  mâle. 

MASCÜIJÎSO,  INA,  adj.  Mi-scutin , 
qui  appartient  au -mâle.  ||  Maseuhn,  pii*- 
micr  g4.*nre  des  noms.  ||  Masculin  : ou  le  dit 
en  astrologie  du  premier  et  du  troi»ième 
quartier  du  thème  cclestc.  |]  {fis»)  Mâle, 
en  parlant  du  stylv.  ||  3Iascidinos  , pl.  M.u- 
cniins  : epithète  que  donnent  le»  a»tioltw 
gués  au  soleil,  aux  planètes  de  Saturne, 
Jupiter,  Mars  et  Mercure,  et  aux  signe»  du 
Bélier,  du  Lion,  de  la  Balance,  du  Sugit- 
Uire  et  du  Verseau. 

MASCULLADÜ,  p.  p.  du  verbe  A/a«- 
cuUar, 

MASCCLLAR,  s'.  a.  B.'dbuliei*,  parler 
entre  les  dents. 

MASCCLO , s.  m.  (m.)  Mule.  V.  yaron, 
3iachn. 

MÂSCUXX)|  LA,  adj.  (»^.)  V.  Mascu- 
lino. 
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M ASECORAL  , 5.  m.  V.  3Taesecor(if. 

MASEGICOHAL  , s.  m.  V.  A/asecoral. 

MASELCl-AS,  s.  m.  pl.  (^ÿc/vn.  J (Jarurs 
Il  jouer.  V.  .^'^ttjpes. 

M.\SER.\  t • J.  Grande  bûche  pour  pè- 
Uir. 

51ASF.RIA  , s.f  V.  Masad.i. 

M ASIA , s.  f.  ( jirag.  ) V.  diasatht. 

MASICOKÀL,  s.  m.  V.  Alaesecnral. 

M.\S1L1ENSE , ad),  m,  et  J.  et  j.  Mar- 
aeiilois  : de  Marseille. 

MASILLA,  s.  J,  dim.  de  masa.  ||  (mor.) 
Ploc  : poils  et  verre  piles  entre  le  l»orrlagc 
et  le  doublage.  ||  Quantité  d'argent Vju’uji 
capitaine  relient  aux  soldats. 

MASl  TA , i.  /.  dùa,  de  masa. 

MASIA),  s.  m.  (»*.)  JTionc  de  la  queue 
des  quafiruircdiv.  ||  (i^.)  V.  Hastif  TaUo. 

MASO?*(  , s.  m.  augm.  de  masa.  ||  Soita 
de  tourte. 

MASTK , s.  m.  {v.  mar.)  V.  3ïdM. 

MASTEL,  s.  m.  (i^.)  V.  Maslo,  j|  {u.) 
V.  Aiaslelero,  j|  [u,}  RUon  droit  qui  sert 
pour  tenir  quelque  choK*. 

MASi  ELLRO,  J.  m.  (mar.)  Mât  do  hune. 

i^lASl  ICAClOîN , s-f.  Ma»iicauun  ; l'ac- 
tion de  mâcher. 

MAS  1 ICA  DO  , p.  p.  du  verbe  masticar* 

l^lASl iG.AH  , a.  Mâcbci'.  V.  Ainscnr. 
Il  iJiS')  ^ ' Hujniar,  iliediltu'. 

MASEICAI  üRlO , s,  m.  3Iasticaioire. 
On  le  dit , en  médecine,  d'une  composition 
faite  de  plusieurs  ingrediens  Acres  cl  pnqires 
A purger  lu  pituite , quand  on  les  mâche. 

î^lAS  1 iCliSO , Na,  itdj.  (m.)  De  mastic. 

MASiiCiS,  s.  m.  {v.)  \ . dlmûstiqa. 

]Vl.\Si IGADOR  , s.  m.  Instrument, 
sorte  de  bâillon. 

Mj^STlG.âR,  U.  a.  (m.)  V.  32a$ticar. 

MASTiLfS.  m.  M.1t  de  vaisseau.  ||  Piè- 
ces qui  souticunent  unecliose,  coloniies  de 
lit,  pieds  de  table,  etc.  ||  V.  Pie,  Tallo. 
I)  Sorte  de  ceinture  des  Indiens. 

MASn^,  s.  m.  Mâtin,  gros  cliien  de 
basse-cour.  ||  {fiS‘f^*^*  ) Mâtin  : homme 
giossier,  fort  et  bruul.  j|  {germ.)  Archer, 
huissier , etc. 

MASTl^A,  s.f  Femelle  du  mAtin. 

MAS  riMAZO,  s.  m.  augm.  de  mastin. 

MASl'lîNILLÜ,  LLA , l'i'O,  U A , t.f. 

dim.  de  mastin. 

MASrO,  s.  m.  yérag.  Arbre  sur  le- 
quel on  en  a ente  un  autre. 

MASTRANTO,  s.  m.  V.  3/astranzo. 

MASTRANZü,j  . m.  MenUi.ikCrc,  imatlie 
sauvage:  plante. 

MASl  lUQUE,  s.m.  (geog.)  Mostricbi: 
ville  des  Pavs-üas. 

MASrUERZO,  J.  m.  Nasitort,  cresson 
alenot»  i plante. 

MATA  , s.  f,  Arhrtsscnu  , arbuste  , 
bruyère.  ||  Plaute , pied  d’une  ilcur,  etc.  || 
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BtiiMon  ; baie  amour  d'tm  diamp.  ||  ( fig.) 
Poipoc^,  irraftc  He  cheveux  , chevelure.  || 
Brin  : preiuiec  jet  (Vun  vi^eul  , «cion , tige. 
Il  V.  Malarralm.  ||  Le  sent  de  pique  au  jeu 
«le  la  nmlnrratn.  )|  ( »^.  ) V.  MaXanza^  Alor- 
Irndaf}.  [|  Mata  parda  : épines,  ronces» 
hots  inutiles  dans  les  forêts.  ||  Mata  hormis 
ga  : liesacicr,  celui  qui  {>orte  lu  bc»ace.  || 
iSaftar  de  Ut  mata  : ijig-  ) montrer  , se 
donner  h connohre  tel  qu'on  est.  \\Segmr 
à uno  liasia  la  mata  : { fig.  ) poursuivre  à 
outrance.  I)  Ser  tndn  matas  y por  mar: 
( fig.)  On  le  dit  d’une ailuire  tres-embrouil' 
Jcc.  • 

M.VrACAN,  s.  m.  Vieux  lifcvre  qui  fa- 
tigue les  cliiens.  {}  Poison  pour  les  chiens.  ]| 
Pierre  qu'on  jette  auxchieiu.||  IJig.}  Travail 
pctiibie  , fatigant,  ennuyeux.  ||  Sorte  de  jeu 
de  cartes.  V.  Cuca. 

M AT  ACAN  DELAS  , s.  f.  Éteignoir. 

MATACANDIL,  «.  m.  Langouste.  V. 
LangasUt. 

MATACUIN,  s.  m.  Maiassin  : homme 
grotesquement  masque  qui  danse  les  matas« 
sins.  I)  Dexar  à unn  hecho  un  matachin  ; 
{J'am.)  confondre , ne  laisser  rien  It  répliquer. 
Il  IMatachines  , pL  Matassins  : espèce  de 
rlanse  bouflonne. 

MA  l'ACHINAD  \ , s.  f,  Matassinade  : 
bouflonnerie  des  matassins. 

MA'l'AClA , J.  f.  Arag.  V.  Muerte  » 
Matania. 

MA'l’ADKRO,  s.  w.  Écorcherie  , tue- 
rie : lieu  où  on  tue  les  animaux  i>our1a  bon- 
chene.  i|  ( fig.  ) 'l  iavail , peine  , incommo- 
dité. Il  /r,  0 Iht'ar  al  matadero  : {fig.) 
aller  ou  mener  & la  boucberic  , s’exposer  ou 
en  exposer  tin  autre  à un  danger  extrême. 

MATADO,  p.  p.  du  verbe  matar. 

MATADOR  , RA,  s.  Tueur,  meurtrier, 
massacreur.  |{  Matador  : les  trois  cartes  supe* 
licnres  au  jeu  de  l'hombrc. 

M.ATADOR  , RA  , adj.  Meurtrier  : ho- 
uiictde,  qui  cause  la  mort. 

MATADLRA,  s.  f.  Blessure  que  fait 
la  selle  sur  le  dos  d'un  cheval.  |{  ( fig.)  Hom- 
élie ennuyeux  et  assommant.  [|  Uacer  una 
mntadura  i écorcher , ôter  la  peau  , la  dé- 
chirer. Il  Dardalgunoenlasmatadurass 
(.fig  yôm.  ) loucher  dans  l’endroit  sensible. 

MATAFCEGOS,  s.m.  Homme  préposé 
wnr  éteindre  les  incendies  : pompier.  || 
Pompe  pour  les  incendies. 

MATAHÜMOS,  s.m.  pL{^*.)\.  Des- 
pauiladertu 

iVUTAJUDtO,  S.  m.  Sorte  de  poisson. 
V.  Cahftzudo. 

MATALAHUA,s./  {y.)  V.  MataLt- 

httga. 

MATALAHUGA  , s.  /.  (»  .)  Anis.  V. 
Aftis. 

MATALAHÜVA,  #-/  V.  A/r»fai«/âu^rt. 


MATALON  , adJ.  Rosse,  harideOe.  On 
le  dit  d’un  méchant  cheval  qui  secone. 

MATALOTAGË,  s.  m.  Vicinailles  : 
vivres  embarqués  pour  la  noorrilarc  de  l’é* 
qiiipage.  j|  (fig.fam.  ) Amas  de  diâTérenicm 
cuoses. 

MATAMIENTO,  i.  m.  L'action  de 

tuer. 

MATANTE,  p.  a.  du  verbe  matar.  || 
adj.  Ass.*issinant , ennüvenx  , fatigant. 

MATANZA  , s.  f.  Tuage  : l’action  d« 
tuer , surtout  les  cocKons.  |{  Tuerie,  carna- 
ge , massacre.  ||  { fig.  ) Obstination  , opi- 
niâtreté h poursuivre  une  aflairc.  ||  (fig.  ) 
V.  Mortandad.  |)  Hacerttna  matanza  : Caire 
main  basse  , ne  point  donner  quartier. 

^ MATAPOLLO  , s.  m.  Malherbe  . 
plante  qui  est  une  csncVcdc  thvmclée. 

MATAIt  . tf.  T tuT , égorger , ôter  la 
vie.  Il  Eteindre , faire  mourir  le  feu  , une 
lumière.  |{  [fig.  ) Tuer  : fatiguer  excessive- 
ment , assassiucr  , importuner  , presser  vi- 
vement , poursuivre  avec  chaleur.  ||  Fouler, 
blesser  un  cheval,  en  parlant  de  la  s<*)le.  i|' 
AlaXar  cl  uii'o  d nna  pieta  de  ariiUeria  r 
pointer  uu  canon  h l'aide  d'uii  coin  mis 
sous  la  culasse.  ||  A mata  caballo  : (fig.) 
h la  liâic»  précipiuiarocnt.  Il  AAaM/us  cas- 
lando  : { fig. } pince  sans  rire  , hoimnc  ma- 
lin , tournois.  ||  Estard  matar'.  être  aux 
couteaux  tires.  ||  Motor  de  hambre  : aÛ'a- 
mer.  ||  CuùUtdns  agenos  maton  al  asno  t 
c’est  en  se  mêlant  des  aflaircs  d'autrui  qu’il 
en  coûte  la  vie  â i’âne.  ||  /Vo  matar  el  gana- 
do  : ( A£.)pi  endrcles  clioses  h l’aise. 

MÀTAUSE,  y.  r.  Sc  tuer  , SC  fatiguer , 
SC  tourmenter,  travailler  avec  excès.  ||  ( fig}^ 
S’afHiger  de  ne  pouvoir  réussir.  (|  Maiarse 
con  otro  : se  battre,  sc  couper  la  gorge  avex 
uelqu  un.  Il  Maiarse  de  hambre  : sc  plain- 
ro  ue  ta  vie,  se  passer  des  choses  les  plus 
nécessaires  par  av.irice. 

* M.VrAKlFE  , J.  m.  Boucher  qui 
tue. 

MATARRA'l’A  , s.  fi.  Sorte  de  jeu  de 
cartes. 

MATASANOS , s.  m.  Elmpyrique  , 
charlatan. 

MATASIEl'E  , s.  m.  Feiideiir  de  na- 
seaux, spadassin,  fter-h-bras,  fanfaron. 

MATr,i.m.  Mat:  coup  d’echecs  qui 
fait  gagner  la  partie.  ||  Moitié  de  c.*ilcbakse 
dans  laquelle  les  Indiens  boivent  rinfusiori 
de  I berlie  du  Paraguay.  ||  L’infusion  de 
riierbo  du  Paraguay.  |{  fauche  de  blanc 
que  les  doreurs  niellent  sur  Je  bois.  ||  Dar 
mate  ahnga<io.  V,  Ahogndo. 

M.Vl'Ê AR.se,  y,  r.  JAure.  Croître,  se 
multiplier,  devenir  épais , en  parlant  des 

bits. 

MATRMÀTICA  , s. fi.  Matbcmaiiqucs* 
scicuce  de  laquautilc. 
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M ATFVTÀTICAMENTE , aA'.  Maihé-  MATOSO . SA  , adj.  Couvert  de  bru^  è- 
maüqucroeiU,  aelon  le«  r^Usdes  maihema-  rc«  , de  brou&saillcs,  etc. 
tiqiict.  MA'I'RACA  , s. J.  Crcccifi  r întlrnnicnt 

MATEMA'nCO»  CA  , aâj.  Mailicmau-  qui  fcrl  de  cloclte  dans  la  semaine  sainii  ..  |{; 
<pjc:  oui  ar:«artient  aine  nialhrniatiques.  naillonc,  brocai<{ , hntfe.  |{  ) ilotmue 

MATliMAl  ICO , J- M.  Malhéiuaticien  » fatiguut  par  son  nbatinalinai  , riilicuUiiicni 
qui  sait  les  mathématiques.  eotc^lt.  j|  i)ar  matraca.  V.  J^Jnlraquenr. 

MA’rEHlA  , J'  Matière  : principe  MATRAQCEAR  , m.  a.  Bi-ocard«r;  pi- 
qni , déterminé  parla  l'orme  , consliuie  un  auer  par  desbrocanls  , berner,  se  moquée 
être.  Il  Matière  : subsumcc  étendue  et  de  queintrun  , le  ridiculiser, 

nétvable.  Il  Matière  , sujet,  objet.  Il  Matiète  ; MAI RAQCISTA  , i.  m.  Rroeardeiir;  ^ 
re  que  le  professeur  dicte  k ses  écoliers.  ||  bemeur  , fin , rusé  , niatlrc,  matois. 

Exemple  que  donne  un  roaitre  d'éeritiire  h MA'l'RlCARIA  , s.  J'.  Alatricatrc  , cs> 
ses  clèves.  ||  Matière  : pusd'un  abcès.  ||  Ma>  parronlc  |>eiit'muguett  plante, 
tierc  : chose  sensible  qui  sert  de  base  aux  sa«  MATRlCULA,  s.  J.  Matricule;  liste, 
cremeus.  ||  t petite  quantité  r Ale  des  membres  d’un  corps.  ||  (/;/nr.)Ka* 

daiimens  qu'on  peut  prendre  sans  loiupte  rùlemenl  de  matelots, 
le  jefine,  infraction  légère  de  la  loi.  MATRICULADO  , p.  p.  du  verbe  ma~ 

MATEHIAL,  aâj>  m.  ei  j.  Matériel,  tricuUir. 
qui  appaiiivnt  H la  matière.  ||  i^ieriei.  On  MATRICU^AR  , rt.  Immatriculer  : 
le  dit  d’un  péché  non  imputable.  ||  Maté-  écrire  sur  la  matiinile , cnrAlcr  des  matelots, 
ricl  : couipose  de  matière,  {j  Matériel,  épais,  MATRIMONIAL,  adj.  m.  et  J,  Matri- 
gmasier.Jl  Matériel  : littéral.  monial  : qui  appartient  au  mariage. 

MATÉiUAL  , g.  m.  Matériaux  d’unédi-  MATRIMONIAR  , n.  ( i'.  ) Cootrac- 
fice , etc.  Il  est  plus  souvent  usité  au  pluriel  ter  mariage. 

iW«/erûi/es.  Il  Étoile  : matière  de  quelque  MATRIMONIO  , s.  m.  Mariage:  union 
ouvrage  de  manufacture.  légale  d’un  homniect  d’une  femme.  ||  {poég.} 

ÎVlATERiAUDAD  , s.  f.  Matérialité:  Hymen.  ||  Mari  on  femme.  ||  AJairimonif> 

qualité  (le  ce  qui  est  matière.  ||  Grossièreté,  clandtstino  : mariage  clandestin.  || 
manque  d intelligence.  Il  Physique  d'un  acte  monte  consumado  i msniuge  consomme.  || 
fait  sans  connoiMaiice  et  sans  liberté.  Mairimomo  eipxriinnl  : tnarioge  spirituel  : 

MA'X'ERIALIS.MO  ,s.  m.  M.'itérialisme  : lien  qui  unit  un  évé(|uc  à «on  église , l àmc  * 

opinion  de  ceux  qui  n admeltciit  {M>int  d'au*  h Dk.*u  p.ir  la  grAèe,  une  religieuse  A 

tre  substance  que  la  matière.  ||  Matérialisme:  J.-G.  par  set  voeux.  |(  A/ntrimonio  roto  t ma- 

sjrsième  de  ceux  qui  soutiennent  quo  l ème  riage  célébré  et  non  consomme.  ||  A/n/nmo* 

est  materielle.  /lio  por  detras  de  la  iglesia  : mariage  en 

ATATERIALISTA  , J.  m.  Matérialiste:  détrempe.  ||  ./l/afrtmrnio  dijiieZ/o  .*  lit  brisé.  « 

partisan  du  matérialisme.  ||  Kdatide  m/ilrimonio  ; Age  nubile.  ||  Ao 

MATERIALMENTE  , ad*'.  Moléricilc-  Je  mntrmiomo  ; ne  pas  nmier  le 

ment.  ))  Grossièrement.  crement.  || //r/os  Je  pnmero  , de  segumlo 

MA’i'KKNAL,  Oiij,m.  et  f.  Maternel.  mutrimonio  ; enfaos  de  premier  , de  second 
V,  d/aterno.  liu 

MATERNIDAD,  5./.  Maternité:  état,  MATRIZ,  s,  f.  V.  A/m/re.  K Matrie*: 
qualité  de  mère.  partie  de  la  femme  où  se  fait  la  conception. 

MATERNO,  NA  , adj.  Maternel  : pro-  j|  Matrice  : moule  où  l’on  fond  Icscnractèrcs. 

pre,  naturel  à U mère.  cl  iiupiimeric  , etc.  ||  Minute  d’un  acte: 

MATIGUELO,  g.  m.  V.  Domingu'dlo.  brouillon.  |j  Écrou  de  vis.  ((  iglesia  mairiz  g 

MA'i'XZ , g.  m.  Mubnee  : assortiment  de  église  mère  : qui  est  comme  la  mère  d'au- 

couleurs.  Il  ) Nuanced  éloquence  , d é*  très  églises.  |]  Lenguu  matriz  : langue 

rndition  dans  un  discouix.  mère , d'où  quelques  autres  sont  dérivées. 

MATXZADO,  p p.  du  verbe  mnd'eur.  MAl’ROîvA%  g.  J.  Accoucheuse,  ma- 
\\adj.  ( A/nj.  ) MiraiÜc  : d'un  émail  diflerent.  tronc,  sagcvfeimiie.  |j  Matrone:  mère  delà- 
MATIZAR.»^.  tf.  N uer  , nuancer  : as-  I mille  n'Si>crtablc  par  son  ang  , sa  conduite* 
sortir  difieicnies  couleurs.  ||  Tacher  en  MA'l'nONAL  , m.  e/jf.  Qui  appai* 
plusieurs  endroits.  [I  (^1^' ) tient  à In  matrone.  * 

cour»  , Ysemer  destieuisderhéioiiquc.  M ATIJ  I E , s.  m.  A/«rr.  Contrebande: 

MATON  , 5.  m.  Spadassin  , lie r*ii* bras  , entret- des  inan  handise»  m fraude.  ||  Mar- 

coupcqarret,  tueur  , Cnidcurdc  naseaux.  cbandiscs  de  rmurcbar.de. 

MA  rURKAL,s.  m.  Bruyère,  baliicr  , MATGTKAR,  v.  a.  ATurt.  Introduire 
liuisson  , terrain  inculte  couvert  de  bruyères.  des  insm  lrindiMii  en  rotili  cbanüe. 

* M ATORRAliLLU^  s.  m.  Ruissouoet  : IHlATLiTlltO , s.  m.  Mure.  Gontrebau- 

eût  biiUson.  > (Xter.^ 
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MATLÎTI^AL , adj.  m.  et  f.  Qui  ap- 

paitirnr  an  iiiaiin. 

MATUTINO  , NA  , ndj.  V.  Matuùnal. 
||On  le  dit  d'uQt*  planète  qui  aelère  avant  le 
ioJt'iJ. 

lUAU  f s.  m.  Cri  naturel  du  chat  : miau- 
lement. 

MAULA  , s.  f.  l’rouvaille  : chose  trouvée 
on  achetée  11  bon  marche.  ||Rukc,  MiuU- 
gèinc,  urpfice  , micmac,  intrigue,  maui> 
P gancc.  Il  Eircnuci  donnecsù  un  dumc&ii(|nc 
ni  apporte  nu  pribcni,  etc.,  pour>boià«. 
Mauvais  payeur.  ||  Vatirien  , fripon. 
MALLEIUÀ,  s.  J.  nouti(|Uc  ou  Ton 
vend  dcj)  coupons  de  toutes  soi  les  d'etofTes. 
Il  Ktisc  , fourneiie,  artilice. 

MAULEHO  , s.  m.  Vendeur  de  mor- 
ceaux de  drap  , d etoü'e.  ||  l'ourbe  , liom- 
peur. 

MAÜLEADOU  , s.  m.  Chatqni  ne  fait 

que  uiiaiilcr. 

!MALLLAR,  r.  a.  Miauler.  On  ledit 
d’un  rh  il  qui  cric. 

MAULLIDO,  s.  m.  Miaulement  : cri 
du  chat. 

MAUELO,  s.  m.  Miaulement.  V.  Maul- 
Udn. 

MAUSOLEO , s.  m.  Mausolée  : tom- 
beau inaj;uirtqiic. 

MAXILLA  , s.  f.  V.  Jour.  V.  fVrn7/o. 

MAXÎMA  , S.  y,  Maxime,  sentence, 
axiome.  [|  Idce- 1|  Maxime  : note  do  musi- 
«^ur*  qui  vaut  quatre  me-aires.  {)  Mdxhnas 
cstailo , 6 poülicas  : maximes  d'cÏAt  , 
rcgU'.s  d adminiMi ation. 

M À XÎM  AMENEE,  «x/c.  Principale- 

nient . 

JMAXt.MO,  MA  , atlj  ntp.  Tix-s-granJ  , 

Irès-ilislinsiié  , prmcipal. 

* M.WMCïROOIV  , -ï.  m.  Homme  gros- 

sier, lourd  , hliipulc.  (I  Fin  , rusé,  madié. 

MAYA,  J. y.  Reine  de  mai  ; jeune  Gtle 
|)j|pLe  qu  on  place  au  mois  de  mai  sur  une 
espece  de  tiAuedau-s  ira  rues. 

3Î AYAR.  , n.  Mi.itüei.  V'.  Miiullar, 

M AYEI  AU , i.J\  V.  A/iW. 

MAYEXO,  s.  m,  Maiilet  de  moulin  à 
papier. 

^MAYMON,  .V.  m.V.TioUn. 

*MAYMONETES,  s.  m.pl.  {mar.)  Pieds- 
droits  olcvi^  sur  le  liliac , mituur  du  grand 
lTi*.t  et  du  uiAl  d<‘  iiiis;iinc , avec  des  poulies 
où  passent  les  bras  de  la  voile  de  uiis^une. 

* .^IAYNEI*,  X.  Th.  Rampe  d'escalier  pour 
s’appuyer  en  montant. 

maVo  , s.  m.  Mai  : cinquième  mois  de 
ramytre.  ||  Mai  ; arbre  orne  ne  rubans,  |4an- 
îc  H“v.nnt  une  porte  le  piruiirrjnur  de  mai. 

MAYOR,  adj.  m.  e/  /i  Elus  gtand.  || 
Supérieur.  llAî.qeur  ; qui  a atteint]  Age  pn«- 
<’rit  pour  user  da  s<*s  droits.  j{  Majeure  : pie- 
itniTO  piopositioii  d'au  syllogisme.  j|  Grande 


monture:  cheval,  mulet,  etc.  ||  marftr 
parte  : la  plupart.  {|  Allai'  mayor  : maître 
autel.  Il  O/îcial  ntfiror  : luakre clerc. 
na  mayor  : état-major.  ]|  Sargento  mayor  : 
major.  ||  AyuJante  mayor  : aide-maior.  || 
Cirujano  mq^  or  ; chirurgicu  major.  ||  T’or 
mayor:  en  gros.  ||  Hombre  mayor:  homme 
Âge.  Il  AY  cosa  pormaror  : c’est  uoe  chose 
cxtraoulÎQaire  ,éLounatUc.||  AUarsc  d mayo* 
rrs  ; usurper  un  pouvoir  qu'on  n'a  pas, 
prendre  des  aiis  de  supérioriui.  ||  Causas 
rnayores  : causes  majeures , rési'r  vi^s  au  saint* 
siège.  Il  /ertnsmay  ores - jours  de  lascmaine- 
sainte.  ||  Lei^antarse à lutiyores  : s’enorgueil- 
lir, s’élever  contre  scs  supérieurs.  |]  Orde- 
ncs  nunares:  ordres  majeurs. 

MAVOK,  s.  m.  Major  : officier  chojgé 
du  détail  d un  corpr.,.j|  A/ayor  de  brigada  : 
major  de  brigade.  ||  A/ayor  gewrA  : ma- 
jor général. j|d/nr'OiCs  , pl*  Ancêtres,  aïeux, 
prédécesseurs. ||(jl.is se  de  versiücalion , classe 
de  seconde,  d hmiiaiiités. 

MAYOR  AL,  A.  m.  Chef  d’un  corps,  su- 
périeur d une  comomiiaïué. Il  Maître  berger. 
{(AJguazil,  cumgidor.  V.  A/giuuil,  Cor- 

iM  \ YORANA  , 5.  f.  Marjolaine.  V.  A/c- 
joranti. 

M.YYOKAZGO  , s.  m.  Majorât:  substi- 
tution des  bien.H  d’une  maison  aux  aines.  I| 
Majorât  ; droit  d aiiicssc.  {I  Aîné  d'une  glan- 
de maison  qui  jouit  d'un  majorât.  |)  Afayo~ 
razgo  de  agrutcion  nrtijicioty  à artificioxa  : 
majorai  qui , au  defaut  de  la  ligne  mascu- 
line, adjuel  le  luMe  le  pins  procliude  la  ligne 
féminine.  j|  Alayorazgo  de  agnacinn  hgu- 
rosa  ! substilutlou  bornée  exclusivement  à 
la  ligue  tuascuiiiic.  j|  A/r?Yo;'<iT^o  dentascu- 
linidad:  substitution  qui  n'adiiiet  que  les 
màics  , soit  en  ligne  masculine , soit  en  ligne 
fcniininc.  j]  A/nynrazgo  ; substitu- 

tion pour  laqiirilc  le  niAle  est  prefcrc  h la 
femme  , et  1 aine  an  cadet  dans  la  même 
ligne.  Il  Alayorazgn  saltuario  : substitution 

ui,  sans  avoir  égard  â la  ligne,  ailoicl  iii- 

isÜDCtcujcal  tous  les  sujets  habiles  h succé- 
der. 

MAYORAZGUISTA , s.  m.  Auteur  qui 
U écrit  sur  les  mrqorals. 

M AYOKUüM  AZGO,s.  wi.  (i^.)  Adminis- 
tration, intendance  d'une  luaisoo.  V’.  A/ayor- 
domia. 

YIAVORÜOMEAR  , a.  Administrer. 

régir  des  bli'us. 

lYLAYORDOMTA , s.f.  Adniinistrniion, 
intendance  , gouvernement  d’iine  uiai>on  , 
d’un  bien.  ||  A/ayordomla  de  Jdbrica  : tuai- 
guilieric  : charge  de  marguillirr. 

M.VYORDOMO,  5.  m.  Majordome: 

intendant  de  iti.'tison.  |(  MyiMltc  de  coiiuntt- 
naiiie  , île  cmifru  j^e.  \\  Alayordomo  tie  e\- 
tado  ; officiel  de  la  m&isou  du  roi  qui  veille 
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^ ce  que  les  |*(.’nlii»bommes  soient  servis 
pioprcuicnt , etc.  ||  iMity  nnlomn  dcl  rey  : 
otHeier  du  pi*dai>  sons  le  mayordoni'»  may  or  . 
dont  il  remplit  les  fonctinus  en  son  aliM'ilce* 
]\  Aiayoïdnmo  tfe  propios  : adniitiisualcur 
rfrs  bictis  et  revenus  d une  eniiiiimnaule.  [| 
Alayordomo  m/iynr  : giaiid-m.iUrc  du  la 
maison  du  roi,  \\  J/i^onlomo  de  Jubiica  : 
maruuillier. , 

ÎNIAYORIA  , s.f.  Fxrclli  nre  , avantage, 
prcU'mincDce.  j|  Mapnai.  \ . J/nyora:(^o,  || 
Ag  e avance  , vieillesse.  |)  Majoitic  : le  plu» 
grand  nombre. 

MAVORISTA  , s.  m.  Ecoîicrdc  seconde. 

MAYüRAlK^TE , adv.  Piincipa{i;mcnl, 
inrtom. 

MAYTfNA^'FE,  s.  m.  Celui  qui  as- 
siste il  matines. 

MAYTIjNARIO , s.  m.  Matutinaire:  li- 
vre do  l’oflirc  d<  s matines. 

MAYTINES,  s.  rn.  pl.  ATmincs  : pre- 
mière partie  de  Toflice  divin.  \\  /iacer  rnay^ 
tincSf  à tccar  à mrtytines  : on  le  dit  «les 
l'einmes  qui  fouillent  cl  volent  leurs  maris 
puidaiit  qii*d»  donnent. 

MAYLISCCT^  , s.  J.  Lettre  mnjiisciilc, 
‘Tapit.ilr,  , 

■M.\ZA  ♦ s.  f.  Masse  d’armes,  anrirnne- 
ÿncat  en  us.*igc  dans  les  combats.  }|  Mouton 
à enfoncer  des  pilotis.  |]  Masse  qu  oii  poile 
en  cinnionie  devant  le  toi,  etc,  ||  Gros 
Hliol  auquel  on  uUarbe  le»  singes,  etc.  || 
iMoj;ceau  de  l>ois , etc.  , qu  on  attaclie  au 
nH^val  il  la  queue  d'iiu  cliieii  : chiflun 
fjt^n  atla'lie  avec  une  epiuglo  ilcrrière 
1 liabit  des  p.'i.ssans  , etc.  j|  Iloiiiiiic  pesant , 
ennuyeuï  tlans  la  eonvci.saiion.  ||  haiuaza 
y ta  mona.  On  le  dit  de  deux  personnes 
r^u'on  voit  toujours  ensemble:  Suiul  Koch 
et  son  ebicn. 

MA/A(^OTK,  s.  m.  Mortier  composé 
de  chaux,  de  sable  et  de  biiqtte  piler,  || 
( fîg.  ) R.‘goùl  sans  sauce,  épais  coiumcdu 
luor  lici . Il  ( fig.  ) Homme  pcs;mt  et  stupide. 

MAZ  A DA  , s.  J.  Coup  de  uiassi' , de 
nioulon  , <lc  maillet.  ||  ( fiÿ.  ) Mot  [liqiiani  , 
parole  inorlifianle.  |)  \^cnu.)  Henconlrequc 
fait  QU  fripon  au  jeu  de  deux  caries  égales. 
l)ar  unn  vwzadn  : ( ) Faire  un  toit , 

causer  un  dommage  considérable. 

MAZAAtORRA  , s.  J.  M.Wlie-niomTC  : 
menus  dt  bris  de  bis<-uit.!|  Potage , etc.,  qu’on 
donne  aux  foréau.  ||  <.bosc  rctlniie  ni  pe- 
tites parcelles,  jj  Mets  tros-usité  au  Pérou , 
et  fait  avec  de  la  farine  de  mais,  du  sucre 
et  du  miel. 

MAZAPAN  , J.  m.  Massepain  ; pAiissc- 
rie  faite  avgc  <!cs  amandes  pikcsel  <Iusucic. 

M.AZARI , s,  m.  (m.)  V.  Lndrittn. 

MAZMÜRRA.  Cachot  : pi i>on  son- 
lerrainc  où  les  Maures  enferment  Icuis  ««s* 
f laves. 


M.AZWAR,  a.  Presser,  pétrir  ave^Us 
doigts. 

MAZO  , s.  m.  Maillet  : marteau  de  l>ois 
À deux  tètes.  ||  Paquet  de  menues  merce- 
ries , de  rubans  , de  lacets,  etc.  {|  <^oup  du 

{'onde  la  prime,  où  l'on  a le  six,  le  sept  et 
as  de  la  même  couleur.  |(  (Jig-  ) Homme 
grossier,  rustre  , importun.]]  Iiebordoir.  ]| 
Hie,  «Icnioisello  , mouton,  j]  Loup  : insliii- 
nuut  de  libraiie.  ||  Alazo  de  Lotir  ; pe- 
lottc  : insiruiuc;nl  pour  piler  la  laine.  j| 
Mazo  de  oblcas  : main  d oublies.  ||  A/rtzn 
de  remos  : AlteJc,  rsielle.  |]  d/fKo  rudero: 
gros  muillet  pour  la  consliuclioii  des  vais- 
seaux. 

MAZONADO,  PA,  adj.  Ma- 

ronné. On  le  dit  des  ponts,  do  tours,  r^r., 
lor»(]uc  les  lignesqui  inanpieni  la  st-paration 
lies  pierres  sont  d un  « niail  pnitinilici. 

MAZOÏNERIA  , s.  /.  Alaronnage  : 
ouvrage  de  maçonnerie.  {]  Oiivn«^c  en  re* 
lief. 

MAZORCA,*. /;  l'usf'c  ; fil,  lin  au- 
tour  d un  fuseau.  j|Epid.uis  bquel.sonl  en-/ 
fermés  certains giains.  []  'iouife  : asseuiliJtige 
de  llems,  de  racines,  etc.  * 

* MAZORRA  , s.  J'  Mailloclic  ; gros 
maillet  de  liois. 

ÎMAZORRAL,  atij.  m.  etf.  Lourdaud, 
m.slrc  , gi  ossicr. 

iMAZORRAlMFPTI'E  , adv.  Grossière- 
ment , à coups  de  hddie. 

ME,  cas  inxguiier  du pioiioio  ro.  Moi, 
À moi.  « 

MEA  , 4. y.  On  ne  le  dit  ordinairerftrpt 
que  dansectlc  locution  : Ex.  Dcrii’  6 pvdir 
la  mra  : dcmaiiderà  pisser  , en  parlantd  un 
enfant.  « 

JME.ADA,  s. J.  Qnantilc’  d'urine  qu'on 
rend  eu  une  lois.  ]}  riTsement  t i acüou  de 
pisser. 

MEADERO,#.  m.  PissoU  : lieu  destine 
pour  piss«rr. 

MKADO  , p.  du  verbe  mmr, 

MEAÜt  ).S  , i.  w.  pt.  Urines  : pissai. 

* MEADUUA,  s.  /I  Pissotière:  petit  Jet 
irean. 

MEAJA,  s.  f.  Maille  : petite  moniioic.  jf 
Ancienne  niunnoic  dei^istille,  qui  valnu  la 
sixième  pitrlic  d'un  niaravédis.  (|  Germe  de 
l’oeuf  qui  sc  trouve  dans  le  blanc. 

MKaJAL,  adj.  m.  et  J'.  Qui  appaitienlà 
la  inonnoie  appelle  maille. 

MEAPERROS,  s.  m.  Olidairo  : piaule. 
MKAU,  a.  Pisser,  uriner.  1|  Atcar  tl 
pcri'o  lu  eoutera.  On  Je  dit  d’uii  liouuuc  qut 
porte  son  épée  de  iiianvuise  grAcc,  ou  d’un 
enfant  qui  vent  faire  le  graivl  garçon.  || 
AJear  la  pajuela  : ( ) cxccllur  , surpasser 

un  autre  en  habileté.  |]  A/ear  a^ua  bcjuUut  ; 
faire  le  niiqtielet  ; alfeclcr  une  mine  bypo- 
ciiie.  Il  A/eard  mcudiins  : pis‘H>ier. 
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MKATAT)  , s. J.  V.  3/,W. 

MT-;aTADE,  s.  f.  (i>.)  V.  JMiinà. 

IVJFATO,  s.  m.  {rntrd.)  V.  ConductOf  f^in. 

MFAtCA,  5./  Esp^r  ce  de  canard  de 
raer. 

* ME(-A,  ü.f.  {géfyç^.  ) Mef(|iic  : TÎlIe  de 

l’Arabie.  ||  de  Meca  : maiiiOn  de  Bo* 

béinr,  innifton  derrgbr. 

MFCAiVK^\,5.  /.  Mt^aniijne.  V.  Ma- 
quinana,  1|  Ariinn  b.isfcc,  ignoble. 

MECANICAMKN  i’E,  adt\  Mccaniijuc- 
rnent  : suivant  les  lois  de  la  mécanique,  jj 
Bassement  : d une  manière  alùecie. 

MFCÂNICÜ  , CA,  ad).  Mécanique :qni 
y>particnt  !t  la  mi^aniqne.  ||  Mécanique. 
On  Je  dit  des  ai  ts  qui  ont  principalement 
. besoin  du  travail  de  ta  maiti.  ||  Mécanique: 
ignoble  et  bas. 

^MECANIQUEZ,  *./.  Qualiic  de  ce 
qui  e»i  b;i^  , vil , nu-caniqne. 

AfKC.ÀNISMO  , i.  m.  M^anisipe  t la 
structure  d'un  corps  suivant  1rs  lois  de  la 
luccan^ie. 

MECEDERO , s.  m.  Berceau  d’enfant. 
V.  Cuna.  Il  Escarpolette.  V.  Caiumpio, 

MECEDOR , M.  m.  Instriinirnt  pour  re- 
muer le  vio  dans  la  cuve  , le  savon  dans  la 
rbaudière.  (|  EacarpolcUc  : ùép:  suspendu , 
vacillant. 

MBCEDLRA  ,x.  / L ’aclioQ  de  remuer  , 
d'agiter  une  liqueur,  etc.  ||  L'action  de  ber< 

MÊCENAS , s.  m.  Mecène  : protecteur 
des  lettres,  des  sa  vans. 

MEGER,  I'.  a.  Remuer,  agiter  une  li- 
queur , etc.  il  Bercer  : mouvoir  dans  et  avec 
le  beiTcan.  ||  Dandiner. 

MEï^llA,  i.  f.  Mc'che  de  lampe,  de 
cliandcllc  , etc.  {|  Tente  de  cbarpie  ponr  les 
plaies.  Il  Mdche  : corde  préparée  pour  metlic 
• le  feu  an  canon.  ||  Lardon  r morceau  de  lard 
]>our  piquer  la  volaille.  ||  Alar^ar  la  media  : 
( ftg.)  flonner,  dépenser  avec  moins  d’épar- 
gne , être  moins  serre  : ou  tirer  une  atiaire 
en  Itmctietir  , nlongcr  la  courroie. 

MKCHADO , P.  p.  du  verbe  mechar. 

* ME(^(IADOn,  s.  m'  Piqueur:  celui 
qui  larde  les  viandes. 

ME<>HAR,V.  a.  Larder:  piquer,  met- 
tre des  lardons  à la  viande. 

MECHKRA,  é.f.  Lardoire  : imlrument 
pour  larder.' 

ME(  JiERO  , 1.  m.  Lampemn  : petit 
tuyau  ou  langueUe  qui  tient  la  m^he  dans 
une  lampe,  tuyau  du  chandelier  oia  l'ot 
met  la  chandelle. 

MEf'HlNAL , $,  m.  Trou  de  boulin  , 
laisM-  dans  un  mur  |x>ur  recevoir  les  sup> 
ports  des  érbarauds. 

MK('H!'1’A  , s.  J.  dim.  de  merha. 

MKC .IH  ) AC  AIN  , s.  m.  Michoacan,  ou 
/bub.ii  lie  bl  liicbe. 


MFCHON , s.  m.  ac^m.  de  mecha. 
Grosse  mèche.  ||  Toiiflc  de  cheveux  , d* 
laine  , dr  soie. 

MEfnîONCIÎXO,  $.  m.  dim.  de  i»e- 
dinn.  Petite  touffe. 

MECHOSO , SA  , ad).  Qui  abonde  en 
nièrhc.s  , eu  touffes. 

MKCIDO,  p.  p.  du  verbe  mectr. 

MECIiMES , SA , ad),  et  t.  De  Messine. 

MK(X)NIO,  J.  m.  Première  dejcclion 
dcseuf.ins.  Il  {pharm.  ) Suc  de  pavot. 

MED.A  , 1.  m.  Monceau  de  gerbes.  V. 
Uortnn. 

MEDALÎ.A  , s,  f.  Médaille  frappM  en 
mémoire  d’un  événement , etc.  ||  Terme 
d architecture  : médaille,  bas  relief  où  est 
repiTsenlée  la  tête  du  prince  , etc.  ||  Médaille 
de  sala^,  bénite  par  le  Pape.  I|  V.  Doblon 
de  à fuhn. 

MEOALLON,  t,  m.  mupn.  <le  medalla. 
Mt^.*>ilioii  : grande  medatiie.  [|  Médaillon 
ou  iniHlalIle  d'architecture.  V.  MedaUa. 

MEDANO  . s.  m.  Am>ts  de  sable  sur  les 
borrU  lie  la  mer. 

MEDAtVO,  s.  m.  V.  Medano* 

MEDAR  , I'.  a.  Mettre  des  gerbes  en 
las  , rtc.  V’.  Hacinar. 

MEDECJNA  , s.  f.  ( m.  ) V.  Medica- 

menta. 

MEDECINAMXENTO,  s.  m.  (i.)V. 

Mrdinnft. 

MEDKRO,  s.  m.  Fagot  de  sarment. 

MEDIA  ^ t.  f.  Bas  : véienicni  de  la 
jambi’.  Il  Demi-fanègue.  ||  ( fam.  ) OioSne 
de  vin  , elr.  ||  A/edia  aaata.  V.  Ananlm 

MEDIACION  , s.  f.  Distance  de  di  nx 
choses  séparées  par  une  troisième.  ||  Mt^lju- 
lion  , euiremi-M’. 

MEDIAOO,  p.  p.  du  verbe  médiat'. 

MEDIADOK.  t'.  n.  Muïiatciu.  V.  Me- 
dtanem. 

MEDIANA  , $.  f.  File!  de  bœuf,  etc., 
en  termes  de  Itouchcr.  [|  { açric.  ) V.  Jiur- 
zon.  (t  Sorte  de  pain  bis. 

MEDIAWAMENTK  , ndt>.  Médiocre- 
ment: ni  iirn) , ni  trop  peu. 

MKDIANERTA  , s /.  { m.  ) V.  Mrd,a- 
nia.  Il  Contiguïté  de  deux  inaivms.  ||  Por 
Medianeria  , ad^*.  ( i/.  ) V.  Pm'  medio. 

MKDiAWEIRO,  RA  , ad).  Médiateur  : 
qui  moyenne  un  accommodeuienl , etc.  || 

( t'.  ) Qui  a une  aisance  médiocre.  (|  ( »*.  ) 
V.  Medio.  ||  ( m.  ) V.  Mediano.  [j  ( i-.  ) 
Chose  qui  est  an  miKcii  de  deux  aulirs.  [| 
Pared  medianera  : mur  mitoyen. 

MEDIAKE'AA,  s.  /:  (a.)  \.Medtai,h. 

MEDIAWIA  , i.  J,  Modération  , reie- 
nne , mesure. 

MEDIANIDAD,  s.  / y.  Mediania.  || 

Dims  un  bien  de  campagne,  c’est  la  portiou 
dett-ire  qui  est  eulre  uu  coteau  cl  le  bas- 
fond. 
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MEDIANISTA , s.  m.  Ëcc^  de  troi- 
ftième.  V.  Afedianos. 

MtDlANO  , NA,  flt/;.  Moyen  : mc- 
Hiocre.  (|  Mi-diocre,  eu  piirlani  d’une  sorte  de 
pain  bis.  1|  Medianos  , pl-  Quatrième  classé 
de  grammaiie:  c'est  la  classe  de  troisième  des 
cuUttzes  fraurnis. 

MRDIANTE , p.  o.  tlu  verbe  medùtr. 
Qui  arrive  au  milieu.  |t  Qtti  porte  pour 
tu<<bateiir,  etc. 

MKDlAN’l’E , aJy.  Moyennant  , au 
moTcn  de. 

51K01AR,  t*.  /I.  Arriver  ^ la  moiüc, 
au  milieu.  j|  S'entremettre  : se  porter  ponr 
médiateur  dans  on  diflcrend  , etc.  ||  Etre 
au  mibeu  «4,cntrc  deux. 

MEDIAR , U.  ( »^.  ) Prendre  un  parti 


mitoyen. 

MtDlASTlNO^  J.  m.  ( arutt.  ) Mrdias- 
tin  : membrane,  qui  est  une  conünuaiiuo 
«Je  la  plèvre. 

MKDIAI  AMENEE  , Mcdiatc- 


ment. 

MKHIATO,  TA,  aJj.  Mè*bai. 

îMEÜlCABLE,m(/.  m.  eij'.  Guérissable  : 

qu'on  peut  guérir. 

MEDICADO,  p.  p.  du  verbe  metli~ 
cmr. 

MEDICAMENTO,  s.  m.  Médicament: 

rcuutitf. 

MEDICAR,  t*.  a.  Médicamentrr  : don- 
ner des  mediramens. 

MFDICASTRU,  s.  m.  Médecin  igno- 
rant: chiiriatan. 

MEDICEAS,  adj.fi  pl.  On  le  dit  dans 
cette  loriition  : planeUn  Mediveai  : planèles 
011  astres  de  Mèdicis;  nom  donne  par  Gali- 
lée .'uix  satellites  de  Jupiter. 

MEDiClNA , t.J.  Médecine  : art  de  gué- 
rir. Il  Mrticcine  , remède,  médicament.  V. 
jt/edicameatn, 

MEDICINADO,  p.  p.  du  verbe  medt- 
cinar. 

MEOICIN  AE,  adj.m.  et  J.  Médicinal  ; 
qui  appartient  è lamérlccinc,  qui  sert  de 
reiiu*<b*. 

jVJKUICïNAR,  U.  a.  Médicamenter. 

MÉOlCO,  s.  nt.  Mt;dtfcin.  \\  JHédico  dû 
C'tbccerii  : nictlceiu  ordinaire  , qui  voit  habi> 
tucllemeni  un  malade.  ||  A/édico  espiritual: 
nicderin  spirituel  : directeur , confesseur.  || 
^ âiédico  de  apelacion  t médecin  qu’on  ap- 
pelle en  cortsuJuiion.  Il  IHédico  gtUenista  : 
iiamoriste  ; médecin  galeoiste  qui  attribue 
les  maladies  aux  humeurs.  |{  Médico  de 
Fuedia  tirera  : docteur  à simple  loosurc.  || 
A/al  meWiteo  ; médecin  d'eaii  douce. 

MÉDICO,  CA,  adj.  Médical:  qui  ap- 
partient li  la  médecine. 

MEDIDA  , $.  f.  Mesure  : ce  qui  sert 
de  règle  pour  déterminer  une  quantité.  || 
Diinen^ion  : l’action  de  mesurer,  mesurage. 


Il  Mesure:  en  termes  d'arithmétique,  pai^ 
tie  aliquote  d'un  tout.  |]  Mesure  : nombre 
de  syll.ilws  qui  coniuo»cnt  un  vers.  j|  Hiihan 
coupe  è la  mesure  ne  1 image  ou  de  la  sta- 
tue d’un  Saint , et  sur  Uqucilc  est  empreinte 
sa  6gure.  j|  ( /ig.  ) Mesure  , circf'nspet non 
jugement.  ||  Mi'sure  : prO|K>rtioD.  [|  /ig.  } 
MesOtes  : précautions,  moyens  destirers.  [( 
Jomar  la  medida  t premlrc  mesure  d’ha- 
bit, etc.  {}  j4  medida  : h mesure,  on  pro- 
portion de.  Il  Medidas:  pL  ArraoCt'mens  , 
inesnres  pour  finir  une  affaire.  ]f  l.let*ar  6 
henchir  las  medtaas  : ( /ig.  ) dire  ton  avis 
librement , sans  flaïu^rie  , ou  an  contraire  , 
flatter  avec  excès.  |{  'J'omur  d idgttno  la» 
medidas  : {Jig.  ) juger , apprécier  qurlqa'un 
k sa  jtuie  valeur.  ||  '/'omar  sus  ntedulsu  : 
prendre  ses  oiesmes,  ses  préc.uitions. 

MEDIDAMEM’E,  ad*^.  Avec  me- 
sure. 

MEDIDO  , p.  p.  du  verlie  medir,  (|  adj^ 
Mesuré. 

MEOIOOR,  s.  m.  M<snrcnr  : rehdqui 
mesure.  Il  /^Jcdidor  de  nhras  : loib<’Ui. 

MEUIKHO,  s.  m.  Marchan*!  de  bas.  || 
^rag.  Celui  qui  aft’errne  de  moilic  avec  un 
autre  une  terre,  un  iroupoaii. 

MEDIO,  i.  m.  Milieu  : point  égaîr- 
ment  éloigné  des  extiunites.  ||  [ fg  ) Mi- 
lieu, ressource,  tempéram  iit  qu'on  prend 
dans  une  affaire.  ]}  Moyen  leimc  de  svllo- 
gtsme.  jlModtraüon  : milieu  qu'oii  gaule, 
etc.  Il  Media  de  proporcion  : terme  cf es- 
crime : distance  qu’un  prend  ^Kiur  porter 
une  botte.  ||  Medtos  , ph  Moyens  , facul- 
tés , biens. 

MEIDIO , DIA , adj.  'Demi  : qui  n «l 
ou  ne  contient  que  la  moitié.  ||  A den*i  , b 
moitié.  Il  Jiirocan  , mitoyen  : qui  s«parr  , 
qui  est  entre  deux,  ||  j4  media  camino  : h 
mi-chemin.  }|  Parecer  media  : ovis  mi- 
toyen. j|  Media  docena  : demi-douzaine.  ;| 
lia  éado  la  media  ; la  demie  a sonne.  j| 
Afedio  qy/v  t (mar.)  mizair  : demi-air. 
\\j/ulores  de  la  media  edad  6 de  la  me.* 
dia  laiinidad  : auteurs  du  moyen  Age,  do 
la  moyenne  latinité.  j|  Aledia  coma  < lit 
composé  seulement  d'un  matelas , d’un 
drap,  d'un  oreiller  et  dune  couverture.  || 
Lit  qu'on  partage  avec  un  autre*  ||  Media 
culebrina  : espèce  de  coulcvrine.  ||  Media 
luna.  V.  Imoû.  ||  Media  mesa  : secomle 
table  pour  les  domestiques,  etc.  ||  Afedia 
naranja  : coupole.  V.  Cûpnla  ||  Media  no- 
che  : minuit.  ||  Media  paleta  s {Arag.  ) 
compagnon  maçon  qui  sort  d’appreniiv»agr, 
)\Media  proporcionai : moyenne  proportion  : 
terme  moyen  d'une  proportion  continue.  |j 
A/edia  tinta  : teinte  générale  qn'ou  Hoone 
avant  de  peindre  en  deircmpç  ou  A fresque, 
I)  Aferlio  c'telo  : partie  du  méridien  qui  eftt 
au  dosas  de  I horizon. J |A/ediolér/r«/jo  / parti 
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woyrn:  lennc  qu’on  prrnd  entre  deux  cxird* 
tiicÀ.  Il  Aftiiio  Ucmpp  ; temps  coiiipri»  t^ntre 
deiixeTcfnemcus. \\^  niediu  rienela  : au  |tcül 
gulop.  Il  J^n  meùio  i au  milieu.  ||  £n  me~ 
dio  de  ; nonobstant.  ||  Pomene  de  par  nie* 
du>^6enmedio  : s’cntrcai(’tire,sc|>oiter  pour 
mcdiiiteur  dans  mi  querelle.  ||  QuiUir  de 
en  rnedio  : éloigner  qitelcpruii  ou  le  tticr. 
Il  iLn  medio  de  : au  milieu  de  « panui , 
dans  , entre.  ||  ICn  medio  del  c/tn$po  : 
au  milieu  des  rbaiiqu.  j|  JMedio  partir  ; nii- 
partir.ll  )/edios  »^ienfos  : vents  qtriiidiqueiil 
les  huit  dernières  des  lr«*nte-deux  divisions  de 
la  rose  des  vents.  ||  Jf/cdius  palabras  : na- 
lules  cquivo<|ui‘s  , ambif;iH'>.  ||  Por  medios 
stnUstros , o mnb>s  : obliquement , fraii- 
dulcu^incnl.  (|  y/  mrdias  : par  moitié. 

MKDJO , adv.  Demi  , presque.  j|  À 
demi  , k ruoiuè. 

MKDIOCRK,  adj.  m.  et  f.  Médiocre  : 
lïioven.  V.  Mediano. 

Mf’DIOCRIDAT),  s.  /.  Mi^îlocritc. 

MKOIODIAi  s.  m.  Midi  : heure  h la- 
quelle le  soleil  est  au  méridien.  ||  Midi  : 
r«n  des  quatre  points  cardinaux.  ||  IMidi  , 
Aud  ; vent  du  midi  , que  les  Esp.'ip'uoU 
xiommeni  aussi  Ostro.  ||  L'heure  diiiatoire  , 
heure  de  dîner. 

MF.niOPANO,  s.  m.  Tissu  de  laine 
rcsscml»l.inc  au  dnip. 

MEÜIR  , U.  a.  Stesuror.  ||  (fam.)  S'é- 
tendre terre  de  son  long.  \\  ( jfig.  ) Stcsii- 
rer  , comparer  , proporlionuer.  î|  Scander 
un  vers.  {(  tiédir  cl  Lerreno  ; mesurer  la 
distance.  ||  ( Prévoir,  calculer  les  dif- 
ucultés,  le  terrain,  [|  !\  fedir  el tiempo  : ( fig-) 
ménager  le  temps.  ||  Medir  las  armas  ; ( fig-) 
mesurer  son  éj»ée  avec  qucl(|u‘ua  : se  battre 
contre  lui.  ||  A/cdir  por  un  r.uero  : (fig.  ) 
traiter  également,  stms  disliurtion.  (|  d/e- 
dir  las  c.osUÎbu  d alguno  : (fig.Jam.)  toi- 
ser, douitcr  des  c<m|)s  de  h.ilon.  ||  d/e- 
dir , ô probar  L>s  espadas  : mrsurc%son 
^ee  avec  uu  tel  , avec  celle  d un  tel.  {| 
Aledir  lanzas  .*  sc  mesurer  avec  , lutter 
contre. 

MJ^DlRSE,  U.  r.  (y%.)  Se  modérer  , sc 
contenir. 

, MFDITACION,  s.f.  M édiiaiion  : l'ac- 
tion de  méditer.  j|  Meditatiuu  : oraison  men- 
tale. * . 

MFniTAno . p.  p.  du  verbe  medtfar. 
MFDl'j’AR  , S',  a.  Spéculer , uii-di ter  ; 
P*^^*5*^  ûUciuivciiicnl.  [|  3Udilcr  ; lairc  la 
racdii.itfcm  nu  r«^r.*iisi)if  mcninlc. 

’ l'HCpri  KUHANEO,  M:A  , adj  Medi- 
terranée : qui  est  au  milieu  des  terres,  cn- 
ferni'*  <lans  les  terres. 

MEDRA,  s.  f Progrès  , accroissement , 
angniciuaiion. 

MEnU\I)(,T,  p.  p.  du  verbe  medrar. 

odj.  Gailliîd  , .saia , éveillé.  [[  Hien  me’ 


drado  : gognela , Ber  de  set  rIehosACC. 

MEDRAÏSZA,  s.f.  (u.)\.  A/vdra, 

MEDRAR  , tf.  n.  Croître,  augmenter  , 
profiter  , faire  d<‘s  proerèt. 

A MEDHOSAMEJNTE,  Timidement , 
avec  crainte. 

MEOROSLA,  s.  J.  (inus.)  Crainte  per- 
|N.‘i  urlle. 

MEDRO.SILLO  , LA , adj.  dim.  de 
mrdmsn.  Cn  peu  craintif,  peureux. 

MEDROSO  , SA,  adj.  Craintif,  ti- 
midr  , peureux.  HKlIVajant,  «j>ouvantahlc. 

MÉDULA,  s.f.  Moelle  : substance  molle 
contenue  d.ms  les  os,  dans  les  arbre»,  etc. 
\\{fig.^  Moelle  ; substance  d'ime  chose.  || 
Afcdula  espinal  ; moelle  épinière  ou  aloa« 
gée. 

MEDULAR  , adj.  m.  et  f.  Mtdullaife; 
qui  appartient  à la  moelle,  ou  tient  de  sa 
ti.*ilure. 

MKDCLOSO  . SA  , adj.  Moèllenx  ; 
rempli  de  moelle. 

* MEfL\NÜ  , s.  m.  Ensablement , dune; 
colline  , Dioniieule  saldoneux'  le  long  des 
exiles. 

MEGK,  5.  m.  (m.)  Médecin.  V.  A/e 

dico. 

MEGinO  , DA  , adj.  On  le  dit  d un 
, jaune  d'auf  battu  arec  de  l'eau  el  du 
I sucre. 

I MEGO  , G.A  , adj.  Doux  , paisible  , 
bctiin. 

MKJOR,  adj.  m.  et  J.  Meilleur.  |[  Ks  el 
homhre  mejar  del  niundo  ; c’est  le  meil- 
leur boniuie  du.  monde.  ||  Ao  mejor  : le 
mieux.  j|  ( )ig.  ) Elite  : cc  qu'il  y a de  meil- 
leur, en  pailant  «le  lrau^>es.  ||  [id.)  Élixir, 
cn  paihim  d'un  ouvrage. 

Ml'JOR , adi'.  Mieux  ; pins  parfaite- 
tcmoiu.  jj  /^€i  <;  esta  mejor  : il  sc  porte 
mieux.  Il  d nias  y mejor  : au  mieux,  tout 
au  mieux.  ||  d quai  mejor  : h qui  mieux, 
h 1 envi  1 im  de  Taiitre.  ||  /.o  mejor  setia 
no  habtar  de  eso  : le  mieux  seioit  «le  uVn 
lien  diic.  Il  Mejftr  te  aynde  Dios  ! Oue 
• Dieu  te  donne  de  meilleures  pensées  ! 

MEJOKA,  s.f.  AauluMaliüii,  accrois- 
sement , progrès.  |{  (prat.)  Préciput  : avan- 

Hage  qu’un  tt'sialeur  l'ail  5 un  de  scs  cnf.ins. 
,]  Appel  imerjcié  h un  tribunal  su{x.rieur. 
Il  Amcliorissruuent  : amelioration  à MjJte. 
|i(p/w/.)  Botiiljealion  : augmcntalion  de 
valiMir,  de  )H«xluit. 

MEIOKAI^O,  p.  p.  d«i  vcrlie  mejorar, 

MEJURAMIENl'O , s.  m.  Auulmra- 
lion.  V.  Aiejora. 

MEJÜKAÏSA,  s.f.  Marjolaine:  plante 
odorifirantc. 

MEJORAR  , I'.  a.  Raltonnir,  améliorer, 
acrnntie,  aiigmenier.  |{  Avantager  quel- 
qu’un par  im  teslamenl.  *j  Alcjorar  ta 
iacion  ; p«n»sscr  i euchère  mise  à «les  renies 
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<jn  on  aficrrac.  ||  Afejorar  , hacer  luena 
u/fa  cosa  : amender  : uiidre  meilleur  , 
reclifier. 

MtJORAR  , t'.  rt.  Se  rtftablir  : m re- 
mettre d’une  roaladlcÿ  et,  en  parlant  du 
temps,  SC  meure  au  beau. 

MËJORARSE,  V.  r,  Parrenir  à un  poste 
plus  considérable.  }|  A/ejorane  la  suertc  : 
oiuctider,  dercnir  meilleur. 

AlFJOHIA  f s. J.  Amelioration  , au^cn- 
tioD , avancement.  \\  Diminution  de  maux  , 
«oulapemeut.  {]  Avantage  , siipeiioritc^  ||  (^.) 
V.  A/ejor/t. 

^lELATlA,  $.  f.  Rdtic  *le  miel,  jj  f^aL 
IVÎoicenu  de  con.vrrvc  de  coin^. 

MFI.»AT)0 , p.  p.  du  verbe  melar. 

MELADO , DA , tulj.  De  couleur  de 
miel  ; bai  dore , en  parlant  des  chevaux. 

MELADDCHA  , s.  J.  Soi  ic  do  ^mme 
faiincuM.'  des  frontières  d’Aragon  cl  «c  Cas- 
tille. 


* MKLAMPIRO  y ê.  m.  Blé-d«-vachc  ; 

ploiift. 

♦ MF.LANAGOGO,  mlj.  et  j.  m.  Me- 

lanagoge.  On  le  dit  en  médecine  des  medi- 
cftiiwn»  propres  h cbasscr  la  bile  nuire  ou 
xxiidanrotic. 

MELANCüUA,  s.f.  Muluncolic  : bile 
noire.  Il  (/lÿ^.)  Mélancolie  : tristesse. 

MEï.ANœUCO,  CXyailj.  Mélanco- 
lique : en  qui  domine  la  mclaiiculiv.  |{  Mc- 
laticoliquc  : triste  , chagrin.  ||  Épithète 
donnée  ji.ir  Us  astrologues  au  (ruisiciiie 
quartier  du  lUème  cclestc. 

MKCAÎNCOLEiADO , p.  p.  du  vcibe 

Tj/t'/tuo//fhar, 

«MKLAMCOLIZAR  , t*.  a.  Atuister,  af- 

flj^ter. 

MÏ’.r^AN  l’PRTA  , I.  /I  (môicr.)  Sorte  de 
pierre  noire  chargée  de  vitiioj. 

MKLAPiA , s.  J.  Sorte  de  petite  pomme 
douce. 

MFXAR,  U»  w.  Recuire  le  suc  de  la 
canne  à sticre  jusqu'il  la  consislancc  de 


.A//A  , s.  J.  Écume  de  niîel,  dou- 
oiisv'tlc  : sirop  de  sucre.  |j  Ladunum 
m : substance  mumaiiqtiv  du 

:OCHA,  s./.  Esi  )tre  de  pain  d’e- 

MFXCOCHERO,  s.  m.  Vendem*  de  pain 

tl'ipicr. 

MKLFXINA,  s.  f.  (i*-)  Mcdccine.  V. 
Ahdivina.  j|  Oystère.  V.  y^ytula. 

MELPCINAMEINTO,  s,  m.  {v.)  Médi- 
cament. V.  Alcilica/nento. 

IMELECITSAR , a.  (*^.)  Mcdicatncn- 
Icr.  V.  Afedicùiar. 

MT'LK^A  , s.  f.  Clieveux  qui  tonibcm 
sur  le  fiont , qui  couvrent  le  visage.  ||  (ihe- 
vcKuc  ipaisc.  j|  Peau  nioUc  qu'on  met  sous 


le  joug  des  bopnfs  de  peur  qu'il  ne  len 
b]cv*r.  Il  Traer  d la  ntele/ta  : loicer,  con- 
traimlrc. 

MEÏ.KNUDO,  DA,  aJj.  Qui  a beau- 
coup lie  cheveux. 

MELER. A , J.  y.  Maladie  des  melons 
gâtés  par  la  pluie. 

MELEHO  , s.  m.  Marcli.ind  de  miel.  || 
Endroit  où  on  garde  le  miel. 

MKIXAGHU,  s.  m.  Squ.Tic.  V.  lÂxa. 

* M KL(»AH  , s.  m.  Luzernière  : terre  se-  ■ 
mé#4‘n  liuemo. 

* MEIjIAKTO  , i.  m.  Meliandie:  plante 
qui  nous  vient  d’Amcriqnc. 

MELÎFKUO  , RA,  adj.  Mielleux:  qui 
a du  tiiicl. 

MELIKICADO  , p.  p.  du  verbe  meliji-  , 
car.  Il  V,  Alelifiuo. 

MfcLIFIC.AR,  i',  a.  Faire  le  miel  , en 
parlant  «)•'$  abeilles.  • 

iMELlFLUAMElNTE,  Doucement  : 
avec  douceur  et  suavtic.  • 

MELlFLUlDAD,  s.  j.  Douceur:  sua- 
vité. 

MELIFLUO,  FLIÎA.  nd;.  Mlclloux  : 

qui  a du  uiicl,  on  tient  de  sa  uutuic.  j)^ 
lh)ux,  suave. 

MELILOTO,  s.  m.  Mélilotou  mliiiroi: 
plante.  * 

MELINDRE,  s.  f.  Es|>ècc  de  beignet 
lait  jvet:  de  U farine  et  d»t  miel.  ||  Mignai- 
#ii.*c  : ddicaicssc  aHecléc.  ||  ïVmupareiilc  : . 
ruban  très-Uroit.  j|  Can  /neluuh'e  : luignar- 
dt  ruent  : d’une  manière  mignarde.  t 

iMKLlNDREAR  , o.  Minauder  : af- 

fcr'ter  nnc  délicatesse  ndicule. 

iMFLlIN'DKKKÜ  , RA  , atij.  Minaudier- 
V.  Alcli/ulrosn» 

MKLINDIULLO,  t,  ni.  Petit  ruban  ^ 
ctioii. 

MEIJNDRIZ.AR  , %»,a.  {Jdm.)  Minau- 
dcr.  V.  Aiifirjiflrear. 

MELIÎ\l)KOSA , 5. y.  Petite  maîtresse  : 
femme  qui  a les  lidir.ulcs  du  petit  maître. 

Il  /lacer  la  /ntlimlrnsa  : faire  la  sucrée  , 
alleiler  de  païuiirc  modeste,  iunoccnic  , 
seriirmiciis**. 

MErJNDRO.SO,  SA,  adj.  Mignard,, 
nimaiidict  : qui  fait  le  mignard,  le  <iciical. 

IMKLLA  , s. y D<”nl  : ImVlM»  faite  h un 
cniiieaii , une  cptfc  , etc.  |(  Vide,  creux.  j| 
Hacer  mclla  : { /l’ô'  ) impression,  en 
puilanl  «Vune  n pi  iuinnde , d une  icpiéscuta- 
lion.  Il  iVb  Itacrr  inella  : [Jl^^  ) ne  pus  faire 
brèche  : faire  des  instances,  des  sullicitaliuiis 
ÎQiUili'S. 

IMEIXADO , p.  p.  du  verl>c  mcîlai . 

)]  atlf.  Brèche-dent  : à qui  il  manque 
quelques  dents.  , 

MÊLLAH  , O.  a.  Ebrcdicr  un  couicaii  , 
rtc.  j écotner  une  table  , etc.  |1  ijfff»)  Faiv*' 
brèche  purici  uuciuic  & la  rtpiKatiuiiv 


MEM  ( 956  ) MEM 


MKLTJ7AS,  J.  /'.  pL  Ecpccc  de  »an- 

CÎMT*  faites  avec  du  miel. 

MhLLl/ü  , ZA , tulj.  Jumeau.  V.  Ge- 

rtteln. 

MFLLÜN , s.  m.  Poigiu<  de  paille  allu- 
luee  en  guise  de  llamlnrau. 

MELÙ(.01  ON  t 4.  m.  All>ergîer  ente  sur 
roignassici'.  ||  Altn-ige:  fruit  de  J'aJbrrgier: 
aorte  de  parje  jaune. 

MKLOlilA  , s.  J.  Mélodie  : suite  agréable 
de  sont.  ||  Douceur  de  la  voix. 

* MH^)i)HAMA,  5.  /.  Dialoguera 
inasic^uc  : mélodrame. 

IMKLüJA,  5.  /.  levure  de  miel. 

MKIiON,  i.  m.  Melon.  ||  Meinnde agun. 
^ . <Santlia.  {{  Mtlon  de  Ituhas  ,*  melon 
d liidï*.  Il  Catar  rl  melnn  î ( fijr.  ) sonder 
«(ut'Ifju  im  : tiUerle  icrraîo.  j|  Oecentar  el 
ffte/on  : ) entamer  une  aflaire  qn'uu 

est  d.in»  la  ciaitiietle  voir  aller  mal. 

MKf.OPiAR,!.  m.  Melonnière  : endroit 
où  viennent  les  raclons. 

MKLO^CHTX'K,  4.  m*d'tm.  de  melon. 
Petit  melon. 

MLLON  F.ro,  J.  m.  Vendeur  de  melons, 
ou  celui  qui  les  gante  dans  les  champs. 

MELONIDAD  , s.  /.’  Liqueur  douce  qui 
«ort  du  iiiid,  etc.  j|  Douceur,  suavité'. 

MELOJSU,  S.A,  (tdj.  Mielleux  , <pii  tirni 
«le  la  iiaiure  ilii  miel.  Mielleux,  ciiiiiiirlle, 
•irnpeiix.  ||  {.Jig.  ) Mielleux  : d'une  douceur 
alTecitv. 

iMEM)TR,i.  m.  Conserve  faite  arec  du 
miel.  ||  Mêlasse  : r«*sidu  gritisseuxilu  sucre. 

MLL^A,  J.  J.  jdrng.  Rate.  V.  Hazo,  || 
(/»<•)  Flcgtuc , lenteur. 

M^lBRADAS,  n<(,.p/.  Mem- 

brres.  On  le  «lit  des  j,nul»es  c>  cnissei^d'ai- 
4?l^  » ^ni  sont  d un  email  dillcrenl  dc^cclui 
de  l'anini  I. 

MKMBKANA,  s.  f.  M'nibranc;  peau 
très-mince.  ||  Alemhntnas  , p/.  Membranes: 
pai  ties  mini'cs  et  nervenses  du  corps. 

MEM  BHANOSO  , S.A  , ntl).  Membra- 
neux: couvert  de  membi  ancs,  ou  qui  tient 
de  lenr  natore. 

iMEMRR.^KZA,  f‘  (»*•)  M«moire, 
éotîvenir. 

MEAtBR ARSE , v.  r. J»».)  Se  sonrenir. 

MKMBRE*i’E,  4.  m.  Feuille  volante  , ou 

I on^  e»*ril  en  gros  ce  qu’on  veut  se  rap[>eler. 

II  Nom  de  la  personne  à qui  on  écrit  une 
Icllrc,  et  qn'nn  met,  en  l^p.igne,ati  bas 
de  la  page  oii  est  la  signature.  ||  Billet  tf  in- 
vitotlun.  Il  Repli. 

MEMBRILLAjS.yî  Mure.  Coing  tendre 
qui  a encore  sa  queue. 

Ml* MBRILLAR  m.  Lien  plante  de 
coignaMiera. 

NTî'  i'IBRir.IjKRO  , s.  m.  \ .I^femhrillo, 

MF^I  BRILÏ,,0 , f.  m.  ('.oîgn.'issier  : ar- 
bre Cruilicr.  Il  Coing  : fiuil  du  coigiiassier. 


MEMBRUDAMKNTË.sub'.  Av«:  Cotem 
et  vigueur. 

BRUDO , DA  , ad).  Fort  y rob&str, 
meinbiu  , nerveux. 

MKMEMTüS,  4.  m.  pl.  Mémento:  corn- 
riK-moration  des  vivant  et  des  morts  à la 
tuesse.  Il  Hnrer  sus  nurmentos  : rcflécliir  sc- 
rieusruient  sur  une  chose. 

ME^lN()MDAS , s.f.  pl.  Mrranonides  : 
oiseaux  qui , scion  la  fable  , ailoient,  chaque 
aiinee  , d É^'ple  à Troie  , au  tombeau  de 

Mfiiimm. 

MEMO,  MA,  ntij.  xSot,  niais,  idiot.  || 
U/trer.\e  mémo  • faire  le  niais , le  simple. 
iML.MORARLE,  adj.  m.  et  J.  Mémo* 

rabl<-  : dîpic  de  menioiie. 

MKMORANDO.  DA,  adj.  Memora* 
ble.  \ . A/erunrul/le. 

MEMORAR,  i'.  a.  Faire  uiendon  , rap- 
porter , rappeler 

MUMOftAltSlMO,  MA,  ad),  sup.  Très- 
lueiiiorablc  : digne  d'une  éternelle  mémoire. 

.^IL^IORIA , 4.  J.  Mémoire  : faculfc  de 
se  ti'vtouventr.  ||  Mémoire  : réputation 
qu  on  laisse  après  soi.  ||  Moniinient  elevé 
en  im-iuoirc  de....  ||  Fondation  pieuse 
que  lait  quclqii*nii  pour  qu'on  fasse  men- 
tion de  lui  dans  les  prières.  ||  Mémoire  ; 
compte  de  dépensé.  ||  Cüdicille.||  Mr  moire  : 
souvenir  , ressouvenir.  |j  Memoria  degallof 
à de  ffrillo  : mémoire  de  lièvi'e.  On  le  dit 
de  ceux  qui  oublient  aisément.  ||  Memnria 
local ^ 6 arttjicial  t mémoire  locale,  mé- 
moire artificielle.  ||  De  memoria  .*  de  mé- 
moire, par  cueur.  ||  Aturc.  el  A'W.  A la 
renverse:  le  visage  en  liant.  ||  Uacer  mémo- 
ria  ! eherchcr  6 so  rappeler  une  chose  , en 
rap|>eler  le  souvenir  h quelqu'un  , faire 
lucntiuii  d’une  personne  a&ente.  ||  7'raer  d 
la  memoria  : rappeler  à la  mémoire.  ||  Vo 
te  tendre  en  memoria:  je  me  souviendrai 
de  vous,  je  ne  vous  oublieiai  pas.  ||  /.t- 
hrito  de  memoria  : souvenir  : tahleu<*s  où 
l'on  écrit  pour  soulager  la  mémoire.  ||  J/e- 
marias^  pl.  Recommendations,  coiiipli- 
mens.  ||  Mémoires  : relations  de  fay^ou 
d'evénemens  particuliers  , écrits  poiir^^nr 
Il  riiisioire.  ||  iiortc  de  bague  de 
anneaux  qu'on  porte  au  doigt  pour 
venir  de  quelque  chose.  ^ 

MEMORIAL,  4.  171.  Livre,  taMcttesoii 
Ton  t^ril  ce  dont  on  veut  se  souvenir.  {|  Mf 
uiorial , mémoire,  placcl.  ||  Memorial  ajus* 
tado  .*  précis  , extrait  d'un  procès.  ||  Perder 
Ins  memoriales  : oublier  cnlièremimt  une 
clio.vc,  ne  pas  savoir  en  rendre  raison. 

MF.^IOlUON , s.  771.  Giaudu,  heureuse 
méniolre. 

MEMORIOSO  , S.A,  ail).  Qui  a la  mé- 
moire bonne , beureiise.  - 

♦ MEMORÜSÜ,  .SA  , iuij.  (i‘.)  V.  Me- 

mort’jso. 


MEN  ( 957  ) MEN 


MEN  A , s./.  Petit  poioon  de  mer , etpèce 
d'anrlinis. 

MENADOR , *.  m.  Deridcor  de  ioie. 

MENAGE , «.  m.  Ménagé  : mcublct,  lu- 
tenailea  d'nne  maison. 

MENAR,  V.  a.  Devider  de  la  soie. 

MENCION  , J.  /.  Mention , conune'mo- 
ralion  , me'iiioire. 

MENCIÜNADO , p.  p-  du  verbe  men- 

cioruir, 

MENCION  AR,  V-  a.  Mentionner  : faire 

mention. 

MEN  DIC  AOON , i.f.  L’action  de  men- 
dier. V.  JUendiguez. 

MENDICANTE , iulj.  et  s.  IMendiant  : 
paiivrc  f{ui  mendie.  )|  Afendicantes  , pi- 
Rrligieuv  mendians  , qui  vivent  de  quête. 

MENDICIDAD,  s.  f.  Mendicité.  V. 

Jifendigiicz. 

MENDtG.ADO,  p.  p.  du  verbe  men- 
digar.  V.  ce  mot. 

MANDIGANTA  , adj.  et  s.  f.  Men- 
dianie. 

MENTMGANTE,  p.  a.  du  verbe  men- 
diÿiir.  Mendiant  : qui  mendie.  ||  aiÿ. 
V.  jl/rtidicaiite. 

MENniG.\R,  I'.  a.  Mendier,  gucuser, 
doniuiider  l'aumône.  }|  iMcndier  , rccliercber 
avec  emurewiemcnt. 

MENDIGO  , s.  m.  Mendiant,  gueux, 
gucusant,  indigent,  pntivrc  qui  mendie. 

MF.NDIGUEZ,  s.  J.  L’action  de  mendier, 
inendieité. 

MENDOSAMENTE,  nJ»'.  Peu  correc- 
tement , mal , den-etueuicment. 

MKNDOSO,  SA,  adj.  Fautif,  defee- 
tuenx  , incorrect. 

MENDRL'GO , ».  m.  Morceau  de  pain 
qti’on  lionne  .H  un  pauvre. 

MbiNDHCGCILLO,  5.  m.dim.de  mtn- 
dj  ugo.  Piuil  morceau  de  pain. 

MENEADO,  p.  p.  du  verbe  menear. 

MKNEADOR,  R.A,  ».  Celui  qui  remue. 

MFiNEAR  , I'.  a.  Remuer,  agiter  , mou- 
voir de  côte  et  d'autre.  ||  Traiter , conduire , 
iliriger  une  affaire.  j{  Menear  las  manos  : 
( fis.  ) en  venir  aux  mains  ; se  battre.  ||  Tra- 
vai  lier  avec  activité,  celmle.  |]  Menear , à 
tf^car  el bulto.  V.  Bulto.WMenearlacabeza: 
liocher  I*  téle.  ||  Menear  la  lumbre  : tison- 
ner. Il  Menear  las  ojot  : rouler  le*  yeuT.  1| 
Menear  los  pies  : gambiller.  (|  Menear  bien 
la  nuijada  : oscrimer  bien  de  la  uiAcboire. 

MENEARSK,  v.  n.  Se  remuer,  seh.Ater, 
te  presser.  1|  ^ demener , se  débattre, 

ft*a^tter. 

ME^EO,  s.  m,  Scconemrm,  freüllc- 
inent , mouvement  du  corps , d’un  metnbre. 
|j(il*>miiiercc.  V.  Comercio. 

MENE8TER,s.  m.  Bc^ûn  , nc^essittî , 
manque  d’nm;  cliose.  ||  Ministère , emploi. 
J[4^'er  nêcneUer  t ^tre  oveessoire,  fàdloir.  }| 


Qunntlo  es  6 sea  menester  : au  besoin.  |f 
J’/e/icsCerej,/;/.  Besoins  delà  nature.  j|  (bas  ) 
Outils  : instrumens  necessaires  pour  uno 
prores<«ion. 

MENESTEROSO,  SA,  oeÿ.  Weeemi- 

teux  , indigent. 

MENE8TR.A  , s.  f.  Potage  , sonpe , r*- 
goût  d herl>e8  , de  It^met. 

MENESTRAL.j.  m.  Artisan  qui  vit  du 
travail  de  ses  mains. 

MENI.1AJO  s.  nu  Haillon  : lambeau  dli** 
bit  dtvhirt*- 

MENGIA,  s.  fs  (t».)  Mt^ccine,  re- 
mède, médicament. 

MENGC'A,  5.  f.  Faute,  défaut.  (|  Pau- 
vreté , fliseilc.  il  { fiff.  )D(‘shonneur , homo 
attachée  h la  h^rh<‘te.  {|  Dechet. 

MENGUADAMENTE.  aJi^.  ïgnomi- 
niousemeot , linnteusemenl. 

MENGUADO,  p.  p.  du  verbe  men~ 
guars  II  aJj.  Lâche  , (mitron.  ||  Sot , stu- 
pide , insensé.  ||  Avare,  chiche,  vilain.  || 
Mora  mengufufa  : heure  fat.nlr , ri^avorable. 
Il/’untos  menguados  : mailles  que  les  tii- 
coCeuses  retranchent  pour  rétrécir  leurs  has. 

MENG-Ua\]\’i’E , 5.^  Décroissement  des  ' 
eaux  occasionne  par  la  chaleur.  ||  Dccoiirs, 
déclin  de  la  lune.  ||  (fig  ) Dcclin  , décadence. 

MENGUAR  , M.  n.  Décroître,  diminuer. 

Il  Manque!'.  ||  Décroître , diminuer  le  nom- 
bre des  mailles  d un  bas. 

MENINA,  s.f  Fille  de  qualité  atlachco 
dès  renfaoce  au  service  de  la  reine. 

MENINO,  J.  m.  Menin  r enfant  de  qnalitc 
atLiché  h la  personne  des  jeunes  princes. 

Il  3/urc  i Petit  homme  nud-biUi. 

MENIQLE,  8.  m.  V.  Afenique. 

MKNISCOS,  s.  m.  pl.  Meniscpies*  len- 
tilles conveies  d’un  c6lc  et  concaves  de  i’au» 
tre.  Il  V.  fsûnulas* 

MENJÜI , s.  m.  Benjoin.  V.  Benjni, 

MF.NJURGE  , s.  m.  (fam.  3 Mélanga 
liquideetde  mauvais  goûtdcdi  vers  tngrédiens. 

MENOIAJGIO , s.  m.  Ménologe  : mar- 
tyrologe ou  calendrier  de  l 'église  grecque. 

MENONIA,  f.  Oiseau  noir  semblable 
h Icpervier,  mats  qui  ne  vit  que  de  grain. 

MENOR,  adj.comp.  m.  et  f Moindre, 
mineur,  plus  petit.  |f  Mineur,  qui  n’a  paa 
atteint  Lige  de  majorité.  j|  Mineure,  se- 
conde proposition  d'un  syllogisme.  ||  Mennr 
edad  : bas  âge  : minorité.  ||  Por  menori 
en  détail. 

MENORES,  s.  m.  pl.  Frères  biinenrs  r 
religieux  de  Saint- François.  ||  Trobiènie 
classe  de  grammaire  : c’est  la  classe  de  qua- 
irièrocde  nos  colleges.  (|  Ordn*s  iiiim-uis.  || 
Il  Clcrign  de  men'^m  : clerc  qui  a les  quatre 
ordres  mineurs.  ||  Clerign%  menares  : Théa- 
lins  : sftrUî  de  clercs  rvgu!ie.’'s.  • 

MENOftAaUN,J.>  Mm0‘ 

racion» 


y 


I 


. li!  'i  by  Googî'v 


MEN  ( q58  ) MEN 


MKNOnAU , M.  a.  ( I».  ) V,  A/inorar. 
MKNORCA , s.  J.  ifgco^.)  Minorqtie: 
i’unr  r)c5  Ue»  Baléares. 

MK^îOBIC'l’E,  tulv.  Tout  au  moins, 
.pour  le  moins. 

ME^UIUA  , s J".  Inferioiile  en  qualité  , 
ou  gia<le,  ctc.\\éUenona  tlt edfttl  r miaonti'. 
MEVORrOAI)  t **  J-  ) Minorité. 
MENüIUSTA  , s.  m.  Ëculier  de  qua- 
trième. 

MENÜRQUIN.  NA,  aJj.  et  s.  De  Mi- 
uor<(mv 

ME^OS,  aeit'.  Moins,  pas  aussi,. pas 
amant.  ||  Hormis,  excepuf,  moins.  ^ A lo 
W4<7*05  , à porto  méno*  ! au  moins,  du 
ntoins  , tout  au  moins.  |j  Cosa  de  mènos  t 
chose  do  peu  de  prix,  vile,  nièpttsahle.  || 
Afucho  menos  : beaucoup  motus , bien 
moins.  Il  Al  mas  ni  rnènos  : ni  plus  ni 
iiiuins.  I)  Poco  masf  ô menos:  un  peu  plu> 
ou  un  jK*u  moins  , k peu  pves,\\f^enir  d me- 
nos  (Icclioir,  empirer  , aller  de  mal  en  pis. 

B A mcn(ts  de  y d menas  que:  à moins  que. 

Per  lo  mènos  : pour  le  moins.  ||  JYo  mè- 
nos  ;•  aiUaut , ati.>«i  bien.  ||  Nada  ménos  : 
bien  moins.  (|  Pneo  tnènos  de  : approchaol, 
environ  , li  peu  pri'S. 

MÉNOS,*.  m.  Moins,  la  moindre 
chose.  [|  idtt  f su  tnas  ù su  mènos  en  este 
asu/Uo  : il  y a du  plus  ou  du  moins  dans 
ccitc  all'aire. 

MENOSCABADO,  p.  p,  du  verbe  me- 

noscfttmr. 

MENÜSCABADOR,  RA,  *.  Celui  qui 

dc'leriore , qui  dtgrade. 

MKNOSÎIABÀR,  u,  a.  Dclcriorer,  dé- 
grader , diminuer , ternir , etc. 

MENOSCABO,  s.  m.  Dommage,  dé- 
térioration, diminution  , déchet,  depérisse- 
incnt,  dclriment.  {|  Atteinte. 

MENOSl^HEUADAMENTE.  adi^. 
Avec  mépris. 

MENÜSPUECI.VnO,  p.  p.  du  verbe 

vtenosprectnr.  I)eprc<*ié,  nteprisé. 

MENÜSPREUADOR,  RA,  s.  Celui  qui 
oiéprUe  : contempteur. 

:vlENÜSPRECIA>UEN'rO , *.  m.  (i>.) 

Y.  Menosprecio. 

MENüSVMlKClAR , u,  a.  Déprécier, 
tjicpriscr  , dépriscr. 

MENÜSPhEClARSE,  t*.  r.  Se  ravaler, 
sliumilicr , s'avilir. 

MENOSPRECIO,  s.  m.  Mépris,  dé- 
dain. j{  La  mucha  eom^snctoit  es  emua  de 
mrnosptecio  : la  trop  gruude  familiarilé  en- 
gendre le  mépris. 

MENOSVALER,  s.  m.  V.  DeicrtWûo, 
Desdoro. 

iSlENSAGE,*.  m.  Message,  commission 

de  dire  quelque  idiose. 

MENSAGER1A  , s.  f.  Mcssrtgo.  V, 
AJentage* 


INIENSAGERO,  KA,s.  Messager,  conv 
missionnaire.  > 

MENSTRUAaON,  *.  / Menstruation  : 

écoulement  du  sang  menstruel. 

MENSTRUAL,  adj.  /h.  ef^.  Mens- 
trnel  , qui  a rapport  aux  menstrues. 

MENS'i’RUAR  , v n-  Avoir  ses  règles  , 
en  parlant  d une  femme. 

MP^SrRDO,*.  m.  Menstrues:  règles  des 
fenintes. 

MENSTRUO  . TRL’A  adj.  Menstruel. 
Il  De  I li.ique  mots. 

MENSratOSA.  adj.  On  le  dit,  en 
, (rtiiie  femme  qui  a ses  r<-gles. 

MENS  J RU.AL,  ad,,  m.et  /.  Qui  SC  fait , 
qui  revient  tons  les  mois. 

MENSI  ROALMENTE,  Tous  1» 

mois,  ('li.'iffiie  mois. 

’NIENhLR.A  , *.  f.  Mesure. 

.AIENSUH ABLE , adj.  m.  et  J»  Mesu- 
raMr  : (niî  sc  peut  mesurer. 

MENSUKADüR  , RA,  s.  Mesureur: 
celui  qui  mesure. 

MKNSUKAL  , adj.  m.  ef  f.  Qui  sert  i 
uu*^urer. 

''lENSURAR  , rt.  (/ïÿ.  ) 'I**6«*‘ , coo- 
sidirer. 

^^^î\T.\  , s.  f.  Menthe:  pl.mir. 

MI.N'i'ADO  , p.  du  vorlic  me/ilitr.  Il 
ad].  Renommé  , Auiieux  , eclèbic, 

M EN'l’.AÏ^ , m/y.  m,  et  J.  .Mental:  qui 
se  fait  par  la  prnsiv. 

MEInT.VEMEN TF' , mA*.  Mrnialrinenu 

MEN'l'AU  , <2.  Mentionner,  faireinen' 

lion  , nommer. 

.^!Eî\T.\S^RO  , s.  m.  Mendie  sauvage; 

pl.inle. 

MENTE,  s.  f.  Kiucndcnient , V.  Kn^ 
trn  iimienlo.  ]|  Esprit  , sens  d’une  phrase. 
Il  Sens  : prn.Mx*  «Tun  auteur.  1)  'fener  en  la 
mente  ; a^;)it  prt^'iu  h lespiii,  ||  De  huena 
mente  : volnnlieis. 

MEM'KCAl'ERIA,  s.  / Folie:  extra- 

vag.mre  , sotllv*. 

MI*nS'J'ECATO , TA,  adj.  Insensé: 
extravagant , sot. 

MENi'lI)ElU.E,  1.  m.  Lien  où  se  ras- 
scnd>lciU  les  nuuvellisU's.  On  ledit  en  fian- 
çai»: place  , arbre  de  Craettvie., 

MI'-NTIDO , p.  p.  du  vcrbcm«n/i>. 

MENTIR,  n.  n.  Mentir:  donner  pour 
vrai  ce  qu'on  croit  faux.  ||  Tromper , en 
parlant  J une  fausse  cs(icrance.  j|  N être  t»as 
conforme  , n’avoir  point  de  rapport.  |)  Airn- 
tirsînsuefo  , mentir  d toilo  ruedn  : lunitir 
inipudcmtiicnt.)|.l/ie/ite//ui*que  daponiioi: 
U ment  coimuc  un  arracheur  de  dents.  || 
Alentir  por  la  barba  ou  /M>r  la  mUoii  tîe  la 
barlta  ; {fam. } mentir  inipudeiiiincui.  |j 
Ne  me  ilextu'ù  mentir  t il  sera  de  mon  avis. 
Il  Quicn  compra.Y  miente  su  boisa  la 
sienle  : qui  achète  cl  qiu  meut  À sa  bourse 
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Je  lent.  i|  Al  menûroso  con^iene  ter  me-  i 
nv'tr'toiOy  ou  et  rttentir  pitié  memoria  ; il 
faut  qu  un  menteur  ait  bonne  lutojoire. 

MÉN'IlrtA  , J.  J.  nemeiie  : mensonge. 

Il  Faute  dVcriture  ou  d’iiiiprcMiion.  ||  AJen- 
Ura  joeota:  mensonge  l’ait  pur  plaisanterie. 

||  Mentira  oficiota  ; meuM>nge  oüicieux  , 
tait  pour  rennre  service,  etc. 

INuE^'i’IIULLA  , s-  J\  dim.  de  mentua^ 

Li  pci-  lucnaongc.  j|  De  meiUiiUlas  : pour 

i>irfdiner. 

MF:i\  rmOSAMENTE  , adi^.  Fausse- 
ment, en  mentant. 

AIENi’lROSiSIMO  . MA,  adj.  tup.  de 
meniiroso.  'i  rès-iiienteui*. 

MENTIhOSlTO  , TA , ofïj.  dün.  tic 
nienftroso. 

MEN'HROSO  , SA  , adj.  iVTenteur  : qui 
ment.  ||  Menteur  : faux,  troaqurut.  ||  Incor- 
rect : plein  de  fautes.  1 

MElSllS,  Mot  injuiieux  dont  on  se 
sert  ]M>ur  donner  undeiueiiti  : vous  en  avez 
menti. 

* MENTOR, s.  m.  Mentor , guide , coo- 
acil  , gouvcmetir. 

MEJNUCELES,  ».  m.  pl.  Arag.  V. 
Alenuein. 

MENUCIA,  s.f.  i*'.)  V.  Minucia. 

MENUDA.MENTE,  adi*.  Particuii*  rc- 
ment  : en  detail , avec  beaucoup  de  peti- 
tesse. 

M ENUDEADO , p.  p.  du  verbe  menu- 
detir. 

MENUDFAR  , m.  a.  Répéter,  réitérer  : 
refaire  plusieurs  fois  et  à la  iulte. 

MERUÜENCIA  , t.  J.  Délicatesse  : pe- 
titesse. Il  i fis>)  Atteotion  scrupuleuse  dans 
l'exaiuen  uiuie  chose.  )|  Alenudencias  ^ pl. 
^liimtes  : bagatelles.  ||  Menues  parties  du 
dedans  du  cochon. 

MEIMÜDEO , s.  m.  L’action  de  répéter 
plusieurs  fois. 

M KNLDEUO  , R A , s.  Celui  qui  vend  , 
qui  ncliclc  des  issues  d’un  animal. 

MEWüDlCO , CA , ILLÜ , ILLA , adj, 
dim.  de  menutln. 

MENIJDILLÜ,s.  m.  Arug.V.  Moymelo, 

Il  Aienudtllos , pl.  ^lenuo*  parrtes  du  de- 
dans d‘unc  volaille.  ||  Pied  de  dicTal,  de- 
puis le  bonlvl  jn>qu‘î»  la  pioce. 

MENLUlSlMO  , MA,  adj.  tup.  de  me- 
nudo.  Xrès-uienu,  etc. 

MFNLDITO  , TA  , adj.  Tri-s-meno. 

MENCDO,  DA,  adj.  Menu,  grêle, 
délie.  Il  Peu  imporunl  : quivic  mérite  pomt 
d'attention.  ||  Menas  droits  : issues  d’un  ani- 
uial.  j)  On  le  dit  en  parlant  de  la  populace  : 
menu  peuple. Il  Petit  : exact  jusqu’au  scru- 
pule*. Il  (^  ) V.  AlueraOle  f i'scfuo  , Apo- 
cado.  Il  petit , en  parlant  des  mounoies.  || 

^ ntenudo  : souvent,  coniinnellemcnt.  || 
idomOra  menudo  ; avare , Udrei  vilain,  jj  H 


Par  menudo  : en  détail.  ||  A/enudos,  pl, 
Menuaillcs  : menue  monnoie. 

MEOLLADA,  s.J.  Friture  de  cervelles 
d’anioianx. 

* ]MEOLLAR  , 8.  rn.  (mar.)  Rolcnurc, 
bodlntirc  : petite  conlc  autour  de  l'at  ganeau. 

MEOLI^,  s.  m.  V.  Alcdu/a.  On  le  dît 
surtout  du  cerveau  , de  riuuamlc  des  noyaux 
de  fruits,  cic.  ||  JYa  tener  meptlo  : n’avoir 
point  tic  substance.  ||  litre  sans  cer- 

velle, manquer  de  jugement.  ||  Menllo  de 
piedra  : guhr  : tene  chaigée  de  minéral 
dans  les  fente»  de»  loclicrs. 

MEÜN , s.  m.  PIs»enr  : Celui  qui  pisse 
souvent.  ||  Pissenlit  : enfant  qui  pisse  au 
lit. 

MER  ADO  , p.  p.  dy  verlw  m:rar. 
MEUAMBlN’i'E , adt*.  Purement,  sim- 
plement. 

MERAR,  i'.  n.  Mêler  une  liqueur  avec 
une  antre , tremper  son  vin  , etc. 

MERCAUUI  LE,  s.  m.  Portc-balIc  : 
mercier  <le  canin. »sne. 

MERCADANTE  , s.  m.  Marchand.  V. 

Mercader. 

MERCADEAR,  u,  n.  Commercer,  tra- 
fiquer en  marchandises. 

iMERCADER,  s.  m.  March.Tnd.||  ^perm.'i 
Voleur  de  foire.  ||  Mercader  de  par  maror  : 
marchand  grossier,  marchand  qui  vend  des 
marchandises  en  gros.  |j  Mercader  baratem  t 
gâcheur  : marchand  qui  vci^i  Ji  vil  prix.  {| 
Mercatîer  de  lienzos  : lingcr. 

IVIERfJADKKIA , s.  J.  ATarchandise  r 
donre'e.  ||Coiniuerce,  trafic,  négoce. 

Ellcis  volés. 

MERCADO,  p.  p.  du  verbe  mercar. 
MF'RCADO , s.  m.  Marché , halle , 
étape  : lieu  publique  oh  l'on  vend.  ||  Mar- 
ché : assemblée , concours  de  vendeurs  eC 
d'acheteurs.  j|  Poder  i^etuler  en  un  buen 
mercado  ; être  plus  adroit,  plus  fin  que  IcZ 
aiitr»*s. 

MERCADURIA,  s.f.  v.  MercadcHa. 
MERCANCIA  , t.  f.  Commerce , n<- 
goce  , trafic.  Il  Marchandise  , denrée.  j|  Ahf 
bar  tu  mercancia  : faire  valoir  sa  uiat- 
chandise  , faire  valoir  son  mérite. 
MERCANTE , s.  m.  V.  Mercader. 
MERCANTIL,  adj.  m.  et /'.  Marchand, 
commercial  : qui  concerne  le  commerce.  On 
le  dit  surtout  des  vaisseaux  marchamis. 
MERCAR  , V.  a Acheter.  V.  Comprnr, 
MER(»ED  , s.  Salaire  : prix  du  tra- 
vail. [|  Gricc , bienfait  accorde  par  le  roi. 
(I  Plaisir  qu’on  fait,  service  quon  rend.  || 
Volonté,  discrétion,  bon  plaisir.  || 'i'itrt: 
que  les  Esp^nols  donuent  par  politesse  ^ 
ceux  h qui  ils  parleut  : ou  iVmploie  lon- 
joucs  h la  irnisième  personne.  ||  Ordre  de 
la  Merci. }(  Etiar  à merced  : être  à la  merci , 
^ la  discrclJOQ  d’autrui.  ||  /dater  a uno  la 
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tnerced  .*  inalcratter.  ]|  La  mereeJ  de  Dios. 
V,  Dios.  Il  Pena  de  ht  nnestrn  merced: 
90UC  p«ine  d’encourir  notre  indignation.  || 
£$tar  para  harer  merceJes  : être  obli- 
geant , «lispoêe  il  renilre  wrrice.  ||  JHu- 
ehas  mertedes  : je  von»  reinU  niiUe  grâces. 

MF.RCKNARIO  , j.  m.  Mercenaire  : 
ouvrier  qui  travaille  pour  de  l’argent.  || 
Religieux  de  l’oidie  de  la  Merci. 

>iER(iKJ\iA  , J.  f.  Mercerie  : menuei 
marcliandi»es  qu’on  vend  en  detail. 

MKRCERO  f s.  m.  Mercier  : marchand 
de  mercerie. 

MKRCHAN,  1.  m.  V.  MerchanU. 

MKRCHANTK,  j.  m.  Marchand  qui 
n'a  point  de  boutique  fixe  : colporteur,  etc. 
Quelqui'ii'un»  disent  Aiarchanie. 

MKRCULINÜ  , NA  , adj.  Qui  appar- 
tient au  mercredi. 

MKRCURIAL,  s.  m.  Mercuriale  : plante. 

MKRCL'RIAL  , adj.  Mercuriel  , qui 
tient  du  mercure. 

MFRCURIÜ  , s.  m.  Mercure  ; planète. 
Il  Mercure,  vif-argent  : mêlai  blanc,  li- 
qui<Ie. 

MERDELLON.  adj.  {bas)  Sale,  mal- 
propre. On  le  dit  â an  domotique  qui  sert 
malproprement. 

MFHIX)SO,  SA,  adj.  Merdeux:  sonill^ 

de  merde. 

MERE , adi^.  ( ûiuj.)  Purement.  V.  Me- 
ramcnle. 

MERECKDÔR,  s.  m.  Ceint  qui  mérite: 
digne,  uicïitant. 

MERECER  , M.  a.  Mériter  : être  on  se 
rendre  digne  de...  ||  Obtenir  h quelqu'un  , 
fai  IC  accmvlcr.  ||  Valoir. 

MEKECl  DAMENTE , adu.  A bon  droit  : 

avec  raison , â juste  litre. 

MEREClOO  , p.  p.  du  verbe  marecer, 
* MERECIDO  , s.  m.  Châtiment  : puni- 
tiou  méritée.  ||  Récompense. j|  Dar  su  mere- 
cido  : ré«  ouq>enjicr,  punir 

MERECIEM'E,  p,  a,  du  verbe  me- 
reccr  : méritant,  qui  mérite. 

MERECIM1E:NT0,  a.  m.  V.  Merito, 

MI’RKNDAR,  m.  a.  Goûter  : manger 
enirc  le  «lîner  et  le  souper.  ||  Mure.  DîmT. 
Il  Epier  ce  qu'un  autre  fait  on  écrit.  (|  Rc- 

f;arn>‘r  les  cartes  de  celui  a%*ec  qui  on  jouc.|| 
(Gagner  de  vitesse,  prendre  leu  devant, 
obtenir  ce  â quoi  d'autres  prétendoient. 

MEKENDERO,  j.  m.  Corbeau  qui  se 
tient  dans  les  terres  ensemencées. 

MERENDÜNA,  s.f.  Goûter  abondant, 
splendide. 

MERErraaO,  cia,  «d;.  Qui  a rap- 
port aux  feiuiues  publiques,  è la  déhanché. 

MlCRETRiZ , s.  f.  Femme  publique  , 
prostiiutc.  V.  Hamera. 

MKRGANSAJl,  s.  m-  Harlc  ; espèce 
d oie  sauvage. 


MERGO , s.  m.  PloiigeoD , bièvre  : oi- 
seau de  rivière. 

MERIDIANO,  a.  i».  Méridien  : un  des 
grands  cercles  de  1a  sphère.  ||  Meridiann 
primera  : premier  méridien  : celui  d'oii  l’on 
commence  â compter  les  degr<«  de  lonciiude. 

MERJDIANO,  NA , at^.  Méridien  ; qui 
regarde,  qui  concerne  le  midi.  ||  Épiihèie 
donnée  uar  les  astrologues  au  second  quar- 
tier du  même  céleste. 

MERIDIONAL,  adj.  m.  et  /.  Méridio- 
nal : qui  est  du  cûté  du  midi. 

MERIENDA , s.  f.  Ce  mot , inusité  Hans 
son  acception  primitive  { léger  repas  pris 
après  midi  ) , signitie  aujourd'hui  gumer, 
repas  cotre  le  dîner  et  le  «on|)er.  j(  Mure. 
Dîner.  Il  {J'am.  ) Bosse.  ||  Hacer  merientit 
de  negros  : embrouiller  une  aff'aire  pour  en 
avoir  tout  le  pi-oGl.  ||  ^uita  nteriendas  : 
tue-chien  , colchique  : plante. 

MERINDAD , s.  f.  Jnrirliction  du  me* 
rino , baillagc  , sénécliaussce  , etc. 

MEIRINO,  s.  m.  Juge  ro^al  dans  un 
département,  bailli,  sénéchal,  etc.  ||  Im- 
pecteiir  dc-s  troupeaux , qui  fait  la  repanitioo 
des pÂturagcs.||  Maire.  ||  .tiiguacil 

MERIWO,  NA.  adj.  Pass  ager,  erraiît. 
On  le  dit  des  troupeaux  qui  changem  <l« 
pâturages.  ||  Carnero  merino  ; mérino  ; es- 
pèce de  mouton  ou  bélier.  ||  Latta  merinn: 
laine  de  merino. 

MÉRITAMENTE  , adi^.  A bon  droit . i 
jtxste  titre.  V.  Aferecidaniente. 

MERITAR  , »*.  a.  Mériter. 

MFJ\1TÎS1MAMENTE  , snp.  «le 
méritamente.  Trè»-jusieuient,  à jnstc  litn'. 

MEmi'l’iSiMO  , MA  , adj.  sup.  'i'ick- 
digne  , qui  mérite  h plusieurs  titres. 

MERlTO,  s.  m.  Mérite.  ||  Mérita  *U 
condigno  : mérite  «les  bonnes  œuvres  d'im 
homme  en  étal  de  grâce.  ||  Mérita  de  cn.i~ 
gruo  i mérite  des  bonnes  œuvres  d'un  hom- 
me en  état  de  péché. 

MERITÜRIO,  RIA,  asïj.  Méritoire, 
qui  mérite. 

ME'RLA , s.f.  Merle  : oiseau. 

* MERLAN  , s.  m.  Merlan  : poisson  A* 
xn«T.  • 

MERLON,  s.  NI.  (fort.  ) Mcrlon  , tre- 
nieau  : partie  du  parapet  entre  deux  em- 
brasures. 

MERLIJ/A,  J.  y!  Merle,  incibtche  ; 
pt’cr  de  inoi  ne. 

MERMA,  s.  f.  Déchet,  j»ertc  , diim- 
nutinn. 

MERMADO  , p.  p.  dn  v<*rbe  mrrmar. 

MEHMAR  , tt.  /I.  DécroUre  , diiuiuuer, 
soiiHrir  «lu  dccliet. 

MERMEIaADA,  s.f.  Marmelade  ; <v»n- 
liture  «le  fruits  très-cuits.  ({  Bt\u>n  mormr- 
itidti  : chose  mal  faite,  piopo'»  impertincui, 
XHcicmioU  ridicule. 


MES 

MERO , RA  » adj.  Pur,  sans  nn;l:mge.  [] 
I\leroimpi:rio  y mcro  mhto  imperin.\ . Im~ 
perio. 

AÎRRO  y s.  m.  Merle  ou  mcrlol  .*  [>oibaron 
de  mer. 

MERODFl,  s,  m.  Marauile  : pillage  illi- 
cite des  soldats. 

MERODEADO,  p.  p.  du  verbe  rnero- 
dear. 

MERODEADOR , j.  m.  Maraudeur: 
soldat  qui  iiiaraudc. 

MFRODE.AR,  v.  a.  Marauder  , aller  en 
infamie. 

^ MERRIA  ( s.  f.  Traîneau.  V.  T^'iirrfVt. 
MES  y 5.  m.  Mois  : douzième  partie  de 
rannec.  ]|  Moi>  : règles  d’une  femme.  l|  Mots; 
gage»  salaire  d’un  mois.  )|  Ote/"  cl  mes 
det  ohtspo  i ( fi^.  ) arriver  à propos  |>our 
obtenir  ce  qu’r>u  veut.  ||  Mescs  mayorcs  : 
derniers  mois  de  grossesse.  ||  Mois  qui  pre- 
cede  immcdiulcment  la  rècoîie. 

MKSA,  â.J'.  T.^blc  .’t  manger.  ||  Table; 
bonne  ou  mauvaistr  chère  qn  on  fait  à 
table.  Il  Table  de  la  cnmmnuion  , Sainte 
table,  [j  Palier  : repos  d'esealier.  (]  Plaine. 

1)  Mense  ; revenu  d un  prcl.iiy  etc.  |1  Parue 
cIc  billartl.  ||  A/csa  de  enm^ioi  ; banque 
de  commerce.  j|  Mesa  de  cslmio.  V.  IC^ta- 
Jo,  Il  d/eiri  rre  trucos  : bdlanl  : table  de 
billard.  j|  \lcsajr<mcn.  V.  France.  \\  Mesa 
redomla  : t.iblc  ronde.  ||  iMesa  tratâesa  : 
table  au  haut  du  réfectoire,  où  se  placent 
le  su[HÙicur,  les  officiers,  etc.  j|  Cubrir  la 
mesa  : mettre  le  couvert.  |)  oentarse  la 
mesa  puciia  vivre  aux  dépens  d'autrui  , 
sans  rien  faire.  ||  Lei'ontar  fa  mesa  : des- 
servir. Il  Purmesa  ; donner  h manger,  tenir 
table  ouverte.  j\Jesas  de^rensa  : ais  de 
presse. 

MESADA,  s,  J',  Mois  : gage,  salaire 
cl  nu  mois. 

MESADO,  p.  p.  du  verbe  rnesar. 
MESADURA,  s. J.  L'action  d'arracher 
les  cheveux. 

MESA?iA,  8.  f.  (mar.)  ^îisainc  ; m;U 
entre  le  beaupré  et  le  grand  luùl.  |{  f'cla 
mesann  : voile  de  misaine. 

ÎVtESAR,  tf.  a.  Arracher  les  cheveux  avec 
les  mains. 

* MESARSE , t',  r.  S«  tignonner  : se 
prendre  par  le  tignon. 

MESEGUERü,  j.  m.  Messier  ; celui 
qui  garde  les  moissons. 

MESENTERÏO , s,  m,  MesenUre.  V. 

Entresijn. 

MEoERAYCAS,  Mesentèriquea. 

On  ledit  de  ccruines  veines. 

MESERO , s.  m.  Compagnon  ; ouvrier 
qui  travaille  h tant  par  mois. 

^ MESETA  > s.  J.  Repos  : plalc-foroie 
* sur  un  «palier. 

MESÎAS , s.  m.  L«  Messie , Jèsus-Cbrùl. 


MET 

ME)SlAZiGOy  s.  m.  Qualité',  diguiie  do 

messie. 

MESILLA,  s.  J.  dim.  mesa.  Petite 
laWe.  (1  Ce  que  le  roi  dans  ses  voyages  donne 
par  jour  aux  olllciers  de  sa  niai»un  pour  leur 
table.  (I  Reprimaude,  remontrance  qu'ou 
fait  en  badinant. 

MESMÜ,  MA,  adj.  {w,)  Même.  V. 

A/ijmo.  . , 

MF^NADA,  s.  f.  Ancienne  compagnie 
d ‘hommes  d’anitcs. 

MF^NADER0,5.  m.  Opiuinc  d’ano 
ancienne  compagnie  d'honuiics  d'armes.  (| 
Cahallero  mesnadero  : etmiilhninme  des- 
centlaiu  d’uti  capitaine.  V.  iMesnada. 

MF^ON  , $.  J.  Hûlelleric , auberge.  || 
Estar  la  casa  como  meson  ; ètie  une  au- 
berge. On  le  dit  d une  maison  ouverte  à tout 
venant. 

imf:sonage,  s.  m.  Rue,  quartier  où  il 

y a beaucoup  d’hùtclicries. 

^TESOWeRO  , i.  tn.  HAie  , aubergiste. 
AlKSONISrA,  s.  m.  Valet  d‘anl>ctge. 

M ES  TA , s.  J.  Ass»*mblt  c plforps  des  plus 
I riches.  ||  Proprietaires  de  troupeaux  qui  s'oc- 
i cnpenl  de  leur  éducation  y de  leurs  pâtura- 
ges, de  leur  vente.  ||  .Assemblée  que  üennent 
tous  les  ans  les  matines  des  troupeaux  et  les 
l>cigcrs  : cette  assemblée,  présidée  par  ua 
meiiii)re  du  conseil , est  appelée  elhonrado 
consejo  de  la  mesta. 

MÉSTAL  , s.  m.  Terre  incube,  stérile. 
MESTENÜ  y N.A  ■ adj.  Qui  appartient  A 
1a  mesta. 

MFISTIZO  , ZA  , adj.  Métis , engendré 
d’animatfX  difl'éiens. 

MF^STO  , s.  m.  Espèce  de  chêne. 
MESrURA  , s.Jl  Araj^.  cl  Gai.  Métcil, 
mélurc  : uidange  de  froment  et  de  seigle. 

MF:S  IURAK,  tf.  Mêler.  V.  lUezdar, 

Il  Révéler  un  secret. 

MESTCRERO , s.  m.  Celui  qui  révéla 
un  secret. 

MEEURA  , s.f.  Modestie,  gravite,  bien- 
séance Il  Politesse. 

MESuRADAMENiT.  adu.  Motlesie- 

ment,  posément,  sagement. 

MF'SUhADü,  p.  p.  du  verbe  mesurar. 

Il  4ulj.  Mesure  , grave  , modeste. 

MESUR.AR,  a.  Donner  une  conte- 
nance grave,  un  air  moilesie.  ||  Mesurer  irs 
actions  ou  ses  propos , agir,  parler  avec  gra- 
vité et  cirrODSpection. 

ME'l'A  , s.  f.  Rpme  , limite.  V.  Lunite.  . 
MEPACARPO,  4.  m.  Métacarpe:  partie 
de  la  main  entre  les  doigts  et  le  poignet. 

* METACKOKISiMO . 4.  m.  Méiachro- 
nisnic  : anaebronisme  qui  se  fait  en  rappor- 
tant un  fait  à on  temps  antérieur  à celui  où  ^ 
U est  arrivé., 

MEfAEISICA  , 1.  J.  Métaphysique  : 

science  des  idées  uaiversellea  , des  éiras  spi* 
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ritnels.  (|  Mrtupbysiqur.  On  ledit  de  ce  qui 
rftt  tion  , lmp  ««bstiiiil. 

MKTAhlSU^O  , 1-A  , ntlj.  McH^tpîivsi- 
qnc  ; qui  appaiti'  nt  ^ la  tm-laphysiqiurr  || 
lncr<>y^l)l«  • {|  UiÜiiiic  h cxccuUt,  h mettre 
ca  pratl«(tie. 

* MKTAFÏSKX),  s.  w.  Metaplivî-icicn  : 
ccliti  qui. l'ait  M>n  rtiide  de  la  metaj  liykiquc. 

MT'rÂKOKA,  s.  J-  Mt^taphorc  : lignre 
do  rhi  torique. 

>11  TAl  ('(RICAMK.NTF,  , aJi-.  Mcia- 

pboriqnriufm  , par  luctaphore. 

MKfAtÔRiœ,  CA,  aiij,  Mctapiio- 
rique. 

iMl'TAGOGK,  s.  f.  Figure  par  laquelle 
on  attribue  du  aenliiiieiu  aux  êtres  qui  en 
•ont  i>rivv$. 

MF.TAIj,  j.  m.  Mcdal  : coros  minerai, 
fuhiblc  cl  malléable,  jj  ( fdtis.  ) Laiton  : tm^ 
bil , l'or  ou  l'argent. if  f fi^.)  'Firnbre,  son  de 
la  voix.  Il  { /i^'.  ) Qmdïte  , <*»pf  ce.  ||  Mclnl 
Je  rm  : limbie  , son  de  la  voix. 

MKTAFAWO,  j.  m.  Ouvrier  qui  ira- 
TiiUlccn  metaS. 

MK  l'ALKPîilS,  M.f.  Mcdab’pse  : figure 
de  rbetoi.iqiiCk 

MK’l’ALlCO  , (]A , aJj.  Meialüqne,  de 
imtal,  qui  appatticiu  au  métal.  ||  MetaliU 
<|ue , qui  concerne  les  niedaillr.<>.  ||  lÂittn  wc- 
tàlica  i ligne  des  métaux  sui  1<*  compas  de 
•proportion. 

MKTAIXA , $.  f.  Petit  morceau  de 
feuille  d or  qudn  a^qiliquc  sur  lesendioiis 
où  la  «lorurr  manque. 

MKTAMi>UFO.SlS  , s.  f.  Métamor- 
phosé, transformation. 

MFTI  ÂNKA  , i.  J.  Correction  : figure 
de  rbétoriqiie. 

* METAPLASMO,  s.  m.  Metapl.ismc  ; 
en  general , alteration  qui  arrive  au  maltiiel 
d’nn  mol,  pour  quelque  cause  et  eu  qmbpic 
façon  que  ce  soit,  pourvu  qu  elle  Mjii  autori- 
Ke  par  l'nsagc.  ||  (Jiangcmrnl  dans  un  mot 
par  le  reUauclicmcot  d'une  lettre  ou  tl  une 

^ ♦ MPTASTÀSJS  , s.  f.  {mèd.)  MiTa&- 

tase  : ebangruienl  d une  maladie  en  uiic  au* 
Irci  c’est  une  espèce  de  crise. 

MKi’ATÈSliï,  s.  j.  Metuthèie:  figure  do 
grammaire  , transposition  de  lettres. 

MKTEDüH,  A.  m.  (2ciui  qui  met  , qui 
introduit,  qui  incorpore.  j|  ComreLamlici.  [| 
Braie  H’enfiint. . 

MFTI'F^DChiA  , s.f.  Conirebande. 
MKTKMCtR'rüS,  s.m.  Gagiste:  valet 
de  coiuedietis  qui  a ooin  d<‘s  décorations.  || 
Kntremeltriir  de  rhosca  illicites,  indécentes. 

MF.TI'MPStCUSIS,  i.y!  Meicntpsycosc: 
passtige  d une  iUiie  dans  un  autre  corps. 

MirrEOIU),  s.  m.  M elcorr  : corps  qui  w 
forme,  pbcnomêne  onî  appaiolt  eu  l’air. 
MK'iilUKOltOGtA}  e Météorologie, 


partie  de  la  physique  qui  traite  des  me* 
tcoies. 

MFTEÜROLOGICO,  CA,  ailj.  Météo- 
rologique. 

MkVeOROMANCÏA  , s.  /.  Meuoro- 

Enaneie  ; divination  p u les  int  t ;ures. 

MKrP'R,  V.  a.  Sl  -l  re  , inim-'iiirc  , en- 
fermer dans...  I)  faite  l.i  <'onitc>bamle.  j| 
O-rasiomuT  , tanser,  in'pirer.  ){  Meittc.  \\ 
Pf>ner.  ||  Mritre  , eneagn  dans  une  entre- 
prise , porter  îi.  ||  Mellre  , jeter  unr  iiiom- 
pbe , un  matador  au  j*-ti  de  l iimiibrr. 
(I  Mettre  de  l argeni  au  j -il.  ||  Tiooi|r«r  , 
f.trrc  croire  une  fans>etc.  |j  Presser,  serrer, 
meiitc  iM'am  oup  de  choses  dans  un  petit  es- 
pai  e.  Il  Manger.  V.  Cnmt  r.  jj  Plonger.  || 
Afetcr  à harnto.  V.  Harnlr^.  |{  A/eler  rti*t,ja 
y iocitrreja  : avancer  peu  pour  retirer  ù uu- 
c<uip  j donner  l'oruf  pour  avoir  la  poule,  (j 
A/rici  d cor  es  : étourdir  .H  force  rie  crier?  [j 
A/etcr  ifrmtt  à horrn.  V . âieter  ripio.  ||  Aie- 
1er  biilltt  : faiic  du  Tarai  me.  ||  A/e(er  et 
banzn;  ^ surprendre  , séduite  p.ii  qiicl- 
ue  artifice  , quelque  famse  apparence.  j| 
teter  en  ciilnr : atiimci  , donner  de  i'atdeiir. 
Afeler  en  et  cormon  : ( Jig.  ) aimer  teir- 
reuienl.  ||  Aider  en  Jxiga  : lueltie  etr  train, 
animer.  |]  iMeUr  en  tu  cobezn.  uieltre  dans 
la  lète,  dans  l'esprit^  |tersn.ider.  ||  Meter  en 
ta  hur.rta  : ) tromper , stdiiire  par  une 

app:ircncf  u utilité.  [|  Aider  en  pretmn  : 
( fig-  ) eonlraindre,  foreer.  '\Aleter joginai 
( Aa'*  ) ' ■ P'tffft'tu.  jJ  A/etr-i  juegn  : ( fi  g.  ) 
extiler,  animer.  j|  Aider  tu  espuJn  hastn 
lu  guurntcinn  : ) enfoncer  IVpce  ju»qu*ù 

la  gaidr.  Il  ( ) i^n  sscr  par  ses  aigmuens  , 
convaincre  , loreci  h se  remlre.  |{  Aider  iu 
puiu  : { ) ln4h{H*i  adrtriionicnt.  !.cp<Mi- 
ple  dit  : Aider  tu  puiu  ebrUtiunu.  |{  Aleter 
ton  tîeJus  ; V.  Deùo,  ||  Aieterlos  Jcihs  pnr 
tos  ojos.  V.  DeJo.  Il  AJelei  puz  : mettre  la 
paix  , iiirtitc  le  boJa  , appuiser  une  que- 
relle. \\Aieter  por  emuino:*  lemetlre 
fl.iu»  le  Ixm  chemin.  |{  Aider  priesu  : pres- 
ser une  afiaii'c.  ||  Aivter  ripto  ; mêler  de 
mauvaises  choses  parmi  les  Ininnes.  ||  Aieter 
su  enthuraJu.  V.  CucfmruJu.  ||  Aiefer ziza~ 
na:  urettre  la  zizanie  , la  discorde.  {{  Aieter 
en  iu  jaulu , en  lu  capnnera  : { fig.  Jam  ) en- 
rager : uicltie  en  priM>n.  |)  .Àiéfc^Yt*  en  un 
punn  , 6 en  un  zuputo  ; laisser  sans  répli- 
que. I)  iVo  nie  meto  en  nadu  : je  ne  nt'en 
mêle  {>oint.  j]  ^)ura/i  le  ntefe  en  cso  ? de  quoi 
so  iuele>('il  ? 

MKi'FJlSK  , t'.  r,  S’enlremctlre  , se  mê- 
ler, s'immiscer.  ||  Lier  commerce  avec  quel- 
qu'un. il  SVmbouibiT.  Il  Se  plonger  dan»  le 
vice , etc.  (I  S'curboncirer  : sc  jeter  dans  , 
en  parlant  d tine  rivière.  ||  Se  jcier  dans  la 
iiieiee  les  ai  mes  ?i  la  mains.  ||  AJeterse  cou  /?/- 
gu/io  i ^e  brouiller  , chercher  noise  , dispu- 
ter. Il  Aieterse  Je  Hom  y Aa  cox.  Y.  Entrant 


MET  ( 9G5  ) ME'Z, 

tfe  hnz  y de  coz , au  mol  Coz.  [|  J^fctcrsc  II  MKTRIFICADOR , s.  m.  VcrsiGcatear, 
doniUno  le  Uaman  : fcc  iiuîlcr  de  cc  qui  ne  faiseur  de  ver*. 

noiis  rcganlc  {)  lifetene  en  havaja.  V.  METRlHCAR,  y.  a-  Versifier,  fairedes 
Baraja.  j|  AIcKrse  en  carmmt  de  onze  %>aras.  rers. 

WCamiut.  Il  i^Irterse  en  dihiucos.V . Di‘  AlPTrRlSlA,  f.  m.  VcrsUicalcur.  V. 
hu-tn.  Il  3Ieterse  en  docentt.  V.  Hocena.  ||  Alcteifivador. 

A/eterse  en  tftedio,  o de  par  medio  : s’eoUe-  MF-rTRO , s.  m.  Vers,  po<»ic. 

niettre , se  porter  pour  nictlialeiir  dans  un  * Mhl  ROM  AïStA , *.  y.  Vtcironianie: 

difr<Tt‘iit.  Il  :Metene  en  jii  mismo  : {Jtg.)  ’ oianie  , fureur  tie  faire  des  vei». 
penser,  méditer  il  pail  soi.  Il  A/efe/’se  e/l  r-t*  MK'rKOPOIJ  , s.  J.  MrlrojMde  : ville 

dasagenas  : epier  la  eonduile  , slnforiner  capiule  d une  proviiioe.  |]  Metropoie;  èjtlîsc 

«le»  action»  d’autrui.  ||  Metenc  en  un  heren-  ateesu-ge  an  hiepiseopal.  ||  ( fig.  ) IVini  ipe, 

genati  {Jîg.)  entrer  dan»  la  nasse.  ||  A/e-  origine.  ||  Mrir«ipule  : province  , rovaume 

iersefrayle  : se  faire  moine  , se  coiffer  <f  lui  dont  depeml  tme  autre  pn»vinrcou  royaume, 

froc.  Il  A/e/tTic  mo/ij/i  ; se  faire  reli'j;ieu»c  , Mh  J KOPOIJ  l'AlNO  , j. /h.  Mctiopoli- 
sc  guiuipei.  Il  JMeterse  en  la  (rampa  : se  laiti , arcli'  V<'ipie. 

blouser , SC  tiooijM-r,  se  méprendre.  ||  A/e-  MKrUOPOl.»M’ANO  , NA,  adj^  Mt- 

lerse  </f*  ^orm  ; ccomifler , manger  aux  de-  tropulitatii , qui  cuiiecrne  la  métropole  ou 
pens  d'autrui.  |j  A/eXeoe  en  un  panlano  : rarclievétjue. 

a'euibourlM  r , s engager  «lau»  une  mauvaise  * MEXICO,  5.  m.  {géng.)  Mexique; 

affairé.  ||  Afeterse  de  hoz  rJc  C02:  donner  I TÜIe  et  royuiiiiicde  rAiiiéi  ique 
«ledans  tetc  baissée.  |)  sVeterse  de  mogollon  : MKXILI.A , s.J\  Joue.  V . Carrilln. 

écomifler.  Il  A/eXenc  il  ...:  faire  le  ...»  se  * MEYON  , i.  «1.  Metiiu  , méoa  ; 

niéier  de . . . plante. 

MEI'ICULOSO,  SA , ocÇ.  (mui.)  Grain-  Mf’ZC.LA  , s.  f.  Mélange  , mixtion, 
lif,  timide.  V.  A/et/mio.  Variété  tic  roulcurs.  i|  {v.)  Faux  lap^iort^ 

MKTIDO  , p.  P‘  du  verbe  meftr.  (|  mensonge,*  imposture*. 
adj.  Mis.  Il  Enclavé.  ||  /'.star  muy  meitdo  MEZCI.AIiLK,  adj,  m.  et  J»  Miscible: 
en  alguna  cosa  : étie  Ibrl  intéressé  à une  qui  peut  se  mêler  avtn-. 
cltosc.  (I  A/eiu/o en ia /toc/ie;  anuité, surpris  XrR/.Gl.Al)AMEN TE  , adi'.  Avec  mé- 

par  la  nuit.  lange  , jMHc-im'lc. 

METIDO,  s.  m.  Lessive  irès-forlc  faite  MKZ(JI..AI)0  , p-  p.  du  verbe  mezelut. 
avec  dcl'urjuc  et  de  la  üeule  de  pigeons  ou  |]  ndi.  Mêlé. 

de  poules.  MEZCLADOR,  5.  m.  Celui  qui  mélan- 

ME  riMlErTTO , s.  m.  L*aclion  de  met-  gc.  ||  Semeur  de  f.mx  iap(>oits,  qui  cbeicbo 
Ire  f (i’inirotluire  , introtluctiun.  À broiuller  les  gens. 

MF.rÔDICAMENl'E  , adw.  Méthodi-  ME/CLAÜLRA  , s.  / ÏVféUngc.  V. 
qiieiiK-nt  ,avec  meüiode.  Afezcla. 

METf^DICO  , CA,  adj.  Méibo<!ft]iie , MEZCLAMIENTO  , s.  m.  Mélange.  V. 
qui  a,de  la  méthode.  A/ezcla. 

METODO,  s.  m.  Méthode  : manière  MEZCLAR,  u.  a.  Mêler,  mélanger 
d agir  , de  parler  avec  un  certain  ordre.  mixtionner.  ||  ( fig.  ) St'iiier  la  discorde  p 

MEFOMMIA,  s.J\  Métonymie  ; figure  brouiller  par  de  faux  rapports, 
de  rhétorique.  , MKZ.CIiAK,SE , t'.  r.  Se  mésallier.  {[ 

* MEFONOMA.SIA,  s.y.  Moionoinnsic  ; S’ingérer,  sc  mêler  de  quelque  chose  sans  ca 
cbaiigetucntd'un  nom  propre,  paria  tradnc-  être  requis.  . 

lion  , comme /(nnins  au  lieu  de  la  Hamee.  * MKZl^OLKNZA,  s.  f.  Bigarrure. 

METOPA  » J'  Métope  : intervalle  en-  ♦ MEZÉREO  , j.  m-  Bois-gentil  : espeo» 
tre  h*8  triglyphes  de  l’or<lre  dorique.  de  lauretile.  f.)n  1 appelle  mdinaircmcuC  ca 

MbrrRAl.LA,  s. J.  Muraille:  morceaux  espagnol  mezeren  germdnico. 
de  doux,  de  cuivre  , etc. , dont  on  charge  MËZEREON , s. rn.  ChaxDcIce  : plante.  || 
les  canons.  ^ MEZQLtN.AMENTE , adv.  Mesquine* 

MKTRESA,  t.f.  Maîtresse  : femme  h ment, 
qui  on  fait  la. cour.  MEZOUINDAD,  s.  f.  Pauvreté,  mî- 

METREI’A,  J.jfi  Metrèle:  mesare  an-  sère.  jj  McMpiincne,  avaiicc,  ladrerie,  Ic- 
cîenne  pour  les  liquides.  sine. 

^MtTRlCA  , s.f.  Métrique  : partie  de  * MEZQUINERIA  , s.  J.  Mesquinerie, 
la  musique  ancienne,  qui  s'occupoit  de  la  lésine,  avarice,  lenadlé. 

quantité  des  syllabes.  MEZQL'INO,  NA,  adj.  Pauvre,  indî- 

MÊTRICXMKN  TE  , adv.  Selon  les  rc-  gent.  ||  Mesquin,  chiche,  avare, 
gleadp  la  vcTsiÜcation.  MEZQUITA,  s,  J\  Mosquée  • tcsipls 

M£TR1C0 , ÇA,  atÿ.  Qui  est  en  Tcrs.  des  nuhoxueUiu. 
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MI.  Ojs  irr^iuicr  cl  oblinac  du  pronom 

i“o.  Moi. 

AH  , adj.  possess.  m.  et  f.  Mon , ma. 

Ail , s.  m.  Mi  : tioi»i<'uie  noie  de  la 
gamme. 

TMIA,  affj.  posstis.  f.  Mienne. 
♦Ml-UiUO,  s.m.  Sliagrum,  cameline  : 
»Orle  de  pUtilc  bnileuse. 

MIA.IA  , s.  i.  Mieilc.  V.  iMignja. 
■'‘MIOALKTK,  s.  ni,  Miqnelcl:  bandit 

3ui  liahile  le»  Pyrcnce*.  ||  Miquelet  ; soldat 
VS  P^  renée». 

MKdK),  s.  m.  Minet,  rninon  : terme 
pour  appeler,  pour  Haller  les  clials. 

♦MKlHirO,  ».  rn.  dim.  de  micho. 
Minet  : petit  cbat. 

MICÜ , ».  nt.  Kspece  de  singe  h longue 
queue. 

MICOCROSMOS  , 5.  m.  Microcosme  : 
petit  nmnde.  On  le  dit  de  l'hoinmc. 

* , ».  m.  Micioplmne  : 

insliument  propre  5 angmenler  la  voix  et 
Us  sons.  On  remploie  aussi  adjceiivcmcni. 

♦ MlCH(XiRAF!.\  , »./.  Micrograpliic: 
description  des  partie»  cl  ues  propriclc»  de» 
obiei.%  fort  t>^liis. 

♦ ATKdlÔMETRO,  ».  m.  Micromt'ire  : 
inslrumcnt  pour  niesurer  le*  diamètres  des 
astres  , on  de  très-petites  distance». 

* MICROS(^(Wl(iO  , CA,  ailj.  Micros- 
copique t du  mieioscope. 

MlCnOSCOPlO  , s.  m.  Microscope  : 
verre  , instrument  tmi  grossit  les  objets. 

MIF.DO  , ».  m.  (iiainte , peur.  il  Morirse 
de  mirdn  : mourir  de  frayeur,  avoir  nue 
peur  <’Xir<’mc.  ||  iVb  futya  micJo  : n’aycE  pas 
peur.  Il  iVo  hayus  mietlo  : ne  craignez  rien , 
aller  votre  train. 

MIFL,  ».  /.  Miel  : suc  doux  qnc  les 
alwilles  relircûl  des  Heurs.  ||  Miel  de  sucre  : 
linticur  mielleuse  mêlée  avec  le  sucre.  |{ 
Jtfiei  de' goto  ; snc  micIlcoT  qui  découle 
ries  moule»  dan»  la  dernière  prép.'ïration  ou 
purifu-alion  du  sucrer  celui  qnc  donne  la 
première  »'np(îel!i'  miel  de  prima;  et  celui 
de  la  seconde  , miel  de  tierra.  ||  Âliel  m~ 
siidit  : miel  rosal.  |)  iMiel stl^estre:  miel  sati- 
vage.  Il  iV/ic/  lûr^en  ; miel  vierge , pur,  «ans 
întlange,  ||  JVo  es  la  miel  para  la  hoca  dvl 
asno  : le  miel  ncsl  pas  fait  pour  la  gueule 
de  l’Ane. 

MIFLGA , ».  y.  Im/crnc:  plante.  (| 
Chnt^le-mcr  : poisson.  ||  RAteau  ; instru- 
ment d’agricnllure. 

MIKMBRT'-CITO,  ».  m.  dun.  de  miem- 
bro.  Petit  membre. 

MIKMBRO  , ».  m.  Membre  : partie  cx- 
léncurc  et  mobile  du  corps.  ||  Membre  : 
chai'un  de  ceux  <fui  composent  une  roaimn- 
n.nnté , etc.  ||  Àlodenaiure:  moulures  de 
Varcbitcciurc.  ||  Alembrc  d’archilecuirc  r 

toute»  les  putics  qui  composcm  les  prioci- 


palc»  pièces.  ||  ^Tcmhros  de  la  i^ualaciort: 
meinl)res  de  réqu.ition  , gruiidear»  »cpurée» 
par  le  signe  d’égalité.  j|  hUcmbro  pmlrido  : 
membre  pourri,  gAté  , gang^né,  qui  fait 
désboniieur  A sa  compagnie,  etc. 

MIENTA,  s.  J.  Araf^.  Mendie.  V.  Eier- 

bahuenn. 

MIKINTF,  ». y.  Envie,  volonté,  désir, 
intention.  ||  Micntet^  pl.  V,  Pensamiento , 
Aduerlencia.  ||  Parar  mientes  : considérer, 
examiner,  peser  atlentiveiuent. 

MIENTKAS  , ade.  Tandis  que,  durant. 

Il  Miêntras  tnnlo,  V.  Aliénlras-, 

AÎIEN  TRES , adi»,  ( ) V.  J^Iiêntras. 

MIERA,  ».  f.  Huile  de  geuièvre.  ||  At^ 
canroî)  : résine  du  pin  maritime. 

MIERCÜTiES,,  ».  m.  Mercredi  : qua- 
trième jour  de  la  semaine.  \\  Miércolci  de 
cenizn  : mercrerli  de»  cendres.  ||  iVècVco- 
Us  cnnâ/to  ; mercredi  ries  cendres. 

MIERDA,  ».  y Merde:  excrément  de 
riiommc.  Il  Crasse:  ordure  qui  s'ulUeba 
aux  habili. 

MIERI.A,  ».  y Merle.  V.  Merla. 

* MIERRA  , ».  nt.  Ramasse  : chaise  A 
porletns  pour  descendre  les  montagnes  cou- 
vertes rie  neige. 

MIES , ».  y.  Moisson  : blé»  et  autre» 
grains  sur  plante.  ||  Moisson  : temps  de  U 
récolte  ries  grains.  ||  Moisson  : quamîia 
d’Aaics  A convenir.  ||  Mcter  la  hot  en  mies 
aqeita  : mettre  la  faucille  dans  La  moisson 
d’natriii,  entrcprcudie  sur  ses  droits,  sut 
ses  fonctions. 

MIG  A , ».  y Mie  : partie  molle  du  pain. 
Il  Petite  portion  , parcelle.  {|  Substance 
principale  d’une  chose.  1|  J^fiças , pl.  Ra- 
goût fait  avec  de  la  mic  de  pain  , de  l’iiuile, 
(lu  »a^)'drmx,  de  l'ail,  du  piment,  etc.  || 
Ilacer  hnenns  mi'^asi  être  en  bonne  intcl- 
ligcnro  avec  ((uelqu’un. 

MIG.ADO,  p.  p.  du  verbe  migar. 

M1GA.TA  , ».  f.  Miette  : petite  partie  de 
pain  éinié.  ||  Petite  jroriion , parcelle.  j|  Pe- 
tite partie  d’une  chose  immalérielle.  |(  Rien  , 
ou  prcM|ne  rien,  (j  Mi^ajas , pl.  Rest«» 
qu’on  Ate  de  dessus  la  table.  ||  Restes  de 
quelqu’un  dont  un  autre  profile.  t|  Hepatay 
en  mi^ajas:  s’aUncher  A des  ruiiiiitics. 

AÏI(iA.l.Ar)A  , ».  y Petite  portion,  par- 
celle. (I  Pafifar  iinn  denda  a nii^ajautu  : 
paver  «no  di  tte  par  petites  portions. 

MlGAJOiS,  ».  m.  Morceau  de  mie  de 
pain  sans  croule.  }|  Substance:  cc  qu'il  y a 
de  principal,  de  plus  essentiel. 

MIGAJUÉLA,  ».  y duH.  de  migaja. 
Petite  miette.  ^ 

MIGA  R,  U.  a.  Kmier:  réduire  en  mtettea. 

^ MIGRANA,  ».  y.  Migraine  : douleur 
dans  la  moitié  de  ia  tête. 

MIGRATORIO , RI  A , adj.  {inus.  ) Pas- 
sager : de  passage  , qui  change  de  clixuai. 
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* MÏJEDIAGA  , *.  /.  Doryclmîum  : 
plant*’. 

MlJOy  S.  m.  Ml!  ou  millet:  aorte  de 
grain.  ||  Maïs,  h!e-de-Turquie.  V.  .Mais. 

MIL,  s.  m.  Mille:  dix  fois  cent-  |{  Mille: 
nomhrè  indéteruiinc  et  fort  grami.  })  Mil , 
pour  la  date.  |[  Md  en  rama:  iniJlC'reuille  : 
plante.  |)  Mil  y quinientns  : lentilles  , h 
cause  de  la  quantité  qu  il  m entre  dans  une 
soupe.  Il  Salade  mil  y quinienUts  : irilmnal 
qui  connoU  par  appel  de  toutes  lis  causes 
impoitantes  : il  prend  son  nom  de  ce  qu'en 
interjetant  cet  appel,  U faut  consigner 
quinze  cents  doubles  castillanes.  |{  sHil 
tnillones:  billon. 

MILAGHERÜ , s.  m.  G*lni  qui  croit 
facilement  aux  miracles,  qui  leur  uUiibue 
les  cvenenicns  les  plus  naturels. 

MlLAGRü,  J-  m.  Miracle.  ||  Piodlgc  : 
chose  extraordinaire , nin veilleuse , rare.  || 
Ex-voto. 

MILAGROSAMENTE,  adu.  Miracu- 
leusement. 

MJLAGROSO , SA,  adj.  Miraculeux; 
fait  par  miracle,  qui  tient  du  miracle.  || 
Qui  fuit  des  niirnrlcs. 

* MILAN,  t.  m.  [géog.)  Milan:  tüÎo 
d Italie. 

MILANES,  s*  m.  Pistolet.  V.  PUtolete. 

MlL-\NO,  5.  m.  Milan,  ecoufte  : oiseau 
de  rapine.  ||  Milan  marin  : poisson  volant.  || 
Es|>ècc  de  coton  que  j)<>iissc  la  llciir  de  cliar- 
iloii  cl  que  le  vent  emporte.  j|  Aiesa  de  m<- 
lano  : table  mal  servie,  entourée  de  coDvives 
allâmes. 

* MILENARIO,  RIA,  adj.  Millénaire  : 
qui  contient  mille. 

MLEN'l’A  , s.  /.  ( Jom.  ) Mille. 
mil. 

* MILÉPORA,  s.  f ^Tîllcporcs  : pro- 
cluction  poreuse  des  polypes , en  buisson , en 
arbre,  en  étoile. 

Mllib^IMO,  Ma,  adj.  Millième. 

^MILÊSIAIO,  s.  m.  Millésime  : date 
d’une  imdaiile  , etc. 

* .MllilAK,  ad),  m.  et  J.  Miliaire  : qui 
ressemble  an  grain  de  millet. 

* MILIARCA,  adj.  Milliairc  : qui  mar- 
que les  mille. 

, s.f.  ‘Milice  : art , exercice  de 
la  guerre.  \\  Milice  : soMatc’squC,  gens  de 
guerre.  ||  Milice  cidesic  : dio  uis  des  anges. 

whana  : garde  Ixîurgcoisc.  jj/l/ï/i- 
cù/â,  pl.  Milices  : troupes  composées  de 
bourgeois  cl  de  pavsans. 

Mll.lClANO,  NA,  adj.  Qui  appartient 
h la  milice.  j|«Vo/<inr/o  miliciano  : iiiiltcien  , 
soblat  de  milice. 

* MILIGRAMO  , s m.  Milligramme  : 
niiliiciiic  partie  du  giainnie. 

♦MJLIAIETRO,  s.  m.  Millimètre  : nou- 
velle mesure  de  longuciu. 


* MTTjITANTE  , adj.  Militante  : qui 
coiiibul.  On  le  dit  de  iVgltsc. 

MlLlTAR,  oilj.  m.  et  J.  Militaire  : ipii 
concerne  la  guerre.  j|  Milituirc  : qui  fait  pto- 
fcNsion  des  armes. 

MILH'AR  , I'.  n.  SetTÎr  k la  guerre  , 
suivie  la  profession  des  armes.  {]  ) Mili- 

ter : on  le  dit  des  raisons  qui  prouvent  pour 
ou  conirc. 

MlLITARMÏ^i'E,  ad*'.  Mihtaii  eincal. 

^IILITARON  , s.  m.  Soudaid  ; vieux 
sobl.it. 

MILITE,  s.  m.  Soldat.  V.  Sohlado. 

Mil. LA  , s.  /.  Mille  : mesure  de  cbeiiiin 
de  mille  pa.s  geometriqoes. 

MILLAR,  s.  m.  Millier  : nombre  de 
mille.  Il  Caiactères  que  les  Ksp.ignob  pla- 
cent entre  les  unilcsde  mille  et  ic.icen(aims 
d’un  nombre  : il  a i.i  forme  d’un  O alungr. 
Il  Millier,  uiilliassc  ; nombre  txl*emement 
grand  : on  s’en  seit  sur  tout  au  pluriel,  j) 
Quantité  de  cacao  de  uois  livres  et  d*  niie 
en  quelques  endioiiH,  et  plus  consi Jtâ  aide 
ailleurs.  \\Millur  cerradn  : caraeu  rc  <Ui  mil- 
lier, qui  a de  cliaqiie  cote  une  ligne  lioiï- 
zimlule  au  lieu  de  diiürc,  et  qu'on  emploie 
pour  les  parties  qui  iic  subsistent  piûul.  j| 
Mtilar  en  Idanco  : le  uicmc  caraclcie,  sans 
lignes  ni  ciiinVes  h c(^te  : il  s'eiiipioie  ]K>iir 
les  parties  douteuses  dont  on  ne  sait  pas  au 
juste  la  valeurM  ||  Alillar  de  attiUo  i mil- 
liard. 

MILLARADA,  s.  f.  Pluiienrs  milliers. 
Il  ( } MilÜassc  : uii  fort  giand  tiOmbic. 
il  Achar mUlurad4is .‘xantev  ses  biens,  sts  tt- 
diesses. 

IWil.LON,  s.  m.  Million.  V.  Crer.to. 
AJi/lones  , pl.  Impôt  que  les  il.iLs  du 
royaume  accordent  au  toi  sur  la  con.-oiimia- 
tion  du  vin,  du  vinaigie,  de  limiie,  dir  la 
Ttamie,  du  savon  et  delà  cbaudelie.  {|  Sala 
de  milloncs  ; triimnal  établi  pour  bi  ii-vee  , 
de  riiiipôt  des  niUlions^et  des  autres  droits 
qui  y sont  réunis.  |)  liomùte  de  millones  : 
inillinnnriire. 

* MILLUNARIO,  UIA  , adj.  Million- 
naire ; qui  possède  iin  million  de  biens. 

^MILrA)fSÊSIMO,  MA,  adj.  MiUloa- 
Dicme  : qui  coiuplèie  un  million. 

MILOLHA  , s.  J.  Orf'Voianl. 

MiMAH  , a.  a.  Oqoler,  ain:i<loucr,  fl.at- 
ter,  curcsseï  , iingnardci  , uinignoter,  dor- 
loter. 

MIMBR.\L,  s.  m.  üscTaie  : lien  plante«. 
d’osiers. 

MDinRE,  s.  m.  Oiior  : arbrisseau. 

MJMIlKKAR  , M.  n.  Agiter  une  b.iguctie. 
V.  Cimlaar. 

MIMBUERA  , s.  J.  Üsciaie.  V. 

Irai, 

MlMBRERAiL,  s.  m.  Oscrair.  V. 

Ù^al. 
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MIMRROSO,  SA  , adj.  D'oser  : fait 

âvtc  de  l'osier. 

* MIMIAMRO  , adj.  Miniiamlie  î on  le 
dit  dan&  itncsic  lutine  d une  sorte  de  vers 
iambitfue,  libre  et  ohs<.‘èiie  » qu'on  ruiployoil 
djn»  tu  ronipOMinm  des  nilm<*s. 

MIMKiO  , ('A  , ndj.  Miiniqne  : qui  ap- 
pariirni  aux  miuie^. 

MIMO , *.  ru.  Mime:  d»ei  les  anciens, 
r pccc  de  farde  où  l’on  iniiunt  avec  impu- 
dence l<*s  ariion»,  les  discours,  les  manières 
<le  quelque  personne  connue.  |)  Mime  : ac- 
teur qui  jouoit  dans  ces  pi<*ces.  {)  Mi^lo  : 
auteur  qui  les  conq>o»ait.  ||  Cajolerie,  ca- 
F'SM*  aflecite,  mipnoteric.  ||  Mollesse,  dé- 
licatesse* mignardise. 

MlMrtGRAFO  , s.  m.  Mimographe  : 
qui  conqroKC  des  mimes.  On  l'emploie  aussi 
adjeciirrmenl. 

* MIMOLOGfA,  s.f.  MimoIiKîie  : rua- 
nière  de  parler,  Imiuiirc  de  la  voix,  du 
ton,  etc.,  des  personnes  qu’on  veut  contre- 
faire. 

« MiMÔLOGO,  GA,  ffilj.  Mimoloçne: 

qui  est  habile,  exerce  dans  la  miuioiogie. 

Ml.MUSO,  SA,  adi.  Mignard,  délicat, 
efît-minr.  |(  GAlc/  on  lô  dit  d’un  enfant. 

^ MfMÜLOGIA  , s.  f.  Miniologie  ; imi- 
tation de  la  voix  , <lii  geste  de  quehni  un. 

* MIMOlAlGO  , s.  m.  Mimolugtie 
exercé  dans  la  mimoiogie. 

Mi^'A,  s.  f.  Otndtiii  souterrain  pour  la 
conduite  des  eaux.  |{  Mine  : eavité  smiler- 
r>iine  pour  faire  sauter  un  bastion  , etc.  |{ 
î^fine  : lieu  où  *c  forment  lef  mct.itix.  j| 
Source  d'eau.  j{  Mine  : ancienne  monnoie 
grp(  C|iic-  (I  (/i^.  ) ^linc  d’or  : emploi  très- 
liuraiif  et  |>eu  pénible.  j|  (Jum.)  Grosse 
somme  liai gent.  ||  Mine,  dcHii-selier:  rac- 
Bun*.  Il  Sape.  Il  A/ùirt /m/irt  ; cuivre.  j|A/t/iu 
m.rv'o/*  : or.  j]  mina  menor  : argent. 

MiiVACH).  p.  p.  du  ver!>e ./rti/i/rr. 

MINADOK,  s.  rrt.  Mineur  : celui  qui 
travaille  aux  mines,  fl  Sapeur. 

MINADOKA  , s.  J'.  .Mineuse  : ver  qui 
vit  sous  le  parenchyme  des  feuilles. 

MIN  AH,  i'.  a.  *iner  : faire  une  mine.  || 
Creuser  un  conduit  souleiruin.  [|  Cher- 
cher ù approfondir  une  chose,  11e  licn  ou- 
hüer  pour  y réussir.  |[  f ) Saper,  dé- 
truire, renverser  les  londernensd’un  eut , etc. 

MINERA,  s.  J.  Minière  : mine  de  mé- 
taux. 

MINERAL,  s.  m.  Minéral;  corps  solide 
li  SC  tire  des  mines.  ||  Source  d’eau,  jj  Jig.) 
lincipe,  origine , fondement. 

MlNEHAIi.  atij.  m.  etf.  Minéral:  qui 
appai  tient  aux  minci  aux  , qui  tient  de  leur 
nature. 

MlNERALIZAfUON  , s./.  Minér.disa- 
tion  ; coiubiuaison  de  lamine  avec  le  souijrc, 
1 arsenic.  ^ 


* MINERALIZAR,  o.  n.  Mincraliser: 
donner  2k  un  detui-mclai  la  funuc  de  miné- 
ral. 

* MINERAf^OGlA,  j. /.  Minérnlo- 
gie  : connoissaucedes  minéraux  cl  de  la  m..- 
nièrc  de  les  tirer  do  In  terre. 

* MINER AI.(^GU;0,  CA,  mlj.  Mi- 

néralogiqiie  ; de  la  irdtiéralogie. 

* MINER.\IjOGO,  i. m.  Mine'ralogue : 
vcrM*  dans  la  minéralogie. 

MINEHO,  s.  m.  Mim-ral.  V.  Minerai. 

Il  Minenr  : celui  qui  travaille  aux  mines.  || 

( Ajÿ*  ) ‘'»uurec7  prinripc,  origine. 

* MINGA  , s.  f.  On  le  dit  avec  l'ad- 
jeetif  /rro.  Minpn Jria  : pisse  froid. 

MINl.\'rL’KA  , J-  Miniature  : sorte 
de  peiitlnre  lft*s.délieatc.  * 

MINIM.A,  s.  J.  Minime,  blanche  : note  de 
nuihiquc. 

■MINiMO  , MA,  ndj.  nup.  Très-petit, 
le  plus  petit  , le  moindre.  ||  Minimos^  p[.  * 
Minimes  : religieux  dcToulre  de  »aint|*>an- 
coiS'de-Paule.jjSeeomlc  classe  de  grammaire: 
cVsl  celle  <lc  cinquième  de  nos  coih  gcs. 

MIMO , s.  m.  îMiiiium  : matière  rouge 
qui  se  lire  d’une  rJiauxde  plomb.  ||  Vermil- 
lon. 

MINISI'ERIAI.* , atV}.  m.et  f.  Minis- 
tériel : qui  est  propre  au  ministère  , qui  lui 
appartient. 

MINISTERIO  , s.  ru.  Ministère  : emploi , 
rhaïqîc  qu’on  exerce,  jj  Travail , omipaiion 
inanuidle.  ||  Ministère  : gouvernement  de 
l’ctal  sous  rautonlédusonverain.jlMiuislrre: 
emploi  de  niiuûlre.  ||  Ministère  : service  , 
entremise.  {(  Ministère  : les  luinislres  d'un 
état. 

MINlS  rR  AU  , V.  a.  Exercer  une  charge, 
un  emploi.  ||  Donner,  fournir. 

MINISTRIL,  s.  m.  Ministre  inférieur  , 

subalterne.  ||  Joueur  d’inslrtimens  h vont.  || 
Rreors,  liiiissicr.  ||  MinistriUs  , pl.  liuttu- 
incns  à vent.  * 

MiNISTHO,  s. rrt.  Ministre:  celui  dont 
on  sert  pour  exécuter  une  ch<»se.  j|  Minis- 
tre de  la  justice , juge.  |{  Ministre;  stipéiictir 
irim  coûtent  <le  maibui  ins.  j)  R.is-nilirier  tic 
justice,  seigcnt,  huissier.  |j  A/ims/ro de //r 
ùrden  terrera  : supérieur  d’un  couvent  tlu 
tiers-ordre  de  saint  François.  (|  MiuisV'o  jp»- 
uerat  : général  des  franciscains.  |j  Primer 
ministro  : premier  niioislrc. 

- MiNUHAaON,  s.f.{mf’d.)  Mino- 
ration ; évacuation  Icgère  et  modertT,  qui 
ne  fait  que  diminuer  la  qiianiitc  des  hu- 
meurs, sans  ^ exciter  de  ttouhieuu  tie  iixot- 
vemciii  considcrable.  jj  peint*.)  Adoiicissc- 
menl. 

MINOR  ADO , p.  p.  du  verl>c  minorar. 

MiN(iRAU,  O.  a.  Amoimlrir,  dimi- 
nuer, rendre  moiadre,  atlcnucr.  ;|  Kubats- 
ser,  déprécier. 


..  . ^ 


MINORATIVO,  VA  , oâj.  Qui  ilimi- 
nuc  , (|ui  anioiufirit.  ]i  ( ) MinoratU  : 

qui  «imtci'nienl. 

MIAOKin \|),  s.  f.  Minoritc,  ftgr  » 
t!tai  <i*nu  inimnir. 

MINl'lROSU,  SA,  adj.  (m.)  Meniciir , 
clc‘.  V.  .MejiUrosn. 

ÎNHISU^.ÎA,  s.  f.  Dîme  *ur  le*  menu» 
fruit».  I'  Mimilie,  bagatelle. 

* SA  , /u^'.  Minuliogx  : 
qui  »^lt<:U*lle  auxmimuie*. 

MIMJSCULA,  s.f.  et  adj.  Miomrulc  : 
pctifo  lettre. 

* Ah\USCULARIO , J.  m.  Mimiftcu- 
Inire  : eomnii»  de»  rennes  et  de»  geos  d’af- 
fai  es  nliet  l<r>  anciens  Homain». 

MI  VU  TA  , f . f . Minute,  origin.il , hrouU- 
ion  d'un  écrit.  Il  Re|H;rioiie  oii  l’on  écrit  ce 
dont  nn  renl  »e  souvrnir. 

MiXU  i'AnO  , p.  p.  du  verbe  mittu^ 
Uji'.  i|  itii}.  Mitiiiie. 

MllSUTAK,  s»,  n.  Minuter;  faire  la  lui- 
nntc  , le  hrouiiton  d'un  iciit. 

MlNLT*.),  s.  m.  Minute  : soixanlUmc 
partit*  d iiii  ili'grv  de  ceiclc.  ){  ^^Jinutos 
nonoi'tt  ; iiiinulc»  : soixantièujc  parlied'une 

**Mr^\RSF,  ...  r.  SVn  aller.  V.  /rje. 

* 'ÜIVAN.A,  s.  f.  Mignone  : plante. 

* MlWOjj.  m.  Minho;fleuTc 

d’î\Rpagne. 

’*  AU.^'ONKTA,  s.  J'.  Reseda  ÿ berbo* 
iiiamc  : plante. 

iMlSOSA,  s.  f.  V.  Ijomhr'tz. 

MlO,  MI  A ,/jron.  fjossesstJ.  Mnn  , mim. 
Il  mio  : c'est  mon  ami  intime.  || 

mt't  : le  mien:  ce  qui  e»i  h moi.  il»iV  mio: 
jcKiiis  libre,  indi-]>endant. 

Mio,  i.  m.  Mot  dont  on  »c  sert  pour 
oppc‘rr  les  chat». 

' MlOLüGÎ.A , s.  J.  Myologie  : partie 
de  l'unalomie  qui  traite  de*  usage»  de*  mus- 
cles. 

* MIOPF.,  J.  m.  et  J,  Myope  : celui  qui 
n l.i  vue  courte. 

* MlOPiA  , s.  J'.  Myopie  : état  du 
luyope. 

* MIOTOMÎA,  s.f.  Myotomie:  di»- 
section  des  mitsclr*. 

* MIQLKLKTK,  *.  m.  Miquclet  ; gui- 
de des  i’yrtnee».  ||  Miquelet  : »ol<lttl  de»  Py- 
rcmics. 

* MIQUFLITO  , s.  m.  Mirpieloi  : pe- 
tit garçon  qui  va  en  pèlcvinagc  h Sainl-Mi- 
clivi , il  qui  &e  »ei  l de  ce  prclexte  pour 
gio’iîser.* 

MIHA  , s.  f.  Aîsrc  : guidon , boulon  sur 
le  Canon  rl  un  t'usii  , etc.  , qui  sert  k mirer. 

) But,  vue,  in(eulioii.j|  AVor  d /<i 
sn:t\i  : être  aux  acucts,  veiller  , épier.  ||  /*o- 
ner  lu  mira  : jeter  son  plomb  sur  une 
i’bose  , l'avoir  co  vue  > vi»ci  à > • ||  Mitas  ^ 


MIR 

pl.  Canons  de  chasse , placi^  son.»  le  cbÂ- 
tean  de  pione. 

M1K.4BFC,  s.  m.  F»p*‘ee  de  liibvinalc 
qui  a la  liguredii  cypi***  ||  Fleur  jaune  suiis 
o<leur  : sorte  de  souc».  |f  .Miraluîlic  : petite 
prime  j;iime.  ||  Belvt*<lf  re  : plume. 

MiK.VBLK  , ad\.  m.  et  j.  (►*.)  Admi- 
rable. V.  .ddm'tmble. 

MiR \BiJ!  Ai\()  , s.  m.  .^Tvroltolan  : 
fruit  de*  Indes oi icntales.  ||  Myiolvdanier  ; 

viTf\ACULOSAMENTE,  ad^.  V.  Mi- 

It/^rosamfnte. 

MIHACLLOSO,  SA,  adj,  V.  Mifa- 

ffmso 

MIRADA,  s.f  Ci^lIo<lc , coup  d'œil, 
regard. 

iMlRADKRO,  s.  m.  Belvcder  : lieu 
eleve , ex|w»»e  k la  vue,  tour,  clocher,  etc. 
Lien  d ou  l'on  reg.irrJe. 

^1JU\^)0  , p.  p.  du  verbe  mirar,  || 
adj  Prudent , circonspect. 

MIUAOOR,  5.  m.  .S[M-et.atenr.  ||  Bel- 
vcfliT  : galerie  d où  fou  deemme  une  giiindc 
eteivfue  de  pny.>.  • 

^îlU.XnL'K.V  , s.f.  L’action  de  ri^ardcr. 
V.  Miradu. 

MIK.AGLO,  s.  m.  (*#.)  V^  Afifat^ny. 
MiHAM.AMOLIN,  m.  Mnaui.iiii'>liii; 

prince  souverain  dt**  f^I.nins. 

3UR  AMIKNTO  , s.  m.  L'action  de  regar- 
der, vue,  regnrti.  |j  (Jonsideration,  atten- 
tion , c^ard. 

M1R.\R  , tf.  n.  Regarder,  consithrer, 
examiner.  I|  Considérer  : avoir  de  la  itnisi- 
dcealioQ  , de»  .♦gaol».  |l  Avoir  en  vue,  se 
proposer.  ||  Epier:  .djservrr  les  action»  d'au- 
tnii.  Il  Prise.  , estimer,  faire  cas.  Il  K.-par- 
der , t‘lrc  vi»  ii-vi» , Gippo.siie.  ||  ( /tÿ.)  ( 'on- 
sideicr  , examiner  , iiit  diter  , rtlicrbir.  |( 
Veiller  aux  iniirél»,  avoir  soin,  proU-ger.  j 
Clicrclier  .H  découvrir,  s informer. j|  iVtro  ! 
Prends  garde  h toi  ! (|  Ivihu**,  vii^s.  {| 
Alifisr  d la  cara  : (/<•>'•}  Faire  »a  conr, 
etudier  cc  qui  peut  lairc  [>laisir.  }|  Ali- 
rar  de  tnti^cs  : n*gartler  de  iravei».  J| 
Alirar  por  encima  : examiner  légère- 
ment , jeter  un  coup  d’rnil  rapide.  ||  A/i- 
rut  sobre  hornbto  : ri'gard<*r  pai'^.'ssiis  I c- 
paiiic  y en  signe  de  rmipris.  ||  Alirar  ron 
tefio  ; mnrgiicr.  i{  Alirar  romo  quirn  no  ue, 
on  mirar  de  ralfo  de  ojo  : faire  les  gros 
yeux,  [j  Alirar  à uno  do  arrîba  aboro  : toi-  • 
s<*r  de*  yeux  y n*garder  de  haut  en  bas.  j| 
AJirtit  ron  desifen  : rrganler  en  piiîè.  jj 
A/irardc  luto  en  hito  : irg.irder  entre  deux 
yeux.  Il  A/iVor  corô)orom/m/e  : foire  le»  veux 
doux.  Il  Alirar  mseo  ou  ofrY?>'es.n/o,;  loucher. 

Il  Alirar  d medùt  t^ista  : jinsscr  au  gros  sas. 
il  Alirar  mn  malos  ojns  : regartler  «le  m«n- 
Taiseeil.  j]  Aiirat  con  desprecio  : rcganler 
da  haut  en  bas.  1|  Si  no  mirara  d dtos  : si 
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cc  nVlrtî(  In  rraiutc  <1^  Dieu.  |{  J^irarte  a los 
pies  ! ronnoîfrr  sr»  «icfau!^.  |}  JMirarse  â si  : 
wr.  convenir  lie  ce  qu*on  est.  ||  Mu'arse  en 
aifiuno  : rcgiirücr,  aimer  quelqu'un  comme 
un  autre  soi-tiiéme.  j|  Mtrarse  en  ello  : Jêli- 
iicrcr,  rei'lccliir  oiùrenjenl.  ||  J/ifnrse  las 
wias  : jouer  aux  carie».  ||  ( /ig.  ) ÎNc  ricu 
faire.  Il  Alirarse  wios  à otros  : »c  regarder 
le»  uns  K*s  aiilros,  être  muet»,  immobiles 
d'i  ioonerncm,  etc.  j|  A/ircrne  en  esta  cata  : 
reganlf-moi  bien. 

* MihAK,  w.  intp.  Regar<ler,  roneerner. 

Il  J^or  Ift  que  mirn  a ; quant  à..... , h 

i’egard  de i>ar  iap|K>rl  à.... 

* MIRARÎSK,  r.  iSc  ifgarder.  H A/<- 
rurse  al  espejo  : sc  mirer,  se  regarder  duos 
une  chose  qui  rend  rimage. 

MJUASUL , J.  m.  '1  oumesol.  V.  Ci- 
rasnt. 

* MiRiAGRAMO,  s,  m.  Myriagramme  ; 
dix  mille  grainimrM,  iiiesurc  de  |»rsnntciir. 

* MllUAUraU,  ».  m.  Myriahuc  ; 
dix  niilli?  litres. 

*MIUIAMKTHO,  i.  m.  Myriamèire  : 
dix  ruàne.mèire». 

MiKiAKFA,  ».  J'.  Myriairc  : dix  mille 
ares»  mesure. 

MÏRIKAQUE,  ».  Babiole , bijou  de 
peu  de  valeur. 

MIRL.A , s.J.  Merle,  V.  A/er/a.  |)  jMirlas  : 
pl.  Oreillr».  (germ.)  V.  Oreja. 

MIRI>.\nij,  p.  p.  du  verl)c  mirlarse. 

MlRLAMiENiO,  ».  m.  Air  iiu|)ortant, 
graviic  affeciee. 

MiULARSE,  M.  r,  AfTcctcr  un  air  grave 
et  M’riciix,  faire  l'homme  d'importance. 

]M1HI..(),  ».  m.  Air  important.  V.  d/ir- 
lainiento.  [j  ^feilc  : oiseau. 

* MUiAIEClA,  5.  J.  Myrmccic  : Terruc 
dans  la  ninin. 

MIRON,  ».  ni.  Spectateur  atlcniir»  cu- 
rieux observateur. 

Î^RRAjj.y!  Mynîic,  soiie  de  gomme 
odoriférante. 

MIKHADO  , DA,  aJj.  Fait  ou  mé!c 
avec  la  myrrhe. 

MIRHAÜSTE,  ».  m.  Sauce  faite  avec 
de»  amandes  , de  la  mic  de  pain  , du  bouil- 
lon , de  la  caneJlc,  etc.»  duu»  hiquelle  ou 
fuit  cuire  des  pigeons  demi  lùlis  et  coupe» 
par  niorcc.'uix., 

* MIUTIFORME,  mi/,  m.  et  f.  Myrti- 

fornic  : en  forme  de  leauics  de  niyrlc. 

MiRTO  , ».  «I.  Myitu  : arbrisseau.  i| 
J^Iirlo  <icl  litahanle  : piment  royal. 

MISA,  ».  J.  Messe.  Il  jhtsa  Jel  gallt>  : 
messe  de  minuit  U tVoci.i|.Ui»a  Je  requiem: 
messe  requiem  ou  des  uioris.  j|  A/ùa 
mqyor  ; gi"ind’nics.sc,  nn.*s.‘.c  baule.  \\Jl:sA 
nur\>a  : ptcmicrc  mi>scd  un  nouxeuii  piètre. 
Il  j\/tsa  retaJa  : messe  b;iMc.  |j  ^iisacaa- 
tudm  ; messe  haute,  jjiliàiri  sccu  ou  en  secoi 


messe  hianebr.  ]|  Afisa  solemne  : messe  en 
musique.  ||  AruJar  J misa  t servir  la  nie»sc. 

Il  Cantar  misn^:  dire  sa  première  jine»»c.  || 
Misas  de  salnd  : on  le  dit  ironiquement 
des  imprecarions  qu'on  fait  contre  nous. 

MJSACAN  J’AN'O,  ».  m.  Prêtre  : celui 
qui  a l'ordre  de  prctrisi*.  ||  Nouveau  prêtre 
qui  dit  sa  première  messe.  ||  (genn.  ) Coq. 

V.  Callo. 

MISAL  » ».  m.  Missel  ; livre  pour  dire  la 

messe. 

♦ MISANTROPiA,  »,  f.  Misantropie: 
haine  des  hommes. 

^ MISAN  mUPO  , ».  m.  Mhan trope  : 
celui  qui  hait  les  hommes. 

MllSAKlO  , ».  m.  Clerc  qui  sert  U 
messe. 

MISCELANEA.  ».  / Miscellanèes  : 
mélange  de  chosi’s  diverses.  ]f  (.Cuvres  mê- 
lées , mélanges  d’histoire , etc. 

* MISI'NOREAR  , v.  a.  Mon&eîgnen- 
riscr  : tv.'iilcr  de  monseigneur. 

MISKR.ABLE,  adj.  m.  et  f.  Misérable. 
Il  Abattu  : sans  force  , languissant.  |]  Avare, 
chiche  , vilain  , harpagon. 

MlSERABLEMKiNi'E,  ady.  Aliscrablc- 

raent.  |(  Aîesquincuient,  avec  avarice. 

MISERA  VI ENTE,  aUy.  Misérablement. 
V.  Misemhlemente. 

MISERERE,  ».  rn.  Station  qn'on  fait  en 
carême  deviiut  un  crucilix,  enchantant  le 
miserere.  ||  Miséréré  : sorte  de  colTfjac  tr*'-»- 
violente.  Il  Miséréré:  cinquantième  psaume. 

^FISEUIA  , ».  f,  Alisî're  : élut  malheu- 
reux» extrême  indigence.  Il  Avarice  , épar- 
gne sordide.  ||  Mis^*re  , bagatelle  , de 

peu  de  vflcur.  ||  l'Js  la  mistna  misma  ; il 
lomiroii  un  œuf.  )|  Altserias  , pl.  Malheurs, 
infortunes,  désastres.  ^ 

MiSEKlCORDlA , ».  /.  Mismrordc, 
pilio,  comp.ossron.  ||  Miséricorde,  giücc  , 
tuu'don. 

AHSERFCORDIOSAMENTE,  ady.  Mi- 

séri«:ordi<ii»ciiii’Ui. 

Mi.SERICUKniO.SïSIMO,  MA,  adj, 

sup.  Tiès-misi-rirordieux. 

MlShJUCOROlOSO,  SA,  adj,Mlsé- 

ricortlicux  : enclin  .V  la  miséricorde. 

Ml.Sr.RO,  RA,  mi/.  Misérable  , V. 
Aiiseralde.  ||  AJisero  ayarienln  • pince* 
maille. 

Ml-SÉPiFtlAIO,  MA,  adj.  stqt.de  misero. 
'Xiès-miM-rable. 

AUSION  , ».  f.  Misaion  , envoi.  f|  Mis- 
sion : prètrt*»  envoyés  pour  prêcher  l.'i  foi 
aux  itiüdèie.s.  ||  Mission  : prédication  , tra- 
vaux (i(K>htolir(Ucs  des  luissioniiaircs.  ||  Mis- 
sion: pioviiice,  canton  oii  sont  cmplox^ 
los  missionnaires.  f|  Frais  , dépi'nseii.  ||  Ce 
ipi’on  doniir*  aux  moissonneuis  pour  leur 
noiirriutrc  iiendantlc  temps  de  leur  (lavuil. 
Ml^lUNAKIO , ».  m.  Missimniairc  : 
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prêtre  , etc.  , employé  aux  missions* 

MISIOTNERO  , s.  m.  V.  AJisinnatio. 

MISIVA,  ûJ;."  Missive  ; jiour  ^tic  en- 
Tovic.  Il  Carta  lettre  misiive.  V. 

Carta. 

iMISMO  , MA  , pron.  Même  : qui  n’eit 
point  autre.  ||  Pareil , SM'aihlablc.  ||  Même  : 
il  sVmpIoie  pour  titsigner  plus  paiticulière- 
nient  une  jH'rsoiinc , le  haut  tlegiê  rl’uue 
qualité , etc.  ||  /.o  mismn  como  ; aussi  bien 
que.  Il  j4  un  mismn  tiempn  : au  même 
temps.  Il  e£  mi.imn  tientjto  : en  meme 
icinps-  Il  Lo  rmsnio  que  s À 1 égal  <1^  aussi 
bien  que.  |{  ^4  hnra  mismn:  tout  h l'heure. 
Il  Par  in  mismn  : par^lÀ,  ainsi.  ||  mis- 
mo  : Ini-rncmc.  }(  I)ei  mtsmo  motlo  : <lc 
même  y tout  de  mihuc. 

* MISTAGOGA  , s.  m.  ^îystagogne  : 
prêtre  qui  initioit  aux  m)st(Tes.  , 

MlS'l'ERlO  , s.  m.  Mystère  : ce  qu’il  y 
a de  plus  cache  dans  uhe  religion.  [|  ( ) 

Mtstère;  serret  dans  les  allaires  dViat,  etc. 
Il  (^/*.«>*  ) ^îvslèrc  II  : chose  diflieilc  à eom- 
jirrndre  , 5 deviner,  l)  HahUvr  ite  mislerin  i 
parler  mTStcrieiisement , avec  réserve.  ||  JVo 
CS  sirt  mistcriof  no  es  sin  Jalta  de  mislerin  : 
ce  n'est  pas  sans  mystère , sans  vaisoti , 
quoique  inconnue.  ||  flacer  misterins  : faire 
liivstèrc,  tenir  secret. 

Mlü'l’ERiOSAMENTK,  «d»/.  Mysté- 
rieusement: avec  mystère. 

^ÎISTERIOSO  , SA  , adj.  Mystérieux  , 
secret  y raché,  cnigmntiquc. 

MISTICA  , s.  Théologie  mystique.  || 
Mysticité  : recherche  profoiîdc  eu  spiriiiia- 
lil<*. 

MlSTICA\rEP(TE,  ad*'.  Mystiquement  : 
schm  les  sens  mystiques.  ||  Spii  itiiellemcnl. 

MÎSTlCO,  (i/V  , ndj.  Sfyslîque,  ligiiiv, 
aUegorique.  ||  IM^sli({ue  : qui  appartient 
la  iiivsli'ité. 

MiSTlGON , s.  m.  Mysiiquc  : qui  raflinc 
stii  les  matières  dt?  dévotion  , etc. 

* MISERA  , s.  J'.  Mystra  : mrsnre 

grecque  di*s  liquides. 

Mite  : scaraliéc  très-petit. 

IMITAI),  s.  f.  Moitié,  demi,  mi.  || 
Moitié:  fcinim*  à I c-gard  du  mari.  (| 
j4  ta  miiad  lie  qiun'csma  : ?»  l.i  mi-cnnhue. 

Mri’A^  , s.  m.  Sorte  de  toile.  Jlio.  V. 
ÜolnndilUx. 

MMIGACION,  J. y.  Mitigation,  adou- 
cissement. 

MITIGADO , /I.  du  verbe  miti^ar, 

^ÜTIGADÜH,  s.  m.  Celui  qui  mitige, 
qui  i>acitie:  nu-di.iteiir. 

MITIGAR  , a.  Mitiger  : adoucir  , iiio- 
dc’rer.  « « 

MîTIGAIlVO , VA,  adj.  Qui  mitige  , 
qui  adoucit  ; leniiif. 

Mri'OLüGïA,  jr .y.  Mythologie  : scienre, 
explication  de  la  fuL>Hr. 


MirOLÔGICO  , i-  A , adj.  Mythoïo*. 

giipie. 

* MITQLOGISTA,j.  m.  V.  Ayi7ô/oco. 

* MITOLOGO,  s.  m.  Myllwlogue  ou 
mytbologisie  : celui  qui  sait  1a  raydiologic, 
qui  éciit  la  mythologie. 

* MITOiV,  5.  m.  Mitaine,  miton:  gant 
ponr  Tavani-hras. 

MITOTE  , s.  m.  Danse  en  rond  des 
Imliens.  ^ 

MITRA,  s.f.  Mitre:  ornement  de  tête 
des  évêques.  ||  Ornciueni  de  tête  des  an- 
ciens Perses.  j|  Episcopat  : dignité  des 
évêques.  j|  Diocèse,  évêché,  j}  Sorte  de  mitre 
de  papier  que  porloii*ni  en  EUpagne  les 
hcrcturiies  condamui^  au  feu. 

MlTRADO  , DA,  adj.  Mltré  : qui  a 
droit  de  porter  la  mitre. 

MITrIdATICO,  GA,  adj.  Qui  appar- 
tient an  milhridatc. 

MITRIDATO,  s.  m.  Milhridale  : espèce 
de  (heriaqite  ou  d’anüdotc. 

MITRIIXA,  s.  J.  Mitelle  : plante. 

MlXl’iEOHI , adj.  fat.  îNliUe.  On  Icclit 
des  causes  qui  sont  de  la  compétence  et  du 
juge  séculier  et  du  juge  ecclésiastique. 

MIXTILINEO,  ÏNEA  , tuij.  Mixtiiiguc: 
composé  en  partie  de  lignes  ihoîtes  , en  « 
partie  de  lignes  couiIk’s. 

MIXTION,  s.  Mixtion,  mélange. 

MlXTO,  ’l'A , ttdj.  lilixtc,  mt-lange.  || 

Ou  le  dit  d'un*oiscau  engendré  de  deux  es- 
pèces difh  rentes. 

^IIXTÜ , s.  m.  Mixte:  corps  mixte, 
composé  d Vlémcns  hetérogètuti. 

AiIXTURA  , s.  f.  Mélange , mixtion.  || 
Pain  fait  de  farine  <lc  divers  grains  : inclure. 

MlXTüKADO,  p.  p.  du  verbe  mir- 
turar. 

MIXTLîRAH  , V.  a.  Mêler,  mélanger, 
mixtimincr. 

MIZ  , s.  m.  Minou , minet  : mot  pour 
apjH'ler  les  chats. 

MIZ,  Ml/O.  7.A,  J.  ifam.  ) Chat, 
chaile.  V.  Gain , Gala.  . 

Ali/O  , s.  m.  Manchot.  (|  Gaucher.  V. 
Alanen  et  Izquieidn. 

MOA,  s.  m.  Monnole.  V.  Mnneda. 

MOULE  , adj.  m.  et  /.  Mobile.  V. 

Ai  O vil. 

* MOOA,  J.  f.  Moca,  moka. 

MOCADERO,  i.  m.  Monrhoir  de  poche. 

jMOCADOR,  j.  m.  V.  A/oeadei'o, 

MOCANTK,  s.  m.  {germ.)  Mouchoir 

de  poche.  V.  Mncadern. 

ülOI^ARRO , i.  m.  Morve  qui  pend  au 
ne^ , roupie. 

MOGEAR  , V.  a.  Agir  en  jeune  honinie  ; 
faire  le  jeune  homme,  folâtrer. 

:MO<,KDAD  , s.  f.  Jeunesse  : lige 
entre  l’enfancc  et  TAgc  viril.  j(  JennesM-  : 

- manque  d’cxpcriencc,  emportement  de  l'âge. 
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|}  JrtmAuc  : jeunes  cens.  ||  J«tinesse  : foÜes 
(le  jeunes  gens.  ||  F.n  mia  mneetlada  t dans 
ma  jeune^*;^. 

MOfTTON,  NA,  mlj.  Jeune  bmunie 
dt?  belle  tiûlle,  fort , robitsle. 

MOCHAOA,  s.  t-  <’nup  fie  sur- 
tout en  parlant  des  Wte>  N eome». 

MOCHAR  , t'.  a.  3!iuilci  , tronquer. 
V,  Desmofhnr. 

MOHAZO  , s.  m.  Coup  <k  rrosse  de 
fusil. 

MOCHFTA , s.  f.  Chapiteau  de  rolonne. 
Il  ( nreh.  ) Ecoinçon  : pierre  ilc  l’encoignure. 

s.  m.  Vuiet  de  laliniireur. 

MOCHIT  A , s f.  Espèce  de  a«*on  ou 

de  housse  de  cheval.  j|  navre- sac  de  sold  er, 
jf  Besace.  Il  Hncer  mnch'tln  : wrter  1rs  pi-o- 
«’isioiis  de  l)onche.  On  le  dit  ucs  chasseur^  , 
des  voynceurs. 

MOCHir^ERO  , M.  m,  Bcsacicr  : celui 
qui  porte  le  havre-sae,  la  besace. 

MOCHJN,s  m.  V.  ytnlu^o. 

MOCHO , CHA  , aà).  On  k dit  d'un 
taureau , etc. , à qui  on  a coupe'  le»  cornes  , 
ou  qui  n’en  a point.  |(  Tondu  : à qui  on  a 
coupc'  les  cheveux.  j|  Taille,  émonde,  en 
parlant  d’un  arbre.  ||  Tronqué  , en  pailani 
d’nnf  colonne . etc.  ||  ) Momé,  sans 

dents,  bec,  langue,  prifTes,  ni  queue.  || 
f'^dyase  mneha  porcnmudn.  ( fig.)  On  le  dit 
lorsque  les  dcTaiits  d’une  cliosc  sont  coui* 
pensf's  par  la  bonté  d’une  alitrc. 

MOCHL'ELO  , s m.  Hibou  à oreilles 
dVme,  duc:  oiseau  de  nuit.  ||  Buse, 

6ot , ignorant , snpide.  \\Jocai'  el  mochuetos 
(Jig-  ) être  toujours  le  plus  mal  partagé. 

MOCiON,  s.  f.  Motion,  mouvement.  || 
Afouvement , d<fterminaiion  de  ta  volonté. 
I!  ( fiS’  ) Inspiration  divine. 

MOCIl'O,  TA,  adj.  Jeune  garçon  ou  fille. 

MOCO  , 5.  /n.  Morve  : excrément  qui 
sort  par  les  narines.  ||  Chancnsurc , moisis* 
sure.  Il  Champignon  qui  se  forme  au  lumi- 
gnon d’une  ciiandclle  , etc.  ||  Crasse  j 
srf^ic  qui  tombe  du  fer  qu'on  bat  sur  l'cn- 
Hiimc.  ||Suif  qni  coule  «l’une  chandelle  et 
qui  s’y  attache.  ||  Moeo  de  pat*o  ; cxcrois* 
stnee  charnue  an  haut  du  bcc  du  ooq* 
d’Tnde.  ]|  Pa&sc*vcloiira,  amarantbe  : pl.mte.  || 
yf  moco  de  cnndil  : k la  lueur  d’une  lampe , 
ligèrcmcnt,  superficiellement,  sans  réOexion. 
WCaérsele  elmncod  nfguno  : ni.irqucr  une 
simplicité,  une  h<Htse  cxlitlnie  ||  Fs  morn 
de  pawo  ? cst-cc  donc  une  bagatelle  ? )|  lin- 
her  quitado  d nlguno  les  mneos:  avoir  élevé 
quelqu'un  d/’s  l'cnfancc.  ||  No  sabequitarse 
lot  mocos  : il  est  d’une  ignorance  crasse.  (| 
Pues  ei  nino  tiene  macos  ? La  chose  est-elJc 
donc  méfirisable?  Il  Quilar  Los  mocos  : 
donner  nn  soufflet. 

* MOCOSIDAD  . s.  / Mucosité  r bu- 
lueur  épaisse  de  la  nature  de  la  morve. 


MOCOSO  , SAi  mh.  Morveint , qnî  a 
fir  la  luoi  ve.  ||  Mf»«  veux  , ignoiani  qai  veut 
fuiif  Irn'cndii.  j|  ^fcjtrisahie. 

Mi>l)A  , f./.  Mt«le,  usage,  manière  de 
s'IiabiJicr , etc. 

^ MOn.AL,  ad],  m et  f.  (^ui  rcnfcrnie 
une  manière  d’élrc,  une  détermination  parti- 

Ciihèie. 

MODAL,  s m.  Propriéti-  : niantèra 
flétri*  ou  d'agir  prop*e  ou  parlicuiièie  6 un 
siijf't.  I{  Mmialcs  ! pi.  manières. 

Mt>r)EM)  , J.  ni.  Modèle:  exemplaire, 
au  pi  Upre  et  au  figuré. 

MODPRACION  , 5.  / Mo^Waiion. 

retenue,  tiUMleslie , sagc>sc.  |{  MoiK ration, 
ihminuiion  d<‘  ;uix. 

MOnEKAOAMKVrF,  nrh^.  AMéré- 
lumi  , sans  excès  i(  Alefljo  lemenî 

MODKRADTSIM.),  MA.  oJ;.  stip.  de 
m'’'  Ternd'^.  'J'iès-modi  ré. 

A|;  M')FR  A Dv) , f».  ihi  verlir  moderet, 

l|m/’  Mol.ié,  umdesle  , sace,  retenu. 
MOIH‘HAD()R,  5,  m.  Mo  liTJtciir  : I e- 

lui  '{iii  dir  ce,  i|ui  gouv»une. 

MODI  IUR,  rt.  AT»!  I l ef  , li'mpt  rcr, 
couienir,  mrihc  des  Ixiiue».  j|  Baisser,  di- 
minue. le  pr*x 

M')!)Fn.\HSF,  ...  r.  Se  mofléier,  se 
jMisvder,  si*  eonl-nir. 

MODFRAT^fU  ),  RIA.of//.  Qui  rno- 
tîèi**.  qui  adoucit  . fini  leiirière. 

AlO  Dè  R\  AMFiNTE  , adu.  Nouvelle- 
ment, rcceiuiueut. 

MODf'.R\-ï.  NA  , fidj.  Ato'Ieme,  nou- 
veuii , rcceot  )|  Nouveau  venu  dans  un  col- 
lege. V.  /Vue.  O. 

" AlOr)KRNv)S  , J.  w.  p/.  Alodemrt  : 
auteurs,  arlisti*»,  litumucs  de»  demiers  siè- 
cles depuis  S.  C 

MünESTAMENTE  , adi^.  Mo.le«c- 

nictii. 

MODES  riA,  s.  /.  Modestie  : retenue 
d.tn>  la  manière <le  parler  de  soi.  (|  Modestie: 
pudeur  fims  les  discnufS  , etc. 

M JDES^^!^ÏAME^TEfIf/*^  sup.  de 
madesfamentc.  ’f’t  ès-uiiKlrstemcnt 

MODES ro,  TA,  fif^.  jM'mIoic  : qui 

a de  la  modestie. 

M(JI)IM(jA(^ION  , ».  f,  Almlifirfttion  , 
restriction,  udoucisscineni , modération.  [| 
Modification  : manière  d être  d uiic  aubs- 
laurc. 

MODIFICADO  , p.  p.  du  verbe  modi- 
ficor. 

MjODiriCADOH , s.  m.  Celui  qui  mo- 
difie. 

MOniMCAR,  V.  n.  Modifier  • donner 
un  modcg  une  ^tanière  d'élre.  [|  Modifier, 
mo<léier  , adoucir. 

♦ MODîFlCX'nVO,  VA,  Mmli- 

ficaiif  : qni  moffific. 

MODH'ICATIYO,  i.  «.  AloiUficauf  : 
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rn  grammaire  , on  le  «Vild’iin  motr^ni  uio« 
ilifir  , cfiii  dcteiuiinc  le  t»cns  d un  autre. 

MOÎ>iLTiO,  s.  m.  dim.  tie  niodn. 

MODILLOSj,  s.  nt.  Modilîon  ; petite 
console  r|ui  soutient  la  corniche  , snitoul  la 
corinthienne. 

, 5.  m.  .Ancienne  mesure  l'omaiuc 
pour  les  choses  s^hes. 

MOniST.A  , s.  tn.  et  f*  MorUsie  : ner- 
sonne  (|ut  suit  scrupuleusement  les  iuo<les  « 
nuj  fait  des  choses  a la  mode , surtout  pour 
la  p.iMirc  des  femmes. 

Modo  , s.  m.  Mode  : manière  d’etre.  || 
Moilcration  , retenne.  j|  Polilc*s.«ic  ^ hien- 
seancc.  ||  Qualiic  , caractère  qui  rend  «ii^nc 
d'estime,  de  n'spcct.  ||  Mode  : manière 
d'agir.  ||  Mode  ou  mœn (' des  conjugaisons. 
Il  M »dc  : ton  dans  lequel  une  pièce  de  mnsi' 
lie  est  cmnr>o«èe.  j(  ( inus.  ) Mixle  , ton. 
Guise.  {)  : ad**,  en  forme,  en  ma' 

nicrc  de  , ^ Ja  façon  de.  {}  De  modo  : de 
manière.  ||  De  otm  modo  : d'une  autre  ma- 
nière , diÜcremroent.  ||  De  un  modo  à de 
otro  : de  manière  ou  d’autre.  {]  ydl 
modo  que  : k Ti^al  de,  aussi  hten  que.  [| 
Del  modo  que  : ainsi  que.  j|  ydl  modo  que  : 
coQinic,  de  tiiciiic  (pic.  Il  De/  mismo  morio  ; 
de  lurmc  , tout  de  iiièrne.||  Décierto  modo  .* 
ainsi  que.  j|  A modo  de  : en  guise  de , h la. 
f.icron,  h l'instar,  It  la  manière  de.  ||  Dr  modo 
que  : de  manière  f^ue.  ||  Par  modo  de  dccir  : 
par  manière  de  dire.  |j  Coda  ttno  tiene  su 
modo  de  nuittir  pulgas  : chacuu  sc  fouellc 
^ sa  guise. 

.'lODORRA  , s.  f.  Assoupissement  pro- 
fond , somuicil  léthargique.  j|  Kionrdisse- 
nieid  que  cause  atnj  moutons  une  tiop 
giandc  abondance  de  sang.  ||  Temps  qui 
ji.èci^le  imimdialement  kr  point  du  jour^ 
où  le  sommeil  est  le  pins  profond.  ||  Finit 
qui  p(*rd  ses  couleurs^  qui  couiiucucc  sc 

giUer. 

MODORRADO,  p.  p.  du  Tcrbc  mo- 
dorrar. 

MÜDOURAR,  %•.  a.  Assonpîr,  engourdir, 
sut  tout  les  moulons. 

M(.)r-)OKRAUSK,  M.  n.  Se  flétrir  , per- 
dre sa  cnuieiir,  cottiiucnccr  à se  gîîtcr,  en 
p.iriaiiC  des  fruits. 

A|(JL)OîiRlLLA  s.j.  Troisième  faction 
que  tes  soldats  font  la  nuit. 

Mvjni^RRO,  F\A  , adj.  Kndormi,  as- 
soupi. Il  Sol,  ignorant,  iinlWcilie. 

MUORWiO,  J.  m.  PleuUc,  lumd  , stu- 
pide , qui  n est  Lon  « rien. 

MODGLACIOA  , s.  f.  Modulation  : 
suite  des  tons  oonfoi  mes  aux  règk^s. 

iMOnULArn^  , p.  p.  duvcrijc  modu/ar. 

MOnULAiNTIv,  p-  a.  duTc.be  utodular. 
Qui  module. 

MODÜLAR,  U,  n.  Moduler  : rîmitrr 
haruionicuswmcut , faire  des  moihdaüotis 


agréables  , composer  un  chant  suivant  les 
règles  de  la  modulation. 

.MODüDÜ,  s.  m.  ''Todule  : mesure  qui 
règle  1rs  proportions  d’un  ordre  d'archiiec- 
tiire.  Il  Chant  harmonieux  , mélodie.  ||  Mo- 
dule : diamètre  d une  mcdailJe. 

MODURRIA,  s.  /.  ( inus.  ) Sottise. 

V.  Bo/^ena. 

MÜEDA  , s.  J.  Vieille  forêt  de  ebéoes 
remplie  de  faalliers. 

MüFA  , J.  f.  Moquerie  , risée.  ||  Persi- 
flage. Il  Hncer  mofa  : se  moquer. 

MOKA  DO  , p.  p.  du  verbe  mojkr, 

Mül'ADÜR,  J.  m.  Moqueur,  railleur  , 
persifh*ur. 

MüFADL’RA  , s.  f.  Moquerie,  dérision. 

V.  Escamio. 

MOF'AiNTE  , p.  a.  du  verbe  mojar.  Qui 
SC  nuxpie  , qui  1 t^lc  , qui  pemilc. 

MOF.AR  , a.  Se  moquer , railler,  ba& 
foiHT. 

MOFLF.TF.S  , s.  m.  pt.  Grosses  joues. 

•MUFLETtUÜ.  DA,  adj.  Jouflu , 
ma  fie. 

MOGA , s.  f.  Argent.  V.  Dînera. 

MOGATE , s.  m.  Vernis  qui  couvre  la 
fa'icnce , eic.  \\  A ù de  medio  mof^aie  : Su- 
prrBcielJcmcni , à la  bâte , par  manière 
a ac  quit. 

MOGATO  , s.  m.  Hypocrite.  V.  Mty- 

giffnto. 

MOGELES  , e.  m.  pL  Moufles  de  vais- 
senn. 

MOGICON , s.  m.  Coup  de  poing  au 
viange  : gourriiadc.  (|  Espèce  de  niassepuio.  ||  9 

Dur  un  mof^ieon  : donner  sur  la  gueule.  « 

MOGIGANGA  , s.  f.  Mascarade  que 
font  la  nuit  les  corps  de  métiers,  et  où  ou 
SC  di  gnise  surtout  en  animaux.  ||  Chose  ri- 
diriilc  faite  pour  se  moquer  de  quclqu  un. 

|j  iMoracrie. 

MÜGIGATO , TA , adj.  Hypocrite  : qui 
aflccie  une  Causse  soumission  pour  aniver 
à scs  flus. 

MüGOLLON  , s.  m.  Arrivée  d'utt 
homme  oii  il  n'est  pas  invité.  ||  Parasite.  || 
Ecornillpric. 

MOGOTE,  s.  m.  Monugne  isolée  donl 
h‘  sommet  est  en  plate-forme.  l|  Dune.j|.lfo- 
polcs  , pl.  Dagues  : pretftfcr  bois  du  cerf  et 
liu  daim.  ||  iMo^nfes  de  tierra  : léinoins  : 
buttes  laissi-es  après  le  déblai. 

MOGKOLLO , s.  m.  P«trasite , écomi- 
fleur,  écumeur  de  nrarmites.  )|  Grossier, 
rusU'c  , impoli. 

31UHADA , i.yi  Mouillage , etc.  V.  Mt>- 
jada. 

MOHARRA,  s.  f.  Fer  «pii  est  au  bairt  4 
de  la  hurniK'd'undrapcan  ou  d'un  étembifd. 

MOHAnRAl^llE,  s.  m.  Masque:  per- 
sonne masi[uéc  ridicutemeuU  j]  Maimousct  > 
petit  homme  inalfait. 
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MOHAKRACHO , 5.  m,  V.  Moharra- 
che. 

MOHATRA,  J.  Mohatra  : contrat  ou 
marche  u&iiraire,  par  Jc«|ut»I  on  Tend  irt**- 
clicr  , •’i  crédit,  pour  racheter  , ^ tü  prix  , 
arpent  comnlntu. 

MOHAIHAR,  V.  n.  Faire  des  mo- 
hatras. 

MOHATRERO , RA  , adj.  Celui  tjui  fait 
dr«>  mohatras , usurier. 

MOHECFR,  U.  a.  Moikir:  couTrir  de 
nioikissurc. 

* MOHECERSE , t'.  r.  Se  moifcîr. 

MOHEClDü,  p.  p.  du  v^rbe  mohe- 
cer.  Ij  /fdj.  Muui. 

MOHiN  A , s.  J’.  Fûchcric  : mauraisc  hu- 
meur. 

MOHmDAD,  5./  (m.)  V.  Mohinn. 

MÜHIWO,  ^A,  adj.  ttaipnciix  , firhe, 
irritef , courrouce^  |j  Mule  ou  mulet  : ne  d'un 
cheval  et  d'une  Anesse. 

MüHlNü,  s.  m.  (^tiî  mil  joue  seul 
contre  p!n.deiirs:  I>amjuicr  de  Pharaon,  etc. , 

’ chouette  au  piquet , etc.  ||  J'tvs  at  mofuno  : 
trois  contre  un. 

MOHU  , s.  m.  Mousse  : espifce  de  petite 
herl)C.|{Moisis&iire,  chant  i&suie,  moisi. ||  fi^  ) 
Paresse  que  dontic  l'oisivett^  ||  IVn  tusxar 
criât  mono  : ne  pas  laisser  moisir  les  choses; 
é'*n  défaire  ou  les  user  promptement. 
MÜHOSO  , SA  ,ndj.  Moisi. 

MÜJAÜA  f s J.  Mouillure  : l'action  de 
mouiller.  ||  ( d/urc.)  Soupe.:  pain  trempé 
dansquelquc  liqueur.  ||  Blessure  faite  avec 
* une  arme  pointue. 

• MUJAÜÜ,p.  p.  du  Tcrbe  mq/nr.  Il  Pfl- 
pcl  mojado  ; oiipucnt  luiton  miuine,  expé- 
dient inutile. 

MOJAOÜRA  , s.  /î  Mouillure. 

MüJAM.^,J.7-  fhonsalé. 

MOJAR,»>.  a.  Mouiller,  trctiipcr  , liu- 
meclcr,  rendre  humide.  i|  Avoir  pari  k une 
atfaire:  Ircuipcr  dans  un  criiiie  , etc.  || /^or 
donde  posa  moj/i.  On  le  dit  d’une  enu 
qu’on  crovoll  fi-oide  et  qui  ne  l’est  point , 
d’ime  chose  qui  lait  peu  d’iiiipression  sur 
l’esprit.  [I  Mojar  la  sopa  ; tremper  la 
•oupe. 

AlOJARRlT.LA , s.  /.  i/ant.)  Homme 
enjoué  , sans  souef,  toujours  de  bonne  hu- 
meur. 

MOJEjj.  m.  Sauce  de ragoîil. 

MOJKKA,  s. J.  Alisier:  arbre. 

MOJON , s.  m.  Ikirnc  : limite  pour  la 
division  des  tcrrc5.  j|  'l'as  : amas,  monceau. 
V.  AîonLon. 

MOJUMA  , s.  J'.  Rente  qu'on  alTerme 
^ dans  les  villages  , cl  qui  provient  «h'S  droiU 
surlc  roe»m'.tg('  des  vins,  etc.  ||  Arpentage  011 
Lomape  des  itîrrcs. 

MfJJ<4NAK  , w.  a.  Poter  d«  limites.  V. 
jlmojonar. 


MOJOiVER-\  , s.  J'.  Lisi.'Tc  : lieu  ou  sont 
plantées  les  bornes  on  limites. 

MOJO^’F.RO  , J.  m.  Mesureur  de  TÎn 
juridirmement  établi. 

MüLA , i.J.  i/am.  j^rm.)  Mole  : masse 
de  chair  informe  cl  inanimée  dont  une 
femme  accouche.  ||  Farine  d'orge  ntclcc  avec 
du  s<'l , dont  on  iaisuii  usage  dans  les  an- 
ciens sacrifices. 

MOLADA  , s.  f.  Quantité  de  couleor 
qu'on  broie  d’une  fois  sous  la  moloue. 

MOLAH,  ndj.  Qui  concerne  la  meule. 

Il  Qui  peut  moudre.  ||  Molaire  ; dent  qui 
sert  h broyer. 

MOLDXDO  , p.  p.  du  verbe  moldar, 

MOLDAR,  rt.  .Mouler.  V,  Amoldar. 

Il  Faire  des  moulures. 

^ MOI.OAVIA,  f./.  (^co5-)  Moldavie  : 
contrée  d’Europe,  principauté  tributaire  du 

•MOLOAVIA,  S-,/.  Moldaviqne  : mé- 
lisse des  Canaries,  plante  histérique. 

MOLDE,  s.  m.  iMouIct  matière  creusée 
et  préparée  pour  recevoir  la  cire  , le  plomb  , 
etc.  Il  Moule  : tout  ce  qui  sert  k donner  U 
forme.  ||  Caractère  d’imprimerie , aiguille  de 
bas,  etc.  (I  Forme  crjiuptiincrie  : chAssit 
garni  de  caractères  .arranges,  fj  Ç/*^0  Modt-le: 
exemplaire  qu’il  faut  suivre.  |[  hehar  en  el 
molde  : mouler  : jeter  en  moule.  {(  A/olde 
de  tontns  : personne  sans  cosse  impôt  timée  , 
fatiguée  par  des  sols,  j|  mnUîe  : en  lettre» 
moulées,  imprimées.  |{  A propos,  fort  bien, 
paifailement,  comme  de  cire. 

MOLDEADO  , p.  p-  du  verbe  mofdcar. 

MÜLDEAR,  y.  a Mouler.  V.  Amol- 
dar. 

MOLDF.RO  , J.  m.  (^'.)  V.  Imprcsort 

Estanwmlnr.  * 

MüLULiRA,  s.  J Moulure  : ornement 
d’urchileclure  cl  de  sculpture. ||Snage,  parmi 
les  orfèvres.  j|l-)ouriiic  : moulure  ondovanie, 
convexe  et  concave,  jj  Aloldtiras , pt.  Mo- 
deuainrc  : nioiiluies  de  i archiu.*cliire.  || 
Placard  : menuiserie  au-ilessus  d'une  {wuie. 

MULÜURAÜl)  , p.  p-  du  verbe  moLdu- 
rar. 

MOLDURAR  , v.  a.  Faire  des  mouIure%. 

MULE,  s.  J.  Grande,  grosse,  lourde 
masse. 

MOLE,  adj.  m.  et  J.  ÎSlon  , tendre  : qui 
n'est  pas  dur.  {|  Mon  , lâche , efi'éminé. 

MULKlUJLA , 3.  J.  Molcculi-  ; petite 
paitic  organique. 

MULEUEKÜ,  RA,  adj.  Qui  peut  être 

moulu. 

MÜLEDOR,  RA,  s.  Celui  qni  moud, 
qui  broie.  |}  Fâcheux  : îinpoi  tun. 

MOLFAJURA,  s.  /.  Broiement  , mou- 
ture, etc.  V.  MoÙcnda. 

MULE^iOERO  , s.  m.  Celui  qui  mond. 
Il  Celui  qui  porte  le  blé  au  muulin  pour 
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le  faire  moudre.  |{  Celui  qui  broie  U pâle 
dont  on  fait  le  chocolat. 

MOLKR  , tf.  a.  Piler , moudre,  brojcr. 
J|  Ennuyer , importuner,  .issomnier 

par  seâ  propos.  j(  (fig-  ) Moudre  , lai*.scr,  fa- 
tiguer. ||  User  , gâter,  détruire  par  l usagc. 
Il  Mâcher.  (|  Assommer  , moudre  coups  , 
lettre  à outrance.  {|  Piedra  de  mnler  : pierre 
meulière. 

MOLERO,  J.  m.  Celui  qui  fait,  vend 
des  pierres  meulières. 

MOLCSTADISIMO,  MA,  «r/;.  nip. 

de  mnlestadn. 

MOI^ESTADO , p.  p.  du  verbe  mo/ei- 
tar.  11  adj.  Moleste. 

MOLESTADOR  , RA , s.  Importun  ; 

qui  looruiente,  qui  moleste. 

MOLESTAMENTK  . adt^.  D’une  ma- 
nière importune,  fâcheuse. 

MOLESTAR,  t'.  a.  Tracas-wr,  moles- 
ter, vexer,  lonrnienlcr.  ||  Olj$<^lcr  : loui- 
mcnlcr  par  des  illusions  frequentes. 

MOLtSTIA , s.  f.  Fâcherie,  ennui, 
chagrin.  {|  Incommodité  : peine  que  cause 
une  chose  incommode. 

MOLF^TtSiHO,  MA,  adj.  tup.  de 
moUsto.  Très-fâcheux  , etc. 

MOLESTÜ  , TA  , adj.  Fâcheux,  en- 
nuyeux*, importun.  ||  Lassant,  déplaisant, 
ennuyant,  assassinant,  incommode , assic- 
gennt,  gênant  : qui  gêne,  qui  contraint. 

MOLEl'A  , s.  f,  dùtu  de  mueia.  Petite 
meule,  j)  Molette  : cdne  de  marbre  pour 
bro^rer  les  couleurs.  ||  ( impr.  ) Broyoo  : 
instrument  qu|  sert  h broyer. 

* MOLEtON  , s.  m.  Molleton  : étoffé 
très-douce  et  nnolletie  de  laine  ou  de  coton. 

MOLI,  s,  m,  Moly  : sorte  d’ail  qui  a 
i>eii  d’odeur. 

* MOLIBDATO,  t.  m.  (ckim.)'yio- 
lybdatc:  se)  de  l'acide  molybdique. 

MOLIBDENA,  s.  f.  MuJybdèuc,  plom- 

b’igine  : pierre  minérale. 

MOLTBDICO  , CA  , adj,  ||  ( chim.  ) 
MoiylKlique  : acide  qui  a pour  base  la  mo- 
lybdène. 

MOLICIE,  f'  Mollesse:  qualité  des 
corps  mous.  ||  Mollcs.se  : manque  de  riguenr, 
dciermeté  d’âme.(|Pécl»é  contre  nature. [|Om 
tnolicie  i mollement , d’une  manient  molle. 

MOLIDO  , p.  P-  du  verbe  moler,  j| 
adj.  Recru  , las  , fatigue' , harassé. 

MOLIENDA , s.  Broiement,  mou- 
lure : action  de  moudre.  ||  Quantité  de  blé 
qu'on  moud,  d’olives,  etc.,  quon  broie 
â la  fois.  Il  Lassitude  , fatigue , ennui.  ||  Ce 
qui  1rs  cause. 

MOLIENTF. , p.  a,  du  verbe  moUr.  || 
Qui  mnnd  , qui  broie,  etc.  (|Corrien<e  ei 
moîlente.  { ) V.  Corrienie. 

MOUFIC.\aün  , i.  / L'acüou  d a- 

aoUij:i 


MOLIFICADO , p,  p.  du  verbe  moli. 

jicnr,  [I  fid}.  AmoJli. 

MOLIIICAKI’K,  p.  a,  du  verbe  mo/i- 
yîerir.  Il  AmoHissani , qui  amollit. 

MOLIUCAR,  V.  a.  Amollir;  rendre 
mou.  [j  ( med.  ) Mollillcr  : rendre  mou  et 
fluide. 

^lOLinCATIVO . VA  , adj.  Mollinam  ; 

qui  rend  mou  et  fluide. 

MOLIMiENTO,  5.  m.  {inns.)  Mon- 
itiiT  : nctioa  de  moudre.  1|  X^assitude  V 
Midrdnnu  * 


* MÜLINA,  $.  f.  Moiine  : laioe  d’Es- 
pagne. 

iMOLINAR  , $.  m.  {v.)  Lieu  où  sont 
les  moulins. 

MOTjINFJO  , s.  m.  dim.  de  molino, 

MOUNKRO,  RA,  s.  Meûnier. 

MÜLINERO,  RA  , adj.  Qui  appartient 
au  moulin.  If .Qui  doit  être  moulu. 

MOLl^ERTA  , i>J,  L ensemble  de  mou- 
lins. I 


iULria.vc.ir. 


— UC  rnnimn. 

Petit  moulin.  ||  Moulinet  : espèce  de  tour- 
niquet pour  enlever  ou  tirer  des  fardeaux.^ 
Il  ( mar.  ) Guindeau,  cabestan,  virereau. 

MDLINILLO,  t.  m,  dim,  de  molinn. 
Petit  moulin  à café,  etc.  |1  Moulinet  pour 
remuer  le  chocolat:  moussoir.  {|  Garnituic 
qu’on  porloit  anciennement  dans  les  habiu. 

MOÎ^INIS^ÏÜ , s.  m.  Molinisme  : opi- 
nion de  Molina  sur  la  grâce. 

MOLIiyiSTA  , s.  m.  Molinisie  : attaché 
au  molinisme. 


MOf.INirO,  s.  m.  dim.  de  molino. 
MOLÎNO,  J.  m.  Moulin:  niachine  & 
moudre  du  grain.  ||  Moulin  : niachine  ser- 
vant à battre,  h broyer,  etc.  : moulin  à 
foulon  , â papier  , â poudre  , etc.  j|  ( /ig.  ) 
Ilonime  torbulent,  inquiet,  sans  cesse  eix 
mouvement.  f|  ( font.  ) La  bonclic.  ||  (germ.) 

La  question.  V.  'Jarmenta,  ||  Molino  ila 
sangle:  moulin  â bras,  monlîn  que  des 
bornmes  ou  des  cberaux  font  tourner.  || 
Moulin  h vent.  (|  Piedra  de  molinn  : pierre 
menlièie.  ||  Molino  de  ngua  à de  haien  : 
moulin  h nef,  moulin  h eau  construit  sur  * 
un  bateau,  j)  f.îevorel  algna  d su  nu>lino: 
i.fiS')  au  moulin,  se  pro- 

curer du  profit  par  son  industrie. 

MOLïTIVO,  VA  , ndj.  V.  AfoUfîcatwo, 
MOLLA , s,  f.  Mure.  Mie  de  pain.  || 
Mollet  : le  gras  de  la  jambe. 

MOf.LAR,  ndj.m.  et  /^Mon:  tendre,  facile 
â rompre , h broyer.  ||  Ôn  le  dit  de  la  viandti 
maigre  et  sans  os.  ||  (fig.  ) Emploi  locraiif 
et  peu  pénible.  [|  Crédule  , facile.  j|  Mollet , 
en  parlant  du  gras  de  la  jambe. 

i^lOLLEAR , t*.  n.  Mollir  : devenir  mou , 
réder  h une  pression  extérieure.  Ij  {Jig<  ) 
Mollir;  céder  trop  aUcroenr. 

MOJLLtDO,f.  nt,  Pattic  ronde  t\  ehai- 
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nne  da  eorp»  : gras  de  jambe.  ||  Mie  de 
pain. 

MOLLEJA , s.  y*.  Ris  de  vcan  : glandule 
sous  la  gorge  de  ret  nninial.  |]  Gesier:  sc> 
coikI  ▼ciutictilc  des  oiscsiinc.  ||  {t'c/wr.) 
Mulelte  : gesier  des  oiseaux  de  proie. 

MOLLKJILLA,  ITA,  s.  dint,  de  mol- 
Uja.  * 

MOLLEJON,  s.  m.  augm.  de  molleja. 
Gros  rit  de  venu.  {|  ( /ij^.  ) Homme  gras  , 
replet,  oa  d’un  esprit  mou  , d un  earactèic 
facile. 

MOLLEJUELA  , r.  y.  dim.  de  mo//e;a. 
Petit  ris  de  veau  , etc. 

MOLLENi’.^,  a.  (i^.)  Amollir.  V. 
jitnollentar. 

MüLLKRA , 5.  f.  Sommet  de  h léic  : 
sinciput.  Il  iVo  hiiber  cenado  la  nvdlera  : 
avoir  peu  de  jugement.  ||  Poncr  sal  en  la 
mollera:  ( rendre  sage  h force  de  cor- 
rection», de  chAtinicns.  ||  Set'dut'n  de  mal- 
lera'.é\xe  têtu,  opintAlre-  {(  Avoir  la  tête 
dure , être  lent  à cmnpremire.  ||  Tener  fa 
dura  la  mollera  : n’être  plus  en  état , dans 
Pige  d'apprendre. 

MOLLERON,  s.  m.  (germ.)  Casque 
\ d’acier.  * 

MOLLESCEU,  a.  (*^.  )V.  ^hlan- 

dar. 

MOLLESCIENTE.  p,  a.  (t>.)  de  mo/- 
lescer.  Amollissant:  qui  rend  mou. 

>IOLLETA,  J.  Moticheucs.  V.  De4~ 
pabiladems.  ||  Pain  de  (leur  de  farine, 
pétri  quelquefois  avec  <lu  lait. 

MOjLLE TE  , s.  m.  Pain  mollet , miche  ; 
petit  pain  blanc.  (|  iMolleles,  pl.  Grosses 
loues  rondes. 

MOLLEZi . 1.  /.  ( ) V.  Molicic,  II 

(t».  ) V.  jdfeminacion  y Delicadezn. 

MOLLEZA  y s.  f.  {i*.  ) Molcssc.  V. 
BUindara. 

MOLLICIO,  CIA,  fl//;.  ( r.  ) Mon, 

tendre.  W.Blandoy  Tierno. 

MOLLIOCRA,  s. J.  [v.)  Hhndiira. 

MÜLLINA,  *.J.  petite  pluie  douce. 

MüLLI^ilTA  , s.  f*  dim.  de  mnllina. 

MOLLIR,  r'.  a.  (»’.  ) V.  ylmoUcntur, 

MOLLIAWA,  J.  f.  V.  Molltna. 

MOLLIZNAH,  I'.  n.  Pleuvoir  légère- 
ment : tomber  une  pluie  doQce. 

MOLLtZNEAH,  n.  \ . MoUitnnr. 

MÜLO^DRÜ  , J.  m.  Fainéant , lAche , 
paresseux.  Il  Ignorant  : qui  ne  sait  rien. 

MOLOINOKON  , s.  m.  V.  milandron. 

MOLÜ.SO , s.  m.  Molosse  : pif*<l  de  vers 
latin  composé  de  iioi»  s^liabes  hmgurs. 

MüLTLKA,  i.  J’.  Arag.  Mouture.  V, 
^îaquila. 

* MOLL’CAS,  ) Muliiqucs:  îles 

de  la  mer  des  Indes , sons  la  ligue. 

MOLUSCOS,  i.  m.  pl.  ( Aûr.  rujt.) 
)doUu:^qui>  ; vers  iiuparfaks. 


MOMENTÀNKAMENTE , aâ^-.  Mo- 

mentanément  ; pemlant  peu  de  lemris. 

MOMENTÂNEO  , NEA  , adj.  Momen- 
tanée: oui  ne  dure  qu’un  moment. 

MOMENTO,  s.  m.  Moniem , instant.  (| 
Importance.  ||  Moment  : pnxluit  d’une  puis> 
sance  par  le  bras  de  levier  .suivant  lequel 
elle  agit.  ||  A cada  m-*me/i/o.à  tout  mo- 
ment, A tous  moiuens,  sans  cesse.  j|  ✓// 
momentn  prcciso:  au  point  noamié.  |)  Jia 
et  moniento:  tout  h l’heure.  ||  Al  niutnen^ 
io:  h i’instanl,  »ur-b -champ.  )|  Por  mo^ 
mentos  : ii  tout  nioiiieuit,  sans  cesse. 

MOMERIA  , i.  /.  Muuierie , boutiToa- 
ncrie  , lu.'iscarade.  < 

*MOMI-\,  s.  J\  Momie;  corps  d'É^p- 
ticn  embaumé. 

MÜMIO,  MIA,  adj.  Maigre,  sec,  dc- 
ebarne. 

MOMO,  s.  m.  Geste:  figure,  grimace 
pour  faire  rire.  j|  Uacerse  momo  : tenir 
toujouv»'  les  cartes  au  jou , être  toujours 
banquier  . etc. 

Mi^MÔRDIGA , s f.  V,  Balsamina. 

MOMPERADA  , a<J^.  On  le  dît  d’une 
espèce  d’étatuine  extrêmement  fine  et  lu»- 
tiée. 

MONA  , s.  J.  Guenon  . femelle  du  singe. 

Ivresse  on  ivrogne.  ||  iMurc  et  Kal. 
GAleau  couvert  d'oeufs  cuits  dans  leur  co- 
que pour  le  dimanche  des  Rameaux.  ( fig.) 
Mij;mrce  : femme  h manières  ahectoex 
on  ridicules.  |j  Personne  qui  fait  tout  par 
imit.it  ion  des  au  très. (|x1/oflfl  aderezada: 
gucnuche  coifiéc  : femme  laide  et  fort  paree. 

Il  ficchù  una  mono:  on  lu  dit  dcquelqu’oji 
qui  a essuyé  un  alfront. 

MONACAL  , adj.  m.  et  f.  Monacal  : qui 
appartient  aux  moines. 

MlüNACALMENTE.  adu.  Monaca- 
Icinent  : d’une  manière  luunacaic. 

MONA(]ATÜ  , s.  m.  Monachisme  ; état 
des  moines. 

MON.ACILLO  , s.  m.  Petit  garçon  qui 
seit  les  messes  dan»  un  couvent  de  moine». 

MONAGORDIO,  s.  m.  Manicordiou  : 
espece  de  petite  épinelte.  ||  Monocorde  : 
corde  tendue  sur  un  instrument  divisé,  pour 
commîlre  les  intervalles  des  sons.  ** 

MONADA,  s.f.  Mine,  grimace,  geste 
affecté,  singei-ie.  Il  Monade  : élément  sim- 
ple des  êtres.  ||  Momerle  : jeu  joué  pour 
tromper  ou  faire  rire.  j|  Joli- 

vcti'S  ; gentillesses  d’enfant. 

MONAGO  , et  MÜNAGUILLO,  s.  m. 
V.  Monnciltf). 

MüNAQUISMO  , s.  m.  Moinaille,  mo- 
nachisme : état , corps  des  moines. 

MONARCA , s.  m.  Monarque  : prince 
souverain. 

MONARQUIA , t.  f,  Moxurchio  : état 
gouverné  par  un  sctii. 
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M0W.4RQL’If;(J,  CA,  fltÇ.  Mon»rchi 

<|ur*  ) fit*  UloOitrcIlli*. 

i>i'A  , s.  t».  Monarcliiiic  : 
parli»an  «!•'  !•>  monart  hit*. 

\sn  iUAb,  uJJ.  m.  et /.  V.  A/o- 

nâstun. 

M.>NA  rKKILLO , a.  m.  âini.  àe  mo~ 
naileno. 

Mv>N  ASTI  'UIO  , $.  m.  M*)Uastcrc  , oou- 
Tcm. 

AltilNAS'I’li  iAMKNiT,  tiM\  Suivant  Us 

nglrft  im>naaliT{(K‘S- 

M >NÂSnt  ,0  , CA  , (ttlj.  Monaslit{uc  : 
4c  iiHiinr  f qni  concerne  les  moine». 
M\>NAAvJ  , /.A  , a.  ttujfui,  fie  mono. 
Mi>M!>A  , à. J.  laitU-  *ie»  aiUre».  ||  Ncl- 
(Oieii)cnl.  il  l'emj»  piopre  k tailler  le»  arbres. 
\\iHontl»Si  pl.  l-ëte»  en  Iboivieur  4e  ta 
V.crg»?  » (’elcbrees  avec  lx*auef>up  de  solcQ« 
nile  dans  la  ville  de  Talavcra. 
M.dNOADiCNTES,  a.  m.  Cure-denl. 

McJNO.AÎ); ) , p.  p.  finveibe  montlor, 
MUADADJK,  HA,  1.  Celui  (jui  monde, 
nettoie. 

MO^iDADCRA  , s.  /.  L’action  de  mon> 
d«.T,  fU*  nettoyer.  ||  Alonüaduras , pl.  Co- 

Sudlcs  lie  noix  , plurcs  de  poimiics , erî- 
iiires  do  {■lain»,  etc. 

MONDAiiKEUAS , s.  m.  Curc-orcillc. 
MOJNOAR,  V f*-  Monder,  nettoyer: 
Ater  lu  j>oau.  il  Lcaler  : ccnier  dis  noix, 
ccosscr  «I08  puis  , etc.  ||  Toinlrc  : cooper  les 
ebeveux.  (|  t/%*)  Dépouiller  : Alcr  à fjnel- 
qu’un  kon  aigent.  ||  Alondnt  et  luizn  t 
( /iff.)  tleban  a^T  un  lieu  , 011  déménager , 
dexanipcr  sans  rien  tlire,  lever  le  piquet.  || 
Aiourlnr  Axs  huesos  : manger  gouiumeiil  , 
no  l.dskor  que  les  os.  ||  AlomUir  nisperos. 
V.  JVifpcio. 

*MUAI>ARSK,  V.  r.  Décamper,  s’en 
aller  , oseanipcr. 

Mc>iNnKJO,  s.  m.  panse  de  porc  on  de 
moiicon  t'Hicie. 

MÜNI>Ü  , DA,  Monde.  ||  Pur,  net, 
sans  iiiclangti. 

MONI>ÙiN0A,  i./.  Femme  de  chambre 
di*s  rlamos  attachées  li  la  veine.  ||  Caupe^ 
ialope  , Icnime  malpropre.  ^ 

MO?îÜDNGO  , a.  m.  Tripes;  intestins 
j’ammaux  «le  t>ouehurie,  remplis  de  sang 
en  loriue  d#  boudins  , ou  de  ebair  de  irO' 
:bon.  Il  'IVipcs  liiossees  qu'ou  vend  au 
:oin  df’S  rues  dans  qoelrnie»  endroits. 

MOÏVDO^GUINlAAÎl  , k.  a.  (fom.) 
"lioosaer  (tes  tri^xts  : en  faire  des  boudins , 
les  kuticisses,  etc. 

Mt>NI>OîSGÜERA,  s. y.  Vendeuse,  fri- 
ussoustf  de  tripes  , de  boudins , de  sau- 

MO?ÏDONGDIL,  adj,  m.  et  J,  {fam.) 
>(ii  concerne  les  tripes»  les  boudins»  les 
aucieses  » etc. 


MONFOA  , s.  f.  Monnoic  : pière  de 
nu’tid  au  coin  de  Jetai,  dn  prince,  etc. 
jj  .Aigent  nionnoye.  ||  dA'/icf/a  cortadn  : 
INtonini’C  on  «•sp^^res  rogiices  fhmt  on  a.  Aie 
le  eoidoti.  ||  Pa^nr  rn  la  misma  mone</»j  ; 
p.iyei  en  meinc  iuoiin''ic  r rendre  la  pareill» . 
Il  ^ usa  de  moneda  : hAicl  des  monnoii  s.  j| 
Âfnneda  surha  : petites  esjièees.  ||  Unami  * 
neifa  une  pièce,  une  pièce  de  monnoic. 

M»  )\KO  A I )t  I , du  verbe  moneda» . 

*MOMl*  L)AGK,  s.  m.  Moonoyage  ; U- 
bi  ieation  de  la  uionnoie. 

Mü^lKDAR,  */.  a.  Moonoyer.  V.  Amo~ 
nedar. 

MONEDKRO,  s.  m.  Monnoyeur  : celui 
qui  travaille  h la  luonitoic.  ||  AJonedero  : 
faUo  ! faux,  tuonnoveur. 

Mfi\h)RiA,  ».  /i  Singerie,  grimace, 
grsus  de  singe  ou  de  bouHon.  ||  Chose  de 
peu  d iiiijpurianee  ou  de  valent  , bagatelle. 

MüNr^CÜ , CA  , adj,  fam.)  De  singe  : 
qui  appui  lient  au  singe,  (fui  lui  resscniblc, 

M-jNEFAHlt),  s.  m.  Monétaire  : cabi- 
m‘t , armoire  où  l'on  garde  les  anciennes 
monnoirs. 

* MOWtFRRATO,  s.  m.  Mon- 

ferrat  ; province  d’Italie. 

MOAi*!,  t.  m.  Nom  de  certains  Aîaures 
qui  vivoient  de  brigandages. 

MONGK,».  m.  Moiuc,  solitaire,  ano- 
choièic.  Il  /.7  hohilo  no  hacealmon^et 
riiabit  ne  /.lil  pas  le  moine. 

MJNGIA  , J.  f Monachisme.  V,  A/o- 
nacato.  l|  Prebende  » btiivâcc , office  mon.i* 
cal. 

* MONGIBELO,  ».  m.  (ffèo^.)  Ml^nt- 
Gibel,  Etbiia  : montagne  de  Sicile  qui  brûle 
toiijonrs. 

MUNGIL , ».  m.  H.ibît  de  religieuse  , 
de  veuve  ,,dc  femme  en  deuil. 

MONGlÜ,  ».  m.  Eut  de  religieuse, {[Prise 

d'babit.  • 

* MüNICACO  , ».  m.  Miruûdon  , mat> 
gajat. 

MüNICION , ».  /*.  Munition  : atcrli.we- 
ment  juridique  avant  iVxiximniunication.  || 
Publication  de  bans  de  luaii.igc. 

* MONiCüNGO  » ».  m.  Marmot  : gros 
singe. 

MONIGOTE,  ».  m.  ( bas)  Frère  lai.  ]] 
(ifT)  Homme  ignorant  dans  son  mclier.  ' 
MONILLA»  ».  f Guenuebe  : petite 
guenon. 

MONILLO , ».  m.  Corset  de  femme  sane 
manebcs. 

MUNIPOmO , ».  m.  Monopole.  V,  A/o- 
nopolio. 

MONI.S,». /.  Ara^.  Ks|>ècc  de  maca- 
ron on  de  biscuit.  ||  Petite  babiole  joliment 
travaillée. 

MUN  IT  A , »./.  V.  Monilla, 

MONITOK , ».  m.  Y,  Admonitor^ 
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MONITORIA,  s.  J*  Monitoirc  , laoai* 

tori»!* 

♦MONITORIAL,  adj.  m.  etf.  Moai- 

loiiûl  : 4'n  forme  de  luonuoîre. 

MUNI  rURJÜ  , RIA  , adj.  Qui  averiit , 
iDonitorial. 

* MONITORIO  , s.  m.  Monitoîre  : lettre 
de  lolHcIal  pour  forcer  k des  rcTclatioiu. 

MONJA  , Religieuse , nonne  , non- 

oain.  {I  A/onja  U^n  : sœur  laie,  (f  /VonyVw ,, 

Nom  quc<ionnent  les  enfansaux  lilucttcs 
qui  restent  au  papier  qu'iU  ont  allume , et 
qnisVteîgnent  peu  k pcu.j{  dion) as  de  Santa 
l/i'su/a:  ursiilincs. 

MONJITA,  s.  y*.  Nonoeitc:  jeune  rcli> 

gieuse.  • 

* MONMtJjLAN,  (géo:;r.)  Montmelian  : 
xiltc  de  France  du  dcpoiieuieut  du  Mont- 
Blanc. 

MONO , NA  , adi.  ( fam.  ) Joli , mignon, 
gentil , plaisant.  ||  ( Jig.  ) Celui  qui  cherche 
À faire  lire. 

MONO , s.  m.  Siuge  : quadrupède.  || 
{Jig-  ) Singe  : hoiiiine  qui  eu  contrefait  un 
antre.  ||  Marmot  : gros  singe.  ||  gran* 

de  : Magot  , tariarîn  , niomenct  : singe  cy-  , 
nocèphale.  |(  Quetlarse  hecho  un  mono  : 
{fig.)  ccboiier  dans  un  projet,  rester  avec 
sa  courte  honte. 

MONOCF.RüN'l'E,  s.  m.  Monoceros  , 
licorne  ceiacec. 

MONOCF.ROTE , s.  m.  Licorne  : ani- 
mal qui  n'a  qu'une  corne. 

MONÔCOLO  , LA,  adj.  Borgne,  qui 
lk*a  qu’un  nril. 

% MÜNÔCULO , t.  w.  Monoenio  : en 
chiitirgie  , bandage  pour  la  fistule  lacrymale. 
|{Monactilo  : en  optique , loupe  ou  lorgnette. 

* MONOGAMÏA,  s.f.  Monogatnic;  état 
deccuxqni  n'ont  etc  maric^  qu’une  fois. 

MONfiOAMO,  MA, s.  Monogame,  qui 
n’a  ète  marie  qu’une  fois. 

■^MONOGRAMA,  s.f.  Monogramme: 
chilfro  qui  vcnfernic  le  nom. 

♦MONÙLOGO,  i.  m.  Monologue  : Kcne 
draniatiaue  où  un, acteur  parle  scol. 

MONOMAQUIA,  s.  f.  Monomacliie  : 
combat  •intiulier,  duel. 

MONOMIO , s.  m.  { alg.  ) MonAmc  : 
quantité  <iiii,n'c<t  paa  iliTiice  par  de.  signe». 

M0N0P.4S'1'0S  , J.  m.  Poulie  simple. 

* MONOPÉTALO  , LA  , mlj.  Mono- 

petale.  On  le  dit  en  botanique  de»  (leur»  qui 
n’ont  qn’nn  petale , qu’une  l'enillc. 

MONOPOLIO,»,  m.  Monopole  ; com- 
merce illicite  entre  le»  mai^  d’un  seul.  || 
Monopole  ; convention  de  cotiiiuercans  pour 
altérer  ou  eoeberir  nue  marebarwiisc.  j|  Aca- 

arement  : amas  fait  pour  revundre  it  plus 

aiit  prix  lors  de  la  disette. 

* MONOPOLISTA,  ».  m.  Monopoleur  ; 
calai  qui  fait  le  monopole. 


* MONOFfERIO,  ».  m.  {arch.)  Mo- 

noptérc  : temple  rond,  san»  murailles , porte 
sur  d»  colonne».  . 

‘ MONOSILABICO,  CA.oeÇ.  mono- 

syllabiiiiic , dont  tous  le»  mots  sont  des  mo- 
nosvtlalH's. 

MONOSiLABO,  BA  , mij.  et  ».  Mono- 

syll.ihc  : qui  n’csl  que  d’une  syllabe. 

MONOSl’ROtK,  s.  m.  Bière  d«  poésie 
d’une  seule  strophe,  chanson  d’dn  couplet. 

* MONOTE  , s.  m.  Marmot  : gros  singe. 
Il  .Magot  : figure  grotesque  de  porcelaioc  de 
la  Cfiine. 

* MONOTONÏA  , s.  f.  Monotonie  : uni- 
formitc  ennuyeuse  de  tous.  ||  ( Jig.  ) Mono- 
tonie : uniformité  de  figures,  de  peosees 
semblables,  en  parlant  d’an  vers. 

* MONOTüNü , NA,  adj.  Monotone: 
toujours  sur  le  niéuic  ton. 

MONOTRIGLIFO , s.  m.  (nrcA.)'Mo- 
notriglipliie  : es^Micc  d’un  triglipbe  entre 
deux  colonnes. 

* MON  i'FELLER , s.  m.  ( gfiog.  ) Mont- 
pellier : ville  de  France  , siège  de  U préfec- 
ture du  dé(){trlciuent  de  l’Hcrault. 

MONSENOR,  i.  IN.  Monseigneur  : litre 
d'honneur. 

MONSnJR  , s.  m.  Monsieur. 

MONSIRO  , s.  ni,  ( •*.  ) V.  3fonstntf*. 

IRIONS l RUO  , i.  m.  ^lonstre  : animal 
eonforiné  contre  l'onlre  de  la  nature.  (|  Chose 
surprrnaiile , inemyable,  d'une  g<  andeur  ex- 
iraoidin.'iire.  (|  Monstre  : (>eiMiine  cxréme- 
mrnl  laide. 

MONSTRUOSAMENTE,  adw,  Mons- 

trueu5crui*nl. 

MONSTKL'OSIDAD,  s,  f.  Mqnsiruo- 
site  : curucière,  vice  de  ce  ^ui  est  mons- 
trueux , an  propre  et  au  figure.  f 

MONS  nujoso,  SA,  adf.  Monstmcfii  : 

d’nne  conformité  contraire  à l’ordre  de  la 
nature.  (|  Moiistriieiix  , prodigieux  , excessif. 
Il  ( Monstrueux  : vicieux  I»  l’excès. 

\K>N'i'A , s.  f,  Moiiunc  : total  d*uo 
compte.  Il  Valeur , prix  intrinsèque  d’une 
chose,  fl  Bouteitelic  : signal  que  donne  la 
trompette  pour  monter  ii  chersl.  {(  »Moote  : 
accouplement  des  chevaux  et  junieiis.  }| 
Monte:  temps  de  raccoupleoicnt  des  clic- 
vaux.ll  V.  jdcaballadero. 

MONTADERO,  s.  m.  V,  Stnntmlnr. 
MONTADGAR  , v.  a.  {v,)  V.  d{i»tuas- 

gar. 

MONTADO , p.  p.  <lu  eerbe  monUir. 

MONTADO  , s.  m.  Cavalier  armé  et 
éqni[)é , que  cli.Kftie  chevalier  d'un  onlre 
niiJiuire  est  obligé  d'envoyer  à la  gnerre  ^ 
sa  place.  ||  Cheval  harnaclic.  ||  CsTalicr  : sol- 
dat .^cheval. 

^ MONTADOR,  s,  m.  ÉcHycr  : celui 
monte  bien  h cheval.  ||  Montoir  : pierrre,  etc. 
qui  sert  h Bioatti  à cheval. 
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MO^TADURA,  5.  J,  Harnou  de  chc- 
Tal  ; équipage  de  cavaiirt. 

MONTAGES  > i.  ni,  AlTilu  de  canon. 
V. 

MONTANERA  , j./.  Roi»  de  chrnes  où 
Ton  mot  les  pochons  U I enguiis.  i|  Temps 
qu  ih  y «leiuciircnt.  J|  Glandëe  : tccoile  ih 
gUndSydes  fruits  des  furets.  I|  Esli.r  en 
mnntanera  : { fit;.  Janu  ) s’cngraissci-  : due 
eo  bonne  ruismt*. 

MONTAiNEHÜ  ♦ 4.  m.  Garde  d’un  lx>is. 

MÜNTANO  , NA,  adj.  De  lUontMgne  ; 

qui  appartient  aux  montagnes.  « 

MuSTANTADA,  jr.  Ostentation,' 
{astr  , >auite.  Il  Quantité  , tnnhiiude. 

MOSl  ANtE,  I.  m.  Espadon  : grande 
et  large  epee  h deux  mains-  [)  Pièce  rie  feu 
d'urtiltœ  qui  a la  forme  <Vtm  t*spadon.  jj 
( It/u.  ) Montant.  ||  Meier  el  montante  : 
f escr.  y separtT  avec  iVspadon  ceux  qui 
font  assaut.  ||  Mettre  le  hola  dans  une 

qucrrilc. 

MONTANTF-AR  , #.  n-  Fspaikmner  : $« 
servir  de  l’esnadon.  (|  ijig-  ) Prcrulre  , afièa- 
icr  de»  airs  ao  luaitic  , vouloir  pitmer  par** 
mi  MT»  «gaux.  1 **  *• 

MüNiANTERO,  s.  ni*  -Celui  qui  se 
bat  avee  rennadon. 

MONTANA , s.f.  ^onjagne.  V.  Afonte, 
|]  jytonlana  </e  uinos  ; {Jig-}  beu  public  de 
dc'i^anclie.  W AfancehUi,  r 

MüNTAIVES  , SA , aàj^  et  s.  De  mon- 
taqiiCy  Uiuntagnaid  des  munlagncs  de  Bur* 
gos. 

MONTAlSKrA  , s.j.  Monticule  1 petite 
inontugiic. 

MUNTAfifOSO,  SA, fld;. Montagneux; 
plein  rie  munt.'Upict. 

MONTANCELA,  s.f.  Monûcttle.  V. 

Montf\Aeta.  i»  . * . • 

MONTAR,  »#.  n.  Moi\lec,  et  surtout 
monter  & cheval.  [|  Monter  : sc  umuter  , ^irc 
la  soiiinic  de.  ||  {Jig-  ) Importer,  être  de 
conséquence.  |j  Alonlar  el  arma  de 
bander  une  arme  ^ feu.  ||  Monter  en  cni- 
ilado  : rt^oulik'r  de  soins,  dmquiètudc.  || 
AiotUar  la  artiUerla  : monter  les  canons 
sur  ieurx  a0uts.  ||  Montât  la  breçhe  t mon- 
ter à la  hrcdic  , à I assaut.  ||  Monter  le 
£uardin , ta  (nncAefa  .*  monter  U*. garde  , 
Li  tranchi-e.  (J  Alontarun  relqx:  tuooier  une 
fuuntre.  Alontermal  d.c<iAa/^;  piquer  en 
latin.  Il  J^l  eslribo  de  montar;  Ictrier  d^ 
iiiontotr.  il  El  latlo  de  mnnlar  : |c  câiè  dg 
mon  toi  r.  ||  AInniar  à la  ^neta  : aller  à die- 
val  A'Ia  grnette.  |]  Bestia  de  montât^:,  mon* 
turc  aur  laquelle  on  monte,  (j  Hot^tar  en 
peto  • DioutcT  h poil.  K Montar  el  aaho  , la 
puntaW . Doblarel laboy  lapimta.  ||  AIow 
Utr  nn  râlera  ; sVritrr,  *>e  meUn*  eu  colère. 

IVIOri^AH*  n.  Mettre  à 1 ameade  oluî 
qui  exitre  uaiM  un  bois  ou  for^l. 
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MONTAR A2j  , adj.  et  s m.  et  f.  De 
munugne  : montagnard , q«#  vit  dan»  les 
momsgnc9.|j  Garde  de  bois.  ||  Sanvage  : qui 
vil  dan*  l»*s  IxMs.  ' * 

MONTAS,  (2>as)  Et  mémo,  ti 

quanil  Niéme.  ^ 

MONTAZGAR , p o.  T^ver  le  droit  sur 
le  passage  ries  trOuj>eaux.  V.  Aff^tatgo. 

KiONTA/GO  , s.  tn.  Droit'^  impAi  Sur 
les  troupe.iiix  qui  passent  rfiin  lieu  h uti 
aniro;  pieil  fonn  hè,  etc.  ](  Endroit  pui  où 
paa*ent4es  iroopcHiix. 

MOM  E,  s-  m.  Afont  ; motrt'tfgtte.  1]  Fo- 
rêt, bois.  î f^*^‘hnrns  : oBstode^Iffi- 

cUc  b snrmontfr.^!  f fam.  y font*- 

nie  <-n  cheveux.  }|  Talon  : ce  qui  reSIle  do 
cane»  -apr^s  qu'on  en  a dodm*  ;iox  loivetirs 
-le  nouibie  neceasatre.  |{  (^eVtn'.)‘LiI*ii  de  dé- 
bauche. V.  A/amebia.  (1(1^.)  AIonteiHà. 
\\' Monte  tallan  bois  taiHis  ; Lots  en  coupe 
iiÿu-e.  Il  Atonie  de  ebetos  t rapinière  : lieu 
planté  de  s;»pm8.  }|  Alonte  comunaf  .*  sc- 
graille  : bois  {>o«Mrdc  en  cotntntin'.  [|  Afo/ite 
alto  -,  boit  de  liaiiie-fititife.  \\Monte  htiio  : 
boi»  taiHis.  ||  Monte  cervndo.  V,  ,Aloeda.  Ij 
M^aite  de  piedad  : mont-de-piété  : lieu  où 
l'cm  prêle , ou  sur  gage  »an$  iiin*rêlS , ou*k 
des  intciêts  trcs-niuiiiqurs.  [)  Monte  huecd: 
bois  h cluite-voie.  (|  rlmlar  d monte  : sc  sau- 
ver dans  les  nioni;ignes,  dans  les  bots  pour 
échap]>er  6 la  justice.  ||  Ossri  de  patoUrc 
dans  les  endroits  que  l'on  ficqncniott.  |t 
meter  montes  de  oro  ; ifam.)  [>mmcttrc  dés 
monts  <Rnr,  oa  monts  et  merveilles, 
t MONTRA,  f.  J.  (^npé de» pirrncf , «rt 
•de  b s tailler.  ||  EHévation  : plantjrthographî- 
que^f  on  blltimetu  sur  te  papieé^  ||  Arc  de 
voùie-diftis  sa  partie  convexe, 
ï MONl'ËAoO,  p.  p.  dd  verbe  nion- 
teeti 

MONTRAR , M.  n.  Chasser  dans  1rs  mon- 
tagnanuX  bêtes  faavét,  etc.  {|  Drssiher  Té- 
IcViiiion  d'un  baiiuient,  faire  nn  plaac^thd- 
gcOfbiqiiè.  «in  * . ‘ 

I.  >t  R^u0iTECARMELO  ,‘  s.  m.  ( géog/) 
Moot-i^rmel.  U '•  * •**  ’ • 

• MONTEUBANO , r.  m,  ( 

Mont-Libai».  « < • ' 

* MONTE  OLIVETO  ; >î  fct.  ( g^og.  ) 

Mont  des  ( )livrs.  - 

I MONTElTLIsO , i.  m.  'dîm.  de  mo'nu. 
Monlicnic  ; pelile  uitwtiigne.  ' . '*•  t 

i MUNTElJTÜ,  t.  m.  Jini.r&e  M«me.  ’ 

. MONTERA,  Esp^  «ie-grà.  bdn~ 

fict  sl«  di'.p  que  portent  tn  gt;iM  de  I.  c.tuf- 
uaane,  etc.  . . ■ '[  ' 

MONTERERO  , k.  m.  f F.iieai'  ' de 
lionnet*  de  drap.  h • . i > 

■ MONTEREi  , t,  m.  Sorte  de  eo 
forme  de  bate/tu. . ■>'  ■' 

MONTERIA,  I.J-.  Vàerie;cha»e.nt 
Mte.  noire*  et  feavee.  ||  Veaetic  : erC  <to 
6a 
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ciu««.  Il  Boaiique , endroit  oit  l'on  rend 
de>  bonnet*^  drap  poor  les  campagnards. 

MUMTEnO.  t.  m.  Veneur  : ceini  f|ai 
conduit  la  chasse  , qui  dirige  les  chiens,  etc. 
^\J^^Oltlero  dt  etpinn$a  : oflicier  du  palais  qui 
•saisie  an  coucher  du  roi  , feriue  sa  porte  , 
net  la  clef  dans  sa  poche , et  couche  dans 
tinc  chambre  sllenanu;  k la  sienne.  ||  Mon- 
tera de  îebrel  : Teneur  qui  conduit  les  lé- 
vriers. Il  Mnniero  de  Iraitla  : veueiir  qui 
mine  en  laisse  les  cliiens  courans.  ||  d/ool»- 
ro  mnjor: grand  Tenenr.||/>/o#Uero  mayon 
granil  louvctier  : chef  île  la  louveterie.j|Cu- 
an  dcl  montera  ; muette  : maison  de  cltaase. 

Il  Montftra  de  càmara  ; V.  Montera  de  et- 
pinntn. 

MONTF.ro,  RA,  ad).  {».  )V.  Montât. 

MONTERÜN , t.  as.  augn.  «la  mon- 
tarit. 

MONTES,  ttdj.m.  et  f.  De  montagne, 
farouche , saurage  , figrucc. 

* MOKTESA , t.J.  Ordre  militaire  de 
Notre-Dame,  iostitne  par  Jacques  11,  coi 
d'Aragon , qui  Ini  donna  la  ville  de  Mon- 
tCfrâr 

MONTESINO,  NA,  adj.  Saurage,  qui 
vit  dons  lea  bois.  [\  {v.Jig.)\.ytgrttit,iÀu- 
rano. 

MONTO,  t.  rm  V.  Monta. 

MONÏON  , J.  ns.  Tas,  amas,  mon- 
ccan.  Il  Homme  qui  n’est  bon  à rien.  || 
Sale,  maTproprv.il  De  monton,  o enmonton: 
en  tas,  |i^le-in^,  saiu  Ordre.  ||  Por  mnn- 
ton  : en  bloc,  sans  compter.  ||  tndar  à 
comprar  al  monton  1 Tendre  ou  acheter  en 
hioc.  Il  De  aumtoa  ; k la  bdlebaudo , tans 
ordre  et  en  coufntion.  ||  Monton  dm  lierra  1 
on  le  dit  d'nn  homme  irls-kge.  ||  Monton  de 
aoerûu,  fange , etc.  ; atierriaaeinent  : drpdt 
de  terre  fait  par  les  eaux  sur  leurs  bords.  || 
A monloae*  : k moncenu , à foison. 

MONTUOSO,  SA,  mÿ.  Monnseia, 
rempli  de  montagnes. 

MONTUH.A , s.  f.  Monture  ; idtcrpr'oa 
monts.  Il  Monture: bon,  etc. , surle<|aelon 
monte  un  fusil , etc.  ||  Hamoit  : antian 
complète  d'un  horams  d'armes.  ||  Afonttira 
delpeno  à boendo  > monton  de  bride. 

NONUHLrO , a.  m.  Mannonset  : petit 
garçon. 

MUNCMEN’rO,  s.  I».  Monunseni  : 
marque  publique  pour  transmettre  une  cho- 
se klaposl«rite.||C.hanellc dccorce  en  forme 
lie  tombeau,  oh  l'on  ar|>use  le  corps  de  No- 
Ira-Seigneuc  le  jeudi-aatau  |{  .Monumentoe  , 
b/.  Mimumens  : histoire  des  anciimt  tmrpv 

MONZON , s.  su.  f mer.  ) Mousson  : 
vent  rej^  et  périodique  de  la  nier  des  Indes. 

MON  S.,  t.  J.  Poupée  : Ugore  de  htmuie 
qni  sert  de  raorlèle  pour  rbalnllrmenl.||l>‘- 
grlaisir , fècherio,  tristesse.  ||  'Jani.  ) Itto* 
(nnis,  irrUssc. 


MONO,  s.  m.  Tignon,  torciOon  ; çer- 
cle  que  les  femmes  forment  avec  leurs  chir- 
reux  sur  le  haut  de  la  tète  : il  est  travené 
d'iiue  aiguille  dciuctal,  cl  attache'  arec  un 
ruban.  ||  Huppe  : toiilTe  de  plumes  qu'ont 
certains  oiseaux  sur  la  tête.  ||  Ciadogan , ca- 
ing.to  : nœud  qui  alUudic  les  cherettz  prK  de  I 
laiéte., 

MONUDO,  D.A,  adj.  Happé,  surtout 
cnjrarlant  des  |K>ulet. 

MOQUF.AR,  V.  n.  Sa  moueber, 

MOQUERO , a.  m.  {font.)  Munchoir 
de  poclie. 

MOQOETA,  t.  f.  Moqocita  : éiolTe  | 
velue,  k tissu  comme  le  veloui a.  • 

MOQl}ErR,j.  m.  Murnifle,gount>adc; 
coup  de  iroing  snr  le  nn. 

MOQUETEAR,  o.  n.  ( Jam.)  Se  mou 
cher  souvent , avoir  sans  cesse  le  motsciroir  k 
la  main. 

MOQUE'l'E.AR , v.  n.  (fam.)  Donner 
des  niomilles. 

MOQUETE.ARsfe , r>.  r.  Se  donner  mu- 
tuellement des  ïampt  de  poing  sur  le  net , 
te  gonrraer. 

MüQEIEERO,  RA,  adj.  Moreeni. 

MOQllILLO , t.  m.  dim.  de  lu  ieo.  Pe- 
tite qiiaiililc  de  inorve , etc,  ||  Penie  : mala- 
die (tes  pnniea.  V.  Oabarm.  ||  MotiiiUlo  p 
eoditlo.  On  le  dit  au  jeu  de  lliombcc  lors- 
qu'on gagne  la  [lOide  apres  avoir  fait  codîUr. 

MfkQUlTA  , t.f.  Roup'ie  : goutte  d'eau 
rpii  dccimle  du  nex. 

MOQL'ITO , a.  m.  dim.  de  moeo. 

MOn.A  , t.  f.  { prat.  ) DrSai , ratarde- 
ment.  Il  Mhro  : fruit  du  mûrier.  ||  y»rha 
more  ; morrlle  ; espèce  de  aolanum. 

MORABrrO , s.  m.  Morabint,  luocahile: 
nom  d'une  secte  de  muhomctaïu. 

MORACHO,  CHA,  n^j.  Violet,  très- 
foncé  ,*  presque  noir.  |]  jtceyiunat  mora- 
cA4k  ; olives  qui  commencent  k noircir. 

MORADA , t.  f.  Manoir,  séjour,  de- 
meure, hnh'itation,  retraite. 

MORADO , DA , adj.  De  couleur  de 
mûre , violet  foncé. 

MORADOR,  ».  m.  Hahiunt. 

MORAG.A  , x f.  Botte  que  font  les  ÿa- 
neiiSrt. 

MORAL,  ».  m. 'MA rîer:  arbre  qui  porte 
le»  m&m.  ||  Morale  : icicnce  des  mmiirs. 

MORAL , mÇ.  m.  et  f.  Moral  ; qni  regaid* 
le*  moenrs.  ||  Evidencia  moral  : évMence  ou 
•crtilude  morale , extrême  probabilité, 

MORALEJA  , ».  f Moiîililé  ; *eiu  mo- 
ral rfrm  apologne , cie. 

M0R.AL10.A0,  ».  /.  Moralité,  réflezioa 
morale.  ||  Moralité  : rapport  des  aeiions  avec 
la  morale , qualité  qui  les  rend  moralement 
bonnes  nu  iiianvaisc», 

MOKALISTA,  s.  m.  Moralist*:  écrivain  | 
qui  trait»  des  mmnre. 
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• MORAUZADOR,  t.  m.  MorsTscur  ; 
cdni  qui  aflccte  de  parier  luutalc. 

MORALIZAR  , v.  «.  Moialiier  : fuirc 

•le»  réflexions  morales. 

MÜRALMENTE , adv.  MoraJeniem  : 
sairant  les  règles  de  la  morale.  1|  Moriile- 
meat  : suivant  l'opinion  génèralenieni  reçue. 

MORA?iZ.\  , t.f.  Séjour,  demeure.  V. 
Moraila. 

MORAR,  V.  n.  Demeurer,  habiter)  M* 


MOR 


ioarner. 

MORATORIA,  i.f.  Rrpil  : delai  ae- 
ernde'  K nn  iLIritcur.  Demeure. 

MüRBlDFZ,  i.j:  (peùU.)Morl.iile*ic  : 
mollesse  des  chairs  dans  les  figitrcs  d un  ta- 
blein. 

MORBIDO , DA  , adj.  Malade , intirme. 

Il  Malsain  : qui  cause  des  lualailies.  ||  Mor*'. 
Isidc.  On  le  dit  en  |>riiiturc  des  chairs  ren- 
dues avec  tostc  leur  mollesse , lenr  ileabi- 
'lité. 

* MORBiFiCO  , CA , adj.  Morbifique  : 
qui  catrse  ou  regarde  la  maladie. 

MORRO,s.  m.  Maladie.  V.  Enfenue- 

dad.  n Motiio  gàUeo  : vérole.  V.  Bubat. 

MORBOSO  , SA,  adj.  Malsain  : qui 
, cause  des  malarliet. 

MORCKIJaA,  s.  f,  Bluette  ; étincelle 
nui  se  détache  du  lumitpion  d'une  lampe. 
MORClLXiA  ,s.f.  Bouilin. 
MORCILLERO , s.  m.  Faiseur  de  bon* 
dîna , charcutier. 

MORCILLO,  ILLA,  adj.  On  le  dit 
«l'un  cheval  qui  a le  poil  d*un  noir  loacé  et 
luisant.  , 

MORCON , s.  m.  Gros  boudin.  ||  ( fam.) 
Homme  trapu  , gros , court  et  mal  fait. 

MORDACIDAD , s.  f.  Murdacité  : qua- 
lité conusive  «Tun  acide.  ||  Âpreté  piquunm 
des  fruiu  verts,  etc.  ||  ( } Moniacité  : 
nuédisance  aigre  et  piquante. 

♦ MORDACILLA,  i.  f.  Mordathe. 
MORDANTE,  s.  m.  Mordant  : instru- 

ntent  d'imprimerie.  I 

MORDAZ  , «s4.  m.  tt  f.  Mordicant , 
âcre  , corroeif.  ||  .Âpre  an  ^ùt.  j|  Monlant , 
mordicant  : qui  mmt , qui  critique  amlre- 
meot. 

jMORDAZA  , s.f.  Bâillon:  instrument 
pour  eniiKlcher  de  parler. 

MORDAZMEn'l'E,  ad».  D* une  manière 
mordante , avec  lcreté. 

MORDEDOR , s.  m.  Mordant  ; qui 
mord. 

MORDEDORA , t.f.  Morsure. 
MORDF.R , V.  a.  Moitlre  , saisir,  serrer 
avec  les  drni».  |{  Piquer,  picoter,  être  Acre , 
corrosir,  âpre  au  goût , au  toudicr.  j|  Mor- 
dre. On  le  dit  d'une  cliose  qui  en  sauit  une 
Balte  et  qui  b retient , d’im  ctou  qui  en- 
tre dans  te  bois,  rtc.  |i  Monire , ronger, 
oit  de  la  " 


mier  pen  il  peu.  On  k 


lime , etc. 


mordre  b lasgoe  , te  fitiie  violence  |k>iu'  sa 
taire.  ||  Atordenelat  numai  ; {fig.jwn.)  cii- 
laoer  ik  ne  pouvoir  faire  ce  qu'oii  voiidioti. 

WORDICACION  , s.  P.coteuieot 
causé  par  racrinionic  des  humeurs. 

MÜRD1C.\N  FF),  p.  a.  du  vrriw  mordi- 
Citr.  ^aJJ.  Acre , picotant , cuvrosiC.  En  phv  • 
sique  cl  en  mcdcciiie , un  dit  UiUrdicant.'[) 
Qui  aime  A criliquci'.  ^ 

MORDIC.IR , ».  a.  Picoter.  On  le  dit 
d'uuu  humeur  morilicante.  ||  Mordre  : pi- 
quer , en  parlant  des  acides. 

MÔRDICA'riVO , Va, «uÿ.  Mordicant, 
Acre. 

^ MORDÂDO,  r.  m.^ctti  morceau  qu'on 

Air  d'une  chose  avec  les  dents. 

MORDlÛO.  p.  p.  du  verbe  morder. 

Il  Itd;  ifig.)  Diminué:  plus  petit  que  de 
raison. 

MOKDIENTE  , s.  m.  MtKdanl:  Ternis 
aui  cciieat  l'oreti  leuiUoisiirleliois.  I|  il/or- 
) Citàüx,  V.  Ttxe/tia 
MüRDiHul)  s,  m.  Culamire  ou  cbaritn- 
sot)  : in*cctv  qui  ronge  les  bits. 

MORDiMiËNXO  , t».  m.  Moi^sure.  V. 
Alortfcdura. 

MORDiSOAR  , id.  a.  MordUîci,;  mordre 
kÿrcfueiit , à (âlusieurt  i^prises.  ]J  Mordre. 
V . Mortier. 

MOhOlSCO,  *.  m.  Morsure  ; coup  de 
dent.  Il  Morceau  qu'un  emporte  avec  les 
ilenu.  {}  Mordi^co  de  rona  t espèce  de 
pliante  iKfualiqae. 

MÜRUiSCON)  s.  ïw.  Morsure.  V.  A/or- 
dUco.  |)  Riniors , inorsnlu-diublc , scabieuse 
des  bois  : plante. 

* MÜREA,  ilféog.  ) Morce:  presqu'île 
au  sud  de  U Grèce. 

MOREL-DE-SAL  , J.  m.  Couleur  d’un 
crotttoisi  fonee  pour  la  minlure  h fresque. 

• MORENA  , t.f.  Gros  pain  bis. 

MORENILLÜ,  ITü  , II.LA , ITA , a/f/. 
iUm»  de  mot^no.  Moric«iud , liruuct  t peut 
brunet  : terme  de  canisse. 

MOREWILÎX)»  f.  m.  Pnuilre  uotre  que 
les  tondeurs  de  hrcbi.A  meUciit  sur  les  blessu^ 
tes  qu’ils  leur  font. 

MORENO,  NA , orf;.  Gris-brun,  brun  qui 
tire  sur  le  noir.  [|  Moricaud,  qui  a le  teint 
irèsvbruü , presque nûir.||Aoèr0e//omore/i/i  ; 
espèce  de  uienacc,  de  réprttnan;le  grave  : Tu 
me  le  paierns.  |{  C/n  morenOf  luta  mot'ena 
oureciadn  : un  bcaii  brun,  une  belle  bi  i oe.|f 
Pnner^e  moren^  : sc  brunir,  se  liàle. , eue 
noirci  par  le  hèle 
MÜRERA  ^taf.  Murîcr  blanc. 
MURERAS  . m.  Lien  planté  de  mûriers. 
MORERlA  , t.f.  HuC,  quartier , cauuin 
habité  par  les  Maures. 
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MORFEX  , J.  f.  Cormorân  : oîkiu  pi- 
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chfuv. 

MOHn,\  , s.  f»  Crrifscde  rimU»'. 
MvïUIHlNDO,  DA,  tulj.  MuriSond  : 

qtd  itioiirir. 

MJÎUKGD,  GA,  (ulj.  De  Maure:  ^ui 
I •npniticiU  anx  Aî.iuii-*». 

M- )RiGKKAGlÜï^i , s.f.  Ri'-çlc  dans  les 
nicrm»,  dans  U comiuiie:  tctU’K-rancc. 

MOlUGERAOÜ,  ?•  P'  vcil«/H9rt*- 
gerar. 

Mv)KlGKî\AR  , v a.  Aïorîgïfner:  former 
iesinceurs,  instruire  aux  Honnrs  moeurs. 

MORILLO,  s.  m.  tUm.  de  A/ouro.  Pe- 
tit Maure.  ||  Chcncl  de  cheminée.  ||  Aïarillo 
de  eocùui  : Undicr  : gros  chenet  de  cui- 
sine. 

♦ AfORIXA,  t.f.  Mürine:  ^ante  cor- 

<fînh*  du  Lr’vani. 

MOKINELO,  s.m.  Guignard;  sorte  de 
petit  nluvicr. 

MuRlR,  V’  n Mourir  : cesser  de  ▼ÎTie. 

Il  ( ftg.  \ Finir,  prendre  ûn,  (|  [fig>  ) Mourir 
<1c  raiiQ , d envie,  etc.,  avmr  une  fa  m , un 
dtsir  exiréaie.  Il  { Mourir,  !«*cceindre  , 
en  partant  du  feu.  (|  ( fig.  ) On  le  dit  au  jeu 
d'un  coup  uni,  indécis,  <]u*on  refait.  j|(  />V*  ) 
jMutirir,  amener  au  jeu  de  Foie,  un  jïotnt 
«Tui  conduise  ii  U case  de  la  inoi-t.  }|  Cesser 
de  SC  niou-mir , de  rouler  , etc.  ||  { ftg.  ) Mou- 
rir : soumir  hrauroup.  ||  A/oa'r  de  rua: 
clouflcr  de  tire.  ||  iManr  de  am'yr:  langnir 
d'sinour.  Il  .'l/onVe/i  suratna  demucfienn- 
tural  : mooiir  de  sa  boilc  mon.  {|  ’J'odos 
de  m >riV  : mu»  devons  tous  uiourir. 
Il  A/oWr  en  eî  let  ho  de  hnnor , cou  glorin  : 
tnourir  au  lit  d'honneur.  ]|  Morir  d mano  da 
ulsuno  ! uiouiir  eniie  les  mains  de  <{uel- 
qu  un.  I]  A/oWr  sin  decir  Jésus  : mourir 
siihitcineai.  il  A/nnVse  Je  mWo,  On  le  dit 
p«mr  rxagtTci  la  ncur  de  quchjue  personne. 
)(  A/onr  al  munao  : inomir  an  monde , y 
renoncer,  j]  AJorir  civilmente  ; mourir  civi- 
lement : être  exclu  de  tous  1rs  dtoiu  de  la  so- 
ciété civile.  Il  il/on>  et  sot  à los  pLmetas  s 
se  coucher  : descendre,  sous  l'horizon , en 
parlant  d'une  planète,  d^m  astre.  ||  Â/o- 
rir  vestido  : muutir  de  mort  violente.  || 
Jrse  rnuriendo:  ( marcher  Icuteujcm, 
K’iuhlcr  prêt  h expirer. 

MORIHSE,  r.  S'engourdir,  perdre 
le  sentiment,  en  parlant  d'un  meinbre.  j]Se 
iMOtirir;  être  prêt  de  mumir.  il  A/orise  por 
alffino  : aimer  quelqu'un  cjterdnment. 

^ORISCO  , CA  , adj.  Mauresque,  qui 
concerne  les  Maures. 

MORISCOS  , s.  m.  pt.  Maures  qni  em- 
f>rassèreni  le  christianisme , lorsque  l'Espa- 
gne fut  reconquise,  et  qui  depuis  ont  clé 
chasses  du  royaume. 

MORiSM.A,  s,  J.  Religion  des  Maures. 
Il  Graïul  nombre  de  Mauu»  assembles. 


MORISQUE'rA.  s.f.  {fam.)  Ruse  , fi- 
nesse , stratagème  de  Maures. 

M-lRLACO,  CA,  adj.  Qui  fait  l'idiot, 
l'ignoriiut. 

MORLES , J.  m.  Toile  de  Morlaix  en 
Bretagne.  ||  Toile  de  Morlaix  ircs-Gne.  i| 
Afortes  do  m >rles  ?(  pg.)  Tuu  ratit  Tautre  , 
c'est  chou  pour  chou. 

^^'nÿ^.)MorI.iix:  villede 
France , chef-lien  de  sous-préfecture  da  <lc- 
iw^rlemeut  du  l'inislcre.  ‘ 

M JRM>\  , adj,  t.  Morlaeo, 
■rvfURMULEO  , s,  m.  Murmure  ; hruit 
confus  de  plusieurs  [Ktrsounes.  [|  Murmure  : 
bruildcs eaux , du  Vent,  qui  agite  les  fenil-* 
les. 

MORMURACION  , «.  f Mmmure  ; 
plaintes  en  secret.  1|  V.  Ùlurmuracion, 
MORML’RAÜÜ  , p p.  du  veibe  mor- 
murar. 

MORMURADOR,  s.  m.  Murmuratenr  : 
raanvaise  langue , qui  murmure  co.itre  sus 
chefs. 

MURATURAR,  V.  a.  Murmurer.  V.  Afur- 
rruirar.  * 

MORMURARSE,  v,  r.  Murmurer,’ en 
parlant  d une  uoiivcllc  secrète.  ‘ « 

MÜRMÜREü , s.  «.  Mmmmrr.  V.  Mor- 
multo.  .* 

MORO  , RA  , et  f adj.  Maure  : natif, 
habitant  de  Maui'ilanir.  |1  Muhomclan.  f) 
P'iHo  nioro:  pur  : celui  quiesl  nem- 

péou  baptÎK- s'appelle  ehrislinno.{\Afn‘ 
rosvan , Aioms  \nenem  ün  ledit  tTun 

homme  presque  ivre,  qui  chancelle  en 
chant,  j]  Aïoros  f ehfisltanvs  : fête  d.im»  la-^ 
'quelle  on  iinitoit  )e<  combats  des  M.iurcs  et 
*aes  chrétiens,  \\ Üaùermnt'os^'chrUtiano^  : 

( ) y avoir  du  bruit , une  querelle,  une 

dispute  quelque  part. 

MÜRüCADA  , J.  f Coup  de  léie  d'uo 

bélier. 

MORON,  s.  m.  Monticule,  colline  , 

, ici  lrc.  ^ 

J MOROÎVCHO;  CHA,  adj.  {intu.jX, 
Afnt'ondo.  ^ 

MÜRONDANGA,  s.  f ^’iaiserie,  bclii»e, 
baliverne,  mélangé  de  choses  inutih^s,  de 
peu  de  valeur.  j|  jdsunto  de  morandanga  r 
ëfl’aiiede  bibus  ; afTaii'C  de  nulle  v.Jmr. 

MORÜNOO  , D.\  , «Jy.  Tondu,  en  par- 
lant d'un  iioaime.  Il  EHéuiile , eu  puriaat 
(1  un  aibie.  • 

MORONIA,  s.  f Sorte  de  lacu.  V.' 
ydlt'Oronto. 

MDROSAMENTE  , adv.  D'une  manière 
lente , taidive. 

MORUSIDAD , s.yi  Retardement,  dé- 
lai , leu  Leur. 

MüRDSO,  sa,  adj.  Mi»rosif,  lent, 
tardif  \\Jum  mnrosoi  biens  en  litige  dont 
le  roi  jouit , jusqu'à  ce  que  celui  à qui  ib 
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appartiennent  paroi&se  avec  dea  titres  Kgi- 

MURQCERA  , a.jf.  Arag.  et  Mure.  E*- 
pèce  de  thym. 

MOHRA  , 9.  f.  CrAne  : oatfui  contre  le 
cerveau.  ||  Morra  calva  : njourre  ; eapcce 
de jeu. 

MORRADA  , «./.  Coup  de  liia. 

MORRAL  , 9.  nt.  Morcuii  : polit  aac  dana 
lequel  on  donne  & manger  aux  chevaux  en 
.luardiani.  i)  Harre-aac  : aorte  de  aac  en  peau 
pour  Je  soldat. 

MüRRALLA  I a./.  Amaa;  mélangé  de 
rjKXaea  inuiUiset  de  peu  de  valeur.  ||  Petite 
boule , rtc.  V.  ^o/fcAe.  j|  Mitiaiilo;  vieille 
quiocnHlcrle.  ||  Pictrcitc  ; cltOM*  vile  et  me- 
prUabJe  dans  son  geurc.  ||Üiaiicliaillc  : mcuii 
poisM>n , fretin. 

MüRRlLLO,  t.  m.  dim.  de  mon  o.  Ou  !c 
dit  surtout  des  c.iillouz.  |]  Kspccc  de  glande 
ou  de  ris  attache  au  culivt  de  njomon.  {| 
JMuêlun  ou  luoilou  ; pierie  A l>Alir  , calcaire. 
Il  Gulci  : cailloux  anoiidis,  plat*  ou  ovaics 
sur  le*  grèves , les  livacrs. 

MOhKllNAfS.  J.  Maladie  épidémique, 
mortalité.  ||  Trislesse,  mi  lan,  oiie* 

MORRiÔN,  s.  m.  Motion  : aorte  d’ar- 
mui'c  de  i^te.  ||  l^*pcco  de  vertige  des  oi- 
seaux de  fauconnerie. 

MORRO  , s.  m.  Corps  rond.  ||  Lippe  ; 
grosse  lèvre.  ||  Museau  : la  gueule  et  le  ric^. 
Il  Atular  al morroy  à d lamorra:  (./%•)  ac 
frapper,  sc  Irallre,  *e donner  des cou|)s.  ||  Ju- 
^ar  al  morro  con  alguno  ; {fig.)  uomper , 
manquer  de  parole. 

MüKRO  t RRA  » adj.  On  le  dit  d'un  cliat 

Î|ui  grouimellc,  du  bruit  ou  murmure  qu  il 
ait.  Il  Powr  la  bandera  (d  morron  ; tuciirc 
le  pavillon  en  berne:  plier  le  pavillon  eu 
Xtisceau. 

MOHROWCHO  , CHA,  ad).  Doux, bé- 
nin. V.  AJatuo.  * 

* MüKlU)NCHO,s-m.  Minet:  petit  chat. 
MOURiJDü,  DA  , Oui  a de*  par- 
ties, de»  inegalilea  ronde*.  ||  Lâppu  : qui  a 
de  grosSi'S  ièvtes. 

î^IURTADELA  , s.f.  Mortadelle  : sau- 
csason  épice  cl  poivré. 

MORT.AJA  , s.  J,  Suaire  ; linceul  pour 
ensevelir  les  c«idavies.  ||  MoiUi»c  : emuillmc 
pour  recevoir  un  tenon.  ||  La>  que  entra  con 
e/  coffi/lo  sale  con  la  mortaja  : de  ce  qui 
s’apptcntl  au  berceau,  I on  s'en  souvient  jus- 
qu au  tomht'Au. 

MÜHTAL , adj:  et  9.  m.etf.  Mortel  : sujet 
& la  nioii.  Il  Mortt'l  : qui  cause  la  murt.  || 
Rfortel:  extrême , en  parlant  de  la  haine , etc. 
||  Comme  mort , demi-mort,  moiilxmd.{{ 
C'‘onocer9e  mnrtal . sentir  qu’un  est  homme. 
|j  '/ iros  morta/cs  : de»  tiaiu  nieui  trier». 

MORTALIDAD  , s.  J.  Moitalile:  coa- 
dliioD  <ks  choses  sujeucsa  U mou. 
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MOHTA^Sn^.AM^;^’TK,  mt.  ,:,p‘ J. 
mnrta/nœnte.  rrèb-nimielJcrur’ni. 

MOHi  ALMtRi  1 E,  AToi tellement , 
à mort. 

MORTANDAiR  5.  / Moruhié:  n.oit 
de  qu.mlile  d hoQjiiK>  ou  de  b<-sliaiix  dans 
une  epidemte  , daasiitic  gneric,  etc. 

MüRl  KldNü  , W A , adj,  Moii  natu- 
rellement , de  mort  naimclle.  ||  Qni  est  près 
de  mourir,  de  s’eteindre,  ne.  ||  LoiMe  , 
languissant  /san»  vigueur,  \\liacer  lu  morto- 
eino  : faire  le  iu«>rt. 

MOhTKHAOA  , s.  J'.  Sauce  à l'oil  qu'oa 
fait  dans  un  moi  lier.  ||  Qnaiiliu.*  de  ^ itTres, 
etc. , que  lance  A chaque  coup  nn  pierricr  , 
un  muflier. 

MOU  l'ER  CI  E , J.  m.  Pciiic  pièce  d ar- 
tillerie dont  nn  6c  sert  pour  Je*  salves  j| 
Uoitc  qu  ou  tire  <ians les  r<  jouissuners  luiMi- 
ques.  j|  Moi  lier  du  veiiie:  iiioieeau  <fe  cirs 
avec  une  mcclic  au  ntilieii , qu  on  uHuuic. 

MOHlKhlLU,  ILLO.  110,  J.  dint. 
de  /fiottvro. 

MOU  I FRO  , s.  m.  Moiticr:  vase  ponr 
piler.  Il  Mo;  lier  : mèce  d*aiml<  ne.  }|  Murlier, 
mélange  de  chaoVet  de  sable  pour  bâtir.  || 
Piston  de  (tompe  tnaiine.  |{  (>)iat,  moi  (ici  : 
espèce  de  bounct  rond  <(ue  p«>i  toictu  eu  ci'-’ 
ruuouie  le  cbaruxlirr  et  ha  ptesidena  dua 
paileutens.  j|  ijiim.  ) cl  t>apu. 

MOR'i'EUl  l'XtO  , s.  //(.  dini,  de  ntor* 
te/’D.  Petit  luortier  , etc.  |{  On  le  dit  surtout 
d'un  jouet  deafunt  eu  loriuc  Je  petit  mor* 
lier.  Il  Ragoût  de  foie  de  porc  boclie  et  sii- 
•iiiaunne  dcpiccs. 

IllOR'i'lCJ^liO,  a.  su*  Bvtc  morte  Je 
mort  naiiiiciie. 

MOH'l’lFERO  , RA  j mfj.  Mctirtricr.  |) 
Mortifère  , inorU'l  : qtii  cause  la  niuil. 

MOh'l'lUCAtdtJ.N  , s.  j:  AUemiinn 
dts  chair»,  etc.  ü Moiliiicaiion  dessen»,  dis 
pussioirs  , etc.  |j  Mmiibcatiou,  chagrin,  al- 
ilictiou. 

MOUTiFICADO,  p.  p.  du  verbe 
tUicar. 

* MOR'llFICA^TE  , p.  a.  dn  Tcih.r 
mortijicur,  ||  Moti>iiant  : qui  nioitiSe. 
adj.  Assasainaiit,  enmiycox  , fatigant. 

MOH'l'U'  JCAH , n.  AlUrer  l'oigauisa- 
tion  d un  ror|is,  moi  liber,  jj  Moi  iitier  : ré- 
primer sia  sens,  se»  passion».  |{  Murtilier  t 
aUligcr,  chagriner.  |j  Aïoitiüer  : faire  que  la 
vmude  devienne  plu*  Ivudre.  ||  (/îg.  ) i'uer, 
fatiguer  <'xee*»lveiueiil, 

^IOUT1HOAH.SE,  O.  r.  Sc  mortifier: 
aOligei  son  corps  par  des  macérations. 

MORi  (JOliiO  , s.  m.  Kntemniem,  oh- 
siques.  il  Temps  depuis  la  moil  d'im  con;- 
m.iodeur  de  Malte,  jiisqu'an  1*^  mai  sui- 
vant, pendant  lequel  les  revenus  de  la  cbtn-' 
mandciie  ai>p.'«rüetinent  b l'ordi-e. 

MOUlV'OiUU,  RU,  adj.  Mortuaire  r 


^iîized  by  Googic 


MOS 


( 9S2  ) 


MOS 


roneenie  Je»  morti.  ||  Casa  rkortuoria  : 
itKit>on,  fnnille  d'un  litfnnt. 

MORUECO,  s.  m.  fii'licr,  v«utOttt  ft’il 

ril  Tiçiij. 

MORULAi  s / cmn  ddai.  V.  Afora, 
dont  cc  mot  c»t  Je  (jmrnmiir 

MORliNO , A , ad).  Mürc«que , mta* 

; tiui  a rapport  aux  M.imr». 

MOROsA  , s- J-  Arpcoi.  V.  Dinero. 

MOSAYCO  , CA,  iuJj.  On  te  dît  d’an 
ordtc  d'orcMlecture  invente’,  dil«on,  par 
les  Juifs  : les  colonne»  tournées  en  spirsjts 
s'élèvent  en  forme  de  RuDmes.  ||  Obra  mo- 
sarea  : ouvrage  de  mosaïque  , composé  de 
}>ètites  pierres  de  différentes  couleurs* 

MO^A,  s.  J.  Mouche  : petit  insecte 
volant.  Il  ( fom,)  Argent  monnojc. ) 
Fâcheux,  importun.  ||  Mouche  : consudla- 
tioii  méridionale.  ||  ( AffliciioD , cha> 
grin  , vive  inquiétude.  ]|  Mosûas,  pl,  Etio* 
ci'ilc»  qui  sorlcot  du  feu.  ||  Mosca  éahurraî 
grosse  mouche  qui , en  etc , tourmente  les  che- 
vaux , etc.  : taon.  ||  Mosea  en  loche  : mouche 
dans  du  lait,  femme  très-lMitiievétao  de  blanc. 
||  Moêca  ntuerta  : hypoen^  qui , sous  un  air 
humble  et  soumis,  uouhifc  rien  pour  arriver 
è scs  fins:  chatieiuille.  ||  A/o#cej  A4?nca#  : 
ilocons  de  neige.  |(  jénàmr  cen  irosc«i  : 
picudre  la  mouche,  se  flclier,  se  piqner.  || 
Picar  la  mosea  : on  le  dit  d'une  p^suune 
inquiète , qui  a daiu  l’esprit  cptelque  chose 
qiu  la  fatigue,  il  Mesca  deotono  : siooiox  t in* 
seile  diptêse.  ||  'Speuditse  las  moscos.  V. 
Mosqueune.  {|  A quien  sehecemielmetcas 
se  le  comen  : qui  se  fait  Irndûs , le  loup  k* 
mange.  ||  Aiescas  i inie»j»  de  douleur  ou  d e« 
tonncnicnt:  pt»ie. 

MOSCADA , a^.  y.  Mascade , tmiz 
iiuiscadc.  V.  AWs  moscoda. 

MO.SCARDA , s.f.  Taon  : sorte  de  grosse 
pioiicliv,  (I  Pci'cvcliauss^c  r insecu*. 

^ ).S(  i.^ROON . ê.  ns.  ori^'m.  de  moseor* 
</./.  tji.-v  taon.  Il  f ^.)FAc1kiix,  ituporlun. 

M(J6t-AilLTA  , i,  J.  Mouchcrollc  r jrc- 
tii  «/i.sciiu. 

MOiïCATKL,  a#/;.  Muscat  : on  le  dit 
d nui-  espèce  de  raisin  et  de  vin.  {[  ( fig.  ) 
lloiDjiir  (iiiigaat  par  son  ignorance  , ne. 

.MOSfd'XLA,  s.y.  Bluetic.  V.  AJoit'ulln. 

?>10S(,ON,  *.7n.  Giouu  mouche.  j|  { fiq.) 
)*m  iu*«tois  qui  amve  k sou  but  «.mis  faire 
«t'iitbiiiiii  de  rien. 

ITA , mÿ.  e(  i.  m.  et  J'.  Mosco- 
Vif<*:dr  M«»Muvie. 

* >iÜSCOC,  s.  /n.  C S^og.  ) Moscou  : ca- 
phalc  do  la  Motcovie. 

M08l>0Vl  J K.U, CA,  nd;.V.  A/nscooito, 

* MOSLl'.Ml) , s.  m.  Musuhunn  r litre 
.1».  itiaboaiiUatu  , vrai  crojanl  f{iii  wct 

.4  confiance  ro  Dieu. 

, Il  U-  (Ta  T.rhc*  vj05- 


MOSQUEADOA , ».  m.  Éraondioir  : 

intuuiiuni  pour  cliauer  le*  niourhr*.  j| 

{Jàiu.  ) Qmiic  lie.  cKxtuiK  , «le»  txror*. 

MüSQUKAR , t'.  (I.  Kinourlivr  : cli.’4*s,r 
les  uiouchea.  j|  {Jig.  ) Pnaiilte  la  mont  lie, 
«e  piquer,  ré^iondre  d'un  air  nvjir.  ||  Mo$- 
qut4u'  las  esptilJas  : {Jmtu.  ) étuourher  Ira 
épaule* , fouciler. 

MOSQC'KAHSIi,  v.  r.  Se  dcbarmiaer 
d’un  ohatac’lc , d'iin  ■■uiharra*. 

MUSQLEO,».  m.L'acliou  d'émoocher, 
de  cliHMcr  le*  uimichcs. 

MOSQLlÜiO , ».  ift-  Paquet  de  itandes 
de  papier , on  lenilbqie  qu'on  pend  an  plaii- 
chrr  pour  ramatanr  irt  luouchc*. 

MOSQUKRUELAS  , ».  /I  pl.  Poirei 

nuucadrllea. 

MOSQLF'rA,  ».  f.  Rose  miiacadr. 

♦MOSQüETAUÙ,  DA,  «/;. 

Plumetc  ; on  le  dit  de  l'ccu 
nue*  brodeiie*.  ^ 

MOSQL'ETAZO , ».  m.  Coup  de  moua- 
quei. 

MOSQUETK,  ».  m.  Mousquet  : armek 
feu.  I)  Arquebuac  ü croix. 

MOSfJllETEhrA  , ».  f.  Trenpe  de 
aaousqnetairca  : monaquetciie.  |f  Parterre  ; 
apecuicoi*  qui  lonl  au  partetre, 

MOSQUETI-ERIL  , aàj.  m.ttf.  { fam.  ) 
Qni  concerne  la  nuiuaqueteric  ou  Irnanerie. 

MOSQDE'l'ERü , ».  m.  Mousqueuire  : 
aoldal  armé  d’un  mouaqnct.  ||  S{>eciatcur  de 
oosnédie  del»ut  an  parterre. 

MUSQUIL,  luli.  m.  et  f.  De  mouche  ; qui 
liartieni  h la  iiiouelic. 

IO.SQDINO,  MA.  euÇ.  V.  Jffotqitil 
MUS(JU1'1'KR0,  RA , ntl/,  et  ».  Paiilloo 
de  paxe  dont  ou  eniouie  un  lit  pour  , se  f;a- 
raïuir  lies  mouclierona;couainiére.||  Riu<m> 
cheltc  : capararon  de  treillis , on  réseau  pont 
le*  monebes. 

MOSQCrfO , ».  m.  Moucheron  : trê»- 

rnile  mouche.  j|  ( fig.  ) Homme  sans  cesac 
la  laacroe , pilier  de  cabaret.  j|  MosquUox 
de  tan  Juan  ; bibioiie  : imectes  diutiTi*. 

MOS'l'A(ïlO,  ».  m.  Monaiachc.  V.  ûi- 
gaie.  Il  Tache,  balafre  au  visage.  ||  Cuci- 
non  : la  bartie  qui  est  sous  le  net. 

MOSTACHOM , ».  m.  £ap^e  de  tous, 
sepain  ou  de  pain  d'éuicea. 

MOSTACHOSO,  SA,  adj.  Qui  o de 

grandes  moustaches. 

- MOSTACILLA  , ».  /.  Ccndie  de 
plomb. 

MOSTAJO,  ».  m.  Espèce  de  lauiicr 
dont  le  boit  peut  te  travailler. 

M0ST.A2A , s.  J . Sénevé  ; phmte.  ||  Mou- 
tarde : cinupoaition  faite  avec  la  giaine  de  se- 
nevé.  Il  (Jig.  film.  )Vew  phmib  ; dmgeu  .le 
chasseur.  ||(H«erfamo»(a»i  ' faire  saigner  lo 
nea  ifun  cuiq>  de  poing.  |(  ■l'eihi'rsr  ta  mns- 
lata  li  (ut  noho*»  ij'ô,- a d u 
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Iiorome  <{ni  te  fiche  « q«i  t'îfliptümic , i , 
qui  la  luoiiunle  morne  au  net.  ||  Mostasa 
t foiire  : c»Dèoe  tle  uiouiarflc. 

MOSTA/X)  f s.  m.  Sêncvc.  V.  A/oe- 
1^74.  li  MoAi  lri»*-cpaU. 

MOSTKAH,  t*.  R.  Rcnflre  itu  moùi.  On 
le  cUi  du  raUin  qu'on  prcMiire.  ||  Mettre  le 
inoAt  (lanf  le*  lonaeaui.  (|  Mettre  du  muAl 
dans  dn  srio  ricoa.  V.  nemostttr. 

MOSTKLA  , s.f.  Fagot  de  ».irmcni. 

MOSnCLEHA  , *.  J'.  f<ieu  oti  l'on  fait, 
ou  l'on  serre  Ivt  fagota  de  larnirnu 

MOSriTjlA),  s.  m.  hortc  de  pAte  faiic 
airce  du  iiioAt  ci  des  rpicerira  *;  on  en  fait 
de*  lourtr»,  etc.  ||  Sauce  faite  avec  de  la 
luOiiUnl'*  et  du  vin  doux. 

MOSrO,  i-  m.  MoAt  : vin  doux  qui  n'a 
pas  fermente.  |)  Vio.  ||  .V/oMto  agiulùt  : sorte 
«1*  piliasciie  fuite  avec  du  moAt , do  la  fa^* 
line,  des  cpireitrs  et  du  piment. 

MOSTHAIILE,  u</y.  m.  et  J'.  Qui  peulae 
montrer  , ou  se  demootrer. 

MOS'i'R  AOO , ff.  p.  du  verbe  moalrar. 

MOSTRADOR,  s.  m.  Celui  qui  mon- 
tre, ctiM'ignc  : maître,  professeur.  ||  Aiguilla 
rfr  cadran.  ||  Comptoir  de  rosrchaod  ; table 
sur  laquelle  U iiale  scs  marchamlUcs  ^ mou- 
tre  «l'oil^vrc.  ||  Muotre  : lieu  où  l'on  cx[>om; 
ce  qu'on  vend. 

MOSTRA^ZAi  s. yi  (i'.)  Montre,  etc. 
V.  lyjuestra, 

MOSTRAR  « s*.  4.  Momser  : faire  voir  • 
inriiquer.  ||  ( ) Montrer , prouver  , 

dcmtoiKrer  )|  ( ) Feindre  : dîsaiinu- 

)cr,  dimner  i eiiteiidtn  ce  qui  n'est  pas. 
Montrer  : faire  cunuoiire,  oiauifc»ter. 

evjatio  t faire  la  mine  y tciuoi^iWY 
do  mcfcontcnienicni.  ||  A/ostror  ti  cotmmo  t 
faire  la  plaucbe,  liicn  faire  la  plaocUe  : 4tr« 
le  premier  i faire  ce  qui  semble  dilBcile.  }| 
A/oitror  tUe/Uet  è hs  dienUM  > Ceuis  lètc 
a quelqu'un  : lui  n^ister.  |)  Mostrnr  lai 
hetratuuat.  Ou  le  dit  d’une  b^te  qui  me, 

?ni  donne  des  coups  de  pied.  ||  {Jitg.ftUft*) 
uir , s'écliapi^ier. 

M055TRARSE , r.  Sc  montrer , se 
coMijxiiter  suivant  sa  place,  son  rang,  etc. 

MUS'rREMJO  , CA  , iHlj.  On  le  dit 
d<«  l>iens,  des  efl'ets  , dum  le  uiuitrc  est 
Inconnu  , et  qui  Hp|>ariteuneul  au  rei. 
e.)  Errant,  vagabond  : qui  n'a  ni  feu 
Tien.  Il  Ignorant , iouid,  ruais.  ||  A/urv. 
UrMiiipr  gros,  p<*sani , charge  n rmbimpoint. 

MOrÀ  , ».  J.  Petit  uo»ml  qui  rrstr  au 
drap,  et  qu'on  Ate  avec  <U'S  piuecs.  ||  bno 
de  ni,  etc.,  qui  •'•ttaclie  auxliabtis.  ||(y<^.) 
IViUiit  littci.  Il  [jevre  de  tnre  |Kiur  cloiie 
uu  champ  oïl  retenir  l'eau. 

MOTACEN  , *.  m.  ylntg,  V.  Almo- 
tmern. 

MOTAQLâA  t iy  Mgtacillc , Uoebc- 
queuo  ; oiacau. 
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MOTAR,  r.  m.  {g^rm  ) Voler.  V. ^nar. 
MOXE , i.  m.  Mot  enigmoiique  , mvt» 
terieox  , qat  demamie  cs|dicaiioa.  ||  SoIxU 
qnec  ; ènitlW*te  iiijnrieusc. 

MÜ'l^AlX)  , p.  p.  dn  Trrbc  motear, 
MO TEAR  • M.  m.  Parsemer  une  cioflé  ■ 
de  petits  noeuds  po«r  en  esrtcr,  en  rdevet 
le  fond. 

MO  rEJADO  , p.  p.  du  verbe  mole- 
Jmr. 

MOrEJADOR  , RA , s.  RatUenr  , mo- 

qnruf. 

MOTEJAR,  Railler,  se  moqner, 
Inocardcr.  ||  Sin  mt^teptr  t sans  reproSchc  ! 
sans  prétendre  faire  de  re|iroehc. 

MO  TErK,  i.  m.  Motet  : paaume  , etc. , 
mis  en  musîqiie. 

MO'i'lLAlX),  p.  p.  dn  verbe  mfgiisr. 
MOTU.4AR,  i'.  eu  Tondre  : raser  ov 
couper  les  cheveux. 

MOTirX)N,  s.  m,  ifam.)  FrAre  lui. 
MOTiN  • s.  m.  Emeute  , mutinerie, 
sédition  : révolté  populaire. 

Motiva  no  , p.  p.  du  verbe  moft» 
i»ar.  Il  futf.  Ratsonnv  : appuj^  de  raisons 
et  de  |Kcnvrs. 

MOTIVAR  , I*.  4.  Motiver  : aligner  , 
rapporter  les  moüfi.  y Donner  lieu  , être 
cause. 

MOTIVO  , »,  m.  Sniet,  motif,  occarion, 
raison , cause.  ||  De  tu  mof/Vo  .*  de  son  pro- 
pie niouTctnrot.  ||  Om  de  j par  rap- 

port ù,  qnani  à. 

MOTIVO,  VA,  adj.  Qui  ment,  espa- 
blf*  de  mouvoir. 

Mo  rOlATA,  »,f.  Bergeroneue  : boebe- 
qoefie.  V.  Arntuittiei-e. 

MO  rf>fdTO,  TA  , 4<ÿ.  SiDti>le , i#riot , 

facile  A b om|ier. 

MOTÜIJÔTICO,  CA,  «/;.  V.  AfoUy 

lilo, 

MOTON,  s.  pt,  (tnar.)  V.  A/o|o/>er. 
MOTONERIA  , s.  /.  .Wcmliiage  des 
poulies  d'un  vaUsrau. 

MOTOiMES , i.  m.  pl.  Poulies  de  vais- 
seau. 

MOTOR  , KA,  s.  Moteur.  V.  It/ovedor. 

Mobile , ce  qui  meiit. 

MOTRIL,  s.  m.  V.tkt  de  labom^nr.  V. 

MOTRIZ , mdj.  Motrice  : Ex  . Causa  nto- 
Irû , wteligofHta  /nofWa  ; cause , intelligence 
motrice , qui  donne  le  mmivemctiC. 

MO  rC-PROPRlO,  adt^.  De  son  pro- 
pre mouvement 

MOVEIRZO  , Z.\  , adj.  Monvant:  qui 
u'esl  pas  sulile.  Ou  le  ^t  dn  saidc.  ||  Ijiÿ- } 
Lcÿcr,  incorsUnt. 

MOVEDOR  , RA,  s.  Moteur;  celui  qui 
meut. 

MOVEOCRA , i.  /.  (4^.)  L'oction  de 
rnttuvoir.  y FjuMC-ooncbc. 
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MJWEHTE , //.  «.(»'.)  du  <reiï>e  nioivr. 
Mouvant:  c|ni  meut. 

J,  *'•  "■  ^îoaToir;  tiAmnorter 

rimi  iini  À lin  antre.  ||  Kemuer,  iipiter.  |f 
(7^5-  ) ïnnier , tnmtvoir,  cxriicr  , faiu. 

»gtr.  Il  Exciter:  fuiie  n.nuc.  ||  AccOnch.-r 
ÿ'anl  itimo:  faire  une  faoMc  couche.  |f 
Eoiouvoir:  lomlier  le  cœur,  inspirer,  cic. 

Il  Aioyer  ci  pieJatlf  à dolnr  y a iogrimas  i 
émouvoir  la  compassion  , causer  lU  la  rion. 
leur  5 Al  rachcr  «les  larnirs.  |)  A'/oi'cr  el  c$rco 
de  cjuodrndo  , ù hottznrUalmcnte.  On  le  Hit 
lorsque  la  prentière  pieim  Hc  la  base  H’an 
arc  porte  Hc  niveau  ou  hoiizontalement  : 
lorsquViIc  porte  sur  un  plan  incliné,  ors 
Hit:  mover  Je  saÜMty  6 de  p^ano  incli- 
n(ido.\\Ajr,yer  las  chismes  /nm.)  r«. 

muer  scs  c^cabçJln#,  Hénaénagci,  cfiaogiTdc 
domicile.  r 

’’Mü'ERSE,  I».  I-.  fîc  secouer,  «lier, 

5C  leoiner  s .tgitei.  (j  Ata\’tis'se  cnn  nJecUi- 
eion  : n«  ae  n muer  que  par  ressorts.-  ♦ 

MOX  IRLÉ , atij.jti.fit  J.  ]\|o|>ilc;  (fnipent 
^tte  niUj]||..Mf>hiic,irtepiilier  : terme  de  li» 
lé  tes  mobiles,  Hotit 
la  cilchratioo  change  tous  J.'s  ans.  (|  AA»- 
» pl.  nom  que  «lonnent  les  ascralo- 
^1**  Inriier,  du  cancer  > de 
la  l»Alftnce  et  du  CJ»prîcorne. 

îî^yilïiîjp  r-  vrrlkc  moi  tr. 

MOVIENTE,  p.  a.  du  verbe 
W^Tant.  Il  I lilas,  f Mouvant.  On  ledit  des 
piêcea  attenantes  h certaines  parties  de  i’ecu 
d'où  elles  scraUcm  sortir. 

MOVIL,  fidj.  m.  etj:  et  s.  m.  Mobile  : qui 
se  meut  ou  peut  se  mouvoir.  (|  Primermoi-tli 
preinicr  moblJe , ciel  qui,  selon  Ptolom«  , 
cnvdopoe  et  faitcumivort  tons  1rs  autres.  || 

) I mobile  : principal  moteur 

d’une  jfiaire.  / ' 

TVJOVIIJPAD,  j.y.  Mobilité  : facilité  h 
être  mu.  |f  Instabiliu  , loconsuoccv 

MOMSijKMO  y s.  m.  Mouvrtnent  : 
transpou  d iin  corps  d’un  lien  k un  auue« 

Il  MuuvriucDt  : mantère  de  l)attrc  la  me- 
sure. Il  ÉiiuiUc , séflition.  j|  IVIoiivcnicnt  ; 
transporte!  une  passion. jjjMaiiieiiieDt:  mou 
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▼crmnl  du  luiû,  de  la  jambe. 
IVmarcbe,  procixlc  , conduite. 
n„€nlo  acculent, il  ( esc.  ) , mouYement 

en  avant,  j)  JHovimiaUo  de  emmento  .- 
mouTcmcnt  qui  se  fait  par  de  moindiea 
•ligK-s  de  force  contre  dea  forces  |tlaa 
graiidr  s.  Le  contraire  est  appelé  A/nuirnien- 

10  UC  rhmrnucinn  |1  Alouimumlo  de  inuia  r 
iiionvL'inent  de  IVpée,  lonqu'elle  rrgiirdr 
«iirct  ti’iucnt  Id  partie  oit  Tou  rcul  iiapper. 

11  A/oid/mr^nto  de  rcdncctnn  : nouvctàirnt 
a angle  droit.  j[  A/çuinuentn  txn  ann  : 
moureiuont  en  ai  rièir.  >|  Alm;mhnt-i  na- 
tnmli  tuotivrmcnl  de  liaut  .n  baa.  Altn  i- 
nii.niu  Miiinn  .•  nioiiïciucut  tu  ilc:iM.cnclc, 


(I  tin  cAle  h I antre  sans  hausser  nî  bàîâaef 
le  bras.  ||  Mouimientn  remisa  mouTi  nitnt 
lie  côté.  Ces  divers  motivtn.ens  appaiüen- 
neot  Ions  i,  reRrime.  ||  Mai  iniirnu,  acele- 
riulo  motiTcitiem  atctl.  ri-,  qui  , a toujours 
,tn  angnientam.  ||  Afavimientn  de  trenUla- 
cinn;  mourerni-nt  de  Ir.pidatinn,  de  libra- 
tion. Il  Movimienta  igual , à cquahle  ■. 
miuiv.innenl  uniforme,  toujours  le  même! 
Il  A/nvimirnta  media , ,i  teuali  njouvrment 
moveo  dune  plan.  te.  ||  Alavimiento  mixte  ; 
romivcou-nt  cnmp...Hé , qui  résulte  de  deia 
inoiiveraens  simples  iniprinits  au  même 
corps.  Il  Mauimienio  n, aurai  ; leodanre 
de.  porpt  gr.1T, -5  vers  le  centre  de  la  terre. 
II  lUai  imicnla  prapio  y natural  i monvcl 
metit  propre  .les  planèl-srl  ocrident  en  orient. 
Il  Mnuimienta  mpla  6 uialenio  i luoute- 
mcot  par  lequel  tons  les  astres  paroissent 
emportes  en  vin-t-qiiatre  beiircj  d'orient  en 
oeriilriit;  c'est  le  luoiirenient  diurne  de  ta 
tenc.  \\  A/auimienta  retard.uio  : mouvement 
iTt.inle,  qid  va  toiijnurs  en  diminnant  j| 
Marimicnla  uenladem,  â apareate  : mou- 
venicnt  Tini  on  :ippmvnt  des  pbuèies  }| 
Mammienta  uialcnta  ; mouvement  qui 
cloigno  1111  corps  ilu  ci  ntre  de  la  terre*  |j 
Il  Alavinrienla  directo  ; mouveni,  nt  direct 
Il  Alai  imicnia  de  las  espiriliis  animales  ; 
itimiymem  .les  esprits  animaux,  || 
mat  inuenlo  ; la  premiè-rc  impulsion  dune 
pasMOn.  * 

Mt)Xf , s.  m,  V.  Cnxuela. 

MO.XIL,  s.  m.  V.  f'azuela. 

MÜVAN.X  is.  f.  Sorte  de  petite  rmileit- 
Ttioe.  Il  (Jam.)  Mensonge,  Celion.  ||  Pain 
de  Min  pour  les  ebirns.  * 

MOYO . s.  m.  Mnids  : mesure  de  denx 
eem  qna«rfr.vingt-bnit  pintes,  |[  Nombre  de 
cent  dix  tuiles. 

Mf)YUELO,  *.  m.  Bisaltlc,  reonne  ■ 
relire  du  «>n  icmis  un  monlin. 
MOAA  , s f.  Jeune  femme.  (|  Pemirr 
tonr  nu  jeu.  ||  Soivante.  ||  AJaza  ,le  fa,  lune  i 
fille  de  joie  , prostituée.  ||  Alaza  c 'asculvra  à 
jamnna  • fille  mîire.  ||  Atoza  amiga  de  ma- 
zuetos  ; garçonnière  : fille  qui  frequente  l.-s 
garçons.  ||  Mata  de  caméra  : feii.me- 
rje-ehamhie.  |lAfo*<r  de  rdniom  .-servante 
dont  le  principal  devdir  est  dapi-ortcr 
de  1 r lit.  Il  Mata  en  caOelio  : ( * . ) V 
Dnneofta.  * 

MO'éiALBhl*l<: , s.  m.  dim.  de  maea. 
Petit  jeune  homme.  |IJonvmreau,  miignri 
b<  jaiino:  lioiume  recherche  dans  sa  paintc’ 
galant.  ' 

’ ’■  if''-«tlete. 
MOaALLüN  , a.  m.  Jeune  iiomiiio  f.,i  t, 
robtute,  bon  travailleur.  |)  (;agnc  - denier  : 

ecliiiq.M  gagnera  vie  par  le  Uavail,  aanà 
savmr  nr  mtitcr. 

ÛIOiiÀRABE , mÿ.  m.  et  j.  Morarabe  , 
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aKmiVi(}uc  ; norodeftchrvü«ns^t  vtvoieot 
jKitirfni»  en  ?^pugnc  |»aroii  Uti  J^Iaurrs.  || 
Qffinotmisa  ntozarâb*:  ofiic«,  nie«M  nio> 
xariiK**  on  mof^rabitjiie. 

MOZCORiL\ , s,  f.  ( hfts  ) Jeune  fille  qui 
se  rrnsiitiu:  an  premier  venu. 

MOZNADO  , DA  , adf.  [ blos.)  Morne. 
On  le  (lii  de»  aniniatis  &aiu  dcnu,  bec,  lan- 
gue. ^riffea  el  queue. 

MÙZO,  ZA,  W).  Jeune.  V.  Jôuen. 

MüZO,  1.  m.  Valcl,  domc»:ique.  ||  Cro- 
cheteur^eic.jaa  »ervice  du  public.||Gaicon  : 
celui  qui  D cal  pa»  marier  t|  Chai.  j{  Battoir 
de  bl.inc)iUscn»e.  ]|  («rm.  ) Crochet.  V. 
Garabato.  ||  AJoso  ao/tero  . garçon*  célibat 
tjirc.  |]  Mozo  sueUo  ; jeune  hormoe  bien 
d'.n.ouple  * jeune  homme  de  belle  taille.  |j 
jUoro  fU  cUntara  : garjoo  rlc  1a  chambre. 
I)  Moto  de  (lemla  : g.ucon  de  bouiique.  j| 
AJoxo  de  taJinna  •’  mitron  * garçon  boulan- 
ger. [)  jyJozn  de  cocintt  : garcoit  de  cui»ioe  ^ 
galopin.  |j  AIozo  de  cordef^  0 de  e*<ua^ 
tut  î gügne  • denier.  ||  A/'>to  qui/Uufio  < 
nqiiidiioun.tite  : »ujci  à la  rcquiaitioii.  ([ 
Ajozode  yojn  y cebada  ; vajeld  ecurie  dar>a 
une  aulMTgc.  ||  AIozo  de  buen  reeado. 
On  le  dit  par  ironie  de  celui  qui  aoo 
quitte  mal  U une  conimi»»ion.  }|.d/nco  de 
cabatloz  t valet  d'ccui  te  qui  ^oigiic  le»  che- 
vaux. 

MOZON,  NA,  rru^i.  de  moso.  Jeune 
lionmic  fort , robu&le , vigoureux. 

MOZCTLA  , s.  Jé  Tortillon:  aerVante 
prise  ail  village. 

MOZCJELO  * LA , s.  Jim,  de  ritoso.  Jou- 
venceau , jouvciiceUc. 

ML  , s,  J',  (iam.)  Sommeil.  V.  SueAo.  || 
MugisM'iiient.  V.  AJitÿidn.  ||  à la  mu: 

;dloii»  faire  dodo  : pbiaMdeanouriiccikli  leura 
hourri»anns. 

M(JCETA*a.  Mantclct,jcamail  d'r- 
véque,ctc. 

ML'GHACHADA,  s, J,  É>bapp«;,  en- 

fanidiage  : action,  ctuurdcrie  fluntant.  )} 
Hnccr  tnuchnebadas  : lairc  l'cnrinu 

MUf^HACHKAK,  u.  a.  Faire  l’enfant* 
faire  do»  enfanùllagca. 

MUCHACHERIA,  J./.  Fnfanüll.igo.  V. 
jyjtichachada,  [|  Marmaille  : troupe  d cofana 
uni  font  du  bruit. 

MUCHAUfEZ,  J.  / Enfance.  . 

A1UCHACHO  * CHA*  «ÿ.  Peunaitc: 
claiia  aon  acception  vigoureuac  (enfafil  à la 
tuuraclle)  aigulGc,  cniani,  petit  garcun  * 
poiito  fille.  j|  Et  un  butn  muchaUm  ; c’esl 
un  bon  diable.  ||  Sabc  lo  husta  /o»  mucht^ 
ehos  de  la  cnlle  : courir  les  rm  1 

’ MLCHEDÜMBK£,a./.üuaniiie,mul- 

titiide.  . 

MLCHTSIMO , MA  , adj,  s'up.  de  o«*- 
c /io.  Tr«Vnonil)rcux  » irt^  abondaqt. 

.>1ULU0,  CHA  ^ u'ij.  AbontUot)  nom- 


MUD 

brenn.  Il  Mvhat  vtcet  ; pluiieors  foi»,  ton* 
veut  * muinioB  fuit. 

MüCHO  , orfi*.  Bfftneoup.  11  Beher  nw*- 
cho  : boire  d’u<ilant.{|  IVo  mueho  : pas  beau- 
coup.j)  (^uien  mueAo  abarca  pneo  apri&» 
ta  t qui  iropenibra»at»,  mal  étreint. 

• MUCILAGINOSO,  SA,  «rf/.  Muci- 
lagineuv:  qui  contient  du  tnneilago. 

MLlTLAGO  , J.  m.  Mucilage  ; maiièra 
vtsqueviae  extraite  dea  plantes , etc.  |(  Alu- 
cila^  m-^nstntoto  Je  Jndias  t vampire  * 
chauve-boui  is  d'Amérique  monstrueuse  qiÂ 
suce  le  sang  des  honunrs.  4 

MUCRONATA . ad/,  (anat.)  On  ledit 
du  cai  tillage ’xiphoïde,  au  bus  du  sternum. 

* MLCOSO  , SA-,  adj.  ( méd.  ) Mu- 
qoetuc:  qui  a de  la  mucosité. 

MÜUA*  s. y.  Changement.  Il  L'action 
de  relever  une  sentinelle.  }|  Changement  de 
linge,  dhalnt,  etc.  ||  Espèce  de  fnrd.  |) 
Mue  des  oi»eaiix  : changeaient  de  plumes,  jj 
Mue  : U'Oip»  où  le»  oiseaux  niucnt.il  Mue  : 
lieu  où  on  met  les  oiseaux  qoi  muent  ||  Nid 
desoistraux  de  fauconnerie.  ||  Mue  : change* 
ment  de  la  voix  lorsqu'elle  mue.  j|  Ester 
en  mtula  f //r;.  ) : se  tuire , ne  «lire  mot.  || 
Ester  de  mudat  muer:  changer  de  pluma- 
ge , de  fioil , de  peau.  ||  Aimla  de  ta  ^oz  t 
uiuc  de  la  voix. 

MLD^BLh,  atlj.  m.  «f  y.  Qiangcant  » 
inconstant. 

ML'DADO , p.  p.  dn  verbe mudar.||nd/. 
Converti  roui  a reformé  sa  vie. 

MUDAiMKN'rE,  nd»'.  Eu  silence  * è la 
muette,  sims  dire  mol. 

MUDAMIENTO,  s.  m.  (»*.)  Change- 
nunt.  V.  ft/utiama. 

MLDANZA  , s.  f.  Changement , trans- 
formation. {|  Changeaient  de  lieu,  puss;:ge 
d un  lieu  b un  autre.  |j  Chnngriuuudepai, 
de  ruoiiveiiieus  dans  une  duiise,  figure  de 
c<mircdao»o,'eU.  ||  Cluingcinciu  de  mouve- 
ment, de  mesure  dans  un  mr,  eic.iji Jv'uige- 
menl,  vici»hiiude  , révolution.j|  Inconstance, 
li-gèrelé.  |i  Mudanza  de  dueno  : ( prnt.)  mu- 
tation * changement.  []  Aludanta  de  malo 
en  bueno  : amcmlcuieni  : chaugemeut 
CO  mieux. 

MCDAR  , U,  a.  Changer:  donner  une 
autre  forme.  ||  Changer  : quitter  une  chose 
pour  une  autre. ||Cbangcr  ; ôter  d uncnriioit, 
d un  poste.  Il  CliAnger  d'avis,  etc.  |{  Muer  : 
changer  de  voix , en  pariant  des  t-nfans 
dont  la  voix  mue.  ||  Muer  : changer  de  plu- 
mes. On  le  dit  des  oiseaux.  (|  Aludar  tfe  nm- 
la  en  huena  à prospéra  fortunn  : debre- 
doiiiller,  atncliorersa  fortune.  ||  Aludar  de 
rumbo  t (aiàr.}  avoyer.||  Aludar  dé  consejo  • 
te  raviser*  changer  d'avis,  de  pensée.s,  de(^'^- 
scins.  Il  Aludar  la  meta  : desservir  : ôter  h 't 
mcmWAiwJar  ajrres  : changer  d’air*  en  par 
Unid'finmtlaàt.\\AludardehisiestQ:{JerH  ) 
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cl>aiif;«r  lie  mntc,  ilc  balterie  | prciKire  do  noii- 
vraux  moyens. jj.VHrfnr  jemWnnte,  û«o- 
/or.-chaneer  de  vîm^  on  dccoiilenr.  ||  ( fitf  ) 
Q)aiig<T  de  fme , en  parlant  d'nne  aHairc.  j| 
Mutlar  Je  tnnn  t changer  de  Ion  , parler 
arec  iiioini  de  hunlcur,  etc.  I|  Mudar  la 
vm  ! tlegnirei'ba  eoix  \\.^fiiJar  nit6>  (fnm.) 
dianger  >le  placii.||A/ur/r>r  de  vida  t refor- 
mer t.i  Tie. 

MU  DARSE,  V.  r.  Oianger  da  <rie.  || 
f^lianijer  de  linge , d'babita.  ||  Oranger 
<to  Ingemcnc,  de  demenre,  ||  (fam.)  Quit- 
ter la  compagaic.  ||  Madone  el  arm  1 

I fig.\  ht  clinngei  , en  parlant  de  la  ferlu- 

iic  , de  la  faveur.  ||  Murlane  'à  ^ualquiav 
a)re  { clianeer  d'avia. 

MUDEZ,  J./.  PrÎTalioo  de  l'auge  de 
la  narole  : nulume. 

MUOO.OA,  ed/.«t(.Muet:  «{oiaepent 
parler.  ||  Moel,nleneicnx,  udtnme.lK  iîÿ.) 
Muet  qui  exprime  ut»  parler.!]  Que- 

dur  mudoj  dereoir  muet.\\l/etramuda  : con- 
aonoe  dont  la  prononciatioa  ne  coDimenoo 
pu  par  use  voyelle,  telle  que  R , C , D , etc. 
IfMadoe,  fl.  Épithète  mmntie  par  les  ai- 
Uolnguei  aux  aignea  du  cancer  , du  teor- 
]iioneldct  potawRia.  |j  Uacerhahlar  toî  mu- 
tlet  I ( /!g.  ) faire  parler  la  mneu.  On  le  dit 
tl'une  queation  preaaanle , qui  force  de  rc- 
pomlre.  # 

MUE  , s.  m.  Moire  : ètofl'e  de  eoie 
tn  Irc. 

MUEBLE , adj-  el  s.  m.  Mobilier , 
meuble  ; bien  qni  peut  H remuer,  K 
ti  aiitpnrler.  ||  Muehlee  de  ana  casa  6 $nla  : 
ainenlilctnent  : quantité  et  ataortiment  de 
Diriihla  jrour  nn  ^parlement. 

MUECA  , a.  J.  Geaie , getticnlalion  , 
gtinioce.  ||  Niqne  : aigne  da  moquerie  , de 
incprii.  Il  Hncer  muecae  : faim  da  mina  , 
d -J  g' «ta  aUcctca. 

MUELA , a.  Mente  de  meulin.  || 
Mode  : roue  de  grée  ponr  aiguiter.  ||  ' fig.  ) 
Rond  , cercle.  ||  Eau  néccoaitre  jtour  l'aire 
:dliT  un  luoulin.  ||  Butte  , cniinencc , hau- 
teur , UTlic.  Il  Dent  mollairc , grO!>s«  dent. 

II  Muehi  cordai:  dent  eeillère  : dent  qni  ra- 
pond  àra-il.il.'Wue/nde/uicio  ; dent  de  sa- 
ge»r.  il  Muela  de  JaJoi  : paqnet  de  neuf 
pairrade  dra.  ||  A'aca  mneies  : arrache' tenta. 

MUELLK , 1.  m.  Reaaort.  ||  Mole  : jvttrc 
de  pietrea  k l'entrée  d'un  {idit.  ||  HeNquairea 
et  léjoux  que  les  femitm  ponoient  pendus 
h la  cci  nuire.  j|  Moelles  : fi.  Ëcangiiea  : 
grande  ictraillc  |Knir  tenir  la  flancs. 

MUELÆ  , aJJ.  IM.  et  J’.  Mon  , tendre, 
délicat. 

MUELLEMENTE , edv.  Mallemani  , 
délit:t'it**mvnt. 

MUrU,  s.  w.  V.  Mue. 

MUKHDAGU,  a.  ci.  Gni  de  cMne. 

V.  Vga. 


MUERMO,  a.  m.  Marre  : mdMMüéf 

chevnnx.  -e 

MUERMOSO , SA , adj.  Qni  a la  mor- 
ve , en  parlant  d'an  cheval. 

MUERTE,  s. J.  Décès,  mort,  trd(Hn.]| 
Meurtre,  Lomiciae.  ||  {fig.)  IVanaporl  vio- 
lent , exemsif d’une  passion.  ||  Squelette  hn- 
main.  Il  (f«dt.)  Lannil  dn  lomhcaii,  nM 
clrmrUc  nuit , la  mort.  ||  Muerte  preme- 
Jitoda  1 intet-apeni  : deaaein  prémédité  pour 
tuer.  Il  Ester  enferme  de  muerte  : être  ma- 
lade k niort.  Il  Éster  herido  de  nmerte  : être 
biesoé  , fiajqié  de  mort.  ||  Abormer  de 
muerte  : haïr  ti  mort , k la  mort.  ||  Tener  ta 
muerte  del  oje  1 aéoir  la  mort  aiir  la  lèvres. 

Il  A'er  enentigo  «fc  muerte  ; en  être  aux  ron- 
teaiix  tirés.  |fA/uerta  eivil  : mort  civile  : pri- 
vation des  droits  de  citoyen.  ||  (fig.  ) \ie  pé- 
nible, langniaunte,  inisérabfe.  ||  Muerte 
neiurat:  mort  nalurelle.||  Muerte  violentât 
mort  violente.  ||  ai  muerte,  6 d vida:  pour 
la  vie  on  pour  la  mort,  en  parlant  d’mi 
remède  donné  dans  un  moment  dé«apcre.|| 
(Jig.)  A tout  événement.  ||  Baena  muertei 
bonne  mort  : mon  chrétienne.  ||  Es  Une 
màerte;(  fig.)  c'est  une  mort,c’at  nne  grande 
peine , nnc  miaère.  ||  Uxata  la  muerte  : jua- 
qu'k  la  mon. 

MUERTO  , s.  m.  Mort  ; cadavre  Im- 
main. ... 

MUERTO,  p.p.  ir,  dn  verbe  morfr.lf  oÇ. 
Mort.  Il  (/ig.  ) M(>n  : uns  vivadié , en  par- 
lent da  couleurs.  ||  Dinetn  miierto  ; argent 
mort.  Il  Criatura  aue  naeio  muerta  : nion- 
Dc,  tiré  mon  de  la  matrice.  ||  Quiter  d un 
navin  tas  obras  muerias  ; raaer  un  va'iMeaii. 

IMuertos , pl.  Coupa  donnés  k qnelqn'un. 

Contarie  eon  les  muerlot  t{fig.  ) oublier 
entièrement  ; ou  mépriaer , ue  tenir  aucuu 
compte. 

MUESCA , s.f.  Entaille  ; enltülme  , 

mortaise. 

MUESO,  ».  m.  (v.)~Arag.  V.  Boeada- 
MUESU,  SA,  adj.  (tes)  Notre.  V. 
Bfuestm.  Il  Cordera  mueso.  V.  Cordera, 
MUES'iHA,  t.f.  Montre  , échantilloaa, 
llOriginal , patron , modèle.||.'yi^.)Signc,  in- 
dice , preuve.  I|  Montre  : revue  de  gens  de 
guerre.  |*  Arrêt  : action  d'iin  chien  qiti  sa- 
lélc  le  giiticr.  ||  Cadran  d’horloge,  de  pen- 
dule. Il  Montre  : petite  horloge  de  poebe.  || 
(Jig.  ) Êàdiantiilon  ; partie  , p.-uaage  pour 
faire  eonnolire  le  tont.||  Darmuestra  t niar- 
qiier  , ulinoigner , prouver.  ||  I-a  murslra 
del pano  r (fig-  ) échantillon  : eiKwequi  fait 
jneer  des  aulra  de  même  apèce. 

MUFLA , 1.  f.  Monfle  : partie  aupé- 
rienre  do  foomcao  d’essai  mi  ne  councUo. 

MUFLIR  , V.  a.  (gtrm.)  Manger.  V.  Cu- 
mer. 

MUGA  , t.  f.  Borne , limite. 

ML'GER  , ».  f.  Femme  : femelle  <!• 
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ntomiot.  Il  Femme  mari^.  ||  Muf^rdé  au  pMn^*oik  attendant  avant  le  re- 

casa  ; femme  attarbec  à ion  men•l^e.  ]|  iS'or  pas , etc.  ||  icner  una  oosn  muletas, 

m<^r:  être  nubile , en  partant  dune  lillc.{|  Jmn.)  On  le  dit  d’une  nouvelle  que  tout 

Aiuf^rde  gobiemo  ; mcnaitèrt*  , femme  de  le  monde  ^ait. 

charge  : femme  économe  I qui  entend  le  luc^  MULKHCOA,  s.  f.  Troupe  de  molett 
nage.  |i  Muger  hermosa  i nyuipbc  : femme  ^t  de  muJp«. 

bien  faite  et  jolie.  ||  J^Iuger  *lescataila  : ha>  ^IUL^^^09  s*  m.  Jeune  mnlet  d'im  otl 
imgric:  fciiuuc  querellcuae  et  inaolcnic.  ||  deux  ans:  bardeau.  ||  Ctn'udty  com'>pie  do 
/^iugtr  dutbô/icaf  JtJ  diablo  i diablesse  : On  lu  ilit  d’un  iiommc  tr6e-avarc  ou 

fciiifiic  lucrluQte,  acariâlie.  ||  J^/uger  de  diMinude. 

oorte  : fi-mmu  aalante.  ML' A , r.  y.*  Brodequin  ! chauceuro 

MLOKRaU.A,  a./.  F cmiiieloUe  : jj  desanrieus  Kotnait)». 
feuaiue  de  peu  d’espiît  «^tc.  jj  Pio^iitucV.  MÜLLA  , s.  J,  L’action  do  foaser  lavî* 

MLCvKRll'XUJy  GA  t ^dj,  Fcminiii  ; gnr. 
s|pi  appartient  h ta  femme.  Il  Hoiuiue  adun*  MüLMDO,  p.  p.  du  Torbe  mullir.  K 
ne  aux  feiunu*a.  /es  tierra  mnlliJa  ; terre  aiueiiNic  : terra 

MLGKRlhXvO  V a.  m Concoure , asaem*  te^idne  meuble.  ' 

bl«V' de  feinmee.  MULLIDOR,  a.  m.  Celui  qui  amoIKt. 

ML'GLRIL , ésdj.  m.ety.  Do  femme,  qui  V.  J/rcdii/or. 
concerne  Ica  fcpiroes.  MULLIR»  t*.  a.  Amollir  : reodremouy 

MUGERiLlVf£NT£ , atU*.  Ko  femme  , maniable.  ||  Gonvoqoer»  inviter,  convitr. 
comme  ka  knimea.  V.  Altiiiir.  j]  ( Jig.  ] Cliercher , employer  les 

MÜGIDO»  s.  m,  Mügrsscnicnt  : cri  du  mo^eiM  eonvcnablmpoor  aniver  ^aonbut. 
tauroan,  de  la  vache.  Il  b OMcr  : piocher  Ira  vignes ^N>ur en faciiitet 

^ MUOlEN’rE,  p.  a.  du  verbe  nu^tr.  Il  l'Brroarmem.  || //n^er'  tfuien  ta  Ins  niulla: 
sedi.  Mugiaeantrqui  mngit.  on  lu  dit  h quelqu’un  (>our  inaïquer  qu'on 

BICCtiL  f s.  iN«  Muge  : poissoa.  connent  scs  drsstdns,  et  qu’on  s.*iura  a'y  op> 

MUGIR  f V,  rL  Mugir , crier  , cii  pariaot  poser.  |j  Alullir  la  lunn  : srconnrr  : battra 

«lu  taureau.  la  bnuu , ica  bourrraavec  l'areou. 

MLGHE,  s.  J.  Crasse  : gtaisao  , raleW  Mül.O,  $■  m.  Mulet  : animal  desomnm 
attacbcc  aux  habÎL^.  ||  Qmtar  lu  mngre:  eugondiè  d’un  choral  et  d'une  ^nrxso,  ou 

<lc<  rasacr  : 6ter  la  crasse.  «l'un  i\nn  iH  d’nne  cavale. 

MUGRIEIVrOt  T.\,  m/j>.  Foiciiirassc  , MULTA,  s.  J'.  Amende:  peine  pccu« 
cramoitx,  graa,  aale.  niarrr. 

MLGRO  N,  J.  1/4.  Mùicoiia , (Hovio  de  ||  MULTADO,  p.p.  du  verbe  muAnr. 
TÎgnc,  it  j4‘t<‘.ii.  Ml'LT.AR,  4'«  n.  AnieudiT  ; condamnef 

Ml  HARKA  , J. y.  Fer  qni  C5t  au  haut  ù l'.iinende. 
iL‘ la  bam^ic  d uii  dra|HMit , «1  un  cUrndard.  MLLTIFORMK  , adj,  m.  et  y^  Qui  a 
MLIR,  M.  ff.  -/r4»A'.  i'ruire.  V.  f)ru'o-  pltiMoui»  fornus.  ‘ 

nar.  MLiLrU.Al’LRO  , RA  , adj.  On  le  dit, 

MUJOL»  s.  m.  Muge.  V.  Afugîl.  cnçcV»mririe,  d'une  (jgDie  qui  a ploa  do 

AILLA  , ^.y.  Mule;  froivllc  du  umlet.  qnalic  cdi/s.  * 

Il  Quien  se  m enlurn picr^fc  vabailo  pmif  MLLJ'INOMIO  , s.  m.  ( alg.  ) Mul- 

Ax  ; qni  ln*p  s'avenlnreprirl  ebovdi  et  mule.  tini>nie  : grandeur  exprimûr  par  plusieura 
Il  A/oso  de  mtUas  : c«é«i  qui  a soin  des  tonnes. 

sxMdm;  luideiicr.  Ml  L'MPMGABLK,  a^fj.  m.  cC  /.  Mol* 

MLLAOAK, i.m.  Fiuuier  : lieu  où  l'on  tipliablc  : qui  peut  être  iiiidupiir. 

}ruu  loA  ùuumudiers,  Ica bulayuirad  une  mai'  MLLi  lrLlGAClON , s.  J‘.  Mtiliîplira- 
aon.  il  ( fig.  ) Tout  cc  qui  saüi , qui  aouillo.  lion  : auguicntatma  en  nomme.  ||  Mnltqdi'* 
MÜLaU  , ad).  Qui  app.4i  tient  au  mulet  ||  cation  *.  ttiHMènir  rt^gle  d'aritliméiiqoe. 
onàlaninle.  , MiJLTlFLUiADO , p.  p.  du  vcibe  muf> 

MLLAIT-RO , s.  m.  Mult‘iier  : condnc-  tiplicur. 
tour  de  muleiii,  celui  qui  les  panse  , etc.  jVUil/FiPLKMDOR  , RA  , s,  Celm  qui 

MULAl'O,  l'A,  C(/y.  Mulâtre;  ne  d'un  ir.ultiplic.  ]|  Mnltiplicaleitr  : qnomiiê  par 
riê^UC  et  d’une  hlùOcUe,  ou  d'nn  lilaucct  Inqurllo  on  rnidiiplie 

H’ulte  mgrca>o.  tl  f xtiememeut  btun.  «j  \y.)  * MCLI'lPf .ICASIDO  , s.  m.  i^ariih.  ) 

V.  jyjtdt^Uy  t Muleta*  Mu!ii|di>'.im)e  : nombie  qui  est  nmltiplîê 

MÜLKHO,  s.'rn.  A aiet  ilc  labouivur  , parmi  Hnlre. 
qui  H soin  «U^  mule».  'MLl.  l'IFLK^AR  , p.  a.  Multiplier  : ang* 

MLLKI  A , J.  .b  out*  nmli'  d'un  ou  nienun  vm  HOmbre,  une  quoniliL'.  ||  Mtriti* 
^ âimüien  : ilio»c  pliei  : uquier  iiii  nombre  antnit  de  fuir 
<pi*  aide  ^ 4.USOUU  tm  4uc  !;liv;u  ;!uic  Uo  j qu  d v a it  nnit«  s diutf  un  aiilte. 
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MULTTPMCAR  , P.  R.  Molüpker  : 

•ugnienlrr.  pur  toîc  rie  grncration. 

MLL'l  IrLlLF,  w//.  Multiple  : on  le  «lit 
^*un  Qomlm-  qui  en  roniieni  un  autre  plu- 
aicnrs  l'oit»  l'xucteiiieot. 

MLLriPUUDAD,  a./.  Multiplicité  ; 
quantité  de  choæs  diversci. 

MLLTiPLlCO,  s.  m.  Multiplication  , 
aucincniaiion  de  nombres , de  qu^nttUa. 

MCLTITUD,  s.f.  Pluralité,  mullita- 
de,  quantité,  grand  nombre. 

*MüLTI\  ALVAS,  s.j.  pL  (/lûi.  anat.) 

MultWalves  : coquille*  de  pluaieuia  pièces. 

ML'^DAWAL,  adj,  m.  et  J,  ( k'.  ) V. 

J^undurto, 

MLNDANALIDAD,  I.  /.  (p.)  Qualité . 

condition  des  choses  du  monde.  • 

MLKDARü,  WA  , adj.  Du  monde: 
qui  appai lient  au  monde,  jj  Mondain:  qui 
airuc  le»  vanitcs  du  momie,  qui  aime  liop 
le  monde.  ||  jyiti^er  mundana  : femme  pu* 
bbqnc , prostituée. 

MDMDIaL  , adj,  m.  et  f.  (r^.)  V.  Muté- 
dana, 

MDWDIFICADO , p.  p,  du  Tei  bo  mun- 

^felSDlFICA^TE.p.a.  rin  verbe «Ufl- 
f éifienr.  ||  MondiüaiU  : qui  luondiiie. 

MUiNUiFlCAH,  P.  a.  MooililiLr,  net* 

'^IL’KDinCATIVO,  VA,  adj.  Moncli- 
Ccalif.  On  le  dit  di*»  ivmrdcs  , di-»  onguetis 
pionres  è nettoyer  une  plaie. 

MUIND1LL0,5.  m.  (^haufîbir,  sixhoir  : 
panier,  tci  mine  en  a c par  le  haut  pour  faire 
siclier  du  linge.  ||  QiauDe  lit.  ||  Coussin  (>mir 
faire  <ic  la  dentelle. 

, MCM'dNOVl,  s.  m.  Boîte  dopiiqiu- : 

. curisio&ité  , etc.,  que  montveut  h's  savoyan!». 

MUNDIMCEVO,  s.  m.  V.  liàumlimovi, 

MÜWDO,  i.  m.  Monde  : uuivcis.  || 
Monde  , terre  , globe  lérrcsire.  ]|  Grandie 
quantité,  grand  nombre,  infinité.  j|  Glol>c 
smmontc  d'une  croix  entre  le»  mains  de 
l’enfant  Je^us.  {]  IMomlc  : moeurs  , usages  , 
coutumes  des  hommes.  ||  Monde  : raoia  du 
monde , vie  dissipée  qu'on  y mène.  |{  {f^/yn.) 
Visage.  V.  Rottro.  ||  Monde  : ceux  qui  ont 
les  mœurs conompucs.  (|  Saroir-vivie  : con- 
noissancc  des  usages  du  monde.  ||  jdnda , 6 
esta  el  mundo  al  rtpcs  ; c’est  le  monde 
renversé.  ||  Dtsde  que  el  mundo  es  nuitulo: 
depuis  que  le  monde  est  inonde , de  leiups 
immémorial.  ||  El  mtevo  mwido  : le  nou* 
Veau  monde,  rAmerique.  ||  Elolro  nmndo  : 
l’antre  monde  ; la  vie  future.  j|  Este  mundo 
Y e/  oti'o  : {bas)  grosse  somme  d’argent , 
immense  ricliessc.  ||  JNo  »er  de  este  mundo  t 
n'etre  pas  de  1 ce  monde  : mener  unu  vie 
tiès'retiice.  ||  Segi^  el  mundo  t mondaine* 
mçnt  : d une  muuière  mondaine.  ||  El  anis- 
guo  msmsh  ^ le  vieux , l’ancien  monde.  [| 


P'ipir  l^ot  de  tns  eoeae  efe  osMr  rmtndn  ’ 
n élic  plus  tic  ce  monde.  j|  f^tPir  at  eabo 
del  mundo , en  to  nltimo  del  muiulo  : loger 
au  imiit  du  monde. 

MLWlClUW,  i.  f.  Munition  : provision 
des  choses  nveessairt»  ii  une  arnuc,  .H  nne 
place  , etc.  (|  ( Jiarge  d une  arme  h fen.  j| 
jVliUüUlc  : vieille  quincaillerie.  De  muni- 
eio/i.  On  le  dit  d'une  chose  faite  ^ la  Inlle 
et  mai.  ||  AJuniciones  de  üuerra  à de  boca: 
munitions  de  guerre  ou  de  bouche. 

MLWUitOWADO  , p.  p.  du  verbe  mu- 
nieintiar,  • 

MLMGIONAB,  p,  a.  Munir  ! ponrvoir 
de  moniiinns  une  place,  etc. 

* MLAlGlüWLKO  , s.  m.  Munition- 
naire  : celui  qui  a soin  des  munitions,  qui  les 
fournit. 

MUNICIPAL,  adj,  m,  f.  Mnnicipal  : 
qui  appartient  h une  ville,  à un  pays  par* 
Uculici , à st'S  c'ouuinies.  )|  Cuerjm  mtutici- 
ptd  : commune,  corps  d’hubitans. 

MUNUdPE,  s.  m.  Bourgeois  d’une 
ville,  il  Habitant  des  anciens  municipe».  V. 
AJuniinpio. 

MUNiCiPlO,  t.  m.  Ville  municipale  : qui 
se  gou^el  ne  pur  sc  s lois , srs  coulumt*s.  }|  Mu* 
nicipc.  Ou  le  disoit  des  vil|i*s  iloni  les  liabi* 
tans  avoient  le  tinut  de  boiiigi'oisto  roaiaine, 
sans  qu  elles  cessasscoL  de  laite  des  cites  à 

'’’*NUIVlFlCENaA,  t.  f.  Munificeoc*, 

libérable. 

MUMFICO,  C\,adj.  Liberal. 

MUNlTilBIA , S.  J.  fortilicaiion  : art  de 
fortifier  les  place». 

MUNKUA,  S.J,  Le  poignet.  ||  Nonet  : 
drogues,  etc.,  duos  un  morceau  de  linge 
noue.  Il  Poupce  d enfant.  ||  MairionneUc , pe- 
tite femme.  l|  iUufteca  de  lUnuo  ; noucl  : 
linge  noue  dans  le<{ncl  ou  a uits  quelque 
I chose  pour  tremper , txiuillir.  ||  dientuir 
\ Lu  numéros  : travailler  avec  ardeur, 

I avec  activité.  • 

ML  N ELU  , s.  m.  Petite  figure  d’homme 
en  bois  , eu  cation  , cct.  , marionnette.  j| 
Homme  eH'emiiic,  ou  (>ctil,  mulfaiL  Mar- 
mouset , petit  garçon,  {j  Bimbelot  : jouet 

d’enfant. 

MUWEQUEAR,  p-  a,  (eser.)  Rnuucr 
les  poignets  de  coté  et  d’antie. 

MtNEQUFJiA,  s.  J.  Bnu*elet. 

ML-WEqUERIA  , ê.J.  Parure  exec^ire. 

MLNIUÜ , p.  p-  du  verbe  munir. 

MUNIDOR  , s,  m.  Bedeau  de  confrérie. 
Il  Nciuonceur  : celui  qui  invite. 

MUNIR,  p>  a.  Louvoqner,  inviter,  con* 
vicr.  , 

MUWON  , s,  m.  Gros  miisrJe  du  bras.  jJ 
Moignon  : reste  d'un  mcnihie  eoupc.  |l  A/u- 
nones^pl,  TouiilloD»  d'une  pièca  u'^td 
lcric. 


MUR  C 989  ) MUS 

MCSONERA , f «'•î  Pttce  «le  r*ffû(  MÜRRIA,  s.  f.  Pesanteur  de  t<te  <|ui 

où  l’on  introduit  les  tourillons.  rend  nudancoli«Jue  , migraine.  ||  Medica- 

MUQUICION , t.  J.  (germ.)  Manger  ; ce  ment  comiwac  d ail , de  vinaigre  et  de  sel , 
qu’on  mange.  V.  Comù/a.  (>our  cmiià'hcr  la  pulrcfaciion. 

MUQUIH,  K.  a.  Igerm.)  Manger.  V.  Ca-  MURfllO,  RIA , aJ/.  Triste,  mélancsse 
Oter.  Ii<iue.  '• 

MUR  , a.  m.  (n.)  Rat,  aonris.  V.  Bâton.  MURRIOIS',  s.  m.  ( n.)  V.  Morrion.  ' 

MüR.ÀD.AL  , s.  m.  ( o.  ) V.  Muùular.  MURT.A  , s.  f.  >lyrte.  V.  Arraran.  || 
MüRAHO,  p.  p.  do  TcrSe  nntrai'.  { gi-rm  ) Olive.  V.  ActrUina  , MurtoneM.- 

MUR.M' , aàj.  ttj-  Q'd  concerne  les  MUR  l’ILL.A  , s.  J,  fruit  d’un  arbre  de 

murs.  Il  Corontt  mural;  couronne  murale.  l’Amrfriuue.  ■ 

V.  Cwona.  . MURTINA,  s./  V.  MurtiUa. 

MURALLA,  a.  f.  Muraille,  innr.  MURl’ONrS.p/.  Baies  du  mrrte. 

MUR.^R,  i/.  (I.  Murer  ; clorre  «le  murs.  MURUUUGA  , s.  f.  ( bot.)  Ora-’ 

ViVCF.UlLhOi  s.  m.  y.  Afurcielaso.  naJilta,  Pntionaria.  ' ' 

MURCEO,a.m.  (^ni.)  Qiair  de  porc.  *MURU\(iUYA,  s.  f.  Mnrucuca  : ea-r 
V.  Tocino.  piec  «le  Uear-fle-la-passion , en  Au|éri<|ue  , 

MUhClAR,  V.  a.  (géras.)  Voler.  V.  b frnit  délicieux. 

Uurtar.  j|  Gasconner  : dire  des  gascon-  MURUECO',  adj.  et  a.  (o.)  V.  Afo-' 
nailca.  rucro.  [|  ( »<.}  V.  //nez* 

MURliltGALO,  a.  m.  Chaore-sonria.  ||  MUhA,  s.  f.  Mioar  4 geoie  poétique.  |}‘ 
Stroline.  , Muse  ; po<sie  , deili’.  ||  ÏCiilenJer  la  musa  r- 

MUriClÉIjAGO,  a.  ns.  V.  A/urrié^«i/o.  \ifis-)  connoiliv  les  ui.ruvaix-s  iiileniionf 
MÜIU’.IG.ALLERO,  J.  ns  (gérai. )\«>lcnr  «le  qucli|n’un.  ||  A/»i«u,  p/.  Muses  : diviui- 
qui  vole  il  l'entrée  de  la  nuit.  lés  fabuleuses  qui  piesidoicui  nux  .tris  libé-' 

MURCîGLERO , s.  ns.  (germ.)  Filou  qui  rani.  ||  Muscs  ; la  lles  lelircs.  {|  Puera  mu- 

Tolc  ceux  qui  dorment.  sas  ; nargue  des  luiistai.  ||  Jlijos  de  las  mu- 

MURClU,  a.  ni.  (géras.)  Voleur.  V.  sas;  nourrissons  des  muses. 

Ladron.  MUSAR,  v.  a.  ( v.)  V.  Esperar,  Aguar- 

MURECILLO  , a.  m.  V.  MûseuU}.  dar. 

MUREN.A  , a-  ni.  Murcue  : |K>isson  «le  MUSAR.ANA,  a.  f.  Musai-aigne.  V- 
hkt.  ' Afasgano.||Pelilcbéte,  petit  insecieé|  Figure 

MÜRICE  , s.  ns.  Mnrex  , pourpre  : co-  Il  d’boiume  en  mille  , en  carton  , etc.  ||  À/ii- 
qiiillage  dont  on  liroii  le  pourpre.  saranas,  pl.  Petits  nuages  «|ui  se  forment 

* MURI.^TICO  , CA  , adj.  Muriatique.  devant  les  yeux.\\Pemar en  las  musarafias  t 

* MURlA’fO  , s.  ns.  (cùtni.)  Muriale  ; (.fig-)  être  distrait,  inatteniif,  bayer  aux 

sel  de  l'acide  muriatique,  avec  diUïrentes  corneilles.  ||  A/irned/na  nsManronna;  (_/am.) 

bu.s"S.  regarder  par  diatraction  autre  part  qu’oa 

MURMUGEAR,  n.  a.  Mormu*  ne  doit.  • • < 

riT,  n.irlcr  bas.  MUSAYCO,  a.  ns.  (0.)  V.  Mosareo. 

ÀTlRMULLO,  a.  ns.  V.  MormuUo.  ^MUSCARI,  a.  ns.  Muscari  : plante  à 
Urniiliaha  ; bruit  confus  d'applaudisaemcns  fleurs  bleues  ca  grelots. 

«le  siieciaieiirs.  MUSGARIA , a.  f.  Sorte  d’oiaean  aqoa- 

MURMURACION , a.  y.  Detraction , tiqiie.  ^ . . 

inétlisance,  calomnie.  MUSf/'ICAPA,  a.  f.  MouidictoUe  , go- 

' MURMURADO  , p.  p.  do  verbe  mur-  beurale-niouches  : oiseau. 

murar.  MUSCO , a.  ni.  Mousse  : sorte  de  petite 

MURMURADOR,  RA,  a.  Détracteur,  herbe.  Il  Musc.  \.  Almizcle. 

' mÂliaant,  calomniateur.  MU^Ü , C.A , <uÿ'.  Brun  : de  cotileur  de 

ML'RMUHAM’fE,  p.  <1.  du  verbe  nssiinu-  musc.  .« 

* nsr.  Murmurant.  ^ MUSCOSÏDAD  , a.  f.  Musc«>sité  : 

MURMURAR,  n.  a.  Murmurer,  se  plain-  mousse  d.vns  le  ventricule, 
dre  souidemeni,  gronder.  ||  Murmurer.  Un  ''MCSCULADO,  DA,  adj. [peint.)  Mu^ 

* le  dit  du  bruit  des  eaux  sur  les  cailloux,  etc.  clé  ; qui  a les  muscles  bien  maïqués. 

Il  Msdirc  «les  abaens.  ||  Causer,  se  lâcher  : MUSCULAR,  adj.  m.  et  J.  ( anat.)  Mua- 

* parler  tans  disecetipa  on  décence.  cuiaire  ; appartenant  aux  muscles. 

* MURMUREÜ,  a.  m.  Brouhaha;  bruU  MUSCuLO,  a.  m.  Muscle:  partie  char- 

confus  d'anplandisemena  de  spectateurs.  nue  et  flhrcuse  de  l’animal.  ||  Monstre  ma- 

MURMLIQO  , a.  nt.  Murmure  des  eaux.  rin  : espr-ce  de  baleine  d'une  grandeur  dé- 
Il  Médisance.  V.  JUurmuraeion.  mesurée.  ||  Moule  : sorte  de  coquillage.  || 

MUHU  , «.  m.  Mur,  mnnuUe.  Il  Muscalc  : macliioe  de  guerre.  j|  V". 

BoucUcr.  V*  Broijuêi.  tuio. 
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MUS  ( QQO  ) MUZ 


MUSCÜIjOSO,  sa,  adj.  Muicnleox  : 

((n  il  V <•  bciiiconp  <le  iniiacles. 

MUSELIKA  , s.f.  Monu«lme  : toile  de 
coton. 

. MIjSEO  , ».  m,  Mnjte  : Kou  dettind  & 
l'i  tudc  dea  beaux-aria.  |]  Mntcuiii  : cabinet 
d'anlimiea  , de  médaillt'». 

MLSEBULA  , i.f.  Muaerollc  : partie  de 
la  bride  ^ai_tc  place  au-dcHoa  du  nez. 

MUSCtANO , ».  m.  Musarai^e  : petit 
«jaadtup^.  Il  Groaae  araignte  do  champ*. 

MüSCiO , ».  in.  MouvcukuC  d'nrcillc  que 
fait  un  chcTal  prdl  h ruer.  ||  Mouate.  V. 
JUuien. 

MÜSICA , t.f.  Mniiqne  : acience  du  rap- 
port et  de  l'accora  deaaooa.  j|  Muaique  :con- 
cerl  de  roix  et  d'itiatrumcna.  ||  {Jig.  ) Mu- 
sique : bruit  conTua  et  dii<-ora.int.  ||  Mùsi- 
ca  ralonera  i miiaique  de  cliïenii  et  de  cbatt. 
Il  Segun  müsica:  iifttaicalement , d'une  raa- 
Xti^  musicale.  ||  Afiitica  de  una  oancion  ; 
a|r,  chant  et  paioles.  ||  Aiütica  y acompa~ 
Aonientu.  On  le  dit  du  menu  penple  qui 
marche  h la  anite  de  gens  de  diaunciion 
dans  une  fête.  ||  Con  buena  miisiea  se 
a-rene  I la  belle  pro|K>titioa  ! ||  Con  la  môrâ- 
et  d otia  parle  .-  laisaoiia  là  ce*  cbansona.  || 
JYo  enUnder  Ut  müsica  : ( fig. } faire  la 
sourde  orciUe. 

MÜSICA  L , fltÿ.  m.etf.  ( fig.  ) Musical, 
qai  concerne  la  muaique. 

MUSICO , ».  n.  Muaicien.  ||  JWusico  de 
iiutruinente  ; ioucur  d'inatrument. 

Ml'SlOO , CA , edj.  De  muaique  : qui 
apMrtîcDt  à la  muaiqitti. 

MCSrX'A  R , v.n.  Marmotter  : parler  en- 
tre ara  dents. 

MCiSULO  , ».  «.  dim.  de  mtalo. 

Petite  cuiasc. 

fitUHljO,  t.  J».  Cuiaae:  nndcamembnt 
de  raBimal.  ||  Almlot,  pt.  Culottes.  V. 
Caltonet. 

MUSMOM , a.m.  Animal  engendre  d’un 
Miaret  d'une  chèrre. 

NUSQEAOCA,  »./  et  <k$.  V.  AlmU- 
elena. 

MOSrACO  , a.  m.  {*>.)  Sorte  de  tonne. 
Il  Alitier  : arbre. 

MUSXELA , s.f.  Maatùle  ; ponton.  ||  (>>.) 
V.  Comedereja. 


MUSTiAMPnvre , «/,•.  'riistemcnt , 
languissamment , nonchalamment. 

MUS'l’fO  , Tl.\ , adj.  Triste , ntomc  , 
abattn  , nonchalant.  ||  Fane  , Iiàlr. 

MUSULMAN,  ».  m.  Miistiloian  ; rrai 

CiO)'ant,  mahotiicun. 

* MÜSUKGIA , s.  J',  Mosurçîe  : art 
H ompbver  à propos  les  consoonances  et  les 
dissonnancess 

MUTsA,  s.  Troupe  de  chiens  <]e  cliMse. 

MUAIBILIDAD,  t,  f Muukiiite,  in- 
constance « insubiliu*. 

^tlJTAi^LE , adj.  m.  et  / (./.)  V.  J/n- 
ddibie. 

MUTACtON,  le  f.  Matation,  cbange- 
menc.  ||  Coup  de  thâUre.  ||  MatacionespfU. 
Cli.'ingemens  de  dct?oration  dans  une  comé- 
die. Il  làh.*mgcmcns  de  liaison. 

MU  i ANZA , 1.  J.  {%».)  V.  NfuJanza. 

MiniLAClON,  J.  J\  MiiiiUtkm  : re- 
Uancbrincnt  de  i]ucl(|ue  raetnbre. 

MU  riLADOj  p.  p.  du  verbe  nutilar. 

MUflLAR  , U.  a.  Mulilcr  ; cou|>cr  on 
membre.  ||  Retrancher  une  partie 

d’un  tout.  H Mutiler,  chAtrer.  • 

MU'IUAL , adj.  m.  et  j.  Matncl.  V. 
Mutun. 

♦ MUTUALMENTE  , «A . Moiodie. 
ment , récipro^enicnt. 

MUTüAMEÎVTK,  adv.  V.  MaUud- 

menie. 

MUTÜO , TUA,  adj.  Mutuel,  réci- 
proque. Il  Âfutum  cotTetpondencia  s r»ci* 
procitd. 

MUTÜO  , 1.  m.  {praU  ) Prêt.  V.  A'wi- 
prestido.  ^ 

MUT,  tfA'.  qui,  joint  au  positif , le  ri-m! 
superlaüf.  Trin  , fort.jl  Bien.  '[  Muy , dun.s 
le  style  ordinaire , signifie  moins  que  le  mi- 
perlatif.  Muf  Uustre  est  au  dc>M>uft  de  ilui- 
tiinimo.  11  a encore  moins  de  force  dsios 
le  style  épistolaire,  où  mujr ténor  mio  l’eiw- 
ploicd^al  à cgtil  ,ct  luêmertii  aupciiclii  h 
l'infêitenr. 

ML  Y , aiJv.  Beaucoup.  V.  Macho. 

MUTKR , ».  / ( .-.)  V.  Muger. 

MUTTü  , {y')  V»  iUucAo.  il 

( m/l',  t'.  ) V.  Macho. 

MUZARABE,  aâj.rn.  et  f.  V.  Mom- 
rahe. 


N 

]N  , quatoitii-mc  lettre  de  l'alphabet  casiil- 
lâin , et  la  onzième  dca  consonnes.  Ccioit 
autrefois  une  lettre  numérale  qui  raloit  ucnf 
ivnts  , et  avec  un  irait  au-dessus , go,oop. 


N 

L’a  desEapagnoUanoBOOtée  d’un  mût,  de- 
vient liquide  , et  *e  nrononce  comme  le  gn 
de*  francoia.  Ex.  2Vî«a,  medarut;  pro- 
noncez rigna , mngnatia. 


NAC 

NA  , art  f.  iy.)  V.  La, 
Mt 


’ure.  hara  : nrU  do  na- 


RABA 
tct  rond 

« NARABIA  , t.J.  NU»bie  : digniU, 

Urtilolrc  du  n*ba. 

. NABAL,  t.m.  Champ  ume  de  luvcli. 

RABAL,  adj.  m.  et  f.  Dennct,  fait 
de  navcM , qui  coooerne  le*  uàTcts. 

NABAR,a.«.  V.^uW. 

BLABATOj  t.  m,  ÉpiiM  du  dos.  V.  Et- 
fiaaao. 

RABERIA  , t.  f.  Potage , ragohi  de  na- 
TrM.||Qpao(i(c  de  naeru. 

ISABUXO,  i.m.  dim,  de  nabo.  Petit 
Bteet.  • 

NABlRA,a.X  • graine  de  aaeet. 

NAB1ZA,  i.  J.  Sotte  de  petit  uaTot 
miore  et  deScat. 

NABLA  , t.f.  Espèce  de  paalterioa  h 
dis  cordes.  * 

KABQi  e.  ai.  Navet  ; pbnie  potagère.  |l 
Ou  le  dit  de  toute  groase  racine.  ||  Noyati 
d'cecalier.  ||  (gvrai.}Seqni.-stre.  V.  Étmbargo. 

MACAil,s.  m.  Nacre,  hatgaodine:  co- 
quille où  SC  forment  les  perles.  ||  Coulear  de 
la  oacro  : rouge  idair,  tirant  sar  l’oiaiigè.  || 
(fig-)  Tout  ce  qui  a la  coolcar  de  la  nacie. 

N ACAHA , s.  f.  Conque  ruacitia  : sorte 
de  coquille  en  spirale. 

NACARADU,DA,  <n$>  fait  ou  omé 
de  ancre.  Il  Nacai  aC , de  couleur  de  nacre. 

NACAnUN,  t.  m.  Nacn  de  qualité 
iofericnre. 

, * NAGASIA , t.f.  isiOB.)  Nasos  : Uc  et 
▼iJle  de  l’Archipel. 

M ACELA , ».J.  Nacelle  : petit  membre 
créas  d'orchitecuirc. 

•NAChiNCIA,  t.f.  ^V;)  Nslasanee.  V. 
IVdcimiento.  jj  (i>.^  V.  î toHor,  AfOêlema , 
LobadiUo. 

NACKR , V.  n.  Naitre,  venir  au  monde.  || 
Nsitue  , lever,  coinmenrer  è ponsaer , en 
parlant  des  végétaux.  ||  ( fig.  ) Naître,  se  le- 
ver , commencer  h paroîlic.  On  le  dit  du 
jaar,  d'un  aeire,  etc.  ||  {Jig,  ) Naître,  dc- 
liver,  tirer  s-m  oiigino.  ||  [Ji-f-)  Naître, 
prendre  ea  qmree , en  pariam  d un  fleuve.  || 
(Jtg.'i  S’ensuivre.  ||  Ijw  ) Naître,  arriver, 
actes rjsir  toat.k  coup.  ||  Pousser,  en  psrlsut 
ds  poil.  Il  Etre  élevé  dans  nue  halninde 
boamc  ou  roauvaiee.  ||  JVaear  d,  i para 
^ehrepour,  être  Banalement  Asiiné  è. 
^Vaeer  da piet  t ijig-)  réussir  en  tout, 
dire  ne  coiflc.||  A'isosr  on  «Jgm  dia  û hnra  t 
( ) se  tirer  d'un  péril  extrême.  ||  JVo  le 

peau  de  habtrnitddoM fig.)  On  lcdild’nn 
homme  très-content  <M  tni-tnc*me.  ||  Vo 
ueciprieuro  ; je  suis  pliu  viens  qnc  vous. 
U Meeer  aa  Un  mabfasr  {fig.fam.)  être 
d'uiie  itaiasance basse,  obscure. 

NAlJERSE,  V.  r.  Puuaaer  de  soi-méme , 
«nis  dire  acmées , ea  pviaul  dre  plantes. 
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NACIDO , f.  p.  du  verlic  naeer.  ||  adj. 
Nsuirel , inné.  ||  Propre  à une  fm.  ||  Hien , 
ô mat  Hoaido  i noble  ou  ruturior.  ||  f'ieae 
coma  naeidoj  cela  vient  comme  de  cin: , 
convient  parfaiienwnt , cTc.  J|  Recien  naci- 
do  ! notivcan-nc. 

NACIDO,  t.  m.  Tumenr,  abcr-s.  ||  Nn- 
cido» , pl.  r loOB  les  hommes  ni's  juiqu'è 
présent. 

NAGIENTK  , p.  a.  dn  verbe  naeer. 
Naissant.  ||  El  nacieate  ; leraot,  soleil  qui 
sa  lève. 

NACIMIENl'O,  3.  m.  Naissance,  l’.ic- 
lion  de  naître,  fl  Nativité  île  Notie.Scignenr. 

Il  Repréreniation  de  la  naissance  ds  Jiéus- 
Cbrist  daiu  l'cuble  de  Betlilécm.  fl  Nais- 
sance du  jour,  lever  dcsastri'S.  |hNaissamv, 
extraction.  ||  Naissance , commenccuieut , ‘ 
origine.  H Nairsance  , dcveloppement. 

NAClON , s.  _/!  N ation , peuple.  ||  ( Iras.) 
Etranger , homme  d'un  antre  pays.  ||  Nsi<- 
sancc.  V.  ffoeimientn.  [j  lie  nnetnn  : air. 
de  naissance.  Y.  De  nacimlenlo.  f]  Oercclio 
de  las  Heciones;  dioitdcs  gens. 

NACIONAL  , adj.  ns.  et  f.  Nation.d: 
propre  à une  nation.  ||  Conciun  nacional  : 
concile  natiobal  , formé  par  les  crêqiies 
d onc  nation. 

NACIONALIDAD,  r./.  Caractères, 
sttceon  , conturars  naiiimoles. 

NACIONALMEN'I'K,  ody.  Notionalc- 
ment,  suivant  les  mcEart , le  caractéreaa- 
lianai. 

N ADA , *•  et  guelanefioU  m.  Eisa  , 
OéahT.  flRien,  wnlle  choses.  1 1 Rien , peu  de  ciio- 
sr , ba^tcUe.  jj  Ifada  entre  Uns  ^ettas.  On  le 
dit  pour  déprecier  une  chose  dont  quelqu'un 
faisait  on  doge  pompeux.  ||AWn «énor,  6 
nada  rm-Ho's  que  eso  ; rien  moins  que  cela.  || 
A/os  voie  alfM  que  nada  : rien  vaut  miviis 


que  tien.  j|  ffo  aigo  nada  : soit  : je  le  veux 
bien.  Il  iVo  es  nada â a/d  es  nada  a ahi 
esxfue  an  esnaâa  : n’cst-ce  donc  rien  ? ||  iVo 
sernada;  n’etrerien,  être  peu  de  eJiosc.  || 
Ûômn  quien  no  diee  nada  : comme  si  ce  n e- 
toit  lien.  ||  Nada  me  et,  ito  me  toca  eiinada: 
U ne  m’est  rien.  ]|  Nada  te  me  du  ; cela  ne 
me  hiit  rien  , c*esl  égal  pour  moi.  I|  En  nada 
fl*  tiempg  i «n  moins  de  rien.  Nu  lie  varie 
otra  veritaja  en  nada:  ne  lui  céder  en  lien. 
Il  En  un  nada  ; en  moins  de  rien. 

NADA,  adv.  Anctinemeni  ; point  dn 
tout.  Il  Peu,  très-peu. 

NADADERAS , t.  J.  pl.  Nageoires  ; 
vessies,  lièges,  etc.,  pour  opprcndie  h na- 
ger. 

NADADERO  , t.  m.  Nsgeoir,  lien  pro- 
pre pour  nager. 

NADADOR  , I.  m.  Nt^eur  : cdaii  qui 
nage. 

NADADURA , r.  Jf,  Natation  ; l’aciion 
de  nager. 
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NAT)AL,  (.  m. 

Afttarics.  V.  Natal, 

I^ADANTE  , p.  a,  do  verbe  nadar.  Ka* 
géant  : c|ui  nage. 

NADs\R,  U.  n.  ^'ager  : te  toiuenir  sur 
Tean  par  niouvemcn».  (j  Nager:  iloiut 
anr  Teaii.  ) Nager  : éire  dans  Tabon- 

dance.  ||  Etre  trop  large  , en  purlam  d’im 
babit,  etc.  |{  Nadar sin  calahazas  : V.  Oa- 
labaut.  Il  Nadar  en  iudor  i ( Jiÿ-)  être  en 
nage , en  sueur. 

NAOKRiA  , s.  j.  Rien , bagatelle. 

NA  DIE  , pron.  indef.  Peraonne,  aucun  , 
nul,  qui  que  ce  soit.  ||  Bienet  mal  adqitir'f 
doâ  d nadie  han  tnriquecido  i le  bien  mal 
acquis  neprofiie  jamaia. 

NADIR  >r.  m-  Nadir  : point  du  ciel  qiv 
pose  au  z^lb.  [)  Nadir  üel  toi  : puiiit  ne 
iccliptique  diamétralement  oppose  à celui 
ob  est  le  soleil. 

NADO,  a.  m.  Il  n'eat  usité  qu*adverbia* 
lement.  |1  jf  nado  , adi\  A la  nage , en  na- 
geant. ||om^  d nado  : se  sauver  à Ja  nage.j| 
ijig»)  Se  tirer  avec  peine  d une  mauvaise 

aflaire. 

NADO  « P-  P.  *V.  (*/.)  du  verbe  naeer, 

NAFA  y a.  /■  Mure,  Eau  île  naA'e  : eau 
de  fleur  (foiange. 

NAKl'A  , s.  f,  Naphte  : espi'ce  de  bi- 
tume très  subtil  et  très-ardent  qui  brûle  dans 
Teau.  \ , 

NAGü.^S,  a.  J.  pL  V.  Enaguas* 

NAGUKLA,  *.  f.  ( i'.  ) Chaumièpe,  ca- 
hute. 

NALGA  , a,  f.  Fesse  : partie  charnue  du 
derrière. 

NAIÆ.^^A  , s.  J,  Jambon.  V.  PernU, 
Il  Coup  dr  fesse.  ,1 

NAIÆA'I'ORÏO  , s.  m.  [fam,  ) Fessier: 
les  deux  frsses. 

NAI4GUDO,  DA  y adf.  Fessu  : qui  a 

de  grasses  fesses.  *f. 

NALGUEAR  , U.  n.  ( ûna.  ) Remuer  les 
fesses  en  uinrcbanc. 

NAMORE , a,  m.  Espèce  d'arbre  de 
rAmérique. 

N AN  A , s.  f.  ( **.)  Femme  mariu  , 
mère.  ||  Hacer  la  nana  : faire  dodo  : aller  à 
dide. 

NANFA  , a.f.  Eung  poor  pécher. 

NANTAR  , V.  a.  Aal.  Augmenter  » ac- 
•roUre.  V.  Aumentar^  Acrecentar. 

N.M>  > s.  J.  Navire  , vaisacau.  V.  Na^'io. 

NAOCHERO , i.  m.  ( M.  ; Nocher.  V. 

NaucUro, 

NAPAS,  a.  f,  pi  {germ.)  Les  fesses.  V. 

Na/ga. 

NAPEAS , *.  /.  pi  Napée*  ; nymphéa 
fabuleuses  des  o » et  des  montagnes. 

N ■ PELO  , m.  Najiel,  uoouit  ; plante. 

♦ NAPHTA,  Naphte  J esp^  de 

l^tama» 


•NÂPOLES  , *.  m. 

Ville  capitule  dn  royaumt  cTu  ménie'  nom  « 
eu  Italie.  tU/*/- 

HAPOUTANO , HA,  s:  Napo- 

litain  : de  Naples.  • » • ’ ■ **’* 

^ NAQt’EHACUXA  , a. /.  E»èe«  «rair 
ou  de  danse  fort  gaie.  : ' ' 

NAR.\NJA,  a.  f.  Orange:  fruit  de 
ranger.  ||  Petit  boiifec  de  la  gro«seiirM*One 
orauge.  jj  Narartja  /ié  la  Ohiuit  r ét 

U Cbme.  ||  Media  naranja, 

Naranja  ogna  : bigarrade.  K 'Na/t^fè$  ! 
{Jdm.)  m*uni  , uou»  ' *-**'  ’ 

NARANJ.ADA,  a.f  CoùÊei^^ieikt&r 

tui<ud'o..(ng<*s.  ’ 

NARaNJADO,  DA,  «ÿ.<Orangé; 

de  couleur  d’orange.  ' , < A 

NAHANJAI..  , a.  m,  Oraifgl^  t .lien  , 
janliu  planté  (forangei*.  ^ v ’ 

NAHANJAZO  , sP'm.  Coup  d*oraiage. 
NARANJ£RO,a.  m.  Vend^  d^o^- 
gcs.  Il  Oranger  : atbre.  l ^ J 3 

NABANJERO,  RA,  odjf.  On  le  dit 
des  canons  dn  calibre  des  hoolèts  apdclcs 
naranja.  V.  ce  mot.  . '*nv  * 

NARANJILLA  , s.f.  dim,  de  nc/teyti. 
Petite  orange  verte.  •" 

NARANJO , a.  ne.  Oranger  4 Arbée  qm 
produit  li*s  oranges.  = 

^ N ARBÜNA . J.  /.  { géog.)  Neihon^.: 

ville  de  France.  '•.e’**:» 

* NARCiSlTA  y s.  f NarciilKt  tipèem 

qui  rppu'seulc  le  narcisM:.  ^ 

NAHCiSO , a.  m.  NarcisA^  ; Rcôr'  et 
plante.  ||  Sorte  de  pierre  pa«ieiiSei  U 
cisse  . jeune  homuie  amooreux  <W  aa  ngùre. 

Il  Narcian  dd  jardines  i alliaux  : planté.  " • 

NARCÔru^O  y CA  y tu^J  Niutotiqàé  : 

qui  aaaoupif. 

NARDINO  , NA  , adj.  De  niààt^ 
de  uard  , qui.en  a l'odean  ’•  H'î.té  f' 
NAHDOy  J.  m.  Nanl  : j^até  odotifrf- 
rante.  ||  Nard  : parfum  lire  (ta  la  plaiftedit 
uavd.  i:  . .-m» 

N ARES  y a.f  pi  (germ.y  Narkaa.  V. 
Nariz.* 

NARiaSlMO,  MA  y adj;ij^  )<)^ 
a un  très-grand  nez*  • ^ ^ 

NAUlQALy  s.m.{fnm.)Vez.V.Nmie: 
NARIGANXE,  adj.  nu  etf  '{  fifam.) 
Qui  a un  gros  uea,  naturel  oa  postieèmi 
NAKiGONy  a,  m.  Nea  énorme;  y Cd^k 
li  a un  gros  liez.  •’wau  * 

NARlGUUUy  üAy  adj.  Qui  a nn^rand 
ner.  ‘ ji  • -A 

NARIGUETA,  GLILLAy  «*/. 

de  nurjs  Petit  net.  •.  » 

NAHIZ , a.  J.  Nez  : partie  éminente  da 
ris^.  y Nez  ; sens  de  l odorat.  ||  ( /ig.  ) 
Pointe  d'un  vaisseau  y bec  d'alambic.  (|  Na- 
seau : narines  d’aniuiaux.  ||  Avant-be<C!  an- 
H gle  de  pile  d’na.  pont  de  pierie.  H Narta 


qu 
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arrtmangaJa  t nez  rctroatfc.  {|  Dar  en  la 
nariz  : «eotir  rôdeur:  { (Hnetrer  les 

desseins  de  c|uek{u’un.  ||  De-xar  con  un  pal- 
ma  de  narices  t [fig-  ) l:«isser  cjuelqu  ua  avec 
un  pied  de  nez,  dc^bu  de  scs  espôrances. 
\\Hinchar»e  las  narices  ; [Jig*  ) encrer  dam 
une  Tioleate  colère  ^ s’cnller,  en  parlant  d'un 
fleuve  ; s'agiier,  se  courroucer»  en  parlant 
de  la  mer.  ||  Tenet  largos  narices  , ô nari- 
ces  de  perro  perdiguero  t (fig.  ) avoir  bon 
nez , prévoir  de  loin.  ||  Haolar  con  las  na^ 
rices  : nasiller.  ||  Dar  papirotes  en  las  na- 
rices ; nasanlcr,  donner  des  nasardes. 

rVARlZADO , DA , atij.  Qui  a un  grand 
ou  gros  nez. 

NAURACIOM  , s.  f.  Narration , narrd  , 1 
récit.  Il  Narration  : partie  du  discours  ou  ' 
lorateur  déduit  le  fait. 

N-\RRADO  , ü.  p.  du  verbe  narrar. 

* NARRA  DUR,  s.  m.  Narrateur  : celui 
^i  narre,  qui  raconte. 

NARRAR  , V.  a.  Narrer,  raconter. 

NARRATIVA,  s.  J.  Narration;  en  ter- 
mes de  palais.  V.  XŸarracion.  ||  Art  de  bien 
narrer. 

NARRATIVO , VA , atÿ.  Narratif  ; qui 

appartient  h la  narration. 

N-\RRATÜK1Ü.  RU,  adj.  V.  ^arra- 
(iwo. 

NARRIA,  s.  f.  Traîneau  pour  trans- 
porter des  marcliandises.  ||  Ramasse  : cludsc 
il  porteur  pour  descendre  les  moutagnes  cou- 
Tcrics  lie  neige,  ||  ( /ig,)  Grosse  femme  qui 
a de  la  peine  k marcher. 

N.\HVAL  , s.  nt.  Narval , licorne  de 
mer;  gros  poisson  des  mers  glaciales. 

NASA  , à, J,  Nasse  'de  pécheur.  ||  («'.) 
Grand  paaiei'  ou  l'on  garde  le  pain , la  fa^ 
rine , etc. 

* NASAL,  adj.  m.  et  J,  Nasal  : modifié 
par  le  nez , en  parlant  d'uii  ton  ou  d’uu  sou. 

* NASI,  «.  m.  Nasi:  président  du  sanhé- 
drin des  Juif». 

NASO , s.  m.  (/ont.)  Nez.  V.  iVorta 

NASON , s.  ot.  augni.  de  nasa.  Grandi 
nasse. 

NATA,  s.f.  Substance  épaisse  qui  sur- 
nage sur  quelque  liqueur,  crème  cfu  lait, 
etc.  Il  ( fig.  ) Crème  : ce  qu’il  y a de  meil- 
leur, de  plus  exquis.  ||  Dfatas  , s.  Jl  pLV, 
JVat  illas. 

NATAL,  s,  m.  Naissance.  V.  iVoct- 
miento.  j|  Jour  de  la  naissance. 

NATAL , adj. m.  et f.  Natal  : quiclmcerne 
la  naissance  , le  pays  où  Ton  est  né. 

NATAUGIO  , CiA , adj.  Qui  appar- 
tient au  jour  delà  naissance. 

NATÀTIL,  adj.  m.  et  / (fam.)  Qui 
nage , qui  va  sur  l'eau  : aquatique. 

piATERON,  s.  m.  Fromage  écrémé.  V, 
Requeson. 

NATILLAS9  s*  m.  pL  Crème  : meu 


préparé  avec  des  jaunes  d’aofs , delà  farine, 
du  sucre , etc. 

• NA'nO,  s.  m.  Naissance.  V.  Dfaci~ 
miento.  On  le  dit  sorlput  des  plantes. 

NATIVIDAD,  s. J.  Nativité,  naissance. 
On  le  dit  surtout  de  celle  de  Notre-Seigneur, 
de  la  S.dnte  Virrge.  * 

NATIVITATE  (A),  adu.  lat.  V.  De 

nacimiento. 

NATIVO,  VA,  adj.  Nainrel , inné, 
nr  avec  nous.  || Naturel  : propre,  conforme 
b la  nature  d'une  chose.  ]|  Natal  ; où  Ion 
est  né. 

* NATO  , TA , adj.  Né  ; attaché  à 
quelque  dignité,  en  parlant  des  droits. 

NATLRA  , s.  J.  {inus.)  Nature.  V. 
IVaturaleza.  ||  Mode  naturel  delà  musique, 
où  l'on  n’emploie  ni  bémol  ni  béqoarre. 

NATURAL,  s.  m.  Naturel,  caractère. 

Il  Tempérament,  constitution. 

NATURAL,  od;.  nt.etj.  Naturel:  qui  ap- 
partient 4 lanainre.  ||  Naturel  : conforme  h la 
nature,  aux  propriétés  d'une  chose.  ||  Na* 
turel , natif,  originaire  d’uu  pays.  |{  Natu- 
rel, franc,  naïf,  ingénu.  ||  Naturel  : qui 
n’est  point  déguisé  , point  altéré.  j|  Nainrel  ; 
qui  imite  parUitemcnl  la  natuie.}|  Naturel: 
qui  arrive  communément,  vraUenililablc.  || 
Natorel  : conforme  à l'ordre,  au  cours  or- 
dinaire de  la  nature.  ||  Naturaliste.  V.  J\fatu- 
raliâta.  ||  Al  naturai  : nacorellement,  sans 
art , san^  fard , ou  naturel. 

NA'IURALEZA , s.  f.  Nature  : essen- 
ce d’une  chose.  ||  Nature:  assemblage  de  tous 
les  êtres  créés.  |j  Nature  : productions  de  la 
nature  opposées  à celles  de  l’art.  ||  Nature  : 
vertus,  propriétés  de  chaque  être.  ||  Nature  : 
genre,  tond,  circoostanccs  d’une  sfl'aire.  |( 
Nature  ; prfmcijsioii  naturelle,  instinct  de* 
animaux.  ||  Nature  : loi*  générales  , cours 
ordinaire  de  la  nature.  \\  Nature  : parties  d« 
la  gtmération.  j|  Naturalité.  j[  lugéDuiu*'.  V, 
.ZVaturalidad.  ||  Nature  : principe  des  mou- 
vemens , des  fonctions  du  corps  animal.  || 
Nature,  complexiou,  tempérament.  ||  Za 
ccstumbfe*  es  otra  aaturaleea  t l'habitud* 
est  une  seconde  nature. 

NATLRALIDAD,  s.f.  Naturalité:  état, 
droitd’un  homme  uédaiis  lepaysqu'il  habite. 
IIGooformilé  dessellons  avec  la  nature  des 
choses,  ordre  naturel.  ||  Ingénnilé , candeur, 
franchise , naïveté.  

NATLRALÏSLMAMENTE  , oilu.  sup. 
de  nalnrabnen{e. 

NATUKAUSIMO,  MA.  adj.  sup.  d« 
naturai.  Trcs-naïuiel. 

* NATURALISMO , s.  m.  Naturalisme  : 
système  de  Tathce  qui  attiibue  tout  à la  na- 
ture , supposée  premier  principe. 

NATCRAUSTA,  s.  m.  Naturaliste: 
celui  qui  étudie  l’histoire  de  la  nature. 

Il  ÎLiTUiULlZAaüN,  s.f.  Naturalisa- 
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non  : Taction  de  aaturaliieryctreffcidc  ccue 
Mdr>n.  Il  Derecho  Jt  naluralizacion  : droit 
de  n.'tUiralite. 

NATURATJZADO , do  verbe  rw- 
turulizar.  ^aluralité.  |(  <i<ÿ.  Accoutuoié  , 
habiliii*. 

NATURALIZAR  , u.  a.  Naturaliser  : 
donner  & un  elrao^er  le  droit  de  naituiditc. 

NA  rURALIZÂHSE  , v*.  r.  S'accontu- 
u>er,  aliabituer,  «c  faïuilian^r,  m natitra- 

NATLRALMENTE  , Nainrellc- 

isrnl. 

NAUCHKL,#.  m.  JŸauclcro. 

NAUCLERO  « s.  m.  Nocher,  pilote. 

N AUFRAGAN'I*E , p.  a.  du  Tcrbc  nau- 
Jracnr.  Qui  fait  nauCrage. 

NAL'tKAGAK , v.  n,  Fai^c  naufrage , au 
* l»roprc  et  au  figuré.  ]|  [ fig.)  Echouer  : ne  pas 
réussir  ^ ce  qu’on  a cnlrcprii. 

NAüFRAGIO.f . m.  Naufftigc  : perle  d'un 
vaisseau  en  meT.\\{fig.)  Naufrage,  perte, 
ruine.,  mallirur. 

NÀIJFRAGO , GA,  atlj.  Naufrage:  qui 
a fait  naufrage.  {(  Ou  Wdiid’un  gros  p<»isson 
de  mer,  espèce  de  tiburon. 

NAUMAQUIA , $.  J.  Naumachie  : spcc- 
tneie  d'un  combat  naval,  lieu  où  il  se  donne. 

NAUSEA,  s.  J.  Nausée  : bondisaameiU , 
aoiilrvcmenidc  corur,  envie  de  vomir. 

NAUSEABUNDO , DA,oc^'.  Nauséa- 
l>(VMlr  : qui  cause  des  nausées. 

NAUSKAR  , V,  n.  Avoir  des  nansees. 
NAUSEATIVO , VA,  adj.  V JVdusea- 

Aarnio. 

NAUSEOSO  , SA,  «Ç.  V.  Ifausea- 

ùunJff. 

NAÜTA , s.  m.  (inus.  ) Naiiionilier  , ma- 
rinier, matelot.  V.  Marinero. 

NAÜTlCA,i.  Navigation,  marine, 
art  de  naviguer. 

NAOi'lCO,  CA,  ad).  Nautique  : qui 
appartient  h la  navigation. 

♦ NÂUTXCO , s.  m,  Nanionnier  : marin , 
homme  de  mer. 

NAUTILO,  s.  m.  Namüe  : coquillage 
univalvc  de  nu*r  et  d’eau  douce. 

NAVA,J. Rase  campagne,  plaine. 

NAVAJA,  s.  J.  Rasoir,  Il  Couteau  de 
poche  : instrument  tranchant.  {|  ( //sf.)  Dé- 
fense de  sanglier  , aiguillon  tranchant  de 
quelques  insectes.  l|  ( /lÿ.)  L*mgne  de  medi- 
nant,  de  calomninieur.  jj  Manche-ile-coutcau  : 
espère  de  co({uillaçe.  ||  jyaunjas,  pi.  Deux 
des  fcrrcinens  de  1 arbalète.  ({  Dagues,  bro- 
ebes  : piomier  boi»  du  cerf. 

NAVAJAOA , s.  /!  Blessure  faite  .ivcr 
itii  insoir , avec  tes  defensrs  <lu  sanglier,  avec 
un  cnntcan  de  poche. 

NAVAJAZü,  s.  in.  V.  JVat'afada. 

NAVAJERO  ,s.  m.  Etui  ^rasoir  ; trousse. 
Il  Frottoir  : liuga  ou  on  essuie  Us  rasoirs. 


NAVAJILLA,  s.J',  dim,  de  nauajet.  P«3 
ttl  rasoir. 

N AVAJO,  t.  m.  Mare  d’cati  formée  paria 
pluie. 

NAVAJON.  s.  m.  dim.  de  nauoja.  Poi- 
gnard fait  en  couteau  pliant. 

NAVAJIJEEA,  StJ^.  dim.  de  naffr^n. 

NAVAL,  «r//.  m.  et  J.  Naval  : qui  con- 
cerne les  vaisseaux  de  guerre  et  la  njvfg.Ufon. 

N.WARHO,  RA,  adj.  Navurrois  ; de 
la  Navhrre. 

NAVARRO,e.  m.  (^rm.)  Oroasc  oie. 

V.  Amnrtm. 

NAVAZO . $.  m.  V.  Na^aja. 

NAVE  , J.  j.  Vaissr.in  , n.tvire.  (j  Nef 
dVgli^.  Wifis-  ) Corps  des  Èdclcs  sous  i'.'in*  • 
ton  te  du  pàpr. 

NAV  EClLf.A , ITA  , s.f.  dim.  dr  rtm^. 
Petit  vaissean,  nai'clle.  ((  Navette  : jwtit  vase 
dans  IcH  < clises  pour  mettre  l'cnccns. 

NAVEGARLE,  adj.  m.  et  J.  Navicahle, 
oîi  l oti  peut  naviguer.  ||  Hif»  na*‘t\i;afd.r.  : 
vivièir  niarrh.inde , navigable. 

NAVEGACïON  , j.  > Navigation  : 
voyage  sur  mer,  sur  une  grande  rivi<  »c  , !c 
tcmpsquedurc  ce  voyage.  j|  Navigation  ; .an, 
meîier  de  navigner. 

NAVEGADO,  p.p.  du  verbe  nrr'r^ar.  • 

NAVHGADOR,  s.  m.  (»>.)  Navig-ueur. 

NAVEGANXE,  p.  a.  du  veibc  tuti*r"*try 
e%s.  Qui  navijnie,  navigateur. 

NAVEGAn,  I'.  n.  Naviguer:  voy.nger  -«iir 
l’ean.  ||  (/%.)  Aller  <lc  cdié  et  d’.iutrc  pour 
coramcrccr.||(/î^.)V.  Tivouifar,  Trai^inar.W 
^auepar  cotia  d emta  : ranger  I.i  chic  , al- 
ler le  long  des  cdtes.  ||  /Vat^egar  cf»/ttrn  ht 
mat'cn  q corriente  : ix*fouler  la  marée  , al- 
ler contre  la  marée. 

N.WFTA  , s.  y.  dbn.  (i»,)  de  na»>e. 

NAVETA,  s.f.  Navette  : Taw;  en  forme 
ilrnnvirepoar  rcnccni.||Lajctie.  V.  Gu.-rft, 

NAVICHUELO , I.  m.  dim.  dt;  riai'ju. 
Petit  navire. 

NAVICULAR,  adj.  NaAimlain*.  Oti 
le  dit  des  os  du  piedaemhlatûc  à un  navin*. 

NAV*ID.\D,i.  f.  Naissjtirc.  V.  yV#7c*- 
miento  , Nitiividad.  On  le  dit  surtout  eu 
parlant  de  Jesus-Christ,  cl  répond  .'i  Noël,  j) 

V.  Aho.  I)  Xienc  * à cuenta  //luc/uu  na^'i- 
dttdes  t il  est  fort  Age. 

NAYIËIKO,  s.  m.  Armalcor  : maître  <Ju 
navire. 

NAYIDENO,  NA,  adj.  Qui  apparlîctu 
an  tcfTips  de  Noël. 

NAV!0,r.w.  Navire,  vaisseau. 

V.  Cuerpo.  Il  de  iinca  : vai-sNcan  du 

ligne,  propre  à combattre  en  bataille  rangt''*. 
\\jya^'io  de  g.ierra  r vaisseau  de  guerre.  ;f 
Ant'io  ar.Ti’ufo  en  guerra  : vaisseau  arme 
en  guérie.  |j  jVavio  de  mercadtinas  6 nter^ 
cantil:  vaistscau  marchand.  [{  AWmr/c  rar- 
ga  T vaisseau  d«  charge.  (]  lŸavi  i de  Jucg  t : 


brûlot.  Il  Kiwio  Je  Li  primera  hilera  : vais- 
ftruu  Hii  premier  rang..  j|  IVnwh  mercante. 
V.  IVtU'in  uieifontii.  ||  JVüi'IO  Je  très  pnen- 
t4:s.  V . lYa^irt  Je  linea.  {(  Na%>i'^  Je  a^iso  : 
\ > Avufi.\\  fie  Z/Vî/n^rfe  T transport, 

▼ikiswau  <le  charge.  i|  yah'iopartienfnr:  rai«- 
srau  ui.tn  haiid.  \\  N*i*  io  qtieesiJ àla  carga^ 
Taiaseau  à ia  luorie-cbarge. 

• NAXOS,  s.  J.  {ÿC'^.)  ÎS'axic  : lie  con- 
aijrrab«e  au  milieu  de 

NA\ADES,  s.f.  pl.  Naùtles  : njmpbes 
raiix. 

iVAYl'E,  s.  m.  Diamant  brut. 

^AÏPK,  s.  m.  Cuite  11  jouer.  ||  Rstar 
eooio  un  nnype  {pg‘)  Un  le  dit  d’un 
homme  maigreetsec,  et  d'une  chose  di've- 
nue  uiidle  li  force  d avoir  etc  maniée.  ||  Te- 
ner  hnen  ô mal  nnype  : être  heureux  ou 
manicureux  an  jeu.  j|  Par  et  narpe,  V.  Je- 
ner  buen  à mal  naype.  (|  Dot’  el  naype  d 
affiuno  para  atguna  cosa  : être  fait , propre 
pour  ((iielque  cJjjOM’.  j]  JVaypes  de  mayor  t 
les  LÎchcuis  appellent  ainsi  un  certain  ar« 
rangonirnt  des  cartes  11  jouer,  dans  une  telle 
dis|>ositioa  ({UC  les  unes  soient  plus  grandes 
1(^  autres.  |{  A'arpes  Je  fercio  ; les  tri- 
cheurs donnent  ce  nom  au  tiers  d’un  jeu  de 
earU'S,  lorsc|u'iJs  l’ont  rendu  ioegai. 

WAYRE,  s.  m.  (»ui  qui  dressa  Im  clé- 
phans,  qui  (*n  a soin. 

^'AZAUEîNO,  s.  m.  Nazaréen  : Juif 
^11  s'aUtenoii  de  viande  , de  Tin,  etc. 

N.^ZARENO , NA  , aJj.  Qui  appar- 
tient ou  ressemble  aux  Nazaréens. 
NAZ.\UEO  , s.  m.  V • lYas-areno, 
N.^ZC)RA , J.  J.  (t#.)  V'.  Ntüa. 
NAZLILA,  s.  J.  Fromage  écréme'.  V. 
J^equeson.  ' 

NE,  co/j/.  (i^.)  V.  ..T». 
NEAPOLÏTANO,  NA,  m/y.  (*/.)  V. 

A^apnlititno. 

NÊ'îKpA  , Colament  ; plante. 
NT.BL.I , s.  m.  Faucon  noble  qui  vient 
dn  nord. 

KEBLJNA,  s.  f Brouillard  épais  et  peu 
élevé.  {|(^^.}  Confusion,  obscurité  dans  une 
affaire. 

NEBRINA  , s.  f,  GcniéTrc  : graine  du 
gonrTrier. 

♦ NEBULOSA . adj,  ( hUxs.  ) Nébulé  : 
e«i  forme  de  nuées. 

NKBULU.SÜ , SA , Nébuleux  ; olis- 
citrci  par  des  niiag(*8.  ||  r.tireüas  nebulo- 
êfu:  ( toiles  nébuleuses , dont  la  iumtère  est 
foible  et  terne. 

NECE.\R,  I'.  n.  Niaiser,  dire  des  sotti- 
ses , des  impertinences.  Il  S’opi:ù&trer  for- 
tciuemd.ins  un  projet. 

NEC^l)AD,J.y. ignorante  crasse,  pro- 
fonde.;|Sotiise  , ini*>ertincnre , licüse  , niai- 
series. il  Imprudence,  indiscrclioa,  témé- 
rité. 


NECESART.4  , s.  f.  Retrait  , latrines  , 
privé  , coraiiiodik's  , communs. 

NKCESARIAMEM  l’E  , adtf.  Nécessai- 
rcmw’nt , de  nécessité,  [j  Nécessairement,  io- 
faillifUcment. 

NECESARIO,  JfUA,  ad}.  Nécessaire, 
’^“^^*'-/l|î'^‘î‘îessaii»'  ; qui  n est  pj%  libre. 
IJ  NtfCcss^tirc  : dooi  on  ne  pcui  s.  passet,  in- 
d spoiisabic.  Il  £s  nccesario , il  est  oéco* 
tatre. 

NFXESARiSIMO , MA,  aàj.  ,up.  dt 

rtece.nri'o.  J rès'iic’ce:t.îjïre. 

NhCESÏDAD  , s,  f.  Nécessité  : chos# 
necessaire , inc»iublc  , indispenssbie.  || 
N«  essito  , besoin  , disette.  !|  rwisut  de 
noarritere.  ||  Riiejae  : danger  pressant.  || 
Nécessité  , fataàté,  destin  ineTÎIable.  ||  Né^ 
cestiié  , contrainte,  defaut  de  liberté.  ||  D» 
nreeiiiM  ; nécesmirement , par  un  besoin 
absolu.  Il  De  neresidad  absoluta  ; de  né- 
cessité ntxessiiante,  de  nécessité  absolue.  || 
Por  necefidad  î de  nixessité  : nécessaire- 
ment. Il  En  ca.tn  de  neresidad  : an  besoin. 
Il  Hfiblar  sin  neresbiad  : parier  sans  néces- 
sité , sans  nioiil  ; dire  pins  tfii’on  ne  devroit. 
Il  Uacer  de  ta  neresidad  rirtud  ; faire  d* 
nécessité  eertu.  ||  La  neresidad  eareee  d» 
ley  I nécTMité  n'a  point  île  loi.  ||  IVecesida- 
des,  pl.  Nocessitét  : besoins  corporels.  Ce- 
lui d aller  à la  garde-robe  est  appelé  : nece- 
sidad  maror;  et  celui  de  faire  de  l’eau  : 
neresidad  m‘*nor. 

xNEO^ITADiSrVlO,  MA,  adj.sup.  de 
necesUuao.  i rès-nccc»»iUMix. 
NECESifADO  , p.  p.  du  verbé  necci. 

siinr.  \\adj  Ncceüilé.  ||  Nécemiieux  : infli- 
gent. Il  fiombre  muy  nteesilado  s miacni- 
bic,  dans  ia  misère. 

NECESIl  AR,  U,  a.  Nécessiter,  forcer, 
contraindre,  obliger. 

V.  n.  Avoir  besoin. 

NEClAMEN  fE,  ad^.  Ignoranunent.  Il 

ImpriideiumeTU.  ||  Soueraent. 

NECiO,  CIA,  ad'f.  Ignorant.  ||  Impru* 

dent,  inconsidéré , dit  ou  fait  avec  igno*» 
rance  on  imprudence  ||Soi , impertinent.  || 
Humbre  tanto  jr  necio  : butor,' tôt,  stu- 
piilc,  mal-ai|n>lt. 

NECtSlMO , MA  , adj.  sup.  de  necio  : 
Tiès-ienorani , Irès-tut , etc. 

- NECRüLOfjiA  , s.  f.  Nécrologie  : 

liste  des  moi  ts. 

^ * NELiROLOGlO  , s.  m.  Nécrologe  :re- 

giftre  de  la  date  de  la  mort  des  érétruea 

NECRÜMANOA,  s.f.  mgm. 
manda. 

W^^GT-AR , s.  m.  Nectar:  breuvage  des 
dieu*  de  la  bble.  ||  (/ig.  ) Nectar,  vinj  ü- 
ijueor  exquise. 

NRKA  , ji.  f.  (f.)  Eau  de  nafie,  V.  Nafa. 
NEEANUAMbUSTE  , ode.  MédtMn- 
msnt,  abouiDablencat. 


Digitized 


NEG 


NKFAWDISIMAMENTE  , adv. 

4e  nelandamenle.  Très-méchamnienl. 

NtFAISDISlMO,  MA,  adj,  sup.  de 
n^findo.  Très-mvchanl , c(c. 

NEFANDO  , DA , Méchant , in- 
fAmc  , abominable.  ||  Pecuda  nejando  ; 
pckrhe  contre  nature  : sodomie. 

WEFABIO  , RIA,  ad).  Ucicstable,  abo- 
BÙnabie,  uès*iucchunt. 

NEF  AS , adi'.  Mot  latin  nsitc  en  espa- 
gnol dans  la  phrase  adverbiale  porfaSf  à 
pornejat  : justement  on  injiutemcot , h rai- 
ton  on  il  torL 

NEFASTOS  , ndj.  jn.  pL  Nefasi«.  On 
le  disoit,  dans  l'ancienne  Rome,  <U*s  jours  on 
il  n ctoil  pas  permis  de  rocjucr  aux  aÛ'aires 
publiques. 

NEFRÎTICO , CA , adj.  Nefrciique.  On 
le  dit  d’une  maladie  cansrfe  par  des  pierres , 
des  griTieii  dans  les  reins.  |{  ün  le  dit  d’une 
espèce  de  bois  qu’on  apporte  de  la  Nuuvellc- 
Espagne.  Il  Piedranrit  ilica  t pierre  néphré- 
tique : csjW"'e  de  Jaspe. 

NEGABLE,  tidj,  m,  et  f.  Reniable  ; de 
nature  .S  être  renit^ 

NEG.\(UON  , s.  y.  Négation:  l’action  de 
nier.  Il  Négation:  absence  cl’unc  qualité  iluns 
«n  sujet.  Il  Négation  : particule  négative.  || 
Dctieuatiou  ; l'acLion  de  nier  eu  josiice» 

NFÎGADO , p.  p.  du  verbe  ne^ar.  J|  adj. 
Nul, inepte,  radicalement  incapablc.}|Écon» 
duit:  refusé  avec  ménageiacnc. 

NEGADOR , s m.  Celui  qui  oie. 

NEGAMiENXO,  s.  m.  (m.)  Négation. 

V.  IVesacinn. 

NEGANTE,  p.  a.  du  verbe  negar. 
Niant  : qni  nie. 

NEGÀR,  f".  a.  Nier:  dire  qu’une  chose 
n’csl  pas  vraie.  j|  Refuser.  ||  Prohiber , défen- 
dre , empêcher.  ||  Oublier  , dédaigner  ce 
qu’on  estimnit  auparavant.  (|  Nier,  désa- 
vouer un  crime.  Il  Renier,  désavouer,  re- 
noncer. Il  Cacher,  dissimuler.  (|  Manquer 
un  devoir,  Il  la  recounoissance,  etc. 

NEGAKSE , i'.  r.  Se  refaser  ii  une  chose. 
Il  Faii'C  dire  qu'on  n’est  pas  chez  soi.  (|  JYe- 
gorse  d si  mismo  t renoncer  h soi-méme , en 
termes  de  mysticité. 

NF.GATlVA  , s.  /!  Négation.  V. 
cion.  Il  Négative  , nrUis. 

NEGATXVAMENIE,  «A*.  Négative- 
ment. 

NEGATIVO.  VA,  adj.  Négatif:  qui 
nie.  Il  On  le  dit  d'un  acensé  qui,  h son  in- 
terrogatoire, nie  tout  ce  qu’on  lui  impute. I| 
jirgurrtento  nceatiuo  : orgument  négatif  , 
lire  du  silence  d’un  auteur,  etc.  ||  Precep- 
to  negatiuo  : précepte  négatif  ou  prohibitif, 
qui  oblige  en  tout  temps. 

NEGUGENaA , J.  /.  ( inut.  ) Négli- 
gence : defaut  de  foio , <rapplicaiion.||Con 
ntg/iÿeneia  ; ntigtiginuntat,  «vec  B«g4geaG«. 
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NEGLIGENTE,  adj.  m.  et  f.  Nt^lîgent. 
NEGLIGENTEMENXE,  Négli- 

gcmuient. 

NEGOCIACION , s.  f.  Nt^oce,  tra- 
fic, commerce.  ||  Négociation  : art , l’action 
de  négocier  les  ufTaires  politiques.  ||  Qn  la 
à»  ns  les  bureaux,  des  déjiéclies  rela- 
tives aux  affaiies  respectives  des  provin- 
ces. 

NEGOCIADO , p.  p.  dn  verbe  ntga- 

ciar. 

NFÆOCIADO , 5.  m.  V.  Negocio.  || 

Ordre  donné  dans  les  bureaux  pour  l’expc- 
diiion  d'une  afl’aire  concernant  quelque  pro- 
vince. 

NEGOfjt  ADOR , s.  m.  Négociant , com- 
mercaut.  ||  Négociateur  : celui  qui  négocie 
une  affaire. 

NEGOCIANTE , p.  a.  du  verbe  negr>~ 
vint.  Négociant  : qui  négocié. 
NEGOCIANTE,  1.  m.  Négociant.  V. 

lYe^ociatlor. 

NEGOCIAR , U.  n.  Ni^ocier  , commer- 
cer, faire  le  négoce.i|Ncgocicr  des  bilJcu  , 
des  lettres  de  cliangc.{|Ncgocier  une  affaire, 
un  traite,  etc. ||Subomer  : corrompre  par 
des  piésens.  ||  iVeqocmr  éjectas  pûblicos  : 
agioter  , vendre  , acheter  profit  de  l’argent, 
de»  billets. 

NEGOCIO  J.  m.  Affaire,  occupation, 
emploi.  Il  Afi'aire  poliiiqae,  affaire  dVtai.  j| 
Négoce.  V.  IVegociacion.  ||  Gain  : bénéfice 
de  commerce.  [{ IVegocio  conciuido  ; affaire 
luisce,  aüaire  terminée.  ||  iVîvgfocro  tirduo  : 
entreprise  de  dure  digi'stion.  ||  Un  négocia 
desbaratado  : nue  aflairc  décousue  : affaire 
qui  va  mal. 

NEGOCIOSO  , SA , adj.  Soigneux  , 

appliqué,  diligent. 

WEGOZCELO,  s.  m.  dim.  denegoc'io. 
Petite  .'liïaire,  etc. 

NEGREAR,  m.  n.  Tirer  snr  le  noir , pa- 
roUre  noir.  ||  Brunir  : devenir  brun,  j]  jfve- 
grearlas  mieses  : biscr  : devenir  bis. 

NEGRËCER,  V.  n.  Noircir.  V.  Enna~ 

grecer. 

NEGREaOO, 


p.  p.  du  verbe  negre^ 


* NEGRECILLO,  LLA,  adj.  Mauri- 

caud  « brun  : qui  a le  teint  brun. 

NEGREGLEANTE,  p.  a.  du  verbe 
ncereguear.  Tirant  sur  le  noir. 

NEGREGCKAR,  /i.  'i'iier  sur  le  Hoir. 
V.  IVegrenr. 

NEGREGURA,  s.  /.  Noirceur  : qua- 
lité qui  rend  noir. 

NEGRE'i’A , s.  J".  Espèce  de  canne  de 
couleur  fort  obscure. 

NKGRILLA,  s.  f.  Poisson  de  mer  à 
écutlles  noirîllrcs. 

NEGRILLO  , 1.  m.  N^iillon  : petit  ou 
jeune  nègre.  ||  Peuplier  noir.  V.  .dUuna. 
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KEGRiSIMO,  MA,  'jup.  de  n«- 

^ro.  Tr«i-noir 

KEGHO,  GRA,  a//;.  Noir  : couleur  la 
plu«  obfecure  de  toutes.  ||  Koir:<£ui  e»t  de 
cette  couleur.  ||  Noir  , noirâtre  , tirant  sur 
le  noir.  ||  Noir,  sombre,  obscur.  (} 

Noir , triste , ruornc , uieUncolique.  || 
Malheureux.  1|  Fin,  ruse.  V.  ^sluto.l\(fy.) 
Noir  , alîrcux,  odieux.  1|  JVe^ra  • chau- 
dron à faire  la  soucie.  V.  Caméra^  ||  jVe- 

Îro  de  crasse  des  ongles.  ||  {fiff- } 

A momclrc  partie  d'une  chose.  |]  Sobre  /<e- 
no  hay  Untwra  ; on  ne  peut  corriger  un 
maurais  naturel , excuser  une  méchante 
action.  ||7Vu^  negra:  nuage  noir.  ||  Color 
negro  : noircissure  : tache  de  non.\\Ponerse 
ffe^v?  una  cosa  : noircir  : devenir  noir. 

'NEGRO , S.  m.  Noir  : n^grc.  ||  Noir  t 
la  couleur  la  pliu  obscure.  ({  Nrgfo  cimai- 
ron:  nègre  marron:  nègre  fugilif.}|fin<M  de 
negros:  lèlc,  asscroblce  bruyante.  j{  iVb  so- 
mns  negros  : plainte  d uninlérieur  maltrai- 
te h un  supérieur  trop  dur. 

KEGtaPONTO,  s. 
tUIc  et  île  de  lArchipel. 

NEGROR , s.  m.  ( k)  Noirceur.  V.  Ai- 
gregura, 

WEGRGRA,  s.J\  Noirceur.  V.  I^egre- 
gura. 

NËGRGZCO,  CA,  adj.  Noirâtre  : qui 
tire  sur  icnoir. 

NEGUU0N,5.  m.  Maladie  des  dénis, 
qui  les  rend  noires. 

NEGUILL.^,*.^.  Nielle:  plante. ||  (bas). 
Dénégation  constante  , opiniâtre  d'un  ac- 
cuse. 

NFIMA,  s.f.  Sceau  : cachet  d’une  let- 
tre : c’etoit  autrefois  un  Cl. 

NEMEf) , MEA  , adj.  et  s.  De  Nérace. 

* NEMÉONICO,  s.  m.  Néméoniquv  : 
Tainqi.ienr  aux  jeux  nemeens. 

NEMEOS  , adj.  m.  pl.  Némeens  : jeux 
près  de  la  foret  de  Néniee. 

NEMINE  DISCREPANTE,  adt>.  lai. 
Sans  opposition  , sans  contnMliction. 
NEMON , s.  m.  ( V».  ) V.  Gnomon. 
NEMOROSU , SA , adj.  Qui  concerne 
les  bois,  les  forets. 

‘^NEMURS,  s.  m.  (gèog,)  Nemours: 
rille  de  France. 

PïENE , a.  m.  Raton  : petit  enfant. 
WENÛFAK  , J.  m.  Nénuphar  ; phiite 
aquatique. 

NEOFITO , 1.  m.  Néophyte  : nouveau 
conTerti. 

♦NEOGRAFISMO,  J.  m.  Néopraphis- 
me  : manièic  d’écrire  nouvelle  et  contraire  11 
l’orlbhgtaphc  n-ede. 

♦NEÔGRAFü,  r.  m.  Ncogrtphe  : celui 
irai  écrit  et  oriliographie  d’âne  mânuvcnou' 
Telle. 

-rf  N&OLQGIA  ,s  / Képtegie  : înreo- 


tion , emploi  de  rnmveaiix  mots.  (|  Emploi 
des  mots  anciens  dans  un  sens  nouveau. 

* NEOLÔOICO  , CA  , Ncologiquc; 
qui  concerne  les  mots  nouveaiix  , les  expres- 
sions hasardées  , les  phrases  extraordinaires. 

* NEOLOGlSMO,  s.  m.  Néologisme  : re- 
cherche, d’expressions  noiiTclh-s. 

* NEOLOGO,  s.  m.  Neolr^uc  : celui  qui, 
en  parlant  et  en  écrivant , ailcctc  d’employer 
des  termes  nouveaux. 

NEüMENIA , s.f.  Néoménie  : nouvelle 
lune. 

* NEOPORF , 5.  m.  ( grog.  ) Nieuport , 
ville  de  France , dans  le  département  de  la  Lys. 

NF.PO'I'E,  s m.  Neveu.  V.  Sobrino, 
On  le  dit  surtout  du  cardinal-ucveu  du 

''"Kkquaquam  , adu.  lai.  Nenni , nul- 
Icmenl,  en  aucune  manière. 

NEREYDAS,  i.  j\  pl.  Nén^'des  : nym- 
plies  de  la  mer. 

NERVIAR,  V.  a,  (s’.)Nerver  : garnir  da 
nerfs. 

NERVmO , adj.  On  le  dit  d’un  on- 
guent fait  d'huilcs  et  de  graisses  péaéirauiee 
et  fortifiantes. 

NERVIO  , s.  m.  Nerf  : partie  organique 
du  corps.  |{  ifiS’)  Nerf:  ce  qui  fortifie  una 
chose.  Il  ) Nerf  : force  a un  raisonne- 

ment. ]|  {Jig.  ) Corde  d'iostrunicm.  ||  ( jfig.  ) 
(m.)  Sorte  de  ceps  pour  les  criminels.  V, 
Ccffo.  \\  Jfamos  de  neruios^  vetws  ^ etc.t 
rameaux. 

NERVIOSÏDAD,  s.f.  V'.  IVeruosidad. 

NERVIOSO  , SA.  adj.  y,  Nen^nsn.  • 

NERVOSAMENTE,  adi*.  Avec  force, 
vigueur , activité. 

NERVOSlDAO , s.  J.  Fq^ce  des  nerfs. 
Il  ( fip')  Eortc  d’otf  nisonnement.  (| 
Flexibilité  , ductilité  des  métaux. 

NERVOSÜ,  SA^  orÇ.  Nerveux  : plein 
de  nerfs.  ||  (fig.)  Nérveux  , ^forf  , solide  , 
énergique.  ,, 

NEnVUDO  r DA  , adj.  Tfervèux  ; qui  a 
de  bons  nerfs.  i ...  . , 

NESCIENCIA  , s.  f,  F^noranec  , inca- 
pacité' , insuffisance. 

NË^iEN'FE , adj.  m.  etf  (mus.  )Igno- 

NESGA,  s.  f.  Foînie  iriangiilairc  mise 
â une  robe , etc. , pour  lui  donner  de  l’am- 
pYcur.  Il  Chose  coupée  en  angle  et  jointe  â 
une  autre.  ||  Aesgns,  pl.  ^’s  : largeur  d*é- 
lofTc. 

NESPERA,  s.f.  y.Nupero. 

NETEZÜELO,  LA,  J.  tlim,  de  niefo. 

Petit  fils  en  bas  ' ' ' ' 

NETO  , t.  m.  *.  piédestal  de  colonne 
sans  sa  base  et  sa  corniche.' 

NEl’O,  TA,  • Liquide.  H Nd v 
monde,  t&ns  Ordure.' }|  Éti  neto.  V.  £n 
limpio , Liguidarftent^. 
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• imJCAS'raL,  s.  m.  ) Neufch;- 
trl  ; Tille  de  U SuisM. 

RKUMA.J.  m.  et  f.  Expression  de  ce 
qn'oii  pense,  ploi  par  gestes  ou  par  signes 
que  par  paioles. 

RtURlSMA  ,s./.  V.  j4neuritma. 

WEUTHAL,  luij.  m.  et  J.  Neulrc:  indif- 
férent , qui  n'epouse  aucun  parti. 

PfEETRAUDAD , s /.  Neutralité  : in- 
diiferenre  entre  deux  partis  ennemis. 

NEUmO,  TRA,  «jj.  Neutre.  On  le 
dit  des  noms  latins  , etc. , qui  ne  sont  ni  du 
genre  masculin  ni  iln  féminin , des  serbes 
sans  régime.  ||  V.  Ifeutial. 

NEVADA  , t.  J,  Quantité  de  neige  qui 
Tombe  en  une  fois. 

NEV'ADO , p.  p.  du  serbe  nevar.  ||  «ÿ. 
X)e  couleur  de  neige. 

NEV’AR,  ir.  <1.  ( fig.)  Blanchir  : rendre 
blanc. 

NEVAR,  «r.  n.  Neiger  : tomber  de  la 
neige. 

NEVASCA  , s.j:  V.  AW/tt.  ||  Temps 
où  U tombe  de  la  neige  , surtout  aceompa- 
gnée  de  sent. 

NEVATILLA  , l.  f.  Hochequeue.  V. 
^guzaniete. 

NEVA'/O , s.  m.  V.  AVeadn. 

REVERA,  s.  J'.  Kiiilroit  où  l’on  con- 
serre  de  la  neige  ; glacière.  ||  [fig.  ) Gla- 
aiéce:  chambre  1res- froirlc. 

NEVERETA , J.  /.  V.  ^guuniet-e. 

NEVFRIA  , S.J.  Boutique  où  l'on  rend 
di:  la  neige  ou  tic  la  glace. 

NEVÊJIÜ,  RA  , s.  Vendeur  de  neige. 

NEVISCA,  s.  f.  Verglas  V.  JVevascii. 

NEVOSO.SV , tulj.  iNcigeux  : chiitgc 

nci^jp. 

* KÈVROCrïla\FIA  » s.f.  KcTiographie  : 
deteription  îles  n»  i f». 

* NK\  ROLOGfA,  NL>iolo(;ip  : par- 
tie de  i anatomie  (j[m  tiaile  de»  ncr^.  J|  ne- 

i tîaîlt*  d<-»  nciT». 

♦ INEVROTOMI.A  , #4  y,  Wcri'oioaiîe  : 
VAiiic  de  l’anatoniic  ^ui  a pour  ob|Ct  ta 
GiRMïction  de»  netff. 

NV.X(y,**>.  m.  Noeud  , lien. 

NI'  XÔ , m/t'.  j[^'£77n.}  Non.  V.  iVo. 

NI  , f'fu't-  conj.  et  htg.  Ni.  ||  Pa»  nicme. 
|{  T\t  iiti'* , ni  otro  ; ni  1 un  ni  l’autre.  ]|  JVi 
ÿnr(  ni  iiu  nos  que  : in  plus  ni  nioim  c|uc. 

NlaVKA  J J.yi  Mjrnlc  (le  pailic  au  ccnite 
de  luqiicifc  «St  tîn  ble. 

NlCERflHlN») , m//s  On  le  dît  d'un 
«n<  icn  ongiu-ifl*artnbatif(Uc. 

NICHO  f s.  m TSirlic  : cnfoncrnicuC 
dans  uxi  mur  pour  une  | cln.  [{ ^ 

Vi.M  u ; po»ic  <fù  uu  unxiù  ilt  qucJf|u’uo. 

NKX1C3LANA,  J.yâ,  NicoUaac  , :.sl>J0; 
plante.  . . I 

/ NICIWL'OPF  . I.  7«.  Nvetidu^o;  qui 
toU  mieux*  lu  saie  ic 
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♦ NICTALOPfA , r.  /.  Nyculopie  ; nijfc- 
lodie  qui  rend  nyot.ilopc. 

NIOAH  A , t.  J'.  NicIk  c : œuf»  uu  pciiu 
oUeaux  daii»  le  lurmo  nid. 

NIDAL,  A.  m.  Nid  : endioit  oii  le»  p«ulcs> 

Ote.  s dc{>o»tful  leur»  œuf».  }j  (Enl  IsiiW  dar» 
reodiuii  oii  l'un  Ycut  qu’une  poule  pomls-. 
Il  f ^A'O  R^**  fomlcuicnt,  prirteipc.  j|  Nid: 
rctiaite  oit  l'on  »c  caciie  s cachette  où  Ton 
met  mm  argent,  etc. 

NiniFUàAR,  I'. /i.  Nicher:  faire  »on  nid. 
NIDILIX),».  m.  e/im.  de  /uJo.  Petit  nid. 
NHK)  , ».  m.  Ni<l  il’oiacati.  I{  'i'roii  de 
tat,  de  aerpent»  etc.  j|  V.  JVtda/.  If  f /i^.) 
Psys.  œai»un  qu’on  habite.  ||  JVù/o  do 
garza  renl  : lu-ronnière  : lieu  où  le»  berons 
font  leur»  |>«;lit».  j)  A'ido  de  derapùuz  t 
aire  : nid  de»  giau  !»  oiccaiix  de  proie.  || 
S'ùiiô  ei  ftujcaro  tlel  nido  : l'oiftcau  e»t  de* 
ni(‘hé. 

*NIDUS-AV1S.  s.  m.  Nid  - d’oUeau  ; 

plante  qui  croît  au  pied  de»  sapin». 

NIFJILA,»  / BiouilJatd  : Yaix'ur  épaisse 
qui  obscurcit  i'air.  ||  Nuage  qui  se  foriiM 
devant  le*  ^reux  g qui  ubscurcit  la  rue.  ||  Fs- 
p^e  de  craaksc  qm  »c  forme  sur  la  surface 
de  l’urine.  ||  Nielle  ; rouille  de*  bit-»,  \\ifig.) 
Trouble  , confusion  . obscuiitc.  ||  {gèrm.) 
Point  dn  jour.  V.  ^/indriggad^t. 

NIFGO»  #.  m.  V.  lialcon  niego , an  mot 
Halcnn. 

NIEI/ , ».  m.  Grarure  ; ciselure  sur  for 
ou  l’argent  « etc. 

NIFLADO  , p.  p.  du  verbe  nietar» 
NIFI/AR  » i*.  rt.  Graver,  ciseler. 

Mi:nvi:cu:o.  ilfo.  ito,  ».  dim. 

de  «eev/n.  Petit  nerf. 

Nil  ÎIVO  , ».  m.  t**.)  V. 

Nlb^SPFH  \ , ».  /.  V.  Nisf>ero, 
NlFTFaCO  , ILLO,  ITO  . ».  dûn.  de 
nielo. 

NIFTO  , 'TA , ».  Pnil-Qs  , pelite-fillc  {[ 

Descendant  en  ligue  dinite  : on  h s di'»im* 
gue  par  rcpilhèie  de  segwulo , /ercem,  etc. 

NIFTRO I ».  m.  y/rag.  Nooibro  de  seixo 
cântnras  de  vin.  V.  Cdntara. 

NIEVK,  s.  f.  Neige  : mctcore  aqueux, 
li  {*'•)  ^e*'nda.  H Temps  de  nei^c,  oit  il 
neige  bc.incotip.  j{  (fig.)  Neige  : blaoclirur 
eiuéiat'.  Il  y/gua  de  niewe  : eau  à U glace  : 
eau  rafi  aîchicavec  de  la  ncigeou  de  lu  glace. 

NiGHüMANCIA,  ».y.  Nccromunoc ou 
necioinaïuir*  : art  prétendu  d'evoquer  le» 
tuoil»,  le»  déaMins,  (|  Chose  opcrco  pur  lo 
Uio\«'ii  fb*  cet  art. 

N IGHOM AN  l‘F  ^ ».  m.  Ni^rooiancicr  » 
gitfçtrr , m-ytioiru- 

NIG.<f)MAN  riGO,  ».  m.  Nc^omau* 

fiirn,  Atgreymetntc.  » 

CA,  aJj.  Qui  coi^ 

errne  b nccroiiiancc. 

, NIGU  A » Nigua  ou  oiogas  : p«li  iu- 
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seete  des  Indes  , qui  s'insinue  dans  les  pieds 
eoCrc  chair  et  cuir. 

* NILO , ( géng.  ) Nil  : f;mnd  Heutfe  d'A- 
friqiic,  entre  les  deux  tropiques. 

■*  MIMEGA  , s.  J.  { \ Nimc^ir  : 

belle  et  l’orle  ville  de.s  ray»-Ba»,  capitale 
de  la  (vueldrc-Holiandoise. 
NIMI.AMKNTE,  adi».  Trop. 
NlMlKDAD,  s.f.  Excès  : trop  grande 
ai>ondanoe.  î|  {Jam.)  Petite  qiianutc. 
NIMlü,  MiA  , adj.  Excessif. 

WlN,/^or/.  \.J\i. 

s.  f.  Nymphe  : dÎTinile*  fabu* 
Icusc.  j(  ( yî^.)  Nymphe  : jciiiic  lillc  belle  et 
bien  laite.  ||  Nyuiphc  : premier  dcgtr  de  la 
uiuamoiphosc  des  insectes.  j|  A'injas  , 

f'/.  {anat. } Nymphc-s  : parties  des  lèvres  de 
a matrice.  ||  IVinJat  de  las  sels'as  : nym* 
phes  booagères. 

N1\KKA,  s.f.  Nènufar.  V-  JVertt'far. 
NlNFO  , s.  m.  Jeune  hoiuruc  eHcminc  , 
occiitH-  de  sa  parure  : adonis , iictii  maître. 

NiNGUN,  a<ÿ.  Aucun.  V. 

Ou  SCO  sert  tlevaot  les  sabsunufs  luas' 
cuiins. 

NINGUNO , NA  , adj.  Aucun  , pas  un  : 
pciYOOiie.  (I  Nul  : de  nnllc  râleur.  V.  Nulo. 
il  A'/i  mo/iern  : aucuuciiieni , eu 

am  uuc  manière.  ||  Ninguno  puede  decir  de 
Kita  tt^uanobeberé:  personne  ne  |k*ui  dire: 
Fontaine  y je  ne  boirai  pos  de  ton  eau. 

NINA,  s.  f.  Prunelle  : uurciture  qni 
pai-ott  noire  dans  le  milieu  ds  l’œil.  )|  Nlims 
de  tos  ojos:  {fig.  ) Ou  le  dit  j>our  exprimer 
quon^tient  beaucoup  It  quelque  diusc. 

NlNADA  , s.  J.  Eufaniillage  : action 
d’enfant.  j|  ^neer  ninadas  ; faire  l’enfant: 
badiner  comme  on  enfant. 

NINA’rO  , jf.  m.  Veau  troure  dans  le 
ventre  d’une  vache  qu’on  tue. 

NINEAR,  r*.  n.  bairc  des  enfantillages  > 
des  puérilités  : faire  l'enfant. 

NlNEIlA,  s.f.  Serrante  qai  soigne  un 
enfant. 

NIJVERIA  , s.  f.  Enfantillage  : action, 
discours  , jeu  d’enfans.  ]|  Bagatelle  : chose 
peu  importante  ou  de  peu  de  valeur.  ]|  Hai> 
s<^ninemcni  qui  ne  signifie  rien.  |)  JYintiUis  , 
pl.  JoliveU'S  : gentillesses  d enfont. 

NiNE'HO»  s.  m.  Celui  qui  aime  les  en- 
fansjjcurs  jeux,  etc. 

NlNKTA  , s,  f,  dim.  de  nifia.  Petite 

prunelle.  , 

NIN  V'L  , s,  f.  Enfance  ; pi'cm’icr  ^ge  de 
la  vie.  j|  i fig’)  Enfance  , commeuccnicnt 
NlÇt'l'A  , s. J.  dim.  de  nina.  V.  J)lineta. 
NINO , NA , adj.  Eufaul  : petit  garçon  , 
|)clilc  fille.  Il  Enfant  : qui  manque  d'expé- 
liencc.  I)  (}ui  agît  sans icHoxiuu,  sons  joge-> 
ment.  ||  Arûo  de  lu  roUoiui  : homme  âgé 
qtii  fait  Pcnfiint , qui  sccomlnit  eu  enfant.  j| 
iV7âo  Jésus  ; enfant  Jésus.  |j  Vesde  ttino  : 


dès  1 enfane^.  |]  Gracia  de  niflo  t gr.^ce  «t- 
lantinc.  j|  Qxie  nino  envuelio  : belle  de- 
mande! plaisante  proposition!  )j  Va  no  es 
nino  : ce  n’csl  plu»  un  eufant.  ||  JVmo  erpo- 
sito  : enfant  trouve'  ; enfant  cx^>osé  dans  la 
rue , dans  un  désert.  f|  JVmo  raquiiico  : cn- 
fatunoué,  enfant  rachitique.  j|  dVr  d hacer 
et  nino  : taire  Tentant  : badiner  comme  un 
enfant.  î|  Amorde  nino  en  el  eesio  : 
amitié  d’enfant,  c’est  de  l'eau  dans  un  pa- 
nier perce.  ||  JVino  de  ladactrina.  V.  Doc- 
trina.  ||  Los  ninos  y santos  inocentes  : les 
innocens  : enfuns  qn'Herodc  fit  cgm'gcr. 

*NIOPORT,  J.  m.  {gcQg.  ) Nieiiport  : 
ville  de  la  l'iandre. 

NIOTO,  s.  m,  IcbthyocoUc:  poisson.  V. 
Gazon. 

NIPOS»  s.  m.  p/.  (jÇerm  ) Argent  raoîi- 
üoyé.  V.  Diitero, 

^ NIQUEL  , s.  m.  Nickel  : nnrre  miné- 
ralisé , substance  minérale  que  l’on  trouve 
dans  les  minet  de  cobalt. 

NIQUISCÜCIO,  s.  m.  {bas.)  Aflhire 
peu  iinportantc:  chose  de  peu  do  voleur. 

NISPERA , s.  f.  Nèfle  : fruit  pâteux  du 
néflier , â novau. 

NiSPFJ»}t  J.  m.  Néflier  : arbre,  j|  Nè« 
fle,frnit  du  néflier.  ||  JVo  mnmlar 
ros  : (fam.  ) être  intelligem , veisé  dan»  les 
aflâires. 

N|SPOEA,s./  V.  Aispero. 

NITIDO,  DA»  Oilj.  (poés.  ) Par  1 bril- 
lant , ét'lutaiit. 

NITOS , i.  Mot  par  lequel 

on  réponil  h une  demande  indi^ctetr  sur 
que  nous  avons  mangé,  sur  ce  que  nous  pur-* 
tons , ne. 

NiTR.VL,  t.  m.  Endroit  oii  sc  forine  1>* 
nitre. 

^ NITRATO,  s.  m.  1 Nitrate; 

sel  formé  par  la  combinaison  <k*  l'acide  ni- 
triqtic  avec  une  autre  substance. 

NITRERi  A , s.  f.  Nilrière,  6.dpétrière  : 
ben  oïl  on  fait  leuitre  ou  s.*ilpciic.  . 

NÎTRICO,  CA,  atij.  [chiiu.)  Nitrique: 
acide,  hase  du  niire. 

NITRO  , s.  m.  Nitre I salpêtre:  espèce 
de  sel. 

NIT ROSO  , SA  , adj.  Nitreux  : qui  tient 
du  nitic. 

NIVEG.  m.  Niveau  : instmnirhi  j^our 
ronuoîlre  si  un  plan  c^sl  horizontal,  etc.  f| 
Niveau  : état  d’un  plan  sans  inclinnisoi*.  t| 
Niveau  : t^alilé  parfaite.  i|  JVivrf  de 
ogua  .*  nivcait.  d'eau.  K JVit»ei  Ae  nrec  t ni- 
veau d’air. j|.,/ -Yu/céadk'.  Dc  iuwau.dAvcc 
une  (’ealitéparCalte. 

NIVEf^ACION,  J.  y.  Nivrîlrnicnt  .*•  arc 
de  uivrk'i  . 

NiV"F,fjADO , p.  du  vfibe  nii'clnr. 

* NIVEL-ADOR  , s.  m.  Nivolca.*  : celui 
qui  uivellc.  , - 
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KIVELAR , a.  NîTeler  : raeatirtr  avec 
le  niveau.  ||  Mettre  de  niveau  ou  ent^uiii- 
bre.  Il  ) Ol)6crvcr  une  juste  cgolitc, 
Une  iif|uitc  parfaite. 

NlVOSü,a.  m.  NivAee:  quatrième  mois 
de  l'anuéc  Irancoiae , dans  le  tempe  de  la  rc* 


pubü(^u 


* NlZA , 4.  f,  igèog.  ) Nice  : ville  du 
Piémont. 

NU  t part,  nrg.  Non.  ||iVo  ? n'est -ce  nas  ? 

Il  /Vo,  suivi  de  quelque  temps  d'un  verbe  et 
du  vaoinada^  aujtnat^nte  la  force  de  la  néga> 
lion.  £i.  JVo  aaie  ntuiaytio  itnporianaàa: 
c^a  ne  vaut  rien , il  n’importe  pas.  ||  No 
decir , 6 no  raponder  un  si  ni  un  not  ne 
répondre  ni  oui  ni  non.  ||  iVo  Itaher  entre 
afguntfs  y 6 no  tener  un  si  ni  un  no  : être 
parfaitement  d'accord.  ||  No  mas  : pas  da- 
vantage. Il  iVo  ménos  : pus  moins  que.  ||  No 
sé/fue  : je  ne  sais  quoi.  ||  No  sino:  sinon  : 
si  ce  n'est.  1|  No  sino  no  t n’cst-ce  pas?  ||  De- 
tir  de  /lo;  dire  non.  ||  Por  si  à porno  : pour 
un  oui  f jK)ur  un  non.  ||  Pues  no  ? pourquoi 
nou?  pourquoi  pas?  |)  Sin  jalutrunsi  ni 
un  no  : ponctuellement  « exactement.  \\  Si 
por  si,  6 no  por  no  : tout  uniment,  sans 
détour,  avec  franchise,  [i  No  quiero  : je 
veux  pas.  il  No  oàsUmte:  nonobstaut.  l)  No 
ha  mucho  ; naguère , naguères.  ||  Kso  no 
%»ale  nada  : cela  ne  vaut  rien.  ||  Diga  um.  si 
6 no  : dites  un  oui  ou  un  non. 

NOBILIAKIO,  s.  m.  Nobiliaire  : cata- 
logue des  maisons  nobles. 

NOBILISIMO,  MA , adj.  sup.  de  noble. 
Très-noble,  nobilissime. 

NOBILISIMO  I s.  m.  NobiUssime  ; titre 
des  Césars  dans  le  Bas-Empire. 

NOBLE,  adj.  m.  et  f.  Noble  : qui  jouit  de 
la  noblesse  par  sa  naissance , ctc.||Noblc , il- 
lustre, distingué d.ins  son  genre.||Honorab]c, 
estimable.  [|  ( Arag.  ) Noble  : litre  d’hon- 
neur donné  par  le  roi , et  snbsûiuc  en  1690 
Il  celai  de  Hieo  hombre.  |)  Noble  l^eneda- 
no  : noble  Vénitien  : descendant  d’une  des 
«(ize  familles  tpii  ont  fondé  la  république. 
Éitado  noble  ; noblesse  : ordre  de  la  noblesse 
dans  un  état. 

NOBLECER  , u.  n,  {%».)  V.  Ennoblieer. 

NOBLEMENfE  , adi^.  ,Kohlcmeni  : 
d'une  maiiièie  noble. 

NOBLEZA,  s.  j.  Noblesse:  qualité  par 
laquelle  un  homme  est  noble.  |)  {Jig^)  No- 
l'Icssc  : élévation  des  idées  , des  sentimens.  “ 
Noblesse  : temt  le  coips  des  gcnltUboiuuies. 
Il  Sorte  de  damas,  étoffe.  ||  Con  nobUza  : 
noblement  : arec  noblesse. 

NOCHARNIEGO,  GA,  adj.  {u.)  V. 
A ’oetnrno. 

NOCHE,l.y.'Nliil:  temps  oiilcsolcil  est 
sous  l’horizon.  ||  ( fig.  ) (Soufusion  , obscurt- 
ïe.  !|  ( fîf;-  ) TriUffSsc.  Il  (,/ï<.  poci.  ) 
Nuit  du  tombeau  , étcrnrlic  nuit,  la 


mort.  Il  (germ.  ) Sentence  de  roôri.  [jNait , 
ombrage , obscurité.  \\ De  noche , por  la  no* 
che  ; de  nuit.  ||  De  noche  : ( prat.  ) noiiam- 
ment,  pendant  la  nuit.  ||  Abocade  noche: 
sur  U brune  , è la  chute  da  jour.  ||  Toda 
tmu  nor^  ; nuitée:  espace,  travail  d’noe 
mémo  nuit.  ||  liacer  noche  : trousser  en 
matie  : enlever  par  surpttsc  et  protuptemenc. 

Il  Noche  buena:  nuit  de  Noël.  ||  Noche  to* 
ledana  : nuit  passée  sans  dormir,  nuit 
blanche.  ||  Ayer  noche.  V.  Nnocke.  |j 
liuena  , ô ma/a  noche  :{  fig.)  bonne  ou 
mauvaise  nuit , passée  dans  l:i  joie  ou  dans 
la  tristesse.  ||  De  n^rhe  fodos  los  gntos  son 
pardos  : lu  nuit  tous  chats  sont  gris.  [{ 
noche  es  capa  de  pecadorcs  : la  nuit  sert  de 
voile  aux  médians.  ||  Noche  y dia  : jour  cl 
nuit  y sans  c<«sc. 

NüCHEBLENO,  s.  m.  GAtran  qu'on 
mange  fl  la  coUaliun  la  veÜli  di*  NocJ.||Tmn- 
chc  , grosse  bAdie  qn'on  nirt  an  fen  la  veille 
de  NmVl. 

^ISOCHERA,  s.f.  (^éo^.^Norrra  : petite 
ville  d Italie  , d.irs  ïe  lOfaume  de  Nai^lcs. 

NOGHIELO,  LA,  adj.  (iVmr.  ) Noirâ- 
tre : de  iiiauv.'iis  teint. 

N0CHI7;0  , s.  m.  Noisfitc  sauvage. 

NOCIBLE,  adj.  m.  et  f.  iv.  ) Nuisible. 
V.  Nocii^. 

NOCIMIENTO , s.  m.  (»'.)  Tort  , dom- 

, mage.  V.  Diuto  , Perjuirio. 

NOf'lON,  s.f.  Notion,  connoissance , 
idw  d’une  chose.  ||  Inidligence  d’un  mot. 

NOCIONAL , m.  et yiQui  concerne 
la  notion. 

NOCIR  , a.  a.  (t#.)  Nuire.  V.  Dnüar. 

NOCIVO,  VA  , adj.  NuisiSIe,  prejudi- 
ciable, malfaisant,  malin,  nuisible.  {|  Ao- 
nVo  a la  talud  : malsain,  contraire  â la 
santé. 

* NOCTAMBUIJSMO  , r.  m.  Nocum- 

bolismc  : maladie  du  no^'tanihulc. 

* NüCrÀMBULÜ,  s.  m.  Nocumbule, 
somnambule. 

* NOCriLUCO  , CA , adj.  Noctiluquc  , 
qui  donne  de  la  lumière  pendani  la  nuit. 

NOCriLUCA,  J.  f Ver  luisant.  V.  Lu- 
ciérnaga.  , 

^ NOCTïVAGO  , GA  , adj.  ( poès.  ) 
Qui  erre,  qui  court  la  nuit. 

* NOCTURLABIO,  J.  m.  Nocturlabc  : 
instrument  d'astronomie  pour  prendre  la 
hauteur  ffune  étoile. 

NOCrL'RNAL,  adj.  m.  etf.  Nocturne. 
V.  Nocturno. 

* NOCTURNAMENTE  , adv^.  Nocuir- 

nement,  nutlainmeni , pendant  la  nuit. 

NOCTLRN ANC! A , s.f.  ( inus.  ) Temps 
le  plus  sombre  de  la  nuit , depuis  neuf  heu- 
res du  soir  jnsqa'è  minuit. 

NOCTURNO,  NA  , adj.  Nocturne  : qui 
‘ se  fait,  qai  arrive  pendant  la  nuit,  etc.  |{ 


NOM  ( looi  ')  NON 


On  le  (lit  ()’nn  homme  relire , triste , niclan* 
coliqne.  ||  Nocturne  : cpithètc  donnée  par 
ica  astrolopucs  à certaines  planèlcs  trop  sè- 
ches ou  trop  humides.  |)  nocturna  : oi- 
seau de  nuit.  Il  £n  hnrn  nocturna  : {pral.  ) 
nuitamnieot,  pciidantla  nuit. 

NOCrUKNO , s.  m.  Nocturne  : partie 
deroffîce  de  matines. 

NODACION  , s,  fi  (chir^  Tumeur 
dure  dans  les  joinluros  des  nerfs,  nodiu , 
uodositc. 

NüDO , s.  m.  Nodus  : tumeur  dure  sur 
les  Oi*  Il  Nodos  , pl,  : nœuds , points  oppo- 
ses où  rêcliptic|ue  est  coupée  par  l'orbite 
d’une  planèu*. 

NODRIZA,  s.f.  Nourrice. 

NOEMA  , s.y.  ( rhét.  ) Figure  par  la- 
quelle on  fait  entendre  autre  chose  que  ce 
qti  on  dit. 

NOGADA,  s.  fi.  Sauce  pour  le  poisson 
faite  de  nois  et  d’èpiccs. 

* NOGADO  , s.  m.  Nougat  : gâteau  d’a- 
mandes an  carniiiel. 

NOGAL  y s,  m.  Noyer  : arbre  qui  porte 
les  noix. 

NOGÜER  A , s fi  Noyer.  V.  TVo^a/. 

NÜGLER.\DÜ,  DA,  adj.  De  couleur 
de  noyer. 

KUGIJERAL  , s.  m.  Lieu  plante  de 
iioycis. 

NüLICION,  s.f.  ( thêûi.  ) L'action  de 
ne  pas  voulnir. 

NOLIMETANGFJIE,  s.  m.  (cA/r.)No- 
li-nic-langcrc  : espèce  d’ulcère  très-malin. 

NOLlTyS.  m.  ( »/.)  Nolis,  nolisscrncm, 
fret.  V.  Fiete. 

NOLITO  , s.  m.  (u.)  V.  Ftcte. 

* NOM  A , s.  fi  Nome  : préfecture  , gou* 
Tcmeiiieru  en  Egypte. 

NOMBRADAMKNTE,  adu.  Noramc- 
rncnl,  spiTialcrnenl. 

NOMBRADIA,  s.f.  Renom,  rèput.i- 
tion , célébrité.  ||  Sus  grandes  ncciones  le 
han  dado  nombradia  par  todo  rl  mundn  ; 
ses  belles  actions  l’ont  fait  renommer  p.ir 
toute  la  terre. 

NOMRRADO  , p.  p.  du  rerbe 
hrur.  Il  mh.  Renommé,  nomme  a'cc  dope. 

^NOMBRADOR,  s.  m.  NomioaLetir  : 
qui  .'I  droit  de  nommer  h un  l>envfice. 

NüMRRAMIFNTO,  w.  LVtion  de 

nommer,  [j  Nominaliim  .’i  un  emploi , etc. , 
et  le  bievci  qui  la  contient. 

NOMBRAR  , i'.  a.  Nommer,  dire  le 
nom  d’une  personne , etc.  ||  Fane  une  men- 
tion spéciale,  parler  hnnoiahlemcnl  de/..  || 
Nommer  h un  bénéGce,  h itn^  charge.  |{ 
Nommer  , choidr , désipner.  ‘j|  Appeler  , 
nommer  h hante  vdlx.  Nàrnbtar hrredern 
înstiuier  héritier.  ||  -Vo'me  le  ttnmhre  : ne 
inVii  jKirh*r  p:is.  ' ' ' 

NOMBRE ÿ s.  m.  Nom  : terme  qui  dé- 


signe une  personne,  une  chose,  |)  Nom  , re- 
nom , rrpiitition.  ||  Nom  : titre  , qualité  en 
▼ertu  de  Jaqiirllc  on  agit.  ||  Sobriquet.  V, 
jdpodo.  Il  Mot  du  guet.  ||  Nom  ; partie 
d'oraisr>n  susceptible  de  nombre  et  de  genre. 

Il  Bruit  , nouvelle,  renom.  ||  IVomhre  de 
pilas  : nom  de  banléme.  (|  £n  mi  nombre  : 
en  mon  nom.  ||  Fn  nombre  de  su  amo  i au 
nom  de  son  maître.  ||  £n  el  nombre  de;art 
nom  i\e,\\Harer  nombre  de  Dios  : commen- 
cer une  chose.  []  I.o  firmaré  de  mi  nombre  : 
je  suis  prêt  h le  signer  ; eipression  affirma- 
tive. j|  iVomArej,  p/.  Termes  d’un  binArac 
algébrique. 

NOwE  , .t.  m,  fr».)  V.  jy’ombre. 

* NÜMEN’CLA'l’OR  . s.  w.  Nomencla- 
teur  : esclave  qui  indiquoit  les  noms  des  ci- 
toyens romains.  }{  Nomcnciateur  r qui  s’ap- 
plique h la  nomenrl.uure. 

NÜMENGLATL'RA,  s.  fi  Nomenrla- 
turc,  liste,  catalogue.  ||  Nomenclature: 
collection  des  mots  propres  h une  science. 

* NOMIA  , s.  fi.  Nomic  , règle  , loi.  Ca 
mol  a été  pris  du  grec  , et  sert  pour  former 
d'autres  mot» , comme  anatomie  , astrono- 
mie , etc. 

NrtMINA,  J.  fi  Appel,  liste,  catalo- 
gne selon  l’ordre  (fes  noms.  ||  Rdiqiie  sur 
laquelle  sont  écrits  des  noms  de  saints. 

NOMINAaON  , s.  / Nomination.  V. 

^ombrnmiento. 

NOMINADO , p.  p.  du  verbe  nomi- 
nar. 

NOMINADOR,  R.\  , $.  Nominateur: 

ccini  qui  nomme  à nn  bcncUce,  etc. 

NOMINAL,  adj.  m.  cl y.' Qui  appar- 
tient an  nom. 

NOMINALES  , s.  m,  pl.  Nominaux  : 
secte  de  philo»oi>hes. 

NOMINAR,  i/.  U.  V.  Nomhrar. 

NOMINA'WVO,  s.  m.  Nominatif:  pre- 
mier cas  des  r^'linaison».  {{  jVominativos , 
pl.  : élémens  , premier»  principes  d'une 
scicnre. 

NÔMINO,  s.  m.  Homme  habile  & être 
nommé  h tiu  emploi , etc. 

^NOMOCANON,  s.  m.  Nomocanon  : 
recnci)  des  eonsiiuitions  impt*rialcs. 

* NOMPAREL , s.  J’,  {imp.)  Mignonne  : 
caractère  d’imprimerie. 

NON , s,  m.  Nombre  impair.  (|  Quedar 
de  non  i n*ster  seul , dépareillé.  |1  Aon  , 
part,  (i^.)  : non.  V.  Ao.  ||  yfndar  de  no- 
nes:  être  »an»  emploi , sans  occtrpalion.  || 
Fchnr  atgo  d pares  y’  noues  • jouer  une 
chose  à pair  ou  non  , s’en  ureltre  peu  eu 
peine.  * 

NON  .\ , s.  f.  None  : une  des  heures  ca- 
noniales. i]  Heure  qui , daim  la  divhioii  <lti-^». 
jour  ehe/.  ]«•!»  Romain» . 'ré|>ondoit  ^ trois  3 
hemrs  après  midi , Bchm  l.i  tiAirc.Tj  AV^m.vI  \ 
pl,  : ooiies  , cinquii  (UC  jour  de  quelque» 
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moiSf  dm  Icf  Roniaias , et  le  septième  de» 
antres. 

NONAOA,  s.f.  Un  peu,  qnel«îue  peu. 

KONADILLA,  s. J.  dim.  de  nonaiia- 
Une  trè»-pctîlf  qiuniiic , fort  rcu. 

RONAG^AKlü,  KlA,  <ulj.  Rona- 

geuaire  : Acc  de  nonanlc  ans. 

RÜNAGÉMMO,  ma,  qd).  Ronaniiè- 
me  : quatre-vingt-dixième.  (|  Nonagciimo 
tic  ta  ecliptica  : nonagc»iiDe  : point  <Ur  l'c' 
clipliqnc , éloigne  de  iionantc  degrés  de 
ceux  où  l’ecliptique  coupe  l’horison. 

NORAGONAL,  wlj.  m.elf*  Qui  appar- 
tient au  nombre  de  neuf. 

R'ORÂGÜKÜ , s.  m.  EanLagonc.  V, 

£ncusono. 

RORNATO,  TA,  aàj.  On  le  dit  d'un 
enfant  qui  n’esi  pas  ne  naiurclkxnent,  mais 
par  une  incision  faite  au  ventre  de  sa  mère. 

NÜRO , NA , adj.  Neuvième.  V.  No- 
veno. 

NON-PLUS-ULTRA . adi^.  Ut.  Non- 

plus-uitrh  ; terme  qn'on  ne  sanroit  pas- 
ser, etc. 

NO-OBSTANTE,  ady.  V.  Obstante. 

* NOPAL , s.  m.  Noral , figuier  d'Inde  : 
plante.  ||  JVîopal  tuna  •*  figuier  de  Mexique. 

NOQUE,  s.  m.  Fosse  , etc. , où  les  tan- 
neurs font  tremper  leurs  cuirs.  j|  Pile  de  ca- 
bas d olives  qu*on  met  sons  le  pressoir. 

NOOUEInO , s.  m.  Corroveur.  V.  Cur- 
tidor. 

NORABUFNA  , s.  f.  Coroplùnent  de 
feliciutioD.  V.  Enhotaouena. 

NORAMALA,  a.f.V.  EnkoramaU.\l 
IVoramala  ua^at  : va-t-en  k la  malehcurc. 

NORD , s.  m.  Nord  : vent  dn  nord. 

WORDEST , s.  m.  Nord-est  : vent  qui 
•ouflle  entre  le  nord  et  Test. 

NORDFJS'l’E , s.  m.  V.  JVordest. 
NORDESTEAB , J',  n.  Nordcsicr  : dè- 

cliner  vers  Je  noid-cst,  enl^ariant  de  l’ai- 
guiJJc  aiiuanice.  ||  Nordouesier  : tourner  au 
nord  ouest. 

NORDOVESTE.  5.  m.  Nord-one«  : 
vent  ffui  entre  le  nord  et  fom'st. 

NOHDOVESTEAR  , u.  n.  Nordoiirsier  ; 
deriioL-r  vers  Ic  nord,  en  parlant  de  la  Lious- 
»ole.  s 

NORIA,  s.  J.  Noria  ; machine  pour  èlc- 
vci  de  J’çau , à l’aide  de  godets  attaches  h 
une  corde  autour  d'une  louc,  etc.  ||  Puits 
de  forme  ov;;Ic,  d’où  on  lire  de  l’eau  h 
1 aide  du  celte  machine.  ||  {Jtfi’  ) All'aire  où 
l’on  n’uvancc  point , quoiqn^on  se  donne 
hc'mcoup  de  peine. 

NOKIAL,  adj.  m.  et  J.  Qui  concerne 
la  noria. 

* NÜRLINGA  , s.f.  {ftéog.)  Noriingoe: 

vüle  do  la  Souahe.  . 

NURMA,  s.  f.  Equerre.  ||  Règle 

dV  conduite , etc. 


NORMANDO,  DA,  adj.  et  s.  Normand  : 

de  Norniandic. 

NüRNOHDESTE  , s.  w.  Nord  "nord- 

est  : vent  mire  le  nord  et  le  nord<si. 

NOK  l'E  , s.  m.  Nord:  pôic  urciiqiie  on 
teplcuirionaJ.  ]|  Nord  : partie  septcntiionalc 
de  ia  s]»hèrc.|{Nord  : vent  du  nnid.  ||  ifig.  ) 
Guide , étoile  polaire  , boussole. 

NüRl'HAR  , a.  Observer  le  nord 
pour  se  coiiduiie  sur  mer. 

, * NORVEGA  , s.  f Norwcgc  : 

Etat  de  rFuro|>e. 

NORV  ESTE , M.  m.  V.  IVorfioueste. 

NOS  , pi-on.  f>ers.  Nous.  ||  IVosolros  nos 
anitifuns  : nnii>  nous  aimons. 

NOSOMÂNllC.^,  s.f  Art  do  guérir 
par  cnrhaniroiens. 

NO.SOTROS,  lllAS  , pmn.  pers.  Non». 

* NOSTAIAîIA  , s.  J.  Nostalgie  ; desir 
violent  de  revoir  sn  patrie. 

NOTA , s.  f.  Marque.  ||  Note  : remarque 
k la  marge  d'un  livre,  etc.  ||  Critique , cen- 
sure. Il  Style  , diction.  {1  Note  qu’on  prend 
d'une  chose  pour  sVn  souvenir.  (|  Note  : 
tache  k l’honneur.  ||  Dictée  : ce  qu'on  dit 
pour  écrire.  |)  Autor  de  nota  ^ à de  huena 
nota  : auteur  renomme  , célèbre.  |{  A'oias  , 
pt.  Minutes  des  actes  que  passe  nn  notaire. 
|)  dViytas , ô puntos  muskalcs  : uotes  de 
musique. 

NOTABILISIMAMEKTE,  adu.  $up. 

de  notahlrmenle.  Très-nolablerucnl. 

NOTABILTSIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

notable,  l'it-s-noiable. 

NOTALBLE  , adj.  m.  et  f.  Notable,  re- 
marquable, uès-grand,  cxc>^»srf,  insigne, 
authentique,  signale. 

NOT.ÂBLE  , s.  m.  Rfmarqnc  : observa- 
tion préliminaire. 

NOTABLEMEN're,  ad^.  NouUcmcnt, 
considirabirment. 

NOTACION , s.  f.  (»^.)  V.  Anotacinn. 
Nota. 

NOTADO  , p.  p.  du  verbe  notar. 

NOTAR  , V.  a-  Marquet.  Il  Noter,  re- 
marquer. Il  Noter:  prendre  note  ertinc  chose 
poul^s’cn  souvenir.  ||  Faire  des  notes  sur  tiii 
euivrapc.  Il  Dicter.  ||  Censurer,  critiquer,  jj 
Notrv  : niaïquif  d’ime  note  infauiautc. 

NOT.AKÎ.V  , s.^i.NoUiiat  : charge,  fonc- 
tion de  notaire.  \\  Etude  de  notaire. 

NO’l'ARlATO,  s.  m.  Nataiiat  ; titre  et 
nomination  de  notaire. 

NüTAKIO  , s.  m.  Notaire.  ||  Ccini  qui 
écrit  soin  la  dictée  d'un  auac.  |{  Ntytario 
mayor  : notaire  en  chef.  ||  Noturio  apos^ 
tàlicm  ivoiûrc  apostolique. 

NOTICIA  , J.  J.  Counoissancc  , intelli- 
geace.  |)  Nouvelle  , .avis.  ||  Notice , extrait.  || 
ReuseignertiCiU  : lodkrc  qui  sert  a faire  eon» 
noUre.  [{  Edaircissciuenl  : ex[dic.vHon  de  no 
qui  eu  obacur.  ||  Ntsiicia  de  calU  ; nonvclle 
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ic  |t  iVtKtciVi  in»' 

ffii€kl4t  ^ forjaüa  : i>oi>*etlc  t'aiu?  à |Uui»ir.  t| 
JVoùcûu  , pi.  ConQuuftattces  , »a«oii,  cru- 
diiiOD. 

NOTKXIDO , p.  P-  du  Tcrbc  Hoii- 
ciar. 

NOTICTAR  » a.  Infonner»  donner  ar it, 
faire  iavoir. 

NOTlCIOSü , SA , aJj.  Inainiit , in- 
fmme.  Il  Sarant , qui  a beaücoiq»  ci«  con- 
noUaance». 

TSOTIFlCACION^a./.  Notification. 

NOnnCADO,  p,  p.  du  verba  no/^- 
cur.  Il  aJ).  Celui  à qui  ou  a aocific  uoa 
c!io»e. 

NOTIFICAR  , 1^.  r.^  Nmifier  : fftireaa- 
▼oi.'  dauft  les  formes  juridique»  « nsiiett.  || 
Informer,  donner  avi». 

NOTILLA,  s.f.  Notice  : petite  noie 
en  in.iipv 

NOnSlMO  • MA  , odj,  sup.  de  noto, 
7\c»>connu. 

NOTO , #.  nu  Sud  : Tcnt  du  midi.  j| 
2Sotn  hôreo  ; mouTcmcnl  des  cuitx  de  la 
nier  dit  sud  an  nottl  ou  du  nord  au  sud. 

Ni/rO,  'ÏKj-aàj.  Connu,  ii»)toiie.  || 
B (lard. 

NO  rORlAMENTE , rtr/^^.NüU>«omem. 

laanifi-tiieaiciy. 

NOTOUlKDAD,  /.  f.  Notoricie  : roa- 
n 'issanex*  publique  , evidemx  d'un  fait  g<i* 
ocralcm«‘iii  rcconnit. 

NOTORIO  , RIA,  adj.  Notoire,  évî- 

«Iciil,  nianifi^lc. 

NOVACION  , r.  f.  RcnouTcilcraent 
«l'un  conuat,  d'une  obligation.  j|  Norn> 
linii  : changemeai  de  titte,  iransmulaiiou 
d un  contrnt  en  un  autre. 

NOVADO  , p.  p.  du  TcrI  >c  nnvar. 

NOVAL,  «4/.  NoToie.  On  ic  dit  des 
t»‘rres  nourcUoment  <lcfitcu4.Vs. 

NOVALES,  *•  m.  pt.  NovaU^  : (lî(n**s 
rc;:!t.'s}.uliqucs  sur  le»  terrea  iiouveUemcnt 
dctViuhccs. 

NÜVALIO  , IdA , tuij.  (i/.)  V.  IVoual. 

NO'v'AU,  a.  Rcaouvfiui  un  contrat , 
une  obiisatioii. 

* KO V ARA,  ) Norarre  : TiJic  d’ila- 

lU.*  dan»  l uitrieii  <lucbc  «le  îMilan. 

NüVATü,  TA,  iutj,  {ùad.)  Novu:r; 

apprenti.  • 

NOVATOR,  J.  Novatoiif  , aalcur 

rtc.'  uouvcBUUS  f surloul  eu  maUere  de  reli- 

NOVEUEKTÜS,  TAS,  adj.  pi.  num. 
Nt*«f  cenu. 

NOVËDAD,  NiMiriautv  : qualité 

«le  ce  qui  est  nouremi,..||.  NouYvauu,  chose 
conveUc.  IjNoujdîautr  ,.iharj:eürcnt,  inno- 
ration.  I|  Surpri»e,  a ijniraiion  A lu 

vu^  d'tne  ebosc  uûTivelU- , extraoicbnain.  || 
iyiultf  <a<Hlt«lic>.pr<(ttÛcC  aViS< 


NOVEL,  ad}.  Norice,  saosesp«.i<  nee. 
Il  CabaUero  nouel  : clKralicr  novice. 

NOVEIjA,  s.f.  Nouvelle:  espèce  de  a.iua 
ou  d'iiinmire  iomane«<|ue.  )|  Fiction,  men- 
songivijiVoveidi , pl,  : nouvelle»  , comiiiu- 
ituiu  de  remp«Trur  Justinien , etc. 

NOVF.LADOR,  J,  m.  Aiiienr de  nou'* 
velica , dr  cootea. 

NOVKl-AR,  O.  n.  Composer  des  non* 
velles.  il  Faiie  des  rip(>oiu,  ues«;oaie»y  iea 
publier. 

NOVELERIA,  1./  Récit  de  fables , d« 
coule» , de  nouvelles.  }{  Goût  pour  le»  noa* 
velles,  (>our  les  nouve«mti.s. 

NOVELFIKO,  RA,  ad},  Aoialenr  da 
nouvelles,  de  noareauu's.  [|  Léger,  chan- 
geant , incoQSLanc.  ||  Valet  de  maquereau  , 
qui  fait  des  messaec».  j|  Kouveilbte  , deUt- 
leur,  qui  débite  du»  nouvelles. 

NOVElNA,  s./.  Neuvsine  : espace  de 
neuf  jouis  cofUkicuiiCa  employés  à quelque 
dt^otion. 

NOVENARIO,  s.  m.  Espace  de  neuf 
jouis  employé»  pjr  les  parciu  d'un  défunt 
à se  visiUT  reciproquemeut,  etc. 

NÜVENDIAL,  adj.nu  et  /.On  ledit 

de  chacun  des  oeuf  jour»  cônsacrcs  aux  ob- 
sèqiie»,  suxcoiiipKincn»  de  condoléance , etc. 

NOVENÜ,  *.  m.  Neuvième  partie  des 
dtfriuie»  , qui  se  distribue  suivant  la  di»|>u»t- 
don  «lu  Pape. 

NOV  FNO , NA , adj.  Neuvième. 

NOVEiNTA  , *.  ni.  nurru  Nonaale , 
quatre- vinct-dix. 

*NOVhNTENO,  «7«//.  num.  Nonance : 
qatatre-vioet-rlix , neuf  dixaines. 

* NOVENTON,  adj.  et  s.  Nonagénaire: 
homme  /\gv  de  quatre-vingt-dix  ans. 

NOVIA  , s.  J'.  Nouvelle  marice.  ||  Celle 
qui  est  près  d’élre  mariée,  fiancée.  • 

NOVUAAOO  , J.  ni.  Noviciat  : temps 
des  cpreiives  d'un  novice.  ||  Novu'iat:  mai- 
son où  «Ivmeiirent  les  novice».  [|  Noviciat: 
apprentissage  d un  art , etc. 

NOVICÏÜ,  CLA,  adj.  Novice;  religieux 
qui  est  dan»  son  année  de  prolialion.  }|  No* 
vice  , apprenti.  ||  {Jig.  ) reisfinue  modtfste 
dans  son  extérieur , r«^lcc  dans  »a  conduite, 
etc. 

NOViaOTE , m.  ( bml.  ) Notice  Agé. 

ou  «le  grande  taille. 

NüVlKMBRE  , ».  m.  Kovmibre  : neu- 
vième moi»  «le  l’année  romaine  , «H  It»  on- 
zième <U'  la  noue.  .1  . 

^NOVIGRADÜ,  (g^og.)  Novigrad;>ilic 
de  Dolmaiic.  ' , . 

NOVlLLiA  , s,/.  Jeune  vache  : génisse. 

NüVlLLADA  , s.  J'.  Troupeau. 
se  do  jeum*.*  taureaux.  ‘ 

NOVlLf.EJÜ,  JA  , r.  dim.  do 
Tiès-Jrune  taureau  , etc. 

l'iOVIU.KhO  , 4.  m.  £tabl.  (■oüc  In 
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jenties  UnretQY.  ||  C«lni  qui  a loia  reaux 

qu’on  Tient  de  MTrer.  ||  Pâturage  pour  les 
Teaux.  Il  Petit  libertin  qui  s’enfuit  de  la 
maison  paternelle. 

NOVlLLO  , 5.  m.  Jeune  taurean  on 
Isoeuf  , bouTilloii.  ||  ( bad.  ) Mari  dont  la 
femme  est  infidèle  : cocu , cornard.  ||  Hacer 
nopiiloii  {fam.)  faire  l’ecole  buisaomiière, 
n’y  pas  aller. 

* NOVILUNIO,  s.  m.  Ncomûle,  nou- 
Telle  Iiuie. 

MOVIO  , s,  m.  Nouveau  marie. ||Celui 
mi  est  près  dVlrc  marie,  fiance. 

Celui  qui  ne  fait  que  d'entrer  dans  un  etH' 
ploi , etc  II  Estar  pidendo  novio  : marcher 
aur  les  talons  de  m mère. 

NOVISIMO  • MA  , adj.  sup.  de  nutvo. 
Très-noitTeau  , trèa-neuf.  (|  Lie  dernier. 

NOVISIMOS , ê.  JM.  pi.  Les  quatre  fins 
demières  de  l’homme. 

NOXA  , i.J.  (*'.)  V.  Dana. 

NLBADA  , J.  f.  Ondee  : grosse  pluie  de 
courte  duree.  ||  {jig.  ) Concours , quantité , 
abondance, 

NUBaDO  , T)A,  ndj.  Noe',  onde  , eu 
parlant  d’une  étofie , etc. 

NÜBARHADA , r.  /.  Ondée.  V.  iVli- 
hada. 

NUBARRADO  , DA  , adj.  Onde.  V. 
jyuhado. 

NUBARRON  , s.  m.  Nuée  : gros  nuage 
détaché  des  autres. 

NCBK  , s.  f.  Nnée , nuage.  |]  ( ) 

Nu^e de  poussiric  , micc  d’oiseaux,  etc. 
||^(  pg.  ) Chose  qui  en  ohsrnrcil  une  autre. || 
Taie  sur  l'œil,  nubcciiJe.  |l  Nuée  : partie 
•ombre  dam  une  pierre  précieuse.  ||  Man- 
teau. V.  Cafta.  [I  Écorchée  : coquillage  du 
genre  des  rouleaux.  ||  Nnhc  negra  : nuage 
noir.  Il  Nube  de  yenino  t nuée  d’été,  qui 
menace  d’une  pluie  forte  , mais  p.issagcrc.  || 
{Jlg.  ) (jolère,  cmpmicmciil  de  pou  de  du- 
r<*.  Il  yd/idiiff  6 estarel  ntmffor  lasnubes. 
( fig  ) On  ledit  dclan**'r  très-agitée. (K/tÿ'.) 
On  ledit  d’un  homme  in^s  en  colère.  \\  Po- 
rter , d leuantar  sobre  las  nuhes  : ( Jig.  ) clo- 
Tcr  jusqu’aux  nues  , louer  excessivement.  j| 
Subir  d las  mdurs  , à estar  par  las  nttbes  : 
( /îg.  ) monter  à un  prix  cxcessil' , être  ex- 
trêmement cher.  Il  Cubierto  de  nubes  ; nua- 
geux : couvert  de  nuages.  — 

NÜBKCICA  , s.  f.  dim.  de  nnbe. 

NUBEGILLA , s.  f.  dim.  de  nube.  Pe- 
tit nuage. 

NUBECiTA , r./  dim.  de  nu^.JI.V»- 
becitas  ,j}l.  Gendarmes  : taches  de  l'œil. 

* NUbIL,  adj.  m.  et  f.  Nubile  zen  âge 

de  se  marier. 

NUBILOSO  , SA  , adj.  Ni^uleiix.  V. 

Nuhiaso, 

NUBLADO  , p,  p.  du  verbe  ttuhlar. 

NÛBLADO , $.  m.  Nuée  > nuage  qui 


annonce  nn  orage. ||(/f^.)  Chose  qoi  attrWte, 
qui  inquiète.  ||  Manteau.  V.  Capa.  ||  Un  nw 
bladr» , una  bandada  de  gmjos  : une  noce 
de  ezorbeaux.  ||  Ptene  el  nublado  t l’orage 
gronde  , l’orage  fait  un  bmh  sourd. 

NURLAR  , i*.  a.  V.  y^nublar. 

NUBLABSE,  *^.  r.  V,  J^nublarsr.  jj 
Nublàrsele  el  cielo  d alguno  : {Jig.  ) s’af- 
fliger , s’attrister. 

NLRLO  , BLA  , ûdj.  Somlire,  obscur. 

NUBLO  , s.  m.  V.  ./ViiA€.|I(r^.}V.  7 taon. 

NUBLOSO  , SA,  Nuageux , né- 
buleo'j , obscurci  par  les  nuages.  j|  ( fig.  ) 
Adverse,  contraire. 

NUCA  , s.  f.  Nuque  ; creux  entre  1a  tête 
et  le  chignon  da  oou. 

NUCIEN  TE  f p.  a.  { t*.  ) du  verbe  nucir. 
Qui  nuit. 

NUCIR,  t/.  a.  (p.)  Nuire,  préjudicier. 
V.  D/uiar. 

NUCLKO , s.  m.  Dedans  de  la  noix  : 
ce  qui  SC  mange.  ||  Amande  des  ftuiisà 
Dovaux.  Il  Novan  , centre,  milieu. 

NÜDAMENTE,  Nuement.  V.  Des* 
nndarrtenie. 

NUDILLO  , s.  m.  dim.  de  mulo.  Nctfiid, 
orticulation , ariû  te  , jointure  des  doigts.  {| 
Billet  fermé  en  fomie  de  nœud. ||Pctiic  pièce 
de  buis  en  saillie  pour  sontenis  le  toit  avan- 
cé d’une  maison.  Il  A'im/iV/os  , pl.  Mailles 
qui  forment  la  rotitnred’un  bas  tricoté. 

NUDO,  s.  w.  Nœud , enlacemcmd'nne 
chose  pliante.  (|  Nœiul  zpaiiie’de  l’arhrepsr 
où  il  ponssc  ses  hian>  hc>.  fl  Nœud  * jointure 
qui  se  trouve  aux  luvauxdchlé,  aux  rvn 
seaux,  etc.  ||  Nrxhis  ; tnntenrqiii  se  forme 
sur  les  os , etc.  ||  Nœud  : os  de  la  queue  de 
certains  anitu.'iux.  ||  (Jig>)  Nœud  : pointes- 
ftt'ntiel  d’uue  afl'aiie,  etc.  j|  ( fig.  ) Nœud  , 
liaisou,  attachement.  Il  Nuneiuenl  d'aiguil- 
lette. ||jViu/o  ciego  : nœud  difijcile  h dt  faire. 
||Æut/o  de  texcdor  : ncetu\  de  tisserzind.;) 
JVudo  en  la  garganta  : eniharrns  , douleur 
dans  la  gorge,  qui  empéi’hc  d'aralcr  , etc. 
Wifig)  i’tisicssc,  ficrremonl  de  cœur.  i| 
Ntuby  gordianoi^fîg.);  nœud  goidien  : diffi- 
culté qu’on  ne  peut  résoudre.  (|  ilncer  un 
ntulo  ; nouer.  ||  AWos  : défectuosités  du  liois 
carré. 

NtlDO  , DA  , adj.  Nu.  V.  Desnudo. 

•NUnO.SO  , SA,  adj.  Noueux;  plein 
de  nœuds. 

NUDHESCEDOR,  s.m.  (r^.)  Celui  qui 
nourrit , nourricier. 

NUDRESCER.  I-.  rr.  {u.)  Nourrir.  V. 
iViilrir,  Alimenlaf  ^ Criar. 

NüDRinO,  p.  p.  du  verbe  nudrir.\\adj. 
{v.)  Nourri.  V.  JVufnV/o. 

NUDRIMIENTO,  s.m.  (i^.)  Nourri- 
tnre.  V.  Nntrimenio.  " , . 

NDDRtR  , t».  a.  (ic)  Nenrrir.  V.  ÎViiinV- 

NCÉGAUOSr  s.  m.  pl.  Nougat  : es* 
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prce  de  gâteau  fait  de  noix  on  d’amandes. 

NUEKA,  #./lfiru,  bdlc-üUe  > femme 
du  6is 

N U BSO , S A , . ( Aéw  ) )N  O tre . V . «ej  . 

NUIiSTRAMO,  s.  m.{bas)  Dcmi^me, 
parsjrncope,  <|uc/iue>/r'*amo,  notre  maître. 

Il  fgerm.  ) Notaire.  V.  Escribono. 

NUËSTRO,  XRA  , adj.  Notre:  qui  est 
il  uottf.  Il  Nueitroi,  pl.  Les  nôtres  : ceux 

Î[ui  sont  du  même  parU , de  la  uicuie  pro- 
nsion  que  uous. 

NLEVA,  s.  f.  Nouvelle  : premier  avis 
d'une  chose.  ||  Correo  de  maias  nue^'os  s 
porteur  de  mauvaises  nouvelles. 

NUEVEMEN'I’E,  ad*^.  Nouvelfement , 
depnis  peu,  de  uouve.'ui,  de  rcchcf. 

WUEVE,  $.  m.el€idj,  m.  et  y.  num.  Neuf; 
nombre. 

NUEV'O  , VA,  adj.  Neuf,  nouveau, 
récent , qui  commence  dVire  , de  paroitre  , 
faitdepuu  peu  , qu’on  voit,  qu'on  cuicnd 
Maria  première  lois.  ||  Refait , renouvelé.  }| 
Nouveau  : difl'erenc  de  rc  qu'on  savoit , de 
ce  qu'on  connotssoil.  ||  Nouveau  : qui  sur- 
vient , qui  est  ajouté  à un  autre.  ||  Nouveau 
venu  , nonvcllement  arrivé.  ||  Nouveau  ve- 
nu dans  une  université,  dans  un  collège , 
^ui  n’y  est  que  depuis  on  an.  ||  Nouveau  , 
jeune,  en  parlant  des  animaux. )|0>^r dé 
nusi'o  : paroitre  nouveau,  frapper  par  sa 
nonveuiué.  ||  De  nuei>o  ; de  nouveau  , de 
rerbef,  nouveUemeat,  encore,  depuis  peu. 
||Ponercomo  nuevo  : reprimand^tr,  châtier, 
maltraiter.  )|  Quehajrdenue^*o?  qu'y  a-t-il 
de  nouveau?  j|  Jyue^'os  r^es,  nuevas  Uye*: 
nouveaux  rois , nouvelles  lois. 

NUEZ , J. y.  Noix:  fruit  du  noyer.  || 
Nceudde  la  gorge.  |J  Noixd'arbalètc.  ||  Nuez 
metela  : noix  metelle,  stramonium  : fruit 
de  la  pomme  épineuse.  ||  iViiez  moscadm , à 
de  etpecia  : noixmuscade.  |j  JVuezmoscada: 
noix  verte  confite.  I]  Nuez  \*6micai  noix  vo- 
mique. Il  Nuez  indice  : uoix  d’Inde.  ||  JYucz 
de  cla^>o  : noix  gérofiée.  ||  Apretar  a uno 
la  nuez  : (bas  ) étrangler  quelqu'un.  |{  A/os 
es  el  nUdo  que  las  nueees  : beaucoup  de 
bruit  et  peu  d elTct. 

NUKZA  , J.  y Coulctivrée  , brioine  , 
secau-de-Notre-Damo  : plante  sarmentcusc. 

NL’GATORIO,  RIA,adi.  Trompeur, 
abusif,  qui  iron^  notre atlcnic. 

NULAMENTE , odr.  Nullement  : d’une 
manière  nulle,  sans  valeur. 

NULIDAD,  s.  J.  Nullité  : vice  qui 
rend  nul , de  nulle  valeur.  ||  Defaut  : tache 
qui  diminue  le  prix  , le  menle. 

NULO  , LA,  adj.  Nul,  s.*ios  valeur , 
ionttlc. 

• NÜMANCIA,  s.y.  (grOjÇ-.)  Numanec: 
aociennne  ville  d’Espagne , célèbre  par  sa  ré- 
sistance contre  les  Romains.  On  croit  qu'elle 
«mit  sitaét  où  est  aujourd’hoi  ^ria. 


NÜMEN , $.  m.  Fausse  divinité  du  pa^ 
ganisme.  V.  DeiJad.  ||  Génie  poétique , 
poisic,  feu,  images  de  la  poésie,  versifi- 
cation. Il  l^àtnen  tuXelar:  génie , auge  tuté- 
laire. 

NüMERABLE,  adj,  m.  etf.  Qui  peuise 

Dombrer. 

NLMERACION  » s.  y Numération  : 

l’action  de  nombrer  , de  compter. 

NUMERADO,  p.  p.  du  verbe  numerar. 

Il  adj.  Nombre.  ||  Numéroté.  ||  Mis  au  nom- 
lu'e. 

NUMERADOR,  s m.  Nuraérateur  : 

nombre  supérieur  d’une  fraction. 

NUMEn  AL , ad),  m.  et  J.  Nainéral  : qui 
désigne  un  nombre.  < 

NuMKRAR,  V.  a.  Nombrer  , compter  , 
calculer.  {|  Numéroter,  coter  : marquer  par 
des  numéros,  jj  Mettre  au  uombre , compter 
parmi. 

NUMER.ARIO,  RI  A , adj.  Numérique: 
qui  appartient  anx  nombres. 

* NUMEKAKIO,  s.  m.  Numéraire: 
argent  comptant. 

NUMERATA  PECUNIA,  (fam.)ady. 
lat.  Argent  comptant. 

NUMÉRICAMENIT:,  aé/M.Nümérique- 

tuent , ipdividuellemenl. 

NLMERICO,  CA,  Numérique  , 
individuel  : propre  à l'individu.  J|  NuméA- 
qur  :/|iii  A rapport  au  nombre. 

NUMERO,  s.tn.  Nombre  : assemblage 
d’unités.  ||  Unité.  ||  Chiffre  ; cara'  icic  aritli- 
niéüque.  Il  Nombre,  quantité,  m\i!titude.j| 
Nomme,  quantité  de  choses  d’uue  qualité 
particulière  et  déterminée.  ||  Nombre  fixe  tU 
personnes  qui  composent  un  corps,  etc.  || 
Nombre  : narmonie  d’un  vers,  d’une  pé- 
riode, etc.  Il  Vert.  ||  Nombre.  On  le  dit  des 
noms  et  des  verbes , selon  qu'ils  s’applifpient 
Il  une  ou  plusieurs  choses.  ||  Ntmiéro  : mai- 
que  mise  sur  quelque  chose.  }|  iVamem  œn- 
tenan  nombre  quicontieutnneoupliisteim 
centaines  d'uuitét.  }|  Nâtuero  compuesto  $ 
nombre  composé  : qui  résulte  d’autres  nom- 
bres multipliés  les  uns  par  les  autres.  {]  /Vü- 
mera  côsico:  nom  que  donnent  les  algébruT 
tes  aux  diverses  puissances  d'une  quaatité.|| 
A'^dmerx)  cûbico  : nombre  cube  ou  cubique, 
résultant  de  la  multiplication  d’un  nombre 
deux  fois  par  lui-même.  ||iVdmeno  impur  r 
nombre  impair  : qui  ne  peut  être  exactement 
divisé  par  deux.  ]|  Dfûnwro  par  ; nombre 
pair  : multiple  de  deux.  {|  Mimero  piano  t 
nombre  plan  : résultant  de  ta  mnliipiication 
de  deux  autres.  ||  Numéro  primo  : nombre 
premier  : qui  n’a  que  runité  pour  mesure. || 
JViirnero  quadrailn  : nombre  carré  : pro- 
duit d'un  nombre  multiplié  une  fois  parlai- 
mémo.  Il  Nùmem  .^ôiido  : nombre  solide  , 
résultant  de  la  multiplication  successive  de 
trois  autrts*  ||  Nûmeto  sordo  , é irracionn 
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nombre  îirationncl  : qui  n*a  ancnne  mcsnre 
commune  avec  l'imite.  ||  àin  numéro  : sans 
nombre , en  grand  nombre.  ||  Poner  en  el 
nûmtros  ranger' > mettre  ou  rang.  ||  Nûme- 
rot,  pl.  Nouibre  : livre  de  Moïse. |{  A"/iwe- 
rot  mnumnt  ; letlrra  mmu*rîil**s.  ||  JVûfnc- 
rot  com/?«esf05  entre  si:  notiihres  qui  ont 
une  mesure  cooimane,  autre  que  runite.  j| 
JVümeros  denomimulos  : nombres  complexes; 
qni  contiennent  des  quantités  dedint-rcme 
espèce.  Il  Nàmerot  tiigUot  : nombres  sim- 
ples, depuis  un  jasqu*À  neuf.  ||  Nûmerot 
primot  entre  ti  : nombres  premiers  encre 
enx  : qui  n'ont  d’antre  mesure  commune  que 
l’onicd.  Il  JVamemt  proporcionalet  t nom* 
bres  proportionnels. 

NDMKROSAMENTE,  En  grand 
nombre.  Il  Avec  nombre,  cadence,  harmo* 
nie. 

' NUMEROSIDAD,  i.y.  Quantité  nom- 
breuse. 

NUMEROSfSIMO , MA,  aà).  tup.  de 
nunteroto,  Très-nombreax. 

NUMEROSO,  SA.  od/.  Nombreux , 
oripieux  : qui  est  en  grand  nombre.  j|  Nom* 
breux,  harmonieux. 

NÜMISMA , ».  m.  ( inut.  ) V.  Afoneda. 

* NÜMISMATICO,  CA,  nJj.  Numis- 
matique: qui  a rapport  aux  mcdailics  auti* 

*^"**NüMISMATOGRAFiÂ.  i.  f.  Nu- 

miAmaiograpliie  : dcscripliou  des  médailles 
anliqn  rs. 

NUMO , ».  m.  Argent  monnove.  ||  Pe- 
tite pièce  de  mounoiequi  valoii  dix  luaravé- 
Uis. 

^ NUMCLARIA  , ». Nummidaire  , 

liertic-aux-ccus,  üccut  maladies»;  plante. 

NÜMULAiUO,  ».  m.  Banquier,  clian- 
geiir. 

NUNCA  , aàt'.  Jamais.  ||  lYunca  James  : 
an  grand  jamais. 

NÜNClA'rURA,  t.f.  Nonciature  : em- 
ploi, dignité  de  nonce.  ((  Tribunal  de  la 
noiieiatare. 

NtlNClO.  ».  m.  Messager,  envoyé.  || 
Nonce  ; ambassadenr  du  pane.  ()  Nom  de 
llidiMtal  des  Ions  & Tolède.  j|  /Ÿunciot , pl. 
Nonces:  dépnii^  de  la  diète  île  Pologne. 

NCNOJPAnVO,  VA.  cdf.  Nunen- 
patif.  On  le  dit  d’uu  tesumont  l'ail  de  vive 
voix , et  non  écrit.  |t  Qui  porte  le  uom  d'une 
chose  sans  en  avoir  la  rcafite', 


NUNCUPATOKÏÜ,  lUA  , ad).  T)tdica- 
toirc  : en  parlant  d’une  ép’iltc . etc, 
NüNOlNAO'^  , ».  J.  p!  Ntindinalcs  : 
les  huit  pr«  mière.s  lettre^»  de  I .ilphalicl. 

NCPldAL,  adj,  m.  et  /.  iNiq^tial  : qui 
e«n’’«'nie  les  noces. 

NUPCIAS  . s.  f.  pl.  Noces.  V.  Boàa.  î| 
Hijos  fie  pritnerns  . de  tegt:ndet  mtprias  : 
eiirans  du  prrmici  lit,  lUi  si*cond  lit 

NCSCO  , pron.  pert.  (m,  } Nous.  V,  lYo- 
sotros. 

*'  NI-  TACION , »._/*.(  hotan.  ) Nutation  : 
dui.ction  de  ia  pioniü  du  c6ié  dti  soleil.  t| 
( futr.  ) NuUiion  : mouvement  de  l'axe  de 
la  terre. 

NUTR.\,»./.  V.A^«l/trt. 

NLiTHlA  , ».  J.  Ix>utre  :animn1  amphi- 
bie. Il  IVuttia  marina  : saiicovienoc  : 
loutre  maiine. 

N(J  l'HKAO , CIA,  adj.  Nourricier  : qui 
nourrit 

NUTRICION,  ».^  Nutiilîon  ; fonclion 
par  laquelle  le  corps  se  nourrit.  |j  Prépara- 
tion : mehinge  des  mcdicamcns  pour  eu  ren- 
forcer l.i  vcrUi. 

NLTRinO,  ».  p.  du  verbe mt/riV. 
NCTKIMEN  r.\L.  adj.  m.  et /.-Nutritif} 
qui  nourrit,  qui  sert  d alinKni. 

NU TRIMEN  rO,  ».  m.  Nourriture  : .ili- 
ment , au  propre  et  au  figure.  V.  JVutri^ 
cton. 

NUTRIR  , V.  a.  Nourrir  : snsicnier,  »<  r- 
rir  d’alinirat  )|  (^g>)  Nourrir  ; auf^iuen- 
ter  . fkmner  de  nouvdie»  furcr^. 

NUTftlTiVO , VA , of/J.  Nuuilif  ; nom- 
rissant , qui  nourrit. 

NUTHIZ  , t.J.  Nourrice. 

NAGA/A,  ».  /.  V.  y^naa/iza. 

NAQUK,  ».  m.  Amas  de  choses  inu- 
tilcs. 

NÎQUINAQUE  , ».  m.  ( 6as)  Mot  forgé 
et  sans  aucuQ sens  prccls:  il  sert  à marquer 
le  peu  de  cas  qu’on  fait  d'uue  chose , tac.  • 
NUCLÜS,  ».  m.  pl.  Espice  de  riûc.i- 
roni  de.  la  grossenr  d'une  noix. 

NONü,  NA,  adj.  Caduc:  décri-i'il, 
totiibe  en  enCuice 

N OR  A , t.  f.  { Mure.  ) V.  Nnrin. 
NUBCAnÜ  , s.  m.  (e.)  V.  iTuilada. 
NUBLAR,  U.  (•'.)  V.  \uLlnr. 

NCBLÜ , s.  m.  {*.,)  V,  JVuhff.. 

Ru niLLO ,s.  m.(,  U.)  \ A'adillo. 
NUDüSO , SA , éuy.  (</.)  V.  lyujoto. 
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OBE 

O.  quiazièaie  lettre  de  l'alphabet  et  U 
(fuairièiue  des  voyelles.  C’vtoit  auttclVô»  une 
kure  nuincrülc  qui  vuloit  onze,  et  avec  un 
trait  au>desiu» , onze  niUlc. 

O , est  souvent  une  inurjeclioa  qui  mar^ 
<^uo cliveises  passions,  «liveis  luouvriuens de 
1 àimr.  Ex.  0 que  hcrmnso  tcmfylo!  O su- 
pienta  bomlndl  ôlc  l>eau  temple!  6 booti*  su>> 

frduic.  Il  O exprime  quelquefois  le  dtisir. 

X.  O IL't^ue  e/dùz  \ Ô quiera  diot  l puisse 
arriver  le  )uui  ! ph\l  h Dieu  ! ||  O est  aussi 
une  particule  servant  l'a'^ioslroplic.  Ex.  O 
gran  Hey  î 0 qran  senori  O grand  roi  ! ô 
puissan l seigneur  ! 

O , pari,  dis').  On. 

O , caractère  arilhmctiqac,  qni  exprime 
le  zéro. 

O,  a cte'  souvent  employé  comme  le  sym- 
bole de  rcterailè. 

O , ndu.  V.  Do  y Donde. 
OOyS.f.pl.  O de  Noël:  antiennes  qni 
commencent  par  O , et  que  l'Église  chante 
les  neufs  jours  qui  precedent  Noid. 

OBCECAOO,  DA , p.  p.  du  verbe  oh- 
eccar.  Il  ad).  Aveuglé,  otiusqué. 

OBCECAH,  V.  a.  V.  Cegar,  Deslam- 

brnr. 

OBDLJRACION,  s.f.  Entêtement,  opi< 
niâtr«(c,  obstination,  cndurcisaement. 
OBEÜECER,  n.  Obeîr  , scsonmettre 
^ À la  volonté  , aux  ordres.  ||  Obéir  h la  main , 
il  iV[K'ion,  se  laisser  m-inier  aisément,  en 
iwalant  d’im  cheval.  ||  Oliéir,  a-der,  plier. 
On  le  dit  des  cltoses  inaniniét^.  ||  Oi>éin 
être  sujet  d'un  prince , d'un  état.  ||  AIns  un- 
ir obeaecer  que  tact\jicar  i obéissance  vaut 
Uiicfix  que  sacriGce. 

OBEDECIDO,  p.  p.  du  verbe  ohedecer. 
OBEDEClMlK^iTO  , s.  m.  ülH^iuance  u 

l'action  d’obéir. 

OBËDIENCIA , Obéissance:  sou- 
mission aux  ordres,  à la  volonté.  |j  Obe- 
clicncc  : ordtedonné  il  un  icligieux  par  son 
•upénour.  Il  OI>cdienco  : ordre,  congé  par 
ccrit  qu'un  supérieur  donne  à nn  leligi- ux 
|>oiir  clian^r  de  maison  , etc.  ||  Supt  rieur 
«le  IVcoie  du  Christ  qu'on  change  ions  les 
cjnatre  mois.  Il  Dociliic,  sonpIrMe.  ||  Obe- 
tJtencia  ciega  : olKÎss.’incc  avengb;.  ()  A/iin- 
iinr  en  virludde  sanUi  nhetliencia  : r>rdon- 
nei*  rn  vertu  de  lu  suinte  obédietice.  ||  x/  la 
fybediencia  : h vos  oi  cln‘S. 

OBEDlEKCIAL,  adj.  m.  et  /.  Obe^ 
cVtciuicl  : qui  appariierit  u l'oIkisi>aûce , qui 
concerne  1 obi-issancr.  [|  Ohédicntial  : qui 
obéit  anx  causes  supérieures. 


OBL 

OBEDIENTE , p.  a.  du  verbe  obede- 

cer.  \\adj.  Obeissuiil:  qui  obéit. 

OREDIEiNTISlMÔ,  MA  , ndj.  sup. 
de  obediente»  'l’rèsobeimaau 

OBEJARUCO , s.  m.  ( K ) Gnépicr  p 
oiseau.  V.  yfbejaiuco. 

OBEElSCO,s.  m.  Aiguille,  obélisque; 
espèce  de  pyramide.  ||Renvoi  : marque  dans 
on  livre , qui  renvoie  du  texte  h la  marge. 

OBFLXy  , s.  m.  V*  06e/rsco.  , 

OBENCADURA , s.  J',  (/mir.  ) Assem- 
blage de  baubans.  V.  Obenques. 

OBE^t^U£S,i.  m.pL  (nsztr.)  Haubans: 
cordages  amarrés  aux  barres  des  buoes  etaa 
corps  du  mouton. 

OBE51DAD,  s. y.  Obésité'  ; excès  d’eto- 
bou  point. 

OBESO , SA  , adj.  GrtM,  gras,  replet. 

OBICE,J.  m.  Obstacle  , embarras , eiti- 
pécbcnient. 

OBîSPADO , s.  m.  Épiscopat  : dignité 
d'évëqiie.  ||  Evccbé,  diocèse. 

OBISPAL,  adj.  m.  et  f Épiscopal. 

V.  ^'pisropaf. 

OBiSPALlAf  9'f’  Évèclié  : palais  épis- 
copal.{|(kiiii.}  Evéebé , diocèse. 

OBiSPAR , y.  n.  Obtenir  nu  évêché  : de- 
venir évêque.  ||(yï^.  fam.)  Mourir-iK^^.) 
Se  voir  enlever  ce  qu’on  avoit,  ce  4 qooi 
l'on  prétendoit. 

, OBiSPlLLO,  s.  m.  dim.  de  obispo. 
Evêque  que  ks  ecoÜcrs  font  entre  enx  le  jour 
de  Siiiot'lVicolas.  )|  Niche  qu’on  fait  dans 
les  collèges  aux  nouveaux  venus  : on  les 
place  dans  un  fauteuU  avec  une  mitre  da 
papier  , on  leur  donne  des  croquignolcs , 
etc.  Il  Gros  boudin  fait  avec  des  oeufs , det 
épices  et  du  la  viande  bien  hachée.  || 
^Jroupion. 

*OolSPO , s.  m.  Kvêqne.  ||  Monstre  ma- 
rin , qu’on  dit  avoir  une  espèce  de  mitre  en 
tête.  î(  C^rm.)  Coq  V.  Oallo.  j|  Obispo 
awriliaTy  b de  aaUÙ>  . évêque  in  pariibus  : 
chargé  d en  aider  un  autre  dans  le  soin  de 
son  diocèse. 

OBJECION,  s.  y.  Objection. 

OBJETAR,  S',  n.  Objecter  : opposer  une 
difEculté. 

OBJETIVO,  VA,  adj.  Objectif I qui 
regarde  1 objet  ; tourné  du  côté  de  l’objet. 

ÜÎUETO  , J.  m.  Objet  : ce  qui  touche  . 

Ce  qui  alï'ecle  les  sens.  (|  Objet , cause , motif 
d'un  sentiment,  etc.  ||  Objet,  but,  fin.  j| 
Objet  ! niuiière  d'iinu  science,  d’uTxnrt.  • 

OBLACION,  Ohiaiwn  «'oliraode 

^t«  i Dieu.  .....  ^ . 
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OBLiADA  , s.j.  OfTtandc  faite  à 1 Vgli$c 
‘ pour  un  dvfunu  ||  A'îa»  de  oùl*ida$  : vin 
de  totiHrage. 

OBLATA,  s.f.  Somme  donnée  au  la- 
cristain  , de.,  pour  le  vin,  les  hpstivs  , la 
cire  d les  onicmens.  ||  L'hobitc  , et  le  vin 
est  dan»  le  calice  avant  la  consf^ration. 

♦ OBI^rO,  s.  m.  Soldat  qui,  ne  pou- 
Tont  pas  servir  h cause  de  ses  blessures,  doit 
logé,  nourri  dao»  nue  abbaye  de  nomina- 
tion royale. 

OBLEA , s.  f . Oublie  : sorte  de  plitisscrio 
fort  mince.  ||  Pain  à cacheter. 

OBLIER,  J.  m.  Officier  du  palais  chargé 
de  fournir  les  oublies,  les  gaufii'cs , etc., 
poor  la  table  do  roi. 

OBUGACION  , J./.  Obligation  : enga- 
gement de  remplir  certains  devoii-s.  |{  Obli- 
gation : acte  public  par  U>quel  on  s oblige. 
Il  Obligation  : engagement  qui  naît  des  ser- 
vices, des  bienfaits  reçus.  ||  Contrat  par 
lequel  un  particlier  s'oblige  d'approvision- 
ner une  ville , etc.  ||  Maison  où  un  cnircpre- 
near  vend  les  denrées  <pi'il  s'est  obligé  de 
foomtr.  il  ( ) Obligation,  devoir,  dette.  j| 

Obligacion  antidoral  {prat.)i  obligation 
fondée  sur  U reconnoissance.  ||  Obligacion 
c'nfil  : obligation  civile , qui  résulte  du  con- 
tenu d'un  acte.  {|  Obligacion  natural:  obli- 
gation naiiircHe  : fondée  sur  l'équilé  et  la 
conKience,  (elle  que  celle  d'iin  mineur  qui 
emprunte.  ||  Oblieacion  mrrra  : obligation 
xnnie  : tout  h la  fois  naturelle  et  civile.  || 
Por  obligavion  ; d’office,  par  le  seul  devoir 
de  sa  charge. Il  Obligacionci^  pl.  Obligations  : 
devoirs.  Il  Famille  , enfans,  parens  qu'nn 
homme  est  obligé  d'entretenir. 

OBldGAHO  , p.  p-  du  verl«  obligar. 

ORLIGADO  , s.  m.  Entrepreneur  obligé 
par  contrai  d’approvisionner  une  ville.  || 
Caution  : celui  qui  s’oblige  pour  un  autre. 

ORldGANTE  , p.  a.  du  verbe  obligar. 
Il  adj.  Obligeant  : qui  oblige.  ||  Obligeant, 
officieux. 

OBLIGAR  , U.  a.  Obliger,  contraindre  , 
forcer , assujélir.  ||  Obliger  ; rendre  seivicc , 
faire  plaisir.  ||  Obliger,  engager  par  acte  de 
justi<'c. 

OBLIGATIVO,  VA , adj.  {u.)  V.  Obli- 

eatnrio. 

OBLIGATORIO , RIA  , adj.  Obliga- 
toire  : qui  a la  force  d obliger. 

OBÏdQUAME^lTE,  odi^.  Obliquement, 

de  lûais. 

ORLIQUAR,  M.  a.  {$*.)  Poser  obU- 
qucuinni. 

OBUCÿjlDAD,  $.  f.  Obliquité,  incli- 
naUon.ll  Ot/iqùû/nd  de  Li  ecliptiea  ? obit- 
quitc  de  récliptique  : angle  que  forme  l'é- 
vlipiitfDe  avnc  régnateur. 

OBLIQ^O,  Qu  A • adj.  Oblique  : qui 
est  de  cOw  t Ue  buiii , de  travers.  ||  Obfitpic, 


incliné  : irai  n'est  pas  prrpendîcnlaire.  |j 
(gram.  ) Oblique.  On  le  dit  de  tous  les  cas 
bore  le  nominatif  singulier. 

OBLONGÜ , GA , adj.  OUong  : plus 
long  que  l.iqtc. 

OBNüXtO.XU.a//;  Sujet, exposé. 

*OBOE,  5.  m.  Hautbois  r instrument 
k vont  et  h auchc. 

OBOLO,  s.  m.  Obole  : ancienne  petite 
monnoie  de  cuivre.  ||  Oliolc  : petit  poids  de 
doure  grains. 

OBRA  , s.^.  Œuvre  : ouvrage.  ]|  Œu- 
vres : productions  d'un  auteur.  j|  Œuvres: 
coiqis  u’un  bîliiuicnt.  ||  Moyen  , vertu , pou- 
voir. ||  Ouvrage,  peine,  leuips  employé  II 
faire  une  chose  , besogne.  ||  Œuvre:  action 
morale  , surtout  par  rapport  au  salut.  || 
Quantité  , grandeur  , distance  à peu  près 
déterminée.  Ex.  Paris  dûta  de  f^onohra 
de  cien  léguas  : Parts  est  .H  peu  prt*»  Il  cent 
lieues  de  Lyon.  ||  Obra  coronada  : ouvrage 
^ couronne,  en  termes  de  fortification.  || 
Qbra  de  HomanoSyù  romana:  ouvra- 

ge dos  Homaini  ; qui  coûte  heauc<iup  <le  pei- 
ne, de  dépense,  ou  qui  est  parfiiit,  achevé. || 
O^ra ptu  .*  ouvrage  qui  rap[>oitc  du  profit. 

Il  Ubra  prima  : métier  de  conlonnier  : art 
de  faire  des  souliers  neufs.  ||  Obra  mala: 
lu.ilfycon.  Il  Obra  perjecia , acabada  ; ou- 
vrage marqué  au  twn  coin.  ||  Buena  obra: 
bienfait , bonne  œuvre.  ||  Obra  largo  : ou- 
vrage de  lougue  lialaine.  ||  Obra  calada , 
trepatla  : ouvrage  à jour.  ||  Dar  obra: 
donner  de  l'ouTnigr  ; occuper  à qtielque 
chose.  Il  La  obm  del  escortai  : ( fig.  ) ou- 
vrage qu'on  est  long  - temps  h achever.  j|  37  1 
obra  buena , ni  palabra  mata.  On  le  dit  J 
d'un  homme  qui  promet  beaucoup  et  ne  i 
donne  rien.  ||  Poner  por  n!>ra  t mettre  U 
main  h l'ceuvre.  ||  Obras  de  misericf>rtlia  , 
oeuvres  de  miséricorde.  ||  Obras  en  pecado 
rmortal  t œuvres  faites  en  péché  mortel.  ]| 
ifig‘  ) Actions  qui  u’ont  pas  le  succès  qu'oa 
en  atiendoit,  ou  qui  ne  sont  pascc  qu’elles  . 
idevroient  être.  [|  Obras  muerias  : oeuvre»  I 
mortes  : parties  d’un  vaisseau  qui  sont  hor»  I 
de  l'eau  ; et , en  morale , oeuvres  faites  en  | 
péché  mortel , qui  ne  sont  point  racritoires.  ' 
Il  Obras  pias  t œuvres  pics  : ocavres  de 
charité, etc.  ||  Obras  uit'as  : œuvres  vives: 
parties  d uo  vaissean  qui  sont  dans  l’eati.  |)  I 
Jin  buen  dùi  buenas  obras:  bon  jour, 
bonne  œuvre. 

QBRADA  , s.  f.  Terrain  qu’nne  paire 
de  mules  ou  de  bœufs  peut  labourer  eu  ua 
jour,  ionmal. 

OBnADO  , p.  p-  du  verbe  obrar. 

OBfiADOR,  s. /«.  Ouvrier,  artisan  j| 
Atelier  ; boutique , lieu  où  l’on  traTaiUe. 

OHRAGE,  s.  m.  Fabrication  d’ctolfcs. 
Il  Lieu  oii  Toa  üibpque':  naaafactui* , att- 
Ucr»  mHm 
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OBRAGERO,  s.  m.  Clicf,  inspccicui- 
Jcs  oiivtît’is  (i'ulu'  tn  inufacuirc. 

üBKAr» , II.  rtavaîller,  faliriqiicr  , 
onciiT.  tj  MfUio  en  praùquc,  a exécution. || 
CljuTer  , en  jiartanl  (Kua  remède.  ||  Aller  ù 
la  p:u  dérobé.  |(  Ohrtir  Je  nifificornun:  uiar- 
clicr  frnii  im'me  ||  ()britr  rî^cidAerto- 
tttettle  : cac  her  sa  marche.  ||  Quien  matobra 
paru  si  harâ  : le  mai  c»i  pour  celui  qui  le 

clu'ielic. 

OhUKPClON,  J.  J\  Ohreptinn  : rcti- 
ccnce  d uu  fait  vrai. 

OPRKP'I'ICIAMKN  I’K,  aJs'.  Obrcpii- 
ccaienl  ; crmie  uiauurc  obieptice. 

OnUEPTlClU,  f JA  , atfj.  (Jhrepiicc  ; 
olili  nu  j>ar  obreplion  , eu  l:iîs.inl  la  vu  île. 

ÜlihKHÎA,  «•  ./*  J ci  ouvrier.  j| 

Revenu  allccté  il  r<Kiivrc,  ou  l'abtique d’une 
église. 

OBRERO,  s.  ni.  Ouvrier,  artisan,  j] 
Mauûi;uvre,  journalier.  |{  { /ifi- ) Ouvrier 
a}M>bUilique  , uiiMiomume.  j[  Margiiillier  : la- 
hricieii  d'i«li»e.  ||  Diiueur  qm  recueille  la 
dUiie  duc  .H  la  fabrique  de  lacalhedrale. 

OfîiULL.A , s^J.  Jim.  ilc  obra.  Petit 
oiivr.ige  peu  considérable. 

Olihl/.0,  aJj.  Ou  Je  dit  de  Tor  le  plus 
piu*  au  plus  b.aul  titre. 

OUbCÈNAMfciM'E,  adt*.  D’une  ma- 
nici'C  obscène. 

ClIiM^KMlDAD,  s. J'.  Obeccnilc,  saleté, 
cynisme. 

Ofl.SOK^W) , ISA  , adj.  Oltscènc,  sale, 
desbonn^lc  , cynique,  qui  blose  la  pudeur. 

OHSCL  KANIEN  l'E,  tiJu.  01>*curciiieni: 
sans  clarté.  |)Obscui émeut,  confii>enient , 
iiiinUli.gtUciucul.  j|  Imlccemineui , bosse- 
liicnl. 

OUSCCUAR,  y,  a.  (r^.)  Obscurcir.  V. 
(JtsCUiC\ei'. 

OIîSCLKECF.R  , r.  a.  Oliscurcir  : ren- 
die  obscur.  Il  (/^^.)  Oivscurcir  : diiniuuer 
I cclal  , leudic  lUüiu»  brillant.  |j  ifiiy  ) Obs- 
ciitctr;  oliusrpU't  la  r.u»on,  rcntcudcmeut.|| 
{/fff»)  Rcudio  anu  style  obscur,  ininlelli- 
gtblc.  Il  ipeiut.  ) Kuiuumir  : ombrer  les  ü- 
giires  tl  uii  tableau.  ||  (Jbscw  tcvr  à alÿuno  ; 

( ) faire  ombre  It  quelqu'un. 

ORSfXRECKH , u.  imp.  Refaire  lard. 

ORSCLdU'.CKH.SK  , r. /■.  Dispatobre  , 
s'évanouir.  {}  Obicurecerse  el  Jiti  : s’obs- 
cuicir,  en  purl.aU  du  temps.  ||  Obyiurt.- 
cerse  la  uùta  : s'ubscuteir,  se  troubler  , s'af- 
foibür,  eu  parl.tut  tle  la  vue. 

OHSCLhECIOO  , p.  p.  du  verbe  obscu- 
ret-cr 

OBSCUREaMlFjNTü,  m.  OUcur- 
cissement  ; allbiblisscmeni  de  lumière. 

* QliSCCUlDAO , s.  J.  01»s« mué  î pri 
vratjou  de  lumière. }|  Obscurité: ombre  cpuisse 
. d'uu  bois,  etc. Obscurité  : bassesse 
' de  la  &jû»Mncc  I Obecttciu  ; cU> 


faut  d’entendement,  de  prtiétraiion.  [|  ( fîg.  ) 
Obscurité:  confusion . difaul  doidted.ms 
un  ccril,  et<*.  ]|  Oltscuiite  d’un  myslère  , 
d’une  enigiue.  Ij  (/%.)  ülisemilv:  iiuaçc  , 
nuit,  le  pende  < ouiioiwtnnee  fpi'on  a des 
temps  éloignes.  ||  'fif;.)  Ofmcmile  . g.ilima- 
tbi.i-s.  ||  ( pLiiit.  ) Onibrc.îl  ^ fioés.  ‘ Tenèbios. 

onsct'hï.snio,  :\ia,  udj,  snp.  d* 

obsrtim.  'l'rès-o)i.sriir. 

OBSfXHO,  HA  , fufj.  OIsscur  , sombre, 
ténébreux  )Obs*:ur:  peiieoimu.  d« 

basse  mnissance.  jj  ( fif».  ) Oltsciir  , diHi  Ile  il 
enjendrc.  }|  { JtfÇ.  ) Obs'uir  : qui  s'exprime 
avec  ronfusiori  et  ohsenrUe.  ■[  Oliscur.  Ou 
ledit  des  paities  d’un  ubic.ati  qui  ne  sont 
pas  celairrrs.  jj  è)b%<*ui  , sonilue,  presque 
noir,  jj  Obv  iir  : qu’on  a [*etne  .*i  voir,  ii  dis- 
tinguer.IjOAscoro  mnyor.  On  le  dit,  en  pein- 
ture , de  ce  t|ui  e.^tcluirgé  de  couleurs  soiii- 
bnu.  jj  nh.xriirn  : eonleiir  oiiscuiCÿ 

soiulifc  , fmuer.  j|  f'staf' y ù harer  nUsvitm  : 
faire  une  nuit  ulu-ciiie  , faire  noir.jjAo  itoro 
Y obscuto  : Je  clair  obs«:ur:  iiiiilatiou  4lu 
IVn'el  que  piixliiil  la  lumière  en  répandant 
des  jours  sur  b»  sut  faces  qu  elle  frappe. 
yinJiir  d nitsnirifS  : ijig-}  aller  à Üluii»  duos 
une  nHairc. 

OBSEllÜKM  m.ctf.  OUi.ssant, 

soufuis. 

OaSE(H.FN'l1SlMO  , MA , aJjsup.  de 

obsrantuttr.  Tr**s-o1u“issanl, 

OnSEtjL'IADO , p.  p.  du  veibe  oùse* 
ntùar. 

* ORSEQDIADOR  , s.  m.  Serviteur  , 
courtuaq. 

OnSEQEIA^iTE  , a.  du  vctIkî  nbse~ 
qumr.  Il  or//.  Comiisaii  : celui  qui  courtise, 
qui  rberehc  plaire. 

OBSEQLIAIt , %*.  a.  Ctmrliser  , faire  sa 
conr  , chercher  6 plaire. 

OBSKQUIAS,  OI>sè(pics, 

dernier?  devoirs. 

ORSK<^LlO,  5.  m.  Oîiéissanre , sou- 
mission. [j  (.loudcsccndancc , bon  ollicc,ü!)b- 
eeanec . cour. 

" ORSEQl  lOSAMEKTE,  otU‘.  Olili- 
pprimineni,  ofiicicnscmeul,  avec  condescen- 
dance , soumission, 

ORSEQEIOSO  , SA,  aJ).  Soumis, 
complais.int , ofliclcux  , courtisan. 

M)RSERVABEE.  «</;.  or  et  f.  Ob- 
servable : qui  IH'UI  être  oliscrvé. 

ORSERVAiJON,  s.  f.  Observation  : 
l’action  d’ob»crTci.j|Obsorvatîou , noie,  re- 
marque. Il  ÜbserVMlioii  de  la  lui , de  sa  pa- 
role. 

OBSEKVADO,  />.  p.  du  TerJx:  observât.. 

OBSERVADOR,  s.  m.  Observateur; 
celui  qui  observe.  Il  Observateur  ; astroiioino 
qui  oliscrv»;  les  astres.  |j  Observateur  <les  loi*. 
[1  Observateur  , rcmarqueur  , etilique. 

I ÜBSEiVV ÀDOKA , t.  f.  Obsemtiricc  : 
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flamme  qui  oWit  aux  lois  , qui  suii  lc« 
relief. 

OBSERVANCIA  , s.  f.  IWipoct,  honneur 
qii'ou  reuiî.  j|  Obseï  vfmcc  : oliservjhon  <h*j» 
lois  , etc.  Il  0!>servanirc  : pi'<u>i'ue  do  U rè- 
gle ; ctal  prtniiûf  d'un  oïdit*  U'Ii^ieux.  |{ 
Potier  en  obsei'^itncia  : faire  cxcctucr  ponc- 
tuellf'iiunt  cc  qui  est  ordonne. 

ORSERV  AN  I’E,  p.  a.  du  vcvbe  obser- 
vât'. i bd  obstTV».* , qui  nccompiil la  loi, etc. 

OB^ir.UVAN'l’E , s.  tn.  Ol>scrvaD(in  : 
rclitiienx  de  l’Ob>rrvanec  de  Saini-Krancois. 

OBSERVAJNXiSntO,  MA , a,!},  sup.  de 

nhservnnfr.  Très-cxact  .N  oJ>Mîrver  la  loi , etc. 

OBSERV'AR  , V.  n.  Observer  ; remar- 
quer, reconnoUre,  noter,  leganler,  con- 
sideixT  avec  application.  ||  Observer  : ac- 
complir la  loi , etc.  {]  Observer  les  astres. 

OBSERVATOniO  , s.  m.  Observatoire  : 
lieu  destine  aux  obseivations  astronomi- 
ques. 

OBSESrON,s.y'.  Obsession  : état  d’une 
personne  obsédée. 

OBSKSO,  S.\  , adj.  Obsédé  : tourmente 
par  des  illusions  fréquente». 

ORSiniANA,  mJf.  Oluiilianc  : nom 
donne  par  les  aticiens  à une  cspt'ccde  pierre 
qui  5»*rvoil  de  miroir. 

ORSIDIOjN' Ab , at^.  Ob-sidional.  On  le 
dit  d tinc  couiontte  d‘lieii>e  accordée  à 
relui  qui  avoit  fait  le  siège  d'une  ville.  ]( 
DInncttn  obsidinnal  ; rmmnoie  que'bat- 
toient  les  Koitiuiti»  «l.ins  une  place  assiégée, 
et  qui  n\avoil  »nurs  ipie  tHrudanl  le  siège. 

URr^üLErO  , TA , mij.  Hors  d’usage  , 
inusité.  , 

OR.'^TACL’LO  , s.  m.  Obstacle,  embar- 
ras , rmndrhemerit  , ililliculté , traverse. 

OB'ST.VINTE  ( NO  ) , ath-.  Nonobsumt, 
malctc  , encore  que,  bien  q«ie,  quoique. 

ORSTAR,  n.  Empêcher,  sbpposcr, 
ineitio  olwtaele. 

OBSTlNACrOiV,  #.  /.  Ohsiinaiion, 
opiniAtrete . eudurcisscinent.  ||  Résistance 
opiui.\trc  d’une  chose  à rpielqne  agent. 

OBSTINAOA MKNTE , ad*^,  Obsiiné- 
nieru  , o])iuiAlr^‘im‘nl. 

OBSIINADÎSIMO,  MA,  adj.  sup.  do 
obstiruido-  rnVnhstiné. 

OBSriNADU,  p.  p.  du  vribc  obsti- 
mrse.  ||  adj.  Obstiné,  opiniâtre,  entêté. 

|]  Obstinario  rti  : buté  k 

OBSTINAB.se,  r».  r.  S’obstiner,  s’opi- 

ni.Arrcr  , se  biiUT  h 

üîîSTUUCaON  , s.  / Obstruction  : 
rmbaiTa»  , engorgement  dans  les  vaisseaux  , 
dans  les  viscères. 

* OBSTRC(,TlVO  , VA , adj.  Obstruc- 
tif: qui  cause  ou  peut  causer  des  obstruc- 
tions. 

(^B.SrRl'IB  , V.  a.  Obstruer  ' causer  du 
robsltuciîuu. 


lo  ) OCA 

* OBSTRUIRSE , v.  r.  S'obstruer  , s« 
boucher , se  fermer , en  parlant  d’uue  ou- 
vcrlure. 

OB  rEMPERAR.  «.  Obéir. 

OiirENCION,  s.  J'.  Obtention  , impé- 
tration. 

(>B1’E\FR,  U.  a.  Obtenir,  impétrer  : 
faire  eu  sorte  que  l’on  accorrle  ce  qu  ou  dc- 
lu.mde.  Il  Avoir,  tenir,  possi^cr. 

üîri’ÈNirB),  p.  p.  du  verbe  oAfener. 

O II  1 EN  I L)  , s.  m.  Bénéfice  , cure  , ca- 
nonieat. 

ÜB  TES  l'ACION , s.f.  (inus.)  Instance  : 
prière  instante  , menace  qu’on  fait  j>our 
obtenir,  etc. 

ÜBTUSANGULO,^.  et$.  m.  (mnth.) 
Obtusanglc.  Ou  le  dit  d'un  triangle  qui  a 
un  angle  obtus. 

OBl’USO  , SA,  adj.  Mousse  , émoussé  : 
qui  n’a  point  de  pointe.  j|  ObUis.  On  le  dit 
d’un  angle  plu»  grand  qu’uu  droit.  J]  Obtus  : 
sans  pcnt'lralion. 

^OBUS,  s.  rn.  Obus,  obiisicr  : pièce 
d’artillerie, 

OBVENCION,  s. y.  «Profit  casuel , ac- 
cessoire au  piincipal.  ||  Obvemion  : impdt 
ccclésiastiq  ne. 

OBVIA  1)0  , p.  p.  «lu  %'erbe  obviar. 

OBVIAR  , a.  (Obvier,  prévenir  : aller 
au-devant  d un  mal , etc. 

f^BVlO  , VJA,  adj.  Présent:  qui  est 
devant  les  veuii:. 

OBYECrO,  s.  m.  (inns.)  V.  Gbjeccion , 
/Icp/icti. 

OBYECTO  , TA  , adj.  [v.)  Interposé  , 
miseniic  deux,  ou  durant. 

OCA  , s.  /.  Oie.  V.  Ganso.  ||  Oea  : 
racine  d’Amérique.  ||  Juego  de  la  oca  : jeu 
d’oie. 

OC.\E,  adj.  m.  et  f.  Nom  d'une  e?tp<?ce*fc 
poires  ou  de  ^minrae».  îj  On  le  dit  d’im  cocon 
double  formé  par  deux  vers  h soie , et  de  la  soie 
cpi  on  rn  tire. 

OCALKAR  , n.  Faire  les  cocons  dou- 
bles, en  p.'irlant  des  vers  h soie. 

* ÜCANA,  s./.  Ocagna  : ville 

d'Espacnc, 

ol:.\sJON.  s.  f.  O rcasion  : rencontre  , 
coujouetme.  ||  Occ:isioii  : cause,  sujet , mo- 
tif. ||  D.ingtT  , péril.  Il  Occasion  : moment 
favorable  , temps  oppui  tun.  ||  v'/sir  la  oca- 
sio/t^for  la  melena  ù porloscabell>>s  t pren- 
dre 1 occasion  aux  cheveux,  en  |u*oli(er.  ||  èVo 
perJer  ocast'f>n  : iie  pas  laisser  echapj>er 
l'occasion.  j|  Potier  en  ocasion  : niellrc  en 
d.nnger.  |j  iomar  ocasion  : chercher  un 
motif,  un  prétexte:  prendre  une  occasion. 
Il  Buena  ofHisùm  : saison  : temps  propre  h 
faite  chaqiiu  chose.  |]  Pnocasion  : h temps, 
dans  le  teiiips  prescrit.  j|  se  presen/a  la 
ocasion  : si  Ifcasyc^choit.  1|  Ponerso  en  oca^ 
sion  . eberuber  le  uuugcr , s exposer  au  perd. 
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lî ncnsinn.  V.  Por  cautallJiiJ , Por 
accidenté.  ■ 

oî:  asïonajusïmo  , ma  , adj.  snp,  <)e 

ticu^ionado.  T.èii«(jiicrcllcur  , ticvinr|ui<‘t , 
Uès-^ioiiilion. 

OCASIÜNADO,  /*.  p.  dn  verbe  nca- 
si'^nar.  ]]  udj.  Qucrrlleur  , înq^iiiet , brouil- 
lon. Oui  M detam  dans  le 

corps.  [|  {i/ms.)  Fxp<»M*,  h.‘is;irde. 

0(^\SIÜNADUR , RA  , s.  Rtonillon  : 
qui  chtrebe  Ir»  disputes,  1rs *jm-relle». 

OCASlUNAL , fld/.  m.  et  J'.  Ocrasîo- 
nci  : qui  donne  occasion,  qui  en  sert. 

CKJASIONAIjMFINI’F  , ndi*.  üccasio- 
ncRcnjcnt  : par  occasion. 

0(JASlU!N.\R,  Occasionner,  donner 
occasion.  K Mouvoir  , exciter,  jj  MctUc  eu 
dau^çer. 

O('ASl0NClLLA  , ITA , s.  J',  dim.  de 

OCflSinfi. 

OC.ASO  , s.  m.  Coitcber  d'un  astre.  || 
Cotichant  : cudroil  de  l bon/ou  où  le  soleil 
s«‘  courbe,  j]  ( poés.  ) La  uiorl.  i|  (Jetno  pné- 
fico;  coucher  d’un  astre  par  rappoil  au  s»dcil  : 
il  se  divise  eu  licliaque,  cosmique  et  achro- 
niqne. 

UtXJUKINTAL  , nd;.  m.  et  f.  Occiilrn- 
tal  : qui  appavlieni  h rocci<lcnt.j|<)ccidcn- 
tal  : une  des  c'pitbètrs  donuevs  par  les  astro- 
logues au  iroisicuie  quai  lier  du  ibême  cé- 
leste. Il  PLmetas  occidenloles  : planètes  qui 
se  Cüiicbcnt  aptes  le  soleil. 

OCClDKiN  l K,  s.  m.  Occident  , coii- 
rLiant  : ctidroil  de  l'horizon  où  le  soleil  se 
courbe.  1|  Occident;  partie  de  la  lcric  qui 
trs'  an  courbant. 

UlXXnU.A,  ndj.  Occ.^»c.  \\  ^mpUtud 
occiV/«rt  ; aiiiphtudeoccasc  : are  tle  I borizou 
entre  rocrident  vrai  riroccùlent  ralionel. 

(J'X.'lPn’AL , adj.  Occipital.  On  ledit 
d'un  de*  os  du  crâne. 

OtXdSîON,  s. J'.  Meurtre,  tuerie. 

0(X1S0.  SA  , adj.  Tue.  j|  ’l’aiier  de  oc- 
r.ha  : {t'étict'.)  donner  du  cor  pour  avertir 
que  la.Wtc  est  morte. 

OCK.\NO,  i.  m.  Océan  : grande  mer. 
il  ^ Llcéau  , ahiuic,  imincmitc. 
s.J\  (i/iuj.  } V. 

OCHAVA,  s.  /.  Hulliêiiie  partie  de 
Toncc,  de  la  rare,  et  de  quelques  inonnoics 
aiicicuiu'H.  \'.  Octavn. 

Ül^HAV  ADO,/».  du  verbe  ocha^>ar.\\ 
ad}.  Ocuicoue.j;  (|ui  .a  buii  côti^. 

OCH.V V AU , a-  ( arch.)  l'aire  de  forme 
octopoiie. 

UtùlAVAUIO,  5.  m.  (*.*.)  V.  Oetni'arin. 

OCHAV’O  y s.  m.  Double  ; iiionnoie  cas** 
tiilancqui  vaut  deux  maravedis.  |]  V.  OcAo- 
¥ado.  ||  Oetnyo. 

OLHENTA  , tuij.  et  s.  m.  et  J.  nnm. 

Quatrc-vingi. 

OCHLuVl'ALt  flfÇ-  (»'•)  V.  Ocio^enarw. 


O(-UENT0N , NA  , adj.  (/âm.  ) Octo- 
gcn.aiie  : ügé  de  qiiativ-vingts  ans.  On  le 
dit  surtout  de  celui  qui  paroil  avoir  cet  âge  , v 
sans  r.iToiren  cflèt. 

OL'HO,  5.  m et  ndj.  els.tmm.  Huit  : nom- 
bre. Il  Le  quart  d’un  nuartUlo  de  vin.  V. 
QunrtiUo.  Il  l)nr  con  los  ocJios  y nut^et  r 
(/*©.)  ïbre  Ticllcmenl  son  lait  ?iquclqu‘uu, 
lui  laviT  la  tête  couiiiu*  il  faut. 

Oa!OaKN  rOS,XAS,  adj.  et  J.  mrm. 

pl.  Huit  cents. 

OliHOSF.N,  s.  m.  Ancienne  monnoi« 
qui  raloith  peu  près  deux  dcnicis. 

0(dAR  , r*.  a.  {iniis.)  Dctouiner  du 
travail , amuser , empêcher  de  travailler. 

OC.'IAR,  /I.  (,t/iu.r.)  Deruemer  oisif: 
ne  rien  f tire. 

O(J0,  1.  m.  Loisir,  rcjMjs , oisiveté.  || 
Dc!;iss"inenl  d’esptildaus  la  culture  de  I4 
jmcsle,  l’étude  tics  belles- lettres.  |j  Aise, 
L*ommo.lité,  état  coomuMle.  {(  JÇntrej:farsc  : 
0 darse  al  ocio  : s'abandonner  l’oisivclc. 

(KUOüAMFINTK  , ad*/.  OiMvcmcnt  , 
d’une  m mière  oisive.  ||  Irifriiciucuscmcut  , 
inuiilcuK-m. 

OClOSiDAD,  s.  J'.  Oisiveté.  {|  Fruits  île 
l’oisiveté,  pai'oles  oiseuses,  jeu.  ||/.<i  ociosi- 
dad  es  nutdre  de  tcalos  los  vicias  : i’oisivelé 
est  !a  mère  rie  lotit  vice. 

OfdOSO  , S.A,  tuf).  Oisif:  qui  ne  fait 
rien.  ||  Inulib:  , infructueux. 

* OCLUCR.'VCIA  , s.  J.  Ochlocralic  : 
gouveriuuuem  de  la  populace. 

OlX)/iOAL,  s.  m.  Ocoxoalt  ; serpent  ii 
sonnette  du  Mexique. 

OCO^UL,  s.  m.  Ococolou  Ocosoh  : ar- 
bre de  la  Louisiane  «fui  donne  le  baume  ap- 
pelé liquidânthur.  Les  Eumpéens  appellent 
cet  arbre  Jiqiitdambar,  copalute,  slorax  ou 
styrax  d’.\mcrique. 

0(^RF , s.  m.  Ocre  : sorte  de  terre  ferriipl* 
nense.  ||  Orte  • oxide  de  fer  noir. 

Ocre  quenuido  : omle  de  fer,  qui , par  la  cal- 
cination , devient  rouge. 

* OCUO , s.  m.  Ochre  ; plante  résolii- 
livo. 

OCRO  rO,  s.  m.  V.  Onncrôtalo. 

UC  rAFDKO,  s.  /Us  {gêom.)  Octaèdre  : 
corps  solide  U Imit  faces. 

Üd’AGOiNAL,  adj.m.  et  f.  De  l’octo- 
gonc. 

OCrAGONOjf.  m.  (ÿéom.) Octogone: 
figure  â huit  côtés. 

* ÜCrrANTE , s.  m.  Octant  : instrument 
astronomique. 

OGiAVA,  *.  f.  Octave  : l’espace  de  boit 
jours  consacrés  h la  fête  rl'un  saint,  etc.  I| 
Huitain  : stance,  couplet,  jiiècc  de  |KNsitf 
en  huit  ver».  ||  V.  ||  Petit  livre 

qui  contient  les  pièces  d’un  octave.  ||  V. 
..dzundre.  Il  Oclava  cerrndnt  octave  pen- 
dant laquelle  oune fait  i'ollicc  d'aucuu  autre 


OCU  ( lo 

SAtiU,  clc.\\Octa^>n  t/«*  culâhi'inn:  fnucon- 
nctm.  V.  l'idcnncle. 

OCTAVAH,  W.  n.  Faire  «Us  oetaves  sur 
UO  instrutnent  .*«  ooide». 

Od’AV AKIO , i.  w.  FtHe  dont  ou  fait 
l’ortave. 

OCfAVILLA  , 5.  f.  Quart  fie  pinte 
qu’on  relitnl  sur  diaoun  j>iuic  lorsffu’em 
▼fiul  le  vin  en  dcuil.  j|  ücta\  me  ; petite  epi- 
nette. 

♦OCI’AVILLO,  s.  m.  Octayin  : sorte 
de  pciiic  flAtc. 

OCl'AVO , VA , adf.  num.  ord.  Hui- 
tième. i)  Lihro  en  octa%'o  : livre  in-orrnvt». 

OCtAVO,  ».  m.  Huitième  : huitième 
partie  d’un  tout.  {|  Oclavon  : qui  provieul 
de  hianc  et  de  quarteron. 

OCrF.Yl'h:SlMf).  MA  , adj.  num. 
ord.  Ocîantième,  qualrc-vioglièmc. 

* OCTIL,  adj.  m.  et  f,  ( nstr.)  Octil  : 
On  le  dit  d'une  section  de  4-^  dcuit*s. 

OCrOGKNTFSlMO,  MA,  adj.  num. 
ord.  V.  ()rtentrsim<^. 

OCTOGENAKlü,  RIA , adj.  V . Oc/ic«- 
ton. 

OCrOGÉSIMO  , MA  , adj.  mun.  ord. 
V.  Octo^cnU'simo. 

OCI'OSILÀBICO,  CA,  adj.  Coiuijosl- 
de  huit  svil-;thes. 

OCTOSILABO,  RA , arlj.  De  huit  syl- 
labes, en  padanl  des  yeib. 

* 0CT0ST1L0,5.  m.  {(Tie/i.)  Octostjle  : 
édifice  h huit  rolonncs  de  fiont. 

OCrUAGFSrVIO,  ma,  mlj.  num.  ord. 
Octantièuie , ffiiairc-vingiième, 

* * 0(/rUBKF. , s.  m.  Octobre  : huitième 
mois  de  raoiice  roinnitic,  et  le  diAÎème  «le 
la  notre. 

UCrUPLAR,  U.  a.  Octiipler  : répéter 
liait  fois.  » 

* OLTÜPUCAR,  t>.  a.  V.  Onuf^lar. 

(i<7i'UPLO,  PLA,rtf/;.  Octuple  : cou- 

tenant  huit  fois. 

OCGGAR,  lidj.  m.  et  f.  Qui  appartient 
aux  veux,  qui  voit  de  ses  propres  yeux: 
Ofudairc.  tl  Oculaire.  On  ledit  «lu  veired  unc 
Inuelte  d'approche  place  du  cuicHe  l'œil.  || 
7’esii^o  nciilur  i témoin  oculaire  : celui  ffui 
a vu  de  scs  propres  yeux.|]Dqj/o/i^i7  ocular  : 
(§rum.)  diphtongucoeuhiire:  un^on  de  deux 
voyelle».  ' 

üfXLARMEYrn,  adi'.  OLulaircmcnt  : 
visiblement,  seitsihlcoicnt. 

OCLLISIA  , s.  m.  Oculiste  ; médecin  , 
cbiriirgien  pour  les  maux  d’yeux. 

OCUL'l’ACiON,  s.  J.  L’aciiou  de  cacher , 
de  céltM-,  fie  sonsivaire  la  vue. 

üCLIjTAOO  , p.  p.  duverbe  oruftar. 

ÜCGLTAMEîSTK , udw.  Sef’rètcmcni  ; 
«n  cachette.  ||  Sourdement , \ la  dcrobi^. 

OCGLTAR  , a.  Gâcher  , dérober  ^ la 
▼u«.  (I  Cacher , uirc  ; uc  po»  dire. 
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0!;Ui;nSIMAMKNTE  , adi>.  sup.  (I, 
OLtdfnruente.  i’rè»-s«'‘réieincnt. 

ÜGGLTiSiMO,  MA , adj.  tup.deoculto. 
Trcs-ocrultc , Irès-caché 

OGGLTO,TA,  adj.  OcciiUc  , caché, 
secret. 

OGUPACION,  J.  y.  Occupation  : l'acliou 
fVoccuper , de  s'emiiarer.  ||  Occupation  , tra- 
vail , .ntl'aire.  ^ Kiuptoi , chaire,  dignité. 

OGÜPAptSIMO,  A1A,  adj.  sup.  de 
ocupndo.  Tiirs-occupé,  cliaigé  de  beaucoup 
d'airaiics. 

OGvTADO  , P p.  du  verho  nettpar. 

Il  iidj.  Plein  : rempli  l'>m  lait.  Jf  jyiur  oar- 
pado  : aU’aiic  ; <jui  a îwaneotip  d'afl'ain  s.  J 
Oeufmdu:  cucciutc,  en  parlant  d'une  femme 

(^CL'PAJK)R  , ».  m.  C<‘!ni  qui  s’empare, 
qui  se  rend  maître,  occupant.  ||  SaisUsam  : 
<(ui  saisit  par  jusiice.  (|  Primer  ocupoihr: 
premier  occupatil. 

(KX'PAM'K,  p,  a.  du  verbe  ocupnr. 
OecupatU  , *(ui  occupe.  ]|  Primer  ocupante: 
premier  iKt  upaut. 

OCLPAK  , I*.  (t.  Occuper,  s'emparer,  se 
saisir.  1!  Ohienir,  jouir,  cxcn*cr  un  emploi  , 
etc.  Il  Occuper,  tenir,  rem]>iir  un  cîip.icc.  || 
Occuper,  habiter  une  maison.  ||  Occuper: 
eimihiycr , douucr  du  travail , «le  l'occupation. 

I)  Empêcher  , gêner  , embarrasser,  jj  {fiÿ.) 
Aiiiri'i  l’aitention,  l'csLimc. 

* OCLP.ARSK,  1*.  r.  S’occuper,  s’em- 
ployer. Il  Otuparse  en  frioleras  : s’amuser 
à des  riens. 

OCUURFNCIA  , s.  f.  Occurrence,  ren- 
contre , conjoncture,  j]  Idée  qui  s’ofl’rc  à 
l’opiit. 

OCURENII*. , p.  a.  du  verbe  ocurrir. 
Qui  va  au-de>aiu.  ;|  Qui  s’oflVe  à rimagina- 
tiOD . etc. 

OGLUIUDO  . p.  p.  du  verbe  oeurrir. 
OCLURlKArE,  adj.  m.  et  J.  (i^.)  V. 

0 currenle.  * 

OCLHKIR  , a.  n.  Aller  au-<levnnl,  à 

lu  rencontre.  j|  S'ofirir  à rituaginattun  , ve- 
nii  d.ms  ri‘sprtt.||On  ledit  d’une  fête  qui  sc 
rencontre  avec  une  autre  , qui  ininbc  le 
même  jour.  ||  .Se  rendre  dans  un  endroit.  j{ 

1 ournir  , subvenir  , contribuer. 

OCUUSÜ  , s.  yn.  {inus.)  V.  Knruentro. 
ODA  ^ 5.  /.  Ode  : SOI  te  de  poème  lyrique 
OOALISGA  , s,  J.  Odalisque  ou  oda- 
liqne  ; femme  du  sérail. 

* ODEON  , s.  m.  ÜJéon  : théâtre  d' A- 
tîièncs. 

ODIADO , p.  p.  du  Tcrl»c  odiar. 

O DI  A U , a,  a.  ll.éir  : avoir  de  la 
liaim*. 

ODI.AKSE,  **•  r.  S'attirer  la  haine  , se 
rendre  Oflieux. 

* ODllN(^  , s,  m.  Odin  : lUvimiv  des  an- 
ciens peuple»  du  nord. 


ODIO»  s.  m,  Uatnc , aversion.  |I  Jin 
rxho  Je , f^nr  o fio  à:  en  haine  de  , par  vcri- 
geaocr,  par  HnituoMU*. 

* OliiOSAM  KM  l'K , mit/.  Odicuscmoni: 
d une  uianit're  ndicuiM^ 

ÜOIUSISIMÜ,  MA,  adj.  sup.  de  otUo- 
so.  Tvr»-odicux. 

ÜDIOSO  , Î»A , iulj.  Odieux  , ïiaïss.ible. 

Il  7oda  comp^tracUm  ts  oJiosa:  loule  ci»m* 
paraisun  cm  odieuse  ^ il  est  dangereux  tic 
comparer  ensemble  deux  personnes. 

* ODISEA,  s. J.  Odyssée:  poème  d’Ho- 
mère. 

^ üDOMT'Vi'RO  , s.  m.  Odomètre  : ins- 
trument ((ui  sert  h mesurer  le  ciiemin  (|n'on 
a fait. 

* OÎX)^TALGIA,  s.f.  Terme  de  chi- 
rurgie : (xloiiuilgic , douleur  des  fienu. 

•^ODUMÂLGICO,  CA,  aJj.  Odon- 
ta!gi<]ue.  On  le  dit , en  chirurgie , des  reiuè- 
iies  ui-oprcs  h calmer  les  douleurs  des  dcuu. 

ODOUABLE,  üdj.  m.  et  J\  V.  Odoti- 
Jèro. 

ODORA'liSlMO , MA , aJj,  sup.  Très- 
odoriférant. 

OUORATO,  J.  m.  Odorat.  ||  V.  Ol- 

jato. 

ODORIFERISIMO,  MA,  ai)f.  sup.  de 

oJoi'iJei'o. . 

ÜJ30UIFF1RO  , RA , aJj.  Odoriférant: 
qui  répand  une  bonne  cKleur.  i 

OOUE  , s.  m.  Outre:  peau  «le  l>ouc  où 
l'ou  met  du  vin , etc.  ||  ( l/ad.)  Outre  , sac- 
à-vtn  , ivrogne. 

ÜDRKCILLO  , s.  m.  dim.  de  odre. 
Ciiiculo  : petite  outre. 

ODUEHIA  , s.  J.  Boutique  où  l'ou  fait , 
üù  l’ou  vend  des  outres. 

OOREUO,  s.  m.  Faiseur  ou  marchand 
d'ouuos. 

OORFTiUELO  , s.  TH.  dim.  de  odre. 

ODHINA,  (»«.}  Cuir  de  bœuf  œusQ 
en  forme  d'outre.  ||  ) Outre  : 

sac-h'Viu  , ivrogne.  |)  hstar  Itecho  una 
tnlrina  : ) ^tre  couvert  de  plaies, 

accablé  d*iolirmiics. 

OEDICNEMO,  s.  m.  Grand  pluvier  ou 
courlis  de  terre  : oiseau. 

OENAS , s.  J\  CEnas  : pigeon  sauvage 
des  vicues. 

ÜEÎiATE,  s.  m.  Cul-blanc,  vlircc  : 

oâseau. 

ÜESNOHUESTE  , s.  m.  Ooest-uord- 
ouest  : vent  qui  soulHe  entre  l’ouest  et  le 
nord-ouest. 

[ ■ OESTE , s.  m.  Ouest  : vent  du  cou- 
clianc.  Il  Ouest  : partie  du  moode  qui  est  au 
eoucliaiil.  

OEisUDUESTE^  j.  m.  Ooest-sod-ouest: 

real  entr  e Touest  et  le  sud-ouest. 

0FI:NDEDÜR,  RA»  s.  Ullenscur.  V. 


OF^'-NDER , f.  a.  OiiV-nser,  blt^s^er, 
^.litraitcr.  Il  OHcnscr  , faite  une  ollcuse, 
une  injure.  |j  Ufl'cuscr,  Idi-ssrr  1 odorat , rtc. 

Il  Ofender  a Dio^  .'oliinseï  Ditu  , p«'cher.  j| 
OfViufer  con  la  t/ista:  blesser  , fatiguer  par 
sa  pi  cscncc. 

OFEiNDÏ'-RSE , v.  r.  S’oflcn&cr  , se  pi- 
«lucr , so  frichry. 

ÜFEADIDISIMO,  MA.  ad),  sup.  de 
ojenditij. 

OFKNniENTE  , p.  a.  (u.)  du  verbe 
ojender.  OlVensant , qui  olFense. 

OFENDIDO,  p.  p.  «lu  verbe  f*fender. 

OFl-ÎSS.'V  , s.  /.  Odense  , injiiie.  (|  Of- 
fense , faute,  péché.  ||  AtuiiUe,  attentat, 
enlrcprùe  grave  comte  les  lois,  etc. 

01  KMSADUU,  RA,*.  («/.)  V.  OJensor. 

Ol  E^^SAR , V.  a.  (t/.i  Oftenser.  V. 
Ojèndrr. 

Of  KNSION  , s.f.  Oll’ensc,  injure.  , 

Ol*Kr*i-SlVAMKÎNTE  , adw.  Oll'cusire- 
meut  : «l  une  niaiiMTC  oflensive. 

OFK^SIVO,  VA,  adj.  Om-nsif:  «pii 
on'cnsc  , qui  sert  î«  olTeustT.  |]  Guen'a  ojvn^ 
si\m  t nrmas  q/c/otViu  ; guerre  oU'eusive, 
oriiics  «jlh'nsivcs. 

OFK.NSIVO,  s.  TTt.  Tont  ce  qui  sert  à 
couvrir,  h défendre,  a ciupéelicr  qu’oa  u«» 
s’approche,  etc. 

OFKKbOR,  RA,  j.  Ofl'cnseur  : aduî 
qui  oirnnse. 

OFKRraTE,  «rÿ.  m.  et  f.  et  s.  Of- 
frant ; qui  «iffre. 

OH'.tVl’A  , s.  f.  Offre,  promesse. 

üFFKTO,TA,m$.(r/.;OHcrt.  V.  Ofre^ 
cido. 

OFEK’l’ÜRlO  , s.  m.  Offre  : l'action 
d’offrir.  ||  Offerte  : partie  de  la  iiiosse  où  le 
pretre  ollic  le  pahi  et  le  vin.  ||  Offertoire  ; 
antienne  qui  précède  immédiatement  l’of- 
ferte. 

OFICIAL,  5.  m.  Ouvrier,  artisan.  || 
Ouvrier  : «pii  n’est  pas  passé  maître.  |{  Offi- 
cier de  guerre.  |j  Officier  : celui  «jui  a un  of- 
fice; secrétaire  , commis  de  hurcaii,  de.  || 

, Le  bourreau.  ||  Boucher.  Ji  f>/icôi/  de  la 
salu  : greffier  criminel.  ||  L^cial  eclesids^ 
tien  : official  , juge  de  cour  , d’eglise.  |l  As 
ùueu  ojicial.  Un  le  dit  de  toute  iiersonne 
adroite  dans  les  affaires.  ||  (Jficiaùts  , pl.  : 
Officiers  de  puticc , municipaux , etc.  (|  Of* 
ficiales  reales  : officiers  de  robe  et  d ep«e  , 
qui  i'oi  incot  tribunal  eu  diverses  parties  dej 
Indes:  ils  sont  chargés  de  la  recette  des  de- 
niers royaux.  ||  OjUiales  de  ta  tnarineria  ; 
officiers  de  marine.  j|  Oficiales  mannems  t 
officiers  mariniers.  |[  OjieiaUs  de  pluma  : 
officiers  de  plume. 

OFICIALA  , j.y.  Fille  qui  s'occupe  à 
qnclqffe  travail , ù quelque  métier. 

OHCIALAZO,  ë.  nt.  auÿm.  de  oJicuU.^ 
Habile  ouviifc. 
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OFiaALfA  , J.  /.  Kmp!oi  fie  sccri'luire, 
r)c  co(umi&  Hans  un  bitriMU  ^ 4*(c. 

Ol'iCI  AR  , i'.  a Aider  à «liic,  it  cïiantcr“| 
la  meMc,  h faire  l’olB  e.  ||  OHIoier,  cclcbiei 
nnc  pand  ine^e ; ptcsiùcr  à l'otiice  (liTÎn. 

ÜF1CI?ÎA  , i.  /.  noulique,  ui*dier,  labo- 
ratoire. Il  Bureau  de  la  guerre,  des  finances, 
cto.  Il  ( /#^.  ) Endroit  où  l’on  traite  d une 
ntî'aire , où  l'on  ctmrcrlc  une  entreprise , etc. 

Il  (Jflriwts  ^ pl.  Offices  d’une  maison. 

* U1*’UU\AL,  ati).  m.  ut  f.  (pharni.) 
Officinal.  On  le  dit  d une  composition  , des 
droj;ue»  toujoiii^  prêtes. 

OFICIO,  s-  fn.  Office,  devoir,  obliga* 
tioD.  Il  Office,  fonction.  ll  Mclier  d’artisan. 

Il  Office,  emploi , profession.  ||  Office;  par- 
tie du  bréviaire  qui  se  dit  chaque  jour.  1| 
Office , service  , as!>>stancc.  ||  Endroit  du 
palais  où  le»  officiers  de  bouche  licniient 
leurs  regUues  , di»tribnea(  le»  provisions, 
etc.  |]  Êuide  de  notaire.  Ij  Opcio  de  di- 
J'untos  : office  de*  morts.  j|  Ojicio  pnruo  : 
|»elit  office  ; office  de  la  Vierge.  ||  ^-tprender 
huen  oficio  (Jam.  ) : apprendre  iin  bon 
lier,  un  metier  lucratif.  (|  Correr  Lien  el 
oficio  : être  lucratif,  rapporter  beaucoup, 
en  parlant  d’un  metier. |{£le  oficio  : d’oilicc  : 
sans  en  être  retruis  , par  le  seul  devoir  de 
sa  charge  , etc.  |j  Meierse  en  oficio  of;eno  : 
SC  mêler  de  ce  qui  ne  nous  reganle  pas.  j| 
Aiozo  de  oficio  : bas  domestique  du  palais. 

Il  Que  ojicto  teneis?  este  que  ueis  t un  le 
dit  surtout  d’un  parrssenx  sans  ressource 
pour  vivre , et  qui  ne  %'eut  pas  iravaïUer. 
jld'A/rto  oficio  t saint-office  : tribunal  de 
Imquisilion.  ||  Tenet  oficio  ( /^.  ) .*  on 
le  dit  des  nlivt-s  passées  , et  qu’on  appelle 
zapateras.  ||  Tomarlo  pomjicio  i {sUx  e ti  ès- 
frêqucmmciit  une  chose.  OJicios  , pl,  : 
Office  divin  : service  de  riglisc.  j|  Oficios 
de  manos  : artisans  qui  travaiüeut  pour  la 
cour,  il  Pni^iro^cios;  donner  SC»  xùus,  faire 
ses  diligences  (fans  une  affaire,  instruire, 
prévenir  pat  des  dépêche».  On  le  dit  surtout 
nj»a  negorialioiu  des  ambassadeois.  ■" 

OFlClON.^RIO  , s.  m.  V.  Btet'iario, 

* OFICIOSA.METSTE.  adf.  Officieuse- 
ment : d’une  manière  offiriense. 

OFICIOSIDAD,  s,  f,  nUligcncc  ; ap- 
plication uu  travail.  ||  Empressement  k 
obliger  * à rendre  service. 

OFlCIOblSIMO,  MA , adj,  âup.  de  ofir- 
eioso. 

OFIQOSO,  SA,  (tilj.  La'>oricux,  actif, 

erupressé.  ||  Officieux , bonnete , obligeant. 
|t  A/entiru  oficiosa  : mcn»onge  officieux, 
fait  |K>ur  obhgwT.  {)  De  un  tnodo  oficioso  : 
offi(^it'U»cment , d’une  manière  officieuse. 

OFIOGLOSA,  â.J'.  Serpentine:  plante 
rampante  anti-venimeuse. 

OrRECEDOK,  s.  m.  Celai  qui  offre, 
ofiiant. 
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OFRECER,  a.  Promollrc.  ([Offrir, 
présenter.  I)  Offrir  , t*X|Kiscr  k L vue  ()  Of- 
l'iir,  dédier,  consacrer  h Dieu.  ||  Présenter 
une  oHrando  h la  messe  , etc.  ||  ( had.  ) En- 
trer au  cabaret  {)Oiir  boire.  j|  Soumissionner  : 
f.drc  sa  soiiniission  pour  aciictcr  cl  payer 
le  prix.  Il  Üien  ret'if  pero  mul  o/ucce  ; on 
le  dit  dur)  homme  qui  promet  beaucoup 
siius  rien  tenir,  uu  qui  dit  quelque  chose 
de  désobligeant. 

OFRECERSE,  u.  r.  S’offrir,  sc  présen- 
ter i l’esprit.  Il  Arriver , survenir.  j|S'offiir 
ù qitelqn  un,  lui  présenter  scs  services. 

t)EnE(JinO  , p.p.  du  verbe  q/rc  cet. 

OFRECIMIENTO,  ».  Offre  : l'ac- 
tion d’offrir.  j|  Promesse.  [|  Pensée  , idée  , 
ex[Kdient  qui  s'iffre  h l*e>prit. 

OFREi^|[Q^4^  s,  Ofli-rte,  offrande; 
don  qu'on^l^VOieu.  Il  Offrande  pour  les 
défunts.  ]|(]l  qu’on  paie  pour  chaque  enter- 
rcmcMit  aux  curés  qui  n’ont  pas  la  dime.  || 
Argent  que  donnent  à uu  prêtre  panvic  qui 
dit  sa  première  messe  les  pcisontics  invitées 
à la  cévemonic. 

OEKENDAR,  u.  a.  Faire  une  offrande 
h Dieu.  Il  G>niribuer  de  sou  argent  à une  en- 
treprise, etc. 

OFRESCER,  /I.  V.  O/recet. 

* OFRIS,  s.  J'.  Double-feoiile  : plante. 

Oï'’'1'ALMIA , s.f.  Ophtalmie  : mala- 
die dr^s 

Ol'  1 ÂEMICO,  CA,  adj.  Oplitalmique: 

qui  conremc  les  yeux  ou  leurs  maladies. 

• OrrALMOGRAFiA,  s.  fi  Ophiul- 

niogratdiie  : traité  »ur  les  veux. 

OEtSWCION,  »./.'V.  Ofiuscamiento. 

OFL'SfjADO , p.  p.  du  verbe  ofiuscnr. 

or  LÎSCAMIEN  FO  , s.  r».  Ê«hloms$e- 
roent  : oLisi  ureissement  de  la  vue.  [)  {Jiÿ^  ) 
Aveugîeiiunl  de  l’esprit. ||0/ù»cu/7itento  de 
la  i’i^ta  : bru  tue  : bluellcs  dans  les  yeux. 

OEUS(>AH  , n.  Offusquer  , ot>scurcir, 
troubler.  |j  Onus<jiier  ; empêcher  de  ,voir  le 
soleil,  etc.  j|  Ojuscarse  fn  yUta:  se  U-ou* 
blcr,  s’obscurcir  , en  pailant  de  la  vue. 

^ üGHO,  s.  m.  Ogre  : monstre  imagi- 
naire. 

OIBLE,  adj.  m.etf,  (*/.)  Qui  cc  peut 
ouïr  , entendre. 

OIDAS  (DE),  adt*.  Par  onï-dirc. 

OIDO,  s.  m.  Ouïe  : seus  par  lequel  on 
recuit  les  sons. {|  Organe  de  l’ouie  : oreille. || 
Ahrir  tanto  el  oido;  {fig.)  prêUT  r<Kcülc, 
écouler  aUentjTrincnt.j]  Dos  dedn^  del  oido. 
{Jig.  ) Ou  le  dit  de  quelqu  un  qui  parle 
ù un  autre  claireuieDl  et  sans  nétour.  i) 
Pot  un  oitlo  seentrajjr  par  otro  se  sa/e:  ecla 
entre  par  une  oreille,  et  sort  par  l’niKiv. 
Il  Taptine  los  oidos  t se  boucher  1rs  CM-eiür» , 
ne  vouloir  pas  écouler.  \\{fig.)  J'eneroid’y  : 
avoir  de  la  facilite  ^ auprcndie.  ||  Avoir  l'o- 
rcille  juste.  ||  Üar  oiâo  : écouter.  ||  >üer  du- 


OJE  ( 1010  ) OJO 


ro  6 ten'fentû  «Je  oi'c/o  ; ^tre  ilur  fl’orciïlc.  ||  j 
KsUir  sientjtre  pegado  al  didode  IV.  : ^litî  * 
toujours  pendu  aux  oieillrs  do  N.  ||  iVb  dur 
oidtjsjlas  palabras  Je  r foriuer  roreiile  uiix 
diM.'Ours  de.  |}  Los  oidos  le  zumban  : les 
Oi-eüles  lut  cornent , lui  foiilMu  bruit.  ]|  //a- 
cisroidnsdemercaders  faire  lasourde oreille.  | 
[\  UUgar  d oidos  , à a sus  oidos  : venir  aux 
orvillca,  h lacünrioissanco.j(iVc^ftr/oi  oidos  : 
i-cf*isor  d’cntonflre.  ||  0«/oj  que  latoyen? 
4|ui  a jamais  oui  seoiblabie  c|jo»e? 

OlDÜ)  P'  p>  du  verbe  oir.  Ouï,  en- 
tendu, etc.  Il  y<z/niU  uislo  ni  oido:  tjuun 
n'a  jamais  tu  ni  entendu.  ||  IVo  ser  t'ùio  ni 
oido.  Or.  le  dit  pour  marquer  une  viu?s»e, 
une  prouiptiiude extrême.  t|dcr^cen  oido: 
être  applaudi. 

OlüOR,  s.  m.  Auditeur  : celui  qui 
écoute.  Il  Membre  d’un  conseil , d'une  au- 
dience, eiç. , conseiller. 

OI OOHIA  , s.  f.  Charge , dignité  de  con- 
•eiltci  des  coûts  souveraines. 

OlMIENTO,  s.  m.  (t*.)  Audition  : l’ac- 
tion d’eutendre.  [|  (r.)  V.  Auditncia. 

OIH,  V.  a.  Ouïr,  entendre.  1|  Ouïr: 
«ioiinur  audience.  ||  Ecouter  : donner  atten- 
tion ^ ce  qui  sc  dit.  ||  Etudier  sous  un  maî- 
tre. }|Hcccnser.jl(praf.)Exarain»r,  vcrilicr. 

Il  Exaucer:  ccouterfaTorablcmentuiic  prière. 

[|  Accion  de  oir:  audition  ; l'action  d'ouir.|| 
Ôir,  ver  Y callar.  On  lc*dit  pour  imposer 
silence  à quelqu’un.  ||  Ahora  lo  oigo  : ma- 
nière dont  on  exprime  rctounement  pio- 
duit  par  une  nouTclle,  par  un  récit.  |{  Oir 
de  confe^ion , ô de  penitencia  ; ouïr  en  cnii- 
fessiou.]|  Oir  enjusùcia  : donner  audience 
en  justice.  j|  Oir  misa  t ouïr  la  messe  , y 
assister.  Il  Oigaûoigani  iolei  jcciioa  d'eton- 
neuienl.  Otiais  I que  veut  dire  cela?||Oï- 
ffose!  oigàmonos  : cfcouiez  , rnif*n«lo»s- 
iious.  Il  Oye  : écoute  , espèce  tie  tnenace.  || 
Oyest  à oye  vm.  : niamère  d’ap^ieiiT  une 
^lersonne  efoignee  : oh  î crouiexî 
OJAL , s.  m,  Bontonnière.  V.  Agu- 
jen. 

OJALADERA,  s.  J.  Faiseuse  de  bou- 
tontières. 

Ü3AI..AD0  , p.  p.  du  verbe  ojntar. 

OJ\LADOKA,  s.f.  Toutes  les  bou- 
tonnilrcs  d’uu  habit. 

OJALAA,  V.  a.  Faire  des  boutonnières 
4 un  lubit. 

OJANCO,  s.  m.  Cyclope.  V.  Ciclope. 

OJAH , V.  a.  (^.)  Regarder  ulleniivenjeni. 
OJAZO,  s.  m.  aiufm.  de  ojo. 

OJEADA,  s.  J.  tiilladc,  coup  d'ceil , 
regard. 

OJE.\DO,  p.pâa  Torlic  njrar. 

* OJK^DOR,  S.  rn.  Recliassciir  ; celui 
qui  fait  rmtrer4es  bétes  d.nus  les  forets. 

OJl'At,  V.  a.  Jeter,  Qxef  les  yeux , 
segaidei'  xtentWcmcnt.  *. 


OJER.A  , J.  J.  Tache  qui  vient  aux  pan- 
pières  inféiieuies  loi»qu  on  ne  iloitpas,  etc. 

ÜJFRIZA  , s.  J.  Dent  , haine,  rancune, 
mauvaise  volonté. 

OJCROMO,  SA.  adj.V.  Ojerudo. 

OJI’.UUDl),  I\\  , ad).  Qui  a les  yeux 
battus,  dos  lacbes  au  bas  des  veux,  etc. 

OJEXK,  s.  m,  (Eillet  : petit  trou |>our 
pax.->er  un  lacet , etc. 

OJETEADO  , p.  p.  du  vcil>e  njetear.  j| 
adj.  Où  l'on  a fait  des  œillets.  \\Juùonoje» 
teado  : ÿanui  défensive,  espece  de  coltc  oa 
de  jari^uc-<lc-maillcs. 

0JLTE.\R  , V.  a.  Faire  des  œillets  ù uno 
robe , etc. 

OJETERA , s.  J.  Baleine  , etc. , dont  ou 
renforce  les  COI ps  de  jupe,  è l’cudroit  oix 
sont  les  œillets. 

ÜJIALEGKE,  adj.  m.  et  f.  Qui  a l’œil 
vif,  joyeux. 

OJICO , ILLO  , ITO  , s.  m.  dim.  dco/o. 

I OdlF^AUFO,  ’i'A , adj.  Qui  a i'œil 
I sec  , qui  pleure  dînicilemeru. 

I OJINEGKü  . GRA  , adj.  Brun  : qui  a 
lesyciix  iioits,  bruns. 

I UJIZARCO,  CA,  adj.  Qui  a les  yeux 
bleus.  Il  Caiallo  ojitarco  : vaison  : qui  n’a 
pas  les  deux  yeux  paieils. 

OJIZAYNÜ  , Ha,  adj.  Louche  : qui 
regartle  de  travers. 

OJO  , s.  m.  Œil  : organe  de  la  vue.  ||La 
vue  cllc-méuu*  |]  Ensorcellement  par  U vue. 
V.  Aojo.  Il  Œd  : ce  qu’on  a de  plus  cher.  Il 
sVmploic  souvent  au  phuicl.  {|  Chas:  trou 
d’aiguille.  ||  Trou  par  ou  oncnlÙc  une  pe/lc, 
etc.  il  Œil  d'un  marteau , etc.  : trou  [lar  où 
on  l’emmanche.  ||  Parties  d'une  liqueur  plus 
épaisse  , qui  siirnagcm  en  rond  sur  une  plu.« 
claire.  f|  Arche  d'uti  jmnt.  ||  Ouverture  lais- 
Si*e  au  moulin  }K>ur  donner  entrée  è l'e.iit  qui 
fait  mouvoir  la  roue.  Il  Auculioo  : soiu  qu  oa 
donne  à une  chose.  ||  Œd  de  Ve  ; nciile  ou- 
vciiure  .H  la  tete  de  ccUe  lettre.  I|  CÈil  : inter- 
valle  que  laisst  iit  entre  (ux  les  jambages, 
etc. , dhm  caractère  dïiuprimeric.  J Snvona- 
çc  du  linge,  etc.  |{  Renvoi  composé  de  deux 
0-0  sépares  par  un  trait,  qu'on  met  h hi 
marge  d’un  livre.  [|  {Jam.  ) Anus , fon- 
dement. Il  (fg  ) Cfcii , soin  , aitcnimn.  If 
Ojo  inteij.  , qui  K*rl  h réveiller  I attention. 
Prenex  garde.'  faites  attention!  ||  Ojo 
de  anutm  : \mar.  ) cstropc  d’un  cordage.  j| 
Æv/tar  el  ojo;  guigner:  former  un  dessein 
snr.  il  Kchar  el  ojo  d algunn  parte:  œiila- 
tler  : jeter  des  œillades.  j|  Ojo  de  chi^'0: 
(mm*.  ) œil  de  bouc  : phénomène  avant  un 
ouragan.  [|  Ojo  de  t'oliita  : œil  <lc  volnie. 
Il  Ojo  d iamdrgenK  faites  atlenüon  i...|jf)y*o 
nîchristo  que  es  de  manière  d'avenir 

dè  Veiller  sur  unechoïa*,  <le  peur  qu’oTi  ne 
la'  vole,  li  Ojo  alerta  , rndaor.  V.  ixs  iimts.'j 
J Ojo  ’dt  breque.V , Brcqns.  [|  Ojothbueys 
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o*ilHl*5-boeuf  : plante.  I|  0;o  de  gallo  : vin 
ti’un  ronge  vif.  ||  O/o  r/r  ; ociJ  tle-clui  : 
pierre  prc<  iciisc-  i]  llonune  <|ul  a des  yeux  do 
chai,  omrr  gri»  cl  n-ux.  (j  Oyo  <fc  pn/h  : 
taclio  nnirt‘  cjiii  so  for»MC  sur  les  cors  aux 
pieds,  il  îbnr  t.tiit  > ojo  : acccplcr  avec  cm- 
pressomem  un»’  <»lVrc,  \mc  promesse^  ou 
dôircr  avec  aid-ur.  j|  o;o  ; à porlec, 
«oui  proche  , s“us  Ks  yeux.  |i  ojo  : à vue 
ci  oeil,  en  gros,  sans  peser  ni  mesurer  j ou 
an  jug'  meiu,  îk  la  de  isiou  de;  ou  cniln  h 
)a  vue , CI  pic'sence  cio,  ||  ^ ojo  de  huen  eu* 
/je*--)  ; V b ta  ) h vue  «l’œil , en  gros , en  bloc. 

||  .^  qnien  t mto  k'C  cnn  un  ojo  le  basta  : re- 
pîoelie  fuit  h un  curieux  <jui  cherche  .sa- 
voir ce  jju’nn  teui  lui  cûcIkt.  ||  /ivivaf  et 
OJO  r ' /!:;.)  avoir  i npü  au  gufl , faire  la  guerre 
de  I œil.  Il  Como  pedrnda  en  fjo  de  boûca^ 
ho.  V.  «oltcrtho  (I  Con  cl  o)o  ton  Urfio: 
avec  une  attention  , une  vigil.inceexlrcme.jl 
Costar  un  o;o  ; couler  cxtrcmenicnt  chcr.jl 
De  nieilin  ojo  : au  vu  , au  su  de  peu  de 
monde.  H Escalera  de  ojo  : escalier  îx  vis , 
en  carucol.  |{  J-Jacer,  ô hacersç  del  ojo  : so 
faire  signe  do  l oeil.  ||  ' /i^.)  Être  du  uit'mc 
avis.  |j  y/ucer  0/0  ; trébucher,  en  parlant 
d'une  hainnre.  {)  IJorar  con  un  ojo  : 

Bc  pli’urer  ouc  d un  œil , <tic  médiocrement 
atîlige.  Il  ^fal  de  ojo.  V.  Aojo.  ||  Meterse 
porel  njo  de  un  nguja  ; s*introciuire,  sc  four- 
rer parlonl.  J-  'Junlo  o;o  , ô estnr  con  tanto 
ojo  : être  tout  yeux.  ||  Taparse  de  medio  ojo. 
On  le  dit  des  femmes  qui  se  couvrent  le  vi- 
sage avec  leur  manie,  en  ne  laissant  qu'un 
oeii  déconvert- Il  l'enrr  sangre  en  cl  ojo: 
avoir  d<‘  la  probité,  être  homme  d honneur. 
|j  7'racr  sobre  ojo  : observer  les  démarches 
de  quelqu’un,  poururohter  de  ses  fautes, 
rtc.  il  (Aller  un  ojo  A la  cam  : être  d’un 
prix,  d une  valeur  extreme.  (I  Oy»5J,  pL 
Venx  : pelib  trous  dans  la  mie  de  pain  , dans 
io  fn  magc.}|  Mailles  de  filet.  ||  Ojos  de  crm- 
grejo  : yeux  irécrcvissc  : petites  pierre*  qui 
se  Uouvent  dans  le  corps  de  cet  animal.  j| 
Ojos  fie  rcpnsieion  : cc\\i\  qui  regarde  un 
joueur  qui  perd.  ||  y/  cierra  ojos  : les  yeux 
ferrii<s,  aveuglémeol,,  sans  réflexion.  ||  A 
ojos  ct-rrados.  V.  A cierra  ojos.  ||  A ojos 
i’istos  ; piihliquemciit , h la  vue  de  tout  le 
m>^nde.  Il  Baxar  las  ojos  : baisser  les  jeax. 
H ( ) S'huruiUcr  , sc  soumettre.  |}  Baylar 

los  ojos.  On  le  dit  d’un  homme  vif,  rc*- 
muant,  h qui  les  yeux  dansent  dans  la  léle.{{ 
Cofnolos  ojos  de  la  cara  : comme  ses  yeux, 
en  parlant  d'une  personne  qii’ois  aime  ten- 
drement. (I  Con  otros  ojos  i avec  d’autres 
yeux,  avec  d’antres  seiiiimens.  }|  y^or  dé 
ojos  i donner  du  ncx  en  terre.  ||  rencon- 
trer nc£  h ncx  avec  quelqu'un.  ||  Dar  e/i  lot 
ojos  : être  clair,  évident,  s.'iuler  aux  veux  , 
ou  faire  nne  diusc  flans  rinicnüon  de  fâcher. 
{\Oelü/ite  de  lot  ojos  ; devant  les  yeux  , eo 
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présence.  ||  Dichoios  tos  ojos  quei’cna 
»^m.  ; marque  U plaisir  qu’on  a àiencoo 
irer  quelmi’un  qu’on  n’a  pas  vu  de  long- 
temps. Il  hontle  pongo  Ins  pies  pongo  los 
ojos.  Ou  le  dilfl  une  floid»’tir  extrême  qn’on 
sent  aux  pieds.^j  En  un  abrir  y~  cerrar  de 
ojos  : eu  un  lün  d’œil:  jj  Esùmar  srd/re  lus 
ojos  : estimer  plus  qiu*  ses  yeux.  ||  Hacerst 
ojos  : être  alicuiif,  vigilant  ; être  tout  yeux. 
\\Hencliirf  à llenar  los  ojis  : { fig>)  con- 
tenter la  vue.  Il  Idorar  cnn  ambosojosi 
[deurcr  ^ chaudes  humes.  ||  A/as  »'e/i  quatro 
iàosquedos  ? (piairc  yeux  voient  mieux  que 
deux,  il  AJeter  portos  ojos  ; ( fig.  ')  faire  en- 
trer une  cltosc  fie  force  , ou  la  faire  entrer 
malgré  qu'on  en  ail.[|  Mis  ojos:  tues  veux, 
ma  vie , mon  amour  : expression  de  irii- 
diesse.  ||  Alirar  con  buenos  ô malos  ojos  : 
%’oir  de  bon  ou  de  mauvais  rril.  ||  Vo  hay 
mas  que  abrir  ojos  y mirar  : cxpiiinel.i  Imn- 
lé  , la  perfection  d’une  chose,  j]  JVo  pegar 
el  o;o,  6 los  ojos  : ne  pas  feiincr  l’œil , ne 
point  dormir.  ||  Ao  quUar  los  ojos  : ne  pas 
ûler  les  veux  de  dessus,  regarder  atlcniivc- 
mcoi-llA^o  tener  tlondc  t'olv'cr  los  ojos  : ii« 
savoir  li  qui  recourir  : être  dans  la  derniètx* 
misère.  ||  JVo  tienes  ojos  ? n’avez-vous  pf»int 
d’yeux?  êtes -vous  aveugle?  ||  OJetuler  los 
ojos:  {fig-)  blesser  les  yeux,  scand.diser.  || 
Ojos  que  te  meron  ir.  On  le  dit  d’ime  occa- 
sion qu'on  a laissé  échapper  el  qui  oc  re- 
vient pins.  Il  Poner  delante  de  los  ojos  : 
mettre  sous  les  yeux,  faire  voir  claireuieiU, 
démontrer.  ||  Pasar  los  ojos  por  algun  es- 
crilo  : partX)urir  légcitiucni  un  écrit.  {|  Pa- 
ner los  ojos  : fixer,  regarder  atlcntiveiueur. 
|{Jeter  les  yeux  sur  , prétendre  h un  emploi, 
clc.(|ConcevoirdcranerlioQ  pour  quelqu’un. 
Il  Por  sus  ojos  bellidos  : pour  scs  beaux 
yeux,  pour  l’amour  de  lui,  gratuitement. 
Il  (Quatro  ojos  ; quatre-yeux  : ncrsouue 
qui  porte  des  lunettes.  ||  Quebrar  los  ojiss  : 
contrarier  quelqu’un  , ou  Llesscr  les  yeux  , 
en  parlant  d’une  lumière  trop  vive.  j|  Quo- 
brarse  los  ojos  : ^g-)  ®e  fatiguer  la  vue  À 
force  de  lire , cte.  j ou  se  troubler , en  per- 
lant des  yeux  d'un  moribond.  1|  t5’ffr«r /oi 
ojos  t arracher  les  yeux.  |1  Impôt  tuner , fa- 
tiguer, ne  donner  aucun  rclUche.  ||«5'fioxrt« 
los  ojos  : {fig-  ) s’arracher  les  yeux , seq^tie- 
relier  vivement.  ||  Saltar  d los  ojos  : 
sauter  aux  yeux  : être  clair,  cvidciit;  ou 
fra||)[>er  la  vue,  avoir  beaucoup  d’echx  ; ou 
enfin  sauter  aux  yeux  de  quelqu’un  le  cf>- 
lèrc.  \\Saltdrsele  tos  ojos:  {flg>)  désirer 
ardemment.  On  le  dit  surtnutrles encans  qui 
voient  quelqu'un  manger.  ||  Sobre  nis  ojos: 
exprime  le  cas  extrême  qu’on  fat  d iino 
chuse.jl  Tener  los  ojos  en  alguns  cusn  r 
ifîg-)  fixer  les  yeux  sur,  rcgaidei  attenti- 
vement. ||  7c/jer  malos  ojos  : [»ogor  iii.ti- 
heur  5 ce  qu'on  regarde,  [j  Tener  ulcranat 


I 


\ 


OLE  ( lo 

0n  fijos  î a;*îrsans  fcdoxian  , snns  voir  | 
ce  qu’on  t.s\\..\\Torar  eti  la  lumbrc  ^ ç vn  { 
iiu  ninas  de  /os  ojos  : caus<îr  un  rliagiin  , 
un  logrcl  fxiri^me.  }|  Traer  entre  ojns:  avoir 
l’ocii  !>nrqm’lqirun  , ne  j>a»  !c  pcnlrc  Hc  vnc- 
II  Vendarst  lox  ojns  : ne  vouloir  pas  hc  ren- 
dre h l’cvidcncc,  eic.  j|  f'entrse  a /os  o/oj  ; 
chromer»  ravir  les  yeux.  |{  Ktre  aise  h con- 
noUre.  U f^er  con  nmehns  ojos  : être  ïout 
veux,  aonnertouiesonaUcniion.il  ï^o/ver 
los  ojos  ; loamcr  les  yeux  , loui  licr.  ||  Jeter 
le»  yeux  sur  , considérer,  jj  En  un  l'o/- 
ver  de  ojosi  {fi§-  ) en  iin  tout  de  main.  |f 
7VÔ  fte^ar /os  ojns  : ne  pas  fiTuier  l'opi).  |{ 
Pnnerse  à los  ojos  de/  mundo  : sc  donner 
en  spectacle.  i|  En  un  aigrir  y rerrar  de  ojos  ; 
en  un  clin  d'œil.  {|  Ojos  o/coholados  ;ycux 
poche»  au  lieurre  noir.  {|  (^uerer  d wio  co- 
mn  lus  ninas  de  sus  ojos  ; uioicr  quelqu'un 
comme  ses  yenx. 

ÜJOTA,  s.  f.  Esp^c  de  chanssurc  des 
Indiennes. 

OJLELO  , s.  m.  dim.  de  ojo  Petit  ceil. 

|!  Ojuelos  fpl.  Petits yeux.  j|  V.  Anfeojos,  j| 

, pl.  \euxvils,  joyeux,  gracieux. 

Il  Lunettes.  r 

OLA  , s.  f.  Onde  , Ilot , vague,  cl,  en 
termes  de  marine  , houle  , lame.  {I  ( ) 

Onde.  On  le  dit  du  mouvement  de»  ^epis 
agiu’s  par  le  vent,  etc.  (]  ( fig.)  Mouvement 
rapide  et  violent  : agitation,  revolulion.  )| 
i^s  olas  embrauecidas  : ( pots.  ) les  Ilots 
UDitinrs. 

O LA  , V.  Holtt. 

OL.AGK,  s.  m.  Lnc  suite  de  vagues. 

■*  OL.\NDlLLA,  s,  Ji.  ToileUe  : sorte 
<)c  toile. 

OLKAOA,  f.  J.  Crofsc  vygne.  ||  Moti- 
vcnicnl  d’un  grand  nombre  de  personnes 
rasscinblce».  [{  Rtfeolte  .ihondaute  d iiuile.  j| 
O/eadaSf  pl.  Moiivcmciu  imptluciix 

des  passions,  transj>Oi u , etc. 

OLEADO  , p-  p.  du  vcrl»e  oZe/ir.  jj 
ad/.  Qui  a reru  l'ixtrèjiie-ouclion.  j|  Esi/tr 
olcadn  i f Htr)  <*lre  dt*»espere\  sans  remède. 
OLEAGINOSIDAÜ  , s.  f.  Qualité  uléa- 

ginrtisc.  « 

OLEAGINOSO  , SA , adj.  Oléagineux, 
hnilcMix. 

* OLEANDRO  , s.  m.  Oléandre  , lati- 
ncr*rosc  t arbrisseau  aquatique,  h fruit  en 
amnnrle. 

OLEAK,  V.  a.  Donner  l’cxtrèmo-oncuon 
^ un  lualade. 

OLEARIO , RIA,  adj.  V.  O/eoso. 
OLEASTRÜ,  /.  m.  V.  Acebuche. 

OLKAZA,  s.f.  Vaw  qui  reste  des  olives 
•près  qn’on  a expiiinc  J huile. 

OLKCRANÜN , s.  tïj.  Olécrane  : apo- 
physe po.<iir-ricurc  do  cubitus. 

iMjEDERO , RA  , adj.  Qui  a de  l’odeur. 

ULEDORj  RA , s.  Cidus  qui  senti  qui 
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flaire.  |)  f 1»  ) RoUe  à senteur  : c.>wolctlf. 

OLEO  , s.  nt.  Huile  V.  ✓/«rvm.'ISainirf- 
huih-s.IjOnclion  : l’ariinn  «Poindre.  i(  /lueno 
t'a  el  oleo  : (ft^.)  lis  clioses  vont  mai.  || 
Darel  snnto  oleo  ! oindie  un  ntal.idc  de» 
Sivintes-huilcs.  |j  Andur  ô esUir  al  oleo  : ( 
( ctro  irt-s-paré,  oiné. 

OLEOMIEL,  s.  f Espèce  d'huile  qui , 
suivant  Oloscoride  , découle  d’un  arbre  des 
enviions  rlc  Palniyrc. 

OLF.OSOjSA,  adj.  Oléagineux,  hui- 
leux. V.  Acrytoso. 

OLER,  I'.  a.  Sentir,  flairer.  H (/î^.) 
Divoiivrir  cc  qn'on  eroyoii  cache.  ||  ) 

S’enquérir  , s’informer. 

OLER,  r'.  n.  Sentir  : avoir  de  l’o<lcur.|| 
f ) Resscmhlcr  : paroltrc  , avoir  .n»>pa- 
rcnce.  {}  O/er  d ciuimnsqninn.  V.  Chanms- 
qtdnn.  |}  OUrd  heirgCy  d embuxtero  ^ etc.'. 
sentir  Ihérctique,  cir.  : en  .avoir  les  oppa- 
rences.  ||  Oler  la  rasa  d hombre.  V.  //om- 
bre.  j|  No  oler  bien  n/giina  cosa  : être  sus- 
pect. ]|  O/er  et  poste  : sentir  le  danger  , le 
prévoir.  ||  O/er  Inen  : sentir  !>oii.  ||  Oler 
mal  : sentir  le  pied  de  messager  , sentir 
mauvais. 

OI.F.ATO,.t.  m.  Odorat:  un  des  cinq 
scH'f.  Il  Sentiment  : odoial  de.s  chien». 

OîJ’ArOKiO,  RIA  . adj.  De  Podorat. 

OLlBANv)  , s.  m.  Olihan  , encens  raMe. 

OLIIJO,  p.  p.  du  veibe  o/er. 

OLJEN  I K,  p.  a.  du  verbe  o/er.  ||  adj.  Qui 
sent  r qui  a de  |VHh:ur.  j|  ( fg-)  Ressemblant, 
qui  n rappaienee.  ||  Qui  s«  nt  : qui  flaire. 

OLIG.Aiî(>LlA  , s.  f.  Oligafchie  : gou- 
veriienieur.enire  les  mains  d'un  jM*tit  nombre. 

OLiGARQLIGi),  CA  , adj.  Oligarchi? 
que  : qui  ap|i;»rllcnl  ît  loligarehic. 

OLIMPIACO,  CA,  adj.  (1^.}  V.  Olim- 

ÜLIMPI.ADA,  s.f  Olympiade  : espac* 

de  quatre  an». 

ÜUMPIADE,  s.  f { (^)  V.  Olimpiada. 

Il  ( *'•'  |*VlfS  de  l'olympiade. 

OLllMPICO  , (.A,  adj.  {poés.)  Qui  np- 
p.irlicnt  h l’olympe  : olympique.  ||  Olimpt- 
cos  : olympiens  : les  douze  principales  di- 
vinités de  l olympc.  }|  Juetpts  o/in7^ieo>  ; 
jeux  olympique»  : jeux  célébré»  tous  les 
quatre  .ans  h Olympe. 

OLIMPO,  s.  m‘.  {fig-  ) Hauteur  , éléva- 
tion , par  allusion  an  mont  Olymivc. 

OLIO,  s.  m.  ^l^)  Huile.  V.  Oleo.  \\  Al 
olio  : k rhiiile.  On  le  dit  (fune  cspè'cc  de 
peinture.  V,  Pintura.  \\  Andar  j à estar  al 
oiin  : (.fiq-)  être  orné,  parc,  fardé. 

OÏJSC.^R  , U.  a.  .Sentir  , flairer  , cher- 
cher  découvrir  par  Podorat.  ||  ijigf  S'en- 
quérir , clicrcLcr  avec  soin. 

OLISCAR  , n.  Commencer  h sentir 

mnuT.iiit. 

OLiVA,  s.f.  Olivier*  V.  O/mo.  |(  And. 
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OIiTC.  V.  Il  Qiat-hnant.  V.  Ze- 

chuza. 

ÜLIVADO,  p,  p.  rlu  Tcrbe  oiiiutrse. 

OLIVAR  , s.  m.  Li«u  niante  d’oliviers. 

OLIVAUSE,  r.  Ou  le  dit  du  paiu 
^ui  se  couvre  d’ampoules  eu  cuisant. 

OLIVASTKO-nE-RrtnAS  , J.  m.  E». 

pi'Ce  d'aloès , dont  le  bois  est  veine  de  jaune 
eide  noir. 

ÜLIVKRA,  s.  f.  Olivier.  V.  OUvo. 

OUVIFERO,RA.  tulj.  {pocs.)  Qui 
•bonde  en  olives. 

OLIVILLA,  s.f.  Olivier  ïiaîo. 

OLIVO  , 5,  m.  Olivier  : arbre.  |)  O/û'o 
y acvyUtno  es  todo  uno  : bonnet  blanc  et 
blanc  bonnet. 

OLLA|  s.f.  Marmite  : pot  pour  faire 
bouillir  la  viande.  |(  Viande  ifu’on  met  au 
pot,  bouilli,  pot  au  feu.  jj  Eslo- 

wac.  Il  Ol/a  carniccra  : j;rand  pot  ou 
marmite  fjni  peut  contenir  beaucoup  de 
vriande.  ||  O/Ai  rie  cokeies:  ( ) personne 

expost-e  h un  danger  extrême.  ||  OUa  de 
Ju^n  : pot  à feu,  boite,  Sfutc  d’arliüce. 
j|  (Jffa  podrida  : pot-pourri , mélangé  de 
pinsicnrs  sortt's  de  viandes  assaisonnées. 
[|  Despues  de  Dios  la  of/a:  exprime  com- 
bien il  est  iiu|>ortatu  <le  poutvoir  It  sa 
subsistance.  {]  /Vo  htry  o/Ai  sin  tocino 
( On  le  dit  pnni  tn.irc{uer  que  la  va- 
leur d une  chose  dépend  de  sa  jici  fccticm , 
ou  pour  se  tuorquer  d'un  hoiniuc  qui  te- 
pèle  toujours  la  même  chose,  j}  Se  parcçen 
LOS  casens  a la  olla.  Ou  le  dit  d'un  ciifaut 
qui  hcriie  des  vertus , des  vices  de  son  p<?rc  : 
bon  chict»  cli.v.sse  ^le  race.  |j  Hnccr  cocer  la 
ûUa  : {/ifg.  ) faire  bouillir  la  marniiic  , cou- 
ti'ibner  ît  la  sul>sisiaucc  d'une  iiiai>on  , d’une 
personne.  |]  Oltas,  pl.  : goUliVes  dans  la 
mer,  dans  les  rivières,  où  Teuu  sc  précipite 
en  tourbillons.  ||^  las  ollas  tle  miguel;  jeu 
d’enfans  : c’est  une  espèce  de  branle. 

* OLLAR,  ndj.  m.  et  J.  Oilairc  : ouïe 
dit  d'nnc  csj>cce  de  pierre  douce  au  toucher 
comme  le  savon. 

OLLAZA  , s.f  Grand  pot  ou  mar- 
mite. 

OLLAZO , s.  m.  Coup  de  marmite.  || 
Coup  donné  à la  marmite. 

* OLLKJO,  i.  m.  Peau  du  raisin  , etc. 
V.  UoUe'jo.^ 

OLLERï.A , s.f.  Poterie  : fabrique , bou- 
tique de  t ôlier. 

OLTjERU  , s.  m.  Potier  : oiiviier  en  vais- 
selle de  terre. 

OLLKi’A,  s.  f,  àini.  de  olla. 

OLUCA,  OLULLA , OLLUELA , s. 

f.  dtm.  tic  olla. 

OLLL'EL.A  , s.  f.  Creux  qui  est  au-des- 
sous de  la  cor^c. 

OLMKDA,  s.f.  Ormoie  . lieu  plauté 
d’ormes.  » 


OL^ÎEDA'NO , KA , adj.  et  s.  O’oi- 
mède  , petite  ville  d'Espagiic. 

* OLMEDO  , s.  m.  (grog.)  Olmède  ; 
petite  ville  de  la  Vieille.-pisulle,  en  Ks- 
pagne. 

OLMEDO.  s.  m.  V.  Ohnedrr. 

OLMO,  s.  m.  Orme,  oiiueau  : arbi-e. 
Pedir  f>eras  al  olmo  : ( l/as.  ) exiger  ilc 

?[ue|qn’un  ce  qu’il  ne  peut  ou  ne  vent  pas 
uire  ; vouloir  tirer  de  l'huile  d'un  cail- 
lou. 

OLÔGRAFO,  FA,  adj.  (prat.)  Ol<^- 
graplie  : on  le  dit  d^un  leslamcm  écrit  ea 
eniicr. 

OLOR  , s.  m.  Odeur.  ]1  (u.)  Otlorat.  V'. 
il  .Signe,  iadice.  |{  ( fig.)  MolifdV-»- 
pûcr,  de  soupçonner,  etc.  ||  Olor  de  santi- 
dad  : odeiu  de  sainteté  , bonne  rcpiuaûon. 
Il  /4gua  de  olor  : eau  de  senteur.  I|  ICsttU' 
al  oinr  : (fîg.)  V.  Jistar  al  husmo  ^ au 
moi  husnto.  ||  Sin  olor  : inodore  , sans 
odeur. 

OLORCICO , ILLO , ITO , s.  m.  dim. 

de  olor. 

OLORO.SiSIMO  , MA  , adj.  sup.  de 
oloi'osn.  IVèA-otlnranf. 

OLOROSO,  SA  y adj.  Otlorant , odo- 
riférant. 

OLLIRA , s.f.  (t'.  ) V.  Aromay  Per» 
fum^. 

OLVIDADERO,  RA,  adj.  (»..)  Ou- 
blieux. V.  (}liàdadtzo. 

OLVIDADIZO,  ZA,  adj.  Oublieux, 
qui  oublie  faciicriient.  j|  Uaeerse  oluùloiU» 
zo  : i'ciiidre  «l'avoir  oublié. 

OLVIDATX),  p.  p.  du  verbe  olt'idar.  j| 
adj.  Qui  oublie.  ||  Estar  oli'iilado  : être 
oublie,  s'étre  passe  depuis  long-lciups. 

OLVID.ANZA,  s.f.  (y.)  Oubli.  V.  O/- 

t^ido. 

OLVID.\R,  t*.  a.  Oublier  : perdre  le 
souvenir. (I  Oublier  : cesser  «l'aimer  une  per- 
sonne. Il  Nc^iiger  , n’avoir  pas  le  soin  né- 
cessaire. 

OLVID.ARSE,  V.  r.  Mantiner , oublier. 
{I  S oublier  : se  négliger,  sereUeber  de  ses 
devoirs. 

OLVIDO , s.  m.  Oubli.  ]|  Refroidisse- 
ment, indiflèieuce  , cessation  d’amitié,  j) 
Oubli,  négligence,  défaut  de  soin.  ||  Kcltar 
al  olvidu  y à en  oliàdo  : oublier  voloniaire- 
luent,  mettre  en  oubli.  ||  lŸo  tener  en  o/k-i- 
dn  ! avoir  présent  & l’esprit.  [|  El  rio  del  «>/• 
vido  : le  fleuve  de  l'ouhli.  ||  Àusenciiscau~ 
san  nlaidn  t on  Oublie  bientôt  les  abseus. 

OLVIDOSO  , SA,  (uij.  ( *^.)  V.  Oh 

vidadizn. 

OMBLIGADA,  s.  J.  Le  cenire  de» 

cuir.-*. 

OMBLIGO  ,s.  m.  Milieu,  centre  d'une 
clutte.  Il  Ombilic  , nombril.  {|  (Idas.)  Puim 
dans  Iccu  au  milieu  et  au-dessous  de  U 
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farc , cl  q^oi  la  s*'p«rc  flr  la  poinip.  |10m- 
iîc  h'ilnui  : iiouibrll*^î*‘-V  > oïis  : pbnlc 
|]  cfn  luào  cl  onêltUf^o  : ( /iff  ) aimer 

U-ii'trcmcDC  une  |K.*rteonnc,  ne  jmavuir  fccn 

* 'o'mBMGLF.RO  , s.  m.  Baiiile  ponr 
#i>uj*-iir  la  ronïprcü':  qn  on  met  sor  le  nnno- 
].nl  <ii>  cnlani nouveau  nefc. 

OMHUOUILLO  , no,  1.  dim.  de 
ombti^r'.  IVtjl  ombilic , etc. 

i.J.  Lieu  ou  le  »oleil  ne 

Hiinne  nui. 

OMFGA.i  /'.  Oinepa  : deiiiu'ic  lettre 
de  l'ai, ibalKit  grée.  (1  ( /iÿ.  ) I m , de.  mère 
partie  d ilue  cliotc. 

OMEM'.^L,  «dj.  Epililoiriuc,  qm 
partient  6 l'eplploon. 

OMENTU  , i.  >'«•  Omentum , épiploon. 

V.  Hfittiùo- 

6MlGRON,i.  m.  O bref  de»  Grecs. 
OMUNADÜ.p-  p.  du  Tcibeo/nùjnr. 

OMINAK  , U.  a.  PriMgcr , augurer. 

OMIÎNOSO , SA , adj.  De  loanrai»  au- 
eutc. 

OMISIQN.  s.f.  Omission,  manque- 
ment i 1111  devoir,  etc.  11  î^i^ligcnce  , de- 
faut de  soin.  Il  RJlicence  , omission  volon- 

*^'o.MISO  , SA  , p.  p.  ■>.  du  vcriic  omt- 
tir.  11  tul].  Omis.  Il  Paresseux  , négligent, 
peu  bolgueuTi. 

OMll'ir)0,DA,p.  p duTCrbeonuttr. 

OMI  ri  R , U.  a.  Onietlre  : iimiiquer  îi 
dire  , à faire.  ||  Omettre;  passer  sou»  silence. 

11  Faire  alistiaction  de  la  vérité  ou  de  la 
fausseté  d'une  proposition  , comme  inutile 
à quratiott. 

« OMNlClENCtA  , i./.Tomc-»cience  , 
science  inliiiic  , qui  embrasse  toutes  choses. 

OMlSiMÜD.VMEK  TF, , wh-,  D une  ma 
nière  qui  comprend , qui  embrasse  tout. 

O'iNi'lODO,  V).\.  adj.  Qui  eouipiciid , 
qui  embrasse  tout.  |1  Qui  est  de  louO-s  la 
con»s  «le  mules  minière*. 

■ OM!SIPOrE.\GL\  , s.  /.  Toittc-puis- 
san»v. 

OMNrPOTFJNTE , adj.  Tout  - puis- 
**OM1SIPOTEKTEMEKTE,  adi^.  D’une 

maniève  toiUe-nniS'»ntc. 

Ü.MSIPOTENTISIMO,  MA,  mf;. sup. 

de  omnipotente.  . 

OMmSaO,  CIA,  (id;.  Qm  sait  tout. 

11  Oui  sait  beaucoup  de  choses. 

O.MOPLATAS,  s./.  pL  V.  Omnph 

tOi.  , _ , 

OMOPL.\TOS  , s.  m.  pl.  Omoplates  : 
os  plats  des  épaules- 

ONAGR-\,  s./  Ouagra.berbe-aux-ines 
plante. 

0?<AGR0  , s.  m.  Onagre . i»e  “u- 
■vage. 
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ONCE,  adi- ets.  m.  rtj.  mtm.eord-  Onror 
nninlrrc.  j]  Cnn  sus  f>fu€  tir  oi'efti.  On  le 
lîit  d'un  inlri^^y^nl  qui  «;  inck  de  cre  qui  ne 
le  vcpidc  Il  EstardLts  onte  : [JifÇ-  ) 
être  de  travers,  smloul  en  juilanl  tl  un 
ludïit. 

ONCEAR , V.  a.  Peser  on  donner  \ur 
onces. 

ONCKJKRA  , 5.  / Lacs  : Glct  i pren- 
dre pciiis  oiseaux. 

OÎSCKJO,  *.  m.  V.  F'cncejn.  ||  On- 
cejos , pl.  Serbie  ; outil  de  jardinier  lamr 
couper. 

«OINGEMIL,  s.  m.  ( germ.  ) Cotte  de 
mailles.  V . Cotn. 

ONCENO  , NA  , adj.  num.  ord-  Oii- 

ïiènie. 

ONCIJFRA  , s.  J.  V.  Onc;,cra. 

ONDA  , s.  f.  Onde,  flot,  Tapie.  1|  i 
Réverbéraiion  : mouvement  d'une  giande 
lumière.  1|  ( fig.  ) Onde  ; cl.ose  faite  en  onde, 
falbala, ctc-il  iXiile  ; plis  qui  se  font  sur  1 eau. 
formor  ondos  ; loi  uier  des  ondes. 

ONDE,  «de.  ( 1-.  ) C'i-st  pourquoi.  1| 
(e.)  V.  Onade , En  dnnde.  1|  Onde  ijuiei  u : 

. Dolult  quiera. 

ONOFAHO  , p-  du  verbe  nndtinr.  1| 
adj.  Viùl  en  «uvle,  oudê. 

ONDKAOOR,  s.  m.  { fp^rm.)  \ oleur 
qui  Cbsuie  imi  oir  il  doit  Toler. 

O^nEaAK,  i'.  n.  Ondoyer,  faire  dth  on. 

des.  0.1  le  dit  de  l’eaii  auit'.a'  par  le  »eni.  [| 
Être  cmpoilc  par  les  onnea,  floiior.  ||  ( ) 
rornicr  de»  onde*  , en  pHilaol  des  piit»  d mm 
étoile , etc  11  ( serin.  ) V . Tnntear. 
ONDEAR.SÈ  , V.  r.  Oudoyer.  floltou,  se 
balancer  dans  l'air. 

QNDÜSÜ  , SA,  odj.  { f ) Ondoyant. 
V.  Undoso. 

ÜNI^HOSO  , SA  , adj.  Onéreux  : qui 
est  .N  charge.  „ . . 

ONFACINO,  NA,  od;.  OmpUacm.  Ou 
le  lUl  d’une  huile  faite  d’olives  veru». 

ONFACOMFLl,  s.  m.  Fspèce  de  v.» 
fait  avec  du  verjus  , du  sucre , ou  miel,  etc. 

ONIQUE,  5.  m.  Onix:  pierre  pi  ecicusc, 
espèce  il  iiRatlic.  - „ . 

vüNIROCRACU,  s.f.  Onirocraliç: 
art  prétendu  d’expliquer  les  songes. 

• OMKOGftU.IA , s.j.  Onuüciiiie  : cv 

plicalion  des  soqses.  - . 

* ÜNIROCRITH-A  , ».  f Onirocri- 
tique  : art  de  deviner  ce  que  sigoilicni  les 
songes. 

ONI7,,».  m.  V.  Onique. 
üNOBRIQUE  , I.  m.  Onpbrychis,  sain- 
foin : plante. 

‘ ONOCLEA , ».  f.  Orcapetie  : pUme. 
ONOCRÔTALO , ».  m.  Onocrotafe  : oi- 
seau de  msvais.  . 

OiîOMANCIA  , s.  f.  Onomaivx , ono- 
mancie  : dcrinatlon  par  le»  noms. 
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ONOMÀSTICO , CA,  a<ÿ.Qni  eai  com- 
noR*  de  noms. 

ONÜMATOPE\A  , s.f.  Onomatopée  : 
(îfVire  de  iikiM  formes  sur  la  rcsüeLublance 
lie  Ja  chose  tfii’ils  signifient. 

ONOQUlLI’lS  ♦ s.  J-  OrcancUc:  plante. 
ONOSM  A , s.  f.  Onoime  : plante. 

* ONOTaC’RO  » s.  f.  JnmarL  : produit 
d'un  taureau  avec  une  Auesse  ou  une  ju' 
ment. 

<3jNÜSTO  , l'A  , atJj.  (>/.)  Oitirge. 
ONZA , s.f.  Once  : dour.ièruc  p.irtîe  de 
la  livre  romaine  on  de  Tus.  |j  Once  : RÎuème 

Jiartic  de  la  livre  espagnole.  ||  Mesure  ae 
'(‘lat  de  Milan.  ||  Once  : quadrupède  , cs- 

itèce  de  panthère.  ||  Mas  %>ale  onza  que  U* 
f 6 m/ts  vale  onia  de  sanerc  que  libra 
de  amisiad.  On  le  dît  d'une  chose  en  com- 
pensation d’une  autre  chr»se  moins  esli- 
inalde.  {|  Buenos  quatro  ornas.  On  le  dit 
ironiquement  d'un  poids  confident  hic.  ||  Por 
onzas  : |ieiiteinent,  en  petite  quantité. 

ONZAVO , VA,  atij.  num.  ord.  On- 
zième. 

ONZAVO  , s.  m.  Onuème  : la  onzième 
partie  d’un  tout. 

OPACAMEN'rF,  adt*.  Obscurtfmcni. 
OPACIDAD , s.  J.  Opacité  : defaut  de 
transparence. 

Or ACO , CA  , adj.  Opame  : qui  nVsi 
pas  transparent.  {{  Somhre,  obscur.  ||  {fig>  ) 
Sombre,  triste,  mélancolique. 

ÔPALO , 5.  m.  Opale  ; pierre  pré- 
cieuse. 

OPCION,  s.f.  Option  : pouvoir,  faculté' 
<111  fiction  d'opter,  de  choisir. 

OPERA  , s.  j.  Opéra  : pièce  de  ÜièÂtre 
en  roosique.  ||  {fam.  ) Opéra  : aU'airc  diffi- 
cile , embarrassante. 

OPERABLE  , ad},  m.  et  f.  Qui  peut 
oncrc.  |1  Qui  |r*ui  opérer. 
OPKRAClUN  , s.f.  Operation,  action. 
Il  Filet  d’un  remède.  ||Maooeuvre  : conduite 
dans  les  afiaires.  j|  Operaciones , pl.  i£u- 
rres  : actions  l>onnca  ou  mauvaises.  ||  Ope- 
rations : actes  de  renlcntlemcnt. 

OPERANTE,  p.  a.  du  verbe  operar^ 
et  s.  Opérant:  qui  opère.  ||arÿ.  Operateur. 

OPEnAR , y.  n.  Opérer  : agir,  surtout 
en  parlant  d'un  remède. 

OPERARIÜ,  s.  m.  Onvricr  , artisan.  || 
f)uvricr  apostolique , prédicateur. 

OPERATIVO,  VA , adj.  Actif,  opératif  : 
qui  opère,  qui  protluit  son  effet. 
OPEROSü  ,S.A,  adj..  Pénible,  lalroricuï. 
OPIADO,  DA  , adj.  Compose  avec 
1 opiora. 

OPIATA , s.f.  Opiat  : composition  mé- 
dicale. 

ÜPIATO,  TA,  adj.  V.  Opiado. 
OPlLAdON,s  J.  Opilation  , obslme- 

lian. 


OPILADO , p.  p.  du  veil»e  opilar.  |f 
Co/or  de  opiltida  : les  couleurs. 

OPILAR,  y.  fi.  Opiler  : obstruer  les 
vaisseaux,  les  conduits  du  corps  de  l'uni- 
mal  ■ 

OPfLATIVO  , VA , adj.  ( Ti».’d.)  Opila- 
lif  : quieanse  des  obstructions. 

OPi.MACO  , s.  m.  Ophiomaque  ; oiseau 
ou  inM'i'le  ennemi  dess<T(iens. 

ÔP1.MÜ  , MA , adj.  Riche  , fertile , abon^ 
dunt. 

OPINABLE,  adj.  m.  ctf.  Qui  neni  sc 
soutenir  de  part  et  d'autre  : problcmali- 
que. 

OPINADO  , p.  p.  du  verbe  opinar. 

OPINANTE,  p.  a. du  verbe o^t/iar.  Opi- 
nant. On  Je  dit  d’un  homme  entêté  dans  son 
opinion. 

OPINAR  , y.  n.  Opiner,  juger,  éirc 
d'avis. 

OPINATICO  , CA , adj.  { i'.  ) Qui  em- 
brasse des  opinions  exuavagantes. 

OPINA'l'lVO,  VA,  «d;.  Qui  suit  facile- 
ment des  qi)i  nions  bizarres. 

OPINION , s.  J.  Opinion  , sentiment , 
avis.  Il  Opinion  ; jiig(>mcnt  qu’un  porte  d'une 
chose.  Il  Opinion  , réputation , icnouunce.  || 
JJneer  opinion  : f.tire  autoiilé  dans  une  iiia- 
lière,|j  .dndaren  opinioues  : perdre  soh  crédit , 
smiHrirqiielqu’aUeinte  dans  sa  réputation. || 
Uecibitjr  scÿuir  opiniones  : adopter  des  opi- 
nions. 

OPINIONCILLA,  ITA,  s.f  dim.  de 
opinion.  Opinion  mai  établie,  de  peu  de 
poids. 

OPfO , s.  m.  Opium  : suc  de  pavot. 

OPIPAROjRA  fod).  Sooiptueux , splen- 
dide, rn  parlant  d'un  festin. 

OPITLLACION,  i.  f.  (poés.)  Aide, 

secours , appui. 

OPOBALSAMO,  s.  m.  Opobalsamum, 
banme-fie- Judée. 

ÜPONER  , y.  a.  Opposer  , empêcher  r 
mettrre  un  obstacle , un  empêchement.  || 
Otoposer  , objecter.  ||  (i/.)  V,  Imputât  y 
ftchacar.  ||  Opposer  ; meure  vU-è-vis , en 
comparaison. 

Or  ON  ERSE,  y.  r.  S'opposer  , être  con- 
traite , répugner.  l|  Être  placé  vis-à-vis. JjCon- 
conrif  pour  une  chaire , un  bénciiee,  etc.  || 
Réclamer,  contredire. || Heurter,  contrarier,, 
cliouucr , conlrediré. 

OPOPONACÜ  , 5.  m.  Opoponax:  gom- 
me - rc*inc  tirée  de  la  grande  berce. 

OPüKTUNAMEPéFE,«di/.  Commodé- 
ment , d'une  manière  commode.  ||  Â temps 
à propos  , à point. 

ÜPORTL«IDAD,  s.  f.  Opportnnité  : 
temps,  occasion  propre  , favorable.  ||  Cn/> 
oportwiidad:  à temps  : dans  le  temps  prescrit.. 

OPORTUNiSI.MO,  MA,  adj.  sup.  de 
' oportuno.  Trè$-up[»ortui». 
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OPORTUNO,  NA,  aJj.  Opportun  ; 

propre  , « onvrnyhle. 

OPOSKUÜN , s.  f.  Opposition , contra- 
rit'to,  répugnance.  yPoiîlion  de  deux  choses 
& vis-à-vis  t'une  de  l'antre.  ||  Con*' 

eour»  pour  une  chaire,  etc.  |{  Opposition  : 
position  d'une  planète  & 180  degrca  de  l’au- 
tre. 

OPOSITO , p.  P‘  iV.  du  verbe  oponer. 

opôsiro  , J.  m.  DtTcnse  , opposition  , 
emiiècliciuciU.  ||  Lieu  h l'opposile  d'un 
autre.  Il  opôsilo  : adv.  il  l'opposite  : \i»- 
ii-vis. 

OPOSlTOR,R.\j,  ».  Gilui  quis’oppote, 
opp  -sant.  Il  Concurrent,  conipeiiteut. 

Ol’RliS.^R,  V-  a.  {v.)  V.  Oprintir. 

OPKI’.SION , s.f.  0[ij)rcssion.  ||  Oppro»- 
sion  , ciTondrenicnt,  misère,  souITrance.^l 
Opreshn , apretura  de  corazon  : serrement 
de  craur , état  d'un  ci.-iir  oupriine'. 

OPRESIVAMENTE,  adv.  Avec  oppres- 
sion. 

OPRESIVO,  VA,  adj.  Oppressif:  qui 
opprime. 

0!’KE.S0,p.  P ir.  dn  verbe  nprimir. 

OPRESOR , s.  m.  Oppresseur , celui 
qui  oppiiiuc. 

OPRIMIDO,  p.  p.  dn  verbe  nprimir. 
[[  adj.  Presse,  serre.  ||  Tener  el  corazon 
oprimido  : avoir  le  cœur  serré,  l'avoir  op- 
pressif 

OPRIMIR , *'•  «■  Opprimer  : accabler 
par  violence  , par  autorité.  ||  Presser,  serrer , 
étreindre. 

OPROniO,*.  m.  Opprobre,  infamie, 
alTront.  ]|  Opprobre  , misère. 

OPROUIOSO,  SA,  adj.  Difiormant, 
déshonorant. 

OPROBRIO,  1.  iH.  (y.)  Opprobre,  af- 
front , ignominie. 

OPRüBRlUSO , S.\  , adj.  (i>.)  V.  Opro- 

iiosn. 

OP  TA  DO,  p.p.  du  verbe  opU;r. 

OPT-^R,  a.  Opter,  choisir. 

OP  l'ATIVO  , s.  m.  (grum.  ) Optatif  : 
mode  des  conjuBaisoni. 

(^P'I’IC.A  , s.  /.  Optique  : science  de  la 
Imiiière  i*t  des  lois  de  lu  vision. 

OITICO  , CA , ad/.  Optique , qui  appar- 
tient 4 l'optique.  ||  jVerrins  ùpticus  : nerfs 
optiques,  ou  de  1 ceil. 

* OPTICO  , i.  m.  Opticien  ; celui  qui 
est  versé  dans  l'optique. 

ÔPTIMA.'MEN’rE,  udn.  sup.  'frès-bien , 
parfaitement. 

OPTIMISMO  , ».  m.  Optiminne  : sys- 
tème  des  philosophes  (jui  croient  <|uc  tout 
est  pour  le  bien. 

♦ OPTIMISTA  , s.  m.  Optiiuifci»  : par- 
tisan de  ropiioiisme. 

ÔPriMO,  MA,  adj.  iup.  Taès-bon, 
parfait  «a  son  genre. 


OPUESTAMEKTE , ado.  D'une  ma- 
nière opposiV , coniraiie. 

OPUKSTISIMO,  MA,  aJj.  sup.  de 

opuesto. 

OPLIESTOjp.  p.  ir,  du  verbe  oporwr.  ]| 
adj.  Oppose,  contraire,  ennemi.  || /)ôe<-(u- 
mcntcopuesto:  diauiètruIemeiU,direciemeut 
oppose. 

OPüGNACION  , s.  y.  Opposition  avec 
force  et  violence.  j|  Assaut,  attaque.  ||  Ob- 
jection ; ronlrndiciion. 

OPL'GNAOO  , p.  p.  dn  vetbe  opugnar, 
OPUGNa\DOR  , J.  m.  AlUiquanl , abs.^il- 
sant. 

OPUGNAR,  U.  a.  S’opposer  avec  vio- 
lence. Il  Attaquer  , assaillir.  ||  Conuediro , 
republier. 

OPULENCIA , s.  /.  Opulence  , ri- 
cbessc. 

OPULENTAMENTE  , arh.  Opuïem- 

nienl. 

OPUL^nSIMO,  MA,  adj.  sup,  du 
opuUnto.  Trirs-opiilenl. 

OPULENTO,  T.\,  adj.  Opulent,  rï- 
cbc. 

OPUSdJLILLO,  s.  m.  dim,  de  opüs 
culo.  Petit  upuocule. 

OPÜSCL'LO,  J.  m.  Opoicutc  : petitou- 
vrage  en  matière  de  science. 

OQUEDAD  , s.  y (t'.  ) V.  Concat'i- 

diiJf  //ueco , f^acio. 

OQUEDAli,  s.  m.  Bois  de  haute  fu- 
taie. ■ 

OQUF.RUELA,  s.j.  Petit  nœud  qui  se 
fait  de  lui-uiéint  au  61,  r\  la  soie  en  cou- 

SrillI. 

ORACïON  , 5.  f»  Oraison  , discoms  , 
harangue.  |)  Oraison  : prière  faite  ^ Dieu, 
j]  Proposition  qui  nie  ou  aûirme.||  Oraison  : 
discours,  assemblage  de  paioles  laugccs 
avec  ordre.)!  Orrtcio/i</eci«iÿo  ’<-*i*oliqacsque 
chantent  dans  les  ruelles  aveugles  meudiait». 
Il  ( /i/f,'.  ) Discours  qu’on  lècile  par  cœur  et 
saris  grAcc-,  cotnme  une  ircoii  d'ècolier.  |) 
Oracion  dominical  , }a<:uhdoria,  V.  ces 
iitoU.  Il  Oracion  mental  : oraison  mentale  , 
èlcvaliou  de  râme  h Dieu,  jj  Oracion  yocal  : 
prière  vocale  qu’on  prononce  de  bouche.  || 
Onzetones  , pl.  : Oraisons , parties  de  la 
nicsso«  de  rolBce  divin.  ||  Prières  qu  on  ap- 
prend aux  entans,  le  Pater,  etc.  ||  Las 
oraciones  : heiiic  ou  Ton  sonne  XAnge^ 
lus,  H rentrée  de  la  nuit.  ||  Jiomper  las 
oraciones  : jdrag.  interrompre  une  convei- 
sntion  par  quelques  sots  prO[>os.||£</s  oraci»^ 
nés  de  la  iglesia  , de  los  santos  i les  sufira- 
ges  de  l'èglisc,  des  saints  : prières. 

ORACIONAL,  s.  m.  Livre  cfoiaisous 
ou  de  prières  : heures. 

ORACIONEHO,  s.  m.  Celui  qui  dit  d«a 
prières  aux  portes  des  maisons. 

ORÀCULO  , nt.  Gracia  : prettaduc 
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r-'pnnse  <1«  ilii  iix  du  i>:igani'«ttir.  ]j  Oracle  , 
Jitii.ile  ijui  rtndoit  des  oracle».  ]|  ( fig.  ) 
l^iaele  ; vèriii.'t'nonci'tf  (laiiü  l*t'ci'Uuir&ainit*, 
etc.  I]  ( yî<.  ) Orai  lc  : |Kjsimnaj?c  rccoiiminn* 
par  iOn  savoir  , par  st’j»  Imitî^rcs.  |j 
itel  ordi  uto  : )»*u  <ui  cflûi  qui  prcsirîc, 
imeiiocc  on  v«(a  sur  nue  itulièrc,  rioil  y 
rc|>mi(irc  eu  vois  de  meme  incsuie,  ne.  )) 
Palniriti  de  ordcuio  : icqK>iiM.‘s  ol^scuies  , 
ainluRues,  de. 

OKAO.\,  s.  f.  Dorade.  V,  Dnrntin. 
ÜRAUUK  , Ha,  s.  Orateur;  celui  qui 
baran(;iic  en  public.  {]  Prtdicatcur,  païuçy- 
ristc.  i|  («^)  (^Itii  qui  prie , supplie.  ]j  (Jtauor 
ptiaw»:  haraiiRUcur  : fîiaml  parleur, 
OHaGK,  s.  m.  Mauvais  temps. 
OhAU,»'.  liaran;;uci* , pailcr  en  pu- 
blic. Il  Prier  Dieu.  H Pnn  , supplier. 

OhrVKlO  , s.  m.  Auden  habilleiucni 
des  prêtres. 

ORATE , s.  m.  Fou  , inscns(%  ||  Un  ora- 
if  : un  echap[>c  des  (retiles-maisous.  ||  Ciua 
</e  nrntes:  |>ciiu;3-muisoiis,  hôpital  pour  les 
luus. 

ORAl’ORlA  , s.  m.  Art  ocalmie,  ilie- 
foikjue.  Il  (Jraloria  Sftÿrada:  dtK|ucucc  de 
la  diMire. 

Oh.A  rORfAAlF^’TE  , adr.  Oraioîrc- 
nicnl , <rmie  mantèie  oraloiic. 

OKATO:Ut>  , s.  m.  Oratoire  : endroit 
d’une  m.'tison  deslintc  pom  y prier  Dieu. 
Il  iongirgation deroraloîie.jjOralorio  : suite 
cic  composition  diamuliquc  |j  Str  u/i 
ho:  ou  le  dit  d'uti  couvent,  d’une  iiiaisou 
recoinmaiidahle  par  !•(  vertu  , par  le  tC' 
CUoiilciiiriU  de  cvu\  qui  J liabiteut. 

ORATORIO  , lUA  , odj.  Oialnîie:  qui 
appartient  h i’oialeur.  ||  Jisti/o  orutnrio  : 
style  oratoire,  style  soulcmi , style  noble  et 
coiuiniinieui  soigne. 

OGRAVAR,  s-,  rt.  ydst.  et  Cal.  Bnu- 

ncr. 

ORRAYO  , s.  m.  yfit.  et  Gai.  Bruine  : 
petite  pluie  fioîde. 

ORBE,  .V.  m.  Rond  , cerrie.  ||  (ilohe 
crdestc  ou  leneslrc.  ||  Monde  , univei^.  || 
Orbe  : espace  que  p.ireoiu  i une  p].in«'-lc  dans 
son  cours.  |j  Ronu-dc'mcr  , lunc-dc-mer  : 
poisson. 

ORREDAD  , s.  f.  (m.)  V.  Oijiimlad. 
UhRiCUl.AH,  m/;.  m et /.  Oibieulaiie, 
tond , circulaire. 

UKBKX  L.AKMENTE,  adi-.  D'une  nu- 
uirn*  oibieulaiie. 

ÔR-BII'A  , s.  f.  Orbite;  ligne  que  dt'ciil 
une  planète  par  son  iiiouveuieul  propre. 

* OKBn'KLÜ  , ürbitelio:  vîilc 

de  la  Toscane. 

OHC.A  » s.  f.  Orque  > dorque  ou  t'pau- 
lard  : tîros  poi.»i>0TTi  de  mer. 

• OiUiUnXA,  s.  ^ Usnec  ; sorte  de 

msusia  d'arbre,  espèce  dcÜdicVù  ^ 
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ORCO.i.  m.  Orque.  V^  Onro.  [|  L'en- 
fer. 

ÔRDEN . m.  et  f.  Ordre,  arrange- 
ment. |l  Ordre;  règle,  loèihode  pour  agir, 
etc.  Il  Ordre,  suite,  succe>«on.  jj  Ordre  : 
sixième  sacreim-nt  de  IVglise.  i|  Ordre  : so- 
ciété religi*use  anprou\c*c  par  le  pape.  ]| 
Oulre,  cofiiiiiandernrnt.  |}  Rapport  d’une 
choM*  .S  une  autre.  J|  Rang  <le  cordes  dans 
un  insiriinieiit.  |{  (jrdm  de  ntquiiectura  : 
or<!re  trarehilcelurc.jj  f* h'.Un  de  enhoUeria  : 
oïdic  de  (Hievaleijc.  {|  Art  militaire:  science 
de  la  guerre.  ||  Onien  militar  : ordre  laiU- 
taire.  |(  fa  ôrden , ô à las  ôrdenes  g î» 
vos  orflres  : expression  de  poliu^sse.  ||  Pn 
ôrden  : en  oïdie  , par  ordre.  ||  Quant  A.  || 
Poner  en  ôrden  : mettre  en  oitlre.  (}  Régie»-: 
donner  la  forme,  la  proportion  convenable. 
Il  Par  su  vrdt'n  ; par  ordre , sura-ssivc- 
iiicnt , <•!»  son  rang.  ||  Pen^a  pnr  su  ôrden  : 
plinise  par  laquelle  les  couis  sonveraines 
ordonitenl  qu  une  cause  jugée  par  Je  juge 
orilin.aire  Iciir  soit  envoyée,  |{  ( hden  de  cnn- 
dmir  à al^uno  d la  ensa  de  nrroto  . man- 
dat ti  anèt  , oidrc  d’ancler.  ||  C*ula  rosa 
par  su  ôrden  : chaque  chose  à son  rang,  ij 
Bncn  ùnlem  Wgic,  bon  ordre.  |j  Setptndn 
ôrdvn  : recharge  , instance  , orrlre  resté.  || 
Con  ôrden  : lèglcment , avec  règle.||  Cnnsejo 
de  ôrJeries  : conseil  des  ordics  : irilHinal 
d’Espagne  cou>posé  il’un  président  et  de  six 
chevaliers  pris  dans  les  divers  oulres. 

ORnF.îS.AClüN  , s.  f.  Ariangcfiïrot  , 
ordn*  , règle,  ||  Ortlrc  , onlonnance  , com- 
mandcmeni.  {|  Oïdination  : l'action  de  «'on- 
tcier  h’j*  or<lrcs. 

ORDEN.\D.V,  s.  et  adj.J.  Ordonnée: 
ligne  (irce  d’tm  point  d’une  couiiie  per- 
pendiculatreiueiU  è l’axe , etc. 

<JH01:INA1)AMI:M'E,  Avec  or- 
dre, méthode,  pio{K>iiion. 

ORDEiVADO,  p.  p.  du  rerl>e  ori/c/mr. 

ORDEK.XnOR  , jt.  m.  Oïdoimaleur  : 
celui  «îui  onloiinc. 

ORnKAAMlENTO.  s.  m.  îx»i  , or- 
donnance , conimandcuient  de  siipmetir.  || 
(Jrdenitrnienln  real  : recueil  des  lois  muai* 
cipales  fie  Castille  , rangées  par  ordre. 

ORDEX.ANüO  , J.  m.  Ordinaiid.  V, 
Oïdenonte. 

fRinKN.ANTE,  p.  a.  du  verbe  ordennr. 
Ordonn.aiU,  qui  (udoime,  etc. 

O’rtDKN.CSTE,  J /«.  Onlinand  : celui 
I qui  se  piésente  pour  cire  pioimi  aux  onhvs, 
[|  Ordinant:  éveque e'oufcrani les  uhLvs  sa- 

ORnENÀ>ZA,  J./.  Onirn  , arnin- 
gciuent.  Il  Otiiuiiaiidemeni  , ordre  , Joi  , 
oolounance.  }|  Eubiissement  , iiislltulion. 
Il  V.  l'.stir  de  o/denanz/u 

On  ledit  d'un  soldat  qui  se  tient  /i  la  poiie 
du  commauJuiu , pour  recevoir  ét  purtcè 
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•w  mires.  Il  Orde/f/mzas  : lois  réglenien* 
Liirrs. 

OHDKNAR , a.  Orrlonnor  , arran- 
ger, meure  en  onlre.  |(  Onlonner,  corn- 
inanctcr,  prcsciirc.  ||  Diriger  h imo  fin.  || 
Or<lonncr  : ronfnei  les  orHies.  ||  (Ji'ilcmtr 
tu  teit/tnir/:to  : l'ajie  son  testainent. 

OKDKNAhSK,  t*,  r.  Sc  l'aire  ordonner  , 
pren»lre  les  onîrcs. 

OHDKiVAÜKRO  , s.  m.  Poi  où  l’on 
inel  I'*  Inii  qu  nn  l'ail  traire. 

OHDtlSAÜO,  P-  P-  du  verbe  orr/e/7#ir. 

OHOKÿlAOoK,  KA , /K^.  Celui  qui 
trail  les  raches  , cic. 

OHDFINAR,  ü.  Traire:  linT  le  lait 
des  vachrs  , elc.  jj  Cueillir  li  s olives  avec  la 
main.  ||  Recueillir  peu  ù peu  le  fruit 

d'nnc  chose.  ||  (Jrüünur  uufi  uaca:  tirer  une 
Tache. 

OHDIDCRA  , $.  f (K)  V.  XJnhdunt. 

OhlUCMBRE,  s.  / (r.)  V.  Vnlim- 
hrc. 

OUniNAaON  . J./  Âra^.  V.  Ordc- 
nmntu  f»».)  V.  Orütu  , Dup’tiivinn. 

OUliJNAI^,  nd}.  Orilinal.  On  lcriitdes 
noiiibn’5  qui  indiquent  l'onlie  des  choses. 

OnnI^AU,  a.  (t^)  Ordeutr. 

OKÜiNAHlA.MCïS  rK,  nd\'.  Ordinairc- 
luent,  coiitnmncroeiil.  {|  (irossif muent. 

(^RDINAKIO,  s,  m.  Ordinaire  : dé- 
pensé «le  chaque  jour  pour  la  table  , etc.  |] 
OntUiaire  ; cvcqiic  dioc<^ain.  ||  Juge  natuiei 
fl  ordinaire  d'un  territoire,  etc.  {)  Jligc- 
luetit  r»*ndii  h la  charge  de  rapjH'l.  |j  Ordi- 
naire : c<mrrier  qui  purt  ù certains  jonrs 
prerîi.  (|  Voiturier,  iiM‘ssager  qui  a coulu- 
uir  d'aller  dans  un  endroit. 

OUniN.ARlO  , s.  m.  V.  Menstrun. 

OKMINAIUU,  KIA,  adj.  Ordinaire: 
qui  arrive  souvent.  |{  Ordinaire,  coiuniun, 
«le  peu  «le  valeur,  peu  distingue  dans  son 
i;cnie.|j/^c  ftrdiiinrio:  d’ordinaire,  pour  l’or- 
«ftnaire.  |j  Justicia  ordinaria  : Juge  ordi- 
naire, premier  juge  qui  connoit  des  causes 
e«i  première  instance.  1|  Pleyto  ortîituirin  : 
Procès  où  l’on  •►hservelea  forinaliu-s  ordinai- 
res. 1 1 le  rli  l d'une  chose  qui  traîne  «*n 

longrietir,  d'une  main  ic  dangereuse  qui  se 
change  en  une  nuire  «|ui  l’est  tfioins,  mais 
pins  longue  j d’une  chose  qui  arrive  sou- 
vent; d’une  querelle  qui  sc  renouvelle  Ions 
1rs  joury,  etc.  Il  f^in  nrdinarià  : voicoidi- 
oaire  , cours  vtîgiilicr  d’un  procès,  cU:. 

ORDIWARISLMÜ,  MA,  udj.  suf>,  de 
onhntjrio. 

ORDINATIVO,  VA,  ndj.  Qui  appar- 
tient à l’oulre. 

OhDlK,  I'.  a.  (i'.)  V.  Urdir  f Compo- 
ner. 

ORP.A,  a-IJ.  V.  Oreades. 

OREADK8,  s.  J\  pL  Orcades  : nvm- 
pîiea  dc«  LuoùtMgnet. 


OREADO , p.  p.  du  verbe  orear.  j|  adj. 
Aerc. 

OREAR,  r*.  «7.  Souffler,  rafraîchir,  rn 
parlant  du  vent.  ||  Aérer  ; mettic,  cTtpotcf 
il  l’uir. 

OKEARSE  , w,  r.  Prendre  l’air , le 
frais. 

ORECER  , s*,  a.  ( fam.  ) Convertir 
en  or. 

ORÊG.ANO,  s.  m.  Origan  : plante. 

ORP^JA  yS.  f.  Oreille  : organe  «le  l'ouïe  jj 
L’ouïe  cl!c-uiénac.}|  Oreille  desoulWr.  || 
Flatteur  qui  sc  pl.^îl  ù faire  de  faux  rapports. 
Il  Orejade  ahad  ile  fraile  ; espèce  ai*  bai- 
gnet.  jj  ÎNomhril-dc-Vcïius  : plante  qui  s’ap- 
|>clle  atissi  : oreja  de  Oreju  de  ra- 

ton : orcilleMÎe  rat , pilosrllc  : plante. [|Ore;ci 
rrvirina:  nreille-dc-incr  ou  oiniier  t esp«*ce  «le 
«W|uillagc.  jj  Oe  rabo  d oreja  : «lu  long  cl«!n 
large  ; Sien  battu  , bien  moqué,  [j  F.itnr  d la 
or«î;«i  ; être  toujours  pendu  .M'or<  incdri|uel- 
qu'im , ne  pas  le  quitter  d’un  pas.  [| 
iMnjar  la  oreja  : .avoir  vaincu  , soumis  , 
terrasse  quelqu’un,  jj  7’e;ier  «Aiî  Li  nreja  : 
être  maitre  de  quelqu’un  , lui  faire  faire  ce 
qn  on  veut.  ||  Jtrar  bis  ore;a.i , ô la  oreja  : 
jouer  aux  cartes.  j|  Jirarse  de  una  oreja ^ 
y no  rdcanzarse  d la  oCra  : avoir  un  vif 
rbagiïn  d’avoir  échoue  dans  une  emrt-prMM.', 
faute  «le  diligence  et  «le  soin.  }}  Orejas  g 
pl.  :{/isf.)  espèce  de  petites  ailes  «u  bout 
d'une  flèi  hc , priîtis  avances  «le  chai|ne 
cAlé  «le  certains  outils,  etc.  }|  Orejas  de 
mercader  ; sourde  oreille.  On  le  dit  d’un 
homme  «jui  feint  de  ne  pas  entendre. 
Il  Animât  de  quatre  orejas  : betc  h cor- 
nes , et  surtout  le  taureau.  ||  Baxor  las 
orejas  : baisser  les  oreilles  : recevoir  un  or- 
«Irc , une  réprimande  sans  répliquer,  jj  Oon 
las  orejas  caidas  : les  orcilli»  basses , uïs- 
(ciucnt.  j|  Con  las  orejas  tari  larfias.  On  le 
dit  «l’on  huDimc  qui  écoute  attentiveraent. 
Il  Dar  orejas  : prêter  l’orcilIc  , être  atten- 
tif. Il  iVb  kay  para  coda  mdrlts  ortjasr 
on  n’écbappc  pas  toujours  au  danger  : 
tant  va  la  ciuche  5 l'eau  qu'eotîn  elle 
sc  c.asse  ( autrefois  on  coupoit , les  mardis  , 
une  oreille  aux  malfaiteurs  J.  ||  No  vale  sus 
orejas  itenas  de  agita  ; il  ne  vaut  p.v  uit 
fétu.  Il  Pan  de  orejas  ; ftj)ècc  de  paia  rond 
et  (Itroiipé  , tout  autour  , c1^  pointes.  )|  Pa- 
ner las  orejas  coloradas  : faire  rougir qucK 
qu’un  jusqu’aux  oreilles.  ||  Quatro  orejas  : 
personne  chauve  , qui  n’a  des  cheveux  que 
vers  les  oi  cilles.  ||  Reparla'  otejas  : suborner 
des  témoins,  leur  faire . déposer  ce  qu’ils 
n'ont  point  cnlcndci.  || las  orejas  ut 
lobo.  V,  Ixibn.  Il  yj.no  de  dos  orejas  t via 
excellent  : vin  cl’ une  oreille. 

ORFJEADO  , DA,  adj.  Averti,  ins- 
iruit  «l’avance. 

OREJEAR  , M.  ■ n.  Secouer  les  oreilJcs , 
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CO  parlant  (les  animaux,  j]  {fig-)  Faire  une 
chukc  en  mJiignunl. 

OHKJEHAS  , s.  f-  Partie  (i'un  Iion- 
mrl  , etc.  y r|tij  uMivie  le»  oieiUc.N.  j{  OreîlJe  , 
otriHoii  (U*  cliarnic.  j|  Anneaux  (|ue  les 
Américains  luetiouMil  à luiii'S otcilles. 

OHI'JJIjPA,  l i'A  y s.  J.  W1//1.  ilr  orejo. 
^OrejiiLi  Je  : pilmelie  ; oicillc-de* 

rat  ; niante  rUiiieiaice. 

OUhJOîS  « s.  m.  Morceau  «le  p^clic 
coupc  en  hmg  cl  sci  iic  au  soleil.  j|  I/uotiun 
(le  (lier  les  uteilics.  ||  OtîUon  : partie  du 
l>.iMiou.  Il  Orcjofici  , pA  Jeunes  nuUes  pc- 
ruviens. 

Oli  WLDO  , DA  , aJj.  Qui  a tic  grandes 
oreilles. 

OlUiLLA^’Ü  , i.  m.  Fiocmi  , roucou  : 
pAle  vfolcUu  dual  ou  fait  usage  eu  uieticciiici 
eu  teintai  e. 

OHFNGA  , J.  (77mr.;  V,  Batetti^iiy 
(Juaderna. 

OKKO , s.  m.  Petit  vent  doux , air  frais, 
Mpljyr  : evenlcmcut  ; l'action  d’cvenicr. 

OKKOSKLmo,  s.  }/i.  lÀlui  sauvage. 
s.  m.  (»'. ) thfèvie. 

UKFA.NDA I)  , J.  J.  Ktat  d orphelin. 
( fig. } |{  Etat  d un  huuimc  qui  a pmlu  ses 
inolccleurs. 

ORFANIOAD,  s.  f.  V.  OrfandaJ. 

ÜHEEHftKKIA  , s.  J\  Oilevieiie  ; ou- 
Tragc  d’orfèvre. 

ORGANERO  , s.  m.  Facteur  d orgues. 

OHGA^ICÜ  , (-A  , tulj.  Organique  ; 
qui  appartient  à l’organe,  jj  Haiiauuicux. 

OKOAiNlI.EO  , s.  m.  Jim.  de  ùtguno. 
Petit  orgue,  jj  i)rgat:iUo  fuira  cunurios  : 
sjrineite  : petit  utguc  pour  iiisuuu’c  les 
8:*rins. 

ORGANISTA  , s.  m.  et  J.  Organiste  ; 
celui,  celle  qui  loiiclic  de  l'orgue , surtuitl 
pur  état. 

OROAKIZAGION , s.  J.  Omanismion. 

ORGANI'AADO , //.  /a  du  verbe  orga- 
mtar. 

OKGANIZAR,  V.  a Org.'tnîsirr  ; fortiKT 
les  organesd’im  corps. ;jOr"aniv*r,oidoiiuei, 
disposer,  lueilrc  eu  état,  ordre.  j|  Accuider 
un  orgue. 

ORGANO  , s.  m.  Ofgiie  : iiistiunienl 
il  vent.  K Machine  comptme  de  plusieurs 
tuyaux  pour  ruQaichir  une  liqueur  ü l'aide 
de  la  neige-  {|  Vtgane  : partie  du  « orps  ser- 
▼tmt  aux  sensation»,  jj  ( /t^'.  ) Gitane  : per- 
sonne p.*ir  fenireniise  de  JuqueJic  on  agit , 
etc.  Il  ôrsano  Je  la  roz . oigatie  , son  de 
la  Toix.  ji^oi  tJr^anoj  t/c  nioj^o/es. 

On  le  dit  d'une  chose  placée  de  travers  , 
xnal  en  ordre  , etc. 

OHGELLE2.A,  s.  / {$■.)  Orgueil.  V. 

O gtiUo. 

URGELEÉ^,  $.  J",  (r.)  V.  Or^u//o. 
UKGILLÜ  , *.  nt.  Oi4;ttcd  , vauit*  , 


présomption.  ||  Ardeur,  aclivilc,  prompti- 
tude h agir. 

ORGÈf.LOSO,  SA  , aJj.  Orgueilleux. 

Il  Vif,  prompt , actif. 

OJU,  interj.  {germ.)  Holà!  V.  Jinla. 

ORIC-ALCO,  s.  tu.  Laiton.  V.  iMtnn. 

OIUEi\'rALt '«i).  «i.  v.t  f.  OtinUal  ; qni 
est  du  coté  de  l’oiicni  , qui  appaitientà  i r>* 
lieiil.  Il  Oneniales  , ///.  ün  le  dit  di*s  pla- 
nèU's  qui  se  lèvent  avant  le  soleil.  ||  Igtesia 
okWi/o/ ; I giisi?  d'orient.  |j  Imperin  anert- 
tul  . eiiipite  d'otieiiL,  qni  u Omslanttnople 
pour  capiude. 

ÏJRIÎ'.INIE,  s.  m.  Orient  : un  des  qu.i- 
Irr  poiiUs  euixlinaux.  j|  Oiieiit  : pavssiuieK 
vers  l'onent.  Il  (Jiicnt  : point  du  ciel  ou  le 
soleil  SC  lève.  Il  Aîai.<iSuiM:c  d une  cho»«.>.  |) 
Otient  : horosc(»pe  , piemiéte  maiM>n  du 
ll.èine  eclestc.  j|  Rlancliciir  de»  perles.  || 
[Jig-  ). Jeunesse  , printemps  de  l’Apr. 

URIMCE,  s.  m.  Ouvrier  en  or,  orfè- 
vre , hijouiier. 

OUIHGLV,  s.  J.  Art  de  iraraillcr  en 
or  : oifévierie. 

ORIFIGIO,  s.  m.  Orifice,  trou,  ouver- 
ture. il  Lu  leiiiies  d'atialoniie  , orifice  des 
vaisseaux  , di^s  iiiu*.slins. 

Oîlll  FiAiVi.A  , s.  f.  Orittamme  : ancien 
ctcuddtd  des  rois  de  France. 

OUlGEN  , jr.  m.  Origine,  prinri|>c, 
eoiimieneeoient.  (|  Origine;  extraction  d une 
pei-smiiir  , d'une  race.  {|  Pairie  : lieu  on  on 
est  né,  dou  l’on  lire  son  origine.  {{  (Jig.  ) 
Origine  , wuirce  , premicrc  cause. 

OlUGlîNADl)  , p.  p.  du  verbe  originat 
il  aJj.  ht-sniam,  piuvcnaiit  : qui  résulté. 

OKUjlINAL,  s.  tu.  Oiiginul  d'un  acte  , 
d’un  luldeaii,  etc.;  ii  est  opposé  /i  erque. 
li  {impr.  ) Copie  : ce  sur  quor  V ou  coih|h>6c. 

Il  Stibcnfc  Je  ùuen  original:  savoir  une 
chose  d'origine , lu  tenir  de  bonne  main  , 
de  la  pvcinière  source. 

OiilGlA'AIv  , t>tÿ.  m.  Clnginal  ; qui 
est  d;*  l'origine,  qui  vient  dcl  ünginc.j|GrrtciiJ 
onginul  : giAcc  onginclle  dotince  par  Dieu, 
au  lacjiiicr  liomino.  P ecaJo  ongitud  : \ 

péché  originel. 

ORlGliN  ALMI'.ÏN  l’E  , adi^.  Oiiginellc- 

iiant,  otig^iauciuenl  : din  ou  dans  l'ori- 
giue. 

ORIGIN.AR  , t»,  a.  Etre  la  cause  , l’o- 
ligiiic,  le  principe,  occasionner,  motiver. 
ORKiliN.^R.SE  , f.  r.  Tirer  son  hrigine 
ORIGIN-ARIAMENTE  , ad**.  Dune 

manière  uriginaiie. 

ORIGIRAKJO,  RIA , aJj.  Originaire: 
qui  tire  son  origine.  j|  Qui  renferme  en  soi 
l ui  igiiic  d'une  ciiosr. 

ORIGIINEO  , INEA  , adj,  V.  On^i- 
nal. 

OHILLA  , s. /.  Bord,  extrémité  il’ane 
üiose.  Il  Lisière  (i'nn  drap.  ||  Burd,  iirago 

* 


- 
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Oc  In  mer , tVnn  fleuve,  jj  Tjc  haut  On  pave 
ilaii»  une  me:  Irniioir.  |j  Vent  froid,  pi- 
rffinnt.  |{  ( /f.Ç-)  Fin,  leriiie,  limite.  {|  A la 
lit  tiLt  : nu  bord.  Il  iVa/ir  □ /rt  ort//rt  ; 

al>orOer , prendre  terre.  ||  {fie.')  Vaincre 
les  oLoineleü,  1rs  ilifiiciilles.  jj  Orilla  dcL 
mat'  : rive  : livage  de  lu  nier. 

OUIFLAIM)  , f}.  fj.  du  Tcihe  orill/ir. 

ORILLAU , K.  /I.  AUirdcr  : prendre 
terre.  Ka  ce  sens,  on  dit  souvent  on7^/r.«c. 

I)  Laisser  les  lisières  à une  elofi'e.  ((  ) 

Arn^.  eiF'al.  Abandonner  , rejeter,  lueurc 
en  oubli. 

ORILtiO  , s.  m.  Lisière  d’nn  drap,  etc. 

ORIN  , s.  m.  Rouille  du  fer.  j|  [ 
Tache,  defaut,  imperfcclioii.  ||  Orlncs  : 
pissat , nriiie. 

OlUNA  , s.  f.  Urine.  ]|  Het^nchn  de 
orina:  rcleniion  <rurine.j|  Ori/w  de  saiigre: 
pissement  de  sang. 

ÜRINAL,  s.  m.  Pot  dccliarohrc,  uri- 
nai : vase  pour  recevoir  l’nri(ic.||  {Jlg  ) Fn- 
drrdt  où  il  pleut  beaucoup. 

ORI^îAU  , t*.  n.  Uriner,  pisser,  faire  de 
Feau.  (Àî  Ycrl>c  est  quelt{itefojs  actif. 

ÜHlN!(T*dl , V.  tu  (s».)  Se  rouiller. 

üRlMrarO,  TA,  adj.  (mus.)  Ronil- 
Jc  , couvert  de  rouille. 

ORINQUK  , J.  m.  (mar.)  Orin  : corde 
ailachte  par  un  de  scs  bouts  h la  croisée  de 
l’nncrc , et  par  rauirc  h la  l)Ouce. 

OBIOL  , s.  m.  Ürion  : constellation 
méridionale. 

ORIUNDO,  DA,  adj.  Originaire.  V. 

(Jrii*innno. 

()RiÜL , s.  ni.  Loriot  : oiseau. 

OHLA,  s.  f.  Bord,  bordure,  lisière 
d’une  ctoflé,  ||  ( ùlas.  ) üric  : pièce  de  I ècu  , 
en  forme  de  bordure. 

ÜRLAI^O,  p.  p.  dn  verbe  orlar. 

ORLAOOR  , s.  m.  ÜuTricr  qui  fait  des 
Irortlnres  .?ux  clofl'es. 

ORLADL'RA  , s.  f.  Bordure  : co  qui 
soutient , ce  qui  orne  les  bords. 

OKLAR,  U.  a.  Border  : mettre  des  bor- 
duri*s. 

ORLO  , s.  m.  Insiramcni  h vent  : espèce 
de  cornet  h Ixiuquin.  . 

ORMESI , J.  m.  ËtoHc  de  soie  : espèce 
do  moire. 

* ORNABALLO,  s.  m.  Asclépiaile: 
plante. 

ORNADAME?iTE,  ndr.  Avec  orne- 
ment , avec  prAce. 

ORNADO  , p.  p-  du  verbe  ornnr. 

OR^AAlEiNTADO  , p,  p.  du  verbe 
ornnnirntftr.  , 

ORNAAlEiSTAR  , m.  a.  Orner.  V. 
Ailornnr. 

ORNAMEKTO,  s.  m.  Ornement,  na- 
füre,  emlM;llissemcnt.j| Ornome/i<o5,p/.  Or* 
nnuens  : habits  sacerdotaux.  ||  Qrnanieos 


, il’architccturc.  { fiq.  ) Ce  qui  %cn  h 
romîrc  plus  rccomuiundablc.  ||  Onuiinrtf 
tos  deuna  igtaia  : habits  .sacres. 
ORNAMIENTO  , s.  m.  (i^.)  V.  Ornu- 

mettfo. 

ORNAR.  t*.  a.  Orner.  V.  Adnrnetr'. 
ORNVTlSlAfO,MA,aei;.  vp.  de  or- 

rtarfi^.  Très-orne. 

OUNATü  . s.  m.  Orneraem  , ajuste- 
ment , panirc.  jj  Decoralion  , emMlîsv- 
ment,  oincnicnt.  ||  Ornatos  f s.  nu  p(. 
Acreincus,  unicmciis  , accessoires  aprea* 
Ues. 

^ OPiNÏTOLOGÎ A , s.  f.  Ornithologie  : 

histoire  naturelle  (1rs  oiseaux. 

* ORNlTOMANCiA  . s.  f.  Ornid.o- 
mance  , orniihotuancie  : divination  par  lu 
vol  di’s  oiseaux. 

ORO  , s.  m.  Or  : le  plus  précieux  de» 
nuiaux.  {|  ( fig.)  Or  : on  le  «lit  de  la  cou- 
leur blonde  lies  cheveux.  ||  Or  : richesses  , 
trésors  II  Bijoux  , joyaux  de  femme.  \\[hlns.) 
L.a  couleur  jaune.  |{  Oro  en  pasUt  y en  /e- 
jos  ; or  en  mas.s(?  cl  en  lingots.  {|  Oro  nmo^ 
nrdadoy  moneifa  de  om  ; or  inonnoyé.  || 
Oro  de  alquimia  ; or  d'aleliimie.  |{  Tener 
cl  oro  n nwntoncs  : avoir  des  monceaux 
rfor.  ]]  f'^nlcr  tanto’  oro  como  sc  fteut  : va- 
loir son  pesant  d'or.  ||  Paner  a unn  de  arn 
y azul  : faire  la  sauce  .A  quelqu  un.|jü/o  tvi 
polfo  : poudre  d’or.  ||  Puesto  de  oro  y 
azul } lancé , grondé , rc'priniaiidé.  ||  JVo 
es  oro  todo  lo  que  reltice  : tout  ce  qui  re- 
luit n’csl  pas  or.  ||  Oro  hatido  : or  battu , or 
en  feuilles.  ||  Oro  brunido  : or  bruui.  j| 
Oro  coixtnario  ; or  6n , pur.  jj  Oro  de  ea- 
tiutUlo.  V.  Canutillf).  |f  Oro  de  copelas 
or  de  coupelle  , ou  ailinc'.  [|  Oro  de  Tibnr: 
or  qu'on  trouve  dans  la  rivière  de  ce  nom.  j| 
Oro  fulminante  : or  fulminant  : préripiic 
d’or  dissons  dans  l’eau  régale.  ||  Oro  mate  r 
orniai:  orqiii  nestpas  brnni.|jOromo//</o  • 
or  de  coquille  , or  monlu.  ||  Oro  potable  t 
or  potable,  fj  Bitla  de  oro  : bulle  d’or  : 
conslitnlion  de  l'empereur  Charles  )V  , 
en  1 3.S().  Il  Como  un  oro , o como  nul  oros  : 
on  le  dit  pour  exprimer  la  beauté,  la  propreté 
extrême  d’une  jmu  sonne.  ||  Como  un  pino  do 
oro  : avec  grâce , gcnllllesse.j|/?e  oro  y azul  : 
extrêmement  paré,  jj  Et  oro j et  tnoro  t o\\ 
le  dit  ironiquement  fies  espérances  de  quel* 
qu’un  qui  attend  plus  qu’on  ne  lui  donne- 
ra , on  du  prix  excessit  qu’il  attache  h ce 
qu'il  [lossètlc.  jj  Es  como  un  oro  patilas y 
(odo:on  le  dit  pour  faire  entendre  A quel- 
qu’un qu’on  connoîi  ses  riisc.s  , ses  finesses.  j| 
Esntrotantooro:  on  ledilde  ratignientaiioii 
de  valeur  qnc  reçoit  une  chose  par  sa  réu- 
nion avec  une  autre  qui  en  relève  l'celat.  (| 
Pico  de  oro  : l>onrhe  d’or  : personuc  irès- 
éloquenleilIPoncrf/eororfîau/:!' fg)  acca- 
bler d’injorot  . Il  Couvrir  de  bone  et  d'ordure. 

G') 
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Celle  eiprcsiion  csl  ironique.  ||  Pronieter 
montes  Ile  oro  : \Jig-)  proniellie  des  inoiiu 
d'or  , plus  tfu’oii  ne  vciil  ou  qu'on  ne  poul 
donner,  jj  A'e  le  pudiera  Jiur  oro  moUdo  ; 
on  s'en  scrl  pour  marquer  l’exlit’nie  nrobiui 
OH  fiilelile  d'une  personne.  ||  Sig/o  Je  oro  ; 
•ÜTle  d'or.  Il  Ojos  , pl.  L'nc  des  qiialrc  cou- 
lenra  du  jeu  de  cartes  ; nous  l'appclous  car- 
reaux. 

()K(iBI.\S  , 5.  m.  Sorte  d'encciu  Uèi»-  i 

fio- 

üROFRES,  i.  m.  {v.)  Galon  dor  ou 
daiffcm. 

OKONDa\D0,  DA,  adj.  {^'.)  Onde;  fa- 
çonne m onde#. 

■ OHOiNDAOURA,  5.  f.  H Ouderdi- 
TiTsiiL*  de  couleurs  en  loi  rue  d’ondes. 

OKUNUO  , OA  , itdj,  { Jig.  bas.  ) Vain  : 
gloiirux,  qui  aiuic  h >c  montrer.  ||  On  le 
dit  de»  vaisseaux  tri^crcux. 

ORüPEL  , s.  m.  Oripeau  : lame  de  lai- 
ton mince  et  brillante.  [|  Happidandc.  y 
Oripeau  : chose  de  peu  de  valeur,  dis- 
cours vide  do  choses.  ||  Vain#  litres  dout 
une  personne  se  parc.  ||  Gastar  mucfio  oro- 
pet : afi'ecter  un  faste  ridicule,  dé- 

penser auilclà  do  ses  moyens.  j|  Oropeles , 
s.  m.plAfis-)  Briüans:  pensées ingcoicuscs, 
mais  frivoles. 

OROPELliRO , J.  m.  Celui  qui  fait,  qui 
Tend  de  rorip^au. 

OROPÉÎNDOLA,  i.f.  Loirot:  oiseau. 
OHOI'IMEMTE,  s.  m.  Orpiment  ; ar- 
senic i.tune. 

* OROYÉNDOLA  , s.  Loriot.  V. 
iJrrivvmJola. 

OROYIJZ  , s.  m.  Reglisse  : planta.  || 
Zttmo  de  orouj-z  : suc  de  réglisse  , suc 
adoucissant  pour  la  poitrine. 

ORQüESTA  , s.  J.  Oichrsirc:  endroit 
du  theiUrc  où  se  plawicnt  les  stnalcurs  ro- 
mains , et  où  se  uiettent  aujourd'hui  les 
musiciens. 

OUTEGA  , f.  f.  Gelinotte  des  bois  ; 
oise.'ui. 

ÜR'UGA  , s.  f.  Ortie  : plante.  ||  Orti- 
ga  muerta  : V.  Gnliàpsis.  |l*îcr  como  units 
ordgas:  rire  d'une  huroriir  aigre , acariâtre, 
piquer  par  tous  les  boul.«. 

OR'XiVO  , VA , atlj.  Oriental , en 
termes  d'astronomie.  ||  AmpliUtd  orti- 
%>a  : amplitude  ovtivc  : are  de  l'horizon 
entre  le  point  où  se  lève  un  astre,  et  l'o- 
rient viai  , ou  rinterscclion  de  llioii- 
zon  avec  l'éqnatcnr. 

OR'l'O  , i.  m.  Lercr  d'un  astre  sur  l’ho- 
lizon. 

•ORTODÜXÎ.\  , s.  f.  O.üioduxic  : 
qualité  de  <*c  qui  est  ortlxHloxe. 

ORTOnOXO,  XA  , adJ.  OrlhrKloxe  : 

ronOurne  à la  saute  doctrine  en  itiaiiêrc  de 
rcligiou. 


♦ORTODROMTA,  s./  OrihothWie: 

route  en  ligne  droite  d'un  vaisseau. 

ORTOGO^IO  , ad),  m.  Rectangle.  On 
le  dit  d'un  triangle  qui  a un  amtlc  droit. 

ülVrOGRAbÎA,  s.  J.  Orlopraphe:  art 
d’ccrirc  correctement.  ||  Oriograjia  geo}tU‘ 
tricrt  : orlhr^mphir  : représentai  ion  de  l'e- 
Icvalion  d'un  bàlinu*riL|j(.>rt/>^'r/{/wprr)>'cc- 
ta  degradatla  : dessin  d’un  proiil  eu  pers- 
pective. 

ÜRTOGRAFICO  . CA  , adJ.  Üriho- 
graphiquo  : qui  appartient  2i  1 ortbogra- 

^''oRTÙGRAFO  , s.  m.  Celui  rpii  en- 
seigne l'ortographe  : orlhographislc. 

^ÜRTOPEDLA,  s.J,  Orthopédie  ; art 
de  corriger  ou  de  preTcnir  dans  les  enfans 
les  diâormites  du  rofqis. 

•ORTOPNEA,  s.  J.  (méd.)  Ortiiopnec: 
oppression  qui  emiKxhc  de  respirer. 

ORüGA,  s.  f.  Roquette  : plante. Il  Che- 
nille : iasectc.  ||  Sauce  faite  avec  de  la  ro- 
quette , du  sucre  , du  miel  et  du  pain 
rAii.  Il  Oruea  de  pino  ; chenille  de  [>in.  || 
Ont^a  leaiô  : {bas.)  On  le  dit  d'une  chose 
perdue  ou  gâtde. 

ORDJO,  s.  m.  Marc  de  ra'isins. 

ORZA  , s.  J.  Pot  de  fatciice  li  nieiuc 
des  confitures.  ||  Orzn  de  aidante  y orza  de 
nouela  : commandement  sur  les  g.dèrc», 
d'aller  à orsc  ou  b gaucho  : c'est  la  uièine 
chose  bas-bord.  ,||  Orza  : à orsc  ; 011 

le  dit  d un  navire  qui  penche  sur  le  côte,  et 
d’une  chose  qui  est  de  travers.  ||  Orxu  de 
la  tal : salière  , vase  , usteusile  |M>ur  metlic 
le  sel. 

ORZAR  y U.  n.  Orscr  : aller  orsc  , de 
côte.  \ la  bouline. 

ORZUELO,  s.  m.  Lithiaisic,  orgelet; 
petit  bouton  qui  se  forme  sur  le  l>onl  de  la 
paupière.  ||  Sorte  de  pirge  on  de  ttebuchet 
pour  la  chasse  aux  perdrix. 

OS,  pron.  Vous  : ou  l'emploie  comme 
régime  du  verbe.  ||  On  s'en  sert  aussi  an  no- 
niinatif,  à la  place  de  pos,  en  parlant  U 
une  personne  li  qui  on  ne  veut  point  don- 
nei  de  litre. 

OSA,  s.  f.  Ourse  : femelle  de  l'ours.  || 
(.ha  mayory  nicnor:  grande-ourse,  petite- 
ourse  : coDsteilalions  septentrionales. 

OSADAME?lTE , {mh.)  Audaoiensr- 
ment , bardinicni , inlrcpidcmcni.  ||  A l c- 
touniie,  ^an»  retlexion. 

OSADl.X,  s.  f.  H.ardicssc,  audace,  ic- 
iiic^ité.  il  Zèle,  ferveur.  ||  Con  osaJiu  : au- 
dacieusement, avec  hardiesse. 

OSADILLO , LLA , adJ,  dtai.  de 
osndo. 

OSADfSlMO  , , adj.  Slip,  de  oxa- 

do.  Tr«*s-audaciciix. 

OSA  1)0  , p.  p.  tlu  verbe  osar.  || 
m{/.  Ose,  audacieux,  assure  , gaillard, 
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•oaroçenx  * dcciclû.  |j  À r%$aâas  : adr.  ( v.  ) 
V.  Osadam£/Ue,\\{t'.)  \ t Cierlanienle  f Èn 
yerdmi. 

OSAMBRK,  5.  m.  V.  Ostiment/i. 

OSA.MhMi’A  , s.  J,  SijuclriiL*  ; osse-  1 
mem  du  corps. 

OSAU  , n.  Os4>r  : avoir  la  tiaidicMc. 
]|iui«igiu<.*r  : sc  inrurc  ilatik  IVk^Hil. 

OiÿAH,  s.  m.  V.  (hatio. 

OSAHlÜ,  *,  m,  Clurnier  ; lieu  où  Tou 
met  les  Oïikrmcus  dcl  uiurU.  [|  Kndroil  uii  il 
V a b 'aiirtmp  (t'oi. 

üisULAiJON,  1.  Oicilldlion  , vi-  ! 

liTAiioD , baianceiueni.  * | 

OSCILAK  , y,  ri.  Osciller  : sc  mouvoir  { 
altemaiivciiirnt  en  sens  eonliairrs.  | 

OSCILATÜRK)  , RIA  . atlj.  Oicilla-  j 
loire  : qui  est  <lc  la  nature  de  1 Wiilaiion. 

OiiClTANCdA , s.  J.  (muj.l  inutlvcr- 
tanre  : defaut  d uttention  , d'applicution. 

ÔSOJLO  y S.  m.  Hais<?r.  V.  //cjo. 

OÏ>KCIOO  , U^LO , LELU , s.  m.  dim, 

d«  liutsn, 

ÔSKO  , EA  y adj,  Oueox  : qui  est  de 
nature  d'os. 

OSEIHA  , i.  f.  'l'anière  d'ours. 

OSKKÎA  , s.  J.  {*'.)  OJmskc  d'ours.  ^ 

OSKRO  » s.  m.  V.  Osario, 

OSb'.SNO , s.  JR.  Oursin  : petit  de 
VOQIM*. 

OSilFICADO  , p.  p.  du  verbe  ojj^- 
marse. 

OSiFlCAKSE  , y.  r.  S’ossiGcr  : devenir 

***bsin\AGA  , s.  /.  Orfraie.  V.  Qm- 
hratitafmetos, 

UiilFKAGO  , *.  RI.  V.  Osifrnga. 

* ÜSIHIÜE,  s.  /.  Brlvcdrr  : plante. 

OSO  y S.  m.  Ours  : quadiujwdc. 

OSOSO  y SA  y odj.  Osseux  : qui  est 
de  nature  d os. 

OSlTC^SlON  , t.  J',  L'action  de  mon- 
trer : nianifesUtioo. 

OSTENSIVÜ  y VA  y adj.  Qui  sert  i 
montrer,  h manifester. 

ÜSTEN'l'AdOW , s.  f.  L’action  de 
montrer»  de  faire  voir.  |1  Osteulation  : van- 
teric , vaine  gloire. 

OSTENTADÜ  y p.  p.  du  verbe  o$ten- 
tar. 

OSTEMTADOR  , RA,  s.  Qui  montre, 

lait  voir. 

OSIEINTAR  , y,  a.  Montrer , faire 
voir. 

OSTENTAR  y v.  n.  Sa  vanter,  tirer 
vanité , faire  parade. 

OSIEATATIVO,  VA,  adj.  V.  Os- 

tentüdor. 

OS  TENTOy  s.  m.  ( inus.  ) Oiosc  mons- 
trueuse , prodigieuse. 

OSTl’-INTOSU  , SA,  Ma^iCqne, 
soiupiueu-x  y dijae  d'éüc  vv» 


•OSTEOGRAI*'!  A , s.f.  Ostcograpbie  ; 
partie  de  run.'Uouiic  qui  a jh>ui  objet  l.i  des- 
ciiptiuu  drs  Os. 

OS^I  EOLtHiTA y $-f.  Ositnjlogie:  par- 
tie de  i'anatoniii'  qui  UaiiC  dia  os. 

* OSl  K^il'OMlA,  J.  J.  Osléoiomle  : 
di.sserlion  des  os. 

OSi’iA  , s.  J,  {y.)  V.  Ostrn. 

OS  riAKiO  i*.  m.  Poiiicr:  un  desquatra 
Crtdre^»  Hiincui^. 

V>Sl  iA  1 i.V]  y ady.  lat.  De  porte  en 
porte. 

OSTIKRO  y s.  m.  (y,)  V.  Ostrero. 

OS  nOM  y s.  m.  aittf/n.  de  ostia.  , 

OS  1 R.A  , *.  J'.  Jliiilre  : coquillage.  || 
Ostra  pena  : pinne  munne  : coquillage  bi- 
vsjve  d'-  mer  dont  on  ülc  les  suies. 

OSTKACISMO  , s.  m.  Ostr.'icisme  : 
es|>t‘cc  dt*  baniiisscmcni  en  usage  clies  les 
Aliit  iiirns. 

OSFRAli,  5.  m.  V^.  Ostrera. 

OS  TRERA  y s.  f.  Parc  d’hnîlres. 

OSruiFERO,  HA,  mÿ.  (poc>.  ) Qui 
produit  des  liuitrcs. 

OSTKU  y s.  m.  Huître.  V.  Os//ïi.l|Veni 
du  miili. 

ÜSTHOGODO,  X)A,ndj.  e'  s.  Ostrogot: 
nom  donné  aux  Gots  qui  habiloicut  les 
parties  orieniaics  de  leur  pays. 

OSTUGO , s.  m.  i'iacc  » vestige^ 
piste. 

OSLDO , DA,  mlj.  Qui  a beaucoup 
d'os  : ossu , osseux. 

OSLWU  , NA  , adj.  Qui  appartient  ^ 
l’ouis. 

OTACLSTA,  s.  m.  (inui.)  Semeur ds 

faux  rapports. 

OTANE'A,  s.  m.  {lias.)  Vieux  gcnül- 
homme  qui  sert  d’écuyer  U une  dame. 

OTAK  , r'.  fl.  V.  Oteflr. 

OTE  MK) , p.  p.  du  verbe  otear. 

OTEADOR,  s.  m.  Observateur,  es* 
pion. 

OTEAR  , y.  a.  Oliservcr  de  dessas  une 
banteor.  (|  Epier,  guetter,  étra  aux 
agueiM. 

OTERO  , s.  m.  Hauteur,  tertre,  col- 
line. 

OTERLELO  , s.  m.  dim.  de  ntero, 

OTO  y s.  m.  Outarde.  V.  Ayutarda. 

OTOMAmCO  , CA  , adj.  V.  Oto- 
mano. 

OTOMANO,  NA,  adj.  Ottoman  : <W 

retnpire  turc. 

Ol'ONA,  s.f.  Œdlet-dlndc  ; f^fur. 

ÜTONADA , s.  f.  Temps  ; saUon  de 
raulomiie.  (|  Automne  : V.  OtoHo. 

OTONAL,  adj.  m,etf  Qui  appartii.*iil 
h rautmaite. 

OTONAR,  y*  n.  Faire  un  temps  d'au- 
tomne. |{  Pousser  dans  rauiomoa, 

Unt  iWs  pàtaragf»» 
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OTO^ÎAnSK,  r.  r.  On  le  «lit  de  la  icirc  i 
qui  de'jeiU  pro^îie  h «îlre  »enicc  ^ cause  île»  I 
I Juirs.  ^ ; 

OTOSO  * i*  w.  Aiiiomne  : saison.  i 

OTOHGADO  , /^  />.  dti  vrrijo  otnn;ar,  t 
Passe  pai-devaiit  uolairc.  |1  Octioyc,  j 
aciordc.  j 

OTORGADÜH,  RA,  s.  Celui  qui  ac-  j 
cüvde.  ; 

OTORGA^ni'ATO  , j.  m.  Octroi , 

rnncrssûm  , pcimissiou  , agreiiicm.  j) 
Ohlip.ition  , cngageiucut  par-devant  no- 
taire. 

OTORGA^iTE  , a.  du  verbe  otnr- 
var.  Octroyaiil,  accordant,  qui  accoide. 

üTÜliGAR,  a.  Octroyer,  aceorier, 
cousenlir.  |{  Passer  un  acte  p.^r^lcvant  no- 
taire. Il  Qiucn  calla  otorf^a  : qui  ne  dit  mot 
cousriu. 

O'l’ORGO  , J.  m.  (t'.)  V.  Otorga- 
mirtifo.  Il  V.  (\uitrnlo  csponsnlicio. 

OÏRAMENTE  , «(/»'.  ( S'.  ) Amre- 
inent. 

O i‘RE,  ofVj.  m.et  f.  {i*.)  Otro. 

OTRO,TR\,  mij.  Autre,  diflerent, 
di:.liiKl.  il  Autre  , pai railemeiu  égal,  con- 
forn»c  , iTSveiiiUant. 

OTUA  î inlct  i.  En  voici  bien  d’une  ou- 
tre î il  Ci  oltit  : autre  iiu|>crlineiice.  j| 
ru  t asti  uiui  pot'  •>!/*«  : c’est  uii  rendu , j 
c’c-  t un  piclc  rendu.  ||  >Scr  mur  otro  : Oirc 
tout  autre.  ||  Por  o/iu  ; d’autre  part, 

d'»m  .TUtrcvdlc. 

OTKOSt , <nA'.  En  outre,  de  plus. 

OrUIïRE,  s.  m.  (r^  ) V.  OcUtbiC. 

OVA  , s,  J.  Algue  , lucus , varcc  : herbe 
qui  croît  dans  la  tuer. 

OVA<.Ai)N,  s.f.  Ovation  : petit  tiiom- 
pbe  chez;  U*h  Rotuaius. 

OVADO , /».  P-  du  verbe  ouar.  (|  aâj, 

\ . ( )i>olndo. 

OVAL,<iri^  m.  et  f.  Ovale,  de  Cpure 
r.vaîc.  Il  Coi'ona  nuul  : couioniic  de  invite 
r;ue  portoit  le  Umuaiti  à qui  un  accoidoit 
roviuion. 

(WaLÜ.  J.  m.  Figure  ronde  et  oblon-  i 

gilC.  ! 

\ )V  A IN  TE,  nelj.  m.  etf.  Celui  ipii  obicnoîi  i 
I l couronne  <lc  uiyrie  parmi  Ks  Romains. 
j|  V.  rieforioso  t '/nufi/nntc. 

Ov  AU  , M.  n.  Poindre.  V.  Ao\>af. 

OVAKIO,  5.  m.  Uvc  : oinrnicnt  d’ar- 
tMilccuirc  en  lorme  d œuf.  j|  O^'tirios  , pl. 
Ovaire  : partie  du  coipsde  la  teiucllcoù  »c 
iornicnt  les  oeuf». 

OVECICO,  J.  ni.  dim.  (\e  Intewo.  Petit 

tiMif. 

OVEJA,i.yi  Brebis  : fenirilc  du  bclier. 
j{  A’o  vaic  d peso  de  ot^ejn  : il  ne  vaut  pas 
un  l'itn-  l'Ixprossifm  de  iiiepiis.jjCVir/rt  ot-ejn 
.1»  pire/rt  t chacun  chrrchc  .son  seinbla- 
hitt*  \\0*  cjns , pL  Gtaiiiu»;  uiuuiunsou  ebu- 


iiieans:  du  Pefon.  }|  ( ) Brebis , ouailles  , 

(îd<  les  SUIS  les  soins  d’un  pastmr- 

1 )VKJ  EIIO  , 4.  m.  Berger  ; celui  qui  gar- 
di*  les  brebis. 

ÜVFJI  r.\  , s.  J.  dim.  de  ovc}a. 

Ü'.  K.UjELA,  4.  J*  dim.  de  Oi'eja.  Pc* 
tite  breliis. 

OVEJCINO,  NA  , ffd/.  Oc  brebis;  qin 
coiieeiiie  les  brebis. 

OVERO,  RA,  ffdj.  Aubère.  On  Ir  dit 
d'un  cbeval  de  coulenr  de  Ucur  de  pécher  , 
entre  le  blanc  et  le  bat. 

OVERO  , s.  m.  Pigeon.  V.  Pafoma.  j| 
O^tcFns^  pl.  ( bos.  ) Veux  si  blancs  qu’i|a 
paroisscnt  sans  prunelle. 

OVKSTjS.  m.  Ouest:  vent  d'occident. 
V.  Redit , Apriico, 

OVEZUELO,  s.  m.  dim.  de  hueuo. 

OVIL  , 4.  m.  V.  Cttma  , Redît, 

Apnsco. 

OVILIjAR,  V*.  n.  Dcvhler  ; mettre  en 
peloton. 

OVIU.ARSE,  i'.  r.  Se  ramasser,  se  Lv- 
pir  « 5c  meure  en  peloton. 

OVICLFJO,  s.  m.  cJint.  de  ouilln.  Pe- 
tit peloton.  Il  Pi6cc  de  vers  de  onze  syllabes  , 
cnltemélf^’S  de  vers  de  sept , à rimes  plates. 

Il  Uecir  de  oiu//e;o  ; faire  par  iiupintnptn 
do  stances  (tu  couplets  rlunt  le  piemier  vns 
rime  avec  le  dernier  de  la  stance  qu  un  aiitio 
vient  de  faire. 

OVILEOjjt.  m.  Peloton  de  fil , de  laine, 
etc.  jj  ( On  ledit  <h*>  c1k)îm‘s  entrelaeees 
et  de  funiic  ronde.  j|  (/fjif-)  Aiii.as  infonne 
<lc  diverses  cbos<*s.  ||  ( ^vm.  ) Piwjnct  de 
hardes,  j]  ilacer.se  wi  ouUto  : ( ft^.  ) se  &- 
pir,  mciirc  en  peloton. 

OVIPAHO,  R.V  , adj.  Ovipare:  qni 
pond  <h'S  œufs. 

* ÜVlîsPlLLO,  J.  m.  Croupion  d’oi- 
seau. 

ÔVOtiO,  s.  tn.  V.  pchinn. 

OVOSO  , SA  , ftdj.  (Couvert  d’algue. 

UX  : cri  d<rs  Espagnols  pour  chasser  1rs 
poule»,  les, oiseaux,  etc. 

(#\ALÀ  , m/e.  Plùl^  Pieu  ! Dieu  veuille 
que! 

OXAlUyiV.  ,s.  f.  Saumure  aigrie  ou  nié- 
Iceavec  du  vin.ngre. 

OXEAOOH , s.  m.  Celui  qui  bat  les  buis- 
sons. 

OXFAR  , U.  a.  R.ntrc  les  bnijkSon.s,  faire 
lever  le  gibier  en  ciiant.  ||  {Jig.)  Eilarouchcr, 
cpouvanlci  , faire  luir. 

OXFO . s.  m.  Battue,  À la  chasse;  l'ac- 
tion de  faire  lever  le  gibier. |jZ.’rAflrM/i  oxeo  : 
faire  une  battue.  ||  (Jtg.  ) Chercher  avec 
soin. 

UXÎACANTA , 4.  J Oxyacaïuhc  , aubé- 
pine : ar!>ri.sscaii. 

* OXÏCRATO  , 4.  m.  Oxycral  : mclange 
d'vau  et  de  vinaigre.  ' 
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OX-ÎGOTVIO,  mf/.  Oxyjfonc  : aciituiif;li'. 

OXtMACO , 5.  tn.  Kbpèce  d‘ot»€uu  de 
proie. 

0\î>TEL,  s.  ni,  Oxymel:  mélange  de 
miel  c‘(  <)ü  vinaigre. 

0\ï/»ACHK,  s.  m.  Oxy»accarum  : sirop 
iailde  sucre  et  de  vinaigre. 


OXTR , ititerj.  Gatc:ALe-!oi  de  Ï.H  '| 
Ont"  I cri  de  ^uc'fjii’un  qui  s»e  hrnic.  ||  On 
dit  souTcQt  : 03tefnito.  |(Ai/i  dtvtroj^fe  ne 
//loxfe  ;sans  dii»*g.ue  , sans  avenir  , feau*d(;« 
mander  la  peiiuiMion. 

UYEX'l  E , />.  a.  du  verbe  oir,  el  s.  Au- 
diteur, qui  écouté. 


‘ *«»#»»  »» 
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P,  S./,  seizième  lettre  de  ralplial>ct , cl  la 
douzicriic  des  consunnes.  CTciail  ancienne- 
locnl  une  lettre  uumcralc,  de  luOmc  valeur 
que  le  G. 

PARELLON  , s.  m.  Pavillon  f esptTcde 
tente  eu  {H>ifUe.  j|  Pavillun  : tuiir  de  lit  atlS' 
cheau  plancher  en  forme  de  leiile.  ||  Pavil- 
lon . »ortedc  barmièi  e altacbce  au  grand  tu  U 
d’un  Taiks<*au.  ||  ( fîg>)  Pavillon  : cubinci  de 
verdure,  lH*rcca«i  de  jardin.  ||  l'oiuie  d un 
diamant  taille  en  pavillon. 

PABîLU,  *.  m.  Mèdie  de  bougie,  de 
ch'indcile , etc. 

PABLAR,  I',  n.  ( bas.  h/ul.)  Il  est  u.siie 
seulement  dans  la  phrase  : ni  hahlnr^  m pu- 
hlar  : ne  point  parler,  ne  dire  mol. 

PABLiLO,  s.  m.  Aliment;  nourriture  au 
propre  et  an  Hgurè. 

PAt'A  , $.  J,  Paca:  mio<lrnp«‘dp  de  l'A- 
menque  méridionale.  |{  Paquet,  Imlhu. 

PACADO,  I)A  , ati),  ( imts.  ) Pacific: 
appaise.  V.  j^paciguailo- 

I^ACATO , TA  , nJj.  Doux  , paisible. 
PAa:iuN,i.  /:  v^Pnem. 

PA(iClON.\DÔ , p.  p.  du  verbe  pne- 

PACCIONAR,  U.  a.  Faire  un  pacte.  V. 
Partnr. 

PACEDERO  , RA  , afij.  On  le  dit  d'un 
champ  oh  Ks  he^lîaux  peuvent  paître. 

PAGEDURA,  s.  J.  Palmure  ; terre  en 
palib  pour  la  suh»i^tance  des  bestiaux. 

PACF.R,  »».  n.  paître,  tnanger  , cii  pai*- 
Jam  dci  besiianx.  ||  MnngtT,  nmger,  consu- 
mer. il  Faire jiaîtie  Iclniail. 

PAGIIOX  , s.  m.  Homme  lent  el  Ri  gnia- 
lique.  (I  Chien  pour  chasser  aux  [>eiiliix.  V. 
Perdignero. 

PACHONA  , $.f.  Femelle  du  cliion  pour 
chasser  aux  perdrix. 

PAaiOMCO  . CA , LLO , LLA,  TO, 

l'A  , s.  ilini  de  Pacfion, 

PÂCHORRA,  s.  f.  Flegme,  îenlcur , 
pesruilcnr  <resprit.  |)  Fïegwaliquc  , leiri. 

PACHOHL  f)0  , OÀ  , (ïf//.  1-endofc  : 
Bcgmaiiquc  , lent  daus  scs  operations. 


PACIDO  , DA , p.  p.  du  Tcrïje  pa^ 
ccr. 

PACIENCÏA,  s.  J.  Paiienre  : constance  b 
soiinWr,  courage  à supporter  Tadversité  , 
elC.||  Paüenee  : attente  tianquiilr.||  Flegme, 
lenteur,  dihû.  ||  Patience  outiee;  tolérance 
coupaUe,  m malièit*s  qui  Itlc'sscnt  l’hott-. 
iieur.  Il /^rtcie/ie<a  , Patience!  Il  faut 

prendre  patience.  \\  Von  paciencùt  je  gnnn 
cl  riclo.  Avec  la  p.tiiencc  on  vjeni  à bout  de 
tout.  Il  Pet’der  Lt  paaencut  • j>erdre  j*- 
t!cucc,s  im[Mitciiior.  j)  Jvtéttirdc  pneiencuif 
à la  pacicncu  : meUrc  U patience  à l è- 
preuve.  Il  7'e/i:;r^  t ut. /ute/eneiu  ; imit  doux, 
ne  vous  emportez  pas.  ||  Co;i  la  pneienvia 
todo  SC  logra  : la  puùcacc  vient  h bout  do 
tontes  choses. 

PAClOrEjdxÇ.  m.  et  f.  Patient  :cpil 
a dr  la  |Muicm:c.  ||  ( fig,  ) Qui  souflVe  pa- 
(icrmuent  les  discordes  de  ta  femoïc  , cocu 
volontaire.  \[  Patient  : qui  locoii  riiiipres- 
sion  d'un  agent  physiqinr.  ||  Patient  : qui 
soufiie  une  opcraiirn  douloureuse,  qui 
éprouve  nnc  imli«nosiiion. 

PAClEK  l EMl:iSTE  , adu,  Paiicui- 

mf*nt. 

PACIEiSriSIMA\TFNTE,  adi^.  smp. 

de pacicntcnirnte,  *ri<;»>paticmriienl. 

PACIEIN  I'1MM(>  , Nia,  ad),  sup.  d*t 
patiente,  ’i’ièvpatieiiu 

PACIFICAClUN , s.  f.  Pacification  .re- 
tahlisseaienL  de  lu  paix.  |[  Paix,  ie[>os,  Iran- 
quiliilc. 

PACIFICADO,  p.p.  du  '^cïXftpaciftcar. 
Il  ûdi.  Pacifie,  i]  ( fig.  ) Calmé. 

PACIFlOADOh  , RA  , s.  Pacifica- 
teur. 

PACiriCAMENTE  , ad^.  Pacifique- 

Dieiit  , nai.siMement. 

PACIUCAH,  n.  a.  Pacifier:  rétablir  la 
paix.  Il  Calmer,  appaiscrles  venu,  la 
met. 

PACIFICAR  , M.  n.  Travailler  îi  réiahlir 
la  pr^ix  .,im-iiager  un  aceoiimiodeiiicnt. 

PAClUt^O  , CA  , Pacifique  : pnisit 
blc,  ami  de  la  paix.  [[  Qui  uc  uuurc  poin- 
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J'npposUion,  de  comradlclion  , trnnrfiiille 
iluiik  64)1»  liai.  |{  Pttiijlcfn  y fil.  Paciliqui'A. 
On  le  dit  (Ici  iact  iüceb  que  lei  paieiii  of- 
iVeient  pour  U paix. 

PACO  , s.  m.  Paco  ou  pacos  : espèce  de 
tnouton  d(»  Pérou 

pACOTlLLA  t s.  f.  ( rrfar.)  Peroiille  : 
clile  quanlite  de  marchandiie  qu'on  cm* 
aitpic  avec  i(ji.  ||  Pacolilla  Jranca  t porta- 
ge : droit  d’mn>oii(îi  poursoi. 

PACTADO,  p.  p‘  du  verbe  pactar. 
Il  futj.  Otiivemi  par  uo  pacte , etc. 

PAC  l Ah , i'.  ti.  t'aiic  un  pacte,  une  con- 
remion. 

PACrO  » 1.  m.  Contrat , pacte  , conven- 
tion, accord.  (I  Pacte  de»  aoreier»  avec  le 
dialJe.  - 

PAIlE(.;KR,  t*.  (t.  Souffrir,  endurer.  || 
Ecuyer  une  injure , etc.  |{  ( ) Etre  »ujet, 

«xpoit  à qm  lque  dl)luula^e  j|  Pntleccr  en- 
giutOy  error  y cqunocacion  : être  trom- 
pé , luiuian  daii6  1 ci  reur  , fuiie  un  cqui- 
Toqiie,  fie.  il  CA/d  pcuhcicn^io  : \iiO~ 

guiAAaiil;  qui  »ou()ie  un  supplice  lent. 

PAUKCIOU,  p.  p.  du  Verbe  padeoer, 
1)  adj.  Subi  , onduie  , supporte. 

PADKClhlNTE , p.  a.  ( ‘'O  du  verbt  pa- 
dectr.  Sonir.ani  : qui  souffre,  etc. 

PADEC^MiKNTO  , j.  to.  (i/iiu.)  Souf- 
flante. 

PADH.LA  , *.  /.  Petite  poêle  : poêlon, 
iiiÿp  ère  de  four  S cuire  le  pain. 

PADRASTHO , s.  /«.  Bcau-ticrc  : homme 
dout  la  Ivuiiue  u des  enlan»  d un  premier 
]it.  ({  ( /i^'.  ) OKslaclc  , eiiiperhcmenl. 
||.Licu  eleve  qui  conmianJe  une  place,  (j 
jj  Euvic  : filet  doulournii  qui  sVlcve  de  la 
peau  autour  di*s  ongle».  |(  [frenn.)  Proeu- 
yeiir  liscal.  [j  ) Piociueur  adverse. 

PADUE,  4.  m.  Père  ; celui  qui  u cn- 
gcndic  mi  enfant.  i|  Père  : piemièie  personne 
de  la  Trinité.  ,|  M.Uc  d un  troupeau  de.stinv 
h couvrir  les  feiaclb*»  : e talon , etc.  i{  { fig-  ) 
Nàlc  dos  oiseaux  , des  |dantes , des  arbres.  |{ 
Père  : chef  d'une  longue  suite  de  dcsceii- 
dans.  Il  ( fîg>  ) Cause  , source  , princijic.  j| 
Lfis')  ' lioiiiine  qui  prend  soin  d’on 
antre,  qui  lui  tient  lieu  de  père.  |(  ( ftg>) 
père,  auteur,  inventeur.  j{  {Jig-)  Père  : 
auteur  qui  a excellé  dans  une  science.  |j 
( germ.  ) Haint.  .V.  Aat’o,  {|  Kl  p/idre 
iutidola  s mairie* homme,  maître  sire  : hom- 
me qui  SC  fuit  obéir,  qui  se  futi  s^'ivir.  || 
JElpadtv  delà  mentira:  IVspril  séditrlciir, 
lè  (liable.il  Stmlo  ptrfre  , à padt^.  de  la  igle- 
»ia  s |H*ie  del  egltsi'.ij  Padre  def  i crmn;  père 
du  doCi  l.jj  ■/ p<  dtTg/W'dor  hijn  gnsttulnr  s 
père  ménager  eulauf  pit»  ligue.  ( ndofh’ 
fiVo  .•  J>ènî  adopiif  ; ( eimqut  adOjiU'Ieaenf.tu» 
d'un  autie.  |]  Padre  t nn%r,iptft  : père  cons- 
crit : sénaleui  rom  lin. }{  Padre  de  a/ffuu  t 
prUut , cmé  chargé  du  âoiu  des  unies.  || 


Padre  de  eencilio  t habile  théologien  ; et  » 
par  ii-onic  , homme  qui  raisonne  sur  dea 
matières  difficiles  et  absiraiies  sans  h*»  en- 
tendre. il  Padre  dejatmlia  : jièrc  de  faniiÜe. 

Il  Padre  de  la  patrin  : [>èrc  de  la  patrie.  {| 
Padieile  pnbres:  père  des  pauvres  : iiomiua 
très-cliariiahie.  |{  Padre  de prouincia  : nom, 
dans  certains  ordres  , du  religieux  qui  a été 
provincial  , etc.  Il  Poilre  etpinttuU  : père 
spitiliiel  : contesseur  , directeur.  ||  Padit 
nucitro  : paier  , oraison  doniinicaJc  : ou. 
pater , gros  grain  d’un  chapelet.  |{  Pâtre 
putaiivo)  : père  putatif  : réputé  père  sans 
rétre.  il  Padre  tanta  : .Saini-Pèrc  : le  paj>e. 

I)  Hnllar  padte  jr  madjv  : (Jig>)  ttoover 
des  piotecieiirs . des  S4*coi]r».  ]j  Pener  et 
padre  alcalde.  V.  wdlcalde.  ||  Padret  , ph 
Pères  : nom  qu'on  donne  par  re»|>ect  aux 
religieux , aux  vieillards , etc.  (|  Saints-|)ères  : 
jHH's  de  i eglise.  j|  Pèr(»  d’on  (»nci]«  : ceux 
qui  y ont  assiste,  i)  Pairns  : père  et  U 

mère  pii»  ensemble.  ||  Pères  , aïeux  , ancê- 
tres. il  Pères  du  desert  : solitaires  qui  y vi- 
voient.  \\Dfueiiros  pritneros  pailret  : nos  pre- 
miers paren»  , Adam  et  Evc.{|  £y>s  tantôt 
padres  : Jes  pères  , Icx  pères  de  l'église  , los 
saints  docteurs. 

PAUKEAR , I'.  n.  Ressembler  i son  père. 

Il  Multiplier:  engendrer,  en  parlant  de^ani- 
1U.4UX  m;\les.||  Onlc  dit  des  jeoucs  debau- 

*^"PÂDR1ÎSA.  5.  /.  Marraine.  V.  Afa- 
drina. 

PADRINAZGO , s.  m.  Qualité  , fonc- 
tion , obligation  du  parrain. 

PADRi.NO  , 5.  m.  Parrain  ; celui  ({iii 
tient  un  enfant  sur  les  fonts  de  baptême.  j| 
Parrain  : celui  qui  présente  un  candidat 
aux  grades,  un  chevalier  novice  à sa  ré- 
ception. il  Parrain  ; (>ersonnc  choisie  dans 
un  duel  par  chaque  coinlsiitant  pour  rac- 
compagner. Il  ipg  ) Protecteur  : celui  qui 
en  favorise  un  autre  dans  ses  prétention». 

PADRON,  4.  m.  RAIe  des  liaUitans 
d'une  ville.  }|  Momiment  public  pour 
conserver  la  mémoire  d’un  événement.  )| 
{ fig  ) Noie  publique  d'infamie.  ||  ( /ani.) 
Père  qui  gàlo  scs  enfans.  ||  V,  Patron , 
Dechada. 

PADRONAZGO , s.  m.  (v.)  Patronage.. 
V.  Patronat». 

PADRONEftO,  4.  m.  (*^.)  Patron.  V. 
iron. 

* PADLÎA,  4.  f,  {germ.)  Padoue  : vilio 
de  l’ér.il  de  VVnise. 

PAQÜANO  , NA  , adj.  et  ».  De  Pa- 

doiie. 

P.\FLON  , 4.  m.  ( arek.  )■  Plafond  ; 
piaiichft'  tcvélo  de  piètre , etc. 

PAG  A , s,  J.  Paiement  : l'action  de  payer. 
K Saiisfaciion  : réparation  d'un  délit,  ctr.  , 

pat  nue  peine  proporUonuée.  ||  Paicnent , 
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•orome  que  l'on  paie.  ||  Paie  ; aoMc  de 
cens  de  guerre.  ||  Retour  : reconnoissance 
dont  ou  pjic  rttuiiiic , un  bienfait.  (]  (m.) 
PoidC'd'lnde.  V.  Pa^a.  ||  Jiuena  pftga  : 
Bonne  p«iic  : l>omnie  qui  pute  bien.  ||  En 
ires  pni^as  : en  ln>iK  p.iieiiiens.  On  le  dit 
d’un  mauvais  payeur.  |i  JMaLt  .*  nian- 
Taise  paie  : didûtieur  qui  paie  iiiai.{|  Pnga 
t'iciosa  : paienirnt  uiaJ  fait  ; qui  coiiiient 
quelque  nullité.  {}  f^er  la  poga  al  ojo  : ira- 
Tailler  avec  acliviié,  dans  la  certitude  de  la 
rétrompense.  ||  Paga  alla  : haute  paie  : 
solde  plus  forte 

PAüADERO,  RA,  adj.  Payable  : qui 
doit  se  payer. 

PAGADKRO,  s.  m.  Temps,  lieu  ou 
l’on  doit  payer  , où  l'on  doit  être  puni. 

PAG  A IX)  , p.  p.  du  verbe  pagar.\ 
atlj.  Salarie  : qui  remit  un  salaire.  | 
V.  Placentero  , Agradable  , ApacxhU.  ) 
Pagado  de  si  : suçant,  présomptueux. | 
Jrado  y pagado.  V.  Irado.  |{  E\tuma% 
pagados  ; c’est  un  rendu,  c’est  un  prête 
rendu  : nous  vuilh  quittes. 

PAGADOR,  5.  m.  Payeur:  celui  qui 
paie.  Il  Payeur  : oflicier  commis  pour  faire 
des  paiemens. 

PAGADLRIA  , s.  J,  Endroit  où  se  font 
les  paiemens  : trésorerie. 

PAGAMEKTO , s.  m.  Paiement.  V. 
Paga, 

PAGAMIENTO,  s.  m.  V.  Pagamen- 

ro.||  A pagamientOj  ar/M.(r'.)V.  jé  contente, 
À satisj'aceinn. 

PAuAKIA,5. (•'.)  V.  Paganisme, 

PAGANISMO,  s.  m.  Pagauisiiie  : na- 
tions paicnnes.  ||  Paganisme  : religion  des 
Païens. 

PAGANO,  s.  m.  Campagnard,  paysan. 
Il  Païen  , idolâtre.  ||  Celui  qui  paie,  qni 
contribue. 

PAGANO,  NA , adj.  Païen  : qni  appar- 
tient au  planisme. 

PAGAR , V.  a.  Pay  cr  : acquitter  ut» 
dette.  Il  Pajfcr.  On  le  ait  des  marchandises 
qui  iloivcot  un  droit.  |j  ) Payer , subir 
la  peine  d’uo  crime , etc.  ||  Plaire  , agrter. 
Il  Payer  de  retour  : rcponrlrc  à l'amitic.  || 
Sounoycr  payer  la  solde.  ||  Pagar  lanto 
por  barba , par  cabeza  : payer  tant  par 
tête.  Il  Pagar  el  jpala  : payer  l’oie  sans 
l'avoir  mangw.  ||  Pagar  à encra  ; payer  en 
monnoic  de  singe.  ||  Pagar  en  dmero  ; payer 
en  espèces  tonnantcs.||Pflt;arrfe  eo/ifa</«,  o 
real  sobre  real  ; payer  cuuipttmt.  ||  Pagar 
lajonda  r paver  les  violons  : paver  les  frais 
des  plaisirs  d’aiiues.  ||  Pagar  von  traitas 
viejna  , cnn  arambeUs  ; payer  en  chais 
el  rat*.  ||  Pagar  de  cnntado  payer  comp- 
tant. Il  Pagar  en  huena  moneda  i payer  en 
bonne  monnoie.  ||  ( Jig.  ) Donner  satisfac- 
tion entière.  ||  Pagar  en  la  mtsma  moneda. 


( fis-  ) Moneda.  ||  Pagar  «eofe  ; 
payer  son  ccot.  )|  Pagar  jnsios  pnr  prea^ 
dores  ; paver  pour  les  i-onpahles , en  par- 
lant des  tnnocens  : |Mmr  les  puissans  . en 
parlant  des  foihlcs.  ||  Pagar  la  visita  ; 
rendre  une  visite.  j|  Pagar  su  jtenotln  t 
payer  sa  faute  , en  être  puni.  ||  Pagar  Lt 
dnhle  ; payer  au  double.  j|  yi  pagar  de  mi 
dinero  ; je  |>arieruis  tua  bourse  que.  j|  Pa- 
garse  pnr  su  mano  : se  payer  par  .ses  mains. 

» P-AG-MIE.  s.  m.  Rcsciïpiioa  : man- 
dement par  écrit  pour  to  ichcr  une  somme. 

PAGE,  i.  m.  Page  : enfant  de  qualité 
au  service  d’un  prince,  etc.  ||  Page, 
mousse  , apprenti  matelot.  ||  Page  de 
holsa.  V.  HoUa.  ||  Page  de  edmara  : 
page  de  la  chambre.  ||  Page  de  escoba  : 
iiiousse.  Il  Page  degineîa  ; page  li  la  suite 
d'uu  cnpilainet  qui  poitou  sa  lance.  (| 
Page  de  guion  : le  plus  ancien  des  pages  dn 
roi  qui  p«»rte  scs  armes  en  FabAenre  de  IW- 
mem  may'or.  ||  Page  de  lama , d de  armas  : 
page  qui  suit  ton  maître  , en  porunt  U'.ê 
armes.  ||  Pages,  pl.  Élrivièrcs  ; fouet  tju  on 
dorme  aux  ecoliem. 

PAGEaCO , ILLO  , ITO , s.  m.  dim. 

de  p^fge.  Petit  page.  |f  FaS[ïéce  de  j>eme  table 
ou  de  guéridon  fort  bas,  sur  lequel  on  met 
de»  lumières. 

P.-^fiFL , J.  m.  Bonget.  V.  Besuguette. 

PAGINA  , s.  J',  Page  d’un  livre.  V. 
Plana, 

PAGO , s.  m.  Paiement.  ||  Paiement  : so- 
laire ; récompense.  ||  Espace  de  terre  : can- 
ton,champs,  Tignes-IICoq-d’lndc.  V.  Pauo, 
Il  Carta  de  page  ; manderacut  ; billet  por- 
tant ordre  à un  comptable  dr  p.iyer.  || 
Cuenta  con  pago  : solde  de  compte , au 
propre  cl  au  figuré.  j|  Oar  el  pago  : 
avoir  SOQ  salaire,  son  chdümcm  , en  par- 
lant d’un  crime  : ou  , par  aniithèse  , payer 
un  bienfait  d'ingratiiuae.  (|  ifn  pago  : tm 
paiement  ; en  récompense. 

PAGO,  GA,  adj.  Payé.  V,  Pagado. 

PAGO  DA  , s.  m.  Pagode  ; temple  der 
Indiens. 

PAGOTE  • s,  m.  Celui  sur  qm  on  rc- 
rrjette  toutes  les  fautes  d'atiinii.  {j  (germ. 
Celui  qui,  de  valet  d’une  femme  publique, 
vn  est  dcTtoiu  rontremetlciir , te  sr>u(eneur. 

P.\GUHQ  , s.  m.  Espèce  de  cancre  ou 
d’écicvisse. 

PAIRAR,  t*.  n.  E^lre  pris  de  calme:  de- 
meurer »ans  vent,  les  voth»  tendues,  en 
p.trlant  d'un  vaissirtii. 

PAIRO , 5.  m.  {nuir.  ) L'artion  d’éive  pris 
de  cahne  , en  parlant  <l'un  vaisseau. 

PAIS,i,  nt.  Pays , rt^ion , contrée.  ||  Pay- 
sage: ublrau  représentant  des  campagnes  ^ 
etc.  Il  ijig-)  Pays  : découverte  faite  dons  les 
sciences , etc.  |j  Tndo  et  mundo  es  pais  . tco 
hommes  sont  ks  uiémcs  partoot. 
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PAISACK,  s.  tu.  Piivs.icr  : ubit'au  ie> 

iiii  pjwi^e.  \ . PitU. 

PAiSA^A,  â.  J.  Pjvaamic  : borlc  de 
rJ  .(ISO. 

PA1SA^AGK,«.  m.  flabUaiu d*impav&. 
]}  Relation f t|ualile  de  coiiip<mîolu. 

PAISA^O,  ISA  , aJj.  Cimipairiote  : do 
mênie  ||  liabiuul  iioa  luiliuiiic  d'im 

vdiaco  y etc. 

PÀJA  , s.  J.  Paille  : liiyau  et  epi  du  ble, 
etc.  Il  Pallie  : ce  <iui  leatc  aprè»  qu'on  a 
lirltovc  le  giain.  Il  Paille  y feiu:  |>clil  Liîn 
d'hcrl>c,  etc.  Il  fyïjtf.  ) Chose  Ugère  , sans 
auLstancc  y etc.  ||  {Jiff-)  Paille  : le»  lepiouvcs, 
pai  opposition  aux  dus  y qui  soûl  appdd  le 
grain.  Il  Puja  de  inecu,  o de  aquitumto  : 
ftdienantc,  joDc>odorant.[|/*u/a/ui'^'u  ; puUle 
de  seigle  qu’on  conserve  datis  sa  lougucur 
sans  la  hacher  : les  chevaux  en  soiu  Ucs* 
Iriands.  [j  ( /ig*.)  Petsoune  longue,  mince,  cl 
degingandtx.  Il  ( /ijÇ*.  ) Haqucncc  : grande 
fniime  «legingandee.  1|  P*ija  de  agita  : cer- 
taine mesure  d'eau  qu'un  distribue  dans  li*s 
fontaines.  ||  iVo  haberle  cçhado  a une  paja 
ni  cchada  : on  le  tlit  pour  taire  cnlenthc 
u*on  n a jamais  traite  nu  eoimu  la  personne 
ont  on  parle.  j|  Uuscat’  la  pa)a  en  eloido  i 
chrieher  noise.  jfjVo  monta  ô no  imporiit 
itna  peja  : cela  ne  fait  rica  , n’eu  vaut  pas 
la  peine  , ou  ne  vaut  pas  un  ftiu.  (|  .Vu  pc^r 
una  paja  : cire  extièmcnicnl  léger,  ou  de 
peu  sl  iruporiancc.  |{  Çuiiar  la  paja  : goii- 
icrle  vin  avant  les  autres.  ||  7bJo  csoes  paja: 
on  le  dit  de  celui  qui  pat  le  beaucoup  saua  rien 
dire  de  solide,  oacar  paja*:  |[  sorte  de  jeu 
de  cartes , qui  consiste  li  les  tirer  une  à une , 
en  les  nommant  par  ordre  ^ depuis  l’as  jus- 
qu’au roi,  cl  eu  nieltaiu  de  cùtii  celle 
dont  ou  a aiusi  des  lue  la  valeur.  ii'J'  acor 
palus  de  unti  ulharda  ; faire  une  cliose  Ucs-la* 
cilcy  qui  demande  peu  de  uleos.  ||  Vemo*  la 
ptija  en  ojo  ugeno  yj  no  la  v'iga  delagaren  el 
nuestro  : ou  ne  voit  pas  une  poulie  dans  sou 
<rd  y et  j'ou  voit  une  paille  dans  celui  de  son 
voisin.  Il  Tomnr  las  pajas  cnn  el  engote , ô 
aizur  las  pajas  cnn  la  cabeza  : tomber  ^ la 
repvetse.  |i  jd  Itunio  de  pajas.  V,  Jlumo. 
15  yV  lumhn:  de  /;/y<7s  .*  tapideincnt , en  un 
dm  d’oril.  ||  Dorntitseen  las  pajas  ; Clic  né- 
gligent , peu  soigneux  pour  scs  interets.  1| 
Jùliur  pajas  : tirer  ?»  la  courte  paille.  1|  Pn 
un  âlznnie  y quitamc  alla  esas  pajas  : en 
im  iusUiit,  lui  clin  dmii.  \\  Por  quitamc 
ulld  esas  pajas  : pour  un  lieu. 

l'AJAlJA,  s.  J.  Paille  harhcc  et  cuite 
avec  du  son,  pour  Ica  iKstiaiix. 

PAJAUÜ  , UA  y adj.  De  couleur  de 
paille. 

PAJAR  , s.  m.  Puillier  ; lieu  où  on  met 
îa  [«aille.  Il  Quiiaf  ci  tices  de  un  pajar  : en- 
ticpieiidcc  une  choM? dilîicile,  rherchcr  uuc 
aigudlc  dans  uuc  botte  de  Iviu. 
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* PAJARlLyS.  m.  {mur.)  Aiuane  de 
voiles. 

^ PAJ.ARILL.A  , s.f.  Aiicolie:  plante. 
PAJAZA  s.  f.  LiliiTC  : th-btis  île  l.t  [«aille 
que  uiangcnl  les  rbev.iux  , cl  qui  se  li  ou  veut 
icpaiitlue  dans  les  écuries. 

PA  JAZO  y s.  m.  Blessure  que  les  chevaux 
qui  piiiïbCUL  dans  un  champ , se  fuiu  aux 
veux  avec  les  tiges  du  i«lcd. 

PAJr.KAyS./.  Petit  p.iillicr. 

PAJLUO,  s.  m.  P.iillcur  : celui  qui 
vend  ou  voiture  de  la  paille. 

PAJICA  , ILLA,  ITA,  s.f.  dim.  de 
paja.  Petite  paille.  |l  Paillette  : petite  eigarre 
faite  avec  du  tabac  de  I Havanue  cuveloppcc 
dans  une  fcuilllede  mais. 

PAJIZO,  ZA,  adj.  Fait  ou  couvert  de 

fiaillc.il  Couleur  de  paille  : jaune  p^lc  , pail- 

cl. 

P.AJOSO,  SA,  adj.  De  paille,  qui  a 
beaucoup  de  paille. 

PAJC'KLA,  s.  J.  dim.  de  paja.  Petite 
paille , alliimetle:  petit  brin  de  Ixjiv  sunûc 
pur  les  bouts  i>o ut  allumer  une  bougie,  le 
icu , etc. 

IWJCZ,  J.  m.  r.iiÙTC.  V.  Pajaza. 
l'AI^Ayi.  /.  Pelle  de  bois  ?i  remuer  les 
grains,  etc.  ||  Pelle  h feu.  ||  Pelle  ?»  enfourner 
le  pain.  ||  Ratiuîr  [H)ur  jouer  .'i  la  paume.  {{ 
Il  lusuuiuctit  qui , au  jeu  de  Vargotla^  s«*tt 
?i  [tousser  la  boule.  |{  Pale  : bout  large  et  [dat 
d une  rame,  d’iin  aviron.  ||  Fond  de  l'twivie 
sur  lequel  est  assise  une  ptmeric  euchissec. 
Il  Kiiipeigne  de  soulier.  Il  Echorrioii  : ouul 
pour  echarner.  ||  Tablette  : fac<>  plate  des 
driiu.  Il  ) Ruse  y artiôcc  pourt  iiussir, 
pour  découvrir  une  cliiise.  {|  {fg-)  Adicsse, 
tlexleiilc.  Il  IJarer pnlu  : présenter  le  I>atloir 
p<mr  recevoir  la  balle.  ||  (^'e/  /u.  ) Se  uu  Ure 
«levant  «jurbjn'un  pour  1 amuser  peudaal 
qu'on  le  stt\e.  \\  dicter  pala  : {J'tg  ) engager 
quelqu'un  adioiu-raent  dans  une  alFaiic.  \\ 
A/cter  su  media  piila  : {fg>)  conc«»uiir  à 
uuc  cutreprise.  [j  C’ortrt  pala:  (farn.)  p«*ii 
instruit  dans  une  matière.  ||  Palus  , pl-  dcuis 
do  devant  du  ebevai. 

PALABRA  , s.  J.  Parole  : mol  pronoi»- 
cc.  Il  Parole  , promesse  , ;«ssurance.  || 
Verbe:  Dieu  le  Fils.  ||  Parole  : fiicuhc  de 
parler,  de  prononcer.  ]|  Parole:  mot  notable. 
Il  ( »\)  Parabole,  proverbe  , sentence.  |)  ( v’.) 
'i'iutbre  de  la  voix.  ||  Palabra  joiul  aux  pai- 
tii'ules  négatives  no  ou  m et  ?»  un  vetbe, 
donne  plus  de  force  ?i  la  négation  : avec  /<o , 
ou  met  palabra  aprc*s  le  vcrl>c,  et  «levant 
avec  ni.  Elx.  No  enticmlo  palabra  t ni  pa~ 
luira  cnlLcndo  : je  n entends  pas  un  mot.  j| 
PaLihra  de  Dios , à dirina  : paiolc  de  Dieu 
ou  divine:  revangile,  etc.  \\  Palabra  de 
matrimonio  : promesse  do  maiiage.||  Pala- 
bra de  rey  : parole  de  »oi , s<«t:ièc  , iuvio- 
lahle.  Il  Palabra  octojn  ; parole  oiseuse  , 
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înnlüo.  pcsnd/t  : porolc  ï^ure  cr  , mots.  \\  Ifrlane  Ins  paUiùras  : (^fîg.)  On  tli% 

tliOijuaiitc.  (I  Palabra pictinte  : parole  |»i-  cl  un  homaietrê>>tVoi(l,  c^ui  pnii*:  Icnieinenty 

f|(iaiue.  j(  Palabra  fntr palabra  ; mot  j>our  <]iicJc9pnroIe»»c;;èlemckinka.i  l>ouclje.{| 

iiatl.\\  Palabra  prcnada  : parole  qui  rcn-  Wn/jipu/a/irus.'dcuiiHiiolou  jMroiej»  mal-arù- 

lernie  un  grand  sens.  j|  iSunM  palabra  : culées.  (|  iW>io/irÿi/ur^ue^n4i^r/(i  .■  ccui'Miut* 

ainsi  soit-il.  j]  Coj^er  la  palabra:  prendre  liiquedesuiolh.|[/Vote/termr;5que/W/ft«/'<is; 

au  mot,  mriirc  le  marche  à la  tnaiii.  nette  brave  qu’eu  parole».  ||iVo  teucr  pala* 

huen  crtlcndedor  media  palabra  le  laula  : &/*iu /lec/uu  : manquer  de  ici  me«:  ne  pouvoir 

le  sage  entend  à dcnii-raot.  j| la  primera  ou  ne  savoir  pus  s’expliquer.  ||  Quemadaê 

palabra  : ao  preraiermot,du  pmpier  mot.  ican  (ta  palabras  : mauière  de  lepiocher  à 

|]  yi  media  palabra  ; h demi  • mot.  ||  Ot^er  quelqu'un  la  malice,  lafuuaseledc  scspaiolcs. 

ô pedir  la  palabra  : sumiiier  quelqu’un  de  (|  'JTener ptdabras  , ü ù\tbarse  palabras  : se 

tenir  sa  parole.  ||  Oe  palabra  ; de  vive  voix.  prendre  de  paroles  : uvoir  cle»  paroles  avec 

Il  De  paLihra  en  palabra  : de  parole  en  pa-  quelqu’un  , »c  disputer.  |{  'Jorcer , ü aenr , 6 

lolc.  [|  Dexar  con  la  palabra  en  la  boea:  mtidar  Lu  palabras  .*  domur  aux  patoles\in 

couper  la  parole  , iiiiei  rompre,  ne  vouloir  autre  sens.  ({ /’rt/er  en  : amuser  par 

pas  écouter.  |]  Psa  palabra  esta  gozando  de  de  belles  patolcs.  j] sc/eefox; 

^ios  : on  le  dit  d'une  chose  qu’on  a grand  belles  paroles.  {|  Èn  brèves  palabras  : en  un 

plaisir  eulcmlrc.  [|  Faltar  d la  palabra  : mot  , en  abrogé  i eu  abréviation. 

uiatiqucr  à sa  parole.  [|  P'nltur  palabras  : llagas  y y no  malas  palabras  : un  coup  de 

manquer  de  termes,  d'expressions,  j]  Uablar  langue  est  nirequ'im  coup  de  lance. 

ô dcLU  utux  palabra  : tlire  un  mot  U quel-  PALAURAÜA  , s. J,  Parole  injuiicose, 
qu'un  sur  une  ulTaire,  etc.  ]{  Houibre  de  su  grossière  , indécente. 

palabra  : homme  de  parole.  ||  Jrse  ô esca-  PALABUEHO  , RA  , adj.  Parleur,  ba- 
parse  una palabrai  laisser  échap]>er  ua  mot.  billard , raisonneur  , discoureur.  ||  Qui  pro» 
|]  il/i  palabra  es  prenda  de  oro  : ma  paiole  met  beaucoup  cl  ne  lient  rien. 

Vaut  do  l'or.  Il  iVü  dec/r , ô no ô PALAURICA  , ILLA  , s.  J.  dim.  de 

dveir  f U Lablar  palabra  ? sc  taire,  ne  dire  palabra. 

mot , sans  dire  mot.  ||  No  decir  futlabra  : ne  PALABRIML'GER  , s.  m.  Homme  qui 
pas  répondre  S pro^tos.  ||  No  tener  palabra;  a la  voix  d’uue  femme, 
ne  pas  tenir sa  parole.  ||  Pose  la  palabrai  PALABRISTA  , s.  m.  et  f.  Parleur.  V. 
Piisse-parole  : on  le  dit  lorsqu’on  fait  passer  Palaltrero. 

do  sohlat  eu  solilul  l’ordre  ou  lciuot.(|AC/7iO'  PALABRITA  , x. dim.  de  palabra, 
jar  la  palabra  : boife.  |{  Sobre  su  palabra  .*  ||  Parole  sans  conséquence  , qui  ne  sigaiUc 

sur  sa  parole.  On  ledit  des  choses  mal  assu*  rien.  ||  Parole  piquante.  ||  Palabritas  mon- 

rées,  que  rien  ne  soutient.  ||  Sfdtarla  pal<f  sas  ; liommc  iusiimanl , qui  manie  bien  la 

hra  ; degnger  quelqu’un  dosa  parole.  ||  7b~  parole. 

vtar  la  palabra  : prendre  au  mol,  actcpicr  PALACIANO  , K A , adj.  (y.)  V.  Pa- 
l’otîVe,  etc. , ou  prendre  la  parole  , pailoi.  ||  Liciego. 

7’ratar  mal  de  paLibra  : malti  aiter  de  pa-  PALACIEGO  * GA  , adj.  Qui  concerne 
loles.  \\  PaLihras  , pl.  Paroles  magiques  : le  palais.  j(  Oxnüsan. 

coiijui  allons.  ||  Paroles  : texte , sentence  tirée  ^^\LAC^O  , s.  m.  Palais  ; maisou  royale, 
d’un  auteur.  Il  Parol(!»;uicraiiicDlelles:  forme  ||  Pulais  : muuioa  somptueuse.  j|  Ancienne 
des  sacrcnieus.  ||  Carton  pincé  sur  l'aiUcl , maison  noble.  ||  Mure.  Soi  le  de  petit  pavil- 

où  sont  ecritesles  paroles  de  lu  consécration.  Ion  bâti  en  torchis  , et  qui  ne  conlicut 

\\PaLibrasl  interj.  un  mol,  deux  mots,  rpixino  chambre.  |)  l'oL  ; espèce  d an- 

s'ii-vuus-pl.dt  ! I)  Palabras  al  ayrc  : paroles  ucliatiibre  ou  <lc  veslibnlo  sans  meubles  » et 

eu  l'ail , qui  UC  signifient  lien.  (|  onveit  tout  le  monde.  ||  iWneto 

de  cotiesia  , de  cumplimiento , y de  buena  Uido  ; ( fig.  ) maison  où  personne  ne  n |>oud 

erianzai  {jirag.)  parole»,  de  pur  corapli-  quand  on  frappe  h la{K>ite.  ||  Lehar  tuui 

meut.  Il  Palabras  de  la  icr , d del  duelo  : cosa  d palacin  ; mépriser  , faite  peu  de  cas. 

paroles  outiogcanies  pour  lesquelles  un  étoit  ||  Hacer  pulacio  : montrer  ce  qu  on  cachoit 

fondé  autrefois  û demander  le  combat,  y P<i-  sous  son  manteau  , etc.  j|  /^m.  esta  en 

labras  fifigidas  : paroles  ironipeu.scs-  [1  Pa-  pnlacio?  {Ja/tt.)  réponse  h quelqu’un  qui 

: paroles  foniielles.  Il  tionvc  mauvais  quon  vienni:  dausuneu- 

bras  mayores  : ^ros  mots,  paroles  iiijuitcii-  droit  nu  il  est. 

scs.  Il  .if/:orrnr  fH/labras  : ne  pas  perrlre  le  PALACRA  , s.  f.  Lingot  : morceau 

temps  en  pt»  * '«.{|^i<e/n/5;;rr/ndrv}X;  homme  d’or  natif  daus  une  mine. 

qui  promet  tou.  iqui  uc  lient  rien.  Ij  Co^cr  PAEACRA^A,  s.  J,  V.  Pdlueru. 

//TS /Wttdiïix  .*  écouter  aiuoüvcmeiit , ne  pas  PAL-ADA,  s.  Jl  Pellée  , peJJcrée  , pel- 

{KMdrc  un  11101.11/1/1  uiiay  eyi  dosyôpocas  letéc  : ce  qui  peut  leiik  sur  une  j>J*e. 

palabras  . eu  uu  mot,  deux  mou , eu  peu  de  PALcADAR  , s.  rru  Palais  ; partie  suné« 
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rîenrc  du  dedans  de  la  bourbe.  ||  ( /ij?.  ) 
Goîi.i , saveur.  (|  {Jig*  ) Goût , envie.  <b»ir. 
)|  j4  me4lifîn  , ô à sator  de  «it  paLuLtr  ; 
scion  son  goût,  son  cltsir.  ||  Pegarse  la  Icn^ 
ffua  al pautdar  ■*  avoir  uuc  soif  bnilanlc  , ou 
la  bouche  irês-sccbc.  |}  Demeurer  bou- 
che riosc , ne  savoir  que  dire. 

PALADEADO  » p.  p.  du  verbe  pala- 
denr, 

P.ALADEAR , r.  a.  Mettre  du  miel , du 
sucre , etc. , dans  la  bouche  d'un  enfant  nou- 
▼eau>ne  pour  l'engager  à teiier.  ||  { fis>  ) 
Donner  du  goût  pour  une  chose,  ou  en  de> 
goûter  par  le  moyen  d'une  autre  qui  plaÎMi 
navantaige.  |{  {jpg-  ) Laver  la  bouche  aux  ani* 
maux  dc^oûlcs  pour  les  exciter  h man- 
ger. 

PALADEAR,  n.  On  le  dit  d’un  en- 
fant  nouvcaii'Ut-,  qui,  parle  mouvement  de 
ses  lèvrrs , demande  k tetter. 

PALADEARSE,  r.  Goûter,  savou- 
rer une  liqueur , etc.  ||  Pal/uléandoie  : adt^. 
Savomeuseincnt , en  savourant. 

PALADEÜ  , s.  m.  Mouvement  de 
la  bouehe^  par  lequel  un  enfant  deman- 
de h teticr.  ]}  L’action  de  goûter,  de  savou- 
rer. 

PALADIN,  s.  m.  Paladin  : aïKÎcn  hé- 
ros des  romans  de  chevalerie. 

PALADINAMENTF;,  adw.  k d«ou- 
Vert , puhiiquecuent , ouvertement. 

PALADlNOjNA,  adj.  Public,  mani- 
feste, évident.  |]  gala  iinas  : (t>.)  Pohli- 
qucmenl.  V.  Paladinamentc. 

PALADO  , DA  , mÇ.  {lias.)  Pale. 
On  le  dit  d’uii  ccu  dtviK'  en  six  ou  huit 
pals. 

P.ALAFREN  , s.  m.  Palefroi  : cheval 
doux  que  montoient  les  <lamcs  , etc.  ||  Che- 
▼al  Mtr  lequel  un  Uqiiais  suit  son  maître. 

PALAr  HENVRü , s.  m.  Valet  qui  mûoe 
vn  cheval  par  la  bride.  |{  Palafrenero 
tiutyor  f oflicitM  ({ui  lient  la  bride  lorsque  le 
roi  monte  h cbev.d. 

PALAMALLO , s.  m.  Jeu  de  mail.  V. 
M/atlo.  • 

PALAMENTA  , s.  J.  P.ilameni»'*  , en 
tonnes  de  marine  , les  ramesd'un  hAiimeiit 
de  mer , etc.  )]  /Cstai  dcba.ro  de  la  pala- 
menta  : (Jig-)  être  sous  la  férule  de  quel- 
qu’un , lui  être  suboidonné. 

PALANCAjj.  y.  Le’vier  ibAton,  barre 
propre  à remuer,  k soulever  queh^iie  far- 
deau. Il  B aire  de  portefaix.  {(  Palanqiie  : 
es(rcce  de  fortification  faite  avec  des 

rieux.  {|  Palau  : corde  attachée  h l’cUt  ou 
la  grande  vergue  pour  bander  les  états  , 
etc.  Il  Louve  : fer  pour  enlever  une  pierre. 
||ManucHe  : outil  «V  cotdier. 

PALANCADA  , f.y  Coup  de  pieu,  de 

PALANCANA,  J./.  V.  Palangana, 


PALANCIAKO , NA,  adJ.  (»^)  V.  PaU~ 

ciego. 

PAÏ^ANGANA,  i.y.  Plat  à barbe  , bas- 
sin h laver , etc. 

PALANQUERA,  i.  J\  Palanque,  bar- 
rière. 

PALANQCERO  , J.  m.  Celui  qui  sou- 
lève , qui  remue  avec  un  levier. 

PALANQL’ErA,  i,  f Petit  levier. 
V.  Palanca.  )|  Baive  de  1er  à deux  têtes 
dont  on  charge  le  canon  ; sorte  de  boulet 
ramé. 

PALANQUIN  , s.  m.  Portefaix , cro- 
cbcieur.  ||  Palanquin  : petit  palan  ou  cor- 
dage pour  bisser  les  voiles.  ||  (ÿcr/w.)  Vo- 
leur. 

* PALASTRO  , s,  m.  Gâchette  : petite 
pièce  d’une  serrure  sous  le  i>ène  d’un 
fusil. 

P.ALATINA,  J. y.  Collerette,  palatine: 
foumirc,  etc. , que  les  femmes  portent  sur 
le  cou. 

PALATTNADO  , s.  m.  Palatinat  : di- 
gnité de  pabitin.  {|  Palatinat  : territoire  d’un 
prince  palatin. 

PALATINO , s.  m.  Palatin  ; titre  de  di- 
gnité en  Allemagne,  en  Pologne. 

PALATlWü,  NA,  adj.  Qui  concerne 
le  palais  ou  les  couitisans. 

FALAZO  , s.  m.  Coup  de  pelle.  || 
Coup  de  bâton. 

PALAZON,  f.  m.  Assemblage  de  pieux 
dans  un  navire. 

PALLO,  t.  m.  Echafaud  dressé  pour 
les  spectateurs  dans  une  fétc  publique. 

PALCO , s,  m.  Loge  de  comédie. 

PALEAQON,  J.  y {u.)  V.  Palia- 

don. 

PALEADOR,  1.  m.  Celui  qui  travaille 
avec  la  rwlle. 

PALEAR,  U.  a.  (j'.  ) V.  Pnliar. 

PALENQUE  , J.  m.  Barrière  autour  de 
U lice  destinée  k on  tournois  , etc.  ||  Oic- 
min  en  planches  qu’on  pratique  quelquefois 
depuis  le  parterre  jusqu’au  théâtre  pour  le 
jeu  de  la  pièce. 

. PALEN'fE,  adj.  m.  eif.  (i».)PAle. 

PALERIA , $.  y.  L'art  de  nettoyer  les 
terrains  hnmides. 

P.\LERO  , i.  m.  Faiseur  ou  vendeur  de 
pelles.  [{  Dans  l’anciconc  milice , ccliri  qui 
travailloil  à la  manière  de  sapeurs  mmlcrnes. 
Il  Celui  qui  s’entend  k nettoyer  les  terres 
humides,  les  bas-fonds. 

PALE.STINO,  NA,  adj.  et  s.  De  la 
Paleslinr. 

PALESTRA  , s.f.  Lieu  où  l’on  s'cxcrcoit 
h la  lutte.  Il  {pocs.}  La  lutte  elle  - même. 
Il  exerce  les  jeunes  gens 

aux  beaux-arts , aux  sciences  : academie , etc. 
Il  Salir  d la  palestra  t se  mettre  sur  les 
langs  , descendre  dans  rorèncï 
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TALÉSTRICO , CA , adj.  Qui  concerne 
U lutte. 

PACESTRITA,  s.  m.  Celui  qui  s'exerce 
à Ja  lutte. 

PALETA  , s.  f.  dim.  de  paia.  Petite 

f)clle.  i)  Palette  : |)ciii  ais  mince  sur  lequel 
i*s  (>cinues  metU'iu  leur»  couleur».  ||  ln»uii' 
ment  de  fer  qui  sert , dan»  les  cnisine»  de 
enavent , à partager  la  viande.  ||  Pelle  à feii] 
ou  tout  instrument  sciublable  servaut  k tU 
sonner.  ||  Omoplate  : o»  plat  <les  épaulés. 
Il  Truelle  de  macoo.  ||  âpauile  d'.ipmhi- 
cairc.  {|  De  paleUt.  V.  Opnriunamente.  || 
£n  dot  paletas:  en  deux  coups  de  palette; 
piouiplciuent , ou  »ao»  peine. 

PALETADA,  $.  J,  Tiuelltîo  : contenu 
d'une  truelle.  • 

PALEXERO  , s.  m.  Filou  qui  amuse 
quelqu'un  taudis  qu'un  autre  le  vole. 

PALETILLA  , s.  J.  dtm.  de  paleta. 
Trè»>pctite  pelle.  |1  Cartilage  xiphnidc  au 
I>as  du  sternum.  ||  Oiseau  : uistrument  pour 
porter  le  mortier  »ur  les  cpauKs.  ||  fjcwan- 
tarie  d uno  la  paU  üllu  : Cj^g  ) donner  une 
inortification  , maltraiter  de  paroles,  etc.  l| 
Porterie  d uno  la  paleiiUa  en  su  lu^r:  ( fîg,) 
tancer  quelqu'un  durcmeut , lui  remoutier 
•ou  devoir. 

PALETO  , s.  m»  Daim  : quadrupède 
dont  le»  corne»  sont  laiges  et  piales  par 
le  liout.  H ifig'  } Paysan  grossier. 

PALETON , J.  Ml.  Panneton  : partie  de 
la  def  qui  ctiUe  dans  la  S4*rrure. 

PALKTOQUE  , s.  m.  PaL'tol  : espèce  de 
capote  sans  manches  en  foimc  de  scapo- 
lairc. 

PALI.\  , t,  f.  Voile  pour  couvrir  le 
calice.  j|  Voile  en  forme  dVeran  qu'on  met 
devant  le  saiul  sacK  aient  |>endânt  le  «er- 
nmn.  ||  P«dc  : caiion  carre  qu'on  met  sur 
le  ralice. 

PALIACIÜN,  s.f.  Pallulion,  digui- 
acuicnl. 

PAUADAMF.^■rF,  ad^>.  Avec  dcgiii- 
•cment , avec  dissimulation. 

PAEIADO  , P-  p.  du  verbe  pnliar. 
PAUAR  , rt.  Plitrcr,  pallier  , degui- 
•cr,  rotiviir,  excuser. 

PALIATIVO,  VA,  adj,  \,Poliatorio, 
PAUATORIO , RI  A , adj.  Palliatif;  qui 

pallie. 

PAUDEZ,  s.f.  Pâleur. 

PAUDO,  DA,  adj.  PAlc  , bWoie.  || 
Ponerte  pdlido  s blc^mir  , pâlir , devenir 
Même, 

PALILLKRO,  J.  m.  C lui  qui  fait , ou 
vend  des  coicHlcuts.  |{  Etui  âcarewlcitts. 

PALILLO , s./  dim.  depalo.  Pciîi  bâ- 
ton , etc.  Il  AlEquet:  petit  bâton  creux  que 
le»  fcnime»  qui  iricoient  portent  A la  ceinture 
pour  sontenir  leurs  aiguilles.  |{  Cdrc-rUnt  de 
Doift.  U iJ^S')  Oonversation  au  soiUr  de 
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table.  (I  Paîdlo  de  tambor  : bsgaetce  de 
taaibour.  ||  PaiUlo  de  barquillero , 6 de 
supiicaciones  : petit  bAum  qii'on  fait  tour« 
ner  autour  d un  cadran  pour  iiirr  des  ou» 
blies  au  sort.  ||  Traer  como  palitlo  de  bar~ 
qniUero  ; ( Jig,  ) faire  trotter  iuiitilenirnt  de 
i dtèet  d’autre.  ||  PalUhi , pl  Fuseaux  [>onr 
faire  de  la  dentelle.  U Baguette»  de  tambour, 
il  Premiei»  clèiucnsfies  arlSy  des  sciences.  || 

) Chose  de  peu  de  valeur , de  peu  d'iiu* 
portance. 

•PALICOGiA,  j,y.  Figurederhètoriqne 

3ui  consiste  à mettre  le  même  mot  h la  Un 
une  sentence , et  au  commencement  de 
celle  qui  suit. 

PAUNDROWA,  s.  /.  (mêd.)  PaHu- 

droiuie  : reflux  des  liumeurs  viciées  vers 
livi  parlirs  noble»  du  corps. 

FALINODIA  , s.  f.  Palinodie:  rêtrac* 
talion  de  ce  qu'on  • dit. 

PALlO,  s.  m.  V.  Cnpoy  Balarulran, 

Il  Pallium  : ornement  cuvoyè  par  le  pape 
aux  aichevêques.  |{  Poêle  : dais  sous  lequel 
on  porte  le  Suint-Sacrenient.  |1  Prix  de  la 
couise  : c’ciuit  une  pièce  d'etofle  mise  au 
bout  de  la  carrière.  j|  Dais  : chose  faite  en 
dai»  , qui  en  tient  licn.||  Hecibir  con  palios 
recevoir  av«*c  le  dais. 

PAÎJQLK,  ».  m.  Conversation,  entre- 
tien de  i>eH  d’iiiiporUnce.  * 

PALITOQUE,  s.  m.  Petit  morcedu  dé 
bois  binl. 

PAEITOS , ».  m.  pl.  Jonchets  ; petit# 
bâtims  avec  Icstjucls  on  joue. 

PAIJZA,  ».j.  Bastonnade  : volcc  de 
cou[>s  de  bâton. 

PALiZAOA  , s.  /.  Paliss.adc  : dA-  ‘ * 
tore  avec  des  pieux.  ||  V.  Pmpalizmla.W 
Batardeau  : digue  faite  de  pieux , etc.  || 

( A/rii.  ) Pièce  palissée,  foimée  de  pals 
aiguUes  , cncUvi»  les  uns  dans  le»  autre».  {| 
Palizutla  von  zorzn»  ; rrrille  : claie  |K>nr  ai> 
réter  le  pois»on  d'un  étang. 

PALMA,  s.  f.  Daiiier  , palmier  : arbre. 

Il  Palme  : branche  de  palmier.  ||  'Ji^  ) Pal- 
me , victoire  , triomphe.  |{  Feuille  de  pal- 
mier. ||  Puiinic  delà  main.|)V.  Palniùo.  || 

Soie  du  pieil  de  chev.il.  j|  Su  aima  en  su 
palnia.  V . .dlma.W  Palma  sfuniina  i areng  ; 
dattier  de  l lndc.  j|  Como  por  la  palma  dé 
In  mnno  ; irès-fucilemcut.  j|  Zfu/zo , liio  ^ 
raso  como  la  pointa  de  la  mono  : uni  com- 
me lu  pamiie  de  la  main,  j)  Lteuarse  Lt  pal» 
mn  rem|>ort(‘r  la  palme , la  victoire , le  prix. 
^Traer  enpalma»:  {Jig.)  complaire,  fa- 
TOiibcr  en  tout. 

PALAUCHRISTI,  s.f.  Palme-de-Cbrisl: 

plante. 

PALMADA  , a.  f.  Claque  : coup  du 
plat  de  la  main.  |]  Darse  uua  palmnda  tn 
la  f/enle  : { fg>)  faire  tous  se»  ellbru  pour 
obtenir  quelque,  clioiie.  j|  Palmadas , pl. 
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Battem«iu  dé  maioa , en  signe  d^applaadi&se- 
tuent , eic. 

PALM  ADICA,  ILLA,  s. /.  dim.  do 
pairunfin.  Pftil  coup  du  plat  de  la  main. 

PAIjMAPWJA,  s.  f,  Ü.jicco  de  danse 
dans  laquelle  ou  choisit  >oa  ciansriir , eo 
bottant  diii  mains. 

PALMAHI TA  ,.s.  f.  dhn.  de  paîmada. 

PALMAH  , s.  m.  Lieu  platUc  de  pal- 
iniei's.  il  Croix  ou  cr«>isce  de  chardons:  ins- 
trument pour  relever  le  |Hiil  du  drap. 

PALMAH  , adj,  m.  et  f.  De  la  grandeur 
d'yn  pan , ou  ce  qui  n rapport  è cette 
mesure.  (I  Qui  concerne  lepalmier  ou  lapal- 
nic.  Il  Chôr,  evidcul,  iiianitesie. 

PALMAh  , M.  n.  iÿerm.)  Donner  par 
fopr»*,  contre  M)n  gre. 

PALMAH,  %>.n.{Jeun.)  Crever,  mou- 
rir. 

PALMAHIO , RIA , «rÇ.  Clair,  évi- 
dent. V.  P4ifmnr. 

PALMATOKIA,  s.f.  Femie;  petite  pa- 
Jcllr  pour  fiappi-r  sur  ïa  iii.iin  H*’s  ccolirrs 
en  faille,  jj  Rougeotr  : [letil  chandelier  sans 
pi«‘d,  et  h manche. 

PALM  AT^jKIADA  , s.  f.  (u.)  Coup 
donne  avec  la  f. nilc  ou  hongi  oir. 

PALMKADO,  />•/>•  du  verbe 
Il  adj.  Applaudi  par  des  baiteiueiis  cle  mains. 

’ ||(/;ccw.)  Koiiettc. 

PALMEAR,  i'.  a.  {germ.)  Fouetter  tm 
criminel. 

PALMEAR  , n.  Frapper  du  plat  de 
la  main.  ||  naître  des  mains , ensi^ned'ap- 
plaudikSi'tiient. 

PAlAIFJARKS,  5.  m.  pl.  Guirlandes 
on  gnerlandcs  : pièces  de  liois  cimrees , qui 
forlilient  et  nilieliconcnt  lu  rondeur  de  lu 
prône , etc. 

PALMKNTA  , $,f.  {germ.)  Lettre  qui 
annonce  qiiciqnc  nouvelle. 

PALMrlM'J  ERO,  s.  m.  (grr/n.)  Courrier 
ou  facteur.  V.  Corrrro  , Cm*f5/*o. 

PALMERA,  s.  J.  Palmier.  V.  Palma. 
({  Pabnera  bmsilena  : latanicr:  espece  de 
j>alniier  d’Amcijquc. 

PALMEHO  , s.  m.  Pèlerin  qui  revient 
de  la  Terre-Sainte.  [|  Celui  qui  soigne  les 
palmiers. 

PATAIETA,  s./  Ferulc.  V.  Pafmatn- 
ria.  Il  Conp  sur  lu  paume  de  la  main,  fe- 
rnlc  , etc., 

PÂLMll'ERO,  RA,  adj.  (pocs.)  Qui 

abonde  en  palmieis. 

PALMiLLA  , s. y.  Drap  Mruütn:  qui 
«e  fabrique  h Cuença.  V.  Planlilfa. 

PALMITO , 5.  >w.  dim.  de  pnimn, 

PALMITÜ  , s.  m,  Palmibte  : rspère  de 
palmier.  ||  V.  Pabno,  Hostro.\]  Buen  pal- 
milo  .‘jori  visage.  Il  Estarcomo  unpalniito  t 
être  joli,  mignon,  proprement  vêtu. 

PALMÜ , i.  m.  Palme  : espèce  de  me- 


sure. Il  Jeu  dans  lequel  un  jonenr  avant  je- 
té une  pii-ce  de  inonnoie  eontie  un  mur,  im 
autre  en  jette  une  seconde,  et  gagne  lù  clic 
approche  de  la  première  à une  jMlme  de  div- 
laiirc.  |l  Empan  : sorte  «le  me»ure  «le  !•«  lon- 
gueur des  doigts  écartes.  |j  Puu  : me>«ire.  j| 
Dexar  cnn  un  paintn  de  narices  : donner 
un  lirc-latsse.  ||  ade/(intar*ô  no  gunar  un 
palrno  de  tierra  en  algutut  ensa  : ' fam.  ) 
avancer  très-peu  dan»  une  uÜ'airc.  (|  Palrno 
à pabnn  : ( fig.  ) peu  à peu  , avec  dillit'ultc. 
On  le  dit  pour  exprimer  le  peu  <le  progrès 
qu’oii  fait  (fans  une  aflaire.  ||  Palmn  de  tier- 
nt  : petit  espace  de  terrain.  |j  En  un  pttfmo 
de  lierrn  : en  un  très-petit  espace.  |l  A/edir 
d patmns  : [fig-]  savoir  au  ju»le  la  gran- 
deur, la  valeor  d'une  ciiose^  en  avoii*  une 
cutii're  eonnoi?«sance. 

PAtiMO  PKAR  , y.  a-  V.  Palmenr. 
PALMOTEO  , s.  m,  Raticmeiu  do 
mains.  ||  Coup  donné  du  pial  de  la  main  , 
ou  avec  une  fcrule. 

PALO,  J.  m.  RAton.  ||  Bois.  [|  B«iU  do 
Canqiêi’hc,  de  Brésd,  ct<‘.  }|  Buse  : petit 
bAlon  plat  et  droit  dont  les  temmes  se  scr- 
v«*nt  p«>iir  tenir  en  étal  leur  corps  tic  jupe.  || 
Coup  «le  hUon.  |!  Gibet , jmlcuce.  ||  Cou- 
leur , an  jeu  de  cartes.  ||  Queue  d’un  fi  nit.  {| 
Qu«*u«’  «le  terlnins  raraeièics  , tels  que  le  p, 
l«î  d , etc.  J ce  qui  excède  le  eorpsde  la  lettre. 
}|  Perclic  iK>iir  les  oiseaux  de  fançonne- 
lie.  V.  Alcdndai'a.  (|  (/>/ns.)  Pal  : pièce 
honorable  et  j>ei[>cn«liculs«ite  dans  reçu.  || 
(^^.)  Surprise,  indignation  r^u'cxcitc  uii 
propos  révoltant.  ||  {jxg^  ) lomrhc  : rc- 
veis  qui  met  h IV'preuve.  Ij  Ham«*e  : man- 
che de  rctxnivillon.  ||  Pnlo  rie  üguila.  V. 
Aine.  Il  Pain  de  eiteua.  V.  Esteun.  ^Paln. 
did  d^uiln.  V.  Aspolatn,  [|  Palo  de  in  t'osa. 
V.  yspttbfin  i\A  palo  seco  ; ( nmr.  ) à sec  , 
A niAi  ei  ù cordes.  |j  Palo  de  virar  : ( mar.  ) 
aviton  : sorte  de  rame  de  batelier.  H El  palo 
mayor  : !<•  giaml  laAl.  |}  El  pafo  tle  mesnna: 
le  mât  d‘arliiuon.{|  Pu/o  de  c/e^'O  ; coup  de 
Ktum  donné  avec  foive.  |{  Palo  dulce  . ic- 
glisse.  V.  Omrur.  j|  Pnlo  ^anlo  : itois-»aint, 
gayuc:  arbre,  jj /^o/o  sern:  mât  dont  toutes 
les  vodes  sont  serrt-es.  ||  Alcalde  de  palo  r 
juge  ignorant.  ||  Andar  el  palo  : faire  inar- 
ehcf  leb.uon:  bAtoiiner.  [|  uar point 
Ou  le  dit  d’une  afluiro  qui  a uii  siieeès  con- 
traire â celui  qu’on  atlenduit.  jj  F.star  del 
mismo  palo  : eue  dans  le  meme  état , la 
même  dispusiluni  qu'un  autie^  ne  valoir  pat 
mieux  , etc.  ({  Potier  en  un  palo  r attacher 
nu  gibet  ou  au  carcan.  ||  7'ener  el  rnando  y 
el  palo  : avoir  iincaiitorité  at)soliie.(|  Pains: 
{n.ar.  ) luAls  «le  vaisseau. }|Po/oj  derespeto  : 
luAts  de  rechange  , mâts  mis  ou  reserve 

P.ALOMA,  s.  J.  Pigeon,  ctilombe  : oi- 
seau fIomcsliquc.|{Const('iiation  iiiéi  itltonnle. 

Il  Coloubc.  On  le  dit  uiystiqueiueutduSaibt- 
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Il  ) Colombe  : personne  d’uii 
caractète  doux  |j  (^rrm.  ) Drap  de  lit.  V. 
Sdbium.  ]|  Palomn  torraz  à ; l*isot: 
pigeon  ramier,  piçron  deujl-sanva^e  ^ chair 
hitme.  Il  Pit/  »ma  (rifiolitta  : pigeon  païui  : 
<jui  a les  pieds  et  te»  thiigi»  courcrls  de 
pimu's.  il  I*ülovuï:i  y pl.  Vagues  <|u  on  voit 
hlaacbir  de  loin  , qui  annunceni  une  lem- 
pélc,  etc. 

P A Lü  MA  nun  AS,  J./  pl.  {tnar.) 
(^oiitute  de  eiieilles  dévoilés. 

PAluOMAR,  s.  M.  Pigeonnier)  colorn- 
bicr. 

PAIiOVÏAR,  aJ}.  m.  et  f.  On  le  dit 
dune  ticeile  pins  clelice  et  plus  toisa  que 
la  ficelle  t>rdinaire. 

PALOMAKIEGÜ,  GA,  «.//.  On  le 

dit  ties  coioiniics  qu'on  nounit  dan»  un  | 
pigeonnier,  ayant  1 habtludc  d'en  sortir  et  , 
dy  revenir. 

PALOMEAR^,  V*  n.  Chasser  aux  pi- 
geon». 

PAF,0AIEHA  , s.  f.  Lien  d<sert  et  ou* 
Vert  h ton»  b » yents.  ||  Petit  pigroniiier. 

PALü^lKHI  A , s.  y.  (iliusseaux  pigeons. 

PALüMfcRO,  atij.  Pi^*cht;,tiu  tiail  d'ar- 

b;;b!tc.  Tt 

PAF^OMICA,  s^J.  ilint,  de  pa^otna. 

i^-VLOMlLLA  , s.  y.  (hm.  t]e  fttt/nnta. 
Peiit  pigeon.  ||  Fiiineicrrc.  WJ'urnaria,  {| 
FJpinc  <bi  flos  lies  chevaux  , clc,  ||  \ oiissurc 
dune  selle,  d’mi  hAt.  j|  Papillon  provenu 
d'iin  insecte.  ||  Chcvjl  blanc  coiuine  une  co- 
b>nil»c.  K Petite  nioncbc  blanche  qui  ronge 
îoige.  Il  Pointe  s.iiliaritc  d’un  bAt.  [j  Console 
poui  porter  une  Uiliîetir,  clc.||Oapaudinc  : 
pièce  de  fer  en  demi-cercle,  sur  laquelle 
porte  1 l^’*îli••n  decciLiioes  macliini'S. 

ÎWLü.Ml\A,  s.yi  Cobmibinc  : fiente 
de  pig>‘on.  |]  1 luuetcrrc.  V.  Purnuria.  |)  Ks- 
[>èoe  de  rai. lin  noir. 

P.ALUMi.'NU,  s.  m.  tlim.  tir  pnlomo. 
Pig<?onncau  :jtiinc  nigeon.fj  l adies d’cxcre- 
an  bus  de  Iarn>’iuise  ||  J:^npafuida  de 
pa/o'or/ioj;  loin  le  innocente. 

* r.M..O'lll\\  , s.  f.  dtm.  Je  paloma. 
ColombeMe  : Jeune  colombe. 

PALOMiru  , s.  r/i.  <Um.  de  palomo.  I 
Pkeonneau  : j»eUl  pig..*on. 

PALOMÜ.  s.  m.  Pigeon  , et  snrtom 
pigeon  ni.’de.JI  {^erm.)  Simple,  niais,  .vit. 

' . Simple , ISecto,  ||  Junn palomo  ; homme 
inutile,  aui  n'est  Ixm  à rien. 

PAU)N,5.  m.  {blasJ)  Espèce  de  guidon 
ou  (L‘  hanuicre. 

PALOR,  i.  m.  Pâleur.  V.  Poliàez. 

PALÜTADA,  s.f.  Coup  de  IrAton.  || 
dar  pal*dada  : {pg.  ) ne  réussir  en  rien, 
oa  n’avoir  pas  encore  commence  une  chose 
«loiji  on  ètoit  charge. 

PALO  l'E , s.  m.  Petit  bAlon , btjgucuc 
(L  Luubour,  etc.  |{  PtUqtes,  pL  Lignes 
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di-oitcsqu'oncoiumence  ii  taire  faire  aux  civ* 
fans  qui  apprennent  h écrire. 

PALUIEADO,  J.  ni.  Danse  dans  la- 
quelle les  danseurs  ont  des  liugncttcs  qii  il» 
happent  1rs  unes  contre  les  autres.  (|  Oi»- 
pOie  où  Ton  en  vient  aux  emi|is. 

P.\LO  TEA  DÜ,  p,  p.  du  verbe  palolear. 

PALOTEAR,  o n.  Faire  du  bruit  avec 
des  baguettes,  les  frapper  les  unes  contre 
ie»  aniics.  ||  j Pailer  Ireauconp  , dispu- 
ter avec  chaleur. 

P,\îiOTF!0,  s.  m.  Cliquetis:  brnitd'ar- 
luc»  qui  se  choquent. 

PA  LP  API  .F. , fulj.  r».  eff.  Palpable:  sen- 
sible un  tact.  Il  Palpable  , clair,  évident, 

PALPABLE'ir.N TE , ndi/.  Ciaiteuientp 
évûleminent , pulpalrleuient. 

PALPADO,  !*' P-  ‘bt  Tcrlve  p/ï/^ar. 

PALPAnCUA.  X.  f.  V.  Pttlpwuiento. 

P.'\U*.AM1;\A'  TO,  s.  m.  Altonclieincnt , 
nianiemeoi:  l'aLtion  de  loiirlier,  «le  laanicr. 

I*ALP.AII,  ti.  Toneher,  manier.  |[ 
Tâtonner;  tâter  arec  les  inein»,||;//^'.  ) Voir, 
i'onnuilic  clairement,  toucher  an  «ioigt. 
Paljmr  lu  ropu  : l\i>t  , m.tuicr  eouiuic  iuiiK 
1rs  ntotibomU,  étic  1 agonie.  J]  savoir  à 
quoi  SC  résoudre.. 

PÂLPEüRA,  s.f,  Paupière.  V.  Pdr^ 

podo, 

PALPITACIO^Î.  t.  f.  PalpiLUiontbatr- 
tement,  mouvement  du  coeur , &uuout  de- 
règle  et  in<  gai. }}  Agilaljon  : tremblement  in- 
tenem  cl  invokmuirc  de  quelque  pat  lie  du 
corps. 

PALPITANTE,  p.  a.  du  verbe 
tor.  P.dpit.'iiit. 

P.ALPITAR,  fi.  n.  Palpiter,  sc  mou- 
voir , surtout  d un  mouvement  déréglé  et 
frequent,  en  pari.tiu  du  coeur  |i  On  le  dit 
des  partie»  agitées  par  un  Irciiibleiueai  inié- 
rienr  et  m’  oioniaire. 

PALi'.A,  t.  J.  Pallaa  : fruit  d'Ainciiquc, 
semblable  li  la  poire  de  bon-chrétien. 

PAL  TU , s.  m.  Avocat,  l>oi8-d’atiU 
de»  FVanans  : arbre  qui  proiliitt  lespaltas. 

PALLOAMENIO  , s.  m.  Manu-an  bro- 
de d'or  des  anciens  cmpcreiirs  romains. 

PAf.<ljDK,  s./.  (i/Mtf.)  Lagune,  marai*. 
V.  l^a^na» 

PALIJDOSO,  SA,  adj.  Marécageox. 

PALUMBAIUO,  adj.  On  le  dit  du 
faucon  qui  chasse  les  pigeons  ramiers. 

PALUUDÜ  , DA,  adj.  Buloucd , gros- 
sier , rustre. 

PALUSTRE , adj.  m.  et  f De  marais , 
de  marét'age. 

PALUSTRE,  J.  m.  Truelle  de  maçon. 

PAMPANA,  s.f.  Pampre  : feuille  «le, 
vigne  aiucliee  h la  hranche.  ||  .dlcaerdc  la 
pdmpann.  V.  j41  caer  de  La  hoja^  au  mol 
cacr.  Il  Xocar , û turrar  la  pdmpana  : châ- 
tier quelqu'un. 
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PAMPANAOA  , s.  f.  Sac  de  pampre»  , 
aniploy»*  m pniw-*  de  verjns. 

PA>ïPANA(iE,  ji.  ni.  Am.i*dep«m- 

Srt%.  K ifig-)  Omfincn»  excesaifs  el  sii^kt- 

us. 

PAMPAWITjLA  , s.  f.  r.'.jK-re  de  cein- 
ture de  pampre»,  qui  acrl  aux  indien»  k 
cacher  leur  ntidiic^ 

PAMPAMCÜ,  IIXü,  rro,  s.m.Jim. 
de  p<Jmpart'>. 

PAMPANO,  1.  tn.  Pampre;  branche  de 
Tiehe  avec  »e«  feuille». 

PAMPANOSÜ,  SA,  aiij.  Courert  de 
pampres.  [)  Gemmiparc  : qui  produit  de» 
boni^cons. 

PAMPIROI.ADA,  s.  / Sauce  faite avec^ 
de  l’eau , de  Tail  cl  du  pain  pile.  ||  f fig-Jam.) 
Sottise,  impertinence. 

PAMPULLA,  s. /.  Plante:  espèce  de 

paritdairr. 

'^PAMPLIN  A,  s.  f.  Lentille  d’ean.  V. 
Z^mryiinquàrirrî.  llOrcillc-fle-rat.  V.  Oreja 
de  rmtnn.  p f J^g  ) <Jio»e facile,  de  peu  d'im- 
portance. Il  Con  buena  pnmptina  se  nr'S 
viene  ; ▼ons  non»  renés  compter  de*  coque- 
cigriio»-  Il  Pnmplinas  : lanternes  , fadaises, 
impertinences. 

PAMPLONKS,  SA,  adj.  «t  s.  De 

. PaniiK'lime. 

PAMPOSADO,  DA,  «#(/.  Lâche,  pa- 
resseux. 

PAMPRlNG  ADA,  J./.  RôiieH  laçraisse. 
V.  Pringadn.  (J  Chose  tatile,  peu  irapor- 
Mnte,  ou  hors  de  propos. 

PAN  , s.  m.  Pain  : aliment  fait  are*'  de 
la  farine.  H Pâle  poor  la  pâtisserie.  |J  i fig.) 
Pain  de  sucre,  de  savon,  etc.  j|  ( A^.)Paio  : 
nourriture  , subsisuncc.  |)  BIc.  j]  Ou/.  Ton» 
les  grains  dont  on  fait  du  pain  , Je  froment 
excepté.  1)  Rie  et  autres  grains  sur  pied.  || 
Pain  : matière  dn  Sacrement  de  l’Kucha- 
ristic.  Il  Pain:noornture  de  l’ânie.  |]  Pam  â 
chanter  : pain  sans  levain  pour  les  hosties , 
etc.  Il  Fcmllc  d’or  ou  d'at^ent  battu.  ||  Pan 
rnoreno  ; pain  noir.  ||  Pan  bojco  : pain  cha- 
land : pain  gros,  blanc  et  massif.  ||Pn/i  sentn- 
df)  ô duro  : [wn  rasais  : qui  n est  pas  tendre. 
Il  Pan  de  cera  virgen  i marquette  : pain 
dccire-vicrgc.  Il  en  pan:  pain  de 

sucre  : une  certaine  masse  de  sucre.  || 
Pana/lnrado.V.  Pan Jlôieado  au  iuoi/7o- 
rvjdo.  Il  Pan  àzimo:  pain  azime,  pain  sans 
lev.TÎn.  Il  Pan  bendtio  : pain  beuit.  ||  Pan 
de  la  Inyda  : caresses  que  sc  font  le»  pie- 
nsiers  jours  le»  nouveaux  uurits.  ||  Pan  de 
ntunicton  : pain  de  munition  pour  les  sol- 
dat». (I  Pan  de  perro  : pain  pour  les  chiens. 
'I  Châtiment  infligé,  dommage  fait  ù queJ- 
qn  un.  Il  Pan  de  poya  : pain  que  raient 
]K>ur  son  salaire  le  fermier  d'nn  lourb.'mnnl. 
I Pan jèrmentoilo  : pain  levé.  ||  Pan  Icudo  : 
pam  qui  a prêt  son  ap'piél,  qui  ut  prêt  â 


être  mis  dans  le  four.  ||  Pan  mal  eonocido  t 
( ^ig.Jani.)  reproche  fait  h un  ingral.||  Pan  ô 
i'ino:  sorte  de  jeu  de  croix  ou  pile:  on  fait 
tomner  en  l’air  une  picite,  etc.,  dont  on  a 
muiiiilé  un  cdté<|uon  appelle  i'ino,ct  l'au- 
tre pu/i.  j|  Pnn  perdido  ; homme  qui  aban- 
donne sa  mai»nn  pour  ermnrle  inonde. j|/^cm 
pinUulo  : pain  pour  1rs  noces,  etc.  On  le 
peint  d«?  diverses  couleuis.  ||  Pan  priteino. 
V.  Porcüin.\\ p4in pnrniitad:  manièred’afler* 
mer  un  rloniaïuiM'ii  paï  U'igoantlc  bléct  l’orge. 

Il  Panpnr  pan^  %'ino  p'»r  vino:  claiicuient, 
sans  (Iciour. ,{  Pan  >*  ; soniiue  aviignce 

dans  les  ordres  militaires  .â  chaque  chevalier 
pour  sa  nourruuie.  ||  Pénitence,  j**Anc  au 
pain  cl  îi  l eau  ||  Pan  y catteinelfi  : liberté 
entière  donoce  h queiqu'un  de  s'en  ailer.  || 
Pan  J'  pan  con  etlo , y pan  para  comeUo. 
On  le  dit  de  deux  choses  parfaiteincnt  Isa 
même*  : bonnet  blanc  et  blanc  bonnet  fl/’o/i 
y"  quesUlo  t Ifouts^r-h-hergcr  , talx»urel  t 
plante.  Il  Pan  de  nroposiemn  : pain  du  pro- 
}>ostlion , que  les  Juifs  otiVoient  lotis  les  jours 
de  sabbat  dans  ic  tabertiaelc.  |j  j4  pan  y en- 
chilln.  V.  CarhiU'i.  {|  y mnntefes. 

On  le  dit  d'un  homme  qui  en  entretient  un 
autre  h scs  drpens.  |{  Co'uer  e/  pan  de  loi 
ntnos  : être  Irt-jJ-vieux,  vivre  liop  long  temps. 
j|^  Del  pan  y lUl ptdo.  On  le  dit  d’une  scv»r 
nté  teiiqrérée  par  un  iiiêlaTigc  de  dunceur.|| 
Dure  lo  que  dur  arc  como  cuchara  de  pan: 
exprime  qn’ii  faut  jouir  d’uii  bien  présent 
sanss  inquiéter  de  sa  durée.  ||  A'o  corner  el 
pan  de  balle  : gagner  »on  (Uiin  par  son  tra- 
vail. Il  JVo  corner  pan:  {/i^.  ) iic  coûter  rien 
entretenir.  ||  A^o  haber  pan  partuio  : être 
ciioiieiueiil  unis  , vivre  en  parfaite  intclii- 
geiiec.  Il  Potier  corner  et  pan  con  cortezas  : 
n être  plus  enfant , avoir  de  1 cxperten*x‘.  {{ 
Jieparlirse  como  pan  bendito:  se  disiribncr 
par  {letitcs  portions.  [|  l'anlopan  como  que~ 
so  ; par  égale»  portions  , avec  proportion, 
égalité.  Il  Marias  y‘  pan  pintado  : manière 
d annoncer  qùe  le  mal  qu'on  endure  n'est 
rien  , en  comparaison  de  celui  qu'on  doit 
craindie  : vous  en  verrez  bien  d’autres. 

* PANA  , s.  /.  Velours  de  coton.  \\  Pa- 
nas , s.  f,  pi.  { mar.  ) : .senielirs  , planclicx 
en  semelle  tmur  aller  à la  bouline. 

PANADICADO , p,  p.  du  verbe  patut- 
dcar. 

PANAf^K , s.  j.  Panacées  : espèces  de 
plantes  célèbres  par  leurs  vertus. 

PANACHA  , s.j.  Panact-e  : remède  nnt- 
vnsel. 

PANADKAR , m.  a.  Faire  du  pain  de  son 
blé  pour  le  vendre* 

PANADliKIA , s.  f.  Art  du  boulanger. 
Il  Boulangerie:  lieu  ou  Ton  fait  le  ^»aiu«  || 
Bomitpit*  de  l>ouIunger. 

PAIVADFHO,  KA  , s.  Bonl.uigrr.  j|  Mat 
patuîdcro  : g:\ic -pâte  : Biuuvki*  Louhtugci. 
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PANADIZpO  f s.  FM.  Panaris  : lu- 
mcur  ntffmonrosc  au  1>otu  rit*»  doigu.  |{ 
{Ja$n.)  Homme  {>^e , inBrme,  volttuJi- 
nairc. 

PANAL,  $.  m.  Rayon  » g>Wau  fie  mie]. || 
( fig.  ) Pain  fie  sucre  rosado  en  foriiic  tle 
ravon  de  miel.  V.  Azàcar  rnsado  ^ au  mot 
u4zùcnr.  Il  CJhose  qui  flatte  le  goiit , It's 
ien».^  Panai  du  ffiiW  ; gaufre  , rayon  de 
misi  f gAtcaa  de  miei. 

PAINARIZÜ  I J.  m.  Panaris.  V.  Pana- 
dîzo. 

PANARRA,  s.  m.  Simple,  soi,  lour- 
daud. Il  (joinfre  , glouton  qui  ne  pense 
qu’à  boire  et  à manger. 

PAM.VnCA,  s.  J'.  Provision  de  pain. 

PANCADA,  s, J.  Coup  de  pied.  ||  Vente 
de  menues  marchandises  en  gros,  par  des 
personnes  commises  à cet  eR'cL 

PANCARPIA  , s.  f.  Couronne  de  di- 
Terscs  flcars. 

PA^OKRA,s.  y.  Partie  de  la  cuirasse 
qui  couvre  le  ventre. 

PAWf^O  , s.  m,  {fam,  ) Bctlaine  , pan- 
sa, ventre.  V.  Pçnza.  ||  LUnar el pancho  , 
farcir  s;t  bedaine, 

^ PANCRAClA  , s. y Pancratie  ; nom 
que  les  Grecs  donnoicut  aux  cinq  exercices 
gymniques  qui  sa  piatiquoientdaiis  les  fêtes 
et  les  jeuxj  savoir  ; le  pugilat,  la  lutte,  le 
disque,  la  çourse  et  la  danse. 

PANCRKAS  , s.  FM.  Pauercat  : corps 
glanfjulcux  derrière  le  fond  de  IV^stomac. 

PANCh A’i'lCO,  CA,  adj.  Pancreatîqnc  : 
qui  appartient  au  p incrèas. 

PA^îCKEÀ'i'ICÜ,  C.\ , adj.  V.  Panera- 
tico. 

PANDADO  , p.  p.  du  verbe  pandar. 

PAND.AR,  U.  a.  Arranger  , préparer  les 
cartes  pour  tromper  au  jeu. 

PAWDEAR,  »/.  n.  Plier,  faire  ventre , 
se  dcicier.  t 

PANDECfA , s.  y.  Livre  de  marchand 
où  sont  écrits  par  ordre  alphaljétique  les 
•eioms  des  débiteurs,  etc.  ||  Pandectas t pl.  : 
Pandectes  : recueil  des  décisions  des  anciens 
jui isconstillcs  romains. 

PA^iDEO,  s.  m.  Courbure  légère  d'une 
chose  vers  son  milieu. 

PANOERADA  , s.  /.  Multitude  , a$- 
sanildage  de  lamlK>urs  de  basques.  ||  Coup 
d'un  de  CCS  lamlx)urs.  ||  Sottise,  im- 

pertinence. 

PANDERAZO,  s.  m.  Coup  de  tam- 
bour de  basque.  V.  Pamlero. 

PANOERE'PE,  s.  MI.  dün.  de  pandero. 
petit  lamlMMir  de  baM(ue.  ||  {germ.)  Filou- 
terie an  jf-u  de  e.aUcs. 

PAÎNDEUETEAU , n.  Jouer  du  lam- 
booi  fie  basque.  ||  Danser  an  son  de  cet  ius- 
ti  liment. 

PAr^ÜERETEO,  s.  m.  L’action  «le  jouer 


du  tambour  de  basque.  ||  Fête , danse  aa 
sonde  cet  instnmiem. 

PANDERLl  EUü  , s.  m.  Joueur  «la 
tambour  de  basque. 

PANDERILLO , s.  m.  dim.  de  Pandc- 
ro.  Petit  lamhuur  de  basque. 

PAINDERü  , J.  IM.  Taiiibonr  de  bascpie. 

Il  ) Grjnd  parleur  qui  ne  du  que  tics 
sotuxs.  Il  Comète.  V.  Cometa.  ]|  huma 
mano  esta  elpanadero  : l’afiairc  est  en  bon- 
ne main. 

PAMDILLA  , s.  f.  Brigue , ligue,  com- 
plot pour  tromper  quelqu  un.  ||  'J'raet  d al- 
guno  d supandUla  : attirer  quelqu’un  à sa 
cordellc. 

PAWDILLERO  , s.  m.  V.  Pandil» 

lista, 

PANDILLISTA  , s.  m.  Bronillon , 

faf!Üeux , cabaj^r. 

PAKpO , DA  , adj.  Goorbe  légèrement 
vers  le  milieu.  ||  Lent , en  parlant  d un  fleu- 
ve^ tranquille,  flegmatique,  en  parlant 
d'une  personne. 

PANDüRGA,  s.  y.  Concert  de  divera 
inslrumens  de  musique.  (|  (Jam.  ) Grossa 
femme  replète,  pesante.  |j  Conièie. 

PANDCRRIA,  s.  J,  (s*.)  V.  Ba/ulur~ 
ria. 

PANECILLO,  CITO,  s.  fm.  thm.  da 
pan.  Miche  : petit  pain.  ||  Chose  qui 

en  a la  furnic , semence  ue  mauve  , etc. 

PA^EGÎRICO  , s.  m.  Panégyrique  : 
discours , poème  à la  louange.  ||  Panégy- 
rique : tout  ce  qu’on  dit  à la  louange  «la 
quelqu’un.  I)  Uacer  el  panegirico  : Cj^3') 
louanger,  donner  des  loiiangk>s. 

PA^EGlRJSTA  , s.  FM.  Piinégyriste  : ce- 
lui qui  fait  un  panégyrique.  ||  ( /tg.  ) Pané- 
gyriste : personne  qui  en  loue  une  autre. 

PAKkLA,  5. y {blas.)  Petit  écusson  , 
en  forme  de  cceur , 2t  champ  rie  gueules  ^ ^ 

qui  se  met  dans  les  quartiers  de  l’cfcu  prin- 
cipal. 

PANERA,  i.y.  Grenier  pour  le  hïé.  1| 
Grand  mannequin  pour  le  pain  et  la  fa- 
rine. 

PANES,  $.  FM.  pl.  Faunes,  satyres: 
monstres  fabuleux  des  bois  et  «les  monta- 
gnes. 

PANETAS,  s,  y pl.  (mar.)  V.  Pana* 

PANEFELA  , j.  f.  Panade  : lïspccc  de 
soupe  faite  avep  du  pain  éuiie. 

PANETERIA,  s.  f.  Paneterie  : litm  où 
l’on  distribue  le  pain  chez  te  roi. 

* P.VNEFEUO,  s.  m.  Païu-iier  ; ofTifier 
qui  fait  distribuer  le  pain  chez  le  roi,  etc. 

PANF2LO  , s.  FM.  Homme  lent,  mou, 
nonchalant.  {)  Jeu  qui  « ousiste  à éteîudre  , 
en  pronoueanl  le  mot  Püajüo  , une  buiigia 
(^'on  fait  passer  rapidement  devuut  la  bour 

PANIAGUADO,  *■  m.  Commeusal.  || 
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Cnninradc,  compagnon  , ami  intiiue, 
iKitii^an  rlLk'lan*. 

PANICO , CA  , fl///.  Pani/jUi*.  On  le  dît 

d’une  teneur  «uhile  cl  sanj»  fondenieiu. 

PAÏNICULü,  s.  n/.  ( anal.)  Paiiicule  : 
membrane  chai  nue  ({tii  enveloppe  les  mutn 
des , rtt'. 

PAT'IlfclOO,  GA,  ad).  Grand  mangeur 
de  nain.  I|  l'cTre  qui  donne  beaucoup  de 
ble. 

PANIEGO,  s.  m.  SacàmcUrc  du  cbar- 
1x)n. 

PANIFICAR , i*.  n.  DtTrichcr  un  icrroia, 
le  meure  en  cnlmre. 

PA?ilI.,LA  , J.  /’.  Mesure  d hiiilc  qui  en 
contient  un  qnarlcron. 

PANIZiO,  s.  m.  Panis  , panicnni  : es- 
pece de  mlllot. 

PAÎVOJA  , s.  f.  Épi  de  panis, 

PANTAÎjLA  , s.j\  Gnrdc-Tiic.:  pla/jnc 
de  ini'tai  , chAssis  de  tairetas  , etc.  , r^ivon 
mol  devant  une  lampe  , etc.  |)  (fig-)  l’out 
c.c  qui  cmpcchc  de  voir,  île  se  cbaufl'cr: 
rrrun  , elc.  if  (/fq-  ) Personne  qui  agit  pour 
«ne  autre,  jîT<ilc-nom,clc.  \\Pantal/ndf  c//i- 
menen  : ccr.ui  h pied , sorte  de  meuble  pour 
garantir  de  l’-ardcnr  du  feu. 

PAINTANO  , s.  m.  Mar.iis  , bonrbicr  , 
man;  d'eau.  [{  { fig.)  Pouibicr  : enibarr.as 
rh-nl  on  a peine  ?i  se  tirer. 

PANI'ANOSO,  SA,  tidj.  Bourbeux, 
ninn'raceux.  j(  riitiieile,  epineiix  , embar- 
rassint.  tveux  : on  le  dit  du  terrain 

qui  retient  l eati. 

PAiN'  rt-GiN  , s.  m.  Panlhwm  : temple 
de  Borne  ennsucrc  h tous  les  dietix. 

PANTKRA  , s.  J.  Lubcruc,  pantlicrc  : 
ImUo  rt’n>rc.  . 

* PAMTOGBAFO , s.  m.  Singo  pan- 
lograplie  : espiVi;  de  lienil. 

i'A^iXÔMETKA  , s,  f,  Pantomètre  , 
ri.iiiptis  de  proportion  : instrument  de  geu- 
luciTie. 

PANTOMIMO  , s.  m.  Pantomime  : ac- 
teur qui  cxpiimc  tout  par  des  gesli**. 

PANTOF,KU>L.‘\  , $.f.  .Mollet:  gras  de 
piinho. 

PAN  rOnUlLLKHA  , i.  f.  Chaussette 
h mollet. 

PANFOUmCLLOO,  DA,  adj.  Qui 
a fie  gros  iriollers. 

PANXUFLA/O  , 5.  nt.  Coup  de  pan- 

lontle. 

PAiSTUFI.O  , S.  m.  Panlouilc  : espetc 
de  ehnujsiipc. 

PAN/i.A  , s.  f.  Panse,  rentre.  f|  Ventre  ; 
p olie  r»‘uf1dfi  d im  pot,  U'un  tiacon.  j}  Pan- 
al  troiH  : parasite , erorniflenr.  |]  Pansa 
df  ot*cjn  : ) parchemin  sur  lequel  on 

rerii  les  lettres  d-8  gradues  dans  les  univer- 
'sor/i.  j|  i^ans't  tn  g/nrui  ; *Jnrn.  ) liomine 
Jrot,  fh-gniaiiipic  , que  rîaui  tu;c«l.  ||  Z>o- 


nn  rompe  ^ inza  : (Jdm.  ) les  d*?ttcs  ne 
tiiCiU  pa.s. 

PAN/ADA  , 5.  f.  Coup  donne  avec  le 
vcMUrc.  Il  L'action  de  remplir  sa  panse , de 
SC  gorger  de  nourriture. 

i’ANZON  , s.  m.  Pansu,  ventru,  gros 
I>edon  : personne  ?»  grosse  jiansc. 

PAN/X’Dü , DA , adj.  Pansu  , qui  a 
UHc  gi'/>si«e  pause.  • 

PANAL  , 4.  m.  Couche  ; linge  dont  on 
enveloppe  les  petits  enfans.  {|  ( inui.  ) Toile 
qui  sert  d'envelop|)c.  [{  Pan  de  chemise  : sa 
partie  inferieure  et  pendante.  ||  Pegarse  cl 
panai:  {/ig.)  s'ailcclionncr  fortement  ?k 
quelqu'un.  [|  PwiaUsy  pi.  : maillot,  coit- 
ches  cl  langes  d’enfant  au  berceau,  j)  Kiifan- 
il  ) Freraiers  principes  d’tMuca- 

lion. 

PANAT. ON  , i.  m.  augm.  de  panai  : 
Grande  couciw  , etc.  ||  Homme  qui  a tou- 
jours sa  chemise  pendante  hors  de  sa  cu- 
lotte. 

PANFRO  , s.  m.  Marchand  dr.apier. 

PANF’T'FS  , s.  m.  pi.  (’alcrons  de 
toile.  Il  Linge  qu’on  attache  à i«  cciutuic 
des  cniciilx. 

PANll'O  , s.  m.  illm.  de  paTio.  Petit 
iTïOn*ean  de  drap. 

PANI^UKLi),  s.  m.  dim.  de  panuelo. 
Petit  luonehoir  tic  podic. 

P.ANO,  s.  m.  Olap:  i^oflc  de  I.vinc.  [| 

( fig.)  T<mlc  M>rlc  d’etofle.  ||  la:  : largeur 
(î’unc  c'toll'e  entre  sesTuières.  |j  Tapis,  tapis- 
serie. Il  Muiceaii  fft-iolTc,  de  toile,  etc.  j 
linge  pour  Ici»  pUies.  ||  Tache  nalurelh*  sur 
le  corps  et  surtout  an  visage  : envie.  f{  ’l’.iie 
dan»  le  yeux  , ou  rougeur  qui  v r-'“usc  imc 
trop  grande  abondance  de  sang  , etc.  j|  Ta- 
che qui  ternit  nn  miroir,  paille  dans  un 
diamant , clu.  ]{  Voile  de  navire.  j|  Patio  iU 
bacin  : torchc-cul.  [|  ICI  huen  paftn  en  et 
arva  uendc  : bon  cabaret  n’a  pas  besoin 
«l’enseigne.  ||  Pano  cntorcerto  : sorte  de 
drap  grossier,  j]  Pano  de  cef/ie  : voile  : mor- 
ceau «IVtofle  av«*c  <|ii«u  on  c<uive  le  calice. 
(I  Pmirt  de  tnan'^s  : cssnie-niaiii.  ||  Patio  de 
i«r5rt;lingeile  table.||/^flîîo  de  pùlpUo:p\i:cc 
«IVtoile  qu'on  met  suc  le  «Icvont  de  la  chaire 
les  jours  de  sermon.  |]  Pafin  de  que  cortar: 
( fig.)  chose  ,'ilK>ndantc  dont  on  pculdisjK>sor. 
Il  Pano  de  tuntba  : drap  niorlnairc.  j|  yil 
pano  : levez  In  tuile  : expression  «le  iheatre. 
Il  Cnmo  oro  en  pano:  on  le  «lit  j*oitr  mar- 
«pier  le  soin  qu'on  prcnfl  «l  une  chose,  b*  cas 
(ju’ou  en  fait,  jj  Patins  ^ pl.  Habits,  vr*tc» 
iiiLMis.  Il  Prmns  rnlientes  : ( fig.  ) soins  , 
peinte  qu’on  sc  «hmne  pour  presser  quel- 
qu’un d'agir,  ou  p»jur  Tiuwlerer  sa  trop 
grande  rigueur  et  sa  st^eritt^  {[  Patins  de 
corie  : tapis  dont  on  gîiniit  h*s  app.irtemenf 
en  hiver.  [|  Panos  menores  : habillqiuiuis  d« 
nuit. 
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PANOL , 5.  m.  ( tnar.  ) Soute  ; rctran- 
chement  il  fond  de  calle  pour  enfermer  la 
poudre , le  biicuit , etc. 

PA^IOSO  , SA , ad).  Véiu  de  haillons , 
de  gnrnilirs. 

P.AMUtXiü , s.  m.  Mouchoir  de  po- 
che. 

PAPA  , f.  m.  Pape  ; chef  de  l’râlise  uni- 
verselle. Il  Papa  ; nom  ^e  les  enbms  don- 
nent k leur  p^rc.  ||  Booulic  ponr  les  enfans, 
et,  par  ntention , soupe,  panade,  etc.  || 
Toute  esp^  d'aliment.  ||  Papas, p/.  Papas, 
haute  ou  patate  : espèce  de  plante  ou  de 
racine  du  Pérou.  ||  (Jam.)  Sorte  de  bouillie. 
V.  Cachas. 

P.^PACOTE  , s.  m.  V.  Cometa. 

PAPADA  , s.f.  Double  menton.  ||  Pa~ 
pada  de  huey  ; fanon  : peau  ^ui  pend  sous 
la  goree  du  taureau. 

PAPADGO  , s.  m.  (a.)  V.  Papado. 

PAPADlLXiA  , s.f.  Partie  charnue  au- 
dessous  do  menton. 

PAPADO  , s.  m.  Papauté  : dignité  de 

*’*Pap.\figo  , s.  m.  Becfigue  ; oiseau. 

PAPAGAYA  » ê.f*  {fam.)  Perroquet 
fexnelle. 

PAPAÇAYO,  i.  m.  Perroquet:  oiseau. 
Espece  de  tulipe  panaclH«.  ||  (fferm.) 
ivluieur.  V.  Snplon.  ||  Sorte  de  poiMon.  || 
Hablnr  comn  el  papn^nyo  : parler  comme 
un  perroquet , sans  savoir  ce  qu’on  dit. 

PAPAllIGO , s.  m.  Oreille  d’un  bonnet 
qu’on  tire  sur  les  joues.  ||  Becligue.  V.  Pa- 
pujî^o.  Il  Voile  de  itcrroqiiet. 

PAPAHUEVOà,  s.  m.(fam.)  V.  Pa- 

pana  tas. 

PAPAL, a<Ç.  m.  et  f.  Papal,  qui  appar- 
tient  an  pape.  ||  Igtesia  papal  t cgiise  dont 
tontes  les  prebendes  sont  i la  nomination 
du  prélat.  ||  Zapatos  papales  : claques, 
mules,  espèce  de  sandales  qu'on  met  par- 
dessus lea  souliers. 

PAPALfNA , s.  f.  Bonnet  h oreilles. 

PAPALMENTE  , adi>.  Comme  pape , 
d’autorité  papale. 

PAPAMOSCAS,  s.  m.  Attrape-mou- 
ches ; oiseau. 

PAPANATAS,  s.  m.  {And.)  Homme 
i Hasardes  : niais , simple , facile  & trom- 
per. 

PAPAHDUJO , JA , adj.  [has.)  Mon , 
trop  mftr  , en  parlant  des  fruits. 

PA  PAR,  V.  a.  Manger  , sans  mAcher  , 
de  la  bouillie  , de  la  soupe  , etc.  ||  [fam.  ) 
Mahgcr.  V.  Corner.  [|  Pâtre  j>ea  d’attention 
aux  choses  qui  en  meriteat , les  regarder  h 
pi’ine.  Il  Papar  rtmsras  , ô yiento  : ( /iÿ.  ) 
regarder  la  bouche  béante  , bayer  auX  cor- 
neiltçs. 

PAP.\RO  , s.  m.  Jobelin  , payaan  , ba- 
daud . ignoi  .ant  que  tout  éloiiue. 


PAPARRABIAS  , s.f.  {fam.)  linmnra 

colère  , qui  se  l'Ache  aisément 

P.^P-ARltASOLL.A  , s.  J.  FantAmc  dont 
on  f.iit  peur  aux  citfans  qui  pleurent. 

PAPARHUCHA , s.  f.  Coionnerie  , aot. 
lise  , iiupertinence. 

PAPASAL  , s.  m.  Jeu  d’enfans  qui  s’a- 
musent A faire  des  raies  dans  la  cendre  j 
lorsqu'un  des  joueurs  est  en  l’âme  , on  le 
frappe  Sous  le  menton  avec  un  noucl  da 
cendre , qui  s’appelle  aussi  papasal.  ||  {fig.  ) 
Bagatelle  , chose  inutile  qui  ne  sert  qii'h 
amuser.  |j  ( fig.  } .Fainâinl , batteur  de 
pavé. 

PAPAZ  , s.  m.  Nom  qu’on  donne , sur 
les  côtes  d’Afrique , aux  prôlres  chrétiens. 

PAPAZüO , s.  m.  Papauté.  V.  Pas 
pado. 

PAPEL  , s.  m Papier  : fenlUc  artiste- 
ment  composée  pont  tierirc  , etc.  ||  flillcf 
d'avis  , etc.  Il  Écrit,  discours,  traité.  ||  Pa- 
pier dans  lequel  on  plie  ou  enveloppe  quel- 
que chose.  Il  {^fig.  poés.  ) Toute  chose  sur 
laquelle  on  jteut  écrire.  ||  Tronc  d'.irbrc  , 
etc.  Il  Rôle  de  comédie.  ||  f fig.  ) Homme 
qui  joue  un  rôle  , qm  lient  uu  rang  dis- 
tingue.||Pape/  asul  ; p^icr  de  couleur. ||Pa- 
pel  jaspeado  : papier  marbré  : papier  qui 
imite  le  marbre.  ||  Papel  de  estraza  : stras- 
•e , brouillard  , gros  papief.  ||  Papel  de  cu- 
lebiilla  â de  leda  : papier  aerpente  : sorte 
de  papier  Irès-lranspareut.  ||  Embarrar  pa-. 
pel:  brouiller  ou  giter  du  papier.  ||  Papel 
en  dereehn  i salvations  : écritures  en  répon- 
ses. Il  F.mharradnr  de  papel;  gAte-p  ipier  : 
mauvais  auteur.  ||  Bnen  papel  haceis  ; vous 
jouez  un  gentil  personnage.  |j  Ilucer  papel 
n figura  : jouer  un  tôle.  ||  Hacero  repre- 
senlar  un  papel  à personage  ; jouer  un  rô- 
le , représeuter  un  personnage  , en  parlant 
dea  acteurs.  |j  Papel  blancn  : papier  blanc, 
où  il  n’y  a rien  irceril.  ||  Papel  de  marea 
maynr  ; grand  papier.  \^,Papel  de  ttuia- 
quIUa  : papier  moyen.  |j  Pmel  mo- 
iada  : papier  mouillé.  ||  {fig.  ) Ecrit  inu- 
tile oh  la  gestion  ii’est  pas'  traitée.  ||  (fig.  ) 
Chose  futile  , sans  solidité.  [\ Papel seîlado s 
papier  timbre.  ||  Pnaeles , pt.  Gestes  , mi- 
nes , postures.  ||  Tener  buenos  papeles  t 
avoir  de  bons  ülrcs.  ||  {fig.  J Avoir  raison, 

LTraer  los  ftipeles  mnjados  : ( fig.  ) dé- 
:er  de  fausses  nnnveliea  , avancer  des 
cliotes  sans  fondement. 

PAPELEAR , V.  n.  Paperasses  ! remuer^ 

feuilleter  ses  papiers. 

* PAPELEJO , s.  m.  Brochure  : petit 
onvrage  rie  peu  de  feuilles  ou  de  valeur. 

PAPELIvRA , s.  f.  Secrétaire  : bureau 
à fcruier  des  papiers.  ||  Multitude , g nd 
nombre  de  pii'ncrs.  • , 

PAPELÉRIV  , s.f.  Paperasses  : vietiX 
papiers  sans  ordre. 
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PAPFLKRO  , s.  m.  Pflpçtîcr  : ouvrier 
l'aû  ie  papier,  niiircliaiul  de  |)apiet.  || 

( /lÿ. } CoiiKtlien  : livpoiiilc  <j[ni  ai]eclc 
de»  seniiuiens  (pt’il  n a pas. 

PAPi^Lr.'i*A  , *.  J.  Moirean  de  uapicr 
où  Ton  note  i{tKl<pie  eliose.  |{  Uillct  d avi^ , 
«ic.  Il  Coiuei  de  papier,  «inioiit  on  y 
ctdciinc  de  i'av^eiu.  j|  Gazeliii  ; petite 
zelte  iiiami»Niie. 

PAPKIJLLO  , s.  m.  üim.  de  papcL 
Petit  iiiot eeaii  de  papier. 

PAPKLINA,  s.  J.  (loupe.  V.  Copa.\\ 
Papeliuc:  eloüe  moitié boic  et  Uiutlic  ileu* 
ret. 

PAPKT.ISTA  , s.  m.  Ilomiue  rjtû  ma- 
nie des  papiers,  qui  »’y  connoîi  : procu- 
reur , etc. 

PAPPLITO  , s.  m.  dim.  de  papcl.  V. 
Pttpe(i!fn. 

PAPKLON  , s.  m.  Écrit  diffus  et  prolixe. 
Il  (J^»rton. 

PAPKF.OTSADO,  ad}.  P.ipc- 

Jonnt\  On  le  d»t  d*im  t*cu  cbaigti  d’une  es- 
pê<:e  d’eraille. 

PAPPRA  , J.  Goitre:  tumeur  si>on- 
gicuv*  à la  gorg* . 

PAPKRO,  5.  //^•Pot  où  l’on  fait  de  la 
l^'Ouillie  pour  les  culaus. 

PAPl.\!*BlLLO  4.  m.  F^p^-cede  furet. 

PAPILLA,  s.  f.  RmiilJie  pour  les  ^nrlits 
enfans.  Il  ) Cajolerie  , ruse  , ai  ii(îeo.  jj 
Jhir  pcpilia  d n/^uno  : (//^.  ) donner  de 
la  gahatioe  : en  taire  acci'oire. 

PAPlLLO , s.  m.  dim.  île  papo.  Petit 
jabot , etc. 

PAPION,  J-m.  Cob  on  cef.  V.  Cr/o, 

PAP1R(J,  5.  ni.  Papyrus  : plante  d'É- 
gypie  qui  wrviiii  de  papier. 

PAPIROLADA  , *.  J\  V,  Pampiro- 

iadii. 

PAPIROTADA  , s.f.  Coup  du  plat  de 
la  luatii  sur  le  chignon  ou  sur  le  visage. 

* PAPiROTF,  s.  m.  Croquignolc , chi- 
uenaude.  )|  !)ar  pitpirotes  i croquignolcr  : 
onner  d<*s  cnMjuignolcs. 

* PA  PIS  MO , J.  m.  Papisme  : nom  oïlieux 
que  les  protestaus  doiuicnl  h la  religion  ca- 
iboliqno. 

PAP1STA,x.  m.  et  f.  papiste  ; nom 
donne  par  les  protestans  aux  catlioliqiiet. 

PAPO,  s.  m.  Pallie  Aarniie  sous  le 
iruTtlon.  |j  .Taboi  : j)0  lie  (les  oiseaux  sous 
lage>i-pr.  Il  (ioUrc.  V.  Papera.  ||  Fanon  ; 
peau  qui  pend  sous  la  gOigc  du  Iveiif.  |{ 
AouDnluie  qu’on  donne  en  une  fois  aux 
de  faueonueiie  : goi-gee.  ||  Papa 
d’'.  tnenln  : on  le  Jorsqu’avec  beaucoup  dp 
Vi'nl,  on  fait  j>etilc»  voiles  pour  aller  moins 
vite  cl  plus  siueiiiem.il  Kstar  en  pnpa  de 
Ifitrtrc  : ouïe  dit  d’jine chose  tombée 

enire  lc«  mains  d’unè  prisoimc  qui  ne  la 
t'ctttlru  jamiu.  [I  Ilablar  de  papo  ; parler 
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avec  hauteur,  présomption.  ||  Hablar y 6 
panene  papo  d papo  : dire  en  face  cl  har- 
diiueiil  ce  ipi’on  pen.vc.  ||  Ptif)o&  , pt.  Gar- 
niture de  robe  en  falbalas  plisses  en  co- 
«fuilles,  eu  omles.  ||  ( m.)  (Joillurc  de  femme 
avec  des  liouctcs  qui  lomboietil  sur  les 
oredîe.s.  ||  Flenr  du  cardon. 

PAPL'IKJ,  OA,  adj,  (^uî  a la  gorge 
grosse  , goitreux , etc.  {|  (^ui  a un  gros 
jabot  , en  parlaut  des  oiseaux. 

PAPUJADO,  DA,  adj.  Un  le  dit  des 
oiseaux»  et  surtout  des  poules  qui  ont  le 
jabot  charnu  cl  couvert  do  plumes.  |I 
bailhuu , relevé,  renfle. 

PAPLLA  , 5.  f.  {mcd.)  Bouton  : petite 
tumeur  qui  vient  ù b gorge  : espèce  d’^ 
croudles. 

PAQUKRO  TF,  J.  m.  Paqucljol  : vaisseau 

de  pns».igc  pour  les  lettres  , etc. 

PA(^)LEiK,  5.  m.  Paquet  : assemblage 
de  papier,  lettres,  etc. 

PAR,  5.  m.  Paire  ; deux  choses  de 
même  esjH’Ce.  ||  Paire,  couple.  ||  Pair  : 
titre  de  dignité  en  Angleterre  , etc.  |! 
Bloclicl  : pièce  de  bois  sur  les  sablurcs.  |[ 
Am  par  : incom[)arabIc  , nomparcil,  à qui , 
h quoi  rien  ne  peut  être  compare.  |J  Pares  , 
pl.  Placenta,  v.  Placenta.  ||  Aibalètiers  ou 
arbalétriers  : pièce  dec}iar{)cnte  qui  soutient 
lu  converiure.  j]  ^ piues  : par  paires,  de 
deux  en  deux.  j|  Jngar  d pares  y d nones  : 
joiierit  pairou  iiün.l|// /(ipnrîcnscml>lc,dc 

I oinpagiiie  : ou  en  même  temps.  ||  Égale- 
ment : sans  distinction. |i(com.)Aupair:gra- 
liiiu'uient,sans  rienexigerde  panel  d'autre. 

II  yé  par  : auprès  , ù coté.  |{  A i'inslar  , 
comme,  de  méuic  que.  ||  De  par  en  par  ; 
les  portes,  les  fenêtres  entièrement  ouvertes. 
Il  ( Arf*  ) ^ découvert , sans  embarras,  sans 
obstacle.  |]  Ir  fi  la  par:  être  de  uiüitic  , de 
société  avec  quelqu'un. 

PAR,m/;.  m.  et  t.  Pair,  égal«  semblable. 
Il  Pair.  On  1e  dit  d’un  uombie  divisible  pat 
deux. 

PAR , adu.  Aupi  CS,  tout  contre.  |{  Par 
Diosy  ô par  diez;  pur  Dieu,  paiLku  : ju- 
Tcincnt. 

PARA  , prép.  qui  marrme  le  motif,  la 
cause  iinale,  la  dc»linution.  Pour.  ||  Pour,  à 
cause  de.  ||  Vers.  jJ  Pour,  en  échange  de.  (| 
Pouiquo»,  c’est  pourquoi.  ||  Para  y pré- 
cédé, du  verbe  exmr,  et  suivi  de  I infinitif 
d’un  autre  verbe,  signifie  être  prêt  .’i,  être 
sur  le  point  de.  |)  Joint  à lu  nltrliculc  co/i  , 
il  indique  coniparais«>n.  Kx.  Quien  es  s*,  m. 
para  connii^o.  qui  êtes-vous  unprès  de 
moi  ? Il  Parti  eso  . |>nur  cela  ? pour  si  peu 
de  cliosi!  ? il  Para  esttt  : menace  qu'ou  Tait 
^cn  portant  rindex-Ie  long  «lu  nex  : tu  me  la 
paieras.  ||  Para  (/»c.^[)ourquoi?ponr  quelle 
raison?  ||  Para  siempre  : pour  loujouis.  l) 
Am  f^ue  f ni  para  .*  saus  taisou  , »aus 
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lADA,  s. J.  Station  , séjour.  j|  Liru 
ft’ariète.  [|  Fin , terme , t>oi  uc.  {{ Putiso , 


motif.  Il  Para  rpte  m.  lo  sepa  : afin  <juc 
vous  Ir  sachiez.  ||  Para  con  : envers  , à 
i’egaid  (Je. 

PARABIÎ'JS  , 5.  m.  FViieitation  , cotu* 
püiijimU  (Je  eonj^r.ktulation. 

PAR  AIllKjNrJ^O,  s.  Celui  qui 

ftlii'lie. 

PARAROÏjA,  s. J.  Parahoîe  : sîmiliiude  , 
aUe^orte  ([lit  renlcriiic  ({iieiquc  iimiuiile.  [| 
Paralndc  ; untMies  sections  coni<}Ucs. 

PAHACOLA^'O  , s.  Jtt.  OJui  qui  parle 
par  parttlHtles- 

PAKAR(  )IJC0,  CA  , aâj.  Par.'ilKiIiqiie  : 
qui  renferme  quelque  paralxileou  allégorie, 
il  Parabolique  : qui  appui  lictil  la  courte 
appelée  , parabole. 

PAICÂCLErO,  s.  m.  Paraclet,  le  Suinl- 
Kspiit. 

PAU.^CUrO,  s»  m.  V.  Paravîr.to. 
PAllAa;OI\IS>tO  , s.  w.  Paracl.ro- 
nisuic  : anacbronisiue , qui  recule  la  date 
(l'un  fait. 

PAU. 

où  l'on  s’arrête.  [| 
stii  lout  d.itis  la  musique.  ]|  Kndioit  où  I on 
rasseuihlcle*s  troupeaux. i|  Uelais.  ]|(u.)  Nom- 
bre , (juautitê  de  chusirs  prêpare-es  pour  (juet* 
CTiHî  tin. Il  Levex,  etc. , pour  resserrer  le  cours 
(le  J’eau  dc&iimih  un  moulin,  ctc.^jl Couche  : 
souiiae  qu'on  met  sur  une  carte.  ||  Ftalage  : 
ajusieineiit , païuie.  ||  Echoppe  : jrclite  l»ou- 
lique  eMi  appentis.  ||  Parade  ; mcuiire  que 
fout  sur  hi  place  les  troupes  qui  vont  mou- 
ler la  gareie.  [|  {mon.)  Parade  : arrêt  d'un  che- 
val qu  on  manie.  (|  Parada  dnblede  lo  que 
se  haganado  en  et  Jue^  : l'action  de  dou- 
lilcr  sa  mise  après  1 avoir  gagnée.  j|  P^a-tida 
<ic  un  perro  ; ancl;  l’action  du  chien  qui 
arr<?tc.  ;|  liacer  parada  : faire  une  station  : 
kv  rcin^^er  queljuo  temps.  ||  Corrida  de 
cuùallo,  y parada  Je  borrico  r on  le  dit 
d un  homme  qui  commence  avec  ardeur , et 
qui  se  rallcnlit  tout  h (X)up. 

PAK.\DERA  , s.  f.  Vanne  : porte  de  bois 
pour  retenir  ou  laisser  échapper  l’eau  d'ua 
moulin. 

PARADERO  f s.  m.  Eicu  où  Ton  s'arrête. 
Il  CAéf*)  borne.||  7^(7/ Wero  de  los 

narras  : endroit  où  l'on  rcvicnltuujoursaprès 
üvoir  erre  de  cAlê  el  d'autre. 

PARAOETA  , s.  /.  dim,  de  parada.  V. 
Patadilta.  j|  Paradetus  , pl.  Danse  espa- 
gnole , coupée  par  de  courts  repos  en  ca- 
dence. 

PAR.VDIGMA,  s.f.  (g-rdw.)  Paradigme , 
«senjple,  modèle.  V.  Exempta  y Kxemplar^ 

PAHAÜILIjA  , s.  j\  tlini.  de  parada. 
Petit  séjour,  petite  paim*. 

PAKAD18LERO,  J.  m.ChasscnrM’affAt. 
Il  ( fiÿ.  ) Pc.  sonne  qui  est  à la  quête  des  nou- 
vel les  , ou  qui  en  invente. 

PAKADO  , p.  Pt  du  Ywb«  parar.  |1  adj* 


Mou,  lent,  paresseux,  indolent.  ||Oisif,déioTen- 
vrc-ljy/ /o/ùro/imïi(/fj.Onlediid'gn  iummia 
qui  laisse  perdre,  g*»ter  une  chose  (pii  peut 
encore  servir,  p(»ur  en  avoir  une  neuve. 
|1  Coche  parada:  {jig.)  balcon  : fcnèircqui 
donne  sur  une  place,  stir  une  rue  pa-'-s.igèic. 
Il  Icner  cl  aima  parada  ne  p.is  lairc  usage 
de  sa  raison  , de  son  esprit , etc.  |{  Ser  un  al~ 
ma  parada:  avoir  un  cceur  de  glace,  un 
cour  insensible.  ||  Quttdar  parada  : s'aiiè- 
1er  , cesser  d'aller,  de  iiiatcher,  de  faire. 

P .A 11  .A  130  R , 4.  ffi.  Qui  s au  êic  au  signe  : 
nbeissaiit,  surtout  en  parlant  d'un  chev.d. 
Joueur  qui  couche  gios  jeu.  H Grande  hô- 
tellerie ou  1*011  admet  les  ( hai  rois. 

PARADOXA,  s.  f.  Paradoxe:  proposi- 
tion cmuiaire  it  l’opinion  comimine. 

PARAIU^XICÜ,  CA  , adj.  Paradoxal  : 
qui  lient  du  paradoxe,  qui  aime  le  paradoxe. 

^ PAHADOXIüMO , s.  m.  Paradoxisiûe  : 
figure  de  rliêloiiqtic,  qui  consiste  .i  lémùr 
sur  le  même  sujet  des  aiiribulsqui , au  pre-* 
iiiier  coup  d’œil,  paruissoieni  iucouciiiahlcs 
cl  conlradicioires. 

PARADUXü.  XA,  adj.  V.  Para- 

dôxico. 

PARAFERNALES , adj.  pl.  Parapher- 

naux  : on  le  dit  des  biens  que  hi  femme 
se  rcseiTc  , qui  ne  fout  pas  partie  de  sa  «Jot. 

PARAI'RAüEADü,  p.  p,  du  veibe/>u- 
rajrasear. 

PARAI' RASEAR,  i'.  a.  Paraphraser:  faire 
des  paiaphrases. 

PARÀIRASI,  s.  f.  Paraphrase:  expli- 
cation plus  étendue  que  le  texte. 

PAKAFRASTE,  i.  m.  Parafraste:  au- 
teur des  paraphrases. 

PARAFRÀS'nCAMEN'rE , Par 

paraphrase. 

PÀRAFRASTICO.CA,  adj.  Qui  conr 
cerne  la  paraphrase. 

PARAFRENALES,  adj.  pl.  V.  T’a- 

rtdernnles. 

PARAGE,  s.  m.  Parage  : endroit  oti  $• 
trouve  un  vaisseau.  j|  Lieu , situation.  ||  État , 
disposiitoii  dune  chose.  ||  Kodroil  , lieu, 
place. 

PARAGOGE,  s.f.  Paragoge  : addition 
d’une  $3  llahe  au  bout  d’un  mot. 

PAHAGON , (o).  \ .Paran^n. 

PARAGONAR,  %*.  a.  V.  ^aranÿonaf. 

PAR.4GKAF0  , s.  m.  Paragraphe.  V- 
PàrraJ'o. 

PARAJSO  , s.  m.  Paradis  : j.ardin  déli- 
cieux où  Dieu  mit  Adam  : on  dit  ordinaire* 
ment,  Paraiso  terrestre  ; paradis  terrestre. 
Il  Paradis  : séjour  des  bienheureux.  ||  {Jii;.) 
paradis  : lieu  de  plaisirs  et  de  délices.  |j 
raiso  de  Ins  bobos  : {Jam.)  imaginations, 
r.himcies  donc  ou  se  repaît  : chAteaiix  eu 
. Espagne.  ||  Paraiso  terrerûtl  : paradis  let- 
I resue  ; ju'duidclicitnx.  ||  Ava  del  paraiso  t 
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V.  Manucoàiata.  ||  GrafUk  âel  poroûo. 
Cartlamomq. 

PARALACnCO,  CA,  oi/;.  Paraïlac- 
ikrue  : aui  apiKirticm  ?i  U parall;<XP. 

rARÂLAAE,  PaniJUxc:  arc  com- 
prit entre  le  lieu  vrai  et  le  lieu  appareât 
d*un  astre  ol>serT«. 

PARALÀXiS,  t,f,  V.  Paralaxe. 

* PARALEl^ , s.f.  ( mU.  ) Parallèle  : 
ligne  parallèle. 

PARALKLEPIPEDO , a.  m.  Parallèli- 
pipède  ; corps  solide  compris  sous  six  rec- 
tangles rcspectiTcment  égaux. 

PARAÜELISMO  , i.  m.  Parallélisme  : 
état  de  deux  lignes  parallèles. 

PARALELO  , LA , adj.  Parallèle.  On 
le  dit  de  deux  lignes , etc.  ,-à  c^ale  distance 
dans  tous  leurs  ^>oiiits.  ||  S^blable,  corres- 
pondant. 

PARALELO,  #.  m.  Parallèle  , compa- 
raison. Ij  Blochct  ; pièce  de  iiois  sur  les  sa- 
blures.  Il  Paralelos  , pl.  Parallèles  : cercles 
parallèles  & réqnatcur. 

PARALELOGRAMO  , s.  m.  Parsllélo- 
gramme  : Rgurc  de  quatre  c6tcs  rcs[)«ctire- 
locm  paraliàcs. 

PARALELÔGRAMO.MA,  adj.  Fait 
en  parallélogramme. 

PARALIO,  J.  ni.  Espèce  de  iHhymale 
^es  bords  de  la  mer. 

PARAUPÔMENOIS  , t.  m.  Panlipo- 
môna  ; un  de<  Urrcf  de  la  Bible. 

PARALÎSIS,  t.  f.  Paralyiie.  V.  Per- 
ietia, 

PARAUnCADO  , DA , adj.  Paraly- 
tique. Ün  le  dit  dea  parliea  aflecliief  de  pa- 
raJyur. 

PARALtneO  , CA,  adj.  Paralytique. 
V.  Perlàtico. 

PARALOGISMO,  a.  m.  Paralogiune: 
faax  raitonnemeni. 

PARALOGIZADO,  p.  p.  du  terbe  pa- 
ratoguar. 

PARALOGIZAR  , V.  a.  Faire  dea  para- 
lo^iinea , penuader  par  de  fauuea  raiwna. 

PARAMENTADO,  p.  p.  dn  «tbe  par 
ramenlar. 

PARAMENTAR  , a.  a.  Orner , parer. 

PARAMENTO  , a.  m.  Ornement,  pa- 
rure. Il  Honue , caparaçon  ; coarerture  de 
cheral.  Il  Tont  ce  qui  sert  k couvrir  quelque 
eboae.  ||  Paremeiit  : c6le  d’une  pierre  qui 
doit  paroitre  en  dehors  du  mur , etc.  ||  Pa- 
ramentot  tacerdotales  ; ornemens , habits 
sacerdotaux. 

♦ PARA.METRO , s.  m.  Paramitre  : li- 
gne constante  et  invariable  dans  l'equatiou 
on  la, construction  d’une  courbe. 

PARAMO , ».  m.  Bcrric , campagne  dé- 
serte, plaine  incnlie,  ouverte  k tous  les 
vents.  Il  ( fig.  ) Endrsit  inbabiU  et  très- 
ftoid. 
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PARANCERO,  t.  m.  Chasseur  k la  gin, 
an  lacet,  et  autres  petites  chaucs. 

PARANGON  , ».  m.  Parallèle  : compa- 
raison. Il  Uacerparangonet  t connuer  ; faire 
des  comparaisons. 

PARANGüNA  , ».f.  Parangon  ; ca- 
ractère d'imprimerie. 

PARANGONADO  , p.  p.  dn  verbe  pa. 
rarwonar. 

l^RANGONAR  , ...  a.  Comparer  : 

mettre  en  parallèle. 

PARANGÜNIZAR  ,v.a.{  imu.  ) Com- 
parer. V.  Parangonar. 

PARANINFICO  , adj.  m.  On  le  dit  d'un 
ordre  d'architecture,  dans  li^e) , au  lieu 
de  colonnes,  on  emploie  des  figures  de  nym- 
phes. 

PARANINFO , ».m.  Poraoymphe  : ce- 
lui qui , Chex  les  Romains , condoisoit  la 
mariée  chea  son  époux  , ou  qui  la  mène 
aujourd'hui  k l'éÿiiie.  ||  Porteur  de  bonnes 
nouvelles.  ||  Orateur  qui  fait  undiKom.  pu- 
blic k l'ouverture  de ,1a  licence,  etc. 

* PARANOMAStA,  s.,/.  Paranomasie. 
\.  ydmominaeion. 

PARAN2A  , t.J".  Cabane  de  brancliage , 
etc. , pour  se  mettre  k l'afi'i'it. 

♦ PARAPEFARSE,  r.  Sc  terrer  : se 
cacher  sous  terre. 

PARAPEro , ».  m.  Parapet  : élévation 
de  terre  on  de  pierre  au-dessus  du  rempart. 

Il  Parapet  : mur  k hauteur  d’appui  sur  les 
bordsj'nii  pont,  etc.  ||  (mar.)  Coquerou  : 
petite  chambre  ou  retranchement  k l'avant 
d'un  bateau. 

* PARAPLEGIA  , ».f.  Paraplégie , pa- 
raplexie  : paralysie  de  toutes  les  parties  si- 
tuées au-dessous  du  cou  : c'est  celle  qui  suc- 
cède k l'spoplexie. 

PARAR  , ».  ns.  Jeu  de  cartes  : espèce 
de  lansquenet. 

PARAR,  V.  a.  Arrêter,  retenir  : empê- 
clier  d'agir , de  te  mouvoir.  ||  Disposer  , 
préparer.  ||  (k.)  V.  Adomar.\\  Maliraiter.{| 
Poiiier,  coneber  : mettre  de  l’argent  sur  une 
carte  contre  le  banquier.  ||  Arrêter  le  gibier , 
en  parlant  d'un  chien  d'arrêt.  ||  Ari-êier  tm 
cheval  tout  court.  ||  Parar  et  coche  : faire 
arrêter  son  carrosse.  ||  Parar  la  considéra^ 
don:  fixer  son  attention  snr  une  chose  , y 
réfléchir.  Il /*a/iar  mal.  V.  Malparar. 

PARAR,  V.  n.  S'arrêter. ||Aboatir , ten- 
dre , arriver  k un  terme , au  propre  cl  au 
figuré.  Il  Tomber  ou  reuirer  an  pouvoir  de 
quelqu’un , après  avoir  passe  par  plusieurs 
mains.  Il  Arriver,  tourner,  finir  anircmcnt 
qu’on  ne  pentoit.  ||  iVo  sé  eu  que  pararâ  ô 
vendra  d parar  este  negocin  ; je  ne  sais  que 
deviendra  cette  alTaire.  j|  Parar  en  mal,  ô 
no  parar  en  bien  : finir  mal,  faire  une  mau- 
vaise fin.  Il  Jr  d parar  ; avoir  on  but  deter- 
mûtt.ll  éVo  parar  : agir  avec  célérité.  ||  /Y» 
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poder  narar  i r\  »ro\r  point  <le  repm , point 
de  rclnrhc.  ||  iVo  tener  iras  qtte  parar  : être 
h la  dernière  mifère.||im  parar  : lur- 
le^bamn,  &an«  delai. 

* PARAR,  interj.  Hallc-IÀ.  Ons’cnaert 
pour  fttiu*  arrêter.  . 

PARARSE , t*.  r.  S’arrêter.  ||  ( /îg*.  ) Etre 
irrtwlti,  hesiter,  balancer.  ||  ( mui.)  Etre 
prêt  à tout  eTenement,  s’exi>oser  U tout  pe- 
rd. (I  S«  mettre , ac  trouvei  dant  un  état  dif- 
ferent de  celui  où  on  vtoit.  |}  JVopatarse  ios 
tXK'hes  : ( fis.  ) ne  pa<  vivre  d'accord  : être 
en  mcaintelngence.  ||  Parant  en  jriolenu  î 
lanterner  : perdre  le  teuipa  à dca  riens. 

PARASCEVE . J.  m.  Le  Voodrcdi-Saint  : 
ce  mot,  dans  son  origine,  est  s^rnonj^me & 
Preparacion, 

PARASELENE,  s.  J.  Parasclèneranpa- 
rcncc  d'une  ou  plusieurs  innés  aupiès  de  la 
vw'ritablc^ 

PARASrrO,  s.  m.  Parasite  y ëcomiflenr. 
I)  Bonflbn. 

PARASOL  , J.  m.  Parasol.  V.  Quifasot. 

PARASTADES,  s.  m.  pl.  Piinsires , pi- 
liers derrière  les  colonnes,  sur  lescjucls  por- 
tent les  Airs  des  voûtes. 

PABASTATA,  $.  f.  Prr»suie  : corps 
glanrUdrtix  li  la  racine  at  U verge. 

PARASISMO,  s.  m,  Paroxisme  : accès , 
rrdnublenenty  temps  le  plus  fûcljeux  d*UQc 
maladie. 

PARATITLA,  s.y*.  Paraiiües  : explica- 
tion a!>rëgêe  de  quelques  litres  du  code. 

PAHALSO  , s.  /.  Mandrin , foret;  outil 
perçant  qui  sc  mené  par  k moyen  d'un  ar- 
chet. 

PARAZONIO , 1.  m.  Esjiècc  de  poignard 
qu"on  porte  à la  ceinture. 

PARGA,  s.f.  Parque  ; selon  les  païens, 
chacnne  des  divinités  qui  pn^idoienl  à la  vie 
de*  hommes.  ï\Jj>oês.)LA  parque,  la  mort. 

P ARCAMLNTE  , aau.  Cliicliemcnt , 
avec  épargne,  avec  avarice. 

PARCE,  s.  m.  Délivrance,  exemption, 
billet  donné  à un  écolier,  qui  Texempiedn 
ebàtîment. 

*|PARCEM1CAR , a.  Chanter  la  leçon 
Parce  mihi , d.nns  l'olGcc  des  morts. 

PARCEMIQCI,  s.  m.  Pâejuiùrc  leçon 
de  l'oOicc  des  morts  : elle  commence  par 
Pai'ce  mihi.  (]  Mort  ou  enterrement. 

PARCHAZO,  s.  m.  Grand,  large  cm- 
pl.^trc. 

PARCHE,  #.  m.  EmplAtr*.  ||  Peau  de 
tambour.  ||  [fig)  Oiosc  applicpicc  mal 
h propos  sur  une  antre,  tache  sur  un  ta- 
bleau , etc.  : cmpl&irc.  ||  Morceau  de  papier 
enduit  de  térclimtbinc  que , dans  les  courses 
ile  taureaux,  les  habiles  Tortadortt  leur 
appliifueiit  avec  1«!  pied  snric  front. 

P ARf'.IAL , adj.  m.  et f*  Partiel  : qui  fait 
pat  tic  d'un  toBt.||Parljal , partisan  : personne 


qui  se  décisre  ouvertement  pour  use  per- 
sonne , pour  un  parti.  j|  { fig.  ) Ami  intime  , 
étroitement  lié.  [|  Aflable , sociable,  d un 
commerce  ais<.^ 

PARCI ALIDAD , s.y*.  Propriété  on  état 
d une  partie  relativeinentau  lout.t|Pariialité , 
atlacliemeni  aux  iitléicts  d'nu  p.irti.l|  Parti , 
faction,  ligue.  ||IVoiiibre  de  personnes  qui 
composent  une  famille,  une  peuplade  in- 
dienne. ||  Liaison  étroite,  amitié  intime.  || 
Soeiahilité  , an'ahilitc. 

PARCIALIZADO  , p.  p.  du  verbe  par- 

cializar. 

PARCIALIZAR,  v.  a.  Avoir  de  la  par- 
lialité,  snirre  ouvertement  un  parti.  '' 

PARCIALMENXE , ad*/.  Avec  amitié', 
familièrement , humainement.  |J  'Pouchant 
quelque  endroit,  quelqi^e  lieu. 

PARCJDAD,  9.  f.  Epargne , ménage  9 
économie.  ' 

PARCIONERQ , r.  m.  ( elui  qui  a part 
h une  chose. 

PARCIR,  i'.  O.  (r^.)  V.  Perdonar» 

PARClSr^'IAMEKTE , ad**,  tup.  de  par- 
camente.  TrèsK;Lic}ieoieac , irtf-cconomi* 
quemenc. 

PARCO,  CA,  n///.  Econome  • cbichc, 
mesquin.  ||  Sobre,  frugal. 

PaRCÜ,  9.  m.  V.  Parce, 

PARDAL,  9.  m.  Moineau.  V.  Gomon, 
Il  Tigre.  V.  Tigre.  |j  Camctéopaid  : animal 
qui  lient  dn  léopard  et  du  cbamcau  (|  Plu- 
vier : oiseau  d’eau. 

PARDAL , adj.  m.  etf.  On  leditdesgcns 
delà  camiiagne,  à cause  de  la  couleur  grise 
delgnr  habit. JJ  Fin  , rusé. 

PARDFAuO,  p- p du  verbe  pardéar. 

PARDEAR  , U.  n.  Paiotire  gris.  j|  FairO 
sombre,  obscur. 

* PARDELASy  s.  m.  Damier:  oiseau  , 
esp^e  de  pétrel. 

FARDIEZ  , interj.  Par  ma  foi , en  vé- 
rité. ‘ 

* PARDILLA,  s.f.  Linotte  : petit  oi- 
seau gris-bnm. 

PARDÜXO  , s.  m.  Linotte  ; oiscan. 

PARDILLO,  adj.  On  ledit  d'un  drap 
gris  extrêmement  grossier.  ||  Gente  del 
pardiflo  i gens  pauvres , ]>etites  cens. 

PARD(),  9.  tu.  Tigre.  V.  Jigre. 

PARDO,  DA,  adj.  Gris:  couleur  mê- 
lée de  noir  et  de  lilanc.  ||  Sombre  , oliscur  , 
surtout  en  parlant  d*uu  nuage,  du  jour.  || 
P'nz  panla  : voix  qui  approche  de  la  taille. 
Il  i^/irrn  si  es  pnrda  : reg.'irdes  si  ccllo- 
lâ  est  fausse.  On  le  dit  d’un  propos  ha- 
sardé. ||  Par  do  obscuro:  minime,  giis-de- 
fer  : couleur  grise  , obscure , uunée.  Il  Par-, 
dn  clan  : gris'hlaiic  ^ qui  tire  sur  le  blauc.lj 
De  noche  todos,  los  gatns  ton  pardos  : U 
unit  tous  les  chats  sontgiîs, 

PARDUSCO,  CA,  adj.  GikcLir. 
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PARFAPO,  /».  /».  vfrbc  fwrert''. 

PARKAK,  /7.  Ajip.iifiUrr  : joimlrr 
unr  chüfcc  à M paurilie.  |j  Assembler  j>nr 
iKilrr»,  dtMix  à d»M«x. 

PARECnASiS,  s.  /".  ( r//f7.)  TranMtinn 
r»u  digifSaion  oiatoîrc.  V.  7r<//wâio/i , 
^rcsion. 

PAUFCKR  t 1.  m.  St'nlinienl  , avis  , 
opinion.  Il  Mine  , j>!iys.ioiioniir.  ||  Ser  imo 
solo  de  su  parcccr  : faite  U*  dcvole  ; exprc*- 
»ion  du  jeu.  (|  Cosarsc  consii  purwer  : aUtii- 
der  en  son  son* , cire  trop  aliache  U son  opi- 
nion. il  y/l  ^areter  ; a|îparemrucïU  , selon 
les  apparences.  ||  I*arc<.  ei'  înedin  .•  avis  mi- 
toyen : avfs<nii  c.U  entre  deux  antres. 

PAHKCEn,  n.  n.  Paroi tre,  SC  montrer, 
J|Paroîlrc  , sembler  : en  ce  sens,  il  est  iin- 
peisonnel.  il  Se  retrouver , en  parlant  d’une 
chose  perdue.  ||  Paioilre  : donner  des  mar- 
<|tics  de  cc  fpron  est.  ||  Paroîlre  : se  montrer 
<|nelf{uc  pail.  ||  Ue.-seniUer.  Dans  ce  sens, 
on  dit  aussi  p<mrcc/*.5e.j|/^<?/eree  bien  ô mal: 
|>laire  on  déplaire.  [I  Avoir  bonne  on  niaii- 
Sraisc  apparence.  Il /'«reerr*  en  ;u<c/o  : < oiii- 
paroître  en  justice.  ||  y“*or  e/  bien  pat'eccr  : 

i)our  ne  point  donner  ^parler,  par  respeiît 
luinnm.  ||  (^uir'n  no  parece  perece  ; les  ab- 
5'?ns  ont  tort.  l|  Como  mejor  te  parvzca  - 
roinme  f>on  Ini  scnildcra.  ||  fiien  puiccer  : 
bieiiM  ancc  : conformité  aux  cnulmues,  aux 
temps,  aux  lieux.  j|  lo  que  parece  : appa- 
reiiuiieiu,  selon  les  app.irences- IjAV^m/r  p<i‘ 
tece  : ..apüaieiuinent , selon  les  apparences. 

PAnECKRSI’j,  U.  r.  Parnître,  »e  laî.'.M'r 
Yoir,  SI*  montrer.  ||Se  |•es^eulblt’r  , être  les- 
&emblaiu.||  Pa/ecerse  d : s’appj  oclicr  : avoir 
du  rappoil,  de  la  resscmhlancc. 

PAUKCinO  , p.  p.  du  verlie  parecer,  [| 
adj.  Ke.sscmbb.nt.  Il  Qui  a lionne  ou  inaii- 
'raisemine.H^l/u/ptirccô/o  : mal  .H’anl,  Jaid: 
rpii  nVst  pas  conforme  aux  coutumes,  aux 
temps , anx  li'  ux. 

PAHKfJlMMMO,  MA,  ad),  sup.  de 

parecido.  'ri<*s-tTV»ernbIant. 

PARKO,  s.  fl  Mur,  muraille.  Il  f ) 
Palisvide  de  jar«nn.  j|  Champ  de  blé  , 
Joi  sque  let>  épis  soûl  hauts  cl  serrés.  j|  Pated 
en  medio  de:  altcnauide,  tout  priK-he, 
joigaaui.  {|  l)ar  wi  seqitndo  rceoco  d tina 
pared  : recrcpir  ; crépir  de  nouveau.  ||  Vnn 
parrd  Itlanca  sir\'c  al  loco  de  cnrta  : une 
muraille  blanche  sert  de  papier  au  fou.IlPu- 
red  de  methanctia.  V.  Paivd ntedianera  , au 
mot  med(anero»\\Purcd  en  media  : mur  entre- 
deux  TOU  icdit|K)iirc\prmicr  U conligiilléde 
deux  maisons  , cl  Je  vouiinagc  d'autre»  ehoscs. 
|1  Pared  escarpnda  : mur  eu  talus  jj  Parrd 
maesthi  : maître  mur,  gros  urne.  \\  Darse 
eonira  nrtn  pared:  se  donner  de  la  télé  contre 
la  imti aille  : être  en  fnicnr,  hur.s  de  soi.  || 
J*C^nJrr  d una  pareil:  i\r\'d\ssêf  ahaudouné 
do  tout  le  momie.  |[  Pe^ar  la  boca  d la  //a- 
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rt'd  : souffrir  sans  se  p!aindrç.}|Pure^cr,  jd. 
Maison  rjne  l’on  habite.  ||  Animarse  à las 
paredvs:  se  tenir  aux  imiis,  être  ivre.  ,j  Dar 
par  hu  paredes  : {jig.)  pirdre  la  tête  , ne 
««'♦voiroii  on  e\xes\..  \[i!lnlrequntroparrdes: 
entre  <piutre  nimailles.  (.)n  le  dit  d un  hom- 
me retiie,  qui  ne  voit  [Hisonne.  ||  /ms  pa- 
redes  oi  en  , iienen  ojns  : les  murailles  ont 
des  uieilles,  des  veux  : ou  ne  dit , on  ne  fait 
lien  qui  ne  se  sache. 

Pj\UEDAISO  , NA  , adj.  Mitoyen  : 
qui  et»l  entre  deux. 

PAUKDILL^,  #. /*,  V/im.  de Pe- 
tite mm  aille. 

PAUhIlON,  e.  m.  nugm.  de  pared 
Grand  inur.  ||On  le  dit  snrlont  des  m nu 
<pn  restent  sur  pied  après  la  ruine  d'un  tdi 
lice. 

P.ARFJA , s.  f.  Paire  : as.semhlai;e  de 
deux  choses  pareilles.  ||  Couple  de  chev.iiii-rs 
velus , anmts  , montés  de  même  dans  un 
carrousel,  etc.  (|  Parejas  , pl.  Douillets  ; au 
jeu  de  de».  ||  I^nx  cartes  de  même  valeur, 
deux  rois,  etc.  ||  Carrer  parejas  : aller  de 

Iiair.  Il  Coiair  k cheval  h lenvi  run  de 
’anltc  , |>oiir  f-e  devancer. 

PARIJO  , JA  , adj.  Pareil,  égal,  seiu- 
hlabic.  {{  Par  paiejof  ô par  un  pare^o  t pa- 
reijlctucni , sturiblubiement. 

PAUîCJLRA,  s. /!  F^alilé,  ressemblance. 
PAHELIAS  J.  m.  Paiclic:  rcpréscnlalioa 
du  soleil  dans  une  nuée. 

PARELK),  J.  m.  V.  Parelias» 
P.VRÉNf'ÜIS , s.  /'  Parénèse  : exhorta- 
tion, avis,  Tcmonlrancc. 

PARKNf*rri<X)  , CA  , adj.  Qui  exhorte. 
PARKN  l'AClüN,  s/j.  Obsèques,  (une* 
railles. 

PAREN'I'AL,  adj.  m.et  J.  De  parrn.s  : 
qui  roncet  iic  le»  païens , le  père  , la 
mère  , cto. 

PARKNTF.r.A,  / Parentèle,  p.v 
rcDle  : tous  les  parens.  ||  { inus.)  V.  Paren- 
tesen. 

PARENTKSCO,  s.  m.  Parenté,  con- 
sanguinité. (I  IJaison  : rapport  des  'choses 
entre  elles, j|  Parentesco  cspirUual  ; AOinitc 
spit  rtnellc  entre  parrains  et  marminos , £1- 
Icnls  , cir. 

PARÉNTKSIS,  s.  f.  Parenthèse  : pa- 
roles iusTALes  dans  un  discours  dont  elles 
coupent  le  sms.  ||  {fig-  ) Tout  ce  qui  inter- 
rompt  la  haiwui , l union.  ||  Entre  y 6 par 
parr/tiesis  : par  paicnthèsc. 

PAREO  , s.  m.  Appariement  : l'aciioa 
d apparier  , dVissorlir. 

PARf-RGUN  , f.  ni.  Ornement  ajouté. 
PAKGAMINO  , s.  m.  ( »^.)  Parchemin. 
V.  Pergamino. 

PARAHKLIO^  J.  m.  V.  Pairlias. 
PARIAS,  s.  f.  Tribm  payé  par  un  prince 
k un  autre.  ||  V.  Plaçtnta  , àccundùtas. 
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Dar  , 6 reiutir  parias  : {Jlg-)  «oimii»,  PARI/A  , s.  f.  l'aciiitiit  <îc  s’cnoncer.  || 
aiiboitlonne.  Rahil , cacjn-  t. 

PAHKJION,  J.  /î  Knfantnnrnt , arroii-  PART^ADILLO  , .t.  m.  Pliroic  , (li»ronis 
clicQiciU.  jj  Ct^inc  ; Icj*  couche»  , leur  <lu-  d’im  alvle  r*’h*vr  r»  alIiTic. 
rcc.  PAKLADO,  PA  du  vrrl>«- 

PARIDA  , J.  y!  Arronclii'c  : femme  (jiii  PARLAOPR,  s.  m.  It.ihillar*l  : celui 
Tient  d’necouclior.  j|  Sa^^n  la  pnrùltt  : \eii  fjni  parle  mal  on  av»'c  exci-s  : ^i.ind  leur, 
d'onfati»  qui  »e  poiKsiitii  entre  eux  pour  PARLAMIÀ^TADO  , p.  p.  du  Teibc 
faire  sortir  quelqu'un  qui  lait  place  û un  pfir/amrnfar. 

antre.  PAIU.A^U’ATAT^ , m.  et  f.  Qui 

PARin.AD  , s.f.  Parité,  ^omparaî^m1.  concenic  le  parlement. 

PAIUDKR.A  9 s.  f.  KndtoÎLs  où  les  P.ARLA^lK?iTAR  , t>.  n.  Pirler  , ron- 
lirebis  meilrnt  bas.  ([  L'action  de  mettre  • verger,  causer.  (|  Parlementer  : traiter  d'une 
Las.  ^ capiudatinn. 

PARIDKRA,  atlj.  Fécond.  On  le  dit  j rARLAMFN'I'AUIO . j.  m.  Paricmen- 
des  fcnimcK  et  des  fcnielle»  d’animani.  taire:  iiicmhie  <riin  parlctiiuu. ||  Paiicmen- 

PARinO,  DA,  p.  p.  du  vcibe  ptirir.\\  taire  .-  pcrkonnc  ou  vaisicau  cnroyc  pour 

CVm4i^r/ï  pfïrû//i  mueebi  ; moit>ne  ; tire  patlenicntcr. 

niorïilela  matrice.  PAHLAMF^TARÏO  , RIA,  arlj.  Qui 

* PARiDLiRA  i s.  f.  Gestne  : couches,  appartient  an  parieiumt  : p uiementair?. 

leur  durefe.  PARLA MKATi)  , s.  ni.  Harangue,  dis- 

PARH*1ÎNTE,  ta  , fuJj.  Parent.  [|  ( pi*.)  cours  public,  jj  Paiîcmrnl  : cour  souveraine 

Scuih!al»le  : pareil  ir<>s*rf»scml>lani.ij «*n  Angleterre.  \\  lin  pfenn  parfamento  : en 
Le  mari  et  la  feuiiue.  jj  Ao  haher  pniiente  | plein  pailcmeitî. 

poùre  : dépenser  sou  bien  sans  imiiiagt-  ! PAULAMKîNTE.APO  , p.  p.  du  rerbe 
ment  , sans  dist'retiou.  i parfamentenr. 

PARIKTALFS,  s.  m.  pi . Os  parie-  PAIU.AMEM  KAR , p.  /».  V.  Pnr^ 
taux  qui  forment  les  parties  laUrales  du  lamrntnr. 

crâne.  * PAULANCHIN  , s.  m.  Claqnctlcnt  , 

PARIF.TARIA , i.y^  Pariétaire  : plante.  habill.ird. 

PARiHCAÜÜ  , p.  p.  du  verbe  Pa-  l’AKt.AMJUNFUÏA,  J./ Parlagc  , ca- 
ripenr,  quet.npe  , vn  bîa'îc. 

PAKIFICAR,  <T.  Prouver,  t^laircir  PARLAATF,/».  n dn  vcrî>c^ur/ar.||rt^//. 
par  une  nariic , un  exemple.  Parlant  : qui  parle.  On  le  dit  surtout  de 

PAUINIIKM'O  fS.m.  (»<'.)  Convention , t|  ccini  qui  parle  bt^auroup  et  sans  m-cessiic  : 
•ccord  fait  d'avance.  parleur,  babillard.  ][  ylmias  parlantes  : 

PARIO,  s.  wi.  Marbre  de  Paro».  (5/u.ç.;  armes  parlantes,  fort  rcsscrabJamcs. 

PARIR,  s»,  a.  Accoucher,  eufanter.  j(  FARLAR  , n.  a.  Parler,  et  siirloiu 
Mettre  bas , en  parlant  des  femelles  <l’ani-  parler  avec  exetn^jou  trè'S-rîte.  jj  Parler.  On 

maux.  Il  ) Enfanter  : produire  , donner  le  du  des  oiseaux  qui  imitent  la  parole  hii- 

naiss.'>acc.  jj  Pondre,  eu  parlant  des  oiseaux:  ni-iine.  |}  Parler  imlisorêt.'tneat  , rettler  uii 

fjaycr,  en  parlant  des  poissons.  Il  Sen-  secret.  |j /W/a  en  ériAfe  ; grand  parleur  , 

tir  vivement  les  maux  de  ses  enfuns  , sein-  grami  diseur  de  riens. 

Mer  en  aceoneher  de  nouveau,  jj  Expliquer  PARLA  l'OUIO  , s.  m.  Entretien  , eon- 
nettement  ses  idées.  ]j  (Jiÿ>)  Paroitre  au  vcrsalion.(|P.irIoirdc couvent.  V.  Aocu/orm, 
jour  : SC  manifester,  jj  Parir  d médias:  PARLEHIA,  s.  p L’action  de  parler, 

\pq,')  Aider  quelqu’un  dans  une  entre-  surtout  avec  excès  :babd,  caquet.  ||  Bruit  , 

prise  difficile,  jj  Andar  à estar  en  dias  de  rapport,  médisance.  ||  [p^)  Ramage  : ga- 

parir  : être  à la  veille  d’accoucher.  ||  JVo  zouUlcrocnt  tics  obeauv.  j|  Murfmu'c 

parir,  ô no  querer  parir.  Ne  pouvoir  plus  des  eaux. 

rien  produire. jj /*oi»er  ay>nrtr  : {pg.)pxe%-  PARLERITO  , TA  , adj.  dim.  de  par- 
ser,  serrer  de  près  : forcer  de  tenir  sa  pro*  lero.  Parleur.  II  s’emploie  souventpourdon- 

niessc  , etc.  j|  Pare  como  una  coneja  : c’est  ncr  plus  de  force  h 1 Vxpres.Hkm.  V.  Patlcrn. 

une  lapine , une  femme  lTès*fccomîc  [J  Parir  P.ARLKRO,  HA  , adj.  et  s,  Parl  ur,  qui 
/<ij  cabras  : biqncler  ; mettre  bas,  en  par->  parle  beaucoup  : Mdiülaid.  t|  .Semciu  de 
lant  des  chèvres.  faux  bruits  , île  faux  rapports.  ||  (/«a'*)  On 

* PARIS,  (géog.)  Paris  : capitale  de  l’em-  | ledit  des  oiseaux  qui  pa/.iuiillcnt , des  mis» 

pire  français.  seaux  qui  inunmirent , des  signes  qui  dè- 

PAHiSIKNSE,nr//.  c/.f.m.  efy.  Parisien  ; , convient  ce  qui  sc  pass<*  dans  l'Ame, 
de  paris.  , ' PARI.ERL’Kl^ü  , LA , adj.  dim,  de 

* PARJÜ-DE-CHILE  , J.  m.  Ccsiron  , parlcro. 

çalani  de-nuit  ; plante.  • . ] IMRLETA,  s.p  Conversation  sur  des 
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njitièrfft  p^u  importantes,  pour  passer  le 
temps 

PARl^N  , , ndj.  et  s.  BahillarH. 

PARLOTKAH , %•.  n.  Babiller  : parler 
pour  passer  le  U’tnps. 

PARKASO  , s.  m.  Parnasse  : mont 
de  la  Phocid^  consacre  à Apollon  cl  aux 
Miioes. 

PARC , $.  m.  Mciange  : oiscaa. 

* PARODIA,  s.  m.  Parodie  : iipita- 
tîon  lidieule  d'un  onvrage  siVieu^.  ||  Écrit 
où  l'on  détourné  le  vtai  sens  d'un  autre 
écrit  , 

PAROLA  , s.  f.  Eloquence  ; facilitrf  de 
parler.  ||  Babil , caquet.  (|  Entretien  sur 
des  matières  de  peu  d'importance.  \\  Caille 
tnge  : discours,  action,  ouTrjige  de  caib 
Ictte. 

PAROÏ.I , s.  m.  Paroli  : le  double  de  ce 
qupn  a joue  la  première  fois  au  Pharaon , 
DU  11  un  autre  jeu. 

PAROLIiVA , s.  f.  V.  Paroh. 

PARÜNIQUIA  , s.  J'.  Renou«fe>  argen- 
tée, herbe-au*panaiis  : plante. 

PARONO^IASIA  ,I  ê.  J.  Paronomase  : 
ressemblance  de  mots  pour  le  son  et  l'oi> 
thographe  , avec  des  sens  difivrens. 

PARÔXIDAji.  J'  Oreillons,  parotide: 
^ande  an -dessus  des  ôrcillea. 

PAROXtSM AC  > atJj,  Qui  appartient  an 
paroxisme.  , 

PAROXiSMO  • s.  m.  Paroxisme.  V. 
Parasismo, 

PARPADEAR  , u.  n.  Clignoter  : re- 
muer fri^iierament  les  panpières. 

PARPADO  . s.  m,  Paapirre. 

PARPALLA  , s.  f Monnoic  de  cuivre 
qui  vaut  deux  quarios* 

PARPALLOI’A  , s.j,  ( And.)  V.  Par- 
paifa. 

PARPAR,  s.  m.  Cri  de  l'oie. 

PAPARALA  , s.  J,  ( And.  ) V.  Par- 
palta. 

PARPASOLA,  s.  /.  i^And.)  V.  Par^ 
patin. 

PARQUE , «.  m.  Parc  ; bois  clos  de  ron- 
railles.  |l  Pure  : endroit  où  l’on ‘place  IW'* 
tilJerie  , les  vivres.  ||  Parque  tle  artUleria  ; 
parc  d’artillerie. 

PARQUEIDAD  , s.  J.  Épargne.  V.  Par- 

finwnia. 

PARRA  , i,y.  Treille:  vigne  elevee  le 
Ipng  d'un  mur , etc.  ||  Pot  de  terre  k deux 
ansrs  pour  le  miel. 

PARRADO,p.  p.  du  verbe  parrar. 

PARRAFO,  s.  m,  Paragrapltc  : petite 
section  d’uo  iliscours , d*nn  chapitre , etc.  (| 
Alinéa-  il  tilchar pànnfos:  haranguer,  par- 
ler be.'uiroup  et  avec  emphase. 

PARRAL,  s.  m.  Berceau,  etc,  forme 
par  des  treilles.  ||  Vigne  qui  n a point  etc  tail- 
{éi: , qui  produit  l^aucoup  dç  sanueus  e| 
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peu  de  raisins.  ||  Grand  pât  è mettre  do 
miH. 

PARRAR  , U.  n.  On  le  dit  des  nthres  , 
des  pl.mirs  qui  rlcmîcnl  leurs  branches. 

PAKHiaUA  . s.  «I.  et  J.  Panicidc: 
meurtrier  de  son  père  ou  de  sa  mère  , et , 
par  extension  , d'un  proche  parent , de  son 
souverain , etc, 

PARRlCIOiO , J.  m.  Parricide  : crime 
que  commet  le  parricide.  , 

PAHHILL.A  , s.  Pot  de  terre  è rmtre 
large  et  C'>nlot  étroit,  en  forme  de  bou- 
teille. Il  ParriUai , pl.  Gril  de  cnisine.  [| 

( germ.  ) Chevalet  on  banc  pdnr  la  quesUon, 

V.  Potro. 

PARRiZA,  J.  y.  Treille  de  vigne  saa- 
vage, 

FARRO,  s.  m.  Oitt.  V.  Gansa. 

PARROC5HA,  s.  J.  ( »..  ) WParro- 
quiü. 

PARROCIUL,  adj.  m.  et  f,  (^.)  V. 
Parroquial. 

PAROCHAINO  , NA  , adj,  {u.)  V. 
roqii\(inn. 

PARRfK-O,  s.  m.  (^orede  paroisse. 

PARROQUIA  , s.  J.  paroisse  : rgfise  pa* 
roisftiale.  ||  r^umsse  : tcrriioiic  soumis  h la 
jnttdiciioM  d'un  même  cnre.  ||  Jtiiidiction 
spirituelle  du  i‘iir<%  ||  Clocher  , paroisse. 

PARROQL’iAl.,  adj.  m.  eij.  Paroissial  : 
qui  appai lient  îk  la  paioisse. 

PAHROQÜIAL,  s.  J.  V.  Parraquîa. 
PARROQUIALIDAI) , s.  J.  Dioii  pa. 
roissiai , droit  du  curé  h IVgard  des  parr^ 
siens  pour  la  dtmc  , des  paroissiens  ù ]’<> 
gard  du  cnré  pour  radministraiion  dea  aacroi 
mens , etc. 

PARROQUIANO  , NA,  adj.  Parms. 
sien  : habitanldans  une  paroisse.  ||  Chaland  : 
celui  qui  acliète  ordinairement  cites  le  même 
marchand.  ||  Ganar  patroquianos  : attirer 
les  pigeons  ou  colombier,  attirer  des  pc^rson* 
Dcs  qui  apportent  du  prof}!. 

PARSlMONIA , $.J.  ^argne , ménage, 
économie. 

PARITE,  8-  f.  Partie  : portion  d’un  tout. 
Il  Part  y portion  : ce  qui  revient  dans  nn 
arlagc.  ||  Part , lien , endroit.  ||Part , ci^tc. 
Partie,  division  d’un  livre.  ||  Partie  , per- 
sonne intéressée  à une  affaire , etc.  ||  Partie , 
celui  qui  plaide  contre  un  autre.  ||  Nouvelle 
raison,  nouveau  motif  allcgué.  ||  On  dit 
du  temps  présent  relativement  au  pa.ssé.  Ev. 
De  oeno  dia»  d esta  parie  : depuis  huit 
jours,  ou  il  V a aujourd'hui  huit  jours.  [| 
Vide,  intervalle  entre  les  mots  d'un  uiamus- 
crit,  d'on  imprimé.  ||  Poste  frarn  he  ponrle 
service  de  la  cour  lorsque  le  rpi  quitte  Ma- 
drid. (I  Maison  où  cette  poste  m établù*.  |{ 
Courrier  qui  en  fait  le  servire.  ]|  Drpécii** 
en  lorme  Je passe-poit  qu’il  |»oi'te  ave<:  lui. 
Il  Kûle  de  comédie.  ||  Parti  t^u'on 
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«nbrasK  , cAtë  «tnqnel  on  m range.  ||  Por 
o<m  ;jart«  : <t’iillrni>  , ailleurs.  ||  De  nlra 
partie  ; aillrnrs  , iVun  autre  c6tt.  ||  Déporté 
de  ; an  nom  de , de  part  de.  ||  l '.n  otrn  parte  i 
ailleora , en  nn  autre  lieu.  ||  Parte  pnr Juer-  j 
tu  , parte  de  grade  : moitié  RUiTre  , moitié  | 
marchandise.  ||  Parte  eseneial  ; partie  es-  | 
sontielle,  sans  lat^uelle  le  tout  ne  peut  exis- 
ter. Il  Parte  injenor  ; partie  inferieure  dans 
l'homme , son  corps  avec  toutes  ses  facultés; 
rSme  t'appi'lle  la  partie  snpérieare  ; parte 
tuperior.  |j  Parte  intégral , ô intégrante  : 
partie  intégrante  , necessaire  h l’integrite' 
d'un  tout  , et  nnn  k son  essence.  ||  Ir  d 
la  porte  ; être  de  moitié  dans  une  aflaire. 

Il  Metlia  parte  i moitié  ries  appoin- 
temens  des  acteurs  que  les  directeurs  des 
troupes  espagnoles  lenr  paient  cli.'iqtie 
jour  ]Mur  leur  -nourriture,  etc.  ||  JVit 
ter,  O no  tener  arte  , ni  parte  i n avoir 
aucune  part  h une  choie.  ||  JYo  ter  parte 
de  la  oracion  ; (Jig  ) n’entrer  pour  rien 
dans  nnc  aflaire , être  étranger  k la  ques- 
tion , etc.  Il  Parte  pnr  parte  ; de  point  en 
point  , sans  rien  otncUrc.  ||  Por  ta  nutror 
parte  t pour  la  majeure  partie  , ou  le  ploi 
souvent  , pour  l'ordinaire.  ||  Por  mi  parte, 
à de  nù  parte  ; pour  ma  part , quant  k 
moi , de  mon  coté.  ||  7'ener  de  tu  par~ 
te  : avoir  quelqu’un  pour  aoi , de  son  cAtc. 

Il  Tener  parte , à ter  parte  : avoir  droit  k 
une  chose.  ||  Tercera,  à tercia  parte;  im- 
pAt  sur  les  maisons  de  Madrid  pour  le 
droit  de  logcmcut  de  la  cour  ; il  est  fixé 
ait  tiers  de  leur  protluit.  ||  De  parte  s 
de  la  part,  an  nom,  par  ordre  fie.  ||  De 
parte  à parie  ; de  part  en  part , d’outre 
en  outre  , on  de  part  et  •l’aitlre.  ||  Echar 
una  cota  d buena , 6 malu  parte  ; pren- 
dre en  bonne  ou  manvaisc  pa(i.  ||  En  par- 
te t va  |)arlie.  ||  Uacer , o poner  de  su  par- 
te I agir  de  son  cité  , faire  ce  qu’on  peut.  || 
Partes,  pl.  Bonnes  qualités  naturelles  ou 
scqiiises.  ||  Parti , faction  , cabale.  ||  Parties 
naturelles.  ||  Partes  Je  ta  oracion  ; parties 
d’oraison:  raotsdont  lediscours  est  composé. 

Il  Partes  del  mutuln  : les  quatre  parties  du 
monde.  ||  a/parfes,  o eu /uurtes.’enpanic.  || 
Hacer  lut  partes  ; favoriser  , agir  eu  faveur 
de.  Il  Nombrar  pariai  : nommer  les  auieuri 
d’nn  crime.  ||  Por  partes  t separémcnl , 
par  partie , on  en  partie. 

PARTE , adv.  Partie  , en  partie. 

PARTEADÜ  , p.  p.  du  verbe  partear. 

PARTEAK  , V.  a.  Accoucher  une 
femme. 

PARTECICA  , t.  f.  dim.  de  parte. 

PARÏECltX/A  , s.  f.  dim.  île  pitrte.  \ 
Parcelle  ; petite  partie.  ' 

PARTKCI'l'A  , ».  f.  dim.  île  parte.  i 

PARTENCIA  , t.f.  Partance  : di^art  ] 
d'on  vaisseau , d'ime  flotte. 
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PARTERA,  s.  f.  ^çe-(emme,  ÉCCOQ-* 
cba^s«- 

PARTERÏA,  Je  J\  de  »agc*fcnmie. 

PARTERü  , i.  lïi.  ChinirgicQ  > accou» 
cheur. 

PaARTESANA  , t.f,  PcrtuUaiic  : espece 
(le  hallebarde. 

PAHTIBIsE , adj.  m.  et  J.  Divisible  : qui 
neiit  SI*  naitsig'T. 

PARTiCK)N  , s.  f.  Parié'pc  , divUion: 
r<‘glc  d’arithniriique.  ||  Lotiimmeni  : Pac^ 
üun  de  fiiire  des  lots. 

PARTiaONERO,  RA . «iÇ.  «c  i.  Qui  % 

PARTICIPABLt^m/;.  m.  «i/  Com- 
municable : dont  on  peot  faire  part. 

PARTICIPACIOR  , s.  J.  Patiicipalion  : 
l’action  de  participer.  ||  Participation  , com- 
munication : connoUsancc  donnée  d'uup 
chose. 

PARTICIPADO  , p.  p.  du  verbe  parü- 
cipar.  

PARTICIPANTE  , p.  a.  du  verlic  par- 
iieipar.  Pariicijiant , etc.  ||  Exconmnion  de 
participantes  : excoiiimnnication  qu'on  en- 
court en  frt^uentant  les  excommuniés.  || 
{Jig.  ) BIAme  : déshonneur  attaché  k la  fré- 
quentation despenonnes  notées. 

PARTICIPAR  , V.  a.  Faire  part , don- 
ner avit , communiquer. 

PAIVrierPAR  , n.  Part|ci;>er  : avoir 
part.  Il  Recevoir  quelque  chose  d'un  autre  , 
SC  la  rendje  pv^re. 

PARTICIPET,  adj.  m.  et  f.  Participant  ! 
qni  a part. 

PARTICIPIAL,  adj.  m.etf.Da  participi;. 

PARTICIPIO  , ».  m.  Participe  : mem- 
hre  de  riuCnilif  tira  verbes.  ||  ( s>,)  Participa- 
tion. V.  Participacion. 

PARTICCLA  , t.J.  dim.  de  parte.  Par- 
ticule , parcelle  : petite  partie.  ||  Particule  : 
petite  partie  du  discours. 

P.\RT1CIJLAR,  adj.  m.  ef  f.  Particulier , 
propre  , spécial.  |{  Paiticulicr:  on  le  dit  tics 
individus  d'un  corps , d une  société.  1|  Parti- 
culier, singulier,  extraonlinkire.  ||  Particu- 
lier : personne  privée  , qui  n’esl  point  en 
place.  Il  Coiriedia  partieuiar  ; couicdie  de  tt>- 
ciétc.ll  En  particuliir  ; en  particulier,  k part. 

PAKTICAJLAR  , ».  m.  Point,  sujet 
qu’on  traite. 

PARTICÜLARIDAD,  t.f.  Panicnla- 
riic,  singidarilé,  circopatancc  particiUiiie. 
Il  Ptivaulé , familiarité.  ||  Anecdote  : partl- 
cnlarilé  historique ,,  secrète. 

PAR'riCULARlSlIVUMEM  E , adj. 
sup.  de  particularmente.  l’rcs  patticuliè- 
rcment. 

PAH'nCLLARiSIMO  , MA.  adj  sup. 

Ae  particidar.  l’rès-particiilicr. 

PAR  I ICLLARIZADO  , />.  p du  verbe 
Particularitar. 
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PARTICULARl/AR , a.  Partirnlarî- 
0cr  : nMr<jm*r  le  dciail , les  pailiccilariles.  || 
Disiingncr:  témoigner  une  nfieclion  parti- 
culière, eir. 

PARTICULARIZARSE,  u.  r.  S«  &in- 

guhaiser,  sc  disiincncr. 

PAUTJCLLARMEÎNTE,  aà^.  Notam- 
ment, particuIièrcDirnl,  singulièrement  , 
•(lècialement.  ||  Parliculièrcnieui , en  de- 
tail. 

PARTIÜA  , s.f.  Départ.  Il  Mort , di^ 
cès.  Il  Parti  : troupe  de  gens  de  guerre 
commandés  pour  une  expédition.  |j  Partie  : 
article  d’un  comptai])  Quantité  dctciinintT 
d’une  marchandise  de  sucre  , etc.  ]|  Partie 
de  jeu,  totalité  de  ce  cpa'il  faut  l'aire  pour 
avoir  gajîné  on  perdu. ||V.  Partido  en  terme 
de  jeu.  Il  {y.)  V.  Parte.  ||  ICstar  de  partida  : 
être  sur  son  départ.  ||  Partida  de  ^nsto  : 
mise,  emploi  de  J’aigent.  ||  Partida  repasa- 
da  : article  en  souhraoce.  j|  Parlidas  , pL 
Qualités,  taiens  naturels.  ||  lierneil  des  lois 
de  Castille,  fuit  sous  St. -Ferdinand  et  Al- 
phonse II,  son  Ç\\it.\\^ndar  Un  nete  parti- 
das  : Parcourir  licaucoup  ilc  pays , l'aire  le 
tonrdn  monde.  ||  Buena  partida:  voilà  une 
liclle  conduite  ! 

PAR  I'IDAMENTE,  adv.  En  particu- 
lier, 5<  pnrcmcnt , par  parties. 

PARTIDARIO  , s.  m.  Partisan  : offi- 
cier accoutumé  à aller  cri  parti , à mener  des 
partis  .à  la  guerre.  (|  Stx'laieur  , pailisau  : 
celui  qui  Miit  le  parti  de  qut  ic|u'un. 

PAKTIDARIU  , adj.  On  le  dit  d’un 
médecin , d un  chirurgien  abonné  pour 
un  cert-nin  nombre  de  Till;tges. 

PARTIDO,  5.  m.  P.irti  ; union  de 
plusieurs  personnes  contre  d'antres  ||  Parti  : 
siillragcs  réunis  en  faveur  de  quelqu'un.  || 
Partie  : nombre  d<*  joueurs  associés  cn- 
eemUe  contre  d’autres.  \\  Avantage  qu’mi 
fort  joueur  fait  h un  plus  foibic.  ]|  Parti  , 
condition , traitement  avaniagcux.  j|  Ac- 
cord , traité  , conditions.  ||  Moyen  , expé- 
<l;ent.  J]  District,  tctTiloite,  n'ssort , ban- 
lieue , Ole.  Il  Canton  , etc. , dont  un  médc' 
cin  ou  un  chirurgien  s’oblige  par  abonne- 
ment  h traiter  les  habitans.  |)  Parti  : nombre 
de  gens  du  même  sentiment,  de  la  même 
croyance.  )|  Parti  : intérêt , avantage  propre. 
Afn^er  del  partido  : femme  de  joie.  || 
7'omnr  partidn  ; prendre  parti  dans  les 
lio«q»c8,  s’enrôler,  ou  prendre  un  parti, 
SC  décider  , se  déterminer. 

PAUTIDILLO  , /H.  elim.  âc  partido. 

PARTIDO,  p.  p.  du  verbe  partir. 
Il  adj.  Généreux  , liliéral.  ||  {btas.  ) Parti. 
On  le  dit  de  l’écn  divisé  en  deux  égale- 
ment pai  une  ligne  pcrpcndiculaiic.  j| 
Parlia<}  par  la  mitad  : n.i-parli , compose 
de  deux  parties  égales. 

PAUTIDOR,  J.  m.  Celui  qui  divise. 


qui  partage.  H Fondeur  de  I>ois.  ||  Instm- 
mciil  pour  cet  HTel  : hache,  etc.  ||  Instru- 
ment avec  lequel  les  fontainiers  espagnols 
partagent  les  eaux  d'un  rés<’  rvoir.  j|  "Rndmit 
où  se  fait  celte  disirihiition.  ||  Aiguille  de 
tête  qui  sert  à partager  les  cheveux.  }|  Parli- 
Icnr,  diviseur. 

PARTIJA,  s.  f.  V.  Particiftn.  j|  Ha- 
cer  las  partijas  : lotir  , partager  , faire  des 
lots. 

PARTIE , adj.  On  le  dit  dans  cette  J<k'u- 
tion  : .dsperto  n^til  : n^iK'ct  de  dcuxjda- 
nètes  éloignées  J’ime  de  l’autre , du  nouduc 
de  degrés  nécessaires,  en  icnm-s  d asliologic. 

PAlVriEf-O,  5.  m.  dini.  i\« parto. 
PARTIMEÎN  rO,  J.  m.  {înus.)  V.  ParU- 
cion , Dnnsion. 

PARTlMlEN'rO,s.  m.  V.  Partimenlo. 

PAR'l’lR,  V.  fl.  Partager  , diviser.  ||  Rom- 
pre , briser,  fciuirc.  Il  Partager  : lépaiurcii 
piii.sirurs.  jj  Casser  une  amande,  une  noix, 
un  noyau.  Il  Séparer  : distinguer  ce  qui  ap- 

J>articnt  de  part  et  d autre.  ]{  Diviser  un  nom- 
m*  par  un  autre.  ||  V.  Sepnrnr . dpartar. 
Il  AllaqiuT,  ftuidie  sur.  ||  ) Prendre  un 

parti , se  n M>udre,  se  déterminer.  ||  Partir 
el camino  : clioibii  un  lieu  mitoyen  , où  deux 
personnes  éloignec-s  pii>.ssenlvcTMrs*al>ouchcr. 
]jPflr/(>e/jo/.’  disposer  la  licedans  les  combats 
enVhampclo«,deiiiainiTequ’aueiin  des  eoDi' 
haltaus  ii’ail  l'avantage  du  soleil,  jj  Partir  en 
canal.  V.  dhrir  en  canaf^  nn  mot  C'anal.  {j 
Partir  la  diferencui:  partager  le  difTcrml, 
céder  un  peu  cbacun  de  son  côté.  ||  Partir 
muno  ; sc  dé.sistcr  d'une  entreprise.  j|  Partir 
por  el  media  ; sc  jeter  au  milieu.  |{  Part'T 
por  entero  : diviser  un  nombre  par  uu 
antre  composé  de  plus  d’un  chiffre,  ou 
prendre  tout  pour  soi  et  ne  rien  lai->scr  aux 
autres.  j|  Partir  par  média  : ( fif'.)  delcr- 
mincr  h une  chose  sans  s’emharra«ser  des 
suites  fâcheuses  qnVlle  p^rut  avoir.  ||  Partir 
d médias  : partager , diviser  par  moitié. 

PARTIR,  U.  n.  Partir  : se  me  litre  en 
route.  Il  Partir  de  carrera,  o de  ligero.  V. 
Carrera. 

PAKTIRSE  , U.  r.  Partir  : se  mettre  en 
ronie.  )|  f pff.  ) Embrasser  des  avis,  des  opi- 
nions dificrenlcs.  j| /*flr/trsc  e/ a/mo  , clca- 
razan  : sc  fendre,  se  briser  de  douleur , en 
pailant  du  cœur.  ||  Parline  el  aima  : mou- 
rir , expirer. 

PAn'rO,  s,  m.  Accouchement  , enfan- 
tement. Il  Enfant  doul  on  est  accouché.  \\ 
(Jig-)  Production  nalurdJc.  Kiifan- 

lemenl:  production  de  resj7rit.  l|( /idf.)  Evé- 
nement qn’on  Croit  possible  , cl  qu'on  allcud 
avec  impatience.  ||  Parto  de  Ins  montes  : 
( fig.  ) la  montagne  en  travail.  le 
dit  d’im  grand  événement  annoncé,  qin  s« 
réduit  à rien.  (|  Mal  parto  ; fausse-con- 
che  : accoucbenicnt  avant  U'riue.  (|  V*c/tz 
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partn  : drlWrancc  : heiirenx  arroncli<'mrnr. 
\\JCsUir  tic  parla  : «.‘tie  eu  gc»iu«,  eu  cou* 
cl)c. 

IWft'l’CRA,  s.  f*  )V.  Concierio  , 

^piit^fa. 

PAU {'ÏJIUrNTF! , adi.  Ou  ledit  d’une 
fcnmie  en  trn>aîi  dVnfunt. 

PAHULIS  , s.  m,  (cAtr.  ) Abcès  aux 
ffcn-ires. 

PAHVA  , s.  f.  AIréc:  Monceau  de  giaîn 
sur  l’aire,  avant  d’èirc  baïui  on  vanné.  {| 
Multitude  , <fuantité.  \\  rl  hiien  uientn 
wti  la  pari'a  : ( /ig.  1 uUciire  est  en  bem  train. 

Il  Salirse  d(i  lu  pun^a  : ijiÿ  ) s’écarter  de 
»un  but. 

PAHVFDAD,  s. y.  Petitesse. 

PAHV  IDAD,  5.  fl  V.  Part'eiIatL 

PAHVFFICFIVdA , s.  f.  ( inus.  ) Kpar- 
pne  sordide,  mesquinerie. 

P.AUVO,  VA,  mlj.  Pelil.  V.  Peqaenn. 
\\  AJottrin  pari'a  . A/a(crùt. 

PARVL'Lr*iZ.,  s.  J\  Petitesse.  V.  Peqtic- 
ncz. 

PARVUÏATO,  TA  , adj.  dim.  de  pdr- 
'IVès-nelil. 

PAUVLLO  , LA  , adj.  Petit.  V.  Pnpic- 
Fia.  Il  Pctiicnfanl.  l|(^/î^.) Simple ,iunoeeul , 
lacileh  tioinpcr.  i|Hu  mbic , bas. 

PASA,  s.  J.  Raisin  séché  au  soleil:  jubîs, 
passerille,  passe^,  raisin  sol  ou  sor.  |]  Pa»a* 
pc  des  oiseaux  <1  un  pa^s  k un  autre.  ||  Espèce 
de  tord  fait  avec  des  raisins  secs.  (|  Pa- 
SGX  1 pf‘  ( y g-  ) Lbeveiix  crcpns  des  Nègres. 

PASALALF il'.,  m.  Pasacaille  ; espèce 
de  rbaconne  d'un  nioiivemcnl  lent. 

PASADA  , s.  J.  L’ariion  de  passer  : pas- 
sage , pa.«.sade.  }|  ( ^-  ) Pas , lue.sure  , espaee 
d'un  pas.  V. Il  Partie  de  jeu.  V. 
Parltua,  (|  Procédé  : manière  rl’agir  avec 
quelqu’un.  ||  De  ptuada  : en  passant. ||  Ala- 
lit  pasada  : mali'acdn  , supciclierie  , mau- 
vaise façon  d’apir.  ||  Jugar  una  tnala  pn- 
sada  : jouer  un  mauvais  tour.  [|  JJarpasadti. 
V.  Tolernr,  Permilir. 

PASADERA,  s.  f.  Pierre  de  passage 
mise  dans  un  ruisseau,  dans  un  bourbier, 
«te.,  pour  aider  à le  traverser.  ||(war.)  V, 
AlcnUftr. 

PASADKRO  , s.  m.  V.  Pasatlcra. 

PASADERÜ,  RA,oJy.  Supjwriublc  , 
tôle:  aille.  j1  Pa.ssiiblc  : ni  bon  ni  mauvais.  || 
(s'.)  V.  Tramitorio  y Percccdcro.\\  Aluy 
pasoiïcro  : raisonnable,  &uÛUani,  au-dessus 
du  medioerp. 

PASADIA  , s,f.  Nécessaire  : ce  qui  suf- 
fit pont  les  l)Csoins  de  la  vie. 

l'ASADlLLO,  X.  m.  Broderie  k deux 
fiarot. 

PA.SADIZO,  s.  m.  Passage  étroit:  cor- 
ridor, gallcne,  alite  qui  traverse. ) 
P.tssagc  d'tine  chose  k une  antre. 

PASADÜ  , p.  P»  du  verbe  juisar.  ||  adj. 
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(fin-)  usé,  r.*»sî»i.  jj  RIet , trop  m^ir. 

j]  fj)  pa.sndrt  pnsada  : ce  ^[ui  est  p.isse 
est  pa>sé.  Il Aveux,  ane«nn*s, 
piédiCei.>vrurK. 

P.ASADOR  , s.  m.  Celui  qui  tji  i 

Iranspoite  d'un  lien  U mi  antre.  J 
bamlicr  : celui  (tnipa%scd*^s  inarclmudiv  m 
fraude.  ||  Trait  d’ai  halète.  ||  Sorte  de  l.u"eti« 
ou  «le  verrou. ,1  Agrafe  poiu  attacher  les  jupes 
k la  ceinture.  Il  Êpissoir , comet  d ’épisse  : 
iuslrnment  poiuiu  qui  sert  k énisMrr  les  ck- 
Liés. 

PASADURA  , s.f.  (t^.)  V.  Paso,  TrUit- 
silo. 

PAS.AGE  , J.  m.  Passage  : l’action  de 
passer.  Il  Passage  : droit  qii'tm  paie  «ur  un 
pont , une  barque  , etc.  ||  Lieu  par  on  I on 
passe.  Il  P,'i!»sagc  de  musique,  jj  Passage  : cn^ 
droit  cité  d un  auteur.  ||  Accncü,  irattemepc 
fait  k un  vov.'igeiir.||  État  de  la  santé. j|  flroit 
«le  passage  : boiiiine  privée  au  prt'fit  lie  l or- 
die  par  les  noiivcHux  rhevalirrs  de  Malte 

PASAGEKO,  R.\,  s.  Passager  , voyî- 

gciir. 

PAS\(«KRO,  RA,  adj.  P.^ssage^  : lie 
|>en  de  dnr«v‘.j|Passani:  par  on  il  [>as.se  Ik*.ui« 
coup  de  monde.  |(  Passager,  «le  passage.  On 
le  dit  de  certains  oiseaux.  ||  TemjHuel,  pi- 
rissable. 

PASAGONZALO , x.  m.  Petit  coup 
donne  en  passant. 

PASAJL I-GO  , X.  m.  Rcionr  d’une  balle 
de  paume  au  joueur,  lorsque  par  la  force 
du  coup  elle  est  ranicncc  jusifu’a  lui. 

PASAMANEKIA , s.  J.  3Iétier,  ouvrage 
de  p.'isseiuefitier. 

PASAMANF.ro  , J.  m.TisMuier,  pa*- 
semeiiticr  : ouvrier  qui  fait  d(^  passe- 
meus. 

PASAMANILLO,  x.  m.  dim.  <\c  pma- 
mann.  Petit  passement. 

PASAMANO,  5.  m.  Rampe:  balustrade 
k bailleur  d'appui  le  long  d un  cscrdicr.  || 
Passement  : espèce  de  tissu  plat  et  im 
large. 

PASAMIFNTO,  s.  m.  ( Passage.  On 
le  dit  surtout  du  passage  de  ccUe  vie  kl  aulie, 
de  la  mort. 

PASANTK,  p.  a,  du  vci  î)c  pirx/rr.  Pas- 
sant. Il  E^ève  a la  suite  d'iin  niédmn  , d un 
avocat,  ete.  ||  Repelitenr  de  colb^e.  ||  Reli- 
gieux qui , au  sortir  de  son  com.s  d études, 
travaille  dans  1 attente  d’une  < bairc*.  ||  Pa- 
fantc  de  pluma  ; clerc  , secietaiie  «l  a- 
vocat. 

PASANTIA,  s.  f.  Etat  rVnn  jeune  avo- 
cat qui  travaille  sous  un  plus  ancien  pour 
s’instruire.  * 

PASAPASA,  s.  f.  Tonr  de  giliecîèrc  : 
jeu  de  passe-passe.  V.  au  mot  Jutgo. 

PASAPüh'l’E,  X.  m.  Passc-j  lui  l : ordre 
par  écrit  pour  la  llbcrlc  cl  fa  surclé  du  pas 
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s.^gc,  ^tc.  ||(^^.  ) Pouvoir,  faculté  de  faire 
un'*  cIlINM!. 

PAvSAR,  n.  P.iaser,  iravrraer  l’ra- 
arc  <l  un  iieti  h nu  autre.  ||  Paaser  ; aller 
Hu*.  qnelf|uc  eiutroii-  ||  Paaserdevaul,  avoir 
le  paft.  ||PaüM‘r  : couler,  courir  d’un  rmlmit 
Il  un  autre.  ||  Pa&M*i  d’un  eut  à on  ai^re.  {| 
Pa^ri  outre  , aller  en  avant.  |j  Paster  d’an 
discours  .S  un  antre,  cliaiigcr  u entretien.  ]| 
Passer  par  dillercns  grades  ou  emplois.  || 
Pavser;  luontcr  d’une  classe  ii  nne  supérieure. 
]}P.iss»  r,  s’écouler  , en  parlant  du  temps.  || 
PiÉW'r  r s'étendre  d’un  lieu  M un  autre,  en 
pjiljiit  de  la  |ieste,  etc.  ||  Se  changer  , sc 
eoiiveiiir,  depeneter  en.  ||  Passer,  mourir, 
expiicr.  il  \ alnir:avoir  du  débit , en  parlant 
des  iii&rchamliscs.  ||  Passer  fc....,  changer  de 
possesseur.  |1  Passer  pour,  étrt  reputti.  l|  Pas- 
SCI  : avoir  cour»,  en  parlant  de  U iuonnoie.|| 
Passer , dyrcr  , servir.  H Passer,  cesser  , se 
r^almer.jl  Etudier  : faire  son  cours  d'etudes.|| 
Être  passe  par-devant  tel  ou  tel  nouire , en 

fiarlani  d'an  acte.  ||  Se  passer.  On  le  dit  de 
a manière  «font  les  choses  arrivent.  ||  Pas- 
ser, k certains  jeux  de  cartes  : ne  pas  jouer.  || 

( /î^,)  Passer  par  la  tète,  par  l’esprit. ijPfliar 
aeu/t  est/uin  ô condicion  à r>tro  : devenir  , 
coniiueiicer  h être  ce  qu’on  n’eloit  pas.||Pa' 
saf  d segu/idas  , d terceras  nuf^cias  : convo- 
ler en  secondes , en  troisièmes  noces  : sc  rc> 
métier  deux,  trois  fois.  ||  Pasar  de  amo  d 
criado  t devenir  de  matirc  valet.  ||  Pasar 
ak'iso  i mander,  donner  avis.  ||  A/n/  pasar: 
malaise  : état  fÂchenx , déplaisant.  ||  JVo 
pose  vm.  adelantè  : haltc-lh , anètez-vous.  |) 
Pasar  de  largo  : passer  outre  : ne  points’ar* 
rèter.  |l  (Jig>  ) ne  pas  faire  attention  II  ce 
f|u‘on  tlii , etc.  ||  Pasar  del  pie  d la  mano  : 
lorger.  On  le  dit  d’un  cheval  qui  touche  le 
fer  des  pieds  de  devant  avec  le  fer  des  pieils 
de  derrière,  ou  qui  a le  pas  si  allonge,  que 
le  pied  de  derrière  passe  au-delà  de  celui  de 
devant.  \\  Pasar  de  raya.  V.  RaYa.\]Pasar 
p/a: n: passer  |Mmr  cc  qu’on  n'est  pas.ljPasar 
ftor  alto  : {Jtg-  ) santer  par-ilcssus , ouicUi'C, 
passer  sous  silence.  ||  S inlroduire  par  con- 
trebande. Il  Pasarpor  encima:  (fig*)  pas- 
ser par*d<»»us  1rs  diÜiculU^  ; ou  sauter,  par- 
venir par  un  pa^sc*4lroil  à un  poste  dû  à im 
plus  ancien.  j|  Pasar  ptirlas  picas.  V.  Pica. 
\\Ir  pasando  s rester  flans  le  mémo  état.  || 
Un  Inen  pasar.  On  le  dit  <riine  fortune 
suffisante  pour  vivre  honnêtement. 

PASAR,  inw.  Se  passer  , y avoir. 
PASAR , I'.  a.  1 rasscr,  transporter  , con- 
duire, transmettre  d'un  lieu  à uu  autre.  || 
f>utrf*passer  : aller  au-delà  de,  pass«*r  les 
hornet^,  etc.  ||  Passer  à travers , percer , pé- 
lieUer.jl  Passer  , surpasser.  j|  Passer  , souf- 
frir, tolérer.  ||  Passer  la  Vtc.  ||  Passer  une 
choH' sur  une  autre,  froUer,  etc.  {|  Passer: 
fiurc  pttfSfc  dans.  ||  Passer  : couler , üllicr 


une  liqueur.  ||  Avaler.  ||  Présenter  à un  tri- 
hunal  une  dépêche,  etc.  , pour  la  faire  ra- 
tifier. (I  Taire , ometlie , passer  sous  silence. 
Il  Dissimuler  ; feindre  d ignorer.  ||  Répéter 
à uu  écolier  sa  leçon , etc.  ||  Repasser  sa 
leçon.  I)  Parcourir  un  livre.  |j  Passer  légè- 
leaient  sur,  lire  à la  hâte  , etc.  ||  Faire 
sécher  à l’air  , au  soleil.  ||  Pasar  à cuchillo. 
V.  Cuchillo.  \\  Pasar  cruxia.  V.  cc  mot.  )| 
Pasar  cl  dinero  : recompter  son  argcnt.||/’â- 
sar  el  tiempo  : passer  le  temps.  ||  Pasar  la 
mano  por  el  cerro.  V.  Cerro.  \\  Pasar  les 
ojos,  à la  mta  ; parcourir  légèrement  un 
écrit.  Il  Pasar  muestra  ; faire  lu  revue  , pas- 
ser la  revue,  au  propre  et  au  figuré.(|/^asfzr 
ojictns  : agir  pour  un  autre,  lui  rendre  de 
Inms  offices.  ||  Pasarpor  las  armas.  V.  j^r- 
ma.  Il  Pasar  reaista.  V.  Pasar  muestra.  || 
Qaien  no  se  ai^entura  no  posa  la  mar  ; qui 
ne  veut  rien  liasardcr , ne  fera  pas  de  for- 
tune. 

PASARSE , U.  r.  Embrasser  un  autre 
parti,  passer  chez  l’ennemi,  etc. || Passer, 
cesser , finir.  ||  SVehapper  de  la  mémoire  , 
s’ouMict . Il  Se  passer , sc  gAter , sc  pourrir.|| 
S’eieindre,  en  parlant  du  feu;  se  fondre  , 
en  purlaui  de  la  neice  ; s'évaporer,  en  par- 
lant de  l'eau,  etc.  ||  î'ACéder  les  bornes  or- 
dinaires. Il  Filtrer  ; pénétrer  à travers.  ||^Sn- 
bir  un  examen  dans  les  universités.  j|  Excé- 
der le  nombre  des  points  requis  pour  gagner. 
Il  Avoir  trop  de  jeu  , en  parlant  des  pièces 
qui  entrent  les  unes  dans  les  autres  , etc. 

PASA'riEMPO,  s.  m.  Passe-temps,  di- 
vertissement. 

PASATURO  , i.  m.  Ecolier  qui  se  fait 
expiiqu  -r  sa  leçon  par  un  autre. 

VALi>AVOLANTE,  s.  m.  Action  incon- 
sidérée, étourderie.  Il  Espèce  de  conlevrint 
d’un  trè»-tH.‘til  t alibre. 

PASAVOLEO,  s.  m.  Coup  du  jeu  de 

f>aume , ou  l'on  renvoie  la  balle  par-dessus 
a rortlc , au-flclà  de  la  chasse. 

PASCASIO,  J.  m.  (tnui.)  Écolier  qui 
va  passer  les  fêtes  de  PAques  chez  scs  narens. 
PASCO , s.  m.  (iO  V,  Pasto, 

PASCUA  , s.  J.  PAyic  ; fêle  solennelle 
«les  Juifs.  Il  PAques  : fète  des  chrétiens  en 
incmoirc  de  la  résurrecUop  du  Sauveur.  || 
(Jig‘)  Fêle  de  Noël , île  l'Épiphanie  , de  la 
Fenti'CÛte.  ||  (yf7/M.)Trois  jours  de  fête  coq- 
sécutUs.jl  Oecir  las  nombres  de  laspascuas  : 
cliarger  , accabler  d’injures.  ||  Esiar  como 
WM  pascua  : être  gai , do  bonne  humeur.  |j 
Uacer  pascua  : faire  gras  avant  la  Ûn  du 
carême.  ||  Sanias  pascuas  : soit  , à U 
bonne  heure , je  le  veux  bien. 

PASCUAL,  otÇ.  m.  et  f,  Pascal  : qui 
appai  tient  à la  fête  de  Pâques. 

PASE  , s.  m.  Décret  d'un  juge  qui  per- 
met d'cxcaiter  la  scnletice  d'uu  auuc  juge  ; 
pareaiis,  etc.  ||  Passeport. 
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PASK,  ndhf.  Va  , soit,  )*y  cotucna. 

PASEADEROy  s.  m.  (i/uu.)  Pi'om»* 
noir.  V.  Paseo. 

PASEATK) , p.p.  da  verbe 

PASEADOH,  ».  m.  Celui  qui  »c  j>ro- 
mèue  beaucoup.  ||  Cheval  qui  a fv  pas  doux 
el  allonge.  1}  Pronieuoir. 

PASÈANTK,  fï.  <1.  du  verbe  ^eor.  Qui 
se  promue.  Il  P/7se<mte  en  corle  : houime 
sans  emploi , deseeuvre. 

PAShAK,  a.  Piomcncr  : mener  ch  et 
Ih  , faire  marcher  doucement.  [|  Pasear  la 
callt  : courtiser  une  fenime  « faire  l’amour. 
Il  Pasear  la  copa  : sortir  de  chez  soi  pour 
aller  se  divertir.  ||  Pasear  la  co'ledra  : mon- 
ter  en  rbairv  sans  qu  il  y ait  d’ecolier  en 
classe,  il  Pasear  las  colles  : être  fiutigtf  par 
la  main  du  bourreau.  ||  Sacar  U pasear  t 
faire  parler  : avis  dorme  à quelqu’un  de  ne 
pas  nous  forcer  à dire  ce  qu’il  seroit  fhebe 
a’en  tendre. 

PA^iEAR , i'.  n.  Se  promener  : marcher 
lentement , pas  à pas.  ]j  Se  promener  : faire 
de  l’cxercicc.  ||  Aller  le  pas  y en  parlant  d'un 
cheval. 

PASF.ARSE,  y.  r.  Se  promener.  ||  {fig.  ) 
Promener  son  esprit  » son  jmaginatiuu  , 
garer  dans  scs  léverics.  j|  {fig’)  Errer  de 
cùte  et  d’autre.  ||  Etre  oisif. 

PASEO  y s.  m.  Promenade  : l’action  de 
se  promener.  ||  Promenade  y nroroenoir: 
lieu  pour  promener.  ||  Dviiurcfiey  et  sur- 
tout pas  y allure  des  animaux.  ||  Marche 
dans  une  cercimmie  » etc.  ||  Marche  d’un 
criminel  cond.minc  au  supplice. 

PASERA  y s.f»  Lieu  où  l*o:i  ex- 

pose les  frtiitspour  les  faire  seeher. 

PASiBlLlDADy  ».y.  Passihilice. 

PASIBLE,  adj.  m.  et J\  Passible  : capable 
de  souffrir. 

PASILLO  y ».  m.  dim.  de  paso.  Polit 
pas.  Il  Petit  passage  court  et  ^troit.||  Couloir  : 
long  passage.  ||  Long  point  de  routuricre 
pour  les  œillets  y les  buutonnlèies . etc.  || 
PasilloSi  pl.  Certains  endroits  de  la  Passion, 
qui  se  chantent  h grand  chœur  daus  les 
cglises  d’Espagne. 

PASION  y s.  f.  Passion  , souffrance  : 
surtout  en  parlant  des  souffrances  de  N.  S. 
Il  Passion  : sermon  sur  la  Passion  de  N.  S. 
jj  Passion  : mouvement  de  rdrae  excitcf  par 
quelque  objet.  ||  Passion  : aflëction  violente, 
goût  (*xlrémemeot  vif.  [|  Douleur  : maladie 
qui  afl'ectc  une  partie  du  corps.  ||  Plusion  : 
impression  reçue  dans  un  tu)<*t.  j|  Con  po- 
sion  : passionnément  : avec  beaucoup  de  pas- 
sion. il  Passiones , pl.  Passion  : partie  des 
c^UBlrc  évangtlisU'Sy  oii  est  raconlce  la  pas- 
sion de  l'î.  S.  Datu  l’Aragon,  on  dit  : El 
pasio. 

PASIONARIA  y ».  / Flcnr-de-la-pas- 
sion  y grenarliile. 


PASIONARIOS  y ».  m.  Livres  de  pLin- 
chant  y où  est  noté  la  Passion. 

PASIüNaLLA,  ITA,  s.  f.  dim.  de 
pùsion. 

PASIONERO,  ».  nt.  Prêtre  qui  chanio 
la  passion.  ||  Pasioneros , pL  Prêtres  qui , 
d.iD»  rhdpital  de  Sarragosse , assistent  les 
matades. 

PASIONISTA,  ».  m.  V.  Pasionero» 

PASITAMENTE,  adu.  V.  PasUo. 

PASlTO  y ».  m.  Petit  pas. 

P.^SrrO  y ady.  Pied  h pied  : doucement  y 
sans  bruit.  

PASITROTE,  ».  m.  Traquenard  : sorte 
de  pas  du  cheval. 

PASIVAMEKTE,  Passivement. 

PASIVO,  VA,  Passif:  qui  reçoit 
l'action  de  l'agent  plivsiqut-. 

PASIVA,  m.  J.  Pouif  : inflexion  des  verbe* 
contidcrc*  connue  objet  de  l'mciion.  ||  yerbo 
pasivo  I verbe  pauir.  ||  yo*  ptuiva  : voix 
passive  : capacité  d'étre  c1u. 

PASMADO , p.  p.  du  verbe  pas- 
mar.  ||  ailj.  Transi  de  froid.  ||  ( i/as.  ) P.1- 
mé.  On  le  dût  d'un  poisson  qui  a la  gueule 
béante.  ||  Aguila  pasniaJa  : aigle  pi*  ' 
inéc , qui  a le  bec  crochu , l'oeil  l'crmé  cl 
le  vol  abaissé.  Il (/îg^.)  Stupéfait  : surpris, 
étonné.  ||  Manot  paitnadai  ; mains  gounlcs. 

PAS^LAR , U.  a.  Causer  un  Spasme  : 
laite  piiuer.  ||  Transir  de  froid.  |]  (/îÿ.) 
ËlunutT. 

PASMAR,  U.  n.  Se  pÂmer  d'admî- 
rarion  , demeurer  interdit,  etc. 

PASMARSE,  f.  r.  .Se  pûuier,  tomber 
en  défaillance.  ||  S'étonner. 

PASMAROTA  , s.  J'.  Fausses  convul* 
sions:  feint  évanouissement,  etc. , jH)Dr  exci- 
ter la  pitié.  ]|  .Surprise  : admiration  sans 
fondement. 

PASMO , ».  fn,  Pàmo^n  , défaillance , 
évanouissement.  Il  (,/îf.)  Éionocmeiil,  sut- 
péfaclion.  ||  (fig')  Merveille  : chose  sur- 
prenante. Il  Mormndure  : maladie  des  che- 
vaux refroidis.  ||  Spasme  , eogonrdissciiieni , 
crispation  , coovaisioo  de  nerfs.  ||  £so  esta 
hecho  de  pasmo  : cela  est  fait  i miracle , 
c est  digne  d admiration. 

PASMOSAME^  PE  , mfv.  A ravir  î 
avec  étonnement , admiration  , élooijam- 
ruent. 

PASMOSO , <S A , adj*  Ravissant , mer- 
veilleux , étonnant. 

PASO  , s.  m.  Pas  , em.imbée.  ||  Pa»- 
saçc  : l’action  de  passer.  ||  Marche  d’escaiitr. 

Il  Pas,  démarche,  manière  d'aller,  de  mar- 
cher. Il  Pas  : passage , ben  où  l'on  pusse. 

Il  Pas  ; démarches  qn’on  fait,  soins  qu'on 
SC  dornie  pour  une  aflaiie.  ||  Trace , ves- 
tige , empreinte  des  pas.  ||  Pouvoir  : per- 
misaûm  de  passer  aans  obauclc , ou  de  iraua- 
fc'rcr  ù un  aulr*  nna  grice  qui  anus  a élai- 
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»'*ror(UV.  Il  PormUsion  tlonnec  par  le  con- 
S'il  dt-Xcculci-  une  IjuIIc  , elr.  ||  Pa^upc 
d’imaclasic  une  supciicurc.  ||  Répétition  : 
Irf  on  <lii  répétiteur  h IVcoJier.  H Passe  : ar- 
pent <{ti  on  met  fie  nouveau  h chafjue  cotip 
rin  brelan,  etc.  ||  ) Passage  fl’un  au- 

teur. Il  Pas  , arcicicnt  , cvcncnicnl.  {|  Pas  : 
progii^s  (Lms  les  sciences  , cir.  |)  Passage  de 
C^Uc  vie  h une  autre  : mort.  ||  Chacune  des 
circooslanccs  de  la  passion  <!e  N.  S.  ||  Sta- 
tue du  Sauveur  <|u’on  porte  aux  processions 
de  la  seniaine  saintc.  |{  Pas  d’.irmes  : pont  , 
p:issage,  etc.,  tju’iin  chevalier  cutreprenoit 
de  dclcndrc  : combat  oflVoit  contre 

tout  venant  dans  un  tournois,  etc,  ||  Pa- 
tient : celui  qiù  reçoit  l’artiou.  ||  Pasos^pL 
Glands  points  (ju’on  fait  i>our  faulUer.  || 
Piocedes  : manière  d’agir , (le  se  conduire,  jj 
Il  Paso  nwiante  : pas  commtm  : mesure  de 
doux  pieds  et  demi  de  longueur.  ||  Paso  cas- 
tcUano  : pas  .allonge  d’un  cheval.  ||  Paso  *ie 
aridaiiura.  V.  ce  moi.  [|  Pas*»  dr.  comediu: 
iiUtigue,  incident  île  comédie.  ||  Paso  de 
Çur^antfi  : infliTiion  fie  voix.||  Paso  ^eorrni- 
fnco;  'pa»  géoniéti  ifjite  : mesure  dr  dnrj 
pic^ls  pi-oinétrifjues.  ||  Perarse  ver  de  pnso  : 
UC  faire  r|ii 'mie  courte  apparition,  jj  Hacerse 
paso  : se  faire  jour,  se  laiitî  passage  et  ou- 
Tci  turc.  Il  A Luen  pasn  : h grands  pas  : 
|iionipleincnt.  Il  ^ cadn  paso  : à ciMque 
jtas  ; fiujUL'iunicnt.  Il  esc  pasoi  de  ce 
pas,  tout  desuilc^  ou  de  ce  train,  de  cette 
nianière,  ✓/  esc  pnso  el  dia  es  un  soplo  : 
( /î^.)  de  ce  Uain  , on  va  vite.  On  Icilit  d'un 
prodigue , d’un  dissipateur.  ||  yiff  paso:  en 
assant , ou  au-devant , ou  enfin  comme,  h 
exemple.  ||  paso  del  ùuey  : lentement , 
h pas  de  lortne.  ||  paso  que  . h mesure 
que  , dans  le  temps  que.  ]|  /i  pasn  , ù al 
pnso  natural  : au  pas  oifliiiaiic.  j|  y/  paso 
4ii*^o;hJa  hâte:  à grauds  pas.||  de 

p.iso  t oi»if.iu  de  passage.  ]|  Dur  pasn  : 
laisser  le  passage  libre.  ||  ( fi^.  ) Faciliter  les 
movens  de  réussir.  ||  De  paso  ; en  passant  , 
légèrement,  à ia  hâte,  ou  clxuuin  faisant,  en 
même  temps,  par  occasion.  }|  que  de 

paso  ! precipuammcnl.  Il  d/ufu  de  paso: 
mule  de  bât  ou  de  selle.  ||  iVo  dar  paso: 
tic  pas  fuiie  un  jias,  négliger  lotalement 
une  Qflairc.  j|  JYo  poder  dar  un  paso  : ne 
ponifoir  faite  un  pas. j|/^mod  pasn:  pas 
h pas  , petit  h petit.  ||  Paso  entivpaso  : len- 
teiuent  , |>eu  a peu.  ||  Paso  ffor  paso.  On 
le  dit  d une  élcnriue  mcMUee  pas  ù pas  , ou 
d’une  idlMii'e  qu’on  traite  danr»  tous  ses  do 
tafU,  dans  toutes  eirconstaïues , etc.  || 
Por  el  pnso  en  fjue  estny  ; es|^*ec  de  jure- 
mcDt  alHimalif.  j|  pocos  pasos  : {>eu  do 

distance. Il  Co^cr  ô tomar  Ins  pasos  : »e  saisir 
des  p.ass.*tges , des  avenues. Ifue/ios 
6 fnalos  pasos  : se  conduire  bien  ou  iii.v).  (| 
Por  s%ts  pasos  tfontadoi*  V«  ConUuio. 


guir  Ins  pasos  . suivre  h»  pas,  observer  le* 
déin.vrches,  ou  suivre*  les  traces,  imiter.  || 
Pasos  de  comeilia  : incjflens  de  corm^lie  ; 
évciu’iuens  coiisidtrabies  qui  survicurnt 
dans  le  coui*$  de  l’action  principale  d un 
drame. 

PASO  , 17.  n.  ir.  du  verbe  pnsar, 

PA.SO  , SA  , adj.  V.  Pasado. 

PASO,mA'.  Dourciucnl,  légèrement. 

PASO , interj.  Tout  doux  , allons  douce- 
ment, ntuderez-vous. 

PASPIE,*.  m.  Passe-pied  : espèce  de 
danse  breioniie. 

PASQÜILL.\  , J.  f.  Premier  dimanche 
après  P.brues. 

PASQUIN,s.  m.  Pasquinade  : plaçait] 
satirique  ailiclic. 

PASQCIiVADA  , s.f.  Pasquinade  : rail- 
lerie satirique. 

PAîHlLINAR  , a.  Pasquiniscr  : faire 
des  pasquinades. 

PASTA,  s.  J".  PAtc  : masse  formée  de 
rboscs  pulvériîMTS  el  mêlées,  péliics  ensem- 
ble. il  \ , 3/usrt.]|  Wae  dont  ou  fait  le  caiton. 

Il  ] PAtc  , consûlulion  , complevinn , 
caractère.  ||  ((^.)  V.  lloja,  f^mma.{\  Pasla 
de  chocolaté  : pâle  de  cbocolat. 

PA.SrADÜ,  p.  p.  du  verlKî  pastar. 

P.Ak^TAR,  V.  a.  Faire  ou  mener  jiaîtrc. 

PASTAR,!*.  n.  Paître:  brouter  1 herbe , 
en  pariant  d«rs  l>esliaux. 

PASTKCA  , s.  f.  (ntnr.)  Poulie  de  grande 
drisse  : moufle  composé  de  trois  (Kmlics  dans 
le  nitnie  essieu. 

PA.STKL  , s.  m.  Pair  : mns  mis  rn 
p:îic.  Il  P.îté  : oiivraar  de  forlifiealion.  ||  P.*is- 
lel , guestlc  : plante,  V.  Glnsto,  jf  Pastel, 
cfx'agne , floree , pile  pour  teindre  en  bleu  , 
tirée  du  pastel.  ||  Pâle  : arrangciuciU  de 
cartes  que  font  les  filous.  ||  Pâté  : goutlo 
d'encre  tombée  sur  le  papier.  ||  DtT.uil 
dans  fimpression , causé  par  de  l’eiicre 
trop  épaisse  ou  mise  en  trop  grande  quan- 
tité. {jPAté  : qiiauiilé  de  caractères  d'im- 
primerie mêlés  sans  ordre.  {|  (y/^.  ) As- 
semblée secrète  et  illicite  : conventiculc.  i| 
Pastel emhote  : pAtc  cil  pot:  hochepot.  || 
( fie.  ) Gros  pAtc  : jKTSonne  grosse  cl  trapue. 
Il  7)esciiiWr  el  pastel  : cvenlcr  la  mi  oc  ; 
faire  échouer  un  projet.  ||  Pastel  de  tcrnC' 
ra  : Godiveau  : pAïc  chaud  de  hacliis  de 
veau,  etc. 

PASTFLiyO,  s.  m.  tlim.  t\e  pastel. 

PAS'l'FT^KRÏ  A , s.  J'.  Roiiotnie  de  pA- 
lissicr.  !(  PAli^serir  : ouvrage  de  pâtissier. 

PASTELERlLLü , s.  m.  dan.  de  uas^ 
tel. 

PASTELKRITO,  s.  m.  àim.  de  pasta- 
leia.  Petit  pâtissier.  On  rrmploic  pour  don- 
ner plus  de  vivacilc  à l’expiession. 

PASrELF'RÜ,  RA,  s.  Pâtissier.  j|  A7a7 
pasletero  ; gùte-païc,  mauvais  pàtts.HÎcr. 
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PASTELILLO.l'l’Ü,  J.  m.  dim.  de  pas- 
toi.  Petit  Il  E»[>cce  de  petite  louitc  de 
confiai  rt's. 

PASrï''LON,  s.  m.  augm.  de  pastel. 
Grand 

PASTILLA,  8.  f.  Pastille:  ronjpositinn 
de  pâle  scelle  et  odorante  : celles  qu’on  luan' 
gc  s’appellent  pnsfi/las  de  bocay  cl  celles 
qu’on  biûle,  pa:>tUtas  de  olor.  ||  Rervlioo  : 
paslilic  contre  la  dysscnlciie.  |{  Gmùtr  pas- 
lil/tis  de  bocii  : donner  de  l>ellcs  paroles , 
promettre  plus  qu'on  ne  tiendra. 

PASTINaCA,  s.j.  Pastenade.  V.  Za~ 
nohoria.  [|  Pastenoque  ou  larciondc  : pois- 
on de  mer. 

* PASTINAS,  pl.  Vaines  pAlurcs: 
terres  im'uhes.  ^ 

PAS’TÜ  f s.  m.  l/aciion  de  paître.  ]|  PA- 
lurc,  pâturage  : herbe  dont  le  bétail  se  ngiu> 
lit.  Il  Pâture  , nourriture  , aliment.  ||  Pâl  : 
luaiigeuiile  «les  oiseaux  de  lauconnerie. 
IJ  ijig>)  Pâuuc  : ce  qui  nourrit  l'espril  ou 
l’âme.  {)  Aliment  <lii  feu,  oies  Jj  A pnsto  r en 
a*>f>mlame,  ^ toison.  ||  Pastode  aima  ; {Jtÿ.) 
abnicm  : ce  qui  enUeiicnl  l’esprit. 

PAS  TOJ  OiUO  , 5.  m.  largement  des 
grande-prêtres  païens  dans  les  temples. 

PASTOH,  s.  m.  Pasteur,  berger.  |j  Pas- 
leur  , êvcqne,  cure*.  U Pâte  : goutte  d encre 
tmiilMk*  sur  le  papier.  |(  Pastor  uni^'crsal , à 
$urfto  : ie  souverain  pontife  : le  [>ape.  ||  Buen 
pastor:  bon  p.istcur  : attribut  de  Jésus- 
Qirist.  Il  Aguja  de  pastor  : géranium  , 
bcc-dc-grue  : [liante. 

PA8TOJî  V,j./  Bergère. 

PASTOKAL,  lidj.  tu.  et  f.  Pastoral  : de 
p.)»iciir  , appui  (euaiit  au  pasteur.  (|  Cir/n 
p^istoral  ; iiistruclion  pastoialc  : mande- 
ment d't^êqm*. 

PASTOUALME^VrE,  ad^.  A la  ma- 
nière «1^-s  l>ergei  s. 

PASTOlUaCA,  ILLA,  ITA,  5.  / 
dim.  de  pastora.  Bergeronnette  : petite  ber- 
gère. 

PASTOHCICO,  ILLO,  ITO,  s.  m.  dim. 
de  pastor.  Pastoureau  : petit  pasteur  ou  ber- 
ger. 

PASTORKADO , p.  p.  du  Tcrbc  pasto- 
rear.  ||  adj.  Mené  paître  : conduit , iustruit 
paaloralcincnt. 

PAÜTOHEAR,  O.  a.  Mener  paître,  gar- 
der les  troupeaux.  ||  { fig-  ) Conduire  , ins- 
truire pa&toialemcni  ses  ouailles  , en  parlant 
J un  évêque , d’un  cure. 

PASTORELA  , s.  J.  Pastorale  : poème , 
chant , air  , dausc  h la  manière  des  ber- 

5*’*'**  JL 

PASTOREO , s.  m.  Etat , fonction  de 
t>cr«or. 

PAS  rOlUA , s.f,  FoDciioD  ou  assemblée 
de  iKTgcrs. 

PASTüRICIO,  OA,  adj.  V.  PastoriL 


PASTORIL,  adJ.  m.  et  f.  Pastoral  t 

qui  appailieiil  aux  l>ergeis. 

PASTüRlLMEm’E,  ada.  V.  Pasto- 

ralmenle. 

* PASTOSIDAn,j./MulIessc;  qua- 
lité de  ce  qnt  est  mou. 

PASTüS’J,  sa,  adj.  Gros,  gras,  re- 
plet. (I  Empâté,  bien  nourri  de  couleurs,  en 
p.iiUnt  duo  tabieaii.  il  Moéllcux  , doux'. 
Un  le  dilen  p.iriunc  de»  itoHrs.du  vin.l|/’o- 
nerpastosa  umi  cosa  : assouplir  : rendre  sou- 
ple , mou. 

PAS’l  LRA  , s.  J",  Pâture  : nourriture  dee 
animaux.  \\  Nourrimiv  qu*on  donne  m une 
fois  aux  lieeufa.  ||  P.iisM>n  : pâture  dans  les 
forêts.  i|  G.igu^ge  : p.‘ui*  du  cerf,  du  br'tail. 

PA.STLH  AGK,  s.  m.  Pâturage  : lieu  oîi 
les  Ix  suaux  pUiiienl.  Il  Ce  qiTon  paie  pour 

le  droit  de  mâimage. 

PASTURAR,  a.  (p.)  V,  Apacentar^ 
Alimentar. 

PATA , s.  f.  Pale  : pied  des  aniinaax« 
Il  Oie  femelle.  ||Palc  : morceau  d’élotVe  qui 
rouvre  l otivcrUirc  des  poches  d'habiis.  {| 
Il  Prrfu  de  cabra  : oImIjcIc,  incident  im- 
prévu qui  retarde  la  conclusion  d’une  aH'airc. 
il  Patu  degiiUo.  V . Gallo.  j|  Pata  de  Uon  : 
puUc-dc-lion  , pied-de-lion  ; plante.  || 
tle  pnbre  : jaml>e  enilêo  et  rouverte  de 
plairs.  Il  Pata g<dana  : homme  lidiculrmcnt 
musqué  , qui  cearle  la  foule  dans  1rs  proces- 
sions de  la  Fêtc-Dicn.  Il  ^ aatfl  coxa  : 
il  cloche  , pied  ; jeu  d’enfans.  jj  A pata  : h 
pied.  Il  A pata  llana  : Uniment  : sans  affec- 
tation, sans  cérémonie.  Il  ô sacar 

la  pata:  ( Jam.  ) On  le  <Ut  d’un  hom- 
me de  fortune  qui,  par  quelque  action, 
décèle  labasscsK*  de  son  origine  : mon- 
trer le  bout  de  Toreille.  ||  hendida  t 
pie<l-fourcbe  : pied  fendu.  ||  Pata  tuerta  : 
]aiiil>r  torse. 

PA'l’A , adu.  C est  un  rendu , c’est  im 
prêle  rendu  : tour  qui  en  vaut  bien  uu  outro 
qu’on  nous  a fait. 

PATA  CA  t s.  f.  V.  Patacon , hcal  da 
d ocho. 

PATACHE,  s.  nu  Paiaclie  ; sorte  de  vaia- 
seau  léger. 

PATACO,  CA,  adj.  ( inus.)  ^^anant  ; 
V.Patan. 

PA  TACON  , s.  m.  Monnoic  d’argent  da 
poids  d’une  once. 

PATAO.A,  s.f.  Conp  depied.  Il 
Pas.  V.  Paso.  ||Tracc  , ciiipreimc  du  pii*d.  }j 
lYo  darpie  ni  patada  : ne  se  donner  aucun 
mouvement  dans  nue  afl'uire. 

PATAGON  , s.  m.  Celui  qui  a de  grands 
pieds.  V.  Paton. 

PATAGORRILLO  . LA  , j.  Ragoût  de 

fressure  de  porc  hachée  très-menu. 

PA'TAGÜA  » #.  /*  Sorte  d’arbre  do 
Chili. 
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■P ATA  LEAR , ►>.  n.  Remoer  Tîtement  et 
Icg^reinem  le»  jambes  on  les  pâtes.  ||  Trépi- 
gner : ha:trr  sta  piefls  contre  Cerre. 

PATALEU  , s.  IB.  Trepignemem  ; l’ac- 
tion  tic  trépigner.  ||  Brait  qu'on  fait  en  tré- 
pignant.   

PATALETA , s.  f.'  Accident  qni  priée 
(lu  téntimeni,  qui  cause  des  convulsions 
dans  1rs  jambes , etc.  ||  Engagement , effort , 
entreprise  ridicule. 

PATALETILLA , a.  f.  Danse  <jui  con- 
siste en  entrechats  et  h frapper  du  pied  con- 
tre terre  en  cadence. 

PATAR’ , s.  IB.  Manant , paysan  : celui 
qui  B des  gninda  pieds. 

PATANERÉ A , s.  /.  Grossièreté  , rusti- 
cité. jlSimpliciié , ignorance. 

PATARATA  , ê.f.  Mensonge , sornette, 
conte.  Il  Complimem  affectés. 

PA'TARA'nîRO,  RA , aJj.  et  s.  Lanter- 
nier  : faiseur  de  contes , diseur  de  sornettes. 

PATARRAEZ  , s.  m.  {mar.)  Galanban 
ou  galaban  . gros  cible  qui  retient  le  mit. 

PATATA  , s.f.  V.  Batata.  ||  Topinam- 
bour ; niante  d Améri<{uc  k gros  tuberculca 
semblables  aux  pommes-de-terre. 

PATATUis  , s.  m.  Attaque , maladie 
subite. 

PATAVmO,  NA  , ad),  et  s.  De  Padoue. 

PATAZ  , s.  m.  V.  Potache. 

PATAXE , a.  m.  V.  Patache. 

PATE , t.  f-  Terme  de  blason  ; croix  pâ- 
tée ; qui  a les  extrémités  en  forme  de 
pâte. 

PATEADO  , p.  p.  du  verbe  patear. 

PA’1E.\DURA  , a. y.  Trépigneuicnt  des 
■pidls.  

PATEAMÎENTO  , a.  IB.  L’action  de 
taper  du  pied. 

PATEAR,  V.  a.  Trépigner:  battre  des 
pieds  contre  terre.  ||  Donner  des  coups  de 

Sied.  Il  Trotter , courir  : se  donner  beaucoup 
c mouvement  pour  une  affaire.  ||  {Jtg.) 
Etre  trl»-irrité  , trépigner  de  colère. 

PA'IENA  , a.  IB.  Sorte  de  grande  mé- 
daille que  portent,  sur  la  poitrine,  les  pay- 
sannes éspagmStes.  ||  Patène  : Vase  plat  qui 
couvre  le  calice. 

PATENTE,  ddj.  m.dlf  Oiivert,  décou- 
vert, visible  ' sans  embarras.  ||  {Jig.  ) Clair., 
évident , manifeste. 

PATENTE,  ê.f.  Patente,  brevet.  |J  I.et- 
tre  de  réception  dans  une  confrérie.  ||  Lettre 
d’obédience  pour  passer  d un  couvent  & un 
antre.  Il  Bienvenue  ; droit  qu’on  paie,  repas  | 
qu’on  donne  en  entrant  dans  un  corps.  ||  Là  ’• 
patente  i bienvenue  , enirce  dans  un  corps.  ; 
Il  Patente  de  represaliai  : repnsaïlle  : ce 
qu’on  fait , ce  qu'on  prend  pour  s’iiidem- 
niscr  ou  se  venger.  ||  iMrai  patentes  ; 
lettres  patentes. 

PATEN'I  EMENTE  , ooV.  A and  sisi- 


blement , manifestement,  clairement,  onver- 
temeni. 

PA'l'ElVTTSIMO  , MA  , a^.  sup.  de 
patente.  'FrèsKiuvert , très-découvert,  très- 
visible  , etc. 

P.A'IER.A  , a.  IB.  V.  Patena. 

PATERNAL , adj.  m.  et  J'.  Paternel;  qui 
apparuent  au  père. 

PATERNIDAD  , s.f.  Palernilé  ; qua- 
lité de  père.  ||  Titre  qu'ou  donne  aux 
religieux  prêtres. 

PATERNO  , NA  , adj.  Paternel:  de 
père. 

PAlERNOSfER , a.  m.  Pater.  V.  Pu- 
dre  nuestro  : au  mot  padre.  ||  Gros  nceud 
très-serré. 

PATESCA , a.  f.  Poulie  coupée  ou  à 
dents  : elle  a son  échar|>e  écbancrée  d'un 
cAté  pour  y passer  la  bouline. 

PATETA  , a.  Bi.  Boiteux  , cagneux  , 
etc.  Il  iVb  la  hiciera,  ô no  la  dixera  patela  : 
on  le  dit  d'une  action  , d'un  propos  tout  k 
fait  ridii^nle , déplaec. 

PATÉriGO  , CA,  a^.  Pathétique  ; qui 
émeut  les  passions.  ||  Senlimcnul  , tou- 
chant ; qui  a lu  sentiment  pour  principe  oa 
pour  objet. 

PAriABIERTO  , TA , adj.  Qui  a les 
jambes  écartées. 

PATIALBILLO  , a.  m.  Sorte  de  fum. 
V.  Pap^lhiUo. 

PA’TIBUL^ , a.  m.  Potence  , gibet. 

PATICA  , a.ÿ".  dim.  de  pata.  On  le  dit 
ironiquement  d un  grand  plfd.  ||  Paner  de 
paticas  en  la  colle  ; meUte  k la  porte  , con- 
gédier : chasser  de  chez  soi. 

PA'nCO,  a.  IB.  Oison  : iiclit  de  l’oie. 

PATICOXO , XA,  adj.  [bad.)  Boiteux. 
V.  Coxo. 

PATIKTEBADO,  DA , adj.  Cagn  ctu: 
<rai  a Je»  jambes  arquées , etc. 

PATlMENDlDOg  DA,  adj.  Çui  a le 
T)ied  {bfirtha , en  parlant  des  animaux.  [| 
Èdulqne  : tendu  en  deux. 

PATII.LA  , s.  f.dim.  dt  pnta.  V.  Pati- 
ca.  Il  CcvuIac  iMiiition  des  doigts  sur  çui> 
tare , certaine  manière  de  la  pincer.  ||  C)>e- 
▼illc  de  fer  , espèce  de  pirot  sur  lequel  «e 
meut  le  ^ùreinail  d'un  vaissean.  ||  Dctemr 
d un**  ai  QIC  & itu.  \\  Patillns  , pi.  {bas.) 
LfC  diable  , h caiLse  de  ses  longues  gritTcs. 

PATlMAZiZO  , ZA , ad}.  Qui  n‘a  p.j 
les  pinls  Éotiixlius. 

PATiN  , s.  m.  dim.  de  patio.  Pelltc  cour. 
Il  Pierre-gann , ou  grande  hirondelle  de 
'mer  : oisiaii  aquatique.  ||  Pàtines  , pl 
patios  ; chaussure  garnie  de  fer  pour  guv- 
Sér  sur  la  gtace. 

PATiN1^0|S.  IR.  Petite  cour.  V, /'a- 
lio. 

PATINlLLO  , J.  m.  dim.  de  patin. 

PATIICO  , s.  m.  Oison.  V.  Patico. 
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PA'IIO,  s.  m,  Omr  d’un<^  maUon,  d’un 
colU'gc.  Il  Parl<‘t  rc  <l‘une  fcaiic  ïfc  spcTiarJc. 
|j  Ooîirt'  : gaicrie  canVc  d'un  monaslcie.  || 
J’'sUir  ù ntitio  ; on  le  dit  dans  les  unWer* 
5iicSf  des  ciudians  (}ui  vivcntàliUis  dé- 
pens. 

PAl’IT  V , s.  f.  dim.  de  paUt. 

l’.VM'flKSO  , îïA  , iidj.  ifom.)  Oini 
epH'  ((uel«(nc  accident  prive  de  (ont  senti- 
îijent , m»d  imniohilc.  ]|  Etonne  , interdit, 
rtnpt  Tait.  \\  Qui  marche  atetî  uflectatton,  la 
ic'lc  l;ante  , le  eovps  roidc.  l|  Qui  a 

1rs  nied>  pngo.nrdi». 

VA'rU  ÉKiVl'O  , TA  , ad}.  Qui  a les 
jaml>cs  lormes  : mgnetix.  ||  Qui  est  de  tra- 
vers i qui  ne  va  pas  dmii,  sinloul  en  par- 
lant de  Icviimre. 

PA'ri7.AjMnt)  , n.\  , ndj.  Cagneuv  : rfiii 
a les  janibes  courlxcs  en-dcho»s. 

PATO  , 5.  m.  Oie.  V.  Ansar.\\  Estav 
V t'enir , etc.  , hech^  un  patn  , à pat'.'  de 
fîgnn  f êirc  Joui  mo  ille  ou  en  sueur. 

P.ATO  , TA  , /«//.  Égal.  Oïi  le  dit  sur- 
tout an  jeu.  ||  Ims  fnn">s  so/f  putas  : les 
levers  sont  <gale».  jj  Patn  €i  Ai  travicsa  : 
fpirtie  ii  quille.  On  le  dit  »îe  deux  pci*- 
sonnes  qui  se  «jul  trompées  nuuucllc- 
ïnrm  , ne. 

P A'I'OCHADA  , s.  f.  ïiètihc  , sottise  , 
impertinence , gnvssirreu% 

» l*A'lï)G.NüM(VNl(;O.CA,«.7/.(m<,(i.. 
PatlirignoinoiiKpic.  Un  le  dit  des  signes  qui 
sont  [iropre.s  et  iiarliculiers  la  santé,  ou  à 
chaque  maladie,  et  qui  en  sont  iust*paia- 
hîos. 

PATOJO  , JA.  adj.  Qui  a les  janïl*es 
tortues,  les  pie»ls  en-dedans:  qui  marche 
cfoinnie  un  oie._ 

PATOMHJî.A,  s.f.  (méd.)  Pathologie: 
an  qui  apprend  h connoiire  les  inaladic's. 

* PA'lOl/jGiCO  . (JA  , adj.  P.itliolo- 
gique:  qui  appartient  à la  paihoiogic. 

PATON  , -NA  , ad}.  Qui  a de  grands 
pieds  , de  cr;m<lrs  pales. 

PATHAIVA  , s.  J'.  Fausse  nouvelle  , 
conte  fait  à phiisir. 

P.ATRANlJKLA  , s.  J.  dim.  de  fut- 
iraitti. 

P-ATRIA.  s. J'.  Patrie:  lien  où  Ton  est 
ne.  il  ( fig.  ) Lien  où  naît  une  elutoc , uù 
elle  se  Ifoovr.  |j /A>rii/>re  sin  potritt  : jiiil- 
CTT\nt  r homme  cpn  va  et  virni  sans  ccn>o. 

PATHIAKLA,  s.  m.  Patriarche:  siiiot 
personnage  de  1 un<*ien  i«‘^lamriit.  [j  Patriar- 
che: premier  instiimnir  don  *mîre  reli- 
gieux. ||  Patriarche:  titre  *U*  dignité  don- 
ne à tTilains  prriuts.  jj  Dat.<e  unu  uuia 
cntHo  tin  pftlritirta  ; ell*e  dans  la  padio 
jusqu'au  ventre  , être  c*umiie  lai»  en  paille. 

PATRlARCAIXiO  , m.  {y.}  PairiiU- 
cat  : dignité  d'r  pa(riatc4ie.  jj  .Imidictlou  du 
pdtrinrtlte.  ^ 


PATRIARCADO  , s.  m.  V.  Patriar- 

cmlgo. 

PATRI  ARCAL,  ad J.m.  elj'.  Pairian  hal  : 
de  patriarche. 

P.A'l’HK.lADO,  J.  m.  Patricia!  : dignité 
de  patri*  i:. 

rAi'RKJIO,  s.  m.  Patricien:  Romain 
issu  de»  premiers  Mn.Ueiirs  iiutilius  jhji 
ïinmulus.  il  Paiiicc:  dignité  instituée  dans 
l'empire  romain  par  CotiAlanlitj. 

P.ATPitClU  , CIA  , ,tdj.  Qui  concerne 
la  natiie  , les  pati lodens  et  leur  dignité. 

PAl'RtKDAU,  a.yJ  (mus.)  V.  Patn^ 
mnnia/tdttd. 

PATRIMONIAL,  «rf;.  771.  et  f.  Patri- 
ntcnial  : île  |.^*iimoinc.  {}  Qui  appartient 
qneiqu'im  à faiM>udcsa  patrie,  de  t»ori 
Il  Dom.'iiiial  : du  domaine. 

PATRIMONIALIDAU  , i.  f.  Qnaii- 
te  de  iMtuicl.de  naut',  dotiginuiro  <1  uu 

riiiMüNlü . s.  in.  Putiinioitic  : hicn 
qu’on  hcriie  de  s<»n  p<  ie,  de  ses  aïeux.  J 
{/tg  ) Riens  ac'piis  par  quelque  titre. 

PATiUt),  TRIA  . <o//.  (^)iii  concerne  la 
patrie,  jj  Qui  appui  tient  au  père,  qui  vient 
de  lui  : paii-inci.  ||  Ptitnu  puteilad  : puis- 
s:>m  c paierm  llo. 

PATKi</r.\  , s.  m.  ty.)  (Jompairioie. 
V,  Vrimpaii\ftta.  |[  Patiioïc  : relui  qui  aime 
sa  pauie  , et  qui  chriclH!  à lui  être  utile. 

^ PAlRUU'lf  :0  . CA  , ad).  Patrio- 
tique : qui  upparticiil  au  patriote , a l’amour 
«le  la  ruti  ic. 

' PA  rRIOTISMO,  i.  m.  Pairiotisuir  : 
cnniclère  d im  patriote , amour  de  la  pa- 

*"PATR0C|]NAD0,  DA,  du  verbe 

patCfHtnar. 

PAl’RtKJIlNAR , i'.  fl.  Suatenir,  proté- 
ger, défendre,  favoiiser.  ||  Plaider  ; dc- 
fcndic  en  juslictt,  de  vircvoLv. 

PA'lilU(UNU) , s.  m.  Abri , protection  , 
ruvctii  , appui.  j{  Fêle  instituée  en  Espagne  , 
il  la  »olliciia(iijii  de  Phiiqdie  tv  , qui  mit 
scs  KtaU  sous  la  protection  de  lu  Sainiu 
V ierge. 

PATRON  , s.  m.  Patiou,  proieoieur. 
il  Patron  : saint  dont  on  |>ortc  le  uoin  . suus 
l'invocation  duquel  une  église  est  dédiée. 
Il  Patron  : collalcur  d un  bciicUce.  |{  Patron  : 
maître  d un  csrl.'ivc  |)  Patron  : maluc  de 
vaisseau  : ccini  qui  coaimnrulc  aux  maïc— 
lois.  ,}  .Maître  du  logis.  On  le  dit  surlou:  de 
Celui  qui  luge  des  sol<lats.i|  Patron  : imidcJo 
sur  lequel  un  travaille.  ||  A concha  patron  J 
expiession  des  sohbi»  pour  sc  lo  u r de  leur 
hôle  et  de  leur  logcuieiit.  ||  Putrot  de  : 
ntailrcde  navire.  [|  Pw/ron  Jc/<i/icZi</.*maîîi« 
de  harc|ue.  \\  Patron  jhuu  eajns/tàr:  sujet 
où  I on  grdl’c. 

PAXKONA,  s./.  Ma'Uiesse  da  lugK  où 
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logrnt  d«  soldai».  ||  P.ilronnc  ; calère  pa- 
Uannf  , l.i  piciiiicre  nj>rc>  !>i  capiuine. 
PATKOS' ADÜ  , i.  m.  Patronage. jl^Yro^. 

V.  Pitfronf'tO. 

PATftONAD*),  DA,  «7/.  T>e  patro- 
nage. On  Je  dit  des  beticflces  à lu  tiuuiin.«<- 
lion  d'mi  p.iiroii. 

PATUOTi A'i’O  , s.  m.  PafroiVige  : droit 
de  im'iiinaiiori  h un  bcncticc.  [|  Fond.ilioa 
d une  œnvH»  pir.  d Pntinnato  de  icg>>s  : pa- 
tronage la  ique.|j  Pu/roaa/o  retti:  paut>nagu 
roval. 

PATRONAZGÜ  , s.  m P.iiioiiagc.  V. 
Patronaln, 

PATUONIMIOO,  s.  m Nom  pairoQÎ- 
niirpicr  nom  (no  de  celui  du  pèic. 

I^ATUONIMICO , CA,  adj.  Du  nom 
p.-itroniiitiqiie. 

P'.TRONO,  s.  m.  Patron.  V.  Patron. 
(}  ^etgneur  direct  «l’un  fief,  etc. 

PATKU!  J>A  , i.  f.  Guet  , patrouille  : 
CMTOiiadcdu  guet  qm  fait  la  romle  la  nuit. 
Il  (.An-  ) i ne  g'îiisqiu  sc  promèncDl 

dans  les  rnr». 

P.^'I’RULIj.ATI , n.  n.  Faiie  la  ronde,  la 
pairotiilic.  Il  (^do[)er , poursuivre  une  af- 

f. ii.e,  etre  avsidii  à sa  rei-iierclie. 

PATCOO,  OA,  adj.  (lui  11  «le  grands 
nie<I»  , d«‘  giaiKle»  pales.  ||  An^el  putudo  i 

V.  Aniifl.  , 

^ pAtle  , ..  m.  Patois:  sorte  de  lan- 

g. iCe  gnivsier  (l'imiieu  parlicnlier. 

PAl’ijLLAR,  n.  /I.  Paiioudl<T  : agitiT 
«le  I can  bmirb«‘usc  arec  le»  pieds.  ||  ifiÿ.) 
Ouirii’,  trOlU'r , se  donner  lK*aucoup  de 
mouvement  pmu  une  afTuire 

PALJjAH  , i.  m.  (►'.)  V.  Ptiiitano  J Atol~ 
ladcro. 

P AULA  riNAMKlN TE , adi^.  V.  Lc;ita~ 

nicfilt'  y Despario, 

PMÎ^ViliNO,  NA,  adj.  Qui  se  fait 
j>en  h peu. 

PaCLIN.A,  J'  Tlief  d’ejtroimnunira- 
tion  fidmine  par  le  nonce,  on  tout  autre 
tiib'mal  jKinliÜcal.  Injuicsdiu*»  h 

qui  Iqn  un. 

PA  UPERRIMO,  M.\  , adj.  sup.  de  pohre. 
pauvre. 

ivxcSA , 5.  /:  Pause , interruption  , 
sn>jH;nsion  <rocii«m  oi:  de  mouvement.  j| 
R"pos  , tranquillité.  ||  I.rf  nienr  h agir,  (j 
PüXLsfts  , pl.  PauM*s  : inu-ivalles  «bms  la 
musique  pendant  lesquels  une  partie  doit 
se  uiie. })  A ptutsm  ! p.ii  intervalles. 

PAUSADAMf'nNTK , adi^.  Pansement, 
lenienient,  sans  se  presser. 

PALÜAHO  , ath'.  (mus.)  Adagio  î len- 
tement ; moins  < cpend.intqu<‘laigo. 

PAUSADO,  UA  , adj.  Fosciqni  agit 
tüïUs  se  presser.  ||  Qui  parle  avec  lenteur. 
O 1 le  «ht  aussi  des  paroles  prouoncet*  de 
oa_  »c*uMuitic. 


PALÎS.XN  , KA  , s.  V,  B/msan. 

PAÜS.XR,  n.  n.  l'aiic  une  pause. 

P AüTA  , s.  J'.  Planche  sur  laquelle  sont 
tendues  paiailèletucnt  des  cordes  de  boyau» 
pour  reper  le  papier  des  enl'ansqui  cotu- 
im-nceru  /i  eA‘rire.  ||  ( ) Règle,  modèle  , 

tout  ce  <(ui  sert  h diriger.  ||  ( fi^.  ) Règle  de 
comliiin*. 

P.XüTAOO  , p.  p.  du  verbe  pautur. 

P.AC  i'AOÜH  , s.  m.  Celui  qui  fait 
des  rigics  pour  le  papier,  ou  qui  le  règle 
lui-iuciiu* 

P-XLTAR,  n.  U.  Rtgler  le  papier  arec 
la  pautit.  ||  Re^er  du  papier  pour  la  mu- 
siqin».  Il  Donner  des  règles  de  coa- 

duiie. 

P.WA  , s.  J.  Poule  d'Inde. 

PAVADA,  s.  J'.  Poule  grosse  et  grasse  , 
poularde.  ||  La  ÿalUna  la  pa^aila  : sorte  de 
jeu  dVnfanl. 

PAVANA  , s.  /.  Pavane  : sorte  de  danse 
grave.  ]|  EsjW'ce  de  collerette  que  les  feiiuiics 
poiloicnt  fliitrcfuis.  (|  Lntradus  de  pavana. 
Un  le  djt  d’un  homme  qui  vient  giavemcnt 
et  myslericmeinçnl  f.iirc  une  que>tion  , une 
jnopositiou  ridicule.  |]  P«/sos  de  pat'tina  : 

• hnnueJic  grave  , uuuc  lenteur  adèc- 
t«  e. 

PAX’ERO  , RA  I s.  Dindonnier  : gardctir 

«le  dindiui». 

PA\  rS  , s.  m.  Pavois  : sorte  de  grand 
bouclier. 

P.XVF.SA  , s.f.  Ce  qui  reste  d'un  corps 
hrûle , avant  qu  i!  sc  réduise  en  ceinlrc*»: 
llamiiicchc,  ctincclle.  {)  Reste,  mine,  de* 
bris.  Il  {JiS-)  Homme  doux,  paisible,  ou 
foible,  débile,  extciiuc. 

PAVESADA  , Pavesade.  V'.  /.'m- 

pai  cÿiida. 

PAVIDO,  DA,  adj.  Timide,  crain- 
tif. 

PAVIMF.NTO  , J.  tn.  Parc  dVplisc , de 
niuiMM) , etc. , surtout  s'il  est  lait  avec  art  et 
synu  trie. 

P.W  iÜTA , s.  J'.  Alcyon  t oiseau  aqua- 
tique. 

PAVIPOLLO,  s.  m.  Dindonneau» 
poulet-d  Inde  , j>etit  dindon. 

PAVO  , 4.  /«.  Coq-d'indo  , dindon.  Il 
Pmo  real:  paon.  V.  Pni-'On. 

PAVÜN  , 1.  m.  Paoa  : oiseau.  ||  Paon; 
consteilaiion. 

PAVONADA  , s.f.  Promenade  courte  » 
divertisscuicnl  de  peu  de  duree.  (|  ) 

Faste,  ostentation. 

PAVÜNADÜ,  p.  p.  du  verbe  Pa\^o* 
nar. 

PAVONAR,  S',  a.  Bronzer,  bmnir  le 

fer. 

PAVONAZ(7  , J.  m.  Couleur  mineraU 
d'un  rouge  brun. 

PA\  ONCrrO  , s.  m.  dim.  de  pm'O. 
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PAVONKAR,  «.ciPAVONEARSE, 

f».  r.  Sc  j)avanci*  : marcher  grarcmeiU  , 

aviv 

PAVOR,  s.  m.Vencue,  cmintc,  frayeur. 
PAVORDR,  s.  m.  Prevôt  de  chapitre  , 
etc.  |j  Pn)fc>seur  en  ihcoiagic,  en  droit  ci- 
vilet  en  droit  canon  dans  runivcTsitc  de  Va- 
lence iti  T'isna^ne. 

PAVORDIA  , s.  f.  Prévôté  : dignité  <le 
picvut.  {{  Droit  (ju'dle  donne.  ||  Territoire 
MOI  en  d(-pt‘iid. 

PAVORIDÜ,  DA,  adj,  Efiraye.  V. 

Despavnrido. 

PAVüHOSAMENTE,  «c/.'.  Avec  cf- 

f4«ù,  avec  frayeur. 

PAVORÜSO,  SA,  adj.  Eürayant, 
redoutable. 

PAVURA,  s.f.  Frayeur,  craitilc.  V. 
Pavor. 

PÀXARA,  s.f.  FemeUe  d'oiseau.  J|  V. 
Pdxaro.  Il  V.  Cometa.  ||  Pdxara  pinla:*:^- 
jîci*«  de  jeu  de  i?.ige  touche*. 

PAXARKAR,  n.  Oiaeler  ; chasser 
;nix  oiseaux.  j|  {Jig.  ) Rallre  le  pave  ; me- 
ner une  vie  oisive  et  vagaU>nde. 

PAXAREL,  s.  m.  Citarduiineret.  V. 
XUgmtro. 

PAXARER.\,  s.f  Volière  ! grande  cage 
oti  I on  clève  des  oiseaux.  ||  {fig.)  Plaisaii- 
teiie,  badtnuge,  mot  pour  rire. 

PAXAREKü  , s.  m.  Oiseleur.  Il  ( ) 

Fainéant,  vagal>ond  , batteur  de  pave.  j| 
imagier  : qiii  porte  les  oiseaux  à vendre.  • 
PAXAIIERO,  RA,  adj.  Gai,  plaisant, 
hurlesnuc. 

P.XaAUICA,  s.  f.  dim.  de  pdxara 
PAX.ARICO,  ILLO,  s.  m.  dun.  de 
pdrtiro. 

PAX.ôRIL,  s.  m.  On  ne  s'en  sert  qu'en 
terme  de  uiariiie  dans  la  phrase  ; haccr 
amnrer  les  voiles  pour  Jes  mainte- 
nir contre  IVlTort  du  vent. 

P.\XARILLA,  s.  f.  tîim.  de  pdxara. 
Petit  oiseau  femelle.  |]  Rate  de  porc,  et,  j^r 
extension,  des  autres  animaux.  ||  [ ftg.)  ^- 
utidité  qui  empêche  do  parler  en  public, 
qui  fait  rester  court.  |]  Alegrarsc  las  paxa~ 
nllas  : {fig.  ) s'épanouir  la  rate  , se  rejouir, 
avoir  un  plaisir  exu'êaie.  |]  liaccr  lemhlar 
la  paztiriÛa  : [fg.)  intimider,  faire  peur. 

PAXiVUlTA  , s.  f.  dim.  «le  ptixam.  Pe- 
tit oiseau  femelle.  ||  Paxaiila  de  las  nio'es. 
\\  Aguzanici'e.  ||  Asarsc^  ô caerse  las  pn- 
xaritus  : (/ig.)  faire  une  chaleur  excessive.  || 
'Trarrle  las pa.i  lu  Uas  v'olando  : ( fig.  ) cher- 
cher 2t  ^4aiic  ^ quel«|u'un  , étudier,  flatter 
scs  g^^ûls. 

PAXAIïITO,  s.  m.  dim.  de  pdxaro.  V. 
Paxardlo.  |)  Quedarsc  como  un  paxarito  : 

( y7^\  ) mourir  paisiblement. 

PAXARO,  s.  m.  Oisean,  et  surtout 
petit  (aiseau.  ||  Moineau.  ||  {fig.)  Uouime 


fin,  rusé,  admit.  ||  (fig.)  Homme  de  ren- 
sidéraiion  dams  la  république,  etc.  |l  Oi- 
seau de  proie,  jj  Pdxarn  bitattg».  V.  Co- 
meta.  Il  Pdxaro  bobo  : oiseau  ninis  : !•»- 
pcce  de  çeai  marin.  j|  Pdxaro  carpintem  ; 

Pic.  V,  Pico.  Il  Pdxaro  cnmttnern  : espèce 
<le  moineau  qui  faitson  nirl  en  ctimniun  avec 
Ceux<lc  son  espèce.  ||  Ptixan-ïde  soI:o\%k'Uo~ 
dn  micil  : nom  que  donnent  les  Chinois  is 
roisean-de-parudis.  j|  Pdraro  resucitado  ; 
oisean  - mouche.  |t  Pdxaro  snlitann  : mer- 
le de  n>ch«  , passereau  solifiirr.  ||  (^fig.) 
Homme  qui  fuit  le  commerce  dn  monde-  }| 
/^daaro  nino  : pinguin , pinguin  : oisfuii 
de  mer  qui  ne  peut  pas  voier.  ||  Pdxaro 
acollaradn  : oiseau  à collier  : oiseau  qui 
a un  es|ièce<le  ceade  autour  du  cou.  |(  El 
pdxaro  t'olo  : les  oiseaux  soin  dénichés, 
se  sont  enfui , évadé.  [J  A/as  t'aie  pd^ 
xaro  en  niano  que  buytix  folando  ; le  moi- 
neau t»ris  v.ttu  mieux  que  l’oie  qui  vole. 

PAXAROTA  , s.  J.  Faiiss**  iiniivtHic. 
PAXARO'Ï’ADA,  s.f.  V.  Pa.ia,ota. 

PAXAllOl’E,  s.  m.  tlim.  de  pdxüro. 

PAXARR.'XCO  , i.  m.  Gros  oiseau  dont 
on  Igriorc  le  riotii. 

PÂXARUCO,  s.  m.  V.  Paxarraco. 

PAYLA  , s.j.  Rassin  à laver  les  pieds.  Il 
Poêle  : ustcncilo  de  cuisine  |K)ur  frire  , etc. 

PAYLON,  s.  m.  augnt.  dcpajrLt.  Giau’d 
bassin,  etc. 

PA YO , Y.\ , adj.  et  s.  Manant , grossier, 
lourdaud,  ignorant. 

PAYÜ,  s.  m.  Berger.  V.  Pastor. 

PAZ,  s.  f Paix  : trnuquillitc  de  râmc.ij 
Paix  : état  d’un  peuple  qui  n’est  point  eu 
guerre.  Il  Paix  : concorde,  uniuu  dans  les 
familles,  etc.  j|  Humeur  douce,  paisible, 
tranquille.  ||  Paix  : traité  de  paix  entre  doux 
M>uT«rainv.  ||  Paix  : image,  relique,  etc.  , 
qu’on  fait  baiser  à la  grand'messe.'lRaivr  d« 
paix  que  sc  donnent  le  célébrant  et  ses  mi- 
nistres.[jEn  termes  de  jeu,  égalité  de  points , 
de  jetons,  de  gain  et  de  perte.||Egalité  d.ins 
les  comptes  où  l'on  est  quitte  h quitte. l|(/7^.) 
Récrimination  d’injures  : rcvunclic  qudii 
prend  d'un  dommage  reçu  , etc.  ||  Baiser 
qu’on  te  donne  eu  sc  rencontrant,  lorsqu'il  * 
y U long-temps  qu’on  ne  s’est  vu.  ||  Juez  de 
pat  : juge  do  paix  : sorte  de  magistrat. 

I)  Estar  en  pat  : être  h deux  de  jeu  : 

être  quitte  : plirase  du  jeu.  |i  Hacer  la  pat  : \ 

joindre  l'olive  au  laurier:  poser  les  armes. 

Il  Con  pat  sea  dicho  : soit  dit  sans  vous  dé- 
plaire. 

PAZ,  interj.  Paix,  silence.  ||  A la  pat 
de  dios  : adieu  , dieu  vous  conduise.  ||  Ban- 
dera de  pus  r drapeau  blanc  qu’on  arbore  pour 
dcuiander  e.'ipiiul'T  ; ou  pavillon  ami  sur 
un  vaisseau.  [|  hescansar  ^ ô reposarenpnz  r 
rcposr'r  en  paix:»ouliait  picuxpourles  mot  ' 

|[  Cente  de  pat  i ajui  : rcpODseà  : qui  est 
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mt'i  va  là  ? fl  Iren  paz  » à con  la  paz  de  dios  t 
aller  en  paix»  avec  la  paix  de  Dieu  : manière 
Imniièlc de  congédier.  ||  Morotle pnz  : Maure 
piéle  «errueut  tle  Udidilé  au  loi  d’h<&> 
pagne»  cl  fjn'on  cuiploie  à nt'gocicr  avec 
ceux  du*  sa  iiatiuu.  (|  Pan  y paz  : dii  pain 
cl  la  paix.  ||  Paz  ica  en  e^tn  ciua  : la  paix 
soit  cèiius  ! manière  de  saluer  en  cnuanl 
<|uelqiic  part.  Il  Quedar  enpaz  : clrcqniuc: 
ne  rien  cicvoir.  j(  Sacnr  a paz  y à iaho  : ga- 
rantir » ^'obliger  kgaraniic.  ||  ^'‘enir  de  paz  : 
venir  a^cc  un  esprit,  des  inLciuioub  paci- 
fiant-». 

PA/GUATO,  TA,  adj.  Dadais,  sim- 
pl(' , badaud  , qui  »’clonne  de  loni. 

PE-Â-PA  (DE),  mlv.  { fant.)  En- 
iièremeiii,  d un  bnulàTaulre. 

PEAGE,  s.  m.  Pcagc  : droit  qui  se  lève 
pour  un  passage. 

PMAGrlKU  , s.  m.  Peager  : celui  qui 
exice  Je  pt-age. 

Pb^L,  s.  m.  Dessus  du  pied  d un  bas.  || 
(Jam.)  Hesat  ier , pauvre  espèce,  pauvre 
diilie  , luwiime  lualhemeux. 

PEANA,  s.  J.  PicdrsUl  Je  slntiie.jlMar- 
chc-pied  d’autel.  Il  Escabeau,  cscabeUe. 

PEAÎà  A , 4.  /I  y.  Peana. 

PEHEl'E,  s.  m.  Espèce  de  parfum.  j| 
Par  antiphrase,  chose  qui  sent  mauvais,  [j 
Amorce  , mè«.be  d’avliOcier. 

PEBEl'EHO,  5.  m.  Oissoletlc , etc., 
oii  i'on  fait  liiulcr  le  parfum. 

PERRADA,  s.  J.  Poivrade.  V.  Pelure. 

PldUlE,  s.  ni.  Poivrotle:  sauce  au  poivre. 
Ij  Poivre.  \ . Pirnienta. 

PEG\  , s.  J'.  Lentille  : tache , rousseur 
au  vivige. 

PE(J.\BÏjE,  adj.  m.  et  f.  PcccahJo:  sujet  à 
pécher.  ||  ()ul  peut  fournir  malièrc  à pcchcr. 

PEC-VDA'aÜ  , s.  m.  augm.  i\e  peeado. 

PECAOlLf.O  , s.  m.  ùini.  depccado. 
Pécadillc  : pécher  léger  j ou  pm  antiphrase  , 
|>échc  éuoruie. 

PECADÜ , s.  m.  Péché  : transgression 
de  la  loi  divine.  )|Tout  ce  qui  s éloigné  de 
ia  raison , de  l’équité.  ||  Excès.  ||  {fam.  ) ï.e 
di.ablc.  il  Pccado  aetwU  ; |M  cbé  actuel.  ]| 
Peendo  hahilnaf  : pcidié  habituel  : pcché 
d'habitndc.  ||  Perado  m>irud  : [>c\:he'  mor- 
tel. (]  Pccado  original:  péché  oiigiuc)  : ce- 
lui qui  nous  vient  d'Adam.  ||  ( /i^'.  ) Pen- 
chant ruuorci  : picjugé  delai,  de  nation, 
«te.  il  Pecado  vantai  t péché  véniel.  j|  f)e 
mis  jK'oados  t pour  mes  péclu  .s.  {|  AV  pccado 
de  la  tcntejn  : (J/wt,)  faute  h-lVre  qu'on 
fc’cllbrcc  d'cxagci  er.  |j  Kstar  en  pecodo  : être 
en  état  de  pccîu^jlT  /î".)  Eirtf  rnala^'u-  quel- 
qu'un. 11  xL’ÿtfi/'  en  pCcarlo  . teii.ssir 

mal,  avoir  im  niauvaU  snccès.\\Por  mis 
fct  r.tios;  pour  mes  jam  bes. 

PKCIADO,  P-  P’  du  verbe /»ccnr. 

PE(>AÜOH,  R A,  adj.et$.  Pechenr  ; qui 


commet  un  péché.  ||  Homme:  individu  du 
genre  humain.  |1  ) Qui  manriuc  à son 

devoir.  (|  ) Ignorant,  j]  PccaJor  de  mi  ! 

|>écheur  que  je  Siiifc!j|  y-//  pecadnr  romo 
viniere  : ( Jig  ) on  le  dit  pour  exprimer  t[u’il 
ne  faut  rebuter  pcisoiinc  dont  on  peut 
tirer  quelque  avantage,  quelque  petit  qu’ü 
soit. 

PECADORA  , s.f*  Femme  publique  , 
prostituée. 

PECADORAZO,  ZiA  , s.  angm.  de 
pccadon  Grand  nerlieur. 

PECADOItdLLO,  ILLA,  r.  dim, 

de  pecador. 

PECADORCITO,  ITA,  r.  dim.  de 

pecador. 

^PECAAUNOSAMENTE,  ada.  Cii- 

mincDemcnt  : d’une  manière  crimincilc. 

PELAMl^üSO,  SA,  ut/y.  Qui  appar- 
tient, qui  conduit  au  pcchis  ^ 

PECANTK,  p.  a.  thi  verbe  pectir.  Pé- 
chant : qni  pèche.  j|  Humor  pccante  : hu- 
meur pcccautc  : humeur  qui  pèche  en 
qu.inlilé  ou  en  qualité. 

PEfVMl,  P.  n.  Pcchcr:  transgresser  la 
loi  tlivine.  ||  Pécher: manquer  à son  devoir, 
faillir  contre  quelque  règle.  llTornlier  dans 

uciqiie  cxcèi.  }j  Sc  vanter,  sc  glorilier.  j| 

•UVcclionner  avec  excès:  avoir  un  gont  , 
une  passion  violente  , même  jionr  une  cho*e 
bonne.  j|  Sc  rendre  digne  do  chiUiiuent. 

Il  Pécher.  On  le  dit  des  humeurs  lit»p  ' 
abondanU^,  ou  d’une  qualité  vicieuse.  {) 
Pécher  : n'avoir  pas  les  qualilcs , la  qinmltie 
requise.  ||  Varie pordondepeca  : reprendre  1 
d uuc  faute  d haliiludc  , ou  qu'on  ne  sau-  ' 
roit  nier.  ||  J\o  fieear  de  ignnraficin  : ne  pas 
pc'ehcr  par  ignorance , agir  aveç^  connois- 
sance  de  cause. 

PECE,  s.  m.  Poisson^  V.  /Vr.  1|  Terre 
grasse  pour  les  murs  en  torchis.  {)  Pcee  nm- 
Irai , volante  : poisson  austral , poisstiti  vu- 
lanl , cou.viellaiiuns. 

PECbX.ILLÜ,  s,  m.  dim.  de  y/ri.  Petit 
poisson.  ^ _ I 

PECENO,  jN  A,  adj.  De  eonleiir  de  j»oix  , j 
en  parlum  des  chevaux,  {j  Qui  sent  le  pois- 
son. 

PFXvEXUELA , y.  dim.  àc  picza.  Pe- 
tite pièce. 

PECEZLELO,  s.  m.  dim.  de  pic.  Petit 
pied.  Il  Polit  poisson  : dans  celte  deruierc  ac- 
ception , cVsi  un  diminutif  dopez. 

PECHA  , s.  J.  Impôt.  V.  Feebo. 

PE(-H \DO,  y;,  du  verbe  pechar. 

PECH.AR,  V.  n.  1*3) cr  uu  tribut,  ua  im- 
pAl.  IKt'.)  V.  Pagar.\\Pecbardignode  man- 
ÿi  : ( çenn.  ) tour , rme  par  JaqiivUe  on 
toree  quelqu’un  à payer  pour  tieux. 

PI’.Ctl.AZU  , 4.  m.  augm.  <ley7cc/io.  On  le 
dit  surtout  tEun  graûd  coour,  d'un  giâtul 
«ouroge. 
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PKCHK,j,  nj.  W.Pt^china.  j PKCILGO,  s.m.  ci  V. 

PKC^IILRA,  s.  J.  Piasiron  : pi'’TC  (Vos-  ! Pcllizcn. 
tomac,  cic.  Il  Poiimil  : parlic  nu  liAinois  [ PKCiTAJf  IN’GO  , GA  , m//.  On  le  dit  do 
d'un  clicval-  Il  Gorge  : kcin  «l  una  tcnmic.  ||  | frtiii  nui  a |t>ng  le  liout  pai  oîi  il  pend  à 

(**.)  ImoAi  y,  Pneho.  I l’iirlni*. 

PEGHKRÎA,  s.j.  Paiemcnl  lies  impûls,  PRCINA,  j. /.  Vivier  : piùccd’caa 

ou  ohliaalion  de  les  payer.  (Al  Ton  nonniidi»  poisson. 

PFAillKKO,  UA  , *s.  Sujet  aux  impAt5:  ‘ P^GIA! A L , i.  w.  Marc , honrhier, 
couliiïuiahie,  laiilablc.  PK'jORA.s.y^  ( ) PtH*f  h laine,  j| 

PKliHKHO,  5.  y/l.  Paveur;  lin^c  f|u’on  |j  Svt'  bvena  à main  ^tcorn  .*  jom,) 
met  aux  firms  ent'ans  an-dcvani  dcIVsiomac.  être  fin  » ruse  , niadic. 

PK*dU(X)FOUAf)0,  s.  y/i.  Linotte:  PI’XiOUFA,  s.yi  Prcorcc:  petite  guerre , 

Oneiwi.S . Parti iUr>.  \ ntnraudc  de  soMats.  ||  ) Course,  -pro-, 

PFCHIGONGA  , s.  j.  Jeu  /le  cartes,  inenade , partie  de  plaisir  l;ovs  de  rher.  soi. 
espèce  de  ipiinzc  ; le  pniut  gagnant  est  cin-  PKCOnKAR , i/.  a.  ( ) Marauder  ; aller 

quante-cimi.  en  maraude. 

PHCHIM.X,  s.  f.  Coquille  de  pèlerin.  |j  PI'X^OSO  , SA  , adj.  Qui  a des  tacliok 
Voûte  en  trompe.  ]|  Valve  , coquille  : ce  qui  de  rousseur  au  visage. 
envHnpjM»  les  lestacces.  PLCI'AR,  v.  V.  Perhar, 

PKCrlf),  s.  m.  Poitrine,  (j  InUTicür  de  la  PIX^rOHA!^,  s.  m.  <âoix  preiorale  de» 
poitrine  : poimions,  elc.lj  Tclons  : m nucl-  evéques.  |j  Pectoral  , rational  : un  d<  s or- 

les  de  feniuie.  {jlntcrietiruc  1 bomuie  : cceitr,  iicinons-  du  gnmd>ptetre  di»  JuiL.  ||  PavU*- 

/ime.  Il  OmGance , estime.  Il  ( ) Courage  , rnl  mrir'o/*  ; grand  pcclor.'d  : un  des  uni»- 

valeur,  n-soiiuion.  ||  Poitrine  : voix  l'orie,  des  du  bras. 

bonne  voix.  |1  Fi/lélitc  h ganîcr  un  secret.  ||  PEtd’ORAL , u///.  m.  et  f,  Pmoral  : 

Ioip«jt  que  paient  b'S  roturiers,  taille,  etc.  j{  bon  pour  In  poitrine. 

( /i/if.  ) (à*ns,  rente.  Il  AV/i/îr  el  p^cho  al  f Pr.CULADO,  s.  m.  Pcciiliil  : vol  de» 
agita  : prendre  le  mors  mix  drnl.s,  se  livrer  deniers  public»  par  celui  qui  en  a le  iiianic' 

avec  ardeur  h.  i) /*er/io  tfe  muerte  : cou-  ment. 

turc  de  cueille  de  voile.  ||  Pécha  por  iierrai  PF.CUIXAR  , adj.  nt.  et  f,  Parliculiur, 
hurnblerucnt  , avec  soumission.  Ou  le  dit  proiu-e,  spécial. 

aussi  des  «nscaux  qui  voient  près  de  terre.  PK(>UIjÏAHMENTE,  adif.  Parlieulière- 
II  yi  lo  hecho  buen  pécha  ; manière  dVxIior-  ment , Miccialcincnt. 

ter  .S  la  parjence  d.ins  nne  ebose  faite,  qui  PFCufjIÜ,  i.  m.  Pécule  ; argent  qn’ac- 
« St  sans  leinède.  I|  ï)ar  el  pécha  ; donner  k qiiierl  par  son  industrie , etc.,  un  homme  en 
téter.  Il  Entre  peeho  y espalda,  \.  Es-  piiiss.Tncc  d'autrui,  ij  Ai gent  qnecha- 

pahlii.  (I  EsUir^  cuer,  6 ccharse  dcftechas  : cun  a en  propre.  ()  /*erii/io  ndf  en//cio , r/rs* 

s’appiiyer  sur  la  poitrine,  sur  l esiomac.  ||  irensc  ô quasi  casirensr  y praj'etticia.  V. 

Jtionihre  de  pécha  : \\omnie  de  cœnr  , cou-  Dicncs  advenlicias  y castrensesy  projeeti* 

ragciix,  ferme  ou  secret,  jj  A/e/cr  n//ryi/j  e/i  rio.f,  sous  chacun  de  ces  mots.  ■> 
jri  yiec/io  ; mettre  la  main  sur  la  eomuience.  PE(JL)NIA  , s.  /I  {fam.)  Argent  mon- 
|l  lencr  pceha  ; ( fig-)  avoir  rlc  la  p.'ilieiiee.  noyé.  |1  IVumerata  peetmia  : (jirat.)  argent 
}(7oyyrar<7recAos  ; ( ftg.)  prendre  une  chose  comptant. 

à cœur. Il  Crmrd /os /jetAoj  ; allaiter. Il  (^1^'.)  PEfjUNIARIO  , RIA  , adi.  Pécuniaire  : 
Connaître  de  longne  main,  dès  Tculancc.  qui  concerne  l’argent.  ||  Rms;d  ; pour  tirer 

Il  Echarse  d péchas  : boire  eopiciisenienl  , «le  l'argent , en  parlant  d'un  édit, 

avec  a%'i<Iilé.  ||  Se  chai-geravcccbalcor,  s’oc-  PECüNlAL,  atlj.  m,  et  J.  (i/.)  V.  Pcoue 
cnpcr  avec  a''tiviié  d'une  alfairc  : l.i  prcmlre  niaria. 

ii  cœur.  Il  Paner  li  tos  ;ïccA'»5  ; coucher  en  PF.DACICO  , ILLO  , ITO  , s.  m.  dim. 

joue  avec  un  fusil  ; présenter  la  pointe  de  «le  gedasn.  Petit  mor»!CMU. 

iVpée  stir  la  pojtriûc,  etc.  PED  AGE,  s.  nt.  Pcit^a.  W Péage. 

PECHL’GA  , s.  y.  Bianc  : estomac  d’une  PEDAGOGÎA  , s./',  {i/irw.)  Péd.igogie  : * 

volaille.  lj( /f^.j/«ym.  ) Poitrine,  estomac  «le  instruction,  c<lticaik>n  des  cnfnns. 

Vhoninie  ,*<le  h»  femme.  PEOAGOGO  , s.  m.  Pédagogue:  précep- 

PECHUCiON  , 5.  m.  ('oup  «le  poing  sur  leur,  inaliic.  ) Hoihiuc  qm  n'en 

]a  poitrine.  Il  Celui  qu’on  se  donne  sur  celle  quille  j.imuift  un  autre,  qui  le  gonverne 

partie  rn  tonilwint,  en  sc henriant.  ||  A>«ir  tin  coinmei|venU 

pechtiean  : «bmner  un  coup  de  collier.  PEDAî^F^O  , adj.  Pedaocc.  ||  j4lrnde 

PEGHUGLERA,,s.  y.  Toux,  coquelu-  6 juez  pedaneo  : juge  pétioné  : juge 
cbe.  • d'tiDO  petite  juilicc  subalterne  : juge  de  vil- 

PECÏLGAU  , s*,  a,  ylH,  et  Cast.-El.  loge. 

Y>  PellUcar*  PEDANTE,  m.  Pédant  : imitrc  da 
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f^rammairc,  qiiI  va  Ir^  matson»  jiarti- 

rit||'-n*s.  [j  : «-nvaiU  s^tia  , 

q*»r  U un  mn  dit  istf , tic. 

PKDANTKAH  , i'.  n.  Frfire  rolilniu%; 
tfTf^ier , faire  IVniendu. 

PKDAÎSTKRIA  , i.  J'.  Pt'danterie. 

PFDANTÏiSCO,  CA,  a///.  Pti]aiile»que: 
qoi  sent  le  pédant. 

HEDAW  l’IbMO  , s.  m.  Pc^aiilismc  , pc- 
danterie.  |{  Corps  de  pedam. 

PKDANTOJN,  4.  m.  ougm.  de  p^tlante, 

PEDAZAR , a.  ( ) V.  Despeda~ 

tnr. 

PTCDAZO  , 5.  m.  Morceau,  piiee,  por- 
tion , partie.  |J  Partie  : ^Mriion  d’un  tout.  j| 
Pedozn delttlmay  eoraz.onôcnlranas:{fig.) 
moitié  de  moi-meme  : expression  de  ten- 
dresse. Il  PefÏMO  fie  pan  : { fig.  ) morceau  de 
pain  : tout  ce  rju’il  faut  pour  vivre,  (|/^c- 
dazo  de  U'igo , de  avena , etc,  ; pièce  de 
hic,  d’avoine , etc.  |(  u4  itcdazos , 6 en  peda- 
zos  : en  morceaux,  j]  Atorirse  porsus  peda~ 
tos  : ( fam.  ) aimer  quelqu’un.  \\Haeer  pe- 
dazos  : incUre  eu  pièces , dcchirrr  pur  rlet 
médisances.  |{  Pstar  hecho  pednzos  : ( /îg.  ) 
être  entièiemeni  Jas,  brise  pur  bi  fatigue. 

PEDAZUELO,  4.  m.  aim.  de  pedato. 

PEDF,R?JAIj,  j.  m.  Caillou,  nicrie  à 
fusil.  Il  Chose  extrêmement  dure.  V. 
Pedrenu/. 

PEDESTAL  , 4.  m.  Piédestal  : partie  qui 
sontient  la  colonne. [|  Piédestal  d’une  statue, 
pied  d’un  cnuillx  , eic.  j|  (fig-  ) Base , fon- 
dement, j)  f-’eJci/n/  de  columna  : (arrh.) 
atylobatc  , piédestal,  soubassement.  ||  Pe~ 
destal  de  6u4to  ; piédouchc  ; petit  piédes- 
tal. 

PEDFXTREjfld;.  m.  et  J,  Qui  va  ou  est 
À pied^ui  concerne  les  gens  de  pied. 

PKt^JOX  , 4.  m.  Saut  sur  un  pied. 

PEdIcIJLAR  , adj,  w.  et  /.  Petliculaire. 
On  le  dit  d'une  maladie  où  l'on  est  mange 
par  les  poux. 

PEDinO  , p,  p.  dn  verbe  pedu^. 

PEDIDO , 4.  m.  ’i Vibut  : iuipdt.  ||  ( inus.) 
Don  grainit  que  les  souvernius  deiuan<lcnt  è 
leurs  sujeifl.  ||  V,  Peticion, 

PF'DlDOk  , HA,  s.  Demandeur:  celui 
surtout  qui  est  imporltin. 

PEDIDURA,  s.  J\  Demande  : l'action  de 
demander. 

PEDIENTE , p,  a,  (p.)  du  verbe  pedir. 
Demandaul  : qui  demande. 

• PEDREWTE , 4.  m.  Demandeur  : celui 
qui  demande. 

PEDlGON  , 4.  ns.  ( had.  ) Demandeur. 
V.  Pedidoty  Pedigüeno. 

PEÜ1GÛE«Ü  , MA  , ad),  et  4.  Deman- 
deur : celui  qui  demande  souvent  et  avec 
iiriportunite*. 

PEDIMENTÜ.  4.  m.  V.  Peticwj*.  Re- 
quête : demande  verbale,  ouparccriieo  jua- 


iicc , etc.  Il  Pedimentn  fiscal  ; rcqiiîsiloii-e 
actr  do  u-qnisilion  judiciaire. 

PFniU  , I . fl  Demander  : prier  d’accor- 
der. Il  Demander,  questionner,  intenoçer.  j| 
I)cman<icr , desirer , avoir  iHsoin.  jj  Doiiian- 
der  l’aumône,  mendier.  ||  Dem.mder  on  jus- 
tice , actionner.  Il  Demander  : mettie  un 
prix  è ce  qu'on  vend.  [(  Demander  , exiger.  || 
Demander  une  fille  en  mariage.  ||  Tcime  de 
jeu  , demander  : interroger  les  spcctaioms 
snr  au  coup.  ||  Exiger  que  sur  unecartc  jouée 
on  on  jette  une  autre  de  la  même  couleur.  (| 
Pedir  cuenta:  demonder  un  compte,  faire 
rendre  compte.  (|  Pedir  Jiisticia  : demander 
justice,  (j  Pedir  la  nouin  : Faire  en  ceremo- 
nie la  demande  d'une  fille  en  mariage.  )]  Pe- 
dir mucho  el  cuerpo  : (fig-)  dc^iror  vire- 
ment, avec  ardeur.  ||  Pedir  per  as  al  o/mo. 
V'.  Olmo.  Il  pedir  de  boen.  V.  Boca.  fj 
JVo  haber  mas  que  pedir  : n'avoir  plus  dé- 
sirer. 

PEDIR-HEY  , 4.  m.  Médiateur  ; jeu  de 
cartes  , espèce  d’hornbre. 

PFDU  , 4.  m.  Pot  : vent  mii  sort  du  corps 
par  derrière  avwr  bruit. }(  Pedo  de  lohu  ; 
vitisode  loup.  Il  A’oftnr  un  pedo  ; lâcher  un 
vent.  ** 

PKDORRKRA  , j.  f.  Multitude  , fré- 
quence de  pets.  Il  Pedorreras , pi,  Y.  Pseu- 
derih's. 

PEDORRERO,  RA,  adj.  et  s.  Pctcur, 
celui  qui  nette  souvent. 

PEDOkKKI'A  , s.  J.  Pet  avec  In  bouche. 
PEDORRü,RA,  adj.  Pclcur.  V.  Pe- 
do rrero. 

PEDRADA  , 4.  J'.  L action  de  jeter  une 
pierre.  [|Coup  de  pierre.  ||Coi  arde  <!c  soldat. 
I)  ^rjeiul  lie  rubans  que  les  femmes  portent 
h la  teto.  ||(V%.)  Parole  piquautc  : coup  de 

ber, 

PEDRADA,  PEDRADAS,  interj.  On 

s’en  soit  en  pailani  d'un  horoinc  digne  de 
chuliiiioni , on  qui  fait  voir  ses  dents.  {} 
Como  pedrada  en  ojo  de  boticario,  V.  lioU- 
carin, 

PF)DRF1A  , 4.  J\  L'action  de  jeter  «les 
pierres.  ||  Combat  d'enfans  à coups  de 
pierres. 

PEDRECITA,  s.  f.  dim,  àc  piedra.  Pe- 
ülc  pierre. 

PEDREGAL  , 4,  m.  Lieu  pierreux. 
PEDREGOSO  , SA  , ad).  Grouimx  , 
pierreux,  rempli  de  picncs.  ||  Malade  de  la 
pierre. 

PEDREJ0N,4.  m.  Grande  pierre  dé- 
tachée. 

PEDREMAL,  4.  m.  Espèce  dcmoiisqucl 
court  et  d’un  gros  calibre. 

PEDRERA,  s. J.  Catiière  : lieu  d'où  l’on 
tire  les  pirric?. 

PEDRERIA,  4.  f.  PiciTcriei  ; amas  de 
pierres  prccicuscs,  de  diamans. 
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PEDRERO,  5.  m Tàillenr  ilr  picnr.  [j 
Pi<*rncr  : pièce  dartilleric.  j|  Frondeur  ; sol- 
fiât qui  cuiiibuttoit  avec  I.i  fronde.  |{  Lapi* 
d.tiie  : ouvrier  en  pierre*  précieuses.  ||  Knl'unl 
Il  Olive. 

FEOREZUELA,  s,  /.  tlim.  de  piedra. 
Peli  le  pierre. 

FEnUISCO,  s-  m.  Grêle  de  picrreii.  ]j 
Abondance  de  grêle  qui  tombe  des  miet». 

PEDRlZAjj.  /.  Carrière.  V.  Peilrer^t.  || 
Quantité  de  pierres  , de  cailloux  déta- 
ches. 

PEDRO  , s.  m.  fjÇierm.  ) Habit  de  drap  \ 
longs  poils , qnc  les  voleurs  portent  la  nuit. 

Il  l^erm.)  Cai>oi.  V.  Capote.  |1  f^er/w.)  Ver- 
rou. V.  Cerrojo.  (|  Pedro  entre  e/im.  On  le 
dit  d'un  homme  qui  se  plaît  dans  la  compa- 
gnie des  femmes. 

PEDRLfSCO,  1.  m.  Bloc:  billot  de 

sculpteur , etc. 

PEFU  , a.  n.  Peter  : faire  un  pc^. 

PEGA  , s.  J.  Liaiàoo  : union  de  deux  cbo. 
ses  collt^>^.  Il  Colle  : poix  qui  sert  U coller.  [| 
Vernis  : enduit  qu’on  met  li  la  poterie,  aux 
outres,  etc.  ||  \ .^nrra.  ||  Pic  : oiM'ati.  (|  Pe- 
fiit  rctiorda  : pic  sauvage.  j|  Sai/er  à ùt  : 
sentir  la  poix  : avoir  hcriu*  des  vio's  r»u  di*s 
niidadies  de  scs  parens.  ||  Ser  de  la  pc^a  : 
être  de  la  clique  , de  la  banJe. 

PEGADILLÜ,  s.  m.  dîm.  de  pegtulo. 
Petit  ciuplAlrc.  Il  de  mal  de  ma- 

dré : (Jant.  ) On  le  dit  d un  homme  dont  on 
ne  peut  se  debarrasser. 

PEGADIZO  , ZA,  adj  Gluant  , vis- 
queux. (I  Contagieux.  ||  Qui  s'attache  à 
quelqu’un  pour  le  gruccr. 

PEGAuO  , p.  p.  du  verbe  Il  or/;. 

( />^.  ) Cloue,  assidu,  attaché  )|  Atlhereni, 
collé,  fortement  attaché  «i.  ||  PsUtr pe^ado  : 
tenir  , être  contigu.  {|  A/e  là  ha  jn-f^adn  ; il 
m'en  a donne  d'une.  j|  ti  ; contre  » 

aiiprè.'i. 

PEGADO  , s,  m.  Emplâtre  , cata- 
plasme. 

* PEGADOR,  s.  m.  Colleur  : celui  qui 
colle. 

PEGADIJRA,!.  /I  L’action  de  coller,  de 
poisser.  ||  Liaison  : union  p.ir  le  moyen  de  la  * 
colle. 

PEGAJOSO  , SA  , adj.  Tenace , vis- 
queux. Il  Contagieux. Il (/?g.)  Doux,  agréa- 
ble, Batteur.  j|  Attrayant. 

PE^GAMlEm’Ü,  $.  w.  {inus,)  L’action 
de  coller.  

PEGANTE,  p.  O.  du  verbe  pe^^ar.  Oui 
coUc,  ou  qni  se  colle  : gluant,  visqueux, 
etc. 

Pl'GAR  , U.  a.  Coller  : nnir  avec  de  la 
colle,  il  Joindre,  unir,  attarher  ensctuMc.  || 
Joindre  : approcher  jusqu'h  ce  qu  i!  ne  irste 
plu*  d’inicrvullc.  ||  Plaquer  en  jetant  avec 
lot  ce,  ou  hcnrier  sot-incutc  contre  un 


mur  , etc.  Il  Cliâller,  îwiltre , fiapner.  ||Com- 
mtraiquer  une  mHl.-idic  contrrgictiM*.  |{  ^ 
coniiuiiniquer st‘s  vires,  habitudes. ||  Pr- 
ffar Jtitgn  ; mettre  le  feu  ,eidl;uiinirr.|{ 
Siisrilerdrs  queicl!is,etc.  ||  Pe^urla  born  d 
\ la  pnred  < V.  Parcd.\\  Pe^ar  mandas  •(  fi^.) 
s’immiscer  dans  les  afl'aiics  d'autrui.  {)  Pe- 
gnr  una  t'cntosa.  {pÿ.  ) V.  PenV>m.  ||  Pc» 
i^ar  im  porche  , ô pm  ehazo  ; f fiiç.  ) cscro- 
quei  cIc  l argenl , emprunter  sans  de4»6<  in  do 
rendre.  On  dit  dans  le  même  sens  : pegt^  un 
peiardo.  Il  JVo  pee^ar  Ins  ojos^  ô sus  o/os  ; 
ne  pas  fermer  l'œil , pas.«<r  la  nuit  sans  dor- 
mir. il  Pegnrla  : abuser  de  lu  confiance.  On 
dit  avec  plus  de  force , et  dans  I'*  iiuUnc  sen.s: 
Pegnrla  de  punn.  j|  Pe^ar  carieles  : pla- 
quer. il  Afficher  des  placards. 

PEGAH  , n.  Prendre  racine,  en  par- 
lant des  piailles.  Il  Pren. Ire  ; k*nl!niiirr,  en 
parlant  du  feu.  I|  Agir,  faire  impreMtnn  , 
avoir  son  efict.  j|  .Alt.iquer  ,,  assaillir  ||  Se 
di.q>utcr  , SC  qacrcllcr.  ||  Etre  contigu,  j) 
('ommencer  h sendoriuii.  j|  {/*§•)  Lâcher 
un  hiocard,  nn  mot  pi(piant. 

PEGAKSK,  e.  r.  S inuoduire  , sc  gU:ser 
oîi  l’on  n'est  p.is  appelé,  oii  l’on  n’a  p.^s. 
choit  d'entrer.  i|Sc  joindre,  s’attacher  , sc 
coller.  ) S'insinuer  dann  Icsprit,  y 

faii*e  une  forte  impression,  j)  Prendre  goût  : 
s’attacher,  s’affectiounei.jl  Depcn^cr  jx>iir  au- 
trui une  p.’ii  lie  de  son  bien.  ||  Pcÿors^  olgo  ; 
tirer  prolit  d une  alTaire  dont  un  a la  con- 
duite, voler  d.tn»  un  emploi , ferrer  la  mule. 
\\  Pegarse  los  pies  : ne  pouvoir  marcher.  || 
Pegarsela  d alguno  : afl'ronier:  tromper 
par  hypocrisie. 

PEÔÂSKO , EA,  adj.  De  Pégase. 

PEGASO  , J.  m,  Pég.'ise  ; cheval  ailé  ima- 
giné par  les  poêles,  jj  Sorte  d oÎM  au  moit^- 
inieiix  cpi’on  dit  s«  trouver  en  Ethiopie,  et 
avoir  donne  heu  S la  fable  du  cheval  IVgose. 
Il  Peg.ise  : constell  ilion  5c‘ptentnonalc. 

PEGATA  , s.  J,  Tour  joue  1»  qucl- 
qu'im. 

PKXjOTE,  s.  m.  Eniphifrede  poix  , etc.. 
ifCA^*)  « fl icassée  dont  la  sauce 

tioi)  épaisse.  |)  ( pg.  ) Ecumeurdemarinitt's. 
Il  Fâcheux,  iiii|iortun , surtout  s’il  vient  aux 
heures  de»  repas. 

PEGUF^A  , s.J.  Tas  de  I»ois  do  pin  qu’on 
brûle  tKiur  en  tirer  de  la  poix. 

PEGUERO,  5.  f«.  Celui  qui  lire  de  la 
poix  « <{ui  en  fait  roinnierce, 

PEGLJAL,  s.  m.  Pécule.  V.  Peci///o.  1| 
( pg.  ) Troupeau , somme  d’argent , terre  en- 
semencée j>cu  con.sidérahlc 

PECUJALEHO,  5.  m.  Laboureor  qo» 
sème  pou  de  grains , berger  d’un  petit  trun- 
penu  , etc, 

PEGt'JAR,  s.  m.  V.  Pej*uj(d. 
PEGUJ.VKERO , ë.  ni.  V.  Peguju' 
ttro- 
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TEGt’JON  , 5.  m.  iVloion  Hc  Ininc  , tie  \ 
poil . «’tc. 

PEGUNTA,  5.  f.  ^’aïqno  ili*  fer  qu’on 
ïuct  aux  IhpuI»  , uiilxuii,  p<mr  «lUiinguer 
leurs 

PEGCM'AR,  f.  O.  Marquer  Ir  Ixjeuf  , 
le  biiail , pour  clislinguer  leurs  maître». 

PKL,  s.  /'  peau.  V.  /*«'/.  Il  iVcr  e/e /rt 
tlilcliliablo  : ^uc  cxircmement  luô  liant , 
]dlin,  ruse. 

PELA,  i.  m Caî.  P'nfanl  liclieuient 
vcui,  qui  , aux proce^ïions  elela  1 ^ie*I)ieu, 

6e  tient  debmu  sni  les  épaulé»  li’un  homme. 

PELA  OA,  s.f.  Pt  •a»i  <îc  iiiouion  em  <îe 
brebis  dont  on  ôte  la  laine  aprè»  la  luorl  de 
Tanimal. 

PELAPF.RA,  s.  f.  pelade  : maladie  qui 
fait  tonil)f*r  le  p«‘d  et  les  dievcwx. 

*PKLADPnO,  ».  rw.  Echftudoir  ; lieu 
c/ii  l’on  eehaude. 

PELAmi>LA  , tidj.  On  le  dit  dans 
relie  locution  : lana  pcladiiia  : avalics  : laine 
de  mouton  tue. 

PELADILLAS  , s.f.  pl.  Anisndts  con- 
fites cl  rouvertes  «le  sucre.  ||  ^g.)  Petits 
cailloux  de  livicre. 

PKLAOO,  p.  p.  du  vcrl>«  pe/ar.WéîJj. 

( fi^.  ) prié,  fin  ledit  il'im  roidiOi- Riins  aihros 
ùi  plantes  \\LsUa  ; lettre  formée  neU 

Icment.ll/WMerfe ; honimr  iialiirclic?- 
incnt  chauve,  on  à qui  on  a coupc  les  che- 
veux. 

PFLAPOU,  s.  Tt\.  Celui  qni  pMc. 

PELADLILA,  s.f.  I/aciion  de  peler. 

PELAFLSTAN,  s.  m.  Vagaliond  : celui 
qui  eirc  Ç’»  et  Ih. 

PELAGE,  *.  f.  Pelote  : couh  ur  , Iri.sire 
du  poil  de  certains  .iniinaux.  j|  (/*^.  ) (>ua- 
liltL  façon,  surtout d'iju  h.vhif. 

PELAMBKE,  ».  m.  Poils  »ftii  convient 
le  corps  , ou  qmlqn’une  do  ses  parties.}! 
Pod.nrachc,  et  surtout  celui  que  les  t.-m- 
neurs  enlèvent  de  dessus  les  riiiix.  [|  Manque 
d;  [M>il  où  il  doit  y en  avoir.|lPI''it»t’**  : chaux 
poio  ctrlcvcr  le  poil. 

PELAMRKÎ'UA,  s.f.  QuanliltMle  |X)il» 
en  cpiclquc  partie  du  corps.  ||  Pelade.  V.  Pu- 
ttuh'fa.  ^ 

PKf,AMEiV,  ».  m.  (bas)  y.  Pdamhrc. 

Pl'ÎA'U’SA,  s.f  QmrcHe  oii  l'on 
s’atTuehu  les  cIkîvciix,  la  barl».  |j  Quantité 
depoil,  IuiiIh' iipaissc  y etc. 

PEI^AMIHA,  s.f.  V.  Pcbhndc. 

PELAiMlUK,  »,  m.  Pdaniidc  : jeune 
llion. 

PEIiAlVOLSCA , s.f.  B..gasse  : filh:  pu- 
blique y ''oijrruse  de  remparts. 

PEf jA'îS TP.IN , m.  dnd.  rjol>ourrnr 

peu  riche  , cpii  sème  ol  recueille  de  hie, 
etc. 

PEL.AR»  V.  (*.  Peler  :ôicr  le  çoiJ.||Pj,|- 
mer  un  oifti^Q.  fj  Peler  : dlcr  U prau  d'ud 


fruit  , IVcorcc  d'un  arbre.  |{  On  le  dit  d'nn  'i 
f.»u»*on  »pii  nianîîe  nu  oiseau  avec  àO  plu- 
mes. Il  On  h*  d»l  <rtine  eau  lièi»  chaude, 
par,T  fju’on  son  sert  pour  peler  les  euchon»,  | 
etc.  Il  !)•  pouillcr  quoiqu’un  de  scs 

biens. 

PKLABSE,  r.  .Se  poler  : perdre  U 
j>oil.j|/Vô<m*  defitio  : ( ) <'trccxitt'ine- 

M»eni  riistv}]  /A’ôrVjic/c/s;  dèsirci  ardemment. 

Il  ( ) Pt  « :idie;i  ra*ui , U.ivailler  avec  ac- 

tivité. }|  Pt  ftu'se  las  barhi  s.  V.  flarha. 

PELAYEM,  s.  m.  I/,ûucur:  ouvrier  qui 
cImi  donne  les  draps  pour  y faire  venir  h; 
poil.  s . 

PEÎ..A\RIA  , s.  f.  Métier,  opération 
du  hàueur  : lainage. 

PEL.^/.^  , s.  f Dispute,  querelle. 

PEL.'X'AA  , iiitj.  On  le  dit  de  lu  paille 
d'orpe  bi  i'<  e. 

ÇEI.AZG^.  s.f  V.  Pefaza. 

* PKiiOANf),  s.  m.  ICcluhm  : degrc , 
bâton  d’eclirlle. 

PKLDEFERRE,  ».  w.  ïùofle  de  laine 
et  de  poil  de  ehevre  : espèce  de  camelot  oa 
de  iKiiiiiacan. 

PELICA  , Ctmib.at,  b.Ttatile'.ijQue- 
rclle  , rixe.  ||  ( ) Ouub.'U  entre  l**»  ani- 

maux.j|f  ) Oombat  : agitation  imrhcoiv, 
eboe  des  p.isstons  y etc.  |l  ( ) 'l'ravail, 
peine  , ()  ('rente  , li  hombiv  fP  pe~ 

len  : soldats  : ge»»s  tle  f'riPtre.I|  Ao  »rr  /mm- 
tii-e  €lc  pelen  : (//ÿ«)  manquer  de  resoliiiioni' 
deconmgo. 

PELÉADO  , p.  p.  du  verbe  pdear. 

PKl.KADOU  , ».  m.  Corubaiiani. 

PELKA"NTE  , p.  a>  du  verbe  pclcaf 
0»ni  batlaut. 

PELEAli,  %•.  n.  Conrhattre  , SC  battre  : 
livrer  conibal.  ||  néhaltrc  , disputer,  que- 
reller. il  ( ftg.  ) ('omballre.  Oa  le  dit  «le»  dé- 
mens , des  passûuîs  «le  râiuc  , çU':.  ||  < fig.  ) 
’lravaüîer  , sc  donner  «le  la  peint? , lutter 
contre  un  oUlaelc,  etc.  If  f/t/Ç.j  Ctnuballre, 
en  parlait  àcs  .'iniinaux. 

PELE.MiSE  , r>.  r.  Se  bailrc  h coups  de 
poing  , etc. 

PELFGHAR,  i*.  n.  Ponsserdu poil,  des 
plumes.  Il  ifig.)  Commencer  s'enrichir  , 
ou  réjnbiir  sa  santé,  ses  afTain-s. 

PELFONA,  s.f  Qiierdlf,  dUpulc  , 
démêlé. 

PELKn"'  , ».  m.  Ponte  5 la  ba.v.t  tlc,  ;tu 
pharaon.  |j  l'n  pelcte  : oJa.  lui  comruo  U 
main. 

PEf.FTERIA  , ».  f.  Pelleterie  : art  d'ar- 
comniodcr  «h-»  peanx  pour  des  fuin nues.  i| 
Bouliqnc  de  pelletier. 

rELKTï'nO  , ».  m.  PcIIcliiT  ; celui  t(ui 
prtjr.ivr  et  vend  da?»  ff)urrtircs- 

PELG-AR,  ».  m.  Argoulet  : homme  <Jc 
néant. 

PELIAGL'DO,  DA  , adj.  Qui  a le  poil 
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|on{{  et  On  ]i‘  (lilikurtoiU  dci  animaux 

..  ImiR  jwiU.  Il  (^/<4T.  ' Kinbrouilic,  cpincux, 
UcÜcat.  Il  ' fifi.  ',  IngcnicuXf  jdioit,  subtil. 

Pf:ïJnLA^^O,  DA,  mlj.  QuiaU 
poil  doux  et  fîu. 

l’ICTilCAIÏfl  A , i.  m.  Satjre  peau  de 
chèvre.  , t 

PKïJCA’VO,  5.  w.  Pciica*!  : oiseau. 

PEf  JCAISU  , WA,  mij.  Qui  aies  chc- 

Tctix  hl.incs. 

PKLIEURTO  , TA  , adj.  Qui  a le  poil, 
Ifselieveux  roorU. 

PFiJCl  LA,  S.f.  Tiinlrjuc,  pellirulc: 
petite  pe'iU  mince  cl  dclico. 

PFLIIOHHA,  s.j:  (fum.)  Femme 
piiMi^ine,  prf>stilui>. 

PKIJGRAR  , V.  n.  Etre  m danger,  f( 
Péricliter  : être  on  péril,  en  parlant 
il  une  nlfairc  , etc. 

PhLIGRO  , 5.  m.  Péril,  danger,  ris- 
que. (}  (>!;e/'m.)  Question  , torture.  V»  7br- 
mento,  }|  Carrer , 6 (ener  peiigro  : courir 
luqiie,  clrc  en  danger,  périrlitrr.  ||  J^stard 
peli^ro.  V.  Carrer  De  pvlt^ro  t 

dang’Tcoscmcnt  : d‘unc  mani^rc  dangereuse. 
Il  nma  elpeli^ra  en  éf  percrerà  : ce- 

lui qui  cherche  le  péril,  ne  manquera  pas 
d'v  périr.  ||  A’ac^r^  mjpe/i^ro  ; nllruncliir, 

* PKUGROSAMF.NTF.,  aüw.  Périlleuse- 
ment, dir'fcicnsenient. 

PKLIGROhîSIMO  , MA  , odj.  snp.  de 
pcVieroia.  'rrt*s-péiilli‘iix  , tnVdangcmix. 

PFLIGUOSU,  SA,  adj.  Ptnlh-ux, 
dangereux.  Il  (yr^'.)  Dangereux.  On  le  dit 
d'im  Itouimo  dont  le  comiueicc  n est  par 
sur. 

mdLARGO,  GA,  aJj,  Qui  a les 
chc%T«x  longs. 

PKULLÜ,  s.  m.  dim.  de  peto.  i'hr.\cM 
court , petit  priil,  poil  follet.  (|  ( /î^'.  H^uisc, 
motif  ieger  de  dispute,  velille.  |j  JVn  tener 
peliilo  en  ta  len^ut  ; ( /t^.)  «lire  neiienienl 
ce  ipi*on  pense.  j|  He^uiraren  pelillns  : 
s arrêter  îi  des  min  unes.  {)  l^cHttos  à inmnrî 
{fig‘  ) V.  Pcitlus  d la  mar  y au  mot  pcli- 

PEÏJNFGRO,  GRA,  adj.  IN'oiraud  , 
hrnn  : qui  a les  cheveux  noirs. 

PEI.IHL'RIO,  BIA,  Blondin  : qui 
a les  cheveux  blonds. 

PKÏd’J'lKSO,  SA,  adj.  Qui  a le  jmij 
lu  rtesr  , riule. 

PFLITO,  s.  m.  dim.depel).  V.  Pe~ 
Itllo.  Il  Prlitos  d /a  nt  ir:  ( ) paroles  que 

disent  les  enfans,  en  soulilaiit  en  l'air  un 
rbevrii  qu'ils  viennent  de  s’arracher,  comme 
un  garant  de  ce  qu'iis  ont  promis,||(/i^.  ) On 
il*  dit  .lussi  dans  un  raccommodement  où 
Inn  otihiio  tout  le  passe, 

PELi'rîtF , s.  m.  Pjrcüife  on  racine  sa- 
riraire. 


PELïTRlOOE , J.  m.  Chose  de  pcti  de 
râleur:  babioTo,  clinquant,  juunpon. 

PEU-A,  s.f.  Pc!  -»tc,  jirloton  : masse 
en  rond.  ||  Amas  de  cîioses  rpù  se  lti*nnem.j| 
Ma.ssc  de  métal  brut.  j|  Graisse  de  [*orc , 
telle  qu’on  la  tire  de  ranimai.  ||  Pelote  de 
blanc  manger.  ^ (fig.  ) Gro-»se  somme  d’ar- 
gent. j|  Héron  rcndie  : oiseau. 

PFLLAPA  , J.  y.  Coup  de  wloie  , d« 

peloton.  H Truriléc  ou  poignée  de  moriier  , 
de  plUrc.  Il  ,Vo  dar  peltadn  : on  le  ditd'im 
ouvrage  de  maçonnerie  suspendu.  ||  ( fig.  ) 
Un  le  dit  de  tout  autre  ouvrage  imerrorapitf 

PELLFJA  , s.f.  Peau  d'aniiuat  , 
surtout  de  Itrebis  , de  mouton  écorchûe.  ||  ^ 
(i^.)  V.  PelUuta.  I)  {fam.)  Femme  pnhli- 
que  : nrosiitm  e,.  ||  [gernt.')  Jupe.  V.oqKrf. 

PF.LLFJKHIA,  s.f.  lîoittiqnc  de  iné- 
gissiers.  Il  Hiic , quai  lier  où  iis  demeurent. 

PELLKJERO  , s.  m.  Habilleur , nu gts- 
sîcr  : ouvrier  qui  prqiarc  les  pcai;x  de 
mouton  , etc. 

PELLFJJN.\,  s.  f.  Petite  peau  mince. 

* PELLEJITÜ , s.  m.  Ulriculc  : petite 
outre. 

PELLKJO  , s.  m.  Pcao  d'animal.  ||  Ou- 
tre h tenir  du  vin  , etc.  ||  ( ftg.  jam.  ) Ivro- 
gne , sac  h vin.  ||  {fig.  ) Peau  il  un  fruit.  || 
{fig‘)  Ficorec  d arbre.  ||  ( ) Casaque 

de  paysan  , etc.  V.  iV/i»  ©.  ||  Dar  y 6 descar 
rlptÙejo:  {hns.)  ]ai.sser  sa  peau  : uiouiir. 

Il  iVo  caher  en  cl  pelUja  : { Jàm.  ) crever 
dans  s;«  peau  : être  cx<«s5ivcraciit  gras.  ]| 
iVo  tener  mas  que  el  pellejo  : «avoir  plus 
que  la  peau  : être  très-iiiaigic.  ||  Quitar  cl 
pcllejo  : fouetter  jinaju  au  sang  , etc.  || 

{ fig'fum.)  Ecoreber:  dépouiller  quelqu’un 
de  tout  cc  qu'il  a.  |)  Si  yo  estu^'iera  , ô me 
hallnra  en  su  pcllejo  : si  j'c'tois  h sa  place. 

Il  Aiudar  el  pcllejo  ; on  le  dit  do  celui  qui 
ne  quittera  qu’avec  diflicullc  scs  habitu- 
des ♦ 

PELLEJCJELO  , s.  m.  dim.  de  pcllejo. 
Petite  peau  , pcllieub*.  \ 

PF-LLK;^  , s.f.  Couverture  de  lit,  de 
pCüii  liiVlioe. 

PELLICO  , s.  m.  lEhil  de  peau  qne 
portent  les  Iiergris,  etc.  ||  {inus.)  Mot  pi- 
quant , brocard  , lardon. 

PKLldZiCAR  , U.  a.  Pincer;  serrer  et 
tordre  ki  snpciGeic  de  la  peau.  (|  {ftg.) 
Pincer:  s^ûsir  deiicalcuicnt.  ||  ( fig>)  Déro- 
l^r  .adroiteim’iU  r prendre  , enipoiter  en  cîi- 
clieltc.  Il  (Jig  ) Manger  peu  : ne  faire  qn« 
loncher  aux  mets.  ]}  \Pg-  ) Prendre , tlcia- 
chcr  uftç  petite  partie  n’ime  chose. 
PELLI/CAKSE,  u.  r.  {fg-)  Sc  tonr- 

mrnier  j>our  qu'une  rbose  atrive,  en  mai- 
quer  son  désir  exliéme. 

PELLIZCO  , m.  Pince  : l'action  de 
pincer. Il  Portion  qu'on  prend,  qu'on  détache 
d'un  tout  : pincée  de  sel , etc.  ||  i'Vlorsiuu  : 


Digitized  by  Googic 


PEL  ( loGG)  PEL 


conp  dedcnl  qui  emporte  lemorceati.  [|  ) 

IVmors  : inquieimlu  intrricurr.  ||  ( ) 

Pincrment  : r.ictiun  tie  pincer  icji  truiu, 
de  con|KT  les  I>ou(gcon».  ||  Peliitco*  de 
mofija:  esp‘’<*c  de  uiacMions. 

PFLLON  f s,  m.  Sorte  d’ancienne  robe 
]onf;u>‘  fl  fiiurrce. 

PFLLOTF,  J.  m.  V.  Pellon. 

PFLLU/GO^  , m.  5.  Toulle  d«  poils, 
de  laine , d'cioupe  qu’on  prend  avec  lo«  cinq 
doigts. 

PKLMA , s.  m.  And.  V.  Pelmaxe, 

PRLMACKRIA  , s,f.  Lenlcnr  k agir. 

PELMAZO  , s.  m.  Masse  aplatie.  ||  Mets 
pesant , imligostc. 

PELMAZO,  ZA , acÿ.  et  s.  ( fig.)  Lcm , 
paresseux  , indolent. 

PELO  , 5.  m.  Poil.  Il  CbesTox.  ||  Duvet: 
menue  plume  des  oiseaux.  ||  Duvet  : espèce 
de  c'Olon  qui  vient  sur  certains  fruits.  ||  [ fig-) 
Brin  (le  Jnlno  , de  soir  , etc.  j)  Petite  ecaiilc 
qui  se  detaehe  du  canon  d'une  pltimc  , cl 
empêche  que  l’ecriture  ne  soit  nette.  |{  Poil 
d’un  drap.  ||  P<>il  : couleur  de  la  peau  des 
chevaux.  |}  Soie  gi^e  , telle  qu’oii  la  lire  de 
dessus  le  (*>ion.  (j  Paille  ; defaut  dan»  un 
diuiuant , etc-  , qui  en  ternit  J éclat.  j|  Poil  : 
veine  dans  une  pierre  qui  enipèehe  de  l.i 
travailici'.  {|  Paille  : defaut  de  liaison  dans 
la  fusion  des  tm-laux.  |j  Poil  : mal  au  sein 
cause  par  un  lait  coagule,  {j  Maladie  des 
chevaux  dont  la  corne  s ouvre  et  sc  drmehe 
p.'ir  ci:.'iilies.  [|  Partie  d’une  bille  de  btllaid 
que  l'on  touche  en  la  prenant  Icgèreinent 
ne  côte.  Il  ( iig.  ) Chose  de  |>eu  de  valeur.  || 
V.  Pelade  ^ d.ins  Je  sens  ligure.  ||  Pelo  de 
hibar^  : poil  <le  lièvie.  j|  Pc/o  de  lus  pes- 
taiias  : |K)iI  des  paupières.  ||  Pelo  arribat 
ik  contre-poil , «H  rehroussc-poil.  ||  Pelo  de 
ayre  ; léger  souftlc  de  vent.  j|  Pelo  de  ta- 
tnello  ; Molle  commune  de  poil  de  chameau. 
Il  Pelo  fie  t'-ojre  ù de  Judas  ; ^omme  nui  a 
le  poil  toux,  rmiss«*au.  j|  Pelo  nutlo  : tluvct 
d’oiseau.  V.  Plurnon.  j|  Pelo  propio  : che- 
veux naliireis.  ||  Al  pelo , 6 d f>elo  : du 
cAtc  du  poil  , è i'endroil.  I|  Arular  al  pelo  : 
Lattre , charger  de  coups.  |(  A pelo;  Il  temps, 
h propos.  I)  iiuscitrelpeloaibuet'o:(  /ig.) 
rhertner  noise , foire  une  querelle  d’AlTe- 
niand.  ]]  Carne  de  ;»c/o;  gibier  è po'd,  vian- 
de dt:  hom  heric  , etc.  ||  Como  cl  pelo  de  la 
masa  : lisse  , uni  , net.  |{  En  pelo  : h poil, 
en  parlant  d’im  cheval  qu’on  monte  sans 
selle.  Il  ( Jtg<)  Sans  les  niovens , les  inslio 
jiicns  iuk:caoaircs.  ||  Oenle  Je  pelo  : ( Jam.) 
gens  riches,  dan*  raisancc.  ||  Ilombre  de 
pelo  en  peclio  ; lioniiiie  de  cœur , de  rcso- 
iulion.  Ij  Largo  como  pelo  de  rata:  avare  , 
ladre , vihiin.  |{  No  loear  al  pelo  de  la  ropa  : 
ne  pas  laire  le  moindre  mal  , le  moindre 
tort.  Il  Pelo  por  pelo:  li-oc  pour  troc.  || 
earse  pelo  at  riba  : {Jdtn.  ) tirer  de  l'argent 


de  sa  poclie,  sortout  si  c’est  avec  p<dno  , \ 
regret.  ||  Jielucir  el  pelo  : avoir  If  p«)il 
luisant  : être  gras  , eu  parlant  d'un  cliovai. 
Il  Salir  de  pelo  : on  Je  dit  d’une  action 
conforme  au  goût  , aux  inclination^  <le  iron 
auteur.  ||()’erde  buen  pelo;  être  d’un  m.-m- 
vats  nauirci  , d'un  imehant  cara«;i<Vn*.  || 
Pclos  , s.  m.  pl.  Comuienccmeul  d'ivn-3v.se. 
Il  Gendarmes  : points  dans  les  dianians. 

Il  Petos  y senafes;  details,  ciicoustancis 
|>artieuJièrc»  d'une  alfuire.  ||  Son  pclos  de 
cochino  ? est-re  chose  si  mcprisahlc |{ 
ner  ffelos  : ( Jig.)  on  le  dit  tl’unc  allatrc 
diHicile  , enibroulliee. 

PELÜ^i , NA  , adj.  V.  Pelado.  ||  ( Hg.  ) 
Pauvre  : qui  ii  a rien.  ||  [Jig>  ) Avare.  ||  Nom 
qu’ou  donne,  à Coiüuue,  aux  cadets  tics 
gcntiJshomuies. 

PEI.ONA.  i.  f.  Pelade.  V.  Peladcra. 

PE1..0NEKIA  s.  j.  Pauvreté',  iiiist'ie. 
Il  Avarice. 

PELüMA  , s.  / Pela<le.  V.  Pelona. 

♦ PEI.ÜSILLA  , s.  J.  PiloscUc,  oitillc- 
de-rat  ; plante  vulnéraire  , etc. 

PELüSO  , S.\  , adj.  Velu  : couvert  île 
poils. 

PELÜSO  , s.  w.  Cape  ou  couverture  de 
feutre. 

PET.OTA  , s.  f.  Ralie  de  paume.  ||  Bal- 
le , pelote  : petit  eor]is  de  forinc  sphérique. 

Il  Roulet  de  canon,  liaile  de  luousquei,  etc. 

Il  Jeu  de  paume,  (j  'bas.  ) Femme  publique, 
piostiluee.  j|  Pelota  de  ficnto  : ballon  : 
vessie  enllec  d’air  cl  recouverte  de  cuir.  )| 
Dej^ar  en  pelota  : dépouiller  quelqu'un  , 
lui  vultT  tout  ce  qu'il  a.  [|  En  pelota  : tout 
nud  : sans  aucune  esp<Ve  d'hahilleaient.  || 
Juego  de  pelota:  jeu  de  longue  paume  avec 
des  battoirs  , el  le  lieu  oli  on  y joue.  ||  Jugar 
d la  pelotai  {Jlg-)  ballotcr  quelqn’un.j| 
Hechazar  , à volver  la  pelota  ; {Jig.  ) ren- 
voyer la  balle  , rétorquer  un  argua>etit , etc. 
Il  Sacar  pelotas  de  una  alcuza  : ( fig.  ) ctic 
fin  , adroit , habile  h parvenir  à ses  Gus.  |1 
Irse  en  pelotas  jr  iuzgados  : on  Je  dit  d’une 
ailaire  doul  les  irais  ubcorbeut  les  prolUa. 

PEÏ.ÜTAZO  , s.  m.  Coup  de  balle. 

PF'LO’l'E  , J.  m.  Poil  de  chèvre  j>our 
rernhouiier  : Jmurre. 

PELÜTEAR  , s».  <1.  Recevoir  les  articles 
d’un  compte. 

PELOTeAR  , M.  n.  Peloter  ; jouer  k la 
paume  , sans  faire  de  {uirtie  r*  glêe.  {I  { fig.  ) 
ni.tputcr  Mir  une  maiière.  |]  ) Jeter  de 

cAte  el  <ranue. 

PEliOTEARSE  ^ u.  r.  Sc  disputer, 
se  quereller. 

PFLÜ  i FRA  , J.  J".  Bisbille  : querelle 
de  femme.  \ .,Pelotero. 

PFLO  I FR!  A , s,f.  Amas  de  balles. 

PEÏA>TER0,  s.  m.  Faiseur  de  balles 
de  paume , ou  celui  qui  tes  K*it  aui  joueurs. 
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1^1  Dispute  , querelle  , surtout  rie  femme.  1{ 
jV<ier  ni  ftt/ofvtn  : ballüler  : icpiiUre  de 
VMtiK  s rsiu  ii«n<:a'»  * etc. 

VKfJiHU.A  , /.  tiim.  de  pflota. 

Pelilc  Italie  « petite  pelote.  ||  Petite  boule  <le 
« iteai'iiive  de  {toinU'sde  vet  le,  «[u’oii  met  an 
l^ml  «riiu  ditiripliiie.  ||  Dartt  <u/j  la  pelo^ 
ùllti  t »e  duimer  la  discipline.  ]|  (ùatl.)  Boire 
^ liie-iotigol.  j|  ilucer  pelottUat  t ac  ciirer 
le  ne/,  avec  les  doigts. 

PF.LÜTO,  V.  Derraspadn,  Cha- 
runrrrt. 

PELOTON,  s.  FM.  oii^/n.  do  pclnta. 
Grosse  bulle  de  paume  , etc.  ||  Peloton  de 
rlieveiix  uitilcs,  cuibrouiilts.  |(  Peloton  : pe- 
tit corps  de  troupes.  ||  Peloton  : petit  noui' 
bre  rU*  poi  sonnes  rahsemblccs. 

PELTA,  s.  J.  Sorte  de  petit  bouclier 
tchancn\ 

PbXl'RARA,  i.y*.  Harrcsac  , besace, 
etc.  V.  Mochila. 

PELTKK,  s.  f.  Mélange  d’c'lain  et  de 
plomb. 

* PKLTRECHAR  , r.  n.  V.  Pertre- 

char. 

PKLTRERO,  s.  m.  Potier  d’etain. 

PKLUCA,  s.f.  Perruq  ne.  Il  Homme  en 
perruque.  ||  Echar  una  peluen  : cliapttier  > 
leprimander,  tancer. 

PELLCON,  s.  pi.  angm.  de  peluca. 
Grande,  énorme  perruque.  j|  Celui  qui  la 
|HM  le. 

PELUDO , DA  , adj.  Pelu  , velu  : cou- 
vci  t do  poil. 

PKLüDO,  s.  m.  Natte  de  jonc  fort  long 
et  battu.  . 

PELL  QL'ERÏA  ,s.y.  Boutique  de  jierru- 
quicr. 

PLCQUERO,  J.  m.  Perruquier. 

PELIJQL'IN,  s.  m.  de  peluca.  Pe- 
tite p«Tuquc. 

PK^A'S.^,  s.  f Duvet  : sorte  rie  colon 
qui  vient  sur  certains  fruits.||  Poil  qui  se  dé- 
tache des  draps  lors<(u'iIs  s’usent.  |(  Poil  des 
]>urUe8  du  r*)rps  couvertes  pur  les  vctenicns. 
\\{_fum.)  Argent,  bien,  licbesses. 

* PELL'SILLA,  s.f.  Duvet  : coton  des 
fiYkits. 

PENA,  i.  f Peine,  rbAiimeni.  ||  Peine 
d’esprit  , souci , chagrin.  |{  Peine,  douleur, 
souRiance.  (|  0>lii<T  de  ruban  «loni  IcsIfouU 
tombent  sur  la  poitrine.  ||  Peine,  fatigue, 
difficulté.  Il  Dnr  pena  : mcomuiotler,  causer 
cTurlqu'im  ommodité.  ||  Al  pena  niffloria. 
Ou  le  dit  d’un  homme  h qui  tout  est  égal , 
que  nen  ne  tourbe.  ||  Pena  de  danoi  peine 
ou  dam  ; privation  de  la  vue  de  Dien  pour 
les  ilauincs.  ||  Pena  de  talion  : peine  du  ta- 
lion. |j  Pena  de  se/iftdo  / peine  du  sens: 
tourment  des  danint-s  dans  l'enfer.  |j  Pena 
onitnaria  t peine  de  mort.  1|  Pena  pecunia- 
ria  ; peiuç  pLCuniaire,  amende.  ||  Pena  6 


sa  p'*na  , adn.  sous  peine.  }|  Penas  : les 
gnkr«‘s.  V.  (Paieras.  ||  .d  ffuras  pciuis  : avec 
beaucoup  rie  peine.  j{  d malus  pcr.as,  V* 
Lnc'^n  nftr  , dt  puntn  que. 

PyN  ACHFHA,  s./  V.  Pena-ho.  " 

PENA(^Kf>,  s.  rn.  Huppe  : louîTc  do 
plumes  sur  la  tète  de  certains  oiseaux.  || 
Panache  de  cawpie  , etc.  j|  {Ji;;.)  Chose 
éîevte  en  forme  de  panache. ||  [fig  ) Vanité, 
présoruption,  orgueil. 

^PENADA,  adj.  (fcof.)  PinnaiiGde  r 
iraparfaitcioent  coupé  en  aile,  eu  lolie , ea 
lannicre. 

PElNADAMEN'm,  ad^.  Pcnîblemenu 
V.  Penosamente.  < 

PENADirXO,  LLA,  ad).  On  le  dit 
d’un  vase  dont  l oaTcrturo  est  irès-<*iroite. 
V.  Penadn. 

PENADO,  p.p.  du  verbe pemir.  II  aâjm 
Pénible.  V.  Penoso.  ||  On  le  dit  d'un  vase, 
etc. , dont  rouverlurc  étroite  ne  laisse  cou- 
ler la  liqueur  que  peu  h peu  , et  île  ce  qiiî 
lui  ressemble.  J|  (germ.)  Galérien.  V.  Ga- 
leote. 

PENAL, mÇ.  m.  et  J.  Pénal:  qui  aasii- 
jétit  h quelque  peine. 

PENALIl>An,  s.  J,  Pûssibilité:  rapa- 
cité de  souti'rir.  (I  Souffrance  actuelle  d'une 
|>einc.  Il  Peine,  tourment,  soutlVance , fa- 
tigue. 

PENANTE, a.  du  verbe  penar.  j|  adj. 
Qui  pAti  t : qui  souffre  quelque  peine,  quelqno 
incommodité.  j|  Auiotucux  , malaisé, 

incominoilc. 

PENAR,  a.  Punir:  condamner  (fuao 
peine , rinfligcr. 

PENAR,  U.  n.  Pâlir,  aonffrir,  peiner.  || 
Souffrir  les  peines  de  l’enfer  ou  dn  purga- 
toire. Il  Etre  longtemps  h 1 agonie,  {j  üésircr 
avec  anleur , soupirer  a|irés.  [|  Que  esta  p«- 
nantln  : languissant  : qui  est  consumé  peu  h 
pou  par  une  maladie  qui  abat.  ||  Penar  de 
ttmor  : languir  d’amour.  ||  Penar  pnr  una 
dama  : rcspiicr  {lour  une  dame  : lu  désirer 
ardemment. 

PENARSE,  V,  r.  S’affliger,  se  chagriner, 
SC  tourmenter. 

PENA  Tt^p  s.  m.  Pénates  : dieux 
domesliqu*’S-  * 

PENATÎGERO,  s-  m.  Celui  qui  porioit, 
qui  condni>üil  les  dieux  penales. 

PENCA,  s.f.  Feuille  piquante  de  char- 
don, etc.  j|  C/'A")  Eouel , avec  le<|uel  le 
bourreau  foiieiic  1rs  criminels. 

PENCADO , p,  p.  du  verbe  pencar. 

PENCAR , i*.  a.  Fouetter  an  malfab 
leur.  V.  y^rotor.  • 

PENCAZO,  s.  m.  Coup  de  fouet  donné 
par  le  bourreau. 

PENCHICARDA  , s.  f.  (jgwrm.)  Ruse  do 
Glouxqui  faigucntdcsequerelict  au  cabaret, 
et  sortent  sans  payer. 
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PFNCUDO,  DA , atlj.  Qui  a des  feuilles 
pimianies. 

PK1S(XR1A , s.  J,  Prosiiiucc  pu- 

Uigne. 

rKJVDA^'GA,  s.  J.  Gueuse:  feinme  pn- 
Ijliqtie.  |{  Valet  de  carreau,  au  \*nx  (lu  qui^ 
no/ns.  V . re  mot. 

PENDFJO  , s.  m.  PoÜs  autour  des  par- 
ties nklurelles.  |]  ijl^'  ) Làclie  , (Hiitrou , câ- 
lin. 

PKNDKNGIA,  s.  f.  Disniile,  querelle, 
Tixe.  jj  Maquereau.  V.  tiufian. 

PESOE^CIAR,  n,  i>c  disputer,  se 
qnrrelliT. 

PKDKNCIERO,  RA,  Olindciir, 
qoerellenr,  hrcllcur,  ferrailleur. 

PKKDFR,  V.  n.  Pendre  : ^tre  accroclx*, 
ftospendii.  Il  Dcpeudrc.  V.  Oeperulcr.  j|  \Jtg.) 
Baianeci  : tUre  ti résolu,  en  suspens. 

PF.NDIKNTE,  p.  a,  du  verbe  pcmhr. 
Pendant  : qui  pcnd.j]  Pemiiente  r/c*  un  hilo: 
qnj  ne  lient  iju  a un  fil  ; prêt  à tom* 
Lcr,  .H  manquer,  .’i  échouer,  etc. 

PENDIENTF,  s.  m.  Oeseente  : pen- 
cliant  d’noc  luontagnc  , etc.  jj  Peudatu  d'o- 
reilic. 

PENDILjS.  m.  Manie  de  femme.  V. 
Htant(i.\\Tomai'  el  pendit',  (yîÿ.)  s'enfuir 
ftccrètemeniel  k la  liî^te. 

PENDOJA,  i. yi (t/.)  Plurac  décrire.  V. 
Pcndoîa. 

PÉMDOL.A , J.  y.  Plume  li  écrire.  ||  Pen- 
dule : poids  au  Ijout  d’une  verge  qui  lègle  l<‘6 
niouvciqcns  d'une  horloge,  etc.  ]|  Balancier 
d'une  montre. 

PENDOLERO,  RA , adi.  Pendant  : qui 
pcnrl. 

PENDO LISTA,  s.  m.  Écrivain  , copiste 
qui  écrit  vite,  (j  (J'am.)  Fourbe,  iniriganl. 

PE^DÜW,  s.  m.  Enseigne  ; drapeau,  et 
sm  iout  étendard  de  atvalcric.  ||  Bannière  de 
confrérie.  ||  Morceaux  dVloflc  qtic  gardent  les 
taille. U s.  ||  Baliveau  réservé  dans  une  coape 
de  bois.  Il  {Jam.  ) Femme  cxtrémciiienl 
grande  et  unnce.jj  (hlas.)  Peiinon  : espèce  de 
guidon.  Il  Pend  m y' caldera  : privilège  qu’a- 
Toient  ksgeniibboiuines  casldlansqni  stii> 
wôcut  le  loi  il  la  gtierre , de  faire  (K)i  ter  de- 
vant eux  nn  diapeau  et  nnc  manuilc.jl  v/ 
prndon  herulo  : avec  force,  diligence  , viva- 
cité. . 

PiCKDLLO,  LA,  adj.  Pandant  : qui 
pend. 

I'E?;EDE:NCL\  , 5.  / .(  r.)  V.  Peniten- 

LÙt. 

PK\F,praaAL,  m/j.  m.  et  /.  {d)  V. 
Pcnilencint. 

PT^MCDO , s.  m.  (r*,)  ^st.  et  Gai.  V. 
Pena , I\’Û4Uco. 

PESETILABILIDAD,  i.  j.  Péncirabi- 
liu-'. 

PENETRABLE,  ûi//.  tn.  et  J\  Pénéua- 


Me  : qu'on  peut  pénétrer,  où  l'on  peut  pén«^ 
iTcr.  n ( fig.'-,  C^tmveoabli-  : cjui  se  peutconi- 
piemlte.  iiUelligibie. 

PEiSE  I R ACION  ,s.y  Pénéirntion  : l’ac- 
lion  de  pémirer.  ||  InteÛigence  d’uocthose 
dtHiriie  jj  Penetiation  , vivacité  , subiilitc 
d'e.i|»iil. 

PF!^EI'RADO,  p.  p.  du  vctW  péné- 
trer. 

PENbn’RADOR,  s.  m. Pénétrant,  intel- 
ligent. 

PENFTR.'VL,  s.  m.  (poés.)  Intérieur  : 
partie  la  plus' cachée  d une  chose. 

PE^K  TKAÎSTE,/).  p.  du  vctl)cy»enefrnr. 
Il  adj.  Pentlianl.  j|  Profond  , en  parlant 
d’une  blessure.  j|’ Aigu,  en  parlant  de  la 
voix. 

PE^’KTRAR , U.  a.  Pénétrer.  On  Je  dit 
d’un  corps  qui  s’insinue  dans  nn  autre  par 
ses  poirs,  etc.  ||  Pénétrer:  percer,  passer  h 
travers.  ||  Pénétrer  : s'ou'Tir  on  chemin  h 
iravcis  les  obstacles,  jj  Pénétrer  r sc  faire 
sentir  vivement,  en  parlant  du  froid,  etc.  || 
{Jlg.)  Pénétrer:  toucher  vivemem,  sensible- 
ment. Il  i/fg.)  Pcnctrer  , comprendre , con- 
cevoir parmitemenl.  ||  (mil.)  Enfoncer  ; 
renverser  en  pénétrant  un  corps,  jj  Penetnir 
un  asuntn  • voir  i l.iir  dans  une  atlairc. 

PENEI'RARSE,  v.  r.  S<‘  pénétrer.  On 
le  dit  de  deux  cor^M  qui  cxisloient  dans  le 
meme  lien. 

PEISEl'RATIVO,  VA , adj.  Pénélralif  : 
qui  pénètre  aU<  ineiil. 

PF?»ilWÜlJLA , J.  f.  Péninsule,  pres- 
qu'isle. 

PKNITENCIA  , J.  jT.  Pénitence,  regret, 
repentir.  ||  Pcnilcucc,  jeunes , maccrations, 
etc. , en  expiation  de  ses  ptcbes.  |j  Pcniicn- 
cc  : un  des  sept*  sacreniens.  |]  Peuiieme  : 
peine  imposée  par  le  confesseur.  ||  Péniten- 
ce : peine  infligée  pour  nnc  fante  commise. 
WHaliitn  de  peniienciai  Habit  de  penilru- 
cc,  que  portent  les  penit.ins  dans  les  pro- 
cessions ; ou  qn  on  fait  porter  à un  ciiuiincl , 
h un  pet'liciir  publie  , en  signe  d'expiation. 
Il  Panitencia  pûbitca : pénitence  publique, 
eu  usage  dans  l.i  primitive  iglise.  {{  Penir 
teut  iai  , s.  J.  pl.  Moriilicalions  , ausicrius 
/V/n7enri/ur*o/fmf<7r/oJ;  ahstinencts.  |]  Par 
prrutrncias  mal  cumpltdas  : (Jam.  ) ma- 
nière d’exprimer  un  motif  secret  qui  noos 
fait  .vgir  , et  qu’o»  ne  veut  p.is  déclalt^r. 

PEtViFENClADO  , p.  p.  du  Terlw  pem- 
tencinr. 

l^ENITE^'CI  AL , adj.  m.  et  f.  Qui  con- 
cerne l.'i  pénitence. 

PF,NlTF.NCI.\R  , r*.  a.  Imposer  une  pé- 
nitence publique.  On  le  dit  surtout  du  txi- 
bun.'d  de  linquisiiion. 

PENlTKIStaAHÏA,  s.  f.  Tiibonal  de 
la  péniicncerie  I»  Rome.  ||  Peoiienceric  : 
charge , dignité  d«  pénitcucier. 
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PENITENCIARIO , s.  m.  Prnilcncicr: 
prttirr  cotiiuits  par  l’évÀjue  |>om'  les  cas 
rcs«*rvt^.  Il  Gt  and- pénitencier  : caidinal  rjui 
piiNide  ie  irilnuiai  de  Ja  {K-nilcnceiie  h 
Aouie. 

PENïTENCIARIO.  RIA.  aJj.  Qui 

cmiccfiïc  le  i>euiicncicr  on  la  pénitencmc. 

PE^^IT^’^l TE , a/fj.  m.  et  J.  Penilent: 
qui  rcnrcriue  pénitence  , etc. 

PE>’irENTE,  adj.  et  s.  Pétiiicni  : qui 
fait  pénitence.  ||  Pcnitent  : celui  <pii  sc  con* 
fesse.  Si  c'est  une  femme,  on  iWi  peniteuta. 
jj  ( Jam.)  0>uipaqnon  de  d»  bauchc.  ||  Peni- 
lenlrs  , pt.  Penilens  : membres  de  certaines 
confrciies  mens^'s , rtc. 

PKMit.MISIMD,  MA.m/;.  sui>.  de 

peniienie.  rn's-pcnilcQt. 

^ PKNOLKS,  J.  m.  pl.  (mar.)  Encochu- 
re  : hout  de  veigues  où  I on  amarre  le  bout 
des  vodes. 

PÏCNOSAMENTE  , ac/i'.  Laboricusc- 
meiit . péniblement , avec  peine. 

PE^OSO,  SA  , adj.  Inabordable, 
péoiblc , dillirile  : qui  donne  de  la  pei- 
ne.  )|  (Jirun.  ) Danicret  : qui  fait  le  niiiqiunt. 

Il  Laborieux  : qui  exige  du  travail.  || 
penoso!  tuant,  fatigant,  pénible. 

PENSA  DO,  p.  p.  du  verbe  pensnr.  || 
Casn  pensado:  cas  prémédité.  ||  De  penstf 
do  ! it  dessein  , de  propos  délibéré.  ]j  De 
enso  pen-utdo  : de  gaieté  de  cwur  ÿ sans  mo> 
tif  , sans  but. 

PENSAMIEN'rO,  s.  m.  Faculté  pcii- 
sanic,  entendement.  ||  Peiis<-e,  acte  de  celle 
faculté,  jj  Pensée,  dessein.  ||  i^/ig  ) I.egèrelé, 
promptitude  extrême.  Gaigotv, 

taverne.  V.  H»)degon.  j|  En  itn  pensamirnfo  : 
tr^'V'prurnpteiuent  , en  nn  clin  d’ceil.  || 
AInl  f>ensamicnto  ; uiauvuisc  pensée.  ]|  Ni 
por  pcmainiento  : pas  nteme  en  {tensce  , en 
klée. 

PENSAR  , U.  n.  Penser;  former  tinc 
pensée,  une  idée.  ||  Penwr:  juger  , estimer. 

Il  Penser:  ic-fîécliir,  mcdiler  sur  un  olqct. 
il  Penser  ; avoir  en  vue  , former  un  dessein. 

Il  ijig.  ) Penser  , croire.  Ou  le  dit  des  cho- 
ses inamtnées.  ||  Panser  un  cheval,  jj  iVo 
pensut’  Tnns  que  en  una  cosn  : respirer  après 
une  chose  , la  dcsiicr  viteinenl.  j|  Pensnr 
con  honor  ; avoir  des  .^etuiiriens  , penser 
avec  probité  , honneur.  |j  Onr  en  que  peti‘ 
sur:  donner  h penser.  ||  Sût  pensar:  sans  y 
penser  , inopinémenu 

PENS.^'i'lVO , VA,  adj.  Pensif,  qui 
rêve  profondément. Il Un  ledit 
quelquefois  des  animaux. 

PENSEQUK,  i.  m.  (Iras.)  Je  croyois 
que  , je  pensois  que. 

PENSIKK,  S-  m.  Pensée:  fleur. 

PEN.SIE  , 5.  m.  Jardin  fait  sur  une  ter- 
rasse , tel  que  ceux  de  Babyloue.  ||  Jardin 
délicieux*  ' 


PENSION , s*  J,  Pension  : redevance 
«nmidte.  ||  Pension  : somme  donn«>  annuel» 
brmciU  par  ie  roi  It  titre  de  gratification, 
de  récoutpetise,  etc.  {|  ( fig.)  Misèic;  p«ûne, 
travail  attaché  h un  cmfdoi , etc.  ||  Pension  : 
jmrlion  5 prctidrc  annuellement  sur  les  fruits 
d nn  benefice.ljPert.»io/t  fjancaria  : revmus, 
iiUétéU  d’tm  capital  placé  sur  la  banque  de 
Home,  il  PcmioneSf  p(.  ( fig.  ) Suite , dé- 
pendances. 

PKNSIONADO  , p.  p,  du  verbe  pen^ 
sionar. 

PENSIONADO  , D.4  , adj.  et  s.  Pen- 
sionnaire : qui  reçoit  pension  d‘un  prince , 
d un  grand  si  igneur  , etc. 

PENSIONAR  , t*.  a.  Pensioncr  : don- 
n«*r,  faire  une  pension,  charger  d une pen> 
sion.  * 

PKN.SIONARIO  , f.  m.  Pensionnaire  î 
celui  qui  paie  ou  6 qui  l’on  paie  une  pen- 
sion.j|  Conseiller,  avocnl,  bominc  de  rof>o 
«levé  en  dignité  dans  une  république  j 
pensionnaire  de  Hollande,  etc. 

PENSIÜNJSI'A  , s.  m.  Pensionnaire  : 
celui  qui  jouit  d'une  jïcnsion.  ||  Pension- 
naire : celui  qui  paie  une  pension. 

PF*'NSOSf>  , SA , adj.  m,  et  f.  (t^.)  Pen- 
sif. V.  PetwHir^o. 

PENTAOACTILO,  s.  m.Quinie-rt*iiitle. 

V.  Cinco  en  rama. 

PEN'l’.^flLON,  s.f.  V.  Pen-addrtil<H 

PENTAGONO , i.  m.  (géam.)  Penta- 
gone ; ligure  «le  cinq  cAiés. 

PENi’AGRAMA  , s.  m.  Portée  de  mu- 

si((iie  : les  cinq  ligntMi  parallèles  qui  servent 
U noter  la  nmsuriic. 

PENlAMElnO  , s.  m.  Pentamètre  , 
vers  latin  de  einq  pieds. 

PPiN  l’ATECH-O  , s.  m.  Pentatenque  : 
les  cinq  premiers  livres  tic  l.a  bible. 

PENi  rX(ESTES  , s.  m.  PentecAtc  : fête 
de  la  dcsecme  (ht  saint-esprit  j c’ctoii  aussi 
une  fêle,  des  juifs. 

PEiVUï.TiMO,  >LA,  adj.  Pcnuhièmc  , 
avmU'dernier. 

PKNÜ.M liiSA  , s.  f.  Pénombre:  ombre 
foible  ül>servée  , tlwn>  les  éclipses  , avant 
roltscuictssenicni  total,  cl  [a  luuiière  to- 
tale. 

PEiVURIA  , s.  f.  Pénurie,  disette,  pau- 
vreté exticrac. 

PEN  A , s.  f.  Roche , rocher  , roc.  (|  Pe~ 
nas  , inter),  (germ.)  fuyez  , siivez-voiis.  || 
( germ.  ) Penas  y Irurn  r ie/npo , à penns  y 
tongares  : {germ.)  fuyez  bien  loin,  jj  Por 
penas  : pendant  long-teinpi.. 

PEN.'VOU,  s.  m.  (inus.)  Roche,  rocher. 
V.  Pena.  " v / > . 

PENAHSE,  i*.  r.  S’enfuir,  se  sauver. 

Pb^  ASCAL  , s.  m.  MuiiUgne  plein* 
de  rochers. 

PEN  ASCO  , s.  m.  Roc,  ro:ber.  ||  Sorte 
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PEMASCÜSO,  SA,  adj.  Plein  de  i-o- 
ebrrs. 

Ptl5iED0  , s.  m.  Roche  , rocher.  V. 
Pena. 

* PE^FRÜL,  (géo^.)  Pigncrol  : ville 
du  Pituîont. 

PEI\iSCOLA,  s.  f.  (i/iuj.  ) Peniiuule. 
V.  Peninsula. 

PFJSO  , J.  m.  ((^.)  Gage.  V.  Prenda. 

PhNUL  , s,  m.  V.  Penon*  iJ  (mar.) 
£strçniil(;  des  vergues. 

P£NOf^,<- (*'.)  V,  Pluma. 

PF'^lülN  , s.  m.  Rocher  iris-clevc,  haute 
montagne  pleine  de  rochers. 

PEON , s.  m.  Piciuu  : homme  qui  va 
à pied.  Il  Manœuvre  , journalier.  ||  Fan> 
tassÎD  : soldat  d'iiilantciic.  V.  Injattie.  )| 
Toupie  ; jouet  d’eniant.  ||  Pied  de  vers  com- 
pose d'une  longue  suivie  de  üois  bri'ves.  || 
Pion  : ‘pièce  du  jeu  de  dames.  |[  j4  penn , 
«rJi-'.  A pi(^i.i)  Peonejif  pl.  Pions  : pièces 
du  Jcud'cchcc. 

PKONADA,  s. J,  Jouitièr  de  manœuvre, 
etc.  \\  Pa^ar  la  peonada  s (Ji^  ) rendre  la 
pareille. 

PEONAGE,  s.  m.  Troupe  de  piétons , 
de  gens  h piecl. 

PEÜiNKKiA,  s.  f.  Espace  de  terre  qu'on 
peut  Jahourcr  en  un  jour  : jonrnaJ. 

PEÜAIA  , s.  f.  Pivoine  : ilmir.  ||  Espace 
de  tenain  qu’un  homme  |>etit  cultiver  par 
Jour.  Il  Araf',  V.  Pemuidu. 

PEÜlSZA  , 4.  J'.  Sabot  ; jouet  d’enfant. 
Il  Petit  liouiine  turbulent. 

PEOR,  adj.  comp.  m.  et  f.  Pire,  pins  mau- 
vais. j|/^eores/cr  queesUiba  : il  est  pire  qu'au- 
p«raTanl.jJ/^cor  que  pcor.  On  le  dit  d’un  re- 
mède pire  que  le  ma\.\\I2ei*ar  la  peor parte  : 
fl  voir  du  dessous,  être  battu,  vaincu. ||/>>/7eor: 
Je  pire,  le  plus  méchant,  le  plus  iVichciix,  le 
plus  nuisible.  ||  Lq  peor  : dessous  , moindre 
en  ordre,  en  uombro  , en  durée. ||/<o 
de  lodo  es  que  : qui  pis  est , ce  ({u'il  y a de 
pire  est. 

PEOR,  adi\  Pis,  plus  mai.  Il  Ps  peor 
hur^allo.  . /iiityar.  \\  !fe  mal  en 

peor;  de  ui:ii  en  pis, de  pis  en  ]>is. 

PEOHAH,  <1.  (m.)  \ . Pmpeorar. 

PEOKLA,  s.J\  Détérioration  , dcpvïda- 
t)pn , dommage,  préjudice,  détriment. 

^PEVWSTlCÜ,  CA,  adj.  Pépastique. 
On  ledit,  en  médeenie,  des  icinraes  p)>>' 
près  à mûrir  les  humeurs,  à faciliter  la  di- 
gestion. 

PEPIAN,  m.  Ragoût  indien.  \ . Pi~ 
pian. 

PEPI^AR,  s.  m.  Lieu  planté  de  con- 
romlues  •*  «rouehe  do  conr<mihrc.*(. 

!^EP1?«AZ,0,  4.  f/s.  Coup  de  coiicofu- 
hre. 
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* PEPINILLOS,  s.  m.  pl.  Cornichons  . 
petits  concombres  à conüre. 

PEPlNü  , 4.  m.  Concombre  : esptTc  ilc 
(Vuii  ou  de  légume.  ||  Pepinn  del  tiiablo  : 
(AVtr.)concoiubre  amer , coiicombre-d'ûne. 
)|  /Vo  ddrselc  un  pepino  : mépriser,  faite 
peu  de  cas  , ne  pas  donner  un  zeste. 

PEPION  , s.  f/l.  Motinoie  d'or  sujipii- 
niéc  sous  le  ngne  d'Alphouse  lc-Sage. 

PEPITA,  s.  f.  Pépin  de  [wire,  de 
Miuiuc  J graine  de  melon  , de  citrouille.  || 
Pépie  : maladie  des  oiseaux  , et  surtout  d(*s 
poules.  Il  de  san  i^'/weio,  ùjrebri- 

juffa  : sorte  de  fève.  j|  ^iV<i  la  gaUina  y 
ui%‘a  con  su  pepita  : |.i  poule,  encotv 

an’clle  ait  la  pepie.  |(  I\o  tencr  ftepita  en  la 
lengua  : ( ^<«4  ) n'avoir  p.vs  la  pépie  , parler 
beaucoup. ||/^ep(/i74,  pl.  Pépins:  morceaux 
d or  iiur  qu'on  trouve  dons  quelques  mines 
du  Oiili  et  du  Péron. 

PKPM'ORlA  , s.  f.  Ragoût  de  Ix'atillcs , 
d'ahatiis  de  volailles. Les  pictls  et  1rs 
in:iin.H  : les  quatre  membres.  ||  [Jtg.)  Amas 
confu.-ï  de  choses  diverses. 

PEPl'I’O.SO,  SA,  adf  Qui  abonde  en 
pépins.  Il  Qui  a la  pépie  : maladie  des  ui  • 
seanv. 

PEPUDE,  s.f.  Pourpier  sauvage. 
PEPLO,  s.  m.  Ésuie  ou  lilhyiiiiiJe  : 
plante. 

PEPON,  s.m.  Melon  d'enu  , pastèqne. 
S andin. 

*PKPTICO,  CA,  adj.  Peptique,  On 
ledit,  eu  im^lecine,  dans  le  même  sens 


tjue  pejiHsliquc.  V.  Pcpàstico. 

PÈQUKINEZ,  s. J.  Pcuu*.-«4e,  au  pio- 
pre  et  au  Gguré.|{(/i^.  ) lias  Age,  enfiince.|{ 
( fig.  ) Petitesse  d’espiit,  de  cœur  : bassesse. 
j|  Apetisseuient , diminution. 

PFQLKIVF.ZA,  s.  J.  {w.)\.Peqner,e-,. 

PEQLI'T^ÎSIMO , iVLA , adj.  sup.  de 
pequeno.  'J'l♦•s-|K*lil. 

PEQUEKiTO,  TA,  adj.  dim.  de  pe- 
queào.  L'n  J^cu  îM  lil. 

PKQCEINL),  ÎVA,  adj.  Petit  : de  peu 
détendue.  )}  {fig.)  Petit  : peu  consideiabie. 
Il  Petit,  jeune,  en  bas  âge.  (]  (Jlg.)  Petit  , 
bas,  abject.  ||  Los  infinitamente  pequeno^  : 
les  mbniment  petits  : quantités  courui’S 
iniume  moindres  qu’aucune  quantité  us- 

^''PKgêKISTJEm,  LA,  adj.  d,m.  de 
ptqaenn.  Fort  pciit- 

PEQUir.LA,  ITA,  4.  ilim.  de  per.a. 

PE(^)C1^  , s.  m.  Pcquiii  : clo/ié  de  soie 
de  la  (d)ine. 

* PEQlllN  , ï.  f/i.  (geng  ) Pékin  : grande 
ville  e.^piialc  de  l.\  Cliinc. 

PKh  , pfèp.  lat.  qui  entre  dans  la  com- 
posiiioii  dt;  pliisieuis  mots  espagnols  , dont 
elle  augmente  nrdinairrineni  la  significaiioa. 
Ex.  Pat  durable  f Peroi  oty  etc. 
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PÎ^A,  s.f.  Poire:  frnil.  ||  Tonpet  de 
liarhc  nu  Ixmi  du  menluii.  j|  ( /t^.  ) Somme 
d nrgent.il  Ptratlcsan  miguel:  cerieau  : sorte 
i\c-[tvÛTC.\\I*erailclpitpa  : brule-bomic,  poire  * 
«lu  pn{>e.  ]|  Pcra  ralQ:  raieau  : M>rlc  de  poire. 

Il  Pcra  te:nprana  : li.\üvcnu,  poire  précoce  ; 
»oru*  de  poire.  ||  Pcra  cuLiiacil  : |>oirc  en 
f«*rme  de  c.ilcba&sc,  bon  - clutlicn  , etc.  jj 
Ottr  para  peras  : {Jam,)  battre , thftlier, 
c«ïrriger.  j|  Psco^cr  como  entre peras  : ( /iiÇ-) 
choisir  le  uicillcur  pour  soi.  (|  Poncrla»  pc- 
rat  a rpiatro  , é a ncho  : ( fî^.  ) «Ti  er  le 
bomon  à qticltju'un,  le  fon  crà  tenir  sapa- 
lole,  etc. 

PERADA  , s.  f.  Conwrvc  de  poires. 

PI'HAL,  s,  J.  Poiticr  : aib^o  qui  porte 
les  jHJiies.  il  Peraldc  csÜh  ; sans-iHraii  : sorte 
de  poirier. 

PI’UALEDA,  s.  j\  Verger,  lieu  plante 
de  poiricis. 

PKK.VLT-\nO,  p.  p.  du  verbe  peral- 
inr. 

Ï*ERA!/Ï’AR,  U.  a.  lÎJcver  l are  d une 
voùu*. 

^ Pï'JîANTON  , s.  m.  V.  Mirabrl.  || 

Giamlevrnt.dldeslndes.  V.i^erico/i.||  { Jig>) 
Peixuioe  de  b.mlc  taille. 

PKUA\LE,  s.  m.  Lainciir.  V,  Pelayre. 

PERAZA  , s.  J.  Poire  d’un  poirier  gielFc. 

PhRl'A,  s.  f.  Sorte  de  pois»ou  «Icoier. 

Pf'.HlJADOK,  s.  m.  (^crm.)  Voleur. 

PKRCAiS(JE,  s.  nt.  Plus  usité  au  plu- 
riel, pcrcances.  Profit  outre  les  gag<*s,  re- 
vrnant-Lon,  clc.||  Déconvenue  , malheur  , 
mauvais  succès.  ||  Percanccs  det  oficio,  V. 
Ofts^es  del  ojic'io  , au  mol  Gages. 

PEUCANZAR,  fl.  (t>.)  V.  Alcanzar, 

l 'oi'or * Cfuuprchcndcr. 

PEHC.^TAR,  t'.  7i.  Penser,  considérer. 

[] Prévoir,  sc  donner  de  garde. 

PKftCKRlMiKNTÜ  , j.  /«.  Apprêt, 
pr<paiatif,  piovibioii. 

PERCEBlR,  U.  a.  Percevoir,  etc.  V. 
Percibir. 

PEilLEPCION,  s.f.  Perception  ; Pacte 
de  comprend»  e , de  concevoir. 

PERCKPriBLE , adj.  m.  et  f Sensible, 
perceptible  : qui  peut  être  aperçu.  1|  Per^ 
ceptioic  à la  visla  : apeiccvablc  : qui  (>eui 
«UC  aperçu. 

* PERCEPTIBLEAÎENTE,  ad^.  Seo- 

sihlenient  : d’une  manière  sensible  cl  [ær- 
oplihle. 

PERCEPTIVO,  s.  m.  Ce  qui  a la  fa- 
culté d’apercevoir,  etc. 

percha  , s.  f Perche  : pièce  de  bois 
longue  cl  menue.  ||  Porte-manteau  poursus- 
pemlre  les  liabits.  |]  Perche  It  laquelle  sont 
iiU.ichës  les  oiseaux  de  fauconn«*rie.  )|  Espèce 
di'  lacet  pour  prendre  les  perdrix.  ||  Bandou- 
lè're  dectiirlilaqiudle  les  chassems  allachenl 
Je  gibier  qu'ils  ont  lue- 1|  Bros  : polcucc  d'où 
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pendent  les  plats  S harbe  qui  servent  d’en- 
seigne aux  barbici'S.  ||  {gerot.  ) Maison  , hô- 
tellerie, gîte.  V.  Casa,  Posuda  fj  Pslar 
en  ftercha  : être  en  lieu  de  sArett.j|/^ert7i<w  , 
pl.  Vurangue*  de  vaisseau.  V.  P arenga. 

PERCH.ADO,  DA,  adf  {blas.)  Per- 
che. On  le  «lit  des  oiseaux  poses  sur  dos  bran- 
ches «l’athre»,  des  fleurs,  etc. 

PERCHAIX) , p.  p.  (lu  vitHc  pcrchar. 

PKRIJIAR,  r'.  fl.  .Siispi’ndrc  le  drap. 
On  le  dit  eu  termes  de  manufactures. 

PER.CH.ON,  i.m.  Maître  jet  qu'on  laisse 
h la  vigne  i>our  porter  plus  de  finit. 

PEHCHONAR  , r.  n.  Laisser  plnsicurs 
jets  à la  vigne  en  la  taillant.ll'l’endn;  des  lacs 
à la  cha>se. 

PKRCIBIDO,  P’ p-  du  verbe  ^cretiir, 
j|iVo  perciôtdo  ; inaperçu  : qu  on  n'a  pas, 
qui  n'est  pas  aper<m. 

PERClBlR,  r'.  fl.  Percevoir , recevoir  , 
recueillir.  |)  (.Comprendre,  concevoir.]]  Aper- 
cevoir, sentir,  connoitre  pur  les  sens. 

PKKClBO,s.  #71.  L action  de  ^lercevoir, 
de  «ecevoir. 

PbJîCNOPrKRO,  s.  m.  Perenoptère  E 
espèce  d'aigle  ou  plutôt  de  vautour. 

PKR(iN0Th|\0,  s.  m.  V.  Perenoptero. 

PEUCOCEKIA , s.f.  Petit  ouvrage  d’ar- 

*"pKRCOFIT.RO  , J.  m.  V.  Perenoptero. 

PERCUCIEN l’E,  adj.  m.  et  f.  Frap- 
; pnnt , qui  frappe. 

PERCUDlbO,  p.  p.  dix  verhe percudir, 

PFRCUDIK  , r*.  a.  Ternir  l'êclau 

PEHCUSKJN  , s.f.  Percussion  : conp, 
action  d un  corps  qui  en  frappe  un  antre. 

PKRCLISÜR,  s.  m.  Celui  qui  frappe. 

PERDER,  U.  fl.  Perdre  : être  prive  (te  , 
cesser  d'avoir.  ]|  Perdre , dissiper , prodiguer, 
f.iirc  nu  mauvais  emploi.  ||  Perdre , egarcr.  }| 
Perdre:  être  prive,  ne  pouvoir  obtenir  une 
chose  ardemment  dcsirêe.  ||  Perdre  , gAtcr  , 
endommager  , corrompre , etc.  ||  Perdre  , 
ruiner,  causer  un  dommage  notable. {{  Per- 
dre ; faire  une  pci  te  , recevoir  un  dumm^e 
physique  ou  moral.  ||  Gager,  parier.  ||  Es- 
sayer on  êrhcc  k la  guerre , être  défait,  pri- 
sonnier , etc.  Il  Perdre  : déchoir  de  son  cré- 
dit , de  sa  réputation.  ||  Perder  las  calorcs  : 
se  décolorer  ; perdre  sa  couleur , sc  ternir.  (| 
Perder  la  ocasion  : manquer  une  (Kcasion. 
11^  Perder  la  paciencia  : sauter  aux  nues  , 
s emporter.  j|  ÂCebarse  d pertler  : sc  gâter  , 
so  deu  riorer  , s endommager.  j|  Pchard per» 
derdunninn,  à un  criado  : g\icr  un  en- 
fant , un  domestique  : ne  pas  les  rtirrigci  ou 
reprendre.  ||  Echado  d perder  : mal  condi- 
tionné, gAté.  \\Perder  de  Ws/a  : ncidic  do 
I vue  , cesser  de  voir,j|Perde#'  et  biîo  : {Jig.  ) 

I V . ce  mol.  } j Perder  et  respeta , la  cnrlesia  : 
erdic  le  respect , manquer  k la  politesse.  j| 
^ ôâ(o/4a .*  perdre  la  bataille,  cUa 
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’amcit.  Il  PerJcr  hs  atribos.  V.  Eitriho.\\ 
î'enitu'  pif.  V.  ce  nioi.  ||  Pertîer  tcrreno  t 
rtTilierln  terrain , an  propre  cl  au  fîpnrt\  || 
Penler  /icm/>o  .*  pcrrlrc  le  temps,  n en  pas 
profiter.  (I  {ftg.  ) Penirc  «on  temi)»,  im- 
'r&lller  irmtilemuH.  ||  iVb  pertîer  d*',  i>ista  : 
ne  pas  peirli  c de  vue.  j|  o se  penterd  : iJ  ne 
r.*oul)iieru  pas,  d aura  soin  de  sr‘S  iiiu'icis. 

PFRDEPuSE,  I*.  Se  perdre,  s’égarer. 
(jSc  peidie  dans  un  )m>Îs,  etc.  : ne  point 
irouver  d’issue.  }|  i ftg’)  ^’e  savoir  comment 
sortir  dV-niharras.  {|  Se  troubler:  ne 

«avttii  ou  on  eu  est.  ||  Se  jxTdro  : se  plonger 
dan&  la  débauche. J| S'effacer  de  l'esprit,  do 
lamcmotie.  ||Sc  perdre:  échapper  aux  sens, 
et  surtout  h la  vue  ci  l’ouïe.  [|  S<’  perdre. 
On  ledit  d'une  chose  dont  on  a négligé  de 
SC  servir,  qu’on  laisse  dépérir,  de.  [|  Se  gA- 
icr,  SC  pomrir , se  corrompre.  i|  Se  perdre , 
faire  nauilïagc,  couler  h lond.  ||  Se  perdre  : 
s'exposer  un  danger  immirK'nt , meure  sa 
vie  en  péril.  ||  Se  pcirlre  par  un  excès  rie  pas- 
sion , aimer  épecdiiiüent.  jj  Cesser  d’éire  rie 
mode,  en  vogue,  en  usag«*.  [|  Essuyer  «piel- 
que  perle,  rpielquc  doiunnfîc.  |j  Sê  perdre  ; 
tlisp.iroîire  sous  terre , en  pariant  d'nuc  sour- 
ce, etc.  Il  Pcrilersc  de  i’isVt  r échapper  ^ l.i 
Tiic.  Il  \fig>)  Exceller:  aller  au-delà  de  ce 
qn’oî^ieul  imaginer. 

PElvDlCIO^i  , s.  f.  Perdition:  dégiU  , 
dissipation  , smlout  dehiens.jj  Perle.  ||  Dom> 
muge,  piojudice  notable.  Il  Amonr  efîréné. 
(I  Pr  rrlllion  : datmiutiunéteiiie>'u..||PcrtIition: 
liahitudt!  du  vice,  rlén*glein»rni.  |j  IVrlc  : 
cause  ou  oecusioii  de  domniuc«.'  j|  Es  mm 
prrdicion  tpie  : ce*t  un  nicuiUe  rie,  cesl 
grand  dnniniagc. 

PÉHniDA,  s.  f.  Perle:  privation  de 
ce  qu’on  posstfdoil.  jJ  Porte  , doniinaj  . |jDé- 
péritecinenl  : étal  de  ce  qui  dépérit. l|/Vr- 
dida  de  curnrs  ; amaigiUsctneul  ; din.inu- 
Ifon  d embonpoint.  {|  Perdida  de  crcditr^  : 
dëcudilcmcnt  : t’aciion  de  dtirréiliter.  |]  iJû 
pérdidu^  tuh>.  Avec  ri.sque  rie  perrlre. 

PERDIDAMEM  E,  mE.  ]‘:perrimuenï , 
avec  excès.  ||Jnuiileatent , wns  profit. 

PERDiriiSlMO,  MA,  adp  sup.de  pcr~ 
dido.  'J'iès-prnln  de  débauchés,  etc. 

PERlMIïIZO,  ZA  , ftdj.  Perdu  h des- 
sein , Ml  qu’on  feint  d’avoir  perdu.j{y/rt<W4c 
ptrdidizo  : ]>erthc,  se  laisser  gagner  volon- 
tairement au  jeu. 

PEROlDO,  p-p-  du  verbe  pc*n/fr.[[rtr^'. 
Pcidanl  r qui  peui.  C’est  un  hisuaiusiue.  || 
Perdu.  On  Je  dit  rie  ce  qui  n’a  point  rh*  luit 
déinminé  , d’un  coup  tire  au  hasard  , ote.i| 
Cs  lui  pentido  : c'est  un  pn>digue,-  un  dis- 
sipateur.Hf^errfc  pcrdtdci  : gens  de  mauvaise 
vie.  Il  /rperdidn  : rreonnoitre  la  supériorité 
d'un  antre  , surtout  aux  jeux  <1  adrr*sse  ; s’a- 
voitcr  Taincti.ll  Wuger  ptnl.da  : Jr‘imtic  |»vr** 
doc,  prosiitiuc.  Il /'orr/ii/rt  eosa  , v c>  c 


perdida*  On  le  rlit  d’tin  homme  perdu  d< 
riéhaiichcs,  incorrigible,  e\c.^  A/uiar^>et 
s’t^arer,  se  foiirvover. 

PERIMDOSO , SA  , ad}.  Perdant  : «pil 
souffre  mie  perle,  un  dommage. 

PEUDIGADO  , p.  P*  du  verbe  perdi- 
gar. 

PERDIGANA,  s.  f.  Arag.  V.  Perdi- 
gon.  I 

PERÜIG.AR,!^.  fl.  Faire  griller  oa  cuire 
légèrement  une  perdrix,  une  volaille  , etc. , 
nour  qu’elle  se  garde  plus  long-teiiq>ji.  l| 
l'atre  roussir  l.i  viande  d.ms  une  cassiTole 
avec  du  lard,  jj  {/ig  ) Préparer,  disposer 
pour  une  tin. 

PER|)f(U)iV,  f.  m.  Perdreau;  jeune 
perdrix.  ||  Perdrix  luiJc  qui  wrt  «î  apj>emi..j 
Jeune  homme  qui  dissipe  son  bien  , surtout 
au  jeu.  [j  Pcrm^'o/ics , pl.  Menu  plomb 
dragée. 

PERDIGONCICO,  OELO,  CH'0 . 

i.  t/tm.  perdigon.  J**nne  pcnfieau. 

PKROi(»UKRO,  RA,  adj.  ün  le  ^lii 

«1  un  chien  ou  «le  tout  autre  animal  (pu 
aux  perdrix,  etc.,  et  d un  revemieur  <ie 
gibier. ijAtfricex  rie  purro  perdiguens  : hooi- 
nio  qui  a Tmiorat  fm. 

PEHUi.MFaSrO,  j.  m.  V.  Perdiemn, 
Pérdidn. 

PEUDiZ,  s.f.  Perdrix  : oisean.  [1  Oper- 
O no  cometiii:  ou  ce  qu’il  y a de  meil- 
leur ou  rien.  j|  I*atus  de  fferdiz  ; homme  , 
et  surtout  feuiuic  qui  porte  des  lus  i'uu|$r&.  [ 
Perdiz  de  nieo  y paies  coloiadm  : pi-rdiix 
rouge.  (I  Pftiiiz  «imAo  .•  ( l'é/icr.  ) garbon  : 
m.^de  de  la  (>erdiix.j|  Perdives  en  compa  r.r- 
so.{fig.  )Ou  le  dit  d’une  chose  trèîHtliflicile 
à ohteiiir.||U^er£2perJccej  ; i fig*)  on  h*  dit 
pour  exprimer  qu  au  jeu,  dans  un  commer- 
ce, etc. , il  laul  s'aitcndic  à essuyer  de* 
pertes. 

PEUOOW,  s.  m.  Pardon,  grâce,  ré- 
mission. Il  Pardon  : indulgence  aixoïdce  par 
le  pape.  j|  GouUe  cuilammoe  d’huih. , de 
riie,  etc.  il  Rappel  : l'acrion  par  l.n^aeJk'  '.n 
r.fppeHe  les  c.xiJe»,  eie.  ]j  Cors  padun  , o<i» 
A'>xj  votre  permission. 

PI  RPfJAABï^E,  iidj.  tn.  et  J.  P.utioo 
ïiahlc  : qui  meriu*  pardon  , excuse. 

PERi.>L)A’.A  ÜO,  p.  p.  du  verbe  pertlo- 
nar. 

PbRlXliSADOK , i.  m.  Celui  tjui  par- 
donne. 

PhHT)OjV.Aj\/A , 5.  fi  (*c)  P.udoii.  \ . 
Pcnh>n  ;|1  hssiuiul.ilimi.  V.  Disdnnfi}. 

PERI  h.)î'i  AU  , U.  a.  panhjmici  : t'tiif 
grâce.  Il  I xct  pler,  exempter  , diep-  uîiei*.  [il 
s'emploie  pour  deiiiaudtn*  pcimi\s’.on  . p«)i'r 
s’excuser  , jMiur  congédier  un  nicntliant  -V 
([iii  on  na  rien  à doimer,  ei<\  || 

/'tud.  tptv  mr-iomclalihfrtailde  : p.iidoriiiri 
monsieur  , st  je  pioid»  la  Uaidiesse  dv*. 


Dlf: * GoogU 


- — 


PRR  ( 1073  ) PER 

PEHDONAMIEINTO,  s.  m.  (►'.)  V.  terre.  ||  lUrr,  ntraordintirt.  || Oui* 

Perdon.  Hii  dcsoiieauz  de  paasage.  ||  ( aitrol.)  On  le 

PtJlDONANTE,  p.  a.  du  eerbe  ;>er-  dit  d’une  pl.iDète  ^ui  se  trouve  datii  no 
donar.  Qni  pardonne.  lieu  du  zodiaque  où  elle  n'a  ancune  dignité^ 

PERDOISARSE,  U.  r.  Employé  corn-  i\üalcon  peregrino.  JJalcon.  \\  /'mpn- 
mnnement  avec  la  particule  iu«aiive.  Refu-  siones  pengrintt  i impreuiout  etrangirei, 
fer,  t’excuaer,  se  dispenser  de  faire  une  accidentelles. 

chme.  PEHENDECA,  s. /.  Fille  publiaue  : V. 

PERDONAVIDAS,  s.  m.  Tuetir  , ro-  Pelanduica. 
domont,  fanfaron,  Cer-i-bras.  PERENDEI4GUE , a.  ns.  Pendant  d'o- 

PEIRDULARIO,  RI  A,  ad;.  Négligent,  teille, 
peu  soigneux  de  set  affaires,  de  sa  personne.  PERENNAL,  adj.  m.  et  f.  Continuel. 
PKRuURABLE,  adj.  m.etf.  Qui  dure  V.  Pervnne.  ||  Fou  qui  n’a  aucun  Iran  in~ 

toujours,  perpétuel.  Il  Qni  dure  long  temps.  terrallr.  

Il  L.S  la  vida  fxrdurable.  ün  le  dit  d’une  PERENN.\IJVIENTE  , adv.  Continael- 
rdiose  qui  ne  finit  point,  qui  impatiente  ; leiuent.  V.  Perennemente. 
c’est  etemel.  PERENNE , adj.  m.  et  J.  Cootintiel , 

PEIRDURABLEMENTE,  adv.  Étemel-  perpétuel.  ||  Assidu  ; qui  a une  application 
lement , perpe'tuellemeot.  continuelle.  ||  Loco  perenne  1 fou  qui  n'a 

PKRECEAR  , V.  a.  Différer,  renvoyer  point  de  bons  moment,  ||(y!ÿ.)  Homme  qui 
par  paresse , Mr  négligence.  est  toujours  dans  la  joie. 

PKRECÉDERO,  RA,  mÇ. Caduc,  p^  PERENNEiMENrE,  adi'.  Assidûment, 
rissable.  continuellement , perpétuellement. 

PERECElDERO,s. m.Misére,indigence,  PERENNIDAU,  s. y.  Continuité,  per- 
pauvreté.  pctuiié. 

PFiRECER,  O.  n.  Périr:  prendre  fin.  Il  PERENTORUMENTE  adv.  Pé- 
Sentir  quelque  besoin  extrême , moorir  de  remptoiremrnt;  d’une  maniéré* péremptoire, 
faim,  de  soif , etc.  ||  Perdre  son  Âme  : se  PEREN*rOR10 , RIA  ,arÿ.  Péremptoire, 
damner  éternelleumt.||  Désirer  ardemment,  décisif,  jj  Término  pereniorio.  V.  Término. 

mourir  d’enrie.  ||  Être  dans  une  extrême  in-  PERERü,  s.  m.  {v.)  Instrnment  pour 
digcnce , péiir  de  misère.  ||  Quien  no  ponce  monder  les  poiriers. 
pence.  V. Poncer.  PERESCEJl , v.  n.  {v.)  V.  Pencer. 

PERECERSE,  v.  r.  Soupirer  apres  , dé-  PEREXll^  s.  m.  Persil  ; plante.  ||  Pereiil 

tirer  ardemment,  mourir  d'envie.  ||  Etre  de  A/acedonia;  persil  de  Maoiduinc  ; planta 
agité  d’une  passion  violente.  alexipbarmaquc , hystérique.  ||  Perezil de  la 

PEREUDü,  p.  p.  du  verbe  perecer.  mar;  persil  de  met  : plante.  [| /’e/vaiZes,p/. 
PERECIDÜ,  DA,  adj.  Mourant  de  (/Sff.)  A)  uttemens  de  femme  de  couleurs  sail- 
toif,  d’amour,  rtc.  lantes.  Unie  dit  surtout  du  vert.  ||(Ag. ) 

PERECIENTE,  p.  a.  du  verbe  forcer.  Titres  honorifiques. 

Périssant  : qui  Périt.  PERE2A , s^.  Paresse , négligence , dé- 

PEREClNUËN'i’O,  e.  m.  L'action  de  faut  de  soin.  |{  Paresse  , indolence,  lenteur 
périr.  il  agir.  ||  Paresse  ; peine  qu'on  a Â te  lever, 

' PFJIEGRINA , s f.  Aatraemère  : plante.  Â qiiitter  ton  siège. 

PEREGRIN.^CION  , s.  J.  Voyage  en  PEREZiOSAMENT£,ads'.  Noochalam- 
pays  étranger,  d Pèlerinage  : voyage  de  dé-  ment , avec  paresse. 
votian.||(/i^.)Pèlerinage:téjonrdel'bonime  PEREZOSlSlMO , MA,  mÿ.  sup.  da 
sur  la  terre.  perezoto. 

PEREGRINAGE,  j.  m.  (a.)  V.  Pen-  PEREZOSQ,  SA  , adj.  Paresseux  , né- 
g’inarinn.  > gligeut,  noncbaJani.  ||  Paresseux  , indolent , 

PEHEGRINAMENTE,  adv.  D’une  ma*  lent  il  agir.  ||  Paresseux  : qui  se  lève  urd  et 
nièce  rare,  étrange  , extraordinaire.  avec  peine. 

PEREGRINANIE , p.  a.  du  verbe  pe-  PERFECCION,  e.f.  Perfection , achèra- 
regrùiar.  Qui  voyage  , qui  va  en  pèlerinage,  ment.  Il-Perfection  : dernier  degré  de  bonté, 
etc.  d’excellence.  ||  Perfection  : assemblage  des 

PERECRINAR , v.  a.  Voyager  hors  de  parties  nécessaires  à une  chose  ponr  qu’elle 
ion  payi.ll Aller  en  pèlerinage.{|(Jn^. ) Voya-  toit  parfaite. || Perfection  , qualité,  excel- 

ger.  On  le  dit  de  notre  s<  jour  sur  la  terre.  lence.  ||  Beauté  : surtout  en  parlant  d’une 

PB31EGR1N1DAD , i.  J.  Qualité  de  ce  femme.  |j  Perfection  : état  le  plus  parfait  de 
qui  est  rare , extraordinaire.  la  vie  cbiétienne,  etc.  ||  Con  toda  perfèceiont 

PEREGRINO,  NA,  adj.  Voyageur.  ||  au  mieux , tout  an  miem. 

Pèlerin.  ||  (Jig.  ) Un  le  dit  dca  Iioiumes  pen-  PERFECQONADO  , p.  p.  du  verbe 
dant  Isnr  vie  mottelle , leur  pèletin.vgc  sur  la  perjéccunar, 

fis 
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PERFECCIONAR,  i'.  a.  Finir,  pcrfec' 

tionncTf  rendre  partait. 

PERFECrAMEN'l'E , adt^.  Parfaite- 
ttieni. 

PERF*ECrîSïMAMENTE , adi',  Mup, 

de  perfecUtm^nte.  'l'rès-narfailcmcnt. 

PERFECnSIMü,  MA,  adj,  $up.  de 
periecto.  parfait. 

PERreCTIVO,  VA,  aâj.  Qui  donne 
ou  peut  donner  de  ta  perfection. 

PERFECl'O,  TA,  adj.  Parfait,  aclie- 
▼e  , complet.  ||  Parfait  : qui  atteint  la  per- 
fection clirctiennc  ou  religieuse.  ||  Beau , 
bien  fait.  }| Habile,  consomme  dans  un  art. 
Il  Parfait  , excellent.  Il  Parfait.  On  le  dit  de 
certains  temps  des  verbe*.  1|  PerJ'ecto  necio; 
sot  achevé,  sot  parfaitement  accompli. 
PKRFETAMElNfE,  adv».{y.)\.  Per- 

jtctamtnif:. 

PERFFrO,TA,mi;.  C^'.)  V.  Perfecto, 
PERFICIEISTE,  udj.  m.  et  f.  Qui  per- 
fectionne. 

PERFICION  , 5.  /.  (y.)  V.  Perfeccion. 
PERFICION  ADO , p.  p.  du  verbe  peifi- 
eioruir. 

PERFICION AR,  m.  a.  (^'.)  Perfectionner, 
finir , mettra  la  dernière  main.  ||  PeiTec- 
tionner  : rendre  plus  parfait.  V.  Perfec^ 

eiofiar.  

PERFIDAMENTE,  adv.  PerSdement  : 
d une  manière  perfide. 

PERFIDIA,  s.  f.  Perfidie,  dcloyanlc', 
manquemeut  de  foi. 

PERFfDISlMO,  MA,  atÿ.  sup.  de  pér- 

fido.  Trcyicrfidc. 

PERFlDO  1 DA,  adj.  Infidèle,  perfide, 

iraUre , dcloyab 

PERFIL,  J.  m.  Profil  : ddincation  d’un 
bAliment  représenté  dans  son  éicvalion  com- 
me conpe  par  un  plan  perpendiculaire.  || 
Profil  : asp<xt  d'une  figure  tuc  par  un  <lc  ses 
eâtes.  Il  Trait  : c<  niour  d’une  figure.  (|  Or- 
luuncot,  moulure,  etc.  qui  termine  ou  en- 
toure un  cor|)s.  H Trait  délié  qui  termine  cer« 
raines  lettres.  ||  A/e//io  pcrfil:  demi-profil. 

PERFiLADO  , p.  p.  du  vcrljc  perjUar. 
Il  adj.  On  Je  dit  d'un  ac7.  bien  tiré,  d'un  vi- 
sage bien  proportionné.  • 

PERFiLaDL'RA  t s.J.  L'action  de  tracer 
le  contour  d’ime  ligure.  ||  Contour  d'une  fi- 
gure. V.  PerJH. 

PERFILAR  , t^.  a.  Tracer  le  contour 
d'une  figure  : dessiner. 

PEU!  ILARSK , i*.  r.  Se  présenter  de  pro- 
fil , de  cAlé. 

PERFOLIADA,  s.  f.  X^PerfoUatn. 
PERFOLIAFA  , $.  f.  Pcrcc'fcuillü  ; 

plante. 

PF.RKRUIOOR,  s.  m.  (iniu.  ).  Celui 
qni  jouit  d’iuic  du»*?. 

PiaU't3UDKKO,s.  /«.  V.  Perjama- 

dor. 


PERFTJMADITO,  TA,  adj.  dim.  dq 

perfumado. 

i*ERl'XjIVlADO , p,  p.  du  verbe  perj'u~ 

mar. 

PERFUÎVLADOR , s.  m.  Parfunionr  ; 
celui  qui  fait  ou  vend  des  parfums.  ||  Casso* 
lette  h briîier  des  parfums. 

PEKl'TJÎVIAR , t*.  a.  Parfomer  : repan- 
dre,  donner  une  bonne  odeur,  jf  f ) 
Exhaler  une  odeur  bouiie  ou  mauvaise. 

PERFUME , s.  m.  Parfum  : matière  txlo- 
riféranle  et  aromatique.  ||  Parfum  : orlcur 
agréable  au  exhale  celle  matière.  ||  { Jig.  ) 
Parfum.  On  le  dit  de  tous  les  corps  qui  ré- 
pandent une  odeur  quelcouquc,et  cette 
odeur  même. 

PERbUMERlA,  j.  f.  Boutique  de  par- 
fumeur. 

PhlRFUMERO,  RA  , s.  Parfumeur. 

PERFUMISFA  , s.  m.  V.  Perju^xera. 
PERFUNCrORUMENTE,  V.  De 
puio,  <SupetJicialmente. 

PERFCNCrORI(>  , RIA  , adj.  Qui 

passe  Jegèrement , qui  fait  peu  dlmprcssion. 

PERGA>UNO,  5.  m.  Parchemin  ; peau 
préparée.  ||  Pergamino  sellado  t parcbeuiin 
marqué. 

PrRGENIO,  $,  m.  V.  Pergeno, 

PEIRGENAH , u.  a.  Disposer  ou  exécu- 
ter avec  adresse  et  habileté. 

PERGENO,  s.  m.  Bonne  disposition  , 
habileté , adresse  à exécuter. 

PERlAMBO,  s.  m.  Pied  de  vers  compose 
d’un  trochée  et  d’un  Iribraqne. 

PERICARDIO,  s.  m.  (n/ml.)  Péricarde  ; 
membrane  qui  enveloppe  le  cœur. 

PERICAHPO , s.  m.  {hist.  naf.)  Péricar- 
pe : pellicule  qui  enveloppe  le  fruit  d'one 
plante. 

PERiCIA  , s.f.  Savoir , habileté,  capa- 
cité, expérience. 

PERIC^O  , J.  m.  Sorte  de  toupet  ou  de 
tour  de  chcvt'iix  postiches , que  1rs  femmes 
portoient  ancieoticment  sur  ic  devant  de  la 
télé.  Il  Perl uclie,  perrique  : espèce  de  petit 
jrerroquet.  {|  Perico  entre  elltu  ; homme  (jui 
est  toujours  parmi  les  feuuucs.  ||  Perico  li- 
gero  : V.  Calipedes. 

PERICON , s.  m.  Le  valet  de  irèOc  au  jeu 
de  Quinoias.  V.  ce  mot.  ||  Espèce  de  grand 
éventail. 

PERJCRÂNEO  , s.  m.  Péricrûne  c mem- 
brane qui  couvre  le  crâne. 

* PERlDOlO,  s.  m.  Pérldot  : pierre 
précieuse  transparente  dont  la  couleur  est 
d’un  vert  pâle  tirant  sur  le  jaune. 

PF^RIEC^OS , Jf.  w.  p/.  Pcriocciciïs  : peu- 
ples placés  SOUS  le  même  parailèlc  elle  même 
méridien,  mais  aux  intefsectious  opposec» 
des  deux  cercles. 

PEIUL'ERXA , s.y.  Périphérie,  ctrconic- 
reacc. 


PKRIFOLIX)  , J.  m.  Cerfcoil  : piaule. 

Il  PerijhtlrtSypf.  Auilets,  alliquoli  : rul»an» 
cl  aiitrci»  nju»U'ni(*ns  de  (cniiiie. 

PKftlFUASEADO^f;.  p.  du  verbe /wW- 
frc.\e.ir. 

PEUIFRASr.AR,  v.a.  et  u.  Pcriplira*er  : 
parItT  par  [H.Tinlàr06<-s. 

PKfUKRASl , s.  J,  V.  Petif rosis. 
PERU'RASl.S  , s.f.  Pcriphraic  , circon- 
loctuion. 

PER IG ALLO,  s.  m.  Peau  qui  pond  sous 
le  menton.  ||  Soiio  de  ruban  large  cl  do  cou- 
Urut  (iclauiilc.  ||  Personne  de  haute  (aille  cl  ' 
très-^iince.  |]  Sorte  de  fronde  failc  d une  siiu> 
pic  ficelle. 

PERIGEO , s.  m.  {astr.)  Perigt^  : plus 
grande  proxiniilc  d’une  planète  de  (a  terre. 
PERlGlA),  s.  m.  {^.)  V.  Pdiÿfo 
PF.KIHELIÜ , s.  ni.  Périhélie  : plus 

gr.ande  proiiaiité  d’uuc  planète  du  soleil. 

PF.R1LLA  , s.  f.  dim.  de  pera.  Pelite 
poire.  Il  Ornement,  etc.  en  forme  de  poire. 

Il  f)e  perillas  , à propos. 

PERILL.\N,  Na,  s.  ijiim.)  Fripon, 
vaurien,  fin  matois.  ||  Puen  perUlon  : !»on 
drille.  \\Et  un  perilLan:  cest  un  dessalé, 
fin , rusé. 

PERILLOS,  s.  m.  pl.  Sorte  de  macarons 
ou  de  massepains. 

PERILLUSTRE,  adj.  m.  etf.  Très-il- 
lustre. 

PERIMETRO,  s.  m.  Péiimèlre  : con- 
tour , c|rconftTeîicc. 

PEUINCLITO , TA  , adj.  (mus.)  Grand, 
héroïque  , tit'S-iUustre. 

PEKIN EO, s.  m.  {anat.)  Périnée  : espace 
entre  l’anus  et  les  parties  naturelles. 

♦PEHINEOS,  s.  m.  pL  {gén^.)  Pyré- 
nées : grande  chaîne  de  nioulagnes  qui  sé- 
parent la  France  de  l’Espagne  , et  s'eten* 
dent  ilepuis  la  Méditerrauée  jusqu  à 10'* 
céan. 

PERIS^MONIA,  s.f.  (me J.)  Pulaio- 
mc:mula<lie  du  poumon. 

PERJiNELMÔlMCO  , CA  , nrf;.  {méd.  ) 
Puimonique  : malade  du  poumoo. 

PERIINOLA , 5.  f.  Toion  : espèce  de  dé 
traversé  d’une  chevüie  sur  laquelle  on  le  fait 
tourner.  [|  {fam.)  Petite  femme  vive  cl 
alerte. 

PERIODICAMENTE,  Périodique- 
ment. 

PERIÔDICO,  CA,  adj.  Pnlodique: 
quia  scs  périorlcs.  ||  Périodique,  en  parlant 
d’un  journal.  Il  est  aussi  sulistantU  masculin 
dans  ce  sens.  ||  Calcnturo  /}€riodica  : Cèyre 
inicnniltenlc. 

PEIRIOIX)  , s.  m.  Péri(xle  ; révolution 
d'un  astre.  Il  Période  ; espace  de  temps,  cy- 
cle, etc.  (I  PérÔKle:  phrase  qui  renferme  un 
sens  çomplcl.  Il  Périu<lc  ; pfus  haut  poiut 
d’clévatiuad'un  astre,  etc.,  ou  plus  haulde- 

. --x 


gréde  lafortnne , delà  gloire,  etc.  (|  Pé- 
l iorle  : révoiiuion  des  lièvres  inlermillcnles. 

PERIOSTlO,  s.  m.  Périoste  : mciuhru- 
nequi  couvre  le»  os. 

PKRlPATETlCÜ  , CA , Péripaiéii- 
cien  : qui  suit  la  Uocliine  d Aiistotr.  |[ 

( A’d‘)  Ridicule , extravagant  dons  scs  opl« 
nions. 

* PERIPATETISMO,  s.  m.  peripaté- 

ti>me  ; .lociiïue  des  perlpaléiicicns. 

PERIPE(Ja  , s.f  Péripéiie  : change- 
ment inopiné  d une  forlune  bonne  ou  ruau- 
v.iiseen  une  toute  contraire.  On  le  dit  sur- 
(oui  du  dernier  événement  d’une  pièce  do 
llie;Ure  , d’iin  poème  epiqiie,  d un  roman. 

^ PERIPLO,  s.  m.  I\*iiplc  : novigaiiort 
autour  des  cdies  d'une  nier.  On  te  dit  exelu- 
sivement  de  quelques  voyages  des  anciens, 
dont  les  relations  sont  parvenues  jusquÂ 
nous. 

PEKISÜTERO,  s.  m.  Temple  des  an- 
ciens. 

♦PKRIPÜF-STO.  TA  , oilj.  Atiulé,  paré, 
orne  avec  trop  d'aireclalioa. 

PEHIQIJILLOS , s.  rn.  pL  Espèce  do 
, biscuits. 

PERIQUTO,  s.  m.  Sorte  de  perro- 
quet. 

PERISCIOS  , s.  m.  pl.  Pf  riüciens  ; ha- 

bilaiisdes  xoties  froide» , dont  Puiubre  tait 
tout  le  tour  de  rhorir.on. 

PERISOLOGIA,  *.  /.  ( rhét.)  V.  A:- 

dundancio. . 

PERIS l’ALTlCO,  CA,  adj.  (mêJ.) 
Péristaltique.  On  ledit  du  luouvcmeul  pro* 
pre  des  intestins. 

PERITISIMO,  MA,  adj.  sup,  de  perito, 
'IVès-savant , très-habile. 

PERITO,  TA,  adj.  Savant,  habile, 
expert.  Il  d juicù»  de  peritos,  : au  dire  des 
experts. 

PEJUTONEO , s.  m.  (anat.)  Péritoine  : 
meuihranc  qui  revêt  intéHeureuicnl  le  bas- 
ventre. 

PERJLDICADO,  p.  p.  du  verbe  peiju^^ 
dicar. 

PERJLDICADOR , RA,  s.  Celui  qui 

nuit. 

PERJODICANTEip.  a.  du  verbe pc^u- 
dicar.  Préjudice  : qui  préjudicié. 
PERJül)ICAR , U.  a.  Préjudicier , nuire. 
PEHiUnUiABLE.  adj.  m.  et  f (t^.)  V. 
Perjudicial. 

PERJUmCIAL,  adj.  m.  etf.  Préjudi- 
ciable , nuisible.  j|  Prijudiciei.  On  le  dit 
d’une  exception  qiPon  doit  juger  avant  do' 
prononcer  sur  le  fond  du  procès. 

PERJUDIUALISIMAMENTE  , ath^. 

sup.  de  pcrjudicia/menle. 

PERJCmCIALÎSlMO,  sup.  de 

perjuditiul.  Trè»-pré]udici«bl«,  uès-uuïiS'* 
ble. 
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PRRJÜDICIALMEKTE,  aJ».  D'une 
manière  nuisible. 

PtÜUOlClO,!.  m.  Préjudice , tort, dom- 
mâf(e. 

PERJURADOR,  RA  , s.  Parjure  : celui 
qui  fait  un  faux  serment. 

PERJLRAR,  /•.  et  PERJURARSE, 

»>.r.  Se  parjurer  : faire  un  faut  serment,  ou 
▼ioler  son  serment.  ||  Jurer  beaucoup. 

PERJUIUU  I a.  ra.  Parjure  ; fanx  ser- 
ment. 

PEHJURO,  RA,  adj.  Parjure:  qui  ao 
panure.  ^ 

PERLA,  s.  f.  Perle  : sahsiance  dure  et 
blanche  qui  se  forme  dans  lacoqnille  d’une 
espèce  d'holtre.  |[  Perle  : ce  qui  eu  a la  forme, 
la  transnarence : gpuue  de  rosée,  etc.  |j 
f /Ç^.  ) Qiosc  eiccUcnte,  prccirii^e.  j|  Per- 
las, pl.  {pnes.  ) Perles  : dents  irès>blancbes, 
etc.  Il  Perlas  Jahas  : mortodes,  olivettes  : 
perles  fausses.  \\De  perlas,  aâu.  paifatte- 
ment. 

PERLAdA , »./.  (O.)  V.  Prelncia. 
PERLAaON,  i./.  {,^.-\V.Prtlacion. 
PERLADO,  i.  m.  ( *'.)  Prélat.  V.  Pre^ 

tado, 

PERLATICO,  CA,  adj,  Panüyt^ua: 

atteint  de  paralysie. 

PERLATURA,  #./.  {p.)V.  Prelatura, 
PF.RLERÎA , s.  y.  (inus.)  Multitude  de 

perles. 

PERLESlA  , s.  f.  ParJy.il!  : maladie  qui 
prive  du  aentimeut  et  du  mouvement. 
PERLKZÜELA , s.  J'*  dim.  de  perla. 
PERLOKGAR,  u,  n.  (rmir.)  Alarcuer  ; 
•'éloigner  d’une  c^,  courir  au  lai^e.  ||  Lar- 
guer, filer  les  manœuvres. 

PERMANECEDERO , RA , adj.  (p.)  Per- 
manent , stable. 

PERMANECER  , t*.  n.  Persister  dans  le 
même  état , être  pcmianeot. 

PERMAKEOENTE , p.  a.  du  verbe, 
pcrmanecer.  Permanent.  V.  Permanente, 
PERMAMbl^CiA  , s.  f.  Pernumence  , 
stabilité. 

PERMANWrE,  adj,  m.  et  f,  Perma- 
sent , stable , immuable. 

PERMA^ESCER,  p.  n.  (*».)  V.  Permane- 

PraMANESCIENTE,  p.  a.  (p.)  du 
rtrhe  permanescer.  Permaneciente. 

PEHMANSIÜN  , 1.  /.  V.  Permanent 

ein, 

PERMISIBLE,  acÿ.  m.  e^y.  Qu'on  pent 
permettre. 

PERMISlON , s.  f.  Permission , licence  , 
autorisation.  ||  Concession  : ligure  de  üiéto- 
I Iqua. 

tERMiSIVAMEPiTE,  W*'.  Avec  per- 

ujission. 

PKRMISIVO  , VA,  adj.  Qui  renferme 
■*  permissif  J le  pouvoir  1 la  liberté.  < 


PERMISO,  s.  m.  Permission. 


PEKMISO  , p.  p.  ir.  du  verbe  permitir. 
Permis. 

PKHMISOR , s.  m.  Celui  qui  permet. 
PERMlTENT£,p.  a.  du  verue  pemù- 
tir.  Permettant  : qui  permet. 

PERMlTlDO,  p,  p,  du  verbe  per- 
mitir. 

PERMITIDOR,  f.  m.  Cirlui qui  permet, 
V.  /’ermtror, qui  est  plus  usité. 

PERMITIR , V.  a.  Permettre  : donner  li- 
berté , pouvoir.(|PermeUre  r laisser  le  temps, 
le  loisir.  (|  Permettre  : ne  pas  empêcher,  to- 
lérer. Il  Accorder  comme  vrai  ce  qu'on  pour- 
roit  Oter  ou  contester. 

PEHMJTIRSE,  p,  r.  Se  laisser  voir  : ac 
montrer  accessible , favorohle. 

PKRMJXTION , s.  f.  Mixtion  : mélange, 
surtout  de  choses  liqnides. 

PERMUTA,  s.  J.  Troc  , échange.  ||  Per- 
mutation de  bénelire. 

PERMUTAQÜN  , s.f,  V.  Permuta,  1| 
Permutaciones  , s.  f.  pl.  Permutations 
ou  alternations  : combinaisons  où  l’on  a 
egard  au  nombre  et  ^ l’ordre  des  quanti- 
tés. 

PERMUTADO,  p.  p.  du  verbe  permu- 
ter. 

PERMUTAR , V.  a.  Permuter  ; échanger. 
PERNADA,  1.  f.  Coup  donné  avec  la 
jambe,  ||  Mouvement  violent  dans  celle  par- 
tie ; gambade.  1|  7ïrarpernadh  .*  ruer  en  va- 
che : jeter  les  pieds  de  devant.  ]|  Darperna^ 
das  en  et  ayre  : gambader  : faire  des  gam- 
bades. 

PERNAZA , s.  f.  Grande  ou  grou* 
jambe. 

PERNEADOR , RA , adj.  et  s.  Qui  a do 
boanesjambes  ; bon  marcheur. 

PERINEAR  , p,  n.  Remuer  les  jamb'^ 
arec  violence  : gambader,  etc.  ||  Faire  beau- 
coup de  pas  : sc  donner  beaucoup  de  mou- 
Tcnicns  pour  uneafl'atre.  |l  (Jig.)  Se  dépiter , 
s'impatienter,  trépigner  ae  colère.  ||  Mener 
des  TOurceanx  au  marché. 

PERNERIA  , s.  f.  Multitude,  grand 
nombre  de  spot  clous. 

PERNEPAS  ( EN  ) , adw.  Les  jambes 

nues.  

PERNETE , s.  m.  dim.  de  perno. 
PERNIABIERIX),  TA , adj.  Qui  a les 
jambes  ouvertes,  écartées. 

PKHNIBQRHA  , s.  m.  {bad.j  Celui  qui  a 
des  mollets  uorticbcs. 

PEKNlCnO,  s.  m.  Porte  de  derrière.  V, 

PEHNiaOSAMENTE.oib'.  PeraictcQ- 
sement. 

PF^RNiaOSïSIMO.MA.od;.  sup.  de 
pemiciaso.  Très>pernicieux. 

PERNlClÜSO,  SA  , adj^  Pernicieux; 
naisiblc,  dangereux. 
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PERNIGON,  m.  Prune  confite  de 
Gènes. 

PEhNILji.  m.  Jambon. 

PERNlOj  M.  m.  Fiche,  pcntnre  déporté , 
etc. 

PERNIQUEBRADO  , p.  p.  da  verbe 
pernittiubraf.  ||  adj.  Qui  a les  jambes  cav 
sces.  Il  ËcJaui^  : serin  <{ui  a la  pâte  roiu- 
pue. 

PERNIQUEBKAR  , y.  a.  Casser , briser 
les  Jambes. 

PERNO , s.  m.  Gros  clou  h tête  ronde. 
Il  Petit  gond  pour  1rs  portes  et  fenêtres.  || 
Pernoi , pl.  Boulons  : espèce  de  cherUlcs 
lie  fer  ' * 

PERNOCHAR,  s'.  n.  V.  Pemoc- 

iar. 

PERNOCI'AR , y,  n.  Passer  la  nuit  ; 
Veiller  toute  la  nuit. 

^ PEHNOCTERO , i.  m.  Buse  : oiseau 
de  proie  gros  comme  le  faisan. 

P£RO , s.  rn.  Espèce  de  pomme.  |j  Poi* 
rier  : aibrc  cjui  porte  des  poires.  (|  Permis 
men  ô pedro  ximénez  : sorte  de  raisin  très- 
siu:re.  ||  £se  ffcro  no  ejtd  maduro:  la  poire 
n'est  pas  mure,  il  d*csC  pas  temps  d agir. 

PERO , conj.  odi'erM.  ^^ais , or.  En  ce 
sens  Pero  est  quelquefois  substantif  et  si- 
gnifie defaut.  Ex.  Ptdano  no  iitne  pero  : 
un  tel  n'a  point  de  defaut^  on  peut  le  louer 
sans  mais. 

PEUOGRULLADA , i,f.  (fam.  ) VcVîtê 

3ae  tout  Je  monde  sait.  Ou  dit  aussi  ; /'er- 
ad  de  pcrogrullo. 

PEHOL , s,  m.  Poêle  b faire  des  confi- 
tures. ^ 

PEROLILLO,  s.  m.  dim,  deperof. 
PERONE,  s.  m.  P<^nê  ; os  estérienr 
de  la  jambe. 

PEJfÜKACION  , s.f.  Péroraison  ; con- 
clusion d’un  discours. 

PERORAR  , /?.  Faire  la  péroraison , 

la  récapitulation  d’un  discouis.  {|  Parler  . 
discourir  en  style  oraioiie.  ||  {Jîg>  ) Deuian- 
d'T  avec  instance.  (|  Perorur  en  pùblico  : 
dire  imbiiquemenl. 

PERORAI' A,  s.  J".  Harangue  : discours 
emmyeux.  ||  Echar  pci'oraUtt  : lioranguer  : 
parler  beaucoup  et  avec  emphase. 

PERüTE  , s.  m.  dim.  dcM/n.  ||  Perotc 
i.il>ero:  ciianguillon  : sorte  ne  porre  Âpre. 
PEUPEJANA,  s.^:  V.  Parpalia. 
PERPraDlCULAH,  adj.  m.  et  J.  A 
plomb,  h pic , perpendiculaire , qui  tombe  h 
plomb.  Il  Pcrpendicular  d la  parubo/a  : 
perpendiculaire  , ligne  Urec  II  un  point  de 
la  paiabole,  perpendiculaireœeut  à lu  tan- 
genre  h ne  p>unt. 

PiUlPU\DICL;JLjUl^^  Per- 

pemliculaiivfiienl. 

PEKHENDÏtiULO , s.  m.  Pcrpcndioule  : 

«V  qui  tombe  il  plomb.  ||  Pcudsle. 
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PERPETRACIONjS.  J\  L’action  de  com- 
mettre un  crime. 

PERPETRADO , p.  p.  du  verbe  per~ 
petrar. 

PERPETRADOR  ,*  e.  m.  Auteur  d*na 

crime. 

' PERPETRAR  , y.  m.  Perpétrer  : com- 
mettre un  crime. 

PERPErUA  , s.f.  Éternelle,  immor- 
telle ; plante  etfleur.  [|  PerpeUms  ^ i.f.pt, 
Amaranüioïdc  : famille  des  plantes. 

PERPEPUACION,  s./.  Perpciuation  : 

l’action  de  perpétuer. 

PEHPEFUADO  , p.  p.  du  verbe  per~ 
petutir. 

PERPETUAL,  adj.  m.  fi  f.  (•'.)  Per- 
pétuel. V.  PerpeUio, 

P^:la>ETU.A.^lEISTE,  ad*'.  PerpétnelU- 
ment. 

PERPFTrUAN,  $.  m.  Perpetuane  : étolTe 
de  laine  qui  dure  bcancoun. 

PERPETUAR  , i'.  a.  Perpétuer  : faire 
durer  toujours,  ou  très-long-iemps.  |j  Éter- 
niser : rendre  cti»rnr|. 

PERPETL'IDAD , s.f.  Perpétuité:  du- 
rée sans  tin  , 00  tr^lougiie  et  continue. 

PERPETJUO  , ’fOA  , adj.  Perpétuel. 

PERPIANO  , $.  m.  Parpaing  : pierre 
qui  tient  toute  J’e'pal^ur  d’an  mur. 

* PERP13NAN,  Perpignan:  ville 

capitale  duKoussiilon  , et  eiége  de  la  préfec- 
ture du  départemeni  des  Pyrénées -Orien- 
tale.^. 

PERPI^  AN , adj.  et  $.  m.  et  f.  De  Perpi- 
gnan. 

PERPLEXAMENTE  , adv'  Arec  per- 

plexité. 

PERPLEXIDAD  y $.  f.  Indécision  , 

perplexité  , irn  solntion  , incertitude. 

FEHPLEXO  , XA , adj.  m.  et  f.  Indé- 
cis , perplexe  , incertain  , irrésolu. 

PEHPÜNTE,  s.  tn.  Pourpoint  pique  à 
l’épreuve  de  l'épée  , etc. 

rFRQLK  , s,  m.  Libelle  diffamatoire. 

PERQLIRIR  , i'.  a.  Clierchcr  avec  soin. 

PERRA  , I.  J’.  Chienne  : femelle  du 
cliirn.  Il  {Jig.  Jam.)  Ivrognerie.  |)  iSottar  la 
perra  : se  vanter  d une  chose  doutesis« 
avant  de  l’avoir  obtenue  , ou  {Arag.)  dé- 
penser son  argent. 

PERRA  OA  , s.  f.  Meute  : troupe  d» 
chiens.  [|  Caresse  feinte.  ||  Dsjeûner  dans 
lequel  on  SC  gorge  de  raisins  mangés  k la 
vigue.  Il  Tracasserie  , mauvais  procédé  , 
chicane. 

PERUAMENXE,  adu.  Très-mal. 
PERKAZO  , s.  m.  aug.  de  perro.  Gros 
chien , mùtin. 

PEHREDA  , X./  ( yj)  V.  Parera. 
PER.HENGL'E  , s.  m.  (ya.vi.  > Homm-; 

qu!  se  lAchc  aisément.  I|  {Jnm.  ) Nègr<r. 
PEURERA,  Clicnii  : heu  ou  i on 
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chicm.  Il  Ftnploi  , mc'tîer  m^nibli:  . P 
Cl  nni  lucialif.  ||  Manvai»  payeur.  1|  Roasc  . «*>« 


Cl  peu  lucralif.  ||  Manvaia  payeur.  |j  Hoasc  , 
ljaii(lelln;  nieclianl  rlieval  use. 

PKRRERI.\  , J.  f-  Mulliimle  ue  rliicns. 

Il  Bande  de  vauriens,  de  coijuins.  ||  Injure, 
parole  onlrapeanle.  |1  Muliiierie  ; obatina- 
tion  du  mutin. 

PF.KRKUO  , s.  m.  Chasse  - chien  ; edu» 
nui  ehasse  les  rliiens  de  I dRlise.  ||  Valcl  de 
cliiens.  (1  Homme  qui  aime  les  chiens.  || 

( fig.)  Homme  qui  en  trompe  un  autre.  V . 
Perro, 

PKRREZNILLO,  LLA , j.  dim.  Aeper- 

retnn.  . 

PF.RRVr-iTNO  , J.  m.  Peut  chien. 
PEHRKiO  , C\ , PERUILLO , ILLA  , 

».  dim.  de  iKirn.  Petit  chien. 

PFRRILLU  , s.  m.  Chleu  d arme  .a  Icii. 

Il  Pcrnlln  rnpnscrn  . chien  basset.  (|  Per- 
rilln  de  fiMi  : babithe  : ueliU'  chienne. 
PKRKITO,  ITA  , s.  iliw.  de/iciro. 
PI'RUO  , s.  m.  Chien  : aniiiial  domesti- 
que. Il  ( fis-  > '-luen  ; nom  qn’on  donne  par 
m.  Pri^  Il  ) 'f  >-■'«  , opini.nre.  |1  Fraude , 

dol , b bion  dans  un  marche  , on  dit  : aar 
peiro  , li  perro  niuertn.  ||  Perrn\le  iigims  : 
chien  barbet.  j|  Peirn  de  m iuLi  : chien 
dresse  .^  défendre  son  maître  en  cB.s  d atta- 
que. I|  F’emi  de  mue^lra  : chien  d arrêt.  || 
Paré  de  presn  ; dogue  : chien  qui  ne  làehe 
jamais  pi  is*.  1|  Perro  de  tndiis  le, dus.  ( fig.  ) 
V.  Perriln  de  Indus  lindas , au  mot  hodu. 

Il  otro  perro  con  en  liueso  : porter  ail- 
leurs MW  cm^uilles.  Il  Perro  cohradnr  ; chien 
qui  rapiairio.  1|  Perro  guion  de  lu  xauinii 
chef  de  mente  , premier  chien  de  ceux  de 
ch.isse.  il  Perro  ludrndor  nnnra  Inieii  mor- 
dedor  : chien  qui  alioic  ne  mord  pas.  1|  Po- 
rece  et  perro  de  juan  de  nlccn  que  dûtes 
que  se  le  de  se  queja  : il  tessomhlc  aux 
anguilles  de  Melun;  il  crie  avant  qtt  un 
l’ccorche.  ||  Perro  de  presa  ; alain  , alan  : 
dogue  pour  la  chasse  du  sanglier.  |1  Por 
dinero  baylu  et  perro  : on  ne  fait  rien  pour 
rien.  Il  pvrnys  de  caza:  anieulcr,  | 

meure  en  mente.  ||  Echer  d perros  : (/tç.  ) 
faire  litière  de  quelque  chose  , ne  pas  la  | 
menuger.  H Como  perro  con  l exigu , ron 
ceneerro , con  mutu.  On  le  dit  il  iin  homme 
qui  sViifnil  prccipiiauinicni,  ineeoiilcot  de 
raccucil  qu'on  lui  a fait , etc.  ||  Ponerse 
como  un  perro  , 6 heeho  lut  perro  : (Jam.) 

* ae  nicllre  faeileniciit  en  colère  , en  furie. 
PFRUOfHA,  s.  f.  (u.)  V.  Pnrroquia. 
PERROCHAL  , adj.  ni.  et  J.  [u.)  V. 

^"pii'^ROCHAKO  , NA  , adj.  ( o.  ) V. 

Panfiq»*uuto. 

PFUROniJIA,  »./.  {v.  et  bas.)  Paroiase. 
V.  l'arroquia. 

PKIUlOyCETlS,  s.  m.  pl.  (mm.)  Mits 
di; 


PERRUNA,  s.f.  Pain  de  son  pour  le» 
chiens. 

PERRCNO , NA , adj.  De  chien,  qui  ap- 
partient an  chien. 

PERS.\  , adj.  et  ».  m.  et  f.  Persan  : de 
Perse. 

PERsSECUClON  , ».  /.  Persécution  , 
vexation  , poiirsiiile  injiiste.  ||  Peine  , fati- 
gue , toiirracnl.  ||  Persécution  des  empe- 
reurs uaïens  eonire  les  elirélicns.  ||  Persé- 
cution , importunité  continuelle  et  lati- 
gante. 

PHJISEGCIDO , p.  />.  du  verbe  perse- 
guir. 

PF.HSFGDIDOR  . i.  m.  Persrénlcur. 
PERSFGLIMIEM'O,  s.  m.  Pcrsécnlioo, 
etc.  V.  Perseruciim. 

PKRSW-L’IR  , O.  a.  Poursuivre  : comir 
après.  Il  Suivre  jiarluut , être  sans  cesse 
aux  trousses.  Il  Pcisc'eiiter  , vexer  , tour- 
menter. Il  Perséenter  , iiiqwrluncr.  1|  Pour- 
suivre , hrigticr*  solliciter. 

PFR.'.FiO  , s.  m.  Pcrsce  : conslcllalion 
borcale. 

PFRSFVANTF,  j.  m.  Poursuivant  iVst- 
mes  : oflleicr  s^ms  les  hcrauls  d armes. 

PFhSKVF.R  ANCIA , s./.  Pcisévérance  , 
constance.  [[  Duree  |«-i  mancote  , coiiiinuc. 

Il  Pei  seceranciu  final:  pciscverance  finale. 

PERSF.VF.R  A'N'IE  , p.  o.  du  verbe /wr- 
seorrar.  Persévérant. 

PERSFVliRAR,  v.  n.  Persévérer,  l>vr- 
sister  , ennliniicr  It  faire.  ||  Durer  loug- 
leuips,  être  ^lermanent. 

•'FERMA,  ».  f.  (géog.)  Perse  : grand 
1 rovaurne  d’Asie. 

PFRSI  AN  A , 5.  ^ Sorte  d’étofl'e  de  soie 
h grande»  flenis.  if  Persienne  : cs|>éce  de 
jalousie  ou  d ahai-joiir. 

PKR.SIANO  , NA , adj.  et  s.  V.  Perse. 
PF.IISICO  , ICA  , ad,,  et  s.  V.  Persa. 
PFRSICO,  5.  m.  Pèche  : fruit. 
PERSlGNrVUSE,  V.  r.  F'aire  le  signe  de 
le  croix.  Il  Etre  surpris,  ébahi , stupéfait.  ,| 
(Jam.)  S'élreimer:  commencer  .i  vendre. 

PFRSIGNL'MCRL'CJS,  s.  m.  (Jdm.) 
Balafre  ; esiaûlade  au  visage. 

' PERSIGO,  s.  m.  Presse  : sorte  de  pè 
che  qui  ne  quitte  noiut  le  noyau. 

PERSIS'rENCIA , s.f.  Potscvér.mcf , 
constance. 

PF'RSlS'FENTE.p.fl.  du  verbe  persislii. 
Pcrsislanl. 

PERShSTlR  , I’-  n.  Persister  : dcniciirtt 
ferme  dans  une  opinion  , etc.  ||  Durer  long- 
temps. 

PERSONA,  s.  f.  Personne  : individu  de 
la  nature  humaim-  ijPersmine  dont  on  igoore 
le  nom  ; quidam.  I|  Personne,  figuie,  dispo- 
sition du  corps,  jl  IVrsunntige  distingué  pat 
ses  emplois  nu  s- s l,dens,  s.r  enpariié.  ||  Pei 
sonne  de  la  S niitc-Trinilé.  ||  rcrMume,  dan- 
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la  conjngaifton  tic*  (|  Personnogc  de 

comûihv.WDtr ffersonn  d perhona i U'ic  h uHe, 
ou  pcivmnellL-mem.  ||  En  persona^  6 por 
m pertona  : en  per*onne.  ||  Paÿar  d tanto 
por personn  : payer  lanl  por  t^ic  , pai  itidl- 
ridu,  par  pcr&onnc.  ||/^erso/aai,  pl.  Getit , 
per»onnr5. 

PKHSONADO,  s.  m.  Personnat:  dire 
de  hi‘ni  fice  recli&iastique. 

PERSONAGK,  *.  w.  personnage  : hom- 
me tljstmgne  dans  l’ecat.  Persor^ru*  ciran- 
gcr«,  inconnue,  oiithpuÎMC,  maKnue.  || 
Pcriotinage  : ligure  de  tapiaacrie.  j|  Person- 
Dût.  V . Persorindo. 

PhKSUN  AL,  adj,  m.  et  f.  Personnel  : 
lopre,  parlk'ulier  h une  personne.  ||  /ru- 
0)0  ptnonal  : main-d'œuvre  : travail  de 
i'ouvner. 

Pi.RSONAL,  J.  m.  Sorte  d im- 

pôt Mil-  1rs  « hefs  de  faiiiille. 

PFRSONAÏdDAI) , s.  f.  Personnalité; 
caraetrre  , ([iialité  de  ee  qui  est  i>erM>nnel. 

PEUS()?tiAJLiMEN  1 K,  adv.  Personnel-  ' 
Icineot,  en  propre  petsonne.  ' | 

PEBSü^EHÎA,  s.  J.  Kniplot  de  proeu-  î 
reur  on  d agent.  ' 

PERSOr^KRO  , RA , s.  Procureur  : ce- 
lui qui  a pouvoir  d’agir  pour  autrui. 

Pr.KSU^'IEJ^A , s,  /.  dim.  fie  persnna. 
Personne  du  live,  <le  petite  mine, 

PERSPFt.TIVA  , à. J.  Perspective:  une 
de*  parties  de  roptitjue.l|Perspective  : pein- 
ture qui  repnsente  des  objets  en  éloigne- 
ment. |j  ■ Jîg.  ) Perspective  : objet  vu  de  loin  , 
au  physique  et  au  moral. ||(  fig.  ) Apparence  : 
rcpriseiiiation  lionqiciisc  de*  choses.  )|  En  \ 
pcnpcctii’n;  dan»  l'cloigneracnt , au  loin. 

PKRSPKCriVO , s.  Celui  qui  pro-  j 
fc.*Ae  la  persjM'eiive.  ' 

PKRSPil.ACIA  , i.  f.  Ronlé,  étendue 
delà  vue,  cequilarend  [’creanle,  sii!ililc.]| 

( Pcrapicaciié  : grande  |K*Détration  d es- 
prii. 

PERSPICACIDAD,  s.f,  V.  Petspi- 
cat’io. 

PERSnCACiSlMO,  MA,  adj.  sup. 

de  prr^pivoz. 

PERSPICAZ , adj.  nt.  el  f.  Qui  a la  vue 
pcirante,  étendue.  ]|  Qui  a de  la  j>cr»pica- 
cité  , de  la  pénétratiou. 

PI  HSPICL'IDAO,  s.f.  Clarté,  neiicié, 
Irairspjietice.  j|  {Jig’  ) Pcispicuilc  : clarté  de 
si  vie. 

’PKRSPICUO.  CÜA,  adj.  Clair,  net, 
transpaienl.  ||  ^ ) On  le  i)ii  tTun  slvle 

clair,  ou  de  IVerivui^  qui  remploie. 

PERSL'ADiDÜ,  p.  p.  du  verbe  ptrsua- 
dit’. 

PERSCADIDOR,  RA,  s.  Celui  qui  per- 
sii.ide.  { 

PKnSUADIR  , O.  a.  Persuader  : porter  , I 
dtlei minci  à croiie,  ù faire.  ^ . 1 
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PERSUAOIRSE , v,  r.  Se  persuader  » 

croire  , s'iui.vciner. 

PER8UASIBLE,  ndj,  m.  et  f.  Per- 
suasihlc  : dont  ou  peut  convaincre  , pcr«v 
suarler. 

PERSUASION.  5./.  Persuasion  : l'ac- 
tion de  persuaiicr.  ||  Persuasion  , fcime 
crovmu  e. 

^ PEUSL’ASIVA,  j.  Talent  de  pcisua- 

PFRSU.ASIVO,  VA,  adj.  Persuasif; 
qui  a la  for»c,  le  pouvoir  de  persuader. 

PERSLASOR,  RA,  J.  (i/iiu.)  V./>cf- 

suadidof.  t 

PFR 1 K?JF.CER  , n.  Appartenir  : itre 
<Ie  droit  h rjui’Kni  un  ; regarder,  concerner. 
Il  Appartenir  ; ^tre  du  devoir  , de  I nldiga- 
lion.  j]  Appartenir  : avoir  une  relation  ne- 
ccïaatire  no  de  convenance. 
rElVl  ENEUDO,  s.m.  V.  Pcrienen- 

cin. 

PERTENFCIENTE  , p.  a.  d,i  verbe 
prrlrnecer.  Apjurtenant  ; propre  il  <|uelr|iie 
chose, 

PERTE^iE^dA,  S’ f-  Droit  lie  pro- 
priété. Il  Territoire  q li  app.irtii  nt  h titie  de 
propriété  ou  de  juriiiietiuii..||  Appatletiancc, 
dépendance,  accessoire. 

PERTEÎNESCER,  x.  n.  (k.)  V.Per- 

tene<er. 

PERi’ENESaElVTE,p.  a.  (t-.)du  vei- 
bc  pertenescer.  V.  Perteneciente. 

PERl'ICA , s.  f.  Perche  : mesure  du 
di:i  fde<Is  céoiuétriqucs  en  £sp.igne. 

PERTIGA,  s.  J,  Perche  : pièce  de  hois 

longue  et  menue. 

PERTIGO  J.  m.  Timon  de  carrosse , 
de  rharietle  , etc. . 

PERllGUERIA,  f.y,  Oüîcc , emploi 

de  iHrdeaii. 

PERllGUERO,  J,  m.  Beileaud’églifie, 
Il  Pertiguaro  nif^or  de  Santiago  ; turc  do 
dignité  dan*  l‘egri*c  de  Saim-Jacquea.  Cesl 
coniuic  l«  protecteur  de  cette  église. 
PEHilGUILLA,  *•  /.  dim.  de  ptTtisa. 
PERTINACE,  fltÿ.  w.  et  f.  (*^.)  V. 
Pertinaz. 

PhiRTINACIA  y s.  J\  Olutinalion  , opi- 
niâtreté. 

PFJlTINACiSIMAMEÎSTE,  m/i-.  ,up. 
de  j^rlinatmente* 

PERTINAZ,  adj.  m.  elf.  Obstine, 
opiniâtre , entété. 

PERTINAZMEKTE,  ado,  Opini.âtré- 

mem,  obstinément. 

PEKTnSFiNUA , s.  f,  {i,)  V.  Penc- 
nencia. 

PKRTINEN'l’E,  adu  m.  etj.  Apparte- 
nant : qui  apjKirtiem.  f|  Perüaent , conve- 
nable. • 

PKR  riNFN'l'EMENTE  , ado.  IVrti- 
nemuicQi  ; couime  il  convient , ii  ]uopos. 


( 1079  ) 


_ - \ 


Digitized  by 


. PER 

PERTRECHADO , p,  p.  du  wbe  per- 
trCchni'. 

PERTRKCHAR,  I'.  <t.  Munir,  forlifter 
une  place,  (l^  ) Disposer  , prepar*  r tout 

pour  une  entrepris.*.  ||  Clipper  : fournir  Jet 
nippe»,  (1rs  haidcs. 

VeRTRECHARSE,  p.  r.  Se  pourroir  , 

ne  munir. 

PERTRECHO  , s.  m.  Munition»  pour 
la  (lefense  d'iinc  place.  ||  Armement , equw 
penicnl  d'un  vai&aean  de  guene.  ]j /^erfre» 
e/ioi  , pl.  Moyen»,  inMiumen»  neccuairc» 
ponr  une  operation.  [|  Auirail  : grande (juan> 
iite  de  choses  diverse». 

FKRTliHBABLE , tuJj.m.etf.  Qu^on 
peut  troubler. 

PFUTEHBACION , ».  f.  Perturbation  , 
Ij'oulde,  desordre. 

PKR11;RB.4DAMENTE,  adi^.  Arec 
trouble , desonlie. 

PERTURBADO,  p.  p-  du  verbe  per- 

turbiir^ 

PJ'IRTURBADOR,  RA,  s.  Perturba- 
teur: celui  qui  eausedii  trouble. 

PER'I'ERBAR,  t'.  a.  Déconcerter , trou- 
bler, déranger  l’ordre.  |j  Troubler,  inier- 
ronipri;  quelqu'un  qui  parle. 

*PKRU,  4.  n/.  Pérou  : grand 

pays  de  rAmciiquc  meVidiouaie. 

PEftUANO,NA,  flJ/.  et  s.  V.  Peru- 

Uro. 

PERL’ETANO,  j.  m.  Poiiier,  ou  poire 
sauvage.  ||  (^^.)  ('.hosequi  avance,  qui  dé- 
borde, ou  pointe. 

PERELERÜ,  RA,  odj.  On  le  dit  des 
monnoies  fabriquées  nu  Pérou.  ||  Péruvien  : 
né  ou  Pérou,  qui  en  vient.  ||  Riche  ^ opu- 
lent. 

PERLXERO , s.  m.  ^nd.  Cruche  de 
Wre  qui  a le  fond  et  le  col  étroit,  et  Je  ven- 
tre fort  gros. 

PERÜSIKO , NA , adj.  et  ».  De  Péruso. 

PI-RVENIH,  v.a.(v.)\:Ltega,\ 

PERVFR.SAMENTE,  adr.  Mccham-  , 
ment,  avec  perversité.  i 

PERVERSIDAD,  ».  y.  Noirceur,  per- 
versité, 'michanceté,  dépravation. 

PERVERSION  , » /■  Perversion  : l'ac- 
tion de  pervertir.  ||  Perversion  : corruption 
de  merms.  I 

PERVFJ^SISIMAMEKTE,  ady.  sup. 
de  per^'ersaïue/tte.  I 

PERVERSISIMO , NIA,  adj.  $up.  de 

pen>rrso. 

PEHVERSO,  SK  , adj.  Endiablé,  per- 
vers, m< chant,  dépravé. 

PÉRVERl'lDO  , p.  p.  du  verbe  pe/vor- 
iir. 

PERVFRTipOR,  RA,  ».  Débaucheur: 
Cclni  qui  pervertit. 

PEflVÉïmMiKNTO,  ».  JW.  V.  Per- 
version. 
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PERVERTIR,  **.  fl.  Pervertir , eorrooi- 
pre  les  moeurs , etc.  ||  Pervertir  : troubler 
Tordre , etc.  ||  Perverlir  : altérer,  mal  inter- 
piéter. 

PERVERTIRSE,  r.  Se  pervertir,  se 
débaucher  : »e  jeter  dans  la  débauche , k 
vice. 

PERVIGILIO,  ».  m.  Insomnie,  veille. 
PESA , ».  f.  Poids  : masse  de  fer , etc. 
qui  sert  à peser.  |j  Poids  : corps  pesant , st- 
lac)>é  auv  cordes  d’une  horloge,  etc.  |)  Valet  : 
poids  derrière  une  porte.  ]|  Conjorme  eaye- 
ren  las  pesas  : ( fig-  ) selon  que  les  choses 
tourneront. 

PESADA,  ».y  (y.)  Cauchemar.  V.  Pc- 
sajdiÜa. 

PESADAMENTE , ady.  Pesamment  : 
lourdement.  ||  Avec  peine,  à conire-coaur, 
à regret.  Il  Grièvement. {[Lenteroent. 

PESADEZ  , ».  f.  Pesanteur  : qualité 
des  corps  pesans.  ({  Pesanteur  : lenteur  4 
agir.  (I  importunité  : ennui  que  cause  un 
fÀcbeux.  Il  Pesanteur  du  temps,  de  tête, 
d’^couiac.  Il  Embonpoint  excessif.  ||  {Jig>  ) 
Peine , chagrin , fatigue.  j{  Con  pesiez  : 
lourdement , nesamment , rudement- 
PESADILLa,  ».  y Cauchemar;  op- 
pression ooctuiue,qui  vient  des  crudités 
UC  IVstoniac. 

PESADISIMAMENTO,  ady.  sup.  de 
pesadtimente.  Tiôs-pesammcnt. 

PESADiSIMO , MA  , adj,  sup.  de  pesa- 
do.  Très-ucsanl , etc. 

PESADU,  p.  p.  du  verbe  pe»flr.  |la<Ç.  F.A 
cbeux,  importun,  iiicomiiiGac.||Dur,  insop- 
I nortabic,  violent,  nuisible. j|  Pesant  : qui  ^lése 
j beaucoup.  )}  Pesant  : chargé  d’humeurs , de 
vapeurs.  Un  le  dit  de  la  tête,  du  temps, 
NC.  Il  Pesant  : lent  11  agir,  etc.  ||  Charge 
dVini>onpoint.  ||  Sueno  pesado  : sommeil 
piofond  , pesant.  ({  Chasco  pesado  .*  suce  ; 
mqiiiéiiKle  subite  et  mélée  de  crainte. 

PESADUR , ».  171.  P(»cur  : celui  qui 
pèse. 

PESADLÎMBRE,  ».  f.  Pesanteur  ; gia- 
vite  des  corps  ||  Dispute,  dcuiclé  qui  cause 
du  chagrin.  Il  Chagrin  I souci , inquiéltule. 
Il  Motif,  cause  de  chagrin  , de  dcpJaisir. 
PESADURA,  s.J\  (t^.)  V.  Pesatlcz. 
PESAME,  ».  m.  Compliment  de  condo- 
léance.   

PENANTE , p.  a.  du  verbe  pesar.  Pe- 
sant : qui  pèse.  [|  adj,  {y.)  Fâché  , etc.  V. 
Pesaroso. 

PESANTE,»,  w.  Sorte  de  petit»  me- 
sure. 

PESAR,  ».  m.  Chagrin,  souci,  tri»- 
lessc.  |!  Regret , re^>emir.  ||  À pesar  de  .*  en 
dépit  de  , iualgré,  contre  le  gré  de.  ||  jé pe- 
sar  : il  rrarcl,  & coulrc-cceui , malgré  soi. 

P1.SAII , y.  rt.  Peser  ; examiner  le  poi  !s 
d'une  chose.  j|  tfig.)  Pever  : examiuer  ai- 
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t«otivnnent.||/’«iar  mü/tfdâ  ; biquetcr  : pe-  PESCÏIDAR,  v.  a.  ( t*.  hat.  ) De- 
•craveclcbiqiifl.  mnnd«T.  V.  PregtinUir. 

PESAR  , V.  U.  P«*er  : avoir  du  ])oids  , de  PESCXIEZO , s.  m.  Cou.  ||  Chignon  du 
1a  |]^nteur.  ||  Eue  de  poids  , digne  de  cou.  ||  Devant  du  <'oa  d'une  femme  : gorge, 

considération,  etc.  j)  Avoir  du  regret , »e  ||  (fe-} Fierté,  orgueil, présomption.  ||  Pea 

repentir.  ||  (fig.  ) Faire  impression  sur  l’es-  cueio  tie  car/icro  , de  tentera  : collet  de 

prit.  Il  A/(r/fue/e  Mse  ; hon  grémul  gré.  nioaton , de  veau.  ||  .^ndor  a/ /^escuero  .*  se  ^ 

PESAROSÜ , SA,  Contrit , fâché,  battre,  en  venir  aux  coups.  |J  Porter  et  pte 

qui  n du  regret.  ||  Chagrin , inquiet.  sobre  el  pescucso  : liuuiilier  , sou- 

PESCA  , s.  J.  Pèche  : an , exercice , ac-  mettre, 
lion  de  pécher.  ||  Pèche  : poissons  pris  â la  PF.SKBRK , s.  m.  Cièche:  mangeoire  des 
pèche.  Il  Buena,  braua,  6 linna  pesca.  hœufs,  chevaux , etc.  t|  /ûm.)  Endroit 
On  le  dit  d'un  homme  habile , adroit , njsé.  oh  un  homme  a coutume  de  manger. {|Con4>* 

Il  Pesca  salada  : saline  : poisson  salé.  cer  et pesebre  : {Jam. } connoitre , frcfquen- 

PESCADA,  s.  f.  poisson  sec  et  salé,  ter  les  lieux  oit  l’on  fait  bonne  chère, 

et  surtout  morne  , merluche  , etc.  {I  Cgvrui.)  PKSERRERA,5.  J\  Ordre , disposition 
V.  Ganzua.  ||  Pescadu  Jresca.  V.  A/er*  des  crèches  d'une  ciablc. 
luza.  PESFBRON,  J.  m.  Fond  d’un  carrosse, 

PESCADAZO,  #.  m.  augm.  de />ci-  sur  Irrpiel  i^poseot  les  pieds. 
eaào.  PF-SETA  , s.  f.  Piccclle  : monnoic 

PESCADERlA  , s.  f*  Poissonnerie;  d’argent  qui  vaut  quatre  rcaux  ou  vingt 
utarchc  au  poisson.  sous-, 

PESCADERO,  RA,  i.  Poissonnier:  PESEl'E,  s.  m.  Sorte  de  jurement, 

marchand  de  poisson.  d’imprécation.  ^ 

PESCADILlO  , s.  m.  dtm.  de pesceda.  PeSGA,s.  y*.  Poids.  V.  Pesa  y Pesa. 
Petit  poisson.  PESIATAL,  s.  m.  V.  Pêsete. 

P h SCA  DO,  p.p.  du  verbe percar.  P£SlLLO,s.  m Trcbuchet:  petite  ba- 

PKSCADO  , $.  m.  Poisson.  (|  Morue , lance  pour  les  monnoics.  * 

mcriuclie.  ||  Dia^  é comida  de pescado  : * PÉSIMAMFWTE,  atîi\  sup.  de  maf. 

jour  ou  repas  maigre. {| /^nrece que  ha  ^'en~  Pimjrablcmcm  , irès-uial. 
dirto  pescado,  Onleditd'mi  joueur  qui  a ^PESIMÜ,  MA,  adj.  sup.  de  mate, 
gagne  tout  l’argent  des  autres.  (|  Peseado  Très-méchant,  très-mauvais. 

Jrcsco:  poisson  frais  de  mer.  t|  ICste  pesea^  PK.S1TA,  s.  f.  dim.  de  pesa, 
do  hueU , no  esta  fresco  : ce  poisson  pique.  PESO,  s.  m.  Poids  : pesanteur  des  corps. 

PRSCADOR,  RA, s. e/nd^ Pécheur:  ce*  ||  Poids  : corps  pesant , qui  sert  h tenir  en 

luiquifaitméticrdepécher.{|Lepape,âcausc  équilibre.  ||  Pouls  d’un  c«>rps  présent  par  les 

de  saint  Pierre,  dont  il  est  le  succcsscur.jj  règlerocns,  etc.  j|  Poids, iuiporiancc, 

PoUsnii  qui  a une  espèce  de  poche  au  cou-H  considéraiioa.  jl  (^ïV)  ï^‘>ids , force  d’un  rai- 

.dni/A)  de/ pescudor  : anneau  du  pécheur  : sonnement,  etc.  (}  Amas  d'huineui»  dans 

sceau  du  pape.  Il  ^ rio  reuueltf}  ganancia  quelque  partie  d^ya^rp»,  pesanteur.  || 

de  fteseaùores  : il  fait  bon  pécher  en  eau  Poiils  de  roi  : lîn^in\ii  venu  en  gros  cer- 

tronble.  laines  denrées.  On  dit  communément  Peso 

PKSCANTE,  s.  m.  Es[)èce  de  grue  on  real.  [|  ( fîg.  ) Chari;e , urdeau  , obligation, 

de  chèvre  très-simple,  â l’usage  des  maçons.  ||  Balance.  j|  Piastre  : moiinoie  d’argent  du 

Il  Siège  de  cocher.  |(  contre-poids  qui  fait  poids  d’une  once,  et  qni  vaut  vingt  réaux,  ou 

Mouvoir  vcrlicalemem  les  dccoraliona  du  cinq  francs.  ||  peso  de  oro , p//7fu  é di/ie- 

théâtre.  ro  t au  poids  de  l'or.  ||  De  peso  t de  poirV 

PKSCAR  , V,  a.  Pécher  : prendre  du  On  le  dit  des  choses  qui  ont  le  poids  pres- 
pot&siOD.  (I  Prendre,  saisir,  attraper.  |{  Sur-  Il  Z>e  su  peso  : naturellement  : de  son 

picndre  : prendre  sur  le  fait.  ||  Ob-  monie  mouvement.  |[  En  peso:  en  l’air.  {{ 

tenir  ce  qu’ou  désire.  ||  Pescar  d rio  re-  Enuèremrnt,  cnenticr.  |j //omire  de  peso.* 
yitelto  : pécher  en  eau  trouble  ; se  prévaloir  homme  de  poids,  de  considération,  jj  IJe- 
dii  désordre  pour  en  tirer  pro6t.  var  en  peso  sc  charger  de  tout  L*  poids 

PF'SCE,  s.  m.  (i'.)  \,Pez.  d’une  afïaire  ||  Médias  de  peso:  {fig.) 

PESCOSO,  SA,  adj,  (i/iuj. ) Qui  bas  de  soie  du  poids  fixé  par  les  règicmeni* 

abonde  en  poissons.  ||  Tomar  d peso  ; soupeser.  ||  ( fig.  ) Peser , 

PESeOZADA,  t.  J.\,  Pesenzon.  examiner  une  aflâire  avant  de  s’en  char- 

PESeOZON,  5.  m.  Coup  surlcchignon.  , 

PF-SCOZCDO,  DA  , atÿ.  Qui  a te  cou,  PÉSOLES,  j.  m.  pl.  F4»05  dr  liaricot. 
le  c'|M^notl  sro»  V.  FrUnlet. 

PKSCCDA,  t.  f.{y.  bat.)  Dcmandt.  PE^PU^TAUO  dm  vcr?Æ  pcsptm^ 

V Pieguntu,  tar. 
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PESPLNTADÜR  , RA  , Airiire- 
pollueur  : oavncf  qui  fail  rarrièrc-poini. 

Pl*.SPüN  l'AK , a.  Cüutre  - pointer  : 
cou'irc  5 ai  rière-points. 

PIÙSPL>N  l'K , s.  rn.  Piqûre  : arricre- 
poitu.  Il  iMedio  pespunte  : demi  • arrière' 
point. 

PIC8QUERA  , J.  f.  Pecberic  ; lieu  ou 
l’on  imVIh'.  ’ 

PK.SOL'KRIA , s.  J.  Pèche,  exercice, 
l’aclioiulc  pécher.  ||  Commerce  de  la  jwclie. 

I)  Pèchetic.  V.  Pesgutra. 
PESQUESIDUA,R.A,j.  M V.  Pc4^ 

gitisiffor* 

PhüQUKRIR,  f.  a.  (l'O  V.  Perguirir. 
PESQUIS-^  , s.  f.  Peiqui»itiou  , icchcr- 
the  , enqueie.  V.  Jestiÿo. 

Pi^QUlÜADO,  p.  p.  du  verbe  pesgui- 
sat‘> 

PESQCISANTE , p.  a.  du  verbe  pes- 
griisar.  Oui  l’ail  des  perquisitions. 

PKSf^ISAH,  i*.  rt,  (Jhcrcher  : recher- 
cher, laire  des  iK‘rt(uisi  lions. 

Ph^QClSlDOR  , RA  , s.  Celui  qui  fuît 
des  perquisitions  , des  enquêtes,  enquêteur. 

Il  Juez.  ptsguisulor  : juge  commis  pour  faire 
une  enquête. 

PKSTAîN'A  , Cils,  poils  des  paupiè- 
res. ||  Lisière  de  la  mile,  ou  le  passc-poU 
qii  y lais>em  les  coiaaritTCS.j|(  fig.)  Frauge, 
g.ihm,  etc.  mis  au  bord  d’un  habit,  d’une 
tioft'e. 

PF^TAiNEAR  , u.  n.  Clignoter , cligner 
les  yeux  : n-nuier  les  paupières.  ||  JVo  pesUi- 
near,  à sin  ife*ta/ieur.  Ou  le  dit  pour  expri- 
mer laiUrntiou  (’xueme  avec  laquelle  on  re- 
gai  de  une  chose. 

PIÙSTAINKO  , s.  m.  Clignotement  ; 
mouvement  rapide,  invulonuire  des  pau- 
pièr»s.  ^ 

PKSTF , s.  f.  Peste  : maladie  contagieuse. 
Il  ^ Ao*)  Lotit  cc  qui  est  mauvais  eu  son 
genre,  nuisible,  pcruicieUX.  ||  (fîg>  ) Mala- 
die qui , sans  être  cuntagiciue  , euqturlc 
beaucoup  de  monde.  ||  ifig')  Pvslc  : coi- 
ritption  des  mœuis.  J|  ) Excès,  abon- 
dance excessive.  Il  Injure  , menace,  iiuprc- 
lion.  Il  Echiir  pestes  t [fig-)  leinpt'lcr: 
lii'C  bien  du  bruit. 

PKÜi'll'KRAMENTE,  ath>.  D'une  ma- 
dère pernicieuse,  contagieuse. 

PF-SritERU,  RA,  oilj.  Pcstilcniicl  : 
couuigTcnx. 

PF.S  I ILENCI A , i. y.. Contagion  , peste. 
V.  /^esre.  Il  (iangrèoe  ; {fig»)  011  le  dit 
des  erreurs,  etc. 

PESTILEKCIAL,  adj.  rn.  et  Conta- 
gieux , posiilemiel.  V.  Pestijero. 

PKSTUJi:L\aALMENrE  , ndv.  V. 

pffsdfert/mt'/ite, 

PESTlLE^aOSO,SA,aJ;.  V.  As- 

fi'cr/jtC. 


PESTILENTE,  atlj.  m.  et  f.  Empeste, 
pcsiileiiliel.  \ . Pçstifero. 

l»h:ü'riLEN'nS!MO , MA , adj.  sup.  de 
Pesti/ente.  Très-pcsülemiel. 

PESl’JLLO,  Sj,  m.  Moraillon  : verrou 
de  porte. J|  (dinchc  : pièce  d’une  serrure. 

PF.STlSü,  J.  m.  Sorte  de  beisact. 

PES TORFilAZO  , s.  m.  V.  Peseozon» 

PF.STüRl'JO,  s.  m.  Chignon:  derrière 
du  cou. 

PESTOREJON  , s,  m.  Coup  sur  le 
chignon.  ^ 

PFSCNA,  5.y.  Ongle  ou  corne  des  pieds 
d’animaux. 

PEl’ACA,  J.y.  Malle  : cofirc  fait  ou 
couvert  de  peau. 

PETALlSMO  , s.  m.  Pétalisme  : forme 
de  jiigemcut  établi  anciennement  h Syra- 
cuse., 

PETALO  , s.  m.  Pétale  ; la  feuille  des 

ûciirs. 

PETAQClILLA,  s*  J.  dim.  de  petnea. 
Petite  malle. 

PETARDEAR,  v.  a.  Pétarder,  faire 
jouer  un  pétard  devant  une  porte.  |]  Escto- 
qner  de  l’argent  h titre  de  prêt. 

PETARDHlRü , s.  m,  Péiardier  : soldat 
qui  attache  le  pétard.  ||  Escroc.  Dans  ce  sens, 
on  dit  aussi  petnrtlista» 

PETARDISTA,  s.  m.  et  f.  Escroc,  em- 
prunteur,' chevalier  d'indusiric  : fripon  qui 
vit  d’adiessc. 

PEl'ARDO,  s.  m.  Pétard  ; machine  de 
guenc  propre  à enfoncer  les  portes,  jj  {fig. 
Jam.  ) AâVonierie  , attrape,  tromperie,  ap- 
paience  trompeuse.  ||  A/e  ha  pe^ado  un 
petardn  : il  m’en  a donné  d’une. 

PEFATE,  s.  nt.  ifam.)  Escroc,  maraud, 
coquin.  Il  Natte  de  jonc. 

PEnCANO , s.  m.  Peiii-canon  : carac- 
tère d'impritueric. 

* PE'FERSRL’RGO  , s.  w.  (^'o,Ç.  ) Pé* 
ter.Abourg  : ville  capitale  de  la  Russie. 

PETlCANON,s.  m.  V,  Peiicann. 

PF.l'KJÜN,  s.  f.  Demande  ; l’action  de 
dcmandcT.  ||  Requête  ou  prière  par  l.aquelle 
on  demande.  ||  Demande  en  justice,  action. 

PEl’lLÎAJ  , s.  m.  dim.  de  peto.  Petite 
,Ciiir.'i5sc.  (1  Pièce  de  corps  de  jvpe. 

PE1'1MELRK,TRA,  5.  Elégant,  petit- 
niaîiir,  dtmierci , niusquel,  plumet. 

PE  ris,  s.  in.  Petit.  Ou  SC  sert  de  ce 
mot  pour  appeler  les  clilcus. 

PEmuRIA,  s.  J.  U'ufn.)  V.  Até  | 

cton . 

PETITORIO,  RI  A , adj.  Péiiioire.  Oni 
le  «lit  d’une  action  en  justice  pour  demaa- 
«1er  la  pr«ipri*'lé. 

PE'lîTi)RK> , J.  m.  (Jam.)  DcmaïuL 
ridicule  et  répétée. 

PEFO,  s.m.  Cuir.asso.  IjPièoc  de  con»s 
de  jiq>e.||/’<>rr<r/*se  elpcio,  i.uhê’i»'se  cmi  c^: 
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te  plastmnaer , te  garnir  rlc  plastrons.  ||  Peto 
dt  armas  ; plasttoii  : espèce  de  cuirasse , de 
currclet» 

PKI  RAL,  s.  m.  PoitraU.  V. /Wi/. 

Pl^rUARlA  , s.  J.  Rolikle  : ancienne  ma- 
chine de  guerre  k lancer  des  pierres. 

PF;1  RAHgUESTA  , aJj.  m.  et  Th 
Pclrarcnie. 

* PÉI  UKO  , KA  f aJj.  Pierreax  : ijui  a 
les  qualités  des  pierres. 

PKTRKR  A,  s.  J.  Cniiibat  U coup»  de 
pierres.  Il  D.spulc  accouipagiue  de  ciis  , de 
clauicuis. 

PF1'H1H('A(!I0N , s.  f.  Pèiiificaiion. 

PKrUlH(l\D( p,  p.  du  verbe  petrifi- 
Citr, 

PKTRIFICAR,  V.  a.  Pet;ificr  : conver- 
tir m pierre. 

PKTRiFK-ARSE , m.  r.  Sc  pètrilicr, 

devenir  pjcire. 

PF'rUIFUJÜtCA  f adj.  Qui  pèiri6c. 

PF'I’RIL  , s.  m.  Ganle-fou.  V.  PrcUl. 

PEl’RliNA,  1.  J',  Ceinture.  V.  Pre~ 
tina. 

RCTRISt^A , s.  y.  Combat  à coups  de 
pierres.  \ . Pcirera. 

PFlRrtCKO  , 5.  m.  Pétrole  : bitume 
liquide  et  minéral. 

Vk  ruoso  , SA  , ad}.  V.  Pétreo. 

PKI  Rts  IN  CtNCTlS.  Onleditdun 

boiupic  qui  lait  le  savant. 

Pm  !,A^(:l  A , s.  J.  Pciulnnce. 

PF.i'tLAN TE , ad),  m.  et  f.  Pétulant , 
emporté  , insolent , impudent. 

lU'X'CKDA^iÔ , s.  m.  V.  Rrvatay  Ser~ 
vaU>. 

PK^lK  , J.  m.  Poisson.  V.  Pez.  ||  ) 

Homme  Hn.  rusé,  malin. 

PKXEMULLER,  ».  m.  Sviène  ; pré- 
tcnc'ii  monstre  marin,  moitié  Icuime , moi- 
tic  poivsrm. 

* PEXEPALO  , J.  m.  StokGche  : pois- 
son srche  et  salé. 

PhXKU  KRA,  jnnu) 

horcz'f  t iJtficuhatl. 

PKYNAD.A  , ».  J.  Laciion  de  peigner, 
etc.  V.  I*aynfulura. 

PEVKAOO,  ».  m.  Chevelure  bien  pei- 
gnée. (|  Anangemcni  de»  cheveux. 

PKViNADO,  p.  p.  du  verbe  peynar.  (| 
ad..  Ou  le  dit  d un  homme  eilémiue  qui  sc 
païf  ( (Miiuxe  une  feuaue. 

l'EïX  \noR,  ».  m.  Coifléur  : celui  qui 
pcipt  e.  Il  Peigneur  de  chanvre,  caidciir  de 
Line.  Il  Peignoir  : linge  sur  lequel  on  sc 
pçisnc.  |]  Linge  il  barbe. 

1^F5[^A1)LRA  , ».  y Lariiou  de 
peigner,  «le  sc  jieigner,  coup  do  peigne.  || 
Prignun*»  : cliuveux  qui  tombent  (|uaiid  ou 
se  l 

Pî'-A\Af.,»-  m.  (m.)  V'.  F.mpeno. 

PEAiSAR,  r^.a.Peigucriduuclcri  arran*  ^ 


ger  les  cheveux  avec  un  peigne.  |j  ( fig-)  Pei- 
gner : deiuéler  le  poil  ou  la  laine  <lcs  aui- 
uiaux.  Il  On  le  dit  u’uuc  chose  qui  en  lou- 
che l«.gèreiuciit  une  autre , <jui  tVouc  contre. 
{|  h.scur)>cr  un  rocher,  une  montagne.  |( 
(ji^-  f>ocs.  ) l'cndrc,  diviser  Icgcieuu  nt  l’air, 
Ita  ondes.  ) V.  Empenar.  ||  ( ) Pei- 

gner, lendrc  bien  propre,  bien  ajuste.  || 
Peymir  canas  ; être  vieux.  |( 

Peynar  el  eslilo;  (y^. )peigncr  son  style, 
le  soigner , le  cliAlier.  [|  An  pe>7in/-»c  para 
af^nnu  : {fam.)  On  le  dit  d une  femme  qui 
n'a  aucunes  prélciuions sur  un  homme,  qui 
refuse  ses  assiduités. 

PEVISAZO,  ».  m.  Traverse  de  porte, 
de  fenêtre. 

PE\NE,  ».  m.  Peigne  , instrument  pour 
dcméler  les  cheveux.  |j  Peigne  ; iustiumcnt 
de  cardeiir  ou  de  lisserund.[]  Peigne  de 
fir  : ancii'n  instrument  de  supplice.  || 
V'.  Empeyne.  \\ Sobre  pryne.  On  le  dit 
des  cheveux  dout  on  coupe  la  pointe.  j| 
l«'gèrc  , sans  nilcxion.  j|  ,■/  »o- 
brepeyne  : {Pg-)  V.  yé médias,  imperfec^ 
lamente.  \\P^ne  de  paslor  : rcbiuussoir  : 
outil  ponr  rebrousser. 

PEÏTNERÎA  , ».y  Boutique  où  l'on  fait 
ou  vend  des  peignes. 

PEYNERO,  5.  m.  Comclicr,  peignicr  : 
faiseur  ou  vendeur  de  |K*ignrs. 

PEZ,».  m.  poisson,  et  surtout  ceux  des 
rivières  qui  n’oiit  point  de  nom  déte.  urine. 
Il  Tas,  mouceaii  de  blé  sur  l’aire,  etc.  |j 
C/%'*  ) Lliosc  utile,  avantageuse  , surtout  si 
elle  a coûté  de  la  peine  h avoir.||  Poix-rwinc. 
(I  Méconium  : premier  cxcremenl  des  enfans 
nouveau  - né»  ||  Dar  la  pet  : {Jig.  ) Vider 
jiisqu’h  la  lie.  j|  Pet  cnn  pet  : eutièrement 
vide  ou  debarrassé,  par  allusion  aux  autres, 
dont  les  parois  sc  louchent  lorsqu’elles  sont 
vides.  Il  Pez  griega  : poix  grecque  : colo- 
phane. || /^ccc»,  pi.  (jig-)  Les  hommes, 
b cause  de  la  parabole  du  lilct  dan»  l'EXan- 
gilc.  l|  peces  mayores  tragan  Ins  mena- 
res  : les  gros  poissons  mangent  J<*s  petits. 

PEZulNy».  m.  Queue  d«^  fruits,  des 
feuilles.  ||  Alumehm  : petit  IkhU  des  mamel- 
les. Il  Bout  de  fusée  d'essieu  : Ixml  de  l'essieu 
qui  dcl>or«le  J.i  roue.  ||  (Jig-  ) Cap  : pruuiôn- 
(oirr  : iangoc  de  U'rrc. 

PEZO.NCICO,  ILLO,  IfO,  ».  m.  dim. 

de  pcznn. 

PEZOMKR.A  ,».  /.  Esse  : cheville  de  fer 
mise  au  Iiuut  de  l'essieu  pour  retenir  la  roue. 
Il  Petite  pièce  de  plomb  on  d'it  iin  que  las 
femmes  mettent  sur  leurs  mamelles  lors- 
qu’elles commencent  nourrir. 

PEZPITA , ».  f.  Hochequeue  : oiseau. 

rrZPITALO,  ».  m.  V.  Pczpitn. 

PE/LNA,  ».  y Sabot:  corne  du  IxKuf, 
etc. 

PUAL.\J\GE,  s.  f,  Cw)  V.  Ealungc. 
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PHAI^NGIO,».  m.  {i>.)  V.Falan- 
PHABMACÉUTICO , CA,  aàj.  (f.)  V. 

Fa  rmo  ce  u tu  o> 

PHARMACIA,  1.  / (*/.)V.  Fama-- 

eia.  • 

PHAR,MACO  , s.  m.  (e».)  V.  Fdrmaeo, 
* PHARMACÜCHÎMU,  t.  f.  (^.)  V. 

Fnrmnrofjnimia. 

PHARMACOLOGIA,^.  f.  W V.  Far- 

mfli'ologUt. 

PIlAtVMACOPEA , s.f.  (t^.)  V»  Forma- 

crpen. 

PHARMAC<")POLA , J.  m.  (ÛJMJ.)  V. 
Fannacàvnla , Boticario. 

PHAHMAC0P0LIC0,CA,#.  Ctadj. 
(tf.  frttn.'S  V.  FarmacopàÜco. 

PHASE,  m.  ( i'.;  V.  Fase.  ||  Phases, 
s.  f.  fd.  ( i'.  ) V.  F^es. 

PHILAUOA,  s.  m.  (v.)  V.  Filaucia, 
PlA , s.  /I  Pic  : chcTal  pie , tacheuf  de 
diverses  couleurs. 

PIA  , adj.  Pie  : oa  le  dit  d'une  oeuTre 
pieuse. 

FIACRE,  mot  usité  seulement  dans  la 
phrase  adverbiale  Tarde  piache , laquelle  se 
dit  d'uQ  homme  qui  est  arrive  tard,  qui  ne 
a'est  pas  trouve  & temps , etc. 

PIADA  I s.f.  Cri  des  petits  poussins  qui 
auivent  leur  mère. }} Paroles,  capivssiona 
eimiruntees  d*un  autre. 

PIADOR , RA , s.  Piatïlcur.  On  le  dit 
des  oiseaux.  ]|  ( germ.  } Buveur.  V.  Bebe- 
dor. 

PIADOSAMEKTE,  adv.  Avec  pilie  : 
mif«  ricnrdiciisement.  ||  Pieusement  , rcli> 
pieuRcfiient.  ||  Crrer  piadosamenie  : {Jig.  ) 
croire  pieusement  : faire  semblant  de  croire 
par  deh  renr  e , etc. 

PIADOSÎSIMAMENTE,<p/^'.  sup.de 

piadoiamente. 

PlAnOSiSlMO,  MA,  adj.  sup.  de  pia~ 
dosn.  Tiès-huiriain , très'compaiissant , etc. 

Pl.ADüSO  ,SA,  adj.  Humain  , compa- 
tUsant , miséricordieux.  j|  Pitoyable  , cjui 
«x-ite  la  pittè.  ||  Modère',  raisonnable. 

PIAFADOR  , s.  m.  Pialleur  ; cheval  qui 
piaflè. 

PIAFAR  , V.  fl.  Piaffer  : avoir  l’atlarc 
rlu  pas  nlcvce. 

PiAMATER  , s.  f.  { anat.  ) Dure-mère  ; 
niemhrano  extérieure  qui  enveloppe  le  cei> 
veau. 

i'IAMENTE  . adi'.  V.  Piadosamerde, 
PIAMONTÈ , s.  m.  [géog.)  Pièmout  : 
pays  de  Tltalie. 

' ^ PIAN  , s.  m.  Pian  : maladie  que  l'on 
croit  vénérienne  en  Amérique. 

PIAN-PJAN,  aJm.  Piunv-piane,  clo- 
pin-clopant : doucement , leotciucot. 

PIAN-PIANü,  /u/u.  Peu  À peu,  petit  à 
petit,  tout  düuccjucut. 


PIANO,  s.  m.  V.  ForUpianô. 
PIANO-FORTE,  s.  m.  V.  Forteniano. 

PIAN'I’E,  p.  fl.  du  verbe  piar.  Piau- 
lant. Il  iVb  dexar  plante  ni  namanee.  V. 
Jfamante. 

PI AR , M.  n.  Piauler.  On  U dit  du  cri  des 
petits  poussins,  ||  Pépier , en  parlanttdes 
moineaux.  ||  (fff-  ) Désirer  ardemraant  uoa 
chose,  soupirer  après  , crier  pour  Favoir. 
Il  («lOT.  ) TOÎre.  V,  Beber* 

PXAHA,  s.  f.  Troupeau  de  oochons,  et 
par  extension  , dejumeus,  de  mules.  j|Trou> 
peau  de  brebis. 

PI  ARGON  , WA , adj,  et  s.  ( germ.  ) 
Gr.'md  buveur. 

PIARIEGO,  GA  , adj.  Qui  a des  trou- 
peaux de  jument , de  mules  ou  de  cochous. 

PlAS'i'RA  , s.  f.  Piaslie  : luonnoie  d'ar- 
gent valant  cinqjrancs. 

PiCA,  s, y.  Pique:  arme  offensive.  || 
Pica  seca  : avec  peine  et  sans  piolit.  ||  Po~ 
ner  una  pica  en  jlândes  : exécuter  ou  ac- 
quérir une  chose  à force  de  peine  et  de  tra- 
vail. Il  Pasar  pot  las  picas  : {Jig.  ) avoir 
beaucoup  de  peine , essuyer  plusieurs  per- 
tes, etc.  Il  Poder  pasar  par  tas  picas  de 
flàndes  ; (jig.  ) éue  sans  defaut , défier  la 
critique. 

PlCACERO,RA,fl4*.  On  le  dit  des 
oUcanx  de  proie  qui  chassent  des  pies. 

PlCACHü , s.  m.  Pointe  en  forme  de 
bec. 

PICACUREBA , s.  J.  Espèce  de  pigeon 
ou  plutôt  de  tourterelle  du  Brésil. 

PICADA,  s,  f Piqûre:  blessure  que 
fait  un  corps  qui  pique. 

PICADEHO,  s.  m.  Académie , manc^  : 
lieu  où  l’un  dresse  les  chevaux.  ||  Lieu  ou 
les  daims  en  rut  vicDucat  raire  et  gratter  la 
terre. 

PICADILLO,  r.m.Galimafrce,  hachis: 
espèce  de  ragoût.  |{  Estar,  à venir  de  ptea- 
dÛio  : (fam. } être,  venir  de  mauvaise  Im* 
meur. 

PICADO , s.  m.  Dessin  piqué  pour  ser- 
vir de  poHcis,  ou  pour  faire  de  la  dentelle. 

Il  V.  Pictidillo,  Pista. 

PlCADÜ,p. p.  du  verbe  picnr.  ||  fl<^'. 
Gendarme,  fâché,  piqué, etc.  ]}  Estai  pica- 
do  del  alan  an  : ( fig.  fam.  ) avoir  le  mal 
vénerien.  }|  Ester  picada  la  piedra.  On  le 
dit  d'un  homme  qui  uiange  beaucoup  et 
goulûment. 

PICADOR,  s.  m.  Écuyer  : celui  qui 
dresse  les  chevaux  , etc.  |J  Billot  de  cuisine 
pour  hacher  la  viande.  |j  ( germ.  ) Voleur 
qui  crochète  les  portes.  ||  Dccoupcur  : qui 
ügure  les  étoiles  avec  un  fer. 

PICADUH.\,  s.  f Piqûre  : l'acikm  de 
piquer.  ||  Piqûre  : blessure  que  fait  un  corps 
poiutu,  coup  de  bcc,  piqûre  d'in^eclc.  || 
uccoupurs  , la'rliadc  faite  li  un  habit. 


PICAFIGO I i.  »>•  Becfigoe.  V.  Fieé- 

PICAGALLINA , ,.f.  V.  JUine. 

PlCAMAI>J'JiUS  > *■  m.  Pivert  : oi- 
•eau. 

PICAMULÜ,  ».  m.  {germ.)  Muletier.  V.  I 
Arriéra.  I 

PICANTE , p.  a.  du  verbe  picnr.  Pi- 
quant : cfui  pique.  ||  Piquant , cauxique.  || 
ijic.)  Mordicaol  : ofi'etuant,  cliu<(uaiit. 

PICAJSTK , ».  m.  Piquant  : iiciete,  acri- 
monie de  certains  sucs,  elc.  ||  (Jiÿ.)Sc\f 
pointe  d’one  eptgramuci  etc.  j|  {germ.  ) 
PoÎTre.  V.  Pimienta. 

PICANTEMENTE,  adt/.  D’une  ma- 
nière piqaanie.  ^ 

PiCA^O»  NA,  aJj.  Gacui , Taurien, 
mendiant , Tagabond , sans  aveu. 

PICANO,  5.  m.  pièce  mise  h un  soulier. 

P1C.\PEÜKE110  , s.  «1.  XaiiUeur  d« 
pierre. 

PICAPLEÏTOS,  s.  m.  ( ) V.  Embiu- 

urry. 

PICAPOR'I'E,  M.  m.  Loquet  de  porte, 
clinclie  : pièce  d une  serrure. 

PICAR,  i'.  a.  Piq  lier  : blea^r  avec  ua  I 
iiuli  ament  pointu.  |{  Piquer.  Un  le  dit  de  la 
moraare  deiierpen»,  de.  inaccte».  ||  Uaciier: 
couper  en  petit,  morceaux.  ||  Mure.  Mou- 
dre, piler,  broyer.  Il  Piquer  : donner  de. 
coup»  de  bec,  becqueter , en  parlant  de» 
oi.eaux.  Il  Mordre  h llumeçon , en  parlant 
de.  poUioa».  Il  ( fig.  ) Commencer  i dtre 
en  vogue.  On  le  dit  d’un  n^ociant , d’un 
•riute,  etc.  ||  Démanger , cuire.  ||  Piquer  : 
afl'ccwr  fortement  l'organe  du  guùi.  ||  Pi- 
quer , animer,  exciter.  ||(/<^.  1 Gtmmen- 


cer  It  régner , à SC  faire  (culir,  en  parlant 
d'une  maladie.  Il  Piquer  : choquer,  dire  de» 
parole»  piquantes.  ||  Go&ier  d'un  met», 


nanger  un  morceau.  ||  {fig-  ) Avoir  nue 
einture  Icgère  dune  science,  etc.,  des 
lonnoissances  superficielle..  ||  {Jjg.  ) Man- 
ier un  raisin  grain  il  grain.  ||  {Jig-  ) Piquer 
les  deux  : donner  de  l éperon.  ||  Travailler, 
Iresaer  un  cheval.  ||  {fig.  ) Piquer,  dépiter, 
uipatienter , surtout  en  parlâm  du  jeu.  |j 
fig. } Poursuivre  l'ennemi , tomber  sur  son 
xiiére-garde.  ||  Faire  pic,  au  piquet;  coinp- 
rr  soixante  points.  ||  Piearen  elamuielo  : 
QOrdrcà  1 hameçon  : se  laisser  seiluire,  sur- 
ireiidre  jiar  l'espoir.  ||  Picar  de  toleta  : gar 
ner  an  pied,  la  guérite,  les  champs,  le 
aut , le  taillis  ; s’enfuir.  ||  Picar  de  vara 
arga  : {fig.)  vouloir  retirer  les  profils 
'une  entreprise saus en  courir  les  risques, 
:rer  les  marrons  du  feu  avec  U paie  du 
bat.  j|  i’icar  «/  »o/ : être  piquant,  uèa- 
baua,  en  parlant  du  aoleil.  ||  Picar  el 
10/1(0  1 être  favorable,  en  parlant  du  vent, 
Hg.'jExxe  en  train,  en  parlantd'une  afi'ain. 
jPUgren.  hitUri*  i luire  allutioa  à qusl- 
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que  eboae  qu'on  ne  veut  pas  dire.  ||  Picar 
ta  berxa  ; (aire  son  apprentissage.  ||  Piçnr 
ta  piedra  t piqucrniie  meule  de  moulin  ; la 
rendre  raboteuse,  elc.  ||  Picar  la  vena  ; pi- 
qaer,  ouvrir  la  veine  saigner.  ||  {fig.) 
On  leditd’nn  poète  li  qui  les  idée,  se  pré- 
sentent en  foutu  en  composant.  ||  Picar  lot 
talanos  : avoir  grand  appétit , une  faim 
d’enragé.  ||  Picar  muy  alla  , à mas  alto  : 
{ fig.  ) porter  ses  vues  trop  haut , ou  surpas- 
ser l’attente.  ||  Picar  piedra  : tailler  la 
pierre.  ||  Picame  pedro  , que  picarlc  quie- 
ro.  ( Jam.)  On  le  dit  des  gens  qui  se  que- 
rellent, tans  vonloir  céder  les  uns  ni  le» 
autre». 

PXCARSE,  «/.  r.  Se  piquer  : s’impatien- 
ter au  jeu,  etc.  ||  Se  piquer,  se  fAeher.  || 
Il  ) S'user  : être  rongé  par  le»  teignes, 
en  parlant  d'une  élofié.  ||  Commencer  6 se 

SAtcr , à se  ponrir,  en  parlant  delà  viande, 
ea  fruits.  ||  S'aigrir,  en  parlant  des  li- 
quents,  etc.  ||  Se  piquer  : se  glorifier  , tirer 
vanité.  ||  Sc piquerduooncur, d'rmulatioii ; 
vouloir  l'emporter.  ||  Etre  en  nu,  en  par- 
lant des  animaux.  ||  Piciirte  de  caballero  : 
te  piquer  de  politesse.  ||  Quien  sepka  ajoe 
corne  : qui  se  sent  morveux  se  mouche. 

PICAnAMEN  TE , ada.  Méebammeut. 
Il  Mslicieusement,  finemeut , adroitement. 
PICAKAZO,  ZA,  adj.  V,  Picaron. 
PICARDEAR , U.  n.  Jouer  , plaisanter  , 
folâtrer.  ||  Fgirc  la  débauche. 

PICAHDIA,  t.  f.  Action  noire,  bas- 
sesse, iniquité.  ||  Malice,  rose,  finesse, 
dissimulation.  ||  Action  , parole  ilcsbon- 
nélc  , impudique.  ||  'Troupe  3e  coquins , 
de  vauriens.  ||  Espièglerie  : malice  d'en- 
fant. 

■' PICARDIA,  ».  (j^g.)  Picardie,  pro- 
vince de  France,  divisée  en  deux  départe- 
mens  : la  Somme  el  le  Pas-de-Calais. 

PICARDO  , DA,  adj.  et  ».  Picard  : Je 
I^cardie. 

PICARESCA,  t.f.  Troupe,  on  métier 
de  coquiiu , de  vauriens. 

PICARESGO  , CA , adj.  De  coquin , de 
vaurien.  ||  Badin  , boufibn , plaisant.  || 
Hablar  d ta  picaresca  ; parler  narquois  : 
parler  en  langage  qni  n'est  pat  entendu. 
PIOARIL,  adj.  m.  et  J.  V.  Picaresca. 
PlCARO,  RA,  adj.  et  s.  Lâche,  fripon  , 
coquin,  vaurien. {|Oangcrcux,  nuisible, mal- 
faisant. Il  Malin  , rusé , dissimulé.  ||  Gai , 
enjooé  , plaisant , facétieux.  ||  Oran  pica- 
ro  1 niauvai»  garaemeul , libertin.  ||  Ës  un 
picaro  de  projesion  : c’est  uu  fripon  en 
titre  d'office.  ||  Picaro  desvergoniado  : 
hardi  coquin.  ||  Picaros , pl.  Marmitons  , 
garçons  de  cuisine. 

I*1CAR01M,  NA,ai^'.  augm.  de 
ro.  Garofraeut y BuuT«M  sujet,  irèa-ddngc* 
raux. 
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PIC  ARON  A,  J.  y;  Drôleise  : femme  de 

mauv«Mt«;  tie. 

PU;AHüNAZO  , ZA,  adj.  augm.  de 

pictiro. 

V*lCAKO'i’£  , adj.  m.  et  f.  Fourbe  , 
trumpem*  in&icne. 

PU^\RRKLl^^CUO,  s.  m.\ . Andario. 

PlCATOSTKji.  m,  hdlie  : tranche  de 
pain  rôti. 

PICA/A,  s.f.  Apart',  pie  : oiseau.  Il 
Picaza  marina  ; flamand  » i>cclKtrii.  V. 
Flamenco.  j|  Picnzamanchada  ^ à chillo^ 
na  : pie  gnèclio  : sorte  de  pie  , oiseau  de 
pr<»ie. 

PK^A/O,  i.  m.  Conp  dépiqué,  de  bec, 
d'aignillon.  |j  Lepetil  <lc  la  pic. 

PICAZON,  5.  m.  Dcinangeaison,  pico- 
lomcut.  t)  (J^ÿ-  ) F^ügrin  , fâcherie  , dé- 
plaisir. 

PICEA  , s.f.  Pierfo  , pesse  ; espèce  de 
sapin. 

PlCHEfj,  5.  m.  Potd’diain  h mettre  de 
Fcan  , <lu  rin , etc. 

PR'.HFLERTA,  s.y.  L’art  de  faire  des 
pots  <l  eUin. 

PH^HELERO , s.  m.  Celui  qui  fait  des 
pots  dVlain. 

PiCHOLA , s.  /• , Mesure  de  tîu  un  peu 
pins  grande  que  le  V.  ce  mot. 

PUÜON,  s.  m. Pigeonneau.  \\Un  par 
de  piefuynes  : une  couple  de  pigeons. 

* PK^HOKCILLO , s.  m.  Pigeonneau  : 
pi-titpigwn. 

PICO , 5.  m.  Bec  d oiseau.  ||  { fig.)  Bec 
de  plnme , |mintc  de  chapeau , etc.  j|  Pic  : 
instrument dç  fer.  ||  Bec  d’nnc  aiguière, 
d’un  alambic.  ||  Pic  : montagne  trèt-elcrec. 
Il  Fraction  : nombre  rompn  joint  h un  en- 
tjer.  (|(./*^0  Bonche  de  rliomnic.  ||  (^.  ) 
Éloquence  , facilite  h s’enoncer.  ||  Pic  ; oi- 
seau. || /^ico  d l'ien/o.  On  le  dit  en  termes 
de  chasse  , lorsqu’on  a le  renl  en  face.  j| 
Pico  de  cigüena  : bce-dc  • grue  : plante.  |( 
Pico  de  oro  ; ( fig.  ) bouche  d’or  : homme 
qui  parle  bien.  1|  Pico  por  si.  On  le  dit  d'un 
faucon  , etc.  sans  cha|M»ron.  ||  Pico  aerde  : 
pic-vcrl  ou  pivert  : oiseau.  Il  Z/ewrje  e/l  ef 
pico  : { fig.)  i cmpf3rter  sur  quelqu'un  : en  sa* 
voirplnsquclui.l|iVo;3ertierd//orswpico.On 
le  dit  d un  homme  qui  se  vante  â imtrance.(| 
Perder  por  el  pico  . se  nuire  par  sa  langne, 
en  parlant  liop.  ||  Pico  de  cuentnx  ap[K>inl: 
compiement  d’une  somme  en  une  autre 
monnoic.  \\  Tcner  muchn  pico  s (Jig.  ) 
avoir  la  langne  longue  : découvrir  tout  ce 
que  l'on  sait.  ||  Pt/en  ;»ico  ; bien-dire,  lan- 
gage poli,  (loquem.  Il  Pico  a/ r'ie/l/o ; wn- 
tolicr  : oiseau  qui  rCsiste  nu  vent,  j)  ..Andar- 
se , ô irsc  à piros  pardos  : perdre  son  temps 
h d<*s  baguielics.  ]|  Picos  : langnelles  taillées 
en  foiuic  de  petite  langue , au  bord  d'uue 
toiie  ou  étoffe. 


PICOA  9 s.  f.  { germ.  ) Marmite.  V, 
Qlla. 

PIOOL,  {germ.)  Peu.  V.  Poco. 
PICOLÉ  FK,  I.  m.  Picolci  ; petit 
crarupon  qui  soiiücni  lu  pêne  dans  la  ser- 
rure. 

PICO  N , JT.  m.  Brocard,  raillmu  , mol 

n nam.  il  ( And.  ) bU[>ècc  de  ]»ciii  char- 
1 pour  les  brasi-rs.  ||  Animal  qui  broute 
h rebours  faute  de  dents.  (|  Alurc.  et  P al. 
Farine  de  r«.  ||  {germ.  ) V.  Piojô, 

PlCOKjS.  m.  Mure.  Cuisson  : pico- 
tement cause  au  palais  par  des  épiceries,  ou 
par  quelque  piqûre. 

PAC06A , s.  f.  { germ.  ) Paille.  V. 
Po]a. 

PlCOSO,SA,  adj.  Marque  de  petite 
vérole. 

PICOTA,  s.  f.  Fourches  patibulaires; 
c’est,  en  EUpagne,  une  colonne  surmontée 
d'une  cage , où  l’on  expose  les  létes  des  cri- 
minels exécutés.  I)  Pièo^j*  de  Iwis  échancrée 
par  le  haut  , pour  recevoir  la  brimbale 
d’une  pompe  de  vaisseau.  ||  {Jig.)  Sommet 
en  pointe  d une  tour , d'une  montagne 
éievec. 

PICOTADA  , s.  f V.  Picotazo. 
PlCOl'AZÜ  , s.  m.  Coup  de  liée. 
PICOTE,  s.  tu.  Pinehiiia  : espèce  de 
bnrt*  laite  de  poil  de  chèvre.  j|  Sorte  d'étofia 
de  soie  irès-luslréc.  1|  ( 1^. ) V.  AWo. 

PICOFEAR,  V.  a.  Becqueter.:  donner 
des  coups  de  Ik*c.  ||  ( jig.  ) Jaser  , babiller  , 
parler  â tort  et  li  travers.  |)  On  le  dit  d'un 
cheval  qui  ne  porte  [m/Îih  la  trte  ferme.  |{ 
Picoler  : faire  île  petites  piqûres. 

PiCOTFARSL  , U.  a.  Sc  picoter  ; se 
dire  des  choses  piquantes. 

PICOTEKTA  , s.f.  fiaillelagc  ï discours, 
action , ouvrage  de  caillette. 

PICOTEKO  , RA  , adf  Babillard  : 
grand  diseur  de  riens. 

PiCTIMA  , s.  f.  Épitlièmc.  V.  Epi- 
tima. 

PlCrÔRICO  , CA , adj.  Q ni  concerne 
la  peinture. 

rlCUDlLLA  , s.f.  Sorte  d’olive.  • 
PiCLDlLLO,  LL\,  adj.  dun.  de  pi- 

exuio. 

PICCOO,  DA,  adj.  Pointu  : fait  en 
pointe.  Il  {fig.  ) Bahi^ard  : grand  par* 
leur. 

FIDO,  s.  m.  ( has^  Demande  : l’action 
de  demander. 

PinON , NA , adj.  ( had.  ) Demandeur. 
V.  Pedidor  f Pedigüeno. 

PIE,  s.  m.  Pied  : partie  inférieure  de 
l’animal.'  ||  {fig.)  Pitd  , base.  I|  {fig.) 
Pied  : tronc  d'mhrc.  ||  Pied  : partie  imV- 
ncured’un  coins,  sur  la<|iirllc  le  reste  re- 
pose. Il  f Jig.  ) Lie  : marc  d’une  liqueur.  j| 
\jig>)  Marc  de  raisins  : ce  qn’on  cii  met  k 
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U feis  lur  le  pressoir.  (]  { jig.  ) Pîc<î  : mc«ui« 
de  vcr^.  (|  { pg-  ) Joueur  qui  csl  Je  dernier 
en  carie  : leprruiter  s'nppclJc  Altino.  ||  {fig>) 
Dernier  mut  d iio  ai  leur  qui  donne  lieu  ^ 
un  aulre  do  parler.  ||  {pg  ) Pied  , mesure.  [| 

Il  ifig.  ) Occasion  , sujet , molif.  (|  Pied  f 
rr^e,  usage.  W üijig-)  tm  d'un  ourrage  , 
d’un  dcril.  l|  ( Jig-  ) Base  : partie  principale , 
fundamcnule.  \{  ( /i,^.  ) Partie  opposée  h la 
U^Ce  , au  Uaul  : pieil  du  lit,  bas  de  I cglisc  , 
etc.  Il  Pie  adelante  ; le  pied  en  arant.  On  le 
dit  des  piogirs  qu'on  fait,  cU'.  |(  Lorsqu'on 
est  arrête  , croise  dans  ses  dessetos  , on  dit  : 

Pie  atras  : le  pied  en  arrière.  (|  Pie  d lier* 
ra  : pied  à terre  * manière  de  dire  h quel* 
qu'un  de  descendre  de  cheval , etc.  j|  Pie 
con  bola.  V.  Bola.  |(  Pie  de  nltnr  1 casuel 
d’un  cure,  j]  {Jig-)  l’our  de  b.\u>n  dans  un 
emploi.  Il  Pie  oe  amigo  : appui , sonlien. 
C’est  aussi  une  fourchette  de  fer  qm  son- 
üeal  le  meulon  , et  fait  lever  la  tèie  auxcri> 
minels  aitaclui  an  pilori,  etc.  [|  Pie  de  cit- 
Ora  : pied  de  cl-èvre  : espèce  de  levier.  [| 

Il  Pie  de  carnero  : picd^lroit  : pied  de  bois 
entaille  de  <lisi;«nceen  distance,  cl  qui  sert 
d’cchctle  dans  rintèrieurd'un  vaisseau. 
de  g'«//iVia  ; pied-de*pouUî  ; plante.  || 
de  gutlo  : coup  de  jeu  de  dames  ,qui  répond 
à ce  que  nous  aiqieions  dame  forcée.  (|  Pie 
de  leon  : pieJ-ile  lion , plante.  |)  Pie  de 
/ie/;re  : pied-de-lièvre:  plante.  ||  Pie 
mélrico:  pied  geomèuique;  mesure.  [|  Pie. 
gibado  ; sorte  d'ancienne  ilan&e  ||  Pie  dere^ 
cho  ; pièce  de  bois  ou  de  fer  debout.  ||  I^te 
dereeno  : (arch.)  partie  du  jambage  d une 

Sorte.  Il  Pie  de  roda;  {niar.  ) briuos  .*  pièce 
e bois  qui  Huit  U quille.  ||  Hazonet  de 
pie  de  banco  : raisous  de  bibiis  : raisons  de 
nulle  valeur.  |]  Ponet'  loi  couis  en  buen 
pie  : mettre  les  choses  siii  un  bi^n  pied. 

(I  pie  : au  pied  de  : tout  près,  contre, 
ou  environ  , h peu  près  , presque.  j|  ..dl pie 
de  la  letra.  V.  Leira.  ||  Al  pie  de  la 
o^ra;  promptement,  sans  delai.  (|  Andaf 
ôeslar  en  pie  ; èiresur  pied  : relever  de  miH 
ludic.  W’Andarenun  pie:  {pg-)  agir  avec 
promptitude,  diligeuce.  ||  A pie  : à pied.  ]| 
j4  pie  enj  tiip  : à pied  sec , salisse  mouiller. 

(I  {/ig‘  ) Sans  peiuc  ni  travail.  (|  A piejir^ 
me  : de  pied  ferme.  {{ ( fig.  ) Avec  fermeté  , 
constance.  |{  /Y  pie  juntUlas  : pieds  joints. 

Il  A pie  JuntillaSfAt  J pie  junliUo  t ( fig.  ) 
avec  obstination , opiiiiulielè.  ||  A pie  lbi~ 
no;  de  plâin  pied  : sans  |>eiiie  , sans  eiiibar-  ! 
ras.  Il  A pie  tptedo  : sans  remuer.  ||  ijig>  ) 
Sans  peme , sans  soin.  ||  Oar  con  el  pie  : 
(Jam.  ) mépriser,  faire  peu  de  eus.  ||  Dar 
el  pie  ; manière  de  demander  & quelqu'un 
qu  il  nous  aide  li  mouler  eu  nous  poussant 
par  le  pied.  (|  Pat'  por  el  pietêiàpei'  par  le 
foudemeot,  ruiuer  de  fond  en  comble.  || 
Pexar  à utto  u pie  ; priver  quelqu’un 


de  son  emploi.  ||  Pn  pie  : debout.  ||  (fie.  ) 
Avec  constance,  fermeté,  siabiiUe.  jj  iiVi- 
trar  con  el  pic  derecfio  , d con  buen  pie  • 
(fig'  ) commencer , débuter  heurensemenc. 

Il  En  un  pie  de  turra  : promptement  , 
en  peu  de  teiups.  ]|  Kstar  con  un  pie  en 
la  sepultura  : avoir  un  pied  dans  la  fosse  : 
être  dLcrépit,  infirme.]! /.’iMr  en  un  pie 
comn  gruiùt  : (fig.  ) dire  vigilant,  attentif 
h SOS  devoirs.  |j  Irse  por  pies  : devoir  son 
salut  il  son  agilité,  h la  Irnmé  de  scs  jam* 
bes.  il  MeteCy  ô tencr  tui  pie  fientn}  : 
avancer  dans  une  entreprise,  etc.  j|  /Vo 
dar  pie  ni  patatla.  V.  P.iloda.  [|  ,'Vo 
pnder  tenerse  en  pie  : ne  pouvoir  se  tenir 
sur  ses  pieils  : être  très-lbil»lc.  j|  Per^ 
der  pie  : perdre  pitil  : ne  plus  tiouver  le 
fond  de  l’eau.  \\{ftg-  ; S embrouiller,  se  per- 
dre dans  itn  discours , dans  un  raisonne- 
ment. Il  Ptmer  el  pie  sobre  et pescuezo  : 
i/ig-)  mellre  Je  pied  sur  la  gorge:  humi- 
lier , maltiailer.  ||  Çuedarse  en  pic  la  difi» 
cullad.\.  Pi/iculfud.\\  Tenerelpicendos 
zxipùtos:  { ftg.)  avoir  deux  cordes  h ion  arc. 
j|iomrtrpic:  (Jig.)  prendre  racine,  sallér- 
iiiir.  \\f  ln  pie  tro*  otro  ; manière  de  cougéilier 
qiicUjii  un.  K f^olver  pie  atras  : lâcher  le 
pied  , s eninii.  \\  [Jig.)  Uctnlrr  : manquer 
de  rcsoitiiion.  ||  iiaber  ruicido  de  pics  : 
(fis  ) être  né  coiiié  : être  né  sous  une  l/oiine 
étoile.  Il  A ios  pics  de  oni.  ; .H  vos  pierls; 
expression  de  politesse.j|. //rmtrrir /os  pics  : 
traîner  les  pieds  ; dire  vieux.  j|  Correrdtpia- 
tro  pies  la  partdfid  : ‘fam.)  Ou  ledit  d'une 
cüinp.iniison  , rl'uri  exemple  bien  i liolsi , qui 
prouve  bien  ce  qui  est  en  qucstimi.  (|  Üe 
pies.  V.  Pnpie.  \\  De  pies  u cnhe:a.  V. 
Cnbeza.  ||  Estar  d Los  pies  de.  ios  cuballos. 
V.  Cabailn.  ||  Levantar  Ins  pies  dcl  suelo  : 
(/î/îf,  ) inqnicier,  poussera  Ixmt,  forcer 
quelqu’un  d’agir  contre  son  prc.]|  i>’b  se 
ira  por  pies.  On  le  dit  d’uiic  chose  sûre, 
infaillible,  qu’on  ne  craini  pas  qui  iii.*n- 
que  ou  qui  échappé.  Il  iVo 01  c«- 
beza.  V.  C'aùeza.  j|  Ptmer  pies  en  pored: 
(,/%•)  •*-*  déterminer  h une  enirepiisc,  s,>ns 
s'emUirrasser  des  ditliculiés.  [|  Poncr  pies 
en  poit'orosa  7 ( bas.  ) s’enfuir  préripiuin- 
lueiil.  il  ô'acar  los  pies  de  Lis  a'forjos. 
\ . Aljorja.  |j  Satar  pies  : se  retirer  peu  i 
peu  et  sans  tuiuner  le  dos  , sc  battre  en  re- 
traite. il  Ser  sus  pies  y sus  munos.  V.  .i/ia- 
no.  Il  Aiefe pies  Ue  terra  : la  l'ossi* , la  si-pul- 
lure.  \\Tcncr  ô trocr  debaxo  de  los  pies  : 
^J}S')  aux  pieds , li  aller  avec  mépris. 
iener  pies , ô buenos  pies  : avoir  de  iKumts 
jauihi‘8.  Il  Très  pies  d la  frotuesn  : (Jam.) 
manière  d’exprimer  qu'une  pets»noV  doit 
en  obliger  une  autre  h Liic  ce  qu’on  lui 
commande.  ||  An/iar  huscando  très  pies 
al  goto  ; ijig.jam.  ) cheicber  noise  , eber- 
ciier  querelle , dispute. 
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PIECEaCA , LLA , TA , UELA , ,.J. 
Jim.  de  i^ta. 

PIKCECJCO  , t.  m.  dim.  de  pie. 

PIKCECILLO  , ClTb , ZUEU) , s.  m. 
dim.  de  pie.  Pelit  pied. 

PIEDAD , J.  f.  Pieui , dc'rotion.  ||  Viiié 
filiale.  Il  Piété  , compuaion  , commiséra- 
tion. Il  CEurres  de  miséricorde , de  charité. 
Il  Monte  de piedad  ; mont-de-piété  : maison 
•il  l'on  prête  sur  gagea. 

PIEDKA , t.f.  Pierre:  corps  dur  qui  se 
forme  dans  la  terre.  Il  Pierre  ù Aiiii.  ||  Pierre 
<jQt  se  forme  dans  1»  vessie,  dans  les  retos. 
Il  Grosse  grdlc.  1|  Lieu  où  on  ciposc  les 
enfans.  Il  Qig^)  Dureté.  ||  ( eerm. ) Ponle. 
V.  Galima.  ||  Piedra  alund>re  , azufrt , 
bezor,  V.  ces  mou.  ||  Piedra  de  oMnolar  t 
pierre  II  aiguiser  , cpieue , etc.  ||  Piedra  del 
àfpàUa  : pierre  d aiÿe  , Miiie.  j|  Piedra  de 
toque  : pierre  de  touclie , au  propre  et  au 
figure.  Il  Piedra  JUoêoJal  : pierre  philoso> 
phale,  I)  Piedra  fundamenUu  î pierre  Ton- 
^uicniale  d*un  édifice.  ||  Tout  ce 

^i  sert  de  base , de  fondement.  |{  Piedra 
enum  .*  pierre  d'oiroaDt.  y Piedra  infernal  t 
pierre  infernale  « pierre  de  cautère.  ||  Pie^ 
dra  lipU  I vitriol  de  Chypre.  ||  Piedra  p6» 
rmt  t plerre*poDce.  ||  Piedra  preciota  t 
gemme  ; pierre  précieuse.  ||  Piedra  en  bru- 
to  : pierre  velue  , pierre  brute.  ||  MeoUo 
de  piedra  : guhr  : terre  chaigée  de  minéral 
dans  les  fentes  des  rochers.  )|  iVb  dexar 
piedra  por  moi^r  ; employer  le  vert  et  le 
sec  ; employer  tons  les  moyens.  ||  DUtar 
un  tiro  de  piedra  : dister  un  jet  de  pierre. 
Il  Piedra  Jalsa  : happelourde  , vesicle  : 
pierre  fausse.  ||  Piedra  anrular  î uxexxe 
«ngoJaire.  ||  A piedra  y loao  : on  le  dit 
d’une  cliose  fermée  , de  manière  qo"il  est 
difficile  de  l’ouvrir.  ||  Cada  piedra  en  su 
agujero  : chaque  chose  à sa  place  , chacun 
dans  son  cUt.  ||  EchoTy  à poner  la  prime- 
rq.  piedra  ; {Jtg-  ) entamer  une  allàire.  || 
Ecnese  una  piedra  en  la  manga  : {Jig^  ) 
repi-oche  lait  il  quelqu'un  d’avoir  commis 
line  faute  qu’il  condamne  dans  un  autre. 
Il  Encontraty  à hallar  la  piedra  filosof al  t 
( fîg.  ) trouver  la  pierre  philosophale  , le 
moyen  do  s'enrichir  , etc.  (j  lYo  Jezar  pie- 
dra robre  piedra  : ne  pas  laisser  pierre  sur 
pierre , ruiner  de  fond  en  comble.  ||  Poner 
la  primera  piedra  ; poser  1a  première  pier* 
re  d'un  étiilicc.  ||  Senalar  con  piedra  blan- 
ca , à negra  : { Jig.  ) se  rejomr  d’un  jour 
heureux  , ou  s allligcr  d’un  jour  funeste. 
Il  Ser  la  piedra  del  eecdnàalo  t (fig^  ) ^tre 
la  {uerre  de  scandale  , un  motif  de  diueO' 
sion  , etc.  ||  Tener  su  piedra  en  el  rolln  : 
( fg.  ) n’élre  pas  sans  crédit , sans  auto« 
rue.  Il  Piedras  , pl.  Jetons  pour  le  jeu.  )| 
'Jirnr  piedras  ; {fig*)  éue  hors  de  son 
1 00  K’ni.  Il  tlelàrse  las  piedras  ; geler 


^ pierre  fendre.  ||  Piedras  preciotas  : pier- 
reries : pierres  précieuses. 

PlF)nKKCK.«A  , s.f  dim.  de  piadj'a. 

PiCOKKClLLA,  s.  J.  dim,  de  picJra, 
Petite  pierre. 

PIEDREUTA,  CELA,  s.f.  dd^u  de 

piedra.  Pierrcite  : petite  pierre. 

PIEL,  s.  f Peau:  teg^ment  extérieur 
de  riinioial.  j|  Peau  apprdtce  : cuir , etc. 
Il  Piel  de  una  Jruta  : le  dessus  d’un  fruir. 

I De  la  piel  del  dtablo  : diable  tnearud , 
clcmop  incarné  : bonnoe  Ucs>ipechant. 

PiÉLAGO  y s.  m.  Haute  mer , pleiue 
mer,  mer.  ||  Océan  : quantité  innom- 
brable. Il  V.  Tarquin.  j|  Pieîogo  de  odre.  V. 
PiezM. 

PlELKCITA  y i.  f.»  dim.  de  piel, 

PIELGO,  s.  w.  V.  Piesgo. 

PIENSO , s.  m.  Ration  d avoine , etc.  , 
on’oQ  donne  jouincUement  aux  animaux  k 
aes  hcQtes  notées. 

PiEKNA  » s.  f Jambe:  partie  do  corps 
de  l'animal.  j|  Gigot  ; éclancbc  de  mouton. 

II  Cuisse  de  volaille  , etc.  ||  (Jig.)  Partie  de 
certains  fruits  divisés  par  quartiers  : cuisse 
de  noix  , etc.  ||  Inégalité  de  largeur  dans 
les  draps  , dans  les  étolTes.  ||  ( fig.)  Vase 
long  et  étroit  qui  sert  à transporter  le 
miel.  Il  Echar  la  pierna  encinia:  faire 
repic , faire  repic  et  capot  : réduire  k ne 
savoir  que  répondre  ou  que  dire.  ||  Piema 
de  yaca  ; trumeau  : jin-et  de  bœuf.  ||  Pier- 
na de  sabana  i lé  d’un  drap  de  lit.  ||  ji 
modo  de  pierrus  de  rusez  : on  le  dit  d'une 
clio^  faite  négligemment , sans  exactitude. 
Il  jd  pienut  tuelia  , 6 tendida  : h son  aise  » 
sans  souci , en  repos.  ||  Piernas,  pl.  Jam« 
bttges:  lignes  droites  de  l*m  , de  )n,  etc. 
Il  Jumelles  d’une  presse  d’impriffierie.  || 
Cortar  las  piernas  : menace  de  châtier 
qnclqu'un  rigonreasement.  ||  Estirar  à ex- 
tender  las  piernas  : se  promener.  ||  Meter^ 
à porter  las  piernas  al  eaballo  r piquer  des 
deux.  Il  Piernas  de  polos  de  tarmsor  i\vass~ 
Les  de  fuseaux:  jambes  très-minces.  ||  Echaf 
piernas  : renouveler  de  jambes  : reprendre 
de  nouvelles  forces.  \\  Piernas  de  aleara- 
yan  zacudo  : jambes  de  fuseaux  , jambes 
grêles,  menues.  ||  Cortarle  las  piernas  : 
Ijlg-)  couper  b quelqu’un  bras  et  jainbcs.|| 
Pternas  de  gayio  ; V . Piernas  de  aleara^ 
yan  zacudo. 

PIERNITENDIDO , DA , adf  m.  «/. 
Qui  a lc«  jambes  élendues. 

PIERTEGA  , s.  f (y.)  Perche.  V,  Pèr^ 

"^piÉRTIGO , s.  m.  (k.)  V.  Pértigo. 

PIEZA , J.  J.  Pièce  , parti*  , portion , 
morecan  d'un  tout.  ||  Pièce  de  mooooie.  || 
Meuble  , bijou  artîMemcDl  (raTaillé.  |jPièoBi 
ehOM  foiœaot  un  tout  complet  { ^ 

drap , de  ruban  , etc.  ||  Pièae  : le*  mBcrcr  - 


... 


/ . 


PIL  ( io8g  ) PIL 


tn  parties  d*an  logj^mcnt.  j|  Pi^ce  d'artil' 
It'iic,  canon.  ||  BouHun  : tou  du  roi , etc. 
Il  Espace  , inici-mllc  ilo  temps.  ||  (y.)  V, 
C^tmtidati  ^ Porcion.  ||  Pièce  «le  piliicr.  (| 
Pièce  dVlof|iiencc , de  pocsic.  [|  Hccho  tuia 
pieza  : { pg.  ) ilupcli»*  , donne  , rendu 
stupéfait.  }|  Dexar  hccho  unn  pitza  : sïu- 
pcher  , èlbnner  , rendre  stupéfait. 
dud  Y pobreza  torfo  en  nnn  pieza  : Tenue 
de  son  , rolic  de  velours.  ||  Pieta  de  autos: 
écritures:  pièces  d'un  procès.  j(  Pieza  de 
esiimen  : cncf  d*o*u''ic  qne  fait  un  onvrirr 
pour  dre  reçu  maître.  ||  (^tief  d'opiivre  : ou* 
vrage  paifüit  en  son  genre.  ||  Pieza  pf>r 
pieza:  pièce  par  pièce  , en  dclutl.  ||  Pieza 
toçada  : discours  indirect  «{ui  |>orle  sur 
quelqu'un.  |(  Buena , à genlit  pieza  f bonne 
pièce  ! On  le  dit  d’une  personne  rusie,  ma- 
licieuse. il  Jugur  una  pieza  : jouer  une  pièce, 
im  tour  h quelqu'un.  ||  (^iicdarse  de  u/ia 
pieza:  {font.)  demeurer  intcidit  , suipc* 
fuit,  immobile  dVlonnemciU  , etc.  {|  Toear 
tu  pieta  : {fig^  } discourir  sur  qnelqne  tua- 
tière , ou  piop«iSer  quelque  jM>int  h discti- 
icr.  Il  Piezas , pl.  Pièces  du  jeu  «rècliecs , 
de  dames  , ei<*.  {|  Hacer  piezos  : aiettrc  en 
j»i«’*cc». 

PIKZGO,  s.  m.  Peau  de  la  jambe,  qni , 
dans  les  outre»,  sert  de  goulot.  [|  L’outre 
elle-  nième. 

PIKA^iO  , *,  m.  Fifre  ; instrument  mili- 
taire. Il  Fifre  : joueur  «le  lift  e. 

PIFAR,  i'.  a.  Piquer  un  cheval:  don- 
Bcr  do  IVucion. 

PfFARO,  s.  m.  V.  Pifano, 

PIFO  , *.  m.  (^rm.)(Ja|>ot.  V.  Capote. 

PlGAHGO,  s.  m.  ÉUpèee  de  chcvrruil, 
et  suivant  Biinbn  , l’.ilg  «zel  ou  Ja  gazelle 
d’Kgvple  ou  d'Arabie.  |j  Jcan-le-bianc  : 
est>«‘ce  d'iiigle.  ||  Soiihuse:  uiscau  de  proie. 

PiG^IKO,  MFA,  adj.  et  s.  Paginée: 
personne  de  petite  laitlr. 

PIGRE  , adj.  m.  elf.  Arog.  Paresseta. 

PlGRICIA , $.  f.  (l'nws.)  Paresse.  V. 
Pereza.  ||  Arog.  Lien  assigne  dans  les 
classes  aux  pm-esseux  : banc  de  par«»se  , 
galère. 

PIGRO,  GRA,  ad],  ((/iws.)  Paresseux. 

Petrzoso. 

PIHUA  , s.  /.  V.  Coriza. 

PiHUELA  , s.  f.  Jet  t attache  d’envoi 
et  de  rcsen'e  des  oiseaux  de  fauconnerie. 
H ifis)  Entraves,  cuibairas , oUtacle.  || 
Pihuefat . pl.  { Jig.  ) Fêta  aux  pied». 

PllÜlMO,  MA  , adj.  tup.  de  pio.  Très- 
pieux.  t 

PiJOTA,  t.  f.  Mcrliiclir.  V.  Merluta, 

PIJO'rÉ,  J.  m.  Picmer  : petite  pièce 
d'artillerie.  V.  Pedrrro. 

PILA  , t.  J.  Aüfrc  : pièce  de  boit  creit- 
•ee  pour  rrcevï»ii-  l'eaii.  j|  Fonts  baplis- 
U f y*/?-)  Paroutc.  |j  Oéniiicr  à U 


porte  des  éplises.  j|  Plie  : nmas  * monctau. 
Il  Toute  la  l.iinu  qu'un  propticlaiie  retire, 
chaque  année , tic  scs  troup':aiix.  ||  'hins.) 
Pile  : espèce  de  pal  lermine  en  imintc  vers 
le  b.«s  de  fecu.  j|  Es  nombre  de  pila  : xè*- 

Sonsc  II  qvtelqu’un  qui  notis  apjicllr  souvent 
un  autre  nom  que  le  nAirc.  j{  irse  par  su 
pie  à la  pila  : ruilleric  contre  un  nouveau 
convpMii  , un  chrétien  de  fraîche  date.  j| 
Nombre  de  pila  : nom  de  baptême.  [|  Sacar 
fie  pila:  t«nir  im  enfant  snr  les  fonts  de 
I)apt«‘me.  Il  Pila  de  balas  , bombas  , etc.  s 
cmpilimient  : pile  de  boulets , bombes  , bic. 

PUjM)A,  s.  f.  Quantité  de  rnoriiec 
qu'on  fait  h la  fois.  ||  Pilée  : quantité  d'é* 
totTc  dans  l’auge  h cotdcr.  ||  MouJon  ; grand 
tas  de  sel , de  féin. 

PILAU } s.  m.  BiHin  de  fontaine,  abreii^ 
voir,  etc.  ||  Pilier,  pied-droit,  etai,  «hc. 
|î  Pilier,  appui,  soutien»  ||  Pilar 

de  bodegen , de  labernn  , de  Inllae  ^ 
etc.  : ptiicr  de  cabaret  , de  taverne  , d« 
billard , etc.  : celui  qui  ne  bouge  pas  de 
ch.Kun  de  cc%  endroits. 

PlLAREJO,  s,  m.  dim.  de  pilar.  PoiiC 
pilier. 

PILASTR.A,  s.f.  Pilastre.  V.  ColumnA 
dtica.  Il  V.  Cnntra-pilastra.  (|  Pilastra  an* 
gular  : pilastre  cornier  : pilastre  dans  l’an- 
gle, dans  l’eiicogniire  d'un  biUinjcnt. 

PUoAS'l'RILLA  , t.  f.  dim.  de  pilastm.» 
Petit  pilastre. 

PILAS’I'RON , s.  m.  aug,  de  pilastraw 

Gm»  pilasrre. 

PILAS  rUONCILLO  , s.  m.  dim.  du 

pilifstron.  ^ 

PILATERO,  s.  m.  Dans  les  mannfa^ 
turc»  (le  cbaps  , celui  qui  est  ebaegd  da 
vcilier  .Mtr  ir»  laines. 

PÎLDUHA,  s.f.  Pilliile  : médicamenc 
en  petites  houles.  j|  (»'.)  Tente  de  charpio 
pour  les  plaies.  ||  ( pg.)  Pilule  : nouveila 
fdebeuse,  injure  quon  est  obltgé  de  souf- 
frir . etc.  [I  Doraf  la  pildora  ? ( fig.  ) dorer 
la  pilule  : couvtir  les  désagre'mens  par  dea 
appnrrnces. 

PÎLEO  , 5.  m.  Esj^e  de  bonnet  on  de 
cha[>eau  de»  anciens  Komaina«  }|  Chapeau 
de  cardinal.  ' 

PILETA,  s.f.  dim.  de  pila.  Petit  beni* 
lier. 

PlLlCA  ^ s.  f.  dun.  de  pila. 

PILLA , s.j.  Antg.  V.  Pillage. 
PILLAIXA,  s.  f.  ) Arlequinad-, 
drAlei  ic  , houllonncrie  : trait  de  gaillaidise» 
PILLA OO,  p.  p.  du  verbe 
PiLLAOOH , s.  Ht.  Püleiu'  : celui  qui 
pille.  i|  {germ.)  Joueur.  V.  Jvgadtr. 
PILT^AGE  , s.  m.  Pilidge. 

PILLAR  , t'.  a-  piller  , voler.  j|  Prendre, 
saisir , enleTm.  }|  (^rm.  ) Jouer.  V.  Juger, 
Il  No  pdLar fasUdio.  V.  Fastidio.  jj  Quitta 


PiM 


PIN 


pllh  , pillât  : (ftzm.  ) on  le  dit  de  ccnx  <ful 
n’oiu  en  vnc  que  lexir  profit , «an»  »c 
toticirr  de»  autie».  |1  Pillar  d uno  : don 
nef  le  Ior(|iiet , un  torqiiel  : tromper. 
\\Pil/arun  cetnicitlo , unn  mona , un  ta- 
lin,  unn  znmt , etc.  ;(Jiÿ.Jam.)  s'cui- 
vrer. 

♦ PILLF.RIA  , »./  Coqninaillc  , tnarau- 
daill;  ; troupe  du  coquin». 

PüXO,  LL.A  , ad},  (yam.)  Maraud, 
vanrlen  , coquin , fripon. 

PII.ON  , ».  m.  aut}.  de  pila.  Grand 
liassiti  de  Fontaine.  ||  Pain  de  .^iicre.  ||  Poiils 
moMIe  du  peson  on  de  la  lial,ance  romaine. 
Il  Piirrre  qui  sert  de  contrepoid»  dans  le» 
preiaoir»  ii  liuile.  |1  Beber  dei  pilon  : croire 
le»  débiter.  ||  Ha~ 


le»  nouvelle»  populaire» , 


her  kebidh  Jel pilant  (.fig-)  on  le  dit  d'un 
ji'ge  qui  »'cst  relftclu!  de  sa  première ^^é- 


rite  , qui  se  laisse  corrompre  , etc.  ||  Pilon 
de  azucar:  pain  de  sucre:  le  sucre  mis  en 
masse.  Il  LUvar  al  pilon  : {fig.  ) mener  en 
I.iissc  : faire  de  quelqu’un  tout  ce  qu’on 
Tcnt. 

PH/l'îlERO,  t\.\,  ndj.  On  le  dit  des 
nouvelle»  populaire» , cl  de  celui  qui  les  dé- 
bite. 

PlbONGOj  GA,  ndj.  Maigre,  sec, 
«ténue.  11  Castana  pilonga  t châtaigne 
serbe  et  pelée. 

PILOTAGE,  ».  m.  Püôlage;  art  de  la 


navigation. 

PILÜ'IXJ , ».  m 


Pilote  ! 


crliiî 

diiit  , iliii  goiivcnic  un  vaisseau.  |[  ( fi^ 

^ . > J' ....  Il  / dt. 


I qm  con- 



Pilote  : ministre  d’rtat , etc.  ||  ( ft°.  ) Grand 
buveur,  ou  gourmet.  |j  {geim.)  Voleur  qui 
sert  de  guide  aux  autres.  |1  Pilota  prdc- 
lUo  î rliaWetir  ; olBcicr  , nrépose  qui  aide 
îe»  voiiiiiiers  par  eau.  ||  Pilnto  Je  puertn  ; 
pilote  pour  rentrée  et  la  smlie  des  port»  ; 
IQiiianouf  , lociiian. 

PILTRA  , ».  /.  ( eerm.  ) lût.  V.  Cama. 
PILPRAGA,  » / V.  Piltrafa. 
PIL'I'RAFA  , s.  f.  Morceau  de  viande 
oii  t]  n’y  «jne  de  la  peau. 
puyri\0,  *.  m.  (^/70.)  Chambre.  V. 
^posento.  Il  ( ^rm.  ) Valet  de  roaque- 
rean. 

PlMENTAL  , s.  m.  Planche  de  poivfe 
ou  pitrtcnl  de  Guinée. 

PIMKN*rERO  , s.  m.  PoiTiîer  on  poi- 
vrière : V.1SC  ou  l>oUe  2i  tenir  du  poivre. 
Aiure,  Poinicr  : arbiÎMcau  ^ui  porte 
poivre. 

PIMENTON , f.  m.  mtg.  de  pimiento. 
Grm  poivie.  ||  Poim*  noir  en  pondre. 
PlMlK?rrA , s.f.  Poivre:  sorte  rrcpîcc- 

• il  n*_: r'..i - . 


ne.  Il  Pimientn  de  , Ouinca  : tonalchdfi 
|)oivre  de  Guinée.  ]|  Pimtenta  blanca:  poi- 


ITO 


m.  dim.  de  pim~ 
s.  m.  dim.  de 


m.  ( Jîg.  ) Jeune 


>re-Manc.  ||  Pitnienfa  targn  : poi^Tc-lonç 
Ij  /Tf  nntt  pimie.nta , ô comn  unit  pimiehta. 
Un  U<Ul  d'un  c>prilTifi  pé  uirtml.  |f  Terrer 


logo  ) 

mucha  pimîpntft  : ( Jig.  ) ^tre  trè*-<^ér  , 
d’mi  P»  i<  esorhiianl. 

PIMlK^iTO , s.  m.  Poivrier  : arbrisseau 
qui  porte  le  poivre.  ||  Poivre  ou  piment  de 
Gniiu«.  Il  Pimiento  de  cerecillaf  cometiifa 
ô cfirnirahra  ! s<n  le  de  poîvie-Iong  in  s-fort, 
dont  Jji  goubse  se  relève  en  |>oin(e.  j|Pmiir/i- 
t>}  de  /./i  Indias  : poivre  d'Inde  , piinenio 
( Pinùento  co/oindo  ; coraii-de-jardin  ; 
oiir  de  piment  : pLote. 

PlMPlfJO,  s.  m.  Poisson  des  tôirs  âa 
Galice  ou  de  Biscaye  : espèce  de  chat  de 
mrr. 

PIMPIN  , s.  m.  Jeu  d’enfans,  semblalde 
au  pincc-mincttc. 

PIMPINCLA  , s.  J".  Pimprenclle;  plante 
potagère. 

PIMPOLLAR  , s.  m.  Petit  bois  taillis. 
PIMPOF^LKCER  , u,  n.  Pousser  , en 
parlant  dc.s  plantes. 

PIMPOLLEJO, 

pnf/o. 

PIMPOUJCO  , 

pitfipnifry. 

PIMPOLLITO  , J 

lendrOTï  : jeune  fille.. 

PIIMPOLLO  f s.  rn.  Revenue  : jenne 
1h)îs  <joi  I cviciit  sur  une  coupe  de  bois  taillis, 
jl  Jet  , pousse  , rfjflon  d’arbre.  ||  Bontmi 
de  ileiir.  ||  {fig-)  Uomme  beau  t bien  fait, 
hirn  mis.  ||  [Jig-  ) Chose  jolie  , curieuse  k 
voir. 

PINA , s.  f.  Borne  do  forme  conique. 

Il  Pinas  f pl.  Créneaux  de  mur.  ||  Jantes 
de  roue.. 

PiM.\BKTE , s.  m.  Espèce  de  sapin  taos 
noeuds. , 

PINÂCULO  , s.  m.  Pinacle  : partie  la 
pins  élevée  d'un  é<lificc. 

PINAL,  s.  m.  Bois,  forêt  de  pins. 
PINAR , 5.  m,  V.  Pinal. 

PlN.\KÉJO  , s.  m.  dim.  de  pintrr. 
PIWAnfEGO  , GA  , adj.  De  pm  : qoi 
appartjeni  au  pin. 

rINASTRO  , s.  m.  PFn  sauvage. 
PINAZA  , s.  f.  PiiiâsK  ; bàlimchl  da 
charge  h voiles  et  k rames. 

PINCF.L , J.  m.  Pinceau  de  peihtre.  J| 
ijtg>  ) Pinceau.  On  le  dit  du  peintré  , Üc 
son  ouvrage  , de  sa  mamère  de  peindre, 
[j  ) Pinceau:  plume  d'un  écinvaiti.  |{ 
yèrba  pirtcel  ; coris  : petite  plante  des  en- 
virons (le  Montpellier.  ||  PinceUs , jd.  Pin- 
ceaux de  filasse  , etc. , pour  goudronner  le* 
vaisseaux.  Ij  Plnmcs  sous  l’aile  des  martineis , 
pitres  à faire  des  pinceaux. 

Pl?jCELADA,  s.  J'.  Coup  de  pinceau. 
*j|  Dur  la  ûliima  pinccUula  : ifig-)  meure 
la  deniière  maiu  h un  ouvrage. 

* PINCELERO , $.  m.  Celui  quî  f.^it 
ou  qui  vend  des  pinceaux. [jVcrgeiier  : celai 
qai  tait  et  vend  oes  vcr^eUi».  • 
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PINCELILLO,  J.  m.  dim.  Aapincel. 

PINCKÎ/O  rK,  9.  m,  au^w.  «i<  pin*xl. 

PiNCFRNA  , s.  f.  ÉJiiin&oii  : celui  <jui 
•ert  h Iniirr. 

PljVCilAmjRA  , s.  J.  (f>as)  Pi.|Are. 

PnSCHAR,  U.  e/.  ( Piquer  , ^rccr  : 
Lle»»er  avec  un  imirumenl  |>uiutu.{j/^(/ic/ia 
uvas  : homme  locpi 

• PIN(-HÜ  , s.  m.  Piquant  : ce  qui 
pique.  0 Pique>cbaa»«  : [>oitiçun  parmi  ie« 
artiiiciein. 

* pnvço , 5.  m.  Fliboi.  V.  F/iboie. 

PINOARICO,  CA,  adj.  Pimlanque 

<lans  le  goût  de  Pindare. 

PINOO,  s.  m.  Pinde,  le  Pamas:»e , les 
poclcs  (IPindr  : montagne  dela'i’ht  uce. 

PINDFUN  (SAIN),  j.  m.  Le»paidons 
de  Saint-Trollin. 

Pi^EDA  , J.  J\  Es|iîcc  de  ruban  de  fil  et 
de  lame  pour  les  jarreiicres.  ||  fiots  de  pin»  : 
^ licj  plante  de  pins. 

Pl^iGAJU,  s.  m.  Lambeau  pendant  d'un 
habit , l'ir. 

PI^i'GANELLO,  s.  m.  Glaçon  qui  pend 
aux.  toits.  V.  Ciditntoco. 

Pl^GOROTUDO,  DA,  ad).  Haut, 
elr*c\ 

PINGÜF.,  1.  7n.  Pinque  : batiment  de 
charge  rond  h l’arrière. 

PlNGÛK,  adj.  m.  etf.  Gros , gras , bien 
nourri.  j|  Gras  , fertile,  abondant , pLntu* 
reux.  Il  1 \cn  a pingue  ; terre  de  bon  rapport , 
terre  gr<iSM.*. 

PINGÜEDITMOSO , SA,  adj.  Gras: 
graisseux.,,  rempli  du  graisse. 

PINGÜEDU  , s.  f.  [a/iiü.)  Graisse.  V. 
Goniura.  ^ 

PINGÜISIMO  ,M.A  , adj.  sup.dü  pin- 

gOe. 

PlNGUüSIDAD,  $./.  V.  Grasttj  Gra- 
siUid. 

PI  N ICO  , J.  m.  dim.  de  pino. 

PINILLU,  i.  m.  Ireile  : plante. 

PINITO , s.  m.  dim.  de  pino. 

PUN'JADO , U.  p.  (t».)  du  verbe  pinjar. 
|{  adj.  Pendu.  V.  Co/ÿodo.  ||  Aico  é pinja- 
do  : ou  riebe  on  pendu. 

PINJAWITC,  s.  m.  (*'.)  Croix  qu’on 
porte  pendue  un  cou.  ||  Orueiueut  d’ardû* 
tecinrc  qui  pend  du  haut  iPune  voûte,  cto. 

Pl^JJAK,  rt.  Pendre.  V.  CW- 
gar. 

PINO,  J.  m.  Pin  : arbre.  Il  (/îÿ.)  Vais- 
seau : navire.  ||  Pino  de  chUe  ; araucaire: 
arbre. Il  Es  un  Isondtre  como  un  pino  : c'est 
un  beau  brin  d'boouue.  |(  y/  pino  : à tonte 
voice  : manière  de  sonner  les  cloches  en 
branle.  ||  Como  vn  pino  de  oro.  On  le  dit 
d'uo  humusc  de  bonne  mine , bien  mis,  etc. 

PINOCHA,i.y*.  La  feuille  du  pin. 
t PINOLE,  ».  m.  Poudre  aromaïu^ue  pour 
le  cbucoUi , composée  de  TUiilk  , tic. 


PINOSO , SA , nrÇ.  Qui  tient  du  pin, 
qui  coiicei  ne  le  pin  , couvert  rie  pin». 

P«?i  1 A,  s.  /.  Coittiirc  : riratrice  H la suilo 
d’un  coup,  il’iinr  plaie.  ||  iVlie  natuielln 
au  vis.ige,  etc.  Il  Maïque  & j'exiiLUiité  d uiio 
carte,  qui  indique  sa  couleur  avant  que  de  la 
ileeouviii  en  eiuier.||(^^^.)  Manjuitexltricurn 
qui  intlique  la  lH)nne  on.  mauvaise  qualitd 
(I  une  chose.  ||GoiUt«.  Ij  Pinte  : uu'sure  «le 
vin.  (I  Pinia  rojo  ; V.  lÀJ'n.\\  A^o  quilar 
pintit  ; ressembler  parraiteiuenl.  (| , 
pl.  Pourpte  : maladie.  ||  Jeu  de  cartes  : cs- 
iKTce  de  ImsscUc. 

PiiVTAClLGO  , ».  m.  Chardonneret. 
Xilguffo. 

PlNTADILLO , s.  m.  V.  Pintuddgo. 

PINTAÜO  , p.  p.  da  verlie  pinlar.^ 
adj,  { fig‘)  Peint,  bigarré,  tacliclc.  || 
mas  pmtado  : au  plus  docte , au  plus  habile, 
au  plus  cx|>crl,  etc.  ||  Como  de  lo  t'iuo  d to 
pintaio.  On  le  dit  pour  luaiquer  1 exitéme 
ditlcrciice  : comme  du  jour  à la  nuit.  [|  iVrs 
poder  ver  Q uno  pinlado  : ne  jMiuvoir  souf- 
frir ou  voir  même  en  peinture  : délester.  j| 
P^enir  pinlado  di  aller  ^ peindre,  à mei'- 
veillcs. 

PIN  PAR,  y.  a.  Peindre  : représenter 
par  des  couleurs  , etc.  ||  ( /ig.  ) Peindre  : 
décrire,  représenter  par  le  dûcoiurs.  || 
Im^iner , se  figurer.  ||  ( fig.  ) Peindre  , exa*- 
gérer.  ||  Cliuuger  de  couleur  , conmrencvr  k 
mûrir,  en  parlant  des  fruits.  }|(  /ig.  ) Don- 
ner dcsmuiqucs,  des siguesdecc  qu’on  csU 
Il  ( fig‘  ) Donner  , payer , couipicr.  ||  Pintar 
como  querer  : an  anger  les  choses  û son  grc, 
SC  figurer  qu  clics  tourneront  comme  on  le 
veut.  Il  Pi/Uiir  con  achicote  : njucouer  : 
peindre  avec  le  ruucou.  ||  Pintar  al  oleo  : 
peindre  k l'hnilc. 

PINTAMONAS,  s.  m.  (>«•)  BarbouiU 
leur  : sobriquet  qu'on  donne  aux  ruauvuia 
peintres. 

EJNTARüXO  , ».  m.  Liuoie.  V.  Pur- 
dilln. 

PlNTARRAJADO,  p.p.  du  verbe  pin- 
tarrajar. 

PINTARRAJAR,  v.  o.  Strapassonner. 
V . Pintorrear. 

PlNl’ARR.AJO,  ».  m.  {fam.)  Barbouil- 

lagc  : mauvaise  i)cinture. 

PINXAKRÜXA  , s.  /.  V.  Lixa. 

PIM'ICA , ».f.  dim.  de  pinla. 

PINTILLA  , s.f.  dim.  de  pinUi.  Petit» 
tache,  etc. 

PJNTiPARADO,  p.  p.  dû  verbe  pÎAlî- 
parar.  ||ad;.  Parfaicetaenis<HBihlable,r«Maji- 
biaiit. 

PINTIPARAR  y V.  a.  ( bas.  ) ComjMrer. 

PINTO.  TA,  mÿ.  (i^.)  Peint.  V.  Pùi- 

tado. 

PINTOJO , JA , adj.  Tacheté.  ||  Marqué 
de  podtc  Tétok  , de  utses  db  rousseur^  etc. 
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PF.RTRECHADO , p,  p,  <Iu  wbe  pcr~ 
Ucchfj!'- 

PEIITRECHAR  J i'.  a.  Munir,  fortifier 
tine  place,  m ) Di^pn^r,  prcp«r»  r tout 
pour  uac  cnlrcprUc.  |)  Nipper  : fournir  des 
nippcii,  des  haiiics. 

VERTRELHABSE,  t*.  r.  Se  pounroir  , 

ae  munir. 

PEKTRECHO  , m.  Munitions  pour 
la  Hcfense  (!'iinc  place.  ||  Aroiciucnt,  equi> 
]>en)cm  d’un  vaisseau  de  gucric.  ||  Pertre- 
<hos  ^ pl.  Moyens,  insttumens  nccess;iircs 
' po(*.r  une  operation.  ||  Attirail  ; grande  (|uan> 
îile  de  choies  diverses. 

PKKTEURABLK,  aâj.m.etj.  Qu’on 

petU  imnblcf. 

PERTLRBACÏON , s.  f.  Perturbation  , 
trouMo , désordre. 

PKR'ITJRBADAMENTE  , Avec 

trouble , desordre. 

PKR'i'URBADO  , p.  p-  du  verbe  per- 
turbar^ 

PE:RTURBAD0R,  RA,  #.  Perturba- 
teur: celui  mil  eausedii  trouble. 

PER  TURBAR,  t'.  a.  Dccuncertcr , trou- 
bler, déranger  l'ordre.  ||  Troubler,  inicr- 
rompn*  quelqu’un  qui  parle. 

♦PKRU,  i.  m.  Pérou  : grand 

pays  de  rAincrique  méridionale. 
î>ERUANO,NA.  aJj.  et  s.  V.  Peru- 

lero. 

PERL’FTANO,  s.  m.  Poirier,  ou  poire 
saurage.  ||  (^^'.)  Chose  qui  avance,  qui  dé- 
borde, ou  pointe. 

PERULERÜ,  RA,  ndj.  On  le  dit  des 
monnoics  fabrtqucesau  Pérou.  |(  Péruvien  r 
né  au  Pérou,  qui  en  vient- j|  Riche  ^ opu- 
ienr. 

PERIJLFRO,  i.  m.  ^nd.  Cruche  de 
V’rro  qui  a le  fond  et  le  col  étroit,  elle  ven> 
tre  fort  Rros, 

PERU^ilNO , NA , tld),  et  s.  De  Péruse. 
Pf'RVENlH.  i .o.  y.  JJegnr. 
PKRVF.RtiAMEVrE.  adw.  Mccbam- 
iDcnt,  avec  perversité. 

PEiRVEUSlDAl),  s.  f.  Noircettr,  per- 
versité, 'méchanceté,  dépravation. 

PERVERSION,  1./.  perversion  : fac- 
tîou  rie  pervertir.  ||  Perversion  : corruption 
de  nitfiivï. 

PERV  FHSiSlMAMENTE,  aJi>.  $up. 

iepe  n-ersaitiepU. 

PERVKRSTSLMO,  ma,  adj.  sup.  de 

perverjo. 

PKRVERSO,  SA  , adj.  Endiablé,  per- 
vers, mechant , dépravé. 

PERV  ERl'lDO  , p.  p.  du  verbe  pervers 

tir. 

PERVFRTipOR,  RA,  s.Debaucheur: 
celui  qui  pervertit. 

PEftVEHTl>UENTO,  s.  «.  V.  Per- 

l'tftion. 


PERVERTIR,  **.  a.  Pervertir,  «orrom- 
pre  les  moeurs,  etc.  ||  Pervertir:  troubler 
Tordre,  etc.  ||  Pervertir:  altérer,  mal  inier- 
piéter. 

* PERVERTIRSE,  i*.  r.  Se  oervertir,  se 
débaucher  : se  jeter  dont  la  débauche , le 
vice. 

PF-RVTGILIO,  s.m.  Insomnie,  veille. 
PESA  , t.  jf»  Poids  : masse  de  fer , etc. 
qui  sert  À peser.  |j  Poids  : corps  pesant , at- 
taché auv  cordes  d’une  horioce,  etc.  (]  Valet  : 
poids  <lerri«'*re  une  porte.  j|  Conforme  enye- 
ren  las  pesas  : i fig’  ) selon  que  les  choses 
tourneront. 

PESADA,  t.f.  (tf.)  Cauchemar.  V.  Pe- 

sadita. 

PESADAMEN'fE , Pesamment  : 
IpnrdcmeiU.  ||  Avec  peine , à conir<s<-OBur, 
h regret.  ||  Grièvement. ||Lentemenl. 

PESADEZ , s.  f.  Pesanteur  : qnalitc 
dis  corps  pesans.  ||  Pesanteur  : lenteur  à 
agir.  Il  importunité  : ennni  que  cause  un 
fâcheux.  Il  Pesanteur  du  temps,  de  tête, 
d’cstouiac.  Il  Embonpoint  excessif.  ||  (Jig.  ) 
Peine  , chagrin , fatigue.  {{  Con  pesadez  : 
lourdement , pesamment , ludcmcnt. 

PESADIÉLA,  s.  f Cauchemar:  op- 
pression Doctuine,  qui  vient  des  crudités 
de  fistomoc. 

PESAOISIMAMENTE,  adu.  sup.  de 
pesadamente.  T icft*i>esamiuent. 

PE8ADIS1MO,  MA  , adj,  sup.  depeji^ 
do.  Trt‘s-ncsant , etc. 

PESADO,  p,  p.  du  verbe pesar.  \\adj.  FA- 
cheux,  importun,  incouiniodc.j|Dur,  iosup- 
portabie,  violent,  nuisible. ||  Pesant  : qui  pèse 
Iieaucoup.  ||  Pesant  : Lhaigé  d’humeurs  , de 
vapeurs.  On  le  dit  de  la  léie,  du  temps, 
Ne.  Il  Pesant  : lent  h agir,  etc.  ||  Ciiargc 
dVmi>onpoint.  (|  Sueno  pesaào  : sommeil 
ptofond  , p'sunt.  (j  01USCO  pesadn  : suce  : 
inquiétude  subite  et  niéice  de  crainte. 

PESADüR  , 5.  m.  Peseur  : celui  qui 

^t>KSADUMnRF,  1./.  Pe«ntcur  : gia- 
vite  des  corps  ||  Dispute,  dcmclé  qui  cause 
du  chugrio.  ]|  Cbagi'iii , souci , inquiétude. 

Il  Motif,  cause  de  chagrin  , de  dipfaisir. 

PESADURA,  s.f.  {u.)  V.  Pesiu/cz. 
PÉSAME,  s.  m.  Compliment  de  condo- 
léance. 

PESANTE  , D.  a.  du  verbe  f^sar.  Pe- 
sant ; qui  pèse.  (I  tuij.  (s*.)  FAclié  , etc.  V. 
Pesaroso. 

PESANTE,  s,  m.  Sorte  de  petit*  me- 
sure. 

PESAR,  s.  m.  Chagrin,  souci,  tris- 
tesse. Il  Regret , rejicDtir.  ||  j4  pesar  de  r en 
dépit  de  , malgré , contre  le  gré  de.  \\  jé pe. 
sar:  ^ rraret,  k coiurc-eeeui , maigre  soi. 

PESAR  , 1’.  n.  Peser  : examiner  le  poi  ?s 
d’uns  cWo*c.  Il  ( fîg.  ) Peser  : examiucr  at- 
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teBttrcxnent.||/’»arm^nff£2a:l>iquetcr:  pe-  PESCDDAR,  r.  a.  ( haâ.  ) De- 
scfavec  )e  biquel.  Ki3nH«T.  V.  Pregttniar. 

PESAR  1 a.  Pe*fr  : aToirdu  poids  , de  F1CS(XE7>0  , s.  m.  Cou.  ||  Chignon  da 
la  pesanteur.  ||  Etre  de  poids , digne  de  cou.  ||  Devnni  do  mu  d‘ane  femnje  ; gorge, 

con*idtT«lion  , etc.  ||  Avoir  du  regret,  se  |j  {/i^^.}Fierl<;,  orgueil,  présomption.  ||  Prs 

repentir.  ||  ) Faire  impression  sur  l’es-  cuezo  de  carncro  , de  tentera  : colin  de 

prit,  il  ; bon  grc  mal  grc.  mouton , de reau.  ||  a/ pescueeo  r se 

PFJSAROSÜ  , SA , adj.  Contrit , fâche,  battre , en  Tenir  aux  conps.  1)  Poner  el  pie 
qui  a du  regret.  {|  Chagrin , inquiet.  tnbre  el  pescuc*o  : (Jig.)  humilier  , sou* 

PESCA  , s.  J.  P^che:  art,  exercice,  ae-  mettre, 
lion  de  pécher.  ||  Pèche  : poissonspris  h 1a  PF.SKBRK  , s.  m.  Ciéche;  mangeoire  des 
pèche.  Il  Buena,  hra^'O,  ô liruîn  pesca,  bœufs,  chcraux , de.  ||  Endroit 

On  le  dit  d'un  homme  habile , adroit,  rusé.  où  un  homme  a coutume  de  manger. ||Cono' 

Il  Pesrrt  salada  : saline  : poisson  salé.  cer  et  pesebre  : {Jarn.  ) connuître , frequen* 

PF.SCADA  , s.  J",  poisson  sec  et  salé  , ter  les  lieux  où  l’on  fait  bonne  chère, 

et  surtout  morue  , merluche  , etc.  jl  (^r/;i.)  PESERRERA,5.  Ordre , disposition 
V.  Gao2.ua.  \\  Pescada  Jretca.  V.  A/er*  des  ci  échos  tl  unc  ctabic. 
luza.  PESEBKON,  s,  m.  Fond  d’un  carrosse, 

PESCADAZO,  e.  W.  augm.  de  pes~  sur  Ircfuel  imposent  les  pieds. 
eado.  PF^iiEfA  , j.  f.  Piccciie  ; monnoic 

PF5CADERfA  , s.  f.  Poissonnerie:  d’argent  qui  Tant  quatre  réaux  ou  vingt 

marche  au  poissou.  sons., 

PESCA DERO,  RA,  s.  Poissonnier:  PESETE,  s.  m.  Sorte  de  jurement, 

marchand  de  poisson.  d’imprécation.  ^ 

PESCADILLO  , s.  m.  dim.  depesccdo.  PÉSGA  , s.  f.  Poids.  V.  Pesa  , Peso. 
Petit  poisson.  PESIATAL,  s.  m.  \.Prsete. 

PESCA  DO  , du  verbe  ^fcnr.  PE$lLLO,s.  m.  Trcbucbci:  petite  ba- 

PFSCADO  , s.  m*  Poisson.  ||  Morue,  lance  pour  1rs  tnonnoics.  * 

merluche.  ||  é comida  de pescado  : * PÉSIMAMFNTF. , adt^.  sup.  de  maf. 

jour  ou  repas  maigre. {|i^/i/vetf  que  ha  ^en-  Piio)’ah]caient , trés^iiud. 
dido  peseado.  Onlcditd’nn  joueur  qui  a ^PESIMO,  MA,  adj.  tup.  de  mah. 
gagne  tout  l’argent  des  autres.  ||  Pescado  Très-merbam,  très-mauvais. 

Jrcsco  i poisson  frais  de  mer.  ||  Ksle  pesca*  PESITA , s.  f.  dim.  de  pesa, 
do  huete , no  esta  fresco  t ce  poisson  pique.  PESO , s.  tn.  Poids  ; pesanienr  des  corps. 

PESCADOR,  RA,s. et flrf;. Pécheur:  ce-  ||  Poids  : corps  pesant , qni  sert  5 tenir  en 

]usquifai(méticrdepécher.||Lepape,ltcausc  équilibre.  ||  Poids  d'un  corps  présent  par  les 
de  saint  Pierre,  dont  il  est  le  successcur.||  règlcroens,  etc.  1|  Poids,  importance, 

Poisson  qui  a une  espèce  de  poche  au  cou.jj  Cf)nsidération.||(^<  T Poids,  force  d’un  rai- 
jdniUo  ael  ptscador  : anneau  dupccheur  : sonneuient,  etc.  ||  Amas  d'hurneUis  d.tns 

sceau  du  pape.  Il  no  rei'uelto  ganancia  quelque  partie  pesameur.  || 

de  ffeseaaores  : il  fait  bon  pécher  en  eau  Poids  de  roi  .*  liei^tl  l%ii  vend  eu  gros  cer- 

tronble.  laines  flenréi'S  Ou  dit  communcmeni  Peso 

PKSCANTE,  i.  m.  Espèce  de  grue  on  ren/.  [{ ) Ch.irge , fardeau,  obligation, 

de  chèvre  très*simple,  ^ l’usage  d«s  maçons.  ||  Balance,  jj  Piastre  : nioimoie  d'argent  du 

liSii  gc  de  cocher.  Il  contre-poids  qui  fait  poidad’uneonce,ctqtu  vaut  vingt  réaux,  ou 

nmiivoir  vcrlicalemeni  les  dccoraiions  du  cinq  francs.  || .// peso  de  oro , è di/ie- 
théâtre.  ro  ; au  poids  de  l’or.  ||  De  peso  : de  poids. 

PKSCAR  , a.  a.  Pécher  : prendre  du  On  le  dit  des  choses  qui  ont  le  poids  pics- 

poisson.  Il  Prendre,  saisir , attraper.  {|  Sur-  crit.  ||  //e  su/»riO  : nalurcllenicnl  : de  sot» 

prendre  : prendre  sur  le  fait.  ||  ijig.)  Ob-  propie  mouvement.  ||  £n  peso:  en  l’air.  |{ 

tenir  ce  qu’on  désiie.  [|  Pescar  d rio  re-  Enticiemeni,  en  entier.  || //om^re  de  peso  ; 

yneito  : pécher  en  eau  trouble  : se  prévaloir  homme  de  poids,  de  considération,  jj  D!e~ 

du  désordre*  pour  en  tirer  profit.  varen  peso  sc  charscr  de  tout  le  poids 

PESCEji.  m.  ( I'.)  V,Pez.  d'une  aflaire  J(  Meaias  de  peso:  {/!g.) 

PE8COSO,  SA,  adj.  (intu.)  Qui  bas  de  soie  du  poids  fixé  par  les  règlcmens» 

abonde  en  poissons.  ||  Tomar  dpwoî  soupeser.  ||  ( j I^****' » 

PESeOZADA,  i./ V.  Peseoton.  I examiner  une  ailaire  avant  de  s'en  char- 
PESeOZON , s.  m.  Coup  surlcchignon. 

PES^iOZLOO,  DA  , aty.  Qui  a le  cou,  PÉSOLES,  s.  m.  p/.  Fèves  de  haricot, 
le  c hignon  gros  V,  Prisoles. 

Pt^ClJDA,  $.  J\{sf,  } Demande.  PESPU^TADO  ,p.^.  d» verbe pcj/’tm-i 
V . PtegunUi.  tar. 
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PESPüNTADOR  , RA  , t.  Arrière- 
puiüu  iir  : oavrirr  qui  fuit  rarritTC-poini. 

PI*!SPüN  l’AH , 1^.  a.  Couire  - pointer  : 
cojulrc  h arri»*rr-point». 

PiCSPLiS  l'K , s.  m.  Piqûre  : arriéré- 
point.  Il  iMetUo  papunle  : demi  - arrière* 
point. 

PIvSQUKRA  , J.  f.  Pêcherie  ; lieu  où 
Ton  iwVi>o.  , ‘ 

PhSOLKUIA,  s.  J.  Pêche,  exercice, 
ractintuld  pécher.  |)  Commerce  de  la  pcche. 

Il  Pêcherie.  V.  Pesquera, 

PESQUESIDOR , RA  , a.  (r^.)  V.  Pes- 

qvisidor. 

PKüQUKRIR  , rt.  (^.)  V.  Perquirir. 
PKSQUISA  , Perquiiilioii  , iLcher- 
tlic  , enquête.  V.  l'eUiÿo. 

PKSQUISADU,  p.  p.  du  verbe  pesqui- 
sar. 

PE. SQCISANTE , p.  a.  du  verbe  p«- 
quisftr.  Qui  lait  des  perquisitions. 

PESi ^dSAK,  i*.  n.  Chercher  : recher- 
cher, Jüii-e  des  iierquisiliüiis. 

PKSQClSlDOft  , RA  , s.  Celui  qui  fait 
dcj)  perquisitions  , des  enquêtes , enquêteur. 

(I  Juez  pesquisUOif  : juge  commis  pour  faire 
une  enquête. 

PÏ'^TAïVA  , s.f.  Cils, poils  des  panpiè- 
res.  il  Libiète  de  la  tniic,  on  le  passe-poil 
qu  y laisioiiiles  couturières. |j(  Frange, 

f;alou , etc.  mis  au  bord  d'un  habit , d'une 
cit>fl'e. 

PF. S'rAÂEAR  , U.  n.  Clignoter  , cligner 
les  yeux  : remuer  les  paiipicrc>s.  ||  JVo  pesta- 
iieart  ô sin  j^estanear.  Ou  le  dit  pour  expri- 
mer I atleiUion  exticiue  avec  laquelle  on  re- 
gaide  une  chose. 

PIC8TAj\KO  , s..m.  Clignotcniem  x 
inouvemeut  rapide , involontaire  des  pau- 
pièivs.  * 

PICSTK , s.  f.  Peste  : maladie  contagieuse. 
l|(//ÿ.)  Tout  ce  qui  est  rouuv^iis  eu  son 
gcurtî,  nnisihic,  pcruicieux.  ||  ( /i^.  ) Mala- 
die qui , sans  être  coniugicusè  , euiporlc 
beauiottp  de  monde.  ||  ' fig>)  Peste  : cor- 
ruption des  moeurs.  j|  {Jig.  ) Excès,  abon- 
d-ance  excessive.  |j  injure  , menace,  impre- 
liou.  Il  Echiir  pestes  : (/%•)  tempêter; 
lii'c  bieq  du  bruit. 

Ph!i>‘i'll  KRAMENTE,  adt*.  D’une  nia- 
iière  m'rnicicusc , contagii'use. 

PhAflFERO,  RA,  adj.  Pcsùlcmiel  : 
coiUügienx. 

PES  riLENCI  A.  s.^^Conugion , peste. 
V.  /^e*;e.  Il  Gangrène  : (/%.  ) on  le  dit 
d<s erreurs,  etc. 

PESTILE.NC1AL,  adj.  tn.  et  _/^Conia- 
Eieux  , pcsillcntiel.  V.  Pestifero. 

PESTlEEiXUALMEiNrE  , ad^.  V. 

pffyûjeriunente. 

PESi’iEEiNaOS3,SA,«r/;.  V.  /\s- 

tPetiU. 


PESTILENTE,  a/Ij.  m.  et  f Empeste', 
pestilentiel.  \ . Pçslifero. 

Ph>i'nLEN'nS!AÏÜ  . MA , adj,  sup.  de 

Pestilcnte.  ’l'rès-peslilenticl. 

PES'i'lLEO,  s.  m.  Moraillon  : verrou 
de  porte.  J|  (Jinchc  : pièce  d’une  serrure. 

PESTlMO,  5.  m.  Sorte  de  beignet. 

PES  fOREJAZO  , s.  m.  V.  Peseozon, 

PKSTORICJO,  s.  m.  Chignon:  derrière 
du  con. 

PESTOREJÜN  , s,  m.  Coup  sur  le 
cliignou.  ^ 

PKSENA , s.j.  Ongle  on  corne  des  pieds 
d'animaux. 

PEl’.ûCA,  s.f.  Malle  : coffre  fait  ou 
couvert  de  peau. 

PEFAEISMO,  5.  m.  Pétalisme:  forme 
de  jugement  établi  ancicnnemcfU  h Syra- 
cuse., 

PÉTALO , s.  m.  Pétale  : la  feuille  des 
fleurs. 

PETAQUILLA,  s,  J,  dim.  de  petaea. 
Petite  inalle. 

PETARDEAR,  u.  a.  Pétarder,  faire 
jouer  un  pétard  devant  une  porte.  ||  liUcto- 
quer  de  l'argent  h titre  de  prêt. 

PETARDFJfO  , s.  m.  Péiardicr  : soldat 
qui  attaciic  le  pétard.  ||  Escroc.  Danscesens, 
on  dit  aussi  petnrdisfa. 

PETARDISTA , 5.  m.  et Escroc,  em- 
prunteur , chevalier  d industrie  : fripou  qui 
vil  d'adiesse. 

PEl'ARDO,  s.  m.  Pétard  : machine  de 
guérie  propre  li  enfoncer  les  portes.  ||  {fig. 
Jam.  ) Affronterie  , attrape,  ironq>cric,  ap- 
parence trompeuse.  ||  A/e  fia  peçado  un 
petnrdn  i il  m’en  a ilonné  d’une. 

PKi'ATE,  s.  at.  (farn.)  Escroc,  maraud, 
coquin.  Il  Natte  de  junc. 

PFTICANO,  s.  m.  Petit-canon  : carac- 
tère d'impiiiuerie. 

^ PETER.SRCRGO  , s.  »«.  (^o^.)  Pé- 
lersUmrg  : ville  capitale  de  la  Russie. 

PETICANONjS.  m.  V.  Peticano. 

PErUJON,  s.  f.  Demande  : faction  de 
dcmnudci  . ||  Requête  ou  prière  par  l.iqiiclic 
on  demande.  ||  Demande  en  justice,  action, 

PEril.EO  , s-  m,  dim.  de  peto.  Petite 
/ruirasse.  jj  Pièce  de  corps  de  jype- 

PEnMEFRE,  TRA , s.  Elégant,  petit- 
maître,  dnnicrct,  mtisqiiet,  plumet. 

PE  ris , ».  ni.  Pclit.  On  se  sert  de  ce 
mol  pour  .'ipT>cler  les  chicus. 

PÉTl'i’URlA , S.J.  (Juin.)  V.  Peli- 
cion. 

PETlT<)RJO,  RIA  , adj.  Péiliuin!.  On 
le  dit  d’une  action  en  justice  [>our  deiuan- 
der  la  propriété, 

PEUTt)RiO,s.  m.  (Jam.)  Dentand.: 
ridicule  et  repetée. 

PErO,  s.  rn.  Cuirasse.  Il Pi*‘*oc  «le  corps 
de  jiq>e.||/^or«/'se  elpiHo,  i^u/jriise  cou  U: 
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M plastronner , se  garnir  «le  plastrons.  |1  Petn 
de  armas  : plastiou:  espèce  de  durasse  , de 
correlet.  „ , 

PKl  R.'iL,  s.  m.  Poitrail.  V.  Prrtaf. 
Pri'RAMA  , s.  J.  Balistc  ; ancienne  ma- 
chine de  guerre  à lancer  des  pierres. 

PFTl  RAKQLESTA  , adj.  m.  et  J.  De 
Pèuarrfpe. 

♦ PEl’REO , F.A  , adj.  Pierreux  : tjni  a 
les  nnaliiès  des  piern  s. 

PETRER  A,  s.  J.  Combat  li  coups  de 
pierres.  ||  Dispute  accompagnée  de  ciis  , de 
claiiicutb. 

PETRll'lC.AClON,  s.f.  Pétrification. 
PEI  UIUCIADO , p.  p.  du  verbe  peuifi- 

PEIRIFICAR,  V.  a.  PctiiCer  : conver- 
tir en  pierre. 

PK'I  RIBCARSE,  v.  r.  Se  petnlier , 

devenir  pierre. 

PFTIUFICO  , C A , ful).  Qui  pvlnfie. 
PEPRIL  , 1.  m.  Garde-fou.  V.  Prehl. 
PEl'RliSA,  s.  f.  Ceinture.  V.  Pre- 

tiiui. 

PEPRISC-.A , s.  f.  Combat  & coups  de 
pierri-s.  \ . Petrera. 

PF.'l’ROLKü  , s.  m.  Pétrole:  bitume 


bqnide  et  minéral. 

Veirc 


r i.I  RO.SO  , SA  , adj.  V.  Pélreo. 

PKI  RUS  ITN  CUNCTIS.  On  le  dit  don 
boineie  i|ui  fait  le  savant. 

pl'’l’l  I.ANfil  A , s.  y.  Pétulance. 
PF.TULAfNTE,  nd/.m.  et  J.  Pétulant, 
emporté  , insolent , impudent. 

PEUCEDAINO  , s.  m.  V.  Ervalo,  Aer- 

^"PK\E  , s.  ni.  Poisson.  V.  Pez.  IK/ff-) 
Hoiiiiue  fin.,  rusé,  malin.  ^ 

PE.XEMUULER  , s.  m.  Svréne  ; pré- 
tendu monstre  marin,  moitié  temme,  moi- 
tié poisson. 

’ PEXEPALO  . ».  m.  Stokfiche  ; pois- 
son seclie  et  salé. 

PEXIGI  ERA , s.f.  : ftÿ.Jam.)  \.En- 
Üificultatf. 

VKVNAI>A  , s.  J.  L. action  de  pclgtier, 
etc.  V.  I*aytiadura. 

PEÏNÂDO,  s.  m.  Chevelure  bien  pei- 
gnée. Il  Arrangement  des  cheveux. 

PKYNADO,  p.  p.  du  verbe  peyn/tr.  ,, 
ad:.  Ou  le  «lit  'I  un  liniiimc  cllémiué  ijiii  se 
pare  I oiiimc  une  temme. 

PEÏXAOUR,  s.  m.  Coiflinir  : celui  ijui 
pcigee.  Il  Peigneur  de  chanvre,  cardciir  de 
faine.  11  Peignoir  : linge  sur  lequel  on  se 
peigne.  11  l.mge  U baille. 

Ï*FY:;aI>URA  , ».  f.  I. action  d 

pi  igner,  rie  se  peigner,  coup  de  peigne.  1| 
Ptigniires:  cheveux  qui  tombent  quand  ou 
se  jn'it"'.c. 

Pl'ÏNAI,,».  m.  (i'.)V.  r.mpenn. 
PEXiN'AR , I'.  a.  Peigner  : demeicr , arran- 
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ger  les  cheveux  avec  un  peigne.  jl  [jig.)  Pei- 
gner : deuiéler  le  poil  ou  la  laine  des  ani- 
maux. 11  On  le  dit  iVune  chose  qui  en  tou- 
che Kgèreiueut  une  autre,  qui  frotte  contre. 

Il  l-Xcaqicr  un  rocher,  une  montagne.  1| 

( tig.  pocs.  ) Tendre,  diviser  légèrement  1 air, 
lésondes.  1'  (o.)  V.  Empcnar.\[{fig  ) Pei- 
gner, icndre  bien  propre,  bien  ajuste,  fi 
Peyiuir  ranas  : {fi^.Jam.)  être  vieux. 1| 
Pèynar  el  ejti/o  ; ( /iq.  ) peigner  son  style, 
le  soigner , le  clnllier.  ||  No  jmynarsc  para 
a/ÿiina  : (.fam.)  On  Icditd  iiiie  femme  qui 
n'a  aucunes  prétention»  suc  un  homme , qui 
refuse  sr-s  assiduités. 

PEÏÎNAZ.O,  ».  m.  Traverse  de  porte, 
de  fenêtre. 

PEYXE,  ».  m.  Peigne  , instrument  pour 
démé-ler  les  chexeux.  jj  Peigne  : instrument 
de  cardeur  ou  rie  tisserand.  1]  Peigne  de 
fer  ; ancien  instniment  de  supplice.  || 
V.  Empeyne.  \\Sutrc  peyne.  On  le  dit 
de»  cheveux  dont  on  coitue  la  pointe.  || 

( fig.  ) À la  légère  , sans  réflexion.  1|  »'>- 

6re  peyne  : {Jis-)  V.  ./i  metluts,  Imperj'ec- 
tamente.  \\  Peyne  de  pastor  : rcbionssoir  : 
outil  ponr  rehioiisscr. 

PEYÎfERiA,  s.f.  Boutique  oit  l'on  fait 
ou  vend  de»  peignes. 

PEYNERO,  ».  m.  Carmetier,  peignior  : 
faiseur  ou  vendeur  de  peigne». 

PEZ,».  nt.  Poisson,  et  surtout  c.nix  de» 
rivière» qui  n’ont  point  de  nom  dctc.ürine. 
Il 'Tas,  monceau  de  blé  sur  Taire,  etc.  1| 
(fig.  ) Chose  utile , avantageuse , siirtoiit  si 
clic  a cofité  de  la  peine  h avoir.|l  Poix-rcsinc. 


Méconium  : premier  cxcremcnt  ries  enfans 
nouveau  - ués|l  Dar  la  pez  .*  ) Vider 

jusqu’b  la  lie.  )|  Pez  con  pez  : entièrement 
vide  ou  débarrasse,  par  allusion  arrx  autres, 
dont  les  parois  se  louchent  lorsqu  elle»  sont 
vides.  11  Pez  griega  ; poix  grecque  : colo- 
phane. H Peees , pl.  (Jig.)  Les  hoiiuiies, 
h cause  rie  la  parabole  du  filet  rlans  1 Evan- 
gile. I)  Zo»  peces  tnayores  tragnn  Ins  meno- 
res  .-  les  gros  jurissons  mangent  li’S  petits. 

PEZUN,».  ni.  Queue  rie»  fruit»,  de» 
feuilles.  ||  Mamelon  : petit  bout  ries  riiainel- 
Ics.  Il  Bout  de  fusée  iTraisicu  : bout  rie  1 essieu 
r[ui  dclioriie  la  roue.  ||  { jig.  ) Cap  ; pioiiion- 
loire  : langue  rie  terre. 

PEZÜIXCICÜ,  ILLO,  ITO,  ».  m.  dim. 
de  peznn. 

PEZOXER.A  , ».  /■  Esse  : cheville  rie  fer 
mise  au  bout  de  Tessieii  pour  retenir  la  roue. 
Il  Petite  pièce  de  plomb  ou  d'et  lin  que  la» 
femmes  mettent  sur  leurs  niamellcs  lors- 
qu'elles commencent  b nourrir. 

PK'ZPTl'A , ».  f.  Hochequeue  : oiseau. 

PEZPITALO  , ».  m.  V.  Pezpita. 

PE/UNA,  ».  J.  Sabot:  corne  du  bœuf, 
etc» 

PHAL-AJtüE,  ».  f.  iy.)  V.  Ealangc. 
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PHAI^NGlO , m.  ( K.  ) V.  Falan- 
PHABMACÉUTICO , CA,  «Ç.  V. 

J^arpi/jctutico. 

PIURAUCIA,  J.  / (*^,)V.  Forma- 

eia.  • 

PHAIVMACO,  *.  m.  (u.)  V.  Fdrmoco, 

* PHARAUCOaitiVUA,  s.  f.  V. 

PHAUMACOLOGU,i.  f.  {u,)  V.  Far- 

mocalogip. 

PHAR;\L\COPEA , j./  (i^.)  V.  Forma- 

tr>nen. 

PHARMACÔPOLA , *.  «.  {inus.)  V. 

Farmac.àprila  f Boticorio, 

PHAR^LACOPÔLICO , CA , rt  a<ÿ. 
(i'.  fam.)  V.  Farmaoopàlico. 

PHASE , s.  m.  ( U.)  V.  Fose.  ||  Phases , 
f.  pl.  (f/.)  V.  F^es. 

PHILAUCIA,  s.  m.  (t».)  V.  Filaucia. 
P] A,  s.  /'.  Pic  : chcTal  pie,  ucbetd  de 
divcrscA  couleur*. 

PIA , adj.  Pie  : on  le  dit  d*une  oeoTre 
pieuse. 

PlACHE,moi  nsite  seolement  dans  la 
phrase  adrerbiale  Tarde  pioche , laquelle  se 
dit  d'an  homme  qui  est  arrWe  tard,  qui  ne 
s’est  pas  U'uuTclk  temps , etc. 

PIADA  , s.f.  Cri  des  petits  ponssins  qui 
suirent  leur  mère.  || Paroles,  expressions 
etnpruntccs  d’un  antre. 

PIADOR,  RA,  s.  Pi.micur.  On  le  dit 
des  oiseaux.  j|  ( ^erm.  ) Buveur.  V.  Bebe- 
dor, 

PIADOSAIVTKNTE , aàu.  Avec  piüt?  : 
mîwncoidicuscmeni.  ||  Pieusement  , reli- 
ftieiiRcrncm.  ||  Crr.er  piadnsamente  : (Jig^  ) 
«rrire  iMeusement:  faire  semblant  de  croire 
par  drfercnrr , etc. 

PÎAOOSiSlMAMEM’E,  sup.de 

piadnsfimenle. 

PIADOSISIMO,  MA,  aâj.  sup.  de  pia~ 
d(>^n.  Ttès'hmiiain  , liès-compatissant , etc. 

PI.\DOSO  ,S.\,  adj.  Humain  , compa> 
ti&sant , miséricordieux.  J|  Pitoyable  , qui 
<i':itr  U piriè.  ||  Modéré,  raisonnable. 

PIAFADOR  , i.  m.  Piafléur:  cheval  qui 
piaHr. 

PIAFAR  , V.  a.  Piaffer  : avoir  l’allnre 
du  pas  relcvce. 

PIAMATER  t s.  f.{  anaS.  ) Dure-mère  ; 
ruecthrano  extérieure  qui  enveloppe  le  cet* 
veau. 

Pi-AMENTE , adt'.  V.  PiadosamerUe. 

■*  PIAMüîNTE , s.  m.  [géog.)  Piémont  : 
pays  de  ritalic. 

* PlA^  , s.  m.  Pian  : maladie  que  Ton 
croit  Ténéricnnc  en  Amérique. 

PIAN- PIAN,  uJm.  Ptane-piane,  clo- 
pin-clopant: <lüucemenl,  lenlcmeot. 

PIAN-PIANO  , ndv.  Peu  & p€u,  petit  k 
petit,  tout  doucemeu!. 


PIANO , s.  m.  V.  Fortepiane. 

PIANO-EORTE,  s.  m.  V.  Fortepiana, 

PlAN'l’E,  p.  a.  du  verbe  piar.  Piau- 
lant. Il  No  dexar  plante  ni  wtomante.  V. 
Jhtamante, 

PI  AK , U,  n.  Piauler.  On  U dit  du  cri  des 
petits  poussins,  ||  Pépier , en  psrlantKies 
moineaux.  (|  (Jig-  } Désirer  ardemm«it  une 
chose,  soupirer  après  , crier  pour  l’avoir. 
Il  (w/m.  ) Doire.  V.  Beèer. 

rIAKA,  s.  J\  Troupeau  de  oochons,  et 
par  extension  , dejumens,  de  mulci.{|  i'rou- 
peau  de  brebis. 

PIARCON,  NA,  adj.  et  s.  ( ^ernt.  ) 
Grand  buveur. 

PIARIEGO,  GA  , adj.  Qui  a des  trou" 
peaux  de  jiimeos,de  mules  ou  de  cochons. 

PIAS'i'RA  , s.  f.  Piasiie  : tuounoic  d’ar- 
gent valant  cinqTrancs. 

PICA,  s. /.Pique;  arme  oflèiisivc.  || 
Pica  seca  : avec  peine  et  sans  piofit.|J/^o- 
ner  una  pica  en  Jldndes  : exécutée  ou  ac- 
quérir une  chose  ù force  de  peine  et  de  tra- 
vail. \\Pasar  pof  las  picas  : {Jig.)  avoir 
beaucoup  de  peine,  essuyer  plusieurs  per- 
tes, etc.  Il  Poder  pasar  por  las  picas  de 
flândes  : (/ig.  ) être  sans  défaut , défier  la 
critique. 

PICACERO , RA , On  le  dit  des 
oiseaux  de  proie  qui  chassent  des  pie*. 

PICACHü , s.  m.  Pointe  eu  forme  de 
bec. 

PICACUREBA , s.  J.  Espèce  de  pigeon 
ou  plutôt  de  tourterelle  du  Brésil. 

PICADA , J.  f.  PiqAre  : blessure  que 
fait  im  corps  qui  pique. 

PICADKKO,  s.  01.  Académie,  manège  : 
lieu  ou  l’on  dresse  les  chevaux.  |j  Lieu  où 
les  daims  en  rut  vienueut  raire  et  gratter  la 
terre. 

PiCADILLO,  s.m.Galimafrée,  hachis: 
espèce  de  ragoîit.  j(  A'ifar,  ô wenir  de  pica- 
dClto  t {Jam.  ) être,  venir  de  mauvaise  hu- 
meur. 

PICADO,  s.  m.  Dessin  piqué  pour  ser- 
vir de  poucis,  ou  ponr  faire  de  la  dentelle. 
|j  V.  Picadillo,  Pisto. 

PICADO  , p.  p.  dn  verbe  picar.  ||  adj. 
Gendarmé,  fâché,  piqué, etc.  |]  Estai  pica- 
do  det  alac! an  : ( fig-  fam.)  avoir  le  mal 
vénérien.  ||  Eslar  picaaa  lapiedra.  On  le 
dit  d’nn  homme  qui  mange  beaucoup  et 
goulûment. 

PICADOR,  i.  m.  Écuyer  : celui  qui 
dresse  les  chevaux  , etc.  ||  Billot  de  cuisine 
pour  hacher  la  viande.  ||  ( germ.  ) Vofenr 
qui  crochète  les  portes.  ||  Dcconpcur  r qui 
ligure  les  étoilés  avec  un  fer. 

PICADCHA  , J.  /.  Piqûre  : l’action  d* 
piquer.  (|  Piqûre  : blessure  que  fait  un  corps 
puinio,  coup  de  bcc,  piqûre  d insecte.  || 
dcconpnre  , Urtladc  faite  li  un  habit. 
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PICAFIGO , 1,  TO.  Becfigae.  V.  Ficé~ 
duLi. 

PiCAGALUNA,  #./  V.  JUine. 

P1CAMAI>«1K0S  f 1.  m.  Pivcfl  : oi- 
seau. 

PIC-\MÜLO,  s.  m.  [gcrm.)  Muleiier.  V. 
Arriéra. 

PICANTE  , p.  fl.  du  Tcrbe  picar.  Pi- 
quant: uui  pique.  Il  Piquant  » caustique.  || 
{JÎR')  Mordicaal  : ofi'ensant,  chcHjiiaut. 

PlCAN'ra , J.  m.  Piquant  : i\ciet«,  acri- 
monie de  certains  sues,  etc.  {|  )ScJ, 
pointe  d’une  epigraminef  etc.  |j  {^erm.  ) 
Poivre.  V.  Pimienta. 

PICANTEMENTE,  D'une  ma- 
nière piquante.  _ 

PICAwÜ,  NA,  aJj.  Gacnx,  vaarien, 
mendiant , vagabond , tans  aveu. 

PIC.^NO,  s.  m.  Pièce  mise  un  soulier. 

PiC.APEDKEHO  s.  m.  i'uiJlcur  d« 
pierre. 

PICAPLEÏTOS,  J.  m.  ( r.  ) V.  Emùia^ 

tem. 

PICAPORIT?,  $.  m.  Loquet  de  porte, 
clinclie  : pièce  d’une  serrure. 

PICAR,  i'.  fl.  Piq  urr  : blew«r  avec  un 
inati  ament  pointu.  |{  Piquer.  Un  le  <lit  de  la 
moraure  deaierpent,  dea  inaectea.  ||  Hacher; 
couper  en  petita  morceaux.  ||  JUurc.  Mou- 
dre , piler , btojer.  ||  Piquer  : donner  dea 
coupa  de  hec , becqueter , eu  parlant  dea 
oiaeaux.  ||  Mordre  il  l’hameçon  , en  parlant 
dea  puiaaoua.  ||  ( fig. } Commencer  i <tre 
en  vogue.  On  le  dit  d’un  négociant , d'un 
artiate,  etc.  ||  Démanger,  cuire.  ||  Piquer  : 
alTecter  fortement  l’organe  du  guùl.  ||  Pi- 
quer , animer,  exciter.  ||  i/ig-)  Commen- 
cer h régner , il  ae  faire  acniir,  en  parlant 
d'une  maladie.  Il  Piquer  : choquer,  uirc  dea 
parole»  piquantca.  ||  Goûter  d'un  meta , 
manger  un  morceau.  ||  [fig-  ) Avoir  nne 
teinture  légère  dune  acicnce,  etc.,  des 
connoiiaancea auperficielks.  \\{J^g  ) Man- 
ger un  raisin  grain  h graiu.  ||  ) Piquer 

dea  deux  : donner  de  l'eperon.  ||  Travailler, 
dreaaer  un  cheval.  ||  (Jig-)  Piquer,  dépiter, 
impatienter , surluul  en  parlant  du  jeu.  |j 
( fig.  ) Poursuivre  reouemi , tomber  sur  son 
arrière-gaide.  ||  Faire  pic , au  piquet  : comp- 
ter aoixante  points.  ||  Picar  en  el  aruuelo  : 
mordre  à 1 hameçon  : ac  laisser  séiliiire , sur- 
prendre juir  l'espoir.  ||  Picar  de  toUta:  gar 
gnerau  pied,  la  guérite,  les  champs,  le 
haut , le  taillis  : s'enfuir.  ||  Picarde  l'ara 
larga  ; (fig-)  vouloir  retirer  les  profits 
d’une  entreprise  sans  en  courir  les  risques , 
tirer  les  marrons  du  feu  avec  la  pâte  du 
chat.  J| /’icnr  «f  ao/ : être  piquant,  très- 
chaud,  en  parlant  du  soleil.  ||  Picar  al 
t'ienlojétie  favorable,  en  parlant  du  vent. 
f.}£tre  en  train,  en  parlant  d'une  afi’aire. 


j|  Piearen,  hi$taria  i faire  aliusiou  à quel- 


que eboae  qu'on  ne  veut  pas  dire.  ||  Picar 
ta  berxa  : faire  son  apprentissage.  ||  Picar 
la  jiiedra  : piqueriiiie  meule  de  moulin  : 1a 
rendre  raboteuse , etc.  ||  Picar  la  vena  ; pi- 
qner,  ouvrir  la  veine  : saigner.  ||  (/ig.) 
Un  le  dit  d'un  poète  i qui  les  idées  se  pré- 
sentent en  foule  en  composant.  ||  Picar  lot 
tolanos  : asoir  grand  appétit  , une  faim 
d'enragé.  ||  Picar  muj-  alto  , ô mas  alto  : 
(Jig-)  jiorter  ses  vues  trop  haut , ou  surpas- 
ser l’attente.  ||  Picar  piedra  : tailler  la 
pierre.  ||  Picamt  pedro  , que  picarte  quie- 
ro.  ( Jam.)  Un  le  dit  des  gens  qui  se  que. 
relient,  sans  vouloir  ceder  les  uns  ni  les 
autres. 

PiCARSE,  U.  r.  Se  piquer  : s’impatien- 
ter au  jeu,  etc.  ||  Se  piquer,  se  filcher.  || 
Il /î^.  ) o'uter  : être  rouge  par  les  teignes, 
en  parlant  d’une  étofl’e.  ||  (^nimeucer  h se 

Siter  , à te  poorir,  en  parlant  delà  viande, 
CS  fruits.  Il  S’aigrir,  en  parhant  des  li- 
queurs, etc.  Il  Se  piquer  : »e  glorifier  , tirer 
vanité.  ||  Sc  piquerd’bonneur,  d'émulation  : 
vouloir  l’emporter.  ||  Être  en  rat,  en  pai- 
laot  des  animaux.  ||  Picnrse  de  eaballero  : 
te  piquer  de  politesse.  ||  Quien  sepica  ajut 
corne  ; qui  se  sent  morveux  le  iiiuuclie. 

PICAaAMEN’P E , adr.  Méchamment. 
Il  Malicieusement,  finement , adroitement. 
PICARAZU,  ZA,  adj.  W,  Picaron. 
PICARDEAR,  U.  /I.  Jouer  , plaisanter, 
Ibl&trer.  ||  Fjiirc  la  débauche. 

PlCAhOIA,  t.  f.  Action  noire,  bas- 
sesse , iniquité.  ||  Malice  , ruse , finesse , 
dissimulation.  ||  Action  , parole  desbon- 
néte  , impudique.  ||  Troupe  de  coquins , 
de  vauriens.  ||  Espièglerie  : malice  d'eu- 
fant. 

* PICARDIA,  s.  (^TOg.)  Picardie,  pro- 
vince de  France,  divisée  en  deux  départe- 
ment : la  Somme  et  le  Pas-de-Calais. 

PICARDÜ  , DA , adj.  et  s.  Picard  : de 
Picaidie. 

PICARESCA,  s-f.  'Troupe,  ou  métier 
de  coquins , de  vaariens. 

PICARESCO  , CA , at^.  De  coquin , de 
vaurien.  ||  Badin  , houifon , plaisant.  || 
Uabtar  d ta  pUaresca  : parler  narquois  : 
parler  en  langage  qui  n'est  pat  entendu. 
PICARIC  , ntÿ.  m.  et  J.  V.  Picaresco^ 
t^IGARU,  RA , adj,  et  s.  Lâche , fripon  , 
coquin,  vaurien.  Il  Dangereux , nuisible,  mah 
faisant.  ||  Malin  , rusé , dissimulé.  ||  Gai , 
enjoué  , plaisant , facétieux.  ||  Gran  pica- 
ro  ; mauvais  garuemeiit , libertin.  ||  És  un 
picora  de  projèsion  : c’est  uu  fripon  en 
titre  d’office.  ||  Picaro  desuergomado  : 
hardi  coquin.  |j  Picarot , pl.  Matiiiitous  , 
garçons  de  cuisine. 

ÿlCAROlS,  NK,  adj.  augm.  de 
ro.  Garatiacttt , amuTai*  sujet , irèa-tiangc- 
reux. 


PIC  ( 1086)  PIE 


PICARONA,  !._/!  Diûlesse  : femme  de 
mauvaise  vie. 

PKJAKüNAZO  , ZA,  adj.  augm.  de 
pic'iro. 

PKjARO  rj’  , adj.  m.  et  f.  Fourbe  , 
trompeur  in^iiinp. 

PlCARRKfal^CHO,  5.  m.  V.  Andario. 

PlCA'l’OSTK,  i.  m.  Rôlie  : traoebe  de 
pain  rôti. 

PICA/A,  s.f,  Apare,  pic  ; oiseau.  1| 
Picaza  marina  : flamanfl,  Ix/chani.  V. 
P lamenco.  ||  Picazn  manchadii , ô chillf>~ 
na  : pie  gnèclie  ; sorte  de  pie  , oiseau  de 
pr<*ic. 

PUàAZO,  s.  m.  Coup  depifjue,  de  bec, 
d aiguillon.  |j  Le  petit  «le  ia  pic.  1 

PiCAZOW,  s.  m.  Démangeaison,  pico- 
tenieni.il  (j'ïÿ- ) <^osrin  , fâcherie,  dé- 
plaisir. 

PiCEA  , s.f.  Pic^a,  pessc  : espèce  de 
sapin. 

PlCHEïj , s.  m.  Pot  dViaiu  h mettre  de 
Peau , dn  vin , etc. 

PICHELERIA,  s./.  L'art  de  faire  des 
pots  d'ctain. 

PICHELERO , J.  m.  Celui  qui  fait  des 
pois  d’etain. 

PfCHÜLA  fS.f  Mesnre  de  tîq  un  peu 
plus  grande  que  le  (i^rtillo.  V.  ce  mot. 

PICHON,  s.  m.  Pigeonnean.  \\Un  par 
de  pichonca  : «tic  couple  de  pigeons. 

* PICHONCILLO , s,  m.  Pigeonnean  : 
polit  pipwn. 

PIO> , s.  m.  Bec  d'oisenn.  ||  ( fig.  ) Bec 
de  plume , pointe  de  chapeau  , etc.  ||  Pic  : 
instriuiirirt  dç  fer.  ||  Bec  d’iinc  aiguière , 
d’nn  ahninhic.  [I  Pic  ; montagne  très-eJcvec. 
Il  Fraction  : nombre  rompu  joint  k un  en- 
tier. Wifigf  Bouche  de  rhomroc.  N ijig-  ) 
Eloquence  , facilite  à s’énoncer.  ||  Pic  ; oi- 
seau, [j /^ico  d l'ienM.  On  le  dit  en  termes 
de  chasse , lorsqu'on  a le  vent  en  face.  || 
Picn  de  cigücna  : bec-dc  - grue  : plante,  jj 
Pico  de  oro  : ( fiff.  ) bouche  d’or  ; homme 
qui  parle  bien.  11  Pico  por  si.  On  le  dit  d'un 
Uucou  , etc.  sans  chaperon.  ||  Z^ico  t^erde  : 
pic-vcrl  ou  pivert  : oiseau.  Il  i^et'orse  e/2  e/ 
pico  .*  iJig')  I emporter  sur  quelqu’un  : en  sa- 
voirpIusqnclui.;|A'opert/erd;mrsu/»ico.On 
le  du  d un  homme  qui  se  vante  h mitrance.|| 
Perder  por  et  pico  : se  nuire  par  sa  langue, 
en  p.iilant  liop.  ||  Pico  de  cucntni  appoint: 
complément  d’une  .somme  en  une  autre 
monnoic.  \\-Tcner  muchn  pico  / {fig-  ) 
avoir  la  langue  longue  : découvrir  tout  ce 
que  l’on  suit.  |(  Huen  pico  : bien-dire , lan- 
gage poli,  «loquciil.  1]  Pico  aluitntot  ven- 
tolicr  : oiseau  «jui  résiste  au  vent.  (|  Andar- 
se  y à irsc  a pirtts  pnrdos  : perdre  son  temps 
h des  h.igatelJes.  {{  Picos  : languettes  taillées 
eu  forme  de  petite 'langue  j au  bord  d’uue 
toiie  ou  ciofie. 


PIGOA , s.  f,  ( germ.  ) Marmite.  V. 
Oila. 

PICOL,  ndu.  (germ.)  Peu.  \^  Poco. 

PICOLE  TE  , s.  m.  Pieolci  : petit 
crampon  qui  soutient  le  pcuc  dans  la  ser- 
rure. 

PKX)?i , 5.  m.  Brocard,  railicrie  , mot 
piquant.  {|  ( And.  ) Espèce  de  petit  ohar- 
Don  pour  les  bra&i-rs.  ||  Animal  qui  broute 
6 rel>oiirs  faute  de  dents.  j|  Mure,  cl  P'at. 
Fartue  de  ris.  ||  (germ.  ) V.  Piojo, 

PICOH,s.  m.  Mure.  Cuisson  : pico- 
tement cause  au  j>aluis  par  des  épiceries,  ou 
par  quelque  piqûre. 

PICOSA.  s.f.  (germ.)  Paille.  V. 
Pn)a. 

PlCOSOjSA,  adj.  Marque  de  petite 
vérole. 

PICOTA,  s.f*  Fourches  patibulaires: 
c’est,  en  Espagne,  une  colonne  surmontée 
d'une  cage , où  Ion  expose  les  uùcs  des  cri- 
mincis  exécutés.  ||  Pièc^*  de  l>oi$  échancrée 
par  le  haut  , pour  recevoir  la  brimbale 
d'une  pompe  de  vaisseau.  ||  (fig.)  Sommet 
en  pointe  d une  tour , d’une  montagne 
clevee. 

PICOTAD.A  , s.  J.  V,  Picotazo. 

PICO  l'AZO  , J.  m.  Coup  de  l»ec. 

PlCOl'E  , s.  m.  Pinrliiiia  : espi'ce  de 
bnrv  laite  de  poil  de  chèvre.  |j  Sorte  d'élofle 
de  soie  très-lusiiéc.  H ( i'.  ) V.Aaco. 

PJCOTEAK,  %f.  a.  Becqueter-:  donner 
des  coups  de  liée,  jj  (jig*  ) Jaser  , babiller , 
parler  à tort  et  à travers.  ||  On  le  dit  d’un 
cheval  qui  ne  piirtc  jKiint  lu  tète  ferme.  || 
Picoter  : faire  de  petites  piqûres. 

PlCOl’EARSK  , w.  a.  Se  picoter  : se 
dire  des  chOi«s  piquantes. 

PiCOTERlA , s.f.  (Jaillelugc  : discours, 
action  , ouvrage  de  caillette. 

PICOTËHO  , HA  , adf  Babillard  : 
grand  diseur  de  riens. 

PICTIMA  , s.  f.  Épithème.  V.  Epi- 
iima. 

PICTORICO  I CA  , adj.  Qui  concerne 
la  peinture. 

EICCDILLA  , s.  f.  Sorte  d’olive.  * 

PICLDILLU,  LLV,  adj.  dim.  de  pi- 
cu/io 

PICUOO  , DA,  ad).  Pointu  ; fait  eu 
pointe.  Il  (fig.  ) BabiU^d  : grand  par- 
leur. 

FIDO,  i.  m.  ( has.)  Demande  : Tactioa 
de  demander. 

PiOüN,  NA,  adj.  (bad.)  Dctuandeür. 
V.  Pedidor  y Pedigüeno. 

PIE,  s.  m.  Pied  : partie  inférieure  de 
Kanimalr  ||  (fig.)  Pierl  , base.  [|  (fi'g.) 
Pied  : tronc  d’arbre.  ||  Piefl  : partie  ini’é- 
iieurcd'un  corps,  sur  lacjurlle  le  reste  re- 
pose. Il  ^fig.  ) Lie  : marc  d’n  ne  liqueur.  || 
(fig-)  Marc  ^ raisins  : ce  qu’on  eu  uct  k 
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la  fois  mr  le  pressoir.  H ( fîg.  ) Pied  : mesuie  de  son  emploi.  ||  En  pie  : debout.  ||  ( »,  \ 

de  Tcra.  Il  ( ftg.  ) Joueur  qui  est  le  dernier  Avec  conslaiiee , t'ermele  , sialiiliie.  |J  En- 

en  carie  ; le  prroiicr  8 np[>clle  A/i/no.  Il  trar  conelpie  tlerechn  , 6 con  hiiciipir.; 

Dernier  mut  d un  aeleur  qui  donne  lieu  à ) comiuciicer,  debiiier  iieurenseiuenû  ' 

un  autre  de  parler.  Il  (/■£.]  Pied,  mesure.  Il  ||  En  un  pie  île  lima  ; promptement  j 

il  {fis-  ) Occasion  , sujet , motif.  ||  Pied  , en  peu  de  temps.  1|  Estar  cnn  un  pie  en 

r^e,  usage.  |||(Aq)  l'ind'un  ouvrage  , la  sepultura  : avoir  un  pied  dans  la  fosse: 

d'un  <!crit.  Il  (yf,!;.  } Base  : partie  principale , dire  décrépit,  infirme,  jj /.'star  e/t  un  niê 

fondamentale,  il  ) Partie  opposée  il  la  conin  (irnUa  ; {fig.)  dire  vigil.nnt,  attentif 
tdte  , au  liaul  ; pieil  du  lit,  bas  de  l'tglisc  , il  ses  devoirs.  |1  Jne  par  pies  : di  voir  son 

etc.  Il  Pie  aJelanle  ; le  pied  en  avant.  On  le  salut  h son  agilité’ , U la  bonté  de  ses  jam- 

du  des  piogrés  qu’on  fait,  eu-.  ||  Loisqii’on  bes.  ||  Uleler , o tencr  un  pie  Uriilm  ; 

est  arreté  , croise  dans  ses  desseins  , on  dit  ; avancer  dans  une  entreprise,  etc.  )|  jvà 

Aeatrus  ; le  pied  en  arriére.  Il  Pie  à lier-  dar  pie  ni  palaita.  V.  P.ilmtu.  ||  .Vo 

ra  : pird  à terre  ; manière  de  dire  à quel-  pniler  tenerse  en  pie  ; ne  pouvoir  sc  tenir 

qu'un  de  descendre  de  elieval , etc.  1|  Pie  sur  ses  pieds  ; être  trés-foiMe.  ||  Pen- 

con  bota.  S .liola.  ||  Pie  de  allai-  1 easiiel  der  pie:  perdre  pied  : ne  pins  liouver  le 

d'un  curé.  Ij  (yig-. ) Tour  rie  b.\ion  ilans  un  fond  dcfeaii.  ||(/ig.  jSVmbrouiller,  se  per- 

caiploi.  Il  .iPie  de  umi^o  : appui , soutien.  dre  dans  un  discours  , dans  un  laisonne- 

C'est  aussi  une  fonrcbetlc  de  fer  qui  sou-  ment.  ||  Pnner  el  pie  sobi-e  el pescuezo  ; 

lient  le  mculou  , et  fait  lever  la  télé  aux  cri-  ( /là'.  ) mellie  le  pierl  sur  la  gorge  : linnii- 

liiineU  aitarhes  an  pilori,  etc.  ||  Pie  de  en-  lier  , iiialtiailer.  ||  Quedarse  en  pie  ta  difi- 

bra  : pied  de  cl.évrc  ; es|>èce  de  levier.  ||  cultad.  V.  Dijiciillud.\\  Tenerelpieendos 

Il  Pie  de  cnrnern  -.  pied-droit  ; pied  de  bois  eiiautos  : { fis.)  avoir  deux  cordes  h son  arc. 

émaillé  de  disu.iueen  distance,  cl  qui  sert  l\  Jomiirpic:  { fs.)  prendre  roeine,  sall'.r- 

d'ecliclle  dans  rintericnrd’uii  vaisseau.  ||/''ie  niii  .||f  'n  pie  Iras  ulrn  : manière  de  coiigivl,,.,. 

de  tgri/fi/m  ; pied-<lc-poule  ; plante.  || /^ie  qiiclqu  un.  ||  f-'olver  pic  alras  -.  bielii  r le 

de  salin  ; coupdc  jeu  .le  dames  , qui  re|iond  pied  , s enliiii.  ||  { fg.)  Keenler  ; manrtuer 
iiceque  nous  ap|ieiuns  dame  forcée.  ||  Pie  tie  rcsoimion.  ||  ilaier  naciitn  de  pies; 

de  feon  ; pi«l-de-lion  , pianU:.  ||  Pie  de  (/i^  Jéirenécoilleieireiiésousunelioiiiié 

/ieire;  pietl-de-lièvie:  plante.  ||  Pie  geo-  étoile.  j|  /os  pies  de  fia.  : k vos  pieds: 

métr'ico  : pied  geomelrique  : mesure.  ||  Pie.  expression  de  politesse. ||./irustj-<o- /os  mes  • 
gibadn:  sotie  d'ancienne  danse  ||  Pie  «feree'  traîner  les  pieds  : être  vieux.  ||  Carrer  J niia- 

cho  : pièce  de  bois  ou  rie  fer  debout.  I|  Pie  ira  pies  la  paridad  : 'faia.  ) Ou  le  dit  d une 

derechn  ; (arch.)  partie  du  jambage  d une  comparaison  , <ran  cxeuiple bien  elioisi , qui 

porte.  Il  Pie  de  rnda:  (mar.  ) lirions  ; pièce  prouve  bien  ce  qui  est  en  qiicsiioii.  |i  De 

de  bois  qui  finit  la  quille.  ||  Itazones  de  pies.  V.  Enpie.  ||  De  pies  a enbê:a.  V. 

pie  de  banco  : laisuus  de  bibiis  ; raisons  de  Caheza.  ||  Estar  d Ins  pies  de  lus  eaïallos. 

nulle  valeur.  |1  Poner  lus  ensus  en  biien  V.  Caballn.\\  Lcfantar  las  pies  det  sueln  ': 
pie  : mettre  les  ebuses  siii  un  bon  pierl.  {fis  ) Inquiéter,  pousser  à bout,  forcer 

Il  pie;  au  pied  rie  : tout  pn’-s , contre,  quelqu'un  d'agir  contre  son  gié.||  Ao  se 

ou  environ  , i peu  près  , presque.  ||  .dlpie  vd  par  pies.  On  le  dit  .l’une  ebosc  sfttc, 

de  la  letra.  V.  I^ira.  ||  Al  pie  de  la  infaillible,  qu’on  ne  craint  pus  qui  mun- 

oira;  promplcinctu,  sans  deini  1|  Anilar  que  ou  qui  échappe.  Ij  iVo /e«rr/;ics  m ca- 

ù estar  enpie:  éiresnr  pied  : relever  de  ma-  beza.  V.  Caieza.  ||  Poner  pies  en  pared  : 

ladic.  \\.  Andai-enun  pie:  (/là'-)  agir  avec  { fg.)  se  deteriiiiuer  fi  une  eiiin-piisr-,  sans 

promptitude , diligeuce.  Il  y/ pie  ; à pied.  ||  s embarrasser  des  difliciiltis.  |j  Amei- pies 

A pie  eiu  ulp  : k pied  sec  , sans  se  mouiller.  en  pntforosa  : ( bas.  ) .s'enfuir  prei  ipiium- 

II  ( ) 5»*“'*  pc‘“c  ni  trav.iil.  Il  J pie Jir-  ment.  (|  Sacar  las  pies  de  lus  a'/onos. 

me  : de  pied  terme.  ||  ( /l’a.  ) Avec  fermeté  , V . Atjorja.  ||  A, ici,  p.es  ; sc  retirer  peu  k 

conBIaiice.  ||  A pie  juntillas  : A pieds  joints.  peu  cl  sans  tourner  le  dos  , se  battre  en  l e- 

\\Apiejuntillia,uidpiejunlilla:(fg.)  UMie.  \\  Ser  sas  pics  y sas  manas.  V.  ,c- 
avec  olistinalion  . opmiAtiete.  ||  A pie  tUi-  no.  ||  dicte  pies  de  terra  : la  fosse , la  sepul- 

noi  de  plaiu  pierl  : sans  peine  , saut  e.iibar-  turc.  )|7'cner  à traer  debain  de  ins  pies  - 

ru.  Il  A pie  i/uedo  : sans  remuer.  ||  {fg.  ) (Jig.  ) fouler  aux  pirxls  , traiter  av.-e  mrnris. 

^ns  iwiue , sans  soin.  ||  Dur  con  et  pie  : 1 ener  pies , 0 buenns  pies  : avoir  de  Iv.imrs 

ijam.  ) mépriser , faire  peu  de  cas.  1|  Dar  jambr  s.  ||  Très  pies  0 la  /ranees.i  : ( lam.  ) 

e//,ie;  manière  de  demanrier  à quelqu'un  manicic  d cxpi  imcr  qu’une  pr-isoime  doit 

quil  nous  aide  k mouler  eu  nous  poussant  en  obliger  une  autre  à faiie  te  qu'on  lui 

par  le  pied.  ||  Dar  por  el  pie  1 taper  par  le  commande.  ||  Anilar  huscaniln  très  pies 

londemunt,  ruiner  de  fond  en  comble.  ||  al  goto  : (jig.  Jam.  ) clicicber  noise , clier- 

Uexttr  a uno  d pie  : priver  quelqu’un  cliei  queielle , dispute. 
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P1ECEC3CA , LLA , TA , UELA , a.f.  it  pierre  fendre.  ||  Pièdras  preciotat  : pier- 
dim-  de  VMza*  reries  : pierres  pr^icuscs. 

PfKCEClCO  , s.  m.  dim.  de  oie.  PIEDRECICA  , s.f.  dim.  de  pùJia. 

PIECECILLO  , CITO , ZUELO  , j.  m.  PiEDREULLA , s.  J.  dim.  de  piedn. 
dim.  de  pie.  Petit  pied.  Petite  pierre. 

PIEDAD , J. / Pteuf , dcTOlion.  ||  Pi<!t<!  PIEDREUTA  , UELA  , s.  / dii.i.  de 
filiale.  Il  Piété  , cumpassion  , commisr'ra*  piedra.  Pierrette  : petite  pierre, 
lion.  Il  CËurres  de  muéricordc , de  charité.  PlKL,a.J'.  Peau:  tegitnenc  extérieur 
Il  A/onte  de  pier/nd;  munt-dc' piété  : maison  de  l'animal.  ||  Peau  npprétcc  : cuir,  etc. 

•il  l’on  prête  sur  gages.  ||  Piel  de  una  jruta  ; le  dessus  d'un  fruir. 

PIEDRA  , s.f.  Pierre  : corps  dur  qui  se  |j  De  ta  piel  del  dtabio  ; diable  incarné  , 

forme  dans  la  terre.  ||  Pierre  & fusil.  ||  Pierre  démon  incarné  : homme  très-ipéchant. 
qui  se  forme  dans  la  ressic , dans  les  reins.  PIÉLAGO  , s.  m.  Haute  mer , pleine 
Il  Grosse  grêle.  ||  Lien  où  on  expose  les  mer,  mer.  ||  (Jpg-)  Dcéan  ; quantité  innom' 

enfans.  ||  (jig.  ) Dureté.  ||  ( eerm.  ) Ponle.  brable.  ||  'V.  Tartjuin.  j|  Pielogo  de  odre.  V. 

V.  Gallina.  {)  Piedra  alumbre  , azufre , Piezgn. 

bezar.  V.  ces  mou.  ||  Piedra  de  amolar  > P1ELECITA  , s.f..  dim.  de  piet. 

pierre  à aiguiser  , queue , etc.  |]  Piedra  del  PIELGO  , s.  m.  V.  Pietm. 

dguila  ; pierre  d'aigle  , aétite.  ||  Piedra  de  PIEN.SO , s.  m.  Ration  d aroine , etc.  , 
toque  : pierre  de  louche , au  propre  et  au  qu’on  donne  jouincUement  aux  animaux  à 
figuré.  Il  Piedra  filosojal  : pierre  philoso-  des  heuées  n%lécs. 

ph.ile.  Il  Piedra  j'undamental  : pierre  fon-  PIERJiA  , s.  f.  Jambe  : partie  do  corps 
dameiiiale  d’un  édifice.  |j  (fig.)  Tout  ce  de  l’animal.  ||Gignt.'  éclanclic  de  mouton, 

qui  sert  de  base  , de  fondement.  ||  Piedra  ||  Cuisse  de  volaille , etc.  ||  { fig.)  Partie  de 

lotan  ! pierre  d'aiiuanL II  Piedra  infernal:  certains  fruits  divisés  par  quartiers:  cuisse 

pierre  infernale  , pierre  de  cautère.  ||  Pie-  de  noix  , etc.  ||  Int^aliié  de  largeur  dans 

dra  Upis  t vitriol  de  Chypre.  I|  Piedra  p6-  les  draps  , dans  les  étnfles.  f|  ( /ig.)  Vase 

oses  : p'ierre- ponce.  ||  Piedra  preeiosa  : long  et  étroit  qui  sert  11  transporter  le 

gemme  : pierre  précieuse.  Il  Piedra  en  dru-  miel.  ||  Echar  la  pierna  encima.- faire 

(O .-  pierre  veine  , pierre  brute.  ||  Meollo  repic  , faire  repic  et  capot  ; réduire  k ne 

de  piedra  : guhr  : terre  chargée  de  minéral  savoir  que  répondre  ou  que  dire.  ||  Piema 

dans  les  fentes  des  rochers.  ||  No  dejear  de  vaca  : trumeau  : jarret  de  boeuf.  ||  Pier- 

piedra  por  mover  ; employer  le  vert  et  le  na  de  sdbana  ; lé  d’un  drap  de  lit.  || 
sec  : employer  tons  les  moyens.  j|  Distar  modo  de  piema  de  nuez  ; on  le  dit  d'une 

un  tiro  de  piedra  : dister  un  jet  de  pierre.  clioite  faite  négligemment , sans  exactitude. 

Il  Piedra  falsa  : happelourde  , vesicle  : ||  .d  piema  suelta  , à lendida  ; k son  aise  , 

pierre  fausse.  ||  Piedra  angular  : pierre  sans  souci  , en  repos.  ||  Piernas , ni.  Jani- 

•ngulaire.  ||  rl  piedra  y loin  : on  le  dit  liages;  lignes  droites  de  l’/n  , de  l'n,  etc. 

d’une  cliose  fermée  , de  manière  qu'il  est  ||  Jumelles  d’une  presse  d’imprirllerie.  || 

difficile  de  l’ouvrir.  ||  Cada  piedra  en  su  Cortar  las'  piemas  : menace  de  chÂiiet 

agiyero .-  chaque  chose  h sa  place  , chacun  quelqu’un  rigoureusement.  ||  Estirar  à ex- 

dans  son  état.  I|  Eehar,  6 poner  la  prime-  tender  las  piemas  : se  promener.  |(  Meier, 

rq  piedra  : (fig.  ) entamer  une  afiaire.  ||  6 poner  las  piernas  al  eabalto  : piquer  de* 

EcAese  una  piedra  en  laman^:  {fig.)  deux.  ||  Piemas  de  polos  de  tambor  : ions- 

reproche  lait  k quelqu’un  d'avoir  commis  bes  de  fuseaux:  jambes  très-minces.  ||  EoAer 

une  faute  qu’il  condamne  dans  un  antre.  piemas  : renouveler  de  jambes  : reprendre 

\\  Encontrar,  O hallar  tapiedra  filosefal:  de  nouvelles  forces.  ||  Pierniu  de  alcatv 

( fig.  J trouver  la  pierre  philosophale  , le  van  zacudo  ; jambes  de  fuseaux , jambes 

moyen  de  s’enrichir  , etc.  ||  No  dexar  pie-  grêles,  menues.  ||  Cortarle  las  piernas  : 

dra  sobre  piedra  ; ne  pas  laisser  pierre  sur  U‘S-^  couper  è quelqu'un  bras  et  jambcs.|| 

pierre  , ruiner  de  fond  en  comble.  ||  Poner  Piemas  Je  gayto  ; V.  Piemas  de  aleara- 

la  primera  piedra  ; poser  la  première  pier-  van  zaeudo. 

re  d’un  éiiilice.  ||  Senalar  con  piedra  blan-  PIERNITENDIDO  , DA  , adj.  m.  etf. 
ca,  ô negra  : {fig.)  se  rejomr  d'un  jour  Qui  a lis  jambes  étendues, 
heureux,  ou  s'allTiger  d’un  jour  funeste.  PIÉRTEGA  , s.y.  (t'.  ) Perche.  V.  Pér- 
il Ser  la  piedra  del  escdndalo  : {fig-  ) être  * 

la  |iierre  de  scandale  , un  motif  de  dissen-  PIERTIGO , s.  m.  (v.)  V.  Pértigo. 

sion  , etc.  ||  Tener  su  piedra  en  et  rotin  : PIEZA , s.  J.  Pièce , partie  , portion , 

(fifS-)  n’étre  pas  sans  crédit,  sans  auto-  morceau  d'un  tout.  ||  Pitee  de  monnoie.  || 

rite.  Il  Piedras  , pl.  Jetons  pour  le  jeu.  ||  Meuble  , bijou  aiiittement  travaillé.  ||Pièo)i 

’/iinr  piedras  : {fig.)  êue  hors  de  son  chose  formant  un  tout  complet;  pièce  da 

j ou  sens.  ||  iielarse  las  piedras:  geler  drap , de  ruban  , etc.  ||  Pièaa  : les  dificrei- 
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tM  parties  cran  Iogj;mciit.  (|  Pi^e  d'artil- 
loiic,  canon.  [|  BoiiHbn  : fou  (!ti  roi , etc. 

(I  fcUpace  , inicrrallc  de  tcinp».  ||  (m.)  V. 
Cantidad f Porcion»  {]  Piccc  «le  piliicr.  [| 
Pièce  d clofpiencc , dr  jx)csic.  ||  iievho  luui 
pieza  : ( /tff.  ) itupcdic  , ctoiiiic  , rendu 
ituprfait.  Il  Dexar  hecho  unn  pieza  : sUi- 
pefier  , clOnner  , rendre  siupcf.nit.  \\f^nni^ 
dud  y pobtTza  tn<io  en  iinn  piezn  : ?entre 
de  son  , rol>e  de  vrlours.  ||  Pieza  de  autos: 
fcritures  : nîècrs  d’un  procès.  ||  Pieza  de 
erdmen  : cncf-«!’a*nrie  tjne  fait  un  onmer 
pour  cire  reçu  inattre.  j|  Cficl'-d'opiivre  : ou- 
vrage puifait  en  son  genre.  (I  Pieza  pnr 
pteztt  : pièce  pnr  pièce  ♦ en  detail.  ||  Pieza 
toçada  : discours  indirect  qui  |»ortc  sur 
quelqu'un.  ||  Buena,  à gentil  pieza  ! bonne 

fiicre  ! On  le  dit  d'une  personne  rusic.  ma- 
ieieuse.  ]|  Jugar  una  pieza  : jouer  uae  pièce, 
un  tour  h quelqu’un.  ]|  Quedarse  de  unu 
pieza:  (fam.)  demeurer  interdit  , stiipc- 
l'ait,  immobile  d'rtonnemciit , etc.  ]|  Tocar 
la  pieza  : ( fig,  ) discouiir  sur  quelque  ma* 
ttère , ou  ’pioposer  quelque  p<nnt  Hisen- 
ter.  (|  Piezas , /;/.  Pièces  du  jeu  dVchcfs , 
de  dames  , etc.  ||  ilncer  piezas  : oiettrc  eu 
pièces. 

PiKZGO.  s.  m,  Pe.TU  de  la  jnmbe,  qnî , 
dans  les  outres,  sert  de  goulot.  ||  L*outie 
eiir>mditie. 

PIKANO,  *,  m.  Fifre  : instrument  mili- 
taire. ||  Fifre:  jouctir  de  lifte. 

, U.  a.  Piquer  un  cheval  : don- 
ner do  l’cpcton. 

PÏKAIIO,  s.  m.  V.  Pt/ano. 

PIFO  , *.  /n.  (^rm.)<Jopot.  V.  Capote, 
PlGAhGO,  s.  m.  l’jpècc  de  chevreuil, 
et  suivant  Buffon  , r.*ilg>izcl  nu  la  gazelle 
d’kgyplc  on  d’Araliic.  |(  Jcan-lo-bianc  : 
espèce  d'aigle.  j|  Soiihnsc:  oiseau  de  proie. 
PlG-MKO,  MKA,  adj.  et  s.  Pjfgwec  ; 

personne  de  petite  uiiile. 

PIGRE  , adj.  m.  et  J'.  Arag.  Paresseux. 
PIGRICIA , s.  J\  {inu*.}  Paresse.  V. 
Parezn.  }|  y^eag.  Lieu  a.sstgnè  dans  les 
classes  aux  paresseux  : banc  de  paresse , 
galère. 

PIGRO,  GRA  , ad},  (rntis.)  Paresseux. 

V*  PetTZoso. 

PIHUA  , s.  f.\.  CorUa. 

, PIHUELA  , s.  f.  Jet  : attache  d'envoi 
et  de  reserve  des  oiseaux  de  fauconnerie. 

Il  (fig.  ) Entraves , embarras , oUtaele.  (| 
Pihuelnê  ,pl.  { Jig.  ) Feia  aux  pieds.  || 

PllSlMO,  MA  , adj.  sup,  de  pio.  Très-  || 
pieux. 

PIJOTA,  s.  f.  Merluche.  V.  Merluta. 
PIJfjTE , s.  m.  Picriier  : petite  pièce 
slnriillcric.  V.  Pedrtrr, 

PILA  , X.  y.  Auge  ; pièce  de  bots  creu- 
set* pour  recevoir  leuii.  ||  Fonts  haptis- 
-Atiiua.  U f J*B-)  il  Bjraitier  k Ja  1 


porte  de*  églises.  ||  Püc  : nmw,  moocaca.. 
Il  Toute  la  laine  qu'un  propcicisire  retire  > 
rbiH[ue  année,  de  ses  troup?anx.  ||  Mas.) 
Pile  : esivèce  de  pal  leriiiinc  en  i>uinte  vers 
le  b *s  ne  l'ccu.  j|  E$  nombre  ae  pila  : te- 
2^nsc  k quelqu’un  qui  nous  appelle  souvent 
d'un  antre  nom  que  le  nôtre.  ||  irse  pnr  su 
pie  d la  pila  : nuHeric  contre  un  nouvcait 
conveHi  , un  chrétien  de  fraîche  date.  || 
Nombre  de  pila  : nom  do  baptême.  ||A’<ïcur 
de  pila  - trnir  un  rofani  sur  les  fonts  de 
b.ipt«*me.  Il  Pila  de  balas  , bombas  , etc.  t 
cmpjlcmeBt  : pile  de  boulets , bombes  , ëtc- 

rl(jM).\,  s.  f,  (^amitc  de  moniec 
qu’on  fait  k la  fois.  ||  Piice  : quantité'  d'ë^ 
toffe  d.’ins  l'auge  couler.  ||  Mouiua  ; grand 
tas  de  sel  , de  fèin. 

PlLAR,s.m.  Bassin  de  foniaioe,  abren« 
voir,  etc.  jj  Piller,  pii'd-droii , etai,  etc. 
!l  appui,  soutien.  ||  Piiar 

de  bodegon , de  taberna  , de  billar  , 
etc.  : pilier  de  cobarel  , de  taverne  , <!• 
billard  , etc.  ; celui  qui  ne  bouge  pas  de 
ch.iom  de  ces  endroits. 

PüAREJO,  s.  m.  dim,  de  ptlar.  Petit 
pilier. 

PILASTUA,  s.f.  Pilastre.  V.  Columna 
dtira.  ||  V.  Cnatru-pi/astra.  ||  Pi/astra  an* 
gular:  pilastre  comier  : pilaMe  dans  l’an- 
gle, dans  IVucogmire  d’un  l>^tinjeD(. 

PILASi’RILLA , Z.  f.  dim.  de  pilastm^ 
Petit  pibistre. 

PILASI'RON,  s.  m,  aug,  de  pilastra^ 
Gros  pilastre. 

PILAS  FRONCILLO  , s.  m.  dim.  d<s 
pUasitvn.  • 

PlLATEROf  s.  m.  Dans  les  mannfac- 
titres  de  draps  , celui  qui  est  chargé  d« 
veiüer  sur  lt*s  laines. 

PÏLDOR.A  , ê.  f.  Pillnle  r niédicaromt 

en  petites  houles,  if  (r^.)  ’i'enie  de  charpie 
^ur  tes  plaies.  ))  {^pg.)  Pilule  : nouveJla 
mcbeuse,  injure  quon  rst  obligé  de  »oiif« 
frir  , etc.  ||  Ooiar  ta  plMora  : [ fig.  ) dorer 
la  pilule  : couvrir  les  desagrémens  par  de* 
appamici:s. 

Fl  LEO  , s.  m.  Espèce  de  bonnet  ou  de 
cha^M'aii  des  anciens  Romains*  ||  Chapeait 
de  cardinul. 

PlLETA , s.f.  dim.  de  pila.  Petit  beat- 
lier. 

PiLlCA  , s.  f.  dim.  de  pila. 

PILLA  , s.j.  Arag.  V.  Pillage. 

PILLADA,  t.  J',  (yam.  ) Arl^|[uina(]*, 
drôleiic  , hotilionncne  : trait  de  gaillai dise* 

PILLA  DO,  p.  p.  du  verbe  ptf/ur. 

PlLt.«ADOH , s.  m.  Pilleur:  ceUii  qui 
pille.  t|  Joueur.  V.  Jvgad>r. 

PILLAGE  , i.  m.  Pillage. 

PlLt.Ali  , V.  a.  Piller  , voler.  j|  Prendre, 
saisir  • enlever.  [|  (^rm.)  Jouer.  .V.  Jugar. 
Il  No  ptilarfasùdio.  V.  Pastidio.  jJ  Quiea 
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fiill/i , pillil  : (farn.  ) on  le  dit  de  cenT  ijul 
n’oiit  en  vue  que  Inir  (irofit , «ans  >c 
Mrti.iier  des  autres.  ||  Pillur  d uno  : don 
ncr  le  tonjuet , un  torquet  : tromper. 

Il  Pilldr  un  eernicnln , unn  wonn  , un  la- 
Im,  unn  zomt , etc.  :{Jig.Jain:)  s’eui- 
«•rer. 

’ PILLKIUA  , t.f.  Coquinaillc  , marau- 
dartlr  : troupe  <!o  coquins. 

Pü.LO,  LL.4  , a<ij.  (_/am.  ) .Maraud , 
eaUrlen  , coquin  , fripon. 

PII.ON  , «.  ni.  aui;.  de  piln.  Grand 
liassin  de  fonuine.  1|  Pain  de  sucre.  ||  Poids 
mobile  du  peson  on  <lc  1a  balance  romaine. 

Il  Pierre  qui  sert  de  contie-poids  dans  les 

Itresaoirs  Ji  huile.  ||  Beber  /tel pilon  : croire 
es  nouvelles  populaires  , les  ntibiter.  ||  Ha- 
her  bebidà  Jet pUnni  {.fig.)  on  le  dit  d'un 
juçe  qui  s'est  reiftehd  de  sa  première  se'vé- 
rite  , qui  se  laisse  corrompre  , etc.  ||  Pilon 
lie  azucar:  pain  de  sucre  : le  sucre  mis  en 
masse.  |I  Llcvar  al  pilon  : {fig.  ) mener  en 
laisse  : faire  de  quelqu’un  tout  ce  qu’on 
vent. 

PIIjO'ÎIERO,  tl.\,  fUlj.  On  le  dit  des  ! 
nouvelles  populaires , cl  de  relui  qui  les  dé- 
bite. 

PIl.O'NGO  j GA,  aJj.  Maigre,  sec, 
rsii-miè.  il  Cunana  pilonga  ; cliütaigne 
si-ebe  cl  pelcc. 

PI  POTAGE,  s.  m.  Pilotage;  art  Je  la 
navig.ition. 

PILO  IX)  , .s.'  m.  Pilote  : celui  qui  con- 
duit , qui  gouverne  un  vaisseau.  |[  ( fig.  ) 
Pilote  : ministre  d’rtal,  etc.  |j  {fig.  ) Grand 
buveur,  ou  gourmet,  ij  (germ.  il  Voleur  qui 
sert  lie  guide  aux  autres.  ||  Piloto  prdc- 
tico  : rliaHcnr  : officier  , nri'posii  qui  aille 
les  voiimicrs  par  eau.  \\Pitnio  Je  puerin  : 

Îiilotc  pour  l’eutl  rtc  cl  la  soi  tic  des  ports  : 
amanour  , locnian. 

PILTBA  ,«./.(  derm.  ) lût.  V.  Citma. 
PILPRAGA  , 5.  /.  V.  Piltrofa. 
PlLTRAFA  , s.  f.  Morceau  de  viande 
maigre  oir  il  n’y  a qne  de  la  peau. 

PU/TRO,  «.  m.  (germ.)  Chambre.  V. 
j4pnsenlo.  ||  ( getin.  ) Valet  de  maque- 
teun. 

PIMKNTAL  , s.  m.  Planche  dé  poivre 
nu  piinent  de  Guindé. 

PIMKNTERÜ  , s.  m.  Poivrier  ou  poi- 
vrière : vase  ou  lioStc  !i  tenir  du  poivre.  || 
Mure.  Poivrier  : arbrisseau  qui  porte  le 
poivre. 

PIMENTON , t.  m.  aug.  de  pimiento. 
Gras  poivre.  ||  Poivre  noir  en  jiOndre. 

PIMIENTA,  s./.  Poivre:  sorte  d’cpicc- 
rlc.  Il  Pimienta  de  Guinea  ; tonalcbile  : 
jroivre  de  Guinefe.  ||  Pimienta  blanea:  poi- 
vre-blanc. Il  Pimienta  targn  : poivre-long, 
y ' /'.'s  unn  pimienta , à cnrnn  unn  pimleiita. 
On  Ivrlil  d'iin  esprit  vif;  pè  tr  irtint.  |f  Tc/ier 
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mucha  pimifint(t  t ( Jt^.  ) ^ire  très-ebér  , 
d’nn  prî<  ^xorltiunt. 

PIMIK^TO,  1.  rn.  Poirrier:  arbrikseau 
qui  porte  le  poÎTre.  |{  Poivre  ou  pinteni  tîe 
(xniiu«a  II  Pimiento  tie  cerecilia  f cornetilln 
ù conùrnhra:  *<*rle  rie  poîvic-Iong  in-a-fari, 
dont  Isi  gt>us»e  se  relève  en  pointe.  ||Pm<»r/i- 
V»  tfc  Lu  ; poivre  rl  tniie  , piment. 

Il  Pimiento  colot  n>L*  : curail-de-jardia  : 
torte  de  piment  : plainte. 

PÎMPinO,  J.  m.  Poisson  des  côtes  t?n 
Galice  ou  de  Bisot^e  : csi>èce  de  cime  de 
nier. 

PlMPiN  , s.  m.  Jeu  d'enfans,  sembUide 
QU  pinrc'inincttc. 

PIMPl^KLA  t s.f.  Piinprenellc  : planta 
poingère. 

PIMPOLLAR  , i.  m.  Petit  bots  t.Vfilis. 
PIMPOr>LKCER  , «.  Pousser,  en 

p.*irlant  de.s  pl:inles. 

PDIPULLEJO,  J.  m.  dim.  de  pim- 

p^llo. 

PIMPOLIjICO  , rrO  , $.  m.  Am.  <ie 

pimpnUn. 

PIMPOLLITO  , J.  m.  ( Jig.  ) Jeune 
tendron  : jeune  fille. 

PIMPOLLO  , J,  M.  Revenue  : jeune 
1h>îs  (|iii  icviciit  sur  une  coupe  de  bois  taillis, 
ji  Jet  , potiae  , rejeton  d’aebre.  ||  Boutoti 
«c  fleur.  Il  {fig’)  Korurae  beau  , bien  fait, 
bien  luis.  ||  (jig*  ) Chose  jobe , curieuse  k 
voir. 

PlNaA , s.  f.  Rome  de  forme  conique. 

Il  Pinas , pl.  Creneaux  de  mur.  ||  Jantes 
de  roue. . 

PINABETE , s.  m.  Espèce  de  sapin  sans 
nœuds. , 

PINÀCULO  , s.  m.  Pinacle  : partie  U 
pins  «levée  d’un  «Mlificc. 

PINAL,  s.  m.  Bois,  forêt  de  pins. 
PINaAR,  i.  m.  V.  PinnL 
PINARÉJO  , s.  m.  tlim.  âeptrwr,. 
PINaAnlEGO  , Ga\  , aJj.  De  pm  : «jui 
appQi'ticnt  au  pin. 

rINASTRO  , s.  m.  Pm  sauvage. 
PIT^AZA  , s.  f.  Pillât  : bâtimcfit  d« 

charge  A ▼elles  et  à rames. 

PINCEL,  s.  m.  Pinceau  de  |>cintiT.  || 
ijig‘  ) Pinceau.  On  le  dit  du  peintre,  de 
s«ïn  ouvracc  , de  sa  manière  de  pcinJrr. 
Il  ' fiS’  ) Pinceau  : plume  d’nn  éerirtitn.  j| 
Vèrba  pincet  : coris  : |u*tité  plante  «te»  en* 
virons  cle  Montpeflier.  |1  Pincetes  , ///.  Pin- 
ceaux de  filasse  , etc.  , pour  goudronner  kt 
vaisseanx.tJPJumcssoiisrailedes  niartineu, 
propres  à faire  des  pinceaux.  • 

PINCELAOA,  s.  J‘.  Cdup  de  pinceau. 
' l\  Dnr /n  ü/timâ  pincelafia  : {fig  ) meute 
la  dernière  main  h un  ouvrage. 

* PINCELERO , s.  m.  Celui  qui  ff.ii 
ou  qui  vend  des  pinceaux. îfVcrgetirf  : celai 
[ qtti  fait  et  Tend  des  vci^dt|».  ■ 
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PINCEÎjTTJ^O,  s.  m.  dim.  depincel. 

PlNCFJiOTK,  M.  m.au^tH.  àe  pince/. 

PiNCERNA  , J.  y.  Éclianwii  : celui  ijui 
»ei  t ^ Uiirr. 

PlNCHADÜRA  , s.  J.  (/»as) 

PI^iCIIAR,  m.  a.  (Aflj)  Piquer  , petwr  : 
I)les»er  avec  un  iiuuumenl  pointu.  ||P</icAa 
uvoi  ; homme  loépiiMible. 

* PINCHO  , s.  m,  PM|u:int  : ce  qui 
pique.  Il  Pique^ebuoM  : [K>mcon  parmi  ie« 
artiliciois. 

* PfN(;0,  J.  m.  Fliboi.  V,  F/ihole. 

PINDARIOU,  CA,  adj.  Pimiunque 

«Uns  le  soûl  de  Pindare. 

PIN  OU,  s.  m.  Pinde,  le  Parna**c,Ies 
pocics-ll  Pinde  : nioniagiie  de  U Thi  uce. 

PINÜEUN  (SAN),  J.  m.  Wpaidoni 
de  Saini-Troilin.  . 

PiNEDA  , s.  f.  Esprec  de  ruban  de  fil  et 
de  lame  poorice  jaricûcres.  |{  Buts  depina>  : 
^Jtcj  plante  de  pins. 

PINGAJÜ,  J.  ni.  Lambeau  pendant  d'iin 
babil , 

PINGANELLO,  i.  m.  Glaçon  qui  pend 
aux  toits.  V.  CtiLunnoo. 

PiNGÜRÜTUDO,  DA,  adj.  Haut, 
elevo. 

PINCEE,  s.  m.  Pinque  : büûment  de 
char^  rond  b I arrière. 

PlNGÛK,  ad),  m.  etf.  Gros,  gras,  bien 
nourri.  ||Gras,  fertile,  abondant , pLmu' 
reux.  Il  7 icn  a pingue  : terre  de  bon  rapport , 
terre  gr.ts»e. 

PINGÜEDINOSO , SA,  adj.  Gras: 

graiaseux.,,  rempli  du  g;raisse. 

PINGÜCÜO  , «.  J',  [a/iat.)  GraÎMe.  V. 
Oortlura.^ 

PlNGÜISlMO  ,MA  , tup.ile  pin- 
cüe. 

PINGU05IDAD,  s J.  V.  Grasit,  Gra- 
iitud. 

PINICO  , s.  m.  dim.  de  pino. 

PINILLÜ,  9.  m.  Ivcllc  ; plante. 

PINITO  , 9.  m.  dim.  de  pino. 

PINJADU,  u.p.  (fc».)  du  verbe  pinjar. 
(I  adj.  pendu.  V.  Co/gado.  ||  Rico  ô pinja- 
do  : ou  rtclie  ou  pendu. 

PlNJAN'i^,  9.  m.  (»^.)  Croix  qu'on 
porte  pendue  an  cou.  ||  Oroemeai  d'urchi- 
tccinrequi  pend  du  haut  tTune  voûte, etc. 

PINJAK,  y»  n.  (t'.)  Pendre.  V.  Cul- 
gar. 

PINO , 9.  m.  Pin  : arbre.  t|  ( fig.  ) Vaia- 
aeau  : navire.  ||  Pinn  de  chiie  : araneaire  : 
arbre. ]|  A'r  un  ftnmbra  como  un  pino  : c’est 
un  beau  brin  d’boiuoie.  ||  yl  pino  : à toute 
vulce  : manière  de  sonner  les  clochea  en 
branle.  [|  Çomo  ttn  pino  de  oro.  On  le  dit 
d*uQ  homme  de  bonne  mine , bien  titU,  etc. 

PfNOCUA,  J. y.  La  feuille  du  pin. 

PINOLE,  9.  m.  Pondre  aromaut^uepour 
le  chocolat , composée  de  vanUle , etc.  , 


PINOSO,  SA,  ady.  Qui  lient  du  pin, 
qui  concerne  le  pin  , couvert  de  pins. 

PiîSTA,  s.  /.  Comuri*  : cicatrice  h lusuiio 
d'un  coup  , d'unr  jdaie.  |[  i'aclie  natuieüe 
au  visage,  etc.  )j  Maïque  11  l'exiicmilc  d'uiio 
carte,  q d invlique  sa  couleur  avant  ([uedela 

découvrit  en  en  lier.  |)(^/i^.)Manjueexi>rieure 
qui  indique  la  Itonnc  ou  luauvaise  qualité 
d'une  rhtjsc.  IjGoiiUc.  I]  Pinte  ; mt^ure  <le 
vin.  il  Pin/n  roxu  ; V,  quilar 

pintn  : ressembler  patTaitenicni.  |{  Pmtnr  , 
pl.  Pourpie  : malailie.  ||  Jeu  de  cartes  ; a- 
^>èc(*  de  bussctlc. 

PINTACILGO  , 9,  m.  Cliardonncrct, 
A'iY^cro. 

PiNTADILLO,  1.  m.  V.  Pintmïilgo. 

PINTAOO  , p.  p.  du  verbe  pi/Uar.d 
adj.  i/ig.)  Peint,  bigarre',  tacheté.  ||  yf/ 
mas  pintado  : au  plus  ilocle , au  plus  habile, 
au  plus  ex(>ert,  etc.  }|  Como  de  lo  v>ivo  d tu 
pintaio.  On  le  dit  pour  maïquer  l e&tiétne 
dillcrcnce  : comme  du  jour  ia  nuit.  |{  TV#» 
poder  ver  à uno  pintado:  ne  pouvoir  souf- 
frir ou  voir  uièoie  en  peinture  : deU-ster.  || 

K tnir  pinUidu  U : aller  à joindre , k uiei* 
veilles. 

PINTAR,  V.  a.  Peindre  : représenter 
par  des  couleurs,  etc.  ||(/t^)  Peindre: 
décrire,  représenter  par  le  cUscoars.  |]  (/%.) 
Imaginer , »e  figurer.  |j  ( /ig. } Peindre  , exa-- 
gerer.  ||  Chuugcr  de  couleur  , commencer  k 
mûrir,  en  parlant  des  fruits.  {|(  /ig.  ) Oom- 
ner  dcsmuiques,  des  sigues  de  ce  quVrn  esU 
Il  ( fig.  ) Donner , payer , compter.  ||  Piniat 
como  querer  : an  anger  les  choses  ù son  grc» 
se  figurer  qu  elles  lourneioni  comme  on  la 
veut.  Il  Pitilar  con  ackicote  : roucoiier  : 
peindre  avec  le  ruucou.  ||  Pmtur  al  oleos 
peindre  ^ riuiile. 

PINTAMONAS,  r.  m.  [fam.  ) Barbouil- 
leur : sobriquet  qu’on  donoe  aox  mauvais 
peintres. 

PJNfAKOXO,s.  m.  Linole.  V.  Par- 
dillo, 

PINTARRAJADO,  p.p.  du  veriwpm- 
tarrajar. 

PINTARRAJAR , v.  a.  StrapassOnaer. 

V.  Pintorrear. 

PlNl'ARRAJO,  5.  m.  {fam.)  Barbouil- 
lage : uiauvaUe  t>cinture. 

WNl'ARRüXA  , s.f  V.  Lixa. 

Pl^TiCA , s.f  dim.  de  pirUa. 

PINTILLA  , s.f  dbn.  de  pirtLa.  Petit» 
tache,  etc. 

PJKTIPARADO, p.  p.  du  verbe  pintir- 
parar.  )|  adj,  Porfaiteuient  sefoblable,  rcsaeni- 
blaiit. 

PiNllPARAR , V.  a.  ( ba».  ) Comparer. 

PIN  l’ü , TA , adj.  ( V.  ) Peint.  V.  Pin- 
tado. 

PlNTOJO , JA , adj.  Tacheté.  ||  Marqa» 
de  pettt»  vérole , de  Uuses  do  rousseur^  etc-  • 


PIN 


( 1092  ) PIP  ' 


PINTOR,  KA,  s.  Peintre.  Il  O»  , 

minialura  ; miniauiriite  : pcinUc  en  minia-  j 

'"pijSTORESCO , (’.A . aclj.  Qui  concerne 
la  pciniure,  K'«  peinlrt  * : jnUorcNf|»u.’. 

PüNTÜRRtVADO , p.  P-  du  ''«rue  P«- 
tarrear.  . 

Plis  rOKREAR  , f.  a.  Ripancr  : peindre  | 
de  divcTWS  couîruiS)  tacheter.  1 

♦PllSTOR/UELÜ,  *.  ni.  Pcintcrcau: 
inanruis  peintre. 

PÜSTLiRA  , »./  Peinlurc  : art  de  pein- 
dre. Il  Peinture  : ouvrage  de  peinture , ta- 
bleau, ctc.lK/ff.)  Peinture  : clcbcniuion 
vive.  Il  Pintura  al  fmco  ; pciuluie  à Irc»- 
qne.  l|  Pintura  al  olio  ; peinture  h 1 huile.  || 
Pintura  al  umple  ; peinlurc  en  détrempé.  || 
Pintura  bordada  1 peinture,  portrait  eu 
broderie.  H Pintura  ceritiea  : peinlurc  cu- 
cauatiiiue,  en  cire  colorée.  1| /'in/ura  do 
nsuaao  t peinture  , ünpre»»ion  d’une  toile 
en  façon  d indlcnne.l|PùKio«  de  fmrcelmm  : 
peinture  en  émail.  ||  Pintura  embutida  : uein- 
inreen  inoaaïaue  , en  marqueterie.  1| /'»»- 
tara  Jérrea  ■■  aamatquinore.  |1  Pintura  Ji- 
gulina  : peinture  aur  la  faïence.  ||  Pintura 
\fiida  t peinture  en  lapiiMiic  : petit  wint. 

Il  Pintura  vUrea  ; peinture  aor  verte.  |1  Pin- 
turii  d la  aguada  : gouache,  goiia«e  : pein- 
ture avec,  de*  couleur*  rlclayré»  dan*  I eau. 
P11NTIJR11.LA  , ITA  , *.  f.  dint.  de 

pintiirn. 

PINliLAS , a.  /.  pl-  Pinnnles  pla<[u« 
de  cuivre  élevée*  aux  exuemiu.»  d’une  ali- 
dade. 

PINZAS,  *./.  pl-  Pince»  : pmcelte»  ; 

Itnctic  de  chirurgien  , eu-.  |1  IVo  lo  tacardn 
ni  con  pimai  : ( Aÿ.  ) On  le  dit  pour  expri- 
mer la  difficulté  de  faire  pl.rlcr  quelqu  uu , 
de  lui  arracher  une  répon»c,  etc. 

PllNZON  , *.  m.  Pinson  : oùcan. 
PliNZOTE,  *.  m.  Barre  du  gouvernail. 
PISA  , t./.  Pomme  de  pin.  ||  Ananas  : 
fruit  d’Amérique.  ||Pigiic:  portion  d’aigent 
amalgamé  avec  le  mercure  , qu’on  met  au 
feu  po.nr  faire  évaporer  ce  dernier.  j|  Pigne  :/ 
masse  de  métal  tirée  du  minéral. 

PINARSE , K.  r.  (germ.  ) S'enfuir. 
PlNA'l’A,*./.  Maimilc  : imlau  feu.  V. 
Olla . Pucliero. 

PiSOlMDU  , DA  , adj.  (blat.)  Pi- 
gnuiaié  : qui  t'ilève  en  forme  d'escalier , de 

pviailiide.  J J 1 

PINON,  *.  m.  Pignon  ; amande  de  la 
pomme  de  pin.  ||  Osselet  k r.xirtniité  de 

f.iile  des  oiseaux  de  mole.  ||Pigooii  ; sorte 
de  petite  roue  denivell  Noix  d'une  philioede 
fusil  , etc.  Il  Puumes  , pl.  l’eliti  * plume* 
qui  croissent  sous  l’aile  du  faucon.(|  Corner 
1rs  pinrnes  1 faire  collation  la  veille  de 

Koél.-  . „ i- 

PIWONAIA,*.  y.  Pa««  damando*  pi- 


lées et  mélées  avec  du  sacre  : espèce  do 
nougat. 

PINONCICO,  ILLO,  no,  *.  m.  dim. 
de  pi/inn.  Petit  pignon. 

PINOK  AR  , O.  a.  AO.)  V.  Prrndnr. 
PlÀUELiA,  s. J'  Etoll’c  de  soie  où  sont 
dessinées  ries  (loniiiicsdc  pin. 

Plü,  lA  , adi.  Pieux  , dévot.  Il  Doux  , 
humain , compaliasant.  ||  Pia  mndre , ù put 
mater:  pie-iiiére  : enveloppe  inmuviiate  du 
teiïcau.ll Honte pio : iuoal-dc-i«eté , où  l’on 
picte  sur  gages. 

PIO  , s.  m.  Cri  des  jeune*  poussins.  Ou 
SC  SCI  l do  ce  mol  iKiur  le*  appeler.  ||  {germ. ) 
Vin.  V. 

PIOCILA,  1.  /.  Aigrette  : léger  honqnji 
de  pierre*  précieuses. 

PlOJEPi  rO,  TaX,  ad).  Pouilleux  : qui 
B dis  |)Onx. 

» PIOJEM'O  , s.  /.  Hcibc-aux-[  Oui. 
V.  Pudera.  » 

’ PIOJERA,  s.  f.  IlerUc -aux- poux  ; 
stapliisaigre.:  plante. 

PIOjifRi.\  , *./.  Abondance  de  poux.  || 
Uig.  \ olisèie  , pauvreté  , diseile. 

i’IOJUJUA,  s.  ni.  etf.  {Jam.)  Tueur 
de  iwnix. 

PIOJILLO,  I.  m.  dim.  depinjo. 

PIOJO,  I.  ni.  Pou  ; cs^icee  de  vermine. 

Il  Maladie  des  oiseaux  de  laiiconiiuric  , cau- 
sée p;ir  des  aiguilles , sorte  île  petits  vers  eu 
fonue  de  poux.l|i^iq)o  pegadizo  : [Jig.  , 
frïeheux  : iuiporlun  dont  ou  ne  peut  sc 
défaite. 

PIOJOSO,  SA,  a/lj.  Pouilleux  : qui  a 
de*  poux.  ll(_/i'ÿ.)  Avare,  ladre,  vil.ôii.  || 
Pohm  piojoto  : galel'ietier  : lioiume  de 
néant , uial  vêtu. 

PIOJUELO , s.  ni.  dim.  de  piojo.  Petit 
pou. 

PIOL.A,*./.  Petite  corde  ilcliéc  en  usage 
sur  les  vaiia-eaux. 

* PIOMBIAO,  1.  m.  (géog.)  Piurnhino: 
vil’e  cl  port  de  la  'l'oscaiie*. 

PIOilNO  , s.  m.  Genêt:  arbuste.  V. 
ïl  tam  1.  IK^e/'m.  ) Ivrogne.  V.  Jinrracho. 

PiP  , t./.  Pipe  : sono  de  grande  fn- 
Ui  Ue.  il  Pipe  ù fumer  du  tabac.  ||  Chaliimc.sii 
f-t  t tr-iu  tuyau  de  blé  vert.  ||  l'useau  de 
b>  robe.  ||  Pipa  : erspand  de  Soriuani.  j|  Ta. 
niar  pipa  ; tirer  se*  guêtre* , s'cti  aller. 

PIP  \R  , a.  II.  Fumer  du  tab.ic. 

• PIPKTA,  t.J.  Fuuilleiic:  grande  quan- 
tité de  inniieaux. 

PlPI  KO,  s.  m.  Tonnelier  : celui  qui  fait 
de*  loniiean.*. 

PlPl , s.  Ml.  Oiseau  d’Afrique  ainsi  nom- 
mé à cause  de  son  cri. 

P1PI.\N  , s.  ra.  Espece  de  ragoflt  in- 
dien. 

PIPI.AR  , t<.  n.  Piauler.  Oa  le  dit  du  ni 
de*  petits  usscsnx.. 


PIR  ( ioq3  ) PIS 


PIPIRIGALLO  , s.  m.  Sainfoin  , espar- 
celle  : jitanie  ï fleur  Irguminen^. 

PlPlHIP.\^0  , i.  r/i.  {bas)  Repas  spleii- 
rli'lc  I tV-slint  iiu'ionl  ^i  nn  en  donne  plitkicnrs 
alteniuliveiiient.  ||  tienn  tfel /tipitipn^  : 
{jnm.  ) P»)»  de  Cücaguc  ; où  l'on  fait  bonne 
tnère. 

PiPO,  s,  m.  Poiil  t'pciclic  : oiseau.  C’est 
une  «le  pic. 

PilA>RRO,  s.  m.  Tarot  ; basson. 

PiPüTK , $.  m.  Pipül  : (wlite  P'l>«  » 
lonncau»  baiÜ. 

PlPO  riLIX),  J.  m,  dün.  de pipoto. Très- 
pciiie  pjf>e  t etc. 

PiQL’E,  s.  m.  Pk{i:*  , bronillcric,  »î- 
greiii  . il  Pic  : coup  du  jeu  de  piquet.  ||  Fond. 
j{  A pl^pic  : sur  le  point  de.  ||  Echar  a pique  : 
couloi  U fond,  submerger.  Il (y?A'* ) Poxli- 
vuer,  dissiper  son  bien,  etc.  |j  Piques  , pi. 
FuurcaU  : pièces  de  boi»  fpuichiics  à iVxlrt^ 
luile  de  lu  quille  , vers  rarri‘'ie  et  vtrrs 
l'avant.  ||  Pointillcrics  : conteststioiusur  des 
bagatelles. 

PIQUERA^  s.  f.  OoTcrlurc  ou  porte  de 
ruche  par  oii  les  abeilles  entrent  et  sortent. 
Il  Lnrupenon  : bec  d’une  lampe. 

PIQUER! A,  i.  m.  Corps  de  piquiers.  V. 
Piquem. 

PlQUERO , s.  m.  Piquîcr  : soldat  arme 

d'une  pique. 

PIQUtrA  , s.  f.  Pic,  boyau;  instru- 
ment de  pionnier , etc. 

PIQUETE,  s.  m.  Pique  li'gèrc.  j|  Petit 
trou  fait  aux  luJûls , etc.  {|  Jalon  : piqnet  , 
bâton  plante  en  terre , pour  prembe  dctali- 
gnemens.  |j  Piquet:  nombre  de  soldats  prêts 
h lunrcber,  etc. 

PIQUIÉLO , J.  m.  dtm.  de  pico.  Petit 
bcc.]j/^x^ui//of/e/>rtx«ïr<7os  .•  b«juillon,  bec. 

PIQÜITO , s.  m.  t/im.  de  pico. 

PIK4\  , s.f.  Bûcher  : celui  surtout  où  Ici 
ancitms  bt  ûloicnt  leurs  tiiorU. 

* PIR  AC  A N TA  , s,  /.'  Buisson-ardent:, 
arbnsic  û Itaies  couleur  de  feu. 

PlRAGON,  s.  m.  V.  Pirausta, 

PIRAE»  s.  m.  V.  Pit'üusia. 

PIRA^ÏIDAL , adj.  rn,  ci  f.  Pyramidal  ? 
fait  en  pviainide. 

PlR.iMlDAI.MENTE  , Pyrami. 
daleniei^l  ; en  pyramide. 

PIRAMIDE,  s.  J.  Pyramitle  : corps  so- 
lide quia  pour  faces  deux  triangles  lèuuis 
su  sommet  ]]  PiramiJe  cônica  ; « une.  (| 
Pirdmiâe  ovtica  ;*pvramide  optique  , qui 
^ ]K)ur  base  lohicl  éclaire  , et  pour  sommet 
le  centre  de  l'œli.  ]|  Pirdmides , pl.  (germ.  ) 
Les  jambes.  V,  Pi^na. 

PIRATA,  s.  m:  Pirate,  corsaire,  écu- 
incur  de  ruer.  ||  (Jtg-  ) Juif  • hoimue  dur 
inlmmain  , icunitoyable. 

^ PIRATEAR,  w.  n.  Pirater  : faire  le  mc- 
tier  de  pirate. 


PlRATERtA,  s./.  P.  l aterie  : métier  de 
pirate.  Il  Piraterie  : pài^  faite  »ur  raer  par 
un  piraje. 

PiRA'TU’O  , G\  , ai/j.  Qui  coUcerne  le 
pirate,  la  piraterie. 

P1K.AU&TA  , s.y.  loaeclo  aile  à quatre 
[nfüU , qui  vit  dan»  le  feu. 

* PlUETOEOGlA  . 1.  / Pyré- 

tologie  : traité  des  ûevres. 

♦PlRIiSEOS,  J.  m.  (géog.)  Pyrénées: 
liâmes  uioniagnc»  qui  ^quircnc  la  rranoc  et 
FKspaeuc. 

* FIRITAS,  s.  m.  Pyrite:  sorte  de  minéral. 
\\2^irita$  calcinaduê  : dypbrigcs,  marc  de 
bfO<ize. 

PlROFiLACIO,  s.  m.  Réserroir  du  feu 
souterrain. 

* PIRÔFÜRO,!,  m.  Pyropboee  : sorte 
de  coniuosiiion  qui  s'enflamme  à l'air.  j| 
'i'erinc  d antiquité  : pyroplioie  ; cointnts- 
sairc  des  vivre»  cbez  )«*s  Grecs. 

* PiRüLA  , s.  /.  Pirole  : sorte  de  plante. 

PIRÜMANQ.A,  t.J\  Pyrouiaticie  : divi- 
nation p.!!'  le  feu  ou  lu  Ilajnme. 

PlRuMA^TICO  , s.  m,  Pyromancieo-: 
celui  qui  poiesae  la  prromancic. 

*PiK0METHO  m.  Pvromèlre  : îns- 
trameni  ]>oui  mesorer  les  «bvers  degrés  <bs. 
feu  cl  <W*  scs  cft'eis. 

^ PiRONOMÎA  , J.  J.  PyronomSe  ; 
science  qui  enseigne  k rt^ler  le  leu  dans  les. 
opérations  cbifiiiqnes. 

PIROPO,j.  m.  Fsrarbondc.  V.'CWp- 
bunco.  Il  (fig*  ) Purisme  ; allccCution  de  pu- 
reté dans  Te  Umgagc. 

PIROTEClN’lA  , f.  Pyroieclmie  : art 
des  feux  d'artifice. 

PiKOTECNlCO,  CA,  adj.  Pyrotech- 
nique : qui  apivariicnl  II  la  pvioteciinie. 

PIRHIQUIO  , s.  m.  Pvnbique  : pi«l  de 
vers  compose  de  deux  bières. 

PIRRONISMO,  r.  n*.  Pynbonùunc.  V. 
Kscepticismo. 

* rlRRONlSTA,  s.  m.  Pyrriionicn  : 
celui  qui  doute  de  tout. 

* PÎRUFTA,  s.  J\  Pirouette  : volte, 
tour  qu'on  fait  sur  un  pied. 

PlnUETANG,  s.  m.  V.  Peruétano. 

PISA,  s- y.  L'action  de  fouler,  de  mar- 
cher dessus.  Il  Coup  de  pied  qu'on  donm>  la. 
quelqu'un  en  le  fmdanL 

PISAIJA,  s. y. Trace,  tcsürc,  empreinte* 
des  pas.  Il  Coup  de  pied.  V.  Patada,  ||  d'e- 
gttir  to4  p'uatfa*  : \Jtg.)  uiarcber  sur  les. 
ttaccs,  suivre  l'cxeinplc. 

PISATX) , p.  p.  du  verbe  pUar, 

PiSADOR,  s.  m.  Ccluî  qui  foule  , sur- 
toiU  la  vendante.  ||(  fig.  ) Qjeval  qui  l'  vf 
bcaucotqi  les  jambes,  qui  marche  uwe 
brait. 

PISANIA,  J. y.  Bois-û-canne  : plante. 

PISA^O  , nA,  adj.  et  a*  de  Pbi^. 
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TISATTrrS,  s.  m.  pl.  (,çrrm.  ) l.n  piedi 
ou  1rs  V Pie  , Znpaln. 

PIS  AU  , a.  y riuliT  : in.irohrr  Hossu». 

Il  Battre  la  terre,  le  a'cc  la  hic.  ||  Tou- 
cher , ^Irc  !|  ( ToiiVr  aux  j»kmIs  , 

luepriser,  eledaigner.  1|  Pisô  et  sapo.  On  le 
dit  d un  homme  qui  n‘o»c  nas  hasarder  nne 
entreprise  dans  la  crainte  rrun  danger  ima- 
ginaire. (I  Piiar  buena  à mata  yerbn  : ( ) 

marcher  sur  une  lionne  on  mauvaise  her- 
be, titre  heureux  ou  malheureux  un  certain 
îoiir. 

* PISASFALTO,  s.  m.  Pisasphalie  : 
m<^ange  de  hilume  et  de  poix. 

PISAVERDK,  J.  m.  Coquet  , dameret, 
petii-niaUre  qui  bat  le  pave  du  matin  au 
auir. 

PISCATOR , s.  m.  Almanach  de  Mi- 
lan. 

PISCATOBIO , RIA , aftj.  Qui  concerne 
la  pé<’he. 

FISONA  , s.  f.'  Petit  etnng  ou  vivier. 

PISCIS , s.  m.  Les  poissons  ; douzième 
signe  du  zotliaqtie. 

PISO , s.  m,  Éuge  : espace  entre  deux 
planchers.  ]|  Plancher  : scquiralion  entre  les 
ctages.  Il  Al  mr'imo  piscit  : de  plain-picd  : 
de  niveau,  du  même  ctage. 

PJ4SON , s.  m.  Hieou  demoiselle  : instru- 
ment de  paveur. 

PJSOTKAÎX),  p.  p.  du  verbe  pisotear, 

PESO TEAR  , w.  a.  Fouler  , refouler. 

PISTA  , s.  J.  Piste  : trace  des  animaux. 

PISTACHO , s.  m.  V.  AlJ'ânsigo. 

PISTADO,  p.  p,  du  rerbe  pistar. 

PISTAR , U.  a.  Piler  : écraser  pour  tirer 
1c  sqcrc,  Icjus. 

PlSTiLO , s.  m.  {bot.  ) Pistil  : partie  fe- 
melle des  fleurs. 

PiSTO  • t.  m,  Jus  tiré  des  viandes , con- 
sommé , etc.  Il  A piitost  adu.  peu  k peu , en 
petite  qnantiié  , chicheitaeTit. 

PISTO  LA , tf.  Pistolet:  arme  li  feu. 

PfSTOLETAZO,  $.  m.  Coup  de  pis- 
tolet.   

PISTOLk'I’K,  1.  m.  Pistolet  de  poche. 

PIS'fORESA  , I J.  Arme  : sorte  de  poi- 
gnanl. 

* PISTOYA  , s. y.  ( géog.)  Pisioie  : ville 
de  la  Toscane. 

* PISTRAGE,  s.  J.  Liqueur,  sauce, 
bonilloii  de  mauvais  goût. 

PISTRAQLE,  M.  m.  V.  PUtrage. 

«PITA,  s.  J.  Pite  , aloès-pite  : plante 
d’Amcriqiie  dont  on  tire  du  fil.  ||  Cn  pour 
appeler  les  poules. 

Pn'ACU,  s.  m.  Tige  de  Toloès-pitc. 

PI  TAFLO,  J.  m.  (genn.)  Pot  à une  anse. 
V.  Jarro. 

PITAGÔRICO,  CA,  ofÿ.  Pyiliagori- 

cieu  : de  la  secte  de  Pythagorr. 

PTi'ANCElUA . t.  /.  Lieu  ou  Ton  dis- 


ii  ihne  le  prêt  aux  troupes.  ||  Qianeine  poin- 
teur : chanoine  qui  pointe  les  abseus.  |) 
Prflrc,  ichgieitxqui  viidanmûncs. 

PITA^U(:A,  CILLA,  CITA,  s./ 

ilim.  de  pitftnza. 

PTTAS’ZA  , /•  Pit  inre  : quantité  de 

jmiiniiure  nu  d'argent  qiTon  dictribne  ciia- 
qiie  jour. Il  Pitance:  ration  , prêt  des  troupes, 
etc-  {(Piix,  salaire,  lionuraire. 

Pi'TAIS'.A,  s,  y V.  iMgaüa. 

PlTAROhO , SA,  ad).  V.  Lagtinoso. 

PJTAR,  n.  Silller  avec  un  sifflet.  (| 
Payer.  ||  Distribuer  les  rations,  le  prêt,  etc. 

PlTÀRR.Û  , 5- y.  V.  J^gaüa. 

PITARROSO,  S.\,  adj.  V.  Lagtûioso. 

PlTlLLO , t.  m.  dim.  de  pilo.  Petit 
sifflet.  V.  Pito* 

PITJPIÉ,  ».  m.  \.E,ea!a. 

* PITIROXO,  $.  m.  Ronge-gorge  : oi- 
seau. 

PiTO,  J.  m.  Sifflet-  Il  Petit  vaisseau  de 
terre  qt>i , plein  d’eau,  imite  le  chant  du 
rossignol  JorsiriTon  souffle  ded.ins.  || 
de  punaise  indienne.  i|Pilo:  oiseau  , 
de  pic.  Il  C/ist.  P'i.  Jeu  du  bAtonm‘1.  V. 
fout.  Il  ddnele  un  pito  ; Lire  |)eu  de 
cas  , lie  pas  donner  un  zeste.  ||  Quando  pi- 
tos  flouloi  , quando  Jlautos  pUn$t  (yàm.  ) 
on  le  dit  pour  exprimer  un  événement,  un 
succès  tout  contraire  h ce  ou 'on  atiendoit. 

Pl'l'ÜN , t.  m.  Cornichon  ; petite  corne 
d’un  jeune  chevreau,  etc.  ||  Tuber- 

cule : petite  éminence,  pointe,  etc.  j|  Bou- 
lon, bourgeon  d’un  arbre.  |J  Pif o/fcs,  p/. 
Arag.  Peuu  caiiloux  pour  jouer  û U fos- 
sette. 

PITONISA,  M.y  Encantadont, 
Hechicera. 

PITORRA,  s./.  Bécaase.  V.  Chocha. 

PITCITA,  s. J.  Pituite,  flegme. 

PlTUrrOSO,  sa  , adj.  Pimiteux  t qui 
concerne  la  pituite.  (|  Pituiteux  : sujet  à la 
pituite. 

*PlXA,i.y.  Membre  viril. 

PIXiDE.  s.t.  BoUe,  et  tnrtnilt  ceUc 
qui  renreniie  la  TCuuole.  ||  Ciboire. 

PIZAHRA  , ».  f.  Araoire  : espèce  de 
pierre.  ||  Pizarra  de  Genova  ; laeagne  ; ar- 
doise de  Gènes. 

PIZARHAL , s.  m.  Ardoisière  : carrière 
d’ardoises. 

PIZAHRENO , NA , adj.  Ardoise  : cou- 
leur d’attloisc. 

PIZARRERO,  »■  m.  Ouvrier  en  ar- 
doiaea. 

PIZCA , t.f.  Brin  : très-petit  morceau , 
miette , etc.  |)Pincré  : c^u  on  prend  avec 
deux  ou  trois  doigts.  ||J\o  fe  ni  orc  pizea  : 
il  ne  voit  luie,  il  n écoute  mie.  )|  iVo  har 
pizea  de  carne , de  pan  ; il  n’y  a brio  de 
viande,  de  pain  , etc. 

PIZCADO,  p-  p.  du  verbe  pitcar. 
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PtZ€AR|  U.  a.  (Jam,  ) Pincer.  V.  /*c/- 

Iizcar* 

PIZCO , s.  m.  {Jam.  ) Pincée.  V.  Pci- 

lizco.  ♦ 

*PIZIGlTON,  Pizziÿtone  : 

TÜJc  Uu  MiJanois. 

PIZPKRETA,  adj.  On  le  dit  d’une 
vive , •niriiueilc. 

PiZPtiRlNA,  J.  /.  Guillerette,  gaie  , 
tveüJtV,  en  parlant  (f'une  femme. 

PIZPIIUGAÏVA , s.  Jn  Pince-minette  : 
jeu  d'en  fana. 

PIZPITA,  J./  V.  PepUa,  Aguza- 
nieve. 

PIfACA , J.  f.  Ancienne  monnoie  qui 
Taloit  un  quarto. 

PLAC.\B1L1DAD , ».  f.  Dispoaitioa  , 
facilite  il  »e  caliucr , à s’apaîaer. 

PLACABLE,  adj.  m.  et  J.  V.  Aplaca- 
hîe.  ^ 

PLACAaON,  ».f.  Aplncacion. 
PLACAKTE,  ».  m.  (t/iui.)  Placard: 
edit  f or(lonn.ince  alRchc^. 

PLACATIVO , VA , adj.  V.  Aplacahlc. 
PLACEAR,  w.  a.  Publier:  rendre  pu- 
blic. . 

PLACEM£,.r.  m.  Compliment  de  fcli- 
cJalion. 

PLACENTA,  s.f.  ( nnnl. ) Placenta  : 
oia&sc  uiolUttti  qui  enveloppe  le  fœtus. 

PLACENTEh|itËN'r£,  adu.  Gaie- 

ment , joveuacmenT 

PLACENTERIA,  s.  / ( c'.  ) V.  Pla- 
cer. 

PLACENl'ERO,  RA,  adj.  Plaisant, 

gui,  joyeux. 

PLACER,  t/.imp.  Plaire,  agr^r. 
PLACIER , ».  m.  Plaisir , joie , con- 
tentement. Il  (mar.  ) Rescif:  cbainc  de  ru- 
diers  sur  l’eau.  ||  yf  pfneer;  à plaisir,  avec 
plaisir  j ou  h l'aise , b loisir , «ans  ac  gêner , 
ni  SC  press<’r. 

PLACERAM£Ni*E  , adv.  Publique- 
Bcm. 

PLACERQ , KA , adj.  Qui  appartient 
il  la  place , an  marebê.  On  le  dit  sortant 
des  marchands  qui  y Tendent.  ||  DesœuTrd  : 
toujours  dans  les  places  pnbliques* 
PLACETA,  s.  y*.  ifOn.  w fdaX4».  Pe- 
tite place.  V.  Plazuela. 

PLACFEILLA  , ».f.  dim.  de  plaeeta. 
PLACEI'LIKLA , t.f,  dim.  de  plactUt. 
PLACIBILIDAD,  ».  J.  (i^.)  L'action 
de  plaire. 

PLACIBLE,  adj.  m.  etf.  ( inus.  ) Agréa- 
ble. 

PLAaBLEMENTE,  ad^.  (y.)  V.  Jpa- 

cilUmente 

PLACIDÎSIMO , MA , adj.  »up.  de pld- 
c/do.  '|Tirs-doux,  irèt-paisthle. 

PLACIDO,  DA,  o^. Tranquille, doux, 
paisible. 


PLACIENFE,  adj.  m.  et  f.  (intu.) 
Aprcable  : mii  pla|^. 

PLAOENTE  , p.  a.  (p.)  du  verbe  pla- 
cer. Qui  pluU. 

PLACIMIEIN  rO  , ».  m.  (y,)W.Agru-’ 
do  , P" oiuntad , Gusto. 

PLA(dIA,  ».J.  dim.  de plnza. 

PLAGA,  ».  f.  Plaie.  V.  Jiùiga.\\  (^g*y 
Plaie  , fléau  , c^damia* , châtiment  du  ciel.|| 

) ^î**lbcur , maJodie.il  (Jig.  ) Affliction, 
ch.igrin , infortune.  ||  (yt^.)  Mulmude  de 
choses  fAcbeusos  , Duisihh».  ||  Plage  , cob- 
trec,  climat.  ||  Plagajypl.  Les  quatre |ioinu 
cardinaux  de  liborixon.  il  Divisions  de  Tho- 
rixon  en  parties  eg:ües,  appelées  sur  mér 
rumba  de  vent,  poinu  du  compas. 

PLAGADÜ  , p.  p.  du  verbe  plagar.  j| 
adj.  . Heridoy  Castigado.i  ’ 

PLAGAR , U.  a.  Remplir , couvrir , char- 
ger de  choses  mauvaises  cl  nuisibles.  Ce  ver- 
bes'cmploic  plussmivcntcoimne  réciproque* 

PLAGIA  aIO  , ri  a , adj.  Pl^iuire , pil- 
leur: qui  pille  les  ouvragr*s  H’autrui. 

PL  agio,  ».  m.  Plagiat,  larcin  : pas- 
sage pille. 

PLAGOSO  , SA , tfoÿ.  Qui  fait  des 
pluies , qui  blesse.  ||  Rude , severe  : qnî 
aime  A frapper. 

PLAN,  ».  m.  Plan.  V.  Piano.  (|  Fond 
d;  cale  d un  vaisseau. })  Plan  , dessin  , ex- 
uuit  d*on  ouvrage.  Il  Liste , éut.  ||  Plan: 
dessin  d’un  bAümcnt , etc. 

Pl^NA , s.f.  Tru«Uc  : outil  deraacon. 

Il  Page  d'un  livie,  d'un  manuscrit.  ||  Plaine: 
plate  campagne,  |j  Page  d'ecritiire  : exemnio 
qu'un  enfauldoil  faire  pour  sa  tâche.  j|/‘^M- 
nn  mqyor,  ô n/ÿnera  p/Wnn .* état- im<jor 
d'un  regimenull  .^pfetnnre/i^Zo/i.  On  ledit 
d'une  copie  faite  ligne  poor  ligne  , mol  pour 
mot.  Il  ( Jig-)  On  ic  ilit  d'une  cliosc  pai-milè- 
meut  OMorlic , juste  à un  autre.  ||  Cortegir^ 
à enundar  la  plana  : ifig.  ) remarquer  les 
défauts  d’un  ouvrage. 

PLANADA,  s.f.  Plaine.  V.IJaaada» 

P1.ANCUA , s.f.  Lame  : feuille  <le  mc- 
tal.  Il  Per  â repasser  le  linge»  (|  Plancha»  de 
agua  : planches  : madriers  attachés  sur  de* 
muneaux  vich*s  pour  porter  les  ouvriers  oc- 
cupés au  radoub,  etc.  ||  Plancha»  de  t'ien- 
to  ; les  mêmes  madriers  snspendus  par  doi 
cordes  au  «aisseau. 

PLANCUADO , p.  p.  du  verbe  plan- 

char. 

PIANCHAR , U.  a.  Repasser  du  linge. 
V.  Aplanchar. 

PLANCHEADO,  p.  p.  darexheplari- 
chear. 

PL  ANCHE  AR(  (>.  a.  Couvrir  de  Umea 
de  métal  : plaquer.  ||  Repasser  du  linge  avec 
un  fer. 

PLANCHKTA,  s.  / Plaachciu  : iav 
trumeulde  tuaihunatiqucs. 
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PLANCHETK,  i.  m.  V.  fl/ancArte. 

PLAISCHICA , ILL-V  ITA , â.J.  thm. 
de  t^ncluj. 

PLAKCHON,  j.  m.  augm.  de  plancha. 
Glande  lauio  ou  fcrttiUe  de  nictal. 

PLAINCHÜEI.A  , .f.  J.  dim,  âeplaneha. 
Pelile  ]anie  ou  feuille  de  mctal. 

PLANCO,  i.  m.  V.  Planga. 

PLAWES,  i.  m.  pl.  Varangues  plates, 
▼araogiies  de  fond  d’un  Taiaseau. 

PLANETA,  J.  m.  Planète,  jj Espèce  de 
cbssulik*  plus  courte  par  devant  que  par  der> 
sièn*.  Il  ■' ^ems.  ) OiondcUc.  V.  Candela. 

PLA^TARIO , RIA  , nr^.  Planuaire  : 
qui  appartient  aux  planèu-«. 

PLA^GA , s.  J.  Giand'fou  oiseau 
aquatique. 

PLAT^ICIE,  #.  /:  Plaine. 

PLAMME’I'RrA,  s.  J.  PlanlmtUne  : 
an  do  nicaurer  des  surface»  planes. 

PLAMSfr'ERlO»  m.  planisphère: 
repicseuUlion  des  deushèmisphèiessuruiie 
aorfucc  plane. 

PLAjVO  , ë.  m.  Plan  d'une  ville , eic.  {| 
Plan  ; surface  plane. 

. PLANO,  ^iA , ndj.  Plain  , plat,  uni , 
aans  inègalilc.  |j  Dar  de  piano  t donner , 
frapper  du  plat.  ||  Oc  piano  . entièrement , 
sans  rien  laiMcr.  (I  (fmc.)  Sans  forma)itc.|| 
i^\i«edeplnno  : tomber  tout  de  sou  long. 

PliAROMETRiA  , s.  J.  Pianimetric: 
art  de  mesuRT  les  surfaces  planes. 

PL.AKOPLANO,  *.  m.  (Jarre  - carre  : 
quatiicine  puissau**e  d'une  quantité. 

PLA^iOSÔLlDO , s.  m.  Cinquième 
puissance  d’uu  nombre. 

PL  A!^T A , s.  f.  Plante  : le  dessous  du  pied. 
Il  Plaute  : toute  soi  te  de  Ti'gcuus.j|  Pépinière, 
plant,  etc.,  pour  tranepbtntcr.J]  L'action  de 

Ïlamcr.  tl  Plant  d ulivieis , ctc.\ . Plantio.  |) 
lao  d'un  cdiGce.jl  Position  des  pieds  dan»  la 
danse  , rescrime , etc.  ||  Proposition , etc. , 
qui  signifie  beaucoup  eu  eppaiencc,  ci  rien 
<1ans  le  fond.  ||  ( fig')  Plan  > projet.  |)  Plan  : 
4-»pace  qu'occupe  un  cdificedansun  tableau. 
\\PlanUis^  pl.  Fanfaronnades,  rodomoti- 
iades.  Il  Pekar piaulas  i faire  le  rodomont. 

PLANTA(Jlül\ , s. y.  PlaiiUlioii  : l'ac- 
tion de  plamcr. 

PL.\r/rAOC),  p,ü.  do  \'cthe  plantar. 
PLANi'ADOR,  7.  m.  Planteur  : celui 
qui  plante.  ||  Plantoir  : outil  de  jardinier.  j| 
igetm.  ) Eossovenr.  V.  6'multutrro. 

PLAKTACE,  s.  m.  .wurc.  PUmaia.  V. 
JdanUn. 

PLA3SXAMENXO , #.  m.  (m.)  V.  Plan- 
tio. 

PLANTA^AL,  t.  Tnm»  Lieu  planté  de 
plaçants. 

PLAWTANO,  s.  m.  Platane  : arbre. 
FLAT^TAR,  M.  a.  Planter:  mettre  une 
plante  eu  teiic.  ||  PJaiiUr:  ficUcr  «u 


terre.  ||  ( fig.  ) Mettre , placer  imc  cbocc  oè 
elle  doit  être  naiurcl(<*jns*nt.  ||  ( fig.  ) l’r  ;p- 
per:  donner  un  coup,  ij  {fig.)  Mclti-ey  pla- 
cer, cufiTJUcr  q(}olq«v>tni  qmlque  part.  H 
) Exécuter  un  plan  , un  proj'n.[|  fig.) 
rtatitcr  , établir  la  loi , etc.  ||  ( fig.  ) Planter 
lè , kiisscr,  abandonner.  ||  ( Knten'er. 

Planiar  carteles  en  tas  esquinas  . plocar* 
er  : alfieber  des  plnrards.  ||  rlantanm  bfh 
Jeton  : plaquer  un  souHlct  sur  la  jonc  : ap* 
pliquer  un  soufilct.  ||  Planter  un  puntnpie  , 
un^ligttto  : djascircr  un  coup  de  pied,  de 
fouet. 

PLA^TAUSK,  r.  Se  planter  sur  se* 
pifvlB:  SC  tenir  droit.  j|  Arriver  vile,  en  moins 
de  temps  qn’è  1 ordinaire. 

PfyANl’AfUA  , 4.  J.  V.  Pspaigania, 

PLANTARIQ,  *.  m.  Pépinière,  plant, 
couche,  rtr.  ivnir  tianspUnter. 

PLAÎnTEAUO  , p.  />.  du  verlie  ^Irxn- 

tear. 

PLANTEAR,  i*.  a.  IVacci , former  an 

'"'pLANTFAK,  ..  n.  (...)  V.  Llorar, 

Sol/ntar , ( » errn  r. 

PlaANTPCILA,  I,  f.  dim.  âepltmta. 
Petite  plante. 

PLAÎS  I’EL,  s.  m.  Péjiinière  de  jrtmes 
arbres,  il  Wiq^cr  : lieu  plante  d'arbres  fitii- 
tici». 

PLAN'HA  , .4.  f.  (m  V.  P/antio. 

^LA^'rl^CAaü^^  S.  J.  WPlanta-^ 
cto/7.  Il  Plan . piüjei.  Planta. 

PLAN'lil’lLADü,  p.  p.  dn  verÏMî ///oi»* 
tiHcar. 

PLANT1FICAR , v.  a.  EJxéciiicr  im 
plan,  un  projet.  V.  /^/onfor.  jj  (/»od.  ) Don- 
ner des  soudlets , des  coups  de  pictl , etc. 

PIjANTILLA  , s.  J.  aim.  de  planta.  Pe- 
ttle  plaïuo.  Il  Petit  plan.  (|  Première  semellc- 
d'un  soulier.  ||  (/î^.)  Semelle  qu'on  met  h 
un  1)0*  usé.  Il  Platine  d’arme  è feu.  j}  Piaurhv 
découpée  qui  indupie  au  tnilleur  de  pierre 
les  angles,  etc.  qu'il  doit  former.  ||  Plan  r- 
duit,  ou  portion  d'un  plan  total  tracée  sur 
PécheUe.  ||  (astral.  ) Thème  céleste. ||  £char 
unat  piantillas  : ressemeler  : mettre  de  nou- 
velles semelles. 

PLANTILLAR,  v.  a.  Ressemeler  dca 
bas,  des  sruilicrs. 

PLAKTIO,  /.  m.  L’action  de  planter. 
Il  Plant;  lieu  où  l'onplauie,  où  l’oD  élève 
plusieuis  pieds  d'arbres. 

PLANTÎO,  TiA,  adj.  On  le  dit  d'un 
tenain  planté , ou  propR*  h l’éirc. 

PLAjVTiSTA , s.  m.  Fanfaron , n>do* 
mont. 

PLAKTITA,  s.  f.  (Oot.)  Plantule 
germe  de  la  semcoccqtti  se  dtiveloppe. 

PLA^'i'O,  s.m.  Lamentation,  gémis» 
sèment. 

PLA^îTOBI , s.  m.  Plant  : jeuDe  arbre. 
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etc.  f>roppe  à ^tre  lrâi»p]ant<f.  ||  Soldat  a|>> 
|M>iiUe  clc  farûon  , condamne  h faire 
pliM)«ur»  Caciioiu  de  iiuiie.  ||  Plantott 
tlcèinochado  i ( at;r.  ) têtard.  ||  Pttar  de 
plmton  ; attendre  ■ lung*tciu|u  à lu  meme 
place. 

PLAKTOSA , t.f,  i^crm.)  'l'anc  : vm-e 

k boire. 

PLAKUKA,  s*  J-  (‘"O  V-  fJitnurn. 

PLANIDKRA,  s.f.  Pleureuse  dViiter- 
rciiicns.  ^ 

PLANlDOÿi.  m.  Plainte,  pleurs^  san- 
glots, lameniaiions,  geoiissetnru'^.  • 

PLANIOO,  P P'  du  TrrlwT 

PLaAISIH,  u.  n.  Pleurer,  gtuiir,  se  la- 
menter , se  plaindre. 

PLAQDJN,  s.  m.  Sorte  de  cuirasse. 

^PLASKNCIA  , s.  J,  (jçvoÿ.)  Plaisance  : 
tille  d’itolie. 

PLASEWCJAKO,  NA , adj.  et  s.  PUisan- 
lin  : de  Plaisance. 

PLASMA,  $.f.  Prose  : prima  on  ma- 
trice d’cnieraiide. 

PLASMADO , p.  p,  du  Terbe  plas- 
utar. 

PLASMAR,  V.  n.  Figuj-w,  former.  On 
le  dit  surtout  an  parlant  du  ^roticr  cl  de  ses 
oiivragi't. 

PLASTA,  a. /I  Tout  ce  qui  est  mou  ; 
pute , aigilc  , etc. 

♦ Pf.ASTICO,  CA,  rtr/;.  {phil.)  Plasli- 
une  : qui  a la  force  de  former. 

PLATA  , 5.  1,  Aigum  ; lurtal.  ||  ( blifs,) 
Argent:  on  des  ctcux  métaux  des  iuuiouif*».j| 
plata  : argenterie  : ornemens  et  nieubics 
d’argent  d’une  egUse.  j|  A’fntn  purat  argent 
de  coupelle  : argent  pnrU]«  ii  la  conpelle.  j| 
ICn  plaia  y adw.  Brièvement,  sans  détour, 
sans  circonlocution. 

PLA TAl  ORMA  , s.  /.  Plate-forme  : 
ouvra^  de  terre  où  l'on  met  du  cauou  en 
baiieric. 

PLAT ANAL,  s,  m.  Platane.  \,Pld- 
teno. 

PL-ATANAR,  j.  tn*  \ . Platanal. 

PLATANO , J.  m.  Plane,  platane  : 
arbre.  Il  Arbre  des  Indes  assez  ressemblam 
au  palmier. 

rLATAZO , 4.  m!  auÿm.^  de  plato. 
Grand  plat. 

PLA'I'EADO  , p.  p.  du  rerlw  pLitear. 
(I  ed).  De  conleur  d argent.i|Arrs  omtas  pla- 
tt!(îdns  ; {poéf,)  les  llou  argeniHU,  les  Bots 
binnrhiasans. 

* PLATEIADLRA,  Argenture: 

argrat  Irêt-niiucc  applique  sur  un  ouvrage. 

PLATKAR,  Atgeiiler. 

PLA1*EL,  J.  m.  (»'.)  Jr/n.  de  p^to.  Pe- 
tit plat. 

PLAITÎRESCO,  CA,  «dy.  On  le  dd 

des  orneniens  de  fantaisie  employ«.s  rUss  un 
ouTrugt  d arcbuecuuu. 


PLATKRIA,  a.  f.  Rue,  quartier  des 
orfèvres.  |)  Orfèvrerie  : fart  d'aigenter. 

PLATKRO , s.  m.  OrÉtvic.  {|  PLit^ro 
de  oroi  Oilcvre  qui  ne  travaille  qu  en  ur  ou 
en  pier,rcs  prexieusea  : lapidaire. 

PLATICA)  a.  J,  (^uvcrsuiion , entre- 
tien. Il  Sermon  , c'cnfcTeoce,  exiuiruitkm.  || 
Pratique.  PrJctica.  |j  De  plùlica  e/ip/d- 
tica.  De  palabra  en  pa!abra.\\Pchar 

la  plâtUa  à oit  a parte  i clutngcr  de  dis- 
cours. 

PLATICABLE , adj.  m,  et  f.  Prattcablei 
V.  Pravticable. 

PLATICAIX^,  p.p.  du  verhe pfaticar. 

PLAi'K^AJSTlv,  s.  m.  X . Pravticaiitc* 

PLAl’iCAR  , tf.  a.  Raisonner,  discourir, 
couvcTscr,  s’cntreteuir.|(Piaüqucr.  V.  Prac- 
ticar.  , 

PLATICO,  CA,  adj.  Kxpoi't,  expert- 
mente.  V.  Prcieiicn.W  { astral.  ) ün  le  dit  de 
)’as{>eci  de  deux  plauèu*»  qui  a«  soûl  pas 
dans  reloigneuient  convcuablti. 

PLATlViCADO  , p.  p.  du  verbe  plati^ 
Jîcar. 

PLATlFiCAR  f a,  a.  Convertir  en  ar- 
genl. 

PL.ATiJA , a.Jl  Limande , plie  oo  plye  : 
poisson  de  mer. 

PLATILÎ^A  t f*  Espèce  de  toile  Goe. 
V.  PacadilU>% 

PLAXILLO  , s.  m.  dan.  de  plaio.  Pe- 
tit plat , assiette.  {|  Plat  extraordinaire  qu'on 
donne  aux  moines  les  joi:rs  de  fèic.  ||  ( fig.  ) 
Mcdisancc.  |]  IJaeer pLuillo  : ijig>)  luecUro 
deqnclqu’an.j]P4rt(A^o5  de co^re.'cviii baies  : 
insirumcna  d'airain.  ||  P/nft//os  ligerna  t hors- 
d’œovrc  : petits  plats  avec  le  (Mitage. 

PIETINA,  J. Platine , or  blanc  : sorte 
de  métal. 

PLA'i’lNO  , s.  m.  Platine  , luc'ul 
blanc , or  blanc. 

PLATO , s.  m.  Plat  : sorte  de  vaisselle 
crcnsc.  I|  plat  : mets  qu’on  sert  dc^us.  j| 
Onlinaire:  nourriture  journalière,  (j  Paner 
el  pUtto  : donner  sujet , occasioD.  !|  Pîaio 
d plato  ; platatim  ; plat  à plat.  ]}  Plaio  Ue^ 
no  de  comidai  platée  : plat  (top  ploiu.  || 
Mucha  bulla  y nada  entre  df>s  platos  : 
faire  une  grande  levée  de  boucliers , gronde 
entreprise  tans  raison , sans  vGct. 

PL.AXONICAMENTE , adu.  Honué- 
tcmcni , décemment , cbiistciiicnt.  Oi>  le 
dit  surtout  de  l'nmour  platonique. 

PLATÔÎS'ICO  , CA  , adj.  Plalonique  « 
qui  appartient  à l'école , à la  pliilosophic, 
au  système  de  Platon. 

* PLATÔNICO  i s.  m,  PLtunideii  : qui- 
suit  l:i  pliiloAOpbie  de  PJruon. 

' PijAi’ÔNiSMO  J i.  m.  Pl.itOTti.trnc  : 
systrnio  de  Platon. 

PL  VI  LOUA,  *./.  Gai  P:îe.  V.  Pla- 

,1 
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P^IjSFRILmAD,  s.  f,  PUnsibilitif: 
He  <-«?  qui  cM  plau*ib!e. 

PLAU8IBLK,  adj,  m.et  j\  Plau&ible, 
Micrieiix , f)ipn«  H’appUiub^srmenC. 

PLALSIBI.EMRKTF.,«di/.  PUumWc- 

1111*111  : (l  uRi'uianièie  plaokible. 

PLALSO  , ni.  {inus.)  Rattement  de 
mains  , en  siune  d'applauiljs-v>nient. 

PlrfAUSTRÜ  , s.  m.  {poés.  ) V.  Catro. 

PLAYA,  s.  J.  Plage  : rivage  de  la  mer 
plat  elderooTert. 

PLAYADO,  DA,*<wÿ.  On  le  dit  d’une 
rivière  qui  a des  plages. 

PLAYAZO,  J.  VI.  aug.  de  plofa. 
Grande  .plage. 

PLAlERO,  s.  m.  Celui  qui  apporie 
|a  roarce  du  rivage  au  maitbe  : obasse- 
maree. 

PLAYON,  s.  m.aug.  de  plnjra.  Grande 
plage.  V.  Playann, 

PLAZAfS.,/*.  Plare  : marche  puldic.  || 
Place  : ville  de  guerre , iorteresse.  (]  Place  : 
lieu  f espace  qu’occupe  un  corps.  ||  Place  : 
poste  , emploi.  Il  Engageaient,  cnrAleuicnl 
a un  soldat.  ||  RrâuuUün  , rcnoiumce.  || 
Oiange  : local  on  s’assemblent  les  ban- 
quiers. J|  P Liza  de  mercado  ; apport  : niar' 
elle'.  Il  oentnritLiza  : s’engager  , s cnrAlcr.  j| 
Pasar  plaza  de  i'aUenU  t avoir  U nipaia- 
tion  de  brave  ||  He^'cndcdora  de  piaux  : 
marchande  de  pince.  )|  Plaza  alla  : cava- 
lier : ouvrage  de  fortification. ||P/a2n  boxa  : 
batterie  plncc«  derrière  l oi  illon  d’un  bastion. 
|)  Plaza  de  armof  t place  d'armes  : lien  d«^- 
fine  pour  ranger  les  troupes  en  bataille.  |f 
Place  d’armes  : ville  où  est  le  principal  depAi 
des  vivres , etc.  ||  Cbombre  d’un  vaissean  où 
•ont  les  armes  : saimo^horbe.  j|  Plaza 
jnerte  : place  forte , forteresse , t\c.\\Plaza 
kiuarta  i place  de  soldat  vacante  dans  nne 
compagnie , et  dont  lecapitaine  tire  lasoide. 
Il  plaza  %fwa  ; pl.ire  d’nn  soldat  qui  « quoi- 
que alisent , recuit  U solde.  ||  CabaUera  en 
plota  t geotilhooimc  qui  combat  les  tau- 
reaux & cheval.  (|  Homère  de  plazà  : 
homme  en  place,  revêtu  d'un  emploi  hono- 
rifique. Il  Plaza  y plaza  ; pluot*  place: 
f.ôies  place.  ||  Sacar  à plaza  / (fig-  ) pu- 
blier, divulguer. 

PLAZO,  t.  m.  Terme  : délai  donne 
pour  répondre,  etc.  ||  lice  pour  les  cora- 
biiscn  champ  clos. 

PLAZUELa  , $.f.  dim.  de  plaza.  Petite 
pbire.  Il  Plauiela  de  o/mos , t(/o4 , etc.  t 
salle  donnes,  de  tilleuls  , etc. 

PLEAMAR  , 1.  y!  La  pleine  mer. 

PLEBANO,  1.  m.  V.  Cura  , Pdrraco. 

PLEBE , 8.  f.  Popnlace  : menu  jpeu- 
ple.  Il  Delaplel^:  de  l'ordre  du  peuple. 

PLKBEO , EA  , adj.  (*/.)  V,  i^Uevo. 

PLEBEYO,  YA,  adj,  Piebeien  ; du 
peuple.  Il  Roturier. 


PLEBEZLELA  y $.  f.  dim.  de  plehe. 

Lie  dupcnple  : gêna  du  ronimun. 

PLFTBISOTO,  J.  m.  Plébiscité  ; décret 
du  iM'uple  nmtain. 

PLEfi.A , s.  y' (i/n/îr.), Filet  : espèce  de 
lame  en  fonte,  qui  sert  k faire  la  division 
des  chapitres , etc. 

PLECri'RILLO,  J.  m.  dim.  de  plectro. 
Petit  archet. 

PLECfRO,/.  m.  Archet  d’instrument 
k cordes.  j|  ( fi:;.)  La  pocsie. 

PLEGARLE,  adj.  m.  et  f.  Pliable: 
pliant , Bcxüile. 

PLf  .GAI)  AMENTE,  mL*.  Confusément, 

l>cle<méle  , d’imv  manière  embrouiilee. 

PLEGAOERA , s.  J.  Plioir  ; iasiniment 

pour  plier  cl  roiiiM.T  le  papiet . 

PLEGADlZOy  ZA , adj.  Qu'on  peut 
plier. 

^PLEGADO,  t.  m.  Plissune,  pliage: 
l'action  de  plier , et  l’effet  de  celte  action. 
PLEGAüO , p.  p.  du  vejlie  pUgar. 
PLEGADOH  , RA,  s.  Plieur:  celui  qui 
plie.  Il  Instrument  pour  plier.  ||  Quêteur  de 
crmimuriaiiU; , «le  confrérie.  ||  Ensuble  , ou 
rouleau  «lu  métier  ctofics  de  soie. 

PLEGADLRA  , J.  /.  Pliage  : l’aciioa  Jo 
plier, et  l’efiél  decette  action. 

PLEGAR  , n. . Plier  : mettre  en  un 
ou  plusieurs  doubles.  |{  Rouler  l'ctaffe  ao* 
tiuirdc  l'ensuble  ou  roule  ui.  ||  Plfgarun 
cahftllo  : ramener  , faire  baisser  le  nez,  en 
terme  de  iiMncge. 

PLKGAR , M.  intp.  Plaire.  ||  Plegue  ^ 
phsuad  Dio8  : plut  ü Dieu. 

PLEGARIA  , J.  y.  Prière  , supplîcaiton. 

Il  Coups  do  cloche  au  niomeut  q#  Icleva- 
tion  , h la grandmesse.  ||  loi.  DoiucMM|tte 
de  prébende,  de  chanoine. 

ELEGARSE  , K.  r.  Sc  plisser  ; faire  des 
plis. 

PLENAMAR  , J.  /.  V.  Pleamar. 
PL£NAME£*iTfcr,  ady.  Pleinement, 
entièrcmctii. 

PLENAKIA  , s.  f,  Piéaiècc  : ùidolgcnce 
entière  et  parfaite. 

PLËNARIAMEIfiTË , üdu.  A jour  et  \ 

plein  : pleinement. 

PLENaHIO  , RIA  » adj.  Plein  » entier, 
absolu. 

PLENERAMENTE , ad*»-  (*')  V.  PUna 

mente. 

PLENERO , RA , edi.  (*'■)  V.  LUnera. 
PLKNirJCmO  , s.  m.  Pleide  lune. 
PLEWIPOTÈNCIA,  s. J.  Plein  pouvoir. 
PLRVIPOTEIVCMRIÜ,  s.  m.,Pli;oi- 
potentiaire  ; ambassadeor  qui  a plein  pou- 
voir. 

PLEMSIMAMEISTE,  adu.  sup.  d 

plenamenfe. 

PLKiMSlMO  . MA , ad},  aup.  de  pUa^  ' 
TrÈs-plelu. 


PLE 


PLKNITUD  , ê.  j.  Plrniladc  : abon- 
dance m:usiTr  cl  hnmciira.  ||  (/iiiipicnient  ; 
ce  qui  rend  plein  , enlier , aluuln.  ||  ( fig.  ) 
Ple'nitude  ; abotadanec  de  giâce,  de  pouvoir  » 
eic. 

PLENO.NA,  adj.  Plein.  V.  LIcno.  H 
I^n  parUunento  vleno  : en  plein  parlement. 

Il  PIcna  lil/ertaa  : pleine  liberU'. 

PLKO  f K.4  f adj.  Plein.  V.  Uenn. 

PLFiUM.\{>MU  , J.  m.  Plc^naame  ; 
abondance  de  parolet  aignifianl  la  m^nie 
eliose. 

* PLEONASTO  , M.  m.  Ceylanite  ,plc!o- 
naate  pierre  de  O ylan. 

PLÉTORA  , (méd.)  Pieüiore  ; re'- 
plction  d'hiitnenrtet  de  aang. 

PLETORIA,  J.  /.  (U.)  V.  Plrlnrm. 

PLETORiCO , CA , adj.  mtd.  Pléihori- 
qpe  : abondant  en  hnmeura. 

PLEURA,  s.f.  ( aaat.  ) Pleure,  plèvre  : 
membrane  qui  garnit  imérieiirernent  Ica 
câtea , etc. 

MyEURESIA  , t.  f.  Pleureaie  : inflam- 
manon  de  U plèvre. 

PLEURÉrlCü,  CA , aàj.  Qui  concerne 
la  plèvre. 

* PLEUROPXEUMONIA  , *.  /.  Plcn- 

Xciunonie  : pleurtisie  dans  laquelle  la 
re  et  le  poumon  sont  enflammes. 
PLEXU  , ».  m.  (evut.)  Plexus  tfllel  de 
nerfs  entrelaces. 

PLEYADA , ».  f.  V.  PUfodt». 
PLEYADE  , >.J.  V.  Phrfada». 
PLËYADES,  ».f.  pl.  Pléiades  : six  , et 
autrefois  sept  étoiles  du  signe  du  tanrean. 

PLEYTA,  ».  t.  Natte  : tresse  de  jonc 
pour  les  nattes.  [|  Texer  pleyta  ; natter  : 
tresser  en  nattes. 

PLEYTEADO  ,p.  t».  du  verbe  pfeytaar. 
PLKYTEADOR,  RA,  ».  Plaidenr.  || 
Chicaneur.  v 

PLEYTEAMIBKTO ,s.m.{a.)  Procès. 
V.  P/eyto. 

PLEYTEAÏI'lE,p.  a.  du  verbe  p/cy- 
trar.  Litigant,  plaidant. 

PLEY  l'EAR  , V.  a.  Plaifler  , contester 
en  justice.  ||  ( s>.)  V.  Pactar , ConcerUur , 
.djuttar.^ 

PLEYTEOSO,  SA,  adj.  (v.)  V.  Pliy- 
Usta.  

PLEYTES,  adj.  m.  et  f.  {a.)S  .Pleytea- 

dor.  Il  ( i/,  ) S .^Conciliador J Mediador. 

PLEY'ltoiiA , ».f.{v.)  Pacte , accord  , 
promesse  de  faire. 

PLEYTILLA  , ».f.  d'an,  de  plt^a. 
PLEYTiS’l  A , adj.  Qui  appartient  aux 
Ftscès;  litigieux.  Il  Celui  qui  aimelea  procis  : 
cliicanenr.  Il  est  aussi  substantif  dans  ce  sent. 

PLEYTO  ,a.  m.  Procès  ; contestation  en 
jnstice.  ||  Querelle  qui  ae  décide  par  les 
armes.  ||  Dwpnte,  débat,  conleatation.  j| 
Procès,  procédurca,  pièces  d’un  procès.  |j 
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(i*.)  V.  PleytBsia.  ||  P/trytn  ciyil;  p^oc^^  cî- 
Pleylo  criminal:  proues  criminel.  || 


il. 

Pleytfi  de  acreedores  : co^ion  *le  biens. 

Il  Piet'to  homrn/iffe  : hmimupe  «lu  rj.vtal 
envers  le  suzerain.  )|  Pleyto  de  jusiitta: 
cause  criiuinrllc.  ||  Poney  f>teylo  : piauler  : 
faire  un  procès  ||  A pleyto  : udy.  {v.)  V, 
Con  cotuheinn.  |{  Porter  à pleyto  ; s’op- 
vivcnirnl  el  sans  molif.  ||  Tener  mal 
pleyto  : avoir  une  mauvaise  cause  , être 
mal  fonde  dans  scs  prétentions.  f|  f^er  et 
plerlo  : plaider  une  cause  en  justice.  )| 

«7  ple)‘to  mal pnrndo  : connoUre  le  danger^ 
le  risque  que  1 on  court.  (|  t'i  pl^Jfto  ^rdi^ 
th  : ccitc  cause  n’est  pas  pUidable.  {(  ùiepo- 
iirioM  de  un  pleyto  varn  su  t'tsta  : iustroe* 
tion  d'un  procès.  |{  Mas  vale  ajuste  que 
burn  pleyto  : mauvais  accommodcoàent 
vaut  mieux  qu'un  lion  procès. 

PL1<JA  f s.  J.  Pli<[iie  : maladie  de  che- 
veux dont  il  sort  du  sang.  ||  'l'estament , )n* 
gement,  etc.  » Ceicliete , qtii  ne  doit  être 
connu  qu’à  nne  époque  déterminée. 

PLII'.GO,  J.  m.  ( muj.  ; Pli.  V Dobla- 
dura,  Pliepue.  ||  tenille  entière  de  papier, 
il  (J^-  ) Mémoire  contenant  les  conditions 
auxquelles  un  homme  oflre  de  prendre  ane 
terme.  ){ tjig'  ) Lettre  mi  pacjuci  sous  une 
enveloppe  » dépêche.  ||  Pltcffo  de  prenxa  : 

( imp.  ) tierce  ; demi^  épreuve. 

PLHiGUR,  s.  m.  Pli,  reph  , pince. 

*PL1MÜTH,  s.  m,  Plimoixth: 

ville  d’Angleterre. 

PUNTO  , 1.  m.  ( arch.  ) Plinthe  , sba< 
que  , socle  , tailloir. 

PIX)MADA  , s.  f,  Morcena  de  mino 
de  plomb  taillé  en  crayon.  i|  Plniob  : mor- 
ceau de  plomb,  etc. , mis  au  bout  d'aoe 
corde  pour  prendre  les  aplombs.  (|  Plomb  : 
sonde  liepécneur  ||  Fouet  à plusieurs  bran- 
ches gomics  de  pmmb  au  liout.  ||  Plomb 
dont  on  garnit  les  filets  qni  servent  k U 
pêche.  Il  ( V.)  V.  Baia.  |)  {^enn.  ) Mu- 
raille. V.  Pared. 

PLX)MAI)0 , p.  p.  du  verbe  plomar. 

PIX)MAR  , U»  a.  Plomber  : marquer 
d'un  sceau  de  plomb.  ||  Plomber  ; garnir  de 
plomb. 

PLUMAZON  , J.  m.  CooMin  ou  cous- 
linet  de  doreur. 

*'  PLOMBAGINA  f s.f.  Mine  de  plot^b. 

PIXJMERO,  s.  m.  Plombier:  celai  qni 
travaille  en  plomb. 

PLOMIZO,  ZA,  adj.  Qui  tient  dn 
plomb  : qui  eu  a les  qoaliua,  la  couleur  3 
plombé. 

PLOMO , J.  m.  Plomb  : métal.  ||  Plomb: 
poids , inoTceau  de  plomb.  ||  Plomb  : balle 
de  mousquet,  de  tosil.  ||  Aplomb  r ligne 
perpendiculaire  au  plan  de  Hionzon.  (| 
Plomb:  morceau  île  plomb  pour  lus  filets  à 
pêcber.  Il  Plomb:  balle  de  tnsü.  ||  Andar^  6 
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ir  eon  pies  rie  plotno  : proc4’der  nvcc  Irn-  , 
tcur,  refiexioo.  ||  plomo  : i-plomb  : por- 

IiotidicuUti'ement , on  lont  d'un  cuup^Mi-  { 
itcmeni,  loul  î«  ia  foi».  [|  ( (if;.  ) .'frremirt- 
tinr  fiel plnmo  : homme  lourd  , prrwmt  , «••i- 
nu^etix.  [j  Instar  à’plomo  ; être  à plomb.  |{ 
y4zucar  de  plomo  : »ucrc  , tei  de  Salurrie.  jj 
Plomo  eorio  t plomb  mélange  avee  de  Pai- 
oenic.  ||  Plomo  plota  : mine  de  plomb  qui 
a de  l'argcnl.  ||  Plmto  pfthe  ; mine  de 
ploiit!>  s oift  luclcinge  d’argcn(. 

PÎ.ÜMOSO,  SA  t adj.  V.  Plomito. 
PL.UMA  , s.  J'.  Plume  d'oiseau.  ||  Plume 
h ectire.  |(  (Jig  ) Plume  : loutœ  qui  lient 
lieu  de  plume  poue  écrire,  jl  { fiÿ.  ) Plume  , 
auloui  f écrivain.  ||  ( fiÿ.)  Bicut , liclicMc». 

Il  {Jtim.  ) Pet.  Il  Sorte  de  .mauûuuvrc  dont 
on»c  bcrl  lorsque  le  vaisseau  touche  sur  la 
quille.  I)  (germ. } de  galère.  WHemo. 
Ijyîgr-  ) PTuinc,  pinceau  : style  tlccriie.  j| 
Pluma  de  iombrero:  plumet  : plumes  au« 
tour  du  chapeau.  [|  hchar  biicna  pluma  : 
(Jig.  ) devenir  l icne  : sortir  de  la  misère.  || 
Oojpe  de  pluma  : trait  : coup  de  plume. 

Il  Pluma  en  sangre  : plume  dont  (e  cauoii 
itmiienl  une  sorte  de  sérosité  loiigcftlrc.  ({ 
Pluma  mi>a:  plume  arrache'c  d un  oiseau 
Tirant.  ||  Buena  pluma  : ( fig’  ) l>onneplu- 
tue  : grand  écrirain.  (|  Gente  de  pluma  : 
gens  de  plniuc , et  surtout  notaires. 

PLU^IADA,  a.  Jl  Tiuit  ou  coup  de 
plomc.  Il  Plumes  que  les  faucons  ont  man- 
gées, qu’ils  ont  encore  dans  le  iabot.||  Cuic 
de  plumes  qu*on  leur  donne.  ||  Piumada  de 
tinta  : plumée  : plume  pleine  d’encre. 

PLLMADU,  DA,  adj.  Plumeux  : qui 
a des  plumes,  emplumé. 

PLUMAGE,  s.  m.  Plumage  : plumes 
qui  couTrent  un  oiseau.  ||  Plumet  de  clia- 
peau.  il  Panache  de  casque.  |j  Espèce  des 
oiseaux  de  fauconnerie,  ou  cquicur  des 
plumes  qui  sert  & les  distinguer. 

PLlii^LAGEAR , r.  n.  ( im«.)  Mouvoir  : 
agiter  d«*  cAté  et  (.1  autre. 

PLUM  AGERïA  , s.  J’.  Amas  de  plumes. 
PLUMAGEHÜjj.  m.  PhuuassK-r  : ce- 
lui <mi  t.dt  cl  vend  des  plumes  , etc. 

PLLMAItlO,  s.  m.  (v.)  Uomme  de 
pluini.'.  V.  }*lumiitu. 

PLliJI.WE,  r.  m.  (*'.)  Plumage,  oic. 
V.  Pluuiagc. 

PLU'NT.AZON  , s.  m.  V.  Plumage. 
PLliiMBlOO , BEA  , adj.  (»^.)  De  plomb, 
ou  qui  en  a les  qualités. 

PLUMKADOjp.  p.  du  verbe  p/uiTieur. 

PLUMEAR , U.  a.  {peint.  ) Des^oerdes 

plumes. 

PLUMEO,  MEA,  adj.  (»'.)  Emplumé. 
V.  Plnnuido., 

PLUMERIA , s.  f.  Amas  de  plumes.  V. 

p^uma^rriü. 

PLLMEBO  ÿ s.  M.  Plumail , plmnaii  > 
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|Uujuta.vs?.iit  : balai  de  plumes.  ||  Étui . botte 
jHiurh  s pliuiie»  li  ccriie. 

!*J.l  MIG.A  ,s.  f.dim.  dc;>/umii. 

l»LL>llON  , s.  m.  V.  Phauon. 

PLUMIFERO  . RA . adj.  (poès.  ) Qui  a 
des  plumes  : emplumé. 

PLLMILLA,  s.  J.  dim.  de  pluma.  Pe- 
tite piiiinc. 

Pl-LMÏSTA  ,s.  m.  Homme  de  plume  , 
et  surtout  notaire , greffier , avocat , etc. 

PIAAllTA  , s.f.  dim.  de  pluma. 

PLüMON,  t.  m.  Duvet  î menue  plomo 
des  nbeanx.  Ij  Lit  de  plume». 

PLLMOSO  , SA,  at^.  Plamcux  t cmi- 
vcrl , gai  ni  de  plumes. 

PLURAL,  adj.  Pluriel.  On  le  dit  en 
grauiiuaite  de  plusieurs  choses  ou  ticrsonne». 

PLURALIDAD,  s.  f.  Pluralilé,  mul- 
tiplirilé.  ||  Pîiis  giaiidc  quantité , plus 
grainl  nombre. 

* PLUSPETfCION,  s./  {prat.)  Pius- 
péltlion  : demande  forte. 

PLLSPKI:^ , s.  f.  pi.  V.  Idnea  de  plus- 
près  , au  mot  Linea. 

FLUVIA  , adj.  V.  Plumai. 

PLUVJAji.  f.  {u.)  Pluie.  V.  IJas>ia. 

PLUVIAL,  s.  m.  Pluvier:  oiseau. 

PLUVIAL,  adj.  m.  et  f.  Pluvial  qui 
appartient  Ik  la  pluie.  |{  Capa  pluvial  t pin- 
vial  : sorte  de  chasuble  |K>ur  la  plaie. 
Ij^guaspluviales  : eaux  pluviales,  eaux  de 
pluie. 

* PLUVIOSO , t.  m.  PhiviAsc  : cinquiè- 
me mois  de  l'année  républicaine  des  Fran- 
çois. 

PLUVIOSO, SA , adj.  Pluvieux.  V. LiW- 

t’insn. 

PiSEUMÀTICO  , CA,  adj.  Pneumati- 
que: quia  rapport  à l'air , du  vent,  qui 
mis  eu  mouvement  par  leur  action.  ||  Aifd- 
çid/u^ p/ieumdiica  : maehine  pneumaLique. 

Il  Inslnimentos  pncunuiticos  : iuslnimcns 
de  musique  à vent. 

^PNEUMATOCELA,  J.  m.  {chir.) 
Pneumatocèle  : fausse  hernie  du  scrotum. 

♦P^EUMATOLüGIA,  s.  /.  Pneuma- 
tnlogie  : partie  de  l’anatomie  qui  a pour  ob- 
jet la  description  du  poumon.  ^ 
’PWEUMOTOMIA,  s.  /.  P^umoto- 
mie  : dissection  analouiique  du  poumon. 

PO,m£e9.V.i^u. 

POAS,s./lp/.  (mur.)Cobes:  ancellcsde 
boulino  : bouts  de  corde  attachés  à la  leliii' 
goe  de  la  voile. 

POBEDA , s.  f.  lieu  planté  de  peu- 
pliers. 

POBLACUO,  s.  m.  Popnbee:  lie  du. 

peuple. 

POBLAOON,  s.f.  L*actîon  de  pen- 
plcr.  Il  Peuplade,  habitation. Il  Popidationi 
uombio  des  haLiians  «fuiie  ville , d’ua  em- 
pire ^ pays  ou  royaumo. 
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POBLADfSIMO,  MA,  mÇ.  sup,  POJiWTO  , s.  m.\.  Pobrttc. 

poùùitin.  'rrrs-pcn^ité.  POBRE^l’ON , NA , s . auffm.  de  pnbreU» 

POIU^ADO,  p.  p-  du  Tcrbc  pobLtr.  Celui  (jui  n’a  pas  de  cpioi  soutenir  son  élau 
[|  PobLuIo  iU  yerba  : lierbu  , couvrit  ||  Oint  c(ni  mendie  sans  un  besoin  réel, 
d herbes.  POBREZA  , s.  f,  PauTtrlr  , indigence. 

PüBLADü,  $.  m.  Hnbitaiion  , ville,  î|  Manque  , disette  , defaut.  ||  Pauvreté  vo- 
village , etc.  lonuirc  : renoncement  aux  biens  de  cd 

POBLADOH»  RA,  s.  Fondateur  d'une  monde.  ||  Amas  de  bardes,  de  meubles  de 
c^donic.  peu  de  valeur.  ||  {Jiÿ,  ) Manque  de  cou- 

POÏiLAMr.NTü  , s.  m.  {t/.)\.Po-  rage.  ||  Po6rrzn/io  es  t'iTesu;  paurreU:  u’est 

bfacion.  pas  rire. 

PÜBLANZA,  s-  /•  (*'•)  V.  PobUi»  POBREZUKLO  , s.  m.  r/iw.  depoAre. 
don,  POBR  SMAMENÏ-E,  adi>.  tup.  de  po~ 

POBLAR , V,  n.  Peupler  : établir  quel-  brrmente., 
que  part  une  multitude  d hnbitans.  i|  Rem-  POBKISIMO  , MA  , adj.  sup.  depo&rif, 
plii,  occuper,  jj  Peupler:  remplir  d'habitans  TnVpaurrc. 

parvoie  (le  grncrauon.  Il  Pousser , en  par-  POBRISMO,  s.  m.  Corps  entier  des 
lantdcs  arbres  au  printemps.  |(  PobUif  la  pauvres. 

tnemofia  : meubler  la  idic.  POCFRO,  s.  m,  Faiseur  de  puits. 

POBLAZO  , 1.  m.  Ville:  habitation irH-  POCILXiA, s./. Établcà cochons. 
pcnplrc.  Lien  saie,  malpropre. 

POBLA/ON,!.  m.  \ . Poblacion.  POCILLU,  s.  m.  c/im.  de  poeo.  || 

POBLLZUELO  , ».  m.  dim.  de  pucblo.  ^ (.boçolat. 

POBO , i.  m.  Peuplier  blanc  : arbre.  POCIMA  , »._/*.  Potion  médicinale:  mt- 

POBHE, rti//. elr. m. e<y.  Paiivre:qui  n'a  decine,  apozèmo  , etc.  ||(yï^.)  Breuvage 
pas  fie  bien.  (|  Pauvre  , mendiant.  |{  Pauvre  : désagréable. 

& quoi  il  manque  quelque  chose.  On  le  dît  POtUON  » *•  f-  ^ • Bebidn  ^ Pôcima» 
dt»  langues  , etc.  ||  Pauvre  ; chétif,  l^auvals  POCITO  , 9.  m.  dim,  de pozo, 

dans  son  genre.  l|  Pauvre,  malheureux,  POCf) , CA  , m//.  Court , limité , en  ne* 

Iriiie  , affligé.  Il  Qui  manque  d'indusirte,  lite  quantité.  ||  poco  ; assez  peu.  {|  )7/t 
d’esprit,  de  cœur;  pauvic  homme.  |{  Po^  poco  : tanisoit  peu.  ||  Poco  hac€  : naguère: 

6ne  t/e  erpbfVu  ; pauvicd’csprit  : détache  de  il  n’y  a pas  long-temps.  || /^oco  « poco  , 

ce  monde.  ||  Pobre  i'cr^nznnte  : pauvre  hda  l/t  vicia  cl  copo  : petit  à petit , I oiseau 

honteux.  Il  Pobre  voluntarioî  pauvre  vo-  fait  son  nid.  {{  Quienpoco  tiene  poco  terne: 

loniaiic.  j| /^o&re  joieriio  t pauviL*  orgueil-  jwn  do  bien,  peu  de  soin.  |j /'oco,  adv, 

leux.  Il  Pobre  injeliz  ; luiséiable.  \\  Pubt^  ÏVn.|| Poco  d poco;  peu  h pc-ii  • cl,  om- 

coinitbi  à tralo  : maigre  chère  , mauvaise  ployé  comme  interjection  : tout-doux , là  lit , 

chère.  ||  Zos  pobres  : les  pauvres  gens.  modérez-vous.  ||  Dar^ele  poco  : faire  peu 

POBRKCILLO  , LLA,  CITO,  TA,  de  cas,  compter  pour  rien,  jj //om^»re  pnr/f 

mdL  dim.  de  pobre.  Pauvre.  poco  r lâche  : poltron , pusillanime.  ||  Po~ 

POBRKDAD,  s.  f,  (»'.)  Panvrctc.  V.  co  mas  y à ménos.  V.  Ménos.  [}  Par 

Pobreza.  poeo,  à en  poco  : pour  pen,  il  s'en  est  peu 

* PUBREDCRIA , s,  /.  {fam.  ) V.  P^  fallu  , etc.  if  One  poco  : rien  moins , nulle- 

brarla.  ment  : point  au  tout.  ||  Tencren  poco  ; fair« 

POBREMENTE  , adv.  Panvrcmcnl.  peu  do  cas. 

PORRERIA  , J.  Multitude,  amas  de  PO(«ULO,s. m.  Boisson.  V.  Bebida. 
pauvres  , gucusaitie.  PODA  , s,f.  Taille  de  la  vigne,  etc. 

POBRERÜ  , s.  m.  Rcligicnx,  etc.  char-  PODADERA,  s.  f.  Serjieitc  ; iosiru- 
gé  de  distribuer  les  aumônes  aux  pauvres  : meut  pour  tailler  la  vigne,  etc. 

aumônier.  PODA  00 , p.  p.  du  verbe  podar. 

PUnRE'FA  , s.f.  Gueuse:  fîUeou  femme  PODADOR,  RA,  s.  Celui  qui  taille  la 
de  joie.  vigne , les  arbres. 

1H>BRETE,  s,  m.  Pauvret  : utulbetn-  PODADL’RA,  s.J.(v,)W.Poda. 
reax,  infortuné.  ||  Homme  de  bon  naturel , POOAGRA,  s.  Gomte  aux  picflt. 
nuis  qui  n’est  bon  à ricu  : pauvre  sujet.  ||  PODAR  , i'.  a.  l'ailler  la  vigtjc  , émon* 
Pobreie  pero  alcffrete  : on  le  dit  d'tni  der  un  arbre.  ||  Receper  : tailler  jusqu’au 
botnme  qui  oublie  sa  miscre  daas  une  fêle , pied. 

un  divertissement.  PODATARIO,/.  m.  Procureur:  cehü 

PüBKE'l'EKIA,  j.y/rroope  de  pauvres.  qui  a ponvoir  il'agir  pour  autrui. 

Il  Avarice  : épargne  sordide.  POUAZON , s.  m,  Saisuu  de  tailler  let 

* POURETlLLO,  LA,m$.  dim.  depo-  vigne». J1  V.  Porfn. 

bretc.  Pauvret.  PODENCO,  s.  m.  Chien  pour  la  «basse 
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aux  Upios.  Il  Je  podétttA  : (fig  ) 

ba»lomiarIe  bien  uppiiqucc. 

PODKIVQLILI.O  , s,  m.  Jim.  de  po- 
Jtnen.  Pclil  cliicn  (Icc)i«i&se. 

PODKK,  s.  m.  Pruvoir  , puUsancc.  Il 
Foire*  •r»iu  souverain  : troupes  q«  il  peut 
metirc  *m  pied.  (|  Poavoii  : procuration 
pour  agir  au  nom  d un  autre.  ||  Pouvoir  : 
possesMtm  acitieîle.  ||  Ptnler^  Dios!  inier- 
jeclion  de  *iKpn»e,  (radiiiituùon.  j(  po- 
Jer  ; S for«  e «le.  j De  pnJer  d poêler.  On  k 
dit  d une  diii^  ute,  d'uire  l>aiaillc  oii  les 
deux  paiti»  ont  use  de  tous  letKS  moyens  , 
deplovc  tuiiU**  leiu»  foices.  ||  Hneer  un  po- 
Jei  ; tain-  un  cllort.  )|  De  potier  abioluto  : 
haut  l.'i  main»  avi*c  autorité.  [)  7e/ier  en 
su  t>f>Jcr  : avoir  par  devers  soi  » avoir  en  sa 
posses&ion. 

P«)DICR,m.  a.  Pouvoir:  avoir  la  puis* 
aaiu»*,  la  faculté  de.  ||  Pouvoir  : avoir  l’an 
torite  , le  crcflit  de.  jj  Pouvoir  : avoir  assez 
de  force»  d’acuviie  ]H)ur.  |i  Pouvoir  : avoir 
la  farilite,  b'  (^*om.)\  aloir  ou 

prodniic.il  ISopuJer  mas  : ne  |>otivotr*edi*> 

< iiKT de. (|\'avoii  pas  le  temps  » le  moyen  de 

ûir  une  chose coni  ncnccc.H  ^opoder  me- 
no*  ; nepouvuit  moins  faire:  être  force  de. 
Il  iVo  poJer  l'cr  d urto  : ne  pouvoir  voir 
quelqiriiti  » le  detester.  ||  üasUt  no  poJer 
moafftuanun  nojtoJer  : h nVn  pouvoir  pins. 

POOl'Ji»  V.  imp.  Pouvoir»  te  pouvoir» 
pouvoir  ai  river»  cire  iHMSiblc. 

POnKRHAniENTK,  s.  m.  Celui  qui  a 
le  pouvoir  d agir  pour  un  autre.  V.  Poda- 
tario, 

PüDERlO,  s.  m.  Pouvoir»  ptiUaance, 
autorité.  ||  Riens  , richesses. 

POnKROS.AMENlE»  adi^.  Puissam- 
liiciU  : avi*r.  iorcc , puissance. 

PODEHOSiSlM  AMENrE,  adu.  sup. 
de  poJernsumente.  Trèa-pnisaammenc. 

PODhKüSISIMü  , MA  , adj.  sup.  de 

vvtfen)so.  Trcs>puissaot. 

Pi.M)EROSO.  SA»  adj.  Puissant;  qui 
a du  pouvoir.  ||  Puissant»  riche.  || Puissant  » 
grand»  excellent»  uiagnitique  en  son  genre. 
I)  Puissant  : actif,  eilicace,  en  parlant  d\in 
rciaèdt'  » etc.  ||  (»^.)  Qui  a dans  son  pouvoir. 

PUniENl'E»  p.  a.  (v'.)  du  verbe  potier. 
Qui  ptrul. 

PODiO,  s.  m.  (arcA. } Sorte  de  pii^ 

dcstal. 

PODO,  s.  m.  (m.)  V.  Poda. 

PO  DON  » s.  m.  Serpo  : iosiriiiaent  tran* 
cliaul  et  recourbe. 

POOUE,*.  m.  Pus:  sang  ou  matière 
corrompue  d*une  plaie  » etc. 

POÜUECtitiit » V.  r.  Sc  pourir.  V. 
Puiirirse. 

PODhlUdDO  , p.  p.  du  verbe  podreeer. 
POUKl-:UMlKrJ,XO»  s.  pu  Pulréfac- 

ûoa  » sorruptioo. 


PODREDUMRRK  » ».  Pouriiure.  |( 

(/itf.  H^i.igrin  » peine  intérieure. 

PODRKDORA,  ».  /i  V.  PodredunJjre. 

PODRESCER.  1^.  fl.  (m.)  V.  PuJrir. 

PODRESCIMIENTO,  ».  m.  S.Podre- 
cimitnto. 

POORICION  ys.j.{u.)  V.  Puâricion. 

POOmnrRO,».  «I.  V.  PudriOcro. 

PODRtlX),  p.  p,  du  verbe  podrir.  || 
Moza  piHlrùla  : fille,  femme  gâtée  » cor*> 
lompue  dans  sa  santé,  jj  Podrido  de  cabeza  : 
(i'.)  V.  Aoco  » Necio. 

POORIMIENTO,».  m.  W.Pudrimiento. 

PuDRih , U.  a.  V.  Pudrir. 

POEMA  , ».  m.  Poème  : sorte  d*ouvnige 
en  vers,  et  surtout  poAne  epique. 

POESÎA  » ».  f.  Pocaie  : art  des  tcts.  || 
Ouvrage  en  ver»  : poème»  poésie.  » 

POÈTA  , ».  m.  poète  ; celui  qui  fait  de» 
vers.  Il  Poeta  zerrapastron  : pocic  crotté.  j| 
Porta  Je  chiefta  y nabo  : poète  de  bîLus. 

POKT.AR  , t'.  a.  (fc'.)  Y.  Poelizar. 

POEXASPRO  » ».  m.  (Jam.  ) Mauvais 
pooCe  tiuiailleur. 

POÉTl(iA,».y*.  V,  /’oejtfl. ||Poéiique  : 
traité  de  J’ait  de  la  Poésie. 

POÉnCAMENTE,  uJc.  Pocciquemem. 

POÉneO,  CA,  adj.  Poétique  ; qni 
concerne  la  T>oesie. 

POEXILLa  » ».  m.  dim.  de  poeta. 

POEXiSA  » s.  J.  Poète , poétesse  : femztie 
qui  fait  des  vers. 

POEXlZAR,  t'.  fl.  Faire  des  vers , ver- 
sifirr. 

POEXON  , ».  m.  augm.  de  poeta.  Grand 
poète,  surtout  par  ironie. 

POEl’RîA  , s.  J.  ( U.)  V.  PoesUs. 

POINOS,  ».  m.pl.  Chantier  : pièces  de 
boit  sur  quoi  on  pose  des  niuids  de  vin  » etc. 

POLACA  » ».  f.  Oreille  de  soulier  qu  ou 
renveesesur  ta  boucle. 

POLACO  , CA , adj.  et  ».  Poknois  : de 
t Polomc. 

PÙLACRE.».  m.  Polacre  on  polaque  : 
sorte  de  hâüoicnt  it  rames  et  à voiks. 

POLAR  » atlj.  m.  et  f.  Polaire  : qui  »[>• 
paiiient  anx  pôles  du  inonde. 

POLAYNA  , ».  f.  Guêtre  : chaussure 

ui  couvre  la  jambe  elle  dessus  du  soulier. 

Alcalde  de  polayna  : juge  botté  : qui 
u'est  pas  gradue. 

POLEA  , ».  /.  Poulie.  V.  Garrueba.  I| 
Moufle  de  vaisseau. 

POLEADA,  #./  Sorte  de  bouillie.  V. 
Cachas., 

POLÉMICA  , s.f.  Art  de  l'attaque  et 
,de  la  defense  des  places.  || 'Idéologie  dog- 
nioiique . polcniiqae. 

PÜLÉMICO,  CA,  tsdj.  Poléiniqne.  On 
le  dit  des  disputes  par  écrit , soit  en  matière 
de  religion  » soit  m matière  de  litténilure. 

POLEMONIO  , ».  m.  Sort*  de  plante. 
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* POLFMOSCOPIO , J.  m.  Pol^mc»- 

co[ic  : luneUch  longue  rue  dc*ün<fc  au  scr- 
vice  (le  la  guerre. 

POLëSTA,  s.  J.  Espace  de  bouillie 
cpaisae. 

PULFO  , s.  m.  Poulioi  : plante.  ||  Os- 
teiilaiion  : air  vain  , detuarche  aflecu^  , etc. 

Il  ( ftJm.  ) Vfntfroîil.  I|  {gérm.)  V.  PnÜnefie. 

POLKA  \ fS.  m.  Taloti  couvert  de  totilier 
de  feiiitnr. 

POLE^X  , t.  m.  V,  Police. 

POLIAM'EA  , s.f.  Poljamhe'a  : recueil 
alphalKTiirpic  do. lieux  coniiuunH,  etc. 

POLIARQUIA  , s, J.  Pulygarcliie  : gou- 
Terncment  de  pin&ieiirs. 

POt.lÀKljljICO,  CA,  o</;.  Qui  iipj.ar- 
tient  11  la  polygarchie. 

POULE,  s.m.  Pouce.  V.  Pulî^nr. 
POLIOIE  , J.  ni.  {^ei'/n.)  Acatleiide  de 
jro. 

POLKiïA , $.j.  Police  : ordre  établi  (ïam 
une  TÎIle,  etc.  ||  PolilcaAi*  , civilité.  ||  Pro- 
pii’lédans  l<'«  lisihiu,  patère,  etc. 

* POLUJPIDA,  1.  y!  Pouc*-dc-piwl  : 

sotte  de  C04iuille. 

POULirAClON,  s.f.  Offre:  promesse 
faite  .H  Dieu  ou  h létal.  ||(prat)  Pnllicila- 
talion. 

* POUCnESTO,TA,  aæ.  Polvcbrcste: 
qui  sert  h pliuietits usages.  ||A'd/  ftoiterètià  : 
sel  polycliresle. 

V^OLïDA.MEiSTE  , aJy.  {y.)  V.  Puiiilü- 

frtente. 

POLIDEROjj.  m.  V.  PaiiJerOf  Pu^ 

iidor. 

POLIDEZA,  t.f  {y.)  Politesse.  V. 
Policia.  , 

PüLIDlSntAIVreNTE,i«/K  Mup.  iy.) 
de  ffo/itltimtrnte. 

POOIDOR  , s.  m.  (nnn.)  Voleur  qui 
vend  ce  que  ses  camarades  ont  dérobe.  Il  (i'.) 
V.  PnliLr. 

POLIGAMIA,  i.yi  Polygatuic  : mariage 
avec  dlusieurt  femmes  ou  {dtisieurs  hommes 
6 la  fois,  il  Etat  d'un  hotuuJe  qui  a süccet- 
sitement  plusieurs  femmes. 

PULIGAMO  « MA , adj.  Polygame  ; qui 
a plosicurs  femmes , ou  qui  les  a eues  suc* 
cessivenieot. 

PüUGLOTA,  s.f  Polyglotte.  On  le 
dit  de  )tt  Bible  imprimée  en  plusieurs  lao* 

*"pOLiGLOTO,  TA,  adj.  PolygJodo  : 
écrit  en  ulusieurs  langues. 

POLïGONO,  s.  m.  Polygone:  6gnrc 
plane  qui  a plus  de  quatre  câu^.||  Poli^no 
ajrierior;  polygone  extérieur:  ctduiqni,  dans 
une  place  foriiffée , aboutit  aux  pointes  des 
bastions.  Celuiqniaboutit  auxeeutres  est  ap* 
pelé  pnl^ono  mterior  ; polygone  intérieur. 

PuLlCîONO , NA  f oAj.  Polygouè  : qui 
* pluaicttu  aogld , ptori^Urt  cdtes. 


POIJGRAFIA  J s.  f Poîygrapbio:  aiC 
d’écrire  de  differentes  manières  secrètes.  || 
Al  idc  déçbifl’rer, 

* POLIGRAKO  , s.  m.  Polygrapbc  : au- 
teur qui  a éciit  sur  plusieurs  inatièies. 

POLIHF.OHO , s.  m.  Polyèdre  : corps 
solide  11  pbuicuis  faces. 

POLILLA,  s.  f.  Ver,  teigne  : insecte 
qui  ronge  les  étoffés.  1|  Tout  ce  qui 

inme  , détruit  insensiblement.  ))  Cometse  de 
poldùi  : {Jam.)  se  laisser  eiuger,  piller, 
ruiner  peu  à peu.Ü  f fi^.  ) Se  laisser  miner 
petiaà  |ietit  par  une  maladie,  une  inquié- 
tude S(‘crète  , etc.  « 

POLlLLKHAfS.y.  lUaltaire  : herbc'ffm- 
miics. 

^POLIMATIA,  s.  f Polyutaibie:  vaste 
crmlilion  , science  étendue  et  variée. 

POLTAIlTA  , odj.  Ün  le  dit  d'une 
élolTe  tissne  de  fils  de  plusieurs  coidenfs* 

POfJN,  5-  m.  Sorte  dr  rouleau  depiciTC. 

POLINCUF,  J.  itt.  {gentt.)  RccClcurde 
Tolcuis. 

' PULINOMO,  s.m.  Polynoae:  quan- 
tité algébrique,  coui|>osee  de  plusieurs  ter> 
mes  distntgucs  par  lia»  signes  plus  nioin^. 

’PüDNANO,  1.  m,(éféog.)  Polignaoo  : 
ville  du  royaume  de  Naple». 

* POLiPÉl'ALO,  LA,  nt//.(6ot.)Poly. 
pétale.  On  le  dit  des  (leurs  dont  la  corolle 
est  cqoiposéede  plusieurs  feuilles  ou  pétales. 

POLIPO I s.  m.  Polype  : excroissance 
qui  vient  aux  narines.  ||  V.  Putpo. 

PÜiJPODlO,  r.  IM.  Polypode:  planU* 

PULIR  , y.  a.  {y.)  Polir.  V. /^w/ir, 

POLISILAHO,  BA , Polysyllabe  ; 
qni  est  de  .plusieuix  syllabes. 

POUSINDETrON,  s.m.  Aboadanee 
de  conionclioDS  dans  un  discours. 

* POLlSfNODIA  , J.  J.  Polysynodie  r 
multiplicité  de  consciU. 

POLdSPASTOS,  s.  m.  Machme  è plu- 
sieurs poulies  : moufle , etc. 

* POLITEISMÜ , #.  m.  Polythéisme  : 
système  de  religion  qui  admet  la  pluralité 
clcs  dieux. 

* POLITEISTA , s.  m.  etf.  Poly  lhcUta  : 
celui , <;elle  qui  profene  te  polvtbéisme. 

POLl'nCA  , s.f  Politique  : l'art  do 
gouverner  un  état,  etc.  ||  Politesse. 

POLÎTICAMENTE  , ady.  Politique- 
ment: selon  les  règles  de  la  politique.  1|  P0H4 
ment. 

POLITICO , CA , adj.  Politique  : qut 
concerne  le  gonvemempnt  des  étau.  j|  Politi- 
que : versé  dans  la  polttiqac.||Courtoi8,  hon- 
nête, poli. 

POldZA,  s.  f Billet  de  change  pour 
recevoir  de  l’argent.  ||  Assemblée  de  plu- 
sieurs personnes  pour  discourir,  etc.  ^ 

POLTRON,  s.  m.  Polisson  : périt  liber* 
un  qui  joue  dans  les  ruas , etc. 
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POLLA,  s.  f PonMte,  poule,  jeune 
pon!c.||  {fi^.  ' Jeune  fille,  jolie , Lien  faite  : 
jeune  pi»ul('*u-.||  Poule  : nu  jeu  , argent  que 
oiot  chaque  j>meur.  ]{  (Juniun  ht  pofla  : tirer 
la  hcie  : gagner  le  coup  au  jeu.  ||  Perder 
la  poUa  I fnii«  la  bêle  : perdre  le  coup  au 
jeu. 

POLLASTRO,  i.  m.  Gton poulet. ||G>- 

clict  ; coq. 

POLLA-S'l  rtON , t.  m.  Jeune  garçon 
haut  et  robuftic.  ||  {fam.  ) Uotume  rusi^  et 
. adroit. 

POLLAZON , 1.  m.  CouTce  d'une  poule. 

POLLKRA,  $.f.  Cage  d'onicr  où  Ton 
■enferme  les  ponasins  avec  leur  mère.  ||  K»- 
pèce  de  panier , en  forme  de  cloche,  où  l'on 
met  les  enfans  pour  leur  apprendre  k mar- 
cher. [[Jupe  que  les  femmes  mettent  sur 
Icnr  panier. 

PüLLERIA,  s.  y!  Lien  où  sc  Tend  la 
voUillo. 

POLIiTîRO,  s.  m.  Celui  qui  élève  la 
Tolaillr.  Il  Poulailler  : lieu  où  ic  retirent  les 
poules,  etc.  Il  Poulailler  : marchand  de  to> 
laille. 

POLfiïCO , CA,  J.  dim.  depoUo.  Poua- 
nn  : petit  poulet. 

PüLLILLO , ILLA , s.  dim,  de  poUn. 

POLLiNA,  Anessc  : femtilc  de 

l'âne. 

PÜLLINAMENTE  , oJ*^.  V. 

mente. 

PÜLLFPTEJO , JA , s.  d:m.  de  po//ino. 
Petit  ânon. 

POLIjINO,  1.  m.  Anon,  et  plus  coin- 
muneim'iit  âne. 

POl,LITO,  s.  m.  dim.  âe  poUo.  Peûl 
poussin.  1[  (y%.  ) Petit  enfant  à la  mameüo. 

POLLO,  s.  m.  Poussin  : petit  poulcLl] 

( uéner,  ) Oiseau  qui  n'n  put  encore  mue.  || 
PoLlo  con  po//r>.  {vener.)  On  le  dit  pour 
exprimer  qu  il  faut  nourrir  les  jeunes  faucons 
arec  de  jeunet  perdreaux.  ||  Polio  nuevo  : 
(/>/?•) pigeon,  dope. 

POLXiUKllO,  LA,  s.  dim*  de  polio, 
^etit  poussin. 

POLO , t.  m,  Pùle  î extrémité  de  l'axe 
de  la  sphère.  Il  ( /?^.  ) Principal  point  sur 
lequel  une  affaire  roule,  i]  (fig*)  Pîvi>i:prin> 
ctpnJ  agent.  Il  Z)e  polo  d \ntlo  ^ adv,  U un 
pÀle  \ fantre  : h une  distance  immense. 

POLO^iO,  Na  , adj.  et  s.  Polonois  : de 
Pologne. 

Poltron,  NA , adj.  et  ».  Poltmn , las 
d'aller,  mon  , lâche,  paresseux.(|Commode  : 
qui  favoriv*  lapau'sse. 

•^PULThONEAR,  n,  Cagiiarder  : 
vivre  dans  la  paress^. 

POLTRON  EKIA  , ••  Cagnardise  , 
mollesse,  parcss<',  indolence. 

POLl'RONIÎilMO,  MA,  adj.tt^.de 
poltron 


POLTRONIZARSE,  r.  Sc  lirrer  ù 

la  paresse , â f oisivecv. 

POLUCION , s.  f.  Ta.:lic  ; défaut  cor- 
[Kiivl  (jui  dcBgitre.  ||  Polluüon  : sorte  de  pc* 
chc  d impureté. 

POLLTO,  TA,  adj.  Pollue,  souille, 

gâte. 

PüLVAREDA,  »,  f.  Nuage,  tourbil- 
lon de  poussière.  ||  {Jiÿ.)  Dispute  qui  ne 
fait  qu'cinhrouilJer  la  <|uestion. 

POLVJCO  , ».  m.  dim.  de  poluo. 

POLVlFiCADO,  p.  p.  du  verbe  poA'i- 
Jicar. 

POLVIFIC.AR,  M.  fl,  (Jum.)  Pulvctî- 
ser  : rcdiiire  en  poudre. 

POLVILLO , ».  nt.  dim.  de  po/uo.  Pous- 
sière Gne.  j|  Oente  del p‘d\*iUn  : { Jhm,  ) ma- 
çons, et  autres  ouvriers  de  ce  gcnic. 

POLVli'O , s.  m.  dtm.  do  pul^o. 

POLVO,  ».  m.  Poussière.  Il  l/n  po/vo 
de  lai t de  canela t etc,  : une  pincée  de  sol  , 
de  cannelle,  etc.  ||  Oro  en  poli*o  : pondre 
il'or.  Il Jfl  , 6 batala  en  pol^*o  : 

espèce  de  conserve  de  balaie  pulvciisce.||A«2- 
cudirelpoù^o  : éj^ioussclcr  quelqu'un  : le  bâ- 
tonner , ou  lui  faire  une  ves  te  reprinuode.;! 
UnjHdt*o  : une  prise  de  tal>ac.  i| , 
pt.  Poudres.  On  le  dit  de  tous  les  corps  pul- 
vérises. j|  Dragées  de  Portugal  cxirémeiueai 
pcUics.;(  Polt'os  depeynar  à delpelo:  jkiu- 
dre  à dieveux.  (|  Pol\>ot  de  cnrtas  : |kmu1i« 
pour  mettre  sur  l'écriturc.  |{  Polt'os  de  i*> 
conusco.V.  Pinole.\\ Poho»  de  la  madré  ce- 
leitiru»  : poudre  de  pcilinpiupin  : teuaeiiont 
sesoi^ciit  les  faiseursde  tours  uivstciioüx.  ^ 

POLVOHA  , ».  f.  Poudre  à canon.  ||  Feu 
d’aiiilicc.  ||  ( /i^.  ) Motif,  sujet  de  se  ficher. 

Il  ) \ul  iir,  activité,  vivacité.  {| 
l'ora  sorda  ; ^loudrc  qui  , sans  fane  de 
bruit,  produit  1 cÜét  de  la  poudre  h canon  : 
(H>udre  blanche.  j|  {Ji^.  ) Homme  qiû 
nuit  en  cachette.  ||  Oa»tar  la  uàl^ora  en  su/- 
va»  : faii«  des  démaiehos  inntile*  ou 

hors  Je  saison  ^ tirer  sa  poudre  aux  moi- 
neaux. Il  d/ojar  la  pàl%fora:{Jig.)  ai>a*nr 
la  colèir  <le  quelqu’un. 

POLVOKÉ-\DÜ,  p.p.  du  verbe  poU‘o~ 
rctv. 

PüLVOREAMlENTO,  i.  m.  Laciiou 

de  poudrer*. 

POLVÜREAH  , %*.  fl.^upoiidrer  : pou- 
drer , couvrir  de  pondre. 

PDLV0RI>:NTÜ,  ta  Poudreux: 

plein  de  poudre,  de  poussière. 

P0L\L)IUN,  ».  m*.  Pulvorin  : poudre 
Gne  pour  amorcer  les  armes  à feu.  |j  Pulrc> 
rin  ; poite  où  ou  met  cette  poudre. 

POLVORlÜ'i'A , s.  m.  Poudrier:  ccini 
’MÏ  fnit  la  poudre  à canon.il  ArtiGcier.  V. 
^nlietero. 

POLVORIZABLE,  adj.  m.  H J,  Qui 
peut  ét.  c réduit  en  ; oudte. 
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POLVORIZACION,  t.f.  PoWcriiation:  tion.  j|  Pond^ltion  : science  <jni  d^cemina 

l’action  de  reduire en  poudre.  reqiiilibrc  des  corps,  et  leurs  justes  raou- 

POLVORIZADO,  p.  P-  dn  verbe  pot-  veniens , conformement  aux  lou  de  1a  pby- 
forizar.  siuue. 

■ POLVORIZAR  , fl.  Poudrer.  V.  Pot-  PONDERADO , p.  p.  du  verbe  ponde- 
S'omir.  y Pulvériser  : rendre  en  poudre.  rar.  ||  adj.  V ain , présomptueux  : qui  parla 

POLVOKOSO  , SA , adj.  Poudreux.  V.  toinours  avec  exagération. 

Polvoriento.  ||  Porter  pies  en  polvorosa  : PONDERADOH , RA , s.  Exage'rateur. 

( bas  ) s’enfuir  ; gagner  au  pied.  ||  Celui  qui  pèse,  qui  examina. 

POMA , s.  f.  Pomme.  V . Manzana.  On  PONDElhAL , ar^.  m.  elf.  Du  poids, 

leditsurtoutd  une  espèce  de  petite  pomme  PONDEIRAR,  v.  a.  Peser.  \ . Pesar. 

plate  et  vcrdltre.  ||  Cassolette  b brIUer  du  ||  Peser  , examiner  , considérer  attentive^ 

parfum.  ||  Boite  de  senteur:  cassolette  de  ment.  Il  Exagérer , amplifier, 

poebe.  Il  Sorte  décomposition  aromatique , PONDEHATIVU  , VA  , adj.  Exagéra- 
en  forme  de  boule.  tif  : qui  exagère,  qui  amplifie.  ||  Exagéra-  ( 

PO  MA  DA,  s./.  Pommade  : sorte  de  teur. 
composition  molle  et  onctueuse.  PONDEROSAMENTE , adv.  Attcnii- 

POMAR,  s.  ni.  Verger,  surtout  s’il  est  vement , mûrement , avec  réflexion. 

'planté  en  mmmiers.  PONDEROSIOAD  , s.f.  Pesaulaur.  V- 

POMEZ  ,s.f.S.  Piedrapomez , au  mot  II  Pesadez. 

PUdra..  PONDEROSISIMO , MA  , adj.  sUp.  iz  ' 

POMIFEiRO,  RA,  adj.  (poés.)  Qui  ponderoso. 
porte  des  pommes.  ||  (>'.)  V.  Frutal.  POMDEROSO , SA , atlj.  Pesant.  V. 

POMO , s.  m {v.j  Fruit  de  toute  espèce , Petado.]^  Prudent,  avisé , circonspect, 
et  surtout  pomme.  Il  Flqgon  en  forme  de  PONEOERO  , s.  m.  Endroit  oit  lespon- 
jpomme,  pour  les  eaux  de  senteur.  ||  Pom-  les  , etc.  vont  pondre  : nid.  ||  CEuf  laissé 

tneaud'epee.  ||  Bouquet  de  flenn.  dans  l’endroit  oti  l’on  veut  que  les  ponlal 

POMPA  , s.  f.  Pompe  , appareil  magni-  pondent, 
fique,  somptuosité.  ||  Pompe,  vanité,  os-  PONEDEiRO , RA,  Qui  pond.  On 
teiTtation.  ||  Procession  solennelle.  ||  Bon-  le  dit  surtout  des  poules  qui  commencent  à 

teille:  bnlle  qui  se  forme  sur  l’eau  quand  pondre.  ||  Qui  peut  te  mettre,  qui  est  è met- 

il  plent.ll  Roue  que  les  filles  fout  en  tournant  tre. 

avec  leurs  jupes.  ||  Roue  que  le  paon  fait  PONEDOR , RA  , s.  Celui  qui  met.  j| 
avec  la  queue.  ||  Pompe  de  vaisseau.  V.  Enebérisseur  dans  un  encan. 

Bomba,  ifi’ompfls  del  mundo  ; mondanité,  PONENTE,  adj.  On  le  dit , dans  les  tri- 
vanité  du  monde.  bnnaux  de  Rome,  du  prélat  chargé  d'y 

POMPEAR , V.  n.  Marcher  aved^Bnpe,  faire  le  rapport  d'une  affaire, 
avoir  un  coruge  nombreux.  POMEltriNO , NA,  adj.  V.  Ponerz. 

POMPONÉlARSB,  i«.  r.  V.  Pompeor.  -tisco. 

POMPOSAMENTE , ad».  Pompeuse-  PONENTISCO  , CA , aiÿ.  Qui  con- 
ment.  cerne  le  ponant.  V.  Poniente. 

POMPOSO,  SA , adj.  Pompeux  , tplen-  POWER , v.  a.  Mettre,  poser , placer.  || 
dide  , magnifique.  ||  Vide  , enflé , étendu  en  Mettre , préposer, disposer. ||  Mettre , comp- 

rond.  Il  (yiÿ.  ) Ampoulé , enflé , en  parlant  ter,  ctabhr,  fixer.  ||  Mettre  , imposer.  || 

do  style.  Meure , poser,  supposer.  ||  Gager  , parier. 

PONCEiLLA , s. /.  Pucelle.  V.  Z)on-  ||  Mettre  dans  le  cas , dans  la  nécessité  de  : . 

cella.  obliger  h.  ||  Nommer , choisir , établir  pour. 

PONCHE , s.  m.  Punch  : espèce  de  li-  ||  ( fia.  ) Laisser  k la  volonté , k la  disposi- 

queurou  boisson  foru.  tion.  ||  AUégim  un  exemple,  une  autorité 

PONCHO  , CHA  , adj.  Mon  , lent , pa-  en  preuve.  j|  Écrire  ce  qu  un  autre  dicte.  || 

resieux.  Pondre , en  parlantdes  oiseaux.  ||  Destiner  k 

PONCHON , NA , at/;.  flu^.  de  pon-  un  emploi , appliquer  k une  profession.  || 

cho.  Très-mou , très-lent , très-paresseux.  Ponter , coucher.  V.  Parar.  ||  Mettre  , em- 

PONCi  , s.  m.  V.  Poncil.  ployer.  ||  Travailler  , agir.  ||  Exposer  k un 

PONQDRE,  s.  m.\.  Poncil.  _ danger,  etc.  ||  Aÿouter  quelque  dreons- 

PONCIL,  s.  m.  Poneire  : sorte  de  ci-  tance , quelque  particularité.  ||  Mettre  : con- 

Iron , de  limon  fort  gros.  tribuer , fournir  de  son  côté.  ||  Ajouter  v<^ 

PONDERABLE , adj.  m.  et  J.  Qui  peut  lontairemAit  quelque  chose  k un  rédt.  Ex. 

se  peser.  ||  Merveilleux  , admirable , digne  £jo  lo  porte  de  su  casa  i il  ajoute  cela  de 

d'étre  loué  , exalté.  son  chef.  ||  Poner  suivi  de  la  particule  d et 

PONDERACION,  s.y.  L’action  de  peser  d’un  infinitif , indique  un  comineucement 

les  choses.  ||  Altsntion , réflexioa.||  Exagéra-  U d’actieo.  Es.  Paner  d asar  ■ mettre  k rôtir, 
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tueiUT  à U liroclie.  H Ponerse  d escribir  : se 
mettre  à ^rirc.  ||  Suîtî  de  U même  parti- 
cule  et  de  uuelques  noms , il  sij^nifie  expo- 
ser. Ex.  Poner  al  sot  ^ al  ay'rc  ; mellre  , 
exposer  au  soleil , à Tair.  ||  Joinl  À la  prépo- 
’iiucjii  en  et  à un  nom  > il  exprime  une  action 
relative  It  ce  nom.  Kx.  Poner  en  dtida: 
mcltie  en  doaic,  douter  de.  ||  Suivi  delà 
pieposiiion  por  et  d'un  nopi , il  signifie  cm- 
|Uoyer  , se  servir,  faire  usage.  ||  Joint  à 
linéiques  noms , il  dqiiivaut  à caoser , occa* 
amnaer.  Ex.  Poner  miedo  i causer  de  la 
frayeur.  ||  Avec  mots  ^luto  ,yè/cew/(ari  j 
etc. , il  exprime  un  goAt , une  préférence 
mandée  : mettre  sun  plaisir,  son  bonheur 
h.  Il  Poner  icrmino  rdecUler,  terminer  une 
afi'aire.  ||  Poner  dinero  d gnnanr.M  : placer 
de  l’argeot.  ||  Poner  $u  ajècto  en  qmcH  lo 
ruerece  : placer  l'aifeclion  en  bon  lieu.  || 
Poner  cuuiaJo  en  : prendre  garde  à.  ||  Po- 
rter limites  d susgustos  : donner  des  bornes 
^ ses  plaisirs.  ||  Poner  por  obra  : effectuer.  || 
Ponerntanos  à ta  obra  : mettre  la  main  k 
To^uvre,  commencer  à travailler.  ||  Poner 
pies  en  no/^'orose;  ifam.)  gagner  au  pied  , 
gagner  la  guériU:.  |{  Poner  d cahaüo  : pla- 
cer b cheval , donner  les  premières  leçons 
de  manege.  ||  Poner  bien  d uno  : mettre  en 
rcpuutioii,  en  crédit,  on  metlt'e  k son 
aise:  fournir  de  quoi  suljsister  honorabte- 
nieui.  il  Po/ierea  coè^ro  / V Cobro.  |1 /Po- 
rter en  ta  culte.  (Jig.  ) V.  Echar  d uno  d la 
ealte.  ||  Poner  en  ouili  (fig^  ) décrédiUT  , 
perdre  de  répoiatiou,  etc.  |{  Poner  Jre-- 
no  i { fig.  ) V.  Preno»  {j  Poner  lu  primera 
piedra.  V.  Piedra.  j(  Poner  lejr , con- 
tribucion  : mettre  , ét^ir  une  loi , un  im- 
pdi.  (I  Poner  Ins  pies  en  elsuelo  : se  lever  : 
sortir  du  lit.  ||  Poner  nombre  : ( fig.  ) met- 
Ue  on  prix  k une  chose.  ||  Poner  por  tierra  : 
lueitre , jeter  k terre  , renverser.  ||  Ponga- 
mos , à puesto  caso.  V.  Datlo  caso,  au  mot 
Coio.  IJ  iVb  derar  poner  los  pies  en  el  sue- 
in  t (fig.  ) fatiguer  , vexer , ne  point  don* 
uer  oerei&cfac. 

POlÜËliSE  • r.  Se  mettre , s'applî- 
^cr  , travailler  k.  )|  S'opposer,  résister.  || 
Devenir  antre  qn’on  nVloit.  ||  Se  coocher , 
en  parlant  des  astres.  |{  Arriver  , se  rendre 
en  peu  de  temps.  ||  Ponerse  d la  disposicion 
de  otro  : se  recommander,  faire  descom- 
pUmeos.  Il  Ponerse  de  acuerdo  : se  rccorilcr. 
[I  Ponerse  en  jarrru  : faire  le  pot  h deux 
anses.  ||  Ponerse  bien  : se  mettre  bien  dans 
ses  aifaires , augmenter- sa  fortnne,  etc. , ou 
se  mettra  au  fait  d'une  affaire , ou  enfin 
meure  un  prix  raisonnable  k une  marchan- 
dise. Il  Ponerse  bien  con  Oins  f se  mettre 
bien  avec  Dien,  pnrifier  sa  conscience.  || 
Ponerse  bien  en  un  cabaJlo  : se  tenir  comme 
iifnuili  chtàvë\.\\  Ponerse  Colorado  :(fam.) 
V,  Colorado>\{Poaerie9ngrucia;  se  mettre 


en  étât  de  grèce.  ||  Ponerse  en  la  caheea  , 
en  la  imo^t/xocton  : sc  mettre  dans  la  tete  , 
s'imaginer.  ||  Ponerseen  lacalle:  se  mon- 
trer en  puldic.  Il  Ponerseen  lugar  de  ofro^r 
se  mettre  à la  place  d'un  autre.  ||  Ponerse 
sobre  bts pternas  ; sc  dresser , se  cabrer  , en 
pailsnt  d un  cheval.  j|  JS'o  ponerse  cosa  por 
dclnnte  t franchir  tous  les  obstacles , toutes 
les  dilHcuitcs.  Il  Ponerse  encima  de  otro  t 
{Jig-)  damer  le  pion  k quelqu'un  : renché- 
nr,  l'emporter  sur  quelqu'un.  ||  Ponerse 
papandujo  : avachir,  s'avachir  , devenir 
mou,  Uche. 

POKl£NT£,  s.  m.  Ponant,  coudtant, 
occident,  ji  Vent  du  couchant.  |]  (g«nrt«) 
Chapeau.  V.  Sombrero. 

PONIMIENTO , s.  m.  (u.)  V.  Posture. 
Il  ( (/.  ) V.  LibramsL 

PON TADGO  , s.  m.{  U.)  V.  Pontas^ 

go. 

PONTAGE,  t.  m.  Pontonage:  droit 
pour  le  passage  des  ponts , etc. 

PON  FAZOO  , s.  m.  V.  Pontage. 

PONTEAK  , V.  a.  Faire  des  ponts. 

PONTECILU^  , s.  /.  dim.  ae  puente. 

PONTEZ>L}h)LA  , $.  J',  dim.  de  puente. 

PONTEZUELO , s.  m.  dim.  de  puente. 

PONTICO , CA  , mÿ.  Du  Poou  || 
(mèd.  ) D'une  saveur  Âpra. 

POPTIIFICADO , s.  m.  Pontificat  : di- 
gnité de  poniiCr.  Il  Pontificat:  temps  qu’un 
pape  est  snr  le  sivgc. 

PON*riFICAL , J.  m.  Habits  pontifi- 
caux. il  Pontifical:  livre  qui  coo tient  les 
prièr^  les  cérémonies  propres  aux  évêques. 
)|  DHH^fl'eciée  II  chaque  paroisse. 

I^^B'JFICAL  , adj.  n.  et J.  Pomilicjü  : 
qninPmrtient  an  pontificat. 

PCJN'nFlCALMFÎ^TE,  ad»^.  Ponüfica- 
1cm  cm. 

PONTIFICAR , J.  a.  Être  sonverun 
pontife,  gonverner  l’Église.  ||  On  le  dit  d'un 
évtone  quj  célèbre  la  messe  ponüficalcmeat» 

PONi'IFlCE,  a.  m.  Pontife,  évêque  , 
etc.  Il  Souverain  pontife  , pape. 

PONTlFiUQ , a A , Pontifical:  de 
pontife,  d’evéque. 

^ PONTON,  s.  m.  Ponton  , barque  plate, 
propre  k former  des  ponts.  ||  Petit  pont  de 
bois.  Il  Bachot , crailte  : petit  bateau. 

PONTONaLLO,  I.  m.  dim.  de  po»- 

ton. 

PONZONA,  s.  f.  Poison  : venin,  an 
prrarc  et  an  figuré. 

PONZON.AK,  t*.  O.  (o.)  Empoisonner. 
V.  Empontonar. 

PONZONüSAMENTE,  4idi^.  D’une 

manière  veniiueiise. 

PONZONOSiSlMO,  MA,  adj.  sup. 

de  ponzohosp.  Très-venimeux. 

IHlNZONOSO  , SA,  ad).  Venimeux. 

PüPA  , é.j.  Poupe  : arricre  de  vaisseau. 
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Il  CastiUo  âe  popa  : gailbrr) , «Heralion  sur 
laù'.Vdil.WDe popnd proa  : 
toiakmcut.  Il  y'tenUi  en  po^a  : vent  cq 
venl  favoiahie.  |(  (pÿ‘)  VcQt  co 
|)Oti[>c,  faveur,  ju<»tperile. 

PÜPAOÜ  , />.  p.  <lu  vérin?  popnr. 

PÜPAMICNTÜ , $.  rn.  Care>»c , i'aciioa 

do  cartMiT. 

POPAR,  t».  a.  Mépriser  : frapper  sur  la 
t^ie  , sur  lc4l«;s,  eu  signe  «le  iticpus.  || 
irsscr  : fidUer  «lu  ]>iul  «Je  la  uiaiu.  j|  ^ /i^.  ) 
tlaUer  : faire  le cüiuiiiaisant. 

POPKSh^,  J.  ;/i.  Imar.'j pL  Étais  du  mat 
de  misaine. 

POPOI  K,  J.  /«.  Sorte  de  paille  dont  on 
fait  des  balais  h la  Mouveilc-Fspagne. 

POPLÎLACHüjj.  wi.  Populace  ; lie  du 
peuple. 

PiJPULACION,  s.  /.  V.  Pob/ncion. 

POPULAU  , «/.  Pohtar. 

PUPÜLAR,  aJ}.  m.  c£ J*  Populaire: 
(|uiconcrinc  le  peuple.  ]|  Aura  pvpular  : 
laveur  «lu  peuple. 

PüPL)l,AlUnAI),«./  Popularité  : fa- 
veur puftliuue  , ere<lil  uaruii  le  peuple. 

PUPULAUMEiSTE  , «Jn.  Populaite- 
oienl. 

POPULAZOjS.  m.  Populace.  V. /^o- 
puiarho. 

PÜPUEOSISIMO,  MA,  aJj.  sup.  de 

populos»,  l'iês-peuplé. 

PÜPELOSO  , SA  , aJj.  Peuplé  : où  il  y 
a)ieauu>4ip  «riiabitaus. 

POQUÉDAD,  s.  f.  Petitesse,  peu  ; pe- 
tite (juantilé.  ||  Lâcheté,  poltronoene,  man- 
uiio  de  coiiiHge.  • 

POQUEDÜMimE,  J./.  (*^.)  V.  Po- 
awsdad. 

POQUEZA  , s.f.  (i'.)  V.  Pi^uodnd. 

PU<^EILLO  > ELA  , adj.  di/n.  de  poco. 
Eu  petite  (|uanuté>  uu  ^>eu  court»  etc. 

POQüisiMO , MA,  sup,  de  /wco, 
Très-c<iurl  : en  petite  quautite. 

PÜQÜU’ICO  , CA,  LLO,  CLA  , XO , 

'l'A  • atlj.  dim.  de  poco. 

PUyUn'Ü,  TA  , adj.  di/n.  de  pora.  Un 
peu  court , etc.  ||  Foible  de  corpa  et  d’esprit. 
On  dit  ordiiiairemetil  ; poquita  eosd.||  Po- 
quUo  dpoco.  V.  Poco  d poco.  ||  De  po~ 
(/uUo.  Ou  le  dit  d'un  homme  timide  ou 
peu  entendu.  ||  Un  poquito  : tant  soit  mu. 

POR  , prépos.  Pour  , k cause  de.  ||  Par. 
Il  Pour,  en  parlant  d’uu  lieu  où  l’on  passe. 
Il  Pour  : CQ  parlant  d'un  temps , d'une  épo- 
que future  tru’on  détermine.  ){  Pour  , en 
qualité  de.  ||  Par  ordre  ou  periiitssion  de.  || 
Par  le  moyen  de.  j|  Par.  Ou  ledit  de  la  ma- 
nière dont  une  chose  est  faite.  Ex.  Porfuer- 
za  t par  force.  ||  Pour , en  pariant  d une 
chose  troquée  coulre  une  autre.  ||  Pour  : 
eu  faveur  de.  |)  Pour  : au  lieu  do , en  place 
Je.  Il  Pour  : afin  de.  ||  f’or  tdtora  ; pour  le 


préKnt,  quant  â présent.  |1  Parce,  6 pot 
be  : de  manière  ou  d'autre.  ||  Por  cierlo  t 
certes , en  vérilc.  I|  Por  dénias , por  du:ha. 
V.  ces  mou.  Il  ror  encima  : eu  passant, 
légèrement,  à la  hâte.  ||  Por  ende  : â cause 
deccU,  c’est  pourquoi.  ||  Por  Juerza.  V» 
Fuerza.  j|  Por  tnas  que , d por  mueVio  que  t 
uuoi  qu’un  fasse.  ||  Por  p seo.  V,  Poco.<^ 
Por  si  acaso  : s^ar  basai  d . ||  Por  si , o por 
no.  V.  JVo.  Il  Porto  que  huce  d ; h l’égard 
de  : pour  ce  qui  concerne,  regarde.  ||  Por 
el  ianto:  sur  le  uicme  pied  , aux  mémcf 
conditions,  sur  le  uicuic  prix.  I|  Por  mi  : 
quaut  il  luoi , â mon  égard.  ||  Por  vida  dm 
saues  :iiiotbR‘u,  morbleu.  ||  De  por  sis 
séparément , h part.  ||  Ksiar  por  puLr,  etc.  : 
rester  â polir,  n’étre  pas  encore  poli , etc.  || 
Fstar  ptif  venir,  por  Ue^ar,  etc.  : devoir 
venir,  devoir  arriver.  ||  Jr  por  tenu,  por  vi-' 
no,  etc.  : aller  chercher  du  bois,  du  vin, 
etc.  Il  Si/t  que , ni  porque  : saus  raison,  sana 
motif.  Il  tSipor  cierto  ; oui  celles  ! assuré- 
ment! Il  Palabra  por  palabra  : mot  |>our 
mot. 

PORA , pivp.  (m.)  V.  Para. 

PüHEAL  , adj.  et  t.  J*  Ou  le  dit  d'una 
sorte  de  prunes. 

PüKCAHlZA,  s.f.  {v.)\.  Porque^ 
riza. 

PÜRCARIZO , J.  m.  {v^  V.  Porque^ 
rizo. 

PüRCEL»  s.  rtt.  (3Iqrc.  ) Petit  cochon. 

PORCELA1NA  , j.  J.  Porcelaiae  : sort* 

t poterie  fine.  ||  Grande  jatte  de  faïence.  || 
lail  qu’emploient  les  orfèvres.  |j  üiao^ 
bleuâtre. 

PüRClNO , s.  m.  Petit  cochon.  ||  Bossu 
faite  â la  tétc  par  un  coup. 

POHCINO , ?iA , adj.  De  co|^n  : qui 
appartient  au  cochon.  ||  Pan  porcino:  paia 
de  pourceau  : plante. 

PORClüNi  s.f.  Lot:  portion,  partie.  || 
(fig.)  Portion  : quantité  de  pain , deviaude, 
etc., qu’on  donne chaque  moine,  etc.  || 
Prélude  de  cathédrale.  \,Jtacion.  \\  Por~ 
don  càngrua  : portion  congrue  d un  curé. 

PORaü^dc/  - ‘ 

Petite  portion. 


JCA,a./.  dUm.  de  porciofiw 


•utc  portion. 

POaCIOKCILLÂ  , ê.  f,  dim.  de  por> 
ion. 

PORCIONCIXA,  s.  f.  dim.  de  por^ 
ion. 

POaaONERO  , RA,  adj.  V.  Parti- 


cq/e. 

PORCIONISTA , J.  m.  et  J.  Actionnai- 
re : celui  qui  a droit  à une  portion.  ||  Peu- 
aionnaire  (le  collège , etc. 

PORCLPELO  , s.  m.  ( bad.  ) Grosse  soie 
de  cochon. , 

PORCUJNCULA , s.  f.  Porrioacule  : 
îndulgimce  accordée  aux  couveiis  de  Saint* 
François  pour  le  a d'août. 


f 
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PORCO  > «•  nt.  ( I'.)  Ponrceaa , cochon. 
V.  Pueroo. 

PüRCX)NO,NA,  adj.  De  ponrceaa: 
oui  appartient  au  pourceau. 

PORDIOSEAR , V.  a.  Demander  : men- 
dier de  porte  en  pprte. 

PORDlOSEhlA  , 1.  f.  Mdtier,  rie  de 
mendiant  : gueuserie. 

PÜRDIOSERO , t.  m.  Guensant , men- 
diant. 

PORFl A , s.  J.  Querelle , dispnte  en  pa- 
roles, altercation  opiniâtre.  ||  Obstination , 
opiniâtreté,  entêtement.  ||  Importnnite , 
instance.  ||  A porfia  , adv.  A l'envi , à «jni 
mieux  mieux. 


PORFIADAMENTE , ad»*.  Obstiné- 
ment , opiniât):cment. 

PORnADISIMAMENTE , adv.  tup. 
de  paifiadamatU.  Tris-obstinément. , très- 
opiniitrément. 

PORFl ADISIMO,  MA,  sup.  de 
porjiado.  Trit-cntété,  tris-opiniâtrc. 

K)RFlADO , p.  p.  du  verbe  porfiar.  || 
/uÿ.  Entêté,  têtu,  opiniâtre. ||(med.)  Re- 
belle : qui  ne  cède  pas. 

PORFIADOR , RA,  s.  Dispnteur,  con- 
tentieux. ||  Opiniâtre , entêté. 

PORFIAR , a.  Disputer  opiniâtré- 
ment.  ||  Insister  trop  fortement  ; importuner 
par  scs  insUBces.  Il  S'obstiner,  s’opiniâ- 


PÔRFIDO , s.  m.  Porphyre  : sorte  de 
marbre. 

PORFIJADOR,  s.  m.  {y.)  V.  Prohija- 
dor. 

PORFÜAMIENTO , s.  m.  {y.)  V.  Prohi- 

jamiento. 

TORFIJAR,  V.  a.  (y.)  V.  Prohijar. 
PORHOSAMENTE,  adv.  (v.)\.  Par- 
fiadamente. 

PORFIOSO , SA , adj.  {v.)\.  Porfiado. 
PORFlRlONjS.  m.  Porphyriou  : oiseau. 
V.  Calamon. 

PORFIRO,s.  m.  V.  Pùrfido. 
PORHUAQON , s.  / (i^.)  V.  Prohija- 

miento. 

PORHIJAMIENTO  , r.  m.  (v.)  V. 


Prohijamiento. 

PORHIJAR,  V.  a.  (v.)  V.  Pmhijar. 

PORIDAD , t.f.  (v.)  V.  Secreio.  ||  £a 
poridad.  {v  ) V.  Ea  puridad. 

PORIDAT,  s.y;  (v.)  V.  Puridad. 

POROS , s.  m.  f>L  Pores  : petiu  trous 
entre  les  parties  solides  du  corps. 

POUüSlDAD,  t.J'.  Porosité  : qualité 
, des  corps  poreux.  ||  Pores  d'un  corps.  ||  Mu- 
tière  qui  sort  â travers. 

POROSO , SA  , adj.  Poreux  : ijui  a 
des  porcs. 

PÜRQUE,  cnnj.  Parce  que.  ||  Pourquoi. 

PORQOE  , s.  m.  (Jam.)  Cause,  rat»on , 
BOtif,  la  pourquoi.  ||  (Jam.)  Soiiuua  d'ar- 


gent donnM  à quelqu'un  pour  son  entre- 
tien f etc. 

PORQUECILLA , s.  f.  dim,  de  puerca. 

PüRQL’ERA,  s.Jl  Bauge  : lieu  où  cou- 
client  les  Bauglicra. 

PORQUERIA  . 5.  / Salrtc  , malpro- 
preté, ordure.  |)  Action  dcithounétc,  indé- 
cente. ||  Grossièreté  , malhonnéUié,  impo- 
litesse. Il  BogatcUc  , babiole  : chose  de  pen 
de  valeur.  ||  Porqticria  que  se  saca  eie  /as 
letrinas  : matière  fecaie  tirée  d'une  fosse.  || 
Porquerias , pl.  (bad.)  Menues  parties  du 
dedans  du  cochon  , préparées,  assaisonnées, 
ete.  Il  Fruits,  friandises , etc.,  nuisibles  k lu 
santé , vilenies. 

, PORQUERIZA  , s.  f.  Étable  k coebons. 

PORQUERIZO  , J.  m.  Porcher  : gardeur 
de coebons. 

POR(^UERO,  J.  m.  Porcher.  V.  Par- 
querito.  , 

PORQÜERON,  a.  m,  Archer,  sbire, 
etc. 

PORQUETA  , a.  yî  V.  Cucaracha» 

PORQGEAUELA , s,  /.  din.  de  ptietcts, 

PüRQUEZUELO,-s.  m.  dim.  fie  puer- 
CO.  Petit  cochon.  ||  Cochon  : j>eisoQne  sale , 
malpropre. 

PÜRRA , s.  f.  Massue  : bâton  noacnx 
fort  gros  par  le  bas.  ||  Celui  qui  est  le  der- 
nier i jouer.  ||  (yï^.)  Orgueil,  vanité,  os- 
tentation. ||  Fâcheux  , imjiortUD.  || 

Musard  , lambin. ||  {gentt.)  Visage.  V.  Ros* 
tro.  Il  Hacer porta  : s’entêter  : ne  vouloir  ni 
avancer , ni. reculer  dans  une  aflùire,  etc. 

POHRADA , i.y*.  Coup  de  massue  , et , 
par  extension , coup  de  poing,  etc.  ||(y%. 
yu/n.)  Soujsc , im^ierüneucc. 

PORRACEO  , EA  , adj.  (mcd.)  De 
couleur  de  poireau. 

PORRAAO  , s.  m.  Coup  de  massue, 
et,  par  extension,  coup,  quel  qu'il  soit.  j| 
Darse  un  porrazo  t se  cogner  , se  heurter 
contre. 

PORRERIA,  s.y.  (Jam.)  Sottise  y bc- 
tise , balourdise. 

PORRETA,  s.  f.  Feuille  verte  du  poi- 
reau, et,  par  extension,  de  Taii , de  l'o- 
^uoxk.  \\  En  porreta  i adu.  (J'am.)  tout  nu. 

PORRILLA,  s.  f.  dim.  de  po/ra.  || 
Petit  marteau  de  maréchal-ferrant.  |]  (i'étér.) 
Sorte  de  tumeur  ^lure.  . 

PORRILLO  (A) , adi».  (fam.)  En  abon- 
dance , h foison. 

POHRINA,  J.  /.  Blé  en  herbe.  V-  Por- 
reta. 

PORRINO , s.  m.  Jeune  poireau  pour 
transplanter. 

PURRO,  RA  , adj.  (Jdm.)  Lourd , stupi- 
de, hébété. jjA'er  un  porro  : être  chaîné  de  ga- 
nache , avoir  la  ganache,  être  un  ganache  : 
avoir  l'esprit  pesant. 

PORROI'i  I . J.  m.  Biberon  ; cruche  à 
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porter  de  l'ean.  ||  Lendore  : leui  dans  sei 
opérations. 

POKHUDO  » s.  m.  Alurc.  Houlette  de 
bcrrer. 

*PORSMüTH,  i.  m.  (géog.)  Ports- 
month  : ville  d'Angleterre. 

PORTA,  s.f.{v.)  Porte,  V.  Pueria,\\ 
Ln  Porte  : la  cour  du  graod'Seigneur.  ||  V. 

ma  porta.  ||  Portas , pl.  Sabords  de  vais- 
Seau. 

PüRTACARTAS,  s.  m.  Malle  de  cour- 
rier, 

PüRTADA,  s.f.  Frontispice:  portail 
d église  , etc.  ||  {Jig.  ) Devant , frontispice, 
face  antérieure  ou  principale.  ||  Frontispice 
d'uu  livre.  |]  Isa  (mena  ^ortada  honra  la 
€osa.  {fam.)  On  le  dit  d une  bouche  estrd- 
inemeiu  grande.  |{ , pl.  Chaîne: 
ÜJ  tendu  sur  le  métier. 

PORTA  DERAS,  s.f,  pl.  V.  jiporta- 
deras. 

PORTADGO , s.  m.  (v.)  V.  Portazgo. 

PÜRTADGCERO  , s.  m.  (*/.)  V.  Por- 

tax^uero. 

rORTADO , p.  p.  du  verl>c  portar. 

PORTA DOR  y s.  m.  Porteur  : celui  qui 
porte,  il  Machine  en  bois  pour  porter  les 
portions  d'une  communauté  de  la  cuisine  au 
réfectoire  : |>ortoir.  }|  Portador  de  malas 
nuei^as  : porteur  de  mauvaises  nouvelles. 

PORi  AlESTAISDARTE , s.  m.{  mil.  ) 
Cornclte.  ||  Porte-bannière  ; celui  <jui  porte 
J'ctcoHanI  (te  la  caTaleric. 

PORTAFCSIL,  ».  m.  Courroie  pour 
•onicnir  et  porter  le  foail. 

PORTAGE , m.  ( 1..  ) Port.  V.  Puerto. 
llPi'agc.  \ . Portiiigo. 

PORTAGUION  , ».  m.  Guidon  : officier 
(jui  porte  l'enaeignc  d’uue  compagnie  de 
gendarme». 

PORTAT,  ».  m.  Vestibule  d’nne  mai- 
son. ||  Portiijue  : galerie  couverte  autour 
d’une  place , etc.  ||  Porte  d’une  ville. 

POR'IALAZO , S.  m.  aiigm.  de  portai. 
I)  Grand  vestibule,  etc. 

PüRTALKJO,  s.  m.  dim.  de  portai. 
Petit  vcsiibnle,  etc. 

POKTAIÆNA  , s.  J.  Embrasure  , ca- 
nonnière. il  Planche  pour  faire  des  portes. 

POHTALERO , #.  ni.  Garde  commis  h 
la  porte  d’une  vUie  pour  les  droits  d’enucc, 
etc. 

PORTAI JCO , ILLO , ITO , s.  dlm.  de 
portai.  V.  Portalejo. 

PORTALÜ,  s.  m.  (mar.)  Endroit  du 
vaisseau  OU  est  rcchelle  pour  monter  à 
bord.  

PORTAMANTTO  , s.  m.  Porte-man- 
teau : espèce  de  valise. 

PpRTANARIO  , s.  m.  Pjlore  : orifice 

iutérirurde  l’estomac. 

PORTANTE,  I.  m.  Amble  : pas,  mar- 


che précipitée.  On  le  dit  snrumc  dn  cheraft 
Il  Tbmar,  coger  et  portante  s plier  son 
paquet,  gagner  au  pied  : prendre  la  fuite. 

ï^RlAWriLLO,  s,  m.  dim.  de  por- 
lante.  Pas  vite  et  serré  : première  aUure 
"des  poulains. 

PURTANVECES,  s.  m.  u4rag.  Vicaire  : 

vicc'gérem, 

PUKT.\NOLAS,  s.f.  pl.  Sabords  de 
vaisseau. 

PüRTAPAZ,  s.  m,  et  f.  Paix  ; plaque 
qu'on  <lonnc  «i  baiser  ii  la  grand’iDesse. 

PORXAR,  w*  a.  jist.  et  Gu/.  Porter  ^ 
apporter. 

PÜHTARSE , t'.  r.  Se  comporter , se 
conduire.  1|  Faire  figure:  être  toujours  bien 
mis , vivre  honorablcnft;ni.  j|  ÎÀmlnmente  os 
portais  : vous  Jouex  uiT  ceiuil  personnage  , 
vous  jouez,  un  mauvais  rule. 

PORTATIL , adj.  m.  et  f.  Portatif  ; 
qu'on  peut  aisément  poncT.\\Altar  portâtU: 
autel  portatif  : qu  ou  peut  dresser  où  Ton 
veut. 

PORTAVENTAKERO,  5.  m.  Menni- 
sief  qui  ne  fait  que  des  portes  et  dee  fe- 
nêtres. 

PORTAZGAR,  s»,  a.  ( i'.)  Lever,  pci«* 
cevoir  le  péage. 

PÜRl  A2GO , s.  m.  Péage  : droit  pour 


m.  Peager  ; fer- 
peage. 


le  passage. 

PORTAZGUERO,.  s. 

mier  qui  lève  le  droit  de 


PÜRTAZO , s.  m.  Coup  d'une  porte 
qui  se  ferme  d ellc-inéme , ou  qu’on  ferme 
avec  force,  j)  L’aciion.dc  fermer  la  j>oric  an 
nez. 

PORTE,  J.  m.  Port  : ce  qu'on  paye  pour 
la  voiture,  le  transport,  etc. || Conduite  : 
manière  d’agir.||Port,  maintien, démarche, 
manière  de  sc  mettre,  etc. || Qualité  , no- 
blesse. {{  Port  : grandeur,  capacité,  surtout 
d’un  vaisseau.  ||  Appurtage , amenage  : peine, 
salaire  du  porteur. 

PORTEADÜ , p.  p.  do  verbe  portear. 

PORITAR , V.  a.  Porter  : voiiurer  pour 
un  prix  convenu.  ||  Rattrc  ; en  parlant  dee 
portes,  des  fencircs,  ou  les  pousser  avec 
force. 

POUTEARSE  , **.  r.  Passer  d’im  en- 
droit à nn  autre.  On  le  dit  curtout  de»  or- 
seaux  de  passage. 

PORTEaCA,ILLA,rrA,  »./  dim. 
de  pueria. 

PORTENTO  , ».  m.  Prodige  , singula- 
rité ; chose  extraordinaire.  ||Aoi»  un  por- 
tento  ! vous  êtes  admirable.  [|  Es  un  por. 
tenta  de  : c’est  un  miracle  de.  On  le  dit 
d'une  chose  digne  d’admiration. 

PÜRTEN'i’OSAMEINTE,  adu.  D an* 

manière  prodigicQse. 

POR'ravrOSiSIMAJIEN'rE  , adv. 

sup.  de  portenlosameiUe. 
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PORTTNTOSiSlMO,  MA,  adj.  ,up. 

de  portentûso. 

PORTFNTüSO , SA  , mij.  Etrange  , 
cxiraordinflire,  prodigieux. 

PORTEREJÜ  f s.  m.  dim.  de  pdriero. 
Petit  mccbant  portier. 

PORTERIA,  s.f.  principale’ porte  d’un 
coQvcnt,  d’une  cpminun.iute^  cl,  duns  un 
palais,  porte  de  i’^ppartemeut  des  temmes. 

J(  Emploi  de  portier. 

PORTERILLÜ  , i.  m.  dim.  de  portera^ 
V.  PorTcrejo. 

PORTERO , RA  , s.  Smsse  , oorüer  ; 
ceini  qui  ouvre  et  ferme  la  |»orle.  }|  Appa> 
ritcor:  sergent  erclcaiasti^ue.  ||  Portera  de 
edreel  : guichetier  : portier  de  guichet. 

PORTEZLELA,  $.f.  dim.  de  puerta. 
Petite  porte.  Il  Pâte  qui  couvre  rouverlure 
des  poches  d hahits. 

PüRTEZUELO,  i.  m.  dim.  de  puerto. 

POR'J’ICO,  s.  m.  Portique  : galerie  ou- 
Tertc  sontriiue  par  des  colonnes. 

PORTIhXLQ,  $.  m,  {^.)  V.  PnrtiUo. 

PORTILLO  , s.  m.  Brèche  : crevasse  , 
onvertnre  dans  un  mur.  ||  ijig.)  Toute  sorte 
d'onverlurcs.||  Fêlure  : hièciie  faite  îk  une  ns- 
siette,  etc.  ||  [fig’)  Voie  : riloveii  qu'on  nous 
laisse  pour  parveoir  h nos  Ims.  j|  Guichet  : 

• petite  porte  dans  une  gramlc.  |I /'or/i/^os, 
pl.  Petites  portes  d'une  ville  : famses 
portes. 

PORTO,  i.  m.  {u.)  Port.  V.  Puerto. 

♦ PORTOLÜNGON,  s.  m.  [géog.) 
PortO'Longonc  : port  et  forteresse  de  i île 
d'Elbe. 
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il  Mas  acd  h/rr  posatkr.  On  le  dit  ü un 
hotninc  qui  exagère  outre  mesure.  (|  Pos/i~ 
daSfpf.  Ap()arUMnrnt  d»*s  fc  ' mes  domes- 
tiques dans  le  palais  d'un  ro*  , d'un  prince, 
etc. 

POSADERAS  , s.  f.  pl.  Les  fesse».  V. 

PÜSAOFRTA,  s.  f.  V.  Pnsada. 

PüSADEHO,  s.  m.  Hôtelier,  auher- 
gislc.  Il  F^^iècc  de  siège  de  nattes  de  sparte, 
en  usage  h Tolède  et  dans  la  Manche. 

POSADO,p.  p.  du  verbe  posar.\\adj. 
Loge.  Il  Assis.  Il  Posé,  etc.  V.  Posar.  M 
Mort,  défunt  V.  Difunto. 

POSADOR,  s.  m.  V.  y^posenta- 

dor. 

POSAR  , n.  Loger  dans  une  hôtellerie, 
etc.  Il  S’asseoir,  sc  reposer.  |]  S’aljaitrc  ; »** 
poser  U terre,  en  parlant  d’un  oiseau  de 
proie.  Il  Pbscr,  mettre  bas  un  fardeau  [>our 
prendre  haldnc.  ||  ( ^^)  V.  A/onar,  Ualitar 

* POSARSE,  t'.  r.  Se  rasseoir  , SC  rrjMï- 
scr. 

POSAV’ERGAS,  s.f.  pl.  (mar.)  Longue» 
pièces  de  Ixiis  qui  pouvoienl  servir  autrefois 
de  grande  vergue  ou  luàt  de  misaine. 

POS  Data,  s.  J.  Posi-scripimn  : ce 
qu'on  ajoute  h une  lettre , à un  memoire 
(U-j^  fait. 

POSF-ETX)R , RA,  s.  Possesseur;  celui 
t^ni  possède.  ||  Tercero  poseedor  : {prai.) 
Ilei  s-  possesseur. 

PÜSEER,  U,  a.  Tenir  : posséder,  avoir 
en  son  |K>uvoir.||  ( fig.  ) Posséder  ; savoir  à 
fond. 


PORTON , s.  m.  Socoude  porte  d'entrée 
d’une  maison. 

POR'IUGALES,  SA  , adj.  et  s.  (i^.)  Por- 
tugais ; de  Portugal. 

PÜRTUGUES,  SA  , adj.  et  s.  Portu- 
gais : de  Portugal.  ||  Portugais  : le  langue 
portvrgsise.  (|  j4  la  portaguesa  : h la  |M)rtu- 
gatse  : ^ la  msDière  du  Potiugal. 

PORVtDA , s.  f.  Jurement  par  la  vie  de 
Dieu  ou  des  Saints.  Vive  Dieu , etc. 

POS , mot  qui  n'est  usité  que  dans  la 
phrase  advetbiarc  : £n  po»  ; derrière , après , 
a la  suite  de. 

POSA  , s.  f.  Pause  que  les  prêtres  fout 
dans  les  nies,  aux  entenemens,  pour  chan- 
ter les  répons.||$orle  de  sonnerie  aei  cloches 
pour  les  morts.  [1  { *^.)  V,  /^ai/sn-lK»/.)  V. 
T)e4cant0j  Quietudy  Repoto.  |j  Posas  y pl. 
V.  AsentaderaSy  taïgas. 

POSADA,  s.  j.  Maison,  logis,  domi- 
cile. {{ Hôtellerie  , aiibcige.  Il  Elui  qu'on 
porte  en  voyage , garni  d'une  cuiller,  d'nnc 
ibureheue  et  d'un  routeau.  ||  Pesade  : l’uu 
des  airs  relevés  , en  terme  de  luam^c.  ||  Po~ 
soda  sécréta  : hôtel  çami.  \\Çasa  de  poiatla  : 
maison  garnie- || /:»/ar  de  posaJu , tener 
la  posada  : loger  : habiter,  aemeuiet:  <lao«. 


POSETDO  » . r*  r*  verbe  poseer.  || 
( fig’  ) Possède  du  démon  , furieux  , etc. 

IrOSLKTADOR,  s.  rn.  [u.)  V.  Aposin- 

tadnr, 

POSESIOW,  s./ Possession  , jonissancr , 
l’arlion  de  possède!  .||  Possession  ; chose  j>os- 
sedèe.||Po6»essiün:èUtd’un  houjiiic  prétendu 
possédé  par  le  démon.  |!  {prat.)  Tcneniem  , 
ptesaiptiun.il  A'nt/vrr  en  posesion  ;»e  nantir, 
se  saisir  de.  ||  Posesion  civil  : posstrssion  ci- 
vile. Il  Posesion  clandcstina  : possession 
clandestine.  ||  Posesion  de  buena  à de 
mala  Je  ; |K>ssesticn  de  bonne  ou  de  mau- 
vaise^. Il  Dar  posesion  ; mettre  en  possc^ 
sion. 


rOSESIONAL,  adj.  m.  etf.  Qui  con- 
cerne la  possession. ]{ Aclo  posesional  : acte 
de  possession. 

POSEülONERO , s.  m.  On  le  dit  du 
maître  du  bétail  qui  a obtenu  la  possesriou 
des  pâturages  donnés  b ferme. 

POSF^IVO  , VA,  adj.  On  le  dit  d'un 
pionom  qui  mar({uc  la  possession. 

POSESO,  p.p.  ir.  do  verbe  ;wiecr.  Il 
Posstdé.  On  le  dit  pribcipalcmcnt  de  celui 
qu  on  pr^nd  possédé  du  démon. 

POSESO  y s.  m.  h n'est  usité  que 
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la  phraaà  : Pagar  el  posw  : m 

^icnv«nue  : régaler,  etc. , en  entrant  dans  un 
cimiioi , etc. 

P0SE80R,  RA,  s.  Posaeasear.  V.  Po- 
seedor. 

POSESORJO,  RIA  ,iwÇ.  p^warsaoire: 

^ui  conrcmc  la  joniMance , ia  posaeMÎon. 

POSLYKNTF,  p.  a.  du  Terijc  posecr, 
Powcdant  : qui  poasMe. 

POMBILIDAD,!./  Poasibilité.  ||Bkti8, 
facultés , moveos  d’nne  pervmne.  ||  i/irrcer 
Stt  posÛiiuLtiL  (m.  ) \ . Ùacer  lo  posib/e. 

I^SlBiLiTADO,  p.  0-  du  eerbc  posi- 
bilitar, 

POSIBILITAR  , ¥.  a.  Rendre  possible  : 
faciliter  iVrecution. 

P08IBLE,  adj.  m.  etf.  Possible  : pTii 
peut  ae  l^ire  ou  arriTcr.  ||  Es  potible  ? 
il  possible?  (I  Jdacer  lo  potiolCf  6 todo  lo 
posibte  : faire  son  possible  , tout  son  i>ossi* 
ble. 

POSIBLK , s.  m.  Biens , facultés , iti03rens 

d'une  iK*rsonne. 

POSIBLEMEKTE,  arft^.D'une  manière 
possible. 

POSKUON,  s.fé  Position  , situation.  j| 
L'action  de  pOM*r.  ||  Position  : point  d'une 
thè»e.  il  Demande  et  réi>onse  d un  interro- 
gatnirc  juridiquc.||R^fe  dé  fausse  position, 
en  nrilhmetiqne^ 

POSrriVÀiMENTEjpd*'.  PosUiveniem , 
certainement. 

POSITIVO , VA  , adj.  Positif , ccruin, 
constant.  ||  Positif  : premier  d^ré  de  com> 
paraison.  Il  Positif , affirmatif,  en  pailant 
d’un  précepte , etc.  ||  De  potitit^ , adff.  Po* 
«tiveroent  : certainement. 

pôsno , s.  m.  Magasin  de  bic  de  rc- 
serre  dans  une  silic  , etc.  ||  Dcpdt  : lieu  oii 
l'on  di  p'iae. 

POSnUH A ,t.f.  Poston: , etc.  V.  Pos- 
turn.  Il  Position  , situation , disposition. 

POSO  , s.  m.  Lie,  uiarc , suintent  d'une 
liqiicur.jl  Repos.  ||  DépAt  : amas  d’humeur. 

FüSON  , J.  n».  V.  Posadero. 

POSPARlX),.s.  m.  V.  Postpmlo. 

PÜSPELO  V A) , adv.  A comre.noil.  V. 
jt  contrapeto.  ||  A contre-temps  : bon  de 

*"jlüSPIERNA,  s./.  Cuissfc.  V.  Musïo. 

POSPüNEH,  V.  a.  Mettre  apr^s,  au 
second  rang  : faire  moins  de  cas , postposer. 

POSPUÉSTO,  p.  p.  ir.  du  rerW  pospo- 
ner. 

POSTA,  t.f.  Poste  : lien  oh  sont  les 
chevaux  de  poste  de  relais , et  ces  chev.-inx 
enx-mdœes.  ||  Poste  ; distance  d'une  poste  & 
l’autre.llPciaonnc  qui  court  la  poste.  l|Tran- 
cb  e : morcean  de  viande , de  poisson , etc. 

Il  Poste  : sorte  de  petite  biillc  de  plomb.  || 
Sentinelle  mise  la  nuit  dans  un  poste,  jj 
Coaefae  : argent  qu'on  met  sur  imecailc.  |[ 
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{germ.  ) Alguarîl,  rlc.  V.  W/grmnï.  !| 
minisUador  de  la  pfisia  : m.'iitrc  îles  postes* 

(I  Cot’i'er  (a  posla  : courir  1a  pmîe.  |)  Jfoes- 
tro  de  posta  inaîtrc  de  poste.  |I  Por  la  po$. 

Uès-prompirmcnt. 

PO.SlAR,  U.  a.  V.  Apostat. 

♦POS'n:OMUN10N.  r.  / Post-com- 
munion : oraison  que  le  prêtre  dit  ii  la 
messe , après  la  corouiUilion. 

POSl  E , J.  m.  (iolonne,  pilastre  , pilier, 
poteau.  Il  Etai,  cuncoii.  ||  Çfig.)  Penitence 
d un  écolier  qu'on  fait  debieùrer  debout  au 
iaimeeai\xo\l.\\IJevarpoite . (//ÿ.)  uaqueler, 
eut  der  le  mulet , croquet  le  marmot  : atten- 
dre servilement  h la  jMjrlc.  ||  AfUtir  al  patte. 
On  le  dit  d’un  proletseur  qui , descendu  do 
chaire  , reste  mdlliie  temps  dans  la  classe 
pour  résoudre  les  niHicultés  qu'on  lui  pnv- 
pusc.  Il  Oler  el  poste  : {Jig.  ) pressenur  , 
prévenir  un  danger. 

POSTKAR  , I'.  a.  Courir  U poste. 

POSÏELFKOS,  s.  m.  pl.  (mar.)  Courbet 
d'arcasse  dans  nn  vaisseau. 

PÜSTEMA , t.  j.  Abcès  , aposlème. 
V.  Apostema.  ||  ifis  ) Lendbrc  : lent  dans 
ses  opérations.  ||  Ab  haeéneU  d uno  pot- 
tenut  alguna  cota.  On  le  dit  de  celui  qui  se 
plaint  banchement  è quelque  autre. 
POSTEMAaON^/.  V.)  V.  Apot- 

tenta.  ™ 

POSTEMERO , t.  m.  Bistouri  : lancette 
pont  ouvrir  les  abcès. 

POSTICRGACION,  s./.  L’acüon  d* 

laisser  en  arrière. 

PUS'l'ERGADO , p.  p.  du  verbe  poster- 
gar. 

l’OSTERGAR , »<.  a.  Laisser  en  arrière. 

POSTERIDAD,  t.f  Postérité. 

PüSTERIOR , adj.  m.  etf.  Postérienr  : 
qui  est  après,  ou  derrière.  ||  Parte  poste- 
rtor  : derrière  d'un  animal , train  de  derrière. 

POSÏ’ERlORinAD,  t.  f.  Postériorité  ; 
eut , rang , ordre  d'une  chose  postérieure  à 
nne  autre. 

POSl’ERIORMENTE,  ad».  Pottérieo- 
rement , après. 

POSi'É'l'A,  s.f.  ( impr.)  Cahiers  de  pa- 
pier qil'on  joint  ensembie  pour  les  relier. 

POSTlÙaLA  , t.f.  [».)  V.  Pastilla. 

POSTIGO , s.  m.  Porte  île  derrière , 

Forte  dérobée.  Il  Porte  II  un  seul  battant,  jj 
mur. }Contrc-sabord  : rrrmeiiiredusahora. 
IIGuichct , fenêtre.  ||  Po'stigot , pt.  Rattans 
de Jiorte  , volets  de  fenêtre. 

POSfiODILLO , t.  m.  dim.  depottian. 
Petite  porte  dérobée.  ||  Petit  ballant  ou  volet, 
etc. 

POSTILA  , s.y.  Apostille  : adtlition  rois» 
è la  maigc , etc. 

Püü'riLACION , t'.  f.  L’action  d’apos- 
tiller. 

PUST1L.AOOR,  s.  I».  Celui  qui  apostillea 
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POSTILAB I a.  ApmllUer.  V.  ylpoi- 
iiilar. 

POSTILLA , s.f.  Croûte  qui  ic  forme 
lor  une  plaie , etc. 

POSTILLON,  s.  m.  PoatUlon:  Tolet  de 
poete.  Il  Roue  , haridelle. 

POSTILLOSO , SA,,  atÿ.  Couvert  de 

croûtes. 

POSTIZO,  s.  m.  Des  cheveux  posti- 
ches. ) 

POSTIZO,  ZA,  adj.  Postiche  : qui 
n’est  pas  naturel  : fait , ajoute  apris  coup  , 
etc. 

POSTLIMTNIO  , s.  m.  Droit  qu’avoil 
un  citoyen  romain  fait  prisonnier  de  guerre , 
de  rentrer, ison  rctonr,  dans  tous  scs  droits, 
comme  s’il  n’eût  jamais  tte’  aliscnt. 

POSTMERIDIANO , NA,  adj.  Qui 
appartient  5 l’après-midi. 

POS'l’OR , s.  m.  V.  Ponednr  , surtout 
dans  sa  seconde  acception.  ||  Al  mnyor  pos- 
tor : au  plus  oITrant , au  deruier  enchéris- 
seur. 

POSTPARTO , s.  m.  Le  second  accoi^- 
chement. 

POS’l'RACION  , s.  f.  Prosternation  , 

prosternement. 

POSTHADO , p.  p.  dn  verbe  potlrar. 
Il  adj.  Prosterné. 

POSTRADÜR  ,4PIA  , s.  Celui  qui  hn- 
milie , etc.  ||  Marchepied  au-devant  des 
stalles  des  religieux,  sur  lequel  ils  se  pros- 
ternent. 

POSTRAR  , P.  a.  Humilier,  soumettre, 
assujettir.  Il  Abattre , renverser,  détruire.|| 
Afioiblir , énerver. 

POSTRARSE,  p.  r.  Se  prosterner  , en 
signe  de  respect,  etc. 

POSTRE , adjt  m.  etyi  Dernier.  V.  Pos- 
trero.  ||  A lapostrex  è la  lin.  ||  Andardpu- 
to  el  postre  : (bas)  courir  qui  n arrivera 
pas  le  dernier.  ||  ( fig.  bas  ) S'enfuir  précipi- 
tamment. Il  Por  Jin  y postre.  Pin.  || 
Pestres , pl.  Dessert  : dernier  service  d’un 

“^OSTREMAS  (A),  adn.  (p.)  Finale- 
roent,  h la  6n.  V.  AI  jin,  ||  [y,)  £a  dernier 

'"POSTREMERO,  RA,  adj.  (m.)  V. 

Postrero. 

. Pv>STREMO  , MA , adj.  V.  Postrero, 
XJUinio. 

POSTRER,  adj.  m,  etf.  Dernier.  V. 
Postrrrn. 

POSTRERAMENTE , adi*.  Dcmière- 

mem  » en  dernier  lieu.  ||  Enfin , finalement. 

POSTRERO,  RA,  adj.  Dcruîer.  yV. 
Trasero.  

PUSTRIMER , adj.  m.  et  f.  (i^.)  V.  Pos- 
Vimero. 

POSTRIMERAMEKTE,  adi^.  Enfin, 

fmâilcnicut. 


POSTRI>ÏERÏAS,  5.  /.  pL  Fini  d«. 
nières  de  l’homme.  V.  IVotnsimos. 
POSTRIMERO,  RA,  adj.  Dernier. 
PüSTULACION,  j.y.  (»'.)  PostolaüoQ  r 
(Section,  nomination  cTancv^^e,  etc., 
qui  ne  peut  être  élu  par  raiaon  d incompati- 
bilité ou  de  quelque  autre  empêchement, 
pour  lequel  on  demande  dispense. 

POSTÜLADO  , p.  ».  du  Terbc  postu- 
iar.  \\  Postulados t pl.  Postulats,  demau- 
des , axiomas  dans  une  démonstration  ma^ 
thématique. 

POVi  OLADOR , s.  m.  Celui  qui , dans 
une  élection,  donne  sa  toix  à uu  sujet 
qui  ne  peut  être  élu.  ||  Celui  qui  aoU 
licite  h nome  une  béaiificatioti , une  ca- 
nonisation. 

POSlüLAR,  if.  a.  Postnier  : élire  pour 
évêque , etc. , un  sujet  qui  ne  peut  être  du. 
V.  Ppstulacion. 

POSTOMO,  MA,  adj.  Posthume:  né 
après  la  mort  de  son  père.  ||  Obras  pàtiu- 
mai  : œuvres  posthumes  : imprimées  après 
la  mort  de  leur  auteur. 

POSTURA,  s.f.  Posture:  état,  situa- 
liou  du  corps.  ||  Position  , situation , dispo- 
sition. Il  L'action  de  planter. ||Taxe  des  den- 
rées par  la  police.  ||  Prix  rais  pur  un  ache- 
teur , un  enchérisseur.  ||  Accord  , conven- 
tion. ||  Gageure  , nari.  yFardà  l’usage  des 
femmes.  ||  CEuf  doisean.  ||  Postures  , pl. 
Plantes  : jeunes  arbres  qu’on  transplante. 

POSTURICA,  ILLA,  IXA,  i.  /.  dim. 
de  postura. 

POTABLE , adj.  m.  et  f Potable  ; qui 
peut  se  boire.  j|  DinerOf  û oro  potable  i 
uioonoie  qui  passe  de  main  en  main. 

POTADO  , s.  m.  Homme  ivre.  V.  Bor- 
racho. 

POTAGE,  5.  m.  Pouge  : soupe.  ||  Ra- 
goût liquide.  Il  Légumes  apprêtes  ou  non.  ]| 
Breuvage  : potion  composée  de  plusieurs  m- 
gi’édiens.  ||  ( ) Amas  : mélange  confus  de 
choses  inutiles.  Il  (Jam.)  Eau  qui  n’est  pas 
fraîche. 

POTAGERÎA  , s.  f Légnmes  de  tome 
csi>ècc  pour  la  soupe.  yEndroil  où  on  garde 
ceux  dont  on  fait  provision  : dépense. 

POTAGIKR,  s.  m.  Officier  delà  raaisou 
du  roi  qui  a rinspecüou  des  légumes. 

PÜlaVR  , V.  a.  Boire.  V.  Beber.  ||  Éta- 
lonner : marquer  les  poids  et  mesures. 

FOTASA  , s.  f Potasse  : sel  alcali  re- 
tiré des  cendres  de  bois. 

POTE,  s.  m.  Pot  de  terre.  ||  Pot  h flenrs. 
I) Étalon:  modèle  de  poiils  et  démesures, 
lixé  par  la  loi.  ||  Beber  d pote  : boire  h tirc- 
larigoi,  boire  à même,  boire  beaucoup. 

POTRCILLO , s.  m.  dim.  de  pote. 

POTE?iCIA  , s.f.  Puissance,  faculté. 
Il  Puissance  , autorité,  pouvoir.j|Possibiliic. 
I II  Puissance  ; (acuité  d'eogc&diTr.y/’oiencui 
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de^os  lineas  unidamente  : paralldograinmc 
rec:angle , qui  est  le  prcnluil  de  deux  ligne.<(. 

Il  PoUncia  de  una  linea  t earrc  : produit 
d’uae  ligne  par  ellc'ucmc.||  Potenciade  una 
pieta  de  artUieria  : ponce  d’une  pièce  d’ar- 
tilkrîe.  ||  Potencia  molriz  : puissance  mo- 
trice. Il  Potencia  olediencial  : apacité  de 
recevoir,  etc.  (|  Potencias^  pl.  rayons 
de  lumière,  disposes  de  trois  en  trois,  en 
forme  de  couronne,  autour  de  la  tctc  de  Tcn- 
fant  Jmus.  Il  Puissances  : facultés  de  Tàme. 

Il  Puissances  : étals  souverains. 

POTENCIAL,  adj.  m.  et  f Potrniicl. 
On  le  dit  de  certains  remèdes  caustiques. || 
Qui  renferme  en  soi  une  puissance,  qui  ap> 
partient  h la  pnissancc. 

PO'llv?^CIALIDAD,  i.  f.  Qnalité,  ca- 
ractère de  la  puissance  considérée  indepen- 
dammoru  de  lacté.  ||  Propriété  , faculté  d'é- 
quivaloir , de  remplacer.  , 

PüTEWaAUVlEiNTE , pdi>.  Étrnica- 
lemnient,  virtuellement.  V.  équivalente- 
me^te,  yirtualmenie. 

PO'ITCWTADO  , r.  m.  Potentat:  sou- 
verain cTnn  état  puissant. 

POTEWTE,  adj.  m.  etf.  Puissant.  V. 
Poderoso*  ||  (fam.)  Puissant  : de  taille 
grande,  grosse,  avantagensc.  ||  Puissant  : 
fort , vigonreus , propre  à la  génération. 

POTEINTmÉPîTE  , adv.  Puissam- 
ment. 

POTENTISIMAMENTE,  adv,  sup.  de 

potentementCf 

POTElSnSlMO,  MA,  adj.  sup,  de 
patente.  Très-puissant. 

PUTENZA  , s.f.  (blas,  ) On  le  dit  d’un 
bàion  en  forme  de  croix. 

POTENZADO  , DA  , adj.  (è/ur.)  Po- 
tence : en  6giircde  croix. 

POTERNA,  s.  J.  Poterne  : fausse  porte 
dans  les  places  fortes. 

POTERÜ , s.  m.  V.  Potador. 

POTESTAD  , s.  f.  Pouvoir  , autorité. 
Il  Ancienne  charge  on  dignité  qui  répondoit 
k celle  de  corrégidor.  ||  Puissance  : produit 
d'une  grandeur  multipliée  par  ruuitc  ou  par 
elle-même.  ||  Potestad  raciotwl  : puissauce 
rationnelle , dont  on  peut  extraire  la  racine 
en  nombres. llPotesluaioivia  , 6 irracitinal : 
pui*:sance  sonrde  ou  irraiiounclte,  dont  la 
racine  ne  peut  être  exprimée  en  nombres.  || 
PotestadeSfpL  Puissances  : quatrième  choeur 
des  anges. 

POTESTATIVO,  VA,  nrf;.  (prat.  ) 
Qnt  est  dans  le  ponvoir  de  quelqu’un. 

POTISIMÜ , MA , adj.  Spécial , prin- 
cipal. 

POTÏSTA , s.  JR.  (Jam.  ) Buvenr  de  vin. 

PO'I'RA  , s.  f.  Descente , entétocèle , 
hernie  inguinale.  V.  Potrd. 

POTKAÏN'OA,  s.f.  Poulicht  ; cavale 
qnt  n’a  pas  plus  de  trois  ans. 


POTKERO  • s.  m.  Chirurgien  herniaire. 
|]Celui  qui  soigne  les  poulains  dans  les  hoi<i.r 
POTRICO,  s.  m.  dim.  de  potro.  Jeuuo 
petdaiii. 

POTRILLA , s.  f.  Vieillard  qni  fait  le 
jeune. 

POTRO  , TRA , s.  Poulain  : cheval  qui 
nepas5c  pnsqualreons.  |{  Cheval  qui  servoit 
en  Espagne  li  donner  la  question.  |{  Travail  : 
machine  de  bois  h quatre  piliers , entre  les- 
quels on  attache  les  chevaux  vicieux.  ||  ) 

(fs- 

de  terre.  ||  {Jum. } 

bubon  vénérien. 


Gène  , tounucut , peine , 
Pot  de  chambre  de  terre. 


cl'îg'in-^Kj 


{fam.  ) Poulain  : 


POTROSO,  SA,  adj.  Hcmii-ux  : qui  a 
une  enlérocéle , une  licrnic.  1|  {Jain.  ) Heu- 
renz  : auquel  (om  rtuaail. 

POYA  , s..m.  Dioil  qu'on  paye  dans  les 
fours  banaux  : en  Espagne , c'est  un  pain 
snr  dix.  ||  Horno  de  paya  ; four  banal. 

POYAL,  s.  m.  'lapis  qu’on  met  dans  les 
Tillages  sur  les  poyot.  V.  royo. 

POYATA,  s.  J.  Armoire  ménagée  dans 
l’cpaissciu  d’un  mur. 

POY  ATILLA  , s.J.  dim.  de  pnyata. 
POYO,  J.  m.  Banc  de  pierre  i côté  des 
portes  des  maisons.  ||  Honoraire  qii’on  don- 
ne aux  juges  qui  assistent  à I andicnce. 

POZA , s.  f.  Marc  ; fosse'  plein  d'eau , 
etc.  Il  {Jam.  ) Creux  qu’on  fait  aup.ain,  et 

Îrii'on  remplit  de  miel.  ||  Rontoir  : nîi  l'on 
ait  rouir  le  chanTre.  ||  Lamer  la  poza  ; 
( fig.  Jam.  ) sucer  peu  à pen  la  bourse  de 
qoclqu’an. 

POZAL,  s.  m.  Scan;  raisscan  propre  k 
puiser  de  l’can.  ||  Margelle  de  pnils. 

POZO , s.  m.  Pniis  : trou  creuse  pour 
tirer  de  l’eau.  ||  Endroit  où  les  riTièrel 
ont  le  pins  de  profondeur.  ||  Nombre  de 
poules  ou  de  remises  au  jeu  de  la  casca- 
nla  , qu’on  met  part , et  qu’on  netire  que 
les  unes  après  IcS  autres.  ||  {Jîg.  ) Tout  ce 
qni  est  profond  en  son  genre  ; puits  de 
science  , etc.  ||  Pozo  de  nieve  ; puits  pour 
conserver  de  la  neige  : glacière. 

•POZCELA  , s.  J",  dim.  de  poza.  Petite 
mare , etc.  V.  Poza. 

POZUELO , 5.  m.  dim.  de  pozo. 
PRÂCl’lCA  , s.  f.  Pratique  ; cxerciee 
d’nn  art , etc.  ||  Pratique,  usage , coiiiimie. 
Il  Observance  : pratique  de  là  règle  reli- 
gieuse. 

PRACTICABLE , ad;,  m.  et/.  Pratica- 
ble : qui  peut  se  pratiquer. 

PRACrlCADÜ,  p.  p.  du  verbe  pracii- 
car. 

PRACnCADOR,  RA,  s.  V.  Pracii- 


cante. , 

PRACTICAMENTE,  odr-.  Avec  prati- 
que , exercice  , expérience , etc.  • 

PRACTK^ANl'E , p.  a.  du  verbe  prat- 
ticar.  11  Pratiquant  : qui  pratique- 
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PRACnCANTF , s.  m.  Aspirant  : jeune 
mcdccin  ou  rhiiurgicn  qui  exerce  sous  un 
plus  ancien  et  plus  habile. 

PKACXICAR  , P*,  a.  Pratiquer  : mettre 
en  pratique.  ||  Pratiquer  , exercer  : faire 
souvent. 

PRACTICO  , s.  m.  [mar.)  Lamaneur  » 
I<vman , pilote  côiicr. 

PRACriCO , CA  , atlj.  Pratique  : qui 
concerne  la  pratique.  ||  Verse  , expert  » 
experirnente. 

PKACrîCON  , NA , adj.  aug.  de  prdc~ 
iico*  Homme  habile  dans  un  art}  plus  par 
pratique  que  par  tiieoric. 

PRADAC  , s.  tu.  V.  Praderia,  sur- 
tout dans  s.i  seconde  acception. 

PRÀDECiLLO  } 5.  m.  dim,  de  prado. 
Petit  pr«f. 

PR.\nERA,  s.f.  Prairie;  grande  e'icn- 
dup  de  lene  en  pre.  ||  Petite  prairie  fertile 
qu’on  iH*nt  f'im  hcr. 

PR.\DEROSO,SA,  adj,  Depre:  qui, 

appartient  aux  pn-s. 

PRADICO  } ILLO } 4.  m.  dim.  de 
prado.  Petit  pre. 

PRADO  , s.  m.  Pre  : terrain  oîi  croît  de 
I’lici|>e  jKMir  le  fourrage  , etc.  ||  Promenade 
publique  plaitice  d'arbres.  |]  Prado  de  se- 
cano  : v ( lieron  : pré  en  terre  sèche.  ||  Pra~ 
dos  , h/.  Cliani}>eatix  ) prairies  , prés. 

* PUAGAjS.y',  (grog.)  Prague  ; ville  de 
la  Uoht’inr. 

PRAGMATICA  , s.  f.  Pragmatique  : 
ordonnance  . rt’gleraciil. 

PRAGMAl’ICÜ,  s.  m.  (prat.)  Auteur 
qui  a cciit  sur  les  lois  nationales. 

PRASIO } s.  m.  Prase  ; matrice  d’eme- 
raude. 

PRATA,f. /.  W V.  Plata. 

PRAl’ICA,  5./  (u.)  V.  Prdctica. 

^ PRAVEDAD  , f,  j(^.  Mcchanceic  , per- 
versité y dépravation. 

PRAVO  , VA  , adj.  m,  etf,  (t/iuj.)  Mé- 
chant., pervers  , d^rave. 

PRAaÎS  , J.  /.  Pratique.  V.  Practiea. 

PRE , s.  m.  solde  journalière  jes 

soldats. 

PRE } vrép.  lat.  qui  entre  dans  la  rom- 
position  ne  plusieurs  mots.  Quelquefois  elle 
auguienie  leur  signification  » comme  dans 
preclaro  ; quebfucfots  elle  marque  antério- 
rité , comme  dans  nreocrmacio/i. 

PRE-MÂNlRUS,  ady^.  lat.  Dans  les 
tiiains , enttv-  les  mains. 

PREA  . jr.  f.  f»^)  V.  Presa. 

PREAMBLLO,  s.  m.  Préomhnle  , exor- 
dc,  avant-propos.  j|(yiim.)  Détour,  circon- 
hrcniioo. 

PREAR,  i'.  a.  (s*.)  V.  Apresar  , Sa~ 
qnear  , P>ihar. 

PREBENDA  , s.  /.  PrtVnde  : revenu 
ecclesiastique  attaché  à un  canonicat.  (|  Pré- 


bende } canonirat.  ||  Somme  d’argent  non- 
née  poAr  marier  une  fille  , doter  une  re- 
ligieuse, aidci  un  jeune  honiiue  5 faire  ses 
éludes.  Il  Emploi  lucratif  et  peu  pé- 

nible: canonii’at. 

PRERENDADO,  s.  m.  Prébcnd.«  : «lui 
qui  jouit  d’une  préliende. 

PHP.BENDADO  , p.  p.  du  verbe  pre- 

hetulnr. 

PKKBENDAR  , a.  a.  Donner  une  pré- 
bende. 

PREBESTAD,  f-  Prévôté  : dignité , 
cbnrqe  de  prévôt. 

PREBESTADGO  , s.  m.  Prévôté.  V, 
Prebestad. 

PREBOSTE  , s.  m.  Prévôt  r dignité  de 
cbapiire.  ||  Prévôt  de  l’armée. 

PRECACIÜN,  s.f.  (t'.)  Supplication. 
V.  Dtpiecacion. 

PRECARIA  MENTE,  adv.  (pr»t.)D‘uno 
manière  pre^aire. 

PRECARIO,  RIA,  adj.  m.  et  f.  [prat.) 
Précaire;  qui  ne  sc  possède,  ne.  s’exerce 
que  par  emprunt. 

PRECACCIQN,  s.  f.  Réaerve,  précau- 
tion , cautèle. 

PRECAL’CIONADO  , p.  p.  du  verbe 
precnucionarsç. 

PRECACCIONARSE,  v,  r.  Se  prccau- 
tionner. 

PRECAU’l’ELADO  , p.  p.  dn  verbe  pre- 
cattielnr. 

PRECACTKLAR  , v.  n.  Prendre  des 
précautions  , se  précauiionncr. 

PRECAV  ER  , y.  a.  Prévenir  les  acci- 
dens  qui  peuvent  arriver. 

PRECAvlDO,  b.  p.  du  verbe precauer, 
PRECEDENaÂ,  s.  j:  L’aciioa  de  pré- 
céder. Il  Préséance  : droit  de  précéder  oo  de 
prendre  place  au-dessus. 

PRECEDENTE,  p.  a.  du  verbe  précéder. 
Prccéilcnl  : qui  précède. 

PRECEDER,  r.  a.  Devancer , précéder  : 
aller  devant.  ||  Précéder  : avoir  le  pas  , la 
préséance. 

PRECEDIDO  , p.  p.  du  verbe  précéder, 
PRECÏ^jENTTÎ  , adj.  m.etf.  (*/.}  Excel- 
lent, excellentissime. 

PRKCKLENTiSLMO  , MA  , adj.  ,up. 

(»>.)de  precelente. 

PRECEPOüN , s,f,  (r/.)  V.  Precepie  , 
Insiruccion. 

PRECEPTISTA,  adj.  m,  etj,  Peixonne 

qui  donne  dt‘s  pi\k:eptes. 

PRECEPllVAM^i-E,  Aveepre- 

cepte. 

PRECEPTIVO,  VA,  adj,  m.  et  J.  Qui 

renferme  un  précepte. 

PRECEPTO  , s.  m.  Wéeepte  , com- 
maudement.  |J  Précepte,  règle,  enseigne- 
iiirnt.  Il  Prerepto  formai  de  oôe<ire/icûi  ; 
otdie  donné  à uu  reÜgiettx  en  vertu  de  la 
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Mime  obAlience.  [|  Precepit^t  ^ pK  Prr'-  PRFCIPITADAMENTE , Precrpi- 

ceptes  du  dcculoguc  ; coojrDundemeiis  de  tmnnient  , h lü  hAte  , mos  rtfJexion  , bni§- 
Uirn.  «jiiemcni. 

PHKCEPTOR  , m.  Précepteur  : mal-  PKECIPITADERO  , s.  m.  V.  Preci- 
ire , Mirioiit  de  fframnieiriî.  picin. 

PRECES  , J.  J-  pi-  Priiree  tirees  de  PRECIPri'AOTSIMAMENTE,  sup* 

rÈrrilun;  sainie  : ven»Aa  , anliennoi.  ||  (>».)  de  pr^cipitaiVimrntv. 

V.  Hue^ s J Sûplicas,  PKECUPI'l'ADÎSlMO , MA  , adj.  sup^ 

PhEl>EblON  , f.  Rtiiccnce.  V.  Re-  de  precipiUido. 
ticertfia.  Il  PRECIP  TADO  , p,  p.  du  verbe  prtei» 

PHECIADITO  , TA  , adj.  dim.  de  pre-  pitar.  Il  adj.  Rrusi|ac , etourt)i. 
eiado.  PREClPilADO,  s.  m.  (cA/m.  ) Précis 

PRECIADO.  p.p-  duverbe  »nfcttfr.||nd)*«  piuf. 

V.>^^reciVu/o.|lPtxcieux,cxccllcai, degran-  PRECIPITANTE , p.  a.  du  verbe  prv 
do  valeur.  J Suffisant  , orgueilleux  , pre-  cipitar.  Picciçilant  : qui  pircipitr. 
soropiucnx  : qui  oc  pique  , qui  ac  vante  PRECIPM  A]\  I E,  x.  m.  (a/uw.)  Preci-* 
de  quelque  chose.  pitant  : ce  qui  opère  la  prccipltalion. 

PRbXÎlADOR,  RA,  j.  AppnîciQteur.  PHECIPll'AH  , a.  Prccipiicr  : jeter 

V.  jdnrrciador,  dans  un  précipice.  ||  i fip.  ) Expulser  \ un 

PRECIAR,  i*»  a.  Apprécier.  V.  Apre*  danger  imiuiDcnt,h  une  perte  certaine.  || 
ciar.  Précipiter  : faire  tomber  Ica  parties  les  plus 

PRKCIARSE , r.  Se  vanter  , se  glo*  grossistes  au  fond  du  vase. 
riCcr  , tirer  vanité  de,  sc  piquer.  PRECIPITARSE , m.  r.  Précipiter  les 

PRECINTA , Bande  de  cuir  avec  choses,  se  hûter,  se  précipiter,  aller  trop 

laquelle  on  joint  les  planche»  d’ttii  cais-  vile,  cnlrcnrendrc  trop  tôt,  etc. 

son.  PRTôdPVl'K , m.  e<  f.  { inus.  ) Qui 

PRECINTAR  , a.  Atsfirrr  avec  des  est  sur  le  jtoiiit  de  tomber , de  se  prcci- 
bandes  de  cuir  les  plsnchcs  d’un  caisson.  ||  piler. 

(corn.)  Passer  un  ruban  de  fletirct  autour  PRECIPITOSAMENTE , ad»'.  Prcdpi- 
d’un  caisson  en  long  et  en  large  , pour  tamracnt.  V.  Pncipiladanienlc. 
marquer  une  les  marchandises  qit'd  con*  PRECIPITOSO  , SA  , ad/.  Escarpé, 
tient  ne  dttivont  être  vérifîéfs  que  dans  la  etc.  , où  Ton  risque  de  se  précipiter. 

tlcrnièrc  douane  des  lieux  par  ou  il  passe.  [fig-  l’inconsidéré , qui  agit  avec  precipi- 

PHEOO , s.  m.  Prix,  valeur.  ||(y»ér-)  talion.  V.  Precipitado. 

Prix,  excellence , mérité.  ||  Prix:  recom-  PRECIPUAMENTE , adt*.  V.  i^rmeô- 
pciisc  proposée  pour  être  donm^  h celui  palmenteu 

qui  réussiia  le  mieux  dans  quelque  exer-  PRECIPÜO,  PUA,  adj.  Principal, 

cicc  , dans  quelque  ouvrage.  ||  Poner  en  PRECISADO  , p,  p.  do  verbe  precisar» 

precin  : marchaiider,  ||  adj.  Forcé , ohlicé  , contraint. 

PKECIUSA , s.f.  Distribution  qui  se  PRECISAMENTE  , adi>.  Précisément» 
fait  dans  les  cathédrales  aux  prebendés  qui  exactement  , au  juste.  ||  Nécess^reinent  » 
assistent  il  un  obit.  indi^«*nsablenirnt  , par  un  besoin  absolu. 

PHECIOSAMEMTE  , adu.  Précieuse-  PIIECISAR  ,»/.  a.  Forcer,  obliger,  cou- 
nient.  traindre , nécessiter. 

PHECÏOSÏDAD  , *.  /.  Qualité  qui  rend  PRECISION  , s.  f.  Contrainte  , obiiga- 
prérieux  ; excellence.  lion  : nécessité  indispensable.  ]|  Précision  » 

PRECIOSiSlMAlVlENTE,  adV.  srq?.  de  justesse,  exactitude.  ||  Précision  : abstrac- 
pi et  insntnenre.  lion  de  Tesprit.  |{  Por  précision  , de  preei* 

PHKCIOSISIMO  , MA  , ad/,  sup.  de  sion  , indispensablement  : par  un  ocsoin 
precinso.  'rrés-précieux.  ! absolu. 

PRECIÜSO  , SA  , adj.  Précieux,  de  i PRECISIVO,  VA,  adj.  Qui  faîtabs- 

grand  prix,  excellent.  Il  Aimable,  spirituel , traction. 

cnion^  nix-cicux.  PHECISO  , SA  , adj.  Nécessaire  , in- 

PREClPICIÜ,  s.  m.  Précipice:  lien  fort  dispcnsahlc.  ||  Précis  , fixe  , déterminé» 

bas  au  pied  d un  auuc  irès-cievé.  (|  Qjtiie  arrêté.  }}  Précis  , expiés,  formel.  j|(mus.) 

violente  et  rapide.  ) Précipice  : grand  V.  Separarh , Apartado^  Cortado.  ||  Abs- 

tualheur  , grande  disgrûce.  trait  : séparé  par  rcnU'ndeaicnt. 

PRECiPlTACION  , s,  f.  {inus.)  L*ac-  PRFIJTO,  TA,  a///.  Damné,  réprouvé. 
tioD  de  précipiter  quelqu’un.  ||  PiVripiia-  PKECLAR  AMENTE , ada.  D’une  mu-* 
tion  , bftle  , piomptitum: , trop  grand  «it-  nière  noble  , illustre,  gi-inde. 
presSement  îi  dire,  il  faire.  ll(cAt/;i.)  Précipi-  1 PRECLARISIMO , MA,  adj.  sup.  de 
taûûti  d'uac  liqueur,  etc.  1 preclaro.  Très-giaud,  ucs- illustre. 


PRE  ( iii6  ) PRE 


PRKCLARO , RA , aâj.  Grand,  iUostrp, 
ccU-bre. 

PRECOCIDAD,  s.f»  UïlUvetc , prt'co- 
eite  des  frniti , etc. 

PRECOMZACION  , s,  /.  Préconisa- 
tion : rapport  fait  en  plein  consisioire  des 
Ijonncs  qualités  d’un  sujet  nommé  & un 
évéché , etc. 

PRECOIVIZADO , p,  p.  du  verbe  pre~ 
conizar. 

PRECONIZADOR  , s.  m.  Encomia^te, 
pamgvrisie. 

PRECONIZAR  , U.  a.  Préconiser. 

PRECONOCEDOR , RA  , j.  Celui 
qui  prévoit,  qui  connoU  d’avance:  pré- 
vov.int.  J 

PRECO?fOCER  , i>.  a.  Prévoir,  conjec- 
turer , connoitre  d’avance.  * 

PRECOZ,  aJj,  m.  et  f.  Précoce,  pré- 
maturé : mûr  avant  la  saison.  }l  Juicio 
preenz  : ( fig^)  esprit  hûtif  : esprit  formé 
avant  l’Age. 

PREClîRSOR,  RA,  arÿ.  Précurseur: 
celui  qui  vient  devant. 

PREDECESOR,  RA,  s.  Prédécesseur. 
I]  Predecesoret , i.  m.  pl.  Devanciers  , an- 
cêtres, aïeux. 

PRÉDECIR , V.  a.  Prédire  : annoncer 
d'avance. 

PREDEFEVÏCION , s.  f,  (tfuioL)  Décret 
de  Dieu  pour  rcxistcncc  des  choses  dans  un 
temps  niarqur. 

> PUEDEr'i^IDO , p.  p.  du  verbe  prede- 
finir. 

PREDEFINIR  , t>.  n.  Déterminer  le 

temps  oii  les  choses  doivent  exister. 

PaFOESriNAClON.  J.jf.  Deslinalion 
faite  d’avance.  I)  Piédcstination  des  élus. 

PRKDESTINADO  , p.  p.  du  verbe 
predcsùnar.  |j  adj.  Destiné  d'avance.  || 
Fn^lcslinc  , élu. 

PRFTiESTINANTE  , p.  a.  du  verbe 
predcsùnar.  Prédestinant  : qui  destine  de 
toute  éternité. 

PREDESTINAR , v.  a.  Destiner  d'avan- 
ce. il  Prédestiner  : destiner  de  toute  eter* 
nité  au  s.ilui. 

PREDhTERMINAaON,  s.  / Pré<Ic- 

iciniination. 

PUEDE'l'ERMINADÜ , p.  p.  du  verbe 
pmleterminar. 

PHEDEPERMINAR , t'.  a.  Déterminer 
d’jvancc. 

PREDL\L  , adj.  m.  et  f.  Qui  concer- 
ne les.  fonds  de  terre,  les  héritages. 

PRÉDICA , s.  J',  ivéchc:  sermon  des 
ministres  protesians. 

PREDICABEE,  ndy.  m.  et  J.  Oui  peut 
se  prêcher.  ||  Digne  de  loB.inge  , d clogc.  || 
{log»)  Prédicahic.  On  le  dit  d'une  qualité 
qn’on  donne  h un  sujet. 

PREDlCAaON  , 5.  / Prédicaûon  ; 


Taciion  de  prêcher.  ||  Prédicatîoa  ; •ermoD 
ou  doctrine  qu’on  prêche. 

PREDICADERA , s.  /;  Arag.  Chaire 
des  prédicalcius.  V.  Pûlpito.  ||  Predica^ 
deras , pl.  Talent  de  la  chaire. 

PREDICADO , p.  p.  du  verbe prediear. 

PREDICADO  , t.  m.  ( Itfg.  ) Attribut 

d'une  proposition  , ce  qu’on  affirme  ou  oie 
du  sujet. 

PRKDICADOR  , RA,  s.  Prédicateur: 
orateur  sacré.  ||  ( fig,  ) Celui  qui  travaille 
h déraciner  un  vice  , un  abus.  ||  I>man- 
geur  : homme  qui  s'étend  sur  les  éloges 
d autrui. 

PREDICA  MENTAL,  adj.  m.  etf.  {log.) 
Qui  concerne  les  préclicamens. 

PREDJCAMraTü.  s.  m.  {log.)  Pré- 

dicaincnl , catégorie  : division  des  ctres  par 
classes.  ||  Degré  d estime , de  réputation  où 
l’on  est. 

PREDICANTE , s.  m.  Prédicaiu  : mi* 
nUlre  protestant. 

PRr.DICAR  , u.  a.  Publier  , divulguer. 
Il  Prêcher  : annoncer  la  parole  de  Dieu  en 
public.  Il  {Jig.  ) Repreudre  d’nn  vice  , 
d’on  defaut.  ||  Louer,  exalter.  ||  ScrmoDcr  : 
faire  d'ennuyeuses  remontrances.  ||  Pndi- 
car  en  desierto.  V.  Dcsierlo.  |{(5’u&ïrje  d 
prediear  : porter  , monter  h la  tétc , en 
parlant  du  vin. 

PREDICARSE,  u.  r.  Se  dire,  se  nier  , 
s’affirmer  : en  parlant  d’une  proposition  on 
d’une  chose  par  lanporl  li  une  autre. 

PREDlCATOIuO  , s.  m,  Cliaire  k pré- 
clier.  V.  Pûlpito. 

PREDICCIÜN  , 5,  f.  Prédiction. 

PREDICHO  , p.  p.  ir.  du  verbe  pre^ 
deeir. 


PREDILECCXON,  s.  J.  Prédilection  : 

préférence  d'afléction.  * 

PREDILECTO  . TA  , adj.  Oiéri  : 

aime  par  piéféreiicc. 

PREDIO , s.  m.  Fonds  de  terre  , héri- 
tage , domaine.  ||  Predio  rûstico  : champ 
qu'on  cultive  , terre  laboarablc  , jardin  {><>■ 
tager , CIC.  Il  Predio  urbâno  : maisou  k U 
ville  ou  A la  campagne. 

PREDOMXNAClüN,  s./.  V.  P/cÆ>- 

rninio. 

PREDO^UNADO  , p.  p.  du  verbe  pre- 
dnminar. 

PREDOMINANTE  , p,  a.  du  verbe 

predonnnnr.  Ptcïlomiiiant. 

PREDOMINAR  , a.  Prédominer  , 
prévaloir  : remporter  sur.  ||  ( fie.  ) Sut  pas- 
MT  beaucoup  de  hauteur.  j|  Prédominer. 
On  le  dit  U(‘s  liumeurs  du  corps  huoiaia 
qtii  prévalent  sur  les  autres. 

PREDUMINIÜ,  J.  m.  Empire,  pouvoir, 
supcriorilé  , ascendant.  |)  Qualité  de»  Ini- 
nieurs  du  coips  hoxuaia  qui  prévalent  sur 
les  autres. 
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PREEMINENCIA  , s.  f,  PriVmînciïcc  , i 
avantage , prérogative  au-dessus  des  autres»  ' 
tup<^rioritë. 

PREEMINKNTE  , mij.  w.  et  f,  Preémi- 

nent  : clevé  ati^lesais. 

PREEXCELSO  , SA  , adj.  Grand , 

clevc  , sublime. 

PREEXÎSTENCIA , s,  f,  Prceiistcnce  : 
existence  ontcTieurc. 

PREI-:XÎSTENI’E,p.  a.  du  verl«  pre- 
extstir.  [|  mij.  m.  et  f.  Préexistant  : qui 
existe  avant  un  autre. 

PREEXÎSTIR  » V,  n,  Preexister  : exis- 
ter avant. 

PREFACIO  , s.  m.  Préface  : partie  de 
la  messe.  V.  Prejacion, 

PREFACION,  s.f.  Préface  : avertisse- 
ment h la  tête  d'un  livre. 

PREFACIONCILEA  , s.  / dim,  de 
prefachn.  j|  Petite  préfacé. 

PREFECTO  , J.  m,  Prcfei  : titre  de 
dignité'  chet  les  anciens  Romains.  ||  Celui 
qui  préside  dans  un  tribunal , dans  une 
assemblée»  etc.  ||  Préfet  de  collège.  |[Prcfct: 
magistrat  en  F'rancc. 

PREFECrCRA,  s.f.  Préfecture:  char- 
ge ou  dignité  de  préfet  dans  l’ancienne 
Rome  et  en  France. 

PKKFERENCIA  s.  f.  Préférence. 

PREFEREK'i’E  » p.  a.  du  verbe  preft- 
rir.  Il  adj.  m.  et  f.  Préférant  : qni  preftrev 
|l  preferente:  place»  lieu  préféré» 

aistingne  : la  première  place. 

rôfeFEIUBLE  , adj.  m.  et  f.  Préféra- 
ble : qiii  mérite  d’étre  préféré. 

PRÈFFJÎIDO  , p.  p-  du  verbe  preferir. 

PREFERIH  » S',  a.  Préférer  : donner  la 
, préférence. 

PREFERIRSE , tf.  r.  S’oOrir  volontai- 
rement ponr  une  entreprise  » etc. 

PREFIGCRACION  , j.  / Représenta- 
tion antérieure  : modèle. 

PREFIGCRAR  , t*.  a.  Modeler  : faire 
le  modèle  d une  statue  , etc.  » avant  de 
rcxéculcr. 

PREFINICION  , s.  f.  L’action  de  pré- 
finir , de  fixer  un  terme  , un  delai. 

PREFINIDO  » p.  p.  du  verbe  prefinir. 

PREFIINIR,  V.  a.  Préfinir:  fixer  un 
terme  ou  délai. 

PREFIXADO  , p.  p.  du  verbe  pre/îxor. 
Il  adj.  Fixé  » marqué  » déterminé  d'avance. 

PREFIXAR»  a.  Fixer  , marquer,  dé- 
terminer d’avance. 

PREFIXÜ,  p.  p.  ir.  du  verbe  prcjîxar. 
Il  adj.  Fixé  d’avauce  » etc.  |1  Préfix , déter- 
miné. 

PREFCLGENTE  , adj,  m.  et  / Tres- 
éclatant , très-resplendissant. 

PREG.VRIA,  s.  J',  {v.)  V.  Plegaria, 

PKEGON  , i.  m.  Ilan  : cri  public  » pu- 
blication k son  de  trompe.  J|  {t*.)  Louan- 


ge pnbliqne  d'une  personne  ou  d'une  chose. 

Il  Iras  cada  pregnn  azote  : ( bad.  ) on  le  dit 
d'un  homme  qui  boit  après  chaque  mor- 
cc.au. 

PREGONADO  , p.  p,  dn  verbe  prcgo~ 
nàf.  Il  adj.  Publié  h son  de  trompe  , etc. 

PREGONADOR  , s.  m.  Cricur  : celui 
qui  crie , qui  proclame.  ||  Annonciateur* 
cométlien  qui  unnoncc  les  pièces. 

PRKGON.AR  » U.  a.  Publier  îi  son  de 
tromne.  |l  Crier:  annoncer  la  vente  d’une 
marchandise.  [|  ( fig.  ) Publier  , divulguer  : 
rendre  public.  |1  Dire  du  bien  de  quelqu’un 
en  public  » publier  ses  bonnes  qualités.  |I 
(t/.)  V.  ProscriMr. 

^PREGÜ^'flb  , s.  m.  Cri,*  ban,  pro- 
clamation. 

PREGONERfA,  s.f.  Emploi  de  cricor 
public.  Il  Sorte  d'imiv^t. 

PREGONEIRO,  RA,  adj.  et  s.  Cricur 
pubbc.jKyi^.)  Homme  indiscret , qui  publie 
ce  qu'on  ignorait.  ||  Pregonero  de  renias  : 
officier  d'egtise  cathédrale  » qni  annonce 
au  public  les  rentes  et  dîmes  qu’on  veut 
affecincr.  |)  Ptegonero  majror  : sorte  de 
dignité  ou  d'emploi  très  - lionorable  en 
Espagne  \ celui  qui  en  est  revêtu  perçoit  un 
demi-maravedis  snr  chaque  mille  livres  du 
prix  de  ferme  des  revenus  royaux.  ||  IjO 
mismo  es  decirsein  d fuLino  que  dar  un 
quarto  al  pregonero  t ( ) le  confier  h 

un  tel  » c’est  payer  im  ctieur  pour  le  pu- 
blier. ' 

PREGUNTA  , s.  f.  Demande,  ques- 
tion , interrogation.  |f  jdndar  , e^lar  , 6 
quedur  d la  t^uarüs  pregunta  7 on  le  dit 
de  celui  qui  n a que  i^u  d'argent , ou  qui  ^ 
n’eu  a pas  du  tout.  ||  Preguntas,pl.  {faut.)  ' 
Demandes  du  catéchisme. 

PHEGLINXADO»  p.  p.  du  verbe  pro- 
guntar. 

PREGUNFADOR,  RA  , s.  Celui  qui 
interroge  » qui  demande  , et  surtout  ques- 
tionneur indiscret»  importun. 

PUEGLNl  AN1 E , p.  a.  *lu  verbe  pre~ 
guntar.  Demandant  : qui  demande,  qvii 
interroge. 

PREGUNTAR  , s»,  a.  Demander  , in- 
terroger. 

PREGUNTON , NA , adj.  m.  et  f.  Ques- 
tionneur importun  , enquéranl. 

PREINSERTO,  TA  , adj.  Inséré  d’a- 
vance. 

PHEJL’DICAR  , M.  a.  (•'. } V.  Perjtè~ 

dicar. 

PRFUUDICIAL  , iu)j.  m.  et  f.  [prat.) 
Préalable  : qui  doit  être  examiné  , décidé 
avant  le  fond.  ||  (m.)  V.  Perjudiciat. 

PRl’JClCIO,  s.  m.  (►'.)  V.  Perjuicin. 

PRELACIA  , s,  J,  PréUture  : dîgaitc 

de  prélat. 

FRELACION  t s.f,  Préférance. 
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PRELAD  A,  s.f.  SiipcricDTc  J’un  cou- 
rent de  reliiçicQsc»,  abbc»»e  , clc. 

PRELAIV.),  s.  m.  Prclal,  cvct{ae , al>- 
U,  elc.  {|  Supérieur  de  niaisoa  religieuse. 

Il  Preliido  consistnrud:  prcJal,  abbe«  etc. , 
poun  u en  consUioirc  sui  «lu  prcsonuiiion  du 
roi.  il  Prefado  dt)mt:Uico  : prcial  doracs- 
«ijnr  ; cccK &iabtî({nc  Aiuchc  h la  luaisoa 
d*panc. 

PRK!>ATL'RA>  s,  /.  V.  Prelacia. 
PRKUMINAK,  adj.  m.  et  J.  Prélimi- 
naire : qui  ni  ccède  la  matière  principale  , 
qui  sert  h i éclaircir.  ]|  Prc/mn/idres , pl. 
Prcliniinairc»  de  paix  , articles  prelinii- 

Dairea. 

PRELUCIR  P t'.  n.  Bril||r  : éclairer  par 

tTance. 

PRFEUDIO,  s.  m.  Préludé:  ce  qui  pré- 
cède , ce  qui  sert  d'enlrcc  , de  préparation. 

I)  Début  : c«»nimeiiceiuent  d'une  alFuire,  d un 
dis  cours , fie. 

PRELLSIOIS , ».  f.  Action  , di»court 
qui  annonce  le  iujcl  [iriticipal  : prelurle. 

PRF.MATICA  , f.f.  Pragmatique.  V. 
Prag  jtuiticij. 

PREMA TURAMEiNTE  , adu.  Dune 
manière  prctnaturce. 

PRE>lA'rijRO  , RA,  adj.  Prémalurc, 
prècocf. 

PRKMEOITACIOIN  , s.f  Prémediu- 
tion.  • 

PREMEDITADO,  p.  p.  du  verbe  pre- 

meditar.  • 

PRKMEDITAR  , a.  Préméditer  r 
métliUT  sur  une  chose  avant  de  Icxc- 
cuter. 

PREMIA,  5./^  C»'.)  V,  P^olencia,  Opre- 
jio/i,  Jtrania.  y {y.)  V.  Urgencia  , iVecc- 
siJad  ^ Precision. 

PREMIA  IK)  , p.  p.  du  verbe  premiar. 
PREMIADÜR , RA , *.  Celui  qui  récom- 

pense  : réuiuoeraieur.  • 

PRKMIAH,  V.  a.  Récompeoser.  ||  (p.)  V. 
jdpremiar. 

PRE^UATIVÜ,  VA,  adj.  (*•.)  Qui  ré- 
compense , qui  rémunère. 

PKEMIO  , s.  m.  Prix  , récompeDse.  || 
Prix  : ce  qui  est  pro|¥>se  pour  «Ifc  donné 
üu  plus  habile,  etc.  |]  Retuur  ; ce  ou  on 
ajoute  h une  chose  troquée  pour  rendre  le 
troc  cüüi.  Il  .Salaire.  |{  Chiltimeat. 

PREMlUiiAMEIN  TE,  adt'.  V.  Apntada- 
mente  , yijustadiWtenU.  |j  Par  force. 

PHKMIOSO.  SA  , adj.  PiTSsé,  serré 
Il  ne  |K)uvou'  se  remuer.  ||  Fâcheux  , 
eha^iinant. 

PKEMISA , t.  J.  PrémisK  : nnc  des  deux 

Dmtèrcs  propositions  d'un  syllogisme.  || 
icf  qui  fait  conjecturer  , conHure, 
PREMiîiO  , SA  , adj.  V.  Pret^ido. 

Il  (prat.)  Préalable  : qui  doit  être  fait 
«vaut  que  de  passer  quice. 
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PREMITIR  , a.  {inus.)  V.  Aniici^ 

par. 

PREMÜCION , s.  f.  Prcmoüou  : motion 
intérieure  qui  détermine. 

PRKMÜ^JSTRATEtfSE.  adj.  Nom  de 
Tordre  des  prvu^ogtrés,  et  de  ceux  qui  le 
compo.sent. 

PREMORIENCLA , s.f.  Mort  qui  de- 
vance une  autre. 

PREIMORIR , f'.  n.  {prat.)  Mourir 
avant. 

PREMÜERTO,  p. p,  tr. du  verbe  pn~ 

morir. 

PREMURA , s.  f.  ^^am.  ) V.  Aprietn. 

PRENDA  , s.  f.  Gage  : nantissement 
donné  pour  l.i  sûreté  d’une  dette  , etc.  || 
Meulsie  , surtout  s'il  est  publiquement  ex- 
[>osc  en  vente.  ||Gage  d’amitié,  etc.  ||  (/%.) 
Gage  , assurance  , preuve.  ||  Objet  tendre- 
ment aimé.  Il  Arrhes  : gages  d’un  marché, 
y ihir  prenda  : arrher  : s'assurer  d'une 
eniplrlte  j^ar  d«*  arrhes.  |!  Prenda  enape- 
üada  : nuut  gage  : gage  dont  le  créancier 
rngagistc  a les  friiiu.  ||  iiacer prenda:  pren* 
dre  des  gages  , des  naniUseoiens.  ||  rretf 
das  f pi.  Bonnes  qnalités  , talcos  , etc.  || 
AJeierprendas:  s'intéresser  dans  uneaÛ'aire. 
Il  Hnmbre  de  prendas  : homme  marque 
au  bon  coin. 

PRENDADISIMO  , MA,  adj.  m.  et  f 

sup.  «le  prendndo. 

PREjNDADO,  p.  p.  du  verbe  pren~ 
dar. 

PRENDAMIKNTO , s.  m.  L'action  de 
donner  des  gages. 

PRENDAK  , U.  a.  Prendre  , se  faire 
donner  des  gages. 

PRENDAR  , V.  n.  Gagner  , captiver 
Taftéction  , la  bienveillance. 

• PRENDARSE  , v.  r.  S'attacher  h , 
prendre  du  coût , de  Tafl'eciion  pour. 

PRENDKCILLA,  s.  f.dins,  àe prenda. 

PRENDEDERO,  s.  m.  Crochet,  dgrafe: 
tout  ce  qui  sert  k attacher , etc.  ||  Sorte 
de  crochet  ou  plutût  de  chaîne  de  metaiejui 
sert  aux  paysanuesespagnoles  11  relever  leur 
robe.  Il  Bande  de  toile  en  forme  de  ruban 
pour  relever  les  cheveux. 

PRKNDKDOH,i.  m.  Celui  qui  prend. 

PRENDER,  t*.  a.  Prendre,  saisir.  |1 
Prendre,  arrêter,  mettre  en  prisou.  || 

Jam.  ) Arrêter,  retenir,  engager  h dîner  , 
etc.  Il  Parer  , ajuster.  On  le  dit  surtout  de.-» 
femmes.  ||  On  dit , pour  les  animaux  , de 
la  juoction  du  mâle  avec  1a  femelle  : saillir, 
couvrir.  ||  Attacher  : lier  une  chose  à une 
autre. 

PRENDEIR , i'.  n.  Prendre  racine.  || 
Prendre  : se  cooiinuniqacr , en  parlant  da 
feu , etc. 

PRENDERIA  , s.f.  Bontitpie  de  reveo- 
dcitr  de  meubles,  de  fripier , eu. 
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PRENDERO,  RA,  j.  Fripier,  reven- 
deur do  nieuMcs  , etc.  s. 

PRENOIDO , s.  m.  A]nsteiuent  de 
femme,  surlout  pour  la  coifi'iire.  ||  Patron  ; 
deskin  pi(|uc  pour  la  dentelle,  ou  U den- 
teiie  (jtii  est  appliquée  dc&sns. 

PKEWDIDO , p.  p.  du  Tcrbc  prerufer. 
fljPnrniiiJo  cnn  alpleres  : {/iÿ^)  attache' 
aver  des  epinpJes  , lieu  solide. 

PRENDIMIENTO,  j.  m.  Prise  : cap- 

tUltî.s 

PRENOCION,  s.  f.  Pr^oiion:  connois- 
•ance  obftcnrc  d’une  chose  quou  n’a  point 
cxamin<5e. 

pRirNosTiCAaoN , s.y.  {^.)  v.  Pro. 

noslicacion. 

PRENüSTICAR , s».  «.  V.  Pronos^ 
ticar. 

PRENÔSXICO,  CA,  aJj.  (>'.)  V.  Pro- 

nôsiico. 

PHENOTADO,  p.  p.  do  Tcrbe  preno- 
tar. 

PRKNOTAR  , a.  Remarquer  d'a- 
Taïue-  ’ 

PRKNSA  , 1.  J.  Presse  : machine  pro- 
pre k presser.  ||  Presse  : machine  qui  .sert  h 
inipnmrr.  (jluiprinierîe.jl /)ar  à laprensa  : 
donner  k la  presse  , faire  imprimer,  mettre 
sous  presse.  1|  ilfefer  en  prerua: 
presser  : serrer  de  près , forcer , contrain- 
dre. ||  A/eias  «feprensa  ais  de  presse. 
PRENSADO  , p.  p.  du  rerbe  preruar. 
PRENSAOO,  s.  m.  Lustre  d'une  étoilé 
passée  h la  calandre. 

PRENSADOR  , RA  , V.  Pnnsista.  . 
PRENSA  DU  RA  , t.f.  L’action  de  prei- 
aer , de  oicttrc  en  presse. 

PRENSAR  , v.  a.  Mettre  en  presse  , ca- 
landrer  , etc.  V.  Aprensar. 

PRENSISTA,  s.  m.  Imprimeur,  pres- 
sicr . ouvrier  d'imprimerie  qui  travaille  k U 
presso. 

PRENUNCIADO , p.  p.  dn  verbe  pn- 

nunciar. 

PRENUNCIAR  , v.  a.  Prédire,  pronos- 
tiquer, annoncer  d'avance. 

PRENUNCIO  , 1.  m.  Pronostic,  pré- 
laoc , indice , annonce. 

PRES  ADO,  DA,  aàj.  U ne  se  dit  au 
propre  qu’au  féminin , d’une  femme  erowe  , 
enceinte,  et  d'une  femelle  pleine.  |[ 

Plein , rempli , chatgé.|l(  fig.)  Qm  recèle  une 
;hose  qu’on  ne  peut  découvrit.  [|  Pand  pre- 
iada  : ( fig-')  n*“f  ‘1“*  ventre. 

PRESADO  , 1.  irt.  Grossesse  de  femme  : 
Tortéc  de  Wte.  U Durée  de  l’éut  de  gros- 

*^RESKZ,aj/  Gtotiesse,  etc.  V.  Pn- 
jado.  Il  (^^.)  Etat  d’une  chose  dont  on  at- 
eiid  une  suite,  un  succès  heureux  ou  fâ- 
cheux. fl  (fig-  ) Confusion , difficnlté,  «m- 
Mcras  qot  se  maoiftste  au  dahoct. 
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PREOCUPACION,  s.  J.  L'action 
s'emparer  aoparavant.||  Préoccupation  : pré- 
vention d’esprit. 

PRKOCCPADAMENTE  , «Jm.  Avec 

prtwcupation. 

PREÔCUPADISIMAMENTE,  adi', 

suv,  <lc  preocupadffmt^nte. 

PREüCUPADiSlMü,MA,  adj.  sup. 

de  prcncupado. 

PREOCLPADO,  p.  p.  du  verbe  prêo~ 
cupnr.  n wlj.  Préoccupe. 

PREüClJPa\R  , U.  a.  Occuper,  se  saUir, 
s'emparer  avant  im  autre.  ||  [Jig^  ) Préoccu- 
per : prévenir  iVspi il. 

PREORDJTNACION  , r./.  PredLtermi- 
nation  : decret eterne)  de  Dieu,  pour  que 
toutes  chv&es  calent  leurs  cüels  dans  le 
temps  rosirqué. 

PREUHDlNADa\MENTE^  Avec 
pré<  le  termi  n D t i on . 

PREOKDLNADO,/».  p.  du  verbe  preor- 
dinar. 

PKF-ORDINAR  , r.  a.  Déterminer  de 
tonte  éternité.  \ . Prenrdinacion.  ||  Avance: 
ce  qui  fc  trouve  déjà  fait,  prépare. 

PREPAHAClüN,  ».  ÿ.  Préparation, 
apprêt , disposition.  Il  Préparation  : compo- 
sition des  remèdes. 

PREPARADO,  p.  p.  du  verbe  prepa^ 

rar. 

PREPARAMEOT’O  , ».  m.  V.  Pfepara- 

mienlo. 

PREPARAMIEINTO,  ».  m.  Prcpaia- 
tion.  V.  Preparacion, 

PREPARAR,  i*.  a.  Préparer,  apprêter  , 
disposer.  ||  Préparer  : mettre  up  nomma 
dans  la  disposition  nécessaire.  ||  Préparer, 
composer  un  remède. 

PREPARAR5E , v.  r.  Se  préparer  : s# 

disposer. 

PREPsARATIVO,  ».  m.  Appareil  ,pro- 
paratif,  apprêt. 

PREPARATIVO,  VA,  adj.  Préparai 
toirc  : qui  prépare.  , 

PREPARATORIAMElVrE,nJ^  Pré- 

paratoirement  : avec  préparation. 

PREPARATORIO,  lUA,  adj.  Prépa^ 

ratoiic.  , 

PREPASADO  , ÏU , {^.)  Passé.  V. 

\Antepaâado. 

PREPONDERANOA  y s.f.  Prépondé- 
rance : supériorité  d antoriié,  de  crédit. 

PREPONDERAR,  i'.  m.  Peser  davan- 
uge.  Il  [fis-)  prépondérant,  prévaloir, 
l’cm  porter. 

PREPONER  , l's  a.  Préférer. 
PREPOSIQÜN,  ».  /.  Prcposidüu:  par* 
tie  indéclinaMc  de  Foraison. 

PREPOSITIVO,  VA,  adj.  (^ram.  ) 
prépotiiif  <{ui  sert  à être  mis  avant 
ou  à la  tête  d'un  mot. 

PREPÔSrrO  , t.  m.  PrtVÔt  ; dignité  a* 
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rhapilrv.  |I  Snntricur  d’an  ordre,  dune 
congreealion  religieuse. 

PREPOSITURA  , t.f.  Prévôté' , dignilë 
de  prévôt.  ||  Emploi , dignité  de  supérieur 
religieux. 

PREPOSTERACION,  s.  / Renverse- 

mentd'ordre  .Ixmlevcrsemcnt. 

PREPÜSTERADÜ  , p.  p.  du  verbe  pre- 
pnsterar. 

PREPÔSTERAMEMENTE.fldK.Sans 
ordre  : .imrcmcnt  (fu’il  ne  faut. 

PREPOSTFJl  AR , v.  a.  faire  les  choses 
.autrement  rni'il  ne  faut. 

PKEPf^srEROjRA,  adj.  Fait  à rebours, 
h conlrc-irmns. 

PREPÜTEKCIA  , s.f.  Puissance  supé- 
rieure. 

PREPOTENXE,  adj.  m.  et  f.  Très- 
puissant. 

PREPUCIO,  s.  in.  Prcpocc  : peau 
qui  rouvre  l’extremite  du  membre  ▼iril. 
PREPUE5TO,  P‘  P‘  ir.  du  verbe  pre- 

poner.  

PREROGATTVA , j.  /.  Prcrogalivc  , 

privilecc. 

PRESA , 5.  /.  Prise  : l’aciion  de  prendre. 

Il  Prise  : vaisseau  pris  , butin  pris  sur  l'cnne- 
nii.  Il  Proie  : oiseau  que  prend  un  faucon. (| 
Il  {pi;.  ) Gain  , profit , acquisition.  ||  Serre 
d'oiseau  de  proie.  ||  Digue  : batardeau  pour 
conduire  IVau  dans  le  canal  d’un  moulin.  ]| 
IVforceau  d’une  chose  h manger.  ]|  Pot  au 
feu  pour  un  maladc.||  Presa  de  catdo.  V. 
Pisto.\]Presa  de  un  molino  : lancoir  : pale 
de  moulin.  ||  llneer  presa:  (fif;.  ) tenir  une 
chose  en  sorte  qu’elle  ne  puisse  échapper.  I| 
Piesa  y mnta  : sorte  de  jeu  de  cartes.  V. 
Parat.  Il  Presas , pL  dents  pointues  de  cer- 
tains animaux  : crocs  , defenses. 

PREÜADA  , s.  /.  Vert  de  poireau  : cou- 
leur. 

PRESAGIADO,  p.  p.  du  verbe  p/wa- 
PRESAGIAR,  t*.  a.  Présager  , pronosU- 

qiier,  pudirc. 

PRKSAGIO,s.  m.  Aruspicc,  présage, 
pronosilr , pressentiment. 

PRKSAGIÜSO,  SA,  adj.  Qui  lient  du 
présage,  qui  en  renfcAne  un. 

PhÊSAGO,  GA,  adj.  Qui  présage,  qui 

pronosiiqne. 

PHI  biilTERADO,  s.  m.  Prêtrise,  sa- 
cerdoce. 

PRESBITERAL,  adj.  m.  et  f.  Presby- 
téral,  sacerdotal. 

P^VSl^nmXVOyS.rny.PnslUerado. 
PRESBITEIUO,  J.  m,  Omed  ou  chau- 
ccl , sanctuaire  : endroit  de  l'élise  ob  est 
le  mailic*anlcl. 

PRESBEPERO,  s.  m.  Prêtre. 
PRESCIKKCIA , J,  f.  Prescience  : coa- 
Qoissance  de  raveoir. 
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PRESCÏNDIBLE,  adj.  m.  et  j.  Dont 
on  peut  prescinder,  faire  abstraction. 

PRESCINDIR,  V.  a.  ïyéparer,  diviser.  || 
Prescinder,  abstraire,  SLq>arer  parl'cntende- 
meiu.  Il  Prescindir  de  : faire  abstrac- 
tion de. 

PRESCTO,'!.  m.  )V.  Precio. 

PRESCITO,  TA,  adj.  Damné.  V.  Pre- 
cita. 

PRE^CRIBIR , M.  a.  Prescrire  : ordon- 
ner précisément,  (j  Presciirc  : acquérir  droit 
de  prescription.  V.  Prescripcion.  [| 

Se  perdre,  manquer , en  parlant  d’une  cho- 
se, s'évanouir,  en  parlant  d'uue  espérance 
conçue. 

PHESCRIPaON,  s.f  Ordre,  loi,  rè- 
gle qui  détermine.  ||  îniroihiction,  préface, 
épigraphe  d'un  livre.  ||  Prescription  : droit 
de  propriété,  etc. , acquis  par  une  possession 
non  interrompue. 

PRESCRIPTIBLE,  adj.  m.  et  f.  Pres- 
criptible : sujet  .'i  prescription. 

^ PRESCRIFriVO,  \Ay  adj.  Limi- 
tatif : qui  renferme  dans  dus  bornes  cer- 
taines. 

PRESCRIPTO,  TA,  p.  p.  ir.  du  verbe 

prescrihir.  ||  adj.  Prescrit , etc. 

PHESKA,  5.  f.  Bijou  : eflet  de  grand 
prix.  Il  Présent,  offrande  de  choses  pre- 
cicitscs. 

, PRÎ'^ENCXA , s.  f.  Présence  : existence 
d’une  personne  dans  un  lieu.  ||  Souvenir 
qui  rend  les  choses  présentes  à l’cspiit.lj  Rc- 
pres<mtation  , pompe,  faste.  ||  Presencia  de 
àmmo:  contenance,  fermeté,  rt^lution.  || 
Presencia  de  espiriiu  : sang-froid  , tran- 

Î utilité,  présence  d’e^rit.  || /’rcsencia  de 
)ios  t présence  de  Dieu  : mnsidératioa 
qu'on  est  devant  lui , qu’il  est  léinoiu  de  nos 
actions. 

PRESENCLAL , aiÿ.  m.  et  f.  Qui  con- 
cerne la  présence. 

PRESENCIALMENTE,  md$^.  En  per- 
sonne : personnellement. 

PRESENTABLE,  adj.  m.et  / On  le 
dit  dans  cette  phrase  : ser  présentable  : 
être  de  mise,  être  de  mode,  sociable. 

PRESENTAaON,  J.  f Présentation  ; 
l’actinn  de  présenter.  ||  PréscnUiioa  de  la 
Vierge  : fête  célébrée  par  l’église.  ||  Présenta- 
tion à un  bénéfice. 

PRESENTADO,  ».  p.  du  verbe  presen- 
tnr.jl  adj.  On  le  dit , clans  quelques  commu- 
nautés, d’un  théologien  qui,  après  avoir 
fini  son  cours  d’études,  attend  le  grade  de 
docteur. 

PRESraXAliOR,  RA,  i.  PrësoiM- 
tetir  : celui  qui  présente  b un  IWnéfice. 

PRESEN  PAlLA,  s.f.  Ex-voio  : offran- 
de en  mémoire  d un  vœu  fait  dans  undanger. 

PRESENTANEAMENTE , S*m- 
le-cbamp , ù riostant. 
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PRESEiNTANKO,  NEA , adj.  Prompt , 
Efficace  : qui  oncic  Mir  ie-clmniu. 

PRKSK^TANTR,  p.  a.  *lii  verbe  pte- 
senUtr.  Pit^cntnui:  qui  misciiie. 

PRESENTAK,  <2.  Pi  c»cntcr  : exposer 

à la  vue.  |{  Pic»eolet' , oHiii  , faire  prt!»ciU.|{ 
Présenter  . nouiuicrà  un  benebec.  ||  Prcscii- 
1er,  exliiber.  ([  Pœientar  la  ùuUtll4i,  la 
espaduf  Itîi  «irr/i/ii  ; prtsenlcc  la  baUiüe , 
l'cpec,  les  armes. 

PHK^iKN TARSE,  t*.  r.  Se  piescnter, 
coiuparoiue  eu  justioe.  |)  S'oÛiir,  se  piésco* 
1er.  ' 

PRESENTE,  J.  m.  Présent , <lon. 

PRI  SENTE,  adi.  m.  et  Présent: 
qui  est  en  présence,  ilaiis  le  lieu  où  Tou  est. 
Il  Présent.  On  le  dit  du  temps  actuel.  ||  Pre* 
sent:  un  des  leuip»  des  conjiigaiMins.  ||  ^l 
présenté  t ô de  ptesenie  : picseiueuient.  || 
De  cuerfto  présente  : on  le  dit  d un  corps 
mort  quon  ex|H>se  avant  de  riidiumer.  || 
Hacer  cuerfto prc*cnft  : parottrv  un  mumenl 
dans  uuecciviuunie:  taire  acte  de  prcsence.|i 
Hacer  présenté  : tenir  preseni.  ||  Élacerse 
presetile  : sc  uioniier,  k;  iaire  voir.  {|  Alisa 
de  cuerpo  présente  • messe  dite  p<>ur  un 
mort , en  prMciiec  du  corps.  )}  Tener  pré- 
senté : avoir  une  chose  preseiue,  s'en  sou- 
venir parfaiteaicni.  (]  lŸi  ousente  sut  culpa  , 
ni  présenté  sut  disculpa  : K-s  absous  ont 
toujouts  tort.  I]  Pur  ta  pruse/Ue  : pour 
l'heure,  pour  ce  ummeiu. 

PUEÿENTEMEWTE,  ad^.  Pri^uie- 

ment , h présent. 

PKESENTERÜ,  «.  m.  Présentateur: 
cehii  qui  présenté  à uo  benebce. 

PREÜEiNTlÜÜ,  p.  P*  du  veibc  presen- 

iit. 

PRESENTILLÜ , s,  ni,  dim.  de  présen- 
ta. Petit  présent. 

PRESEiNTlMlENTO,  s.  m.  Pressenti- 
ment : muuveineut  intérieur  qui  aver- 
tit, etc. 

PRESENTIR , t'.  «■  Pressentir  : prévoir 
par  un  monvement  intérieur  et  confus.  [| 
Prévoir  : conuollre  d'avance  par  quelque  si- 
gne, etc. 

♦ pre:.sentisimo  , ma  , «ÿ.  «p.  d« 

présenté.  Ties-piesent. 

PRESERA,  i.  J,  V.  Amor  dm  horte- 

loHo. 

PUESERVACÏON,  s.  /.  L'action  de 
prtserver,  ou  d être  piescive. 

PRKSERVADO , p.  p.  du  verbe  preser- 
i'ar. 

PRESERVA DOR,  RA,  j.  Celui  qui 
prueivc. 

PRESERVAR,i'.  a.  Pi eserrer, défendre, 
garantir. 

PRESERVAT1VAME?;TE,  ûdi^.  D w 

tantnhe  prttei-vati  ice.  • 

PIli’iSl’^VATiVO,  VA»  ad/.  Pa'irrra- 


tif  : qni  a la  vertQ  de  préserver.  Ce  mot 
est  plus  souvent  emplo've  comme  sulisun- 
lif. 

PRESIDA  RIO,  s.  m.  V.  Presidiano. 
PRESIDENCIA  , t,  J.  PresideUce  :^qua^ 
lite,  t'onction  de  pr«fsident.||  L’action  de  pn^ 
sider.  ^ 

PRESIDENTE,  s,  m.  Prtislilerit  ; cliel 
dune  coniMgiiie,  etc.  ||  Gouverneur  tL 
province  cher  le»  «nrieiis  Romains.  |[  Reli- 
gieux uomnie  pour  gouverner  une  commu- 
nauté en  folwenee  du  supexieur  : sou$- 
piicur,  etc.  1|  Président  : cdm  qui  présidé  à 
imr  cliose. 

PRESIDIADO,  p.  p.  du  verbe  presû 

diar. 

PRESIDIAR,  n.  Mettre  garnison  dans 
une  place. 

PRE.SIDIARIO , î.  m.  HoTnme  con- 
damne ponr  quelque  crime  k servir  dau»  une 
place  : galérien. 

PRE. SIDIDO  , p.  p.  do  verbe  presîdtr. 
PKESiniO,  s.  m.  Garnison  : sold  iisiijis 

dans  une  place.  |{  Place  oit  il  y a une  pâmi- 
Il  ) -Aide  , secouia  , appui.  [|  Ga- 
Uics  : pnniiion  des  malfaiteurs. 

PRÉSiDIR,  I'.  a.  Présider  : «Toîr  la  pre- 
mii-ic  place  dan»  une  asjcinblce,  etc.  ||  Pre- 
>ider  il  une  ilièie  : diriger  le  soutenam  dan» 
aes  i'cpon»e9. 

PR-.S1GO,  ».  m.  U’.)  V.  Penwo. 

PRF. SIL1LA  f ».  Ganse  : cordonnet  de 
ta;c,  etc.,  «jui  aert  II  attacher.  [|  Sorte  d» 
toile. 

PHESION,  ».  f,  Preasion  : action  ilc 
presser , d’exprimer , surioot  en  terme» 
de  pliarinacie.  Il  Proie  de  faucon,  etc. 
V.  Presa.  |t  (i/.j  V.  Prition. 

PUiiSO,  p.  p.  ir.  du  verbe  unnder. 
Ilarfy.  Pria.  , • 

PRKSO,  ».  m.  (jam.)  \.Pedo.  ||  Piùon- 
nier. 

PRFSONA,  »./.  (u.)  V.  Pennw,. 
PRESÜNAL,  atlj.  m.  et  f.  (u.)  V.  Per- 

sonal. 

PRESONALMENTE,  ad^r,  (t,,)  V.  Per- 

tonalmentc. 

PRESPETIVA,  *.  / (K  ) V.  Perspec^ 

tiurt. 

PREST,  s.  m.  (i^.)  V.  Pre, 

PKESTA,  »./  Extr.  Menthe.  V.  Tednx 
buena.  ’ 

PRESTADIZO ,ZK,adj.  Qii  peut  sc 
prêter. 

PRbiSTADO,».  p.  4u  verbe  pTtUir. 
Il  Ve  prestado  ; d’emimim,  précaire  ii  ut, 
ponr  peu  tie  temps.  ||  Tomar,  pedir  pr  ir’. 
do  ! emprunter  : demander  et  recevoir  un 
prêt. 

TOFSTATX),  '».  m.  (o.)  V Einpféttita, 
PKFsIAUOR,  Ra,  r.  Pretcor  : cejtri 
qui  prête. 

7‘ 
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PRESTAMENTE,  adf.  Praiemem, 
ptomplemcni , lesu-iucnt , viU'. 

PRKii'AMF.RA , s.  J.  Sovic  «le  prcsti- 
monie,  on  plnlôt  (le  bcn«flice  (impie. 

PRE.Sl’AMERtA,(../.  DIgniiedc  celui 
<[iii  jouit  d'un  bénclice  simple , etc.  V . Près- 
|<î/r/tfro. 

PRESTAAIFJIO,  J.  m.  Celui  «loi  )Oaii 
d'un  bemifice  simple  ou  d’une  peusinii  sur 
une  cure.  ||  PraUtmero  mayor  : geiuiilmiu- 
mc  qui , dans  qoelqma  provinces  , jouit  (le 
bcncGces  cccl«‘siasliqucs  dcmemluts  et  sccu- 
lari.sc«  pour  lui  et  ses  siiccesseui  ». 

PRESTAMÜ,  s.  m.  Emprunt , prêt  V. 
Emprestiln.  |1  Pension  sur  un  beutlicc  i 
(diarge  d’Aines  pour  faire  etudier  de  jeunes 
«en»  clan»  wne  univer»ile. 

PRESTAÎN'CIA,  f.  Escelleoce.  V. 
Exrrllenrift- 

PRFüTANTE.ntfj.  m.  rlf.  1. scellent. 
PRESTANTTSIMO,  MA,  adj.  ntp.<h 
presUmte.  Tr^s-escellcnt. 

PRESTAR,  ((.  n.  Pnlter  : «lonner  en 
pr<l,  4 la  charge  de  rendre.  ||  Aider.  || 
llonncr , couiniuniqucr.  ||  Picsiar jjuuiii- 
cin  .•  sonfliir , tolérer,  prendre  paucnce.  j] 
QuienprtiUi  al  amig»  , entra  itn  énenw 
: qui  pr(ite  i un  ami  s'en  fait  souvent  un 
ennemi. 

PRESTAR,  a.  n.  Priiter,  s’allon- 

ger, s’«it«mdre.  ||  Servir,  convenir,  être 
utile. 

PRESTE,  m-  Piètre  çpii  dit  la 

aran«r«aesse  , célébrant , officiant.  ||  (n.)  V. 
Saevrdotc. 

PRESTE-JUAN , ».  m.  Pretre-Jeau 
nom  de  l’empereur  d’Abyssinie. 

PRESTER , ».  m.  Pre»ter , ouragan.  V. 
Uuracan. 

PRES  TEZA  , ».  f.  Prestesse  , agilité 

promptitude. 

PRESllDO  , p.  p.  du  verbe  prestir. 
PRÈSTIDO,  ».  m.  Prdt.  V.  (n.)  Empns- 

*"pRESTIGIADOR  , ».  m.  Charlajan  , 

joueur  de  gobelet»  , etc.  : prestigiateur. 

PRESTIGIAHTE , p.  a.  [v.)  du  verbe 
presligiar.  Oui  fait  de»  prestige». 

PRESTlàAR  , »'•  a.  (a.)  Faire  de» 
prestiges. 

PRESXIGIO , ».  m.  Prestige  : illusion 

par  sortll^e , par  art. 

PRESTIGIÜSO  , SA , adj.  V.  Prtsti- 

eiadnr, 

PRESTIMONIO  , ».  m.  Prcstimonic 
fonds  , revenu  nOnne'  par  un  fondateur  li 
l'entretien  et  à la  .Mibsistancc  d'un  ecclûiiai 
■ tique.  _ . 

PRÈSTINOS,  s.  «I-  pl-  Sorte  de  pAtis- 
seiic  ou  p^ult  (le  beignets. 

PRESvTlR,  a.  a.  iserin.)  Prêter.  V.  Prês- 
tar. 


( 1122  ) PRE 

PRESTiSIMAMElNTE  , adi’.  sup.  de 
presttunentp. 

i’KE8TiSÏM()  , MA  , mlj.  sup.  Hc  pres- 
to. Tn>s-nrcnc  , c-ic. 

PRK8TO , T.\  , fuij.  Pi*‘iir  , prompt, 
agile,  exprdilif.  |{  PriU  : il  a*;ir. 

PRESTO,  atlt*.  Proiiipictiicnt , i»  lliis- 
Unt,  MU’-lc-cliamp.  |{  De  pipsto.  V.  Pmn- 
twnenle. 

PUKSUMIBLE  , ndl.  ut.  et  J.  Pt't  ».uiua* 
bjo  : fiu  ou  pont  prcMim'T. 

PBi:.SLMIDfœ.  CA,  UA),  LLA  , 
TÜ,TA,  adj.  dim.  do  presumido.  M.TfjoIrtî 
petit  fat  qui  fait  lo  gulaiil. 

PKESLMIDO , p.  p.  «lu  verbe  pre- 
adj.  Vain , prOoiuptneiix , m topant. 
PRÈSCMIR  , *>.  a.  Prckumcr  , soupçon- 
lier  . eonjei-imcr. 

PKf'-SLr'Uh  , 1'.  n.  Pn-suincr:  avoii  ttne 
boniiv  opinion  flo  soi , s'eo  Inirc  beaucoup  .ic- 
cioiie. 

PRKSrMPJ  üOSIDAD,  s.f.  (*■.)  V. 

PtPAUnrfon. 

PKESUINCION  , s-  J\  Prc*ornptirtn  , 
’onjeeuire  : jugement  l’onde  snr  dc.s  indices. 
IPrcsompuoo  : opinion  trop  aTani.>geu,»c 
lie  M>»  • 

PRKSLttCIOSO,  SA  , adj.  (r.)  V.  /Vr- 

sunluoso. 

PKt-SÜNl'A  , s f.  Présomption.  \*. 

Presuncion. 

PKESCNTAMKM’K  . adi^.  Par  pn-» 
sompiion. 

PRFsStNTlVAMEM'E,  adr.  Averpre^ 
toenpiion  , soupè^n  , conjecture. 

PrtElSlj^TlVO , \A,adj.  Quoii  p<»ot 
pre»umcr,  conjerturcr,  fl //ercdlero  prvsttn- 
tivn  : hebitier  picsoriiptir. 

PKESLf^'1'0  , p.  p.  ihj  vcr(x:  prp- 
sufftir.  \\nd).  Prôiiutc. 

PHESLM  UOSAMENTE  , ady.  Pre- 

»oniplueu»<rmeiit. 

pkESENTUOSlSnîAMKWTE  , adr 
sup.  de  presunluosmuetuc. 

PHtSC'lV I UOSO  , sSA  , ttdj.  Pi’i**soinp' 
tncax  a vain,  orgiit'ilK ux. 

PRESUPOMCK  , » . a.  PiebunjK,K*r 
sonposcr  prcalabiement. 

PhESL'PUSiao^  , *./  Pu^iipposi- 
tion  : ^tippokiliun  picuhtiiio.  ||  Omse  , nio- 
lif , ClC.  V,  Pre^upueslo. 

PRhSUPLESi’O,  s.  m.  (.Iniisc  , mntif  : 
prcUestc  pour  agir.  V.  Supucito  , Sttpo- 
sicioft. 

PUESÜPLESTO,  p.  ir.  dtivcrbr  pre- 
suponer. 

PRESURA  a f.  f*'.)  Opnr*‘ssion.  j| 
Danger  ; eiUeniitv  pr>  «iwfite.  (;  Attgoisse  ; 
affliction  {|  Empie2s»cnicui  , piomptitiide  , 
diligence. 

PRESURAN7A  , / (i  ) V Prrs- 

teea,  Apratirtinttn. 
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PRESUROSAMUffE  , aJv.  Promp- 
tcnicnt. 

PRESUROSO,SA,OK/r.  Prompt,  agile, 
Hiligen^ 

PftETAL  , $.  m.  Poitrail  : partie  du 
hamois  du  rhoval. 

PRETENDENCIA  , s.  (inus.)  Prtf* 
teniirm.  V.  Pntension. 

PRtri'ENDER,  /I.  Prétendre  : aapirer 
h une  chose  , la  demander,  etc.  j|Prctcn‘ 
dre  , làch<T  , s’eflorccr.  (1  Pr^tender  unn 
vosrt:  coucher  ep  )ouc,  riscr  11 , jrour  obte- 
nir. 

PREÏ'ENDIDO  f p-  p.  du  Tcrbc  pre- 
tenden 

PRETENDIENTA  , s.  f.  Prétendante  : 

femme  qui  prciend. 

PRE'fraDlENTE,  p.  o.  duTerbe  prt- 
tender.  Prétendant  : mii  prétend. 

PRETENDIKNTE,  nJj,  et  s.  m.  et  /. 
Prétendant , aspirant  : qui  prétend  , qui 
aspire. 

PRETFINSION , s.  f.  Prétention  , espé- 
rance , dessein  : vue  sur  nne  chose.  ]| 
Prétention  : droit  bien  ou  mal  fonde'.  || 
Pnefe/iston  antomsa  : recherche , ponr- 
snite  ponr  obtenir  nne  femme  en  mariage. 
)|  jddetaniar  en  sus  prete/uiones  : gagner 
do  terrain  : avancer  pen  à peu  vers  le 
succèSj 

PRETENSO  , p.  p.  ir.  dn  Tcrbe  preten- 
dtr.  Il  ndj.  Pre^mau  , etc. 

PRETENSÜ  , J.  m.  ( inai.  ) Préten- 
tion. 

PRETENSOR  , s.  m.  Pretendant.  V. 
Preiendiente. 

PRE'l'ERlCION , $.f,  Prclcritionr  omis- 
aton  dans  an  testament  du  nom  d*nn  fUs 
ou  autre  heritier  m-ceasaire.  ||  État,  qualiuf 
de  ce  ^ni  est  passer , de  ce  qtti  a existe' 
antrefois.  ||  {rhit.)  Pretérition  : figure  par 
laquelle  on  f.Ht  semblant  de  ne  pas  ron- 
loir  parler  d'nne  chte. 

PHEFERIDO  , p.  p,  dn  Terbe  pretenr» 

PRErEHiR  , y.  a.  Omettre  dans  un 
tetiament.le  nom  d*un  fils,  etc. 

PRErÉRlTO,  TA  , Passe'  : a 

cté  et  rrui  n'eat  plus.  ||  Pretmt.  On  le  dit 
(ie  1 inflexion  de»  rerbes  qui  marque  le 
teams  tnisse. 

PRE/i’ERMITlDO,  p.  p,  du  Terbe  preter- 
mitir. 

PRE'fERMrnR,  I».  a.  Omettre.  V.  Omi- 

tir. 

PRETERNATURAL,  mÿ.  m.  et  / 

Snmaturel. 

PRfcTERNATüRALIZADO,  p.  p.  du 

Terbe  preternaturatizar. 

PRETERNATtRAUZAR.  u.  Chan- 
ger  , renvn^r  l’ordre  des  choees. 
PRFrehNATüRALMEKTi: , ady, 

D'nne  mamèfc  surnattirellei  ' 


PRETEXTA , s.  j.  Prétexte  : robe  bon* 
dev  dejpourprc  des  anciens  Romain». 

PRErEXTADÜ,  p.  p.  du  verbe  pre- 
textiir. 

PRETEXTAR  , y.  a.  Prétexter  : se  set^ 
vir  d'un  prétexte. 

PREl^XTO,  s.  m.  Occasion, ^étex%e, 
cause  simulée , raison  anparcntc.||&5rt  pre* 
texto  r/e;  sous  pre'tcxte  ae,  k titre  de,  en 
qualité  de. 

PRETEXnjAR,  a.  V.  Pretextar^ 

PRETIE,  s.  m.  Mur  d'appql  : gardc- 
fon,  balcon , balustrade. 

PRETiNA,  a.f.  Ceinture  de  cair  dont 
les  Espagnols  ceignent  leur  pourpoint  au^ 
dessus  des  handies.  |f  (^intnre  : endroit  do 
corps  où  SC  met  la  ceinture.  (|  Geiniore  de 
culotte,  de  ^pc,  etc.  (|  [Ji^.  ) Tout  ce  qui 
ceint,  cnlonre,  environne.  {]  Teneren  pre* 
tina  : [Jig.  ) V . Meier  en  pretina , au  mot 
Meier, 

PREHNAZO  , s.  m.  Coup  de  ceinture. 

PRETiNEROt  s.  m.  Ouvrier  qui  fait 
des  ceintures  de  cuir  : ceininrier. 

PRKriWILLA  , s.  /.  dim.  de  preünn. 
Petite  ceminre.  {|  Ceintnre  de  rubans , etc. 
que  les  femmes  portent  eiqn'ellcs  attachent 
avec  une  boucle. 

PREfOR,  s»  m.  Préteur  : ancien  ma« 
mstrat  romain.  ||  (mor.)  Noirceur  de  l’eau 
aana  les  endroits  abondans  en  thons. 

PRETORIA,  s.  f,  Prétnre.  V. 
tura. 

PRETORIAL,  adjt  m.  et  y.  Prétorien  : 
de  prétenr , qui  appartient  an  prcteiir. 

PRETORIANO,  NA|ar(^.  Prétorien  :qul 
concerne  le  préteur.||P/etonânos,  g,  m.pL 
Prcioriens  : «oldau  de  la  garde  des  empe- 
reurs romains. 

PRETORIENSE , adj.  m.  et/  V.  /»/»- 

torio. 

PRETORIO,  g.  m.  Prémire:  lien  oùk 
préteur  rendoit  la  itislice. 

PRETüRIO  i RJAf  odj.  Qni  concerne 
le  prêteur.  ||  Dereelio  pretorio  ; droit,  jnria- 
prudence  établie  par  les  nreteaM.l|/’osesto/i 
pretoria  t usufrnit  accordé  à an  créancier 
pour  son  remboursement. 

PRETÜRA,  g.  jit  Préture:  charge,  di- 
gnité de  préteor. 

PREV  ALECER , y,  n.  Prévaloir  : avoir 
ravaniage , l’emporter  sur.  ||  Prendre  ra- 
cine, croître,  se  fortifier,  en  parlaxii;t.des 
plantes,  il  ( ) Oolue,  angoienier.  Oa 

le  dit  des  cnosca  immatérielles. 

PREVALECIDO  , p.  p.  du  verbeprei^ 
Ueer.  

PREV ALECI  ENTE , p.  a,  dn  verbe 
preyaUcer.  Qai  prévant , etc. 

PREVALER,  y.  n,  (p.)  Y.  Preyalecer. 

PREV  ARlCAClON,  s./  MaJvertttion , 
prevaricatioft. 


PRE 

PREVARICADO , p.  p.  do  Tcrb«  pi«- 
ytificar. 

PREVARICADOR , RA,^.  Prrvnrica- 
teur. ({Corrtioteiir , scduilcMir. 

PKEVAKlCAR,  V.  a.  MalYcracr,  iirt^ 

▼ariqaer  : agir  comr»-.  loi»  devoir»  de  sa  «:iiar- 
l^e,  leaoUligalioii*  de  mui  tiiimsièrc.  ||  Hou- 
verser lordrei  boulevoifcor.  ||  Ji^’)  Pouior  , 
agir,  seoondtiiie  tout  de  iru^oi».  i 

PKEVARICATO,  s.  m,  Piovaricaiion  ! 
d'nn  avocat,  d’un  (uocureur  qui  trahit  los 
icuerôts  de  ya  partie. 

PKEVENCION,  J.  /.  Préparatif,  dis- 
position faite  , procaïuion  prise  d'avanco.i| 
ProvUiotl  de  }>ouchc.  ||  Prcvojranoc  : cou- 
iioiwance  anticipée.  ||  Avis,  aveiliaseincnl. 

Il  Prévention  : acdon  d’un  juge  qui  en 
prévient  un  autre.  ||  A prei'encion , 6 Je 
prei'tnciou  : par  precatuion.  ||  Poca  ptr- 
yencinn:  iiupievoyiUice  : manque  de  pievi- 
aion.  Il  /^jrr'tvicro/ie*  , pl.  Préparatifs  , ap- 
préu. 

PHEVENIDAMENTE,  a^ly.  D’avance, 
de  longue  iiriin. 

PRÈVENiDO,  p,  p.  du  verlx:  pre- 
venir.  \\a(lj.  Préparé.  j|  Prevu.  j|  Prévenu.  || 
Pourvu,  abondant,  plein.  ||  Prévoyant, 
avise. 

PREVENIENTE,  p.a.  du  verbe  pre- 
vênir.  Provenant,  tic. 

PREVENIR,  V.  a.  Apprêter,  préparer, 
<£spoaer  d’avance.  {|  Prévoir  : voir  d avaoec. 
Il  Prévenir  ; être Icpreniiorh  faire. ||Prevcnir: 
«Irtonrucr,  enipêcfier  un  mnl,  etc.  {|  Preve- 
nu  , avertir,  mformcr.ilPiêveiiir  : prtoceu- 
per  rcspiit.  [{  Prévenir.  On  le  dit  ti’nn  juge 

3oi  se  saisit  d'une  all’&ire  avant  un  aulie  qui 
cvroiicn  coonoitrp. 

■ PREVENIKSË , X r.  Se  préparer  d’a- 
vance , se  procamionner.  ||  S’orienter  : exa- 
imner  U conduite  h t**nir. 

PREVENTiVAMKNrR,  adv.  (prat.) 
X)’avance,  avec  anticipation. 

' PRpVEMlVO,  VA,  ûJ>  On  l«  dit 
4e  la  jaridictiÔQ  d’uu  juge  qui  connott  par 
prévention. 

PREVER,  r,  a.  Prévoir,  conjcctnrci 
d’avance. 

, PREVERTIR,  y.  a.  (»^.)  V ^ Pervertir. 
PHEVKX),  s.  m.  (i'.)  V.  //ec/u'eem, 
j4f^nrero. 

PREVÏÎ4EGIAR,  a.  (t/.)  V.  Privi- 
/egiar. 

PREVILEGÏO,  J.  m.  (r.)  V.  Pnvi- 
legio. 

PREVILEJAH,  û ^y.)  Privi/ê- 
glnr. 

PR^Y^LEJü  . 5:-m.  {y.)  y.  Prwiîe- 
S^o.  _ , " . 

PBJEVIELEJO,  J.  m.  {y.).y^Ptiyite~ 
'PREMO,  via,  Qui  précadfv 


PRI  , 

PREVISION  , J,  J.  Prévision  : cnnnoîs- 

san''c  «h*  l’aviMiir. 

PREVISOR,  UA,  J.  Ct'lui  qui  pré- 
voit. 

PREVlSrO  , Prp-  if.  du  veil>eprei'e/-.  j) 

fu)j.  Prévu. 

PRFYENDA,  r./.<P.)  V.  Prrnthi. 
PREYENDAR,  {y.)  V.  Pren- 
dur. 

PREi^,  s.m.  Honneur,  rcptilaii(»u  ac- 

5[uisc  par  une  action  gloiieusc.  |{  Prez  y’ 
vtura  : loi  et  homieur. 

PIUAPiSMO,  s.  m.  Priapisme  ; espèce 
de  maladie. 

PlUEOO,  $.  m.  (y.)  V.  Chtvfi. 

PRIES -\ , r.  ./•  HAttf , empt  essenicnt , ac- 
tivité. (I  l^nuhal,  choc,  luclre.  ||  , 

foule:  grand  roiicoiirs  de  nioiulc'.}|,/cuÀu»e 
con  lit  pntsu  :\  ftnu.)  la  chose  est  eiitièicv 
meut  Gaie.  |{./  rnwi  pj'u'samns  vttgnr:\ 
forée  rie  prvsMT  les  choses  on  les  gattî.jj 
tlnr  depriesi!  : sc  presser  , agiri»  la  liAte.  || 
Üar  pnesa  : presser , obliger  de  se  h \ier  , ou 
attaquer  avec  courage,  avec  résoiiuion.  || 
Dane  priesa  : se  prrssrrr  , se  hàlei  . ||  De 
priesa  : h la  hite  , sans  rtllcxion.  j| 
depricM  : être  presse.,!^  lo<la  pnc*n  : avec 
liAte,  en  hAte,  avec  niompuiude. 

l'RlETAMENTK,  üJt'.  -^irag.  \’.  Ap/e- 

iadnmente, 

PRIKTO,  TA,  4idj.  NoîriUlc  : tirnut 
sur  le  noir.  ||  V,  AprcLxdo.  |(  Aitfg.  Serré . 
chiche,  vilain. 

Prima,  s.  j.  r.cs  trois  pi  nnières  heur*  > 
du  matin,  suivant  la  division  «les  anciens 
Ruiuaiiis.  1}  Pj  ime  : la  première  des  lieurrs 
canoniales.  (|  Partie  de  la  nuit  depiii»  huit 
heures  jusqu’à  ouzv.  }|  Clianterclle  d'instiu- 
meiil  A corrles.  R V.  iitilcon.'A  germ,^)  Ehe- 
mise.  V.  Ciimisn.  {{  (*•.)  V,  PrimacUi.^\I^€^ 
don  de  prima  : leçon  qui  sc  donne  dans 
: universités  dans  les  nrcmièies  heures  du  uia- 
' tin  : le  professeur  s'appelle  caiedi'âLuo  Je 
prifna. 

PRDIACIA,  f-  Pniiiaiitc,  (iréciiti- 
nence,  piemiei  rang.  ||  Prmiaiie  ; dignité  , 
jurirlictiun  «le  priutau 

t PRDlACLVÎi , /«l/y.  m.  et f.  Primatial  : 
qui  eoncertie  le  piiniat. 

PHIMADGt),  s.  m.  (i*.)  V.  Primado. 
PRIIM.ADU , s.  m.  Primauté  , prctuil- 
ncnce  « ptemict  rang.  ||  Primat  : prélat  qui 
a jnrididion  sur  Ici  aiehev«^ues.  ||  Puiviné 
entre  coti*ins.  V.  Piim*!zgo. 

PRIMADO,  UA.  aÜj.  Qui  aU  prima- 
tie  : primatial. 

PRIMAL,  s.  m.  Coixlon  ou  tresse  de 
soit" 

, PRIM  AE , adj.  On  le  dit  d im  agiKtu 
OQ  (1  un  chcvr<?an  «run  an. 

PRIMAAïEN  PK,  ady.  Ai  isteup^t»  Itt- 
géuirusvmeot , . 
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PRIMARIAMK^TE,  ,ul^.  P.incip«lc- 
en  premier  lieu. 

PHIMAHlü,  RlA,  m//.  Pnr.cipal.j|(?i/- 
tt*.di\itico  primtiriti  y c.ti  simpieuteiU  Pri- 
marin.  Y.  Culedidtico  de  prünaj  au  umt 
Prima. 

PRlMAVFTiA,  i.  y.  Kmouvcaii , pnn- 
temps  : saison.  |l  8oric  d i toni:  cio  soie  6 
fleurs.  Il  du)S'  qui  nlall  ù la  vue  pai 

ia  heatite,  j)ar  la  vanete  de  srs  cotilt'iiis. 
PKlM.\Z,s.  m.  Priiiiaiili;.  \ . Priimulo. 
PRl]^lA/GO , i.  m,  Paiculc  entre  cou- 
sins : eomin.vgc. 

PhlMtl-AUÎjK , V.  r.  Se  (luitcr  de  cou- 
sins. 

PHIMKR.  adj.  m.et  f.  Premier.  V. /M- 
;,7ero.  ||  P { primer  fiOtuLre  dcl  munda  : le 

fuemivr  homme  du  monde  , le  plus  p. irrail, 
c plus  hal'ilc  , etc. 

PHIMKK.A,  s.  J.  Prime:  sorte  de  jeu 
de  cartes. 

PRIMER AMEM’K  , atîu.  Pivalahln- 
tiinil , premi^ieiiK'iit , en  premier  heu, 
d ahonl. 

PRIMER AMIEMTRE,  ad^,  (.^.)  V. 
P rintfrantenle . 

PRl^îKHiA,  J.  yPilinautc,  etc.  V. 
Primacia  ||  {»’.)  V.  Priuciput. 

PJUMFIUDAD,  s.j.  {.*0  V.  Primada. 
PIUMERIZÜ,  ZA,  ü.'/y  Premier  : qui  j 
tient  le  premier  rang.  I 

PRIMEKIZA,  s.  Femme  rjuî  accou-  I 
chc  de  son  j>5  emior  enfant.  ' 

PHtMFRU,  HA,  fidj.  Pr-mier  : qid 
prtx'èdc  par  rapport  au  temps,  N l’ordre,  au 
rang.  (|  Premier  , plus  cxeeUcni , plus  ronsi- 
dt rallie.  I!  Premier  : qui  uvoii  eteS  ^ti'ou 
avoit  en  au{uiravant.  ||  Pteaiahle  : rpii  dv>ii  : 
être  dit,  fait,  examine  avant.  || /^eimern  ! 
inipresion  : première  impiessi<Mi  tpi  une 
cliose  fait  sur  l’esprit.  |]  An  primeru  y csa 
en  tierra.  On  le  dit  d’uu  homme  qui  sc 
tnnupo , qui  efehoue  dès  le  premier  pas.  ]| 
JVo  sera  el  primera  : ce  ne  sera  pas  le  pre- 
mier, ou  la  première  fois.  ||/^e  buenas  d 
primeras  .*  de  prime  abord. 

PRIMERO,  adif.  Pi'cmièremrn!.  1|  Pln- 
tôt-ll  Piimero  qne  : pluii'ii  que.  |]  Primero 
es  ht  earne  que  la  camisa  : la  chair  est  plus 
pioi'iie  que  la  chemise. 

PKIMEVÜ,  VA,  adj,  (u.)  V.  Primi- 

tii'o. 

PRIMICERIO,  RI  A , adj.  Qui  tient  le 
premier  rang , qui  est  le  premier  de  son 
genre. 

PRIMICERIO,  s.  m.  Primirrrîai  : digni- 
té dans  «[uelqiies  chapitres.  ||  Officier  de 
runiversite  de  Salamanque  qu'on  élit  tous 
Jes  ans  le  jour  de  Saint-Martin,  parmi  les. 
grarhuis. 

PKIMICHON  , s.  m.  Petit  cchcvcau  de 
soie  pour  1rs  brodeurs,  etc. 


PRIATICLA , s.  f.  Prémices  : preraiess 
fruits  II  Prémices  : prciuieis  fruits  quoa 
«flrc  h Oicu.  Il  ( fi^.)  Prémices  ; premières 
productions  de  l'esprit,  etc. 

PKi^UCLLRlO  , i.  m.  PrimicîrA.  V 
I^rtfiticerio. 

^ PRIMlGENIO , R'IA,  adj.  Premier  ne, 
aillé. 

PRIMILLA , s. y.  Pardon  de  la  première 
faute. 

PRIMISIMO,  MA,  adj.  sup.  de  pri- 
mo. Tics-beau,  très-gracieux,  ttes-agréa- 
ble. 

PRlMITlVO,VA,  adj.  Primitif,  pre- 
mier, plus  ancien. 

PKlMÜ,  MA , adj.  Premier.  V.  Primera. 

Il  Habile,  adroit  dans  un  art,  etc.||  Fait,  tnt- 
▼allié  avec  art,  délicat,  mignon,  etc.  j)  Pri- 
ma nache  : entrée  de  la  nijit.||  Prima  tonsu- 
ra  : première  innnire.  {|  yj/  prima  faz.\. 
/'uz.jl  hanza  prittut  : espère  de  contre-dan- 
se aviurienne.  ||  Hilo  pritao  : fil  blanc  et 
tris-fin  iKiur  cuiidic  les  escarpins. 

PRIMO,  M.\,  J.  Cousin.  [|  ^ègre.  j|  Pri- 
ma hcnuatui  i gaiiuamc  : issue  de  frère  ou  de 
strur.  Il /^ivnnse^nm/o;  cousin  issn  de  ger- 
main. ||  Prima  nermano , à carnal:  cousin 
germain.  ||  Extiémclueiil  ressemblant.  || 
Prinios  : pi.  grands  d'Espagne  que  le  roi 
appelle  coiuins. 

PKlMOGtNrrO,  TA . adj.  Piemier  né, 
aîné. 

PRlMOOENrrOR,  s.  «I.  Proge- 

nilnr. 

PRIMOGFNITURA , s.  /.  Primogénitu- 

re  : firoit  d’uini'sse. 

PRIxMOPRlMES,  1.  m.  Ait.  Premier 
mouveniciu  ; uiourement  ioilélibéré. 

PRlMORfS.  m.  Habileté,  adresse,  sa-  / 
▼oir. fl  Beauté,  délicatesse,  perfection  d’on 
onvüigc.  Il  Primores,  s.  f,  pl.  gentillesses  : 
tours  aguiablcs.  • 

PRIMORDIAL,  mjf.m.  et f.  Primordial, 
piiiiiiiif,  piTmier» 

PRiMOREARjM.  fl.  Exceller  dans  un 
art , etc.  On  le  dit  surtout  d'un  loueur 
d’instruKcntquî  exécute  savamment  quelque 

caprice. 

PftIMOROSAMEIN'rE,  adu.  Joliment, 
artislcmeni,  adroitemeot,  en  perfection. 

PRIMOROSiSlMAMENlTi:,  ada.  sup. 

de  primnnysamente. 

PRlMÜROSiSIMO,  MA,nr/v.  sup  de 
prirmyrosn.  Très-beau , très-<lclicai,  etc. 

PRIMüROSO,  SA,  oilj.  Joli,  beau,, 
délicat , parfait,  excellent.  J|  Habile , adroit , 
expert. 

PRINCESA , s.  f.  Piinccisc  : fille , fora- 
Dic  de  prince,  etc.  ||  Pvinsessa  des  Asturiev: 
lu  fille  aînée  des  rois  d'Espagne , appelée  au 
trône  par  le  droit  de  la  naissance. 

PKlNClPADA , s.  J'.  {Jdm.)  Action  d'au- 
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torite  faite  par  queliju’un  qai  n'«n  a paa  le 
droit. 

PRDSaPADGO,  J.  m.  (u.)  V.  Prùici- 

pniio. 

PRIKCIPADO  , s.  m.  Principauté  : di- 
gnité de  prince.  ||  Principauté  ; tcne  cjui 
donne  la  q^ualité  de  prince. ||  ) Primari- 

té, prriéroinence , siipcrioritc'.  \[  Principa- 
doi  i pl.  prindpautei  : uoûicaie  cboaur  de» 
ansea. 

PRIHCIPALjad;.  tu.  et f.  Principal  : le 
rluscoiuiderable,  le  plus  important. {|Piinci- 
ôüi  : ilittingué  par  i.a  naiiaancc,  ton  rang.|| 
Piiiicipal  agent  d'une  a0aiir.j|  Principal  : 
fmilamental , essentiel,  par  oppotition  ^ 
ecceatoire.il  Princip.il  : capital  d’une  somme 
cbta.\\Cata P 'inripiU; grande  maison, bùlel.|] 
Quarto  pr'uicipal:  appartement  au  premier 
et.'Re. 

PRINCIPALIA,  s.  J.  {v,)V,  Principa- 
lidad. 

P!\1NC1PALIT)AD,  s.f.  Qualité' de  ce 
oui  est  plut  contjilérable. 

PRlNCiPAUSlMA.MENTE,  ada.  tup. 

de  pnnripnfmcitfe. 

PRINOPALISIMO,  MA,  adj.tup.àe 

principnt.  Très-princip.il , etc. 

PRlNaPALMENTE,  adir.  Principale- 
ment, surtout. 

PfllNaPAN'I'E,  p.  a.  (»-.)  du  retbe 
primipar.  Qui  commande  en  prûoe. 

PRINCIPAR , V.  n.  (t<.)  Commander , 
gouverner  en  prinee. 

PRINCIPr,  s.  m.  Pdnee  : le  premier, 
le  pin.',  exerllent.  ||  Prince  ; litre  de  dignité, 
il . ;lc  Gis  aine'  des  mU  trEspagne.  jj 
'rince,  monarc{ue,  souverain.  || /’/incipe 
da  la  taiiÿre  ; prince  tlü  sang.  ||  Portarte 
como  un  principe  t tenir  un  état , avoir  un 
train  de  prince.  ||  Principes  ; pl.  grands  du 
fov.anmc. 

■plUNCIPELA,  r./.  (p.)  Étoffe  de  laine 
fabrii(uée  en  Angleterre  : eajrèce  de  came- 
lot. 

PRINOPIADO , p.  p.  du  verbe  princi- 
piar. 

PRINCIPIADOR , RA , s.  Celui  qui  com- 
mence. 

PRlNCIPIANTE,p.  a.  du  verbe  pnnei- 
pinr.  Commençant , apprenti , novice. 

PRINCIPIAR,  U.  a.  Commencer  : donner 
commencement. 

PRINCIPIO,  ».  m.  Principe  , commen- 
cement, origine.  Il  Principe , base,  fotide- 
::trnt.  ||  Principe  : ce  qui  entre  dans  la  com- 
position d’une  chose.  ]|  Principe  : première 
I anse.  Il  /llprincipio  t an  commencement.  || 
Onr  prineipio  : donner  commencement  : 
commencer.  ||  Del  prineipio  al fin  ; du  com- 
mencement i la  Gu  , d'un  boni  h l’autre.  || 
Prineipio  rjuieren  Lis  cosas  ; U y a com- 
mciicemcntil  tout.  ||  Tener,  tomar,  o tra-^ 
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pt'incipio  : tir«r  «ou  ôiiginc.  ||  PnrwiiHOs  , 

?/.  Priuciprs  : eJcniens  flcAscit;nc«s.[|;^^.) 

'rincipes  , rnuxiuicS)  nioiifi.  I!  Principes  : 
premiers  ileuicns  des  corps.  ||  Emnes  Qjs  on 
sert  an  connucncccnent  d'nn  repas.  j|  Tout 
ce  qui  est  la  t^te  d'un  livre  r l'roiuispice  , 
epilre  dediculoire , prv/acu. 

PRINCIPOTE,  1.  m.  (fam.)  Qui  so 
donne  des  airs  au*dessus  de  son  rang. 

PRINGADA  , s.  J.  R6tie  à la  graisse.  V. 
Pringue, 

PnlKGATX)  , p.  p.  du  verbe  pringar. 
PHINGAR  , y.  a.  Empâter  , graisser  > 
Uclier  avec  de  la  graisse.  |[  Flamber  quel- 
qu’un avec  du  lard  : cliAtimeut  ancienne- 
ment  iuOige  aux  esclaves.  ||  (/nm.  ) Blesser 

Œ’h  enusioii  de  saug.||(7f^.  ) Avoir  paît 
que  aiTaiic.[|i' Jtg^)  Blesser , noircir  la 
n'pistatiun. 

PR1NGAR.se,  r.  (fig.)  Malvcrsw  ; 
faire  des  proliu  illicitcsdans  un  emploi,  etc. 

PRINGON , s.  m.  L’action  de  se  tacher 
•V(.*c  de  ta  graisse , ou  la  taqlie  eUc*méiuc. 

PRINGON,  NA,  oc//.  Gras,  graisseux  : 
cache , couvert  de  graisse. 

PRlNGOaSÜ  t SA , flcÇ.  Qui  a de  U 
graisse. 

PRINülîE  , s.  m.  etjl  Graisse  qui  dc- 
goiitte  <lu  coclron , du  lard,  de  la  viande 
prcsetiiee  au  reti.jK/i^.  ) Graisse  : crassequi 
s’atlaciic  aux  liabiis.jl'^ ylg.)L’aclioo  de  flam- 
ber avec  du  lard. 

PRiOR  , i.  m.  Prieur  r supérieur  de  cer- 
taines maisons  religieuses,  etc.  |)  Titre  de 
Higniic  dans  quelques  egUscs  cathédrales.  || 
Pricur-t.uré.||Juge-consul  à Cadix , à Lima, 
et  dans  les  villes  du  M<*xtque.  ||  P/ior  de  u/i 
monasurio  ; abbe  en  second.  |(  G/vî;i  prior  : 
gran  j-prteur  : ilignile  de  l’ordre  <le  Malte. 

PRlOH  , ndj.  m.  et  J.  Premier  : qui  pre- 
cèilr , qui  est  avant. 

PRlORA,  s.J's  Prieure:  supérieure  de 
religion  sr's. 

PRIOHADGO,  s.  m.  {y.)  V.  Prio- 

rato. 

PRIORAL , adj.  m.  etf.  Qui  appartient 
au  prieur  ou  .H  la  prieure. 

PRIÜRATO,  s.  m.  Prieure'  : dimiitc  , 
emploi  de  prieur.  ||  Prieure  : maison  de  J’oi- 
drv  de  Saint-Benoît,  sous  la  conduite d'uii 
prieur,  et  dépendante  d’une  abbave. 

PKlORA^Gü  , #.  m.  Piieurt^  V.  Priu- 
rato. 

PKIORESA  , J.  / V.  Priera. 
PRIORIDAD,  s.  /.  Priorité  : nnlciin- 
riCc  quant  à l'ordre  ou  quant  au  leinpH  j} 
Prioridad  de  naturaleux  t prioiiu*  do  na- 
ture. Il  Prioridad  de  origen  : priorité  d ori* 
ginc. 

PRIO.Srr.,  V.  m.  Syndic  de  connint- 
nautc,  do  coiifm  ic. 

PRISA,  s./.  V,  P, Usa. 
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PRISAR,  tf,  n.  (^'.)  V.  ^prisiwir.  \\  , 

7’orrutr  f Cogei\  OcufHtr. 

PRISCO,  i.  rn.  Sorte  dt'  pÀ:h«  dont  In 
chair  se  detache  aii>cmciit  du  nov^'*- 

PRISiON,  s.  J'.  L'action  de  piimdrc  : 
nrise  , saiftic|  cniprisonncincm,  capture.  {| 
t^riion.{|  Prisonnier.  V.  Pmomeco.  jj  Proie  ; 
animal  sur  lequel  on  laiicx;  tet'auron.j|  Jet: 
uttaclie  d’envoi  cl  de  reterve  pour  les  oiscuiix 
de  laucnnnerir.ll  (/ig'.)Toul ce  qui  lelhmi, 
atr^tc  : lien.  j|  ( Nœud,  lieu  , liaison.  {| 
Prtxiones  tpi,  Licai,  menottes  : fers  deprh 
sontiiers. 

PRlS10iVCirj:.A,  ITA,  s.  J:  dint.de 

PRi.^ïONERO  , s.  m.  Prisonnier.  || 
(fis)  1-»'  lave  d'une  passion,  etc.  |j  Priùo- 
ntîin  tle  f’uerra  .*  prwjnnicr  de  guerre. 

PIUSMA,  i.  m.  Prisme  ; solide  qui  a 
ses  deux  h.tsrt  parallèles , et  des  parallclo' 
grammes  TMmr  facca. 

PRISMÀTICO,  CA,  adj.  Du  prisme. 

PRISO,  p.  p.  ir.  du  Tcrhe  prisar. 

PRISI'Ë  t i.  m.  Scie  : gru»  poisaon  de 
mer. 

PHiSTIïNO,  NA,  adj.  PixW^ent,  an- 
cien. 

Ï^RISÜELO,  s.  m.  MuseluVr  qu'on  met 
aux  farcis  pour  qu'ils  ne  numlcnt  pas  les 
lapins. 

PRIVACION,  s.  y*.  Privation;  l’action 
do  priver.  Il  Privation  : m.inquc,  defant.  || 
Privation  d’tm  emploi,  de.  ^ en  p<;irK;  d'un 
délit.  Il  Privation  : al^ncc  d un  bien  dti- 
sire, 

PRIVAOA,  a.  f.  Prive,  retrait  , latri- 
nes. Il  EzcrenK'nt  qu'on  trouve  dans  les 
rues. 

PRIVADAMENTR,  or/.  . En  pariiea- 
lier  ; privement , familièmnenl. 

PnlVADKRO,s.  m.  Gadouard:  maî- 
tre dos  basses  œuvres , vidangrm. 

PRIVADO,  s.  ru.  Favori  ; homme  en 
faveur  auprès  d’un  prince , etc. 

PRIVADO,  du  verbcpivVar.il 

adj.  Prive  : fait  rtevant  un  petit  nombre  de 
temoti»  , familier,  domestique.  |f  Particu- 
lier : propre,  |>ersoancl  6 uhactin.  |)  P^ida 
yrivada  : Tfe  priver  ; celle  d'uii  homme 
sans  emploi. 

PRJvANZA,  s.  yi.  Privante,  familia- 
rité ; faveur  auprès  dun  grand,  de. 

PRIVAR,  rt.  Priver  : dépouiller  de 
ce  qu’on  |)ostédoit.||  Priver  d’un  emploi, 
de.  (I  Empêcher,  défendre,  prohiber.  || 
Piiver  du  seniimem  : faire  perdre  l’ns^^e 
th-s  sent.  l|  Denuer  : priver , d«%arair  fies 
cIkhcs  nécessaires. 

PRIVAR , V,  n.  Être  en  faveur  auprès 
d'un  grand , etc. 

PhlVAHSE,  V.  r.  ftc  priver,  s'abstenir 
volontairement. (|Pnv»r>c  de^uicio:  perdre 


l'esprit  : devenir  fon.  j|  Prwarte  de  raton  t 
perdre  la  raison.  On  le  dit  surtout  d’un 
houitnc  qui  s'enivre. ji/^nVnrxe  con  el  uino  t 
noyer  sa  rcison  daus  le  vin , perdie  la  raison 
k torcc  de  lioirc. 

PKIVATIVAMENTE,  aâu,  Privaiive- 

ment,  cxclnsrvemcnt. 

PRIVATIVO,  Va,  ad;.  Piivatifzquî 
martfitc  privaüoo.  ||  Propre  , particulier  , ' 
singulier. 

PRIVILEGIADO,  p.p.du  verbe  pn- 
uiie’^iar. 

PRIVILEGIAR,  p.  a.  Exempter  delà 
règle  coimmnie  : donner  un  privilège. 

PRlVlLEGïATfVü  VA.  ad;.  Qui 

renferme  un  privilt^. 

PRIVILEGIO  , s.  m.  Privilège  : faculté, 
giâcc  accordée  k l’exclusion  dt*s  autres.  || 
jPriiri/e^io  eom'c/iciowaf  7 privilège  accorde 
oprès  une  cx>nvcnüoii  avec  le  priviltgié. 

Il  PrifUegio  del  canon  ; juivilégedcs  eccle- 
siastiques qui  fait  encouru  Texcommanica 
tton  à ceux  qui  portent  la  iiuin  sur  eux.  |) 
Pri*»iU§io  del Juero  .*  privilège  qui  exeoapte 
tes  clercs  de  la  juridiction  séculière.  ||  Pri~ 
t'iiegio  jin-nrabU:  privilège  favorable , utile 
au  |>rivih^ic,  sans  nuire  ii  un  tiers,  {j  Prx^ 
t'iiegio gracioso  ; privilège  gracieux,  accor- 
dé par  pure  gr&co,  sans  egard  au  mérite.  || 
Privilégia  V)cal  : privilège  local  : restreint 
k un  certain  lieu.  ||  PnVf^^to  odiojo;  pri- 
vilège odtuuTt,  nuisible  k un  tiers.  ||  Privi^ 
legio  Personal  ; privilège  pei-vannel  : borné 
k une  seule  personne,  qui  ne  passe  pas  kses 
desceadans.||Prii*Ué^'ro/va/;  privilège*  royal 
attache  k une  charge , nn  emploi.  ||  Privi~ 
Icgio  remuntratono  : priviicge  accordé  en 
récompense  d’un  service  tendu , etc.  (j/’ri- 
viliigin  roJado  : pri vUi^c  au  lias  duquel  «toit 
le  si^u  du  roi , et  tout  autour  les  signatures 
des  grands  officictxde  la  coiironue,  despré- 
laU,  etc. 

PRIVILLEJAR,  1/  a.  (v.)  V.  Privile- 

giar. 

PRÏVILLEJO  , s.  m.  (**.)  V.  Priviiegto^ 

VRO,  s.  m.  et  J'.  V.  /^fV>i/ccAo. Il  fîue/ia 
pro  ! gtaild  bien  vons  fasse.!  |1  Pnpro  ; pour,, 
un  faveur.  j|  Hntnhrv  de  pro  ; honituc  de 
bim.  (I  Kl  pro  y el  coa^orr:  le  pour  cl  le 
rmitre,  l'avantage  cl  le  iKVavantage  , ctr.|| 
Sastener  el  pro  v el  contra  t sonlciiir  le 
pour  et  le  contre.  ||  PrOypnp.  fat.qu^cntic 
dans  la  ctiiiiposiiion  de  plusieurs  mois.ospa* 
giinis. 

PRÜA , s.  f.  Proue  : partie  de  I avant 
d’un  vaisseau.  ||  Poner  laproa: 
les  vues  sur;  prciendr^,  viser  à.  |j  AUazcr 
de  proM  : gaillai-d  : élévation  sur  lo  ülloc... 

PKOBABIUDAD , s.  J',  Apparence  'îy 
probabilité  , vrpisembhnicc. 

•PHOBABIUÜIMAMENTE,  ndv.  savv 

depro64r6/emenlo.  'i'iès-ptobablemeat. 


r 


— "tjigitized  by  Google 


( 1 1 2^  ) PRO 

PROBLEMATICAMKNTE,  Pib- 

blcmatiqucinfinf. 

PRülii.KMATICO,  CA,  adj.  Probîe- 


PRO 

PAOBABlLÎSiMO  * MA , adj.  tuf}.  de 

rrobnhle.  Tr^s-i»robahlc. 

PROBABlLIijMO  , s.  m.  Probabilisme: 
doctrine  de  la  nrob  ibiliic  qui  permt^i  de 
suivre  en  nioralt*  nnv  opinion  probable  et 
or|>osi^  ù nn«‘  pliu  probable  encore. 

PRÜBARil  ISTA,  a.  F«.  Probabiliste: 
partisan  du  prol>abilisuie. 

PROBABLE,  adj.  m.  et  Probable, 
TiaisemblaUe.JI  Qui  p«  ai  se  prouver. 

PRÜBAULÉ^ÎE^XE , adu.  Apparcm- 
Dieni , probablement. 

PROBACION  , «-/  V.  Prueha.  1|  Pro- 
baiion  , épreuve,  noviciat  de  religieux. 

PRpBADÜ,  p.  p.  du  verbe /ïroinr.  \\ 
aJù  Èprouvr-,  Il  Prouve. 

PRÜBAÜISIMO,  MA,  mdj.  éup.  de 

probodo. 

PRORADOR,  RA , «.Celui  <iui  eprou- 
v«,  qui  essaie,  qui  goûte.  Il  [y.)y.D«Jea‘ 
sor.  , 

PROBADÜRA,  s.  f.  Épreuve,  essai. 
PRÜBAWifiA,  s.  J',  Preuve  juridique  , 
vérification. 

PBÜBAR,  V,  a.  Éprouver:  esaaycr  la 
bonté,  la  qualité  d'une  chn$e,  les  lalens 
d’une  peisonne.  i{  Tusajer  r éprouver  si  une  I 
chose  convient , s'ajuste  avec  uuc  autre.  [| 
Prouver  : établir  une  proposition,  constater 
nn  t'ait.  {|  Coûter  : taire  l'cssni  d’un  mets  , 
etc.  !|  Convenir , s adapier , être  h propos  , 
j^ioduire  l'ctlét  désiré.  Dans  ce  sens,  p/r>ûar 
s emploie  avec  ks  adverbes  bien  ou  nual.  || 
Probar fortuna.  V.  ce  mot.  ||  Probar  la 
mano.[fig.)  V.  Mono.  ||  Probar  la  pa~ 
citneia  ; mettre  la  patience  à Icprruve.  || 
Pmbar  las  arma*  , lai  Jitertas  : éprouver 
ift  forces,  an  pix>pre  et  au  6guré.|| iProûar 
iatierray  ô mal  la  tierra  : se  trouver  niul 
du  cbangeiueiit  d'air , de  climat.  ||  Probar 
su  inorencia  i se  laver  d’uu  aime , so  justi- 
fier d’un  çttme. 

PRORÀriC.\  1 nrÿ.  Probâtûpie;'  Ou 
le  dit  <le  la  piscine  près  de  laquelle  Jésus* 
Chiist  gnéril  le  paralytiqne.  • 

PhOBAXühiO,  KIA  , adj.  Proba- 
toire : qui  sert  à prouver , 6 coosuter. 
PROBE,  ndj.  m.  et  /.  V.  Pobrw. 
PROBEOAT , s.f,  (u.)  V.  Pobreza, 
PROBIDAD,  s.f.  loyauté, 

probité,  droiture.  |] de  probidad  t 
jmiiiobitc  : mamine  de  légalité. 

PROBLEMA  , s.  m.  Problème  : pro- 
position dont  le  pour  et  le  contre  peuvent 
paiement  sc  soui  nir.  ||  Problème  : proposi- 
tion de  mathématiques  , Dmtenant  la  ma- 
nière d’opérer  et  la  démonstration  de  l’opé- 
ration. Il  Problema  inàetcrminado , à local: 
droldèmo  indéterminé  : qui  a plusd’ooc  so- 
lation- Il  Problema  UoremoUco  : problème 
qui,  quoiqu’il  (laroissc  tcl>  n’est  dans  le 
tond  qu'un  théorème. 


matique. 

PKOCACIUAD,  s.f  Impudence , tff- 
frontrie. 

* PUOCATARTICO;  CA,  aàj.  Pro- 

cathartique.  Ou  le  dit  en  medecine,  d'anc 
cause  manifeslc , qui  met  les.iultcsen  mou- 
vement. 

PROe.t^^»  adj.  m.  et  J.  Insolent,  im- 
pudent, cffronlc- 

PROCKOKM'I  E,  p.  a.  du  verbe  pmee- 
êer.  Risulumt  ; qui  résulté.  ||  Venant  : qui 
vient. 

PROCEDER  , s.  m.  Procédé:  manière^ 

tTaçir. 

rROCEDER,  i'.  n.  Veuir,  procéder, 
pruvfiiir  : tirer  son  oiigine.  ||  Aller  , s'avan- 
cer dans  un  certain  oidre,  suivre  une  cer- 
taine pi  ügi  iiMiion  , etc.  tj  Pi*K:edcr  : sc  com- 
porter , sé  conduire.  ()  Prot:étler  h une  éjec- 
tion, etc.,  y u.ivailier,  la  faire  ||  Pouf- 
suivic  une  cntrepiiM*.  ||  Appartenir,  concer- 
ner. *|  Procéder  : pn>venir  par  voie  dj  gené- 
rntion.  j|  Pnircder.  On  dit,  en  parlant  des 
pcisonnes  divines,  que  le  Saint- Esprit  pro- 
cèrlo  du  Père  rt  du  t ils.  ||  Procencr  : agir 
en  justice.  ||  Procéder  en  ir^nito  : procé- 
der ù l’infini , par  ces  mots  on  exprime  qu'il 
sera  difiici!c  d unicnir , de  voir  la  fin  d une 
j chose. 

PHOCEDinO , p.  p^  du  v^rbe  procé- 
der. 

PROCEDIDO,  «.  m.  Prtxluit.  V.  Pro- 
ducto, 

PROCEDIMIENTO,  «.  m.  L'action  de 
procéder  : émanation  , dérivation.  ||  Pro- 
cedimientos  , jd.  Procédés  : manières  d'a- 
gir. Il  (prat.  ) Uiligçnccs  , poursuius. 

PluiCELEUMASTlCO.  s.  m.  Pied  de 

vers  latin  composé  de  quatre  brèves. 

PROCKLOSO  , SA  , adj.  Orageux  : 
sujet  anx  orages , aux  lempéics. 

PKÔCKK , S.  m.  Grana  seiguenr:  hom- 
me de  la  première  distinction. 

PKÔCÉR  , adj.  m.  et  J.  Haut,  élevé- 1| 
Prôceres , pl.  Mngoau  : grands  en  Pologne. 

PROCÉKiDAD,  s.  J.  ( tmu.)  Hauteur , 
élévation. 

PhtiCERO,  RA , aJj.  ( imu.  ) V.  Prô- 

cer. 

PROCESADO , p.  p-  du  verbe  procesar. 

PROCESAL , adj.  m.  et  f Qui  appar- 
tient anx  procès  : judiciaire. 

PROCESAR,  V.  a.  Intenter  un  procès 
criminel.  ||  Insimirc  nn  procès. 

PROCESlÜN,  *•  f L’action  par  la- 
quelle uuc  chose  piocède  d une  aiilre.||Pro- 
cessina  du  Sainl-Esprit , àl't^ard  duPèreeC 
du  l ils  dans  le  austère  de  la  l'rinité.  ||  Pn>- 
cession  : niaachu  tdigieuae  eu  chanUnt  des 
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pri»TÇt , «le.  jj  I ) Proce**ion  : roul- 

ûiii'le  de  qui  riunrbcHans  onc  rue. 

PHOlirSiONAL , m.  et  J.  Qui  t*«t 
en  forme  de  |>roce»aion  : qui  app»!  tient  à ia 
pn>rest>ion. 

PROCKSlONALMKTfnï,  adu.  Pro- 

rrs:.ionnolleœent  : en  forme  » en  oidrc  de 
i>r»>«'<*aMon . 

PROCFSIONARIO,  s.  m.  Procession- 
nel ou  |)roce»sinniial  : lisTC  qui  contient  les 
ntiètes  ehanues  aua  proccssioiis. 

PnOf-IvSO  , J.  m.  V.  Prf>f^retn.  j|  Pro- 
cès » niocetlure  : tontes  les  pièces  d\m  pro- 
cès. Il  Errnr  de  proeeso  : t/h?*) 
le  dit  d un  homme  si  habile  que,  meme 
conTainni , il  se  lire  d’aflaivc. 

PROCINTO  , a.  m.  {inus.)  Préparation 
prochaine  : action  par  laquelle  on  est  prêt, 
surtout  b (xuiihatlre. 

PROCION , s.  m.  Procion  ; cioile  au 
'rentre  du  petit  chien. 

PROCLAMA  , s.  f.  Annonce,  procla- 
mation, publication , surtout  des  bans  de 
mariage. 

PROCLAM  ACION  , s.  f.  Proclamation. 
V*.  Pmclnma.  }|  Acclamation  : cris  de  joie, 
d’appUndissement , etc. 

PfîOCLAMADO,^.  P*  du  verbe  pmc/a- 

7?U?C, 

PROCLAM AR  , u.  n.  Proclamer:  pu- 
blier à haute  voix.  (|  V.  Aclamar,  ||  Saluer, 
proclamer  empereur. 

PRÜCHVE , flfÿ.  771.  et  J',  (mzM.)En-  ' 
clin  , porte  surtout  au  mal. 

PROCO,  s.  m.  ( inus.  ) Amant , ga- 
Jant. 

PROCONSUL , s.  m.  Proconsul  ; nia- 
gï-strat  romain  <fui  gourcrnoil  une  prorinee 
avec  l'autorité  da  consul. 

PROCONSULADO,  s.  m.  Proconsalat: 
(lignite  de  proconsul.  ||  Durée  de  son  admi- 
nislraiion. 

PHOCONSULAR,  «tJ/.  m.  et  f.  Qui 

appartient  au  proeon.ul. 

PKUCRGAC^ON,  s,  f.  Procrc'ation  : 
gênéiation.  j{  Cùiitorc  : In  enfans. 

PROCRLADO , p.  p.  du  verbe  pro- 
crear. 

PROCRGADOR , RA  , s.  Celui  qui 
procric.  

PROCREANTE , p.  a.  du  verbe  pro- 
erear.  Engendrant  : (jui  engendre. 

PROCREAR,  U.  a.  Procréer,  engen- 
drer. 

*PROCRONlSMO,  s.  m.  Prochronis- 
nie  i erreur  de  chronologie,  qui  consiste  .’i 
cloigner  un  fait  plut  loin  de  notre  unnps 
qu'il  ne  faut. 

PROCUR.\,  s./,  sirag.  S.  Procura- 
tion. 

PROCURACION , t.  f.  Administration , 
soin , conduite  il' une  alfairc.  ||  Procnralion  : 
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pouvoir  d'agir  an  nom  d'un  antre.  ||  Otiiee 
de  pronircors  J|  V.  Prrtruraduria.\\  Droit 
que  les  eveqnes  exigent  des  tgii:^es  «|u  ils  vl- 
siU'nt,  pour  It^nr  nournttire,  rtc. 

PROCLRAOO,  p.  p,  du  verlïc  procu~ 
rar. 

PROCLRADOR , RA  , j.  Piomreur  : 

<'4.1ui  qui  a pouvoir  d'agir  pour  uninii.  || 
Ptoênreur:  oRicirr  qui  agit  en  jubticc  an 
nom  dni  parties.  (|  Ptocureur  : leligieux 
charge  des  intnèts  temporels  de  la  mai- 
son.  {I  Pixtcui'utlor  de  cnrtea  t drpuiê  d’une 
ville  aux  états.  Il  Procuratïor  de  ytrea  s 
(Jîg-)  horainr  qui  $e  nicle  d'aiTairc  oü  il  n*a 
aucun  inieiét.  ||  Procuradnr  gener<d  : pro- 
cumir  gcmûnl. 

PROCLR.\OL!Ri A , s.  J.  Emploi,  offi- 
ce, ou  cindc  de  procureur. 

PRüCLR.AR,  I».  a.  Solliciter  : tâcher 
d'obtenir  pour  soi , de  proctircr  6 un  antre. 
Exercer  1 emploi  de  procureur.  |1  Mo^cn- 
ncr  : procurer  par  entremise. 

PROCl  R.\NTE,/7.  <7.  du  verbe  procu- 
rar.  SolJirinmt  , qui  sollicite,  ric. 

PROCLRRE>  l’E,  s.  m.  (geog,)  Langue 
de  terre  qui  s’avance,  qui  stteml  dans  la 
mer. 

PRODÏCION  , s.  /.  Trahison.  V.  Alt- 

PRODIG.ADO  , p.  p.  du  verbe  ptodi- 
gur. 

PRODIGALEZA,  s.yt  (i^.)  Prodigaliul. 
V.  Pradisalidad. 

PROOIGALIDAD , s.  f.  Prodigalité» 
profusion.  ||  Abondance. 

PROniGAMEÏSTE,  adi^.  Prodigale- 
ment , avec  prodigalité. 

PRODIG.AK,  M.  a.  Prodiguer,  dissi- 
per. 

PRODIGIADOR,  r.  ttt.  (mus.)  Pronos- 
; tiquenr;  celui  qni,  à Taide  des  prodiges  ^ 
etc. , prédit  l’oTcnir. 

PRODIGIO,  s.  m.  Prodige  r effet  snr- 
prcDOni , contre  le  cours  ordinaire  de  la  na- 
ture Il  Prodige  : personne,  chose  qui  cxceUc 
dans  son  genre.  )|  Miracle. 

PRODÎGIÜSAMETVl’E  , adu.  Prodi- 
gieusement. Il  MiTveilleusemcnt,  parfaite- 
ment bien.  , 

PRO  DlGIOSîSIMA^f  ENTE,  tup. 
àe  prodigiosanunie. 

PRODIGIOSISIMO,  MA  , adj.  sup,  de 

prodigins*i . 

PRODIGIOSO.  SA,  adj.  Prodigieux; 
qui  tient  du  prodige.  ||  Merveilleux,  excel- 
lent, nqois. 

PRODlGO,GA,  mlj.  Prodigue  : qni 
fait  des  dé[>cnscs  excessives.  ||  Protli- 

gac  de  son  sang.de  sa  vie.  ||  Pnvligtie  : 
exlrêmcnjcni  libéral. 

PROD1GL1E7.,  s.f.  y.ProiilsuH- 

dtid. 
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PÎVOnrrOR,  s.  m.  { »».)  v.  Trayffor. 

PROniTOIUO,  RIA  , Qui  lient  de 

lii  rnthison. 

PRODL’CCÏON  , J.  f Pi.Hlticiion.  j] 
£iionria(ion  : rmnii^re  des’ciprmier. 

PRODUCF.Nl'K , p.  a.  du  verbe  produ- 
cù\  PioiIni»ant,  fini  jirrHlnît. 

PUÜntaniUOAD.i.  J.  Aptitude  h 

être  nioiltiit.  • 

PfiODL'ClBLE , adj.  m.  et  j]  Qui  peut 

êbe  pnwbiii. 

PilOOUdDO,  p.  p.  du  verbe  produ- 
ci  r. 

PU»^wUCIDOR,  RA  , J,  Celui  «pii  pro- 
«luit  : iMiteiir. 

PROnt)<jiENTE , p.  a.  du  verbe  produ- 
cu\  V,  Proiiucente. 

PRODUaMlEXTO , j.  m.  (...)  V. 
Produccion. 

PRüDCtUR  I ...  a.  Pioibiire  ; donner 
nnissancc.  [}  Produire , procréer , engendrer, 
il  Produire.  On  le  dit  des  chosesqui  naissent 
fir  lu  terre,  (j  (/î|Ç.)  Produire,  causer,  occa- 
sionner. Il  Produire  : exposer  scs  litres , etc., 
il  la  vue,  h la  connoissanre,  à l'cxanieQ.  || 
Porter , rendre  , rapporter  : produire.  |j 
AlUpiier  : citer  une  autorité. 

* PRODLiCIRSE  J r.  Éclore  : paroitrc 
au  jour. 

PROnUCTIVO,  VA,  adj.  Qni  a la 

vertu  de  prtKbiirc. 

PRODCCI'O , p.  p.  ir.  du  verbe  prtKiu*- 

cir. 

PRODUCl'O,  s.  m.  Prodoit  ; ce  qne  rap- 
te  une  < liosc  vendue  ou  louée. j|  Proiluit  ; 
résultat  d'uiiv  imiItipHeation  ariihmétiqne. 

I)  Rapport , revenu,  proiiiüt.  ||  T^/odur/or 
tdtenu/f.ii^os  .*  piudiiiu  resultans  rie  la 

tnnliiplicaiion  de  plusieurs  grandeurs  prises 
deux  il  deux  , trois  à trois,  tic. 

PROWAR , M.  tf.  Voguer  contre  le  vent 
on  un  coiirant.  Il  ) Lutter  oourageiise- 
xm  nt  contic  l'adversiic. 

PllUKl.. , i.  m.  Matelot  place  a 1a  proue. 
PiiOKMlAfj,  adj,  m.  et  J.  Qui 
lienl  .^  1.1  tuérarc,  etc.  \ prcliiuinauc. 

Plu  >1*3110,  s*  tn.  Prdacc,  avanirpropos, 

pnibigiie. 

PKOF.ZA,  s.  f.  Prouesse  : action  de 
v.deur,  de  bru^oure. 

PHOf  .ACKK,  a.  (i.  ) \ . liesUiwar, 
/?es(T«/y/erer,  StUnJacer. 

PRO;' ^NAQON  , J.  /.  Profanation. 
PHOi  AîN  ADO  , p.  p.  du  verbe  pmj'a- 

Wt>‘. 

PPif IPAIV  f DOR , RA  , J.  Pi^l^mateur. 

PhOFA^iA'VIENTK , ada.  Avec  |>rot‘a- 
uatioit.  j}  Momiutneiuent  : d’une  munière 
utoulaim-. 

PliOFANAMIENTO  , r.  m.  Profana- 
lion. 

PROrAÎVArt,  r-  (T.  Pi'iJaa^r  manquer 


de  respect  pour  les  choses  saintes, en  abu- 
ser , etc.  Il  fouiller,  deslionorcr. 

PKÜFAINIA,  s.  /.  (m.)  V.  Profnm- 
darl. 

PROFANIDAD  , Abu.  de»  cIiom'. 
»imrs , {jrofanaüon.  Il  Luxe  cxce..if  <lan. 
le.  habit.,  mondanité  , etc. 

PROFANO , NA,  adj.  Profane  : fjui 
n’est  point  consacré,  qui  n'appartient  point 
il  la  religion  , etc.  ||  Adonné  au  luxe  , mon- 
flain,  elr.  Il  Qui  vit  dans  le  déréglcmciit , 
lirteligion. 

PROFAZADOR , RA , ».  (i..)  Broaillon  : 

seiueur  de  faux  rapporta,  qni  ac  plaît  il 
Dieiire  la  xizanie. 

PROFAZAMIENTO,  ».  m.  (i>.)  V.  Pm- 
Jaza. 

PROFAZAR,  V.  a.  ( e.  ) Médire , cetiau* 
rer,  caloniuirr,  ilécréditer. 

PROFAZO , ».  m.  ( O.)  Mauvaia  rcDom, 

diki-rédit. 

PROFEQA,  s.f.  Don  de  prophétie.  || 
Prophétie:  prédiction  de  l'avenir  par  inapi- 
lation  divine.  ||  ( fiÿ-)  Prophétie  , ptediC' 
tinn  , coiijectnn'. 

PROl  KCI  ICIOS,  a.!j.  fd.  Profeciifa. 
On  ledit  dia.  bien,  qu'un  enfant  arqnici  t 
par  le  moyen  de  ceux  que  «on  père  lui  a 
donnés. 

PROFERENTE , p-  a.  du  verbe  profe- 
rir.  Proférant  : qui  profire. 

PROfERIDO  , p.  p.  du  verbe  pro- 
Jerir. 

PROFERIMIENTO  , a.  m.  (...)  V. 
Ojfrta- 

PROFFd\lR , n.  «.  Proférer,  prononeer. 
(t'.)V.  OJrecer,  Prometer. 

PROFF.RIRSE,  v-  r.  V.  Pnferirse. 

PROhEHTA,  a.  f.  (p.)  V.  Promesa  , 
0JeiUt. 

PRÜFERTO  , p.  p.  ir.  (p.)dn  verbe  pro- 

ferir. 

PROFESADO , p.  p.  du  verbe  profi- 

sar. 

PROFESANTE,  p.  a.  da  verbe  proje- 
sar.  Piofraaant  :qui  pcofewe. 

PHOtFSAR,p.  a.  Piofcaser,  exercer  un 
art,  etc.  ||  Profes-ser  ; enseigner,  soutenir 
publiquement  une  doctrine.  ||  Faire  profes- 
sion dans  un  orilrc  religieux.  ||  Pmjetar 
amiilad  : témoigner  de  l’amitié  , faire  pro- 
fession d’aimer. 

PROFUSION , a.  J.  Profession  : étal  de 
vie.  Il  Profession  : émission  solennelle  des 
vœux  religitnix,  ||  Profession  : déclaratio» 
imiiliquc  de  sa  religion  , de  sa  cioyancc.  || 
Piofcssion  : exercice  volontaire  et  habituel. 

PROFESO,  SA , adj.  et  s.  P.otis  : reli- 
gieux qui  A fait  ses  voeux. 

PROFESOR , ».  m.  Profeasenr  : celui 
qui  enseigne  publiquement. 

PI'Oti'.TA,  a.  m.  Prophète  r celui  quia 
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)«  ()oB  de  pioplicüe.  i|  ( fig.  ) Prophète  : ce- 
lui qui  pitdil  pur  conjecture,  etc. 

PkürKl’AL , adj.  m.  et  J.  On  le  dit  des 
ÜTres  dc«  prophète». 

PROFbTAR  , ><.  a.  (inus.  ) Prophétiser. 
V . Pmjétizar, 

PKOFÉriCAMENTE,  ad».  P.ophèii- 

qucnient  ;,cn  prophète. 

PhOFRÏRiO,  CA  , ad).  Prophcti<£nc  : 
de  prophète:  (lui  tient  du  prophète. 

PRÛl'ETIaA  , s. J'.  Prophètesse  : fetume 
qui  prédit  l'avenir  par  iuiquralioil  divine, 

PROFETIZADO  , p.  p.  du  verbe  proje- 

PhOPETlZAîriT',  p.  a.  du  verbe  pro- 
Jetizar.  Prophétisant  : qui  prophétisé. 

PROFE'ITZAR  , ».  a.  Prophétiser  : pré- 
dire l'avenir  par  inspiratiou  divine.  |j  (Jtg.  ) 
Piupliètiser  : prériire  par  conjecture. 

PROFIOEMTE , adj.  m.  et  f.  Qui  Cûi 
des  prourès. 

PROFICUO,  CUA  , adj.  Profitable.  V. 
Pmveehosn. 

PRÜFUA-MIENTO,  J.  m.  {».)  V.  Pm- 

liijamienln, 

PRÜFIJAI\  , ».  a.  (i».  ) V.  Prnhijar. 

* PRüFILACnCA , s.  / ( me  J.  ) Pio- 
phytaeliquc  : la  manière  de  conserver  la 
s.ujte^ 

PROFILACnCO,  CA,  adj.  Prophylac- 
tique : propre  h conserver,  ù cntroteiiir  la 
iantet 

PRÜFLIG ADO , p.  p.  du  verbe  prq/7r . 
gai'. 

PROFLIG.AR,  ».  a.  kcnvfser,  detroire, 
défaire,  nictticen  déroute. 

PROFOGO, GA , 0({j.  Fugitif , errant, 
vaubond. 

PROF ÜNDADO  , p.  p.  du  verbe  pro- 
fundar. 

PROFUKDAMEN’rF: , ad».  Piofonde- 

ment,  an  propre  et  au  figure. 

PROFl/NDAR , U.  a.  ('rctiNcr.  {]  Enfon- 
cer, pcfU'irer  sivanc.  [|  ( /%•)  Ejuiuiircr  «oi- 
giicuaciiienL 

PHÜfr  UNDIDAD  , s.f.  Huutour,  pio- 
foiiilciir  : une  trois  dimuision^tlcà  cor^)s. 
||  Pr(»rcMuleur  : cU'ndue  (fcpiôs  lu  sut  face 
jusqu'au  foiul.  j|  Profondeur  : giandeur 
cxttèuic.  j|  Pt’ofoiiilcur  : iiiipcuctrabtlttc  des 
iii^sicres,  gi  andeur  dusaToii , v tcadué  de  l'cs- 
piil , etc. 

PHUFUNDISIMAME.WE , aâv.  sup. 


pi'ojundatîtenfe.  Trù»'i>ui^oudiiiU*ni 

PROhüMM.SïMO,  MA,  iii/ 


de 


p/q/'/nf/o.Trts-jJiofontl. 

rilOi  UNDJ/iAOO  ,/A.  p.  du  vcibe  pt  u- 
fundizare 

PflÜfUNDlZAr»  , «.  Cln.-ii>fr , clc- 

V.  Pfofumhir. 

PKUFUNtK).  T)A,  «dy.  P.ofonH  : ticn- 
dii  de  haut  eu  La&.  \]  PigIouU,  tua-cteui. 


llPiofond  : étendu  en  largeur.  ||  (./%•) 
fond  , grand  , cxirèuie  dans  son  genre.  || 

( fiÿ.)  Profond  , trt'S-huailile , en  parlant 
d’une  rcvcrcncc.  j|  ) Morne  : triste  et 
mclaiicoliquc.  [J  Abstrus  : difücile  à emen' 
dre,  i coniniendrc. 

PKÜFUSAMKNXE.oJ»'.  Profuscmeni, 
avec  profusion. 

PROFUSION,  s,f.  Profusion,  dépensé» 
libcraiile  , altoiidancc  cxccMir-c. 

PROFUSO,  SA  , ntlj.  Copieux  : abon- 
dant. |l  Fxcmif  dans  scs  dépensés. 

PROGFNIE  , s.  J.  Progéniture,  race, 
lignee,  fauiille. 

PRÜGKNrrOR  , s.  m.  Ancêtre  , aïeul. 

PROGKNITURA , s.  /.  V.  Progenie, 

PROGlM*'iASMA,  #.  m.  Coomicnce- 
Dicnt , css.it , épreuve. 

PUOGRAMA , s.  m.  Mot  dont  les  lettres 
didciciumeni  combini^s,  forment  un  autre 
mot  qui  en  est  l’aiiagrainme. 

PRÜGRESION  , s.  Je  Progression  : l'.v:- 
lion  rlailer,  de  sc  porter  en  avant.  ||  Pro- 
gression : suite  de  nombres  qui  cioissent  ou 
diminuent  siiivuni  ime  même  loL  |)  Progres- 
sion ascendente  ; progression  croissante.  || 
Progrc.%ion  dcsœridenps  : progression  de- 
cioissanic. 

PROGRESlVAillENTE,  adi».  Progrès- 
sivnnunt;  aVnc  manière  progressive. 

PROGWeSlVÜ,  VA,  adj.  Progressif: 
qui  TJ  eu  avant. 

PROGRESO  , s.  m.  Progrès  ! avance- 
ment. Il  Hacer  progresos  ; gagner  du  pajs , 
faire  d<  s progrès. 

PROUÏBEJVTE,  p.  a.  du  verbe  pro/ît- 
hir.  Qui  prohibe,  prohibitif.  ||  Lty  prohi- 
bente  t loi  proliibitivc. 

PROHlBiaON  , s. /.  Prohibition  , dé- 
£ense.  [I  Decri  : cri  public  pour  défendre 
le  débit, le  cours  d*un«  monnoie.llProArèe*- 
cion  de  luz  : privation  de  luiuière  dans  une 
plüBctc  qui  va  lentement  , lorsqirellu  se 
iroiivu  mue  fieux  autres  qui  vont  plus  rite. 

PROHl  BIÜO , p.  p*  du  verbe prohibir.  || 
adj.  Prohibé  , détendu. 

PROHIBIK,  i'.  a.  Prohiber,  empéchrr, 
défendre. 

PUOlllBmVO,  VA,  adj.  Prohibitif.  V. 

Prohibitoho. 

PROfURU'ÜRIO,  RI  A , adj.  Prohibitif; 

qui  dcfcml. 

PROKini  A , s.  /:  (»/.)  V.  Porfia. 

PROmni  \R  , U.  a.  iw.)  \:  Porftar. 
PROHUAUON,  s.  J.  V.  PrvfUja- 

miento. 

PROMU  \nO  , p.p.  du  verbe  prrd:ij::r. 

PKOlU.lAOOrî , A.  fit.  (.^Itiiqui 

PROMU  AMiKVi’U.  s.  m. 

PROHJJAR,  i‘.  «I.  Aflopici  : iccoim^niro 

nn  éfrang»*t  p*nir  ül».  j(  < fig>)  liiijnu  *.*  ?i 
quelqu’un  une  cho>e  qu'îl  i»'a  pas  luit  *.  y 
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( ) Afiilîfr  : associer  4‘unc  noiniuunaule 

à i'nutii'. 

* PROHOVRRF,  s.  m.  Jure  : ofEncr 
fîc  cortimun.niU*.  ||  Huccr  de  prnh'iinbn*  : 
faire  le  niomieur,  faire  l'lH>muie  d'impor- 
lanre. 

PROIS  , J.  m.  ' V.  mar.  ) V.  TVorm. 

PROL,  a.  m.  V.  Pro%‘tcho. 

PR()!jAf'.!0\ , s.f.  Prononriition. 

PROÎ-*K , *.  Race,  lignée  , ciifans. 

PROLEGOMKNO,  a.  m.  Pi-olc-ponii-nes : 
diM'.om»  , traite  preUnitnairc  , longue  pre- 
lare. 

PKOLia^SIS.  J.  /.  {rhrt.)  Prolrpsc: 
fleure  pui  laquelle  on  prévient  le#  objec- 
tions. 

PHOLEri’ARIO,  RÏA,  adj.  {inus.)Oxx 
le  dit  d'un  auteur  médiocre. 

PftOLIFICO,  (JA  J adj.  Prolifique  ; qui 
a la  force  , la  vertu  d'engendrer. 

PHOLIXAMENTE , Proîixemcnt. 

PROLIXIDAD , 5.  f.  Prolixité  : trop 
grande  étendue  dans  ledi.«conrs,  etc.  |[  At- 
tention minoliiMi*»^,  trop  serupulruse. 

PROLIXÏSIMAMKNTK,  adu,  $up.  de 

urolimmentf.  'rres-prolixement. 

PRüLlXISlMO,  MA  , adj.  sup.  de  prt>- 

liio. 

PROÎjÏXO,  XA  , adj.  Diffus  : prolixe  , 
trop  long,  trop  étendu,  surtout  en  parlant 
ifjin  discours.  |j  Tiop  srruptfieiix  , trop 
exact  : minutieux.  ||  Ennuyeux  , impor- 
tun. 

PRÔLOGO , J.  m.  Prologue  , préface  , 
Avatil-piopos.  (I  Prélude,  tout  ce  qui 

sert  d'intrO<liir;lion. 

PROLOGUISTA,  s.  m.  Celui  lyui  fait 
des  prologues. 

PIiO(-0^(^A  , s.  /I  ( art.  ) Prolonge  on 
*piTlongc  ; cordage  ponr  traîner  le  canon. 

PRüLONGACION , s.  Prolongaiioa  , 
pi'olongement. 

PKOLONGADAMENTE,  adi'.  Plus 

)oii?-ti'iiips  , {)our  plus  long-temps. 

in\OLONGADlSlMO.  MA,  adj.  sup. 

,fU*  prQton^7do. 

PKOLONGAOO,  p.  p.  du  verbe  pro- 
Inngar.  ||  adj.  Plu.s  long  tpic  large  , ailonge , 
oldong,  pioiongc. 

PRUfiONG.VDOR , RA,  s.  Celui  qui 

proloi»;;r. 

PRÔLOXGAMIENTO,  s.  m.  Piolon 
galion , prolongement. 

PROfiOAG  AR,  t*.  a.  Prolonger  : faire 
doter  plus  luiig-iem(>s.  |I  Prolonger,  cien- 
dre. 

PROCOQL3IO,  s.  m.  Maxime,  axiome, 
senu’are,  luor.alité. 

PROCUSIüN,  1.  / V.  Pre/usion. 

PUOMKDiADO , p,  p.  ilu  verbe prome- 

dlrf\ 

PfiOMEDIAR,  r.  a.  Diviser,  partager 
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par  moitié'  )j  S’enlrcmellre  pour  aceommn* 
d'.*r  tm  dtrtVrcnl. 

PROMEDIO,  s.  m.  Milieu  d'une  rItoMt*. 

PRüMESA  , s.  J',  Proracîisc:  parole  drm- 
née,  engagement  pris.  [|  Protut^e  faite  à 
Dieu  : vceu  ||  Ptomesa  de  ùoea , de  pafu~ 
; offres  labiales,  offres  sans  denier». 

PROMEfEDOR,  RA,  s.  Promeueur  : 
celui  qui  promet. 

PROMK'J’ER  , t*.  a.  Promettre  , don- 
ner parole  de.  Il  Assurer.  )|  Prometer  cl  oro 
V e/  moTO  î promettre  des  monts  d'or , pio- 
inettre  beaucoup  d’avantages  pour  seduirr. 

PROMETEnSE,  a.  r.  Sc  promcttic,  se 
f1au<Y , espérer.  ||  Sc  voner  h Dieu  , etc.  j| 
Se  promettre  foi  de  mariage. 

PROMEriDO , r.  m Promesse.  V.  Pm- 
mesa.  ||  Encbère  : offre  c|u'on  fuit  dans  un 
eiV'an,  eir. 

I^RÜMETinO  , p.  p.  du  verbe  prome~ 
ter.  il  adj.  Piomis , etc.  j|  Ao  navia  de  ean- 
tadn , Y el  dote  de  prometido  : la  mariée 
stir-lc'Cliamp,  et  la  dot  quand  on  pourra. 
On  ledit  loraque , par  l’espcmncc  d'mi  avan- 
tage , on  veut  engager  quelqu'un  dans  une 
entrer!  ivi‘  omreuse. 

PRO  MFJTI  ENTE  , p,  a.  du  \erhcpro- 
mctei.  Promettant:  qui  promet. 

rRüMETIMIENTO,  s.  m Promewe. 
V.  Promesa. 

PROMlNENCïA  , s.  f.  Proniinencc  , 

av.iurcmçnt.  (7est  un  terme  didactique. 

PROMINEN'IT,  adj.  m.  etf.  Eminent, 
«Hevé  : qui  miroit  au-rlessns. 

PROMISCOAMENTK  , ar/r».  Confusé- 
ment, pélc-incle  , ensemble,  en  coiitniun. 

PROMISCUO  , OJA , tfd;..Mc|é  , con- 
fus, mis  sans  distinction.  ||  Équivoque, 
ainpliibolf3gîqnc. 

1%OM1SIOjN'  , s^.  L'action  do  pto- 
racltrc  : promesse.  ||  Tterra  de  pmmision  : 
terre  de  promission  : pays  abondant , fer- 
tile. 

PROMISORÏO,  RIA,  ndj.  Qui  ren- 

ferme  une  promesse. 

PRO^KhJO'N  , s.  f.  Promotion:  élt- 
vatimi  » une  dignité. 

PRÜMOK'rORlO  • S-  nt.  Élévaiion  de 
trne  considérable  , montagne,  etc.  |{  ) 

Tout  ce  qui  forme  un  volume  considérable 
et  rnibntrass.iTit.  ||  Piomomoire,  c.ip. 

PRÜMÜTOR , s.  m.  Pinmotcur  : celui 

?ui  prend  le  soin  principal  dntic  affaire.  || 
Voniotenr  : procureur  (Tolficc  dans  une 
cou:  d cglise 

PROMüVEDOR,  RA,  s.  Celui  qui 
pousse  \ agir  : promoteur  , iiislisaleur. 

PROMOV  ENDO,  î.  m.  (Jeliii  qui  dési- 
re ou  doit  être  avance*  à une  dignité. 

PROMOVER  , I*.  a.  Avancer  : pousser 
en  avant,  mener  à w perfection.  |1  Promoti- 
voir  : élever  à une  dignité. 
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PROMOVIDO  , P-  P-  do  ^«Aepromo- 

' "’pROMULGACION,  s.f.  Promulgmion, 
pubiicditlon. 

PROMULijADO,  P- P-  du  verbe  pro^ 
mulcar. 

PKüMULGADÜR , RA  , s.  Celui  i{ui 

publie,  <]^uij«oniul|;uc.  « < 

PROMCLGAR,  v.  a.  PromulKtier  ; pu- 
blier une  loi.  [I  Meure  au  jour:  donner  au 

*’VrüMiJTAC1ÜN  , #./.  (»-.)  \.Per- 

mulAcion, 

PROMJUTAll , «.  a.  (*'.)  V.  Permular 
PRONEiOADi  <.  (■  indinâiion,  pen- 
cbant. 

PilONO,  ISA,  adj.  Eaciin,  porte. 
PRONOM  BRE  , t.  ni.  Pronom  : partie 
d oraiMin  qui  remplace  le  tubsuiiuf. 

PKONUbl’K-AClON  , F.  J.  Pronoaiic  : 
jogemeni,  conjecture  de  ce  qui  doii  ar- 
river. 

PRONÜSTICADO,  p p.  du  verbe pro- 
noiticar. 

,PROM>STlCAÜOR,  R.\,  s.  Pronoaü* 

queur  . ct-lui  qui  protu>»ûque,  qui  annonce. 

PKUNUSi’iCAU,  a.  Pionoaliquer , 
conjecturer  ni i dire.  ^ 

Pfi0N0STl<>0  , .5.  m.  PronoalK  : ju- 
genieni  , rnujrcture  de  ce  qui  doii  arriver. 
||  Pronu^iic  : si^ne  , marque  par  où  on  co,u- 
jccturc.  Il  Piuno^uc:  prcdiction d’aiuranacb, 
d’aatrologuc. 

PKÜÎNOSTICO , CA,  adj.  Du  pro- 
nostic. 

PRONTAMENTE , «di*.  Au  p!u«  t6t, 

promptement,  vitemenl,  vile. 

PROÎSTK/A  , y*  ( inus.  ) Prompti- 
tude. V.  ProtUitud.  ' 

PRONTISIMAMEN  I E , ady.  sup.  de 
prontamente.  iVèa-prompiemeni. 

PRONTISIMO  , MA,  ndj.  iup.  de 

pronto.  Trèa-prumpt. 

PRON'Vn  DU , ,s.  f,  'Proorptitade,  vi- 
lesüe,  diligence.  ||  Vivacité  d*c»prii.  |]  Bru»- 
querie  : caractère  d’un  hoionie  biuM^ue. 

PKOÎSTO,  TA,  Prompt,  inpide , 
Jép*îf  • Il  Ui**"'  ) Alègre  , gai , vd.  }{  Prompt, 
actif,  loiijour»  prêt  & .igir. 

PRONTO  , ni.  Mouvement  subit  et 
brusque  : promptitude.  ||  Saillie  : irait  d’et- 
prit. 

PROKTO,  ady.  De  bonne  heure  : dans 
peu  de  tenm.  ||  Promptement , vile. 
PRON'rlJAHIO,.».  tn.  Calepin  : agçn- 

lU , tablettes,  etc.,  prompituire. 

PRONUBA  , s.  jr.  (poci,  ) Femme  qui 
présidoit  aux  noces , qui  cooduisoit  la  ma- 
riée. 

PRONCNCIACION,  s.J\  Pronopcia- 
’tmti,  articml^on.  ||  Prononciation,  ma- 
A.êjc  tic  réciter  : c'e^i  une  de»  parue»  de  ia 
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rhétorique.  ||  Prononciation  d'une  veotence, 
etc.  V.  PuOUcncion. 

PROïNL?JUAÜO  ,p.  p.  du  verbe 
ntmciai'. 

PRüîSUNClADOR,  RA,  s.  Celui  qui 

prononce. 

PHüNUNClAMiENTO , s.  m.  ( prat.  ) 

V.  Pronu/icincion. 

PKONCNCl.AH,  y.  a.  Prononcei , arti- 
culer. Il  Prononcer  : rendre , publier  un 
arrêt. 

PROPAGACIÜN  ,*  J.  f.  Pro[>ogiitioti  : 
multiplicalion  par  voie  de  génerailon.  || 
{Ji^.  ) PropagMiioo , extension , . acctoisse- 
lucut. 

PRÜPAGADO  , p.  p.  du  verlic  propa- 

PROPAGADOH,  RA,  s.  Pru^iagateiir. 
Il  Pfopitgador  de  patranns  : semeur  de  faux 
bruits. 

PROPAGAR,  r'.  a.  Propager,  moUi- 
plier,  par  voie  de  génération.  ||  Propager  , 
etcodre , accroître,  agrandir. 

PROPAGATlVü  , VA,  ndj.  Qui  pro- 
page, multiplie,  étend,  accroît. 

PROPALAIX) , p.  p.  du  verbe  propa-> 
iar. 

PRüPAli.AR,  i*.  o.  Ebruiter  , publier  : 
divulguer  ce  qui  doit  «Hrc  secret. 

PRÜPARTIDA  , 1-  J.  Tcjiips  qui  pré- 
cède le  départ. 

.PROPASADO,  p.  p.  du  verbe pro;>/*jnr. 

PROPASAR  , i'.  a.  Outre-posser  : aller 
au-d?lh  de. 

PROPENSAMEN TE  , ad^*.  Avec  pio- 

pensirm. 

PROPRNSIGN  , s.  f.  Propenkion , pen- 
chant, inrlin^iiQii* 

PROPEN.SO  , SA  , nJ/  Sujet , enclin  , 
porté  II.  * 

PROPUMENTE  , Propremem  ; 

préciséinaoi , dons  le  sens  propre , etc. 

PROPIOACION  , s.f.  L’action  agréa- 
ble à Dieu  , qui  imus  le  rend  propice.  ||  S.i- 
cri6ce  de  propitiation  , oâWrl  à Dieu  p<«iic 
apttîser  sa  colère. 

PROPICIADO , p.  p.  du  verlw  pr.>/,t- 
ciar. 

PROPICIADOR  . RA , 1.  Celui  qui  rend 
propice.  ..  • 

rtlCM^ICUMEATE,  ady.  D'une  ma- 
nière propice. 

PK0P1CI.\R  , y.  a.  Rendre  propice, 

aptiver  la  colère . elo. 

PROPIUATÜIUO  , RIA,  adj.  Propi- 
tiatoire : qui  rend  propice. 

PRüPlCiATOHlO,  s.  m.  Propitia- 
toire: table  dW  au-des^us  de  Farcbc  d al- 
liance. Il  Les  icmpies  , !ea  »ti>riU>  etc.  ,.lout 
ce ^i  sertit  nous  rendre  Di<‘u  propice. 

raOPlClO , CIA  , atÿ.  Bvoin , propice, 
favaridde.’ 
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PROPIEDAD , t.  f.y.  Dominio.  ||  Pro- 
pHc'Cc  : droit  nir  cc  <fai  «pparticnl  en  pro- 
pre. Il  Propriété,  biens-fondii.  ||  Propriété  : 
«ttribat , qualité  propre , p.irticidüre.  ]|Con- 
veiiance , proportion  , jnatcaae , propriété 
d'un  terme , etc.  ||  Penchant  naturel , incli- 
nation..j|  Rea>enll>lance , imitation  parfaite. 
Il  Propre  : qualité  particulière  et  diatinclire. 
jj  Propriété  : rice  oppoaé  h la  paoTrelé  r«- 
ligienje.  ||  Propiûdaaes , pl.  Modea  de  la 
musique  dani  le  ayitèiue  de  Gui  d'Arezxo. 
\\ Malas  propiedâdes  ; Gentilleaaes  : traiu 
d'inconduite,  Cloutcrin. 

PRÜPIEINDA,  s.f.  Galon  do  l’eniuple, 
du  métier  II  broder  : lisière  de  toile  k la- 
quelle on  coud  l'étoffe. 

PROPIETARIAMENTE,  «i'.  Par 
droit  de  propriété. 

PROHFI’ARIO,  RIA  , «rf;.  et  a.  Pro- 
priétaire : qui  possède  en  propriété.  ||  Qui 
appartient  en  propre  ; anr  quoi  on  a nn  droit 
de  propriété.  ||  Religieux  qui  pèche  contre 
le  voeu  do  panereté , qui  possède  quelque 
chose  en  propre.  ||  Titillaire  : qui  a un  titre 
sans  fonctions. 

PRüPIN A,  J.  /.  Collation  dno  atix  mem- 
bres d’une  nnirersité  qui  assistent  il  l'exa- 
men , k la  thèse  d'un  candidat  ; elle  est  con- 
vertie en  argent.  ||  Honoraire,  salaire. 

PROPINAR,  V.  a.  {inus.)  Présenter  k 
boire. 

PROPINCO , CA,  adj.  (v.)  V.  Propin- 
quo. 

PROPINQL'IDAD , *.  f.  Proximité,  et 
surtout  parenté. 

PROPINQüISIMO,MA,®ÿ.  snp.  de 

prapinquo. 

PRÜPINQUO  , QL’A , adj.  Proche  : 

voisin. 

PROPIO  , PIA  , adj.  Propre  : mi  ap- 
partient k quelqu'nn  k l’exclusion  de  tout 
antre.  ||  Propre , naturel  : qui  convient  spéa 
eialement.  ||  Propre , convelsabie.  ||  Propre , 
même.  ||  Semblable  , resaemblaal.  ||Propre. 
On  le  dit  d'un  nom  particulier  d'une  per- 
sonne. Il  Al  propio  : avec  propriété.  iffA 
propios  terminas  : en  proiires  Sennes.  ||  Pro- 
pio marte,  adv.  {fig.)  de  sui-méme  : sans 
secours  étranger. 

PRÜPIÜ  , s.  m.  Propre  : qualité  paiti- 
eulièie  et  distinctive  d’un  sujet.  ||  Exprès , 
messager.  ||  Propios , pl.  biens  qn'nn  corps 
de  ville  possèilc  en  propre. 

PROPlSl.MAMENl'E,  adu.  sup.  de 
propiamente.  Tiès-proprement,  etc. 

PROPONRDüR,  HA , s.  Celui  qui  pro- 
pose. 

PROPONEKTE , p.  a.  du  verbe  propa- 
ne r.  Proposant  : qui  prapoee. 

PUOPüNER  , a.  Proposer  , exposer, 
diie,  déclarer.  ||  Résoudre , detennitier.  |j 
PropoKr  une  (Jilliculié,  une  uh)FcaaQ.  || 
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Propo^  : présenter  ijiielqu’nn  pour  nu 
emploi.  Il  Soumissionner  : faire  sa  soumis- 
sion' pour  acheter  et  payer  le  prix.  ||  Pl 
Uombre  propane  y Bios  dispone  ; l'homme 
propose  et  Dieu  disposé. 

PROPONIMIeStO  , s.  f.{  a.)  y,  Pro- 

pôsito.  ' 

PROPORCION , s.  j.  Cor.  cspondance  : 
proportion  , rapport , convcnsnce  des  par- 
ties avec  le  toot.  ||  Aptitode , disposition.  || 
Proportion  : é^ité  de  deux  raisons  en  ma- 
thématiques. Il  Raison  : rapport  de  deux 
quantités.  ||  ( mus.  ) Tempérament , altéra- 
lioa  légère , modiRcaiion.  ||  £star  en  pro- 
portion ; être  k méat;  : être  en  état.  ||  Pro- 
portion aritmélica  : proportion  arithméti- 
que. Il  Proporeiop  armônica  ; proportion 
bamoniqoe:  celledoni  le  premier  terme  est 
au  troisième  , comme  la  différence  du  pre- 
mier au  second  est  k la  différence  du  second 
au  froislème.  ||  Proporrinn  cnmpueslat 
propurlion  composée  de  plus  de  quatre  ut- 
mes,  él,  par  conséquent , de  plus  de  deux 
raisons.  ||  Proportion  continua  ; proportion 
continne,  où  le  premier  terme  est  an  ae- 
eimd , comme  le  second  est  au  troi- 
sième , etc.  Il  Proportion  directa  t propor- 
tion directe.  ||  Proportion geométrica  ; pro- 
portiim  géométtiqne.  ||  Proportion  mayor , 
à ternario  mayor  t mesure  k trois  tempe 
grave.  ||  Proportion  mennr , i ternario  me- 
nor  ! mesure  k troia  temps  vite  : nous  la 
nomiùons  h trois  huit.  ||  Proportion  reri- 
prota , ô inversa  i proportion  récipro<|neoii 
inverse.  (|  Proportion  simple  : proportion 
simple , qni  n’est  composte  que  de  deux  rai- 
sons. Il  A proportion  ; k proportion , à l’a- 
.vensni. 

PROPORaONABLE,arf;.  m.  etf.  V. 

Proporcionntlo. 

PROPORaONABLEMENTE  . adv. 
Proportioanément.  V.  Proporcionada- 
rrtente. 

PROPOBaONADAMKNTE  . adv. 
Proporlionoément,  par  ou  avec  propor- 
tion. 

PROPORaOTîADO , p.  p.  du  verbe 
proporciorsar.  Pr^iortioaac  , propre  , coo- 
venable. 

PROPORaONAL,  adj.  IR.  et /.  Pro- 
portionnel. 

PROPüRaOXAUDAD,  s.f.  V.  Pro- 
pereien. 

PROPORaONALMENTE,  arfK.Pro- 
portionnellnnrot,  avec  proportion. 

PRÜPURCiOINAR , V.  a.  Proponion- 
ntg  I donner , garder  la  proportion,  la  cou- 
renaoca  uéceiiaire.  ||  Approprier,  ajuster  : 
rendre  propre , convenable. 

PROPO^ONARSB,  •/.  r.  Propor- 
tionner seeentreprisetk  sa  eipacité , k ses 
nioyens. 
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PROPOSICION  , s.  J.  Proposition  : 
l'action  de  nt-oposer.  1|  Proposition  ; la  rliosc 
proposa. ||Propositioii  ; discours  qui  alKiiue 
(Hi  nie  «j^uclqae  chose.  ||  Projtosition  de 
mathematif^c  ; théor^^me  , yroblènie.  || 
’ilivse ‘position , qaestion  h discuter. 

PROrOSrrp,  s.  m.  Propos,  n^lalion 
detcrmioôe.  il  Propos  : discours,  matière 
dont  on  traite.  ||  proposito  : h propos  , 
convenablement  au  sujet , etc.  f|  De  pr^pô- 
tiif*  T k dessein  : de  propos  délibéré.  ||  /ne- 
iti  de  propôtito  : hors  de  propos , hors  de 
saison. 

PROPUETOR  , f.  m.  Propreteur  : nja- 
gislrat  on  gouverneur  de  province , ches  les 
anciens  Romains. 

PROPRÏO,  RI  A,  adf.  V.  Propio.  \\ 
(i/.)  V.  ParecidOf  Semejante, 

PROPRJO,  s.  m.  V.  Propredad.  || 
proprio  ! avec  propriété. 

raOPüESTA , s.  f.  Proposition.  ||  Re- 
presentation  • exposd  des  raisons  qui  nous 
empêchent  d obéir,  etc. 

PROPUEirrO,  p.  p.  iV.  du  verbe  pro^ 
poncr. 

PROPUGWÂCtLO,  t.  m.  Forteresse: 
place  forte,  etc.  |)  {Ji§.)  Rempart,  appui, 
defense.  soutien. 

PROPULSA,#./  L'action  de  repousser 
l’ennemi , «*tr. 

PROPULSION  ,s.f  S.  Propulsa. 
PRORA  J'  (‘'■)  V. 

PRORATA,  s.  f.  Qiiutc  part  qui  re- 
vient h chaque  intéressé  au  .proialu  ou  en 
propoi  tion  ilo  sa  mise.  ||  A pi'oralu  : au 
prorata. 

PRORA  1*EAD0 , p.  p.  du  verbe  prora-^ 
tear. 

PHORAlEAR,  a.  Partager  une 
somme  au  prorata  de  rinteréc  que  cha- 
cun y M. 

PnOR.ATEO , s.  m.  Reparution  entre 
plusieurs  au  prorata  de  la  mise  ou  de  l’intc- 
r^t  de  chacun. 

PRÔROGA,  s.f.  V.  Prorogneion. 
PROHOGABLE,  adj.  w.  «t j.  Qui  peut 
être  proi  oeê- 

PROROGACION,  s.  / Prorogation. 

PROROGADO,^.  p,  du  verbe  proro~ 

gar. 

PROROGAR,  M.  a.  Proroger  : prolon- 
ger le  temps  filé  pour  une  efiose.  ||  Prorth 
gar  la  jurisdiccion  ; s«  soumettre  k an  juge 
incompétent  dans  une  contestation,  etc. 

PRORGMPJR,*..  n.  Sorti  f arec  riolea- 
cc,  impçlllo.îtc^  |[  Prommpir  en  ^mitlos , 
en  iQgrimas  : éc-Ialcr  ca  gcmiikScaieut  , 
ibndrc  en  larme.. 

PROSA  , s.^.  Proie  : diicouri  non  ann* 
jeiü  i une  ccrlainc  raeiiiro , etc.  JJ  OiH»un  , 
entretien  long  et  cnanjrcin.  ||  Fto—  qui  M 
l'hsnt*  i la  mesce. 
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PROSADORjS-  m.  Saliiiquc,  malin 
caiistiquc  dans  scs  propos.  ||  Prosateur  : écri- 
vain en  prose. 

PKOÜAPIA  , s.  y.  LigUcc  , race  , f;<- 
inillc.  ^ 

PHOSAYCO,  CA,  /jd/\  Prosaïque  ; qui 
est  en  prose , qui  resscrnhle  à la  tiro>e. 

PROSCRIBIR  , t*.  a.  Prosciïrr  : riicttro 
une  tête  ,*i  prix,  condamnerh  mort  &aa»  for- 
mes judiciaires.  Proscrire  , anchiuir 
abolir,  detruire.  |1  FroscriiC,  chasser,  cioi' 

PROSCRIPCION , s.  y Proscription. 
PRÜSCRIPTO,  p.  p,  ir.  du^vcl^^ 

proicnbir.  ||  aiÿ.  et  s.  Proscrit. 

PUOSECCCION , s,  j.  L'action  rie  pour- 
suivre,  de  continuer. 

PROSEGLIBLE , adj.  m.  et  f.  Qui 
peiUM  poursui%Tc,  se  continuer. 
PROSEGUIDO , p,  p.  du  verbe  prt- 

sesuir,  ^ 

PROSEGLIMIENTO,  s.  m.  V.  Pro.e- 

cucion. 

PROSEGLIR  , I'.  a.  Poursuivre  , comi- 
micr.  Il  Proseguir  su  tenus  s pouuer  .. 
pointe , luivre  «on  dcMcio  , son  entre- 
pri>c.  , 

PUOSELITO  , 4.  m.  Prostlïtc  : idn- 
nirc  qui  sc  faisoit  JniC  ||  Pro.H-J^'te  ; noi  - 
veau  converti  h In  foi  cbiélicnne. 

1 nUololA,  s.  m.  Pros.it<îtir  : écrivain 
en  Drose.  ||  (Jam.  ) Grand  parieur,  babi  - 
lard. 

PROSlT , lat.  Grand  bien  ^ons  fasse  î 
On  rcjipploie  en  espagnol  comme  comnli- 
ment  de  Icliciuiioa. 

PROSri  A , 1.  Js  dim.  de prosa. 
PROSODIA  , ProwHiic  : prononcia- 
tion conforme  i la  qiiîtuiiu*  drs  svliabes.  jj 
Babil,  caquet.  (|  {inüs,)  Poôic' V. 
titi. 

^PROSOPOGRAFÎA,  f.  ( r/uV.  ) 

Prosopographic  : espèce  ilo  description  qui 
a pour  objet  les  traits  cilcricurs , la  fi- 
gure et  le  maintien  d’une  pcisounc  ou  d’un 
aoirual. 

PROSOPOPEYA,  s.  / ProsopoïKc  : 

figure  de  rbclorique  p.ar  laquelle  on  fait  par- 
ler une  personne  abaeulu , etc.  ||  {Jnm.  ) 
Ostentation,  faste,  afiLcuuiun  dans  Je  dis- 
cours, etc. 

PHÜSPERADÜ,  p.  p.  du  veriie  ptxnuc- 
rêôsPFRAMENr;.;,  „,ia.  hv-urcDsc- 

ment,  k souhait 

PUOSPi'.RAR , U.  a.  Faire  prosprrer , 
favoriser,  rendie  hciirciix. 

PUOîiPERAR  , y.  n.  rro^iTtT  ; é;ie 

henrear. 

PR*JüPERIDAD , i.y.  Prospcrilc  : i,'tat 
de  bouheur. 
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PROSPFJliSIMAMEKTE , adv.  tup.  de 

pràupcfomento. 

PKOSPKKiSlMO  , MA  , adj.  sup.  de 
* prùspcro.  'l'i èfc- prospère , cic. 

PRÔSPKHO  , RA  , €idj.  Pro«i)ère , fa- 

TOrable  , hrurqiix.  • 

PROSTAFKKKS! , s.f.  Prostaphcrèse  : 
équation  de  l'orbilc  ou  du  rentre  j dillërrnce 
entie  le  raonrenicnt  inégal  d une  planète  et 
le  inniivenimt  moven  égal  et  uniforme  qu’on 
lui  suppose.  I 

PRU.S l'H'UCION , $.j.  Prostitution. 
PKUSTITLIIKJ  , p.  p.  du  rerbu  pm- 
tiluir. 

PHOSTITL'IR  , O.  a.  Prostituer  : livrer 
h I impuilicité  , etc.  ||  [Jig  } Prostituer,  gt- 
ter,  mal  user,  avilir. 

PRUSTITUTA,  s.f.  Prostituée  : femme 
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PRÜSTITUTO , p.  p.  ir.  du  verbe 
prostituir. 

PROSTRAR  , V.  a.  {v.)  V.  Postrar. 
PRUStiPONER  , V.  a.  {v.)  V,  Presupo- 
ner. 

PROSUPUESTÜ  , p.  p.  ir.  du  verbe 

prosupnner. 

PROMUPUESTO  , s.  m.  [v.)\.Pre- 

supiicilo.  , 

PRüTASIS  , s.f.  Protate  ; partie  d’un 
poeme  dramatique  qui  contient  1 exposition 
du  sujet  de  la  pieee. 

1 PKüTECLiON  , s.  Appui , protec- 
tion. Il  { /if,'.  ) Ombre. 

PRO'rECTOR , RA,  s.  Protecteur , 

proleritiee. 

PRO'l’ECrORIA  , s.f.  Qualité  de  pro- 
tecteur. 

PROfECTRIZ,  s.f.  {insu.)  Protec- 
trice. V.  Pmteclora. 

, PROTEGER , V.  a.  Appuyer , protéger , 
prendre  la  defoose,  soutenir  les  intérêts 
de...- 

PRO'n’'GrDO , p.  p.  du  verbe  protéger. 
PROTERVAMENTE,  ad^.  Insolem- 
ment,  i-ITroniénicnt. 

PRO’ITJIVIA,  s.j.  Arrogance,  inso- 
• Icncc  , npiniiticté. 

PROl  ERVIDAD  , s,  f.  ‘V.  Proten-ia. 
PROTKRVO,  VA  , adj.  Arrogant , in- 
soK'TU  , nniiii\trc. 

Î^KOl'KhTA  , s.f.  {pmt.  ) Proiwtalion  : 
dcciAiation  par  laquelle  on  proteste.  ||  Vro- 
teslâiion  y pmuK-vsc  , aî»4iiiam*c  positive. 
rKUl  t5T.\UU>,  s.  j.  Piotesuiion  : 
^ dcclomliou  pnMiquf  de  sa  toIoiuc.  ||  Me- 
naces. Il  i*rotest^non  Je  tu  Je  : jiiotcssion 
cic  foi  : dtcJaraliou  puLdiique  de  croyance. 
Il  Formule  rediper  par  le  concile  de  ’I  i cfUe , 
qai  contient  Ica  vcriii^  à croire  cl  î»  enaci- 
plier. 

PRüTESTAOO  j p p du  v-nbe  p 
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PROTESTANTE , p.  a.  du  Teibi  pro- 
teitar.  J|  Protestant  : qui  proteste.  ||  s.n  .ti /. 
Piotestatit,  luthérien  : sectaire. 

PROTESTAR  » t*.  a.  Protester  : pro- 
mettre fortement,  aasurer  poutireini  ni.  || 
Déclarer  larcâolution  où  Ton  csL  ||  Mena* 
ccr.  fl  Faire  sa  profession  de  foi  : contewer 
publiquement  sa  croyance,  [j  Protcstci  : ré- 
clamer par  une  dc^luraCion  juridique  ci^niic 
la  violence,  etc.  ||  Protestât  unatelra  pro- 
tester une  lettre  de  change.  ||  o Ul 

juerza  : je  proteste  de  violence.  Roonse 
honnête  <1  une  personne  qu’oo  force  de  pren- 
dre lu  preniièie  place , etc.  • 

PROTESTATIVÜ,  VA , aJJ.  Quicon- 
ccmc  la  protestation. 

PROTES'l’ü,*.  m.  Proii?itation.  V.  Pro- 
testa. Il  Pioiét  : sommation  d'acquitUr  une 
lettre  de  change. 

PRüTO.  Mot  grec  qui  signifie  preioier  ; 
il  entie  dans  la  cooi|>ostlion  de  quelques 
mots  esp^nols  j il  sert  uiênie  à eu  lorgec 
dans  le  style  badin,  tels  que  pi'olopoürt  ^ 
protoJiahlo  t premier  pauvre  , [iremier 
diable. 

PROTOALREYTAK  ,5.  m.  Le  premier 
marc^hal  ferrant. 

PRÜTÜAI.BFYTERATO,  s.m.  Tribu- 
nal de  veU'rimiice. 

^ PROTütlANONICO , CA,  adj.  Pro- 
tocaoonique.  On  le  dit  des  livres  Mcnt  qui 
ctoient  reconnus  pour  canoniques , même 
avant  cni'il  y eût  des  canons. 

PRüTOCOLADO  , p.p.  du  verbe  pro- 
tocofar. 

PROTOCOT.*AR  , u.  a.  Mettre  , insérer 
dans  le  protocole  d'im  notaire. 

PROTüCOLlZADO,  p.  p.  du  verbe 

pmtocofizar. 

PROTUCOLIZAR , o.  V.  Protoco- 
lar. 

PnO'l'OCOLO,  s.  m.  ProlcKole  de  n<>- 
Uiie  : irgistie  qui  contient  tous  leurs  uci<  s. 

PRÜTOMÀRT^ , s.  m.  Le  premier 
des  iiiartTrs , saint  Etienne. 

I'ROToMEDICATO  , s.  m.  'IVibunal 

pour  l’examen  de  ceux  qui  veuiem  être  re- 
çus médecins.  ||  Place  et  honneur  de  premier 
médecin  du  roi. 

PHüTOMÉDICO , ’j.  m.  Premier  niiL 

deciii  du  roi  ^ et,  par  extension , 1rs  trois 
médecin»  «in  loi:  ils  couipoaciU  tous  quatre 
le  Protomedlcato, 

PRÜ  rt^WOTARIO , s,  m.  Prot«mu- 
taiic  ; chef  des  notaires  : c’éloit  en  Aiogou 
un  liiic  de  diguilé.  Protortota.no  apo*lô- 
lico  : protonotaire  apostolique.  * 

PRU’l’U'I'îPÜ  , s.  m.  Prototype  , 

onginal,  iiiodêlc. 

PRÜVAGAR,  V.  a.  (r.)  Ponrsuirre  soa 
> lii'iiiin  , aller  eu  av.mt. 

PROVKCHO,  f.  m.  Rapport,  |uoGi  » 
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gain  , bciiefice.  {[  Utiluc,  avantage.  ||  Pruiu  , 
progrès  clans  Ica  science*,  etc.  |j  Butn  pro 
yecfio  : (Jam.  ) grand  Lien  vous  fasse  ! ]{ 
Jlacer protecho  • ptofiler:  eire  mile,  pjo- 
iitable.  [|  Ilomhre  (la  proi'evho  : { fig-  ) 
Loiiiiue  rie  fiu-rite.jl  Sr;r  <U  pro^'evho  : èlie 
uliie,  servir.  Il  Prayethos ^ pl.  prolils  d'une 
cii.irge,  imlcpoiidaimnent  dira  hotiurairea. 

PaOVKCUOSAVlt:î\TE,  aM',  Uiilc- 

nient  , avaïUageuHCdieiU. 

PROVECUUSISIMAMENTE  , ad*'. 

mp.  <le  pro^ethoi/tmeiKc. 

PRÜVKCHOSiSIMO,  MA,  ad},  sup. 
de  prouechnso.  Tiès-ulile,  très  vcïilaLle. 

PROVKCÏIOSO,  SA  , adj.  Salut^iirc, 
utile,  nvaulügeux,  nrofitaLIc. 

PRO  VF.Ci'O,  ’l  A , adj . Avance  en  âge , 
on  ri.cn»  une  science. 

PROVEEÜOR,  RA,  s.  Pourvoyeur 
d’une  inuisoti,  uiuniliotmairc  d'uuc  ar* 
mcVjCtc. 

PROVEEDURIA,  s.  f.  Mag.asin  pour 
les  T»rovij»lons.  [|  Emploi  de  pourvoyeur,  etc. 

rROVEKR,^'.  a.  Pourvoir,  munir,  gar- 
nir. Il  Pourvoir  : donner  ordre  à c[u«;l(|ue 
chose.  Il  Pourvoir  : confcTcr  un  emploi,  etc. 
Il  Décerner,  juger,  statuer,  rendre  un 
arrêt , etc. 

PROVEERSE,  M.  r.  Aller  du  ventre.  î| 
Sc  munir  , sc  pourvoir  d»  nécessaire.  (|  Se 
nantir  : m*  pourvoir  par  précaution. 

pRoynmsiMu,  depro- 

pcidn  : l'itVpOlirva. 

PROVElUO,  p.  p.  du  vcr!>e  pro^'ccr. 
Il  :Mal  proi’eUlo  : mal  jugé  par  erreur  des 
juges. 

PROV'EIDO,  s.  m.  Seqtoncc,  arrêt,  de- 
cret , jugement. 

PRO  V KIMENTO  ttfi.  m.  Approvisionne- 
raenl  : fourniture  des  choses  nécessaires  à 
une  arnice  , h une  ville. 

PROVENA  , s.  f.  Provin  : rejeton  d’un 
cep  île  vigne  nrovigné. 

PROVENIR,  n.  V^enir,  provenir  , ti- 
rer son  oi  igine. 

■^PROVENZA,  s.  Jl  (gt-'og.)  Provence: 
province  de  France. 

PKOVEIRBIADOR , s.  m.  Recueil  de 
pioveil>cs,  de  sentences,  etc. 

PROVERBIAI.,  adj.  m.  ctf  Prover- 
bial : qui  lient  du  proverl>e. 

PROVERBIALMEiNTE,  ad*'.  Prover- 
bialement. 

PROVERBÏAR,  tf.  n.  (yà/H.)  Employer 
beaucoup  de  proverbes. 

PROVERBIO,  5.  wi-  Proverbe:  espèce 
de  maxime,  de  seulciicc.  |{  Augure  , pre- 
sage. 

PROVERBIOS,  s.  m. p/.  Livre  de*  pro- 
verbes: un  des  livre*  canoniques. 

PROVIDAMENTE! , ady.  Soigucusv- 
nicnt , diligenuueat. 


PROVIDENCLA,*./;  Prév  oyance  : Tac- 
tiou  de  prévoir,  de  prendre  des  précaution». 

Il  .^loyen  employé  pour  remédiei  â un  acci- 
dent îàclicux , etc.  Il  Providence  : sages»*;  de 
Dieu  dan*  la  conduite  de  toutes  dioses.  j| 

Etat,  ordre  actuel  des  eboscs.  ||  Wnto  de 
proyideiu  ia  : sentence  provisoire. 

PROViDENClAL,  adj.  m.  et  f.  Qui 
concerne  la  prévoyance  ou  In  providence. 

PhUVlDENdALMEîNrE , ady.  V, 

PROVIDENCIAR,  y.  a.  Employer  dos 
mcsnn's. 

PRDV IDEN  FE , adj.  m.  et  J".  Prévoyant , 
actif,  prudent. 

PRUVIDENTISIMO,  MA,  adj.  sup. 

de  proyidenle.  lVè»-prévoyani , etc. 

PR0VII>0,  DA,  adj.  Prévoyant  : qui 
a ilc  la  nrévovancc. 

PKuVlNÉlA,  i.  f.  Province  : partio 
considérable d un  royaume,  cto.  j|  Piovinee  : 
nombre  rk*  monastères  sous  la  «lireolion  du 
provincial.  Il  Tribunal  des  alcades  do  cour 
[>onr  les  aÜ’aires  «civiles.  ||  ) Matière: 

allait c grave,  iiupoiiuiile. 

PU(>Vli\(JlAL , /rt  c/yi  Piovincii»!  ; 

de  province. 

PROVIINCIAL,  s.  tu.  Provincial:  reli- 
gieux qui  a la  direction  d’une  province.  ]| 

Satire  , pa.vTiiinade  contre  le  gouvernement, 

PRO V INCjIALA  l O , s.  m,  Prirviiicîa- 
lat  : dipiiié  de  provincial,  jj  Temps  pendant 
Iccaiel  il  «wl  en  place. 

PRÜVFSl.O,  s.  m.  {y.)W . J^ncantador. 

PROVISION,  s.  f.  Provision:  amas, 
fourniture  des  choses  lUTessaircs.  |)  Provi- 
sion : les  clioses  ainsi  .iruassi-cs.  ||  Provision  : 
drrni  de  pourvoir  h im  bénéfice,  etc.  ||  Pro- 
visions : lettres  de  clianccllcrie,  etc.  ||  Pro^ 
yisiffi  <le  hasiimentns  ô ? avitaille- 

îneni  : approvislomicment  de  vivres.  ‘ 

PROViSlOîSAL,  adj.  m.  cl  f.  Provi- 
sionnel : qui  sc  fait  par  provision.  J|  Juicin  , 
setücncia  proi'isional:  sentence  piovision- 
ndle , sentence  qui  adjuge  la  provision  , U ‘ 
pirsM’ssiou  provisoire. 

PROVISION  ALMENTE,  ady.  Prori- 

sioiinellement  : par  provision. 

PROVISO.  Ce  mol  ii’cst  usité  que  dana 
la  plir«*c  atlvcrbial**  al  prowisof  â 1 instant, 
sur-le-champ,  sans  délai. 

PROVâSOR  , 5.  m.  V,  Prouerdor.  Dans 
les  couvens  rie  filles,  réconomc  est  appelét 
pmvisorn.  I|  Vicaire-général  <ruu  évêtiuc. 

PROVISORA'ro  , ///.  Ollicialité;  ju.-  " 

iidicûon  , tribunal  rie  l ollioial.  < 

PROVISOhi.A,  *.  f.  Emploi,  dignité 

de  vicaire-général.  On  dit  aus.si  prouisorato. 

Il  Endroit  d un  monastère  où  Tou  garde  les 
(irovisUms:  dépense. 

PROVISTO,  T.A,p.p.  ïV.  riu  verbe  pr<ï* 
ueer.  ||  adj.  Pomvu.  ||  Pourvu  «i'uu  bwne- 
7'i 
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ficc  , etc.  Il  Nomiuataire  : nomme  par  le  roi 
h un  !>c’nt'nce. 

PROVOCACION,  s.  f,  Piovocation.  Il 

Caii»c  pour  l.ifjnclliî  on  provoque. 

PHOVOCADO,  «lu  verbe  provocar. 

PRÜVOCAOÜR,  RA,  f.  Olui  qui  pio- 
voque,  qui  «uscile  dci»  querelles  : boute- 
feu. 

PROVOCANTE,  ;»,  n.  du  verbe  provo' 
c/ir.  Provoquant:  qnî  provoque. 

PROVOCAR,  Harcfici  : provo- 

quer, inoiler,  exciter.  Il  Piovoquer  : iiritcr 
par  «les  injures,  etc.  W y omtlar.  [[lacililer, 
aid-  r.  il  Mouvoir,  iK>iler,  exciter. 

PROVOC.VnVO,  VA,  adj.  Qui  a la 

Tcrlu  lie  provoquer.  |(  Qui  aime  6 provo- 
quer, k disputer  : querelleur.  {]  Agaçant  : 
qui  agace  , excite. 

PRÔXÎMAMEINTE,  Récemment, 
ilcrni^remcnl.  [ 

PROXÎMIOAD,  r. /.  Proximité,  voisi- 
nage. I]  Pjoxi>aiu?  : parente  proche. 

PROXÎMO,  MA,  adj.  Procïie,  pro- 
chain. Il  iLstar  prôxîmo  d : àlte  k la  veille 
de  ; être  sur  le  {H>iul  de.  | 

PRrtXlMO  , 5.  m.  Prochain  : crêatura 
capable  de  i.'i  la-aiiliidc  êtemeiic , ions  les 
boiuines  et  ittciae  les  anges.  ]{  {Jtim.)X\\c. 

(I  /Cl  honthre  no  es  prôiimo  : [Jatn.  ) ou  Je  ' 
(lit , au  jeu  de  i'hum!>re , de  cUui  qui  fait 
jouer,  et  que  les  aiitru» ^ucurs  ne  doivent 
pas  plus  mêmtger  que  s il  n'etoit  p.as  leur 
proctuim.  Il  iVo  iicnc  prô;t  imr>  ; il  ne  con- 
noU  point  <te  prucliain  : il  a le  cœur  dur. 

PUOXECè’ADO,/;.  p.  du  verbe p/o^ec- 


PRO\ECfAR,  U.  a.  Piojelcr  : former 
nn  projet. 

raOYECTISTA,  J.  m.  Celui  qui  fait 
des  projets. 

PROYECl’O,  s.  m.  Projet  : plan  d’un 
traité , etc. 

PRÜYECTO,  TA,  adj.  Projeté:  on 
ledit  en  teimes  de  perspective. 

PROYECrUH-A,  /.  {arch.  ) V. 

yuefo. 

PRLDFNCÏA  , s.  f.  Prudence  : une  des 
vertus  cardinales.  ||  Prudence,  sagesse,  cir- 
conspeciian.  ||  Falto  de  pnuhncia  : indis- 
cret ; qui  manque  de  prudence. 

PRtjnENClAL,  adj.  m.  tt  / Qui  ap- 
partient h la  piudcncc. 

PRL'pKNCIAEMENTE,  adr*.  Prudem- 
ment. V'.  Prudrnlemente. 

PRLDENrE,  ac^.  m.  et  f.  Prudent, 
sage , avisé. 

PRCI)ENrEMENTE,flJ^^.  IMÛrcmcnt, 

prudemment. 

PREOENTISIMAMENTI*:.  od.*.  sup. 


de  prudentemente.  Tirs-pi  ndemmem. 
PRLîüE^TlSIMO,  MA,«fÿ 


prudente.  TKs-prudem. 


iUp. 
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PRUEBA  , s.  f.  Preuve  ; ce  qui  établit 
une  vérité,  etc.  ||  Preuve,  marque,  témoi- 
gnage. Il  Essai,  épreuve.  ||  Preuve  faite  en 
justice.  j|  Montre,  échantillon.  ||  Preuve  : 
vérification  d un  calcul.  ||  Epreuve  d’impri- 
meur. ||  Essai  d’un  habit  neur.  ||  Répéti- 
tion: exercice,  essai  avant  rexéculion.  || 
(cscr.)  Temcinem  : action  de  battre  deux 
fois  I Il  Prueba  judtcial:  enquête:  re- 
chei'clie  judiciaire.  )|  Pruebas,  pî.  Preuves 
de  noblesse.  ||  A prueba , à de  prueba  : k l'c- 
preuve.  |l  A prueba , y estesc  : à un  plus 
ample  informé.' 

FREINA,  s.  /.  (im«.)  V.  HeUda  , 
ICscarcha. 

PRUNA,  s.  /.  PruDC.  V.  Ciruela. 

PRERrrO,  s.  m.  (méJ. } V.  Comezon, 
Picazon.  ||  Démangeaisou  : grande  envie  de 
parler. 

* PRESIA,  s.  VI.  Prusse: 

royaume  d’Eurn|>e. 

’PSliUDÔMMO,  m.  Pseudonyme  : 
celui  qui  a pris  un.  nom  faux  ou  supposé. 

* PSICULOGIA,  J.  J.  Psychologie  : 
traité  sur  l'àmc  , science  de  l'amc. 

PE  , s.  J.  Excrément  des  petits  enfans  : 
caca. 

PEl  interj.  qui  exprime  une  mauvaise 
odeur.  |)  Pon.ih  ! 

PUA  , s.  f.  Pointe  : piquant , épine  , etc. 
|]Gie(rc:  brandie  d'arbre  qu'ou  cale  sur 
une  autre.  ||  {Jlg*)  K(ùiic,  aigiuUon,  souci , 
chagrin,  de.  |((/»ÿ.)  Personne  iiiséc,  fia 
matois.  Il  {fig-)  Coup  de  pinceau  : satire.  || 
Hacerla  piui:  faire  caca.  [|  Puas  deespino 
peirificanas  : «pincs  judaïques  ; pointes 
<1  oursins  pctiilices.  |(  Saber  quanüts  puas 
tient  un  peync  : (jig‘  ) être  tres-emendu 
dans  b's  allaires. 

PEBERTAD,  s.  f.  Puberté  : âge  auquel 
la  loi  ncruietde  sc  maiicr. 

PEllES,  s.  m.  (anal.)  Pénil  : partie  cou- 
verte de  poil , au-dessus  des  parties  natu- 
relles. 

PEBESCENa.A,s./  V.  Pubertad. 

PEBlCîsGER,  V.  n.  Parvenir  à la  pu- 
berté. 

PÜBLICA  , s.  f.  Tliésc  sur  le  droit  pu- 
blic. 

PEBLICACION,  s.  f.  Publication.  j| 
Publication  de  bans. 

PEBLICADO,  p.  p.  du  xe\hc  pub/icar. 

PEBLICADOR,  HA,  s.  Celui  qui  pu- 
blie. 

PUBUCAMENTE,  P^ibliqiiement. 

PEBEICANO  , s.  in.  Publicain:  fVruuer 
des  deniers  publics  chez  les  Romains. 

PEBLIC.AH,  if.  a.  Publier,  promulgner 
une  loi , etc.  ||  Publier  : rendre  public.  ||  Pu- 
blic;' : divulguer  un  secrcl.  j{  Publier  des 
l>ans  de  mariage  ou  d’ordinatiuu.  j|  Crier  f 
proclamer.  {{  ï*ublicar  guerra  : déclarer  la 
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guerre.  [|  Publicar  un  Ubro  : publier  un 
lirrt*)  lo  mettre  au  jour. 

PUïU.iCATA  , s.  f.  Extrait  ou  ceilificat 
(le  publication  de  baus  d onliuatioti. 

l*LKIJ(^lOAr>  , s.f.  Publicité,  noio- 
Tiété.  Il  Manière  d\i^ir  publupioiiteiil , «ans 
rdcnuc.  H Kiidi'oit  où  ii  v a un  giaml  con- 
courir de  uioiide  , lieu  piiliiic. 

PtlBLH-ü,  CA  , tuij.  Public,  niaiiifckte, 
notoire,  jj  Pulilic  ; cuiiiiiuin  à touî».  ||  Pii- 
bii<|ue.  On  le  die  de  rautniiié,  par  oppo- 
iilion  à la  privée.  JI  Pn  puhluo  : en  public, 
publi(|ucuietu.  (|  Pubtua  ^oz  y J'anui  ; voix 
publique,  bruit  comomo.  ||  Jrabajospà- 
: galères. 

PÜBLiCO  , s.  m.  Le  public:  tout  le 
peuple  en  géiiéral.  {|  Scr  la  lisa  dcl pùblico: 

rvir  de  spectacle  , être  exposé  aux  regards , 
être  la  lisre  du  public. 

PLICELANA  , s.  m.  Poussolanc  on  poz- 
zolanc  : sable  des  environs  de  Pouzzol  en 
Italie. 

PUCHADA  , 5.  f.  Cataplasme  fait  avec 
de  la  farine  delayee  dans  de  iVau. 

PUCHECILLA  , s.  J-  tlim.  de  puches. 
Bouillie  ticsH:lairc. 

PLCHKRA , s.y!  ^larmilc,  etc.  V.  Olla. 

PÜCHEHICO  , s.  m.  dim.  de  ^uc/ie/o. 
Petit  pot , etc. 

PLCHEKILLO,  ITO,  s-  m.  dim.  de 

ptichero. 

PUCHERITO,  s.  m.  f Jig.  ) Mignoiise  , 
flaUet  ie,  caresse. 

PLK^UKUO  , i.  fri.  Pot  de  terre  vernisse' 
qui  sert  de  mariuite.  {|  Viande  , etc.  , qu'on 
lait  cuire  dans  un  pot.  ||  {fig-)  Grimace 
qu’on  fait  pour  pIcuriT.  |}  Pot  au  feu  uu'on 
met  tous  les  jours  dans  un  ménage.  ||  J/cter 
lit  cabeza  en  el pudusro  : ( ) s’obstiner  à 

soutenir  une  faute  qu’on  a faite. 

PUCHERtELO,  i.  m.  dim.  de  pu- 
chcro. 

POCHES,  s.  m.  pl.  Sorte  de  bouiilie.  V. 
Crachas. 

PUDENDO  , DA  , adj.  Qui  doit  causer 
de  la  boule  , honteux  , deshoniicle. 

PUDENDO  , s.  m.  Membre  viril  : partie 
de  riioiiimc  qui  sert  h la  géuération. 

PODICICIA  , s.  /.  Pudicité  , chasteté  , 
pureté. 

PODICO,  CA,  adj.  V.  HonestOfCastOj 

trgomoso. 

POniENTF,  ad),  m.  et  J.  Aisé,  ricbaid, 

* PODINGO  , s.  m.  Pouding  ; mets 
anglais. 

rODÜR,  s.  m.  Pudeur,  modestie , bon-  j 
néie  honte.  ' ! 

POUREDÜiMBRE,  s./,  (i^.)  V.  PoJre- 
ilumhrc. 

PODRICION,  s.f.  Pouriuirc,  corrup- 
tion , nutréfavlion. 

PUI)K1DER0,  5.  ;/(.  Kudioit  où  l'on 


fait  pourir  quelque  chose  : fosse  h fumier, 
etc. 

PODRinO  , p.  p.  du  Verbe  ptulrir. 

i*UDRlGOR10  , J.  nt.  Homme  infirinc  , 
valttudinaire. 

PLDRlMiENTO  , s.  m.  Putréfaction  , 

corru|)lion. 

PLDRIR  , r»,  <ï.  Pourir,  altéivr,  gîltcr  , 
corrompre.  |1  Cliagriner  : faire  de  la 

peine.  Dans  ce  dernier  sens,  on  dit  plus 
Lonvent  pudrirse  : se  cousumer  de  peine», 
de  chagrins. 

PUDÇ1RSE,m.  n.  Pourir. On  le  dit  fi'ua 
cadavre  enterré.  |)  Pudrusc  esperando  : lan- 
guir d'impatience. 

PLEBLa,  j._/.  (*^.)  V.  P(>b/acion.l\IJüX:~ 
tion  de  semer  <les  herbes  ou  Ugumes,  en 
parlant  des  jurdînieis. 

PUEBLEaCO,LLü,  TO,j.  m.  dim. 

de  pueblo. 

PLEBLO,  s.  m.  Ville,  bourg,  village. 
Il  Peuple  : babitiiis  d'une  ville , etc.  j|  Peu- 
ple : gens  du  coiumuiu  }|  ^01  del  pueblo  : 
opinion  ]nibli<{ue. 

PU  ENTE  , s.  m.  et  f.  Pont , bAiimcnt , 
etc.  , pour  tiavei^r  une  rivière.  |J  Pont , 
tiliac  : étage  de  vaisseau.  |{  Chevalet  il’ins^ 
(rumcni  à cordes.  |{  Poutre  qui  traverse  d’uit 
mur  k l'autre.  ||  Puenle  de  barcasyde  bax&- 
les  ; pont  de  bateaux. ](  Puente  de  los  lunos  : 
(Jig  ) pont  aux  ânes:  dilBciillc  qui  arrétu 
(Tubotd  les  ignorans.  |{  Puenie  levaâiza: 
pont-levis.  ||  àlacer  lapucntcdeplata:{Jig.) 
iaîre  pont  d or  : aplanir  toutes  les  diÛicuJlés, 
ctc.|[Ai<x/i^adom  d /a^uente^oolc  dit  pour 
exprimerqu’une  aU'airen'avanccni  ne  recule. 
Il  Porta  puente  que  esta  seco  : conseil  de 
choisir  le  parti  le  plus  sûr.  ||i^ue//tes,  pl. 
Travcises  ({ui  assemblent  cl  afl'eimissent  les 
ranches  ou  ridelles  d'une  diarrette. 

PUEN  l'EClLLA  , s,J‘.  tünt.  de  puente^ 
Petit  pont.  Il  Chevalet  de  violon , etc. 

’^PUENTE-EUXÎNü.  s.  m.  (géog.) 
Pont-Euxin  , Mta*-Noire. 

PUEN  TE'ZUELA , s.  f.  'dim-  de  puente. 

PUERCA  , s. y*  Truie  : femelle  du  |K>ur- 
ccau.  I)  (Cloporte:  insecte.  {|  Ecrou  de  vis. 
V.  Tuerra.  |]  Puerca  mnnttis.  V.  Jabaltna. 
Il  Puercas  f pl.  Tumeurs  scrorolcuBes. 

PU  ERCA  MEN  l’E,  ndi'.  Malproprement, 
soieniciu  :.d’uue  manière  sale. 

PUERCO,  5.  m.  Porc  , pourceau,  co- 
chon. Il  Sanglier.  V.  Jabali.  ||  Salé  : chair 
salée  du  porc.  |]  Puerco  marinn  : ccnrriue  , 
marsouin  : ptiisson.  de  rner.  ||  yJl  mas  ruin 
puerco  SC  te  suele  dar  lu  mejor  lellola  ; un 
bon  os  ne  tombe  jamais  ù bon  chien. 

PUERCO,  CA  , adj.  Salaud , sale , mal- 
propre , cochon.  Il  {Jtg.  ) Grossier , impoli , 
mal  élevé. 

PUERICIA,  t.  f.  Age  depuis  renfancc 
)ua(|ua  quatorze  «us. 
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PUF.niL  , rt^/.  nt.  et  f.  Putril  ; nui  ap- 
pai  lient  .H  IVigc  «(ui  suit  iVnf.mcc.  jj  : 

«ivii  lient  derentanl,  tVivole , cU*.  j|  Kpithete 
Joancc  par  les  usirologuc»  au  prciuici  (juar' 
lier  «lu  ihèmc  r«  IcaU*. 

Pl;KUn_.ll)  AU  t i-J ■ Puerililc:  (liîConrs, 
acliuii  piicrile. 

PUhhlLMKX l'K  , Putuilemcnt  : 

• d iiue  nianière  puérile. 

PLrilU>LiK/Ui.liA  , s.  J.  àim.  t\c puer- 
ca.  Il  Salisson  c peiile  fille  iiiaipropte. 

PLiKHQlJl'//.UKLO  , 5.  »i.  dün.  «le 
piiercn. 

PUKHKO  , s.  m.  Polieau  ou  porreau: 
plante  potagère. 

PUKiVrA,  s.  J.  Poric  : onvci  lnre  pour 
entrer  el  honir.  ||  J Trou  par  oii  lei 

«niiuanx  enUciU  *lan»  leur  lanière  , clc.  (| 
Porte  : dôiurc  en  boiîf  , etc.  , <|ui  f»'riuc 
louvcrtiire  de  lu  porte.  }|  ) Porte  : 

ontree  t inlr«Miuciion.  j|  Uioit  <1  eiilree  <{iii 
XL*  paye  .H  ta  poiu*.  j|  Puerla  teulmia  : 
vcnlail  : volet  «Uîi  fenêtres.  j|  /Jürc  mla 
puertii  en  Im  fiocicos  : j>ou&ser  la  porU‘  an 
nez.  Il  Puertajalsa  : fatisîn.*  porte.  ||  Puer-  ! 
ta  traicra  : porte  de  ilerricre  , pot  le  tlcro-  ; 
Ijcc.  Il  {Jttnt.  ) Amis,  fiMidcaieiit.  ||  A cso-  i 
tnt  pticria:  on  le  dit  d nne  persmme  tpii 
fait  une  proposition  (ju'on  ne  veut  pas 
cnleudrc.  On  dit  h peu  pres  dans  )c  même 
scus  : a otra  puerla  tpte  esta  no  sc  ahre. 

Il  puerla  eu  puerla  : de  porte  en  jwjrie. 

Il  Pstut'y  à liamur  à fa  puerla  ; { fi}>.  ) êtie 
& la  veille  d’arriver.  ||  Por  puertas  : on  le 
dit  pour  exprimer  letat  d’un  houiiue  réduit 
it  la  iuÎM're  , h l.i  inentlicitc. 

PUhiA'nCaCA,  CILI.A',  5./.  ihm.  de 
puerla.  Guichet  ; petite  poiie. 

PL'FIVI’*‘V  d TA  , s.  J.  dim.  de  puerla. 
PÜKKTHZUKLA,  s.f.  <Um.de  puertn. 
PUER  TEZUELO , m.  tUm.  de  puerto.  \ 

PUERTO,  5.  m.  Port:  lieu  propre  h i 
recevoir  les  vaisseaux.  ||  Oèlroit  : gotge  de  ; 
nioniagm*®.  || Orifice  de  la  maliice.  j|  {Jig.)  j: 
Port  ; asile  , lieu  de  repos.  ||  Puerto  de  ar-  [ 
rilnula:  [mar.)  relâche  : heii  où  loti  peut  \- 
rclî\c)ter.  j|  Puertos  , ô puertns  secos  : lieux  j 
sur  les  IVontièrcs  ou  bout  clablics  dos  [ 
douanes. 

PUES,  pnrt.  Donc,  partant,  ainsi.  (| 
Puis((ue.  Il  Pour<[noi  , coiiimenC.  j|  Oui  , 
certes  , ccrlaineuinit.  On  le  dit  surtout  si  ce 
mol  est  place  au  couiuienccnient  d une 
plnase.  • 

PUES  , interj.  Eli  bien  ! ||  Jettes  no  ? 
pmiirpioi  non?  |{  Pues  que  y ù pues  y que? 
Eli  bien  î 4UO1?  «ju  eal-ce?  *|u’v  a t-il  ? j|  ! 
Puci  si:  viaiiueuL  oui  ; surtout  ironiifiie-  | 
Uieol.jjT^  pues?  {Jain.)vÀ\  I «pie  dites-vous? 

PUES  , <id^*  {^^.)  V.  i>espues. 

PU  ES  l'A  , s.  J (t'.)  Morceau  de  viarule  , 
«le.  V.  Posta.  Couche:  ce  «{u'ua  tact  j 


sur  une  r.*»rto.  V.  Parada.  ||  Puesta  drl 
sof.  V.  Qi-asa.  Il  A puesta  , à pucsUis  del 
sol:  au  cmicher  du  soleil. 

* PUES  i’EClLLO,  s,  ni.  Loge , logcitc  : 
petite  lxmti([ue. 

PüESl’O,  s.  ni.  Lieu,  place  «jn’«»cciipe 
un  corps.  ||  Lien  llxê  pour  ime  «ipêradon. 

Il  Büuiitpic  où  Ton  vend  en  «K  t.iil.  ij  Siège  : 
lit  sur  ierjiiel  une  femme  accouche,,  lit  de 
misère.  ||  Poste , emploi.  ||  [Jig. } État  où 
se  trouve  une  chose. 

PUESrO  , p.  p.  if.  du  veriK'  poner.  || 
Pslar  puestn  d ; être  en  bulle  ù , être  ex- 
pose à.  Il  Puesto  en  razon  : raisonnable: 
feuluii  la  raison. 

PUKSrO,  m/l'.  Puts<|uc.  []  Puesto  que: 
«pioiipie,  encore  (jue. 

PUl'î  interj.  Pouah!  Ellesertà  man|uec 
nu 'une  chose  sent  mauvais. 

PUGA  , J.  j:  [u.)  Arug.  et  Gai.  V. 
Pua. 

PUGFL,  s.  m.  Athlète  À coup*  de  iming*. 

PUGlf.Ani),  s.  /«.  Pugilat;  combat 
h coupa  tic  potngb.(|  Celoil  un  des  excTcicc» 
usités  dans  la  gymnasti<|iie  des  anciens. 

PUGN.V  , s.  f.  Ounbat. 

PU(iA A(dDAl) , a.  J.  Ardeur,  achar- 
nement ù coinlviUrc. 

PUfîNAiS'TE, //.  <t.  du  verbe  pugnar. 
Contraire,  opposé  à...  ennemi  de... 

PUGM-AR,  n.  Couiballie.||S’opini;\lrcr 
dans  une  enli  éprise. 

PUGNAZ,  adj.  (mus.)  Guerrier  : bclli- 
tjueux.  V.  Belicoso. 

PUMA  , 5.  J.  Enchère  : offre  d'un  prix  . 
j»lus  haut.,]  (t'.J  \^  Pxcesoy  f^entaja.  j|  Ao- 
ear  tle  ta  puja  : Jig  ) sui  passer,  l'cmj>or- 
ter  ; on  le  prend  surtout  eu  mauvaise 
poit. 

PUJADKRO,  RA  , adj.  Qui  peut  être  ci>- 
chcri. 

PU.r  ADf) , p.  p.  du  verbe  pujar. 

PUJADOH,  KA,  s.  Kncliurissenr. 
PUJAï'lU»  "*•  [fnnr.)  V.  Pnjdmen. 

PUJ.AMEN,  i.  m.  (mur.) P.nlic  basse  de» 
voiles. 

PUJAAIiEN'rO,  s.  m.  Ebullition  de 
sang,  manifestée  par  des  rougeurs  , etc. 

PU  JAiS'TE  , adj.  m.  et  J.  Puissant  , fort , 
robuste. 

PUJANTÎSIMO,  ^Wy  adj.  sup.  dc/ju- 
jante. 

PUJA^ZA,  s.f.  Force,  vigueur. 

PUJ  AR,  O.  n.  Knchtrir  : luetlie  l’cn- 
chère.ll  Avoir  de  la  peine  h sVnoncer,  ne  pa« 
aciievcr  ce  tju’on  a conmiencc.  ||  Renvier  : 
nietirc  par-dessus  U vade.  j|  {Jig.  ) Donner 
le  pion  à ijudqu  un  , l'cmpoilersur. 

PU.1AH  , I*.  n.  GioUrc,*'élever,  surpasser 
en  liauleui.  j|  5’elloiccr  de  vaincre  uu  ob»- 
ta:;le. 

PUJAVANTE,  s.  m.  Buu^  butoir: 


outil  lie  mnrcrlial  pour  couper  la  corne  su<  i 
pc.fluc. 

PUJES,  s.  m.  (*'.)  V.  Iliga. 

PL  JO  , i.  m.  Tcnetoïc  : «ortede  mnladii». 

Il  ‘Icmcsun-e  de  rire,  de  nlcu- 

r»T,elc.  (I  ( /i.4f.  ) Doir  violent  d'une 
cliosc.  (I  pujos  , (ldi*,  peu  ^ peu,  petit  h 
petit»  avec  diffiruUt\ 

PL’Ï.CHlTljn,^./  Reauic. 

PULCHO,  (^KA , üdj.  Dcau.  Il  Recherche 
dai  son  ajustement.  | 

PUl.OA  , s.  J.  Puce  : insecte,  j|  Kchnr 
la  pu/ga  detras  de  la  oreja  : inetlic 
la  puce  II  l’oreille  ; dire  quelque  cIk>s<*  »(uî 
inquiète. Petits  avec  quoi 

les  entans  jouent.  j|  J'ener  tnalas  pidütis  : 

( /^'-)  “ pt‘S  cntluranl,  ||  f 'etier  ptii^iu  : 
^irc  vil , turbulent,  d Cada  u/uf  licne 
su  mndiy  de  mcitar  pul^'is  : ( ) tliacuii 

a son  |!odt , sa  manière,  ehj^u  se  fouette  à 
sa  uui»e.  V 

PDÏ-GADA,  s.  f.  Pouce  : mesure  , 
dchuièinc  partie  du  pied. 

PlJMiAU,  s.  m.  Ponce:  le  gros  doigt 
de  la  main  |(  Menear  tos  pulf^ares  i entasser 
les  carUrs  dans  8.'t  main,  et  les  dciacher  dmi- 
ceiueiU  avee,  le  pouce  pour  eu  eonnoîlrc  la 
valeur  : ou  travailler  vile , dépêcher  l’ou-  I 
vmue.  Il  Por  su  palmarès  : de  scs  propres 

Ziiains. 

PL  LGARADA,  s.  f.  Coup  de  ponce  ; 
pression  avec  le  pouce.  ||  Pincee  de  sel, 
prise  de  tabac  , etc. 

PI'CGDN,  j.  m.  Tigre,  lisci  : petit  in- 
secte qni  ronge  la  vigne. 

PLLGDSÜ,  SA,  fidj.  Qui  a des  pu- 
ces. 

PU/ÎLKR A, .»./.!  Jeu  plein  de  puces. 

Il  Herbe  aux  pures.  V.  y^aragotona,  |[  Put- 
giicrns , pl.  \ . Empulgueros. 

PL'LGL’ITXA,  â.  J.  dim.  depulga.  Pc- 
Itle  puce.  Il  Pulguillas  y pi.  Personne  vive, 
in<juiète,  d’huuicur  peu  endurante. 

i'UMCAîN  , s.  m.  Pciican  , ou  poUcan  : 
iustriimeni  d'arracheur  de  dents. 

PL)LIC.\NA,  s.f.  V,  yaragatnna. 

PL’UdA,  5.  /.  V.  Policia. 

PULIDAMENTK,  adi^.  Artistement  , 
délicatement,  iiiignonncmcnl , mignarde- 
lucnl  : d’une  manière  mignonne. 

PULIOFRO,  J.  m.  V.  Puiidnr. 

PGLiOFr^C,  s.  f.  Parure  , 'ajustement. 

PUUOE/A,s./  {i'.)  V.  Pulidez. 

PL'LIDÎSIM.^MKNTE,  ndr-.  sup.  de 
pulidn. 

PGLinlSlMO  , MA  , adj.  sup.  de  pu- 
lidn. 

PGÎJDOjp.  p.  du  verbe  pulir.\\  adj. 
Joli  » mignon , qui  a bon  air. 

PÛIJDÜR,  s.  m.  ( Polissenr  : 

ouvrier  qui  pivlit.  ||  Polissoîr  t instrument 
pour  polir.  Il  Morceau  de  drap  ou  de  peau 


ipic  les  femmes  tiennent  entre  Icnrs  doigts  t 
en  dèvidani. 

PLÏdMLN rO , s,  m.  Poli  : lustre,  éclat 
d’une  «-hose  polie.  Il  Bnmissurc,  polivsurc  , 
brunivvagt!  : l'aelion  de  polir.j|  Encarnacion 
de  pulimento  : carnation  unie,  lisse,  lui- 
satuc. 

PLdjIR,  O.  a.  Polir:  rendre  uni , elaîr, 
Inisani.  j{  Oincr  , emIicUir,  enrichir, 

polir  son  stvle  » etc. 

PULIRSE,!^  r.  Sc  parer , s'ajuster. 

Il  8e  polir  : adoucir  la  rudesse  de  se» 
iiiiptits,  etc. 

PLLLAjJ.  /i  Pouilîc  : injures  que  se 
diwiu  d-.*M  iKtteliers  qui  se  reiiconirenl,  etc.  # 
iJBrocarfl,  mol  piquant,  repartie  rive.  j| 
F>j»ècc  d aigle  qui  h.ihilelcs  troncs  d’arhres, 
j|  tùhar  pullusî  brocarder  : piquer  par  des 
railleries. 

* PLLL-\  , s.  f.  {geog.)  Fouille  : contrée 
du  royaume  <Ic  Naples. 

* PLLLIS  J'A  , s.  m.  Brocardeur  : celui 
fpii  lance  lies  brocartls. 

PDLMON,!.  m.  Poumon.  V.  Bofe.  || 
Pulninn  mmino  : poumon  m.iiin  ; espece 
de  r.onphvte. 

PULMüNARlA,  J.  /.  Pulmonaire^ 
plante. 

PÜIiMOTNÎA,  s.f.  Pulraonie  : maladie 
du  Tiotimon. 

PUI.MOMACO,  CA,  adj.  Du  pou- 
mon. 

PüLPA,  s.  f Poulpe  : p.'iriic  l.i  plus  so- 
lide de  la  chair  des  animaux.  ||  {Jig  ) Poulpe 
ou  pulpe  ; ch.ûr  des  fruits,  etc. 

PLLPKJO,  J.  m.  Roui  du  doigt  opposi^ 

Il  l’ongle. 

PD  DPFRÎ A , s.  f Romique  dans  les  lo- 
ties où  l'on  vend  tontes  sortes  de  choses, 
cxreiuè  de  la  toile  cl  des  ctoH'es. 

P(JLPKR0»4.  m.  Aux  Indes,  marchand 
qui  lient  une  lK>uliqiie  où  l’on  vend  toulessor- 
testle  chosc.‘S»  excepte  de  lu  toile  cldcsrioll'es. 
PDf.PKl’A»  s.f.  Tranche  de  la  poulpe. 
PCLPJlIiXO,  J.  m.  Jubé  : soilc  de 
trihnno  d'iglise  en  galerie. 

PÜLPITO,  s.  m.  Chaire  de  prédicateur. 
PUld’0,5.  m.  Polype  : sorte  d’animal 
marin.  Il  Po/ier  C07/10  un  puljto  ; {jîg.) 
battre,  ch.\ner  vigouieüseinent. 

PDLPOSO,  .SA,  (Charnu  : où  il 
n’y  a que  de  la  chair  s.^ns  os. 

PDLQDE,5.  in.  Suc  ou  liqueur  tirée* 
par  incision  du,rnaguey. 

PLLQDFIUA,  s.f  Boutique  où  se- 
vend  l.'i  liqueur  appelée  in.'igney. 

PDI..SACION,  s.f  PuUa'iion  : baiic- 
meiu  du  pouls. 

PDLS.^DA , s.  f.  Pulsation.  V.  Pulsar- 
eion. 

PDDSADO  , p.  a.  du  rerlic  pulsar. 
PÜL.iSAL)OR,  RA , s.  V.  Puisante. 
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PUI^AMIENTO , J.  m.  (i-.)  V.  Pufsa- 
cioti. 

PL'LSANTE , p.  a.  du  verbe  pu/sar.  Qui 
touche  le  poob. 

PULSAR,  U.  a.  Toucher , frnppcr.  V, 
Totaty  licnr.\\  TAter  le  pouls  A un  niabdc 
Il  {Jl§  ) Sonder,  examiner  une  afl'airc , lAier 
Jeierr.nn.  ^ 

PULSAR,  %•.  n.  Battre,  en  parlant  du 
errur,  Hii  pouls,  cic. 

PULSATJL,  adj.  m.  et  f.  On  le  dit  des 
înslnuucm  qu'il  faut  fiappet  {>uur  les  taire 
lesouner. 

PULSATIVO,  VA,  a///.  Qui  l>ai,qni 

frappe. 

PUIvSÏÎRA,j.  f.  Bande  qui  assiij.llit 
sur  le  pouls  d'un  malade  une  compresse 
tremper)  dans  une  liqueur  spiiitueiiM*.  j] 
PulseraSy  pt.  Clievenx  qui  tonibr'ntviir  le^r 
teni[>e9 , tout  le  reste  de  la  icte  étant  chauve. 

Il  Biaci  leis  de  femme. 

PULSIS’l'A , s.  m.  et  f.  Personne  qui 
connoit  parfaitement  le  pouls. 

PULSÜ,  s.  m.  Pools  ; hattriueni  de 
l’arlèrc.  ||  Kndroit  dn  poignet  où  le  pouls 
bat.  Il  F dree,  vipicur,  sûretc  dans  le  poi- 
^et.  j|( * «td^ulion  donnée  A une 
aflaiic.  Il  A pu!so  : du  poignet  : avtrc  la 
seule  force  du  poignet.  |(  ihmur  et  pulso  : 
tilcr  le  pouls.  [|  Tàlcr  le  terrain , son- 
der«  examiner. 

PULU  LANTE , p.  a.  du  verbe  pufu/dr. 
Pnllulant:  qui  pujlulc. 

PULULAR,  V.  n.  Pulluler:  pousser  des 
rejetons.  ||  {Jig.  ) V.  Onginarse , Prove- 
nir. 

PUI.VERIÎACION,  s.f.  Broiement, 
pnlveriwtion  t réduction  eu  poudre. 

PL  LVERIZAOü , p.  p.  du  verbe  pulvo- 
Txznr. 

PIJLVKRIZ.'XB , V.  a.  Broyer,  piler,  ré- 
duire en  poudre. 

PUN  A,  *../:(*'.)  V.  Pefen,  Baialia. 

PUNAItO,  p.  p.  du  serbe  pimer. 

PUNAR,i^.  n.  K.Pugnar. 

PIJNUHA  , s.f.  V.  Pua,  Espina. 

PUNCHAR,  V.  a,  (r'. } V.  iKcar.,  Piui- 
zar. 

PUNHON,  s.f  (i^.)  V.  Punzada. 

PUNLTO,  s.  m.  {V.)  V.  PunV^. 

PUNÏ)ONÜR , s.  m.  Point  d'honneur: 
re  en  quoi  on  fait  consister  I honucur. 

PuADONORüSAMLMK,  adv.  Avec 
poiui  d honneur. 

PUNDONÜROSO,  SA.  adj-  IVliwit 

sur  Je  point  d'honneur. 

PUNGENTE,  p.  a.  dn  verbe  pungir, 
piquant  : qui  pique. 

PUNGENilSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 

purts^enfe. 

PL’NGKNTIVO  , VA  , C»**)  Q'**  pi" 

que  : qui  cxcfie. 
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PUNGIDO,  p.  p.  du  verbe  pungir. 

PUNGIMIEN'I'Ü,  s.  m.  Piqûre  ; t'aclioii 
(le  piquer. 

PUNGIR,  I».  a.  Piquer  : blesser  avec 
un  instrument  pointu.  1|  (y*^.  ) Piquer  , fâ- 
cher, irriter,  aiguillonuer. 

PUNGiriVO,  VA,  adj.  Piquant. 

PUNIBLL , <7r//.  m.  etf  {pral.)  Punissa- 
ble : qiii  mérite  d dire  puni. 

PINICION  , s.  J,  Punition  , chAliment. 

PÜNICÜ,  CA  , adj.  Punique  ; de  Car- 
thage. 

l UNIDOR  , RA  , s.  (v.)  Qui  punit. 

PUNIR  , v.  a.  (r'.  ) V.  Castigar. 

PUNTA  , s.  f.  Pointe  : bout  piquant 
et  aigu.  Il  Pointe  : tnarcniite  de  ce  qui  va  en 
diminuant.  ||  Pointe  : terre  qui  avance  dans 
la  mer.  ||  ( blas.  ) Pointe  : p.-mie  inferieure 
de  1 ecn.  J|  ( hlas.  ) (dievrou.  ||  PtiiiUe  : peiiia 
portion  cl  uno||^osr  : pointe  de  sel , d’ail  , 
etc.  Il  Petite  quantité  de  héUiil  séparé  du 
troupeau.  |{  Arrêt  d'un  chien  A la  vue  du 
gibier.  (|  Pointe  : instrunicnl  d*iniprimerîc 
pour  corriger  les  foriucs.j|(  fig.  ) Poinic  : 
saveur  piquante  du  vin  , etc.  ||  Uenlellc  : ou- 
vrage A jour,  de  fil , de  soie,  etc.  ||  Depun- 
Ui  en  hlunco:  de  btUen  blanc.  1|  Tenerpun- 
ta  de  loco  : avoir  un  coup  de  gibeJet , avoir 
un  grain  de  folie.  ||  Punla  de  diainnnle.  V, 
Diamante.\\  Hacer  pw/ila  .*  contredire  for- 
tement. ||  Surpa.sser  , remporter,  s’élever 
'au-dessus.  {]  Chercher  A s’éloigner  du  irou- 

r‘au,  en  parlant  surtonl  des  bétes  A cornes. 

Hacer  panta  et  halcon  : faire  la  pointe  : 
s elcver  vers  le  ciel , en  parlaut  d’iin  faucon. 
Il  Perro  de  puntn  y vuelta  : ebim  rl’arrét 
qui  tourne  autour  du  gibier  pour  le  prendre 
en  face.  ||  Piintas  , pl.  E>)grelures  : picots  de 
dentelle.  (I  Cornes  de  taureau.  [|  Bouts  do 
bois  qui  restent  d’une  pit‘cc  cquarric.  (|  An^ 
dar  en  puntas  : se  quereller. 

PUNTACION,  s. J.  Poncination. 
PU^l’ADA  , s.  J',  Point  d aiguillü.  j| 
Eveil  : mot  dit  comme  sans  dessein  , 
mais  dans  l’objet  de  rappeler  quelque  chose 
A la  Diéinoire  , etc.  ){  iVb  haber  diido  pun- 
tada  : \Jam.  ) n avoir  pas  encoreenlamé  uno 
aflairc.  ||  f)e  todn  enùen€le  un  poquito  , y 
de  alhardero  r/oj  puntadas:  [Jam.)  On  le 
ditd  nn  homme  qui  fait  rcnlendu  sur  tout , 
et  qui  ne  sail/ien. 

lX.N'I’ADO,  p.  p.  du  verbe  puntar. 
PLNfADOR,  s.  m.  V.  Apuntadnr. 
PLNJ'AL,  s.  m.  Etai , éiançon  , hau- 
teur en  pointe.  1|  {fig.  ) V.  Apoyo  , Eun- 
damenlo. 

PLNTAMCO,  ILLO,  ITO,  s.  w. 

dwi,  de  puntal. 

PUN'l'APlE,  s.  m.  Coup  do  la  pointe 
du  pied. 

PUNTAR,  V.  a.  Ponctuer  : mettre  dos 
points  «i  lies  virgules.  j|  Placer  les  points 
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OU  noies  dans  la  coiuposiüon  en  concre- 
pointe. 

PUNTEADO , p.  p.  du  verbe  punlear. 
Il  wij.  Pince.  ||  Poimillc.  ||  Conta, 

PCNIEAR,  r'.  a.  Pincer  la  gniiare.  U 
Mart|iicr  avec  des  poiuU,  poiniüler  dans 
une  ininiatiire  , clc.  ||  Coudre, 

PUNTKRA  , s.  J.  V.  Sientpret'it'a, 

PUN TKKIA  , s.  f.  Tir  : l’artion  de  poin- 
ter un  canon,  de  coucher  en  joue:  visée.  || 
Poner  lapuntcria  d : jeicr  son  plomb 

sar  , avoir  dessein  sur  (iiielmic  chose. 

PUNTERICÜ  , LLO,  'iX),  s.  m,  thm. 

de i yuntero. 

PLNTFRO  , 4.  m.  Tonchc  : petit  brin 
de  bois,  etc.  dont  les  cnfatis  tmiihcnt  les 
letlre.s  <|^iU  eiKllcnt.  [|  Baguette , etc.  qui 
sert  h iniftqiier,  h marquer.  {]  Poinçon  de 
snartû'hul  ferrant.  ||  Ciseau  de  tailleur  de 
pierre. 

PUN'IERO  , IIA  , adj.  Celui  qui  vise 
îa.ste:  l)on  tireur. 

PUNUAGUDÜ,  DA,  adj.  Pointa, 
aigu. 

PUNTICA  , s.  f,  dint,âc  putda, 

PUNTiCÜ,  s.  m,  dim.  dcpu/itn, 
PUNTILLA,  s.f.  dim.  de  pu/if(7.I|  Pe- 
tite poinie.||Pclilc<lenleile  h picots,  qui  sert 
do  l>oid  à imcplus  large. j|/)epu/2ti7/^s  : sur 
la  pointe  du  pied.  {|  Po/ier  de  punlittns  : 
ijig  ) s’opiniâtrer,  ne  vouloir  point  dt^ 
Uiorrirc.  ( 

PUN TILLAZO , 1.  m.  Coap  de  la  pointe 
du  pied. 

rtjNTIIXO  , s,  m.  Vétille,  bagatelle, 
chose  de  rien. 

PUNTILLON,  s.  m.  V.  Puntillazo. 

PLNTO  , 1.  m.  Point  : pins  petite  partie 
de  retendue.  Le  poiut  mathématique  n'a 
même  point  d'etendue.  [{  Point  : question  ^ 
traiter.  ||  Point  : ce  qa'U  y a de  principal 
dans  une  affaire.  |{But  : lin  qu’on  se  pro- 
pose. Il  Point  : état  artucl  d une  idTairc.  (| 
Point  : âai  de  |>crfcction  d’une  cUoh',  de- 
gré de  cuisson  convenable,  clc.  [|  Point 
d'honneur.  V.  PumXn/îor.  || Point  : temps 
précis,  occasion , monienlfavorablc  UPoInt: 
jnarque  pour  séparer  les  p)irases.]|Guidon  : 
Imuton  an  bout  d’un  canon  , clc.  qui  sert 
à mirer.  Il  Second  arrdi  de  la  noix  : cran  sur 
lequel  repose  le  chien  bande  d une  arme  à 
feu.  Il  Point  de  couture.  ||  Manière  dont  est 
tissuc  une  èiolfc.  ||  Maille  échappée  dans  un 
bas.  Il  Ton,  accorrl  des  instmmeus.  || 
ClAinrc  des  classes , des  inbiinaux.  1|  Punto 
nctidenlal  : point  aecideutei,  en  termes 
de  |>erspcciive.  ||  Punto  céntnco,  V.  Cc/i- 
rro.  il  (Jig-  ) Point  central  ; but  princi- 
pal de  DOS  actions.  Il  Punto  crudo.  V.  ce 
mol.jlPi/nto  tir  distancia  t pidnl  de  dis- 
Utner  on  d’eloignera«*m  , en  (eriiies  ilc  pers- 
peclirc.  Il  l'uitto  </e  ; point  OU  de- 
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grc  de  longiinde  sur  mer.  ||  Punto  de  sus- 
pension ; j>4)int  de  suspension  : celui  par  le- 
quel un  coips  est  snspoudu.  1|  de  la 

sustrntacion  i {mccan.)  point  d'appui.  1| 
Punto  de  la  i ishi,  é prmcj/jn/ .•  point  de 
vue,  en  termes  de  perspective.  \\Punla  de 
mcdifacion  : point  : sujet  de  méditation.  || 
^aber  G punto  Jiro  : savoir  au  juste , savoir 
exactcnM'nt.||/''n  mal  punto  ;à  contre-temps, 
fort  mal  à propos.,,]  Jfl punto  : incontinent, 
snr-lc-champ.  Il  y/  pim/o  ; à point , à pro- 
pos, à point  nommé.  ||  A yurUo  Jixo  ; in- 
i‘ni)libtcnient , ininianqtiablemcnl.  ||  Baxar 
de  pw'tn:  {jig.)  déchoir  de  son  premier 
état.  Il  De  tndn  minto  : ( de  lont  point, 
cniicremeni.  Il  r'n  punto  : piéciséinetit , à 
cette  heure,  en  ce  moment.  ||  Esiar  et% 
punto  y 6 d punto ‘être  sur  le  point,  au 
moment,  à la  veille. ||/£r7rer|’n/rlo; achever, 
finir,  conclure. à muger  de  pun* 
to  : persoone  de  marque,  de  (TisiinciFon , 
«l’honneur.  ||  Punto  en  bocal  paix  ! si- 
lence! chut!  motos!  [|  Punto  por  punto  : 
de  yroint  en  {roinl.  ||  Subir  de  punto  : 
cioîtic,  augmenter.  Il  Puntos  y pL  Points 
de  suture  pour  réxnîr  les  lèvres  d une  plaie. 

Il  Maillrs  lie  bas.  j|  Points  : petits  trous  qu'on 
fait  aux  elriviircs,  clc.  l|roinls  : divisions 
du  compas  de  cordonnier.  ||  Points  marqués 
f nr  les  «fés , sur  les  cartes.  ||  Points  : noinbr® 
que  l’on  marque  à chaque  coup  du  jeu. ||Fau- 
U's  que  fait  un  écolier,  en  récitaiitsa  leçon. 

11  Poiqis:  questions  tirées  au  sort,  dans  le» 
examens,  les  llièstv*  de  droit,  etc.  ||  Punlos 
de  1(1  relnu  cion  • points  oîi  se  fait  la  réfrac- 
tion (^uii  rayon  de  lumière  en  entrant  dans 
le  verre  cl  eu  repassant  dans  Tair.  )l  Puaios 
cqmpolados  :{blos.)  points equipollés:  neuf 
catres  en  forme  d'échiquier.  H Puntos  mu- 
sicalcs  : nol«’s  de  xunsique.  ||  Poner  los  pun- 
tos : ifig*  ) vIsiT , a pire!  h.  ||  Poner  /os  pim-  m 
tos  mur  tt/fos  : {Jtg-)  porter  ses  vues  trop  F 
haut , avoir  des  prétentions  excessives. ||  Por 
puntos  : d'un  utokuent  lirautre. 

PUNTüSO,  SA,  adj.  (iims-)  Qui  a 
phisicu’s  pointes.  Il  Pomtillcut,  délicat  sar 
le  point  d honneur. 

rUNTÜAfdON,  s.  f.  Poncluaiîon. 


PUN  ru  AL,  adj.  m.  et  J\  Ponctuel, 
Ic.lf Propre,  con- 
venable. 


exact.  Il  Ccilain,  indubitable.] 


PUNTUAUDAD,  s,  f.  Ponctualité, 
exactitude.  |{  Certitude.  ||  Omvcnancc  : rap- 
port d'une  rhoM?  avec  sa  fin. 

PUNl'UALlSIMAMF.N'rrî,  mlu.  sup, 
de yuntualmcnte.  Très-pon»;luelIemcnL 
PUN PUALISIMÜ , MA,  adj.  sup.de 

punfwd. 

rUN'ITÎAFJZADO , p,  p.  du  vcriW 
puntunlizar. 

PUN'rUALïZAR.  m Meure,  g.ar 
ver  prufondément , ixaclcuieat  dans  s.iii(C‘ 


PUN  ( Il 

moirr.  Il  McUrc  la  dcroiire  main , pci  fcc- 
liorim’r. 

PLNXüALMEÎS’rE , adi^.  Ponciaellc- 
mcnt.  Il  Klroiu^tuenl , h la  ri^ncnr. 

PIJNTIJAR,  M.  <7.  Ponciuer  : mcltrc  (les  i 
point»,  Hc»  virgules. 

PUM’UOSÜ,  SA,  adj,  V.  Puntoso, 
Putulonomsn. 

PL'^TL’RA  , s.  f.  Pi^Tire  : blessure  faite 
* avec  un  instinmcnt  pointu,  jj  PtmUu'os  ^ 
1)1.  Pointures  du  iratpan  d'imprimeur. 

PL>i/.AnA,  s.f.  PK[ûrc.  Il  ( /ï^.)  pou- 
leur  aigue.  Il  Chagrin  , regret  ruis.'in(.||b'Jan- 
teiuent  : iiuprissioti  d une  doiiltnir  subite. 

PUN/jADO  , p.  p.  du  verbe  punzar. 

PCN/ADOH,  RA,  j.  Qui  piqtic. 

PL'KZADURA,  s.  f.  Piqûre. 

PUINZANTE,  p.  a.  du  verbe  pun:/rr. 
Piquant.  Il  adj.  m.  et  f.  (c/iir.  ) Pointu  , pi- 
quant. ^ 

PUNZAR  , (>.  a.  Piquer,  percer. [|  Poin- 
ter : fr-ippcr,  blesser  avec  la  pointe  de  l’cpw. 

Il  ififi')  d’une  douleur  atgut*  ({ni 

«e  lait  sentir.  ||  {fig-)  Chagriner  , aiTbger. 

PUNZÜN  , J.  m.  Poinçon  : instrument 
de  fer  pointu. ||  Poinçon  d’imprim<-ur  , d or- 
fèvre, CIC.  : morceau  d’acier  grave  en  re- 
lief. K Croisoire  : peigne  pour  tracer  des  Ca- 
rrons sur  le  hisr.nitdQ  mer. 

PUNZÜîSClCO  , s.  m.  dim.  de  punznn. 
Petit  poinçon. 

PUNAT)A,  s.  f.  Coup  de  poing.  \\  Par 
unn  punada  en  el  cieln  ? [fam.  ) V . au  mot 
Ciclo.  Il  l^rnir  d lai  puüadas.  V.  p’^cnirà 
las  mqnos , au  mol  ô/ann. 

PLN.ADO,  &.  m.  Poignt'e  : .entant  que  , 
la  main  fermee  peut  ronteoir.  ||  ) Poi- 

gnée : petit  uombie,  etc.  ||  Pudath  demos- 
cas  : [ fig‘)  amas  de  choses  ais»-cs  à scp.krer , 
h dissii>cr.  ]|  Cran  ptwadn^  ô que  punado  ! 
CMTlcs.  Toilh  Lien  de  quoi  ! |(  d pnnados  i 
hpoignee,  eu  abondance,  pour  ce  qui  dc- 
vroit  Olre  en  petite  quantité  ^ ou  en  petite 
(jiiantite  , pour  ce  qui  devroil  être  en  abon- 
dance.^ 

PUN.AL,  m.  Poignard: arme  oflensive. 

Il  Poner  un  punal  à los  pethos  : tenir  l’eprÆ 
aux  reins  \ presser  fort  de  conclure , d'aclic- 
ver  une  aflaire. 

PUNALADA , s.  f.  Coup  de  poignard. 

( fîg.  ) (^up  de  poign.ird  : douK'iir  qii<*  cau- 
se une  nnuvcilb  fAcheusc,  etc.  ||  Jis  pwia- 
liula  depicaro?  [Jig-)  réponse  i quclqu  un 
ni  nous  presse  de  faire  tout  (k  suite  ce  qui 
emande  du  temps.  ||  Dar  de  punafadtis^  : 
poignarder  : blesser  , tuer  avec  un  poignard. 
PUNALIlJü,  s.  m.  dim.  de  puiial. 

PUNALERü  , s.  m.  Arnmrici:  qui  fait 
des  poignaids. 

PLNAUCO,  LLO,  TO,  mt.dim. 

de  punal. 

l’LNbn'AZrO,  s.  m.  Coup  de  poing. 
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PUSiETE  , s.  m.  Coup  de  poi:ig.  V. 
Punada.  ||  V.  Axorva.  ||  PuncieSj  Bra- 
celets.^ 

PUNO  , 5.  m.  Poing  r ro.iin  fermee.  || 
Poignée.  V.  Punado.Wfif;.)  Petite  elendur, 
petite  qu.intile',  etc.  ||  Poignet  de  chemise.  j| 
Manchette  ; l*oui  de  iiianrhc.  j|  Poignée  d’e- 
pi'C.  Il  À ptmo  cerrado  : h poing  feime  , de 
toute  sa  force.  |j  Coma  un  pufin  ; gros  com- 
me le  poing.  Il  De  prr,pio  puno  : dosa  pro- 
pre main. il  Panega  dt  pufin  ■ espace  do  terre 
où  l’on  peut  semer  une  fant*giic  de  grain.  || 
A/eter,  ô nouer  en  unpufm  : (Jig.  ) tancer, 
réprimander  vertcmcnt.((/’e»«r//j  de  ;»wno  r 
(Jig.  ) tromper  dans  une  chose  cssentielic.  j| 
•Ser  como  un pimo;  ^tre avare, serre. [|y^prv- 
tar  los  pufios  : (Jtg.)  faite  tons  ses  rfTorls. 
{|  llombrc  de  pun.is:  homme  lobusie. 
Il  Î^Iedir  à punos  : mesurer  as’ec  le  poing.  || 
Por  sus  punos  : par  son  travail. 

PL  PA  , s.  J.  Bul>c:  croûte  ou  gale  qui 
reste  d’un  boulon  à la  lK)iichr,  etc.  ([  >Iot 
des  enfans  qui  se  plaignent  de  quelque  mal  ; 
bobo. 

PUPILA,  s.  f.  Prunelle  de  l’opil.  V. 

IVina. 

PUPILAGF. , s.  m.  Pupillarité:  état  de 
pupille.  {]  Pension  : somme  d'argent  pour 
être  loge  et  nourri.  ||  Pension  : maison  où 
l’on  tient  des  pcnsionnniri's.  [|  Estard  pnpi^ 
Lige  : être  en  pension , en  parlant  d’un  éco- 
lier. Il  f fig.  ) Dépendre,  être  aux  ordres  de 
'qiichjii  nu  qui  nous  nourrit. 

PUPILAR , adj.  m.  et  J'.  Pupillaire  : qui 
ap|iartient  au  pupille. 

PUPILF.RO,  RA,  s.  Maître  de  pension. 

PUPILO  , s.  m.  Pupille  : enfant  sous  la 
conduite  d’un  tuteur.  ||  Pensionnaire,  éco- 
lier en  (icnsion. 

PUPOSO,  SA,  adj.  Couvert  de  croû- 
tes. V.  Ptqin. 

PURAMENTE,  oJr.  Purrmonl  : sans 
mélange.  JJ  Purwnenl , rhastcmerit. 

PUREZA,  j.  J\  Pureté  , qualité  de  ce 
qui  est  pur,  sans  mélange.  |j  Pureté  , eha>- 
iclé-ll  Pureté  de  mo.'uix.  Il  Con  pureza  : 
U'ujcnt , avec  loyauté. 

PURGA,  s.  f.  Purgation  , mwlecinc.* 

PURGABLE,  adj.  m.  et  J\  Qu’ou  doit 
purger. 

PURGACION,  s.f.  Purgation  : eVa- 
cuaiiim  par  un  remède  qui  purge,  |]  L ac- 
tion de  SC  piirgci  d'un  crime  : justification. 
\\Purgacinn  cn/m/iic<i  ; purgation  canoni- 
({ue  : justification  d’un  accuscdcvnnt  le  juge 
ecclésiastique , suivant  les  forutes  présentes 
par  lescanoms.  ||  Purgacinn  vulgar  : justifi- 
cation par  l’épreuve  de  l’eau  ou  d’uu  fer 
rouge.  ^.Purgacinn  de  sangre  : Jorhics  , vi- 
danges , cvaeiiations  après  1 accom’hemcnt.|| 
Pnvgncinncs , pl.  Purgations  : lîux  mens- 
iiuei.  Il  Gouorriice. 
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riRGAPisnio , ma,  nrf;.,  sup.  de 

puii’atln.  ^rrf'N'porinc,  ?rt*s-nfl. 

PLROAnO,  p.  p.  «îu  \cxhc  purent. 

PLRGAMIENTO , s.  m.  (u.;Laction 
d<*  purger  , iV  nelloycr  : purgation. 

FLK(»A^*TE*  p.  n.  du  verbe  pur^ftr» 
Qui  purge,  puriRcjCtc.  \\  Purgatif.  V.  Pur^ 

PLUGAU  , t^  <7.  Purger  , pnrifîrr  , net- 
tover.  Il  ) Purifier.  On  le  dit  d**s  aHlic- 
li'>n5 , etc.  <pic  Ciru  envoie  aux  gens  de  bien. 
II  Expier  un  crime.  |I  Sepuritierdans  le  pur- 
gatoire d's  souillures  contractiles  dans  relie 
vie.[ÎPurjîer  : rvacner  1rs  mauvaises  luimcnrs 
du  corps,  ji  Purger  : donner  une  purgation. 
IlPnrgrr  : Inverd’un  crime,  d une  acms.'i-' 
lion.  Pw^ar  le  irtfitmift.  On  le  dit  d*un 
arrnsc  (|uî,  avant  depostf  contre  ws  rom- 
plicrs,  ralifîo  ?i  iatpicslion  celle  déposition 
<ji»,par*îh,  devient  valable. j|  Tonte  si  pur- 
ga  : ri/ter;,  qui  marrjoc  l’ennui  cause  par  des 
rc'îiif's  c<nitinuc!Ics. 

PL  RGARSE’  y i*.  r.  Se  pnrger  : prendre 
un  [.iii  saiif.  ||  { fig.  ) Sc  purger  ; se  jnslilier 
d’un  crime. 

Pt  llGATIVO,  VA,  fidj.  Purgatif:  qui 
a la  vertu  de  purger.  ])  Pla  purgotiua  :^'o\e 
putgative,  en  tfrmes  de  mvslieftc. 
PUUCATORIO,  i.  77V  Pingatoirc.il 
) Endroit  oh  l’on  mène  une  vie  innlbcu- 
rniso.  il  Pnsar  las  penas  del  puvi^atorio: 
{ji§‘  ) faire  son  puigatoire  tn  ce  monde  : 
avoir  iH’nticoup  îi  souil'rir. 

PljRIDAÜ  , s,  / Pllrctt^  Il  V.  AV- 

cretn,  ||  En  puriJaci;  claireiuenl , sans  dé- 
tour. 

PLIRinCAaON,  J./  Piirilîraiion: 
racliontle  puriBer.jjPurificalir.n  dr.s  femnies 
jmves.  quarante  jours  après  leurs  coiuhcs.{| 
Pnrificmion  : une  des  lèics  de  l.i  Vierge,  jj 
Purification , une  des  ceremonies  de  la 
nicss<’. 

PCKiFïCADKRO,  RA,  adj.  Qui  pu- 
Pl^RIFICADiSIMO,  MA  , adj.  sup.  de 

pnrifirtul'i. 

PURIFICADO,  p.p.  du  vcrl>e  purificar. 
PL  KJHCAOOR , RA  , s.  Olui  <[tii  puri- 
fie. j|Pmilicaloirc:  linge  avec  le([uri  on  essuie 
le  calice,  nnji's  lu  communion. 

PLRiFiij.AR  , t'-  a.  Mondiûcr:  purifier, 
rendre  pur.  |(  ^ ) Purifier  : ôter  les  di  fauis, 

li*s  impcrfections.||'  /i^.  ) Purifier  : éprouver 
par  les  nlflictions,  etc. 

PLÎRlFRiAllSE,  V.  r.  Sc  pmificr.  On 
le  rHl  d»’s  femmes  juives  qui  se  préseutoieol 
au  teiople  quatanie  jours  après  leurs  cou- 
ches. jj  PttrifU  arse  ht  co/w/<cio7i  ; s’accom- 
plir : av«7»r  a«m  eJici. 

PL  H IFU,  \TuKlO  , lUA , ad).  Qui  sert 

â pu»  ifier. 

PL  U 1^1  MU,  MA,  ad),  sup.  do  pnro. 


PL’RISTA,  5.  m.  Puriste  : celui  qni 
alTeric  la  pureic  du  langage. 

PLlRJSvIO,  s.  m'.  Puii-imc  ; tli-faul  d« 
celui  qui  aflbcio  trop  la  pureté  du  langage. 

PURITAÎNÜ,  jS’A,  ad).  Puritain  : pres- 
bviéricn  rigide  d’Anglcicne. 

PURirÂNlSMO,  s.  m.  Puritanisme: 
la  doctrine  des  puritains. 

PLRU  , RA,  adj.  Mondé,  pur , sans 
mélange.  ]|  Grand,  extrême.  j(  Pur  : sans 
tache,  sans  impeifeciion.  ||  Pur  , cliasfc.  f| 
Depfiro.  \ . SumameiUc , Excetit-arnente. 

PURPURA  , s.  /.  Pourpre  : ^orte  de  co- 
quillage.jjPoiirprc  : ûoHe,  habillement  teint 
en  poiirpro.jK  /lir.)  1%  i pre  : dignité  royale , 
ou  ccHcdes  cardinaux.  Il  Sang,’snr- 

tmit  en  poi-sie. 

PURPURAIX),  p.  p.  du  verbe  purpii^ 
rar. 

PURPURADO,  s.  m.  Cardinal.  V.  Car- 

denal. 

PURPURANTE  , p.  a.  du  verbe  purpu- 
rar.  Qui  teint  de  couleur  pourpre. 

PURPURAU,  V.  a.  T|^n<lie  ou  babiller 
de  couleur  pourpre. 

PURPUnEAR,  s*,  n.  Devenir  de  couleur 
de  pom  pr;*. 

rURPLREO,  REA , adj.  Pourpré:  d< 
couleur  de  pourpre. 

PURRElA  , â.f.  Piquette  de  la  dernière 
qualité.  V.  Aguopic. 

* PÜRVIDO,  s.  m.  Persil  d'Ane.  ’ 

PURULENl'O,  TA,  sidj.  Purnlcnt  : 
mêlé  de  pus. 

PUS,  s.  m.  (fom.)  Pus  : sang  ou  ma- 
tière rorrompuc  d'un  abc^*s,  etc. 

PUSICIO^  , s.  f.  (o.)  V.  Posicion. 

PLSILAWIMF,  adj.  m.ctf.  Pusillani- 
me : qui  manque  de  cornr. 

PLMLAÎV1AÎIDAD,  s.  f.  Pusillanimité: 
lâclieu> , manque  de  courage. 

PLSTLIiA,  s. J.  Buli,  pustule:  pctiia 
tumeur  sur  la  peau. 

PLTA,  s.  J.  Fotnmc  de  manvaisc  vie  : 
putain. 

PUPAÏSMO,  s.  m.  Piitanisme:  vie, 
métier,  rraiüOu  de  prostitution. 

PL'TAÎVi.S.MO , s.  m.\.  Putaismo. 

PUTAlVEAR,  U.  n.  Fréquenter  les  fem- 
mes de  tuauvaisc  vie , les  lieux  de  dé- 
bauche. ^ 

PUTANERO , adj»  m.  Adonué  atix  fem- 
mes do  mauvaise  vie:  piiUi&sier. 

PUTA'IIA  U,  V.\  , adj.  Putatif  : qtti  est 
réputé  être  ce  qu’il  n’est  pa.s. 

PUTAVSMO,  s.  m.  Puianisrae,  vie, 
métier,  OU  réunion  de  femmes  publiques. 

PU  FEAL,  s.  m.  CouvcTtnro  du  puïis 
sacré:  on  y dres.soil  nu  anul  oh  1rs  juges 
assis  atiendoicnt  les  insniratioas  <lc  'l’hérais. 

PLTEAR,  V.  71.  V.  Putancar. 

PÜTF^RIA  , s.  J.  Vie,  métier  de  femme 
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puMiqiie.  Il  Lien  pablic  de  de'bauche.  || 
qiirttfrie  . luiuauucrie  de  femme. 

PL'TESCO,  , adj.  Qui  appartient 
aux  t'i'Dimei»  de  niauv;iise  vie. 

PÜTIGA,  LLA,  TA,  s.  f.  dim.  de 
put/1, 

FUTO , s.  m.  Jeune  garçon  dont  les  dé» 
b.mrht  s abusent  : gilon. 

PLTPLIT,  s.  m.  (t^.)  Huppe:  oiseau  mn 
a nue  petite  toufTe  de  plumes  sur  la  létc.V. 

jihuhiUa. 

PLTRKniNAL,  m.  et/  Qui  a U 
vertu  de  corrompre,  de  gicler. 


PUZ 

PÜTRKFACaON,  i.  f.  PutreTaction , 

corruption. 

PUTREFACTIVO,  VA,  adj.  Qui  peut 

cansqr  putréfaction. 

PUIRIDÜ,  DA,  ad).  Putride,  cor- 
rompu. 

PUTUELA , s.f.  dim.  de  puta. 

PÜYA  , V.  Pua. 

PUVAMEKTO  , 1.  m.  (r.)  V,  Suiida. 
PÜYAR , n.  ( i'.  ) V.  Subir. 

PUZÜL  , s.  m.  Po22oianc.  V.  Puzotana. 
PUZÜIjANA  , s. J.  Sorte  de  aabjc  qo'oo 
trouve  H Pouolane. 
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dix-septième  lettre  de  l’alphabct  cas- 
tilldii , et  la  treizième  des  consonnes.  C’eloit 
autrefois  une  lettre  numérale,  qui  vnluit 
5oo,  et  avec  un  trait  auHlessiii,  5oo,ooo. 

QDADERNA,  s.  f.  (mar.)  Assemblage 
du  fond  de  cale  ou  de  la  ^illc,  avet^l'etrave 
et  JVumbord.  ||  Ara^.  Quart  : quatrième 
partie,  surtout  s’il  s agit  de  pain  on  d’ar- 
gent.  Il  OuadernaSy  pl.  Quadefnet,  car- 
mes : 1rs  deux  quatre  au  trictrac. 

QUADERNAL,  s.  m.  ( Sorte  de 
moufle  pour  màtcr  un  vaissean , hisser  les 
voiles , etc. 

QUADERNARIO,  RIA,  (u.)  Com- 

pose  de  quatre. 

QUADERNILLO , s.  m.  dim.  de  çua^ 
derno.  Petit  cahier.  ||  Cahier  de  cintj  feuilles 
do  papier,  ou  de  la  cinquième  partie  d’une 
main.  ||  Ordo.  V.  y/nn/e/o. 

QCADERNO,  s.  m.  Cahier  de  papier.  || 
Livre  de  raison , livre  journal , registre,  etc. 
Il  Cahier  : assemblage  de  feuilles  d’impres- 
sion mises  l’une  dans  l’autre.  ||  Châtiment 
de  collège,  qui  consiste  h priver  un  j>cnsion- 
nairc  de  sa  portion  ordinaire.  ||  {Jam.  ) Un 
jeu  de  cartes. 

QUADRA  , s.f.  Salle  ou  rhaïqbrc  de 
compagnie,  ordinairement  carrée.  ({Ecurie, 
surtout  de  laboureur.  ||  Largeurdu  vauscau 
prise  vers  le  quart  de  l’arrièic. 

QU ADRADO , p.  p.  du  verbe  quadrar,  || 
Pn  razon  de  raices  quadradas  : en  raison 
Miiis-iloublèe , en  raison  de  racines  carrées. 

QUADHADü,  s.  m.  Carré  : flgure  à 
angles  dioils,  et  à quatre  eâte^  égaux.  || 
Carré  : proihiit  d’nn  nombre  mnltiplié  par 
lui  même.  ||  Quadrature  : aapeet  de  Jeux  as- 
tre» éloignes  l’un  de  l'autre  d’un  quart  de 
ecrcle.  ||  Quadrat  : morceau  de  fonte  qui 
sert  h former  les  hluucs  des  alinéa,  etc.  [| 


Coin  de  bas.  [|  Gousset  de  rbcmîse  sous  l'sis- 
srlle.  Il  Quftdrndo  cnbo.  V.  P/anos6/ido.  j| 
Quatiradü  ^'fomWhco  ; carre  géométrique; 
iuslriimrnt  pour  prendre  les  hauteurs,  mesu- 
rer'les  distances,  de.  j|  Quadrado  mcoico  : 
cané  magique  : dispitsition  de  cbiilres  en 
cane,  qui,  de  quelque  côté  que  ce  soit, 
tloiincnt  toiijouts  la  lucme  souimc,  etc.  ij 
(Quadrado  t^u  ufntdo.  \.  PloMO-p/uno.  [j 
JJejrar  à pont  r de  quadrado  : décou- 

vrir au  juste  le  dessein  de  quelqu’un. ||  Quu‘ 
drados  , s.  m.  p(.  f imp.)  quadrats. 

QUADRADURA,  s.  ./,  {u.)  V.  Çua- 

dratiu'a. 

QUADRAGENARIO,  RÏA,  Wy.  Qua- 
dragénaire; qui  a qinaranie  ans. 

QUADRAGESiMAL  . adj.  m.  et  f. 

Qucndrogésiinal  ; qui  anparlienl  au  carême. 
Ij  P Ho  quadra^eiimaî:  vii?u  des  niiniiucs 
d’observer  le  carême  toute  l’année. 

QUADRAGEiîIMü,  MA,  adj.  Qua- 
raniièmc. 

QUADRA^GULADO,  DA,  adj.  (r.) 

V,  \)u/tdran^ular. 

QUADRAÏSGULAR  , adj,  m.  et  J.  Quîi- 
diangulaite  :,qni  a quatre  angles. 

QL'ADRAInCULÜ  , s.  m.  1 igurc  qua- 
drnngulaire. 

QUADRA^iTAL,  adj.  On  le  dit  d’un 
triangle  splieiiquc  qui  u pour  un  <lc  siS 
côtes  un  quart  de  cercle. 

QUAÜlUNTAL,  s.  m.  Mesure  ro- 
ni.ainc  pour  les  liquides,  qui  contenoti  4^1 
seliers. 

QUAORANPE , p.  a.  du  verbe  quti~ 
drar.  Cadrant  ; qui  cadre. 

QUADRAM  E , j.  m.  Quart  ilc  cercle. 

Onlcdit  surtout  de  riustrn ment  de  gcouK'tiic 

qui  puile  ce  nom.  ||  Cadran  solaiic.  || ’i’u- 
nlcau  qui, .dans  les  sa^.iniic»,  indique  lor- 
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I «]r«  ries  messes  de  chnqnc  ja^r.  |]  Qiinrt  1 
* Tas  on  (le  rheredite,  en  termes  de  «Iroii. 
Pièce  de  monor^ic,  la  plus  petite  de  toutes. 

Il  Hasta  el  ûllimo  quculrante  : jus({uan 
dernirr  son. 

QUADRAR  , U.  n.  Carrer:  donner  une 
Cgurc  carrée.  ||  Cadrer,  convenir,  sc  rap- 
porter. Il  Agréer,  convenir.  ||  Rr^duire  une 
figure  à un  carrr:,  en  évaluer  la  surface.  |( 
Carrer  un  ;ioaibrc,  le  ranltiplicr  par  lui- 
inèuie.  Il  l^^uarrir  une  pièce  de  bois.  {| 
{pe.ini.)  V.  Quadricular. 

QUADRATIN,  s.  m.  {imp.)  Quadra- 
tin. 

QCADRATRIZ,  aûj,  m.  et  /V. 
nea  qnadratrU  , an  mot  fAnea. 

QLlADRATLÎRA , J.  /.  Quadrature:  ré- 
duction g(^métriaue  d'une  figure  .S  un  carre. 
I)  Qu.idraturc  : phase  de  la  i^:me  dans  ses 
rjuartiers. 

QCADRETF,  s.  m.  dim.  de  quadrn. 
Petit  carré.  V.  Oundradn. 

(^UADRICENAL , adj,  m.  et  f.  Qui 

SC  fait  de  tarante  en  quarante  ans. 

QUADniCULA,  s.  f.  Réduction  d'un 

dessein  p.ir  petits  carreaux. 

QUADRiCLLADO  ,p.  p.  du  verbe  qua- 
dhcular. 

QUADRICULAR,  u.a.  {peint.)  Crali- 
eulcr  : réduire,  par  le  moyen  de  petits  car- 
reaux , an  dessin  original  qu’on  copie. 

QUADRIEjNAL,  adj.  m.  etf.  Qualrien- 
nal  : qui  s’exerce  quatre  ans , etc. 

QUADRIENIÔ , s.  m.  Espace  de  quatre 
ans. 

QUADRIFORME , ndj.  m.  etf.  Quia 
quatre  formes  ou  iignrcs. 

QÜADRIGA,  s.f.  Attelage  de  quatre 
chevaux. 

QUADRIL,,#.  m.  Os  de  la  hanche. 

QUADRILATERO , RA  , adj.  Quadri- 
lalère  : cnii  a quatre  côtés. 

QUADRILIIliRAL,  adj,  m.  etf  (a.) 
On  le  dit  d'un  mot  com|>osé  de  quatre 
lettres. 

QUADRILLA,  s.f  Troupe  de  gens 
awmbles  pour  cpielque  fin.  |(  Attroupe, 
ment  : assemblée  tnmnltnensc  et  illégale.  |] 
(Quadrillas  , pl.  Quadrilles  : troupes  de 
chevaliers  d'tin  même  parti  dans  un  car- 
rousel, etc.  li  I.«e8  quatre  parties  dont  est 
composé  le  conseil  (le  la  mesta.  ||  Troupes 
contre  les  voleurs  de  grand  chemin. 

QUADRILLERO , s.  m.  (ihef  de  qua- 
drille dans  un  carrousel , rtc.  ||  Membre  de 
la  Sainte-Herraandad  contre  les  voleurs  de 
grand  chemin. 

QUADRILLO  , s,  m.  dtm.  dcqnadro. 
Petit  carre.  V.  Quadro.  ||  Espèce  de  dard 
ou  <lr  û hc  carrée. 

QüADRILOKüO,  J.  m.  Carré  long, 
parallélogramme. 


QUADRILONGO,  GA  , adj.  Carré 
long  : qui  a la  figure  d'un  carré  long. 

quadrimestre,  s.  m.  Es{  lacc  de 
quatre  mois. 

QUADRIWIETO,  s.  m.  (m.)  Petit-fils  au 

quatrième  degré. 

*QUADR1N0MI0,  s.  m.  Onndriiiomc: 
grandeur  algébrique  composée  de  (juatre  ttn*- 
mes. 

QUADRIPLE , adj.  m.  et  f Quadni- 

QÜADRIPLICADO , DA , ndj.  Qua- 
drupJc. 

QUADRISILABO , BA,  adj.  Coni[>osé 

de  quatre  syllafxrs. 

QUADRIVMO,  s.  m.  Carrefour  où  al)Ou- 
tisseni  quatre  rues  ou  chemins.  |]  ( fig.)  Cho- 
se qu’on  peut  entreprendre  par  qii.'iü'c  voies 
dilîcrentes. 

QUADRIVISTA,  s.  m.  {(^)  Celui  qui  en- 
treprend une  chose  par  quatre  voies  difî’é- 
rentes. 

QUADRIYUGO,  s.  m.  Cliariot  de  quatre 
chevaux. 

QUADRO,  s.  m.  Garré,  figure  carrée. 

(I  Parallclograromc  rectangle.  ||  Tableau.  j| 
Carré  de  jardin,  de  parterre.  }|  Cadre  de  ta- 
bleau , chiUsU  de  porte,  ctc.j|  Châssis  d'im- 
primeur. en  carré.  j|  Tacat 

el  qtutdro  : {ba.^)  liAionncr  : donner  des  coups 
de  bâton. Il Çundro  de  una  prensa  : platine: 
plaqtic  de  bois  nu  de  cuivre  (jui  presse  le 
papier  sur  la  forme.  |(  (^crm.)  Poignard. 
V.  Puhal,  Il  Quadros  y pl.  Dés  â jouer.  V. 
Dada. 

QUADRUPEDAL,  ad\.  m.  cl  i-  Qna- 

druprde.  ||  Qni  appartient  au  quadrupède. 

QUADRUPEDAINTE  i/i.  etf, 

{pnes.)  Qui  marche  â quatre  pieds:  qua- 
drupède. 

QUADRUPEDE  , adj.  m.  et  j*  Qua- 
drupède. V.  Qnadnipedo. 

QUADRWEIX),  DA,  adj.  et  5. Quadru- 
pède : qui  a (piatre  pieds.  j{  (Quadrupedns  , 
pl  Les  signes  du  nelicr  , du  taureau  , du 
lion  , du  s.^gitlaire  cl  du  capricorne. 

QUADRUPUCAUON,  1./ Multipli- 
cation pur  riuatrc. 

QUADRUPLÏCADO , p.  p.  du  vcihu 

qiiadniphcnr.  j|  adj.  V.  (Quadriplicadn. 

QUADRUPUCAR,  r.  n.  Quadrupler: 
multiplier  par  quatre. 

QUADnUPLO,  PLA,  afîj.  Quadruple. 

QÜAL , adj.  m.  et  f Quel , quelle.  I| 
L’un  , l’autre.  Ex.  : quai  ilice  esta  , quai 
esotro  : l’un  dit  ccci , l'aulre  cela.  ||V.  Quai- 
nuiera.  ||  Qni.  ||  Tel  que.  ((  fJel quai  : dont, 
de  qui.  (]  (Quai  mas  , quai  menos  : on  s’en 
sert  pour  exprimer  le  |x*u  de  difi’ércnce  qu  il 
y a entre  deux  choses  ; \ peu  près,  jj  Quai  à 
quai.  V.  7al qual.ïjf^adaqual.  W.Cauaima. 

QUAL,  adt*.  i ^omiue  , de  même  que.  j| 
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Qu/il  6 Qunl  , ô tal  6 quai  : i^rl  h mar- 
<^iicr  un  j>dil  nombie,  une  pclitc  cfuaa- 

lik*.  * 

QUALIDAn,*./  Qualiie.  V.  Ca/iJoil. 
OLALIHCAlt,  ».  V.  Calijî- 

far. 

^ i}i:\\J)Vr. . aUj.  m.  et /.  (u,)  Queiq  ne. 

V.  .llt’unn. 

QLÀI.yl’IKR  ,atlj.  m.et f.  Contrartion 
fi<*  ifunlqtiiera , qui  »c  nu  l lonjours  devant 
mi  MilMUitiuf  : quiconque^  quelcouque, 
qnrlqiif. 

ÇJLAKOUIERA,  atij.  m.  et  f,  Quel- 
qn  un , Aucun,  jj  QuicoïKiue. 

OL^^!.SKQt5itil , aaj.  m.  et  J.  {v.)  V. 
(^^tialquiera, 

i^UAN , adu.  qui  aert  k exageW,  h 
donner  plus  d’energie.  Que,  comhicn.  || 
Que,  corrélatif  de  Tan  y auwi,  non  moin?.. 
Rx.  Tan  hermosa  qttan  ingrata  : aus&i  belle 
qn’incralo. 

QÜANDO  , aJi’.  Comme  , quand  , lors- 
que. |l  Quand  , en  quelque  trains.  [|  Ku  cas 
que.  Il  Quand,  encore  que.  ||  Tantôt  , em- 
ployé comroe  conjonction  ilisjonriive.  || 
Çuando  rmu , 6 quandn  mucho  ; au  plus. 

Il  Çuamlo  ménos  : pour  le  moins.  ||  De 
quaiida  acd?  depuis  quand ||  De  quando 
en  quando  : de  temps  en  temps.  ||  Hasta 
quando  ? msqiies  à quami  ? 

QUANDU,  s.  m.  K<pacedc  temps  de- 
tcrminr.{|  Circonsunce  de  temps,  en  termes 
de  rhétorique.. 

^ ? V.  Canti- 

dad.  Il  Qualité  d’mic  personne  de  distinc- 
tion , etc. 

QÜANriADO,  p.  p.  du  verbe  qtian~ 


li/ir. 

(^ANTLAR , V.  a.  Évaluer  les  biens 
des  nal)it.*ms  d’un  village. 

QLANTID.AD,  s,f.  Qiiamitc.  V.  Can- 

tidad , surtout  en  termes  do  matlii'matiqiics. 

QLIANTIMAS,  ( »^.)  V.  Quanlo 

mas. 

QUANTIOSAMENTE  , adi>.  En  grand 

nombre. 

QL’ANTIOSÎSIMO,  MA  , adj.  sup.  do 

Quantioso. 

QUAN'IIOSO,  SA,  Consldi'i abltf  : 
aUmdant,  nombreux.  ||  (»».)  V.  Utuendado. 


Il  CabalUra  quantinsa.  V.  Cahttllvrn 

QUAmTrATïVO,  VA,  adj. 

Ublc  de  quantité,  ou  qui  m contient  une 
OUANIX).  ta  . adi.  Q III  rniiiî/«til  tit 


QUA^IX)  , TA  , adj[.  Qui  coiuicul  une 
quantité,  qui  en  est  8ii»'K:|uiblc , qui  lui 
npparlient.  ||  1 anl  , auiaui,  corndaiif  de 
t$mto.  Il  Combien  grand,  quel  grand  , quel. 
Il  Tout  ce  qui , tout  cc  que.  [|  Combien  , 
quel  noiiibre , rpicl  prix.  ||  Decir  quantas 
s>'n  cinco  : cb.iutcr  la  gamme , répriman- 
der. 

QUANTO , ou  EN  QUAN’fO , m/»/. 
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Tandis,  dans  If  lenipsqiic  ||  Qtumtndntexs 
aUHitdi  on  au  plus  lAl.||Ç«nn<nm/M  ; d'au- 
ïam  plus  (Jiic , mure  .|iic.  ||  Plus.  Hx.  Quan. 
to  tmo  es  mas  pnbse  , se  le  tlrbe  soeorrer 
mns  : pins  iiii  liormiir  fst  pauvre,  pinson 
lui  doit  di-s  Sfnoiirs.  ||  Quanta  va  1711e  esta 
suceJe?  combien  vriix-lii  g iftar  ijuc  cela 
arrivera?  j|  hn  quanta  â : Imu-liant,  ivuant 
a.  Il  An  aiianta  ijuam  h , pour.  ||  Tandis , 
en  ailcnilam  que.  ||  Par  i/uanto  ; d'  amant 
q«io,  vu  que.  Il  Pourquoi,  pour  quelle  rai- 
son. 

(.}L'.ARA\GO  , 5.  m.  KinaAina  : aibre 
d ou  on  lire  le  quînquirt.*i. 

QL'ARMM’A  . J.  m.  Qnarantr  : nom- 
nic.  Il  (^fuatrnta  fioras  : prières  dt*  rpianinte 
lieures.  ||  Ti  ario  de  quaret.tn  : ri-ponse  nie* 
ptisatUc  6 de  vieux  contes  qu'on  nous  rle- 
bilc.  (I  Aos  qriw/'tvifo  rtàoj  ; quaiuiUjîne  : 
nombre  deqnarniiic  ans. 

QL.MVEN  I , s.  f.  Quarantaine; 
nomlirc  ric  quarante.  ||  I.c  carême.  ||  Dacer 
qunrentenn  ; faire  qtiaiatitainc.  On  Ir  dit 
du  séjour  que  font,  rians  le  lar.arn  , etc., 
ceux  qui  viennent  de»  pays  iulecics  de  la 
peste. 

QUAREINTENA Ij  , ad],  nt.  ctf,  (*'•) 
Qui  npparlient  au  nouibn  iitMiaulc. 

QtARENTENU,  J\A,  tulj.  (p.)  V. 
Quadragétimo. 

QL'ARKSM.A  , s.  f.  Carême  : jrône  de 
quaraulc  jours  avam  P.Vpics.  ||  Carême  r 
lecucil  de  sermons  pour  le  carême,  jj  A me- 
dta  quiiresma  : h la  iiii -carême. 

QLARI*,SM.\L,  m.etj.  Uccarôme: 
qui  mipaiticnt  au  c.^rcmc. 

QCaKE£>MAR,  p-,  n.  (iaus.)  Faireie 
carcnie. 

QL'AK  \ \ ys.  f.  Quart  : quatrième  par- 
tie , cl  surtout  quart  d'atinc  ou  d once.  |( 
IVoiiibr.;  lie  messe»  apparinunt  rie  droit  h la 
paiuL'ov  où  un  dcfuiilnsi  inhumé.  On  le  dit 
.'His.si  de  qiielqnes  autres  leveaus  ccclv»ias- 
liqiics.  Il  Quatiiême  : flux  de  quatre  curUS 
lU  piquet.  Il  Quart  de  cercle  , surtout  dan» 
le  zcnliaqiie,  pour  la  division  des  signe».  || 
t^uarlc  ; inictvalie  du  musique.  ||  Quart 
de  vent,  en  termes  de  marine.  ||  ^u<ir- 

Jalcidia , trebeliana.  \ . ces  mois.  || 
Quarlasy  pl.  And.  Mole»  de  voJee  d'une 
voilure. 

QUAR  FADO,  p.  p.  du  vevhe  quartar, 
QUAUl  AGO,  i.  m.  Cheval  ragot , uial 
proportionne. 

QUARTAGUILLO  , ».  m.  dtm.  de 

quartagn. 

QU.ÎRrAL,  s.  m.  Espèce  d»*  pain  de 
ménage  |irsaat  sept  it  liiiii  livres.  ||  Mesure 
de  grains , cjui  est  le  quart  de  la  fanèsruc 
d’Ar.ipou.  ® 

QUARlAMENlE,  adt'.  En  quatrième 

lieu. 
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I QU ARTANA  , s.  J.  Fièvi*e  qn.'\ric. 
j QUAUTAMAL,  adj.  m,  et  J*  De  la 
^ CcTfc  quarte. 

QUAHl’ANARIO  ,R1A,  m/y.  Qui  a la 

fii-vjc  qiinrle. 

(^U.AR  l’AR,  a.  Donner  un  quatrième 
labour  ;iiix  terres. 

QL'.^K TAZO  , 5.  m.  Grande  chambre. 

Qu/i/to,  rloni  ce  mot  est  un  angmenia- 
lif.  Il  (JuarLiutà  tpl.  üoinme  d une  laUlc^ 
d'une  COI  tmlence  cnonue. 

QUARl'KADÜ,  p.  p>  du  Ycrbc  quar- 
Icar. 

QL’ARTF.AU , r'.  a.  Diviser,  pariaper 
eu  quatre , par  quartiers.  Un  le  dit  aussi 
d une  division  faite  en  plus  ou  looins  de  par- 
ties. Il  Couper  un.  mouton,  etc.  en  quatre 
quartiers.  Il  riercer  : enchérir  d'un  quart 
sur  lasoiutue  oftèrle  par  un  fctuùer  des 
venus  royaux  : enchère  qui  peut  se  faire  les 
qualrc-vinpt-dix  preniicis  jours  de  chaque 
année  du  bail.  ||  F^nlrer  au  jeu  pour  qua- 
trième. " 

QÜARTEARSK,  r.  S'cnir’ouvrir,  en 
parlantd'une  muraille,  d'un  plafond,  etc. 

QUAR'IEL,  s.  m.  Quartier,  quart, 
quatrième  partie.  |j  Quatrain.  V.  Ouartete. 
Il  (panier  d’une  ville.  ||  { Quartier  : 

quatrième  partie  de  l écti.  ||  Quartier  : cam- 
pement d un  corps  de  troupes  , etc.  ||  luipôi 
paye  (>ourlc  logement  des  gens  de  guerre.  |{ 
Maison,  logement.  }|  Trappe  pour  fermer 
les  ccoiuillcs.  Il  Soute  aux  voiles.||Quartier  : 
traîteiiienl  favorable  faii^dcs  troupes  vain- 
euGS.||  Quarte/ /irmest/r:  maréchal  des  logis  : 
officier  qui  faitle  département  deslogrmens. 
}|  (^uarteldela  saltult  ( ) lien  de  sû- 

relc , où  SC  sauvent  les  soldats  poltrons , et , 
par  extension,  lieu  de  franchise  où  I9  jus- 
tice ne  p**iit  entrer. 

QDAR'J’ELADO,  DA,  adj.  (A^s.) 
Écartelé.  Oo  lcditd'un  écu  coupé  cri  quatre 
quartiers. 

QUAHTELADURA,  #.  f.  {blas,)  Ecar- 
telnre  : division  de  l’écu  en  quatre. 

QUAR'rELAH  , a.  ( ùias.)  Écarlc- 
1er  : diviser  en  quatre. 

QUARTELERO,  s.  m.  (mi/.)  Soldat 

<Tui  soigne  la  propreté  ries  logemeiis. 

QCAR'IERON  , s,  m.  (^nart  : quatriè- 
me partie.  ||  Quarteron  : quart  d’uue  livre. 
((  Farliesunerieured'une  fenêtre,  qui  (irul 
^'ouvrir  inaé[»eii(Iammeiudii  bas.  |j  Enlant 
i ndien  , né  d un  métis  cl  <1  une  Kuropcemie, 
ou  réciproquement.  {|  Quarlcrona  , /?/. 
t*anneaux  de  portes  : volets  de  fenêtres,  etc. 

QUARTEl’A,  s.  J.  Quatrain;  couplet 
<le  quatre  vers  de  huit  syllabes , ^ rimes 
croiscers. 

QUARTETE,  s.  m.L’un  des  deux  pre- 
miers quatrains  d'un  S4innet. 

QU  ARXETO , i.  m.  V.  QuarUU. 


QUARTIELLA,  s.  f.  (u,)  V.  Quar^ 
tilla. 

QUARTIL,  adj.  m.  ef  f.  (astr.)  Qnar- 
tiJe  : aspec-l , distance  de  90  dcgi  t- , 

QU  ARTILUA  , s.  J',  Quart  d uuearrol>e, 
d’une  fanèguc.  j|  Quart  d'une  fcuillrdc  pa- 
pier. Il  Tissu  de  neifs  depuis  l.i  coine  jus- 
qii’h  la  première  jointure  des  jomUs  , dans 
les  quadru|MMles.  ||(»^.)V.  Q«rtr/c((r.|lHroc  : 
vase  garni  de  cercles  pour  le  vin.  ||  Cahallo 
rorlo  O largo  <îe  qnarlillas  r chcial  coui  t- 
jointé,  long-joinlé,  paturon  court  on  long. 

QU’AR  I ILIA)  ,j.  m.  Quartd'uneflci(/7i- 
hre  pour  les  liquides,  et  d un  cclemin  |>our 
les  grains.  || Quart  d’un  léal.  (|  Pouce  d eau: 
mesure  d'eau  pour  les  fontaines.  j|  Andur  d 
Ues  mtnos  quariiHo  ; (Jt/m.  ) être  pauvre, 
manquer  lie  tout , se  disputer,  se  quereller.  j| 
Jr  de  quaniilo  ; jiarlager  le  gain  l'i  la  nei  le 
dans  une  atlaire.  {)  Tumha  quartiUos  . hom- 
me sans  cesse  au  cabaret,  pilier  de  ta- 
verne. 

QUARTiTO,  s.  m.  Logcitc  : petite 
loge. 

QUARTO,  s. ■ m.  Quart,  et  surtout  quart 
d'heure.]]  Appartement  : logement  d une  fa- 
mille , etc.  Il  Chambre.  V.  Aposcnio.  ||  Mon- 
rtoie  de  cuivre,  qui  vaut  quatre  tnaravé<lis.|| 
Quartier  : difVérens  chefs  dcf  famille  d(  sr{uers 
on  descend.  j|  Quartier  d'agneau  , de  bcèuf, 
etc.  (I  Crevasse  depuis  la  romonnu  du  pied 
d’un  chevîd , etc.  jusqu'au  fer.  ||  Pujador 
delqunrto  ; tierceux:  qui  fait  un  ticrccuient. 

Ha^laeluliimo  qtr^rr/o  : jusqu’au  deinier 
sou.  Il  Dur  quarto:  loger,  donner  h logcr.|| 
lÂhro  en  quarto  : livre  dont  les  feuilles  sont 
pliées  en  quatre.  ||  Quarto  d quarto  : liard 
h liard.  On  le  dit  d'une  personne  qui  a une 
peine  extrême  li  donner,  À payer.  (|  Quarto 
creciente  r menguante  de  ta  luna  : premier 
ou  detnier  quartier  de  la  lune.  ]|  Quarto  da 
converiion.  V.  Conversion,  j]  Quarto  de 
Çulebrina  : pièce  d’artillerie  de  cinq  livres 
<lc  balle.  Il  Quarto  de  luna  : quartier  , 
phase  de  la  lune  dans  les  quadratures.  [) 
De  très  ai  quarto  : de  peu  de  prix  : de  peu 
de  valeur.  ||  irse  , 6 caerse  caaa  quarto  por 
su  tado  : être  tout  «lecontenunee , dégin- 
gandé, sans  grâce,  etc.  ||  Porter  quarto  : 
marquer.  ||  Arranger,  meubler  uu  apparie- 
ment pour  quelqu’un.  (|  No  tener  un  quar- 
to ; être  sans  argent , n avoir  pas  le  sou.  Il 
Quartos  t pi.  Argent  monnoyé.  j|  Mcm- 
btes  d un  criminel  qu'on  «xpose  sur  les 
grands  cliemins.  ||  Veille.^  : parlitt  dans  les- 
i^uellcs  on  divise  la  nuit  pour  relever  lès  sen- 
tinelles. (I  Membres  d'uue  personne  bien  pro- 
portionnée. Il  Tener  quarlos  i ù tenerqua- 
tro  quartos  i être  riche. 

(JUARTO , 'l'A  , ad/.  Quatrième.  j|  An- 
dar,  à estar  d la  quarto  pregunta  t ( fig  ) 
être  fort  eml*arrassé,  cl  surtout  par  le 


QUA  ( ii5o  ) QUE 


que  d'argrnt.  ||  Quarto  hoccl  : (arch,) 
iclitms  , oves  : ornomrnt  en  œuf. 

QUARTOGÉNITO,  TX.adj.  Qui  est 
ne  en  quatiiême  lieu. 

t)ljAHTON  , i.  m.  Sapine  : groMC  poa- 
ttcpoui'  les  bAlimens,  Ole. 

QL  ASI  ,tuU'.  V.  Casi.  ||  Bicnes  quasi 
castrenses.  V.  Cash'rme.  1|  Qfiosi  contrato: 
(|uasi-conliat  ; engagetiient  qui  a son  efliet 
entre  pliisiMus  personnes  sans  convention  ni 
consentement. 

QUATERNARIO  , RIA  , ad).  Qui  con- 
tient ou  complète  le  uombre  quatre:  qua> 
ternaire. 

QL' ATI' RINIDAD , s.  f.  Nombre  de 
quatre. 

QUATERNION , s.  m.  Assemblage  de 
quatre  ou  par  quatre  : cahier  de  quatre 
lèuil'e»,  etc. 

Qt-'ATORCE,  ntÇ.  num.  m.  et  J.  (t*.) 
V.  Catnree. 

QG  ATORCFNO,  NA  , adj.  [u,)  Qua- 

lor^ièine.  V . {'atnreeno. 

Ql'ATR.ALBO,  BA,  adj.  Oieral  bal- 
zan des  quatre  pit*<ls. 

QUATRALBO  , s.  m.  Ollicicr  qui  com- 
mande quatre  galères. 

QUATRANAL  , adj.  m.  et  f (i^.)  Qua- 
triennal.  V.  Quadrienal. 

QUADR.VnJÜ , UA  , adj.  V.  Quorfe- 
ron. 

QUATREGA , J. (r*.)  Attelage  de  qua- 
tre chevaux.  V.  Quadriga. 

QUATRERO  , s.  m.  Voleur  de  bes- 
tiaux. 

QUATRIDIAL,  adj.  m.  et  f,  (*'.)  V. 

QualrUuano, 

QGATRIDIANO  , NA , adj.  ( inus.  ) V. 

Quatriduano. 

QL  ATRÏDUANO,  NA , De  quatre 

jours  : qnl  dure  quatre  jours. 

QLA  rRIKNIÜ , J.  m.  V.  Quatiriemo. 
QL.Al'lUN»  s.  tu.  Petite  nionnoie  qui  f 
eu  cours  autrerois  en  Espagne. ||  jQfn.) 
ArtTenl  uronnove. 

QUATKINCA,  s-f.  Nombre  de  quatre 
pers*)nnes  ou  choses  réunies.  (|  Quatre  car- 
tes de  iiu^nie point,  quatre  deux,  etc. 

QtATRiîiiLABO  . BA.  adj.  V.  Qua- 
drtsihtbii. 

QL  A'i’RO  , s.  m.  Quatre  : nombre.  || 
Celui  qui  a la  procuration  de  quatre  jiei'- 
sonnes  jKuir  roter  dans  une  assemble^’.  j| 
(^luatiiui  : pièce  de  musique  11  quatre  par- 
**es.[|  (dievdl.V.rW^n^/o.  ||  Mus  de 

qutitro  ! pjus  de  quatre  : un  grand  nombre. 

QUAI  ROUENTÜS,  TAS,  adj.  Qua- 
tre cents. 

QUATRODIAL.m//  m.  et  f.  (*^)  V. 

Qwttnilutwo. 

t^lIA'rUODOIïLADü , p.  du  vcibe 

quaWodoi/Lv, 


QUATRODOBLAR,  u.a.  Quadrupler: 
prendre  quatre  fois  le  même  iistubre. 

QU A'I  ROPEA  , s.f.  Droit  sur  les  che- 
raux  rendus  uu  marche.  ||  (i/.)  V.  Quadiu- 

QUATROPE.ADÜ,  s.  m.  Espèce  de  pw 

de  danse. 

QUA'l’ROPEO,  s.m.{genn.)  V.  Quar^^ 

tago. 

QUATROTANl'O  , s.  m.  Condamna' 
lion  à payer  le  quadruple  d’un  dommage 
cause. 

QUE,  pron.  rel.  Que , lequel , laquel)e.|| 
Quoi?  quelle  chose?  pur  forme  d'intt  rroga- 
tion.  II^Qucl  , quelle!  par  forme  d’exclama- 
tion. Lx.  Que  quarto l quel  appariement! 
]|  Que,  de,  cntic  deux  vcrlx's.  tx.  f^man- 
dü  que  ^ûniese  : il  lui  ordonna  de  Tenir  , ou 
qu"il  vint.  |{  Que , après  les  adveil>es  decom- 
paraison  : mas,  tanta.  ||  Parce  que  , atten- 
du que.  Il  Que , soit  que  , employé  comme 
particule  dtsjoncüve.  ||  Où?  en  quel  lieu? 
Ex.  Queesdel libro  .^qu’esldevenu  Iclirrc? 
où  est  le  livre  ? |(  .rilgo  que  : exprime  qu'il 
y a quelque  chose  de  plus  qu'on  ne  pense , 
qu’ilne  paroU.  ||  De  que  : dont  : de  quoi.  || 
Bien  conoce  que  no  tiene  razon  ■ il  sent  com- 
bien il  a tort.  Il  EL  enemigo  que  terne  : 
retmemi  que  vous  craignez.  l|  Qutf  especie 
de  fusmbre  es  Julano  ? Quel  homme  est-ce 

u^m  tel?  Il  Que  dcsdiaial  quel  malheur  ! 

Que  hora  es  ? quelle  iieure  est-il  ? j|  Que 
se  hicièmn  tan  tas  hquezas , que  fué  de 
ellas  ? que  sont  devenues  tant  de  richesses  ? 

QUEBRADA,  s.  f.  Ravin,  terrain 
coupe  et  intÿal. 

QUEBRADERO,  s,  m.  (imu.)  V.  Que- 
brador,  ||  Quebradero  de  cabeza  rooqa’- 
meni  de  tcHc  : souci,  inquiétude,  etc.]) 
{Jîg.  ) Objet  qu’on  aime  avec  passion. 

QLEBHAUlLLO,  s.  m.  'rolon  de  bois 
pour  les  souliers.  ||  Mouremeotd'uu  danseur 
qui  plie  le  corps. 

QUKBRAüiZO  , ZA,  adj.  Aise  à rom- 
pre. j|  l'oibJe , délicat,  valétudinaire. 

Fragile  : peu  solide,  peu  durable.llFiexiblc  , 
en  parlant  de  U voix. 

QUEBR.\DO,p.  p.  du  verbe  queArnr 
dans  ses  diverses  acceptions,  {j  odj.  ^lon- 
tueux  : mêle  de  plaines  et  decullincs  (|  .,dr^ 
CO  siempre  armaJo  ô fîoxo  ô quebrado  : 
un  arc  toujours  tendu  court  litquc  de  se 
rompre.  |{  Àndar  de  pie  qnebratbt  : rlcchoir 
de  son  crédit , eic.  }|  Pie  quebrado  : hé- 
iiiisût'he  ; rnoîlié  de  vers.  [|  FlaUt  quehta- 
da:  chosequiperd  sa  tonne  et  sa  valeur , son 
utilité  reeile  : chose  qu’on  donne  en  place 
d’iiite  autre  cl  qui  a la  même  valeur.  ||  Es- 
cribirde  quebrados  : cevue  en  partie  avec 
des  lignes  «itoiles  pour  règle  , el  en  partie 
sans  ce  se**ours. 

QUEBRAJLK),  s.  m.  Nombre  rompu  : 


-U-.  - 


QUE 


( iï5i  ) 


QUE 


,'ADURA  , J.  J\  Rupture  , 


frecüon.  ||  Quehrado  compuesto^  ô qtàebra’ 
r/o  rie  çueAraJo:  fraction  coiu^josee  ; frac- 
tion de  fraction. 

QUEBRADOR , RA  , s-  Briseur  : celui 
qui  orise , qui  roaipt.  ||  {Jig‘)  Infracteur 
d’une  loi. 

QUEBRADURA  , i.  / Rupture  . frac- 
ture , fente , etc.  Il  Rupture  : hernie,  des- 
Ci'nte  de  hoyaux. 

* QUEBR-\JA,  s.  f.  Gerçure;  petite 
crevasse. 

QUEBRAJADO,p.p.  du  verbe  quehra- 
jar. 

QUEBRAJAR  , P. U.  V.  Kfsqttfbrajnr, 

ODEURAJOüO,  SA,  adj.  V.  Çue- 
braaizo. 

gUEBRAMTENTO  , r.  m.  L’acùon  de 
casser  , etc.  V.  Quehrantami:nto. 

gUEBRAN'l  ABLE,  adj.  m.  et  f.  Qui 

peut  se  rompre  , sc  briser. 

QGEBR  AlNi'ADO , p.  p.  du  verbe  que- 
hrnntar. 

QUEBRAOT'ADOR,  RA  , s.  Rriæur  : 
celui  qui  brise,  t|uji  c.ism*.  ||  Tailleur  de 
pierre.  |{  ( Hg>  ) lutracleur  des  lois.  {|  Celui 
qui  .inhibltt,  qui  diininucJes  fore 

QU  ERRANT.' 

fracture. 

QUEBRANTAHUESOS,j.  m.  Orfraie, 
on  grand  aigle  de  mer.  Suivant  Bulfon  , 
c’est  une  espèce  de  très-grand  pcUel.|| 
importun,  ennuyeux  : qui  assomme  par  ses 
propos  , etc.  ||  Pct-on-gueule,  jeu  d’enfans. 

QUKBR.ANTAMlÉISTü,  s.m.  L'action 
de  casser,  dè  briser.  ||  Rupture  : fracture.  {I 
Évasion  ; sortie  de  prison  avec  eHraclion.  |{ 
Lassitude  : fatigue  extrême.  ||  ijiÿ-)  infrac- 
tion , iransgi'cssion  d’une  loi.  ||  Cassation 
d’un  testament. 

QUEBRANTANZA,  s.f.  V.  Que- 
hranlo. 

QUEBRANTAPIEDRAS  , 5.  / Saxi- 

fiage  , rotupl-pierre  : plante  saxifrage. 

QUEBRANTË , p.  a.  du  verbe  quebrar. 
Rompant , qui  rompt. 

QUEBRANTAR,  a. Rompre , briser, 
casser.  (|  Fêler:  casser  à demi,^ettre  en 
danger  de  se  casser  tuut-à-fait.  ||  Ebranler  : 
secouer.  |)  Concasser  : piler  , écraser  À demi. 
(I  Persuader,  induire,  calmer  la  colère,  etc. 
Il  Toucher,  attendrir,  émouvoir  h compas- 
sion. H ( Jig.  ) Rompre  , violer  , enfreindre. 
j|  V'ioler:  profaner  un  lieu  saint.  Ij  f orcer 
les  prisons.  |)  Fatiguer , ennuyer.  ||  Alioi- 
blir , diminuer,  dlcr  les  foices.  j|  Cas- 
ser, annuler  un  lesiaiucnt.  ||  Bocarder  : 
passerai!  bocard,  pulvériser.  |)  QuebrtitUar 
et  agua:  faire  dégourdir  de  l’eau  , la  faire 
chaufler  un  peu.  (|  Quebrantnr  ta  cabeza  : 
( ) huiuilier  , ou  sonuicltre. 

QUKBR.\NTO,j.  m.  L'action  de  casser, 
dt  oiiser.  Il  Lassitude,  foiblesse,  abatte- 


ment. Il  Pitié,  compassion,  attendrisseraeiit. 

|l  Objet  qui  excite  la  compassion.  ||  Perte  , 
dommage  considérable.  ||  Brisement  do 
cœur  , vif  resrcl. 

QUEBRAR , M.  a.  Rompre,  casser,  bri- 
«r.  (I  Plier,  courber.  ||  {/ig.)  Troubler, 
interrompre.  Il  {^^.)  Rompre  r.i»iitié,  la 
bonne  intelligence.  ||  (^^.)  Rompre,  violei, 
enfreindre.  |[  Tempérer,  adoucir,  luodérei. 
y Ternir  la  couleur,  l'celat  du  leiiit , etc.  || 
Vaincre:  surmonter  un  obstacle,  etc.  |j 
^uebrar  et  corazon  : fendre  le  cœur  de 
compassion.  ||  Quebrar  et  hih  : ( fig.  ) 
rompre  le  fil,  interrompre.  ||  Quebrar  la 
cabeza  : rompre  la  tête,  fatiguer,  importu- 
ner. Il  Quebrar  la  condicion , ô el  nalural  : 
dompter  le  naturel.  ||  Quebrar  lanzas.  V. 
Lanza.  |j  Quebrar  los  ojos  : ( fig-  ) faire  cc 
qu’on  sait  devoir  depUire  h un  autre.  || 
Quebrar  sangre.  On  le  dit  d’une  femme 
près  d'uecouener , ou  de  faire  une  fausse 
couche.  Il  Quebrar  con  algwto  : se  brouil- 
ler avec  quelqu'un  : quitter  son  commerce  , 
son  amitié. 

QUEBRAR,!'.  n.  Faillir,  faire  banque- 
route. 

QUEBRARSE  , t'.  r.  Faire  un  cfTorl  qui 
occasionne  une  rupture  ou  bcniic.  ||  Se  bii- 
ser  : se  casser,  être  mis  en  pièces.  ||  Que- 
hrarse  la  cabeza  : se  rompre  la  tête  : faire, 
poursuivre  une  chose  avec  soin , avec  ar- 
deur. ' 

QUECHE  , s.  m.  Kethc  : sorte  de  bâti- 
ment 1>  |>oupe  carrée. 

QUEjJA,  s.f.  Retraite  : heure  où  l’on  doit 
SC  retirer  dans  une  ville  de  guerre  , etc. 

QUEDADA , s.  _/*.  L’action  de  rester 
dans  le  lieu  où  l’on  est. 

QUEDANTEjD.u.  (i'.)du verbe querZai'. 
Demeurant  : qui  demeure. 

QUED.AR  , n.  Rester  , demeurer.  || 
Rester  : être  dé  reste,  de  surplus».  ||  Man- 
quer. V.  T^uAai*.  ||  Resur  : être  adjugé  au 
dernier  enchérisseur.  j|  Etre.  Dans  cc  sens  , 
quedm*  est  toujours  jomt  ii  un  adjectif,  etc. 

(I  Quedarj  employé  quelquefois  couime 
verbe  actif,  signifie  laisser.  ||  Quedar  por  : 
passer  pour  , être  réputé.  ||  Le  queda  aun 
que  pagar  tnilescudos  : il  lui  resic  encore  ù 
payer  mille  écu^  ||  Quedar  eti  cl  sitio,  en  et 
canq>o  : rester  im*  la  plare:  être  tué  sur  le 
champ  de  bataille.  |1  Quedar  aterrado  : 
ifig-  ) tomber  de  s.!  hauteur.  ||  Quetlar  cm- 
burgailn  de  dntor  : être  saisi  de  douleur.  ||  - 
Quedar  sin  bUmea  i restera  sec: 

rester  s.ins  argent.  tamofiita  : tom- 

ber de  son  haut,  être  tr«:s-surpris.  j|  Que- 
dar ahsorto  : être  saisi , être  tics-etoimé.  || 
Quedar  tiebaxo  : succouilrcr  , se  laisser 
vaincre.  ||  Quedar  bien , o mal  : se  com- 
porter, ou  se  tirer  bien  ou  mal  d’afi'aire.  || 
Quedar  en  linipio  t rester  net,  deductiou 


QUE  ( Il 

faite  (les  frais,  de.  [|  (Jiw<Uir  limpio : rester 
ftuiis  un  sou  , être  à sec  , etc.  surioiitaii  jeu. 

Il  Qiwdnr  por  atgimo  : camionner  : iHie 
caution.  Il  j\'o  que<ùtrd  debcriuuhi  : pren- 
clie  sa  revundie  : teniUc  la  paieiiU*. 

(^L  EDAHSI’i , *'•  c.  lU'strr  court  <l.ius 
une  harangue.  |{  St  juilVnei  : faiic  un  séjour. 

r*e  U OÙSCU//ÎS , d tneuras , a ùue-  | 
wn  noches  : dciaearrr  dans  l'obscurité,  jj 
) Peitiic  ce  qu'on  avoil,  ou  échouer 
rians  sespreieniions.jl  (Juedane  en  bltinco  ; 

liianco.  Il  Oiu'dar^e J’timcttü  frustre  de 
son  attente.  |]  (JucJarsc  heludo  : ( ) de* 

lucurer  interdit,  stupéfait.  {]  (Jucilarsc 
muetlo.  V.  ce  mot.  ||  i^ueiLtne  sinimUo*  : 
(^1^.)  se  tiOuUer  : s eü'rayer , rester  sans 
sciuimeiu. 

(jL  FiDlTÜ , TA , adj.  dirn.  de  quedo  , 
dont  il  augmente  la  force. 

QLKOÏrO,  adv'.  Doucement,  jxiit  à 
petit.  V.  (Juedn. 

QÜEDCJ , DA  , £ulj.  Paisible , tranquille. 

V.  ^ïnieto. 

« QCEDÜ  , adv^.  Bas  : ^ Toix  basse.  || 
Douceineni  : pas  h pas,  petit  Jï  petit. i|  (mns.) 
Piano  , dou.x  , douecmetu.  ||  De  iftiedo  : 
bt'llcmcni  , doucement  , modeicnicnt.  j| 
Ç)uedo  que  quedo  : Ün  le  dit  d’un  homme 
enuie,  opiniâtre.  ||  j4 pic  quedo:  iraoquil- 
Icmcul  : â son  aise  , sanssc  gêner. 

QUlùUACEK , a.  m.  Ali'oire  : chose  à 
faire. 

QUEJ.\  , J.  J.  Plainte.  1|  Ressenliincnt 
d'une  injure.  [|  Plainte  rendue  en  justice.  |] 
Muiuiui'c  , mêcontentoiueut , tlcplaisir.  |] 
i^uejapûbtica  : ivinieut  : grand  biuil  ten- 
dant â querelle. 

QUhJARSE,  i>.  t.  Se  plaindre,  se  la- 
nu'Oler.  ||  Se  plaindre  : témoigner  sou  res- 
sentiment d'une  injure.  ||  Se  plaindre  : ren- 
dre pjaiiueeii  justice.  ||  Quafarse  allument 
te  : eiier  au  Uicurlie  : sc  plaindre  .'i  haute 
Voix.  ||  (JueJarie  lie  i U.io  : su  plaindre  pour 
des  misères,  par  habiunie. 

QUfcJlCOSO,  SA,  adj.  Plaintif  : qui  j 
•e  plaint  h tous  proiios  , sans  iiiutif. 

QLKJlDlCiO , LLU  , TO  , s.  m,  dim. 
de  qtiejido. 

t^LEJlUO,  s.  ni.  Pialnic,  cri  de  dou* 
leur , gémissement.  )|  Dar  ipiejidos  : gémir: 
exprimer  sa  peine  , etc.  , d’une  voix  plain- 
ti  vt'. 

QUKJILL.\  , TA  , s,  J',  dim.  de  qncja. 

l^L'hJnSAME^iTK,  tult'.  D une  mn- 
liièie  plaiiuivc. 

QLI'JOSlSIMAMEiNTE,  adi^.  mp.  de 

que)oiünicnte. 

(^LEJOSISIMO , MA,  adj.  ^up.  de 

quejiii't.  Qui  sc  pliinl  beaucoup. 

QLKJOSü  , SA  , adj.  Mécontem  , qui 
SC  ptaiuKicqiKlquuii. 

J. /n.  (r'.  )V.  Qucja. 
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QL'EJU^IBROSÜ , SA  , aJJ.  (.>.)  Plain- 

tif  : qui  se  plaint  à tous  propos. 

QL[£Jü1e\,  s.  J’,  Empressement  pc* 

nibie. 

(^UEMA,  5.  /.  L'a  'tlon  de  bnlrlcr.jj  Eiu- 
brascmcnl,  inccDdic.  \\IIuir  de  la  quema: 

( /%•  ) «craindre  la  brûlure  : éviter  d'eue 
complique  dans  une  mauvaise  alluire. 

V^ÜEMAI^EIiO,  s.  m. Eieuiii^ùué pour 
brûler  les  ciiiuiiieis  cundauinés  au  feu. 

l^LEMADü,  p.p.  du  verbe  queinur,  || 

( germ.  ) Nt^re.  V . iVc^ro. 

f^UE.MAUOR , KA,  j.  Colui  qui  brûle, 
brûleur,  incendiaire. 

QCEMADCKA,  s.  y.  Ibûlarc  : acliou 
du  leu  suivie  rie  dccouiposilioii. 

t^LE^EVAU,^iN10  , s.  m.  ( J V. 
maflui'a* 

QLE.MAKTE,p.  a.  du  verbe  quemar. 
Brùlaiit:qui  bi ûle.ll f)ue//ia/rtes,  pL 
Les  yeux.  V.  0;oj. 

(^LEiMAK,  V.  (i.  Brûler  : consumer  par 
le  feu.  |]  Biûler:  être  trop  chaud.  ||  Brûler. 
Ou  le  riii  de  1 eifet  cjuc  produit  lu  soleil  ou  la 
gelee  sur  lus  plantes,  etc.  ||  {jiÿ.)  Détruire, 
dissipr,  vendre  à vil  prix,  etc.  [j  A quenia 
mpa  : à brûle-pouipoiiit , de  irèa-piès.  || 
(pg.)A  brûle-pourpomt.  Unie  dit  d'un  argu* 
ûiciit  convaincant  et  sans  réplique.  J|  lomur 
al^o  por  doitde  quema  : [ fig.  ) prendre  du 
mauvais  cote  , eu  mauv.iiso  part. 

OL  EMAhSE,  t*.  r.  Se  brûler  : avoir 
une  chaleur  extrême.  ||  (^//^.)  S’eutlamuier  : 
Liûlcr  d'amom,  etc.  ||  S impatienter  : 

au  mettre  en  colère,  etc.  ||  Sc  brûler,  éu»» 
prt*s  de  ce  qu'on  clicrchc  : terme  d'enfaus 
dans  leurs  jeux. Il  Se  rôtir,  brûler,  streuireau 
soleil , au  lcu.|j  Harper  : hausserincgalciueut 
les  jami>cs,  en  parlant  d'un  dievai.  j] 
mune  las  ceja*  : (Jlg’  ) s’adonner  beaucoup 
â relude.  Il  Quemarse  la  sangre  : {/ig.} 
êUc  ixiicuiemeift  sensible,  s'mipaliculcr 
aiscnient. 

QÜKM  A/ON  , s.~nt.  Brûlure.  |]  L’aeilon 
de  brûler.  |^j  Chaleur  extrême.  ||  Dcmangcai- 
sun.  V.  ûomezott.  ||  (7*ÿ-)  Mol  piquant, 
brocard  , el  la  peine  qu  il  cause. 

QLEi^C'lEll,  adj.  m.el  /.(m.)V. 
quiera. 

(QUERELLA,  s.  Plainte  t lamema- 
tion  , gcmissi'Uient.  ||  Plainte  remlue  en  jus- 
licc.  j)  Querelle  d’inofficiosiic  : plainte  for- 
luée  pur  un  füs  contre  le  lestamciu  de  »oa 
père. 

(^L'KRELLAOÜR , m.  (r'.}  Plaignant 

V.  Qucfcllantc. 

QLERELLA'NTK,  p.  a.  du  verbe  qnr- 
rellarsr.  Plaigiianl  : celui  qui  se  plaint , rjm 
forme  une  piaiiitc. 

QC'î'JlKLLAHSE ,*1^,  r.  Se  plaindre,  w 
lameiiler.  ||  S»  plaindre  : cendre  plomlc  eu 
jusliiA’. 
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QUEaELLOSAMKNTE,  ad».  Avec 
pldinK*. 

OliKRELLOSO,  SA,  adj.  Plaigu.-mt. 
V.  QtterelLtnU.  j|  PJdinlir:  (|ui  sc  plaïut  à 
tout  propos. 

( ^LiEnKNCIA  , s.  f.  Endroit  oii  les  ani- 
maux vont  où  iis  sont  cK*ves:  g'ue, 

repaire,  etc.  Ü ( ) Ï>i*-U  » maison  , etc. , 

rpi’on  fcrc[uenU*  de  prclVrctice.  ||  (i*.)  Ricn- 
vciihmcc , allixüon, 

QLEKEK,  M.  a.  Vouloir,  di'sircr.  |(  Ai- 
mer, chtàir.  I)  Vouloir:  avoir  la  vi>louté,  le 
flessi-iu.  Il  V'ouluir,  ordonner,  commander.  |j 
Vouloir,  prcicadre,  tAchcr.  ||  Vouloir,  exi- 
ger, demander,  avoir  le  soin.  {{  VouUur,  con- 
M'iilii-,  <lemeurer<ra(rcord.  (|  'rcniriejen,  au 
brelan,  etc.  i{  Vouloir,  avoir  envie.  {[  Etre 
canM‘,  oceasionner.  |j  Plaire  : vouloir,  trou- 
ver bon.  Il  Se  piano  : prendre  pi.usir  || 
Ç/irree  como  uia  ninm  tic  los  oins  : aimer 
<|uel<pi’im  romme  sr's  yeux,  jj  (^uien  UhIo 

10  q.tiere  todo  lopicnle:  'pii  veut  tout  avoir 
ti’a  rit-n.  ]j  Owcn  nuis  fre/ic , nuis  qniarc  : 
pins  o;i  a,  plus  on  veut  avoir,  jj  Quervr  ci- 
dnifttr  en  <o/7V»  ; se  mcUiit  en  rang  d «>- 
pions,  être  en  ranj;  d’oguuus  : prondie 
place  de  soi-uiéme , sans  v être  invi'c , 
nariin  les  assislans.  j|  Qtuen  bien  quitu'c  U 
Tieifran^  bien  q aie n d su  can:  qui  aime 
Bertrand  aime  sou  chien.  ||  Comn  asl  me  lo 
fjuiero  : {/ig-)  au  grc  de  nica  désirs.  ||  Como 
%'Ui  L quisiere  ; loutcoiuine  il  votts  plaira. 
\\  Pinlar  como  querer sc  liuurer,  arranger 
les  choses  à sa  fantaisie.  ||  (7ue  mas  qtticre? 
ciU'*  veiu-il  de  plus?  que  lui  faut-il  de  plus? 

,11  Oue  quierüy  que  no  quiera  : ,boa  grc, 
mai  giê.  il  ()ue  quic.re  ttccireso  ? que  veut 
tliriî  cela?  {]  quierc  sercslo  ? qu’cst-ce? 
Jj  qucrf.r  : sans  le  vouloir,  sans  desseiov 

<)L'E1U-:SA,  s.  /.  (r.)  V.  Cresa, 

* QDERIDÀ  , s.  J\  Maîtresse  , .amante. 

11  ^L(tuic,  mou  amie.  Il  Miqitcrida:  ma 
belle. 

QUERIDISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 
r/ifcrn/o.  Très-aiiiiê,  bien  aime. 

QUKiUDO,  p.  p.  du  verbe qoerer.  \\adj. 
Mou  cher:  expression  d'amiiié.  ||  Miguoa  : 
bicn-aimê. 

QUKRlEîiiTE,  p.  a.  (k.)  du  verbe  que- 
rer.  Qui  veut. 

QO:ROCHA  , s,  /,  V.  Orsa. 

QUERUIUN,  5.  wt.  Ocrubin  : ange  du 
•ccond  choeur  , Je  la  première  hiérarchie. 

QUESAÜILEA,  J.  T ilinousc  : pièce  | 
de  pâtisserie  au  fromage,  jj  Tartclelle  de  | 
conliLure. 

(^>ÜESF.AR,  i*.  n.  Faire  des  fromages. 

QUKbERA  , s.  y*.  Fromagerie:  manu- 
factiiie  de  fiouiagor.  {]  Forme  à faire  des 
/romages. 

OÜi'lSERIA  , s.J\  'i'cnips  où  Ton  fait 
ys  Iroruagcs. 


OLESERO  , RA  , adj.  V.  Caseosa. 
QlIFCSEUÜ , i.  m.  Fromager  : faiseur  ou 
murcliund  rie  hoiuages. 

QUESlLLü  , 1.  m.  dim.  de  qucio.  Petit 
fromage. 

QL  KSrrO  , J.  /n.  dim.  de  que^n. 

QÜJvSU  , 5.  w.  Fromage.  })  Dos  Je 
qutso  : {Juin.)  chose  de  peu  valeur. 

QEbivSFA,  j.y:  Quête  : cueiilçtle  pour 
les  ppïvrcs. 

oC  KSTION,  i*  J.  Qm*slion,  rlmiande. 
il  Dispute,  queielle  , dinreieui  , diilcrend. 

Il  Ptoblème  d’algèbre  : thèse  , pro^tosiiion  , 
([UcsLiuu  6 discitlcr.  jl  Qùesùuu  d-i  nombre  : 
dispute  rie  luub.  ||  Question  delcrminada  : 
problème  dclertumê  , qui  n adiiiei  qu’une 
sohiiioii.  Il  Question  tic  iormento  : ques- 
tion rhiiimc  à un  ci  iminel.  Il  Qüest  on  in^ 
detevminuda  y ù diniinuta  : probièiue  inde- 
tciiuiiiè:  qui  a plusieurs  solutions. 

QLh^riONABLK,  adj.  m.  et  f Dou- 
teux prohlêiuatiquc. 

QÜi.5>TIUNAI)Ü , p.  p.  du  verbe  qùes- 
lionnr. 

QCFSTIONAR  , V.  a.  Agiter  une  ques* 
lion  : disputer,  «lêbaltre. 

yÜKSi'iO^ARIO  , J.  m.  Recueil  <lc 
qiicstioiis  sur  diverses  matières. 

QCKSTüK  , s.  m.  Questeur  : magistrat 
de  rancieniie  Rome.  ||  Quêteur:  celui  qui 
quête. 

QÜFisTU.^RIO , RIA  , adj.  Lucratif. 

V.  Qiicsluoso. 

QUEÜ'FUüSO,  SA , adj.  Lucratif:  qui 
rnjipoiie  du  jnollt. 

^QÜESTÜRA  , J.  J.  Questure  ; diarge  , 
dipiilc  de  questeur.  ||  Le  temps  qu  elle  du- 
luil.  .. 

QCEFZALE,  J.  m.  Grand  oiseau  d’A-  j 
uiêiique,  dont  le  plumage  est  tout  vert. 
QJJEX.ADA,  s.J'.  (i'.)  V.  Quixitda, 
QLE.XiGAL  , s.  m.  Lieu  [il.itiiê  dy 

cbênes-vei  ts. 

QÜKXIGO,  s.  m.  Espèce  de  cliêne-vcru 
QUI,  adj.  m.  et  J',  [u.)  V.  Qmt/j. 

QLRBEY , s.  m.  Quibey  ; plante  venc- 
neuse  d'Amérique. 

QÜICIAL, m.  Jam1>agc de  porte,  etc., 
où  sont  attaches  les  gonds.  (|  V.  Quicio. 

QUiaALFJlA,  5.y;  v.  QmdaL 
QLICIO  , s.  m.  Pivot  , gond  , fiche  : 
peniure  de  porte.  j|  {fig  ) Chose  sur  la- 
quelle on  compte  ,«ur  quoi  roule  une  alfaini 
ou  dont  elle  depenti.  |)  Sacar  una  cosa  de 
quicio  : (Jig.  ) faire  sortir  hors  des  gonds  : 
tirer  de  son  étal  Daluiel. 

QUIDA.M,  s.  m.  (Jam.)  Quidam:  per- 
sonne «loni  on  ignore  le  nom. 

QüiniDAD  , s.J‘.  Essence:  propriétés 
cssentielirs  d'une  chose. 

QUDlTATlVü,  VA,  adj.  Quiappai- 
lienl  ù i’essence. 
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<)UID  PRO  QCü,  Quiprofjuo  : méprise, 
fiimoiit  rl'upothicaire.  Cest  une  expression 
purement  latine. 

QLIFBRA  , 5.  f.  Fente  , onvcriuie  , 
nipUirc.  jj  Crevasse  laite  à U terre.  ||  Perte, 
riomuiatte  , ilêlriiuent.  j|  Faillite:  banque- 
route. ||  Déroule  : clysonlrc,  ruine. 

OL’lrBRO  , 1.  m.  (^idencc  , fiction  : 
rniileiiicnt  de  voix.  (|  Mouvement  extraor- 
dinaire : inflexion  du  corps. 

QLIEN  , pixm.  rel.  Qui , lequel  , la- 
quelle. 

QCIKN  , ad),  m.  cf  f Quel  , qnelle  ; 
•l’iin  , l'autre.  V.  Quai.  |{  />e  qme/i;  dont 
|]  Dimt  con  quien  {uuLis  y te  dire  quien 
eres  ; dis-niui  qui  tu  bantes  et  je  te  dirai 
qui  tu  es. 

Qt'JKNQClER  , adj,  m.  et  f,  (t^.)  V. 
Qiiolquiera, 

QUIENQÜIERA  , adj.  m.  et  /.  V. 
Qualquiera. 

QLIFK  I conj.  (i^.)  Soit , déjà 

QuiE'I’AClUPi , $.f.  (i/iiij.  ) Repos. 

OUI  EPA  DO  , p.  p.  du  verbe  quietar. 

QUIEl  ADOh , RA  , ..  Celui  qui 

calme. 

QUIF.TAMENl’E,  ad%f.  Paisiblement  , 
tranquilK'nient. 

1^)1. UC  PAR,  I'.  n.  Calmer,  apaiser. 

QUiïC*rK  , s.  f.  Repos.  V.  Descanso. 
On  le  dit  surtout  du  leutps  accorde  aux  re- 
ligieux pour  se  reposer. 

(^UllC  riSIMAME>iTK  , ad^.  snp.  de 
quirtfimcntc.  Très-paisiblcmcat , u ês-tran- 
qudicinnU. 

OUllCTiSlMO,MA,oûI;.  sup.  de  quieto. 

I^UIETiSMO,  î.  m.  Qiiiélisine  : secte  I 
desquicûisres. 

QUlFriSPA,  i.  m.  et  f.  Quictiste: 
secte  du  nulelisine. 

OUIETO,  TA,  adj.  Qui  est  en  repos, 
qui  tic  SC  meut  pas.  |}  Paisible  , tranquille. 

Il  Régie  flans  ses  moeurs. 

QUIHI'CD  , s.  f.  Repos:  priv.iiion  de 
niouvcnienl.  j| Quiétude,  tranquillité,  repos 
d esprit. 

QU1JFJ\A  , s.  f.  Garniture  en  fer  du 
fût  de  l'arbitlète. 

QUILAXADO  , p.  p.  du  verbe  quila- 
tar. 

QUILATADOR,  s.  m.  Essayeur:  offi- 
cier qui  fait  l'essai  des  monnoics,  etc. 

QUIIjATAR  , U.  a.  Essayer  de  l'or  , etc. 
V.  jdquUatnr. 

QUILATE,  s.  m.  Carat:  litre  de  l’or  ; 
le  plus  parfait  est  supposé  ci  vingt-qnatre 
carats.  ||  Caiat  : poiils  de  quatre  grains  , 
j>our  les  diamans  , les  jrcrics.  ||  J Carat: 
degré  de  bonté  , de  jK*rfeclion. 

QUiLATEHA,  s,f.  Insmimentcn  for- 
me <lo  filière  tx>or  apprécier  la  valeur  des 
perie»  , en  les  lais^ul  £iosser  ^ travcii. 
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QL’IUFICACION  , s.f.  (n,é.l)  Chy- 

lificatiou  : opciuiion  par  laquelle  la  nature 
fait  le  chyle. 

QUILil^lCAR  , t*.  a.  (méd.)  Faire  le 
chyle. 

QÜILLA  , J.  f.  Quille  de  vaisseau. 

QuillotrO.tr A,  fl, /y.  [fam.yCcx. 

antre  ; le  mèine  que  Aquel  olm. 

QUILMA  , s.  f.  Arah.  Sac.  V.  C<niai. 
Ce  mot  s'est  cfuiscrvé  dans  les  uioniagnes 
de  Bingos. 

QUILO  , s.  m.  Chyle  : suc  blanc  des 
alimens  Jigertv. 

QUILOSO,  SA,  adj.  Du  clivic,  qui 
appartient  nu  chyle,  qui  a du  chyle. 

QUIMERA  , A.  y.  Dispute,  querelle  , 
rencontre,,  caprice,  imagination! 

QUJMÉIUCO , CA , adj.  Vain,  cliimë- 
riqne. 

QUIMERINO,  NA,  adj,  V.  Quimé- 
rico. 

QUIMERISTA,  adj.  et  s.  m.  et  f.  Que* 
relieur.  Il  Qui  aime  des  choses  imaginaires  , 
fantasques. 

(JUIMERIZAR,  a.  n.  Feindre,  imagi- 
ner fies  choses  impossibles. 

QUIM1.\  , s.  J'.  V.  Quimica. 

QUIMICA  , s.  f.  (!bimie. 

QLIMIC.AIMKN'l'E , adr.  ^eloii  la  chi- 
mie , d'nnc  manière  chimique. 

QUIMK^O  , CA  , <ulj.  Chimique. 

QUIMKÀO  , C.A , s.  Chiiinslc  : relui 
quittait,  qui  professe,  qui  exerce  la  chi- 
mie. 

QCIMISTA  , s.  m.  V.  Alquimisla, 

QUIMüN  , s.  m.  .Sorte  de  tuile  de  co- 
ton. 

QUINA  , s.  y.  Quinquina , écorce  fclni- 
fuge  d un  arbre  du  Peiou.  j|  Qttinas  ^ pl. 
Quilles:  arnuâ  de  Portugalrcinq  |>eiiis écus- 
sons d’azur  poses  en  croix  , et  dans  cliacun 
d'eux  cinq  deniers  d'ui^enl  en  sautoir.  |) 
Quiiu*s  : fieux  cinq  au  trictrac.  ||  ( ^rm.  J 
Argent  moutiové.  V.  Dinem. 

QUINAQUfNA,  V.  Quina. 

QUINAÜ,  s,  m.  (♦'.)  Victoire  remportée 
dans  une  dispute  liltératre. 

QdNARlO  , s.  rn.  Nombre  de  cinq. 
Jj  Une  certaine  inonnoie  des  Romains. 

QUINCKjS.nj.  nufn,  ord.  Quinze;  nom* 
brc.jlQninzc  : sorlcdc  jeu  de  cartes. ||Qniiiic  : 
premier  des  quatre  coups  qu'il  faut  gagner 

la  paume  pour  avoir  un  jeu.  ]|  Quince 
le  va  : quinze  et  le  va  : quinze  fois  la  voile. 
On  le  dit  aux  jeux  de  la  bassette  , du 
pharaon , etc. 

QUINCENA,  s. y.  Un  des  jeux  de  l’or- 
gue. 

QUlNCENOj  NA , atlj.  nttm.  ord.  Quiiv 

zîème. 

Ql'lNCLRION  , s.  m.  Bas-officicr  qui 
oomuiandc  cinq  soludts. 
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QUINDÉCIMA , J.  f.  Dix  cîaqnit'incs  : 
partir  d'un  tout. 

QLlMDEINiO  , s.  m.  Espace  de  quinze 
QLINGEM'ESIMO , MA  , adj.  Ciaq 

conlièmni. 

QLlIiMENTOS,  TAS,  ndj.  pl.  Cinq 
cents.  Il  A'sns  son  otrâs  qutnitnlos:  (Jhm.) 
autre  ftOllisc  <iii  iiiOtiie  genre.  Ü Preso  pnr 
unn  pteso  , por  mil  y qui/iîentns  : nn  le  dit 
de  celui  qui  ayant  perdu  quelque  chose  veut 
tout  liMiiier. 

* qOiNO  , s.  m.  K.ina-K.iiia  : arbre  du 
qninfruina. 

(jLINüLAS,  s.  /.  pl.  Jeu  qui  con- 
siste h assembler  quatre  cartes , une  de 
chaque  couleur;  si  deux  jmuiurs  y par* 
viennent  , cclui-l.’i  gagne  qui  a Je  plus  de 
points.  Il  de  (piinota  : ( Jam.  ) être 

bigarre  de  plusieurs  couleurs.  On  le  dit 
surtout  de  nMbiUeinenl. 

C^L'INOLEADO,  p.  p.  du  vcrb<:  quino- 
ijar. 

QCIXOLKAR,  V.  a.  Préparer  les  car- 
pour  le  jrii  des  quinolas.  V.  ce  mot. 

QCINULILLAS,  J.  pl.  V.  {)uino- 
tas. 

QUINQOAGKNAKIO,  RIA  , adj.  et  $. 

Qoiuquageuaite  qui  a cinquante  ans. 

, s.  J.  Quînqua- 
gestriic  : dimaucbc  avant  le  mercredi  <lcs 
Cendics. 

QLINQL’AGÉSIMO , MA  , adj,  num. 
ortl.  Cinquantième. 

QCINQUATRO,  s.  m.  Sorte  de  ftiic 
pamii  les  fioinains. 

QL'lNQUhl'üUÜ,  J.  m.  Quinte-feuille: 
piaule.  V'.  Cinco  en  rama. 

QCl^JQUKÎSAL , adj.  m.  et  J.  Qui  &e 
fait , qui  levieiU  , qui  dure  cinq  ans. 

QLI-NQUr.îNKHVU,  i.  f.  V.  Lanceola. 

QUiNQUEiNlO , s.  m.  Espace  de  cinq 
ans. 

QL'INQUERCIO  , s.  m.  Les  cinq  jeux 
pallies,  le  pugilat,  le  jet  du  disque,  la 
course  , le  saut  et  la  juitc. 

QUIINQUILLERIA,  s.  / V.  Buhone- 
ria. 

QUINQUILLERO,  j.  m.  V.  Buho- 

nero. 

QUIÎ'iTA,  s.  J.  Maison  de  campagne.  Il 
Choix  , et  surtout  eniâlcmcnt  d un  homme 
sur  cinq.  ||  Quinte  : flux  de  ciqq  cartes  au 
piqaçl.  Il  Quinte  : intervalle  de  musique. 
I)  Ou</i(/i  remisa:  {mus.)  quinte  diminuée. 

QUliSTADO , p.  p.  du  verbe  quintar. 
Il  Aiozf*  qnintado:  rèquisilumnaire  : sujet 
M la  re^ruisiiion. 

QCISTADOR  , RA  , 5.  Celui  qui  prend 
•un  sttr  cinq. 

(>ü1NTAL  , s.  m.  Quintal  : poids  de 
«ciU  livres.  []  Cinquième  partie  d'un  cent. 
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QUINTALADO , s.  f.  Partie  du  fret 
destmec  il  récompenser  rcqnipage  d'uii  vai>- 
sc.au. 

(lUmTALESO , NA  , adj.  Qui  pù.c 
un  quintal. 

QUINTALERO  , RA  , adj.  Qui  a lu 
poids  d'un  qnintak 

QCPNTAiSÜIS  , NA,  adj.  Centmaire  : 
qui  a c^rnt  ans  ; cl  plus  coiiiinuiicmeiil , 
tiès-vicux , lrè*-ilgé. 

QCINT.AR  , t'.  a.  Prendre  un  sur  cinq» 
Ou  le  dit  surtout  des  soldats  qu’on  recrute 
oïl  qu’oii  fait  tirer  au  suri  pour  une  pu* 
nition.  Il  Arriver  nu  nombre  cinq.  Ou  le 
dit  surtout  de  la  lune  iovsqiiVlle  a cinq 
jours.|(Paverau  roi  le  cinquième  de  certaines 
inarchanifises.  ||  Donner  le  cinquième  la- 
bour ri  une  terre. 

QUlNTERiA,  s.f.  Métairie,  ferme. 

QClNTEKiLLO  , s.  m.  dim,  de  quin- 
tero. 

QC1NTF.RNO  , s.  m.  Cahier  do  cinq 
feuilh's  de  papier.  . 

QLilNTKRO  , s,  m.  Fermier  , métayer. 
Il  Valet  de  lalxiuicur  , jouriiaiicr. 

QLINTIL,  s.  m.  Juillet.  V.  Julio. 

QUiNTICLA,  s.  f.  Couplet,  stance  de 
cinq  vers.  ||  Ponerse  , ô andar  en  quin.- 
tillas  : disputer  .ivcc  quclq^u'un. 

QLINTILLO  , s.  m.  Cinquième  étage 
des  maisons  qui  sont  sur  lu  giaude  placo 
de  Maririd. 

QLIN  TJN  , s.  m.  Sorte  de  toile. 

QUINTO  , s.  m.  Cinquième:  ciuquièrno 
partie  <run  tout.  |]  Quint  : cinquième  dos 
iiiens  d'un  testateur.  ||  Quint  : droit  d’im 
cinquième  payé  uu  roi  sur  les  trésors  qu'on 
découvre.  ||  Ciic  des  cinq  parties  dans  les* 
quelles  les  gens  de  mer  divisent  1 lieui'c.  |{ 
yfnd.  et  Extr.  Partie  quelconque  d'im 
champ,  d’un  p/lturagc  , etc.  [|  HcquUltion- 
naiic  : sujet  h fa  réquisition.  j|  Me\ora  do 
tcrcio  y quinto:  avantage  d’un  tiers  ou  <I'tm 
quint  qu'un  j>ère  fait  è un  de  scs  citfans  , 
outre  sa  légitime.  |j  Mejorado  en  tercin  y 
quinto  { ) avantagcusciiienl  partage  , 

qui  rcfiipoi'ie  de  beaucoup  sur  les  autres. 

QÜiNjTO,  TA,  adj.  num.  ord.  Cin- 
quième. Il  Ouinta  esencia  : V.  Esencia. 

QOiMX/PLO.  PLA,  adj.  Quintuple: 
cinq  fois  plus  grand. 

QUINON,  s.  m.  Part  qu’on  a dans  un 
gain  , dans  un  bénéflee.  Ou  le  dit  surtout 
des  terres  qn'on  se  divise  pour  les  cultiver. 

QCi^ONERO  , s.  m.  Qui  a part  aux 
profils , associé. 

QlUPOS,  s.  m.  pl.  Cordons  de  tlifTé- 
rentes  couleurs  dont  Ic.s  noeu<U  tenoient 
lieu  , aux  Péruviens  , d écriture. 

QCIKAGRA  , s,  f.  Goutte  des  mains  : 
maladie. 

QUIRDiAL,  adj.  m.  et  J,  Qut  appar- 
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tient  fto  Mont-Quitin  «I  : une  Jti  s?pt  mon- 
lafjnes  île  Home. 

OlJlHlTK,  *.  w.  (Citoyen  romain. 
QL'lHOMAI'iCÏA  , >.  j.  OiUmu^iicic  : 
art  tic  tlcviiiT  p;iv  I in^jiecituu  «Ir  ia  iiirim. 

QUmOM ANüt;ü,  CA  . udj,  et  s.  Oe 
la  ciiiroinancic. 

Oi:iU(J  rrCA  , /.  (yûm.  ) Gam. 

llLlKÜHGKA^ , C.A  , m//.  Cliiruigiquc  : 
<jui  Mpp-ulii'Hl  à 1.1  chiriiigie. 

t^bl^tCUSA  , J.  /.  (Juin,)  Éiiifînic.  || 
{Jatn.  ) Qiie.slion  tltUicile  h ic:>on<{i«. 

i^UlSQlLiLL  V , i.  J.  Oliscrraiion  , 
(liilicnllc  de  peu  do  valem  , vclille. 

<>(jiS(>Unj-USU  , SA  , adj.  Délicat , 
ditfioile,  volilioux  , volilleur. 

iM.’lS  I’iUN,  s.  f.  (r^.)  Question, 
t tüiS  rO,  TA  , adj.  Ordiuaiiojuenl  joint 
avec  lo»  udt'.  Lien  i>  mal.  Bien  ou  mal  venu, 
aecueillt  » vu. 

(JUTA,  s,  J'.  Quittance  , déchargé  , 
lihcrati.'ti  d’mic  'dette. 

QLITA  , inteij.  Dieu  ni’ea  garde!  loin 
cViei  ! * 

lJÜiTA(^IO^  , s,  f.  Hovenu  , salaire, 
{ip'Htmiouient.  V.  QmUt,  fM^ramiento. 
i^UPADO,  p.p.d  U verbe  quilar. 

(ji  H’ADOU,  RA,  s.  Goiiii  fjui  Au*, 
«pii  rnlève.  ||  Chien  (jiii  Ale  aux  autres  te 
gdju  I*  qu  ils  ont  [uis  , et  le  rapporte  son 
liiaUre. 

(JdTAIMEN  i’K , adif.  (u.)  V.  7ota/- 
mcfite , ICnlci’amcnte. 

MjCITAMKlilEMnS . s.f.  Vciliame, 
coleliiriiie  , tue-elileii  : plante. 
(JUiTAMiKiNTO  , s.  m.  V.  Ouita. 
QUn'AATL  , p.  a.  du  verbe  quilar. 
Olanl  : <pii  Aie. 

(ïCI  TAM/.A,  j.  (t>.)  Quittance. 
QÜll  APEUCLOS,  s.  m.  et /.  ifam.) 

TlaU(.ur  , t*Oiiipiais«uU , cjui  Ale  les  petits 
fN)iJs  de  drssus  1 habit  , etc. 

(jLn'APi'-SARî'.S , s.  m.  et  J.  (Jam.) 
Consoli.iion,  >ou]agemeiit. 

QLU’AR,  rt.^Oler.  Il  Retirer  un 
circl  mis  en  gage.  ||  Oter,  aaacher , enle- 
ver de  force.  Il  E'w(u3cher  : d.  tourner.  j| 
De  udre , probilicr.  j|  Deroget  , alx)lir  , 
unVunchir  d un  impAt  , etc.  ||  ' fiÿ-)  Oter, 
priver  de.  ||  {v.}  Exempter,  dispenser  d'imc 
obligation.  ||  Parer  une  boue  d'escrime.  [| 
îïk>nsiinire  , souiller  î Aler  par  adre.sse  ou 
j)ar  fraude.  ||  (Jtûtar  Au  ùatbas  ; faire  la 
UariM;.  Il  Oiiitar  latrisma  : echiner,  tuer 
dans  une  radiée,  jj  Stn  quilar  ni  pontr  : au 
pierl  <K?  la  leltn* , sans  csageratiou  , sans 
ligme.  [|  Quitai'  cl  soml/i  cro  , gorru , etc.  : 
Ater  sou  chapeau  , etc.  j se  découvrir.  || 
()nilar  lu  tara  ^ los  dientes , c/c.,  me- 
n.iee  d'un  «diAtimcui  ligoureitx.  ||-^^  quilar, 
(.lu  le  dit  pour  exprimer  l'iustabilite,  le  j>eu 
de  liuite  d'une  chose.  Ij  Por  quiUimo  ar/u 


esns  pajas  : (fum.)  pour  un  rien , sans  rai- 
son , salis  iiiolil'. 

QÜIT.MISE»  ceo.  S’abstenir  . se  relu 
lei  , • (.loignei,  se  drlMi rasver.  |)  ^uitarte 
dcl  mcdio  : place,  place  ^ faites  place. 

(JllIl’ASOÏ*,  s.  ni.  Parasol.  j|  (An/.) 
(.)mt>cilc  : petits  rauie.mxeu  forme  «le  Lrati- 
thesde  para.*(ol  <pii  poilent  les  (leurs. 

(JLI  TA  Y PON  , s.  ni.  Oiurineiis  en 
laine  de  diverses  roulcurs,  aisrctles  , etc. , 
qii'tm  met  aux  lèliries  des  mulets  de  h.U. 

QLH’K,  a.  ni.  Obstacle,  empè' he- 
Dicnt.  |{  Ao  licnc  quitc  : la  chose  estitK;* 
viiablc , sans  remède. 

( )LiIT()  , ji.  p.  ir.  (u.)  du  verbe  qudar.  || 
adj.  (i'.)  V.  Libertudu. 

QUITO  , 'l’A  , adj.  Quitte  , libre  , 
exempt,  delivre. 

QUrrO , s.  m.  (s».)  V.  Quitü. 

(JL'IXAOA,  i.J'.  MiU'hoire.  il  lîuscar 
donde  mrter  la  ntujcada  : escro<jucr  des 
dîners.  On  le  dit  u un  paiasite. 

(JUIXAL,  s.  m.  Dent  màchelièrc  ou 
molaire. 

OUIX-YK,  J.  m.  V.  QuUalf  Qnirada. 

QLUaARUDO,  DA,  adj.  Qui  a de 
grandes  m.'iehoiitts. 

QUIXEKO,  s.  tu.  Alur.  Bord  en  talus 
d im  canal. 

QUl.XO  , .<•  m.  Matrice  , rainerai , mi- 
nière : corps  pieticux  où  se  i'oruicul , où  se 
couibmeiu  les  métaux. 

OÜIXONEIS,  pi.  Pied  de  poule.  V.  />*« 
de  gal/inn , au  mot  J^ie. 

(jUlXO'i'ADA  , 5.  J[  Atlion  , entre- 
prise ridicule  et  extravagante,  action  digue 
tic  Duu-Quichoic. 

QUIXOTE,  s.  TU.  Cuîssarl  : armure  de 
la  cuir^se.  ||  Doii-Quiehote  : iiomiiie  d'uuo 
gravite  ridicule  , ou  qui  s’engage  tiaus  dt*s 
ealieprlst*s  tjui  ne  le  regardent  pas.  (|  Partie 
de  lu  cuisse  des  hdtes  de  somme. 

(JUIXOTEHI A , s.  /.  Conduite,  entre- 
prise ruiiculc,  ('Xtiav;iganLe , action  digac 
de  lYfiu-Quiidîotc. 

QUl/i.X  , adi'.  Peut-/!ire  , p.ar  Imsanl. 

(JU1Z«AS,  adi>.  Pcut-èlic  , pal  hasaul. 

(JUIZAVES,  adt>.  ( S'.  ) Peut-être.  V. 
(Juizû. 

QUOCIENTE  , s.  tu.  Quotient  : résul- 
tat tie  la  division  d un  nombre  par  un 
autre. 

QUODLIBETAL,  adj.  m.  et  J,  Para- 
doxal. 

QUODLIBfrriCü,  CA,  a.lj.  V.  QaoJ- 

libetal. 

QUODLIBETO  , s.  m.  Pamdoxc  : tpics- 
tion  traitée,  ptopusiliua  soutenue  suivant  U 
caprice  île  rauteur. 

QUONDAM,  ad\^.  Arag.  Aulrefois , 
j.ulis  , uaguèn*. 

q'joquî:,  s 
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«îont  le  fruit  est  de  la  grosseur  d’un  œuf 
d'oie. 

QUOTA  , s.  J.  Qoole  part  : part  qui 
revient  h chacun  <tf«  eo-nai  tageans. 
QUOriDIANAMKlNTE.  adi>.  Jour- 

nclleuient  : tous  Ic.s  jours. 

QLOTIDIANO  » NA  , aüj.  Quotidien  , 
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journalier,  de  chaque  jour,  de  tons  les 
jours. 

QUOTIDIE,  atL’.  lut.  Ciiaquc  jour  , 
tmu»  les  jours. 

QUOliniK,  s.  m.  (Jhni.)  Chose  qui 
arrive  tous  les  jours  : pain  qtiotidieii.  il 
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T\. , dix-hiiiiièmc  lettre  de  l'alphaN’t  i*spa- 
gnol  , et  In  quatorzième  de»  consonnes. 
C'etoit  ancienneuicnl  une  lettre  numérale 
qui  vnloii  8u , et,  avec  un  trait  au-deasus, 

O'IjOOO. 

KARAT)AN,5.  m.  Maître herger- On  ïe 
dit  surtout  été  celui  qui  a sons  \rmm‘o>ftl 
la  pmteipale  iuspetrlirm  il'un  troupeau. 

HA  BAI  i s.  J.  Cruupiou , sa<‘runi  « 

roecix  : exlrémilë  du  h.is  de  l’i^liine.  [} 
Croupion  d'oiseau. 

* UABAHOQUIN  , s,  m.  Kspèee  deeou- 
Icvrtne  de  très-petit  calibre. 

RABANAlv,  s.  m.  Ravière  : chninp, 
planche  semér  de  raves. 

RAB.^NKKA  , s.  J'.  Poissarde.  ||  Alar- 
chamlc  de  raves. 

RAB.ANKRO,  RA , aàj.  On  le  dit  d'un 
Jiahit  tri’S-courl,  surtout  de  feminc. 

RABANEUO  , s.  m.  Marchaml  do  ra- 
ves. 

RA RANILT A),  s.  m.  tlim.  de  rahann. 
Peûte  rave.  ||  Pointe  : savriir  pûfnamc  rl  un 
viu  (|ui  commence  h s’aigrir,  j)  (/itf-)  Ai- 
IfiTtir  rhî  caractère.  |{  (Jifi-  ) Drsir  < {Jftfn.) 
démangeaison  de  faire  une  chose. 

HABANI/.A  , s.  f.  Semem»  de  rave. 

RATîANO,.*.  m.  Hâve:  plante. [|Pctite  i'3- 
rc.\\/iüOano  sr/er-rf/y.*  rapîslrc,  rapltanislre; 
phm(e«  (I  liâhùno  cncarnndn  ; rave-  co- 
rail. )(  l'ira  fie  rabtmns  : planche  <le  rave».  {| 
'Jomur  cl  ràbnrxfi  //or  las  ojas  : renverser 
l'ordre  di*s choses,  mettre  la  chaiTue devant 
les  bœufs,  pnmdrc  matte  pour  renard. 

RABAKHARÜ,  s.  m.  (r^.)  \.Rui- 
harbo. 

RARAZU/,  s.  m.  Jus  de  réglisse  cnit. 

* RARDOLOGIA,  J.  /'  R.didologlc: 
e:«|tèce  d arithmétique  où  l’on  fait  des  calcuU  | 
à r.atdc  de  certaines  baguoltcs  sur  lesquelles  , 
on  «icrîl  de*  nombres. 

*RABDOMANCIA,s.  / Rabdomanrie: 
prctenilue  divination  par  la  hasuette. 

RABKAH  , I'.  n.  Remuer  la  qneue.  || 

( fit*..  ) Uciuuer  le<k*iTUTe  en  marchant. 

R.\BEL,  s.  m.  Rcbec  : in»iruimut  de 
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mnstque  trois  cordes  et  è archet.  ||  Sorte  de 
vinUm.  |{  {fam.  ) Le  derrière,  suitoiil  celui 
d'un  « nl'aiu. 

KABFLKJO,  X.  m.  t//m.  de  rahet. 
iCABFrdCO,  ILLU,  ll’O,  j.  /«.  film. 
de  rabrt.  Petit  rebec  , de. 

RABFR.-V  , s.  f.  Oriricre!  partie  posté- 
rieure ci  une  cho»c.  Il  Partie  d'un  fût  d arba- 
lète, delà  noix  eu  Iras.  |)  RL'>te  de  graines 
non  vannées, 

*RARFrO,  s.  m.  Ravel,  blatte,  han- 
neton des  Antilles  naturalise  en  t iaiice. 

KARI,s.  m.  Rahhiii  : <loct»*nr  juif. 

RARIA.  s.  J.  itiiuc  : maladi*'  qui  rend 
fiiiicux.||{  /t.4,'.)  Rage  , fiiieiir,  c.oU-rc  excessi- 
I ve-il  De  rabia  mntur  ta  perra  : ( fig.)  se  ven- 
I |gcr  sur  le  preniier  objet  qu’oii’rcneontrc.  || 

* Estartocafif^  fie  mal  tic  la  rabia:  ( 
être  pnsM-dë  d'une  violente.  [|  /in- 

bear  fie  rabia  : tcujücr,  faire  éclater 

sa  rage. 

* HAlU.MiOUCADO , s.  m.  Tiiillcur  : 
oiseau. 

R AIR  AR , I'.  fi.  F.nmgcr  : dire  saisi  de  l.'x 
^•*R*‘*  Il  U*ff‘)  sonllîir  nue  douleur 

excessive.  )|  Knragcr  :•  éprouver  un 

lK*sotn  pressant,  un  dcsir  ardent.  || 
F'nrager,  cmliahler  : être  dans  une  exliV:mc 
colère.  j|  ( fif(.  ) Lire  excessif,  poussé  h 
rexcès.  Il  yicorJarsc  ^ à scr  thl  ttvmpo  del 
lier  que  rabio  : cire  cxlré?iueincm  ancien  : 
du  temps  ({ne  Rerliie  lîloit.  ||  En  tiando  que 
el peno  rabia , ha  rie  ralâar.  Ou  le  dit  d im 
bunime  cnlèlc  de  scs  opinions.  ||  Kubiar  de 
seri  : crever  de  soif. 

RAIli.VPADO,  p.  p.  du  verbe  rabia* 

tar. 

RARI.ATAR,  a.  Attacher,  lier,  noue 
pur  ht  queue. 

RAlU.AZORRAS,  X.  m.  (inus.)  Vent 
du  sud. 

Il  ABICAN  , adj.  Rnhican.  On  le  dit  d'un 
chf'V.d  qui  a (|iielqiiC9  poils  blancs  à la 
queue. 

R ARÏC ANO  , adj.  V.  Kfibican. 

^RAIUCORTO,  TA,  udj.  Qui  a la 
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I/ÜCIIC  rnnrtc.  j|  {fi^.  ) On  le  dit  il  nmman- 
tfîiu,  <runc  ju[>c  ln>p  i.ouric,  et  de  celui 
fini  IfS  polie. 

RAJ?inOi  DA,  atïj.  [poés.)  V.  Ha- 

hioso. 

* RARIFTrA , s.  f.  titm.  de  r.ibia.  || 
(/?iÇ. ) Colère,  iinpülicncc  : surtout  pour 
mie  cause 

HABIHOIU^ADO , s.  m.  Frégate  : oiseau 
«le  mer.  V.  Htibiahorcado. 

RABICAKGO,  GA  . nJ}.  Ou  le  dit 
d'un  aniijiai  h Jongiie  queue,  et  d'une 
fiersonne  dont  le»  babil»  tralueiU  par 
terre. 

RABiLAUGO,  ».  m.  Kspèce  de  pic 
grise. 

RABILLO,  ».  m*  ifim.  do  raho^  Petite 
queue.  Il  Petite  luclie  noire  qu  ou  leinurquc 
«f.ins  certaine»  graines , surtout  dans  le  iro- 
iiient,  l7rsr(a’dli*5  sont  gaiées. 

RABIM(JO,CA,  ftdj.  Rabbinique : qui 
apnarlieiu  aii\  rabbins. 

RABIA'ISMO,  ».  m.  Rabbinisinc  : doc- 
trine des  labbm».  , 

RAB/N15TA,  ».  m.  et  j.  RabbinUte  : 
qui  suit  la  doctrine  de»  rabbin»,  ou  qui  étu- 
die leurs  libres. 

RARINO  , ».  m.  Rabbin  : docteur  juif. 

RABlüSAMRNTK , adi*.  Avec  rage. 
RABlüSiSlMAMENTE,  ady.  suf».  de 

rabiosnmentc. 

RABIÜSISIMO,  MA,  adj.  sup.  de  ra- 

biosn. 

RABIOSO,  8A,  adj.  Enragé:  atteint 
de  la  rage.  Il  ( ) Colère,  fiinenx,  cm- 
porté.  Il  Grand,  excessif,  énorme, 

violent.  ]|  lulo  rabioso  : ÛJ  ilonnc  & un  cou- 
teau , etc. , Il  la  hâte  et  sans  art. 

RABISALSERA  , oiÿ.  ijom.)  On  le  dit 
d’une  femme  vive,  hardie,  eflVontée. 

RABl’l'O  , ».  fn.  tJini.  de  raùo. 

. RAD1Z.A  , t.  J.  Roui  du  roseau  oit  le  pé- 
clu’iir  allacbe  »a  ligne. 
piibliriuc.  Il  ( rnar.  ) h^xircmiié. 

RABO,  ».  m.  Queue;  sut  tout  celle  de 
cerlnins  animaux  , du  cochon  , etc.  |j  ( /i^.  ) 
Queue  ! tout  ce  qui  pend  par  derrière,  hail- 
lon qn  ou  attache  eu  carnaval  au  dos  des 
passaus  , etc.  ||  /îaba  de  junco  t paillc-cn- 
cul,  oiseau  du  tropique,  oiseau  de  mer. 
|j  Asxrle  por  et  rnbo  : ij'ant.)  on  le  dit 
pour  exprimer  la  diHicidté  d’atteindre  une 
personne  qui  fuît,  ou  d'oblenii  ce  qu'on  dé- 
sire. I|  Aun  Ci/a,  à jalta  et  rtibo  pordeso’ 
llar.y . DesoUar  |)  ir  al  rabo  : ( f%g.  ) suivre 
quelqu  un  partout,  être  sans  cesse  sur  ses 
talons.  ||  Ir  ô utlir  rabo  entre  piemas  : 
( } s en  aller  la  queue  entre  Jes  jambes  , 

îioniciix,  confus.  |)  ^Jirar  de  rabo  de  ojo: 
\Jani.)  rcg.vnlet  de  mauvais  «il , faire  les 
gros  yeux.îjyîa^oa  vientn  ; on  ledit  du  gibier 
qui  a le  vent  en  queue  eu  courant.  ||  Habo 


de  lelm:  poche,  rondeur,  queue  d’une 
lettre. 

* RABÜS,».  ni.  pl.  I^ambcanx  qui  jien- 
denl  au  bas  <]  une  robe.  V.  Jiabeni. 

RABON,IVA,  adj.  On  le  ilit  il'iin  ani- 
mal h qui  on  a coupe  la  queue  ; evourie, 
courtaiidé. 

RABüNA,  s.f.  (y.)  Jeu  auquel  ou  ns- 
que  ]>eii  <1  argent. 

R.AROSFADA,  s. J.  ÉelahouKure. 

RABüSEADO,  p.  p.  du  verbe  rabo» 
sear. 

RAROSEADÜRA , s.  J.  Kclahonssnrc, 

R.\BOSEAR,  %».  a.  Ivclabousser  : faire 
rej.iillir  de  la  hoiicsur  quelqu'un. 

RAR080,  SA,  atij.  Qui  a scs  liabiis 
décliiié»,  riotUti  pur  le  bas. 

RABUTKADO,  p.  p.  du  verbe  rabo- 
tear. 

HABO'i'EAR,  y.  a.  Ecourter  les  agneaux 
dans  le  pi  in  temps. 

RABOl’EO,  ».  m.  L’action  d’écoiirtrr 
les  agneaux  dans  le  printemps  , et  le  leaips 
ou  relie  oi>ér.'tli<m  se  f.iit. 

KABCUO,  DA,  fld;.  Q ni  a une  longue 
queue. 

RACAMENTA,  »•  (m«r.  ) Kacage  : 

.nssemblage  de  boules  cnÜlees  qu'on  met  au- 
tour du  màt. 

RACAMEWTO,  ».  m.  {mar.)  V.  Ra^ 

camenta. 

RAfJELES,  ».  7n.pl,  {mar.)  Ouvrages 
extciieurs  à ru\’uiU  et  li  l'an  tèrtf  d'un  vais- 
seau , pour  renvoyer  les  eaux  vers  Je  guuvei- 
nail. 

* R ACH  A , s.f,  ( mar.)  Rafale  : coup 
vent  de  tenc. 

RACdMAlX) , p.  p.  du  verbe  raciniar.  |( 
a^lj.  Assemble,  uni  en  forme  de  grappe.  V. 
Ai'rat'xmadn. 

RA(>IMAR  , i'.  a.  Grappiller.  V.  Re- 
buicar. 

RACIMICÜ,  ILLO,  ITO,  ».  m.  dim. 

de  racimo. 

UACIMO,  ».  m.  Gr.ippc  de  raisin.  j| 
Assemblage  de  choses  en  forme  de 
grappe.  ){ (Jant.  ) Cii  pendu. 

RACIMOSO  , SA,  adj.  Chargé,  cou- 
vert de  raisins. 

RACIOCINACJON  , ».  /.  Raisonne- 
ment : 1 action  de  raisonner. 

RAClOCnSAR,  y.  n.  H.iisonncr. 

RACIOfJNlO  , ».  m.  Raisonnement , ar- 
giunent.  {{ llacer  mcioci/ito»  ; raisonner. 

RACION,  s.f.  Ration:  poition  réglée 
de  vivres,  etc.  j|  Argent  qu’on  «ionne  cha- 
que jour  à im  doMirstique  [lour  sa  nourri- 
ture ou  Ses  gages.  Il  PrcJicndc  attachée  À un 
canonicat.  jj  j^ledia  racton  ;dcmi-prébondr, 
dans  un  chapitre.  |{  Racton  de  hambre  ; 
devenus , appointciiicns  qui  ne  suUiseni  pas 
pour  uu  caireiteu  boauélc. 
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RAD  ( iiSg  ) ■ rvAFI 

RACIONABILIDAD,  J.  y.  Raison  ; fa-  . RADIO,  s.  m.  { ^t;rom.)  Rayon:  H^ntî^ 
culte  d«  rai^onniT,  de  juger  avec  connoi»-  diamètre  d un  cercle.  |{  Radius:  un  de»  deux 

sauce.  O»  de  l’avant  - bras,  j}  KaJio  de  la  pLizn  t 

RACIONABLK,  adj.  m.  etf  (^'.)  V.  rayon:  ligne  droite  tirce  du  centre  de  la 

HficionaL  place,  h l'angle  du  polygone  extérieur  on 

RACIÜNAD,  m.  Raison  : propriété'  intérieur.  ||  i?ndjo  de  los  signos  ; trigone 

essentielle  qui  distingue  1 homme  delà  brute.  «les  arcs , rayon  des  signes  : inslrunicnt  gno  > 

Il  Halioual  : morceau  dVlullè  que  le  grand-  monique.  ||  Radin  ucctor  : rayon  vecteur  : 

prèuc  de»  Juif»  ]K>rluit  »nr  la  {MMUine.  ||  rayon  tire' du  soleil  h une  planète. 
Grand-trt'soiicr  ou  suiinleiidant'genàal  <le»  ♦ KADIÔ.MtTRO,  t.  m.  Radtoraètre  , 
iliiances  h la  cour  d'Aragon.  instrument  propre  h observer  les  hauteurs. 

KACIO^  AL , ad),  m.  et f Raisonnable  : C’est  le  même  que  l’arbalète, 

qui  appartient,  qui  est  conforme.^  i:i  rai-  RADiOSO , SA , Radieux,  rayon? 
son.  Il  nalioimcl.  (>a  le  dit  en  aritbmétbnie , nam. 

etc.,  de» quantiu-s  commeu»urable».  Il  Rai-  RAEDKRA,  s,  f,  Racloir,  ratissoire  r 
ynmable  ; doue  de  Ki  raison.  ||  R.iiioiinel.  On  instiumenl  pour  racler,  ratisser, 
le  dit  (J  un  cercle  qui  conpc  lo  monde  en  HAKDIZU,  ZA,  adj.  (i/iui.)  Facile  à 
tlcM X h*.-n 1 1 s phèves . racler. 

/lACIO^  ALII^AD  ^i.f.  Conformité  des  RAEDOR , RA,  $,  et  adj.  Qui  râpe , qui 

rlms»*»  avec  la  raison.  )|  Uaitani  ; dillèrrnco  racle , qui  lime. 

c^sc□lit-llcqni  dUiingiie  I luuniiiedcla  brute.  RAEDOH,  s.  nt.  Écouaoe:  sorte  de  liin«  * 
RACIüN ALISIMU , -^IA,  adj.  sup.  de  en  rà^>e.  V.  Ratero.  ||  (r>.)  Mesureur  de 
rnciotuil.  grains. 

RACIÜiVALMK^'TE,  Raisonna-  HAEDURA,  s.f.  Raclure,  raiissiirc;  ce 

bleuieot . cooformcmcDt  à la  raison  , satne-  qu  on  6te  en  raclant , en  ratissant  }|  Ratis- 

tuent.  suie  , i*grugciirc  : parties  séparées  eu  cgriii- 

RAClüWaCA , ILLA , ITA , s.  f,  dim.  geam. 

<Ic  razon.  RAER,  a>  Racler,  rotisser.  V.  Rmar» 

RACiONERO,  s.  m.  Ecclesiastique  qui  \\  Raer  de  la  memoria  : cHacer, 

jouit  d’une  prebende  dans  un  chapitre  : celui  rayer  de  1a  mémoire.  ||  /{ae/' de/ c^vico.  V. 

<{ui  ti’a  qu'une  demi-pi'cbendc  s’appelle  A/e-  * Cau  n. 

iUo  racionero.  \\  Celui  qui  distribue  les  vi-  RAERSE,  r»!  r.  S’exauiincr,  s’user  : ci» 
Vies  dans  une  commpouuté.  pailunl  d iiu  habit,  etc. 

RACIO^IST  A ,*s.  m.  et  J".  Personne  qui  * RAKZ , adj.  m.  et  f.  (r*.)  Facile  h faire , 
jouit  d’une  ration  en  vivres  ou  en  aig<*n(.  h exécuter. 

KADA,s.  y Rade;  espace  de  mer  pro-  RAFA  , s.  f.  Qiaîne  en  pierre  ou  en 
elle  des  côtes  , à l’abri  des  venu.  brique,  dan»  les  murs  en  torchis,  pour  les 

RAUIACION,  s.  J,  R.'Kliaiion,  ccbit,  torulicr,  etc.  ||  Ouverture  faite  un  canal 

rayonncaiciU.  pour  .les  arrosemeus. 

RAOlAiSXE,  ad;,  m.  et  J",  {poes.)  Ra-  UAFAGA,j.y  Rafale:  bouflVe  de  vent 
dieux  , rayonnant,  éclatant.  subite  cl  violente.  ||  Edit  nuage  qui  partit 

RADIAR,  l^  n.  Rayonner  : jeter  des  eu  l’air,  surtout  lorsque  le  temps  va  clian- 

rayons.  gcr.  ||  ( nuir,}  Rafale  : coup  de  vent  de 

ilADICAClON,  s.  J.  Radication  : l’ac-  terre, 

tiun  de  piiuidru  racine.  ||  {Jig)  Fixation,  RAFE,  x.  y -^eag.  Sobgiondc  : saîllic 
dcicriiiination.  d'un  toit  sur  la  nie.  ** 

KADICADO , p.  p.  do  verbe  radical*.  ||  RAFEADO , p.  p.  du  verl>c  raj'ear, 

ady  Qui  U pris  racine.  [|  (y^.  ) Emacinc.  HAFEAR,  u.  a.  Faire  des  chaînes  en 

V.  ylrray'gado.  pierre  ou  en  brique  dans  les  murs. 

RADICAL,  ar^'.  m.  e/y  Qui  appartient  RAFEZ,  ad;.  (t'.)V.  Baxo  ^ Humilde  ^ 

2i  la  racine.  ||  {fig  ) Radical  : qui  sert  de  Abaiido.  j|  De  rajez.  {y.)\l,Facilmente. 
base,  de  fomlcnieat.  RAFEZiAR,  ^.n.  (t*.)  M.AùaraUtr. 

KADICALME^TE,  ad*>.  Radicalement.  KAFEZMENTE,  adu.  (h.)  V.  FdcU 
HADICAR,  t'.  n.  Prendre  racine.  ||  mente, 

ijig-)  S’enraciner.  V.  Arraygaty  Array-  RAGADIA,  s.f.  (r.)  V.  Resquebraja* 
gar*e.  dura^  Grieta. 

RADICARSE,  v.  r.  ( fig.)  S’enraciner  : * KAGLSA , s.f.  {géog.)  Ragnsc  : ville 

prendre  racine.  de  la  Oalmatic. 

RADICOSO,  SA,  adj.  Qui  participe  UAGCSEO , EA,  a<ÿ. e/ x.  Ragtisin  : de 
de  lu  n-viiirc  des  racines.  j R.ipise. 

RADIO,  DIA,  ad\.  (t'.}  V.  DifidUloy  I RAMEZ,  adj.  m.  et  f.  (»'.)  V.  fil, 
^cpaj'tjdo-*  11  Ba^o,  Il  (>'0  V Barato.  Il  '^1’.)  \ .facil. 
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nAHKZARSK,  i».  r.  (i/.)  Baittrse,  Uu~ 
Âboùt'^e. 

RAHKZMKM’K,  ath-.  (»^)  V.  FàriU 

mente, 

RAFBLP,  aâ}.  m.  el  /.  (iVitiS.)  F'acilc  h ra- 
cler. 

RAlClLLAf  s.  f.  tiitn.  de  raiz.  Pelilr 
rarine. 

RAIDO , p.  p.  tîu  verbe  r/rer.  }j  m/;.  Ra- 
cle , raiis.se.  ){  ( /îg.  ) EfïVonte , impurlnu. 

RAIGAÏ-,  t'itij.  m.  cl  f.  Qui  cnuccme 
1.1  racine.  Un  le  rîii  Ac  I etimnitc  «l  une 
ière  de  bois  qui  n*[)ond  h la  racine  de  l ar- 

RAIGAMBRF.,  s.  f.  AsscinMage  de  ra- 
cines enirclacees. 

RAKiAR  , 1^.  n.  (m.)  V.  Arrargar. 

RAïGüM  » s ni.  augm.  de  rmz.  jj  Giosse 
el  vieille  laciiK*.  ||  [Jam.  ) Racine  des  denu 
• molaires. 

RAIZ,  s.Jl  Racine:  partie  par  oîi  les 
plumes  licnnenl  b lu  terre.  ||  Parue 

cacht'c  d’une  chose,  d'oii  sort  ce  qui  paroU. 

{ /ig.)  Partie  inferieure  : pied,  hase.  || 
lens-fond.s  , iniiiicuhle.  Fii  ce  sens,  ou  dit 
Mirtout  an  pluriel  biencs  raices.  |t  (Jig  ) 
Racine,  principe,  cuinniencenient.  {|  Ka- 
einc  , nonthre  rpii,  multiplie  pur  Ini-nn^mc, 
«lonne  la  puissance.  |]  Racine  , mol  puoiîiif 
d’une  langue  y d’où  les  autres  sont  dérivés. 
Il  Levain  : reste  d'une  passion.  |{  A rniz  th. 
la  carne  : h rni  ; sur  la  peau  ntie.  t|  ftmz 
%>irgeii  : seeavwlc-notrc-danic  : pi.intc.  {j 
^orfar  de  raiz  : ecourler  : coiiptir  tr^ip 
court.  Il /juû  irracinnal  y b sorda  : racine 
iiTalionnelle  ou  somde  , qui  ne  pent  ^lie 
cxpriuiee  en  iioiiihre.  ||  fiatz  radia  ; orpin- 
rose  : plante.  j{  A raiz  : tout  otipivs,  aitc- 
nani , tout  contre  j|  Cortnr  !a  raiz  : couper 
)a  laeine,  au  piopt-c  et  au  ligme.  }j  IJc  raiz: 
Tadic;Jen*.eiit , cntièrcmeiU.  ||  Icnrr  raices  : 
{/ig-  J être  profondément  eurncinc. 

RAJA  , s.  J.  Eelul  de  bois,  copeau  , etc. 
j|  Serrure,  fenle,  crevasse.  1)( ) P.irl , 
portion  d une  chose  qn’oii  riistnhue,  ou 
qu’on  se  dispute.  j|  Ancienne  eiolfe  gutssière. 
]jiVu/ir  de  tapa  de  raja  : (Jig-)  faire  fr>rtune, 
•pri*s  avoir  etc  dans  lamisère.  jj  tlacer  rajusi 
ijig-)  charpenler  : couper  grossièrciiienl.  jj 
{fig-)  l'aiic  litière  de  quelque  chose  : ne 
pas  la  ménager. 

RAJ  ADILLO,  s.  m.  Confiture  d'nman- 
des  coupées  par  morceaux  et  enduites  de 
sucre. 

HAJAT)ïZO,  ZA , adj.  Qui  peut  se 
femlrc. 

RAJADO,  p,p.  du  verbe  r/q/ir. 

* KAJADURA,  i.J.  Terrasse  de  mar- 
bre : partie  de  marbre  qu'on  ne  peut  pas  , 
polir.  j 

RAJANTE,  p.  a.  du  verbe  rnjar.  Qui  I 
coupe.  i 


Go  ) ~ RAM 

R.AJ.VR  , <7.  Fendre,  couper,  diviser 

pu  morceaux. )Sc  ramer  à outrance, 
t.nrc  le  fanfaron. |j/h/ôi . ( /«m.  ) 
fanfaron,  lodoiiiont,  fendenr  de  naseaux. 

Il  /*/  raja  tabla  : h femlre  une  planche,  de 
loiiie»  »es  forces. 

R.AJAKSK  , t'.  r.  S'enli*ouviir  : s’on- 
vrir  im  peu. 

RAJICTA,  s.  f.  I/ètolfc  apprUc  raja  y 
niais  tissiic  rte  diverses ronlcnrs. 

R.AJIC.A,  ILLA,  ri’A,  s.f,  dim.  de 
raja. 

R.AJLKLA , s.f.  dim.  de  raja.  Petit  celât 
de  IkjIs.  ctiharrle , etc. 

R.AfT'.A,  s.f  Race,  espèce,  niiure, 
qualité.  ]|  Oiseau  que  le  faucon,  leperrier  , 
etc.  chassent  do  préférence.  ||  Engeance  , 
iiiauvatse  rare. 

H.ALEAR  , O.  n.  S’éclaircir  : devenir 
moins  dense  , moins  épais  \\  On  le  dit  de* 
raisins  dont  bs  grains  sont  ciair-smies. 

R \l,K()N  , Sa,  adj.  V.  Jlalcon  rnlen/t 
nu  mot  Halcon. 

RALK/A  , s.  f.  Qiialilc  de  ce  <jui 
rare  , pi-n  compacte  : laieté. 

liALLADO,  p.  p,  du  vevhe  nillar. 

KALL.AOL’H.A  , s.f.  Raie  que  lusse  la 
râpe  où  elle  u passé.  IKv'.)  Rüpuic  , raclure, 
rnlissure. 

RALL.AR,  p. /ï.  Râper  : mcilrc  en  pou- 
dre avec,  la  râpe. ||(/îj^.  ) Imporlnncr,  fati- 
guer , vexer,  j]  J\slo  me  ralla  las  tripas  : 
ceci  me  lait  bondir  le  coeur,  ccd  me  fait 
soulever  l'rstomae.  • 

RALLICU,  l'I’O  , s.  TTt,  dim.  de  rnllo. 

RAl>LO,  J.  m.  Kitpe  : ustensile  «le  mé- 
nagé, j]  Carn  de  rallo:  {fam.)  visage  mar- 
<[ue  de  jH-liie  vérole. 

R.ALl.tlN,  //J.  Sorte  de  dard  qui  sc 
lance  avec  Parbalètc. 

R.\!jO,  la,  Clair,  rare  : peu 

dense  , peu  compacte.  ||  A clairc-voie  : peu 
ép.ns. 

RAMA  , s.  f Branche  : ranir.-m  d’arbre. 
II Rameau,  l>i anches:  fainilh*s  qui  sortent 
d'iine  inOmc  lige.  H Rainette  : rhiissis  nitli- 
nnirement  en  fer,  en  usage  dans  riuiprime- 
rie.  j|  Lutin  en  rama  : laine  non  tilee.  ||  />r 
rtima  en  rama.  On  le  dit  pour  expi  imer 
qiioii  s’airélc  h des  minuties,  jj  .'/m/orie 
por  las  ramas  : ifig»  ) *’arrcter  si  des  iitinn- 
lie.s,  el  négliger  et*  qu  ii  y a d'iinporiaut. 
Asirsr  à las  ramas  : ( Jig.  ) alh giicr  dts  ex- 
cuses frivoles. 

RAA|  AI)A  , s.  J.  (i^.)  V'.  Enramada. 

K.iik IM D.^N  , s.  m.  Rarnaziiu  ou  raiiia- 
dan  : carrnie  des  niahonu  tans. 

UA.M.AJE,  i.  wi.  Ramure  : les  branches 
d’un  arbre.  ||  Ramage  ; dessin  d'une  ctuft'r. 

RAMAÏi,  1.  ni.  Bout  qui  pend  dune 
cordc,ele.j|,'yi^.y(^qui  fait  |KJrla:oudep«*ml 
d'une  chose.  j|  Longe:  licou  de  cheval. ||  Ha- 
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mcau  : branche  tVnnc  niinc  d’or,  d’argent, 

• ir. 

HA^MALAZO,  s.  m.  Coup  d’nn  hmiide 
ror<le.  Ij  Marque  que  lais&cnl  les  coups  de 
corde.  [|  Tache  qui  vi«iu  an  visage, 

rtc.  datis  un  crysipèle,  etc.  ||  Oon- 

h'itr  snhitc  et  atgnc  dans  quelque  partie 
«iu  cr>rps.  Il  ( pff>)  Peine  , chagrin  irnprêva. 
\\  P^‘)  4^'  ii'jaillit  sur  quelqu’un  & 

l'occasion  du  mal  d'un  antre. 

RAMALICO,  ITO,  s.  m.  d'un,  de  ra- 

UUll. 

H.VMBLA,  s,  f.  Lien,  terrain  sahlon- 
ucn*.  V.  ytrennl.  ||  Creux,  fente  de  r«>chfr, 
par  ni»  les  eaux  se  précipitent  eu  temps  de 
pluie  : raviîi. 

HA^IBl.AZO,  s.  m.  V.  liutnb/a. 

RAAtBIdZO,  1.  m.  V.  nambla. 

RAMKRA,  s.  f.  Fciiiiiu' piililiqiie,  pro*- 
ritticc,  couri'uscde  rcuqsart. 

RAMKRIA  , s.  J.  ïûcii  publie  de  dibaii- 
chc.  Il  V ir,  métier <le  femme  publique. 

KAMKRiTA,  s.  J,  {Ous)  Pt\)siituée. 
V'.  Jtdfîitrrn. 

R.A^IKRO,  aty.  V.  Jlaicon  raitUro  , 
nu  mot  ildicon. 

HAMb^HLlKLA  , s.  f.  tUm.  de  rament. 
Petite  pi'osliluéc. 

UAMIt'ICAClOlN  , s.  f.  Ramification: 
division  d’une  grosse  veine  ou  artère,  en 
plusieurs  moindres. 

RA.MIKICADÜ,  p.  p.  du  verbe  rainifi- 
cftrse. 

R AMIl'lCAUSK , y.  r.  ScramiGcr:  se 
diviser  en  pltisicun«  branches  on  rameaux. 

UAMlCLA  , IT.A  , s.  J,  dim.  de  rama, 

H.AMILLKTF. , $.  m.  Rouqnctde  Heurs. 

Pviamidcde  fruits,  dcronGturcs, 
etc.  Il  ( /f^'.  ) Hec  ncil , assemblage  de  c)h>K’s 
«xquiseseit  leur  genre.  |)  rruitci  ie  , orfîci*.  |{ 
Ham'dlete  de  C'onsUinlinnpin.  V.  Mina- 

ilAtf.  f 

RAMILTjF’rERO  , RA , s.  Faiseur,  ren- 
d nr  de  bouquets.  On  dit  bouquetière  , 
niais  ar'nleiucnt  au  féminin. 

ii.VMiid.K  l'KRO  , s.  rn.  Vase  dr  bois 
doré,  garni  de  Heurs  urtlûckdles  qn’on  met 
sur  les  autels. 

RAMIM.O,  s.  nu  dtm.  t\eranu).\\/1rag. 

V.  l)in*:nllu. 

RAMJrO,  s.  m.  dim.  de  ratno.  Ptiiie 
branche,  etc. 

R.VMIZ.A  , s.  f.  Ramée  : bronches con- 
pces  arec  leuis  feuilles  verlci. 

RAMU,  s.  ni.  Hamenn;  branche  d’arbre, 
relie  surtout  qui  est  coupée  et  détachée  du 
tmne.  |j  ( /»o*  ^ Morceau  , partie  séparée  et 
dcpcmüinu.*  d’un  tout.  ||  {Jiÿ-)  Rrandie 
d'iincscicnrc,  etc.  ||  i ) Maladie, défaut 
qui  nVst  pas  bien  «Iccidé , lé*-n  caractérisé.  || 
f /i^.  ) Dq^arlcment  : disiiibntlon  desdifl’e- 
iciUrs  iHti*  OS  <ics  aiTaircs  dVtat.  |]  Ai'Ucle , 


en  parlant  de  marc)»andi>es.  [[  7 ener  rnnm 
de  locunt  { avoir  un  coup  de  hache  dans  la 
tête,  être  iin  peu  fou.  |j  7'^ender  al  ramo  : 
vendre  du  vin  en  detail,  lèuir  bnurh<in.  [| 
Hamas  , pL  ( anal.  ) Pi  tiles  veine»  qui  ré- 
pondent Il  une  grosse. 
diin.'mchc  des  Rniucan::. 

RAMt)JO,  J.  ;n.  Petite  branche  conpéb 
d’rii  arbre. 

RA'^lON,  s.  m.  RanuT  : liranches  d’ar- 
bre» |Knir  nourrir  ht  bestiaux  en  hiver. 

RAMONEADD,  p.  p.  du  verbe  r«mo- 
nrnr. 

RAMOINICAR  , v.  n.  Couper  des  bran- 
ches d’arbres  ponr  les  bestiaux.  ||  AI>roiuir. 
On  iu  dit  des  animaux  qui  broutent  les  me- 
nues branches  des  at  lires. 

RAMOIMF.O,  s.  m.  L’action  d'abroutir, 
de  couper  di's  branches  d’arbres. 

RAMOSO,  SA,  ailj,  Ramenx,  bran- 
chu  : qui  a bcauronp  de  branche.». 

RAMPA  , s.  J.  jl/i/rc.  Crampe.  V.  Oa- 
Inmhre.  (|  Peule  laite  de  m;inièrc  [>oitvoir 
dc.srrndiv  san.saitctme  rsp<>ce  de  marche. 

HAMPA?JTK,  m//'.  m.  et  j.  [blas.'\ 
Rampant.  On  le  dit  d un  lion  qui  est  repré- 
scule  innniani; 

RAMPLON,  NA,  or£/.  On  le  ditd  un 
pieu  de  fer  ilonl  les cxlrémiUs  sontcourlKes 
ou  crampon  turcs  ; et , par  extension  , d'un 
gros  soulier  ù semelle  bien  épaisse.  V.  J'os» 
CO,  fvtaserriy  incuUo. 

RAMPLONClLLü,  t.  nu  dim.  dcr«/«- 
plon. 

RAMPOJO  , s.  m.  yieillr  Cnsi.  Rafle, 

ou  r.ipedc  vixxtàn.W . flsenfmjo. 

* RAMPOLLO,  s.  m.  Branche  d'arbre 
pour  enter,  grcllér. 

* K.\Ml.'Jl>S,  J.  m.  pl.  Ramilles:  me- 
nus bois  en  fog  >ts. 

RAINA,  s.  f.  Grenoaillcî  petit  animal 
nmpliihie.  I) /frmri  marina,  q pestadora  : 
gulang.'i , grenotiillc  pdi  lieuse , [nlclicnr  i«n- 
rm  : poi.sson  de  mer.  ||  Dfn  ser  mna  : ) 

nVtre  pa»  sot,  n’etre  pas  niais.  || 
la  rann  ten^a  nelos  : ( fii^.  ) on  le  dit  il  une 
<;hn»<!  iinpossibie.,  ou  <{ui  u’aurft  pas  lien  «le 
long-temps. Il  Huna  de  zarzal : verdier:  grc- 
lumiUirde  terre.  |)  Rartas  , pl.  V.  Alevasa. 

RANACL'AJO  » s.  m.  Iciard.  V.  Heuor 
cuajry. 

RANCAJADAtS.y*.  Dcracinemcni  d’une 
piaille. 

RANCIAJADO  , DA,  adj.  Blessé  d'une 

i^hanlc 

RANC'AJO,  s.m.  Echarde  : petit  dcl.it 
de  bms  , épine,  etc.  qui  cutre  dans  Je 
chair. 

RANC.AR,  s»,  a.  (m.)  Arracher,  etc.  V, 
Airanear. 

KANLHEADO,  p*  p.  du  verbe  ran- 
chear. 
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RA^ÏCHKAHERO,,  s.  m.  V.  BnncJieriit. 

RA?ÎCHEAR , J'.  /T.  Faire  ries  cliani' 
Lrces. 

RANCHKRIA|  s.  ^f>  Cal«inc,  rïc.  où 
pliuiiMir»  pauvres  gen»  toni  meuage  enst’m-  i 
xüe.  ][  llabitatîon  : etablUsoiucnt  aux  colo. 
nies. 

RANCHERO,J.  m.  Oïcf  «le  chambriv. 

RA^CHO^  s.  m.  ChauiUn'e:  nnuibre  de 
•oldat.s  tiui  logent  ensemble. ||  Repas  rpic  font 
ensemble  les  soldats  : gamelle.  ||Pa.s!aigc  libre , 
que  rien  n'emharrassc.  On  dit  Jiagin  ran~ 
t'ho  : faites  place.  ||  Société  : assemblée  de 
gens  qui  font  liande  h part.  j|  Cabauage:  lieu 
où  rHm{N*iit  les  sauvages. |(/{u/icAo  deSanla 
Jiiirbarai  Sainte- Karl>c  : cb.imbrc  du  ca- 
nonnier dans  im  vais.scau.  ||  Corner  en  rttn- 
chù  : ni.ingr’r  ù la  gauielle. 

Ranci  ADO,  duverl»  ranemrse. 

RANCLADLRA,  s.  f Ran.  idite  » ran-  j| 
cissuiT  : qualité  do  ce  qui  est  ranre. 

RANCI  ARSK,  u.  r.  V.  /-'nritneiarse. 

RANCIO,  CIA  , (ulj.  Rance  : qui  eoin- 
meiire  ù se  gâter.  On  le  dit  rlii  lard.jj  { fiff,  ) 
Gothique  , vieux , aueirni  : qu'on  con.Nerve 
iWptiis  long-irm[)».j|0/erd  rtmcio  : sentir  le 
ranre,  sentir  une  viande  r|iii  comnienre  à 
»c  güler.  Il  Criifires  rancio  : gaulois  : vieux 
francois.  ||  Pnnene  njnrin  : rancir  : c«»m- 
meni  er  ii  si*  güilcr,  en  parlant  de  la  viatnle  , 
dulai'rCeto. 

R.ANfJlO , i.  w.  Runce  : corruption  coni- 
mcncce  du  lard,  etc. 

RANCIOSO,  SA  , ailj.  Ranrc.  V.  ïlnn-  \ | 
cio.  Il  Qui  a mauvais  goût,  qui  puecuauue 
de  1 Imile  gAti  O , etc. 

RANCOR  , s.  m.  (»*.)  Rancune.  V . /fc/i-* 
cor. 

RANPA  , s.f.  Resean  : sorte  rfe  tissu  ù 
jour.  j|  ; sorte  rlc  dentelle  inferieure. 

RANPA  1)0,  DA,  adj.  Qui  est  orne 
avec  rit's  réseaux. 

* RANPAGK,5.  m.  Tricotage:  travail, 
ouvrage  de  celui  qui  tricote. 

RANDAIi,  s.  m.  Lacis  : t tivrage  de  (il 
ou  d«î  ^oic  en  forme  de  réseau. 

MANDERA,  s.  J.  Femme  qui  fait  des 
réseaux. 

R:\NGÎl'7''RO  , s.  m.  Ranger,  renne: 
sorte  de  tpiadrupèdc  du  Nord. 

RANGUA,  s-  J'‘  Crnpaudiiie;  morceau 
creux  de  métal , dans  lequel  entre  un  gond  , 
un  pivot,  etc. 

R.ANllJjA,  s.  f.  diot.  de  rana.  Petite 
grenomllc.  ||  Fourchette  du  pied  duclicvui  , 
etc.  Il  Mal.'idie  qui  survient  au  talon  des  che- 
vaux , mulets,  etc.  ||  Hanillas ^ pi.  Jointe, 
patiii'on. 

RANINAS,  s.Jl  pl.  (antit.)  Veines  rn~ 
md.'iires,  celle.squi  sont  sous  la  langue. 

R ANQUEAU,  y.  n.  Ciocbei , boiter.  V. 
Itenqueur. 
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RANUT^A,  ».  f.  Runulc  : tnmenr  œ<lé* 
uialeusc  ,soiis  la  laiigng. 

H.VN'ONCCLO  , s.  m.  Renoncule  ; 
fleur. 

R ANCRA  , s.  f.  Rainure. 

RAPA,  s.  f.  Fleur  d olivier. 
RAPACEJO,  J.  m.  Frange,  bord,  ga- 
lon uni. 

RAP.ACERIA,  s.  f.  Enfantillage,  pué- 
rilité. )|  ^i>.)  V.  Hapacidad. 

R.APAfJlDAD,  s. J.  Rapacité  ; penchant, 
avidité  6 %'oier. 

RAPACILLO,  LLA,  s.  dim.  de  ra- 

paz. 

RAPACiSIMÜ,  M.A , adj,$up.  de  ro- 

paz. 

RAPADO , p.  p.  du  verbe  rapar.  jj 
ttdj.  Rus  : qui  u le  poil  coupé  jusqu'ù  U 

(H’UU. 

HAPADÜR,  R.A,  ».  Tondeur  : celui  qui 
rase. 

RAPADOR  , s.  m.  {fam.)  Barbier,  per- 
ruquier: celui  dont  la  profession  est  de  laite 
la  barbe. 

R.APADLJRA,  s.  J.  L'actioa  de  raser, 
et  l’cflel  tic  cette  action. 

RAPAGtlN  , s.  m.  Jeune  garron  qui 
n'a  point  encore  de  Lu  bc. 

RAPAAÎIENFO  , s.  m.  V.Hnpadura. 
RAPANJ'E,  p.  a.  du  verbe  rnpnr.  Ra- 
sant. Il  adj.  Volant.  ||  ( blas.  ) Raoipaiit  : qui 
ïamne. 

RAPAPD'S,  s.  m.  Fusée  irarlifice  qui 
va  en  rampant. 

RAPAR,  y.  a.  {J'am.)  Raser  :eonper 
le  ]»oiJ  avec  un  rasoir.  I|  Voler,  emporter  de 
force  le  bleu  d Muti  tii.j|LssortUer,  ecourler  : 
couper  les  cheveux  trt>p  courts.  )|  Tondre, 
Il  j4  rapa  tcn'on  : (^fam.)V . Oc  raiz.  ||  Ra- 
sibiis:  tout  près,  tout  contre. 

RAP.AZ,  ZA,  s.  Petit  garçon , petite 
tille  : enfant. 

RAPAZ  , ndj.m.  et  f.  Rapace,  ravis- 
sant : avide  , aident  à lu  ptoic. 

RAPAZADA,  J.  J,  Enfantillage.  V, 
Hapacerut. 

KAPAZLÎELO , LA,  atij.  dim.  de  râ- 
pât. 

ll.APE,  s.  m.^  (fiwt.)  Rasurc  : coupe  du 
{>oil,  ili*s  cheveux. 

RAPE,  s.  m.  Tabac  en  poudre. 
RAPIDAMENFE,  ndr.  J\apidemcnt, 

avec  rapidité. 

U.APIDEZ , J.  y.  Rapidité,  lire,  célé- 
rité, vitesse,  prtiniptitude. 

RÂPIDISIMAMI*:NTE,  ady.  snp.  de 
rdpiJamente. 

HAPlDÎblMD  , MA,  adj.  sup.  de  rd- 

pido.^ 

• HAPIDO , DA  , ndy  Rapide.  ||  /^iWo 
rdpido  : tire  d'aile  , baUctneul  d'ude  pruiuj)t 
et  vigoureux.  tm 
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t RAPIEGO  , GA,  aàj.  (i/iui.)  Des  oi  ■ 
K-;uix  tle  proir. 

! HAPI^A  , J.  f.  Rapine  : vol  fait  avec 
vioirnce.  11  ( fig-  / DeprtMation  : vol , ruine, 
pillage  avec  clcgAl  «Viinc  maison  , desHuau- 
ers.  Il  yli’e  th  rapina  : oiseau  de  proie. 

RAPIIS  ADO , p.  du  verbe  ropmor. 

UAPI^ADOR,  KA  , s.  Depredalcur  : 
qiil  fait  oïl  tolère  les  dèprcdalions. 

RAPllNAR,  V.  fl.  (Jum.)  Rapincr  : dt- 
rol>cr,  prendre  injustement. 

RAPiSl'A  , $.  m.  ( fam,  ) Barbier. 

RAPO  , s.  m.  Sorte  de  navet  rond. 

RAPOSA,  s.  J.  Renard  ; quadrupède.  1| 
{fis. } Pcisonne  habile,  adroite , ru»ôe. 

RAPOSKAR  , 1/.  n.  Employer  des  ruse?, 
des  Gni'sses. 

HAPOSERA  , s.  y*.  Gîte  : repaire  de  rc- 
nanl. 

RAPOSERIA , s.  f.  Tour , finesse  Ae 
renard. 

RAPOSILLA  , ITA  , 1.  (Um,  de  ra- 

prua. 

RAPOSl^O,  NA,  atij.  V.  Rnposunn. 

RAPüSO  , s.  m.  Renard.  V.  Raposa. 
Il  Hnposo  ferrem  ; renan!  dont  la  peau  est 
coideur  de  fer. 

R.Al’OSLNO,  Na  , flr//.  De  renard  ,qui 
appartient  au  renard. 

* RAPSODA  , i.  m.  Rapsode , rlianlrc 
rUs  poéntes  d’Hoiuèrc. 

* HAPSODIA,  s. J.  Rapsodic  ; ruauraîs 
nuuns  tU*  vers  , »le  prose. 

* RAPSUDIS TA  , s.f.  Rapsotlistc  : celui 
qui  ne  fait  que  des  rapsodies. 

RAPl’A  , éulj.  Femme,  fille  enlevée, 
r.'ivic. 

RAPTO,  s.  m.  Enlèvement  violent  cl 
forcé.  Il  Rapt:  eidèveuicot  rruiie,  fille  pour 
1*1  {MHiser.  Il  V.  /.’.rfflii.  Il  (nictl.)  Kioiirdiwe- 
iiii-nt  : évanouissement  cause  par  des  va|)cuis 
qui  montent  h la  tète. 

RAPTO,  odj.  V.  Aloi'imicnio  raplOf 
au  mol  A/ormnen/o. 

RAPrOH  , RA  , s.  Ravisseur  : celui  qui 
enlèvt’  tiiic  üile. 

RAQUKTA  , s.  f.  Jeu  de  volant  ; soito 
de  jeu  de  {>aumr.  }{  Raquette  : instrument 
pour  jouer  à la  pnmne. 

^RAQUITrbUU,  s.  w.  Raqnetier  : fai- 
seur de  raf  imites. 

RAQEIlIGO,  CA,  aJj.  Rachitique: 
attaqnc  dt^  ruchitis. 

RAQL1T16 , s.  /.  Racliitis  : sorte  de 
maladie. 

HARA MENTE,  adt».  Rarement. 

RAREFACaON,  i.  / (//A/s.  ) Raré- 
faction. 

RAREFACER  , S',  fl.  ( phys.  ) Raré- 
fier, dilater. 

RARF.FAfJERSE,  r'.  r.  Se  raréfier.  On 
k dit  d’un  coi  pi  qui , par  k dilauiioa  de 
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SCS  parties,  occupe  plus  dVspace  qu’.*iupa- 
ravant. 

* R ARF-b  ACJENTE , aelj.  m.  et  Jl 
(phyS')  Rarefarlif  : qui  rartiie. 

* RAREFACnVO,  VA.  adj.  V.  7.V 

rcjticientc.  * 

RARFFACl'O  , TA , p.  ir.  du  verbe 
rarejdrer.  Rurefiè. 

RAREZA,  i.  J\  Rareté.  V.  Raridad.  j| 
( /ijÇ.)  Rareté , bizarrerie  : singidarilc. 

RARIDAD  , i.y'.  iphys.)  Rareté  : état 
rfun  corps  rare,  peu  compacte.  )|  Rareu  : 
r^ualité  de  ce  qui  est  rare  , peu  roinoian.  t| 
Singulnrilé  d’unevenement  : ce  qui  le  rend 
étrange , etc. 

•RARIFICADO,  p.  p.  du  verbe  rarifi~ 

car. 

RARIFK'AR,  v.  n.  V.  Rarefacer. 

RARÎSIMAMENTE,  adu.  sup.  de  m- 

rantenie. 

RARfSIMO  , MA  , a^j.  sup.  de  rnro. 
Très-inre.  ||  ( fam.  ) Rarissime  : irès-rurc. 

RARO  , axii',  V.  Rarnmentc. 

RARO , HA,  adj.  Rare  : ]>cn  dense  , 
peu  compacte*.  ||  Raie  : peu  coinoiun  , 
extraordinaire.  ]|  Qui  est  en  petit  nond>rc, 
en  |>etitequ.<ntité.  |j  Rare;  cxccHcnl,  paifair 
en  son  genre.  |j  Rare  : bizarre,  singulier.  {| 
Haras  utees  ; rarement  : peu  souvent,  |k*u 
frtqui’m  nient. 

RAS  , s.  m.  Surface  unie,  sans  im^ali- 
tés.  Il  Hiis  cfin  ras , 6 ras  en  ras  : en  é<{uili- 
bre:  dans  une  ignlité  parfaite.  j|  Afls  cnn 
ras.  üiilc  dild'uncoqts qui  en  loucJie légè- 
rement un  autre  en  passant. 

RASADO.  p.  p.  du  verbe  rasar. 

RASADLRA,s.  J'.  EV-iîon  de  rarkr 
une  im  sure  de  grain  , clc.  ||  Aiascmcni.  Ou 
le  dit  des  pièce»  mues  , de  niveau. 

B-ASAMENTF- , ndu.  Clairement , ou- 
vei  leiiiem  ; .sans  détour. 

RASANTE,  p.  fl.  du  verl>e  rasar.  Ra- 
clant : radant.  ||  lias;iut.  ]|  Lincn  de  la  dr- 
jensa  rasante  : V'.  Dvjensn.  [|  R'ianrn  ra- 
sante : (Jorl.)  iitne  lasant.  jj  Rnieria  ru- 
sante: {Jart.  ) feu  rasant. 

RASAR  , r.  fl.  Racler.  ||  Rader,  cnqwir- 
ter  la  superficie  d'une  musurc  de  grains  , 
ou  d’autre  chose.  ||  Raser  : pr.ssor  fort  près  , 
touclier  légèrement.  )j  Hasarse  los  ojns  de 
fl^*ufl.  V.  ^drrasarse  ios  ojos  de  agua,  au 
mot  ./^rrr7s/7ric. 

RASCADO  , p.  p.  du  verbe  rascar. 

RASC.ADOR,  s.  rn.  Racloir  , grattoir.  || 
Aiguille  de  tête  en  diamaos , etc.  ||  Kbai* 
hoir;  outil  pour cUirber. 

RASCADLRA , J.  î/aclion  de  grat- 
ter, ou  de  se  gratter.  ||  Marque  qui  reste 
afuts  s’èue  gratté. jj  Ratissure  : ce  qu’on  Aïo 
en  ratisiuni. 

RASCADL’RJLl  A , s.  f.  dîm.  de  rasta- 
dura. 
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RASCAi  rVO,^.  m.  V,  T,amta. 

R ASCAMlK^iTO , s,  m.  V.  Hasca- 
dm'a. 

R.ASCAMOIVO,  s.  m.  V.  Hnscntior. 

HASCAR,»^.  a.  Gratter:  passer, forte-  j 
mcfU  les  oiiples  sur  la  peau,  eie.  I|^  Kgriiti- 
piier,  ele.  V.  ^mnnr.  |1  ( Sf^ufpt.  ) Kbarbor  : 
Ater  1rs  imcaliles  <Iii  I>omI,  1rs  l>,iTurcs,  1| 
/Cf  eomrr  y el  nnear  todo  es  emprtar:  l ap* 
prlit  vient  en  ruaiiKeRnt.  j]  ^ qiiirn  la  pica 
fjt.esc  rasgitc  : cnie  celui  iptiseseut  morveux 
se  rtïouthe.  j|  Ueicuidarsc  en  el  rascar  : 
(/>«.<)  ne  pas  profiter  (k*  roeension  , la  laisser 
tchapper.  ||  fJei'nr  qur.  ruscar.  V.  JAe- 
6 tener  que  lamer^  au  luot  /amer, 

RASGARSh  , V.  r.  Se  f^alcr,  sc  ^raller.* 

HASCAZOïS  y J. y.  Ociiiangcaison  , qui 
excite  h sc  gratter. 

MASCO  , ï.  m.  (i>.  ) V.  /?«7sr/ïrfiirrt.  ||  7r- 

ncr  gann  de  mseo:  ( bas  ) avoir  cQvic  de 
jouer,  (le  badiner. 

UASCON,  J.  m.  RAIeck?  genêt,  roi  des 
cailles,  oiseau. 

ftASCON,:NA,flrf;.  ( 'mus.  ) V.  yispe- 
ro , Jiaspanp’. 

R AS^  X IS'.ADO  , p.  p.  du  verbe  rascunar, 

RASCI  NAR  , U.  a.  V.  Ifas^unar. 

R ASfXiVO  , J.  m.  V.  Bast^tmn- 

HASKIU),s.  rn.  Raeîoire  <le  nriesnreiir 
de^raiiir  radoirc  de  mesureur  de  sel.(| 

Kgalnê  paidaitr. 

R.ASk'i'K , J.  m.  S.itinade  ; pt;tile  êlolTe 
niinee,  imiiaiu  ic  satin. 

RASGAOÜ,  J.  nu  ( ) V.  Ras- 

gnn. 

RASGADO  , p.  p,  du  vrr!.c  rascar. 

Il  ad>.  On  le  dit  tr«nc  fciiêirc  h un 
seul  châssis,  qui  » ouvre  tout  «riinc  pitVe. 

Il  Roca  vasgada  : l>r»uche  demeMirêmenl  \ 
grantle.  Il  (^Jns  rntgft^los  : gratids  veux  bien 
fendus. 

RAM>ATX)R,  RA  , s.  Celui , ce  qui  dé- 
chiré. 

* R ASGADl-RA,  s,  J".  Dt^bireniml  : 
l’artion  de  ihehiier. 

RASGAR,  I*.  ff.  Déchirer.  1}  Aq'êgcr  : 
fr;qq»rr  sw.Te.^sisenient  cl  rapHlenicnt  les 
tlivers  sons  d'un  accord,  mi  heu  de  les 
fr:qq>cr  h la  fuis.  Kn  cc  sens  on  <!it  aussi 
Ruigurar.  1|  (/»/*<!/.  ) Lacérer,  dechirei  du 
panier. 

nASGOji.  m,  C<adeau  : trait  tic  plume 
bmdi.  Il  i/ig.)  'irait  inginicnx  : pensr-c  neu- 
ve, brilbin  te , etc.  Il ’i  r.ttl  »h‘  grandeur,  de 
génciositc:  mriion  rtobir , etc.  En  cc  sens, 
on  Reserl  sinlout  tlu  pinrici  rasgos. 

RASCiON  , s.  m.  Accroc  : déchirure  h 
lin  habit , ^ du  lingif,  etc. 

R.ASGLEADO , p.  p.  dn  verhe  ras- 
guear. 

RAvSGLEADO,  j.  m.  L’action  d’arpé- 
ger. 


RASGUEAR  , v,  a.  Pincer  In  guitare  en 
fai.sant  des  arpèges. 

KA.SGCEAR,  v.  n.  Faire  des  cadeaux 
en  écrivant. 

R.ASfîÜEO  , s.  m.  V.  Ha^gueadn. 
RASGl'ILIjO  , ll’O,  s.  nt.  dim.  de 

rasgn, 

RASCKJiVADO  , p.  p.  du  verl>c  rasgu- 
nar. 

R-ASGUNAR,  n.  a.  F.graligner  avec  1rs 
ongles,  etc.  !|  Ksqnisser: croquer  un  dessin. 

RASGCÀrrO,^.  m_.  dan.  de  t'asguint. 

R A.SGLÂO,  s.  m.  Egraligninv.  V.  Ara- 
wo.  j|  l’sqnisse  , ébanchc,  cio<{ui9. 

RASGC^iUFLO,  s.  m.  dim.  de  ras- 
çtido. 

R.ASiLLA  , s.  f.  Espèce  de  serge  ou  d V- 
taminc  en  laine,  jj  Sorte  de  brique  pour  pa- 
ver. 

4^ASïOTV,  i. /!  V,  Rasura.  ||  (chim.) 
Réduction  d'un  corps  en  petites  pailies  à 

I ahlede  l.v  ri^je. 

R ASO  , SA  , ndj.  Plain  , r;vs  , uni , de 
niveau , sans  inégalité.  j[  Simple.  On  le  dit 
d’un  gentiihoninie  non  litié,  d'un  sohlat 
sat'.s  grade,  etc.  ]|  Clair  , serein,  en  parlant 
«lu  ciel.  Il  ( ,î;crrw.J  AM>t.  V.  jdbad.  *|  Mas  : 
qnra  le  poil  eoupe  jusqu'à’  la  p<*au.  ||  ICn 
eatupo  rasa  : en  pleine  ranspagrre.  jj  Derar 
rasn  récnurttT:  couper  lit»p  cmiii.  (j  Rnfn 
: balle  qu’on  inet  seule  dans  tin  fmiJ, 
balle  atThe.  ||  Ritnvn , 6 tahurelc  rasn  : 
banc,  tabouret  sans  dossier.  j|  Cie/o  nr^o  i 
plafond  d'appartement.  ||  A'scudo  rasa  : 
{bias.  ) écu  sans  timbre  ni  omenieus.  |l 
Quedarsc  al  rasa:  rester â ciel  tlécouYcrl.  jj 
Tabla  rasa  : table  rase,  laine  de  métal,  etc. 
sur  ).vpiclte  il  n'y  a encore  rien  de  gravé.  j| 
'i  ode  préparée  pour  |»cindre.  f|  f Jig.  ) 1 aUc 
rase  : esprit  d un  onfaiu  ipii  n'a  encore  reçu 
aucune  impie.'^jon. 

RASO  , s.  m.  Salin  rc'loflc  desoie  , plate  , 
douce , l«<liée.  {|  Clairière  ; espaec  «légami 
d'arbres.  j(  Raso  espolinado  : satin  Iworbi*. 

II  Dannir  al  raso  : êuc  , coucher  au  bi- 
vouac. Il  Saltr  al  raso  : sortir  en  plein 
champ  , en  raî»e  caiiipagre. 

* R.ASOLISO , s.  ni.  Ras  : étofle  (hvnl  le 
poil  ne  parolt  pas. 

RASPA , s.  f.  Enveloppe  d’un  gr.vin  tle 
I blé,  balle  d’avoiue.  Il  Bai hc  d cpi.  |l  Arêt* 
de  poisson , cl  Sfirloul. celle  du  niilteii.  j| 
Ralte,  ou  grappe  de  raisin.  ||  ( grrm.  ) 
Smtè  dt'liiid^rle  an  jeu  de  caro».  j|  Ot  avu- 
re  ; mmccaii  de  cuir  tanné.  ]]  Ir  U la  nas- 
pu  : ( bav)  aller  voler  en  luaiande  , h la  pi- 
cort-e.  Il  Jender  la  raspa  t ( /ont.  ) sc  cou- 
cher tout  de  son  long  pour  dormir. 

RASPAOKRA,s'. /.  Truelle  hrertée.  H 
D-'gue  ; rlemi-espadon  pour  raejer. 

R.ASPADILLO,  s.  m.  Sorte  de  Glomc- 
ric  au  jeu. 
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BASPADO , p,  p.  du  verbe  rnspnr. 

RASPADOU  » s.  m.  (vratloir  : instrii- 
Dtent  prf»pre  h aller.  |j  {chir.)  Kaspaioir  : 
iusirimiciu  pour  racler  un  os. 

RASPAOl'KA,  J.  j.  L’action  de  racler, 
do  raltsscT.  ||  Raclure  , ralisMirc  : ce  cju'on 
ôu*  cMi  raclant , etc.  ]|  Cliapeiure  : croule  de 
nain  harbe-e  en  cbapt'lanl. 

RASPAMIKM  O.s.  w.  V.  HaspwUira. 

n ASPAK  i'F. , a.  du  vcrl>c  r/jrptir.  jj 
On  le  <itt  surtout  du  vin  qui  graue,  qui 
picote  le  palais. 

RASPA^,  U.  a.  Racler , ratisser.  Il  Ra- 
cler , gratter,  picoter  leiralais.  Ou  le  dit  de 
fcrlains  vins.  |l  Voler,  tlerober.  ||  Clinpclcr: 
Aier  la  superficie  de  la  croûte  du  pain.  j|  El- 
tlauer  : enlever  la  superficie. 

RASQÎjEI'AS,  5.  J.  pL  {mar.)  Racle  ou 

^raUoitc  de  vaisseau. 

RAS  TEL,  i.  tu.  V,  linnmdtiy  Rejn. 

R AS  I ItvT^AfX)  , P- P du  verbe  rasLilUir. 
i|  m//.  Pi'ifînts  etc.  V.  HoitriUadi.  ||  s.  m. 
O lui  ;»  qui  on  a vole  quelque  ebose. 

RASriLLAK,  %».  fl.  Peigner  le  cbuuvrc, 
etc.  V.  Hr.striUar. 

RASlHiLEKO  , s.  m.  Voleur  qui  dc- 
rolwr  et  s'enfuit. 

RASllLLO,  s.  m.  V.  Raiirillo.  Il 
{^cnn.  ) Main.  V.  ôltmu. 

RAS  I K A , s.  j.  '{  ralncau.  j|  L’aclîim  de 
traîner.  j|  (^bose  qui  traîne.  ||  Trace.  V. 
ixüslro.  Il  Personne  qui  est  toujours  avec 
une  aulic,e(  qui  sert  à la  faire connoiii*c.  j| 
Hfiic  : insliumem  de  laboureur  pour  ralis- 
wr.  f)  ( Cbapclel  de  fruits  secs.  V'. 

•Snrta,  j|  (/î^.  ) Suite  d’une  aeiiouqui  oblige 
à réparer  un  dommage,  on  h subir  une 
peine,  il  Llct'QV  à ra^Ua  : ramasser  : Uaiucr 
dans  une  ramasse. 

UASI  RALLAK  , y.  a.  Faire  claquer  un 
fouet. 

U ASl  RAM  i £ , ^.  a.  (m.)  du  verbe  nu* 
tint. 

RA.STRAK  , y.  a.  {y.)  Traînei- , etc.  V. 
^rrastrar. 

R.\S1  READO , p.  p.  du  verbe  rru* 

Irear. 

RASTREADOR  , RA  , s.  Qui  fait  des 

rirliei  elles. 

RASl’RE.AR  jt'.  a.  Chercher  ; suivreà  la 
trace,  à la  piste,  jj  ijî^-)  Senqiieiir:  n- 
clieiTlicr,  faire  des  penjuisilions.  ||  ) 

Dépister  : decoiiviirce  qu'on  veut  savoir. 

RASI'KEARjP.  n.  Aller,  voler  près 
de  1.1  terre. 

R ASTHERO  , s.  m.  Inspecteur  des  luc- 
ties.  V.  Itaslro. 

RASTREHü  , RA , adf.  Rampant  : traî- 
R^nt , qui  traîne  , qui  pend  jusqu’à  terre,  j^ 
On  le  flii  d‘un  chien  mii  chasse  à la  pistc.  || 
Vil  , abjfs:l , mepris<iole. 

R.\STRILLA , s.J\  dim.  de  roitra.  ; 
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«RASTRILLADA,  f.  nu^Uc:  « 

qu’on  raiiiasM'  en  un  coup  de  rateaii. 

R.ASl  RILLADO  , p.  p.  du  verbe  rur- 

trillar. 

R AS  l RIF*LADOR , RA  , j.  Chanvricr  : 

pcigneiir  de  chanvre,  jj  Herseur  : celui  qui 
boise.  Il  lUieb-ur  : qui  râlèle  des  foins  , etc. 

RAS  1 RILLAR , y.  a.  Serancer : peigner 
le  chanvre,  le  lin.  ||  Neltover  le  grain  sur 
Paire  avec  le  rMeau.  ||  Herser  r passer  U 
hci'sc  dans  un  champ, 

* RASIRILLERO,  s.  m.  Hersage  : l'ac- 
tion de  herser. 

RASl  RILLO  , s.  m.  Peigne  ou  scran  : 
insiruiuenl  pour  peigner  le  chanvre.  ||  Her- 
se : gfilieqiii  se  lève  et  s'abat  aux  portes  des 
villes  de  guerre.  ||  Batterie  d'aaneà  feu.  || 

HAtcau  : in>lramenid  agiicullure.j|Ràteau: 

garniture  ou  gardes  dune  serrure,  et  ouver- 
tures de  la  clef  qui  y re[>ondcnt. 

RASlROjS.  m.  Piste,  trace,  vestige.  (| 
TiaiiH'au.  V.  Riisttu.  ||  Puerie;  lieu  où  Ton 
tue  les  auiiiiaux  de  lniuehcne.  |[  (»/.  ) V. 
Resta.  Il  ) Indice,  sgne,  marque.  j| 
Ralcan  : outil  iwnir  ratisser.  j|  Raslro 
cijryo  ô de  jubati  : abalturcs  : broussailles 
que  le  cerf  allai  avec  son  ventre.  || /{oj/ro 
tie  la  cortc  ; ressort  des  àlcades  de  cour. 

RASl  R‘ JJEKA  , s.  f.  Juchcre  : terre  la- 
bourable qu'on  laisse  repo^T. 

RASlnOJO,  s,  m.  Etcnic , chaume  ; 
partie  des  tuyaux  de  bic  qui  reste  enterre 
aprûs  lu  moisson. 

RASUK.A  , s. J.  L’action  de  raser,  ou  de 
se  raser.  ||  R.aclure , ratissuro.  V.  Haedura.\\ 
Rasuie:  cou|)e  du  poil , des  cheveux.  || 
sutas , pl.  Lie  de  vin  qui  sert  à blanchir  la 
vaisselle  d ’aigent. 

RA^UHACiON,  5.  J.  { chim.  ) V.  Ra- 
sion. 

RASURADOjp.  p,  du  verbe  reisurar. 
Il  udj.  Rus  , rasé. 

RASURAR  , y,  a.  Raser  : couper  la  bar- 
be ou  les  cheveux. 

RA  i A , s,  y.  Rat  femelle.  ||  Sorte  de  grqs 
rat.  Il  Quote-part  ; cc  qui  revient  à chacun 
dans  un  p.iriage.  ||  ( has  ) Petite  queue  de 
cheveux  fort  menue.  ||  { f^erm.  ) Poche.  V. 
P'altriffàcra.  ||  Kaspecon  ; rat  de  tuer.  || 
Ur.moscope  ; poisson.  ||  Rata  de  agua  : rat 
d eau.  Il  Rata  par  cu/UuJad  ; au  piorata  : à 
pro|iorlion.. 

RAI  AI' ÎA  , X. /.  Ratafia  ; sorte  de  li- 
queur , eau  cJaiieite. 

R'V  Î’EADO  tp  p-  du  vcrl>e  ratear. 

RAIEAR  , y.  a.  Diniimicr  : rabattre  .vu 
prorata.  ||  Partager  : distribuer  pioportion- 
ncllcniem.  ||  RelHtuiscr  , ülouier,dé. 

rolierileî.  Iiagaiellcs  avec  subtilité.  ()  Se  traî- 
ner ventre  à terre  : ramper. 

RAI  LO  , s.  /«.  Partage  ; distribution  au 
. prorata. 
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RATERiA,  J.  /.  Fi  loin  crie  : vol  de  ■ 
rliovis  lie  uni  de  valeur.  {|  aeiioo  de  les 
deiuber  adfoiteineiit.  ||  Aclion  basse  pour 
i>  des  choses  qui  n'en  valent  pas  la  peine. 

RATERISIMÜ.MA.ad;.  sup.  de  ra- 
tent. 

RATERO,  RA , adj.  Rampant  ; rjui  mar- 
che en  se  traînant. ||Un  ledit  des  oiseaux 'cjui 
volent  fort  prî:s  de  lerre.  ||  Escamoteur  : fi- 
lou qui  vole  des  bagatelles , ou  dans  les  po- 
ches. Il  {fig.  ) Vil , bas  dans  ses  scntiiuens  , 

cù*. 

R.ATIFICACION,  s.  f.  Ratification. 

RATIFICADO,  p.  p.  du  verbe  ratiji- 
car. 

R ATIFICAR , U.  a.  Ratifier  , approuver, 
confirmer. 

R A'I'IGADO , p.  p.  du  verbe  ratigar. 

R.\  riGAR,  v.a,  V.  Alar,  Asegurnr. 

RATIHARiaON,  s.  /:  (oral.)  RauC- 
cation  : approbation  d’une  chose  faite  en 
notre  nom. 

RAl'ILLO.rrO;  s.  m.  Jim.  de  rafo. 

RATINA  , s.f.  Ratine  : eùofl'e  de  laine  il 
poil  frisée 

RATIN.AR,  u.  a.  Ratioer  ; imiter  la  ra- 
tine. 

♦RATISBONA.'s./i  (gco^)Ratisbonne, 
ville  fl' Allemagne. 

RATO,  s.  m.  Rat.  V.  Raton.  ||  Mo- 
ntent , instant , espace  de  temps  indéter- 
minée |1  Goût  ou  degoùl.  En  ce  sens,  le 
mot  rato  est  toujours  joint  aux  adjcciils 
bueno  ou  mala.  ||  Fera  rato  : rAteau  : sor- 
te de  poire.  ||  Al  cabo  de  rato.  Ün  le  dit 
d’une  chose  mal  faite  , sprAs  y avoir 
mU  lic.aucoup  de  temps.  ||  Bueii  rato  ; bon 
noiiilire  : grande  quantité.  ||  /Je  rato  en 
rato  : de  temps  en  temps.  ||  Rato  ha , ô 
yvi  ha  rato  ; il  y a déjà  long-temps.  ||  A 
ratas  perdidos  : dans  des  momens  perdus. || 
Pasar  los  ratos  leyendo  i passer  les  heures  à 
lire. 

RATO,  adj.  V.  ATaliimnnio  rato. 

R.VTON,  s.  m.  Rat,  souris.  ||  (.gerrn.) 
Voleur,  poltron.  ||  (mar.)  Rocher  au  fond  de 
la  mer.  Iiyffltonpequerioi  raton:  iielitrat.lj 
R'I  raton  que  no  tiene  mas  que  un  agajero 
presto  le  pUla  elgato:  souris  qui  n'a  qu’un 
trou  est  bientôt  prise.  ||  Raton  campesinô  : 
rat  des  champs.  ||  Casar  ratones  ; rater  ; 
prendre  des  souris.  ||  Pr, leader  de  una  cosa 
coma  de  enjrenar  ratones  i s’eiitcodie  il 
mie  chose  couinte  il  rauier  des  choux. 

R.ATÜNA,  s.  J.  Femelle  du  rat. 

RATOIN.ADO,  p.  p.  du  verbe  rato- 
nar. 

RATONAR,  I'.  n.  Ronger,  en  parlant 
des  rats.  ||  ( bail.  ) Mordre  , longei . 

RA'TÜNARSE,  a.  r.  Ou  le  dit  du  chat 
ni  devient  malade  ayaut  mangii  beaucoup 
« sourii. 
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R ATO\CICO , ILLO , ITO , s.  m.  d,m. 

de  raton . 

R A^'ONCILLA,  s.  f,  dim.  t\e  ratonn. 

R.\rOïNERA  , s. Je  RüiitTC  , souricière, 
machine  h prendre  leu  ratn.  ||  Cner  en  rato- 
nera.  { fiz-)  V.  Caer  en  eiga/iito  , ,-m  nmt 
Cuer,  [|  llrUontra  de  oÿua.  V.  Oato  de 

RAIüNERO,  RA,  atlj,  Souriquois: 

du  rat. 

RAPONESCO  , CA,  adj.  V.  iiatnnero, 

RAUÎIA  , s. J.  V.  Hauda/. 

RAUDAL,  s.  m.  Torrent  : coiiramdVs'iu 
rapide.  )|  (/iÿ.)  Torrent.  On  Je  dilducer- 
tairif's  c!iom?s  [wur  Jeur  abondance,  leur  im- 
pétuosité. 

R AUDA'NTKIV  J’E , Avec  rapidité. 

RAUDïSlMO , M.\,  adj.  sup.  de  raudo, 

RAÜDO,  DA,  €idj.  Rapide,  violent, 
irouclueiix. 

RAU  TA  , s.  f.  n n'tut  usité  que  dans  1rs 
phrases  co^cr,  ou  tonuir  la  rauta  : prendre  la 
roule , le  chemin. 

* R AV  ENA,  s.  f.  {ÿéog.)  Ravenne  : 
ville  du  royaume  d'Italie. 

RAVENES,  SA,  adj.  De  Ravenne. 

RA\A,  s.  J.  Raie:  ligue  tiacw  arec  la 
plume,  etc.  Il  Limite  : confins  d’un  cUt, 
etc.  Il  Borne:  icroïc  prescrit , an  physique 
cl  au  laural.  ||  Rate  : poisson  de  tuer.  ||  Ai- 
sar  de  raya  : passer  le»  lioroes.  ||  le- 

rter  a raya  : { figs)  contenir  dans  les  bornes. 
\YJjes  en  raya  î uieiellc,  ou  maielle:  jeu 
u'enrans. 

RAYAS,  s.f.  pl.  Rayures  : manière  dont 
une  cloOe  est  rayée. 

RAYADü,  p.  p.  du  vcrltc  m^vir.  j|  El 
rayadn  : rayure  : manière  tloni  ime  clofle 
est  rayée. 

RAY'ANÜ,  KA,  adj.  Limilronhc. 

RAYAR,  a.  Ksiyer  : laite  des  raies.  j| 
Souligner,  raturer,  efiacer. 

RAYAR,  r».  rt.  Exceller,  briller, 

remporter  sur  les  autres.  }|  Jl/iyar  la  /i/s, 
eldia.,  à el  alba  : commencer  h poindre, 
en  pailaiit  du  jour,  jj  Hayar  la  laz  de  la  ra- 
ton : ( /l’è'-  ) contmcnccr  à sc  manifester,  en 
parlant  de  la  raison. 

RAYO , s.  tu.  Rayon  de  Inmière.  |j  Ligne 
droite  qui  indique  la  direction.  (|  Radius.  \ . 
Iludio.  Il  Rayon  : rais  d nne  roue,  {j  'J’oii- 
nitrrc,  foutirc  : météore  enflammé.  1|  ( fig.  ) 
Arme  à feu.  (|  Foudre  clurse  extrê- 
mement active  et  violente.  ||  Homuic 

qui  a fesprit  vif  cl  |>énetruni,  ou  qui  est 
vif,  prompt  coittmc  In  fondre.  ||  ( fig.) 
Coup  de  fmidie , m*ilbeur  imprévu.  || 
{Jifl')  Douleur  aigue  dans  quelque  par- 
ité du  corps.  Il  Archer,  sergent,  huissier.  !| 
Rayo  de  Uiz^  à de  espedes:  rayon  tic  lu- 
mière qui  passe  travers  un  miroir  dia- 
phane. j|  Rayo  duecloi  ra^on  direct;  qui 
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vitnu  rlircctcfijcni  «le  l’objcl  on  du  rorpilii-  | ciact.  jl  Dar  raton  de  si:  rt-ivîrç  raiscn  «U 

tJiinenx.  ||  Hay'o  incidente  » ii  de  la  inctden-  | frü  coiiauUe.  ||  hn  raton  : quatit  h , J 

cm;rav«ui  ineident,  ou  d incidence  : oiirtic  de.  \\  La  raton  no  quiere  fuei'za:  i»mt  par 

du  rayon  «le  Intun-ic,  depiii»  Je  coqis  luiui-  riiison  et  rien  par  force.  ||  l^oner  en  raton  t 

lieux  jn»«{u  «Ml  point  où  il  sc  liriae.  |{  Rayo  mettre  h la  raiMin,  raiifîêr  à son  devoir  ou 

éptico:  rayon  visuel,  par  Iccpiel  on  voit  les  mettre  d’accord.  ||  'l'omar  la  raton  : 

oùjt'iA.  jî  Hayo  principal  : tn  nie  «le  pcrspec*  prenilrc  noie  « porter  en  roniple  , cou- 

live:  li^uiu  droite  liree  peipeiidli'olaireui.  nt  cher  sdr  le  livre  (le  raison  , etc.  \\  Con  ra- 
«le  l’oeil  sur  le  plan  du  lahjtMU.  }|  Rayo  rc*  ton  :h  lion  droit,  avirc  rMisori,  avçc  jnsti* 

flexo  : rav«m  rrllccln.  j|  Rayo  lefritcto  : ce.  (}  L'n  raton  de  raUcs  qnadratias  : 

tuvon  brise  [»«r  la  réfraction.  ||  Rayo  texlo-  ( math.  ) en  raison  sous-donhlee.  ||  Razon 

rm  i navette  tle  tisseiand.  V.  f^amatlcra.^  adelantada  : es|trit  liAtil , espril  prcù:oce» 

/t«iro  rayon  visuel.  [|  / iiilcr-  foi  me  avant  l’âge.  ||  «^V/i  rasnn  .*  dcùais«)nna- 

jr^iion  de  douleur  ou  d’elonrÉeineiU.  j|  bleracni,  d’une  manière  dernisonuable.  || 

tiayosy  s.  m.  pL  rayons  : ligues  par  les-  En  razon  de  : à litre  de,  en  «{ualitede.  ]| 

quelles  les  peintres  , etc.  , rcprisnitent  Raznrtes  sentejantes  , ô i^itales  : raisons 

les  rayons  du  soleil  , etc.  i|  l.a:s  yeux.  st'iublabirs  ou  «gales , en  termes  de  niatbc- 

V.  (Jjo.  I)  Etliar  rayos:  icnipètiîr  ; uiaii«pu?s.  (|  Ponerse  d ratnnei  ; disputer 

faire  Jiien  du  bruit.  avec  qiiel«ju’im,  le  «•.ootre«iirc. 

KAYUSU,  SA,  ad].  Qui  a di's  rai«sf.  RAZONABLK,  ad],  m.  et  f.  Raisonn»- 

KAYt.E!>A  , .1. /.  ilim.  de  raya,  retilc  blc  , c«(uituM<‘ , confoima  h la  raison,  (j  Hai- 
uic  ou  ligne.  MUinable  : d«uiè  «le  raison.  ||  RaisoiinaNe  ; 

RAYtiKi.O,  1.  ni.  Sorte«roi$ean.  roiivciiable , modère,  suÛisant.  ][(»'.)  V. 

K.AZrA,  s. J.  Race,  liguée:  ce  iiiot,rn  iiacional. 
parlant  «les  boaunes,  ntr  se  pivnrl  guère  R.AAONARLFJO,  JA,  ad],  ( had.  ) 
qo’cn  mauvais*'  part.  ||  (fig-)  Qualité  d’une  Raisonnable.  V.  Ratona/fle. 
chose,  celle  suti<ml  «piVdic  contraclc  dans  RA/iON.ABLK.MMNTK,  adi^.  Raison* 
sa  lurniatiuu.  Il  Ravoii  «le  luuiièie.  ||  En-  nahlemcni  : confounèiiienl  â la  raison.  j| 
gratice,  raee , eu  parluiU  des  volailles.  ||  Sei-  Raisonnablement , convcnaUeuienl,  ou  d’u- 
rne ; division  de  l ongie  «lu  cheval.  ne  manière  aualessus  du  iiu-dioere. 

RA'/.A(_iO  , J.  m.  Sorte  de  loUc  «I  ctoupc  RAAUlN.YDAMEKi'E,  adt^.  (»»,)  V.  Ra^ 
ti  * s- grossi  ère . zonahleniente . 

RAZAR,  O.  n.  V.  RacCy  Ronar.  RAZ,UNAOO,  p.  p.  d«i  verlie  razonar. 

RAZON,s.  y.  Raison,  facuUc  iiuellcc-  RA/.OA'ADOR,  R.\ , s.  Celui  t|ui  rui- 
live,  puissance  «le  rais:<nncr.  ()  Acte  «le  celte  sonne.  Hfr».)  Qui  plaide, 
puissance,  raisfiftnemenl.  |j  RaLson  ; mo«lè-  UAZUWAL,  adj,  ( *^. ) Raisonnable.  V. 
talion  de  prix  «laiis  les  achats  ou  venues.  ||  Racionnl, 

C.dcul,  compte,  snpiuUalioii.  j|  Ordre,  me-  RAZONAMlElNi’O,  s.  m.  Discours  ^ 

Il  Rai.Min  , justice,  èt|uilè.  ||  R.'ti:*oi) , I raisonnement , faculté)  ou  action  de  taison- 
.irgiinicni,  preuve.  Il  Parole,  rx|)re>sion.  j(  ncr. 

It.iiwm  : mp^ioii  entre  «leiixqunutitcs.  jj  Rai-  KA/ONANTE,  p.  a.  du  verbe  rnxo- 
soii  : satisfaction  sur  uu«:  dcmamlc , une  pre-  nar.  Raisonnant  : qui  raisonne, 
ifoiioii , une  injure.  {|  Raton  arménica  t RAZONAR,  t*.  n.  Raisonner,  discourir, 
laison  harmoniipic;  celle  des  nombres  «iiii  ||  Parler.  (|  (m.)  V.  lomar  la  razon^  au 

expriment  les  iutervulles  de  musitpie.  [| /i^i-  mol  Razon.)\  ( *^>  ) V.  Cotttpular  y Re- 
ton de  desigualdatl  .*  raison  d'inègalitè  : ÿular. 

cvlic  «lu  plus  grand  nombre  au  plus  petit  KAZONCiCA  , LLA,  TA,  ^ • y dim^ 
s'appcRc  raton  de  mayor  desif^iiatdaa  ; et  de  raton. 

Celle  du  plus  petit  nombre  au  plus  grand,  RE , particule  rèduplicalive  qui  entre  dans 
niton  de  menor  desigualdad.  ||  Raton  de  la  composition  de  plusieurs  mots  espagnob. 
estado:  raison  «l'ètat:  considération,  m:ixi-  RE,  s.  m.  (mu5.)Rè:  seconde  note  de  la 
aie  politique.  ||  Raton  de  igualihtd  : raison  gamme. 

^'«.•gilue:  rap|K>ri  de  deux  «piaïuiiès  égales.  RE  RE,  interj.  T)\»  : terme  de  charretier 
Il  Raton  de  pie  de  banco.  ( fam.)  V.  Ran^  pour  l'iireaR^r  li  gauche. 

CO.  \\  Raton  irracional raUon  sourde,  in-  ^REACARICIAR,  u.  a. .Ramadouer  : 
|conimcnsurable , qui  ne  peut  s’exprimer  par  radoucir  eu  cartnsaril. 

\dc»  iioiiibres.  Il /ùuon  mituru/:  laison  , lu-  REACCIOiV,  .t.y*.  Ucaclion  : résistance 
unicrc  natorcllc,  bon  sens.  |)  Raton  racio^  du  corps  frappe  k Taclion  de  celui  qui  le 

pu/ ' rai«k>n  entre  deux  quantités  rationnelles  frappe.  * f 

Jou  commensiiiabtes.  ;|  Â raton  de  : h II  REACIO,  CIA,  adj,  Rc'iif,  teui , opi- 
f i-ison  de,  sur  le  pied  de.  ||  yf  raton  de  <a-  ni.iire.  (]  {fig-  ) Coriace , avar«\ 
torce.  Ou  lu  dit  d uu  compte  qui  u'est  pas  lUCACKJ^WÎAR , f.  a.  KècrioiUier  : rét 
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ponrlic  à des  accusations  par  d’autres  accu> 

ItKACriVO  , VA,  adj.  { c/u/«.  ) 
Rcaclif  : ffui  icagil. 

REAGUADECER,  r.  a.  Remercier  hoau> 


coup. 

HKAGRADECIDO , p.  p.  du  verbe  rva~ 

UfOihrer. 

RKAGRAOEaMIENTO,  w.  L’ac- 
lion  de  lemeixier  beaucoup. 

HKAGR  AVAClOÎS  , s.j.  L'action d’ap- 


pe!>aniir,  de  rendre  fort  lourd. 


REAGRAVAÜO,  p.  p.  du  verbe  re/iÿra- 
var. 

REAGRAVAR,  U.  a.  Apj>e»anür;  ren- 
dre fort  lourd. 

REAGUDO,  DA>  adj.  Extrêmement 
cveille,  ingénieux. 

REAL,  s.  m.  Camp  d’une  arme^,  et  sur» 
tout  le  quartier  du  roi  mi  du  general.  || 
C^rps  eiilier  d'annêc.  |{  Real  on  rêale  : pe- 
tite nmnnoie  qui  vaut  34  uiaravedis.  On 
r.tppelU  oïdinaiiemcnt  real  de  Vnlïrm.  j) 
ïieat  de  a rinnicuta  : nionnoic  d argent  <|iii 
v;ml  5o  doubh's  ruaux  d’aigi’iU.  ||  Real  de  d 
fias  : momioie  de  la  valeur  de  deux  rêaux 
d aignit.  Il  iieat  de af^un  : portnm  d'eau  qui 
sou  d un  tu}'uii  par  une  ouverture  <le  la 
gi  anrieur  d un  leul  d'argent.  ||  Reid  de  d 
otho.  monnotc  qai  vaut  buit  reaux  d'ar- 
gent. [I  Real  de  d ocko  de  Alaria  : monnoie 
dont  i’cnipieiiue  ctuit  une  croix  au-desMis 
du  nom  «le  la  Vierge.  j|  Rr/tl  de  d fjuatro: 
inonnoicdc  la  valeur  de  quatre  reaux  d’ar- 
gent. {I  Renl  de  plata  : uiounoic  d’aigeiu 
qui  vaut  au juurd  hui  68  maravedi»,  on 
<piartos,  cl  dont  10  l'ont  la  piastre  forte.  || 
f\i/ï  mi  real  y ni  pala  : (Jom.  ) on  le  «lit 
d’un  homme  qui  en  aide  un  autre  de  sa  per- 
sonne et  de  sa  bourse.  |{  A/edio  real  de 
pl/ita  : niunnoio  qui  vaut  uu  demi-rêal  d'ar- 
gent double  , uu  8 quarlos  et  demi.  ||  A'e/t* 
l<ir  cl  ital  : {Jig>  ) camper:  se  fixer  dans 
un  endroit. 

KK.\L,  adj.  m.  et  f.  Réel  : cflériivciucni 
«'xislanl.  {j  Royal  : qui  appartient  an  loi.  || 
Royal,  grand,  iiiaguiGque,  somptueux.  j| 
Royal,  noble,  généreux.  ||  Reel,  certain,  1 
Véritable.  ||  hranc,  sincère.  |l  Rèaîc  : princi- 
pale g.dèrc  du  roi.  |{  Imui'sI  real  : lani  icr 
criisc.  il  Céduia  real:  JeUn-s-palentc*  : s<iiie 
de  bi-cvet  jK)ur  les  ujarcliands.  |l  Cma  real  : 
lunit^m  rlii  toi. 

RK.-\LCE,  s.  in.  Relwd,  relief:  orne- 
ment relevé  en  bosse.  ||  Coup,  ellét , uu  rc*  t 
ilet  de  loiiiière  dans  l«-s  claiisd’un  laidenu.  | 
Il  ) Eu**trc,  édal  : lom  ce  qui  soit  i rc-  | 
lever  le  prix  d'unc  ebosc.  j)  liordar  de  ' 
rcalce  i broder  en  relief,  lecamer. 

RFALE.I'J,  s.  m.  Üigue  {mitutif. 

REALI  JO,  i.  m.  dim.  de  retil. 
REAlyL^GO , GA , adj.  RoyaK 


REALKR  A , s.  /.  V.  AlnestriK 
RF.ALl'.iE,  s.  m.  Espèce  de  monnoie. 
V.  ï}iez  , Ofheno. 

RE.ALEZA  , s.  J'.  Magnificence,  gran- 
deur, générosité. 

REALIDAU,  X.f.  Réalité  : «istrure 
riellc,  |(  VeriU- , sincérité.  j|  En 

reahdad  y ti  */i  lealidad  tic  uei'Jud  : ixaUe- 
luent , eileclivemeul , en  venté. 

RK.\L1LE(},  ÿ.  m.  dnn.  de  re*d.  W 
AJedia  real  de  plata  ^ au  mol  Reaï. 

RKALIS  I , j.  m.  Hoy.ilisie  ; celui  qui 
tient,  qui  suit  le  psnti  du  loi.  ||  licaU.stoi  , 
s,  wi.  /»/.  réalistes  ; seclaircsqiii  n'admeticiit 
point  il  ubsiraction». 

RKALMh,  s.  m.  (r.)  Royaume. 
REALiZADU,  p.  p.  du  verbe  realizai . 

. REALl/.AR,  r*.  a.  Réaliser,  ellècliiei  : 
rendre  rtri , eirei*iif, 

REALMEN1E,  adi^.  Eflociivcniem, 
réellement.  ||  En  roj , comme  un  roi. 

HEAL/ADO,  p.  p.  du  verbe  rcalzar.  |î 
Ut//.  Travaillé  eu  leJief  ; relevé  en  Imsse. 

RKALZAK  , I»,  a.  Uebau.\ser  : tendre 
plus  haut.  Il  ( prt/tr)  Rehausser  : faire  n-s 
sortir  par  des  cotqrs  de  lumière.  ||  (^tq.) 
Rel  iaiisser  l'éclat,  donner  plus  de  lustre.  ^\ 
Riillanter  : semer  de  laux  biillaus. 
RKAMAl)U,p.  p.  du  verbe  teamar. 
REAMAK,  a.  Aimer  de  nouveau, 
aimer  beauroiip, 

KEAME, m.  (r^.)  V.  Rey  no. 
RKAPREl'ADO  ,p.  p.  du  verbe  reapre- 
tar. 

RE.^PREl'AR,  y.  a.  Serrer  de  nou- 
veau. 

REAQUISTAR , y.  a,  (*'.)  Cuiiqiiéiir  de 

nouveau. 

* REANIMADO,  p.  p.  du  veilte  Termi- 
mar. 

REANIMAR,  a.  a.  Raviver,  ranimtn  : 
rendre,  ledoiiner  de  la  vigueur,  du  cuii- 

lage. 

lîEANIMARSE,  y.  r.  Sc  récbaufler  , sc 
ranimer. 

REAK.\nO,p.  p.  dti  verbe  learar. 
RKAUAU  , y»  a.  l^rabourer  de  nou- 
veau. 

REASUMIDO,  p.  p.  du  verbe  reasu- 

mir. 

ilEASCMlR,  y.  a.  Reprendre  : nrend, c 
line  seconde  fois.|{//er/xumt/'  la  jtu'iidircian  . 
(pral.jOii  le  dit  d’un  juge  supérieur  qu* 
stisjiend  la  juridiction  d'un  Irilmnal  inle 
licttr  en  evofpiatit  une  croise  h soi. 

llE.\SL'^ClOJN,  s,  J.  L'action  de  re- 
prtnuhe, 

RK.\  rA,i.  Corde  , etc. , qui  aitorbo 
piusiems  chevaux  h la  quciio  les  ups  dt  * 
autres.  ||CIicval  d arbalète  ; trobièiue  cliov;«l 


attelé  h une  voilure  It  limon.  }|  ( ) C«n- 

desceudaucü  aveugla  aux  senliiucu*  de  celui 
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parle  le  premier.  ||  yotar  de  reaia  : opi* 
ner  au  bonnet. 

BEAT  A DO,  p.  p.  <lu  verbe  rent/rr, 

BEATADURA , i.y.  L’action  d attacher 
OQ  de  rattacher. 

REATAR  » t*.  a.  Attacher  dc«  chevaine , 
etc. , & la  queue  les  uns  des  autres.  ||  (Jii;.) 
Suivre  le  sentiment  dn  premier  qui  parle  : 
Opiner  du  bonnet.  ||  Rattacher  : attacher  de 
nonVenii. 

REATOyS.  m.  Etat  de  criminel,  ac> 
cuse. 

REAVEHVl'ADO,  p.  p.  du  verbe  nat^n- 
iar. 

REA\*ENTAR  , a.  Jeter  de  nouveau 
la  paille  au  vent  , vanner  une  seconde 
fuis.  ^ 

RERALAQE,  t.  m.  Tourbillon  dVan. 

REDALSA  , 1.  Eau  arn^lce,  retenue 
dans  son  cours  : mare  , etc.  ||  Sejour  , 
amas  des  humeurs  dans  quelque  partie  du 
coras. 

KEBALSADO  , p,  p.  du  verbe  rebal- 
iar, 

REBALSAR , a.  Employé  surtout 
comme  verbe  réciproque.  Arrêter  le  cours 
de  l’eau , la  rendre  sta^anic.  |f  {Jig,  ) Ar- 
rêter, empêcher  le  cours  d’une  afi'aire,  ctc.|| 
Rebaliane  los  humores  : s'amusscr , se 
fixer  dans  quelque  partie  du  corps , en  par- 
lant ileshumenrs. 

REBAN  ADA,  s.  J.  Tranche  de  pain , de 
melon  « etc. 

REBANADILLA,  s.jf,  dim.  de  reba- 
rutda.  Petite  tranche  de  pain , etc. 

REBANADO  , p.  a,  du  verbe  reha^ 


( Ï169  ) Reb 

REBATF*'’  n 

AtlîAlL,  s,  m.  Dispute,  querelle  dé- 
bat. ’ 

REBATIDO,  P' P-  du  verbe  rebâtir 
REBATIMIE^’Ô  , x.  m.  L’.cuon  d, 

rejwusicr,  dç  résister.  , 

Il  f'-  (t^>)  V.  jdrrebntina. 

Il  yintiar  ci  la  rebatina  ; {Jam.  ) te  disputer 
une  chose  : se  l’arracher  mutuellement  des 
muins. 

REBATIR,  U.  a.  Résister  : repousser  uno 
attaque,  etc.  ||  {fig.)  Réprimer  les  passions. 
||(  tfier. ) Paier.  K Voir  ce  qui  reste  dua 
capital,  déduction  faite  des  intérêts  , du 
change , etc.  j|  Rcchasscr,  recognei , repous- 
ser : chasser  de  nouveau  d’un  lieu  en  un 
autre.  ||  { Parer. 

REBATO , s,  m.  Attaque  imprévue , 
surprise. })  ün  le  dit  de  tout  ce  qui  survicoc 
inopinément.  ]}  Alarme  ; signal  de  courir 
aux  armes.  ||  (fig.)  Mouvement  subie  et 
impétueux  d’nnc  passion,  troulde,  émotion. 
Il  Altération  snhitc  des  humeurs  dans  une 
maladie.  j|  Tocsin  : bruit  dt  la  cloche  pour 
donner  Talarme.  ||  Rehato  de  deyocion  j 
accès  de  tlévoüoa  : mouvement  passager  do 
dévotion.  ||  Coger  de  rebalo  : surprendre  à 
rimprovistc. 

REBATOSAMENTE , ady.  {y.)  V.  ^r- 
rebatadamente , InconsideradamerUe, 
REBAIO^O,  SA  f adj,  V,  yirre- 
batado, 

REBAUTIZACION  , s.  / Rebapii». 
lion  : l’action  rie  rebaptiser. 
REBALTIZADO,  p.  p,  du  verbe  rebau* 

tizar. 


nar. 

REBANAR,  y.  a.  G)uper  en  tranches, 
surtout  le  pain.  ||  Couper  en  long,  et  d’un 
bout  à raiitre. 

REHANCO  , J.  m.  [arch.)  Second  stylo- 
baie  d’une  colonne. 

REBANADERA , s.  f.  Crochet  pour 
retirer  ce. qui  tombe  dans  le  puits  , etc. 

REBANAR,  y.  a.  (»^)  V,  jirrtbafiar, 

REBANEGO,GA,  adj.  De  iroupean. 

REBANü  , s.  m.  TroujK'ou  de  bêtes  h 
laine.  }|  Amas  de  diverses  choses.  ||  {Jig>) 
Troupeau.  On  le  «lit  des  lidclcs  par  rap- 
port è leur  pasteur. 

REBAPTIZANDO,  DA , adj.  et  s.  Qui 

doit  être  rebaptise. 

REBAPI  IaANTE  , p.  a.  (i>.)  du  verbe 
rehaptizar.  Rebaptisant  : qui  rebaptise. 

REBAPl’IZAR , y,  a.  {y.)  llebapiiser  : 
baptiser  une  seconde  fols. 

REBASTAR,  y.  n.  Être  au-dessus  du 
sufïisMâ.  du  nécessaire. 

RElATADAMENTE , ady.  (y.)  V. 
Arrehatadamente. 

REBATADOR , RA , s.  (y.)  V.  Arreba- 
tador. 


REBAUTIZANJ’ES,  *.  m.  Rebaptisana; 

sectaires  qui  rebaptisent. 

RKBALTIZAR  , y.  a.  Rebaptiser  : bap- 
tiser de  nouveau. 

REBAXA  , s.  J".  Rabais  , rabaissement , 
diminution. 

KEBAXADO,  p.p.  du  verbe  rebojrar, 

REBAXAR  , y.  a.  Rabaisser  ; mettre 
plus  bas.  Il  Rabattre  : diminuer  le  prix  d'une 
marchandise.  |{  Diurinucrune  somme  , une 
quantité.  1|  Afl’oihlir,  dégrader  les  couleurs, 
la  lumière  dans  un  tableau.  ||  (fig.)  Raviiir: 
rendre  vil  et  méprisable. 

REBAXO , 4.  m.  Entaille  an  bas  d'une 
pièce  de  bois  ,*  d’une  pierre.  ||  Rebaxo  de 
un  aren  total  s (arch.)  surbaissement,  ce 
dont  une  arcade  est  surbaissée. 

REBEBEK  , y.  a.  Boire  souvmit.  * 

■^IiEBECO,  i.  m.  (Jàm.)  Rebours,  re- 
vêche , peu  traûable. 

REBÈLADO, /?.  p.  du  verbe  reAeAir. 

RE6ELAR  ,y.  a.  ( y.)  Garder,  retenir 
ce  qii  on  doit. 

REBELARSE  , y.  r.  Se  rcbcller^se  ré- 
volter contre  son  souverain.  Oo  ledit  aussi  dos 
sens , des  passious.  ||  Sc  brouiller  : rompre 
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àver  rpielfjo'un.  ||  Résister,  ne  pas  coder,  en 
parlant  des  choses  inanimées. 

REBKLDE  , atij.  m.  etf.  Rebelle  ; iroî 
désobéit  & son  sonverain.  ||  Rebelle,  indocile, 
opiniitre,  récalcitrant.  ||  Qui  refose  decon^* 
paroltre  en  justice  : contumace.  ||  ( méd.  ) 
Rebelle  : on  le  dit  d’une  humear  qui  ne  cè- 
de pas.  Il  {fig‘  ) Rebelle  : on  le  dit  des  pas- 
•ioas,  etc. 

REHbXDIA,  s.  f,  Pèsobeissancc  opi- 
niilire.  ||  Résistance , obstination.  ||  (prnt.  ) 
Contumace  : refns  de  coinparoitre  en  jus- 
tice. Il  f^n  rehtldia  : par  contumace. 

REBELE,  «</;.  m.  et  J,  (i^.)  V.  HebeUe. 
REBbXION  , 5. y*.  Rébellion,  révolte. 
RERKLLAR,  u.  n.  {v.)  V.  RebeUtr. 
REBELLE,  adj.  m.  et  f.  V.  Hebelde, 
REBKLLÎA  , s,f.  {^.)  V.  Rebcldia, 
KEBELLl^  , s.  m.  RaTclln  : ouvrage  de 
fortiCcation. 

REBELLIT<1EJ0,  $,  m.  dîm.  de  rebei- 

lin. 

REBEI.LO.  i.  m.{u.\  V.  Reheldia. 
REBELON  , adj.  On  le  dit  d’un  cheval 
rétif  qui  refuse  d’aller  sur  les  voiles , qui 
secoue  la  télé.  i 

REBENCAZO,  s.  m.  Coup  de*fonet. 
V.  Rebenque. 

REBENQUE,  s.  m.  Sorte  de  fouet  ou 
d’cscourgée  pour  châtier  les  forçats. 
REBErEAR  , v.  a.  (i».)  V.  Ribetear, 
REBE/iA,  a.f,  (ifuu-.)  Changement  de 
marée,  de  courant. 

RERIEN,  adv*  {fam.)  Fort  bien,  à 

merveille. 

REBINADO,  p.  p.du  verbe  rebinar, 
REBINADURA,  s./  Lacùon  de  labou- 
rer trois  fois. 

REBINAR,  I/.  a.  V.  Terciar. 

* REBIRAR  , P.  a.  { mar,  ) Rebander  : 
remettre  â un  antre  bord. 

KEBISABCELO  , LA  , s.  Trisaïeul  ; 

père  du  bisaïeul. 

REBIZNIE'l’O , TA , s.  m.  Arrîère- 
pctic-61s. 

REBLANDECER  , s»,  a.  Ramollir  : ren- 
dre plus  mon. 

REBLANDECIDO,  p.  p.  du  verbe  re- 

hlanJecer. 

REBL.\NDESCER,  ) V.  Re- 

hlandecer. 

KEBLE,  s.  m.  (^rm.  ) Les  fesses.  V. 

iVa'A'ri.  _ 

REBOCINO,  s.  m.  Sorte  de  mantclct  de 
fcuimc. 

REBOEXIDIJRA,  s.J\  Soufllurc  , cham- 
bre : defaut  dans  Tâme  d’un  canon  mal 
fondu. 

Rf^OLLO  , s.  m,  ^st.  Tronc  d’arbre. 
Il  Petit  rejeton  qui  sort  des  racines  du 
ebéne. 

RKBOLLLDO,  DA,  mÇ.  Trapu.  V. 


Rekecho,  Dohle.  {]  On  le  dit  du  dîainant 
brut  diÛurdc  ^ tailler. 

RKBONAR,  V.  n.  S'arrêter  paruneirop 
grande  abondance  d’eau,  en  parlant  d’un 
moulin. 

REBOSADERO,  s.  m.  Endroit  par  où 
quelque  chose  debordc. 

KEBOS ADLRA  , s.  J,  Débordement , 
regoiTcmcnt  d’eau , etc. 

♦ REBÜSAMIENTO  , m.  {méd.)  Dé- 
bordement, en  parlant  des  humeurs. 

REBOSAR  , K.  n.  Regorger,  déborder  , 
en  parlant  de  l’eau  , etc.  ||  (fig-)  Smabt»n- 
der,  regorger  de  biens , etc.  j|  ( fig.  ) Donner 
b connoltre  ses  sentimens  par  ses  gestes , par 
scs  propos.  Il  Rebfisar  en  dùiero  .*  cTevcr 
d’argent , en  avoir  beaucoup. 

REBOTADO  , p.  p.  du  verbe  rebolan 
\\adj.  Altéré,  aàbibli.  Il  Rive. 

REBOTADOR  , RA  , s.  Qui  recbasso. 

REBOT ADLRA,  $,J.  {**■)  L’action  de 
rcchasser  la  balle , de  river  un  clou , etc. 

REBOTAR  , U.  a.  Rediasser  : renvoyer 
une  balle  de  paume.  ||  S altérer,  s'ailbiblir, 
se  passer.  ||  River  uu  clou  , rabattre  une 
pointe.  Il  Rebondir  : faire  un  ou  plusicurf 
bonds.  Il  {fig.  ) V.  Jimbotarf  Rntotpecer. 

REBO TARSE,  t*.  r.  Changer d^avis. 

REBOTE  , s.  m.  Rebondissement  : se- 
cond bond.  (I  Rabat  : lieu  du  jeu  de  longue 
paume  qui  sert  h rejeter  la  balle.  ||  De  re- 
bote : (/îg.)  du  second  bond.  On  ledit 
d’une  visite  qu’on  fait,  parce  qu'on  n’a  trou- 
ve personne  ailleurs. 

REBÜTICA  , 1.  Arrière  - boutique 
d’^oüiicatre. 

REBOTIGA,  s.Ji  j4rag.  Arrière-bou- 
tique. V.  Trastierida. 

REBOTIN  , s.  m.  Seconde  feuille  du 
mûrier. 

REBOZADITO  , TA  , adj.  dim.  de 
rebozadn, 

REBOZADO  , p.  p.  du  verbe  rebozar. 

RlîBOZAR,  V.  a.  V.  Arrebozar.  ||  {fig. 
fam,)  Affubler,  véiir , couvrir,  envelop- 
per. Il  V.  Embozar. 

REBOZITO , s.  m,  dim.  de  rebozo. 

HEBÜZO  , s.  m.  V.  Embazo.  [I  ( fig.) 
Masqnc  , prétexte  , déguisement,  (j  orn  re- 
hozo  : crûment , nûment , sans  méuoge- 
menl.jl  De  tvbmo.  V.  Secrelamrnte. 

REdRAMAR  , 71.  Bramer  fréquem- 

ment ou  Mills  cesse.  V.  Rrtmuir.  ||  {Jig-} 
Répondre  h iiii  bniit  par  un  autre  bruit. 

REBLDIAR  , a.  Grogner,  en  paHi.itt 
du  sanglier. 

REBUFNO  , NA  , adj.  Fort  bou  , excel- 
lent.  ^ ^ 

REBUFAR  , V.  n.  Bouffer  de  noovo.'iii. 

RI'LBLl'ü,  ji.  m.  L'action  de  boulier  de 
uoiivcaii. 

KEBUJADO,  p.  p.  du  vcibe  tvbujar. 
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RKBCJAR,  V.  a.  V.  j^rrehujar.  On  le 
dit  suriout  des  femmes  qui  se  couvrent  de 
kur  marne. 

REBljJO,  s.  m.  L’action  de  se  voiler,  de 
se  couvrir  le  visage  , ru  parlant  de»  fcmoics. 
Il  Enveloppe  : paquet  de  plnsieiirs  choses 
ciiveloppccs  ensemble.  |{  ( ) Allubk- 

ment  : voile,  habilietueut  qui  couvre  la 
léte,  le  corps. 

REBLl^lCiO,  s.  m.  Grand  bruit. 

^ REULLLLK,  #s.  S'ciuuuvoir,  s'agi- 
ter. 

REBLLTADü,  DA,  41J;.  (u.)  V.  Aùul~ 

tadn. 

RKBURDJADO  , p.  p.  du  verbe  rehu~ 
rujnr, 

REBURLJAR,  »/.  «.  (/om.)  Cacher, 
couvrir  , eu  mettant  en  paquet , en  euior- 
ttilunL 

REBljRLIJON  , s.  m.  Boule  : pelote 
faite  avec  du  papier , du  linge , etc. 

REBUSCA  , s. /.  Recherche.  ||  L'action 
de  grappiller  après  la  vendange.  ||  Ce  qui 
reste  d un  fruit,  etc.,  par  extensiou,  de  tou- 
te autre  chose  : restes , rognures  , etc.  En 
ce  sens , on  dit  aussi  Que  her- 

mosura  <le  rebusca , d rebusro  ? On  le  dit 
d*un  hoQimu  qui  veut  reciiciUir  sans  avoir 
•ciue' , gagner  bcadboup  sans  travail. 

HEBL'SCADO , p.  p*  du  verbe  rcbus~ 
car. 

REBUSCADOR , RA , s.  Glaneur  : celui 
qui  glane. 

HEBUSCAR  , U.  a.  Grappiller  après  la 
Tcmlatige.  |{  Glaner  après  fa  moisson.  || 
Fureter  : chercher  partout. 

nEBUSCO,  s.m.  V.  /{ebusca. 

REBUZNADÜR , RA , s.  Ane  qui  brait. 

REBUZINAR  , n.  Braire.  On  te  dit  de 
l’àne.  Il  {fam.  ) Braire  : chanter  mal. 

REBÜ/>INO,  s.m.  Cri  de  l’i\ne  qui  brait. 

RECABADO,  p.  p.  du  verbe  recabar. 

RECABAR , r'.  n.  Obtenir  une  chose  à 
force  de  prières  , d'iDstaaces.{((M.)  V.  hecau^ 
dar , Cfwrar. 

RECABDAaON,s./  (»'.)  V.  Hecau^ 
dacinn, 

RECABDADOR , s.  m.  (m.)  V.  Hecau- 
dadnr. 

RECABDAMIEKTO,  s.  m.  iy.)  V.  fk- 

catidanûcnio. 

HECABDAR,  u.  a.  (r^.)  V.  Recaiidar. 
H (r».)  V.  ^segurur,  Coger  y Premier. 

REf^ABDO,  5.  m.  (»^.)  V.  Heenudo. 

RECADAR  , V.  U.  (i^)  V.  Reciuular. 

RECADERO  , s.  m.  (v.)  Messager, 
couuDtssionnaire. 

RECADO  , J.  m.  Message.  ||  Cormrli- 
ment  qn'on  fait  faire  h quelqu’un.  ||  Pré- 
sent qu’on  envoie.  ||  Provision  des  choses 
necessaires  pour  une  entreprise.  ||  Provi- 
sious  jouruaüèrcs  qu'on  a^>poac  du  naat- 


cbc.  Il  Tont  re  qui  est  mVessaire  pour  fair« 
une  chose.  Ex.  : rreado  de  cscrihir  : ce  qui 
est  necessaire  pour  écrire.  !(  AiKmd,mcc  : 
grande  quantité.  j|  Papier  : pièce  d’uu  pro- 
cès.||  Commission  ; chose  commise.||  À lme4i 
recado  , à d recado  : ^ coup  sùr.  ||  Hacer 
nlgun  mal  recado  ; faire  une  iiivchanceié  , 
jouer  un  mauvais  tour.  ||  IJev^ar  recmlo  ; 
{fiS:)  s’en  aller  après  une  correction  , une 
rcpriiiiando  sévère  , emporter  son  paquet. 

Il  Aer  mmo  de  buen  recado  : ou  le  <Iit 
ironiquement  à celui  qui  a mal  fait  une 
commission.  ||  Recados  y s.  m.  fil.  Recom- 
mandations , coniplimens.  ||  Fouruiture  : 
herbes  dans  la  salade.  ||  d'ac/ir  los  recados^ 
apporter  les  papiers  necessaires  pour  la  pWB 
clamution  des  bans  de  mariage. 

RECAER,  U.  n.  Retoinl>er  : toralier  de 
nouveau.  On  le  dit  surtout  dans  le  sens 
iiior:d.  Il  Retomber  malade  , faire  une  re- 
chute. Il  Passer , retomber  au  pouvoir  d'uii- 
trui.  Il  Repasser  entre  les  mains  de  quel- 
qu’un , en  nurlunt  d'uu  emploi , d'un  bien, 
etc.  , possédé  par  un  autre. 

RECAIOA  , s.  J,  liecliutc  , surtout  dans 
le  sens  moral.  [|  Hechiuc  : retour  d'ime  ma- 
ladie. ]|  {arch.  ) Retombée  : naissance  d’una 
voiiic. 

KECAIDO  , p.  p.  du  verbe  recaer. 

RECAIMIENTÜ,  X.  m.  (m.)  V.  Reeaida. 

REfjALAiX)  , p.  p.  du  veilre  recalar, 

RECALAR,  i*.  a.  Pénétrer,  imbiber 
un  cor|)s  , en  parlant  de  l’eau  , etc.  j|  ( mar.) 
On  ledit  du  vent  qui  recommence  ix  souf- 
fler après  un  calme. 

BECALCADAMENTE,  adv.  D*une 
manière  scrrt<,  pressée.  {|  ( Jig.Jam.)  A di- 
verses reprises , et  toujours  avec  plus  d'or- 
gueil, de  présomption. 

RECALCADO,  p.  p.  du  verbe  recal- 
car. 

RECALGADIJRA , s.  f.  (t*.)  Presse- 
m«nt,  rcsscrrei/icnt. 

KECAlA^AH,  n.  Serrer,  presserfor- 
temeut.  Il  Bourrer , entasser,  remplir  en 
pressant. 

RECALCARSE,  r.  r.  Se  répéter  : re- 
dire plusieurs  fois.  ||  V.  yirreilanarre  , 
Rf^arUegarsc.  ||  Recalcarse  et  pte  : se  don- 
ner une  eulorsc. 

RECALf^ri  RAR,  n.  Reglmlter,  ruer. 

Il  i-fiS'  ) il  ses  supérieurs  , rt^imber 

contre  l’éperon. 

RECALEiN TAMIENTO , x.  m.  Échauf-  • 

fennent:  Fartion  d’échaullcr.  ^ 

RECALENTAR  , v-.  a.  Réclnufler  : 

échaulVer  une  seconde  fols.  ||  li^citcr 

l'amour.  ||  Recalenlarelpicnso  ttwicabalU^ 
ria  ; renifler  sar  l avoine  : répugner  d’en 
manger. 

REGALZAR,  t'.  a.  {peinl.  ) Piquer  ou 
poncer  uuilcssin.  ||  Rauiassorde  la  tetre  aa- 
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tour  H’nn  arbre.  ||  Reparer,  appuyer  une 
mumille. 

RKCAf^ZO , s.  m.  CrepÎMiirc  d’un  mur 
dtÿfüde  par  le  bas.  |]  Seconde  jante  qu’on 
met  aux  roues  pour  tenir  lieu  de  l>ande  de 
fer.  Kn  cc  sens , nu  dit  aiusi  Ileca/tnn.  W 
Heprisc , trparaiinn  d’une  muraille. 

nKCAL'ZO^i , s.  m.  S<*conde  jante  qu’on 
tntft  aux  roues  pour  tenir  lieu  d'une  bande 
de  fer. 

RECAMADO  , p.  p.  du  rerbe  recamar, 

|j  Boixiar  de  recamadn  ; brocher  : passer  des 
iiJs  de  Cote  et  d'autre. 

RKCAMADUR,  RA  , j V,  Bordador. 

KECAMAH,  a.  Broder  en  ronde  bosse, 
hn  relief:  recamer. 

RECAMARA  , M.J.  Garde-robe  : cham- 
bre Toisine  de  celle  oti  l'on  couche  , où  sont 
les  habits.,  etc.  |!  Étpiipagedc  Toyage.||Ton- 
nerre  : endroit  de  rarme  où  est  la  i>ondrc. 

RECAMARILLA,  s.  J',  dim.  tfc  recd- 

mara. 

RKCAMBIADO , p.  p-  du  verbe  neenm- 
hiar, 

RECAMBIAR  , v.  a.  Rechanger  : chan- 
gci',  cchangcr  de  nouveau.  ||  Ajouter  un 
nouveau  droit  de  change  au  premier.  ||  Bril- 
ler. 

RECAMBIO,  s.  m.  Second  change  ou 
troc.  j{(com.  ) Rcchaiigo:  sccoud  droit  de 
cliangc.  Il  ijig-')  Récompense  qui  impose 
une  nutiveliercconnoissance.  ||  (^rm.  ) Gar- 
gote. V.  Bodegon.  ||  Arrière-chauge  : inté- 
rêt des  interets. 

RËCAMO,  s.  m.  Broderie  en  ronde 
bosse , en  relief.  ||  Espèce  de  bouioonicTe  en 
galon.  • 

RECANACION , #.  f.  V.  Bemedicion. 

RECANCAKILLA,  s./  Manière  de 
marcher  des  en  fans , comme  s’ils  boiloient. 
WifiS'  ) AdecUition  dans  le  langage,  paroles 
alôinbiqnêes,  détour,  tergiversation. 

REGAWTACION  , s.y.  Kêtracution  pu- 
blique : palinodie. 

UECA?iTON  , s.  m.  Borne  : pierre  mise 
au  coin  des  rues , etc. 

RECAPACITADÜ,  p.  p.  du  verbe  re- 
capacitar. 

RECAPACITAR,  t'.  n.  Repasser  dans 
sa  mémoire  , se  remettre  dans  resprit.  )|Se 
recoidcr  : se  rappeler  ce  qu’on  a h dire , à 
faire. 

* RECAPIO  , s.  m.  .^urc.  Ce  qui  reste 
d’un  echeveau  de  soie. 

RECAPITLILACION,  s,  f Recapitu- 
' lation. 

RECAPITULADO  , /?.  p.  du  verbe  rcca- 

vitu/ar, 

RECAPmJLAR , U.  a.  Récapituler, 
-H^siuner. 

RECARGADO,  p»  p,  du  verbe  reenr- 
gar. 
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REC.ARGAR , **.  a,  Recbai^er  ; charger 
de  nouveau.  ||  Oiaigcr  d'un  nouveau  crime. 
{|  Recommander , dcienir  un  prisonnier  [tour 
de  nouvelles  charges.  j|  (r/it/.)  Ret  haiger*: 
faire  une  nouvelic  attaque.  ||  Becargar  la 
calentura  f redoubler  , en  parlant  de  la 
fièvre. 

KECARGARSE,.  m.  r.  S'appesantir: 
s’arrêter  long-temps  sur. 

RECARGO,  s.  m.  Nouvelle  charge, 
iniputalioii  d'un  nouveau  crime.  ||  Recom- 
mandation : détention  d’un  prisonnier  pour 
de  nouvelles  charges.  ||  Redoublement  de 
fièvre. 

RECATA  , s.  J.  L’action  de  goûter  une 
seconde  fois. 

RECATADAMENTE  , adv.  Sagement , 
prudemment. 

RECATA  DiSiMAMENTE,  ad».,  sup. 

de  recatadnmentc. 

RECA'I'ADiSlMO , MA , adj.  sup.  de 
rtcatado. 

RECATADO , p.  p.  du  verbe  reen- 
tar.  Il  adj.  Sage,  prudent,  avisé.  ||  Mo- 
deste : qui  a de  la  pudeur. 

RECAl  AftUENTO , j.  m.  ( */.  ) V.  Re- 

cato. 

RECATAR  , U.  a.  Caclicr  avec  soin  , 
empêcher  qu’on  ne  voie  ou  qu'on  ne  sache.  |j 
Goûter  de  nouveau. 

RKCATAKSE,  m.  r.  Prendre  garde  : se 
tenir  sur  scs  gardes  , agir  avec  précaution.  (| 
Craindre,  douter,  se  défier  du  succès. 

RECATEAÜO  , p.  p.  du  verljc  reca~ 
tear. 

RECATEAR,  t>.  a.  Maixdiander.  V,  Be^ 
gatear.  ||  V.  JCscascar,  Behusar. 

REC.\TERIA,  s.  J.  V.  Begnteria. 

RECATO,  s.  m.  Sagesse,  piudence,  pré- 
caution , circonspection.  j|Sccrec.  ||  Pudeur , 
modestie. 

RECATON , s.  m.  Talon  ; fer  dont  est 
garni  le  lx>ut  d'une  pique.  (|  Ce  bout  lui- 
même.  \.J(egalon. 

KECATUN,  NA,  adj.  et  s.  V.  Bega- 
ton. 

RECATON  AZO,  s.  m.  Coup  donné  avec 
le  gros  bouc  d'une  pique. 

RECATONEAn,  ►*.  a.  Achèter  en  gros 
pour  vendre  en  détail. 

RECATÜNERIA,  s.  f.  V.  Begatonx^ 
ria, 

RECATONlA  , t.  V.  licgato- 

neria. 

RECAUDACIÜN , s.  J'.  Reronvreiuent , 
perception  d un  iuipût,  etc.  |{  Buieau  de 
recette. 

RECAUDADO,  p.  p.  du  verbe  recau~ 
dar. 

REGAL) OADÜR,  s.  m.  Receveur,  col- 
lecteur des  impositions. 

KECALÜAJUENTO,  s.  m.  V.  Becau- 
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dacifm.  ||  Emploi  de  reccvciir.  |1  Territoire 
du  receveur. 

RECALDAJSZA,  1./.  (m.)  V.  Aecou- 
daciùn. 

RF.CAÜDAR  , U.  a.  Recouvrer,  perce- 
voir  1rs  droits  , les  impôts. 

RECAUDO,  s.  m.  V.  Hecaudacion.  \\ 

( prat.  ) V.  Citucion  , Fitmza.^  <Seguridad. 

Il  ( »>.  ) V.  Hecado.\\  À rccaudo.  (K  )V, 
A matio.  Il  Buen  à mal  recaudo»  (»«. } V. 
liuen  6 mal  recado. 

RliCAVADO,  p.  p.  du  verbe  recauar, 

B K(>AV AR , V.  a.  Recreuser  : creuser  de 
Donvcnii. 

RKCAZADO , p,  p*  du  verbe  recazar. 

RKCAZAR , t*.  n.  Ün  le  dit  d'un  fau- 
con , etc. , qui , après  avoir  vole  un  oiseau , 
le  saisit  et  le  lue. 

RF.CAZO,  s.  m.  Garde  d'e'ptx.  ||  Dos 
de  couteau. 

RECEBIDOR,  RA,  *.  (»-0  V.  Aeci^i-  | 

dor.  I 

RECEBIMIENTO,  s.  m.  {i>.)  V.  lîecibi-  j 

miento.  I 

RFCEBIR  , a.  (t^.)  V.  Reciùir.  ! 

RECEL,  s,  m.  Sorte  de  couverture  de  j 
toile  (ine  et  rayee.  i 

RECE^iTADÜRA  , j.  J*  Portion  de  | 
levain  qu’on  garde  pour  pétrir  de  nou-  i 
veau. 

ilECENTAL , atlj.  m.  et  f.  On  le  dit  d'un 
agneau  qui  telle  cncoic. 

RECEWTAR , V.  a.  Mettre  le  levain  dans 
la  |>ltc. 

RECENTARSE,  m.  r.  V.  Benouane. 

RECENIDO,  p.p-  du  verbe  receùir. 

RECEKIR  , U.  a.  Ceindre  de  nouveau. 

RECEPCION  , s.f.  Réception  : l'aclioii 
de  recevoir.  ||  Rixcniion  : ceremonie  pour 
recevoir,  installer.  ||  {prat.  ) Discussion  des 
témoins. 

RECEPTA  , s.  y.  ( prat.)  Livre  où  l’on 
cciii  les  amendes  d’un  tiibnnal.  ||  ( ^.  ) V. 
Rrreta. 

RECEPTAaON,#./.  L’action  de  re- . 

Celer,  de  garder. 

RÉCEErACULO,  s.  m.  Réceptacle; 
lieu  où  se  rassemblent , où  se  ramassent  plu- 
sieurs clioses  , surtout  liquides.  ||  ( /i^.  ) 
Asile  , refuge.  [|  ( anat.  ) Réservoir  , vesi- 
cui«*. 

RECEPl’ADO,  p.  p.  du  verbe  receptar. 

Il  adj.  Relire  , réfugié. 

UECEP'rADOR  , s.  m.  Rcrtlcnr. 

RECEFfAR,  y.  a.  Receler  : garder,  ca- 
cher les  efteis  volés,  ou  tkmner  retraite  au 
voleur.  Il  (»<..}  V.  Reeetar.  [j  Accueillir,  rece- 
voir. 

RECEPl’ARSE  , r.  Se  retirer , sc  ré- 
fugier dans  un  lieu. 

llECEPnVO,  VA  , adj.  Qui  reçoit , qui 
peut  leccvoir. 
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RECEPTO,  S.  m.  Retraite,  asile,  lien  de 

sùreir. 

KECEPTOR  , RA  , s.  Commissaire  dé- 
It^oc  pour  eiaminer  la  oonduiie  des  per- 
sonnes en  charge , faire  des  enqiiét-'s , etc.  || 
Receveur  des  amendes,  etc.,  dans  les  cours 
de  justice.  ||  Trésorier  , receveur.  V.  Teso- 
rern. 

RKCEPTORTA  , $.J\  Caisse  ou  emploi 
de  receveur  dans  les  cours  de  justice , etc.  || 
Caisse  dans  un  chapitre  pour  recevoir  les 
fonds , etc.  ||  Emploi  de  commissaire  delè- 
gue , sa  nniente  ou  coromission. 

RECERCAR,^.  <i.  (m.)  V,  Carcar, 

RECE SIT , J.  m.  V.  Recle. 

RF.CESO  , s.  m.  Écart  : retraite. 

RECETA  , s.f.  Reccue  : ordonnance  de 
médecin.  ||  Recette  : état  de  ce  qui 

doit  entrer  dans  la  composilinn  d'une  chose, 
manière  de  la  faire.  ||  (Jam.  ) Mémoire  de 
choses  demandées , ou  <lunc  on  a besoin.  |) 
Recette  : état  de  la  remise  des  deniers  d’un 
bureau  ^ un  autre.  /r 

RECETADO,  p.  p.  dn  verbe  recetar. 

HKCE'i'AOOR  , s.  m.  Celui  qui  fait  une 
Ordonuanco  de  médecine. 

RECE'rANTE , p.  a,  du  verbe  recetar. 
Qui  ordonne  , qui  fait  une  ordonnance  de 
médecine. 

KECETARti^HU.  Faire  nne ordonnance 
de  médecine.  ||  {Jig.  ) Demander  de  vivo 
voix  ou  par  écrit.  ||  Recetar  en  buena  bo- 
fieg  .*  {fig>  ) avoir  di's  parons  riches  qui 
foui  nissent  lihi'i  alement  h nos  dépenses. 

RECK'FARIO  , I.  in.  Livre  oii  l’on  écrit 
les  ordonnances  des  médecins  <laos  les  hopi» 
taux.  Il  Paquet,  liasse  d orrlonnances  qui 
n’ont  point  clé  payées,  en  termes d'apotfii- 
caiic.  Il  Di»|>ensaîrc  : cciil  qni  enseigne  la 
comfKvsilton  des  diogncs.  * 

RECETICA , LLA  , TA , i.  /.  dhn.  de 
recela. 

RECE'l’OR  , s.  m.  V.  Receptor.  ||  Trc- 
suricr  piihlit*. 

RKCErORIA,  s.f.  V.  Receptoria. 

RE(.IELTA,  s.  f.  Recela. 

RECHAXADÜ  , p.  p.  du  verbe  recha~ 

*"RECHAZAnf)R , R A , Q ui  repousse. 

RECliAZAMlEiNTO,  s.  m.  L’action  de 
rc|>oiiiser. 

RECKAZAR,  a.  Rechasser,  repousser. 
Ou  le  dit  d'un  corps  qui  rt^iste  à raction , au 
mmivemeut  tl’iin  autre.  ||  Repousser  l’cnnc- 
nii.  Il  {Jig^  ) Rejeter,  contredire,  réfuter  une 
prqnosilioii. 

KECUAZO  , s.  m.  Repoussement  : moiv 
veinent  d'un  corps  repoussé  par  un  auliv;.  || 
De  reefuzo  : par  contre-coup,  par  anc  suite, 
par  imcÛct  de. 

RECUINADOR,  RA,  s.  Qui  crie,  qui 
craque. 
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RFCHfXAMITMTO,  ».  m.  L’aciion  de 
criei . <lc  crnnucr  : ciai|iu.’mi*nt. 

Rt'CHiNAPiTK , jK  a.  du  verbe  revhi- 
nar,  ('riant , rrnquaoi  : <jui  cric  , craque. 

RK(>Ill^iAR,  n.  Crier,  en  pailant 
d'un  e&iiicii{  craquer,  ni  parl.iiu  dNinc  pou- 
tre , cic.  Il  ( fig.  ) RccbigniT  : faire  les  cbos«*s 
de  mauvaise  prAec.  |j  litchinar  en  un  nego- 
eio  : renirter  Mir  une  aiVaire. 

. RtXHl^O,  s.  m.  Rruit  aîprc  de  dein 
choses  qui  frmicni  l’une  coiiirc  l'autre  ; cra- 
qnenient,  etc. 

UI  'CHONCHO , CH»\  , adj.  et  s.  (^irm.) 
Homme  |>ctit  et  gras.  « 

RÇCilAL,  J.  m.  Courant  fort  et  iinpt^ 
tunix  d une  rivière.  , ■* 

RlifdAMKNTK,  ndi^.  Fortement,  vi- 
goumiserncnt , avec  violence.  j|  Veilemtni: 
ave<-  fermeie  y vipnenr. 

^ hF(JIAHK)» , s.  m.pl.  Reiiaircs  : gla- 
diatenrs  nmH  Sti'im  (IMeld'un  trident. 

KECIBlDKUO,  RA,  atlj.  Recevable  , 
lld^tii&sihie. 

RI'XlBlDtSIMO,  NA,  ailj.  sup.  de  re- 

•ciffidn. 

RECIRinO,  p.  p.  du  verl»e  rerihir. 

RECIlilDOR  , J.  rn.  Receveur.  ||  Clicva- 
lier  tic  Malle  crjitiiuis  jxMir  recevoir  les  rc- 
▼eiins  de  l'oivîre, 

RKCIRJE?ii'E>  p.  fl,  du  verbe  rccilir. 
Rcccv.'mi  : qui  reçoit. 

HECIBIMIENl'O,  s.  m.  Rt^cpiion.  || 
Tlon  accueil  qu'on  fait  h (tn  arrivant. 

Il  Salle  d’enlrcc,  anlicliatiibie.  ||  Repo- 
6oir  dans  les  ptoccasitHis  de  la  KOto-Dieii. 
\\J)e  Jdcil  reciiiimento  :al)orüuble.  ac- 
cc*^iH^. 

RECIBIR,  t'.  fl.  Recevoir,  prendre,  ac- 
cepter.  Il  Se  charger  d'une  citose.  ||  Recevoir, 
soidlrir,  tMidurer.  |j Recevoir.  On  ledit  des 
choses  immattricllts  qui  se  commuiiKpient, 
qm  se  donnent.  |j  S imprégner,  s*iuibtbci  : 
l'*cevoir  dans  son  sein.  j|  Adcueltic,  aecej>- 
lei,  agréer,  trouver  bon.  j|  Recevoir r admet- 
tre dans  nnc  cofupagnie.jj  Recevoir  ; admet- 
ixeics  visites- fl  Aller  au-devant  dcqnclqu  'nii,;{ 
Recevoir,  attendre  de  pied  feniie , l’aiir  tt?te  à 
l'ennemi.  (|  y;/|{/.)  Recevoii«,Ou  le  dit  de  la  lua- 
trèTe  par  rapport  h la  loinic  descor|>s.  ||  As- 
surer ave»*  (lu  plâtre,  etc.,  une  porte,  une 
lenèiie.  ||  Rerevoir  : clie  pavé.  {|  Jlvcibir 
cûn  iuen  »eml/iantc  : faire  bonne  mine , 
faire  lion  ai  cncii.  |j  Hecibir  de  maestro  en 
nlgun  oftcio  : jiasser  niatlrc7  recevoir  li  la, 
liii/iinse.  (|  Hevtlnr  à prueba  s admettre  à la 
preuve.  Il  Hecibir  con  los  /»ro2o.r  afàertos  ; 
\pg’)  recevoir  h hias ouverts.  ||  Hecibir /os 
tneramentos  : recevoir  Ui»  sacieftieus.  )|  He^ 
^ibtrse  de  abogùdo  : se  faii  e recevoir  avocat. 

RKtdBU  , s.  ut.  Réccptimi , etc.  V.  He~ 
cibimiento.  (}  Reçu,  acqoii,  «pittlaiire.  || 
Recette  : ce  qui  est  reçu  eu  ai  peut  ou  autre- 


ment.||^stor  de  reribo  : on  ledîtd'nncdame 
parée  pour  recevoir  des  visite».  j|  Estar^  6 
ser  de  iveibo  : elfe  de  recette , recevable  : 
en  parlant  d'une  nian  bandtse.  ])  Piez^i  de 
feci/H)  : salle  h recevoir. 

REClKDtMBRE,  s.f.  FtAena, 
Eortaleza , Eignr. 

REClKN,  advcilic  employé  seulement 
devant  les  participes.  Héceniinenl.  V.  He^ 
ciert/rmcfl/e.  Il  Hetten  nacido  ; nouvran-né  : 
qui  vient  «le  naiire.  ||  Hecien  fcnido , re- 
cien  llegétdo:  réceiniuent  venu,  récemment 
arrive,  qui  vient  d'arriver.  |j  Hccien  tle- 
gadi)  s ( fig.  ) nmive.iu  débarque  : prnvirt- 
cral  qui  vient  d ariiver  ii  la  cour,  h la  capi- 
tale. |j  Hccien  cosada:  nouvelle  niaiiée,  qui 
vient  lie  se  marier. 

RE(»II’»!N'1E,  itdj.  m.  et  * Récent,  nou- 
veau , noiivetleineiip  fait.  j|  .Saigitaui , ré- 
cent , en  p.'irfinl  d'une  injme,  j|  ^cnrd/trre 
de  un<t  cos<t  como  reeieiUe  ; avoir  la  luc- 
luoiro  récente. 

hKCIKW'rEME-\TE , nd%^.  Récemment , 
noiivt'iteiiienl,  dcpiits  peu. 

REtdEM'iSlM.\MEîN'rE,  m/o.  sup.  de 

lectentcffientc. 

KKClKN'i  lSIMO,  MA,  adj.  sup.  derew 
dente.  'JViVr<c«*ni. 

RE(»IINCHAK,  fl.  C)eindre,  hnnder. 

HEEINEHO,  s.  m.  V.  Cinguio, 
EenidoCf  Ch/tluron. 

RECJJNTU , s.  m.  Ointure;  espace  com- 
pris entre  des  bornes  dctcruihiées,  enceinte, 
etc.  • 

HECÏO,  CÎA,  Eorl  , vigoureux,  ro- 
buste. Il  Gros,  volitniiimix.  j|  l>ur,  iniruit.i- 
bic.  Il  Riirie  , penibb* , l?icl)Lux.  (|  Apre  , in- 
commode, ditVicHr.  ^ 'J ierra  recia  ; tcric 
îoflc , terre  grasse. 

KECIO , atlt>.  forlemeni , vigonrciisc- 
ment  : avec  violence  ou  dureté.  |j  flnbbn' 
recio  î parltT  haut.  || /Je  recio.  \.  Jtecin- 
mente. 

RE(.fPh,  s.  m.  Récipc  : ordonnance  de 
medeetn.  fl  (fig.  Jnm.)  Oiagiin,  dégoût, 
dcpl.iisir. 

* KhX'iPïÂNGGLO,  5.  m.  R éripiaiigïct 
in&trimiem  qui  sert  b mesurer  les  hitplrs 
saiJIans  ci  rtuitrans  des  corps. 

RKiJFIElSTK,  s.  m.  Récipient  : vais- 
seau pour  recevoir  le  produit  des  distilla- 
tions |j  ( chim.'j  Revqiiciit  : vase  pour  ia 
uiarhiue  piu.‘uiuali  |ne. 

HEClHiE^'l'E,  fl, .y.  m.  et  f.  Recevant  ; 
qui  reçoit. 

REÜPROCAaON,  »./  V.  fircijirn- 
ridnd.\\  (grnin.)  L'jctiou  récipiuijnu  de, 
veil»es  jiroiioniinaux. 

REGlFKOtiArXi  , p.  p.  du  verbe  recr- 
pmcar. 

RKC>Pi\OCAMf2Sra,  adid.  Récipio- 
qoemcuu 
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RECIPROCAR,  M.  a.  Faire  qnc  deux 

choses  se  correspondciU  réciproqucoicni. 

HECIPROCARSE,  i'.  r.  Se  correspondre 
rtVtiprotrucmciu. 

^KFCIPROCIDAD,  J.  jf.  Rt^iprocïte  : 
elat,  caracl(  re  de  ce  qui  csl  réciproque. 

RECiîPUOCO , CA,  ndj.  netinroquc, 
mutuel.  Il  f^erbo  rtci^roco  : veroc  reci- 
|>roc|ue  : qui  marque  I actioa  d’im  sujet  sur 
lui-mèmc.  |j  Termutos  reciprf^oos  : termes 
rcM'iproqucs , qui  ont  la  mc^mc  signiGca- 
tion. 

RECISDIAMENTE,  adn.  $up.  do  ré- 
clamante. 

RECISION,  J./,  (prat.)  Rescision  : cas- 
sation <fun  acte. 

REldSlMO,  MA,  adj.  sup.  de  recio. 
TnVforl,  très-vigoureux , etc. 

RFCIl’ACIOIV,  J.  /.  Récitation. 

RECITADO,  p.  p.  du  verbe  recitar. 

RECIT  ADO,  s.  m.  Récitatif  de  mu- 
sique. 

RECn'ADOR,  RA,  s.  Celui  qui  ré- 
cite. 

RECITANTE,  TA,  s.  {u.)  V.  Corne- 

iLante  ♦ Farsante. 

REClTAR , if.  a.  Réciter  : débiter  un 
discours,  etc.  ||  Réciter,  raconter. 

RECITATiVO,  VA  , o/Ç.  et  s.  Réciuiif: 
chaut  qui  iloît  être  débité.  ||  IteciUitwo  ohli- 
gado  : récitatif  obligé:  récitatif  accompa- 
gné et  cqupc  par  les  iastrmueus. 

RECTCRA , S.f.  V.  FortaUza.  1|  V.  Ri- 
gor.  \\  Rigueur  de  la  saison , du  temps. 

RECLAMACION,  s.  f.  Réclamation  : 
i'action  de  réclamer,  de  revendiquer,  etc.  || 
Réclarn.ition , opposition,  protoslHiion. 

RECLAM.ADO,  p.  p.  du  verbe  cecla- 

mar. 

RECLAM.\R,  U.  a Réclamer:  s’appeler 
Ji's  uns  les  autres,  en  parlant  ries  oiseaux.  || 
RérJ.imcr  : rappeler  nu  oÎK’au  do  fauconoe- 
lie.  Il  Appeler  im  oiseau  avee  un  appeau.  || 
Réclaïucr,  s’opposer,  protester.  ||  Amener  la 
Vergue  près  des  moufles.  ||  Réclamer,  im- 
plorer, demander  avec  instance.  ||  {prat.) 
Roiiier  : revenir  contre  un  contrat.  ||  Ré- 
clamer, revendiquer. 

RECLAMES,  j-  m.  pl.  {mar.  ) Moufles 
garnis  do  leurs  poulies,  encornail. 

RECLAMO,  s.  m.  Appeau  ou  sifflet  pour 
appeler  d'antres  oiseaux.  {|  {prat.)  Réclama- 
tiun.  V.  Reclamacion.  ||  Réclame  : mot 
dessous  d'nne  page,  et  qui  est  le  premier  de 
U page  suivante.  ||  (/<ô'0  Appât,  amorce.  || 
\';*lct  de  femme  piibliqiie.  IJ  Cri  pour  ap- 
peler quelqu'un.  ||  y/cumr  al  réclama  : cou- 
rir où  Ton  sait  qu’il  y a quelque  profit  à 
faire. 

RFICLE,  r.  m.  Vacance  des  chanoines  : 
temps  pcmlaiU  lcrjuei  il»  peuvent  s’ahiKsn- 
Irr. 
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RECLINACION  , s.  J.  L'action  do  pen- 
cher. 

RECUNADO , p.  p.  du  verbe  recU- 

nar. 

RECLINAR , V.  a.  Pencher,'  incliner: 
appuyer  le  eorjis  pour  le  reposer. 

nECLINARS*'-. , r.  S accoter;  »e  cou- 
cher sur  le  côté. 

RECLIW A 1 ORIO , 5.  m.  Accoudoir, 
accotoir  : ce  qui  sert  d'appui , ce  qui  est  fait 
pour  s'y  accoter. 

REf^LLlDO,  p.  p.  du  verbe  rec/uir. 

RECLUIR,  s*.  a>  Reclure  : renfermer 
dans  un  clohie. 

KÎ'.CLLSION  , J.  /I  Clôture  ; prison  vo- 
lontaire ou  forcée.  ||Kiuhuii  où  qiielJ'un 
est  icnfeniu.)]  Réclusion  : 1 action  de  rcchirc , 
détention.  Il  Casa  de  reclitsiont  maison  de 
force:  maison  où  l’on  enferme  les  geris  in- 
disciplinables.  ||  Poner  en  nclusvm  : le- 
qlure  î renfermer  dans  uoe  clôture  étroite 
et  rigoureuse. 

RECLLSO,  p.  p.  ir.  du  verhe.  recluir^ 
Il  adj.  Reclus  : qui  garde  uuc  grande  lé^ 
traite , qui  ne  son  pas. 

RECLLSORIO  , s.  m.  V.  Réclusion  f 
dans  su  seconde  acception. 

RECLUTA,  s.yi  Rccme  : nouvelle  levée 
de  gens  de  guerre.  ||  Sold.il  de  recrue.  || 
{/ig‘  ) Rcniplaccmcui  d'uuc  chose  qui  man- 
que. IJ  (Jig.j  Recrue  : celui  qui  stirvicnt  dans 
une  compac»uc.  • 

RT'XILUTADO , p.  p.  du  verbe  rcclu- 
tar. 

RECLCTAHOR , s.m.  Recruteur:  celui 
I qui  faitdc-s  recrues. 

RECLUTAR  , 1'.  a.  Rccniter  : faire  de» 
recrues.  ||  [fig-  ] Remplacer,  suppléer.  || 
Rcclutar  cdn  sohornoy  arle  : euibauchct  j 
.curôlcc  par  adresse. 

* RE<X>RRARLE,  adj.  m.  et  J'.  Recou- 
vrable : ftui  peut  sc  recouvrer. 

RECÜRRACION , s.  / (r.)  V,  Recupe- 

racion . 

RECOBRADO , p.  p.  du  verbe  reco- 

brar. 

RECOBRAR , u.  a.  Ravoir,  recouvrer, 

' retrouver,  rentrer  en  possession.  [|  (prnt.) 
Retraire  : retirer  un  biriiagc  vemîu.  ||  Re- 
cobrar  su\  espiiitus  ^ sus  senlulos  : i.q«pe- 
1er  scs  espnis  , s«-s  sens , Ic.s  reprendre- 

RECÜBR ARSE , I-.  r.  Se  rcincllrc  d'iina 
perte,  rctablir  scs  atraiu'.s,  etc.  ||  Revenir  .â 
soi , reprend^:  scs  esprits,  son  Imu  sons.  |) 
Se  ravoir,  sc  rcconnoître  : reprendre  sc» 
forces.  Il  Sc  racquitter  : ravoir  ce  qu'on  avoit 
perdu. 

RECOBRO,  s.  m,  Rccrmvrcmcni  ; I action 
de  ifoouvrer.  jj  Rcroiisso  : rcpiUe  de  cr 
•qu’on  avoit  enlevé  par  force. 

RECOCKR,  r.  a.  Rccuiic  ; cuire  di- 
nouveau. Il  Trop  ctiiie.'l  [Jis  ) 
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îd^i  s^ntinieiit  qu*on  larde  }i  in&nifes> 
1er. 

RECOCERSE , t*.  r.  (Jig-  ) Sc  lourmcn- 
t£r»  «e  dë»e«pcrvr. 

KECOCHO , CHA  , wf}.  Trop  cnit. 

RECOCIDO,  p.  p.  <Iq  vcr!>c  recocer,  || 
atlj.  Ex(>erl  : verse  dans  ies  afiaires. 

RKl^OCrrA  r s.  J.  ( »^.)  V.  Rcqucson> 
RECODADEKl»,  i.  m.  V.  RccUnalo- 
rio. 

RECODADO  , p.  p.  du  verbe  reoo- 
dar. 

RECODAR,  K n.  \,Recnstane. 
RK(iODlR  , n.  (i'.)  V.  Recudin  ||  (*^.) 
S’adrc&M.T,  recourir. 

AKCODO , s.  m.  G>ade,  angle,  sinoo- 
site.  {|  G.'ire  : abri  pour  les  baU'Sux. 

RECOGEDKRO,  <•  m.  Endroit  où  l’on 
raniasst*  ccruines  choses.  ||  lustrumcni  qui 
sert  .h  les  ramasser. 

HECOGEDOR,  j.  m.  Celui  qui  recoif, 
loge,  donne  rçlrailc. Il  Kam«isscur  : qui  fait 
des  ramas.  |(  Ecréiuoire  : inslruracDl  d'arti* 
ficier.  I]  Ri^co^dor  de  noticias:  écumeur 
de  nouvelles  : celui  qui  cherche  cà  et  là  «les 
nouvelles. 

RECOGER , U.  a.  Reprendre  : prendre 
une  scconflc  fois.  (|  Recueillir,  ramasser,  ras- 
sembler. Il  SciTcr,  resserrer,  presser.  ||  En- 
fermer : mcitie  en  lieu  de  sûreté.  I|  Amasser 

2>cu  ù peu  , surtout  de  l’argent.  ||  Recueillir, 
oger,  donner  un  asile.  j|  Enfermer  un  fou.  |j 
Suspcn<lrc  l'usage,  le  cours  d*une  chose.  |{ 
Recueillir,  compiler  : rassembler  des  passa- 
ges d’aineurs.  ||  Glaner  : faire  de  petits 
gains  après  les  premiers.  ||  Dé|>ouiiler,  ré- 
colter : faire  la  récolte.  j|  Lever,  recueillir, 
amasser  des  con(iibiUions.{|  Retrousser,  re- 
plier ; relever  en  haut  ce  qui  eloit  détroussé. 
Il  ( mar.  ) Accueillir  : recevoir  dans  le  na- 
vire. (I  Tocar  d recogen  {mil.  ) battre  l’as- 
«M'Uiblee,  battre  le  tambour  pour  la  luarcbc, 
io  combat , etc.  ||  Reco^r  las  mieses  ; mois- 
sonner : faire  la  moisson.  |(  Recoÿer  el  pico 
à un  caùallo:  ramener  un  clicvuj  j lui  faire, 
baisser  le  nez.  |)  ^co^er  las  i^tas  : ( mar.  ) 
plier  les  voiles.  ||  Reco^r  limosna  : quêter 
pour  les  pauvres.  |{ /leco^er /os^rulos  ; faire 
la  récolte.  j|  Rec't^cr  unit  proposicion  : ré- 
tracter une  proposition.  ||  mj  uale: 

retirer  une  obligaüou,  en  payant  ce  qu’oo 
dr'oil. 

RECOGERSE,  v.  r.  Se  retirer,  se  réfu- 
gier dans.  Il  Se  retirer  du  commerce  des 
Jioinmes.  (I  Réformer  sa  dépense,  te  re»- 
treimlie.  ||  Se  retirer  dans  sa  chambre  pour 
dormir,  etc.  ||  Sc  retirer,  rentrer  chex  soi.  || 
Se  recueillir  pour  vaquer  à l’oraison,  etc.  jj 
{mil.}  Se  replier:  se  serrer  en  se  retirant 
sur.  Il  Recogerse  d buen  vivir:  se  rciirer  du 
tumulte  du  iQoacW  pour  vivre  dans  la  re>^ 
liaiU*. 
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RECOGIDA,  s.  f.  (p.)  V,  Acogida.  || 
(p.)  V.  Retirada. 

RECüGlDAMENTE , ar/p.  Avec  re- 
cueillement d'<*sprit. 

RECüGIDAS , s.f.  pl.  Recluses,  repen- 
ties, femmes  cloîtrées,  ou  volooiaircmcol , 
ou  par  autorité  de  justice. 

RI’^COGIDO,  p.  p.  du  verbe  recoger.  || 
Estar  reco^do  : sc  reposer  : prendre  du  re- 
pos. ' 

RFCOGIMIENTO , s.  m.  Ramas , amas, 
assemblage.  ||  Retraite, refuge,  abri.  V.  Aco~ 
gida.  Il  Maison  de  repenties.  V.  RecogiJas  ^ 
Réclusion- 1|  Retraite  : éloignement  du  com- 
merce du  monde.  ||  Rccueiliement  en  termes 
de  dévotion. 

RECOLECaON,  s.  f V.  Recopiladon, 
Resiimen , Compendio.\\  Plus  étroite  obser- 
vance d’une  règle  religieuse.  j|  Maison  , ton- 
vent  où  l’on  observe  l;i  règle  avec  Je  plus 
d’austérilc.  Il  (fig-)  Maison  particulière  oîl 
l’on  vit  dausune  grande  retraite.  ({Terme  de 
mysticité  : récollection  , recueillement  io- 
léricur. 

RECOLEGlR,  p.  a.  (p.)  Recueillir, 
ramasser,  rar  .cmblcr.||^p.)  V.  Recoger ^ Co* 
legir. 

aECOLETO,  TA  , adj.  et  s.  Récollcl  : re- 
ligieux Aforméde  l'ordre  de  Saint-Fiuncois. 
il  ( fiff'  ) P*-‘*'‘oune  qui  vit  dans  la  retraite  , 
daiulc  rccm^illement. 

RECOMBINADO,  p.  p.  du  verbe 
comkinar. 

RECOMBIIHAR , p.  a.  Combiner  de 
nouveau. 

RECOMENDABLE.  adj.  m.  etf.  Re- 
commamlable , estimable. 

HECOMENDARLEMENTE,  «/p. 

D'une  manière  recommandable. 

RKCOMEjNDAGIüN  , s.  J.  Recomman- 
dation : l’action  de  recommander.  {{ Recom- 
mandation : estime  qu’on  a pour  le  mérite , 
etc.  ||  Ce  qui  rend  estimable  , rccominunda- 
blc.  Il  C'frtu  de  recomendaeion  ; leiiie  de  re- 
couimandalion.  |j  (fig.)  Qualités,  taleru 
naturels  , etc . (|  iieco/isem&JCton  del  aima  t 
recommandation  de  l’ilme. 

RECOMENDADISIMO , MA , adj.  sup. 

de  recomendado. 

RECüMENDADO  , p.  p.  du  verbe  re» 
comcndfir.\\aiR.  Recommandé. 

RECüMElN  OAR  , p.  a.  Recommander  : 
#faaiger,  <louner  ordre.  ||  Recommander: 

S lier,  solliciter  en  faveur  de  quelqu'un.  i| 
leeomendar  ei  aima  ; foire  la  recommanda- 
tion de  rime. 

RECOMENDATORIO,  RU,  adj.  V. 

ReeomendnhU. 

RECOMPENSA,  s.f.  Corapcnaniiou , 
dédommagement.  |)  Récompense. 

, RECOMPENSABLE,  adj.  m.elf.  Qui 
peut,  qui  doit  due  récom^icusé. 
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RKœMPFNSACION , *.  /.  Compen- 
Mtion  , etc.  V.  hecompensa. 

RE(]üMPENSADÔ , p.  p-  ïiu  Tcrbc  re- 

compcniar\ 

RKCOMPENSAR,  n.  Compenser, 
d^iommager.  |)  Rtxorapon&er. 

RECÜMPENSARSE.  r.  Sc  r^om- 
penscr , se  dtklofiiniapcr. 

* RECOMPONER  , t'.  n.  Rccontpmcr, 
rtfparcr  : composer  de  nouTcao.  ||  Rajuster  : 
anister  de  nouveau. 

♦ RECÜMPÜESTO,  p.  p.  ir.  du  ver^ 

recomponen  ^ 

RECOWCENTRADO  * p.  p.  du  verbe 

reconcentrnr, 

RECÜNCENTOAMIEKTO,  J.  m.  L’ac- 
tion déconcentrer. 

RECONCEW TRAR  , n.  Concen- 

trer : faire  entrer  au-dedans,  niunir  au 
centre,  etc.  ||  Dissimuler , cacher  ses  |>cincs, 
etc. 

RECONCENTRARSE,  1^*  r.  Se  Cxcr 

dans  Pesprit,  en  parlant  d'une  opinion  j^ans 
Iccmor,  en  parlant  d'une  passion  ; dans  le 
corps»  en  parlant  d’ime  humeur. 

HECONCILJABLE,  adj.m.etf,  Rc- 

conCihable  : qui  peut  i^tre  nfconcitie. 

RECÜNClLlAaON.  i.J,  Réconcilia- 
tion, racconimodemcot.  Il  Réconciliation: 
rom  le  confession  h la  suite  d'une  plus  elen- 
dtic.  K Jficconciliacion  encubierla  : rL^nci-> 
liation  plâtrée:  rexonciliation  feinte,  peu 
durable. 

RECONCILIADO,  p.  p.  du  verbe  re- 
conciliar. 

RKCOÎSCILIADOR,  RA.  s.  Rccomi- 

lialcnr. 

RECONCÏIiAR,  t*,  a.  Rajuster,  ré- 
concilie: , raccommorler , remettre  d'accord. 
Il  Reconcilier  un  [xfoiteni  ; l'entendre  de 
nouveau  dans  une  courte  confession.  On  dit 
du  |)cnitent:  reconciiiarse,  se  réconcilier. j| 
Réconcilier  une  tglise  prnfauce  : la  rc- 
benir. 

RECONCILIARSE , t'.  r.  Sc  réconcilier, 
semeltred'accoid , s’accommoder  , scnicuie 
bien  avoc  quelqu’un.  ||  Sc  rctonciJier  : se 
confesser  une  seconde  fois.  ]|  HcconcUianc 
con  la  r^/ejf*n  ; se  réconcilier  h J'cglise.  On 
le  dit  d'un  héietiqnc  qui  fait  abjuration. 

RECONCOMlKSE  , t'.  r.  Se  mSfuer  , 
se  frotter  , se  gratter  à cause  de  frequentes 
démangeaisons. 

RECOKCOMIDO , p.  p.  du  Tcrbc  «- 
coneomerse. 

RECONCOMIO  , 9.  m.  (fam.)  Mouve- 
ment du  dos  et  des  épanlts,  provenant  <lc 
dcroangcaisotis,  ou  de  phiisir,  dccontcnlc* 
ment.  j|  (Jam.  ) Soopcon  : di'hance  qui  agit 
snr  l’cspril.  |j  (Jam.  ) Dcniangeaison  , dtsir, 
envie,  goùtpoui  une  chose. 

RECÔNDli’O,  TA,  ai/;.  Très-cache , 


très-secret. {|Al>strait  : difficile  â entendre,  â 
pénétrer,  â conccvoii. 

RECONDUaaON,  s.f.  Reconduc- 
tion ; rennnvrllrmenl  d’un  bail  expiré. 

RELOWDUCIR,  a.  Renouveler  nu 
b.'iil  expité. 

RECONtESAR,  M.  a.  (mus.) Confesser 
une  sf*con<!e  fois. 

RECONOCEDOR  , UA  , t.  Révisenr  , 
examinateur. 

RECONOCER  , t*.  a.  Revoir  , exami- 
ner, vériGcr.  Il  Reconnoître  l'amoriié,  la 
juridiction  , s'y  soumettre.  \ ReconnoUro 
un  bienfait,  en  lénidigncr sa reconnoissancc. 

(I  Considérer  , contempler.  ||  Connotire  , 
comprendre , concevoir.  j|  Reconnoître  : dé- 
clarer <[111100  chose  nous  appartient.  ||  Me- 
conocer  el  errmpo  ô (errenn  : reconnoître 
le  terrain  , au  propre  et  au  ligure.  ||  Jtero- 
nocer  por  Ai/o  .♦  rrconnoîire , avouer  [>our 
son  Gis.  |(  IVo  reconocer  por  ; renoncer  , 
renier , désavoncr. 

REfiONOCERSE , i^.  r.  Se  reconnoître, 
s'avouer.  1|  Se  reconnoiire  : se  repentir.  j|  Sc 
sentir  : connoître  scs  talons,  ses  forces,  ses 
resioiirces. 

RECONOCIDAMEÎSTE,  adw.  D’une 

manière  reconnoissante. 

RECONOCIDISIMO,  MA,  adj.  sup. 
de  teoonocido.  s 

RECOKOCIDO  , p.  p.  du  verbe  reco- 
noce r.  Il  adj.  Rcconnoitsant. 

REf^ONOClEN'rE , p.  a.  du  verbe  ro-  ^ 
conocer.  Rcconnoissant  : qui  reconnoît. 

RECÜNÜCIMIEIVTO,  9.  m.  Reron- 
Doissance  : l’action  de  rccoanoltre.||  Rccon- 
noissance  , gratitude.  Jj  Soumission  , dépen- 
dance, servitude.  ||  Recherche,  révision, 
examen  , vériGcalion.  ||  Reconnoissance  : 
aveu  d'une  flotte,  etc. 

RECÜNOSCER,  t*.  a.  ( o.  ) V.  Meeo~ 
noeer. 

RECONOSCIEWIE,  p.  a.  (i^.)ilu  verbe 
reconoscer.  V.  Keconociente. 

RECONOSCimENTü»  s.  w.  (<'.)  V. 

ReconocitmetUo. 

♦ RECUNI^UISTADO  , DA , adj.  Re- 
conquis : conquis  de  nonveau. 

* RFiJOxXSTRDCaUN,  s.  / Reconi- 
tmetion  ; l'action  de  reconstruire. 

RECÜNTADO,  p.p.  du  verbe  recon* 
tar. 

RECOWTAMIENTO . s.  m.  ^.)  Nar- 
ration, récit,  reUüon.  V.  iVa/racio/i,  Re- 
lacion. 

RECOKTANTE , p.  a.  du  verbe  recon- 
tar.  Qui  conte  ou  raconte  de  nouTC.iti. 

Recon  TAR,  t*,a.  Recompter:  comp- 
ter une  seconde  fois.  ||  Conter  : ruconter  de 
nouveau.  {|  Recenser,  vériGer»  examttier 

RECON i'SiSi'O,  TA,  adj.  irt^uon- 

tent. 
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HECOKTEi\Xü,  s.m.  Grand  conien- 
tPinrni. 

KECONVALECER , Sc  rtublir  ; 

rcc<mvici  la  »atlU\ 

lU'EOIN^  KINCIOÎV  , s.  J.  Arpmucnt 
contic  qtti’lqn  un  h c|tû  on  opposo  do 
|>ro|iu'S  action» , du  propre»  paroles.  || 
iprot.)  Hoounvcittion  : action , deiuamlc 
foruuic  coQiLC  quciqu’uii  qui  on  a dijù  ior^ 
imi  uno. 

RI'COjNVKA'IDO  , p>  P-  du  verix:  re* 
contenir. 

UKCONVK^ilR,  a.  Rofuter  : con- 
vaincre quelqu’un  par  &c&  propres  paroles  , 
etc.  K {prat.  } Rccouveutr  : (tcmaDÜer  en  jus- 
lic*cùrelui  qui  demandoit  ^ do  dcrcndeui  , 
devenir  demandeur.  ]|  Hecont'enii'  en  su 
Jueio  : (prot.)  citer  devant  le  juge  ou  tribu- 
nal dont  onrcicvei  en  vertu  d’un  privi- 
Irge. 

JII'XORILACION,  s.  /.  Récapitulation, 
sommaire,  .ibre^é.  ||  Oilîeclion,  recueil, 
roinpiiation.  |)  RiMioiheqnc  : compilation 
d ouvrages  de  tiiêiuc  naluix^ 

RECÙrJULiAÜÜ , p.  p.  du  verbe  neco- 
p'ilur. 

RÜCOPILADOR  , s.  m.  Celui  qui  com- 
pile. 

RECOPILAR,  ^.a.  Récapituler:  faire 
faite  le  soiiituairc,  retrait.  |j  Compder; 
faire  un  recntnl. 

RECOQUIN , J.  m.  Petit  homme  gros 
et  trapu. 

Kf'.CORDABLE,  adj,  ta,  et  f.  Qui  peut 
^Ue  rappelé. 

REliüRDACION,  s.f.  Rcmemoraiiou , 
ntemoire,  souvenir. 

RECüRDADO,p.p.dn  verbe  reeordar, 

KECÜRDADÜR,  RA  , s.  Qui  rap- 
pelle. 

RECÜRDANZA,  s.f,  (r^.)  \,/iecorda- 

rm/i. 

KECORDAMIENTÜ , J.  m.  (r/.)V./le- 

eoninctoit. 

HïXÜRDAR,  V.  a.  Rappeler  la  me- 
uji^rc,  faire  ressouvenir. 

RE(X)RDAR  , t*,  n,  (fg-)  S’cveiUor. 

RKCORnAR^E,  t',  r,  Sc  ressouvenir. 

KECORREK  , m.  o.  Parcourir  : voir,  ix’* 
garder  do  toutes  paru. {|  Parcourir  : leudicLei 
iin  livre,  il  Raccommoder  , reparer.  {(  Re- 
toucher ; revoir , toucher  de  nouveau. j|Hc- 
pl.nrcr:  rctiduircde  plAirc.|j/^ecorrerun  te- 
jtulo:  recouvrir  nu  toiu  ||  Hecorrer  la  rne- 
iiioria  : repasser  dans  sa  lucnioirc.  ||  Jiecorrer 
ins  caàaueraUis  : ) mendier  de 

porte  en  porte. 

RECOilRlDA,  J.  y.  Recherche  ; l’ac- 
tion de  renielti  c des  Iodes  , des  paves  neufs. 
[|  llecorrida  de  los Jondos  : ( inar.)  œuvre  de 
juaiec  : raHoub.  • 

KECüRïUDO,  p p>  du  verbe  recorrer. 


R.*XORTADO,  s.  /n.  Decoopore  : pa- 
pier dt-coupr. 

RECÜRTADO  , p,  p,  Hu  verbe  recoriar, 
il  adj.  ( peint,  ) Conpt\  On  le  dit  des 
contours  rlurs,  etc.  ||(  l/ot.  ) Lacinié:  on  le 
dit  d’iine  fenille  en  i.*inières. 

* RECORTAïX)K , s.  m.  Decoupeur  : 
celui  qui  découpé. 

RECüKTAR,  U',  a,  Rogacr,  couper , re- 
tranchcT.  ||  Découper  : faire  des  dcconpurcs. 

Il  Retailler;  tailler  de  nouveau. j|  Hcooiiper  : 
couper  do  nouveau»  au  jeu  de  cartes. jjEbar- 
h<‘t  : ûler  1 excédant,  les  incgaUles  du  Lx>td  , 
les  levures.  ||  Égoger  : ôter  les  oreille»  , 1a 
queue,  parmi  les  tanncuis.  j|  Tondie  : cou- 
per la  laine,  le  poil  des  animaiii. 

lUXüKVADO,  p,p.  du  verbe  rccoivar. 

RECORVAR,  %•.  a,  V.  AVicori'ur. 

RECORVO,  VA,  (tdj.  V.  Cmyo. 

RKCOSEK,  M.  a:  Recoudre  : coudre  de 
nouveau. 

RECOSIDO , p.  p.  du  vrriic  recoser, 

RECOSTADO,  p.  p^  du  verbe  recos- 
tar. 

HECOSTAR,  n.  Incliner,  pencher, 
mettre  sur  le  ciiitv 

RKCOSTARSE,  u.  r.  Se  coucher  ponr 
dormir,  etc.  ||  S'accoler  : s’appuyer  de 
côte. 

RECOVA  , i.  f.  Achat  d'uenfs,  de  pou- 
les , etc.  dans  les  villages  pour  les  revendre, 
il  Meule  : troupe  de  chiens  de  chasse. 

Espèce  de  luit,  d’.'iuvcnt  en  maçonnuie 
pour  garantir  de  la  pluie  , etc. 

RECOVECO,  J.  m.  Détour , sinuosiic. 
il  {fig.  ) Ruse  : ilctour  pour  arriver  à scs 
fins. 

^ RECÜVEIRO,  s.  m.  Coquetier  : celui 
qui  achète  des  œufs,  des  poules,  tic.  pour 
les  revendre. 

RbXRE,  s.  m.  V.  JScclc. 

RECREACION , s.  /.  Rccrcaliou  , dl- 
vcnissemoiu.  ^ 

RKCRE.ADO,  p.  p.  do  verbe  recrear. 

RECREAR,  t',  n,  tmipioyè  plus  sou- 
vent comme  verbe  réciproque.  Récréer,  di- 
verdr. 

RECREARSE,  c.  r.  Se  plnire  ; pnmiTro 
plaisir  h.  ||  Mccreàudose  ; savoureusemeut  : 
en  savourant. 

REGKEA'nVO,  VA,  adj.  Qui  réjouit. 

RPlCREt^ER,  i'.  a,  RecruUrc  : cioiuc 
de  nouveau.  ||  Cioitrc  avec  excès.  |)  Surve- 
nir. . 

RECRECIDO  , p.  p.  du  veroe  recrecer, 

RKCRECIMIENTÜ , s.m.  Accroisse- 
ment, angine  DULkm. 

RKCRtîlDÜ  , DA  , adj.  Ou  le  dit  d’on 
obeau  de  fauconnerie  rcdcTcnu  indocile  et 
sauvage. 

RKC^EMENX'O  , s.  m.  Reste»  de  quel- 
que chose.  Il  ( méd.  ) Récrémeiu  : huiuenrs 
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qui  ae  •cparenl  du  saog  et  &'j  rem^rnt.  || 
Jiecrementos  metdlicos  ; K'orie  des  nie(;mx.  j 

HECRKO)  s.  m.  Rtx:rcaüon.  V.  Âecrett-  | 
cion.  Il  Lieu  où  Ion  va  sc  rccrcer. ||  7'omar 
alÿun  rccreo  : sc  dclasseï',  prendre  du  re> 
pos. 

RECRESCER,  a,  (»^.)  V.  Rtcrecer. 

Il  (t'.)  V.  Orwinatt  Causar, 

* RECRIMINACIOW , J.yi  Rcmmina- 

tion  : accusation,  reproche^  injure  laite 
^K>ur  en  rcpoiuser  uue  autre. 

* RECRJMINAR  , y.  a.  Récriminer  : 
répondre  à des  accusations  par  d’autres  ac- 
cusa lions. 

* RECRUCETADÜ , DA , adj,  ( blas.  ) 

Rccroisctc  ; on  le  dit  d'une  croix  icriniuoe 
par  des  croix. 

RKCl'AMENTE , udw.  Arec  droiture, 
oquiubleiueni.  ||  D’une  tuauiviv  droite. 

^ RECJTANGLLAR,  adj.  m.  et  J".  Rec- 
tangulaire.: qui  a des  angles  droits. 

ftECf  ANGULO  , LA,  adj.  Rectangle: 
qui  a un  a>ii  plusieurs  angles  droits. 

RECrAKGULÜ,  s.  m.  Rect;inf;le:  pa- 
rallélogramme dont  les  angles  sont  droib. 

REGTIFICACIÜN , Rectification  : 
opération  chimique  , raction  de  rectifier  , 
de  corriger.  ||  (groni.)  Rectification:  opé- 
ratH>0  qui  une  courbe  h une  ligne 

droite. 

RKGTJFICADO,  p.  p.  du  verbe  récit- 
ficar. 

KECTIFJCAR  , y.  a.  Rociifîer , redres- 
ser , corriger.  Il  Rectifier  : .distiller  une  li- 
queur une  seconde  fois. 

RECriFlCATlVO,  VA,  adj.  Quiiec- 
lifie. 

RKCriLÎNEO.  NEA.  n//>.  Rectiligne  : 
coni|X)sé  de  lignes  droites. 

KkcTÉSIMAMEN'l’E,  ady.sup.  densc- 
tumente. 

liECJ'iSlMO,  MA,  adj.  sup.  de  recto.  , 

REGiTl’lJD,  s.  J'.  Quatiic  d'nnc  ligne 
droite.  Il  Rertilodc,  equhJ.  ||  (‘\acti- 

ludc  ilaiis  scs  opéraiious  : inicgvilc  dans  scs 
jugeniens,  etc.  1 

REGTO,  TA , m//.  Direct,  droit:  qui  1 
n est  pastortu,  couiIh:,  eu*.  ()  Dioit.*On  le  j 
dit  d'un  angle  lormu  par  «feux  perpeiidicu- 
l.iircs.  Il  ipg.)  Droit,  cquitahic,  intègre.  )| 
reetn  t recta,  en  droiture,  directe- 
ment. Il  léinca  recta  : ligue  directe  : ligite 
(k*s  ascen<lat)s  et  des  liesceiiduns. 

KEGTOH,  RA,  s.  Recteur:  chef  d'une 
université,  d’un  collège.  [|  (’urc. 

KECTüRA,  5.  f.  SujMiiienrc  d’nnc 
comoiunftiué  de  religieuses. 

RECi’OHADO,  s.  m.  Rectorat  : clwige, 
ofliee , rligutté  de  recteur.  ||  Ueciorat  : temps 
qu’il  est  en  place. 

KKC'X't.irLil- , adj.  m.  et  f.  Rectoral  ; 
qui  eoucerne  le  recteur. 


RECTORAR,  y.  n.  Parvenir  au  re<Ho- 
rat. 

RECTORfA  , s.f.  Cure  : direction  de 
paroisse  , rcciorcric.  ||  Rectoral.  V.  Hcclo^ 
l^do.  \ 

RECUA  , j.y.Troufjede  bêtes  de  somme 
attachées  h la  qtieue  Tuiic  de  l'autre.  (|  ( fig. 
y/im. ) Mahitude  dediosesqui  sosuirent  h^a 
file. 

REGLAGE,  X.  m.  {*'. } Tribut  imposé 
aux  recuas.  V.  liecun. 

RECÜDIDA  , s.  f.  (y.)  V.  He$tilta.  ||D« 
recudicia:  (l^)  V.  De  leiuUas , De  /«cAu- 

to, 

RECUDIDO  , p.  p.  du  verbe  rccuthr. 

RECL  DlMhJNTO , s.  m.  W Hecudi- 

mienlo. 

RKGUDIMIEÏV  rO,  s.  m.  Afamlement 
donne  H im  fermier  des  deniers  royaux  pour 
qii*il  putssi'  Icb  {H'iccvoir. 

REGUDîK,  y.  a.  Payer  ou  assister  quel- 
qu'un sur  cc  qui  lui  revient  i!e  sm  leiiies  , 
gages,  CIC.  |[(»^.)  V.  yfcwiir^  Concurrir. 

Il  tiesponder , HepUcar. 

RECL'DIR  , r-.  n.  Rejaillir,  jaillir  d'un 
point  à un  autre. 

KKCL’ENTO,  s.  m.  inventatre , état, 

Ole.  V,  Inyentario.  j{  Kéccm»cmeul , dénom- 
brement, répetitioD. 

REXAJENX'RO , ê.  m.  (s-.)  V.  Retnouen^ 
ira. 

UEf^UERDO,  s.  m. Souvenir:  raemoire, 
avis , observation  ^ir  une  chose  pab»ce. 

IlECLElU),  JM.  MuU*tier. 

REGLES l'O,  s.  iH.  Pente  : penchant 
d'une  montagne , rtc. 

UECL'LADA,  Esooussc  : pus  en  ar- 
rièie  ixiui  s Vlaiiccr. 

REGLLAR,  n.  Rtx'uler  : aller  en  ar-  , « 

rièic.  IJ  ( fig.  fam.  ) Reculer  : luuilir  , ue 
pas  être  ferme  dans  son  opinion  , cto.  |j  iin^ 
cer  recalar  : repousser  , renvoyer  , faire  re- 
culer. 

RECULO  , X.  m.  V,  JiecuUtda.  ' 

RI'X^LIjO,  la,  atij.  On  le  dit  d’niic 
poule  ou  d im  poulet  sans  queue. 

HEGLLUiNt'^  (A),  ady.  A reculons; 
en  reculant,  allant  eu  arrière. 

REGUPi'^RABLE , adj.  m.el  f.  Recou- 
vrahlr:  qui  sc  peutvccouvrer. 

REGul^EHAGlON,  s.j\  Rectntt-rrmcnt. 

RECL’PERADU  , p.  p.  du  verbe  /efén- 
perar. 

HEGÜPERAOOR , RA , s.  GeJuî  qhi  re- 
couvie.  ij(p/vil.  ) Retmyant:  qui  exerce  le 
retrait. 

* REGL'PERAINTE  , p,  a.  du  verbe  rc- 
cuperur.  Roeouvraiit  : qui  recouvre,  ()  adj» 

{prat.  ) Rctravaiït  ; qui  exerce  le  reliait. 

RKGUPKUAR,  y»  a.  Racouvrer:  reUott- 
ver  ce  qui  éloil  perdu.  ||  Keeuperar  cL 
lusmptj  perdido  ; réparer  le  UM:q)s  peida. 
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RECUPERARSE,  r.  Se  recnpcrer, 
se  remeUrc  Hc  »cs  pertes. 

RECUPERATIVO . VA  , adj.  Qui  a la 
▼crm  de  »e  récoperer. 

RECURA,  J. y!  Scie  de  pcignicr  : outiT 
pour  faire  tes  dents  de  peigne. 

RECUR ADO , p.  p.  du  verbe  reeur/ir. 

RECURAR,  a.  Refendre,  faire  les 
dents  de  peigne  avec  la  seie. 

RECUnRiR,»^.  n.  Recourir:  avoir  re- 
cours. Il  Hecurrii'  d un  juez  pnrn  que  haga 
justicia  : se  retirer  par-devant  le  juge. 

RECURSO  , s.  m.  Recours  : faction  rie 
recourir.  }|  Retour  d'une  chose  au  lieu  où 
elle  ctoit.  (|  Recours  : appel  d'uu  tribunal 
inferieur  au  supérieur. 

RRCUSABlE,  m.  et  f.  Rcprocha- 
blc  : «fui  mérite  reproche. 

RECUSAUIOiH,  s.  f.  Rémsaiion. 

RECUSADÜ  • p.  p.  du  verbe  renuar. 

RE(JUSAR  , Refuser:  ne  vouloir  pas.  || 
Récns(*r  : ne  vouloir  pas  accepter  |K>ur  juge. 

RED  , s.  J\  Filet  flr  {>é<'hcur  , d’oiseleur, 
etc.  il  Ouvrage  en  foi  inc  «le  (ilel.  j|  Grille 
d un  parloir  de  religii’iiM^.  ||  Lieu  ou  l’on 
vend  du  pain , du  poisson  , etc.  , qu'on  livre 
U travers  «les  grilles.  ]|  Résraii  : sot  le  «le  tissu 
Jl  jour.  Il  Elspccedc  cagedefer,  où  Ion  met 
les  malfaiteurs  dans  les  vill.iges.  ||  { fig.) 
Piege,  siraugème,  ruse,  arlifirc.  ||  f germ.) 
Manteau.  V.  CapaA\  lied  barredera  : filet  h 
mailles  semù-s  pour  le  j>elil  poisson.  ||  Hed 
dearuna:  toile  d’araignée.  ||  Red  de  paru- 
ros  : ( fig.  ) toile  claire  cl  mal  tissuc.  || 
Red  de  p<^o  : (germ.)  manteau  ou  c.ipoïc 
de  paysan.  (|  Red  para  rngrr  codnrnicrs: 
nappe,  filet.  ||  Red  por.i  eo^r  ronejns  : 
poche:  filet  [>our  prendre  des  lapins.  {|  Hed 
de  eoanr;  tonnelle  : filet  pour  premirc  des 
penirix  , des  cailles , etc.  j[  Rea  de  peinen  : 
roiffe  de  perruque.  j|  Metev  en  In  rrd  t 
i fîg.  fam.  ) toniielcr  : faire  tomlter  d.uis  un 
pnge.  Il  Red  de  hierro  : fer  mailh;  : treillis 
de  ier  qu'on  met  h une  fenêtre.  ||  yd  red  har- 
reJera  : {fig.  ) cd  renversant  : eu  «•mporl.'uU 
tfMii  ce  qui  SC  trouve  sur  son  passage. ||<?/rcr 
tn  la  red:  tomber  dansic  filet  : donner  dans 
le  piège.  ||  Echar  Lt  red  : employer  tous  ses 
soins  pour  réussir.  |}  Redes , s.  f.  pl.  Rets: 
filets  pour  prendre  «les  oiseaux , des  pois- 
sons. il  Tender  redes  ^ des 

pit  ges:  induire  h commettre  quelque  faute , 
quelque  finisse  démarche. 

REDADA,  t.J‘.  Coup  de  filet.  1| 
Nombre  de  nersonues , de  choses  qu  ou 
prend  toutes  à la  fois. 

REDApO , p.  p.  du  verbe  redar. 

REDANO  , s.  m.  Êptplooq  : enveloppe 
des  intestins. 

RKD.AH  , 17.  Jeter  le  filet. 

HEDARGUCION  , s.Jl  Rciorsîon  d'un 
argtimeiic. 
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REDARGÜIDO  , p.  p.  do  Tetbe  rednr- 

KEOARGülR , s*,  a.  Rétorquer  : em- 
ployer contre  son  adversaire  les  preuves , 
les  argument  dont  il  sc  sert. 

RÊDE,s./.  (»^.)  V.  Red. 

REDEGICA  , s.  J.  dim.  de  red. 

REDEGILLA',  s.yi  di'm.  de  red.  Petit 
filet.  Il  Réseau  nu  petit  filet  pour  serrer  les 
cheveux,  il  Lacis  : réseau  de  fil  on  de  soie. 

REHEflIR  , V.  a.  (i'.)  Redire,  réprier. 

REDK(^IT.\  , s.  f.  tlint.  de  red- 

RKDEDOR  , 5.  m.  (Entour.  V.  (~*nn- 
lor/io.jl  yfl  rededor,  adi^.  Autour,  a 1 en- 
tour. {{  Andar  al  redednr  i tourner  au- 
tour. 

KEDEJON,  s.  m.  (germ.)  CoifTe  de  re'* 
seau.  • 

REDEL , J.  m.  ( mar.  ) Poutre  qu  on  met 
sur  la  |Hiupc  , sur  la  proue. 

REDEMiDUR  , HA  , s.  (*>.)  V.  Reden- 
tor. 

REDFMIR,  fl,  (w.)  Racheter.  V.  Jîe- 
dimu'.\\  (p.)  V.  Conmular. 

REDE^aON , J.  /:  Rachat.  ||  Rt^emp- 
lion  , rachat  des  captifs , et  surtout  rédciD^v 
tioD  du  genre  humain  par  Notre-Seigneur.  I| 
Secours , soulagement. 

REDENTOR , RA  , s.  Redempteor.  On 
le  dit  de  Jésus-Christ  |j  Religieux  de  la 
Merci , chargé  du  rachat  des  rapiifs. 

HEDERO , 5.  m.  Faiseur  de  filets.  |) 
(germ.  ) Voleur  de  nunieanx.  ||  Halcon  re~ 
dero.  V.  Halcon. 

REDERO  , RA  , adj.  Qui  appartient 
aux  filets. 

•REDICHO,  CHA,  adj.  Rechanté: 
chose  , chanson  répétée.  j|  Rebatto  : répété 
inutilement. 

UEDlC10N,s.  f.  Redite  , répétition. 

REDIKZMADO,  p.  p.  du  verbe  nuhez- 
mar. 

REDIE/M  AR  , a.  Prendre , lever  de 
nouveau  la  «lime. 

REDIEZMO  , s.  m.  Neuvième  portion 
des  fruits  sur  lesquels  on  a déjà  pris  lu  dhue 
ou  toute  au tie  portion  qu'on  perçoit  outie 
ta  diufr  onliuuirr. 

HEOiL , s.  m.  FItable  à brebis  : bergerie, 
bercail. 

REDIMIDLE,  adj.  m.  ci  f.  Qui  jicui 
être  racheté.  ^ 

REOlMinO,  p.  p.  do  verbe  redimir, 

REDIMIDÜR,  RA  , s.  ( m.)  V.  Reden- 
tor. 

REDIMIR  , M.  fl.  Racheter  : acheter  ce 
qui  avoit  été  vendu.  {|  Racheter  un  captif  : 
payer  sa  rançon.  |{  Socourii'  : tirer  de  dan- 
ger. Il  Racheter  une  rente  : s’en  libérer.  j| 
Redtmir  un  tcnso  t amortir,  éteindre  eu 
reiiilKJui'sant.  ||  Redimir  la  i’cxacion  r se 
rédimer  d'une  vexation  : s exempter  à prix 
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d’argent , etc.  de  faire  quelque  chose  dede> 
sa^rable,  etc. 

RKDINGOT  , s.  m.  Redingote  : espèce 
de  casaque. 

REDISTRIBUCION , s.  / ( inus.  ) Se- 
condf  distribution. 

RÉDITO  , s.  m.Rercnu , rente  : inteVèt 
d’un  capital  placé. 

REDITUABLE,  adj.  m.  et  f,Q  ui  rap- 
porte des  renies , de  lutilitc. 

REDITUADO , />.  p.  du  verbe  redi- 


luar» 

REDITUAL»  adj.  m.  et  f,  V.  Reditua- 
hU. 


REDITUAR , V.  a.  Rapporter  : rendre 
du  revenu. 

REDITUOSO,  SA , adj,  (./.)  V.  Redi- 
tuahle. 

REDOBLADO,p.  p.  du  verbe  redoblar.. 
Il  adj.  On  te  dit  d’un  homme  gros  et  trapn, 
bien  ràbln. 

REfX)BLADURA,  s./,  (t^.) Redouble- 
ment : action  de  redoubler. 

REDüBLAMlENTü,  J.  m.  V,  Repa^ 

txcion. 

KEDOBLAR , v.  a.  Redoubler , aug- 
menter au  double.  ||  River  un  clou.  ||  Tou- 
cher deux  fois  la  même  corde  d'un  instru- 
ment. 

REDOBLE,s.  m.  Second  conp  qu'on 
donne  sur  la  corde  d’un  instrument.  {|  Or- 
nement qu'on  ajoute  il  un  discours  ; raison 
dont  on  forlilieunc  preuveyetc. 

REOOBLEGAR,  v.  a.  (mus.)  V.  Doblc' 
gar  f Redoblar. 

REDOBLON  , s.  m.  (germ.)  PU  fait  11 
une  carte  pour  tricher  au  jeu. 

REDOMA,  s.f.  Bouteille  de  Terre  , etc. 
fiole.  Il  Présent  fait  à une  nouvelle  mariée 
le  jour  de  ses  noces. 

REDOMAOA/rO,  s.  m.  augm.  de  re- 
domndo.  Homme  Un  « très-ruse. 

REDOMADO  , DA  , adj.  Retors  : fin  , 
rusé  , maître  gonin. 

RÉDOMAZO , s.  m.  Coup  d'une  bou- 
teille d’encre  sur  le  visage. 

REDQMUJA)  s,  J',  dim.  de  redoma. 

REDOMILLA  , j.  J\  dim.  de  redoma. 
Petite  fiole  ou  l>outeiilc. 

REDOMITA,  s.  f.  dim,  de  rednma. 

REDüNDA,  adj.  Sortede  soic.jKÿerm.) 
V.  Basquina. 

REDOiN  DAMENTE , adt».  Circutaire- 
ment,  en  roiid.||RondcmeDt»  francliement , 
sans  détonr. 

REDON  DEADO,  p.  p.  du  verbe  re~ 
dondear. 

REDONDEAMIENTO.  s.  m.  Arron- 
dissement : l’action  d’arrondir,  son  cfict. 

REDONÜEAH,  a.  Arromlit , ren- 
dre lond.  Il  ( peint.  ) Contourner , donner  , 
marquer  les  coutours.  ||  Redondear  la  ha- 


cienda ^ ô caudal  ! Tciuirc  900  bien  libre 
I se  libérer  de  ses  dettes  , etc. 

! REDONDEARSE . m.  r.  Se  dcWrasser 

I de  tout  soin  , de  tout  embarras. 

* RKDOINDEL,  s,  m.  Natte  ronde  |x>ur 

couvrir  le  plancher  d'une  chambre.  IK^ôm.) 
Cercle.  ||  Sorte  de  manteau. 

REDüNOELA,  s.  J.  On  l’emploie 
dans  cette  phrase  : Hedondeln  de  métal  6 
mimbre  : porte-assiette,  cercle  de  métal 
pour  mettre  sous  les  plats. 

REÜONDErE , m.  etf.  dim.  de 
redondo. 

• REDON  DEZ  , s.  J.  Rondeur , nrrondis- 
seiaeiit. 

REDONDEZA  , s.  J.  (m.)  Rondeur.  V. 
Retlonàee. 

REDONDIGO , CA  , adj.  dim.  de  re- 

dnndo. 

REDONDIELA , s.  /.  Stance  de  quatre 
vers  espagnols,  chacun  de  Infît  svilabes. 

^REDUNDILLEaO,s.  m.  'Pocie  qui 
compose  des  chansons. 

REDONDIELO,  ILLA,  adj,  dim.  de 
redondo. 

REDONDISIMO,  MA , adj.  sup,  de  ra- 

dnndo. 

REDONDO  , s.f.  Pièce  de  monnoîe. 
REDONDO,  DA,  adj.  Arrondi , rond  , 
déformé  ronde.  ||  {Jtg.)  On  icdild'ungen- 
tiJliomme  noble  de  quatre  quartiers.  ||  { fig.) 
Qui  a toiu  scs  biens  libres , francs  de  dettes, 
qui  n’a  ni  afl'aires  ni  soucis.  ||  ( fig.  ) Irré- 
procbalile  dans  sa  conduite.  ||  Qui  est  sans 
armes , sans  défense.  ||  Rebondi:  arrondi  par 
embonpoint.  ||  Letra  redonda  : lettre  ron- 
de : espèce  de  caractère.  ||  la  redonda  : à 
la  ronde  : à. l’entour.  j|  Caerse  redondo: 
tomber  tout  à coup, subitement.  ||  De  redon- 
do, On  le  dit  d’un  enfant  qu’on  met  en  robe. 
Il  En  redondo  ;en  roiul,  ou  autour. 

REDONDON , s,  m.  Grand  cercle , 
grand  rond. 

REDüPEÏjO,  s.  m.  L'action  dep  asscr  fa 
main  sur  jun  drap  contre  poil.  (|  Dispute , 
querelle.  |)  y#/  redopelo  : à rebours  ; h re- 
brousse poil.  Il  Trder  al  redopelo  ; matirui- 
ter  ; traiter  avec  mépris , etc. 

REDOR,s.  nt.  Natte  de  forme  ronde. 
REDRAR , V,  a.  (i^.)  V.  eirredrar.  |)  hr»,) 
y , Eolt'er  J Restituir.  ' 

R£DRO,mi»'.  ifam.)  Derrière,  par 
derrière. 

REDROJO  , J.  m.  Petite  grappe  de  rai- 
sin que  laissent  les  vendangeurs.  |j  Fleur  on 
fmit  urdif,  ou  que  les  plaines  reijoussent 
et  qui  ue  vient  pas  è luatuiité.  ||.  (Jtg.  ) En- 
fant qui  a de  la  peine  à cioitre.  En  ce  sens 
on  dit  aussi  : Reiirojuelo. 

REDHOJUELO  , s.  m.  dim.  t\credrojo, 
REDRUPELQ,  s.  m.  (k.)  V.  Redo 

pth. 
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REDROSACA , j:  (V.)  V.  Enuiu , 

Socttiina. 

KEDRUEJO,  *.  m.  V.  Hetirojo,  ■ 

REDRUlNiA,  {y.)  Miûn , ou  côu:  gau- 

cbr. 

REDUCCION,  s.  J.  Rc^uclion  : l’aciion 
de  rtnluire.  ||  Hcductiou  : cli.’ingcmunid'uuo 
£gnre  en  une  aulre  »oiubJabic , mais  plus 
]iKiiie.  (]  Rc<lucüon  : dccoiiipoMiion,  icsolu- 
lion  d*uti  corps  en  scs  priaciiMss.  |j  Dissolu- 
Itoii  d’un  corps  dur  en  Iic|uiuu  : lii|uct’ac* 
tiou.  |t  Reuuctioa  : rclublisscincDl  d un 
xuixlc  (lcconi[K>sccn  soncUt  naiiircl.  ||  Con- 
version d’un  sylUkgisnié  imparfuil  en  unau- 
tie  parfait.  ||  Réduction  de  sous  en  livres, 
de  livres  en  sous  , etc.  i(  Ri^lucüon  des  en- 
tiers en  fracüous  , des  fractions  en  entiers.  || 
(Jiange  : troc  d’une  pièce  de  monnoie  pour 
une  autre.  |)  Réduction  d’une  équation  al* 
geU  ique  à ses  moindres  termes. || L’action  de 
icduirc , de  coisvaincre  , d’amener  li  son  ten* 
tiiueiit.ij R<5duction  : l’action  de  soumettre, 
<)e  mjbjiigncT.  ||  Conversion  des  infidèles  , 
des  pccljeiirs.  (|  Peuplade  d Indiens  conver- 
tis 1.1  foi.  |{  Resserrement,  accourcissé* 
nient  : action  par  laquelle  une  chose  est  res- 
serrée. |i  lietluccinn  d menos  : amoindrisse* 
luenc , iliminuiion. 

UEIXJCIHLE,  o/ÿ*  m.ctf-  Réductible: 

qui  peut  être  rednit. 

* nEDCCJDAMEN'rE  , adv,  Modique- 
lucnt  : avec  nuxlicile. 

REULiCIDü,  «.  p.  du  verlic  reducir. 
RKDCaMlEM'ü,s.  m.  (wm.)  Ré- 
duction. V.  Jieduecùin. 

REDUCIR  • 1^.  fl.  Remettre  en  sa  place, 
en  son  premier  eut.  ||  Réduire  : changer 
une  chose  en  tinc  autre,  semblable,  mais 
plus  petite.  Il  Changer  : troquer  une  piècede 
monnoie  contre  une  autre.  ||  Réduire  : di- 
uiinner.  ||  Réduire  : abréger,  resserrer  un 
discours , etc.  ||  Réduire  un  corps  en  petites 
part  es  ^ le  changer  en  une  autre  substance. 
Il  Réduire  un  côtier  en  fractions , des  fi  ac- 
tions en  un  entier.  ||  Changer  un  syllogisme 
imparfait  en  un  autre  parfait. j{  (peinU)  Hé* 
duire  une  figure  du  grand  au  petit.  j|  Ré- 
duire : renfermer  sous  un  nombre  ou  une 
quautité  déterminée.  En  ce  sens , ce  verbe 
est  surtout  employé  comme  réciproque.  || 
Réduire  , soumettre,  subjuguer. )|Kédiiirc  : 
convaincre,  persuader,  amener  son  avis. 
Il  Convertir  & la  foi.  ||  Restreindre  : mettre 
(les  Ivomes.  ||  Reducir  à menot  : .mioindrir, 
diminuer,  rendre  moindre.  ||  Ac Jour  d la 
rocon  rendre  souple  ; midre  raisonnable, 
soumis,  jj  Reelucir  d la  nada  t anéantir  : 
réduire  au  néant. 

RF.DUCIKSE , t».  r.  Se  réduire  : refor» 
mer  sa  dépense,  son  train  , etc.  ||  Être  obligé, 
contraint,  se  tésoudic  fnteemeut  A.  {{  Se 
rciU’ermcr,  sc  bornei . \\  i>c  icsombc  ; être 


dissous.  Il  5e  resserrer  : devenir  monta  éten* 
dn.  I)  Reducine  à huenas , d la  raznn  : êm 
lap^irocJicr , se  prêter  à un  accommode- 
ment. 

REDUC'i'ILIX),  s.  m.  dim.  de  radueto. 

REDÜCTO)  s.  m.  Redoute  : ouvroge  de 
fortification. 

HEDUNDANaA,  s.  /.  Trop  grande 
aboodauce , superfluité.  ||  Excès  , eu  quel* 
(jue  genre  que  ce  soit.  ||  Redondance , sn- 
peifluité  de  paroles. 

REDUNDANTE,  p.  a.  du  verbe  r«iun- 
dar.  Qui  regorge , etc.  ||  Redondant , super- 
flu ; qui  est  de  trop  dans  un  discours. 

RET^UNDAJNTEMEWTE,  adu.  Avec 
rédondancc. 

REDUNDAH  , u.  n.  Regorger,  dcRor* 
der,  être  trop  plein.  ||  Tourner  au  prolîc  ou 
auprejodice,  revenir. 

REDUPUCAaON,  a.  /.  Répétiüon, 
redoublement. 

REDÜPLICADO,  p.  p.  du  verbe  redu^ 
plicar, 

REDUPLICAR,  u.a.  Doubler,  redou- 
bler, répéter. 

REDUTILLO,  s.  m.  {v.)  dim.  de  re- 

dutn. 

REDUTO,  a.  m.  (m.)  V.  Heducta. 

REEDIFICACION , s.f.  RéédiÜcation. 
Il  Reedificacion  de  una  lapia  caida  : relè- 
vement : l’action  de  relever  une  muraille. 

HEEDXFICADO , p.  p.  du  verbe  rredi* 

Jicar. 

HEEDIFICADOR I RA,  s.  Celui  qui 
réédifie. 

REEDIFICAR,  ff.  a.  Réédifior,  reb&tir: 

rebattre. 

REEDOR,  M.  m.  (t*.)  V.  JRedednr. 

RÉELECCIOIN , s.f.  L'action  de  choisir 
de  nouveau. 

REELECTO , p.  p.  ir.  du  verbe  rtsele- 
S‘f‘- 

KEELEGIDO  , p.  p.  da  verbe  roe/e* 

REELEGIR , u.  a.  Oioisir,  élire  de  nou- 
veau. 

REELIGIR  , U,  a.  (1^.)  V.  Heelcgir. 

REEiMBARGADO,  p.p.àu  verbe  reem- 
bar^nr. 

REEMBARGAR , v.  a.  Ressaisir,  repren- 
dre : saisir  de  nouveau. 

REEMBOLSADO,  p.  p.  du  verbe  recM- 
bolsttr. 

HEKMROLSAR,  u.  a.  Retirer  l’argent 
qu'on  avoit  dehomseou  avancé. 

REK.MBÜLSO,  s-  m.L  action  de  retirer 
ses  Mvaïu'vi» , sou  dclionrsé. 

HKEMPIjAZADO,  p.p.  du  verbe  reem- 
plazar. 

HEEMPLAZAR,  v.  a.  Remplacer:  aup- 
plétM-  » une  chose  parnne  autre. 

iUüi>lPLAZO,  s.  m.  HcmplaccuieuL 
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REEMPLEADO  , p.  p.  du  verbe  rcem- 
ple<fr..‘ 

REEMPLEAU,  t*.  a.  Remployer  : cin- 
pk^cr  de  nouveau. 

nEENCARüADO,  p.  p.  du  verbe  reen- 
eaiyar, 

REENCARGAR,  t>.  a.  Rocharçcr  : char- 
ger de  nouveau. 

REENCüMENDADO , p.  p.  du  verbe 
râcncomendar. 

REE^COMENDAR,  o.  Commander 
de  nouveau. 

REE^CUENTRO , i.  m.  Rcnrontrc: 
choc  de  deux  corps.  |)  Renronlrr  r choc  de 
deux  armées- 1|  Rencontre  : coudtal  tiitignUer 
entre  deux  personnes.  ||  f 'asos  de  reencuen- 
trox  vaisseaux  de  rencontre  : niairas,  cucur- 
bitci  adaptées  ensemble. 

REENGANCHADO  , p.  p.  du  verbe 
reenganchar. 

REENGANCHAR , v.  a.  Enrôler  de  non- 
vcao. 

REENGANCHARSE,  u.  r.  Se  rengager. 

REZENGAWCHAMIENTÜ,  :r.  m.  V. 

Heeneanche. 

REENGANC^HE,  V.  m.  (miL)  Rcng-age- 
ment  : Taciton  de  rengager. 

RKENGENDHADO.  p.  p.  du  verbe 
reencendrar. 

RKENGENDRADOR,  j.  m.  Celui  qui 

régénéré. 

HEENGENDRAMIENTO.  r.  m.  L'ac- 
tion de  régénérer. 

RKK^GENDRAU,  v.  a.  Régénérer  : en- 
gendrer de  nouveau.  On  le  dit  en  icrracs  dc 
cievotion.  |l  Résulter,  provenir. 

REENGENDRARSE,  r.  Naître,  dé- 
river. 

REEKGENDRATIVO.VA.ikÇ.  (('.) 

V.  Beç  fnerativo* 

RÉENSAÏADO,  p.  p,  du  verijc  reen~ 

ttn'ar, 

KEENSAYAR  , a.  Essayer  dc  nou- 
veau. 

REENSAYE  , s.  m.  L'action  d’essayer 
de  nouveau. 

REESPESAR , v.  a.  Avoir  un  grand 
espoir. 

♦ REENVIDAR  , u.  a.  Renvier  : meure 
par-<ieMus  la  vade. 

* REENVITE , s.  m.  Rcovi  : ce  que  l’on 
met  par-dessus  la  vade. 

REK.VMINACiON  , s.  J,  Nouvel  exa- 
men. 

RE£X.\MlNAI)0,  p.  p.  du  verbe  reexâ- 
minar, 

REEXAMINAR,  t'.  a.  Sasscr,  ressasser: 
disrtiler  de  nouveau.  ^ 

REFACCION,  s.  f.  Réfection  : irjiAs 
mo<léré.  Il  Hesiitiuion  faite  h un  ccclétias- 
liquc  desdtoils  payés  par  loi,  et  dont  U esi 
«xempt. 


RFFACFR  , V.  (t.  (i*.)  V.  Rehnrer. 

RÎ’.i'  ACn  A l E , p.  a.  ( ) du  verbe  re- 

Ja^er.  n*riU. 

MEFôa  vilFNTO,  $.  m.(M.)V.  Hrha- 
cintienlo. 

RKl'  ALSAOO,  DA  , Faux  , irom- 

^RÈIAXEADO,  DA,  adj,  (*.}  V. 

B'iTrendn. 

HFl'WO,  s.  m.  Sorte  dc  ju{)C. 
REFECCION,  J.  y'.  Réfection.  V.  Iîe~ 
Jarci'tt. 

REKECHO  , p.  p.  ir.  ( (^.  ) du  vcrlic  rc- 
fncer. 

REFF.CI’ORIO  , s.  m.  Réfectoire  ; lieu 
où  les  religieux  prennent  leurs  repas. 

KEbTN , 5.  m.  fp.)  V.  lichen. 
RFJ^ENCHIR  , I'.  rt.  ( P.  ) V.  /fr/*cn- 
chir. 

UEFERFNCIA  , j./i  Rapport,  récit.  |( 
Rapport  : liaison  de  certaines  clioscs  entre 
elles. 

REFERFJNÜAR  , p.  u.  ( p.  ) V.  Mefren- 

dar. 

REFERKNDARTO,  s.  m.  V.  Rrfrrnda- 
rio.  I)  Référendaire  : rapporteur  de  certain»  s 
dépêches  , rtc. 

REFERENTE,  p.  a.  »fn  verbe  rejenr. 
Qui  se  réfère , qui  se  rapp»)rte. 
''REFERIBLE,  adj,  m et  f.  Qtti  peut  être 
rapporte. 

REFF'RIDO  , p.  p.  dn  verbe  rejerir, 
REFEKIMIENTÜ  , s.  m.  (p. ) 1/aciion 
dc  rae.ontcr. 

REFERIR,  p.  a.  Rapporter,  raconter.  || 
Acheminer  , diriger  h.  [J  ( p.  ) V.  yîtri^ 
ùuir. 

REFERIRSE  , p.  réc.  6ic  réftxer,  se  rap- 
porter h.{|  Se  rapporter  & ce  qu’on  a dit  pre- 
cedemment. 

REFEHTAR , p.  a.  (p.)  V.  Con/rnt/ectr, 
Reptignarf  Resistir. 

REFERTEUO  , RA , adj.  V.  Quime- 
rista , Pendenciero. 

REFERTO,  TA,  adj.  (p.)  Plein.  V. 
Ueno. 

RKFERVIR,  p.  n.  (p.)  V.  Rehe/vir. 
REFEZ,  adj.  m.  et/  ( p.  ) V.  Rahez,  [f 
Dc  refez  : (p.)  facilement , aisément. 

REHERTA,  s.  /(p.)V.  Contradiction, 
Opnsicinn,  Repugncncia. 

REFIGURADU , p.  p.  du  verbe 

rar. 

REFIGUUAR,  p.  a.  Se  figurer  de  nou- 
veau , rappeler  dans  son  esprit. 

REFILt)N  , J.  m.  On  le  dit  dans  cette 
phrase  : Hcrido  de  rejilon  .*  clUeuré  ; blessé 
îcgèrenient. 

REFINAaON  , s.  A V.  RcOxia- 

dura. 

REFINADERA,  s.f.  Petit  rouleau  (u^ur 
la  fabrication  du  chocolat. 
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REFlNADiSIMü',  >U  , adj.  sup.  de 
refina€h. 

' RE^'INADO  , p.  p.  du  Terbe  refinar. 
Il  adj.  Raffine,  entendu,  habile  , et  furtout 
Un  et  ruse. 

REMNADOR , 5.  m.  Afiïneur , raffi' 

nenr. 

REFINADURA,  s.  J.  Affinage,  raffi- 
nage. (I  ( chim.  ) Départ  : aeparaiion  des 
luctaux. 

REFINAR , V.  a.  Affiner  les  métanx  : 
raffiner  le  sucre , etc. 

REFINO,  NA,  adj,  Très-Cn,  très- 
pur,  superlin. 

RF.FINÜ,  »,  m.  Endroit  où  se  rend  à 
jSeville  le  cacao , le  chocolat , etc. 

RKFIRMADO , p.  p.  du  Terbe  ne/îrmur. 

REF'IRMAR  , a,  ((/.)  Ralfermir  : ren- 
dre plus  ferme.  j|  V.  Conjinnar^  Ralificar. 

KEFTFOLERO,  RA,  ».  Celui  qui  a soin 
du  réfectoire  ; dépensier,  etc.  ||  Aejitolero 
»egurtdo  : sous-réfcctorier , second  réfecio- 
lier. 

REFITOR , ».  m.  {tf.)  V*  Refectorio. 

REFITORIO , s.  m.  Réfectoire  : salle  où 
noaneent  les  religieux , etc. 

RËFLECTIK , n.  Se  réfléchir.  On  le 
dit  d’un  rayon  du  lumière  renroyc  par  un 
r.orps  opaque. 

REtLEXA,  ».  J.  Rase,  finesse,  vne 
cachée.(|  {Jig. } Réflexion,  considéiaüon.  V. 
liefieyion. 

REbLEXAR  , v,  n.  Répercuter , réflé- 
chir. 

REFLEXAR  , %».  a.  V.  RefUxionar. 

REFLËXfON,  s.f.  Réflexion  , rejaillis- 
sement de  1.1  lumière.  ||  Reflet,  rcTcrbéra- 
tion  de  lumière,  en  termes  de  peinture.  || 
( fig.  ) Réflexion  : considération  attentive  , 
méditation  sur  un  objet. 

REFLEXiONADO  , p.  p.  du  verbe 
Tftjlextonar. 

REF'LEXtONAR  , %*.  a.  Spéculer,  ré- 
fléchir, penser  auentivement. 

RKFLEXÎVAMENTE , aâ^^.  Par  re- 
flexion. 

REFLEXïVO,  VA,  adj.  Réfléchissant  ; 
qui  réfléchit. Il^^nèo  rtJitxWo  : verbe  refle- 
Ai  on  réciproque. 

REFLEXO,  ».  m.  Lumière  réfléchie  : 
reflet. 

REFLEXO,  XA  , adj.  Réfléchi  : par  op- 
position h direct.  ||  Réfléchi  : on  le  dit  d’un 
examen  aitcmif. 

REFLOUECER,  t'.  n.  Refleurir  : fleurir 
de  nouveau.  ||  (yî^'.  ) Rcflcuriv  : reprendre 
son  premier  éclat,  sa  première  splnideur. 

RhJ?'LÜRESCER  , n.  ( ) V.  Re- 

■flortcar. 

REFLLENTE , p.  a,  du  verbe  rtJUûr, 
Refluant  : qui  reflue. 

REFLUIDÜ,  p.  p.  du  verbe  rejiair. 
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REFLUIR , U,  n.  Refluer  : retoaraer 
vers  le  lieu  d'où  l'on  a coulé , en  pail.vut 
des  liquides. 

REtLlJXO,  ».  m.  Reflux  de  la  mer  , 
cODtrC'raaréc.lj  Rejluxo  rdpiilo  : mascaret  \ 
flot  impétueux  qui  remonte  de  la  mer  dan* 
nue  rivière  et  la  fait  refluer.  ||  FIhxo  y rt- 
Jluxo  ; flot  et  jusant  : flux  et  reflux. 

REFOCILACION  , ».  J,  Plaisir,  réjouis* 
sauce , réfection. 

REFOCILADO  , p.  p.  du  verbe  re/ôci- 
lar, 

REFOCILAR,  u.  a.  Ravigoter  : réjonir, 
recréer,  et  surtout  donner  de  la  force,  de  la 
vigueur. 

REFOCILARSE,  u.  r.  Prendre  plaisir , 
se  complaire,  s'ébattre. 

REI'OCILO,  ».  m.  L*aciion  de  se  réjouir* 
Il  Plaisir  qti'on  prend  ù une  chose. 

REtOLLAR  ,*/.<!.(  ) V,  RekoUar. 

KEIFORJADO , p.  p,  du  verbe  rejor- 
jar. 

REFORJAR,  t',  a.  Foi'gcr  de  nouveau. 

REFORMA , s.  J,  ReTorme  ; rétablisse- 
ment de  l’ordre  : correction  des  abus,  etc. 
Il  Réforme  : rclrancbenicnl  dans  les  troupes. 
Il  Réforme  : destitution  d’un  emploi. 
Abandon  d’une  chose  dont  on  cesse  de  se 
servir.  |l  Réforme  : réiablissemetit  de  l'on- 
etenne  uisciplinc  dans  un  ordre  religieux. 

REFORMABLE , adj.  m.  et  f.  Réfor- 
mable : mu  peut , qui  doit  cire  reformé. 

REFüRMAClON,  ».  f.  Reforiuation  : 
Faclion  de  reformer.  ||  Reforme  : rétablisse- 
ment de  l’ordre.  V.  Rejornia. 

REFORALADISiMO,  MA , adj,  »up,  de 

rejormado. 

REFORMADO , p.  p.  du  verbe  rejor- 
mar. 

REFORMADO,  s,  m.  Officier  réformé. 

REtORMADOR,  RA,  s.  Réformateur. 

REFORMAR  , r'.  n.  Rendre  1 1 lin  corps 
sa  première  forme.  ||  Réformer,  corriger,  ré- 
tablir dans  l’ordre.  ||  Keformer  : nUablirla 
discipline  dans  un  monastère.  ||  Reformer, 
ftupprimer,  rérluire  ù un  moindre  nombre. 
Il  Destituer  d'un  emploi.  ||  Expliquer,  adou- 
cir une  pio[)osiiiou,  la  rendre  moins  cho- 
quante. 

REFORMARSE  , t*.  r.  Réformer,  ses 
moeurs,  changer  de  vie,  de  conduite.  ||  Etre 
modéré , retenu  dans  ses  propos , etc. 

REFORMATIVÜ  . VA  . adj,  V.  fle/or- 
matorio,  ||  Rélomiatcur  : celui  qui  aime  ù 
reformer. 

KEFORMATORIO  , RIA  , adj.  Qui 

rcfoniie , qui  corrige. 

REbORME  , ».  m.  Reforme.  V.  Rçfor^ 

ma, 

HEFORZADA  , s.f.  Ruban  de  soie, 
large  d’un  floigt.  ||  Bourdon  : plus  grosse 
corde  d un  insirument. 
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REFORZADA , t.f.  Rcninrcre , en  |iar- 
lant  d’une  pièce  d'arlillerie  torfe,  èpintfre. 
(I  (fam.  ) Oo-Jc  dit  d‘un  boudin  extrême- 
muai  mince. 

RFFORZAnO,  J.  m.  V.  Refnrzadn. 

RKFORZAOO  , p.  p.  du  verbe  refor*nr. 

RKFUKZAK,  i'.  a.  Renforce^:  rendre 
plus  fort.  Il  Foi'liner  : réparer  ce  qui  mena- 
ce iiiiue. 

RKFÜRZARSE,  V.  r.  Sc  re'l.iblir,  se 
fortifier  y reprendre  ses  turccs.  fj  h'ciitoicir: 
devenir  plus  fort  y eu  parlant  d'uo  cheval , 
du  vin  , etc. 

RF2FÜSET0 , s.  m.  Cunette.  V.  C«- 
nfitn. 

REFRAOCION,  r.y.  Réfraction:  rhsn- 
||cment  du  direction  d’un  rayon  de  Imtiièic» 
♦ir.  Il  H.efraccif>n  astronàmica  : réfraction 
aatronnmique  , cauMrc  par  Fatmosphère. 

REFRACl'AhlO,  RIA,  mJL  et».  Réfrac- 
taire, rebelle  , désobéissant.  |f  Qui  manque 
il  aa  parole , ii  «es  engaftemens.  ||  ( phys.  ) 
Apyre  : qui  nsbte  ou  feu  , ne  s'y  altère  pas. 

llKFH  ACl’O , TA  , orf/.  On  le  dit  d’un 
ra\on  de  lumière  brise  par  la  iviVuclion. 

RKFRAN  , s,  m.  Adage,  proverbe.  || 
'Tener  œjrancs  : posséder  toutes  sortes  de 
ruacs. 

REFRAKCICO  , ILLO  , Tü.  s.  m. 
Am.  de  rvfran. 

KEFRÀNILIX),  s.  m.  Dicton,  prover- 
be, qttt  sentencieux.' 

REFREO.AÜO,  p.  p.  du  verbe  rejre* 

^‘’hF.tRFGADURA  , ».  /.  V.  Befngon. 

REFREGAMIENTO,  s.  m.  Frottement, 
friction. 

REFRECAR  , m.  a.  Frotter  une  cIkmc 
oontre  nne  autre.  ||  } f^ire  eu  face 

quclqnc  chose  de  choquant. 

REFREGARSE,  r.  Sc  frotter  contre 
quelque  chose  de  malpropre. 

REFREGON,  t.  m.  Frottement  de  deux 
oorpi.  Il  Marque  f empreinte  qu’il  laisse. 
R ( /%•  ) Plaknr  on  cliaçrin  passager  qu'on 
éprouve  avec  quelqu’un.  1|  Uatte  un  rejre- 
ffon  ; } dire  un  mot  passant  à 

quidqu^n  sur  une  affaire , etc. 

REFRENADO  , p.  p.  du  ver^  refre- 
noT/ 

RKFRFIR  , U.  a.  Frirt  d«  nouveau/ 

REFRENAMIENTO  , s.  m.  L’action  de 
réfréner , de  réprimer. 

REFRENANZA , s.  / {<^.)  V.  Rejn- 
nnmiûnto. 

RBFRENAR , v.  a.  Assnjeuir  avec  le 
frein  , tenir  en  bride.  ||  {Ji^.  ) Refréner  , 
jcprtmer  les  passions  , etc. 

REFRENDAUON  , s.  /.  L’action  de 
contre  - signer. 

KEFRENDADO  , p.  p.  do  verbe  rejnor 

sL/.  .» 
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RKFRHNDAR  , u,  a.  Cootre-signer.  || 

( Refaire  , leeonuncûcer  , répéter.  || 

(k.)  Étalonner  : imprimer  certaine  marque 
sur  un  poids  , une’ mesure. 

REFRraOARlO  . s.  m.  Ollidcr  qui 
comro-signe  les  dépêches  , etc. 

RFE’RENDATA,  1.  f.  (^ntre-seing. 

RHlFRESCADü  , />.  p.  du;fc'crbc  trfres^ 

car. 

REFRESCADOR,  s.  m.  f^lui  qui  ra- 

fiaicliii. 

RFTRESCADGRA  , j.  j\  (»'.)  Rafrai- 
cbisseiucnt. 

REFRE8CAM1ENTO  , s.  m.  (u.)  V. 

lie/resco.  • 

REFRESCATNTE,  orÇ.  o*.  ûif.  (méc/.) 

Antipbli^iiinque  : rafrutrbi&sant. 

KËI'RESCAH  , i'.  a.  Rafralcbii  : rendie 
frais.  <1  Boire  frais.  ||  ( ) Rcœioiiicncer 

une  chose.  j|  ( /le.  ) Renouveler  les  peines  , 
les  chagrini».  j{  Di^sliércr  : dtrr  U soif.  || 
Rrfreicur  /a  me/norùt  : rAfrsicliir  l.*i  me- 
muire. 

RKFRESCAR  , u.  n.  Se  rafraîchir  : de- 
venir frais  , en  parlant  de  l air.  ||  ( fiff.  ) 
Sc  reposer , prendre  de  nouvelles  forces.  |[ 
imtir.)  Kralcliir  : devouir  plus  fort , en  par- 
lant «lu  vent. 

REFRKSCARSE  , r.  Se  rafraîchir, 
prendre  Je  frais  , ou  se  délasser. 

RKFUESf^O  , s.  m.  Rafraîrhis.«emcnt . 
nourritun*  : topas  qui  «lonne  de  nouvelles 
forces.  Il  Hafraîchissement  : collation  qu’on 
sert  dons  les  visites. ||  Ravitaillement  : faction 
de  rSFvirailler.  |(  De  refretco  : de  nouveau. 
Il  Rejrescos  , pl.  Rafraichissemens  : fruits, 
conGtiircs  , vins  , liqueurs. 

REFIFF/FAK . »>.  a.  {u.)  V.  Referiar. 

REFRIAMIENTÜ,!.  w.  iyS  W Z/»- 

frmmlenln.  ✓ 

REFRIANTE  , p.  a.  (y.)  du  verbe  »»- 
friai\  il  Kafraîcbissunt  : qui  rafraîchit. 

REFRIAR,  I'.  tt.  (»^.}  V.  L'njrûtr. 

REFRIEGA , s.  J.  Mêlée  : contesutiou, 
dispute  , qnereljr. 

REFRIKGUILLA,  J. /.  Petit  coup  de 
vent. 

REFRIGERAaON  , s.  f.  L’action  de 
désaherer,  de  rafraîchir.  ||'rrivatioQ , ab- 
sence absolue  de  chaleur.  . 

liEFiUGERADO,  p.  p-  du  verbe  re/ti- 
geran 

REFRIGERANIT.,  s.  m.  Réfrigérant: 
remèile  qui  rafr.'dchft.  ||  (c/tim.)  Réfrigérant: 
vaisseau  plein  d'eau  avec  lequel  on  courre 
le  haut  d un  alambic. 

REF HIGERAN  TE , p.  a.  du  verbe  re- 
frigenir.  ||  adj.  Réfrigérant,  réfrigéralif  : 
qui  mfniîoliit. 

RF^FKIGERAR,  è,  a.  Rafraîchir  : dimi- 
nuer , tempérer  la  chaleur,  j}  Conforter  , 
fortifier.  )|  Desaltéier:  6icr  la  soif. 
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REFRIGERATA'O  , VA , tutj.  RéTrigc- 

r«üf  : pi*o|»nî  ^ rafrjicliir.  | 

REFRlGKR-VrOIUO  , s.  m.  (r^rm.) 
Rcrrîjçi  r.mi 'i  jJjnibic.  V.  Hrt-if;eranic. 

REI’RiGERiU , 5.  m.  H.il'raUbi»e»M;nt;, 
efb-'t  (lu  ce  qui  rtflV.itohii.  |j 

laiton  y 6ouîag'‘niem.  ||  Ratitiîclûaacniciit  : 
repas  Icpcr  ^ coHaiion. 

REFKlNGENl  E,  p.  a.  du  verlw  rrj'iin- 
gir.  R cIriiigefU  : qui  cause  une  retVacUoti  , 
qui  briae  les  rayon»  de  Inuii^rc. 

REt'HlNGlK  , t'.  a.  Hiîseï  , changei  la 
dirvclioii  d'un  rayon  de  laiiiiêic.  Ce  Tcibe 
est  surtout  viupiuye  cutiiiuu  rtriproque. 

RF-KRlTU  , V p.  il.  du  Tcrl>c  œjivir. 

REf  Ul'UtXO , s.  m.  Renfort  : ce  qui  sert 
h rcnforc’cr.  {)  Aide  » secoiini.  ||  Renfori  d un 
canon.  ||  {mil.)  Renfort  : augraeniatiun  de» 
forcer-  Il  Reufort , f*u  pailant  d'une  chemUe. 

Il  Accotoir  , parmi  les  meiiinsiers. 

RKI  UGIAOU  , p.  p.  d»  verbe  ivfugiar, 

RKI'UGIAR,  V.  a.  Recevoir  cbes  soi, 
donner  asile. 

RF.FUGIARSE , t'.  r Se  réfugier. 

RFFUGIO  , s.  m.  Recours  , refuge  ♦ re- 
Unile,  asile.  j|  C>>nl'réiie»  clahlics  en  tlivrr* 
M's  ville»  d’Kspagiie , pour  le  »ervi<:e  des 
pauvre». 

. RKFUIR,  U.  n.  (r*.)  V.  Rclucir, 

REFLLGENCIA , s.  J'.  Éclat,  lueur  , 
spleuHcur. 

RKHJI.GKISTE  , <4(Ç.  m.  et  f.  Rayon- 
nant: biillant,  rirsplcnditsant. 

REFCLGRÏSTiMMO,  iMA, 

de  rejulgenlc.  Très*briUanl , Uès-iesplen- 
dissant. 

HEFÜKDICION,  s.  /.  Refonte  : ï’.ciion 
de  rcfoudtc.  ||  Uillonuement  : l’action  de 
billonncr. 

RFFÜNDinO  , p.  p.  du  Tcrbe  refumfir. 

REFÜNDIR , a.  Refoudre  : fondre 
de  nouveau.  ||  ( ) Refondre  : refaire  iiii 
dtscotu's,  etc.  Il  ( fig’)  V.  Cumprehender , 
IncUiiv.  Dans  cette  demicro  Acception , 
rejiuuhr  est  souvent  cmployv  comme  verbe 
réciproque. 

RF.FUNDIR,  n.  {Jig>)  Tourner  au 
proiis  ou  dciriment  de.  (|  Rejwtdir  la  inja- 
mia  : { fig>)  V.  Injainar  ^ Deshonrar.  || 
Rejuna^  à rejurmirse  la  jurisdiccion  : 
{prat.)  ressortir  h ttcs-peii  de  juges  , en 
parlant  de  U juridiction  qui  i-essortÎMoit  h 
pliisieuis  jugeS}^ 

KEFUÎSFUNADL'RA,  s.f.  F^|»ècc  de 

Dgnement  qu  on  fait  avec  le  nez  , eu  signe 
le  ix^tignancc  ou  de  cuccontcntcinent. 

REFUNFCNAR,  V.  n.  Grogner  , njur- 
tniirer. 

REFUNFL’NO  , s.  m.  V.  Refunjuna- 
dura. 

RKFUSAR,  i*.  a,  (»'.)  V.  Rchusar, 

REFÜTAUO^ , sj:  ReïuuUuu. 
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RrrUTADO  , p,  p,  du  verbe  rcfular. 

RErCTAU,  a.  Refuter;  «Itàruire  ce 
qu'un  mitre  a avaucé.  l|  'i^.)  V.  Rehusar. 

RKl' L l'A  I\)RiO  , RIA  , adj*  cc- 
fule  , qui  dUruit. 

RK<#ADEHA  , s.  Arrosoir  de  jardi- 
nir?r.  IIRigoJ.  , etc.  V,  lieguera, 

HKGAÜlü»  J.  m.  \.  RtegOf  Regct^ 
dura, 

UKGADI’^iO,  XK,  adj.  Qui  peut  être 
arioM  : arrosable. 

RFGADO , p.  p.  du  rerbe  regnr. 

REGADOR  , J.  m.  Outil  jrour  traces 
les  <lcuts  dci  peignes.  ||  Alurc.  Cà'lui  qui 
U droit  darrovigc. 

hEGAf>ÜRA  , s.f.  Arroscoieni. 

RhGAJ.\L,  s.  m.  Amas:  le  liquide  for- 
me par  ce  qu  ou  a vomi , j>ar  IVquuicJieiueiU 
d’une  liqueur,  ClC. 

KEG.tJO,  t.  m.  Amas  4'eau  stagnante , 
maie,  etc.  m 

KKiAl^Ajj.  y.  ( /^mr,  ) Plat-bord: 
gjulc-fuu  autour  du  pont,  les  dessus  des 
bordages. 

REGAL.\DA,  s.f.  Ecurie  du  roi  où 
sont  le»  chevaux,  de  parade.  ||  Les  chevaux 
de  uurade  du  coi. 

RKGALAÜAMKK TE,  ût/u.  TVlicicuse' 
ment,  aboodaiumrnc,  dUicatriueai. 

REGALAOISiMAMEiME,  ad^,  tup, 

de  rei^nlodafneiiie, 

Hl'^GALAUb^lMO,  MA,  o<^'.  de 
re^'aAfdo.  Trcs-<U*licai,  etc,, 

RKGALADO,  p.  n.  du  rerbe  n*gaUtr,\\ 
ad).  Riche,  délicat.  ]\  Doux,  agreabk.  ||  (t'.j 
V.  DerreUdo. 

HKGALADOR,  RA,  s.  Homme  géné- 
reux, liberal,  inagniiiquc.  ||  Morceau  de 
bois  recouv^  «l'iiuc  coide  de  joue,  pour 
polir  Je  dcbois  des  oiiircs. 

RFX»ALAi\llLîSTt> , 5.  m.  {imu.)  L’ac- 
liou  de  rcg.der  ou  de  »c  régaler. 

Ri'.GALAR , a.  Rcgaler,  donner,  faire 
un  ngai.  {{  Caresser  : fane  un  bon  accueil. 
|{  Faire  des  piesen».  |]  Réciccr,  divertir,  rt> 
jouir. 

HEGALARSE,  r.  Se  rt^alcr,  faire 
bonne  chèic.  |]  Se  fondre,  se  dl»4ouilre.||  Sv 
dorlote^  se  doiliacr  : avoir  grand  soin  de 
toi.  Il  d?r  amigo  de  regalarse  : aimer  les 
bons  morceaux. 

KEGALIJÜ,  s,  m.dim.  de  regaliy, 

RKGALE^iGO,  GA , adj.  {y.)  \ . Rea~ 

iff’GALERO,  #.  m.  Officier  cliarge', 
dans  les  maisons  royales , d'en  porter  les 
fruit»  et  le»  Heurs  au  nu  , aux  princes,  etc. 

HEGAldA,#.^.  Droit,  prérogative  M- 
tacbee  Ilia  soiiveraincté  d'un  prince  dans  ses 
vtais.  Il  ijig>)  Privilège  de  quelque  nature 
qu'il  voit. 

ilEGAUCIA,  s.f  Réglisse.  V.  Orotuz, 
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RKGAULLO,  m,dim.  de  re^alo.  || 
Peiit  pn^nt.  (|  Manchon  de  femme. 

RIXiALlZ . 5./.  V.  Oroxuz. 

RKGALiZA , 4.  f\  V.  Otozut, 

RKGALO,  $\  m.  Cadeau  f pir»<*iit,  don. 

{]  Régal , fe»iin , graml  repas.  \\  Regai  : 
grand'plaisir  qu’on  a h faire  une  chose.  {| 
Aises  : conimodiies  qu’on  pro<rtire.  j| 

( } AnÜ>  lion  que  Dieu  envoie  h ceux 
qu’il  aiuie.  |j  Mollesse  : vio  oisive  et  voinp* 
tiicnse.  Il  Con  revalu  : iiiolleiucni  ; d'une 
manière  niollc.  ||  CtdfuUo  de  trf^tUo  : cheval 
de  parade. 

RliGAÏjON,  NA,  adj.  Douillet,  friand , 
ck-lirat , sensuel.  |j  Enfant  gike. 

RMîAMiEN’iü  , s.  iH.  Arn>seiiicm. 

RFGAISADO,  p.  p.  «lu  verlie  reÿanar. 

REGAIV  AK  , 1'.  a.  Gagner  ilc  nouveau. 

KEGAAADO,  DA,  iulj.  Force,  dunne 
avec  rcpugn.'inec , .*i  conirc-cœni  . 

REGANADA,*'.y  On  le  dit  d'une  espèce 
de  pi  une  qui  s’ouvit*  jus<|uau  noyau,  et, 
p.u  extension,  du  pain  qui  s'uuvre  au  four, 
il  Sorte  de  g.Ucau  mince  et  tr<*sH:uit. 

RKGAÂ  Al)l3 , />.  f».  <hi  verbe  rc^nnar. 

RFGAA  Al)ÜR,s.  m.  Serruoneur,  criard  : 
celui  qui  fait  de  longues  ruiuonüaiices  : gion- 
deur. 

REGANAR,  u»  n.  Gronder  , montrer  les 
dents,  eu  parlant  d’un  chien  eu  colère.  |) 
Temoigner  son  chagrin,  sa  mauvaise  hu- 
meur. )|  Gronder  : crier  sans  cesse  dans  h 
luntson.  (I  ^ regema  dientes  ; en  rcchi- 
gnant , de  maavaise  grAce. 

REGANIR,  y.  /i.  Glapir  une  seconde 
fois. 

REGANO , $.  m.  Mine  refrognee  : air  de 
mauvaise  humeur  j|  Partie  du  |>ain  brûlée 
Cl  sans  croûte  , pour  s'étre  ouverte  au 
four. 

RKGANON,  Sa,  adj.  Grondeur,  bour- 
ru , de  mauvaise  humeur.  |)  Vent  du  nor<l. 

HEGAR,  y.  a.  Arroser  les  terres  par  des 
can.iux,  etc.  il  Arroser  cti  èlè  les  apparie- 
mens , etc.  ||  Arroser.  On  le  dit  de  la  pluie , 
des  rÎTiém,  etc, 

RECATA  , <■’ /■  Rigole  : petit  cana  d'ar. 
toieinent. 

REGATAR , v.  n.{  mar.  ) V.  Jtegatear. 

REGATE,  ».  m,  MuDTcmnit  du  corps 
pour  esquiver  un  coup.  ||  {,/ig'  ) Détour , 
fauX'fuyaal,  subterfuge.  \\  Uacer  regales  t 
ruser,  luarchander , se  servir  de.  rose. 

REGATEADO,  p.  p.  du  verbe  rega- 
tear, 

REGATEAR , y.  a.  Marchander  : dispo- 
ter  SUT  le  prix.  I|  Éhidcr. 

REGATE.tR  , y s n*  Üier  de  détours»  de 
■uhterfuges. 

KEGATEO , s.  m.  L’action  de  marchan* 
«kr. 

REGATERLA,  t.f,  V.  Megâtoneria, 


REGATERO , s.  m.  Rcgrattier.  V.  7?^, 

galon. 

REGATON , NA,  adj.  Rcgrattier  r re- 
vendeur en  deuil  et  de  la  sor:«>nde  luk'm.  [| 
Celui  qui  marchande  trop.  ||  Talon  de  lan- 
ce, ctv.  V'.  Hccaton. 

REGA  rUNEAR,  y.  a.  Acheter  en  gros 
pour  revendre  en  drl-d!. 

hEGAl  OlNh^RlA  , s.  J.  Boutique  de  re- 
vcn.'h  nr  : vente  en  détail. 

REG  ATONÎA , s.f.  {y.)  M*  tiei-  de  reven- 
deur. 

RKG.AZADü , p.  p.  du  verbe  l'egazar. 

RFGAZAR,  y.  a.  Tiousser.  V,  Arn^ 
gazfir. 

REGAZO  , s.  m.  Giron  ; espace  depuis 
U ceinture  jusqu'aux  g<’nonx  dans  une  per- 
sonne assise.  il  Pli:  creux  que  forment  les 
jupes  de  fenpue  dan.seette  position.  i|  {fig.) 
Giron  <le  l'fc^lise.  ||  Sein  : entrailles  de  la 
terre,  rtc. 

RKGENCf.A  , s.  f.  L’action  de  régir  , de 
goiiverncr  : adiuinisuution.  ||  R<  genre  : gon- 
vernernent  tl'tin  royaume  pendant  uuc  mi- 
norité cl  dans  d'autres  ras.  ||  Régence  : char- 
ge , dignité  de  régent  d'un  roynuiue.  ||  Em- 
ploi lie  régent  (Lns  un  college. 

KEGEIxERAClüN  , s.  RégéDcra- 

tion. 

REGENFIRADO  , p.  p,  du  verbe  rege~ 
ntrar. 

* REGFNERADOR,  s.  m.  Rt^éuéra- 

teur  : celui  régénéré. 

REGENEHAR,  y.  «.  R^énérer  : en- 
gendrer de  nouveau.  |{  Régcnérer , corriger, 
reformer. 

REGENERATIVO.  VA,  mÇ.  Qui  ré- 
génère. 

REGENTA , $.  J.  Régente  : femme  du 

régent. 

REGENTADO  , p.  p.  du  verbe  regen* 
tar. 

REGENTAR,  y.  a.  Gouverner  en  qua- 
lité de  rident.  (I  Régenter  : enseigner  comme 
régent.  Il  (y^.  ) R^cnter  : dominer,  faire 
Je  maître. 

REGENTE,#,  m.  Régent  : celui  qui 
gouverne  l'état  dans  uuc  mioorité,  aic.||Pré'* 
sidetU  d’une  audience.  ||  Régent  : directeur 
desétndes  dans  certains  ordres  religieux.  ||Kc- 
gent  : professeur  dans  une  université.  ||  Re- 
gentes  , p/.OfUciers  qui  composent  certains 
tribunaux. 

REGI  AMKN'TE , ady.  Royalement. 

REGIANO , NA,  adj.  De  Reggio  , ville 
d'iulie. 

REGIBADO , DA , tulj.  Fort  bossu. 

REGI  DO  , p.  p.  du  verbe  régir. 

REGIDOR  , s.  m.  Celui  qui  régît  : gou- 
verneur, ref'leur  , administiaieur.  |[  Consul, 
cchevin  , oüicier  municipal. 

REGIDOR  , RA , ruÿ.  V.  Hegiüyo, 
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BKOIDORA  , t f.  Femme  tle  iVcheTiti , 

<Ul  COlIMll. 

flfCjGinORATO  , i.  m.  FZJicvinage  : 
chargé  , fïMii  lipH  tlïcli*  vin. 

Kr.GIOOhiA,  s.  J.  \ Rr^lmiento. 

HKGiîK  l\ï\,  s.  J.  V.  JieÿtmiciUo. 

nœïT-:?>TK,/;.  rt.  {^'.)^Uv  xalxi  le^r. 
Rt-oisi»aru  : mil  rtgil,  pouvcine. 

iiKGiML^,  s.  m.  Maliierc  de  gmiYcr- 
ncr  oiiilcM.*  gouverner  : régime.  (|  (gram.  ) 
Hi'giuie  : mot  rjui  di'jveiid  iiimiecli<aeiueht 
cl  un  antre.  1|  Jicgimtrn  de  un  estailo  : cco- 
nomic  gemiiale,  |>oliûC|uc  ! art  lie  gouver- 
ner le^  étals. 

RF.GIMlKNTO,  j.  m.  Administration  , 
gouverncuicnl,  ugie  dcn  biens , cle.  [|  Régi- 
me, onbe,  re-plc  de  vie  |»»r  rapport  h I.i 
santé.  11  Régence:  personnes  cjiii  composent 
le  goiivci  ncment  de  certains  états  de  l Eu- 
ro|>c.  Il  Régence  : conseil  prc[>osé  au  gou- 
veinemcnl  d'une  tüIc  : conseil  municipal. 

Il  F>Iievinagc.  Il  Régiment  : corps  de  trou- 
pes sous  un  roionei. 

lU’XilO  , GIA  , adj.  Rn^al,  qui  appar- 
Ti«  ut  au  loi.  Il  (^ÿ.)  Royal,  grand,  pom- 
iiiagfvdjipie.  Il  regiff  : VHU  ré- 

gale : liqueur  couqrüsce  despiil  de  iiilrc  et 
iresprit  de  .sel. 

Rr'GlON,  i.  f.  Région,  contrée  : grande 
rteivlue  de  pa}s.  ij  Région  r espace  riii’or- 
ciq»c  chaque  eh  meui.  d Hepioii.  On  le  dit 
des  dili'érenles  porlions  du  corps  humain.  ]| 

( co4m.  ) Climat:  es[>ace  entre  deux  cercles 
paialléles  h ri^piateur.  ]|  (pocj.)  Plage  , 
coutne , eliiuat.  |{  Tiegion  clemvritar  : rc- 
gitin  élémenlaiic  : esjrace  cotupiU  depuis  la 
lune  jusqu'au  centre  de  la  terre.  ||  i\egion 
clffea  : rtg'on  édiércc  : tout  IVspûCc  qui 
est  au-<)oln  delà  Iniic. 

IVEGlüNAL,  atij.  m.  et  f.  D'une  cer- 
taine réfiion.  , 

REGIR,  a.  Régir  , gouverner.  [|  Gui- 
der , comluire.  jj  Régir-  On  Je  dit,  en  ler- 
mes  de  grainruiiire,  dc.s  verbes,  i^c.  , qui 
ont  un  u^irue,  j|  {/ig‘)  Avoir  le  vcnlie  ii- 
Lic.  I)  yie^ir  un  cargo  : ( prat*  ) gérer  , ad- 
ministrer- 

REG&TRADO,p.  p.  du  verbe  rr^is- 
tn*r. 

REGISTRADOR,  s.  m.  Visiteur:  celui 
qui  visite  , qui  examinv.  ||  (^niiùlcur  : ce- 
lui qui  Ucnl  les  n-gisires  publics.  |(Comiiiî$ 
aux  {KU'ies  pour  visiter  les  luarchandiscs.  [| 
(iron.)  Rciuarqueiir:  faiseur  de  rcinarques. 

REGiSTHAn  , a.  Voir  , regarder  , 
cotisidcccr,  observer.  ||  Visiter,  examiner, 
▼éi  ilier.  ||  Porter  au  registre  : faire  coregis- 
tiei.  Il  Reglslrer,  enregistrer. |(  Maïqucr  avec 
un  signet,  etc.  diûerens  endroits  d’un  missel. 

tAJiilidîcr.  Il  {prat.)  Insinuer,  enregistrer. |1 

h-oiuvnr  : coimncnoer  voir.  i|  Hegis^trar 
lu  ietiguu  à Lui  terdoi:  langut-^cr:  visiter 
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la  langue  d’un  roclion  pour  voir  s’il  est  la- 
dre. ||A’o  rcgistrnr  : {fig  ) agir  iuconsidé- 
rcnunl,  à l itourdic. 

RE(iIS I'HAR^jL , U.  r.  Refaire  cnrcg'u- 
lier , itumairintler. 

HE(il.S'MU),  s.  m.  Visite,  recherche, 
cxanU'n.  ||  Lieu  d’oii  I on  peut  voir,  o*bser- 
ver  : guérite  , etc.  ||  Rcgisties  où  sont  écrits 
les  hieiis  , les  ni.irchaildiM-4  , etc.  jj  V'.  /*ro- 
(ocofo.  Il  Ruieaii  pour  les  « îsiteset  retir(*gis* 
ticment  des  marchandises.  Il  Eurcgistn-mc*ut- 
Il  Registre  : livre  public  où  ion  écrit  les  ac- 
tes , etc.  Il  Riiiri  de  dr^harge,  qui  constate 
i'inrtvi&tn^uicnl.  I)  Signet  : rohans  liés  cii- 
sciuble  (>oiir  niaïquer  divers  endroits  d'ua 
hrcviaiie,  etc.  : t'imne-fOudlct.  jj  lU'glstrC  : 
Iràton  qo'ou  lire  pour  f.lirc  jouer  les  divers 
' |eiil<<run<*rgu«*.jî.tciwroigut-.(|Uegistic:piccc 

qui  scil  S ménager  le  son  d'nn  clavecin.  j|  IU-- 
gislie:  ouverture  d’nu  IdutUi'aii  de  chimie, 
qu'oM  Ih Miche  ou  dctKMii  be  suivant  les  degrés 
de  eiuileui.|{  Registre  : coi icsjKuidance  «'titie 
lés  lignes  des  deux  pages  d’un  tcuület  iui- 
■ primé,  jj  Talde  des  îellics  de  r.dphabct  ser- 
vant de  signature,  qO’on  iiicUoil  autte* 
rois.\  la  fin  de  chaque  volume  : celte  table 
s .i{qH’loii  rrglslium  chartunim.  ||  Registic  : 
légiilateur  d une  lioiluge.  Ij  PeiMmne  cii- 
lieuso,  qui  exainib?  tout,  <{ui  en  tient 
ivgij*lie.  il  ( gertn.  ) T.ivernc.  ||  ( nuàr.  ) 
Vais-Ncau  de  legisiié  : vaisseau  ipii  a uuc 
pemiission  dt^  uanquér  avec  rAim-iique 
eqi.’ignole.  ||  Ecrou  : acte  , article  d cinpri- 
sumieiuent.  i|  liegtitià  de  apcos  : papier 
terrier  : registre  dti  iléuôhibleinem  de  terres. 
Ij  ^dmlur  de  rcgislro  : louinci  la  truie  au 
loin  : changer  de  discours. 

REfîlTAOO  , p.  p.  du  vcrb«'  regitar. 
HKCrrAR  , i'.a.  S',  i'^omitar, 

REGITIVO  , VA , <ulj.  t^ui  rigii  : qui 
j gouverile. 

REGlj-\,r.y!  Régie  : îhsirUment  pour  ti- 
rer des  ligues  droiies.||  R^glc  : statuts , cons- 
liliilicms  dun  onire  religieux.  (}  Règle:  pré- 
cepU* , piinnpe  d un  an,  [j  Hè'gle  : raison  , 

Iniin  ipc  de  conduite.  ]|  Règle  , nÿime  , so- 
Hiété  dans  le  bOtro  ctic  manger.  ()  Y.  Pau‘ 
Ux.  Il  Règle  : operation  d'urilhniéliqiic.  ||Rè- 
pU  s : finx  nienslnicl.  ||  iLegla  de  caqjinte^ 
ro  .‘jauge  : règle  pour  jatiger,  mesurer.  ||  AVi 
valant:  dims  les  rornies.lj  6V>n  »egla  : 
d'une  manière  réglée.  j[  Ao  ïtuj'  régla  sin 
e.rrepvhn  ; il  n’y  a point  de  règle  sans  excep- 
tion : une  loi , une  tnaOiinje  u’i’fl  pas  appli- 
cable ù tous  les  cas  particuliers.  ||  MegLt 
cherc1ux.\ . Chercha.  ||  Reg^a  de  compa* 
fiia:  rt'cle  de  compagnie  ou  de  société. • || 
Jlegla  de  très , ô de  proporcion  ; règle  d« 
trois  nu  de  piopoicion.  ||  Rcglndelres  com~ 
puestft  : règle  de  trois  composée.  |(  Régla 
Icsiixi  : règle  pliante  , qu'on  peut  ïippliqtrer 
eu  iousK'os  sur  les  cotps  qu’un  uicsuic.|| 


REG  ( iiSp  ) RT.G 

/(•i*lnmngnética  : Iwnssoïc  avec  nnr  ali.la-  ]|  ( fig.Jnm.  ) Se  vanter  : faire  *e  ranfv> 
dt‘ garnie  île  seii  [>iniin]cb  pour  la  lèvre  iles  ron. 

plan5.  RKGOLFAn, , U.  n.  Henaer  : rcmonier 

RF.GfjAnAMFNTF.,  nr/o.  Reglcniciil  : contre »»m)  ronraoi , en  parlant  del’ean. 

avee  If  pic  , d’une  manière  réglée.  RKGOLFO,  s.  rn.  RcHux  : tetmir  d-* 

REGIiADO,  du  verbe  rean  vers  sa  source.  ||  Golfe  ; mer  rjui  entre 

Réglé  4 sobre,  fniRal.  liatis  les  terres. 

REljI.AMKlN  l^  ) , s.  fïi.  Ktablissemeni  : REGO^A  , s.  f.  Canal  ou  ravinprofond, 

règlement,  instruction , onlrc  prescrit  par  RKGORDÉ’l'K  , TA,  adj.  Oo  le  dit 

un  smu'rieui  . d’nn  petit  homme  gros  et  gras*  d'une  femme 

RfÎGLAR  , #îtiÇ.  m.  et  f.  Régulier  : qui  auw. 
vil  sous  une  règle  religieuse.  j|  Puerta  re-  HICGORDIDO,  DA,  ndj.^i'.)  Gros, 
glar  : porte  de  ctôliire  dansun  couvent.  repirl,  pesant , charge  d'embonpoint. 

REGLAR,!'.  a.  Régigr  : tirer  des  lignes  REGORJARSE,  p.  r.  (m. ) V, 
avec  la  règle.  1|  Régler  avec  un  crayon  le  pu-  denrsc. 

pierd'un  enfant  qui  apprend  & «fci  lrc.  ||  Kc-  REGOSTADO  , p.  p>  du  verbe  regos^ 

gler  : conformer  b la  règle. 

REGLARSE,  y.  r.  Sc  régler  , SC  uio-  REGOSTARSE  , r.  Refaire  ou  rontU 
dércr  * se  reformer.  nuor  une  ch<»se  par  plaisir  , y prendre  goiit. 

Rl’-GUCA  , ILLA,  ITA  , $.  J.  dim.  de  RE(iOSX()  , s.  m.  Plaisir  ; goût  qu'on 
rrefji.  pri'inl  .S  une  rhoy. 

REGLON , $.  m.  Grande  rè-glc  de  ma-  Il  REGRAC  ACION  , t,  J,  Rciucrcle- 
con  , de  paveur.  tuent , action  de  grâces. 

REGWAOfI , J.  m.  (i'.)  V.  Rt^ynadn.  REGRACIADO,  p.  p.  du  verbe  re^Or 

RECiNANTE,  p.  a,  (r.)  du  vcvtx'  /c-  ricr. 
gnar.S . RcYfuinte.  REGRACJAR  , a.  Remercier  : ren- 

.RF.G!\AR,  V.  V.  Rey’nar.  dre  g»;h'cs. 

RKGNIGOLA  , ad),  et  s.  m.  et  f.  Ré-  REGRADECER,  v.  a.  (t^.)  V.  j4grade~ 
gnicole  ; habitant  naturel  d'un  royaume.  ' ccr. 

RKGNO,  I.m.  M\.neyiio.  REGRADECIMIENTO , s w.  V. 

REGOCUAt)AMEN'4'E  , atit».  Gaie-  yf^mth'cimicnto. 
nient,  ioycii«*iiicnt.  HEGHADESCER  , s»,  a.  (»'.)  V.  jigra- 

REG(i<>UADO  , p.  p,  dn  verbe  dcccr. 

cijnr.  HEGRESADO  , p.  p.  do  verbe  rerre- 

RKGOCIJADOR  , RA,  s.  Celui  qui  ré-  sur. 
jouit.  REGRESAR , a.  Résigner  nn  bené- 

RbXîOCUAR,  if,  a.  Réjouir:  donner  de  hcc  : s'en  demeure  en  faveur  de  quelqu'un, 
la  p>ie.  t)  ( fig>)  Sc  rtsigner  : sc  souincttic  i la  vo- 

RKGOCÏJARSE  , r.  Se  réjouir.  louie  d'aiitrni. 

HEGOCIJO,  $.  m.  E^ajeincnt  , joie,  REGRESAR , n.  Rentrer  «bans  un  bé- 
contentement , allégresse.  Il  Rejnnissanec  , n<  Gee  qu'im  avoii  résigné.  jjRetonrnerral- 
fhjnunstratioade  joie.  I)  Cnurscdc  taureaux.  1er  une  autre  fois  en  un  lieu  où  l'on  adijb 
(I  RegiH'^ns  t t.  m.  pl.  8{>cctacle,  céru-  été. 

tuonie  publique.  REGRESIO?»  , s.  J'.  Retour  ; l'action  de 

REGODKARSE,  f.  r.  Sc  plaire  , pren-  rclournci  , de  revenir  sur  scs  pas. 
dci^  plaisir  , sc  deleclcr.  Il  Faire  semblant  de  RKGRESÜ,^.  m.  Retour  au  lieu  d'oii 

dcflaigner  une  chose  qu'on  désire  , se  hiirc  l’on  etoil  parti.  ][  ( prat.  ) Retr.ail  linagcr.  «| 

prier  pour  raccepier.  |)  Plaisanter,  rnillrr,  Regrès  : l action  qu'on  exerce  |v>wr  roiiin  i 

cire  le  mol  {Kiur  rire.  ||  Savourer:  goiitcr  dans  un  bcnvGcc  résigné.  ||  RcsignaüüU 

avec  atientiou  et  plaisir.  d'im  1x-nélii*e. 

RF.GÜDEO  J s.  m.  Plaisir  : satisfaction-  REGRGI^IR  , u.  n.  Grogner  beaucoup, 
qn'on  trouve  h une  chose.  j|  D<dain,  refus  REfi-GAHDA  ( ‘^*  ) Arrière-garde, 

ailcctc  de  ce  qu'on  désire.  ||  Raillerie:  plan*  V.  jRetaguon/a.  ||  (i^.)  V.  Mirada,  j|  (r*.) 
santcric,  mot  pour  rire.  ||  Savourcmcot:  Garde  soigneuse  qu'on  a dVtic  cJjom:. 

raciion  de  savourer.  hEGGAUDADAMETVTE  , adv.  ( r'.  ) 

REGOJO  , «•  m-  Morceau  de  pain  qui  Avecinécauiion,  avec  soin, 
reste  sur  la  table.  Il  Enfant  de  petite  taille.  RrGGARDAR.,  v.  n.  («>.  ) Regarder, 

RFGOJGF.LO,  1.  m.  dim,  de  regojo.  cpnsidéicr.  V AAmr,  ^tenifer. 

Petit  morceau  de  nain  , etc.  ^ RFGUAKDAUSE  , s»,  r.  V.  Gu/rcJorfc  , 

UFGÜLOANA,  ad}.  V.  CasUina  Ptei at^cfse. 

V.  au  mol  Cfistnu^.  ? RKGt' ARDO,  jr.  ni.  V.  Mîrada. 

REGOLDAK,  v.  n.  Roicr  : faire  uu  V . JUirumicatOf  JU'spcto. 
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BF-OTTLOO  , s.  m.  Rapport , rot  : veii-  ^ 
to&iu;  froit  (ic  I cblttuiac  par  la  f^Oiiche 
avec  bruit.  ||  ifiÿ’)  Vanleric  , faiilarou- 
oarlr. 

RF.GUFJlA,i.  f.  Ripolc  : canal  crcufcc 
pour  faire  couler  de  l’caii  (lana  an  jardin, 
etc. 

HEGÜEIUCA  , ILLA , ITA . j.  / dim. 
de  renuern. 

RKGDERO,  *.  m.  Petit  ruisseau. ||Traî- 
nce  ; traemue  laisse  l’ccouleiucut  d’une  lU 
«Tueur.  \ rRe^utfa. 

REGÜLACION.  a./.  Supputation.  1| 
Comparaison , paralIHe. 

RkGULADO  ,p.  p.  du  verbe  regular. 

Il  ndj.  Repulier  : « onforine  h la  i+plc. 

REGUI«\DüR,  RA, T.  Celui  nui  me- 
sure, ajuste. 

REGt’LAR,  V.  n.  Mesurer,  ajuster, 
compater  }{  Régler:  mettre  un  onlic  dans... 

Il  Jiciiidur  Ifis  r-o/oj  : compter  les  votes. 

RI'GCLAR  , aJj.  m cl  f.  Repulier  : 
conforme  aux  ri*gles.  |(  Réglé  dan*  ses 
moeurs,  dans  su  conduite.  ||  Comniuti  , or- 
dinaire , naturel.  ||  Keguiier  : qui  a fait  des 
vneiix  dans  une  maison  religieuse.  ||  fîegu- 
lar  obsen’ancûi  ; tdroitc  observance  de  la 
rigle  dan»  un  ordre  religieux.  ||  Por  lo  re- 
gtilar  : |>our  l'uidinaire  , comnitineiucnt , 
rigiilièrciuent.  ||  Uabtar  régulât  ; parler 
le  langage  de  la  raison. 

REGUl.ARinAO  , s.  /.  R<çidariid  : 
conformité  aux  règles  , symétrie , juste  pnv 

ftoriion.  11  Aegulaiile  : exacte  observance  de 
B règle  dans  un  couvent,  etc.  ||  Fa<:ou  ordi- 
saiir  d'agir,  usage  cotmuun. 

RFGÜLaRISIMU,  ma,  adj.  iwp.de 

RKGULARMEINTï:,  Rrpulièrc- 

nient,  selon  les  lègli'S.  ||  Couimuneiiicnt , 
Ordinairement. 

RÉGULO  , s.  m.  Roi  , seigneur  d’nn 

rtit  état , roitelet.  ||  Basilic.  V.  Busiliscn. 

Hèguius:  basilic  ou  coeur  du  Hou  : étoile 
de  la  première  Çiaminir  dans  le  signe  du 
lion.  Il  ( ehim.  ) Régulé  : partie  métallique 
pure  d’un  dcmt-iiicul , etc. 

REGCRGITAR,  %>.  n.  {viéd.)  Regor- 
ger , delwrdbr  , s’épancher  bots  de  ses  bor- 
nes. V 

RFGCRIDAD,  s./,  (m.)  V.  Rigor. 
RKH.ABlLITAaON,  4./.  Rèhabiliu- 
tion. 

REHABILITADO,  p.  p.  du  verbe  reha~ 
hilitnr. 

RKHABll.ITAR , v.  w.  Rtniabiiitcr:  ré- 
tablir tru^'lqu'iin  dans  son  premier  état. 

RÏ'HALKR  , t*.  rt.  Ri  fairc  , reparer, 
raccommoder.  ||  Ajouter  de  nouvelles  for- 
clos , roriiHcr , reluire.  ||  Aiigiiiemer  en 
poiils  , eu  uonibre.  ||  ( wîi7.  ) Rallier  , ras- 
sembler , icmeiire  ensemble.  ||  Retoucher  > 


refaire  un  onvrage  manque,  (j  Rdticer  la 
thatn  : ledrei  une  rlia»sc  au  j-  u de  rutime. 

RKHACKRSK,  t/.  r.  Se  refaire;  repren- 
dre des  forces.  Il  Se  rallier  : en  narlani  de 
troupes  défaites.  ||  { /ig.  ) Ou  le  flit  d un 
soldat  è rcxcicicc,  qui , après  un  demi- tour, 
icprend  sa  première  posiiioa. 

RE!Ï  A(*I.MlFNTO,  s.  m.  L’action  de  re* 
fah'i*  OU  de  se  refaire. 

RFHAClü,  Rétif.  V.  Reado. 

REHAL.A,4,  y.  (m.)  V,  Piara,  Ilnto. 
REHALERO  , 4.  m.  (t*.)  V.  Piarvro  , 
Pegujolero. 

REHARTADO,  p.  p.  du  verbe  reJtar- 
tar. 

REIIARTAR,  w.  a.  Ras«.uier;  remplir 

de  timiniiiirc. 

REHARTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  re.W* 
tnr. 

REHECHO,  p.  p.  ir.  du  verbe  rehacer. 

Il  ad).  On  le  dit  d'un  homme  de  tailU 
mnvenno,  mais  gtoset  robuste. 

REHEN  , 4.  m.  Usité  urdiu.'iircment  au 
pluiiel:  rrhenes.  Otage  ; personne  remise 
en  siiietc  <le  IV’xècutiun  d’un  traite,  etc. 

RKIIENGIUDO,  p.  p.  du  verbe  rcAc/i- 
chir. 

REHENCHIR , u.  a.  Remplir  de  nou- 
veau. 

Kf-'HFNnrj.t , ,.f.  V.  Hendnjri. 

KF.IIFWIIRIJA  , i.  / V.  /}«„/, 7„. 

REHf*  RinO,  p.  p.  du  verbe  rc/teWr. 

RFIIERIMEKTO,  4.  m.  L’action  de  re- 
pou.sscr. 

RFJIERIR,  V.  a.  Vtn6er,  ou  étalonner 
de  nouveau  les  mesures  d une  ville,  etc.  Il 
I V.  Rebâtir^  Revhauir, 

PiKUb  RUADO  , p.  p.  du  verbe  rcher~ 
ntr. 

HEHERRAR , u.  a.  Ferrer  de  nou- 
veau. 

HEUERVIDO,  p.  p.  du  verbe  rehen 
yir. 

REHERVIR,  V.  n.  RelxniiUir  : bouillir 
de  notivcau.  ||  Ü ’enliammer  d'amour, 

de  colère , etc. 

REHERVIRSE,  v.  r.  Fermenter;  s’aigrir, 
en  narlaul  de»  conserves. 

aEHEZi,  adj.  m,  et  f.  ( */.  ),  V.  Ra- 

REHILADILLO,  4.  m V.  Htladillo. 

RKHILADO , p.  p.  du  verbe  lX*:hJur. 

RKHILANDÉR.A  , $.  J.  Moulinet  de 
cartes  que  les  eufans  font  tourner  au  bout 
«l'tm  b.\ion. 

REHILAR,  U.  a.  Retordre  trop  le  fîi  tn 

filant. 

REHILAR,  n.  Branler,  vaciller. 

RKH1LER0,4.  m.  it'.)  V.  RehtUte, 

REHILKI’K,  4.  m.  Sorte  de  volant  fait 
d’un  morceau  de  bois  garni  de  plumes.])  Pe- 
tite flèche  garnie  de  pluiues  ou  de  papier 


t 
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<|t/on  tire  rentre  une  porte , snr  les  chien» 
qui  pn-iviU , Hc. 

RKHILO,  5.  m.  ibas)  Branlement,  ba- 
I.imviueut , v.n  ill.ai.m. 

lUaiINCHlMIKM'O,  J.  m.  ï/a.  iion  .Ir 
rt'urplir  »lc  u<»iiveMii. 

HKHINOim,  «.  (*'0  V.  Hch^n^ 

chir. 

RFJURMAR,  V.  <T.  (v.)  V.  Rejirinnr. 

RKHOGAlK)  , p.  p.  (lu  vciIm:  refu}- 
gar. 

RE^IOGAR,  V.  a.  Assaisonner  un  ra< 
goût,  le  reimter. 

RÉHOLLADO  , p.  p.  du  «rbe  re- 
hoilar, 

RFHOTjLAR  , t*.  a.  Fouler  aux  pied». 

RKHOY  A , *.  /.  V.  Rf'hoyn. 

RFHO\AOO,p.  p.  du  verbe  re/io»vic. 

RFHOYAH,«'.  n.  Rccreoser  une  fosse 
|M>ur  planter  un  arNe. 

RFilOYü,  J.  m.  Creux  : fosse  pro- 
fonde. 

KKHUIOA,  s.f.  Fuite,  retraite  pre^- 
pitee.  jj  f ) Refuîle  : ruse  d'iiii  cerf 

qu  on  ( liasse  et  qui  fait. 

RKHUIDO,  p.  p.  dn  rerbe  rrhttir. 

RKHClH  , t*.  n.  I lest  quelquefois cmployc 
romine  actif.  Se  retirer,  s’éloigner  eu  treiu> 
Liant.  Il  S’énfuir  pn^ipitamniem.  ||  On  le 
«lit  d’un  cerf  qui  use  de  irfuices. 
jeter, fondimiiier,  désappionvcr  {]  Re- 

fuser , s’excuser  de. 

REIÏL^DIDÜ,  p.  p.  du  Terbc  re/iun- 
dir. 

RFHU^’DIR , t'.  a.  Submerger  ; prcÆipi- 
ter  au  fond.  ||  Refondre  un  tuctal.  {|  Dcpen> 
ecr  sans  savoir  coiuracnt.{j  Replonger  : pion* 
ger  de  nouveau. 

RF.fUJWOlR,  n.  {Jam.)  S’accroître, 
s'angnienter,  en  parlant  d’un  proÜt , etc. 

RKlICNniRSF.,  i/.  r.  Se  replonger;  »c 
plonger  de  noiiveaii. 

RrJfURTADO,  p.  p.  du  verbe  re/iKc- 
tarse.\\adj.  (uenér,)  On  le  dit  d’un  -ctTf 
qui  use  de  refuites , qui  revient  sur  scs 
pas 

REHURTARSE,  r.  (t^énér.)  Se  dé- 
tourner, en  parlant  du  gibier. 

REHÜS.ADO , p.  p.  du  verbe  rehusar. 

REHCS.AR  I V.  a.  Refuser:  ne  vouloir 
pas  recevoir. 

REHÜSARSE,  r.  S empêcher  , s’abs- 
tenir , SC  défendre  de. 

KFIBLE , adj.  m.  et  J.  Risible.  V.  Rui~ 
hle. 

REIDOR  * RA , t.  Rieur  ; celui  qoi  rit. 

REIMPHE5ION  , s.  J'.  Réimpression  : 
noovelle  impression. 

REIMPRESO  , p.  p.  ir.  du  verbe  reim- 
pnmir. 

RKIMPRIMIR  , U.  a.  R imprimer  : ini- 
piimer  de  nouveau. 
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LK1\CIDEN(.IA  y s.  f.  Récidive  ; rr - 
cliute  diins  nne  ffuiie. 

HMNldDFÎN  l’K , p.  n.  du  verbe  reinvi- 
dir.  Rt-cidivanl  : qui  rtcidive. 

Rî*  DI  DO  fp.  p.  du  verl»e  reinridir. 

HFINCIDIR,  r*.  ,1.  Arcidiver , rcclioir, 
reioiiiber  ; tomber  de  nouveau  dans  mus 
faute. 

RFINCORPORACION,  j.  / ! j’actinn 

d im  orriorcr  de  nouveau- 

RKINCORPOHADO  , p.  p.  du  vorl>c 
reinettrpotar. 

REINCORPORAR  , v.  a.  Incorporer 
deVnouvean. 

* REIMS,  s.  m.  {gf^ng.  ) Reims  : ville  de 
France. 

RFIKTFGRACION  , s.  f.  Réiniégra^ 

lion  : retahlisscnsent  dans  une  possession  , 
etc. , réintcgrande.|j  Remtegracion  de  la  /t- 
nea  : retour  d'un  majorai  h la  ligne  qui  m 
avoil  été  exclue. 

REIW  l'FGRADO , p.  p.  du  verbe  rcirt- 
trgrar. 

îlF.iNI’FGRAR  , v.  a.  Réintt^cr  : ré- 
tablir d.ins  la  poasmion. 

UKINTKGHARSE , t'.  r.  Recouvrer  cc 
qu  ou  avoit  perdu. 

RFliSTFGRO  , 1.  m.  Rétablissement 
dons  la  posM'ssion.  V.  Rcinlegractoti. 

REJR,  U.  n.  Hirc.  ||  Avoir  des  nioitve» 
mens  convulsifs  seudilaMos  au  rire.  j|  Rire  » 
SC  moquer  , ruiÜer.  ||  (J*g’  ) Rire  : on  le  dit 
des  choses  in.*intmvcs  qui  sont  agréables  , 
qui  piahcnt.  ||  Heirelalha.  V,  Rayur  al 
alboy  au  jwoialba. 

RKIRSK,  k'.  r.  {fig-  Jam.)  Coromenrer 
h se  dccliirer , en  parlaul  d'un  habit , d’une 
chemise  usée.  t|  Rnc  , se  divertir.  f|  So  rire  : 
SC  moquer.  ||  Rire:  plaire  aux  ^eux,  & l'es- 
prit. ||  Aeo  se  d rarenjados  : s épanouir  ht 
rate  : se  réjouir  : rite  aux  celais.  ||  Reirse 
entre  si  : rire  aux  anges  : rire  avec  extase, 
niuis'ineiit. 

RhUIKRAClON . s./  Réiiéraüon. 

REITKKADO  , p.  p.  du  verl>e  reiterar. 

RFlTERAR  , m.  a.  Réitérer  : faite  de 
nouveau  , rcpéicr.  ||  Renouveler,  accroître. 
Il  Recharger  : donner  un  nouvel  ordre. 

REiXRRADAMEM'E,  ad^.  Avec  réité- 
ration. 

REIVINDICACION  , s.  / Revendica- 
tion. 

' REIVINDICAR,  t*.  a.  (pTat.)  Reven- 
I diquer  : réclamer  ce  qui  nous  appartient. 

REJA,  s.f.  Soc  de  charrue.  j|  Grille  de 
fer  qu’on  met  aux  fenêtres  , etc.  )|  Dur  una 
j reja  : f.ioonncr,  Inhourer.  ||  Meter  ngn^a 
I Y S'icor  reja  s donner  un  oeuf  pour  avoir 
un  boeuf. 

REJ.ACADO  , p.  p.  du  verbe  tejacar 

RFJACAR  , y.  it.  V.  j4rre>acar, 

, REJADA,  5.  V'.  Anejada, 
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BFJAPO  , i.  m.  ïl*'  fer,  cW. 

HEJAJ.(r.\H  , A.  m.  Hc.tlgal  ou  11 
arsrnir  rot>gc. 

RKJ  A/O,  <.  m.  Coup  de  »or  de  cliamit*. 

HEJ  KRIA  , s,  J.  L'411 1 tic  faire  «le»  , 
des  griilrs. 

RKJKRO,  s.  m.  Celui  qui  fait  desprilles. 

HtUlLI^A  , s.  i.  Sorte  de  jaloosie  dans 
le  «xHifessionnal  d une  eglise.  j|  Gtiichci  ; 
grille. 

KEJO,  1.  m.  Pointe:  aignillon  de  fer. 

Il  Aiguillon  d ahcillc,  etc.  ||  Clou  Hchc  en 
terre,  dam  le  jeu  du  htuTon.  \.  ce  uu»t. 

Forremeni  qu’on  met  autour  des  |>oilct- 

Force , vigueur. 

RKJON , 3.  m.  Barre  de  fer  tranehanU: 
et  {>oimtte.  |{  l'spcce  tic  tlcuitdance  ou  de 
javelot  |K}ur  Ica  conibau  de  taureaux.  || 
Sorte  de  poignard.  V.  Cachetero. 

RKJü^Ai^,  s.  m.  Coup  de  U lance  ou 
du  |KÛgii:ud  ap|telc  rejnn. 

RKJOWClCIiO , 1.  m.  dim.  tic  rejtyn. 

RliJOMKAOOR,  s.  m.  Celui  qm  laucc 
le  r^J'tn  au  taureau. 

HKJONEAR,  t^.a,  Lancci'  le  reion  au 
taureau. 

REJOiNFO,  s.  m.  L'action  de  combattre 
le»  taureaux  avec  le  rejon- 

REJCELA,  3.  f.  tlim.  de  reja.  Petite 
: grillage.  |{  ChauB'ereUe  pour  tenir  les 
pied»  ciiau(U. 

REJCR  AR , V.  fl.  Réitérer  le  serment. 

KEJLJVK?iËCF.R  , u.  a.  Rajeunir  ; ren- 
dre l.n  jeunesse,  la  vigueur,  la  fraic.heiir. 

REJUVENECER  , n.  Rajeunir  : deve- 
nir jeune. 

*REJCVENECERSE,  s»,  r.  R-jeunir: 
redevpnia  jeune. 

REJUV  EMECIDO , p.  a.  du  verbe  rc- 
jut'enecer, 

REJÜVENESCER,  v.  n.  (r*.)  V.  %«- 

t*enecer, 

RhJUVENlR,  M.  /I.  (r^.)  Rajeunir.  V. 
Jtejuwenecer. 

KELACION , 5.  ^ Relation , redt , nar- 
ration. j|  Rap{H>rt  d un  procès.  (|  Relation  : 
rapport  entre  «leux  choses  dont  Tmic  ne 
peut  être  eonrue  sans  Tatitrc.  ||  Récit,  ou 
plutôt  exposition  d’uoc  pièce  de  tbèâu^e.  || 
Romance:  récit  mis  en  chanson,  que  les 
avetrgies  chantent  par  les  rues.  ||  raretiuf 
(loigncc.  Il  Relation  , commerce  , iiai«on  , 
roncsfKindance.  ||  Rapport  de  deux  choses 
entre  elles.  {{  Hultcion  jurada  t ciat  bref 
rru’on  présenté  avant  de  rendre  son  compte 
dans  (es  formes  prcsciitcs,  cl  qu’on  atteste 
etre  vrai  rn  tout.  ||  Heiaciones  Je  semejan- 
tft:  rap[K>ri6  semblahlcs. 

RKLA(>lUNADO,  p.  p.  du  verbe  teia- 
riofutr. 

RELACIÜNAU , v.  a.  Rapporter,  racon- 
tai, narrer. 
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nF,r.ACIONERO  , ,H.  FHwur  ou  \Y7S- 

d>-ur  de  rei  itions  < ti  vers,  de  lomanccs  ila> 

Vt-Ugll'S. 

RKLAMFR,  I*.  fl.  Lécher  lie  nouvenu. 

UI'lLAMKRïiF.,  r'.  r.  Sic  lerherlc»  lèvres. 
I|  Sc  fnidor  avec  excès,  meure  di-s 

jUMtniadcs,  rU:.  ||  Harrrniw  avec 

plaisir  ce  qn'oii  a lait , en  tirer  vsaite  , etc. 

UKLAAlltXJ  , p.  /*.  du  vedw  rctumer,  ;| 
dJi.  Afûtete  ; irclu^xiit;  dun»  sa  parure. 

RFLAMPAGO,  i.  m.  Éclair  : nieteoro 
tgoee.  - lueur  prompte  et 

pass.igèrc.  ||  i Fx:lair  : chose  qui  passe 
rapidement.  j|  {Ji^.  ) Eclair  ; salHic  vive  et 
piqiianle.  ||  (v*.)  Ce  qui  p.’iroit  d'iioc  jupe  de 
femme,  lorsque  »t>n  corset  est  ouvert.  i| 
L’action  <l  ouvrir  et  de  fermer  sa  mante  avec 
promplitmic.  ||  Sorte  de  taie  qui  rient  dans 
l’wil  du  cheval.  ||  Clarté  ihi  jour.  V.  /)£«.  jj 
Coup.  \.  Colfte.  il  Danelampa^oi  : ecl.it- 
rer  : faire  dos  erl.iirs, 

RELAMPAGl  lL^NTE,  p.a.  du  vrrî« 
relompft^mea:  . Éclnir.mt  : qui  êclairc. 

RFLAMPAGLEAK.»'.  n.  lylairer:  faire 
de.s  éclairs.  ||  ( /i^'-  ) Etinceler.  Ou  le  dildes 
yeux  hès-vifs,  etc. 

RKLA.MPAGLZAR,  */.  n.  (Ôoj)  V.  fle- 

Lintpnuurar . 

hKL.AIS<IE,  J.  y.  Second  jet  de  filet.  || 
Nouvelle  jvcotttrc  teiiiéc.  {|  Succès  casuel  ou 
douteux,  i!  Bonheur  ou  malheur  qui  vient  h 
In  suite  d'un  aulre  aux  jeux  de  hasard.  ||  De 
rtLnnce ^ Par  hasHirl , casucllcment. 

UlîLA^ZADO,  p.  p.  du  verbe  re/fl/j- 

Zttt\ 

KELAMZAR , ¥.  a.  Rcpoiiascr  : faire  re- 
cnlei . 

KELAAZO  , 3.  m.  (m. ) V.  Rel3mce.  \\ 
De  tehmzo  : (k».)  V’.  De  rctimee. 

RELAPSO,  SA,  atij.  Relaps:  qui  est 
relonilic  daus  rhercsic,  etc. 

HKLATADO,  p.  p,  du  verbe  relntar. 

RKLATADOU,  RA,  J.  Rapporteur  : 
celui  qui  rapporte. 

RKLA TaNTE,  p.  fl.  du  verbe  relatar. 
Raunortant  : qui  rapporte,  narre. 

KEL.'\  l AR , ¥.  a.  Raconter,  rcciter,  con- 
ter. [I  Itapporler:  faire  le  rap|K>rl  d un  pru- 
*:è». 

REI^TiVAÎVIENTE  . adu.  Relative- 
ment , par  rapiMrl,  d’une  manière  relative. 

RELtATlVO,  VA,  aifj.  Relatif;  qui  a 
rapport  li  un  autre.  ||  RcJaiif.  On  ledit  d‘mi 
prouom  qui  se  rapporte  It  un  nom,  etc., 
qui  io  pn-cèfle. 

RFLATO,  s,  m.  Narré,  récit. 

RKLA'i'OR,  s.  m.  Celui  qui  raconte: 
narrateur.  H Rappot  leur  d un  procès.  ||  (»».) 
V.  Ji^rcndario.i\Conu:\U’  : celui  qui  fait  un 
conte. 

RELATORA,  s.  f.  Fcoime  d'un  rap- 
porteur. 
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nELATOBÎA , J.  J'.  OïTice  i\e  rapporteur 
«î’nn  prorrs. 

RI.LAVADO  , p.  p.  (ïu  Tcrl>c  rclavar. 

RKLAVAK,  U.  Laver  de  nouveau* 
relaver. 

RELAVE,  s.  m.  L’action  de  relaver 
]ek  mcuux  dans  les  aiincs.  ||  HidavtSy  <.  m. 
pi.  lies  Utclaux  relavik. 

Rf'XAVlLLO,  i.  m.  aVm.de  re/ar*e. 

RELAXACIÜN  , RelAchcmcnt:  ex- 
tension, dilai.itioii  d'uu  coq>s  mou.  |}  Rc* 
laxation:  rcUchement  des  netl's.  (|  KcUche- 
ment  des  mœurs,  de  lu  discipline,  eUr.  (| 
Omjniiaulion , absoluiion  d'un  vœu,  d’un 
senuetit.  |)  Repos  , telÀche.  l|  Heroisc  que  le 
juge  eecU'si.isiKruc  Cuit  d’un  cciuiincl  au  juge 
séculier.  ||  ChaJosic  : reiikclteuieul  des  übies 
de  la  conicc. 

RELAXADAMP:WTE,  ad»/.  Avec  reU- 

clieiiient,  dÎMoluuieni. 

RELAXAOJSIMAMENTE,  iup. 

de  rclaxmlamcntc. 

RELAXAÜlblMO,  MA,  aü'}.  %up.  de 

relaxadt*. 

RKLAXADO,  p.  p.  du  verlw  rc/oaur, 

RKJ-«\X Al >OK  , HA,  adj.  Oui  reUelie. 
RELAXAMIEWXÜ,  s.  m,\.  HeUxu- 

RELAXAR,  M.  a.  Relâcher,  Uclier,  de- 
lendrc.  (I  ( ) Causer  ou  loiirer  le  rcU- 

ilieiiient  d^  mœurs , de  la  discipline,  etc. 
d Absoudre,  relever  d'uu  vœu,  d un  scr- 
utent. (j  Rt'oicitrc  un  trîmimd  au  juge  sc^' 
lier,  il  (/i.f'*)  Donner  du  rclAchc  h.  rcsfirit. 

• ) Debaueber  : icter  dons  Ja  débauche,  le 
vice. 

KELAXARSE,  v.  r.  Sc  rdAchcr:  perdre 
sa  tension  natuiclle,  en  parlant  d'un  uerf, 
fie.  ||  [fiü.)  Se  lel.tclicr  dans  scs  mœurs, 
cic.il  V.  Qut:brarte.[\litilüxarsB  H esionin^ 
ÿo  : SC  reJArher,  pcràrcson  essor,  en  par- 
lant de  i'eaiomac. 

RELEKK,  M.  n.  Relire:  lire  une  antre 
fois. 

RELEGAQON , s.  f.  Exil  : bannisse- 
ment dans  un  certaiu  Ueu  dcsigni:  par  l’oidrc 
du  prince. 

nELKGAR,  u.  a.  E'nvojer  on  exil  en 
certain  endroit  jusqu'A  nouvd  ordre. 

RELEIDO  , p>  P'  du  verbe  nc/eer. 

RELFX'I'K,  s.  m.  Ranioilisscnient  d’un 
coij>s  par  la  msc^*. 

AeLE^TECER,  a.  n.  Se  ramollir  Ma 
roeec. 

RELENTECERSE,  V.  r.  Sc  ralentir  : 
devenir  plus  lent. 

RELEVACIÜN  , J.  f.  Rdèvement  ac- 
tion par  laquelle  on  relève.  ||  Diminution  de 
charge  ou  u impAt.  ||  Rémission , pardon. 

RtXKVADO , p.  p.  du  vcrlic  reievar. 

, RELEVANTE,  ad),  m,  <t  J.  Aelerc , 
grand , distingue,  cnioent. 


RELEVAR,  v.a.  Relever:  travailler  en 
Imsse,  en  relief.  ||  Dechaiger,  ailrger  d'un 
fardeau,  d un  itnpiit , eic.{|  Aider,  subvenir, 
secnuiir.  {)  Al^souare,  pardonner,  erruscr.  1| 
lU-lcvcr,  laire  valoir,  louer,  exalter. |j  Doiiuor 
fiu  relief  aux  figures  d'un  lablcati , les  faire 
ressortir.  |)  Délier:  absoudre,  dégager  d’un 
serment,  d'tm  voen. 

llKLEVO,  s.  m.  (niï7.)  V.  /te/0(>acfV>/i. 

REt^EX  , s.  m.  Retraite  : diminution  H’è» 
paisseiir  qu’on  dounc  h un  mur.  {|  Tarim 
qui  s’amasse  sur  les  lèvres,  dans  la  houebc. 

REIjEXAK,  f.  /i.  Dimiottcr d'épaisseur, 
en  parlant  d uii  mur. 

RELEXE,  J.  m.  Petite  chambre  : ouvcf 
titre  étroite  au  centre  et  au  fond  de  ràme  dca 
anciens  canons. 

REidC^AHlO,  M.  m.  Lieu  où  l'on  garda 
le»  reliques  d'une  rglisc  : trésor.  j|  Relt- 
quoirc.^ilc,  cadre,  etc.,  où  l'on  enchàsso 
<les  reliques.  |j  {Jiÿ.  ) Couvent  : maison  où 
l'on  mène  nne  vierégolièrc  et  exemplaire. 

RELIEF , f.  l/l.  ( tuU.  ) Relief  ; ordfo 
qu’obtient  un  officier  qui  a été  absent  pour 
luuclitT  ses  ^poioiemais , etc. 

ftELlEVE , J.  m.  Relief  : onvrage 
relevé  en  boMC.  ||  Restes  qu'on  ilessert 
d'une  table.  |}  Bftjro  retieve.  V.  Baxo,  || 
yllto  relteve  ••  relief  relevé  en  bosse.  |[  ùiv 
din  t'elievt  : dcmi-cclicf.  \\  Toda  nlieve.  V. 
yilto  rtlie^e. 

RFLIEVO,  5.  m.  (u.)  V.  ^e/*ei*e. 

HELlGA,  s.  J.  üeoond  alliage  des  mé- 
taux. 

RELIGACION,  s.  /.  L’anioa  de  re- 
lier. 

RELIGADO  , p.  p.  du  verbe  religar.  || 
adj.  Relié. 

HKLIGAR , i'.  a.  Relier  : lier  de  nou- 
veau , faire  un  second  alliage  de  métaux. 

RELIGION,  s.  f.  Religion  : croyonce 
«n  Dieu,  et  cuite  <{uon  lui  rend.  ||  Reli- 
gion , piété , pratique  des  bonnes  œuvres.  || 
Rel'igion  : observation  des  lois  de  Dtcn  et 
de  l’Èglisc.  Il  Religion  : état  des  pcrsoimct 
engagées  par  des  vœux  dans  un  oidrc  reli* 
gicux. 

KFXIGiONARlO , x.  m.  Religioonairo  : 
celui  qui  suit  la  religion  reformée.  • 

RELIGlUNUsi'A , x.  xn.  et  J\  Religton- 

naire.  V.  Beligionario. 

REUGIOAaMENTE  , ddt'.  Rcligiense- 
ment. 

RhXJGlOSIDAD,  X.  y*.  Pratique  dea 
vertus  propres  à un  bon  religieux.  ||  Pieté, 
dévotion. 

.RELIGJOSISIMO , MA , mÇ.  sup»  do 

reiiginao.  7Vès-rcligieax,  très-pieux , etc. 

RËfJGlOSO,  SA,  adj.  Rclîgiriiz. 
pieux  ; qui  vit  selon  les  n'^les  de  la 
religion.  |{  Religieux  : engagé  par  des  vmix 
solennels  dans  un  ordre  inonasiique.  ||  ReU- 
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peoY  : <fnt  appartient  .S  la  religion.  ||  ( prat.  ) 
Monial  : oui  concerne  Ica  religieux. 

RELIMADO , p.  p.  rlu  verbe  relimar. 

RELIMAR,  y.  a.  Limer,  polir  de  nou* 
rean. 

REIJMPIADO , p.  p.  du  verbe  reiim- 

pùtr. 

REÏJMPIAR , w.  a.  Rencuoyer  ; nettoyer 
de  nouveau. 

RKLIMPIO,  IA,  ad).  Trèa-propre. 

RELIINCHADOU.  RA.  adj.  Qui  ben- 
oit. 

RKLINCHAmT,,  p.  a.  du  verbe  relin- 
ehar.  Henni»»ar*t  : qui  hennit. 

RKLINCHAR,  e.  n.  Hennir  : faire  un' 
heonÎMeuient , en  piulant  du  cheval.  }|  {Ji^^ 
^am.)  Pou&aer des  cris  de  joie  dans  une  ré- 
|ouUsance  l 'fMiqiic. 

RELXNc^llH),  s.  m.  {l*as)  Hennisse- 
ment.  V.  Retincho. 

RKLINCHO,  s.  m.  Hennissement  : cri 
naturel  du  cheval.  ||  { fig.  fam.  ) Cri  de 
joie  que  {»ousse  le  peuple  dans  les  fêtes  pu* 
bliques. 

REIJINDO,  DA,  Très-beau,  très- 
joli. 

RELINGA,  s.  J.  \mar.)  Ralingues  : cordes 
qnc  l’on  rond  autour  des  voiles  pour  eu  icn- 
iorcer  les  bords. 

RKLlNGADO , p.  p.  du  verbe  relingar. 

RELl?iGAR  . v.  a.  {mar  ) Garnir  les 
voiles  d(*  ralingues. 

RELINGAH,  n.  (mnr.  ) Halingucr, 
fonetler  contre  leinàt  : faire  couper  le  vent 
par  les  ralingues. 

RELIQLI.A  , J. y.  Reste  d’on  tout.  ||  Re- 
liques ; ce  qui  reste  d'un  saint  apiè'S  sa  mort. 
Il  ( fwH.  ) Aoste , vestige , trace  d’une  ebose 
passée.  Il  (/it/n.  ) Douleurs,  infinuitès  qui 
restent  d*une  grande  maladie.  ||  levain  : 
reste  d'une  passion  violente.  ||  Reliquia  in- 
éigne  : la  lèto , le  bras  ou  la  jambe  d’un 
saint. 

RELLAISADO,  p.  p.  du  verbe  rcUa- 
nar. 

RELLANARi  v.  a.  Aplanir  de  nou- 
veau. 

RELLANARSE,  u.  r.  S'aplanir,  s’afTais- 
ser,  s’abaisser. 

KELI.ANO  « 1.  m.  Arag,  Repos , palier 
d’escalier.  V.  iJascanâo. 

RELLENADO,  p.  p.  du  verbe  rtUe- 
ftar. 

RELLtWADURA , s.y  Farcissnre  : l’ac- 
tion de  farcir. 

RELLEMAR  , a.  Remplir  une  seconde 
fois.  Il  {fam.  ] Gorger  de  nonrri|^re.  En  ce 
sens,  on  dit  surtout  reUemirse.  ||  Farcir 
une  volaille,  etc.  ||  Empailler,  garnir,  enve- 
lopper, remplir  <Ie  paille.  \ 

JlELLFINO , p.  p.  i>.  da  verbe  rellenar. 
Il  adj.  Rempli , etc. 
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RFJjLENO*  s.  m.  TV.lc-rn-pot , f.irc*: 

viamir»  haclues  et  .tss^iisonnce^. 

RELLKNIK  , 5.  m.  Rarnolii:>scmemd‘ua 

corps  par  hi  ros<k*.  V.  Hcfcntc. 

RELLKNi'E(jKR , p.  n.  Se  ramollir.  V. 

Rclentci'i'r. 

REI^O(X>,  CA  , adj.  {fam.  ] Fou  à*icbe- 
vé , accompli. 

RELOX . s.  m.  Horloge;  machine  qui 
marque  et  sonne  leS  hciiies.  ||  îM^utlre  : pe- 
tite norl<kg*'  de  poche,  jj  Refnx  de  agun  : 
horloge  rl'eau , j|  Reio.r  de  pvn- 

dota:  pendule  |j /feroa-  de  refiriinn:  ca- 
dran solaire  par  rcfl  ’xion.  ||  Retnjr  de  re~ 
fratcion:  cadran  solaire  par  rèfim-ijon.  || 
Re4nx  desconcertado  : ( fig.  ) horloge  th  tru- 
: hoimne  drn^lè  dans  sa  conduite,  qiù 
raisonne  de  liavers,  etc.  jj /Ic/ot  t/e  jo/,  0 
solar  : radrun  solaire.  ||  Relox  cquinocrial  : 
cadran  équinoxial.  I)  Relox  horizontal  : ca- 
dran hori/.ontal.  ||  Relox  lunar:  cadran  lu- 
iiuirc.  if  llclox  metidiano  : cadran  luciidio* 
tial.  Il  Relox  polar  : cu(\i an  |tolaire.  j|  Ke/u  r 
por/dttl  : carlran  portatif.  ||  Relox  %‘ei'tical 
con  tiecUnacioH  : c.ndi-an  vertical  déclinant. 
Il  Kstar  commun  reln.t  ; ( fig.\  avoir  le  corps 
n’glè  coinnie  une  horloge.  ||  helnx  de  arc-- 
nn  : sable  , atnpnidellc  , horloge  de  salde.  || 
Relox  de  Jnlfnqiiera  : montre  : jïelite  hor- 
Ir^c.  I)  Cantpana  de  relox:  timbre:  cloche 
frapper  par  un  marieau.  |{  I^Jano  de  relox  ; 
aiguille  : petite  verge  de  fer  d’nne  horloge.  |} 
ManeciUa  de  reloT^  index:  aiguille  luur- 
naut  sur  un  pivot. 

RELOXEHA,  i.j.  Bdic  2t  garder  des 
mon  1res. 

KEI.OXFRIA,  s.  f.  Horlogerie  : art  de 
faire  des  horlr^«>s,  des  pendules,  des  moQ- 
Irvs.  fl  Boutique  d’horloger. 

RFU..OXKRO  , s.  m.  Horloger. 

KELOXICO , LLO , i’O,  s.  w.  dim  de 

relox. 

RELUCHAR,  v.  n.  {fg.)  Lutter:  se 
combattre  itiutueUemcnt , être  oppose. 

RELLGlEN'rE,  p.  a.  du  verbe  relacir. 
Il  ad).  Reluisant,  étincelant. 

RELUCIR,  p.  n.  Briller,  reluire  , luire 
par  réflexion.  ||  { fg.  ) Reluire,  briller,  pa- 
roh^e  avec  éclat.  {|  Ilelucir  elpelo.  V.  Pelo. 
Il  Relncir  al  espalda  : ( fig.fam.  ) on  le  dit 
d’une  femme  qui  a une  grosse  dot. 

RELUMBRANTE.  p.  n.  du  verbe  ir- 
lumhrar.  |{  adj.  Reluisant,  brillant. 

RELUMBRAR,  p.  n.  Rayonner,  reluire, 
briller,  paroîirc  avec  éclat. 

RFAéIJMBRE,  s.  m.  Saveur  de  fer,  de 
ciiKre,  en  parlant  des  viandes,  des  ra- 
guiits. 

RELUMBRON,  s.  m.  Lueur,  écUt , 
splendeur.  ||  ( Jîg.  ) Chose  qui  ne  fait  qu’uoe 
impression  passagère. 

REMACuADO,  p.  p.  du  verbe  renia- 
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cA/rr.  Il  Tfnricç$  remavhndtts  .•  ner.  rpilr. 

REMA('HAR,  a.  River  un  ciou.  |1 
( fig-)  Apbiner,  airerniii*.  |]  ( /ig.  ) Rt'JwtHre  : 
r<  prier  inutilement.  |j  Henmehar  el  cînx’o  : 
{ Jig»  ) pour  reparer  une  faute,  en  faire  une 
plu»  pramir. 

REMACHE  , i.  m.  Uacüôn  <1c  river  un 
cl'Ul. 

REMADOR , s,  m.  Voyagcûr.  V,  Rc- 
mero. 

RKMADÜRA,  s.f.  (*'.  ) L’action  Je 
rainor. 

REMALDECIR,  u,  a.  Maudire  de  non- 
vrmi. 

RPMALLADO,  p.  p.  du  verbe  rema- 
iltr. 

REMALLAR  , v.  a.  Arranger:  renforcer 
le»  cottes  de  riiailirs. 

RKMAMIENTO,  s.  m.  L’action  de  ra- 

rilrr. 

REMANDADO,  p.  p.  du  verbe  remnfi- 
(Lir. 

REMANDAR,  v.  a.  Cominander:  or- 
donner plusieurs  fois. 

KEMANECER,  v.  n.  Apparoîire  : sur* 
venir  tout  À coup.  ]|  Rester  : cire  de  sur* 
plus. 

REMANENTE,  s.  m.  Reste,  surplus; 
ce  rjui  reste  d’un  tout. 

RE.MANESCER,  n.  (p.)  V.  Hemane- 

rer. 

REMANECIFIHTE.  p.  n.  du  verbe  re- 
ru.tntrer.  !j  nà).  Restant  : qui  reste. 

REMAiNESOENTE.  p.  a.  du  verbe  re- 
manrsrer.  V.  Hemaneciente, 

REMANGADO,  p.  p.  du  verbe  reman- 
gar. 

* REMANGADLRA , s.  f,  Retrousse- 
firent  : l ai  tion  de  rctrouSM'r. 

REMAKGAR , v,  a.  Retrousser.  V.  Ar- 
irmungnr. 

RF'MANCO  , s.  m.  V«  Remangadura, 

REMANIENI’E,  s.  m.  Rema- 

nente. 

REMANSAHO,  p.  p.  du  verbe  remnn^ 
sarsc*  il  Agua  renuinsada  : eau  dormante  : 
ean  qui  ne  coule  pas. 

RrM.\NSARSK , r.  Dormir , en  par- 
Jaot  des  e.iux  sans  mouvement. 

REM.ANSC^,  s.  m.  Eau  dormante  dans 
les  coudes  que  forme  nne  rivière.  ||  Gare  : 
abri  pour  les  bateaux.  ||  ( tnuj.  ) V.  /*7ema, 
Pûchnrra  * J^nùUui. 

REMAMTE,  s.  m.  Rameur  : celui  qui 
tire  b la  rame. 

REMAR  , n.  Ramer  : Uier  b la  rame. 
Il  {Jig-  ) Rauicr  : prendre  beaucoup  de 
peine. 

REMARCADO,p-  p.  du  Tcrbe  remat- 
car. 

REMARCAR,  a*  Remarquer;  mar- 
quer une  accoude  fois. 


REMATADAMENTE.  adi^.  Ernùèm 

ment,  al»soinuif'nt,  totalement. 

RFMATADISIMO,  MA,  aàj.  sup.  de 

rentat/tda. 

RKMA  l’ADO,  p.  p.  du  verbe  rematat.  l| 
adj.  On  le  dit  d'un  homme  qui  n’a  plus  de 
ressource.  ||  Rematado  d galeraSy  à préii 
dio  : condamné  en  dernier  ressort  anx  ga- 
lères, CIC.  (I  Lùca  lematado  : fou  achevé, 
foD  accompli. 

REM  ATAMIENTO  .1.  m.  V.  Remafe. 

REMATAR,  t*.  a.  Finir,  terminer,  ache- 
ver. 

REMATAR,  n.  Finir,  se  terminer.  (| 
Adjuger  au  pins  offrant  et  denier  enchcris- 
S4‘ur.  il  Tuer  le  gibier  roide  mort  sur  la  place. 
Il  Arrêter  le  fil  d'uue  conture  au  moyen  d’un 
nœud , etc. 

REMAT ARSE,  v.  r.  Se  perdre,  so  dé- 
truire, périr ^ se  terminer,  s'achever,  se 
finir. 

REM.ATE,  J.  m.  Fin,  bom,  extrémité, 
conclusion.  ||  Adjudication  au  dernier  en- 
chérts»(-ur.  Il  (ur<A.  ) Cnl-de-lampe , amor- 
tissement, comiebe,  fronton,  etc.  ||  Bon* 
qurt  de  flcnts  uriifieielles  qu’on  met  au  h;«nt 
fies  autels.  Il  (^lAtiire:  arrête  décompté.  ||  (r 
de  remate:  tirer  b sa  fin,  approcher  de  sa 
fin.  (I  Por  remate  : pour  comme , (Mur  sur- 
croît. li  Remate  de  enstura  : arrêt:  ganses 
pour  empêcher  la  déchirure  d’une  fente,  f) 
^ remafe:  (t^.)  V.  /)«  remate.  ||  DerenuttCy 
ndv.  Entièrement , sans  resaoarœ , sans  re- 
mèfle. 

REMECFDOR,  s.  m.  V.  f^areador.  ♦ 

REMECER,  a.  Remuer  : agiter  conti- 
nuellcnient  de  cAté  et  d’autre. 

RFMECIDO , p.  p.  du  verbe  remecer. 

REMEDABLE,  adj.  m.  et  J.  Qui  peut 

être  contrefait. 

REMEDADO,  p.  p.  dn  verbe  reme- 
dar. 

REMEDADOR , RA , *.  Contrefaiseur: 
qni  imite,  qui  contrefait  les  paroles,  les 
g(*stes. 

REMEDAMIENTO , s.  m.  (u.)  V.  Re- 

faedo. 

REMEDAR,  t*.  a.  Joncr,  imiter,  copier. 

I Suivre  l’exemple,  marcher  snr  les  traces. 

Contrefaire  quelqu’un. *{|  Reme<larse  à si 
mUmo  : SC  représenter,  se  jouer.  * 
REMEDLABLE,  ad^.  m.  etf.  Seroura- 
ble,  réparable  : qui  peut  être  secouru,  ré- 
pare'. 

REMEDIADO,  p.  p.  du  verbe  remc- 
diar. 

HEMEDIADOR,  RA,  s.  Celui  qui  re- 
médie.   

REMEDIAR,  v.  a.  Remédier  : apporter 
remède.  ||  Secourir  dans  un  besoin  pres- 
sant. Il  D^ivrer,  cloigner  d’un  danger.  || 
Eublir , marier  onc  fille.  ||  Empêcher qu’oa 
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ne  famé  qnel<^ie  chose  de  nnisible.  [|  R^pa> 
rcr  : fairr  une  muiralion. 

* REMEDIARSE , i*.  r.  Faire  ressource  : 
raccommoder,  rtlablir  scs  nlVain's. 

RKMEDIDO , p.  p.  du  verbe  rtmedir. 

RRMEDJO,  4.  m.  Rraifcle,  nuMticament, 
Il  Remède:  moyen  craplové  pour  prévenir 
ou  réparer  un  mal.  (|  Correction.  j(  Res*mir* 
^ ce,  refuge.  ||Aclion  jiiridique.|| Procnrcur.|| 
IVo  tener  remedin  ; être  indispensable,  iné- 
viubie.  1}  TVb  tcfier  un  remedio  : manquer  de 
tout-  Il  nemedio  que  ni  tna/a  ni  sana  : oU' 
giicnt  miton  niiluine  : remède  iniitiJe.  (| 
JteTiedio  ejzterior : topique:  remède  cité- 
rieur.  Il  Am  remedio  i de  fond  en  comble, 
entièremenl. 

REMEDIR,  U.  a.  Mesurer  uoe  «aire 
fois. 

RF.MFi)0  • 4.  m.  Imitation,  copie. 

R&MEMBKACION,  4.  / (s-.)  V.  Hé. 
cordacion. 

REMFïMBRANZA , 4.  f,  {v.)  Ressoave- 
air,  resaouvenanee. 

RKM^^RRAll , t'.  rt.  ( ) Sc  ressou- 

venir. 

HEMEMORAR,  «.  (mu5.)V.  He- 

eordat. 

REMEMORAÏlVO,  VA,  adj.  Rcmé- 

raoraid'  : qui  sert  .H  r»p[)oier  ia  mémoire. 

REMENDAÜO,  p.  p,  du  verbe  remen- 
dar.  Il  adj.  Oti  le  dit  d'an  .mimai  dont  io 
pean  est  lâcheté**. 

REMENDAR,  o.  a.  Rapiécer,  rapetas- 
«cr.  Il  ififf’  ) Corriger.  ||  Suppléer  h ce  qui 
tnanqiie  dans  une  chose. 

RFAiEKDOïV,  s.  m.  Bavandenr  ; rac- 
commrxlenr  de  Tiens  habits,  etc. 

RKMKiNTlR,  v.  n.  Mentir  beaucoup. 

REMKRO,  4.  m.  Rameur:  marinier  de 
rame. 

REMF/üA,  4. y.  Remise:  envoi  d'argent. 
Il  Ri'Uiisc  de  carrosse.  V.  Cochera. 

RÉMh^ADü , p.  p.  du  verbe  reutesar. 

HEMESAR , U.  a»  Arracher  los  olieveus 
avec  les  mains. 

RKMESON,  J.  m.  Poignée  de  cheveux 
ou  de  poils  de  la  barbe  arraches.  [|  L'action 
d arrêter  tout  cnort  un  dieval  qui  galope , 
etc.  Il  (>eAcr.)  engagement  do  fer  de  l’adver- 
saire la  garde. 

REMEi'Hl , P.  m.  Remettre  : mettre  de 
nouveau.  ||  Mettre  dedans.  ||  Hemeter  cL 
■homhro  r èllacer  l’épaule , présenter  moins 
répaule. 

nEMfEL,  4.  m.  $c(M>nd  miel  qu’on  re- 
tire de  1a  canne  à sncre. 

REMtFNnO,  4.  ra.  Pièce  qu’on  met  h 
nn  habit  déchiré  , etc.  ||  Changement,  addi- 
tion , correction,  au  propre  et  an  figuré.  || 
Réparation  légère  «jti  on  loH  h uue  chose.  j| 
{ imprim.  ) Rilhoquet  î ouvrage  dont  on  iko 
pen  d’exemplaires.  ||  Tache  , marque  sur  la 


00.111  d'an  anima).  )|  Croix  cpie  portent  snr 
rlinbil  et  le  manteau  Irschcvaliendes  ordics 
militaires.  ||  R«plaUagc  : moyen  em- 

ployé |K>iir  reparer  une  faule.  ||  Set  remien^ 
do  de  otro  puno  : être  d’une  nuua 

nature,  d’une  autre  espère.  j{ /èc//*ic/i//oj 
pl.  Pièceî  blanches  , termç  de  relieur.  {}  A 
remiendos  : par  iiiorccatix , ^ di  llét entes  re- 
prises. 

REMILGADA,  j.  f,  Pimprsouécî 
femme  qui  fait  la  délicate,  la  précieuse. 
REMiu;ADAMrJNTE,  rtJi*.  Avec  mi- 

nuiiflerie.  * 

REMILGATX)  , p.  p.  du  verbe  remil- 
^arse.  ||  aeij.  Qui  minaude,  qui  aflecie  dts 
niinrs:  doucei,  doucereux. 

REMILGARSE,  1^.  r.  Minamlrr  : afTi*c- 

Icr  des  mines,  des  manières  pour  plaire,  etc. 

•REMILGO  , 4.  /V.  Miaatiderio. 

REMINISCE^CIA , s.  J.  Héminiscunae, 
resMiuvenir. 

REMIRATX),  p.  p.  du  vrrbe  reun‘/vir. 
t|  adj.  Prudent , avise , circonspect. 

REM1R.\K , a.  Hcgartler  de  nouveau , 
.H  diverses  leprisrs.  ||  Examiner,  consiilcrcr 
<k*  nonvean  et  «vec  soio. 

RE.MIRAKSE,  r.  Mettre  beaucoup 
de  soin  , soigner. 

REMISAMEM'E,  ndt*.  Foiblemciit , 
moilemeut,  nc;üigcuimcm. 

KKMISIBLÉ,  adj.  m.  cl  f rién.i.v.ibk  , 
poctlonnablc. 

REMiSiON , 4.  J.  Renvoi  : ranîon  de 
renvoyer.!  IHéoiissioo , nardon , misériconle. 
Il  Indolence  , lenlear  oans  les  afl'aircs.  ||  Di- 
minisdon , r<.*lAcbefU«nt , rémtiMion  dans  la 
lièvre  , etc.  }j  Renvoi  : maïquc  , signe  qui 
mavoic.  ||  Cedula  djs  remision  : letUc  de  ré- 
mission. 

REM1S18IM0,  MA,  adj.  sup.  de  rc- 

mifo. 

REMISIVAMEÏNTE,  adi>.  Avec  ren 
voi. 

REMISIVOjVA,  od/.  Qui  1 envoie. 

HEMISO  , SA,  adj.  Mou , UdifT , |ui- 
resaeux , imbdent.  ||  On  le  dit  d’une  qualité 
qui  n‘a  nas  toute  1 intensité  quelle  devroit 
avoir.  ||  ^letsti  : qui  est  devenu  plus  lent- 

REMiSORlA  , 4.  /I  Acte  par  lequel  un 
^oge  renvoie  une  cause  au  qn  prisonnier  ^ 
un  autre  tribunal. 

KEMISURIO , RIA , adj.  Qui  a le  pou- 
voir de  remettre , de  pardonner. 

HEMlTIDOf  p.  p<  du  yrrbe  nsmitir. 

RE.MITIR,  f'.  fl.  RcmcUrc  , envoyer, 
reovoyer.  Il  Retivoycr  au  premier  juge  une 
rame  dont  on  avoit  appelé.  ||Rîq»portcr , 
aitribuci  , rrlVrer.  ||  Pwcîàcher  ; céder  de  scs 
droils.  fl  ihdior  , nitsoiuire. 

RK.MlTiRSE,  t'.  r.  SerePirber,  s'af- 

fmhlir,  perdre  de  sa  force,  de  son  activité. 
Il  S’en  rcmeure,  s’en  rapporter  au  jugement 
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(le  <pie|(]u'un.||  S'eu  rapporter îl  un  pKUgr, 
A (lutr  aiitoiile. 

RKMO,  J.  in.  Ruine,  aviron.  ) 

Collier  lie  misère  : piot'essioii  , état  jienible. 
II  remn  y sin  suettht  ; avec  peine  et  tanis 
|im8l.  Il  /'char  al  lemo  : condaiiiiMr  aux 
galèies.  Il  rVmeiÇne  d tW«  y reirin;  {/ig.) 
exjiedier  une  alïaire.  ||  j4 UkIo  remn:  i foiec 
(le  rames.  Il  Remos,  pt.  Ais  : jambes  ilu 
cheval. 

RI-'MOC.IO'S  , J / Eioignement. 

, REMOJ.\DERO,  i.  m.  Ba<(uet  où  l’on 
met  (Iclreinpei  , dessaler  qoeiruic  chnae. 

RK;M0JAD0,  p.  p-  (lu  verbe  reoioyar. 

RF,MOJ.'\R,  (■.(J.  Pelreniper,  ulireu- 
ver.  Il  Plnmoler  : faire  le  pluiuotage.  ||  He- 
nin/ar  la  palabra:  {bas  ) aller  lioire  au  cu- 
iKirct. 

RKMOJF, , s.  m.  Pluiuotage  : façon  don- 
née la  terre  à rafliner. 

RK'IOJO  , s.  m.  L'action  de  mouiller  , 
de  detreniper,  de  faire  tremper.  || /''rAor  en' 
rc  innjn  : [ tia.  ) laisser  mûrir  une  affaire. 

RI'MÜLACHA,  s.  J.  Bettetave.  V.  Re- 
tarrnga. 

RKMOLAR  , i.  m.  Menuisier  ({ui  fait 
des  raines.  Il  .Métier  où  l’on  fait  des  intues. 

lÆMOLAR  , a-  Piper  des  dix. 

IIE.VIOIAI.ADO  , p.  p.  du  verbe  remol- 
car. 

HEMOLCAR  ,a.  a.  { mar.)  Rcmonjiier 
un  vais^'au.  ||  [gerrn.)  Transporter  , con- 
duire. 

RKMOLER , U.  a.  Rebroyet  : broyée  de 
nouveau. 

REIMOLIDÜ,  p.  p.  du  verbe  remn- 

1er.  

REMOLIMIENTO  , ».  m.  L'acdon  de 
rebrover 

RfLMüLlNADO , p.  p.  dn  verbe  remo- 
linarse. 

REMOLINAISTE  , p.  a.  Mn  verbe  re- 
miliaar.  Qni  tourne  en  rond. 

REMOLINAR  , u.  n.  Tourner  en  rond. 

Il  (/îc.)  V. /lemo/inarae. 

KKMULINARSE,  V,  r.  Tourner  en 
rond  , pltoneltcr , faire  le  maulinet.||(yf^.) 
S'aincuter , s'attrouper. 

KEMOLINEAR,  u.  a.  Tonmer  en 
roiul , faire  le  moulinet. 

REMOUNO,  J.  m.  Tourbillon  de  venu 
Il  Eniortillenicnt  de  cheveux  en  rond , sm- 
taûi  sur  le  fiunt  ou  sur  le  sonunct  de  la 
It’ie. ||l^ÿ.)  Troupe,  multitude  de  gens 
rassembles  dans  la  me.  [|  {Jig.  ) Trouble.|) 
Htmnl'uio  de  agua  : tonrbiiluu  d’ean. 

REMULLAR,  è.d.  Doubler.  V.  Ajorrar. 

Il  (germ.'j  Garnir.  V . Guamecer. 

HEJMOLLER,  s.  m.  {v.)S .Remolar. 

REMüLLERO,  s.m.  {v.\S . RemolU- 
roii. 

üEMOLiLKfiON , s.  m.  Cascpie. 


197  ) REM 

HEMOLON,  »*  m-  Uetensesopvrîcure 

(lu  ftân(rli«*r. 

KEMüîiOiV  , KA  , Lambin,  Uebe , 

mou , jKirrsirux. 

IlE.MULfO^^EADO  , ff.  p,  du  verbe  rr* 
rwiinnear. 

RKMÜLONEAli  «.  Lambiner:  agir 
lontfiiieiu. 

. lt^--^10L0NEAllSE,  p.  r.  Diflcrcr d’agir 
]>ar  Icnieiir  , par  patc^ac. 

REMOLC^LiK , J.  m»  (' /«ifr.  ) Remor- 
que : l’.ictiuu  do  rcmoi'cjucr  un  VMtteeau. 
j]  Coido  : câble  dont  uu  rocuou{ue.  « 

REMOND  AU,  v.  a.  Emowicr  un  arbr« 

d*  nouveau. 

REMONTA,  s- f.  ( mi/. ] Rcnuuuc  r 
fonrniiiirc  ou  acbalde  nouveaux  chevaux 
pour  la  cavalerie.  (l 'i  oua  ïch  cUevaux  d'nna 
leiiiontc. 

REi'IONTADO,  p .p>  du  verbe  iwmw- 

tar. 

REMONTA.MIENTO,  5.  m.  i/iua.) 

L’action  de  *Vlcver. 

REMONTAR  , a.  JCil'arouchcr  cjiou- 
vamcT , laire  luir  le  gibier.  (|  Ùbliger 

queJqu'un  ai  a abænlcr.  (I.Ilcmonlcr  : don- 
ner de  nouveaux  chevaux  k dcacavalicrs  de- 
mo«M€S.  Il hemboutrer de  uouvean  une §elk  » 
un  bÂi.  }j  ( ) Guinddt , en  pariant  du 

klylv,  d un  air  HfTtnUc. 

KE.MÜN  i’ARSE,  $*,  r.  SVIever,  voler 
foithaiit,  en  pailanl  dca  oi:îcaux.  |[  ) 

MoiUrr  (Uh*  un  c*dw)it  t ieve.  S’é- 

lever aa-dcMO&dcaaulrci.  ||  S'esaoi'er  : pren- 
dre l’essor. 

. REMONTE,  f.  m.  (fig,)  L’action  da 
s’élever,  de  s cxiiaiineU||Es»tff  ; vol  en  mou- 
tant. 

REMONTISTA,  a.  m-  Chargé  de  la 

rciuoQlc  de  chevaux  [mur  la  cavalerie. 

REMOQUEv  a.  m.  Brocard  ; mot  pi- 
quant. 

KEMOQUETC  , s.  m.  Coup  de  poiDg.{| 
(fis-)  Mot  piquant,  brocard,  lardon.  |j 
(jhm.  ) Inclioaiion  qu’on  a pour  nnefemme, 
conr  qu’on  lui  fait. 

RElMOR  , J.  m.  (i'.)  V.  .ficunor, 
REMORA , i.  J'.  Rémore  ou  rémora  ; 
petit  poiüon  que  les  anciens  croyaient  pon- 
voir  arrêter  un  vaisaeau. ||(^.)  Rémora  » 

I obatacJe,  retardement. 

REIMORDKDOR , RA , adjs  Qui  cause 
dcsreiuords  : rongeur. 

REMOHDER  , a.  Remordre  : mordra 
de  nouveau.  ||  fig.)  Tourmenter  intérieu- 
rement : causer  des  ramorda. 

HEMORDERSE,  r.  Témoigner  au 
dehors  ce  qui  se  pasae  au  dedans  de  nous*. 

KEMOKDIDO , -p.  p.  du  verbe  remer- 
der. 

REMORDIMIENTO,  s.  m.  RemonU  : 
reproche  de  la  conscience. 
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RF.MOSTADU,  p.  p.  du  verïjc  rerntts- 
tur. 

HKMOS*rAR,  U.  a.  Matre  du  moiii 
dans  dn  vin  vieux. 

RfcTMOü TARSE , u,  r.  SVeraser  d<m* 
]e  lran5{)Or( , en  parlant  des  raUins,  et  par 
exlct)»i(m , lioa  atuni  fruiia  jlDevriiir  doux  : 
prendre  Ic^oiitdti  mont»  en  parJuntdu  vm. 

RFMaSTKL;i*U;SE,  M.  r.  {utm.)  V. 

Hemnstai'it;. 

RK^IOSTO  , J.  m.  L'aciion  de  lu^ler  ila 
moût  arec  du  vm  vieux,  ou  de  «’eciaaeri 
en  parlant  d<*s  fruits  niTon  tran*|»orie. 

REMOTAMKN  TK  » utl*'.  iVtim;  ma- 
nière «doigote»  difelanle.  ||  ) Hors  de 

toute  vraisemblance  » de  tonte  pn)bal>iiite.|| 
CJonfust  tiieni  : avec  crmfiision. 

REMUTISIMAMEKTE,  ad^.  jup.de 
remotamente. 

REMUXiSIMO,  MA,  arij.  $up^  âe  rc- 
motn. 

KEMÜ'rO,  TA,  mij.  Lointain,  éloi- 
gne, distant.  K invraiseuibluble  : rjni  nVst 
pas  TratM‘uiblahle. f^slar  remnto  : 
avoir  prcst|tie  «’ntièrmient  oublie  ce  qu  on 
avoit  appris.  (|  lYfUicia  , ô espccte  remota  : 
sonvrnir  confus  d’une  chose. 

HEMOVEK,  S',  n.  Emouvoir,  remuer  , 
changer  un  corps  d«*  place.  (|  Ecarter  ou  pré- 
venir un  obstacle.  )|.  Remuer  , émouvoir  les 
luimcurs.  ||  ( Jig.  ) Èiuouvoir , troubler  les 
esprits. 

RKMOVIDO , p.  p.  du  verbe  remoi-er. 

HEMUVlMiK^TO , j.  m.  Hemuement  : 
dcplaccnieot  d'uii  corps.  ||  Ueiiiui  imrni  <les 
buiiicurs.  I)  ififf-)  Trouble,  émotion  dans 
Ttsprit;  remuement  d.ins  un  eut,  ete. 

REMO’^AnO,  p-p  du  vcrlie  nsmozar. 

REMOZAR,m.  <1.  Rajeunir  : faire  devenir 
jeune. 

^REMOZAU,  U.  n.  Rajeunir  : devsnir 
jeune. 

REMPUJADO,  p,  p.  du  verbe  rempu- 
jar. 

REMPUJAR  , O.  n.  Pousser,  repousser, 
écarter. IK/ï^f.)  Ne  j>oiiil  sc  désister.  ||(wner.) 
S’approeber  du  gibier  pour  l'obliger  d'aller 
dans  nn  endroit  dctermiuc^ 

RKMPUJO,  J.  ?«.  Iropulwon , clioc.  j| 
Poiissr^  d'une  voûte.  V.  I\mpujo. 

REMPUJON  , J.  m.  Coup  qu’on  donne 
h quelqu’un  pour  le  déplacer  ; poussée. 

REMLDADÜ  , d.  p,  du  verbe  remu- 
dar.  |{  adj.  Change  uc  nouveau.  (|  Tro<{iiè  , 
éthange. 

RE.MUDAMIENTO , t.  m.  L’action  de 
chaîner  de  nouveau  ) de  troquer , d'ccliaa- 
ger,  de  relaver. 

REMUDAR,  V.  a.  Cliangcrde  nouveau. 
Il  Troquer,  échanger,  recbauger.||Rclaycr  : 
o<N:uper  des  humoies  ou  des  bétes  Ica  uns 
après  les  autres. 
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REMUGAR,  V.  fl.  Ariig.  Ruminer.  V. 

Ruminr. 

RKMULUnO  p.  du  verbe  remutUr. 
R1*MLLL1R,  y.  a.  Amollir  beauenup. 
KEMUNTR.AC10N  , j.  y.  Remuncru- 
lioii,  iécoin(M:iist' , rétribution,  gratifica* 
lion  , salaiir  , honoraiic. 

RÊMLNER.AIK)  , p,  p,  dit  vcrïic  re- 
mutierar.  |j  wli.  Kintiiuerc,  récompensé. 

REMLNKRAOOR  , J.  m.  Remunéta- 

teur  : celui  qui  técompense. 

REMCNKRAR  , **.  fl.  Rémunérer , rè- 
cumiiciisi'r,  giuliüer. 

RÎ:MüNhXlAl'omO,  RIA,  fl£^.  Ré- 

iuimvr.tioirc  : <mi  tient  lieu  de  iécouq>cusc. 

RKMCSOAa,  y,  n.  (/idj)  ^up'jouucr  : 

entrer  en  dtliuicc. 

REMUNG'J,  j.  m.  Bise  ircs-fialclie. 
RI'.MLSGCiliLü , J.  m.  V.  liemusgn. 
REN,  J.  m.  et  f.  Roin.  V.  Rinon. 
RENACER,  y.  a.  Rtuiaiirc  : n.ùtre  de 
nouveau.  Il  ) Rciiaiiru  : étie  iigiiHrv 
par  le  b>(pt<;nie. 

KKN.ACiLO  , p.  du  vcib.»  re/ujcer. 
RKi\ ACi  ^IIEN  l'ij , J.  m.  Hen.iUsuiice. 
Il  (Ao*  ) Rcgenerutiiiii  [>ar  Je  b.iptcmc. 

REjNACLIAJü,  i.m.  Tcta.d  , nyitiphe 
ou  ver  de  la  giemmille.|[  (^^*  ) Petit  liumtiie 
uialbâli  et  ennuyeux  : ciiiUi)ou. 

HLNADlÜ  , J.  ni.  (m.)  lllc  , ou  quelque 
autre  pjauttf , qui  lepousse  ap.ès  «voir  été 
coupe. 

RENAL  , adJ.  m.  et  J'.  On  le  dit^  en  par- 
lant des  chevaux,  d’une  espece  de  morve 
Uès  diiiicilu  à guérir.  ||  {y-  ) V2ui  apparliciit 
aux  reins. 

RENASChJ^,  y.  n.  ( y.)  V.  Jlcfiacer, 
RENCILLA,  *.J.  Quciciiciioui  un  con- 
serve la  rancune. 

RENCiLLUbU,  SA,  adj.  Querelleur  ; 
qui  aiiuc  h quereller.  ||  Kaiieuiu-ui. 

RENClüNAK,  y-  a.  Exciter  des 
qiieielles  ; brouiller  , desunir. 

RENCO,  CA  , fl(ÿ.  Éieiiiié  : qui  a les 
reius  rompus.  ||  Ecloppe  : qui  uiurche  avec 
peine. 

RENCON  , J.  m.  M V.  .fimeon. 
KENCOH,  J.  m.  Haine  cudic^  et  invé- 
térée. 

RENCORlOSO  f SA  , adj.  Rancunier. 
V.  Rencoroüo. 

KENCORüSAMEINTE,  rtdi'.  Avec  ran- 
cune. 

RENCOROSO  , SA,  adj.  Raucunier  : 

liaincux , qui  a de  la  rancune. 

HENC060  , SA,  adj.  Ou  ledit  de  t’a- 
gneau  qui  a uu  testicule  dedans  et  un  autre 
dehors. 

RENCCRA,  J./.  ( <^.  ) V.  Rencon 
KENCL'RAUSE,  y.  r.  {y.)  \.  Querel- 
larse. 

RENCUROSO,  adj*  (y.)  Querelleur. 
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flENOA , i,  J\  Biiuige  : seconde  ft»œa 
doQuee  uui  vignes  en  les  biuam.  ||  {u,)  V. 
KenUt. 

KtNDA(iE  , s.  m.  Hamoia  ; équipage 
d*uu  cheval  de  selle.  |{  fienda^s , p2.  Uui* 
de%  : lanières  auacbet:s  & la  biide. 
llENî)AJO  , J.  /».  V.  yinendajo. 
Ri*!NDAM  t O*  Biner  : donner  une  se> 
cunde  loçon  aux  vignes. 

KEiNÜEU  , Vf,  a.  [u.)  V.  Rendir,  Entre- 
ÿnr. 

BK.NDICION  , 8.  J.  Reddiiîon  : l'aclioa 
<lo  rendre  une  ^ce,  eic.  |i  Rapport , pro- 
duit, revenu.  ||  (t^  ) Pris  auquel  un  ra- 
chète. 

hENDlDAMENTE,rtdr^.  Humbïcmcni: 
d'une  manière  soumise. 

hElNUIDÎSiMAMKNTE  , adif.  tup.  de 
rc/ufidnmente. 

Ui.NJRDlBiMU,  MA,  iulj.  s»ip.  de 

rvft’Udv.  Trés-souiois.  |j  l’iès-luiigiu: , etc» 
RE?iDIOü  , p-  p,  du  verbe  rendit  . t| 
adj.  Reudu.  ||  Soumis.  ||  Kcudu  de  Usai* 
ludc,clc. 

IIMNIMJA  • s J.  Lézarde  i fente  daosuu 
mnr.  V'.  Uendrtja.  '• 

RENÜlMIEiN  rO , 8.  m.  Démiuion 

d'imc  cliarge , etc.  }|  Remise  : l’action  de 
rt'iiiellre  une  ebuse  entre  les  ruains  d un 
autre.  ||  Kuiigue,  laMÎiudc  «xirétne , accablo 
ment.  j|  Soumission  , suboidination.  j|  Ué-' 
ferencet  dévouement:  abau<lonneiDent,en- 
Iter  aux  volomcs  , au  service  d'un  autre.  f| 
Rapport,  revenu,  prorkiit.  ||  Radouciesc- 
ra<*ni , ciu[>iessetueni  auprès  d'une  frmmr.|| 
RendimU  nto  tlinrio  i reudage:  produit  jour- 
nalii'i*  «lu  uav.*ii. 

UKrsDiH,  V,  ft.  SoumeUre,  assujettir. Il 
Livrer,  lemctCicau  pouvoir  d’autrui.  |{  Ren- 
dre, vaincre*,  soumettre,  dompter,  subju- 
guer, letbiin.'.  Il  Rcudre  , rapporter,  pit>- 
diiirc.  il  Abattre  , accabler,  taire  succom- 
ber, faire  céder  à la  peine,  au  travail.  || 
Rendre  : vomir  cecpi'on  a mangé. ||  Rendift 
joint  h qiiehpie»  noms , signiûe  l'action  ex- 
phniee  par  ces  noms.  £x.  Rendit  gracias  , 
respetosy  vfeneraciones  : remercier,  respecter, 
renérer,  etc.  }|  Rentlir  cl  aima  , à el  aima 
d dios  : rendre  ràine  : mourir.  |j  Rendit  el 
hordo  en  ô sobre  a^una  parie  : aborder 
d'une  bonlée. 

RENDIRSK,  Vf-  r.  Screndre  do  lassitude: 
i-lrc  extrêmement  las,  n'en  |>ouvoir  plus.  || 
Se  rendre,  se  sounieUrc.j|  Se  rompre  , se 
c.tsscr,  en  parlant  d'un  màt.{|  Rendtrsed  la 
c/emencia  6 merced  del  uencedon  se  rendre 
h la  discrétion  du  vainqueur. 

RKNDON,  J.  171.  y.Rondon, 

RENE  , s.  m.  {vf.)  V.  Rinnn,  * 
RENEGADU  ,p.  p,  du  verbe  re/iefor.|| 
ad),  et  8.  Renégat.  V.  yteneÿador.[|Mécnant, 
peivera,  blaspUéjuateur , etc.  ||  Un  le  dit 


d’un  fen  dliombre  iv  trois  dans  lequel  on 
donne  neuf  caries  À chaque  joueur,  il  est 
masculin  dans  ce  sens. 

RKN  EG  ADOR,  RA,  s.  A{>0!»ut,  renégat  : 
celui  qui  f lenié  sa  religion.  ||Ruoieur,  Uos- 
pbcmatcur  ,*  jiironr. 

RENEGAR,  1^.  tf.  Nier  fortement. }|Re- 
nier,  blaspbeiuer , jurer. 

RENEGAR,  v*.  n.  Renier,  renoncer  à 
Dieu,  à sa  rcligiou,  prendre  Je  turban.  || 
Renier,  blaspbeiucr,  jurer,  maudire,  tem- 
pêter, ij  Abhorrer,  dcteslcr. 

* RbJMES , s.  m.  igeog.)  Reunes  : ville  de 
France. 

* RENGIFERÛ , s.  m.  Renne  : quadro- 
pèile  de  La(v>aie  qui  resseuiblc  an  cerf. 

RENGLADA,  \.Rtnnnutia. 
Rb^GLE,  J.  m.  V.  Renglera. 
RENGLERA,  s.  J,  {vf.)  V.  Mlera, 
Rtnelefa.  r 

HENGI-iON,  s.  m.  Ligne  : suite  de  mou 
en  ligne  droite.  ||  {Jig*)  Partie  de  rente,  de 
revenu  , de  benelicc.||/^^fr>fses  , pl.  Ecrits. 
i|  Oeaar  entre  renf^nes  : {Jig-)  laisser  au 
TOUt  de  la  plume  : oublier.  On  dit , dans  le 
meme  sens , Quedarse  entre  ren^lones» 

RENGLONADGRAr  s.f.  Ligne  tracrâ 
avec  la  règb*  et  le  cra^’onsur  le  papier. 

RENGO , GA , adj.  Ereinie , déhanché. 
Il  Dar  con  l4i  tie  rengo  : tromper,  après 
avoir  dount  de  l>elles  espérances.  ||  Macer 
la  de  rçngo  faite  le  malade  pour  ne  pas 
tiavailier.  |{  Im  derengoi  maladie  de  com- 
mande. 

RENIEGO,  Si  Titi  Reniement  : fAciion 
de  renier.  |{  Malcviiction , blasphème. 

RENITENOJA , j.  J.  Kcsistancc  , op- 
position • répognancc. 

RËNrrENTE,  adj.m.  etf.  Résistant, 
contraire,  opposé. 

* RENO , s.  m.  (géog.)  Rhin  : fleuvede 
r Europe. 

RËNOMBRADO  , p.  p.  (t'.J  du  verbe 
reno/Ti^rtir.  Il  mÿ.  Renommé,  fameux,  cé- 
lèbre. 

RËNOMBRAR,  vf.  a.  (vf.)  Nommer, 
api>elcr  : donner  lé  nom.  ||  (vf.)  Rendre  fa- 
meux , célèbre. 

RENOMBRE,  s.  m.  Snmom  : nomda 
la  maison , de  la  famille  dont  on  est.  ||  Snr- 
nom  : épithète  ajoutée  an  nom  d’one  per- 
sonne. ||  Renom,  réputation,  célébrité. 

RENüVAqON,  s.  / Renouvellement, 
roiinuemcm,  rcitcraiion.  Renouvellement  : 
rétablissement  üansnn  état  meilleur.  ||  Re- 
novation : recouTcUement  des  voeux,  etc. 
Il  Qiangement  ; passage  d'un  état  b un  autre 
plus  parfait.  ||  On  le  dit  de  laction  du  prê- 
tre qui  consomme  de  vieilles  hosties  pour  en 
consacrer  d’autres. 

RENOVADOi  p.  p.  du  varbe  nr;io- 
yar. 
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RETiOVADOR , t.  m.  Celui  <{oi  renou- 

KENÜVAAUKNTO,  4.  m.  {*^.)  V.  Ite^ 

nouticion- 

RENOVAKTE,  fl.  duTerbcVc/iot/flr. 
Rirnouvdant  : qui  renouveUe. 

RKNUVAK,  »*.  fl.  Renouveler , ri'Ulilir, 
rnuclirrcu  »oii  premier  eut.  (|  Reiioiivdcr: 
itcommenccr  de  nouveau.  ||  Ruoouvcler: 
reiiipiocer  une  clio»c  p<u*  une  autre  de  ludoie 
e«(>èoe.  Netluyer , rcclouucr’ un  lus- 

tre. Il  Troquer  une  cliose  vieille  contre  uno 
neuve.  |j  Uoiuoiuiner  de  vicillcii  husUcs  pour 
«*n  consacier  de  nouvelles.  ||  Hetinuar  la  me- 
ntoiifl  : renouTciet' le  souvenir,  rappeler  la 
liurmoîrc.  Renowur  la  Aorûifl,  la  Itaga  : 
( ) renmiveler  la  dooieur , le  mal. 

RENOVERO,  RA,  adj,  et  s.  Bn>can- 
tçur  , fiipier,  revendeur.>}4  Usurier , pic- 
teur  sur  gages. 

■RKNiQUEAR  , U.  n.  Clopiner  ; marcher 
conmic  M on  etoit  ereinte , cloclicr,  boiter. 

BKSITA , s.  J,  Keiiie  : revenu.  {I  Éu- 
bbssruieut , rapport , ûat , jKMte.  |]  Hema 
viudicia  : rente  viagère  : rente  h vjc.  |(  Renia 
en  Inetms  raices  : rente  foncière  : rente  qui 
^voviait  d'uoc  terre.  \\ Mania  rentaJa  : re- 
venu ttac  : qnt  est  sîkr.  ||  ^ renia  : k feitnc  : 
qu’on  loue.  ||  Uenia  general  : drok  qui  sc 
perçoit  dans  tout  le  royaume.  <^ux  qui 
ive  se  lèvent  qne  d^ns  une  province  s’h[>- 
pcdlcni  renia  protMnoiul.  |j  Henias  pûblicas  : 
deniers , trésor  public.  ||  Semalar  renias  ; 
renier  : donner  , assigner  certains  revenus. 

BENI' ADO,  p.  P-  du  verl>e  rentar. 

RENTAR  , %*,  a.  Rapporter  , produire 
tant  dtr  revenu.  * 

RENTERIA  , s.  f Fonds  arrentè,  pris 

K nuu\. 

RKKTERO,  RA  , s.  Celui  qui  arrente  ; 
legmiec.  |[ Forimci*  d«s  iaip6u  : partisan. 

REN  TILLA  , j.  f.  dim,  de  renia.  Pe- 
tite rente.  ||  Jeu  oc  cartes  semblublc  au 
vingl-un  : le  point  lignant  ml  trente-un. 
Il  Jeu  de  la  ferme  avec  six  de^.  {|  Las  siete 
nentillas  : branches  des  revenus  royaux  , 
qidon  adartne  toaioa  «osemble  : droits 
réunis. 

RHNTQ , s»  lA  V.  Coriijo  , Ctijeno. 
J|  V.  /{enta. 

REN'I’ÜY  , <4.  m.  Jeu  de  cartes  : espèce 
de  triomphe. 

RENÜENCIA,  4.  f.  Répugnance  h agir, 
etc.  , iitontfostéc  par  aiguos  , etc. 

RèlNUEVO  , f.  m.  Jet,  ri')ou>n.  ||  Jeune 
plauL  d'arbre. Il Pèmnirre.  t|  V.  Henouaeinn. 
Il  /ienueves.,  pl.  Drageon:  petite  brandie 
enracinée  qni  part  du  pied.  ||  Quitar  los 
renuevQS  ae  clavele4  t otilletonncr  : 6lcr 
les  oeilletons. 

.RENUNGIA,  s.y.  Renonciation.  ||  Ces- 
sion , demissiou , abaudon  volontaire. 


RENUNClAnUK  , ndi.  m.  et  J'.  A quoi 
l'on  peut  renoncer,  j)  (J/icio  t'emmcLtOU  i 
emploi  qu'on  peut  lesiguer  i un  autre  dans 
un  (eiups  marque  , après  lequel  il  rctomue 
ail  mi . 

RKNUNCIACION,  s.  /.  Renonciation. 
V.  ltcnu$ic'ui.  |{  Renoncement,  «lisappin- 
prinüoD  : renoncement  ù soi-ni^té. 

HENUNCiADÜ  , p.  p.  du  vorbo  renun- 

cfflr. 

KKNUNCIAMIENTO  , s.  m.  V.  Re- 
miHcia. 

RENUNaANTE,  p.  Æ da  verbe  /e- 
nunciar.  ||  Reiioucaiit  : qui  renonce. 

RENUNCIAR,  u.  a.  Renoncer:  se  dé- 
sister , sc  départir  , céder.  Il  Refuser , rqe- 
ter.  (I  Mépriser  , abamlonner.  ||  Renoncer  : 
jeter  sur  une  carte  jotico,  une  rartc  d'une 
autre  couleur.  ||  Oécli.inter,  i-enoncer , chan- 
ger dVvts.  ](  Renu/teiar  al  monda  ; faire  di- 
vorce avec  le  mun<lc.  ||  Hennnciar  e.l  pacta  : 
renoncer  à un  pacte  fait  mvcv:  le  démon.  |) 
{jig.  ) Sc  rlésisim  d’mie  cnti-cprise.  ||  Re- 
nunciarse  à si  mismo  : renoncer  à soi-nu.^uie  : 
ae  rk^nillcr  de  tout  animir-profrre. 

RKNUNCIATARIO  , s.  rn.  en  fa- 
veur de  qui  ona  fait  une  renonrialion. 

RENUNCIO , 4.  m.  Renonce  au  Je«  de 
caites.  Il  Cometer  un  renuncio  : ( fig.  ) 
prendre  mal  son  Uième  ; avancer  quelque 
diose  mal  k propos. 

RENlOlSlMü  , MA,  adj.  suft.  de  re- 
niilo. 

RÏ'jNIDÜ,  p.  p.  du  verbe  rtfiir.  (|  ad/. 
Broitilie  Kv«!  qnokfii'un  : fâché  contre  lui. 

HENiDOR,  RA,  $.  Cduî  qui  iiime  k 

giondrr,  disputer. 

HEISIR,  1'.  n.  Agiter  une  question.  || 
Quereller,  gronder. 

RENIH  , M.  Quereller , disputer,  con- 
teaier. H Gronder,  tancer,  réprimander. 

RESON  , s.  m.  (v.)  Rein.  V.  Rinon. 

RED,  EA,  adj,  (m.)  V.  Otmi/ioso,  Cul- 
puble, 

ilEO»  4,  Ttt.  Coupable,  criminel.  Qud- 

nes- nus  disent  rea  au  fcioinin.  |{  Defcn- 

eur  dans  un  procès.  ]|  Suite,  contimiiic, 
encliaineinenc.  ||  Es[fècc  de  truite  saumo- 
née. 

HEDCrAVA  , f.  / V.  Octavilla, 

UKOCrAVADÜ,  p,p.  du  verbe  reoc- 

REOGrAVAR,  i'-  a.  Tirer  de  nouveau 
le  hnitièrne.  C est  nn  terme  de  Ciiances. 

'^HKOJO,  s,  m.  Un  nclc  dit  que  dans  rette 
nhruNc  : mirar  tfe  reojo  i it^anlcr  du  coin 
de  J'ieil  , regartier  îi  la  dérobée  et  sans  Ciire 
semblant  de  rien.  ||  ( figi)  Regarder  de  mau- 
vais o*ii , n*enrder  avec  mépris,  déilain. 

REP  ACER,  V.  a.  Finir  le  pâturage,  en 
parlant  des  IxMiuux. 

KHPACiDO»  p>  p>  du  verbe  repacar^ 
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RF.PADECER,  i-. 

cunp. 

KKPADECIDO , p.  p.  du  ¥erbe  rcpaJe- 
cer. 

RFPAOADO,  p.  p-  du  rnhc  repagar, 
REPAGAR  » a.  r«ycr  bt;jucoup,  avec 

ClCl'â. 

RF.PAJO  , 5.  m.  PA<|«lit  ferme  de  hain. 
REPAN  l'iGADO , p.  p.  du  verbe  repan- 
tigarse. 

REPANTIGARSE,  i*.  r.  Caliuer,  »e  câ- 
liner, Avcendre sur  sa  chaise. 

RPàPAPlLADü , p.  /#.  du  verbe  repapi- 
larse. 

REPAPILARSE,  y.  r.  Se  gorger  de 
nourriture. 

REPARABLE  , adj.  m.  et  f.  Réparable. 
Il  Remarquable  , notable. 

RKPARACION  , s.  J.  Reparatipn  , rela- 
blisscmciu.  ||  i fig.)  Réparation  , raison  : sa- 
Usraclion  d'une  injure,  d’une  utVense.  j|  /le- 
patacioneSf  pi.  Exercices  di-s  éi^licrs  entre 
eux,  rcp(-tilions  de  leçons  , argumctitalious, 
etc. , pcmlanir  la  nuit,  ordiTiaireiiieiit. 

REPARADÜ,  p.  p.  du  verbe  repartir.  || 
Partida  réparai:  article  en  soiiiTrance: 
ausiwnsion  d’une  partie  mise  en  compte. 

KEPARAWR,  RA,  j.  Réparateur.  || 
Censeur,  critique  : qui  ne  laisse  rien  échap' 

Cer.  Il  Restaurateur  : qui  refait , qui  rcta- 
lit. 

REPARAMIENTO , s.  m.  V-  Pepara- 
einn , Hepain. 

KEIPARAK,  y.  a.  Réparer,  réublir, 
remettre  en  l>on  état.  ||  Regarder  : ol>- 
server  arec  attention.  |)  Considérer,  exami- 
ner. Il  Repart  r,  corriger,  remcdicr.  ||  S’arrêter 
dans  une  entreprise  II  cause  d’un  obstacle , 
etc.  Il  Parer  un  coup,  s’en  garantir.)!  Se 
préc.'inlionncr,  se  pretnunir.  ||  Réparer  : ré- 
tablir ses  forces.  ||  Réparer  : mettre  la  der- 
nière main  h une  statue,  etc. , qui  sort  du 
moule.  Il  Rét>arer,  effacer.  ||  heparar  en  : 
piendrc  gmdi  à,  éviter,  se  précan donner.  || 
Heparar  los  danos  : garanür  : se  rendre  ga- 
rant : repaver  les  dommages,  les  torts.  || 
Heparar  en  peiillos  : ( Jig.  fam.  ) vc- 
tiller  : faire  des  diflicniles  sur  de  petites 
choses.  1 1 Heparar  en  repidgos  de  empanada* 
"V.  Heparar  en  peliUoe. 

REPARARSE,  y.  r.  Sc  contenir,  se  mo- 
dérer. Il  Faire  ressource , raccommoder,  ré- 
tahlir  ses  aflaires. 

REPARATIVO,  VA  , adj.  Qui  répare, 
qui  rcuhlil. 

UEPARO , s.  m.  Réparation , rêtablisse- 
nieni,  remède  ap^>orU*/ 1|  Ri-paraiion  : ou- 
vrage  fait  h un  bAiimcnt  qui  menace  ruine. 
|1  OliSfrv.'Uiou , considération  attentive.  || 
Attention  qu'on  apporte  h ce  qu’on  dit  ou 
fait.  Il  Doute , diOiculté,  obstacle.  ||  Cata- 
plosiuc,  clc.,  applique  sur  rcsiomac  pour 


le  fortifier.  ||  Chose  qu'on  emploie  pour  s« 
garantir,  |K>ur  se  défendre.  ||  Repavage;  se- 
conde tonte  du  drap.  1|  Nota,  rcm.uque, 
observation.  ||  Poner  répara  : objecter  : 
faiie  une  objection.  |{  Andar$e  en  repavas  : 
murchander,  hésiter,  balancer. 

REPARTIBLE  , adj.  m.  et  f.  Qu'ob 
peut  répartir. 

UEPARTIDAMENTE,  adu.  Pat  par- 
ues. 

REP  ART  IDERO , RA , adj,  Qu  un  doit 
répartir. 

REPARTICIÜN  , s./.  Répartition , di- 
vision, distribution. 

RF.PARTIDO , p.  p.  du  verbe  repartir. 
Il  atij.  Rqiurli , etc. 

RÉPAuTlDOH,  RA  , x.  CeJnî  qui  ré|iar- 
lit  ; distributeur.  ||  Celui  qui  fuit  la  reparti- 
tiuii  d'iiii  iiniidt,  etc. 

REPART1mIENTO,5.  m.  Lotissement, 
ré{>aratiun  , division,  dislribulion.  ||  iuipiVt , 
contribution.  ||  Rôle  de  la  répaitition  de 
Ja  taille.  ]|  Dividende  : produit  d'uue  ac- 
tion. 

REPARTIR,  y.  a.  Revendre,  répartir, 
partager,  distribuer.  ||  Accorder  des  grâces, 
des  faveurs.  ||  Asseoir  : répartir  un  im- 
pôt.|| /’.!'/  que  reparte  las  peras  : ( fig.Jam.) 
celui  qui  donne  les  mtebet , celui  qui  accorde 
les  Rrâc*es. 

REPASADERA , s.  f.  Rabot  de  menui- 
sier pour  les  crusses  motdures. 

REPASAÜÜ  , p.  p.  du  verbe  repa- 

sar. 

REPASAR,  y,  a.  Repasser  : passer  de 
nouveau.  |{  Examiner  de  nouveau  : revoir. 
Il  Repasser  sa  leçon.  ||  Présenter  du  linge  au 
iéu  pour  le  faire  sécher.  |{  Recorder  : rc^icier 
et  remettre  dans  son  esprit.  |{  Répticr  : re- 
dire ce  qu’on  a appris.  I|  Répéter  : Lire  i«- 
dire  ce  qu’on  a appris  clans  les  collèges. 

REPASATA,  s.  J.  Réprimande , correc- 
tion. Il  Dar  una  re/^cisuta  : rcbuuber , rc- 
primander.  ||  Dar  una  Juerte  repasata  : 
réprimander  vertement,  corriger  durement. 

REPASION,  s.f.  Réaction  d’un  corps, 
ou  plutôt  l’effet  que  cctic  réaction  produit 
sur  l’agent. 

REÏ^ASO,  s.  m.  L’acticm  de  repasser,  de 
relire.  ||  Examen,  révision  d'un  ouvrage.  || 
Correction,  réprimande.  ||  Recherche  : l’ac- 
tion de  remettre  des  tuiles,  des  paves  neufs. 

REPASTADO,  p.  p.  du  verbe  repas- 
tar. 

REPASTAR,  y.  a.  Faire  paître  une  se- 
conde fois. 

REPASTO , s.  m.  Augmenution  de  pâ- 
ture donnée  aux  bestiaux. 

REPAXRLAR,  y.  n.  Retourner  dans  sa 
patrie. 

R£P£A51A,  t.f.  (y.)  Le  second  piedes- 

tal. 
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REPECUADU,  p.  p.  du  verbe  npc- 

char. 

RKPECHAR,  if.  a.  IVÏonter  une  pente. 

RKPECHO , >.  m.  Écoïc  : pcme  d‘un 
terrain. 

RKPEOIDO  , p.  p.  du  verbe  repedir. 

RF.PKDIK.  a.  Kcdcmandcr  : demaa- 
der  une  ^‘conde  foLb. 

RKPHLAUO,  p. /J.  du  verbe  repclar.\\ 
J^nsaUuhx  repelada  : salade  de  lucniies  her- 
bes. 

RKPEEAR,  a.  Dccbcveler  : arracher 
le  poil,  et  surtout  les  cheveux.  ||  Faire  four- 
nir h un  « beval  une  comte  carrière.  j|  Pren- 
dre peu  à (MTu,  par  petites  portions.  ||  Cou- 
iM  T,  brouter  Icgcrcment  i'bcrbe  par  le  haut. 
Il  ( impi  ) Porbei  J trop  charger  d'encre. 

RT'TÈLEN'l’E,  /».  fl.  du  verbe  repeler. 
Repoussant:  qui  repousse,  qui  rejette. 

REPELER,  fl.  Repousser , rejeter.  i| 
Rejeter  une  propostlioii. 

nEPEfdüü  • ».  p.  du  verbe  repeler. 

REPELLADO.p. p.  du  verbe  repeltar, 
RFJELLAR,  i^.  n.  R l ob'itrer  , renfor- 
nicr,  rcoformir  : renduire  de  plAtre. 

REPEl/) , s.  m.  Petite  partie  qui  sc 
détache  d*une  chose  et  qui  gène  : filet  dou- 
loureux autour  de  l’onglc,  cn\ic  , etc.  || 
Contre  poil.  |(  Querelle  : déiiiclc  ]>as- 

^î^*r.  Il  ) Rtq'usnanrc  , contrariété. 

REPELON  , s.  oj.  L «urtion  de  tirer,  d'ar- 
rarlicr  1rs  cheveux.  |j  {flg>)  Petite  pailic 
qu'on  arraebed'mic  chose  eu  iiram.  }1  [Jifi-) 
Courte  carrière  qu’on  fait  fournir  à tome 
bride  à un  cheval.  ||  [Jiÿ‘)  Ontp  léger 
qu'on  donne,  ou  qu’on  se  donne  en  pas- 
s.mt.  Il  rtpclones  . petit  à petit,  moice.m 
j>.«r  morceau.  |] /7arse  un  repe/rvi  ; {Jig  ) 
s'entretenir  avec  quelqu'un  h lu  h«Uc  et  en 

Iuissunt.  Il  De  repelon  ; légeremeut , à la 
i.ite  , eu  passant. 

REPEiJOSO  , SA , arÇ.  Rebours.  On  le 
<bt  d’iiQ  bois  qui  sc  détache  par  fils  lorsqu’on 
Je  travaille.  Il  (^^.  ) Diflicile,  pointilleux, 
qnejelicur. 

RlCPENSAnO,  p.  p.  du  verbe  repetuar. 
RFPENSAR,  %•.  a.  Repenser  ; penser 
{dusieurs  fois,  rcHccliir. 

REPENTE,  s.  m.  Mouvement,  ou  evé- 
neiiirnt  subit , imprévu.  ||  Un  repente  ; ioi* 
piouiptii  : ce  qui  $c  fait  sur-le-chaiitp , sans 
p.épar.ition.  ||  (,/>^' } Incartade,  insulte, 
iMiisquerie  inconsidérée*  {|  Comffoncr  ucr^ 
jif>s  ae  fvpente  : improviser:  composer  cl 
rtcilcr  sur-lc-cli.imp  des  vers  sur  un  sujet 
quelconque,  j)  Compositor  à versijicador 
th  repente  : improvisateur  : c»!lui  qui 
biiprovisc.  Il  De  repente.  V.  Hepentina- 
lue  rl(\ 

REPENIE,  adt*.  (c.  ) Iiei*rntùui‘ 

tuenfe. 

R»:PLNTINAMEN  rE,  mD.  Soudainc- 


meut,  ^ubitemeni,  tout  à coup,  h l'impro- 
viste. 

KEPENTINO,  NA,  adj.  Subit,  sou- 
dain, itiq)révu. 

REPENXIRSE,  r.  (s».)  V.  yirrepen- 

tirse. 

REPENTISTA,  s.  m.  et  f.  Liiprovisa- 
leur,  improvisatrice  : celui , celle  qui  a le 
talent  d’improviser,  de  composer  et  réciter 
ttir-le*cbanip  une  suite  de  vers  sur  un  sujet 
donné. 

RKPEN'rON,  J.  m.  Cas  : événement 
imprévu.  (|  Prcniici  aiouvcment  qui  fait  agir 
sans  réfiexioo. 

REPEOR , adj.  m.  et  /.  Encore  pire. 

HEPEKCUDIDA  , s.  Réflexion , re* 
jaillissement,  répercussion. 

REPERCUDIR,  i-.  r.  V.  Repercuiir. 

REPERCUMON,  s.  f.  Repercussion, 
rév»-rbération. 

REPraCUSIVO,  VA,  adj.  Répercus- 
sif  : qui  a la  propriété  de  répercuter. 

REPERCCSO,  p.  p.  ir.  du  verbe  reper- 
eutir. 

REPERCDJ'IR,  fl.  Répercuter  les  hu* 
meurt,  les  faite  rentrer  en  dedans. 

REPERCUriR,  f.  n.  Rebrousser  en  ar- 
rière, en  parlant  d’un  corps  qui  en  choque 
un  autre.  V.  Resaltar  , lie^rherar.  j| 
{mêd.)  Répercuter:  faire  rentrer  les  bu- 
lueuis  au-dcdaiis. 

HEPERTÜRIO,  s.  m.  Répertoire.  V. 
Reportorio,  ||  Calepin  : recueil  ue  notes , de 
mou». 

REPESADO,  p,  p.  du  verbe  repesar. 

REPESAR,  y.  fl.  Hepescr  : peser  de  nou- 
veau. 

KEPESO,  s.  m.  L"acUon  de  repcscr.  || 
IJcM  où  l’on  repèse.  ||  De  repeso  , aJy.  Avec 
tout  le  poids  d'un  corps.  )|  { fig.  ) Avec 
toute  U force  de  l’autorité  et  du  creditd’unc 
personne. 

REPETENCIA,  s.  f.  Rcpe'tition. 

REPEI’ICION,  s.  J,  Rcpetiùon,  réité- 
ration. Il  Acte  qu'on  soutient  pour  prendre 
le  giade  de  licciidé.  ]{  Répétition  r action  en 
justice  pour  redemander  ce  qu'on  a payé  de 
trop,  etc.  Il  Répétition:  sonnerie  qui,  dans 
une  pendule,  etc. , répète  les  heures.  |]  Ré- 
pétition : figure  de  rhétorique.  (|  ( intpr.  ) 
Doublon  : niot,pbiase  répétée  nialà  propos. 

HEPEl'iDAlSfENTE,  ady.  De  nouveau, 
dere<dief , à plusieurs  reprises. 

HEPETIDO,  p.  p.  du  verbe  rqpelir.  || 
adj.  Répété. 

KEPEriDOR,  RA  , ».  Celui  qui  répète. 
Il  Riqictilcur  r maître  qui  répète  des  écoliers. 

RKPEl’lR  , y.  a.  Répéter  ; reileinamler 
en  justice,  etc.  |{  Répéter,  redire,  refaire.  {) 
Soutenir,  pour  être  gradué,  l’acte  anpele* 
repeticinn.  ||  Rcfiondrc,  raisonner.  |[  Rc- 
boiic  ; Ix/irc  de  nouveau.  ||  Rrxhaigci  : dun- 
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Ber  an  noari'l  ordre,  {j  liepetir  el  ataqtte  : 
revenir  A lu  clitti-gc  , attaquer  de  nouveau.  |j 
Âeffclir  espeaes  : glaner  : traiter  un  8ui<*t 
apr^  <raiuri.s  .lutearv.  jj  Repelir  enfrtào^ 
sam  -nir.  una  misma  cota  ; rcbaltre  : répéter 
inouieuiem.  ||  Hepetir  sus  inslancias  4C' 
doubler,  réitérer  aca  in^umees.  !|  A'jfe  i>ino 
convif1ad»‘cpei\r:t:*:  vin  rappelle  &mi  buveur. 

REPK'ITi'lN  O , VA,  nry.  (jui  conücm, 
renferme  rc'iM'iition. 

REPICADO,  p.  D.  du  verbe  repicar.  |{ 
4tdf.  et  s.  Poupin  : hooiine  touj.nira  bien 
ajuste , etc. , qui  a l’air  content  de  lui. 

RKPICAPInTO  (DE),nr/^  Aitiste- 

ment:  dans  la  dernière  perfection. 

REPICAR,  V.  a.  Couper,  haclier  menu. 

|]  Copter , carillonner  sur  les  cloches.  || 
Faire  rcpic  au  pîtfuet.  j|  No  te.  puedt  repi- 
car  y andar  en  la  procesion  : on  ne  [>eut 
pas  sonner  les  cloches  et  aller  ii  la  proce»- 
aion.  Il  Jin  salvo  esté  elque  repica  : (Jam.) 
on  le  dit  pour  faire  entendre  qu'ou  donne 
de  bons  conseils  lorsqu'on  est  hors  du  dan- 
ger. 

REPICARSE  t y.  r,  Sc  piquer,  se  vanter. 

REPJLOGAliO,  p. du  verbe  rcpilo- 
gar. 

REPILOGAR,  a.  Faire  de  nouveau 
an  abrite. 

REPlNADOjp.  p.  du  verbe  repinarse. 

REP1NARSE,  V.  r.  V.  Remnntnrse. 

RFPlAT.ADü,  p.  du  verbe /vpmf/rr.  , 

REPllN  l'AR  , i'.  a.  Repeindre  : peindre  j 
de  nouveau.  j|  Lisser,  polir,  rendre  lisse  : 
terme  de  rrlieur. 

REPlN'l’AflSE,  i'.  r.  Se  farder  ; se  met- 
tre du  fard. 

REPIQUE,  s.  m..  Carillon  ; son  rèpe't^ 
et  banoonieux  des  cloches  ||  ( fig  ) Ca- 
rillon : dispute  , contestation  pour  peu  de 
chose.  |(  Rcpic  au  piquet. 

REPii^E'i'E,  s.  m.  Carillon  sur  les 
dociles  avec  un  autre  instruiocni  que  le  bat- 
t.int.jl  ^ fig-)  Occasion,  rencontre.  V.  Lance^ 
Rcencueniro. 

REPIQUETEAR  , ¥,  d.  Carillonner  ; 
sonner  en  carillon. 

REPIQUETEARSE,  t'.  r.  Se  carillon- 
ner, sc  disputer,  sc  dire  des  choses  piquantes. 

Il  Rebi^uer,  se  reU^uer  : repondre  avec 
tierté  à son  supérieur. 

REFIS  A , J.  j\  ModilJon , corbeau,  con- 
sole d'arcbitccturc. 

REPISO , SA , ad).  ( i'.  ) V.  Pesaroso  , 
Art'tpetilido. 

RÉPlSO , s.  m.  Vin  de  mauvaise  qiia- 

liu-. 

REPIZCADO , p.  p.  du  verbe  repizear. 

REPlZtCAR,  a.  V.  Pelliz<uir. 

REPI/CO , i.  m.  V.  Pellizco. 

iu^Lu\NTAI)0,  p.  p.  du  verbe  rc- 
plantur> 
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REPLANTAR,  t>.  a.  Replanter:  planter 
de  nouveau. 

REPL.\KTEAR,  v.  a.{arch.)  hi’fiira 
le  plau  d'un  l>Atiiuent  d’apr^les  fondt  uiciu 
U il  tir  de  terie. 

UEPF..AIVrE*>,  s.  ns.  (arch.)  L'.iciion 
de  relaire  le  plan  tl'nn  batiment , rtc. 

RI'.PLI' ClON  , J.  / Rèpletion , pléni- 
tude, suialKKidance  d’humeurs. 

REPLEGADO  , p.  p.  du  verbe  repla-^ 
gar. 

REPLEGAR  , v,  a.  Rrplisser;  pliSMTr  une 
secomie  f.)is  |1  ( mit.  ) Rallier,  lassembler. 

REPLETü  , lA,  adj.  Plein  d humeur, 
ou  rh.irge  d’embonpoint  : replet. 

REPLKJ  A , s.  J.  Réplique  : réponse  A ce 
qui  a cte  <lii,  etc.  ||  Repartie:  réponse  vive, 
iligciiiciise.  il  [plot.)  Diipliqir'  : écriture 
contre  la  demande,  jj  Sin  irpVca  : sans  con- 
tredit , sans  difficulté. \\Réplica*  t pl.  difiîcul- 
lés,  oltoiaeh» , objections. 

REPLlCAClON,  M.  f.  (u.)  L'action  de 
répliquer.  ||  (p*.)  V.  Repeticion,  Reilaru» 
cion.  [IV.  Répiica. 

HEPLlC.ADÜ , p.p.  du  verbe  npticar, 

REPLICADOR,  R.A,  s.  V,  RepUcanta» 

REPLICANI'K,  p.  a.  du  verbe  ncpûcor. 
Qui  l'dilique , etc. 

REFLICAR , V.  n.  Répliquer  : répondre 
à ce  qui  a été  répondu , objecté,  etc.  ||  Ré- 
pliquer : faire  difficulté  d o^ir,  etc. 

RI’.PLICAR,  U.  a.  [prat.)  Dupliquer: 
répondre  À l.i  dmnande. 

RKPLICATO,  5.  m.  (t'.)  V,  Répliea.  ]| 
( t'.  prat.)  V.  Replicacion. 

REPI4ICON  , Raison- 
neur, disputcur  : réplique  sans  cesse  , 

qui  n'est  d’accord  sur  rien. 

REPOBLACION , j.y.  Repeuplement: 
l’action  de  repeupler. 

RKP0BI..Ar)0,  ;r.  p.  du  verbe  repobtar. 

REPUBLAR,  i'.  a.  Repeupler  : peupler 
de  nouveau  un  pays,  un  étang,  etc.,  qui 
étoit  •lépeupié. 

^REPODAjj.y.  Retaillement : raciion 
de  retailler. 

^REPUDAR,  y.  a.  Retailler:  tailler  de 
nouveau. 

REPüDRIDO , p.  p.  du  verbe  repodrir. 

REPUDRiR  , y.  a.  Puuzir  beaucoup. 

REPOLLAR,  y.  n.  Sc  f<Kmer  en  ma- 
nière de  pomme,  en  parlant  des  légumes. 

REPt^LLO,  J.  m.  Chou  cabus  ou  pom- 
mé. Il  On  le  dit  de  certaines  plantes  dont  le 
deflaus  est  compacte  et  ramassé. 

REPüIXUDO,  DA,  adJ.  Q ai  ressem- 
ble au  chou  cabus  : pommé.  On  le  dit  d’uu 
homme  gros  et  trapu. 

REPOLLUELO,  s.  m,  dim.  de  rapollo. 

REPÜN(iHE,  s.  m.  V.  iUiiponee. 

REPONER,  y.  a.  Reiuetirc,  it-plocer  1| 
Remettre  : établir  en  son  premier  tut.  || 
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Subroger:  mcitrc  eii  la  plApe  d*un  homme  , 
decede,  etc.  {|  Kcaielire  la  poule,  au  jeu  de 
l'hombre,  faire  l.i  remise.  \]ipf’ot.)  Renicl- 
lie  un  ^rfh  vt  dans  sou  pieniicr  état.  ]|  V. 
/îcr/ifrtr,  Oponer. 

nKPüNl  RSE,  ►'•  r.  Se  rengraÎMcr  : re- 
devenir gras. 

■ RKPoUrACION , 1.  f.  Modération , re- 
tenue. 

■ RKPORTADO , p.  p.  du  Ycrbe  reportât. 
y^Jj  ad}.  MotivrtS  rt-leiiu. 

RKPORTAMILNTO  , $.  m.  L'action  de 
tepiiiuer. 

RfclPURTAR,  U.  a.  Rt-prinicr,  réfréner, 
tenir  en  bride.  ||  Rcprcaenlcr  un  acte , un 
(Iccrcl,  etc. , uvec  la  preuve  aii’il  a été  i*xé- 
«;utu.||Obtenir,  »c  procurer. TVoer,  LU~ 
uar.\\{^v.)  V.  Heiribuir^  Pagar^  Hecom- 
penmr. 

REPORTARSE,  s/,  r.  {u.)  V.  iïe/c- 

nr.<e , /£er/iifirse. 

REPORTE,  s.  m.  ( i^.  ) V.  Cuento  , 

REPüRTORIO,  s.  m.  Répertoire.  }|  Ca- 
Icndiirr,  almanach. 

REPOSA  ÜAMENTE  , ad^.  PaUible- 

meul,  tranuuillcmcQt,  en  repos. 

REPOSA Dü,p.  p.ilu  Tcilw  re-^ojor.  || 

adj.  V.  Quietn , j)a/ufitiin  , Sosegado. 

REPOSAR,  i*.  n.  Se  reposer,  prendre 
du  rc{>os.  1{  Reposer,  dormir.  ){  Eue  truu- 
«juille , en  paix , en  repos.  ||  Reposur  ta 
pat.  V.  Descansar  en  pen  , au  moi  De$can-> 
nir.  Il  Reposât  la  conudu  : reposer  : dormir 
après  le  dîné. 

REPOSARSE , t'.  r.  Higposer,  se  rasseoir, 
en  parlant  des  liqueurs. 

REPOSICIÜjN  , s.  f.  L’action  de  remet- 
tre , de  rétablir  co  son  premier  état  : restitu- 
tion. [|  {chim.  ) L’action  de  mvtirc,  de  con- 
server les  liqueurs,  etc.,  dans  les  vaisseaux 
convenables. 

REPOSITORÎO , $.  m.  (r^.)  Armoire; 
lien  où  Ton  garde  quelque  chose. 

RKPOSO , i.  l/l.  Repos  : cessation  de 
tiavHÎI  , de  mouvement.  {|  Repos,  tran- 
qndiite,  état  paisible.  ||  Estât  de  reposo  : 

( O.)  être  établi  dans  un  endroit,  être  doiui* 
cilié. 

REPOSTE,  J.  m.  yfrag.  V.  Despensa. 

REPOSTERÏA,  s.  J.  Office  : lieu  où 
l'on  garde  la  vaiw^elle , où  l’on  fait  les  con- 
faiires  , etc.  ||  Office  : tous  les  employés  à 
l’oHice. 

R EPOSTERO , s.  m.  Officier , chef  d'of- 
fice. ||  Couverture  aux  armes  du  maître  qui 
p se  met  sur  les  bêtes  de  charge.  |{  Archilri- 
din  : charge  de  i’oulonnance  d’un  festin. 
Cest  un  terme  d antiquité,  jj  liepostcro  de 
cantns  : domestique  de  la  rcitie  qui  garde  la 
|>orlc  de  rantiehambtc  et  remue  les  iiialeUis. 
)}  lUpupUiO  de  eilr.ttio*.  V Eti/uJo. 


REPRECülNTA , s.  f.  RWclle  q.ies- 

tion  ou  tlemande  sur  le  luéine  sujet. 

REPREGL'N  i'ADü  , p.  p.  du  verbe  rc- 
pret^unLut. 

REPREGUNTAR,  v.  a.  Redemander: 
demander  de  nouveau. 

RKPREHEi\DEDOR,  s.  {y.)  V. 

Repivheiuor.  {|  Repieneur  : celui  qui  iroove 
à re<Iire. 

REPREHENDER , y.  a.  Corriger,  re- 
prendi'e , bUuirr. 

REPHEHENDIDO,  p.  p.  du  verbe  re- 
preftender. 

JlEPREHENDIENTE,  p.a.  du  verbe 
reprehender.  Qui  reprend , qui  bBme. 

REPREHENDimEKTO,  s.  iw.  (m.)  V. 

Repreltension . 

REPREHENSIBLE , adJ.  m.  etf.  Ré- 
préhensible: digne  de  bUme. 

REPKEHENSION  , s.f.  Répréïirnsion, 
bUme,  réprimande,  correction.  ||  Hombrey 
à sugeto  sin  reprehension  : homme  irre- 
prehcQsible.  ||  Dar  u/ui  reprehetision  arnis^ 
Uisa  : laser  la  tète , lu  cuirï'e  ou  le  Ixguin  , 
réprimander  avec  douceur.  ||  Reprehension 
agna , dura  : verte  remoulrance  : reiuon- 
Uance  ferme  , résolue. 

HEPHEUÉNSüH , RA , s.  Celui  qui 
reprend  , qni  réprimandé. 

KKPREMENSURlü,  RL\  , «ÿ.  (y.) 

Qui  bÜme. 

REPHENDA,  a.  f.  Second  gage. 

KEPRÏISA,  J.  /.  L’action  d'ariétcr,  de 
retenir.  On  le  dit  surtout  de  l’eau  dont  on 
arrête  le  cours.  1|  (Jig-  ) Souvenir , ressenti- 
ment d’une  injure,  etc.  jj  {mar. } Kepiise  : 
vaisseau  repris.  j|  Afolerde  represa  : [Jig.  ) 
parler  jusqu’à  étounlir  , après  avoir  long- 
teuqvsganic  le  ailcnce. 

REPRESADO  , p.  p.  du  verbe  represar. 

KEPKESALIA  , s.f.  Hcpix-sailles  : dom- 
mage fait  aux  etinends  en  com|)eosalioD  de 
celui  qu’ils  causent.  ||  (r.)  \ . Pêenda. 

HEPKr.SAR,  y,  a.  Retenir  l’eau  cou- 
rante. |{  { fig.  ) Artéter  le  cours  d’une  chose, 
réprimer  les  passions,  un  senUmenl.l|(iiuir.) 
Rcnremlic  un  navire. 

REPKESARiA , s.  f.  Représailles.  V. 
itepresalia , qui  est  auioord'hni  seul  usité. 

HEPRESENTABLE , adj.  m.  et  f.  Qui 

peut  se  représenter,  sc  rendre  visible. 

KEPRESFJNTACION,  s.  f Représen- 
tation, exhibition,  ex^iositioa  devant  les 
)ctix.  Il  Représentation  d une  pièce  de  théâ- 
tre. ||  Autorité,  diguiié,  caractère,  qualités 
qui  rendent  recommandable.  [|  Reprétenui- 
tioti , ligure  , image.  ||  Représentation  : re- 
montrance respeetneuse.  |j(prâl.)  Repré- 
scouiioQ  : droit  qu’ont  à une  successiou 
ceux  qui  rcprésenleitl  riiéiiticr  légitime. 

KEPHEbENXADO  , p.  p-  du  verbe  rc- 
presanUu 
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REPRESKNTADOR , RA , s.  Cctniqiii 

rcptVscnic. ]{ Acteur  de  cooit'die.  V.  Hepre^ 
sentante. 

REPRESEINTANTE,  p.  a.  du  wbc 
representar.  Rcprt^maiu  , qui  reprciiente. 

HEPRESFM'AINTE,  TA.  5.  Acteur 
de  pièce  de  tbesUre.  ||  Reprc*enUiU  : qui  en 
rrprescate  un  autre.  |{  Saltimbanque  : mau- 
vais orateur  ii  grands»  gestes. 

REPRESENTAR  . a.  Représenter  , 
exhiber,  cxjioser  devant  K-sycu>.  ||  Repré- 
senter : mettre  dans  fesprit,  dans  Imée  ; 
rendre  présent.  ])  Repn^nter,  remontrer  , 
déclarer , rapporter.  {|  Représenter  ; être 
rimage , avoir  Pair,  la  ressemblance.  ||  Re- 
présenter : jouer  une  pièce  de  théâtre.  (|  Hc- 
présenter  un  iiériticr , etc.  : succéder  â ses 
droits.  Il  Represeuter:  être  le  type»  laGguie. 

REPRESEKTARSE,  r.  Se  présenter, 
s'ollrtr  h l'esprit.  j{  Se  représenter  : se  re- 
mettre en  la  presenn*  de. 

REPRKSEENTATIVO.  VA,  a<ij.  Re- 
présentatif: rrui  représente. 

REPRESiON  , s.  / L’aepon  de  rc- 

prenrhe. 

REPRIMENDA,  s,  J',  Saccade,  répri- 
mande. V.  Reprehension. 

REPRIMinO,  p.  p.  du  Verbe  reprimir. 

KEPRIMIR , U,  a.  Réprimer , contenir, 
ino#lcrer. 

REPKIMIRSE,  V.  r.  Se  vaincre,  sccon- 
tenir,  se  contraindre,  so  retenir,  sc  mo- 
dérer. 

REPROBABLE,  m.  et  J,  Qui  mé- 

rité rei>ioi)alion. 

REPKOBAQON  , M.f.  L'action  de  ré- 
prouver • de  rejeter.  j|  Réprobation  des  pé- 
cheurs itnpcniuns  de  la  part  de  Dieu.  {| 
Biâiiio  : sentiment,  discoui's  par  lequel  ou 
blâme. 

RICPROBADO,  p*  p>  du  verbe  re/jro- 
har.  Il  atfj.  Reprot^vé , damné. 

UEPKORADÜR,  RA,  s.  Désappro- 
bateur : qui  désapprouve. 

REPUüBAH  , n.  a.  Blâmer,  réprouver, 
rejeter,  désapprouver.  H Réprouver.  Unie 
dit  du  jugement  porte  p.*ir  Dieu  contie  les 
pt-eheurs  impénitcns.||Iuprouvcr  : condam- 
ner line  doctrine , une  projxuition.  |{  Iiepn>~ 
barie  d si  mismo  ; sc  reprocher  : se  faire  des 
reproches. 

HÉPROBATORIO,  RIA,  adj.  Qui 
blâme , qui  réprouve. 

REPROBO,  BA  , adj.  et  /.Réprouvé: 
rejctc  et  maudit  de  Dieu. 

REPROCHAH , t'.  a.  (»'.)  Reprocher. 

RHPKÜCHE,  /.  M.  Objurgatiou  , re- 
proche. IK*'.)  V,  lUpulsitj  Dcidcn,  Des- 
**io. 

UEPRODCCCION,  s.f.  Rrproiîuction. 
j|  r^oiivciU*  production  ou  alKgation  en  jus- 
tice. 
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REPRODUCIDO  , p.  p.  du  verbe  reprty* 
ducir. 

REPRODUCIR,  1^.  a.  Reproduire  : faire 
naître  de  nouveau.  ||  Allcguer  de  nouveau 
ce  qu’on  a dit  piccedemnicnt  en  justice. 

* RKPRODlJC'nBLE.  adj.  m.  et  f. 
Rcprorluctible  : susceptible  d’être  reproduit. 

xlEPROMlSlON  , J.  J'.  Promesse  repo* 
tée. 

REPROPIO,  /.  m.  Rétif,  ramingue  : 
cheval  qui  résiste,  qui  s'arrête,  qui  re- 
cule. 

REPRÜEBA , a.  /.  Nouvelle  preuve. 

RKPTADOR,  s.  m.  {p.)  V,  Retador, 

REP  FAR,  M.  a.  (►',)  V.  Retar. 

REPTiL,  adj.  m.etj.et  s.  Rampant, 
reptile. 

KEP'TIL , J.  m.  Reptile  : insecte  qui 
rampe. 

HEPTILIA,  9.f.(n.)\.RepiU. 

REPrO,  s.  m.  (m. ) V.  Reto. 

REPÜBLICA,  s.  J.  République:  état 
gouverné  par  plusieurs.  ||  République  : on 
ledit,  par  extension  , de  certains  peuples, 
de  certaines  villes.  ||  Chose  publique  , bien 
public,  cause  commune.  ||  nepûLtica  liie^ 
raria  : république  littéraire  : corps  des  gens 
de  lettre^. 

REPÜBUCANISMO,  s.  m.  Républi- 
canisme : vertu , état,  qualité  du  républi- 
cain. 

REPURLICANO,  NA,  adj.  et  s.  Ré- 
i publicain  : qui  appartient  à la  république. 

: [|  Républicain  : passionné  pour  la  rcpublt- 
I que. 

REPÜBLICO,  CA,  Homme  zélé 
pour  le  bien  puI>lic.|]Hoiume  en  étatd'ezcr* 
cerdes  charges  pu!»liqnes. 

lU'PL’Dl ACION , /.  f.  Répudiation. 

RKPUDIADO  , p.  p.  du  verbe  répudiât. 

REPCDIAR,  a.  Répudier  : reuvo>('r 
sa  femme.  ||  Répudier  une  surcession  , y 
renoncer. 

REPUDIO,  /.  m.  Répndiaüon ;-sepv 

raiion  d'avec  sa  femme. 

HEPLES  I A , J.  f.  Remise  qu’on  Lit 
au  jeu  de  l’hombre,  lorsqu’ou  napas  un 
I nombre  sufiis.int  de  levces. 

REPUEMTO  , s.  01.  Provisions  faites  e^ 
CSS  de  besoin.  ||  De  repuetio.  V.  De preven* 
don.  , 

REPUES  rO , p.  p.  ir.  du  verbe  reponer,\ 

REPÜGNADO,  p»  p.  du  verbe  repu- 
gnur.  I 

REPUGNANCIA,  s.  f.  Répugnance, 
dégoût,  aversion,  peine  à agir.  H (/i‘ÿ  ) 
Contrariété  , opposition  entre  deux  chos<’s. 
Il  Incompatibilité  de  deux  qualités  dans  un 
uiciuc  sujet.  Il  Tener  repugnancia  : hair: 
avoir  «le  I aversion,  de  la  rcpngnancc. 

RKPLGN.\^i  FÉ  , p,  a.  du  vri  be  répug- 
nât,\\adj,  Rcpugnaiu,  i'cbutaiu.||7é/*m</toi 
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fiepttfipantes 
toii*'». 

RKPL’GNAN'nSIMO,  MA  , m/j.  sup. 

de  refty^Mnte. 

RFPt-'GWAR  y y.  a.  R»'pugncr  : ^trcop- 

Cr«  contraire,  iocompaiiMe.  ||  (pAt/os.) 

cliquer  coniradiclioo.i|(àoiitrc<iire,  nier, 
donner  des  raisons  contre.  ||  Avoir  d«’  ia  ré- 
pugnance , faire  ^ regret,  À ronlre-coeui.  j| 
lleiirier  : choquer  lu  raison  , lo  passions. 

RKPLLGADÜ,  p.  p.  du  vci btwepu/- 
gar.[\aiH.  V.  yiJ'ecUido. 

RFPÜLGAR  , e.  0.  Ourler  delà  toile  , 
etc.  Il  Kaire  des  bords  à un  pAtc , h une  tourte. 
Il  la  ùoea  ; faire  la  |>ciitc  bouche. 

REPCLGO,  J.  m.  Pince,  ourlet,  re- 
pli, gaine  qu'on  fait  au  bord  d'une  eiofle.|j 
£oid  qu'on  fait  à un  pâle , Il  une  tourte.  j| 
J^char  un  repiUgo  : rcl>orcler , mettre  un 
aetoiid  pli.  (I  en  repu/^os  Je  eni- 

panaJrt  : ; fjg. } s'amuser  h la  bagatelle. 

REPULiD.A  , J.  J.  Pim[>esoutc  : femme 
qui  fait  la  dcliaile,  lu  précieuse. 

* REPGUDU  , p.  p.  «lu  verbe  repu/ir. 
\\aJj.  Aiiole  : orné,  pâté  avec  trop  d affec- 
tation. 

•Rf'PL'LIR,  y.  a.  Repolir  : polir  de 
nouveau.  j|  ( fig.  ) I.^her  , cfllcorrr , lou- 
cher li  peine.  ||  Alioter  : orner,  parer  avec 
trop  d HÜectalion. 

* RKPLI1R.se,  r.  Se  requinquer  ; se 
parer  plus  qu'il  ne  convient. 

REPtLLO,i.m.  Effort,  secousse  pour 
Acer  quelque  chose  de  dessus  soi , |K>iir  l’é- 
loigner, etc  j|  Sorte  de  petite  ilt-che  ou  de 
«lard  garni  de  plumes  ou  de  papier.  ' 

Vivo  démonstration  de  cliagrin , 1 
leur,  de  ressentimeut.  ||(  g'crm.  ) Bénitier. 
V.  J^ceire, 

REPLLSA,  J.  /*.  Refus,  il  Rchiu , dé- 
iftcmi,  désagrément  de  ne  pas  tcussir. 
REPULSADO  , p.  p.  du  verbe  repu/fnr. 
REPULSAR,  y.  a.  Rejeter,  nicpnser.  {| 
IVluirr- 

RKPUt.SION , s. y.  {phjs,  ) Répulsion  ; 
l'action  de  ce  qni  icponsse.  {|  V.  Rrpuha. 

RKPLLMVO.  \A,  adj.  {phys.}  Vi.é- 
piiUil':  rm  le  tlit  de  la  force  qui  repousse. 

HKPULSü  , p.  p.  ir.  (r.)  du  vcibc  le- 
pe/er. 

* REPLLSO  , 5.  m.  Repoussement  ; 
l'action  de  repousser. 

KKPULLLAR,  y.  n.  Rcpulluler  : re- 
naître en  gr.indeqiianiité. 

REPL’ÎSTA,  s.J\  Pointe  de  terre,  cap, 
prodionioire.  j|  Maïqiic  de  dépit , de  colèie, 
tlc.\Ujtg.)  Querelle,  débat,  deraéle. 

RF-PLATADü,  p.  p.  duvoU  rtprm- 
tar. 

REPLN  i’AR,  y.n.  On  le  dit  de  lu  mer 
qui  rouiuience  li  iiionlci  duii»  ie  uflux.|{Rv 
piquet  : piquer  une  sccoudc  lois. 


REPUNTARSE,  r.  Tourner  , s'aigrir, 
en  nailunt  du  vin.  |{  Commencer  i 

se  «lisputer,  se  picoter.  ||  ÎVr  buter  r être  con- 
traires, opposes  l’uu  h l'antre. 

RKPLRGA,  ».  Seconde  purgation  ou 
médecine. 

REPGRGADO , p.  p.  du  verbe  repur- 
gar. 

RFPURGAR,  y.  a.  Nettoyer  de  noa- 
TCQu.  Il  Purger  une  seconde  fois  lui  malade  : 
repurger. 

REPLTACION,  #./.  Re  nommée , répii* 

talion  , renom , estime  publique. 

REPETA  DO,  p.  p.  du  verbe  rcpuf/rr.  || 
Mal  reputado  : mal  famé  : qui  a mauvaise 
réputation. 

REPETANTE,  p.  a.  du  verbe  rrpntw. 
Rej  iHilanl:  qui  réputé. 

KEPUTAR,  y,  a.  Répnter,  juger,  esti- 
mer, tenir  pour.  |{  Estimer,  priser,  appré- 
cier. 

REQUADRAR , y.  a.  (peint.)  V.  Çhu- 

drnr,  Quaflhcular. 

RÉQLADRO,  m.  m.  (arch.)  Quadra- 
ture: (iguic  cart'ce. 

RKQUARTA , s.  J.  L’une  des  cordes  d* 
la  guiure. 

REQÏJEBR.ADILLO,  LIA  , adj.  dim. 

de  rrguebrado. 

REQUEBHADO,  p.  p.  du  verbe  regue- 
brar.  \\adj.  V.  Requebrador. 

RKQÜEBRADOR , s.  m.  Soupirant , 
doucereux:  celui  qui  courtise,  qm  cajole 
une  f<  niiiie.  ||  Cajoleur  : celui  qui  cajole  , 
qui-  séduit. 

REQLEBRAR,  a Rompre  A plu- 
sieurs reprises,  mettre  en  petits  morceaux.  (| 
(Jig-)  Omiiiscr:  cajoler  une  femme , lui 
dire  tics  douceurs. 

REQLEJA^IIENTO,  s.  m.  (t'.)  Plainte. 
V Qifcja  y iS'entiiniento. 

RK(U/EJAR,  y.  a,  (v.)  V.  Quejarse. 

REOLI*  MAÜO , p.  p.  du  verbe  reque~ 
mm.  Il  adj.  Extiemement  brun,  bruni, 
itrûlé  par  le  soleil.  ||  On  le  dit  d'une  sorte 
d ctolle  noire,  sans  lustre. 

UEQLEMAMIENTO,  s.  m.  V.  Re$- 

quema. 

REQUEMAR,  v.  a.  Brâler  une  seconde 
fois.  Il  Biûlcr.  faire  trop  cuire.  ||  Blaser, 
biiMiT,  user,  émousser  les  sens. 

RKQLEMARSF',  i*.  r.  Se  consumer  in- 
lérieutemeiildc  douleur,  etc. 

REt^LFMAZON,  e.f.  V.  Resquemo. 

RKQLKRIDO,  p.  p.  du  verbe  requérir, 

RKQLEKIDÜR,  ».  m.  Celui  qii  i nu- 
tiGe. 

RFQrFRIMlENTO , ».  m.  Réquisition, 
soiiiijtaiioii.  Il  Iiiiiiuatioii,  stgnilicaiioii , ic- 
qirifi>i<iiiii  jtiiitliqiir. 

R ’Ql  Î.  ’IR,  y.  a.  Signifier,  notifier, 
faut  :^avoii  juriJiquemeut.  ||  Rccouuoiltc , 
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èraroiner,  Tjnfier.  ||  Acqn^nr,  demander, 
exiger.  {|  Avoir  »oin , nreodre  garde  à ce 
ui  est  necessaire.  ||  Adjurer  : sommer  de 
ii'c.  Il  Requeiir  àe  amores  : prier  d amour, 
decianT  sa  pastion. 

KRQUboON  , «.  m.  Fromage  ëcrcmc. 

KFQCËSONARSE,  r».  I*.  Se  looiner,  en 
parlant  tin  lait. 

RKi^ÛESTA , s.  f.  Requête , dcnjande , 
piicre,  itkjuiftition.  |f Recherche*  prvtention 
amoureuse,  {j  A iv^tieifa  ; {ima.)  k tout 
hasard. 

RE(^LESTAD0R  . RA  , j.  ( ) Celui 

qui  demande. 

RKQtÎESTAR,  s*,  a.  {t*.)  Requérir,  de- 
mander, prier  de,  s’intormer,  s'enquerir.  }| 
l^rier  d'amour,  cajoler  : dire  des  dou* 
ceiirs  ii  une  femme.  |)  (i^.)  V.  Dûtafiar, 

REQLIBK , s.  m.  \ , Arrequive.* 

REQUlEvRHO,  $.  m.  Ocdaraiion  d'a- 
mour : duuceui.4  dites  h une  fcmiue  , etc.  )| 
CaiuJcrie,  flaiterie,  louange  irUeressee  poiii 
seduire.  ||  Inflexion  de  la  voix.  (|  lieqmeOvn 
amoroso:  radoucissement  : cmpresseiuenl 
auprès  d'une  feoiuie.  ||  Kequiebfos  , pl.  Mi- 
gtianlises , carcs-srs. 

RKQUINTADOR,  RA,  s.  Celui  qui 
hausse  d'un  riuquième  dans  une  cncluTe. 

RKi^UlNTAR,  t'.  a.  Hausser  d'un  cin- 
quième dans  une  enchère.  ||  L'em- 

porter, «rxecilcr,  avoir  le  dessus. 

RKQLI^TO,  s.  m.  Second  cinquième. 

RROUIRIR,  r'.  a.  (s*.)  /Icqnerir. 

RRQLiSA , s.  J.  Reconnoissancc  joumA> 
Itère  uu  on  fait  dans  une  prison. 

REl^HSlClÜN,  J.  f*  { V.)  V,  Requesi- 
mienlo. 

RRQLISITO , p,  p.  ir,  du  verbe  re- 
querir. 

Rb^UISlTO  , s.  m.  Circonstance,  con- 
dition tequi.se  pour  une  chose. 

REQÜlSlivRlOfRlA,  ad/.  Rogatoire. 
On  le  tlit  des  commissions  adressées  ]>ar  un 
juge  à un  autre  pour  faire  une  proiudure, 
etc.  On  dit  substaiidvemcnt  cl  au  féminin 
nnuifUntia  : couiniission  ix>ffaioii*e. 

Rb'.S,  s. J.  Mouton,  bmafou  toute  antre 
pièce  de  beùai].  ||  Rcs  loiuzr  s bète  à laine.  || 
ACJ  u^icurut  : brUc  ^ cornes. 

RESARER , M.  a.  Bien  savoir  une  chose. 

RESAHKR,  r*.  n.  Faire  trop  le  savant, 
fatiguer  par  l'étalage  de  son  savoir. 

REÜABl ADO , p.  p.  du  verbe  resa- 
hirtr. 

RESABl.AR,  r.  n.  Prendre  nn  vire,  une 
mauvaise  habitude,  surtout  en  parlant  des 
chevaux. 

RESABIARSE,  n.  r.  Se  ficher,  sc  ûicl- 
Irc  en  colère.  1|  V.  A/^horenrse. 

RESABIOO  , p-p-  du  veihe  resaben 

RFaSMMO,  J.  w.  Drboivu  , retour,  sa- 
veur dii>agt cable,  niauv.us  goût  laisse  à U 


bouche.  Il  (Jîg‘  ) Tic , vire , manvaise  habi- 
tude. ||(»'.y?é'*)  Déplaisir,  ennui.  V.  Uis~ 
gusio. 

RESABQR,  1.  m.  Arrière-goni  : mau- 
vais goiii. 

• RK.SACA  t s.  f.  Ressac  : roonvemeni  <1rs 
vagues  qui  choquent  U terre  et  s'en  retoui- 
oem  avec  impeiuosiu'. 

RFSACAR  > n.  a.  (*^,)  V.  Sacnr. 

RESALGAR,  s.  m.  (n.)  V.  Rexaigar, 
Ai’iémco. 

KKSALJDO  , p,  p.  du  verbe  resafir.  || 
adj.  Saillant  : qui  avance , sort  en  dehors. 

RESALIR,  r^.  n.  Saillir,  s'avancer,  de* 
bonliT. 

RKSALTAR,  v.  n.  Rejaillir,  rebondir. 
Il  Se  détacher,  sc  décoller,  s’écailler.  ||  Sail- 
lir : avancer  en  dehors.  ||  ( fig.)  Frapper  1rs 
jeux  [>ar  son  éclat,  etc. , sauter  aux  jeux, 
être  saillant. 

HESALIT!,  5.  m.  Saillie:  avance  hors 
rlu  corps  du  biiimvnt,  etc.  )|  {fig.)  Im- 
pression vive  et  subite  que  fait  un  objet  sur 
la  vue.  |l  (n/cA.  ) V.  Rcsalto. 

RFSALTO,  s.  m.  Rebondissement  d’un 
corps.  Il  Saillie.  V.  Heialte.\\  (rircA.)  Avan- 
ce, ressaut  : saillie  d’une  coruiclie.  j|  Contre- 
coup ; répercussion  d’un  corps  sur  un 
autre. 

KESALODADO , p.  p.  du  verbe  résolu- 
dar. 

RESALODAR,  v.  o.  Resaluer:  rendre  le 
salut  de  nouveau. 

RESALL'i'ACION,  s.  Salut  qu'on 
rend. 

RKSANCRÎA,  s.f.  Seconde  sargoce. 

* RESALVO,  s.  m.  Lais  : jeune  bali- 
veau de  réserve 

RESANO,  5.  m.  Rumendage  : morceau 
de  feuille  d'or  ajoutée  : tenue  de  doreur. 

RESARClMlENTO,  s.  m.  Imlcmuité,. 

récompense,  dédommagement. 

RKSAHCIR , V.  a.  Hécompeoser,  dédom- 
mager , indemniser,  réparer  une  |>eTte , un 
dommage  cause'. 

RESARtTUSE,  v.  r.  Se  sauver,  se  dé- 
dommager. 

RESd  ALAÜERO , s.  m.  Glissoire  : lieu  , 
pas  dissant.  ^ glissant , occasion 

de  chute. 

RESBALADFRO,  RA . adj.  V.  Resha- 
ladito.  Il  (fiq  ) Délicat,  dangereux. 

RFSRALAm/.O,  ZA  , adj.  Glissant. 

HESBALADOR,  RA,  s.  Celui  qui 

glisse. 

RFSRALADL'RA  , s.f.  Trace  qui  reste 
û l'tiidioii  où  l’on  a glisse. 

RKSRALAWTE,  p.  a.  du  verbe  resba- 
htr.  Glissant  : qui  glisse. 

RESBALAK,  n.  Glisser  ; faire  no 
faux  pas.  Il  i ffg'  ) M.iuqucr  û sc»  dcsoii», 
tomber  eu  ftiute. 
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niûSBALON,  s.  m.  GIîsmAc,  faux  (>a*. 
|j  JiSy.  ) Ciliiuc  dans  tinrlque  faulo. 

R^'i>RALOSO,  H.\,  mlj.  V.  Resbala- 
Jizo.  i(  V.  lîtsùa/aJrrc.  , 

RKSCALDAR,  i-.  a.  Érliuudcr,  cic.  V- 
Escaf^Ltr. 

RESCALDO , i.  m.  {v,)  V.  Rc^coldo. 

RESCA'l'ADO  ♦/>.  p-  du  vcr!>c /iciffl/or. 

RESCATAR  , a.  Rachcln-  : rcconvri-r 
k prix  d’argent.  |{  Ruchctei',  rcdimcr,  dclU 
Trcr.  Il  'rrouur'f,  changer,  échanger. 

REISCA'I  ARiiE , V.  r.  Conlribuer  : payer 
es  imposidnns  miliuiics. 

RE6(^ATE , J.  ni.  Rachat.  ||  Rançon 
d*un  prisonnier.  |j  Rançon  : argent  donné 
pour  le  rachat.  |)  'l'roc  , échange.  ||  Importer 
rescate:  rançonner  : meure  h rançon. 

RESCAZA,  s.J\  V,  Eicorpina. 

RESCEBIMIENTO,  s.  m.  (m.)  V.  Tîe- 

€ibimienln. 

RKi>(iKFUR,  U.  a.  Recibir. 

RESCELO , s.  m.  (*».)  V.  Recela. 

RESCIBIETV  l'E , p.  a.  (i>.)  du  verbe  res- 
eibir.  Qui  reçoit. 

RESCIBIMIENTO,  s.  m.  {u.)  V.  Reci- 

bimie/itn. 

Rr-SGIRIR,  t'.  <r.  (r^.)  V.  Recihir. 

RT'^SCINUlDü,  p.  p.  du  verbe  rcscin- 
tUr. 

KESCINDIR,  V.  a.  Rescinder,  casser, 
anmilcT. 

Rh>»(dSIO?î,  5./;  Rescision:  cassation 
dt's  actes,  des  contrats.  |)  Pedimento  tle  re$- 
eiiion  : rescindant  : demande  pour  faire 
casser  un  acte  , un  arrêt.  {]  RcjicUinn  de  un 
contrato  , arrendamiento  , etc.  : icsnliition 
d'un  contrat , d’un  bail , etc.  : cassation 
d’nn  contrat , d’un  I>ail , etc. 

RESaSORIÜ,RIA,ad;.  Qui  rescinde, 
annule. 

RESCISORIO,  s.  m.  ( prat.)  Kesci- 
soirc  : motif  principal  de  rescision. 

RFSCOLl)U  , J.  rrt.  Cciulre  ch.nule  où 
il  rr.stc  quelques  clincclles  de  feu.  |j  ijiÿ.) 
Cr.*iintc , soupçon  , scrupule. 

RESCONTOADO , p.  p.  du  verbe  r«- 
eo/itrar. 

RESCONTR.4R,  tf.  a.  Compenser  dans 
un  compte  une  partie  par  utic  autre. 

REScRECER , t*.  n.  (i^.)  V.  Recrecer. 

RESCRIBIR,  a.  Récrire  ; écrire  de 
nouveau.  |(  Répomlrc  h une  lettre,  etc, 

RESCHIPtO,  i.  m.  Rescrit  <lcs  empe- 
reurs, etc. 

MESChlPTORIO,  RIA,  adj.  Du  res- 
crit. 

RE.SCRITO  , s.  m.  (i^.)  V.  Rescripio. 

RESCUENTRO,  s.  m.  Compensation 
d'ueie  partie  par  une  autre  dans  un  compte. 

HI'i^ECAClü^" , s.  J.  L’action  .le  ressé- 
ch«r. 

HESECADO , p.  p.  du  verbe  resecar. 


RESECAR,  tr.  a.  Ressécher:  sécher  de 

nouveau. 

RESECO,CA,  adj.  Q ni  est  trop  sec» 
trop  utuigrc  , en  parlant  des  personnes. 

RESECO,  i.  m.  Sécheresse,  eu  parlant 
des  arbres. 

RESEGADO , p.  p.  du  verbe  resegar, 

KESEGAR,  i/.  a.  Moissonner  de  nou- 
veau. 

RESELLADO,  p.  p.  du  vcrl»c  reseUar* 

RE^ELLANIÉ,  p,  a.  du  verbe  rese~ 
tlüi  . Qui  met  une  conire-iuarquc. 

Rhli^ELLAR , I'.  a.  Frapper  la  moonoie 
k un  nouveau  coin. 

RESELLOy  s.  m.  Nouvelle  empreinte 
donnée  ii  la  monnoie,  etc.  j|  Conuc'Uiui- 
que  : seconde  marque. 

RESEMBLAR,  t*.  n,  (i'.)  V.  Aseme-^ 
jarse. 

RESEMBR  AR,  y.  a.  Rescmcr  ; semer 
une  seconde  foii). 

RESEINTIDISIMO,  iVlA,  adj,  tup.  t\e 
resenlidn.  Tir^fàché , etc. 

RliSEK'i'lÜO,  p.  p.  du  verbe  resett- 

tii'AC. 

KESENTIMIEMO,  s.  w.  Eemc,  cre- 
vasse, jour,  ouverture.  ) Resscoti- 

inent  d’une  injure,  etc. 

REÎjEWriRÜE,  M.  r.  Sc  fendre,  s’eii- 
Ir'ouvrir.  ||  ( Jig.)  Se  ressentir,  avoir  ou  ic- 
Uioigiierrlu  icsseuliinent. 

RESEN  A , s.  J.  Revue  de  gens  de  guerre. 
Il  Signe  qu’oii  prend  d'un  homme,  d'un 
animal , pour  nous  les  rappeler.  ||  Anuou* 
ce , auguic. 

RESENADO  , p.  p.  du  verbe  resecar. 

RKSE2VAR,  a.  Signaler:  prendre  Je 
signalement  d'une  personne. 

RESEQCIDU . OA  , adj.  Sec.  On  te  dû 
d ciiie  chose  qui , humide  de  sa  nature,  est 
devenue  si'chc  par  accident. 

RE.*5ERVA,  s.  J.  Réserve:  l'action  de 
réserver,  <le  garder  pour  le  liesoiu  , etc.  || 
Riserve,  exception.  |{  {Jig.  ) Rcs<.tvc,  dis- 
creiiooy  circonspccuoii , retenue.  ) 

Retciuuiii  : atlicie  secret  qu'on  reserve  par 
moderalion,  par  duplicité.  f|  (r/u/. ) Re- 
serve: troupes  à ranierc.  j| /'Aif/o  de  re- 
ter^n  : imliscrcl  : qui  ne  garde  aucun  secret. 

[|  iS'in  réserva  : ouverleineni  , nùmciil, 
Iranchcmctu,  sans  dr^utsciueiu.  ||  Andur 
con  reseri‘it  : agir  avec  précaution. 

RTiSERV  ACION , s.  J.  Réservation  : 
l’action  de  réserver. 

RESERVADO,  p.  p.  du  verbe  rcier- 
uar.  j]  adj.  Réserve , retenti  , circonsp  et.  j| 
Caso  re^ervado  ; cas  réservé  : péchc  dont 
le  pape  ou  l’évcque  peuvent  seuls  absoudre. 
CttSiWtiento  teseruado  : mariage  df*  con- 
srience,  où  les  formalites  de  l’enlise  n om 
été  observées  que  secrèteiueot. 

RESERVAR,  r.  a.  Résetrer,  garder  pour 
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Tayenir.  URemeUrc,  diflcrcr,  renroyer.  || 
Kxcmplcr,  <Ii»pcnacr.  ||  R»-sorver>  retenir, 
mettre  Jk  part.  ||  Sc  réserver  une  chooe,  ne 
pi»  la  rommunicjucr,  en  restreindre  l’usaçc, 
etc.  Il  Cacher,  taire,  diasioiulcr.  ||  Mettre 
un  voile  devant  le  Saint-Sanement  expose. 

RESKRVARSE  , *'•  r.  Sc  réserver  ; se 
conserver  pour  une  autre  occasion.  ({  Se 
^4rder,  sc  defier,  ||  Se  réseiTcr  : remettre  à 
luire  , h parler. 

RKSFRIADO  , p.  p.  du  verbe  resjhar, 

RESFRlADü , J.  w-  Rhume  : transpi- 
ration arrêtée  , etc. 

RKSFRIAÜOR , t.  m.  Celui  qui  refroi- 
dit. 

RESFRIADURA,  s./V.  Resjriado. 

REStRIAMlEKTO,  j.  m.  Refroidisse- 
ment. V.  Knjrinmiento. 

RESFRIAW  re , p.  fl.  du  verbe  nu/rmr. 
Refroidissant  ; qui  refroidit. 

RKSFRlAR,»#,  fl.  Morfondre, rafraîchir  , 
refroidir.  |]  (r*.)  V.  Enjriar.  |t  ( fig.  ) Refroi- 
dir ; diminuer  rardeiir,  l'activilc. 

RESFRIAR,  1^.  n.  Refroidir,  en  parlant 
du  temps. 

RESrRlARSE,  v.  r.  Se  refroidir  : ■'en- 
rhumer, etc.  Il  ( fig. } Se  refroidir  : se  ralen* 
lirdans  une  entreprise . etc. 

RESFRIECER,  /i.  {bas)  Sc  refroi- 
dir, en  parlant  du  temps  : commencer  à 
faire  fioid. 

RESFRIO,  s.  m.  {bas)  Commence- 
ment de  froid.  ||  V.  ResJ^riado. 

RESGAR,  U.  fl.  (l'.J  V.  Rasgar, 

RESGUARDADO , p.  p.  dti  verbe 

resguartlar. 

RF.SGIJARDAR , v.  a.  Garder  , défen- 
dre, garantir. 

RESfiGARD^RSE,  m.  r.  Se  garder: 
se  garantir  , se  précautionner. 

RESGLiARUO  , s,  m.  Soin  , attention 
pour  la  conservation  on  la  sûreté  d'une 
t hose.  Il  Défense,  abri,  siirete.  |)  Caution  , 
garantie,  sûreté.  ||  Reconnoissance , récé- 
pi<w.é,  quillaiice. 

RÏ*SlDENCIA  , J.  f Demeure,  résiden- 
ce : demeure  fixe  ou  ordinaire.  }|  Résidence  : 
V jour  hahitucl  d’un  beuefu  ier  iluos  son  bé- 
ueficc , etc.  Il  Compte  qu'on  fait  rendre^ 
un  juge , etc.  de  sa  gestion.  ||  Résidence: 
emploi  d’un  résident  auprès  d un  prince.  V. 
Residente.  ||  ^oin  que  donnoiciit  les  jésui- 
tes à quelques-unes  de  Icnrs  maisons. 

RtilDENClADO, />. /?.  du  veibcrrii- 
(Unciar. 

RF.SlDEiVaAL , adj.  m.  et  / On  le 
dit  d’un  enq>loi  qui  dcoinride  une  résidence 
hahituellc. 

KKSIDF.NTE,  ».  «.  du  verbe  rejtdir. 
Résidant  : qui  réside. 

RESIDFSTE,  s.  m.  Résident  : espèce 
d’ambassadeur.  |{  Residente  en  juna  parro- 


quia:  habitué  : prêtre  qui  a une  habita* 
tion. 

HF.SID1R,  V.  n.  Résider:  faire  sa  de- 
meure. Il  {fig>  ) Résider  , être,  en  parlant 
des  choses  morales.  )|  As-^ister:  éti  r jirésent, 
en  veitu  d’une  dignité,  d'un  emploi. 

RFSIDGO , s.  m.  Résidu , reste  , restant. 
{chim.  ) Rr^idu,  ce  qui  reste  d'une  suba- 
Uncc  soumise  û une  operation. 

RESIGNA , i.  J,  Ri^ignation  d’un  bé- 
ncGce.  V.  Resignacion. 

RESIGNACION  , s.  J.  Ri^ignatron  r 
abamlonncmeni  la  volonté  de  Dieu , etc« 
Il  Résignation  d'un  bemlicc. 

Rb^lGNADAMENTE,  adu.  Avec  rcsi- 
gmition. 

RESlGNADISlMO,MA,  fldj.  $up.d% 
nsigtuuio. 

RESIGNAÎX)  , p.  p.  du  verhe  resignar^ 

RESIGNANTE,  p.  a,  da  verlic  rest- 
gnar.  ||  adj  et  s.  Résignant  : celui  qni  icsigaa 
un  bénéfice. 

RKSIGNAR,  fl.  fl.  Résigner:  se  démet- 
tre d’un  bénéfice. 

RESIGNAR  , fl.  fl.  Résider  : sc  démet- 
tre d’un  office,  d’un  bénéfice  en  faveur  do 
qurdqti’un. 

RfôlGNARSE,  fl.  r.  Se  résigner  : s’a- 
bandonner û la  volonté  de  Dien,  etc. 

^ RI*:S1GNATAR1Ü,  s.  m.  Resignatai- 
rc  : celui  b qifi  OD  a résigné. 

RESINA  , s.  f.  Résine  : matière  onc- 
tueuse , qui  découle  de  certains  arbres.  || 
Biion  : baume  résineox  des  pins,  dessapint, 

nESlNUSO,  SA,  adj.  Résineux:  qni 
produitou  coniientde  la  résine. 

RESiSA , s.  J.  L'action  de  rendre  encore 
plus  rutiles  lesmesuresduvin , de  l'huile,  etCé 

RESlSAR,  fl.  fl.  Diminuer  de  nouveau 
les  mesures  du  vin , de  l’huile,  etc. 

RESiSTENClA,  5,/.  Résiiiancc.||.>A».) 
Réaction  : résistance  du  corps  frappe  àl'ac* 
lion  du  corps  qui  le  frappe. 

RESISXENTE , p.  a.  du  verbe  meris* 
tir.  Résistant  : qui  résiste. 

RESISTERO,  J.  m.  Temps  ou  le  soleil 
est  dans  sa  plus  grande  force  , depuis  midi 
jusi|ii’li  deux  heures.  Il  Chaleur  causée  par 
la  réverbération  du  soleil. 

KKSlS'lini.E,  adj.  m.  et  f.  Soutena- 
ble , supportable. 

KESiSTIDERO,  t.  m.  V.  Resisteio. 

RESlSTinO,  p.  p,  do  t^be  reAUtir. 

RESiSTlDOR,  RA, 5.  Oflui  qui  résiste. 

RESlSTiR,fl.  n.  Résister:  s’op|>08er  à 
l’action,  û la  violonce^  etc.  }|  Repousser, 
réprimer , contenir.  {|  Tolérer  , soitfiVir.  || 
\Jfg>)  Résister,  repousser,  tenir  bon,  ne 
pus  céder  ou  plier.  ||  ( phys.  ) Reagir  : ré* 
sister  an  corps  qui  frappe.  ||  ( fig.  ) (jombat* 
tre  : résister  aux  passions  » aux  désiis.  ||  A'ts 
resistu  ; obéir , céder , plier. 
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REMSTIRSE , i'.  r.  Se  débattre  , se  dé- 
mener, m*  dtrf»*nt  J re.  il  R<^ca)citrer , l ésisier 
•ver  oplniîWoie , n^rr  hameur. 

RIiSMA,  s.  J.  Rame  : vingt  maiosdepa* 
pier. 

RESOBKAR,  i».  n.  Rester  beaucoup. 

Rb^OBRIINO,  s.  m L«c  Gis  du  cousin 
gei  ni.iin. 

RKSÜL,  j m.  Réverbération  du  soleil. 

- RFiS^LANA  , s.  J,  V.  Resnlano. 

RRSOLANt),  ^A,  i.  Lieu  cxjiosé  au 

soleil,  à Taini  du  vent. 

RRSOLAR,  U.  a.  Paver  de  nouveau. 

Rb.SOLGAR  , Cf.  ) V,  Ü0AO^Zar. 

RESULLAR,  r,  n.  âoulUiT  ; respirer 
aver  brait.  ||  Parler.  On  dit  surtout  : JYo 
res  >llo  : je  ne  souffle  pas  , je  ne  dis  mot.  || 
R**spirer  : avoir  quelque  lelàclie  après  de 
K>ogs  iravaus,  etc.  (|  RcsoUarpor  la  herida: 

( ) décliargcr  son  cœur  : laisser  éclater 

son  lessenünient,  etc. 

REüüLlJBIÆ.  urÇ.  m.  et /.  Résoluble  : 
qm  ppiit  être  résolu. 

RteiOLLRRE,  adj.  m.  etf,  (*^.) 

Ki/u/*ie. 

RESüLLCION  , 5,  y.  Résolution  : des- 
sein , parti  pris.  i|  Résolution  * l'erinclc, 
courage.  ||  R<  solution  : decision  d'une  ques- 
tion , eU!.  il  Rtsoiiition  d'une  tntiieiir  : tiissi* 
pnlion , évacuation  de  i’imuicur  qui  la 
totale.  Il  Résolution  : rcdoction  d'un  corps 
en  ses  premiers  principes.  ||  Hardiesse  , 
fiaochise , liberté.  ||  V.  ffesdmen.  )|  /Cn 
rcsnlttcion  : au  boni  du  compte,  après  tout. 

REüOLt’TAMEM'E  , adt^.  Résolu- 
ment. V.  Hesueltamente. 

RESÜLLTISIMÜ  , adj.  sup.  de  reso- 
/u/o.  Très-résolu,  etc. 

RESOIAJTiVO,  VA.  adj.  Résolutif: 
piupie  h résourlrc  une  tnmeor.  cic. 

Rh^ijOLUTlVO , s.  m.  Dernière  raison  : 
règle  ou  piincipe  sur  quoi  est  fondée  une 
chose. 

RLSOLLTO , p.  p.  ir.  ( P.)  du  verbe re- 
êol^'rr. 

Rl''50LDT0 . TA  . adj.  R«olu , <*tr.  V. 
JiesucUo.  il  V.  Compendioso  , .dhrauiad». 

Il  V . iisado  ♦ Die$tn> , Erpedito. 

Rl*:SOLli  rORlAMElNTE,  adu. 

Avec  résolution. 

RI'^OLUTt)RIO  , RIA  , adj.  ) 

Qui  a de  la  rcvoluiiou.  {{  {prat.  ) Hésolu- 
toite  ; qui  etnpq|tc  la  résolution  d'nn  .*icie. 

)LV L*'E , adj.  m.  etf.  {phys.et 
mrd.  I RcMtlvuiu  ; t|ui  lesuut. 

KESOI A KK , a.  Riwndrc  , décider, 
dcleiniiner.  ||  Hcdnirc  h , rô^umer  , recapi- 
Uder.  |j  Résoudre  : décider  une  quesiioii , 
une  didictilur.  Il  Ucsoudre  : rcduiiv  iin  corps 
ou  ses  plii.v  peliies  {vailles.  ||  Résoudre  : ré- 
duire, ihaiiger  en.  ||  Kisotidre , amollir. 

Rf.S01A  LU6L,  r.  Î5c  résoudre  : ac 
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déterminer  à.  Il  Se  résoudre  : se  dissiper  en 
vapeurs,  etc.  |j  Se  réhoiidre  : s’amollir , se 
dissiper  en  parlant  d'une  tumeur.  |)  Se  ré- 
duire \ : être  renleinié,  consister  dans.  ||  Se 
résoudre,  s arrêter  ; se  detPiniiner.  ()  Se  ter- 
miner : seGnir,  en  nailant  d une  maladie. 

RESÜNACION  , $.J.  Son  réfléchi. 

RESüîNAi)iClA  , s.  i.  Résonnance  , 
résonnement.  j|  { poés.  ) V.  Cnnsonancia. 

RKSOiN  *.JNTE,  p.  a.  du  verbe  resonar. 
RetcntissaiiC , résonnant. 

U’CSON.AR , n.  Résonner,  retentir, 
renvoyer  le  son.  ||  Ré>onner  : rendre  au 
grandTson,  beaucoup  de  son. 

Rl!^OPI-àAR,  t'.  n.  Respirer:  souffler 
continnellernent  ou  avec  force.  )|  S’tbioucr  : 
ronfler  par  frayeur:  souffler  avec  force,  en 
parlant  du  cheval. 

Rb^OPLlDt),  J,  m.  Respiration  forte 
et  frequente.  ||  Ebro^ement  : ronRctncnt 
du  cheval  qui  a penr.  • 

RESOPLO  , M.  m.  V.  Ilesnpiidn. 

REi>ORBKR,  i*.  a.  Av'alcr  de  nnitvcan. 

RESORl'E,  s.  m.  V.  Aiuelle.  |{  Ressort  : 
force  de  réaction  contre  la  pression.  ||  {Jiff  ) 
Rt'ssoit  ; moyen  dont  on  se  sert  pour  faire 
réussir  qiicjniitf  dessein. 

RESf>ALOAR,  s.  m.\ . Espaldar. 

REÜPALDADO  , p.  p.  du  verbe  respal- 
dar.  •* 

RESPALDAR  , u.  a.  Écrire  au  dos  d’un 
billet , d’une  promesse  : endosser  une  lettre 
de  change , etc. 

HEüPALDARSE,  v.  r.  Sc  renverser  sur 
son  siège  : s’appuyer  contre  le  dossier , etc. 

11  Se  dislorjucr  1 épaule,  en  parlant  d'un 
cheval. 

Rf*>)PALDO , s.  m.  Revers  d’une  feuille 
de  papier  : dos  d’une  lettre  , etc. , verso 
H un  feuillet.  ||  Note  , etc.  ruise  au  dos  d’un 
billet . entiosseniem  d’une  lettre  de  change, 
etc.  Il  Dossier  de  chaise.  V.  Espaldar. 

RÉSPECfAR  , imp.  V.  Hesjtetar.  j| 
Por  lo  que  respecta  d : h 1 égard  de  , au  su- 

’'"RESPECnVA>!ENTE.  iKf»'.  Res{>ccii- 
Tcnient. 

RESPECTIVE,  adi^.  V.  BespectU-a-* 

nrenfr.  • 

RESPECnVO,  VA,  adj.  Respectif: 

relatif,  qui  a rapport,  qui coucume. 

RFSPECrO  , 5.  m.  Rapport,  rchiion. 

RKSPKCrO , atlt'.  Eu  egard  , en  coiu- 
paioison , h proportion.  ||  Respecto  de  : par 
r.qtpoil  à , ü l'rgarAdc  , au  sujet  de.  (|  Con 
ivspccioâ  : V.  Rrspecln  <le>  ||  Con  este  res* 
peeto  : «I  cet  égard  , wus  ce  rapport.  |{  j41 
resperto  de  : h proportion  de. 

RFSPKLLZAR  , (i*.)  V.  Despeluzar. 

RRSPETARLE,  adj.  m.  et  f,  Respcc- 
tabh*. 

KESPETADO,  p.  p.  du  verbe  rdj/*e(ar. 
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RE^ITAK  » a.  lUfpceter , nvcrer, 
booor«r-  ()  Dnrêe  à retpetar  : se  respecter  : 
pat  dcr  avec  soin  ia  dtccncc  coBTcooblc  k 
son  ison  état  • etc. 

Rh^PbrAR  ) y.  imp.  Regarder , appar> 
tenir. 

RESPErQiS.  m.  Respect,  ▼eneration. 
I)  ( germ.  ) Epce , V.  Espwia.  j|  De  res~ 
pttntpM  Obirniaikm  ,de  rechange.  {|  F.iiar 
fh  resffetn  : ^irc  de  compliment , de  pare 
ceremonie.  ||  ^ 'e/i  reâfwM  de  ; sauf  le  respect 
de,  avec  le  peiatÎMion  de.  ||  Corna  de  res- 
peto  : lit  de  parade,  lit  pour  1 ostentation.  || 
yVo  gimrdar  respeto  t Ne  pas  mar> 

rhander , maltraiter , ne  |>ascpnrgncr.  j|  Pa^ 
losde  respeto  : { mar.  ) milu  de  rechange  , 
mâu  en  réserve.  || /teApelo  a.  S»Hespecto 
à.  Il  Hespeto  de.  V . Resi*ecto  de, 

RkiISPETOSAMENrE  , adu.  Respec- 
tueusement. 

RE8PETOSO  , SA  , adj.  Respectable. 
Il  Respectueux. 

RESPErrUOSAMENTE , mdy.  Respec- 
tueusement. V.  Hesvetf$ar»*ente. 

RESPETUOSO  , SA  , adj.  Respec- 
tueux. V.  fiespetOAO. 

RÊSPICE,  J.  m.  Aumône  ou  offrande 
faite  k la  messe.  ||  {Jam.  ) Réponse  brus* 
uue  , rude. 

RESPIGADERA , s.f.  Glaneuse. 

RKSPIGADOR , s,  m.  Glaneur. 

RESPIGAR,  V.  a.  Glaner  : ramasser  les 
épis  laissés  par  les  moissonneurs. 

HESPIGÜN  , s.  m.  Euvie  : filet  don- 
loureiix  uni  se  détache  autour  des  ongles. 

RESPlNGAR  , y.  n.  Bomber , en  pe- 
lant d'an  cheval , surtout  si  c'est  en  hennis- 
sant. Il  i/i$,  ) Regimber  , renfler  : ne  vou- 
loir pas  obéir.  )|  Cabrer  , se  cabrer , s'em- 
|KMier  de  dépii  , de  « olère. 

RESPINGO,  s.  m. L’action  de  regimber: 
mode.  ) Manvaise  humeni  : répu- 

gnani'c  quon  ttmoigne  & faire  ce  qui  dé- 
plail. 

RESPIRABLE , adj.  m.  et  J.  Respira- 
hlo  : qnOn  peut  respirer. 

RESPlRACiüN  , t.  J.  Vent , respira- 
tion 9 soiiOle. 

RESPIRADEIRO  , t.  m.  Canal  de  la 
respiration  , conduit  par  ou  J on  respire.  {] 
^^upirail  : ouverture  pour  eclairer , aérer 
mi  souterrain.  Il  Soupirail  d’aqueduc. 

RESPIRANTE,  p.  a.  du  verbe  respirar. 
Respirant  : qui  respire. 

RESPIRAR,  y,  n.  Respirer.  ||  { fig.) 
Respirer  : prendre  quelque  r(‘h\clie , sortir 
de  j’oppiTssion  , etc.  jj  Sc  rccuer , se  rc- 
juiiir.  IJans  cc  ser.s , on  dit  toujours  rcs- 
pir^treon.  |1  i fig')  Répandre  qitehjuc  odeur. 
Il  ilo  respitari  ne  p.ut  soiifDcr  , ne  dire  root. 
If  iVo  tencr  par  donJe  rapirar  : ( üg.  ) 
ne  savoir  qtir  répondre  li  ûu  reproche,  j) 


Beepirarper  la  haca , à por  la  t'oX  de  otro  : 
( Aff  ) entièrement  soumis  ^ qtudqu’un, 
dvjM.ndre  de  sa  volonté.  (|  AV/»  rejpirar  .• 
)sans  lelAclie.  • 

RFSPLANDECENaA  , s.f.  Eclat, 
splendeur.  (|  {fig.  inus.)  Gloire,  réputa- 
tion , renommée. 

RhlSPLAKDECra,  s^.  n.  Éclater,  luire, 


briller , jeter  de  la  lumière.  ||  ( fig.  ) Briller  : 
c éclat. 

Briller  : Tcmpoi  ter  sur  les  autres. 


réfléchir  la  lumière  avec 


ifs-) 


RESPLANDECIEPITK,  p.  a.  doTerbe 
respiandccer,  |j  adj.  l^plendissant , rayon' 
nam. 

RESPLANDECrVUENTO  , 5.  m.  V. 

Rtsplandor. 

RESPLANDESCER,  ï'.  n.  (m.)  V.  Res~ 
plandecer, 

RFSPLANDESCIENTE,  p.  a.  ir.  du 
verbe  resplandecer.  V.  Hesplandeciente. 

RESPLANDESaMlENTO,  s.  m.  {y.) 
V.  He^landnr. 

RKSPLANDOR,  s.  m.  Splendeur,  éclat, 
au  propre  et  au  figuré.  ||  Blanc  dont  les 
feojines  se  fardent.  ||  Rayon  , respiendisse- 
nicnt  , éclat  , etinceliement  , splendeur  : 
grand  éclat  fotmé  por  le  rejaillissement,  par 
la  rt-Hcxion  de  la  lumière. 

RESPLENDOR  , j.  m.  (y.)  V. 
pUmdftr. 

RESPONDEDOR , RA , s.  Celui  qui 
ripond. 

RESPONDENaA , s.  f (y.)  V.  Cor- 
respnndeneia.  ^ 

RESPONDER  j y.  n.  Répondre  : satis- 
faire à une  question  , etc.  }]  Répondre , ré- 
pliquer , raisonner  au  lieu  d’obéir.  ||  Ré- 
poinlrc  ; répéter  les  sons  , en  parlant  d’un 
écho.  I)  Repondre  : faire  la  réponse  li  une 
lettre.  ||  Répondre,  réfuter.  ||  Répondre  ; 
correspondre  aux  bons  oOtccs,  etc.,  être 
rcconnoi«ani.  |1  Répondre  aux  soins  du 
lobonrciir.  On  le  dit  d’une  terre  fertile. 
Il  Répondre  : avoir  rapport , de  U propor- 
tion , de  In  conformité.  ||  Répondre  : étra 
garant  , caution.  }|  Répondre  À l’attente  : 
succéder  s«‘lon  nos  vœux.  I|  Responder  de 
wia  fianza  : certifier  une  caution  , en  être 
garant.  ||  Si  cantas  ni  asnn  , te  responderd 
dcoces  ; (fam.)  chantez  à l’àne,  U vous  fera 
des  peis. 

RESPONDIOAMENTK,  ady.(mus.) 
Avec  correspondance , proportion  , symé- 
trie. 

RESPONDIDO  , p.  p.  du  verbe  respon- 
der. 

RFSPONOIFNTE , p.  a.  dn  verbe  ns- 
pofidrr.  Répondant  : qui  répond,  ||  adj. 
(prat.)  ResponsU  ; qui  coniieut  une  ré- 
ponse. 

RÎ*:SPONnON  , NA  , ndj.  R dsonneur  : 
qui  re'pood , qui  réplique  toujours  lors- 
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^*on  lai  coremande  qael<^e  choae.  ||  <Sef 
resnnnfi^n  : ri*i>ondre , rupliqacr. 

RESPOîNSABLE,  at/J,  m.  et  f.  Retpon- 


gahic  : qni  est  p>r«4nt , caution. 
REiïPC* 


RE^POÎSSABIUnAl)  , j.  / Rcspon- 
aaliiiitc  , garantie  ; obiigation  d’être  reipon- 
•ahle. 

RFSPONSAR . V,  n.  Dire  de#  rcnont. 
RFSPOW8EAR,  *>.  n,  V.  Responsar. 
RK.i)PONS10N , s.  f,  (^'.)  V.  Re$pue*~ 
ta  , Respnnsnbdulad.  ||  (i^.)  V.  Proporciottt 
Coi^respondencin. 

* RESPÜNSIVO  , VA  , adj.  { pmt.  ) 

Retpon»ir  : qui  coutient  une  réponse. 

RKPONSO  , s.  m,  Repoiu  qu'on 
cliaiue  pour  les  morU. 

RESPONSORIÜ  , a.  m.  R<^na  qu'on 

chante  à matines. 

RESPLKSTA  , t,  /.  Réponse  Ik  une 
question  » etc.  ||  ( fiu.  ) Rruil  d’une  arme 


À feu.  Il  ( AA''  ) Sou  réfléchi , renvoyé  par 
un  écho.  ||  I\t:|)onse  : lettre  eu  répondant 


Il  Réponse  , repartie  , répliqué  vive  , inge> 
nicusc.  Il  Réponse , réfutation.  ||  ( prat.  ) 
Répliqué  : réponse  sur  ce  qui  a eie  Tt- 
pondu. 

RFSPUESTO , p.  p.  ir.  (i^.)  du  verbe 
respf'rutc^ 

Rl’.SQUKRRADO,  p,  p.  du  verbe  rei- 
ifuelrar. 

R^'SQUFBRADLIRA  , a.  /.  Fente  , 

crevasse  • ouverture. 

Rt^i^LFBRAJADO  , p.  p.  du  verbe 
resqttfi^riûar. 

RFSQUKBRAJ APURA,  a./.  Fente, 
etc,  V.  Re*nuebradura. 

RESQLKBRAJAR  , v,  a.  Fendre , etc. 
V.  Raquebrar. 

RFSQUKBRAJO , a.  m.  V.  Resaitebra- 
dura. 

RFSQUF.BRAJOSO  , SA  , a/y.  Qui 

fcml  , rteve. 

RFSQLEBRAR,  y.  a.  Feudre  : cnir’ou* 
vrii  , crever. 

RÏ'.SQL)EMADO,  p.  p.  du  verbe  rea- 

quemar. 

FiESQLEMAR  , y,  a.  Piqttcr  , brider 
la  litngue. 

RFSQUKMAÎ^ON  , s.  J.  V.  Resffuemo. 

RI'.SQUEM0  , i.  m.  Lhalcur  piquante 
que  picHUiisent  certaines  choses  sur  la  lan- 
gue. 

RESQUICIO  , a.  m.  Ouverture  : jour 
emie  ic  gond  et  ta  porte,  et,  par  ntieii-» 
tiou  , lente , ouverture  quelconque,  (j  Ou- 
verture , jour  , moyen  , expedieut. 

Rî'^QUl'i'AR , y.  a.  (s-.)  V,  Oetquitmr, 
J)fifr>nUrr. 

RESTA  , a.  J.  Reste , résidu  , reliquat 
de  ooiniue  , etc. 

RESTA  H LEGER  , y.  a.  Rétablir  : re- 
mettre eu  son  premier  état 
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RESI'A BLKCEASK , m.  5>e  rétablir  : 

se  remettre  d'une  maladie , {.l'une  perte  , 


RESTABLECIDO , p.  p.  du  verbe  ou- 

tablccer. 

RFSTABLE(d3UENTO  , r.  m.  Réu- 
blisscment.  ||  Recouvrement  : l'actioii  de 
recouvrer. 

Rh;STADO , p.  p.  du  verbe  restar. 

KESIALAH  , y.  n.  Claquer,  en  par- 
lant d’mi  fouet , eic. 

RFM’AME  , a.  m.  Restant  ; ce  qui 
re>tc. 

RESTANTE  , p.  a.  du  verbe  restât. 
Restant  ; qui  reste  , qui  est  de  surplus. 

RhJS  1 ANADO  , p.  p*,du  v«be  reslanar* 

Rh^'TANAR  , a.  Euotlici,  aiiéicr  le 
saug.  V.  Eutmaar. 

RESTANASANGRE,  a./.  V.  Ala- 

quecu. 

RESTANO , a.  m.  Sorte  d'cloile  dor  ou 
d'urgent  glaccc.  j|  V,  Estanco.  ||  Étanche- 
ment  : ranion  d étancher. 

RESTAR,  y.  a.  Soustraire  : retrancher 
un  uiuintbe  nombre  d'tin  plus  grand.  |]  R«»« 
ter  : être  de  reste , de  surplus.  ||  (m.)  Mettre 
en  prison. 

IIESTAR,  y.  n.  V.  i^aüar,  Quedar. 

RFSTAURACiON , s.  J.  R«'suuraiion , 
rctabiisseaueut.  |j  Délivrance , aârancbisse- 
ment. 

RESTAURA  DO,  p,  p.  du  verbe  rts- 

laurar. 

RESTAURADOR,  RA,  a.  RcsUnca- 

tour  : celui  qui  rétablit. 

RESTAURAR  , y.  a.  Restaurer,  K^aldir, 
remettre  en  bon  état,  jj  Reuhlir  : remetiie 
dans  le  mémo  ciat  qu'auparavanl.  ||  Se  r ac- 
quitter : savoir  ce  qudu  avoit  perrju. 

RESTAtK.\TlVO,  VA,  adj.  Restau- 
rant : propre  à restaurer.  On  dît  aus^i 
subsianitTcuicnt  resiauratiun  j restaurant. 

RKSi'iNGA  • a.  J.  Rocher  , eriteil  au 
fond  de  I cau.  |{  ( nuir.  ) Lieu  où  il  y a 
peu  d eau. 

RF.51iNGAR,  a.  m.  Endroit  plctu  d »- 
cueils. 

Rh^TITUCION,  s.f.  Restitution. 

RESITTUIBLE,  qtq.  m.  et  J.  {prat.) 
Resiitualiic  : qui  doit  être  lestilue.  ||  ^prai.) 
KapporuUe  : qui  doit  être  r.'q>portc  b la  suc- 
cession. 

RESl’lTUIDO , p.  p.  du  verbe  reafimo-. 

RFJsTTnJlR,  y*  n.  Restituer  : rendrrce 
qii on  avoit  pus,  etc.  ||  Rcublir  : remettre 
en  Usage , en  vigueur,  en  sou  premier  rPt. 
(I  Rciulro  les  forces , donner  uue  nouvelle  vi- 
gueur. Il  Resttluir  ci  hqtéor  ; l^arer  l'hon- 
neur: faite  réparation  d’uoe  injure,  d'une 
oOvnsc. 

HFSTirUIRSE,  y.  r.  Rrtouincr  daus 
reiuboit  qu  ou  avoit  quille. 
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RESTITUTORIO , RM , «Ç.  Qui  com- 

prend  ou  oitlonilti  U refttilution. 

RESTO , J.  m.  Reste  : ce  qui  demeure 
d’un  tout'  Il  Couclie  : argent  qu’on  met  sur 
une  carie.  j|  (»^.)  V.  Destierro  ^ Heciiaion, 

||  Lle^'ar^  à ttner  reilo  abierto  : on  le  dit 
ti*iin  banquier  de  pharaon , etc.,  qui  tient 
imites  ie»  sotniiies  qu'on  veut  ponler.  ||  A'/i« 
MÛ/nr,  echnr  et  reslo  : join  r de  son  reste  , 
jouer  l’argent  qui  reste.  |)  (Jig>)  Jouer  de 
son  reste  « t’airc  les  derniers  efl'orts. 

RES  l'REGAR , v,  a.  Égriser  ; Alcr  les 
parties  l>nit«*s  avec  l'egnsee  , ou  en  frouaut. 

REüTRKSIDüR,  RA,  ».(•-.)  V.  /{,S- 

irinHof. 

RES  lT^rôlR,  U.  a.  (i'.)  V.  Restrinir. 

RES  I'RIBAR,  s*,  n.  {^'.)  V.  Euribar. 

RESTRICCION,  j./.  Restriction , mo- 
diiicatioii,  limitittion.  |{  iprat.)  Retentmu  : 
article  secret  qu’on  reserve  pur  tnoderulion , 
par  duplicité.  ]{  JleUriccimn  menltUt  restric- 
tion moniale  : reserve  que  I on  fait  dans  son 
«prit , tl  une  parue  de  ce  qu'ou  p«ns«‘. 

RESJ  R.CTIVAMENTE,  A la  ri- 
gueur. 

RESl’RICnVO,  VA,  aitj.  Qui  re^ 
trcinl , resserre.  j|  (/»mt.  ) Limiutif  : qui  li- 
Ditte  , renferme  dans  des  bonu's  certaines. 

RESTRICTO,  TA,  adjj.  Restreint,  res- 
serré , limité- 

Rfc^STRlNGA,  s.  f V.  Resiingiu 

RE8TRINGENTÉ,  p.  u.  du  verbe  res- 
tringir.  Restreienunt  : qui  restreint.  I 

RESTRINGlDÜ  ,p,  />.  du  verbe  nstrinr  ' 

«r. 

RESTRINGIR  , t'.  a.  Restreindre , res- 
serrer, limiter. 

RESTRlNïDO,  p.  n.  du  verbe  restrinir. 

REÜTRINIDOR,  RA,  s.  Qui  arrête, 
qui  rclieiu.^ 

RESTRINIR,  1^.  tf.  Retenir,  arrêter,  ctan- 
clicr. 

RESTROJO , #.  m.  V.  Rattmjft. 

RESUCITADO,  />.  p.  du  vcibe  nsruei- 
tar,  i)  Pdxaro  resucitaao.  V.  Paxam. 

RESUaTADOR,  RA,  s.  Celui  qui  n». 
suscite , qui  redonne  la  vie. 

RESUCTTAR,  a.  Ranimer,  ressasci- 
icr,  redonner  la  vie.  ||  { fis-  ) Ressus-nter, 
renouveler,  faire  revivre.  j|  (fig>)  Ressusci- 
ter, renouveler. 

Rl'^UCi  rAR,  n.  Ressusciter,  retour- 
ner h la  vie.  Ressusciter:  revenir 

d*unc  maladie  mortelle. 

RViiUDAClON,  s.  /.  Transpiration  : 
sortie  des  humeurs  par  les  (>ores.  ||  Suinie- 
nimi , ressu.igc  : état  d'un  corps  qui  sue. 

RESCDAR,  V.  n.  souvent  employé  com- 
me actif.  Transpirer. 

KEÜUEId^U,  M.  m.  HaK’ine,  respira- 
trm,  surtout  si  clic  est  forte  et  pressée.  || 
Argent  noonoyé.  V.  Dinero»  ||  7o/n«rre- 


suelio  : prendre  haleine.  |1  «yin  tnmar  rerue- 
( fig-)  «•"»  ilebridciÇ  tout  de  suite.  || 
Tenga  um. , o sufra  et  resueU'i  : aUendei 
un  moment,  un  peu  de  patience. 

RKSU  KL  1 A!^iEN  1 E,  adw.  IV'soIumentÿ 
avec  résolution.  t|  Résolument,  hautement, 
hardiment  ; avec  intrépidité. 

RESU  EL'1’0,  p.  p,  «r.du  verbe /■<Jo/^'er.|| 
adj.  Résolu.  Il  Résolu  , flétermiaé,  liaidi.  || 
Piompt,  expediiif.  j|  E»tar  resueito  d ! 
être  biiic  h , se  fixer , se  déleruiiiier  avec 
olisrination.  ||  lYo  rtiucko  : indécis  : qui 
n’est  pas  décide. 

RESULTA , s.  f.  Rebondissement  : Tac- 
«ion  de  rebondir.  )]  Suite,  effet , résultat.  j| 
Résultat  d'une  conférence,  etc.  ||  Vacance 
d un  emploi  par  la  promotion  de  celui  qui 
Toccup'iit,  k un  autre.  j|  De  re4ulias  : par 
contre-coup,  par  couséqnence. 

RESULTA , y,  imp.  il  appert  : H est  ma- 
nifesu*. 

RIvSULTADO , p.  p.  du  verlw /rr«//nr. 
R^!SL^L^ADÜ,  â.  m.  Résultat,  suite, 
conséquence. 

HPISLLTANCIA.  s.y:  V.  Résulta, 
KI^L  L1  AK , y,  n.  Re  jaillir,  rebondir.  || 
RéstiUei,  s’ensuivre.  Il  Rester  à faire,  k ar- 
ranger, etc. 

RLSUMBRUNO  , adj.  On  le  dit  du 
pennage  d’un  funcon,  entre  le  roux  et  le 
noir. 

RESUMEN  , 5.  ni.  Résumé,  sonniiaire  , 
précis.  Il  En  resûmen  : bref , eu  peu  de 
mou. 

RI^5UMIDAMENTE,  adu.  Sommaire- 
ment , en  abrégé. 

RESUMIDO,  p.  p.  du  verbe  resumir.  || 
En  resumidai  euentas:  {J'am.)  en  un  mot, 
bref,  coiiolusion. 

RESUMIR , y,  a.  Résumer  : reprendre  en 
peu  de  mots  un  avis,  etc.  1|  V.  Rcducir^ 
Concluir  , Resolyer.  j|  Répéter  un  syllo- 
gisme , nn  argument , avant  d’v  répondre. 

RESUMIRSE,  y.  r.  Se  renfeimer,  se 
contenir  dans.  J|  Devenir  nn  antre,  changer. 

RESUNCION  , s.  J.  Répétition  des  pr^ 
miers  mou  d'une  phrase . après  une  incise, 
ime  parenthèse,  j]  Resnmption  : l'action  de 
lésomer. 

RESUNTA  , 1./.  Cm.)  V.  Resûmen. 
RESUNTTVO,  va,  adj.  Qui  répare, 
qui  réublit. 

RESURGIR , y.  n,  (m.)  V.  Resueilar, 
RESUHRECCION,  s. /.  Résurrection  : 
retour  de  la  mort  k la  vie.  j|  {/ig.  ) R^ur- 
rcction  , recouvrement  de  lu  grâce. 

RESUR  ilR,  y.  n.  Rejaillir,  rebondir.  V. 
BroUsr^  Salir. 

RfcSUSdfADOR,  RA,  s.  V.  Resuei~ 
toihr. 

RESUSCITAMfENTO,  é.  w.  {y.)  V. 
Resurreccion* 
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RESUSCITAR , a.  (t^,)  V.  Hbsucî-  i RETAPE,  s.  m.  R<*tiouchenient  : Tac- 
tap.  Ce  vct  bti  tWu  aaftsi  employé  comnie  ; tion  par  laqaolle  une  c}io»i*  te  rebouclie. 
m;utrc.  I Rf'l  \R,  M.  a.  Avcu*<m  cir  ir«lit»on,  et 

RKl'ARLO , m.  Tableau  repn-ik'ntant  s'engager  à aouivuir  cef(c  accuwcion  eu 
qoelque  (Vtneuient,  etc.  {|  ReuMc  ; orne-  | cliaoip  clos.  |(  Appeler  en  iluel,  défier.  /| 
ment  (rurcbiict  lurc  cotiirc  l'Hiuel  est  api'uyé  Réprimander,  reprocher, 
un  autel-  il  Hciabin  de  duflfi  : ( fig.)  Iioiu-  I fU*  rAHDAClON  , s.  f.  Rrtardeaieol , 
me  accahie  de  maux,  dt*  iiia.heun.  I retard,  délai.  )|  } Retard,  retardc- 

RETA(  !AR , cl.  BiUuider  : toucher  M Uient , delai. 

Lille  deux  foi«. . RETARDADOtp.  p.  du  eerbe  retard 

KETAC^ERIA , t.J'  Plusieara  morceaux, 

pièces  d'étoire.  REl'ARDAR , o.  S'arriérer,  retarder, 

RErACl^),  s.  m.  Sorte  de  fusil  coart  et  diücrcr. 
léger.  Il  Bistoquet:  cspèccdc  cfuenedc  billard  * HFTARDO,  X.  m.  Retard,  aliongc- 
grosse  et  courte.  j{  {Jig‘  ) Homme  trapu  et  tuent,  délai,  remise, 
courtaud.  REi'ASA , $,  J.  V.  Heüu^^eion. 

RETADO,  p.  p.  du  rerbe  reUir.  * Rld'ASAClUN,  s.J'.  Réapprvciauoo  : 

RErADOR,  s.  m.  Dnclliste  : celai  qui  nouvelle  appréciation, 
en  appelle  un  autre  en  duel , ou  qui  Tacctisc  RETASAR,  r*.  <r.  Repriser:  apprécier 
de  trahison.  une  seconde  fois. 

REI’AGÜARDA,  $.  (i#.)  Arrière-  REfAZADOjp.  p.  du  verbe  retazar, 

garde  d'une armee.  RETAZAR,  m.  a.  Faire  des  l'etaillcs, 

RKrAGLAKDLA,  s.f.  Arrière-garde  : des  Pi^os. 

portion  d'une  armée  marchant  la  dernière.  KEFAZO,  i.  m.  Morceau,  retaille.  V. 

RKTAHiLA , s. /•  File  : longue  suite  de  Pedazo  ^ Retal.\\  {J^g  ) Fragment  d'an 

personnes,  etc.  ||  Litanies,  Icvcndc  : liste  écrit.  ||  Levée  r ce  qu on  lève  sur  la  largeur 

ennuyeuse.  j|  Vna  larga  retahila  de  ex-  d'une  étoile  , d'une  pièce  de  toile. 

presiones  : une  longue  enfilade  «le  discours.  REl'EJADO  t p-  p du  verbe  retefar. 
i|  Jù  fuir  iu  reUihda  : dire  sa  rAtelée,  dire  REl'EJAR,  a.  Renfaiter:  recouvrir 
librement  ce  qu'on  sait  ou  pense.  nn  tou,  remplacer  les  tuiles  qui  manquent. 

RK  I AJADO,  p.  p.  du  verbe  rett^ar.  ||  {fig'  ) R*ccommoilcr  les  babils  de  qutl- 

RLTVJAH,  M.  a.  Rogner:  couper  tout  au  un  ou  le  rhabiller.  \\(  fig-  Jont.)  ün  le 

autour.  Il  Tailler  de  nouveau  une  plume.  ||  dit  d’uu  homme  menacé  d'étre  arrêté  pour 

Circoncire.  V.  Circuncidar,  dettes,  qui  court  dans  les  rues  le  même 

RKTAJILLO,  s.  m.  dim.  de  retajo.  danger  que  s'il  passoit  devant  une  rnaisou 

KETAJÜ,  *■  "*•  (*•’)  V.  Jietai,  [|  vfre-  qu'on  recouvre. 
tajo.  Il  (i*.j  V.  Por  menor,  hhTTEJü,  s.  m.  Réparation  d’un  toit. 

KETAL,  s.  m.  Retaille:  rognure  d’e-  RETEMBLAR,  u.  n.  Avoir  des  irem- 
toflir , etc.  blemens  répétés.  ||  Vibier:  faire  des  vibra- 

RÉl'ALLADO,  p.  p.  du  verbe  relu-  lions. 
iltir.  RETEN,  s.  m.  Réserve  : provision  pour 

RETALLAR,  t'.  n.  Repousser:  pousser  le  besoin,  etc.  {{ (mil.)  Réserve:  troupes  à 
de  nouveaux  jeu , en  parlattl  des  plantes.  1 arnere.  ||  De  reten  : en  réserve,  A part. 

RFTALLKLER,  t*.  n.  Repuiluler;  rc-  RETEINCIÜN,  j.  Rcscrvaiion  , rcten- 
nailre  en  grande  quanülé.  lion  : l'action  rie  retenir.  |[  L'action  de  coa- 

RETALLO,  s.  m.  V.  PimpoUo  , Re~  server  un  emploi  en  passant  A un  antre.  || 

nrieco.  Acte  par  lequel  le  roi  suspend  l'exécution 

RETAMA,  s.  m.  Genêt,  arbrisseau.  ||  d'une  biiUe,  jnsqu’A  ce  qu'il  ait  ^it  au 

/‘'star  mnscamhi  rétama  : {fig>  ) être  de  pape.  ||  ReUnewn  de  orina  : reteqtion  d u- 

uiauv.nise  liumetir,  pour  n’avoir  pu  obtenir  riiie. 

e**  qti’r>ii  distruil.  j]  Retanux  olorosa  : genêt  REi'E^lEDOR  , RA  , s.  Celui  r|ui  rc- 
rlc  j.irdin.  lient. 

UE’TAMAL,s.  m.  Lieu  planté  de  ge-  KF^TENENCIA , s.  J",  (s'.)  Ravitaille- 
nets.  ment  : faction  rie  remettre  des  vivres  , des 

KïCT.^MAR,  1.  m.  V.  Rétamai.  umiiitions  dans  une  place  de  guerre. 

RETAMKHA , s.  m.  Lieu  ou  l’on  amasse  RETE^îEU,  m.  n.  Retenir  : garder  ce  qat 
le  genct.  V.  Rétamai.  oppauient  A autrui.  |)  Gauler,  c-niservcr.  || 

RKTAMERO,  U.\ , adj.  Qui  concerne  hetcuir  : garder  un  emploi  en  passant  à un 
L-  ^euei.  autre.  ||  Suspeudre  rexceulion  li'une  bulle. || 

nEl'.\P.'\nO , p.p.  du  verbe  retapai'.  Retenir:  garder  dans  sa  méuioiir.  |]  Kelc- 
lU.TAl'AK,  X*.  <1.  Reboucher:  boucher  nir  : s'a»iiier  de.  |j  Relrner  en  cl  estinna- 
tlcnumcau.  / ^'0  : garder  dans  iVstouiac,  nv  pouu  Yotatr. 
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RETENIDAMENTE,  adt/.  Avec  rcicn- 
tion. 

RETEN!DO,  ».  ».  du  verbe  retener. 

RETENIENI’E,  p.  a.  du  verbe  re~ 
tener.  Oui  relient. 

^ RETENIMIENTO.  m.  ( m.)  Rdeu- 

üon. 

RErrENfAIX) , p.  p.  du  verbe  rcten- 
Utr, 

REX'EN'l’AR,  w.  a.  AiU'indre  : menacer 
d une  roeliuic,  en  parlant  d'une  maladie.  || 

J odos  las  hihiemos  te  retientu  lu  golu  : 
tous  les  hivers  il  a (quelques  atteintes  de  la 
goutte. 

RETENTIVA  , J.  Faculté  de  retenir. 

Il  Prudence , circonspection. 

1 IVO,  VA,  adj,  Rétenlif:  «ui 

retient. 

HKFKNIRIZ,  adj^  m.  et  f,  (méd.)  On 
Je  dit  fie  la  faculté  propre  h retenir. 

RHri  KÎNlDO  , p.  p.  du  verbe  retenir. 

RKl  ENlR , i*.  41.  Rctcindre  : teindre  de 
nouvcau.JJ  Biscr. 

RKrHNlR,  M.  n.  Tinter.  V.  ilefimV.  || 
/ieteiiir  tas  orejas  : ( on  le  dit  d'uii 
homme  qui  entend  quelque  chose  de  deta- 
grcaMc,  a qui  les  oreilles  cornent. 

KFrKSADO,  ».  p.  du  verbe  retesar. 

RK  1*ESAMIEN rO,  s.  m.  Coagulation. 
On  le  dit  surtout  du  caiUemenl  du  laitdaut 
l’estomac  d’un  enfant,  daus  le  sein  d'une 
femme. 

RE*FESAK,  ».  a.  V.  j^tesoTf  Endure* 

cer. 

RETES ARSE , ».  t.  S’endurcir  ; on  le 
dit  des  mamelles  des  animaux , siu*tout 
lorsqu  elles  sont  trop  cbajgces*de  lait.  Il 
(».)  V.  Hartarse.  ^ *' 

UPrrESO,s.  m.  V.  ReUsamienU>.  j|  V. 
Eeso. 

RETEXER,  ».  a.  Tisser  une  seconde 
fols. 

RE'FEXIDO , p.  p.  du  verbe  retexer. 

REl  ICENCIA , s.  J",  {rhét.  ) Réticence  : 
intcrri^ipn  subite  et  h dessein. 

* RETICULA  , s.  y,  ( ojCt.  ) Réticale  : 
instrmuent  pour  mesurer  le  diamètre  des 
}*stres. 

* RETICULAR , adj.  m.  et  f.  Réticu- 
laire ou  rétiforme:  qui  ressemble  à un  ré* 
seau. 

RErriFICAR  , v.a,{v.)  V.  Rectipear. 

KETIN , t.  tn.  {v.)  V.  Retiniin. 

HE  I INA.  s.  J.  Kcüne  : titeu  entrelacer 
du  nerf  ontimie. 

RETIPt  l’E , s.  m.  Seconde,  nouTcIle 
teinture.  ||  Tintement.  V.  Retiniin. 

REriNTlN,  4.  m.  Retentissement,  tin- 
tement, bourdonnement  dans  les  oreilles.  || 
Ton  de  voix  alTecte , surtout  eu  signe  de 
utor|uerie. 

ilEi'lNTO,  p.p.  ir.  du  verbe  retinir.  jj 


ï5  ) RET 

adj.  Ponce  : on  lo  dit  de  la  couleur  qui  tire 
sur  le  noir,  fort  churgec. 

REUKIK,  n.  l’inter,  résonner,  en 
pailaïud  un  métal,  du  verre,  rtc. 

REiiR,  ».  a.  î».}  V',  UcêTctir. 

RE1UIACIO.N,  s.  J.  Retiration  : l ar- 

Uon  d imprimer  le  second  côté  d’une 
teuiUe. 

RKl  IRADA , s.f.  Retraite  ; Taction  de 
SC  retirer.  j|  Heti.oie:  marche  des  iroupcsqui 

se  rclirent.j|aelraile  ,asile.|iHessourcequon 
« ménage  au  U-6<nii.  V.  RetreUt  \\{fort.  > 
Rctiraile  : rctrancb.  tnent  ilerriêrc  un  ouvra- 
ge. j!  Retraite  ; son  de  tambour  pour  faire 
rentrer.  )|  Escuusso  : pas  eu  arrière  ponr  s’ti- 
lancer. 

REllRADAMENTE,  nt/o.  En  cachette. 

il  la  dérobée.  ’ 

RE  I JR  ADO,  p.p.  dn  verbe  retiVur.  || 

adj.  Absent  ; éloigne  de  sa  place.  ||  f^tdare- 
tirada:  vie  cacliee,  vie  solit.iire  et  retirée. |( 
Unmbrc  reliiath  ; houime  retiré,  oui  vit 
dans  la  letraite.  ||  Lugar  relirado  : lieu  reti- 
re, solitaire. 

AC.iJAAn,  ».  a.  Retirer,  ci*.artcr,  éloi- 
gner , ôter  de  sa  place.  ||  Retirer  : ôter  de 
devant  les  yeux.  (]  Chasser  : obliger  k se  reti- 
rer. j)  Retirer  : cesser  de  donner  un  secours 
nécessaire,  etc.  jj  Etre  en  retiration  : impri- 
merie seconde  page  d'un  feadJci.IlRanaer  : 
mettre  de  côté.  ® 

RETIRARSE,  f.  r.  Se  retirer  du  corn- 
mercc  du  moude.  ||  Rompre  avec  quelou’un. 

il  oe  désister  d une  entreprise.  j[  Se  retirer  * 
se  mettre  en  Itcu  de  sûreté.  ||  Se  retirer  : s'eii 
Il  ("»^0  S«  replier,  plier, 
reculer.  1|  Marner  : se  retirer  et  découvrir  le» 
terres , en  parlant  de  la  mer.  ||  Ücseitcr  • 
abandonner  un  lien.  |{  S'élranger  : s’éloigner 
pour  ne  pu  revenir.  ||  Se  retirer  ; rentrer 
chczkoi.  Il  Jiet^arse  en  un  claustro  : se  je^ 
ter  dans  un  couvent.  ||  Retirarse  d Ouen  li- 
wr  U a buena  vida.  V.  Recogerte  d buen 
vivir. 

REIIRO , t.  m.  Retraite  : l’action  de  se 
retirer.  ||  Retrait*  : lien  retiré,  demeure  so- 
litaire.||R«traiic.  éloignement  du  commerce 
du  monde , etc.  ||  L’action  de  se  brouiller 
de  rompre  avec  quelqu'un.  ||  Retraite  : exer- 
cices spirituels.  Il  Retraite,  pension. 

‘ V"™  ) \.ReUrada. 

«MU,  1.  m.  Accusation  de  lialiison 

Îu  on  s engage  i soutenir  en  champ  clos.  U 
•eb , cai  tel , apoel.  )|  Menace. 

n n retocar. 

RtlOCAR,»-.  a.  Retoucher,  corriger, 
petfecüonner.  ||  Réparer  , refaire,  retablir.l 
{peint,  iculpt.j  RecJiampir  : blanchir  avec  Ja 
ccrute. 

RlalONAR,  i'.  R.  Reponsser,  en  par- 
lant des  plantes,  et  par  cxleniion , de»  bou- 
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tonf|  Hc.  (fiii  fturviennciit  an  visage^  reve- 
nir , en  pnriant  He  ta  gale , etc. 

RF.TUi\KCER,  t'.  n.  V.  /te/onar, 

REl'ÜlVO,  *.  m.  Nouveau  jet  d’une 
plante. 

RKTOQUE,  f.  m.  Recherche  ; dernière 
main  qü’on  met  à un  ouvrage.  ||  ) 

BeloucliC  , changement.  ||  {sculpl.)  netnu- 
ciie  ; raclîon  de  lepaaaer.  |f  Kesaemiment  : 
foihlc  attaque  ou  rcuouvcllcment  d’un  mal. 

HFTORf  a.  m.  (^.]  Rbeieur  : celui  qui 
«rci'il,  qui  enseigne  la  ihcloriquc. 

RETORA  , ë.  f.  G.*lle  qui  a aous  sa  con- 
duite une  coiimjtinaute  de  religieuses. 

RETOUEEDOH , s.  m.  Retordeur  : ce- 
lui qui  retonl  des  (Us. 

RtrORCEDURA,  s./  V.  Retord-^ 
fmcntn. 

RE'l'ORCER  t t'*  Retordre  : tortlre 
une  seconde  lois.  ||  Rétorquer  un  argument. 
Il  Recoquiller  : retrousser  en  forme  de  co- 
quille. {[  {fig.)  Mal  interpréter,  prendre  eu 
mauvaise  part. 

/ RtrrOmUDO  , p.  O.  verbe retorcer. 

Crochu,  recoiiroé  , tortu. 

RÈTÜHCIPO , s.  m.  Sorte  de  coufiturc 
faite  de  ddfcrens  fmiu. 

RE'rOKCIJAR yu,  a,  [i'.)  V.  Retord- 

jar. 

RFrrORClJÜ 5.  m.  V.  RetorcinUento. 

RETÜKCIJÜN,  â.  m.  (t^.)  V.  Retord- 
jon. 

RETORCTMIEN  TO , s.  m.  L'action  de 
retordre  du  fil,  etc. 

KEl’(iRICA,  ë.J.  Rhétoriqne  : art  de  bien 
dite,  il  Retàrirai , pl.  {Jhm.  ) Abondance  de 
paroles,  longs  discours  pour  tnoiuper  quel- 
qu’un , etc. 

RETÔRICADO , p.  p.  du  verbe  re(<5- 

hcÉir. 

RETÔRICAMENTE,  ado.  Selon  rè- 
gics  de  In  rliétoriqnc.  * 

KETrÔRlCAR , i'.  tf . Parler,  c'A-e  selon 
les  règles  de  la  rhcUMÎque. 

RErrtRICO  , CA , ailj.  Q ui  appartient 
à la  rhétorintte. 

RE'l'ÔRlCO  , s.  m,  Rhctoricirn  : ccitii 
qui  sait  la  rhétorique. 

RE1X>RNADÜ,  p.  p.  du  verbe  refor- 
nar. 

RETORNAMlEN’fO,  s.  m.  L’action 
de  retourner. 

RE’1X)RNAR,  V,  a-  Reloumer,  tonmer, 
faire  rr>uler,  tordie.  )|  Rendre  la  pareille, 
pater  de  relmtr,  récouipcnser,  etc. 

RK'1X)KNAK,  w.  /I.  Retourner  dnits  un 
endroit.  j|  Refoi'tutr  en  si:  (i'.)  V.  F'oluer 
en  si. 

HETORNF.EO  , «.  m.  Ritournelle  efnn 
air,  refiain  de  chanson  , etc. 

RF.TORNO,  s.  Renvoi , retour  dans 
MU  fludruiu  (I  AeUHU  : rceoniiotssancc  d’un 


bienfait,  etc.  (|  Retour  d’une  voiture  & ride. 
Il  Troc , écliange. 

RFTrORSlÜN,  s.f.  Rétorsion  : l’aciioL 
de  rétorquer. 

RE'PuRSIVO,  VA,  De  rétorsion: 

qui  la  contient. 

RFTORT.V , s.  f.  Cornue,  rclorte  : vais- 
seau de  rhiniic. 

RErOH’l'ERO,  J.  m.Toiir  : monvemenl 
en  rond.  Ou  dit,  surtout  adverbialement, 
al  retortero  : autour.  }|  Traer  al  retortero  • 
faire  la  navette  : faire  faire  des  allées  et  des 
venues. 

REl'ORTUADO,  p*p-  du  verbe  rc/or- 
tijar. 

RE'rORTIJAR,  w.  a.  V.  Ensortijar.  || 
Retordre.  V.  Retorver. 

RETORTIJON,  s.  m.  LVtion  de  re- 
tordre , reiordcment  de  la  soie , etc.  (|  Retor- 
djon  fie  iripas  : tranchée , colique. 

RErOHl'ADÜjp.  p.  du  verbe  refor- 
tar. 

RErORTAR,  V.  a.  Brûler;  cuire  une 
seconde  fois. 

RE'i'OZADOR , RA , s.  Badin  , foU- 
Irc. 

RETOZADURA  , i.  /.  V.  Retozo. 

RETÜZAR,  r.  n.  Jouer,  fohUicr,  sau- 
ter, iKindir.  l|  Chatouiller  pour  faire  rire.  |{ 
Retozar  con  el  verde  : {Jig>  ) être  gai , cou- 
I tent.  Il  Rttozar  la  risa:  avoir  envie  de  rire 
el  iâ<dier  <!e  se  retenir. 

RETOZO  , s.  m.  Sam,  bond  d’un  ani- 
mal, en  si;znc  de  joie;  et,  par  eiUensiou , 

' miirqne  de  joie,  de  contuniement.  l}"Ca- 
refee,  jeu,  badinage  indécent. 

RETUZON  , NA , «dy.  Qui  badine  , qui 
foJtUre  d'une  manière  indécente.  ||  Boiidis- 
I sant  : qui  liondil. 

RE'l'RAB.AR,  V.  a.  {inus.)  Réveiller, 
renouveler  une  querelle. 

RErUACCION  , s.  J'.  L'action  de  reti- 
rer. j[  ( ehir.  ) Relirement , contraction  , ac- 
courcissement. 

RElHACrACION  , s.f.  Rétractation  , 
désaveu. 

RE1*RAC1'AD0 , p.  p.  du  verbe  retrac- 
tar. 

REl'RACl'AR , V.  a,  Rc'tracter , désa- 
vouer, 

UElHACrARSE  , V.  r.  Se  rétracter: 
retirer  sa  parole  , se  dédire. 

I RETRAdX)  , J.  m.  (pral.)  Retrait; 
action  par  laquelle  on  relire  un  liciilagc 
uliriu*. 

REIHAER , I*.  a.  Retirer  ; tirer  vers 
soi  , ou  d'un  lieu  dans  un  autre*  |]  Dissua- 
der : détourner  d’un  sentiment,  Rejm»- 
cJjcr  de  nouveau  , reparler  d’une  chose  ou* 
blice.  Il  Retracer  : ressembler  à.  Dam  ce 
I sens,  on  dit  aussi  retmerie.  |{  V.  E.icarne- 
i œf.  {|  {pral.  ) Retirer  un  hâiiago  aiicoc. 
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RETOAERSE,  t-,  r.  Se  retirer , *c  réfu- 
gier ♦ s'alïscnlcr,  ||  Se  iclirer  , »*<*nfuir. 

RKrUAlOO,  p.  p.  du  verbe  retmer. 

REI'HAIDO  f s.  m.  Homme  réfugié 
dans  une  enlise  , dans  un  lieu  <!e  franchise. 

RETKAIMIENTÜ , s.  m.  Retraite , rc- 
fu;2c  , asile. 

REl’ftANCA»  Avaloirc  : large  cour- 
roie «(iii  sert  de  croupièi-c  aux  Ix’tcs  de 
aom  me. 

RETRASADO  , p.  p.  du  vcrhi:  retra- 
sar. 

REfRASAR , V.  a.  V.  Atrasar  , Stu- 

pencter. 

HETRASARSE  , r.  S’arrérager  : lais- 
ser couiâr  les  ari*rragcs  que  l’on  doit. 

REniATADO , p.  p.  du  rerbe  retra- 
tar. 

REiTlATADOR  , RA , s.  Peintre  en 
portraits. 

REPRATAR,  m.  a.  Peindre  : faire  un 
portrait.  j|  Imiter  , copier.  ||  Rétracter  ce 
cja*oii  avoil  aTaocé.  ||  {prat.  i*.  ) V.  lietrner. 

RKFR  A'nLLO  , s.  m.  dim.  de  reirato. 

REi'RATlSTA , $.  m.  Peintre  en  por- 
traits. 

REFRATARSE,  v.  r.  Se  rétracter,  se 
dédire. 

REFRATO , 5.  m.  Portrait  : représen- 
tation de  la  figure  d'une  |>er5onne.  ]|  Por- 
trait ; description  en  vers  des  traits,  du  ca- 
ract^c , etc.  \\{^fig>)  Portrait , ligure,  ima- 
ge , représmiauon. 

REFRpn'A,  Retraite:  signal  donné 
atft  soldtits  de  se  reliier  au  quartier. 

REl’RE'l'E , r.  m.  Obinel  secret , retire. 

Il  Retrait,  privé.  |j  Culli  ou  coiiic  : petit 
rctranrheÆirnt. 

REIUETICO,  LLO,TO,  s.  m.  dim. 

de  retretr. 

RETRIBUCION  . r.  / Réiribmion  : re- 
coin(>ense  d’une  peine  prise  , d'un  service 
rendu. 

RP:TRIBÏJENTE,  p.a,  {w.)  du  Tcibe 

Petribtiir.  V.  itetribuyente. 

REFRIBUIR  , i'.  a.  Donner  le  salaire  , 
la  récompense , etc. 

RE FRIbU  VENTE , p.  «.  du  vciIh’  nefrî- 
^utr.  Il  Récompensant  : qui  récompense. 

REFRlNCtlERAMIKN  Fü,r.  m.  (Jort.) 
Rciirade  : reUancbcmeiil  derrière  nu  ou- 
vrage. 

REFRO , 5.  m.  Rétre  : cavalier  allemand. 

* UETROACCION,  s.  f.  (prat.)  Bé- 
troaetion  : effet  de  ce  qui  est  rétroactif. 

RE'FROACTIVO,  VA,  aUj.  (prat.) 
Rétroactif  : qui  agit  sur  le  passé. 

RETROCEDER,  n.  Reculer:  retour- 
ner eo  arrière.  |}  ( fiÿ.  ) Reculer  : sc  désister 
d’une  enttepHsp. 

REFROCESION , s.  /.  L’action  de  re- 
culer. 
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RETROCESO  , s.  m.  V.  Hetrocesion. 
Il  L’action  par  laquelle  les  huuscurs  ren- 
tivnt  tiu  delmrs  en  rledans. 

HEFRUFEUDATARIO,  i.  m.  Anière- 

feudal  , soiis  l'endataire. 

RE'l’Rül'EUDO  , s.  m.  Arrière-fief;  Ucf 
i0)uvaiit  d'un  antre. 

REThüGR\DACION  , 1.  f.  ( nstr.  ) 
Rétrogradai  ion  d’une  planète. 

REFRO(»RADAR , n.  Rétrograder. 
On  le  dit  d’une  platièie  qui  se  mcuiWntra 
Fordro  des  signes. 

RE  1 Kf^OKADO,  DA,  ndy. Rétrograde  , 
en  parlant  dc’S  planètes.  ||  (i/xus.)  (>ui  mar- 
cJre  en  arrière,  à reculons. 

REFHUGUAKDIA,  s.  / (m.)  V.  lUta- 
guardia. 

REIHONAR,  r.  ai.  Recommencer  Si 

tonner. 

RE  FROPILASTRA  , s.f.  Pilier  derrière 
une  colonne. 

REFROFRACCION,  s.  / (peut.)  Ré- 
troaction : supposition  qu’une  chose  esc 
antérieure  an  temps  où  cite  s est  passée. 

RETROTRALR,  y.  a.  Rapiiortcr  uoe 
chose  à un  temps  antérieur  k celui  de  son 
existence , donner  un  effet  rétroactif. 

REFROFRAlDOi  p.  p.  du  verbe  rétro- 
traer. 

RE'FROVENDEnVDO,  5.  m.  Mot  formé 
dedeux  mou  latins  rétro  uendendo.  On  dit 
en  esp.tgnol  contratOy  ou  pacto  .de  retro- 
yendendo.  Réméré,  rachat,  lecouvrcment 
d\tne  chose  vendue , en  en  rendant  le 
prix. 

REFROVENDER , y.  a.  Revendre  an 
vendeur  ce  qu’on  a acheté  de  lui  et  {>our  le 
même  prix. 

REFRO VENDiaON,  s.f.  L’action  de 
revendre  au  vendeur. 

RETRÜVEJNDlDOtp.  p*  verlic  rofro- 

yender. 

REFHÜCAR,  y.  n.  On  le  dit  d'une  bille 
qui,  après  avoir  touché  la  bande,  rient 
frapper  celle  qai  Fa  mise  en  mouvement.  || 
Renvier,  au  jeu. 

REFRliCX),  s.  m.  Contre-coup  d’une  billu 
qui , après  avoir  touché  la  banale,  vient  fVap* 
t>er  celle  qui  l uvoii  dipJaeee.  ||  Renvi  : ce 
qu3  Ton  met  par-dessns  lu  vade. 

RETRLJÊLANO,  5.  m.  Jeu  de  mots.  || 
Helntetanos , pi,  Culcmbotirg  ou  calam- 
bourg  , jeu  de  mots.  ]|  Arular  en  retrueca- 
nos  .*  jouer  sur  le  mot,  faire  <k*s  calcm- 
bourgs. 

KLTRUQL’E,  s.  m.  Renvî,  paroli  au 
jeu. 

RE'IXIERTO,  TA , p.  p.  ir.  du  verbe  re- 
torcer. 

RETLLANTE , p.  #1.  (i'.)  du  verbe 
lar.  V.  /iotuùmtc. 

REi'ÜLAR  , y.  a.  (i'.)  V.  Jiotultr. 
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RËTlULO.i  »•  ”>■  («'•)  V.  Rétulo. 

RETÜ.'înÂN'i'FI,  p.  a,  du  verbe  ntum- 
Relenii&sam.  Il  Ou  le  dit,  par  exieu' 
6Îon,  d’une  voix  sonore,  éclatante. 

RETrCMBAR,  V,  a.  Retentir,  réson- 
ner. 

RETUMBO  , s.  m.  Retentissement  : An 
rendu , renvoyé  avec  éclat  ; écho. 

REl'UNDiDO,  P-  P-  du  verbe  retun- 
dir. 

RfirrUNDIR,  v.a.  {méd.)  W.ÂepaUr, 

Hefytrcuür 

RKÜMA,r7:  Rhume. 

RELMATICO,  CA , €uij.  Rhumatismal  : 
qui  appartient  au  rhume.  ||  Qui  eu  atteint 
^ rhurnalisinc. 

REUMATISMO,  J-  m-  Rhumatisme. 

BELNIDO,p.  f.  du  verl>e  reunir. 

REUNION,  s.  f.  Réunion.  )|  {mit.) 
Ralliement  : l'actioude  rallier,  de  se  rallier. 
Il  Rassemblement , concours  de  personnes , 
attioupemcnt. 

REUNIR,  V.  a.  Réunir,  rejoindrer.  || 
{mil.  ) Rallier,  rassembler,  remettre  ensem- 
hie.  Il  \chir.)  A^utincr  : réunir  les  cliairs  , 
la  peau.  ||  Hennir  d lo s que  huyen:  rallier 
les  fuyards,  les  rassembler.  ||  Hennir  et  cn- 
ballo  : ramener  un  cheval , le  contre-balan- 
ccr. 

REUNIRSE , t'.  r.  Se  rassembler , se  ra- 
m.*is<(cr,  se  réunir. 

REVAUDACION,  s.  J.  Raiihcation. 

REV ALIDADO , p.  p.  du  verbe  reuali- 
dar.  Il  <utj.  Reçu , approuve  dans  un  tribu- 
nal  supérieur. 

REVALIDAR,  S',  a.  Ratifier , revalider, 
confirmer,  donner  une  nouvelle  force. 

REVALIDARSE,  v.  r.  Se  faire  recevoir 
ou  approuver  dans  un  triboual  supérieur, 
l’étant  déj^  dans  un  inférieur. 

KEVECERÜ,  RA,  Qui  sc  fait  tour 
h tour. 

REVEEDOR,  s.  m.  V.  Het^isor. 

REVÎJECER,  n.  n.  V.  Ai^ejentnrse* 

REVEJECIDÜ,  p.  p.  du  verbe  ret^e^e- 
ccr. 

REV*EJIDO,  DA,  adj.  Qui  a vieilli 
trop  lAt. 

REVELACÏON,  $.J.  Révélation,  mani- 

fcstaliou. 

RK\  TLADO,  p.p.  du  verbe  rcvelar. 

REVELADÜR,  RA,  1.  Celui  qui  ré- 
veic. 

REVELAMIEN  rO  , s.  m.  V.  Reuela- 
don. 

REVELANTE,  p.  a.  du  verbe  rcMe/<ir. 
Bévclaut  : qui  révéle. 

KENELAR,  i*.  a.  Parler,  révéler,  dé- 
couvrir, dédaier,  manifester.  j|  Révcler.  On 
Je  dit  surtout  do  la  contioissancc  que  Dieu 
donne  de  l’aTcaiTi  etc.  )|  Anuoucer,  prétlire, 
avertir  de. 


REVELER , U.  a.  {méd.)  Donner  aux 
humeurs  une  autre  direction. 

REVKLlDO,p.  p.  ir.  du  Verbe 

REVEILLIN , s.  m.  {fort.)  Ravelin,  demi* 
loue. 

REVENCER,  v.  a.  {n.)  Vaincre, 

REVENDEDERA  , s.  f.  Revendeuse. 

REVENDEDOR,  RA,  s.  Revendeur. 

REVENDER,  %*.  a.  Revendre  ; vendre 
en  détail  ce  qu’on  achète  en  gros. 

REVENDIDO,  p.  p.  du  verbe  m'en- 
trer. 

REVENIDO , p.  p.  du  verbe  reuenirse. 

REVEINIRSE,  u.  r.  Se  consumer  peu  à 
peu  , se  dessécher,  diminuer.  ||  S’aigrir,  en 
parlant  des  liqueurs , des  confitures.  || 
( Jîg.  ) Revenir  d'une  preveutioo  , d’uue 
opinion. 

REVENTA  , i.  y!  Revente  : seconde 

vente. 

REVENTADERO,  s.  m.  Brise-cou: 
Âpreté  d’un  terrain  dilliciie  Â gravir,  mau- 
vais pas,  etc.  Il  [Jîg.)  Travail  pénible. 

RKVENTAK,  v a.  Fatiguer,  molester, 
importuner.  j|  Outrer  : surcharger  de  tra- 
vail. Il  Assassiner , fatiguer , importuner 
par  des  lettres.  ||  Re^entar  un  ctwallo  de 
Jaiiga  : crever  un  cheval , le  fatiguer  à 
l’excès.  Il  /lacer  reuenlar  nna  cosa  : crever  i 
faire  éclater. 

REVENTAR,  n.  n*  Crever,  éclater, 
SC  fendre.  ||  Travailler  avec  excès.  ||  Crever: 
faire  des  efforu  exiraordin.'urcs.  ||  Saillir  , 
sortir,  sourdre.  ||  {fig.)  ^jrever d'euvie , de 
dépit , etc.  Il  Crever  : manger  trop.  ||  Ae- 
nentar  de  gordo  : crever  dans  sa  peau  : être 
très-gros.  |[  Re%*entar  de  rUa:  faire  des  efi* 
forts  mur  contenir  le  rire.  ||  Uiru^eaucoup  , 
faire  des  éclats  de  rire.  {|  Rei/eniar  ta  mina  : 
{fig>)  éclater  , venir  tooi  à conp  Â la  con- 
nuissanec  de  tont  le  monde , eu  parlant 
d'une  chose  jusqu’alors  cachée.  ||  todo 
reuentar:  tout  au  plus. 

REVENTARSÈ,  r.  {boM)  S'éven- 

trer  r faire  les  derniers  efi'oits.  ||  S’cxcédcr  : 
faire  jusqu’il  l’excès , Â l’exlréiue  fatigue. 

REVEmAZUN,  J./  L’action  d’éda- 
ter , de  crever.  ||  Etat  des  vagues  de  la  mer, 
lorsqu’elles  se  brisent  et  se  convertissent  ea 
écume. 

R1CVF.NTON , s.  m.  L’action  de  se 
fendre , de  s’ouvrir,  de  crever.  ||  Dinicuhé , 
danger,  mauvujs  pas,  au  physique  et  au 
moral.  ||  Effort  qu  ou  fait , peine  qu’on  so 
donne. 

REVER.,  U,  a.  Revoir,  exauiiuer.j|Apu- 
rer  : rendre  un  «impie  net. 

REV'ERBEUACIÜN,  s.f.  Reverbéra- 
tion ; reflexion  de  la  liiiiiièro.  j|  Calcination 
dans  nn  fourneau  de  réverbère. 

REVERBERAR,  m.  n.  Réverbérer , ré- 
fléchir, Ou  le  dit  de  la  lumière. 
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ÏIFVFRBFRO,  s.  m.  V.  Reuerheraehn» 

REVERDECEÙ\,  I*.  n.  Reverdir  .*  rede- 
Tenir  vert.  |j  (Jig-)  Reprendre  de  nouvelles 
forctf , une  nouvollc  vigueur. 

REVKUDECIDO,  p.  p.  du  verbe  reuei^ 
àecer. 

REVEROECIEOTE,  p.  a.  (t^.)  du  ver- 
be rei'erdtccr.  Reverdissant  : qui  revcidit. 

REVERDESCER  , m.  n.  (*^.)  V.  Ke\/er- 
iJecer. 

REVERENCIA,  1./.  Respect,  ve'ne- 
raltOQ.  {|  Révérence  : salut  en  iaclinant , en 
pliant  le  corps. ||Re'vercocc  : titre  demie  aux 
religieux. 

• REVERENCIABLE,  adj.  m.  et  / Qui 
«it  digne  de  révérence. 

REVERENCIADO,  p.p.  du  verbe  re- 

tfcrenciar.  s 

REVERENCÏADOR.  RA,  s.  aiui 

qui  révère  , qui  respecte. 

REVERENCIAL,  W;.  m.  et  f.  Qui 
marque  du  respect , one  certaine  crainte 
revercncielle. 

REVEJVENCl  \R , t'.  a.  Révérer  , vé- 
nérer. 

REVERENDAS,  s.f.pl.  Dimissoircs: 
permission  de  se  faire  ordonner  par  un 
antre  évéqnc  que  le  diocésain.  |{  Quali- 
tés , etc.  qui  rendent  res(K‘clable.  On  le 
dit  surtout  des  ecclesiastiques , des  rcli- 
eieiix. 

REVFJlENniSiMO,  MA,  adj.sup.àe 
reverendo.  Révérendi&sime  : titre  d'hon- 
neur donné  aux  évéqnes  , aux  religieux. 

REVERENDO,  DA,  ad).  Révérend  : 
titre  d'honneur  donné  aux  religieux  , etc. 

Il  ijdm.)  Extrêmement  circonspect , d’une 
réserve*,  d'nnc  gravite  aflectée , etc.  ||  Digne 
de  respect , de  vénération. 

REVERENTE  , adj.  m.  et  f.  Respec- 
tueux. 

REVERSAR , a.  (m.)  V.  Reuesar, 

REVERSAR,  n.  (v.)  Revenir,  en 
parlant  de  certains  alimens  qui  envoient 
des  Tapeurs. 

REVERSION,  s.  f.  Retour,  réversion 
d’un  fief  k 1a  couronne. 

REVERSO , ns.  Revers  de  médaille , 
de  nionnoic. 

REVER!  ER,  v.  n.  Retourner  , débor- 
der : s’épancher  hors  de  scs  bornes. 

REVES,  s.  m.  Dos  , revers , envers  : se- 
cond cAté , ce  qui  est  au  dos.[j  Revers  : coup 
d’arriêrc-main.  (|  Revers  : coup  d’épée  don- 
né diagoualementsur  le  côté  droit.  11(^1^.  ) 
Naufrage  , revers  , disgrâce.  ||  ( fi^.  ) Chan- 
gement d’hnmcur  , de  caractère.  ||.//  ret^es  , 

6 del  reves  t de  travers , k rebours , h con- 
tre-seoa.  Il  reyes  : rebours,  le  contre- 
poil.  Il  Ùe  fûvc4  ; diagonalenieiu , de  gau- 
che k droite.  I 

REV£SA,s.  (gvrm.)  Mauvaise  foi  1 


d'nn  marohand  envers  un  acheteur  qoi  se  Ce 
à lui. 

REVESADO , p.  p.  du  vcrl>e  reue$ar.\\ 
adj.  Inquiet,  revêche,  indocile,  en  par- 
lant du  c.iracière.  ||  Embrouillé  , obscur  , 
ininleiligiiilc.  ||  Porto  revesado  : accouche- 
ment laborieux. 

REVESAR,  U,  n.  Vomir  : rendre  ce 
qu’on  a mangé. 

RKVESINO , f.  TM.  Reversi  : sorte  de 
jeu  de  cartes.  ||  Cortar  et  ret^csino  : rompre 
le  reversi.  Si  c'est  h une  des  deux  dernières 
cartes  , on  dit  ; CortarU  al  tiempo.  ()  Cor- 
tar  et  reuesino  : { fig.  ) Rompre  les  desseins, 
les  mesures  de  qu'ehpi’uQ}  ou  rinierromprt  , 

lui  couper  la  parole. 

REVE.STIDO  , /T.  p.  du  verbe  rei^sttr. 
Il  adj.  Muni,  pourva  de. 

REVESriR,  a.  Mettre  un  habit 
sur  un  autre  : vêtir  uar-de.vsus  , revê- 
tir. On  le  dit  surtout  au  prêtre  qui  s'ha- 
bille pour  dire  la  messe.  ||  Revêtir  un  bas- 
tion , etc.  : le  couvrir , le  rcœparer  de 
pierres,  rtc. 

REV  FSriRSE,  V.  r.  S'infatuer,  s’entê- 
ter, se  laisser  induire,  persuader.  |j  {fig.} 
S enorgueillir , tirer  vanité  d’un  poste,  etc. 
||  Reyestir^eie  d uno  el  </eTMom’o .»  se  lésoti- 
ure  6 une  méchante  action , ou  se  mettre 
dans  une  furieuse  colère. 

REVEZ.VDÜ , p.  p.  du  verbe  revetar. 

REVEZAR  , V.  n.  Se  relever  : se  suc- 
céder tour  h tour , travailler  alternative- 
ment. 

REVEZARSE , r.  V.  Reyezar. 

REVEZO  , s.  m,  L’nclion  de  so  rele- 
ver. 

RFVIEJO,  s.  m.  Branche  sèche  et  inu- 
tile d’arhre. 

REVlIfJO,  JA  ■,  adj.  Qui  est  très-vieux. 

REVIERNES,  s.  m.  Chacun  des  sept 
vendredis  qui  viennent  immédiatement 
après  Pâques. 

REVINDICAR,  a.  a.  Réclamer,  reveu* 
diqiicr. 

RKVISADO  , p.  p.  du  verbe  reyUar. 

REVISAR,p.u.  V.  /lever. 

REVISION,  s.  y.  Révision  : l'action  de 
revoir , d'examiner.  ||  Apuremeut  : reddi- 
tion finale  et  sohlc  d’un  compte  opérant  la 
d(Charge. 

REV  ISITA  , s.  y.  Seconde  reconnois- 
sanee. 

REVISOR  , s.  m.  Réviseur.  ||  Heyisorde 
cuentas  : Correcteur  <lc  comptes  : celui  qui 
corrige  les  conijites. 

REVISOHIA,  s./.  Charge  I emploi  dtt 
réviseur. 

REVISTA,  s.  y Revue,  examen  , re- 
cherche. Il  Revue  des  soldats.  V.  Resena.  1| 
Révision  d un  procé-s.  ||  JieyisLi  de  inxpec- 
tot't{mîL)  inspection  : revue  d’inspecteur. 
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REVISTAR , i*.  a.  RcToir^  tm  procès  , 
rcxamincr.il  (m<7.  ) Impccter  : examiner 
comme  insnoctcor,  passer  vn  revue. 

RKVISTO,  p.  p.  iV.  ilu  verbe  muer. 

RF.VIVlDKnO,  ».  m.  Eii'Iroii  où  l’on 
conserve  la  (graine  devers  ^ soie. 

REVXVIR,  U.  n.  Revivre,  rcssusciler.  j] 
On  Je  dil,  par  i*X(eDsion  , d'un  homme 
<ju'on  rroyoii  mort , et  (|iit  revient  k lui.  [| 

) Se  renouveler.  ||  iincer  reviuir  : re- 
nouveler , faire  revivre. 

REVÜC-\BLE»  aiij.  m.  ci  f.  Révocable. 

KEVÜCACION,  s.  J.  Hevoi-aiion.  [| 
{prat.)  Adeniplion  : révocation  d un  legs  , 
aune  donation.  ||  V.  Hvtraunienio ^ Lla- 
mamienin. 

RFA'ÜCADOR,  RA,  j.  Celni  ({ui  rc- 
Toque.  Il  Maron  qui  s’occupe  A |4'ilrer* 

REVÙCADl.nA,  s.  J.  V.  lîeuogue. 

REVÜCAWTK,p.  a.  du  verbe  ^e^'ocar. 

Il  atfj.  V.  Heuacntlor. 

RtVüCAR  , U.  a.  Déroger,  rcvoqncr: 
déclarer  nul  un  ordre  donne , une  douaiion 
üiUe,  etc.  Il  (inus.)  Se  raccommoder  : se  re- 
concilier. Il  Peindre  uii  mur  pur  dehors.  || 
Recoier  : retourner  sur  scs  pas.  ||  Ravaler  : 
renforuiir , recouvrir  d’un  enduit  épais.  ]| 
Jieuocar  con  ye»o  : plâtrer  : enduire  de 
plâtre. 

REVOCATORIO,  RIA  , adj.  Qui  re- 

▼oque , qni  déroge. 

nEVOCOy^.  m.  Renformts  : couleur 
donnée  extérieurement  à un  mur,briquc* 
tage , etc.  Il  Renfort  de  genêt,  qu’on  met 
mix  liannes  desiinces  à porter  du  cuarbon. 

REVOLAR,  y.  n.  Revoler  : voler  de 
nouveau.  ||  (germ.)  Se  sauver  par  la  fenê- 
tre, par-dessus  le  toit.  V.  ütft^o/oCear. 

REVüLCADERD,  s.  m.  Endroit  où 
Ton  se  vautre  , où  l'on  se  roule.  ||  Souille 
du  sanglier.  ||  (Jig. } Bourbier,  seotine  des 
TÎces. 

REVOLU  ADO  , p.  p.  du  verbe  rcyotr 
carse. 

REVOLCARSE,  y.  r.  Se  ventronillcr; 
SC  vautrer , se  rouler  sur  1a  terre , ctc.||(  fig.  ) 
Se  prévenir  : s’entêter  d'inie  opinion. 
Il  {Jtg.  ) Sc  vantrer  : s’abandonner  ionL-ù> 
lait  5 ia  débauche. 

REVOLEAR  , y.  n.  Voler  rapidement  et 
en  tond , comme  les  hirondeHes,  etc.  V. 

REVOLOXEO  , s.  m.  Vol  rapide  cl  en 
rond. 

REVOLOTEAR,  i'.  n,  V.  Reyolear.\\ 
( fig* } Voltiger.  On  le  dit  d’une  plume  qui 
tombe , etc. 

REV'OLIXLLO , s.  m.  Ramassis  : pu* 
quel  de  diverses  choses  sans  ordre.  ||  Corde 
de  boyaux  de  mouton  ue»sés.  ||  {Jlg.  ) 
Btoiiiilamiui  , désrmlre,  confasioa. 

REVOLTÜN,s.m.ürêbrc  : petit  ver 


qui  s'engendre  et  te  roule  dans  les  feoillet 
de  pampre , etc. 

REVOLI'OSO  , SA  , odj.  Remuant  , 
brouillon,  séditieux.  ||  IVlicvrc , maliu,  en 
pariant  des  en  fans.  ||  Lrts  reyoîtosos  : les 
niécontcns  , les  factieux,  les  séditieux. 

REVOCUCION  , s.  y.  L'action  de  tour- 
ner, ou  de  SC  tourner.  |i  Révolution  : retour 
d’un  astre  au  point  d’où  il  ctoit  parti.  || 
Trouble , luinulic  , mouvement  sédi* 
lieux.  Il  Révolution  : mouvement,  altéra- 
tion des  humeurs.  ||  {Jig.  ) Révolution  ; 
changement  dans  les  a/faires  publiques  , etc. 

Il  Jugement  que  portent,  cliaque  année, 
les usirolc^ues  sur  une  personne,  depuis  U 
jour  de  sa  naissance  jusqu'à  paicil  jour  cl« 
l'annec  suivante. 

I^FVOLVËDERO,  s.  m.  Endroit  où 

l’on  tonrne. 

REVüLVEDOR,  RA,  s.  Bronillon  , 
séditieux,  perturbateur  du  repos  public. 

REV'ÜLVFR,  y.  a.  Tourner,  retour- 
ner, rouler.  [|  Rouler  : plier  eu  rond  , en- 
velopper mte  chose  dans  une  autre.  |[  Faire 
volte-face  à l’ennemi  : tourner  vidage  ù l'en- 
nemi. Il  Examiner  séparéiucnt,  en  détail.  [| 
Exciter  d<rs  troubles,  des  séditions.  |]  Médi- 
ter , examirvr,  imaginer,  réllécbtr.  || 
yoluer  el  atomogo  : soulever  : causer  mal 
d’estomac.  ||  Reynluer grwules  proyectnsrn 
su  imttgi/utcion  ; rouler  de  grands  «lesseins 
dans  sa  tête.  ||  Reuolyer  ef  caOaltfn  tourner 
un  cheval  , le  cbanserdc  main.  |}  Reuolt^er 
los  htanores  : remuer  les  humeurs.  |)  {Jig*  ) 
Exciter  dt‘s  troubles  , des  sediiioiis. 

REVOLVER , y^  n.  Rouler  ; faire  un 
tour  entier. 

REVOLVERSE,  y.  r.  Sc  tourner,  se 
retourner.  On  s’en  sert  surtout  avec  ia  par- 
ticule négative , pour  exprimer  qu’un  lien 
est  trop  étroit,  qu'on  ne  peut  s’y  tourner.  [| 
Changer,  en  parlant  du  temps. 
REVOQUE,  s.  m,  V.  Reuoco. 
REVUELCO,  s.  m.  L'action  de  &e 
Tauirer. 

REVUELO , s.  m.  Second  essor  que 
prend  un  oiseau.  ||  Allée  et  venue  d^un 
oiseau.  ||  ( fig.  ) Trouble , agitaliou , mou- 
vement ronlus. 

REVUELTA  , s.  J.  Second  détour.  || 
Trouble,  révolution,  sédition.  |]  Qelai,  re- 
mise. Il  Qjangement  d’é^t,  de  situation.  || 
Qaerellc , dispute.  ||  yi  ivyuella  : tout  en- 
semble. 

REVUELTO,  p.  p.  l'/'.du  verbe  revoluer. 
[i  adj.  Insubordonné  , séditieux.  {|  Obscur  : 
(linidic  ù entendre.  Il  JtCstarreyuelto.  On  le 
«lit  d'un  cheval  bien  dressé,  qui  tourne  lé- 
gèrement à toutes  mains. 

REVULSION , ï.  y;  ( mr<l  ) L'oeüou  da 
■ déiourncr  la  direction  des  liumeuis. 

REVULSiVO,  VA,  adJ.  (««/.)  Ou  1« 
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dît  des  remèdes  dont  rcffci  est  d’ailirer  le 
sang  ou  les  humeurs  dans  uae  partie  du 
corps. 

REVULSORIO,  RIA.flrfy.  V.  lieuui- 

REY , s.  m.  Roi  : souverain  d'une  mo« 
narchie.  j|  Roi  : principale  pièce  desècliccs. 

I)  Roi  : animal  regarde  comme  le  plu»  nohtc 
de  ums.  ]|  Reine  des  abeilles.  ||  Roi  : prin* 
ripnte  carte  de  chacune  couleur.  ||  ( bas  ) 
Porcher.  ||  Roi  : homme  cctièreux  , 

magnanime,  etc.  ||  Roi  du  bal.  Je  l'oiseau, 
etc.  Il  [f;erm.  ) Coq.  V.  Gnllo.  )|  Hey  de 
armas  ; roi  d’armes  : chef  des  hiTauts  d’ar- 
mes. Il  liey  de  banda  : perdreau  qui  mar- 
che h la  tète  des  antrr*s.  ||  Mejr  de  codroni- 
ees  : Roi  des  cailles  , oiseau. 

REYECICO,  ILLO,  ITO,  s.  m.  dim. 
de  rer. 

RFYERTA,  s.  f.  Mèlee_;  débat,  que- 
rclic , altacation. 

HEYFRl'AR,  y.  n.  ( inus.)  V.  ConUn~ 
der,  ^fterenr. 

REYKZCKEO , s.  m.  Roitelet  : petit  roi. 

Il  hoitelet  : petit  oiseau. 

KEYNA  , s.  J.  R**ine  : femme  du  roi , ou 
SouvcTainc  d’un  r<»yaume.  ||  {Jam.)  Reine: 
tiliv  qu’on  donne  par  galanterie  aux  femmes. 

REY?iAOO,  s.  m.  Règne  : espace  de 
tcini'S  que  règne  un  roi. 

RRYNAMlENXO , *.  m.  {y.)  Ri'gnc.  V. 
Reynrulo. 

REYNAÎJTE,  p.  a.  du  verbe  reynar. 
Régnant. 

RKYNAR  , y.  a.  Régner  : gouverner  en 
qualité  de  roi.  ||  ( fig.  ) Régner  , dominer.  || 

( /r^.  ) Régner: être  eu  crédit,  en  vogue,  à 
la  mode. 

RKYNO,  s.  m.  Royaume  : état  gouverné 
par  un  roi.  j|  Royaume  : tous  les'«U|ets  sou- 
mis à un  roi.  [|  Députés  irun  rovaume.  || 
Roy.Tume  des  cieuv  : séjour  d;s  bienlieurciix. 

RRZAOERü,  RA.  adj.  V.  Retador. 

KEZiADü,  s.  m.  Office  divin.  V.  Rrzn. 

REZADO , p.  p.  du  verbe  rezar.  ||  Lo  he 
de  decir  cnntado  , ù tezado  ? V’.  Gontado. 

RFZAGA  t s.  y.  { y.  ) Arrière-garde. 

RKZAGATX),p.  du  vcrl>c  rezngar. 

REZAGANTK  , p.  a.  du  verbe  rezagan 
Qui  laisse  derrière,  en  arrière. 

REZAGAR,  y.  a.  Laisser  derrière,  eu 
arrière. 

REZAGARSE,  y.  r.  S’anicrerr  r«stcr 
en  anière. 

REZ \00  , s.  m.  Reste , résidu.  ||  Gaidc- 
ttomiqne  ; cc  qui  reste  loog-tcm^u»  eu 
boutique. 

HEZAR , U.  a.  Prier  Dieu,  ||  Lire  , reci- 
tiT  aileniivcmcnt  l’office  divin.  ||  Réciter  par 
opposilioo  h chanter.  ||  {Jàm.)  Prwlire  ; 

« n p.*n tant  d'un  ahiumaeh,  etc.  |]  ijant.) 
Giundcr,  murniiiicr.  [|  Como  rctas  me- 
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dres  : On  le  dit  à onclqu’un  qui  Ymirmuro 
tout  bas  quelque  cnosc  qu’on  ne  peut  en- 
tendre. Il  Hezar  en  rosario  : dire  son  cha- 
pelet. Il  Jlezar  como  las  menas  rejunju^ 
non  : bas  ) Dire  la  paicnôtreAle  singe; 

gronder  et  murmurer  entre  scs  dents. 

RE^ELADOR,  s.  m.  Étalon , on  plutAc 
le  cheval  qui  dispose  les  jumens  à recevoir 
l'ctalnn  : lioiiit'-en-train. 

REZKLAMIE^TO , j.  m.  V.  Rezelo^ 

HEZELAR,  y.  a.  Craindre,  soapcon- 
ner,  se  di6cr.  |f  Mener  IVtalon  h la  jument 
{>our  la  metirc  en  train.  ||  V.  Guardart  Co/i- 
seryat  y Oejemler,  * 

lîEZELARSE,  y.  r.  S’ciTrnyer,  s’effaron- 
cber,  en  parlant  d'un  cheval. 

REZLLO,  s.  m.  Crainte,  soupçon,  dé* 
iiance. 

lŒZELOSÜ,  SA,  ad)..  Craintif,  soup- 
çonneux, dciimit. 

KEZMO  , s.  171.  Insecte  , espèce  de  grosse 
tique. 

nEZO , s.  m.  Prière  : l’action  de  prier, 
lie  dire  rofficc.  ||  Office  divin. 

*UEZON,  s.  m.  (mar.)  Risson,  liar- 
penu  : grappin  pour  Tabordage. 

REZOISGAUOH,  RA,  s.  Grondeur, 
grognctir. 

UEZUNGAR,  y.  a.  Mormonner,  gi^ 
gner,  iininiiurer  ; gionder  entre  scs  dents. 

UKZüINGLÜlN,  ]\A,  adj.  V.  Jiezon- 

gador. 

REZOTSGON,  NA  , adj.  Grondeur.  V. 
Jieznngadnr. 

REZUMADERO , s.  m.  Suintement  : 
l'action  de  Miintcr. 

REZLMADO , /».  p,  du  verbe  rezu- 
marse. 

RKZUMARSE,  y.  r.  Suer,  suinter.  On 
le  dit  «ruiie  liqueur  qui  s’échappe  par  les 
ports  d’un  vaisseau  , etc.  ||  {,fig>  } Transpi- 
rer: se  découvrir,  se  divulguer. 

REZLMU,  s.  m.  V.  Rezumadero. 

REZÜRA  i s.f.  V.  Reciura. 

RiA,  s. J.  Einbouchuic  d'une  rivière. 

RlACULlELO  , s.  I».  dim.  de  rio.  Petite 
rivière. 

RIADA , s.  f.  Débordement  : Tacüoo  de 
déborder,  de  sortir  de  se»  bords. 

RIATILLO,  5.  m.  dim.  de  rio.  V.  Ria- 

chneto. 

RiBA  y s.  f.  { y.)  Rive.  V.  Ribera.  Ou 
ne  s’en  sctl  que  dans  certains  mot»  compo- 
sés, tels  tnxe  nihagorza  t liibadayin. 

RIBAÜÜQUIN,  s.  7/1.  {y.)  V.  CuU~ 
brüin.  ^ 

RIBALDERIA , s.f.  Action  de  coquin  , 
de  vaurien. 

RIBALDO  , adj.  et  s.  Cotruin,  vaurien. 

V.  Hnfian. 

RiflAZO  , s.  m.  Berge,  pcmluni  d'uua 
moutaguc  , coteau  , etc. 
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RID 

I^ÏBERA , 1.  f.  Bord , rWe , rivage , côte. 
Il  ) ^ye:  rivage  de  la  mer.  |)  Ser  Je 

mfinte  y rihera  : elre  jiroprc  à tonl. 

RIBKREIVO,  K A , aJJ.  Qui  appartient 
an  rivage. 

BIBKKICA,  LLA,  TA,  1.  / Æm.  de 

filera. 

BIBERIFGO,GA,  nJJ.  On  ic  dit  des 

li-onpeaux  qui  paissent  ptir  le  rivage,  da 
berger  qui  les  conduit:  liverain. 

hlBhTF , *.  m.  Rfbord  , bord , bordure  : 
garniture  qu’on  mer  au  bas  d un  habit , etc. 
(]  Au.c^menialion  , suirroîl.  ||  { Jiff.  ) Brode- 
rie : eiiconsU'inccs  ajoutées  k uu  recil  pour 
renilMrJiir,  etc. 

BlUK'rKADO  , p.  p.  du  verbe  riletear. 

lUBE'JKAR,  a.  Border:  metire  des 
fraug(*s,  d.s  galons,  etc.  ||  {Jig-)  Embellir, 
pai-»  r,  oifUT. 

RICAC  JHO  , CH  A , aJj.  ( bas  ) auf^m.  de 
rico.  Kkbard.  V.  Ricazo. 

RICADLEINA,  s,  f.  ( v».)  Fille,  femme 
d'un  grand. 

RICAFKMBRA,  s.  f,{^  ) V.  Rica- 
Juenn. 

RICAHEMBRA  , s.  / (y.)  V.  Rica- 
Juena. 

RICAHOMBRIA  , s.  f.  Titre  , dignité 
des  Rico^knmbtcs.  V.  Ricohombre. 

RICAMEN’l'E' , oJy.  Riebomeni,  magni* 
Rqnemcnt.  V.  Prcciosa»tc/Ue. 

RICAZÜ , Z»A , aJj.  auÿm.  de  rico. 
'i V<»-riche,  rirbard. 

RIClAIi,  m.  et  f.  On  le  dit  d’un 
champ  où  le  ble  rcjKiussc  après  avoir  ctd 
en  berI>o. 

liiCiKÜ-.M.WOR,  Pignon-d'Inde : 
arbre. 

RICO,  CA,  «J-.  NoMi-,  illnsiic,  de 
liante  naifsauce,  etc.  j|  Hi«  lie,  opulent.  j| 
îli«I»e,  abi>ndanl,  fnlile.  ||  Prerirux,  ex- 
qtiis  , «xa-licni.  |]  Paifaii,  très-bon.  ||  Rico 
O ptnjiula.  V'.  Pin'füdo. 

lUCOHOMBRE , 5.  m.  Titi-e  *ri;onnenr 
qu’on  donuoit  aulicfois  aux  grands  sci- 
gneuts. 

BiCOIlOMF. , s m.  V.  Tîitoôomôre. 

RlDI(ibLAMKî\'J'E,orb'.  Hidiculemcnt, 
plaisannnent  : d'une  manuTC  lidicuie. 

KlDICLLK/.,  J'  Ri'pncnUi ie , rîdi- 
culitè  : action  ,paiole  ridicule.  l|'l  top  giande 
sensibiJile  de  caraclèie,  cto. 

RiniCLLiSlMAMI^îClE,  ods'.iu;?,  de 
riJL'u/timentç. 

RlDiCGLISlMO,  MA,  aJj.  sup.  de 
ridiento.  *■ 

HllJlCL’LIZADÜ  , ;r.  du  verbe  riJr- 
eufhar. 

fUDICL'LlZAR , i'.  a.  Jouer,  railler,  ri- 
diculiser. 

RlUlCÜLO,  L.^  , (tdj.  Burlesque,  ridi- 
digne  do  risce-|jVil|  ujcpiisable.  || 


RIG 

Étrange,  irri^lier,  qui  mérite  pen  d'esti- 
me , etc.  On  le  dit  a’uo  homme  bizarre , 
susceptible,  qui  se  choque  de  tout. 

RiniCGLOSO,  SA  , adj.  V,  Ridiculo. 

RIEGÜ,  s.  II?.  Arrosement.  || 
Inspiration  divine , mouvement  de  la  grAce, 
etc.  i|  Arrosage  : l'eau  qui  arrose.  ^ 

RlEL,  s.  m.  Lingot  d’or  ou  d'argent 
brut.* 

hIELFJIA  ,s.f.  Lingoiièix*  : moule  ponr 
rèduiiclct  métaux  en  lingots.  ||  Rieleras^ 
pl.  Ru>  aux  : moules  k lingots. 

Rir.KDA,  s.  f.  Rêne;  courroie  de  la 
bride  d un  cheval.  Jj  {Jig.  ) Frein,  modéra- 
tion , rcb'noe.  ||  A media  rienda  : au  petit 
galop.  {)  A rienda  sueita  : k bride  abattue, 
au  prf>prc  et  au  figure.  ||  tienda  sueita: 
d’une  manière  entièrement  libre  , indepen- 
damc.  {]  Soliar  la  rienda  : ( fig.  ) Ikcher  la 
bndt*  h scs  passions.  |j  Dar  rienda  sueita  : 
(fig.)  lâcher  Iq  bonde,  donner  «un  libre 
coms  k.  jj  RtendaSf  pL  { fig.  ) Rênes,  ad- 
ministration, gouvemeraêni.  j|  f^oU^er  las 
riendas  : ( Ji$.)  Tourner  tn-ide:  rcnoucer  à 
une  enire|>risc. 

KIKiiGO , s.  m.  Risque,  danger,  péril.  {I 
Aventure,  hasard  : cnirepiise  hasaitleuse. || 
A todo  riesgo  : h tout  hasard,  k loutevcne- 
ment.  [|  Con  riesgo  ; liasardeuscment  : d’une 
manière  hasardeuse. 

RIEi’0,s.  m.  V.  Arm. 

RlFA,s.y.  Bisbille,  dispute,  querelle, 
dcnièlè.  (I  Loterie.  |l  Poner  en  rifa  : tirer  an 
billet  ; remetiie  k la  dècisiou  Ju  soit , do 
hasard  : loter. 

RIFAOO , p.  p.  du  verbe  rifar. 

iGfAR,  y.  a.  Tirer  au  sort,  tirer  au 
billet  : loter. 

RIFAR , y.  n.  Contester,  disputer,  sc  que- 
reller. Il  {mar.)  V.  Romperse , Abritse^ 
Dcscorerse. 

HIFEO,  EA,  adj.  On  le  dit  des  monts 
Rinbees  en  Scythic. 

RIFIRAFE,  s.  m.  (J'am.)  Dispute,  que- 
relle passagère. 

RiGlDEZ,s.yi  Rigidité,  se'Tcrité,  aus- 
térité. Il  Âpreté  : qualité  de  tout  ce  qui  est 
Apre. 

KlGlDAME?iTE,  ady.  Rigidement  avec 
rigidiié. 

RlGIDlSlMO , MA  , adj.  sup.  de  rigido. 

KIGIOÜ , DA,  adj.  Rigide,  sévère, 
austère.  [lAprc,  incommode,  dcsagrcablo. 

RIGOR , s.  m.  Rigueur:  Apreté  du  froid. 
On  le  dit  aussi  d'une  chaleur  extrême , oic. 
Il  Rigueuj',  séverite  , duretc  , austérité.  j|  Ri. 
gneur,  grande  exactitude.  j|  {med.)  Roi- 
(leur  : tension  exiraordiiinire  des  nerfs.  || 
Dernier  terme  où  une  chose  peut  arriver.  || 
Magistrat  charge  du  niimstèrc  pulJic.  \« 
R'Ucal.\\lùi  ngor:  eu  rigueur,  k la  ri- 
guem,  dans  la  dernière  exactitude. 
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RIN  ( laaS  ) RIS 


RIGOMSMO , ».  ni.  Rigori»itie  : morale 
outrée. 

RIGOBISTA,  adj.  m.  et  f.  Rigoriste: 
partisan  du  rigorisme. 

RIGOROSAMEWTE , adt^.  Strictement, 
rigoureusement  : d'une  niani^TC  rigonreuse. 

RIGLRIDAD,  i.  /.  Rigueur.  V.  A- 
sor. 

RIGUROSAMENTE,  ad*'.  V.  A^fo- 
samente. 

RIGÜROSIDAD  , s. /.  (k.  ) Rigueur. 
V.  Htgor. 

RIGUROSISIMAMENTE,  ady,  sup. 
de  rigumsamepte. 

RKiLRÜSISIMO , MA,  adj.  sup.  de 


rigurnso. 

RiGE  HOSO , SA , adj.  Rigourenx,  rude, 
Apre,  en  parlant  du  froid.  [|  Rigoureux,  sé- 
vère. Il  Austère,  exact. 

RI  JA , i.  J.  Fistule  lacrymale. 

R1M»\ , s.  f.  Rime  : uniformité  de  son 
dans  la  terumiaison  des  vers.  |j  Amas  de 
«dioses  rangées  par  ordre  les  unes  sur  les  au- 
tres. 

RIMAOO,  p.  p.  du  Terbc  rimar.  ||  adj. 
Rimé  : fait  en  rime. 

RIMAR , a.  Clierclicr  avec  soin  , fouil- 
ler, fureter.  ||  Rimer  : faire  des  vers. 

RIMBÜMBAM’E,  p.  a.  du  verbe  rim- 
Vombar.  Résonnant:  qui  résonne. 

RIMBÜMBAR,  y.  n.  Retentir,  résoo- 


uer.  I 

RIM BOMBE,  t.  m.  V.  Âim-  \ 

bombo. 

HIMBOMBO  , s.  m.  Retentissement, 
bruit , son  renvoyé  avec  éclat. 

RIMERÜ,  J.  m.  Pile  : monceau  de  cho- 
ses divisées  par  ordre. 

Ri^iCON  , s.  m.  Encoignure,  coin,  an- 
gle d’un  mur,  etc,  ||  Corn  : lieu  retiré , 
«troit.  Il  Coin  : maison  que  chacun  liabite  , 
abstraction  faite  de  toute  communication 
avec  le  dehors.  ||  f.îoin  de  terre  : ^'lit  pays  , 
eu  comparaison  d’un  plus  grand.  ||  ( fig’  ) 
Repli  : fond  du  cœur,  de  I iinc.  ||  lleducir 
à uno  à un  rincon  ; acculer,  j>ous6cr  dans 
un  coin. 

KINCONADA,  s.f.  Angle  que  forment 
deux  maisons,  deux  chemins,  etc. 

Rl^CONClECO,  s.  ni.  dim.  de  rmco«. 
Recoin  : petit  coiu. 

Hl^(:ü^KRO,  RA,  adj.  Fait  de  ua- 
vers , en  parlant  des  ruches. 

hlNGLA  , s.  / ( Oas  ) V.  RingUra. 

KlMGLE,  s.  m.  V.  RingUra. 

RlNGLERA , s.  J.  Ligne , 6Ie  , rangée. 
Il  Puesto  eu  ringlera  ; mis  eu  rang  d'o- 
giions,  l’un  apres  l auirc. 

RINGLEKO  , s.  m.  Ligne  tracée  au 
crayon  sur  le  papier  d’un  enfant  qui  ap- 
prend <»  écrire. 

Rl^GLO^ , s.  m.  (i^.)  V.  Renglon. 


RDÎGORANGO , s.  m.  (Jam.  ) Cadeau  : 
grand  trait  de  plume  qu’on  fait  en  écrivant* 

Il  (/t^.  ) Ornement  superflu,  colifichet.  || 
Ea^r  ringorangos  : laire  des  cadeaux  , 
faire  de  grands  traits  de  plume. 

RI^OCERONTE,  i.  m.  Rhinocéros  : 
quadrupède. 

RllNA,  s.f.  Querelle,  dispute. 

RINON,  i.m.  Rein,  rognon  : corps  glan- 
duleux où  se  fait  la  sécrétion  de  l’urine.  || 

( fig.  ) Ontre  : intericur  d’un  pays.  j|  Tenet 
cubierio  el  rinon  ‘ (yi^.)ctre  riche,  son  aise. 
||/Imones  del  ciervoi  duintiers  : rognons  du 
cerf. 

RINONADA,  s.f.  Enveloppe  des  reins. 

Il  Eudroit  où  ils  sont  places.  ||  Ragoût  de 
rognons. 

RIWOSO,  SA,  adj.  {y.)  V.  RencUloso. 
RIO,  s.  m.  F’ieuve,  rivière.  ||  {.fig*) 
Fleuve  : grande  abondance  d’une  liqueur,  ij 
Rio  navegable^  : rivière  marchande  , rivière 
navigable.  |]  rio  reyueüo  : dans  la  confu- 
sion , dans  Je  désordre. 

RIOSTRA  , s.  f Madrier  pose*  oblique- 
ment pour  assurer  un  pied-droit  : jambe  de 
force. 

RiPlA , s.  f Planclic  mince,  latte,  doasc. 

Il  {y.)  V.  Ripio.  Il  Tabla  de  ripia  : uis  délié. 
RIPIADO  , p.p.  du  verbe  nyi/or. 
RiPlAR,  y.  a.  Gamir  de  blocage  , de 
gravoi.s , etc. 

HIPiO,  s.  m.  Blocage , plâtras  , gravois  , 
recoupes  de  pierres,  etc.  ||  Clieville  dans  un 
vers.  Il  Meter  ripio  : (Jig>  ) divc  force  pa- 
roles qui  ne  signifient  rien.  (|  xYo  ptrdcr  ri- 
pio  : {fig.  ) ne  pas  laisser  éch.'ippcr  I occa- 
sion. 

RIPOJICE,  J.  m.  Raiponce.  \.  Rni- 
ponce. 

RlQUpZA  , $.  f.  Richesse. 
riqcisimaMeiste  , ady.  sup.  de  ri-> 

cume/ite.,  Très-richement , etc. 

RIQUTSIMO,  MA , adj.  sup.  de  rico. 
Très-riche. 

RISA , s.f.  Ris,  rire.  Il  Chose  rpii  fait 
rire.  Il  {fig-  ) lUouveinenl  doux  de  crrUiincs 
choses  qui  flaltenl  ct^qui  plaisent.  j{  Jouet  : 
personne  dont  on  se  moque.  {|  Moquerie  : 
action  , parole  par  laqiielic  on  se  moque.  || 
•Ser  la  risa  ; servir  de  spectacle  : être  exposé 
A la  risée,  au  mépris,  être  la  risée  du  public. 
\\IUorarderisa  ; tire  aux  larmes.  ||  Üespecc- 
cerse  de  risa  .•étoiifl’er  de  rire , faire  de  grands 
éclats  de  rire.jl  tluxo  de  risa  : éclat  de  rire, 
grand  bruit  qubn  fait  en  rîam.||A'iu^///aa  ; 
on  le  dit  d un  rite  simulé,  d'un  faux  rire.  j| 
Risa  sardànica  : (méd.)  ris  sardonique  : es- 
pèce de  ris  convulsif.  ||  (/i^.  ) Rire  sardo- 
nique : ris  h conlre-cœur«  par  grimace.  || 
risa  delconejo  : {fg^Jam.)  V.  Rua  sardô-^ 
nica. 

RISADA,  J.  /.  Éclat  de  riie. 
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RISCO,  s.  m:  Rocher  eicarpc  , cîiflicile  & 

irrarir.  Il  (»'■)''•  Æwfi'o. 

^ RISCOSÜ,  SA,  aJj.  Plein  île  rochers. 

RISIBILIDAD,  i.y.  Risibilhc  : facuj|f: 
de  rire. 

risible,  aJj.  m.  et /.Risihic  ; qui  a I.1 

facuUe  (le  rire.  ||  Burlcsijiic  , risilile , propre 
h faire  rire.  ||  Uacer  risible  : jouer,  railkr, 
rklictilisrT. 

RISICA,TA,  s.  f.  ilim.  de  ru«. 

RISO,  J.  m.  (e.l  \'.  Jiisa. 

HiSIPlDÜ,  DA,  at^.  (ious.)  V.  jés- 
pero. 

HlSTRA»  s.  f.  Glane  : chuîne  d'ognoiu, 
clc.  j|  (fie.  ) File , bande , rangcc. 

hlSFnhi  s.  m.  A nêl  de  la  lance. 

RISUEINO,  NA  , adj.  Riant  ; qui  rit  ou 
semble  rire  , gracieux.  j|  ( fiff.)  On  le  dit  <l«-s 
choses  dont  le  mouvement  [dail,  d'uu  ticuvu 
f|ui  «ouïe  doucement. 

RITA , ê.  J.  Mot  dont  «c  scrTcni  le*  ber- 
gers pour  appeler  les  brebis  » les  mou- 
tons. 

RITMICO,  CA,  Durbyïhmc. 

Rl'l’MO  , s.  m.  Rhyihnie  , nombre*,  ca- 
dence , mesure. 

RiTO  9 s.  m-  Rii  • ordre  prescrit  des  cé- 
rciuontes  de  TÉgliK*.  ||  Coutume , manière  , 
obserrancr  : pratique  de  la  règle  rrligienso. 

Rl’IXlAL,  odj.  et  s.  m.  Rituel  : livre 
contenant  l’orrlrc  des  ceremonies. 

RIVAL,  s.m.  Rival,  concurrcai , surtout 
en  amour. 

RIVERA,  s.f.  RuifseacL  V.  Arrny^. 

RIXA  , s.  m.  Rixe,  dispute,  querelle. 

hIXADÜR,  RA,  ad),  (jucrcllcur,  etc. 
V.  Hixnso. 

RlXO,  s.  m.  Démangeaison,  mouvement 
de  concupiscence. 

RlXOîiO,  SA,  adj.  Querelleur.  ||  Las- 
cif : qui  prend  feu  ù la  vue  d iiuc  femme. 
|jOn  ?e  dit  d'uu  cheval  que  lu  vue  d’une  ju- 
ment fuit  licnnir,  etc. 

R1Z.\ , s.  f.  Ce  qui  reste  de  la  tige  de 
Forge  verte,  après  qu’on  l’a  coupcc,et  par 
extension,  ce  que  les  chevaux  laissent  au 
rîteher.  ||  Destruction  »di.^t,  carnage. 

KiZAlK),  p.  p.  du  verbe  nzar. 

KIZADO,  s.  m.  Gudmn:  pli  mnd. 

RIZAR , t*.  a.  Calamistrer  , friser  les 
cheveux.  ||  Godronner  : plier  le  linge  6 pe- 
tits plis.  Il  Hiior  d menudo  ; frisoiler  : iri- 
•cr  souvent. 

RlZAHSE,  tf.  r.  Se  coOiuer,  se  friser: 
terme  de  jardinier. 

RiZO , s.  m.  Frisure  des  cheveux.  ||  PJis- 
sure  du  linge,  etc.  ||  Velours  ras,  qui  n'a 
point  de  poil.  ||  ( mur.  ) Hit , rang  d oeillets 
qui  sont  h J:i  voile.  [|  (i*i)  V.  Uiza.  ||  Coger 
ruos  ; ’i^mar.)  rider,  acrourcir. 

RIZO,  ZA,  adj.  Naiorcllcnicnt  frite, 

«epu. 


RO , inUrj.  On  s’en  sert  pour  apaiær 
les  enfant. 

ROA  9 t.  J.  ( ntar.  ) Rode  de  proue.  V. 
Roda. 

ROANF.S  , ESA  , De  Rouen. 

ROANO,  NA,  4td).  Rouan.  On  le  dit 
des  chevaux  dont  ic  poU  est  mêle  de  blanc, 
de  gris  et  île  bai. 

ROR,  s.  m.  (chim.)  l\oh:  suc  dépure 
des  fruits. 

RUBA  , s.  J.  (»^.)  Anrg.  V.  Arroha. 

ROBADO,  p.  p.  du  verbe  roùar.  ||  Casa 
robada:  maison  mal  mcubJcc.  (|  Partido 
robado  t partie  inégale,  dans  laquelle  un 
des  joueurs  a un  avantage  marque  sur 
l'autre. 

ROBADOR,  RA,  r.  Volcnr,  brigand, 
corsaii  e.||  Uavi&saiil  ; qui  ravit , quicmpuile  , 
en  parlant  des  animaux  carnassiei.s.  y Ra- 
vissent : ([ui  ravit,  qui  enlève  avec  v.oi«'Occ. 

HOBADORQLLU,  LLA,  s.  dim.  de 

robador. 

ROBAXJZA,  s.f.  Espère  de  perche  : 
poisson. 

ROBALO,  s.  m.  Perche:  poisson  d'eau 
douce. 

ROBAMIENTO  , i.  m,  ( i/tus.)  Ravis- 
sement d’esprit , extase.  V.  Arrobaruiento. 

ROBAR  , 1*.  a.  Ravir,  prendre,  enlever 
de  force.  |)  Voler,  dérober,  pnoMlre  de  quel- 
que manière  que  ce  soit.  ||  Ravir  : enlever 
une  tille.  ||  Ronger,  emporter  ses  boixls,  en 
parlant  d une  rivière.  {{  Voler.  On  le  dit 
d lin  juarchnnd  qui  vend  trop  cher,  c-tr.  I| 
(/*o*  ) Uèrolïcr  : attirer  li  soi  avec  lorce  le 
cœur,  l’alVcction , etc.  ||  Prendre  au  laJon 
autant  de  cartes  qubn  en  a écartées.  {| 
{Jig.  ) Kapincr  : prendre  iujustcuieiu.  || 
ijiff.  ) Rançonner  : exiger  plus  qu  i!  no 
laul,  en  se  prévalant  du  besoin, «le  la  lorve 
ou  du  pouvoir.  Il  ( pr<i/.  J iK-prcnlcr  ; piiJtv 
avec  dcgùt.  Il  Hobar  pot‘ los  tnarts  : ecu- 
mer  : faire  la  prraiei  ic.  ||  linhar  cl  color 
de  una  tela  : manger  lu  couleur  d une  ctoiVe. 
Il  Que  ine  roban  l imseticorde,  4 l'aide, 
•lu  voleur,  an  secours. 

HOBDA  , s.  J,  6or(e  d'ancien  impât. 

RaBERIA,  s.  f.  (i/.)  Vol,  etc.  V. 
Hobo. 

ROBEZO,  s.  m.  V.  Bicerra  9 Snrrio. 

llOBlN,  s.  m.  KouiJie.  V-  Ori/j , Her~ 
rumbre. 

ROBLA , r.  f V.  Robra. 

RUBLAUEHO,  KA.  adj.  On  le  dit 
d'uu  clou  qui  peut  s«  plier. 

ROBLXDLHA,  J.  /.  V.  Dohladtua^ 
Remachadura. 

R06LAR,  V.  a.y.  Hobrar. 

ROBLE,  s.  m.  Robre  ou  rouvre  : espèce 
decliéne.  fj  (pg-)  Oiosc  très-dure,  i»x*s->o- 
lidc.  (I  P'uet  ie  como  un  robfe  : ( fig.  ) l'ort 
coomie  uo  'i'urc,  extrêmement  robuste. 
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BOBLEDAL,  s.  m.  Lien  plante  de  ro- 
brefi. 

BOBLKDO,  s.  m.  V.  Bobitdol. 

ROBLIZOy  ZA  y adj.  Dur,  ferme,  so- 
lide. 

ROBLO^  , J.  m.  Sorte  de  don. 

ROBO,  s,  m.  Vol:  l'aclion  de  prendre 
le  bien  d'auiroi.  U Vol  : chose  voice.  j|  JVai'. 
Mesure  de  terre  qui  équivaut  h la  fanegue 
d’Aragon.  ||  Rentrée  : cartes  prises  au  ta- 
lon, uu  jea  de  piquet,  etc.  ||  PiUerie,  ran* 
couneuicnl , extorsion.  ||  Uavisseiuent  : en- 
lèreiiient  d'une  fille.  j|  ) Dépré- 

dation, ruine  : pillage  avec  degAt.  ({  Rapine, 
concussion.  j|  Meier  d roho  : (^'.)  V.  Aleler 
à soco. 

ROBORACION , s.f.  L’action  de  forti- 
fier. 

ROBORADO,  p.p,  du  verbe  mborar. 

RÜBORAISTE , D.  a.  du  verbe  mioror. 
Il  adj.  Fortifiant , roDOratif,  en  parlant  d'un 
remède. 

RORORAB,  i'.  Fortifier,  corroborer. 

ROBURATIVO,  VA,  adj,  Roborauf: 
qui  fortifie. 

RÜBHA,  5. /!  Acte  public  par  lequel  il 
f'onstede  raehaiei  de  la  vente  de»  roardian- 
dises  |>ortèes  è la  douane.  V.  Miboroque.  ^ 

HOBRADO , p.  p,  du  verbe  rahrar. 

ROBHAMIENTO  , s.  m.  V.  Bobta, 

RÜBHAR,  V,  a.  Dresser  l'acte  appel*; 
rt*hra.  ||  River  : rabattre  la  pointe  d'un  clou 
dans  qnelquc  chose,  j]  (v,)  V.  Otot(^ar,  Co«- 
firrttar^  Bubriear, 

ROBKE,  s.  m.  Robre  , rouvre.  V.  Bohie. 

HOBRËCILLÛ^,  s.  m.  dim.  de  rnbre. 

RORREDAL.  s.  m.  ( V.  BohUdal. 

ROBREDO,  s.  m.  (p.)  V.  BoUtdal. 

ROBUSTAMENTE,  adv.  Uobustemont: 
d iino  manière  robuste. 

HOBLSTEZyS.  f\  Emboupoim , force , 

ligueur. 

IlORLSTICIDAD,  i.  f.  V.  Bobustez. 

RORLS'nSlMAMElNTE,  sup.  de 

r>ybustamenie. 

lU^BUünnAD, s./.  (»*.)  V.  Bobtistet. 

ROBDSTISIMÜ,  MA,  adj,  sttp.  dero- 
biuto.  Très-robuste,  etc. 

JtÜBLSTU  , TA  y adj.  Valide , rob^tc, 
fort,  viguuieux.  ||  Fort,  solide  : qui  rd- 
siste. 

HOBLSTOaDAD,  $.  /.  V.  Robtu- 

tes. 

ROCA  , f.  f*  Roc,  roche,  rocher,  au 
propre  et  au  figure.  ||  /tocui,  pl.  Quartiers 
de  roc , qui  forment  des  précipices  au  som- 
met  d'une  montagne. 

ROCADERO,  J. y.  V,  Corozoy  Oirtur- 
ruefto,  (I  Le  haiit  d’une  quenouille  , où  i on 
entortille  la  filasse.  ||  Corncl  de  papier  ren- 
vrr»c  qu’on  met  sur  le  liant  a'uiic  que- 
iioiùlle  [tour  retenir  la  filasse. 


ROCADOR,  s.  m.  V.  Bocadem. 

ROCALLA,  s.f.  Rocaille,  gravier:  pe- 
tits caiilonx  , etc.  |[  Rass<ide  , rucaHlc  : petits 
grains  de  verre  coloré  pour  mettre  le»  vitres 
en  couleur.  j|  Contrc-biodc  ; rassade  blanclic 
et  noire. 

ROCE,  s.  m.  L'action  de  toucher,  de 
frotter  légèrement. 

^ROLHEFOR  , s.  m.  (j^og.)  Roebefort  : 
nom  de  doux  ville»  de  l raiu  o. 

* ROCIIELA  , s.  f.  ig'^og.)  Rochelle  ; 

ville  et  |>oi  t de  lucr  de  Tran<  r. 

KO(>IAOA  , s. J.  Aspersion,  arrosement. 
Il  Rosée,  il  Herbe  couverte  de  rosée  qu'un 
donne  en  remède  aux  ciiev;/nx.  {{  ( fîg.  ) 
Pluie,  grêle  de  pierres.  Il  { fig^)  Mcdis.rnce 
qui  tombe  sur  pfiisiruis  personnes  .Ma  fuis.l| 
ijig.  ) Réprimande  sévère  ù quclqu  un  qu'on 
congédié. 

RÜfJADO  , p.  p.  du  verbe  rociar. 

ROOADOK , s.  M.  Es|)ècc  de  gou- 
pillon tK)iir  arroser  le  linge. 

*RÜCÏADIJRA,  s.  J.  Aspersion  : fac- 
liou  d’asi>crcer. 

ROCIAMIENTO,  J.  m.  V.  ünciaHura. 

ROCIAH  , s*,  a.  Arroser  avec  de  l’eau  , 
etc. , jrUx*  par  gouttes  : asj^erger.  ||  ( fig’  ) 
Disperser  : répandre , si  tuer  rà  et  I.H.  {) 
( fig.  ) Médire  de  [dusieurs  personnes  ù la 
lois. 

ROCÏAR  , t'.  n.  Bruiner  : tomber  de  U 
rosi-e,  une  pluie  fine. 

ROCIN , J.  m.  Rossé  , haridelle  : mé- 
chant cbeial.  Il  Roussin  ; cheval  entier  , 
épais  cl  fort , cheval  de  lobotir,  etc.  |)  { fig.  ) 
liomme  lourd  et  stupide.  ||  Bot  ht  n/Jtfùoi 
etüero  : genêt  : cheval  d Espagne  entier.  j| 
//•  de  rotin  a mcin.  { fig,  Jam.  ) Devenir 
d’évèfjoe  meunier. jj  /dlld  rn  Sancho  con  su 
rocdi  : (Jnm.)  voilà  saint  Rocli  cl  son  chien. 

JICncontrar  Sancfio  cnn  su  rvfci/i:  { fig- 
am.)  troiirer  qui  nous  rc»i»lc , d'aussi 
feriDC  , d aussi  méchant  que  nous  : trouver 
chaussure  à son  pîerl.  ||  Bm;in  y ninmanay. 
On  le  dit  [>our  exprimer  la  ferme  ré.soluüon 
<l«  fane  niie  chose  , quand  il  devroit  nous 
en  mesarrivor. 

RÜCIN  A L , adj.  TU.  cl  f.  De  la  rosse , ilu 
roussin. 

ROCINANTE  , 5.  m.  Rosse  ; cheval  qui 
n'a  que  la  peau  cl  les  os. 

ROCINA/O  , s.  ns.  nug.  de  rorin. 
ROCl^lLLO  , s.  m.  dwi.  de  rotin. 
ROCITS'O  , s.  m.  (»^.)  V.  Hocin. 

ROCiO  I s.  m.  Rostiï.  Il  Petite  pluie  de 
peu  de  durée.  Il  Gouttes  d'eau  qu’ou  re- 
juand  avec  uii  goupillon,  etc.  H (/</?.)  lu>- 
piralioiis  divines  : inouvcmi-ns  delagiacc-  | 
liucio  dr.  ta  nmfuma  ■ aiguail , lo.’a-'c. 

ROCLÜ  , J.  m.  RoqueJaure  : espèce  de 
luante.iu. 

RODA,  s.f.  ( tnar.  ) Rode  de  prmu* 
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Hans  nn«  ^al^re:  c'cst  l’ciri^e  dons  no  vai»> 
acau.  il  Sorte  d'ancien  impôt  sur  le»  b^tes  à 
laine.  • 

RODABALIyO,  s.  m.  Turbot  : poisson 
de  mer.  |(  Hodahallo  pequeno  t turbolin  : 
petit  turt^L 

RÜDADA  , s.  f.  Ornière  : trace  des 
roues  sur  le  terrain.  j(  Rrnhulas  , s.  f»  pL 
Saulcreauit  de  bris  : sillons  hauts  et  ètioiu. 

ROOADERO  , RA  , aJj,  Qui  tourne 
aisément  : qui  est  de  ligure  propre  à 
rouler. 

RODADIZO  , ZA , etJj.  Qui  roule  fa- 
cUcfucnt. 

RODADO,  p.  p.  du  verbe  rodar.  \\adj. 
On  ledit  d’im  clieval  blanc  mouobné  de 
noir,  pic.j|V.  j|  Conlanl  , 

en  parlant  du  iiyle.  W^enir  mdatlo  : ) 

Arriver  par  hasard  cl  à propo.s. 

RODAOO  . s.  m.  V.  Sudto. 

RODADOR  , s.  m.  Chose  qui  roule  ou 
qui  tombe  en  roulant. 

RODAOCRA  ,‘s.  J.  Roulement  : l'action 
de  rouler  : iiiouvccnent  de  ce  qui  roule. 

RODAJA  , i.  f.  ilim.  de  tuetia.  Petite 
roue.  |}  Roue  de  poulie.  » 

RODAJE  , s.  m.  L ensemble  de  petites 
roues. 

RODAJILLA,  i.  f.  tSm.  de  rodaja. 

RODAJUKLA,  s.  J.  dmi.  de  tmlaja- 

UODAIVCHO  , 1.  m.  {(p^nn.)  Bou- 
clier. y.  Bi'nquel. 

^RODANO , J.  m.  {g^og.)  Rliônc  ; fleuve 
de  Fronce. 

RODANTE , n.  a.  du  verbe  ro<îar. 
Roul.anl  : qui  roule. 

RODAPE.CO  , J.  m.  V.  Bcdnpclo. 

RODAPIÉ,  i.  tu.  SonlwsM’iiient  de  lit. 
I)  Sorte  de  lapis  qui  entouioil  les  piod» 
d'une  table.  Il  l^uiuUis,  peiuiuic,  etc.,  «’i 
hauteur  d’apniii. 

RODAPL.ANCÏIA  , $.f.  Sorte  de  garde 
de  serrure  : planche  : c’est  quand  le  pan- 
neton de  la  clef  est  fendu  tlo[>uU  le  tioiU 
jusqu'il  la  tige. 

RODAR , M.  a.  Rouler  - faite  avancer 
en  tournant.  ||  Rouler  : se  mouvoir  sur  des 
roues.  Il  Rouler  : tomber  en  roulant.  |1  Rmi- 
l''i  : circuler  en  •-ihoiidancc , en  poslaist  do 
l'argeni.  ||  Aspirer  il  phisiems  < 1iom.*s  sans 
m obtenir  aucune.  ||  Uig-  ) D«  elmir  de  son 
rang , de  »a  fortune. 

ivèacmcns  qui  arrivent  comme  par  liasaid. 
\\  Echario  todo  d rndar  ; [ftg.  ) Prendic 
une  mauvaise  tournure  , en  pailanl  des 
afl'aires.  ||/(of/tir  la  Jhriu/in  : {/ig’)  on  le 
du  d'un  nomme  U qui  tout  réussit.  j|  liodar 
muTida  , 6 por  cl  mundo  : rouler  le  monde  : 
v*»ir  b.'îaucoup  de  piïSi  \\BotUtr  por  ulgutto  : 
( fig.)  S’empiesscr  püui  ser-vir  quc!qu  iin.|| 
ii'vcr  radar  faire  rouler  , au  propre  et  au 
ligure.  ;|  IXuedf  la  b*da  : {Jatn.  ) Bola> 


* RODAS , s.  /.  Rhodes  : lie  etTîUc  de  la 
Méditerranée. 

RüDEABRAZO  (A),  adi*,  A tour  de 

bras.  * 

RODEADO  , p.  p.  du  verbe  rodear. 

(I  Estar  rodeado  de  négocias  : être  accable 
dafTairrs. 

RODEADOR , RA  , s.  Celui  qui  tourne 
autour. 

KODEAB  , M.  n. ‘Aller,  tourner  au- 
tour ; faire  le  tour.]{McUre  autour  , ceindre  , 
entourer.  |j  Tourner  : fatrr  mouvoir  en  rond. 

{i  A^cr  pur  un  chemin  plus  long  : faire  drs 
détour» , etc.  ||  (Jig.  ) User  de  circonlocu- 
tions : tourner  autour  .du  pot.  ||  ( fi^,  ) 
Obséder  : être  assidu  auprès  de  quelqii  un 
pour  Je  maîtriser.  ||  (mil.)  Kniourer , cein- 
die,  envirniner  une  place.  |(  Miion^ 

lier  une  alTaire:  ménager  adroitement.  ||  A’o 
poderse  rôdeur  ; ( /%.  ) être  accablé  d’af- 
faire» , ne  savoir  de  quel  côte  se  louiiier  : 
ou  être  pressé  dans  une  foule , ne  pouvoir 
SC  remuer.  ||  Hodearse  lus  cosas  : {Jig.  ) on 
le  dit  des  choses  qui  iirrivenl  par  hasard  , et 
qui  concourent  nos  vues. 

RODEI-.A  , 1.  f.  Rondache  : bouclier 
rond.  Il  Eerha rodeta  : jonc-thlaspi  : plante. 

RODELERü  , s.  m.  Soldat  armé  d’une 
rondache.  |{  Jeune  homme  qui  txiurl  la  nuit 
armé  d'une  cpcc  et  d’une  rondache. 

RODEO,  i.  m.  Déviation,  tour,  circuit. 

Il  Détour,  chemin  plus  long  que  l'ordinaire. 

Il  Tours  cl  détour»  qu’on  fait  |>our  s'échap- 
|>er.  Il  Endroit  où  sont  les  botes  à cornes 
dans  les  foires , les  marchés.  ||  {Jig.  ) Dibi , 
remise  , excuse,  prétcxti^  jj  {fig.)  Faux 
fuyant,  détour  , échappatoire.  1|  {gernt.) 
Troiqie  de  voleurs,  de  gens  de  roauvatsa 
vie.  Il  Rodeas  , pi.  ( Jig.  ) Tortillement , 
petites  Gncssc.s.  ||  Por  rodeas  .•  obliquement, 
indirectement.  )|  <Sin  rodeos  : ( fig.  ) Tout 
platement,  sans  riiconloculion.  ]j  Jr por  10* 
deos  : {Jig-  ) cacher  sa  marche,  cacher  les 
mesures  ((u'on  prend. 

KODKON  , s.  m.  Pirouette,  tour,  mou- 
vetiient  en  rond. 

RÜDhRO , RA  , adj.  Qui  appartient  ou 
sert  iinx  roues. 

liODhRO  , s.  m.  (i^.)  Celui  qui  levoit 
l’iijipôi  appi lé  rodu.  * 

RüDK  TE  , s.  m.  Roue  de  moulin  h eau. 
\\{ôlns.)  Bourrchl,  torque,  lurlU  : liesse  ou 
cordon  que  les  chevaliers  poitoieiu  sur  leur 
casque.  |(  JaïUi-s  de  roues  « sossoire , pièce 
du  nain  de  devant  d un  carrosse.  ||  Garde  de 
sciinre  , quand  le  panneton  de  la  clef  est 
ouvert  jusque  vers  le  milieu:  rouet.  ||  Bout* 
relel  que  les  femmes  uictient  sous  un  far- 
deau qu’elh*s  partent  sur  la  tête.  ||  Toiiil- 
loii  , boiiiicIcLitc  cJievcux  nu  sommet  de  la 
téu*.  Il  Garuiiutc  des  paremens  des  manches 
d un  habit  de  iemme.  |{  Mtuk  : empàiemcat 
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Uiir  et  raboteox  dn  boi*  du  cerf.  ||  MolcUc: 
oulil  du  rubanier.  ||  Torchcuc  : o«ier  lor- 
tiltè  nn  milieu  d’une  houc. 

RODK/NO , s.  m.  Roue  k aubes  d’un 
moulin  h cati. 

RODILf^A  , s.f.  Genou.  j|  Torchon.  || 
Pnrlie  de  la  jambe  des  aniiiidDX.  V,  CodiUo, 
V.  Rndete.  ||  Hablar  la  rcHidla:  i ) 
tVhir  • se  KOiimcilrc  , s^abaisscr.  i|  Ponene 
de  rndiUas  : se  mettre  h genoux.  ||  /làtar 
de  rodillas  : cXic  & genoux.  )|  De  rodillas  , 
ad^.  A genoux. 

RODILLADA  , s.  f.  Gt'nuHcxion.  || 
Coup  de  genou.  V.  JiodtÛaza. 

RODILCA/O,  s.  m.  Coup  de  genou. 
RÜDILr^KRAS,  s.f.  pf.  Touicci|u’on 
met  pour  l’appui  , pour  roinemcnt  des 
genoux. 

RODILLKRO,  RA  , adj.  Du  torchon. 

RUDILI.O,  J.  m.  Rondin:  rouleau  mis 
smu  les  grosses  masses  pour  en  f.iciliicr  le 
niouTcinent.  ||  Rouleau  tic  pierre  pour 
aphnnir  les  alhes  , etc.  ||  Rouloir  ; outil 
de  rirter  pour  rouler  la  bougie. 

RODÏLLlJDü  , DA  , adJ.  Qui  a de 
gros  penonx. 

KOOlO,  DIA  , adj.  et  s.  Rbodicn  ; de 
Rhodes. 

HOîX>MFL,  s.  m.  Miel  rosat. 

* RÜDONA  , i.  /,  Coureuse  de  rcm- 
p.irts  ; prostiincc. 

HODRIGAR  , f'.  a.  Kchalasser  les 

xignes.  j|  Ramer  : sontenif  avec  tics  rames. 

KÜDRIGON  , s.  m.  Kchai.is.  i| 
r.igc  nu  Inquais  h la  suite  d’une  teimnc. 
Il  l/ig‘)  Chaperon:  femme  qui  accunipa- 
gtir  une  ticmoisclle. 

ROKDERü  , s.  m.  Endroit  pro[iic  6 
foncer  y où  I on  ronge  souvent. 

ROEIX)R  , RA  , s.  Rongeur. 

HOEDCRA  , s.  f.  L’action  tic  ronger. 
Il  Mangcorc  : endroit  mange  d'une  ctotiê  , 
d'un  pain. 

Ri>EL , s.  m.  (blas.)  Rcsanl,  tourteau. 
|]  Hoel  azul  ; ( blas.  ) toiirte.au  d'azur. 
Il  Koel  de  plaint  {bLis.)  plaie:  bcsaiu 
d’argent. 

ROELA  , J.  Morceau  d’argent  brut 
de  la  façon  d’iine  casserole. 

RüER  , V-  a.  Ronger  ; couper  peu  h 
peu  avec  les  dents.  (|  Ronger  un  os.  j| 
Ronger  , miner  , consumer  petit  h petit. 
Il  Un  le  dit  d’uue  chose  qui  » introduit 
peu  11  peu  dans  une  autre  et  qui  i’ciidom> 
mage.  ||  Medire  de  quelqu'un.  ||  (^1^.) 

Ronger,  inquiéter,  tounuenier  intericure- 
mnii.  \\(Jdm.)  Gruger,  manger.  ||  Dar 
bten  que  roer:  ( fie.  ) dtmncr  bien  tlu  iil 
& retordre  , bien  de  l’emli.'irras.  ||  (Jn  roe 
allâtes  t un  mangeur  de  saints  : im  bigot  , 
im  faux  dévot.  ||  Roer  et  tara  : i fit^.  ) V, 
!.mo.  Il  Roer  los  zancajns  : ( fiÿ.  , AKdiic 


d'une  personne  absente , censurer  ses  fautes 
les  plus  It^êres.  ||  Dar  un  kuesa  que  roer; 

( fig.  ) donner  un  os  i ronger  : céder  un 
emploi  où  il  li’j  a plus  rieu  à gagner.  |{ 
Rôete  ese  hucso  : {fig  ) on  le  dit  eu  don- 
uant  à quelqu'un  une  besogne  où  il  y a 
beaucoup  de  ^>cine  et  peu  de  profil. 

ROErE , s.  m.  Sue  tic  grenade  fermente. 

ROFIAW.  NA.  5.  (i^.)  V.  Rujian. 

ROFIANKAR,  u,  n.  (i#.)  V.  Rufianear. 

ROb  lANFRIA , s.  J.  (t».)  Y.  Rufianeria. 

ROGAf'ION  , s.  J.  Prière.  ||  Rogacw- 
nés  , pl.  Rog.xtions  ; processions  et  pi  icrcs 
publiques  dans  les  trou  jouis  qui  précè- 
dent J Asecmion. 

ROGADO , p.  p.  dû  verbe  mgnr. 

RfXiADOH  , HA  , s.  (ielui  qui  prie  , 
qui  incertède  : iiiteiccssciir. 

ROGAiV'l’E  , p.  a.  du  verbe  [| 

Priant  : qui  prie. 

ROGAR  , t'.  a.  Prier:  supplier.  j|  PiTer 
Dieu.||/to^ar  d ruines  : nn  le  iltt  pour  expri* 
mer  le  peu  de  succès  des  demandes  faites  \ 
un  avare , eic. 

RUGARIA  ^s.f  (u.)  Prière.  V,  Ruego , 
Rngativa. 

nUGATIVA  , s.  f.  Prière , supplication. 
|)V.  Ruego  ^ tS'ii/jficn.  Il  Prières  pi^bliqiiet 
tai((‘s  à l5icu  daus  un  temps  de  calamite. 

ROGATIVO  , VA  , adj.  Qui  prie  , 

qui  supplie. 

RDI  1)0 , P‘  p>  du  verbe  roer.  On  le  dit 
d'atie  chose  de  peu  de  valeur , et  donnée 
d'une  fanon  mesquine.  ||  Conciencia  roida  t 
conscience  uiecree,  conscience  chargée  do 
crimes  et  presM«  de  remoids. 

ROL , s.  m.  Rûle  , liste,  état , catalogue. 

ROLÜANA,  s.  /■  {mar.)  Poulie  d« 
vaisseau.  |j  (mar.)  Mof|uu  : moufle  sans 
poulie. 

ROLDE.  s.  m.  Cercle  de  personnes,  etc. 

ROLEÜ  , J.  ru.  Volute;  ornement  d'ar- 
chüecture. 

ROLLA  , s.f.  Sorte  de  collier  de  chcvjl, 
de  imilc , etc. 

ROLI..AT  >0  , p.  p.  du  verbe  m/lar. 

ROLLAU  , U.  a.  V.  udtmltnry  liei>oRer. 

Il  Rollar  tabaco  : corder  du  tabac  : le  tiicL* 
ire  en  corde. 

ROLLErE  , s.  m.  dim.  derof/o. 

ROLLIZO  , ZA  , adj.  Airuudî , d*ir  , 
ferme*,  lond , en  forme  de  rouleau.  ||  lU** 
bondi , dodu . fort , robtislc  , nerveux. 

ROLLO  , s.  m.  Rouleau.  |{  Rouleau  fie 
natte  : natte  roulée  à vendre.  ||  Gibet  de 
pierre  en  forme  de  colonne.  ||  Caillou  de 
rivière  roml , lisse  et  jxili.  ||  Pièces  d'im 

Frocès  qu'on  pliuit  aiuicfuis  en  lOiilenu.  ;j 
ilof  i : poteau  où  Ion  alinche  ceux  que  éon 
expose  h la  vue  du  public.  ||  fînt'Utr  al 
rollo  : (fig.  ) Envoyer  »e  poudre  ^ envoye  »■ 
promeucr.  Ou  dit  d.ll>^  le  lueiuc  sens  : ine 
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al  rallo.  |i  Tenet  su  pieâra  en  el  roUo  : 
i/ig’)  Teifiran  rang»  faire  figure  : sc  mel^ 
Ue  en  rang  d’ognon. 

ROLLON  t s.  m.  V.  y^cemite. 

ROLLüNA  , adj.  ( fam.)  Il  n'e*i  mile 
que  dan»  la  phrase  : el  nino  de  lu  rollona  , 
laquelle  se  dit  d’une  grosse  femme  robuatc  , 
ronde  comme  une  houle. 

* ROM,  s.  m.  Rum  : esprit  tire  du 
SQcrc. 

* ROMA,  s.  f»  (géog.)  Rorac  : ville  d’I- 
talie. 

ROMADIZADO  , p.  p.  du  verbe  roma- 

dizvrse, 

ROMADIZARSE,  v.  r.  S'enchifreoer  , 
l'enrliiimcr.  V.  Arfomtsdizarse. 

ROMADIZO  y J.  m.  Ënchifrcncnient  ; 
rhume  dq  cerveau.  {|  Jiomndito  faerte  : 
cuque^che  y rhume  contagieux. 

RO*ANA  , s.f.  Romaine  : peson  , sorte 
de*  balance.  }|  Hacer  ronuma  : être , mettre, 
ou  teniren  équilibré.  ||  f^enirdla  ronuma: 
être  de  poids. 

ROMAN  ADO,  p.  ».  d u verbe  romanur. 

ROMANAÜÜR,  s.  w.  V.  Fiel  de  ro- 

mnnn. 

RÜ.MANAR,  p.  a.  Peser  avec  la  ro- 
maine. , 

RO  ELANCE,  s,  m.  Langue  espagnole 
vulgaire.  {|  Romance  : sorte  de  {Mx^ic  en 
stiiiices  ou  couplets.  j{  En  buen  romance  r 
clairement  ^ sans  iV|uivn<pie , eu  lion  fran- 
cuis.  Il  Haùbir  en  romance  : {Jlg>)  s’cxpli- 
#jucr  claimnent , sans  détour.  j|  iinnuinceSy 
pt»  [Jiim.  ) Petites  subtilités  : subterfuges, 
xnht's  y dctoui-s. 

ROMANCEADO  , p.  /j.  du  verbe  ro- 
m/ifirear. 

ROMANCEAR , p.  n.  'iVadtiirc  m espa- 
gtml.  Il  P.iraphraser  un  texte  <>spagiiol  |K>ur 
h.'  traduire  plus  aiMteeni  en  latin. 

ROMANCERO, RA,  adj.  Qui  compose, 
qui  sait , qui  chante  beaucoup  de  romances, 
y (ftim,)  Qui  use  de  sublerfiigcs,  de  subli- 
iites  , Ote. 

UOIANCERO  , s.  m.  Recueil  d’an- 
cioniirs  romances.  )|  Cyclique  ; ]>oétc  qui 
compose  lies  chansons. 

ROMANCiS'I’A , s.  m.  Celui  qui  crrii 
en  langue  vulgaire  sur  des  matières  ordinui- 
renient  traitées  eu  latin. 

ROiMANEAÜO,  dn  vcrl>c  rom«- 

near. 

RÜMANEAR , p.  a.  Peïcr  avec  ht  ro- 
maine. 

ROMANEAR , p.  n.  Peser  plus  d’imcAté 
que  de  l’autre. 

ROMANERO^  s.  m.  V.  Romanador. 

ROMANILLA,  ri'A , s.  J'.  Jim.  de*ro- 
matui.  Cro<dict , peson. 

RO.MANÜ  , NA  , adj.  et  s.  Romain  : do 
Rome:  qui  concerne  Rouie  ou  IcsRuaiains.jj 


On  le  dit  d'un  cbsi  tacheté  de  gris  et  de  noir. 
|l  A la  romunu  : à la  romaine  , it  la  manière 
ne  Roiiie.||y»dfcc(on  ronuma  : indictton  ro> 
uiaine,  période  de  quinze  années.  ](  Jîoma- 
nos  y pl.  On  le  dit  d’une  espèce  de  grosses 
pavics  jaunes. 

ROMANZADO  y p p.  da  terbe  ro- 
manzar. 

ROMANZADOR,  s.  m.  ( p. ) Celui  qui 
tourne  en  langue  vulgaire  espagnole  cc  qui 
est  écrit  dans  une  autre  tangue. 

ROMANZAR,  p.  a.  Traduire  en  espa- 
gnol , etc.  V.  Homancear. 

RUMANZüN , s.  m.  Romance  longue  ee 
ennuyeuse. 

RÜMAZA,  s.f.  Espèce  d’oicille. 

ROMBÜ , s.  m.  {géom.)  Rhombe,  lo- 
sange. y Turbot,  {loisson.  * 

ROMBÜYDES,  s.  »i.  (^dbm.)  Rhom- 
boïde ; figure  de  géométrie. 

ROMERAGE,  s.  m.  V.  Homeria. 

ROMERAL,  s.  m.  Lieu  plante  de  ro- 
mirtns. 

ROMERIA , M.  f.  Pèlerinage. 

KÜMERO,  s.  m.  Romarin  : arbuste  aro- 
matique. 

ROMERO  , RA,  adJ.  Pèlerin.  )|  On  ap- 
|H'llc,  par  analogie,  romero,  un  {>ctit  pois- 
son de  la  mer  d^  Indes , qni  s’attache  an 
liburon  , .et  ne  Je  quitte  jamais. 

hiMK  y s.  m.\ .Azajran  romê  y an  mot 
Atafrnn. 

ROMJN.5.  m.  V.  Rftmé. 

ROMO , Ma  , ad).  Émoussé.  |]  Camus. 
Il  Mulet  ou  mule  né  d’un  cheval  et  d’une 
ùnesse.  Il  Armas  mmns  : armes  niornées: 
armes courunscs,  sans  pointe  ou  tranchant. 

RüiMPE(^OCHEs> , s«  »i.  Sorte  de  tissu. 
V.  Penlurable. 

ROMPEOERA  , #.  f Sorte  de  marrc.*in. 

ROMPEDERO  , RA,  adj.  Propre  îi  se 
casser.  ' 

ROMPEDOR  , i.  m.  Celni  qnirpmpt, 
qui  use.  On  le  ilit  surtout  d’im  homme  qni 
use  beaucoup  d’habits  : brise-tout. 

RÜMPEOURA  ys.  f.\.  Ratura. 

HOMPKR,  p.  a.  Rompre,  casser,  bri- 
ser , mettre  en  pièces.  ||  Rompre  , déchirer, 
ii'^cv.  y Rompre  : enlonccr  un  bataillon  , 
etc.  Il  Percer,  ouvrir.  ||  Blesser  : faire  une 
pl  lie.  Il  Oéfriclx  r un  icrmin.  ||  And.  Épam- 
prer  une  vigne,  Rom^MT  , arrêter  , 

détotnucr  , rompre  le  vent,  lu  fil  de  l’eaii  , 

Il  ( /*^-  ) S «"  Il  {fis-  ) 

Commencer.  ||  ( Hg.)  Rompre , se  brouiller 
avec  quelqu’un. jf  (/^  ) Interrompre  : cou- 
per la  parole.  j{  (/r.q.)  Sc  résoudre  è une  en- 
treprise dont  les  diflicultésarréloicnl.lK  ftg.) 
Percer  h itavcis  les  nuages  , les  brouillards, 
en  pariant  du  soleil.  ||  ( tig.  ) Pousser  , sor- 
tir , paroitre.  ||  (fig.  ) iVnnsgiTsser  In  loi , 
violer  un  précepte,  manquer  h un  devoir.  If 


RON  ( la 

Franchir  les  bornes,  1rs  limites.  ||  { ) 

Dtxbircr,  toarmenier  par  <)cs  mouvpcnou», 
des  agitations..  Il  Rompe  conversacinnes  i 
brtsC’raison , celui  qui  piirlv  smilh  suite  }| 
Ramper  el  nombre»:  on  le  dit  du  mot  du 
guet  donne*  le  soir  pour  la  nuit,  et  qui  cesse 
d’avoir  lieu  au  lever  du  soleil.  ||  Ramper  ta 
eabeza , d lai  coJtoj  ; blesser  h l.i  idtc  , la 
fracassci*.||  (/^.)  Rompre  la  t^te,  fatiguer, 
iiu()Ortoner.  1|  Romper  ta  vo*  : se  rompre 
la  voix  uu  chant,  s’exercer  li  chanter.  || 
li/i  commo  ; ouvrir  un  chemin.  || 
Con  satud  te  rompa  : { Jivn.)  uscz>ie  en 
sinté , compliment  à quelqu'un  qui  a un 
hibit  neuf.  I)  Oe  rompe  y ras^a  : r<^)u> 
ment,  tête  baissée.  ||  Rompe esguinas  : spa> 
dassin  Coiijours  plante  uu  coin  des  rues, 
comme  pour  attendre  quelqu’un.  ||  ( fig.) 
Hodomont , fanfaron , (aux  brave.  jl  Rom^ 
pertos  digues:  (fig-)  rompre  les  digues, 
éclater.  ||  Romper  toi  dientes  a tos  ninos  : 
percer  : on  le  dit  des  dents  qui  viennent 
aux  enfant.  ||  Romper  ta  valla  : rompre 
la  glace  , surmonter  les  premières  diffi- 
cultés. Il  Quien  rompe  page  i qui  casse 
les  verres  les  paye.  ||  Romper  piTcio*  V. 
Abrir  precio.  ||  Rompe  galas  : on  le  dit 
ironiquement  d’un  homme  mal  vêtu. 

RüMPERSE,  r.  (fig.)  Sc  former, 
te  dt^ourdir,  prendre  des  manières , cic.  j| 
Romperse  ta  eabeza , 6 tos  cascos  : (fig.  ) 

SC  casser  la  tête,  étudier  avec  excès,  surtout 
s'il  en  revient  peu  de  pro6t. 

RÜMPIDÜ  , p.  p.  du  verbe  romper.  j] 
adj.  On  Je  dit  d'un  nas  en  avant  dans  la 
danse  espagnole.  \\  RompidoSy  pl.  (bas) 
rompos.  On  le  dit  des  chevrons  dont  Jo 
pointe  sqpcrieure  est  coupce. 

ROMPIENTE,  p.  p.  du  verbe  romper. 
Hoinpant  : qui  roi^t. 

* RüMPlENTE,  s.  >».  Brisant  : rcjail-^ 
lisscmenc  de  l'eau  de  la  mer  se  heurtant 
contre  un  rocher. 

KOMPIMIEIMTO,  5.  m.  Ruptnre , frac- 
turc.  Il  (fig»)  Rupture,  brouilJerie,  division. 

Il  tfig.)  Fente,  crevasse,  ouverture. || Droits 
de  sépulture  : ce  qu'on  paye  j>our  l'ouver- 
ture de  la  fosse , eu:.||(peinl.)  Enfoncement, 
gloire , ciel  ouvert.  ||  Brisement  : choc 
violent  des  Uots  contre  la  cote.  ||  Déchirure, 
rupture  faite  en  déchirant. 

ilON  , m.  Rom  : esprit  tiré  do  su-* 
cre. 

RONGA  , i.  f.  Bravade , rodomontade. 

Il  Cri  du  chamois  en  rut.  ||  Echar  roncas  ; 
(fam.)  menacer,  faire  le  rodomoot.  ||  ( fig.) 
Avoir  la  voix  rauque.  ||  ( in>n.  ) On  le  dit 
pour  exprimer  lu  [teii  de  cas  qu'on  fait 
des  menaces  de  quelqu’un.  Certes!  j’ai 
gra  rid’peur. 

RONCADOR,  RA , s.  Rontteiir.  ||  Sorte 
de  poisson.  ||  V.  àîobresUugte. 


ag  ) RON 

RONCAMEINTF,  , adt\  Soiicnient  , 

loiirdcmcm , gros&ii  rement. 

ROlNl.Aft  , II.  Rnniier.  Il  Rendre  un 
son  somd  et  lanqiic.  On  le  dit  drs  iiistru- 
mena  h vent,  de  la  mer,  etc.  |)  (fig.Jam.) 
Faire  des  menaces,  des  hra>'ades.  l|  On  le 
dit  du  cri  dus  chamois  en  rut. 

RONCE,  s.  m.  V.  Ronrrria. 

RONCEAR  , M.  /I.  Camhiner  : nser  de 
remise,  de  delais,  rechigner,  faire  de  nnui. 
vaisc  grâce.  N (àijoler,  flatter,  amadouer.  || 
(ntar.)  Marcher  lentement. 

RONCERIa,  s.  J.  Délai,  remise,  len- 
teur, répugnance  h agir.  ||  Agacerie,  c.ijo> 
lcrie,  flatterie,  caresses.  |j  (mar.)  Lenteur 
d'un  vaisseau  «Uns  sa  marche. 

ROPiCElRÜ,  KA,  adj.  Ijambin,  tardif, 
paresseux,  lent  h agir,  etc.  ||  Grondeur.  V. 
Resnnon.  ||  Cajoleur,  flatteur.  ||  Mauvais 
vom<u',  en  parlant  «l^iin  vaisseau.  j|^  lo 
roncero  : crousulleusetnent , pluisaïuiiicnt. 

*RÜNCESVAÏ^LES,  s.  f.  Rouce- 
vaux  ; valUe  de  la  Navarre  rUpagnoie. 

RONCHA,  s.  fi  Ampoule:  vessie  sur  la 
|>eau.  Il  ( fig.)  Escroquerie.  ||  Arag.  Tran- 
che mince  ci  ronde. 

RONCHADÜ , p.  p.  du  verbe  ronchar. 

HONCHAR , t*.  a.  Croquer,  manger^ 
mâcher  avec  bruit.  V.  Honzar.  ||  Faire  , 

I causer  lies  ampoules  sur  la  [icau. 

I RONCHON , s.  m.  augnt.  de  roncha. 

RONCO,  s.  m.  Honflemeot.  V. 

Rongtàiilo. 

RONCO,  CA,  aàj.  Enrone  ; qui  a la 
» voix  rauque.  ||  Banque.  On  le  dit  du  son  de 
cuertoins  inslriimens,  etc.  ||  Roncos  y pl. 
Epithète  donnée  p'ir  les  astrologui^  aux  si- 
gnes du  bélier,  an  taureau,  du  lion  et  du 
capneome. 

RONCON,  s.  m.  Bourdon  de  musette. 

HONDA , s.  f.  Ronde  visite  qui  sc 
fait  la  nuit  dans  un  camp,  etc.  )|  Guet , ron- 
de : taroape  qui  fait  la  roude.  ||  Cheniin  des 
rondes  uons  les  anciennes  fortifleatioos.  (| 
Cogerta  fonda  : (fig>)  prendre  sur  le  fait, 
en  flagrant  délit. 

RONDADO,  p,  p.  du  verbe  rondar. 

RONDADOK,  s.  m.  Celui  qui  fuit  M 
ronde. 

RONDALLA , s.  fi.  V.  Cuento,  Patranoy 
Conseja. 

KONDAR,  t*.  a.  Faire  la  ronde  dans  un 
camp,  etc.  ||  Courir  les  rues  pendant  la 
nuit  r passer  et  repasser  sous  les  fenêtres  «le 
sa  maîtresse,  etc.  ||  Tournoyer  : lournsr 
autour  de.|)  R^er  sanscesse  autour  dc^uel- 
qu'un. 

RONDEIL,s.  m.  Sorte  de  composition 
poétique. 

RONDIN,  s.  m.  (mi7.)  Ronde  qu'on  fait 
dans  les  places  fortes.  ||  ( tnar.  ) Personne 
dans  las  arsttoaux  qui  réprime  les  vol». 
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KONDIS,  s.  m.  Fond  d’une  pierre  pré- 
cieuse. 

RONDIZ,s.  m.W.  Koruhs» 

RÜNDON  , M.  m.  Il  n’esi  usité  (jue  dans 
la  plirasc  a(lverbiale.iIZ>erondon;deml>liie, 
tout  d’un  coup. 

HONFEA,  s.  /.  Espadon  : sorte  d’é- 
pce. 

RONGÏGATA , s.  /.  V.  Rehilera, 

RONQÜEAR , y.  rt.  Être  enroue  : avoir 
la  voix  rauque. 

RONQUKOAD,  t.J.  Enrouement. 

RONQLJERA,  s.  j.  Rauciié,  cnrouc- 
ruenl,  embarras  dans  )a  voix  cause  par  un 
rhume,  etc.  ||  Tener  una  ronquera  que  ne 
Jexa  hablar  : avoir  vu  le  loup  : ^tre  si  en- 
roué qu’on  ne  peut  presque  parler. 

RONQÜEZ  , $.  f*  (»'.)  Kaucité , enroue- 
ment. y.Jionquera, 

RONQElDOjS.  m.Ronticmeni.||  (^ÿ.) 
Bruit  ou  son  rauque. 

RüNQUlLLO,  ILLA,  TO,TA,mÿ. 

sup,  de  ronco. 

RüNZAOO,p.  p-  du  verbe  ronzar, 

RONZAL,s.  m.  Licol,  licou,  y (iruir.) 
V.  Paitmea. 

RONZAR,  V.  a.  Manger,  mâcher, avec 
bmit  : faire  craquer  aous  1a  dent.  |j  Egru- 
ger  : casser,  briser  dans  l’cÿugeoir.  ||  (mor.) 
Rcuuicr  avec  an  levier. 

RÜNA,  s.  f.  Rogne  : sorte  de  gale 
sèche,  surtout  dans  les  bêles  à laine,  i) 
(fig>fnm.)  Ruse,  finesse,  supercherie.  || 
{Jig.)  Crasse  ; ordure  qui  s'attache  aux  ha- 
bits, etc.  Il  [ fig.  ) Vice  conUgieux,  etc.  ||* 
i^uUane  la  roha  de  la  casa  : se  décrasser  : 
ôter  la  crasse. 

ROISADA , s./.  Sauve-mban  : anneau 
de  corde.  . 

ROSERIA,  j.  /.  Rose,  finesse,  super- 
cherie. Il  Ladrerie , avarice , mesqutnfrie 
lésine.. 

RONOSO,  SA,  adf.  Rogoeux,  qui 
a la  rogne.  ||  Sale,  malpropre,  crasseux.  || 
Fin , rnsé , surtout  [mur  ses  intérêts.  [|  La- 
dre , avare,  chiche  , plenre-pain. 

ROPA,  s.  'loütc  sorte  de  toile  ou 
d’élodé,  |K>ur  l’usage  et  l'ameublement 
d’onc  mai5on  : tapis,  tapisserie,  etc.  ||  Ha- 
ImU,  hardes. IjTout  ce  qui  sert fc  couvrir,  à dé- 
fendre du  froid,  etc.  [|Robe:  habit  long  des 
échevins,  etc.  En  ce  leru,  on  dit  ordinaire- 
ment talar.  [|  Robe  ; habit  de  ceremo- 
nie que  poriciu  les  princes  , les  minis- 
tres, etc.  Il  {Jlg-  ) Homme  de  robe  : juge, 
m«*tgi!>irat,  etc.  il  (/i^.  ) Ce  qu’on  inet  sous 
line  chose  pour  lui  servir  d’assiette,  ou  par- 
mi d'autres  (>our  en  grossir  le  volume.  (| 
{Jig  ) Robe  : enveloppe  de  certains  légu- 
mes. Il  Ropa  blanca  t linge,  lingerie, 
toile  pour  le  corps,  le  ménage.  ]|  Ilopa  de 
. linge  de  ublc.  ||  liopa  iuçia:  linge 


sale.  Il  Quitrtree  la  ropa  : se  dévêtir , se 
dcpooillcr  , ôter  ^es  vêtemens.  ||  yf  quemm 
ropa  : à lx>ut  portant,  h brôie  pourjioint, 
le  bout  de  l’arme  posé  sur  celui  qu'oa 
attaque.  ||  Dexar  caer  la  ropn  : <létrous> 
ser  : défaire  ce  qui  éloit  troussé.  ||  linpa 
i'ieja  ! i/îg‘)  salmigondis,  miroton  : ra- 
goût de  viandes  réchauffées.  |j  Ropa  d la 
tnar  : commandement  de  jeter  les  ballots 
b la  mer  dans  une  tempête.  j|  Rnpa  da 
edmara,  d de  let*antar:  robe  de  chambre.  || 
Ropa  fuera:  commandement  aux  forçats  de 
se  dépouiller  pour  ramer,  etc.  ||  Ruena  ropa  : 
( fiH’)  d’une  personne  de  considé- 

ration, d’un  vin  exceUent,  etc.  {|  lYo  tocar 
d la  ropa , d al  pela  de  la  ropa  t {.fig') 
n’être  pour  rien  dans  une  siTairc.  ||  Poca 
ropa  ; nomme  pauvre,  mal  vêtu  , ou  de  peu 
de  mérite:  pauvre  espèce.  ||  yenderse  ropa: 
ifis  ) ^ appariemcut  bien  Ter- 

me , bien  chaud. 

ROPAGE,  s.  m.  Robe  , liabÜlcment , 
hardes.  On  le  dit  surtout  d’une  robe  ou  ha- 
bit de  cérémonie.  Il 'Fous  les  habits , gardc- 
rohc.ll  {peint.)  Draperie  : représentation  des 
habits. 

ROPAVEJERIA  , s.f.  Friperie  : bouti- 
que de  fripier. 

RÜPAvEJERO,  s.  m.  Fripier  : reven- 
deur de  vieilles  bardes. 

RÜPEIRIA , s.  /I  Métier  de  fripier,  || 
Friperie  : boutique  où  l’on  vcn  l dos  habits 
tout  faits.  Il  Vestiaire  : endroit  d’un  couvent 
oii  l'on  lient  les  habits.[|  Roperia  de  viejo  : 
V.  Ropavejeria. 

ROPERO  , 5.  m.  Fripier  : mardiand  qni 
vend  des  habits  tout  faits,  mais  neufs.  || 
Religieux  chamé  da  vestiaire. ||  Berger  char- 
gé de  faire  las  fromages. 

ROPETA , 5.  dim.  de  ropa.  ||  Petit 
habit  trou  court,  etc. 

ROPlLLAïS.y.  dim.  de  ropa,  Habille- 
luent,  harde  de  peu  de  valeur  : haillon.  || 
Espèce  de  pourpoint  h donbles  inanchca  p 
dont  deux  aemeurent  [>endaQtcs. 

ROPITA , s.  J.  dim,  de  Ropa.  V.  Ro* 
pela. 

ROPON , J.  m.  Robe  de  cérémonie.  H 
Rnpon  de  lieneo  ôasto  ; gipe  : souquenillc  de 
grosse  iode. 

ROQGE,  s.  m.  Roc  , tour  : pièce  da 
jeu  d’échecs-ll  Ni  rey  ni  roque  : (Jam.)  per- 
sonne. 

ROQUEDA  , s.  f.  Lieu  où  U y a beau- 
coup de  rochers. 

ROQUEDO,  s.  m.  V,  Roen^  Penaeco. 

ROQUENO,  NA,  adj.  Endroit  plein  de 
rochers. 

ROQUERO,  RA,  rrr/;.  Qui  appartient 
aux  rochers  ; lait  de  roche  , etc.  {)  Saxatile  : 
qui  emUpamn  les  pierrés.  |j  C<tstilto  roquS’ 
ro  i Châtean  hâu  sur  un  rocher. 


ROS 


( laSt  ) 


ROT 


ROQUES,  <xdj.  V.  Ualcon  roques,  au 
mot  halcnn. 

ROQUETA,  s.  f.  {u^fort.)  Sorte  de 
cberalier.  Il  Sorte  de  plante. 

ROQUErE,!.  m.  Rocliet  : sorte  de  sur* 
plis.  Il  {blas.)  Ctierron,  eui.  ||  {ori.)  V. 
jitacador. 

RORRÔ  y S.  m.  Eofanl  an  maillot.  ||  Mi- 
gnon : bico-aiuié.  Il  f^amos  d la  rorrù  : 
allons  faire  dodo , allons  dormir , en  parlant 
aux  enfaos. 

ROSA , s.f.  Rose  : flenr.  ||  ( fig.  ) Ron- 
geur : tache  n>ugc  qui  vient  sur  la  peau.  || 
( fig.  ) Teint  de  ro^es  d'nnc  femme,  j]  Rose  : 
noeud  de  rubans,  etc. , en  forme  de  rose.  j| 
Rose  : tout  ce  qui  est  en  forme  «le  rose. 
Il  Rose  : diamant  en  fose,  à rosette.  t|  V. 
Oometa  crinito,  au  mot  criniio.  ||  /(osa 
de  /diericù,  (»^.)  V.  Rosa  de  Jericô.  ||  Rosa 
damascena  : laurier-rose  : arbuste  tou- 
jonrs  vert.  ||  Rosa  de  gûeldres  : obier , 
opier,  aubier  : arbrisseau.  ||  Rota  mon- 
tes, V.  Peonui,  Il  Rosa  de  Jericô  : rose 
de  Jcriclio  : fleur.  ||  Hosa  nàutica , 6 de  los 
irienlos  t rose  des  vents  : compas  «le  mer. 
Il  Rasas , pL  {Jig,)  roses  : plaisirs , fonceurs, 
par  opposition  li  epines. 

ROSADAjJ.  J.  V.  Kscarcha. 

ROSADO,  p,  p.  du  verbe  rnsarse.  j| 
adj.  De  couleur  de  rose.  ||  Rosai  : dans 
quoi  il  entre  des  roses. 

ROSAL,  s,  m.  Rosier  : arbnste  qui 
porte  de  roses.  ||  Rosal  sUi^estre  : églantier  : 
rosier  sauvage. 

-ROSAR10,s.  m.  Rosaire  : grand  cha- 
let. Il  Rosaire  : noiiibie  de  Pater  et  d'y^^e 
7^/aria  qu'on  rt^ite  le  rosaire  Ik  la  main.  |( 
Personnes  qui  rc^îtent  publiquement  le  ro- 
saire. jj  Pigeon  de  couleur  minime  rayée.  || 
OiApclct  ; machine  pour  elever  l’eau.  |j 
(Jam.)  Épine  du  dos. 

ROSA  HSE,  U.  r,  V.  Arrotarse.  * 

* ROSAS,  s./.  Roses  ; ville  d’Es- 

pagne , en  Catalogne. 

liOSCA,  s.  f.  Vis  : une  des  machines 
simples.  Il  Recoqailleincnt  : chose  entortiUee 
en  rond,  qui  laisse  un  vide  au  milieu.  || 
Pain  ou  biscuit  rond  et  vide  dans  le  milieu. 
||Boni  relet  qui  distingue  l'habit  des  boursiers 
de  college,  jj  Plis,  replis  d'un  serpent,  etc.  || 
Suoge,  enclume  : outil  d'artisans.  ||  Hacerse 
rojcu  ; s’accroupir,  se  mettre  en  peloton. 

ROSCÜN,  s.  m.  augm.  de  rojcn.  Grand 
pain  ou  biscuit  rond  , etc. 

‘ROSELLüN,  ».  m.  V.  Ro- 

êillot^. 

ROSEO  , SEA  , adj.  Rose  : de  couleor 
de  rose. 

RüSKRO,  RA,  s.  Celui  qui  prend, 
qui  reciicille  les  fleurs  du  safran. 

ROSETA,  J.  /.'  dim.  de  rosa,  -Petite 
rose  : rosette.  \ .-Cliapcta. 


^ ROSETO , s.  m.  igèog.)  Rosette  : ville 
d'Egypte.  . 

ROi>E'rON,s  . m.  augm.  ôernsa.  Grosse 
rose.  j|  Rosace  ou  roson  : onieincnl  d ’archi- 
lecture  en  forme  de  rose. 

ROSICLER,  s,  m,  lucamat  : couleur. () 
Dans  les  mines  , c’est  un  morceau  massif 
d'argent. 

ROSILLO  , LLA,  adj,  D'  un  roux 
clair. 

* ROSlCLiON  y s.  m.  { S'^^og.  ) Rous- 
sillon': province  de  France. 

ROSM.ARfNÜ,  s.  m.  (»^,)  V.  Romem. 

ROSMARO  , s.  m.  Espèce  de  veau  ma- 
rin. 

ROSO , SA , adj.  Rouge.  V.  Rnxo.  || 
A roso  y t^iloso  : tout  sans  exception  , 
sans  distinction, h tort  et  h travers.  Ou  le 
dit  surtout  à pio|K>sdc  «lestrnetion. 

RÜSOLl , s.  m.  Uossolis  : sorte  de  li* 
queur. 

ROSQÜILLA,  s.f.dini.derosia.  Petit 
rond,  petit  bourrelet,  etc.  ||  Girahlctte  : 
pÂüsserie  dure  et  scebe  en  anneau. ||  iVo  sa- 
her  d rosquillas  : ija/n.  ) être  extrêmement 
douloureux  et  sensible. 

RüSriR,  P»,  a.  («^.)  V.  Asar, 

RÜSTRADO,  DA,  ne/;.  Fait,  termine 

en  bec  d'oiseau,  en  éperon  de  vaisseau. 

ROSTRILLO , 5.  m.  Sorte  coiffu- 
re de  femme  en  perles,  qui  faisoit  le  tom 
du  visage.  On  la  met  encore  aujoutd’lmi 
autour  de  celui  de  la  V ierge , etc.  ||  Semence 
de  perles. 

ROSl’RiSO , s.  m.  V.  RostriUo. 

RÜSI  RITUERTO,  l’A , adj.  Refro- 
gné  : qui  a l'air  de  mauvaise  humeur.  * 

ROSTRO,  t.  m.  6cc  d oiseau,  et  par 
extension,  tout  ce  qui.cn  a la  forme.  ‘ 
Face  , visage.  |j  {mar.)  Éperon  rie  navire. 
Rostro  d rostro  : face  à face.  ||  y/  rostro 
firme  : avec  un  visage  ferme  , d’un  air  ré- 
solu. ||  ^ucer  rostro;  faire  face  h l'ennemi. 

) Supporter  courageusement  un  re- 
vers, le  braver.  ||(/¥^.)  Accepter  volontiers. || 
A'o/Mcre/rosIro.reçaider  avec  complaisan- 
ce, avec  tendresse. Il  rnumer  la  télé  pour  ne 
pas  voir  quelqu'un.  Il  Dur  en  rostro:  rebutes, 
choquer,  déplaire  , rcproclicr.  )|  {fig.  ) Ob- 
jecter : faire  une  objection. 

ROTA,  s.  f.  Déroulé  : défaite  d une 
armée.  j|  Route  , rutnb  de  vent.  \ . Derro- 
ta.  Il  Rote:  tribunal  de  Home.  |{  Sorte  de  ro- 
seau d'iofle.  il  Oe  rota  batida.  On  le  dit 
d’une  chose  entièrement  jrerdue,  ruinée.  || 
( fie.  ) Inconsidcrcmcnt , sans  réflexion. 

ROTACIOIN  , s.  J,  Rotation  : luauvc- 
menl  circiihore. 

ROTADO,  p.  p.  du  verbe  rotar. 

RO  PAR  , f'.  U.  (v.)  V.  Rot  a". 
ROTEWO,  NA,  «rÿ.  et  s.  De 
Rote. 
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UOTA^rFNTF,  Dano  maniC-re 

dcbi>nU‘c,  Ubc^line,  impucK-nlc. 

ROTO,  P-  P’  if-  vi»rbc  romper.  || 
aâj.  Dt-Uuchc  , lîÎK.Tiin,  impudciu.  ||  V. 
t yinûrajoso.  jj  No  echar  en  »>ica  roto  : ne 
pav  laisser  lomlK-r  h u rre  : faire  aitcnli^'n  U 
cfuclquc  piopoh,  le  relever.  jl  NoJülUi  wi 
roto  parn  un  tlescosido  : ipii  sc  rcswmbic  y 
s’assemble.  ||  Peor  et  h n>lo  tfue  lo  desco 
sido  ; {Jkm.)  l'un  esl  encore  pire  que  l’au- 
ir*. 

R01XJI.^A,  $.f-  Rotule  : os  du  genou. 
||(c/uiïi.)Tiocbisquc.  V.  Tmcisco. 

ROTCLATK)  , p.  p.  du  verbe  rotutar. 

RO'l'ULAR,  «.  Iniilulcr  ; mettre  un 
titre  h un  livre.  \\ Étiqueter  : mettre  unctâi- 
qnette.  , 

ROTÜLATA , t.  f.  Etiqueiie  : petit 
écriteau. 

RÔ'HJLO  , s.  m.  -Titre  d’un  livre , etc.  j 
intitulé.  j|  Placard  ; afliclie  mise  au  coin 
des  rues.  ||  Acte  expédié  apres  les  informa' 
lions  faites  par  l’ordinaire»  pour  procéder 
«H  la  même  information  par-devant  le  pape  » 
et  de  U 6 la  béaidicalion.lj  Liste  des  l>aclie« 
liers  qui  prétendent  h la  licence  dans  runi- 
•veisùé  d’Alcala. 

RO'rUNDIDAD , s.  /.  Rotondité , ron- 
deur. V.  Redondez. 

ROTLNDO,  DA,  adj.  Rond.  V.  Me- 
dondo. 

ROTÜRA , s.f.  Rupture.  V.  Rompi- 
jnicMto.  Il  Ouverture,  fente,  lrou.j| 
Dt^otdre,  débauche,  libertinage. ||V. Cb/i- 
trarotura. 

ROXEANTE,  p.  a.  du  rerbe  roxenr. 
Rougissant. 

ROXliAR , t',  n.  Rougir  : devenir 

rouge. 

ROXETE,  s.  m.  Rouge  : sorte  de  fard 

Îne  les  femmes  se  mettent  sur  le  visage.  || 
Vepnr/Tciones  del  colorroxo  : (cAim.)  ru- 
bis: préparations  rouges. 

RÔXETO,  TA,  adj,  {u.)  Rongatre.: 
qui  tire  sur  le  louge. 

ROXEZ , «.  f.  La  couleur  ronge. 
ROXIZO,  ZA,  adj.  Rougeâtre  : qui 
tire  sur  le  ronge. 

ROXO , XA , adj.  Rouge.  URoux , jan- 
ne  doré.  HÂcr  al^  roxo  : avoir  du 

temiMiramrnt  ) avoir  du  penchant  ^ ramour 
physique. 

ROXLRA,  s.f.  V.  ^oxea. 

ROY  A.  s.  f.  Mure.  Charbon  ; maladie 
du  blc.  il  Garance:  plante. 

ROYAL,  t.  m.  Sorte  de  tmk. 

ROYO,  Y A , oJ/.  V.  Roxo. 

ROZA , s.  f L’action  de  sarcler , dV- 
rhardormer.  ||  Terrain  défriché  , prêt  à 
.semer. 

RO/ ADO,  p.  p.  -do  verlie  roaor.  ||  adj. 
Tics-coiJgelc,  coagulé,  eu  parlant  des  glac«»> 


ROZAGANTE , adj.  Traînant , majcc- 
tueux,  eu  parlant  d’un  habit  long  , d’une 
robe.  Il  [fig.  ) Pimpant , brillant,  éclauoi , 
magnilique. 

hOZAK,  U.  a.  Sarcler,  échardonner  , 
ô;cr  les  mauvaises  herbes,  de.  ||  Bi*outcr 
rberlK' , en  parlant  des  bcaiiaux.  ||  Ra- 
cler, tailsàcr.  Il  Toucher,  frotter  Icgèit- 
ment  , cfllcurer.  ||  f germ.  ) î>Jnnger.  || 
Receper,  essarter  ; (lefricber  eu  marchant 
lis  bois , les  epines.  ||  Écorcher:  6ler  la  peau, 
l’écorce. 

hOZARSE,  t'.  r.  Se  couper,  s'cntrc-tatl- 
1er,  SC  donner  une  allcinle.  ||  ( fig.  ) S’em- 
brouiller en  parlant,  bégayer,  bredouiller, 
jj  Ressembler,  être  ^eulblable.  ||  S cnire-taii- 
Icr  : «•  heurter  les  jambes  en  luarcliant.  On 
le  dit  d'un  cheval. 

ROZAVlLLüN  , s,  m.  (germ.)  Parasite , 
écurndh'ur. 

RO/NAR,  f.  n.  Manger  avec  bruit, 
faire  craquer  sous  la  dent.  On  le  dildea  ani- 
maux Cl  de  l'homme.  ||  Braire.  V.  Rc-> 
btisnnr.  • 

ROZAIDO  , s.  m.  Bruit  que  fait  avec  les 
denu  un  animal  qui  mange.  H Cri  de  l’âne. 
V.  Rehuznn, 

ROZNO,  t.  m.  -înon  : petit  âne. 

ROZO,  s.  m.  Menu  bois,  copeaux,  etc. 
M Manger  : oc  qtt’oii  mange.  V.  Cotnida.  || 
L’action  de  sarcler,  d’essarter.  ^ 

RÜ,j.  m.  Sumac,  V.  Xutnaque. 

HUA , s,  J,  Rue  d’une  ville.  ||  Grand 
chemin. 

•*  RUAN , f.  m.  igéog.)  Rouen  : ville  de 
France. 

RUAN,  t.  m.  Toile  de  Rouen. 

RUAN,  adj.  m.  et  f.  (»^.)  V.  Ruano. 

RUANÉS,  SA  et  s.  De  Rouan. 

RUANETE,  5.  m.  Sorte  de  toile. 

RUAWO,  WA,  tidj.  Qui  SC  promiuc 
daiifrles  nies.  On  ledit  surtout  des  che- 
vaux. Il  Qui  fait  le  rond,  qui  est  rond.  || 
Rouan,  enparlant  d’un  cheval.  V.  Roatin. 

RUAWTE,  p,  a.  du  verbe  ruar.  ||  adj, 

( lias.  ) Rouant.  On  le  dit  du  paon  qui 
étend  sa  queue. 

RUAR,  V.  n.  Rouler  par  les  rues,  en 
parlant  d’un  carrosse , etc.  ||  Courir  les  rues 
pour  .faire  sa  cour  aux  dames. 

RUBEO  , EA , mÿ.,  Rougeâtre  : qui  lire 
sur  le  ronge. 

RUBETA,  s.f.  Verdier  : grenouille  ou 
plutôt  crapaud  qui  sc  tient  dans  les  buis- 
sons. 

RUBI , s.  m.  Rubis  : pierre  précieuse.  || 
(fig. } Xuiii  ce  qui  est  d'un  beau  rouge  : le» 
lèvres,  etc. 

RUBiA,  s.  f.  Garance  : plante  qui  son 
â teindre  en  rouge.  j|  7cmr  eon  rttbia  : ga- 
roncer  : leuulre  en  lougc  avec  la  gurnmx*.  !| 
i;/Mcôe ils ruôcu: garançage; teinte,  buuii- 
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RUC  ( i: 

Ion  de  garance.  ||  Hubia  de  let^ante  : ixari  : 
garance  du  Levant. 

JUJRIAL,  5.  m.  Qiarap  seme  de  ga- 
rance. Il  Terrain  de  couleur  rouge. 

RL’BIAL,  ad},  m.et  f . Plâtreux  : on  le 
dit  de  la  terre  mèlee  de  craie. 

RLBICAN,  Rubicnn.Onlc  ditd'nn 
cheval  qui  a des  poils  Iiianc»  seines  ck  et 
Ik  « et  sm  toiu  aux  flancs. 

RUBlCLISDiSlMÜ,  MA,  adj,  sap. 

de  rnhicundo. 

RCBIPICAR,  U.  a.  Rougir;  teindre  en 
rouge. 

RUBIN  , s.  m.  Rouille.  V.  Jiobin. 
RUBIÜ,  BIA,  adj.  Blond  , d(>rc  , de 
couleur  d’or.  ||  AV  rubio  yfpaio  : ( pnrs.  ) 
]c  blond  Plielius  j|  Las  rubias  espigas: 
{poés.  ) les  blonds  épis. 

RÜBIO , BIA , s.  Blondin  : celui  qni 
a les  cheveux  blonds.  [|  Sorte  de  poisson. 

KUBION,  ad).  On  le  dit  d'ituc  sorte  de 
froment  d\in  blond  doré. 

RU'BO,  J.  m.  (('.)  Buisson.  V.  Zarza. 
EUBOH,  i.  rn.  Rougeur  causée  par  la 

Ïiudeur,  etc.  {)  Pudeur  , modestie.  |}  La  cou- 
cur  rouge  trés-fonc<^. 

hÜBRIGA,  s.f.  Marque  roupf.ljRubri- 
que  : titre  (h*s  libres  de  droit , autrefois  écrit 
en  rouge.  ||  Rubriqm;s  : règh^  imprimées  eu 
rouge  dans  le  corps  du  bréviaire,  etc.  ||  Pa- 
rafe.  }|  (fig-  ) Sang  versé  pour  défendre 
une  véiilé-ilfliÜncfl Jabril:  riihriquo  : sorte 
de  craie  rouge  k rtisage  des  charpentiers.  [| 
Rubnea  lemnia  i terre  sigillée  de  Lem- 
nos.  Il  Jiûbrica  sinopica^  V.  AUnio  , Ber- 
mellon. 

RUBRICADO , p.  p.  du  verbe  ruhri- 
car. 

RURRICANTE,  p.  o.  du  verbe  miri- 
car.  Qui  parafe,  etc.  On  le  dit  surtoutdu 
dernier  conseiller  d’uu  irihunal,  chargé  d’en 
par.ifcr  tous  les  actes  , décrets,  etc. 

RUBRICAR,  t'.  a.  Marquer  en  rouge. 
Il  Par.ifcr  : mettre  son  parafe.  ||  Sceller  une 
dc[»éche,  etc.  (|  Signer,  sceller  une 

vérité  de  son  sang. 

RUBR.IQU1S  l’A  , s.  m.  Rtibricaire  : 

honiiQc  qui  sait  bien  les  rubiiqms.. 

RUBRO  , BR  A,  adj.  Rouge.  |{  Blond, 
roux , ronss.'ltre. 

RUBROSO,  SA,  adj.  V.  f^ergonzoso. 
RUC  , s.  J.  Condor  : oiseau  de  proie  du 
Pérou , d'une  gratulcur  et  d'une  foix:e  prodi- 
gieuses. 

RUCIADA  , s.  /.  (t'.)  Aspersion.  V.  Jto- 
ci'uLt. 

RUOADÜRA  , J.  /.  (u.)  V.  B^iada. 
KUCIAK , V.  a.  (u.)  Arroser  par  gouttes , 
asperger.  V.  Bociar. 

KUC10,C1A,  ad).  Gris  clair,  en  parlant 
du  poil  d'un  cheval.  ||  {Jam.  ) Grison  : dont 
les  cbevetix  coauacDGeai  k blanchir.  )|  Rueio 
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rodatlo  : gris  pommelé.  On  le  dit  des  che- 
vaux. 

RUCIO,  1.  m.  V.  Bocio. 

RLDA,  s.f.  Rue  ; planlp.  (|  Buda  de 
cabra  : rue  de  chèvre,  v . Oalfega.  ||  Ser 
mas  conocidn  que  la  ruda  : être  connu 
comme  le  loup  gris,  être  extrciucuicnt 
connu. 

HUOAMENTE,  adt^.  Rudement,  gros- 
sièrement. 

HL'DERA  , $.  f.  Ruines,  débris,  décom- 
bres d un  bâtiment. 

RUDE/,  s.  /;  (k.)  V.  Bfideza. 

RUDEZA,  s.  y.  Gri*ssièrclé  : rndesse  do 
ni<eui»,  etc.  i|  Gamhcrie,  stupidité,  pe- 
santeur d’esprit. 

RLDIDAO.  J.  f.  (m.)  V.  Budeta. 

RUÜIMENTOS,  J.  ni.  pl.  Kutliiucns: 
premiers  elémens  d'une  science. 

RL'DÎSIMO  , MA,  ad),  sup.  de  rudo. 
Très-rude,  etc. 

RUDO,  OA,  ad).  Rude  , grossitu".  |]  Rude, 
Apre  , raboteux.  |)  Grossiei , imparfait,  peu 
régulier.  ||  Grossier  , lourd  , stupide.  ||  Ser 
rudo  : avoir  la  télé  dure. 

RUECA,  s.  f Quenouille.  On  le  dit  de 
quelque  chose  de  torlu  , qui  n'est  pas  droit: 
courbure,  etc. 

KUED.A,  s.  f Roue,  cercle,  rond.  |j 
Poisson  de  mer  fait  comme  une  roue  de  car- 
rosse. Il  Roue  : queue  du  paon  , etc. , dé- 
ployée en  rond.  ||  Dame,  rouelle:  tranche 
de  citron,  de  sanmon  , etc. , ronpw  en  rond. 
Il Piisonniers  qu'on  fait  raiigev  en  cercle, 
pour  que  le  témoin  d’un  vol , etc. , puisse 
en  recoiinoîlre  parmi  eux  rauU'ur.jî  Bouclier. 
V . BroqiteL\\Hucd(i  de  la Jbrtuna ; ( Jig>)  roue 
de  la  fortune  : inconstance,  instabilité  des 
choses  humaines.  ||  lincdii  de  saa(a  calalina  .- 
roue  de  renroulre  : roue  d'iiorlogc  rjui  fait 
mouvoir  le  volant.  ||  Houe  que  \vsSaluda~ 
dores  jrorlent  imprimce  sur  quelque  partie 
du  corps,  et  qn'iUse  vantent  d .'iV(»ir  au  pa- 
lais. il  Àndc  la  riiedii  y eut  c<m  eîla  : jea 
d’eiifans  qui  dansent  eq  rond  en  se  tenant 
paria  main,  et  sc  donnant  des  coups  de  pied 
par  derrière;  ily  en  a im  lu»is*iu  Ceicle  qui 
Uclie  d on  deptaeer  un  autre.  [|  Traer  etx 
rueda  : ( fig  ) avoir  plusieurs  pei-sonnes  au- 
tour de  soi  ,|  Hitrda  calaltna  : roue  <lc  ren- 
contre. V'.  litteda  de  sanla  calulma.  ||  Buda 
denlaUt  I hérisson  : roue  dciUeléo.  [|  Buedee 
de  génies  : cercle  , nssembicc  , société. j|  //a- 
ciendo  rueda  : en  rang  d ugnons  , i'uii  après 
l’aulic. 

RLEDKCILLA  , s.  j.  dim.  de  rueda» 
Petite  roue. 

RUKDEZiUELuA  , s.  f dim.  de  rueda, 
RUEDO,  5.  m.  L’action  de  rouler,  rou- 
lement. Il  Bord  mis  autour  ; roue  qu’on  met 
au  bas  d'une  robe  , etc.  ||  Natte  ronde  qui 
sçri  de  siège.  ||  (r\}  Contour.  V.  Ctrcatio  , 
78 
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{Tircunfctencta.  jj  A todiy  ruedo  : loul  !»a- 

ftani  , a tout  tvtn^ucot. 

KUEGO.J.  m.  Prirrc,  s«»p[)lic:ation.  1| 
{rhi’t.)  Dcpuicaiioii , , ikiiiaïulc 

avec  inNiance.  j|  prat.  ) lubUtncc  : pouisiiiie 
en  jtisùce.|(  A rut'gnf  6 ci  su  rue^o  : h ia  dc- 
inan((c  de  qu('U|n’uii. 

RLEJO  , s.  m.  Roue  tîe  moulin.  V.  Ho- 
diih. 

RLT:'.r.EO,  s.  m.Ara^.  Rouleau  de  pierre 
pour  ajd.mir  l'auc  avaiu  de  battre  le  bk\  Ou 
ait  àtiMi  ritejo. 

RLi'ALANDARIO,  RIA,  adj.  {fam.  ) 
Mal  vêtu,  etc.  V.  I'.\traJaluno, 

RGKALANnWNA,  s.  J.  (/«.-«.)  Badi- 
nage , plaisanterie. 

RLrFüZNÜ,  1.  m.  (germ.)  V.  Ritjian- 

RLTIAN , i.  m.  Ruficn,  niaqncreaii  : 
•ontcncitr  de  mauvais  lieux. 

RLEiANAR,  <v.  Faire  lo  métier  <lc 
nia<|uerean.  V.  Alcahuctear. 

RüFI ANAZO  , 5.  m.  auqm.  de  nifirm, 

RÜFl ANCKEE  , f.  m.  dim.  de  rufinn. 

RUFiAIS'(dLLO,  J.  m.  dim.  de  rujian. 

Petit  maquereau, 

RUFIA^ERIA,  s. /.  MacjucrcHagc.  V. 
Alcohueterui. 

RUFIAÎSESCO,  C.\  , ad}.  Qui  appar- 
tient au  luaqueicau  uu  h son  infâme  me- 
lier. 

RUFO,  FA  , ad}.  Roux  , rousseau  : qui 
« les  cheveux  crépus  , rudes  , boudes. 

RUFO,  J.  m.  Maquereau.  V.  Jiu/ian. 

RUFON  , s.  m.  Fusil , briquet.  V-  /.'s/u- 
i/on. 

RLGA,  s.  f.  Ride.  V.  Arm^a.  ||  Fanic 
ltp«n*c  , imperfection  , eu  leraics  de  mysti- 
cité. 

RUGADO,p.p.  du  verbe  ru^ar. 

RÜGAU  , i*.  a.  Ritler,  etc.  V.  Anugar. 

RUGIRUE  , adj.  m.  ri/.  Propre  ù rugir. 

RUGinO,  J.  rn.  Rugisscinem  : rri  du 
lion.  Il  Bruit  des  boyaux  d ms  les  intestins. 

RUGIFWTE,  p.  U.  du  verbe  rugir.  Ru- 
gissant. 

RUGIMIENTO , s.  m.  V.  Hugido. 

RUGIR,  U.  n.  Rugir.  On  le  dit  du  erî 
du  lion.  ;{  Bruire  , craquer,  faire  du  bruit.  || 
(fig.  ) Rugir  : faire  Iwaucoiipdc  bntit  tdanl 
en  colère. 

RUGIRSF, , r.  On  le  dit  d'une  chow 
dont  on  commence  h pailer,  à muruatrer 
sourdement. 

RUGOSIDAD,  s.f.  L’action  de  se  rider, 
coniraetion. 

RUGO.SO,  SA,  ad}.  Rîdc^ 

RUIBARBO,  s.  m.  Rlmhail>e  : plante 
mèdicinale.||/{mAnr£>f>  l/ùmcn  : rnèclioacan  : 
racine.  (|  Rhaponlic  ; rhubarbe  des  moines  : 
plante. 

RUlDOÿ  ni.  Bruit,  vacume.  ||  Bruit  : 


RUM 

’ son  agréable,  mnrmnred’nn  ruisseau. HBruic, 
querelle,  dt  nièlè  , lunmhe,  wlal.  jj  (fiff.  ) 

! B.uil,edat,  vain  appareil,  os:ctuaüon.  ]| 
j [Jig.)  Biuil,  lUîncur  : nouvelle  qui  \f  ic- 
: pand.  ||  {gvrm.)  'laquereau.  V’.  Au/lan.  {| 
JJas  clruido  qne  lus  niicces.  V.  Nué:. 

RU I DOSA MFM'K,  m/e.  Bruyauiuicnt: 
avtv:  fisie,  avec  oslenialion. 

RUI  l)OSO,\S.i  , adj.  Eclatant,  bruyant , 
qui  fait  du  bruit.  ||  Célèbre,  fumeux,  le- 
iiornmè. 

KUiN  , adj.  m.  et  f.  Vil,  abject  , mé- 
prisable. Il  Oc  peu  de  valeur,  dont  on  ne  Lit 
I [H>intdccas.  j]  Mccbanl , pn  veis.  [|  Avjic , 

I diii  bc  , vilain.  ||  ^llcllant , vicieux  , Irattic, 

I en  parbiiit  de.H  unin.'uix.  jj  ijam.  ) Piètre  : 

I clu-tif  , en  mauvais  étal.  (|Laid;  dèsagrcable 
à la  vue.  ||  /tuin  allui}a  : mauvais  game- 
mont,  vaurien,  libertin.  j|  lût  nombrarulo 
al  ruitt  de  rotua , luegn  tisonia  on  parle 
du  loup,  on  en  voit  la  queue.  j|  Amin  ruin 
y mctlîo  ; à Turc  , 'l’urc  et  deiai. 

RLlN,  s.  m.  Petit  nerf  que  les  cViats  ont 
an  iM>nl  de  la  queue.  j|  Ruines , pl.  Poils 
de  l.t  baibe. 

RUINA  , 5.  f.  Ecroulement , ruine  , dc- 
pciisseiiient,  destruction  d'un  bâtiment,  etc. 

H C/%0  Ridne  , dt-cadencc  , perle.  ||  Jig.) 
Cause  de  la  ruine,  de  la  chute  de  quelqu'un. 

Il  ( Aa*  ) Ravage,  renveisemeiU , suppicfr- 
fcion  , désolation  , entière  destruciion,  ruine. 

Il  ij'arti.  ) Dc-confilure  , Iwnqnerouic,  ruine. 

Il  fJutir  en  ruina  : (uiil.  ) battiv  en  ruine. 

I ||/^um;7r,  p/.  Màsure  : reste  d'un  vdihcc 
tombé  en  ruine. 

UUIN  AOO  , p.  p.  du  verbe  ruinar. 

RUJNAU  , U.  a.  \.Arruinar. 

RU1N1^.\D,  s.  f.  Indignité  , action  vile, 
infâme  , b.is.scssr  , infamie.  ||  Petite»»:  : |»cu 
de  valeur.  ;[  Avarice,  moMfuincric. 

RUlNMENTP^  , adu.  IVIéchammcnt , 
maigrement , piètreiueiit , cbctivcmeni. 

UUINOSO,  SA , adj.  Ruineux  : qui  me- 
nace ruine.  Il  Petit , mauvais,  dont  on  ne 
peut  tirer  parti.  ||  Qui  renveiw,  dclrnit. 

RUIPONCE,  s.  m,  Raijïoucc  : espèce  de 
petit  navet. 

RUIPONTICO,  s.  m.  Rbapomic,  grande 
ccnt.vnix*e  piaule. 

RUISEINOR  , s.  m.  Rossignol  : oiseau. I| 
Riiisenor  de  niuro  : pbœuicuie  , rossignol  do 
iiiur.iillc. 

UULAR,  U.  a.  (bas)  Rouler.  V.  Ro- 

dur. 

RU  LO,  s.m.  Grosse  boule  : corps  propre 
h rouler. 

RUMBADA,  s.  J".  V.  Arrumbadas. 

RUMBO,  s.  m.  Rumb  : airc-de*vcnt.  {) 
Oiemin  , rontc  qu'on  suit  dans  uuearï'airc. 
j|  Pompe,  faste,  ostentation.  ||  (genn.  ) Pt^ 
ril , dunger.  V . PeUgra.  ||  ( mar.  ) Route.  f| 
Rumbo  de  negocios  : Iram , cours  cl  éuu  dcn 
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clioscs.  Il  Bjtmhos^  pi.  {hLis.)  Ka&tres  : &oric 
lie  losjtnct's  peri*trs  rn  roiul. 

RLi.MnUSAMKiNTE , adr.  Pompt-nsc- 
ment,  fjstuciiMrinrnt. 

HLMïîüS'),  SA,  adj.  Gulant , pom- 
peux, mai4intiqiie. 

RLMIA,^.^.  Rumination:  Taction  de 
ninniier. 

KUMIADO,  p.  a.  du  Terl>c r#</w«ir. 

RCMIADOH,  RA,  atij^  Ruminant  ; 
<Tui  rniiimc. 

RUMtAmjRA,s.y;  v.  numU. 

RÜ-^^AV^E,  p.  U.  du  vcjbc  rumiar, 
Ruiiiinuiit. 

HUMIAR,  V.  a.  Riiikiiner,  remâcher.  On 
Je  dit  de  certains  animaux.  i|  {/ig-  ) Humi- 
lier : penser  et  leju-nser  à une  chose.  {| 
I}ar  tpte  rumiar  : {jig-  ) lui  lire  martel  en 
tête,  donner,  ranser  de  l'inquictude.  || 
'J'ener  que  rumiar  : avoir  martel  eu 
tête. 

RÜMION  , NA , udj.  Qui  rumine  beau- 
coup. 

RL  MO,  s.  m.  Premier  ccrccau  mis  au 
haut  d’un  tonneau. 

RLMOH,  s.  m.  Rumeur:  hniil  qui  sc 
répand.  ||  Rniit:  murmure  doux  et  agréa- 
ble. il  {fig-)  Bruit  vague  : hriiit  qui  n‘u  lieu 
de  Bxeet  lie  déicrniiné.  ||  C^irrerel  rumnr  : 
niuiiuurcr:  parier  foibleuieui  d'une  chose: 
courir  le  hruit. 

RUMORiaCO  , LLO , TO  , i.  m.  Jrm. 

de  rumnr.  Petite  rumeur,  etc. 

RUNFLA,  J. yi  Quantité,  nndiitudi'.  || 
Serjuenec  : suite  de  cartes  de  meme  cou- 
leur. 

RUNRUN,  s.  m,  (yïrm.  ) Rumeur,  etc. 
V.  Humor.  Il  Broubaba  : bruit  cotilus  d'ap- 
plaudissemcnsde  spectateurs. ||Tiuioin  : bruit 
dans  les  oieilles. 

* RÜNICO  , CA  , adj.  Runique  : des  an- 
ciens peuples  du  Nord , en  parlant  de  la 
langue. 

RL'NAR,  U.  a.  JaUcr  les  douves  d’un 
tonneau  poiir  arrêter  les  fonds. 

RLPICAPRA,  s.  J'.  Cliumois  : chèvre 
sauvage. 

RÜPTL’RA , s.f.  (t/u'r.  méd.  ) Rupture, 
fracture.  Y»  Rotiwa. 
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mîQCKTA,  f.f.W  'Kiii'  tie:  plante. 

RLKAI., , oilj,  m.  et  y.  Rural  : qui  con- 
cerne la  canip.tgnc. 

RLRALMLN'  I'fc:,  adv.  D une  manière 
rurale. 

RL  S , s.  m.  V’^.  Zunuupic. 

RLSCO,s.  m.  Batsc,  brusque  : aibris- 
seau.  V.  Hrusro. 

* R(  SIA  , J.  y.  Ru.<ksie  : empire 

parue  en  Amo,  partie  en  Knrope. 

RLSIEN  I K , adj.  m.  cl  /.  Qui  devient 
rouge  par  le  h ii. 

* HLSÜ,  sa,  adj.  et  s.  Rn&sc  : de 
Ru.ssic. 

RI  STK'Aïj,  adj.  rn.  et  f.  V.  Ilur.il. 

RÜSl  iC.VMIiN’l'L  , ad\>.  Rusiiqac- 

iiient. 

RLSTICANO,  NA,  adj.  'a  ) V.  /lu- 
ral. 

RL'STIGIDAD,  s.  f.  Qualité  de  ce  qui 
est  rustique  , diaaqK'lrc.  |]  Rui»licile , gros- 
sièifté,  ludessc. 

KLSl'ICO,  CA,  s.  Paysan  ; habitant  de 
la  canipagne  , homme  grov*»ier. 

RÜSl’K^Ü  , CA  , Rustique,  rhara- 
pétre  : qui  appartient  aux  cbauqrs.  ||  Mal- 
gracieux  , lusiaud,  agu'Stc , biutal,  im- 
poli. 

RCSTIQLF.Zf , s.  J.  V.  Rnsticidad. 

RLSi'lQLJEZA  , $.  J.  V.  Jiustici- 
dud, 

RLSTROS,  s.  m.  pl.  Rustres.  V.  Hum- 
ùos. 

RLTA  , J.  y.  Route  : clicmin  qn’on  fatU 
Il  Itinéraire. 

* RCrCNO,  NA,  adj.  (u.)  V.  Ruso. 

RL TILAN  i'I'^ , p.  a.  du  verbe  rutilar, 

Brdiaiit:  qui  brille. 

ULIILANTK,  adj.  m.  et  /.  {poès.  ) 
Riillanl,  ri'.'»piciMlu»»aiU. 

RU'l’lLAH , n.  {paés.)  Briller,  res- 
plendir. 

RLi'lLO,  LA,  adj.  Doré:  de  couleur 
d'or. 

BUTINA,  s.  f.  Routine:  capacité  ac- 
quise par  une  longue  habiindc. 

RL\/\DA,s.y  Arag.  Ondée  de  pluie, 

KLXADO , p.  p.  du  verbe  ruxar. 

RL'XAK,  y.  a.  Arag.  Arroser. 
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S , dix-neavième  lettre  de  l'ulpbabet  et  la 
«juinzième  des  consonnes. [{La  leltro  S mise 
bvuic  signifie  San  ou  Santo  ^ saint;  et,  en 
termes  de  médecine  ou  de  pharmacie,  semit , 
demi.  Entorülléeit  uucloa,  clic  signifie esc^' 
s^escliiTc;  et,  jointe  à une  autre  <5‘ en  cette 
forme  pàrrajoy  paragraphe:  chez  les  an- 
ciens elle  signifioit  siUncio  , silence.  L's 
rtoit  anciennement  une  lettre  numérale  <jui  | 
Tâl'^il  sept.  I 

SABADO,  s.  m.  Samedi:  septième  et 
dernier  jour  de  h semaine.  ((Sabbat:  jour 
sacré  chez  les  Juifs.  ||  Came  de  sabaiio  : 
cxirémiti^,  abattis:  issues  des  animaux, 
qu’il  est  permis  dans  quelques  endroiu,  en 
Ëspagne,  de  manger  le  samedi. 

SABALERO,  s.  m.  Pécheur  d'alosci. 

SABALO,  s.  m.  Alose  : poisson  de  mer. 

SÀBANA,  s.f.  Dran  de  lit.  ||  {fig.) 
Grande  plaine  couverte  de  neige.  ||  ( ima.  ) 
Nappe  d’autel.  V.  Sabanilla.  ||  Savane  : 
pîtturage  inculte  en  Amérique.  ||  Sabana 
ê*ieja  : alcze:  petit  drap  pour  les  malades.  j| 
Zm  tSdbana  Santa:  lo  Saint-Suaire,  suaire 
de  J.-C. , sa  face  sur  le  suaire.  \\  Pegdrseie 
c uno  ias  sdbanas  : dormir  1a  grasse  mati- 
née , ne  SC  lever  que  bien  tard. 

SABANDUA,  s.f.  Insecte,  ver,  ver- 
misseau. Il  {Jig.  ) Homme  méprisable  par 
•a  figure,  ses  uciioiis,  son  éut. 

SAB.^D1JUELA,  j.  J.  dim.  de  #a- 
handija. 

SAB.ANILLA,  s.  J.  dim.  àe  sdbana. 
Petit  drap  de  lit,  etc.  ||  Petite  pièce  de 
linge , mouchoir,  essuie-main , etc.  j|  Nappe 
d’autel , untimense.  ||  iVo^'.  Morceau  de  ba- 
tiste dont  les  femmes  se  servent  jwur  relever 
leur  coiflurc  : dansTAragon  , cctiuu  mou- 
ch«>ir  blanc. 

SABANON,  s.  m.  Engelnre.  Il  Mule  : 
engelure  au  talon.  ||  Corner  como  un  sa- 
bahnn:  {fam.)  Maupr  beaucoup  : jeu  de 
mots  fondé  sur  la  double  signilication  de 
corner,  manger  et  démanger. 

SABATARIOS,  s.  m.  pl.  Juifs  qui 
observent  le  sabbat. 

SABAT1CÜ,CA,  adj.  Sabbatique.  Ex. 
y4no  sabJiico  t année  sabbatique  : chaque 
septième  année  chez  les  Juifs. 

SABATINA,  s.f.  Office  du  samedi, 
lorsqu’il  n'y  a point  de  fête.  |)  Sabhatine  ; 
petite  thèse  que  les  écoliers  soulietment  lesa- 
loedi.  Il  Licçoa  composée  de  toutes  les  leçons 
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d’une  icmaiae  , que  les  écoliers  récitent  le 
samedi. 

SARATINO.  NA,  adj.  Du  samedi: 
qui  cnnctrrtie  ou  se  fait  le  samedi. 

SAB.ATiSMO,  i.  m.  Rcjk»  : délasse- 
ment apres  le  travail. 

SABEDOR , RA , i.  V.  Sabidyr. 

* SABEISMO  , s.  m.  Sabéisme  ; religion 
des  anciens  uiag<’s. 

SABEO  , BEA  , adj.  Sahéen  : qui 
a rapport  au  sabéisme , è la  religion  des  an- 
ciens mages,  laqodlc  consistoit  dans  >,le 
culte  des  astres. 

SARER , s.  m.  Savoir,  science. 

SABER,  t'.  imp.  Avoir  un  goût,  une 
saveur  sensible.  ||  (J%  ) Plaire,  flatter,  être 
agréable.  ||  Saber  d la  pega.  V.  Pega.  }| 
Saber  d todo  : {iig.Jam.)  être  prupie  à 
tout , en  parlant  de  l’argent. 

SABER,  V.  a.  Savoir,  connoltre,  avoir 
connoissance.  |]  Exi>énmemer.  ||  Savoir  : 
être  docte,  savant.  {(  Savoir  : être  versé  dans 
un  art , une  science.  (|  S'assujettir,  se  faire , 
s'accoutumer.  On  le  dit  des  choses  inani- 
mées qui  sont  propres  à une  fin.  ||  Avoir 
coutume , être  en  usage.  En  ce  sens , on 
l’emploie  plus  souwnt  avec  la  particule  né- 
gative no.  Ex.  No  sabe  mentir,  tlar  una  li- 
mosna  : il  ne  sait  pas  mentir,  faire  une  fois 
l’aumûne.  (|  Etre  fi»,  expérimenté,  en  sa- 
voir long.  Il  Savoir  : avoir  l'adresse  , Je 
moyen  de.  ||  No  sabe  uno  que  pensât  de 
ellot  on  ne  sait  qu^en  dire.  |)  Dios  sabe  que, 
bien  sabe  Dios  que  : Dieu  mVst  témoin 
qne.  Il  Saber  de  Jixo  à d punto  fixa  : sa- 
voir au  juste,  savoir  justement,  précisé- 
ment. Ij  No  sé  que  tengo  : j’ai  un  nial- 
ctre.  Il  Jengo  un  no  sé  que,  V.  No  sé  que 
tengo.  ||d'm  saberlo:  insciemment , 6 llnsu, 
sans  qu  on  le  saclie.  |]  Saber  de  com  ; savoir 
par  ccear.  j|  Saber  del  pie  que  roxen  ; 
Ijam.  ) V.  0)xe<jr.  jj  Saber  mas  que  las 
culebras,  qaantns  soncinco,  qitanlas  rmas 
liene  un  pejrne.V,  Culebra,  Cinco , Pua. 
Il  Como  51  no  lo  supiera  : comme  si  je  ne  le 
savois  pas  : promesse  de  garder  exactement 
mi  secret.  (|  El  que  las  sabe  las  fane  : 
ifam.)  chacun  doitsc  mélei  de  sou  luétirr. 
Il  Es  d saber,  cont'iene  d saber  : il  faut  sa- 
voir, il  rat  bon  de  stivoir.  ^Hncer  saber: 
faire  savoir,  informer.  ^Los  ninos  losahen: 
jusqu'anx  enfaos  le  savent.  [|  No  saber  de  la 
\ misa  la  media  ; {fig.  ) ignorer  parfaitemem 
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oTie  chose.  Il  No  saher  Je  si:  n’aroir  pas  le 
icmp»  de  jM*n8cr  ^ .soi.  [|  No  saber  lo  que  se 
pesco  : ( fig.  ) ne  rien  connoUrc  aux  afl’aires 
tpic  Ton  iratte,  ne  savoir  ce  <[n'on  fait.  (| 
Sabe  que  rabia  : c’est  un  prodige , un  piiiu 
de  science,  j)  su  cuenta  : il  .sait  son 

compte,  il  entend  bien  ses  inier^^ls.  ||  Sa- 
berlo  comoel  Ave  Matia:  savoir  sur  le  bout 
du  doigt , comme  son  Pater.  1|  Todo  se  sabe 
hastn  lo  de  Lt  rallejiieLt.  V.  CnUejueta. 

SAIÎÏAMEN  l'b,  adv.  Savamment , pru- 
demment, sagement. 

SABIDILLO,  LLA,  aâj.  dim,  do  sa- 

hidn. 

S.\RinO,  p.  p.  du  verbe  saler.  ||  adj. 
Savant,  docte,  éclaire.  ||  Sabith  de  iodos  : 
notoire,  connu,  manifeste. 

SABinOR,  RA,  s.  Celui  qui  sait  une 
cliOBo.  V.  Sidno. 

SABIDORAMEN'I’E,  adv.  (v,)  V.  A'a- 
binmente. 

SABIDURÎA  , s./.  Sagesse,  prndcncc  , 
discernement.  ||  Savoir,  doctrine  , crmlitioo. 
|j  Avis  , connoissance  , notice.  j|  ( thcol.)  La 
s^ipicnce  : livre  de  SaJoraon  intitule  la  Sa- 
gesse. Il  Sabidtiria eterna  f increada:  sagesse 
éternelle  , incrcéc  : verbe  divin. 

SABIKMDAS  (A),  adu.  Sciemment, 
avec  connoissance  de  cause.  ||  Hucer  alguna 
tosa  d sabiendas  : faire  quelque  chose  à 
bon  escient,  k son  escient,  la  faire  sciem> 
ment. 

SABlENTE,p.  a.  du  verbe  saber.  Qui 
sait. 

SABIENZA  , s.  f (v.)  Sagesse  , etc.  V. 
Sabiduria. 

SABINA,  s.f.  Sabine:  plante. 

SABINO,  NA,  adj.  Oui  concerne  les 
Sabiiis  , anciens  peuples  a Italie.  On  le  dit 
d un  chcvul  blanc  et  cbAtain. 

SABIO,  BIA , s.  Personne  sage,  pru« 
dente.  ||  Le  sage , Salomon. 

SABIO,  BIA,  adj.  Qui  conduit,  qni 
forme  à la  sagesse,  qui  est  plein  de  sa- 

SABIONDEZ  y s.  f.  {bas)  Sagesse  y in- 
telligence inéli'C  de  finesse  , d^astucc. 

SABIüNDO,  DA,  adj.  Pédant.  On  le 
dit  d'un  homme  qui  fait  1 enteudu  et  qui  ne 
sait  rien  : alibotx>n. 

SABLE, 4.  m.  Sabre,  cimeterre.  ||  (5/oj.) 
Sable:  conlcor  noire. j|  (id.)  BaileUire. 

SABLON,  s.  m.  V.  Arena  gruesa, 

SABOCA  , s.  J.  Amg.  V.  Saboga. 

SABOGA,  s.j\  Espèce  de  petite  alose. 

SABOGAL,  s.  m.  Filet  pour  la  piîclie 
des  sabogas.  V.  oc  mot. 

SABOR  , s.  tn.  Saveur  : qualité  du  corps 
scnwblc  nu  goAl.  |{  { fig- ) Goût,  dc’sir  , 
crivic^  \\  CluK-unc  des  petites  boules  enfilées 
qui  composent  le  mors.  {|  A sahor  à al 
sahoT , ady.  Au  goût  de , au  gré  dv. 


■SABOREADO  , p.  p.  du  verbe  sa  ho 
rear.  jl  adj.  Savoure. 

SABOREADOR  , RA  , adj.  Qui  donne 

ou  cause  de  la  saveur  , qui  a&sabotine. 

SABüREAR,  U.  a.  Assaisonner  : don- 
ner du  goût , de  la  saveur.  (|  Allrrhcr  : ga- 
gner , amener  h .von  sentiment  par  ses  tai- 
sons , scs  cajoleries  , etc.  [|  Snbniear  et 
Jtvno  : on  le  dit  dn  cheval  qui  fait  remuer 
le  mors  dans  la  bouche  , ce  qui  le  fait 
éenmer. 

SABÜREARSE,  y.  r.  Savourer  : goûter 
avec  attention  , avec  plaisir.  |{  {Jig.  ) So 
complaire  : prendre  plaisir. 

SABOR tlE,  J.  m.  dim.  de  sahor.  jj- 
( bas.  ) Savouret  : gros  os  de  trumeau  dn 
bœuf  qu'on  met  au  pot.  ||  ( fig.  ) Sauce. 

SABüROSO,  SA  , adj.  (y.)  V.  Sabroso. 

* SABOYA  , s.  J.  {gêog.)  Savoie: 
pays  du  dcpailemenl  du  Mont'Blano  , en 
France 

SABOYANA  , s.  f.  Sorte  de  grande 
ju|>e  ouverte  par-devant , dont  la  niCMe  ve- 
noit  de  Savoie.  ||  F^pèce  de  pûté. 

SABüYANO,  WA,  of//.  et  5.  Savoyarde 
de  Savoie. 

SABÜYARDO  , DA  , adj.  et  s.  V.  Sa- 

boy  ann. 

SABRE,  s.  m.  (lo)  V.  Arena. 

SABRFDO  , D.\ , (i^.)  V.  Sabroso. 

SABKIMIF.NTÜ,  j.  w.  (v.)  V.  Sabor. 
Il  ( Jig.  V.  ) V.  Chute  f Gracia. 

S.'VBROSAMENi’E , ady.  Savoureuse- 
ment. 

SABROSICO  , CA  , ILEO  , ILLA  , 
ITO  , ITA  , ,adj.  dim.  de  sahi'nto. 

SARROSiSlMO  , MA  , adj.  sup.  de  sa~ 
hrost^.  IVèAavoiirciix,  etc. 

SABROSO,  SA,  Savoureux:  qui  a 
bonne  saveur.  1|  Flutteur,  agrcgblc.  ||  Trop 
salé. 

SARCDO  , p.  p.  ir.  (»*.)  du  verbe  saber. 

SABUFSO,  SA,  4.  Sorte  de  chien  de 
chasj^,  clahaml,  limier. 

SABLILO,  s.  m.  Gi-oa  sable. 

SARULOSO,  SA,  adj.  Sablonneux  : 
où  il  V a beaucoup  de  sable. 

S.MRJRRAR,  i'.  /*.  {»'.  ) V.  Lastrar. 

SACA,  s.  f.  Traiic,  transport,  exporta- 
tion de  luiuchandiics.  ||  Espèce  de  grand 
sac.  (I  Tirage  : l’ucliun  de  tirer.  1|  Arag.  V. 
HetracUi^  Tanteo.\\{prat.)  Première  co- 
pie. Il  Eslar  de  saca  ; être  en  vente.  |{ 
{Jam.)  F^ue  sur  le  trottoir,  être  li  marier, 
en  pariant  «rime  fille.  [|  No  parecer  saca  de 
paja  : être  de  belle  ligure , agréable  à voir.  || 
/lentn  de  sacas:  droit  de  traite  foraine. 

SACABALA,  s.  /!  Tire-balle:  instru- 
ment de  chirurgie.  (I  lYtf en  , pl.  Tire- 

balle  : instrument  pom*  tirer  une  hoiJe  d'un 
fusil , d'un  canon. 

SACABOCAOÜ,  ouSAC^nOC.VDOS, 
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5.  m.  Emportc-pitrc  : iiistrmncnt  propre  à 
lit  couper.  Il  ( ) Cl»o>«  f]ui  cinpoi  ic  uii 
tootcciiu  rond  d um*  aulrc,  ‘jui  V ia»l  une 
luaujuc,  une  i levure  circuiaiie.  ||  {Jig  ) 
Moyen  fÜîrare  d’ol)le»iii*  une  cliosc. 

, 4-  tu.  6.'U(ut;luiie  ; ins- 
trument «le  iuu»t«(iic  .'l  veut,  s«»rte  de  nom- 
pelle  )u'irtnoui({uc , et  celui  qui  en  juuc.  j| 
l'.*pèce  de  uiaiiiie.  {(  S^rte  de  aobn- 

«juel.  \ . iienucuitjo. 

SA<JA(.UK(JUOS  , s.  m.  Tire-bouchon. 

SACAHA,4.  /.  Territoire  sépare  d'une 
province  ou  rovaiiaic. 

SAl.AniAÛtU.  ou  SACAPINEROS, 
s,  nt.  Oïliüciicls , clc. , «pu  fiapprni  la  vue , 
<ju  on  pay*?  plus  cliei  »]U  ils  ne  valent. 

îjAt^ADll.LA,  s.  J.  Pelue  haltuc. 

^iAliADr),  P‘  p.  du  verbe  xfcnt'. 

8A(-AilüU  , HA,  s lÀ-lui  aui  lire,  qui 
Aie.  Il  Anemyor  <lc  pitJiu  ; souelirieui . 

SAl.ADL  HA  , s.  J,  Coup  de  ciseaux  que 
les  lailleuts  donueul  k mi  habit,  pour  qu  d 
a'.ijusle  luieiix.. 

SACAHC ASTICAS,  s.  f,  lastrumcut 
d’arttiieur  il  l>otd  des  vaisseaux. 

♦ SACAIXKADO  , i.  m.  l'irr-foud  : îns- 
tiurueuide  touncher,  de  chirurgien,  «le  ta- 
Wciier,  de  menuisier. 

ÜACACirvA  , s.f.  Kspccc  d'ancien  dard. 
IKyi^'.  ) Moyen,  prétexté  pour  tirer  d un 
lioiiilDc  ce  qu  il  u'esl  pas  oblige  «le  «lonuci. 

S.ACAMÂi\CHA6  , s.  m.  Deudicur, 
clegiaisseur.  , 

* SAC.AMÉnULA,  s.  f,  Tirc-moeifc  : 
in>trmueiit  pour  liier  la  ittoc'ile. 

bACAMlKMO  , 4.  m.  L action  de  llier 
d’tm  lieu  p«>nr  porter  «ians  un  autre. 

SAI^AMLKIjAÎ),  4-  m.  licfuistc , arra- 
rheur  du  dents.  j|  (y/g.  ) Tout  ce  qui  lait 
tomber  les  dents. 

iïACA^AHO,  .t.  m.  Cit>clict  pour  retirer 
lu  bouille  du  moiticr. 

J^ACA^KTK,  4.  m.  Laïuapiencl:  •oïlc 
de  jeu  de  hasard. 

SAlbAPKLOl  AS,  4.  m.  V.  Sacabaias, 
SncaOtivhe  f Sacatrapos.  ||  Personne  delà 
lie  du  peuple,  ou  qui  eu  a les  mœurs,  les 
manières. 

b.ACAPOTRAS,  J.  m.  Sobriquet  qu*on 
donne  aux  mauvais  chirurgiens. 

bACA-SILLAb-Y-MKTK-MUERTOS , 
4.  m.  \ ;*lct  de  comédie  qui  prépare  les  cho- 
ses lurcssaiics  pour  la  reprcsentuiion. 

SA(LAH , r.  a.  Tirer,  soitir,  ôter  de  sa 
place.  [I  Tirer,  produire,  mettre  au  jour.  || 
Tiicr  d'un  emploi,  dclonrncr  d’une  ocen- 
puiion.  Il  Fabriquer:  luire  suivant  les  règles 
de  l’art.  ||  Tirer,  peindre,  taire  le  [Hirnaii. 
Il  'l'irer,  «^ICr,  enlever,  ncuoyer.  ||  'I  ircr,  dc- 
livier  d'un  danger,  etc.  ||  l.h*courrir,  con- 
noiiiC,  icconnoîtrc  h «fucique  signe.  ||  Ti- 
rer, anucher,  ôter  de  force.  j|  'Firer,  aiia- 
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cher,  forcer  de  donner.  ||  ( /îg.  ) Arracher  h 
qtielqu  un  son  secret.  ||  luipaüenler,  iiiiter, 
mellre  hors  de  soi,  taire  sortir  hors  des 
gonds.  Il  Tirer  : deduire  une  conséquence. 

Il  Tirer:  exliairc  le  suc,  el«:.  ||  Presser,  le- 
«iicsser.  |{  T rer  an  soit.  ||  'l'irer,  ohtetitr.  {( 

< Couvrir  de  couleurs,  en  toi  nies  de  peinture. 
On  le  dit  des  oiseaux  qui  couvent  leuts 
eruls,  surtout  lorsiju’ils  S4uit  piéis  à ci'lorc. 
il  Aiguayer  «lu  huge:  le  laver  dans  de  l'eau 
claire  apiè»  la  lessive.  j|  Excepter.  ||  'Hrcr, 
délivrer  copie  «l’un  acte.  |)  'l'ianspurlcr  les 
geriH'S  dans  Tuire , les  meUre  en  lllnn(^eau.  || 
Servir  la  balle  , au  jeu  de  paume.  |{  Hetiver, 
recueillir,  percevoir,  rap|>orier,  obtenir.  || 
Tfm  , V.  Deicntlmynar.  |{  AV/ccirti  iéty  ltir: 

IMcndrc  quelqu'un  pour  «liinscr.  ^ 
hovoqncr,  engager  à dire  ce  qu’on  a sur  le 
rceur.  |j  Sacar  a^ua  Je  ias  pteJras  : i //^.) 
leiilcr , faire  rimpossihlc,  tiier  «le  IHutIc 
d un  mur.  ||  Sacur  d la  : expo- 

M-r  un  criminel  k la  honte  publique.  On  sc 
sert  de  celle  expression  pour  sexcuser  de 
(hanter,  de  jouer  d un  instrument,  etc.  J 
iSccar  d luz  , d pnz  cl  d snb'o,  a plaza  : V. 
/.HZ  , J^uz,  l^Uiza.  j|  Savur  al  campa  : dc- 
ller  : appeler  sur  le  pre,  en  duel.  ||  Sacar  d 
valar  : (/«à'*)  exciter,  aniintfr,  cncouiagcr. 

(}  SacaTbien  hntpia  tl  cabnlio , bien  «m  e<i- 
ballo  : ( //^*.  ) V . Cahdllo.  |{  A’acur  ciirtas  : 
s«)ite  de  jeu  de  cartes,  le  uièntc  q^ue  celui 
appelé  àfirar  pajtis.  \ . AVicrir  pojtis , au  mut 
Pnja.  Il  AVic.7i*  c/am  : servir  U halle  de  ma- 
nière «jn'on  la  puisse  rcnvoyvr  aisement.  || 
A'acar  de  hovrathr.  V.  I*tmcr  en  Awp/o  , 
au  mot  Liwpio.  |j  Sacar  de  cawfieeno  ♦'  li- 
ier d’csclaviige.  ||  [Jdtn.  ) Haïuaper  ce  qu  on 
nous  avoii  plis.  Il  Sncar  Je  entre  las  nw- 
nos’:  ôter,  airachcr  d'eutreJes  mains.  j|  A«- 
(•(//•  Je  la  piija  : ( flff-  ) V.  ||  Satnrde 

niaJrc  : taire  sortir  hors  des  gonds, 

faire  perdre  patieuco.  ||  Sacar  Jç  pan  aies  : 

{ ) tirer  de  la  misère.  ||  Sacar  Je  pie  • 
donner  du  pied  à une  erdielle,  à nu  itai.  || 
Sacar  Je  pJa.  V.  Pila,  jj  Sacar  Je  quieio  : 

V.  i^idciu.  Il  Sacar  Je  su  paso  ; 
faire  sortir  quelqu’un  (!c  SOQ  carac- 
tère, de  son  assiette  naturelle.  ]|  A'nc.y?r  vl 
aima,  el  cnraznn,  las  entranos , las  ta- 
pas,  etc.  : {fig.)  gruger,  ruiner  peu  à |»cu. 
On  se  sert  aussi  de  cette  expression  en  me- 
naçant quelqiriin  de  le  tuer,  de  lui  arraclicr 
l Âiue,  etc.  Il  AVicnr  el  aima  Je  pcenJo  ; lî- 
n'fdii  jR-chè.  j{  Anaeher  un  secret, 

de  Tatgeut  d’mi  avare,  clc.  ||  Sacar  cL  pie 
Jei  ifiJo.  ( fig.)  V.  lAiJa.  ||  Sacar  el  eicff 
Irc , à tiipa  Je  mal  cno  : \.  yino.  |{  Sacar  , 
en  hombros  : porter  sur  scs  cpaules.||  {/Ig.)  j 
Tirer  d'embon'as,  d’un  danger  pressant.  j| 
Sacar  en  limpio.  V.  Potier  en  lanpin^  au 
mot  /dmpin.\Y  //^^)  Prouver  pai  sa  conduite, 
clc.,  uue  chose  dont  les  tiiuics  douioicul.jl 
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Sacar  en  limpin\  à snrar  limpin  : { ftg.  ) 
lM|iijr(<*r  uu  coiitpU’.  li  Sarar  Jrvtn  : ot>tenit' 
ctî  (icMioit.  Il  Surar  fueitas  <lv  fia 

tfuctti.  V.  J'uetza-  |(  ôtuar/u  Ijniui  cou  lu 
man«>  ilcl  ^uLo.  \-  Sacor  el  a^^.ua  cnn  la  , 
maivi  uf^na  f rm  moi  Msrua.  \\>Satar  la 
cabeza  f la  «o«i,  ht  apuila.  \*t\ci  h cJia- 
cun  do  ci*8  iDuU.  ||  Ancitr  la  Cipina  : ( /#y.  } 
dcraoim  r ; oxiii  j>or  Ja  oaow;  clun  m.ii, 
cftr  fa  len^ua  : Hrrr  i.i  langue.  |)  { ftf^.  ) lU- 
ruurquiT  K’>  dtlatii»  , se  iii(N(tior,  luoiitrcr  au 
doi^i.  Il  Sat  ar  la  len^ua  a pmcar.  V.  Pa^ 
scor.  Il  Sacar  la  paja.  \ . (Jiiilar  la  paja  , 
au  mol  Pafa.  j|  Sucartns  ajos.  V.  (Jjo.  |j 
*^V;r<^r  loi  pies  tic  lus  afjotjas.  ) V . 

yfljnrja.  On  flil  dan»  lo  meme  seo»  : sacar 
los  ptrs  tld  plato.  ||  Sacar  muitirnso  â 
otro  : laite  luciiiir  mi.  j|  Sacar  o sa- 

Itr  (le  sU’t  casii/as.  {/Ifyd  '•  Vastllas.  |{ 
Sacar  pajas  , pies.  V.  Paja^  Pie.  \\<Sucar 
parla  ptnfa  : e«>timnliu  h quelque  maïque 
coniiminc,  à i.i  n'»srmbJan«  ç,  etc.  |j  Sacar 
raja  : obtenir)  quoiqu  avoe  peine  , une  par- 
lie  de  ses  prclontioii».  |l  Sacar  tut  jue^n  con 
otr  y jue^o  : »o  soi  vtr  oontre  quelqti  un  d**» 
mêmes  dt.'S  ntèiiies  moyens  qu  il 

emploie,  user  do»  iiièmcs  aunes.  ||  Si.car  la 
espada  : titor  l epiu*  tlrgaîner.  t|  Sacar  Je 
wia  JtiJu  : lever  un  <UhiIo.  |j  Sncar  Je  la 
mitcrfe:  (iionln  (oiubeau,  reliret  d un  grand 
danger.  |)  iJccir  nteti(im  p>>r  sacar  ceraatl: 
K-imlie  de  »avoir  ce  qu’on  ignotc  pour  eiiga-  | 
gci  qiiolipTun  parler,  lui  laite  dire  son  sc-  | 
crel.  Il  Sacar  iina  alhaja  ; iciUQV  un  eOcl  1 
eu  gage,  le  dégager.  {|  Sacaf  copia  Je  wm  ( 
escritura  : lever  un’actp.j| ‘Vurvir  a^a  Je  las  j 
yn'e<//v/A  ; (y»^.  ) lire»  tJe  riiuilc  d un  mur.  jj  | 
Sueur  d /o  t : pibn  ior  : iticUte  au  !| 

piimi.  Il  .V»rc<7r#//pwii/ico,  d/x;c  ; meure  ou  ; 
pmr,  rendre  pubirc.  {}  Sacar  Je  su  paso  : |î 
ouuer.  (I  Sacar  bien  su  caballtt  : d-  j 

rer  son  épingle  du  |eu.  |j  *3Vtcrir /os  tittla- 
nos,  eC  cnrazon  : i/i§-)  Hrcr,  sncer  jusquTi  : 
la  moelle  des  o» , tirer  par  a<lies»v  loui  le  j 
piollt  possible.  Il  Sacar  la  cuenla  : faire  le  , 
couiple.  Il  Sacar  rntiL  la  cuenta:  sc  me-  ; 
coiiipter,  se  iroiiipcr  dans  un  calcul.  I 

^ SACASL'KLA.S , s.  m.  i irc-lmid. 

♦ üACATAI^O^  , s.  «I.  Tiie-!»ouehmi  ; 
vis  (le  Ditlal pour  lircT  des  iKuiclions. 

SACATHAPÜS,  s.  m.  Tirc-bouirc:  ins- 
truiiiont  pour  tirer  lu  bourre  d’un  lusii.  || 
(fig-)  Humilie  qui  lire  udroilenicnt  d un 
âulic  loni  ce  qu  i*  veut. 

SACA  i Llil  ANU,  s.  m.  Tirc-mocHc. 

♦bACPH,  s.  m.  Üassari;  vÜIc 

de  la  M.ird.iigno. 

SA(J'^KlK>CIO  , s.m.  Sacerdoce,  prê- 
trise. ||  orviJos  de  saccrJocios  : loin  es  de 
piêlii^e. 

fcACHHDOTAL , m/;,  m.  cfy*.  Sacerdo- 

Ul  ; apparicuutu  uu  Mcviducc. 


SACKRDOTK,  s.  m.  Prêtre.  H Siimn 
sarerJole  : souverain  poiiiiiê.  Un  le  dit  de 
J.-<^  et  lin  p;»pr. 

SAUKUDU  J PJvA  , s.  J,  V.  Sacrtflo^ 
ih.t. 

.SACKUUOTl.SA , s.j.  IVcUcf-sc  obez  les 
païens. 

.SAl-llAHO,  p.  p.  du  voiÎmî  saduir. 

SA(AlAMOR,  s.  m.  Sarcli  ur. 

SAl  HADLlKA,  s.  J.  L udion  de  sar- 
cler, ne 

SAIJIAR  , a.  a.  Sarcler,  cihaidon- 
ncr , arrueber  les  mauvaise»  lierbe»  d un 
champ. 

SAC^HÜ,  s.  m.  Sarcloir  : ouli!  pour  sar- 
cler. 

S.\(!îARLK,  atlj.  m.  ri  f.  Qu  on  peut 
rass.'isier. 

SA(.IAfK)  , p.p.  du  verbe  saciar. 

SA(dAU  , a.  a.  Rassasitr,  au  propre  cl 
au  Hguto. 

SACiLDAD,  s.  f.  Saliclc  , rassasie- 
ment. 

S.\(>0,  s.  m.  Sac:  cs^x’-cc  de  grande 
piH'Iio  do  loilo.  Il  Sac  ; liabd  do  grosse  loilc 
ou  bure.  j|  Saie:  habit  do  guorro  de»  Ri>~ 
mains.  j{  ; f'S^.  ) < .ho.se  qui  en  conlicnt , on 
pHioit  rn  oontenir  plusieurs  amn*s.  ||  { fif!>) 
Lieu  où  I on  se  ligure  r«  unies  plusiem»  clio- 
S'-s  iinnialericlle».  ||  Sac  , pili.>go.  V.  Sa- 
aucrt.  Il  'IViine  do  jeu  de  paimtc.  V.  Saque. 
il  L d saco  voler,  pilh  r,  déro- 

ber. Il  iVo  ct  harlo  ru  snct*  roltt  : ou  lo  dit 
d'une  chose  diU*  dov.'mt  ([uelqu'un  qui  lu 
relève,  qui  en  piotile,  qui  ne  la  laisse  pas 
tomber  à lerre.  }|  A/foo  bcnJito  : Libil  de» 
pêniicns  pui>li<  » d.in»  la  piiniiiivc  Kgüse.  |{ 
Sicle  al  saco  y cl  saco  en  tirera  : bcuiu  oiq» 
do  gens  pmir  neihn  f.tiio  ou  biirc  mal.  {[ 
Tm  coJitAii  rompe  cl  saco  : la  coiivuilis« 
l*oiopl  le  sac. 

s.  f.  igerm.)  Poche. 

S.ACOLALTICO,  CA,  aJj.  (chim.) 
Saccboiaclique  : du  sucre,  du  lait,  en  par- 
lant des  acides. 

* àS.ACOL.VTU  , s.  m.  (r//i>n.)  Sacclio- 
lalc  : sol  lornic  par  la  combinaison  de  1 a- 
cide  sa<  rhuhu'liqae  uvcc  dÎMcreiUi's  b.i»e». 

.SACÜ.MAiSu,  s.  rn.  (i>.)  Saqueo.  || 
{a.)  V.  JjattJolcio.  Il  (r^. } V.  l’otra^eu- 
Jor. 

S.NOOÏML,  s.  m,  Majordome. 

SA(JîA  , s.  Jit.  Cuilou,  etc.,  sur  l‘au- 
Icl,  qui  contioni  plusieurs  oraisons  ol  piiè- 
I res  <}ue  le  piclrc  (i.>il  dire  h la  uu*ssc. 

SACRA.MKM'AnO  ,/».  p,  du  vcriw  sa- 
rranirntdir.  \\aJj.  A qui  on  u adminisUê  le» 
sacrcmen».  ||  t ians.^ul>»tuutie. 

SACHA  MKîN'i'AL , adj.  .Sacraïuental  ou 
sacranicnlet  : qui  apparlienl  au  sacre- 
ment. 

SACRAMENTAUiS,  i.  m.  pL  Rcœè- 
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de»  qu'emploie  rl^lisc  pour  purifier  Tùmc , 
le»  indiiJgenceit y le  jubile,  elc. 

SACflAAn*UNrALMKi\  TE,  oüt^.  Sacra- 

meiilaleiiitMil  ou  sacraiiionlcMentcnt. 

SACKAMF-ATAR,  y.  a.  Donner,  ad- 
inini»tter  les  »arrcineiis. 

SACRAMJ'JSTAR , v.  n.  V.  Juramen- 
tar, 

SACKAMEWTARSE,  i^.  r.  Se  irans- 
ftubsUinûer  : K*  cliaiiger  au  corps  el  au  sang 
de  J.-C. , en  paiiaiit  du  paiu  el  du  vin  dans 
l'Eiichurislic. 

SACKAMENTARIO  , ad),  et  s.  Sacra- 
meniaire  ; nom  de  certains  sectaires. 

SACKAMENTE  , adi.'.  V.  Sugraila- 
Dientc. 

SACRAMEKTO,  s.  m.  Sacrement.  [| 
Corps  de  J.-C.  sous  les  c.sjk'ccs  euchari.sli- 
qiK'S,  tiès-sainl  sacK-menl.  |j  Mystère.  |l 
Serment.  ]|  Sacrement,  mariage.  |)  Sacra- 
mentn  del  Altar  : Saint  San cment  de  1 Au- 
tel , rie  rEuebaristie.  ||  El  SantUifno  Sa- 
enwiento  : le  Saini-Sacremenl.  j| /i4ite/*  sn- 
craruenius  : { Jîg.  ) V . Hactr  mulerios , au 
mot  iHistcrio. 

SACRAXiSlMO  , AL\  , adj.  sup.  de  s«- 
cro  cl  sucrado.  'l'rès-sacrè , etc. 

SACIŒ,  s.  m.  Sacre  ; espèce  de  faucon. 
Il  Sacre  : dcmi-canon  , rjuari  de  coulcTrinc. 
Il  Voleur,  usurpalcui  adioit. 

SACftlFlCADERO,  s.  tu.  Lieu  deslioè 
pour  les  sacrifices. 

SACRJFICAIX)  , p.  p.  du  veibc  sacri- 
ficar.  (I  adj.  SacriÜc. 

SAClUrlCADOR  , J.  m.  Sacrificalcur. 

SACHIFICAJNTE,  p.  a.  du  verbe  suc/t- 
ficar.  Sacrifiant:  qui  sacrifie. 

SAChlFlCAR,  V.  a.  Sacrifier  : oflVir  en 
sacrifice,  immoler.  ||  Sc  dévouer  à qutl- 
quuD,  lui  sacrifier  sa  volonté,  etc.  ||Sacti- 
iler  : eiposcr  ^ un  danger  évideut,  etc.  j{ 
ij^')  fiiacriûcr  : sc  priver  de....  ||  ) 

Sacrifier,  abandonner. 

SACRIFICARSE,  r.  r.  Sc  consacrer  à 
Dieu.  Il  Sc  sacrifier,  sc  dévouer,  s’immoler. 

SACRIFICIÜ  , s.  m.  Sacrifice  ; offrande 
faite  ^ Dieu.  Il  Sacrifice  de  J.-C  sur  Tarbrc 
de  la  croix.  j|  Saci  ificc  : la  messe.  ||  {fig>  ) 
Sacrifice  : offre  faite  à Dieu  de  sa  volonté  , 
etc.  Il  {flg-)  Sacrifice:  renoncement  à une 
chose  pour  l'amour  de  quelqu'un.  ||  $ou> 
mission  , déférence,  meme  involontaire,  au 
senliment  d’autrui,  |]  Opération  de  chirur> 
gic  ciuellc  et  dangereuse.  )|  ( Jig^  ) Sacrifice, 
abandon  , devouement.  ||  S'ucnjicio  del  al- 
t(ir  : sacrifice  de  l'auiel,  la  messe. 

SACRÎLEGAMEINTE,  ad^^.  Sacril«%e- 
menl. 

iSACRILEGIO , s.  m.  Sacrüégc  : profa- 
nation des  choses  sacrées.  ||  ) Mtpiis 

d'une  chose  icspcciaUc.  ||  l\*nie  contre  les 
sacttlcgts, 


SACRILEGO , GA , adj.  Sacrifice  : qui 
commet  un  sacrüégc , qui  sert  h le  coxu' 
ureltre. 

SACRILLEJO , s.  m.  ( M.  ) V.Strcrile- 

gio. 

SACRISMOCHE,  ouSACRISMOCHO, 

5.  m.  Homme  vèlu  de  noir,  comme  un  sa» 
ciistain,  mais  dont  l'habit  est  tout  degue* 
nillé. 

^SACRISTA,  J.  m.  Sacristc , sacrU- 
taiu  : celui  qui  possède  une  sacrisüc. 

SACRISTAN,  s.  m.  Sacristain:  celui 
qui  a soin  de  la  sacristie  d’une  église.  ||  Sa- 
crist:iin  : dignité  dans  certains  chapitres,  etc. 
Il  Panier  de  femme.  V.  Tonlillo.  |)  As  brauo 
^acristan , es  un  gran  sacristan  : c’est  un 
lin  matois.  |]  S'acràlau  mayor  : grand  sa- 
ri islain.  Il  Saeristan  tie  amen  : tfant.  ) per- 
sonne qui  se  soumet  aveuglément  à l'opinion 
d'une  autre.  ||  Como  cnnta  et  abad  rtspon- 
de  el  sacristan  : tel  maître  , tel  valeu  j|  Los 
dineros  del  sacristan  caniatulo  se  i^ienen  y 
canlando  se  van  ; ce  qui  vient  par  la  flûte 
s'eu  retourne  par  le  tambour. 

SACKISTANA , s.  /i  SaciUünc:  reli- 
gieuse qui  a soin  de  la  sacristie.  [}  Femme 
de  sacristain. 

SACRISTAIN  £JO  , s.  m.  dim.  de  sa~ 
crisian. 

SACRISTANIA , s.  J.  Emploi  de  saciîs- 
taiu.  Il  Sacristie  : beuéfice.  ||  (i^.  ) V.  Aa- 
crislia. 

SACRISTÎ.V  , s.  f.  Sacristie  : lieu  où 
l’un  serre  1rs  vasi*s  sacres  , les  ornemens , etc. 
V.  <Sacrislaniu.  [|  {jdm.)  L’estomac. 

SACRÜ  , CRA , adj.  Sucré.  V.  Sagrado. 
Il  H sacra  colegio  : le  sacre  college.  || 
tlucso  sacra  : sacrum  : lu  dernière  des  ver- 
tèbres. Il  (Jtdenes  sacros  : ordres  majeurs  : 
la  prctiisc,  le  diaconat  et  le  sous-dÎMCouat.  J 
Fucgnsacro  : feu  sacré,  feu  Saint-Antoine  : 
maladie. 

SACRO-LUIMBAR , s.  m.  Muscle  sacro- 
lomlxiiic. 

SACROSANTOjTA  , adj.  Sacré,  saint. 
• SACCDIDA,  s.j.  Secüucment,  etc.  V. 
Sacudimienta,  ||  Saccade  : rude  rcpi  iinau- 
de,  brusquerie.  ||  De  sacudida.  V.  De  ré- 
sulta. 

SACUDIDAMENl'E,  Avec  s«. 

cousse , brusquement. 

SACLDlUO  , p.  p.  du  verbe  sacudtr.  ,| 
adj.  Secoué.  |{  Dur,  sauvage  , faiouchc,  ta* 
traitable. 

SACL'DIDO , 1.  m.  Sorte  <lc  pas  de 

danse. 

SACUDIDOR,  s.  m.  Celui  qui  bal,  qui 
secoue.  ||  lusttumcot  qui  sert  .a  secouer,  à 
battre. 

SACUDIDURA,  s.  f.  L'aclioii  de  se- 
couer, de  battre  , d'épousseter  un  habit. 

SACCDl^IlEr'iTO , s.  rn,  Sc.yuaucutî 
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J'aciion  de  secouer.  ||  de  repousser, 

de  rejeter  : dédain  , iiicpris.  |j  Kbiaiilcmeiit, 
a{*itatiotl  , coiimiolicm. 

SA(XI)IH,  Secouer,  tbranJer,  oriUt, 
remuer  foi tcnieiu.jjSecoucr:  battre  un  habit 
pi^ur  cti  Alor  U |>ous»icre,  etc.  ||  Châtier, 
Lattre.  |)  Jeter,  repousser,  cOoigner  de  soi 
arec  violence.  On  ledit  au  plivsique  et  au 
moral,  y Kc  jeter,  chasser,  renvoyer.  ||  AVicu- 
*lir  tl  pnli*o  : epousseter  : battre  quelqu'un. 

Il  Sacudür  clpol^o  de  los  pics  , ô de  los  za~ 
patos  : secouer  la  poussière  de  scs  souliers: 
l'eloigner  d'un  lieu  qui  ne  luèrilc  que  haine 
et  mèptis.  \\  Siicitoir  el  yugo  : i se- 
couer le  joug , s’aiTrancliir  de  la  domination. 

Il  Sacudir  el  bdloÿo  t {Ji^^  f<un-  ) V.  Sacu- 
dir  el  pnlt^o. 

SACODIRSE,  U.  r.  Rejeter,  repousser, 
renvoyer  avec  mépris,  reprendre  arec  ai- 
greur, etc.  Il  Rebe<|iKT,  sc  rebequcr  : répon- 
dre arec  ücrtc  h son  supérieur. 

* SADUCKISMO , s.  m.  Saducéisme  : 
doctrine  des  Saducéeus. 

5ADÜ(.KO,  tli\,  adj.  et  s.  Saducéen  : 
sectaire  juif, 

SAKl'A,  s.f.  Flèche,  trait  : arme  de  jet.  || 
i fig.)  Ce  qui  fait  impression  sur  l'esprit, 
le  cœur  : trait,  aiguillon,  etc.  j|  Flèche  : 
consieilalion  boréale.  |{  Aiguille  de  montre  , 
de  pendule.  []  Roussule.  [|  Petit  Ixmt  en 
poinlcqui  rested’un  sarmenlcoupé.  ||  Meiir-  « 
trière  : ouverture  pour  tirer  h couvert.  || 
lichar  saeias  : brocarder,  chanter  ponilte. 

SAETADA,  J.  (mw.)  Coup  de  tlè- 
chc.  V.  Saetazn. 

SAFTi'AZO,  s.  m.  Coup,  blessure  de 
IKclu*. 

S.AFTKAR,  I».  a.  Blesser:  tuer  2i  coups 
de  llècbv».  V.  /dsuelear. 

SAE'J  KHA  , s.  J.  Meurtrière  : onveriurc 
dans  un  unir  pour  tirer  à couvert.  ||  [fig-  ) 
Lucarne  de  prisou , etc- 

SAKrFJ\0  , i.  m.  Danleur  ; soldat  ar- 
mé de  flèches,  archer.  ||  Soi  le  de  gJlcau  de 
miel. 

SAKn- RO.  RA , adj.  De  flèche. 

SAK'J'IA  , J.  J-  Sa'tque  ; bâtiment  de 
1iaiii|K>rl.  ij  Meurtrière.  V.  Saeteta. 

SAETiLLA  , 1.7.  (bm.  de  saeUi.  Petite 
flèche.  V.  Saela.  (j  Sactillas  , pi.  {Jig-  ) 
Picolcric  : salue  , paroles  dites  pour  pico- 
ter. 

SAETIN  , s.  m.  Riez  : petit  canal  qui 
conduit  les  eaux  sur  la  roue  d’un  moiiiin.  || 
Cheville  de  menuisier,  de  cordonnier,  etc. 
il  Sorte  de  salin. 

SAETOW  , s.  m.  Trait  d'arbalète  fort 
longçt  armé  d'un  fer  pointu. 

SAl’lCO,  CA,  adj,  Saphique  rdc 
dourf  syllabes. 

SAl’lCO , J.  m.  Vers  wpli'qttc  x vers  de 
douze  syllabes,  * 


SAFINX , s.  f.{  anal.  ) Saphène  r veine 
dn  pied. 

*SAM<),  s.  m.  jdnd.  V.  Congrea. 

.S.\i  L M.AB  , I».  rt.  (u.)\.  Sahumar. 

SAI'L'MKKIO  , s.  fit.  ^ V.)  \ . iSithunie- 
no. 

* SAFRE,  s.  m.  (c/iim.  ) Saveur  nictil- 
lique  du  cobalt. 

SAGA,  s.  7.  Sorcière , magicienne. 

SAGACIDAD,  s.f.  hinesse  de  l’wlorat 
dans  un  chien  de  chasse.  |)  Instinct  des  ani- 
inunx  h pressentir  ce  qui  leur  est  nuisible, 
etc.  il  f fig»),  SagarinC  jM-nélralinn  il'esprit. 

SAGACISIMAMEM'E,  adv'.  sup.  de 

sagaz. 

SA(iACISI^ÏO , MA,  adj.  sup.  de  sa~ 
gaz.  Qui  a l'odorat  très-fin.  [|  ijig-)  Qo*  a 
m’aucoup  de  s.igacitc. 

.SAG.APENO,  5.  m.  S,igapcnum  , gom- 
me sagapin  , ou  gomme  séraphique. 

SAGATE,  J.  f/l.  Sorte  d ctamine. 

SAGA'A,  adj.  m.  el  j.  Ou  le  dit  d’un 
chien  de  chasse  qui  a l'oilorat  lin , des  ani- 
niaux  qui  prcssenieul  ce  qui  leur  est  bon.  {{ 
ijjg-)  On  le  dit  d un  homme  qui  a de  la 
sagacité. 

S.AGAZMEN1*E , ad%^.  Avec  sagacité. 

SAGE,  1.  ffi.  {y.)  Sage,  avisé,  prudent. 

V.  >Sahio. 

SAGITA  , s.  f.  Flèche:  portion  d’un 
axe,  d'un  diamètre  , comprise  entre  le  som- 
met et  une  ordonnée. 

SAGITAL,  adj.  m.  et  j\  [anal.)  Qui 
appartient  ou  tosemhic  ii  la  flè<  bc.  On  dit, 
en  tenues  d anatomie,  suture  s.vgiiialc. 

SAGITARIO,  s.  m.  Archer,  ijui  tire  de 
Tare.  Il  Sagittaire:  neuvième  signe  du  zo- 
diaque. (I  (^1  iiuinci  qii  on  fouette  puldique- 
mciil  dans  les  rues. 

SAGMA  , s.  f.  Mesure  prise  sur  une  rè- 
gle où  sont  marqués  plusieurs  tnemhres 
d architecture , tous  ceux,  par  exemple , d u- 
nc  corniche. 

SAGO , s.  m.  V.  AV/yo. 

SAGHADAME'NTE,  adu.  Avec  respect, 
vénération. 

SAGRADO  , DA,  adj.  Sacré  : consacié 
à Dieu.  (I  Sacré  : qui  appartient , qui  a rap- 
port à la  divinité.  ]|  f fig^)  Sacré  ; qui  mé- 
rite une  vénération  particulière.  |j  F.piihèle 
que  dunnoient  les  anciens  :i  tout  ce  qui  sur- 
passoil  leuis  forces,  leurs  lumières,  aux 
maladies  qu'ils  jtigcoieni  incurables,  etc.  || 
Maudit , exécrable.  }|  Sagrada^  erba  : ver- 
veine : herbe  sacrée. 

SA(jR.ADO,  s.  m.  Franchise:  asile  ou- 
vert aux  crimineU  dans  les  églises,  etc.  j| 
{ /ig.  ) A>i!e,  rt'fugc,  Heu  de  sûreté.  j| 
jJcf'gersCy  O mrterse  à sagrudo  : 

SC  üter  d embarras,  d'une  üifficultc  quoi» 
peut  résouilrc,  parties  clameurs  ou  de  luan- 
raiscs  raisons, 
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SAGRAIME^TO  , S.  m.  (p.)  V.  Sacra’ 

ttfrilo. 

ÜAGHAK,  )*.  a.  Cnma^rar. 

SAGRARK)  , &.  /«  l 'mlroii  où  i on  parHc 
1rs  i«'liqiies,  clr.  : irtsnr.  j|  Tal>"iria»  It*  oîi 
c.yi  le  Siiint'SarveiiK'iU.  |{  Glui|K-lie  <{in  l 

paroi.<i»e  <lan»  cpielqiu-»  r.illitrtlra> 

les.  (I  ( //<)A  InU'iiriir  il’unc 

SAGHAÏIVA.MKM’K,  #«/.'.  W.)  ^î_vMt■- 
nei!s«-uicni.  V'.  A/istertoiatnente.  (j  (m.)  M«>- 
ial<'U>i*nl.  V.  Moralmeute. 

SAGRATiVO,  VA,  ad},  (i/.)  V. 
nV/jo. 

^î.'^GRKCTIA , s.  f,  ( ^*.)  V.  SacrUtia. 

8AGLLA,  s.  f.  V.  Sayaelo.' 

tiAGUjNTlKÜ , KA,  adj.  et  s.  De  Sa- 
pnnlc. 

SAHORNADO , p.  p.  du  vtrbc  sahor- 

nnr^e. 

SAKORjVARSE,  a.  r.  S’ccorclicr,  s'ex- 
coiiirr. 

»SAHORKO,,s.  m.  Écorchure,  excoria^ 
lion. 

SAHliMADO,  p- V-  du  verbe  snAuwnr. 

Il  adj.  Qui  sert  à auu-liurei*  une  c)iui>e,  à en 
jefever  le  prix. 

SAÏHjSïADOR,  s.  m.  (l'niiJ.)  Parfu- 
meur. Il  Cas»oleUe  à brûicr  de&  parfums. 

SAHDMADL’R.A,  L'aciion  de  p.wfa- 
MU'r.  Il  Matière  «mplojéc  pour  cct  dlct  : 
parfum. 

SARDMAR  , M.  a.  Parfumer. 

SAÎÎLMKRIO,  J.  m.  imuee  qnis’dève 
des  M.nrfunis  qu'ou  hinie. 

.SAHÜMO,  s.  m.  V.  Suhumerio. 

^ S-VHUQL'ILLÜ , i.  m.  Obier,  opîcr, 
anbier  : arbrisseau. 

*Sâ1CA,  s.  J.  Saique  : LûUmcnt  de 
transport. 

SAi^' , s.  m.  Graisse  d animal.  ||  Rogne, 
ordure, 

SAJNA  t s.  f V.  Alcandla. 

SAIN  ADO,  p.  p.  du  rerbe  sainnr, 

SAfNAR , y.  a.  Engraisser  les  animaux. 

ÜAJNETE,  t.  m.  dim.  de  sain. 

SAJA  yS.J‘  Incision,  etc.  V.  Sajadura, 
(jiu  est  plus  usité.  I)  (c/jîr.  ) ScariRcatluu  : 
incision  faite  sur  la  peau. 

SAJADO,p.  p.  du  verbe Sff/ur. 

^AJADDRA , s.  J\  Incision  , scarifica- 
Ton.  {]  Uaeer  sajaduras  : déclilqrrclfr,  dé- 
nmpur  en  petits  morceaux,  par  taillades. 

SAJAR,  i'.  a.  Inciser,  scaiiBcr.  ||  Estaü- 
Icdcr  : faire  sine  cslafîlnde. 

^.VL,  s.  J'.  Sel  : substance  solide,  acide, 
piiiétrante.  {)  Sel  : un  des  principes  qui  en- 
Uvnt  dans  la  composition  des  mixtes,  j] 

( fig.  ) iSagesso  , dont  le  sel  est  regardé  com- 
me le  symbole.  |j  ) Sel:  raillerie  fine, 
ic.génicuse.  |{  Sel  : tout  ce  qui  relève, 

assaisonne,  rend  agréable  et  nwjn.*nt.  ||  Cu- 
rar  co/t  a al  : saler.  [\  EcUav  en  sel  : sdci:. 
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li  (./%'•  ) Barder,  réserver,  remettre  h 
un  autre  temps,  j}  l'.cltar  sol  à una  co- 
tnida  : saler  : assai'Oiiner  avec  du  .vl.  || 
i'ahritar,  ha<er  sol  : sauner  . faire  du 
Sfl.  il  >Sfil  eintron  : liAJinaiion  : sel  .dcali 
n.ilnrcl  sur  les  vieux  mur».  |1  Saf  omoniaca  : 
s*  l aijiuiuntar.  ||  Soi  commun  : sel  coimnuu 
ou  marin.  ||  AVi/i/z/hc/s  : sucre  qm  decoide 
de  lui  meute  des  carmes  et  se  duicit.  (|  Sol 
pt'uncia  : iiu-dicament  de  uitre  riis^us  au 
fcii . et  de  fleur  rie  soufre.  {(  Con  ut  sut  y 
pimre/iru  : liès-chiT,  à grands  frais.  ()  f'.star 
hcchodesal:  {Jum.)è\vc  gai,  etijouc,  facé- 
tieux. Il  Poncr  soi  en  la  moÙrru.  ( ) V, 

ISioUera.  ||  Au/  qmere  el  hueutt  ; on  le  dit 
d un  Imiiiiue  qui  en  anime  un  auiie  à coitli- 
tiuer  une  conversation,  une  dispute  prèle  à 
finit.  Il  T.rr.  l/l  de  sut  : ( /iVf.)  ragoût  uop 
saie.  Il  ( /%.)  Personne  qui  plaisante  avec  es- 
pi  il , avec  grùco. 

S.VLA , J.  J‘.  Salle  de  compagnie,  || 
Salle  d’audience.  ||  Cbambre  : nomiirc  de 
juges  commis  pour  dei  ider  ceiiuincs  af- 
laites.  Il  i'rilmuai  des  alcades  tie  cour.  || 
festin  , bal,  ussriubiee  j|  \SuLt  de  estra- 
do  : salie  U recevoir.  ||  iS'o/a  de  imyle  : salle 
à danser,  où  les  luuilKs  à ilairse:  enseignent 
publirpieiiienl.  jj  Stilu  de  escrima  ; salle 
riatiui-s,  où  l'on  montre  piibùqaemcnt  À 
faite  de»  atiiie».  ||  Portera  de  sala  : prevol 
de  salle  : celui  qui  donne  leçon  aux  éco- 
lieis  sous  le  iii.«îue  d aiims.  ||  Sala  de  u/»e- 
lacian  : (ribtin.'il  coiuposè  de  deux  alca- 
de.s  de  eoiir,  où  »on(  poitees  (xrtaines  causes 
déjà  jugées  par  quelque  autre  alcade,  etc.  || 
Hacd  sala  ; s'assembler  en  nomhic  sufiisant 
pour  juger  un  procès. 

SAI.AGIDaD,  s.  /.  Lubricilé  : penchant 
à la  firiisu.iiilé.  ^ 

SAij.*\D.\R,  s.  m.  Matai»  salant:  ter- 
rain baigué  et  rcudu  stérile  par  les  eaux  de 
la  met  . 

SALADERO,  s.  m.  Lien  où  l'on  sale  les 
viandes,  jf  Saloir  : vaisseau  pour  saler. 

S.ALADlLLÜ  , i.  m.  Petit  salé. 

SALADü,  p.  p.  tlu  verbe  suLtr.  j]  adj. 

{ fig-)  Gia.ieux  , enjoué,  plein  de  sel  , 
piquant  , crousidieux  : qui  phûl  , qui 
louche  viverueiU.  {|  Cfirne  salada  : sa- 
line : chair  salée.  ||  Pesca  saladu  s saline  : 
]ioisson  saie.  ||  ÉAtscampos  satador  : {pocs.) 
les  plaines  salées,  la  mer. 

SAI.AOO  , 5.  «i.  ( fig.  ) La  nter.  1|  Tit- 
ruiu  slcriic  et  trop  charge  de  uiiro.  \ . Au- 
ludar. 

SALADOR,  RA,  j.  Saleur:  celui  qui 
sale. 

SAL.VDl.RA  , 5.y.  Salage,  S.'t}ais«vn. 

* SALAMA^iCA,  (gêog.)  Salaman- 
que : ville  d'Kspagoe. 

SAi.<AM.ANnRA  , s.f.  Salamandre  : es- 
pèce tic  K'Cktd  qu’ou  ctovoit  pouvoir  vivre 
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Ir  frii.  |]  ) Clioso  qui  so  brAlc  sans  , 

so  con.'.umrr:  lionmic  qui  brûle  j 

cir.  Il  Alun  elc|)lunir,  en  tenues  dr  « liiiuic. 

Il  sSolttniundra  aquaûca  ; sabiiiamiiT  uqtia- 
liqne. 

SALAMANDRIA , s,  f.  V,  ^alammi- 
dr/t. 

SAr-A>IAlN(>LES,  SA,  adj.  et  s.  V.  Sal- 
m:uiUno. 

SAÎ^AMANQUFSA  , s. Stellion.  V. 
JCsfeiinn. 

SAi>AMA]NQL’nO , WA , adj.  et  s.  V. 
Salnuintino. 

SALAR,  U,  a.  Saler  : assaisnnner  avec 
<îu  sel.  Il  Mettre  <lan*  le  sd.  j|  Meure  trop 
de  sel  ilans  un  ragoût. 

SAÏ^ARlADO,  p.  p>  du  verbe  5<i/.<iW/7r. 
SALARIAR,  V.  a.  Salarier.  V.  -/id- 
Liriar. 

SALARIO,  s.  m.  Salaire:  pac:es  d'un 
douiesdqne  : payement  d'n»  ouvrier,  etc. 

SAbAZ,  adj>  m.  et  J.  Lubrique,  lascif, 
împndlipte. 

SALAZON,  s.  f.  Salaison  : saison  oîi 
l'on  sale,  jj  SaI.'iison  : chose  salcc.  |{  Salage  : 
l’artion  de  saler. 

SAT.CE  , J.  m.  Sanie.  V.  Sauce. 
S.MX-KDA,  s.  J,  Saussaie:  lien  plante 
de  saules. 

SALCHKiHA,  s.  f.  Saucisse.  []  {mil.) 
Fascine  lu-s-longuc  qui  sert  h lier  Ift  au- 
lrc«. 

SAÏ.(’HILHKRÏ A , s.  f.  Boutique  où 
Ton  vend  des  saucisses. 

SAI.CllIClltlKU,  RA  , s.  Celui  qui  fait 

des  Saucisses. 

SAI-CIIK^HON , s.  m.  ar/j^n.dc  safrlth 
chi7.  Siiiicissrm  : grosse  saucisse  de  irrs-batit 
goût.  Il  SauciA&oii  : f.iixit  de  brandies  li'.ir- 
]»irs  (jui  sert  à se  couvrir,  h faire  des  cpaule* 
i»:cns. 

SAIX-ÜCHADO  , p.  p.  du  verlic  sal- 
cochur. 

S-ALCOCILAR,  r.  «.  Faire  cuire  delà 
viande  sans  l a&saisonner. 

S.ALDAOO,  p.  p-  dn  verhe  saldar. 
SAFDAR,  a.  Liquider  un  compte. 
S.AMJO,  s.  m.  Soute,  suide  : payeiueiit 
pour  «^aler  de*  partages. 

SALKBROSIILAD,  s.  f.  Qualité  de 
ce  qui  wi  salé. 

* SALLD1/.0,  ZA  , adj.  Saillant:  qui 
avance  , <fui  sort  rn  debors. 

SALEDIZO,  s.  m.  {arch.)  Ti^umier, 
cnrurbelUruicnt , avant-corps  : saillie  hors 
de  l'aplomb  pour  ecoiilcr  J’ean  du  miir. 

SALKWTIÎiO  , WA,  adj.  De  Salentc, 
ville  d Italie. 

♦ SAf.KP,  s.  rn.  Salrp  ; sorte  de  ra- 
cine bulbeuse  et  tmicilagiueuse. 

SAI.KRA,  s,  J.  Eudiuit  où  l’on  donuc 
du  sel  au  hùaib 


SALERMT.AWO,  NA,  adj.  et  s.  De 
Salemc. 

^SAfiF.RNO,  J.  7n.  {grog.)  vSalerne  ; 
ville  d * Naples. 

SALKKt),5.  t’t.  Salière;  piècede vais- 
selle nu  Ton  met  le  sc^. 

S.ALKTA,  5.  f,  dim,  de  Wrr.  Petite 
salle.  Il  Tribunal  des  alcades  de  cour.  V. 
Sufa  de  tjpelficion. 

iSAlXiAD-A  , s.  f.  Pourpier  de  mer, 
soulcncÜc  , ari'oche  en  arbrisseau  : arbuste. 

Il  Petit  s.iulc  , saule-osier. 

SAl.(iAOKRA,  s.f.  V.  Salgada. 

SALCADUUA,  s.  f.  (»'.)  V.  ôaladura. 

SALGAR,  a,  (u.)  V.  Sn/ar. 

SAL(iL'KHO,  s.  m.  (r.)  V.  .Va/em. 

SALICA,  adj.  Salique,  Unie  dit  de 
la  loi  qui  ciclut  Jc-s  femmes  de  la  couronne 
de  France. 

* SALULMUA,  j.y.  Salleairc , lysima* 
chie  ronge  : tdantc. 

SALlLOll , s.  m.  Salicoie  : plante.  [| 
Saücolc  : pierre  de  soude. 

SAI.10A,  s.  J.  .Sortie , l'aciion  de  sortir, 
ii  Soi  lie:,  issue:  emltoU  par  où  l'un  sort.  || 
Protuenade  hors  tics  [uirles  d une  ville  : de- 
hors. }j  [Jig.)  Raisons,  raovens  qu’on  cm-' 
ploie  pour  résoudre  une  ditlieultc  , pour 
sortir  d'cnilrairas  , de.  ||  (Jig.)  Lsuc,  évé- 
nement, succès  d’une  alfairc,  lUnouomcnt. 
Il  1 Iclioiiché , moyens  de  vendre,  facilité 
de  débit.  Il  îvtrlie  : attaque  tlcg**n«  assiégés. jj 
(rrjlr.)  Reparition:  vu  - d'un  asirrf|tiircpamil 
après  une  cciipse.lj  ï.evée  iflieiiieà  laquelle 
une  assemblée  s<’  lève  ^xnir  (inir  laseaiice. 
Il  Saillie  : partie  <pii  a%’ance,  qui  sort  en 
dehors.  |]  Priment  snlida  : (K*bnt.  ||  Su/ùia 
de  valcs , de  dincro  : émisslim  de  pnpicr- 
monnoic,  d’argem.  jj  ; per- 

cer. Il  Jista  casa  liene  salUiu  d Jas  calics  ; 
cvtlc  maison  pi^rce  «lans  deux  i tics,  [j  La  sa- 
lidadel  soi  : le  lever  tlu  stiieiJ. 

SALIÜA,  adj.  On  II*  dit  de  la  fcniclto 
de  certains  animaux  lorsifu'clle  est  eu  cha- 
leur. 

SALIDiZU,  ZA,  «£/i.  Saillant.  V.Art- 

leMto. 

SALIDO  , p.  p.  du  verbe  salir.  |j  adj. 
Saillant. 

SALIKNTF,  /•;  a.  *lu  vrtbe  s/i/tr.  Sor- 
tant : qui  sort.  {{  Anguto  saiiente  : {fort.) 
angle  saillant. 

.SALIFILAin^K,  adj.m.et  j:  Saiifi- 
cabic  : qui  peut  être  facilement  touverû  ca 
sel. 

SAF  JMir.NTO  , s.  m.  ( r.  ) V.  Salida. 

* SALIN,  s.  m.  Mjgssiu  de  sel,  saii- 
iicrte. 

SAFJN A , s.  f.  S,tiiim  : lieu  où  se  f.tit 
le  sel  : rie. 

SAUNKUO,  s.  m.  Saunier  : fajs'.ur 
ou  vcûdcut  de  sel. 
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SALFNO,  ]\A,  Salin  : qui  con- 
tient ri  U &et. 

* SAIJO.S,  s.  m.  pl.  Sallcn»  : préirc* 
de  Mars  ^ Home. 

SALIR,  t'.  rt.  Sortir:  passer  du  dedans 
an  dehors.  ||  Sortir,,  partir,  s’échapper.  || 
Sortir  : se  tirer  d'cniîrarras,  »c  dcgafjcT.  j| 
Se  lever,  paroiire,  se  montrer. ) Naî- 
tre, en  pariant  de  quelque  production.  j{ 
Réussir  dans  un  art,  etc.,  venir  h botudo 
le  savoir.  |j  Sortir  , venir,  naître , procéder. 
Il  Sortir:  se  tirer  d'une  chose  fatigante,  etc., 
l'achever.  ||  Sortir  de  prUon,  se  tirer  d'un 
danger.  ||  ( f\^.  ) Sortir  d'embarras , sortir 
d une  difficulté.  ||  Sortir  : parolire  au  jour , 
^tt'c  rendu  public.  ||Sc  dégager,  s'éloigner 
de.  Il  Dire  ou  faire  quelque  chose  d’inat* 
tendu,  on  hors  de  propos.  Kn  ce  sens , 
s’emploie  avec  la  préposition  co/i. 
£x.  Ahora  sale  uni.  cnn  eso.  j|  S’oûrir,  sc 
présenter.  ||  Surpasser  , exceller  , sc  distin- 
guer, se  tirer  de  la  foule.  ||  Coûter  : revenir 
6 tant. ({ S'arranger,  réussir  comme  on  le 
désiroit.||An/ird .*  allerhla  guerre, 
se  mettre  en  campaguc.  HAo/ircr  cnmpo  , à 
al  campo.  V.  Oampo,  ||  Salir  li  galas  : sor- 
tir à quatre  pâtes.  ||  ( Jig.  ) Sc  tirer  avec 
peine  de  danger , (rcmbarra.s.  {j  Salir  al  cn- 
vtino , d la  cara.  V.  cc««  mots.  |j  Salir  d la 
causa  f ô d la  demanda  : inleivcnir  dans 
un  procès.  ||  Salir  d la  demanda:  prendre 
en  main  la  defense  de  quelqu'un,  on  la 
sienne  propre.  \\Saliral  encuentro.  V.  ICn- 
mentro.  ||  Salir  d Inz  x naître:  venir  au 
iiiuiulc. Il Pamllrc , être  donne  nu  public, 
en  pariant  d'un  livre.  ||  Au/iV  d plazax  se 
divulguer:  devenir  public.  ||  Salir  coj‘o  : 
coûter  cher.  ||  Salir  con  algo:  obtenir  ce 
qu  on  rlemandoit.  ||  Salir  con  ta  suya  : ve- 
nir h bout  de  ce  fjuon  désire,  Icmporlcr 
sur  scs  concurrens.  ||  Salir  de  este  mun- 
do  f d de  la  uida  : mourir.  j(  Salir  tle  jui~ 
cio  f ô de  scio  ; penlrc  l’espril,  devenir 
fou. Il  ) Kxtravaguer  de  joie,  etc.  || 

{ fig.)  Salir  del  barranco:  sc  tuer  du  bour- 
bier, sortir  d'embarras,  etc.  ||  Salir  de 
7nadre.  V.  Madré.  ||  Salir  de  mantillas  , ô 
paiîules  : sortir  du  maillot,  en  parlant  d’un 
enfant.  ||  {^fig-)  N’avoir  plus  besoin  de 
guide  , être  eu  ûge  de  se  conduire  .soi-mëme. 
Il  Salir  de  si  J à J'uera  de  si  : sortir  de  son 
assiette  naturelle.  (|  Salir  de  sus  casdlas  : 
sortir  des  bornes,  ne  plus  garder  de  tiiesu- 
les,  sortir  hors  des  gonds,  perdre  patience. 
Il  Salir  de  su  paso  : agir,  parler  contre  sa 
coutume , scs  principes,  etc.  ||  Salir  la  man- 
c/;a  : s'elTaccr  , s’en  aller,  en  parlant  d’une 
tache.  Il  Salir  los  colores  al  roslro  : rougir 
de  honte.  On  dit  aussi  : le  ronge  monte  au 
TÎsagi*.  \\Salir  pnr  el  albanais  à arboUon  : 

tirer  d'une  ullaire  avec  di.savanlagc , 
d'uoç  wauière  peu  bow'^rablç.  Hd'û/ô  por 
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, la  puerta  de  los  perros  : s’enfahr  avec  prr- 
I cipitation,  de  peur  du  ch.îtimcnt.  || 
por  la  urntana  : sortir  d’une  maison  , après 
s’etre  brouillé  avec  le  maître. 
en  la  colaila.  V.  Coladu.  jj  A<//ir  urui  ca- 
sa d otrn  : ressembler  : être  ressemblant.  (| 
Salir  una  moila  : commencer,  en  parlant 
ri  une  mode  nouvelle.  j|  Este  camino  sale  à 
tal  lugar  : ce  chemin  rend  à un  tel  villagc.jf 
Salir  de  un  negoeio  ô cuidado  : se  tirer 
d'aflairc.  j{  Aa/ir  ma/ ; échouer,  manquer, 
ne  pas  rr  ussir.  ||  Salir  bien  : réussir.  j|  «5’a/ii* 
d una  la  galga  capada  : preudre  nn 
rat  , manquer  son  coup.  ||  «5'aAr  mal  Lu 
cuentas  : trouver  bien  du  mécompte.  || 
Salir  d la  palestta  x ( fig.  ) se  mettre  sur 
les  rangs  : être  parmi  les  concurrens.  j|  Salir 
con  impetu  : jaillir. ]|./i  lo  auesa/ga:  au 
hasard,  h tout  événement.  ||  oalir  de  Ltgu- 
nas  y entrar  en  mojadas  : éviter  Car^bde 
et  tomber  en  Scella.  ||  Sal  de  aquii  ürcï, 
lirez.  Il  Aa/<>  caro  ; coûter  cher.||iVb  salir 
del  suelo  : cire  petit. 

SALIRSK,  U.  r.  Rompre  un  traite',  nn 
marche',  résilier  un  bail,  etc.  j|  Sortir , 
sVcouler , se  répandre,  s'enfuir,  couler, 
verser.  ||  Salirse  con  algo , ô con  cllos 
réussir  dans  scs  conjectures  , deviner  juste. 
j|Aa/i/:sc  con  la  su/'u  .*  (lersister  dans  son 
opini<in,  ne  vouloir  point  en  démordre.  (| 
Salirse  de  la  religion  ; quitter  l'état  reli- 
gieux , jeter  le  fioc  aux  orties. 

SALlTUADü,  DA,  adj.  Composé  de 

sal[>ètrc. 

SALITRAL,  adj.  m.  et  f.  Nitreux.  V. 
Salitroso. 

SALITRAL,  s.  m.  Miuc  de  salpêtre, 
nitrière. 

SAUTRE,  s.  m.  Nitrc,  salpêtre. 
de  salilre  : eau  rafraîchie  avec  du  sal- 
pêtre. 

SALITRERIA , s.  f.  Salpêtrière  : en- 
droit où  l'on  fait  le  salpêtre. 

SALIIRERO,  RA,  adj.  Salpêtrîer  : 
ouvrier  qui  fait  du  salpêtre,  marchand  qui 
le  vend , le  débite. 

SALllROSO,  SA,  adj.  Salpêtreux, 
nitreux  : qui  contient  du  nitre. 

SALIVA,  s.  f.  Salive:  humeur  aqueuse 
qui  coule  dans  la  bouche.  ||  Tragarsaliua  : 
se  contenir  : n’oser  parler  par  respect , par 
crainte,  etc,  • 

SAIdVAClON,  s.f.  Salivation  : ecoa- 
Icmcnt  de  la  salive. 

SALI  VAL,  adj.  m.  et  J\  Qui  appartient 
h la  salive  : salivaire. 

SAUVAU,  U.  a.  Saliver  : jeter  de  la 
salive. 

SALIVERA,  s.  f.  Chacun  des  gros 
grains  qui  composent  le  mois. 

.SAMVOSÜ,  SA,  adj.  Qui  rend  beau- 
coup de  saÜYc, 
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* SALLADL'RA,  i.y.  Sarclare-HScr- 

fonettage. 

SALLAH,  V,  a.  Sarcler  le  bld  on  le 
mais.  {{  Serfouir,  «eifooetter. 

* SALLü  , s*  m.  Serfouette  , «arcloir  : 
outil  rie  jardinier. 

SALMA,  J./:  V.  ToneUda. 

SALMANTICENSE,  adj.  et  s.  m.  etf. 
De  Snlarnampir. 

SALMAlSmO,  NA,  adj,  et  s.  V. 
Sétltnnnti<ente. 

SALMATlCKNSE , adj,et  s.  m.  etf. 
V.  Sitlmonticeme. 

SAL.MFAK,  V.  a.  P&almodier:  chanter, 
ricitcr  des  jp^atioie». 

SALMIS X'A  , s.  m.  Psalmiste:  auteur  de 
}»saiinics.  On  le  dit  surtout  du  roi  David. 
|{  Celui  dont  l’occupation , le  devoir  est  de 
chanter  ries  psaumes. 

SALMO,  s.  m.  Psaume  : sorte  decan- 
ti>jue  sacre. 

SALMODIA  , $.  f.  Psautier  : recueil 
«les  psaumes  de  David.  ||  Psalmodie  : chant 
des  psaumes. 

SALMOniAR,  t*.  n.  V.  Satmear, 

SALMÔCKAFO , s.  m.  Psalmiste  : au- 
tetir  de  psaumes. 

SALMON  , s.  m.  Saumon  : poisson  de 
mer. 

SALMONADO , DA  , wlj.  Saumo* 
ne  : rjui  a la  chair  rouge  comme  le  sau- 
ra n. 

SALMONETE , t.  m.  Mulet  : poisson 
de  mer. 

* SALMONILLO,  s.  m.  Saumoneau  : 
petit  saumon. 

SALMOREJO,  s.  m.  Sauce  aux  lapins 
faite  de  poivre,  de  sel , de  vinaigre  et  d’e- 
pices.  Il  Salmis  : ragoût  de  pièces  de  gibier. 
(I  Reproche  amer,  verte  réprimande, 

etc. 

SALMUERA,  s.  f Saumure  : mélange 
d eau  et  de  sel  pour  conserver  les  olives, 
elc.||Sauninrc  : eau  (|uc  rendent  la  viun<le  et 
le  |)oU&on  salés. 

S-ALMCERARSE,  v.  r.  On  le  dit  du 

Lctail  qui  devient  malade  h force  de  man- 
ger du  sel. 

SALOBRAL , adj.  m.  et  f V.  Sulo- 
hreno. 

SALOBRF,  «(//•  m.  w /!  Qui  a natn*- 
rellcment  le  goût  du  sel  : saumatru. 

SALOBRfcSO,  NA,  ad\.  Ou  le  dit 

d'ime  terre  qui  contient  du  st*l. 

SALOMA,  s.  f.  Sorte  de  cri  ou  de 
cliant  des  matelots  pendant  la  manoeuvre. 

SALOMAR,  M.  n.  On  le  dit  des  ma- 
t4‘1ots  qui  crient  ou  chantent  tous  k la  fois 
en  manoeuvrant. 

SALON,  s.  m.  Salon  : grande  salle. |) 
Morceau  de  viande  salée.  ||  ( ^rrn.  ) B;Uoii. 
V*  Pülo.  Il  ôalon  de  audteiu;ia  ; salie  d’au- 


dience. Il  Salon  de  olmos , tilos , etc.  ; salle 
d'ormes,  de  tilleuls , etc. 

* SALONA,  J.  J,  { gèofi.)  Salone  ; 
ville  de  Grèce. 

SALONCETO,  ILLO,  ITO,  r.  m. 

dim.  de  itdon. 

* SALONICA  , Saloniquo  : 

ville  et  port  de  Grèce. 

SALFA,  $.  f SaJpa  ou  salpc:  poisson 
de  mer. 

SALPICADO  , p.  p.  du  vcfbe  salpicar, 

îïALPlCADURA  , Eclaboussure. 

SALPICAR  , t*.  a.  Eclabousser:  faire 
rejaillir  de  la  bouc,  etc.  sur  quelqu’un.  j|(  /ï^^) 
Ternir,  salir , gâter.  Il  {Jiÿ.  ) Sautiller: 
sauter  d'une  maiicre,  d’un  chapitre  il  un 
autre,  tans  ordre  ni  suite. 

SALPICON , s.  m.  Salade  de  viaude  froi- 
de, hachée  et  assaisonnée  avec  du  poivre,  <lu 
sel , des  ognoos  et  du  vinaigi  c : vinaigrette. 
H ifiS')  Ghose  coupée  en  petits  morceaux, 
il  V.  Sn^icadura, 

SALPIMENTADO , p.  p.  du  verbe  sal~ 
pimentar. 

SALPIIVÎENTAR , v.  a.  Saupoudrer  de 
sel  et  de  poivre.  ||  {fig.  ) Déguiser  sous  des 
prétextes  spécieux  : assaisonner  de  raisâtos 
plausibles.  ||  {Jig.)  Dire  des  paroles  dures 
et  piquantes. 

SaLPIMIENTA,  s.  f.  Mélange  de  sel 
et  de  poivre. 

^ALPINGA  , s.  f.  Serpent  d’Afrique. 

SALPRESAÜÜ,  p.  p.  du  verbe  sal^ 
presar. 

S.ALPRESAR,  r*.  a.  Saler  une  viande 
et  la  charger  d'un  poids  pour  quelle  prenne 
mieux  le  m-I. 

SALPRESO,  p.  p.  ir.  du  verbe  salpre^ 
sar.  j]  adj.  Salé,  etc. 

S.\LPUGA,  t.  J.  And.  EUpèce  de  four- 
mi venimeuse. 

SALPUI.LIDO,  i.  m.  Ébnllitioo:  éle- 

Tures  sur  la  peau. 

S.'MjPLLUÜO  , p.  p.  du  verbe  sal- 

puUir. 

SALPULLIR,  ...  a.  Faire  dut  acrurcs 
•nr  la  peau. 

SALSA  , t.  f.  Sauce  ; aMaisonnement 
liquide.  ||  \fig-)  Tout  ce  qui  plaît , flaiu-, 
cveiUe  le  gom.  ||  [fig.)  Ui-uemens,  char- 
mes,  grices,  agicmcDs,  assaisuniieineut.  |J 
ÿalsa  rfc  San  Hernardo  : ( /îg.  j'am.  ) hou 
appétit,  qui  fait  Irourcr  tous  les  mets  bous. 
I)  Cuesta  mas  la  salsa  que  las  caracoles  : 
( fig.  ) la  sauce  cat  plus  chère  que  le  pois- 
son. 

SALSAFRAS  , s.  m.  Saxifrage.  V.  Sajrl- 

SALSAMEINTAR,  u.  «.  (...)  V.  Sazo- 

nar,  Ouisar. 

S-ALS-AMENTO,  s.  m.  (e.)  V.  Condir 
mcnlo , Ouiso. 
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SALSEDUMBRE,  s.  f.  Qualiu*  de  ce 
qni  sale. 

SA1>ERA,  s.f.  Saucière  : vase  oii  I on 
met  la  sauce.  ||  \ . •SaUcrilla,  dans  sa  se- 
coiHÎe  am'epiitMi. 

SAI  JSEHK'l’A,  s.  J.  Jim.  de  salscra.  Pc- 
tilc  saucièi  t'. 

SALSEftILL.\,  s.  f.  tïim.  de  sahn.  V. 
SaUertita.  {]  Pelît  gudcl  à mcUrc  dos  cou- 
leurs, ctr. 

SALSI'RO , $.  m.  'Iltym.  V.  TumUlf>. 

^.SAl^li'J,  s.  m,  â.dstfis,  scoisonètc  : 
iilaïue  poiiijîèrc. 

SALS1PKAGL\,4.^^  Saxifrage. V.A/itG 

SALS1LLA,  TA,  s.  tlim.  àcsaUa. 
Petite  sauce  fjui  a peu  de  goi\t. 

SA  ESC)  , SA  , a<^.  (i'.>  V . S.tlado. 

SAIjSIPRAX,  s.  J.  V.  SaùiJroQia. 

SALTABAXGO,  s.  m.  SallimUimpic  : 
charlatan  <{ui  veud  scs  drogues  en  place  pu- 
blique. 

SAIiTABAXCOS,  s.  m.\ .Sallahnnco. 

SALTA  - KîN  - RAXa  ) , SALI  A -KiS  - 
BANCO>»,  s.  tu.  y.  Saliabanco, 

SALTARARDÂI.ES  , s.  m.  V.  au  uiot 
Bardai.  |)  Giqiic  : grande  fille  dégingan- 
dée, (lut  gand>adc. 

SAi;iABAl;U.\KCOS  , J.  m.  {bas) 
Homme  qui  court  de  côui  et  d'autre  sans 
objet. 

SALTACABRAS,  f-  Acomias  ou 
daixi  : espèce  de  so4'(xrni. 

SAL'l'ACHAlU^LU.LOS,  s.  m.  Jeune 
homme  qui  marche  sur  la  poiute  du  pied  et 
en  sautihant. 

SAL'I'ACION,  s.f.  Saul:  faction  de 
sauter.  (I  Danse. 

SALTADLRO,  WA  .,adj.  (ju  ou  j>cut 
santer. 

SALTADEROjJ-  ut.  Lieu  tieve  don 
Ton  peut  sauter.  [|  Jet  ifeaii.  j|  llsUtr  ahal- 
tadero  i {figf  ^irc  sur  le  jioint  de  changer 
de  grade,  etc.,  de  s'avancer. 

SAL'fADO,  p.  p.  du  verbe  talUir,  îj 
adj.  Saillant.  Ou  Jeclit  surtout  des  yeux  qui 
sortent  de  la  tète. 

SALTADOR , R A , s.  Sunieur.  J| 
dorcs  , pl.  ( £crm.  ) Les  pieds.  V . Ptv. 

^ SALTAMB.ARCA , a.  /.  Sorte  d'habit 
pour  le  peuple,  ouvert  par  derrièie. 

SAL'l’ANlE,  p.  a.  du  verbe  sultnr. 
Sautant  : qui  saute.  ||  adj.  ( Lias.)  Sautant , 
ratupanl. 

SALTAPAREDES,  a.  m.V.  Sallabar- 
dalcs. 

SALTAR  , V.  n.  Sauter  : faire  un  saut.  (I 
S&uter,  bondir,  rojaiîlir.4|  Saiiici  : se  mm- 
pre  pour  ^re  trop  tendu.  ||  Sauter , se  dota- 
cher,  se  séparer.  j{  .Sauter,  oiucliro  . iiMs.ser 
d’une  chose  h l'autre  sans  ordre.  ||  Sauter 
.fiUsycux,  s«  faire  icmaïqucr.  ||  Se  preseo- 


1er  tout  & coup  h l’esprit , à la  mémoire.  |]  Se 
l;\*  her,  s’iiiipuiientcr,  sauter  aux  diica.  |} 
Pailcr,  répondre  hors  de  propos.  J 
Sauter.  On  le  du  d'une  pièce  diKrheis 
i{u  on  change  de  case  , en  la  faisant  pass«'r 
par-dessus  d autres  pièce.^.  ||  Sauter  : parve- 
nir d une  place  à nue  autre.  (|  Jaillir,  jouer  : 
sortir  avec  inipétiiosité.  ||  Sourdre:  sortir  de 
terie,  d’un  rocher,  en  parlant  d une  fon- 
laiiu*.  [|  Aaitar  d ticirn  : descendre  du  ba- 
teau , débarquer,  j)  iltivcr  sallar  : ) 

dèiiiisquer,  déposséder  d’un  emploi.  j|  ihn  er 
mltar  los  sesos  d al^ttno  : Iniilcr  la  ccr- 
Telle  6 quelqu’un,  lui  casser  li  tète  d'un 
einip  de  pistolet  lire  à bout  portant.  [|  Ha- 
cer.salUir  un  balnartc  : faire  sauter  un  bas- 
tion , le  rcnvcrsiT  en  faisant  jouer  un  four- 
neau ou  mine.  [1  Satiar  d la  cara  : (fie.  ) 
répondre  avt*c  colère,  avec  insolence.  (jOfl/- 
tar  tle  la  sarten  y tiarc  i tas  hrasas  : ( /ig.  ) 
tomber  de  üèvre  en  chaud  raal.  |l  Sallar,  6 
pasar  por  las  picas  dejlaiules.  V.  Pica.  || 
tSallarse  las  Idgrunas.  V.  Ldgrinta.  {{  A'ûA 
t/trse  Ins  ojos  , ô sus  nitius  : ) convoi- 

ter, deairer  avec  ardeur,  avoii  sans  cesse  les 
yeux  dessus.  ||  /tndard  la  que  salta:  chcr- 
clier  , saisir  les  occasions  favorables. 

?>ALTAREGLA,  s.  f.  Sauterelle  gra- 
duée, leeipianglc,  pauiomètic:  instrument 
de  geojiicuie. 

SALLAREN,  s.  m.  Air  de  guitare,  an 
son  duquel  ou  (iausoil.  |]  Est>èce  de  saute- 
relle. V.  Sall^m. 

SALTARIN  , WA  , s.  Danseur,  sauteur. 
Il  ( ) Jeune  homme  inquiet,  turbulent. 

SALTA  LERAlNDATE , J.  m.  Espèce  de 
brodetir  points  larges  cl  croisés. 

SALTATRIA,  a.  J.  Danseuse  de  corde, 
||temuic  (|iii  danse  (func  manière  indécente. 

•SALI  UAD(J,  p.  p.  du  verbe  saltear. 

SALl'EADüR,  A.  m.  Biigand:  voleur 
d»*  giaml  chemin.  ||  {JiS')  ravit 

l’iionncnr,  (*tc. 

SAL'l'LAMIEWTO , a.  m.  Brigandage, 
piiingc,  vol  de  grand  chemin. 

S-ALI  KAR,  a.  Brigander:  voler  sur 
les  grands  chemins  , détrousser  les  passans.  [( 
CAo*)  üt^rpreudre,  cjiarmcr  les  sens,  ravir. 
Il  faire  une  chose  b bittons  rompus.  |]  {fig.) 
Sautiller  : changer  d objet,  de  luaûcre. 

SAL'l’EO , A.  m.  Vol , brigandage.  j| 
{ftg.  ) L’action  de  surprendre,  de  ravir.  V. 
Sallettr. 

SALTERIO,  A.  m.  Psautier  : recueil 
des  psannu's  de  f).«vid  , on  livre  qui  l<*s 
contient.  |J  Giand  chapelet  composé  de  cent 
cinquante  grains  : rosaire.  {|  Psaltcrion:  ins- 
irmnciit  de  musique  h coides.  ||  {germ.) 
Voleur  de  grand  chemin.  V.  Salleador. 

üAL'l’Kllü,  RA,  adf  De  moaugne  » 
mont.ignnrd.  \ . Montaraz. 

SALTICO , A.  m.  dim.  de  tait»* 
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SALTILLO,  J.  m.  iJim.  de  ««/lo.  San-  SALUDAR,  /i.  Saluer  ; faire  l)on- 
lillemcnt  : ptlil  ^dul,  de.  l|  sattiUos.  V.  neur.  j|  lù-iiciter,  complimenter.  |{  Saluer: 
A snltnfi.  prcK-latijei-  empereur  , etc.  ) Salm  r. 

SALl’lMBAKCO , 1.  TO.  V.  Üalta^  On  ledit  fijîiirdncnt  «[uelquefois  «les  im<- 
h<mvo.  maux  , et  de»  eiios4!s  inaiiimceâ.||  Saluer  . (i- 

SALTITO  , i.  m.  lUm.  de  snlin,  Sautil-  rcr  le  canon  en  passant  devant  une  pl.-ev  , 

Irment:  l'a<’lion  de  sautiller.  ||  Andardsal-  etc.  jjGuerir  par  son  soiifHc,  pardes  piièrrs, 

titns  : sautiller^  mûri  hcr  en  faisant  de  petits  des  ccrcmonirs  superstitieuses  , ctc.|[(/mu  ) 
siiitls.  Saluer  de  coups  ne  b^lon  , etc.  l|  {nnf.  mar  ) 

SAiyrO,  s.  m,  Saul:  l’action  de  sauter.  Saluer  : donner  de  certaines  m.iripies  de 

Il  [Endroit  ipt’on  ne  peut  fruiichir  ijuVui  sau>  respect.  ||  Rccoinmandcr  : faire  des  cuiiiplt* 

uni:  d tioniifucimnt  I nx  lier  üès-elcve,  mens. 

«lu'on  ne  peut  fianclnr.  |]  Saut  : espace  de  S.ALL  DO,  s.  m.  Salut  : coups  de  canon 
lcriuin  <pi  on  liaïu'iiit  en  s.mlant.  |f  ) tirés  par  honneur  devant  une  place,  eu*.  j| 

Suul  : passage  d une  luaiièie,  il  un  ob|el  II  (fiim.  ) Sainade  ; suiui  avec  rtverence. 

un  aiitie,  contre  l’ordre  nuiuud.  {{  Talon  SALLMHKF,  s./.  Sorte  rie  moisissure , 
<}c  soutier.  ||  Vol,  rapine,  biigandage.  ||  rouge  qui  se  Tortue  sur  le  se)  : fleur  de  sel.  || 

Klan  : luouvciuent  subit  avec  eflort.  [|  Bou>  Salure,  rpialité  de  ce  qui  est  sale, 

disseuient  : mouvement  des  agneaux  en  bon-  SALLTACJION  , s.  f.  Salutation  , s.'ilnf, 
dissaiit.  Il  Saul:  chute  dVaii.  {{  A'a/<o  c/e  réverence.  |(  Kxordc  d’un  sermon.  ||  AVr/mo- 

/060  ; saut  de  loup  : *bsse  au  U)ut  d'une  don  an^éltca  ; aaluttftion  angélique  , Am 

allée.  Il  Ains  unie  safto  de  muia  que  vuego  Maria. 

tle  hiienns:  il  vaut  imtux  attendre  de  loin  | SALUTK,  j.  m.  Sorte  d’ancienne  mesure, 
que  de  près  , rien  n’est  plus  prudent  que  de  S.\LLTH‘*T'KAMEIS1  K , nc/x.  Salui-u- 
prendre  Jacques- Deiogi*  poui  sou  procureur.  rement.  V,  Saludablemente. 

Il  AWto  c/e  COA7SO/I  ; puipiiuiion  rie  cœur.  SALüTItEHü  , K.A  , Salubre.  V. 

Il  Salto  de  trucfia  : tour  «le  force  des  Saludnhle. 

sauteurs  de  profession  j saut  de  la  car-  *SALUZO,  ) Saluces  : ville  du 

pc.  Il  Saut  que  fait  en  marchant  un  pri-  , Piémont. 

sonnier  qui  a les  fers  aux  pieds.  ||  A'o/to  SAL*VA,i.yi  Hssai  qu'on  faitdesmcts  , 

rnortal  : saut  piTilleux  des  danseuis  «le  cor-  «lu  vin  , etc. , qu'on  si'rt  au  roi,  etc.  || Salve , 

de.  Il  A'tî//o  ^ enuLie.  V.  Knca3e,\\f)e  dechaige  «rariilleric  en  signe  «riimmeiu  ♦ 

salto  : subitement , tout  h coup.  ]|  Por  salto:  etc.  ||  ( ) Citant  des  oiseaux  au  lever  du 

/i  bâtons  .rompus.  ){  Par  sattos  : ]>ondir,  soleil.  ||  Souenupe.  Sult'i/lft.  \\ /{acer  fn 

faire.  ||  A sallos  : par  sauts  et  par  bonds.  j|  saL  a : ( fig.  ) porter  des  sanlrs  h la  ronde , 

Dar  sdltos  de  alcgria  , 0 </e  conletUo  ; sau-  «>11  deoiaudcr  la  permission  de  parler*  «le 

ter  de  joie.  faire  «les  represetiialions.  |]  OasZar  lajfduo- 

S.Vl/TON,  s.  m.  Sauterelle  verte.  ra  en  stiU'os  : (fig-)  tirer  sa  |>oii(i(e  aux 

SALTOIN  , NA,  adj.  Bondissant  : qui  moineaux , mal  employer  sa  peine, 
bondit.  S ALVA(dOiV,  5.  /i 'Saint  : l’action  «lo 

SALUBRE,  ttdj.  m.  et  J'.  S<iiubrc  , salu-  f »c  sauver  , d échapper  à un  «langer.  t|  Salut: 
taire.  V.  Siifndnljlc.  félieiu- éleruclb'. 

SAÏXBHIDAT),  J./ Salubiite.  SALVADEHA,  s.  f.  Poùdiier  : Ixdtc 

SALUD,  s.  /.  Saute.  }|  Salut,  bien  pu-  peietvdc  prtiisttous,  où  lou  met  la  pou<bo 
blic  ou  particulier.  ||  Salut  : eiat  de  grâce,  j>oiir  rccntiire. 

vjç  ftcini'Uiî.  Il  (/ÿer/ïi.  ) Egbsc.  /i»/esin.  Il  SALVADÛ.,  s.  m.  Son:  partie  la  pins 

A la  salud  de  %’md.:  h votre  sanie.  j(  He-  grossier**  du  hic  moulu. 

ber  a la  salud  de  algono  : boire  bi  santé  S.*\LV  ADO,  p,  p.  du  verbo  salvar.  j[  fj~ 

de  quelqu'un.  ||  De  poca  salud:  valéludi-  bm  de  lo  su/cono  .*  livre  ou  I on  écrit  toiiU's 

naire  , s«>uTent  mal.ide,  iimtadif.  (|  Pn  sa-  les  gr  ko»  faites  par  un  roi. 

na  salud:  eu  pai*laile  sauté.  j|  {fig.)  En  SAUVA DOH,  RA,  s.  Sauveur  : celui 

bon  état.  (I  Salades  y pi.  Saluls,  actes;  ex-  qui  sauve.  Ou  le  dit,  par  antonomase  , de 

pressions  de  politesse.  j.-C. 

6ALUDABLE , ni.  et  y.  Salutaire,  .SAIA’AGE , m.  /!  Sauvage  : qui 
salubre,  utile  à la  santé.  ||  ijig-)  Salnlaire,  n’csl  p«unl  cultivé.  {|  Gtos&ier , stupide , rus- 
utile  , avantageox.  tre,  ignorant.  ||  Sauvage:  homme  crtaul , 

SALUD-^VBLEMENTE , adt/.  Salutai-  s:ins  habitation  (jxe,  sans  b«i,  etc. 
remeoc.  SALVAGKIUA , j. /I  Grossièreté,  sot- 

SALUDADO  , p,  p.dii  verbe  saliuîar.  lise,  action  de  rustre  , etc.  ** 
SALUDADOH,  s.  w.  Celui  qui  salue.  1|  SALVAGlNA  , s.f^  B^lc  uuvage  , 
Charlatan  qui  preteml  guérir  arec  des  prié-  fauve. 

ccê,  des  ceremumes,  par  son  souille,  etc.  SALVAGINA,  adj.  On  le  dît  de  1* 
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cîiair  des  animaux  ejoi  onlungoîil  de  venai- 
Son,  lin  goût  sauvage. 

SALVAGINO  , NA  , aàj.  Du  san- 
•vagf. 

SAIjVAGLÎARDA  , t.  m.  (r,)  V.  Salva- 

gunrdûi. 

SALVAGUARDIA , s.f.  Sanregardc: 
soldai  envoyé  par  le  geniTai  pour  garantir 
du  pillage.  ||  Sauvegarde  : placard  aux  ar* 
moiries  du  gemral , etc. , luis  sur  la  porte 
d’une  inais«)ii  cnnemio,  f*te. 

SALVAJÜKLO,  La,  aâj.  dim.  de 

talt’üqe, 

SALVAMEN*1’E  , ad^'.  Avec  assnrauce  ; 
sans  pr'iil. 

SaLVAMENTO,  s.  m.  L'action  de  sau- 
ver , ou  de  se  sauver.  (1  Poit , asile,  refuge. 
Il  (mar.)  Sauvetage,  ou  sauvemeut  : l'aclion 
de  sauver  tics  marchandises  naufragées. 

SALVAMIENTO,  s.  m.  V.  Sal^a- 

menio, 

SALVANTE , p.  a.  du  verbe  saluar. 
Sauvant  : qui  sauve. 

S.^LVANTE  , adv.  ( 6as  ) Sauf,  h 
l’exception  , à la  reserve. 

SALVAR,*'.  n.  Sauver,  délivrer , ga- 
rantir. Il  Jwuvcr  r procurer  la  bc-atitndc  cler- 
nelle.  j|  Eviter  un  inconvénient.  ||  Eviter  de 
toucher  une  chose,  en  passant  [lar-dcisus  oti 
I çàu:.  Il  Renvoyer  an  bas  d'un  acte  les  addi- 
tions, les  ratures  et  les  parafes.  ||(yâm.) 
Escamoter  une  carte  pour  sVn  servir  au 
liesoin.  ||  Sauver,  ép.irgner,  éviter,  j]  Salvar 
la  %*ida  : tirer  du  lumlx'uu  : s^iuverla  vie  à 
quelqu'un 

SALVARSE,!'.  r.  Se  sauver  d'tm  dan- 
ger , etc.  (I  Sc  sauver,  obtenir  la  gloire  éter- 
nelle. 

SALVATEFjA  , i.yi  (miat.  ) Sorte  de 
veine  dans  les  doigts  de  la  main. 

SALVATICO,  CA,  adj.  Ac/- 

udtico. 

SALVATIERRA,  s,f.  (^enn.  jFdou 

an  jeu  , qui  escamote  une  carte. 

SALVATiQLE/ , f-  { inns.  ) Rusti- 
cité , erossièrclt! , rudesse. 

SAlA'E,  M.  lot.  Je  vous  salue  , je  vom^ 
souhaite  le  bonjour. 

SALVE  , s.  J.  Salve  : prière  en  riionnctir 
dt  la  Sainte-Vicige. 

SALVED.^n , i.  f.  (('.)  Liberté  d'agir 
sans  crainte  de  punition  , iiupunité. 

SALMA  , s.  f.  Sauge  : plante. 

SALVILLA  , i.  f.  Soucoupe:  assiette 
sur  laquelle  on  sert  les  verres,  etc. 

SALVO , p.  p.  ir.  du  verlje  sa/t  at  . .Sjiii- 
vé,  etc.  Il  adj.  Sauf,  horsd.*  péril.  )|  lùslar 
en  saloo  : ëtie  en  Srtuv«-té  , se  sauver.  |]  Sa- 
no  Y sali'o  : sain  et  s.inf.  (|  yl  *n  salon:  en 
sûreté,  ûaoti  aise, .sans  ricu  craindre.  ||  En 
saEo  : en  sûreté- '||AVica/'  à uaz  y u sal\  o. 
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SALVO  , adv.  Sauf , excepte , ^ ta  r«- 
serre. 

SALVOCOKDUCTO  , t.  m.  V.  SaU.o- 

condutn. 

SALVOCONDLTO  , j.  m.  Sauf-<«n- 

duit  : permission  p.nr  autorité  publique  d'al- 
ler, de  venir  librement.  Il  ) CJiose  qui 

donne  periiiissinn  , liberté  , siWcté. 

SALVÜUONOR , J.  m.  V.  Trasero , 

Asentndefas. 

* SAMARIA,  s.f.  i^'e’o^.)  Samarie:  en- 
cietmr  ville  de  la  P.ilestinc. 

SAMARITA,  adj.  cl  s.  m.  etf.  \ .Samo’ 
rilnno. 

SAM  AHITANO  , NA  , adj.  et  s.  Sama- 
ritain : do.Samaiic. 

SAMBENITO,  s.  m.  Hsp<*ce  de  scapu- 
laiic  de  drap  jaune,  avec  uuc croix  rouge  en 
sautoir,  qu’on  mettoit  aux  criminels  con- 
damnés pur  l’inquisition.  (|  [Jîg^)  Ëcriteait 
surmonté  d’une  croix  rouge  en  sautoir , con- 
irnanl  les  noms  de  ceux  que  l'inquisicion 
condamnoit,  leur  punition,  etc.  |f  {Jig-) 
Note  d'infamie  que  laisse  une  mauvaise 
action. 

SAMBLAGE,  s.  m.  Asscmblacc  de  me- 
nuistTie.  V.  Ensambladura. 

SAMRÜCA  , s. J.  Ancien  iustnimem  de 
musique  à cordes. 

SAMIO  , MIA,  adj.  et  t.  SamicQ  : de 
Samnx. 

SAMNITE,  adj.  m.  et  J,  et  $.  Sam- 
nile. 

S.AMNITK^O  , CA,  adj.  Des  Samnites. 

Sa^MOSATENü,  NA.  De  Samo- 

sato. 

’SAMOTRACIA , s.f  ( ^og.  ) Samo- 
Üiracc  : île  de  la  mer  Égé<;. 

SAMPSliCÜ,  m.  Marjolaine.  V.  Me- 

j O ri  ma. 

SAMPSUQUINC) , 5.  ni.  Onguent  qui  a 
la  mat  jol.iiiic  {Hmr  base. 

SAMLGAji.  f.  \'.Xaniuga. 

SAN  , at/).  Saint.  V.  Santo.  On  le  met 
toujours  avant  les  noms  masculins. 

* SAN-AM AiNOO  , s.  m.  {ijéng.)Sa\nt- 
Am.uid  : ville  de  France,  dans  le  departe- 
ment dn  Nord, 

*SAN-DiONISIO,  s.  m.  igéog.)  Saint- 
Denis  : ville  de  France , dans  le  depariemcnC 
de  l.«  Seine. 

*SAN-GOTARDO,  s.  m.  (géog.)  S»mt- 
Golhard  : partie  des  Al|>c9. 

* SAN-POL  , s.  m.  (géog.)  Saiut-Paul  : 
nom  de  quelques  villes  de  France.  ^ 

SAN A BLE  , adj.  m.  et  f Guérissable  ; 
qu’on  peut  guérir. 

SANADU,  P‘V  du  vciImî  sanar. 

SANADÜK,  RA,  s.  Guérisseur  ; celui 
qui  guérit. 

S.\N.\LOTODO, i.  m. Sorte  d’emnI.Ure 
prétendu  propre  à tous  maux.jl  {Jigj  ftloyeti, 
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expédient  (pi  on  en^>Ioie  dans  tous  les  cas  : 
•elle  Ik  tous  cbeTaux. 

SANAMEOTR,  adi'.  [Hg.  inus.)  Natu- 
rellement, uniment,  sans  détour. 

SANAH,  ¥.  a.  Guérir,  rendre  la  santé. 
) Guérir,  corriccer  d*un  défaut,  etc« 
NAH,  y.  n.  Guérir  : recouvrer  la 

santé. 

SANCION,  J,  f.  Sanction  : constitu- 
tion , étaldifrseiuent  qui  a force  de  loi. 
Il  Sanction  : force,  autorité  donnée  à une 
loi. 

8ANC0CHAD0 , p,  p.  du  verbe  sanco- 
char. 

SANCOCHAR,  v,  a.  Frire  ou  cuire  & 
moitié  ; laisser  Ik  deoii-cru , sans  assaison- 
nement. 

SANCTASANCrORUM,  s.  m.  Sanc- 
tuaire du  temple  de  Jérusalem  : le  Saint 
des  Sainu.  \\LUgar  al  sanctasanctnntm  i 
ijig')  on  s'en  sert  pour  exprimer  combien 
on  fait  de  cas  d'une  chose}  combien,  en 
la  touchant,  on  olTenseroit  celui  à qui  elle 
appartient. 

SANCXroAD,  a.  /.  (m.)  V.  Sarai- 

dad» 

SANCriGüAR,  J',  a.  {u,)  V.  Santi- 

guar. 

SANCTLMONU,  j.  {u.)  V.  San- 

timonia. 

SANCTO,  TA,  adj.  (u.)  V.  Santo, 
SANCTUARIO, s.  m.  (u,)\ . Sa/Uua- 
rio.  , 

SANCTÜS,  s.  m.  Sanctus  : paroles  que 
(fit  le  pcétre  après  la  préface  et  avant  le 
canon.  ||  Tocan  d sanctus  : on  en  est  au 
sanciuSf  on  sonne  le  sanctus. 

SANOAUA,  s.  f.  Sandale  : espèce  de 
chaussure. 

SA^îDALINO,  NA , adj.  Fait  de  aan- 
dal , pu  qui  en  a la  coolenr. 

S.4NUALO  , s.  m.  Menthe  d'Arabie  : 
mentlic  sauvage  : plante.  |J  Sandai  x bois  des 
Indes. 

SANDARACA,  s.f.  Sandaraque  : orpi- 
ment rouge. 

SAND£Z,s.y^  Folie,  sottise,  extrava- 
gance. 

SANDiA,  J.  / Melon  d’eau.  V.  Zan- 
dût. 

SANDIO,  DIA.  adj.  Fon,  toc,  imbé- 
cile. 

SANDIX,  s.  m.  Espèce  de  chaux  de 
plomb:  tnaasicoc  rouge. 

SANEADO,  p.  p.  du  retbe  aanear. 
^udj.  Liquide , net , clair,  en  parlant  de 
Liens. 

SANEAMIENTO,  s.  ns.  Caotion, ga- 
rantie. 

S.ANEAR , t>.  a.  Camionner  ; se  rendre 
c.iuiun,  réptradre  pour.  ||  Réparer,  remé- 
die.'. [I  At^amir  : tendre  saw. 


SANEDRin , s.  m.  Sanhédrin  : premier 
tribunal  juif. 

♦SAJSES  (POR  VIDA  DE),  intetf. 
Morbieu  , morbleu. 

♦ SANGIAC,  $.  tn,  Sangiac  : gouver- 
neur turc. 

^SANGLARGAN,  s.  m.  Sanglargan  : 
drogue  médicinale  qui  arrête  le  sang. 

SANGLËY,  adj.  et  s.  Indien  chinois  qui 
fait  le  commerce  aux  Philippines. 

SANGKADËRA,  s.  J.  Lancette  de  chi- 
rurgien. V.  Ijancela.  ||  {Jig.)  Saiguée  : ou- 
verture faite  h un  canal,  etc. 

S ANGRADO , p.  p.  du  verbe  sangrar. 

SANGRADOR,  s.  m.  PhlébotomUce  : 
chirurgien  qui  saigne.  ||  {Jig.  ) Saignée  faite 
À un  canal.  V.  Sangradera.  ||  Saigneur  : 
médeciD  qui  ordonne  souvent  la  saignée.  || 
Sangradores  ^ pl.  Sangsues,  limaces,  du 
genre  du  ténia. 

SANGRADURA , s.  f.  Pli  intérieur  du 
bras  oit  l'on  ouvre  la  veine.  ||  {Jig.)  Saignée 
faite  è un  canal.  V.  <Sangradera, 

SANGRAR,  U.  <1.  Phle'botomiscr , sai- 
gner, ouvrir  la  veine.  ||  Ordonner  one  sai- 
guce.  Il  ijig.)  Saigner  un  fossé,  un  marais, 
une  rivitre.  ||  {fig.)  Saigner,  exiger,  tirer 
de  l’argent. 

SANGRAR,  V.  n.  Saigner  : répandre,  je* 
ter  du  sang. 

SANGRARSE,  r.  Être  saigné,  &e 
faire  saigner. 

SANGRAZA  , s.  J.  Sang  aquenx , plein 
de  sérosité. 

Sa\NGRE , s.  J.  Sang  : liqueur  rouge  qui 
coule  dans  les  veines.  ||  (Jig. } Sang,  paren- 
U*,  race,  extraction.  ||  (Jig.)  Sang:  tra- 
vaux , peines  extraoitlinaires  ; sang  «i  eau. 
n Sang,  blessure , en  parlant  de  dael.||  (Jig.) 
Sang,  biens,  fortnne.||i)'ai^redecfAt^o.\\ 
Drago.  Il  Sangre  de  espaldas  : saitg  qui 
coule  des  veines  hcmorroïdales , flux  hemor^ 
roïdal.  Il  Sangre  Uuuia  ; perte  ; dux  de  sang 
chez  les  femmes.  ||  ji  sangre  Jria  : de  sang 
froid.  Il  jé  sangre  rf‘^S°  ■ ^ fe“  «t  A *»ng- 
Il  (./'S-  ) A toute  rigueur.  ||  Baxarse,  6 irsa 
ta  sangre  à los  talones , 6 taneajos  : pUir, 
trembler  de  peur.  ||  Eseribir  con  sangre  i . 
menace  de  se  venger  d'une  manière  aau- 
glante.  Il  Uacer,  à sacar sangre;  {fig.)  af- 
fliger, chagriner,  faire  de  la  peine/||  Uacer 
sangre  ; {Jig.  ) loucher,  faire  impression.  || 
Uacer  mucha  sangre  : te  battre  à outrance, 
répandre  beaucoup  de  sang.  ||  Uospital  da 
la  sangre  ; (Jig.)  pareiu  Irèa-panvres.  |[ 
La  sangre  se  hereda , jr  mV,/.  ^ apega  t 

reproche  à un  gentilbomol^|iÂ  vit  plongd 
dans  le  vice,  dans  la  de'bifehe.  ||  Lavar 
con  sandre  : larer  une  injure  dans  Jt 
sang.  Il  Tester  sangre  en  et  ojo.  (fig.) 
V.  Ojo.  Il  Ebmitar  sangre.  t . £ttttpir 
sangre,  au  mot  Escupir.  Il  Sa»u  hoftf 
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uiratte  la  : s<;  bnttre  aa  premier 

&nag,  jiiaqu’à  cc  c{uil  y ail  ijui.-li]u'uu  dca 
deux  comhatuins  de  IdtW.  ||  ôangte  Je  Jra- 
/^n  : sang-de-dragon  : plante , espèce  de  pa> 
tiencr. 

SANGREîNTAU,  m.  a.  (i*.)  V.  £nsan~ 

gre/iL/r. 

Sangria,  s.  J.  Suîgtièc  ; ouvertore  de 
la  vrinc  pour  tirer  du  sang.  |j  Prr»(*nt  qu'on 
envoie  & une  personne  qui  s’e&l  fuit  saigner, 
ii  V f*S‘  ) avec  cfTusion  de  sang.  {( 

( fif;.  ) Saignée  : laction  de  tirer  de  rargeni 
de  quelqu’un,  de  voler  une  chose  en  détail, 
p^'til  :i  peut.  Il  (/ig-  ) Saignée  : riçolc  pour 
tirer  (le Veau  d’un  canal, etc.  Y.  tSangradU' 
ra.  I)  ( germ.)  Ouverture  que  fait  un  filon 
pour  voler  de  l’argent.  (|  ^ng  grii  : sorte 
de  limonade,  boisson.  ||  JeriWto* 

ria  : saignée  révulsive  faite  dans  le  voisi- 
nage de  la  partie  malade  pour  dr^ager  les 
vaisseaux. 

SANGRIENTAMEKTE,  D’une 

manière  sanglante, 

SAKGRlEN'nSIMO , MA,  aJj.  sup.  de 

âongriento.  ||  ( fig.  ) 'i'rès-sauglant , et  sur- 
tout lr(*s-saoguinairc. 

SANGRIENTO,  TA.  i^j.  Sanglant, 
taché , souillé  de  sang.  ||  Qui  cause  ellusion 
de  sang.  ||  (Jtg  ) De  couleur  de  sang.  || 
{Jîg,  ) Gruel , sanguinaire. 

SANGÜAL,s.  m.  Orfraie.  V.  Osi/rnga. 

SANGUAZA  , s.J.W.  Sangraza. 

-SANGÜEKO,"  S.  m.  Sanguin  , bois 
puuais  : arbre. 

SAlSGLllFEKO , RA,  adj.  Qui  contient 
du  s.ing. 

SANGOIJDKLA,  $.  f.  Sangsnc  : in- 
secte qui  tire  le  sang.  ||  {Jig.  ) Sangsue  : 
celui  qui  tire  de  l’argcut  par  des  exactions, 
etc. 

SANGDINA , s.  f,  {germ.  ) Flux  mens- 
truel des  femmes. 

SANGOilNARlA , s.f.  Renouée  : niante. 
Il  Sanguine  : aorte  de  jaspe  de  couleur  df 

Mtlg. 

SANGUINARXAMEINTE,  adi^.  D une 

manière  sanguinaire. 

* SANGLINARIO.  RIA,  adj.  Sangui- 
naire, inhumain,  cruel.  ||  Ser  lui  Itombre 
sangiànario  .‘étreim  hemme  de  sang,  aimer- 
è repandfe  ^e  sang. 

SANGOINEO , r^EA , adj.  Sanguin  ; de 
couleur  de  sang.  ||  Sanguin  : qui  <i  beaucoup 
de  sang. 

SANGUnVO  , WA  , adj.  'Sanguin  : qui 
a beaucoup  de  saog.  ||  Qui  en  augmente  la 
quanuie , le  volume.  ||  Jaspe  sanguino  : 
jaspe  sanguin  , jaspe  couleur  de  saug. 

SAWGUINüLENTISLMO  , MA , adj. 

tup.  de  sangumoUfito. 

SAÎSGEIIVOLEMO,  TA,  adj.  San- 

guiuolvnt,  saugl  mt.  V.  6'an^rien(o. 


SANGUINOSO,  SA,  adj.  De  sang.  || 

Sangoinaire.  V.  Sangrienio. 

SANGIJINüL,  s.  m.  Sanguin  : arbre. 

SAWGIjIS  , s.  m.  lal.  &ng  de  J.-C. 
sous  les  espèces  du  vin. 

SANGUISORVA,  $.  f.  Plante,  espèce 

de  piniprcnelle. 

o.\I\(lUlSliELA,  s.f,  V.  Sanguijuela. 

SANGUJAS.  s.j.pl.  'G(U.  Skogsues. 
V.  SangHUuela. 

S.AWiCULA,  s.f.  Sanigle  ; plante.  || 
Samcula  mnntana  6 islera  : sanicle  de  nK>n- 
Ugnv.iuitclJe,  petite  mitre , cortuse  d'Amé- 
rique ; jolie  plante  détersive. 

SAWlDAD.r.y.  Santé:  état  de  l'homme 
Il  ( fig’  ) Sinoérité,  candeur.  ||  Santé  : 
exemption  de  la  contagion,  de  la  peste, 
dans  les  lieux  qui  en  sont  infectés.  ||  Èoleia 
de  sanidad  : billet  de  santé  : attesiaiion  pour 
certifier  qu’on  ne  vient  pas  d’un  lieu  suspect 
de  peste.  ||  £n  sanidad  : avec  santé,  sain. 

&AWIE  ^ s.  J.  y . /cor. 

SANIES , s.f.  ( mêd.  cfiir.  ) V.  /car. 

SANIOSO,  SA,  adj.  {méd.  chir.)  V. 

Icoroso. 

SANÎSIMO,  MA,  adj.  sup.  de  sano. 
Très-sain,  etc. 

5ANJACADO,  s.  m.  Arroodissement 
turc. 

SANJACATO,  s.  m.  V.  iS'^ncodb. 

* S AN-JO  AN- DE- LUZ , s.  m.  ( g^g-  ) 
^Saint-Jean  dc-l/nx  : ville  de  France. 

♦SAN-JUAN-DE  PIE-DE-PÜERTO, 
s.  m.  (geog.)  Saint-Jean*Picd-de-Pori  : ville 
de  France. 

SANJOANERO,  RA . adj.  On  le  dit  des 
fêtes  avant  ou  après  la  Saint-Jean. 

SANJOANISTA,  adj.  et  s.  m.  Chevalier 
de  Saint- Jean  de  Jérusalem. 

S.^NLOQOENO,  NA,  adj.  et  s.  De 
Saint-Lucar. 

SANMIGOELENO,  NA  , adj.  On  le  dit 
des  fêtes  qui  viennent  avant  ou  apiès  l.i 
Saint-Michel. 

SANO,  NA,  oilj  Sain:  qui  se  porte 
bien.  ||  Exempt  de  risque,  de  péril , eu  sû- 
reté. Il  Sain  ^salubre:  bon  pour  la  santé.  || 
Sincère, de  bonne  foi.  j|  Sam,  paifait,  en- 
tier, sans  defaut.  j|  {Jlg- } Sain , droit , sage. 
Il  I/acer  sano  : assainir  : rendre  sain.  ||  Sano 
dccastUla:  (^rm.)  voleur  fin  et  rusé.  ||A'ânn 
y sali’o  : sain  et  sanf.  ||  iVo  dcjcar  Jmeso  su- 
no  : attaquer  toutes  les  parties  du  corps,  eu 
parlant  a une  maladie.  |)  Maltraiter  : battre 
de  façon  que  tout  le  corps  s’en  resbcnie.  j| 
{ fig.  ) Ne  pas  épargner  quelqu’un , décou- 
vrir, censurer  ses  moindres  defauts.  |j  Que-‘ 
dar  el  brazo  sano  : {Jig-  ) V.  Brazo, 

SA  N I’,  adj.  { i'.  ) V.  San. 

SANTA , s..  /!  V,  Santuario. 

SANTA-BAKB.‘\RA , s.f.  ( mar.  ) S.tin- 
t«-Barbc  ; cndioit  où  i on  met  U pomuc. 
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♦SANTA-MAURA,  {çiog.)  Sainte- 
Maure  : île  <iu  &>)fe  de  Venise. 

SANTAMEWfE,  aâf.  Suintement.  || 
Sincèrement.  l|  Sans  façon , tans  cèièiucH 
nie. 

♦SANTANOFR , $.f.  (^éo^.)Saini-An- 
der  : tUIc  ci  (toi  t de  nier  en  Espagne. 

SANTASANTORUM,  a.  m.  V.  Sancta- 
$<mctorum. 

SAWTAZO,  /A  , adj.  nugm.  de  tanto, 
SAM  TELMO  » s.  m.  Feu  Saint-Eime. 
V.  Uclena. 

SANTERO , RA  , $.  Penonne  qui  quête 
pour saioi-  d’un  ermitage , ou  qui  en  a 
•oin. 

SANTIAGO)  i.  m.  Saint>Jacquea : cri 
de  guerre  des  Espagnols  duos  leurs  combats 
contre  les  Maures.  ||  I.<e  combat , la  bataille 
elle-même.  ||  Attaque  iuiprcvue,  sur- 

prise. Il  Sorte  du  toile. 

SANTIAGLENO.  MA  , adj.  On  le  dit 
de  cei tains  fruits  qui  YÎunaent  vers  la  Satut^ 
Jacques. 

SAKTIAGUISTA,  j.  m.  Cbcvalicr  de 
Tordre  militaire  de  Santiago. 

SAN TiAMEN  ) s.  m.  lin  moment,  un 
instant , un  clin  d'œil.  ||  En  un  sentiamen  : 
ad%f.  en  un  clin  d'oeil,  en  moins  de  rien. 

SANTiCO , CA , s.  Jeune  ou  petit  saint. 
U Petite  image  ou  statue  d’un  saint.  ||  {^am.) 
Personne  humble,  vertueuse,  ou  desprit 
doux,  paisible. 

SANi'lDAD,  s.  f.  Sainteté  ; qnalité  de 
ce  qui  est  saint.  ||  Sainteté  : tiue  abonneur 
donne  au  pape. 

SANTIDAT,  s.  / {p.)  S,Santidad, 
SANTmCAUON  , s.  / SanctiGca- 
> tiou  : l’action , Teffet  de  la  grâce  sancti- 
fiante. 

SANTiFlCADO,  p.  p>  du  verbe  santi~ 
Jicaf. 

SANTIFICADOR  , s.  m.  Celui  qui  sanc- 
tifie , sanetilieaieur. 

SANTIFICANTE,  p.  a,  du  verbe  tanii~ 
ficar.  Sanctifiant. 

SANTIBICAR,  %*.  a.  Sanctifier:  rendre 
saint.  Il  Consacrer  entièrement  â Dieu  , con- 
server pur  ei^sans  tache.  j|  ) Honorer, 
consacrer  par  la  présence  d’un  saint.  ||  Sanc- 
tifier, louer,  bénir,  célébrer.  |]  (J^‘)  Justi- 
fier , excuser,  disculper.  ||  Santijicar  /<cs- 
tis  f ô dias  : sanctifier  les  fêtes,  les  obser- 
ver. 

SANTiGUAOA,  $,  f.  (Aos)  Uactioii 
de  faire  le  signe  de  la  croix. 

SANÏ'IGUADERA , s.  /.  L'action  de 
faire  des  signes  de  croix  sur  un  malade , etc. 
Saftiif^uaior. 

SANi'lGCADEAO,  s.  m.  V.  Santigua-' 
don  ■* 

SANXIGUADO)  V,  V,  du  verbe  sanii- 
guar. 


SANTIGUADOR  , RA  , s.  Charlatan 
qui  prétend  guérir  par  des  signes  de  croix, 
etc. 

SANTJGCAMIENTO,  /.  m.  L'action 

de  faire  le  sime  de  la  croix. 

SANTIGÜAR,  Faire  le  signe  de  la 
croix,  dire  dus  oraisons  sur  nn  malade.  || 
ijig’  ) Châtier,  maltraiter.  On  dit  ordinal* 
rement  atinuguar  las  s^cas. 

SANTIGUARSE,  m.  r.  Faire  le  signe  de 
la  croix. 

SANTIGCO , s.  fn.  L'action  ou  la  ma- 
nière de  faire  le  signe  de  la  croix. 

SANTIMONIA,  s.  J,  {inus.)  Sainteté. 
V.  Saniidad. 

SANTISCARIO  f s.  m.  ( b<u)  Caprice , 
idee,  fantaisie.  • 

SANTISIMAMENTE  , adw.  sup,  âa 
santamente.  Très-saintement. 

SANl'iSlMO,  MA,  adJ.  sup.  de  santo* 
Très-saint.  1|  Tiès-saint  : titre  d honneur 
donné  uu  pape.  ||  El  sanlUimo  ; le  Saint- 
Sacrement. 

SAN  TU,  TA,  adj.  et  s»  Saint,  très* 
pur , exempt  de  tout  péché.  j|  Saint  : qui 
vit  selou  la  loi  de  Dieu.  ||  Simple  , peu  avi- 
sé, bon  homme.  ||  Saint,  sacre,  consacré  â 
Dieu , etc.  Il  Saint  : titre  qu’on  donne  aux 
docteurs  ou  pères  de  l'Église.  ||  Saint  : con- 
forme â la  loi , aux  bonnes  mœun.  ||  Saint, 
sacre  : dont  on  ne  |>eut  approcher,  à quoi 
il  est  défendu  de  toucher.  Un  le  disoit  au- 
trefois de  tout  ce  qui  sert  â préserver  d'un 


tretois  de  tout  ce  qui  sert  â preserver  d un 
mal , d’un  danger.  ||  Utile,  salutaire,  surtoul 
en  médecine.  ||  ( fam.  ) Agréable , flatteur.  j| 
d'onto  dia  : jour  tout  entier.  1|  Santa  oficio.r. 


Ofieio.,\\Sanio  ùleo  : saintes-huiles. j|A'on<o 
Padre  : Saint-Père  : nom  donne  au  pape.' 
On  ditordinairement/’nJre  Santa.  ||t>a/i{<r 
crutoila.  V.  Cruzada.  ||  Santa  hermandadi> 
V.  Mermandad.\\ Santa  palabra:  ion  bien, 
cest  bien  dit,  vous  avez  raison.  ||  Snntat 
pascuas  : V.  Pascua.  |)  Santa  jr  bueno't 
c'est  bon,  cela  va  à merveille. 

SANTO,  s.  m.  Saint  : bienheureox  cano- 
nisé par  1 Église.  Il  Saint;  image , statue  d'un 
saint.  Il  Mot  du  guet.  ||  Santo  de  pajafes  t 
{Jam.)  hypocrite. ](Aa/Uo  ntocarro  : \e\x  dans 
lequel  une  personne  doit  en  l>orbouiller  une 
autre  sans  rire,  sous  peine  de  prendre  sa 
place.  Il  Santo  simple^  semidoble^  dohle  ^ 
etc.î  saïut  dont  l’olBce  est  simple,  semi- 
double  , double , etc.  j|  jÎ  santo  lapada  t 
ijam.)  à la  souxdiue,  secrètement.  \\ICn‘ 
comendarse  al  6 d buen  santo  i se  liicr 
d'un  mauvais  pas  contre  toute  espérance, 
i)  algunn  al  santo  mocarra  : 

(jam.  ) te  moquer,  se  jouer  de  quelqu’un , 
le  maltruiter,  lui  manquer  de  resperu  || 
iT/a/to  de  santo  ; cfiicaeité,  vertu  souve- 
raine d'un  remede.  ||  'l'odos  santos  : Tous* 
•ouU;  fêM  (U  tons  les  saiius. 
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♦SANTO-DOMINGO,  ».  m.  lnéog.) 
Ssint-Dumiiiguc  : île  et  tiUc  de  l’Améri- 
que. 

♦SANTOMEB,  {géog.)  Saint-Omer  : 
ville  lie  France. 

SAM’i'ON,  ».  m.  Santon  ; moine  maho- 
ntétan.  ||  Hypocrite. 

' SARTONGE,  (géog.)  Saintonge  : 
ville  de  France. 

SARTORAL,  ».  m.  Recueil  de  tcrmoiu 
ou  de  rie»  de  saint». 

SARTUARIO,  ».  m.  Sanctuaire:  lieu 
le  plu»  saint  du  temple  des  Juif».  ||  (Jig.) 
Église,  chapelle  oti  sont  les  reliques  d im 
saint.  Il  Temple,  église.  ||  Choses  sacrées.  || 
Sanctuaire  : le  lieu  saint  oit  est  le  maître- 
autel.  Il  Meltr,  rntrar,  à poner  ta  mono  en 
et  sanlunrio  ; (Jig.  ) mettre , porter  la  main 
il  l’encensoir.  On  le  dit  d’un  laïque  qui  at- 
tente ^ la  juridiction  ecclésiaatique. 

SARTLcHO,  CHA,  adj.  (J<ùn.)  V. 
iSuntm-ron. 

SAN’rURRpN,  PJA,  ».  Mangeur  de 
saints  : hypocrite.  [|  Homme  d’un  extérieur 
austère  et  imecté. 

'■SARTCRRONERIA,  s.y.'Bigoterie , 

fausse  piété , hvpocrisic. 

♦ SArTURRONISMO,  ».  m.  Bigotis- 
9>e  : caractère  du  bigot. 

S.AMTCS , ».  m.  V.  Sanctus. 

SARA,  ».  y Colère,  fureur,  emporlc- 
anent.  ||  (jig.  ) Efict  rie  la  fureur,  de  la  co- 
lère. Il  Asaniu  .•  ( v.)  V.  CoUricamente. 

SAROSAMQN’I’E,  adv.  V.  Sanude^ 
mente.,  ’ 

SAROSO,  SA,  <uÿ.  Furieux.  V.  Sa- 
fiuâo. 

SARUDAMENTE,  adf.^Keec  colère,, 
rage,  ^renr. 

SARüDO,  DA,  adj.  Furieux,  colère, 
onpoclé.  Il  (Jig.  ) Furieux.  On  le  dit  des 
choses  inanimées. 

* SAPAR,  ».  m.  Sapan:  bois  de  tein- 
ture du  Japon. 

SAPIERCIA,  »./.  (inus.  ) Sagesse.  V. 
Sabiduria.  ||  livre  de  la  Sagesse,,  un  des  li- 
vres canoniques. 

SAPIERCIAL,  adj.  m.  et  f.  fo.)  De  la 
sagesse.  ||  S.apieneialet , pl.  Sapientiaux  : 
livres  de  l’Ecriture-Sainte. 

SAPIERTE,  ttdj.  m.  et  J.  (o.)  Sage.  V. 
Sabio.  ' 

SAPIERTKIMAMER’rE,  adu.  Très- 


sagement. 

SAPIERTISIMO , M A , adj,  sup.  de  sa 
piente.  ’l'tès-sage. 

SAPICLO,  ».  m.  dim.  de  sapo.  Petit 
crapand.  ||  Ranule.  V.  Rdmda. 

SAPIRO , ».  m.  Sorte  de  sapin. 

SAPO,  ».  m.  Cry).iud.  V.  liscuerto.  || 
( fig.)  Peiaa»nne  bouflie  de  vanité , ou  lente  , 
laidive  dans  ses  opérations. ||Oyoi</e  sapo  .- 


yeux  Ixtuffis  et  chassieux.  ||  Pisar  et  sapa  ; 
(Jig.  ) reproche  (ait  h rjnelqu’uu  do  s’étre 
levé  trop  tard.,  il’avoir  trop  dormi. 

»SAPORACEü,  EA , adj.  Savonneux  ; 

qui  tient  de  l.y  qualité  du  savon. 

S.APORARIA , s^'.  Sa|H>naire  : plante. 

SAPORIFERO,  RA,  ru^‘.  Savoureux: 

qui  a de  la  saveur. 

S.AQUE , ».  m.  Service  ; l’action  de  ser- 
vir la  balle  au  Jeu  de  panme.  ||  Joueur  qui 
sert  la  balle.  |j^Ligue  d où  l’on  sert  la  balle, 

SAQCEADO , p.p.  du  verbe  saquear. 

SAQüEADOR  , RA , ».  Oépredatenr  : 
celui  trui  fait , tolère  les  déprédation». 

SAOURAMIERTO,  ».  ni.  V.  Saqueo. 

SAQUEAR , U.  a.  Saccager , piller  une 
ville.  Il  (_fig.  ) Voler  : enlever  en  tout  ou  en 
partie. 

SAQUEO , a.  m.  Sac  : pillage  d'uoe 
viUe» 

SAQUEIRA,  x.yi  Arag,  Aiguille  k cou- 
dre des  sacs» 

SAQUÈRfAp  t.f.  Multitude  de  sacs  ; 
l’aciioD  de  faire  des  sacs. 

SAQUüTf'Eÿ  4.  m.  dim.  de  saco, 

SAQUErrOp  4.  m.  V.  Saqueie, 

&a\QüILADA  J s.  Sac  de  bie  ^u'on 
porte  au  moulin  ^ et  qui  ii*esi  pas  plein. 

SAQUlLlX)p  s.  m.  dim*  de  *uco.  Petit 
sac. 

SARAGUETTE,  s.  m.  Petit  bol,  petite 
assemblée,  surtout  entre  parens. 

SARAMPIOM,  s.  m.  Rougeole  ; ma- 
ladie. 

SARAO  , s.  m.  Bal  pare  : assembJt^  de 
gens  de  distinction , etc. 

SARCASMO  » s.  m.  Sarcasme  ; raillerie 
omere  et  insultante. 

Sarcla  , t.f,  V.  Carga  , Fardage, 

SARClLaLO,  s.  m.  Sarcloir  en  usage 
dans  les  montagnes  de  Burgos. 

* ^RCl'rE» , s.  f.  Sarcite  : pierre  figu- 
rée , imitant  la  chair  de  bœuf.. 

SARCO,  s.  m.  i^rm*)  V.  Sayo*  || 
Sarcode  pofwi:  (mur!)  Tcteioent  d’hommu 
fort  long,  et  fait  comme  nne  capote  do 
Crmme. 

SARCOCELA , s.f*  ( ckir.  ) Sarcocèlc  : 
lu^ur  charnue  aux  testicules. 

SAHCÛCOLA,  i.  f*  SarcocoUe,  colle- 
chair  : sorte  de  suc  gunimcnx. 

♦SARCOEPIPLOCELA,  s.  f*  {chir.) 
Sarco>4.%iplocèlc  : hernie  complète. 

SARÜÙEPIPLÔNFLALA,  /./.  (chir.) 

Saroo-épiplooipnale  : hernie  au  Domb^. 

SARCoFaGO,  GA,  et  s.  (méd.) 
Sarcophage  : mcdicamcni  qui  brme  les 
chairs. 

SARCÔFAGO.i  . m.  Sarcophage , tom- 
beau, cercueil.  )|  Pierre  assienoe,  qui,  se- 
lon Pline,  aroit  la  Tenu  de  consumer  les 
corps. 
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•SARCOHIDRÔCELA,  s.  f.  (ckir.) 
Sarco-hydrocile  sarcocèle  av«c  hydrocèle. 

SXRCOLOGIA,  s.  J.  Saicologie  : dia- 
coura  aar  In  chaira  et  In  pariin  molln. 

■*  SARCOMA , a.  f.  ( citir.  ) Sarcome  : 
tumeur,  excroissance  enarnuc. 

SARCONFALO,  a.  m.  ( cAcr.)  Satcom- 

nhale  ; excroiaaance  charnue  au  nombril. 

SARCOTICO , CA , adj.  ( cArr.  ) Sarco- 
tigiie  : propre  h régénérer  les  chaira. 

SARDA , s.f.  Sorte  de  petit  poisson  de 
mer.  V.  Cabalta. 

SARDESCO , CA  , adj.  Qui  appartient 
aux  petits  Ann,  tels  que  ceux  de  Sardaigne. 
ÿ(fam.)  Difficile,  revêche.  ||  Rùa  tardaca. 
V.  Risa  sardénica, 

SARDESCO,  a.  m. PedtAne. 

SARDINA , a.  f.  Sardine  : poisson  de 
mer.  Il  Sardina  arenque.  V.  Arem^ue.  || 
£ehar  otra  tardina  ; (j'ani.)  on  le  dit  d'nn 
homme  qni  arrive  dans  un  temps  oit  on  ne 
SC  soucie  pat  de  le  voir.  ||  Estar  eomo  tar- 
dina en  banasta  : être  comme  dn  harengs 
en  caque , extrêmement  pressé,  foulé.  ||  La 
üitima  tardina  de  la  banatla  ; ( fig-  ) I* 
dernière  pièce  dn  tac.  On  le  dit  d’un  hom- 
me qui  nt  il  sa  dernière  ressource. 

SARDINEL,  a.  m.  (nrcA.}  Ouvrage  en 
brique. 

SARDINERO , RA , a.  Marchand  de  sat^ 
diiics. 

SARDINERO , RA , adj.  De  sardine. 

SARDINETA , a.  f.  aim.  de  tardina. 
Petite  sardine.  ||  Morceau  qu'on  coupe  d'un 
fromage  en  le  faisant.  ||  Sardinelat , fd. 
Coups  que  In  enfant  se  donnent  In  nus  aux 
autm  sur  la  main  avec  l'index  et  le  doigt  du 
milieu  mouillés  de  leur  salive,  en  jouant. 

SARDIO , a.  m.  Cornaline  : pierre  pré- 
cieuse. 

SARDIOQUE , a.  m.  ( germ.  ) Salière 
pleicK  de  tel.  V.  Salero. 

SAHDO , DA  , adj.  et  a.  De  Sar- 
daigne. 

^ARDO , a.  m.  V.  Sardie. 

SARDONLA  , a.  j.  Herbe  sardonique  : 
renoncule  des  marais  : gtenonilletlc  d’eau  : 
pied-pon.  ||  Rita  tardonia  : ris  tardonicn  ou 
sardonique  ; espèce  de  ris  convuhif. 

SARDONICO,  CA,  adj.  Do  rbetbe  sar- 
doniqru.  ||  Rita  tardomca  i (fif.  ) ris  sar- 
donien  ou  sardonique  : ris  ironique , mé- 
chant. 

SARDONIX,  a./  Satdoine  : pierre  pré- 
cieuse. 

SARGA  , a./  Serge  : aorte  d'étoffe.  || 
Fdbriea  de  targat  : icreerie  : manufacture 
de  serge.  ||  Sarga  texida  eon  lana  tucia  ; 
beige  : sorte  d'étoffe. 

.SARGADO,  DA,  adj.  V.  Asargadn. 

* SAHUAZO , a,  m.  Sait  » goémon  , 
varech. 


S ARGENTA  , a.  J.  Sœur  converse  de 
l'ordre  deSaint-Jacqun.||  La  hallebarde  du 
tergent  ll  Femme  d’un  sergent. 

SARGEWTE  , a.  m.  (m.)  V.  Sarsfrnfa. 

SARGENTEAR  , o.  n.  Fhtercer  remploi 
de  sergent  dans  un  riÿimcnt,  etc.  |]  (/ig.) 
Animer  A une  entreprise  banlie , se  mettre 
A la  tête.  ||  (Jâia.  ) Commander  : faite  le 
maître. 

SARGENTERtA , a.  f.  Emploi  de  ser- 
gent dans  les  troupes. 

SARGENTIA , a.  ni.  L’emploi  de  ser- 
gent. 

SARGENTO  , a.  m.  Sergent  : bas- 
officier  d'infanterie.  ||  Le  pins  ancien  alcade 
de  cour  après  ceux  qui  forment  le  tribunal 
appeléifiuetn.  Hd'urgenfo  general  de  batalta  ; 
sergent  de  bataille  : sergent  général  de  ba- 
taille. Il  Sargento  nu^  or  i major  d'nn  régi- 
ment. Il  Sargento  major  de  brigada  : major 
de  brigade.  ||  Sargento  mc^or  Je  la  plaza  r 
major  d'une  place  : officier  qui  commanda 
iptèslc  lieutenant  de  rni.j|A'or«nto  maj-or 
depmvincia  i officier  qui , dans  les  provinces 
des  Indes , commande  après  le  gouverneur 
et  le  lieutenant  de  roi. 

SARGENTON , a.  m.  augm.  rie  sargen- 
to. Franc-archère.  On  le  dit  d’une  femme 
grande , robuste , etc.,  qui  a les  inanii-ies , la 
tonmnre  d'nn  homme. 

SARGO , s.  m.  Muge , sargo  : poisson  de 
mer. 

SARGDERO,  a.  m.  Peintre  de  serges.  |f 
Setgier  : celui  qui  fait  un  vend  la  serge. 

SARGUEfA , a.  J.  dim.  de  sarga- 
Sagette , sargette  : serge  légère  et  très- 
mince. 

SARJAR , V.  a.  {imu.)  Inciser,  scarifier. 
V.  Sajar. 

SAIUIA,  s.  f.  Incision , scarification.  V. 
Saja, 

SARMATA , adj.  et  a.  m.  e(  f.  De  Sar- 
mniie. 

SARMENT ADOR,  RA,  a.  Celai  qni 
ramasse  tes  sarmens. 

SARMENTAR,  r.n.  Ramasser  lessarmens 
lorsqu’on  taille  la  vigne , en  faire  des  fa- 
gots. 

SARMENTER A , a.  f.  Endroit  oit  l’on 
met  les  fagots  de  sarmens.  ||  L'aaion  de  ra- 
masser les  sannens. 

SARMENTERO',  a.  m.  (germ,  ) Coiffe 
de  réaean  , de  filet. 

SARMEN'TiaO,  CIA,  ad}.  Epithète 
que  les  Païens  doonoieiit  aux  Chrétiens  qui 
se  laissaient  brûler  A petit  fen  de  saunent. 

SAHMENTILLO,  a.  m.  dim.  de  sar- 
mtrnto. 

S ARMENTOSO,  SA , aiÿ.  Sarroentenx  i 
de  la  nature  du  sanuent. 

S.\RMlENTO,  a.  m.  Sanuent  : bois  du 
U vigne. 
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SARNA  , Gale  : ma).>dir  la  pran. 
||(  AjÇ*)  1‘-nric  , démangeaison  , dtsir  riolenl. 
|l  Tto  lejafta  sino  sarnn  que  rascor.  On  le 
dit  d'un  liotnnae  qui  a t<MU  h souhait»  et 
qui  se  plaint  sans  cesse.  Jj  peiTuna  : 

gale  de  chien  : rogne,  jj  ocr  mas  viejo  que 
la  aama  : {Jam.  ) ^tre  exlrdmcDient  an> 
cien. 

SARNHjLA  , s.  f.  dim.  de  snrna. 

SARî^OSILLO,  LLA,  adj.  dim.  de 

sarnos'^. 

SARNOSO,  SA  , adj.  Galenx  : qui  a la 
gale.  Il  Rahotcui  ; qui  n'est  pas  nni. 

*SARONlDA,  s.  m.  Saronide  : espèce 
de  prêtre  ganJois. 

SARPULLIDO , s.  m.  ÉbollitioR  : ma- 
ladie dans  laquelle  il  Tient  de  petits  boulons, 
des  taches  rouges  sur  la  peau.  ||  (Jig  ) 
PiqAres  de  pnccs,  marques  qu'elles  lais- 
sent. 

SARPULLIR,  f'.  a.  Piquer,  en  parlant 
des  pures. 

SARRACENICO,  CA  , adj.  Des  Sarra- 
sins. 

SARRACINA,  s.  y*.  Combat,  bataille, 
querelle  oii  il  v a du  sang  répandu. 

SARKAKSt,  *.  J.  ( t*.)  Sorte  de  na- 
viie. 

SARRIA,  j.y*.  Sorte  de  filet  de  jonc  pour 
iratispoi  ier  la  paille.  V.  Espuerta. 

SARRIRTA,  s.  J,  dim.  de  sarria. 

* SARRILLA,  s.  f.  Thymbrc  : plante. 

SARRILLO , s.  m.  Râle,  râlement  d'un 
moribond. JJ  Pied-de-veaa  : plante. 

SARRIO,  s.  m.  Staimbouc  : sorte  de 
cherrcuil  qui  a les  corues  recoiubces  en 
avant  comme  des  crochets. 

SARRO  , s.  m.  Crasse  , tartre  qui  s'atta- 
che aux  vaisseaux,  aux  dents,  etc.  ||  {fig.) 
Humeurqui  s'amasse  sur  la  lanctie  clans  les 
fièvres  arnentes , qui  la  rend  rude , etc. 

SARTA , S-  J.  Cordon  de  choses  enfilées , 
chapelet,  collier, etc.  |j  t Suite , liaison, 

enenainetnent,  tirade.  ||  iJna  larga  sarUi 
de  erpresiones  : une  longue  eoüludc  de  dis* 
ceius. 

S.ARTAL,  5.  m.  V,  Sarta. 

SARTALKJO,  s.  m.  dim.  de  sarinL 

SARTEN , s.  J.  Poêle  : ustensile  de 
enisine.  (|  Tener  ta  tarten  par  el  mango  .* 
( fig.)  V.  I^Iangn.  ||  Un  ojo  à la  sarten^y 
al  otio  d la  sata.  V.  Gata. 

SARTENADA,  s.  J.  Poêlonnee  : ce 
qu'on  met  d'une  seule  fois  dans  la  pocle. 

SAR^EISAXO,  s.  m.  Grand  co^  de 
poêle  ou  de  toute  autre  cliosc.||  {fig.)  lour  : 
pièce  jouée  h quelqu'un. 

SAR'I’ENEjA,  s.f.  dim.  de  sarten. 

SiVRTENICA  , LLA,  i'A,  s. /*.  dim. de 
êurten. 

SARTORIO,  s.  m.  'i'îbial , muscle  cou- 
turier : un  de  ceux  de  la  jambe. 


SARZO  , 5.  m.  V.  Zarzo. 

SAS.M  RAS,  K.  fil.  Sassafras  : arbre. 

SASTRE,  TR.A,  s.  Tailleur  d'habits.  || 
Es  buen  snstre  : { fig  jam.)  c’csl  tm 
habile  liommc.  |1  Entre  sastres  no  se  pag/rn 
hechurns  : {fnm.)  on  Je  dit  pour  faire  en- 
tendre qu'un  doit  être  généreux  envers  ceux 
de  la  même  profession. 

SASTREGIIAjÜ  , s.  m.  dim.  de  sastre. 
Mauvais  t.-iillfitr. 

SASTRERIA , $.J.  Atelier  de  taillcnf. 

SA'I'AN,  s.  m.  (t'.)  V.  Salanas. 

SATAN.\S,  s.  m.  Satan  , le  diable. 

SATÉLITE,  s.  m.  Satellite  , archer,  etc* 
V.  Alguncil^  Corehete.  j|  Sotelites,  pl. 
(astr.)  satellites  : petites  planètes  qui  tour- 
Dent  autour  d'une  plus  grande. 

SATlRA , s.  J.  îSaiire  ; espèce  de  poème 
mordant.  ||  ifig.)  Satire:  critique  amère, 
mot  piquant.  ]|  Femme  vive,  mordante 
dans  scs  propos, «te.  ||  Sdtira  monlat  : sar- 
casme : raillerie  amère  et  insuluntc. 

^SATIRIASIS,  s.  f,  Satyriasis  : c'itc- 
tinn  continuelle  jointe  au  désir  le  plus  vio- 
lent. 

SATIRICAMENTE,  ad^.  DW  nui- 

nièie  satirique. 

•SATîRlGÜ,  CA,  ody  Satiriqne. 

SATIRIO,  s.  m.  Rat  d Inde  on  rat  d’eau: 
animal  amphibie  semblable  â la  loutre. 

SATiRlON,  s.  m.  SaljrioD  , orchis  : 
plante. 

SA  riRIZADO,  p.  p.  du  verbe  soliWsar. 

SA'l'lRIZAR,  V.  a.  Faire  des  satires.fi 
Attaquer,  ofîcnscr  par  des  traiu satiriqiics.|j 
Fronder,  blâmer,  critiquer  le  gonver- 
ncuicnt. 

SATIRIZA^TE  , p.  a.  du  verbe  satiri^ 
sar.  Qui  fait  des  saiiixs. 

SATIRO,  s.  m.  Saiyre  : dcmi-dieii  de  la 
fable  , moitié  homme  et  moitié  bouc.  || 
Rat  dVsm  ; rat  qui  ressemble  li  1a  loutre. 

SATISDAUON  , s.  J.  ( praU  ) V. 
Einmn. 

SATISFACCÏON  , s.  / Satisfaction  : 
l’action  de  satisfaire.il  Satisfaction  : une  des 
trois  parties  du  sacrement  de  pénitcuce.  || 
SntistactioD  , excuse,  réparation,  raison.  {| 
Présomption  , tufiisance.  ||  Confiance,  sécu- 
rité. Il  Satisfaction,  contentement*  ||  A sa- 
tisfaccinn  : Il  la  satisfaction  , an  gré  de.  (| 
U omar  satisjdccion  : se  venger , Urcr  ven- 
geance. Il  Pùblictt  srttisjaccion  : amende 
iionoiable  : aveu  public  du  crime. 

SA'riSFACFR  , U.  a.  Satisfaire  : payer 
nn  créancier.  ||  Répai'er , expier  mie  faute.  || 
Satisfaire  : contenter  son  ambition  , sa  co- 
lère. (I  Satisfaire , contenter,  lever  un  doute  , 
résoudre  une  difilCülié,  etc.  ||  (fig.)  Ras- 
sasier : calmer  les  passions.  |{  Rccom(H.'nser 
les  serriccs  de  qnclqu  nii.  ||  Assouvir  : satis- 
faire pteinement  la  faim. 
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SATISFACERSE,  i'.  r.  Se  payer  de  «e> 
niaina.  ||  Tirer  vcnpeancc.  ||  Satisfaire  , 
apaiser  ta  faim , eic.||Se  laitser  roavaincre , 
persuader,  tomber,  demeurer  d’aarurd.  || 
Utg  ) Se  satisfaire  , -c  contenter. 

SATISFACIENTE,  p.  n.  du  »erbe  sa- 
tàtfactr.  Qui  satisfait.  ■ 

SATISFACrORIAMENTE,  ade.D’a- 

ne  manière  tatisfaetoirc. 

SATISFACTORIO , RIA  , adj.  Satit- 

factoire  ; propre  >i  réparer,  à expier  les  fan- 
tes , etc.  Il  Satiafaiaant  : qui  satisfait , çon- 
t£DK. 

&ATISFECHO,  p.  p.  ir.  da  rerbe  tatis- 
Jacer.  ||  adj.  Satisfait  de  sa  personne,  pié- 
Tenu  en  sa  ftivear.  ){  Content  : qui  a Tesprit 
satisfait.  ||  Estnr  satisfrcho  : se  louer,  être 
content  du  service,  des  proc^l^  de. 

SATIVO,  VA,  adj.  Qu'on  sème  : cul- 
tive. 

SATO  , s.  m.  (inus.  ) Terre  eosemencee. 
V.  Sembmda. 

SATRAPA,  s.  m.  Satrape  : gouverneur 
de  province  chez  les  anciens  Perses.  ||  f Jig.  ) 
Homme  fin , rusé , expérimenté.  |1  (jnm  ui- 
trapa  : ( ) vieux  druide  : homme  Age , 

fin , expérimenté. 

SAl  nAPIA  , s.  f.  Satrapie  : gonverne- 
ment  d'un  safrape. 

SATüRACiON,  s.  y»  Réplétîon  d'ali- 
lueiit  : satiété.  j|  (méd.)  Saturation.  )|  ( chim.) 
Saturation  : état  d'un  liquide  saturé. 

SATL'RADO , p.  p.  au  verbe  saturar. 

SAIT'RAR,  1^. a.  (inus.)  Soûler  : rassa- 
aicr  d’aiimens.  ||  (cAint.)  Saturer:  donner  à 
un  liquide  la  quantité'  de  matière  qu’il  peut 
dissoudre.  • 

SATCRNAL,  adj.m.etf.  Qui  appar- 
tient à Saturne.  ||  Fiestas  safiirnn^s  ; Ictcs 
saturnales. 

SATURNINO,  NA,  adj.  Saturnien, 
mélancolique,  sombre,  taciturne. 

SATüliNO,s.  m.  Saturne  : planète.  || 
( c7iim.)  Sauiroe  : le  plomb. 

SAÜCË,  s.  m.  Saule  : arbre.  )|  douce 
cabruno  : marsaut , marseau , sauic-oster. 
{]  Sauce  almendrino  ; buUain  : arbuste. 

SAUCKDAL,  s.  m.  Saussaie.  V.  Sal^ 
céda. 

SAUCKGATILLO , s.  m.  (i'.)  V.  A%no- 
casto. 

SAUCERA , s.  /:  V.  Salceda. 

SAQC^LLO,  s.  m.  V.  Sanguinaria. 

SAUCO,  s.  m.  Sureau  : a^tc. 

^SAUDADE,  s.  y.  Désir  anlent  d'un 
bien  dont  on  est  privé.  C’est  no  mot  lire  du 
portugais. 

SAÜQUILLfO,  s.  m.  dim.  de  sanco. 

Petit  sureau  ^ yèblcou  bièblv  : plante. 

SAUSERIA,  s. J,  St'iilcaii  : oflice  de  la 
maison  du  roi , dont  le  chef  a l.t  garde  de 
U Toissclle  et  du  linge  de  U Uble , etc. 


SAUSIER  , s.  m.  Chef  du  serdeau  de 
la  maison  du  loi. 

SAUrOR,  s.  m.  (blas.)\.  Aspa. 

SAUZ,  s.  m.  V.  Sauce. 

SAUZAL,  t.  m.  V.  Salceda. 
SAUZGATILIX)  , s.  m.  Gatiîlîcr , 
agnus-caslus.  V.  Agnoensto. 

* SAVA,  s.  m:  ( géog.  ) Save  : rivière 
d'Allemagne. 

* SAVANA,  s.  f.  Savane  : endroits  in- 
cultes en  Amérique  où  pnisseni  les  trou- 
peaux. 

*SAVOYA,  1.  y*,  (gêfig.)  Savoie  r an- 
cien duché  sonveiaiu,  aujouidhiii  pays 
réuni  h la  France. 

SAXÀFHAX,  J.  y.  Saxibage.  V.  dujrf- 
Jroga-  ., 

SAXA  rilj,  ad]  m.  et  J.  Saxaiile  : qui  se 
tiouye,_qui  croît  p.armi  les  pierres. 

S.AXÊO  , EA  , adj.  (mus.)  Pierreux  ; 
de  pierre. 

oAXÎFRAGA  , s.  f.  Saxifrage  ; plante. 
Il  Arbre  des  Indra  qui  ic!>scmhle  au  pin  , et 
dont  l'écorce  est  bonne  contre  la  niuladie  de 
la  pierie. 

* SAXÎFRAGO , GA , ncÇ.  Saxifiage: 

qui  bris«;la  pierre  des  reins. 

SAXiFRAGUA,  $.  J.  ( ) V.  Saat- 

Jraga.  ■ 

*SAXIFRAS,s.  m.  Sassafras:  laïuicr 
des  Iroqtoia  : arbre. 

Saxon,  WA,  adj.  et  $.  Saxon  : de 
Saxe. 

SAXONIA,  i.y.  (^o^.)Saxe  : roj’aume 
d'AUeroag  ne. 

8AXOSO,  SA , adj,  ( »^.)  V.  Petroso. 

SAYA,  s.  y.  Jupe  de  dessus.  ||  Rol>c  de 
frnunc.  (|  Somme  que  bi  reine  donne  b 
cliacuno  de  scs  femmes  qui  sa  marie  ou  so 
fait  religieuse.  ||  Saya  de  reyna  : sorte  de-. 
toile  de  laine.  ||  S^aya  entera  : grande  jupe 
à longue  queue.  ||  Saya  inglesa  ; élolTe  île 
soie  de  plusieurs  couleurs. 

SAYA-SAYA  , s.  J.  Sorte  de  salin. 

SAYAL,s.m.  Bugle,hurc  : grosse  cl«uT» 
de  laine.  j|  iVb  es  fnr/o  cl  sayal  alforjat  s 
i fam.)  il  o’y  a règle  si  générale  qui  u'ait 
son  exc#.‘ptioii. 

SAYALKKIA,  5.  y^  L’art  de  faire  des 
bures. 

SAY'ALEn.Ü,  5.  m.  Onvrici  qui  fait  U 
bure. 

SAYALESf:O.CA,  adj.  Th  hure. 

SAYALF"!  E,  s.  m.  Burt-Uc  : bmc  fine 
pour  les  liabiis  de  dessous. 

SYY  AZA  ,s.  m.  augm.  de  saya.  Grande 
jupe,  etc. 

SAYAZO,  j.  m.  augm.  de  saya.  Gran- 
de casaque,  eu?. 

SAY  ETE,  s.  m.  dim.  de  sayo.  Petite  «:a^ 

s;iquc.  , 

S.\YNEXE,|.  m.  Morceau  de  graisse, 


DigitiiecFby  Coogle 


SAZ 


( ia56  ) 


SEC 


<](  mmlle  oa  rfc  cervelle  (fn’on  donne  h an 
faucon,  etc.,  Ii  son  retour.  {|  ( fig.)  Mor- 
ceau délicat.  |l  {f^g<)  Goîit,  saveur  agréable 
d un  meta.  ||  { fig- } Allechemeoi  : tout  ce 
qui  attire,  gagne  le  coBar.[|Saucc , assaison- 
nement. Il  Ornement , gamitnre  d'un  habit, 
etc.  Il  lutermMe  de  comûlie , ballets, 
sortes  de  pocsiea  dramatiques,  v.-iiitieville. 
Il  tfogRetea,  pl.  appétits  : ingrediena  qui 
excitent  l'appétit. 

SAYNtTrlLLO , a.  m.  dim.  de  tajr- 
neU. 

SAYNO  , a.  m.  Espèce  de  cochon 
d'Inde. 

SAYO,a.  m.  Soriede  cosaque  large  et  sans 
boutons  ; c’est  l'habit  des  paysans  espagnols. 
Il  (fam.)  Tonte  espèce  d nabit.  |j  oayo  bo- 
bo ; habit  des  boufloos  de  comédie  : il  res- 
semble il  celui  de  Gilles  dans  les  farces, 
iforo  vaquera  •-  csi>èce  de  jaquette  d’enfanL 
Il  A au  tayo  : de  soi-mèœe,  de  son  propre 
inonvement.  ||  Coda  luio  puede  hacer  de 
su  capa  un  seyo  ■.(fam.)  V.  Capa.\\ 
Cortar  un  sayo  ; (fig.  ) draper , railler, 
médire. 

SAYON,  a.  m.  augm.  de  auro. 

SAYON,  a.  m.  (v.)  Bourreau.  V.  f'er- 
dugo.  Il  ( V.)  Alguazil . etc.  V.  Atguacil.  || 

( fig.)  Homme  de  uille  gigantesque,  laid  ; 
marabouL 

SAYONAZO,  s.  m.  augm.  de  snyo. 
SAYUELA , s.f.  Chemise  d'étamine  que 
portent  les  moines.  ||  Sorte  de  figuier. 

SAYUELO,  a.  m.  dim.  de  sayo.  Petite 
casaque,  etc.  ||  Sorte  de  corset  de  femme. 
SAZ,  a.  m.  (v.)  Saule.  V.  iSlauce. 
SAZGATULLO,  a.  m.  V.  A^oeasto. 
SAZON , a.  J.  Saison  ; temps  de  la  ma- 
turité des  fruits,  etc.  ||  Goût,  saveur.  || 
Saison , temps  propre , moment  favorable. 

Il  Assaisonnement  ; apprêt,  mélange  d'ingré- 
diens  pour  assaisonner.  ||  Es  saxon  : il  fait 
bon,  il  est  temps  propre  et  commode.  || 
la  saxon  ; pour  lors,  dans  ce  temps-là.  || 
Saxon  del  vino  : boite  : état  du  vin  bon  à 
boire.  ||  En  saxon  : à proïKM. 

SAZWNADAMEîn’E  , adv.  A pro- 
**^AZONADiSIMAMENTE,miu.  sup. 

âc  saxAnadnmente. 

SAZUNADlSEVIOy  MA,  iup.  de 

Mzonado. 

SAZONADO , p.  p,  da  Terbe  iatomtr. 
On  Je  dit  d'une  saillie  piquante,  d'un 
luot  plein  de  sel. 

SAZONAR,  Us  a.  Assaisonner.  Il  Mû- 
rir: meUre  an  point  de  maturité,  au  pro- 
pre et  an  figure'. 

SAZOKAR,  k n.  Mûrir  : venir  à maïu- 
tiid. 

SAZONARSE  , r.  Mûrir  : devenir 
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SE,  pronom,  m.  et  f.  de  la  trotMeue 
personne.  Se,  soi.  ||  Mis  avant  les  antres 

Sronoiiis,  me  te,  le,  il  dctcrniinc  l'action 
U ver^  h la  personne  désignée  par  ces  au- 
autres  pronoms. 

SE,  part,  qui  entre  dans  la  coraposition 
deplusicursttjoia:  Separar,  seduccion,tK. 
SËA  , t;onj.  Soit. 

f SF.BACEA  , s.  f.  ( anal.  ) ÿéhx- 
cce  ; glande  qoi  forme  une  tomeur  de  la 
consistance  du  suif. 

■ CA , éwÇ.  (cAim.  ) ScIm- 

ciqùe  : On  le  dit  de  Taeide  de  la  ffraisse. 

SEBATO  , .r.  m.  (chùn.  ) Sebate  ; sel 
formé  par  la  combinaison  de  l’acide  sebâ- 
tique  avec. 

SEBE , s.  f.  (jè.)  \,Cereaào. 

* SEBESl^A , s.  J.  Sébeste  : peut 
d Egypte. 

■ arbre. 

aEBESrO  , s,  m.  Sebestier  : arbre  qui 
donne  le  sébeste.  ^ 

SKBILLÜ,  s.  m.  Graisse dechevrean, etc., 
pour  adoucir  la  peau.  ||  Savon  pour  le  même 
usage. 

SEBO , s.  m.  Suif  : graisse  de  cer- 
tains animaux.  ||  Toute  espèce  de  graisse.  || 
richesses.  ||  Seboenrama" 
suit  brandie.  ||  Mostrarelsébo.  On  le  dit 
dim  vaisseau  qui  échappe  à un  auue  qui  lui 
donne  la  chasse. 

SEBOSO , SA,  adj.  Plein  de  suif.  Il 
Froiic'  avec  du  suif. 

SECA,  s.  f.  Sechcrease  temps  trop 
long -temps  SCC.  ||  Hûtel  des  monnoies.  (| 
^upe,  tumeur,  glande,  ccronelles,  etc.  || 
Banc  de  sable  dccouscrt , petite  île  aride.  j| 
a4  secas:  tout  sec  , seulement,  sans  autre 
chw.  Il  A secai  y tin  Uov*er  t {jam.  ) on 
le  dit  d'une  chose  faite  sans  consulter,  sans 
en  donner  avis , contre  les  régies. 

StCACOlj , s,  m.  S , Cardo  corredor, 
Erinoe. 

SECADAL,  t,f.  Terrain  sec  , aride.  V, 
Aetfuedal , A'ecu/io. 

aECADO  , p.  p,  du  verbe  seear. 
SECAMEH'rÈ.adu.  Sèchement:  d'une 
manière  aèche.  ||  (Jig.  ) En  peu  de  mois  , 
sans  chercher  beaucoup  de  façon.  ||  ( fig.  ) 
Sèchement  : d une  manière  ruile , iucivile  ; 
acc , crûment. 

SECAMIENTO,  s.  m.  ( «..)  V.  Seque- 
dad, 

SEGANO,  t.  m.  Champ  naturellement 
•ec  , qui  n’est  arrose  que  par  les  pluies.  || 
Chose  extrêmement  sèche. 
SECAKSA,  t.  J.  Sorte  de  icu  de  cartes. 
SECANTE  , p.  a.  du  verbe  secar.  Sc- 
cliaot , desséchant. 

SECANTE,  s.  y!  Huile  dcssiccativc  des 
peintres.  ))  (geom.  ) Secaote  : ligne  qui 
coupc  la  circoufcresce  du  cercle. 
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SECAR  , V.  a.  Ewayer  , »<cJier,  renilre 
irc,  deurclier  , consumer  l’humidite'  des 
o>iw.  • 

SECARAL,  s.  m.  Xerrain  sec  , aride, 
stiâile. 

SECARSE,  V.  r.  Sieber,  derenir  sec.  || 
5>c  desséclier  ; tarir,  en  parlant  des  rivières, 
il  Se  drsstéher,  se  faner,  ac  flétrir , en  par- 
lant des  plantes.  ||  (fig-  deasràher,  mai- 

f;rir,  perdre  son  emMnpoint.  ||  (Jig.  ) Pce»- 
lire  nn  air  sec  et  froid  , mal  accneillir,  trai- 
ter durement.  ||  Etre  extrêmement  altéré.  || 
Périr,  plutôt  qne  de  se  soumettre  k faire  nne 
chose  qui  dc{Haît. 

SECAZ , €tdj.  m.  et  f.  (v.)V.  Se- 
quta. 

SECCION  inus.  ) V.  Cortadara. 

Section  : espèce  de  division  d’on  livre,  etc.  || 
( géom.  ) Section  ; ligne  qui  marque  les 
extrémités  de  la  division  d'un  cAne  , etc.  || 
Profil  d'nn  bitiment.  ||  Section  : capacité 
du  lit  d onc  rivière , déterminée  par  un  plan 
|>crpcndiculaite  an  cooranl.  ||  Plan  inter- 
|X»e  entre  l'objet  et  l’œil  , qui  coope  les 
rayons  visuels.  ||  Seeeion  comun  1 commune 
section  de  deux  plans  qui  se  coupent , etc. 

SECENO,  NA , adj.  num.  ( v.  ) Qui  ap- 
partient au  nombre  six.  On  le  dit  d’une 
sorte  de  drap  grossier  dont  la  trame  est  de 
six  cents  fila.  (j(n.)  V.  Déeimosexto. 

SECESION,  s.  f.  (inus.)  Séparation  , 
rioignement.  V.  Aparlsauiestto , Separa- 
cion. 

SECLOSO , SA  , adj.  ( n. } uoigné, 
écarté  , séparé. 

SECÜ  , CA  , adj.  Sec  : qui  a peu  on 
point  d'bumidilé.  ||  Sec  : qui  a perdu  sa 
verdure,  etc.  , en  parlant  des  plantes.  || 
Sec.  Un  le  dit  des  fruits  il  coque  dure,  onde 
ceux  qu'on  a fait  sécher.  ||  Sec  : épithèt]^ 
que  les  sstrokigoes  donnent  an  troisième 
quartier  du  thème  céleste.  ||  Sec  , maigre  , 
exténué.  Il  Sec  : tans  pluie , en  parlant  do 
temps.  Il  (Jig.  ) SenI  : sans  mélange  d'antres 
choses.  Il  ( fig.  ) Peu  abondant,  stérile  : 
dénué  des  choses  néceaMircs  è la  vÿe. 
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etc.  Il  ( Jig.  ) Sec  , rude  : qui  manque 
d'afi'abilité , etc.  ||  (Jig.  ) Sec,  froid  , peu 
caressant.  ||  Maigre,  arÿe , sec , stérile  , en 
parlant  de  la  terre.  ||  A psUo  seeo  ; ( mar.  ) 
k sec:  k mèta  et  à cordes , toutes  là  voiles 
serrées.  ||  En  seeo  1 è sec  : hors  de  l’eao.  || 
Sans  raison , sons  motif.  ||  Misa  en  seeo  ; 
messe  qui  se  dit  sans  consacrer. J|  Pan  secoi 
pain  sec  , du  pain  tout  seul.  ||  Paner  en  se- 
ca ; changer  d nabils , lorsqu'on  est  mouillé. 
On  le  dit  surtout  d'nn  enfant  qn’on  remue, 
qu'on  change  de  langes.  ||  ÿeea  esté  la  obra  ■ 
(J'anu  bas  j rxptcssjon  des  ouvriers  qui  de- 


mandent pour  boire.  ||  liespuestn  sera  t ré- 
ponse dure , réponse  rude.  [|  Dexar  en  seeo  t 
dessécher  : mettre  è sec.  ||  Diversion  seca  j 
maigre  divertiaaement  : amnsemeptsans  agré- 
ment. Il  A seeas.  V.  Seea.  |1  A secas  y sin 
Uaver  ; ( fam.  ) V.  Seea. 

SECREOON  , s.  J.  Séparation,  etc.  V. 
Apartamiento.  ||  ( tnéd.  ) Sécrétion  : ma- 
tières qni  sortent  do  corps. 

SECRESTAaON,  s.  J.  (v.)  Séquestre. 
V.  Seqüestro, 

5ECRESTADOR , s.  m.  ( 1..  ) V.  Se- 

tjüestrador. 

SECRESTAR,  r<.  a.  (v.)  Séquestrer.  V. 
Seqûeslrar.  ||  (v.)  Séquestrer  : séparer, 
mettre  k part. 

SECRESTO,  s.  m.  (v.)  Séquestre.  V. 
Seqüestro. 

SECRETA  , s.f.  Thèse  que  sondent  de- 
vant les  docteurs  senls  , celui  qui  vent  être 
reçn  licencié  en  droit  canon.  ||  Latrines  , 
privé.  En  ee  sens  on  dit  plus  conimiinc- 
ment  an  pluriel  sécrétas.  ||  Sécrétas , pt. 
Secrètes  ; oraisons  qne  le  pràre  dit  tout  bas 
avant  la  préface. 

SECREFAMENTE,  adv.  Sourtlcment, 
secrètement , en  secret. 

SECREl'ARIA  , S.J‘.  Femme  è qui  l’on 
confie  un  serxvt , qui  fait  l'oITicc  de  secré- 
taire. 

SECRETARIA , s.  J.  Secrétariat  ; cm- 
^oi  , fonetion  de  secrétaire.  ||  Secrétariat , 
lieu  où  on  secrétaire  fait  et  delivre  ses  expé- 
ditions. Il  Secrétairerie  : bureau  des  secré- 
taires d’ambassade , etc. 

SECRET ARIO,  RIA,s.  (v.)  Homme  à qui 
l'on  confie  un  secret  : confident.  ||  Secré- 
taire : celai  qui  est  chargé  d’écrire  les  lettres 
etc. , d'un  personnage , ou  corps , auquel 
il  est  attaché.  ||  (Jig.)  Celui  qui  écrit  sons 
la  dictée  d’nn  autre.  ||  Scribe  : écrivain 
public.  Il  Seeretario  general  dcl despncho  t 
c’éloit  anciennement  un  nniqne  secrctsire 
d'état,  snr  qui  ronloient  toutes  les  affaires 
du  royaume. 

SECREnCO  , s.  m.  dim.  de  Serein. 

$ECRETILIX)f  t-m.  Him.  de  secrets. 
Secret  de  peu  çi'iaiporiancc. 

* SECRETISIMO,  MA,  adj.  sup,  de  je- 
creto.  Trft-»ecret. 

SECRETISTA,  $.  m.  Aotenr  qui  traite 
des  secrets  de  la  nature  , etc.  ||  Chuchoteur  : 
celui  qui  a lliabitude  de  parler  m}’»tvrieusfr> 
ment  6 Toreillr. 

SECHKlTrO , s.  m.  dim.  de  secreto. 

SEXàRE'FO,  fa  , adj.  Secret , cache'  , 
pea  connu.  ||  Matrimrmio  sécréta  : mariage 
de  conscience,  ou  les  formalites  de  l'c^lise 
n*ont  cid  obserrm  qne  secrètement.  ]| 
seerela  : (Jiÿ.)  souterrains  : pratiques  se> 
crêtes. 

SECRETO  , s.  m.  Secret  : sUencc  qu'on 
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tar  nnerhoce  conHee , on  ^'on  iût.|| 
Secret  : cKose  (fu’on  uiitqa'on  tient  cachtfe.j{ 

( ^^.)Secret  : &ilcnccqu’oD  garde,  précaution 

uoR  prend  pour  cacher  (juelque  choac.  }| 

rocès  en  matière  de  foi , cfu’on  juge  sccrè* 
tcment  à rinqutstùon.  ||  Gousset  en  dedans 
de  la  ceinture  de  la  culotte.  j|  Secret:  endroit 
cache'  d‘un  secrétaire , etc. , pour  enfermer 
ce  qu'on  a de  précieux.  ||  Secret  : procédé 
dans  les  arts  » etc. , connu  de  peu  de  per- 
sonnes. (I  (germ.  ) Poignard.  ||  ( germ.) 
Hôtelier  , aubergiste.  ||  Intrigue , secret  : 
pratique  secrète.  j|  Secret,  remède.  ||  Se- 
creto  d t/ocei  , secret  O con  ehitimias , se- 
creto  de  anchuelo  ; secret  de  la  comédie  , 
que  tout  le  monde  sait.  ||  Secreio  de  na- 
turaleza  : secret  de  la  nature.  ||  Secreto 
natural  : secret  que  la  nature  même  nous 
apprend  è taire,  k cacher.  (|  De  secreto  : en 
secret , secrètement. |)Sans  formalité,  sans  cé- 
rémonie publique.  Il  £n  secreto.  V.  Se- 
creinmente. . 

SECTA , 5.  /.  Scclc  : gens  «jui  font  pro- 
fession de  suivre  1a  même  opinion,  U même 
doctrine.  j|  Secte  : doctrine  particulière  en 
matière  de  religion. 

SKCrADOR  , RA,  r.  V.  Sectario, 

SEOrARIO  , RIA  , adj.  Secuirc  : qui 
ot  d'une  secte  coudamncc  par  l'Eglise  de 
Rome.  (|Sccutcnr  : celui  qui  suit  l'opinion 
d'un  philosophe , etc. 

SECrOh,  s.  m.  (^léom.)  Secteur  : par- 
tie de  cercle  comprise  entre  deux  rayons  et 
l’arc  qu'ils  renferment.  ||  Sector  de  esfera  : 
wctcur  de  sphère. 

SEOTC10N,f./.  f»'.  ) V.  Execucion. 

SECUESTRACfON  , s./.  \,Se^ües- 
trocion. 

SECLIESTRADO , p.  p.  du  Terbe  se- 

ijUcstmr. 

SE(^ÜES'rRAR  » O-  V.  Següestrar. 

SKCUESTRO,  f.  m.  V.  Segücstro. 

SKCÜLAR,  adj.  m.  et  f.  ^culicr.  V. 
Seglar.  Il  est  opposé  à régulier  ou  religieux. 
Il  Séculaire  : qui  sc  fait  de  siècle  en  siècle.  ||. 
Séculier.  H)n  le  dit  d'nn  ecclésiastique  non 
religieux.  ||  Temporel , Kxnilicr  : opposé  du 
spirituel. 

SRCULARIDAD,  s.  f.  Séculariié. 

SECUEARI/.AaON,  s.  f Sécularisa- 
tion : l'arUon  de  séculariser. 

SI^CÜLAftlZADO  , p.  p.  du  verbe  iecM- 

hirizfir.  * 

•SECULARIZAR  , a.  Séculariser  : 
rendre  sérulîer. 

SEClINDARÏAMEN*rE,  tu/*'.  Seoon- 

den»<-nt  : en  second  litM». 

SECUMOARlO,  RIA,  adj.  Secondaire, 
acc»*s«ioirc  : qui  ne  vient  qu'en  s**cond. 

SECÜÎNOiNA  , J.  J.  Dilivrc  , sccon- 
dinc-s  uii  secoiidi'S  : meiuhraucs  qut  CDVc- 
iuppctil  1 uiiièic-Uix. 


SECURA  , s.f.  Sécheresse. 

SECUTAR  , V.  a.  (*^.)  V.  Excctâer. 

SECUÏ’XVO,  VA,  otÿ.  (t'O  V.  Execu- 
tiuo. 

SECUTOR,  RA,  s.  (t^.)  V.  Exécu- 
ter. 

SED,  s.  f.  Soif:  désir,  besoin  de  boite. 

Il  {Jig.  ) Soif  : besoin  t^n’a  une  tene  d’être 
arrosée.  ||  [fig-  ) Soif  : désir  ardent.  (|  Hactr 
sed  : provoquer  la  soif.  ||  IVo  dar  ni  aun 
una  sed  ae  agua  : être  d’une  avarii  c 
extrême.  ||  Sed Jalsa  : sécheresse  de  bouche 
ou  de  gosier  causée  par  les  vapeurs  de  l'es- 
tomac. 

SEDA  , s.  f.  Soie  : fil  du  ver  h soie.  |( 
Soie:  fil  composé  de  plusieurs  brins  de  soic.|| 
EtnlTe  de  soie.  )|  Soie  : poil  du  sanglier.  ;| 
Seda  cruda  : matasse  : soie  en  mèche,  soie 
crue.  Il  CûtU  suat^e  como  una  seda  : peau 
satinée  , peau  très  - douce.  ||  Seda  ocai  : 
onste,  soie  de  rebut  : coton  très-fin  mis 
entre  deux  étoffes.  ||  Seda  de  todn  capilio. 
V.  Capdlo,  Il  Ser  una  *eda  : êuc 

doux , docile. 

SEDADERA  , s.  J".  Instrument  pour  pré- 
parer on  affiner  le  chanvre. 

SEDAE  , J.  m.  Ligne  de  pêchenr.  ||  Sé- 
ton : fil  passé  dans  les  chairs  pour  détourner 
une  humeur,  etc. 

SEDAR  , U.  a.  (i'.)  V.  xipaciguar,  Sose- 
gar. 

SEDATIVO , VA  , iwÇ.  Sédatif  ; qui 

calme  les  doHèciirs. 

SEDE,  s.f.  Sii^e  : évêché  et  sa  juridic- 
tion. Il  Santa  Sede  : le  Sami-Siége.  (|  Sede 
piena  t siège  actuellement  occupe  par  un 
cvêqne.  ||  Sede  vacante  : siège  vacant. 

SEOEADO  , p.  p.  du  verbe  sedcar, 

SEDEAR,  V.  a.  Nettoyer  les  pierres  pré- 
cieuses , l'argenterie  , etc. 

* SEDENIARIO,  RIA,  adj.  Sédentaire. 

SEDENA  , s.f  Second  brin  : rc  qu'on 
retire  dn  chanvre  après  le  premier  pt  ignagc. 
Il  Toile  qui  en  est  faite. 

SEDEÏ^O  , Sa  , adj.  Soyeux  : doux 
comme  la  soie.  ||  Qui  a des  soies , des 
poils. 

SEDERIA,  s.  f Soierie  : toute  sorte  de* 
marchandises  de  soie.  ||  Endroit  où  l'on  vend 
la  soie* 

SKOERQ,  s.  m.  Ouvrier  en  soie  , mar- 
cban*l  do  soio. 

SEDiCION  , s,  f Sédition  , émotion 
popuhôrc  , révolte.  ||  ) Révolte  des  scn> 

contre  l.i  raison. 

SEDICIOSAMENTE  , adv.  Sédiiicns*-- 
ment. 

SEDICIOSO  , SA  , a,li.  Séditieux  : qui 
émoul  le  peuple.  ||  {fig.)  Brouillon,  semeur 
do  dlsi  orno. 

SEDIEM'E  , adj.  m.  et  f.  ( t'.  ) V,  Sc- 
dicr.V>.  Il  SeüicnlcSf  adj.  et  s.  m.  p/.  liu- 
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lDcnb1es.||  Bienes  iedientes  i îrameobles.  V. 
lUenes  roic^s  , au  moi  Raiz. 

SEDlEWTÎülMO , MA  , adj.  $up.  de 

tedientn. 

SKDIFNTO,  TA,  aàj.  Altère  : <jni  a 

M>if.  J|  {Ji^.  ) Altcre.  Ün  le  dii  des  champs 
<]ut  ncniundenl  h être  arroses. ||  (^^.)  Avide, 
qui  dcsirc  ardeimucnt. 

SEDIMENTO  , s.  m.  {méd.)  Sédiment: 
ec  que  l'urine  dépose. 

oEDlJCCîO?},  $.  J.  Sedurtion. 

SEDLIi^lDO  , p,  p.  du  verbe  sedur.ir. 

SEDLCIR  , U.  a.  Seduiie,  tromper,  de> 
haucher,  corrompre. 

SEDliCTlV’O,  VA,  adj.  Séducteur:  qui 
séduit. 

SKDUCTOR  , J.  m.  Séducteur. 

SFE  , s J.  (*/.)  V.  Sed. 

SEELAJK,  a.  (p.)  V.  Sellar. 

SEÊLfO,  t.  m.  {v.)  \»ScUo. 

SFER , U.  aux.  (i'.)  V.  Scr. 

SEER,  U.  n.  (p.)  \ ,SenUtrs6. 

SEGABLE  , adj.  m.  et  f.  Qui  est  eu 
ciat  d étre  fauché  ou  moissonné. 

SEGADA,  $.J.  V.  Sicsa.  , 

SEGADëRA,  j.y.  Faux  , faucille  : ius- 
tronienl  pour  faucher. 

SKGADERO,  RA,  atij.  V.  Segahle. 

SEGADO,  p.p.  du  verbe  iegar. 

SEGADOB , V,  a.  Faucheur , moisson* 
neur. 

SECAR,  U.  <1.  Faucher  l'herbe,  moisson- 
oer  le  hic.  ||  ( fig.  ) Couper  de  quelque 
manière  que  ce  soit , surtout  cc  qui  do- 
mine. ||d'e^ur /a  cu^ezn  : couper,  uanchorla 
te  te. 

SFGAZON,  j.yi  Fonchage,  moisson: 
l’acûon  de  faucher,  de  moissonner.  ||  Fau- 
chaison , moissou  : temps  de  faucher,  de 
moissonner. 

SEGLAR  , û{ÿ.  m.  et  j.  Séculier  r qui 
appariienl  au  siècle , qui  vit  dans  le  aièclc. 
Il  séculier  , laïque.  \\  A lo  seglar  , eu^ 
segLtr  : aéculièrémenc  : d'uue  manière  sécu- 
lière. 

SEGLARMENTK,  adt*.  Sécolièremem  : 
d’une  manière  séculière. 

SEGMroXO,  t.  m.  Segment  : morceau 
coupé  , portion  retranchée.  ||  ( géom.  ) Seg- 
ment : portion  de  cercle  comprise  entre  l’arc 
et  sa  corde. 

SEGONDAMIENTO,  s.  m.  (t^.)  V.  Per- 
tecueion. 

SEGOVIANO,  NA,  adj.  et  s.  De  Sc- 
f^^t.\\lMnaSegoi>iana  ; soric  : laine  d*Es- 
peçne. 

SEGKEGACION , l.  f.  Séguÿation  : 
l'action  de  séparer,  de  mettre  h part. 

SEGREGADO , p.  p.  du  verbe  segre^ 
gar. 

SEGREGAR , u,  a.  Séparer , mettre  è 

part , fcégicgcr. 


SEGRFGARSE  , r.  Se  séparer,  se 
dctaoli*  r. 

SEGUrCATIVO,  VA,  adj.  Qui  sc- 

paie. 

SKGRl , J.  m.  Espèce  de  talTetas  double 
façonne. 

SÏ'GUOAR,  v.a.  {y.)  V.  Eçhar,  Airo- 
jar.  (I  (t'.î  V.  Pcrscguir. 

SÉGLIDA  , s.  J.  Siû|r.  If  De  seguithï: 
adi'.  de  suite  : cousccutivemcnt,  sans  iuter- 
rtipliou.  Il  Persona  à gentc  de  seguida: 
liou]>ede  voleurs. 

SEGLiPILLA,  s.  f.  Sorte  de  poésie 
espagnole.  Il  Seguidillas  f pi.  (Jain.)  Pl-ir- 
ihee  : cours  de  veulre.||Soi  te  d air  cl  de  dan* 
SC  espagnole. 

'*^SF.GL1DILLEAR,  s*,  n.  Chanter,  d.'ui- 
ser  des  seguidUias. 

SI'GLlÜlLLERA  , s.  f.  Femme  qui 
aime  h chanter  ou  k danser  des  seguûiif/nn. 

SFGLIDO,  p.  p.  du  verbe  seguù  .\\/ufj. 
Suivi , continu,  non  interrompu.  }|  L’ni  t 
qui  n'est  point  raboteux.  ||  To<lo  segiiAo  : 
tout  eu  tenant,  tout  d’un  tenant,  tout 
d'une  tenue,  sami  inUrrruption,  d uoemètne 
coniinnitc.  ||  Segmdoi  ^ pl.  On  Je  dit,  en 
termes  de  faiseurs  de  bas , des  points  q^n 
voiit  en  dtcvoi^saiU  pour  former  le  pied. 

SEGCinOK,  KA  , J.  Celui  qm  suit.  || 
(J*g‘)  Transparent  pour  écrire  droit. 

SKGLLMIëNTO,  5.  M,  Suite  , ]tour- 
suite.  Il  ( prat.  ) Poursuite  , procédures. 

SFGlJlR,  t*.  a.  Suivre  : aller  après  on 
derrière.  ||  (fig.)  Poursuivre.  ||  ouivre , 
poorsuivre,  conlinuor.  {}  Suivre,  accompa- 
gner. Il  Suivre:  exercetf une  profession.  [[ 
Suivre  une  ullaire  , travailler  à la  faire  léiis- 
sir.  Il  Suivre  , embrasser  une  opinion.  || 

( fig.  ) Suivre  l’exemple , les  traces  , imiter. 

Il  {pg.  ) Suivre  son  chemin , ne  pas  s'écai* 
ter  de  son  but.  j|  Seguir  la  caza  : (Jig.  ) V. 
Seguir  la  liebre.  [|  ^eguir  lostwsot  à aigu- 
no  ; (Jig.  ) suivre  les  brisces  de  quelqa’un  , 
suivre  lam  exemple.  |j  Seguir  las  pisothts.  ^ 
V.  Seguir  Ins  pasos.  ||  Seguir  In  derrnut  : 

( mil.  ) V.  Ae^jr  el  alcnnce.  ||  Seguir  In 
bandera  de  nlguno  ; ijig’  ) clic  du  parti  de 
quelqu  im.  |j  Seguir  el  alcancc  : f mi7.  ) 
aller  li  la  poursuite  de  renucmii  ||  Seguir  el 
kilo:  (Pg.)V.JiUo. 

SKGUJRSE , U.  réc.  S'ensuivre  : êiro 
une  tuile  , une  conséquence.  j|  Se  suivre  , 
se  succéder.  ||  (^fig.  ) Naître  , procetlcr , ti- 
rer sou  origine. 

SKGCN , prijf.  Selon  , suivant,  k propor- 
tion.HAceu/i  ùuena  politica  : en  Imuol'  |k>1î- 
liquc  : selon  une  bonne  politique.  y 

conjonne  : scion  que  , scion  les  occurrences. 
j|Ac^'u/i  como  r de  la  même  manière , dans 
le  même  état  que. 

•SFGONDA  , s.f,  (mr/j.)  Intervalle  d'une 

secoade  ou  d’un  ton  à un  autre.  ||  Second 
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toar  : doubi*  tour  d’nne  def.  ||  Second  : 
•econdc  voix  dans  un  chœur.  || 
fuerte  de  tegunda  : l'eau  seconde  : une  eau- 
forte  afToiblie. 

SEGUl^AR , V.  n.  Rc'iterer.  V.  Ate- 
gundnr.  ||Êtrc  le  second. 

SEGliNDARlAMEISTF , ady.  Secon- 
dement. V.  Secundaiiamente. 

SEGUNDARK^j  RIA , ad).  Secondaire. 
V.  Secundario. 

SEGUMDILLA,  s.f.  (fam.)  Ean  qu’on 
met  rafraîchir  dans  de  la  glace  oii  l’on  en  a 
drjli  fait  rafraîchir  d'antre.  ||  Petite  cloche 
qui  sert  i aprwler  les  religieux. 

SEGUNDILLO , s.  m.  Second  morceau 
de  pain  , on  seconde  entrrà  qu'on  sert  aux 
celigienx.  Il  (mus.)  Demi-ton  accidentel. 

SFGIJWDO,  DA,  adj.  Second: 
deuxiinie.  |j  ( Jtg.  ) Favorable.  ||  Segunda 
parte  ; reprise  : deuxiètue  partie  d'nn  air , 
d'un  couplet.  ||  Segunda  intencion.  V.  lAe^ 
var  tegiutda  intencion , an  mot  Intencion.  ( 

SEGUNDU,  s.  m.  Seconde,  soixantième 
partie  d’nne  minute. 

SEGU^DOGÉN1TO , TA. ad/.  Cadet, 
puîné'. 

SEGU^iDON , a.  m.  Cadet  ; second  des 
en  fans,  ou  ro&ue  tous  ceux  qui  viennent 
apres  l’alnè. 

SEGUR  , $./■  Hache  , engiM.  ||  Hache 
entourée  de  faisceaux  que  les  lictetus  poc- 
loient  devant  les  consola  romains.  V.  Ao*. 

SEGURA  , t.  f.  (y. } V.  Segur. 

SEGCRADO,p.  U.  du  verbe  tegurar. 

SEGLRAMENTÉ , ada.  Sûrement. 

SEGURAMIEM’O  , s.  m.  (a.)  S&tcté. 
V.  Seguridad. 

SEGLRANZA  , s./.  ( u.)  V.  Seguri- 
dad. 

SEGURAR  , V.  a.  Assurer.  V.  Ategu- 
rar. 

SEGCREJA , t.  f.  dim.  de  tt^w.  Pe- 
tite bâche.  . 

SEGCRIDAD  < *■/■  Sûreté  : exemption 
de  ri^ue , de  péril.  ||  Sécurité  , ronfiancc.  || 
Sûrete , caution , garantie.  ||  RafTemiisae- 
ment , .afl'ermissemeot. 

SEGURISIMAMENTE , ada.  np.  do 
tegiiramentp.  Très-s&rcment. 

SEGCRISIMO,  MA , adj.  lup.  de  segu- 
ro.  Très  sûr,  etc. 

SEGURU  , RA  , oÿ.  Sûr , en  sûreté  , 
û l’abri  de  tout  risque.  ||  Sûr,  assuré , cei^ 
tain.  Il  Sûr,  ferme  , solide.  ||  A buen  segu- 
ro  ! certainement , indubitablement.  ||  £n 
teguro  : en  sûreté.  ||  Sobre  teguro  ; hardi- 
ment, en  toute  assurance',  sans  rien  crain- 
dre. Il  A teguro  ! terre  li  terre  : avec  pré- 
caution. Il  Dar  por  tegura  una  cota  : assu- 
rer, affirmer,  attester.  ||  Al  teguro.  V.  Se- 
guramente. 

SEGCRO , *.  m.  Sauf-conduit , passe- 


port. Il  Assurance , en  termes  de  coin- 

merre. 

SEGURON,  t.  m.  augm.  detegur. 

SEIS,  s.  m.  Six  : nombre  cardinal.  || 
Seiiet , pl.  Six  : face  d’un  dé,  où  sont 
marqués  six  points.  ||  Entans  decliœordaoa 
quelques  chapitres.  ||  Magistrats  on  officiers 
municipaux,  en  quelques  endroiu,  au  nom- 
bre de  six. 

SEISAVADO,  DA,  adj.  Qui  a six  cûtés, 
et  six  angles. 

SEISAVO , VA,  adj.  V.  Exégano. 

SEISAVO,  VA,  adj.  Sixième,  [j  Li- 
hrito  en  diety  leitavo  : livre  in-seize  : livre 
dont  les  feuiÜes  sont  pliées  en  seize  feuil- 
lets. 

SEISOENTOS,  TAS,  adj.  num.  Six 
cents. 

SEISEN  , t.  m.  Sorte  de  monnoie. 

SEISENO,  NA,  adj.  num.  V,  Sexto. 

SELECCION , t.f.  Choix  , .tiiage. 

SELECTO , 'i'A , tAj.  Choisi , mis  i 
part , trié.  ||  Ln  telecto  : l'elite  : ce  qn'il  y a 
de  meilleur , de  plus  digne  d’ètre  choisi. 

SELETJITES , s.  E Séiénite  : tel  formé 
par  la  combinaison  de  la  chaux  avec  l’acide 
vitriol  ique. 

* SELENITOSO  , SA , atÇ.  Sélénitctix  : 

qui  a rapport  û la  télépile. 

* SELENOGRAFTa  , s.  /.  Sélénogra- 

phie  : description  de  la  lune  , et  des  taclics 
ou  points  remarqpables  qu'on  y diiti|tae. 

SELENOGRAEICO  , CA  , aiÿ.  ^Jéno- 

Sraphique  : qui  a rapport  à la  description  de 
I lune. 

SELÉUCIDE , s.  f.  Sorte  d’oiseau  qui 
mange  les  sauterelles. 

SELLADO  , p.  p.  dn  verbe  tellar.  || 
Papel  tellado  ; papier  marqué,  papier  tim- 
bre, où  il  y a un  timbre. 

SELLADOR , s.  m.  Scelleur  : celui 
qui  scelle. 

SELLADURA , t.y.  {ùuu.)  L'action  de 
sceller. 

SELLAR , a.  a.  Sceller  : mettre , appo- 
ser le  sceau.  ||  Empreindre,  imprimer.  [) 
Finir  , terminer , conclure.  ||  (Jig.  ) S’atta- 
cher quelqu’un  par  set  bienfaits.  ||  SeUar 
lot  labint  : ( fig.  ) tenir  bonebe  cluse  : ne 
dire  mot. 

SELIX) , s.  m.  Sceau , cachet.  ||  Lien  où 
l’on  scelle.  ||  Sceau  ; empreinte  faite  avec  U 
sceau.  Il  Scellé  : sceau  en  bande  apposé  sur 
des  portes,  des  armoires,  etc.  Il  Sello  del 
ettomago  .-  ( fig.  ) ce  qu’on  prend  pour 
aider  ù la  digestion.  ||  Sel/o  de  Salomon  t 
sceau  de  Salomon , grcnouillette  : plante.  || 
Echar  el  tello  : ( fig. } mettre  le  sceau  , 
achever,  consommer. 

SFLVA  , s.  f.  Forêt,  bois. 

SELV  AGE , adj.  m.  et  J.  (u.)  V.  Sal- 
vage. 
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SKLVATICO,  CA,  (poés.)  De 

(oréK. 

SELVATIQUEZ , 1.  / Growèrete.  rus- 
ticité. 

SELiVOSO,  SA,  adj,  (poés.)  De  forêt 
qat  appartient  aux  foréu. 

SEMANA,  s.  J'.  Semaine  : espace  de 
lept  jours.  Il  Péric^e  septénaire  de  mois, 
d'années,  ou  même  de  siècles.  || 

Santa  : semaine  sainte  : la  dernière  du  ca« 
rétne.  Il  SemaiDe  sainte  : lirre  ^ui  eu  con- 
tient l'ofEce.  Il  Semana  grande,  (u.)  V.  «9e- 
mana  santa.  j|  Entre  semana  : dans  quel- 
que  jour  de  la  semaine.  ||  Mata  semana. 
V.  jffenstruo^  àtes.  ||  Esta  sucederd  en  ta 
semana  que  no  trajrga  uiemes.  ||  Ceci  arri- 
vera aux  caiandes  grecques , ceci  n arrircra 
jamaU.  }|  Uombre  de  très  semanas.  On  le 
dit  en  se  tuoc^uant  d*un  homme  qui  feint 
de  n'avoir  |K)int  d’apjkUit , ou  qui  sc  plaint 
delà  chère  qu  on  Ini  fuit. 

SEM  ANAL,  adj.  m.  et  f.  Hebdoma- 
daire : de  chaque  semaine. 

SEMANALMENTE  , ad^.  Par  se- 
maine. 

SEMANARIO , KIA , adj.  et  s.  Hebdo- 
madaire : <ltf  chaque  semaine. 

SEMANEHtA,  s. yi  Emploi,  office  de 
leniairiier.  ||  Examen , Tcfnücaiion  qne  font 
les  membres  d'on  conseil , chacun  pendant 
M semaine,  de  tontes  les  dépêches,  etc. 

SEMANERO,  RA,  s. Semainier  : celui 
qui  est  de  semaine  pour  officier  dans  un  cha- 
pitre, etc. 

SEMAXIO,  t.  m.  Nom  <rae  les  Païens 
donnoient  aux  Chrétiens  dont  plustenrs 
Ploient  brûlés , attachés  à l’essieu  d'un 
cliar. 

SEMBLANTE,  $.  m.  Physionomie, 
sir,  mine,  aspect.  ||  Visage,  face.  ||  (Jtg-) 
Dchois,  apparence  extérieure  des  choses.  || 
Contenance,  air,  maintien,  postare.||(fe7ra* 
btante  cenudo , emperrado  : mine  rechignée, 
qui  témoigne  du  dtÿoût , de  la  mauyaise  hu- 
tncar.||Po/ie4‘ûiiensemèlnnte  ; faire  bonne 
mine , faire  bon  accueil.  ||  Poner  mal  sem> 
htante  : faire  manvmse  mine , faire  manTais 
secueil. 

semblante,  adj.m.  et  /.  ((#.)  Sem- 
blable. V.  Semejante. 

SEMBLAKCEMENTE,  (i'.)  V.  Se- 
^qnntemente. 

. SEMBLANZA,  a.  / ( S'.)  V.  Seme- 
Janta. 

SEMBLAR,M.n. (s^.) Ressembler. V.  So^ 

tw)ar. 

Semble,  adt^.  (»#.)  V.  JuntamentCf 
Semejaniemente. 

SKMBftA  (EN),  adt*.  (*/.)  V,  Junta- 
^^nte , Semeiantemente. 

SKMBRAüA,  adj-  (ûo/.)  Sablé  r jeté  en 


SEMBRADA , t.f,  (u.)  V.  Sembrado. 

SEIMBRADiO,  DiA,  adj.  Propre  ou 
prêt  h être  ensemencé. 

SEMBKADO,  s.  m.  Semaille  ; terre 
ensemencee  : on  dit  en  quelques  endroits  , 
au  féminin , sembradg. 

SEMBRADO  , p.  p.  du  verbe  sem- 
brar. 

SEMBRADOR , s.  m.  Semeur  : edui 
qui  sème. 

SËMBBADDRA,  1.  Séminntion  : 

l’action  de  semer,  semailles.  ||  On  le  dit  sur- , 
tout  pour  distinguer  les  terres  labourables 
des  prairies,  etc. 

SEMBRAR,  p.  a.  Semer  : répandre  la 
semence  sur  la  terre.  ||  ( fig.)  Semer  : ré- 
pandre çk  et  là.  I)  ( fig,)  Causer , occasion- 
ner, semer  la  discorde,  etc.  [|  ijig-)  Semer: 
placer  çà  cl  là  confusément  et  sans  ordre.  (| 
(/^.) Semer , répandre , pnblier,  divnlguct. 

|T ijfg’)  Faire  nne  chose  dont  il  doit  reve- 
nir dn  profit , semer  pour  recueillir. ||(  fig.) 
Joncher  , parsemer  , couvrir  de  morts,  de 
fleurs,  d'herbes.  ||  Sembnir  de  snt  : senuT 
de  sel  les  ruines  d'une  maison  rasée  jus- 
qu’aux fondemens.  |l  Sembrar  en  ta  arena  3 
semer  sur  le  sable  : uonner  des  iiistruciious 
à qui  n’en  profite  pas.  ||  Sembrar  en  mata 
tierra  i (Jig.  ) 'semer  en  terre  ingraU  : faire 
du  bien  à un  ingrat. 

SEMEJA,  J.  Ressemblance.  V.  ^eme- 
jan*a.  ||  Signe , marque , indice. 

SEMEJABLE,  adj.  m,  et  J.  Comp  un. 
ble  : ({DÎ  peut  k comparer.||(.'.]  Scmbl*bic. 
V.  S'ameiante. 

SEMEJABLEMENTE,  ad».  (...)  V. 
Semeiantemente. 

SEMEJADO.DA.aÿ.  (...)  V.  Parai 
cido.  

SEMEJANTE,  $.  m.  (.<.)  V.  Simil , 
Comparacion.  ||  ( inus.  ) V.  Semyanxa , 
Jmitacion.  ||  Par  semejante,  ad».  {».)  V. 
Semmantemeate , Igualmente. 

Semejante  , adj.  m.  et f.  SembUbl. , 
pareil. 

SEMEIANTEMENTE,  a^.  SemblaUai 
men(. 

SEMEJANTISIMO,  MA,  o<ÿ.  «up.  de 
semejante. 

SEMEJANZA,  s.  f.  Revemblance.  || 
Ombre  : figure.  ||  (.'.)  Simil,  Exempta. 

SEMEJAR , ».  n.  Reucmbler  : être  tem* 
blable.  ||  ifig.)  Juger  d'nue  .dioee. 

S]ÉMEN  , s.  m.  Semcuce  : matUtc  dont 
le*  animaux  «ont  engendrée. 

SEMENCERA,  s.  f.  SemaiUea,  etc.  V. 
Sementera. 

SEMENTADO,  p.  p.  do  verbe  eenen- 
tar. 

SEMENT  AL,  adj,  m.etf.  Qni  appariicni 
aux  semaillca. 

SEiMENTAR , ...  a.  Semer,  eatcmeDCer. 
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SEMENTFRA  , 5./  Semailles  : action  , 

, saison  de  semer.  |[  Terre  cnsc- 
inem’ec  : cmblavure.  ||  ( fîg.)  Semence  de 
discorde  : pe'pini^re  de  maux  , etc. 

SEMKNTEKO,  s.  m.  Semoir:  sac  oîi 
Ton  met  le  ble  c|u*on  sème  {(SemailUeS)  etc. 
V.  Sementera. 

SEMElVriLLA,  s.  /.  dim.  de  âe- 
miente. 

SEMF.TNT1NO,  NA , adj.  Qui  concerne 
les  semailles.  On  le  dit  snrtoai  (Tune  espèce 
de  poire  qui  mCirit  dans  le  temps  des  se* 
mailles. 

SEMESTRE  , adj.  m.  €t  f.  Semestre  : 
qui  dore  six  mois. 

SEMESTRE , s.  m.  Semestre  : espace 
de  six  mois.  |{  Semestre  ; permission  de  s'al>> 
semer  six  mois. 

SEMEYOTICA,  s./  ( mdr/.  ) Sdmiîio- 
It^ie  ou  séméiotique:  traité  des  signes. 

SEMI, mot  latin  employé  dans  la  corn* 
position  de  quelques  autres.  Demi  ou  à 
demi. 

♦SEMIBLANCO  . CA  , adj.  Bis-blanc  : 
moitié  blanc , en  parlant  ilu  pain. 

SOIIBREVE,  s.  J.  Scmi-brèee  : note 
de  musique  : on  rappelle  aujourd'hui 
ronde. 

SEMICABRON,  s.  m.  V*.  Semicapro. 

SEMICAPRO , $.  m.  Demi-bouc  : sur- 
nom de  Pan. 

SEMICIRCULAR,  adj.  m.  et  f.  Du 

demi-cercle. 

SEMICiRCCLO , s.  m.  Demi-cercle. 

SEMICOPADO,  s.  m.  (mus.)  Note  qui 
divise  la  mesure  en  deux  temps. 

SEMICORCHEA,  s.f.  Double  croche: 
note  de  musique  qui  vaut  la  moitié  d'une 
croche. 

SEMICROMATICO , CA , mÇ.  {inus.) 
On  le  dit  du  genre  composé  du  chromati- 
que cl  du  diatonique. 

SEMIDEO , EA,  s.  {poés.)  Demi-dieo. 
y.  Semidios. 

SEMlDlAMFrRO,  s.  m.  Demi-diamè- 
tre : rayon  de  cercle. 

SEMIDIAPASON,  s.  m.  Octave  dimi- 
nuée d'un  semi  tom 

SEMID1APENTE , s.  m.  (mus.)  Quinte 
diminuée,  fausse  quinte. 

SEMIDIATESARON , s.  m.  (mus.) 
Quarte  diminuée  , fausse  quarte. 

SEMimFUNTü,  TA,  adj.  A demi- 
mori.  ^ 

SEMIDIOS,  s.  m.  Demi-dieu  du  paga- 
nisme. 

SEMIDITONO , s.  m.  l'ierce  mineure  ; 
intervalle  do  musique. 

SEMIDOBLE,  adj.  m.  et  f.  Semi-dou- 
ble. On  le  dit  des  fêtes  moins  solennelles 
que  les  doubles  , et  plus  que  les  sim- 
pics. 


SEMIDORMIDO,  DA,  <wÇ.  A moitié 

endormi. 

SEMIDRAGON,  s.  m.  Moitié  dragon 
et  moitié  homme. 

SEMXENTE,  s.f.  (u.)  V.  ^imienie.  1|V. 
Linn^. 

SEMIFÜSA,  s.f.  (mus.)  Note  de  must- 

3 ne  valant  la  moitié  d'une  double  cro- 
ie, 

SEMIGOLA , s.  f Demi-gorge  : terme 
de  fortiGcaiion. 

SEMlHüMBRE,  s.  m.  Demi-homme. 
SEMILLA,  s.  f Semence  : graine  des 
plantes,  etc.  |[  {fig-  ) Cause , première  ori- 
gine, semence  de  discorde,  etc.  ||  SemillaSt 
pl.  Toutes  sortes  de  grains , à l’cxcep- 
lion  do  blé  et  de  l'orge.  (|  Quantité  de 
grain  qti'ou  sème. 

SEMILLADERO,  s.  m.  V.  SemiU 

lero. 

SEMILLERO,  s.  m.  Semis  : lieu  où  l'on 
sème  des  arbres,  des  fleurs. 

SEMILÜNIO,  s.  m.  Demi-lnnaison. 

* SEMIMETAL,  s.  m.  Demi<métal  : 
substance  minérale,  moins  pesante,  moins 
solide  que  les  métaux. 

SEMINAL,  adj.  met  f Séminal  : qui 
appartient  à I.1  semence  des  animaux. 

ôEMINARIO  , /.  m.  Pépinière.  ||  Sé- 
minaire : lieu  d’instruction  pour  les  jeunes 
eccli^ianiques.  |l(^^.)  Pépinière,  source, 
origine.  Il  (t^.)  V.  tfeminarista. 

SEMINARIO,  RIA,  mÿ.  (a.)  V.  Sémi- 
nal. 

SEMINARISTA,  s.  m.  Séminariste: 
écclésiastirr^c  élevé  dans  un  séminaire. 

SEMIMINIMA,  i.  /.  Note  de  musique 
qui  vaut  la  moitié  d'une  minime  ou  d’une 
blanche  : c'est  aujourd'hui  la  uuirc.  ||  ( fig.) 
On  le  dit  par  allusion,  d'une  bagatelle,  d'une 
minutie. 

.SEMIOCTAVA,  s.  f Quatrain  : stance 
de  vers  à rimes  croisées. 

SEIMIP  Eu  AL , adj.  m.  et  f Qui  appar* 
tient , ressemble  h la  moitié  du  pied. 

SÉ^IPLKNA , adj.  On  le  dît  d'uns 
preuve  imparfaite,  d’une  semi-preuve. 

SEMlPLFmMENTE.od»'.  Avec  une 
preuve  parfaite,  complète. 

SEMIPQKTA,  s.  m,  Mauv.iis  poète. 
SEMlPÜrRlDO,  DA,  adj.  (i^.)  A 

demi  pouri. 

SEMIRACIONAL,  a<(;.  m. 

pidc , grossier  : qui  tient  de  la  bmtc  plus 
que  de  l'houiiue. 

SEMlREirrO,  adj.  On  le  dk  d'un  an- 
gle qui  vaut  b moitié  d'un  droit,  ou  ^5  dé- 

grés. 

bEMfS , s.  m.  Moitié  de  Tas  romain  : 
six  onces. 

*■  SEMITONO,  f.  TTU  (m«#. ) Semi-ton: 
moitié  d’on  ton. 
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SF.MIVIVO  , VA  , o<Ç.  A dcmi-yi- 

Tant. 

SEMIVIBRACION,  Demi-vibration 

d'un  pendule. 

SEMIVOCAL,  adj.  m.  et  f.  On  le  dit 
d‘tine  conisonne  dtmila  pronouciation  com- 
mence par  une  voyelle. 

SRîVUVDLPA,  J.  yi  Sarigue , opossum  : 
quadrupède  d'Aiuèrique. 

SHMOLA,  s.  J.  fiic  do  froment  monde. 

I)  Semoule  : froment  écrase  en  forme  de 
gruau,  dont  nn  fait,  en  Espagne,  une 
bouillie  au  safr.-iii  et  aux  <xufs. 

SÊMOVIKNTE,  «d;‘.  Qui  se  meut  de 
soi>nidiuc. 

SF.MPITF.RNA,»./ Étoffe  de  laine: 
espèce  de  serge  forte. 

SEMPn’ERNA>tENTE,  aâi>.  D’une 

manière  cternclle  : otcriiellciuent. 

SEMPITERNIDAD,  $.  J.  {v.)  V.  Eterni- 
dtld.  , 

SEMPH’ERNO,  NA,  adj. Éternel,  sem- 

piterned. 

SEN,  i.  f.  Scnc  ; arbrisseau  du  Le- 
vant. 

SEN  A,  t.fy  V.  Sen,  ||  Le  six  d'un  dé, 
et  en  teimes  de  trictrac,  sonnez  , deux  fois 

SIX. 

* SENA , s.  f.  {géog.)  Seîae  : rivierc  de 
France. 

SENADO,  i.  m.  Sénat  : assemblée,  con* 
icil  des  plus  notables  d’une  république,  etc. 
Il  {Jig> } Assemblée  de  gens  respectables.  || 
S'uai  ; lieu  où  les  sénateurs  s'assem- 
blent- 

•SENADOCONSDLTO,  s.  m.  Sénatus- 

consulte  : décision  d’un  sénat. 

SENADOR  , RA , s.  Sénateur  : membre 
d'uii  sénat. 

SENARA,  s.  f.  Petite  portion  de  ter- 
re i|u’eiiseiuencc  un  laboureur  peu  for- 
tune. 

SÉNARERO  , s.  m.  Laboureur  pauvre 
qui  n’ensemence  qu’une  petite  portion  de 
terre. 

SEN.\R!0 , s.  m.  Nombre  de  six.  || 
Vers  latin  de  six  pieds , ordinairement 
'ianibes. 

SENARIO,  RL\  ,adj.  Sixième:  nombre 
de  six. 

SENATORÏO»  RIA,  adj.  Sénatorial  : 
de  sénateur.  ||  Séuatorien  : qui  est  de  f:s- 
mille  de  sénateur. 

SENCtENTE  , p.  a.  du  Vcibe  sentir, 
ScnlHOl,  qui  sent. 

SENCILLAMENTE,  adi*.  Naïvement, 
simplement,  sincèieiuenl  , avec  candeur, 
ingcntiité. 

SENCILLEZ,  M.  f.  Qualité  de  ce  qui 
c«L  mince,  peu  épais.  ||  Simplicité,  siuccri- 
lé,  candeur,  ingénuité.  j|  Simplicité,  niaise- 
lie,  crédulité  extrême, ctc.||Con  sencillcz: 


naïuienement  : d'une  manière  franebe  , 
naïve. 

SENCILLEZA,  i,  /.  (r.)  V.  Sen- 

cillez. 

SENaLLlSIMAMENTE,  sup.  de 

sencilLvnentc., 

SENCILLISIMO , MA,  adj.  sup.  de 
senciUo.  Très>simple,  etc. 

SENCILLO , LLA  , a<^*.  Simple  : qui 
n’est  point  composé,  qui  est  sans  mélange. 
(}  Mince , peu  épais,  qui  a peu  de  corps.  || 

( fi^.)  Simple,  uiais,  facile  b tromper, etc. 
Il  Simple,  ingénu,  sans  déguisement,  sans 
malice.  j|  Simple.  On  te  dit  d'une  pièce  de 
monnoie  comparée  11  celle  qui  a uue  valeur 
double.  Il  ( art.  ) On  le  dit  des  pièces 
d’artillerie  qui  ont  juste  l'épaisseur  qu'il 
faut. 

SENDA , s.yi  Sentier  : chemin  étroit.  || 
Sentier  : chemin  de  la  vertu,  cic. 

SENDERADO,  p.  p.  du  verbe  sendc- 
rar. 

SENDERAR , i*.  a,  Pratiqaer,Davrir  des 
sentiers. 

SENDEREADO , p.  p.  du  verbe  seniic- 
rtar. 

SENDEJIEAR  , a.  Guider  quelqu’un 
par  nn  sentier.  ||  Conduire  b un  but 

par  des  voies  extraordinaires.  ||  Pratiquer  des 
sentiers. 

SENDERICO  , LLO,  ITO,  i.  m.  dim, 

de  sendero. 

SENDERO , s.  m.  Sentier.  V.  Senda. 
SENDERDELO , s.  m.  dim.  de  sen- 
dero. 

SENDOS,  DAS,  adj.  pL  Un,  une  ? 
chacun  en  particulier.* 

( inus.  ) Vieillard.  V- 


Sieniié. 

SENESCAL,!.  m.  Grand • maître  de 
la  maison  du  roi.  V.  Mi^ordomo  nu^or^ 

Il  Sénéchal  : chef  de  1a  justice  dans  nn  cer- 
tain ressort,  et  de  la  noblesse  convoquée 
pour  l'artière-ban. 

* SEN£SCALA,*f.y.  Sénéchale  : femme 
du  sénéchal. 

SENESGALIa  , s. y.  Sénédiatuee  : di* 

gnitc,  charge,  emploi  de  sénéchal.  ||  Séné- 
chauRée  : tribunal  du  sénéchal. 

SENESCER  , U.  n.  { m.  ) V.  Em^je-  ' 

cer. 

SENIL,  adj.  m.  et  f.  Qui  appartient  à 
la  vieillesse  ou  anx  vieillards.j|  Épithète  que 
donnent  les  astrologues  an  quatrième  quar- 
tier du  thème  céleste. 

SENIOR , KA , adj.  et  j.  ( ...  ) V.  Se- 

nor.  ■■ 

* SENIOR , s.  m.  Sénieiir  : le  plus  an- 
cien de  ccrui>:s  commuuauus. 


s.  y.  (t'.)  Vieillesse. 

, adj.  Sieunois  : de 


9E.nc.,  i.  m. 
Kiejo. 

Senectud , 
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SKNTORTO,  s.  ffi.  V.  Senorîo.  SENSORIO,  s.  m.  Scnsorinm  : organe 

S£NlTfc^,  s.  f,  &îe'nite.  V.  •Seleni”  de  la  •cnsibiJîle , faculté  soositive. 
tes*  SENSUAL,  tfd;.  m.  et  f*  Ce  mot,  le 

SFNNKRO,  RA,  adj.  {v.)V.Senero*  même  , dans  son  acccpüou  rigoureuse , que 

SENO,  s.  m.  Sein  : partie  du  corps  où  sensitiuo  ^ signifie  plus  communément  seo- 

aonl  les  mamelles.  ||  Gin>o.  V.  Regazo*  ]|  tuel , Toliiptuenx , attaché  aux  plaisirs  des 

Sein  : partie  où  les  femmes  concoieenl,  où  sens.  {{  Luxurieux,  sensuel,  lubrique,  iin* 

elles  portent  leur  fruit.  Il  {Jig-  ) Dixiniie'  de  pudique. 

Dieu  le  Père,  iVoii  le  Fils  procède.  ||  {fig-)  StNSüALIDAD,  s.  f Sensualité,  lu- 
AsÜe,  refuge.  (I  Pli , repli  aune  robe,  etc.|  bricité,  lascivité  : attachement  aux  plaisirs 

Oeux,  cavite'.||Golfe.(|  Chacune  des conca-  des  sens.  

viirsinU‘neurcsducorpshumaiQ.||Sinas,ca-  SENSUALMENTE  , aàv.  Sensuelle* 
vite,  poclie  au  fond  d une  plaie , etc.||  {fig-)  ment  ; d*une  manière  sensuelle. 

Sein  de  IVglisc,  de  la  vertu,  etc.  ||  \fig]  SENTADA,  s,  f\  V.  Asentada. 
Dissimulation  , ruse  , artifice , détour.  | SHNTADILLAS.  Ce  mot  n'est  usité 
' Seno  ê^rso  : ( math.  ) sinus-verse.  ||  JlI  dans  b phrase  adverbiale  à sentadilias , 

seno  de  Abnutam  ; le  stin  d'Abraoam.  laquelle  sc  dit  de  la  manière  d'aller  k che* 
Il  Seno  recto  , ô primera  de  un  areo  , val  assis,  et  »es  deux  jambes  du  même 

è de  un  angulo  t sinus  droit  d'un  an::Ie  côté. 

ou  d'un  arc  : terme  de  trigonométrie.  SENTADO,  p.  p.  du  verbe  senior.  || 
Il  Seno  secundo  de  arco  : sinus  de  com*  adj.  Tranquille,  de  sang  froid,  de  sens 

pléraent.  [|  Seno  todo  y à total:  Sinus  rassis,  sage,  pose,  modeste,  grave.  ||  lns« 

total  : c'sst  le  rayon  du  cercle.  ||  Seno  cril  : dont  le  nom  a été  mis  sur  un  registre. 

perso:  sinus  verse.  On  l'appelle  aussi  sagita.  ||  El  tiempo  no  esta  sentado  : le  temps  n'a 

Il  f^eniTy  ü estar  con  la  manos  en  el  seno  : point  de  tenue,  le  temps  est  variable.  ]|  Te» 

avoir  les  bras  croisés:  demeurer  sans  rien  nerel  crédita  se/itudo  : avoir  une  réputa* 

faire.  Il  Senos,  pL  Abîmes.  On  le  dit  de  tion  bien  établie.  ||  jErtarôie/irefiindo  : être 

l’enfer,  du  purgatoire  et  des  limbes.  bien  aflermi  dans  un  emploi , et  en  termes 

SENOGlL,  s.  m.  V.  Cenagil.  de  joueur,  être  à la  bonne  place  pour  ga- 

S£NSAC10N,r.  f.  Sentiment,  sensa*  gner.jl  Pulso  sentado  : poub  tranquille. 
tiuB,  impression  que  reçoit  l âme  des  objets  SEjNTADOR,  s.  m.  Contre-poseur  : 
par  les  sens.  celui  qui  reçoit  et  pbee  les  pierres  de  b 

SENSATO,  ta  , adj*  Sensé  : qui  a du  grue, 
bon  sens,  delà  raison.  SENTAMIENTO,  s.  m.  Assiette  d'ooe 

SENSIBILIDAD , s.  /.  Sensibilité  ; dis-  pierre,  d'un  bâtiment.  V.  Asiento. 
position  des  sens  à recevoir  les  impressions  SENTAR,  p.  a*  Asseoir.  V.  Asentar.  || 
des  objets.  Il  SensibilRc  : qualité  de  ce  qui  lUbattre  les  coutures,  en  termes  de  tailleur. || 

est  sensible , doué  de  sentiment.  Il  iVo  tener  Etablir , avancer  une  proposition.  ||  Esco> 

sensibdidad  : n'avoir  point  de  naturel,  être  cher  : battre  la  pâte  du  plat  de  la  main.  |] 

dur,  alTecté.  PUnter.  ||  Inscrire  : mettre  un  nom  sur  uu 

SENSIBILISIMO  , MA , adj*  sup.  de  regbtre.  {|  Senior  un  cemon  : afiûter  un  ca- 

êensible.  Très-scnsible.  non.  ||  Senior  bien  und  cosa  : plsire,  agréer, 

SENSIBLE,  mÿ.  m.eîf.  Sensibb  : qui  faire  pbisir.  ||  {Jig.  ) Sentar.el  crédita  : 

fait  impression  sur  lestent.  Il Semibbydou-  établir  son  crâit,  sa  réputation.  ||  Senior 

lourcux,fâcbeux.||Sensiblc:aiséàémouvoir.  elpaso.y.  Asentar  el  pie,  au  mot  Asentar. 

llTouchant:  qui  tooche  le  cœnr.j|SensibJe,  ||oe/itaf*  la  comida  , la  bebida  : u'étre 

sensUif  : qui  a la  faculté  de  sentir.  ||  Muy  point  incommodé  de  ce  qu'on  mange,  le 

sensible  : mortifiant  : qui  cause  du  cba-  bien  digérer.  ||  Senior  las  costuras  : ( 
grin.  Jam.)  hâu>nner.||iVb  dexar  d alguno  sentar 

SENSIBLE,  s.  m.  Sensibilité  : attribut  el  pie  en  el  suelo  : ne  (ws  donner  un  uto- 
qui  distingue  l'homme  des  êtres  insensi-  mentde  repos,  de  relàche.||i$*e/itâr/u  r^uino  ; 
blés.  * user  demainuiise,  mettre  b main  sur  quel- 

SENSIBLEMENTE  , adv.  Sensible-  qu'un, lefrappcr.||i$'e/ifa;'ô/ene/pte:(/ï^.} 
meut  : d’une  manière  sensible.  ||  Sensi-  sc  nicter. 

bJemcnt  : d'une  manière  qui  affecte  le  SENTARSE,  v.  r.  \.Asentarse.  j|  En 
cœur.  termes  de  joueur  : rester  au  jeu  : n'êlre  pas 

SENSITIVA,  s.  J*  Sensitive  : sorte  de  tiréc,CDparlansdelapoule.||Sepbocrd’uno 
plante  qui,  des  qu'on  b touche,  replie  scs  rcriaine  façon  déterminée  par  un  mot  qu’oa 
feuilles.  joint  à ce  verbe.  Ex.  Sentarse  de  rodÙlas  , 

SENSITIVO,  VA,  adj.  Sensitif  : qui  a en  cucucJillas,  etc.  : s’asseoir  à la  façon  des 

la  faculté  de  sentir.  ||  Qui  a^iparticot  aux  t^itlcurs.  ||  'J'ouiber  sur  le  derrière  : donner 

s^u».  du  eui  eu  terre.  ||  Prendre  place  , siéger.  f| 
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Seniarse  en  sol  i on  le  dit  d'un  soleil  aidcni 
qui  h:ile  , cpi  noircit.  ||  ( /i^. } Se/ti/irse  en 
Cf  conclitsion  : ^’opiiitéilrèr  : demeurer  ter- 
me (luiib  Sun  snuiuieut.  ||  Sentarse  la  cnrga  t 
blcMcr  sur  le  dos.  Ou  le  dit  du  f<u:dcau  que 
porte  une  l»ète  de  suiume. 

SRPiTEN(d.^,  s. J.  Sentence:  jngcoirnt 
renda  dans  un  procès.  j|  ( St  ulciice  : 1 

decision  d'un  arbitre.  j|  Scnliincitt , avis,  i 
opinion. IlScntcnce,  uiaxiuic,  dii,apophtl>('g- 
me.  Il  .Sentence,  arrdl,  decret,  ju^mu'nt.  j| 
Sentencia  pasmln  en  cosn juzqtuin  : s^’n(cncu 
dont  on  ne  lU'Ut  pas  appclrr.  ]|  Sf.ntencia 
defimiiua  t r^nicnce  dcUuiiive.  j|  Senlen^ 
cia  i/iicrlocut  iria  : icntciicc  inteilociitoire. 

Il  Decir  setüencias  a a^ÿuno  : dire  des  pa- 
rol«*s  oli'ciisanics , injurieuses. 

SENTFi^ClADÜ , p.  //.  du  vcrl»c  5en- 
tenciav.W  adj.  Contre  qui  on  a rendu  une 
sentence.  ||  LC^tar  d juz^tHh» y sentenciado  : 
dtic  assigné  pour  sc  voir  juger  et  coq- 
d.iitinrr  à se  cuntormer  an  jug)'munl. 

SEISTENCi  AU , a.  Juger  : rendre 
une  sentence  contre  quelqu'un.  j|  Promm* 
ct*r  nue  sentence  : juger  en  inatièie  civile.  )| 
CA*^.'  Oécirlcr:  donner  srm  avis  dans  une 
dispute.  Il  Destiner,  applîqiH.-r  ît  une  ün  dé> 
t<-rmiiice.  (|  Juger,  «lecider.  ||  Sentem  iar  sin 
%>er  los  , à sin  ver  los  autos  mas  tfue 

p^ir  el  Jorro  : { fig.  ) juger  sur  raiqueite 
«tn  sac.  Il  AVn/enrmr  a irnche  f moche: 
(AéT*)  '^l^**-*'*  all'iiire,Vexpédier  un  peu 
pro'ipilaïuincnt. 

: SEJNi'ENaARÏO,  J-  »I.  Recueil  de 
•enicnces.  On  le  dit  surtout  du  livre  des 
aentenr.es  ^>ar  Pierre  L<ombaid. 

SEN'i'hîNiCiOiN , s.  m.  augm.  de  senlcn- 
tia.  Sentence  rigotirensc. 

SEN'MC.NaoSAMEM’E,  ado.  D'une 
manière  s<‘utcm'icu:e. 

Sfl?lTENCIOSO,  SA  Sentencieux: 

ni  coniicitt  des  sentences,  des  maximes.  || 

ciitcn.  ii'ux  : qui  parie  par  maximes. 

Srai'JBI.E  , adj.  m.  et  J.  ( O.)  Sensible. 
V.  Sensible 

SEM'1‘1C.\R  , s.  m.  Lieu  plein  d Vpines  , 
de  biiis-sons , de  ronces. 

SE!V'J’]OAMEl\TE  , ado.  Dolcmraertt: 
«l’une  manière  duIeale.[|Sensibleiiicot:  d'une 
uinntèrc  sensible. 

SEÎV'i’iniSlMAMENTE  , ado.  sup.  de 

SEîNi  IDÎSIMO,  MA,  adj.  sup.  de  sen- 
tidn  ; Tr^'s  senti,  lies  sensible,  lrès-susce[v 
etc. 

SKINTJDO,  p.  p.  du  verbe  sentir.  ||  adj. 
Qui  rciiliiuie  <»n  exprime  tin  sentiment.  || 
Sensüde , sMH<‘eptif)le  , qui  s’oHVn.se  de  tout, 
"été.  {{  Poss  onné  : rempli  de  p.i&iiun  , de 
U*ndic.'‘vc.  Il  l'iécomcnt  : qui  n’cH  pas  salis- 
laif.  Il  t'ontrit,  triste,  alinge.  ||  Eendn,ou- 
Vfjt,  (éîc,  séparé.  Il  Dérangé.  |i  Gitc,  rené- 
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lieux.  Il  Darse  por  sentido  ; ictuoigocr  son 
ressentiment. 

SENTlÜO,  s.  m.  Sens  : organe  par  le- 
quel l'iliue  reçoit  les  impressions  des  oitjets 
extérieurs.  Il  i^ns  : appétit  concupisciMe.  j| 
Sens,  jugement,  raison,  l>on  sens.  ||  S<*uh  : 
signifiiMiion  d nn  mot,  d’un  discours,  etc. 

Il  .SenSyCsprit:  diverses  intcrprel.iiions  qii  on 
peut  donner  h une  proposition,  etc.  || 
{peint.  ) Riiles  d’un  visage  de  vietll.ml.  j( 
Sentido  aconiodalicio.  V.  AcofftO(lntUin.\\ 
S'entido  coniun  : sens  commun  , bon  sens.  || 
Sentido  contrario  : contre-sens.  \\  Sentido 
efjuiooco  ! mol  à double  s«*ns.  j|  C^on  to^/os 
sus  cinco  sentidos:  avec  miire  déliliétation  , 
avec  lonrr  l'aCtcnlion  convenable. 

SE^TIDOR , RA,  s.  et  adj.  (o.)  Qn* 
sent , qui  a la  faculté  de  sentir. 

SEN  riMKNTAL , flr//.  m et  f.  Sniii- 
mental:  qui  a le  senli.ucrit  pour  principe  , 
ou  |x>ur  objet  : où  il  entre  beaucoup  de  scii* 
liment. 

■SEN  riMIENTO,  5.  m.  Senlimcni  : jicr- 
crplion  dos  objets  par  le  moven  des  sens.  ]| 
Si’niiment  : ait*«^lion  de  1 Aiue.  ||  f)on!etii  , 
alliicUiou,  chagrin.  ||  Fente,  crevass<*  dans 
im  tmir,  etc.,  qui  le  fait  uien.vcer  mine.  (| 
Rcsseutimcnl  : sujet  rie  plainte.  ||Scntiaicm , 
avis,  opinion. 

SEM'INA  , J./.  Sentinc  : partie  la  pin» 
basse  d’nn  navire.  ||  (Æy.) Cloaque  : cndioii 
rempli  d infection,  a immondices.  |j  ( fi^.  ) 
Endroit  oti  sc  commettent  toutes  sot  ies  de 
crioies,  etc.  : sentinc  de  tons  vices. 

bE  VriR  , O.  a.  Sentir  : recevoir  qnebpie 
impression  par  le  mojcn  des  sens.  ||  Ouïr, 
entendre.  |]  Sentit  : souS'rir  rjnt  lque  doit- 
leur  , éprouver  quelque  besoin.  ]|  Sentir: 
avoir  le  cmir  loucbé,  l'Ame  éiiuic.  Ij  Sentie, 
peiiseï , jng«*r,  être  d’avis,  j}  Sentir  ce  qu  ou 
lit,  etc.,  le  lire  avec  l’expression  , ii's  sou* 
de  voix  convenables.  |[  Sentir,  prévoij.  (Jn 
ledit  siirtotu  de  rinslinrt  des  aiiiuianx  j| 
Sentir,  ressentir.  j|  Flairer.  ||  Sentir 
mue  rte  f ô d par  de  mucrie  : sentir  vive- 
ment r être  sensfblrmcnt  allligé. ||A’iVi  ren/ir; 
sans  cOimoissance , ou  sans  .soin , sans  aiten- 
tion.jl .Secrètement, sans  bruit,  A la  s<im<litie. 

Il  Sentir  cl  nliento  age.no  : lialener.{|>.Se/atti* 
en  et  aima , ô d par  del  aima.  V,  Sentir 
de  rm.'crte.  (I  Dur  que  se/i/ir  ; conuisicr, 
fùcber,  donner  du  chagrin. 

SKNTiK , *•.  m.  Sentiment  : l’action  de 
sentir.  Il  .Sentiment,  avis,  opinion.  , 

SE^  ri  tlSE , O.  r.  Sc  ressentir,  se  piquer. 
Il  Sc  tendre  , s<*  fêler  , s'ouvrir  , iiieiiarcr 
ruine.  ||  Sc  sentir  : avoir  quelque  re.Mcmi- 
meni  le  douleur.  }|  Se  sentir  obligé  li  quel- 
que chose.  Il  {fig.  ) Se  sentir.  On  le  dit  de# 

I cliOscs  inaninices.  Kx.  A7  oino  se  sirnte  del 
j peltejo  : le  vin  se  sent  de  l'outie.  j|  Se  sen* 

I tir  : connoUre  Tetut  où  l'ou  est. 
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SEAa,  t.  f.  Signe,  man{ae,  indice, 
preiiTC , i^inignagc.ll  Signe , >ignal.||Ge(Ce , 
etc.,  comreauentredcuxperaonneipour «'en- 
tendre 11^1'.) Dr* pean, étendard.  ||  V.-Venn/. 
Il  Mot  du  gnel.  Il  Hacer  Meftat  ! faire  de*  ai- 
gues. Il  Porte-nu  ! par  signes^ou  par  indi- 
ces, en  rassemblant  les  diconstances.Eii  ce 
dernifr  sens,  ou  dit  ordinairement  por  mat 
teilat- 

Stll^AL,*.  IR.  Signe , mattjne.  ||  Rome, 
liniilc.  Il  Manjne  qui  rappelle , qni  fait  rcs- 
Bourenir  : souvenir.  ||  Marque  qui  conduit 
k la  connoistance  d une  cnnae.  ||  Marque , 
signe , indice , preuve,  Umoiguuge.  ||  Signe  : 
symptAioe  d'une  maladie.  ||  Marque,  tracé, 
vestige.  ||  Marque  : cicatrice  qui  reste  d’une 
plaie , etc.  U linage  : représentation  d’une 
cliose. Il  Signe,  prodige,  eboae  extraoidi- 
naite.  ||  Airbet  d’un  marche'.  ||  Signal  : 
signe  qui  sert  d'avertiaaement.  ||  igerm. } 
Officier  d*  )nsti«e.  |l  V.  Sigtio,  dans  sa 
troisième  acception.  I|  Marque  , tache.  || 
Mair(ue , prc«.:ge.  ||  L«vain  : reste  d’une 
pauiiin  violente.  ||  Repère  ; trait  pour  re- 
connuitre  les  pièces  d assemlilage.  || (peint. 
tcuipt)  Attribut,  symbole.  ||  Serial  tle.bor- 
rica  fmntina  : IJ'am.  ) Action  qui  fait  con- 
noiire  la  mauvaise  foi  d’nn  lioniine.  ||  Senal 
de  ta  ena  ; signe  de  la  croix.  ||  Serial  tuor- 
tal  ! syiuptAine  mortel.  |j  i fig-)  Indice  cer- 
tain , évident.  Il  Si^ne , preuve  que.  ||  JVi 
teHal  de  tal  cota  ; il  n'en  reste  pus  Uacc.  || 
DarteHal  s arrhrr  : s’assurer  d'une  emplette 
par  des  anlies.  ||•S'en<If  de  foco  ; manilte  : 
action  d’un  homme  extravagant.  ||  Dar  te- 
fSatde...  ! faire  mine  de...,  faire  scmUlaut 
de...  WSenalet stigmates. 

SENALADAMrlNTE,  ada.  Expreste'- 
meiU . nommément , spécialement. 

SEfiALADAMlEN  l'E,  adv.  (o.)  V.  Se- 

fialadimteate. 

SENALADISIMO,  MA,  «Ç.  lup.  de 
Senaladn  s très-signalé,  très-distingué,  etc. 

, SKNALADO  ,^.  p.  du  verbe  seAoÀrr.  Il 
adj.  Signalé.,  distingué,  célèbre,  insigne, 
fameux.  ||  rd  dût  teHaiado  ; an  jour  nom- 
me, au  jour  marqué,  convenn.  ||  Senalado 
de  la  maao  de  Diot  1 ( Jam.  ) qui  a un  Hé> 
font  corporel,  qu’on  cioit  signe  de  défanct 
Tuorauy. 

SFJS.ALAMIENTO  , I.  m.  L’action  de 
marquer  l’heure , le  jour  : aaaignation.  || 
Assignation  : destination  de  fond*  .pour  tel 
payement.  ||  (prat.)  Appointenient  : règle- 
ment en  justice  sur  nn  appointé.  ||  Appoin- 
tentent  : salaire  annnel  d un  emploi. 

SENALAR,  c.  a.  M.irqtier  ; mettre  one 
marqne.  ||  Parafer  un  acte.  ||  Marquer, 
indiquer,  moutier,  designer,  donner  à COQ- 
nni Ire.  Il  Dire  en  lermis expiés,  formels.  || 
a M.iiqucr  ; assigner  l'heure,  le  jour  d nn  ren- 
det-vuhs,  et..  Il  fiaUl'ier,  dvvisagct  1 Caitu 


nue  bletsnre  au  visage.  ||  (fig-)  Faire  one 
feinte , snrtont  en  termes  d’eacriioe.  ||  Faire 
des  signaux  : donner  avis  par  des  signaux  , 
signaler  une  flullï , etc.  ||  Marquer  : laisser 
nnc  marque.  ||  Élire,  marquer , prendra 
|>ar  préférence.  ||  Appointer.  ||  Attribuer , 
atiaclicr  i...||ifednf<ir  con  el  dedo  montrer 
au  doigt,  au  propre  et  au  figuré.  ||  Senalar 
el  perro  t s’arrêter , en  parlant  du  chien  qui 
s’arrête  en  voyant  le  gibier. 

SE^’ALARSE,  v.  r.  Se  signaler , se dia- 
dnguer , se  rendre  oelèbte.  ||  Marquer  an 
jen  les  points  qu'on  gagne. 

SENALEJA , t.J'.  dim.  de  tdial.  Petit 
signe,  etc. 

SENALERO  , t.  m.  Celui  qui  portoit 
les  armes  de  la  maison,  royale.  V . Aljerei- 
marnr. 

SENALEZA  , t.f.  (a.)  V.  Seüat. 

SENAH,  a.  a.  Arag.  Faire  des  ti- 

e"«- 

SENERA  , ».  C (v.)  V.  Pendon. 

SEIN'ERAMENTE,  ada.  {y.)  Singulière- 
ment particulièrement. 

SbjVI'^O,  RA,  oiÿ'.  (i'.)  Potticttlier, 
fécial.  V.  Partieular , Etp^al.  ||  \%r.)  V. 
Separado.  ||  ( •'.  ) On  le  disoit  des  viHcs  qui 
avuicm  la  faculté  d’arborer  leur  étendard 
lors  do  cooronnemynl  du  toi. 

SEftEHO  , t.  m.  (Xni  qui  fait  dci  ai- 
gocs , qui  fait  connoltre  par  signes,  etc. 

SKi^OLE.AR , V.  tt.  Chasser  avec  le 
leurre,^  ou  l'appean. 

SEÎS'UR,  RA,  ».  Maître,  Seignenr.  || 
Dieu,  Je  Seigneué.  ||  Le  Stcremeni  île 
l'Eucharistie.  ||Srigoenr  : propriétaire  d’une 
terre  : grand  d'un  état , etc.  [|  'l'ilre  qu’on 
donne  é quelques  saints.  ||  Monsieur  : titre 
de  politeme.  |j  Noui  que  les  enfans donnent  é 
Icnr  maître  d’école.  ifMu'ure  ; par  opposition 
à domestique.  ||  Maître  de  scs  actions , libre, 
indépendant,  jj  Bcau-pctc.  V.  Suegro.  || 
(attrol.)  Astre,  jilanète  dominante.  ||  Titre 
d’honneur  qu’on  donne  aux  jugea  des  cduis 
souveraines.  ||  Detcaruar  en  et  sedor.  V. 
Deteantar  en  pm,  au  mot  pat.  ||  Grun 
ténor  : grand  seigneur  : nom  de  l’emperent 
•les  Turcs.  ||  Quedar  teüor  ilel  eampo  1 
Deoienrer  maître  du  champ  de  bataille,  an 
propre  et  au  figuré.  ||  Senor  de  ti  : mailie 
de  soi  : homme  qni  sait  se  posséder.  ||  Senor 
de  lejret  ; docteur  en  droit.  ||  Senor  del 
plerto  : ( pral.  inUt.  ) partie  plaidante.  [| 
Se/lor  de  talva.  V.  S aléa.  ||  SrÀar  utajror; 
homme  Agé.  ||  El  dia  del  Serior  : la  fille 
du  Sainl-bacremcDt , la  Fétc-Oieu.  ||  Uaeer 
de  ténor:  faire  le  monsieur,  faire  l'homme 
d'imporunce.  ||  SeHor  de  vataUot  t hant- 
juaticjcr.  ||>9eAorde  horea  yeuchiUo  : haut» 
justicier.  ||  Um  lo  que  tu  sedor  te  manda jr 
eomeràt  con  él  à la  meta  : fais  ce  que  ton 
■ualtrs  te  commande,  cl  uieu-lui  >->a» 
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cniote  k uUs  inpièt  de  lai.  |f  Seiions 
nmestros  ; noweigaear*. 

SESORA  , ». /.  On  le  dit  par  exccUen- 
ce  de  la  Saime-Vieii^.  ||  Maiireiae  : celle 
({ui  a dea  eecUra , de»  domeetiques.  |j  Titre 
qoe  les  dcolien  donnent  k la  feoune  de  leur 
maître.  ||  Belle-mère.  ||  Femme  igié.  ||  Ma- 
dame : titre  d’honnenr. 

SE^ORAGE,  ».  m.  V.  Sdionage. 

SENORAZO,  Zdl,  ».  oj^m.  * »e- 
Har. 

SEUORaCO,  ILLO,  ILLA,  ITO, 
ITA , ».  dim.  de  teHor. 

SEÂOREADO,  P-  P-  da  rerbe  »eSo- 
rear. 

SEitOREADOR,  RA , ».’ {».)  Cdni  qui 

maîtrise , qui  domine. 

SEROREAGE  , ».  m.  Seigneuri.i^  : 
ilroit  qne  le  soarerain  prend  sur  ta  fabrica- 
tion des  monnoies. 

SENOREAR , t'.  a.  Maîtriser , dominer, 
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SESORTrO.TA,  ».  dtn.  de  seüor.  Il 
Mousienr , mademoiselle.  ||  ( Jig.  ) ' Petit- 
maitre,  celai  qni  a un  air  araiitageux.  ||  V. 
Seüoricot  ||  {Jig.  ) Homme  qui  fait  te 
maître,,  qui  commande  arec  empire. 

SESüRIZAR,  1».  a.  (y.)  Maîtriser,  etc. 
V.  SeHorear. 

SKMUELO,».  m.  Leurre  : morceau  de 
cuir  en  forme  d'oiseati , pour  rappeler  les 
oiseanx  de  fauconnerie.  ||  Appeau  : oiseau 
qui  appelle  les  autres.  ||  (^.)  Attrait,  char- 
mes, appit,  amorce. 

SEO,  s.  m.  jdrug.  Église  cathédrale. 
SEOR , ».  m.  V.  Senor. 

SEPAÜES-  Mot  irrégulier  dn  rerbe  »n- 
ber,  par  lequel  oommençoient  les  ordon- 
nances ou  provisions , Sachez.  Ce  mot  est 
emploTc  comme  si^lantif. 


iÿ.)  Commander 
aire  le  maître.  || 


gonTcrner  en  maître.  ||  (A 
aeec  empire,  hauteur  ; fai 
Se  rendre  malue , assujettir.  En  ce  setu , ce 
Terbc  est  souTent  employé  nomme  recipro- 
qne.  ||  Commander  , domines.,  être  pins 
deve.  Il  Maîtriser,  dompter  ses  passions.  || 
Donner  aourent  k quelqu’un  ht  titre  de 
seigneur,  de  seignenrie. 

SENOREARSE,  V.  r.  Affecter  des  airs 
de  seigneur,  etc.,  faire  l’imporuat.  ||  V. 
StHorear.  . 

SERIORI.K  , ».  /.  Seigneurie  : nue 
d’honneur,  de  polilesK.||  (Jig.  ) Personne  k 
qui  on  le  donne. || Seigneurie , domaine, 
aonveraineté  de  qnelque  répnblique.  || 
Seignenrie , nobles  eénitiens , etc. , qui 
avoient  la  principale  part  au  gouTcmemenl. 
Il  SeigiMurie  : gnaTernement  de  certaiiu 
étau.  Il  fMma-  de  sedorios  < monaeigneiiri- 
ser. 

SEIRORICO  , ».  m.  dim.  de  seffor.  M0I1- 
sienr  : titre  qn’on  donne  aux  fils  de  grands 
seigneurs,  et  par  extension , de  tonte  per- 
sonne de  marque. 

SEMORIL,  adj.  m.  et  J.  SeignenrUl: 
qui  i^artieiit  au  seigneur. 

SESJORIO,  ».  in.  Seigneurie,  domaine, 
paissance  , antorité  de  seigneur , de  maître, 
fl  Domination,  paissance,  autorité. |j  Em- 
pire qn’no  homme  veut  exercer  sur  les  an- 
tres sans  ancun  titre.  ||  Seigneurie,  terre, 
domaine  d'un  seigneur.  ||  (Jig.)  Air  grave , 
imposant , air  de  seigneur.  ||  Empire  sur 
se»  passions.  ||  lugar  de  tenorio  t terre 
seigneuriale. ||iisnorto»,  pl.  domaine  : terres 
saigneuriales. 

SENORISIMO,  MA,  mf;.  eup.  deso- 

Hnr.  Très-grand  seigaeur,  très^ande  dame. 
On  le  dit  souvent  par  ironie,  et  surtout  au 
féminin , d’une  femme  ùtciia , qui  se  livre 
au  premier  venu. 


SEPANQUANTO^i.  Employé  comme 
substandf , coup  fortement  appliqué. 

SEPARABLE , adj.  lu.  et  J.  Separoble: 
qui  se  neut  séparer. 

SEPARAUON,  »./.  Séparation.  ||  Dis- 
jonction, ségrégation,  él^nement.  ||  Sé- 
paration , adieu , congé.  !|  Écartement. 

SEPARADAMENTÉ  , ad^.  Séparé- 
ment , k part. 

SEPARADO  ,-p.  p.  du  verbe  tepa- 
rar. 

SEPARADOR,  ».  m.  Celui  qui  sé- 
pare. Il  Chirurgien  qui  dissèque  un  cad.i- 
vre. 

SEPARAN’IE , p.  a.  du  verbe  separar. 
Séparant,  qui  sépare. 

SEPARAR,!'.  a.  Séparer,  désunir, di- 
viser. Il  Séparer  un  man  et  une  femme  ; 
empêcher  leur  cohalntation.  ||  Séparer  , 
mettre  k oart,  choisir.  ||  Ihsséquer  un  ca- 
davre. Il  Éunler.  ||  Retrancher. 

SEPARARSE,  u.  r.  V.  Diuidirse,  Apar- 
tarte.  ||  Se  détacher,  s'éloigner  de,  renoncer 
k,  rompre  avec,  te  quitter,  te  séparer,  pren- 
dre congé. 

SEPAEATiVO , VA , adj.  Qni  sépare  ^ 
qui  a la  facnlté  de  séparer. 

'SEPARATORIU , ».  ni.  (ehim.)  Sépa- 
ratoiie  : vase  pour  faire  nne  séparation. 

SEPEDON,  t.m.  Seps  ; lézard  k jambes 
courtes. 

SEiPELlDO , p.  p.  du  verbe  tepe- 
tir. 

SEPELIR  , a.  a.  (imu.  ) Enterrer,  etc. 
V.  Sepuitar. 

SEPELTURA  , ».  /.  (v.)  V.  Sepul- 

tuta,  • 

SEPIA,  t.J".  Sèche,  poisson.  V.  Xi- 
6ia.  

SETTENARIO , ».  m.  Nombre  septé- 
naire , nombre  de  sept.  ||  Espace  rie  sept 
joursi  il  te  dit  de  certains  exercices  de  dé- 
votion qui  durent  ce  temps-lk  ||  Septénaire  : 
espace  de  sept  au»  ds  la  vis  de  l'homme. 
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SEP'l'ENIO , i.  m.  Eapaet  de  >ept  aiu  : 

sopirnâirc. 

SEPTtMO  . NA  , adj.  (y.)  V.  Se- 

teno.  , 

SEPTENTRION,  s.  m.  Gr;in*lc  ouibc  ; 
con^lcilulion  Imm  itaJc.  (|  Septentrion  , uord  , 
partie  Je  ia  sph^ic  <lu  rôle  du  pdtc  arciic|uc* 
il  Nord,  vent  <lii  nord. 

SKP  l ENTmONAL,  atÿ.  m.  etf.  Sep- 

U nli'ional. 

^SEPriCO,  CA,  <wiÿ..  {méd.)  Sepii- 
qiie  : qui  fait  i>ourit'  le»  chairs. 

SEPriEMuKE  , s.  m.  Septezuhre  ; 
Si'plièmc  mois  de  l’aonM  romaine , et  le  neu* 
rjcm.e  de  U nôtre. 

SÈPTIMA  , J./.  Septième:  flux  de  sept 
carie»  au  piquei.  jlAepli/mi  mayor,  menor: 
MptiiMiio  lUüjrure  ou  lÿiieure  : intervalie 
de  musique.  L. 

SÈraMO,  MA , ndf.  Septiime  : U 
ftcpUt^aie  nartie  d un  tuut. 

SEPfDAGENARIO,  RIA,  adJ.  et  s. 
Septnacëfiaiic  : Age  de  koixanic^ix  ans. 

SEi»TOAGESliMA,  r.  /.  Septuagrsi- 
me:  tipiMèmedimatichc  avant  lepicmierde 
carême.  , 

SKPTUAGESIMÜ,  ma,  adj.  num. 

cnL  SoixanteHJix:^mc. 

SF.PTCNX,  i.  m.  ^fonnoic  du  poids 
de  bept  onces  d'argent.  ||  Mesure  de  neuf 
onces  et  un  tiers. 

*.SEPlTjPLlCAR,  a.  Septupler  : re- 
^Htler  sept  fois. 

SÉPiUPLÜ,  PLA  , adj.  Qui  conlieuC 
sept  fois  autant. 

SÉPTUPLO,  s.  m.  Septuple  : sept  fois 
autant. 

SEPULCRAL,  m.  et  /.  Sépulcral: 
qui  concerne  le  sépulcre.  (|  Loia  sépulcral  s 
toia.l>c. 

SEPULCRO  y s.  f.  Sépulcre , tombeau , 
sépulture.  ||  {Jig  ) Tombeau.  On  le  dit  de 
la  lucr,  par  rapport  aux  marins,  des  animaux 
^massieia  qui  dévorent  les  hommes , d un 
pays  où  il  en  meurt  beaucoup,  etc.  (|  Sc> 

tiulcrc  , tombeau  , esiwce  de  chÂsse  ou 
ou  enferme  le  Saiutoacrement  le  jeudi* 
saint. 

.SEPULTADO  ,p.  p.  du  verbe  sepultar, 
SKPLLTAK,  y.  a.  Enterrer,  tnbuoier, 
donner  la  sépulture.  ||  {fiÿ-)  Eusevelir  dans 
ruiibli. 

SEPULTURA,  s.f.  Sépulture:  lien  oh 
Pon  enterre.  ||  Sépulture,  inhumation  : I mc* 
lion  fl’entericr.  ||  Lleyar  â la  sepullura  ; 
(Jig.  ) mener  au  tombeau , causer  la  mort. 
Il  Jrse  a la  sepuUura  : desceodie  au  toui- 
beau.  Il  Dar  sepullura  i iuhuruer,  enterrer. 

SEPULTLRERO , s.  m.  Fossoyeur  : ce- 
lui uni  fart  )<s  -fu.^s  pour  enterrer. 

SKf)UA/* , adj.  m.  et  J.  Sectateur  : par- 
fis.in  li  t.oe  docVr'mc , eiV:. 


SEQUEDAD  , s.  Séclicressc  : qualitc 
de  ce  qui  est  sec.  j|  Sécheresse  : défaiu  d'hu- 
miditc  dans  le  corps,  ^ de  pluie  dans  l'air.  {} 
Sécheresse,  disoUe,  et,  par  extension , on 
Je  dit  des  choses  qui  11e  rapportent  pas  ce 
qu'on  en  airendoii.  ||  {.fig.  ) .Sécheresse  , 
fi'uidctir,  rtidessede  caiactère,  dureté  , hrus- 
quciie,  rudesse.  ||  Sécluresse  de  style, 
manque  d'cloquencc , de  ft^:oodilé.  (}  Sé- 
cheresse : eiat  de  privée  de  consola- 

tions spitituelles.  |{  Con  $eqimd<ul  : iiiolgra- 
cieuseutcnt. 

SEQU1*J)AL,  s.  m.  Terrain  sec,  aride, 
stérile,  y,.  Sequeral. 

SEQÜELA  , s.  J,  (t'.)  L'action  dr  suivra 
un  parti’,  uue  opinion.  ||  Suite  , conséquen- 
ce, induction.  ||  (^'.)  V.  Séquito.  ||  (y,)  \, 
Sccta. 

SEQÜENCIA , s.  f.  Séquence  ; prose 
qui  SC  dit  A L messe. 

SEQUERAL,  s.  m.  Terrain  sec. 

SE(^ERO,  J.  m.  V.  Actti/io.Jl se- 
quero  : ady,  à sec. 

SEQUEftOSO , SA , adj.  Sec  ; qui  man- 
qle  d'humidité , de  suc. 

SKQL  ESTHAClüN,  1..  /.  Séquestra- 
tiou  : 1 aclioti  par  laquelle  ou  uici  «pielquc 
chose  eu  séquestré.  V . Seqùcstro. 

SEQUhÜSi’RAOÜ,  p.  p.  du  Tcrl»e  se- 
qüestrar.  Il  adj.  Sequestfé. 

SEQÜr-Sl  RAR  , y,  a.  Séquestrer  : met- 
tre en  M’if^iotrc.  (|  Saisir. 

SEQÜESTKARIU,  RIA,  mdj.  Qui  ap- 
parlicui  au  séquckUe. 

SEQLESTHO , s.  m.  Scquesiratiorr , 
séquestre  : dépôt  en  main  tierce  d’une  chose 
contesUe.  |j  Séquestre  ; celui  entre  les  matus 
de  qui  00  met  en  séquestré.  ||  Arbitre,  Oic* 
diaieur.  {iSaisic. 

SEQLEi'K,  s.  m.  Morceau  de  pain,  de 
gâteau  sec.  (|  Coup  sec.  (|  {fig.  ) Sécheresse  , 
froideur,  dureté  tlatis  la  manière  d'accueil- 

SEQUIA,  s.  f.  Sécheresse.  V.  Segue- 
dad.  On  ic  dit  sutlont  de  l.i  sérbcrcs»e  du 
gosier  causée  par  la  soif , et  de  celle  de  luir 
lorsqu'il  n’a  pas  plu  depuis  long-icm[>s. 
Scchercasc,  taiisscnieni,  dessèchement. 

SEQUiLLA,  s.J\  dtm.  de  seca. 

SEQUILLO,  s.  m.  Alassepain,  craque- 
lin , gimhlctle,  etc. 

SEQUlU,  s.  m.  Qiamp  nalurcllcmcat 
SCC.  V,  Sej:ano. 

^ SEQUiSl.MO,  AlA,  adj.  sup.  de  seco$ 
i'iès*.sec,  etc. 

SÉQUITO,  s.  m.  Suite,  cortège.  || 
Louanges  , applaudîssemcus  publics,  ap- 
prubalion  iiniveiseile,  renormuce. 

SEQUIZO,  ZA,  adj.  Qui  est  naturelle- 
ment  »<c. 

SEfl  , r.  n.  Être.  Il  .Sorvii,  conlrihiier, 
éuc  utile,  bgu.  ||  Etre:  sc  Uauvwr  dans  tel 
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Fra,  dans  tel  cUl.  j|  ttre  , appnrtcnii-.  || 
KliO,  exUter,  snbaiiter.  {j  Khe  , arriver,  se 
panc'r  <lo  inanière.  ||  Valoir  tant, 
de  tel  prix.  |{  tire  d’une  profession , d’tm 
conseil , etc.  , exercer  no  emploi,  li  si’  joint 
à la  préposition  de.  tirer  son  ori- 

gine, ^tre  natif  de.  |{  Être  tel,  amtr  telle 
propriété,  jltfre  ainxt , de  irlie  mnnicic.  }| 
(t'.)  V.  tfaAer.  ||  (p.)  V.  £xt.\tir.  ]|  Fstjtiirn 
rs  I on  le  dit  d'un  ))Ommc  (|ni  a^il  confor- 
inément  & »on  rang,  à »on  e.trnci^re.  ||  iVen 

10  que  fuere  t r[u  il  en  soit , rpi  ij  en  arrive 
tout  ce  qu’on  Tondra,  quoi  qu’il  en  soit.  [| 
Str  de  alguno  : ^tru  du  parti  de  quelqu’un. 

11  JO  juera  que  fuluno  . si  j ctois  ^ U 
place  d*un  tel.  ]]  d'o/  con  t'm.  : je  suit  ik 
^lu',  attcndi‘1  un  niorneot.  |)  hrrtse  que  se 
era  : {bas)  il  y avoii  amtefui».  ||  /n  t^e 
sea , sea  6 no  sea  : qooi  q'n'il  en  toit.  ]|  yTa- 
to  es  : c’ctt-h-dirc.  |f dic/tJo  Dios  fen  ido  : 
•’il  plaît  \ Dien. 

SER  , s.  ru.  Être  ; cttenre  d’une  chose.  || 
Être  : ce  qui  est.  {|  Etre , c*. ose , p#*isonne.  || 
En  sen  en  nature,  en  cspi*cc  , en  entijpr, 
intacl . 

SERA,  s.  f.  Grand  cabas  pour  le  char- 
ton  , rtc. 

SÉhApO,!.  .Sera^. 

* SERAFICA  , s,  J.  Sainie-niiouche, 
hypocrite. 

SERAFICO,  CA,  ad).  Séraphique:  qui 
appartient  aux  Si*raphiiit.  ||  Siraphirpic  : 
epithète  doimce  2k  saïuL  François  et  à son 
ordre.  \\  llacer  la  Jeru/iea  ■ { fi^-) 
i hy[>ocrttc  pour  parvenir  h scs  tins,  faire  la 
Satnlc-nitourhc. 

SlülAFIN,  5.  m.  Séraphin  : esprit  cé- 
leste de  la  première  hiérarchie  des  anges.  {| 
(/*o*)  Personne  d une  l>eaulc,  d’im  carac- 
tère angtdique.  ||  Homme  enflamme 

de  l’amour  de  Dieu. 

SKRAFINA,  s.f.  ÊlofTc  de  laine  assez 
semblable  2i  la  ratine. 

SERAGE»  s.  m.  Assemblage  de'cabas, 
surtODt  de  eburbons. 

SEHAO,  s.  ni.  (r».)  V.  (ÿarflo. 

* SERAPIN,  s.  m.  Sagapenom  : espèce 
de  gomme. 

SERAPINO  , J.  m.  Sagapenum.  V.  A'a- 
çapeno.  • 

SERASQUIER,  s.  m.  Serasqnîer  : ge- 
neral d'une  aruièe  turque. 

SERRA,  s.f.  Sorbe  : fruit  du  sorbier. 

SEKBAL,  s.  rrt.  Sorbier,  cormier:  ar- 
bre. Il  Serbal  siheslre  : sorbier  de  chas- 
seurs. 

SERBO , s.  m.  V.  Serial. 

SERENA  , s.  j.  (p.)  V.  Sirena. 

SKREINAUÜ  , p.  p.  du  verbe  screnar.  || 
adj.  Rendu,  devenu  s-rciu,  etc. 

SERENAR,  a.  Rendre  serein  , rassé- 
réner. I]  (yîÿ.  ) Meiue  l eau  lalVaichir  uu 


scietn.  Il  Oarificr  : laisser  reposer  une  îî- 
queur. 

SERENAR,  P.  n.  Se  rassurer,  te  metfre 
au  beau,  dcTonir  serein,  en  parlant  du 
tempt  : ht  calmer,  devenir  calme  ,eii  paila.nt 
de  la  mer. 

'SERFJVARSE.  *.  r.  Se  riusnrer,  se 
calmer,  s'adoucir,  t’ass^ir,  se  reineUre  de 
ion  trouble.  j|  V . Serenar^  comme  p.  n. 

SERKNATA,  s.  f.  Serenade  : concert 
donne  dans  la  rue. 

SEREKKRO,  s.  m.  Espèce  de  coiffure 
pour  se  earanlir  du  serein. 

SERENIDAQ,  *5.  /!*Srrcnito  : ètnt  dè 

ce  qui  est  serein.  f|  Sciemtc  : mre  d’hon- 
neur qu’on  donne  ^ quelques  touverams. 
ijig  ) SeréniUf  : tranquillité  de  l'Âine.  jj 
(gcmi.)  ImpadcQcc.  ||  lyeirrnd/id  de  cnr<- 
cierteirt  : serenite*  de  conscience.  |j  Serrnidad  - 
de  ànimo  ; _*anc-froid  , présence  d’etpril. 

SKRENÎSIMO,  MA,  adj.  iUf>.  ne  sere- 
no.  Trè’s-serein.  ||  Screnisaime  : litre  qu  ou 
dorme  2k  cerlaini princes,  etc. 

SERENO,  s.  m.  Serein  : vapeur  qni  re- 
tombe après  le  coucher  du  toleil.  ||  Personne 
quicomt  les  rocs  pendant  1a  nuit  pour  em- 
pecber  les  vols,  avertir  des  inccnrPuis  et  de 
i'etat  de  l’almusphère  , et  pour  d'uutrcs  cho- 
ies utiles. 

SERENO , NA , adj.  Serein  , clair,  eal- 
me  , bcan  , en  puHant  tle  Taii  . {|  f Jig.)  Se- 
rein, doux,  calme,  tranquille.  ||  (germ.) 
Impudent,  {j  Gota  serena  : pontte  sereine  , 
goutte  sur  roril.  ||  Al  serena^  ad\^.^  dicou- 
vçii , h la  belle  clot!c.|]0<V7i  serenns  ; {pots.) 
jours  sereins.  » 

SERIAMENTE,  ada.  StTieusemeut, 
tout  de  bon. 

SÊRICO  , CA , ad].  ( cm«.)  De  soir. 

SERIE,  s.  j.  Sérié,  suite,  emhaînc- 
nieiil  , ordre,  liaison. 

SKRIEDAD , s.f.  Scrieiix  : gravite  dans 
l'air,  dans  les  manières.  |l  Air,  ton,  regaid 
tevère.  IlSincèrîlc,  frunohis»;.  > 

SKRIJO,  i.  m.  Petit  cubas  pour  les  û~ 
gtics  , les  raisins  secs  , etc. 

SKHIELA  , s.  J.  dim.  de  sera. 

SERILLO  , s.  m.  V.  Serijo. 

SERIO,  RIA,  adj.  S^crieux,  gra^'c, 
pose.  Il  Scrianx,  sévère,  rude,  rvljutbjiif.  j| 
Sérieux,  sincère,  vrai.  ||  Sérieux, 
tueiix.  Il  Sérieux  , iiiiportanl.  ||  Pontrse 
rio  .‘prendre  son  serien.x. 

SElïMOCINAL,  adj.  m.  ct  f.  Oriiloire; 
qui  appartient  2k  Voralcur,  aux  discoui»  l.itts 
en  puldic.  ^ 

SERMON  , s.  m.  .Sermon  , prédicuHoil  S 
■discouis  prononcé  en  rh.iirc.  (j  ) Sri- 
I mon  : mnontrancc  longue  cl  cnmiyciiMr  J 
Eangti.*,  l.ing.i«e. 

I SÎ-dlM-JÎN.\KlO,  Rî.^,  adj.  IX  ser- 

j|  UlOU. 
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9ERMONARIO,  t.  m-  Sermonnaire  : 
rccnnj  de  »«.Tiiion». 

SKRMOMEAR,  v.  a.  Sermonner  ; faire 
dre  •ermona , d'ennnyenica  lemonlrancea. 

♦SEHMONRRO , i.  m.  [fam.)  Sermon- 
nenr  : celai  qni  fait  de  longuea  remontran- 
«a. 

SERMOMlZAaON.  $■  f L’action  de 
parler  en  pablic.  ||  Conreraalion,  entier 
tien.  I 

SEROJA , t.f.  Brindilles  : fenillea , bran- 
ches sèches  qni  tombent  des  arbres. 

SERÜN , s.  Ml.  Grand  cabas  k mettre  snr 
une  bétc  de  somme. 

SERUSIDAO,  s.  yr  Sérosité  : fanmenr 
aqueuse  mêlée  dans  te  sang. 

SEROSO,  SA,  adj.  Serenx,  aquenz.  || 
Charte  de  sérosités. 

SÛIPA , s.  J.  Prorin  : ccp  de  vigne  cou- 
ché en  terre  pour  prorigoer.  • 

SERPEAR  , V.  a.  Serpenter  : se  monroir 
par  replis  tortueux , comme  les  serpens. 

SERPEMTARIA  , i.  J'.  Serpentaire  : 
plante.  V.  Dragnntaa. 

SERPEKTARIO,  s.  m.  {ajtron.)  Seipen- 
tairc  : constellation  septentrionale. 

* SERPEMTEAR,  v.  n.  Serpenter.  V. 

*^^ENTiaDA,  t.f.  'rnenr  de  ser- 
pens. 

SERPENTIN , s.  MI.  Serpentin  : marbre 
vert  obscnr  k fileu  jannes  setpentans.  ||  Ser- 

rmiin  : pièce  de  la  platine  d’un  mousquet 
laquelle  on  attachoit  autrefois  ta  mèche.  || 
Chien  de  fusil  fait  en  serpent.  ||  Serpen- 
tine : tujan  tortneuz  pou,  la  distillation  dét 
eaux  de  vie.  ||  Serpentin  on  cMalevrine  ; 
pièce  d artillerie. 

'SERPENTINA,  s.  f.  Serpentine  : 
sorte  de  pierre  6ne , tachetée  comme  la  peau 
d'un  serpent.  ||  Serpentine  : espèce  de  plante 
qui  campe  aous  les  autres  plantes.  ||  Serpen- 
tin : tuyau  d’alambic. 

SERPENTIN AMENTE,  adv.  (imu.) 

A la  manière  des  serpens. 

SERPENTINO , «A , adj.  De  serpent  : 
qni  appartient  au  serpent.  On  le  dit,  en 
tel  mes  de  pharmacie,  de  l’buUe  de  vers  de 
terre.  a 

* SERPENTINO,  s.  mi.  Serpentin  : pièce 
d'nn  mousquet. 

SERPEN'I'ON,  s.  m.  augm.  de  terpien- 
te.  Gras  serpent.  ||  Serpent  : instrument  de 
mumue  k rrnt.  , 

SERPLA,  s.  J.  And.  Espèce  de  gale  qni 
se  forme  autour  du  pied  de  la  vigne. 
SERPIENTE,  s.  f.  Serpent  : reptile.  || 
"g.  ) Le  diable.  ||  ( blat.  ) Bisse. 
»IUlPlGO , s.  m.  Sorte  tf  apoetème  dar- 
treox  qui  s’étend  en  long. 

SÉhPOL,  s.  Ml.  Serpolet  : plante. 
SERPÜLIO,  s.  ra.  V.  Sérpoi. 
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SERRADIZO,  ZA,  «ÿ.  Qni  te  peut 

acier,  on  qni  l'est  déiè. 

SERRADO,  p.  p.  dn  verbe  terrar.  ||  atÿ. 
V.  Aterrado. 

SEiUlADOR , f.  ns.  Scienr.  V.  A$tr~ 
radar. 

SEHR ADORAS,  a.  / pL  Scinre.  V. 
Aêerraduna. 

SERRALLO,  s.  m.  Sérail  : palais  dn 
mnd-seignenr.  ||  Sérail , harem  ; babitatioo 
des  femmes  du  grand-tnre.  ||  {fig.  ) Sérail  : 
maison  de  plaisir  et  de  débauche. 


SERRANIA  , t.f.  Paya  de  montagnes. 
SERRANO,  NA,i  " ’ ' 

monugne. 


, a^.  Montagnard  : de 


SEKRAR , V.  a.  Scier.  V.  Aterrar. 
SERRATO,  TA,  adj.  On  le  dit  d’un 

mnscle  dentelé  en  {orme  de  scie. 

* SERRA'i'OLA , s./.  SarrctteonierTct- 

te  : plante. 

SrJlREZOELA,  t- f.  dim.  de  sierra. 
Petite  scie. 

SERRIN  ,1.1-.  Sciure,  y.  Aterraduras. 

* SER.ROCHO , s.  Ml.  ^ohine  : scie  à 
main.  ||  Etadou  : outil  de  faiseur  de  peignes. 

SERTA , s.  /.  Igerm.)  Chemise. 

SER V A DOR , s.  MS.  Contervatcur  : sur- 
nom de  Jupiter. 

* SERVENTECIO , t.  m.  Sirvante  : an- 
cienne poésie  gauloise,  italienne,  proven- 
çale. 


SERVIR  LE,  («ÿ.  ns.  etf.  Qui  peut  servir  : 

. . ■ '-llQu'i 

vir,  être  servi. 


propre,  utile,  convenable.||Qui peut  teær- 


SERVICIADOR,  s.  m.  Commis  ponr  la 
levée  dn  droit  de  passage  sur  les  besUanz. 

SERVIQAL,  s.  ms.  Clystère,  lavement, 
remède. 

SERVICIAL,  adj.  m.  et  f.  Serviable, 
obligeant,  officieux,  prompt,  zélé  k rendre 
service. 

SEHViaALMEN'rE,  adr.  D’une  ma- 
nière aerviabte , officieuse,  obligeante. 

SEIRVICIAR,  U.  a.  Lever,  percevoir  le 
droit  de  passage  sur  les  bestiaux. 

SERV ICIO , I.  m.  Service  ; l'action  de 
servir.  ||  Service  , valetage , emploi , étal , 
fonction  de  domestique.  ||  Culte  rendu  k 
Dieu  : service,  célébration  de  l'office  divin , 
etc.  Il  Service  : état  militaire  et  sa  dorée.  {} 
Service  : bon  office  rendu , etc.  |f  Don  gra- 
tuit fait  an  roi.  ||  Utilité,  avantage  qui  re- 
vient à quelqu’un  de  ce  qiAon  fait  pour  lui. 
Il  Service  : usage  que  l'on  tire  de....  ||  Ser- 
vice, vaisselle.  ||  Pot  de  chambre  : faimin  de 
chaise  percée.  ||  Servicia  de  meta  ; service , 
vaisselle , linge , etc. , qui  sert  à table.  ||  A's- 
tar  al  teffieio  i être  au  service  île  ; rxpres- 
tton  de  politesse.  ||  Haeer  et  tervieio  i faire 
son  service,  en  parlant  d'nn  homme  de 
guerre. 

SERVIDERO,  RA,  adj.  Qui  peut  set- 
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TÎr  ; bon , mile , conTenkUe.  Oo  le  dit 
d'une  cIium;  <(u'on  ne  peut  esecoter  que  par 
•oi-ni4iue , d’un  emploi  qu’il  faut  exeroer  en 
pettunue. 

SERV IDO , p.p.  du  verbe  servir.  ||  <u$- 
Servi.  Il  d'iemf»  Diot  sert'idn,  si  Otos  es 
servido  : l'il  plait  k Dieu.  ||  Comule  por 
servido.  V.  Comtdo.  ||  Dottae  Dios  es  sei- 
v'tdo  : U où  il  plaira  à Oien.  ||  Ser  servuÀo  : 
ageéer,  trouver  bon. 

SEKVIDUR,  RA,  ».  Seniteur,  aervat»' 
te , domeetique.  ||  Celui  qui  l'ait  u cour  ù 
une  femme.  ||  Serviteur:  en  letmea  de  civi- 
lité , attache'.,  diapoae  à reudie  aervice.  || 
Baaain  de  chaiae  pcrcee.  ||  Deaaervaiit,  obe- 
diencier  : celui  qui  deaaert  un  bùieBcc  aana 
en  être  le  titulaire. 

*SbiRVlDüRA,  a./.  Servante  : terme 
de  civilitf:'. 

SERVIDÜMBRE,  s.  f.  Valetage,  aer- 
vice,  condition  de  dom^ti^ue.  ||  Servitude, 
eaclavage  , captivité.  ||  Servitude  ; aatiijcttia- . 
aement  iiupoae  sur  un  fonda,  une  ntaiaon , 
etc.  ||  Servitude , aaaujcttisaeincnt , conurain- 
te,  |oug.  Il  {Ji^.  ) Servitude  , aiaujctiiwe- 
ment  k aei  paaaiona.  ||  {poés.  ) Servage,  i'a- 
Inour.  Il  Domcatique  : lea  aerviteur».  ||  Lia- 
ti'inea,  prive. 

SEKVIL  , adj.  m.  et  f.  Servile  : qui 
appartient  ù fetat  d’eaclave,  de  valet.  ||  Ser- 
vile, baa,  mépriaable,  rampant.  ||  Ojicio 
servii;  emploi  aervüe,  métier  baa,  piotea- 
aiun  abjecte. 

SERMLLA,  s.f.  Sorte  de  cliauuure  de 
maroquin  à nue  leule  aemelle. 

SEKMLLETA,  J. J.  Serviette:  eapice 
de  linge  de  table. 

SERVlL>I£N'i'E,  adv.  Servilement  : 
d’une  manière  aervile. 

SER  VIOLA,  s.f.  Servioite,  boaaoir: 
pouue  en  auiUie  au-Jeatua  de  l'éperon , pour 
aoulenir  r.mcre. 

SERV  IR , f.  o.  et  n.  Servir  : être  doraca- 
tique.  Il  Servir:  etie  employé  à qiiclrjue 
cliuae.  Il  Servir  : être  aatujeiii , obéir  à quel- 
qu  un , faire  ce  qu’il  ordonne.  ||  {Jtg)'  cier- 
vir  : être  propre  .V.  ||  Servit  Uieu  : lui  rendre 
le  culte  qui  lui  eat  dû.  ||  Servir  ; obliger, 
rendre  de  bona  oIRcea,  rendre  aervice.  || 
Courtiser  nne  dame.  ||  Procuier  du  plaiair, 
Avertir,  régaler  d'une  fcle , etc.  ||  Servir  : 
exercer  un  emploi.  j|  Faire  l’oUice  de  qucl- 
qu  un  , le  remplacer  dans  set  fonctiniia.  || 
Servir  : être  propre  il  quelque  chose.  ||  Ser- 
vir : suivre  la  profession  des  armes.  ||  Faire 
un  don  gratuit  au  coi.  ||  Servir  : mettre  sur 
uue  carte  jouée  une  autre  de  la  même  cou- 
leur. Il  Servir  au  jeu  rie  paume,  envoyer  la 
balle.  Il  Servir  il  table.  U Chauffer  le  f’ur, 
en  termes  de  boulanger.  ||  Appiéter  les  mets 

rior  1rs  servir.  ||  Drascivir  : taire  le  service 
une  cure.  Ü Servir  ; être  bon  pour....  || 


Para  servir  d ton.  t pnnr  vons  servir,  4 vo- 
tre aervice  : expression  de  civiblé.  ||  Servir 
de  peliUo  : faire  quelque  dinar  de  curieux , 
mais  de  peu  d'importance.  ||  Servie  fa  arti- 
lleria  t servir  le  canon,  l'artillerie.  ||  JJa 
que  sirve  eso  ? k quoi  bon  cela  ? ||  Servir  4 
dos  manns  (j^.)  servir  sur  Ica  denx  tniia, 

SFRVIRSÉ , V.  r.  Agréqr,  trouver  bon , 
vouloir  bien.  ||  Se  servir,  user,  faire  usage. 

Il  Servisse , à haeerse  servir  t se  bien  fair-i 
servir , savoir  se  faire  obéir,  etc.  ||  Sirvase 
Diot  eon  todol  la  volonté  de  Dieu  soit 
faite  ! Il  Sirvase  vm.  t daignez , veuillez , 
trouvez  bon,  ayez  la  bonté,  faites-moi  le 
plaiair. 

SER  VIT AS,  a.  m.  pt.  Serviles  : aorte 
de  rdimeuK. 

SEnVrrOR , a.  I».  (Jam.  ) Servitenr.  V. 
Setvidor. 

SERVITUD  ,*■/•{  itstst.  ) V.  Servidutt». 
bre. 

SESADA,  s.j.  Fritnre  de  ccrvellei.  H 
.Atui.  Cervelle  d’un  animal. 

SESEAR,  V.  n.  Graiseyer.  ||  Pronoueer 
les  c cxtmm.e  les  s. 

SESKLI , s.  m.  Scaeli  : plante.  ||  Seteli 
crélico:  tocdilc:  plante. 

SE. SFN , s.  m.  Mnnnoie  d'Aragon  de  la 
valeur  de  six  maravédia. 

SESENTA,  a.  m.  et  mÿ'.  mon.  eard. 
Soixante. 

' .SESEMTENA , s.f.  Soixantaine  : ci>- 
viron  soixante. 

SI'.SEN TON , s.  m.  Sexagénaire  : hom- 
me 4ge  de  soixante  ans. 

SESERA , s.  /.  Partie  de  la  tête  où  est 
renfrroii’r  lu  cervelle,  errvran.  ||  CerveOa. 

SESGA.z.  f.V.JVesga. 

SESGADAMENl-E  , adv.  Oblique- 
menl,  de  biais. 

SFSGADO,  p.  p.  dn  verbe  sespar.  || 
adj.  Oblique.  ||Cou^,  tourné  de  biais. 

SF. SGADIJRA,  s.f.  Echancrure  : coi>- 
niue  faite  obliquement. 

SESGAMENrE  , adv.  V.  Sesgadt^ 

menle. 

SESGAR,  V.  a.  Couper,  en  Mntner  do 
biaisj  obliquement.  Il  Eclianrrer. 

SESGO  , s.  m.  Biais,  obliquité.  |f  Tlé- 
viaXion.  ||  ) Biais , Inumnra  : expé- 

dient qu'on  prend  dans  nne  affaire. 

SF^O,  GA,  ttd).  Oblique,  coupé, 
placé,  inurné  de  biais.  ||  Serein,  calme, 
tranquille.  ||(^^.)  Grave,  scrknx,  sévère, 
qns  regards  de  travers.  ||  j4t  sesgo , adv. 
obliquement , de  biais , de  travers , biaist^- 
nient.  H Ester,  amlar  al  sesge  t biaiser  r 
êire , olier  de  biais. 

SËSION , s.  f.  Session  ; séan'e  d'nrt 
concile.  ||  ( /tf.)  Conférence,  scance,  assem- 
blée p'or  déAlev  quelque  chose. 

SI  SMA,  s.  Sixième  d'un  tout.  Oa. 
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le  tlit  surtout  <lc  In  sixième  parlio  de  la 

V«iC. 

SESOf  $.  nt.  Cervelle:  sulwtancc molle dn 
eeweau.  On  dit  pins  au  nlnrH‘1 , sesos.  || 
{/ig.)  C^rvidle,  jii^jcmeiU.ljPierre , brique, 
trepied  sur  quoi  iiiic  luarmile  pose.  ||  l)nr 
scsos  de  ntosquU^  ^>nicncr  qi!»’l- 

qiduQ  à faire  tout  ce  qu’on  veut  qu’il 
tasse. 

SFiSQUI,  adi».  Un  ctdemi.  Ce  mot , en* 
tièrenietu  latin  , n’est  usité  en  espagnol  que 
f>nur  rn  coiqposer  quelques  aiuiea. 

SESQL'IALTERO,  KA  , adj.  Sesqnial- 
tèic.  On  le  (lit  du  rapport  de  deux  nombres 
ni  sont  entre  eux  comme  trois  est  à 
eux. 

SESQUIMOOIO,  s.  m.  Mcsuro*d'uo 
boisseau  cl  deiiit. 

SESOUH^KDAL,  adj.  m.  et  f.  D’un 
pied  et  (iemi  de  long. 

S^SQL;lTERCIO,  CIA , nd}.  On  le  dit 
de  deux  quantités  dont  l uuc  coulicntl  auuc 
une  fois  et  un  li»*rs.  •• 

SKSTEADFKO,  s.  m.  Lieu  trais  et 
cotKeitou  l'on  fait  la  mtridienne. 

SKSI’FjVDOH  , J.  fit.  V.  Sesteadero. 

SESTEAR , I'.  n.  Faire  la  sieste,  la  m«f- 
jridienne  : dormir  après  midi. . 

•SKSTFHCIO,  s.  ni.  Sesterce:  monnoie 
ancienne  d’argent  k Rooie. 

SESUDAMENTE,  ot/t'.  Prudemment, 
avec  reilexion. 

SFSL'DU,  DA , adj.  Sage,  pmdent , ju« 
dicietix,  seqsc. 

SETA,  s.  y.  Soie  : poil  du  coolion.  ]| 
Sorte  de  champignon.  (j^Gro&scs  lèvre.s  Sail< 
lantes.  V.  Geta.W  Uhaitipignon  qui  sc  forme 
autour  de  la  uux*he  d une  chandelle.  |{ 
Secte. 

SFTE,  s.  m.  Endroit  où  eloil  le  serpeati 
Mir  l?quel  les  ouvriers  posoicnl  leur  tas  ou 
pile  dans  l’aocienne  fabneatioa  de  la  uiou< 
noie. 

SETECIENTOS , TAS , adj.  et  s.  Sept 
<;ents. 

SETENA  , s.  f.  TVouibre,  assemblage  do 
hCpt.  Il  Sept  fuis  autant.  ||  Sefenasf  p/. 
crjod.mmalion  à payer  sept  fois  autant  qu'on 
a pris.  Il  Pfigarlo  con  las  setenas  : payer 
une  amende  : sabir  anc  peine  trop  grande , 
cxre.sfciTc. 

SKTENO , KA  , adj.  Septième.  V. 
Sêptinio. 

SE  l'EKTA , s.  et  adj.  m.  et  f.  Soixante 
et  dix  : scpiame.  j]  La  version  de  los  seien- 
la  : la  version  des  septante. 

SETEKTON,  WA,  adj.  S^uagènairc: 
igc  de  soixante  et  dix  ans.  ||  Extrdmtimeat 
vieux. 

SETO,  s.  m.  Clos,  enclos.  I)  Tù'lialier  , 
yi-iie  : clAîurcdc  branches. jjk^to  vivff:  haie 
vire.  Ildlcio  mucrio  : baie  sèche,  iitoric. 


SFVA  , s.  f ‘.  Ucvco  de  inonitn , rtc. 

SEV’EHA^IEW1’E,  adv.  St  tèiemcnt. 

SEVERIDAD,  s.  J.  S.  Lvciite,  ripiciir, 
rigidité.  ||  Gravite,  sérieux,  mine  sevère.  }| 
Exaciitiule,  particularité,  obscn’ution  rîgi* 
de  des  lois. 

SEVERISIMAMEKTK,  adv.  sup*  de 
je»'errT/ne/i/e.  Très-sévéremeni. 

SEV’ERISIMO,  M.\ , aeÿ.  sup.  de  seve- 
ro.  Très-sevère. 

SEVFIRIZADO , p.  p.  du  verbe  seve~ 
rizarse.\\  adj.  Qui  a prit  ton  sérieux , Hiché, 
etc. 

SEVERIZARSE , v.  r.  Prendre  son  sé- 
rieux. On  ledit  snrinntd'nn  homme  qui  se 
fAche  d’une  plaisanterir,  etc. 

SEVERO,  RA,  adj.  Sévère , rigoureux. 

Il  Exact,  poneiuei,  rigide  observateur  des 
luit.  Il  Si'ricux , grave  , compose. 

SEVICTA  , 5.  y.  Criiaiitc  excessive , inhn> 
marffte.  Il  (pr/rr.)  ^*vices  ; mauvais  traite- 
ment d un  m.vri  envers  sa  femme. 

* SEVILIjA  , s.  f.  {g^og.)  Séville  : ville 
d’Fsn.ignc. 

SEXÀGFJSARIO,  RU,  adj.  Sexagé- 
naire : âge  dç  toixnoïc  ani. 

SEXAGESIMA,  5.  y,  Sexagesîme  : se- 
cond dimanche  avant  le  premier  de  ca- 
rême. • 

SEXAGÉSIMO  , MA , adj'.  Soixan- 
tième. 

SE. TCUÎVCIA,  s.J.V.  Sexettns. 

SF. XCUWS  , s.  J,  Monuoic  du  poids 
d’une  oqec  el  demie. 

SFA'ENIU,  s.  m.  Espace  de  six  ans. 

SEXMA,  5.  f.  Sorte  de  monnoie.  V. 
St  Xt:i la. 

SEXO,s.  m.  Sexe  : diflcrcncc  entre  le 
màic  Cl  la  femelle. 

SEXTA,  s.  J.  Une  des  parties  en  |r»- 
quellt’s  1rs  Romains  et  les  Juifs  tlivLsoieni 
le  jour:  elle  coiumcncoit  h midi , et  com- 
prenoit  trois  de  nos  beurn».  |*  Sexte  : iroi- 
sièrae  des  petites  heures  canon  iaies.{fSixi('nK': 
flux  de  sis  cartes  au  piqaei.  ||  Serta  maror, 
à menor.  V.  Hexacordo  tnnyor  y:  me- 
nor. 

SEXTAWTE,  J.  m.  Monnoie  du  poids 
de  deux  onces. 

SEXT.ARIO  , s.  m.  Selirr  : mesure 
qui  cioit  la  sixième  partie  du  conge  ro« 
main. 

SEXTERCJO,  J.  m.  Sesterce  : monnoie 
d'argent  chez  K^s  Romains. 

SliXTIL»,  atlj.  m.  et  f.  Scxtil.  Ou  le  dît 
de  l'asp»*ct  do  deux  astres  éloignés  l’uji  de 
l'oitlre  tir  60  clcgrci. 

SEXTILI  , s.  f.  Sixain  : stance,  cou- 
plet fJc  six  vers. 

SFX’i'O,  TA,  ndj.  num.  ord.  Sixième. 

SEXTO , s.  m.  Sexte  : reenril  des  dicrc- 
lales  et  constitutions  des  papes. 
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SK\TUI.A,i.  i.  Monnnicdu  poiiU  d’un 
el  ciu<(  itiiii  HTctits. 

SI*  m/*'.  f(jinn(itij.  Oui , si.  ||  iVi , ton}. 
r >mUlinnnelic  J t\  , en  ttas  qno,  (wmi-vn  <fUOÿ 
h moiiiii  que,  quand. ||t9< , pmt.  y 

Si.  En  ce  sens,  Si  ekl  souvent  précède  de  la 
paiticuic  mas  , et  employé  d'une  manière 
iiUeirogjiiTC.  Kx.  AJtu  si  échu  Je  t»er  ff'te 
ro  le  engano  ? remarqoera't*il  que  je  le 
trompe?  j|  (St  .*  quand  méui > . |j  Ai  ocaio,d 
por  St  acaso  : si  par  hasard.))  Si  bien  : en> 
cote  que , ((uatid  même. })  Ai  es  : cVst  lui* 
flu?mc.  I|  45*t,  6 no  y como  ^Wristo  nos  ense- 
na  : oui  ou  uoQ  : répondez  olairrment , s.'ins 
dctour-|]«S'i  porsiy  o no  por  no.  V.iVo.  \\l/n 
si  CS  no  es  : tant  soit  peu. 

S[ , }>ronom  possessif  Je  la  troisième 
personne  : sc,  sot.i|  De  por  si  : sépa- 
i'crui‘iit,  en  particulier  : cliaquc  cliose  II 
part. 

Sï , s.  m.  (intis.)  Si,  bé^faVi  : septième 
note  de  la  gamme. 

SIRIL , s.  nt.  Espèce  «h*  petit  ravc.m  rren* 
té  dans  le  roc  pour  faire  rafraîchir  l'eau  cl  le 
Tiii  en  etc. 

SIBILA  , 5.  Sibvile  : fille  li  qui  les  an- 
ciens aitribunicnt  la  connoissance  de  l'a- 
venir. j|  (Jam.)  Grande  feniuie,  belle,  ro- 
buste. 

• SlBlLA?jTE,  atÿ.  m.  et  f.  (poés.)SJ^ 

SIBILINO,  NA,  aJj.  ^b^'llin  : qui 
ap|Kinicnt  aux  Sibylles. 

* A , $■  J.  { géog.  ) Sicile  : 11c  de 

la  Méditerranée. 

SICLO , s.  m,  Stclc  : monnoic  des  Hc- 
brriix. 

SICOFANTA  , s.  m.  Sycopbantr,  dé- 
lateur, calomniateur. 

SICOMANTICO,  CA,  aJj.  Qui  prétend 
deviner,  faire  des  opérations  iuagiqui*s  avec 
des  feuilles  de  figiiÙT,  ou  , par  extension  , 
avec  tonte  autre  feuille. 

SICOMOHO,  s.  m.  Sycomore  : arbre. 

SinKMfTIOE.s./  X.SiJeritLs. 

SlUERlTiS.  s.  J.  Pierae  qui  est  comme 
parsenuc  de  petites  taches  de  tcr.|{  Sidvritis, 
crapandjne  : plante. 

SIDEKEO,  BEA,  nJj.  Qui  appartient 
anz  asti  es , aux  étoiles.  ){ A'idereo  ano  : révo- 
lution du  soleil  depuis  un  méridien  ou  il  ae 
trouve  avec  une  étoile  6xc , jusqu'il  son  re- 
tour an  méoie  méridien  avec  la  luèinc 
ctoile. 

*SlDOWLA,  s./  f5'PO^.)Sidon  : ville  de 
la  Suie. 

SlDHA,  s.f.  Qdrc  : boisson  faite  avec 
des  I pommes. 

SIEGA  , s.  f.  Moisson  : récolto  des 
grains , et  &n  durée. 

SIEGRO,  J.  m.  V.)  Siècle,  etc.  V.  lyi- 

glo. 
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SIEMBRA  , *.  Semailles  : l'artînn  de 
semer.  j|  Seiitaiil’  s ; temps  ou  l'on  sème.  [| 
rrrrr  emeinençéti.  V.  Sem*»roJo. 

SIl'.iVIPKE  > m/l'.  TofiiiMirs  , fl?  tant 
temps , s«ms  ces»e.  )|  Para  sietnpre  jit>nns  : ù 
jamais,  ponr  toujours. 

SI  l’Aï  PRE  V 1 V A , i.  Joiibiirb*  : pîinic. 

Il  immortelle,  éterucîle  ; llcur.  V.  Pc»7>c- 
tua. 

SIEN,  s.  f.  Tempe  : partie  de  la  télé 
entre  rorcillc  et  le  (Vont. 

SiKJV.A  , t.  f.  '{germ^  fje  vi*agr. 

, s.  f.  (géog.)  Sienne  : ville  de 
Toscane  en  Italie. 

SIEHPE,  s.  f.  Serpent.  V.  S^rplenie.  (I 
{/•g’)  Femme  extréiLiement  laide  : nron^fre: 
vi|)èrc.||  1' Chose  qui  se  nient  eu  serptm- 
lanl  : riii>ais')u,  etc.  ||  (7*^.)  Personne  Irèà- 
colcriqnr  : dragon  ||  (genn.)  Croebet , rossi- 
gnol. V.  Gantua.  ||  ( fig.  ) Serpent , iimVI}- 
saut.  j|  Ponerse  como  unn  sierpe  : fiiirr  le 
dragou  : seiiijwiler,  sc  niellrr  vn  rol-Tr.ij 
f^ngua,  ô boca  Je  sierpe  : Lngue  de 
rr,  méchant,  ca^omntutenr. 

SlF'RPW^lLIiA  , J.  J.  Jim.  cfe  sierpr. 
Peiil  serpent^  scrpuiUeau.  j|  Dn.gcon  : [»i  tile 
branche  cnracitiec  qui  part  du  picil.  ' • 

SIERRA  , s.  J',  ^-ie  : instrument  H S'ôter 
du  bois.  j|  Scie  sans  dents  pour  la  pirirt*.  |j 
Montagiu*,  mont,  ebuîne  d»?  hiotun/'i;«-8 
escarpie».  Il  f ) H<Hs!es  ; vapue>  de  la 
mer  qui  s’élèvent:  ruontogne  dVau.  |j  fv-io 

4e  sierra  : monture  du  soie.  [|  Sierra  nriùa* 
a : acie  faite  en  feui.let.  |j  Sienasy  pl. 
{germ.^  les  tempes.  V.  Aieo.||  Sieira  Je 
û^tia  : moulin  à scier  des  platiciics. 

SIERVO,  VA  , aJj.el  s.  EmJihv.  V.  /l's- 
cla\'0.\\  'JVrme  de  civilité-  Serviieuf  : attV 
cl»é,  disposé  ^ rendre  servire.  |j  iSirr\>o  Je 
f)ios  : servitcuc  de  Dieu  : boamte  d tnic 
grande  piété. 

SIESTA  y.  s.  f.  Sieste  : temps  (h*  la  pîns 
grande  chaleur  du  jour,  {H*nclant  lerp:**!  ■ le» 
Espagnols  dorment.  {(  Pn  baxtattlo  l,t 
siesta  t après  la  grosse  chaleur. 

SIFTK,  s.  et  aJj.  num.  S'^pl  : nom- 
bre cai-dJnal.  ♦ 

SlbrrEANAL,  ad},  m.  et  f.  Scju,*nmil: 
qtii  an  ive  tous  it»  s<*pt  .ms. 

SiETEPURMIESrES.  s.  m.  On  1- 

dit  d'un  hamme  qui  dort  beaucoup,  pur  al- 
lusion anx  stq^t  dornians. 

♦SIKI  K-EN-RAMA  , s.  / Tormeu. 

tille  : piaille. 

SIKl’FXKVAR,  s.  m.  Sept  et  le  va  : 
•econd  n.iroii  au  pharaon  , etc. 

SlErEMESlt>iO J NA,  mlj.  Né  .V  sept 

mois. 

SIETENAL,  aJj.  Agé  de  sept  .10». 
SlGlL.ACiüN,  5.  J\  Muique,  sfgfic.  V, 
Imatesiony  Maraa. 

SlGIL-AL)Cè,  p.  p.  da  vcibc  ri^'tVur.  J| 
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mâj,  Enuch^  <le  quelque  d^eut  : atteiat  de 
quelque  îafiriniiè. 

SIGILAR,  V.  a.  Cacher  I taire. 
SlGILO.a.  m.  (ima.) Sceau.  V.  SeUo. 


Il  Secret  qu'on  garde. 

SlGlLOSAME^n 


^T£  f adv^  SecièCe- 

ment. 

SIGILOSO  t SA  f adj>  Secret  , die- 
cret. 

S1G{^,  a.  m.  Siècle  : eapace  de  cent 
ans.  Il  Age,  tempi,  durée  de  chaque  choee. 
jjSiè^e  : long  eipaeede  temps  inuéterminc. 
Il  Siècle  : état  de  la  vie  moodaine,  par 
oppoaition  k la  rie  ndigiease.||4$'ij^ de  oro, 
de  pUtta , de  cobre , de  hierro  : siècle  d’or, 
d ai||eat,  d’airain , de  fer  : les  quaires  dilTc- 
lons  4gM  du  monde , selon  les  pM*tes.||  Buen 
siglo  ; Éternité  bienheureuse  : Tieéleraelle.|j 
aombre  de  un  s homme  célébré , qui 
a Ulostré  son  siècle.  ||  Por  el  siglo  de  to- 
dos  mU  pasados  s c^ièce  de  serment,  sur> 
tout  en  menaçant  de  se  venger.  ||  f^ivir 
Jueradel  sigio  : n'éue  plus  de  ce  monde.  || 
Poty  6 en  los  tiglns  de  tos  sigtos  t k tons 
les  siècles  : eux  sièclet  des  siècles  : étemelle* 
ment. 

SIGMAl’OYOES,  r.  m.  (nnat.)  Sig- 
moïde : cavité  comprise  entre  les  apophyses 
des  os  du, coude. 

SIGNAC11IX>,  s.  m.  (inus.)  Sceau  ou 
empreinte  du  sceau. 

SIGNADO,  p.  p,  du  verbe  jr^nor.  || 
n4^.  Qui  a fait  le  «goe  de  la  croix. 

SIGNAS , U.  a.  Signer  ; mettre  s<#l 
seing  au  bas  d’un  acte,  en  parlant  des  no- 
taires. * • 

SIGNAR O.  a.  Faire  le  signe  de  la 
croix. 

SIGNARSE»  Vk  r.  Faire  le  signe  delà 
croix.  ^ 

SIGNATÜRA,  s.  / V.  Senaly  Signe, 
Cardeter.  ||  Signature  : Icltres  qu’on  met  au 
i)B«  de  chaque  feuille  imprimée. 

SIGNIFERO,  RA,  Qni  porte  un 
^signe,  une  marque  distinctive,  etc. 

SIGNIFICACION,  s.  /Signification: 
liaibn  de  sUmificr.  ||  Signification  : 
chose  signifiée.  V . Significado, 

SlGNIFiCADO,  p.  P*  du  verbe  tign^ 
car, 

SIGNIFICADO  , s.  m.  Signification  : 
objet,  chose  signifiée. 

SlGNmCADüR,  RA,  adj,  et  s.  Qui 
signifie. 

^GNIFICANTE , p.  a.  du  verbe  tigni- 
fient.  Signifiant  : qui  signifie. 

SIGNIFICAN^  , s.  / (O.)  V. Signifia 
eaeion, 

SIGNIFICAR,  U,  a.  Simplifier,  dénoter  , 
marquer,  designer,  être  signé.  ||  Signifier, 
notifier,  faite  savoir.  ||  Que  signtJiLa  eso? 
qu’c«t-cc  que  vent  dtreceU^ 


SiGmFICATÏVO,  VA,  ad^,  SigniOee^ 
tif:  qui  signifie,  qui  exprime  bira  » qui  con- 
tient nn mand  sens. 

SIGNU,  s.  m.  Signe , marque , indice.  || 
Signe,  type,  repràeniatton.  ||  Fortune  , 
destinée,  astre,  sort  particulier  de  l’homme, 
que  l’utrologie  fait  dépendre  de  Tinfluence 
d«  astres.  ||  Signe  de  croix  que  le  prêtre  fait 
pendant  la  messe  sur  l’hostie,  etc.||  Seing  en 
grand  que  les  notaires  mettent  au  bas  de 
leurs  actes  svec  une  croix  entre  les  paroles 
en  testùnonio  4*  de  uerdn<h\\  Signe  ; une  des 
doute  parties  du  todiaqnc.  ||  Signa  adpla^ 
citum  .*  signe  arbitraire.  ||  A'ig’eo  nntural: 
signe  naturel.  \\  Signaler  costumùre  : signe 
établi  par  l’usage.  ||  oigno  ser%'icio  : nom 

Îu  on  donnoil  au  üers  vtai.  |)i$'ignos  , p/, 
ODS  de  la  mosique  représentes  par  les  sept 
premières  lettres  de  l’alphabet. 

SlGUlENTE,  p.  a.  du  verbe  segruir.  || 
ad)., ni.  etf.  Suivant  : qui  suit. 

S1XjABA,s./  Syllabe.  ||  Art  de  faire  dm 
vers. 

SILABARIO,  s.  m.  Recueil,  catah^oe 
de  syUab^. 

* SIL  A RICO,  CA,  nJj.  Syllabique: 
qni  a rapn<)rt  aux  syllabes. 

SILBADO  , p,  p.  du  verbe  silhar. 
SILBADOR , s.  m.  Siffleur. 

SILBAR,  U.  a.  (/^.}Sifller:  désapprou- 
ver avec  dérision. 

SlLBAR,  V.  n.  Siffler  : on  le  dît  du  bruit 
aigu  que  fait  le  vent , etc. 

SILBATO  , s.  m.  Sifflet.  ||  Fente  par  où 
l’air  passe,  par  oh  une  liqueur  s’éçoule. 

SILBIDO  , ê.  m.Simemcot.  V.  (Vî/Ao. 
Il  SUbido  de  oidns  t tinieaient  d’oreilles. 

SILBO , $.  m.  Sifflement  : bruit  qu’on 
fait  en  sifflant.  |)(/r.)  Sifflement  des  ser- 
pens,  des  oies.  ||  { 'fig.)  Sifflement  : bruit 
■ign  que  fait  le  vent. 

SILENUARIO,  RIA,  ad).  Silencieux  : 
qui  garde  le  silence.  |)  Silencieux  : où  l’ou 
ganle  le  silence. 

SiLENClARlO,  s.  m.  Ceint  qui  fait 
garder  le  silence 

SILENaERO,  RA , edi,  Qnt  fait  obser 
ver  le  silence.  V.  Siienciario. 

SILENCIO,  s.  m.  Silence  : état  d'un 
homme  qni  seuit.  \\ifig,)  Silence  , calme, 
cessation  de  tout  bruit.  |j  Imponer  sUencù>  ; 
imposer  silence. 

SlLENaOS AMENTE , adi>.  En  silence. 
SILENCIOSO,  SA,  adj.  Silencieux: 
qui  garde  le  silence.  ||  Oh  règne  le  silence  : 
paisible. 

SILENOS , t,  m Silènes  : espèce  de  sa- 
tyres suivant  Bacchus. 

SILÉPSIS,  s,  J.  Syllepse  : figure  de  gram- 
maire. 

STLERIA  . s.  J,  Endroit  oh  sont  lexcaves 
k grains.  V.  Silo. 
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SlT.raO,*.  w.  y.Sile. 

SILGUFRILLO,  «.  m.  dim.  Je  lUguem. 
Petit  chardonneret. 

SiLGL'ERO,  I.  m.  Qiaidonneret.  V. 

XUifuem. 

SILIBO  , <•  m.  Chardon  de  Notre- 
Dame. 

SIIJCIO,!.  m.  Ciliee.  V.  CUicio. 

SlLIGrO , m.  Plante  h petite  graine  ^ni 
croît  pamii  le  froment. 

SILIQUA,  I.  f.  Poids  des  anciens  qni 
^oÎTaloit  h ^atre  grains.  ||SUique , gonssc , 
cesse. 

SILLA  , s.  j.  Chaise  à bras , , fau- 

teuil. Il  (Jig-)  Si^ge  : cvéché  et  ta  joridic- 
itnn:  a*iot-sicge  , sirge  apostolique,  etc.  || 
Selle  de  cheral.  ||  SiUa  de  gineta  : selle  k la 
genette.  ||  Silla  de  la  reyna  ; siege  que  for- 
ment denx  personnes  en  se  tenant  par  les 
mains.  ||  SiUa  de  mano$  ; chaise  ; gestnireh 
porteurs.  ||  SiUa  equina  : telle  ; apophyse 
de  l’oa  sphéroïde,  fait  en  forme  de  selle  k 
cheral.  ||  Silla  pnlimna  : bergire  : fauteuil 
tiès-commode.  ||  Silla  volante  i chaise  rou- 
lante, cabriolet,  etc.  ||  Silla  de  montar: 
siege  pour  monter  sur  le  dos  du  cheral , etc. 
Il  Silla  de  tixera  : siege  pliant.  ||  Silla  de 
coro  ! stalle , sit^  de  bois  dans  le  choenr.  || 
De  liUa  d eilla  : tdte  à tête.  ||  (/ig-)  Uom- 
hre  de  dmhas , 6 de  todas  siUas  : homme 
habile,  propre  h tout.  ||  IVo  ter  para  silla, 
ni  para  alharda  : n'être  bon  i rien. 

SILXAR,  s.  m.  Pierre  taillée  en  carre' 
qui  sert  d’assise  aui  antres. 

SlLLERA,s.^.  Retramdiement  ; niche 
pratiqnée  ponr  une  chaise  k porteurs. 

SILLEAIA  , t. Assemblage,  snite  de 
chaises  rangées  autonr  d'une  chambre,  etc. 
Il  F.trmes  : stalles  autour  do  chœur  d'une 
^iae.  Il  Boulime  oh  l'on  fait,  oh  l’on  rend 
des  chaises.  ||  Hiiiment  en  pierres  de  uille. 
Il  Piedra  de  tiUerla  i pierre  de  taille. 

SILLERO,  s.,  m.  Sellier  ; caloi  qni  fait 
on  rend  des  selles.  ||  Celui  qni  fait  ou  qui 
rend  des  chaises. 

SILLETA,  i.f.  dim.  de  tilia.  Petite 
chsise.  Il  Bassin  de  chaise  percée , on  celui 
qn'on  met  sons  on  malade  au  lit.  ||  Pierre 
sur  laquelle  on  broie  le  chocolat. 

SILLÊrERO , s.  m.  Porteur  de  cfaa'iae. 
Il  Faiseur , rendenr , raccommodeur  de 
chaises. 

SILUCO  , s.  m.  Selle  , chaise  per- 
cée. 

SILUTA,  t.J.  dim.  de  liUa.  V.SU- 

leta. 

SILLON,  s.  m.  Grande  chaise  on  fan- 
'enil.  Il  j4nd.  Chaise  ou  fauteuil  de  salle 
de  compagnie.  ||  Grande  selle  h dossier  pour 
les  femmes  qui  montent  k cheral. 

SILO,  J.  ni.  Espèce  de  care  on  de  pnits 
pratiqué  cB  terie,  où  l’on  enferme  les 


grains.  ||  Entirait  souterrain , obsenr , prtv 
fond.  Il  ifig.)  Burent  d’eau. 

SILOGKMO  , t.  m.  Syllogisme  : rai- 
sonnement renfermé  dans  trois  ptuposi- 
dons. 

SlIXKàlSTICO,  CA , urÿ. Syllogistique; 
qui  appartient  au  syllogione. 

SILOGIAAR , U.  n.  Faire  des  syllogis- 
mes ; argumenter  par  syllogismes. 

SILÜRO , s.  m.  Esturgeon  : poisson  de 
mer. 

SILVA,  t.  f.  {insu.)  Bois,  forêt.  V. 
Selva.  Il  Si  Ire  : pièce  de  poésie  composée 
dans  un  nloment  de  foogue.  ||  Collection  de 
traités  sur  dirers  snjeu.||  Anthologie  : choix 
de  poésies , d’epigrummea  grecques. 

alLVANOS , t.  m.  pl.  Synrains  : dieox 
des  bois  do  paganisme. 

SILVES'fKE,  adj.  m.  et  f.  Saurage  : 
ni  croit  naturelleroent , sans  cnlliire.  || 
aurage , rustre,  grossier,  Vnstique , cham- 
pêtre , inculte , sans  art.  ||  Aves  lilvettres  i 
sauragines  : oiseaux  qui  ont  un  goût  saura- 
gin. 

SIMA, s./.  Creux,  carerne,  fosse  pro- 
fomle , cachot  noir , abîme. 

SIMADO,  DA,  ad}.  On  le  dit  des 
terres  basses  et  profondes  qui  ont  des 
creux,  etc. 

* SIMA  Y,  s.  m.  Chimay:rille  du  Hai- 
■ant. 

SIMBOLICO,  CA,  adj.  Symbolique: 
qni  sert  de  symbole,  qui  explique  par  sym- 
boles. 1^  Analogue  , de  natnrr  sembla- 
ble , qui  peut  aisément  se  cliaoger  en  une 
antre. 

SIMBOLIZACION,  i.f.  Analogie, res- 
semblance, sympathie,  confoimiW. 

SiMBOLdZ ADO , p.  p.  du  rerbe  timho- 

lizar. 

SIMBOLIZAR  , V.  r.  Symboliser,  aroit 
do  rapport , de  la  conformité.  ||  Expliquer 
par  symbole. 

SIMBOLO , s.  m.  Symbole  , 6gnre  , 
image , type.  ||  Mot  du  guet.  ||  Maïqne  dis- 
tinclire  que  prmoient  les  soldats  |iour  se 
reconnoltre.  ||  Symbole  : formulaire  qui 
contient  les  principaux  articles  de  f>i.  || 
( ftg.)  Sentence , derise , etc. , qui  dislin- 
gùc,  caractérise  quelqu’un. 

SIMBOLU,  LA,  adj.  Symbolique-  V. 
Simbolico. 

SDIBOLOGIA,  s./,  (mérf.)  Symbolo- 
gie  ; partie  de  la  pathologie  qui  traite  des 
signes  des  mgladies. 

SIMETRIA , s.  f.  Symétrie , proportion, 
convenmee  des  partiiy. 

SIMÉTRICO , CA , adj.  Symétrique. 

SIMIA  , s.  J.  Guenon.  V.  Mona. 

6IMIENTK,s./.  Selhence.  V.  Semil- 
la.  Il  ( fig.  ) Semence , source , principe.  || 
iVo  Àa  de  quedar  para  simiente  de  rd- 
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h(7nôs  : mani»Te  He  rappeler  h <|iiel»|trun 
(iu’il  n\*s(  nas  immortel. 

SiMIKrtXA,  s.f.  Semailles.  V. 

Sf  mçnifirn. 

SIMiTj,  ofVj.  m.  et  f.  Semblable.  V^  Se- 

meùtnte. 

SIMÏL,  s.  w.  Ressemblance,  rapport  , 
ronformilr  «l'objers.  j|  Exemple.  V.  ircm- 
yto , iSeme'jnma. 

SIMILICADKVCIA  . j./  V.  Simulca- 

eiencl/t, 

SlMIUOESrîVENClA  , j.  / Fiparc  de 
rhi^toriquc  qui  a lira  dans  des  vers  qui  ont  U 
M^mr  ronvinnancc.  • 

SIMIURATES,  5.  m.  p/.  (^rm.)  Filoux 
poUroDs. 

SIMILITIJD , s.  y.  Ressemblance , etc. 
V.Scmejanzn. 

SIMIO,  .f.  m.  Singe  D)Me. 

SIMOWÏA  , /*.  Simonie  : iraflc  Uü- 

rite  des  choses  spirituelles,  des  bénéfices, 
etc.  Il  Simonia  eorivcncional  : simonie  con- 
venue par  un  parle  forme] , mais  demeure^ 
^ans  execmion.  ||  Armonia  intencional  : si- 
monie qui  ir<*xiste  que  dans  la  volonté  , qui 
ne  sVsi  point  luanileslÂc  au  dehors.  |]  Simo- 
nia  real  : simonie  où  la  convention  a etc' 
exiVnlee  d^  part  et  d’autre. 

SlMOïStACO  , CA  , adj.  Simoniaque. 
SlMPAR,  tidj,  m.etf.  Sans  égal,  sans 
pareil. 

SlMPATi A , J.  r Sympathie  : convenan- 
ce d*inclitialinns,  de  caractère,  rtc. 

SIMPA  j'ICAMFKTE,  D’une  ma- 
ïlirie  sympathique. 

SIMPÂTICO , CA  y adj.  Sympathi- 
que. 

SÏMPATIZAR  , U.  n.  Sympathiser  : 
avoir  de  la  sympathie. 

SIMPLAZO , $.  m.  augm.  de  simple, 
Tft*s  simple  , ir?*s-!viot. 

SIMPLE,  adj.  ni.  ety.  Simple:  qui  n'est 
pas  conqrpse.  ||  {Jig  ) Simple , ni.iis , idiot , 
b<inèt , nigaud,  l>odatid.  ||  Simple,  seul, 
unique,  en  parlant  des  choses  qui  ^renvent 
être  doubles.  |]  Simple  , sans  drguise'»*ent , 
sans  malice.  )|  Fade,,  insipide,  sans  goùi.|| 
Simple.  On  le  dit  de  roflice  le  moins  solen- 
nel. )|  Simple.  On  le  dit  des  no’ins  cl  des  ver- 
bes qui  ne  sont  point  com[>os*^.  !|  Simple 
hen^Jifia  : bcncbcc  simple,  qui  nVxige 
p.js  residenre,  Ole.  ||  Simple  pramesn  : sim- 
ple promesse  , sans  vœu  ni  serment.  |j  Siin~ 
pic  sncerdate  : simple  prêtre  ; relui  qui  n'a 
point  de  benefice.  Il /femmciWtort  simple: 
Tcnoneiation  pure  cl  simple , sans  condition, 
sans  resiiiclinn.  I|  A'bfo  simple.;  vœu  sim- 
ple. Il  .d  lo  simple  : niaisement. 

SIMPÎjK,  s.  Simple  : tonte  IktIkou 
plante  im'dicin.ale.  ♦ * 

*SIMPLK-\R , V.  n.  Kigauder  : s’amuser 
h des  choses  de  rira. 
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SntPIiECILLO , s,  ni.  tUm.  de  simple. 
Simple,  niais,  ctr. 

SlMPLKMi’IISTF,,  adi>,  Simplcmen’t, 
bonnement . sans  finesse. 

SIMPLEZA,  s.  J\  Siinnlieiic,  niabcric, 
rn^ulilc  exlr<?mc,  nigamlerie,  platitude, 
badauderie,  badaudage.  ||  Giossièiclé,  rusû- 
cilc.  inmoliies.se. 

ëlMPtJClDAT>,f./.Simpl  iciic:  qiiaUiû 
de  cc  qui  est  simple  , non  coniposi'.  V. 

Simplezrt. 

SIMPriCiSl'ïO,  MA,  aiÇ.  sup.  de  j/m- 
pie.  Très  simple , etc. 

SIMPLICISTA,  5.  m.  Auteur  qui  traite 
des  simpb-s  : }>otaniïtc. 

S1MPI,ÎSIM0,MA,  adj.  Ticssimple. 
V.  SimpUcisimo.  On  le  dit  surtout  d'ua 
homme  très-simple,  tiès-niais. 

SIMPLISTA , s.  m.  V.  SimpUcista.  || 
Celui  qui  jouit  d’un  bénéfice  sinpie. 

SIAIPLON  , s.  m.  V.  Simplazo. 

SIMPLONAZO , s.  m.  Buffle,  sinpidc. 
\,  Simplazo. 

SIMLLACION,  J.  f.  Simulation,  dé- 
guisemeut,  marque,  voile,  prétexte. 

SIMLI^ACRü,  s.  m.  Simulacrr , Image, 
statue,  idole  , etc.  ||  Chimère  : faotAme  itc 
l’imaginnlton. 

Sr\IL’LADAMEWTE,  adi*.  Avec  feinte, 
dc'gutsemeni. 

SIMULADO  , P' P-  du  verbe  sinular.  || 
adj.  .Siniiilé,  faux,  feint,  contrefait. 

SIMLLAR  , n.  Simuler,  feindre. 

SIMULCADKNCIA,  s.  / Figure  qui 
consiste  einpIoyiT  des  mots  qui  aient  le 
mémo  son  , la  nictiie  cadenre , etc. 

SIMÜLCjVDEN're  , adj.  m.  etf  Quia 
le  même  son  , U même  cadence.  C'e  mot  est 
qurlqucfois  ei^loÿc  comme  substantif. 

SIMULTAD,  s.  f.  État  de  ce  qui  est  si- 
multanée, union  , concours. 

SIMLU’ANEIDAD,  s.  J.  V.  Simul 

lad. 

SlML’LTANEO,  NEA , adj.  Simtili.-i- 
néc  : qui  sc  fait,  qui  a lien  dans  le  uicine 
instant. 

SIN  , prép.  ejclusive.  Sans.  ||  Sans  , 
hormis,  onlie.  || Am  qu&,  ni  por  que.  V. 
Sin  que  ni  para  que  ^ au  mot  Para.  {{ AVn 
raton  : h tort. 

SlNABAFA,  s.  y.  Toile  écruc,  qui  n’a 
que  sa  couleur  naturelle. 

SINAGOGA,  5.  y.  Synogogne  : aas^'oi* 
blec  des  tÀJrlcs  sous  rancieiinc  loi.  [|  SV' 
nagogue  : lieu  oii  les  Juifs  s’assembtent  pour 
leurs  exercices  de  religion. 

SINAU^FA,  s.  J.  Synalcpbe  : élision 
on  réunion  de  deux  syllalies  en  oiic  seule 
dans  deux  mots  cnnsi^nliis. 

SINCATE(;()REMA,s./.  Mot  qui  dé- 
tri  mine  la  signification  d un  autre  avec  Le- 
quel on  le  joint. 
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SINCATKGOREMÀriCO,  CA,  «J/. 

On  le  (lit  de»  icimc»  qui  n'ont  de  kigiiiüra> 
lion  qu'avec  d aulrc»  dont  ii«  dclciininent 
aussi  !<'  s«*ns.  ^ 

ülNChL  , s.  m.  V.  Cînccï. 

SINCEï-AR  , V,  a.  V.  CiuceUtr» 

SjACtlRiViMEWXE  , atlv.  Sincère- 
ment.' 

SlMCCRAR,  y.  a.  Disculper,  excuser, 
justiiier. 

SiN(JF.RinAD,  s.f.  Sincèritc , candeur, 
frandiise,  ||  Obrar  eon  smera* 

ilud:  jouer  Çrauc  jeu. 

Si^CEfUSlMÜ , MA , adj.  sup.  de  sin- 
cei  'j.  Tu*>-siucèrc. 

SIMCKHO,  RA,/u/y.  Siocèro,  franc,  sans 
artifjce,  ingénu , naïf. 

bl'^COPA,  s.  J.  Syhcopc  ; rolranche- 
mont  d'une  lettre  ou  d'une  syllabe  au  mi- 
lieu (Vuu  mot.  j|  (mt/s.)  Svncoj>c  : pioiouge- 
luriit  sur  un  U’ju[m  d une  uoïc  cuiuiiieoct^ 
sur  un  aiitiO. 

SlMCOPADO  , p.  p.  du  verbe  smeo- 
par.  Il  ridj.  Où  l’on  a fait  des  syncopes. 

SlIVCüPAI^,  /rd;.  On  le  dit  d une  lièvre 
ae('Omp.>mu  e de  t^nco^ics,  de  dèfuitlance. 

SlNCUPAL,  J.  I».  Syncope.  V.  Sin- 

cnptt. 

SIISCOpAR,  y.  a.  Faire  des  syncopes: 
retraiiclicr  des  lettres  du  des  syllabes  dans  UQ 
mot.  [{  Abrcger,  réduire. 

SfkVCUPE,  s.  m.  Synneope  , défaillance  ^ 
nianqiiement  subit  d'i^sprils. 

SlSCUPi/ADO,  p.  p.  du  verbe  tinco- 
piz/lr.^\  adj.  Tombe  en  syncope. 

SlN'COPiZAH,  n.  Causer  des  synco- 
pes , dits  défaillances. 

SiNCOPiZARSE,  y.  r.  Tomber  en  syn- 
copa. 

SINDÉKESIS,  J.  /.  Syndcrcee , judi- 
ciaire. 

SlNDICADO  , p.  p.  du  verbe  Jtwiiciar. 
Il  adj.  Dcfcrc , deuoncé,  signale. 

SlNDICADO,  s.  m.  Tribunal  pour  le 
[ugement  de  certains  délits  qu'on  y dciion- 
c«.  Il  Sentence  qui  y est  prononcée.  ||  Syn- 
diiuil,  cbax'ge,  emploi,  commission  ^ syn- 
dic. 

SlNDïC-\R  , y.  O.  Dcférei* , dénoncer  , 
signaler,  accuser  en  justice. 

SlNDlCÜ,  s.  m.  Receveur  des  amendes 
et  coollscalions.  ||  Syndic  : tuembre  d une 
coiiuiiunauté  ciiargé  du  soin  des  alTaircs, 
ctr.l(Celui  qui  reçoit  les  aumônes  faites  aux 
religicii;K  mendians. 

Sli'îEOOQUE,  s.  f.  Synecdoque  : figu- 
re de  ^étorique. 

SlNtDRA  , s,  J\  Sicgc  pour  le»  audi- 
teurs. 

SlXÉRESIS,  s.  f.  Synérese  , ronlrac- 
tion  (?c  deux  syllabes  en  une  dans  le  même 

IUt)(.  , 


Si^FI'l'O  , r.  m.  Gousüude.  V.  Coh^ 

siu'-Ulti. 

S1^^0NïA,  s.  f.  Symphonie  : concert 
d insitiimcns.  {[  VicJJc  : insiriinicm  de  imui- 
qur  à imic, 

SINGEADL’RA  , J.  /!  Cinglagr  : cite** 
min  <|tie  lait  mi  vaisseau  en  vaigl-quatre 
heures. 

SiWGLONES,  s.  m,  pl.  (mar.)  Sanglons, 
fourcats  ; pièces  de  bois  fouicbue»  posées 
il  l ixlicniiic  de  la  quille. 

SlNGÜIïAK  , adj.  m.  ef  /.  .Singulier, 
unique  , pJilicnlicr.  ||  Singi'iJier  , rare  , 
extiaordiuttire  , cxccllini,  inoui  > étrange. 

Il  Singulier.  On  Je  dit  en  grauiaiatre  du 
nonilnc  qui  dvNÎgnc  une  seule  chose.  v 

S1NGL1<AUI1)AD  , s.  J.  Singularité, 
bixarret  ic , iHieu-, 

SINGL  LARIM.MAMENTE  . ady.  sufK 

de  sin^uLtr mente,  'i'iès-siogulièfement  , 
etc. 

SINGUEAÎUSIMO , MA,  adj,  et  t.  dt 
siii^n/nr.  l'iès-singulicr,  etc.  ' 

SllSGUEAUiZArX)  , p.  p.  du  vvrbe 
sin^iduriMu'.  |{  u/tj.  Distingue.  ||  Singnla- 
lisc. 

SINGE  EAKiZAR , y.  a.  Disungucr  ; 
faire  plus  d’attention  , etc. 

SINGEFjARIZARSE , y.  r.  Scsingula* 
riscr,  se  ilistioguerdu  commun. 

SiNGUEARMENl'E  , ady.  Singulière- 
ment, paiiiuilièrcment.  )j  Sepamueni,  en 
pariiçuher.  '•  j • 

SiNGULTO,  i.  m.  Sanglot,  V.  Stti^ 
loto. 

SliNlFS  PRA  , s. y.  Alain  gauche. 
^SIMESTRADO,  DAv  àdj.  (lias.) 

Séncsuc  qui  a une  pièce  à sa  gau- 
che. 

SINIESTRAMENTE,  mdy.  SiuUtre- 
ment , mal , mécha'romcnt. 

SliNlESlRO  , TRA  , adj.  fauche: 
oppose  à .droit.  II  Mecbant , pervers , znaU 
iuteutionne.  jl  Sinistre,  malheureux, funesr 

il  ( /*3*  ) Oblique frauduleux,  suspect.  || 
(buu.)  Senesire.  ||  ji  diesU'Q y d sirùetU'Q  s 
a tort  et  h travers. 

SINIKSPRO , s,  m.  Vice,  défanl,  mau- 
vaise habitude.  Il  est  employé  ordinairement 
au  pluriel. 

SINIGUAL,  adp  m.  et  f,  San»  t^al, 
incompai  aWf,  unique  en  son  genre. 

SlNJüSliClAt  s.  J".  Ui}usUcc.  V.  InjuS’ 
iiciiï. 

SINNÉEROSIS  , s.  m.  ( anaU  ) Syné- 
vrosc,  .sypiphyse  ligamenteuse. 

SIiSNÉALERO  , i.  SM.  Quantité  innom- 
brable. 

SINO,  panjcule  conditionneUe,  Sinon.|| 
Atai»  pjiilÂt.  Ex.  iVo  eu  hlatico , sino  pard  * : 
il  n est  pas  blanc,  niais  plutôt  grisJ^inon, 
excepté , si  ce  r/csl.  U Mais  enewv.  Dans  ce 
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«nt , JÎRO  est  tOD jonn  prfcédé  de  no  solo  , 
Don-fculcnient.  ||  Seulement,  et  «Ion  il  ett 
procède  de  la  particule  negatiee  no.  Ex.  !Yo 
aptro  sino  que  te  varas  : j'atteiula  seule- 
Dieut  que  tu  t'eu  ailin.  ||  Sinon , autre* 
ment.  Il  Bien  plue , qui  plua  ett. 

SiNOCA , t.f.  S}'noqtte  : aorte  de  fi^re 
continue  aana  redouLileuient. 

SIMOCAL , aJj.  m.  et  f.  Qui  concerne 
la  araoque. 

SIMODAL , orfi.  Synodal  ; qui  appar- 
tient an  ayno^.  Ce  mot  est  quelquefoia 
tubatantif , et  aianiBe  déciaion  tynodale. 

SIMODATICO  , a.  m.  Conlributinn 
dea  eccléaiaaliqoea  pour  l'entretien  de  rért- 
quc. 

SINODICO,  CAjtidj.  De  mode,  ayno- 
dal , tynodiqne.  ||  Synodiqne.  On  le  dit  du 
mouvement  de  la  lune  depuit  une  conjonc- 
tion juaqu'A  f autre. 

SllNODO,  a.  m.  Condle  , aynode  : 
aaaeniblee  de  prelata , de  curca,  etc.  ||  Con- 
jonction de  deux  plan^tea  dana  le  ni^c  de- 
gré de  l'ccliptiqae.  ||  Sinodo  tUoeesano  ; ay- 
nude  diocéaain.  ||  Sinodo  nacionnl  : conci- 
le national.  ||  Sinodo  provineiat  : concile 
provincial. 

SINONIMIO,  t.f.  Emploi  de  deux  œott 
ayiionymea. 

SIWONIMO,  adj.  Synonyme.  On  le 
dit  des  mou  qui  ont  la  même  aigniCca- 

*'  SINÔNOMO  , MA  , aiÇ.  V.  SinS- 

aimo. 

* SINOPLf,  a.  m.  {blas.)  Siimplc  , le 
vert. 

SINRAZON,  t.f.  Tort,  injuitiee. 

SINSABUR,  a.  au.  Chagrin,  ttiatcaae, 
dépl.-iiair,  amrrtome , dégoût. 

SINSUMTÇ,  a.  m.  Oiaeau  moqueur, 
oiacau  de  Virginie,  du  genre  du  merie. 

SlNTAXlS,  t.f.  Synuxe;  conatruction 
dea  mou , etc. , aeion  lea  règlea  de  la  ^am- 
luaire.  ||  Ordonnance,  arrangement,  diapo- 
eiiiop. 

SINTESIS,  t.f.  Synthèae  : méthode  dq 
cooipoaiiion  , en  leniiea  d'algèbre. 

SlirrOMA,  a.  m.  SymptAme  : circona- 
tance  d'une  maladie  dont  on  tire  quelque 

**  Sr&i’OMÀTICO,  CA , adj.  Symptoma- 
tique : qui  appartient  an  aymplAnie. 

SIN'rONi A ; a.  f.  Récit  abrégé  de  • ce 
qui  demanderoit  pliia  de  deuil , plue  d'é- 
temlnc. 

* SIWLIOSIDAD  , t.J.  Siouoailé  ; qua- 
lité d oue  clioac  ainneuae. 

SINLiüSÜ,  SA,  adj.  Sinueux,  tor- 
tueux. 

SIO,  a.  na.  Bcrlc,  hache  d'eau*: 
plante. 

JSlüN,  I.  nuV.  Sût. 
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SIPÉDON,  a.  m.  Eapèce  de  aerpent  doiH 
la  moraure  fait  tomber  lea  cheveux , lea 
poila  dea  aolurila , etc. 

SIPIDON , a.  m.  V.  Sipédon. 
SIQUIËRA , atlv.  Au  moiua , du  moint. 
Il  iVi  tiquiern  ! paa  niémc. 

SIRASCÔSIS,  a.  m.  Syaaateoae,  aym- 
phyae  charnue. 

Sire,  a.  «•.  Stm  : titre  qu'on  don- 
ne aux  roia  en  leur  parlant,  en  leur  écri- 
vant. 

SIRENA,  t.f  Sirène;  té  anatre  fabuteux 
moitié  femme,  moitié  poiason.  [,  ijlg.) 
Sirène  ; femme  qui  chante  bien. 

SIRGA , a.  J.  L'action  de  tirer  , de  re- 
morquer tin  natcau  : remorque.  ||  Corde 
pour  tirer  Ica  ClcU , pour  remarquer  lea  ba- 
teaux , etc. 

SIRGADO, p.  p.  dn  verbe  tirgar. ||  »Ç. 
Remorqué. 

SIRGAR , t'.  a.  Remorquer  un  bateau , 
un  vaiaaeau. 

SIRGO , a.  m.  Soie  tarte,  et  rétoffe  qui 
en  eat  faite. 

SIRGUERÜ  , a.  m.  Chaidonueret.  V. 
XUguero.  a 

SlRIO  , a.  IR.  Kriiu  : étoile  de  U cooa- 
tellatioa  du  grand  chien. 

*SlRO , a.  m.  (géog.)  Sciroa  : lie  de  TAr- 
ehipel. 

SIROCO  , a.  m.  Siroc  on  airoeo  : uom 
qu'on  donne  tnr  la  Méditerranée  au  ventée 
aud-cal. 

SIRTES,  t.f.  al.  Syrtm  : bancs  deaa- 
ble  très-dangereux.  [|  {Jig.)  Écueils  : dangers 
de  la  vie. 

SIRVIENTA,  a.  f.  Servante. 
SiRVIENTE , p.  a.  dn  verbe  tervir.  Ser- 
vant : qui  sert. 

SIRVIENTE , a.  m.  Serviteur,  valet , do- 
mestique. 

SISA , t.  J.  Ce  qu'un  domeetique  vole  1 
son  luaitre  lociqu’il  va  au  marché.  ||  Mor- 
ceaux d'etoffe  que  valent  les  tailleurs  dans  U 
coupe  des  hahiu.  ||  Entournure  , rognure, 
ecbancrure  faite  h un  habit  pour  l'ajoster.  || 
Aniette  : couleur  en  détrempe  que  les  do- 
reurs sur  boit  einploient  avant  d'appliquer 
ou  asseoir  l'or.  ||  Excise  : impAt  sur  lea  bois- 
sons. Il  Sitôt , pl.  imposition  anr  lea  rtearco. 
• SISA  DO  , p.  p.  du  verbe  aiaur. 

SISADOR  , s.  ns.  Celui  qui  feire  b 
mule,  qui  garde  une  partie  de  ce  qu’oa 
aclièu-, 

SISAR  , V.  a.  ferrer  la  mule,  garder 
une  partie  de  ce  qu^sn  achète  ; le  compter 
plus  qu'il  ne  coûte,  etc.  ||  Rogner,  anche, , 
tetenir.||  Diminuer  lea  mesures  h prt^rtion 
dea  iiiipAia  mis  sur  lea  denrées.  ||  Rogner, 
évider , échanarer  on  habit  pour  1 ajuster.  || 
CotuduT  d’aniette  : mettre  une  première 
couche  aui  le  bois  qu'on  veut  dorer. 
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SISEUS.t.  m.V.  Jese/i. 

SISIMBRIO , m.  Raifort  aquatique  : 
«apfcr  <ie  cieatofi. 

SiSON  , a.  m.  Celai  qui  lcrre  aon- 
rent  la  niulc , qui  vole  de  ce  qu'on  lui  con- 
fie. Il  Oiieau  : eapicc  de  francolin  couleur 
Candree. 

SISTRMA,  a.  J.  Syatème  : awemUa^e 
de  principes , de  propoaiüona , etc.  ||  SUte- 
ma  del  unifeno  : kyttime  du  monde  ; ordre 
qn’on  auppote  entre  toutes  scs  parties  , 
etc.  Il  Sùtema  miuieo  : Systioie  de  niiiat- 
qiir. 

SlSTEMA'nCO,  CA,  ad/.  Systemati- 

qne  ; qui  apparlientau  ajuime , qui  fait  des 
sjtt^nies,  qui  les  suit. 

SIS'rOl-Ë,  t-J.  Systole:  mouvement  na- 
turel du  cœur,  lorsqu'il  se  reaserK.  ||  Figu- 
re, ou  plutdl  licence  poétique , par  laquelle 
on  fait  lirève  une  syllabe  longue. 

SISXKO , a.  m.  Siaire  : instrument  de 
musique 

Sl'riADA',  a.  y.  Aaaemblée  pour 
les  aflalirs  d'une  communauté. 

SITIADO,  p.  P-  du  verbe  aitùir.  Il  tuÿ. 
Aasii'gc. 

SrriADOR,  a.  m.  Celui  qui  assiège  une 
place  : assiégeant. 

SlTlAL , a.  m.  Siege , fauteuil  au  devant 
duquel  est  un  priedieu  avec  un  conaoia , 
etc.,  pour  les  princes,  etc-  ||  Racet,  ta- 
bouret d'estrade  sur  lequel  les  femmes  s'aa- 
aevenl. 

SrriAR,  ir.  a.  Aweger  : faire  le  si«ge 
d'niie  place.  ||  (fig-)  Oter  tout  mo3ren  d'o^ 
tenir  ce  qu'on  demande,  de  te  tirer  d'em- 
barras , etc.  Il  Enfermer  quehm’nn  de  tontes 
pa^.  Il  SiUMT  d uno  : ( /if, } Ubaeder  quel- 
qu'un. Il  Sitiar  par  hambn.  V.  Coger  on 
tomar  porhambre , an  mot  Uambn. 

SlTlRCrf DO,  DA,  ad).  Altère,  qui  a 
soif.  V.  Sediaato. 

SlTIO,a.  m.  Lien,  place,  endroit,  es- 

fiaca  qu'occnpe  un  corps.  ||  Emplacement , 
Ku,  terrain  destiné  ponr  une  ébote.  ||  Siège 
d'une  ville , d’une  plpce.||  Maison  de  plaisan- 
ce. Il  El  ailio  ! le  local.  j|  Siüo  de  recreo  i 
lieu , maison  de  plaisance.  j|  Silio  de  despa- 
cha : place  marchande.  ||  An  el  sitio  : sur  la 
place.  Il  Bienes  ailtoa.  V.  Bienes  raices , an 
mot  Baix. 

SITUACION  , a.  y.  Assiette  , situation , 
position , emplacement.  ||  Assignation  : dest- 
gnaiion  d'on  fonds  pour  le  payement  d'une 
aoiiiroe.  ^ 

SrrU  ADO , p.  p.  du  verbe  siusar.  ||  urÿ. 
Situe. 

SITUADO,  a.  m.  Revenu,  payement 
assigné  sur  un  fonds. 

SITLAR, i'. a.  Situer,  porter,  asseoir, 
P|acer.i|Assigner  un  fonds  pour  lepayemcul 
<i  uue  renie,  etc. 


SriUARSE,  O.  r.  Se  placer,  se  procti* 
rer  nue  place , un  emploi,  etc. 

SiZlGl.t,  s.  J.  (aatron.)  Syaygie  : opposi- 
tion et  conjonction  des  planètes. 

SO , prip.  qui  entre  dans  la  composition 
de  plustenrs  mots  dont  quelques-uns  retien- 
nent leur  signification  priiuitivc,  comme 
soterraHo  : daus  d'autres , elle  est  afl'oiUie , 
comme  dans  soaiar,  et  augmentée  dans 
d autres  , comme  dans  sojuzÿar^  sojrenar.  || 
Sous,  dessous.  V.  Debaxo,  ||ifo  pena  de: 
Sous  peine  de.  ||  So  color,  sa  prétexta , ada, 
sous-pretexte.  • 

SÜ,  iaterj,  V.  Cbo. 

SO-ARRENDADO  , P-'  P‘  du  verbe  ao* 
arrettàar.  |l  adj.  Sons  fermé. 

»SO-ARRENDADüR  , a.  m.  Sous-  . 
fermier  : celui  qui  tient  une  ferme  aous  un 
autre. 

SU-ARRENDAMIENTO  , a.  m.  Sous- 

ferme  : partie  d’un  bail  gcuéral  qu'on  afi'erme 
b un  autre. 

'^SO-ARRENDAR,  t'.  a.  Sousfermer  : 
donner  op  prendre  b ferme  nne  partie  d'un 
bail  general. 

SOASADO,  p.  p.  du  verbe  soasar.\\atB. 
Rbti  bdemi. 

SOASAR , a.  m.  RAiir  légèrement , à 
demi. 

SOBA , a.  y.  L’action  de  manier , de 
pétrir.  ||  {Jig.  ) L’action  de  battre , de  ^p- 
per. 

SOBACO , a.  m.  Aàsselle  : dessous  du 
bras. 

SOBADO , p.  p.  du  verbe  sobar.  ||  oiÿ. 
Manié , pétri , amolli. 

SOBADO , s.  m.  V.  Sobadun. 

SOBADURA , a.  J'.  L’action  de  manier, 
de  froisser. 

SOBAJ  ADO , p.  p.  dit  verbe  sebtgar.  || 
adj.  Manié  rudement  i froisse. 

SOBAJANERO,  a.  m.  (►>.'  jiad.  Valet 
de  métairie , etc. , ponr  foire  les  commis- 
sions. 

SOBAJAR,  a.  Manier  mdement, 
froisser , gèler  b force  de  toucher. 

SOBAMDA , a.  y.  Partie  du  lonnean  la 
plus  éloignée  de  celui  qni  travaille  ou  le  Re- 
garde. • 

SOBAQIJERA,  s,  f.  Conpure,  échan- 
cmre  , taillBde  faite  aux  manches  dlia- 

*%OBAQUroO  , a.  m)  {genn,)  Vol 
qa’on  emporte  tooe  le  bras , sous  le  mon* 
teaa. 

SOBAQUINAp  ».  f.  Gounct  : mauvaise 
hdeur  qui  vient  de  l’aisselle. 

SOBAR , V.  a.  Manier,  pétrir,  amol'.ir  en 
maniant,  etc. ||  Qibiicr,  frapper,  battre.  || 

( fig.  ) Froisser , chifi'onner  , gbu-r  b force 
de  tuucber.il  Sobar  pie/es  ; apprêter  dia 
peaux.  Il  d'oboT  la  mata  : racochaa  la  plia 
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^ f^ac  i}u  |)uin.  ||  Sobar  el  fieltro  : mar^ 

cIjvT. 

Süli  M'»BA  f s.  f.  Musciotic,  8<wis-barb<! : 
pailic  (le  la  du  cheval.  ||  Suùurbas  : 

tL'TC('&  de  moulin , clc. 

SODAB^ADA,  s.  f.  Saccade  ; siî- 
cobkM  violente  ({u'on  donne  un  chevuK  || 

( Ao**  ) l^t-'huH'iwlc  , &;icea<le  , vcite  irprio 
Uiaiidc. 

SUliAltCADC),  p.  p.  du  verhe  iobarcar. 

Il  ad).  Puiic  , cmpuuc»  jreUouakc  le 
bras. 

SOIïAnCAR,  I'.  a.  Poster,  emporter 
sots  Je  Inas.  j)  Keliou»«cr  son  luhil  lîOus  le 
Lras. 

SOBEJAKIA,  r./  (^.)  V.  Sobra,  De- 
moiûr. 

S0B1:JAK0,  RA,  or/y.  (./.)  V.^o6/oJo, 
Dcrrutsiüdo. 

SOBEJO , JA , adj.  (»■-)  V.  AoiroJo,  De- 

maiiado. 

SOBKO,  s.  m.  jind,  Counoiequi  atu* 
che  le  timon  delà  charrue  au  joug. 

SUliEHARAMKRTI*' , adv.  Souveraine- 
ment, en  souvetaiii.  j|  Souveraine- 

UK*nt , divtnenieiU. 

SÜBhRAlSTA  , t.  f.  Souvcraiaele  : 
pui:«ance  aouveraîne.  Il  Orgueil,  hauiuur, 
arrofjitncc. 

.SUBbJlAKlDAD,  s.f.  ^m.)  Sonverainc* 
té.  V.  Sr>berrinin. 

SüPEUAMSlMO , MA,  adJ.  suf}.  de 
âobesnno,  Très-ao^veraui.. . 

SOHW\ARU  , INA  , attj.  Souverain  , 
5tt|MCine , lu-^-eJu:elieal en  aoo  gciiic.J|(i^.) 

V.  /'Utd'O,  iSoberbio  , Piesuoùdo.\\  Ùbrar 
à In  sob^ratio  : agir  en  maître. 

SOBKRARO,  r.  m.  Sourcu-ain  t prince 

indéprmlont. 

SOnUHlUA»  vaniic',  vaine 

gloire,  superbe, Il  Pre$oniplion  : caûmc  ou- 
Uccdc4oimrémc.(|  Mafnihccncc,  sompluosi- 
iu  vxc«Mive<j[Ti4Daport  de oolàrc, emporte, 
tuent. 

, SOUEKBJAMERTE , adv^  Superbe- 
ment, oigueillcnacincni.  ||  { fff-)  Sujter* 
fuient , mvguitiqnemcnt , luerveiücusc- 

SOBEPvIilO , BIA , adj.  Superbe,  01^ 
mteilUug,  altier,  arrogant , insolcnu  ||(  fit).) 
Superbe  , gruu<l , élevé.  Ün  ie  dit  dca  cnoscs 
tnanlméer.  ||  Superbe,  plein  de  feu, 
guénx  , eu  purhuu  rl'iin  cheval.  V 

SUlU'maOi^AiVlENrK,  adj,  i mus.) 
SupciNuiU'iil.  \.  Siibarbi^nnenlc. 

SOBIRIUÜSO,  SA  , 0(ÿ.  (mur.) Super- 
be. V.  SobtTÙio, 

1 SOHiRA  , à.  J.  Cheville  de  Loi*. 

SOÛOR,  s.  m.  lloiiima  fiuneaoi,  pares- 
aeux. 

SOBORNAÜO,  p.p.  du  verbe  m^omor. 

Il o^'.^uboiue.  Il  ün  le  dit  d'uu  pain  Uop  t 


I pre^é  au  foar,  ci  qui  en  g pcrilii  sa  forme, 
l'.a  rre  sens  on  dit  uiisat , sobroniuln. 

SUl>(^U!\’AnOK , J.  m.  Subrjriiciir.  Oa 
«lit  au  palai»  &uburnateur. 

SüBOKRAL,  udj.  On  le  dit  de  la  mr- 
charge  quW  met  tur  une  bete  de  somme , 
apres  l'avoir  ebargee. 

SÜBÜKN.VB  , <j.  Suborner  : indnire 

à agir  contre  le  devtùr. 

SÜBÜHRO,  s.  m.  Subornation.  }|  Pré- 
sfiil  par  h qutd  un  suljorne.  j|  Ce  qui 

sc-duit , ce  qui  attire  : cbaivue , attrait. 

SOBH.A  , s.  /.  Excès  , siipfjflüité  , 
surabondance.  ||  De  sobre  t suiabondaiii- 
uicm,  de  rcÀte,  plus  qu  i!  ne  faui.^l  A«>- 
bras  , pi.  restes  des  viandes  qu'on  a seivics, 
etc.  : desselle.  (|  KnU'e  sabras  : obscuré- 
ment. 

SüBRADAMKRTK,  adi\  Surabondam- 
ment. 

SOBRADILLO,  s.  m.  lUm.  de  snbrado. 
Petit  grenier.  j|  Auvent  ; petit  loil  en  saillie 
au-<lr.ssus  d'un  balcon , etc.  {|  Soupcuie  ; rs- 
j>èct:  d'entresol. 

SOBRADO,  s.  m.  Grenier  ; plus  haut 

étage  d'une  maison. 

SOBUADO,  p.  p.  thi  verhe  mirur.  [| 
adj.  Audaclmx,  hardi,  impudent.  |j  KiAe, 
opulent.  |{  'J'ener  dütei'O  snbraàoi  avoir  de 
l'argeiu  de  reste. 

SOBRADO  ÿ üdi*.  Assc2  , sulTisatii- 
meut. 

SOBR AR(,lîRO,  ml).  Fainéant  , dti- 
oeavre  • boUcur  de  pave/  (|  jUàrc,  Valet 
de  labour  snriiiiuiératrc  , de  remplace- 
ment. 

’SOïiRARXF-,  p.  a.  du  verhe  sntndr. 
Surpuasant,  excédant.  ||  adj.  Excédant, 
reste. 

SOBRAR,*'.  a.  Surpasser,  exceder.  || 
Avoir  au-delÀ  de  ce  qu'il  faut.  ||  (fam.  ) 
Etre  de  trop.  ||  Rester.  ||  /Vt  sobrà,  ni  jalto^ 
ni  hulu*  fuuio  : {font.)  U y a eu  'jn^e  cc 
qu-M  fidioit. 

SüBllASADü  , p.  p.  du  verbe  sn- 
brasar,  ||  ady.  Sous  quoi  on  a mis  de  U 
bruise. 

SUBR.ASAft,  »^.  a.  Mettre  de  la  braise 
sous  ht  manuite,  aupiès  du  pot. 

•SOÜUA'AACk) , p.  du  veibc  50- 
bnizar.  ||  tidj.  ( r.  ) Pris  , enipoi  le  sous  le 
bras. 

SOBK.^ZAR,  V.  a.  (s'.)  Prendra  , CHiyMH' 
ter  Mm.  lu  L>ru. 

St^ïîiU'.,  picÿi,  ^ir,  fIcBSiis.  Il  Sur  , tun- 
( liant,  cunerrnant.  il  De  plu.,  en  oiitie.  || 
l,'ii  pi  11  pins  lie.  Il  Aiipn-.,  tuais  au-il.-ssus, 
Hluahaiii.||!ïnr,inat4uc  la  siiperiuiitc.  iado- 
iiiiiiùàmi , 1 avaiitiige.  ||  Il  ciUic  <l.ui»  U 
coinpusitiun  dr  pluaieiiia  mots  dont  mic 
prepu.iuuu  uugiiieiite  la  signilii  aiiun  , ou 
auxquels  elle  ajouU:  la  sionuc.  ||  do/'ra  si  . 
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arec  foia,  aucntion  , precftncion  , rr^crre  ,, 
Libre , incirpcnüaïu.  ||  I’'stnr  sobre  una  pla‘ 
xa  : assiéger  une  place.  ||  Ir  sobre  atgu^ 
no  : suivre  de  près  -,  poursuivre  , courir 
sus.  Il  Sobre  esepic  : sur  cc  pied-Jii. 

*SOBRK,  s.  m.  Knvcloppe,  couvert,  Je 
dessus  d'une  lettre. 

SUBRKAmjNDANTE  , p.  a.  du  vwbe 
sobreabtwdar.\\  ad}.  SuraI>ou<lani. 

SüBRKABüNDANTEMEKXE,  adi^. 

Surabondamment. 

SOBKEABIJNDAR  , v.  a.  Surabon* 
dcr. 

SOBREAGUDAS,  s.  y.  p/.  Tctracorde 
des  suraiguës,  ajoute  par  l'Aretia  au  système 
de  musique  des  Grecs. 

SOBnEAGLDO,  s.  m.  Ton  le  plus 
aigu  de  la  musique  : la  troisième  octave. 

SOBRI'^LZAK,  a.  6uihaus»cr:  clc- 
Tcr  plus  liaut. 

SüBREA^ADIDO.p.  p.  du  verbe  so- 
breanadir.\\  ad}.  Ajoute  par*dessiis. 

SOBKEAPyiADlR , y*  a.  Ajouter  par- 
dessus. 

SOBREASADA,  s.f.  Saucisson  de  Ma- 
jorque qui  se  mange  rAü. 

SOBREASADÜ,p.p.  duvcrbeso&reasar. 
\\adj.  Remis  à la  brocJic* 

SOBREASAR  , y.  a.  Remettre  la  bro- 
ciic  : faire  r^iirde  nouveau. 

SOBREBEBER , y.  a.  Boire  coup 

aor  coup. 

SOBREBOUNAS,  s.  / pl.  {mar.) 
ContrC’fanons  ; cordes  amarrées  au  milieu 
de  la  vcq;uc. 

SOBKECAMA  , s.  f,  Coiutc-pointe  , 
couverture  de  lit. 

SOBRKCANON,  t.  m.  Surcens  : pre- 
mière rente  nu-dcsstis  du  cens. 

SOBHECA^A,s.yi  Suros:  tumeur  dure 
sur  la  jambe  du  cheval. 

SüBRECARGA,  s.  m.  Sulirtfcargue  : 
celui  qui  vend  dans  les  comptoirs  ne  la 
compagnie  des  Indes  les  marchandises  qu'elle 
▼ fait  porter,  et  qui  en  achèied'autres  pour 
le  retour  des  vaisseaux.  ||  Subrècargiic  : ton* 
de  de  pouvoir  d'un  armateur,  qui  veille  sur  la 
caraaison  d'un  navire. 

SOBRECARGA,  s.f.  Surcharge  : nou- 
velle charge  ajoutée  11  (7^^.)  Surcharge  ; sur- 
croît de  peine. ||Corde  avec  laquelle  on  assure 
une  charge. 

SOBRECARGADO  , p.  p.  du  verbe 

sohrecnrgar. 

SOBRECARGAR  , y.  a.  Surcharger: 
charger  avec  excès.  [(Rabattre  les  coulures  , 
Caire  une  double  couture. 

SOBRECAR'l’A . i.  f Enveloppe  de 
lettre.  Il  Seconde  lettre,  etc.,  d’une  cour 
souveraine  à un  juge  inférieur  lorsqu'il  n'a 
pas  exécuté  ce  qui  lui  étoil  prescrit  par  la 
prenuère.  | 
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SOBRECARTAR,  y.  a.  Donner  des 
lettres  de  jus.sion  : réitérer  un  ordre,  etc. 

SOBRECEBADERA , s.  / {mar.)  Voile 
du  pe  rroquet  de  beaupré. 

SOÜhfeCEJA,  s.  f.  Partie  du  fiont  au- 
dessus  des  sourcils. 

SOllRECEJO,  s,  m.  Froncement  de* 
sourcils. 

SüBRECmCHO  , i.  m.  Surfaix  ; 
sangle  de  cheval  qui  se  met  sur  les  autres 
sangles. 

SOBRECOGER  , y.  a.  Surprendre  s 
picndie  h riroproviste,  étouidir. 

SOBHECOGIDO , p.  p.  du  verbe  sobre- 
coeer.  Il  adj.  Surpris. 

ôOBKECRLLES,  s.  m.  pl.  Quatre 
rayons  en  croix,  mis  entre  les  quatre  tra* 
veiscs  d’une  roue  h tirer  de  l'eau. 

SOBKECüBlElfrA,s./  Double  enve- 
loppe. 

îiOBREdJELLO  , s.  m.  V.  CoUarin. 

SOBKEOIEM'K , j.  m.  Surdcui  : dent 
qui  vient  sur  une  autre. 

SORKEDÜRADI)  , p.  p.  du  verbe  so- 
bredornr.  I(  adj.  Surdoré. 

SOBIŒDÜHAR  , y.  a.  Surdorer  : dorer 
doublement,  à fond.  || Pallier,  excu- 
ser, colorer,  couvrir  de  quelque  prétexté, 
dorer  la  pilule. 

SOBHEESCRIBIH , t>.  a.  Écrire  sur 
mettre  la  suscription  à une  lettre. 

SÜBREESCRITO,  s.  m.  Stiscripiion  , 
dessus,  adresKr  d une  lettre. ||  Physio- 
nomie , mine,  air. 

SOBREESCRlTQ,  p.  p.  ir.  du  verbe 
sobreescribir.  ||  adf  Écrit  sur. 

* SüRREESPJNUSO,  ad).  Surepi- 
neux.  On  le  dit  en  anatomie  d’un  musc 
du  bras. 

SüBREFAZ,  J.  Surface,  superficie. 

Il  Distance  entre  l’angle  extérieur  d un  bas- 
tion et  le  flanc  prolongé. 

SOBREHAZ , s.f.  Surface.  \ .Sobrejax, 

Il  Couverture , enveloppe. 

SOBREHOeSO  , a.  m.  Suros  ; tumeur 
sur  les  os.  |(  ( fig>)  Tout  ce  qui  fatigue , in- 
quiète , chagrine. 

SOBREBL'MANO,  NA,  adj.  Qni  est 
au-desftus  de  l’homme,  qui  excède  ce  qui  est 
buniain  : divin. 

SOBKELECHO  , s.  m.  Surface  infé- 
rieure d’une  pierre  qui  repose  sur  Le  ht  de 
celle  qui  est  rfessoiis. 

SOBREIXAVE,j.  /.  V.  LlayedobU, 

au  root  Doble.^  üflScier  du  palais  chargé 
de  la  inaltrcsse-clcf  des  appnrtemcns. 

SOBRELLF-NÜ,  NA,  adj.  Trop  plein , 

qui  regorge. 

SOBRELLEVAR , y,  a.  Soulager.  |[ 
Donner  du  travail  peu  h peu , de  façou  qo'd 
ne  surchaige  point.  ||  Supporter , endu* 
r«r>  tolérer,  toofirir. 
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SOBREMAWEHA  , n>Jv.  FxceSïivcnicnt,  ' 
outre  iiir«r.ri-.  f|  E.ir  fX.  elleiicl:. 

SOBRK'iî'ÜA , J.  /.  I api»  ; ulnlTo,  peau 
dont  on  lOime  une  tal>lc.  ||  De  sobrenieta: 
aiif.  auBilH  api6s  le  iline. 

SOBKEMKSANA  , t.f.  [mur.]  Voile  du 
peaoqiicl , de  uiKaine. 
*^SUHKKMLMOMiH  A , s.f.  Siirbande: 
fer  en  duiiii-eerde  qui  ictieiu  le  touril- 
lon du  canon  dans  I cneaalieiiieiii  de  l'af- 
lût. 

SOBRENADAR  , n.  n.  Surnager  ; nager 

dr»!til». 

SOBHENATL'RAL,  itrfj.  m.  ri  f.  Snr- 
naluiel  ; ait-ilessus  de»  force»  de  la  na- 
lure. 

SOBR!=Ti  ATURALMKATK,  ruD.  Sur- 

ïiatuivlleincnt.  * 

SOBRF.1NOA1BRE,  ».  m.  Surnom  : nom 
de  la  maiMui , de  1 1 r.iiiidlc  doiil  un  est.  {| 

( Æ/f. ISinnoui,  «nhiiqitet. 

aOBKKN TEr\L)KR,  n.  a.  Sous-enten- 
dre. . . 

SOBRf  PANO,  1.  m.  Elolfc  (ju'on  met 

nrr-de»»nft  une  notre. 

^ SOPKEPARTO,  ».  m.  Temp»  qui  suit 
ininiediateineui  les  couehes. 

SOBRKPEU.IZ,  ».  III.  Surplis  ; rétc- 
luent  ecelesiasiiqitc. 

♦ SOBRF.PFSt)  , ».  m.  Siirehargc. 

SOBRKI’KYKF.,  ».  m.  V.  De,  ne. 

SOBREPONWt  , O.  a.  Mettre  par- 
dessus. 

SOBRF.PONERSE , t'.  r.  Se  placer,  s d- 
lever  au-dessus. 

* Sü  BR  EPR  ECIO,  ».  m.  Surhaussetnent, 
plus  haut  prix. 

♦ SOBREPUERTA,  »./.  Portc-upi»»c- 
rie. 

SOBREPÜESTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  »o- 
breimner.  |1  aJj.  Surpasse,  etï.  ||  On  ledit 
du  rayon  de  miel  fait  après  t(uc  lu  i tielie  est 
pleine,  et  qui  se  trouve  place  sur  le»  au- 
tres.|1  llordar  de  tnhrepuetlo  : appliquer  sur 
un  fond  une  brotleric  de  rapjiort. 

SOBREPL'JADO  , p.  p.  ilu  Tcriic  so- 
hnpujar.  ||  adj.  Surpaie  > cxccdc , aiir- 
luonlc. 

• SOBREPUJAKTE,  p.  Hu  verbe  50- 
brepujar.  lIQui  ►mpusse  , excède,  etc. 

SOBREPÜJATNZ  AfS.J.  Force,  vigueur 

excvîrtivr. 

SOBRFPL'JAR,  ('s  n.  Surpasser,  exee 
der,  surmonter,  cnciieiir. 

SOBHKQIjILLA  , J. ^ ( mnr.)  Coiuie- 
ciaille  ou  cai lingue  de  vaisseau. 

* SüBRERüAS,  s.  J.  pL  {mar.  ) Mar- 
souioft. 

SÜBRERÜNDA,  $.  /.  V.  Contra^ 
ronda. 

SOBREROPA , i. y,  Sartout  ; habit  «jui 
fc  met  tur  le*  auUc«« 


SORRFSALrFTV  rK.  s.  m.  On  le  dît 
d'uti  capiiaine,  d’im  corps  de  troupes  tou- 
jours pièl  marrh-T  : piquet.  {{  »Sufiiuuic'« 
taire:  personne  dcsiinc«.S  rcuiplacer  les  ab- 
sens.  ;|  nouhfmc:  acteur  destine  à en  rctu- 
pliiet-r  un  autre. 

sSî  )BiUvSALIKN TK,  p.  du  verbe  jo- 
hresnhr.  jj  ndj.  m.  et  J.  (^ui  surp.'isse  en 
Rr.-mdcur,  etc.  ||  (./%•)  excelle,  qui 

reiuporle,  excellent. 

SOBIlFSAIalH , w.  a.  .Snrpas  ercn  gran* 
deur,  eu  h mieur,  exceder , dominer.  ;| 

^ fin')  «Stupasscf , exceller  , reiuporlcr,  btil» 
lcr. 

SOBRESAÏaTADO , p.  p.  du  verî^e 
snbresfdtar,  j|  adj.  Assailli.  ||  Eftraje  , 
alürtjK*. 

S'IBRFSATjTAR  , I'.  a.  Sauter,  se  jeter, 
sVI.inccr  sur,  assaillir.  [|  KHVayer,  tronhlcr, 
alariiMT.  j|  Frapper  lesyctix.  On  ledit  sur- 
tout d’un  tableau  dont  les  figures  semblent 
SC  tlc'tacbcr  du  fond. 

SüRRF-SALFO,  J.  m.  Sursaut,  surpri- 
se, ularnu*  subite.  ||  De  ioOrcsalto  : en  sur- 
saut,.’! riinprovistc. 

SOBRKîïAIN.M)0,  p.  p.  du  verbe  sobre^ 
snnar.\\ adj.  Guéri  sntwi  Gcielicmctit.  il  (fis) 
HcplAtre.  V .Snlnpaan, 

SOBUES.ANAR,  w.  a.  Guérir  sanerfi- 
ciellcnieiu  , pallier .j|  (fi£{  ) Pi>dicr,  üt^uî-' 
scr,  dissiiiinici'.  V.  Sotaptir. 

SOBKKSANO,  adv,  Su|H!iGcieIlcment. 
On  le  dit  d'uiic  fausse  çiu-rison  qui  ne 
fait  <|ue  pallier  le  mal.  (|  ( fi^.  ) Avec  dissi* 
mulatlon  , déguisement. 

SOBHKSC.IUTO,  t,  m.  Adresse  : le 
di'SMiis  d’une  lettre. 

SüBRKSKER,  n.  Suixeoir,  sas^vu- 
dre,  remettre. 

SOBRESKGURO,  m/r'.  Eu  toute  sû- 

reit\ 

SOBRFSElM^■:NTO,^  m.  Suiseance , 
delai , sQ&pcnsiion. 

SORRKSELLÜ , s.  m.  Double  sceau 
appose  h un  acte. 

SOBKESEMBRAR , i>.  a.  Surserner  : 
semer  dans  une  terre  di  j.H  ensenicneëc.  |( 
(Jig-)  Semer  une  nouvelle  doctrine,  de 
iioiivrtlcs  divisions,  etc. 

SOBKESOLADO,  p.  p.  du  vctIjc  snhre~ 

soiar, 

SüBRESOLAR,  rr.  Ressemeler  ; met- 
tre une  semelle  neuve  sur  une  vieille.  j| 
Mettre  un  second  plancher  sur  Je  pre- 
mier. 

SOBRFSTANTE,  s.  m.  Piqueur:  celui 
qui  tient  le  riMe  des  tnaçmis  , etc. , qui  veille 
sur  leur  ouvr.ige.  ]|  Sobrestante  nu^  or  de 
las  ol>rasi  maître  des  œuvres. 

SUBKKS’l’A^TK , adj.  m.  et  f.  (mus.) 
Prochain  : qui  est  prt*s  d*arriv<T,  etc. 

^OlUlEbUELDU»  s*  m.  GrauGcatioo  , 
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aTAnlnge  : ce  t^i'nn  «lonoe  en  <ns  des  gages, 
des  np]>om(otiK'ns  tronvenus. 

SOHI\ï*-SUKLU,  s.  m.Setoiul  plancher 
uu  <m  met  sur  le  premier.  j 

SOBHKl’ARDE,  s.  J*  Le  soir,  l’cntrcc  | 
de  la  nuii. 

♦SORBF.rrXKR,  I'.  ri.  Buvher  : ino- 
der  en  p4.s%aiit  l'or,  lu  soie , de  cArc  cl  d'aiilrc 
clans  I i-toli'f. 

SUHRKTODO,*.  m.Suiïom  : jusuu- 
coim  ((u'on  met  sur  h s antres  hahits. 

SOBRETUDU , iu/t\  Surtout , piinci' 
Tiaicment. 

* SOBREVFXDA,  s.y*.  Surb.imlc:  Iwm- 
de  mise  sur  une  RUire. 

SORUEVE.NIR,  n.  Survenir  : aniver 
k l'improvistc. 

SOBRKVERTERSE  . r.  Cmilcr , 

SC  répatuire  par-dessus,  d< bouler,  icgor- 
Çrr. 

SOBREVESTA,  J.  /i  Souhrevesle  : sorte 
de  vêtement  sans  manches.  ||  Hor^ucton  : ca- 
saatic  d'archcr. 

SDBREMDRïFRA,  .«.  / Grill.ige  de 
Cl  d'arclial  pour  g.irunttr  les  vitres. 

SOBREVIFÎNTO,  m.  m.  (mar.)  Vent 
largne  : qui  souflle  par  le  travers  du  vais- 
seau , et  qui  donne  dans  toutes  les  voih.*s 
Diises  de  biais.  ||  Estar^  à ponrrse  h sobre^ 
^iento  : être  ou  sc  mettre  nu-dcMiis  du 
vent.  Il  Ir  d solfivuUnto  : aller  h la  1k>u- 
liiie. 

SOBREVISTA , s.  f,  Visiirc  de  cas- 
que. 

SOBRIAMENTE,  nd%*.  Sobrement. 

SOBRIEÜAO,  s.  /.  Sobrieu- : tempé- 
rance dans  le  boire  et  daus  le  in.'mger.  |{ 
{mrfl.)  Aiilarric. 

fi^BRlNO  , NA  , s.  Neveu  , nièce  : 
e^lIPt  du  frère  mi  de  la  sœur.  |(  Ao^ri/to se- 
githan  : arrière-neveu. 

SOBRIO , UIA , adj.  Sobre  , tempé- 
rant. 

SüBRONADO , V.  Sobor/utdo.\\ 

Pan  sobr^nndo.^  V.  Sobnrnado. 

S0C>AL1NA  ^s.  f.  Fseroquni»-’- 

SüCALUVADÜt/?.p.  du  verbe  iocfl/i- 

fiar. 

SOCALINAR,  n,  a.  Escroquer.  1|  Son- 
iîrcr:  tirer  adroitcmenl. 

SOCALINERO,  RA,  j.  Escroc.  1!  Ce- 
lui qui  soutire  , qui  tire  avct!  ndiessc. 

♦SOCAMEREKO,  s,  m.  Sous-ciiinericr : 

celui  qui  fait  les  fonctions  de  cameiicrcn  sou 
absence. 

SOCAPA,  s.  f.  Pn'toTctc  : raison  appa- 
rente. Il  ^ soen/m,  rï^/♦^  sous  cape,  en  ca- 
chette, h la  sounline. 

SOCAPISCOL  , s.  m.  V.  AocAu/i- 

tra. 

SOCARRApS./  L’action  de  üauibcr.V. 

Socnrronmria. 


SOC.ARRAÜO,  p.  p.  du  verbe  soçarran 
Il  adj.  Flambe,  havi. 

SOCARRAR,  s*,  a.  Flaml)cr,  havir,  pas- 
ser par  le  feu,  ou  par-dessus  le  feu. 

SOCARUFN,  J-  m.  Snbgrondc,  sêve- 
Tonde  : saillie  d'un  toit  sur  la  rue. 

SOl^ARRFNA , J.  Intervalle,  espace 
profond  ; ravilc. 

SOCARRIN A , i.  f.  {fam.)  V.  CAimm- 
qtiina. 

SOCARRON , NA yadj.  et  $.  Fin , ruse, 

dissimulé,  sournois. 

SOCAKUüNAMENTE  , ad^.  Fine- 
ment : avec  (inesse,  tuse,  dissimulation,  en 
sournois. 

SOCARRONFRTA,  s.  f.  Fîuesse,  rase, 
fourlterie,  dissimnlatioii. 

SOCARRüNISlMO,  MA,  adj.  sup.  de 
socftiron. 

SOCAV^A , r.  /*.  L'action  de  miner,  de 
creuser  par-dessous.  {]  Kfibndrcmcnl  : fosse 
qu'on  creuse  autour  tl'uu  arbre  pour  l'arro- 
ser. 

SOCAVADO  , p.  p.  du  verbe  Soca- 

uar. 

SOCAVARjt^.  <7.  Creuser  par-dessous , 
miner.  ||  Souebever. 

SOCAVON  , i.  m.  Conduit  Sonterrain 
sous  une  montagne  ; gateiie  de  mine,  etc. 

SOCA\RE,5.;/i.  (mrtr.)On  le  dit  du  cAtê 
du  vaisseatiqiii  est  sous  le  vent,  et  d'un  mate- 
lot qui  SC  tient  dans  son  branle,  sans  se  met- 
tre rn  peine  de  la  manœuvre. 

SOfiHAN'l'RK,  s.  m.  Sous-cbantro  de 
chapitre. 

SOCIABILIOAD  , t.  /.  Sociabilité' , 
union , liaison , rapport  de  société. 

SOCIABLE,  no;,  m.  et  /.  Sociable  : qui 
aime  nainrellemetii  lu  cotupagme. 

SOCIEOAD,  s.  J'.  .Snricic:  assemblage 
dliomme»,  commercir  qn  ils  ont  entre  eux. 
Ote.  Il  Société,  compagnie,  assembice  de  sa- 
vans,  etc.  Il  Société,  compagnie  du  com- 
merce. 

SUCIO,  s.  m.  Compagnon,  etc.  V. 
Companem.  ||  A.ssoeié. 

SOCOLLADA , s.  ^ (mar.)  Coup  que 
donnent  les  voiles  lorsqu  ellca  sont  J.^clics  ou 
qu  il  V a lieu  de  vent. 

SOCOLX)R  , s.  m.  Prétexte  , vaLon 
apparente . spi-cieiisr. 

SOCOMENDADOR,  s.  m.  {u.}  \.Sah^ 
comendad'tr. 

SOeUWO  , i.  m.  Vol.  j|  {ffcrm.) 

Présent  qu'une  femme  prostituée  envoie  à 
son  enlrutencnr. 

SOCORO,  s.  m.  (»'.)  Endroit  sons  le 
eborur. 

SOCORREDOR,  RA,  ndj.  et  s.  Qci 
donne  du  secours  : aecouiuJile. 

JSOCORRER,  S',  a.  Secourir,  aider, 
souteuir,  soulager,  prêter  uoa  moiu  secou* 
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Il  Donner  drs  i-comTif«  snr  rr  qu'on 
doit  ]j  Sficorrer  la  plnza  : Mtromir  une 
pUrc,  la  raTil;till<Tt  etc.  ||  Aitlcr,  «c- 

^iirir  quelqu'un  dans  nti*  Ukoiiui,  lui  p»é- 
UT  une  main  Si'ConraUle. 

SO(^  'RRlHO  , P du  rerhe  iocorn^r. 
Il  ae/f,  S'Cowru,  5ul>vcnu,  ►oulucc  ||  <^)ui 
pourvoit  aîsenient  aux  iK’Soins  d autrui  y 
•œomaUIf.  il  pourvu  H.a  rlti»>es 
inlrc»  h la  vie  ^ en  parluiU  d un  Oiaiciic, 
etc. 

SOCOPRO,  s.  m.  S<'COiirt,  aide,  •«!$- 
tance.  |1  A-conq»le  qu'on  donne  *nr  une 
dette,  etc.  Il  Sei(»ofs  , renltul  de  troupes, 
de  vi.irs  qu’on  luit  entrer  diin.  une  ville 
nMieRee.  Ij  Main-forte.  ||  Nmvo  socorro  : ra- 
viuillenient. 

SOCRATICO,  CA,  adi-  So<raii'|nc  ; 
qui  apparlienl  k Sociale  , qui  auit  aa  doc- 
trine, 

SOCROCIO,  s.  m.  fmeVM  Fmpl.’'tre  de 
couleur  de  ul'ran.  ||  (^^f.)GoAt,  plai.ir,  .a- 
lîsfai'linn. 

SODA  . r,  f-  Soude.  V.  iSnirt. 
SODOMÉriCO,  CA , adj.  [y.)  W.Sodo- 

miticn. 

SOnOMT  \ , i.  f.  Sodonrie. 

SOnOMjTK.  s.  m.  Sodomite. 

SODOMITICO,  CA,  adj.  Qui  appar- 
tient il  la  «xlomie. 

SOE7. , ndj.  m.  et  f.  Sale,  saligand, 
BaBlptopre  , wrlntu*. 

*S()r.ZMF.NTK,  flr/o.  Salement,  »alo- 
nenient.  niiilî’m.iieiiieUL 

SOF.ALnADO,/!.  />.  du  verhe  tnj'aldar. 
Il  adu  ( lui  a Irv.- , liouMc  »a  lolie , cIc. 

*SüFAI.DAR,  V n.  Lever,  irniurser  ta 
robe,  et-.  (|  ( pu-  ) I<tv,  r ce  qui  c.i  »ur 
une  rho.e  pou.  la  ilvcoiiviir. 

SOFALHO,!.  m.  L'aciion  de  Irouancr 
«a  robe  . rte. 

SOUON  , » m.  Rebuirailc,  mauvais 
accueil , refn»  avec  uit(>ris. 

SOFISM.A  , s.  m.  Sopliisuie , raisonne- 
ment captieux. 

SÜFlSTA  , 5.  m.  Sviphistc  : nom  qn’on 
donnoii  antiefois  aux  pliilosoplies  et  aux 
rhélems.  1|  SiphUle  : celui  qui  fait  des  so- 
pliistii.-s.  , 

Sol  LSTFRIA , » /.  Aigiitie  : fausse 
subti.iie  dans  le  discours,  dans  le  raisoniic- 
nrent , sophisriqncrie. 

SOriSTICAClON  , s.  y.  FalsificaUfm. 

SOFLSTKi ‘■.MFJNTE,  or/i-.  D'une  lua- 
DÜ’re  soj.bi-iiqoe.  / 

SOFlSTUi.AR,  V.  a.  Sopbistiqucr  ; sub- 
tiliser avec  exe.'-8. 

SOFISTICO,  CA,  adj.  Sopliistiqoe , 

captieux . Iroiiqieur. 

SÜFITO  , s.  m.  (arch.)  Lambris,  pla- 
Ibnii  .le  corniebe. 

SOFIaAMA,  t.f.  FUomie  Ugête,  lu- 


mière, rtfverbe’ralioTi  riu  fcn.  I|  Feu  roa- 
pe  qui  luonte  au  visape.  ||  Pandes  aiti- 
ticicusrs,  eaptieoM-s  dans  li- de.s.sciu  rie  tioiu- 
[>er,  etc.  ||  Apaee.  ic  , pei  sdlape. 

SUFLAMADO;  p.  p.  du  verbe  so/îa- 
mar. 

SOFLAMAR,  v.  a.  Tromper, 

abuser  par  d.-s  discours  eaplieiix.  j) 

Faire  rougir  qii'-lqu'iin.  ||  Pei.-ifl-r,  apace-r. 

SOFLAMFRU  , s.  ni.  (Jemi  cpti 
de  propos  captieux  : trompeur,  enjôleur.  || 
PeraH  rur. 

8OFO('AD0,p.  p.  dn  vcrl>c iq/ôcnr. 

SOFOCAK,  I'.  a.  SuiTo<|ucr.  V,  Ay«/Ô- 

car, 

SOFOt'LEO,  EA  , ailj.  Qui  appartient 
h iSo(»hoclc. 

SüFRFlDO,/?.  p.  du  vrrhe  s'ifreir. 

i>UFMKil»,  i*.  a.  Frire  Fgncmcnt. 

iSOFRKNADA^  *.J^  Suceade,  cscaTes- 
tailc , cloill.ide  : sivoiisac  prompte  et  vi<t* 
Irruc  qu’oo  flonoc  h un  cheval  a'cc  le  licin. 
t|  (/%.)  Saivadc  r nirlc,  scVa'tc  riprini.in« 
de.  I)  (ÿiÿ.  ) MaUfli",  alilii  üon,  Cviiamité 
qiti  noiiN  lait  rcuirci  en  nomi-mruic , etc. 

Sül  REMAOO,  p.  p.  liu  verbe  tofre* 
nar. 

SOFRFNAR , v.  n.  Sîiccwler  : donner  nut 
saccade  à un  cheval. ||  ( l'anrcr,  ripri- 
uiandcr  vertement.  {|  Hcfrener  scs 

passions- 

ÎSÜFRENA7,0.  m.  V,  Snfrcnnfla. 

Sül  K.ÜFKü,RA,  (I^.;  V.  Safri* 
tiero. 

SUFRIDOR,  RA,  1.  (r^.)  V.  Sufn- 
dor. 

SÜI  RIMIENTÜ,  s.  m.  (i^.)  V.  Sufri- 

mientn. 

SOl  KlKf  t'.a.(i'.)V.SuJ'nr, 

)1  lURSE,  t'.  r.  ( 1^. } V . Sf^steiÆ^ 

SOh  Ri  i'ii , p.  p.  ir.  du  verbe  so/^F  [| 
ad;.  Frit  hpèreoienl. 

SUG.\  y 4. y.  Gioj.se  rordc  de  jonc,  etc. 
Il  Homiue  6n,  adroit,  qui»up|>oitc 

tout  pjticiimient  pour  parvenir  h ses  fins.  || 
IM«‘sure  jxmr  arpenter  les  toi  res,  chaîne 
d’arpenteur,  etc.  ||  Prulion  .le  corde  d'tme 
longueur  detcrniincc.  On  «lit,  parexeuiple, 
ijirime  cordc  de  puits  a l.uii  de 
Uar  soga.  V.  Dur  cuerdn,  au  mot  Ouerda, 
Il  kia<-cr  if^a  : ( fig.  ) rester  en  arrière  lor^ 
qii  on  inarflio  avec  d’antres,  ou  conter  ion- 
gueuicnt,  insficT  dit  cho&ca  inutiits  dans 
une  coovcisation.  ||  A/er>/ir,  o imer  la  S'ygti 
arrastrando  : ii.iiiicr  sa  corde.  On  le  dit 
d’un  coquin  , d’on  fii|ion  , etc.  ||  Echar  la 
snga  iras  cl  caldero  : |eter  le  manche  après 
U c.'4)gnée.  0 En  casa  del  ahort  adn  no  se 
ha  de  memUtr  la  snga  : il  ne  faut  pas  parler 
de  torde  <!an:>  (a  luaidon  d'un  |>cmlu.  }|  'Je- 
nersoga  de  ahorcado  ; avoir  de  Fi  cordc  tle 
peadti  : cire  très-heureux  au  jeu,  etc.  j| 
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Vcnty  6 tilarcrtn  An  à fa  f^an*anta  : 
CAo*  ) «*'■**•'  corde  uu  « ou  : ctrc  d.in»  nn 
iluogcr  extsctitc.  ||  Par  sO(^a  : »v  iuuc|uerde 
qfittqu'tm,  leruiller. 

5li)GA,  initrj.  d cloigncmcûi  ou  d’avcr- 
sion.  ti  doru’î 

SOGLKADO  ip.  p.  du  ▼crlx*  to^uear.  j] 
adj-  Mf»urc  avec  une  corde. 

bOGUfclAR,  V»  a.  Me*arer  avec  «ne 
corde. 

SÜGUEIRIA  , s,  f.  Mciirrde  faiseur  de 
coriîe.  Il  i^uan(i(e  de  corde*.  |j  Gor- 

dei  ie  , hotUiqiie  , tabrique  de  corder. 

SOGLKi^O  , 5.  m.  Lor<tior  : ouvrier  qui 
fail  ou  vend  de»  coide*. 

SuGL’iLLA,  *.J.  de  soga.  Petiie 
corde.  (I  Trease  uiince  de  cheveux. 

iiOGL  ILLO , J.  m.  jUurc.  'i'u-ue  mince 
de  cheveux.  \ ,So^uUtu. 

SUliK/,  tuif.  tit.  it  J.  Vil,  bas,  abject , 
lionti  ux,  infâme.  ||  Vleiiriwble  , qui  n est 
d*4*ncitne  valeur  *1  V.  Soti. 

)JL/GAL)*J,  p.  p.  du  verbe  sojuzgnr. 
Il  atl/.  tSubjuguê. 

SUJU/<jAlK)R,  *.  m.  Celui  qui  iiib- 
îngtie,  qui  ilmnple.  On  dii  duiu^ileur  en 
tci lue»  iMKliqn''k. 

bOJL/-GAR,  y.  a.  Subjuguer,  a»*ujel- 
tir,  rluiiipln,  aajauvir. 

hOL,  i.  m.  Soleil  : astre  du  jour.  j| 

( fig  ) Ndeii  ; loin  ce  qui  etiairc  au  j>hjd- 

3 UC  et  au  iiioial.  il  {/ig  ) Soled  : |)«mt»oudc 
i^tiiiguee  p.ii’sa  lieaul* , etc.  ||  l e jour,  en 
pieiiaul  la  cause  pour  refU‘1.  ||  Soleil,  l'or, 
CM  icriia-s  de  diiiuie.  l)  S*»l  : ciuquièinc  noie 
de  l.i  gaiiiiae.  ||  ^urtede  dentelle  ancienne, 
reptcsenlaiU  des  soleds  rayonuans.  |{  jdl  sol 
que  /Mctr  ; au  soleil  IcvaïU.  tJn  le  dit  des 
coin  tisans  qui  s'aU.u  benl  loiij  iuts  au  ininis 
Ij  e iioiivellemeiU  en  place,  ele.  ||  f)e  snf  d 
soi  : eniie  deux  soleils,  rlennis  le  lever  du 
»«h  il  j-.squ  à son  courber.  ||  jUeter  d algu- 
Ho  4 fonde  no  K?#ie/so/;  eiileiiuer  <lans  un 
caehol.  il  Nodexai  d so/  ni  dsonU/ra:  tUrc 
Sans  cesse  aux  liousses  de  qu'’i({ii'uu  , ne  pas 
lui  laisser  un  nioiiienl  de  ici.klie.  ||  Sol  i on 
iwns  : ijig‘  ) soleil  ol^scnrri  par  qiielqins 
pciils  nuage*.  ||  J omar  cl  sol:  »e  tenir,  se 
promener  au  so’cil  pour  s e*  baufler.  |)  ^41 
soi  ptiesto  : il  la  brune , sur  la  brune.  (]  Â'oA 
r'cr.NC  al  sot  que  nace:  { /ig.  ) adorer  le  s<>- 
h if  levant.  ||  Soles  , pA  &>leil.  On  ic  du  de 
deux  Ijeaux  veux. 

S >L , ath-.  (^.)  V.  Sofamente. 
SOLACKAR,  «.  V.  Soluzar. 
SUCA(>10  , *.  ni.  (t'.)  V,  Consuelo. 
S'.JLAÜA  , s. J.  V . Suelo. 

SL)L-\tïO,p.  p-  du  verbe  4o//rr. 
SOl>Al^Ü  , s.  m.  Plancher  eariel<.% 
SOLADüR,  *.  m.  Carreleur:  ouvrier 
qui  < arièle. 

SOLADl'RA,  s,f.  Carrelage:  onvrage 


, de  canvîlcar.  1|  Carrelage  : carreanx  ponr  car^ 

I relei. 

SOÏ^AMENTK,  ad^.  S<‘nlemeni.  Il 
j solameute....sino.„.  : non'*euleuienl....iuaif 
cnc«>ie.... 

S'iCAiNA,  s.  J.  Endroit  où  le  lolcif 
donne  en  plein.  jjOaleiie  S jour  ou  les  Espa- 
gnols jouissent  du  soleil  en  biv^r. 

SOâ^AN  AR,  4,  «I.  ^ntg.  V Solana* 

SOl.Arv.AZU,  s.  m.  '^»u/!,'m.'‘dc  s-danoX 
Vent  d’rst  lir-s-ehaud,  tri'S-incnmimxIc. 

SDLAMi)  , s.  m.  Vent  d'est.  ||  \ . ytrba 
m'  rn,üu^ol  } erlnt.  \\  So//u^Xf'<’p'dor  t 
domre-aiiièie  : plante.  V.  Uu'crdrtêarga. 

SUI..APA,  s.J.  Partie  d'un  hal>it  qui 
CKiise  sur  reslnmao  : revers.  |{  {Jtg’  ) Vain 
pietcxie , fausse  eunletir,  d>  guiseuient , soiia» 
eiueiite.  il  ( l'e^  r*.  ) Giamle  eavile  dann  une 
plaie  qui  ne  pitsr'ftle  qu'iro  petit  oriliec.  |( 
J ener  mut  fias  solnpas  : {/ig-}  avoir  beau* 
coup  de  rephs. 

^».)^.APA^)AME^TE:,  ady.  Avec  fem- 
le,  ruse,  riissinmlaiion. 

SOLAPAOO  , p.  p.  dn  verije  sofajmr.  [| 
nr//.  Ruse,  fourbe,  dissimule,  arlidcieuz  , 
soin  nais. 

S01.APA>UENT0,  *.  m.  {wrïer.)  V. 
Sofapa. 

SUI-APAR,  V.  a.  Croiser.  On  le  dit 
d'une  partie  d habit  qui  se  doulde  snr  une 
autre,  il  f /i^.  ) CJonvm,  tacher,  uiasf|uer, 
ctiloier  d'un  pretexle. 

SOÎ..APE,  *.  m.  V.  Sofapa- 
SOLAPO  , s,  m.  V.  SoUipa.\\  { fam.) 
V.  Sopepo,  Il  A sofapo^  adv.  Eurtivcuicnt , 
en  eaehelle,  à ladcrotne. 

SOI.AR,*.  m.  Sol,  cmplacemen!:  place 
snr  laquelle  on  b:\tit.  |{  Source  d nue  tuuUon 
nuble. 

, SGÏ.AR,  adj.  m.et  f Solaire;  appar- 
tenant ni:  soleil. 

SOL.AK  , y.  a.  Carreler,  lambrisser, par- 
queter un  plan*  her.  Il  Afeltie  une  camlure 
à rie»  smiiiers,  les  ressemeler. 

SüEAlULGü  , GA  , ad).  Qnî  appartient 
j une  maison  noble,  U sa  som  he.  cie.||Gnlc 
dit  d'un  hmrls  qui  appartient  en  toute  pro- 
^liele  îi  son  possesse  ur,  patriaionial , etc.  j| 
Noble,  ancien.  Il  Cmr/  solia iega  : ntuisoa 
où  U pris  Udissancc  une  ancienne  lamiile. 

SOLA/y,  s.  m.  Soulagiinent  de  ^x-ine, 
plaisir,  «liverlisseimMii , ebandisseaieiii,  || 
A so/az  , adi\  Avec  pue,  pl.iUir. 

SI>I  .A//AI)r) , P'  P-  ^erbe  sofazane, 

St>I.A/..ARSK , y.  r.  Se  récréer,  se  r«f- 
jnuir.se  rhvcMtrr,  sehaudir. 

SuLA/G,  s.  m.  ijam.)  Soleil  nrdenl. 

SGl.A'/US'l,  SA,  «<//.  ii'?nî5.  ) Apica- 

ble . t(';ünbs.int. 

SGî.UADA,  s.  f.  Salaire  ; pape  d ur* 
donieaiique,  ||  Soldada  de  marmetos  : n:e.- 
teioUige. 
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SOTaDADADO,  j*  m.  Soldat  qui  n‘a 

plus  de  solde,  soMat  r«:rornu\ 

SOLDADKSCA,  s.  f . Solda tc«jiic  : nom 
collectif  des  simples  soldats.  ]|  ( fig-  ) Amuo 
semenl  de  jicrstmncs  qui  s'habillent  en  sol- 
dais, font  IcuTcicc,  etc. 

SOLDADESCO,  CA,  «d/.  De  soldat, 
qui  npparlifîiit  aux  soldats  ; soldatesque. 

SOLDADICO  , niLLO,  s.  m.  dim.  de 
soldado.  Soldai  de  petite  taille , de  mauraisc 
mine , etc* 

SOLDADO , p.  p.  du  vetbe  soltlar,  || 
€tdj.  Soude.  # 

SOLDADO,  s.  m.  Soldat,  militaire, 
homme  «le  guerre.  ||  Simple  soldat.  F^n  ce 
sens,  on  dit  ordinaiicmont , soidado  r/rio.}| 
Soldat:  lionimc  de  guerre,  brave,  vailiaui, 
de  terminer  \\{Hg-)  Soldat  de  Je&us-Clinsi , 
clirtlit-n.  11  ooïdadn  fieja  : vieux  soldai , 
qui  a lnng*lemps  servi.  |)  ( Hg.  jani.)  Vieux 
fcQiu!.ii'<l , drille.  {|  So/duiht  nuilrero:  sou- 
drille.  Il  Dinero  de  cnntadn  halla  soidado  : 
argent  compunt  porte  médecine. 

* SOIiDADOn,  1.  m.  {Jis  fam.)  Sou- 
dard , drille. 

SOLDADOR , s.  m.  Ouvrier  qui  soude. 

Il  Soudoir  : fer  à souder. 

SÜLDADLR.A,  j.  Soudure  : l'action 
de  totider.  ||  Soudure  : matière  (}ui  sert  h 
souder.  ||  { fig)  Remède,  cyrtcciion,  re- 
plâtrage. 

SOLDAN,  s,  m.  Soudan  : prince  maho- 
metan. 

* SÜLDANF.LA  , s.  f.  Soldanellc  , chou 
de  mer,  liseron  maiitiiuc  : plante. 

SOLDAR  , tf.  Soutier.  j|  ( /ig.  ) Corri- 
ger, remédier,  leplj'iiier. 

SOLÜLMLMK,  rrJi/.  (ins)  V.  Ao/w- 
inente. 

SüLF.AR,  U a.  V.  yisr.lear. 

SOLECJSMO,  J.  m.  SoIeciMiic  : faute 
contre  la  syntaxe. 

SOLECl'l’O , s.  m.  {jom.')  Soleil  Irt-s- 
arrient. 

SOLEDAD,  s.f.  Solitude,  rlrignc- 
ment  de  la  socit  té,  du  commerce  des  hom- 
mes. Il  Solitude,  lieu  drserl,  iahiihilè.  j{  So. 
littidc,  absence,  privation  d'une  junfoniie 
thèrie.  (j  { fig-)  Sorte  de  poeme  ilrgiaqiu*. 

Il  Jdombiv  amante  de  la  soUdad  : hoiuiiio 
retiré. 

SOLEDDMBRE,  s.f  (^'.)  V.  Ao/c- 

dad. 

SOLEJAR,  s.  m.  Lieu  dècouvcrl,  expo- 
se’ au  soleil. 

SOLEMNE,  culj.  m.  et  f.  Qui  se  célèbre 
«Vannée  en  année,  en  égard  aii  cours  du  so- 
leil. Il  Solennel , célèbre,  pompeux  : <}ui  se 
fait  avec  cérémonie. Il  (y?^.)  Grand  , excessif 
en  ron  genre.  |j  (iai , joyeux. 

SuLEiUJXLiVîE?iTE,  adi'.  Solcimelle- 
mcot,  I 


SOLEMNIDAD,  s.f  Solennité,  jfem- 
nc,  cérémonies  publiques  qui  rcndciil  so- 
lennel. Il  Solennité  : fete  soiennello,  en  ter- 
mes d'cgiise.  Il  Pohre  de  snlemnidad ; pau- 
vre réduit  la  plus  extrême  misère,  torce 
de  mendier  pour  vivre. 

SüLEMMSlMO.  MA,  atlj.  sup.  de 
solemne  : tr(;«  sf^lenncl , ct<’. 

SOÏ.EMNIZACIUN,  s.f  Solmnisa- 
lioti  : l'aciinn  de  soicnniser. 

SULEMNI  AA DO  , p.  p.  du  verbe  lo- 
lemnisnr.  1|  ndj.  Solcnnisé. 

SOLEAl^iZA J )OR , RA,  s.  Personoe 

mii  aolentiise,  qui  célèbre. 

SOLEMKl/AR  , t».  a.  Solenniser  : célé- 
brer avec  ceremonie.  ||  (.ciebrer,  louer,  exal- 
ter. 

SOLE^E,  atlj.  m*  et  J.  (m.)  V.  Ao- 
lemne. 

SOLt.ISLMFATE,/i«7r'.  (r#.)  V.  Solemnc- 
mente. 

■SOLENIZAK,  %>.  a.  (*'.)  V.  Ao/emm- 

SrtLF.O  , S.  m.  Alus'  le  solaire  qui  fait 
mouvoir  la  plante  «K  s pieds. 

SOLER  , n.  Avoir  coutume,  accoutu- 
mer. Oti  «bsoil  ancienncnu-nl  souloir. 

SOLKRA,  s.  J.  Partie  vupciiciiro  d’un 
mur  $m*  laqurllc  pot  tout  les  ptiniies.  ||  Piètre 
plate  sur  lat^ueile  [Hiscun  nicd-droit.||  .Mode 
uormunto  d un  moulin  h liuilc,  etc.  ||  .^Ind. 
Lie  du  vin. 

SOLEKCIA,  Industrie, adresse,  ha- 
bileté. 

SOLF.RLA,  s.  f Bois,  planche,  carreau 
pour  païquettT,  iambiissrr.  carreler. 

SOLERL)  , s.  m.  ydnd.  Moule  dormante. 
V . Ar>/f*r«. 

SOLKRTE,j.  m.  et  f (itius.)  Tîiim-, 
lin  , .'tsturii'iix.  ||  Habile,  indusldcux. 

SOLEl’A,  s.  J.  Semelle  qu’on  met  à im 
viriix  bûs.  Il  Jnmai‘  solelti  : ber  le  pied  , 

laiic  gilirs  , faire  baïu-lc-picd.  ||  .'fprvtar  à 
picai  tiv  snU'Ui  : gagner  au  piotl  , tbniblei'  le 
pa.s.  Il  Eehtir  soU-tns  : nrssciiicler. 

SUlvEÉ’.AR  , O.  U.  Ressemeler  des  bits. 

SOLLTEAK,  a.  V.  SoleOir. 

SOLElEKOjRA,  s.  Ouviiertpiî  ressc- 
mêle  b s h,'is,  ravatidciir. 

SOLE\A(UOiN,  s.f  Soidèvcn«cnt.  V. 
Suldrt'iirif^n. 

SOIjKVAIK)  y p,  p.  fin  vctI)c  solct^ar.  ]| 
adj.  Sfudcvé.  V.  Suldet^ado. 

SOLEVAIN’l'ADO  , p.  p.  du  verbe  so- 
leu/mtar.  ||  ad).  Soulevé. 

SOLEVAlNTA>UE^TO,  5.  m-  Soulè- 
Tciueiit. 

SOLEVArsTAR,  n.  Soulever.  |[  Pé- 
bauclier,  indiiiio  un  ouvrier,  un  domesti- 
que, etc.,  li  quitter  son  mailre,  de. 

SOLKVAIi,  V.  a.  Soulever.  \ .Solcean- 
tatj  <Sublevar. 
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SOr.FA,  s.'  f\  Mïisiqnc  : science  des 
smw.  I[  ( //A'.  ) Accoiil,  !>aiii)onic,  confor- 
niite  n'ai  li<»n5,  clc.  (|  { fig.)  Chjul  naturel. 

Il  ^ c lie  L«ni|>»  de  hAton , elc.  l| 

ISole  de  lauMifiie.  j|  6 pont-r  en  ao/- 

Ja  : on  le  dit  d une  «.Iiom;  fuite  iiKiliodlquc*' 
nu'iit,  o)i>loim<tuent  uux  de  l'art. 

SOId'I  AD;>,  p.  p.  du  Tci  ïjc  Ao(,0«r.  || 
nd).  Ci>unt(  en  miiAi(|ue.  j|  SoUie. 

S(  >LI  KAlK)Rf  A.  Mi.  Ciejui  (|iii  solGe.  \\ 
M usicien.  ||  Maître  de  im>M(|uc  (jni  bat  lu 
uirstire  dan»  \ui  eonecrl.  ||  ijam.)  Celui 
qui  b.it } c'li\tie  , elc.^ 

SOCi  KAU,  y.  a.  Sol6cr  : clianier  en 
nonimufit  les  notes.  |j  Batirc  la  mesure.  || 
Snfj'ca/f  à tocur  d aff^utio  la  tolja:  foucl- 
ici,  cliAtier,  hairrc. 

SOriMU,  A.  MI.  Solfège;  assenildagc  de 
notes  de  musique.  ||  Sollege  : rîiclioii  ilc  sol- 
fier, (le  elianlvr  c^i  nonimant  les  notes.  [| 
(yi/Mi.  ) CÀiun,  buNlonnaile  , etr. 

S<  >LMS'l  A , s,  ni.  cl liatdic  aiu.dcien. 

Il  Oliii  qui  soliie. 

SOLKdTAfilON,  s.f.  Sollicitation. 

SÜCICI  I'ADÜ,  o.  p.  du  verlïc  soHci- 
tnf.  |i  ad'}.  Sollicilc.  ||  Muy  solicilado  : re- 
cliei'clie. 

SUl.lCITADOR,  RA,  s.  Personne  mû 
soliieitc.  Il  Solliciteur  de  procès,  clc.,  (je- 
inundenr. 

SOLU-lTAMr^îTE,  adtf.  Avec  sullici' 
tilde  , soin  , empK’sscment. 

SOLiCn'A^TE,  p.  a.  du  ^erl^c  io/ici- 
tar.  Qtti  sollicite.  ||  (prat.)  »Sollicilcnr,  de- 
mandeur. On  le  du  surtout  d un  confesseur 
(jiû  chi  rclieii  séduire  sa  ncnitentc. 

SOLJCITAR,  i*.  a.  Solliciter,  prendre 
soin  d une  allairc,  la  pomsuivre.  || 
Sidiiciier  une  feuimc,  rengager  ?i  répondre 
h notre  passion.  |]  .Solliciter,  demander,  clier- 
clicr  à obtenir.  j|  Rechercher.  ||  Requérir.  i| 
à»>li*:itiir  ton  manejos  y ansia  t briguer. 

SOLÎCITÜjTA,  ad).  Soigneux  . dili- 
gent, empresse, serviable.  ||  yhidttr srylUito; 
s’empresser,  se  donr»erdn  mouvement. 

sol.icrrun,  S.  J\  sollicitude,  Ibucî, 
soin  empresse.  ||  Sollicitude,  iiisiauec,  de- 
mande. Il  Solidité:  qualité  de  ce  qui  est  so- 
lide, qui  a de  la  consistance. 

s'ÔLlOAMENTE , adv.  Solidement  : au 
propre  cl  au  ligtiié. 

SOElL)AR,s'.  fl.  Consolider, alTermir.  il 
{^fig.')  Appuyer  sur  des  preuves,  des  rai- 
sons solides. 

SOEIUEÜ,  s.  m.  Calotte  : sorte  de  petit 
bonnet  qui  ne  couvre  que  le  haut  delà  uic 
d’un  prêtre. 

SOLlUEZ,  J.  f.  Solidhc:  an  propre  et 
nu  figuré.  Il  Soiuieten  elpensar:  assiette, 

ai-vct. 

MA  , adj.  sup.  de  soit- 

do,  'l'rcs-soiidc. 


7 ) SOL 

Srti.irvO,  PA,  adj.  Solide;  qui  n*est 
pas  lluiile.  Il  ijig.)  Solide:  qui  n’est  p«» 
lrai:itc , vain  , eliimuique  ou  ftivole.  ||  {id.  ) 
Solidi-,  viai,  réel.  |j  Solhle,  dur.  |1  ( Jig.) 
Soiide  : appuyé  sur  des  principes  certains, 

srtupo.s.  m.  Solide  : corps  ferme  qui 
a de  la  consistance.  ||  ( mim<A.)  Solide:  corps 
(|ui  .1  les  tiols  ditnen.sions  gioutétiiqucs. 

SOLIDOSOLIDü,  J.  m.  (nu^.)Suii6- 
me  piiis^nce  d’une  (inantilu.  ^ 

SiULOQClAR  , t'.  ;i,  P.uler  seul, 
faire  un  solil  iqiu-. 

SOI.lI.OQUlü,  s.  m.  Soliloque,  mo- 
nologue : discouis  d'ua  honuuc  qui  parle 
seul. 

SllMMA^,  s.  m.  SuUiiUü  : merenre 
volatilisé. 

SOLIO  , s.  m.  TnW.  ||  { fig.  ) Royauté', 
]uiissance,  soiiverainetc  , domination.  [|  Lit 
de  jiistici*.  Il  Haut  dais. 

SOI  JS  A , J}/urc.  V.  Desearadn. 

SOLlTARIAME^'l'E,  Solitaire- 
ment. 

^ SOIJTAUI A , $.  f.  Solitaire  : sorte  de 
ver  lr(S-loi»g  (ju’on  lrou>e  dans  le  corj)*  de 
(jiiirlques  pnsnnnt's. 

SOU'l  ARIÜ,  RIA  , adj.  et  s.  Solitaire  : 
qui  est  seul,  qui  aime  h être  setd.  ||  Soli- 
taire, eituile.  Il  S(jJitairc , isole,  désert.  || 
Jietiro  iolituiio  : cnuiiagc.  ||  Pdxan  soUta- 
n’o.  V.  au  mot  Pàxaro. 

SüLlf  ARIO  , A.  m.  Solitaire  : jeu  qui 
rr  joue  avec  mie  planche  perree  et  des  clic- 
vilK’s.  Il  Sorte  de  jeu.  ||  Cabriolet  de  voyage 
ù une  seule  place# 

SÔLl  i’O,  T.\  , adj.  Acconln  me,  ordi- 
naire. 

SOTilTO,  T.A , ad),  dim.  de  solo , auquel 
il  donne  iibis  d'énergie. 

soûl  LD , s.  J,  (m.)  Sohiudc.  V.  Soîe^ 

d.td, 

SOLIVXADO , p.  p.  du  verbe  soit- 

l'iûr. 

SÜLIVIAPLRA  , 5.  y.  Soulèvement. 
SüLD  JAR,  i*.  a.  Aider  à soulever. 
I]  ( /ig.)  l'-iilever,  voler,  dérober. 

SOLIVIARSE,  A^.  r.  S«  soulever,  sc  lever 
6 demi. 

SüLlVlO  , s,  m.  L'action  de  soule- 
ver. 

SOLlVlOiV , 8.  m.  L’actiou  de  soulever 
avec  violence,  tout  d'un  coup. 

SOLLA , s.  J.  Gai,  Seuiclltr  de  soulier. 
V.  kS itela. 

SOLLADO  , r.  m.  Plancher  sur  le- 
quel on  met  le  biscuit  dans  la  somv  an 
pain. 

SOLL.^DOR,  s.  m.  (a».)  SouHIcur  : ce- 
lui qui  souille. 

SULÏ.AMADO,  p.  pi  du  verbe 
mur.  Il  fl4f.  l lambé.  . • 
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SOLLAMAR,  r-  n.  Flamber  : passer 
par  le  frn  , on  par-dessus  le  feu. 

SOLLAR,  i'.  a.  (t^.  ) Souffler.  \ . So- 
plar. 

SOLIjASTRE  , s.  m.  Marmiton  : parcon 
de  cuisine.  1|  Fripon,  6it  el  ruse. 

I)  ( fis.)  Sale  , s.ilipaud  , malpropre. 

SOLLASTRÎA,  J./ Office  de  marmi- 
ton. 

SOIXASTRON,  s.  m.  Tr^s-fin,  irè»- 
ruse.  V^'o//iu£re. 

SOLLO  , s,  m.  Brocîiei  : poisson. 

SOLLO'ÂAR,  M.  n.  Sangloter. 

SOLL07iÜ,  s.  m.  Sanglot. 

SOLO , LA  , adj.  Seul , unique  en  son 
genre.  |j  Seul  : sans  compagnon.  ||  Seul  : 
prire  de  tout  secourt,  de  tout  appui , aban- 
donné de  tout  le  monde. ||Senl,essculc» dé- 
sert. Il  ( inuj.  ) Récitant.  ||  j4  solo  : ( mus.  ) 
refeitant.  |)  Ser  solo  para  ; appartenir.  |j 
JVo  solo...  sino...  : non-seulement,  mais 
encore.  1|  Bien  vengns  mal  si  uienes  solo  : 
un  malhetir  ne  vient  jamais  seul.  ||  jé  so- 
lixst  ô à sus  solaSy  ad^>.  tout  seul,  sans 
compagnie , tête  à u^le , li  l’écart , en  particu- 
lier. 

SOLO  , s.  m.  Solo  : morceau  de  musi- 
que joué  par  un  sent  instrument,  cliarué 
par  une  Mule  voix.  |(  Celui  qui , an  jeu  de 
llionibre,  joue  seul  ou  sans  prendre. 

SOLO  , adv.  Seulement.  V.  Sola- 
mentc. 

SOLOMÎLIvO,  s.  m.  Échinec  : morceau 
du  dos  d*un  coclion. 

SOLüMO  , s.  m.  Erhincc.  V.  Solouiil- 
lo.  On  le  dit  par  cxtenllon,  d’une  échinée 
de  porr  .salée  et  aj^saisonncc. 

S()Ï.^Tir.lAL,  adj.  m.  et  f.  Solsticial  : 
qni  a rapport  aux  solstices. 

SOLSTICIO  , s.  m.  Solstice  : plus 
grand  éloignement  du  soleil  de  l’équa- 
icur. 

SOLTADIZO,  ZA  , adj.  Lôcbe'  adroite- 
ment , h dessein. 

SOLTAIX),  p.  p.  dm  verbe  soltar.  [|  adj. 
Délié.  Il  Lâché. 

SOLTADOR,  s.  m.  Celui  qui  délie, 
qui  lâche,  qui  abandonne  ce  qu'il  tcnoit , 
etc. 

SOLTAR,  V,  a.  Délier,  détacher.  [I  T..^- 
chci , desserrer , loiseer  .'iller.  |j  Manilcstcr 
par  des  signes  extérieurs  ce  qni  se  passe  an 
dedans  de  nons , éclater  de  rire  , fondre  en 
p]eun«  etc.  Il  Lâclier,  délivrer,  élargir,  relâ- 
cher. 1}  Résoudre,  décider,  expliquer,  éclair- 
cir.l|oo/r/irc^  preso  : {bas)  l.âchcr  un  vent.  j| 
Soltar  el  relox  : U.'^hcrla  corde  de  l'horloge, 
de  manière  qn’cUc  sonne  sans  cesse,  ce 
qu*on  fdlt  dons  les  réjouissances  pnbliqnes.|| 
{Jig.)  Soltar  el  trnpo  . se  livrer  enlièrcnieni 
au  rire,  h la  del)auclic,  etc.  ||  Soltar  la  ba- 
sa s gagner  au  jeu  de  cartes.  ||  Soltar  la  ca- 


pa  : abandonner  son  mantean.  ||  ( fig.)  Se 
tiret  dnin  mauvais  pas,  en  faisant  quelque 
sacrifice,  etc.  {}  f Jig.)  Soltar  la  cargo  ; se- 
couer le  fardeau , se  di.si>cnscr  d’uu  devoir 
pénible,  elc.Jj  i^o/Mr  ta  diieda  : remettre 
une  dette.  |]  ooltnr  la jhfivuluid  : résoudre 
une  difficulté.  ||  ( fig.)  Soltar  la  maldita  : 
se  lâcher.  V.  Maldito.  |)  Soltar  la  mono  : 
se  rompre  la  main , s’exercer  â faire  une 
chose  .t^cc  facilité,  ||  Soltar  ta  presa  • lâcher 
la  bonde  d’un  étang,  etc.  jj  {Jig.)  Fondre 
en  larmes.  {(  {Jig.)  Soltar  la  rienda.  V. 
Hietula.  ||  {fig.  ) Soitar  la  tarahxlla  ; Par- 
ler beaucoup  et  nrécipit.minient.  |)  {jig.  ) 
Soltar  los  dignes,  y . uique. ^Soltar  una 
cspecie  .*  lâcher  un  mot:  avancer  une  pro- 
position pour  tAter  le  terrain.  ||  Soltar  una 
palabrtt  ; lâcher  un  mot.  |)  Soltar  et  azor  ; 
lâcher  rauiotir.  jj  Soltar  en  el  sutlo  : j>oscr. 
jj  Soltar  las  agitas  .-  faire  jouer  les  eaux.  [[ 
Soltar  una  vcntosuLul^  un  pedo  : lAelici  un 
vent.  Il  Soltar  la  ropa  : détrousser. 

SOl/l'ARSE,  i>.  r.  Se  rompre  â nn 
exercice  : s y rendre  habile,  etc.  ) 

S’abandonner  au  vicc,â  la  débauche , etc. 
||S<*  rompre. Il  Lâcher,  se  débamWr.  |}Êchap- 
per. 

SOLTF.RÎ.A  , s.  f.  {inus.  ) Célibat  : étal 
de  garçon,  de  fille. 

SOLTERÜ,  RA , J.  Célibataire  ; person- 
ne libre,  qui  n’est  point  mariée.  V.À'ue/fo, 
Libre. 

SOLTLR.A , s.  f.  L'action  de  diTier,  de 
lâcher,  etc.  I)  Élargissement,  délivrance, 
mise  en  liberté,  jj  Agilité,  souplesse  , dexté- 
rité, etc.  (I  Dissolution,  déb.*uicho.  ||  Decir 
el  suenn  y la  soUitra  : dire  tout  ce  qui 
vient  â la  bouche  ; parler  sans  ménage- 
ment. 

SOLUBLE,  adj.  m.  e/yTSoIuhle  : qui  se 
dissonl. 

SOLUCION,  s.  J'.  L’action  de  délier, 
de  détaclier.  |]  Sofution , résriluilou  d’une 
difficnluf. 

^OLUTIVO,  VA  , adj.  Dissolvant  : qui 
a la  vertu  de  dissoudre. 

SOLVF.NTE,  p.  a.  du  verbe  solder.  || 
adj.  Qui  détache,  rr^oni , etc. , riissolvant. 
Il  Qui  .1  nequilte  ses  dettes,  et  qui  est  en 
ct.'it  de  paver  celles  qu’il  contractera  : solva- 
ble. 

SOLVER,  a.  {iitus.)  Détacher,  etc. 
V.  Desatar.  jj  Résoudre , rlissoudrc  , etc.  V. 
Besob'er. 

SOLVIEINTE,  p.  a.  du  verbe  soluer.  || 
adj.  Dissolvant,  résolvant. 

SÜMA,  s.  J.  Farine  dont  on  a ôic  la 
fleur.  Il  (germ.)  Poule,  V.  Gallina. 

SOMAWTA,  s.  f.  i fam.)  Batterie,  bas- 
tonnade. V.  l'unda  f Xurra. 

SOMATEN,  1.  m.  Compagnie,  corps 
de  gens  armés  levé,  par  une  ville  on  proviu- 
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ce,  ponr  sa  deTensc.  ||  Soldat  (joî  sert  dans 
cette  compogiiie. 

* SO>iATOLOGlA , s.f.  Somaiologic  : 
traite  des  parties  solides  du  corps  uu- 
main. 

SOMBRA , s.  fi  Oualirc , ombrage,  obs- 
currissement,  obscurité  caosee  par  l'inierpo- 
sition  d’un  corps  opaque.  ||  Ombre,  spectre, 
fantAmc.  \\ifii-)  Ombre,  faveur,  pioteo 
tion,  appui.  llOmbre,  apparence.  j| Ombre: 
couleur  obscure  employée  dans  un  t.*iblcau. 
Il  [germ.)  La  justice.  V.  Justicia.  ||  Sombra 
de  hueso  : noir  fait  avec  des  os  de  cochon 
calcint^.  j)  Sombra  de  vem-i  ia  : pierre  de 
couleur  obscure  qui,  rc^biitc  en  pondre, 
sert  aux  pciuires  pour  ombrer.  ||  Sombra  de 
t*iejn  : terre  d’hoiiibre.  ||  Sombra  impnra  ; 
rivaiion  d’une  partie  de  la  lumière.  ||  Som- 
ra  para  y total  : privation  totale  de  la 
lumière  dans  une  éclipse.  ||  Andar  sin  rom* 
brai{fîg.)  être  fatigue  par  un  dcMr  vif 
d'obtenir  quelque  chose.  |]  kiacer  sombra  : 
( fig.)  Faire  ombre.  On  le  dit  d une  person* 
ne  qui  en  éclipse  une  autre  pur  son  mérite , 
d'un  defaut  joint  li  de  bonnes  qualités  , etc. 
iVc  por  sombra  : pas  l'ombre,  point  du 
tout , d'aucune  manière.  ||  Ponrr  ci  la  som- 
Ira  : [Jàm.)  lucUrc  en  prison.  ||  Sombras  , 
pl.  oliscnrilé. 

SÜMBRAGE,  J.  m.  Fcuilléc  : convert 
fait  de  branches  d’arbres  pour  se  mettre  à 
l’ombre. 

SOMBRAJO,  J.  m.  Fcuillée.  V.  d’om- 
brage.  }|  Ombre  qu’on  fiiit  en  sc  mcti.'int 
devant  la  lumière,  en  empêchant  de  vuir; 
On  le  dit  souvent  en  ce  sens  : estar  kacien^ 
do  sornbrajos. 

SOMRK.AR,  a,  a.y.  Asombrar. 
SOMBREADO,  p.  p.  du  verbe  som- 
brear.  ||  ndj.  Ombre. 

SOMBREIAR,  V.  a.  Ombrer  : mettre  les 
ombres  h un  tnblean. 

.SOMBRKR^V/0  , s.  m.  Grand  , énorme 
cliapraii.||  Coup  de  chapeau  , c’csl  en  Espa- 
gne une  injure  grave. 

SOMBKKRFRA,  s.j.  Etui  de  chapeau. 
Il  Pflasitr  : plante., 

SOMBRÈRFRIA,  s,  f.  Boutique  de 
chapelier.  ||  Chapellerie  : art  ou  commerce 
du  cbiq>clicr. 

SO'MBRFRERO , 1.  m.  Chapelier  : cchii 
qui  fait  et  vend  des  chapeaux. 

SüMBRERETE , s.  m.  dim.  de  som- 
brero. 

SOMBRERILLO,  s.  m.  dim.  de  som- 
brero. Petit  chapeau.  (|  Nombribde-Vénus  : 
plante. 

üOMBRERO , s.  m.  Chapeau.  |I  {fig-  ) 

It^érialc  ; dessus  d’nne  chaire  h prêcher,  [j 
^fig-)  Grand»  sm;  : dignité  de  grand  d’Espa- 
It  {fiS')  Homme,  cl  surtout  maître  <!e 
la  luaisuu  : père  de  famille.  ||  Sombrero  de 


piilpito  : dais  de  chaire.  ||  Quitar  el sombre- 
ro;  ôter  son  chapeau,  sc  découvrir.  U Sa- 
luer. Il  Sombrero  opuntado  ; chapeau  h trois 
cornes,  jj  Sombrero  de  teja  : chapeau  relevé 
en  forme  de  tuile,  que  portent  les  ecclé- 
siastiques vn  F^spagne.  }|  Sombrero  de  très 
picos.  V.  Sombrero  apuntado. 

SOMBHIA , s.f  Endroit  où  il  y a presque 
toujours  dcJ'omb;^c. 

SOMRBIO,  RIA  , adj.  Sombre,  oI»rnr. 
Ce  mot  est  quelquefois  employé  comme 
substantif.  ||  On  le  dit  des  cndioils  d’un  ta- 
bleau où  l’on  met  les  ombres,  et  des  figures 
même  d’un  tableau  qui  sont  ombrées. 

SOMBRILIjA,  s.f.  dim.  de  sombra. 
Petite  ouibre.  ||  Petit  parasol. 

SOMBRJTA,  s.  f.  dim.  de  sombra. 
SOMBROSU , SA  , adj.  (ihus.)  Som- 
bre , obscur.  j|  (tVms.)  Qui  donne  de  l'om- 
bre. 

SOMERAMENTE,  adu.  SuperficiclJc- 

mcni. 

SOMERO,  RA  , adj.  SiiperGi  iel.  ^{fig.) 
Qui  fait  peu  d impression  : qui  ne  luit  que 
glisser  sur  l’e^ril. 

SOMF7rER,n.  a.  Soumettre , assujettir* 
dompter.  ||  Someter  d su  mondo  : ranger 
sous  sa  domination  , sous  sa  puissance. 

SOMEJ'ERSE,  V.  r.  Se  soumettre  , 
s’as.sujcltir,  s’humilier. 

SO>IÉTICO,CA,  adj.  («0  V.  Sodo- 

mita. 

SOMETIDO,  p.  p.  du  Tcibc  someter.  || 
adj.  Soumis , n.ssu|eui. 

SOiMETIMlENTO,  j.  m.  Soumirsion  : 

l'ariion  de  soumettre,  de  se  soumettre. 
SOMIR  , O.  n.  (n.)  V.  Sumir. 
SOMMFKRO,  RA,  adj.  (inuj.)  Somni- 
fère : qui  endort. 

* SOMiNOLEI'iCLA,  s.y.  Assoupissement, . 
envie  de  dormir. 

SOMO  , s.  m.  Sommet , cime. 
SOMOÎSTE,  m.  Grossier,  brut,  .sans 
apprêt.  Il  Pano  de  somonte  : drap  grossier, 
bure. 

SOMORGCJADOR  , r.  m.  Nageur 

entre  deux  eaux  : jîlongeiir.  [|  Crinaicur. 

SOMORGOJAR,  m.  a.  Plonger  ; nager 
entre  deux  eaux. 

SOMORGl'JO  , s.  m.  Plongeon  : oiseau 
aquatique,  (j  lo  sontorgujo  : entre  deux 
eaux,  if  (fig.)  Secièlcmcnt  : en  cachette,  à 
la  sourdine. 

* SÜMORMUJADOR , s.  m.  V.  Somor- 

gujador. 

SOMORMUJAR,  r.  a.  V.  Somorgu- 
jar. 

SOMORMUJO  , s.  m.  V.  Somor~ 
gvi/o.  Il  A lo  somormujo.  \.  A lo  somor* 
gujo. 

SOMORMUJON  , s.  m.  V.  Somor- 
mujo. 


SOMPESADO , ;ï. /ï.  du  Tcrbe  m u/>/rciMa;sepabIïer,  «c  divulguer, sc  mettre 


sar.  Il  ûi^.  Sonprjc. 

SOMPFSAR,  M.  Soupeser  : soalcTcr 


tiii  corps  pour  juger  de  son  poids. 

SON,  s.  TO.  Son  : bruit,  objet  de  l’ouïe. 

) Bruit  public,  rumeur,  icnommcc. 
\\  A son  ; an  son  de.  ||  Baylar  ai  snn  que  sc 
toca:  i s accommoder  au  temps,  aux 
circonstances  : faire  cojume  les  antres.  |{ 
liaylar  à qualquier  son  : ( /ï^.)  céder  1»  la 


première  impression  , tourner  h tout  vcnt.jj 
baylar  sin  son  ; {font.)  sentir  vivement 
Vite  injure,  etc.,  en  témoigner  son  ressenti' 
ment.  ||  En  son  : de  façon,  de  manière.  [| 
jVo  viene  el  son  con  la  castaneta  : ( fi*^.  ) 
cela  jure,  ne  s’accorde  point,  est  inconsv' 
c|nenl.  Il  QueJarsc  al  son  de  huenas  no- 
thés  : {Jam.  ) demeurer  dcclm  de  ses  espè- 
rances.  ||  Sin  ton  y sin  son  : h tort  et  h ira- 
vers:  sans  rime  ni  raison.  [|  Baylar  al  son 
que  tocan  : se  rurtlrc  ^ l’unisson.  |j  Siempre 
el  mismo  son  : c’est  toujours  la  meme  lurc' 
liire. 

SON,  fldt'.  (germ»)  Oint,  paix,  si- 
lence. 

SONABLK , adj.  m.  et  f Sonore , 
bruyant.  V.  Sonoro^  liuidoso.  (|  ( iuus.)  Re- 
nommé, fameux,  célèbre. 

SONADA , s.  J'.  Sonate.  V.  Sonata. 

SONADEHA  , s.f.  L’action  de  sc  mou- 
cher. 

SONADERO,  s.  m.  Mouchoir  de  po- 
che. 


SONAOO , p.  p.  du  vcrl>e  sonar.  |j  adj. 
Célèbre , fameux , renommé.  ||  Qui  a fait  cfu 


bruit , de  IVclat  dans  le  public.  ' 

SONADOR,  s.  m.  (^lui  qui  sc  mouche 
avec  bniit.  ||  Moucliuir. 

SON  AJA  , s.  J.  Instnimcot  de  percussion 
qui  ressemble  au  tambour  de  basque , mais 
i)  est  sans  peau. 

SONAj  ERO  , 1.  m.  Sorte  de  jouet  d 'en- 
fant qui  fait  du  bruit.  On  l’appelle  aussi 
sonajillas. 

SONAJICA  , ILLA  , ITA,  dim.  de  so- 


aja.  I)  Sonajillas , /»/.  V.  Sonajem. 
SONAMBlJLO,LA  ,ar^‘.  et  s.  Somnam- 


bule : qui  marche,  qui  agit  en  dormant. 

SONANTE  , p.  a.  du  verbe  souttr. 
\\adf.  Sonnant  : qui  sonnr.  ||  Sonore. 

SON  ANTES , s,  J.  pl.  ',germ.)  Nuix. 
SONAR,  s»,  a.  Jouer  d un  instrument.  {| 


(fig-)  Faire  allnsiou,  avuir  rapport  ij 
Mouclier  quelqu'un. 

SONAR,  t'.  n.  Sonmrr  ; rendre  un  son  , 


rcsonoer.  Il  Courir,  faire  du  bruit,  eu  pai- 
tant  d’une  nouvelle.  ||  Sonar  bien  ^ ù nuil  : 


agréer,  plaire  ou  déplaire  , être  «hsa- 
gri-ablc.  ()  /lO  que  me  suena  me  snena  : 


grirahic.  Il  MA>  que  me  suena  me  snena  : 
( fig.)  il  n’y  a de  bon , de  joli  que  ce  qui 
plaît. 

SONARSE,  V.  r,  Sc  moucher.  ||Ao/inr>c 


SONATA,  s.  J\  Sonate  : piï:ce  de  nnist’ 
que  instrumentale. 

SONCO  , s.  m.  Endive  : plante.  V. 
Cerraja. 

SOND.'V , s.  f.  Sonde  : insuament  pour 
sonder  Jes  plaies,  jj  Sonde  : însti  iiment  pour 
sonder  la  mer.  j|  [mar.)  Fiulroit  de  la  mer 
dont  le  fond  est  connu.  I|  /r  con  la  sonda 
en  la  meno  ; {J\g.  ) souder  le  terrain , aller 
en  tAtomiant. 

SONDABLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  peut  éire 
sondé. 

SONDADO,  p.  p.  du  verbe  sottdar.  1| 
adj.  Sondé. 

SON  DA  LESA,  s.  f.  Ligne  de  sonde. 

SüNL)AR,p.  a.  Souder  ; leconnoure 
nnr  le  moyen  de  la  sont  il  ( f'S-  ) 
Sonder  ; lAcher  de  découvrir  la  peusec, 
rinicntion. 

SONDEAR,  M.  a.  V.  Sondar, 

SONE(>lLLO , s.  m.  dim,  de  son.  Son 
léger , pres^(iie  insensible.  Ou  le  dit  surtout 
d’un  Sf)u  g.ii  cl  vif. 


SONEl’AZO,  s.  m.  augm.  de  sonetn. 
Grand  soanet.  On  le  dit  ordinairoujciu  par 
ironie. 

SÜNFrriCO,  s.  m.  dim.  de  sanelo.  Pe- 
tit, mauvais  sonnet.  Il  Sou  léger.  V.  Aone- 
cillo- 

SONETO,  s.  m.  Sonnet  ; ouvrage  de 
pot^ie  coui{>osé  de  deux  quatrains  et  de 
doux  tercets. 

SONICHE  , s.  m.  {germ.)  Silence. 

SONIDO . s.  m.  Son.  ||  Timbre. 

SONLOCADO,  DA,  O*/;.  Étourdi.  V. 
Aloeado. 

SONLOCAD.AMENTE.odi'.  (o.)  Folle- 
ment. V,  riescompurstamente. 

SONüRAIVlEj\  rE,flJ»^.  D 'une  manière 
sonore. 

SüNORlDAD  , s.  f.  Qualité  de  ce 
qui  e>(  sonoi  e : harmonie.  l\  Uc»uniu'rurot. 

•SONORO,  RA  , adf.  Sonore  : qui  a un 
beau  son,  un  sou  agréable.  1}  ( fig.)  Ji»tr, 
droit,  conforme  11  la  raison.  ||  Rcsounaiii.  j| 
Haut. 

SONOROSO,  SA , adj.  ( inus.)  Sonore , 
réstinnam.  \ . i5'ouo/o. 

SONREIRSE,  U.  r,  Souiïic. 

SONRIS.^  , s.  J.  Souris  , VMUÏre. 

SONRISO , s.  m.  V.  ^onnsa. 

SONUODADO,  P P-  du  veilMî  jo/iro- 
darse. 

SONRODARSE,  r.  r.  S’embourber,  ea 
parlant  des  roues  d’une  voilure. 

SONUOSAR , V,  n.  Donner  une  couleur 
de  rose,  j]  Enluminer. 

SONRUSKM)0,  p.p.  du  vcibo  sonm- 
searse.  ||  adj.  Rouge  de  (mule  « de  ptt- 
deni  , etc. 
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SONKOSKAî^  , t'.  n.  V.  Snnmsar. 

SONROSKAUSK,  P.  r. Rnuî^u  <îc  home, 
Hcrudi’«r,ct' 

SOKUüSf.O,  J.  Iloiigc  qtii  monic 

»u  ▼isap'*. 

SONUOX  \ f'O,  /»./».  du  verbe  loworor. 

Il  adj.  Rotipc  «i.  iioiiie,  etc. 

SO^KUXAH,  i'.  fT.  Faire  rougir  tic 
liontc,  etc. , f..iu*  nn  alhtmt. 

SO?*iJU)XO,  s.  tn.  Laclion  île  faire 
rougir  ou  de  rougir  : lOupc  qin  monte  au 
vurjcr*.  Il  (fit;.)  Heproche,  etc.,  <{ui  fait 
rougir.  ’|  Alliout , infamie,  de»honm  nr. 

.SOiNiltOUiSF  i'.)  V.  Susunar- 

se,  7'rnshtcine. 

SOK8ACA,  1.  Adresse  : Mihlilitc  h 
tirer  d une  personne  ce  rjuc  I on  dcsirc: 
riiibanclragc. 

8Üj\SACADO,  p.  p.  du  verbe  so/mu- 

eav. 

SOIVSACADOR  , RA,  s.  Knjôicur  : 
aui  tire  adroitement  de  «juclqu’un  ce  tju’il 
dtsire. 

SUXSACAMIKNTO  , , j.  m.  L'ariion 
de  soutirer  adroitement,  d'enjAler,  de  tirer 
les  vers  tlu  nez. 

SOXSACAK  , p.  a.  Voler  ce  f|u’il  y a 
(h«nk  (tn  sac  en  le  décousant  par  le  ha>.  || 
Kscrotfucr  : tirer  adroitement  quel- 
(}m'  chose  d une  personne,  et  surtooi  lui 
arracher  son  secret , lui  tirer  les  vers  du  nez. 
Il  Kntbamdier,  dcbaucher. 

SOXSAl^ijE,  s.  m.  V.  Snnsnca. 

SU^SOXETK,  $.  m.  Son  produit  par 
de  petits  coups  qu’on  frappe  en  cadence 
sur  un  corps.  Il  ) Ton  de  voix  rad- 
Icur. 

SO-S^^DO  , p.  p.  dn  verbe  sntiar. 

.SO!X  AOOH , s.  m.  Songeur,  rêveur  : ce- 
lui qui  fait  des  songes,  ou  qui  débite  des 
coules , des  rèveiies. 

ÎSOS.-VR,  a.  Songer,  rever  : faire 
un  songe.  |(  Rêver  : due  des  exlravagau- 
C(^.  Il /l'i  som/r/o  ; u’uvoir  pas  la  moiuilce 
pensee.d’mie  thusc. 

SOïSARRI'KA,  5.  f,  {bas)  L’action 
de  rever  beaucoup  , ou  soiuincil  pro' 
fond. 

.SONOr.FACIA,  J./.  V.  Somnofencta. 
SUlSOLFATO  , TA  , ndj.  (p.)  V.  Sono- 
lirttto, 

SOSOLIFN'ITMENTE,  m/p.  En  s’en- 
doi niant,  avec  assoupi.sscmcut. 

SOÎMOLlKrvTO,  TA,  adj.  A-ccahlê  de 
soiiiDicii,  .'jssoupi , endormi.  ||  ( fig-)  Pares- 
seux ; qui  se  lève  lard- 

S(JFA  , 5.  J.  S<uipc.  j|  Pot.tpe.  ||  Soupe  : 
tranche  de  p.iin  iieiupêc  dans  du  houÜhm, 
etc.  jj  Soupe  , «iiuei.  (I  8oiq>e  qu’on  donne 
aux  pauvrts  à J.»  poilc  des  couvens  , etc.  |( 
Nuipe  au  vi<  : Ireinpe  dans  du  ' in.  || 

Sopa  borraefui  : soupe  au  vin,  «oupe  à 


i’ivi-ognf , soupe  au  perroquet  : pain  trempa 
dans  du  vin.  ||  A’opn  de  arroyo  : {Jnm.  ) 
caillou  de  iivièrc.  ||  S'npa  de  goto:  soufie 
faite  avec  de  l’eau  bouillie , du  sel , un  peu 
d'huile  et  des  aulx  écrasés.  ||  S'opa  de  uino: 
fleur  du  chardon.  ||  S'opn  dnrada  t soupe  de 
tranches  de  paiu  rôti , sur  i«*squellcs  on  verse 
du  bouillon  , avec  force  sucre  et  des  dragées 
de  Grenade.  ||  Andur  d la  sopa  : memhcr 
.von  dîner  de  porte  en  porte.  ||  liechn  luut 
sopa  de  agua  : treuiTic  comme  une  s<ut|>e  : 
mouille  jus«{u'.^  1a  cucniise.  jj  Jr  a la  sopa  : 
être  au  beniiquct.  (|  Poner  como  urta 
sopa  : saucer.  (|  A/ojar  la  sopa  : tremper  la 
soupe.  Il  Borracho  como  una  sopa  : ivre 
comme  une  soupe.  ||  De  Ut  mono  d la 
boca  se  car  la  sopa  : do  la  main  h la  IkiucIio 
se  perd  souvent  la  soiqu*.  ||  Echar  à uno 
mas  alto  aue  sopas  en  queso  : congcdier  , 
lynvoycr  «liimnent.  ||  ^ Perezoy  qmcrvs  so- 
pas? lepKK'he  fait  h un  parcss(‘ux  qui  p4‘id 
luut,  se  prive  de  tout  par  sa  tugligeuce.  || 
g*  Porqueria  son  sopas  ? sonl-cc  l.i  des  baga- 
telles? cela  cst-il  si  uupiisablc?  Il  Aop<7j  d 
rri£t/it/7;  soupe  plantureuse. 

SOPALANCAR,  p.  <7.  Mctirc  le  levier 
dessous. 

SüPALAA’DA , s.  f.  Houppelauvle  : 
mauvaise  casaque  d’écoliei  . 

SOPANDA , s.y.  Grosse  poutre  pl.vcéo 
bnrizdmalemeni  pour  soutenir  les  muis 
d’iujc  maison. 

SOPAPO,  s.  m.  Sons-bnrlve  : conp  do 
poing  sous  le  menton. (I  Soupape  : l.inguetio 
mobde  qui  ferme  le  pass(«ge  à l'air  et  à 
tuulc  sorte  de  liquides  par  leur  propre  pics» 
sion. 

SOPAR,  p.  a.  Tremper  la  soupe.  jjV. 
Ensopnr. 

*SOPA\PA  , s.f.  Espèce  de  lielgncl  au 
mh’l. 

SOPF*AR , t'.  tf.  V.  S'opnr.  |I  (ftg.)  Do- 
miner, gourmander,  mailrailcr.||  Fouler  aux 
pieds. 

^SOPFNA,  ndt’.  f)ou5  peine. 

SOPEIVA,  8.  J.  Cavité  dans  la  base  d’un 
rocher. 

SOPERA , s.  f.  Soupière  : rase  pour 
la  soupe. 

*SOPERO,  s.  m.  Soupicr  : mangeur 
de  soui>c. 

SOPESAR  , p.  a.  Som»cscr.  V.  Sompe- 
sar. 

SOPETEADO  , p.  p.  du  vcrlie  sope- 
tear. 

SOPETEAR , p.  a.  Saucxr  : tremper 
dans  la  sauce.  ||  i fig-)  Gourmander  , mal- 
irai  1er,  brutaliser,  galvauder. 

SOPETON , s.  m.  augm*  de  sopa.  Sou^e 
ropieiisc.  ||  On  le  dit  sni  tout  des  rAlit«  <ic 
qti’oii  irciupcdans  les  cuves  des  mou- 
lus ù huile.  Il  Sous-barbe , poussée,  grand 
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soufflet  snr  la  De  sf*p€ten^aâv.  subi* 

tement , ^ l'iniprovisle. 

SOPILLA  , M’A,  t.  f.  dim.  dtsopa. 

SOPlSTA.  s.  m.  V.  Sopnn. 

SOPLAhKRO,  s.  m.  Soupirail  ; ouver* 
turc  pour  la  Itbcrlt  de  Tuir. 

M)PLADU,/i.  p.  du  Tcrbe  $fiplar.\\ 
^tlj.  Sonfflc,  rctheichc,  cmprse,  rengoip»:, 
trop  alicric  dans  sa  parure.  ||  Ponerse  so~ 
pliulo  : se  rengorger. 

S0PLAD0R,RA,  s.  Souffîtiir-ll  { /ÎjÇ.^ 
Bontedeu  : i^ui  souffle  le  feu  de  la  dis* 
ctinle. 

^SOPLADURA , s.  J.  Soufflage. 
SOPL.AAtOCOS  , J.  m.  Morniflc  : 
coup  de  poing  sur  le  visage , cl  surtout  sur 
le  noE. 

SOPLAR  , a.  Souffler  : faiiê  dn  vent 
nvcc  la  bouche.  ||  Sotiffler  : faire  dit  vcm 
avec  un  soufflet.  ||  Souffler  : < loigner  avec  ^ 
souffle.})  (/i^.)  ÎV)uffler  : enlever  a<lroite* 
inentjcsramoter.  ||  Souffler,  inspirer, 

suggérer.  Il  Souffler  : prendre  une 

dame  du  jeu  des  rlanics.  ||  {Jig  ) Accuser, 
iKnonccr,  rapporter. 

SOPLAR , U.  rt.  Souffler  : respirer  avec 
cflmr.  Il  Souffler.  Ün  le  dit  du  vent.  ||  (^5^.) 
Lever  le  coude  : boire  beaucoup.  ||  Kinbou- 
rber.  Il  Sopiar  Iti  fortuna  : être  fuvoraMc  , 
en  parlant  de  la  fortune.  ||  Sopla  i^iuo  le  te 
doy  ; petit  bon  liotumc  vit  encore,  Martin 
vil  : jeu  d’enfans.  ||  Soplar  y sorbet  no 
pnetle  junto  ser  ; on  ne  peut  pas  boire  et 
siffler  tout  11  la  fois. 

SOP[>AR , iuterj.  d'etonnement,  de  sur- 
prise, lia  ! 

SÜPLARSE,  i*.  r.  S’ajuster  : se  parer 
«ivcc  soin  , s empeser.  }|  d'opA/rse  Aïs  muoos, 
ci  tûs  idins  : ( fig,  ) dcjDenrcr  déchu  de  scs 
prcienliuns,  de  ses  cs|»crafu:es. 

NÜPHI^  , J.  m.  (i'.)  V.  Soph. 

SÜPLILLO  , s.  m.  ditn.  de  soplo. 

. Li^er  souffle.  (|  Chose  foihle , délicate  , Ic- 
gero.  Il  Mnntn'  c/e  sopliUo  : uiautc  de 
talictas  très*cJair.  |)  Aloneda  de  soptiflo  : 
]xrtiu*  monnoie  de  cuivre  du  temps  ae  Phi- 
lippe IV. 

riOPLO,  i.  m.  L’action  de  soufller.  || 
Souffle;  vent  (j,n’on  fait,  air  r|ii’on  chasse 
en  soufflant.  [|  {fix)  Avis  donne  sceièle- 
ineni.  (|  { fig-)  Uilation,  dcnonct.ilion  , 
rapport. (I  ( fîg.)  Faveur  , protection  , appui, 
îl  '/iÿ.)  Moment,  inManl.  j|  (^'erwi.)  Utla- 
teiir.  Il  Fknbouchciuent.  ||  De  un  sopto  te 

tteden  derrihar  s on  j>eut  le  renverser 
d un  souffle.  Ou  le  dit  d'un  homme  lics- 
foibie. 

SOPLON,  NA  , s.  Dedalcur,  accusatenr, 
demmriateur,  secret  rapporteur. 

SÜPON  , s.  m.  Pauvre  qui  va  manger 
la  soupe  aux  porte»  des  couvens.  ||  pMvie 
.uuduuit  qui  vil  d aumônes. 


SOPONCIO,  s.  m.  Chagrin  d^avolr 

t^boni:  d.ms  un  projet, etc. 

SOPOR,  s.  m.  Assoupissement  : acca* 
bleiiicnt  de  sommeil. 

SOPORIFF.ro,  RA,  adj.  Soporiftre, 

soporifir(ue,  sopoiatif , dr>ruiiiif. 

SOPUROSO , SA , adj.  Soporeux  ; qui 
assoupit. 

SOPORTABLF.  , adj.  m.  et  f.  Sup- 
portable : qui  SC  pent  souffrir.  ||  oouu*na* 
ble. 

SÜPORT.\DO,  p.  p.  du  verbe  royjor- 
tar. 

SOPORTADOR,  RA,  i.  m.  Celui  qui 

supporte. 

S.JPORTAL  , s.  m.  Ksï>c*ec  de  vesiibide 
ou  de  porche  h rentrée  des  uiai>on»  de  cam- 
pagne, des  hôtelleries. 

SOPURTAR,  I'.  fl.  Supporter,  soute- 
nir , |xutei.  ||  ( /i^.  ) Suppoiler,  souffrir, 
cnduicr. 

SOPORI’E,  J.  m.{hlas.)  Support,  ce  qui 
porte  fccnsson. 

* SO'PRfXEPTOR  , J.  nj.  Sous-prt^ 

cepieur. 

SO-PRIOR,  s.  m.  (i^.)  Sous -prieur. 
SOPRIORADGO  , s.  m.  (u.)  V.  Sub- 

priorazgn. 

SOPlUNTAR,  c'.  CI.  Mettre  des  points 
sejus  iin  mot  pour  le  faire  reinaïquer. 

SOR,  S.  J.  Soeur  : titre  qu  on  donne 
aux  religieuses. 

SOR,  s.  m.  (Jant.)  W Senor. 

SORA , s.  J.  S*>ilc  de  l>ois.snD  qn’nn 
fait  au  Pliou  avec  dn  ble  de  Turquie. 
SORRA  , s J.  SoiIk.  V.  Serba. 
SORREDüR  , J.  m.  Celui  qui  hume. 
SORRKR,  V.  a.  Humer,  boire,  avaler 
en  retirant  son  baleine.  ||  Ab»orb.  r, 

engloutir,  cinporier.  |!  Sortu-rsfteà  ntgnno  : 
avaler  qiiclqu  un  : êtte  plus  fort  que  lui, 
le  vaincre , eic.||  Sàrttete  e^e  huei'o  ; {Jant.) 
on  le  dit  pour  expliquer  le  pi.tisir  qu'on  t 
de  v*oir  arriver  du  umI  h (ptclqit  iiu  ; avale 
relie  pilule.  j|  Soricne  los  mmos  : léni- 
fier. 

SORRFTF. , s.  f.  Sorbet  : înTnvag*’ , 
cnnqMJfeition  faite  avec  du  citron,  du  sucre, 
de  f iimbre,  l'te. 

.SORHKi’ON,  s.  m.  atipm.  de  sorfio. 
Grand  irait  : ample  go»g*e,  etc.  [|  Renifle- 
ment 

SORRIRf.K,  adj.  m.  et  f.  Quon  peut 
humer,  n'nl**r. 

SüRRUUON,  i.  f.  { màd.)  Laetioo 
d’huruer , d’avaler,  [j  Potion  eju’on  doit  pren- 
dre. 

SORRIÎ..,  adj.  m.  et  f.  (1^.)  V.  Sorbi^ 

hte. 

SORRILI.O,  JTO,  i.  m.  Petit  irait, 

priil  rniip. 

SURBO,  J.  m.  L’îiction  de  boite,  d'a- 
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valer.  Il  Coop,  irait,  gorgcc  de  lic{ucm.  || 
Peine  < ho«e  oomparce  à une  plu»  grande.  || 
Sorbier.  V . Str!>a/. 

^.SüRnON.'V,  J./.  Sorbonne  ; maison 
de  la  faeuhe  de  bonne.  ||  Doctor  JeSor^ 
borui  : surlionititc. 

* SOUB<'>i\iCA,  ».  f.  Sorbonique  : acte 
de  theolocien. 

SUUck,  ».  m.  ( «nt«.  ) Souris  : petit 
rat.  ' 

SORDAMK^TK  , ad^*.  Sourdement , 
iecrèlenn*m , sans  bruit. 

* .SORDAS  l'HO  , ».  m.  Soiirdand. 

SOKDECKR,  Assourdir  : ren- 

dre soiiid. 

SOhDtlCER,  tf.  n.  (m.)  V.  Ensorde- 
cer. 

SORDEDAD  , f.  ( >'.  ) V.  Sor- 

de  a. 

SORDERA,  Jr  Siinliic' : piivaiion  du 
lins  'le  I ouïe. 

SOROE/i,  s.f  tSurdiie.  V.  Sordvnt. 
ni  HAÎMÊ^TE,  Ut/r'.  Sotdidciuent, 
tvn.diimnt, 

SOIlOlHEZ,  s.  J.  Salrie,  malpioprcic\ 
Il  î * !l  î^r'ïwîili; , mesi{ui- 

i»ei  ie , uraricc.  |j  V i-naliic. 

Sf^RDinU,  DA,  m/;.  Sale  , malpropre. 
IUAa'’)  indeo  ni , s<‘:mdaU  ux.  || 

Sordide,  vii.tin,  sale.  j|  Sôrdido  i/itere*: 
sordide  inu-rèt. 

SuRDlKA,  s.  f.  Sourdine  ; sorte  de 
vioton  qui  rend  (>eii  <le  son.  j|  Sonid  ne  : 
ce  qui  se  met  h certains  tnslrumeos  de  mu- 
sique pour  en  allbiblir  le  son.  ||  ; /i^.)  A ta 
iordtna  : à lu  sourdine,  secièleiueul , sans 
bruit. 

SÜRDO,  DA  , ad),  cl  s.  àSonid  : prive 
de  Eouie.  Il  Tranquille,  sileti.  ieiix  : où  Ton 
n'entemi  aucun  bruit.  ||  Qui  assourdit,  reml 
sourd,  5 loicc  de  faire  du  biuit.|| 

&Mird.  On  le  dit  des  chose»  inanimées.  j| 
{Jig.)  Sourd  : insensible  .aux  remontium'es, 
etc.  Il  Par  mùst*a  c un  sordo  : vouloir 
faire  entendre  raison  h qui  n'en  est  pas 
sn»c<q)ti!>lc.  il  El  dinltL^  sea  sordo  î Km  le 
dit  (»onr  exprimer  ia  sui  prise  que  cause  un 
di»cr)urs  tM'aiidaieux  , imbeent , ou  le  de>ir 
qu'on  a qu'une  cliose  t(u  on  craint  n'arrive 
pas.  (I  tiacrr^c  sordo  : faire  le  sounl.  j|  J)'c- 
lonrdir  sur  quelque  tlitise.  [|  A ptilfiOras  ne» 
dus  oid'is  soa/<<s  ; k sotte  demamie  point 
de  icponsi'.  Il  iVb  har  p^i"  sordo  que  et 
que  no  quiere^ir:  \\  n'y  a pa»  de  plus 
mauvais  souid  que  celui  qui  ne  veut  pas  en- 
tendre. 

SORI,f.  m.  Sory  : espèce  de  terre  ou 
pierre  vitrioliquc. 

SURIANO  , N.\,  ad),  et  ».  <le  soria. 

SORi'lES,  s.  m.  Soriic  ; aig;umcnl  qui 
consiste  en  plusieurs  propositions  entassées 
les  unes  sur  les  auues. 


ao3  ) 


SOR 


’SORLINGAS,  s. J.  pl.  ig^og.)  Sof- 

lingues  ; Ues  de  la  cùlc  de  Bretagne. 

SviRMlGRAR,  v.a.  (i'.}  Suljoierger.  V. 
Sumergir. 

SüUNA,  s.  f.  Lenteur  6 agir,  noncha- 
lance. |j  ( /»^.  ) Flegme,  leutcur,  n.iresse 
alfcciûî.  \\^f^erm.)  La  nuit.  }|  Cuntar  la  sor- 
na:[  fig.)  se  livrer  in»eu»ibletuciit  à la 

dcl>aucbe. 

SüRiSAR,  lo  n.  {germ.)  Dormir. 

SURN.WlRüN,  s.  m.  f^up  du  revers 
de  U main. 

60K0 , ad}.  Saure.  On  le  dit  du 
faucon  qui  a )•  plume  d'tuio  couleur  obs- 
cure. 

SOROQLE,  s.  f.  Gangue  : roche 
h laquelle  est  aitacbé  uu  métal  miné- 
r.il.  * , 

sonoR,  s.j:  v.Sor. 

Se)KPREUÈNDER,  t*.  a.  Surprendre, 
prendie,  ailaqiier  à riiiiprovisle.  [j  Surpren- 
ilre,  donner. 

SORPREUEMIIDO  , p.  p.  du  verbe 
snr)ircficnder.  ||  adj.  Surpris.  |}  Quedar  svt» 
prehendiifn  : être  saisi. 

SORPRh^A,  S.J.  Surprise,  prise,  atta- 
que imprevue. 

iSOHn  A , S.J'.  Gros  sable  qui  sert  de  lest. 
Il  Man'-  du  thon. 

Si)RR.VR-\R,  U.  a.  (t'.)  Baiser  sous  la 
queue.  J|  e.)  V.  Derrahar. 

SURR^G  AR,  r.  é.  Aîttre.  Changer  de 
lit,  en  pjibmi  d'une  tivière. 

St)HREGAR,e.  a.  On  le  dit  de  l'ean 
! qui  passe  d une  planche  de  terre  qu  elle 
arro^  h une  autre. 

S^  /RUER.  > , RA  , ad}.  V.  Zorrero. 

SObRIEGv),s-  m.  hfurc.  Changement 
de  lit  dune  rivlc:C.  |{  Arrosement  dune 
planche  de  terre  par  J’eaii  qui  s'ccouled'uue 
autre  d<  )^  .irrosce. 

Si  IRTKADO,  p.  p.  du  verbe  sortear.  || 
adj.  Tué,  jeu-an  soit. 

S *R'l'KADOR  , s.  m.  Celni  qui  tire  ou 
fuit  liier  au  sort.  (|  Homme  qui,  dans  les 
courses  de  laincuux,  le»  attaque  à pierl,  en 
leur  pn^eniant  le  mautcau,  ou  une  autre 
chose  Bottante. 

S:)R'1TAMIENT0  . s.  m.  V.  Sortco. 

SOR’I  EAR,  y*,  a.  Tirer,  jeter  au  sort.  [| 
ijig.)  Auaijiier  le  taureau,  le  combattre  .H 
pied,  en  l'agacant  avec  le  uiuiileau  ou  autre 
chose  equiv.tlcnic. 

SORI'EU,  s,  m.  L'action  de  jeter,  de 
tirer  an  sort. , 

SORITRIA,  S.J.  (i^.)  V.  Sortilesin. 

SÜRTERO  , S.  m.  Devin.  V.  Adi» 
y^ino. 

SOHTIJA  , s.  y.  Bagne  : anneau  qu'on 
porte  au  (loigL  il  .Anneau  de  rideau,  etc.  jj 
{Jig.)  Boucle  de  cl»CTenx.||  Carrer  sortija  : 
courir  la  bague.  ||  Sot'lijas  , pl.  And. 
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Cercles:  ccrccauxde cures, de  tonneaux.  V. 
^ro. 

SORTÜON,  J.  m.  au^m.  de  sortija. 
Cios annc.iii , grosse  bague,  etc. 

SOATlLKOlO,  s.  m.  Surülcge,  sort, 
diablerie,  noiicmcat. 

SOHTlLKCiO,  s.  m.  Sorci«*r. 
SOH'nf^LKKO,  *.m.  V.  <SoriUc^. 

SOUTÜ,  5.  m.  Surtout.  V.  >Sohretodo. 
]|Suiiout  : grande  pièce  de  raisseUe  de  la- 
h\c. 

SOSA,  5.  f Soude  : plante.  ||  Pierre  de 
■ouile,  salicote,  aluu  cutiu.  |^<LS'osa  arbortai 
pied  d'oiseau. 

SOSACADOR,  RA,  (r^.)  V.  Sonsaca- 

SOSACAMIE^TO , s.  m.  (t^.)  V ,Soma- 
eamicnto. 

SOSACAR,  V.  a.  (>/.  ) V.  Sonsacar. 

SOSAME’Ni'E , adi^.  Froidement,  sans 
gr.lce. 

SOSANAR  , V.  a.  (m.)  V.  Mnfar , Bur~ 
lar. 

SOSA^O  , 1.  m.  ( M.  ) V.  Aiofa  , 

hurla. 

SÜSEGADAMEINTE , adi^.  Paisible- 
ment, iranquiliement. 

.SOSEGADÏSIMO , MA , adj.  sup.  de 

soscÿado. 

SOSEGADO  , p.  p.  du  Tcrbc  sose- 
gnr.  Il  adj.  Calme.  ||  jL^lmc , paisible,  trua* 
quille.  I|  Posrf,  rassis. 

SüSEGADOR , J.  m.  Celui  qui  tranquil- 
lise y qui  apaise  , qui  pariBe.  , 

SO.SEGAR  , %».  a.  Calmer,  apaiser,  pa- 
ciHcr,  rusM-rèner,  cleindic.  |1  (»^.)  V.  Pac~ 
tar.  Il  Snsegar  que  jas,  èl  Uanto,  etc.  : anè- 
ter  les  plaintes,  les  pleurs,  etc. ||A'os<<ÿuese 
t^m.  : cxtlmcz-rous , apaisex*voos , tout 
doux. 

SüSEGAR,  M.  n.  Scr^oser,  se  dr- 
lasser , se  tranquilliser.  ||  Reposer  , dur- 
mir.  Il  ( Jig.  ) S’apaiser  : côliucr  sa  co« 
1ère , etc. 

SOSERÏA , s.Jl  In^idiic*. 

SOSIEGO , J.  m.  Culmc,  repos,  iran- 
quillitc. 

SOSI.«AYAR,  a.  Faire  quelque  chose 
de  biai!« , de  trarers. 

SOSLAYO , J.  m.  Ce  mot  nW  usité 
que  dans  les  phrases  adrcrbiales  , ydl 
soi/ajo,  de  soslayo  ; de  biais,  de  tra- 
'vers. 

’ SOSLrNEAR,  V.  a.  Souligner  : tirer 
une  ligne  sous  un  mot,  sous  une  phrase 
qti’on  veut  l'aire  remarquer. 

SüSÜ,  SA,  adj.  Fade,  insipide,  au 
propre  cl  au  figure. 

SOSPECHA,  i.  f.  So'ipcon  , ombrage, 
doute.  Il  (f;crnt.)  Hôtellerie. 

SOSPECHADü,  p.  p.  du  Tcrbe  s(M/ïc- 
c/iar.  Il  adj,  Soupcoune» 


SOSPECHAR,  t*.  a.  Soup^nner  : 
douter. 

SO.SPECHOS.AMEM'E  , adu.  Avec 

SOlipeon. 

SOSPEaiOSiSIMO,  ma  , adj.  sup.  de 

sospcchosn. 

SOSPECTIOSO,  SA,  adj.  Snspeci  : 
qui  donne  lieu  aux  soupçons.  |{  Sonjjcoii- 
ueux,  debant. 

SOSPESAH,  t'.  a.  Soupeser. 

SOSPIRAR  , n.  ^ i'.  } V.  Suspi~ 
rar. 

SOSPIRO , s.  m.  (h.)  V^  Stispiro. 

SOSQUIN,  i.  m.  Coup  dounè  de  ciW 
et  en  traître. 

SOSPEK  ♦ 1.  m.  Soutien,  appui,  soii- 
teuemeut.  Il  Équilibre  d’uu  vaisseau  bicn 
leste. 

SOSTENEDOR.a.  m.  Celui  qui  sou- 
tient. [|  Entreleneur. 

SOSTENER,  t'.  a.  Soutenir,  supporter. 

Il  ( ftg  ) Supjmrtcr,  soufTrir,  eiidorcr.||  Sou- 
tenir, entretenir  : fournir  les  choses  uccev 
saites  à la  sul>sis(Aiicc.  [j  Sonicnir , appuyer. 

Il  Sostener  en  ^uicin  la  Jdhedad  de  un 
insinimento  : a inscrire  en  taux. 

SüSTENERSE , r.  Se  soutenir,  se 
conserver.  1|  Se  retenir,  so  soiit'nîr.||  Sc 
soutenir  : cire  ferme  sur  jambes. 

SOSTENIDO , p.  /».  ilu  vcihe  sosiencr» 
jj  adj.  Soutenu  , supporte. 

.SOS'l'ENIDO,  .s.  m.  (miis.)  Dièse.  1| 
jdnolar  cnn  snstenùhs  : ( mus.)  diéser. 

SOSTENIMIFJNTO,  s.  m.  Üaciion  de 
somenir.||(t^.)  V.  AlanUnimientOf  Sustento. 
Il  Sonlien,  appui. 

SÜSTITÜIDOR,  RA,  s.  Subsù- 

tuùlnr. 

SOSTlTUïR  , y.  a.  Sulisiitacr.  V- 
Substituir. 

SOSTITLTO,  a.  w.  Substitnt.  V .Subsù- 

iutn. 

SOTA,  s.f.  Valet  au  jco  de  cartes. 

SÜTA,prè^.  qui  entre  dans  la  «Mimpo- 
rition  des  mots.  Sous.  Ex.  Sotacabaiieriz^  f 
sous  ècuyer,  etc.  On  dit  quelquefois  subs- 
lanlivrment,  elsota. 

SÜTABA'NCO,  s.  m.  (nreh.)  Acrotèrr: 
membre  d’architecture  .’iu-desstis  de  la  cor- 
niche , d’où  les  arcs  d'une  voûte  prçnni-ut 
naissance. 

S0TAR.\SA,  s.f.  (i^.  arch.)  Stvlobat-, 
piédestal  continu  pour  soutenir  plusic-im- 
cob)nncs. 

*SüTABIBLÏOTECARIO,5.  m.Soui 
bibliolliccaire. 

SOTACABALLERIZO,  s.  m.  Sous- 
écuver. 

SOTACAPITAN,  /.  nt.  (m. ) Lieute- 
nant. 

SOTACOCHERO  , s.  m.  Postillon  qui 
conduit  les  chevaux  de  volée. 
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SOTACCclNERO,  i.m.  AîdedccuU 

ftine. 

SOTACOLA , s.  y*  Croupière.  V.  ^ta- 

harre. 

ÜO  l’ACOMITREi  5.  m.  Sous-comite 
de  galère  : nrgousin. 

SÜTACÜUO  , s.  m.  Pii,-cc  soui  le 
chœur. 

SOTAECAYDE , i.  w.  (p.)  Lieutcnani 
de  gonvemi-Mir,  de  gcAlier. 

SOTAl.,L)GO  f s.  m.  Second  r«rccau 
d'un  tonneau  , qui  aert  à comenir  les 
autres. 

SO  EAMINISTRO,  s.  m.  Sous-ministre. 
V.  Sotoministro. 

SOTAMÜN TERO , s.  m.  Lieutenant 
du  grand  veneur. 

SUTANA,  s.  /*.  Soutane  : habit  long 
d'ecciesiasiK|oe.  (|  {Jig  ) Volee  de  coups  de 
b.\ion. 

SOTANADÜ , DA,  aJj.  V.  Asota* 

nnrfo. 

SOTAWEAR,  V.  rt.  fy»»!.)  Battre , hîk- 
tonner.  Il  (id.)  Repi iuiander , mouler  une 
g.ircFc. 

*SOTAKGENTE,  s.  y.  (géom.)  Sous- 
Un^ente. 

SOTANI,  J.  m.  Sorte  de  cotillon  court 
et  sans  pH. 

SCXl  ANILLA  , s.  y r/im.  de  sota/ui. 
Souinnclle  : petite  soutane.  ||  Habit  des 
bonrsiers  de  college  dans  certaines  villes. 

SOi'ANO,  i.  m.  Cave,  souterrain. Il  Bois, 
boc^c. 

WrASACRIS'rAÎÎ,j.  m.  Sous  -sacris- 
tain. 

*SOTASECRETARIO,  s.  m.  Sous  secré- 
taire. 

SOTAVENTADO,  p.  p.  (?n  verbe  so- 
lai^cntnr.  j|  ath.  Mis  suus  le  vent. 

SOTAVENTAR  , v.a.  Mettre fc  vaisseau 
sons  le  vent. 

S0TAVENT0,5.  w.  (mur.  ) Le  des- 
sous du  vent.  |{  Cote  du  vaisseau  sous 
le  vent,  oppose  à celui  d’où  vient  lèvent. 

SüTEGHADü  , s.  m.  Lien  couvert  d’un 
toit  : ItanRar,  etc. 

SOTENÜ,  NA,  adj.  Qui  croU  dans  les 
bois. 

SOTERRADO,  DA,  adj.  Souterrè. 

^n  1c  dit  des  fruits  qui  croissent  dans 
^ terre,  comme  la  poimne  de  terre,  etc. 

SOTERRADO , p.  p.  dn  verbe  soterrar. 
Il  ftdj.  Enterre. 

^JOTERRAMIENTÜ,  En- 

Uerrn. 

SOTERRANEOjNEA  , mlj.  Souterrain  : 
•ous  J,*>  terre. , 

SOTERRÀNEO,  s.  m.  Sonterrain  : 

cavité  sous  trrro. 

^>OTERRANO,  NA,  ad/,  (m.)  V.  Soter- 

fiinQQ, 


SOTERRAR,  %*.  a.  Enterrer;  mettre  en 
terre.  j|  {fig.)  Enterrer,  enfouir:  cacher 
avec  soin. 

SOTERR  ARSE  , p.  r.  Se  terrer. 
Siyvih,  adj.  Sutii. 

SO  i IIÆ'/jA  , s,  y,  (►*.)  V.  SutUeza. 
SOTIIalDAO,  s.  J.  (i^.)  V.  Sutiieza. 

Sü i ILlSlMO , MA , mIj.  (y,)  V.  tSutâU- 
*imo. 

SOTILIZAUOR , RA,  s.  {y.)  V.  Sutili- 

zador. 

sol  ILlZAR , a.  (»*•}  V.  Sutilixar. 
SO’i’lLLO,  ».  m.  dim.  de  solo.  Petit 
bois,  bocage. 

SOTlLMblNTE,  (p.)  V.  Autd- 

me/ite. 

SO  l’O , s.  m.  Bois  , bocage  toulTa. 

SO  rO  , adi>.  Sous , des.>ous. 

^ SOrOESrÔMAGO,  a.  m.  Abonia- 
sus  : l’un  des  estomacs  des  animaux  qui  ru« 
uiineiU. 

SOT(/M1N1STRO  , s.  m.  Souvminisire 

chez  les  jésuites. 

^‘SorOPENlTENClARIO,  s.  m.  Sous- 

pvnitcncicr  ; aide  du  penitencier. 

^‘SOrOSEGHETARlO,  *.  m.  Sou>- 

secrvtaire. 

^SOTÜTENIKNTE,  s/m.  Sous-lieu- 
tenant : oHlcier  de  guenc  qui  commande 
sons  le  lieutenant. 

SO'IHUZO,  a.  m.  Esse  r cheville  de  fef 
mise  au  bout  de  l’essieu  pour  retenir  la 
roue. 

SOZeOMENDADOR.  s.  m.  (i/.)  V. 

Suùcomemhidnr. 

SüZpRlOR , s.  m.  {a.'j  V.  Sttprior. 

SU  , pronom  possesaij  de  la  troiùème 
personne  ^m.  et  J.  Son,  sa , leur.  |j  Sien , 
silnne,  leur.  [|Ar<>,/>/.  leurs. 

* SUABIA , s.  J.  igéog.)  Souaixî  : pro- 
TÎnre  (TAIlemagiie. 

SUADIR  , t'.  a.  (mus.)  Persuader. 
^SUAHDA  , s.  f.  Suint  ; humeur  épaisse 
qni  sort  du  corps  des  animaux. 

SUASIBLE,  adj.  m.  et  J'.  Ji/,)  Persuasi- 
ble.  V.  Peraxutsihle. 

SUASION , s.  J.  (t-.)  Persuasion.  V. 
Persuasion. 

SUASIVO,  VA,  adj.  (înuj.)  Persuasif. 
V.  Persuasivo. 

SUAVE,  ad),  m.  et  J.  Suave,  doux, 
agréable,  flatteur.  |j  Doux  ,. paisible,  tran- 
uiiJc.  11  Doux,  .souple,  docile,  en  parlant 
u caractère.  Il  On  dit  niulacaderme , en 
parlant  de  la  (>eau  des  animaux.  (|  Auai  e 
coma  la  seda  : soycox.  ||  Paner  suare  : 
assouplir. 

^ SUAVECITO.  TA  , adj.  Mollet. 
SUAVEMEINTK,  tuii'.  Avec  sijuvftc*  rt 
douceur,  suavement,  doucement,  mnclli'ti- 
sèment.  ]|  (mus.)  Piano. 

SUAYIDAD,#.  y Suavité,  dooccjiv, 
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agrément. Il  J'ranqdÜlicc,  doaceur  de  carac- 
tère, etc.  llMoilevH;,  »ouple&sc. 

SÜAVtSIMO,  MA , adj.  sup.  desuat'e. 
Très-suave,  très-doux. 

SLIAVIZADO,  p.p.  du  verbe  sua^’  iZ{Tf\ 

Il  ûdj.  Adouci. 

SlJAVl/iAR  , U,  a.  Adoucir  : rendre 
rloux,  soaplc.  Il  Adoucir,  mitiger,  ||  Appri- 
Toiser.  [|  ^lolli(îcr.  j|  ( méd.  ) Ljeiiiner. 

SUBALTKRNADÜ,  p.  p.  (i/iU5.  ) du 

Tcrbe  suhaltemar. 

SUBALTERINANTE,  p,  «.  du  verbe 
subalternar.  }|  adj.  Qui  a une  autre  cliose 
tous  soi , à <{uoi  une  autre  chose  est  assit- 
jetlie. 

SUBALTEIRNAR , u.  a.  (muj.)  Assn- 
{ettir,  dompter,  soumettre.  V. 

SUBALl'ERNO,  KA  , adj.  Souvent 
employé  comme  substantif  : subalterne,  su- 
bordonne : qui  est  sous  un  autre.  j|  Como 
subalterno  : siibordonnément. 

SUBARRENDADO,  p.  p.  du  verbe 
subarrcndnr.  ||  adj.  Sous-traité. 

SUBARRENÜADOR,  RA,  s.  Sous- 

tc^iiant,  sous-fcrmicr. 

SUBARRENDAAUENTO,  s.  m.  V.  Su- 

harriendo. 

SUBARRENDAR,  t*.  a.  Sous-traiter, 
sous-fermer. 

SUBARRIENDO , s.  m.  Sous-traite, 
sous-ferme , sous-bail. 

SüBASTA  t's.J'.  Subhastation , enchère. 

SüBAsrAciON , j.y;  v.  Subasm. 

SUBASTAR,  f'.  a.  Subbosier  ; vendre 
h cri  public , h l'cncbèrc. 

SbBClNERlClO , adj.  Cuit  sons  la  cen- 
dre. 

SUBCLAVIO , VIA  , adj.  Souclavière. 
On  le  dit  de  la  veine  située  sous  la  clavi- 
cule, etc. 

SUBCOMENDADOR  , s.  m.  Lieute- 
nant du  commandeur. 

^SÜBDECANO,  J.  m.  Sons-doyen. 

SUBDELEGABLE,  adj.  m.  ei  J.  Qu'on 
peut  subdclégiicr. 

SCBDELEGAaON,  s.  / Subdéléga- 
tion. 

SUBDELEGADO,  p.  p-  du  verbe  subde- 
Ugar.  Il  adj.  Subdélégoé.  \\  Subdélégué  : 
commis  pour  agir,  etc. 

SUBDELEGADO,  s.  m.  Subdclégué, 
commissain'. 

SUBDELEGAR,  i*.  a.  SiibdéU'giier  : 
coiiirocttre  avec  pouvoir  d'agir,  de  négo- 
cier , etc. 

SÜBDIACONADO  , s.  m.  Sons-diaco- 
nat : premier  des  ordres  sacres. 

SUBDIACONATO,  #.  m.\.  Subdiaco- 
nado. 

SUBOIACOA’O,  s.  m.  Sous-diacrc. 

SUBDlSTIiSClÜN  I s.  J.  Disiiacilon 
d’une  disiincUon. 
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SUBDISTEVGUIR  , u.  a,  Dîstioguer  ce 

qui  a déj.’i  été  distingué. 

SÜBDITO  , TA  , adj.  Sujet , sou- 
mis. 

■^SUBDITO,  s.  m.  Sujet,  vassal. 

SUBDIVlDIDÜ,p,  p.  du  verbe  subdivi* 
dir.  il  Subdivisé. 

SUBDIVIDIR,  r*.  a.  Subdiviser  : diviser 
une  partie  d'un  tout  dcjli  divisé. 

SUBDIVISIORI  , $.  f.  Subdivision. 

; ♦ SUBDOMINANTË , s.f.  {mus.)  Sous- 

dominante. 

SUBDUPLO,  PLA  , adj.  Sous-double, 
sulxlupie  : qui  est  la  moitié. 

SL)BlDA,s.^.  L’action  de  monter.  || 
Montée  : • endroit  qui  va  en  montant.  i| 
( Cure  , accroissement,  augraentaiion. 
{[Hausse,  haussement,  rehaussement,  ren- 
ebérissemeot.  Il  Ascension.  ||  Tire.  )| 
de  asie;r/os  ; licrcemeoi,  t 

SUBIDERO , RA , adj.  Montant  : qui 
monte,  qui  conduit  à uu  lieu  clevé. 

SUBIDERO,  s.  m.  Degré  , marche  , 
échelon. 

SUBIOO,  p.  p.  du  verbe  subir.  \\  adj. 
Monté.  Il  Le  plus  exquis,  le  plus  parfait, 
porté  au  plus  haut  degré,  etc.  ||  Fort  , en 
parlant  dune  odeur.  ||  Uair,  en  parlant 
d’une  couleur. 

SUBIDOR,  s.  m.  Celui  rrni  monte. 

SUBILLA,  s.  f.  Alêne.  \ . jiiesna. 

SUBlNQUiLlNO  , j.  m.  Soua-loca- 

tairc. 

SUBINTRACION  , s.f.  Entrée  d'une 
chose  à la  suite  d'une  autre. ||(inéd.)  L’action 
de  survenir.  

SUBIINTRANTE  ,p.  a.  du  verbe  suhin- 
trar.  ||  adj.  Subintraute*  On  le  dit  (Tune 
hèrre  dont  un  accès  commence  avant  la  ûn 
du  précédent. 

SUBINTRAR,  u.  n.  Entrer  successive- 
ment : entrer  à la  suite , ou  è la  place  d’un 
autre. 

SUBIR,  V.  n.  Monter  : passer  d’un  lieu 
plus  bas  h un  plus  élevé. ||  (urc/i.)  Monter,  ou 
SC  monter  ||  Monter  , croître  , en  parlant 
des  rivières,  etc.  j|  [fi^)  Monter,  s’élever, 
parvenir  aux  dignii(ai.[|  Monter.  On  le  dit  de 
la  voix. qui  d'un  ton  passe  è un  antre  plus 
élevé.  à caballo  : monter  i»  cheval. 

Il  Subir  de  punie.  V.  Punie.  ||  Subir  iu 
mar  : croître , en  parlant  de  la  mer , dans  le 
temps  du  Bux.ll  Subir  mas  : rehausser.  j| 
Subir  de  precio  : renchérir,  enchérir, 
hausser,  en  parlant  du  piix  d'une  denixs-. 
Il  Subir  por  la  brecka  : monu*r  h la  biè- 
cbe. 

SUBIR,  U.  a.  Monter,  etc.  |1  Montvîr, 
élever,  jmrler,  mettre  plus  haut.  ||  Élever, 
exhausser  un  cdiücc.  ]|  Lever  : redresser  la 
télé,  etc.  Il  ijis-)  Enchérir  : augmenter  le 
prix  II  Subir  ei  coter  : donner  plus  de  viva- 
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cît^  «ax  coalcor».  ||  Subir  et  estilo  : (fig-  ) 
r«Jever  »on  ttylc , lui  donner  plus  de  force  , 
etc.  Il  Subir  la  consulta  : porter , renietirc 
au  roi  la  consultation  que  lui  adressent  ch«v 
qne  semaine  les  juges  des  tribunaux  supé- 
rieurs. |]  Suhirse  d la  cabeza  : niouier  h la 
tdte  f en  parlant  des  fumées  du  vin.  ||  Subir 
c las  barbas.  V.  Barba.  |)  Subir  d maytr’ 
rcs.  V.  Levanlarse  d may  ores  ^ au  mot 
AJ(^ores.  Il  Subir  el  humo  d las  narices 
{Jig.)  V.  Ilumo.  Il  Suhirse  d prcdicur  : 
porter,  mouler  h la  tète,  en  parlant  du 
vio. 

* SUBISA',  s.f.  {geog.  ) Soubise  : ville 
de  France. 

SÜbri’AMEKTE  , adu.  Subitement, 
soudain , tout  h coup. 

SUBITAWEO,  wEA,  adj.  Soudain  ; 
qui  arrive  tout  h iroup. 

SÜBITO,  TA,  adj.  Subit,  soudain, 
imprévu.  j|  Subito  f ou  de  subito , ad^.  subi- 
tement , soudain,  tout  à coup. 

SUBJFXCION  , s.  J.  Subjeciion. 

SUBJUGADO,p.  p.  du  verbe  subjugar. 
Il  adj.  Subjugue. 

SÜBJU.GÀplTE,  p.  a.  {inus.  ) du  verbe 
éubjitgar.  Qui  subjugue. 

SUBJUGAR,  V.  a,  (i».)  Subjuguer.  V. 
Sojuzgnr. 

5UBJUNTIVO,  s.  m.  Subjonctif  : uu 
«les  modes  des  conjugaisons. 

SUBJUZGAR,  a.  {u.)  V.  Sojuz- 

car. 

SUBLEVACION,  s.  f.  Soulèvement, 
émotion  populaire  , sédition  , miitiiierie. 

SUBLEVADO,;?.  du  verbe  subleuar. 
1]  adj.  Soulevé. 

SUBLEVAMIENTO,  s.  m.  Soulève- 
ment. V.  Suble^*acion. 

SUBLEVAR,  w.  a.  Soulever  : exciter  i 
la  révolte. 

• SUBLEVARSE,  u.  r.  Se  soulever,  se 

rebeller,  sc  mutiner.  • 

SU BLIMACION,  X.  L’action d’ticver, 
de  placer  plus  haut.  ||  Sublimation  : opéra- 
tion ebituique. 

SURLIMADO,  ».  p.  du  verbe  ju5/i)har. 
\\4uij.  Élevé'.  Il  Subhmé. 

SUBLJMADOfj.  m.  Subi i in..' : parties 
volatiles  du  mcrcuitr,  etc. , élevees  par  ic 
laoven  du  feu. 

SUBLIMAR,  V.  a.  Élever  : mettre  plus 
haut.  Il  Sublimer  ; élever  les  parties  volati- 
les d’un  corps  par  le  moven  du  feu. 

SUBUM  ATORIO , AiA  , adj.  Sublima- 
totre  : qui  appartient,  qui  sert  h la  subli- 
mation. 

SUBUMË,  adj.  m.et Sublime,  bout, 
relevé. 

SUBLIMEMEKTE  , adu.  Sublime- 
ment. 

SUBLl^UDAJ),  s.f.  Sublimité,  éléva- 


tion. Il  Suhlimidad  de  aima  : noblesse  9 t 
grandeur  d’Âme. 

* SUBLINGUAL,  adj.  m.  et  J.  Sublin- 
gual : iilacé  sous  la  langue. 

SUBLUNAR  , adj.  m.  et  J.  Sublu- 
naire : qui  est  euiru  U terre  et  Torbitede  1a 
lune. 

SUBLUXAClON,  s.f.  Luxation  : dis- 
location iinpaifailc. 

SUBOHblNACION,  s.f.  Subordina- 
tiori. 

SUBORDINADO,  p.  p.  du  verbe  sttbor* 
tlinar.  ||  adj.  Subordonné. 

SUBÜKDINAR,  o.  a.  Subordonner, 
assujettir,  soumettre  À la  volonté,  etc.||  Su- 
liordonner  : rendre  une  chose,  dépendanta 
d’une  autre. 

SU  BPOLAR , adj.  m.  et  f.  Qui  est  sous  la 
pdic. 

* SUBPRECEP'i’OR , s.  m.  Sous-pre- 

cepteur. 

SUBREPÇION,  J.  f.  L'action  faite  en 
cachette,  h la  dérobée. (|Subrcption  : surpri- 
se qui  rend  subrepiicc. 

SUBREP'nUAMENTE  , adi^l  Sub. 

repticement. 

SUBREPl'ICIO,  CIA,  adj.  Subrepttee: 

obtenu  par  surprise,  sur  un  faux  expose.  ||  . 
Fait  en  cachette,  à la  dérobée. 

SUBKiGADIKR,  s.  m.  Sous-brigadier: 
officier  de  cavalerie  sous  le  brigadier. 

SUBROGACIÜN,  s.  f.  Subrogation.  || 
(prn/.)  Subiogatis. 

SUBROGADO , p.  p.  du  verbe  subro- 
gar.\\  adj.  Subrogé. 

SUBHOGAK  , U.  a.  Subroger,  substi- 
tuer : mettre  en  la  place  de  quelqu’un. 

SUBSANADü,  p.p,  du  verbe  subsanar. 
||n<(/.  Di.vculiNi,  excusé. 

SUBSANAR , U.  «t.^Hsrtilper , excuser , 
réparer  uno  faute,  uii^ouiinugc. 

SUBSCAPULAR,  a<//.  Sous-scapuUir«: 
nom  d'un  muscle. 

SUDSCRIBIH,  U.  a,  SouKrire , signer 
un  acte.  Il  {fîg.)  Sousciirc,  acquiescer,  s« 
conformer. 

SUBSCRIBIRSE,  u.  r.  Se  souscrire, 
s’abonner. 

SU'BSCRIPCION,  J.  f.  Souscription  : 
signature  au-tlcsaous  d’un  acte.  ||  Souscrip- 
tion , abonnement. 

SÛBSCRIPX’0,p.f>.  iV.du  verbe  iu^xcri- 
bir.  \\adj.  Simscrit. 

* SU  BSLRIPTOh , RA , x.  Souscripteur, 
abonné. 

SUBSCRITO,  p.  p.  ir.  du  verbe  su^xen- 
bir. 

SUBSEGUIRSE.  O.  r.  S’ensuivre. 

SUBSEQÜENTE  , adj.  V.  Subsb^ 

guiente. 

’SUUSEQÜENTEMEÎJTE,  <u/^.  S«l»- 

Mrquciaiucui. 

Si 
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• 8UBSOENTE,  adj.  m.  €t  f (i>.)  V. 

Suiiiguiemle.  

SUBSIDIARI AMEUTE,  ad^.  Subii- 

diairement. 

SUBSIDURIO , MA  , adj.  Subii- 
diaire  : gai  aert  ii  fdriiüer , qai  vient  h 
l'appat. 

StlBSIDlO  , $.  m.  Subaidc  : tecoun 
d'argent,  etc.  ||  Snliaide  : im|>oaition  aur  lia 
biena  ecclniaatigaca,  dont  le  pope  permet 
la  levée  au  roi  d’Fapagne.  ||  SubiiJio 
axtraordinario  : aubvcnlion.  ||  Subtidios  ; 
nia. 

SUBSIGUIEMTR , p.  a.  du  verbe  $id»e- 
guirse.W  adj.  Subaéguent,  qui  auii,  qui 
vient  apréa. 

SÜBSIGUIENTEMENTE,a</o.  Sulaé- 
ffocinnicot, 

SUBSISTENCIA,  a.  f.  Permanence  , 
■tabilité.  Il  Ce  qui  fait  qu’une  choac  aubsiale 
par  elle-méuie , ce  qui  caractrriac  la  auba- 
lance.  ||  Subaiatancc.  ||  Maintien,  tenue. 

SUB$IS'l'EMTE,p.  a.  du  verbe  subtis- 
tir.  Il  adj.  Snhoiatant. 

SUBiiiSTlR  , v.  n.  Snbaiater,  coniiiAcr 
d'dtre,  durer.  ||  Subaiater  ; exiaier  indépen- 
damment d'un  aujet  d’inhéaion. 
SUBSOI.j^NO,  s.  m.  Veift  d'eai. 
SUBS'rANCIA , a.  f.  Substance  : être 
qui  anbaiate  par  lui-même.  ||  Snbsunce  : 
ce  qui  est  absolument  nécessaire  pour  la 
aubsiatance.  Il  Subaunce,  suc  : xe  qu’il  y 
a de  plus  sncculent,  de  plus  nourrissant 
dans  un  aliment , etc.  ||  Sniwtance  ; ce  qu’il 
y a de  plus  essentiel  dansnne  affaire. ||  (hg.) 
Subaunce,  biens  , revenna.  ||  prix  , valeur, 
importance.  ||  En  lubslancia  : en  anbstan- 
ce,  tommairement,  en  gros.  ||  V.  Siutan- 
eia. 

SUBSTANCUBO  , ».  p.  dn  verbe 
tubstaneiar.  ||  <»£.  A»éee. 

SÛBSTA^CLAL , <nj.  m.  et J.  Snbstan- 
«iel. 

SUBS’l’ANaALMENTE,  ad».  Snbs- 
tanûcUement. 

SUBSTANOAR  , o.  a.  Abréger  : 
faire  l’extrait , ne  prendre  qne  la  suuun- 
ce.  Il  Vérifier,  avérer.  ||  irutruire  un  pro- 

**SUBSTANaOSO , SA  , adj.  Snbstan- 
.<icl  , tuccnlcot,  nourriféunt. 

♦ SUBSTANTIVAMEN’rE , adx^.  Sab»- 

Umtiv^ment. 

^BSTANTIVAR.  k.  Employer  m 
ailjecLÎfy  àn  Terbc  comme  sab»laniif. 

SUBSTAWTlVO,  x.  m.  (^ram.)  Sabs- 
Uniif  : nom  d'une  personne  ou  d une 
chose, 

^îsCBSTANTIVO,  VA,  «rfy.Qoi  snbsis* 
te  on  peut  AuhsUter  par  soi>m^me. 

•SUBS'ttLAR  , s.j.  Ttrrnie  de  gnomo- 

piqui  : aouaiylairo  : ligue  ^uie»t  Ucoinmune 


section  du  plan  d*nn  cadran  et  d’un  m^ridieii 
perpendiculaire  h ce  cadran. 

SüBSTITlJCiON.  A.  /.  Substitution, 
subiogaiiufi  : l’action  de  substituer,  de  sub- 
loger.  Il  Substitution  : disposition  d'un 
irstaU'ur  qui  substitue  ou  appelle  on  beri* 
lier  au  défaut  d'un  autre.  )|  V.  Smtitu- 
don. 

SCBSTnUITX) , p.  p.  du  Tcrbc 

tuir.  Il  fuJJ.  aSftbsütne'. 

StBSTlTUlDüR,  A.  m.  Celui  qai 

BU  La litiie. 

SCBSTITUIR,  p.  a.  Substituer,  rcmpla* 
cer,  subfoger. 

SUBS'l'lTCTO , s.  m.  Substitut. 

SUBSrnXJTO,  p.  p.  »r.  du  Tcrbc  suès~ 
tiiuir.  Il  m/>.  Substiiui\ 

SüBSTRACClON,  s.  f.  aSonstraction; 
opûuiion  d'uiithmctique.  ||  Soustraction: 
ractioQ  de  Bousuairc,  d'âter  frauduleute* 
ment. 

SUBSTRAER,  v.  a.  Soustraire,  dter, 
enlever,  détourner. 

SUBSTRAEHSE,  v.  r.  Se  soustraire, 
s'éloigner,  se  séparer. 

SljBSl'RAibO , p.  p.  du  mbc  suhs- 

traer. 

SUB'rENDER,  a.  Mener  une  sous* 
tendante  & un  arc,  une  ligne  droite  opposée 
h un  angle. 

* SCBTHMIENTE,  s.  m.  Enseigne, sou>- 
licn  tenant. 

SÜBTENSA,  j.  /.  (géotn.)  Soos-ten- 
dantc  : ligne  droite,  menée  d’une exiiémiié 
d’un  arc  h raïutre. 

SUBTENSO,  SA,  p.  p,  ir.  du  verbe 
subtenJer.  ||  adj.  ( gêom.  ) On  le  dit 
d'un  arc  auquel  on  a mené  une  aous^ten* 
dantc,  etc. 

^SUBTERFÜGÏO,*.  m.  Subicrfoge, 
détour,  cchappgioire. 

SliB'XlSIRIlANEO , NEA , adj,  Souter^ 
rain.  • , 

*St)B*llLAR,  adj.  m,  et  J",  (gnom.) 
Souslylaire.. 

SURTRIPLICE,  adj.  m.  etf.V,  Subtri» 
plo. 

SUBTRIPLO,  PLA , adj,  (math.)  Sab- 
triple , 00  sous-triple. 

düBliRBANO  , s.  ni.  Faubourg,  ban- 
lieue. 

SUBURBANO,  NA  , adj.  On  le  dit  du 

terrain  ou  d’un  espace  de  terro  qui  esl 
autour  d'une  ville  ou  qui  en  est  dépen- 
dant. 

♦.SUBURRICARIO,  RIA  , adj,  Snbnr- 
bteaire  : qui  couiposoit  le  diocèse  de 
Rimie. 

SURCRBIO,  J.  ni.  (i/ms.)  Faubourg, 
etc.  V.  Snburf/nno. 

SUBVERSION  , s.  J,  Subvermon,  ren- 
versement, ruine.  * 
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SUBVFKTIDO , /».  p,  da  Terbc  sahver^ 
tir.  IJ  odj.  Siibrerli. 

SLB\  ERTIR,  V,  û.  Subrertir,  rcOTcr- 
ser,  «leUuire. 

*SL)BYUGADO|  DA  , adj*  et$.  Subju- 
gue, soumis.  * 

SLU^ARKILLO , s.  m.  {germ.\  Page. 

SC’CAKRU,!.  m.  {f^crm.)  Valet,  domes- 

tllfUC. 

SLCCINO  , J.  m.  Succin  : ambre 
jaurfe. 

SUCCION,*.  Succion  : l’action  de 
suci-r. 

SUCEDFR,  i>.  n.  Succeder  : venir  après, 
prendre  la  place  de.  ||  Succéder  : hcritei'  des 
biens  d’un  défaut.  ||  Survenir,  ariiver, 
«venir. 

SLCEDIDO , p.  p-  du  verbe  suceden  || 
Succédé.  Il  Survenu. 

SUfÆDlENTE,  p.  a.  ir.  du  verbe  *uce- 
der.  Qui  succède,  qui  sui-vienl. 

SUCEDUMBRE,  s.  m.  {y.)  Saleté.  V. 
Suciedad. 

SUCESiON , i.  f.  Succession  , procréa- 
tion, seiiérulion  , ligme  (|  Succosion,  sui* 
te.  Il  Succession,  Ltredite,  bien  d'un  dé- 
funt. 

SUCESIVAMENTE,  ad^^,  Successive- 

Euent. 

SÜCESIVE,  adi'.  ( ) V.  Aucesii^a- 

menle. 

SUCKSIVO,  VA,  Successif  : qui 
cnit,  qui  succède,  qui  vient  après. 

SUCE^O,  J.  m.  Succès,  teuMUc.  ||  Eve- 
n'  OieDt.  Il  V.  Transcurso , Ducurso.\\Buen 
cueero  .*  succès. 

SUCRSüR , RA , *.  Successeur. 

SUCEUTOR,  s.  m.  {u.)  W.Socfutnlre. 

SUCIAMENTE,  adt'.  Salement,  mal- 
proprcmcTU. 

SUCIEDAD , s.y.  Suïelc,  m.iIpropreté. 

* SUCINATO  , *.  m.  {chim.)  Succinaie  ; 
cei  formé  par  la  combinaison  de  I acide  suc- 
cioique  avec  dÜTcrcntc*  hases. 

* SUCÎNICO,  ad),  ( c/dm.)  Snceinique. 
On  le  dit  d'an  acide  dégagé  du  succin. 

* SUCINO  , s.  J.  Succin  , ambre  jaune , 
karabc. 

SU  CINTAMENTE,  ocA^.  Succinctement: 
en  peu  de  'mots.  # 

SUClNTARSE,  r.  {ima.)  V.  Ce- 
Hitse. 

SUCINTO , TA,  ndj.  Ceint,  ironssé, 
relevé.  |l  Succinct,  bref,  concis,  laconique. 

SUClO,  ClA,  m/;.  Suie,  malpiopre.  {( 
Souille,  impur.  ||  Sale,  dcslumnéie, 
oLseene.  Il  M allioQuéu; , impoli.  (|  Sale.  On 
le  dit  d'un  gris,  biiiu , sans  éclat. 

SUCJSiMO,  MA,  adj.  sup.  de  sucio. 

SU  CO , s.  m.  Suc.  V.  Xugn.  11  A'uco 
ne/veo  t suc  nerveux  : liqueur  qui  coule 
dans  les  nerls.  ||  Suco  nutncio  ; auc  nourri- 


cier. Il  SucopiOicreàtico  ; suc  pancréatjt^eJ 

SLiCOSO,  SA,  adj,  Juteux  : plein 
de  jus,  de  suc. 

SUCO I RlNO , adj.  On  le  dit  du  jus  de 
l’alr>ès  <ic  i’ile  de  Socotre. 

SU(jUBO,  adj.  et  t.  m.  Succube  : dé- 
mon oui,  d'apK's  une  créance  populaire, 
jouit  de  riiomme  sou»  la  figure  n une  fcii\- 
me.  Il  Hoiiiiiie  qui  se  soumet  h un  autre 
poui  .les  plaisiis  illi  ites  de  la  pcdcrastie. 

Süi.Ul^,  J. V.  Cal^ria. 

SUCULENTO,  TA,  adj.  Succulent 7 
qui  a beaucoup  de  suc.  ||  Succuicni , fort 
uuuriissant. 

SUl^UMBlENTE , p,  a.  (i*.)  du  verbe 
sucumùir.  Succunihaui  : qui  succombe. 

SUCUMBlR,  i^.  n.  (►'.)  Succomber.  || 
(t'.)  Perdre  un  procès. 

SUD,*.m.  Sud,  midi  : partie  du  monde 
opposée  au  nord.  ||  Sud  : vent  du  sud. 

SUDADERO,*;  m.  Mouchoir  pour  es- 
sii)’er  la  sueur,  {j  Étuve  de  bain.  j|  Goût- 
tièic  : rndioit  par  où  l'eau  filue  goutte  h 
goutte.  Il  Sudaderos  : pi.  pleurs  de  (etie. 

SUhADO,  p.  p.  du  verbe  sudnr, 

SUUAN'I  E,p.  a.  du  verbe  sudar.  Suant? 
qui  sue. 

SUDAR,  U,  a.  Suer  : rendre  par  les 
pore»  quelques  humnirs.  ||  {fiÿ>  ) Ihmiier  k 
regret , avec  [>einc.  ||  ( fig.  ) Suer  : travuiUsr 
lieaiicoiip , se  flonner  ^aucoup  de  (rciuc.  || 
Suer.  On  le  dit  do»  arbre» , de»  plao^ 
te»,  de» -mur»  d'où  transpire  quelque  humi- 
dité. Il  vVun  ie  hti  de  *udar  e*  rubo  i {bas ) 
il  lui  rctiic  encore  iK’aucoup  île  choies  à 
faire,  de  |>eine  9 avoir.  ({  Sudar  ta  prensa  t 
on  le  dit  d uu  homme  qüi  imprime  beau- 
coup , qu  il  fait  suei  la  presse.  ||  üudwr  la 
gnta  tan  gorda  : suer  k grosses  gouttes, 
suer  les  grosses  gouttes.  ||  (/>g0  Se  donner 
du  mal , travailler  Ireaucoiip.  \\^udar  »ai^' 
gre  : suer  sang  et  eau. 

SUDARtO  , s.  m.  Mouchoir  pouressn^er 
la  sueur,  il  Suaire:  linge  dans  lequel  J.-C. 
fut  euseveii.  ||  Linge  dont  on  couvre  le  vi- 
sage d'un  mort. 

SUDATOKiO,  RIA,  mÿ.  Sudorifique  ; 
qui  fait  suer. 

SU  DEST,  *.  m.  Sud>e6t , sud-sud-est  : 
vent  entre  le  sud  et  l'est.t 

* SUDOESTE,  s.  m.  Sud-ouest:  veut 
entre  Je  sud  et  l’ouest. 

SU  DUR,  ».  m.  Sueur:  linmenrqui  sort 
par  les  pores,  il  ) Sueurs  : peines , tra- 
vaux. Il  (Jig’)  Liqueur  qui  découle  des  ar- 
bre». Il  duJores  : pi.  sueurs  qu'on  procure 
comuie  remède  dans  les  raal;tdies  vénérien- 
nes. Il  Causar  sudores  : faire  suer. 

SUUüKlËNTO,  TA,  adj.  Trempé  da 
soeur. 

SUDORÎFERO,  RA,  atÿ.  Sudorifere, 
sudorifi<|ue.  V.  Sudorifico* 
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SUDORIFICO,  CA,  sonnent  em- 
ploie: coQime  subsumif.  Suüoritiquu  : c|ui 
prOTOUue  lasticnr. 

SüüOSO , SA , aJj.  Qui  a de  la  sueur  : 
snaot. 

SCDOLEST,  s.  m.  Sud-ouest  : tcui  eu* 
tre  le  sud  et  l'ouest. 

SUDSUÜEST,  s.  m.  Sud-sud  est  : veut 
entre  le  sud  et  le  sud-est. 

SUDSUDüUEST, i.  m.  Sud-sud-ouest: 
vent  entre  le  sud  et  le  sud-ouest. 

SCDUKSTE,  J.  m.  Sud-ouest.  V.  AW- 
ouel^ 

* SCECIA  , s.  J.  } Suède  : royau- 

me de  l’Europe. 

^ SÜECO , CA,  adj.  et  s.  Su^ois  : de  la 
j^ède. 

SCEGRA,  s.J.j4nd.  Bnisurc  : cliacunc 
des  extrémités  par  où  les  pains  se  touchent 
dans  le  four. 

SUEGRECITA,  $.  m,  dim.  de  suegra. 
(Jam.  ) Petite  belle-mère. 

SUEGRO,GRA,  s.  Beau-père,  belle- 
mère  : père  ou  mère  du  mari  pur  rapport  à 
la  femme. 

SUEL  A , s.  f’  Semelle  : pièce  de  cuir  t{ui 
fait  le  dessous  du  soulier.  ||  Cuir  de  bœuf 
corroyé.  H Sole  : poisson  ae  mer.  ||  ( /tÿ.  ) 
Sablière  sur  laquelle  porte  une  cloison  , un 
retranchement.  |j  V.  Zôco/o.  ||  Suelas , pi. 
Chaussure  de  certains  religieux  : sandales.  || 
De  ires  J à de  quatro  sitehs  : {Jig.  ) fort , 
ferme,  solide. j|  £char  suelas  rmet'as:  resse- 
meler. 

SCELDA , s.  f.V.  Consuelda. 

SUELDACOSTILLA,.s.y:  Espèce  de 
Mie-  de-tiuit  : plante. 

SUELDO , s.  m.  Son  d'or  : ancienne 
monaoie  des  Romains;  celui  qui  a cours 
aujourd'hui  dans  l’Aragon  vaut  un  demi- 
real  d’argent.  ||  Solde  : paye  de  soldat.  || 
Apfmiutemens,  honoraires.  ||  {fig>)  Gage 
de  domestique. [{  Sou  : monnoicoc  France, 
la  vingtième  partie  du  franc.  ||  Sueido  d li- 
hroy  ô por  Ubra  : au  sou  la  livre  : à propor- 
tion des  deniers  k partager , et  de  la  soujuie 
pour  laquelle  on  est  créancier.  ||  Sueido 
BurgaUsf  ù bueno  : hon  de  liurgos:  an- 
cienne inonnoie  d’Espagne.  ||  Suetdn  me- 
nor  : petit  sou  : il  valait  huit  meajas,  et 
éloit  aussi  appelé  ochosen.  {}  A sueido  : 
soudoyé.  Il  7'ener  d su  sueido  : soudoyer. 

SUELO,  J.  m.  Sol  : sQperficie  tle  la 
terse.  \\[fig-)  Surface  inférieure  : croule  de 
dessous  d'un  nain,  fond  d'un  pot,  etc. , 
dessous  d’une  chose. ||  Lie,  marc, sédiment. 
]|  Sol  d’un  cdiGce.  K Plancher.  j|  Kuge  de 
maison.  \\  Vin  qui  est  au  fond  de  la  cuve, 
etc  )|  'Ferre , fa  dure.  ]|  Territoire  d'un 
arrondissement,  d’un  dislrirt.  j(  Sabot  de 
cheval,  mule,  etc.  j|Tcrrc,  monde.  j|  ( p.) 
L anus.  Il  i/ig  ) Terme,  tin.  ||  Dainsir  en 
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et  suelo  : concher  sur  la  <lurc.  ||  Det'  en  el 
suelo  con  algùna  cosa  : jeter  , laisser  tnn^- 
ber  par  terre.  ||  (fig-  ) Ruiner,  détruire.  (| 
Ueuar  de  suelo  ypropiedad:  {fig-)  être 
en  possession  de.  On  le  dit  d’une  chose 
comme  afl'cclée  de  tout  temps  h cerUiine 
maison,  etc.  ||  Sin  suelo  ; sans  fond,  sans 
bornes.  [|  'Jener  suelo  alguna  i'tisija  : ou 
le  du  d’uti  vaisseau  qui  contient  moiui 
qn’il  ne  paroit  contenir.  (|  enü'se  al 
sue/o  ; s’écrouler.  j|  A’uc/oj,  pl.  grains  qui 
restent  sur  1 aire,  et  qu'on  ïamassc  avec  un 
balai.  ||  Paille  ou  grain  qui  reste  d’une  année 
' k l’autre  dans  la  grange,  dans  le  grenier.  || 
{fig)  Il  clau  se  por  los  suelos  : s’humilier 
profondément. 

SUELTA  , s.  f.  L’action  de  délier,  de 
l.Vher.  Il  (a.)  Grâce  qu’on  fait  d’une  dette.  || 
(i'èner.)  Laisser-courre.  ||  Entraves  pour  les 
chevaux , etc.  ||  Bœufs  de  rechange  , de  re- 
lais. Il  Lieu  où  l’on  délciic  les  bœuf»  pour 
les  faire  pailie.  ||  Dur  suclla  t ( ) 
donner  congé,  permission  de  sc  promener, 
etc. 

SLELTA  MENTE , adt'.  Librcnicnt , li- 
cencieusement. (|  Vilement,  prompiemem. 
|{  Librement,  sans  embarras,  agilenieot.  j| 
(i^.)  Volontairement,  librement. 

SUELTO , p.  p.  ir,  du  verbe  soltar. 
\\ad).  Délié,  détaché,  lâché. ||  Vite,  prompt, 
léger.  {|  Prompt,  expéditif.  ||  Libre,  indc- 
pendant,  qui  sc  permet  tout. ||, Qui  parle 
avec  facilitc.il  Dispos,  agile.  ||  Elargi  : mis 
en  lilierlé.  i|  Dépareille.  V.  Soluro.  || 
Dinero  sueho  : lùonnoio , petite  monnoic. 
Il  erso  suelto  : vers  libres.  f|  Arbolsiielto : 
arbre  isolé.  ]|  Suelto  de  lengua  : médisant, 
impudent,  mauvaise  langue.  ||  £l  diablo 
anda  suelto  : tout  est  en  conl^usion,  sens 
dessus  dessous. 

SUELTO,  s.  m.  Métal  vierge,  natif. 
SUENO,  s.  m.(v.)  Son.  V.  Sonido. 

SUENO  , s.  m.  Sommeil  : raciion  oa 
l’envie  de  dormir.  ||  Songe,  réve.  ||  ( 
Songe  : chose  vainc  qui  passe  rapirlemènt.|| 
ifiS')  • vaine  imagination , idée  chimé- 
rique, sueno  suelto  : d’un  prdTond  som- 
meil. il  Sueno  ligero  ; sommeil  léger.  i| 
Sueno  pesado  : sommeil  profond.  ||  !Vo 
i^ormiV  sueno  : ne  point  fermer  l'œil.  j|  JYi 
por  sueno  : pas  même  en  songc.||  J ot  nurse  , 
O aoli^rse  el  sueno  del  perro  : être  fiustré 
de  scs  es|>craaces  : échouer,  [j  lin  suefios  , 6 
entre  sueitos  : en  songe,  en  dormant. 

SUERO,  s.  m.  Petit-lait.  ||  Sérosiic  : 
liimieur  séreuse  du  péricarde  ou  du  sang. 

SUEKTE,  s.  j\  Sort,  destin,  cluilc, 
iiasaiol , destinée,  l'ortuiic , fatalité.  ||  Sorte , 
genre,  cspè«;e.  ||  Sorte,  fa(;oa,  manière  d’a- 
gir, etc.  Il  t^up  hemenx  : coup  de  fortune, 
au  jeu.  Il  L'action  d’attaquer,  d’agaoer  uu 
tiimeau  vu  lui  prcseuUiU  ton  lumucau,  et 
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de  loterie  : lot.  ||  Buuie  pour  tirer  au  sort.  [) 
(t>.)  Capital,  fonds. []<$'f4erfe  y ^crtJad:  ma- 
nière de  prier  les  sjiectatcurs  de  décider  un 
coup  douteux  au  jeu,  etc.  ||  De  suerte  : 
de  sorte  , de  façon  que  , de  manière  , 
ainsi,  j} /)e  primera,  segiuida , 6 tercera 
suerte  : de  première  , seconde,  ou  troisième 
qualité.  f|  La  suerte  esta  echnda  : le 
soi  t en  est  jeté.  ||  £char  suertes  : tirer  au 
sort. 

SUFICrFNCIA  , s.  J'.  Suffisance,  rapa- 
cité, npiilade.  j|  yd  si^ctencia , suüi- 
satnment. 

SUFICIENTE,  adj.  m.  et  Suffisant  ; 
qui  suffit.  Il  Raisonnable.  ||  Capable  , 
apte.  Il  JCn  sujicienté  cantidad  i à suffi- 
sance. 

SUFiaFNTFMFNTE,  adi^.  Suffisam- 
ment, assez.  Il  jf^aisonnablement. 

StFICIENTISIMAMENTF,  m/./.  sup. 
de  sujîvientementr.  'rrcs-suffUatnihent. 

SUFICIENTISIMO,  MA,  adJ,  sup,  de 
suficirnte. 

SÜFLAaON,  s,  m.  (r/.)  \,Soph. 

SCFEAR , r'.  a.  (^*.)  V.  Soplar. 

SUFOCACION  , 5.  J,  Suffocation  , 
e'ionffement. 

SCbOCADO,  p.  p.  da  Terbc  sufo~ 
car. 

SCFOCADOR,  RA,  adj.  Qui  suffoque, 
suffocant. 

SCFOCAN'l’E,  p.  a.  du  verbe  sufocar. 
Sufl’ocant , étouffant. 

SUFOCAR,  i'.  a.  Soffoqitcr,  éionfTfr: 
faire  perdre  la  respiration.)]  Élonffer,  étein- 
dre le  feu.  Il  ijiff')  Arrêter,  empêcher  l'osa- 
gc , reflet,  le^rours,  etc. 

SUFRAGANEO  , s.  m.  Suffragant  ; 
évéqne  qni  re)èvc  d nn  métropolitain. 

SUFRAGANEO  , NEA,  adj.  Snffra- 
gant  r qui  dépend,  qui  relève.  Ou  I*  dit  des 
cvèqiies , de  leurs  sièges , etc. 

SUFKAGAR,  t*.  a.  Aider,  assister,  favo- 
riser. d *“ 

SUMIUGIO,  s.  m.  Aide,  appui,  faveur, 
assistance.  ||  ( inus.)  Suffrage.  V.  Voto.  |j 
SuJ'ragios , pl.  suffrages,  prières:  bonnes 
«livres  en  faveor  des  âmes  du  pnreatoirr. 

SUmE,  J.  m.  (u.  ) Soufre.  V.  .^dzu- 

fre. 

SUFRENCÎA  , 5.  /.  {v,)  Patience , rési- 
gnation. V.  Si^rimiento. 

SUFRIBLE,  adj.  m.  et  f.  Supportable, 
tolérable. 

SUFRIDA  y M.  f.  ( germ.  ) Lit.  V. 
Cama. 

SUFRIDERO,RA  ,adj.  Supportable. V. 
Sufrihle.  “ 

SUFRfDISIMO,  MA  , adj.  sup.  de  su- 
frido.  'IVès-jxiiioni , etc. 


SUKRinO  , p.  p.  du  vorbe  si{frir.\\  adj. 
Sourt’crl.  Il  Patient,  endurant,  résigné,  qui 
souffre  sans  so  plaindre.  )|  Coinniaisjuit.  Oa 
le  dit  d’nn  mari  qui  consent  à son  déslion- 
nenr. 

SUFRITX)R , 5.  m.  Homme  patient , ré- 
signé , endurant. 

SUFRIENCIA,  $.  f.  V.  Sujn- 

miento. 

SUFRIENTE,  p.  a.  du  verbe  ju/Wr. 
Soufflant,  supportant. 

SUFKIMIENTO  , s.  m.  Patience  li  souf- 
frir, h supporter  : résignation. 

SUFRln,!'.  <7.  SonlTVir , endnrcr,  sup- 
porter patientnvent.  Il  Supporter,  snmenii.i{ 
Souffiir  , ne  pas  s’opposer  r j>cmicttre,  toU- 
rcr.  Il  Essiijcr  une  pci  le,  snpp<ulrr  d«s 
fia»,  etc.  Il  SouflVir,  subir.  Ij  JYo  sujrir  an- 
cas  , no  sujrir  cosquillas,\ . Anca,  Cos- 
quilla. 

SUFUMIGACION,  s.j\  Snffumigation , 

fumigation. 

SUFUMIGIO  , s.  m.  (t'.  ) V.  Sahume- 

rio. 

SUFUSION , s.  f.  Suffusion,  fluxion 
sur  les  ^ux , cataracte  do  roeil. 

SUGEREN  l'E , p.  a.  du  verbe  sujrir. 
Qui  siiMère. 

SUGERJOO , p>  p-  du  verbe  5f/^n>.  || 
adj.  Suggéré. 

SUGERIR,  i*.  a.  Sugge'rcr , insimirr  : 
faire  entrer  dans  l'esprit,  inspirer,  dicter, 
souffler. 

SUGESTION  , s.  f.  Suggesiinn  , instig.!- 
tion,  inspiration,  persuasion.)]  Suggestion: 
tentation  du  démon. 

SUGESTO,  s.  iH.  [inns.)  Chaire^  prê- 
cher. 

SUGETO,!.  m.  Personne  indétcrini- 
née,  sujet.  Jix.  Un  sugeto , cterto  sugeto  : 
un  tel,  quelqu’un,  une  personne.  ||  Sujet  : 
personnage  distingué  par  ses  talcus,  etc.  j| 
Activité,  force,  vig:ocur.  ||  Sujet  : matière 
qu’on  traite.  ||  ( inus.  ) Disposition  conve- 
nable. Il  Snjet  : snhslance  dan.4  laquelle  Tac- 
cidciu  est  reçu,  etc.  ||  Sujet  d’ime  peo posi- 
tion , terme  auquel  l'nttrihm  convient.  || 
JAal  si^eto  : mauvais  sujet,  (f  Hacer  sagt- 
io  : faire  le  monsieur.  ||  Sugetos  de  distin- 
cion  : gens  d’honneur.  [|  i5’u^elos  de  gerar- 
quia  : gens  de  marque. 

SUGO,  s.  m.  {u.)  Suc.  V.  Xtigo. 

SUGO.SO,  SA,  adj.  ( V.  ) V.  Jugoso.  * 

SUICIDA , s.  m.  et  f.  Suicide  : celui  qnl 
SC  lue. 

SUICIDIO , t,  m.  Suicide  : l'action  de  le 
tuer. 

SUIZA  , s.  J.  Compagnie  d’hommes  ha- 
billes à la  mode  de  la  Suisse  pour  dans«T 
dans  une  fête. 

* SUIZA,  s.f,  {géog.)  Suisse  : étal  de 
l’Europe. 
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SlrfZARO , s.  m.  V.  Suizf), 

SLIZO , ZA  t adj.  et  s,  Suisse  ; de  la 

SUJrCION  ♦ s.  m.  Sujtiion , assuj«‘ttis»e- 
nien!  , dtyendancc , joug,  obéissance.  || 
Sujétion,  g^nc,  esclavage.  H Ce  qui  assu> 
]^t(i(  ) joint,  lie  ÿ ciiipeclie  (le  se  séparer.  \\ 
(rfu  t.)  Subjeciion  : objection  qu  on  se  fait  à 
aoi-ni^nte. 

SCJKTADO,*  p.  p.  du  verbe  sujetnr.  Il 
.adj  Assujetti,  il  Souoiis. 

SUJ  bii'AH , a.  Assujetiiv , soumettre, 
«nbjüguer,  dompter,  a&siTvIr.  ||CaiiuUer, 
enciiainrr.  Il  Assujeiiir,  asireindie.  ||  Assu- 
jettir, aitèlei  : rendre  stable. 

SCJETrARSK , U.  r.  Kiie  reçu , ou  con- 
tinuer d étio  dans  le  sujet , dans  la  snbstan< 
ce,  en  parlant  d’un  accident.  [|  Gcner , se 
louiiiettrc.  Il  $c  vainerc , s'aslrcradrc.  || 
Plier. 

Sl  JKrO,  p.  p.  ir.  du  verbe  siijctar, 
.Assiijelli.  Il  Sujet,  soumis,  etc.  \\  Sujet, 
'expose , astreint. 

SL)L(iAR  , w.  (7.  V.  Surc/tr, 

Si  LCO,  s.  m.  (k.)  V.  A’u/'co-lliJ’w/coj  , 

pl.  salu-ies.  ^ 

* LFATO,  s.  m.  (chim.)  Sulfutc  : 
eel  forme  par  la  rombinaKon  de  raüde 
sulfurii  iiH*  u<?cc  diH'i  rentes  bases. 

SI  Lr(){VKTK,  s m.  Allmiictie. 

SLLI  ÜUKO  , RE.A , aUj.  Sulfureux: 
qui  lient  du  soufre. 

SCLTAW  , s.  m.  Sultan  : empereur 
Tnrc. 

SL'LTANA,  5.  f.  Sultane  : ferume  du 
grand  seigneur.  [|  Sultane  : vaisseau  de  guerre 
turc. 

SI  M.A  , s.J\  Somme  : tout  compose  de 
quantités  nuiuûiques.  ||  Assemblage  de  plu- 
sieurs iboscs  , soumio  d aigent,  etc.  j|  ijig') 
Abrégé  , rcVapittiUtion , sommaire,  substan- 
ce, CIC.  il  Addition  : opcTstion  uiiilimeti(|uc. 
\\ êumtif  adi'.  en  somme,  en  uii  mot, 
p«4ur  conclusion. 

SUM  A DO.  p.  p.  du  vcrl)c  sumar.  ||  adj. 
Somme,  additmnnc.  Il  Abiege. 

SLMAMH^'i’E,  adt',  Exuemement.  || 
Souverainement. 

SÜMAR , t*.  a-  Sommer  : faire  la  somme, 
additionner  ||  Abréger , réduire. 

SCMAR,  U.  n.  Faire  la  somme  de  : sc 
monter  &. 

SCMARIA  , s.  f.  Procès  verbal.  1|  En- 
quête. Il  Sumaria  ahierta  i procès  verbal  qui 
n'est  p:is  encore  clos. 

SCN  ARIA  MENTE,  adi'.  Sommaire- 
ment, CO  ubu'gt.^ 

SOMARiO,  r.  m.  Sommaire,  extrait, 
abrtÿc*. 

SDMARIO,  RIA,  atlj.  Sommaire,  suc- 
cinct, court,  abuge. 

SL)IVl£RGiOO,/7.  p.  du  verbe  ruww- 


SUMEKGIMIENTO,  j.  m.  V.Sumer- 
sion. 

SL'MERGlR  , U.  a.  Submerger  î couvrir 
H'eau  I noyrr.  ||  ( fig.)  Plonger  dans  le  vice , 
dans  la  luiscre , etc. 

SLMI-RGIRSE,  p*.  r.  S'enfoncer,  se 

noyer.  Il  { fi^.  ) Sf  plonger. 

oÜMÈRsSlON  , 5.  /.  Submersion. 

SGMIDAD,  J.  J\  &miaut*  , cime,  som- 
met. 

SUMIOERO,  s.  m.  Égout,  cloaqnc, 
conduit  pour  les  eaux,  pour  furre  écouler 
les  eaux. 

sSUiMlDO,/».  p.  du  verbe  sumir.  ||  adj. 
Pris , ( onsomme.  )|  Enfoncé  , eflace.  ||  yjig.) 
Plonge  dans  le  vice,  dan»  l’embarras , etc. 

Il  Sitmido  Je  hijares  ; cfllanque. 

SL'MlLLFJl,  s.  m.  Sommelier  : nom 
ginnique  du  divers  giands  officiers  de  la 
mai&oii  du  roi.  ||  SumiUer  de  corps  : grand 
cbambellan.  ||  SutnUier  de  cortina  : ecclé- 
siastique qui  ouvre  cl  ferme  K'S  rideaux  de 
la  tribune  d'où  le  roi  entend  la  messe,  etc. 
Cet  emploi  rc[>ond  nrtwpie  h celui  de  pre- 
mier aumâmer.  ]|  o'umj/er  de  la  cot'a  : 
grand  sommelier  ou  echanson.  ||  Suntiller 
Je  paneleriti  : gfand  paneticr. 

aGMlljLERIA  , s.  J.  Souimellcrîc  :lica 
où  le  sommelier  garde  le  linge,  la  vaisselle , 
etc.  [I  Sommellerie  : charge,  fonciiou  de 
sommelier. 

SUMINiSTRAaON,  s./.  L'action  de 
fournir  : fourniture. 

, SU MINISTH AnO,  O.  p.  du  verbe  su- 
ministrur.  j|  aJj.  Fourni. 

SUMfNISTRADüR,  s,  m.  Fournisseur, 
potirvoveiir. 

SUM,^1STRAR,  w,  a.  Fournir,  poiu- 
voir. 

SUMiR  , i*.  a.  Communîei.  Il  n’est  usité 
que  d;r.js  le  s.'icrifîcc  de  la  messe.  ||  Prendre 
le  sang  , le  consommer. 

SL'MIRSE,  r.  S’enfoncer,  s’enterrer, 
s’cngotin'tcr.  ||S'câ'acer,  en  parlant  des  traits 
du  visage.  i 

SUMISAMENTE,  adi>.  HumbJcinciu  : 
d’une  manière  soumise,  avec  soumission. 

SUMISAVOGE  , aJ^,  lat.  A voix 
b.isse. 

SÜ^IISION  , s.  f.  Soumission  , obéis- 
sance. ^ 

SUMISO,  SA,  mÇ.  Soumis,  obéis- 
sant. Il  Poco  iumito^  no  suntiso  ; insuboi- 
donné,  insoumis. 

SUMISTA,  i.  m.  Auteur  d'abrégés , de 

sommaires , etc.  Il  Celui  qui  n'a  appris  la 
morale  que  Jegèrement  dans  les  abrégés , 
etc. 

SUMO , MA  , aJj.  Le  plus  haut , le  pins 
élevé.  Il  Souverain  : grand,  le  premier  en 
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ton  genre.  ||  A lo  sumo  i an  pitu , (ont  an 
dIds.  Il  De  sumo  : {w.)  cntièreiucni , (oui-à* 
fait.  \\Losumo  ;le  maximum , tout  au  plus, 
au  ploa.  Il  En  sumo  grado  : aoavcraiae>  | 
ment.  

StlMONTE,  1.  Gro»ier|  brut,  etc.  V. 
Somonie. 

SDMULAS,  1.  f.  pl.  Sommaire  qui 
contient  tes  premiers  démens  de  la  logi* 
que. 

SÜMULISTA,  s.  m.  Celui  qui  étudié 
les  elcniens  de  la  logique. 

SüMCJLISTXCO  , CA  , adj.  Qui  ap- 
partient aux  deoiens  abicgds  <le  la  logi- 
quc. 

SÜMULTIPLO  , s.  m.  Soos-mnitiple  : 
nombre  compris  plo&icurs  fois  exactement 
dans  un  autre. 

^SCN,  s.  m.  (géng.)  Sund  : détroit  qui 
joint  la  mer  d'Allemagne  aSirc  la  Balti- 
que. 

SÜNCHO,  5.  m.  Cercle  de  fer  qui  em- 
brasse l'orifice  de  la  pompe  , par  où  ^a»se  le 
piston.  {|  Sunefins  , p/.  fers  ronds  qu  on  met 
aux  grandes  vergues. 

*SUNClON,  J.  y.  Manducation , com- 
munion du  nrtUrc  dans  la  messe. 

Stl?jTU.\H10,  HIA,  adj.  Somptuaire. 
On  leditdes  loi^qni  règlent  la  dépense  , etc. 

SUNTÜOSAMEMIK,  adt*.  âomplucu- 
sement. 

SUNTUOSIDAD,  s.  f.  Somptuosité': 
grande  et  magnifique  dépense. 

SUNTCOSiSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 
snntnoso.  Très-somptueux. 

SUNTUOSO,  SA  , adj.  Somptueux:  qui 
fait  beaucoup  de  dépense.  (|  Somptueux  , 
splendide  , qui  coi^te  beaucoup. 

SUPEDiTAClüTV,  s./.  L action  d’asau- 
jettir. 

SUPEDITADO  , p.  p.  du  verbe  supedi- 
tar.  * 

SUPEDÏTAR,  fl.  Assujettir, opprimer: 
mettre  sons  les  pieds. 

SCPEKABLE,  adj.  m.  e£ /.  Surmon- 
table. 

SUPÇRABÜNOANCIA,  s./.  Surabon- 
dance 9 abondance  excessive. 

SUPFKABUNDANTE,p.  p.  du  verbe 
superultundar.  ||  adj.  Surabondant. 

S13PERABÜNDANTEME1STE,  ad>*. 

Surabondamment. 

SCPERABUNDANTISIMO  , MA  , 

adj.  iup*  de  superabundante.  Xrcs-surabon- 
dam. 

SÜPERABUNDAR , n.  Surabon- 
der. 

SUPERÀDITO,  TA,  Ajouté  en 
tut,  par-dessus. 

SLPERAWO  f s.  m.  Dessus,  voix  la  plus 
haute  dans  la  musique. 

StPERAR,  p.  fl.  Dominer.  Il  Exceller, 


turpasMr.||iVuperardjia  iguaUs  : se  tirer 
du  pair. 

Ripera  VIT  , Mot  latin  employé 
substantivement  en  espagnol.  Reste  , sur- 
plus. 

SUPERBTSIMO,  MA,  adj.  sup.  desu- 

perbo.  Très-superbe, 

SUPERBO,  BA,  fl(Ç.  (wms.)  Superbe. 
V.  Soberbio.  , 

SDPERCHERTA  , s.  f.  Supercherie  , 
tromperie,  fraude.  ||  Impolitesse,  malhon- 
nêteté, manque  d’égards. 

SCPEKCHERO  , ICA,  a^j.  Q ui  nu  do 

•opcrclicrie. 

SUPEKEROGACION  , / Suréro- 

gation ; ce  qu’on  fait  au-delà  Oc  aon  de- 
voir. 

♦SUPKREROGATORIO,  RIA,  arf/. 
Snrei'ogatoire  : qui  est  au-delà  de  ce  qu’on 
doit. 

SUPERFETACJON  , ».  / Sope.f.'- 
tation  ; conception  d'un  foetus  , lorw 
qu'il  V en  a déjà  un  dans  le  ventre  de  1a 
mère. 

SUPERFICIAL,  adj.  m.  el^.  Soperfi- 
cicl  : qui  n'est  qu’à  la  superficie.  ||  } 

Snperficiel , léger  : qui  n’a  que  l'apparence . 
etc.  Il  Mince. 

SllPERnaALMENfE,  ad,..  Superfi- 
ciellemeat. 

SUPERFICIE , s.  y.  Superficie,  inr 

face. 

SUPERFLU AMENTE,  ad,..  D’une  ma- 
nière soperfinc. 

SUPERFLUIDAD , s.  f.'  Si^rfliiité  , 

abondance  cscessive , vicieuse.  ||  Superflui- 
té : choair  superflue  : hors-d’œuvre. 

SUPERFLUO  , FLUA  , adj.  Superflu  , 
de  trop.  , 

SUPERHUMERAL  , s.  m.  Éphod  : un 
des  vèlemens  dn  grand-pr^Ire  des  Juifs. 

SUPERIINTEKDENCU , j.  f.  Surin- 
tendance : inspection  , direction  générale.  || 
Suriatendance , charge , emploi  de  surinten- 
dant.   

SUPERINTENDENTE , $.  m.  Sario- 
tendant  : directeur  en  chef.  ||  Surintendaut 
des  linances. 

SUPERIOR , adj.  m.  et  f.  Sopérienr  : 
qui  est  au-dessus , au  propre  et  an  liguré.  |l 
Haut,  en  parlant  d’une  province,  d’un  paye 
pins  devé  qu’un  antre.  ||  Planetas  superio- 
ns ; planètea  supérieures  : Mars,  Jupiter  et 
Saturne. 

SUPERIOR,  s.  m.  Snpérienr  : vjni  • 
commandement,  autorité  sur  un  antre. 

SUPERIORATO,  t.  m.  Snpériorité  : 
emploi  de  supérieur  d’uo  couvent,  et  1. 
temps  qu’il  l’exerc.. 

SUPERIORIDAD  , t.  f.  Supériorité  : 

S rééminence,  excellence,  asceotUnt.  ||  L. 
essus.  Il  Avantage. 
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SUPERIORMENTE  , oJt'.  SnpiTÎcurr- 
ment,  av;mUgi*n»cmcDt. 

SUPER LATIVO,  VA,  ûJ/  Plus  gran  '. , 
plus  cxcol]<‘m , etc. 

SUPERUATIVO,  J.  w.  Superlatif  : plus 
haut  drcrc  de  comparaison. 

SUPËRNO,  NA,  aiij.  {inus.)  Plus  haut, 


pins  éminent,  suprême. 

SUPERNUMÉR/ 


\ARIO , RIA , aJj.  Sur- 

numerairr. 

SUPERPARCIENTE , Snrparticnt. 
On  le  dit  d’une  raisoa  dont  un  terme  con- 
tient l’autre  une  fois,  et  en  sus  quelques- 
unes  de  tes  parties  aliquotes. 

SUPERPARTICÜLAR.a^/y.  On  le  dit 

d'nnc  raison  dont  nn  terme  contient  Tautre 
une  fois , et  en  sus  une  de  ses  parties  ali- 
quoies. 

^SUPERPOSICION,  5./.  Superposi- 
tion : l’action  de  poser  une  chose  sur  une 
autre. 

SUPERSÔLIDO , s.  m.  Sursolide  , 
quatrième  puissance  d’un  nombre. 

SUPERSTiCION  , s.  J'.  Superstition  : 
f.iusse  opinion  religieuse. 

SUPERSTiaUSAMENTE,  adu.  Su- 

perstilieusenicnt. 

SUPERSTICIOSO, SA,  adj.  et  s.  Su- 
perstitieux. 

SüPERSUB^rANCIAL,flo7.  On  ledit 
du  pain  eucharistique. 

SUPERVENaON , s.  /.  Action  par  la- 
quelle il  survient  uo  nouveau  droit.  ||  l>escen- 
te  du  Saint-Es^irit  sur  Ja  saintcVîctge,  dans 
le  mystère  de  1 Incarnation. 

SUPERVFJVIENTE  , p.  a.  du  verbe 
supen>enir.  Survenant. 

SUPERVENIR,  i'.  /».  Survenir.  V.  So- 

hret'enir. 

SUPINO , NA  , adj.  Couche  ît  la  renver- 
se , sur  le  dos.  Il  Ignorancia  supina  : igno- 
rance crasse. 

SUPINO,!.  m.  Supin  : une  des  parties 
du  verhiî  latin. 

SÜPITAMENTE,  adv.  {inus.)  V.Sübi- 
iamente. 

SUPIPANO,  NA,  adj.  {t'.fam.)  V. 
Subitdnco. 

SÜPITO,  TA , adj.  ( v,  fam.)  V.  Sû- 
hito. 

SUPL.ANTACÏON,  s.  /.  Falsification 
d’un  écrit. 

SUPLANTADO,^.  p.  du  verbe  suplan- 
tar, 

SüPLANTAR  , t'.  a.  Falsifier  un  e'ent  : 
substituer  d’autres  mots  à la  place  de  ceux 
qu’on  efface. 

SUPUEFALTAS,  s.f.  {fam.)  Homme 
qui  en  remplace  un  antre,  sans  obligation 
ni  droit  : siippléanl , substitut. 

8UPLE>iENTU , s.  m.  L'action  de 
snppLer.  )|  Supplément  ! ce  qu'on  ajoute 


pour  snpplcer.jl  Figure  qui  consistent  insérer 
«lans  une  période,  un  verbe  ou  tin  nonx 
d'une  autre.  |)  L'action  de  suppléer  au 
moyen  du  verl»e  auxiliaire,  & la  partie  d'un 
autre  vrrlK' qui  manque. 

SÜPLICA,  s.  J.  Supplication,  dépréca- 
tion , prière  instante,  [j  Supplique  , placet , 
rerruéie. 

.SUPLÏCACÏON , s.  f.  Supplication.  V. 
Süplica.  Il  Requête  civile  pour  la  révision 
d'un  procès.  |[  SuplicacioneSf  pl.  Espèce 
d'oiiblK^  longues  cl  droites. 

SUPLICÂCIONERO  , s.  wi.  Celui  qui 
vend  les  oublies  appelées  su/i/ic^zctones. 

SUPLK^ADO  , p.  p.  du  verbe  suplicar. 

SUPLiCANTE,p.  n.  du  verbe  suplicai'. 
Suppliant  : qui  supplie. 

oUPLlCAR  , V,  a.  Supplier , prier.  [J 
Suplicar  en^evista  : demander  la  révision 
d’un  procès  : se  pourvoir  par  requête  ci- 
vile. 

SUPLICIO  , !.  m.  Supplice  ; punition 
corporelle  ordonnée  par  Ja  jiulice.  ||  {Jig.  ) 
Lieu  où  les  criminels  subissent  leur  suppli- 
ce. Il  Gibet. 

SUPLIDO , p.  p..du  verbe  suplir.  j|  adj. 
Supplée. 

SUPLIDOR,  s.  m.  Celai  qui  suppléé  : 
siippléaut. 

MJPIdR,  i*.  a.  Suppléer  : ajouter  ce 
qui  manque.  Il  Suppléer,  remplacer , agir 
pour  un  autre.  ||  Souffrir  , dissimuler  , 
passer. 

SUPONEDOR , !.  m.  Celui  qni  sup- 
pose. 

SÜPONER,  t*.  a.  Supposer  : poser  pour 
établi,  pour  reçu,  pour  convenu,  soiis-en- 
lendre.  Il  Supposer,  feindre,  conlrouver.  || 
Représenter,  tenir  un  rang. 

SUPÜ'‘ICION,  s.f  Supposition  : pro- 
position donnée  comme  vraie,  comme  éta- 
blie. |]  Supposition  : l'action  de  supposer. 
Il  Sopptwlion  : cliose  controuvée,  fan^^elc. 
{(Considération,  rang,  autorité.  H ( ) 
Subsiiiiition  d’un  terme  à un  autre. 

SUPÜSITAR,  a.  (ihêol.)  Unir  In 
nature  humaine  à la  personne  divine,  de 
manière  qu'il  y ait  deux  natures  et  une  seule 
personne. 

SUPOSITORIO,  !.  m.  Suppositoire. 

SLPRA8PINA , 1.  f Creiu  qui  est  au 
haut  de  J’épaule. 

SUPRASPINATO,  s.  m.  Muscle  qni  sert 
à lever  le  bras. 

SUPREMA  , !.  f.  Conseil  suprême  de 
l’inquisition,  présidic  par  le  grand  inquisi- 
teur. 

SÜPREMAMENTE,  adt'.  (inus.)  Jus- 
qu7i  la  fin. 

SUPREMO , MA,nc/y.  Suprême, son ve- 
rain  : au-dessus  de  tout  en  son  genre.  (|  Su- 
prême, dernier» 
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SL'PRKSÏON, *.  Siipprcuîon  : Tac- 
tion  de  6uppritner.  ||  Suppression , defaut 
d VvacnatioD  de  quelque  humeur.  ||  {^rhéi.) 
Keticence. 

SLPRESO , p.  p.  ir.  du  rerbe  suprUnir. 
Supprime^ 

SüPRIMIpO,  p.  p.  du  Terbe  suprimir, 
)j  adj.  Supprime. 

SUPRlMIR,  a.  Supprimer,  arrêter, 
«mpdeher  le  cours.  ||  ( ) Supprimer  , 

ibolir.  [| Supprimer , cacher,  empêcher  de 
paroltre. 

SUPUESTO,  1.  m.  Suppôt , individu.  || 
Objet  qui  n'est  point  exprime  dans  une  pro* 
position , niais  qui  lui  sert  de  base. 

SLPCESTO,  p.  p.  ir.  du  verbe  j«- 
poner.  ||  adj.  Suppose  , sous-entendu, 
il  Supueslp  que  , adu»  en  cas  , suppose 
que. 

SUPURACION , i.  f.  Suppuration  : 
formation  , écoulement  du  pus. 

SUPURADO  , p.  p.  du  verbe  supurar.  || 
adj.  Qui  a perdu  sou  humidité.  ||  Qu*on  a 
fait  suppurer. 

SUPURANTE,p.  a.  du  verbe  supurar. 
Suppnraut  : qui  suppure. 

SÙPURAn,  U.  a.  Dissiper  l'humidite' 
d*nn  corps  par  le  moveu  du  feu.  ||  ijtg>  ) 
Dissiper,  consumer.  ||  Faire  suppurer  : faire 
venir  suppuration. 

SDPURÀTIVO , VA , adj.  Suppuraüf  : 
propre  k faire  suppurer. 

SUPURATORIO,  RIA,  mÇ.  Suppura- 
tif. V.  •S'i/pumtiVo. 

SUPUTACION , J.  f.  Supphution  , 

calcul. 

SÜPÜTADO , p.  p.  du  verbe  suputar.  || 
adj.  Supputé. 

SUPUTAR,  U,  a.  Supputer,  compter, 
calculer. 

SUR,  s.  m.  Sud  : vent  du  Midi. 

SUR  A , s.f.  Os  postérieur  de  la  jambe  , 
petit  focile,  os  de  l’eperon. 

SURALES , adj.  pl.  On  le  dit  dos 
vaisseaux  qui  se  distribuent  dans  le  gras  de 
jambe. 

SURCADO,  p.  p*  du  verbe  surcar.  || 
adj.  Sillonné. 

SURCAR,  U.  a.  Sillonner  : faire  des 
iillons.  Il  {fig’  ) Faire  des  raies.  ||  {Jig.  ) 
Sillnniier  les  mers  : naviguer. 

SURGIR,  i'.  a.  Rentraire,  etc.  V.  Zur- 
cir, 

SCJRCO , t.  m.  Sillon , rayon  ; trace  que 
laisse  le  soc  de  la  charrue.  Raie  que 

lait  nue  chose  en  passant  sur  une  antre.  Il 
) Sillon , ride. 

SURGIDERO  ,s.  m.  Havre,  port,  rade, 
mouillage,  attérage. 

SURGIR,  t'.-a.  Snrgir , aborder,  aUcrir. 
Il  (t/ius.)  Sourdre , jaillir.  V,  Surltr. 

^SURIA,  J.  /.  (geog.)  Suric  : grand  pays 


de  la  Turquie,  connu  autrefois  sous  la 
nom  de  Syrie. 

SURTIDA  , s.y.  Poterne  : fausse  porte 
an  bas  de  la  courtine,  etc.  )|  ( fig.)  Porte  dé- 
robée. If  Sortie  que  les  assiégés  font  sur  les 
assii^cans. 

SÜRTIDO,  s.  m.  Préparatif,  apprêt* 
Il  Assortiment.  V.  SurtimieiHo. 

SUHTIDO,  p.  p.  du  verbe  surtir.  || 
ad;.  Fourni , pourvu. 

SURTIDOK  , s.  m.  Poarvqjear,  fournis* 
seur.  Il  ( fi^.  ) Jet  d'ean. 

SURTI^IIEN  rO  , J.  m.  L'action  do 
fournir,  de  pourvoir  : Ibamitare.  ||  Prépara- 
tif, appidt,  assortiment. 

SUKTIR  , «.  Fournir  , pourvoir.  |l 

Assortir. 

SURTIR,  V.  n.  Sourdre,  jaillir,  en  par- 
lant de  Tcau.  Il  Surtir  ejecto  : sortir,  avoir 
son  cflTet.  Il  iS'urtir  de  herramientas  : ou- 
tiller. 

SURTO , p.  p.  ir.  dn  verbe  surgir. 
Il  adj.  Surgi , mouillé,  en  parlant  d’un  na* 
vire. 

SURl’U,  s.  m.  Surtout. 

SUS  , prrp.  { **.  ) Sur , dessus.  V. 
Arriba. 

SUS , inierj.  Sus  , bon , courage.  ||  Sus 
de  g’oyta  ; dernière  portion  d’air  qui  sort 
d’une  seringue.  ||  ( pg.  ) Chose  vainc , sans 
snbstauce. 

SUSCITADO , p.  p.  du  verbe  susciter* 
Il  adj.  Suscité.  ||  {jftg  ) Ressuscité. 

SUSCITAR,  i/.  a. Susciter,  faire  naitro, 
exciter.  ||  (,fig*)  Ressusciter  : faire  revivre.  || 
Susciter  disgustos  .*  donner  du  G1  à retor- 
dre. 

SUSCITARSE,  V.  r.  S’élever , se  susci- 
ter. 

SUSO,  adi^.  Enhaot , dessus.  V.  Arriba^ 
Sobre.  Il  De  suso.  V.  De  arriba, 

SUSÜDICUO,  CHA,a#ÿ.  Susdit,  ci- 
dessus,  dit,  meutionne. 

SUSPECTO , TA  , adj.  Süspect.  V. 
Sospechnxo.  t 

SUSPENDEDOR,  s.  m.  ( mus.)  Celui 
qui  suspend. 

SUSPENDER,  U.  a.  Suspendre,  tlcver, 
enlever,  attacher,  soutenir  en  l’air.  ||  Sus- 
pendre , surseoir  , différer.  ||  Surprendre  , 
étonner , saisir.  ||  Suspendre  : interdire  an 
ecclésiastique  de  ses  fonciioiis.  \\Su^ender 
el  juicio  ! suspendre  son  jogemcnt.||  ouspe/i- 
derse  el  eabaÜo  : se  cabrer,  en  parlant  d'un 
cheval. 

SUSPËNDIDO , p.  p.  du  verbe  suspen- 
der.  I)  adj.  Suspendu.  ||  Surpris. 

SUSPENDimEWTO,  s.  m.  (u.)  V. 
Suspension. 

SUSPENSION,  s.  f.  Suspension  : l’ac- 
tion de  suspendre, d’arrêter  < surséance,  etc. 
Il  Doute,  irrésolaiion.  Il  Étonnement,  suc^ 
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mise  f saisissfpent.  ]|  Suspense  ; ceosare  qui 
drciare  un  prot-e  sus{H'n2i.  ])(/n/u.)  Tenue  : 
point  tl’uiguc.  |]  Suipenùon  de  armas  : 
suftpcnsiou d’armes:  cessation  d'actes  d hosli* 
ÜUs. 

SLSPKNSIVO  , VA  , adj^  Suspensif  : 
tpii  suspend , qui  arrête. 

SL’.SPKNSÜ,p.  p.  ir.  du  Yerbe  smpen- 
der.  Suspendu.  [|  Quedar  su^penso  n'^rxé- 
ter.  Il  Tenet'  à fdguno  stupento  : tenir  quel* 
qu’un  en  haleine. 

SUSPE^SüRïO,  WA,  Qui  sert  à 
suspeiidie.  {|  âlüscuios  susptnsorios  : mus* 
des  suspunsoircs  ; qui  licaocQi  les  tesü'rulcs 
susjteiidus. 

^t’SPICAdSIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

suspicaz. 

SLSPiC.\Z , adj.  m.  ctf.  Soupçonneux , 
deli.inl,  uiefiant. 

SLSPlCAZMEN'l’K,  ac/*'.  En  causani 
du  soupçon.  Il  Avec  défiance. 

sesPiaoN  ,*./(»'.)  V.  Sotpc- 
cha. 

SUSPIR.\DO,  p.  p.  du  Terbe  suspiror. 

Il  adj.  X)esiré  ardemment. 

SLlSl^lllAUdH  , i.  tn.  Soupirenr. 

SL'SPiUAR  , V.  a.  Soupirer,  |>ousscr 
des  soupirs.  Il  Soupirer  après,  désirer  ar* 
demoieni:  rechercher  avec  passion.  || 
pirar  por  uolx^er  d su  patiia  : languir  de 
revoir  sa  p.itric. 

SUSPiRO,s.  m.  Soupir.  Il  (/?^.  ) Bruit 
du  vent.  Il  Sorte  de  sucrfiic.  ||  .dtttl.  Espèce 
de  fleur.  V.  Trin'Uarii.  ||  Suite  de  sUllct  de 
verre.  ||  El  ùUimo  suspiro  : {Jtim.)  fin,  ter- 
me d une  chose. 

SüSPiHOSO,  SA  , adj.  Haletant  : qni 
soupire  diflicdciiicni. 

SUSTANdlA  , s.f  Substance,  aliment, 
nourriture.  ||  Sul»ilancc  : ce  qu’il  y & de 
plus  essentiel , de  plus  succuiem , de  plus 
nourrissant  dans  uue  chose.  |{  Subsuii  :e  : 
s:ic,  jus  qu'un  extrait  d'une  chose.  |1  Subs- 
tance, essence*  ||Goûi,  saveur.  {{SuÎRUance. 
Un  ledit  de  toute  sorte  de  inaiièie.  ||  Subs- 
tance : ce  qu’il  y a de  plus  cssculicl  dans  un 
di.scours  , dans  nn  acte  , dans  une  afiaire.  || 
Substauce  : ce  qui  est  absolument  uèces- 
saire  pour  1a  subsistance.  ||  Biens,  richesse. || 
Importance.  ||  Substance  : esprit,  matière 
qui  subsiste  par  elle-mêmc.  ||  hn  tuslancia: 
«rn  substance,  en  abr<^è,  en  gros.  ||  (méd.) 
On  le  dit  des  simples  qu’on  administre  sans 
leur  faire  subir  aucune  préparation.' 

SUSTANCIAL , ac(/.  m.  et  J",  V.Suùs- 
tancioso. 

SUSTANCiOSO,  SA , adj.  v.^nistan- 

etoso. 

SUSTAW  nnCO,  CA  , adj.  Qui  donne 
de  la  substance. 

SUSTANXIVADO , p.  p.  du  verbe  ji«- 
tanriyar» 
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* SUSTANTIV AMENTE , aJu.  Sut»- 
tantivcmeni  : ers  manière  du  substantif. 

SUSI'ANTiVAR,  v.  a.  Employer  nn 
notu  siibsiaiuivement. 

SCSTAINTIVÜ,  VA,  adj.  V.Substan- 

tii'o. 

SUSTFN.  s.  m.  V.Sosten. 
SCSTENEDÜR,  KA,  s.  V.  Sostene- 

dor.  ^ 

SüSTFNER,  V».  a.  V.  Sostener. 
SUSTENIDO  tp.  p.  du  verbe  sustener. 
\\adj.  Soutenu.  V.  (3ostemV/o.||(mia.)  Dièse  ; 
on  le  dit  d’un  sou , d’une  corde  qui  csld’ua 
demi*ioii  plus  haute  que  la  prêccucntv* 
SUSTENTABLE  , adj.  m.  et  J.  inte- 
nable : qu’on  peut  soutenir,  dcfeiidi'c. 

SUSTENiAaOW,  s.  /.  L’action  de 
soutrnir.  Je  sus)tenter. 

SLSI'EjNTACLLO,  s.  m.  Soutien  , 
appui , êtui,  soutènement. 

SL’STEKTADO,  p.  p.  du  verbe  susUn- 
tar.  Il  adj.  Soutenu.  ||  Sustente. 

SUSIE^TADOK,  s.  m.  CeWi  qni  sou- 
tient. 

SLSTEN’i'AMlEÏVTO,  s.  m.  Aliment, 
nourriture.  V.  Sustenta. 

SUSTF^TANTE,  p.  a.  du  verbe  sus- 
tentai'. Soutenant.  ||  Sustentant. 

SUSTEINTANTE,  s.  m.  Sonicnani, 
rê|Mindant  : celui  qui  soutient  nue  thèse. 

SÜS'rENTAR,  a.  Soutenir,  porter, 
supporter.  ||  Sustenter,  nourrir,  aliuieuler.  || 
Souicnii:  : uèfcmlrc  une  opinion.  ||  Répon- 
dre : soutenir  une  thèse.  ||  Cuenlay  raton 
sustenta  amistad  : les  bons  comptes  font  les 
bons  amis  ||  Suslcntarse  del  ayre  1 sc  re- 
paître d'cspcranccs  chimériques  : ou  virre  de 
l'air,  manger  très-peu  j ou  enfin  depenKr 
beaucoup,  sans  biens,  sans  revenus  counus. 
Il  Es  cl  mejor  tfue  sustenta  ta  tierra  : 
c’est  le  meilleur  des  hommes , le  plus 
honnOu!  homme  du  monde. 

StbTENTO,s.  m.  Nourriture,  aliment, 
subsistance.  Il  L’action  de  sustenter,  etc.  || 
Ce  qaientrelieut,  conserve,  alimente 
quelque  chose. 

SLSflLLO,  s.  m.  dim.  de  susto.  Légère 
crainte,  etc. 

SUSTiTUaON,  a*  /.  SuUiitution  : 
l'action  de  substituer,  acte  qui  le  cous- 
Uie. 

SUSd’iTCIOOR , s.  m.  Celui  qni  subs 
titue. 

SUSTITCIR,  y.  a.  Substituer  : mettre 
h la  place.  {{  Substituer  : appeler  à hcriter  à 
la  place,  è defaut  d*on  autre. 

SCSTITCTO,  s.  m.  Snbsütot,  snp* 
plcant , adjoint. 

SLSTITUTO , p.  p.  ir,  do  verbe  jwri- 
tuir. 

SUSTO,  s-  m.  Pcar,  craiutc,  frayeur, 
alarme*  ({  Dar  susto  ; la  donner  belle- 
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SUSURBAaON,  i.f.  Marmnre.  V. 
Smurro. 

SUSURRADOR , s.  m.  Celui  qui  mur- 
mure. 

SUSURRANTE,;;,  a,  du  verbe  susur- 
rar.  Muniiurant* 

SUSURKAR,  M.  m Murmurer  : parler 
bat,  ke  plaindre  sourdement,  ete.  \\{fiç.) 
Murmurer.  On  le  dit  d'un  bruit  que  lait 
un  ruiMcau  , le  vont,  etc.  j)  V.  Susurrarsc. 

SLSURRARSE,  u.  r.  répandre  sour- 
dement dans  le  public. 

SUSURRO,  $.  m.  Murmure.  || 
Murmure  : bruit  d’un  ruitscan  , etc. 

SUSURRON,  NA,  adj,  et  s.  Qui  mur- 
muic. 

SUTIL,  adj.  m.  et  /.  Snbtil , délie,  fin, 
menu.  ||  ( fig.)  Subtil,  pénétrant,  eut  com- 
prend aisément  ||  (i^.)  On  le  disoii  d'une 
galère  fine  voilière. 

SUTlLEZA , s.  f.  Subtilité',  tennite  : 
qualité  de  ce  qui  est  subtil.  j|  (/tj?-)  SnbtiJi* 
te  : pénétration  d'esprit,  etc.  ||  Subtilité: 
qualité  de*  co  ps  glorieux.  ||  Subtilité,  ar- 
gutie. |t  ^'nfeVean  de  manûs  : subtilité  do 
mains  : adresse  extrême.  ||  Adresse  à filou- 
ter. 

SUTIUDAD,  X./.  Subtilité.  S,SuÜ- 

lezit. 

SUTIIJSTMAMENTE , orf*/.  %up.  de 
iutilmentje.  Très-soblilemcnt , etc.  * 


SUTILÎSIMO,  MA,  ad},  sup.  dtsuiii^ 

Tr^subtil , etc. 

* SÜTILIZACION,  X.  / SubUlis»- 
tion. 

SUTILIZADOR,  RA,  x.  Celui  qui  sub- 
tilise. 

SUTILIZAR,  U.  a.  Subtiliser:  rendre 
snbtil,  délié.  ||  Limer,  polir,  metiro 

la  dernière  main.  ||  Discourir,  raisonner 
avec  subtilité. 

SUTILMENTE  , adi*.  Subiilcment  , 

adroitement,  finement. 

SUTIRO,  s.  m.  And.  Bourdonnement 
qu'on  entend  dans  l'oreille,  en  appliquant  U 
main  dessus. 

SUTOBIO,  RIA,  adj.  Qui  appartient 

au  métier  de  cordonnier. 

SUTURA,  J. y.  Suture.  On  W dit,  eu 
anatomie , de  U jointure  de  certains  os.  ||  V» 

SUYA,  s.  f.  Intention  : volonté'  dctcr« 
minée  de  la  personne  dont  on  pailc. 
line  con  la  suya^  à llevar  la  mya  ade» 
lante  : faire  sa  volonté  , agir  k sa  fan- 
taisie. 

SUYO , \A,  pronom  possessif  de  la 
tinisième  personne.  Sien,  sienne,  leur. j| 
De  suyo,  adv.  de  soi-niémc,  de  son  pro- 

Sre  mouvement.  [|  iVu;^ox  , sujrus  : leurs.  || 
u^ox,  X.  m.  pi.  les  aiens,  ses  parens» 
ses  amis,  etc.  * 
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7,  vingtième  lettre  de  l’alpliabet  castillan  , 
et  la  sei/iêfijc  des  consonnes.  C’étoit  ancien- 
nement une  lettre  noniérulc  qui  valoit  i6o, 
et  avec  un  trait  dessns , ifio.ooo.  Le  T,  chex 
les  Romains,  mis  au  bas  d'un  se-natus-cou* 
suite,  indiquoit  le  consentement  des  tri- 
buns. 

TA,  interj.  par  laquelle  on  avertit  quel- 
qu'un de  discontinuer  un  discours  commen- 
cé, de  clianger  de  propos,  etc. , de  9*'.  sauver 
pronipteiiicnt  : on  dit  aussi  taie.  ||  7Vr,  ta  , 
interj.  qui  fait  connoître  qu’on  est  au  fait 
iVunc  chose  qu'on  avoit  ignorée  jusque-là. 
Ho , ho  ! 

TARA,  X.  f Osselet  : petit  os  qni  se 
trouve  dans  la  |Ointure  de  la  caisse  et  de  la 
jambe.  Il  CAté  convexe  de  l'osselet.  ||  Jnego 
de  taba  : jeu  des  osselets.  ||  ( fig.)  Tomar 
ta  taba  : prendre  vite  la  parole  dès  qn'un 
antre  a cessé  de  parler.  ||  î^/enear  las  tabas: 
(Jom.)  marcher  vite  : doubler  le  pas. 

TABACO  , X.  m.  Tabac  : pl.tnic.  ||  Mala- 
die de  ccrbiines  plantes.  Y.  ISoya.  ||  Tabato, 


de  humo  : tal>ac  à fumer.  ||  Tabaeo  da 
iarro  : luhac  préparé  avec  certaines  terres 
odorifétanics.  |]  'J'abaco  de  hoja  : tabac  en 
fcnilles,  tabac  à fumer. ||  'J'abaco  eroso: 
t.ibac  grenu  : préparé  avec  des  eaox  de  sen- 
teur. fl  J'abaco  de  palillos  : tabac  fait  avec 
les  côtes  des  feuilles.  ||  'Tabaco  de  somonUy 
à sumonte , ô tabaco  habano  : tabac  qui 
n’est  ni  lave  ni  préparé.  j|  TViôaeo  râpé  : 
tabac  r;li>c.  ||  Coracha  de  tabaco  : sac  de 
tabac.  Il  P.  A ^al  dar  tomar  tabaco  s 
exhortation  à rendre  supportables  par  quel- 
nés  moyens  les  maux  qn'on  ne  peut  éviter. 

Un  poli'iUo^  un  poldo  de  tabaco  t une 
prise  de  ubac. 

TABALADA,  x.*  j.  {fam.)  V,  J'abana- 
so.  Il  Coup  qu'oQ  SC  donne  en  tombant  sur 
le  dernère. 

TASALARIO,  x.  m,  (fam.)  Le  der- 
rière. 

TABALEAR,  t'.â.Rcmacr,  mouvoir  de 
côté  et  d’autre. 

TABALEAR , p.  n.  Frapper  sur  une 
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taHe  avec  le  boni  du  doigt , faire  du  bruit 
•▼ec  lot  doigta  sur  une  planche  ou  table , 
comme  si  l’on  battoif  la  caisse. 

TABANAZÜ  , J.  m.  (fam.)  Coup  don- 
né avec  la  main,  soufflet,  etc. 

TABANCO,  s.m.  Étal  : petite  bonlitync 
portatiTeoüron  vend  des  vivres  au  coin  des 
nies., 

TABANO  f a.  »i.  Taon  : aorte  de  grosse 
mouche. 

TABAOLA,  y**  Bruit  de  plusieurs 

r sonnes  qui  [tarlent  à la  fois  ; liniamairo. 
Baiahola» 

TABAQUE,  g.  m.  Petit  panier  dans  le- 
quel les  femmes  portent  leur  ouvrage.  ||  Bro- 
quette  : petit  clou  à tête.  (|  Como  pera  en 
tdibaque  : on  le  dit  pour  exprimer  le  soin 
avec  icqoel  on  garde  une  chose. 

TABAQUERA,  s./!  Tabatiîîre  eu  forme 
de  poire,  avec  un  petit  goulot  et  un  ressort 
an  bout.  ||  Fourneau  de  pipe  ! partie  où  l’on 
met  le  tabac.  ||  Tabaquera  de  humo  : pipe 
pour  fumer. 

TABAQUERIA,  s./".  Burean  où  se  vend 
le  tabac. 

TABAQCERO  , g.  m.  Marchand  de  ta- 
bac. 

TABAQLIILLO,  s.  m.  dim.  de  tahaque. 
Petit  naoicr  ouvrage. 

TABAQÜISTA,  s.  m.  et  f.  Celui  qui 
prenn  beaucoup  de  ubuc,  ou  qui  sc  pique 
de  le  connoître. 

TABARDETE,  g.  m.  V.  Tahardilto. 
TABAROZLLO,  s,  m.  Fièvre  pourprée, 
fièvre  maligne. 

TABARDO , 5.  m.  Casaque  de  gros 
dr»)  pour  les  gens  de  la  campagne , cic. 

TABEL10N,5.  m.  (c/ius.)  Tabellion, 
notaire.  V.  £scribano. 

TABELLAR , v.  a.  {i^.)  Plier  les  pièces 
de  drap  en  laissant  les  bords  en  dehors , 
afin  que  l’acheteur  puisse  les  mieux  exami- 
ner. 

TABFRNA,  s.f.  Taverne,  cabaret. 
TABERNACLE,  1.  m.  (i^.)  Tabernacle. 
V.  'J'aberriàculo. 

TABERNACCLO,  g.  m.  Talïcmaclc  : 
lieu  où  rcposoii  l’arche  d’alliance.  f|  'l'abcr- 
nacle  : lieu  où  l'on  garde  le  snint-ciboirc.  {[ 
Tabernacle,  tente,  paviÜAn  des  Israclilcs.  j} 
Fiegta  de  los  tabemàculng  : fête  des  ta- 
bernacles : une  des  trois  grandes  solennités 
des  Hébreux. 

♦TABERNARIO,  RlA,atÿ.  Cabarcii- 
que. 

'l'ABERNERi-A , s.y'.  Métier  de  cabare- 
<îcr.  Il  {v.)  V.  Faberna.  * 

TABERNERO  , RA  , s.  Cabarclier.^ 
Il  ( 1^.  ) Celui  qui  fréquente  1rs  caba- 
rets. » 

^TABERNIL,  ad),  m.  et  f,  Cabarcti- 
qnr.  f 


TABERNILLA,  g. J.  dim.  de  lahema. 
Peiil  c.'iharcl , gninguciic. 

TABI  , g.  m.  Tabis  : sorte  de  gros  taffetaa 
ondé. 

TABICA  , g.j.  Cavité  où  sont  posés  l«*s 
bouts  des  solives  et  des  c)>evrons.  [|  Espace 
entre  les  solives  qui  forment  le  toit. 

•TABICADÜ,  p.  p.  du  verbe  tahicar. 
I)  adj.  Fermé  avec  une  cloison  de  bri- 
qnc.s. 

TABICAN,  /.  wi.  Cloison  forte. 

TABK^AR  , 1^.  a.  Fermer  avec  une  cloi- 
son de  briques.  ||  {Jîq  ) Fermer,  boucher  ce 
qui  ilcvr»)ii  être  ourcrl- 

TABIDO,  DA,  adJ.  {méd.)  Pouri , 
corrompu. 

TABIQUE  , g.  m.  Oorson  de  bri- 
ques. 

TABLA,  *' F'  Planche,  aïs.  ||  Table: 
bureau  autour  auquel  se  placent  les  juges, 
etc.  Il  Table  ù manger.  |(  Bureau,  comptoir 
de  banquier.  j|  Etal  de  liouchcr.  j|  ôrtc 
géographique.  Il  Table,  index  d un  livre.  || 
Liste,  catalogne  par  ordre.  {)  Tableau  sur 
pierre  ou  sur  bois.  ||  Parité  la  plus  large  et 
la  plus  charnue  de  certains  membres.  £x. 
labia  del  pechn , del  mugtn , erc.||  Planche  : 
débris  d’un  vaisseau  qui  a fait  nauftage.  || 
Bureau  où  l’on  perçoit  lesdroits  d’entrée,  cic. 
Il  Planche  de  jardiu.||Tablcaiienperspcciive. 
Il  V.  Aranf^.  l|  (m.)  V,  Mapa.\\  Tableau  de 
chifircs.  Il  Tabla  de  juego  : table  de  jeu.  {| 
Tabla  de  la  t*aca  : troupe  de  gens  qui  font 
grand  brnit.  ||  Tabla  de  manleles  t nappe  h 
couvrir  la  table.  ]|  Tabla  de  rio  : endroit 
où  une  rivière  s’cicnd  Ictdus , où  elle  coule 
le  plus  lentement.  (|  Tabla  numularia  : 
banque  publique.  ||  Tabla  pitagvrica  : ta- 
ble pythagorique,  contenant  les  produits  de 
tous  les  nombres  simples.  M Tabla  Usa  de 
marmoT.  table  d’attente.  ||  Tabla  de  mulii- 
plicar  : livret.  ||  Tabla  raga  : (peint.  ) toile 
préparée  pour  peindre.  ||  ^ tabla  dcl 

mundo  : (Jig.)  pnMtqaemcni  : en  public.  || 
Dinero  en  tabla  : argent  sur  table,  argent 
comptant.  ||  Egeapary  à saluant  en  una 
tabla  : (Jig.)  sc  sauver  d’iin  danger  ; sc  tirer 
d’aflatre  comme  par  miracle.  ||  Ser  una  cosn 
de  tabla  : être  en  usage , avoir  passé  en 
coutume  , etc.  (|  Tobias  , pl.  juanchc  : 
tliéî^trc  de  comédie.  {|  Plate-hanclc.  (|  Ois 
position , OQ  nombre  égal  de  pièces  qui , an 
jeu  de  dames,  font  rcmellre  la  partie,  la 
rendent  nulle.||  Tables  astronomiques,  éphi- 
ruérides,  etc.  [|  Tables  de  la  loi  données  par 
Dieu  même  à Moïse.  j|  Jeu  de  trictrac.  On 
rapjndtc  aussi  Tablas  reides.  ||  Tablas  AU 
phonsinas  : tables  Alpbonsines  ;i  tahh'S 
asiionomiques  dressées  par  ordre  du  roi 
Alphonse  le  sage.  ||  tiaeer  tablas  : (J^g^  ) 
Jaivser  tino  aflaire  indécise  : laisser  une 
partie  de  dame  indécise.  ||  Tablas  Je 
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^ulUa  : ^abonU.  ||  Tablas  para  cafnas  de 
gusnnostle  srd4t  t planches  voiigcs. 

TABLACm^A,  s.  J,  Sorte  de  bouclier 
de  hois. 

TABLACHO,^.  nu  Bonde, «æIiisc,  vanne. 
V.  Cotnpuerta.  ||  Echar  el  tablacho  : {JiS‘) 
interrompre  , couper  la  parole* 

'l'ABLADlLLO  y s.  m.  dim.  de  tablado. 
Petit  ccliafand,  petit  plancher,  etc. 

XABLADÜ,  s.  m.  Echarand.  ]|  Plancher 
d’uQ  the:\lre  de  comédie,  j)  Plandiei*  d une 
charrette.  (|fjserm.)  Visage.  V.  Cara. 

TABLAGE,  $.  m.  Quantité  de  planches 
qiTon  tire  d’an  arhre  en  le  sciant.  |]  Acade.* 
inic  : maison  de  jeu.  ||  Gain  que  lait  celui 
qui  est  le  maitre/rune  maison  de  jeu. 

TABLA(iEKLA  , s,  J.  Vice,  defaut  de 
jouer  : habitude  de  hanter  les  juiteiirs.  {|  Ce 
que  pa^eol  les  joueurs  au  maiue  <rune  mai- 
son de  jeu. 

TABLAGEBO,  s.  m.  Charpentier  qui 
dresse  les  échafauds  pour  les  courses  de 
taureau , etc.  ||  Entrepreneur  qui  en  fait  les 
frais,  qui  retire  l’argent  des  places,  etc. || 
CJomniis  : receveur  des  deuiers  lojaux.  jj 
Maître  d’une  m;nson  de  jeu.  j|  Boucher,  jj 
ÉtaJier.  j|  Ara^.  Elève  d’un  hôpital.  ||  Celui 
qui  a le  vice  d’aller  daus  des  acudemies  de 
jeu. 

TABLANTES,  s,  m.  Linge  de 

table.  V.  Matüetes. 

TABLAH,  s.  nu  Planche  de  jardin. 

TABLAZO  y s.  nu  Coup  tle  planche.  || 
Ëtcnduc  de  la  nier,  etc. 

TABL.AZON , s,  m.  Amas  de  planches. 
Il  Planches  d'un  navire. 

T.ABLEADO , p.  O.  du  verbe  tablear.  || 
€idj.  Divise'  par  planches. 

TABLEAB,  i*.  a.  Diviser  un  jardin  par 
planches.  (|  Rendre  un  terrain  uni.  ||  Etendre 
le  fer  en  plaques. 

TABLERO  , s.  m.  Planche  prcparce,  en 
état  d’dtrcmiscen  œuvre. j{  Piècede  bois  pro- 
pre à faire  des,  planches. |j  Sorte  de  c)nu.||  r ût 
d’arbalète.  ))  Echiquier,  damier,  jj  Comptoir 
de  marchand  : monto*.  |{  Maison  de  jeu, 
academie,  brelan.  |)  Le  public.  || 

Ecofrai.  Il  {arch.)  y.  ||  Pan  d'au 

habit,  ji  Iistar  en  et  Utblevo  : j être 

expose  aux  regards,  au  jugement  du  public. 
\\Poncrù  tratar  al  tabUro  ol^una  cosa  : 
exposer , aventurer , hasarder.  [|  Ponerse  en 
cl  tablero  : (/%.  ) se  donner  eu  spectacle. 

Il  Tableras  enrasados  : panneaux  recou- 
»eru. 


l'ABLETA,  i.  y.  Tablette  : petite  plan- 
ehe  sur  laquelle  est  écrit  l’alphabet  pour 
«apprendre  ?»  lire  aux  enfans.  ||  £s|)êce  de 
tnassepain  fuit  en  uhlctlc.  ||  Éclisse.  ||  Plan- 
cheite.  Il  Estât  en  tabielas  ; dire  inquiet, 
dans  le  donie  ou  l’attente  d’un  événement.  || 
Jjex€ir  d uno  tovando  tabUtas  ; [JiS>J*un.)  \ 


donner  un  tirc-laissc.  [j  Quedarse  tocando 
tabUtus  : [Jtg.  fam.)  re.-»ter  sur  le  pavé: 
dire  déchu  tir  ses  espcrunces. 

TABLErEADO,  s.  m.  Bruit  des  plan- 
ches qu'on  remue,  sur  lesquelles  on  mar- 
che , etc, 

1 ABLETEIAR , u,  n.  Remuer  avec  bruit 
des  planches , ou  quelque  chose  Je  sembla- 
ble. 

i ABLETlLLAjS.  f.  Sorte  de  massepain. 

V^  Tahletn. 

LABLICA,  s.f.  dim.  Ae  tabla. 
EABLILLA,  S-,/,  dtnt.  f\v  tabla.  V.  Ta* 
blica.  Il  Esjièced’oublicenformcdo  tablette. 
Il  Sorte  de  massepain.  V.  Tableta.  ||  Petite 
planche  où  sont  écrits  les  noms  des  excommu- 
niés publics.  Il  Bande  de  billard.  |f  Tablcïio, 
agenda,  calepin.  ||  Attelle,  cstclic.  ||  Ta- 
blilla  de  meson  i enseigne  d’auberge.  ||  Ta- 
blil/a  de  santero  : imago  que  ^K>rtent  ceux 
qui  qudU'm  pour  nnc  confrérie,  etc.  ||  Por 
iablilla  ; par  bande,  en  parlant  de  certains 
coups  au  billard.  ]|  jam^  Par  ricochet, 
par  bricole.  ||  Tabitllas  de  stm  Edzaro  r 
cliquettes  de  ladre.  |{  Tablillas  nepetianas  : 
tables  arithmc'tiquesde  Nepper. 

TABLON,  s.  m. Grosse  pUuche  «'paisse, 
mailricr,  etc.  ||  f^erm.  ) Table  ?i  manger.  V. 
Meta.  Il  Tabloncsypl.  levées. 

1 ABLÜZA,  s.  J.  Palette  de  peintre.  V. 
Pale  ta. 

T ABÜCO,  s.  m.  Petite  chambre  : trou. 
lABUQUILLO,  ITÜ,  s.  m.  Jim.  de 

tabuco.  Ch.imbrette,  bonge. 

■^'ABUREPE,  j.  m.  Tabouret  : petit 
sic'ge  sans  bras.  ||  Chaise.  ||  Taburete  rajo.- 
placet.  Il  Taburetesy  pl.  retranchement  en 
demi-cercle  en  face  du  thcôue,  garni  de 
situes  ^ dossier. 

l'ABUKETlLLO , *.  m.  Jtm.  de  tabu- 
rete. On  Je  dit  surtout  des  uboureU  d’es- 
trade. 

^ ^TABURON,  5.  m.  Xiboron,  requin: 
I>ois5on  de  mer. 

TACA’,  s.  f.  Arag.  et  Ast.  V.  Man- 
cha. 

TACAA1ACA , s.  Résine  tacamaque 
ou  tacamahaca. 

TACaMAHACA  , s.  f.  Taea- 

niaca. 

TACAiVAMENTE.  adi^.  Sortlidemeitt , 
mesquinement.  ||  D’une  manière  fourbe , 
trompeose. 

i ACANEAR,  u.  n.  Agir  avec  malice, 
tromperie,  frauder.  ||  Agir  avec  lésinerie, 
sordiilement.  j|, Taquiner. 

lACA^iERÎA,  s.  f.  Ruse,  asince, 
fourberie,  jj  Taquinerie , avarice  sordide^ 

Il  Taquinerie,  niutineric  , opiniâtreté. 

i ACAÎVO,  NA,  adj.  Rusé,  fuiube.  [| 
iaquiu,  vilain  avare.  j|  Taquin,  muUa, 
contrariant. 


TAC  ( I 

TACABy  P.  û.  Tacher  : faire  une  ta- 
che. 

TACETA , 4.  f Vaisseau  de  ouÎTre  rond 
et  crenx  : espèce  de  sebile  pour  les  moulins 
èi  huile. 

TACHA,  #.  y.  Tache,  defaut,  note, 
tare  , reproche.  |}  Sorte  de  petit  clou.  || 
rtnque  ïnchal  ün  le  <lit  par  antiphrase, 
pour  manquer  la  râleur,  fa  houle  d’une 
chose.  j|  Hombre  tin  tacha  : homme  sans 
re[»roche.  (|  Poner  tacha  : objecter.  1)  Paner 
tachas  à una  ensa:  trouver  des  defauts  à 
une  chose.  |]  Paner  tacha*  d unos  iestigosî 
reprocher  des  tetuoins. 

TACHABLE,  adj.  m,  et  y.  Reprocha- 
blc. 

TACHADO,  p.p.  duTcrbc  tnchar.\\adj. 
Reproche,  marqué,  noté.  |{  Biffe  , raturé.  || 
Hantbre  tachaJa  : homme  noté,  taré. 

TACHAR , V,  a*  Tacher,  entacher.  || 
Effarer,  raturer,  biffer.  ||  ( fi^.)  Bl.^mcr,  re- 
►prendrr,  critiquer,  noter.  ||  Trouver  des  de- 
iaats  à une  chose. 

TACHOIS,  s.  m.  Rature.  ||  Galon  qu’on 
met  sur  les  habits,  etc.  ||  Clou  à léte  dorée 
ou  argentée. 

TACHONADOjp.  p.  du  verbe  tacho- 
nar.  jj  adj.  Garni  de  galons  ou  de  clous 
dores.  Il  {germ.)  Ceiut.  V.  CintOy  Ce* 
aida. 

TACHONAR,  u.  a.  Mettre dcsgalons  sur 
un  habit  ||  Garnir  de  dons  dorés  ou  ar- 
gentés. 

TACHONERIA , #.  f.  Garniture  de  ga- 
lons, de  clous  dor<^  ou  arcentes. 

TACHOSO , SA , aàj*  Qui  a qnelque 
tache  00  défaut  : défectueux. 

TACHUEL.A  , s.  /.  Broquetlc  : petit 
clou  .H  léte  ronde. 

TÀClTAMEN'rE , adu.  Tacitement , 
sans  être  formdlcmenl  expi*imé.||  Sans  bruit , 
en  silence. 

TAClTO , TA , adj.  Tacite , sous-enten- 
du , sans  être  formellement  exprimé.  {| 
Secret,  cache.  |{  Qui  ne  dit  mot,  silen- 
cieux. 

TACITURNÏDAD , s,  f.  Taoiiumiié.  1| 
Silence  profond. 

TAUTtRiSO,  NA,  rJj.  Tacimme  : 
<pii  parle  peu.  || Triste,  sOiubre,  mcianco- 
liq^uc.  (I  Morne , ean-morte. 

l'ACO  , s.  m.  Coin  : cheville  de  bois.  || 
Bourre  r ou  baguette  d’arme  à feu.  ||  Queue 
de  billard.  |{  Jouet  d’enfant  ^ui  consiste  dans 
un  tube  de  sureau  dans  l'intérieur  rKiquel 
on  fait  passer  des  boules  de  papier  avec  une 
baguette  en  comprimant  l’air,  ^ui  fait  une 
explosion  en  sortant.  |j(y/im.  ) Trait  : coup 
de  vin  hu  l’un  sur  faulrc.  ||(^hm.) Serment, 
jurement.  ||  Sorte  de  lance  mousse  pour 
courir  contre  ïestafermo.  V.  ce  mot.  || 
( germ,  ) Roi.  Y.  Jiegüeido^  ||  Tacas  ; 
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allnmellei.  ||  Taea*  redandos  : hnche-cn- 
gueuJe. 

TACON , f.  m.  Talon  de  boU  pour  les 
souliers. 

TACONEAR , m-  /i.  ( fam.)  Marcher  sur 
les  talons , les  foire  sonner  ou  daquer  ea 
marchant:  saboter. 

TA<7T1CA,  s.  f.  Tactique  : science  des 
évolutions  militaires. 

TACTO  , *.  m.  Tact , toucher  : un  des 
cinq  sens.  |j  Tact  , attouchement  , ma- 
niement. Il  Al  lactOf  en  el  tacto  : au  ma- 
nier. 

TAFALLO  , s.  m.  Ravandage,  rapiéce- 
tage.  V.  Chajallo. 

TAFANARIü,  i.  m.  (yàm.)  Le  derrière, 
le  cul. 

TAFETAN,  s.  m.  Taffetas  : sorte  d'é- 
toffe de  soie.  ||  Tajetan  sencUlo  : ariooi- 
sin.  Il  TnfetaneSf  pL  Drapeaux, enseignes,* 
étendards.  ||  JV6  esta  la  Magtlalena  para 
tafelanes  : (Jam.)  il  est  de  mauvaise  hu- 
meur, d’une  humeur  de  chien  : il  a marché 
sur  une  mauvaise  herbe. 

TAFILETE,  s.  m.  Peau  fine  qnon 
passe  en  mt'gie , et  qui  vient  du  royaume 
de  TaGlet-  I]  Mar<K|ain. 

TAFILKX’EAÜÜ , p.  p.  dn  verbe  ta- 
filear.  \\atij.  Garni  de  peaux  de  TaGlet. 

TAFlljrTEAR , m.  a.  Garnir  de  petites 

f»caux  de  TufUct.  On  le  dit  surtout  des  sou- 
iers. 

TAFULLA  , s.  y.  (y.)  V,  TaludU 
TAFIJR  , s.  V.  Tahur. 
TAFURÉA , s.  f.  Bâtinieut  plat  pour  le 
transport  des  chevaux. 

TAFURERIA,  TbW- 

ria. 

TAGARINOS,  s.  m.  pl.  AnciensMaurcs 
ui  vivoicnc  confondus  avec  les  ebrétieost 
ont  ils  parloient  la  langue,  etc. 
TAGARNINA  , s.  J.  V.  CardiUo, 
TAGAROTE,  s.  m.  Espèce  de  faucon 
d’Égypte.  Il  Clerc  de  notaire.  ||  Pauvre 
gentilhomme  qui  vît  de  ce  qu'on  lut  donne. 
Il  Escogriffe  : homme  de  uUlc  hante,  élan- 
cée. 

TAGAROTEAR,  V.  n.  Ecrire  avec 
vitesse  et  légèreté,  en  termes  de  notaire. 
TARA  , i.y*.  District.  V,  Cumarca. 
TAHALI , s.  m.  Baudrier  de  cuir. 
TAHARAL,  s.  m.  Lieu  planté  de  ta- 
maris. 

TAHENO  , adj.  Qui  a la  barbe 
rousse. 

TAHONA,  s.f.  Moulin  à hlé,  mu  par 
des  chevaux.  (|  Maza  de  tmhona  : *iui- 
Irou. 

TAHONERO  , s.m.  Meûnier. 
TABULA,  s.  f.  .Vurc.  Espace  de  ter- 
rai n qui  est  à peu  près  le  sixiètne  duoc  fa- 
nègus. 
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7A11UH,  s.  m.  Jooear  de  profession  : 
breJandier.  Il  Habile  joueur.  1|  Pipcur,  iri- 
cheiir,  escroc  : Joueur  qui  triche. 

TAHLIRERIA  , s.  y.  Maison  de  jeu  : 
ac^coiie.  Il  hilouierie,  tricherie  an  jeu. 

TAJAf  s.  Jiio.  Pièce  de  bois  en  cro- 
cueC , tju  on  ajoute  à un  b;it  pour  pirrter 
la  charge.  ||  Taille,  coupe  , division.  1|  V. 
y «rrt. 

y AJADA  , s.  ft  Tranche,  morceau.  || 
{fam.)  Enrouement  ou  toux  de  rhume.  || 
T tjaila  de  melon  : tranche  de  melon.  ||  Ua- 
cer  el  caltio  lajadas  ; (Jam.)  pai  lager  ciuel- 
que  chose  entre  plusieurs.  ||  (Jig.  ) H„cer 
tajadas  : couper  par  morceaux.  Sorte  de 
menace,  de  rodomontade.  ||  Dèpèchcr , ha- 
cher. Il  Alas  vote  el  caldn  que  [as  tajailas  ; 
la  sauce  vaut  mieux , ou  est  plus  clière  que  le 
poisson.  ’ 

.1 AJATIERA  , s.  yi  Couteau  en  dciui- 
eerclc  pour  hacher  la  viande,  etc.  ||  Petite 
entaille  qu’ont  onlinairement  les  ècuellcs 
de  bois.  |)  Arag.  Écluse,  vanne.  V.  Com- 
puerta. 

TAJADKRO,  s.  m.  Billot  de  cuisine. 
V.  /tsjo.  Il  ( c.)  Tranchoir. 

TAJADlLLiA,  s.  f.  dim.  de  tajada. 
\Jti  le  du  surtout  des  morceaux  de  non* 
mon*  en  rsTgoût.  ||  Petit  morcesiu  de 

citron  • ou  d orange , <ju  ou  vend  à ceux  Qtu 
boÎTent  de  * 

*l-AJAr)0,  p.  p.  du  terW  tajar.  jl  atij. 
Taille,  conpd.  j|(  Wflj.)  Taille,  ün  le  <lit 
d an  cen  divise  diagonalcment  de  gauche  h 
droiie.J|/^ena  tajada  : roc  escarpe. 

TAJADOR,'i.  m.  Coupeur  : celui 
^ui  coupc,  qui  taille,  etc,  ||  V.  Taja~ 

i'AJADURA , J.  f,  Coapure , taillade , 
lacision. 

XA JAMAR , s,  m.  (rnar,)  Taillcmcr  : 
parue  infericDre  de  1 eperon  d’un  vaisseau. || 
Eperon  construit  dans  une  rivière  pour 
fendre  les  eaux.  ||  { germ.  ) Couteau  de 
chasse. 

TAJAMIENTO  fSsTn.  (u.)  Coupure.  V. 

dojo^  Carte. 

TAJANTE , p.  a.  da  verbe  tajar.  Tail- 
lant, coupant. 

TAJ  ANTE,  1.  m.  Boucher.  V.  Corta~ 

aor. 

TAJAPLUMAS,  $.  m.  V.  Cortaplu- 
tnas.  ^ 

TAJAR,  U.  a.  Tailler,  couper,  diviser, 
inciser.  U Tailler  nne  plume. 

TAJERO  f m.  w.  V.  Tarjero, 

TAJO  , s.  m.  Coupure,  taillade,  inci- 
•hoo.  Il  Taille  d’une  plume.  ||  Ligne  que  for- 
ment  des  moissonneurs,  des  pionniers  en 
travaillam.  j|  Espace  de  terrain  qu’ils  s co- 
gagcni  à luoissonuer  ou  à fouir.  ||  Escarne- 
d un  rocher,  iqq  escarpe.  1|  Taillade , 
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coup  du  f.anchant  ,]e  IVp.e  donntf  do 

«l*  ««‘«ne. 

’ l’.ÙO,  s.  m.  (géog.)  Tage  : fleuvo 
d nspa^e. 

J AJON,  s.  m.  Gros  billot  de  cuisine.  || 
^nd.  \einc  ,1e  terre  ou  tic  pierre  tcmlre 

Il  («''•"*•)  Hùtellc- 

ne.  V.  H'iitena. 

TAJ  U KL  A ,$.m.  vieille  Casl.  Escabeau, 
cscahellc.  . * 

1 AJL'hLO,5.  m.  V.  Tfijuela. 

b able.  Il  1,1,  s,  gran,l , etc.  ||  'Tel,  s’em- 
ploie pour  dounei  une  siguificjtion  il,'teriui. 
nce  et  précise,  et,  en  ce  s, ns,  il  se  répète 
souvent  pour  plus  dVne.gic.  Ex.  //Lia 
taies  jr  tn/es  casas  ; il  fais., il  telles  cl  telles 
choses.  j|  ] el.  Un  le  dit  pour  exiniiiur  U 
nature  , 1 ctal,  les  qual.us,  etc.  ||  ’lel,  quel- 
qu  un  m,fcterunnémcm.||Un  tel,  nne  telle. 
M ton  tal  ; à condition  , iiourvu  que.  | À’i» 
hap  tal  : cela  est  faux , n’est  pas  vrai.  || 
J al  por  quai;  tel  que,  aussi  mauvais  que 
^n,  de  mtviincre  valeur,  pas$.iblc,  etc.  || 
J al  quai .-  on  le  «ht  d’une  chose  telle  qu’elle 
Itonucs  ou  mauvaises  qua- 
lités. Il  /al  quai  ; peu  : un  |>eiii  nombre, 
une  petite  quantité.  ||  Passable,  assex 
bon.  Il  adv.  Passablement,  .nssci  bien  . 
comme  cela,  la  la.  ||  > tal,  adv.  h condil 
lion.  Il  Otro  aue  tal  ; voilh  ton  pareil.  Il 
A/edi^te  tal  y tal  enndicion  ; sons  telle 
et  telle  condition.  ||  Tal  amo  tal  criado  : 
tel  maître  tel  valet. 

TALA  , s.  f.  Coupe  d’un  Ixsis.  ||  Taille 
lies  arbres,  ébrancheincDi.  ||  Dégèt,  ravage 
tine  fait  une  armée  en  pays  ennemi.  |l 
Juego  de  lala  ; jeu  du  bAtonnet.  * 

'TALABARTE,  a.  m.  Ceinturon  d’é- 
pt^e. 

I '{^^BEILANO,  NA , adj.  et  s.  De  Ta- 
lav^. 

«*  ■».  m.  et  f, 
De  1 alavrre.  ** 

TALADO  p p.  dn  verbe  tiilgr.  ||  atft. 
Coupe,  taillé.  Il  Ravagé.  ■’ 

’TALADOR,  a.  m.  Celui  on  ce  qni  rava- 
ge, q u i ru  ine  : destructeur. 

/ P' 

ladfar  II  «g-  Perce  avec  une  tarière,  etc. 

tarière.  ||  (Jig.)  laire  sur  rouie  une  forte 
impression , eu  parlant  d'un  son  aigu  , etc.  ; 
briser  le  tympan.  | U /Î-.  ) Pénétrer,  com- 
prcmlre  quelque  chose  dPobecur,  etc. 

TALADRO,  s.  m.  Tarière.  ||  Trou  fait 
avec  la  tarière.  ||  Mandrin  ; outil  de  serro- 
ricf. 

, ^^LAMERA  , J.  f.  Arbre  prëparc  pour 
la  chasse  aux  pigeons. 

TALAMO  , r.  m.  Salle  ou  Im  doutcaux 
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msfics  TecoiTent  Iciin  visite*.  ||  Lit  nnptial. 

Il  Sein  (le  la  Vierge  Marie,  en  termes  de 
mysticiic. 

TALANQUERA  , s.  J.  Barrière  en 
planches , autour  de  ]a  place  destinée  aux 
courses  de  taureaux,  etc.  j|  (/i^.  ) Eieu  de 
sûreté,  asile,  rempart.  ||  Sûreté  (|u’on 

y trouve.  ||  Hablur  de  talanquera.  V.  i/a> 
olar. 

TALAKTE,  $.  m.  Taïc^u,  manière, 
art  de  faire  les  choses.  ||  Mme,  prestance, 
xuaintien.  ||  Etat , qualité  chu>es.[{G<iût, 
volonté , penchant.  ||  Esinrde  buen  talanie: 
être  disposé  h faire,  h acœrder.  ||  Estar  de 
Ttinf  talante . avoir  marché  sur  une  mauvaise 

• TALANTOSO,  SA  , adj.  Paisible  , 

doux,  de  bonne  humeur,  de  bonne  mine. 

l ALAH,  w.  a.  0>ii{>er  un  bois.||'i'aiU 
1er,  ébruncher  des  arbres.  j|  Ravager , sacca- 
ger, dévaster.  {|  Voler  la  farine  dans  le  sac. 
I)  {germ.)  Enlever,  arraclicr.  ||  Fonrrar 
6«-  ^ 

TALAR  , adj.  m,  et  f.  Long,  traînant, 
qui  descend  jusqu'aux  talons,  en  parlant 
a un  certain  habillement. 

TALARES , s.  m.  pi.  Talonnières  ; 
ailes  que  Mercure  porte  aux  talons. 

TAI*ASÜMELi,  J.  m.  Purgatif  com- 
posé de  miel,  d'eau  de  plnie  et  de  mer 
par  parties  égales,  mêlées  et  exposées  au 
soleil. 

TALAVERA  j s.  f.  Faïence  de  Tala- 
Tera. 

TALCO  ) s.  m.  Talc  , pierre  spécu* 
luire  : sorte  de  pierre  transparente  cl  par 
fenillcs. 

TALEGA , s.  f.  Sac , bissac , l>csace.  || 

( fig.  ) Ce  qu'on  met  dedans.  |j  Bourse  à 
cheveux.  Il  {Jam.  ) Péchés  dont  on  doit 
s’accuser  en  confession.  ]|  Leçon  qu’on  a 
etndiée  avant  d'aller  en  classe.  |j  ( (*.)  Provi- 
sion de  vivres.  ^ 

TALEGAZO,  s.  m.  Coup  d’ui^  sac 
plein  de  quelque  chose. 

TALFjGO.s.  m.  Sac  de  toile.  ||  {fig- 
fam.)  Homme  sans  grAcc  ni  maintien,  mal 
fait,  tout  d’une  venue.  ||  Tenet  talego  ; avoir 
le  gousset  bien  garni. 

TALEGO^J,  s.  m.  augm.  de  talego. 
Grand  s.ic. 

TALEGLIIXA  , s f.  dim.  de  tal0ga. 
Petit  sac  : s.irlirl-  ||  J'nlegudLi  de  la  sal  : 
{Jam.)  argent  qu’on  «lipcnso  chaque  jour, 

TALFS'I’E,  s.  m.  (m. ) V.  Tulante. 

TALEiNTO,  s.  m.  Talent  : monnoie 
des  anciens.  ||  ( fig-)  Talent  : don  de  la  na- 
ture, disposition,  aptitmie  nuuirellc,  esprit , 
movens.  |j  Tofento  iigero  ; esprit  gingucU 
Il  Taîento  im’cnüvo  : génie. 

l^LIOAD,  s.  f.  Ce  qui  rend  une  chose 
telle,  cc  qui  la  caractérisa,  etc 


TALIESTRO  , s.  m-  Hialictnm  : 

plante. 

l'ALlON , J.  m.  Talion  : punitiou  pa- 
reille ^ l'oflense. 

1 ALlOKAR , S',  a-  Imposer  la  peine  du 
talion. 

'J'ALISMANy  t.  m.  Talisman  : figure , 
caractère,  etc. , auquel  on  attribue  des  ver- 
tus extraordinaires,  jj  Talisman  : docteur  de 
la  loi , chez  les  mahométans. 

TALLA,  s.  f-  Sculpture  en  relief,  gra- 
vure, etc.  Il  Taille  : sorte  d'impût.  ||  Somme 
oifertc  pour  la  ran<»a  d'un  esclave,  etc. , 
pour  rciargissemetiicnt  d’un  prisonuîer.  Ü 
Prix , récompense  qu'on  offre  pour  la  léie 
ou  reiuprisonncuicnt  d’un  grand  CTÎminel.  || 
y4nd.  Vaisseau  de  terre  où  l’on  met  l’eau 
rafraîchir  au  serein.  ||  jirag.  V,  Tara  y 
Tarja.  ||  Marqnc,  mesure.  ||  Taille,  en 
terme  de  jeu.  |]  Taille  : stature  du  corps.  || 
Media  talla  t bas-relief,  deuii-rHief.  ||  A 
media  talla  : à la  hâte , sans  soin , sans 
attention.  |)  Paner  talla  : mettre  à prix  U 
tête  d’un  criminel. 

TALLADÜ  , p.  p.  du  verbe  uUlar.  || 
adj.  Taille,  coupe. I| Sculpté,  gravé. 

Ttgé.  On  le  dit  aos  arbres  , des  plantes 
dont  1.^  tige  est  d’un  émail  différent.  ||  Bien 
tallado  t bien  taillé,  bien  fait,  qui  a bon 
air. 

TALLADO  , *-  m.  {germ.)  Jupe  de 
femme.  V liasqmna- 

'TALLAnOR,  s.  m.  Graveur  en  laille 
douce.  Il  Tailleur  : celui  qui  taille  ad 
jeu. 

TALLADURA,  s.  /.  Sculpture , gravure. 
V.  Enlalladura. 

'TALLAR , J.  m.  Taillis  : bois  en  coupe, 
quc*ron  coupe  de  temps  en  temps. 

TALLAn , u.  a.  {^.)  Tailler , couper.  {) 
Sculpter , graver.  ||  Tailler  : imposer  à La 
taille.  Il  Tailler  an  jeu. 

TALLARIN  , s.  m.  Pâte  d’Italie  coupée 
par  (Ktiis  morceaux:  taillcrin. 

TALLAZO  , s-  m.  augm.  de  taile. 
{Jajfi.)  Haute  taille,  taille  énorme.  ||  Homiiic 
corpulent,  d’uné^ulc  taille. 

TALLEjS.  m.  Taille  : stature  du  corps, 
b II  La  ceinture.  Il  Taille  : coiq>e  d'un  habit. 
[\j  Façon  ; manière  de  faire  une  chose.  || 
) Forme , figurc  , disposition  physique 
Op  morale.  ||  Mode  , manière.  ||  Genre  , 
e^èce,  classe.  Il  7af/e  dclgado , esbelto  : 
taille  cffilie. 

TALLECER , n-  Pousser  des  rejetons. 
V.  Entallecer. 

TALLECIDO , p.  p-  du  verbe  tallecer. 
il  ^*^j'  ^ poussé  des  rejetons.  \.EniaUe- 

4àdo. 

^ TALLEaCO,  IIAJO,  m.  m.  dim.  de 
toile.  On  le  dit  irooiquemeut  d'une  uilie 
mal  faite. 
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Tj\LLER,i.  m.  Boatîrfnçt'stclîcr  d'ar* 
tisan  ; et  par  rxieriMon  tout  endroit  où  l'on 
travaille.  |j  ( fig.  ) College,  academie.  || 
£»[>ôce  <1  aMÎettc  au  milieu  de  l;upielle  est 
une  salière,  cl  aux  quatre  coins,  un  liuilit  r, 
un  vinaigiier,  un  sucrier  cl  une  poivricie.  |j 
fl  ancienne  uioiinoie. 

1 ALLf^S(<EK,  V.  n.  (^».)  V.  Tollecer» 

XALLlCUh  s.  m.  tlirp.  de  Ittllo. 

i'ALLlbTA)  4*  m.  Sculpteur,  graveur, 
cisfdciir. 

XACUTO , s.  m.  </</».  de  taUo. 

•TALLO,  s.  «I.  Xige,  brin  : pied  d’uoe 
plante. 

'I'ALLON,  i,  m.  {germA  Oargoie,  ta- 
verne. 

i'ALLUDO,  DA , orÿ.  Qui  a «ne  grosse 
»Î4;e.  fl  ijig,)  Grand , de  hante  uille.  Ün  le 
clii  «les  cniaos  qui  grandissent  en  [leu  «L; 
temps.  Il  i fig^)  Qui  a contracta  une  vieilie 
habitude,  qui  a pris  sou  pli.  ||  {fig,)  Vieux, 
«uronne,  passe  <ie  mode, etc, 

TALMÜD,  4.  m.  Xaiuin<l  * livrr  qui 
contient  la  loi  orale,  la  doctrine,  les  traili- 
dons  des  jail)i. 

^ -TALMUDICO,  C.V  , adj.  Xalaiiidiquc: 
qui  appnruciu  nu  Taluimi 

XALMLDISTA  , s.  m-  Tajpauditte  , 
iuif  attache  aux  opinions  du  Tafmiid. 

XALON,  4.  m.  Talon  *.  partie  posierienrc 
«lu  picfl.jl  lalon  fie  soulier,  de  ba5.|Iv[^er^i.) 
Hi^lellcric.  ||  {anh,)  V.  ||  ira  tabw  : 
aller  à piefl.  |)  Apretar  los  taloncs  : serrer 
les  talons  : courir,  s'enfuir  pre^ipitamment. 

))  DaxAfêe  la  saugnt  d /f>4  ialoncs  : ( fig.  ) 
avoir  une  peur  extrême.  ||  Tener  cl  juicio 
en  los.Udones  : avoir  l'esprit  aux  talons,  agir 
sans  jagemeni,  etc. 

XALOjM£AR,  m.  n.  Marcher  avec  vi- 

XALONERO,  4.  m.  {germ.)  Auber- 
giste. 

X'ALONESCO,  CAf  atij.  {fam.)  Qui 
appartient  aux  talons. 

XALPAB1A,  s,  f.  ichir,)  Taupe  : abcùs 
ou  tumeur  flans  le  {Mrrierdne. 

TALX^UFm  4.  m.  Terre  argileuse  propre 
4 fWirc  fies  creusets. 

TALVINA  , $.  m.  Substance  laiteuse  < 
«xiraitc  fie  certaines  semences.  | 

TAMANDOA,  3.  m.  Tamandan,  tama- 
noir, ours  aux  fourmis; quadrupède  d'Amé- 
rique. * 

XAMANAIVrEIN.TE,  A/w*  (inui.)Autant, 
aussi  grandement  cnie» 

^ 'l’AiMANlTO,  TA,  adj.  dim.  fin  tama- 
no.  Si  f>ctit.  Il  Craintif,  timide.  ||  Qucfior 
Uimaniin  .'.tomber  de  wn  kaut, 

TAMANÜ.s.  m.  Grandeur,  grosseur, 
plaine , «tendue.  ||  Üomhre  de  tfinmno  .* 
homtiK.  Je  poids,  rù  marque,  de  considera- 

lifill. 
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TAMaSO,  RAjfw//.  Si  grand,  anssî 
[I  relit,  par  auiiplira&e. 

AMAHAS  , J.y.  pA  1 roclicts  de  d;i(ir>s, 
1)  ragot  de  niçnue*  branches,  ramilles,  bû- 
cheurs. Il  Oipeaux. 

1 AMARÏ.’S no , J.  m.  r.imaiinltT , dne- 

lier  d Inde  : arbre.  ||  'J'awiwinùo^  , pl.  ljuij- 
rins  ; fruits  fhi  tamarinier. 

1 AMARISCÜ , s.  m.  Tamaris  ou  laoia- 

nse  : arlnisscati. 

1 4.  rn.  V.  Tamarisco, 

TAMARfZQUTO  , J'A  , udj.  Tr^s- 

pciii. 

'i'A^URRLSQUlTO,  TA^adJ.  V.  7’fr- 
marizqnito. 

r ^ Couverture  de 

lif.^  V.  iUemta.  lî  J’rcmoussoii . 

XAMBALKAH,  f'.  /I.  V.arillcr,  chan- 
celer, n’élrc  pas  ferme,  (j  Sc  ticnipiisser. 

TAMBALEAUSC,  **.  r.  V.  Tumùa^ 

lear. 

ÏAMBALHO,  4.  JW.  VaclUaiîon,  irc-' 
Diousscnient. 

1 A.MBANIIjEO  , s.  m,  {arch.)  Av.'mce: 
saillie  accompagnée  de  se»  iu»>ucheUe»  pen- 
dantes. * 

i^VMRARILLO,  s.  tn.  Petit  coffre,  ou 
boite  en  rond  avec  son  couvercle. 

TAMBESCO,  s.  m.  F^(;arpolclle.  Ces^ 
un  mot  usité  dans  Igs  moiUagncs  do  Buigos. 
V.  Onlumpio. 

TAiMBlhlV , conj-  et  ndi'.  Aussi , encore , 
même.  ||  Aussi,  jiareillcment , de  nicme.  !| 
{v.)  V.  Tanlo  Qsi.  ||  2’ambicn  como  ; aussi* 
bien  (juc. 

TAMBO  , t.  m.  Logis,  hâielJciic.  C'es^ 
un  mot  indien. 

Ts\.’'IBOR,  s.  m.  T.tmbonr , caisse  i 
inslnmiciu  militaire.  j|Tambfmr  : celui  qui 
bat  Ja  caisse.  ||  Taïubf^r  : cctraoclieiiteiît  , 
recoin  ferme.  ||  Tamis  fin.  |j  Tutuliour  : 
assise  cvlimlrique.  ||  T.'imboiir  : ce  qui  a 1.x 
forme  de  Umliour.  ||  Cvlindrc  pour  rôtir  du 
café,  des  marroqs.  ||  l'amhor  mayor  t tain- 
bour  major.  Il  ^ tamhoty  ou  çon  tamboc 
batiente  : Uiuhour  battant. 

TAMBORKXES,  4.  m.pl.  a.ouqnci, 

gros  billots  roufU  qui  servent  à couvrir  lu 
tête  des  rn.Us,  etc. 

TAMBORIL , 4.  n».  Tambourin,  fl  f/Ùm.) 

Le  derrière. 

1 AMBÜRILADA,  s.f.  Coup  qu'on  so 
donne  en  tombant,  surtout  sur  les  fesses.  j| 
Coup  donne  avec  la  main  sur  la  leie  ou  sur 
le  dos. 

XAMBORILAZO , s.  m.  V.  *Tamhnri~ 

lada. 

TAMBORILEAR  , U.  n.  Joncr  du  lan?- 
bonrin  ; tambouriner.  ||  Prôner,  v.mr 

ter,  louer  avec  exagération.  ||  Toquer  : t-gn- 
1er  les  lettres  d’uiiq  forme  d imprimerie  ca 
frappant  sur  le  taqnoir. 


'Taiy 

TAMBORïLKRO;.f.  m.  Taoiboinmcur: 
celui  qui  jonc  du  i.imbourin. 

TAMBORIfiKTK,  *.  m.  T.iqnoir  : pe- 
tite planche  sur  ia<piellc  on  fruppe  pour 
abaisser  It-s  It’Urcs  trop  hautes  dans  une  foi- 
nir  «ririiprimertc. 

TAMbüRlULLO,r  m.  dim.  de  tnm. 
hnril.  Petit  tuiubnur  d’enfant. 

.TAMBORIN,  s.  m.  Tambo- 

rii. 

TAMRORrNO»  #.  m,  V.  Tamhorit. 

TAMBORITKAR,  «.  V.  Tambori- 
lear. 

TAMBORITERO,  s.  m.  V.  Tambon- 

lem. 

TAMIZ,  s.  m.  Taïuis  : .<^as  h passer  des 
matières  piilri-risécs,  etc.  }|  Êtaniioc  : tamis 
pour  h*s  ilqiiidc*!. 

TAMO,  1.  m.  Ronrre  : dorcl  qui  sort 
de  la  toile  et  du  drap  qu’on  travaille.  ||  Or- 
dures qui  restent  sur  1 aire  apres  avoir  ra* 
Dusse  les  grains.  ||  Espèce  de  duvet  qui  s’a- 
iiussc  sous  les  lits  faute  de  balayer.  ||  Paille 
liacliic. 

TAMORLAN,  s,  m.  Kom  du  grand  Lan 
des  Tartarcs,  par  allnsion  à Tamerlan.||  On 
le  lit  ironiquement  d'tin  homme  fier  de  sa 
noldcsse , etc.  ; le  premier  moutardier  du 
pajHî. 

TAMPOCO , atitf.  négatif.  Non  pins. 

TAMCJO  , s.  m.  Arbuste  épineux 
dont  les  feuilles  ressemblent  à celles  du 
buis. 

TAN , canh  rompnrufiW,  Aussi , autant. 
Il  Si,  tant.  Il  Tan  poco  como  ô que:  aussi 
peu  que. 

TAN,  J.  m.  Son  du  tambour,  etc. 

TANAfJFTrO,  s.  m.  Tanaisie  : plante. 

TAND.\,  s.  f.  Tour  : rang  de  charun 
pour  agir  , etc.  ||  TAehc  : travail  d’un  ou- 
vrier pour  chaque  jour.  ||  V.  Tonga t t'onga- 
da.  Il  Voli^  de  coups  do  bâton,  etc.  ||  Paner 
d iandas  : liter. 

’TANGANILLAS  (EN),  m/*'.  Dune 
manière  rhanrelunie,  pen  solide. 

TANGANILLO  , s,  m.  din$.  de  tanga- 
no.  Petit  but  au  palet.  }|  On  le  dit  surtout 
d’une  étaie  peu  solide,  mal  assurée. 

TANGANU,  m.  Os  ou  pierre  qui  ktI 
de  but  au  palet.  ||  Jeu  du  palet. 

TANGENTE,  p.  <1.  (i'.)du  verbe  tan- 
gir.  Touchant,  qui  touche.  (|  On  le  dit 
des  circonférences  de  cercles  qui  sc  tou- 
chent.   

TANGENTE,  i.  /.  . Tangente  : ligne 
droite  qui  touche  une  courbe  en  un  point. 

TANGIBLE,  adj.  m.  et  f Qui  peutse 
toucher  r palpable. 

’I’ANGIDÈRA  , s.f.  {mar.)  Sorte  de  gros 
a,M)lc. 

TaNGIR,  P.  r,  ( Toucher.  V.  7b- 

eur. 
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’l’ANGIR , V.  imp.  (►>.)  Appartenir , con- 
cerner, regarder. 

TANGIK  , r*.  n.  ( t».  ) Être  parent  , 
allié. 

IVANGO  , Si  m.  V,  Tdngano. 

’i’ANTARANTAN , j.  m.  Bruit  r»^-tc 
du  laiiitxxtr  ; pata  pata  |Hin.  {)  {fam.)  Coup 
ntde  et  I*  pelé. 

TANI’rAOO  , p.  p.  du  verbe  tan- 
tear.  [|  oiij.  Mesuré  , compassé,  etc.  |j  Re- 
trait. 

TANTEADOR,  s.  m. Celui  qui  compte, 
qui  calcule.  )|  Marqueur  ; celui  qui  marque 
au  jeu  les  joints  que  chacun  fait. 

TAN'l’ÊAB,  a.  Mc*siirer,  composer, 
calculer  : voir  si  une  chose  s ’ajiutc  avec  une 
autre.  |(  Marquer  au  jeu  les  points  qu’on 
fait.  Il  (prnt.)  Rrtraiie  : reiii'cr  par  duiit  de 
parente,  etc. , on  héritage  vendu.  ||  Peser, 
examiner,  rclli^hir.  |{  Ébaucher,  esquisser. 

Il  Jeter,  couipter  avec  des  jctoni.  (|  lante/tr 
sus  fuerzaSjSii  co/irienrin,  tu  boUdlo  ^ 
etc.  ; consulter  sea  forces,  sa  conscience,  ta 
bourse , etc. 

TANTKARSE , i*.  r.  S'engager  h prendre 
une  chose  au  prix  qu'elle  a coûte.  ||  Se  redi- 
uicr  d’une  rente,  etc. , moyennant  une  cer- 
taine somme. 

l’ANTKO , s.  m.  Mesure  : dimensioa 
mi’on  prend,  calcul  qu'on  fait,  aperçu.  j| 
Nombre  de  points,  de  jetons  qu'on  gagne 
an  jeu.  ||  Convention  : eng.igciDcnt  de  uren- 
die  une  chose  an  prix  qu'elle  a onité.  || 

) Examen,  réflexion,  jj  Ébauche,  es- 
quiM»c.  Il  Tanteo  de  una  figura  : sciogia* 
phic. 

TANTICO , CA , ILLO,  ILLA , ITO , 

rr.A  , fid}.  dim.  de  tanta.  Tant  soit  pco. 

l'ANTt J , s.  m.  Tant,  nombre , somme , 
quantité  déterminée.  ||  Copie  d'un  cent.  || 
Coup.  Il  Tantos , pl.  jetons , etc. , pour  mar- 
quer les  points  qu’on  fait  au  jeu. 

TANTU,  'iAtodJ.  Qui  mar<]  rnc  une 
quantité , tin  nombre , une  portion  actermi- 
née.  Tant , autant , d’autant  : c’est  le  corré- 
latif de  quanta.  ||  Si  grand.  ()  On  le  dit  pour 
exprimer  un  accroissement  indefini.  Ex. 
y^einte ^ iantas  : vingt  et  tam  ||7Vm£o,/n/i'. 
tant,  SI  fort,  de  telle  manière,  â ici  degré. 

Il  Long-temps  , si  long-temps.  {]  Autant , 
aussi , de  même  que.  ||  Joint  avec  lt*s  adver- 
bes fnas , ménot,  me/or,  peyary  il  exprime 
coniparaisonrd’uutant  phis^  d’antant  moins, 
d’autant  mieux, *cic.  ||  7’<7mo  de  ella  : 
beaucoup,  abondamment,  antant  qn'on 
veut.  Il  Tanta  mas  quanta  : plus  ou  moins. 

Il  Tanta  monta  : autant  vaut.  ||  Tanta  par 
tanta  : sn  même  prix,  sur  le  même  pied, 
aux  mêmes  conditions.  ||  j4lgun  tanta  : 
tant  soit  peu.  ||  tanto  : au  même  prix, 
aux  mêmes  ooculitiona.  |)  Jin  tantOf  à entie 
tmio  : tandis , pendant,  dans  le  qne 
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en  Attendant.  ||  M&ntôre  d*^nder  nne  cpies- 
lion  h laquelle  on  ne  veut  pas  it'poiulre,  en  I 
matière  ne  nombre  » etc.  |{  JYi  iantn , ni  tan  ! 
pt*co  : ni  tant,  ni  si  |)eu , ni  trop,  ni  trop 
peu.  Il  JYo  me  hagns  tanta  : ne  me  ponsae 
pa>  Il  Irtiul.  ||  Por  el  tanto.  V.  tantn.  [| 
For  el  tanin  ; pour  U meme  raiaon.  ||  Por 
fâ/ito  ; c'est  pourquoi , p.irtuni.  |[  Por  t/r/i- 
loj  Y quantos  : {Jam. } espèce  ne  scrmen» 
aÜiimaiif.  {|  'J'antos  à tantôt  : tant  ^ tant, 
L^itux  en  nombre.  ||  ('on  Iantn  que  ^ ath. 

( } pmrvu  que.  ||  Tanto  que.  V.  Lue^o 

que.  if  Kn  su  tanto  , adi*.  profiortionnclle- 
ment.  |)  Olro  tartn  ; double,  autant. ||  iHro 
Utntn  mas  : au  double.  |j  Tanto  mas  : <l'au' 
tant  plus.  Il  Tanto  como  : auianl  que,  h 
Tt-gaid  de,  aussi-bieti  que.  ||  Tanto  mtnns  : 
d autant  moins.  (|  Tantn  mrjor  : d’autant 
micui.  Il  Vantas  t'eces  : autant  de  fois.  [| 
yibiùr  tanto  ojo  : ourrir  les  yeux  gramti 
comme  des  salièn*s.  j{  yipuntar  los  tantos  : 
marquer  les  points.  ||  Pa^ar  d tanto  por 
barba  .-.payer  tant  par  tétc.||  Estar  dtanlas : 
être  .’l  rîeiiT  de  jeu. 

TAliifc)I>ÜAy  s.  m.  Joueur  d’instrument 
2i  cordes. 

TA^fFlR,  a.  Jouer  d'un  instrument 
à curdes  1|  (»'•)  Touclier.  V.  Tocar.  ||  Tin- 
lcr. 

TANFR,  a,  imp.  Importer,  concerner  , 
regarder. 

TA^KR.  J.  m.  ( V.)  L’action  de  jouer 
d'un  ins  rumeiit  à cordes. 

TANlDi) , p.  p.  «lu  verbe  taner. 

’i'AMinO,  s.  m.  Son  d'un  instroment. 

Il  Tintement  d’nnc  «dochc , etc. 

TAMMIEWTÜ,*.  m.  (<*.)  V.  r«cfo. 

TAÜ,  s.  rw.  Tau  : sorte  «le  croix  en 
forme  «le  T que  porloicnt  sur  Icilr  habilles 
Antonins,  etc. 

l’APA  , s.f.  Convercle  d’un  coffre , «l’itne 
cnissc , etc.  ||  (.lorne  extérieure  «lu  sabot  «fun 
cheval.  ||  Bout  : mor«^att  de  cuir  qn'on  met 
sons  un  talon  de  sonlier.  l|  Chacun  d<*s  mor- 
ceaux de  cuir  dont  est  coiiip«>se  le  talon  du 
soulier.  Il  Tapa  de  los  sesos  : [ fam.)  {>arttc 
supérieure  du  crâne.  [|  I^eimnlar^  qititar  la 
topa  de  los  sesos  d alguno  t brûler  la  cervelle 
b qu  Icprun. 

TAPABALAZO,  1.  m.  Bouchon  prépa- 
ré pour  boucher  les  trou%des  balles  dans  on 
navire.  , 

l'APABOCA  , s.  j.  {fam.)  Coup  du 
plut  «le  la  in.iin  sur  la  bouche,  ou  du 
bouton  d'un  fleuret,  en  faisant  d«*s  ar- 
****^*‘  Il  ( fS'  y®"**  ) Pr<5po5  , raison  qui 
ferme  la  bouche  à quelqu’un , qui  le  lait 
taire.  ' 

* TAPACAS  , s.f.  pl.  Arag.  Câpres,  V. 
^Iraparras. 

TApaCULO,  s.  m.  V.  Escaramujo. 
TAPADA  , s.  f Femme  «jui  se  cache 
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avec  sa  mantille  on  son  voile  ponr  ne  pas 
être  connue. 

TAPAOERA  , J.  /*.  Couvercle  de  pot , 
d’aiguière.  (|  Éfouflbir.  [|  Tapadera  de  chU 
menea  : j>l.iqne  de  cheinincc. 

TAPADKHO,s.  m.  'l’out  c«î  qui  sert 
k boucher  , bouchon  , tampoti  , couver- 

cir. 

TAPADILIXJ,  5.  m.  L’action  de  se 
convnr  avec  la  mantille,  mante  «m  voile, 
jwiir  ne  nas  être  connue,  en  pailanl  d’une 
femme,  fj  V . Coherlito.  ||  Sorte  de  jeu  d or- 
guejj  De  taDadillo  : en  néglige.  1|  Incognito, 
V.  Tapadiro. 

TAPADIZO,  J.  m.  Snbgronde.  V,  Oo~ 
bertizo. 

TAPADO,  p.  p.  «lu  verl>c  tapur.  j|  adj. 
Bouche , couvert.  ||  A cencerros  tapados  : 
ik  la  sourdine. 

T.APADÜR,  s.  m.  Celui  qui  bouche, 
qui  couvie.  |{  Couvercle  qui  s'emboîte.  j| 
(^errn.)  Jupe,  robe  de  femme.  V.  A'qy'o.  [| 
Igerni.)  Siiitenenr  de  mauvais  lieux. 

TAPA  DURA,  s.  J.  L’action  de  boncher, 
de  couvrir. 

TAPAFUNDA,  s.  f Fonte  : faux  four- 
reau de  pistolet  atuchc  è l’arcon  de  1« 
selle. 

TAPAMIFJSTO  , s.  m.  V.  Tapa- 

dura. 

XAPANAS  y s.  f.  pl.  Mure.  Câpres.  V. 
Alcaparras. 

TAPAPIES,  J.  w.  S.  Priai. 

TAPAR , V.  a.  Bouclier,  fermer,  couvrir. 
Il  Couvrir  ponr  défendre  «lu  froûl.  (| 
Couvrir,  cacher,  dt8simuler.||  Tapar  boc'as: 
{fam.)  Fermer  la  bouche  : «>icr  tout  sujet 
^ murmurer.  ||  {fig.  ) Tnpar  la  boca  : 
fermer  la  bouche  par  un  mot  piquant,  une 
raison  sans  réplique , on  par  on  présent  qui 
engage  à sc  taire.  ||  Taparse  de  medio  ojo  : 
se  couvrir  Je  visage  avec  sa  mante,  de  ma- 
nière & ne  laisser  voir  qu’un  0Bil.|(7’///>urje  el 
enèn/Zo  ; on  ledit  d'iin  clieval  qui  croise  les 
pieds  en  marchant.(|7a/7rtrre  lus  orejns , los 
odios  : SC  boucher  les  oreilles,  ne  vouloir  pas 
entendre.  ||  7'apa  agujeros:  {Jam.)  boiicb«- 
tron.,On  le  dit  d un  mauvais  maçon. 

TAPARA,i.  y.  Arag,  V.  jiUaparra^ 
Alcaporron. 

TAPATAN  on  TAPAR  APATAN  ,s.  m. 

Bruit  redoublé  d'un  tambour  ; pau  pata 
pan. 

TAPKRUJADO,  p.  do  verbe  tapent- 
;nr.  Il  Couvert  dune  mante  maJatlrolte* 
ment. 

TAPERUJARSE,  r.  {fam.)V.Ta‘ 
parte.  ||  On  le  dit  surtout  des Tetumes  qui  s^ 
couvnmldc  leur  mante  maladroitement,  d« 
mauvaise  grâce. 

TAPERUJO  , 1.  m.  {fam.)  CooveroU’ 
ou  bouchon  mol  fait.  j{  L action  do  æ e<‘yy 
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Trir  (1c  ta  itfoulo  oiaUvlrpitcnieoVi 
guW. 

TAPCTADO.  PA,  fiiij.  Pc 

t<>ml)ic , obscure.  ||  Zapatos  tupoUiUoa  t 
»ou)iers 

'i'APEl'E , 1.  m.  Tdi)i*.  Il  r>i;ip  »lc 
nic«l. 

TAPI  A,  s,  f,  Miir  de  torrliis.  ||  Mihuic  ’ 
d'imuiurde  lorehit,  ((ui  c»t  <;(>(nlmincnient  - 
de  cinf|«nnlc  pieds  entres.  ||  tlspoc*'  de  Ver- 
rain  de  mèiae  éleoduc  que  ct’Ue  ^àcsuie, 
en  termes  de  paveurs.  |]  Tapia  t^aL  : mur 
fait  de  terre  mêlée  de  diaux. 

TAPIADO,  p.  p.  du  verbe  fa/pûw*.  il 
Clos  de  nuits  çn  lordûs.  ( /iff- ) Bou- 
clié. 

TAPIADOR,!.  m.  Ouvrier  c{m  fait  des 
murn  de  torchis. 

TAPI  AL,  J.  m.  Moule  ou  forui«  pour 
tlever  U*s  murs  tle  loicbis.  Ce  so'^  deux  ' 
pl.'iiirlirs  assmées  paç  des  traverses,  y 
gt  tnpial  : (Jam.)  manière  «Le  «hrç  à quel- 
qu’un  de  suspendre  ce  qu'il  fuit,  (le  proudre 
|ijlicnrc. 

TAPlAR , p.  n.  Murer  : dore  de  uuv 
en  tordïis  |1  f./ig.  ) Bcmchcr,  masquer  «les 
portes  , «les  fenêtres. Jl  { fig.  ) F m^échcr  , 
êmbarraî«ser.f|  ( //^.)  *J'apint‘âpieifrit  y L**lù: 
fetiiuT  «le  màiiicre  qu’il  sou  imppssihlc 
d’otivrir. 

TAPICF.KTA,  s.  /■  Xajnsscriç  : icruurc 

de  tapisserie.  j|  Gartle-nicuQe  ou  l ua  {;ar«le 
les  lapissciies  de  la  c«.)ui;onne.  ||  J\ipicerùi 
de  Bergamo  : Bt’i  gaine. 

TA^»lCKHO,s.  m.  Tapissier.  H Tfipicem  I 
f?in;‘or  ; oHicicr  «le  la  maison  du  roi , qui  a 
la  carde  de»  tapisseries. 

TAPlDO,  DA,  erdj.  Serre,  CîH«uIanl 
d’on  tissu,  «î  une  <;lüfir. 

TAPlF.fU  \ , s.  J,  B^iunenl,  duiuic  lie 
mm-  en  t*H- jiis. 

TAPlISr»SlS,  J.y.  (rhet.)  Fipiirç  qui 
consiste  2)  pai  lcr  en  tcroiet  bus  des  choses 
grande»  cl  relevecs. 

t TAPiUCXARSE , V.  r.  V.  Titpati- 

l’ur»'.'. 

TAPIRUJO  , A ni.  ( w««.)  V. 

rujn. 

^TAPISOTF.,  s.  m.  Ochnj  : plante. 
TAPI/.,  s.  rn.  Tapisseiitr  «le  haute  lisse. 

Il  Tapis.  Ij  Émile  (Jotu  «m  «;üU'  re  une  Lihle  , 
un  plamiiei  jl  yfrruncmh  de  i</<  tapiz  : 

( fig.  /tnn.)  Cgurc  «le  lupisserse  ; lioaimc  de 
petite,  mine,  lionimc  ndtciilcq.«*iit  rein  , etc. 

TAPI/ADO  , p.  p.  du  verbe  tflpizqr,  j| 
üdi.  '^a|d^se.  V.  Juitapizado . 

rAPl'i^AR,  rt.  'fapÎMçr.  £n$api- 
:nr. 

TAPLO,  5.  m.  (5«rm.)P)fU  , petit  plat. 
V.  P/ffto.  riatiUo. 

. , 'lAPUN  , t«wchon.  ||  Bou- 
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TAP&IA,  i.y.  Plante  semblante  ü'f.i  fc- 
tide.  ; 

TAPljJADO.,  p.  p.  du  ▼erhe 
jnr.  il  adj.  Qui  a le  visage  couvert  ri  nne 
inanto. 

^TAPUJAR,  t*.  a.  Affubler.  ]j  f /ig. 
Maquicnoun«îr, 

TAPLJAÛSE,  i'.  r,  S’affiiblrr,  s'eni- 
btguincr>||  S’envelopper,  se  couvrir  ; mctiœ 
son  luonlottu  sur  sou  tiex,  sn  muotc  sur  »cs 
jeux. 

TAPUJO,  s.  m.  AfTiiblcment  : l'.acilon 
de  SC  couvrir  W visage  de  sa  ii»an(<? , de  sivi 
muiueau.  ||  jdndar  en  tapujos  : {Jig.  Jam.) 
iuu<^uignonaer. 

’i  AQUE,  s.  m.  Bruit  d'nne  porte  qu’on 
ferme  à clef.  ||  Bniit  qno  fait  le  heurtoir  : 
tac. 

TAQDIGRAÉ7A,  s.  J.  'l'achcograpbir, 
ou  tachYgraphie  : art  d’ecrirc  aussi  vite  «juc 
la  pacoJ<\  , 

I X'AQt)ÏGR.AFO , s.  m.  Tacbcograplic, 
on  tachygraphe  : celui  qui  écrit  aussi  vite 
qne  la  parole. 

TAQUIN  , s.  m.  ( germ.  ) Tricheur  , 
trompeur  au  jeu.  V.  Fnllero.  J|  Osse- 
let. 

TAQUINERO.jS.  m.  jdrng.  Celor  qui 

joue  aux  osselets. 

TARA,  1.  Tare  t (limnmtion  sm  le 
poids  des  iiiarrhandiscs  , .H  rui^on  d«*  la 
caisse,  de  l'emlKillugo , etc.  j|  Petit  bAlon 
sur  lequel  on  marque  le  pohlsdes  marchan- 
dises «{u’on  o«:héte  : mille,  {j  it/rnns  In  inrn  , 
adu.  ou  le  dtl  pntir  exprimer  qn'il  faut 
toujours  rabattre  quelque  chose  de  ce  ([ii'«mi 
dit. 

TAR.\CF.A,  s.  f.  Ouvrage  en  ni.nr- 
q^netorie.  )}  Pièce  de  martpiet^iie , euciistie- 
ment. 

TARACEADG*,  p.  p.  du  verbe  taracear. 
Il  m/;.  Miitmietc. 

TARACEAR,  I*.  n.  Marqneter,  cncas* 
trer.  il  Bigarrer  : pcindcc  de  diBêrcntes  coiv- 
lenrs. 

TARAFADA,  t.J\  (merm.)  Tricherie  au 
jeu.  V./^/or. 

TARAFANA,  t.Jl  (germ.)  Donanc. 
TARAFES,  s.  m,  ph  (gtrm.)  Dès  à 
jouer.  V.  Duïîo. 

lAUAG.AliLO,  s.  m.  Billot  ; l»Aton 
qu’on  met  en  travers  au  cou  «le  quelques 
uniiiiaux. 

TARAGONTIA  , t.  y.  Serpentaire.  V. 
Drrtgontea. 

TARAGOZA,  t.f.(ggrm  ) Ville,  boorg, 

vHlagc. 

TARAGOZAGIDA  , s.f.  (^crm.)  Ville. 

y.Ciisdad.  * ^ 

* TAKAMAZO  , s.  m.  Toneh**  : mal.idjc 
Subiu*. 

TAR.VAÎBANA  , s?yi  V.  ^ocaJo. 
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'i’ARANDO,  s, >11.  T.iian(!c  oo  uruiuo, 

miuf  : du  Aui>(. 

I ARA^GAINA,  s, J.  {las-}  Boutlin.  V. 
Morcitiq. 

'l'ARANTELA,  s.  f.  A^r  vif  tl  anime 
qn'on  joue  h ceux  qui  ont  éti^  iuomIua  de  la 
Urcruulc.  /u  tarantcla  : {Jtint.)  se 

duimer  beaucoup  de  |KiuCf  beaucoup  de 
iiioiivemen?»  Iiittljles. 

'l  AHAMTOLA  , s.  f.  'I^renfate  : frrofcsc 
araiÿtUL-e  venimeuse.  |j(  Picatîo  de  la 

iai\inU>la  : agite,  loin  mente  de  quoique 
passion.  Il  Auciui  d'une  matadle  veUe- 
tienue, 

TARAMAJLADO,DA,  adj,  V. 

ranlaJo. 

TAKABAî  s.  f*  Son  de  la  trook|>eUcT 
tarare. 

TARARIR  A , s.  f.  (Jam.  ) Joie,  jilaisir 
bruyant.^  Rillcbaude,  lantuilu.  [)  V . J'a- 
rtimhiyM-, 

i'ARASCA,  i.f.  TaraiqtM  : serpuil  ou 
dragoa  de  carton  .qu'on  porte  aui  proccb^ 
sious  {(e  la  FOte'Uieu.  ||  ) Guenon , 

vieille  guenon,  feiume  Uidv,  niàdiante , 
iiliontécw  t)  fiehale  ^>ùntias  à la  (a>a*ea  : 
va-t-cii  voir  i iU  viertnent,  Je*rt. 
f ’l'ARASGADA  , «.  J.  Morsure  : coup  de 
deut.  Il  Réponse  duiv,  mjuricutc. 

TARASCAR  , a.  Mordre  c Weiacr 
avec  b'ft  dents.  Ou  le  dit  sut  tout  des  Chiens. 

'i'ARASCÜPi,  S-  ht.  V,  Xantica. 

TARAVILLA  , s,^'.  Xraquet  : rlftrpicl 
de  moulin.  Il  Sorte  de  petit  touintquol  en 
bois  pour  fecituer  uiM:  fenctre,  ccc.  ;biiloir. 
11  } Personne  qui  parle  beaucoup,  à 

tort  et  travers  z moulin  h pardfes.  |]  ( ) 

Balûl  cmiix*  : ilttx  de  paroles. 

'I’AKAT,  f.  m.  Tauiaiis.  V.  2a/at- 
rUco. 

* TARAZA  » a. y.  Gerce  ; wsecle; 

TARAZADO  , p.  p.  *lu  verbe  taraear. 
Il  ndj.  {fit!.  ) XJIsngriaé , inquk  le. 

TARA/.ANA  , 4. y'.  V.  .*/£aiV73n(W. 

TARAZANAL,  i.  m.  V.  yiltaraaooa. 

'l'A  R A/ AR , w.  a.  Mordre.  V.  ^Juuriuir. 
Il  ( ^o')  CkitgnDer,  inquiclev. 

TAHAZON,  s.  m.  Oarne,  lh)acon  : 
morceau  qu'on  coupe,  scurtont  du  pois* 
son. 

i'ARAZONClLLO,  j>  m.  dim.  do  tara' 

so/i.  Petit  tronçon. 

TARREA  , s.f.  Grande  salle. 

TARDADOR , KA , s.  Uoaunc  lent,  pa- 
resseux : odtti  qui  tarde. 

TAKDANÂOS, 5.  nt.  V.  Jlémnra. 

TARDAI^O,  NA,  fldi.  fM.)  Tardif.  V. 

Xtrdûu 

TARDANZA,  s.f.  Retardement,  delai, 
Icïiii'ur. 

'r AHDAR , U.  n.  Twder,  demeiirei  long- 
temps, veuir  lard. 
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M l’AROK,  s.  f.  Apiès  inidî.  |)  Arag.  Pre^ 

I fui(‘ic>  beiiiesdo  la  nuit:  Miir. 

TARDE,  m/r^.Tanl  : après  coup.  {|  De 
tarde  en  tarde  : de  loin  en  loin,  de  temps 
en  temps.  {)  Haber  tfoeidn  tarde  : iVtanquer 
d’esp4  rience , etc.  ||  Uacerse  tante  : se  laito 
lard.  Il  A/us  i^ale  tante  que  nuiKa  : luttnix 
' * vaut  tardv|ueiamais.[j/^/rra  /ur<^o  es  tarder 
manière  dexhorUr  à faire  diligence.  OueU 
que  vite  que  ce  soit , ce  sera  C^trd.  |{  'J\nxte , 
malynuncu  t on  le  dit  d'tnie  clkii**  mal 
faite  et  Irors  de  propos.  ||  l'arth  piaehe.  V. 
Piache-é  La  tarde  : l'après'dinc'e.  ^ 7îir> 
de  6 temprano  : uU  ou  tard.  ||  Dur  à de- 
icor  las  bueata  tardes  ; soulraiiev  le  bou- 
soir.  * 

TARDECITA,  4.y.  dim.  de  farde.  Sô'ir, 
dtHhi  du  jour. 

TARDIAMENTE,  Trop  tard* 

après  le  temps  prescrit , couvunable. 

TARWNEhü  , RA  , «4-  (M.)  V. 

Tarda. 

TAhDÎO,  DIA,  adj.  Tardif.  On  le  rbt 
des  fraies  qui  nrurissent  apr^s  les  antres.  )| 
Tatdif;  qui  Caitle,fjui  vient  trop  lard.  |j 
Monr^f,  ient,  tardif,  qui  marche  h pas 
cooiptv^T  etc. 

TAUDTSIMO,  MA,  adj.  sap.  de  tarda. 
Trus-tanlil',  etc. 

TÀRDO,  DA  , mb.  Tardif,  Ifcnt,  pures- 
scnx{  iudüimnl,  l^iubiii,  lendorc.  ||  Tardif: 
qui  a la  conception  lente.  )|  On  le  dit  d'une 
planète  dont  le  tbouvement  diurne  cvi  mdiu* 
dre  que  le  moyen  , dont  le  mouveuiciit  est 
iTtartll''.  ' . »• 

TARDON,  WA , adj.  Tres-pesant  * très- 
loiinl,  très-stupide. 

'i'AREA , s.  y.  Tîicîic  : ouvrage  2i  faire 
dans  Un  temps  dètertuinc,  besogne. [|  ( ^'^.) 
Peina,  fociguc  que  causi?  nn  travail  assidu; 
jl  ’Ticlic  : ouvrage  r^ti’on  donne  À faire  dans 
nn  leriips  limite.  ||  TareaSf  pt.  veiiln». 
TARENiiNO  , WA,  adj.  et  s.  De  Ta- 

rente. 

TARGDM,  s.  m.  Tsrgnm  : commen- 
taire chalduiqne  du  texte  htbreu  de  l’Ancien 
Ttsiauient. 

* TARGDMlSTAfS.  m.Targümiste:  an- 

teur  d'un  targnnt. 

TARlFAj. J.  y.  Tarif:  rAle  qui  mar- 
rfuc  le  piix  d«  deniues,  les  droits  dcU- 
itee,  etc. 

^'fARlFAR,  V.  a.  Tarifer  : rt-^lnire  à un 

tarif. 

1ARIFEN0,]\A,  adj.  et  s.  De  Ta- 

rlfl’e, 

TARIMA,  s.  y.  Mardirpied  , estra- 
de, etc. 

"I’ARIMILLA  , s.f.  dim.  de  tarima.  Petit 
maicliepied , etc. 

TAIUMON , s.  m.  nu^t.  de  lann;a* 
Grand  marchepied , etc. 
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TARIN,  s.  m.  Real  : inonnoic  dTs|>agnc 
qui  Taiii  rimj  sou». 

T-AHINA,  * d’une  njoyenne 

grandeur  ou  ion  i»et't  du  bœuf. 

TARJA  , s.  /.  Monnoic  casiillanc  qui 
▼ant  le  quart  d'un  real  Je  ||  Taille  : 

p-tit  b\ino  fendu  en  deux  paiiic»  sur  le»* 
quelles  J’achetenr  et  le  vendeur  marr|ucnt 
les  marchandise»  livrées. ||Targe  : sorte  d'an* 
den  Iwudicr.  ||  Oiup. 

TARJAI  10 , p.  p.  du  verbe  tarjar.\\  adj. 
tVlaruué  sur  lu  taille. 

'i'ARJADOR,  RA,  s.  Celui  qui  marque 
sur  b taille. 

TARJAH , s*,  a.  iVlorquer  sur  la  taille  ce 
qu'on  prend  h crédit. 

XARJKRO,  ».  m.  V.  Tar]ador. 

TARJETA  , s.  f.  dim.  de  iafja.  Petit 
bouclier  : celui  surunii  qu’on  porte  dans  les 
couisrs  de  taureau.  |{  Oniemenl  en  sculpture 
qu'on  met  autour  du  cadie  d'un  tableau.  || 
Carte  de  visite. 

TARJETON  , #.  iH.  Grand  ornement  de 
scnlptuie.  A . Tar/eia,  dont  cc  mot  est  un 
auginentatif , surtuiit  en  ce  sens. 

♦TARMA,  ».  J*  Mite  : petit  jnsccic. 

TARQUIA  , J.yi  (germ.;  Targe,  bou- 
clier. V.  Tar^, 

TARC^UIN  , s.  m.  Vase  : limon  qu'on 
tire  d'un  étang,  d’nn  fosse,  etc. 

TARQLINADA,  ».  J.  {fam.)  Viol; 
violeiirr  laite  une  femme. 

TARRACONENSE  , adj.  et  ».  m.  et  f. 
DeTat  ragonc.  I 

TARKASC.AR , t'.  a.  {^erm.)  Ouvrir. 
V.  jdbiir.  Il  {^rm.  ) Tirer  âc  force.  V.  7ï- 
rar. 

TARRFlSf  AS  , ».f.  pt.  Cliquette»  ; mor- 
ceaux de  boi»,  etc. , qu’on  sc  met  entre  les 
doigt»,  et  qu’on  fait  battre  luu  contre 
l'autre. 

TARRO , s.  m.  Pot  de  tei  re  vcrnis«*e 
pour  las  etmserves.  |]  Terrine  pour  traire  le» 
vache»  , les  brebis , etc.  j|  Caheza  de  / rro  : 
liotnme  qui  a la  létc  exudmement  grosse , ou 
louidaiiu , stupide. 

TARSO,  ».  ni.  ( anat.)  Taise  : partie  du 
pied  avant  les  doigts. 

TAKTA,  ».  J'.  V.  Tortadof  Tortera. 

TARTAGO,  ».  m.  Catapucc,  eptirge  ; 

lante.  Il  Malheur  , infortune  , perte  de 

iens  , ih‘  la  sanle^  (|  RailltTie  piquante. 

TARTAJEAR,  i'.  n.  Bégayer. 

'l'ARTAJOiiO , SA,  itdj.  Bègue:  qui 

bega\e. 

TARTALEAR,  v.  n.  ( fam.  ) Vacil- 
ler , chanceler  sur  ses  pieds,  trémousser  sur 
son  siège , etc.  ||  {fam.)  Sc  UoubJer  en  par- 
lant. 

TARTAMCDEAR,  n.  6t.^aycr,  bal- 
butier. 

• TARTAMCDEZ , ».  f.  Btgaicmeni. 


i8  ) TAS 

TARTAMUDO , DA  , adj.  Bigae. 

TART.ANA,  s.  f.  Tartane  ; »orfc  de. 
barque  h deux  mAls.  ||  Sorte  de  voiture  ^ 
plusieurs  pjaces. 

T.AKTAREO,  REA  , adj.  (poét.)  Qui 
appartient  au  Tartare  : infernal. 

TARTARI,  adj.  (»^.}  V.  Târtnra. 

TAHTAKIZADO , p.  p.  du  verbe  taria- 
rizar. 

l'ARTARIZAR , i*.  a.  Tartaris<T  : pn'pa- 
rcr  avec  du  tartre,  purifier  avec  du  »tJ  de 
tartre. 

TÂRTARO , s.  m.  f poét.)  Tartare  , en- 
fer. ||Tartie  : dépôt  salin  et  terreux  dans 
h's  tonneaux  de  viu.  ||  Sal  lârtaro  ; sel  de 
tartre. 

TARTERA,  ».f\.  Tortera. 

TAHUGA  , s,  J.  Taruga  ou  taruca  , 
uarlrupède  d’Amérique.  C'est  uue  cs^ièce 
e elauia.  • 

TAKL’GO,  ».  m.  Cheville  de  bois. 

Tas,  s.  m.  Tas  : petite  enclume  d’or- 
fevre,  etc.  Il  Mol  qui  exprime  uu  certain 
ciaqucnicnt  de  main»,  dont  les  nourrices  »c 
servent  |>oor  amuser  les  enfans. 

'X’ASA  , ».  J.  l'axe  ou  (aux  : prix  mit 
aux  denrées  par  la  police,  etc.  ||  nigirue  , 
diète  prescrite  à un  malade,  etc.  ]|  Taux 
tfu’on  métaux  bijoux,  etc.  |j  Taxe,  tarif, 
rôle  nui  mai  que  le  prix  des  deméi'S. 

TASACION , ».J.  'l'axe  , taxation  , ven- 
tilation , appréciation.  ||  V.  Tosn. 

TASADAMENTE,  odi'.  Modérément , 
sobreiiienl , avec  épargne. 

'l'ASAUO  , p.  a.  tki  verbe  (njor.  Il  udf. 
Taxé. 

XASADOR,  J.  m.  Taxateur  : celui  qui 
taxe  , qui  met  le  taux , le  prix  : u|>pruciatcur, 
estimateur. 

'J’ASAJO,  5.  m.  Moi-ccau  de  viande  saltv 
ou  fumée  : et , par  extension  , uiorceau  de 
toute  espèce  de  viande. 

TASAR,  V.  n.  Taxer  : régler  le  prix  des 
demées,  le  solaire  d un  ouvrier,  etc.  |(  Pres- 
crire un  régime  , des  règles  de  conduite  , etc. 
ll'J'axer,  apprécier. 

TASCAnO  p.  du  verbe  Uiscar.. 

TASCAR  , U,  H.  Espader  : battre  le  chan- 
vre arec  l'espade.  J|  (A'^.)  Brouter,  en  par- 
lant des  l>cstiaux.  ||  lascar  et  freno:  ron- 
ger son  frein,  mardier  son  mors.  On  le  dit 
des  chevaux,  et  d'un  homaïc  qui  u'osc  pas 
faire  éclater  sou  dépit , sa  colère. 

TAîiCO,  s.  m.  Teille,  pignon  : ce  qui 
sc  dctarhc.du  chanvi'c  qu’on  «*spade. 

TASCONIO,  ».  IM.  V.  Talque. 

TAîiQCERA , ».  f.  Rixe,  dispute, 
querelle.  ]|  ( germ.  ) Taveruc.  V.  Ta- 
berna. 

TASQCILES.j  m.  Recoupes. 

TASIAKA,  J.  m.  .rirag  Partie  Ja  plus 
grossière  du  son. 


TAZ  ( i: 

TASTAZ,  t.m.  Puuftrc  faite  rfe  vieux 
crcrijicis,  (jiù  &crl  h ncuo^-çi  l.i  vaiMK-lle. 

TAS'i'O,  «.  m.  Mauvais  goût  qu'ont  ks 
>ianci('s  pn&Six'S. 

TASLGO,  s.  w.  V Texon. 

TA'l’ARABLKIX),  !.A  , s.  Trisaïeul. 

TAl'ARADKLiDÜ,  DA,  t.  Parent  cxirt*- 
ineiiienl  ûgc,  ou  ancvlrc  trcs>clüigm: , lu*s- 
anrii-ti. 

TATARAPÎEITO,  TA,  J.  Anicic-pciii- 

fils,  arrière-petite  fîUo. 

T AT  AS,  Mot  employé  rlans  la  phrase 
ailvcebialc (i/u/r/r  diuUis.  On  le  dit  d'un  en- 
fant <{iii  commence  h marrher , qui  n’est  pas 
ferme  sur  ses  jambes.  V.  yindur  d ÿataSf  au 
uioi  i'wata. 

TATE,i/tf<H.  V.  Tox  11  s’emploie  lors- 
qu'on se  rappelle  quelque  cliosc  qu’on  avoil 
ouhlir  e.  Ah  ! ali  ! 

TATÜ,  s.  m.  Tatou  : qnadrupède  revêtu 
d’un  tel  Osseux  au  lieu  de  |>eau. 
jii  of;-  Frère  en  bas  âge. 

TATü  , 'X’A , a<lj.  Bègue  : qui  prononce 
les  e et  les  s comme  lest.  ||  Cadet 

d'une  maison  , le  dciuler  des  eufaos. 

TAU  , s,  m.  Tau.  V.  Tan. 

TAU  » s.  /.  Le  f de  l’alphahct  grec. 

T*ALStAT(JRGO,  «.  ni.  Tbaumalui^e  : 
faiseur  de  miracles. 

TALRETE,  j.  m.  Tabouret.  V.  Talm- 
rete. 

TALAI7ÎO , NA  , adj.  Qui  appartient 
au  taureau. 

TALRO,  s.  m.  Taureau  : second  signe  du 
zodtu<{uc.  f 

TALTÜLOCtA  , t.  f.  Tautologie  : rc- 
petiiioD  inutile  d’une  même  idée  en  uilTérens 
termes.  , 

- TAÜTOLÔOICO  , CA  , adj.  Tauiolo- 
cique  : qui  a rapport  à La  tautologie. 

TALaÏA  , s.  J',  Damasquinure.  V. 
^tauxia. 

XAVELLADO,  DA,  ndj.  Marque  h la 
marque  de  la  fabrique,  en  pailaui  d'uu 

‘^/ÂX-ÎTIVAMENTE,  adt^.  Avec  l.*»xe. 
TAXATIVO,  VA,  a,lj.  Qui  fi«. 

^i  limite,  qui  circonscrit,  en  termes  de 
moit. 

TAXKA , s.  / y.  jltarxen. 

TA'YBlQLE.j.  ( miu. ) Cloison  de 
briques.  V.  Tabume. 

TAYMADO,  DA,  adj.  Rusé,  fourbe, 

dissimulé.  [|  Lpte. 

TAYMONIA,  M.f.  Ruse,  malice,  four- 
berie. 

TAYTA,  s.  m.  Papa , mie  : nom  que  les 
entuns  donnent  A leur  père,  etc. |{  //yV>  tayta: 
manière  de  dire  It  quelqu’un  qu’il  fait  l'en- 
faut. 

'i’AZ,  Mot  usité'  seulement  dans  la  phra- 
se adverbiale  ùudtaz:  troc  pour  ii-oc. 

I 
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TAZA,  s.  f.  T;issc  : rou[»e  pour  boire.  ]| 
Buiiiiin  de  fontaine.  |{  Et  nclle,  ||  J'a^a  de 
pain  : plateau.  {|  Tuza  del  saieir>  ; saleron. 
(I  Taza  de  Juente  : (Jom.  ) Le  derrière.  1| 
jdmigo  de^taza  de  l'ino  : ami  tle  taUc. 

TAZANA,  s.  f.  Serpent  de  carton, 
etc.  Y.  Tarasca.  Cest  un  terme  de  labou- 
reur. 

TAZMIA,  s.  f.  Portion  de  grains 
que  les  dimcurs  em|»oticnt  de  cliaque 
titille. 

TAZON,s.  m.  Grande  ta^^sc,  et  surtout 
grand  bassin  de  fontaine. 

TE,  s.  m.  Thé  : arbrisseau  de  la  Chine  et 

du  Japou,  sa  feuille  et  la  dccocliua  de 
cclle-ci.  ^ 

TF.  , Cas  oblique  du  pronom  de  la  secon- 
de personne,  te,  101.(1 7c  quiero  : je  t'aime. 
Il  7c  di  : je  le  donnai.  ||  ^deuerdate  : sou- 
viens-toi. 

*nCA,  s.  J.  Morceau  de  pin  qui  sert  de 
flaml>eau.  ||  Torche.  |(  7eas  mariiaies , ô 
nuf}ciaies  : torclies  nuptiales  : celles  qu'oc 
poi  toit  devant  l'éjimisc.  {j  IVtices. 

TEAME,  t.J.  Pierre  d Ethiopie  qui  re- 
pousse le  fer. 

TEAMIDE.  s.  /.  V.  Teeme, 

TEATllSÜS,  s.  m.  pi.  Théalins  : clercs 
rt^licrs. 

TEATRAL,  adj.  m.  et  /.  TlicAual, 

scénique  : qui  appartient  au  thiAltc. 

TEATRO,  s.  m.  Thé.^tre  : salle  de  spec- 
tacle. |]  Ihé^tre  : sorte  d échafaud  pour  les 
reprcKHUlions  dramatiques.  ||  Échafaud  : 
ampUiliié^lie  dreïsse  dans  une  place  pour 
voir  iiüc  fète  publique , etc.  j|  Couuours  do 
s|)ccuicurs.  Il  Salle  d'université  ou  se  sou- 
tiennent les  actes.  Il  (^i^.  ) l’IiéAtrc  : po»te 
oh  l'on  est  expose  auxrcgatcL,  la  censuic 
puhliaue.  |j  Théâtre  : profession  de  coim> 
nien.|f’nic:tlrc  : rî*glcs  de  la  pocsic  tlramuii- 
«UC.  {]  ThcAtrc  : recueil  de  pièces  de  ihéAtre. 
ifTh  éAtrc  : lieu  d’ime.  scène,  d un  événe- 
ment. Il  Teatro  hterario  : corps  des  savans  : 
république  des  lettres.  ||  Telon  de  (eutro  : 
tuile  de  théâtre. 

*'11ÉB AS,  s . f.  (çéog.)  TlièbcSjOu  Tiiiucs: 
ancienne  ville  de  Grèce. 

TEBLE,  adj.  m.etf.  {u.)  Terrible.  V, 
Terrible. 

TECHADO  , p.  p.  du  verbe  lcchar.\\  adj. 
Couvert  de  toit. 

TECHADO,  J.  m.  Toit.  V.  Techo. 

TECHAR  , i/.  a.  Couvrir  une  maison  : j 
mettre  un  toit. 

TECHO , t.  m.  Toit  d’un  édifice.  ||  ( fîg.) 
Toit,  maison,  il  (y/ff.)  Patrie.  Il  Plancher.  i| 
(^rm. J Lbapeau.  V.  Sombrem. 

J’KCHLMBRE,  s.  f.  Toit,  surtout  s'il 
est  très-elcvé. 

TECLA  y s. Tonehc  d’orgue , de  cî.i- 
Tccin , fie.  Il  (yi^'.)  Matière  cpiucusc,  dcli- 
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cale,  <fni  cnîgr  Je  l.i  drron^pcrtlon.  {[  f | 
fom.)  Rom<k(.  j|  n>ir  ciKja  /rt  Ar  :{fîf;.)  | 
loucbn  ;iii  hiit:  prendre  arec  une  [K‘r:>ouiie 
le  ion  uii’ji  t'tnt,  etc.  , 

TKdL.AÏX),  J.  m.  Clavier  doi'guc,  de 
darrrin  , etc. 

'JTCLFADO , p,  p.  du  vcrlrc  tedenr. 

TE(iLIiAR  , %*.  a.  Toucher  *icl’oi[;üc, 
du  clavecin , cic.  }|  Hemuor  lc»doij;is,cfmmic 
fi  Ton  toncliuit  de  l'orgue.  j|  ( fi)^.  ) Tenter 
divers  oiuycns  nour  parvenir  îi  ses  fins. 

Il  ( mw~.  ) Piafler.  On  le  dit  d’un  che- 

TÉCNK^O  , CA  , aJj,  Tpclmirpie  : af- 
fecte uux  arts , aux  sciences , en  parlant  d un 

lUOl. 

'ï'EDFJiO , «.  m.  Sorte  de  chandelier  de 
fer  pour  les  torches. 

TEDlAH , U.  a.  Avoir  du  degodt  : pren- 
dre en  avertion,  ahhoner. 

TEDIO,  J.  nt.  DegoAi,  aversion, repuo 
gnancc.  j|  Ennui,  chagrin. 

TEOIOSO , SA , aJj.  Ennuyeux , fasti- 
dieux. 

TEGUAL,  s,  m.  Sorte  d'impôt  qu’on 
payoit  au  roi. 

* TE1EÜRME,  rufj.  m.  et  f.  Theifornic: 

coimne  le  the,  en  manière  de  ihc. 

*TE1SM0  , s.  m.  'llicisme  : cioy.mccdc 
l’existeacc  d'un  Dieu,  réel,  tout-puissant  et 

actif. 

*'TFJSTA , s.  m.  Tlièislc  : celui  qui  rrron- 
fioii  l’exisicncc  d’un  Dieu , iccl , touL-puissant 
et  actif.  " 

TEJA,  J. Tuile.  Il  Partie  concave  de  . 
la  jnnirllc  qui  otlibrasscun  raAi.  ||Knfailrau. 

Il  A tejfi  ioria  : on  le  dit  d une  maison  qtii 
n’a  que  le  siuqtlc  c'ouvert,  cl  d'une  cho>c 
faite  a Kgèit,dc  peu  de  duree , etc.  || 
Caerse  tas  tejas  : {Jam.)  se  faire  nuit.  |j 
Hdhtnr  âe  ti  jas  ataxo.  V.  Hahlar, 

TEJADILLO  , 4.  m.  dim.  de  tc)ndo, 
petit  toit.  I)  Gouttière  de  carrosse.  ||  S.nllie 
de  la  mante  tl'unc  fciume  sur  son  front.  |{ 
^latiière  de  tenir  les  cartes  en  forme  de  toit, 
pour  tricher  eu  les  distribuant.  ||  .iuvuit  , 
apnrntis. 

TW.\DO,  p.  p.  du  verbe  itjar.  ||  adj. 
Coiivcadc  tuiles. 

TEJADÜ , i.  TH,  Toit  couvert  de  tuiles.  || 
(^rm.)  Mantcauouchapcau.  V.  C^'pù,  jy/an’ 
tco,  ‘Snmbtxrv,  |{  Andar  à sombra  de  teja~ 
iîo  : n'.  radier,  n’oser  paioîtrc.  ||  lie- 

€orrrr  tut  tejado  : tveouvrir  un  toit, 

TEy.^K,  *•.  m.  Tuilerie  : lieu  où  l’on 
fait  des  tuiles. 

TEJAK,  a.  a.  Couvrir  un  toit  de  tui- 
les. 

'i'EJAROZ,  J.  m.  Toit,  auveut , appen- 
tis, etc.,  rouvert  de  tuiles. 

TI'J  A/O  , s.  m.  Coup  do  tuile. 

TEJERA,  a. Tuilerie.  \ . J'ejar, 
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TKJFRIA,  V.  yyor. 

ThJEHO,  S.  tn,  Tnilier  : ounicr  qui  faîl 
des  iiiiirs.  *■ 

TFJILLO  , s.  m.  dim.  de  tejo.  Petite 

tuile. 

lEJO , J.  m.  Tuileau  r morccan  de  tuile 
oasst^,  etc.,  que  les  enfans  arrondissent 
pom  jouer  an  palet.  j|  Jeu  du  palet.  ||  Plan- 
che de  métal  épaisse  et  circulaire.  ]|  ^lorccau 
d’or  en  lutiKsr.  j|  V,  Texo. 

TEJOLETA,  t.  f.  Tuileau,  i^t,  tes- 
sons, morceau  de  tuile , de  pot  casse. 

TEJUE.LA,  *•  J-  dmt.de  teja.  Petite 
tuile.  (I  Tuileau.  V.  Tejoletft.  ||  Bois  de 
rureon  d'une  selle. 

TKJUELO  , s.  m.  dim.  de  tejo.  Pciil 
tuileau , etc.  ||  Jeu  da  palet.  )|  Petit  raorceau 
de  cuir  carre  où  est  imprime  le  titre  d'un  li* 

Vie. 

TEL  A , s.  f.  Tissn  de  laine , de  soie , de 
fil,  etc.  : toile , étoile. j|On  le  dit  surtout  d'un 
tissu  d'or  ou  d'argent.  |[  Poition  de  toile  on 
d ’élofTc  qui  est  sur  le  métier.  1|  Enceinte |KUir 
une  fêle,  etc. Il  Toiles  : filets  pour  prendre 
des  cerfs , etc.  : enceinte  de  toiles  pour  pren- 
dre des  sanqliers. Il  KxUincn , dispute,  con- 
troverse. 1} Tunique  : membrane,  cnTclop(>c 
de  certaines  par  très*  dti  corps.  ||  Pellicule  qui 
se  forme  li  la  surface  de  quelques  liqncms. 
Il  Taie  sur  1 neii.  |)  ( Pivgc , cmbiiche.  || 
Cirque  : lien  destiné  aux  jeux  publies.  ||  Se- 
conde peau  très-mince  de  certains  fruits.  (| 
Iode  d'araignéc.{|  'Jeta  blonca  : toile  blitothc 
Cl  seiTce  d<mt  on  fait  la  toile  ciree.  (|  TWo  r/c 
nrona.  V.  Jc/arana,  au  propre  et  au  figuré. 
Il  Jeta  de  cehotla  : pHliculc  entre  la  chair  et 
la  {tcitire  de  l’ognoq.  [|  Jeta  espo/inada: 
toile  brochée.  ||  'Jeta  tic  Juicio  : forme  jiidi- 
c\a\Tv.\\  Atfii'inar,ô  *er porte/n  de  cvdazo. 
(Jam.)\.  Cedàto.\\  liaber,  ô sohrar  tebt 
de  que  cortar:  {pg.)  ou  le  dit  pour  oxpii- 
mer  la  grande  alx)X)dancc  d’une  chose.  j| 
Evhat  tela.  V.  Ethnr.  |j  Mantener  la  lelu  : 
être  le  principal,  le  tlchiier  dans  Un  jeu  ou 
s[>ectacle  puolic.  V.  Ala/itener.  [|  Llçgar  d 
las  telas  del  corazon  : pénétrer  jusqu’au 
cœur. 

TELAMONES,  s.  jtt.pl.  (lan:A.)  Atlan- 
tes. V.  Atlantes. 

TKLAR , s.  m.  Métier  & tUsicr.  IJ  jjrmar 
un  telar  : monter  un  iiicCïim'. 

TELARAÎNW,  4.  /:.  ToiIc  d'araignée.  |f 
(fis-  ) Lhosc  futile  , qui  a peu  de  consislau- 

Il  f./'6'*)  niugc  qu'on  voit  en  l’air 
dans  les  temps  sereins.  ||  Aso  se  cura  c*>n 
luia  lelarana  : {Jig- } on  Je  dit  d'un  mal  au- 
quel il  est  aisé  de  remédier.  j|  J/aecr  los 
ojos  telaranas  : ( pg>)ic  troubler,  en  pariant 
de  la  vue.  Il  Tenet  telaranas  en  los  njos  : 
ijig> } ne  pas  s'apercevoir  de  ce  qui  est  de- 
vant nous.  Il  i^/ira^  las  telarafias  • tire  d»* 
trait,  ne  point  foicc  atantioa. 
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TKI^AREJO,  1.  m.  dhn.  dtf  tefàt. 
XKI^KKIO,  s.  m.  Tflc|>hi«m  : pIuTitt. 
'1'EIJKGHA^X) , s.  m.  Toli^aplic  : ina- 
«thine  dont  (et  usoarcmens  Wtditjtfent  dri  vi- 
gnes convenus. 

XKEERA  ) s.  f Coin  de  fer  avec  Icfjrtrl 
on  assure  le  soc  de  la  charrue,  rtc.  )f  AnA. 
Pain  bis  en  fom»e  plate  et  ronde  pour  h*s 
bergers  ♦ ne.  {|  Petite  sas&oirc  : pièce  de  Iwis 
<(ui  d'Oise  le  timon  «t'nn  carrosse,  etc.  , et 
joint  les  <leux  armons.  |{  TeUniSy  pl.  entre- 
toises  : traverses  ftsseniblcoB  avec  Icsflusrjucs 
d’un  :iHn(  de  canon. 

'TELKRA  , adj.  Ün  le  dit  d’nnc  femme 
cpiî  aime  à faire  faire  des  pièces  de  toile  de 
lin. 

TFLES<X>PIO,  J.  m.  Tclescoprî  : instru- 
ment cl'tHitiane. 

TELïrl’A , f.  f.  Mdrecart  dr  pnpîcr  ‘ 
brouillard  ipi'on  lun,  au  lieu  de  pmissièie  , 
fcür  line  page  fr.iic  hcmeht  crriie.  ||  Tamis 
rie  soie  de  sanglier  place  il  l'oritice  d^s  pdrs 
oîi  est  Î^.W  dont  on  fait  le  papier. 

TEI-jprrON , J.  m.  ÉtoSb  de  soié  t espèce 
de  pros  rie  Tours.  ' ‘ 

TKLEÏGEIXJ,  TA,  drÇ.  ( .>.)  Oidri, 
aime  par  prèWieiice. 

Tf*XII-LA  , s.  J.  dim.  rtc  Ic/n.  On  le 
ilil  sut  tout  d’une  ctofTe  de  latue  plus  IniiiCe 
f[«c  le  camelot  : rasetie.  ((  t)ctnièi6'  ehfe- 
]op^>c  de  certains  fruits,  e(C,  : tdmr{UC.  V. 
Cafnixti.  * 

TELITVAS  , s.  f,  pl.  TcUiocs  : aortifi  de 

rrvfnilfapc  hi^alve. 

TELlNO,  s.  m.  Sorte  d'obgiicnt  mt  de 
p.*t«tniti  fàii  d huile  nouvelle,  dCùiiolj'dc 
luélilot,  etc- 

TEf.UTVA,  5./.V.  Tetinas. 

TEIXIZ  , s.  m.  Oiparacdtl  de  ebè- 
val. 

l’ELElZA , $.f.  Courlc-pointe  : couver- 
ture de  lit.  * J t . 

* l’EEOMONES , J.  I».  ( arck.}  AÜah- 
les. 

TELOPflO , i.  rrt.  Bufeau  oil  l'on  jirtVe 
h*s  droits  : doiiaoc , etc.  ||  ^ m/inera  Je  ic- 
lo/iin  ! {bas)  sans  soin,  sans  ordre. 

TEMA,  s.  m.  'llièoie  : sujet  d'un  div* 
«cours.  |1  E'ntétetncât , opiûi^relc,  obstina- 
tion. Il  Fantaisie,  idee  (|ue  les  fous  uht  wiis* 
cesse  nrcsculc  h i'cspAl.  ||  Antipalhif  «pii 
nVst  lüodèe  sur  aucun  motif  raisonnable. ]{ 
Marotte.  ||  Tenta  ccleste't  ‘l'hèiue  céleste  : 
position  aes  astres,  au  moment  de  la  nuis- 
suuro.  Il  Esc  es  et  tema  de  mi  srnnnn  : c’est 
lit  mon  avis.  |{  Coda  loto  con . su  tema  : 
cbac|uc  fou  a sa  marotte.  ||  jd  tema.  V. 
Eorfuidaniente.  ||A'e^n4(rju  femn:  pousser 
sa  pointe, 

TF.MATICO,  CA,  adj.  Qui  est  arran- 
ge, fait  selon  le  thème  ou  le  sujet.  1|  Têtu  , 
opiniâtre.  V«  2'efiiota, 


TFMBLADAL,  s.  m.  V.  Trente^ 
dnl. 

TEMBLAT>ÉRA,  s./  Sorte  do  tasse  ix 
deux  anses  extrêmement  min'-e.  ||  Tcoin- 
blant.  V,  I]  Torpille.  V.  Tor- 

pédo. 

TEMBLADEKO,  s.  m.  V.  Treme- 

did. 

TEMBL.ADOR,RA,s.  et  adj.  Trem- 
blcnr,  !n‘ndilant  *.  ^Jui  IreiubK*. 

TEMBLANTE,  s.  m.  Tremblant.  V. 
Temblefnie.  ■ 

TEMBEAWTE , p.  a.  dn  vcibc  ( inus.  ) 
temhlar.  Tremblant:  <nii  treitible. 

TEMBL.AR,  i*.  n.  Trembler:  être  apîté, 
mû  par  de  fuqiientes  secoussès.  ||Trombl«u'. 
On  le  dit  de  la  tcme  agitée  par  dos  v.  nu 
somerrains,  etc.  1|  (/ï^*)  Trembler  : crain- 
dre, Avoir  gr.ind'penr.  |]  l^tnblar  la  barba  t 
entrer  en  Ircmblaol  dans  queft^nc  «mtrepri- 
sc  : craindre  jMUtr  le  succès.  \\  Temhlar  la 
contera  : [ fîÿ.)  on  le  dit  pour  exprimer 
rexirétUL*  pcar  qu’une  chose  nrtus  cauNC.  || 
Temhlar  las  carnes,  lam.)  V.  Carne. 

TEMBLEQGE,  J.  m.  Tremblant  : oinc- 
mciude  télé,  aigtcilc,  etc,,  qui  tremble  par 
son  propre  poids. 

TEMBLEQtJEAR , n.  'TRiublo- 

tcr. 

TKMBLETEAR,  P.  ù.  V.  Tembh- 

qûéaf. 

TEMBLON,  NA,  mlj.  Tremblant,  et 
surtont  neiH-ent , orainilf.  ||  Hacer  la  tePOr 
bbma  ; Voiiidte  d avoir  peur. 

TEMBI^ÔR,  s.  m.  ’l'remblemrnt.  [|  7t**r»- 
hlnr  de  lierra  : irembleiueut  de  lcric.  V. 

7V/re/>iofo.  ‘ ’■ 

TKMBLOSO,  SA,  àdj.  (inus.)  Çtti 
trèmble  sbuvclu.  ]|  (^ui  est  attaque  d un 
tt’ciiibb'iucm. 

TEMEDFJIO,  RA,  àdj.  (t>.)  Qui  eit  à 
craiildro  : rc<!oiil:ible. 

TEMEDÜR,  RA,  s.  Celui  qtti  craint  ; 
craintif. 

TEMEDÜR,  RA,  ad/,  (inus.)  Rtfdou- 
tabfo,  fiHundablCi 

TEMKNaA, /./.(»-.>  V.  Temnr. 

TEMER  , U.  a.  Craindru,  redouter.  || 
Craindre.  On  le  dit  de  la  craîntc  filiale  d nn 
fîTs  envers  soh  peré,  étt:.  I|  O.lhidrt*,  soup- 
çonner, SC  déüôr,  se  douter.  ||  •T/  tente  y ni 
dehe  : so  nibipter  «le  la  bafllouillee. 

♦ TKMKKSE , r.  Se  doutér. 

TEMFdlARlAMFJVrE,flrfi^.Tém*Tairc- 

ment. 

TEMKRARïO,  RIA  , drf/.  Téméraire  . 
hardi  avec  excès , avec  iniprudoiice.  |f 
'iVmératre  , deslituv  de  rohtfùment  , de 
ivcuvc. 

TEMERmAD,  j.  /.  Témérité , har- 

diesse  imprudente.  |{  Jugemeni  téméraire  ; 
opinion  sans  foudemem.  ||  Es  umt  lemeri- 
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drtdi(fam,)  on  ]e  dit  d'une cboMcxcctti- 
vc  danb  son  genre. 

'JÜiMKRON,  «.  w-  Rodomom,  fanfa- 
ron. 

TKMEROSAMENTE  » ady.  Timide- 
ment. 

l’EMFROSïSlMO,  MA,  «//.  s«p.  de 

temeroso.  Trè»-redoulr.bic.  j|  Tiè»-craîu- 

tir. 

TEMFROSO,  SA,  adj,  Reiloiuablc  : 
formidaMc.  |)  Cramlif,  timide,  peureux. 

TKMiBLE,  ad},  m.  et  J\  Terrible,  re- 
douuhb*,  formidable.  ||  Dangerctix. 
TK'UTX),  p.  p.  du  verbe  temen 
TEMlE^iTF.',  p.  a.  du  verbe  temer. 
Il  ad}.  Cl  arguant  : qui  craint. 

TEMUK  • *.  m.  Crainte  , frayeur.  || 
Oaitue,  defuiice , soupçon. HApprcbenùoo. 
\](germ.)  PnMïi,\ .Carcei.\\Temorde  Dios  : 
Crainte  de  Dieu. 

TEMOKl/tAR , O.  (t^.)  V,  Atemori- 

%ar. 

'J'EMOSO,  SA,  adj,  T^tu,  opiniâtre, 

olisiine. 

TLMPANO , s.  m.  Timbale.  V.  7\mùal. 
Il  Cxicbon  <lonl  on  a die  la  tetc  et  le»  jam- 
Ix*».  {]  Peau  tendue  d'uii  tanilroiir.  ||  ) 

Partie  4'une  chose  piale  et  unie:  pièce  <lc 
glace,  etc.  j|  Asscrubluge  de  douves  d'une 
rave,  etc.  [{  Ttmpano  de  yAn  : glaçon.  || 
Xempano  de  nieve  : lavaiige  ou  favan- 
che. 

TKMPERACION , i.  y.  (y.)  Tempéra- 
ment , etc.  V.  Tem}*crtunenlo. 

TEMPI  RADAMENTE,  adu.  V.  Tetn- 
pliidutnente. 

TEMPKKADO  , p.  p.  du  verbe  tempe- 
ivir.  Il  or/;.  Tempere. 

TEMPEKAMKNTO , s.  m.  Tempéra- 
ment, constitution,  uom[dcxiou  lu  corps, 
trempe.  ||  Tcii(|KTaluie  de  1 air.  jj  'Peiupera- 
inenl  : expédient  |>our  concilier  1rs  «-sprils  , 
pour  accomruoder  les  aflaires.  1|  Tempera- 
mento  ad  pondus  : (ated,)  cquilibrc  de»  bu- 
meurs. 

'TEMPFRANCIA,  t.  f.  Tempérance. 
V.  Templanzm  ||  [mcd.)  Autarcie. 

TEMPER.\NTE,  p.  a.  du  verbe  tempé- 
rer,\\  adj,  Tem[»éranl,  adoucissant.  On  le 
dit  suitout  des  remèdes  propres  à tempérer 
les  bumeiirs. 

TEMPEHAlVnSLMO,  MA,  adj,  tup, 
tic  lempenmle. 

TEMPERAKZA,  s.  f.  (r*.)  V.  Tem- 

ptanza, 

TEMPERAR  , V.  a,  l'empérer.  V.  Aiem- 

perar. 

TEMPERATISIMO,  ma,  adj.  Tiitr- 

lejnpéré.V,  'J'ewpladUima. 

ïtlMPfJlATüKA , s.  J.  Température  de 

TEMPEAlEÿ  i.  yi  Mélange  : accord  de 


quatre  qualités  élcmenuires  ÿ tempérament. 
Il  Température. 

teSipero  , #.  m.  Temps,  saison  , r'iac 

ou  qualité  de  la  terre,  relauvcment  aux  se- 
menrt». 

TEMPESTAD,  s.  J.  (miii.)  Temps, 
saison.  ||  Teujjiête,  orage.  (|  [Jis;.)  V iobni- 
<e:  impétuosité  de  caiaeicre.  ||  l'empesta- 
des,,pî.  {fis-)  duretes,  injures,  paiolt-sun- 
irageanles  uilcs  dans  la  colère.  j|  lichar 
tempeslades  : tempêter. 

TEMPESTAR,  y.  n.  Faire  un  temps 
orageux  : tonner. 

i EMPESTIVAMFJSTE,  ady.  A temps, 
à propos , en  temps  et  lieu. 

Ti:MPKSi  lViDAD  , X.  /.  Saison  , 
temps  , conjooctiire  favondiic  , op|x>nn- 
nite. 


TEMPESTIVO.  VA,  Opportun, 

favoiublc  : qui  vient  à propos,  h temps. 

TEMPFJÎTOSO.  SA , adj.  \^y.)  V.  Tanr 

pesiunso,  S 

TEMPESTCOSAMENTE,  ady.  Avec 

orage,  d’une  manière  orageuse. 

TEMPESTUOSO,  SA  , adj.  Qui  excite 
des  tcmjiéics,  îles  orages  : leiu|ie(ucuK. 

TEMPL.\  ,*.J.  Colle  faite  avec  du  blanc 
d’«uf  délayé  dans  de  l’eau  pour  peindre  en 
détrempe. 

XEMPLACpW,  t.  f.  (i^.)V.  Tempian- 
za.  Il  (i'.)  V.  7emp/e,  j'emperamento. 
ITLMPLADAMEM'E,  ady.  Modéré- 


ment. 


TEMPLADICO , CA , adj.  dim.  de  lent- 
plado.  Un  peu  modéré,  tcuiperé. 

TEMPLADlSlMAMEISrE,  sup. 
de  temifladamente. 

TEMPLADISIMO,  MA  , adj,  sup.  de 
tepwiado.  Tics-iuo<lu*e,  lrès>lcui|>crc. 

TKMPLADU  , p.  p.  du  verbe  tcmplar. 
Il  adj.  Modéré,  lemptre,  ctg. , dans  ses 
diviTses  acceptions.  ||  Tempe rau l , sobre, 
retenu.  ^ 

TKMPLADOR , s.  m.  Celui  qui  modère, 
qui  teiu^)èrc.||  Accoidoir  ; clef  pour  uccuidcr 
un  clavecin,  etc. 

TEMPLADURA,  s.f.  L'action  de  tem- 
pérer. 

TEMPLAMIEIVTO , x.  m.  (y.)  V.  Tem. 

ptilUUt. 

TEMPLANZA  , s*  J.  Tempérance  : ver- 
tu qui  règle,  qui  modère  les  ue.sirs  sensuels, 
il  .Modération  , retenue.  ||  ’Ecuipératurc  : 
consiluilion  <!e  Vair,  smloui  s'il  e.'>l  tempe- 
ré.  Il  Accord,  bai monie  des  couleurs  dun» 
un  tableau.  Il  rrem^ie  d’une  t-pcc,clc.  V* 
Temple. 

TEMPf^AR , y.  a.  Tempérer,  soulager , 
alli^er,  niodcrcr,  adoucir.  ||  (yïÿ.)  l empe- 
rrr  : calmer  la  colère,  etc.,  désarmer. j| 
Tremper  : donner  la  trempe  aux  uieUtix.  l| 
Préparer  uu  faucon  pour  la  ebosse  eu  la 
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faÎMnt  je&ner  la  Teille,  etc.  ||  AccorHcr  un 
insCt  uuu-nl.  ((  Mt-ure  de  Taccord  dans  les 
coulrma  d uo  tableau  , nivnuger  les  teintes  , 
etc.  : (*f]'a(;er  les  coideuif.  ||  ’mar.)  Kegler  les 
Tuiles  suivant  le  vent.  |{  Meier  une  chose 
avec  lincaiilie  pour  ieui|>«'rer  son  activité.  ||^ 
T'empùjr  la  apaiser, 

caluiiT  qucUfu’un.  ||  Andiir  tcmplado 
Mytus,  ( h/f.)  V.  Oay'fa. 

TKMPLL\RSE  , r.  Se  modérer,  éviter 

les  excès. 

TFMPLARIOS,  s.  m.  »/.  Templiers  : or- 
dre uiilitaiie  cteinl  daus  le  conrile  general 
de  N irnnc. 

TKMPLK,  s.  m.  Température  de  l'air.  || 
Teiuperanicnt  des  corps  |{  l'icmpe  qu’on 
donne  aux  lueUux  , h une  epee , etc.||  (Jiÿ’) 
Tiempe  d'esprit,  caructète,  génie.  ||  Ac- 
cord des  insUumens.  ||  Ordre  des  Teiii- 
plicis.  Il  Pintwra  al  ten^le  : peinture  an  de- 

’"t£mplecillo,  i.  m.  dim.  de  tem~ 

plo. 

TKMPLETE , s.  m.  dim.  de  templo. 

l'KMPLlSTA  , M.  m.  Peintre  eu  dc- 

treiiiiK*. 

TFMPLO , J.  m.  Temple  : édifice  pu- 
blic consacre  li  Dien.  |{  Temple  des  idoles.  |[ 
{Jiff  i IVitiple  du  Saiot-Espiit , âuic  sainte, 
devoie,  Gdrje. 

TE-MPORA,  s.  f,  Qiacun  des  quatre 
temps. 

'1  r.MSK)RADA,  i.  f.  Espace  de  temps  , 
saison.  ||  A tempofadas  : de  temps  en 
temps. 

TEMPORAL,  adj.  m.  et  f.  Temporel  : 
qui  passe  .ivcc  le  temps , passager.  ||  Tem- 
porel , séculier  , par  op^msition  h ecclesias- 
tique. il  Temporaire  , luouicatnné.  j|  Tem- 
poral : (ni  a rapport  aux  tempes. 

TEMPORAL,  i.  m.  Température  : 
cotistiiulion  de  l’air.  £x.  Huertf  à mal  tem- 
poral ; beau  ou  mauvais  tfnnps.  ||  Tempête , 
orage,  ouragan.  ||  y/m/.  Jouinalier  qui  se 
, loue  pour  un  certain  lemps  de  i'aaacc. }{ 
On  du  aussi  temporero. 

TEMPORAUDAI),  5.  /.  Temporel  : 
revenu  d'un  bvnelice.  j|  F.char  d ano 
tcmporalidade»  • due  ses  vérités  à quel- 
qu  un. 

TEMPORALIZAR,  u.  a.  Rendre  tem- 
porel cl  périssable.. 

TEMPORALMFNTE,  Pour  un 
temps  : tempo, rairemeui. 

TEMPURAINEO,  NEA.  atlj.  Tempo- 
rel, passager,  périssable,  temporaire. 

TEMPORAhlO,  RIA,  adj.  Tempo- 
raire ; qui  ne  dure  qu'un  temps  limité. 

TEMPORERO  , RA  , mÇ.  V.  Tem- 

poraL 

* TEMPORIZADOR,  RA,  m.  Tcm- 
poriscur. 


TEMPORIZAR , i>.  n.  Temporiser  : s’ao* 
coniniiMler  au  temps,  i4c. 

TEMPRAKAL,  mlj.  m.  etf.  HAtif,  pré- 
coce : qui  porte  des  fmils  avant  le  temps. 

TEMPKANAMhlIVTK,  adi>.  Avant  le 

temps,  la  saison,  prematmément. 

'IT.MPRAWKRO  , KA  , adj.  f>m.) Pré- 
maturé, priTwre.  V.  'J'emprano. 

TEMPbAMLLAS,  $ J.pl.  Hioj.  Sorte 

de  raisins  précoces. 

TEMPRANO,  NA,  adj,  Prt'matnré, 

précoce,  iiàtif:  qui  se  fait  ou  qui  ^ient 
avant  le  (i*mps.  ||  Lo  temprano  : hAiiveté. 

ITCiVIPRANO,  adt'.  De  bon/ie  heure  ou 
trop  tAt,  h.^tivement.  Il  Avant  le  temps.  || 
Demaiiado  temprano  ; trop  de  bonne 
heure.  ||  Temprano  y con  toi  î (An.»)  ré- 
ponse h une  demande  prématurée  ou  hors 
de  pi  o]>r>s. 

TESuJ LENTO , TA  , adj.  Ivre  : pris  do 
vin. 

TENACEAR,  v.  a.  Tenailler.  V.  Ate~ 
nacenr. 

■^TENACEAR,  v.  n.  lusUler,  s'opiniâ- 
trer dans  son  se.  tinicnt. 

TENAUCAS,  illas,  s.f.  p/.  Petites 
tenailles  ou  pinces.  ||  Moucbelies.|{  Tenellc. 
Il  Alicale.  Il  Pincettes. 

TENACIÜAD  , s.f.  Ténacité  : difliculté 
a se  detaclicT.  ||  ( fîÿ.  ) Obstination  , cutcic- 
mcnl,  opini.âtrete,  ténacité. 

TKNALlSlMAMrarE,  adu.  tup.  do 
tenaxmente.  i'rès-tortemenl , très-obsünc- 
menl. 

'l'ENACISIMO,  MA,  adj.  sup.  de  lo- 
naz.  ’l'rès-tenacc. 

IL*  TEN  A DA  , s. y.  Étable  pour  les  Ixeufs. 

TEN.ALLON,  s.  wi.  Teuoilloo  : ouviage 
de  fortification. 

* TENANTES,  1.  i».  {hlas,)  Te- 

nans. 

TENAZ,  àdj.  m.  et  f.  'Cenarc,  vis- 
queux, qui  tienl  cxlrcmeinent.  ||  ) Te- 

nace: attaché  opinidur^rnt  & aes  idci,.  || 
Tclii.  Il  (fis-)  Tenace,  tcbcllc.  ||  (fis-) 
Tenace,  avare,  aerié. 

'1  , s.  J.  Tenaille  : instrument 

pour  aaisir,  arracher,  etc.  ||  'i’cnaiile  ; ou- 
vrage de  furtllication.  ||  DenU,  aerres  de  cer- 
tains animaux.  ||  l''xtiviiiité  (le  l'aihre  du 
pressoir  dans  k^s  moulins  h Iniilc.  ||  Tenaille  ; 
disposition  de  deux  cartes,  telle  c|uVn  vovanC 
venir,  on  l'ait  les  deux  levées.  j{  iMordacfae.  || 
Noulcl.  I)  Hacer  tenaza  ; mordre,  ou  teuir 
bien  serré  : ne  pas  Ucher  prise.  |(  Tenazas , 
pl.  tisonnier,  pincettes,  badines.  ||  Ser  me. 
nesler  tenazas  ; on  le  dit  pour  exprimer  la 
peine  qu’on  h d'obtenir,  d arracher  une 
chose  de  quelqu’un. 

TENA’AAIIA,  s.  f.  L’action  de  saisir 
avec  des  tenailles.  ||  Bruit  qu 'clics  loin.  j| 
Morsure  bien  scrrcc. 
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TENAZMEN  I E,  a-i'.  Fortement , ol»- 

iiuciuctu  : Diortiieuf. 

s.  m.  Coup  de  fusil  lire  au 
liasoid,  pour  faite  soior  le  çibicr,  elc.  || 
Parar  tic  tenazon  : arrclcr  on  cheTai  luui 
€Our(. 

TENAZLKLA,  s.  f.  Jim.  de  tenaza. 
Petite  CenuiUv.  }{  Pineelte  <lonl  les  femmes 
•e  servent  pour  sWiachcr  les  poils  des  soui' 
cils,  etc. 

i’t^CA , s,  f.  Taoclic  : poisson  d’eau 
douce. 

'1  ENCION  , s.f.  L'action  de  tenir. 

1 EîN-COiS-TÉN , ad^.  Avec 
propoitioii.  j|  Peu  U peu,  petit  à petit,  arec 
pteVamion. 

1 KN-CÜ]S-TEN , 1.  m.  Modération, 
prudence,  retenue. 

* 1 hîNOAJO  , s.  m.  Loge,  ctal. 

XhJSDAlr,  J.  »A.  Banne  : ^lOsse  toile 
dont  on  couvre  les  baicaiix,  eu*.  |{  V.  i'eruia- 
itfo.  j|  Je  fiop/i  : tund'-let.  |{  'Taiuln- 

ic4t  pi-  Pjctr.  Liuions  de  cbarictle.  V.  Li^ 
ttio/ies. 

IKNDALERA,  s.  y.  {fam.)  Étalnpc: 
amas  coulus  «îe  choses  vlendocs  imr  terre. 

iLiNOALKRO,  s.  m.  Eiviuiige  ; cn- 
dft»ii  pinpic  à 1 tendre  du  ltng<-,  elv. 

TluMiKüEUO,  J,  m.  Ett-ntlagc,  essui. 
Il  itimUJerotf  pi.  Jùcudoircs.  V.  l'cnJa^ 
itro. 

1 ENDFDOR,  s.  m.  Celui  qui  (end,  qui 
étend  : tendeur. 

lEi\nï-JON,i.  m.  Grande  leuic;  lenie 
de  vivamlter,  etc. 

'I  Er\DKL,  s.  m.  Cordeau  de  maçon. 

ri'-iillJEMClA , *.J'.  Xcudancc  : Taetton 
de  tendre,  de  sc  diriger. 

lENDENTE,  p.  a.  du  verbe  tmcArh 
Tendant:  qui  tend,  qui  sc  dirige  à ûiie 
bn. 

, TENDEK,  V.  a.  Étendre,  depliei'^  || 
Pàcndre.6  terre,  disperser,  i^>arnil)cr.  ||  Ten*^ 
dre,  «tendra,  allonger.  j|  Tendre  : altfmiir, 
sc  rapporter  à.  Dans  ce  sens,  oe  verbe  est 
Hi’iiire.  Il  TenJer  Ut  cspe^i  ; présenter  Til- 
pec,  se  meure  en  guide.  ||  'J entier  Uu  reJes  : 
(rntlre  ou  jeter  les  filets  ; lemlrv  dt*s  pièges. 
Il  ( fig.  ) Prendre  les  mesures  courenalilcs 
|>otir  réussir.  ||  TenJeria  : braver,  ddicr, 
pioroqucr  au  combat,  etc.  ||  lenJer  ftor 
rrcmt  : faire  mordre  la  poussicre.  {|  Tcnder 
tle  yerbas , flores  à ramas  t jonclier  d’her- 
bes , de  (leurs  on  de  branches. 

TENDERETE,  s.  m.  Jeu  de  cartes  qui 
ressemble  à celui  du  commerce.  ||  V.  'ien- 
Julerti.  V 

TENDERO,  RA,  i.  M.irchand:  per- 
aniinc  qui  tiriu  boutique.  On  le  ditsuvtonl 
fies  marchands  en  dcUiil. 

TENDEHSE,  S',  r.  S’étendre,  sc  coucher 
mut  de  sou  Joug.  ||  {Jig-  ) S'oublier,  s en- 


dorniir,  négliger  une  afiairc.  ||  Élalcr  son  jeu 
sur  la  table. 

TENülDOjp.  O.  du  verbe  tcnder.  l| 
Etendu , dtqdic.  {|  JoucIh'.  Qttetiar  tondi- 
do  en  et  campo  : monlrc*  la  (>oassièie. 

lEMJlOU,  s.  m.  É'diülaiid  pour  v«r 
les  combats  de  taureaux,  jj  Portion  de  dm- 
telles  tendue  sur  le  palion  et  le  coussin.  J 
i^uaiiliic  de  linge  que  chaque  blauchiMeuse 
eiend.  Il  Pente  d'un  toit.  ||  iNoiubre  de  pains 
rangés  sur  une  planche  cl  [ux-u  li  ciru  mis  au 
four 

TI'.NDIEW  TE  t p.  a.  ào  verbe  tcnder.  |J 
adj.  Etendant,  tendant,  etc. 

* TE!\  üi^OSO,  SA , tui).  (oinrl.)  Tcn* 
din«>ux  : <{ui  appartient  aux  lendona. 

i’ENDU^,  J.  m.  l'enduii  ; «jurémitc 
d'un  muscle. 

l'ENEBRARlO,  J.  m.  Chamleliet  iriaa- 
gulaifc  pour  i'oflice  des  imèbrvs. 

I ^ÜKUSIDAD,  a.  J.  Obscuritr. 
ténèbres. 

l'ENEBROSiSIMO , MA , tsdj.  sup.  de 
teneUmso.  i’rès-u-ncbreux,  etc. 

TENEBKOSO,  SA,  Ai),  Tcnêbivnx, 
sombre,  obscur.  j|  Obscur,  eu  parfant  du 
sivie. 

TENEDOR,  s.  m.  Possesseur.  ||  Celoi 
qui  licQl,  qui  piMsèdc  au  nom  d’uu  autre, 
il  l'ourcbeUc.  ||  Celui  qui,  an  jeu  do  pau- 
me, ariétü  les  balles  mulantcs.  |(  Ttnednf 
de  bastünenlos  : pourvoyeur.  ||  Tenedor  de 
caminos  t (m.).V.  Sniteador.  ||  Thnedordc 
iibros  : teneur  tk*  livre*. 

TEWE^CIA,  s.f.  Possession.  If  Lieute- 
nance. (j  ( t\)  Biens,  ridiesses.  V.  JUacicn- 
du,  Haberes.  ||  Segatuia  tenencia  : sous- 
lieutcnaiicc. 

TKMEH,  t'.  a.  Tenir,  avoir  à la  tnain.  j) 
Tenir,  avoir,  possérler.  ||  Avoir  beanroupde 
biens,  être  nebe.  ||  Tenir,  éoutenir.  J Te- 
nir, contenir.  ||  Tèmr,  arrdiér,  reicnir.  ||  Te- 
rni conseil,  une  ataernblce , etc.  ||  Tenu 
maison,  table  oUv«H«,  etc.  jf  Loger,  rrce- 
voir  chc!X  soi.  ||  Gonvenier  une  place  au  nom 
du  prince.  ||  iWlcr,  an  jen.  ||  jJe/ter  a caes- 
Un , 6 sobre  si  : être  chargé , avoir  le  soin.  || 
Tenerdsu  Jut'or:  avoir  en  sa  faveur,  pool 
soi , (le  soQ  cdcé.  |J  Tester  braeo  : tivxiir  boa 
bras,  être  fort.  |f  J'ener  brazns , à hnmhrt' 
avoir  des  amis , des  prcHct'teUrs;  ||  7e/icr  Je 
uhi  : sorte  d'interjection  pour  avertir  d« 
s’andter,  de  suspendre,  etc.  En  eu  sens,  on 
dit  aussi  siniplcmoM  tener.  ||  Être  habile, 
versé  dans  unu  ^:’ionoe^  etc.  ||  Tener  cl  ai- 
ma entre  b>s  dienies,  d en  tos  diemes  : avoir 
nnc  frayeur  cxtidiu*.  ||  Tener  en  eontta  : 
trouver  det  obstacles , dos  contradictions.  H 
Tener  en  muchn , o en  inènos  t faire  beau- 
coup ou  peu  de  cas.  }|  Tener  IJstima  , le»- 
gûcnza , miena  t'oluniOil  : avoir  pitié , li'^n- 
le , bonne  volonté.  ||  Tener  mtedo , caidmto , 
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typerieneift  : avoir  peur,  sonci , de  Tci:- 
pt  rii’iicc.  il  Tenet  para  si  : être  d’avit , 
croire,  se  peiaiiadcr.  '/rnerpor:  tenir  ou 
rcpuUT  pour,  juger,  efclmier.  j|  Tenet  qM  : 
iivpir  à , dtre  clan»  ioLligJlioo  ou  k d«4sein 
lie.  il  Anden  y tèngnme  ; icpf>nsc  h quel- 
rpi'tin  qui  demande  des  choses  incompali- 
hJcB,  qui  nu  piMivent  avoir  heu  on  mdnie 
|r  '(  Nn  prulene  tener:  ne  pouvoir  sé 
teint,  cire  d’une  foihlcsse  oxirOmo.  ||  Tener 
Y (enf^amos  : (Ifas)  on  le  tlit  dans  un  mar- 
che, etc. , pour  cxnniincr  la  bonne  foi  avec 
iaqtielle  on  traite.  )|  ^ner  en  la  una  una 
especie  : savoir  sur  le  bout  du  doigt.  ||  Te- 
ner tiro  î tiquer.  ||  Tener  ajeriza  d al^wM  r 
avoir  nne  dent  du  lait  contre  quekpi  un.  (| 
Tener  cara  de  dtjtinln  : avoir  la  mort  sur 
les  lèvn*s.  j|  Tener  entreoejn  : froncer  le 
«onrcil.  |[  îener  d bien  t vouloir,  daigner, 
agréer,  plaire.  [|  Tener  IdsÜma , pjaiivlre.  || 
'Jener  torntulo  et  hdbiio:  avoir  pris  son 
pli.  il  Tener  un  aima  atra\‘eioda  : avoir  le 
cœur  bien  place.  ||  Tener  confianza  : se  ras- 
surer. il  7 ener  cma propin  : avoir  pignon 
sur  rue.  ||  7'ener  eaoeza  de  chortUo  : avoir 
nne  uUe  de  linoitc.  ||  'Tener  Ins  oùlos  podrir 
dos  , mnehuendns  de  una  ensa  : être  n^bac- 
tn,  avoir  les  oreilles  rebattues  d’ttnc  chose. 
|j  Tener  cara  de  pocos  ami{^  : avoir  le 
visage  nt^aiif.  ||  7'ener  buenos  aceros  : 
manger  de  bonne  grâce , de  1>on  appétit.  |j 
Tener  cuidado  que  : prendre  garde  que.  i| 
Tener  casa  puesta  : avoir  maison  ouverte. 
Il  Tener  ojo  alerta:  avoir  l'cpÜ  au  gnet.  || 
Tenet  pot  ; n'pnicr.  ||  Tener  suspemo  d al- 
guno  : avoir  quelqu’un  en  baleine.  {|  7'ener 
alffuno  d raj  a : tenir  quelqu’un  sous  la 
main.  ||  'Tener Jalta  : mHiiquer.  ||  7'ener  d 
la  ^ista  una  perdiz  : aveuei , oviier  une  per- 
drix. il  Tengo  para  mi:  je  suis  d’avis,  je 
crois.  Il  7engo  un  nn  se  que , no  sé  que  ien- 
go  : j’ai  un  raal-éur.  ||  (Juien  bien  tiene  y 
mai  escoge  pot  mal  que  le  Yenga  no  se 
enojc  : il  faut  sc  contenter  de  ce  qu'on  a. 

TKNKR.,  Y,  aux.  Avoir.  V.  Haber. 

TENEhi A , s.  f.  Tannerie  : lieu  où  l’on 
tannv  les  cuirs. 

'TENEHSE , P.  r.  Sc  tenir  ferme  potir  ne 
pas  tomber.  ||  S’ariélcr.  jj  Résister:  tenir 
léle.  Il  Tenene  en  buenas  : (Jam.  ) garder 
scs  meilleures  cartes  pour  faire  la  levée.  || 
(fig.  ) Prendre  scs  precantions,  prévenir  un 
danger,  etc. 

l^NESMÜ,  s.  ni,  Tenesme:  sorte  de 
maladie. 

^ Xb^GA,  s.f.  Tcng.t  : arbre. 

* 'l'ÉNiA , s.  J'.  Tcnra  ou  thenia , ver  so- 
litaire. 

TENIDO,  p.  p.  du  verbe  tenir.  ||  adj. 
Tenu,  etc. 

TENIENTE,  p.  (U  du  verbe  tener.  Te- 
nant, n^am,clc. 
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I TENIENTE , i.  m.  Licatennm.  \\[fam.) 
Sourd  ou  dur  d'occdlc.  ||  (./nm.)  Ti'iiai-e, 
avare,  serre.  ||  Second.  ||  Teniente  f-ftir- 
rnl:  liculeiiant-çeniral.  ||  Trnimie  ilrn^r  i 
lieulenantdu  roi.  ||  Teniente  cnr«nel  : lieu- 
lenant-cnliincl.  ||  Teniente  leÿumlo  i soiis- 
lieiitenanl.  ||  Teaienle  Je  nyo  ; soiivpon- 
veroenr.  ||  lenienle  Je  corregiJnr  ; lientc- 
naiu  de  baiili.  ||  Teniente  i/icarin  ; som- 
vicaire.  ||  Teniente  de  oido  ; {Jam.  ) sourd, 
dur  d'oreille. 

TENOR,  s.  m.  Teneur,  snite,  ordre, 
continuité.  j|  Taille  : voix  entre  la  basse  et 
la  haate-oontre.  ||  Ténor  : mnsicicn  qui 
chante  la  laiUc.  ||  Ténor  acontraltado  : 
haute- taille. 

ITINStON,  s.f.  Tension. 

TENTACIÜN . s.j:  Tentation  : noTirc- 
ment  intérieur  qui  porte  an  mal.  ||  Objet 
qui  tente,  qui  Seduit.  ||  Tentation,  envie, 
desir.  )}  Oaer  en  la  tentacion  : siieconiber  \ 
la  tentation.  ]|  tcnUicion  : décou- 

"^TENTACIONaLLA,  f.  Jim.  de 
tentacinn.  Tentation  liigère. 

TENTADO,  p.p.  du  verbe  tenter.  I|ad/. 
Touche,  tilc".  ||  l'enté. 

'lENTAüOR,  s.  ffi.  Tentateur  : celui 
qui  lente.  On  le  dit  surtout  dn  démon. 

• TENTADOR , RA,  «/>.  Tentaüf. 

TEl^TAR,  V.  a.  Tonoher,  üter,  manier. 
Il  TÀter,  ts^tonner.  ||  Tenter  : solliciter  au 
mal,  etc.  Il  Tenter,  essayer.  ||  Éproiircry 
meure  k l’épreuve.  ||  ( Jig.  ) Tàler  le  terrain  : 
aller  en  tiUonnant  dans  une  affaire.  On  dit 
souvent  : Andar  tentando.  ||  Sonder  une 
plaie.  Il  'Tentar  à Dios  i teotor  Dieu,  j)  Ten- 
tât de  paciencia  : mettre  h'i  patience  h 
l’épreuve.  j|  T)efUar  el  vgdo  : somler  le  gué , 
an  propre  et  au  6giiré.  (|  Tentar  la  mpa  : 
tiitcr,  manier  ses  drops , en  parlant  des  ma- 
lades dont  ce  sycuptAïue  annonce  lu  fin  pro- 
chaine. Il  (Jig-)  User  de  détours,  de  pré- 
textes, pour  SC  dispenser  d’une  enueprisc 
périlleuse,  etc. 

TENl’ATfVA,  s.  J Tentative,  essai.  || 
Tentative  : preintcr  acte  qu’on  soutient  en 
Üiéologte,  etc.  ||  ( prat. } Nouvelielc. 

l'EN'l’EBüT'iÈTE , nd^.  usité  .seule- 
ment dans  les  phrases  adverbiales  : A tente- 
bowte,  hast*:  tenteboneic,  V.  Honete. 

l'EM  rEMÜXO , s.  m.  Éui , etancon , 
appui.  Il  Tutenr. 

TÉNÜAMENTE,  adv.  Petitemeut,  foi- 
biement , d'une  manUve  tenue. 

TENUDC),  p.  p,  ir.  (r^.)  du  verbe 
tener.  ||  Ser  Unudo  ; être  tenu  , obii- 
gc  de. 

TENUE,  adj.  m.  et  j.  'Pmii  délié,  peu 
compacte  jj  I oiblc,  dclicat.jj  fr^elil  : de  peu 
1|  de  valeur.  }|  Mmliquc. 
il  TiiNUlDAD , 4.  /.  Ténuité.  ||  Petitesse , 
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dclicatette»  chose  de  peu  d'importance  on 
de  p«'M  <le  valeur,  bagatelle.  ()  Mo<licite. 

TÊNUO,  NUA,  iulj.  Tenu.  V,  7'enue, 
<{ui  est  plus  usité. 

TENLTA,  s.  J.  ^pr<7/.)  Possession , jouis* 
tance  des  revenus  d un  majorai  en  litige. 

ITINUTARIO,  RIA,  ad),  (pnt.)  Qui 
appartient  Ja  possession,  h la  jouissance 
prnvibioiinelle  d un  bien  litigieux. 

'1T.N1DO,  P-  p.  du  verbe  tenir.  ||  adj. 
Teint.  _ 

TFNIR , U.  a.  Teindre  : donner  une  cou- 
leur. ||  Teindre,  tacher.  On  le  dit  surtout 
du  sang,  il  'IVintlre  m*s  cheveux  , sc  farder  le 
visage.  Il  ( ) (Xgiiiscr  : donner  une  autre 

couleur,  pnstnter  sous  un  antre  jour.  || 
ijig.)  Instruire,  persuader  d'une  opinion, 
inspirer,  insinuer.  |{  Aflbihlir  une  teinte,  en 
termes  de  peinture.  ||  Tenir  cnn  ruhia  : ca- 
Tancer.  \\  Tenir  de  amarifln:  jaunir.  |j  Te- 
nir de  ftegro  : noircir.  |)  Tenir  ias  caruu  ; 
rajeunir. 

* TEüCRACIA,  s.f.  Thf'ocr.itie  : gon- 
▼crncmentoii  les  chefs  sont  regaidt^  comme 
les  nituisticsde  Dieu. 

♦TI0(-RAT1Ç0.  CA,  adj.  TheociU- 
tique  : qui  anpai  tient  h la  ihiVicralie. 

^ TKOGONIA,  s.  J.  l'heogtioie  : nais- 
sance des  dieux. 

T’EOL'iGAL,  oifj.  m.  et  f.  Th^logi- 
que  : qui  appartient  h ht  thtolugie.  jj  Théo- 
logale. il  T trludes  teologaUs  : vertus  théo- 
logales. 

TKOLOGAL,  s.  m.  Chanoine  charge* 
iVeuseignei  la  théologie,  etc.  ||  Thwlt^al  : 
qualité  , digi'ile  de  théologal. 

TEOÎAJGIA,  s. 'l’heoingic  : science 
cpji  a Dieu  p<iur  objet.  ||  Ab  meterse  en 
leotngi*is  ! { fig.)  parle,  ton  t uniment  sans 
chercher  li  subiilistr,  à se  mêler  de  choses 
au-<lcssus  de  sa  |>ortee. 

TEOLÔGICAME^TE,  at/t/.  'i'hcblogi- 

qaement.  . 

TEOLOGICO,  CA,  adj,  Théologîquc  : 

qui  concerne  la  théologie. 

TKOLOGIZAR,  U.  n.  Discourir,  rai- 
sonner sur  la  théologie. 

TKrtLOGÜ,  s.  m.  l’htbiogicn  : qui 
sait,  qui  enseigne  ou  étudie  la  ihetdogie. 

TErtLUGO,GA  f adj.  'J'hwlogi^uc. 

TEOREMA.j.y.  Thtori'uic:  propwi- 
lion  d'une  verilé  .pcculalive. 

TFORIA.J.^i  Théorie.  V.  Teorica. 

TEÔRICA , s.  J.  Théorie  : counoissance 
purement  spéculative. 

* TEÔRICAMENT’E,  adt\  Théorique- 
ment : d’une  manière  théorique. 

TErtRICO,  CA,  adj.  Ù leoi  iffne  : qui 
appartient  à la  théorie.  ||  Theoiicien. 

i’EOSO,  SA  , adj.  Ün  le  dit  des  bois  ré- 
sineux , propres  h servir  de  flanibeaiix. 

TEüSOHA  , $./.  ( i/m  . ; V.  Teaiogîu. 


TEPE,  s.  m.  Morceau  de  gazon  qa'oa 
conpe  tioar  faire  des  murailles  , etc. 

* i ERAPEUTAS,  s. y.  p/.  Thérapeutes: 

sorte  de  moinps  parmi  les  juifs. 

J ElRAPKÜl  iCA  , s.  J,  i'hcrapeuiîqne  : 
art  de  guérir,  de  traiter  les  maladies. 

TKRCER , adj.  l’roisièiue  , tien.  V. 
Tercero,  il  se  met  avant  les  noms  subs- 
tantifs. 

TF^CER , s.  Ht.  Teneur  : oiseau  de 
proie. 

TERCERA,i.y.  Tierce  ; intervalle  de  mu- 
sique. Il  Troisième  ogrdc  d'une  guitare,  en 
coomiencanl  h compter  par  le  mi , ou  chan- 
terelle. il  l’iercc  : flux  de  trois  caries  un  pi- 
quet. On  ditauiai  tercia.  ||  Tcrcera  m/iyar, 
menor  : lierre-majeure  : tierce-mineure , en 
terme  de  musique. 

TERCERAVIENTE,  adi^.  Troisième- 
ment, en  iiojsième  lieu. 

TEHGf*RIA,  «.  f.  Médiation  : entre- 
mise d’un  tiers.  j|  Droit,  piotit,  avantage, 
etc.,  qiibm  ticis  retire  de  deux  pets^jiiocs 

ui  pldiilem.  (I  Office,  emploi  du  dcpositaii'e 

es  dîmes,  jusquà  leur  icpartitiuii  entre 
les  inletc^sés. 

TEKCKHILLA,  *.  /.  Tercet:  conpjfi, 
stance  de  trois  vers.  ||  CiOuplct  eu  forme  de 
cantique  que  les  luissionn.mcs  espagnols 
fout  chanter  dans  leurs  missions. 

T KR(*KHO  , RA  , n*/).  et  s.  l'ioisuiiie.  || 
Ttcis,  mé<liateur,  eiitreuu  Uetir.  j|  Qui  i>st 
du  tiers  ordre,  tiero.iire.  |l  Qui  u‘cu<-iile  les 
dioies,  dimeur.  (|  'Tcrcera  parle:  tiers.  || 
Orden  tercet  a : tiers-ordre.  ||  Movintienio 
leretro  : lieis-poim.  ||  Tcrcero  en  ducor- 
dia,  : tiers  : troisième  arbitre. 

TERCKROL  ,s-  m.  Ce  qui,  sur  nn  vais- 
seau , est  place  au  troisième  rang. 

TERCFlROLA , s.J.  Ks[)èce  de  caraUne 
courte.  II  Sorte  de  baril  ou  de  vaisseau  de 
terre  de  moyenne  grandeur. 

TEhCEl'O,  s.  m.  Tercet:  stauce  de 
trois  vers. 

TKRCIA,  I. y!  Tiers  : troisième  partie, 
surtout  en  parlant  de  la  vare.  ||  l'n>isH'me 
heure  ilii  jour,  selon  les  anciens  Hom.ôn»j 
elle  répond  à neuf  heures  du  malin.  ||  'l'irr- 
cc  : une  des  heures  cauomuh*s.  (|  Endroit 
où  l'on  met  les  dîmes  en  dep6;.  jj  Jcrcias, 
pi.  Les  deux  neuvièmes  de  louli  s les  dliutf 
ecclesiasiique*s  qu'on  prélève  pour  le  roi. 

TEHCIADO,  p.  p.  du  vnl»e  teiciar.  || 
adj.  Mis  en  travers.  ||  ( Lias.  ) rierec  : divi»é 
en  trois  parties.  j{  Azùcar  terciudo  : sucra 
brui. 

TERCLADO,  s.  m.  Coutelas  : s.ibrc  d‘im 
lieis  plus  court  qu’il  n'erst  [Mirle  par  les  or- 
donnances. Il  Sorte  de  ruhan. 

'l’ERClANA  , s.  /.  Fièvre  tierce. 

TEKCIANARIÜ,  ».  m.  Maladie  de  U. 

fièvre  licicc. 
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TEIRCIANF.LA , s.  f.  Espèce  de  taffetas 
doohic  cl  lrès>lti6tre. 

J’ERCIANO , NA , adj.  Qui  arrive  de 
deux  fois  rime. 

TKKCIAR,  V.  a.  Mettre  en  travers,  en 
di>»f;onaJc.  ||  Tiercer  : donner  le  troisième 
labour  aux  teiTcs.  (|  'J'erciar  Lu  ^»inas  : 
letvcr, 

TERCIAR,  n.  Faire  le  nombre  de 
trois.  Il  Inlerrenir,  s’entiemetlre  dans  un 
diffèrenl,  etc.  ||  Intervenir  |K>nr  un  tiers 
ditns  une  afluirc.  ||  Donner  un  troisième 
labour  aux  terres,  tercer , on  mieux  tier- 
cer les  vignes  (|  Terciar  el  baston , d el 
polo  ; cniÎM'r  le  bAlnn  sur  qnclqirun  ^ le 
Atonner  en  plein.  ||  Tei'cifu-  In  carn  : di- 
viser une  cliaigc  en  deux.  1)  Ter.nttr  una 
pifza  : examiner  une  pièce  d artillerie. 

l’ERCJAHlOS,  s.  m.  pL  Tierecrons  ou 
ticrrercts  : arcs  ffui,  dans  les  voiilcs  gothi- 
que», naissent  des  angles,  cl  vont  se  joindre 
aux  liernrs. 

'rKRClO,  CIA,  adj.  Troisième,  tiers. 

V.  TtTreiYï. 

l'^RC10,s.  m.  Tiers:  troisième  partie 
d'un  tout  II  Moitié  de  la  charge  d’un  mu- 
lot, eir.,  divisée  en  deux  ballots,  cte.J|  Ballot. 
Il  Régiment  d infanterie.  ||  Tiers  d'une  lame 
d'epee , de  la  carrière  d’un  cheval , d’un  ro- 
saire. Il  Membre  considcié  quant  la  gros- 
acur,  À la  fone.  Ex.  /'u/mio  tiene  buenos 
lerctoi  ; un  tel  a les  membres  robustes.  || 
Pujador  del  tercio  : lierceur.  (|  Puja  det 
tercio  ; lien'emcnt.  \\  üaeer  huen,  ô mal 
tei'cio  : fuvorisiT  ou  traverser  qiulqu’un 
dans  scs  piclcniions.]|  lercios  : pl.  Hauteur 
du  la  selle  d'un  clieval,  que  les  Espagnols, 
etc.,  divÎMmt  en  trois  parties. 

TKHCIOPELADO,  s.  m.  Espèce  de  ve- 
louis  ciselé  h fond  do  satin. 

TERCIOPELERO , s-  m.  Ooviier  en 
Velours. 

TERCIOPKLO,  s.  m.  Velours.  ||  ï’er^ 
ciope/o  : velours  ras. 

TERCÜ,  CA,  adj.  Têtu,  obstine',  opi- 
ni«^iic,  mutin,  tenace.  ||  Dur  comme  le 
marbre,  etc. 

TEREBINTINA,  s./.  Tére-bembinc  : 
résine  de  lérebiotbe. 

TEREBiNTO,  s.  m,  Tcrébimhc:  arbre 
résineux.  • 

TEHENIABIN , s.  m,  Tércniabin  : es- 
pèce de  manne  liquide  qui  vient  de  Perse. 

TER  ETE,  adj.  Gros,  gras,  rond  d’cm> 
bonpoini,  d’une  chair  ferme. 

, 'ITRGIVERSAUON , s.  f.  Tergiversa- 
don , détour. 

Tl'JiGlVERSAR , u.  a.  Tergiveraer,  uær 
de  détours,  de  faux-fuT  ans,  détourner. 

TERIACA  , s.  J.  'l’hériaque.  V.  Triaca. 

^ERIACAL,  adj.  m.  et  J.  ’iliériacal  : 
a la  vertu  de  la  thériaque. 


TERIOIA,  t.  f.  Jaunisse.  V.  ictericia. 

iEHJSlRO,  $.  m.  (i/iiu.  ) Voile  que 
portnient  en  etc  les  femmes  de  Palestine. 

TEHLIZ,  s.  m.  Treillis:  sorte  de  tode, 
toile  à matelas. 

1ER.^IA,  s.f.  Thermes,  bains  chauds.  ]| 
Eau  minérale  et  cliaude. 

* iEKMAJL,  adj.  m.  et  f.  Thermal  ; 
qui  appartient  aux  thermes.  |f  Themiul.  Ün 
k dit  ne  1 eut)  minérale  et  chaude. 

* J ERM.4N i ICO , CA , adj,  ’TIierman- 
liquc  : q^ui  résout  en  cchauflant. 

* lERMiDOR,  s.  m.  Thermidor:  on- 
zième mois  de  rancicnne  année  républicaine 
des  Français. 

1 EUMiNACION , J.  f,  fin,  conclusion. 
Il  Teiminaison  : désinence  d'un  mut.|jCrise, 
en  termes  de  médecine. 

TEKMlNADU,p.p,  du  verbe  terminar. 
Il  adj.  Terminé. 

'InlRMlNADO,  s.  m.  Division  d'une 
maison  par  étages. 

'TER  MIN  A JO,  s.  m.  {fam.)  Terme 
bas , barbare , etc. 

lEHMlNAE,  a*lj.  m.  et  J,  Terminal  ; 
qni  ûnit,  termine,  qui  concerne  les  bornes, 
les  limites. 

i ERMINAN  TE , p.  p.  dn  verbe  termi- 
nar.  ||  adj.  Qui  termine.  On  le  dit  d’une 
loi , d un  texte  qui  décidé  en  termes  forniela 
un  cas , une  qucsiion.  ||  £n  términos  Urmi- 
nantes  : en  terims  formels. 

'l’ERMiNAH,  if.  a.  Terminer,  achever, 
finir. 

i’ERMINAR,  p.  n.  Terminer;  être  le 
terme,  la  fin,  l’extrémiu*.  ||  Terminer,  se 
termiucr.  On  le  dit  de  la  désinence  <lcs 
mots  , d’une  crise  qui  décide  une  maladie. 

1 ERMlNATi VO,  VA , Qui  a rap- 
port au  tenue , l'objet  d une  action. 

TEHMINILLO,  s.  m.  dlm.  iïe  ténnino. 
Pclii.termc  affecté,  etc. 

'TÉRMINO , s.  m.  Terme , fin.  ||  Borne, 
limite  d’uu  champ.  j|  Façon  de  parler,  d’a- 
gir, etc.  Il  District,  rcsaoû,  tcrnioirc  d'une 
ville , etc.  Il  Lieu  fixe , déterminé.  |)  'Terme  ^ 
temps  prélude  payement,  etc.  ||  Limites, 
contins  d'un  ro)«ume  , etc.  ||  Terme,  fin  , 
but  qu’on  SC  propose.  [|  Tenue  : mol  tech- 
nique, particulier  un  art,  etc.  ||  Jour, 
heure , moment  précis  pour  faire  une  chose. 
Il  Termes  : état  où  est  une  affaire,  etc.  || 
Temps  : époque  critique  <lans  une  maladie. 
Il  {mut.)  y.  Punto^  Tono.  ||  Termino 
eeliptico  i distance  de  la  lune  à l'un  des 
nœuds  de  l'êcliptique.  ||  Término  perenlo- 
rio  : terme  péremptoire,  décisif.  ||  Medto 
término  t milieu  qu’on  prend  dans  une  af- 
faire : parti  mitoyen.  ||  Jerminot,  pi.  Ter- 
mes d’un  syllogisme.  ||  Termes  d’une  lai- 
•ou  , d’une  proportion  en  maihéinaiiqucs.  j) 
Termes  : liuiius  dans  lesquelles  l iustaiicx 
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des  planètes  est  la  plas  forte,  en  termes  d’as- 
trokicie.  ||  Terminât  de  la  igualacion  : ter- 
mes u une  v^uatÎMa  algébrique.  il  Terminos 
nteesariot  ; disUneca  du  soleil  ou  de  la  lune 
an  nœud  le  plus  prochain  , dans  leM|ncilcs 
il  doit  y avoir  nect-ssaircmeut  une  cclipsc.  || 
Términos  posibles  : dUianccs  de  ces  astres 
du  meme  nœud,  dans  lesquelles  il  peut  y 
avoir  cclipsc , et  au-delà  ch^squellos  il  oc  peut 
V en  avoir.  ||  lùi  términos  habiles  : si  la 
chose  est  possible  , si  cela  se  peut.  ||  Alcdios 
tenninots  delours,  faux-fuyans,  subter- 
fuges. 

ITRMINOTK,  t.  nu  Mol  afTecic,  am- 
poule on  hors  d’ns.'igc. 

TFUM(>METRO,  na.  Thenuomètre  : 
instrument  météorologique. 

TERNA,j.yi  Proposition  de  trois  per- 
sonnes pour  remplir  un  emploi.  ||  Ternas , 
pl.  Ternes  , deux  trois , au  jeu  de  dt^. 

TER^ARIO  , RIA,  adjf.  employé  quel- 
quefois substantivement.  ||  Ternaire  : nom- 
bre ternaire,  nombre  de  trois.  On  ledit  en 
musique  de  la  mesure  h trois  temps. 

TE!R^EG1C0  ,CA,  ad),  dim.  de  tierno. 
Très- tendre. 

TFRNhJON,  t.  m.  V.  Temeroru 

TERNERILLO  , LLA , i.  dim.  de  ter- 
nero.  Petit  veau , petite  génisse.  ||  Temerillo 
mamon  : veau  de  lait. 

TERKER.O,  RA , s.  Veau  on  génisse.  On 
le  dit  ordinaiiemenl  do  la  cliair  de  ces  ani<> 
maux.  

TERNERON , s.  m.  Homme  qni  s’atten- 
drit aisément , pleureur. 

TERKEBUEXA,  s.  y.  dim.  de  (entera. 
Petite  génisse. 

TEKJNEZiA,  t.J.  QnaJitc  de  ce  qui  est 
tendre,  tendreté.  ||  Tendresse,  aâcciion 
tendre.  j|  Tcmlressc,  sensibilité,  facilité  à 
a'aUendiir.  |}  Douceur  do  paroles,  etc. 

TER^iEZUELO,  LA,  ad).  V.  Tem»- 
eico, 

TERKILLA,  s.f.  Tendron,  carulage  : 
partie  du  corps  plus  dore  qne  la  chair,  et 
iiioios  que  les  os.  ||  TerniUa  de  la  nariz  : 
souris. 

TERKILLOSO,  SA,  adj.  Cariilagi- 
Qcax  ; ph'in  de  cartilages. 

TEHjNISIMAMEN'1'E,  adt*.  sttp.  de  tien- 
namente.  .Trés-lemlrrmcni. 

TERAÎSIMO,  fllArOtÿ.  swp.  de  t/er/io. 
Très-tendre. 

TEKMO,  s.  m.  Nombre  do  trois  choses 
de  même  espèce , terne.  {)  Ornement  d'ér 
gitse  compose  de  la  rliasublc  et  des  deux 
daJmatiqucs  , etc.  i|  Habit  de  goût  rxlrémo* 
ment  riuie,  etc.  ||  Collier  de  trois  feuilles, 
en  ternies  d'imprimqric.  i|  Jurement.  En  ce 
sens,  il  ii'esl  usité  qne  dans  la  phraw  t-echar 
ternos , jurer.  (|  l'ernc  : série  u«  Uois  nomé' 
rof , à la  loiciic. 


TERNUBA,  s.f.  V.  Temeta.  (|  Anes- 
drissement.  ||  Temura  de  cames  : moi- 

TERQUEDAD,!./.  Entêtement , obs- 
tination, opiniAtrctc,  ténacité.  .|| 

Dispute  opini&tre,  où  persoime  ne'  veut 
céder. 

TFRQUKRfA,  s.f.  V.  Taquedarl. 

XERQCEZA.s./  V.  Terquedad. 

TERKADO,  s.  m.  Terrasse  : toit  d’ne 
maison  en  plaie-forme  et  decourert:  Urr- 
rawc,  contre-terrasse,  jl  Plaie-foimc. 

TERRAGE,  s.  m.  V.  Terraz^. 

TERRA.JA , r.y.  Filière  : outil  ponr  faire 
des  vis.  Il  Kcbcllc  campanaire. 

TERRjVL,  adj.  et  s.  m.  Terrai  : ventre 
terre. 

* TERRANOVA  , s.  f ) Terre- 

Neuve:  île  de  l’Amérique.  ||  Terra-Nuova: 
ville  de  la  Sicile. 

ÏERRAPLEN,  s.  m.  Terre-plein,  ter- 
rasse : ouvrage  do  fovlificalion.  ||  Plateau.  || 
Atrinçherane  con  terraplenes  : se  ter- 
rasser. 

TERRAPLENADO,  p.  p.  dii^ verbe 

t^rraplenar.  ||  ad).  Rempli  de  terre  rap- 
portée. 

TERRAPLENAR  , n.  a.  Remplir  de 
terre  rapportée  : terrasser.  j|  Construire  : éle- 
ver un  terre-plein. 

TERRAPEENO,  s.  m.  V.  Terrnplen. 

XERRAQÜEO,  QÜEA,  «H,.  Terra- 
qné  : composé  de  terre  et  d’eau.  On  le  dit 
uu  globe  terrestre. 

* TERRATENIENTE,  s.  m.  Tenan- 
cier : propriétaire  de  terres  en  roture. 

'ITJIKAZA  , s.j.  Grand  vase  de  terre 
vernissé  à deux  anses. 

TERRAZGO  , s.  m.  Oiamp  ; pîcre  de 
terre  labourable.  ||  Redevance  annuelle 
qu’un  fermier  paye  au  propriétaire. 

TERRAZO,  s.  m.  (»^.)  V.  Jarro.  || 
( peint.  ) Terrasse. 

TFRRAZCELA  , s.  / (»*.)  dim.  de  fer- 
rata.  Petit  vase  de  terre* 

X'ERRAZUELO,  s.  m.  (i'.)  V.  Terra- 
zuela. 

XERHEAR,  a.  n.  Être  clair-scmc‘,  en 
parlant  d’un  ch.imp. 

TERREGOSÜ,  SA,  adj.  Rempli  de 

mottes  de  terre. 

TËRREMOTO , s.  m.  'IVemblemcnt  <le 
terre. 

TEIRAENAL,  adj.  m.et  f.  Terrestp’ : 
qui  appartient  à la  terre.  |j  iiombre  terre- 
nal  1 mondain. 

TERRENIDAD,  s.  J.  Terroir  : natnro  , 
qualité  d’une  terre. 

TERRENO , KA,  mlj.  Terrestre  : qui 
appartient  à la  terre.  }|  [fig.  ) Tcrtrsde. 
Ou  le  dit  pat  opposition  ^spirituel,  à «ter- 
nd. 
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’Ï^KRTIFNO  , s.  m.  Terrain  : rsfaep  rie 
terre,  il  i ('train  , terroir»  icrrr  cnnsidtTcc 
par  rapport  h 1 açtririiltifrp.  ||  (Innar  tcrrfnn; 
p.'ifînt'r  du  terrain.  Il  Pt  rder  terreno  : lâcher 
Je  rti(;d. 

Jl'.RREO,  KA  » nfff.  T)e  trrrr»  rjai 
ap»  aiiien»  ,*1  la  terre,  qui  tient  rie  la  fene. 

IKHHKRA,  J,  J.  lUiiiTcaii  rie  lene 
«carp<\  Il  K!.pèee  d'alouette  qui  s,e  lient  dan* 
Ie^  terre*  lahniireeti. 

i !’d\lïKUTA  ^s-J'.  (('.)  Menace  pour  faire 
peu» . 

TF.PiMI'.RO  , s.  tn,  'iVrrass*.  V,  l’erratin, 
]|  Amas  de  terre  quon  tire  d’une  fouille, 
ne.  Il  Rut,  an  propre  et  au  figure.  ||  Ter- 
ra»Mrdoti  l’on  ronrtise  les  rlatucs  du  pa- 
lais. ||  Atterri.vsement , hutte,  plate  foriuc, 
plateau.}!  Uocer  terrrro  ; rom  liser  une  daine 
de  dessi!»  une  telTa^se,  d’une  cour  , d’une 
rue. 

TERUERO,  RA,  ndj.  Terrestre.  (|  Qui 
est,  qui  va  fort  pn'w  de  terre.  ||  (/»>.)  Ras» 
liiiinhle,  ahjeel.  j|  On  le  dit  d’un  clu  val  qui 
lèvf  peu  les  j.aiidws  en  n»airh.inl. 

fERKhSCER,  v,  n.  (le.)  V.  jdtci'tar. 

'l’KRRKS'J’RE,  mii.m  ei  _/!Tenesire: 
qui  appariirnl  h In  terre. 

TERRESTniDAn,  s,  f.  Nature,  qua- 
lité de  la  terre  : terroir. 

TFRRl  'rKEMO  , 5.  m.  Mure.  Tremble- 
ment rie  tr-ne.  V.  7erremofo. 

1 EHREZUELA  , s.  J.  Terrain  de  peu 
detendue,  de  peu  de  valeur,  de  mauruîse 
qualité. 

i KRRIRILIOAT)  , s.  y.  Qualité  qui 
rrmrl  leirîble.jl  Hndes&e,  dureté  de  caractère  : 
féroriie'. 

■J’ERRIRIïJSlMO,  MA,  adj.  sup.  de 

terrilde.  'JVi's-tcirihle,  etc. 

TEHRIBEE,  adj.  m.  etf.  Terrible,  me- 
naçant, cfl'rayanl,  cirioyable.  ||  Dur,  féroce, 
inirattable. 

'JEKRJBLEMENTE.  Terrible- 

ment. 

1 ERRIBLEZ  , s.  m-  {y.)  V.  Terrihili- 

diid. 

TFRRIBÏÆZA,  s,f.  (tm4S.)  V.  Terri- 
hifidad. 

1 ERRÎGOLA , s.  m.  Habitant  de  la 
terre. 

ITRRTCUÎaA,  s.  fff.  (r.)  V.  Terricf)la. 

TKRRIFICO,  CA,  adj.  ït^niMc,  ef- 
*f*y«tnt,  énouvanlalde,  eflVovablc. 

* ERRJOENO , N A 9 cidi.  Né  de  la 
terre. 

TKItRIN,  t.  m.  Conipatriole.  V.  Vai- 

sarft. 

T ERRINO,  NA  , adJ.  De  terre,  fait  de 
terre. 

lERRlfORIAL,  /tdj\  r/i.  et  f.  Terri- 

V»nal.  *' 

1 ERRITORIO  9 s.  m.  Terrîioirc  : espace 
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<le  lerrc  ffin  (Jcpcn.l  ,ru..c  ville,  , l une  furi. 

di<-lio.|,  Hi.n  eiat.ete.  : anonlisveiuem 

rcssr»rt.  * 

* 1 KRRIZO,  ZA  , adj.  Terreux  : mêlé  de 

terre. 

TERROMONTFRO,  5.  m.  Terre,  co- 

i hnRUN . J.  m.  INIoiie  ilc  terre.  Il  (Iru- 
nieaivTomie  de  petites  parties  .p, i *e  reimis- 
.«•nl.  Il  ' /ïi».)  Amas,  asseruljape  de  elioses 
immatérielles.  ||  .-f  rnjia  terron  ; rasilms.  || 
Jarrr<ncs,pl.  Iiieiis  «le  eampagiio , eliamps, 

vipn-R»  ptc.  ‘ 

Il  r ■ m.  aufim.  de  Irrron. 

Il  Conp  donne  avec  une  molle  d«’  terre 
1 ERRONCILLO , s.  m,  dini.  de  ter- 
ron. 

TFRRONTER.A,  ,.J.  Terre  c.scarpe=e, 

preei|Vicc , etc. 

o-^  • *n**.j**^  ’ *'  . frayeur, 

cHroi.  Il  leimrpiinicn  ; terreur  paniiiue.  |i 

Jerrnrrs  de  la  murrle  ■.  aïïtcs 
«TFRRORLSM().s.  Terrori.Mne. 

MTRROKISFA,  s.  m,  et  /.  Terro- 
riste. 

^^  y'RROSIDAD,  / V.  Terrrttri- 
1 ERROSO,  SA  , adj.  Terreux  : mêle  da 

terr»*. 

i ERROSO , s.  m.  (germ.)  HIoiiecau  de 

terre. 

lERRLN'O,!.  m.  Terroir,  cru  : terre 
comiduée  selon  ses  qualités. 

JEHRLZO,^.  m.  Terroir.  V.  TVr- 

ru/in. 

Polir,  hmnîr. 

^ » Ma,  adj.  sup.  de  terso, 

1 rtü-poli,  etc, 

' SA  1 adj.  Poli  , luisant.  Il 

V / • ) Pur,  cbiiiié,  p(f!i,  en  parlant  du 
style.  • 

TERSURA,  s.  J.  Pureté,  netteté,  élé- 
gance de  style. 

iERTiE,  s.  m.  Droit  de  bnit'm.ara- 
Téfbs  par  livre  de  soie  du  royaume  de  Gre- 
nade. 

^TERllirEA,  s. Assemblée, société , 

réunion  , cercle.  V.  TertuUa. 

i ERTLLIA , 5.  f.  Assemblée , société, 
réunion  , cercler.  ||  Rang  de  loges  en  face  du 
lbi';^fre,  beaucoup  plus  éleve  que  les  au- 
tres. * 

TERFULIANO.  NA.  ad',.  Celui  n„î 
auisie  aux  iiMeniblces,  aux  Mciêics,  aux  cer- 
cles , aux  réunions. 

TERTCLIO,  UA,  adj.  V.  Te, tu- 

linno. 

l ERUVEr-A,  s.f.  (...)  V.  Poli/la. 

* I ERZLELO , adj.  On  dit  jdzor  ter- 
zueln  ! un  tiercelet  d autour.  || //«/Aon /■«-- 
zueio  ; un  tiercelet  de  fanron,  j|  Alcolart 
terzuelo  : nu  tiercelet  de  laoier. 

«4 
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TF.SALRKBO,  s.  m.  [i^.)  V.  7Vwrn>. 
TKSAUKIZAR , v.  n.  (t».)  Tlii»nmUor. 
V.  iitrsorar. 

'l'I'iSM  HO,  s.  m.  Trcsor  : dii^timmaiic 
de  pluHU'urs  langnrü. 

TI;'.SHI()UK,  i.  m f-.)  V.  T„h{q,<c. 
TICSI'.HA , s.  /.  Morei’ati  rulii'ine  de 
bois,  d'os,  CIC. , i]iii  S’  i voit  .iiix  soldais  ro- 
loaius  de  mot  du  guet , de  billet  pour  leur 
pave,  Ole. 

♦ 'iT.e>lJ{0,  J.  m.  (gco^.)  Tesin  : livièrc 
d'Iiali.'. 

T1'>>IS,  .s._/i  Tli  so.  V.  C’^mlnsinn. 
TESO,  SA,  ttJj.  IJiir,  lame,  etc.  V. 
Tie^o. 

TI'i.SO,  1.  >n.  Cime  : le  somme'  d'mi  co- 
teau , d'une  colline. 

TÉSON,  1.  m.  Fcrnictc  , cons'.ance , in- 
flexibilité. 

TI'iSONERI \.  f.f.  (u.)  .Action  exiTiilec 
avec  t'ei  mete , oKsliivition . 

TK-SOHAR,  1'.  a.  {mus.)  Tlie^,mris<T. 
V.  Atf.snrar,  , 

TIC.SOHERI.A  , s.  /.  Emploi , bem'fioe 
detresorier,  trésorerie. ilTievueiie  : maison, 
buieaii  du  trésorier. 

TESOREKO , s.  m.  Trésorier  : cx-lni  tjiii 
n la  gaidc  du  trésor.  ||  Trésorier  : titre  de 
ilipniié. 

TCSOHO,  s.  m.  Trésor  ; amas  d'or, 
d'ai’geni , etc. , mis  en  réseivc.  ||  rrésor  : 
ancien  de’pAt  d'argent,  de  bijoux,  ctr. , c.a- 
ebe  ou  dont  on  ignore  le  tnaîtie.  I|  ( /fÿ.) 
T rcsor  : teem  il  de  choses  reniai  (jiiabli-s , etc. 

Il  Trésor  : lieu  où  se  gardeni  les  revenns  du 
roi,  etc.  Il  (fig)  l'résor  : chose  précieuse, 
admirable,  éxcelleiue. 

TES  l'A , s.  J.  I>e  haut  de  la  tête  : le 
fi-ont.  Il  La  tète  enltère.  ||  ( /%•  ) J'étc  ou 
front  d’armee , etea(|  ( fig.)  Tête , jugement , 
capacité , inlcUig«ire.  ||  Testa  crtronmUt  : 
tête  couronme,  souvcr.ain.  ||  lesta  tic 
hierro  : ( fig.J'am.'\  V.  Ciiheza  île  hierm,  an 
mot  Cnheza.  ||  Homhre  de  testa  ; homme 
de  tête.  Il  l'e.ttn  de  fierro  : croupier. 

TE.ST.ÀCEO,  E.A  , adj.  TesUee  : couvert 
d’une  écaille  dure  et  foi  te. 

TEéSTAnO  , p.  p.  du  verbe  tester.  f| 
adj.  Rayé,  raturé.  ||  Qui  a lesté  avant  de 
mourir,  (-est  un  hispiuiisme. 

TE-S  TAnOll,  UA,  s.  Testateur. 
TbïiTADUR.A,  s.  f.  Katurc  , efla- 
curr. 

' TKSTA'MKKTa^UlA  , s.  / Kxccniion 
icsUtumtairt*. 

TKS  r.AMKN  lWRIO  , s.  m,  Exi-xnicor 
tcfitjnii'ntutro. 

TKSTA>!KNT.\RÏO,  KIA  , ndj,  Ti  Ma- 

îiu’olalro  : cfUi  concerne  les  t<?st;iiucn5i.  * 

TKSI’AmKNI'O,  X.  m.  Tesiianicnt  : dc- 
clarauon  aulhciuiquc  «les  dernières  vo- 
lomcsr  j|Xe«Uincm  : livre  soim  de  ruudca- 


nr  cl  df*  1.1  nmircllt.’  loi.  On  dit  ordinaîrc- 
mrfit  t ♦'/  I iV;*>  '! vsUtmrntrt , ri  au»'\-r,  7rj- 
tamentn  l.-  vieux  Tcsinmcul , le  nouveau 
TcNtam'  «U. 

'l'ï-'S  ï’  ANTr!  , ^1.  a.  (t^.)  du  verhe  talar. 
Testnnt  : nui  (este. 

TKsSTAU,  fi.  I CAîcr  ; faire  un  testa* 
ment.  (J  Raver.  j.ilur«  ry  clîacfr,  hilVer. 

'rriS  Ï’AKL  i )U,  D.V  , mlj.  'rètu  , enuUt , 

opini.\rrc. 

'1  K>i  l’KR  4 , S-  /.  l’arc  , ftont , façade.  (| 
Place  du  fon  l d un  cavro.'isc.  Celle  dn  ic** 
bonrs  s’appelle  /eO.t  cahaUos-  j|  Téiièrc  : 
partie  de  la  l'ride  est  auimir  d<;  la  tète 
d'im  cheval.  ]j  lestera  de  lu  tncsa  : le  haut 
l>ont  de  ta  taille. 

'l’ï\VrF,K  \ï)A,  s.  f.  Coup  de  uHc.  ]1 
Enlctnntcni,  obstination. 

TKS  I'KRO,  s.  m.  V.  Testera. 

'ri'i.SriCLLO , s.  m.  r*sti  n :pariie 
douille  et  glanduleuse  <pii  sort  à la  geruT»* 
lion.  j|  Tcsticulo  de  fr.iyte  : teslienlc  de 
chien  : planie.  ||  Testicules  , />/.  geni- 
Uiires. 

TKSTIKICACION , s.  y.  Témoignage , 

aUestalion. 

'J'KS  l’inCADO  , p.  p.  *hi  verbe  terft/î- 
car.  {j  adj.  rcmoi;tné , allrslc. 

’ri‘!STlI*'l(bAR  , U.  a.  'IVinoigner  r d^'p^v 
scr  comme  (e'iiiom.  |J  AllA'sier,  ccilitier,  mi- 
dte  tènioicnage. 

TlvSTIHCA  riva,  \A,ndj.  QaiaUrt- 

tc,  reriifie,  vend  Icmoigmge. 

TES'J'KiO. m.  'IVmoin  ijnî  altcsie  on 
peut  allester.  Il  ( ) Témoin.  On  ledit, 
par  extension,  di'S  clio.sw  in.iniiut'^,  ]|  Tc- 
moin,  spectateur.  }|  Testiga  tic  oidus  • l« - 
moin  aurirulaiio  • celui  uni  dépose  sur  un 
oui-iliie.  Il  Test'iga  de  vhta  : ti-moin  oci  * 
lairc.  Il  Jesligo  instnimental.  V.  ce  mot.  { 
Jestign  Jalso  ; faux  témoin,  jj  Testig-'t  coh’ 
vhtulo^  comprado  : l(■rnllin  attitré.  ||  Tcsfi:io 
de  uista  : témoin  o -nlairc.  }|  Testigo  aw’i- 
cnlur  : témoin  auriculaire.  |1  -Vo  hay'  mejor 
testigo  que  el  papd  ■ le  papier  parle  fjuanil 
les  hninmes  sc  taisent. 

TKSTiGUAH  , v.  n.  (p.)  Témoigner.  V. 
Atestigunr. 

TKM’IMOWIA,  5./  (u.)  Tcmoiii.  Y. 

Testigo. 

TESTIMONIAL,  adj.  m.  et  f.  Tcsii- 

raonial  : <rni  rend  témoignage. 

'ITIS'i'lMOMALTCS  , s.  /.  T^ttrf*s  lesti. 

moniriles  : c.4.rti(îcaldevicei  de  uiueui  sflunné 
par  un  évtVpu»,  etc. 

TTsHTlMONIAR,  v.  n.  (mMs.)  Témoi- 
gner , deposer eo'imie  témoin,  attester. 

TESnMOKlKRO,  RA  , adj.  (inus.) 

U’tuoin. 

TK.STlMONrO  , J.  m.  'l’éraoîgnage , 
altcMsition.  |{  Acte  p.u-devaut  tuilairc  «ful 
fait  foi  ) CIC.  Il  Preuve  de  la  véiiiv,  ceruü* 
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«au  etc.  j|  Faux  Wmoignage,  fausse  acciisa- 
liori,  intiiOAiurc.  Oti  ajoiuc  ordiiiat.omciu 
)(!  mol  Jaun.  Il  diie.||  /'V  y ies- 

ttntfifU'i  : atteat^lion.  ||  JJar  tt^sfunonio  : 
ic'iidrc  icuiuignagr,  |[  I:'n  (eHimomo  de  lo 
ijualy  en  c'uyo  tcstimonio  : en  tcinotn  de 
«juoi. 

1 MSI IMOÎVKRO , n.'\,  adj,  fl*.)  Faux 
tMuoiii.  V.  J csürnt/nwio.  j(  Fourbe,  ni^ios* 
leur , hv]i04'iiie. 

Tl  SI  u;û  i.  m.  Tcsion  : ancienne  mon* 
noii*. 

1 1'.SfL'Df) , i.  /I  Toriiïc  : flipêcc  lie 
toit  «pie  Je*  Uomaius  fonuoient  avec  leuia 
IfOil'Jieis  clcvcs  et  serres  les  uns  coulrc  Je» 
autres. 

FESfÜZ,  J.  m.  DmÜae  de  la  icte,  ebi- 
j;nnn. 

lT,SI'ljy*0,  s.  m.  (mus.)  V.  'J'csluz, 
Tbi>U,5.  m.  Tissu  d’or  ou  d argent.  V. 

7 ’Uu . 

1 l'SUR^  , s.  f.  Durelt^  feriuclt-,  solidi- 
tt\  j|  Gravite,  st-neiix  allcetc\ 

1F1.\,4c.  y.  Mamelle,  Uluii,  tcdnc, 
ICUc,  pis.  Il  /Mr  Al  (ela  : doiiiit'r  II  leter  à 
«n  etiiani.  ||  Oar  Ut  tria  ttl  trsno  : ( fig.  ) 
obliger  un  ingrat.  ||  im«i  /cM  :‘i  /îg, 

/utn.  ) vouloir  teter.  On  le  dit  d’un  Jmiimie 
sans  eesse  ans  lions»e»«le  sa  luèrc  comme  un 
enfam.  ||  A’itio  de  teta  ; cnlani  à la  iiianielle. 
li{  ftg.)  /bniirae  très-intcTieiir  h un  autre.  j| 
7eOt  éle  t'ucu  : sorte  de  gros  raisin  : raisin 
, «1  Kspagne. 

n l’AU,  U.  a.  Allaiter.  V,  ^fetur. 
Ti:iFKA,4./.  1 litière  : vase  |>our  faire  j| 
infuser  le  thc. 

1 Kl  ÏÏjLA,  s»  /.  dtm.  de  teta.  ^Tanlcllc. 
Ou  le  dit  sui  taul  tics  mamelles  irhoiiiine.  || 
i fi^‘)  l^orpotla  telUla  ; loiiebcr  dans  1 en- 
droit. sensible  : piquer  au  vif. 

TK'i'O,  s.  m.  yfsl.  V,  Teia. 
iKlO^A,  adj.  Qui  a de  gros  n'- 
tons  , beaucoup  de  gorge  : grosse  luaiuc-  i 
lue. 

ÏErnACORDIO,  J.  m.  Tetratordc  : | 
Accord  «le  quatre  tons,  dans  Je  s^slèiiic  de  ; 
l<i  ninsi<|ne  «U*»  anciens.  i 

^ ’JKrUÂDRAGMA  , 5.  /.  Tèira-  I 

draclaiie  : luoiinuiu  qui  valoit  quatre  i 
draclimçs.  | 

i K I KAF.ORO,  3.  m.  {géom.)  'IVtr.'ièJrc  : I 
•■'>rps  n gniier  rompus  sons  qiiatie  triangles  • 
et  v*pdlau'tatix.  I 

^ Kl  RAGO!^0, 5.  IM.  yti-eom. )'r*;iragoiie:  ! 

t'Ci  tijjpnc  à quatre  angles  égaux.  |l 

FKl  RA(iU^O,  WA  , adj.  (geom.)  Té- 
f*igonc  . qui  a quatre  angir^s  et  «inntrc  cAte». 
iKrUAGRAMATON  , s.  m.  Al((i  ou  I 
rorapoMj  de  qu.'itrc  letlrcs.  ün  le  dit 
Mirloiii  du  nom  de,  Dieu. 

I l'.l  R.M„OGiA  , s.  f,  TctraloRic  : 
um  ijii  on  douuoil  '.liez  le»  Grec»  li  qii.ilio 


[Iieecs  d.ama^ne»  d'iiii  mfmc  .mienr,  don! 
lej  itoi»  première»  eioienl  di's  trupedies,  la 
qu.ilnème  »aiirii(iic  on  Ironflnnnc,  et  àni 
«voit  pour  bni  de  reinpoiier  la  vieioirc  dans 
le»  cnmhats  littéraire». 

’ Ti:rh.4.MKriiO,  ».  m.  Tetr.imè,«.: 

•lans  l ancienne  poésie  prceqnc  el  liuinc, 
'f;»  ‘'Un|j|.,  conqiosé  de  quatre  pieds. 

IKlJtAKCA,».  m,  ’i'eirarque  : piînee 
lin  seioiid  ordre , m, litre  rie  la  quatiiémo 
paille  il  line  nionarriue.  ||  Gnui'eiiicruent 

absrdn  d une  pitivjiict»  ^ 

l i;i  hAHi.)l  i A , ».  / Téliorchie:  di- 
pile  de  tiiiarqne.  ||  Terriloire  soumis 
a M jnridieliuli.  ||  Temps  de  son  coiiverne- 
inenl. 


I r.t  nK.tJ  ,r.A,  adj.  Mélancolique  ; qui 
a luir  somlirc,  ».  lieux , de  iuauvai»e  liu- 
nieiir  : piss.-1'roiil.  g 

1 t”I  KO,  TUA,  ai^'.  (inuj.)  Jioir,  som- 
bre, oleieiir.  \ 

ndj.  V.  Telonrr.  ||  yfnd. 
Un  b’  du  d une  sorte  d'oIive  faite  en  téton. 

I l.L'GKIO  , ».  la.  Tetlerjtim 

«itiè 


r I... III  ; SaUpO 

Iiere.on  perm.indréc  en  orlirc  : plaine».. 
IKLLOCàlA,  »,  p.j  'i'Iu-olopie.  V, 

le'dnj’ia. 

TKMilQUK,  ».  m.  {v.)  V.  Tahuiue. 

1 t.XTi.DOR  , HA , ».  Timeiuiiil.l]  Oficio 
dt'^  texedttr  : tissoruruicric. 

f hXf'.DURA,  ».  J.  I/aclion  de  tisser.  Il 

Ji»»nie.\  O 

J ’ *'•  Cisser  ; faire  nn  tissu.  Il 

i.PX  ) Disposer,  arran.per,  meUn-  en  ordre 
composer  iin  discours,  etc.  ||  '^ÿ.)Ouidir, 
tr.nruor,  machiner  un  complot,  etc.  ||  ( //*'.) 
KmieuiClri- artistriiu'in  »ca  pus  «n  daiisaru  : 
battre  des  cntrcrhîits,  rtc.  ||  Texer  y ,/«- 
lC3er:  (//g.)  varier:  uavoir  jKïint  d'idèe 
fixe  , de  plan  arrête.  , 

iEaXlDü,  p.  p.  du  verbe  Uxir\\adj, 
lissn.  ^ 

TKXIOO,  f.  w.  'l’issu  , ètofTc.  j 
1 l'aXlMlEW  1 Ü , s.  m.  (*^.)  Tissa.  V. 
Te  J ido. 

^^^KXO,  X.  m If  : aibrc  toujours  vert. 

I KXOW,  i.  m.  Rhiircau  : quadrnuètle  11 
If.  V.7Wo.  -1  l-  Il 

IK.XIO,  *•  Ttt.  Texte  : propre^  paroles 
<1  nu  auteur,  jj  Texte  ; pas^agc  de  rÉeiiiurc- 
sSainte,  etc.  ]|  Thèmo.  ||  (itupr.)  Gros  texte  : 
carueU-re!  d'iniprinicrie. 

1 1..X1  ÜRlO,  lu  A , adj.  Qui  appartient 
nn  métier  de  lUseiuud,ii  Tari  de  tisser.  Il 
Httro  teJlorio  : navette  rfe  tisserand. 

'TFXTL.AL,  ndj.  m.  et  f.  Texinaire  ; 
confoime.in  M*nsfruu  texte,  etc.  ||  Qui  s ap- 
puie sur  nn  texte  ; qui  explique  un  texte  par 
un  autre. 


1 KXI  UsALI.STA , s,  m.  Textuaire  : ce- 
lui qui  s'attache  au  tc.xlc,  el  néglige  lesglo- 
fccs,  etc.  . ^ 
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TF.XTUn  A , s.  J.  'l'issnre  4'iine  tiofiV.  {[ 
Liiiifton,  svûle,  onlrc  , argutuenl,  ii^xUire 
tic.  # 

TK\TKAL,i.  m.  (i')  Tctiirc.  V.  7es~ 
frr//. 

TEZ,  f-  Surface  poÜc,  htitunic  «r»in«* 
cliO»c;  : cl  korloiit,  Icint  frais,  délicat.  j| 
U'<ùnl  r«>lnr»j»du  xisage. 

TK/Al)0,  OA,  ütlj.  ISoir.  V.  yitc- 
xetio. 

Tl , Tcriiilnalsnn  irri^ulière  du  pronom 
tù  d.int  }ri>  eus  obiitftie»,  loi. 

TIARA,  3.  /.  Tiare  : oinemcot  de  icle 
des  anciens  Perses,  etc.  ||  i'iarc  : triple 
ronronne  du  pape.  ||  ) Tiare  : dignité 

papale. 

*11  BER,  s,  m.  Til)ic  ; fleuve 

4'ltalie. 

T1RI.\s|3.  fi  ( inux.)  Finie.  V.  Ffauta. 

* TIBI  Al^ , nt{j.  et  s.  ni.  ( annt.  ^ Tibial  : 
mosrlc  rxirnwiir  de  la  jamlx*. 

TIRIAMENTE  , m/t'.  Tièdcinem,  aroe 

ronrli.tI.vnre. 

'l'IBll'ZA  , X.  f.  'riedenr  ; Hat  entre  le 
rhaiid  et  le  froid.  |}  ( //;(.'  Ti«l»*m  , noncli.a> 
laacc  , ni.mrjuc  d’aciiviic , do  ferveur,  auic- 
tliiitenienl , inditl'ereiiee  , tloignetricnl. 

TiBIO  , BI A , ’i’ièdc:fjni  est  entre 
le  chaud  et  Je  4roid.  \\  ( ftg-)  Titt^le  : non- 
chalant, qui  manque  tl  ardeur, d activité,  de 
ferveur:  froid,  indiHenut. 

TIROR  , s.  m.  Maiiavpiic»:  sorte  d urne 
de  pmccloi  IC. 

J 1 BORNA,  J.  f.  Fxtr.  Sorte  de  soimc. 

V,  7o.</o/(. 

TIBURO'N,  1.  m.  Tiburon  on  libinin  , 
requin  , chien  du  mer  ; gros  poisson  du 
Uier. 

TIEAlPhXILLO,  ITO,  r.  m.  <Um.  de 

tiempri.  'rt-mps  court , de  peu  de  «liirec. 

imMPü,  s.  m.  d'emps  : uiewirc  do  la 
duree  di*s  choses.  j{  Temps  : irrmc  pu'hx, 
limite.  |j  Temps , sai^on.  ||  Age  d’une  per- 
sonne. Il  TemjKi , conjonrinrc , occasion  pro- 
pre. Il  'iciups,  loisir.  ||‘rcmns  : disposition 
de  l’air.  ||  Etat,  disposition  (les  airiires  pu- 
bliqncs.  }|  Pediode  d’une  maladie  , son 
aecroissciuenl , son  detdin,  etc.  |[  (mtw.) 
Temps  : mouvement  qui  caracterisr  la  rnu- 
•ure.  (I  liong  espace  de  temps  : terme  fort 
long.  Il  ’l’emps  : luomeiit  prtVis  pendant  le- 
quel doivent  s'ejiecnter  ccHains  niouvcincns 
«rms  les  exercices  niiiitairea , etc.  ||  ii/ax)  V. 
Go/fte^  P'ezy  Portion.  \\  {escr.  ) ’lVmps. 
On  le  dît  de  ctdni  où  l’on  prend  son  ennemi 
ù-  fleeouvi  ii.  Il  Amlur  ron  vl  tiempox  s’ac- 
cormiioder  an  temps.  |(  À tiempn  ;ù  temps, 
h pro{«>s.  Il  j'J  un  tiempr.  : h la  1015  , 
iiiciiic  temps.  Il  Con  ticnipo  ; d’avance,  de 
IxMHu?  heure,  de  nicilleiire  heure.  |(  De 
tiempn  i on  le  «lit  d'nn  accouchement  où 
2 «ofaut  est  viable  Lorsqu'il  vient  à terme , 
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on  dit  ; De  tndo  iiempn,  |]  De  tiempo  en 
/ieoi/jo  ; tir  temps  ni  temps.  ||  Kn  tternnn  : 
a proïKis.  j|  i ticra  tic  tuniftOj  ô sin  tiemno  : 
bois  lie  propiis,  à eontic-lemps.  ||  Pnr  ne/n- 
pn  : pour  un  iniips.  ||  .gl  Uempu  <pw  : eoiii- 
lUî?.  j|  Puera  île  tiempo  ; hors  de  saison.  (| 
Antes  tic  tiempn  : li.tlivcujeiU- j|  7:/i  mro 
/iew//»o;  aiiiiefois,  n.tguère,  j -dis.  |(  Prsile 
ii/gun  tienipo  : île  longue  main,  j|  7\rmfu> 
hn  O ki'Aa  : Je  Itingue  m;ûn.  ||  kl 
nn  cstii  sentaila  : le  temps  n’a  point  ilc 
terme.  j|  Lautefrme/n  ia  ilcl  tiempo  : rînjn- 
rc,  lesinj>ircs  dri  temps.  j|  Eltiernpoobxcu- 
ro  fie  la  hatoria  : le  temps  it  ncbrcux  île 

I bisioire.  ||  I7a  pnstttln  el  tiempn  : le  (cnqis 
est  écoulé.  ||  f:.s  lienifto:  il  lait  bon,  il  est 
temps.  Il  l'.s  pertler  tiempn  tfuercr  volver 
hlanro  in  pnetn  t c ost  perdre  s«m  inup», 
vouloir  di  bcirlmuillrr  un  nègre.  j|  Tietnpos  , 
pf.  temps.  On  Je  «lit  en  graninuire,  des 
diverses  inÜcxiuus  des  vcrLæs  tiaus  chaque 
iiuwlr. 

l'IENDA  , s.  /.  Tente,  pavillon.  ||  Tente 
on  b;mne  «le  galère,  <lc  bateau,  tle  charrette, 
etc.  Il  Bonliqne.  ||  Ao  tienda  de  Ins  coxos  : 
IxMitique  ia  plus  pi'oebc,  la  ptii»  voijsine.  <) 
Ticnda  pnrtàUl  ; échoppé.  |j  Manceho  *U 
tienda  ; gan'fm  «le  iMiutMjtie. 

TIENTA,  s.  /.  Somic  de  rbtruiglen.  j| 
CA^*  ) Adresse  qu’on  emploie  pjiir  dccou- 
vtir  un  »eoin,  etc.  jj  A tienUis  ; k l’aveu- 
glctte.jj  rlmlur  U tientas  : raarchcr  ta- 
lons. 

Tlî.NTO,  3.  ni.  Tart,  loncher,  attmv  ho 
ment,  tAionncmrnt,  niani«‘uient.  ||  RÂtnn 
d •tvmgle. (jiiconspoHiun , rtlbniion, 
nnufruee.  (|  (jonire  poids  dedaniMMu  de  cm  - 
dc.  Il  -Appiii-niain  de  pcinlir.  ||  Pudiulc  .«ntr 
un  insinuiient.  |(  Pieu  qui  s«ni  h lin<jrc  !•  9 
toiles,  les  Ulels.  Il  Coup.  V.  (iolpe,  '\]  Evem. 

II  Lipeo.  j]  ( Assimt.  j|  A tiento,  6 por 

et  tivntn  : j»  tâtons,  en  l'iionnaut,  dans 
robsctiiiiè.  Il  A tienio  : ( fig.)  h t.Uons  , s.ins 
les  lumières,  les  eonnoîss  t?iccs  nm*switcs, 
de.  Il  M/c  tut  ; ess.'ivor , (pit>ur«^t, 

tâter  le  terrain , an  ptopre  H au  ligure,  j 
Sncar  de  tientn.  V.  Saetir  tle  ùnn  , .nu  nif-l 
7*1110.  Il  Cnn  tiento  * doucement,  terre  â 
iciTC,  pi.me-piane.  [|  En  et  tiento  : au  ma- 
nier. 

'IIERNAMEÎS  l’E,  ado.  Tendrement , 
languissamment. 

ilEUAO,  NA,  ndj.  IVndre,  qui  n’rsl 
pas  dur,  «h  licat,  etc.  j(  (//^.)  IVmire,  sen- 
sible, catt^s.vm,  allecttu  ux.  (I  ( //.y.)  len- 
dre.  On  le  dit  «tu  premier  .âge  Je  la  vie.  || 

( fig.  ) Ten<lre  , facile  h aUrndnr  : qui  pico- 
re üiM*nient.  Ij  iendre  , imichaiil,  aucndr:s- 
sanl.  l{  'l’ierno  deo;o3;qni  .1  Ira  yeux  ten- 
dres, .sujets  ù di's  iiiixions,  r(c. 

'J’iKHUA,  3.  /.  1 erre  î un  des  quatre 
cicmeiis.  jj  PaUic  : pays  uaUJ.;|  i'eire  , cUti- 
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i)iifî  d’un  pa#.)|  ’lVrrc  Iciboorablc  : cbamps.  'l’ILI/A , ê.  m.  Tiilac  de 

j|  1 erre  : )c  i:M>e  que  tiouk  hahiiom.  [)'  /«f.)  i ILO , s.  nt.  'l’illeul  : arbic.  j{  'J'ilo  sil» 

l'mc  : liabilans  de  la  terre. |j  Terre,  <lxirc.  |]  uestre  : tilic-nl  de  bois. 

'J'ttna  à fwr/t  ; lerr*'  lene,  au  jnopre  cl  * THIALO,  s.  nt.  'lliymalc  : espèce  de 

Î.U  npiir.  Il  Ttrrra  thia  : wrle  de  icrre  inc-  poisson. 

dicinale.  V.  j|  7/envi  r/e  ntny  r uez  : '1 IMBAL,  w.  Timbale.  V. 

^ 1‘  ric  qui  porte  une  unutc  et  se  repos**  l’antre.  i'iMBALEKO  , j.  m.  'rimlxilicr. 

ii /t«.7v<4  jirnte  : terre  Icrme,  continent  : TiMHKA  , s,  /.  'i’yüibie,  sarnelto  d« 

e pianeltcr  des  vache.i.  Le  mot  iVattrais  niontapne  : plante. 

est  iVuiiiiier  dans  cc  sens,  jj  T'irrra  sauta  : Ti^IRHADO,  /».  du  verbe  timhrar. 

^'eiie  sainte  , b»  saints  beux.  i|  (r/trm.;  Ami*  'i'IMBRAB,  y',  a.  (hlas.)  Timbrer, 

moine  préparé.  }|/?es<ïr  la  tierra  ; {Jam.)  il'ÎÜKK,  s.  m.  Timbre:  casque  ^-des* 

b iser  la  tcric  : tomber  sur  le  vis.if'c.  |]  fJesar  sus  «Pim  écu  d armoiries.  {{  ) Ivctioa 

iu  tierru  ifnc  ntra  pisa  : ijfg-)  baiser  la  terre  glorieuse , édaiante. 

sur  l.tqudic  un  cuire  marche  : avoir  pour  IIMIA-MA  , s.  J".  Sorte  de  parfum.  || 
lui  u!i  irspecl  infini.  |]  Potter  fierra  en  me-  {pharm.)  V.  yitwca. 

Jio:  tirei  pays,  s’enfuir,  prendre  le  large.  j|  ’i  IMlD.AMEK’i'E,  Tirunlemcnt. 

v\(/j  seiitirla  la  tterra  : avec  un  profond  se-  'i  piIOLZ,  s>  J.  Timidité.  f|  lAcheté. 

crci.  |(  7’owur  tim/r  .♦  piemlre  tene  : alK»r-  l'IMinO,  DA  , mÇ.  Tiniirlc , craintif, 

der.  j]  l\crra  Ir.’iaan  ^ Jl^-^a  . terre  iiienblc.  1 IMON , s.  m.  l'iiiîon  de  navire , barrt 

Il  'J'ierra  ca^udha  : jcclisses.  ||  Pn  tierra  : dti  gouvernail,  jj  ’i'imon  de  voitttre.  |{  ( fig.  ) 

sur  1.1  place.  ||  Tierra  hûmeda  y crasa  .*  I*i/*cc  qui  règle  le  mouvement  d’uue  rua* 

iV'Ue.  \\  Tierra  de  toba  : tti&cr.  [|  Tierra  de  cbinc,  régulateur.  j|  ( fig.  ) ’i'iuion  : gouver- 

• pan  Uci'fir  i terre  froment.  j|  7Vem/s  ncmcnl  des  aÜ’aiics. 

diasx  leries  vagues.  ||  TVe/rus  luhrantias  : ’l’IMONKAK,  u.  n.  Tenir  le  timon  ^ 

tmescii  lal>eur.  gouverner  un  navire. 

'riKSAMl:I^TE , m/t'.  l'orleiuent,  fer-  1 1 MOIS  EL , j.  w.  Timonier  : relui  qui 
lucmviit.  lient  le  timon  , qui  gouverne  tm  vaisseau. 

TiLSO,  SA,  adj.  Dur,  fenne,  solide.  ||  'IIMOIVKKA,  s.  J.  Jaunûère  ; cndioit 
Toimstr,  liicn  poilant,  bien  rétabli  (rtiiio  du  navire  où  c&l  le  timon, 
nud. tdie.  Il  Brave  , vaillant,  courageux.  ||  IIMÜKEKO,!.  ni.  Timonier.  V.  7c* 

( iig>)  Kntélé,  opinîàlie,  infiexiblc.  ||  Fort,  m-'n-jl. 

feirnr.  Fx.  l)ar  ticso  : frappcrfori;  pisnr  FIMORATO,  TA  , m/y.  Timoré  ; péné* 

ticso  : ruan  ber  ferme.  ||  G» ave  , d’un  scrirux  tré  d une  crainte  salutaire^  de  la  crainte  de 

OiUié,  riiipest^  ||  Tieso  fpie  tîesn  : lue-  Dieu. 

télé,  il  Paner  tieso  : roidir.  ||  Tener  tieso  , 1 IMPANICO  , CA,  adj.  (»*.)  V.  Timpa* 

V tenerse  tieso:  tenir  ferme,  au  propre  et  nJtico. 

au  iiguré.  ||  Poner  tiesos  los  cabellos  : hé-  'ilMPANILLO,  s.  m.dim.  de  timpano, 
risscf  les  cheveux  ||7crtersc/<is  tiesas  : leiiir  Petit  lynipuiid’iiuprimeiir. 

IcK*,  ne  point  cé4ler.  ’i'I MPAfii ITlCO , CA , adj.  De  tympa- 

rif  SO  , s.  m,  Diirrlé,  solidilc,  fermeté.  ||  nite.  , 

TlluS'i’v),  J.  m.  'l’él,  le.^on  : increeau  ^ ’J  FIS , s.y.  (mer/.  ) Tympa- 

d un  pot  de  terre  cassé.  )|  V ase,  pot  à mettre  uitc  : maladie. 

dce.  fteiH.'*.  Il  (m.)  V . 7ie*o.  'l'IMPAiSO,  S,  m.  Timbale.  V.  Timbaî. 

TlFON,  s.  m.  'i’vpbon,  t.'tmibc , tour-  {|  lyiupan:  espace  du  frontmi  compris  en- 
«Liilon  de  vent.  V.  luthellino.  | tie  les  lois  roinirbes  qui  icuvironuent.  || 

* i IGILV  , s.  f,  'i'igresse  : femelle  du  Tympan  : incmbiane  icudae  dans  rorrille. 
lipf.  * Il  lympan  dimpiimctie  : fciiiHc  deparchc- 

"'lORK,  s.  m.  Tigre  : Inhe  féroce.  luiii  tendue  sur  un  châssis.  ||  Tour  : une  det 

* ’i’lL  A , s.f.  Tiiieul  : arbre.  maebincs  simples.  V . Txe. 

T,LO.\DO,  p.  P-  du  verbe  tildar.  ||  ’J'IN A , V.  Tinaja.  |1  Oiaudièrc  do 
*‘*Vf,clc.  leiïiturict.  etc. 

TILDAR,  yi  O.  Elfaccr,  rayer,  billér,  Tl^NADA,#.yi  Pile;  las  de  bois  Üi  brû* 
ralurer.  il  Woler  : donner  une  inauvaiM*  note  ler.rV.  'Tmado.  k 

/i  quehfu’un.  |j  Accentuer:  mettre  ries  ac-  TliNADÜ,  f.  m.  Cabane  pnnr  mettre  le 
cens  .sur  les  lettres.  bél.iil,  et  smtoiU  les  bœufs  h couvert. 

TILDE,  s.  m.  Accent:  petite  marque  Tl\AI>UR,s.  m.\.'Jutada. 

qu’on  met  sur  une  b'Ure  : litre.  H {Jig')  'l'IlNAJA  , s.  J.  Sorte  de  grande  criicbo 

Oiose  : quantité  extrêmement  peiilc.  de  terre. 

'l’i[.<DON  , i.  tn.  or^'ni.  de  tilde.  Grand  * AJFRIA , s.  f.  And.  Lieu  où  Tofi 
licecnl.  Il  Kttlivc:  Iraii  de  plume  qui  t*f-  met,  où  l’on  gaitle  les  cruches, 
face.  TIISAJKKÜ,  4.  m.  üuviici  qui  fait  ouqui 
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Tcnd  <1<8  crmlics.  ||  Lifii  où  on  les 
ou  un  ùn»  eni'le. 

'l'iî'i-AJlLl*.^ , s.j.  ilun.  iV'tutaja.  Pelile 
cnu'iie  <lc  lare, 

TllNAJOiX,  5.  m.  Tinftic:  sc>rlc  de  pc- 
* file  euve.  Kn  i'iunce,  die  ibl  ite  boù^el  cil 
tspnçnf,  <lr  Uttc  cuilc. 

j' IjSAJLELA,  s.  j.  liim.  iV'tinaja. 

TIjNFA  , i.  J\  ( iims.)  Tripuc  : 

'JIINEI.É'IIU,  HA,  s.  lVn>oiin<‘  qui  a 
tniii  du  ùnciOf  qui  louitiil  le»  provUions, 
cic. 

TÜiTiLO  > s in.  Salie  basse  où  niangent 
les  üflj(  icr»  d’un  piinee. 

* 'l'i  ^ K TA , s.f.  Ik>gtic  : poisson. 

TilN(#K,  5.  m.  üisciiu  de  proie  ; espèce 
de  faut  ou  de  nuit. 

'i  A no,  *•  in-  Hangar. 

1 lI\ihi>i^A , S.J.  plu»  usité  au  pluriel 
timchlm.  Teiù-iires:  inaiique  de  lumière, 
iihsciiritc.  Il  (/f5,'')  ■Iviîèbiv»  : ignorance, 
bveugioüieiit  de  l’espnl,  oic.  || ’i'enèùrcs  : 
niatiiie»  des  itoi»  <ieiuîci&  jouis  de  la  Se- 
niaine-Saimc-  j|  J'.l  ro  /in,  la  mumioa  de 
Lis  (ifticOLn  ; le  M'jom  Uuebrcnx. 

TIAO,  A.  m,  taeililc  acquise  par  riia- 
^ biuide  , loulino.  ||  Assurance,  fernietc  de  la 
niaiti,  adresse  à viser.  j|  Jugement, 

t)ruden<<*,  discernement,  judiciaire,  tact. 

I Sacar  de  tuio  : etouidir  d’iin  coup. 
i J^S’  ) Convaincre,  [UTsuailer,  con- 
londre. 

J’IÎV'J’A  , s.  f.  Teint , leintnre.  j{  Encre  ?i 
écrire,  à impiimrr.  j| /Je  huena  iinta  : de 
bonne  encre,  d'une  manière  l’orle,  cneigi- 
qiie.  jj  Saficr  nt^o  de  buemi  imUi  : {/ig.) 
Savon  nn«*  cîio.v  île  hïmne  part. 

TlM  TADl  f , fl.  p.  du  vcibe  imtar.  ||  adj. 
Tcmi.  V.  Jciiub». 

'i  CN'l  AH,  y.  a.  Teindre.  V.  Teitir. 
'l'iNTE,  s.  tu.  Teinture  : 1 action  de  leîn* 
dre.  Il  'J'einiuic  ; liqueur  avec  quoi  un 
teint.  (I  Houliqm* , inaisun  de  t'-intuiier.  || 
(Jtgj  l ausse  couleur  qu  on  donne  aux 
Ciiost  A,  degniseiiieiU,  artiüce. 

'l'ilNTKUO  , s.  m.  Enn  ier,  éeriioirc  : pe- 
tit vaisseau  h iiicUre  de  l'eiicrc.  (|  (juedurse 
eu  el  tintera  : .Jig.  ) rester  an  IkuH  rie  la 

tlnine.  On  le  dit  d’iine  chose  ({u’on  oublie. 

orsTpi  oii  le  iail  à dessein , ou  dit  : iJcjiar 
en  rt  tinteru. 

* TlA'i  ICIjA  , Moiilion;  espèce  do 
raisin. 

'l'i^TlUjO,  s.  m.  On  le  dît  d un  vin 
claiiet,  lurdiuciciin  ni  couvert.  I|  { f^S- ) 
]fUot,  iuibicilc,  qui  sert  de  juuel  à tout  le 
litomie. 

TLi\TlHl!^TIN , J. /n.  Son  tlu  clairon, 

«le. 

Ti^iTO,  p.  p.  ir.  «lu  vciIh*  j[ 

odj.  On  le  du  d un  gn*s  \in  lougc  ticS’COu- 
Vert. 


TINTOR,  s.  m.  (i'.)  'J’eint#ier.  V.  Tin~ 

tarera. 

TI^TOHEHIa,  s.j,  Houliifuc  de  tein- 
turier. 

1 liN  rORERO  , RA  , i.  Teintiiiier. 

TllNTüKA,  S.J.  TeiiUtirc  : ruction  de 
teindre.  {}  lùqueui  piepaiec  pour  cct  cHct.  ||  « 
tard.  j(  {Jig.  ) 'léinlun!  : «-oiiiioissanre  »u- 
pertù  ieilc  d un  ait , etc,  ||  Ti  inuirc  : coukiir 
d un  mimial,  d un  végétal,  tirée  à l'aide 
d une  liqucjr.  jj  Sohre  negrn  no  hay'  (tn~ 
tara  : ( pg.  ) on  le  du  d'tme  clio&e  parvenae 
ù un  point  oii  elle  est  sans  reiiiàle. 

1 inl'CUAOü,  p.  p.  du  vcibe  tinlurar, 

1 HNTLH.\H,  f.  rt.  Tciiuhe.  V.  Tenir.  |) 
ijtg.)  Instruite  en  gros,  donner  une  lein- 
tur«*.  Kueesens,  ce  vcitx.*  s emploie  surtout 
coiiimc  l'i'cipuMpie. 

1 L\  A , 5.  J.  IVigne  : gale  .sèche  qui  vient 
à la  télé.  Il  ( //«.jll  Avarice,  niexjninciie, 
épaigiic  soidide. 

TlINOSO,  SA,  adj.  Teigneux  : qui  a la 
teigne.  \\  J fig.)  Avare,  cjiiche,  vtJain,  |{ 
{fnm.  ) Kpithèle  rpi'on  donne  au  diable.  |j  • 
(Jatner  Sabre  lu  euhezadeun  tinoso:(  fnm.) 
nu  ledit  pour  exprimer  un  ap^Hriit,  unelaim 
cxtiéine. 

J lO,  s.  m.  Oncle.  j|  [bits)  Pèie;  persoi4ne 
<l  un  Age  avancé,  jj  I la  cnrnal'.  oncle  : frèie 
«lu  père  ou  do  la  uièie.  |j  A tu  /irt«/ue  te  dé 
pma  iibras  : { Jmn.)  iiianicre  «le  relus*  i im 
hoiiiiiie  qui  demande  ce  qu  on  n «*si  pas 
tenu  de  lui  accorder.  }|  CorUdrse/o  a su 
tiü  : avis  de  raconter  no»  disgrAces  à ceux 
qm  peuvent  sy  imétesser,  et  non  à «h» 
etranger».  ||  nayu  a conlarsclo  à su 

lia  : «|o’il  aille  à d'autres. 

* U i^IWiLA  , s.  J,  isétiÿ.  jTliionvilIc: 
ville  «le  l rance. 

JiOHHA,  S.J.  'J’éoibe  ou  tuoilM.*  : iu.s- 
irumenl  de  inusiquc,  espèce  «Je  luth. 

J1PÎ..K,  s.  m lhs.ML>:  | arlie  la  plus 
haute  de  la  musique,  [j  Miisicieu  t|ui  chaule 
le  dessus.  Il  liisiiuiiK'iU  <lo  oiusique  t c.spcce 
lie  guitare.  (|  ( //cr/rt.  > Vin.  ,V.  l'tn.i. 

i iPTl.SCilNAiNTj'. , adj.  m.  et  J.  {J'atn^ 
Qui  a uwc  M)ix  «le  «It'ssiis. 

'i’iPO,s.  m.  Type,  moilèlc,  ligme  o»i- 
ginale. 

IIPÜGHAI'IA,  4.  f.  Tv|)Ogiaphie  : au 

«Ici  iuiprimerie. 

IIPUüHaHCÜ,  C.A,  ad),  i'vpogra- 
phiqu«\ 

i iPÔGH.M  O,  4. /«.  ’J'ypojuaphe  ; îm. 
ptiuiciir.  , 

* i'iPSA^A  , J.y. 'l'isanc.  V.  'J'Uana. 

'l’iQLiS  r^UQLiS,  ) Mot  l'orgé 

|>our  se  luoijoei  d«s  termes  aheeles,  lu» 
expressions  icehcicliéc»  «le»  piiKlaiiscurs, 
clc. 

liRA,  i.  f.  B.indo,  bandelette  de  toile. 

Il  Uifium.  (1  {ÿcan.,  ’liicUciio, 
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Irompoiîr  ati  jca.  V.  Flor.  I]  Tira  ane^sta: 
( fierm.  ) Jeu  (ic  <jml!cs.  jj  Tiras , pl.  Ôioila 
qu'on  {>nve  un  groHc  poui  rc:irci*  le»  pièces 
fi  un  pnHX's  «iotii  on  uppeüe.  J|  Haccr  tiras  : 
<Jèelin  or. 

'1  iUAP.KAGL'EKO,  5.  m.  Pamlagc  pour 

les»  lietiïli's. 

'JIKABU/ON,  s.  tu.  Tîic-l»omlion. 

« un  \<:\iu:/A,  s.  t:  Tirc-t<iie. 

'J'in.\(X)L,  s.  rn.  V.  Jiractur/fo. 

'rmACL'KLl.O,  s.  m.  Soi U* du  baudrier 
ou  de  liandouiièrc. 

s.J.  l/aciion  de  jeler,  de  li- 
rei  ^ jet,  tirage.  ||  Traite  : étendue  de  die- 
uiin  (1*00  lieu  h un  autre.  [|  lx>ng  espace  de 
teiiip.>.  []  f)e  ti/ia  tirtula  : tout  d une  üuite  , 
d une  lire,  sans  sc  iTposcr.  ({  Primera  ti- 
rutht  : début. 

'l'IÏÏADKlîA  , s.J^.  Sorte  de  flèebc  des 
Indiens.  {{  Corde,  eoiirroie  pour  bamler  un 
are,  rtc.  ]]  '^erm.)  Chaîne. 

T1H.\|XJ,  f\  p.  du  vcrlïc  tirar.  ||  afij. 
Tire,  lamé.  ||  ^rular  una  msa  muj  tirutia: 
( ) dire  lrè*s-chcr  on  très-rare. 

* TIHAUU  , 5.  TU.  Tirage  : tenue  d arts 
cl  im  lien*. 

riHAllOH,  .r.  m.  Tirein  ; celui  qui  lire. 
Il  Tireur  adroit,  j)  Prcssiei  : ouvrier  d iiupri- 
iiiertc  qui  travaille  ii  la  posM*.  jj  riraillenr. 
Il  '/ irtifîor  fie  oro  : lireurdur.  jj  'Jirr.iIortU 
plomn:  lire- ploiid).  |j  ^Vmdor  de  linea  : 
lii<*-li'4ne. 

’i’IKAMlU  A,  s.  /.  (duiîne  de  niontagnes. 
[]  Chruiin  long  et  étroit.  |]  JLongne  .suite  de 
( hose.s  qui  viennent  tes  unes  apiès  ic»  au- 
tic?. 

riIiAMÜld.AU,  M.  a,  [mar.)  Larguer, 
lili  r,  iMier  une  manoeuvre. 

^ T1RAN.\*  s.y.  Sorte  de  romance  es- 
mcnoic. 

TlHANAMKlS'n'- , ttdr.  T^ranniqijc- 
unni. 

’IIHAIVIA,  s.  f.  Tyrannie:  gonv*mc- 
rncnl  d un  prince  iniui*ie,  cruel.  ||  (y%.) 
Prix  exorbitant  que  les  iiinn  bnnds  nu  iicnt 
aux  denurs  , surtout  dansbs  temps  de  rii- 
scilc.  Il  ijis  ) Tviannic  : empire  dsqxiiiquc 
<li>  ]».-*?Mons.  Il  'î’vi  annie,  « ruante. 

iliCAMCAMtolT,  Jyianniquc- 
nicct 

'i  fP».\NICO , CA  , nd}.  Tyrannique. 

T1KAA1LU>,  4.  HJ.  dim.  de  tiranooTy- 
rannciin  : petit  ivr:m. 

'J’IU AJM/.ADU , p.  p.  du  vetije  tirani- 
zar.  {I  mift  'l'yrannise. 

J 1K.AA1/.AU  , i'.  a.  Tyranniser:  imiter 
tyranuii|uciuent.  ||  {Jig.  ) Tyranniser  : ou 
le  dit  des  passions.  j|  \fi^.)  Vendre  It  un 
prix  excessir,  abuser  du  besoin  de  rache- 
teiir. 

'i'IR  A^’O , N A , adj.  et  s.  1 yran  : prince 
injuste , cruel.  ||  ( Jiÿ.)  Passion  qui  tyraouÎM 


rümc , etc.  I)  ( fig.  ) Marchand  qui  Tend  \ nn 
prix  excessir. 

TlH.\N’l'E,p.  a.  du  verbe  <»><».  Tiraul, 
laiuMni,  etc.  |j  adj.  Tendu,  roide  , bande. 
(I  J'raerj  tencry  à esUir  la  tuerda  titanle: 
) agir  avec  trop  tic  rigueur,  de  sc- 
vei  il<‘. 

IIBA^I’K,  5.  m.  Tirant:  pièce  <lc  boi* 
de  rharpcnie  «jui  entre  élans  un  toit.  |[Tiie- 
Il  Jirantesy  pl.  Traits:  loiig«‘s  d« 
ctmle  ou  de  cuir  a^cc:  quoi  les  chevaux  ti- 
rent. Il  J.Kinr».  Il  Culottes.  V, 

Caltas.  Il  yi  tirante:,  largos  : grands 

traits  , pour  signifier  1 aUelage  d nu  cartusso 
Il  quatre  chevaux  ou  mules. 

J IHAINTKZ,  4.y.  Longueurd’iinecliosc. 
Il  ’l  iiuion. 

riUAPlE,  s.  m.  Tirc-pied  : espèce  de 
cemtoie  l usagc  des  i:ordonniei.5. 

'l'JKAU,  a.  'liier,  poiissiT,  lancer, 
jciiT.  Il  Tin  r sur,  resM-mhlcr  U , approcher 
de.  On  le  dit  sui  tuai  des  couleurs.  ||  Tirer, 
attirer,  an  propre  et  au  figure.  ||  {Jig-  ) 
Persuader,  induire,  porter.  ||  Nuire,  pré- 
judicier, j)  Tirer  un  cariossc,  une  cham-Uc, 
etc*.  Il  Durer,  &c  maîulenir  «lans  k même 
étal,  il  Tirer  ; décharger  une  arme  à feu.  j| 
(Jig-  ) '1  irer  : retirer  du  profit , son  salaire  , 
sa  part  tPun  héritage , etc.  ||  Tirer,  élemlr«^. 
Il  (/*&•)  Viser  à,  laclirr  d«-,  prendre  les 
moyens  pour.  ||  (/?<•)  Prodigner,  dissiper 
sou  bien.  On  dit  oitlinsircineiu  : Tirar  d la 
catle.  Il  'l'ivcf,  filer.  ||  (i'.)  'J'irer  : délivrer 
<i  nu  perd.  V.  AWnr,  ÏJbrar.  jj 'J'îrcr,  ini- 
piiniir.  Il  'l’ircr  Tor,  Torgenl,  etc. , les  eten- 
dic  en  bis  délits,  jj  Tirar  al  drgüello  : 

{ Jam.)  V.  iJegüello.  ||  'l'trar  la  piedra  y 
cscnnder  la  mano  : {fig.  ) nuiie  ou  cti- 
cltetie,  sous  main.  ||  'J'irar  largo  ; être  long 
dan»  SC*  iHscour»,  etc.,  on  passer  les  bor- 
nes , aller  au-del6.  j)  Tirar  por  elcracion , 6 
por  lî/icn  curi’a.  V.  Kle.v»acion.  j|  Tirar  par 
linea  recta , t»  de  piinta  en  hlanco  : tirer  en 
ligne  droite,  de  but  en  blanc.  |{  Tirar  lir 
neas  : i/tg')  V.  I.inca.  ||  Tira  y a flor  a: 
jeu  dVnt'aus;  cbneun  d’ciiX  lient  le  bout 
d'un  rnb.in  , <iunt  Tautre  exuèinitè  est  entre 
b*s  mains  d'un  seul  qui  les  réunit  tous.  Lois- 
que  celui'ci  dît  : 'l'iic,  il  faut  «jue  les  autres 
lai  lient,  et  i èe.ipiCKjiit'iiicnt.  (|  ) On  le 

dit  de  eboses  mcoiupatibles  qu  on  no  peut 
faire  en  nu'me  temps.  ||  A tira  mas  tira  : à 
qui  tiirrn  le  plus  fm  t , (pii  jettera  le  plus 
|i*in.  Il  A todo  tirar  t tant  qu  on  jpem  tirer. 
Il  pins,  tout  au  plus,  [f  Tirar  d€ 

la  espada  : tirer  Tcpie.  |j  iiruf  pellizcos  t 
piguodicr.il  Tirar  à rerdcy  d pajizo  , etc.  : 
tiier  le  vert  sur  le  j.iiine,  etc.  ||  Tirar  Us 
rienda;  tenir  court.  j|  Tirar  uti  ciicsco  : 
lAdicrun  vent.  1|  7\rard...^  : leiidic. 

* TJHARSE,  M.  r.  S’élancer.  1|  Tirai's^é 
alguno  i toi^Ler  sur  quelqu'un. 
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*T1R  A'ITTK,  s.  m.  Tirc-tétc  : iiistru^ 
Btenl  (I  l'oiiciieiii'. 

J iHKt.A,  s.  /.  KioflV  Tityvc. 

TUîE’l'A,  s.f.  Ara^,  Aiguillette-.  V.  A- 

gujeta. 

TlftK:iA,s. /J  .'umis.se.  V.  Irteriûti. 

TIRILLA,  s.  J.  (hm,  de  tira.  Rande- 
Icltc:  pclilc  büiidc.  Il  Col  de  clieiiiise.  ||  Lu* 

DtCTC. 

TIRILLO  , s.  m.  thnt.  do  tiro.  Petite 

pièce  daitillorie, 

* TiUn'A  iHJR,  s.  m.  Treinhlotant. 

HUrrAÂ.A,  i.  A rire-laine:  borlc  de 
dropuet.  Il  CliOfcc  «le  peu  de  valeur, 

L.  palcile. 

TIKITAR,  V.  n.  Trciuhlcr  de  froid, 
tn  niMoter. 

'l'IlUTONA,  s.f.  TrcmblciiR'ui  : friî*son 
afle(  le. 

TihÜ,  i.  m.  L’action  dr  tirer,  coup, 
jet,  etc.  Il  Imptosaion , untiquc  que  fait  un 
coup.  j|  Picee  d nrtiiiorie , canon , etc.  j| 
4'otip , rliarco  *l  un  canon,  etc.  ]|  (JiS‘  ) 
Vol , larcin.  ||  dommage,  mal 

physique  ou  tiir>r.i}.  ||  (Jis-  '/  M‘  îic  qa’oii 
fuit,  loin  «pion  joue.  ||  Attelage  «le  «ht> 
iraux , de  lunies  de  même  pod,  etc.  [|  (.ordc 
qui  M;rt  aux  maçons  ii  elcver  les  niuieii.inx. 
Il  Tiailde  «•ario.-.w,  etc.  V'.  Tinmlc.  ||  Dis- 
tanee  «runc  épaulé  à l antre;  pai  dcv.*nt , en 
tciincs  de  uilienr,  «le  eoiituri«*re.  [|  l'.nar  cl 
: iiiun'jner  son  Coup,  au  propre  et  au 
figure.  Un  «lit,  dans  le  sens «:ooUuirc , Lo- 
grar  6 am  fitr  cl  |)  iincer  iitn  : hiucer 
Ta  h.'irrc  de  uiantètc  «pi  elle  tmuhe  sur  la 
pointe.  V.  Jugar  ô tirar  d ht  haïrai  au 
mot  Biimt.  Il  Pfmerse  u üi'o  : se  lucllrc  à 
ïa  püitee.  |j  { ) On  le  <Iii  d’iine  clio>t* 
qui  SC  dispoic,  qui  s’arrange  confornuinicni 
ù nos  vues,  eto.lî  7ïrn  di  piedraf  th:  csco- 
l>cta,  etc.  ; distance  d'un  jet  «le  pierre,  p«»r- 
leede  fusil,  etc.  ||  De  un  tiro:  h tiic  «I ai- 
le, tout  amie  tenue. jj  l'itrar  cl  ùto  : mun- 
üucr  son  c«uip.  ||  A tiro-:  sous  Ui  main.  || 
ô , <>  t-m»  cl  tim  d sn  enrnii:;n  : il  rata 
son  ennemi.  ||  Poner  cl  tiro  en  ci  coche  : 
aueler.  Il  7î;os,  pt.  pendans  d’un  ceintu- 
ron , etc.  Il  7in»i  nif^rliihs  : traits  meut- 
iriers.  |1  7*»t/fu  />»s  tù/ts  no  llc^an  : tous 
ks  coups  ne  portent  pas. 

*'J’lnO,  s.f,  } Tyr  ; ancienne 

ville  de  U Plienicic. 

'l'iROiJiMÜ,  s.  m.  Appreniiss.ige,  et 
plus  ronimuneiiicnl  noviciat  dans  un  «nth-o. 

TlRüî\,  s.  JH.  Appienli , tiovici'.  ]l  L’uc- 

îon  de  tirer  avec  violence,  sec’üussi',  cie.  |j 
)'!florl,  sccoiuse  en  tirant,  liraiÜemcnt.  j| 
S.-iccadc.  V.  /'.'iitiron.  {{  Fois.  \'.  Pcz.  jj  De 
tin  (iron:  d';«ri'uehe-^>ie«l , innl  «l’une  Iki- 

rine,  d’une  iira«ie  , sans  <l<  hrulcr.  j|  iVo  d 
^os  , ô très  tii  fines  : ce  n'est  pas  si  facile. 

XIROIUKO,  s,  m.  (fatn.)  ^Tif  bruit 


(k*  instrumer»  h vi  nt.  (|  {fam.  ) Tiirebirr. 

Il  7V/v»nVr»j  , pf.  {jum.)  Insd-mnens  à Viut. 

^ TihOTKAR  , /I.  'i’iniiüer. 

* ’l  lHOrr.O,  *n.  Tiraillerie. 

TlilRïA,  5.  J.  { Jnm.  ) Antipaüiie, 
grippe,  i«nrnne,  «lent.  * 

riRso,  s.  tu.  ’l’byiw  : baguette  eni«»iirt« 
de  pampres,  etc.,  que  poiioieiu  les  Bai^ 
chantes,  etc. 

TiSAÎNA,  s.  f.  Ti.sanc. 

TbSIL.A  , s.f.  Pluliisie  : mara«Iie  de  cou* 
sonruion. 

TISICO.CA,  adj.  Philiisi«£uc  : malade 
«le  pbtiiisie. 

i iSijS,  s.  f.  Plilbisie.  V.  Pistca. 

Tl.su , tn.  i'issu  : èlolfc  «le  soie , «l  or, 
«rar?;‘-ni  tleins. 

TiTAJiilO , s.  tn.  Titane  ; sorte  de 
uni.il. 

' riTATNi  rO,  s.  m.  Titanite  : oiseau. 

l’ITKIlK,  s.f.  ^I.iiiumieUe.  ||  { fig) 
Flomme  de  petite  mine,  cl*:.  })  JVo  (ptedar 
titcic  cott  riutt  O cttùcza  : Cive,  ou  metüre 
tout  sens  «Icssus  d«‘>soiis. 

'l’il'KUKRO,  RA,  ndj.  Joueur  de  rna- 
lioutieltcs.  V’.  y’iiiritcro. 

TlTKUISTA  , s.  m.  (/nru.  ) V.  77t*rt- 

tero. 

TITI  , s.  Ut.  Sui  te  de  petit  singe  : sapa- 
jou. 

Tl  rif.ACÏON  , s.f.  Titillation,  «lia- 
loiuHemciU. 

* TIMLAMTE,  p.  a.  du  verbe  tililar. 
Il  mlj.  Titillant. 

* rrriFAR  , «.  Tidllcr. 

. TITIMALO,#.  m.  'i’itliyiiialc  : plante. 

’J’iTlRri  A VISA  , s.  J.  *iî(  «lit  confus  de 
(lûtes,  etc.  Il  Pivei tlft^-meoi  o i l'«m 

fuit  beaucoup  de  bruit , de  vacarme. 

Tl'J’HUlLUD  , s.  nt.  Joueur  de  inuiioii- 
ncilcs,  jrmglcur. 

TITO,  s.  m.  Kspi'cc  «le  linricot  carr«^  jJ 
(JIq.)  1A»1  «le  «dialnlire , b^issin  de  chaêe 
iicrci^:.  Il  Noyau  : aiuarub:  d ou  iiuit* 

TiTC'R Artl'K, /J.  «.  (i\)  duvcibc  titu~ 
bar.  Vacill.tn(  , ei«:.  V.  'I^ttubcnntc. 

Tiri-BAU,  f.  n.  {t'.)V.  Tittihrnr. 

J'lTLliI'..AK  ,,  M.  n.  VacilliM',  cbaucclcr, 
n’ètro  pas  ferme.  ||  n*.^.iyei.  ||  ) Hol.m- 

ccr,  hésiter,  cUie  en  suspens. 

Tl  rUBKAlN'l’F-,  p.  a.  du  Tcvî  c 
Vaciifani , cliamx-lant , besit.ini. 

‘i’irLBEO,  s.  m.  Va^liainm. 

Tli'L'L.ADO,  p.  p-  «lu  vciIh;  tttul.jr.  f| 
adj.  Intitiil;-. 

'i'Il  LLAR,  ndj.  tn.  et  f.  Tanlaire  : qui 
n le  liltc  et  le  dioit  d'une  «lignite,  suiis  en 
avoir  J.a  possession, 

'UTLLAK,  a.  întitnkr  ; tucttie  un 
litre,  n ’l'iticr  ; donner  un  litre. 

TITL'LAU,  I'.  n Obicnii  un  litre, 
fait  oiurquiSi  comte,  etc. 


TIZ  ( i537  ) TOC 

TllULILLO,  J.  VI.  dim,  «îe  tuido.  |]  • TIZO,  s.  m.  rniucron  : cliarLon  q'ul 
ijam.)  luic,  eic:.  ||  Andar  en  tiluli-  n’a  j>a*  de  awez  ruil  ou  bnile  liaus  le  lour- 

Hoi  : s’aUadici  à üc2i  bagatelles,  à des  mi-  | ne.m. 

iiuties.  Ti/ON,  s.  w.  Tison  : morceau  de  bois 

'ITrÜLIZADÜ,  DA,  m//‘.  fc/ïiw.)  Titre,  j à dcini-brûle.  1{  lilc  nielle,  rharbimm- : 

TM'LîLOji.  m.  Tiirc  : inscriiUiou  (|tii  j nielle.  (|  ) ^'***-***^  •**  ^ 

fait  connoitre  la  iiialièrc  d'un  ti\te,  de.  )|  putation. 

rVoin , lenom,  rcpiiunon.  ||  Titre , ciiuse,  I TiZÜNA,  s.  f,  Épcc,  par  allusion  ^ 
raison,  piclcxte,  ino(if.]|  Tiîio,  adc,  pièce  celle  du  (.id. 

amlKiiiiquc  f|ui  dablii  un  droit , de.  I!  Ti-  Tl/.ONAZO,  s.  m.  Coup  de  tison.  j| 
très:  provisions  d'mi  ofiioc,  etc.  ||'i‘itre:  {J'om.)  Feu  de  l’enfer.  On  dit  plus  souvent 

qualité  honorable,  nom  de  dignité,  litre  de  j au  ^biriel  : Xtzonazos. 
luaiqiiis , etc.  ||  Ombre  , prdcxlc.  {{  A ii~  ‘ liZONCïLLO,  s.  m.  dim.  de  tizon. 
iidot  tidi*.  A litre,  en  «jnalilè,  sous  pre-  Pdil  tison.  |j  Blc  charbonne,  nieilè. 

K^ixie  t\c.  \\  Tilulo  colovouo.\ . Colortido.  TJ/OINTllA,  s,  J',  Fourneau  de  char- 

’riXFHA,  s^f.  plus  usité  au  jdiuicl  bons  h dpnii-brnb's. 
lijre/ut.  (fiscaux:  instrument  tiancbaift  k TLASPEOS  , s.  rtf.  Thlaspi  : mou- 

deux  branebe».  ||  ( /i^>)  Chose  e.ioiscc  en  Uude  sauvage  : plante, 
foiiue  de  eisi’aux.  Il  Cnevjdd,  tréteau,  tre-  TO  î inierj.  pour  appeler  les  chiens, 
loire.  Il  Tondeur  de  bètes  à laine*  ||  Pic-  Tai  ! 

inièie  pdinc  de  l'aile  du  faucon.  |j  Saignée:  TOAJA  , s.  J.  (o.)  Essuie-main.  ||  Taia 

rigole  jkvur  faire  crouler  l’eau  d’un  t«  rraiti  d'orcilJcr. 

humide.  I|  ( //^«)  IMciiisant,  eatoiuniaieiir.  TOAIjLA  , s. y*.  EssDic-main.  ||  Toilette. 

Il  Cotiiroics  de  guindaçc  attachées  en  sautoir  ! ||  Taie  d oreiller. 

aux  moulons  cl  an  eollVc  d'un  eanosse  : ai-  j TOALFETA  , s.  y.  dim.  de  tnnlla. 
mon.  Il  Huma  tixera  ; |MTM)iine  habile  dans  Petit  essuie-main,  il  Scrvicitc.  V.  Serv'il/ct<u 
la  coupe  des  ilnires.  l’i  ( /lÿ-  ) (jros  m.mgeiir,  | TOBA  , j.  J.  T uf  : pierre  spongieuse  et 
pilcur,  miWhcur.  ||  Echor  ta  ttJfcra  ; ( fig.  ) ; hgère.  ||  And.  Tige  de  ehaidou.  jj  Classe  : 
ironpd  couil  aux  inconveniens,  les  pic ve-  | laitie  <|ui  s’alUibc  aux  dcius.  |j  ( ) 

mr.  etc.  ||  J^Irncar  la  tirera  ; hica  olficicr.  1 Doue  de  cavalier.  il  >ta. 

Il  Mvdica  y abogitdo  de  media  tixera  : d*x:-  TOBAJ A , s.  J.  W 'fooia , ToaUtu 
leur  h simple  tonsnre.  ||  Senora  de  media  l’OHAf*L.A  , .t. (m.)  V.  'i'oalht. 
ti.teva  ; dame  d’une  dosse  moyciiue.||  7i>e-  'l'OBAU  d 'I’A  , i.f.  V.  Tonlletn. 

ras  y fd.  Poutres  aUuchtVs  cnscinble,  ipi’on  TORKLLK'i’A  , s-  f.  ToaUi  ta. 

^K>6C  en  travers  sur  une  livière  pour  arrêter  TOllFUA,  s.  f.  'l'n> ère  : itou  par  oît 

les  radeaux , etc.  j(  {genv.)  Doigts  du  lui-  entre  le  }>out  du  sotilliel  dans  un  lomucau 
lien  derbiupic  luain.  * d’orfèvre. 

TIXFHADA , s.y.  V.  7ur/e/io/ij.  'J'ODILIX),  s.  m.  Os  de  tu  chuviBc  da 

TIXEKKTADA,  s.  f.  Coup  de  ciseau,  pied. 
dtVhiqneUire.  TOCA,  s.f.  CoiflTe  : coifi’iuc  de  femme. 

TJXKHF.T.X.S , 1.  f.  pl.  dim.  de  tireras.  {|  ’loilc  à f.ûic  des  iodliircs.  |{  Mante.  |( 

Petits  cisranx,  ||  \»illcs,  uilUs:  liens  par  Toca <le  monju  i Utqiu'. 

lesquels  la  vigne  s’aliaclic  aux  corps  vui-  7'0f>Al)O,  «j.  m.  CoiU’ure  : inanièio 
sius.  Il  TtsenUas  lum  de  .«cr,  v dent  tue-  dont  les  feutuu-s  ueigueut,  arrangent  leurs 

retas  on  le  dit  dune  dispute  opi-  | ebevrux.  ||  ÎNorud  ne  ruban»,  fouUmgc,  etc. ^ 

ni. ilie  sur  des  elioscs  peu  inqiortatitcs.  ^ que  les  fetmms  portent  .Mir  ia  icle. 

'i'IXFKK’l’FAflO,  ff.  /».  du  veri'c  tire-  U’IlCADO,  p.  p.  dn  verlH:  tocar.  jj  adj. 

rctear.  ||  ndj.  Coupe  avec  des  ciseaux.  Aueinl.  ,|  Jlstar  tocada  tdgitna  e*isa  : {Jigd 

TIXFKK*i’FAR  , n.  «.  IXmuei  de»  coups  comiuem n-  U sc  g.\ler,  àscpoiiiir. 
de  cLscaux,  dtelu'qucier.  j]  ) Tailler,  TUCAÜÜH,  s.  m.  f.Vlui  uni  tmn  bc,  j(  % 
traneber,  disposer  il  sou  grc  des  allaiics  Mmieboir  qidon  met  autom  de  h icte,  en 

d'autrui.  fornie  de  Ixmnei  de  nuit.  ||  J’<dde  uti  it>(lV« 

TJZXA,  s.f.  Koir  : luatièic  préparée  à toilette.  (|  f^ibincl  de  toilette.  j‘ /7m/.  Ac- 

pom*  lu'ircir.  coitiuit.  V.  Templathyr.  ||  {gerra.)  Filoit 

'l'I/X'.'VDO,  p.  p.  du  vcihc  /ic/ior.  II  qui  louche  les  cartes  pour  les  faire  cou- 

adj.  Souillé,  noiiei.  iioilre, 

TIZXAD  , n.  a.  INoirctr,  barbouiller  avec  i’OC.ADOHClTO , s.  m.  dint.  de  toc'o- 
dc  U suie,  etc.  jj  i fig.)  Xoirtii,  dénigrer,  dor. 

leioir  ):i  ripulaiiou , souiller.  j TOC.^DIJU  A , s.  f.  (v'.)  V.  'Ti>catln. 

'i  lZiNF!,  i.  m.  Suie.  \.  /7o//m,  Tizna.  ^ 'i  UCAMlENTO,  s.  m.  Auouchcaieiil. 

TIZMÜK,  s.  m.  Tache  de  uoir,  noircis-  |{  Coniaci.  |J  (y%>)  lospiratiuu  qui  tooclit 
turc.  le  cœur. 


TOC  ( 13ÔS  ) TOL 


TOCA^  ^^,  p.  a.  Ja  verbe  tocfkf.  Tou- 
cIm'u  : <|cii  (oiiclie. 

i OCAiNTK,  a IJ,  TüiicbüiU,  conecr- 

niiiUf  nuaiU  à....,  h i 

lOCAU,  t'.  il.  Toucher,  manier,  tAler.  || 
AUeiruhe  avec  la  luain.  ||  loucher.  On  le 
dit  trunt*  chose  eu  coniucl  avec  une  antir.  j| 
(y7^.  ) Sa^o^r  une  chose  par  rxju  riencc.  j| 
{Jiÿ-  ) l oiuhiT,  (ànouvoir.  i|  rouiher,  iraî- 
1er  Ic^èrcmtMU,  ciilemcr.  |i  Sonner.  Kx. 
3'bcvo' d muertOf  u /ec.'ÿec;  sonner  pour 
un  mort,  sonner  la  rel:iiilc.  ||  Kptouver  les 
luctaux  avec  la  pierre  de  touche,  j)  Tou- 
chei  : fiapprr  pour  rccoiinoîtrç  on  son.  1| 
( On  ledit  des  maladies  coulngi4-iiî»cs 
i|tii  j»c  ronimnni'piotit.  j|  (/î^'.)  Eprouver 
Je  sîivoir,  I hubrictè^  ]|  Peigner,  fii.S4*r,  coif- 
iVr.  Eu  ce  sens,  il  e.vl  plus  s<Mivenl  em- 

n'c  comme  vcihe  rcci[«|-‘*<j'ie.  J{  ( fiim.) 

.tc , tlrillcr,  cliAlier.  |{  [Jum.  ) l’rom- 
jHT.  V.  Knÿfinar.  ||  Jouer,  eu  parlant  du 
\iulon  et  autres  insirunicns  U ^>en  pics  scni' 
hlahirs,  smtout  de  ceux  à air.  ||  l'ocnr  el 
iamior:  hallie  la  caisse.  (|  Tocar  In  ÿut- 
Utrnty  lu  hurpuy  lit  lira  ; piuccT  la  guitare, 
1;»  ii.il pc,  la  lire.  {{  l\}tar  lu  trompa:  don- 
ne» du  c<»r.  |{  Toa.r  lu  t:i}mpimii  . sonner  la 
ttoehe.  Il  Ttiear  tmloà  tos  rc;^tUi'os  : ein- 

5 ‘lover  toutes  les  herh«^  de  S.'iint  • Jean.  || 
/<n  Ifti"  n/  Ao/i  que  toctm:  seiiieUre  i l’unis- 
son. I)  Tocur  à ilc^ücl/o  : smiiierla  charge. 
Il  {Jtttu.  ) Ou  le  d't  p«)ur  pctmeUie  à quel- 
qu’un  de  faire  une  rhos*',  d achever  ce  qu’il 
ià  coiimieuce.  ||  ’l'ocur  tir  nro  : rehausser 
hiues  eiidioits  avec  di*  l'or. 

)CAR,  t'.  n.  Toucher,  concerner,  rc- 
girrler,  appartenir.  ||  Etre  du  devoir,  de 
l'oblig:»tion.  ||  Importer.  ||  Heveitir,  en  par- 
lant d’une  .somme  «lans  un  partage.  j|  ^ ) 

UbmlHîr,  cfchoirp.'u  hosatii.  I|  (/%’•  ) ioii- 
ihcr,  être  prcî.,  cotuign,  avoisiner.  j| 
Toneher,  être  parent , allit\ 

TOCAlbSE , c.  r.  Sc  gouviir  ; mcUic 
9on  chatKv'tu,  sou  l)onnrt  sur  la  tetc. 
TOCAY(>,  \A,  oilj.  V.  Colomhrono. 
'lOCll.AR,  t'.  a.  Areg.  teimcr  lu  p- rtc 
avccuiic  barre,  barricader. 

’J  OCHED.AD,  5.  y.  Grossicretc,  igno- 
rance, Intise. 

TO(JK),  $,  m.  Arug.  Barre  : pièce  de 
bois  ronde. 

'l'OCiHO,  CUA , fulj.  Grossier,  ignorant , 
sUinide. 

1 OCilTRA  , s.  f.  BoiiiTonneric.  Ce  mot 
«St  des  montagnes  de  Butgus. 

TUCINKUO,  RA,  4.  (JiarculuT  : ven- 
deur rlc  chair  de  porr. 

TOCIISO,  s.  m.  Sale  : cliair  de  porc 
s«'iU'e.<{|  (?Oi'bon  <îoni  on  a die  la  tète , etc.  V. 
’i\tt\pano.  ij  Toclno  gordo  y ou  simplement 
l u iruy;  lard.  [}  TocinoSy  pl.  } Coups 

dv  fouet,  elrivièrcs.  V.  Azote, 


TOCON,  s.  m.  Souebe,  tronc,  erot  : 
partie  qui  lesieen  Une  d on  aibre  aliaitu. 
jj  Moiunon  : [»ai  tic  «jui  reste  d’un  bras  , d'uiic 
jambe  emip«  e. 

1 ODAV  I \ , udu.  Touiefois , cej»cndant , 
maiimojns.  (|  Jusqu’à  pri.icnl,  encore,  luc- 
luc  eiii  ore. 

TOI)(),I)A,  Tout.  Il  Cn. 

TOnO,  s.  m.  Tout:  chose  en  son  en- 
lici . Il  Vole  : au  jeu  de  eai  les.  jj  Toiii  : qnan- 
liie  compaièc  h une  de  si*s  parlics.  ||  A 
toilo:  autant  ({u'il  est  possible.  Kx.  v/  fo#/o 
coire^’,  eu-.  |{  C»>n  tfdo  eso  ; avec , on  no- 
nobslaui  tout  celu.  ||  Del  Oul/t  : entière- 
iiieiil,  .vaiii  exception.  ||  /\n  todoy  por 
Uuio  . en  cntiei,  » ntièrem<mt,  ùil.  || 

J.ït  tut  lodtt  : rdisoiuuiem  , geiu-i.-Ueiuenl.  |{ 
J'.àUtry  V salir  â todo  : gaiantit,  prendre 
sur  soi  tous  les  cwriemens.  ]{  Jiacvru  todo; 
êue  piopie  à tout,  prêt  à tout  recevoir,  à 
tout  prendre.  |1  ïl.illurscy  à iHcterse  en 
todt*  ! foui  ter  son  ne/,  paitoiit.  j|  Ser  ti 
todo  : être  le  principal  motif  d'une  aRàirc.  || 
7\tJo  tut  droji  ; i/ig.)  on  ledit  pour  expri- 
mer la  diliieuhe  d'une  chose.il  C'on  (r.dnesn: 
manmoiiis.  jl  7bt/o  deiet  ho  : n‘Cla.  |{  Ttnlo 
lo  alvanzu  e7  dinero  : l'aigml  fait  tout.  || 
'Jo.los  tu  nmUtmos  : x\oi\&  la  liions  Unis. 
Expression  pour  ri*prcndrc  celui  qui  con- 
damne iinddàuldans  kquel  fl  IoiiiIk*  lui* 
même,  il  Acâ  totlos  ! h moi.  jj  imo 

paru  si  y Dios  para  toiUts  : cliaeun  pour 
soi  et  nien  pour  ions. 

'i'OESA  , s.  f.  Toise.  \ .,/lrxdpcda, 

’J  i)H),  s.  rn.  Sorte  de  Innieiir. 

'l’UGA,  4.  /i  loge:  ioIkî  des  .'mciem 
Romains.  Robe  de  uiagisliat.  jj  Robe,  uia- 
gistraliire. 

iOG.ADO,  OA,  nd'f.  et  s.  Oe  robe: 
qui  , par  étal , porte  la  io!>e  , etc.  [|  L<  s to- 
gados  ; les  gens  de  robe. 

* TOISUN,  5.  m.  On  dit  : AV  7b/j 
de  Oro  '.  la  Toison-<l  Oi,  ordie  militaire, 

rUEAI^US,  4.  m.  pi.  l ève  ou  lainp.xs  : 
maladie  des  chevaux,  dont  le  siège  est  dans 
la  Ivmrlie.  ||  (»».  J Relits  poils  qui  v>cmuiU 
sur  le  chignon. 

TOLUAHO,  p.  p.  du  verlw  tnldar.  || 
adj.  Banne.  r'.nloldado. 

TOLHAnCKA,  s. J.  Rideau , de. , pour 
anbibiir  le  iro]»  grand  jour,  pour  g.iraïuii  de 
la  chaleur  : luM'he. 

Tl  WiDAit,  a,  O.  Banner.  V.  ICnlotdar.  j| 
; f^erm.)  Couvrir.  V.  Du/trir.  j|  {genn.  ] Ar- 
ranger, de.  V.  AdcrcTar, 

TOI..OERO,  A.  m.  And.  lïegiauiei  : ce- 
lui qui  vend  du  sd  en  détail. 

TOEDILl-A,  s.f,  (mur.)  iJîinciic. 

1 OLDILLO  , s,  m.  Chaise  à por- 
teurs. 

'i’ÜLDO,  s.  m.  Tente;  pavillon  jiour 
gnianiir  du  soled,  de.  \\Anii.  Boutique 
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OU  Ton  vcn  l le  sel  en  deuil.  ||  Tompe,  04- 
teiiUiion  y vanité. 

* TOI-E'TOLK,  {Lu.  ) Crier  lolli^ 
]|  Totnar  tutoie  t plier  haf^ace. 

^TOLEDO,  s.  «I.  igeog.)  'l'olcdc  : ville 
d’I■sr‘a^ne. 

TOLERABLE,  wlj.m.  et  J.  'lüleratlo, 
suiii.ortafile. 

TOLiaiABLEMraTE,  D une  ma- 
nière tolérable. 

TOLLRADO,  p.  p-  du  verbe  uderar.  || 
aili-  SoufTcrl,  lolciè,eic. 

rOLKK  VK(.iIA , s.  f.  l*iiiicnre  U smif- 
frif,j»ouliVancc  j|  roltranee , comlcircndan- 
ce,  induliienee  pour  ce  qu’on  pourtoit  ou 
devinii  eiiiné  'lier. 

* TOLi'B  A?i  l'E,  p.  a.  du  vcrïtc  fo/e- 
rar.  ||  <«/;.  T«ilèrani. 

^ TOLERAI  nSMO,  s.  m.  Tolèrau- 
tisiue. 

TOLERAR , U.  a.  Souirnr,  supporter 
ave<-  patience,  jj  Tolérer  : uc  pas  cuipcclicr, 
dis.''inmler. 

’HJlîiKTES , 5.  m.  pl.  {niar.)  ’l’oleu, 
rehojues  : cbcvdles  sur  le  plat  hoid  d une 
galèi^  , etc. , pour  iclenir  la  ninie. 

l‘OIJLAD.^H  , s.  m.  V.  y/tnlUirlem. 

rOLLE,  TOLLE,  ud*'.  ToU- 

tôle. 

'l’OîvTiï’X'ER,  t>.  a.  (i'.)  l\dîit\ 

XOLLEH,  V.  a.  {v.)  Oicr.  V,  Qui- 
tar. 

rOLLO,  s.  m.  Squale,  Oiien  de  mer  : 
poi^^mi.  Il  lo&se  oii  les  m;  mcltcnc 

en  euihuscadc.  i|  Bourbier,  etc.  V.  AlolLt- 
dera, 

* TOLOAi , s.  m,  ) Boulon  ; vide 

cl  p<Jit  de  I rajiiV. 

J'OLOîSnKO,  s.  m.  Bosse,  enflure  : 
élévation  qui  vient  «le  ronliiMon.  1[  Etonr- 
<!i,  iinpniib.'nt.  il  •/  h^pn  /oAmr/m  ; à I é- 
tofinlie  , sans  rcfl'’Xî*>n  , ini  fmsi.b  u’meru. 

d'OLOMDROiN  , s.m.\.  Tolomhr».  || 
Uu/oni/mn'*s  y pl.  Gvtime.'ttJTc. 

TO LUMES,  s.  m.  pi.  And.  fMnwns. 
V.  yb4.*//9j. 

*TOfA)SA,  5.  f.  ) Touiouoc  : 

ville  <lr  Erancc, 

TOLV.A,  s.  f.  Trémie  de  moulin. 

TOÎ^VAMEHa,  s.  y.  Tourbillon  de 
poiissièt  c. 

TOAIA,  5.J.  L’action  de  prcndic,  «le  r<?- 
cevoir , prise,  ct«*.  |j  Brise  d'ime  pla^e  assié- 
gée. (I  Ibise  ; ce  qu’on  prciul  eu  une  lois  de 
ubac,  etc.  [|  Oiivertniv  fuite  ;i  un  canal 
pour  faciliter  rarrosemcnl.  j|  Dose. 

TüMADA.i.y.  V.  7'r.mn. 

To’'E\DER(>,  $.  m.  I ndroil  p.ar  oii 
Ion  pieiul  une  cluMtc  : prise,  aruvr,  etc.  || 
A.  y’o/Mrt,  «bans  sa  dorutèie  acception. 

7'OiMADü,  p.  p,  du  vcrlic  lontar.  ||  adj. 
Pris. 


jj  TOMADO,  s m.  Espèce  de  falbaU 
«|n'on  iiietloit  autrefois  sur  les  li.abits. 

TOM  ADOU  , R A , i.  Preneur  : relui  (lui 
prrntl.  il  Cbi«‘n  «le  citasse  qui  r.ipporl**  bicfv. 
Il  'J'omadnrcs  y pl.  garceltes  : cordes  «jui  ser- 
vent ferl'T  Es  voiles,  «'l<*. 

TOMAlïLRA,  s.  f.  Prise  : l’action  de 
pieiidre  : cl  surtout  «juanülé  qu’on  prend, 
prise  «!'•  tabac,  etc. 

'l‘OM  AJOiN , N A , ndj.  Qui  aime  5 prm- 
(lie!  prenenr indÎM'rcl,  etc. 

'l’OM.AJOW,  5.  m.  (ô'e/7/i.  ) Seigent, 

Ituissier,  arelu  r. 

TOM  AMIKM  TO,  s.  m.  ( **.  ) Piisc  : 

l’at'tion  «le  prendre.  V’.  T'orna. 

TOMAR,  n.  a.  Prendre  • s.iisir  avec  la 
main.ij  Pituulrc,  rccevtnr,  accepter.  ||  f fig*) 
Prendre  bien  ou  mal  : inlcrprcler  en  hrfinntj 
on  mauvaise  pan,  cie.j|  Lever,  percev«>ir. ]| 
Prendre  : cinporier  d'assaut,  etc,  [|  Aîanr^cr 
on  boire  r prendre  un  icqî.iStdu  dm  «dai, 
etc.  I)  Prendre  le  chemin  de , s’acheminer 
vers.  Il  S'emparer  «I  nn  p.assape , etc.  ||  Pren- 
dre, voler,  «b-rober.  jj  Vreiulrc  , .'icbeier.  || 
Pi'r'ndrc  : etriltrasser  un  étal , «me  probiÆsion. 
Il  !'icii«lre  : imiter  l»*s  manières , le  style , etc. 

( Prendre.  On  le  «lit  «Tune  fantaisie 

«fui  survient , etc.  |l  ',fîg.  ) Prendre* , sentir , 
prcnrlrc  froiil , clr.  j|  ( jig.''  Prcndic  sur  son 
compte:  se  «dianîer  de.  jl  ' //«.  u.)  Prendre 
sur  le  fait,  m fl.grAni  «b ii».  ]|  v ) Sur- 
pivndre,  s.ésir,  suivenir,  en  parlant  des 
aceiiEns,  «les  alUi»’lions , etc.  t|  Prendre, 
dmisii,  preferer  ilConviii,  siiiuîr,  en  parlant 
«les  aiiimatni.jj  Prendre:  riieltre  une  caru* 
supt’rbmre  sur  relie  qti’«m  a jouée.  j|  Pren- 
dre : arrêter  la  balle, au  jeu  d«r  paume,  aticii- 
«Irc , |vonr  b«  renvoyer,  que  les  |.>iii'*4rs  soient 
piéts.  Il  Pr«Tn«!rc  dons  im  sens.  |j  yi/r/wr , 
(oint  ù f{nc]qm.*$  noms,  si/,niflc  ta  même 
• hase  que  les  vcrbtîs  relatifs  à res  noms.  Ex. 
/’.o/mr  re&oiuciim , des.canso  ; s«î  résoudre  , 
se  reposer,  etc.  j]  .Toint  aux  noms  de  certains 
in.strumcR.i , il  exprime  raction  h Inqtudle  cc» 
instnimcns  servent.  K.x,  Tomm'  1 1 pluma  : 
p.eiidic  la  pltime  : écrire.  ||  Toviai'  ta 
.*  prendre  raigtiille  : comUc.  jj  f 
Tomuè'd  rue.Uas  : se  rdiaiger  «l'une  allaire.l} 

' fig.  Tomaràptchox.  V.  Pecho.W  l'omar 
d puUo  : »«>npeser.  |]  Tomar  ealor  : prendre 
cli  iud  : s VclMullér.|j(/«^'.)»S’animer,  prendre 
fen,eie.  ,1  Tomar  color  : prendre  couleur. 
On  le  dit  (les  fiuits  «fui  commencent, ’uiiârir, 
et,  au  fleuré,  d'une  nlfuire  en  bon  train, 
eic.\\Tomar  eaentna  ; examiner  un  compte, 
(ju  la  conduite  de  qu«*b{ii’un.  j|  Tomar 
cuerpn.  V.  ce  nmi.  ||  7bm-tr  el  asiento  y d 
/«ÿ-tir,  à ta  dci'e.cha  ; prendre  le  haut  bout , 
le  pas,  la  droite.  ||  Tomar  ol  tVefo  /o/i 
lus  ri.mos  i { fig.  fam.)  V.  (}ieto.  |j  Tomm' 
tl  color  : prcmlre  la  coub*«»r,  en  ]»ariani 
des  choses  qu'on  tciui.  ||  Jb//ior  cl  frcsco, 
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/tvrc,  rfr.  : prcnclre  le  frais,  prcntlrc  IVir, 
f[  \ ,1  'l'omar  cl  mtulio  y 6 h*s  tncJiot  : 
prenHio  J > inovcns  ronvi-nablos.  [|  Timmr 
i t pulio.  V.  J'ul.st>.  |j  'J'i'iiur  fl  trahüjoy  ù 
i .nto  tra/uijo  : prcmlrc  la  |H-iiic,  le  soin.  {| 
fl  note  : s'eu  alier  j«rcei[iiilaru- 
jjirat.  |{  'J'oirutr  cl  t'icnlo  : jnr»i(Ire  le  venl, 
eu  lcruits  lîe  m.uiue  cl  «le  rlu&sr.  j|  7o- 
rnar  la  tuenta.  V.  Cui'ithi.W  Tamar  figu- 
ra ^ traza:  prcntlic  l.i  liLTHcc,  la  forme  de. j| 
huc/^o  : upieu  lre  lialcine.  |j  7o- 
rmr  la  Iccrion  ; faire  rc<  il“%h  un  ccolier  sa 
lcr*<ci.  !•  ( //ç.)  jHcndrt:  leçon  de  «'acl«ju’u>i , 
]»rolilcr  de  .'On  cxrmple /etc,  ||  ( ) To- 

maria  inano.  V.  jMann.  {{  Tomarlasa'igrct 
lii'  iue  premier  app.urcil  sur  une  blessu- 
re. Il  l'omar  las  armas  : prendre  les  armes 
l'tanar  las  de  l'illadiego , ù dos  de  lias  y 
jnan  danzantc  : s'enfuir:  prendre  la  poudre 
d esc.impcuc.  ||  To'uar  Im-  medul>is  , la  ta 
Im.  V.  Meduia,  Taha.  ||  7 'omar  lecciou  : 1 1 
prendre  leçon.  |1  Tomar  Un^ia  y r’os,  ô se^ 
lias  : j>icndrc  langue,  s’informer,  j)  Tomnr 
77/w^vr.- prendre  i'emnic,  se  marier,  jj  7o- 
mai' pat vevr  y ilirtàoicn  , ù consrjn  : prendre 
avis  ou  conseil.  j(  Tomar  pnrtido.  \ . ce 
, T.  atutr  paso  : se  nieUrc:  au  pas,  en  il 

parlant  d un  r!i.^val.|j  J omar  par  d mde  que^ 
7«o.  (yi’rt'dV'.  Qm-mar.  \ T'amnrunr  sncuni' 
ta  ■ prendre  pour  *,on  roiupte.  {]  /fjw/.irpo- 
sesion:  prendre  pos^essioa.  ||  l’imtar  puettot 
]Mcndre  poO , al>ordcr,  cl  au  ngme,  se* 
incUrc  eoiicu  «le  sureU\  j|  Tomar  punlos  : 
tirer  au  sort  «lans  1*.*  code,  etc. , I » rjiicsiî<m 
sur  lac^uellc  on  «ioil  n pomlro.  j|  Tomar  tn- 
l>aeo  : pr«*ndrc  «lu  la*>ac.  j|  7'omar  tcata'y  ru- 
i i/j  y côlem  : \ncAuh‘C  un  c.apri'*c,  une  lua- 
iiie  contre  «[ue]r|n’un  : se  laeUrc  en  colère. 

*|[  Tomar  ttcnifio  : prendre  du  temps,  diHc- 
ler.  Il  7’ow  ir  riemi  ; prendre  lenrcj  al>or- 
der,  terrer.  j|  o.V«  .*  prendre  une 

entreprise.  ||  Tomar  un  pasOy  ô un  portante: 
luareher  h la  haie,  douhîer  le  pas.  ||  Tomar 
unzy  0 la  ^'oz,  V.  et*  mol.  jj  IVo  tomar  en  Lt 
//oc«  ; ( /7^».)  ne  pas  «lire  un  mot  «lu  sujet 
dont  on  traite. ||  Tomarla  con  alî^una  ; ( /i^c) 
se  prendre  «le  grippe  conir»;  rj'ieliju’un , 
coÉurecarrer  en  l«»ui,  etc.  ||  Tomate  esa  : 
attrape  cela.  On  le  dit  en  «loouaiil  un  coup  h 
«|tiel(prnn.  Il  7omo,  ô ïome .' sorte  diiilci- 
jeclion  «rrtoniie:m*nt  , d'admiralion.  Vols 
«lonc!  Il  Tomar  cr'iados  : faire  .sa  m.«ison.  [| 
Tomar  cnn  las  dienlcs  : piller.  ||  l’otnar 
con  iimbas  manns  : prcndie  ^ toute  t^iain.  || 
Tomar  et  rdhann  par  las  ojas  : prendre 
marie  pour  renard.  ||  Tomar  à maao  dere- 
* ha  d izqnierda  : prcndie,  enGlcr  ù droite  ou 
à gauche.  ||  Tomtir  el  portante  y pipay  s'r- 
hla.  : tirer  ses  pnclres , l.\clicr  le  pic«L  ||  7b- 
mar  Lis  de  vi/Ltdiego  : faire  gdlo,  gagner 
au  pied.  Il  7^>omr  aumrnto  : augmenter.  || 
Tomar por  sorpresa  ; euipocter  d'cniblce.  jj 
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7'o‘ueln  t^m.por  si:  aris  an  lecteur.  ||  Don- 
de  Aii  dan  Lu  tomtui:  h bon  that  Ijon  rat. 

Il  /:«  tomar  y dar  es  Jàcil  errar  : .H  donner 
et  à prendre  un  peut  aistuicuC^c  mcpica- 
dre. 

TOMARSFl,  r*.  r.  Se  rouiller  : sr  cou- 
vrir de  rouille,  de  veri><le-g« is.  ||  7'omarse 
c m <dgutio  : «j[ac  cller  : avoir  une  prise 

«avec  «{ncliptu;i.  \]f  lo  uarse  del  r i/io  ; sc 
prendre  de  vin  ; s’enivrer.  [|  7'omarse  de  la 
cèlera  y etc.  : se  luelire  en  c«)li*rc,  etc.  || 
7omar»e  la  rnuerte , ù el  mal  por  sus  ma* 
nos  : attenter  sur  soi  même  : agir  romre  k* 
propres  interets,  etc.  j[  7dfuarse  Itreticia  t 
prendre  periuission  : agir  de  sa  propre  aa- 
t«jriu* , tic.  il  TomariC  fl  ü'abajo  : se  «lonncr 
J.s  peine,  il  7b/miriC  in  ageno  : s’arroger. 

Il  7'omarse  dcnuisiada  liberlad  : s èuianci* 

ï’'T*, 

TOM.\TE,^.  m.  Tomate,  pomme  d'a- 
mour: id.'iiitc  el  finit. 

'l'tl  MAd'KR  V , s.  7/1.  Tonialc  : plante. 

'JOMP.VrO,  «t.  ni.  Êioumr , l>ourrc. 

J’0 , 4.  /;/.  V.  y 

TU.MiLLAII  , s.  m.  Lieu  pi.mic  de 
tlivrn. 

Tl)Miî^IiO  , s.  77i.Tlnm  r plante  «KÎori- 
fer.mie.  |]  Toanllo  perruno.  V,  ylùrv- 
tan'*. 

J’OMIN  , 4.  m.  Sorte  «le  poids:  c’est  le 
tiers  dv*  I adanne  ÿ cl , pimv  for,  un  buitième 
du  caslelLmo.  \ . .laarme  y C/isfcrVu/M).  |J 
Ui  .d  : nioimoic. 

Ti.)Mir''iKJO , i.  771.  Oiscuu-mouthe  da 
Pi-r«m. 

* l’OMI.S’'U)  , s.  m.  'rhomisme  : «loctri- 
ne  de  Saint  Thomas  sur  la  predcslinaLioii  cl 
1.1  giA'c.  ♦ 

^’i'OMlSTA , â.  771.  Thomiste  : iht*ol«> 
gicn  «(ui  S4)utieol  le  thomisme. 

TO'IliAA,  ê.  J.  Pente  corde  de  jonc, 
de  s|Kirt«r. 

1 «)MO,  4.  77i.  Volunie  ; grosseur  «l'un 
corps.  |j  Importance  «l  une  chose.  [| 

Toou*  : voliitm-  d'un  ouviag«r  imprime  «»a 
matiusciil.  \\  De  tomo  y lom^  : ( fig.)  d ira» 
poruince. 

'l'OAÎON,  NA,  adl.\ . 7''oma;an. 

TON  , s,  m.  'i'on.  V.  7'tmo.  (|  Motif, 
oc«'asîf»n , etc.  Kx.  ^ tpic  ton , à à que  son 
i'ienti  Ciol  { fam.)  h «|ucl  pro|nis,  à propos 
«le  «fuoi  celai*  |{  Sin  ton  rn  son  : sans  rime 
ni  r.iison,  ou  à loti  «*1  ?«  travers. 

TONA,  s.  f.  Cal.  Surface  d'une  li- 
rnieur. 

'l'ONADA,  s.j.  Ch.vnstjii. 

TONADU.hA,  4.  J.  diiu.  de  tonada. 
CliansonneUe. 

'I’ON  AUILLA , s.  f.  dim.  de  tonada. 

TONAN  I K,  p.  a.  dn  verbe  tonar.  Ton- 
nant : (jui  tonne.  ]|  adj^  {pots.)  Tounatu  r 
surnom  de  Jupiter. 


( ■^^o  ) 
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TONAT^  , M.  a.  {ifius.pois.)  Tonner: 
faire  ilu  Ujunorn*. 

TOiVDIDOR , s.  rn.  V.)  V.  Tanilitfnr. 
l'ONni^iO,  J.  ru.  Tmiilin  : asira^.ilc 
rju’on  iiift  au  bas  trime  t:o]onne. 

TONKL,  s.  ni.  Tomieati.  1|  Touet  ma- 
cho. V.'  V.  Tunclathi. 

TO^’ET.M).V,  s.  f.  Tonneau  : espace 
que  lienneiU  tlaiis  nn  n avire  rlenx  ronu<*a'  X 
(lu  p<»iilfc  tif  <!eitx  inilic  livres.  j|  l'aoinbie 
tonneaux  qiie^conticnt  un  navire.  j{  Dioil 
sur  les  navires. , 

TONELKIUA  , s.  f.  Tonnellerie  : mclicr 
de  tonnelier. 

XO^ÎKTKRO,  s.  nt.  Tonnelier  : ouvrier 
qui  fait  «les  tonneaux. 

TOlNEliF.TE,  s.  m.  Tonnelet  : partie 
boss«'  d'un  habit  il  la  romaine. 

TONG.V,  s.  J.  Enduit.  V.  CufM. 
TOAGAD A , 5.  j:  W.  Ton^a. 

TÔNU'.O  , CA,  atij.  'lonupie  : qui 
donne  du  ton.  ||  f'^oz  tônica  : noie  toni- 
que. 

TONO , s.  rn.  Ton  : inflexion  de  la  voix. 
UTon  : manière  puilirolièrc  da;;ir,  etc.  || 
Chanson  de  plusieurs  couplets.  {{  Ton , for- 
ce, vigueair.  Il  Tono  tntisico  t nunle  de  nm- 
siajnc.  V.  A/wi*>.|j7o/|o  rtmy  tOTi  majeur. 
{|  Torno  mottor  : ton  minenr. 

TONvSCRA,  1.  f*  l’onsurc  : cen  monic 
par  la<juelle  on  entre  dans  J état  ccclèsiasli- 
que.  Il  (m«s.)  Coiq>c  dis  «dieveux,  tonte  îles 
biehis , etc. 

. 'l'UiNSCIlADO,  p.  p.  du  verbe  tonsurar. 
Il  «r/;.  'rousure.  }|  ( imi5.)  Tondn. 

TO^SLKAU,  a.  Tonsurer  : donner 
la  tonsure.  j|  ( iniis.  ) Ton«lrc  : couper  le 
poil , la  laine,  Ole. 

'J'OIN'l'ADA  , s.  f 5Mmisc  : parole  , 
action  cxliava^anlr , i)aloiirdis«j , platiimJe. 

TONTAME^TE,  ndi^-SoUcuit  m,  bête- 
ment. 

TONTAZO,  Z.A,  ailj,  au^ru.  àcinuto. 
Grand  sot,  etc. 

TOKTEAR  , t'.  n.  Dire  on  faire  des  soiii- 
»cs,  extravnciu'r,  nigaiider. 

TONTFOAO,  s. /.  \.  Tontvnn. 
TON'rERA  t s.  J'.(  fartt.'i  V.  Tnnterta. 
WM’EKÏA,  J.  /.'  Sottise,  ignorance, 
niganderic  , badaïulcric  : d«*fam  de  jugement 
Ou  de  savoir.  ||  .Sottise.  V.  T>inUui*t. 

TON TICLO,  J.  m.  Panier  de  femme, 
vertngwlin. 

TüNTO,  TA,  atlj.  Sot,  niais,  idiot.  || 
Tonif»  de  canirote  : extrêmement  sol.  || 
yi  tnntas  y d loras  : ab  hoc  et  ab  hac  : h 
tort  et  i ïravert.  ||  Ir  d d locasi 

al!«*r  par  sauts  et  par  Iwinds. 

TOîNTtHN  AZO , ZA,  adj.  Je 

tonto.  y.  7'onUizo. 

•TONTCNAS,  s.f.  pi  {fitm.  ) Lanii- 
ponage. 


TOÂINA  , V.  J,  ^ fitd.  Tt.n  f.aîs,  tc.n- 
nine. 

J'OPA  , s.  J.  ^bm^e  ‘ pmd  le  pour  lasser 
les  roi  Ks, 

lOPACrO,  s.  rn.  'J’opa^c  : plorc  pré- 
cieuse. 

'J'OPAT)  \ , i / V.  7'  rahidt. 
TÜPADIZO,  /A,  luij.  V.  ICncnntra^ 

di:o. 

'l’OPADO,  p.  p.  du  Xi‘\h:  t»p{ir.  \]ndj. 
Clmr|uc,  boni  te,  etc. 

J'OPA  nOR . J.  m.  Qui  ebocpie , qui  ren- 
contre. On  le  dit  sut  tout  des  l•<liers,  < le.  , 
qui  se  bcnrlcm  arec  la  tête.  ]j  Joueur  , etc.  , 
«pii  tope  sans  réflexion  h tomes  les  proposi- 
tions (iii'on  lui  fait. 

TOPAMIENTO,  .s.  m.  (u.)  V.  Z*/i- 

curntro. 

TOPAR  , rt.  Choqner,  heurter.  ||  Ren- 
contrer par  hasard.  ;[  rionver  rc  qu'on 
cherche.  ||  Cosser.  V.  Topetnr.  |]  f ) Con- 
sister en,  dépendre  de.  j| 'l'oper  : consentir 
an  jeu,  .H  une  proposition,  tenir  un  (>:ui, 
CIC.  Il  .Se  dogiier.  Il  est  neutre  en  ce  sen.s.  *1 
Tope  donde  tope.  V.  i)e  dondc  ilierr  y au 
mot  Dnr. 

TOPARQCT.A , s.  f.  .Seigneiiric  : gouver- 
nement «runc  contrée. 

TOPK,.v.  rn.  Partie  snpénenreon saillante 
d'une  chose  par  où  elle  heurte  contre  imu 
.'♦utre.  j|  Ch»>c,  heurt.  ||  (,/t^.  ) Point  ; nœud 
d'une  difliniltc,  d'mie  allaire.  |j  (Jhslaelc 
embarras.  K Extrémité  supérieure  des  in.U.s 
oii  on  î«l>«»re  les  nrminx's:  chf>nqMcl.j|Rixe, 
querelle.  ||  B<mlon  qui  empêche  certains  ou- 
tils de  pénétrer  trop  avant. ’j  ylt  lopr  : ou 
le  dit,  en  termes  d'orlèvrc,  de  deux  pièces 
jointi's  ou  soudées,  sans  qu'on  en  voie  l.x 
jonction.  Il  liasta  cl  tope  : ciuicrcuient  , 
pleinement , jns<[u*au  l>om. 

'IXJPKRA,  s.  J.  Trou  que  les  lanpes  font 
dans  la  terre, 

TOPEPAT)A,  s.f.  Coup  de  léte  que  sc 
donnent  les  béliers,  etc.  ||  Coup  quon  sc 
donne  ù l.a  tête. 

TOPETAR,  O.  o.  Cosser,  se  dogiier, 
heurter  de  la  tête.  On  le  dit  surlonl  des  b»  - 
liers,  etc.  Il  Rencontrer , se  heurter,  bron- 
cher. 

TOPE'PON,  s.  rrj.  Choc,  heurt. 
TOPETCDO,  DA,  ndj.  Qui  donne  des 
coup»  de  léic  ou  de  corne. 

TÔPiœ,  CA,  adj.  ( tuvd.  ) Topique , 
Io:aI  : qui  app.'irtienC  h un  lieu  partial- 
lier. 

TOPINARIA , 4.  yi  Taupe  : abcès  ou 
tumeur  dans  la  tête.  V.  Talpariu» 

TOPHNEUA,  5.  f.  V.  Topera. 

* lYJPiNO,  NA,(ï<//.  Rauipin,  On  le  dit 
des  chevanx. 

TOPO  y s.  m.  Tonp^»  : petit  animal  qui 
vit  sous  terre.  ||  üonioïc  qui  brouchô‘ 
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2i  «’1»nqncpis  (|  tl  nnclicuo  et  Jeinic, 

parmi  i<‘A 

l()PO,«f-A>.  Tîinpo  : i-'t. 

Tt  >rOGIî  U ÎA , s.  J.  ! ; 

jplion  «!  lit»  Ijimi  paili  uli'  u 

'iX/i^H;^tAl■U-A>lK^]  K,  . ....  . T..[mv 

grnpiii<|iitiiicn.(. 

'i'0P0GKAl‘U>0 , CA.  'iopo{.T.t- 
pî»i<{uc. 

l'OPÔGR  AFy,  J.  m.  Autem  (II*  criïl-'s 

topognij'îii'puij. 

s.  m.  T.'ict,  nuonrIu*nu’iU  , 
coniacl-  }j  le  : üriioii  , luaiiîèM?  ii«. 

soniM-r  I«  5»  Woflws  [|  Touelu*  ; t jueu'  e iP- 
Tor,  elc.  , P ar  Ja  pieiic  de  um» j| 

li’unc  Jiltkultu , poirii  capitui  d urie 
air.. ire.  Il  Fx.jnien  duii  camlul.it,  eic.[| 
]Nîouvement  île  la  grâce  , iiispii  avion  liivjne  , 
etc.  Il  (Jtîin.  ) (àjuj^>  lionne  îi  ijui  i- 

qii'uu  , loiiehe.il  loque  iJc  ftiz  ; (jwtnt.) 
jour,  lamiêrc.  ||  Toque  ol^curo  : [peitit.]  \ . 
^1prcton.\\  Dar  cl  priment  ù et  se^und^j 
toque  : 5'inncr  le  picmier  , le  »eeoii<h  ;|  Pur 
un  toque  : ilonmT  un  coup  ilc  main  , aid»  i . 

'i'OQL’EADÜ , m.  BuUeuient  avec 
tucMiir. 

TOQt'FUTA  , s.  f.  Assomhlflge  de  voiles, 
rtc.,  nu  lier  d<*  ceint  qui  en  i.til. 

Ti-)<^LFRO,s.  m.  Uuviici  ijili  fait  dos 
toiles  de  soie,  des  Uifl’cias  pour  les  coiiluirs 
de  foiunic. 

TOQUILLA  , J.  thm.  de  tncu.  Petite 
rnilfc , etc.,  1 ouicmenl  ancien  des  cliU' 
peaux. 

TORA  , s.  f.  Kamille  juive.  ][  Ti  ihul  que 
les  Jiiif^  pavuient  par  laniille.  |{  'i  onucaii 
d’i'sier  rcDipli  d ai  iifice.  (j  Le  livre  de  la  loi 
des  juifs. 

* TORAGICO  , CA  . adj.  Thoraciii- 
qt>c. 

rORADA  , s.  J.  Troupeau  de  tau- 
r*noi. 

TURAL,  adj.  Principal  : qui  a le  plus 
lie  force,  etc.  ||  jdnd.  On  le  dit  d’un  pcin 
de  cire  encore  jaune. 

*T()R  \X  , s.  m.  [anal.)  Thorax. 

'l'ÜR  s.  m,  TouiUllon  de 

Tcnl.  j[  ( jit^-  ) l'evsonirc  oxirtmcmenl  vive  , 
vtonidic.  Il  ( /ig’)  Affluence,  abondance  de 
rfioses  qui  bC  picscnteiu  à la  lois  : tour* 
Liilon. 

* i'^)RC.^  , s.  /.  Torqiioiic. 

TORCAZ  , ^dj.  Un  dit  Paloma  ioreuz  : 

pi"eon  r.anjii-r. 

TOF'iGA/jA,  adi  (c.)  V.  7'orcaz. 

'mUGK  , s.  J.  ( //ÏI/.V.  ) Chaim»n  d’une 
rli.’imc  , d’un  collier.  (|  Le  collier  hii- 
mcnio. 

TORCECIÎELLO,  5.  m.TorcoI  ; inrcou 
On  Lureot  : oiseau. 

TORGEDEHO,  m.  Insirumçni  pour 
tordre. 


, TORCKOKP.O  , U V , adi.  V,  Torcido, 
l’ORGKOOR,  K \ , 5.  Tordeiir  : cchit 
I qui  iokI.  î[  ' /î.:,'.)  (’|iOî>e  q«ti  thagiine,  in- 
5 quiète  , tomia.-nlc.  Il  Fuseau  pour  tordre  le 
I iii  [{  î )«nd  !•  iir, 

j lilHGKl.H  RA  , ï.  f.  L’actinn  de  tordre, 
i ’J  ’.bipime  ■ e.Tu  qu’on  fait  iVrmeiitt’C  avec 
)|  iv  «11....  du  i dsiu  presse,  rmiülciiient. 
j*  l‘t  )IU  .M\  , n I oïdn  . il  |i>i(‘i  , rotir- 
j’  Ui,  rc- OUI  *.»  i , in  linei  ' ) Prendre 

j|  dti  rnamaîs  oue  : dotiinv ^i.c  maiiva:se 
Il  iu:*  I Tl  1 I l'Hui . n»mnii  r.ier.  Il  { fig.  ) luire 
;j  - li  tuc;»  r it  .m>  : iir.i' mu  à s'»n  scuiiiucnt.  |j 
:!  f :.i..  p-niclt.  r U h.u.oice  eu  luvcur  il  itue 
I , »!.•..  ji.M  1..-S  . do  H4<  I m>t‘  eiiiO'.'C  l.t  jnsilcc. 

■ .1  • /•  .’•'  K'  :n,.tnoi  un  .‘ugtuueut.  ;{  Toi.lte 

• du  ui  lorvt  e!  pc:tcaczo  : tt>nln;  lecou. 

} • .S“  îtiiiurir  : diic  p.  és  «IVxpirer.  !|  Jorcer 

, /(iP;  t , i>  c/ G .W'o  ; toidi»*  la  lK>m  l)i',  laiie 
j de*- gijuiauo.  ji  yi-rirr  lus  nun<es  : { /ic.) 
j:  • j tef  utic  dem  .udc,  etc.  ; nchignt^  j| 
Joner  l \ iqns  : tourner  ks  yeux  de 
J tiGver-  J ’Joreer  la  Urn  e : forcer  une  dd  , 
unr;  sfv  • ur« . 

il,  U,  n.  Se  d<-ioumcr,  *.* ec.tr- 
; ter  du  droit  ciicuiin  , au  propre  cl  au  li- 
! giirc. 

j ’i’OiK  d'iî.^’' , w.  r.  Qiangrr  d’avis: 

' iii.ioijm  » :'i  .sîi  paiole  : se  dedire,  lelrac- 

ler.;|  .Se  disl(j.jucr,  en  p.n  laui  irm»  metidiff. 

; lomner,  h’a‘grir,en  patlaui  du  viu.  jj  Se 
; lais.s(-r  gaàoet  au  jeu.  ,[Se  luuriueotci  , en 
I p.it lam  du  i>ois. 

j J'ORf.llï.V  , s.yi  Mê.  ht*  de  lampe,  etc, 
j II  .In-l.  Piuliou  de  vi.oiJe  qti’ou  dor.ne 
I jouiuel|.um-iU  .N  celui  qui  iii.md  ie:>  olives, 
j .i!îAAlL\  i t J fidi'.  ( 1)  liqiieoteut t 

j <îe  huit!*,  di;  tl .ivcrs  , (urou-uvmeiiL. 
j 1 Old  JJ  oLî.0, 1.  //£.  Noie  rctoi^c. 

m.  .Soi le  île  confitnrc  OU 
forme  d<  euiomie  lotv  orme  de  l’cuiilages.|| 
V.  Toi  et'  lu  rr.  ]{  i d lordii- 

l’OHGiil».»,  p.  p.  du  Verbe  titrer,  |{ 
adj.  loidii.  \\  .dnd.,u\  ô estiir  hircitlo  con 
a/guiio  : ( Jig.)  ctiC  l)ioiii4e  avec  qiiol- 
qu’ini.  j|  t'-reida  : l>ouAie  torle.  j)  Oi- 

i cz*t  Uucidu  : loMutoIis.  Il  /*œrtin  torenln  : 
^ j;uid)c  lorlc.  ;{  'Jencr  torcida  intcncion  : 

f ^ . « 

rOiU  JJf  m.  Colique,  Irancltee. 

TOK(J^iîK^‘(  ( I,  s.  r».  _ L’action  de 
couiIk?  : l'on» l)iue.  jJ  ^ //j^. ) Kt;url,  itgare- 
inenl  : ahaïuhm  de  la  vertu,  etc.  |)  Peripbra- 
.sir,  ni-TTîîurution,  détour. 

Tl)lîGl..LAîJîJ  , A.  oi.  l'kron  de  vis, 
T^ha  LO,  tu.  Ffliic  pnsif. 

'l'OK !)!vl.l.A,  s.  J'.  tjip.rCC  .Itf  glt>5.c. 
Sri''.'" 

'l’rlKOKjiiV,.  s J.  tÀ>orroiü  de  peau  de 
vaili''. 

I T.)!lUII  IJJtl,  .1  \ , î.  lit’»-  de  (ori/o. 
'i'üHDiLLO  , LLA,  aJj.  Giis  poniiuc- 
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le,  en  parlant  tVan  rlicval.  j|  tiznd- 

d>  ! pns  livonne  ou  rhailionnc^  * 

'rOKDO,  s.  m.  Grive:  oi»caii. 

TOHDO,  D A , <J</; . G MS*  nüiiimclt\  V. 

Tordilln, 

*rORKAnO,  p.  p.  <îu  lorcfii*. 

TORKADOK,  s.  m.  Cavalier  <[ni  corn- 
bal  le.s  taufcanx  : iorea<lor. 

TOREAR,  i».  //.  Comhaltrc  1rs  taureaux 
tlaiisb'5  courses  publitptes.iOlencr  les  vaches 
au  (nuicau.  ||  Se  jotser  *lc  quel- 

TOREO,  s -m.  Omibat , course  de  tau- 
reaux. 

TORERO  , s.  rn.  Celui  rfiiî  roiiihat  les 
taureaux  h pied.  V.  Tnreador. 

'l’ORES,  s.  m.  lorc  : gros  .aunean  des 
bases  de  folonnes. 

TURETK , J.  m.  Jeune  taureau  fonçtueux. 
I|  ( Chosrr  <lifîieile  Ix  concevoir,  fjui  met 
1 csprii  H la  torture. 

'rüRG.A,  s.  f-  Sorte  de  hiHot  ou  d'eii- 
iravc  ou’on  met  an  cou  des  eooîion»,  rte?. 

^TORICIERVO,  s.  m.  Ruhalc  : »(na- 

drapêde. 

iORlC,  i.  m.  Loge  où  l’on  enfenne  les 
taureaux  rlestini^  aux  courses. 

TORILI^O,  s.  */i.  tlim.  de  /oro.  Jtume 
taureau.  I|  CIictUIc  <pii  unit  deux  jantes  de 
roue.  K Periiice  ; espace  mtre  Tanns  et  les 
parties  naturelles,  jj  (]c  dont  on  s’entretient 
oïdinnirement  dans  iiiierof%ersatinu. 

'l'ORFONDA, Ou  le  dit  tl'imc  va- 
che en  chahuir. 

TORLORüTO,  s.  m.  Espèce  de  flûte 
champêtre. 

TORAÎEIVT  A,  s.f.  Tourruente:  tempête 
sur  la  nuT.  Il  Omapan  .sur  terre.  1|  {Jig») 
Malheur,  ailversiiê,  disgrâce. 

TORMENTADOR.'s.m.  {i>.)  V.  Atnr- 

ïtiKntdJo!'. 

TüHMFNTAR,  v.  a.  (»'.)  Tourmenter. 

V.  Atonm-ntar. 

TORMKVrAR,  r*.  /i.  ( mur.)  Essn^'cr 
une  lompèu’. 

TORMEN  r ARIO,  RFA,  m//.  Qui  con- 
cerne rnrtillerie. 

TORMF'^iNULA , s,  f,  'l'ormentillo  : 
plante. 

T()RMI’'iVTIN , J.  m.  (mnr.)  Toiirmcn- 
lin,  perrooiiel  de  bt*aiipré.  * 

TORMÎvVTO , .ï.  m.  T/anion  dv  tour- 
menter. Il  Tourment  : grande,  violente  don- 
IcQr  corporelle.  ||  [Jig-)  Tourment  : pc-ine 
d’eapril,  et  ce  <fui  en  est  cause,  souffrance, 
enfer.  {[Torture,  <|uestion.[|  Canon  h battre 
€1^  briVfie,  Il  T'fimtfnt'f  df.  Inra  : question 
qui  ronsistoit  faire  avaler  ries  bandes  de 
gaze  et  rie  l’eau.  (|  f fig.)  Chagrin  : uOliction 
qui  mine  p«‘U  S peu’. 

TORMENTOSO.  SA,  adj.  Ora.rrcnx, 
(ouroicnteux , au  propre  et  au  ugurL.{| 


/p  ) TOR 

On  le  dit  dn  n,*i'ire  rpil  perd  fa'*tlemcni  ses 
•Ats. 

■10R■^ÏO,  1,  m.  Rocher  isohC  detarhe 
«Il  ’aulrr^. 

rOUN-V,  s*  f.  Rcslilniion.  Il  R''trmr.  Il 
Oiiverliirc  faite  û un  caii.d  j*onr  pmirlre 
I eau  ueccssaii'c  h rarroscmciit  rl’im  jardin. *| 
y fitnai  , pl.  And.  rh  ifris  rie  patlle  que 
laivsentlcs  hnpiifs,  et  qu’on  donne  aux  autres 
animaux.  ]|  i^oïi'cr  / >s  tryrnnji  : ronrlrr»  le 
rccir^rfHnie  on  l.i  yiarr*illc. 

tukNaroda , J.  f.  lyncîem.'itn  de 

noces.  Il  I csiin  qni  sc  rlonne  le  h-ndeinain 
des  noci's. 

'l’ORNADA,  s.  f.  Reionr  d'nn  voyage. 

'l'ORISAI)l/0,‘  ZA,  adj.  Pêsciü-ur, 
transfuge. 

'l’ORAiADO  , p.  du  verbe  tontar.\\ 
adj.  Rendu. 

TOR^iADCRA  , s>  f.  V.  T'orna,  Torna- 
dn.  Il  Mesure  qui  conlient  dix  pieds  dr>  ter- 
rain. 

TORNAGL'ÎA  , s.  /!  Acquit  qui  justifîn 
lie  les  niarcbaiidix'.s  dcciarccs  pour  tel  eu- 
loJl  y ont  etc  rU-livn  es. 

TfjRN.AMII'iNXO , s.  m.  (r*.)  Ch-mge- 
ment  d’une  chose  en  une  autre.  V. 
Afudtmzn  ^ Cottuer^i^n, 

TORKAR  , t*.  a.  Rendre  r restituer.  j| 
Répéter  : faire  de  nonvi»au.  |]  En  ce  sen.s, 
on  le  joint  as'ec  rinfînirif  des  antres  verhes. 

TORNAR,  u.  n.  Retourner  au  lieu  d où 
l'on  vient. 

TORNASOTj,s.  m.  Tomnrsnl  : plante. 
Il Onlenn  hang^■ame  rVum*  étoile,  eU% 

TOHNASOLAOU,  DA,  adj.  De  cou- 
leur « hangeanie. 

TORN.ÂXHj,  adj.  ( ir.iis.)  Tourné:  f-iit 
au  tour. 

l'ORNAVFAGE,  j.  m.  Retour  d'un 

voyage. 

ToRNAVIRON,  5.  m.  V.  Toraiscon, 

TOK!\KADG,  p-p-  du  verhe  loniear.  || 

adj.  l'onmr^ 

TOR!\KADOR,  s.  m.  Tomnenr.  \. 
Tarriero.  ||  Chcv.nÜcr  rpil  combat  dans  un 
tournoi.  ^ 

TüRîNEAAlEM’0,s.  m,  (*>.)  f.  Tor- 

rieo. 

TORNEAIVTE , /?.  a-  du  verl>e  Mrncrtr, 
{{Qui  combat  dans  un  toiiinoi.  , 

TOHNEAH,  r.  ri.  loitrner  : arronrlir, 
Irar.ailler  au  lonr.  (|  Tourner  : se  mouvoir 
en  rond.  ||  (Combattre  rlaus  un  lournm.  [| 
(Jig>  ) Donner  carrir-rc  à sou  iui.igiuaiiou  : 
be  {K'tdre  dans  scs  idées. 

TOHA'EO,  5.  m.  Tournoi  : soi  le  de 
fêle.  Il  Ibinsc  ta  forme  de  trximoi , .avec  ries 
baguettes  ati^Pbti  de  lances.  |{  (^erw.)  Ques* 
lion  , tofiure.  V.  Tormenlo. 

TOREERA,  J.  J,  Tourière  de  cou- 
vent. 
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’rOh^FTîO,  s.  m.  Tonmpur  : ouvrier 
ijiii  tr;«Viiilic  an  tour.  ||  ÂruL  (^oniiui&siun* 
li.iiir  ^lrrrli<;ifu»cî>  t^ui  se  tient  au  tour. 

TOIîjNiLLFKO,  J.  m.  I)*»i-rlcur  <1  un  rc- 
ciniem. 

TüRNîT.LO,  i.  m.  r:imi  ^ vî*.  |1  Tiv. 
scrliou  »run  soldat.  j|  Umiet.  I|  Klau  ||Coin. 

TOKNISCO^,  s.  m.  Sonlllct  du  icvcrs 
de  Ja  main. 

TOK?SO,  s.  m.  Tour:  une  tîrs  marhi- 
DP:»  siiuolt's-  V.  A*.Te.  |»TiiUi  : immveiu<'itt 
e » ron  I.  |1  l’oiir  de  eonvcMU.  ||T>uir  i tiier, 
fl  deviiK-r  « et<*.  )|  llclonr  , rej»r»‘s  : «Irojt  de 
rentrer  en  |xjv.e5siim.  ||  {^e/  fn.  Cliev.ilet 
pour  donner  )a  quesiion.  \ . Polro.  j|  Ki.»u. 
d Koiiet. 

T0I\0,  s.  m.  Taurenn.  ||  Tore  .*  sorte  de 
nioniiire  romle.  jj  (nre^f.j  'l’oic.  î|  Tom  tle 
campniuiLt  : taureau  tjnî  a le  («’uioii  irt's- 
pendant.  j|  ( fig.  ) ucr.st;  tn  l-is  cufi- 

tJel  toro  : vite  f sc  voir  tlans  un  peill 
imminent.  |]  à nnu  en  /ns  nstns  Jet 

toro  : tneitre  rjui  Kpi'un  h i.aguenivdu  loup. 
|}  Cicrlos  sftn  hs  iorm  : ia  i;Ju-sc  est  stirc  : 
il  nV  a point  lîe  doute.  *|  Ooire.i'  /os  /oroa  ; 
condiaïue  les  taim  aux  dans  le^  coin  v». 

TOROISnO,  J.  m.  (»'.)  V.  To/nnJro. 
'J'OKl  nON,  s.  m.  V.  7o/-im/r*>. 

TORONJA  , r.  J,  Sorte  de  riiion. 

TORO^JlL,i.  tn.  ^Itlissc,  eilioimrlle: 
plante.  Il  Toronjd  Je  lus  tuolneas  ; niolu- 

«pie. 

TORONJO,  s.  tn.  Sorte  de  citronnier. 
'i'UHOSO.  SS  y ajj.  Foit,  ro- 

buste, vtgomeiix. 

TOR(>ZUN,  s.  m.  Tranchée,  œliqnc  des 
cluo  niix,  etc. 

'l'OUPF , .s.  et  aJj.  m.  et  f.  Lorrd, 
pesant  ♦ engourdi,  jj  { fig.  ) t.omd,  paiielic, 
maladroit, pesant, slijpiiîc.  j)  { ftg  \ Deslion- 
ncic,  nhscênc,  impur.  ||  ijig.)  Honteux, 
icnoininicux,  deshonorniu.  ||  0«/f»  torpe.  : 
oreille  dore. 

'l'ORPF.D.AD , 5.  J',  (l’-ï  V.  Torpczfi. 

TORPEDO  , s.  m.  i orpillc  ; poisson  de 
fner. 

TOy'EMFN’PF,  Lentement,  pc- 
•animenl.  ||  MuJadroitement.  i|  Hoiiietisc- 
meni. 

TORPF7iA , Sy  f Maladresse , inanfpie 
d'IiatdlcU^  Il  (A'A-)  Eenlrnr,  pesanteur 
d esprit,  stupidité,  g.'im  herHî,  maladresse. 
Il  ( A.^0  Tnrpiuidc,  nl»S4!enitd,  inipndicile, 
iriipurcu-.  (|  i J^S*)  Laideur:  ddaitl  tie  ji.i- 
rnre  on  iromemens,  salele,  etc.  j| 
Tl.«sse.sse,  infamie,  action  basse,  etc.  ||  Ap- 
re^•^Mliaseruelll.  ||  Torpezo  Je  oiJo  : dureté 
üVireiile. 

TuHPLSlMAMK^Tf' , Hfc.  suff.  de 

torpcftfcnte.  Tri*s  hnotcuseiiieiil. 

TURPiSïMU,  MA,  ajj.  sup.  tic  torpe. 
Tres-dcslionneu* , Uès-lumleus. 


T ORRADO,  p.  p.  du  verbe  torrnr. 
XORfiAR,  1^.  a.  R.Rir,  lorreaer.  V.  Tbj- 

Uir. 

TORRE,  s.f.  Tour.  ||  rjneber.  I|  Mai- 
son de  cjuiip.igne  ]j  ’J orrr.  Je  /tf>tnenitf^.  V, 
Jiometutt’e.  {}  1-trre  Je  mn/itin  ; endroit 
d'un  moulin  h huile  où  est  le  pressoir.  j| 

7 'tne  Je  eiento  : vaine  ifii.igiii.iiiun  , piojrt 
chiuitiiifitr , rhi’iicau  en  Fap  .pm*.  j| 
c.tf  terres  ilc  ; s’evaf>orer  «u  vanin 

idves,  en  diiuières,  b.\lir  di  s eh;*teaux  eu 
Esjiçnc. 

l'IM,i\KAÎ>D , p.  p.  dn  verbe  fnrrear. 

J|  ftJf.  t.e’îu  , foitdte  avec  flis  lo*  rs. 

I OliJ»li,AR,  n.  ti.  Ceiniire,  forliücravec 
dos  tours. 

ItIHH*  i'ALCTO\,  i.y.  Torr*  fanion  r 
appliradûu  d'une  chaleur  viulcntc  fi  on 
cojps. 

ii)riRFJON,  3.  m.  Tourelle  : petite 
tour  ,j  i'iurmal  bâtie. 

* 1 1 )iUtî*  A t ADA  , i.  yi  Raûnc. 
iORRLAl  f*  , s.  m.  Torrent  ; courant 
d eau  rapide.  ||  i /tg.)  'loiieni.  On  le  dit  lïe 
certaines  choses  par  rapport  h Jour  uliondan- 
ce,  a leur  impuiiusite.  ||  (yiff,)  Son  de  voix 
bien  niein. 

;T0URFATFRA,,./  Ravir» 

I ORRKON,  s.  r/i.  Onisae  tour, 
i ORUK/iiSADA , s.  f.  tiiiyrc  ile  rnor- 
ccaiix  de  jamlxm.  V.  7'nrrrznn. 

1 ORUE/.AiWÎO , .V.  m.  (Jnm.)  Jeune 
liomuie  toujouis  au  coin  du  feu,  pares- 
seux , rtc. 

1 ORREZAO,  s.  tn.  Aîorce.'in  de  jaiiilîon 
ou  de  lard  frit  tians  la  poclc.  ||  {Jhm.)  Gros 
livre  ou  cahier. 

i f^RdlDO,  I3A  , etJj.  Tonîde  , brulani. 
On  le  riii  surtout,  ^onn  tôrriela  ; cti  Zouc  j 
tortide. 

lORRIJA,  .V.  y.  7'raiicbe  de  pain  trein- 
ptie  dans  du  vin,  etc.,  couverte  d’oeufs 
b.'Uus,  et  fille  dans  du  beurre  ou  de 
riiuilc. 

TORRONTERA  , s.f.  V.  Torrnntrro.i 
lUHKORTERU,  J.  m.  Atui.  Colline,} 

erairicnee,  terre.  * 1 

lOURÜATES,  s.f  Sorte  de  rai:>fn  i 
|danc. 

rOR'i'A , s.  f.  Tourte  : espèce  de  p‘t-i 
tisseric.  ||  7'orLis y Pan  pintado:  '.Jam.)  V.  ] 
Pan.  I 

1 ORl  ADA  , s.f  Giaïule  tourte  de  pi-  ' 
gtN'm,  etc. 

A OUI  ED  AD  fS.f,  (u.y  Obliquité , cour- 
bure. V.  O/JUfUu/oJ  y Coraadurn. 

10RlER.'\,j.  J.  Oh  lie  : {H-iil  cAne  au  f 
ImhiI  du  fuseau  |K>ur  rctonlre  ie  lil.  (I  Tour- 
tière : ustensile  de  cuisine  ?i  faii-c  de»  i 
lonile»*. 

;rt>R'nCERAMENTE,  tu/y.  (y.)  A tort 

iojustciutut. 
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ÏOR  i lCKRO , RA  , adj.  ( Tortion- 
n^irr.  V.  Injuitn. 

'i’OR'nJON,  s.  m.  Coli^jnc,  tranclu^. 

TORTILLA  , /.  /.  tUm.  fïc  tnrtti.  Pniic 
tourte.j}üim*ii*U*t.  j|  tlaccric  tiyrtilla  : ( /ùf.) 
«c-  brisrr,  #c  meltic  en  iimiccaiix»  ou 
tir.  (I  f'ohcne  Ui  tortilla  : lotiriicr  : arnvor 
tout  •oiiitmicnl  ((u’on  ne  rcsjteioit. 

T^Rl'iS,  moi  Usité  seulement  fl.ins 
relie  j^hrase  Letra  âc  tôrtts  : rararlèic  (i»>ut 
OD  SC  servoit  en  Espr.giic  dans  les  premiers 
temps  de  riinprimcric. 

Ti  )RT1TA,  s-  j:  V.  Tortilla. 

Tf^RTOLA  , s.  J.  Tourierrllc  : oiseau . 

TORi’OLICO,  s.  m.  (tim.  de  tôrtolo. 
Tom  tereau  : pelil  de  la  lourlcrcllc.  || 
llomiiic  innocent,  simple,  sans  malice. 

TORTOLILLA,  s.  J.  dim.  de  tùrtola. 
Petite  tnurterene. 

TüUTOLiLLO , s.  m.  dim.  de  i6r~ 

tolo. 

TÔRTOLO  , S.  m.  (mus.)  TouriercHe 
mAle. 

•TORTORPS,  J.  m.  pl.  Morce.inx  de 
cAbles  avec  <juni  on  renforce  les  côtes  d’un 
VaisHcan  cnilonimagc  par  Im  icmpete. 

TOlVi  OZüN , s.  m.  Kspèce  de  rai- 
tin. 

TORTL'GA,  s.f.  Torlue  : animal  am- 
phibie. 

TOKTL’OSAMEN'rE,  Tortueuse- 
ment. 

TORTIHISIDAD , $.  f.  Tortnosiu'. 

TORTLOSO , .S.\  , adj.  Torincnx,  an- 
fractueux : qui  fait  plusieurs  tours  et  ic- 
totirs. 

TORTLRA  , s.f.  Obliquité,  conrburc  , 
tortuoHÎu . |l  Toiture  , (piesiion.  \ .Tormeif 
to.  1!  Toi  turc,  peine. 

TORVlSCO,s.  wi.  Thymclcc,  garou, 
Irenioncl  î plante. 

TORVO,  VA,  adj.  Horrible,  épouvan- 
table, teii  iblc  h voir. 

TOR/AL,  s.  m.  Cordonnet  , lacs.  |j 
( fîfi.  ) Assemblage  de  choses  en  forme  de 
cordon. 

TORXON,  s.  m.  Tranchée,  colique.  V. 
Torozon. 

* TORZONADO  , PA  , adj.  Qni  a des 

tranchées  • en  parlant  d’un  cheval , etc. 

TORZÜKLO,  J.  m.  Sacict.  Il  V.  Jlalcon 
torzitefo , au  mot  HaUoo.[\fgertn.  ] An- 
neau. V,  ydnillo.\\Ttjrzuelo  tie  gat^Uanes  : 
éraouchcl. 

'J’OS*  J-  EoQ*  • îiortc  de  mnhdic. 

TOSCAMEN'l'K  , adv.  Grossièrement  : 
•ansarAce,  sansvuimre. 

TOSCAWO,  s.  WI.  (iire/i.)  Ordre  tos- 
can. 

TOSCO  , CA  , adj.  Grossier,  brut.  || 
{fig.)  Giossier,  rustre,  îotpoli,  l'ude , in- 
culte. 


TOSECILLA  , s.  f.  dim.  de  los.  'font 
aftertiv  par  niipnaidiM*,  elo.  • 

TOSFGOSO,  SA,  adj.  V.  Tosigosod 
'l’OSKIl , n.  l’oti^ser  : faire  reflVu  t 
bruit  que  causit  la  toux.  ||  ’i’ousscrpour  ap^- 
peler  <piclqu*un. 

'l'ÜSIlJLRA,  s.  f L’action  de  tousser; 
tonx.  • 

TOSIGADO,  p.  p.  du  vcibc  iosigar.  }| 
ad>  Fvmpoisonnc. 

' 'J’O.SIGAR  , s»,  a.  Empoisonner.  V.  Ato^ 

TO.SIGO,  J.  m.  Suc  vénéneux  de  fif,  || 
l’oiue  rS|K-ce  de  poison.  ||  [pg.)  Peine,  cha- 
grin, angoisse. 

TOSIGOSI) , SA,  adj.  Empoisonné. 
'l’ÜSQLKPAn,  /.  /.  Giossièreté  : dé- 
faut de  travail,  d’art,  <!e  grâce  dans  un  ou- 
vrage. Il  [fig.)  Giossièiclc  ; manque  de  poli- 
tc5s«>,  dVducalion. 

'J'OSTADA,  s.f.  Rôtie;  tranche  de  pain 
rôtie. 

TOSTAPO,  p.  p.  du  vctIkî  tostar.  || 
adj.  Rôti.  Il  Jaune  doré  irè-s-fonrc. 

fOSTADOR,  JT.  m.  Celui  qui  rôtit.  |( 
Vase,  irsinimeiii  pour  rôtir. 

TOSl'ADLRA,  s.  f.  Torréfartion. 
’iOSTAR,  a.  Rôtir  ; faire  lôlir.  |[ 
Rutir,  bAlcr.  Ou  le  dit  d'une  chaleur  cxces- 

TOSTARSK,  V.  r.  Sc  rAlir.  j| 

Griller  : épif»uvcr  une  prande  chaleur. 

'l'OSTON , 5.  m.  Pois- chiche  rôti-lj 
Monnoie  d'argent  du  Portugal  .“(|  E^^)ce«  île 
soupe  faile  avtv  du  pain  rôti  et  de  rimilc 
nouvelle.  |{  Sorte  de  javelot  fait  d’un  bAton 
brôié  pur  la  poiutc.  |{  CliOfrC  trop  rôtie,  brû- 
lée. 

TOTAL,  adj.  m.  etf.  Total,  complet, 
entier. 

'lOTAL,  s.  m.  Total,  tout,  somme  lo- 
taU‘,  montant. 

l’OTA  LID.AP,  i.yi  Totalité  ; le  total, 
'rO'l’ALMKlS  PE , ad\‘.  Totalement. 
TOriI.IMUINDI,  s.  m.  Curiosité;  l>oîte 
d’optique,  rte.  V.  Itlundinovi. 

TO i'OVi A , s.  J.  AloflcUe  hu[ax: , jola- 
villa,  V.  (MolcrUa. 

TOSICAU , a.  a.  (»^.)  V.  Atosigar. 
TüC(h\N,  s.  m.  'Toucan  : oi»<‘au  du 
Rn'sil.jjToiicr.n  : constellation  nouvellement 
ob.v?rv<*e  près  du  pôle  amarciiquc. 
T(')XICO,  s.  m.  V.  Tosigo. 

'l’OXO,s.  m.  Arbuste  sauvage  qnî  no 
produit  point  de  feuilles,  mais  des  Heurs 
jaunes  cniiimc  le  genêt , et  des  épines. 
TÜYSUN,  J.  m.  Toison.  V.  Tuson. 
TOZA  , s.  WI.  At'ag.  V.  Tocon. 
TOZAL,  s.  m.Arag.  liautcur,  tertre, 
éminence. 

TOZOLADA,  s.  f Coup  sur  le  chi- 

gDOO, 
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T070IX)N . m.  V.  TnzolaAt. 

TOZUDÜ,  DA,  adj.  Antg.  Tt>iu,  opi- 
enlétc. 

TOZLELO,  *.  ni.  Qiigaon  ; cou  gras, 
charnu  d«rs  auimaux. 

TRABA,  s.  f Ce  qui  sert  unir,  J» 
Assembler  : lien,  chaîne,  etc.  {|  Contrainte 
pour  le  payement  (l'une  délie.  |]  ( /¥^.)  Obs- 
tacle, embarras,  difliculte,  entiavc.)| 
^rarerse  de  la  caisse  dans  laquelle  se  meut 
la  meule  d'un  moulin  ^ bras.  (]  And.  Pieux 
qui  sont  à la  tète  des  Hlcts  pour  la  chasse  aux 
pigeons.  ||  Trabas , pl.  èpautcucs  des  sca* 
pulaires  do  rcltgienx.  ||  Sorte  d'entrave 
qu’on  met  à un  clieral  pour  le  former  au 
pas. 

TRABACUKKTA,  s.  j.  Erreur  de 
compte.  Il  ( Jig.  ) Dispute  , début , dé- 
mêlé. 

TRABADERO,  s.  m.  Partie  du  pied  du 
cheval,  etc.,  ou  s'attachent  les  entraves: 
paturon. 

THABADO  ,p.  D.  du  verbe  trnhitr.\\wJj. 
Joint,  lie,  assiuuble.  ||  Fort,  lobiiste,  ner- 
veux 1|  Traval , iravf,  entrave.  On  le  dit 
d un  cheval  qui  a des  marqn>'s  hlain  lies  aux 
deux  pieds  du  même  côte.  |(  7'rabttda  : 
{germ.)  on  le  dit  de  la  colle  ou  jaque  de 
mailles.  V. 

TRAB.\DL'RA,s. Liaison:  l'action  de 
lier. 

TRABAJADAMEN'IT:,  adt>.  Pénible- 
ment. V.  Tnihajosamenie. 

THABAJ AO() , p.  p.  du  vrrlie  trabajar. 

ruf;. Travaille,  fatigue,  accable  de  travail, 

e cbacrin  , etc. 

TRABAJADOR,  RA,  s.  Travailleur, 
}ouinalii’r,  etc.  ||  Travailleur  : liomtuc  labo- 
rieux , applique. 

TRAnAJAR  , i*.  n.  Travailler,  tourmen- 
ter, cansi’r  de  la  pcin<0|  Trabajar  la  lierra  : 
laWirer  la  icnc.  j|  Trahajar  tin  cahnllo  : 
travailler  un  cheval , l’exercer,  le  manier- 

TRABAJAR,»*.  n T ravaiilcr  : faire  une 
besogne,  un  ouvrage.  ||  Tiavailler,  s’appli- 
quer, donner  tous  ses  soins  ?i  ^ s’occuper  de. 
Il  effort  pour  vûincte  un 

omtacle.  |)  Faire  une  chose  avec  ordre  et 
méthode.  Il  Travailler.  On  le  dit  delà  terre, 
en  tant  qu'elle  concoin  l an  dcvoK>p|>enicnt 
des  germes,  raccioissement  des  plantes.  i| 
Travailler.  On  le  dit  d une  poutre  trop 
chaiRceetqui  se  dcjeltc,  etc.  ||  (.l’cr'»/.)  Vo- 
ler, dérober.  V.  Hurîafy  Hohar.  ||  Trahajar 
coma  un  negro  ; aller  rudement  en  U*so- 
gnc.  Il  Trabtijar  à punto  de  media  : trico- 
ter. (I  Trahajar  d dcitajo  : travailler  en 
bloc. 

TRAB.AJILLO  , 4.  m.  di.*n.  de  trahajo. 
Trav.nil  b-ger,  peu  fatigant. 

TR.\BAJO,s.  m. Travail,  l.ibenr,  peine, 
fatigue.  Il  {fi$)  Diflicuilé,  pciuc,  frais,  de 


pense.  Il  f/î^-5  Trarail,  peine  d'esprit,  chs- 
grin,  malheur,  souffrance,  inisÎTc,  mal, 
malaise.  ||  Labeur.  ||  Travail  : ouvrage  fait 
ou  à faire.  ||  Ecrit  : ouvrage  d'esprit.  j| 
(geint.)  Prison.  V.  Prision.  ||  (grrm.)  Les 
galères.  V.  Galera.\\  Trabajo  personal: 
main  d’œuvre.  (|  Dia  de  trabajo  : jour  oo- 
vrier.  ||  iVo  hay  atajo  sin  trabajo  : il  n’v  a 
pas  de  montagne  sans  vallée. ||  Trabajot,’pl. 
peines,  chagiiiis,  mi.vtTcs  de  la  vio. 

TRABAJÜSAMEINTE,  adr.  Pcniblc- 

nicnt,  laljOiieuM'incnt. 

THABAJOSISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 

trahfijnsn.  'l’iês-pcnibic. 

TKABAJOSU.  SA,  adj.  Pénü.lc,  fati- 
gant, difficile.  Il  {/ig  ) Imparfait,  défec- 
tueux. 

TUABAL,  adj.  On  le  dit  d*’S  clefs  de 
outre,  des  clous  propres.*»  joindre , i asicai- 
1er  les  poutres,  etc. 

TRAnAR  fV'.  n.  Joindre,  lier,  assembler, 
enlacer.  Il  ( /ïy;-.)  Disputer,  se  queieller.  Kn 
cc  sens,  OU  dit  absolument  : y (ra6/;rie  ou 
trahane  de  palabras.  ||  Sc  battre  , en  venir 
aux  mains.  ||  And.  Prendre,  saisir,  cnit>oi- 
gner  (I  Lier  ; mettre  de  la  liaison  dans 
un  discours,  clc.j|  [ fig-)  Critiquer,  censu- 
rer, inedire.  ||  Eiuravcr  no  cheval , mettre 
les  fers  aux  pieds  tl'un  prisonnier.  ||  Épais- 
sir , condenser.  En  rc  sens,  on  dit  plus  sou- 
vent au  passif  : Pstar  trabado.\\ Trabartxt- 
eucion  :(pral.\ faii  c une  exécution,  une  sabie 
pour  dette.  ||  Trabar  la  tàsta:  tour- 

ner les  yeux,  regarder  de  travers,  loüclicr.  || 
l^ahar  awistati  ; noner,  Hcr  amitié.  |j  Tra' 
bar  los  sitlares  : {nreh.)  liaisonncr.  ||  Tr<t~ 
barse  la  lengua  : (Jtg  ) perdre  la  parole, 
J iisagc  de  la  Tangue.  ||  Balbutier. 

TRABAZON , s.  m.  Liaison , assembla- 
ge , union , eucbaînure.  (|  {Jig.  ) Liaison , 
connexion. 

TRABE,  s. J.  Poutre. 

’I'KABKA  , J.  Robe  longue  des  rois, 
des  sénateurs,  des  piètres  païens. 

TRABil.LA,  f.  dim.  de  traùa.  Pe- 
tit lien.[|  Maille  céihappéc  dans  un  bas. 

TH  A BON,  J.  m.  Anneau  de  fer  qu’oa 
met  Au  pied  d'uii  cheval. 

TRAliLCA,  i. /.  Serpenteau  : sorte  de 
petite  fiist^. 

'I’RABUCACIOîV,  s.f.  Confusion, dé- 
sordie,  mélange  confus. 

TR  A BUCA  DO,  p.  p,  du  verbe  trahacar. 
Il  adj.  Dérangé,  nièlc. 

TRABL'CAISTK , p.  a.  du  verbe  trabu- 
car.  rrcbuibaiit.  Ou  le  du  des  monuoics 
qui  sont  de  poids. 

TRABUf-AR,  V.  a.  Déranger,  mêler, 
confondre  : metlie  sens  dessus  dessous.  |) 

) Tioubler,  offusquer,  confondre. j| 

( ftg.  ) Interrompre  une  couvcisation 
des  choses  hors  de  propos. 
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TRABUCAR,  u.  n.  Trc1>ticlicr  : faire  un 
faux  pas. Il  Trt'bml*er  , rompre  IVquiltbrr  , 
faire  {H*ncner  la  balanc<ÿ 

TRARLCARSF. , r.  Se  tromper  : faire 
une  equiToqiic,  dire  une  chose  pour  une 
autre. 

TRABUCAZO  , s.  m Coup  de  calaput- 
te  ou  d’une  CM>rcc  do  de  gros  r:a> 

libre.  Il  (/fÿ.)  Uiagrio  , accident,  lualluiir 
ifiiprcvii. 

l'RABUCO,  s.  m.  Catapulte  ; machine 
de  guerre  des  anciens.  I|  Sorte  de  mousquet 
(l'un  gros  calibre.  j|  Mesure  de  Piûnoiu  de 
neuf  pieds  géométriques. 

TRACÀMCISDANA,  s.f,(Jam.)  Troc: 
c^'hange  ridicule , ou  de  choses  de  peu  de 
valeur. 

l’HACCION,  s.f.  L’action  d’apporter. 

TRACIA  , s.  J.  Vicnc  qui  s'allnmoii  en 
jetant  (le  l’eau  uessus,  et  seteignoil  en  y 
|elanl  de  Thiiile  : (*spèce  de  jais. 

* TRAC1.\ , s.  f.  (^o,g  ) Thracc  : pav* 
de  la  Turquie  européenne. 

TR.ACI.^S,  i.  iw.  Nord -nord -ouest  : 
vent  entre  le  nord  et  le  nord-ouest. 

TRAClSrA,  s.  m.  Celui  qui  donne  le 
plan  d'un  Mtinient,  etc.  |]  Foiiibe  qui  em- 
ploie toutes  sortes  de  moyens  pour  parTcnir 
à scs  6ns. 

'l'RACTADO,  s.  m.  (»^.)  V.  Tratudo. 

TRACrANi  K,  p.  a,  du  verbe  tractar. 
Il  Traitant  : qui  traite. 

TRACl'AR , a.  (*^.)  V.  Tmtar. 

TUACrO  , 5.  m.  Espace  de  temps.  || 
Trait  : verset  <pi’nn  chante  à la  messe  cuire 
le  Graduel  et  1 Évangile. 

TRADICION , J._/'  Tradition,  dociiinc: 
faits  historiques  transmis  de  main  eu  main  , 
(|ui  ont  nasse  d'àge  en  tige.  )j  Tradition  ; 

I action  iie  livrer,  en  tenues  de  jurispru- 
dence. 

* TR.AOITOR  , s.  m.  Traditeur. 

TR.ADUCCIÜN , $.  f.  Traduction, 

version.  ||  Intel pretalirm  : sens  que  le»  ira- 
dnetenrs»  b's  coiiiiueiitateiirs  donaeul  à mi 
pasaage.  il  Rcpctiiion  du  inc'uic  mol  endos 
senscliflcrcns  : inelhaphorc. 

TRADL’CIDÜ,  p.  p.  du  vcrl>e  traducir, 

II  rir/y.  Traduit. 

TRADUCIR,  »*.  a.  Tradnii-e , rendre  : 
tourner  d'une  langue  en  une  autre.  ||  Chan- 
ger, convertir  en. 

TR  AOLCTOR  , RA , s.  Trndneiear. 

TRAEDÜR,  RA,  5.  Celui  qui  j>orlc, rpii 
apporte  : porteur. 

l’RAEn  , V.  a.  PoiTcr,  apporter,  trans- 
porter. Il  Transporter,  conduire.  ||  .Attirer.  i| 
Causer,  occîisioner.  F.n  ce  sens,  trarr  se 
joint  h un  adjectif  ou  participe.  Ex,  Tnœr 
inquietOf  peidido , etc.  : causer  de  l’in- 
4(uk'iudc,  la  perle,  de.  ||  Manier,  gouver- 
uctf  etc.  Il  Apporter  y alKguer  des 
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raisons.  ||  Obliger  , forcer  , coniraiiulre.  |{ 
Antencràsun  scutiiui^nt , attirer  li  son  p ir* 
ti.  I)  Avoir,  traiter  um?  aiVaiie  avec  quel- 
qu’un. Il  Avoir,  p<»rier  iiii  babil.  ||  >l«*ner, 
amené».  ||  iVuer  ti  la  munn  : rup|»Oiter,  en 
parlant  d’un  ( bien  de  chasse.  ||(  Ttuct 
al  f>jo  : ne  pas  perdre  de  vue,  av«»ir  toii|oiiis 
prisent,  ne  point  oublier.  ||  Jraer  à nttU 
traer  : i.iillcr  des  croupières:  lu.dtraiter.  '| 
Traer  til  rdor.vro.  V.«cc  mot.  «|  ’JVncr  m 
horaSf  ù ienqttas : wvtVuc  : p.'uler  mal  de... 
Il  Traer  entre  manns  , entre  ofos.  ) V. 
IMfuiOt  y O/o.  j|  Traer  las  pirrnas  ; frotter 
les  jamties.  [|  Traer  i*crdido  d td^unn  : cau- 
ser la  {>erte  de  qnclqu*un,  ou  le  rendra 
cperdutiienl  aiuoitrcux.  {|  Traer  à pn^pùiito 
In  que  se  dice  : placer  bien  ce  qn’on  dit.  !| 
Traer  d la  tuemanax  rappeler.  |[  f )m* 
le  Uaen?  (|uc|  bon  veut  vous  amène? 

TRAldiSK,  »/.  r.  Avoir  Ixm  ou  inauv:yji 
air;  <5ire  bien  on  mal  vètn  , etc. 

TR.AFAG AR , i'.  n.  'l'mhqncr.  V.  7yvï- 
ficar,  il  Courir  le  pays,  aller  cii  d là  , %'oya- 
g<T.  , ^ 

TR.AFAGO,  s.  m.  'l'irilic,  commerce. 
)|  Soins,  soucis  que  causent  les  alîaiie.-». 

TR.AFAGON  , NA  , adj.  Iraliquauc 
actif,  soigneux,  de.  ||  Solliciteur,  cuti  émet- 
teur, intrigant. 

'I’HAFALMEJO,  JA,  adj.  H.irdi,  intré- 
pide. 

TRAFIC.ACION , i.  f.  Tiidîc  , com- 
merce. 

'l’K.AFK^AIVrF. , p.  a.  ilu  verbe  traficnr, 
souvent  employé  connue  subsuuiif.  ||  Tiuti- 
quant,  coimucicaiit. 

THAFICAR,  V.  n.  Tra6(jucr,  commer- 
cer, ingocier. 

THAFICO,  s.  m.  Trafic,  cnniiiicrce , 
négoce.  Il  Citulad  de  mucho  trd/icn  : ville 
marcliandc.  ||  Trdfico  de  ne^ros  : traite.  (| 
liarrio  de  £r<j/tco  ; quartier  marcliund. 

TKAGACAîS  l’A  , s.  f.  Tragacjute  : 
espèce  de  Uirbc-dc-renard  : plante.  ||  Adra  • 
gantr  : soi  te  de  goimuc. 

'i’R  AG  VCEJ'K , s.  m.  Arme  de  jet  de* 
anciens  Maures. 

TRAGADKRV,  s.f.  V.  Ttagadero. 

'i'KAGAüKKÜ , J.  m.  (/u»)  li’.isoph.ijîo . 
V.  Jîsôjago.  Il  Goullre , uldhie  , etc.  |[  Tenet 
buenos  tragaileros  : i ) croire , prciidic, 
admettre  sans  examen  , etc. 

TRAGADü,  V.  p.  du  vcrlic  iracar. 
ad).  Avale. 

TRAGADOR,  RA  , J.  Av.ib’ur,  et  sur  I 
tout  glouton  , gros  mangeur.  ||  Tra^adar 
let^uas.  V.  Tra^nlegUii\. 

THAGAFKÉIS,  s.  f (irws.)  Traître: 
qui  viole  sa  foi,  scs  seituens,  etc. 

TRAGALDABAS,  s.  m.  ( ftm.) 

(ioinfre , glouton,  avalcur  de  pui*  gii» 
bufctti. 
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TRAGALEGUAS,  s.  ni.  (/om.)  Granil 

marrhciir. 

TRAGALLZ,  s.  f.  Lucanie,  oeil-de- 
bœiif.  Il  Larmier- 

TRAGAMALLAS,  m.  {Jnm.)  Fonr- 
bc,  im^>o»leur  : ne  cherche  c|u’h  troai- 

^ TRAGAFiTADA,  s.  f.  Gianl  coup: 
ouUnt  (£u'on  pcitl  avaler  d'un  irait:  laui> 

^TRAG  \NTF.,  a.  du  verhe  Iro^ar. 
Qui  avale,  de.  ||  And,  Bie^  d'un  moulio  h 
eau. 

TRAGANTON,  NA,  {hm.)  G^)lnfrc, 

goutn  , ghuilou  , hiifeur,  lAfieur, 

TRAG  A^  J'ON , 5.  m.  Diflirulli*  d’ara- 
1er-  Il  ‘ Peine  rpi'on  a h croire  une  cIhw*. 

'I’RAGANTONA,  s. J.  Dàlrc,  \ . Co/ni- 
Ion  t, 

TRAGAR  , w.  a.  Avaler.  ]|  M.inger  hran- 
coup  et  gouimiieni.il  f Kngluulir.  On  le 

dit  de  11  ieiTc  loi»ciuVlie  » entrouvre.  |} 
{Jig.)  Gober  : croire  ligèremem  san»  exa- 
men. j]  ( fig.  Si’  |MTkuailcr  aisetnrnl  ce 
qu'on  (lisiic.  ||  JYo  p»der  trngarii  a/gurin  : 
{fig.)  prendre  eu  aveision , ne  pouvoir 
•onli'rir.  ||  Tragn  süliiut,  ( fig.  ) V.  Saliva. 
(|A'm  tragar  saliva:  &an^  duhiider. ||  'i'i'n 
gar  sin  mascar  : ne  faire  que  tordre  et 
avaler. 

TRAGARSE,  v.  r.  Dissimuler  ; feindre 
donc  pas  enlendie,  dcvotei  un  ailiont,clc. 
\\Trngnrse  la  saliva  : avaler  des 

couleuvres. 

TUAGAZO,  s.  m.  augm.  de  trago. 
Grand  coup  de  vin  , etc. 

TRAf*AZON  , s.  f.  Gloutonnerie. 
TRAGK,.f.  m.  Manière  <le  se  meure, 
de  s hahiiliT  propre  ii  une  classe  d'hoiniiies, 
h une  province,  de.  : costume.  [|  Hahit 
qu'on  prend  pour  n’èlre  pas  connu  : hahit 
<le  masc|oc.  Il  Habillement  de  femme  com- 
plet , et  ne  la  meme  étoile.  j|  {Jtg-)  Couleur, 
prétexte,  raison  apparcnlc. 

TRAGKADO,p.  /j.  du  verbe  tragear.  {{ 
adi.  Habillé. 

TRAGEAR , r.  a.  Habiller  quelqu’un 
snivaut  son  ciat. 

TRAGKDIA,  s. J,  Tiagcrlio  : pièce  de 
thcAii  e.  Il  Parar  en  tragedia  : ( Jig.  ) avoir 
une  lin  tragique. 

TRAGÊDICO,  CA,  adj.  (i*.)  Tragique. 

V.  ly^giro. 

TRAGKDIOSOj^SA  , adj.  [imis.  ) Tra- 
gique. V,  Trâgico. 

TRAGKLAFÜ,  s.  m.  Trngclapbc:  qna* 
dnipètle  du  genre  <les  cerfs. 

IRAGK^O,  CA,  adj.  'JVagique  : qui 
•pparlicut  A la  tragédie.  |{  ) Tragique  , 

funeste. 

TRAGICAINIENTE  , adt\  Tmgique- 

lUCBt. 


TRAGTCOMFDÎ.A,  s.  f.  TragJ'Comcdîe: 
pièce  de  dicAlrc  qm  tient  de  la  tragédie  et  de 
la  coiueKÜe. 

TKAGIN,  5.  w.  Voilure,  cbatroi , irans- 
|iorl  de  marehandtfics.  j|  At^ieuage. 

ru  AGIlN  .\1)ü  , p.p.  du  verbe  tragûuv.H 
adj.  ^lûiuté. 

I RA(»1NANTE, p.  a.  d%ycrhe tfoginar. 

[I  4.  m Voit’uier. 

TR  \(»1IN  AH , a.  V^iitnrer  : transpor- 
ter des  iiiJtLhandiii»*5.  Il  ( /j;,'.  ) Aller  d’un 
heu  h un  autre,  courir  le  pavs. 

I RAGiNT'.R  ),4.  m.  Vuiiuiier.  V.  Tra- 

giaante. 

I RACHNO,  4.  m.  V.  Ttagia. 

'I'HAGIO,  s.  m.  Tragtuui  : plante. 

THAGi.),5.  m.  Raisiii-de-mcr  : plante. (| 
Coup,  goigce,  trait,  ||  { lig.)  Adversité, 
di^glùcc,  calice  amer.|l  A/o/  traga  : swvc.  J 
A tragos  : peu  peu,  tout  douceuicnl.  j| 
Pa>ar  la  valu  a ti  agos  : 'Jig.  fam.)  Mcicc 
qiiclqur  s inomcnsde  relâche,  de  plaisirs aul 
liav.iiix,  aux  peines  de  la  vie. 

l'R.AGUN,  NA  , adj.  Glouton,  goulu, 
dc-vot  ati-nr , .'lyalcur. 

1 KA(iv)NIA , s.  f.  Gloutonnerie. 

*1 RAGOEANA  ,4.^.Tragopan,  casoard, 
calao-rliimx'eios  : oiseau. 

TRAGüPÀNADE,  s.  J\  V.  Trago- 
pana. 

TRAGORiGANO  , i.  m.  Marum  : 

phmie. 

i K.AGUILLO,  1 rO  , i.  m,  dint.  Acira* 

CO.  Petit  irait,  |)dil  coup. 

TRAICION  , 4.  m.  V.  Trayeion. 

U RAIDA , 4.y.  Tians[>ort  d un  lieu  à ou 
mure. 

TKAIDO,  p.  p.  du  verbe  traer.  \\adj. 
Poilc,  apporu*.  il  Porte,  use,  en  parhut 
<i'nn  habit.  ||  Amené,  ramené,  mené. 

TRAIÜ0K,4./  V.  Traydor. 

'i  KAILL.A,  4.  J.  Laisse  : corde  dont  on 
SC  sert  pour  mener  des  lévriers  aitaciies.  || 
Mèche  : |>diic  licelle  mise  au  Ixiui  d im 
; fouet.  Il  iîoi  te  d'iiislrumcnt  traîné  par  des 
chevaux,  etc.,  |>our  aplanir  un  terrain, 
transporter  des  terres,  etc. 

'IRAlLLADU,  p.  p.  du  verbe  trail- 
lar.^ 

1 RAH..TjAR  , V.  a.  Aplanir  un  terrain. 

'l'HAiNEL,  4.  m.  (genn.)  Valet,  com- 
missionnaire tle  iiiaquercati. 

THAIN.A,  4.  m.y.  Boltcltc, 

TRAITE,  -f.  m.  L.aiiiage  : opéi-ation 
du  iaineur  : l'action  de  chardonner  Us 
draps. 

'1  RAMA , 4.  f.  Trame  : (ils  passc-s  ciitic 
la  chaîne  d’une  t toile.  (|Soic  dont  on  »e  sert 
pour  la  trame.  j|  {/î«.)  Trame,  couqdot, 
luachitiaiioii , cabale,  jj  Tissure,  textu- 

re, cucliahiemeni.  Il  l^arna  conütuiad  la 
lilftilud  t complot  itiicrlicidc. 


TR  A 

TR  AMADO,  />.  /».  «lu  Tfrfw  inmwr.  || 
trdj.  'i't  nmo.jl  Drttnta  bien  tramndo  : drame 
bien  noiuv 

'l'HAMADOR,  s.  m.  Celai  qui  trame, 
an  nr«>pr*‘  ei  au  tigurr. 

TKAiMAR,»^.  rt.  l’ramer  : passer  la  iranie  1 1 
entre  1rs  iiis  dr  la  ehaine.]!  ( //ÿ.)  Tramer, 
mac'hrncr,  mmploirr,  eahalrr. 

'i  KAMI!  K,  J.  ///.  tien  lier.  Il  Voie, 
conrs,  marche. 

TM  A MO,  s.  m.  Pièce,  morceau,  et  sur- 
tout petit  espace  «Ir  terrain  wp.are  d’nn  au- 
tre. ||  H.'tiupv  «rescalier  : interiralie  d'un  pa- 
lier .1  rantic. 

TMAMUJO,  s.  m.  P.»rtiela  pins  basse  cl 
la  pins  dtirc  de  IVpî , «pie  le  moivMmnetir 
licMt  dans  sa  m.iiii  en  le  enupant.  ||  Licn<jni 
attache  1rs  rmIvchi,  ctr.  j]  /c  hûuro/t  fut- 
j>«r«7  Irnmojn  . on  lui  donna  une  teu  ddcsuêc. 

* l'H  \ I^ION  , r ni;  R|ons<*. 

'J’RAMUINTAIVA , s.  j.  Tramoiuane,* 
bise , vent  «lii  nortl.  |f 'rtamoniane  : r«*)ic  du 
imitl.  t|  ^ ) Orpunl , vanité,  prt-s<mip- 

li«m.  il  Pertler  ta  ti/tmontffWi  : ( pcnlrc 
la  trauiomanc  : ne  savoir  pins  ce  <{u  ou  dit , 
ce  fpi'on  fait. 

J RAMOM'ANO.îVA',  àdj.  l'Ilramon- 
taiii  ; «le  'Icl.'i  l«*s  monts. 

i RAMOATAK,  a.  F;«  iÜier  IVva- 
sion  , s.invcr,  aidtT  {i  fuir:  Oâ  le  dit  suitout 
en  c**  sens. 

TrtAMONTAR  -,  n.  passer  «le  l’aiilrc 
cAle  «les  monts.  On  le  dit  surtout  du  soleil 

lors^ni’d  se  ronrhe. 

'l'k.^MOlN  l'ARSE  , y.  r.  Sc  sauver, 
fi’rmi'mr. 

'J'UAMOYA,  s.  f.  Coulisse,  «léeora- 
lion  ; niarhînc  «le  duAirc.  I|(/t^>)  R»!»»*, 
;nlilic<.‘  : inadiinc  qu’on  fait  jouer  pour 
tromper,  clt:. 

'j  UA:V10Y1STA  , s.  m.  DtVoratenr 
inarbinislc  «le  UjcAire.  [j  ( //^'.)  Olui  «pii  se 
j.err  de  ruses , d’artifices  pour  tromper: 
«•iifbanUMir. 

'J’MAAirA,  5.  f,  Pii’pc,  trappe,  Irtnni* 
rliel,clc.lK/t»  Vourlwric,  artifice,  pit^- 
<[11*011  tend-  Üf/'A"  ) Dette  contractée  "de 
mauvaise  foi,<Umi  on  elmle  le  pavement , 
***<’•  Il  ( A»*  ) Triclierie  an  jeu.  ||  'J'rtttifpn 
ndt^titnte  : inanière  «le  vivre  d'industrie , atix 
«ri  oeiis  «l’aiili ui,  < n emprlintani  «l'un  nVu*  • 
ponrpayer  de  fatilre,  etc.  ||  y /vtmpn 
<'Xp«;dii-nt , d«  lai , nr.  , qiiVn  emploie  [»mi> 
sr^nmniir  «fun  ç^rtind  mal,  en  n«' causant 
qu  lin  léger  pirjndmeh  uo  liei,s.||  T’/am/ws/' 

foms  desouplesie.  , ' 

TRAVIPAL,  s.  m. 'Licii  uiar«*cagcux , 
îionrbcux. 

TRAMI^-^NTOJO,  s‘,  fn.  Prestige,  arti- 
fice pour  faire  iRusion-,  ct«:. 

'I'MAMPA/O,  s.  m.  dernier  tour  de 
corde  «|ti’on  donne  b ht  question. 


TRA 

TRAATPF.ADO,  p.  p.  du  verbe  tram» 
pear.  (|  ad;.  Kscrtxjuè , etc. 

TRAMPF.ADOH , RA  , s.  Affronteur. 

’i’RA^iPKAR  , i*.  n.  Fsrriwjuer  : emprun» 
ter  sans  intention  «le  remlic,  etc.  jj  L’wîr  «lu 
ru*'’,  «far lifir«‘  pour  tromper. 

TU  AMP11..L.A , J.  /.  dirn.  «le  trom- 
pa. Petite  tromperie  : alfra'*euc.  ||  Joda  : 
pi'tii  iniii  dans  uii  plancher,  pour  voir  ce 
qui  su  passe  dans  rappailcnieni  au  «ics- 
smis. 

TRAMPISTA,  s.  TM.  Fsrnne  : fhfvalicr 

«I  indn.sti  ie  , aUi  .«peiirj  «l«'nichenr  «le  merli^s. 

TR  AMPiiSO,  S.A  , adj.  V.  'frampiata.\\ 
Ksevoe  • filon  au  j«  ii. 

J MAÎSCA  , s.  J.  Barre  pour  fermer  et 
assurer  une  porto,  elr. 

'1  R \1V(;AdA  , s.  J.  Fujainhce.  V.  Tran- 

CO.  I)  -4ra^.  \ . Tranrozo. 

I H.\]\CAHll.O,  s.  m.  (îriüs  nornd qu’on 
fait  fl  un  fil,  h un»'  «^nlc. 

TRAN(*AN1LKS,  j.  m.{mar.''ipt.  Ser- 
res, rfmrh«*s  : [*i«Ves  de  bois  qui , dans  on 
v««*-seiiu  , eutrctienncnl  les  baux  avec  les 
va;”!  es. 

'f'R  ANC.AR  , t^  n.  Fermer  avec  une  bar- 
re * K'iiviratler.  V.  Atrancar. 

'rHAAit’AZü  , s.  w.  Coup  de  barre. 

TRAACK  , s.  m.  IVrü,  «langer  ; moment 
c«ifî«[iie  dan.s  une  aflaire,  etc.  |{  Dcmiirr 
instant  «le  In  vi«*.  ||  Vente  jurjditjuc  des  ell'ets 
ifun  «Ifbileur  [wm*  paver  l'*s  cieancicrs.  || 
A fodo  tronce  : h lonl  hasard. 

TRAATTM^IN,  s.  m.  Ti'encellin. 

TRAWCHF/l'K , s.  m.  Tranchet  : oii- 
iH' u.inebant  de  cordonnier,  de  bourre- 
lier, etc. 

'l'RANCO,  s.  m.  Long  pas,  saut  : cn- 
janilico  «jii'«)n  fait  en  posant  un  pied  en 
avant,  et  lai.ss.'int  l'.itilrc  en  arrière.  ||  S«nid 
d’nnc  porte.  [I  franroj  ; b sauts,  5 U 
liAte,  sans  oitire,  etc.  |j  En  dos  trancos  : 
en  «leux  enjamlu’es.  * 

'l'U.AAKIUKHA  , .r,  f.  Palissade  : relran- 
chenioiit  fait  de  [lieux  hebt^  en  leire. 

TR.AAîQLTIU)  , s.  m.  J.Tmbage  ou  lin- 
teau en  pierre  de  taille  d’une  porte,  d'une 
fenêtre. 

, l’RANQUIL.ADO,/».  jt.  {inus.)  du  verbe 
troiunnhtr.  jfodj.  ’JVanqnillisê. 

4 'J  ÏAîSQUILAMEM'L,«t«^.  Tianqnil- 

"FRÎANQCILAR  , t*.  a.  (i/iüj.)  Tr.anqnil- 
lis<*f ,‘’tâîiiicr’:  rendre  tranquille.  ||  M.it([iier 
•de  «Jptrj^  petites  raies  «lans  un  livre  «le  com- 
iUercc  les  ai  tieli^  de  débit  et  de  crédit,  jus- 
qu’.’» ( galitc  «b  compte. 

ra AiNQCn.yJAD . s.  /.  Tranquillité , 
ealnu»,  rejMw»,  p.iix.  ür/ï#-v’'''r  V^nquiliitc 
«î’cspi  it , «udine,  siler<*e  «les  pavsionsA^ 
'lVaiu[uillite , san.M-froid.  j| 
pdOlicu  : repos  public. 
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TIR'  ( i5 

*nRATKl'K|  s.  m.  Tirc-l^lc  : iusliu- 
nirnt  (I  arroMclicur. 

i IKl-tiA,  s.  J.  rayée. 

TirtETA,  s.f.  yiruÿ.  Aiguillctlc.  V.  A- 

gujetn. 

TJftIClA  , s.  f.  JannisAc.  V.  Irterilla. 

TJRJLLA,  i.  J.  dim,  de  tira.  Rande- 
letic  : pclilc  bande.  j|  Col  de  cbeuiisc.  [|  Lu» 
bière. 

TIRILLO,  5.  m.  tUm,  de  tiro.  Peiiic 
pièce  d aitillerie. 

* TihlTA iK)R , s.  m.  Tremblotanl. 

'IliUrAÀA,  J.  /.  Tire-laine:  sotte  de 
droguei.  Il  ) Chose  de  peu  de  valeur, 
L.  gateîie. 

TUUTAR , M.  n.  Trembler  de  froid, 
tr<  mMoU'r. 

'l'IKlTONA,  s-f.  Tremblement:  friASon 
aileele. 

Tlilü,  s.  m.  Lacüon  de  tirer,  coup, 
jet,  etc.  Il  Inipie^sioi) , idakjuc  que  fait  un 
coup.  [|  Pieee  d’aridlerie , canon , etc.  jj 
4^op,  cliarse  d'un  canon,  etc.  j|  (y%*  ) 
Vol , larcin.  ||  {/%.)  Tort,  dommage,  mal 
physique  ou  moral.  j|  {Jig-  ) Mi*  hc  qu’on 
fait,  loin*  qu'on  joue.  ||  AUeiagi*  de  che- 
vaux , rie  nniies  de  même  poil , etc.  |{  (iordc 
qui  sert  aux  uiartms  i elever  le.**  materi.mx. 
Il  Trait  de  cnriccsM.*,  etc.  V,  “l’iruulc.  j|  Dis- 
tance d’une  cpüuie  h l autre;  pai  <lcvunl , en 
teiincs  de  Uiillciir,  tie  couturière.  ||  fùrar  el 
tir**  : luanqmrr  son  <?onp  , au  propre  et  au 
ligure.  On  dit,  dans  le  sens  contl  aire , Z.o- 
grar  ô avatnr  ri  tirn,  j|  Hnerrtiro  : lauccr 
Ta  harre  de  utaaièic  qu  elle  tombe  sur  lu 
pt>iute.  V.  Jngar  6 tirar  (i  Ih  harra  ^ un 
mot  hnmt.  ||  i^nnersc  u tiro  : se  mettre  h 
ta  porUic.  |{  { Jig,  ) On  le  dit  d'une  eho'»e 
qui  SC  diqmte,  qui  s’arrange  conformement 
à nos  vues,  ctc.ij  l'iro  depiedra,  *h:  esco- 
petay  etc.  ! dislanec  d’uu  jet  de  pierre,  por- 
tée de  fusil,  de.  j|  De  un  tiro:  h liic  <1  ai- 
le, tout  d’mie  tenue. ||  f’n'ar  el  tiio  : man- 
quer son  coup.  Il  A ti/Y)  ; sous  lu  main.  |] 
JfItUTÔ  , ô erro  el  tiro  li  su  rnrnngo  ; il  rata 
son  ennemi.  ||  Porter  el  tiro  rn  tl  coche  : 
atteler.  (}  'Ptros,  pi.  peridans  d’un  ceintu- 
ron , etc.  Il  7'irtts  nu  rtitU’i  ; iraîu  lueur- 
iricrs.  ||  'Vodoi  /-«j  tirtn  no  Uvgan  : tous 
les  coups  ne  portent  pas. 

^'J’InO,  s.  J.  ) Tyr  : ancicime 

ville  de  la  Phenicie. 

TIROCIMO,  s.  M.  Apprentissage,  cl 
plus  comiuiiDcmenl  noviciat  dans,  un  oïdiv*. 

TlHvJN,  s.  rn,  Apprenii , novice,  jl  L ac- 

ion  de  tirer  avec  violence,  secousse,  etc. 
Tfl’orl,  secousse  eu  tirant,  liraillemenl.  || 
{Saccade.  V.  /".'itiron.  {{ Fois.  V.  /'«.  ||  De 
hii  (irnn  : <r.irraebc-pie«l , tout  jl’unc  bu- 
rine, d'une  tirade,  sans  ckbriricr.  j|  iVo  d 
dos , à très  lirones  . ce  n'est  pas  si  facile. 

XIKU2UHO,  s.  m.  {farn,)  ÜOU}  brait 
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de»  inslrnmem  h vi  nt.  (|  [ fam.  ) Tiircbtrr. 
Il  Tirf*rirns  , pl.  {Jum.)  lustnmiens  5 Veut. 

* TlKi)TbL\R  , i>.  Tirailler. 

* 'l’IHO  FEU,  s-  rn.  Tiiailleiie. 

TiilRIA,  5.  J.  { Jam.  } Amipadiie, 

grippe,  rancune  , dent.  • 

TIRSO,  s.  nt.  ’l’byrw’  : baguette  ciilourèe 
de  pampres,  etc.,  que  poiioiciU  les  Ba<^ 
chaiilt's,  etc. 

TJSANA,  s.  f.  Tisane. 

TI.MCA,  s.f.  Plitliisie:  maradie  de  cou» 
somîuion. 

CA,  adj.  Phiblsiquc:  uiaîuda 

de  phliiisio. 

s.f.  Phthisie.  V.  Tisica. 

TiSU,  .r.  nt.  Tissu  : clulTc  de  soie  , d’or^ 
d’arg*  nt  ?»  fleuis. 

* TiTAPvlU , 5.  rn.  Tiunc  ; sorte  de 
métal. 

♦TlTANJrO,^.  m.  Tilanite  : oiseau. 

l’IlERK,  s.f  ^I.iiionneUr.  j|  ( /%■  ) 
Homme  de  petite  mine,  etc.  j|  Ao  tpiet/nr 
titeiT  cort  vtun  ô cnieza:  cire,  ou  inellrc 
tout  sens  dessus  doaous. 

'i'i  l'ERKRU , RA,  fulf.  Joueur  de  iiia- 
riouiieltes.  V.  7'tûulero. 

TiTFlRfSTA,  4.  m.  (i/ms.  ) V’.  T'iLlri- 

teio. 

TITI , .r.  m.  Sotie  de  ]Kiii  singe  : sapa- 
jou. 

TITILAC  JON  , s.f  TiiilLiion,  cba- 
louiMeuieiu. 

* TIMI-ANTE,  p.  a.  du  verbe  tililar. 
Il  ntfj.  ’iniüaiit. 

* TITil.AU  , U.  n.  Tiiillcr. 

, TiTlMALI^ , s.  m.  'J’iihyuialc  : plante. 

’J'lTlRri'A  VN.A  , s.f  lit  uil  eonl'ns  de 
(lûtes,  de.  K [ftg.)  niveilts^*mcni  o.i  l’on 
ütii  Iteaiieoup  de  bruit,  de  vaemiue. 

TiTJlU'FLUO,  s.  m.  Joueur  de  m.«iioii- 
ncui's,  j.'mglcur. 

TU’  ’O  , s.  rn.  F'spècc  de  barioot  carré.  j| 
x^ftg.)  Pot  de  chatimie , b^tssiri  de  chai^c 
pcjct^*.  Il  \oyau  : amande  d un  finit. 

TiTÜRANi’K,  p.  r/.  (*'.)  du  vciîic  li.'a- 
bur.  Vaeillanl , de.  V.  TituUnmte. 

ITri.  RAH,  I'.  ft.  (r'.jV.  Pitubcar. 

TiTUliK-^R rt.  Vaciiler,  cbauceler, 
n'èlie  pas  ferme.  ||  Rt^ayci.  |{  {Jtg-)  RoJ  *11- 
cer,  lu-silcr,  être  en  suspens. 

TU'ÜRÉAIN  FF , /?.  a du  verbe  titulear. 
Vacilfant , chancx'lant,  hi-sit.ini. 

'F)FCnEU,s.  ni.  Vacillation. 

'l’I  i’L’LADO  , //.  p.  du  tci!-c  utuLtr.  || 
adj.  Imiinle.  "* 

Tll  lJijAR,  adj.  m,  et  f.  'J’ilnîaire  : qui 
n le  litic  d le  dioit  d’une  dignité,  s ais  en 
avoir  Jri  pussecsion. 

T1TLL.\H,  1'.  a.  Intituler:  mcUic  un 
liliv.  Il ’Filicr  ; donner  un  titre. 

TFrCLAR,  U.  n Obtcnii  un  litre,  êtic 
fait  marqui»,  comte,  etc. 


XriX'LILLO , 5.  rn.  Jim.  *ïe  tuu/a.  j] 

( fam.)  IV'üt  titre,  etc.  {|  ..-Imltir  en  tiUiii- 
Itos  : «’ullaclm  à dc^  a des  uii- 

nutif's. 

TriXTJZADO,r)A,^f?j.  'hms.)  Titré. 

TiriJLOji.  m.  Titre:  insriipiiou  fjni 
fait  connoilrc  la  inalli  re  d'un  livre,  de.  || 
Kom  , lenoiM,  réputatîun.  I|  Tiüc  , caiwc, 

, prétexte,  utoiif.  |{  Titio,  acte,  pièce 
aud>uui(|itc  qui  éinhlit  un  droit,  etc.  l!Tî- 
Irci  : piovi>ions  d'un  oilicc,  tic,  |j  Titre; 
qualité  honorable,  nom  de  dis;niU' , litre  de 
niarqiiis  , etc.  ||  Oudirc  , prdexte.  ||  j4  ti~ 
tulo:  adi‘.  A titre,  en  qualité,  mîiis  pré- 
lexie  de.  [{  7'ilulo  colotaao.  V.  Colorado. 

TIAKHA,  s**f.  plus  usité  au  i»luriel 
tirerai,  (üseaux  ; insinmicm  tranehuifl  h 
deux  branche»,  jj  ( Chose  cioisée  en 

foriue  de  ciseaux.  {)  Cnevidet,  tréteau,  tré> 
foire.  I)  Tondeur  de  bcioa  à lainei  ||  Pie* 
«nère  penne  de  J'ailc  du  fauco».  jj  S.iignéc; 
rigole  pour  faire  écouler  IVatt  d'un  terrain 
liutnide.  I|  Mcihsani,  calomniateur. 

Il  Ouuroics  depuindaue  attucheesen  sautoir 
aux  moutous  cl  au  cullic  tl'un  carro&sc  : ar- 
mon.  Il  liuena  fixera  : peiMmue  habile  dans 
la  cou|>e  des  ctoirc».  l’t  ( /i^.  ) (îios  maufteur, 
pilcur,  mi\ciicnr.  ||  EcKar  la  fixera  ; ( pg.  ) 
coiip<*r  cotu t atix  iiiconveuictis,  les  pievc> 
nir,  etc.  j|  /y/enear  la  fixera:  bicu  oiScicr. 
II  i^Iedico , ahogado  de  medin  fixera  ; do«> 
t>uir  h simple  lonMirc.  jj  Sciiora  île  media 
tirera  : <lainc  d’une  das.se  moveiiue.  1[  7cî«- 
raSf  pi.  Poulies  attachée»  cnsciiiblc,  cpi’on 
po»c  en  travers  sur  une  livière  pour  ancicr 
les  radeaux  , etc.  }|  {gerrn.)  Poigu  du  mi- 
lieu de  chaque  luam. 

TIXCHAD.A,  s. J.  V.  Tirrretmla. 

TIXCKKTADA,  s.  J.  Coup  de  ciseau, 

drVhiqnelurc. 

'l'IXr.RKTAS,  ^ pl.  d;m.  de  tirerax. 
Fetils  ciseaux.  j|  \tiiies,  iiiihs:  lien»  par 
lesquels  la  vl£»nc  s'aliadjc  aux  corps  'oi- 
siiis.  Il  Tixcrelas  Juin  de  scr,  6 da  ir  tixe- 
retas  : ) on  le  du  dune  dispute  opi- 

niâtre sur  lies  choses  peu  inipm lames. 

T]Xl'lîKrf''AOO,  />.  p.  ilu  vcthc  tixe- 
refear.  ||  ndj.  f^upe  avec  des  d.se..ux. 

TIXÎ'’HhTrAR  , I'.  n.  IXiTmer  de*  coups 
de  ci.*^caux,  déchiqueter,  jj ) Tailler, 
trancher,  disposer  h son  grc  des  aliaiics 
d'autrui. 

TlZîN-A , J.  f.  ^’oir  : matière  préparée 
pour  tiiurcir. 

i r/iXAUC),  p.  p.  du  verbe  tiznar.  \\ 
atlj.  viouilié , uoiici. 

riZTVAH  , a.  a.  Noircir,  l>arbouiller  qvih: 
de  la  suie,  etc.  I)  N’oiixii,  deiligixT, 

ternir  la  upululioii,  souiller. 

'I  IZNK,  s.  m.  Suie.  \ . iloflin^  Tizna. 

TIZNON,  s.  m.  Taclic  de  uoir,  uoUcis- 
inre. 


• TiZO,  s.  m.  l'uiueron  : charl>on  qu\ 
n’a  pas  été  usscx  cuit  ou  hn'üc  rlaiu  le  lour- 
I neau. 

I TIZON,  s.  m.  Tison  : morceau  de  hois 
I à demi-brûlé.  ||  Blé  niellé,  cliarbounc  : 
nieiio.  Il  [^pg.)  Tache  h I honncur,  à la  ré- 
putation. 

TiZONA,  s.  f,  Épec,  par  allusion  à 
celh*  <Iu  (ad. 

TI/.ONAZÜ,  s.  m.  Conp  de  tison.  j| 
{J’am,  ) Feu  de  l’enfer.  On  dit  plus  souvent 
au  pluriel:  7\zonazos. 

TiZ()XC!LI/J , s,  tn,  dint.  <îe  lizon. 
Petit  tison.  |{  Blé  eharbonné,  uieilé. 

TIZOîSbUA,  s.  J'.  Fourneau  de  char- 
bons h dj.‘nii-hrûlés. 

* T LASPEOS , 5.  m.  Thlaspi  : mou- 
tarde sauvage  : plante. 

TO  ! inierj,  pour  appeler  les  chiens, 
Tai  ! 

TOAJA , s.  J.  (a.)  Essuie-main.  ||  Taiê 
d’oreiller. 

TOALLA  iS.Jl  Essuic-iiiatn.  ||  Toilette, 

\ Il  Taie  d’ou’ilirr. 

j 'i’ÜALLETA  , s.  J.  dim.  de  toalla. 
Petit  essuie-main.  ||  Scrv’icUe.  \ . Serinllefa* 

TORA  , s.  j.  Tuf  t pierre  spongieuse  et 
; hgrre.  ||  yJ/id.  Tige  du  ehardou.  ||  (Jiassc  : 
i uilre  qui  s’attache  aux  dents.  ||  ( ) 

! Botte  de  rnvaiier.  \ . li  Ha. 

TOB.A.IA,  s.  J,  Toaja^  TonlUu 
TOBAELA,  J./,  (r^.)  V.  Toalhi. 
'JOBAUJ  I’A,  i./  V.  TonUcla. 
TOREU.Ki  A , s.  f.  V.  Toalicta. 

TOBFRA,  s.  f.  'i'nyèrc  : trou  par  oît 
entre  le  houl  du  souHlet  dans  nu  fourneau 
d’orfèvre. 

TOniLLO,  s.  m.  Os  de  la  rhcvillc  dti 
pied. 

TOCA,  $.f.  CoilTe:  coUfiire  de  femnir, 
jj  ’ioile  à f.ûie  des  «oiniires.  ||  IMaïUe.  [| 
’J'ocaile  inonja  : toque. 

’i’OCAOO,#s.  m.  Coillurc  ; inanièi» 
dont  les  femmes  peignent , arniugent  i<  urs 
I cliovcMX.  jjNneud  lie  i uIkius,  fouLmge,  elc.^ 
' que  lc.s  femmes  portent  sur  la  télé. 

’J'nCAnO,  p.  p.  du  verhe  tficur.  j|  adj. 
Alteiiil.  il  Cstar  fncada  alguna  cosa  •' 
comineiieer  û se  g.Uer,  .à  se  p<»niir. 

'i’OCAÜÜH,  *.  m,  fÀdut  qui  imuhc.  j{ 
Aloui'hoir  qu’on  inel  amour  de  la  tête,  en 
furnie  de  l>oi>neldc  nuit.  |[  Fable  ou  (.-ulU* 
à toilelie.  ||  Cabinet  tic  toilette,  j]  yjtul.  Ac- 
corduir.  V.  Templador.  j|  [genn.)  Fiinit 
qui  touche  1rs  cartes  pf>ur  les  faire  con- 
uoîlrc, 

TOCADOKCITO , s.  m.  cûw.  de  toca~ 
dor. 

J TOCADIJRA,  s.  f.  (a.)  V.  T^cmlo. 

^ i’UCAMlENTO,  s.  m.  Atiouehcaimi. 
Il  Cuiiiaet.  Il  (^^.)  lospirutiou  qgi  IoucIm 
le  coeur. 
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TOCANTK,/?.  a.  du  verbe  toedr,  Tou- 
cli  iMi  : (fui  iouc}ie. 

'l'ÜCAM’E,  atj.  'ioucîiJirU,  conccr- 
D.ini,  (jtiunl  »•.«.,  \ I e^iud  de  ... 

l(iCAK,  rt.  Toucher,  manier,  litcr.  || 
Aucimhc  avec  iu  luaiii.  |{  Toucher.  On  le 
dit  d'une  cIjosc  en  contact  a%cc  une  aolie.  i| 
ijiff-)  Savoir  «ne  choic  j>ar  ex|u  rience.  |j 
ijiÿ.  ) Toiuhcr,  emmivoii.  ||  i'ouihci,  irai- 
lor  hjtcrcment,  ciÜciirer.  ||  Sonner.  Fx. 
U'ocur  à mncitOy  à tcc  'i'cr:  Konner  pour 
un  luoil,  s/inucr  la  rel:aitc.  j{  Eprouver  les 
nicT/iux  avec  la  [licire  de  louclic.  j|  1 on- 
clier  : frapper  pour  rc.ofinoître  mi  son.  1| 

( fi^.)  On  le  du  tics  maladies  coiua»icie>cs 
([iii  SC  conin»unî«{acni,  (j  Eprouver 

le  savoir,  rhublletc,  (|  Peij^uer,  fii.MT,  coif- 
fer. Eu  cc  5c‘irs,  il  est  plus  smrvenl  em- 
ployé comme  vciImî  reciprapie,  ||  (ftmi.) 
lîuUic,  étriller,  ch.Uier.  \\  } Tiom- 

pcr.  V.  /J/ii^iinitr.  j|  Jouer,  eu  purlanl  du 
violon  cl  mitres  insirumena  U jx'u  piès  sem- 
blables, smloul  de  ceux  air.  j{  7ocar  el 
Ittnifior:  ballie  la  fni.sse.  ||  IWar  la  f;ui~ 
lun  a , lu  hiirpa , lu  lira  : pincer  (a  guitare  , 
la  h.upc,  la  lire.  ||  7ocar  la  trompai  don- 
ner du  cor.  [|  7\u'(.r  la  ctimpuuu  i sminer  la 
t loche.  j|  Tntur  halos  los  rc^ulhys  : em- 

Ï loyer  toutes  le»  herl><*s  de  Saint  Jean.  || 
tay  lur  al  son  que  tvcnn'.  se  mettre  .’i  J'nnis- 
fcon.  j]  lot'urâdi'f^ücUo  i Mumer  la  charg»'. 
ji  (Jum.  ) Ou  le  d l p«»iir  primtUre  à rjnel- 
«jii  un  de  faire  une  choM?,  rl  achevcr  cc  cjii'il 
a coinmeucc.  ||  Tocar  ile  oro  ; rehausser 
r|iu'h(ties  endroits  avis:  de  1 (ïr. 

TOCAR,  t".  n.  Toucher,  concerner,  rc- 
garrler,  appartenir.  |j  Etre  du  devoir,  de 
l'obligation.  ||  Importer.  |{  Revenir,  en  jpar- 
laiU  d'une  somme  dan»  un  partage.  ||  ) 

U’uml>cr,  tv:h«iirpai  hasauf.  j|  ( /%•  ) l oii- 
I hcr,  (3lrc  près,  coiulgii , avoiMucr.  || 
Tonclier,  cire  purent , allie. 

TOtlARSE,  U.  r.  Se  nmiviir  : mciuc 
9on  chapeau,  son  bonnet  sur  lu  icic. 

TOCAÏO,  YA,  aJj.  V.  Calumbmno. 
TÜCUAR,  a.  Icimer  la  p-  rtc 

avec  une  banc  , barricader. 

7'UCHFDAD,  s.  J.  Giossièrcle,  igno- 
rar.ee,  IkIÎsc. 

TnCHO,  5.  m.  Ara^.  Caire  : pièce  de 
Lois  romle. 

'J'OCIIO,  CHA  , €ul}.  Grossier,  ignorant , 
stupide. 

T’ÜCHER  A , s.f.  BoiiiTonncric.  Ce  mot  j 
i^.st  des  momagnes  île  Bmgos.  i 

TOCINEUO,  RA,*,  (charcutier  : veu-  ! 
deur  de  chair  de  porc.  I 

'l*0(JiîNÜ,  s.  m.  Sale  : chair  de  porc  | 
k.'dce./[|  ('ochon  dont  on  a Aie  la  tète,  etc.  V, 
'Ic/rtpuno.  [I  7ucino  gordn  y ou  siuiplement  ! 
tumo.'lard.  1|  7'oçinoSypl.  Coups  j 

de  fond , cUivièrcs.  V.  Azote.  ‘ 


I TO(.ON,  s.  m.  Souche,  tronc,  ecot; 

I partie  qui  liste  on  leiro  d'un  arbre  al»;t(Iu. 
i ||  Moignon:  {>at  lie  <pit  reste  d’un  bras  , d'mie 
jaud>e  eonpi  c. 

'lODAVI  \ , oJ»'.  Toutefois,  cejiendant , 
noaitiiioin».  |j  Jusqu'à  présent , encore,  luü- 
mc  en-  ore. 

'1(71)0  , Ï)A,  n*/f.  7'nui.  jl  En. 

U'OnO,  *.  in.  'l'oul  ; chose  en  son  cn- 
liei.  Il  Vole  ; au  jeu  île  cailes.  (|T«*ul  : qfian- 
ti(è  compaiw  à une  de  scs  parties.,  ||  A 
Intlo:  uutuiil  (|u'il  est  possible,  rx.  A h»/o 
corret'y  en,  ||  ('•ut  h’üotso:  avec,  ou  iio- 
iiobstaul  tout  cela.  ||  iJcl  hubt  .•  cntièiC- 
Uicni,  sans  eXi-eplion.  ||  l\n  huloy  y pnr 
todn  . cil  ciilicr,  ( «tièremem,  toul-à  fait.  j| 
lût  tut  todn  ! rdjiiolnmcm , gem  laieruent.  {{ 
J.sttUy  ô salir  à hulo  î gaiantir,  prendre 
sur  soi  tous  les  cvcncmeiis.  ||  Jiacvfa  inJo  : 
être  pioprc  U tout,  pièt  à tout  recevoir,  k 
tout  prendre.  j[  A.ûlursc , 6 meterse  en 
todn:  fouirer  .son  ne/,  paitoul.  |[  «Ver  el 
tndif  : cire  h*  principal  motif  d'une  atl'airc.  () 
yixèo  un  ilins  . (//jÇ.)  on  le  dit  pmii  expri- 
mer la  dilUcuJtc  d'une  chose. ||  ('on  todn  eso  : 
neanmoins.  Jl  VocAj  deret  hn  ; n*cta.  jj  7'ntlo 
lo  ufvauza  r?  dinero  : l'aigeni  fait  tout,  jj 
Jodns  lu  fuutu/nos  : i\nus  la  tuons  l<uîs. 
Expres-sion  pmir  reprendre  celui  qui  con- 
damne un  dtfaiil  dans  l«  tpit'l  il  l*»iidK.*  lui* 
meme,  jj  Acd  todos  ! h moi.  U (\ufa  uno 
paru  ii  y iJins  para  to*Uts  : eîtacmi  pour 
soi  <rt  Dieu  pour  lotis. 

7 v>ÎÙSA  , i.J,  7'üisi’.  \ ..Urxdpcda. 
7’i)H),  i.  tu.  Sorte  de  imiiciir. 

TUGA,  X.  j.  loge  : rol>c  «Us  aneiiTi* 
Romains.  [J  Robe  de  uiagisltal.  |j  Robe,  ma- 
gislraiiiie. 

’i'()GADO,  DA,  adi.  et  5.  De  robe: 
qui  , par  état , jmrte  la  lobe  , etc.  |{  Los  fo- 
ÿadns  : les  ueiis  de  rob<:. 

^ r()ISl‘)N,  X.  m.  On  dit  : /Cl  Tois  m 
de  Oro:  la  Toison-d'Üi,  ordie  niÜilaire. 

'TOÏ.Ai^OS,  *.  m.  pf,  lève  ou  lainp.os  : 
maladie  des  chevaux  , rloni  le  siège  est  tiatis 
la  Ixmche.  j|  (i-'.}  Fdits  poils  qui  vn-niunt 
sur  Je  ehigrion. 

7‘OEi)ADO,  p.  P-  du  verbe  toUlar.  || 
adj.  Banne.  V.  /CntoUJadn. 

7'OEnADER  A,  s. J.  Rideau , etc  , pour 
an'oihiir  ic  trop  grand  jour,  pour  g.tiantir  de 
lu  rhaicnr  : hache. 

Tl  )EDAR,  O.  a.  Banner.  Y.  ICntoiJar.  J| 
(^crw.)  (Jouvrir.  V.  f «Arir.  [J  (£,'e/7U.)  Ar- 
ranger, etc.  V.  Adctcrar. 

'i'OEDF.RO,  s.  m.  Awl.  RegiiiUîoi  : ce- 
lui qui  vend  du  sel  en  detad. 

TUld)IELA,  s.  j\  (mur.)  Dimeiic. 
i'OLDlLLO  , X.  m.  Chaise  à por- 
teurs. 

TÜEDO,  1.  m.  l'ente:  pavilloo  pour 
gataniii  du  soleil,  de.  \\Aml.  Louliqu» 
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OÙ  Ton  vctiil  le  ftcl  ca  deuil.  |]  Pompe,  o&- 
teiiUiion  , v;ittiic. 

; 'l'OLF-TOLK,  ar/i'.  [U.  ) Cm-rioll.^ 

|{  'l'omar  ^iole  : pliei-  bagage. 

* 'l'OÏ^EDt),  i.  fti.  l’olèdo  ; ville 

dTjj.'iügne. 

TOLERABLE,  tufj.  m,  et  J.  'l'uleraUc, 
•Upporlaîilc. 

TOLER ABLE.MEÎNTE,  aih*,  D »ne  ma- 
nière (ulerahlc. 

'i\)LT'RAÏ)0,  p.  p-  du  tcibe  uUcrar.  [j 
0/7;.  Soiid'ciT,  toléré , etc. 

rOLKK  VKlilA,  s.  f.  Palience  U «of- 
frir, hOuiVrance.  ,j  Tolcruui'e  , coiidoiccmlai»- 
ce,  indulgence  pour  cc  qu'on  pouitoit  ou 
dcrtojt  vinoé  rlier. 

* TOLLUAA  l'E,  p.  a.  du  vcr!>c  tole- 
rnr.  ||  ad}.  Tolérant. 

**  TOLERAI TiSMO,  5.  m.  Toléran- 
tisme. 

'TULERAR,  V.  a.  SoiilIVir,  supporter 
aver  patience.  j|  Tolérer  : ne  pas  cuipcchcr, 
dissimuler. 

'»)Î.KTES,  5.  w.  {mar.)  rolets. 
éi'homes  : chevilles  sur  le  plat  l>Oid  d imc 
galèix* , etc.  f pour  iclenir  la  rame. 

TOLLADAH  , s.  m.  V.  Atnllailem, 

TOLLE,  TUI-LK,  uJ.'.  . Tôle- 

lole. 

TOTJ.KCFR,  rt.  (»/.)  V Tidtir. 

TOLLKR,  p.  a.  (<^.)  Oter.  V. 

tar. 

rOLLO,  s,  m.  Sqn.alü,  chien  de  mer  : 
poisson.  {(  l'osse  où  les  eha.ssi'iiis  se  mettent 
en  r4]|.uscade.  ||  Bourbier,  etc.  V.  AlolLi- 
tUra, 

* 'J'OLO^' , s.  nu  Toulon  : ville 

et  port  de  Tuner. 

TOLOïSnKO,  s.  m.  Bosse,  enRnrc  : 
élévation  qui  vient  de  contusion.  i|  Kiotir- 
<Ii,  iin[>riideiit.  |{  .'/  topa  tniomîro  : à 1 é- 
tourdie , sans  rdlexton  , im  onsiil'  unu  nt. 

T()LOM)RO:\.  s. /«.  V.  Toloiuh'o.  || 

'l\dondrnn>‘f jy(.  GriimeauN. 

TOLOAES,  s.  m.  pt.  And.  J^tmpns. 

V . 

* TOlA>SA,  s.  J\  (,^ér>^^.)  TouIoUjC  : 
ville  de  France. 

TOÏiVA,  s.f.  Trémie  de  moulin. 

l'OLV.AÂEU A , s.  J.  Tourbillon  de 
poussière. 

TOM.A,  5. J.  L'arlion  de  pjctnire,  de  r<*- 
cevoir.  prise,  etc.  [j  l^ri»e  rrmu*  pla'-e  assié- 
gée, Il  isc  : ce  qu’on  prend  en  une  lois  <le 
t^bac,  etc.  Il  t)iivcrtnre  fuite  .à  un  canal 
j'onr  faciliter  i’arroaement.  ||  Dose. 

TOMAOA,5.y.  V.  T'imn. 

'i  ‘jAI AOERO  , s.  m.  l'.ndroii  p.tr  oîi 
Ion  |^,iend  une  cluwc  : prise,  an.M' , etc.  || 
V.  "roina^  flans  sa  dermèie  acception. 

'i’03IAÜÜ , p.  p,  du  vcibtf  tomar,  |1  udj. 

Pris. 
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TOMAPO,  s m.  Fspice  .1.-  f.,IbaU 

qu'r>n  iiietuùl  aiitrefoi.s  sur  les  b.^Iiits. 

TOM.AnOK  , R A , j.  Preneur  : relui  «jui 
prfud.  j|  Chien  de  cliosse  rfuî  rapporte  biruv. 
Il  lom/tflorci , pi.  gurcettes  : cordes  qui  ser- 
vent .h  forh'r  !'•«  moites,  etc. 

TOMADLRA,  s.  f.  Prise  : l’action  dc 
pieiidrcrel  suroMii  qtianlité  qn’ori  prcml , 
prise  de  tabac,  cir. 

'J’OMAJOÂ  , A’  A , ndj.  Qui  aimcàprcn- 
dre  ; preneur  intUserct,  etc. 

Tf);MA.K)M,  s.  m.  (germ.)  Sf  igeut, 
huissier,  archer. 

TUMAMIENTO,  s.  m.  ( o.  ) Prise  : 
Taetion  de  prendre.  V.  Torua. 

TOMAR,  U.  fl.  Prendre  ; saisir  avec  la 
main. Il  Ibemlrc,  recevoir,  ai^cepier.  j|  Jig») 
Ibendre  bien  ou  mal  : interpréter  en  lK)ii’.tc 
ou  manvaist!  part,  etc.  )|  Lever,  p<wvMÎi.  j| 
Prendre  : ciiipon-r  d’assaut,  etc.  |j  Manger 
ou  boire  : prendre  un  repas,  du  ebo  ;r»Iai, 
rtc.  Il  Prendre  le  chemin  de  , s’acheminer 
veis.  j|S‘emparcr  d’un  p.asb.ip  * , etc.  ||  Pren- 
dre, voler,  (h'rober.  j|  rrendre  , acheter.  j| 
Prendre  : embrasser  un  état,  une  profession. 
Il  Prenilrc  : imiter  les  manière.^ , le  style  » etc. 

( T'W.  ) Prendre.  On  le  <lit  d’nne  fantaisie 
qui  survient , etc.  ||  ) Prendre  , sentir , 

jircndrc  froid , elc.  j{  ( pg.)  Ibcndic  snr  son 
compte  : se  charger  de.  j|  ' fig.  i',  ) Prendro 
sur  le  fait,  en  Âagr.mt  thÜ!.  ||  ÿ fig.)  Sur- 
prendre , saisir,  suivcnir,  en  parlant  des 
necidens,  des  afllirtions , etc.  ij  Prendre, 
rlwisit,  prcfcier  ilCoim il,  stiùlir,  en  parlant 
des  anitnanx.  Il  Pronrlie;  mettre  une  caru* 
supérieure  sur  reik*  qu’on  a jouée,  jj  Pren- 
dre : arrêter  la  l.aüe , au  jeu  «le  jiaiime,  atten- 
dre , pour  la  renvoyer,  que  1rs  j.me»irs  soient 
prêts.  Il  Prendre  dan»  un  sms.  j) 

{oiiii  à qnrlqiies  noms,  signiâe  la  même 
« lio--»e  que  les  verbes  rcholiGs  h.  r«»s  noms.  K\. 
J\>fiiar  resnlitcirmj  dcscunso  : se  résoudre, 
se  reposer,  etc.  |)  Joint  ans  noiiü  de  ceruins 
in.stiumcns,  il  exprime  rnetioii  k laquelle  ce» 
inslrnmcns  servent.  Kx.  Tomar  I t pfumn  : 
p.emîic  1.1  pimne  : écrire.  j|  'Tomar  lu 
ffgtijn  : \ncmhc  l'aiguiHe  : coudre.  j|  f 
Jonuii  d rue.\tas  : si-^haigcr  fl’unc  aüaire.Jj 
{fig.  'Tomar dpeebos.  V.  Pe-cho*\\  Tomar 
d paUo  i soupeser.  ||  Tomar  cator  : prciidic 
eh.uid  : sVehauller.jK/*^".)  S’animer,  prendre 
i’eii,  rtc.  il  Tomar  color  : prendre  couleur. 
On  le  ditdf*s  ft  iiils  <pii  commencent  ù mûrir, 
et,  aii  figuré,  d'une  an'aac  en  bon  train, 
ctc.\\'Tomar  citent  as  ;cxanilnec  un  compte, 
on  la  conduite  dc  quelqu’un.  |)  Tomar 
cuerpn.  V.  ce  mot.  ||  'Tomar  cl  asienio , cl 
Ingar,  à la  dcrccha  : prendre  le  haut  bout , 
h*  pas,  la  fboilc.  Jj  Tonuir  cl  tirlo  f_on 
las  manns  : ( fam.)  V.  (Mch.  jj  Tomar 
fl  color  : prendre  la  couleur,  en  pariant 
des  choses  quou  leiu 1. 1|  Jb/icor  cl  /rcsco. 
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TO.M  ( i34o  ) TON 


<tv'rc,  rfr.  : prcmlre  le  fiai»,  prcnrlrc  l’air, 
fl'.*.  Il  'J'ontitr  fl  mviho  ^ 6 los  tnv'hnn  : 
)>i‘Ln(lio  J > nioveni  ronvrnaUcs.  ||  Ttimar 
1 1 puho.  \'.  /’û/.w*.  Il  ir  tl  tnibajOy  à 
t éHto  lrahn]o  : incndro  la  |)4-itie,  le  soin.  (| 
rl  UMf  ; i'fji  aliin-  |•t\t:ip'4UIU- 
Uicnl.  I;  loitutr  ef  fir/iio  : pmulrc  le  vent, 
en  U'inio  <)i‘  lUiiitne  el  ilo  dias&c.  ||  7a> 
nt/tr  Itt  tue>i(u.  \ . Cut’nhi.  ])  'J'otimr  fleu- 
ra, Inizat  pn-mlje  |.i  limirc,  la  forme  de.j| 
ï/*  hucl^f^  : Hpiru'iic  lialcine.  j|  7o- 
mir  la  Ictcion  : faire  recil'‘%h  un  rcolier«a 
lefo’i.  jl  ( /iff.)  prendre  lcef):i  de  rjüel<jil’iin  , 
]'rolilvr  de  ^on  exemple  , etc.  ||  ( fi^-  ) 7o- 
ï/in/7n  m.v/io.  V.  AJuno.  ||  Tom.ir lu sa^grc: 
iii'-Kie  le  prunier  appareil  «ur  une  blcN^u* 
re.  |(  Tomar  las  avtwis  : prendre  le*  araïc* 
'lonuir  las  de  \‘i!lûdicgf>  ^ v */.u  île  lias  y 
juan  ilantantc  : s'enfuir  : prendre  la  poudre 
fl'c*canipeU<*.  j|  loaiar  las  nicdut  iSy  lu  tu  , 
ha.  V.  iMediday  Taha.  (|  Totnar  leceion  : j 
prendre  leçon.  }|  lornar  lengtia  y t^oz«  6 se~ 
ti  is  : prcn<lrc  langue,  s’iiifurincr.  {|  Tomnr 
prendre  Icuune,  *c  marier.  (|  TV 
fHiii* fiai eevr  y dirtâmen  , ô cansejo  : prendre 
avis  on  conseil.  ||  Tomnr  fun'iido.  V.  ce 
T»mar  i*asn  : se  iiietirc  au  pas,  en 
parl.'tuttl  un  rh.'rval.|j  l*ftnnirp'irJ  *nde  que- 
»tia.  • (^ttttnar.  J Tomar uor  su cuen- 

ta  ■ prendre  pour  son  compte.  i{  Tomar pn- 
&esion:  prendre  possession.  (|  Tomar pueito: 
prendre  pori , al>ortlcr,  et  an  figure,  &e 
inetire  cniieu  de  sûreté.  ||  Tomar  punlns  : 
tirer  au  sort  dans  le  code,  etc. , l.i  question 
sur  laquelle  on  «loit  répondre.  ||  Tamar  Uf 
haco  : priMi'Irc  du  tabac.  |(  ’Tomar  tema(^  ra- 
l ia , côlera  : prendre  un  caprice,  une  ma- 
nie rontit;  quelqu'un  : *c  nieilrc  en  colère. 
*){  Tomar  Ucnqm  : prendre  du  temps,  ddfe- 
i«r.  [j  Tomir  tierra  : prendre  terre,  al»or' 
der,  terrer.  1|  Tomar  una  ohra  : pren«lrc  une 
entreprise.  |{  Tomar  un  pasOy  ô un  portante: 
marcher  li  la  h:\le,  doubler  le  pas.  ||  Tomar 
uoty  à la  uoz,  V.  ce  iimi.jj  No  tomar  en  Lt 
hoca  : ( fig.)  ne  pas  dire  un  mol  du  sujet 
dont  on  traite. ||  Tomarla  con  ah^uno  : ( fig.) 
se  prendre  de  grippe  contre  quelqu'un,  !•; 
cotilrecancr  en  tout,  etc.  l|  Toniaie  esa  : 
attrape  cela.  On  le  dit  en  donnant  un  coup  .H 
quelqu’un.  |j  TomUy  ô tome  ! sorte  d iniei  - 
jeetion  d’étonnement , d'adinir.'uion.  Vols 
«lonc!  Il  Tomar  criaiios  : faire  sa  maison.  || 
T^omnr  cnn  las  dientes  : pÜlcr.  (|  Tomar 
cnn  iimbas  uuinns  i prciulic  à toute  4»<dn.|| 
Tomar  el  rùbano  pnr  las  ojas  : prendre 
marte  pour  renard.  ||  Tomar  à munn  dere- 
thaô  itqttierda  : prendre,  enfiler  à droite  on 
i gauche.  ||  7 omar  el  portante  y pipa  y so- 
lda : tirer  »c»  gnétres , I.U:hcr  le  nied.  (|  7o- 
mar  las  de  oÙladiego  : faire  gillo,  gagner 
«U  pied.  Il  Tomar  aumenLo  : auK<uentcr.  j| 
Tomar por  torpresa  t emporter  d'emblée.  j| 


7'o’ueln  om.por  si:  avis  ;«n  lecicor.  ||  Don- 
da  Iti»  dan  Lu  Inmtus:  û bon  iliat  Ixin  rat. 

Il  /:/!  tomar  y dur  es  Jucil  ernir  ; h donner 
et  prendic  on  peut  aisuacuAe  iiupicQ* 
dre. 

TOMAPiSI^,  r.  Se  rouiller  : se  cou- 
vrir de  roiiiiie,  de  vert-<l*>^É ia.  |)  Tomarse 
t m alguno  t :>c  que  rller  : avoir  une  prise 
avec  qudqauii.  To  uorse  del  rino  : sc 
prendre  de  vin  : s’enivrer.  [|  Vhmarse  de  la 
côlera  y etc.  ; se  inclue  en  colère,  etc.  j| 
Uornarsc  la  raucrie  y ô el  mal  por  sus  ma- 
nos  : attenter  sur  soi  même  : ;igir  contre  sc« 
propi'cs  inlci'cts,  etc,  ||  'Tomarse  tivencia  t 
prendre  permission  : agir  de  sa  propre  au- 
torité , etc.  jJ7b//o/rjc  tl  trabajo  : sc  «lonner 
Jii  peine,  il  Tomarse  lo  ageno  : .s’airog«*r. 
\[7 umursc  demasiada  libcrtad  : sunanct- 

TÜMAlEjS.  m.  Tomate,  pomme  d'a- 
mour: itlnnic  cl  finit. 

'l‘t)\iATKIV.\,  s.  m.  Tomate  : plante. 
'J'OMEN'TO,  «.  m.  Êioiqu' , Ikiiutc. 
TO^llE^TO,  s.  WJ.  V.  y^wjert^o.^ 

TUMiLL.AU  , s.  m.  Lieu  planté  de 
tlivni.  I 

TOMlljT/)  y s.  wi.  TliMii  r plante  odot  i- 
fér<uiie.  Il  'Toutillo  perruno.  V.  ^lLi\f~ 
tan  ■». 

'J’OMIiV,#.  m.  Sorte  de  poitl,  : c'est  le 
tiers  de  1 adurme  j cl , pour  for,  un  huitième 
du  casUllmo.  \ . Aitanne  y Caslelluno.W 
lU'.d  : nioimuie. 

TOMINI'JO , s.m.  Oiseau-mouche  da 
Pérou. 

* l’OMbSMO  , s.  m.  Thomisme  : doctri- 
ne de  Saint  Thomas  sur  la  predeslinalioii  et 
la  gr.V’e.  ♦ 

*TOMbSTA,  5.  m.  Tliniiiiste  : théolo- 
gien qui  soutient  le  tlmmi.->nic. 

l’OMlAA,  s.  J.  Petite  eorde  de  jonc, 
do  sparte. 

1 s.  wi.  Volume  : giossenr  ifun 

corps,  jl  ) Importance  d’une  chose.  [| 
Tome  : voliiiue  d'un  oiiviage  iriipriiuc  ou 
manusciii.  jj  De  lonw  y lomo  : ( ftg.  ) d'im* 
portance. 

Fl  \ , m/;.  V,  Tonnijnn. 

TON  , s.  m.  'l’on.  V.  7o/io.  |]  Motif, 
oct'asion.  etc.  Kx.  que  tou  y o d que  son 
viene  eso!  ( farn.)  «H  quel  prop<is,  à propos 
lie  quoi  ccla.^  }j  A'i/j  ton  m son  : sans  rime 
ni  i.iisou  , ou  à toit  et  û travers. 

TON.A,  s.  f.  Oal.  Surface  d’une  li- 
queur. 

TONADA,*./.  Oinnvm. 

T*)NAI)1CA,  s.  J.  diui.  de  tonada. 
Chansonnette. 

'J'ON  AOILLA , s.  f.  dtm.  de  tonadj. 

TONAN  I E,  p.  a.  «lu  vrrbc  t-mar-  Too- 
naui.qui  uniiic.  \\  adj.  \poes.)  Tonnaui  r 
surnom  do  Jupiter. 


TON  ( iSAi  ) TOP 


TONAH  , rt.  ( inus.  pots.  ) Tonmr  : 
faire  (]u  tonnerre. 

TOADIDOU,  771.  (i>.)  V.  Tnmîiihr. 
TO?iï^I?iO,  s.  rit.  ’l'nniiin  : astragale 
qu’on  iiiiT  au  bas  tl'iinc  colonne. 

TONKL,  s.  m.  Tonneau,  [j  7’onel 
cAo.  (»/. )V.  Toncttuhi. 

T01\HLAI>A  , s.  f.  Tonneau  : espace 
mie  tiennent  «lans  un  navire  deuT  toim'-aMX 
clü  pouls  rie  deux  mille  livres.  [|  Nomine  «le 
trmni'.'iux  que^crmiicnt  un  iiuviic.  ;}  Droil 
lur  les  navires. . 

TÜNF.LKKÏ.V , s.  J\  Tonnelïcne  : nuHicr 
de  tonnelier. 

TO^iKFKRO,  i.  77*.  Tonnelier  : ouvrier 
qui  fait  «les  tonneaux. 

TONKLKTK,  5.  n.  Tonnelet  : partie 
basse  «l’un  habit  à la  romaine. 

TO'G.V,  s,  J.  Knrluit.  V.  Capn. 
TONGAO.V,  s.  J.  V.  Ton^a. 

TÔNlt^O  , CA  , atij.  T onujne  : qui 
donne  du  ton.  1|  /’^oz  iônica  : note  loni- 
qae. 

TONO,  J.  m.  T«in  : înflexi«>n  «le  la  voix. 

Il  Ton  : manière  particulière  da^îir,  etc.  i| 
Chanson  <le  plitsi«;nrs  couplets.  {|  Ton  , for- 
ce, vigueur.  Il  7ono  m7ijf'ro  ; tiuwle  de  nm- 
siq«»e.  V.  >Vod').l|7b/io  mny<>£:  ton  inajcur. 
Il  Tomo  mtmor  : ton  min«*nr. 

'l'ONvSCKA,  s.  J,  ’l’onsnre  : ren'monic 
par  hxjm  lle  on  entre  dans  J tT.'it  rcclèsiasli- 
que.  Il  (iVi«-«s.)  Coujre  des  cheveux,  toute  des 
biehis , etc. 

• l UiNSLUAnO,  p.  p.  «lu  v«*rl»e  tonsurnr. 
I)  m/;.  'l'onsurc^  ||  ( imts.)  Tomlii. 

TU^MJU.AU,  u.  n.  Tonsurcr  : donner 
la  tonsure.  Il  ( *m*s.  ) Ton«lrc  : couper  h* 
poil , la  lain«s  etc. 

TON  r.Al^A  , s.  f-  .Srmise  : parole  , 
iclion  cxliav.«ganle,  l)aJmir«Jis<;,  platitude. 

TONTAMEINTK,  t>oUeiueiu,  Iwrtc- 
ment. 

l’ONTAZO  , ZjV,  n«//.  au^m.  do  tonto* 
Grand  sot,  etc. 

XONTEAR,  U.  n.  Dire  on  faire  des  soiii- 
ios,  cxlrav.nguer,  nigauder. 

TONTEDAD,  s.  f.  V.  ron^rui. 
TüNTKnA  , J.  / {fnmA  V.  'fonterîa. 
Xt>NTEKiA,  J.  J\  .Sottise,  ignorance, 
nigauderie , badainleric  : defaut  de  jugement 
ou  de  savoir.  ||  Sottise.  V.  'I\uüniUt. 

TONTlLLO,s.  m.  Panier  de  femme , 
vertugM«lin. 

TON ro,  TA  , mJj.  Sut,  ninis,  iàiot.  H 
Tonln  de  caiiirole  : cxlréiuciiitnt  «il.  || 
^ tnntas  r à loras  : al)  linc  et  ab  bac  ; h 
tort  et  i travers.  H 7e  a tentas  y d lacas; 
aller  par  sauts  et  par  l>«nds. 

T()NTf)iNA'/.U , ZA,  atlj,  angm.  Je 
tonto.  y.  TonUtzo, 

* TON XLNA.S,  J./,  pi  {fnm.  ) Lanli- 
ponage. 


'rOÂ’INA  , s.  J,  'Pnu  f.aîs,  ton- 

ninc. 

TOPA  , s. y.  Aîoulle  r potilîe  pour  laisser 
les  tff.leî. 

lOPAfdO,  i.  m,  'J’opaze  : pierre  pré- 
cieuse. 

TOP  \T)\  , s /.  V.  TtpeUtiîa. 

TÜPADIaAO,  /A,  atij.  V.  J'.ncontra^ 
t/iso. 

TOPADO,  p.  p.  «lu  xvth:  tjpar. 
ChoTjuè,  hem  lé,  etc. 

'i’OP.ADOR  . s.  m.Qui  «‘îioque,  qui  ren- 
contre. On  le  «lit  smlont  «les  U liers,  tli:.  , 
qui  se  lieurtciU  avec  la  teUî.  ||  Jmictir  , rtc.  , 
(|iii  tope  sans  rénexion  h umte.s  les  proposi- 
tions «iii’on  lui  fait. 

TO^AMlE^TO,  s.  m.  (r.)  V.  Kn- 

cufntrn. 

TOP.AR  , V.  n.  ClKMjner,  heurter.  ||  Ren- 
contrer par  ha.sard.  t|  't'«*jiiTcr  ce  qu’on 
cherche,  {j  C«asser.  V.  ’Pnpetnr.  ||  { ) Con- 

sister en  , dépendre  «le.  ||  Toper  : consentir 
auj(Mi,  .A  nue  proposition,  tenir  un  paii, 
etc.  ||S«î  dogner.  Il  «*st  neutre  en  ce  s«’ns.  H 
Tope  thnde  tope.  V.  J)c  dondc  tUcrCyQW 
mot  Dar. 

TOPARQCi A , s.yi  Seigneurie  : gouver- 
nement «rmic  contrée. 

l’OPR,s.  m.  PniTii'.snptTictireoniiailI.nue 
d’une  chose  par  où  elle  heurte  contre  nnu 
autre.  j|Ch«>c,  heurt.  ||  (^/i.iî’.  ) Point  : nn^ml 
«l  une  (lifliculic,  «l’nnc  aiîaire.  j|  CM>starlc  ^ 
emb  arras.  Il  Extrémité  stipcii«;tire  des  m.Ks 
où  on  arÎKirc  les  flaumni*  : chonf|MCt.j}Rixe, 
querelle.  j|  Routon  qui  empêche  certain.s  ou- 
tils de  pénétrer  trop  .avant.  (/'// /-y*c  : m% 
le  dit,  en  lernu-s  d'ortevre,  «le  «leux  pièces 
joint«‘S  ou  s«Hnléc‘S,  s.in»  qu’on  en  voii?  I;r 
jonction.  Il  Hasla  cl  tope  : cntièrciûeut , 
plcincmiciit , juMjtdaii  l>ont. 

'IXJPKRA,  s. J.  Trou  que  les  taupes  foui 
dans  la  terre. 

TOPEPADA,  s.f.  Coup  de  tête  que  so 
«lonncnt  les  béliers,  etc.  j|  Coup  rpi’on  sc 
donn«?  h l.i  Icte. 

TOPET.AR  , n.  Cos«t,  se  dogner, 
heurter  de  la  tête.  On  le  dit  surtout  des  b»  - 
liers  , etc.  Il  Rencontrer , se  heurter,  hjon- 
cher. 

TOPE'PON,  s.  m.  Oior,  heurt. 

TOPE  PUnO,  D.A  , fit//.  Qui  donne  d«*s 
coups  de  lélc  on  de  corne. 

TÔPICi.) , CA , adj.  ( med.  ) Topiqt.r , 
lo'al  : qui  appartient  ù un  lieu  pavticti- 
lier. 

TOPINARIA , s.  yi  Taupe  : abcès  ou 
tumeur  «lans  la  tète.  V.  Taipnria, 
TOPilNERA,  s.  y:  V.  Topera. 

* rOPINO,  NA , adj.  Rampta,  On  le  «iit 
d«:s  chevaux. 

TUPü  , s.  m.  lanpc  r petit  animal  «yui 
vil  sous  terre.  ||  {fig-)  Honiuic  qui  broudié’ 
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TOR 

h rlmqncpas  {[  T'i^)iice  crunc lie^uc  cl  demie, 
p.iruti  i(.*5  Indiens. 

I <JPi>  , ftJt'.  ’j'aitpc  : l-  ii;if  t]r  j mi. 

\HA  , A.  ).  ! i.pSic  : 

r1t-S4'i  iptinn  d'nn  lieu  paili  km-m. 

TOiVJGItAt-U.Ai'lKMK,.'.:.-.  'l'npo- 

giaplii'iiiemcnl. 

'J'OPUGKÀriCÜ,  CA,  afij.  1 opo'j^r.i- 

pÎMi{ue. 

TUPÔGR  AFO,  s.  m.  Auteur  de  cait'-s 

tn|)0|;ra|>]tirpie». 

s.  m.  Tact,  atinucliemciU  . 
contact-  Il  ^nmicric  ; aetion  , nianicic  d«. 
somit-r  le»  cloclics.  ||  Touche  : cjueuvc  liv 
l'or,  etc. , par  la  pierie  de  tom  lic.jj  \Jig. 
Ai»ud  d\me  ditbeuité,  poim  capital  <i  une 
afVairc.  |{  FxaDicn  d’un  candulat,  clc-J  ' 
Mouveiucm  de  la  gntee  , iii»piialion  divine  , 
etc.  Il  Cmm  qu'on  d«*nnc  ?»  qtui- 

/(u’un,  loiiclic.  []  inque  Inzi  {pt  iui.) 
jour,  IniiiiiTC.  j{  loque  olicuro  : [peini.]  \ . 
^prcton.\\  Dur  et  prirnero  6 cl  Ae^u/ui.» 
toque  ; sonner  le  prcMuier , le  second.  ||  Dur 
un  tf»/ptc  : donner  un  coup  de  main  , aidci. 

'I’OQL'KADO  , A.  m.  Ballcmem  avec 
ïm'Mue. 

TOQl’FRTA  , s.  J.  AssemUage  de  voiles, 
rtc.,  rnelier  de  celui  qui  en  lait. 

TtX^LKRO,  s.  w.  Uuviier  qui  fait  des 
toiles  de  suie,  des  taHetas  pour  les  coiOutes 
lie  femme. 

l'UQlJILLA,  s.  f,  thm.  de  toca.  Petite 
coilfc  , etc. , roniement  ancien  dits  chu* 
peanx. 

TORA  , s.  f.  Famille  juive.  |1  'Fiihut  qnc 
les  Juifn  pavoient  par  lantiüe.  ||  ’i'uniuMn 
H'nsicr  rctiipii  d'artifice.  ||  Le  livre  de  la  loi 
des  juifs. 

* I'ORACICO  , CA  , adj.  Thorachi- 

qnc. 

l'ORADA  , s,  J,  Tioupcau  de  tan- 
rrini. 

XORAL,  adj.  Piineipaî  : qui  a le  plus 
«le  force,  etc.  |]  And.  Ou  Je  dit  d'un  p«in 
<lc  cire  encore  jaune. 

‘^TORAX,  i.  m.  (anat.)  Thorax. 
'i'ORBFLLIAO,  s.  m.  rouibillon  rie 
rem.  j|  ( Jttç.  ) Peisonnc  exirtniemeni  vive  , 
eion^dic.  j|  (jÇ^.)  AHIucncc,  uboitdancc  de 
choses  qui  »c  piesciilenl  h la  fois  : tour> 
fciilon. 

* l’ORC.^  , J.  /.  Torqnettc. 

TOHCAZ  , aJj.  On  dit  Paloma  iotxaz 

pigeon  ramier. 

l’ORCA/A,  adj.  (r.J  S.  Toreaz. 
'l’OUCK,  s.  ( im/ï.  ) Chaînon  d'une 
rhame  , d’un  coliiei.  ||  Le  collier  lui- 
merne. 

TORCFCIJF.LLO , J.  m.  Torcol  : torcou 
ou  uirrot  : oiseau. 

TORCEDERO,  s.  m.  Insrrnmi;ui  pour 
lordrc. 


TOR 

'l’ORrKnKRO  , !IA  , ajj.  V.  TordJo. 

TORCKDOR,  H \ , s.  Tordeur  : ceint 
qui  lord.  j|  ( /i;,'.)  Chose  qui  chagrine,  in- 
qiii»*ie,  loiiiiiu'utc.  (|  Fuseau  pour  tordre  le 
lii  f}  I*  ur. 

R.\  , s.  f,  L’.ictinndc  tordre, 
’j  Piquette  • e.TM  tpi  lait  femieiMer  avec 
K-m  .ii  thi  rtÎNin  j>rrvA\  {rioiiiilemcul. 

lOHCf  ft , a rniiùr.  ||  plier,  rom*- 
Ikt,  oui  h'  i , in- hiuM  ‘ Prendre 

‘îu  ;naîr...p5  oUe  ; flontfi  ju.e  mauvaise 
fuiff iMi'i..»i..n  . . ttuiMH  tuer,  jj  fiÿ.  ) faire 
• r d avt> : aia'  iier  à son  seiuimuU.  j| 
îaiii;  pi.Miti«-  i'  H i..ii.ih»e  tui  f.âveur  »rmie 
pait».  'i  «l'.iMi.i  t une  ent*»'''0,H  la  jnspt.e. 
.j  • ' R.'MOiiuuM  un  aigiuneni.  j|  i'oulie 

du  ùi  ,i  7t//' tM  < / ^»Ci«Micst>  : tordie  le  cou. 

.S-  iuu«;rii-  : i-ti*'  p.ès  d’expirer.  1|  Toner 
f.i  f>r>  .ly  I»  et  ! ytio  : loidre  la  houclic,  f.iie 
•<e'.  giiimu es.  |j  yhrrer  tas  nm  'ues  : ( jiv.) 
i.j  uf  nue  demande,  etc.  ; l'chignen  j| 
’Joi'icr  / V o)i>&  : iotirn»*r  Icn  ycnx  de 
fr.YC'>,  ’j  J >rccr  la  llave  : forcer  une  clef, 
nue  s<  i :in  . 

i’OiU^rR,  n.  Se  détourner,  *-Vrar- 
ler  ttu  droit  cijcuiiu , au  propre  cC  au  li- 

T*  MUJÎ'Hîÿ'' , U.  r.  Clianger  d'avi-ti  ; 
tiiampiei  à .sa  parole;  sc  'Ictfire,  he  icAiac- 
ter.[|  .Se  th.sloqucr,  en  pariant  rroo  memîire. 
'idinner,  s'aigrir,  en  patlani  du  vin.  {]  Se 
laisMT  gagnei  au  jeu.  *[  Se  toiinucnlcr  , eu 
p.irlani  du  hois. 

TOHfdDA,  s.J\  Mèehe  de  lantpc,  etc, 
{|  . tnd.  Poiiimi  lie  vi.iiiile  qu'on  duntic 
jotirm-llefiM'iU  à celui  qui  muiiti  Ir»  olivc6. 

TORi  i *\ , ( >1  li'juemciit, 

de  hiais,  t!»‘  tiavefs,  lnrnieu.>eiiieut. 

’l  OîKAniliLO,  J.  m.  Soie  rtftoi?.e. 

TORt.inO  , A.  tn.  Sorte  de  eonliinrc  en 
forme  de  loiOTine  loise  oiiu-ede  fcuidagi*!!  || 
V.  l'trrc  itnr,  |j  i il  tordu. 

l’t )R( -IDt.i  , p.  p.  du  vcihn  tfuecr,  |j 
adj.  }j  ÀniLity  ô cslar  tt}rcui<t  can 

al^wjo  . ( /i^'.  . clic  hroiiiUe  avec  «|ucL 
qu'on,  iî  rloca  t'-nida:  l>ünchc  lorie.  {j  (ir- 
i ezo  tuiCidit  : toiticohs.  {{  Vietna  forci</<*  : 
jamU;  lurle.  ;j  l’cncr  lorcida  inU  ncinn  : 
gain  hir.  « 

J'tJÎUUJOX , A.  m.  Oïlique  , tranchée. 

TOKGIM I FVrO,  5.  O/. , L’action  de 
couiIkt  : cooihiJie.  }j  ( /i^.  ) F^arl , egatc*- 
ineiii  : ahandou  de  la  wiiu,  etc.  (|  Pcriplira' 
so,  rii.‘OnhM  nlitm , delunr. 

TOufXÏ.AlJO,  A.  f».  Keroa  de  'i*. 

TAHLI  I.O,  ê.  m.  Petite  press-. 

*i  t.)R!Jt'AA.A , s.  J.  Espèce  do  giosse^ 
grive. 

J’»IR0UL\,  A-  J,  Cioarroic  de  p«aa  de 
vaili-. 

T(X;mi  LIdO,  .JA, .5.  dim.  de  tarda. 

TUhDiLLU,  LLA,  aJj.  Gi  L ponmiv;- 
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K‘,  en  parlant  «l’nn  rlicval.  ||  T-^rdilhy  tizna- 
di  : plis  tisonne  ou  rI»;ul>«imK%  i 
)R  I)f),  s.  m.  (jrrivc  : oi*«'uu. 

TOHn*),  DA,  O//;.  Gri^  pocnmdi\  V. 
Tordilln. 

TORKADO»  p.  p.  du  vctIh*  torcar. 

TORKADOU,  5.  m.  Givulicr  <pii  com- 
bat les  taureaux  : io**oador. 

TOREAR,  V.  n.  Combattre  les  rauTeanx 
dans  les  courses  piiblUpics.  J Alencr  les  varhes 
au  tftuicuu.  Il  [Ji^.  Se  jotier  de  quel- 

qu'un. 

TOREO,  s m.  Combat , course  de  tau- 
reaux. 

TORERO  , s.  m.  Celui  qui  rom!»al  les 
taureaux  h pied.  V.  Toréador. 

'l’ORKSt  s.  m.  Tore  ; jçios  .*umcan  des 
bases  de  ' olonncs. 

TORKTE,  5.  m.  Jeune  taureau  foufnienx. 
||  { /î^.)  Cliose  difficile  ^ concevoir,  qui  met 
1 esprit  à la  torture. 

TORGA,  s.  f.  Sorte  de  billot  ou  d'en- 
trave ffu’on  met  au  cou  des  codions,  etc. 

* TORICIERVO , s.  m.  Bubale  : qua- 
drupède. 

iORIL,  s.  m.  r.oge  où  l’on  enferme  les 
taure.anx  desliiu%  aux  courses. 

TORIliLO  , 5.  m.  dim-  de  fnro.  Jeune 
taureau.  Il  CheTille  qui  unit  deux  jantes  de 
roue.  Il  Pètuice:  espace  entre  l'anns  et  I;.*s 
parties  naturelles.  |)  O dont  on  sVntrclicni 
oïdinaireinent  dans  iinerof^crsalion. 

TOHIONDA,  On  le  dit  d'une  va- 
che en  chaleur. 

TORLiORÜi’O , s.  m.  Espèce  di?  (lûtc 
champêtre. 

'l'OR''ïENT  A,  s.f.  Tourmente  : tempête 
sur  la  mer.  Il  Ouragan  sur  terre.  || 
Malheur,  a<!versitè,  disgrâce. 

l’ORMKlNTADOR.'s.m.  V.  Mor- 

mentado  »*. 

'rOKMFNTAR,  v.  n.  (t*.)  Tourmenter. 

V.  y^tormcnlar, 

TORMEATAR,  I'.  n.  (imiy. ) Essayer 
une  lentpèle. 

TORMEN  I’ARIO,  RIA,  ad),  Oni  coa- 
ecme  l'artillerie. 

TORMEMiLA,  5,  /.  Jornienlille  : 
plante. 

TORMKN TfN , .s.  m.  (mnr.)  Taiirmcn- 
lin,  perroquet  do  U-.aiiprè.  • 

TtJRAIriVTO , J.  m.  T/actinn  de  tniir- 
menier.  j|  Tourment:  graïuîe,  violcnie dou- 
lenr  eor|>orclle.  ||  ( fl^.)  Tourment  : p{  inc 
d’esprit,  et  ce  qui  en  est  cause , Miuffraucc , 
enfer.  j|Torluie,  question.!} Canon  li  haltre 
eij  bi’iVhe,  ||  Turmento  de.  tnra  : question 
qui  consistoit  h faire  avaler  des  bandes  de 
gaze  et  de  leau.  ||  ( fig.)  Chagrin  : alHiclion 
qui  mine  peu  .*i  prii. 

TORMEN'IOSO.  SA,  adj.  Orageux, 
kïtuuienieax , au  propre  cl  au  ugiuè.ll  ijis-} 


TOR 

' Ou  le  dit  du  nn'ifc  qui  perd  facilement  ses 

• Ats. 

K3R^TO,  S-  in.  Rocher  isole,  tlètaeluî 
d(  ‘aiUti's. 

lüllN.A,  s,  f.  Restitution.  ||  Retour.  || 
Ouverture  faite  A un  canal  pour  pretulre 

I eau  luccssaire  h rarroscmeul  d’un  jardin.  | 
JotruiSy  pt.  y^ful.  debri.s  de  [ladle  que 
laissonllcs  bœufs,  et  qu’on  donne  aux  autres 
anitnanx.  |j  /'^ofrer  / -s  tnrnn.\  : rendre  le 
nViiirfKiuc  ou  I I [tareille. 

'IOKWaRODA,  s.  J\  Fyntlcniain  de 
noc'es.  Il  Festin  qui  se  flonne  le  iendemain 
des  noee.s. 

I ORIN  \DA,  s /-  Retour  rl’nn  voyage. 

J OKÏS.AlU/O  , ZA,  ndj.  Dcsr-ricur  , 

transfuge. 

'l'OHNAOO  , p.  du  verbe  tomar.{\ 
adj.  Rendu. 

JOUNAOCRA  , s.f.  V.  Torna,  Torna- 
da.  Il  Alesurc  qui  contient  dix  pieds  de  ut- 
ruin. 

TORNAGL'j.A  , s.  f Acquit  qui  jiisliflo 
*^quc  les  niarcbandÎM's  fleelarecs  pour  tel  en- 
dioii  V ont  t'U*  dèlivrers. 

TGUAiAMiEÎ'i  ro , s.  m.  {v.)  Cbangc- 
inenid'imc  cliose  en  une  autre.  V.  f 'neltu, 
dtudonzii  y Conver^'vm. 

’I’ÜRKAR  , a.  Rendre  : restituer.  Il 
RiqH-'ler  : faire  de  nouveau.  }|  Eu  ce  sctis, 
on  le  joint  avec  rinfiuiiif  des  autres  verbe». 

TORMAR,  t'.  n.  Retourner  uu  lieu  d’où 
l’on  vi'*nt, 

TORNASOL,  s.  m.  Tonrne.sal  r plante. 
j|Oulc'urebang«  anto  d’iiiie  ctoOe,  etc. 

’l’ORNASOLADU,  ü A,  adj.  De  con- 
Icar  ebangeante. 

’TUHlNÀTlL,  adj.  ( ù;Hr. ) Tourne:  fut 
ail  tour. 

*I'ORNA\ ÏAGE , s.  m.  Retour  d’un 
voynçe. 

FORNAA'IRON,  s.  m.  \ . lorniscon. 

TORINEADO,  p.p.  du  verhe  inrnear.  || 
adj.  Tourne^ 

'IOU!\EA!)OR,  s.  rn.  'Tourneur.  V, 
Torrtero.  ||  Clicv.ilicr  qui  combat  dans  un 
tournoi.  ^ 

FORNEAMEINTO,*.  m,  (i/.)  f.  Tor- 

rteo . 

’l'ORNFw  AN  ITI , /?.  a.  du  verbe  forncr/r. 

II  Oui  combat  dans  un  touinoi.  , 

TOHNKAK,  a.  Tourner  : arrondir, 

travailler  au  tonr.  |j  'Fourner  : se  mouvoir 
en  rond.  ||  Combattre  dans  uu  tournoi.  || 
{ fig.  ) Donner  carrière  h son  iiuagiiiatiou  ; 
se  perdre  rians  scs  idéc.v. 

TORNEO,  s.  m.  Tournoi  SOI  te  de 
fêle.  |]  Danse  en  forme  de  tournoi,  .avec  des 
bacuetii  '.  anobli  de  lances.  ||  {gerrn.)  hjues* 
lion  , torture.  V.  Turmento. 

TOKNEHA,  s.  J.  Xouiicre  de  cou- 
vent. 
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’i’OR^TRO,  s,  m.  Totimciir  : ouvrier 
tpii  tr^ivaille  au  tour.  j|  /Intf.  (^ommu>sion* 
rient  on  tour. 

TOlilSILLI  JAO,  J.  «i.  D*  SCI  tour  il  un  rc- 

cimetii. 

J.  m.  (^Imi  ït  vis.  ||  T)>'- 
ftcition  il’un  soldat.  j|  Rouet.  (|  Kiaii.||(Jotn. 

TORMISCO^,  s.  711.  Simllk't  du  levcrs 
de  la  main. 

TOHîNO,  .«  771.  Tour  : une  des  mr*rhi- 
ne»  siiu»'le>.  \ . A.»e.  j-  I tuii  : inoiiv(>tii<*ut 
Cî  ron.l.  jj  rour  de  romeiil.  jjTonr  à filer, 
h di^ider,  cl«*.  il  Retour,  njîn'î»  • droit  de 
ri’Ulrrr  en  pov^ession.  jj  (^'rr^7i.  Cliev.ilet 
pour  donner  la  question.  N . Potrn.  |]  Kt..u. 
Il  Rouet. 

TORO,  s.  m.  Taiirrnu.  [|  Tore  : »ortr  de 
moulure  ronde.  j|  (/trcfi.j  'l  oic.  i|  Torn  fir 
ciirttfi/imfLt  : l.uiicau  ijui  a le  laiioii  InS- 
pruiljiu.  Il  ( fiÿ.  ) l'iitar^  ucri-K  en  tu  cuer~ 
7jr>i  livl  tom  : ctie,  sc  voir  dan.-*  un  pcôil 
imminent.  |J  Dcior  a nrn>  en  Itis  tisUn  dcL 
toro  : meure  quelqu’un  h l.a^neidcdu  loup. 
{}  Ciertos  son  /os  toros  ,•  la  t.husc  est  bine  : 
il  n’v  a point  de  doute.  '}  Corrrr  ins  torns  • 
coiidiaUie  les  lann  aiix  dans  les  rontM*s. 

TOROiNni),  J.  m.  (n.)  \ . 'J'filondro, 

'i  t)iU7NnON,  s.  77J.  V.  7'oinnthn. 

U'OR(>^•JA  , s.  J.  .Sort»*  lie  l itMjn. 

TOR(^ÎNJlL,s.  7/1.  Mtlisbo,  eitionnelle: 
plante.  Il  Toronjil  de  las  tunliicas  . molu- 
qm-. 

TORONJO,  s.  7/7.  Sorte  de  citronnier. 

'j'ÜHOSü.  SA  , mÿ.  {irr.ts.)  t'uit,ro- 
fc.jSte,  vlgomeux. 

TOR()ZON , s.  m.  'rraneîice,  colique  des 
clieeaux,  cto. 

TOKHF. , 5.  ef  odj.  m.  et  f Lourd , 
pesant,  engourdi.  ||  {Jlf-  ) Lf'mil,  p:iui:hc, 
maladroit,  pesant, slupiiîc.  ||  ( /7^  ) Di-shon* 
nete,  oUsrènc,  impur.  j|  ijis-)  Honteux, 
ignon*inienx,  dôîionoiaïu.  {|  OUlo  torpe  : 
oreille  dure. 

'J'ORPLDAT) , s.  J.  'i'.)  V.  Torpezn. 

TORPEDO , f.  ni.  i Wpille  : poisson  de 
•ner. 

TOJifn  LÎVTEÜVrF. , mia.  Lentement,  pe- 
samment. Il  Maladroitement.  j|  Houtcusc- 
mem. 

TORPFZA,  s,  J.  M da  lres.se,  manque 
d'haoîktc.  Il  {f^-)  ï-<'»tcnr,  psarjteiir 
desprit,  slupiailc,  gamherie,  inalailivsse. 
(K /'A'*.'  Turpitude,  oliscinitii,  iuipiidicilc, 
impureui.  (|  ( Ji^>)  Laideur:  dtdaiit  de  j»a- 
nue  ou  d oinemenx,  saleii^,  etc.  ||  (//^'.) 
Iî.isse.sse,  infamie,  action  basse,  etc.  ||Ap- 
pes.iulisscnjcnl.  |]  Torpezti  de  oido  : dureté 
d’oietllc.  _ 

TuUPTSlMA’MFNXK,  #<■.  su/,,  de 
torpenfente.  Très  bonteust  inent. 

TORFÎSlMO,  MA,  odj.  sup.de  torpe. 
Tic*'<îcdïonncte , très  liouU^us. 


TORRADOjp.  p.  <îu  verbe  torrar. 

1 OH$.\R , P.  a.  Rôtir,  torréfier.  V.  7b> 
Uir. 

TOIîRE,  s.  f Tour.  Il  rjorber.  1|  Mai- 
son de  ciuiipasne  ||  J orre  de  hotnena^.  V. 
Hnmemtt^c.  j{  I are  de.  mnlmo  : endroit 
d un  luoiitiri  à buÜc  où  est  le  picssoir.  (j 
1 orre  de  eie///o  ; vaiui*  iiiiagtii.uiun , pe<»jet 
cbiuif.»;qur,  eliAicau  en  Fsp.ipie,  ||  l ahn- 
c.tr  torres  tic  w>/tto  • s'évaporer  en  v.-unes 
i'b  es,  en  L-liiijières , b.Uir  d<»  châteaux  eu 

l’isp-iljor. 

l'fMirtFAnOjp.  p.  du  verbe  fnrrear. 
jj  ndj.  < , foilitiè  avec  ile.s  tours. 

I ORKEAR,  a.  a.  C'einilre,  loitilicravec 
do.s  tours. 

lORR*  K UXION,  s.f.  Torn  faction  : 
appiieaiioii  dune  cli.deur  vioK-ntc  à un 
coips. 

lOTiUEJON,  J.  m.  Tourelle  ; petite 
tour.  Il  Tour  mal  bâtie, 

* ^ ^ .-\n A , s.  ^f.  Ravine. 

lOARKiSIh  , s.  m.  Torrent  ; courant 
d’eau  rapide.  |)  ( ri,:;.)  Torieul.  On  le  dit  «le 
certaines  rli«s(*s  par  rapport  h Jenr  alximlan- 
cc,  ti  leur  iiii[>ctuo>iie.  ||  {Jiÿ.)  Son  <lc  voix 
bien  plein. 

" TonRFivTrnA,5.  /;  Ravim 

TORHEOîN,s.  771.  Grosse  tour. 

i ORR!',/,i\' A DA , s.  J.  Friit^rc  île  mor- 
ceaux de  jand)Oîi.  V.  'Jnrreznn. 

1 ORUL/.iS4KU) , .f.  m.  {Jnm.)  Jeune 
homme  toujouis  au  coin  du  feu,  pares- 
seux , etc. 

1 ORIîEZîVO,  s.  m.  lUorreau  de  j.inibon 
on  de  lartl  frit  dans  la  pocle.  ij  ( iam.)  Gros 
livre  ou  cabiri. 

iÔRHIDO,  DA  , m/y.  Tonide , brùtani. 
On  le  dit  surtout,  ^nna  lùrrida  : en  Zone 
tonifie. 

lORRlJA,  .<.  7 ranebe de  pain  ircm- 

nw  dans  du  vi»,  etc.,  couverte  lï'ceufi 
biUtus , et  fiilc  dans  du  benrre  ou  de 
riiuile. 

iORRONFERA  , i.  /I  V.  Tormntern. 

lORRUNTERü,  s.  m.  Ami.  Colline, 
cmiiienee , terre. 

'lOURO^TES,  s.f.  Sorte  de  raisin 
blanc. 

JORTA,  s,  f.  Tourte  : espèce  de  p.i- 
tisseric.  j|  Pan  pintado  : {J'nnt.)  \. 

P un. 

7 OR7'ADA,  s.f.  Grande  tourte  de  pi-  1 
gcoii,  etc. 

1 OKI  EOAD,  s.  f,  Obliquité,  cour- 
bure. V.  0hrupwlad y Onnoidurn. 

IORTLR.A  y s.  f.  Cot  lie  ; jK-iit  cAne  au 
IxMil  du  ftuian  jioiir  rctonire  le  (il.  ||  Tour* 
licre  : ustensile  de  cuisine  è faire  de» 
lomle'i. 

1 OUTICERAMENTE,  (e.)  A tort 
iDjusiemcnt. 
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TOR  riCKRO , RA  , adj.  ( »>.)  Toriion- 
nairc.  V.  /njuAtn. 

TORI’IJON,  s.  m.  trnnchtV. 

'i’OR  ri LÏ*A  , i.  /.  ^iim.  (le  (or/rf.  Pnitc 
tourii*.||  Oini'IfUtr.  1|  iimerse  torüUa  ; ( /Aif.) 
se  brixT,  se  uictttc  en  iiiQtceatix,  ou  s'u|ila- 
tir.  il  k'ohcne  la  tortilla  ; tourner  : arriver 
tout  antiemrnt  (ju‘on  ne  l’cspetoit. 

'lYiRl'JS,  mol  usiie  seulement  dans 
retu*  pl»ia»e  Lctra  de  tûrf/5  : earactêrc  dont 
OD  seservoit  en  b!sp:.gnc  dans  les  piemicis 
lenips  d(?  rimpriuicrie. 

TORTITA,  s.j:\.  Tortilla. 

TÔRTOLA  . s.  J.  Tourlerrllc  : oisenn. 

TURTOLICO,  s.  m.  dim.  de  tôr(o/f». 
Tomtcrcau  : petit  de  la  lomtcrcllc.  ||  (./*o*) 
llotmne  innoeenl,  simple,  sntis  malice. 

TORTOLILLA , s.J.  dim.  de  tùrtola. 
Pciilc  tourterelle. 

TORTOLiLLO,  s.  m.  dim.  de  lôr- 

tolo. 

TÔRTOLO , *.  m.  {inus.)  Tourterelle 
mAle. 

•TORTORKS , 5.  m.  pl.  Aîoree.inx  de 
cAbles  avec  <[aoi  on  renforce  les  rôles  d’un 
Vais!M*an  cndouiimige  par  la  teni|H‘te. 

TUK  rO/.OW , s.  m.  Espèce  de  rai- 
sin. 

TORTUGA,  s.f.  Tortue  î animal  am- 
pliibic. 

TORTL’OSAMEirrE,  m/M.Torluense- 
inent. 

TORTEOSIDAO , s.  f.  Tortnositè. 

TORTL'OSO , SA  , adj.  Torincux,  -m- 
fracluenx  : qui  lait  pinsicurs  tours  et  le- 
tMirs. 

TORTL'RA  , s.  f.  ObIi(|uilc,  ronrluire  , 
forlnohiu  . ||  Tourne , ([ticsiion.  \ . Tormen- 
to.  Il  f fiff.)  l'oituic,  pêne. 

'J’ORVISCO  , i.  m.  Thymclcc,  garou, 
trentonel  : plante. 

TORVO,  VA  , adj.  Horrible,  èponvan- 
tahlc,  terrible  h voir. 

TOR/.\L,  s.  m.  Cordonnet  , lacs.  ]| 
( fi^.  ) Assemblage  de  choses  en  lorme  de 
cordon. 

TORZüN  y 5.  m.  Tranchée,  colique.  V, 
^orozon. 

' TORZONADO  , DA  , adj.  Qni  a des 
tranr.b»^,  en  parlant  d’un  cheval,  etc. 

TOHZUKLO , J.  m.  S.'icrci.  ||  V.  Halcnn 
«orz«c/o,an  mot  HaUoo.\\'  germ.)  An- 
neau. V.  Anillo.\\Tvrzuclo  de  gavUancs: 
^moiichcl. 

'TOS,  s.  f Tonx  ! sorte  de  mal.tdie. 

TOSCAMEjNTK  , adv.  Grossièrement  : 
sansgrôee,  sansvukure. 

TOSCAWO,  s.  m.  {arch.)  Ordre  tos- 
can. 

TOSCO  , CA  , adj.  Grossier,  bail.  )| 
{fig.)  Giossier,  rustre,  iaqK)li,  rude  , in- 
culte. 


TO.SKCIt.LA , s.  f.  dim.  de  tos.  Tont 
anèeirr  par  niipnardise,  rl(î.  • 

TOSrr.OSO,  sa,  adj.\.  7osignsn.^ 

'J’OSr.R  , n.  'Tonsscr  : faire  l’clt'u  l 
bruit  rpie  rama»  la  toux.  (l 'l’ousscrpoui*  ap- 
peler «piclqn'un. 

TOSIULRA  , s.  /.  L aelion  de  tousser: 
tonx.  • 

TOSIGADO,  p.  p.  du  Teil>c  tosigar,  j| 
adi  Empoisonné. 

'l’OSIGAR  , I'.  O.  Empoisoiifirr.  V.  ^dlo- 

sigar. 

TÔSIGO,  s.  m.  Sue  vénéneux  dr  l'if.  }j 
'l'outc  espèce  de  poison.  j|  {fig.)  Peine,  cha- 
grin, angoisse. 

TOSKiOSO , SA,  adj.  Empoisouné. 

TüSQLEDAD,  s.  f.  Gtossièrelé  : di- 
fatu  de  travail,  d'art,  de  giàcc  dans  nn  ou- 
vrage.  Il  {fg.)  Gioshièiclc  : manque  de  poli* 
tesse,  d’éducation. 

'TüSTADA,  s.f.  Rôtie.*  tranche  de  paia 
rôtie. 

'TüSTADO,  p.  p.  dn  tctÏmï  tnstar.  || 
adj.  Rôii.  Il  Jaune  doré  irès-foiirc. 

TOSTADOR,  s.  m.  Celai  qui  lôlil.  || 
Vase,  infttrnim*ni  pour  rôtir. 

TOSl’ADL'R.A,  s.  f.  Torréfaction. 

TOSTAR,  I'.  a.  Rôtir  : f.iire  lôtîr.  (| 
Rôtir,  hJler.  On  le  dît  d'une  chaleur  exces- 
sive. 

TOSTARSK,  I'.  r.  Sc  rôtir,  |I 
Griller  ; éprouver  une  grande  chaleur. 

l’OSTON , J.  m.  Pnis-chii  he  TÔli.|| 
Monnoie  d’arpeiii  du  Poilugal.  |]  Espèc»  de 
soupe  faite  avec  du  pain  rôti  et  de  riinilc 
nouvelle.  |(  Sorte  de  javelot  fait  tl'un  hAton 
brûlé  par  la  j>oinic.  1|  Chose  trop  rôtie,  brô* 
lée. 

TOTAL,  adj.  m.  et  f.  Total , complet, 
entier. 

'lOTAL  , s.  m.  'J’oial,  tout,  somme  to- 
tale, montant. 

I'OTALIDAD,  s.f  Totalité  : le  total. 

TOTAÎ.MEISrE,  ad^>.  Totalement. 

Tü  riI.l-MlJÎNni , s.  m.  Curiosité;  l>oîto 
d’optique,  etc.  V.  Jl/undinofi. 

TüTOVi.^  , s.  J.  Aluflclie  hupéc  , joia- 
vill.a.  V.  (Inlcrita. 

TOSÏCAR , a.  (t^.)  V.  Aïosigar. 

fOCCAN,  s.  m.  Toucan  : oiseau  du 
Rrt’slI.||T<mean  ; conalcliaiion  nouvcUemcnl 
ob.servre  près  du  pôle  antarctique. 

T(')\I(^0,  5.  m.  V,  Tvsigo. 

TOXOjj.  m.  Arbuste  sauv.agc  qnî  no 
produit  point  dcfenilles,  mais  des  Heurs 
jaunes  comme  le  genct , et  des  épines. 

TOYSüN,#.  m.  Toison.  \ . Tuson. 

J OZA  , s,  m.  Arag.  V.  Tocon. 

TOZ.AL , s.  m.  Arag.  Hauteur,  tertre , 
éminence. 

TOZÜLADA,  s.  f.  Coup  sur  le  chi- 

gUOQ. 
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TOZOLON , 1.  m.  V.  Tozohtiht. 

TOZUDÜ,  DA , adj,  Arug.  Tctu , opi- 
niàlnf,  enlëic. 

• TOZLELO,  s.  m.  Qiignon  : cou  gras, 
çhariiu  des  animaux. 

TRABA , s.  f Ce  qui  sere  h unîr , h 
assembler  ; lien,  chuine,  etc.  |)  Couuaintc 
pour  le  payemcnl  il’iinc  dcite.  ||  Obs- 

tacle, embarras,  diflicullë,  enirave.|| 
TraTerse  de  la  caisse  dans  laquelle  se  meut 
la  meule  d’un  moulin  h bras.  [|  And.  Pieux 
qui  soûl  h la  tête  des  (ileta  pour  la  citasse  aux 
pigeons.  ||  Trabas , pt.  ëpaulciies  des  sca- 
pulaires de  religieux.  |)  Sorte  d'entrave 
qu’on  mci  à un  cheval  pour  le  former  au 
pas. 

’l'RABACURNTA , s.  j.  Erreur  de 
compte.  Il  ( fig.  ) Dispute  , dtfbat , dé- 
mêlé. 

TRABADERO,  s.  m.  Partie  du  pied  du 
cheval , etc. , oii  s'attachent  les  entraves  : 
paturon. 

TR  A R ADO , p.  p.  du  verbe  trabnr.  [|  adj. 
Joint,  lie,  osst'tuble.  |[  Fort,  lobiiste,  ner- 
veux. Il  Traval , trave,  cntiave.  On  le  dit 
d'un  cheval  qui  a des  marffm's  blnin  lies  aux 
deux  pieds  du  même  côte.  ||  Trahuda  : 
{gcrm.)on  le  dit  de  la  cotte  ou  jaque  de 
xnaillt'S.  V-  Ootû- 

TRABADUHA , s.f.  Liaison  ; l'action  de 
lier. 

TRABAJADAMEINTE,  adt>.  Pénible- 
ment. V.  7'rahajosamente. 

TUARAJADO , p.  p.  du  verhe;  trnbnjnr. 
n ad). Travaille,  fatigue,  accable  de  travail, 
de  cbagrin  , etc. 

TKABAJADOR,  RA,  s.  Travailleur, 
)ouinalier,  etc.  ||  Travailleur  : bouimc  labo- 
rieux , applique. 

TRAdAJAR  , M.  n.  Travailler,  tourmen- 
ter, ca\is**r  de  l.i  peinai  Trabajar  la  tierra: 
labourer  la  terre.  |}  irahajar  un  cahnllo  : 
travailler  un  cheval , l’exercer,  le  manier. 

TRABAJAR , t^.  n TravaWlcr  : f.Vire  une 
besogne,  un  ouvrage.  ||  TiavaiJIcr,  s’appli- 
quer, doîjnor  tous  ses  M^ins  h ^ s’oecnpci  de. 
Il  pf'Of  vaiiicic  un 

obstacle.  |)  Faire  une  chose  avec  ordre  et 
méthode.  |{  Travailler.  On  le  dit  delà  terre, 
en  tant  qu  elle  roiicoiirl  an  dévck>pj>emcnl 
des  germes,  h l'accroisseuient  des  plantes.  |{ 
Travailler.  On  le  dit  d une  poutre  trop 
chaigee  et  qui  se  de)elte,  etc.  {]  ^gerfu.)  Vo- 
ler, <lérol>er.  V.  Hurtar^  Hnhar.  ||  Trabajar 
como  un  negrn  : aller  rudement  en  1k*so- 
gne.  H Trabajar  à pt*ntf>  de  media  ; trico- 
ter. Il  Trabajar  a dcUajo  : travailler  eu 
bloc. 

TRABAJI1..LO  , s.  m.  dim,  de  trabi^o. 
Travail  leger,  peu  fatigant. 

TRABAJO,  f.  m.  Travail,  f.ibcnr,  peine, 
fatigue.  j|  (/fÿ  ^Diilicuitc,  peine,  fiais,  de 


|H*osc.  Il  (fig.)  Travail,  peine  d'esprit,  clia- 
gtin,  malheur,  sotifl'rancc,  misère,  mal, 
malaise.  ||  Labeur.  ||  Travail  : ouvrage  fait 
ou  h faire.  ||  Écrit  : onvrape  d'esprit.  || 
(germ.)  Prison.  V.  Prision.  ||  {germ.)  Les 
gulêres.  V.  Galcra.  ||  Traba)o  personal  t 
main  «l’œuvre.  ||  Dia  de  irabajo  : jour  ou- 
vrier. [|  iVo  haf  alajo  sin  trabajo:  il  n’v  * 
pas  de  montagne  sans  vallée. ||  7Vabajos  f'pl, 
peines,  chagiins,  misères  de  la  vie. 

TRABAJOSAMEKTE , ad^\  Pénible- 
ment, lahoiiciiscincnt. 

THAÜAJOSISIMO,  MA,  adj.  sup.  de 
trtduijnsn.  Tiès-pénibic. 

TUABAJüSO,  SA,  adj.  Pénible,  faiî- 
g.-ml,  diflicile.  {|  {fig  ) Imparfait,  dcfcc- 
tuenx. 

TRABAL,  ad).  On  le  dit  des  clefs  de 
outre , des  clous  propres  h joindre , assem- 
1er  les  p<iulrcs,  etc. 

’l'UAnAR  9V.  a.  Joindre,  lier,  assembler, 
enlacer.  Il  (yi)«.)  Disputer,  se  queielJer.  En 
ce  sens,  ou  dit  absolument  : Tra6arse  ou 
(rabane  de  palabras.  j|  Sc  b.'iitre , en  venir 
aux  mains.  ||  And.  Prendre,  saisir,  empoi- 
gner Il  ( fig  ) Lier  : mettre  «le  la  liaison  uans 
un  discours,  elc.|(  [ fig.)  Critiquer,  censu- 
rer, médire.  ||  Eiitr»nvei  un  cheval , rnetlre 
les  fers  aux  pieds  «l’un  prisonnier.  ||  Épais- 
sir, condenser.  En  <c  s«.‘ns,  on  dit  plus  sou- 
vent au  passif  : Pslar  trabado.^Trabarexe* 
cucion  : [prat.'diùtc  une  exécution,  une  saisie 
pour  «lelle.  ||  Trabar  la  rista  : ( fig-)  tour- 
ner les  jeux,  regarder  de  travers,  ioücbcr.  || 
Trabar  amisiad  : noncr,  lier  amitié.  [|  7Va- 
bar  los  sillares  : {ai ch.)  liatsonner.  ||  7r/i- 
barsc  la  lengua  : ( fig.  ) perdre  la  parole , 
l'usage  de  la  langue.  ||  Balbutier. 

TRAB.^ZüN  , s.  m.  1 jaison , assembla- 
ge, union,  eucbaînurc.  ||  ) Liaison, 

connexion. 

TRABE,  s. J.  Poutre. 

TRABF.A,  s.  J,  Kol>c  longue  des  rois, 
des  sénateurs,  «lo  piètres  païens. 

TRABJI.LA,  J.  y.  dim.  de  (raba.  Pe- 
tit lien.  Il  Maille  ecluippéc  dans  un  bas. 

TRABON,  J.  m.  Anneau  de  fer  qu'on 
met  AU  pied  d’un  cheval. 

TR.AIILCA,  s.  J,  Serpenteau  : sorte  de 
petite  fusée. 

'I’RABUCACION  , s.  fi  Confusion  , dé- 
sor«lie,  mélange  confus. 

TRARUCA  DO,  p.  p.  du  verbe  trabucar. 
\\adf.  Der.mgé,  mclc, 

'I  RABUCANTE , p.  a.  du  verbe  trabu^ 
car.  I rebuchanl.  Ou  Je  dit  des  monuoics 
qui  sont  de  poids. 

THABUiJAR,  n.  Déranger,  mêler, 
conrotulrc  : mettre  sens  dessus  dessous.  {) 
(fig.)  Tioulih'r,  olfusquer,  confondre.  || 

( fig.  ) Interrompre  une  couvcisaùon  par 
des  choses  hors  de  propos. 
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TRABUCAR , u.  n.  Trt^aclirr  : friirc  im 
fanx  pas.  Il  Trt-l)pd*er  , rompre  IVquiUbrc, 
faire  pencher  la  balance^ 

THARLCARSK,  r.  Se  tromper  ; faire 
une  eVpiîvoquc,  dire  une  cIioîk;  p<mr  une 
autre. 

TUABUCAZO  , 5.  m Coup  de  catapul- 
te on  d'une  cw^ce  de  iuoiisi|uei  de  gros 
libre.  Il  Cliagrin)  accident»  nialluur 

imprévu. 

TllABUCO,  s.  m.  Catapulte  : machine 
de  giu  rrc  des  ancien».  ||  Sorte  de  uiouM^uet 
d'un  gros  calibre.  ||  Mesure  de  Pictuoiu  de 
neuf  pieds  ?eomctriques. 

TRACAMLnSDANA,  $.  f.  {Jam.)  Troc  : 
échange  ridicule  » ou  de  choses  de  peu  de 
valeur. 

TRACCION,  4.^  L'action  d’apporter. 

TRACIA  , s.  i.  Pierre  qui  s’alliimoii  en 
jetant  de  l'eau  dessus,  et  sVteignoit  en  y 
jetant  de  l'hniJc  : esp^c  de  jais. 

* TRACIA , s.  f.  {géog.)  Thracc  : pays 
do  la  Turquie  européenne. 

'l’RAClAS,  X.  m.  Nord -nord -ouest  : 
vent  entre  le  nord  et  le  nord-ouest. 

TRACISTA,  i.  m.  Celui  qui  donne  le 
plan  d’nn  Ixititneiu,  etc.  ||  Fourbe  qui  ciu- 
ploie  toutes  sortes  de  moyens  pour  parrcnir 
à ses  fins. 

TRACTAnO,  X.  m.  (m.)  V.  Trata^in. 

TRACrrANTK,  p.  a.  du  verbe  tractar, 
ll  Traiiam  : (iiii  traite. 

TRACI’AR,  «.  (r*.)  V.  Tmtar. 

'l’K  ACTO , s.  m.  Espace  de  temps,  jj 
Trait  : vcisct  c^n’on  chante  à la  messe  entre 
le  Graduel  et  1 Evangile. 

TRADICION,  J. y.' Tradition,  docliiiie: 
faits  historiques  transmis  de  main  en  main  , 
c|ui  ont  nasse  d'âge  en  âge.  ||  Tradition  : 

I action  uc  livrer,  en  termes  de  jurispru- 
dence. 

^ TRAniTOR  , X.  w.  Trailiicnr. 

TRADUCClOrS , X.  J\  Traduction  , 
version.  ||  Interprétation  : sens  que  les  ira- 
ductenrs,  h'S  coimueiUateuis  doiiucnt  â mi 
passage.  ||  Rcpeliiioii  du  même  mot  en  des 
sensdiflerens  : niêtbapliorc. 

TRADUClDO,  p.  p.  du  verbe  tradudr, 

II  Oilj.  Traibiit. 

TUADLCiR,  I'.  fi.  Traduire , rendre  : 
tourner  d’une  langue  en  une  autre.  |{  Chan- 
ger, convertir  en. 

TRADI  CTOR,  R.A*  x.  Traducteur. 

TRAEOOR,RA,x.  Celui  qui  jiorte,qni 
apjwiie  : porteur. 

TRAER , t'.  a.  Porter,  apporter,  trans- 
porter. Il  Transporter,  conduire.  ||  Attirer.  ||  I 
Causer,  occjisioncr.  En  ce  sens,  /r«jcr  so 
joint  ik  un  adjectif  ou  participe.  Ex.  Tract 
inquiclOj  ptrJido  y etc.  : causer  do  l’in- 
quit-iudc,  Ih  perte,  etc.  1|  Manier,  gouver- 
ner, etc. Il  ijig-)  Apporter,  alléguer  des 


I r.iisous.  Il  Obliger , forcer,  contraindre.  || 
Amener  à son  s<*utiuii^nt , atiircr  li  son  p ir» 
I ti.  Il  Avoir,  tr.iiter  une  alTahc  avec  qncî- 
qii'uii.  Il  .Avoir,  porter  mi  habit.  ||  Mener, 

! ammei.  ]}  Tract  d la  matin  . rapporlci-,  en 
parlant  «I Un  <*bicn  tie  cfiassc.  j|  ( /tg-)  Tract 
j ulojo  : ne  pas  perdre  de  vue,  avoir  loujuiiis 
' présent,  ne  jM»iiit  oublier.  j|  Traer  u mal 
\ /mec;  tailler  de»  croupières  : lualtr.iilcr.  ;j 
Ttaer  al  rc/or/ero,  V.*cc  mot.  j)  Tract  en 
horns  y à /cn^'U/w  ; inediic  ; p.uier  mal  de... 
Il  Tract  entre  marins  , entre  o/ox.  ( fig-  ) • 

AAi/zo,  Y f ^/o.  !|  Ttaer  las  pie.tnas  t froltcr 
les  jaiiilK*».  il  Tract  penlidn  d nlgwm  : cau- 
ser la  perle  de  quelqu’un,  ou  le  rendre 
epcrduiiietu  amoureux.  )|  Ttaer  u prapuMio 
In  que  se  dire  : placer  bien  ce  qu’on  <ltl.  j| 
Ttaer  d la  riieinoria  : rapjvder.  ({  ()at  aytvs 
te  tnien?  quvï  bon  veut  vous  amène:^ 

'ITiAl'KSE,  r.  Avoir  bon  ou  m.mvôis 
air;  être  bien  ou  mal  vêtu  , etc. 

l’R.^FAGAR  , i*.  n.  Traüqncr.  V.  7ta~ 
ficar.  Il  Courir  le  pays,  aller  cà  et  là  , voya- 

TR.AFAGO,  s.  m.  'IVafic,  commence. 

Il  .Soins,  somis  que  causent  les  atb«iie.<. 

TH.AFAGON  , N.\  , «(/;'.  Traliqii.-me 
actif,  soigneux  , de.  ||  Solhcitenr,  cnticmet- 
leur,  intrigant. 

'IRAFALMEJO,  JA,  adj.  H.irdi,  inirs* 

pi<lc. 

'i  R.AFUb\CION , J.  J.  'l’taüc  , com- 
merce. 

TR.AFICANTE,  p.  a.  du  vcrlur /m/<V«r, 
souvent  employé  comme  subsuuiif.  ||  ’iVaü- 
quant,  comiiK-icant. 

TH.AI'ICAR,  n.  Trafiquer,  cooinicr- 
ccr,  injtocicr. 

'l'RAFK>0,  X.  m.  Trafic,  connucrcc, 
négoce.  Il  Ciatlad  de  mnc7io  trdfico  : \illo 
maicliandc.  Il  Trdjico  de  negras  ; traite.  J 
Bartin  de  iràficn  : quartier  mai'eburiil. 

THAGACAN  TA  , X.  J'.  Tragaeanic  ; 
csjH'ce  de  l>;irbc-<l(.'-renard  : plante,  jj  Adra  ' 
gante  ; sorte  de  gomme. 

TRAG  \CETE,  X.  m.  Arme  de  jet  des 
anciens  iManres. 

J'RAG  ADP'RA  , X.  y*.  V.  Tragaderot 

'I’RAGADKKO  , X.  m.  (//rïx^  (F**»opb;ig<î . 
V.  T.sàjngo.  Il  GouH're,  abiuie  , elc.[|  Tener 
Ouenos  tragcaleros  : (^^.)  croire,  piendic, 
admettre  sans  examen  , etc. 

TRAGADÜ,  /».  p.  du  verix'  trasar. 
ûrf/.Aval... 

’l’RAGADOR  , RA , x.  Avüh'ur,  et  sue  i 

tout  glouton  , gros  mangeur.  ||  Ttagadnr 
lci(uas.  V.  Ttçgnlegaas. 

thagafkV:s,  j. /.  {inus.)  Traître: 
qui  viole  sa  fui,  scs  sermen»,  etc. 

TKAGALDACAS , x.  m.  { fam.) 
Goinfre,  giouiOD , avalcur  de  poi*  giU 
buTciU’. 
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TRAGALF.GUAS,  s.  m.  (fam.)  Gr.nd 

tnanrheiir. 

TRAGALCJZ,  s.  f.  Lucarne,  ceiJ-dc- 
bœuf.  Il  Larmier. 

TRAGAMALL.AS,  m.  (Jom.)  Four- 
be, imposteur  : (|ni  ne  cherche  <(u'6  trom- 
t«r. 

TRAGANTAOA,  s.  f.  Gianl  coup: 
ûntant  ^u'on  peut  avaler  d'un  trait  : lam- 
pée. 

TRAGANTK,  />.  a.  du  vcrl»e  trasnr. 
Qui  avale,  etc.  ||  éJiiü,  Bie^  d'un  inoiiÜa  6 
eau. 

TRAGAVTON.NA.  r.  Goinfre, 
goulu,  glouton,  hiifenr,  h^feur. 

TRAGAIN  J'OW  , J.  rn.  [)ini<  ullc  d’ava- 
ler. (I  ' AV.’  Peine  qu*t>n  a h croire  uiu*  chose. 

TR  \GANTOJ5a,  s. J.  Bàl're.  V.  Cumô 
Ion  I. 

TR  AG  AR  , V.  a.  A'-alcr.  ||  Alangev  l»eau- 
coup  cl  gouiuliieni.jK /îa'.)  Énglouiir.  Ott  h* 
dit  de  la  leire  loisqiiVlle  s’enlr’oiivre.  |{ 
{Jig.)  Gober  : croire  Kgèremem  sans  exa- 
men. j|  ( fig.  Se  persuader  atsenienl  ce 
qu'on  d*siie.  ||  iVo  ptider  trngani  algunn  : 
{fig.)  prenihe  en  aversion,  n»;  poiivtnr 
aonli'rir.  |(  Trogn  saliim.  ( fig.  ) V.  Sahvn. 
IjA’m  tragar  su/tVn  ; sans  dehiider.  (|  'Vra- 
gar  sin  muscar  : ne  faire  que  toiilrc  et 
avaler. 

TRAGARSK,  r*.  r.  nîssiraidcr  : feimlrc 
de  ne  pas  entendre,  devoicr  un  alliont,  etc. 
\\Trngnrse  la  iali\'a  : avaler  des 

couleuvres. 

TRAGAZO,  s.  m.  augnt.  de  Ircgo. 
Grand  eoup  de  vin,  etc. 

TR-A(iAZÜN  jS.  J.  Glonionnciic. 

TRAGKjS.  m.  Manière  de  se  mettre, 
fie  s liuhilier  propre  à une  ela.vse  d lumitnes, 
h une  province,  etc.  : cosUiiik'.  ||  Hahil 
qu'on  prend  pour  n’ètrc  pas  connu  : hahit 
ile  masque.  Il  Hahillemeul  de  femme  cooi- 
plel , et  de  la  même  eloll'c.  ||  {Jig.)  Couleur, 
prétexte,  raison  apparente. 

TRA(iF.Al)Ü,p.  du  verbe  tragear.  j| 
tid't.  Habille. 

TRAGKAR,»'.  a.  Habiller  quelqu’un 
suivant  son  cial. 

TRAGKDIA,  s.f.  Tragédie  ; pièce  de 
thcAli  c.  Il  Pnrar  en  trageJia  : ( fig.  ) avoir 
une  ûn  tragique. 

TR.AGKOiCO,  CA,  adj.  (i'.) Tragique. 

V.  'jy^girn. 

TRAGKniOSO,_SA  , adj.  {inus.)  Tra- 
gique. V.  Ttdgico. 

tragklAfo,  .s.  m.  Tragclaplic;  qiia- 
dnq>èd,c  du  genre  «1rs  cerfs. 

IRAGICO,  C.A , adj.  IVagique  : qui 
appartient  A la  tragédie.  |{  {Jig.  ) l'ragiqnc  , 
funeste. 

TRÂGICAMEOilE  » adr.  Tracique- 

ncBC. 


TRAGfCOMF.DlA,  s.  Tragî-romedie: 
pièce  de  üieAlre  qui  lient  de  la  tragédie  et  de 
la  coiuèdie. 

TK.AGIN,  5.  w.^’oiiure,  charroi , trans- 
pmi  de  marcliandises.  j|  Aipeiiage. 

ru  AGI. N .ADO , p.p.  du  verbe  trpgin/ir.[\ 
adj.  V«'iimé. 

I R.VCHNA'VTE,/».  a.  ilu^vcrhc trnginar. 

Il  s.  ffi  \ oilmier. 

THAGINAR,  a.  Voiturcr:  trans|>or- 
Icr  de.s  uurchandis<-s.  K ( /ï^'.  ) Aller  d’un 
lieu  A nu  autre,  courir  le  pavs. 

TUAGiM'dMjS.m.  Vuiuuicr.  V.  Tra- 
gintinte. 

TUAGINO,  s.  m.  V.  Tragin, 

THAGIO,  s.  m.  Traginm  : plante. 

'J'KAGOjî.  m.  Raisiu'de-tner  : plante. {( 
('onp  , gmgt-e,  trait.  |!(/»^.  ) ArWcrsilc, 
dUgrùee,  calice  amer.  |]  ISlat  trago  : *uèc.  j| 
V#  iragos  : peu  U peu,  tout  doueeiucnl.  ij 
J^a*nr  la  raid  à huigoi  : \ Jig.  f 'nm.)  MWcf 
quelqth  s uiomciu  de  rclacm' , de  plaisirs  aux 
liav.uix,  aux  peines  de  la  vie. 

l'RAGUN,  NA  , adj.  Glouton,  goulu, 
devojateur,  ayalour. 

TK  AGONI  A , s.  f,  Glontonneric. 

TKAGüPANA  ,i.  /.Tragopan,  casoard, 
calao-rliinoeètos  : ois<‘üu. 

TRAGUPÀNADE,  s.f.  V.  Trago^ 
pana. 

rKAGORÎGANO  , s.  m.  Mamm  : 
plante. 

'i’K.AGÜILLO,  ITO  , s.  m.  dim.  de  Iro- 
^o.  Petit  Irait,  petit  coup. 

TRAU:iON,  s.  m.V.  TmYcion. 

TK.AIOA , s. Transport  d un  lieu  ^ un 

antre. 

TRAIDO , p.  p.  du  verbe  traer.  ||  adj, 
Poitc,  apporte.  ||  Porte,  use,  en  parlaut 
d’un  habit.  [|  Amené',  ramené,  mené. 

TRAIDOR,f./  V.  Traydor. 

TRAlMiA , s.  f.  Laisse  : coixlc  dont  on 
SC  sert  pour  mener  des  levrieis  allaclies.  j| 
Mèche  : jieiiic  (icelle  mise  au  l>out  d un 
fouet.  Il  Sorte  d instrument  tratne  par  des 
clicvaux,  etc.,  pour  aplanir  un  terrain, 
iransimiicr  des  terres,  etc. 

'1  RAILLA  DÜ  , p.  p.  du  verbe  trait- 
lar.^ 

TRAILTiAR  , v.  a.  Apl.mir  un  terrain. 

7RA1NKL,  s.  m.  {genn.)  Valet,  coiu- 
missionnaire  de  maquereau. 

TR.AJÂA,  s.  m.y . Jtoliche. 

TRAITE  , m.  Lainage  : opèixilion 
du  laineur  ; factiou  de  chardonner  les 

dl.'l]KS. 

'l’K  AMA , s.  f.  Trame  : Gis  passes  entre 
la  ciiainc  d’une  ctofle.  ||Soic  dont  on  se  sert 
pour  la  iruujç.  jj  { /îÿ.)  Trame,  cooipl«G 
njachinaiiou , cabale.  j|  (^^.)Tissuix‘,  icxlii- 
rc,  cneliaîncment.  j|  Trama  contiüriadl^ 
Ulviad  ; complot  Rbcrticidc. 
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TRAMAT)0»/».  p.  fin  Tprbc  IrarrMr.  |f 

nâj.  'i'iaiiie.||  i)rama  bien  Irnmado  : drame 
bien  noiu^ 

'l‘H AMADOU,  s.  m.  Celai  qui  trame, 
an  nr'^pr**  ci  au  lifimr. 

TUÀMAK,  c.  rt/l'iamcr:  pnswr  la  trame 
entre  b*>  iil:i  de  la  Ltiaîne.  jj  ( Tramer, 
maehiner,  romploier,  cabalcr. 

'l'UAMl’l'K,  J.  nt.  Sentier.  Il  Voie, 
conrs,  marche. 

'IMAMU,  s.  m.  Pièce,  morceau,  et  Mir- 
lotupciil  r.spacc  de  terrain  ht-pare  d’un  nu- 
ire. ||  Hampe  d’esrCcilicr  : intcrvidlc  d’un  pa- 
lier à raiilre. 

TRAMOJO,  s.  m.  Partie  la  plus  basse  ci 
la  pins  dure  de  IVpl , »juc  le  iiioi.wimietir 
tient  dans  sa  main  en  le  coupant.  |)  Lten  tpti 
atlarlic  bs^ir!>es,  ete.  ||  Îjs  hivit'frtn  pa- 
iuref  frnmojn  ,-nn  lui  donna  nuctenible suce. 

* PR  , X m,  Tîbms<*. 

'l’RAMOiNTAÎVA  . s.  f.  Tramontane, *| 
bise,  vent  dn  nord.  |[Tiamonlane  : côte  du 
notai,  d f fit'.)  Oijineil,  vanité,  présomp- 
tion. )j  Penter  la  Iranumtann  : [ perdre 
la  tramontaue  ; ne  savoir  [dus  ce  qu'oti  dit , 
ce  qu'on  fait. 

J HAMl^M'ANO.NA-,  mij,  l'ilramon- 
tatn  : de  delà  les  monts. 

'i  HAMO^T.\K,  O.  U.  Fa  iîiler  l eva- 
sion  , sauver,  aider  h fuir.  On  le  dit  sut  tout 
en  re  sens. 

TKAMÜNTAR  , v.^n.  passer  de  raulrc 
c6le  des  monts.  On  le  dit  surtout  du  soleil 
lorsqu’il  «r  rmirbe. 

'l’kAMOiSTARSE , s*,  r.  Se  sauver, 
s’cnl'enr. 

'l’RAiMOYA,  J.  J\  Coulisse,  dirora- 
lion  : macbîne  «le  ibeàirc.  ||  ( /i^. ) Ruse, 
nriiiîcc  : maeliinu  qu’on  fuit  jouer  pour 
iromper,  etc. 

'i'KAAlUYISTA  , s.  m.  Tkroraieur  :* 
roaebiniste  de  üieàtrc.  j|  { //^.)  C’eluî  qui  sc 
sert  de  ruses,  d artifices  pour  truiiipei:: 
embanieiir. 

i'RAAIPA,  5.  f.  Piepe,  trappe,  trdbt^' 
rbel,ctc.jl(/r/')  Fourberie,  arliGee,  pii^t 
qu’on  tend.  Il  ( //^'.)  Dette  conlrncltc  "de 
mauvaise  loi,  dont  on  éludé  le  pavement , 
ete.  [|  ( /ig.  ) IVicberie  au  jeu.  j|  'Durijpft 
fuielanU  : manière  de  vivre  d industrie,  .'Jtllf 
di-pens  d’autrui,  eti  einpr*unlnnt  tl’un  cAn? 
ponrp.ayer  de  l’autre,  etc.  l|‘7Wim/i/a 
expeàliem  , d«  lai , etc.  , qu’on  emploie  pour 
seçarantir  d'un  t;iand  mnl,cn  ne  c.'mî.am’' 
qu  un  léger  pn  jinlire h uo.ticis.||  Pran/pax/‘ 
p/.  foin  s de  soupless*?. 

TRAMPAL,  s.  m.  Licii  marécageux, 
Iwnrbeux. 

TRAMPANTOJO,  s.  m.  Prestige, arti- 
fice pour  faire  Hbision , etc. 

TRAMPA/O,  s.  m.  dernier  tour  de 
corde  qu'on  doniui  a ht  question. 


TRAAÎPKADO,  p.  p.  du  Tcrbe  tram» 
peur.  Il  nti}.  FscnKjne,  clce 

TRAMPKADOR,  R A , s.  Affronteur. 
’J’RAMPF.AR , 4'.  /I.  Fs'Toquer  : emprun- 
ter sans  intention  de  rendie,  etc.  j|  C-ser  du 
rus'' , rfai  lilice  pour  tromper. 

TUAAIPII.L.A , s.  J.  dirn.  de  tram- 
pn.  Petite  tronipciic  : attra*H.’lie.  {(  Joda: 
{xuil  trou  dans  un  plam  ber,  pour  vuir  ce 
qui  se  passe  dans  f’appaïu-ment  au  des- 
sous. 

TRAIMPISTA,  s.  m.  Fseror  : tb'*valier 

d'industrie,  allrapcuri  dénicheur  fîemciles. 

TRAMPOSO,  SA,  adj,  V.  PrampUla.^\ 
Fsrroc  • filon  au  ji  u. 

'i’R AîNfJA  , s.  J.  Barre  pour  former  et 
a<4iim  rune  porte,  etc. 

1 K \]Mw\DA , s. J.  Fiij.iiiilMie.  V.  Tran- 
CO.  l|  dra^.  \ . Tranrazo. 

i R A^(^^Hlî.O,  s.  m.  Gros  nœud  qu'on 
fiiil  h un  fil,  h une  rorde. 

TRANfJAÎSUjKS,  j,  m.  {ninr.)pf.  Ser- 
res, <’ombes  : piiVes  de  bois  qui , dans  an 
vaisseau  , eulrctieiincnl  les  baux  avec  les 
va;gies. 

TR  ANC.AR , O.  n.  Fermer  avec  une  bar- 
re r Kiivicader.  V.  Atroncar. 

'i’R AÎNt  iA'Z.0  , s.  m.  Coup  de  barre. 
'J'R.AACK,  s.  m.  Péril,  danger  : moment 
cihfîquc  dans  nne  affaire,  etc.  j|  Dernier 
iRtfiam  fie  la  vie.  j j Vente  jui  iflique  des  elfets 
d »jii  deltitcui  pom  paver  (•‘s  ciéancîcrs.  j| 
j4  todo  tranre  : U toiil  ha^rd. 

TR  ANCFI.IlV  , s.  m.  V.  Trencellin. 
TRANCHKTK,  s.  m.  Tranchet  : ou- 
til‘Uanebaiu  de  cordonnier,  de  bourre- 
lier, etc. 

J 'I  R.ANCO,  s.  m.  Long  pas,  sam  : cn- 
jfind>ée  qu’on  fait  en  posant  un  pied  en 
avant,  cl  laissant  f autre  en  amère.  ||  .Seuil 
d'nnc  porte.  Il  trancas  : à sauts,  à la 
li.Me,  s.vns  ordre,  etc.  Il  A/i  dos  trancos  ; . 
en  flriix  enj.amlx'’es.  * 

'i’RA?i(^ljKRA  , .r.  f.  Palissade  : relran- 
cliement  fait  de  pieux  ôclirs  en  terre. 

’l’R.MSQUl'  Kf)  \ s.  m.  Jambage  on  lin- 
.leau  en  pierre  de  taille  rl’unc  porte,  d’une 
fenêtre. 

, TilANQUlL.ADO,/».  p.  (inus.)  du  verbo 
irannuitnr.  |j  ad].  Tranquillise. 

■f -^ÀÎSgLILAME.NTF,  Tranqail- 

'^wi)SQLir,An,>..  n.  (im/i.)  Tr.anqnil- 
lÎ5^,*8flImcF:  iriidrc  traiKprille.  ||  Maïqiu  r 
idc'fîcfô  petites  raies  dans  un  livre  de  com- 
■ineice  h-s  .'uticles  de  débit  et  de  crédit,  jus- 
qu'à égalité  ilcconiple. 

'rRAW()L-ILlDAD  ^ s.  J.  Tranquillité , 
r.alirie,  repos,  p.iix.  b<fl^^p»^M|mquillité 
d’c.spiit,  calme,  silcrw  fteTpassions^^^’ç. ) 
'IV.-inquilliu*,  saryj^rroid.  j| 
pùOlica  ; repos  public. 
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THAîS’QLlLlZAnO  , p.  p.  dn  Tcrlic 
ft  amjutliuir.  j|  oth.  TranqiiilliM'. 

TUANl^)L'ILliAR , %^.a  Tiam(nÜliscr, 

• ^’tlmcr  : rendre  tratujuillc.||  f /<jÇ.)  Trauqiiil- 
eniiuer,  ra&î>Uier|  la^SA-reiKT. 

'J’UANQUILLA  , J.  dirn.  i\c  tranca. 
Pcihc  banc.  |{  f jif;-)  Piigc  qu’on  icnd  pnoi 
airarher  un  cic. 

rRA^Ql-lFA),  LA,  ad).  Tranquille, 
« aliite,  put^iliic,  la.sbik,  au  |ilivfciquc  et  au 
moral. 

l’HAlV.SABL'KLO,  s.  m,  {%>.)  Bisaieal. 

V.  /iU/iùtifJo. 

TJVA^SACCION , s.  f.  Tianaaclion  : 
ae;r  |iarle<[ucl  ou  irarnigc,  oti  accouimode 
tmdtHiTcm. 

J R.VNNALPIîNO,  NA , adj.  7'ransalplu  : 
qui  rs(  nit’drlh  de&  Aipe&. 

TUAN8LLN  DLNCIA , s.  f.  Transcen- 
clanrc  ; Mipeiioiitc  ni.trquce,  iiniiicnu*.  j] 

qui  fait  qn’im  aunlmu  une  qu.tliic  cbt 
transeenduntc.  ||  Pcmilraliou  d’espiil,  laciÜ* 
le  it  ronrcToir. 

TflANSCHnVDLN'rAL,  m//.  m.  et  J. 
Tian^'cnd.iiit.  |j  Trauvi*ml'*nial. 

’J'K ANSCKSïïKÎSI'F- , p.  a.  ilu  vr-rhe 
trfln»cefulei\\\fi€lj.  Qui  pa»ac,  qui  va  an  tld /i, 
jl'JVaiiMcndnnt. 

'l’HANSCtA'DKR  , r.  n.  Passer  do  .rc 
ron.-ci  h l’aturc  J aller,  elsmloui  mouler 
an*dclh.  (|  Llic  traii.scendant.  )j  K:dialci  une 
«xleiirqiii  criiltaiiiue  : scutir  bon. 

TKANSChNnUK),  p.  p.  du  vcil»e 
IraH^ccnder.  {|  ad).  Passe  | uoiUe  aii-du- 
là  y etc. 

TKAIVSLUIDIR  , a.  Tianscrire  ; co- 
pier nn  mil. 

TRANSCÜRSO  , s.  m.  Coms , laps  de 
temps. 

'inANSEAT,  {ejpr.  iat.)  Passe,  soit, 
je  le  veux  !)ien.  , 

TRANSKLNTE,  adj.  m.  ci  f.  Qui  tic 
la  eause  passe  ou  se  rotiiniuni(|uc  ù l’ell'et. 
C est  un  ivimc  de  pliiltisopliic.  |{  Passager. 
V.  Pasat;cro^  Prunsitono. 

TRANSbT'Ul  llO,  /j.  pf  du  verbe  ttanje- 
rt$'  \\uiip  iVauslcre^ 

’i  K-AlNSr  EIUR  , t*.  a.  Transférer,  tians- 
^)oricr  : porter  d uo  lieu  h un  autre.  || 
iVansferer  : faire  passer  un  droit,  uuc  pro» 
]uieU\||  Transférer  une  f^ur,  ilc,  : Ij  çe- 
meure  & iiti  mitre  jour.  ||  Trauspuitvivim 
y mol  du  propre  au  bgiire^  ||  (escr.)  D^ger 
la  [>oimc  fie  IVpec  et  Irlevcr  au-Hessits  tle 
rede  de  rcnnemi  ou  adversaire.  ||  /nt/r^c* 
rir  nn  derecho  : subroger.  i 

TRAN8F1GLR  \r>L£’,  adj.  m.  etf.  Qui 

peut  rbaugtrr  de  ligure, 

'IRANSl^fiinf.^ONfr./.  Traïufor- 
luaiioii^ytta^euitÿnt^  fonue , de  figure.  || 
de  N-  le  moui  Tba~ 
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■IRANSFIGURADO,  p.  p.  do  verbe 
Irans/igurarse.  ||  adj.  Transforme,  iransû- 
gure, 

l’RAKSnGURARSE , r.  Sc  trans- 
former, changer  de  figure,  se  transfigurer, 
en  parlant  «le  J.*C.  Ce  verbe  s’eoiploïc  aussi 
coimne  nriif.' 

TUANSriXfüN,  s.  y.  L'action  de 
transiM?rcor,  de  percer  de  part  en  part. 

l UANSPIXO,  X.4  , adj,  ( i/ius.)  Trans- 
pcrci\ 

i'RANSFLORAnO,  p.  p.  dn  verbe 
tr/w.sjlorar.  ||  adj.  Copie  à l’aide  d’un  tians« 
parenl. 

TRANSFLORAR  , v.  a.  Copier  nn 
dc.s&iu  .H  l'aide  d’un  iransparcnt. 

'i‘iL\N.SFLOREAlX),  p.  p.  du  verbe 
tran^florear.  ||  adj.  Éuiaille. 

TR  AîVSFLORFlAH , u.  a.  KmaHler. 

TRANSFOLLADO.^  ÜA,  adj.  On  le 
tlit  tPiine  iiinieui  qui  traverse  de  part  en 
part  le  iarret  d’un  cheval. 

TKANSFOKïMAaON,s./  Transfor- 
ro.ition,  changement  de  forme,  metamor- 
' \\\\o$e.\\Ti'ansjormacuin  défiguras  : jgéom.) 
rliaiigenicnt  : réduction  a une  figure  en 
uuc  aune  de  même  sorface. 

TUANSFORMADO,  p.  p.  du  verbe 
ttansformarse.\\  adj.  TransIVirinê. 

TftANSFOmADOR , R A,  s.  Celui  qni 

transfoiiiK*. 

TRAN8FORMA.AUENTÜ,  s.  m.  (inus.) 
Tiansfomuiion.  V.  Transjormacion. 

TRANSFORMAR  , U.  a.  Transformer, 
mtfamorplios<T.  |tC/*ofO  Gagner  latleclipn 
d’une  pi'isoniic,  au  point  d«  paroîuc  ne 
luiic  plus  iiu’iiii  auec  elle. 

I RANSFÜRÎVURSE.  */.  r.  Changer  de 

m«‘ur.*(,  d'habitudes,  etc. 

IKANSFORMATIVO,  VA.  ot/j.  Qui 

a la  venu  de  iransffiimer. 

’I'RAINSI'UKGAR,  m.  a.  (mus.)  Froucr, 
rcfioltrr  iinr  cliosc  conirc  uuc  anlic. 

TRA^SMILTAR,  V.  it.  (t/jus.)  Passer  la 

IQiU. 

.'i’RANSFLGA  , s.  m.  Transfuge,  dt^r- 
icnr.. 

IRAXSITJGO,  s.  w.  V.  Tr.nujuga. 

, TRAN.Sl' LN niDü , p.  p.  du  vetba 
tiausfnndtr.  ||  adj.  Transvase,  rie. 

. TRANSFUMlIR,  r.  a.  Transvaser  : 
.vciserd  'uii  vas^  dans  un  autre.  [|( /î^.}  Corn- 
mptiiquer  siiaxsaîvcmcni  à jiliisieiirs.  Eu  co 
squs,  ce  verbe  est  smlout  emploie  cnuiiue 
n-ciproque. 

’l  RANSFUSION  , s.  J'.  Coiiiinniiicatina 
des.  uns  aux  auli'cs.|^7Vtf/u^h>fW  de  lu  son-  ' 
•gre:  transfusion  du  sang  ; opeiaiion  parla-, 
({uelle  ou  fait  passer  le  sang  dn  cor|i«  d 'un 
animal  dans  relui  d’pn  auiie^ 

'i'HAiNSGKEDiR,  a.  a.  (inm.)  Trans- 
gresser, eufi'cmdrc,  co^Ueveoir. 
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TRANSMUTATIN  O , VA , a^.  Qai  a 

ia  vertu  (le  transmuer. 
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TRAN5ÎGRESION , TraiMprrttion , 

infrartirtn  : contravenlinn  ii  la  loi  >• 

TRANSGRESOR , RA,  s.  Transgrc«nir, 
infracteur,  ddinquant. 

TRAWSICION,  Z*.  Traniition  : paasa- 
ge  d’un  raisonnement,  d'an  sujet  à un  an* 
tre. 

TRANSIDO,  DA,  odj.  LangnUsam  , 
dcl)ile,  Dioiiraiu  d'inanition  , etc.  ||  ) 

Avaïc,  ladre,  vilain. 

TRAÎSSIGIDO,  p.  p.  du  verbe  £ranj/^ir. 

Il  a*ij. 

TKAK.SIGIH  , t*.  a.  Transiger  : pas- 
ser un  acte  (|iii  accommode  un  procès,  etc. 

TRANSITAR,  u.  /I.  pjsser,  traverser  un 
pavs  , vovacer. 

TRA^Si'nVO,  \A,aflj.  Qui  passe  de 
Tan  ^ j autre;  transmissible. 

TRAWSITO,  s,  m.  Passage  : Taction 
de  passer.  Il  Cite  : endroit  où  s’arrête  un 
v(^'ageur.  [|  Passage  ; lieu  par  où  l’on  passe. 
||i^aKs«'ige  a'un  emploi  à un  autre.  ||  Passage 
i iinc  nieillenre  vie  : mort  des  jnstes. 

TRAÎNSlTOmAMENTE , En  pas- 
sanc , h la  hAtc , sans  attentioo.  ||  Temixirel* 
lement. 

TRAlNSITORIO,RIA,  od;/J  IVansitoirc, 
ossager,  périssable , de  peu  de  duree,  ca- 
ne. Il  Temporel. 

TRANSLACION,  s.  f.  Translation  : 
transport  d’iin  lieu  dans  un  autre.  ||  Tra- 
duction. Il  Métaphore  : figure  de  rhéto- 
Il  riquo. 

» R AiSSlJVTiaAMFJiTE , adu.  Meu- 

pboriqueriienl.  | 

TRATS'SLATICIOjCIA,  ud).  Méiapho- 
rkfdc. 

l'RANSLATO,  TA  , adj,  V.  Translali- 

cio. 

TRANSMARINO,  NA,  adj.  D'ontre 
mer  • de  dcl.’i  la  mer. 

TRANSMIGRACION,  s.  f.  Traosmi- 
gratioQ  : passage  d'iine  nation  d'un  pays 
h nn  autre.  ||  Transmiffracion  de  las  aU 
mas  : transmigration  ibfS  Ames,  méiempsy- 

TIR.ANSMIGRAR , v.  n.  Quitter  un  paya, 
pour  aller  en  habiter  un  autre. 

TRANüMlülBLE,  adj,  m,  et  f.  Trans- 
missible. 

TRANSMISION,  s,  f.  Transmission. 

TRANSMITIR , v,  a.  Transmettre  : 
faire  passer , céder  ce  qu’on  possède  h 'un 
autre. 

TR.ANSMUTABLE.ad/.  m.  etf.  Trans- 
muable. 

TRANSMÜTACION»  f./.  Transmuta- 
tion. 

XfiANSMGTADO,  ;».  p.  du  verbe  trans- 
mutai".  Il  ad].  Transmué, 

TRANSMUTAR,  a.  Transmuer, 
changer,  traiiaforBier.^^ 


TRANSMITATORIO,  RIA,ud;.  V, 

T*t'*fiismutativo. 

TRANSPAHENC1A  , j.  /.  Transpa- 

renre. 

J’RANSPARFm’ARSE.  r.  Passer  k 
travers  un  corps,  en  parlantde  la  lumière.|| 
Devenir,  étie  transparent,  en  parlant  d'un 
corm. 

TRANSPARENTE,  ad;,  m.  et/.  Trans- 

panant,  diai  hane. 

TRANSPARKN'Xn,  s.  m.  Fenêtre  vitreo 
derrière  un  autel. 

TRANSPIRACION,  s.  J".  Transpira- 
tion. ^ 

TRANSPIRAR , a.  n.  Transpirer. 

TR.ANSPIRARSE,  r.  V.  Transpi^ 

rar. 

TRANSPORTAaON , s.  /.  Transpor- 
tation , transport  : l’action  de  iranspor- 
ler.  * 

TRANSPORTAÏX) , p.  p.  da  verbo 
transportar.\\odj.  Transporté. 

TRANSPÜKI'AMIENTO  , s.  m.  V. 
Transporta^on.  ||  Transport,  tronble  : agi- 
tation violente  qni  ôte  i'usage  de  la  rai- 
son. 

TRANSPORTAR  , u.  a.  Transporter  : 
porter  d’un  lieu  en  nn  autre. ||  (mus.)  Trans- 
lïosor.  I 

XRANSPORTARSE,  i>.  r..  6c  laisser 
transpoi  ter  par  c|uelqae  passion  violente. 
Il  Transportarse  mentalmente  : se  reporter. 

TRANSPORTE,  s.  m.  Transport.  V. 
T'ransffnrtacion. 

’l'RANSPüRTIN , $.  m.  Petit  ma-, 
telâs  de  laine  Une  qui  se  met  sur  les  au-» 
ires. 

TRANSPOSICÏON,  s.  f.  Transposi- 
tion : renversement  de  l’ordre  naturel  dca 
mots. 

TRANSL’BSTANCI AaON,  J./ I rans- 
siilislBntiaiion  ; changement  d’une  substance 
en  une  antre  dans  rÈiicharislie. 

TKANSUnSTANCIADO,  p.  p.  dn 
verbe  transubstanciar.  ||  ad;.  Transsubstan- 
ti(^ 

TRANSUBSTANCdAL,  adj.  m.  etf. 
Qui  SC  convertit  totalement  d'une  substance 
en  nne  autre. 

TRANSUBSTANCIAR,  a.  Trans- 
sul>stanticr  : changer  une  substance  en  nne 
autre. 

TRANSVERSAL,  adj,  m.  etf  Trans- 
versal : qui  traverse  ou  coupe  obliquement 
Il  Collatéral  : parent  qui  ne  descend  pas  en 
ligne  directe. 

TRANSVERSO , SA  , adf  Transverse  , 
oblique,  il  Transverse.  On  Icditd'nu  muscle. 
I TRANZA,  s.f,  Arog,  Vente  Uq  bicod. 
1 V.  Trance, 
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’mANZADr-RA»  s.  f.  Tressr. 

l'RAN/ADU , p.  ilu  verbe  tranzar. 

Il  edi.  IV*  4i«f. 

'i’RAiV/iAR  , fl.  Tresser.  V-  7*co;fW.j| 
yJrac.  \ . /{f^mnlor. 

TnAÎS/OlNKS,  .v.  m.  p/.  Vrntes. 

'J  IIAFA,  s.  /.  bruit  cjuon  fait  en  frap- 
pant pie*Ist  ou  eu  ciianl  h lue  tête.  || 
(/n«7/'.)  S.«utiiie  tieaupje  » liùre. 

TRAFAlÆAU  , U.  a,  Frauder,  tromper 
dans  un  niarrhe- 

'I RAPACKHIA  • s.  J.  V.  Trapaza. 

THAPACKKO,  RA  , aJj.  Fourbe,  bon- 
licleiïr,  narifnois.  V.  TtapadUn. 

XRAPACETK,  s,  m.  Livre  de  ban- 
quier, de  niareband  : livre  à parliez  dou- 
bles. 

TRAPACJSXA,  4.  m.  Trompeur  : (pii 
Iraudc , qui  uso  de  dol  dans  les  vcnti'S  , etc. 

Il  Fourbe  : qui  cherche  à ti'Oiupcr  par  des 
measonm^,  otcj 

TRAPAJy,  s.  m.  Haillon,  drapean  , 
^entllon  ; vieux  morceau  d’clofle,  etc. 

TRAPA.IOSÜ»  SA  , ftdj.  Dfchirv,  dc- 

cucnillp  , «ouvert  de  baillons.  A/ 

TRAPALA,  4.  J.  V.  Trap0.  |(  (^eiTn.) 

Prsoa.  V.  Câreci. 

'FRAI’ALOK,  4.  m.  FiqKm,  Ixmnc- 
tciw.  . > • 

TRAPANA,  s,f.  {^orm.)  Licna,ni»e- 
nottes,  fers  aux  pieds,  etc.  V.  Priiin/t. 

'i'RAPAZA, 4.^1  Frauilc,  d<4,  trompe- 
rie dans  unTuarebe  ||  Troiuiiericy  fourberie 
qaclconque,  ' 

TR  \PAZAR  , w-  V.  Trapficcar. 

TRAPAZÜji.m.  tfis^m.dé  trapo.  Vieux 
cbifibti. 

TRAPE,  4.  m.  Toile  de  crin  dont  les 
tailleurs  doublent  les  pli.H  des  habits. 

♦ TRAPEA'R  , V*.  fl.  Draper. 

ThAPEClO,  s.  m.  f^om.)  Trajd*ze  : 

ficurc  irreî^iilicrc  de  qnalie  cAlcs. 

TRAPÊUÏA , s.' J.  Rue  de  la  duperie.  || 
Boutique  de  drapier.  (|  Amas  de  ebiiUms.  jf 
Endroit  où  on  vend  des  rbifl'ons. 

TRAPERD,  4.  m.  (t*.)  Drapier.  V.  Pn- 
fi€ro.\\  Dnllier,  drillcnr.  |j  Trofar  d rifio 
comndun  (mperft  : it aller  quelqu  iintoininc 
un  valet  de  curreat». 

'J'R  APEROyR  A,  fl(/>.  Qiifl'onnier  : celui 
qui  rauta^se  les  cbillbn.s  jmiui  en  faire  du  pa- 
picr- 

TRAPICHE,  4.  w*  Sucrerie  r petit  monlin 
il  sucre. 

* j'RAl'lfdX),  s.  m.  Arpent  n>itrnoi>.  |j 
T‘  sUir  di)  tcrqiiï/o  î cire  en  son  deibabiHt , 
cire  tlatis  son  nc^lige.*  ' • 

TUAPISUN;L)A  , s.f.  (Jnm.)  Bruit , tu- 
multe, vftcormè. 

TR.APO,  4.  tn.  Dtap.  V.  Ptfho.  j|  Chif- 
fon,- haillon,  poeniJIe.  j|-  { tnm.)  Goitml , 
maîtresse  de  bas  aloi.  Eu  ce  sei>*,  on  dit 
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plus  s#uv>»nt  Trapilio.  ||  Voiloro  r assembla- 
ge lies  voiles  dVm  ^aissenn.  j{  Â fodo  trapo: 
^ toutes  voiles,  à pleines  voiles.  ||  ( fig-) 
Avec  toute  fardeur,  l'activiic  possible.  |[ 
fon  un  trapo  atras  y otrn  adelaute.  || 
On  le  dit  pour  exprimer  rexlnlinc  misère 
où  lùoit  un  homme  qui  n fait  fortune,  et 
<pii  en  tire  vanité.  ||  Paner  como  un  trapo  t 
lancer:  réprimander  darcment.  ||  Propos, 
pl.  ( reint.  srufpt.)  plis. 

TRAOEE,  J.  m.  Bruit  d'une  fiiscfc  qui 
crève.  Il'rraînèc:  mèche  de  roromiintcalion 
entre  des  pièces  d'artiüce.  jj  Tvntpie  barra-- 
que (^bas)  en  tout  teoips,  ou  à tout  pro- 
j»os. 

TRAQLEA  , s.  J,  (an«£.)Tracbce-anère. 
V,  Praquiorteria. 

7’RAQLEAR,  v.  n.  Rrnire , cr.iqiier , 
crever,  éclater  avec  bruit. }(  Mouvoir,  agiter, 
rrmiur  de  e<>te  cl  d'autre,  sortout  en  par 
lant  d'une  liqueur. 

TRAQLEO,  4.  m.  Bruit  coniînncl  d’im 
feu  d'artiüce  «[n  on  tire.  |{  Mouvement  , 
agitation  , secousse,  cbanpeineni  de  place. 
TRAQDIAHTËRIA  , s -J,  Tiacbte- 

I artère. 

TRAQUIDO , 4,  m.  Drtiit  d’une  arme  h 

• feu. 

TR  AS  , prrp,  et  adv.  Anr«».j|  Derrière.  ]| 
Outre  que.  Il /Vus , frus;  bruit  qu’on  fait 

• en  heurtant  h une  [K>rie  : pan,  pan.  [|  L’a- 
' vani-dernicr  dans  certains  ji'ux  nenfans  où 

on  est  quatre.  j|  /r,  6 andar  iras  al^unn  co- 
4«i  r courir  uprt*s  qnciqiic  chose,  travailler 
h l'obtenir.  }|  /r  ô anfLtr  tras  al^tino  : cou- 
rir apr«‘s  quoiqt/nn.  j[  A*o  tener  tras  que 
} paror  : être  dans  la  dernière  iuis«‘re  : ne  sa- 
voir plus  d*-  quel  bois  faire  flt^cbc.  ||  (J no 
tras  tttro  : de  suite.  (|  i.rhar  la  sof’a  trot 
, et rnldero  :\etCT  ]q  maurhe  apr*i»  la  cognée. 

'I  RAS  , A.  m.  Le  derrière.  (|  Coup 
bi  nrant. 

TRASALPIINO,  NA,  adj.  Transalpin. 

\ . Pransnlpino. 

'J'R ASAJNEJO , 3\,'ad).  V.  Prrsanejo, 
I)  Ou  le  dit  aussi  de  ce  qui  a plus  de  trois 
t uns* 

TRASC.A  . J'.  Hinj.  Courroie  de  ciiîr. 
'l’RASCARO,  4.  M.  (ifun.)  Ctoc-cu» 

• jainlx*.  V.  7'r<upie^  Zamaditli. 

i KASCANTON,  4.  m.  Borne  : pierro 
qu'on  met  au  coin  des  riH*s.  j{  Porte-laixqiiî 
ae  rient  aux  « oins  des  mes , en  atlcnJant 
«ju  V>u  l’emploie.  |]  Par  trasc/mton , ù tras^ 
conionadi  : se  caelicr  (UTfière  une  liornc. 

TRASCARTAÎK),  p- P‘  du  verbe  fras- 
tcnrtarA'.  u«/;\.Qtii  a laisse  lu  bonne  carte 
et  pris  la  in.iuv/iiM*. 

rHAS<jAH'I ‘ARSK,  r.  î*aisser  une 
bonne  earlc  aux  jeux  d’écart , ci  prendre  la 
inanvmse. 

• TRASCARTON , 4.7».  Coup  par  lequel, 
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en  écartant,  on  Ulue  la  bonne  carte  ponr 
prcnrirc  ta 

* THASt  ;FNI)KR  , i*.  a.  Découvrir,  pe- 
netrrr,  coinprcmlr**. 

TUASCE^DKR,  t'.  n.  V.  Trnnsrrn- 
dert  dans  scs  première  et  troisième  nccep* 
tions. 

TRASCKNDIDO,  p.  p.  du  vorhe  tras- 
render.  ||  adj.  Découvert,  |H*iifclrc.  j)  Qui  a 
i'csnrit  vif,  pénétrant. 

TRAiS(X)L,  5.  m.  (m.)  Queue  traînante 
d nnaroho  de  femme. 

TRASCftliADO,  p.  p.  du  verbe  trnseo~ 
litr.  Il  adf.  Filtré.  ||  ( hns  'IVavcisc. 

'J'RASCOÏ.AR , O.  Fillier  une  li- 

queur. Ce  verbp  est  .souvent  employé  comme 
réciproque. ]|  ( Traverser  une  mon- 

Ugne. 

'J’RASCONKJADO , p.  p.  du  verbe 
irasmnejnri€.\\adi.  R^'sté  en  arrière. 

TRASCONWAR8F,  r.  Rester  en 
arrière.  On  le  dit  surtout  des  lapins  qnt, 
la  vue  des  chiens,  se  tapissent  pour  les  lais- 
ser passer.  {}  ( fit(.  ) Demnm*r  tlerrièic,  en 
arrière.  ||  Ou  le  dit  d’un  furet  qui  ne  peut 
plus  sortir  du  terrier,  parce  que  le  lapin 
qu’il  a tné  lui  bouche  k*  passage.  || 

Faire  le  riloniteon. 

U'RASCORDADO,  p.  p.  du  verbe  tr<w- 
cordane.  {|  attj.  Qui  a oublié. 

TRASCOR Darse,  m.  r.  Oublier,  per- 
dre le  souvenir,  l'idec. 

’l'RASCüKü,  s.  m.  Derrière  dn  cliœur, 
airière-choenr. 

TRA8C>ORRAL,  s.  m.  Arrière-basse- 
cour.  Il  Le  derritTC,  le  rui. 

’J’R  ASDOBLADÜ,  p.  p.  du  verlw  tvas- 
dohloÊ'.  Il  mij.  'IViplé. 

'i’RASOOBLADLRA,  s.  J.  L’action  de 
tripier. 

TRASDOBLAR,  m.  a.  Tripler.  V.  Tti- 
pUcar. 

TRASDOBLOji.  m.  Triple.  V.  TripU- 
ve , Triplo. 

'l’HASKGADO,  p.  p.  du  verl>e 
Il  ad),  'i'oui  né  de  haut  en  bas.  [|  Tiansv:isé , 
soutire'. 

q'HASECxADOR,  s,  m.  Celui  qui  trans- 
Tast*. 

q'j^ASKGAR,  v.  a.  Tourner  !«•  liant  en 
Ka&,  retourner:  mettre sens^lcsMisdcssoiis.  ]| 
Transvaser,  soutiief  : verser  d'nn  vase  dans 
un  antre.  . 

XRASKXvALADO  , p.  p.  du  verbe  fr«- 
tchalar.^ad).  Dont  on  a changé  la  mar- 
que. 

q'H  ASKIVALAR  , u.  a.  Changer  la  mar- 
que : en  mettre  une  autre. 

q'HASF'RA  , s.  J.  Derrière  d*une  chose. 
TRASEÎ^^ï  ^A,  <Kÿ>  Qui  ts(  ou  reste 
derrière  : q»»  »iml  après.  i 

'i’fLASEliO  , 1.  m.  Le  dewièrc , le  cub  j| 


Trasero  da  hirrra  : f fi^.)  cuî*dc*plomb.  || 
Trnserns^i  p/.  aïeux,  ancélics. 

l'RA.SFUJADO  , p.  p.  du  verbe  trasjh  • 
jar. 

TRASFOJAR,  a.  Feuilleter. 

TntshVjnr 

TRASFL’NDiaON,  s.  f.  V.  Tran^fu* 
sinn. 

TRASCf),  1.  m.  I.min  , esprit  follet.  If 
( I Lmin  : cnratii  vif,  pétulant.  ||  'frai- 
, pi.  Drague  : niaïc  de  la  bièr<'. 

THASfJLKAR,  n.  ’i/iui.)  Liiiincr  ; 
faire  1«-  lutin. 

TKA.SfiL.'FRO , s.  m.  Celui  qui  contre- 
fait. qui  imite  le  luliu,  l'r^pril  follet. 

TR ASHOGLFRl>,  R.A  , adj.  On  le  dit 
du  contre-cœur  d une  elieniinec,  d’nne  gros- 
se biiche  qn’nn  met  derrière  le  feu,  etc.  || 
Paicsseitx,  qui  reste  au  coin  du  feu  sans  rien 
faire 

’i'RASHOJAR.  O.  a.  Feuiiloternn  livre. 

TR.ASHL'MA^TF, , p.  a.  du  verbe 
trashuntnr.  {{  On  le  dit  des  lionpcanx  voya- 
geurs qu’on  mène  en  Hé  paître  snr  les  mon- 
tagnes, dans  dillércntcs  provinces  en  1:1s- 
pagne. 

l'RASHL’MAR,  o.  a.  Conduire  1rs  ti-on- 
peatix  des  pAtis  d'hiver  à ceux  d été  dans  les 
montagnes , etc, 

’i'R.A.SlKGO , s.  m.  Transport  : change- 
ment  rlo  place  d'un  lieu  à un  autre.  j|  î/ac- 
lion  <Ic  transvaser  , <le  soutirer  une  liqueur: 
soutirage. 

TRASIJADÜ,  DA  , adj.  Maigre,  cfïlan- 
qiié,  exténué  de  faim,  etc. 

’i’RA.SLACdON  , .t.  J.  Tr-andailon. 

1 HASLAD.\(dON , s. J.  ( r/mi.) '.^ans- 
lalion.  V’.  'J'rajislacirtn. 

'l’RAvSfj.XDADO , p.  p.  du  vrrlw*  trasta- 
dar.  il  adj.  Transporte.  ||  (Àiiùé.  Il  'Fraduit. 

TRA8LADADOK,  HA,  s.  Celui  qui 
transporte.  j|  0>fn>le.  ||  IVaduririir. 

'l’RASLADAATÏ'' , p.  a.  du  veihc  trtinf 
/m/r/r. i|()ui  transpoilc,  copie,  nadmt. 

>■  1 RASL-ADAlî  , t*.  a.  ’l’ransl'érer  , 

I trans|>rnler  »1  im  lien  h uir  antre  : changer 
de  place.  Il  Copier,  lianscriA*.  j|  Traduire. 
Il  Donner  A nu  mot  un  sc^is  ligure',  niU.»- 
phi>riqne. 

I’RASIjADO,  J.  m.  DonMe  : copie  faite 
moi  h mot  sur  r«>riginaî.  ||  Portrail,  image, 
vrai  poitrail  lîe  qtîclqii’iin. 

*J  R.ASLAP.AR  , e.  a.  V.  Sniapnr. 

Tj;ASLAtl\'0,  VA,  adf.  IVandatif. 

JKASLOAR,  r'.  a.  Louer  axec 

exc»*s. 

1 HASLlJf.IDO  , p.  p.  du  verbe 
' cif^e.  Il  m//.  f.lair , lran.spr>rei»l,  <fi<ifi4ia>u'. 
RA-SLt  1 1'., , fidj.  m.  et  J ’l  nn:s- 

paient.||Qui  paroit  h ti-fsers. 

’i  RASIX'CIR.SK,  r.  r.  Etre  fr.nnspn- 
rCQt, diaphane. Ij  Paroîtie  A travers  mi  corps 
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trampirenr.  ||  ( |î^.)  Sc  conjociiircr,  sc  de- 
viner, se  cnnrhiic  <lc  ce  qui  a prcctfdc. 

XRASLL’MBRADp , p.  p.  du  verbe 
trnslumhrarse .\\ odi . Ebloui. 

TRASLtMimAMIE]SrO,j.m.Éblonis- 
ceraent,  au  propre  et  an  figure. 

TRASLOmBRARSK,  r.  r.  Être  ébloui. 
Oo  le  dit  de  U vue  rpii  s'oi»»riirrii  par  trop 
de  lumière. Il  Etre  ébloui,  interdit, 

saisi  d ctonncmciit,  d adiuiralion,  etc.  || 
Disp  aroîire , s’éclipser. 

TRASLLZ  , s.  m.  Lumière  qui  passe  à 
travers  un  corps  transparent.  }|  Lumière  que 
renvoie  une  cloHe,  un  tableau  qu  on  regarde 
de  cAic. 

TRASMAI.LO,  5.  m.  Tr.unail  : sorte 
de  filet  de  pécheur. 1|  Virole  de  fer  h chaque 
bout  d’nnc  masse  de  niaii.  |]  Lève  : sorte  de 
cuiller  & long  manche  pour  jouer  au  iiiail. 

TRASMAÎVO  . s.  m.  Celui  qui  est  le  se- 
cond h jouer.  Il  A trasmano  : hors  de  droit 
chemin  , de  i usage  commun  , de  la  i*è~ 
gic,  etc. 

'J’RASMANANA,  s.  y.  Après  demain, 
surlendemain. 

TRASMARINO,  NA,«rf;.  V.  Transma- 
rino. 

TRASM.ATAR , tf.  { fam.)  Sc  ]»crsi]a- 
der  qu%n  doit  vivre  plus  long-temps  qu'un 
autre , le  tuer  en  quelque  sorte  d'avance. 

TRASMIWADO,  p.  p,  du  verbe  iras- 
winar.  \\ ut2j . Miné,  etc. 

•TRASMINAR  , v,  a.  Miner»  creoser  : sc 
faire  un  rliemin  sous  terre. 

'i'RASMlNAR,  i'.  fl-  Exhaler  une  odeur 
forte,  pénétrante. 

TRASMINARSE, r. Pénétrer:  percer 
à trafbrs. 

TR ASM01NTAD0 , p.  p.  du  verbe  iras- 

mnntar. 

'i'RASMONTAR,  m.  a.  V.  TmmonUu\ 

TRASMOTA , s.  ni.  Rio),  Piquette  ; 
vin  fait  en  jetant  de  l’eau  sur  le  marc  du 
raisin. 

TRASMUDACION , s.  f (m.)  V.  Trans^ 

mnlttcion. 

TRASMURADOjP*;:».  du  verbe  frnjmu- 
dar.  j{  adj,  'i'raiisi>orté.  ||  Transmué,  etc. 

'1*RASMLJOA>1XEISTO  , r.  m.  {y.)  V. 
Tronsmutacion, 

TRASMLDAR,  u.  a.  Transporter: 
changer  de  place.  {{  Transmuer.  V.  Trasmu- 
tar.  il  ( ) Corriger  les  mauvaises  habitu- 

de* , changer  les  goûts  , etc.  [|  Arag,  V, 
Tinsrgar. 

i RASMUTAaON,  Transmu- 

tar:on. 

TRASMUTAH,  v.  a.  V.  Transmutar 

TRASNOCHAPA  , s.  f.  Nuit  qui  a 
prenvié  le  jour  prtT»«nt:  nuit  passée. l|Vcillc, 
YCiHce  : l’action  de  passer  la  nuit. 

TRASNOCUADO,  p.  p.  du  verbe  tr<u- 


nochar.  ||  ad).  Qui  a passé  la  nuit  sans  dor> 
mir.  Il  ülcme,  abaiin  , etc.,  ]>onr avoir  passé 
la  miilsans  dormir.||  Flétri  : fané,  en  parlant 
des  plantes. 

TRASNOCH.AR,  n.  Passer  la  nuit 

sari.<»  dormir. 

1 R.\SNO!MBRAR  , a.  Changer  les 
noms  ; les  transférer  d’une  chose  6 l’autre. 

TRASNÜ.'MlNACiON  , s.  J\  Métony- 
mie : figure  de  rhétorique. 

TRASOIDO  , p.  p.  du  verbe  trasnir. 

Il  fidj.  Malentendu^  entendu  tout  de  travers. 

I RASOIR,  U,  a.  Entendre  mal,  tout 
de  travers. 

TRASOJADO  , DA  , adj.  Qui  a les 
yeux  caves  ,, abattus,  etc. 

TRASOKAR,  </.  a.  Réver;  concevoir, 
arranger  h*s  clios«‘8  comme  si  on  révoit. 

TUA80RD1NAR10 , RI  A , ad). 

Exltaordinuire.  V,  Kxlrtiordinarin. 

TBASPALADO  , p.  p.  du  verbe  trni* 
palar.  ||  atl).  Remué  avec  la  pelle. 

TRASPALAR  , t*.  a.  Heiiiucr  avec  une 
pelle.  Ou  le  dit  surtout  des  grains.||Renuier  : 
trausnorter  , cbangei  de  place,  etc.  ||  Pio* 
cher  la  vignc- 

THASl’APEL^DO,  p.  p.  du  verbe  frix*- 
papeLtrse.\\(idj.  Egaré,  uiélé  , confondu 
avec  d'autres  papiers. 

'l'RASPAPELARSE,  r.  S’égarer, 
sc  mêler , se  confondre  avec  d’autres , en 
parlant  d'un  papier. 

TRASPASACION  , t.  f.  Transport  , 
cession.  V.  Traspaso, 

TRASPASADO,  p.  p.  du  verbe  traspa- 
sar.  Il  adj.  Passé  outre  , au-dclè.  ||  Trans- 
porte. 

TRASPASAMIENTO  , s.  m.  Trans- 
gression d'une  loi , etc. 

TRASPASAR , a.  a.  Transporter  ; por- 
ter d’un  lieu  h un  autre. ||  Traverser  : passer 
de  l’autre  eûte,  ||  Repasser  : passer  une  se- 
conde fois.  Il  Transpercer  : percer  de  part 
en  parl.JI  Transpercer,  navrer  le  cœur  : 
transpercer  , pénétrer  de  douleur.  ||  ) 

Transporter,  céder  ses  droits  , etc.  {|  ) 

Pénétrer,  saisir.  On  le  dit  du  froid. 

'i’RASPASAR  , n.  Passer  outre  on 
au-delà  , de  l'autre  c6tc. 

TRASPASO  , s.  m.  (pral.)  Transport, 
cession  d’un  droit,  d une  propriété.  ||  } 

Chagrin  , douleur  , affliction  , ou  ce  qui  m 
est  cause.  ||  ( fig.  ) Transgression  d'une  loi. 
\\yiytuiar  ni  traspaso.  V;  Ayunar. 

TRASPECHO  , 5.  m.  Petit  os  place  au- 
dessus  du  fût  de  furbalèlc  à 1 endroit  où  la 
noix  roule. 

TRASPEYNADO,  p.  p.  du  verbe  tras- 
ptynar.  [j  ad}.  Repeigne. 

TRASPEYNAR,  a.  Repeigner  : pei- 
gner de  nouveau. 

XRA5PIE , s.  ftti^roc-eo-juubc.  [|  Faux 
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pas,  glissade  , broochade.  ||  6 dur 

traspits:  ifig’)  mtacr  une  conduite  peu 
rtgicc  y ou  dontici'  un  croc-cn*]auibe  , taire 
donner  dans  le  panoeau. 

TIlASPlLLADü  , p.  p.  du  verbe  tras- 
pillane.  ||  adj.  Aiiiaicri  , atroibli  , exicnuc. 

TRASPILLARSh  , v.  r.  S amaigrir  , 
s’atl'uiblir  , s'exleimcr  , suiioul  faute  de 
nourriture. 

XUASPINTAR  , a.  Oonnoîuc  à leurs 
couleurs  , etc.  les  cartes  qu'on  mêle. 

TKAÜPliNTARSE  , r.  Arriver  tout 
autrement  qu'on  ne  |>ensoit. 

TRASPLAKTADO, /?.  p.  duvcibc  tras~ 
pUmtar.  |]  ailj.  iVansplauie. 

'l'RASPLA^iTAR  , r*.  a.  Transplanter  : 
cU-planterpourpIanter  ailleiiis.  |{  Transplan- 
ter : trans^iorier , transférer  d'uu  pays  dans 
un  autre. 

TRASPONEDOR,  RA,  s.  Celui  qui 
transporte. 

TllASPONER,  a.  Transporter  d'im 
lieu  dans  un  autie.  |)  Tourner  : prendre  nu 
détour  qui  nous  (jssc  perdre  de  vue.  ||  Ca- 
cher adioilemcnt.  |j  Transplanter.  V«  ’lrat- 
plontar. 

TRASPONKRSE , v.  r.  S'endormir 
d'un  sommeil  K-ger  : sommeiller.  ||  Se  cou» 
eber,  en  parlant  d'un  astre. 

'i’RASPO^iTlN  , t.  m.  (fam,  ) Le  der- 
rière. 

TR.VSPORTAMIEKTO  , m.  V. 

Tranapo»  Uinùento. 

l’RASPORTAK , 5.  m.  V.  Tramportar.^ 

THASPLESTA  , s,  J.  Transport  ; cbanr 
gcmeiU  de  place.  ||  Coude  : enfoncciuent 
d’une  montagne,  etc.  ou  Ton  peut  sc  ca- 
cher. Il  Fuite,  retraite  volontaire.  ||  Arrière- 
cor  ps-dc-locis. 

TRASPL’ESTO  , p.  p.  ir.  du  verbe  Inw- 
poner.  [|  adj.  l'ransjiorlè. 

TRASPÙESTÜ  , J.  m.  Blocage  , Llo- 
caillc. 

TRASt^UARTO  , s.  m.  Appartement 
sur  le  dcrnèic  d’une  maison. 

TRASQCKRO  , s.  m.  Faiseur  ou  ven- 
deur de  courroies.  V.  Trasca. 

TRAvS(^UILADO  , p,  p.  du  verbe  Iroj- 
quilar.  Il  adj.  l'ondu. 

'l'RASQLJILAÜUR  , s.  m.  Tondeur  : 
celui  qui  tond.  ^ 

TKASQU1L.\DLRA  , 1.  y.  L'acùou  de 
tondre  : Uiiilc. 

TKASQL’iLAR,  i'.  a.  Tondre.  U Rogner. 
Il  'J'rasquiiar  d aubes  : couj>er  les  cheveux 
il  la  hAlo , sans  soin  , sans  ordre  , etc. 

TRA^ULlMOaiO  , au  , adj. 
{fam.  ) Tondn  ; ii  qui  ou  a coupe  les  che- 
veux ras. 

TRAüQ.Mn.ON  , J.  m.  Portion  de  che- 
veux , etc.  que  les  ciseaux  enlèvent  d un 
to“P*ilCo«pdc  cÎKAUX^  ^ rasoir,  CIC.; 


conpTirc.  Il  (Jig>)  Somme  d’argent,  etc. 
qu'on  enlève  li  quelqu'un.  (|  ^ trasqui/ones» 
On  le  dit  des  cheveux  coupes  sans  oidre  , 
inégalement , etc.  ||  {pg.)  A coups  de  pied. 
On  Je  dit  de  tout  ce  qui  est  mal  fuit. 

TRASTAKO , s.  m.  {u.)  Croc-en-jam- 
be. V.  '^ancadiUa. 

TRASTE  , i.  m.  Touche  : pièce  qui 
dans  certains  instrumetis  h confes  sert  ù 
marquer  la  division  des  tons.  j|  Petite  tasse 
de  verre  pour  goûter  le  vin.  |j  Vieux  lucu- 
hlc.  V.  If'rrriio.jl  Dur,  al  traite  : avoir  bon 
marelle  de  quelqu'un.  ||  Dar  al  trente 
guna  cosa  : échouer.  ||  Am  trastes  : sans 
oixire  ni  méthode. 

'1RASTF.AÜO  ip.  p.  du  verbe  trastear, 
\\adj.  Où  l’on  a place  les  touches.  f|  Dont 
on  a dérangé  les  meubles.  ||  Pince  avec  jus- 
lesst*. 

TRASTEADO  , a.  m.  INombre  des  tou- 
clies  qui  divisent  Je  manche  de  certains 
instnimens  à cordes. 

’il\ASTE^DüR  y s.  m.  Hoiimic  toujours 
en  mouvement  , qui  ne  cesse  de  remuer, 
de  déranger  les  meubles , etc. 

TRASTEAINTE , p,  a.  du  verbe  tras~ 
tear.  \\adj.  On  le  dit  d'uu  habile  joueur  de 
luth  , etc. 

TRASTEAR,  m.  a.  Placer  les  lou- 
ches sur  le  manche  d’une  guitare  , etc.  |] 
Remuer  , ravauder  , déranger  les  meubles. 
Il  Pincer  avec  justesse  cetlaiiis  instruniens 
à cordes  : mettre  les  doigts  juste  sur  les 
louches.  Il  {Jig.  ) Exercer  son  esprit , son 
imagination  sur  un  objet. 

TRASTEJADü  tp  p-  du  verbe  trastejar  % 
Il  adj.  Recouvert.  ||  i/ig’)  Raccommode. 

U RASTEJADÜR , s.  m.  Couvreur:  ou- 
vrier qui  couvre  les  itiaisons. 

Tli.VS'1'EJADlJhA  9 s.  J.  V.  Trastejo. 

'iRASTEJAR,  U.  a.  Recouvrir  un  toit. 
Il  ( fiS'  ) Raccommoder  , rajuster  ; rapic- 
ccter.  Il  Par  aqul  trasiejan.  On  le  dit  d un 
endroit  qu’on  évite  crainte  de  quelque  dan- 
ger, pour  ne  pas  rcncontier  uô  créancier  , 
etc. 

ITIASTFJO , J.  m.  L'action  de  recou- 
vrir un  toit. 

TRASTERA  , s.f.  Garde-meuble. 

TRASTERIA  , s.  J,  Amas  de  vieux 
meubles.  Il  ( fig.)  Action  ridicule  , insensée, 
etc. 

TRASTF.SADO  , DA  , adj.  ( inus. } 
Dur,  endurci. 

'iRA.STlENDA  ,s-y  Articre-bomique, 
arrièie-niagasiü.ll  {Jig.  ) Prudence,  reserve, 
arrièrc-ncnst^. 

TRAoTü  ; s.  m.  Meuble.  On  le  dit  .sur- 
tout «les  vieux  meubles  relégués  dans  un 
galetas , etc.  ||  ( fig. } Vieux  meuble  , per- 
sonne inutile  , qui  n’est  bonne  à non  , etc. 
Il  DimbcJoc.  Il  Epée,  dague 
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armes  <fu*on  poric  sur  soi.  |i  nrim!>orion. 
Il  Alenear  los  trastos  : remuer  ses  csca* 
ix'lles. 

THASTOR>ABLE.  ad},  m.  et  f.  Mo- 

Kilc  : «pir  se  tourne  , se  rciounic  atseiiiciu. 
Il  (^ian"iMnt  , inconsiant. 

TRAS  l'ÜKTVADO  , p.  p.  du  vci  bo  tras- 
tomar.\\üdj^  Retouruc  » lenvcisc  , etc. 

) KnfWini. 

TRAS'l’OKNADOR  , RA  , s.  Celui  (j.ii 

retourne  , renverse.  (|  ( Brouillon  , ic- 
umniu  : nui  se  niait  (hms  Je  desordre. 

TRASTOHlNAIX-^n  A,  i f.  ( //uu.  ) Ren- 
▼crseiïn-nt , etr.  V.  'Jnntanio. 

TRASXORNAR  , n-  lîeinimier , len- 
▼erser,  I>ou1evcrser,  mettre  sens  dessus  rlcs- 
sons  , subvertir.  ||  {J'tg-)  RenveiAer  : trou- 
bler la  raison.  ||  ) Tourner  l’esprit  «le 

<{U(-l<ju'nn  , lui  faire  chuu^er  de  résolution, 
de.  ) Troubler,  coDlbiidrc  , mettre 

en  d<*sordie. 

*iR\S'l'ORNARSE,  r.  r.  S'endor- 
mir r pcribe  rnnnoise>ancc. 

ITt  ASTOR^O  , s.  r«.  Renversement  , 
bouleversement,  trouble,  subversion. 

TKASTRATîAno,  DA  , ad}.  On  le 

dit  d nn  ebevai  bnl/.an  de  deux  pieds  diago- 
nalement  nppnsis. 

UTi  ASTROCA  DO , p.  p.  du  verbe  frns- 
trnear.  |{  adj.  Dont  on  change  Tordre  , Te- 
tal  ; renverse.  HTiOf|iuû 

ÏRASTRÜCAAIIKÏNTO,  s.  m.  Chan- 
gement , renversement  d’ordre  , tTctai.  || 
Troc  , échange. 

'1^C\S'1’RÜ(^^R  , U.  a.  Changer  , ren- 
verser l’ordre  , Tétai  di^s  cliosts.  |)  ritjqner  , 
cchangcr. 

l’RASTRLfECO  , s.  m,  V.  Trastroca- 
mirnto. 

TRASTKCEQL’E  , *.  m.  V.  Tta^troca- 
miento.  • 

IRASTC^ÏRADO  , p.  p.  dn  verbe  tras- 
tumhar.  \\adj.  (Culbute  , renversé. 

TRASTL'MbAR,  I'.  a.  Faire  tomber, 
cidhnter  . renverser. 

TUAStDADAMEÎSiE  , edu,  ( inus.  ) 
Avec  peine  , fatigue. 

TRASLDAR,  V.  a.  Suer,  transpirer 
d’une  manière prcïr[ne  iinpereepiibîe,  éjuon- 
ver  une  certaine  moiteur.  ||  {Ji^.  } Travail- 
ler avec  ardeur, 

, 'JHASenOR,  J.  m.  Sueur , luoilenr. 

TRA.SUNTAOO  ,p.  p.  du  verbe /mjitm- 
tav.  fl  ndj.  Omié.  ||  Aîiicgé. 

TRASC^iTAR  , a.  Copier , lran.scriie. 
Il  Abréger  : rtduire. 

TRASL  î\Tl V AiMK^iTF,  nd^.  Par  trans- 
cription, Il  Sofuniairement , en  abrégé. 

'i  RASL’^iTO  , s.  ta.  Copie  d*un  écrit. 
(//;!?.  ) Image  : retuéseulalioii , vrai  portrait. 

TRASV  ENA1)0 , p.  p.  «lu  verbe  tras- 
i'cnarse.  ]|  adj.  Extravasé.  [1  ) Répandu. 


TR^SVFNARS1^  , u.  r.  Sexlraraser. 
V.  f\:ririw»Hane.  |{  Se  réoandic. 

IHASVKHIKR,  c.  n.  Regoiger  : dé- 
iHJrder  : verser  par-tlessti»  les  i>oids. 

J RASVIi'iAIbSF  , 1*.  r.  Senfuir,  en 
])url.int  dn  vin  f|iii  s’écoide  du  loiinenu. 
il  {Ji^.  ) Se  eonjeclurer  , .se  deviner.  On  le 
dit  d'une  chose  t|ue  fait  connoitre  , sans  le 
voidoir,  celui  qui  cheirhoit  à la  cacluT. 

'i  HA.SVOLAR , U.  ns  Traverser  en  vo- 
lant. 

TRATABLE , m.  et  f.  Maniable, 
en  parlant  des  métaux,  etc.  || 'IVidiahle  , 
doux  , «iccoslable.  Il  y^areric  iratable  : s'ap- 
piivoiscr. 

THATADILLO  , r.  m.  dinu  de  trataào. 
Petit  Iralté. 

TB  ATA  DO,  p.  p,  du  verbe  tratar.  || 
nd'f.  Touché,  UTraité. 

THATAOO,5.  tu.  'i’iaité,  conrenlioo, 
accord.  |]  'IVaité  : écrit  sur  une  matière. 

'I'RATADOR  , 5.  m.  Negtïcialeur  , en- 
tremetteur ; me/lialeur. 

TR A'I'A Mi  EN’l'O  , $.  m.  Trnilenienl  : 
}k>ii  ou  mauvais  accueil.  ])  Titre  qu'on  dou- 
ne  ji  quehfiTun. 

'i’RA'J’AWl'E  , p.  a.  du  vcrl)c  Iratar. 
Qui  umclie,  qui  traite,  ete. 

TRATAÏN'l  F,  s,  m.  Marchand.  |[  'J’ra^ 
tante  en  hmas  : latuier. 

TRATAt\/A  ,J.j:  (m.)  V.  Trato  , 7Va- 

taniiento.  * 

IRATAR,  V.  a.  Tonclier  , nmnier.  1| 
Tfuilcr  : agiter  , disixmrir  sut . ||  Ttaiier  : 
négocier  nii  accoinmodciiient , etc.  j|  Tiai- 
ter  avec  quelqu’un,  jj  JVailcr,  comiuerciT, 
traÜquer.  (|  TAehcr  , s'cBbroer  de  : travail- 
ler , s’appllrpicr  Il  f /éç.  ) M.mier  , con- 
duire une  uifaire.  jj  Traiter  : en  agir  , en 
user  hi<Tt  OU  mal  avec  quelqu’un.  j|  l'rati.r 
cnn  fJioÿ  : s’eutielenir  avec  l.)ieu  dans  la 
prière,  [j  'l'ratar  l'crdad  : faire  profession 
«l’élrc  vrai  , <lc  rbre  la  vérité.  ||  Sal/er  con 
quxen  ha  de  tratar  imn  : connottre  bien  sfui 
monde.  ||  Tratar  con  arrof^ancin  , mttnii* 
thfd  : prendre  sur  le  haut  ton.  j|  Tratar  d 
vno  cnmo  d nn  trapero  : traiter  «pielcpi'ini 
comme  nn  valet  de  carreau.  ||  iratar  por 
citna  : eHlenrer. 

’l'R  A'l’ARSE  , U.  r.  Sc  voir  , se  frcrpien- 
ter  , vivre  ensemble.  |1  Avoir  soin  ou  non  de 
sa  personne  : sc  nourrir  bien  mi  mal,  etc. 
Il  Jratarse  de  una  cosa  : s agir.  (| 
como  ciierfHj  de  rep  : se  tvfiitw  'colnuic  un 
prinee , h iKUiehc  que  venX-lii. 

'TRATILLO  , $.  m.  dipt.  de  trato.  Petit 
comnicn  e qui  rend  peu  , etc. 

TRATO  , s.  m.  Manière  de  se-traîler  , 
de  îwr  iiouirir,  clr.  ]{  Xiail«'*nent  : 

façon  d’eu  user  avvc  quelqu’un;  l*rm  ou 
mauvais  arcucil  , etc.  ||  { fiÿ»)  I.iabou  , 
amitié,  coimnimicaiiüD. (|  Coimocrcc» 
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illicite  avec  une  femme.  ||  Trafic  , ncgoec  , 
corimicrcf.  ||  ( //^.  \ Trahij»ou  : rmiipîot , in- 
telligence CiimiiK'lle  avec  rennemi.  (|  Orai- 
son iiiciualc  : imklitaUon  , contcmplatimi. 

K Titre  t|tron  donné  à fjtielrju'iin  , îjon- 
ncur  r|ii’on  lui  rend  , etc.  ||  (Jonvorjti»>n  , 
accord.  j|  'l'raio  <lc  cnenln.  V.  j| 

'JVaL<ï  tl^hU.  V.  Poùlt:.  ||  1 ralo  en  aff^unu 
cosa  : l>al>itndc.  ||  Ctilfe  de  tmln  ; rue 
juarchande.  ij  y /vifo  , ruin  : utaigrc 

clièrc.  Il  !)e  trato  aÿradabte  : i\\xu  agréable 
coomierre. 

l UAV  FUSA  , 5.  f.  Traverse.  ||  Teuver- 
sets  , 5.  f.  pl.  ( mnr.  ) galuuliaiis  , gala- 
bans  ou  gnians  ; cordages  (|iii  prennent  <ln 
liant  des  mAls  , jns<|u'aux  cdlcs  du  vais- 
Scan. 

'JRAVFS,^.  w.  Travers,  biais  , obli- 
quité. Il  [Jlg-  ) Traverse , rli&giûco  , ui.dbcur. 

I|  riaiu:  de  lia:^li'in.  V.  Flanco.  ||  l>ar  al 
traites  : cchouer.  ||  De  lrm*cs  , à al 
de  travers  , eu  travers  , de  biais  , bi.iisc- 
meiii.{|  Ir  al  On  le  dit  il’un  vaisseau 

qui  va  rlaus  un  endroit  pour  iiVn  plus  reve- 
nir i|  f'.itar  à ondar  ni  traves  : biaiser. 

THANFSASîO,  5.  m.  l'rjversc  : pièce 
de  l>ois  mise  en  travers  «I  nii  côte  à Tautre. 

'J'I\A\KSAR,  i'.  a.  Mettre  en  travers. 

Il  Tr.ivcrsci  ♦ ct«-.  V.  yftraycsar. 

TUAV  FSF.AR  , U.  n.  Ktre  inquiet , tnr- 
Lulcni  ; n otre  jamais  en  repos.  On  le  dit 
de.s  eni'aiis  , etc.  }|  (/f’a'. ) Discourir  avec  es- 
prit, vivacité  : plaisanter  , ||  ) 

ÎSIeticr  une  vie  dercglw  , dissolue. 

lUAMvSFRO,  RA,  W;.  Qui  est  de 
travers,  nus  obliquement,  (j  Flaula  tra^e* 
sera  ; flûte  iraveisicre. 

'l'R AV  MSKRO  , J.  m.  Traversin  , clievel. 

TK.\\T’.Sï.\  , i.  Traverse  : ciiemin  de 
traverse,  jj  ’lVajet  d Un  endroit  h un  autre  , 
tiavcrsic  sur  mer.  {|  Traverse  : ouvrage  de 
fortification.  ||  Vent  largue  rpii  soiiulo  par 
le  tr.iveis  du  vaisseau.  I|(i.aiu  on  perte  qui 
se  fait  .an  j<m.  ||  Foailioii  oldiquc , de  travers. 
||(m<?r.  ) M.in  age. 

TRAN  ESTIÜO,  DA  , adj.  {inus.)  Tra- 
Yc.sti,  dt•glli.'^^ 

l’IlAV  lîSLR.V,  s.  J'.  Vivacité  inquiète, 
mouvemrnt  p«*i  prtuel , cimirdciîo  »ics  en- 
fans.  {{  (/*<•)  Pénétration,  vivacité  d'esprit. 

Il  ( Action  desiionnète,  obscruitè.  |[ 
K*<  apade,  ccliappcc,  espièglerie,  mièvrciie. 

TR.Wiï^A , j.y.  C^  ) V.  Ti-tu‘cs}a.\\  Pan 
de  traverse  au  jeu,  lait  par  d autres  que  les 
jmieiiis. 

TKAVTFSO  , .SA  , adj.  Qui  est  de  tra- 
vers. Il  Vif,  inquiet,  san*  crusse  eu  inouve- 
nicnt.  On  le  dit  des  rufans,  etc.  j}  f /r^'.  } 
l)el»aucbc,,li!>erlin.1|ryer  </e  mesa  ti'aiuvsa: 
être  ancien  dans  un  corps. 

TR  A VU,  s.  m.  (6'crw.)E*ciImcur:maîire 
4’u*ciimc.  Y.  hs;^rimidor.  ' 
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TRAYCIO^  . ..  f.  Tial,i.on.  |I  A 

traveinn  : en  trabi.von,  en  liaîlie.  ||  Alla 
jraveion  ; crime  tic  haute  trahison de  lèse- 
Jii.'ij'sU*. 

TRAVCIOATRO,  RA,  adj.  (inlis.) 
Triiltrc.  V.  Traydot'. 

'1  RAYDOR,  RA  , .f.  Traître  : celui  qui 
fait  une  trahison.  ||  Tiaîirc.  On  le  tÜi  <U 
quelques  animaux,  etc. 

fRAYDOR,  RA,  adj.  'J’iaîtrr,  per- 
fide. 

J RAYDORAMENl L,  ad\^.  Traîirense- 

ment,  en  tr.diison. 

'j’H AY’DORCICO,  CA , j.  tîim.  de  iray~ 
dcr.  Petit  traître. 

'1  KAYFM.A  , s.  /:  (u.  ) V.  Trnilh. 

TRAYKATE,  a.  { inus.  ) du  ver- 
be traer.  Portant  , apportant  , irans^ioi- 
taut,eic. 

rHA'/'A  , s.  f.  Pfcniicr  pl.an  ou  devdn 
d‘un  edilîcc,  etc.  : èhauclie.  j|  Plan 

• qu’on  forme  dans  sa  tète,  piujei,  tlessîn.  j| 
Anaugcmeni,  ordre,  svmèliic.  ||  Figure, 
apparence,  inaTiièrc  dciro,  air,  mine.  j| 
'J cner  Inicna  6 mala  h aza  : avoir  bonuc  ou 
mauvaise  mine. 

TR  A/>,YDO  ^ p.  p.  du  verbe  trazar.  !f 
ndj.  Dont  on  adonne  oii/fnrmèlc  pl.iu.  j| 
Bien , 6 mal  trazadn  : bien  ou  ma!  kUi,  en 
paihmtd'iin  honiim*. 

IRAZ.ADÜU,  s.  r:i.  Celui  qui  donne  le 
plan. 

TRAZAR , a.  Donner  le  plan,  la 
dcisin  d’un  ouvrage  : e.stpiisser.  [|  f /i^  ) Fi»i  - 
mer  un  plan  dans  s."!  lele  : projeter,  iiiitiu- 
Icr.  Il  Tr.tzar  cl  piano  : tirer  le  plan. 

'IUAZO,j.  m.  Pian , dessin.  Il  7mîoj, 
pl.  'peint.)  plis  des  dr.iperii>. 

l'RAZC.MARSE,  r.  Suinter.  V.  /?e- 
zurpfnr.tc. 

TREn.AI.L.Y  , y.  Dodinc  : mani/te 
d’mrconimoiler  les  canards 

TRÉREDES,  s- J>  pl.  Tn-pied  : sorte 
d'u.strnsilo  de  cuishio,  à trois  pieils. 

'l’REÎîFUAR,  U.  n.  (!'.)  Travailler.  V. 
Trabajar.  ||  Jouer.  Ou  le  dit  dos  enfaus  qid 
s'.'miuA'nt  avec  leurs  jouets.  ||  Rire,  se  di- 
vertir. se  faire  des  niehc}.. 

TivERKJ(),5.  rn.  Jouet  d'enfant,  joujou  , 
biiubelot.  ||  Jl«din:‘"e,  pl  uîMinUTie.  ||  jT/c- 
hejnst  pl.  pièces  du  jeu  dechea».  j{  (JlIîIi, 
iusuumm.s  d'un  art. 

TlUCIîKUAÏNJCA,  rtf/;.  On  dit  Quart, i 
Ircbcliônica  : quarte  trcbclhauiquc  : tenue 
de  jnrispiudcnce. 

FRÉROT^,  s.  m.  Trèfle  : pl-int'*.  ||  7/v- 

I ol  con  cabiUn:  licrrc-fenillc.  ||  'iVéhoi  Je 
tos  se.mhriidiys  ; pi»Hl-<le-lièvre. 

XRECE , s.  et  adj.  num,  'iVeixe  : nonïlur. 

II  Chevalier  <!e  S.iint-Jar<[ues,  «h-ptttv*  par 
le  grand  maître  poirs  assister  Y uti  cbapilro 

' gvtièul.  Il  ( fiQ.  ) Fflursc  en  sus  tivix  t 
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per»is(cr  opimàirc-mcnL  clans  nne  cnuepri- 
$e , cic. 

TRECEMESINO,  INA,  acij.  De  treize 

moiri. 

TRE('ENAZGO,  s.  m Dignité,  em- 
ploi de  Trece  Tordre  c e Suini-Jacqucs. 

TRECENO,  ]VA,  fiJj.  J rcizième. 

TRECÊSiMO,  MA,  .ic/y.  Tremiêmc. 

TRECHTJL,  s.  m.  BJe  noir  : sorte  de 
ble'  noirâtre. 

TRECHO , s.  m.  Espace  : intervalle  de 
temps  ou  de  lieu.  ||  Del  Jicho  el  hecho  hay_ 
^ran  trecko  : dire  et  faire  sont  deux.  j| 
graniUs  frrrAos.-deloin  eu  loin.j|v^//TecÀoi; 
par  intervalles,  de  temps  eu  tcuips^  de  dis- 
tance en  distance. 

TRECIENTüS,  TAS,  atlj.  rmm.  Trois 
cents. 

TREDEjNTUDO,  DA  , adj.  (t'.)  Qui  a 
trois  dents. 

'l’REFK,  adj.  m.  el  f.  Mince,  Icger, 
flexible,  aise  h plier.  On  le  dit  qnelr/nefois 
d’une  monnoic  de  mauvais  aloi.  V.  Ti- 
sien. 

TREFEDAD,s./  M PhtliUîe.  V.  7^ 

sicn. 

TREGUA,  s.  J‘.  Trêve,  annistice  : sus- 
pension d'armes,  [j  ( //^.)  Repos,  reBchc  , 
liU*Tiunlion  de  trav.-iil. 

TRFÎiNT.A,  adj.  nnm.  Trente  : nom- 
bre. ||  Trente  : jeu  de  caitcs  seutblabie  au 
vinçi-tin. 

'l'REI^TANARIO,  J.  m.  V,  Trentena- 
rco,  (pli  est  pin»  usité. 

TREINTENA,  s.  f.  Trentième  : la  tren- 
tième partir. 

TREINTENO,  NA,  üf/y.  Trentième. 

TRIÙIA,  s.  J.  Bricole  au  jeu  de  billard. 

TREMADAL,  s.  m.  V.  tremedal. 

TREMANTE , p.  a.  (t'.}  du  verbe  tremar. 
Tremblant. 

TREMAR,  U.  n.  (r^.) Trembler.  V,  7em* 
hl.tr. 

TREMEBUNDO,  DA,  adj.  Terrible, 
rcdoiuablc,  épouvantable. 

'J'REMEDAL,  s.  m.  Terrain  maréca- 
geux, irembl.mt. 

TREMENDO,DA,  adj  Terrible,  re- 
doutable. il  Digne  de  respect,  de  vénération. 
Il  Grand  , excessif,  en  son  genre. 

TREMEÏNTINA,  s,  f.  Térébenibinc  : 
résine  du  tcrcbinihe. 

TREMER  , V.  n.  (^'.)  Trembler.  V.  Tcni- 
hlar. 

TREMES,  adj.  m.  et De  trois  mois, 

TREMESINO,  NA,  adj,  V.  Trewes. 

TREMIELGA,  s.  J,  Torpille.  V.  Tor- 

pedn. 

TREMOLADO,  p-  p.  du  verbe  trcmolar, 
\\adj.  Arboré,  d(ployé. 

TREMOLAN'I’E,  p.  a.  du  verbe  ti'cmo- 
lur.  Agité,  flouant  au  ga  du  vent. 


TREMOLAR , u,  a.  Arborer  , dé- 
ployer, faire  flotter  an  drapeau , un  eten- 
daid,elr. 

TREMOLINA,  s.f.  Mouvement  impé- 
tueux de  Tair,  veut,  tcmpélc.i|(^^'.)  Bruit, 
tiiit.'tiniirrc,  vacarme,  bagarre. 

TUEMOK,  s.  m.  Tremblement.  V.  7Vm- 
hlor.  On  le  dit  surtout  du  commcuccmcnt 
du  fi  is-yon. 

'^RÈ^HjLAMENTE,  adu.  D’une  ma- 
nière tremblante. 

TRF..MLLANTE,  m/y.  m.  etf.  V.  7W- 

milln. 

TREMULENTO  , TA , adj.  V,  Tre- 

muln. 

'rRÏ'IMlJEO,  LA,  adj.  Tremblant.  Il 
On  le  dit  de  la  lumière. 

TRKN  , s.  m.  Train , attirail , arroi  , 
équipage  de  voyage,  etc.  ||  Train,  suite, 
cortège,  etc. 

THENA  , s.f.  Echarpe  de  gens  de  guerre. 
Il  yf/'uÿ.  Petit  pain  en  forme  de  tresse.  || 
Prison,  cage.  V.  Cdrcel. 

TREWAUO,  DA,  adj.  Fait  en  forme  de 
réseau  ou  de  tresse. 

'i’RENCAS,  s.  J.  pl.  Roseaux  mis  en 
travers  dans  une  ruche,  qui  marquent  jus- 
qu'où il  faut  châtrer.  ||  iteierse  hasln  las 
trémas  : s'embourber.  |]  ( ftg.)  S’engager 
dans  nne  affaire  ditlicile,  épineuse. 

TRENCELLIN,  j.  w.  V.  Tt^ncillo. 

TKENCILLA,  s.  J.  dim.  de  irenza.  Pe- 
tite tresse.  (|  Natte. 

TRENCILLO,  s.  m.  V.  Trencilla.^Oti 
le  dit  surtout  de  la  tresse  d’or  ou  d'argent , 

n ou  attache  avec  une  boucle  autour  du 

lancnn  : liourdaloae. 

TKENEO  , J.  m.  Traîneau.  V.  Tiineo. 

TRENO , s.  m.  {germ.)  Prisonnier.  V. 
Presa.  ||  Trenos , pl.  plaintes,  lamenta- 
tions. On  le  dit  sortout  de  celles  de  Jérémie. 

TRENQLE,  s.  m.  Mure.  Digue  ,'bàtar- 
dcau. 

TRENTENARIO,  s.  m.  Trentaine: nom- 
bre de  trente. 

TKENZA  , s.  f.  Tresse,  natte,  cade- 
netie. 

'i  RENZ-ADER.\  , s.  f.  Tresse.  V.  Tran- 
zadern.  (|  Arag.  Ruban  defij. 

TRENZADO  , p.p.  du  verbe  trenzar.\\ 
adj.  Tressé. 

TRENZADO,  s.  m.  Tresse  de  cheveux. 

TKENZAR  , U.  a.  ’J’resser  ; uietlre  eu 
tresse,  li  Trenzar  los  cabellos  : natter  les 
cheveux. 

TREO,s.  m.  Tréou  : voile  carrée  que  Ica 
galères,  les  tartanes,  etc.,  portent  daus  les 
gro.s  temps. 

THErA,  5.  f.  L'action  d c primper.  J[ 
Kipece  lie  fiilbala  ijii'on  luct  .tux  lialiib.  jj 
( (nm,  ) Co\\\<i  lie  fouet,  île  pied  y etc.  [j 
Trépas,  pl.  roKS,  liaesti»,  a.tucc>. 
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^TRFPADOR,  s.  m.  Vnhipi'nr,  cluitscur 
tîcconlc.  Il  Erulroit  par  où  l’on  grimpe. 

'I REPÀÎV  ADO,  p.  p.  du  vcriK*  trcpanar. 
P atlj.  Tn-p:ine. 

i’REPANAK,  ff.  (r/iiV.)  Tri'p.'mcr  : 
faire  roneratinn  du  trépan. 

TRÉPANOjJ.  m.  (chir.)  Trépan  : ins- 
tnmienl  pour  percer  le  crAne. 

TREPAKTE , adj.  m.  et f.  Ruse , adroit , 
malin. 

IHEPAR,  i*.  n.  Grimper,  grarir.  || 
Grimper.  On  le  dit  de  quelmics  plantes. 

l’REPIDAtlON  , s.  J\  {inus.)  Crainte, 
frayeur.  ||  ( astr.)  Trépidation  , tilubatiou  ; 
sorte  de  iremblomenl,  do  Lalanremenl. 

TREPIDANTE,  mi},  m.  et  J',  {inus.) 
Craintif,  timide.  V,  Temeroso. 

'JRKPIDO,  DA,  adj.  Tremblant.  V. 

Tremuin. 

’iHES,  1.  m.  'l’iois.  Il  Monnoic  : jeton 
<iu  on  donne  h un  enfant  pour  jouer.  ||  Un 
des  trois  uingistrais  qui  gouvernoient  la 
ville;  lorsqu’il  v en  avoit  six,  on  les  nom- 
nioitiSeûes.  ||  Très  de  menor  : ff'erm.)  Ane 
ou  mulet.  V.  yfsnOf  A/acAo.  ||  ÏVesw,  pl. 
ternes , ou  trictrac. 
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tiiangle  l■'.(tliIau'rc  : qni  a tous  ses  côl«i 
t^au\.  Il  Triân^iUo  CAcafenn  : triaiiele  sea- 
lèiic  ; qui  a tous  ses  «îles  im  gaux.  ||  Tridn- 
giUn  es/rneo  ; triangle  S|.hcmiue  : «ni  a 
(jour  côtes  trois  arcs  <lc  cercle.  ||  T,id,,f;nlo 
/scîice/es;  triangle  isocèle  : qui  n deux  êôtès 
égaux.  Il  Triiin^uto  obfiquUni'ul»  : triangle 
«diliquaiigla  : qui  n’a  point  tl'angio  droit!  || 
7 riàngutn  obtusdngufo  , 6 amùltsanio  • 
triangle  ohtnsanglc  : qni  a un  angle  obtus. 
W lnangutnpLmo  : triangle  plan  : compo- 
*^  i^.**^®‘*  ligues  droites  dans  un  même  plan. 
WTrijngtdo  qurn/r/m/u/ ; triangle  splieri- 
'que;  dont  un  îles  cijtès  est  un  quart  de  cer- 
cle. Il  Tridnguln  rectangulo,  u ortognnio  : 
triangle  rectangle:  quia  un  angle  VoÎLli 
Triangtiln  filar:  niveau  de  pçndtdt 

1 RlANGULO,  LA,  adj.  (i/iur.)  Trian- 
gulaire. V.  Triangular,  • 

1 RIAQLERA  , s.  J.  Boite  pour  serrer  bi 
Ihèri.aque. 

i Ili A(^)UFRO , 5.  m.  V’cndenr  de  the- 
On  disoii  autrefois  triacleur. 
i RIARJOS  , J.  m.  pl.  Tiiaires  : soldau 
qui  lormoienl  le  troisième  corps  de  la  légion 
romaine.  ® 


'FRESANEJO,  JA  , adj.  Qni  a trois  ans. 

TKESDOBLADO,^./».  du  verbe  tnrsdo- 
hlar.  Il  ad}.  Triplé. 

TREüDOBLAR,  fl.  Tripler.  V.  7>t- 

pîicar. 

TRESDOBLE,  s.  m.  Triple  : trois  fois 
amant. 

XRESNA,  J.  j.  ( ) V.  Rastm. 

TRESQUÏLADERO,  s.  /».  V.  Trfli- 

quillndero. 

I RESQUILADURA , s.  J.  V.  Trasqui- 
ladura. 

TRESQUILAR,  u.  a.  V,  Trasquilâr. 

TRKFA,  s.  J.  Botte  d’escrime  : nioven 
qu  on  emploie,  soit  pour  attaquer,  soit  pour 
parer  : feinte.  ||  (^^. } Ruse,  artifice,  stra- 
tagème, manigance. 

TREUDEsS  , s.J.  pl.  (u.)  V.  Trébedes. 

^TREV'ERIS,  s.  f.  {géogj  Trêves  : ville 
d’Allemagne. 

TREZA,  J./,  Bètc.  V.  Restia. 

l'RIACA  , s.  /.  Thériaque  : sorte  de 
composition  médieinale.  ||  Préserva- 

tif, antidote,  remède li  un  mal  imprévu , etc. 

TRIANGULADO,  DA,  adj.  (r^.) 'Trian- 
gulaire : fait  en  triaogie. 

TRIARGULAR,  adj.  m.  et  f.  Trian- 
gulaire : qni  a trois  angles. 

TRIARGULARiMI-IRTE,  ads^.  Tiian- 

gnlaireiyciit  : en  triangle. 

TRIANGULü,  j.  m.  T.iangle:  fignre 
qui  a itoU  angles  et  trois  côtés.  (|  Tridngii- 
lo  acutdngulf),  ù oilgonio  : triangle  acutan- 
gle, q,ui  a tous  ses  angles  aigus.  ||  Tridngulo 
austral , boréal  ; triangle  austral,  boréal  : 
coiisiellalious.  ||  Tridnguii/  equildtero  ; 


1 RIBAQUlO,  s.  m.  Tribrajuc  : pied  de 
vers  eomnosc  de  trois  bièves. 

IRIRON*,  s.  m.  Instrument  do  forme 
tiiangidairc,  monté de  cordes  de  laiton,  et 
mil  SC  touche  avec  des  |>oinconsdc  fer  ; esiice 
de  |>saUétion.  ' 

^ IRIRU  , s.  m.  etf.  Tribu:  une  des  par- 
ties dont  un  peuple  est  composé. 

'TRiBUlK,  U.  a.  {inus.)  V.  J}ar,  Atri- 
buir. 


IRIBULACION,  / Tribuladon  , 
alllirtion , adversité. 

iRinULADO,  p.  p.  du  verbe tn'ôuAïr. 
I ad}.  Affligé. 

TRIBULANI’E,^.  a. du  verbe  trilndar^ 
Affligeant. 

-^tribxdar, 

i RfRULO  , s.  m.  1 rUade  : plante.  |j  (r».) 
Condolcanciîrcomplimeiude  condolcancc.il 

Plaintes,  gcmisscnicns. 

TRIRUNA,  j.y.  Tribune  auxliarangucs, 
cbex  les  Grecs  et  les  Romains.  j| Tribune: 
chaire  dVglise. 

TRIBUNADO  , s.  m.  Tribunal  : charge 

de  tribun.  ^ ® 

TRIBUNAL,  $.  m.  Tribnnal.  f|  Tribu 
nal  suprexno  ; liaule.cour.]|  Tnhutialcs  , pl. 
plaids.  ^ ^ 

TRlnUNICO,  CA,  adj.  De  tribuu  : 
T", tiibiinat. 

1 RIBL’ÎXO  , J.  m.  I ribun  ; magistrat  lia 
peuple  cher,  les  Romains. 

IRIBUTACION,,./  Tribm.  V.  Tri- 
outo.\\Arag.  Reconnoissanec  des  limites 
iutéçs  h \*K  dJesta.  V.  ce  mut. 
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TniniTAPO,  />•  P-  'l'i  ▼fil'e  tributar. 
Wailj.  A (fui  'in  a paye  liîbiil. 

1R1I5LTAR,  «•  l’avi-r  iribnt.  H R<n- 

dii-ùrriiei4iruii  b-  rrapret,  b»  lioiiiniiiKi’S 
qui  lui  Minl  ilus.  ||  ^raÿ-  l’ixcr  los  limites 
(lu  terrain  ïicroule  à la  iVt’slu.  ||  JVtbtUttt 
ernrins  : rendre  cnice. 

TRlIîtTARlO,  RL\,  ati;.  Tributaiic  : 
qui  pave  li ibiil. 

TRIRLTO,  s.  m.  Tribut  : ce  que  le 
vassal  paye,  en  si^tic  de  dépendance.  ||  Tri- 
but : impôt,  taille,  etc.  ||  ‘germ.)  ôlailics-e, 
coneubme.  Il  { /(ÿ.'  Tiibut  ; ce  qu'on  doit. 

TRICli.SlMU,  MA,  iiilj  'l’reutuine.  V.^ 

!TnSfsimn. 

TRICIPITE,  rtd;.  m.  rl  f.  A tiois  tôtes. 

TRICLIMÜ,  ».  m.  Salle  h mauf-er  des 
anciens.  ||  Table  entourée  de  lits  de  trois 
rôiréi , ijiii  ctoit  ilaus  la  salle  h manger  (les 
anciens. 

TRICORNE,  ntij.  m.  et  J.  Qui  a trois 
cortics. 

TRIDENTE,  adj.  m.  et  J.  Qui  a trois 
dents. 

TRIDENTE,  s.  m.  Trident:  sceptre  de 
Nepliine , en  forme  de  fourche  ô trois  dents. 

Il  y/nil.  Harpott  pour  la  nèclic.  V.  fisca. 

* TRI  1)0,  DA  , iidj.  'i  ride.  On  le  dit  de 

l'allure  d 'un  cheval. 

TRICNAI,,  ri</>.  ni.  et  f.  Triennal  : qui 
dure  trois  ans. 

'l'JULMO,  5.  m.  Espace  de  trois  .ms; 
tfiemiiil,  irieimiililc. 

l'IUF.VLCK,  or';,  m.  Ctf.ipnt's.)  Qui  a 
trois  gueules.  On  le  dit  surtout  de  Cerbère. 

TRII'IDO,  DA,  adj.  {pnes.)  Fendu, 
dtviM*  en  trois. 

TfUFOUO.  s.  m.  Tn'fle.  V.  Trrhol. 

TRII  OUAIE,  adJ.  ni.  et  J.  Qui  a trois 

TRICAXA  , adj.  On  le  dit  de  la  paille 
courte  et  ntcinte  du  ble'. 

TRICÉ-SIMO,  M.A,  adj.  Trentiètnc. 

TRICC.A,  ».  À Altilct  : poisson  de  tuer. 

TRlCI.ll  O,  ».  ni.  l'iigUplic  ; ornement 
d'arciiiteetme  dans  la  fiise  dotiqiie. 

l'RiGO  , .«.  ni.  IV.e  , froment.  ||  Irign 
chamain  : hic  lousselle.  ||  '/  rigii  tienieai- 
,io  : bh;  avrillel,  ou  ti  émois.  ||  T riÿn  rit- 
bina  ; hic  lonx.  ||  J'iiifn  centrao  : lile  mè- 
t il.  Il  Cirrn  de  tngn  : tige  de  Fie.  |1  / ngn 
tic  Jndiat  : hi.i  d'Inde,  de  l'nrquie  : iiinis. 
11  Cota  de  pneo  (Wÿo  : 'fam.)  prison.  ||  Tri- 
gns,  pl.  l'U's:  gr.nins  qui  sont  sur  pi.sl.  H 
Jd  her  fini-  esns  trigns.  {f>g  ) ' • J-ehar. 

'l'RIGONO  , ».  ni.  imtr.)  Tiiiic  aspect , 
h ' "eoni.  ) Tiigoiie  : instrument  de  gno- 
inoÔique.  V.  Itadio  de  hs  tignos  an  mot 

JitUÜo.  „ . 

TmC.ONOMF.'l'RlA,  »./.  rrignnome- 
f.ie  : p.utie  do  la  gi'om.iiie  qui  a pour  ob- 
jet la  mesure  îles  iiiangles. 


’l'RIGONOMKi'RlCO  , CA , adj.  Tri- 

gonoiuc'lrupiç. 

THiGLKjNO  , N-\  , adj.  Brniict,  brtin- 
cliiir  , noir.iiid.  [|  i^uî  u lu  teint  buMiDC  , 
olivüiri'.  Il  Bis. 

TKUàlKU  A,  s.f.  V.  .'iIpUte. 

'I'KKjLKHI  ► , HA  , ndj.  ^)ui  Moît  dan» 
1rs  Mrs.  On  le  dit  aussi  d'im  ^>eU(  oiseau 
qui  SI?  tient  dans  les  bits. 

riUGLEHO  , s.  m.  Giiblc.  ||  Marcliand 
de  bir. 

'i  HlIJ?<GLE,  ftdj,  m.  et  j.  Ont  a , et 
surtout  qui  sait  , qui  paiie  iruis  langue». 

TRll-LA  , A. /i  Nlulrl  : poisson  dr  ojer. 
V.  tAo//»or«rït'.  |j  N . i ||  L ..ctiun  de 
bathe  le  Me. 

TRilXADKHA,  5.  / V.  Tnllo. 

TKILLAOÜ,  p.  p.  du  veibc  triliiir.  |1 
nflj.  Rebaïui , couumin  , uiiial.  jj  CVimi/io 
tnUntlo  : ilu’iuin  Itallu.  (|  /I^'.  ) Lsage 

connmui  , que  tout  le  luoiiiie  suit  , etc. 

i RlLI.ADOR  , i,  m.  Celui  qui  bat  le 
Mc  : datleiir  en  grange. 

’i’RlLLADLRA  , s,  J.  L’ucüon  de  bat- 
tre le  ble\  * 

TRILLAR  , V.  a.  Ba'trc  le  bic.  ||  Frt^ 
queuter  un  chemin  , suivre  une  route  , au 
propre  et  au  ligure.  \\  {Jig-  ) BalUe  , uial- 
truiler,  mortilicr. 

TUiLLAZUN  , (»".  ) L'action  de 

battre  le  Mi^ 

TRILLO  , s.  m.  Instrument  battre  le 
Me. 

'l'RIMEsSTRE,  s.  m.  'J’timcstre  : espace 
de  U'ois  mois. 

TRIMltLGA,  s.f.  Torpille  : poisson 

de  DRT. 

'l'RlWACRlO,  lA  , adj.  {pocs.)  Sici- 
lien*. 

TRI'NsADO  , s.  m.  Cadence  ; friMlon. 

TRl^AR  , r'.  n.  Faire  des  cadence» , des 
fredons , etc. 

IIUNG.A  , s.f  Assemblage  de  trois  per- 
sonnes ric  iiiêim*  étal  ^ de  lit»ts  eboM^s  de 
uiriiic  nalnre.  ||  Kstar  d la  trmea  : ( mar.) 
iKiidiiier.  |}  J'rincas  del  bnupres  t'  {mar.  ) 
saisiiR*  de  beaupré  , oo  liôrc  : tout»  de 
corde  qui  lient  le  niAl  de  beaupré  ^ 1 ai- 
guille di‘  IVpoion. 

TKI^CAOÜ  , p.  p.  du  Tcrbc  tr'utcor, 
(I  adj.  Bfise  , cassé. 

i'RlNGA!  IA  , s.f  (m^7r.)  Tour  ou  nœud 
des  bastarils  autour  des  roi*i«ers. 

TRINCAFÎNOÎNFS,  5.  m. 

Jeune étiMinli  sans  conduite , sans  jugement. 

'i’RlNGAH,  n.  Hrisrr  , casser  , fra- 
casser. j[  SanUii  } gambader.  |1 

V’.  Pniiar.^  J'rincrtr  la  rwo  ; bouliner  : aller 
h la  lioiiiinc.  ||  J’rirtcar  los  caOos  : serrer 
les  amanres 

TRIAUIADO , p.  p.  do  rerbe  tnne/wr. 
Il  ndj.  I rancbér 
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TRINCHAIS  i'E , a.  da  vcilic  irin- 
rhur.  Tryn-'linfit  : «jrti  lrniu:lii.‘.  })  #,  m. 
Kcuvcr  trnm'hant  II  in5triiruenl  trmtcliani. 

, U,  a.  1 runchor  , c*«m|wrr  , 
(U'pcciT  , (lcconp<‘r.  Ou  le  dit  miiUuU  (>c« 
iriamii'S.jK/î^' J 1 rondicr  : couper  comt, 
net , leiuiincr  en  pen  de  mots.  ||  {ul. } Tran- 
cher : décider  , dedarer  haidinicnl. 

'I  Hl^CllKA,  s.  J.  (t^.)  V.  J'rinchera. 
TÏUNCHEAH,  %•.  a.  {y.)  lUtranclitT. 
V.  y4trincher4tr, 

TRJ?^CHKO  , s.  m.  Tranchoir  : plateau 
sur  !e<rurl  on  tranche  la  riaiidc. 

TRlAl'HKO  , s,  m.  )V.  Trinchcro. 
nUïNt-HhUA,  s,  f'.  IranrliL'c  : io&MÎ 
creuse  pour  l'aciliier  tes  appu>ches  d une 
place  assu'î^ee.  ||  Tout  co  f(iu  sert  tl*  de- 
i'ensc  : n'traiu  hcnieni.  j|  iCnUar  de  trinüic- 
ra  : iiionlcr  la  ir.inchcc. 

TRINCHKRADO  , p.  p.  du  verho  trin- 
cher{:r.\\  ntlj.  Retranche.  V.  .•ttrincherado. 

l UIÎNGèlKKAR,  r.  «.  Retianchcr.  V. 
y4trinchernt\ 

'J‘HiN(AU*RO  , s.  m.  V.  'J'rincheo. 
TRl^(>llh  UuS , s.  m.  Rotianchcujcnl 
irès-forl,  tr«s-clcndii. 

'i’RlNCUETE , J,  m.  V.  Tranchctc. 
'l’RlNEü  , s.  m.  Traîneau  ; sorte  de  toÎ- 
lur<r  sans  roues. 

TRl^lDAD  J s.f.  Triniu*  : un  seul  Dicif 
en  trois  personnes.  ||  Trinité  : ordre  rdi- 
t>icux.  Il  /Heterse  en  tnnidtuies  ; (y/ÿ.) s’en- 
gager dans  des  matières  diflicllc»,  obscures. 
’i'RJ^rrARlA  , s.  J.  Feiisec  r fb*nr. 
'J’RliSrrARIO , UlA,^rt#//.  Tuiliulirc, 
xnnthmin  : religieux  rlc  l ordrcdc  la'iViuiie. 

'i’RI^O,  ^lA  , mfj.  ()ui  coDltent  en  sf»i 
trois  choses  distinctes.  }1  Trin  ou  irinc.  On 
le  <lil  de  1 aspect  de  doux  planètes  éloignées 
riihc  de  i’auUc  du  tiers  du  /odi.Kjue. 

'i  RlNO  , 5.  m.  V.  Tfinnihi. 

TKINO.'MU)  , s.  m.  Ttinorne  : quaiUÎtc 
«|g<d*riqiie  composée  de  trois  icrac’s. 

THlNQUE'l  .AHA  , s.j.  Navigation  avec 
la  seule  irinqueUc.  |i 

'J  RJNQÜhJ'B,  J.  m.  MU  de  misaine 
ilans  les  gros  v.aisbcaui  ; trinquet  ou  sccoud 
mAt  dans  les  g.Tlèrcs.||  jÇtrm./ Jeti  de  paume. 

( germ.  ) Bois  de  lit  cord«  le.  ||  A cntLi  trin- 
quete  : ^ chaque  pas  , tout  luoiiieni,  h 
tout  boni  de  chauip.  j|  As  tin  hontbre  co- 
ma un  Uinquete  : c’est  un  bc-.m  biiu 
d'homme. 

T'RIO  , s.  m.  Trio  : composition  de  mu- 
sique A trois  ptirlies.  Il  Onveiture  par  «ui 
les  ubeillcs  cutrenl  cl  sotleni  dans  une 
1 urhe. 

T'RIONKS,  .T.  m.  Grande  Ourse  : cons- 
t«]laito/i.  Il  Nord  , sepleiiiiion. 

TRlORQUK , s.  m.  Bondrcc  : oiseau 
de  proie. 

'iKlFA  , s» J,  Tripe  , bo^aa,  intestm.  || 


I i.fiS')  , et  surtout  celui  d’une  fc- 

mcllr;  pleine.  Il  Vt  ntie;  partie  reidUe  d uoe 
I cruehc,  d'un  v.ioc  qnel..nnqiu-  ||  Tripa  re- 
i ticular  ù calfosn  : Jjcis.  |{  Tnpu  de  /*i.//o  ■ 

I non  pareille.  |J  yW/?a  l'avia  .*  ventre  pl.it. 
\\  Ttipa  cn^tdnr:  hoyau  culier  , eoloii.  j| 
y ripas,  fd.  dedans  de  certains  tVuiu. 

‘Siilistaïu-e  intûicinv  d une  cliuse  , 
eu*.  iJ  I encr  ilolor  fie  ^npiu  : av<»ir  jimI  au 
ventre.  K liacer  de  tripus  cnraznn  ; (uin; 
bonne  mine  à mauvais  jeu.  ,'|  7/ ip«/5  ,irl 
jarro.  {Jam.)  vm  contenu  dans  une  bou- 
teille, dans  un  pot. 

'l'KlPAUTlUt),  p.p.  du  verbe  tripariir, 
\\(idj.  nivisè  en  trots. 

'IRü'AUriR,  t*.  a.  Diviser,  partager 
on  trois. 

THIPATITITO,  TA,  aJ;.  Divisé,  par- 
tage en  trois. 

rhU*ASTOS  , s.  m.  Aîonde  trois 
poulies. 

'J  lWPE,  s.  m.  Tiipe  : étoffe  de  J.iinc 
travaiiiec  romiur  le  vebmi». 

1 KÜT'RIA  , s.  J.  Xiiperie  : lieu  où  Ton 
vend  les  tripes. 

, RA  , J.  Tiipicr  : vendeur 

de  tii|K‘6. 

TUiPl'.HO  , i.  «I.  Pièccd  élone  qu’on  s« 
met  Mir  le  venue  pour  b;  tenir  ebanüc- 
lucnt. 

TlîlPiC.UI^ERO  . RA,  Tripier: 

▼cmliMir  de  iriiK-s. 

i RIPILF^A  , IPA  , s.J\  dim.  de  Inpa. 

1 Intestin  grêle. 

! TKlPl'l’ftAPE,  î.  m.ifam.)  Amas  de 
vieux  meuble*.  |{  (Ji^.  ) Assemblage  confus  , 
ramassis. 

iRlPlTROPA,  s.j:  (/am.)  .Mouve- 
ment convulsif  dans  tes  intestins. 

'1  RIPIjK  , fuff.  m.  cl  i.  Triple  : qui 
comient  trois  fois  le  siiiiplc  : tvoib  fois  au- 
tant. il  est  aussi  siibsiaMuf. 

'I  RIPIdCA  , i*  y*  {prut.)  Tfqdlquc  : 
réponse  h une  lépliqoe. 

l'lUPÏdGADÜ,  y./?,  du  verbe  tripUcar, 
Trille. 

1 KiPïdt^AR  , V.  a.  Tiipler  : mnliipltcr 
par  trois.  ) Antg,  iVipliqucr  : ré- 

A une  réplique. 

TRÎPr.UiK,  adj.  tu.  et  f.  Triple. 

TUlPLiaDAO,  s.f.  {asu  'ivinc  as- 
pect. Il  Oualilé  de  ce  qui  est  tiiplc. 

TRLPLÜ,  PLA,  ud;.  Triple.  V.  Tri- 

plice. 

miPLO,  s.  m.  Triple  : lrol.s  fois  autanf. 

’l  RIPÜDA  , s.  J.  TaMc  , v:lsc  , banc  A 
trr*is  pietls  , cl  surtout  le  trépied  du  tem- 
ple d«*  Dt'Iohcs. 

'PRIPÜÜE,  s.f  V.  Tripodfs. 

TRiPüLlO  , 5.  m.  Tripoliiiiii  ; espèce 
d’osier  mnrin  : plante. 

ITUPUN  , NA^  aiij.  Venira  , p.msn. 

Hü 
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TRÏPTOKGO  , s.  m.  Union  de  trois 
vov<*)li's  t'n  uiu*  »«u{c  9>liahe. 

*1  fUl’LOJAiS  ri' , p.  ri.  (!u  Tf rl>e  (mïis.) 
tiipufiinr.  j|  adj.  cl  s.  Qui  dim^e  : dnn&cur. 
i’HIPri)I  Af\  , V.  n,  ( itvis.)  Dans<.*r. 

niO  , s.  r».  (iririj.  ) ï^atiso,  bal. 
'J'DIPI- Dl_>  , DA  , adj.  \entiu  , paiiftu  : 
qui  a nn  piros  Y»*ntic. 

'rKI!*L‘l-ACI<  )iN  , s.  f.  Éqnlp'*mcnt  d’mi 
Taisxr.ui  ; ukUs  , agus  , tic.  ||  fc>^ui|>«gc  d'un 
▼ai^s^•a^^. 

TIUPÜÏjADO^  p.  p.,dn  vi-ilw  trifut/ftr. 
'l'KlPLLAR  , i>.  ri.  E«|uipt*r  un  vaib^caii. 
|jV.  Interpn/art  _'ï/er<7rir. 

.'J  ftl'AL'E  l'K  , J.  m.  (m.)  J'nnffuete.  || 
cada  tr.quete  ; A loin  bout  do  ctiauip  j 
à rhiU|ue  nas  y h rhaijuo  insluiil. 

TKlOEJ  I RAQUK  , 5.  m.  Tîmii  de  plu- 
9(01119  4'otips  rtptlis  , cliquetis,  cric*ciac. 
||  Sorlt*  de  fust'c. 

Ü’HIRÎ^AIK , i.  m.  G.'iicro  à trois  rangs 
dtr  ramrs. 

TUIÿ,  s.  m.  Riiiiidii  vo^  roqnan^lilscca^s^^ 
}{  ( /rim.)  Pou  do  rliosr  , rien  , pit’M|iic  lien. 
Il  iC^Utr  en  un  tris:  elro  sur  li-  point,  an 
rnomoiU  dr  , siiiUxil  loiMfu'il  s'npit  do 
qiie  fliose  do  bklicun.  |j  Â’/i  un  tris  : en  un 
tour  de  ncùn. 

'J'HI.SA  , J. y.  Al'-se.  \ .Sdhal^, 
*1R18.AGIU,  s.  nt.  l'risagiiim  : liyoïoe 
des  ^l•rapbins  , dans  lequel  ils  idpcient 
trois  t'ois  le  mot  Suint.  ||  {Jig  ) bete 
qui  d ire  trois  jours. 

'i'HlSIiA  , jf  /.  Biuil  <111  on  fait  eu  mar- 
chant sur  des  rOi|iiilK's  fie  noix,  etc. 
'l'Rl.SIÜADO  ,/#.  p.  du  veilu-  irisf.tr. 
TUISGAOUH,  X.  m.  nriiyani , turl>ii- 

leni , leimiaiil.  Il  ) BuSuilluu  , »c<li- 

tieux  , firnTiroti. 

THISG^R,  U.  n.  Faire  du  I»rnii  avec 
les  pieds.  j|  Kirc  im|uict  , tiiHudeul  , ne 
tlieiclier  qu  .H  faire  îles  niches,  etc,  j|  Mê- 
ler , eudirnuiJIer.  V 'J't'ubar. 

TRlSrCAR  , V.  a.  igrom.)  Diviser  en 
tiois  parties  <pAles. 

1 KlSI'XAdU'N  , s.f.  igêom.)  '['uacc- 
tioti  ; division  d'uii  angle  en  trois  paiiii*» 
tgak'S. 

IRlSIfjABO,  BA,  adj.  Tris_)IIal>c, 
quresl  de  tiois  sydalies. 

dlUvSTK  , ud;.  m.  et  J.  Triste , chagiin  , 
«lOige  , uioi'fjse  , morne,  ||  'i’risic  , f;\clieux  , 
thagi  iiiani  , atlii  tant. 

’J  lU.M’KtdC*  UA , (tdj.  dim.  de  triste. 
'J'IU.M’KCILLO , LL.A,  adj.  dim.  de 
tnxtr. 

l’RLSTFGA,  f.  / V.  Tristi^a. 

i.  tu.  (»'.)  V.  Clisler. 

'1  ;ïUSTKMi:>  rE,  miu.  'inslcnicnt. 
IRlSJhZA,  s.  J.  1 risti’sse  , eliagrin. 
JJ,  z^crm.)  AntU  de  mon. 
llhlblIClA,  s.f.  (y.)  y,  IrisUza. 


'i’RlSTIGA  , s.  f.  ( i>.)  l’Jpom. 

i RlS'i  lïiiiMAMEIS'l’E  , adt^.  sup.  de 
trixtemente. 

1 RIS  1 îiiilMO,  MA , adj.  sup,  de  irijte. 
Tiês‘irisl<‘. 

'i'RlSi’OR  , s.  m.  (*'.)  Tristesse.  V.  7>/s- 
I tezu. 

IRIS  PUAS,  J m.  y . T'taxlras. 

■J  IUSPUUA  . i.  /:  (rv.)  InvlcMrî.  V. 
7Ws/eiri.i|  Cachot.  V.  Calubnto  f 

j}/f,ZRtnrru. 

TKiSUXO  , CA  , adj.  Qui  a trois 
poln  les. 

•TKIITISAIO,!.  m.  l't  itliiusurc  : secte 
qui  admet  les  trois  pcisounes  divjiics  coiu- 
nie  tioi.v  Dieux. 

* iRi  i b lSPA  , J.  m.  Tiiilicisic  : sec- 
taire , nailistm  du  tiilhûsme. 

JKIliCIu.),  CEA,  aiij.  Qui  appar- 
tk'uf  au  fiomcnt. 

i RI  I OA  , s.  m.  Triton  : dieu  marin 
moit'e  homme  et  moiiie  poissog. 

l uri  oAo , s.  ru.  Tiilon  : accoril  tli.- 
soMSTit  (le  Uoi»  tons  rlllict.. 

THITLRAUON  , S.  J.  Tiiluiatinn. 

IlUn  \\A\)0  , p.  p.  du  veil>e  triturur, 

1 RiiCRAR  . U.  <#.  l'iiurrer  , hrovei  : 
réduite  en  panies  tics-meniies,  en  iroiulte. 

liULAPAÜOR,  RA,  s.  Tiioiupha- 
Icur. 

'IRICAFAÏj,  adj.  m.  et  f.  Triomphal: 
appartenant  an  iriomphc. 

I HltAKAEMEATE,  ad^.  D'une  ma- 
nière tiiomph.ile. 

1 lUL Al'  AN'PE,  p.  ri.  dn  verhe  triu/ifar, 
rtioioplijul  , qW  iiiomphe  , vicloneux. 

TRItMAATE.Mi:ATE  , ad^.  En 

(i  ioiiiplie. 

IRJCAFAR,  V.  n.  Triompher:  v.aîn- 
cre  par  l.<  vni«»  <îes  amies,  jj  i rioiitpber  : 
eiKrer  eu  (rt>  inplte  dans  Home  , en  parlant 
des  an<  ii-ns  generaux  tomaiiu.  ||  {Ji^.) 
'PiiompluT  de  : l’cfnpf»rU‘r  sur.  jj  { fi^.  ) 
liiomptiei  de  scs  pab^^ons  : l<*s  Tain<:re.  || 
^«ile  paiaile  de  ses  licfiesses  , ctaler 
nu  vain  l.»ste  , de.  [|  Jouer  uuc  carte  de  la 
triompiic  : faire  atout. 

JRU  AI  O,  s.  m.  Triomphe  : ▼iclorrc 
rempoilirà  la  guerre,  dans  une  dispute  , 
sur  ses  pafsions  , etc.  ||  Triomphe  ; ciitrce 
s<«l<-nnelle  <l'uii  general  vieOun  ux  dans  l’an- 
cienne Rome.  j|  fymr.  ) SouÜlet  du  revers 
de  la  main.  ||  Trio  plie  , aloiu  , au  jeu  de 
curies.  Il  Triomphe  : sorte  de  jeu  de  cartes. 
;J  Tii«»n»pho  , succi-s. 

'PHlNl.Al^,  adj.  m.  cl  f B.'iUii  , fre- 
quente , en  parlant  d’un  rhi  ruin.  ||  Trivial  : 
commun  , use  , rebattu.  |i  Trivial  , plat. 

'i  Rl\  EMjIDAD,  s.f.  Trivialité  ; qualilo 
de  ce  qui  est  trivial.  ]|  l'iivialiic  : chose  tri- 
viale. 

IIUVIALMEATK,  adsf.  Tiivialcmcnt. 
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TWMO  , S.  m.  Place,  canton,  etidroic 
OTi  nîroutir^ciu  lioi»  nies,  trois  clicinins. 

TRïZA,  «•  ./•  Pt'lil  morceau,  parcelle 
d'un  corps  , mielie,  etc.  jf  (ooir.)  Oii&sc: 
cordage  tpii  s^it  à aiiicncr  la  vergue,  de.  j| 
Hneerse  Irixiis  : { /ig^)  »c  consumer  <ic  cha- 
grin , dtt.  V.  Destnzais^. 

TKO.A , s.  f.  (o.)  V.  Halldzgn, 

* TKUIÎADOIV,  s.  »i.  Troiihadour  : 
nom  des  anciens  pocics  pi-nvcncaux  ; ceux 
des  pioviiices  scptenlti«iiiales  de  France 
sappeloieul  irouverresou  titMivcurs. 

TROtiABIjK,  a-//,  m.  et  j.  Oimmua* 
Fie  : ffni  se  pciil  liorjuer,  changer. 

TRi)i^\T)AMKA  FF,  adv.  Fauss'*mcnt. 

TROCADO,  p.  P du  verbe  tt^tear.^üd}, 
Ti(Xjne.  Il  Re(ouriic\  ||  A lu  imcudut  a la 
trocadi/lit  yitd*'.  un  coulTniic ^ loul  au  coii- 
•train',  h rebours,  etc. 

'J'RüCADüR,  R.\,  Troqaeur. 

THOCAMIMM'O,  s,  m.  (i^}  IW.  V. 
T'ruefjuc. 

l'RO(^ANTK,  p.  a.  (i'.)  du  rerlrc  trocar. 
Qui  tioriiie,  i(ut  diange,  fpit  ccimiigc. 

TROCAR,  V.  «.  'l’itKjucr,  ech-mger , 
commuer.  ||  V’oinir  : rendre  ce  c|u'on  a man- 
gt\  {|  Trttcnr  el  cnlndln  : changer  de  main  .N 
un  chevnl  ; le  taiie  aller  d un  mitre  c6le.  || 
Trocar  Ins  f renos  : ( fig.jant.)  lairc  ou  dire 
<|udt|nc  chose  de  travers  ; prendre  marie 
pour  rcnanl.  » 

TRO(iARSE,  U.  r.  Oianger  decarartère, 
d'humeur,  de  genre  «le  vie,  etc.  jj  Changer 
de  pl.ice  avec  quehju’un. 

TRÜCATINTA,  s,  m.  [Jam.)Txoc'. 
échangé  ridicule. 

TRÜCATIM’E , s.  m.  Couleur  nie- 
langcc. 

TRÜCA'YCO,  iid],  Trochaïque,  On  le- 
dit <!’une  espèce  de  veis  latin. 

TROCFj\R,  V.  a.  {ifius.)  Diviser  en  mor- 
ceaux. 

TROCHA , s.f.  Sentier  : cuemin  de  tra- 
verse. , 

TROCHEMOCHE  (A),  n^/.^  (fam.)  A 

rctounlic,  sans  rdlcxion,li  tort  cl  h tra- 
vers. j|  d trochernoche  : ba]ner  luié 

afl'aire.  ' 

'i’ROCHUELA , s,  f.  dim.  de  trocha, 

TKOCIStiADO  , p.  p.  du  verbe /roiûc/ir. 

TRÜCISCAR , r».  a.  faire  des  irochis- 
ques. 

'FROCISCO , s.  m.  'JVochIsque  : sorie  de 
mèdicamens  secs  cl  solides. 

TROCCA,s./V./>o/cm 

ÏROCO,  J.  m.  Espèce  de  poisson.  V. 
Jittedn. 

TROFEISTA,  s.  m.  {inus.}  Vainqueur 
2i  qui  on  ciigc  d('s  trophées. 

TRüFEO , s.  m.  Trophée  : faisceau 
d’armes  eleve  en  souvenir  u une  victoire.  || 
{Jig.)  Trophée  ; signe,  monument  d’une 


vicioirc  remportée  sur  si-s  passions.  ||  { fig.) 
Tro[)héc,  victoire,  liiomplic,  succès,  jj  7Vo- 
Jeosjpl.  trophées  d armes,  en  pcmluro  ou 
sculpture. 

1 KOCIjODITA,  J.  m.  Cannilialc  : hom- 
me fciorc  et  barbare,  par  allusion  aux  Tro- 
glodytes, anciens  peuples  d'Altique.  ||  Cros 
luangeui,  gioiiUm, 

lHO^IPA,  s-  j.  rroiiipe  ; instrument, 
espèce  de  cor.  jj  Trompe  «l’di  i>hanf.  ,|  îSorlc 
de  grosse  toupie  tpii  eu  rcnlenuc  d’antn  s.  j] 
Cuimbardc  ; sorte  d’instrunu-nt  ilc  uinsiquc. 
Il  l'fXtmpa  mann'i  ; troiiipeue  matim*  : nji- 
litimeiit  de  musique  une  sfitio  cude.  j| 
A trompa  tanida  : A son  de  irnnijie.  )|  f Ji^.) 
On  le. dit  dun  hommequi  se  (iic«i  un  d.«n. 
ger  à la  liAlc,  en  désordie.((  A trompa  y ta- 
lega  ; s ms  ordre,  sans  it  fh  xion,  à tort  et 
travers.  j|  Trompas  , pl.  toies  ; conquci^ 
sphériques. 

^RO^!^’A^)A  , s.f.  {fam.}  Coup  de 
toupie.  Il  Coup  que  deux  persamues  scdim- 
nent  en  se  lencuniraiit  liez  à nex. 

'l'ROMPAR  , V.  rt.  TiomjxT.  V. 

Tngm  ur. 

'i  RU’'ÎPAR,  V.  n.  Jouer  A l.a  toupie. 

TIîOMPAZÜ,  i.  m.  Coup  de  toupie.  U 
C»uip  violent. 

T1U)MPKAR,  p.  /;.v.  Trompât. 

TROMPKUU,  1.  m.  Faiseur  de  luiipîes. 
I)  [Üg  ) ’l’rompeur. 

rRO'IPïrrA  , 4.  y!  Trompette  : iiisiru- 
ment  de  guerre. 

TR')V|PKI'A,  X.  in*.  'rrornppde  : celui 
qui  sonne  de  la  troinpcue.  |(  Homme  de 
néant,  qui  n’csl  b>m  h rien.  ||  Jrompela  de 
nnior . hclianic  : pl.mtc. 

i R0^1  Pl'.l  KAK  , O.  n.  (Jain.)  Sonner 
de  la  tioiiipctte. 

l'ROiMPF  i'FRO  , X.  m.  Trompette  : 
celui  qui  sonne  de  la  trompette.  ||  Eiisenr 
de  (Kuiquutes.  |{  {anat.)  Buccinaleiir  ; mus- 
cle entre  les  deux  iiiàchoin-s. 

i ROMPKriCI.A  , .'i.J.  dim.  t\c  trom- 
peta. Petite  hompctle.  jj  Cornci  acoiisllquo 
pour  les  sourds.  Il 'IVoiiipe  de  luouchcion, 
de  cousin. 

TROMPEZ ADERO,  x.  m.  {o.)  V.  Tro- 

pezndern. 

1 HOMPF.ZADCRA , x.yi  (p.)  Broncha* 

de  ; faux  pas. 

'J’R(JMPFZAR  , O,  n,  (i^.)  Broncher. 

TROMPFZUIN,  5.  m.  (o.)  V.  Trope- 
ton. 

TROMPIC.\DO,  p.  p.  du  Verbe  trom* 

picar.  > 

TROMPICAR,  U,  n.  Broncher  souvent 
ou  beaucoup. 

TRüMPl(>AR,  O.  a.  Supplanter  quel- 
qu’un : sVinp.irer  de  son  emploi. 

TKOMPICO,x.  m.  dim.  de  trom;7o, 

XRüMPICÜN , s.  m.  V.  Ti'opeion. 


Digilized  by  Google 


TRO  ( ) TRO 


TROMPILI.A  , 5.  /.  Jim.  <lc  trnmim. 
THOMPILLADURA,  s.f.  V.  T,o- 
pcznn. 

TKOMPILLAR,  v.  n.  V.  Tr.'imfncar. 
'i'ROMPO,  s.  m.  Toupie,  buboL  : jouet 
«l'cnl'uiit.  Il  Ponersc  comn  un  trom/in  : 
(/i;;.)  bc  goigcr  de  nomriUuc  : uiauger  à 
crever.  « " 

TRO^ÎPON,  ».  nr  oii^m.  de  trom/m. 
Crobse  toupie,  etc-H^  Imirifion , à île  trum- 
pon  : sans  ordre , sans  ifglc  , tort  et  i 
travers. 

TOON , ».  m.  Bruit  du  eanoa,  cte. 
TRUi\An^,».^;TLnipèie  accouipagtice 
de  lonniTre  : oiugc. 

TKi)Na^I)üK,  Jia\,  adj.  Tonnant. 

’I  KO^A^TE,  p.  O,  i!u  Tcibc  iro/utr. 
Tuununt- 

TK< AR  f n.  Tonner  : faire  «lu  toii- 
norrr.  jj’ronncr.  On  le  «lit  «în  bruit  du  ca- 
iî(»n.  Il  Por  lo  que  pudtcre  trônai'  ; pour  ce 
qu’il  p'  ui  en  .arriver. 

TRONCADO  , p.  p.  du  verbe  troncar. 
'J'IlUNCAl,,  m/;.  ni.  fl J.{prat.}  Qui  ap- 
pavlionl  au  tronc,  à la  sombe. 

TRON<>AR , a.  Tronquée,  retrancher, 
cl  surioxil  couper,  tranrher  l.a  tète,  un 
membre.  Il  (y/^O  uu  texte,  cto. 

V.  Tmncar. 

TRUINCH.ADO,  p.  p.  du  va  bc  (ron- 
char. 

TPiOlVCIIAR,  M.  a.  Couper  I.n  tige.  On 
ledit  dffc  berlies  poiag»  Tes,  ol  par  exten- 
Kion,  de  ce  qu’on  coupe  avec  violence  : uau- 
chir. 

TRONCHAZO,  s.  w.  au§;m.  de  ironcho. 
Grosse  lige. 

i’ROiVCHO,  J.  m.  Tige  d’une  plante 
potagère,  etc.  ||  Bravo  troncho  de  mnzn  : 
(Jam.)  jeune  hoinuic  vigoureux,  de  belle 
piesiaiire  : U*au  brin  d’homme. 

TROiNCHCOO,  DA,  tulj.  Qai  aune 

grosse  tige. 

’l’RONCO,  5.  m.  Tronc  : lige  d'un  nibre. 
Il  Tronc  : souche  , en  lcriucs  de  geutuiogie. 
(I  Tronc  : corps  humain  .sans  tète  ni  meui' 
bres.  Il  (/fçO  Souche  ; (umiinc  suipule,  qui 
n'est  lM)n  h rien , de.  ||  /"'stat  hrcho  un 
tronco  ; (^/î.^0  avoir  perdu  l'usage  des  sens, 
cm  (lire  prolbrideuienl  endormi  ; «iurmir 
comme  une  souche,  (j  CahuUn  ô muln  de 
tronco  : timonier  : cheval  «|u’on  attache  au 
timon. 

TROXeO,  CA,  adJ,  Tronque. 
TRONÇON,  J.  m.  au^m.  de  franco, 
Gifrs  tronc  d arbre.  Il  Gros  morceau  d’un 
Ironr. 

'J'IIONKRA , J.  f.  Knihr.nsnrc  pour  le 
canon,  ineutirière  pour  le  iiisil,  cir.  {|  Ini- 
caine,  cril  de  IkcuI,  etc.  jj  ( ) Élounh  , 

tète  sans  cervelle.  ||  Pétard  «jiie  font  les  cn- 
f40t  avec  de  lu  poudre.  ||  >5cr  un  trônera  i 


avoir  un  coup  de  pibclct  : avoir  un  gnaîn  de 
folie.  î|  Trôneras  y pl.  blouses  de  tnll.ird. 

TKONEKlî.LA  , r.  /.  Meurtrière  ; ou- 
veit'iie  pour  tirer  h couvert. 

'i'RUNGA,  s.f,  (g-erm.)  Concubine. V. 
Mtmceha. 

'J'KONinn,  5.  w. Tonnerre.  V.  Tnicno, 

TR(.)IVITi>SU,S.A,nt//.  {jnm.)  lîruyaut 
comme  le  tonnerre. 

’i’ilONO,  s,  w.  Ti<^ne  : siège  élève  oà 
les  rois  s’assi-yenl.  ||  ÎSmliou  où  l'on  place 
la  statue  d'im  .mÎiii.  (|  ( ) ‘IVonc  : pcis- 

s.air  c souveraine,  royauté.  ||  J'ronos,  pi. 

Il  ours  ; septième  chœur  «le  la  hicraichic 
cclcste. 

^TUONQCrrO,  5.  m.  Rame  : petite 
br-im  be  pour  soutmir  «les  pois. 

•TRONQIJISTA,  5.  m.  Cocher  qui  mène 
les  rlu^VtOix  du  timon. 

TKON/.ADO , p.  p.  du  verbe  tmnzar. 

TRUNZ.AR , U.  fl.  Rinupie,  briser: 
nieiire  eu  pièces.  [[  iToucer  : plisser  uuc 
jupe,  de. 

TR(  )NZ0,  ZA  , adj.  On  le  ditd’nn  vieux 
cheval  è qui  ou  a cotqW  une  uu  les  «leux 
oreilles. 

TROPA  , s.f.  Troupe  : gens  de  guerre. 
Il  Corps  «le  cavalciie.  Jj  Troupe  : niuUitiide 
tic  gens  assembles.  |j  ( /iifO  Mulliuide,  quan* 
titè.  Jj  ICn  (l'opn  : eu  ironpc,  eu  foule.  {| 
J^vantar  y porter  en  pic  troptis  : \e\er  des 
Iroupe.'v, 

'l'llüPF.T>,  5.  m.  Bruit  qu'on  f«îi  avec 
les  pieds.  Jj  Bruit  «rune  cliosf  qui  iiieul 
rai.idcnunl.jl  (,fe*)  l’rti  ipiiaiion.  j|  f ji^\) 
Amas  confus,  jj  {^enn.}  Piisoii.  \ . C\nccl. 
{{  De  iropcly  adv.  à ].i  h.'ile,  prccinium** 
ment,  en  troupe,  sau.s  oidre. 

TKOPI'XKRO  y s.  m.  (ÿenn.)  Brigand, 
voleur  de  grand  clicuiiii.  \.  f^idron  , Sal'- 
leatlor. 

TROPF.ÎiiA  » s.  f.  Foule  , prêt  ipitatinrx 
accompagnée  de  dèsOKlic,  de  confusion.  || 
Vexation,  oppiTssion,  violence.  ||  Con  (ro- 
pelia  : en  liiiilubcilu,  iucousidèrémcut, 
brnsq  nement. 

'l'KOPl'XLAR,  U.  a.  (m.)  Renverser, 
fouler,  etc.  V.  yllropelfar. 

TUOPF.ZADF.ro,  5.  m.  ^l.mvais  che- 
min , rue  uial  pavée  : cndruil  ou  l'on  risque 
de  lomiier. 

'J  lVUV*F.ZADO , p.  p.  du  verbe  ti'ope~ 
sur.  Il  Conserva  tn>peinda  : ron.seive  de 
friuu  «NMipes  en  très  petits  morceaux. 

'J’IiOPF.ZAR , 1'.  n.  Broncher  ; faire  nn 
f.vnx  pas.  Il  ( fiff.  ) Èlic  arièu*  par  un  o!>sU« 
Il  { /^o  ) Brtutelicr  : londHT  «lans  quel- 
que f.mte.  jj  ( ) Dc<outiir  , rem.4rqucT 
un  «h  faut  (Uns  une  cho^e.  ||  ( Tiouvcr, 
rcm  oniicr  quelqu’un  sur  ses  p;is,  sans  le 
chercher,  jj  ( fiff.)  Contredire  : se  dispiiUT.  [| 
/indaf  trvpçzudo  y caj  endo  ; éUc  expose  à 
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plusîcnrs  ^langf'rs.ljiVm  tropezar  en  barras: 
{fiÿA  InronhitU-ruiicnl , sans  niflcxion  , 
sati»  ft’i‘iubarra»scr  cb'is  suites,  jj  Ti'opezar  en 
wia  china  : sc  novcr  dans  im  vcnc  d cftii  ) 
dans  un  crachat.  [|  hay  mballo  por 
buetvi  que  sea  que  nn  troplcce  : il  n’y  a si 
bon  cheval  qui  ne  bronche.  \\  'JVopczar  unn 
cnsa  cnn  oira  : heurter,  touejjcr. 

TROPP./AUSK , i'.  r-  S'rmrcronper  : 
s’entretailler,  en  nail.int  d’im  cheval. 

TROPE/ON,  NA,  rc/j.  Qui  h.onrhe 
soiiYcm  , surtout  en  pntlani  d'un  cheval. 

TRÜPK/.ON  , s.  m.,  Heuii,  hronchade, 
etc.  V.  IVopiezn.  \\  j4  tropezones , ad^. 
avec  l)c;mconp  d’ohf*tacle.s. 

XROPlilXÜNClCO,  s.  m.  dim.  de  tro- 
pezon. 

"i'ROPEZONCILLO , 5.  m.  dim.  de  fro- 
pezon. 

TROPKZONCITO,  J.  m.  dim.  de  trnpe- 
ton. 

'l’ROPEZOSO,  SA,  ai’/;'-  Qui  bronche, 
qui  s’arrête , h cause  des  olkSlaclci , etc. 

ITIOPICO  , s.  m.  i’ropiquc  : petit  cercle 
de  la  sï'hère.  ||  (m.)  V.  JJidrof>esia. 

TKOPICO,  CA,  adj.  t.g.iié  , en  pariant 
du  style. 

THOPIEZO,  .1.  m.  Heurt,  bronch.^dc, 
faux  pas.  Il  Obstacle  contre  lequel  on  se 
heurte,  qui  fait  bronclier.H  (Jiff*)  Eaux 
j»as  : faute  dnm  laquelle  on  tombe.  (|  ( /is^.) 
Obstacle,  dilGcultc,  embarras. ||(  fig.)  Dis- 
pute, fjnerelle,  opposition  dans  les  avis.  j| 

( Pierre  d’achoppcmcni  ; occasion  de 

faillir. 

TROPIEEA,  s.f.dim.  de  trapa.  Petite 
troupe  : peloton. 

XROPO,  s.  m.  Trope  : emploi  d’une 
expres.s!on  en  sens  H^ture. 

TROPOLÜGIA  , s.  f.  Aîh^orîc  morale, 
tendante  h la  rcfornialion  di*»  nj»eurs. 

TROPOI.(VîlCO,  CA,  adj.  Xropo'.ogi- 
qnr  : .ilUgoii.juc  et  moral. 

TRCKjC'E,  f.  m.  (v.)  Troc.  V.  Tmc- 

que. 

TROQüEL , s.  WJ.  Coin  : poinçon  ponr 

l'ar;;cntc»  le. 

X’ROQUEO,  s.  m.  Trochée  : pied  de 
vers  coiu{>osc  d'une  longue  et  d'une 
brève. 

TROQCILLO  , 5.  m.  (arc/i.)  Scotîe  : 
ornement  d'arcbileciurc , creux  comme  un 
demi-canal. 

TRO TADOR,  HA,  s.  Celui  qui  trotte. 
THOTA  CONVKNTOS,  s./  ijam.)  V. 

jilcahueUi. 

TRO  PAR , V,  n.  Trotter,  aller  le  trot.  || 
Troll*  r : marcher  bi^attcoup  h’ pied. 

TROTE,  s.  m.  T rot  : allure  du  cheval 
entre  le  pas  et  le  galop,  j)  trote  y ady. 
cil  courant,  li  la  h;Ue,  préclpitamnicnt. 

XRO'TERÜ,  s.  m.  Courrier. 


TROTILLO,  s.  m.  dim.  de  trole.  Petit 

trot. 

'i'ROTON , NA,  adj.  Trotteur  : qui  va 

le  trot. 

'i'ROTON  , s.  m.  (r».}  "V.  Cubntlo. 

'i  RO  rONEHIA,s.yi  E action  de  nouer 
cominuelleinenl,  trot  continu. 

TROVA,  s.  f.  V.  A^erjo.  Il  Pièce  dtt 

poésie  faite  h l’imilalion  d'une  autre. 
TROVAl)ü,p.p.d  U v<*rl>e  troear. 
TROVADOR,  RA,  adj.  Celui  qui  trou- 
ve. 11  (»'.)  'J’ionvcur,  trouverre,  jKièie. 

ThOVAR  , V.  a.  Arag.  'iiouver  par 
h.usard.  [|  Vci.sider  : f.(irc  des  vers.  |{  Com{K>- 
ser  im  {K>éaie  h l’imitation  d’un  antre,  mais 
sur  un  snjet  difTérent.  ||  { Donner  à une 
chose  un  sms  difl'crenl  de  celui  dans  lequel 
elle  a été  dite. 

TROVISTA , s.  m.  Allt^oriscur.  V.  Tea» 
eador. 

'J’ROX , ,t.  f.  Grenier  pour  serrer  les 
grains.  Il  l/Eclise , comme  comcuanl  l’as- 
StMiihlee  des  udèlcs. 

■JTvOXA  , s.f.  (r.)  IlavrC'Sac  de  soldat.  || 
’J'ror. 

TROXADA,  s./.  V.  Traxn. 
'IROXADO,  DA,  adj.  Enfermé  dam 
un  havrc-s.'ic. 

i'ROXE,  s.f.\.  Trox. 

TROXE(>ILl.O  , 5.  m.  dim-  de  (rnx.  [| 
Lit  de  o)anches  des  religieux  de  SaiiU  Eran- 
rois. 

TROXEL , s.  m.  (*'.)  V.  I^'ardo. 
TROXILLANÜ,  NA,  adj.  {u.)  V. 

TruxiUano. 

'i'HOYANO,  NA,  adj.  Troycn  : de 

Troie. 

'i’ROZA  , s.f.  {mar.)  Trosse  de  racage  , 
de  la  vergue  de  misaine. 

TROZKO,  s.  m.  {mar.)  Trisseou  drossa 
do  racage  : cordj^c  qui  serre  le  racage  des 
vendues.  ^ 

'ÎROZC^^^^E  Tronçon,  pièce,  mor- 
ceau, fraginr^^tiradc.  ||  (mi/.)  Régiment  de 
cavalcric.|[£/n  buvn  trozo  de  moza  : un  beau 
brin  de  (itlc. 

'J'HÜCAR , tu  n.  Ouvrir  le  jeu  : 
proposer  la  preinière  vacle  au  jeu  du  tni- 
que. 

TRUQIA , 1.  f.  Truite  : poisson  d’eau 
douce,  jj  V.  Cabria.  (j  O ayunar  y ô rowirr 
tritcha  .’^ricn  .î  demi,  tout  ou  tien.  On  dit 
aussi  : Ù truchuy  ô no  comerla.  ||  Ttucha 
asalmoïiadti  : truite  saiimoncc. 

TKCClilMAN,  NA,  adj.  Enchanteur  : 
qui  st'duil. 

'rRUCHUELA , s.  f.  Petite  racrluch» 

sèche. 

l’RUCIDAR  , t'.  a.  (iaus.)  Tuer,  massa- 
crer. 

TRUCO , s.  m.  Coup  du  jen  de  hillanl  j 
lorsqu’on  fait  une  bille  : si  c est  en  la  pous^ 
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«anlJnns  la  Mou^c,  on  dit  : Truco  haxny 
cl  triicn  alto  y «i  on  la  f:ûtsauiC):.||  Tnicos  , 
pl.  jt*n  de  büiitnl. 

1 liLCÜLKlNTO,  TA  . wlj.Cnic} , atro- 
ce , «ftnpiiinairr. 

THLK,  s.  m. 'l’oilr  fine  ilc  Troyc». 

'J'nUKC.Oj  s.  m.  Tior,  f<  ba»ipe.  ||  ,'/ 
truero  : jvMitm  ejne.  ||  y/  tnifcOj  à en 
trueco  : en  troc,  en  ctliange,  en  rt-com- 

pcpje. 

rnUT'nVO,  j.  m.  'lVmnerrr.||(  A’«.)  Ton- 
lîcne  : firiiii  du  ''am»n.||^roe/io  tie pàluora: 
marron  : fuM'c  volaulc.  , 

l ULK*^)Li’  , A.  m.  Krhanpe,  troc.  V. 
J'nievo.W^'f  ivuiupieyà  en  tnieque.\.A 
trttcco  J en  intcco. 

l ULTA  , *.  f>  Touille  , mensonge  , 
coule. 

'1  IlCrAnOK , R A , J.  Celui  qui  tonie 
cl('s  nionAOtigck. 

TRL  l' AÎ..T^I^' » jVA  , aâj.  Dansenr,  ac- 
teur» fareriir  tic  ihi^lrc.  V.  Uaflntiny  lie- 

prcifntfinte. 

'J’IU  JIAN  , s.  m.  Jongkur,  bouffon. 
TRÜHANADA,  *.  / V.  Tnihane- 
ria. 

TRl’H ANAMEM'E,  ad^,A  la  manière 

des  joni;l<’Utî*. 

'J  RL'HA^EAR,  t*.  /I.  Tüuffonncr  : faire 
le  luiiiilbu. 

TRL’HANF.RIA  , s.  f.  Arlc^uiuade  » 
bouHonnerie. 

JKUliAM'SCO,  CA,  adj.  Du  bouf- 
fon . 

TRLHAMA.  J.  /.  (t'O  V.  Truhane- 
rUt. 

'nu  HAMl.LO,  LLA,  s.  dan.  tic  iru- 
han.  Vil,  riitptt&able  l)on()'on. 

TRLJAL,  s.  m.  (n.)  Moulin  5 buile.  [| 
Cbaiulièrc  où  ou  |uc[>aic  lu  soude  pour  le 
savon. 

'i  HC'JAM  A^»  5.  7u. ; inler- 
prèle  i-nirc  deux  p<  isoaiJ||pPpnrlenl  des 
inngues  diiKrenU>s.||  { /i^ç^Cmirlier  : agent 
de  eliangc.  ||  Drogmaii  : inlcrprèle  dao»  le 
La^vani. 

l'ULlJAM  ANKAR , v.  n.  Interpréter: 
servir  de  irndicinenl , d’inieqîrète j cl»  plus 
comiiiuncment , iroqncr»  échanger.  || Servir 
de  cnurlici  . 

TKL'JAMANIA,  s.  f.  Coiirugc  ; ofilcc 
de  courlicr. 

TRL’JIMAN,  KA  . adj.  V.  Tmjaman. 
TUCLI.A  , s.  J.  fîruil,  vaeanne,  tiuu- 
marre.  ||  'IVutîlc  de  luaeon.  V.  iMina. 

'JUCLLO,  s.  m.  Cci celle  ou  sarcelle: 
sotie  de  canard  nr|Ufttiqiie. 

* TKDMRO , s.  m-  'ilnumbus  : tumeur  à 
rendroit  du  la  sai^neV. 

TRUINCADAMKNrE,  adi^.On  ledit 
d'un  texte»  etc. , qu'on  a tn>nqiiè. 

TllüNCADO,  p.  p.  du  vcrb«  trunear» 


'I’RL'NC.AMIEjNTÜ,  *.  «I.  L'action  de 

tronquer. 

'ITUJNCAR,  p,  n.  Tronifucr.  V.  l'ron* 
car.  il  i fig.)  'l'ronqucr  un  texte  » un  passa- 
ge, etc.  : en  reirancliur  quelques  roots. 

TKLNCÜ , CA  , ad).  Tronque.  V. 
Trnrtco. 

THL'QLE,  s.  m.  Sorte  de  jeu  de  caries  ^ 
vadi's  et  à n'nvis. 

'J'IjLQUr'RO,  f.  m.  Maître  de  billard. 

'i’ü,  pronom  singulier  tic  la  seconde  per- 
sonne. Tn.  j|  y/  tû  porta  y adc.  sans  egard» 
sans  rcs|ieel.  On  le  dit  de  gens  qüi^e  disputent» 
qui  n'aceabieiU  d'injmes,  etc.  ||  Salin  (ü,  T* 
ddmeln  tù  .*  jeu  d enfaiis  sembtahlu  & cebit 
de  cache-tracbc , luilmilas.  ||  Tû  êt  es  : c csl 
loi. 

ru,  pmnoni  possessif.  T<»n,  la. 

'i'ÜAUTEM,  s.  m.  lat.  Tu-aiiiem  : point 
es.sentirl  » noeud  » ddiirullc  d’une  riffaiic. 
||  { fam.j  Personnnge  piiiicipal  tm  moteur 
tï  une  affaire. 

l’ÜBÉRCULO,  s.  m.  (intd.)  Tubercule: 
petit  alïcès  nu  pnmiion. 

TtBKHOSIDAD,  s./.  V.  Tumoryllin- 
clutznn. 

*TURERIA , s.f.  'X'ulxTairc  : plante  mi.^ 
dicinalc. 

rUBEROSA  , J.  J.  Tubt’rense  ; fleur. 

* TüREHOSO,  SA  , Tube- 

reux  » solide,  dur. 

* ‘TURiîSGA,  ) Tubinguc  : ville 

d’AlIrmagiic. 

TUBCi , s.  m.  Tiilic,  tuyau. 

*TUC,  s.  nh  'i'oug  ou  loue  : cicndaril 
turc. 

* 'J'UCA  » J.yi  Brioiie  : pinnie. 

* rUCA]N  , .V.  /;/.  'Tuucau  ; oiseau.  Il  Tou- 
can  ; conMelluiîon. 

i’UCKiRl.S  l’A  » i.  m.  Celui  qui  suit  la 
doctrine  (a  plus  sure. 

'JX  DEL  y s.  m.  Tuyau  de  mctal  d’un  bas- 
son , etc. 

i UUf'SCO,  CA,m/;.  ef  Tudesipie, 

germanique  » allemand. j|V.  Cnpote.[\Fuerre 
cornoun  Tudesco  : fort  comine  un  l*iirc.  {j 
Jfelfer  como  un  ^udescfi  ; boire  comme  uu 
templier. 

'J  UER  A , s.f.  Fruit  de  la  coloquiutc. 

TUERCA,  s.f.  Écrou  de  vjs. 

TUKRCE»!.  ni.  V.  Torcedura. 

'rUFRO,  s.  m.  Mçuu  bois  sec  poar  allo- 
mer  le  feu. 

'IXER  rO  » p.  p.  ir.  du  > erbe  torcer.  || 
adj.  Borgne.  }(  Louche,  (i  ud  tuerto  v d de- 
ret  ho  : ?i  tort  ou  avec  raison  : sans  réflexion. 
Il  fût  fierra  île  ciegos  cl  tuerto  es  tey  : 
au  royaume  des  aveugles  le»  boigm** 
sont  les  rois.  ||  Tuertos,  pl.  irauchèe»: 
douleurs  qui  suivent  renfaiiu-ujcul.  }} 

tuertas  : (/um.Jdc  uavers,  ou  i 
Louis, 
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Tl’tTANO,.f.  r«.  T^Iocllï?  : «uUstancc 
molli!  rie  nrîli'rieiir  rlci  os.  ||  ilnitn  Ins  tue- 
tûnos  : à U moi  Mo  «1rs  os.jjAV/crtr,  rhtt- 

par  hi  (titUin'is  : lirei , surcr  ju2»ijirh  la 
niorllr*, 

'le  r.AHAÎ'A,  5.  f.  Kxbrd.iisfm  : nioiir 
fortr,  pcm  tranlo  qni  sVxhalo  d'mi  rolp^. 

rUbO  , fw.  \ :i|»ciir  chaufle  c{ii»  s'é- 
lève fie  ta  loriT,  Il  {Jfff’)  Vepeur  : rxli.il..iî.nn 
<iu  chat  bon  mal  ailimio,  rte.  || 'ronflctii- : 
rxhal.iÎMm  <ptt  piovirni  irun  lieu  très-t-hnti<l. 

]{ IMoiiih  : hi.ihulic  dos  vidanpeut».  |]  'Jujos^ 
pî.  iHitjrit!!»  de  l'Iiovoiix  «|iii  ffmviom  h*s 
ori'ilifs.  |j  {/*§•)  Orpuoil,  vaniie^  picsomp- 
tion. 

'H’GLRIÜ,  s.  m.  {inns,)  Cali.nic  do 
ber^'er. 

'i'ÜlOION , J. /I  Dtfonsc,  appui,  pro- 
tection. 

TÜi  riVO,  W^atfj.  Qui  dofond  , 
piotipo. 

*'1'UI>,5.  m.  î^'ooff.)7’oi.l  r villodeFrancc. 

'J  LLIP.\,  s.  f.  Petite  iiillpo. 

’J'LÎIdPAN  5.  ni.  'l'ulifïc  ; Heur.  |I  Lau- 
rel Utfipan  : lanrior  tulipier. 

* ’l  wLlPI'.RU  , J.  m.  Tiïliplcf  : arbre  îi 
tulirns. 

’ TL’MPÏFFBO,  1.  w.  V.  TnUpero. 

*'r(.|jLKRÏAS,  o't'oè'O  'l'iiiierio»  : jar- 
din , chat'  ail  de  Pat  is. 

TCLIADOjp.  p.  du  verUî  lulUr.  Prr- 
clits,  para'yse. 

TLiAdlHiKA  , J.  /.  Émonde,  émeut  ; 
lierUe  des  niM-aux  de  ruuconneiic. 

TUI -LiMlKN'rO , s.  m.  (Contraction, 
rctireiiient  on  iodile^sodc  nerfs. 

'i’I'LLiH  , n.  Einetiiir  : fienler,  en  par- 
lant d»-s  oi-eaiix  de  lauronnetie. 

T L Lld  RShC , e-.  r.  Devenir  [>ercius,  loin- 
b«r  on  paralvsie. 

TLMRA,  $.  J\  Ropreseniaiion  , forme 
de  ccrn>eil  couverte  d un  drap  mortiiaiic, 
etc  II  Innu-riale  «le  cari oisc, etc.  {}  Eiilhulc  , 
etc.  V jumhn. 

TDMBADIïJ^O,  s.  m,  fm/ir.}OnTortnre 
dans  le  rliaie.tU  de  piuijk!,  de  bas-büid  à stii- 
boid  , i>our  le  jeu  du  gouvernail. 

TÜiMRADO,  p.  p.  du  verbe  tumbar,  || 
Of^.  Couche,  l)  noiulM!,  Vullltc. 

*rLMBAI)Utt,s.  m.  Boisilier  : coupeur 
de  ImiÎs. 

TCMBAGA,  s.  f\  Sorte  de  enivre  très- 
fin  (pli  vient  de  U Chine  : ecM  vrai$ein)»!a- 
blement  le  tomhac  , ou  cuivre  uièle  avec  du 
ziiic.jl  Bague  de  ce  mrt.d. 

'rÙMBAGl  )^i , s.  m.  ancpn.  de  tumbaç’a. 
On  le  dit  sutiuul  d'uii  btactlel  de  tombac, 
garni  de  pieirerics. 

’J'üMnAli  , a.  Faire  tomber,  abattre, 
jeter  par  lene.  jj  {Jif;.)  Kaillji  »,  pi<|iier,  ren- 
«ire  Lonfiu,  honteux. [|  Étouidiri  cni- 
vur,  CD  patlanidu  vin,  etc. 
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'l'L'MBAR  , V.  II.  '1  ’oniber  eu  roulnm  : 
culhnter. 

1 L ^IR ARSK,  M.  r.  Se  coucher 

pour  (loi fuir. 

j 'J*l;MRICr..A  , Moine:  meuMe  [ujiir 

I cii.iiilicf  le  ht. 

i D^IRO,  s.  m.  ('nlhiiU!  : ehnle  en  rou- 
lant.  (I  ( } Point  inipouant  j c.«4  eiiiiffue  , 
c[>iueux.  Il  luiubo  tle  tlubt  : on  le  tut 
pour  exprinifr  le  d.mger  prochain  aiuju»! 
une  chose  est  exposée,  jj  Tumbo  tle  ofia  ; 
{Jam.)  enotidiilii's,  fond  de  la  uuirujilo  : 
ce  f(Mt  ri^le  après  (ju  on  a Aie  la  > iande, 

Tl  MnON,5.  w.  Carro.'sc , colfie  , etc. , 
dont  l'impériale,  le  ( ouveiclc  r.si 

*’1'LMFI‘ Al.'(dON , J.  /.  'Tiiiiiefactior  , 
Inrneur  ■ enflure  n(Ui  ordinaire. 

*TLMKFAl-ER,  c.  a,'i'nuu-Gcr  : causer 
une  tumeur.  ' 

TlTMinO,  DA,  tuJj.  Fnnc,  V.  Hinriw- 
jj  Knfic,  ampoule.  On  le  dit  du 

style. 

'l'CATOR  , s.  m.  Tumeur.  |t  (fig)  Vani- 
((;,  orgm-ii,  pi csoinplion. 

IT  AÎORaCÜ,  ILLO,  ITÜ,  J.  m.  dtm, 

de  tiim^r. 

TÜMLU)  m.  Tombeau  , mausoU  e. 
Il  (/i«tafalf{iie. 

1 CMC  I /!’(-),  s.  m.  'l'umnUe,  sédition, 
émenlo  popiiJaire.  ||  Multitude  de  gens  qui 
c.xusfMit  du  trouille,  dudifiordre. 

TLMtLTlJAClON,  j.  /.  (mt«.)V. 

'J'amiilio. 

'rCMCI.TUATSTF.,  p.  a.  du  vetbo  («- 
mullttar.  l^)ui  caisbo  du  tumulte. 

riMtl-TCAR,  s*,  n.  Athonper,  cau- 
ser (lu  luimdte  , exriier  des  linuhlcs,  etc. 

TLAICI  . rC.ARSK , r.  \ . 'J'umultutir. 

TLMIJ.IC.ARIAMKME,  fifii.  l.i- 

iiiultiieuseiitent , en  tiiltmite. 

TLMCL'rLAniO,  KIA,  mf;.  Tumul- 
tueux : qui  SC  fait  avec  tumulte,  on  qui  en 
can.s(*. 

rüMUUT’OSAMKNTE,  ail-.  V Tu- 

muftuuriumente. 

XLMLTTLOSO,  SA,  «rÇ.  V.  Tumul- 
îut.  vin . 

1 L‘N.\  , s.  f.  Tona  : espèce  de  Gguier  du 
Mexique  et  le  fruit  de  o’t  arbre.  |)  Vie  fai- 
néante, errante,  vngabonde.  Jj  ^inlar  ti  la 
Utnat  qucinamh'r,  truander , gneu»er. 

'rUÎSA  A I K,/r.  O.  du  veilM;(Mmir.||«ï^*,  et 
si  AhndLtnt,  gueux;,  vagabond,  voleur. 

TUN.AR  , t-.  n.  \ ivre  en  vagaJxrtAi  ^ 
en  fain  ant,  mendier  par  les  village»,  gucu— 
ser,  qui  mander,  tru.vndcr, 

'l’UADA,  s.  J.  'l’onio  ou  tonture  des 
draps:  operation  du  tondeur.  ||  Vulco 

de  coups  de  b.ilon. 

TDADI'JNTE,  p.  a.  du  verbe  fTimîir. 
Qui  tond,  etc.  ||  utlj.  (eAtr.)Comoudsot:qui 
blesse  sous  pcicer  ni  coup». 
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TÜTSDICIOJJ  , s.  t:  Tonte  , etc.  V. 
Tun.la. 

TrAOinO,  p.  p.  (ïii  veiliiî  tuntîir. 

'i’I- IN  DinOK,  s.  m.  romlem  de  dtaps. 
TUNDiÜüRÀ,  i.  Jè  L'acïion  de  tüudrc; 

. lUNDIU,  t».  n.  Tondre  les  draps.  || 
{ film.  ) Cliquer  h coups  de  bàioti,  de 
elc. 

'l’L  NDIZNO,  s.  m.  Bonrre  qu’on  ôic 
{lu  drap  ni  ie  ton<]ant. 

s.  ni.  V.  T’uiifiiiîifrn. 
■^’lUi\T''Z,  s.  m.  Tunis:  ville 

lov.atiim*,  K port  de  mer  d ATiique. 

l’I'MCA,  s.  J.  i'nniqne:  soi  le  de  vête- 
ment des  Jincicns  , on  de  religieux. 

'i’unitjnc,  enveloppe.  J[  l’atiiqiic  : uietn- 
brine  , pellicule  qui  enveloppe  enuincs 
parties  du  corps.  iflUnl  long  d’cccltsiosli- 
qne,  eir. 

TL'MCFJ^A,  s.  f.  V.  Tûnica.  |[  Tuni- 
que: habillement  des  evtV|ues  sous  leur  cha- 
suble. 

TU  NO,  r.m.  V.  Timnntc. 

* 'i’UNGS  l'ATO,  $.  m.  (c/urn.)  Tungsu- 

le  : ^orlc  de  sel. 

’TUNS'riCO,  CA  , adJ^chim.)  Tunstl- 
que  : dont  la  base  est  ie  inugstcne. 

TUPA,  J. L’action  dentuster,  ctleflel 
de  cette  action,  clc.  ||  Ibissusieiiient. 

V.  /Inrlitzgo. 

'1  L'Pli,  i.  m. Toupet  ; louflc  de  cheveux 
sur  le  front, 

TUPJDOjp.  p.  du  veihe  (upir.\]adj. 
Sei  te  : l>ien  fort.  ^ 

'rUPIR  , I/.  ü.  Üàuasser,  serrer,  presser. 
'X  IJPIHSE,  r.  gorger  clc  noiir* 

rliuie. 

TURA  , s.f.  (v.)  Duree.  V.  Dura.  j|  (i'.) 
V,  tSopi/otr. 

TLIIAIJLE,  adj.  m,  et  f.  . Du- 

ruhte. 

TURACION  , J.  /.  (r.)  Y.  Durackn. 
TUR  NR , s*,  n.  (o.)  Durvr,  sidtsistcr* 
TURBA,  s. y.  Foule:  niuliiimle  confu- 
se»., On  disoit  ai'.trefois  : lourhc.  |)  'l'our- 
hc  •.  motte  de  Icric  hiaiiuineuse,  propre  à 
hrfilur.  r 

TURBACION,  s.  y.  Tremble:  IVtion 
de  troubler,  de  se  Iroubler.  [|’i  iOubIc,  con- 
fusion , •U’SMtdre. 

Tl  H BA  DAMENTK  , Avec  troaMc , 

l'Onfiidon,  et<*.  * 

, adj.  stip.  de  tur- 

hado.  'I'rès-trouV>le,ctr. 

IT  RR  N no,  p.  p-  du  verbe  Uirhar. 
TLRB ,\DOK,  UA , Celui  qui  cause 
du  troul'Je  ! p**i  lurbateur. 

Tl  HB.AMLLI'A , j.y.Cobue:  muUîtu- 
de  l onfuse. 

Tt.'HR.MNI'E,  p.  a.  du  verbe  tuihar. 
Oui  (rouble,  etc. 


TURBANTE,  j.  m.  Turban  : sorte  de 

coiliure. 

'i  l iUî.NR,  U.  u.  Troubler  : c-amer  du 
trouble.  |1  Troubler  : euil>arias»n: , 

decouceitcT,  faire  rougir.  En  ce  sens,  il  est 
souvent  employé  comme  verbe  nn-ipio- 
que.  Il  Tioublci  : rendre  trouble.  V.  KnUu- 
b'uîr. 

'l'URBAUSE,  V.  r.  S’embarrasser,  s’in- 
quiéter. 

TLRBATIVO,  VA,  adj.  {prat.)  Qnî 
lioiibte  dans  la  possession  d'une  chose  dont 
un  jouit  uiiisibleuieiU. 

l’UUnlA , rtd;.  {joaill.)  Glaccusc;qui 
n’cu  pas  ab:olumcnt  nette. 

'J'LHBIAjNIE  , p.  n.  du  verbe  lurhiar.. 
Qui  trouble.  V.  Tiubanie. 

i’URBlAR , a.  (r.)  Se  troubler.  V.  Tur* 
bar.  . 

7'URRIDO,DA,  wlj.  (i/ms.)  Trouble. 
V.  'J'urbio. 

TUUBIFZA  , s.f,  ( U.)  V.  7a//W«uc<V/. 

*TL'RBIN.\DO,  DA,  adj.  {/ûst.  nat.) 
Turbine*  ; contouriie  en  spirale. 

^TURUINITA,  5. y.  '1  m binile  ; coquille 
fo.ssilc  e»n  .spinale. 

TUKBINO , J.  m.  Tnrbith  en  pondre, 
ou  celte  racine  préparée  pour  quelque  me- 
dicatitcnc. 

TURBK),  BIA , adj.  'IVoublc  : qui  n'«t 
pas  clair.  j|  ( Fàcbeiix,  niulbeuicux 
contraire.  ]|  (jam.)  Obscur,  cml>rimili«;.||  ^ 
tuibio  correr,  à quando  todo  turbio  carra  : 
an  pis  aller. 

'I  URBION  , s.  ni.  Lavasse  : pluie  impé- 
tueuse qui  ciilraiiic  les  leircs,  etc.  ||  (Jorn.) 
Jmirbillonde  veut,  etc.,  tjui  rnti.iitic  ce 
qu’il  rencontre.  ||  Fuuiu  de  disgrAccs 

ejui  aurviennent  tout  :i  coup. 

TURBlUSO,  SA,  adj.  (t\)  Trouble.  V. 
Turbin. 

TUKBIT , s.  m.  Turbiüi  : plante  ou  raci* 
ne  de  I lie  de  Ccvlan. 

XLUBÜN,  s.  rn.  (r*.)  V.  Turùînrt. 

'lURBONADA,  J. /.  AvtiRc d'eau  avec 
un  vent  fort. 

lURBLLFNClA,  s.  f.  Qiinlitt'  de  ce 
qui  est  trouble  : tldfaui  tic  transparence 
cause  par  quelque  mélange,  etc.  ||  ) 

'l'iirbuleîKC. 

l'LKHtLENTATVlEATE,  ad^.  Turbu- 
Icmmeut. 

1’LKUUL!;NT0,  ta  , ndj.  Trouble.  V. 
Tui'hify.  }|  {Jip;,  ) Turbulent  : porte  à faire 
du  bruit,  cau.ser  eîu  trnublc. 

TL'hCO,  C.\,  s.  'Turc  : naturel  de  h 
Turquie.  1|  (fferm.)  V.  /'7/u>. 

'TU'RCO,  CA  , aiîj.  Tmc  : qui  anpanicul 
ou  efui  est  propre  aux  Turcs . à Ja  J urqnic.|| 
iiicrba  Uirca  ; (urquette  : plante. 

1 URDIGA,  s.j.  r.#onge  «le  cr.ir  pour  faire 
les  aharcai.  V.  ce  mol. 
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TtlRDION,  s.  »i.  Ancitîn  bal  csonpînnJ. 
' * TL'RENA , i.yi  Turcmic  : ville 

tic  Fi  ance. 

TLlUiF^CTA,  s.Jl  (mt  J.)  CnHure,  tu- 
mciir.  V.  Uinchozon. 

TL'IUJEIS  TE , ad),  m.  et  J\  On  ledit 
trime  liuiueur  qui  oiiüe  une  enflute,  une 
intliiiimation. 

TLKIRUEAIUO,  s,  rr.  V.  Tnnferorh. 
TTItinULO,  s.  m.  Encensoit.  \ . in- 

tetunrio. 

TÜRKT^RAÎUO  , s.  m.  Tlnirifcrairc  ; 
clcrcqui  porte  rcnceiistiir,  qui  encense. 

FLRIFU^AEIO^ , i.f.  V.  Incvniocinn. 
TlJHIl  K^AIl , i*.  a.  {inus.)  V.  incensar, 

^ l’UHlîNtilA  , XiiUiiiige  : 

contrée  tl  Allemagne. 

TLIU.EKJIS,  s.  m.  (gerw.)  Voleur.  V. 

Ludron. 

FERMA,  s.  f.  Tesiirnlc.  V.  Te$ticnlo^ 
CriadiVa.\\Tui‘tnas  de  licmi  ; liufl'es.  V. 
CnadUtos.  • 

'l'CRNAR,  U,  n.  Alterner , faire  tour 
tour  , se  relever  dans  im  caiploi , etc. 

TüRiVlO,  NIA , adj.  Luuclie.  Il  Qui  a le 
regard  Sev«;rc. 

FUKNO,  s.  m.  7üur  : rang  successif, 
allcrnatir. 

TERON,  s.  m.  Mulel  : rat  dc<  champs. 
TLRPE , /rdj.  m.  et  f.  (i'.)  V.  'r^rpe. 
TEKPIAÎN,  s.  m.  Oiseau  d’Auuuiqiie  : 
espèce  tie  cardinal. 

TEUPIM.Mü,  MA,  adj.  sup.  {u.)  de 
turpe. 

TtRPi  rUD,  5.  /.  (u.)  V.  Torpeza. 
TL'Rt)CKS,  (i^.)  V.  Turco. 

TEHnEESA , 5.jf!  Moule  de  j.drti  d*ar- 
h.alctc,  etc.  Or  iiml  se  prend  aus5Î  au  Ggu> 
rc:  moule.  |[  Turquoisi*  : pierre  précieuse. 

TlJRt^UEbAÜÜ,  DA,  ot/;.  De  couleur 
de  turquoise. 

iX'KQUKSCO,  CA,  adj.  De  Turquie. 
TERQEÎ,  m.  et  J.  Bleu  luiquin  , 
foncé,  roiiTerl. 

TURQUi  V,  s.  f.  (^erm.)  Plstoîc  d’or. 
7DROEILI..O,  LEA , adj.  dim.  de  turco. 
TERQUNÜ,  NA,  mij.  V.  Turqui. 
TURK.\DO,  p.  p.  du. vcihe  ftirr/ir. 
l’EKR.\R,  r.  a.  Rôlii . V.  y'oj/rtr. 
TERRON,j.  Wi.'l'oron  ou  tauron,  nou- 
gat : sorte  de  g4u‘au  fait  d amandes,  de  pi- 
gnons, d avelines,  de  noix  lAiics  au  four  et 
mélées  avec  du  miel  et  du  sucre- 1|  {ffertn.) 
Pierre.  V.  Piedra, 


Gg  ) TUY 

TERRONADA,  s.  f.  (germ.)  Coup  do 
pierie.  V.  Pedrada. 

TERR0NFJ\0,  s.  m.  Celui  qui  fait  ou 
vend  thi  nougat- 

* 'l'L’RS,  J.  m.  Tours  : ville  de 

France. 

'J'L’RSION  , 5.  m.  Sorte  de  poisson. 

Tt'REEF^S,  5.  m.  Sorte  de  raisin. 

TÜREMBON,  s.  ;/i.  Bosse,  etc.  V.  To- 
londron. 

TES,  pron.  pas.  pl.  'J’es. 

ÜTS,  mten.  Ou  s'en  sert  pour  appeler 
Icsclucns. 

TESAR,  U.  a.  (i/. )V.  jdtusar. 

TIJS(:ÀNICÜ,CA  , adj.  {u.)\.  Tosenno. 

TESLAGO,  s.  m.  Tussilage  : piaule.  V. 
Pdrfara. 

TESO,  intcrj.V.  Tus. 

U'ESOIN,  s.  m.  'J’oison  : laine  des  mon- 
tons, des  hrcLis.  Il  j4nd.  Poulain  aii-dcvsns 
<lo  deux  ans.  ||  Oïden  de  cahalleria  del  fu- 
}<nn  de  oro  : ordre  de  chevalerie  tic  la  loisou 
tl’or,  institué  en  par  Philippc-le*Bon, 

tliic  tic  Bouigügne, 

Tl;'^UN.\,  s.f  . Femme  publique. 

TÉ1’AN(.I,  s.  m.  Moelle.  V.  Tuetano. 

i'ETEADO  , p.  p.  thi  verbe  tulear. 

^TETKAMlEN'Iu,  s.  m.  Tutuicuicai: 
I action  de  tutoyer. 

TETEAR,  U.  a.  Tutoyer  : nser  des  mou 
tu  et  loi,  en  parlant  il  quelqu’un.  _ 

TETELA  , s.  J'.  Tuiclle  : charge  , fonc- 
tion de  tuteur. {|  Appui,  protection , 

dch’nse. 

TUTFLAR,  adj.  m.  etf.  Tutélaire  : qui 
lient  sous  s.a  gartle , protecteur.  |j  Qui  cou^ 
cerne  la  uiiellc. 

^TlJTEO,  5.  m.  V.  Tuieamiento, 

TETÎA  , s.  J.  'Finie.  V.  jdtutûi. 

FüTOR,  s.  m.  Tuteur:  personne  nom- 
mée pour  avoir  soin  de  la  personne  cl  des 
bien»  d’un  mineur.  (|  { Défenseur,  pro- 
lecieur.  (|  Ttitor  ensc^tuuio  lugar:  subrogé 
tuteur,  seetind  inieiir.  ||  Ha  menetter  tutor; 
il  U Im-soih  tTim  tuteur.  Un  le  dit  d an  bommo 
sans  conduite. 

TETORA,j./  V.  Tutriz. 

TE'I  ORIA,  J./.  TuteHe.  V.  Tatela. 

'J’ETRI/,  5.  /.  Futrice:  feuiiuc  cbaigéo 
de  bi  intellc  tPim  pupille. 

* TE  Y A , s.  /.  Fhuya  : arbre. 

TüYO.  Y A , prti/t.  possessif  de  la  seconde 

persooue , Tien , tienne.  ||  , pt,  les 

liens,  tc^  paieus,  lespariisaus,  etc. 
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U , »inpt-iml''  nir  Iriirc  dp  l’alphnlipt  cas- 
lill;m  f rt  la  dernière  des  royclle*.  Kflr 
itTt  ïjiiriqiu-fnis  de  conjoncuon  diijonrijTe 
i»  in  pln<  c de  l'O  , lois<(nc  celle  conj«*nniiou 
doit  iüirrc  un  mol  Unmirtc  par  im  O , 
ou  eu  précéder  un  qui  cuiuaicnce  par  lu 
lucmc  îclfrc. 

UBI'.RIJXGA  , (ffcoff.)  Uberlingiic  : 
▼illo  «l.’Allemnpnr. 

LIÎhRHiMO,  MA,  fil//.  TH''s-.'il>on<lant, 

tri  s-f»TtlJo  J au  propre  cl  au  ligmc. 

UBl,  m/l',  fütin.  On  remploie  en  cas- 
tillan roinme  «iibütantir , pour  signifier  le 
lieu  , rrjp,ice  qu’un  corps  Oix-npe. 

URÏC/'VCIdN,  s.  J.  (ücul.)  Knisiencf 
ftcluclle  d’un  corps  dan*  tm  lieu  driermine. 

L'HÏCADO  , p.  p.  du  verbe  ubicar^e. 

I RfCARSK  , r.  (ico/.)  Éue  dans 
im  lieu  dclcrminè. 

ÜBIO  , $.  tu.  Ànd.  Joug.  V.  J'/Yi'o. 

■'*  LBIOCinAD  , s.  f.  (jrr/io/.J  Piocncc 
actuelle  de  Dieu  en  tout  lien. 

LIBI'^ULSrA,  s.  m.  Ubiquiste  : doc- 
en  soiiîonnc  qui  n’cU»it  attache  à au- 
cune maison  p.  rlienlièie. 

niQUilAlUO,  s.  m.  Uhiquitairc  : 
sectaire. 

LBRfc,,^.  m.  Pis,  tetine : partie  de  la 
maoielle  de*  animaiiv. 

UBRERA,  s.  f.  Apliie  qui  vient  dans 
la  Ixuurhc  ries  enfans  qui  lêtent. 

■^UCiASK,  s.  lit.  Lkuse  : etlit  imperia!  en 
Russie. 

UCE  T s.  m.  V.  f^ttesamrrcefl. 

^OKN(JA , s. y.  V.  f'^ueceteiici/r, 

L’FANADO,  p.  p.  du  verl»!’  u/nnarse. 

Ut  ANAMKNTF. , rr(7i'.  Avec  la»tc,  ar- 
rogance , lîerte'  jd'un  air  triomphant. 

CFANARS!"  , n.  r.  Se  vanter  ; tirer 
vanité  , s’enorgneillir. 

UFANKRU  , RA  , ad/.  ( t'.  ) V.  Ufhno. 

UFAN|SZA  , s.  f.  {inus.  ) V.  ifjànin. 

OFAMA  . s.  J.  Vainc  gloire  , üeiic,  1 
Arrogance.  |j  (fig.)  Joie  , plaijir  , satiilac- 
tion. 

LFAWIDAD  . J./  (»>.)  V.  Ufanûi. 

Uh  AjNÏSIMO  , i\fA  , adj.  sup.  de  tijarto. 

UFAINO  , 1N.4  , adj.  Hcr  , arrogant, 
présomptueux.  [I  (/i^.  ) Joyeux,  saiishüi , 
content. 

UFO  (A)  , On  le  dit  <1  un  honiiur  qui 
a mviic  de  lui-mème  h un  repas. 

*,UG1ER,  s.  m.  Huisaiit-r,  V.  Uxier. 

Ulcéra  , ^.y.  Ulcêrc  ; plaîe  causée  par 
la  corrosion,  i'àcrctc  des  iuuueurs«  { 


ULT 

, s. J.  Ulcération:  for- 
mation d'ul«'èrc. 

L LUI'UADü  , /?.  p.  du  vcrhc  tt/cerar. 

^ULUKJIAR,  t'.  a.  Uiccrer  ; causer  un 

UI  Û'FRATIVO,  VA,  adJ.  Qui  causu 

di'S  ulrérrs. 

UIA.FROSO,  SA,  ori/.Omvcrl  d'uirrre*. 

* L'LUM.A  , 4. y.  OdyMYc*  : poeilii  d’ilo- 
mcie. 

..  s.  J.  (géog.)  L'iiu  : ville  de 

I AiJrniaeuc. 

UUM.ARIA  , s.  J.  Uimairc,  iciiie-<Ics- 
pn»  ! planic. 

Ui^lKRlOR*  adj.  m.  et  f.  U'Itrrieur  : 
(rni  est  an  ddn.  fl  U'iicrieur.  On  le  du  des 
deiuauihs  qui  sc  font  après  le*  prciuicies 
propd.siiioiis. 

ULTI  RtORMFÏN  ri:.  ad^.  UluVieiirc- 

iiiciii  : p.iiwleiii.  I]  l'Iuiicuremnil  : outre 
ce  qui  II  He  <Ül  ou  f.»ii. 

tUTlMADAMEiNTE  , adr.  (r^.)  V.  U7- 

tiinamffnte. 

ULl  IMADO , p.  p.  du  verhe  uffimai.  |J 
m//.  iphii,\  Oc  la  fin  , de  la  cause  dernière. 

UUriMAMUNTF,  adf,  Deiuièieiuenl , 
finaieiiu'ni  , en  dernier  lieu. 

LUI  IMAR,  O.  a.  Achever, finir.li  rmlner. 

UJUTiM  ATUM , s.  m.  l Uimaimu  ; der- 
nière et  irrè'oc.ible  coiMlition. 

^EllMlDAI),  s.  /.  ( mjYs.  ) Qualité 
de  f'c  qui  c*t  di-rnicr. 

, ,%IA  , adj.  Dernier  : a[irès 
quoi  il  n y a plus  rien,  {}  l)cinier  ; qui  vient 
apres  tous  les  autres.  ||  On  le  dû  de  l’eudroit 
le  plus  éloigné  ou  le  plus  relire  , le  plus 
SCI  Tel  d’un  anparleniciit  , etc.  ||  i)eiUKi  , 
extrême.  On  le  du  d un  iiiovcn  (|u’oii  em- 
ploie «'iprès  avoir  epuisu  tous  les  autres, 
il  IjC  plus  p.irfaii  , lu  plus  excilleni  en  son 
genre,  il  Dernier.  Ou  le  dit  de  la  fin  h la- 
q ullc  SC  rapporiciu  tou»  nos  désir»  , tou- 
tes nos  esptrances  , etc.  1|  /»  ù/tinio  : au 
dernier  mol.  {j  /lacer  ri  üllinta  esjnerzn  , 
jouer  de  son  resU*,  faire  tous  fcs  cHinu. 
l)  cdjuifar  hasta  et  uftimo  lum'aiedi  : faijc 
la  maille  l>onne,  ||  l)ar  , p pnrtrr  la  utù- 
ma  maiifi  : meure  la  «U'rùi'TC  main  . ache- 
ver. Il  /’.sUtt'  à la  ùlUffiu  : être  pai  laitement 
au  fait  dune  c)ms<*  ||  l\itar  à ta  uUimo^à  d 
Au  ültimos  . être  à iViirtitiMe  r tonrluv  ü 
S.I  dernière  heure.  j|  Par  n/iutto  ; fin.ilc- 
locnt  , enfin. 

liUri  \|  AS,  5.  y',  pl.  Finales  ; dernières 
syllabes  des  mots* 


t 
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LT/rR.V,  Omrc , lîe  plus  , en  sns. 

IJl/i'RA.Ï APO  , *1.  <lu  verbe  ultrajar. 

LL  I RAJADOK  , HA  , s.  Celui  qui  ou- 
troge. 

CI-TRAJAMil-'!STO  , s.  m.  L’acüoii 
d’orrfrnger  ; mitngf. 

CL'I’H  AJAH  , r.  fî.  Onir.igrr  , nflcnicr 
cnn  Ib’iiîJnl.  }|  Mtpi isa  ; itailtT  avec  «Icdaiii. 

UCTK/AJK , s,  m.  Initilic  , ouivagc  : 
injiii'c  atiocc. 

ULTHAJOSAMF.NTE,  uJi'.  Ouirageu- 

scuienl  : avec  uuirage. 

UL'rUAJOSU  t SA  , adj.  Outrageant , 
injuiietis. 

ULTRAMAR,  adj.  m.  et  J.  D'outre  mer. 
V.  U/frnntarinn. 

ULTRAMAR  , s,  m.  Pays  d’outre  nier. 

Il  Outremer  : couleur  bleue  faite  avec  le 
lapis  pulverisi-. 

ULTUAMARINO,  NA,  adj.  DWm 
mer:  cjui  ot  au>ilclh  de  la  lucr.  ||  ^’er- 
mino  ultrjmarino  : terme  accottic  pour 
faire  mie  preuve  , et  pioportionne  à la 
dialancc  ou  un  est  des  lieux. 

ULTRAMARi^O,  s.  m.  Bleu  d'outre- 
mer. V.  fjltrnmav. 

ULTRAAt  ARU  , j.  m.  V.  Ullramarino. 

ULTHAMUNl'ANO  . NA  , ad}.  Ultra* 
moutain  : qui  est  <iii*dcP  monts. 

ULTRAPUI  RTOS,  s.  m.  Vülc  , vil- 
Jage  an-deiÜi  dos  luonUgues. 

ULTRIZ  , adj.  ( inus. } Vengeresse.  V. 
Vengadiiv. 

♦ ULTRONEO,  NEA,  adj.  Qui  s’offic  . 
qui  se  présenté  de  soi-uièmc  , sans  qu’on 
le  <;herclic. 

UI.ÜLA  , s.  f.  Chevrîche,  liulotlc,  V. 

jiutilln. 

ULULAR  , P.  n.  ( ) Crier. 

ULULA'i'U,  s.  m.  {inus.)  Hurlement, 
cri  laincniahic. 

♦ UMRELIKERA,  adj.  {bot.)  Ombel- 
lifère  : qui  [h>i  te  des  ombelles. 

UlVlDlLlCAL,  adj.  m.  et  f.  Ombilical  : 
qoi  sppai  lient  ^ l'ouibilic  , au  nombril. 

UAIRRA,  4.  y*.  (4*-)  Sombra. 

UMRHAL  , s.  m*  Pat  : seuil  d’une  porte. 

premier  pas  qu'on  fait  dans 
nue  science  , etc.  |{  Linteau  du  porte  ou  de 
fcneli*e.  ||  Ao  fnsar  los  umbrales.  V.  Ao 
atra^'esar  los  umbraies , au  mot  jdtrai^csar. 

UMBRALAUÜ  , p.  p.  du  verlw  umbra- 
lar.  Il  atlj.  Oit  l’on  u pose*  un  linte.'iu. 

UMBRALAR,  a.  Poser  nu  lintean 
au'dcssus  de  1 ouverture  d’une  porte,  d'une 
fenêtre. 

UMBRATICO  , CA,  atij.  ( inus,  ) Qui 

appartient  il  l’ombre  , ou  qui  la  cansc, 

UMBRÀTIL  , aftj.  m.  et  f.  (i^.}  Om* 

Lrageux.  V,  Umbroso. 

UMBRTA  , 4.  f.  EmUoii  où  U y a de 

ombre  oiubrage. 


71  ) UNG 

r UMBRfO,BRIA,  adj.  Sombre.  \.Som- 
I brin. 

I LMBROSO  , SA  , adj.  Où  il  y a de 
j J'oiubrc  , ou  qui  en  lait. 

; UN  , adj.  Un.  V.  Uno.  On  l'’  met  tou- 
I jowr.^ devant  les  noms  ü{ili>ian(ii'N  [j  II  sVni- 
! ploie  quelquefois  avec  les  vri lies  , p<»ur 
[ donner  plus  de  flfrcc  k 1 expression.  ||  Ün  si 
; es  nn  es  . tant  soit  peu. 

I UNANIME,  adj.  m.  et  f.  Unanime: 
d'une  coimuuiio  voix. 

UNANIMEMÎ  NTE  , adu.  Unanime- 

ment  • fl'une  commune  voix. 

UNANIMIDAO,  s.  j.  Unanimité  : con- 

• formiiê  du  seniinicTu;. 

I LNCIA  , S.J.  Anriennemonnoie.  Il  Once: 

I douzième  partie  de  l'as  romain.  ||  { fam.) 
Once  : seizième  partie  de  la  livre.  \\  Onia. 

UNCION  , s.f.  Onction  : faction  d’oin- 
dre. il  Matière  avec  lac^uellc  on  oint  : lea 
s,iintcs- huiles  pour  l’Exlrème- Onction.  J 
Il  Exuêine-ünction.  }|  Onction  : sacre  des 
I Rois  , tics  Évêques  |[  \ Onction  : mou- 
vement de  la  gi  Ace,  con'^olation  du  Saint- 
Esprit.  [J  Unciones  , pt.  Frictions  meren- 
ricllcs. 

UNCIONARïO,  RIA,  adj.  Malade  ù 
qui  ou  fait , ou  li  qui  on  a fait  des  frictions 
mercurielles.  On  le  tâii  de  l'endroit  où  on 
i les  fait. 

I UNClR  ,,o.  fl.  Atteler  : meure  an  jnng. 

I UNDECAGONÜ  , s.  m.  {geom.)  Ou- 
décagone  : figure  do  onze  cAies. 

I UNDEUMO  , MA,  adj.  num.  crd. 
\ Onzième. 

UNDÉCUPLO,  PLA  , adj.  Onze  fois 
autant. 

UNDTSONO,NA,n/Ç.  {poès.)  Bruyant, 
en  parlant  des  flots. 

UNDOSiiSIMO  , MA  , adj.  sup.  de  mi- 
doso.  Tiès'ondoyant. 

UNDOSO  , Sa,  adj.  Ondoyant  : qui 
fait  des  ondes. 

UNDÜLAaON,^./.  (phys.)  Mouve- 
ment en  xond  it  la  manière  des  ondes. 

UNOULATORIÜ  , RIA  , adj.  {pfys.  ) 
Qui  a un  mouvemeut  circulaire  à la  ma- 

luère  des  ondes. 

UNGAKINA  , s.  /'/Sorte  de  casaque 
h la  liongfoisc.  V.  y/nguarina. 

^ UNGl  DO  , p.  p.  du  verbe  ungir. 

UNGIDO , s.  m.  Oint,  oint  du  Seigneur. 
On  le  dit  de  Jous-Cliiist , de  la  personne 
des  rois. 

UNGIMIENTO  , s.  m.  (inus,  ) OnciioD. 
V.  l/neinit. 

^ UNGIR  , f . a.  Oindre , frotter.  ||  Oindre 
les  rois , les  èvêqnes  dans  l :ur  sacre. 

UNGUENÏARIO  , HIA  , adj.  Qui  fait 
dos  ongnens,  ou  des  parfums  : parfumeur. 
Il  Qui  concerne  ou  cotuicut  les  onguens , ic> 
parfums. 
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L^NGÜH\TARIO , J.  m.  Kmlroît  où  les 
ipmùfcaîrcs  ticnneul  le**  ongneiis. 

, s.  m.  ( V.)  W l^ji^üento. 

L^G^lKî^TO,  5.  ni.  Oitj^iK'iil  : MMlfî  (ic 
mc^lic.'imenl  de  ean!>ist:iiirc  molle.  ||  ToiU 
ce  fjiii  M!ii  ;i  oiiuirc.  Il  Ongiieui  : cliogiu'S 
iiioiiMtitfncfc  ponrcitibauiucrie&f'nrps  morts. 
IKA^O  Cliosc  /|ni  attira»,  <|oi  ttnpie  , qui 
adoucit.  Il  Un^üt'titu  tic  A/c.i  iVo.  ( ) 

Argent.  Il  r //^'ue/.-ïo  nwarilto:  (/ï.Ç-  Jom.) 
espèces  i\^Ck.\\l/ngüenloblünco  : 
espères  crargcnl. 

IJINJBLK,  (nlj.  m.  et  f.  On’oii  prni  unir. 

tj.MCA.MEM’/!:  , atic.  C'Uiqu4‘mcnt. 

LISiCAULK  , adj.  m.  et  J'.  Ou  le  dit 
d une  plante  qui  ida  qu’une  tige. 

^L’îxIClDAD,  i.  /■  (Qualité  de  ce  qui  est 
unimie. 

üNlCO  , CA , adj.  Unique  : seul  de  son 
espèce.  Il  Unique  , singulici  , rare,  excel- 
lent. 

UÎVICORTVIO , s.  m.  Licorne  , iinîcor- 
nc  : animal  qui  nVi  qu’ime  corne  au  mi- 
lieu  du  frout.  ||  Unicuruc  , ou  noire  fos- 
sile ou  minéral. 

UNIDAD,  J.  f.  Unilc  : qualité  de  rc 
qui  est  un,  indivisible.  ||  Unité  : principe 
îles  DOnibre.s,  opposé  en  ce  sons  à plura- 
lité. Il  Colonne  des  unités  : la  première  à 
«boite  d'un  nombre.  ||  Union  : coufomiité 
du  scnlînicns  , etc. 

UINIDAMEKTE,  ad^^.  Conjointement, 
unanimement  , uniformcmi:!it , etc. 

UKIDO  , p.  w.  du  verbe  unir. 

UISIHCAnO , p,  p.  du  votbc  uniflear. 

UNIFlCAh , V.  a.  ÂssciubJcr,  unir , réu- 
nir en  un. 


UNIFÜRAIADO  , p.  p.  du  verbe  um- 
formar. 

UMIFORMAR , V.  a.  Rendre  uniforme. 
UNIFORME  , ad),  m.  et  J.  Uniforme  : 

toiUpiTrcil , (ont  senibl.'ibie. 

UNIFORME,  s.  m.  Uniforme  : habit, 
costnmc  uniforme. 

LNIFORMEMEN'l’E,  ad^.  Unifonné- 
ment. 


UNÏFORMIDAD , s.  f.  Uniformité, 
rapport, rcsseiublaucc  parfaite.  j|  U'uiforiuité 
il.*',  sentimens,  etc. 

UNlGKNli'O , adj.  FUs  unique.  On  le 
dit  par  excellence  de  Dieu  le  Fils. 

UNION  , s.  f.  Union  : racûuii  tl’nnir.  || 
Liaison  : assemblage  de  deux  pièci.*s  de  Ixjis , 
• te.  Il  Union  de  la  luaiière  cl  «U*  la  forme 
«l.ans  un  corps  , de.  [j  Union  : j<»nctlim  au 
pbvsiqiic  et  an  moral.  j{  Com*sp<iiulancc  , 
I “oformîlé.  ||  Union  : concorde  , bonne  iii- 
(clligence.  ||  Rcsscmblanre  d'une  perle  avec 
une  .autre  , on  termes  de  lapid.ûres  , qui 
«p[H,*llcm  aussi  les  perles  uninnes.  ||  Melan- 
y : : composition  pb.arra.ac4*nlique  , de.  || 
lîéunioo  dcslèvrcs  d'une  plaie , etc.  ||  Union 
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de  r.Ame  (avec  Dieu  , en  termes  de  mvsiî- 
rité.  I)  Union  , alliance  , confédération.  }| 
Union:  réunion  de  lx*ncliccs.  ||  Contiguïté. 
Il  Union  hipostàiica  ; union  bvpostaliquc  : 
nnioii  du  Verbe  divin  avec  la  nature  hu- 
maine dans  une  même  pcisonne. 

UNIR,  r'.  </.  Unir  , joiutbe.  ||  Mêler , 
incorporer.  Il  Joindre,  altaclier  ; au  pbvsi- 
qtiedaii  moral.  ||  Héiinir;  approcher,  faire 
loucher.  ||  Unir  : réunir  un  iH-mücc.  ||  Rcii- 
nir  les  lèvres  d uoe  plaie.  |]  Unir  , reiiujr  les 
cs|)ri(s. 

UNIRSE  , U.  r.  S unir  : s’allier  , s’as-r 
socicr  , se  confdléier.  (|  Convenir  : s’accor- 
der , prendre  di's  airaiigciuens  cnseuible. 
Il  .S'allier  , s'accoidcr:  en  pailanl  «le  deux 
uualiléj  qui  seuddcrit  opposées.  ||  Se  join- 
dre , se  loneluT  , cire  liès  ptès  l’un  de 
lanlrc.  jj  Se  joindre  h une  compagnie  , etc. 

IL  N180N,  s.  ni.  U’ni.sson  : accord  de  deux 
voix  , de.  qui  ne  font  entemhc  qu'mi  ton. 

I l NISON  , ndj.  m.  C/J.  (o.)  V.  f'nisono. 

! UîNlSüNA!S(JA  , s.  /'  Accfird  de  deux 
vo/x  , de.  à rnnisson.  j(  Monotonie  ; de- 
clam.'ition  snr  un  même  ton. 

UNISONO,  NA,  ndj. Qui  csih  l'iinisson. 
UNVSONO  , s.  m.  Unis-son.  V.  Unison. 
UN1F1\0,  VA,  mij.  Qui  a la  vcriu 
d’unir.  ||  lia  unitica  : voix  uniiivc  , eu 
termes  de  mysticité, 

^ UNM’OSO  , SA,  adj.  (cA/;«.  ) W 
Unitiao. 

/UNIXUOSO,  SA,  adj.  (chim.)  V. 

UiNlVALVO , VA  , adj.  {hist.  nat.) 
Univalvc  : a coquille  «I  une  seule  pl«*ce. 

UNIVERSAL  , adj,  m.  et  J.  Lnis'cricl , 
génér.al.||  Universel  : ce  qu’il  y a de  com- 
mun ilans  les  individus  dam  même  genre  , 
d'une  même  espèce.  E'n  ce  sens  , on 
dit  an  pluriel  , Univcr>aux.  jj  Universel. 
On  le  dit  d'un  homme  qlii  a une  grande 
étendue  de  cunnoissanccs.  ||  Universel  : qui 
renferme  , qui  comprend  tout. 

UNiVERSALlDAD  , s.f.  Universalité, 

gcnéralilc.  [)  Universalité  de  comioissanees. 
Il  ( /oÿ.  ) Univeisalhc  : «piabtc  di's  nniver- 
sanx  , d'une  piont)siiiou  iiuivcfselle. 

UM\EU.SAL181MO.  MA,  adj.  sup. 
( log.  ) de  luiii  er.sn/.  Du  geme  suprême. 

UN1V1:U8ALMî:NTE,  m/e.  Uulvcr- 
frcliemciit , penéralemcut. 

UNIVEliSIDAO  , s.f.  Assemblage  de 
lotîtes  1rs  choses  Cl  éées.  ||  Culieclion  : as- 
senibl.'gtr  de  toutes  les  choses  de  niêiue  e.s- 
pèce.  )j  Université  : corps  «le  prolV*s*eurs  et 
d’ccoîlcrs.  jj  Oirps  , « onimunautc  de  [>cr- 
souncs  de  même  professiou  , de. 

UMVERSinAnES,  pf.  V.lks,  vida- 
ges unis  , eonft^lerés. 

UNIVER80  , #.  ni.  Univers  ; le  nioud«i 

«aü«r. 
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UIVIVEUSO  , SA  , aJj.  UiJrtTscl.  V. 
V/lii'crsal. 

IJNJVÜ(^\CI0N  , s.  f,  Univocatioa: 
caracÙTC  de  ce  qui  univoque. 

UINIVOCAUU  , p.  p.  du  verbe 
cane. , 

LNIVOCA>lE?iTE,  adf.  Arec  unlvo- 
caiinn. 

LMVOCARSK  , u,  r.  Èirc  anitoqnc. 
LMVUCO  , CA.  mlj.  {iog.)  l ntvo- 
que.  Ou  1<*  dit  (i'un  nom  qui  s’apidique 
«i.ius  le  iiiciue  &ens  h plusieurs.  |l  Scui)>la- 
lülc  ou  uni  ; qui  tic  lait  qu'un.  ||  Luanirne. 

UNv)  , 5.  m.  Un  : premier  de  tous  les 
nomlucs.  ||  Un  : ehillrc  qm  marque  runitv^ 

Il  Lu  : un  indivîilu  de  quelque  esp<>cc. 

liMO  , NA  , adj.  L'n  , une  : confondu  , 
qui  ne  fait  qu'un.  ||  L'n  ; parfaitement 
ficmhiablc.  On  le  dit  ilc  deux  ntuis  inti> 
lucmeiit  lies.  ||  Lu  ; le  meme.  ||  Ln,  seul  , 
unique,  jj  L un  ; sc  dit  dans  certaines  phra- 
ses disliibutivcs  , par  opposition  h rauire. 

Il  Onelqu’un  , en  parlant  ifune  peisoiinc 
iiiiictcrminee.il  Lnn  d otra  ; l un  l’autre; 
uiutuellcmeul  . reciproqurnienl.  |)  L'no  a 
uno  : un  5 un.  On  dit  aus»i  : Uno  pnr  urio. 
\\lJno  Iras  olra  : ruu  après  l'autre  : successi- 
Tcnn  nt.  ||  Uno  y nlro  : l'im  et  l'autre  , tous 
<lcux.||f//m  ana  : unccliose,  quclqucebose. 

Il  Una  no  a nin^iuui  : on  le  tlil  pour  ex- 
primer qu’une  tante,  ponrthre  wiile,  n'est 
pas  toujours  dans  le  cas  d'ètre  paidonnee. 

Il  Una  fjor  una  : en  timl  cas  j ou  certes  , 
ccrlainciueni.  1|  Una  y ùuena.  Ou  le  dit 
iLuiie  qiuirlle  bien  sanj;lanie,  d'un  danger 
bien  pressant , ou  qu’on  craint  qui  ne  le 
ileviennc.  1|  Una  y no  mas  i c'est  bon  pour 
une  foi»  ; y reviendra  qui  voudra.  ||  j4  nna  : 
ensemble,  tout  h la  fois.  1|  a «rm  : 

aller  de  compagnie.  j|f^e/mu,ü  desrfen/iuArrs- 

ta  ciento . on  le  dit  pour  exprimci  la  quanti  te 
fl’inj lires  qn  un  homme  a dites  h un  autre. 
Il  JJc  uno  en  uno.  V.  Uno  d uno.  j|  Un  uno  : 
conjoiiucment.  ||  Ir  d una.  Agir  de 

concert.  j|  Aee para  en  uno  : ne  fain*  qii  un  : 
,, 'avoir  qu  une  même  volonté,  clc.\\  J o*lo 
es  uno  : cest  tout  un.  ||  Una  y otra  npa- 
gnn  ln  sed  : h force  de  forger  on  devient 
l'orgeron-  i]  yieompenate  con  buenos  y se- 
ras tuio  Je  eltos  ; frequente  les  bous  cl  tu 
•erns  bon. 

UN'I’ADO  , />.  r.  dn  vcrîïc  untar. 

LNTADOR  , n.\  , s.  Lcliii  qui  oint. 
Il  (Jdm.  ) Oiirurgieu  qui  fait  des  frictions 

niei'ciirielles. 

IjNTADLRA  , s.  f.  Onction  : 1 action 
d’oindre.  H Chose  avec  qnoi  l'on  oint. 

CN'l'AMll'lN’rü  , J.  m.  Üiiciiuu.  V. 
Uncion. 

ClW'i’AR,  V.  a.  Oindre.  V.  || 

(JlS'  ^ Corrompre  , sulxirner  im  juge , etc. 

Ou  dit  coouuunmcni  ; UnUtt'  lut  manog  i 
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"raiîscr  la  paie.  [|  Untar  et  rnrro  : ( fi^.) 
Procurer  «i  force  de  près^rns  l’expcditiou 
d ime  atl'airc.  ||  Untar  el  casco  , o los  m.%- 
cos.  ) Haller  : ^ire  complaisant , adu- 
lateur outré.  On  dit  clans  le  meme  scn.s , 
untar  las  manos.  ||  Untar  In^ioUcra  : ( 
ou  le  dit  jKuir  exprimer  cooibicn  un  homme 
rnuHé,  qui  a la  tête  dure,  auroit  b« 'i(*ia 
qu’on  1.1  lui  (uuoiiil. 

LN  TARSE,  U.  r.  S«!  graisser  : se  ta- 
cher. IKyînr  ) R' tenir  une  portion  cio  Tar- 
gent  qui  nous  est  txmlic  : ferrrr  la  mule. 

LN  l'AZA  f-s.J.  Graisse.  V.  Jin.xnndia , 
Gordttra. 

LN  TO  , s.  m.  Tonte  m.^lière  grasse.  || 
Graisse  de»  animaux.  j|  V,  , Pur* 

tout  dans  le  wm»  ligunl  j|  f/n/o  de  rnna: 

{ /i^.  Jam.)  argent  cmplové  .^siilKiinrr  nu  * 
jugc.[|C«/o  de  d/ex4CO.  {pÿ.fani.)\ . Uuio 
de  rana. 

LN  TOSIDAD,  s./.  V.)  V.  Z^/tfHosidnd. 

LNTOSO,  SA,  ad}.  Onctueux,  gras, 
huileux  , cir. 

LNTUOSinAD,  s.f.  Onctuosité:  qua- 
liuf  de  ce  qui  est  onctueux. 

LNTLOSO  , SA  , adj.  (y.j  V.  Untoso, 

LNTLR.A  , s.j\  Onction.  V.  Unvion  , 
iA/t/rdnnr.  Il  Matière  avec  laquelle  on  oitil. 

LIVA , s.  J.  Ongle  : partie  dure  qui  cou- 
vre le  ilessns  du  bout  des  doigts.  ||  Ongle  : 
griffe  des  animaux.  ||  Corne  «lu  pied  d’tm 
cheval,  etc.  ||  Pointe  rccontbcc  «le  certains 
instrumens  , épine  n-ochue  de  certaines 
plantes.  ||  Partie  du  lion«:  d’un  aihrc  cou- 
pé , qui  tient  h la  r.icinc.  j|  Sorte  de  ri-onie 
dure  qui  sc  forme  sur  hrs  endroits  «»^  les 
animaux  ont  été  bl«»ssi  s.  |[  l'^xcroissaucc  : 
tumeur  dure  qui  s«;  forme  sur  l.i  paupière. 

Il  ( At?')  Pi'ii<-'haot  ou  adresse  à voler.  En  «xJ 
sens  , on  dit  plus  souvent  .m  pluriel , uitas , 
griffes.  Il  ffnu  de  caba/to  : pas-d’Ar.e,  tussi- 
lage : plante.  V.  Farfara.  j|  Una  olorosa  : 
ongle  odorant  : co«|uiilage  de  la  Mer-Rouge. 

Il  CVî«i  y carne.  \.  Ser  uàa  y carne ^ au  mot 
Carne.  ||  Tener  en  ta  una  : savoir  sur 

fonglc,  sur  le  bout  du  doigt.  ||  Sacar por/a 
idïa  ai  teon  : juger  par  le»  moindr«-s  choses 
des  uicns  d'uii  homimq  à fouglc  onconnoil 
le  lion.  Il  Fn  ta  lûia  : {Jit}.)  sur  To;>- 
glc,  facilement,  il ô tneler  ta  luia: 
exiger  pins  qu’il  nVst  «lii.  j|  J/oilr«rr/<7  uîj; 

( Jii}’)  se  trahir,  faire  coimoîtrc  ses  «Icfaul». 
\\A  una  de  cahatlo.  V.  Cafndlo.  ||  Tenet* 
itSîas  : on  le  «ht  d'une  afi'aire  épineuse , difli- 
cilc.  Il  Untif  aharo:  (cscr.)  quarte.  ||  Citas 
arrihai  {escr.)  tierce.  ||  Cot^r  en  lasuims, 
ô entre  las  tmas:  {Jigi)  on  le«Jil  pour  mai  «jucr 
Tenvie  qu  on  a de  »c  venger  dr  qiielqu'uti , de 
lui  nuircll  Comcrf>c  las  uiias  : (Ji^.^sc  i ongee 
les  ongles  de  dépit. j|  y/,g.]Rtfltdilr  profon- 
t\émer}t.\\Comcrse  las  n/ias  tras  alffo.  Cte- 
mm  se  las  rndHOs^aü  mot  CQmcr  \\Oe  uiius  d 
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ufias  : on  le  dit  dn  corpt  hninnin  mesure  | 
tlans  toute  5011  eiencltie.  |j  Alostrnr  las  \ 
* unas  : ( /ig’)  m^'Hircr  peu  iraitaMe,  I 
montrer  le»  tient*.  ||  IVo  cortarse  las  urias  : 
ne  pas  Vait.trjiier  à plu*  l’orl  <jue  soi.  ||  Po- 
nerse  t‘H  l'^mt^uàas  ? s<?  roiu  lior  ventre  à 
terre  ) s'appuyer  sur  le.*  pieds  et  les  main». 

Il  { r>pmi.\ut*iucnl  h ce  f{uV»n  j 

exige  de  nous.  ||  QufuJttrse  snplamlo  lus 
unas  : (Jlg^)  rosier  dcclm  de  scsespeiances, 
avec  uu  pied  de  nez.  ||  Sacar  las  u/ias  : 
(Jig>)  omploycr  tout  son  savoir,  etc.  : user 
c!e  tuulci»  ses  ressunrct^^: 

UNADA , s,  f.  Coup  tl’onglc  : impression 
de  l’ongle  sur  quelque  cliose.j|Égralignurc, 
etc.  y.  Unnruda. 

CNARAÜA  , s f.  Égratignurc  faite  avec 
l’ongle,  en  pariant  d'un  faucon,  etc.  : giif> 
fade._ 

CNA  FE,  5.  m.  {fam.)  L’action  de  pincer 
avec  l ’ongle. 

L’ÿiKl\(),s.  m.  l’anarls  : sorte  de  tnmeiir, 
d*alM.'«*s  qui  vimi  a la  racine  des  ongles.  (| 
Ongl  e qui  outre  dan*  la  ritair. 

LNKI'A,  *.  f . Jeu  d citfans  qui  consi.stc 
Il  pnussor  h coup.*  d otiglc,  dans  une  fossette, 
des  pièces  de  monnuto. 

tÇlCA  * s,  J,  li  m.  (I<;  imn. 

eWIDL'RA,  i.  J'.  L’aciiun  demeure  au 
jouPi, 

éNiR,  f.  a.  (('.)  Aucler,  mclireau  joiig. 

V.  T{ncir. 

LNITA,  J.  f.  dim.  de  wla. 

L’PA,  interj.  Allmis,  roiiiagc. 

♦ L'I’AR  , y.  n.  Faire  ellotl  pour  s’élever, 
pour  nïfHilrr. 

URAUÏU,  J.  m.  (anat.)  Onraque  ; canal  j 
par  où  le  feetus  rend  son  urine. 

♦CRAWLA,  i.  /. Cianic,  Venus  celcsic: 
l’une  rie»  neuf  Muses,. 

♦ LRAWnfiRAlLA . s.  f.  tTranopm- 
liic  : dcs'  i ipiion  du  ciel.  CTcsl  uu  tenue 
idaclique. 

♦ LnAlSOMKTRlA  , s.  f.  Cmnome- 
Uic  : science  des  astronomes  qui  mesurent 
le  ciel. 

♦ L’RA!S’OSCOPiO,  s.  m.  Lnmoscopc  : 
genre  des  poisson*  dont  les  yeux  sont  tour- 
nes vers  Jt/ciel.. 

LRANO,  NA,  ody.  Défiant,  soupçon- 
neux , sauvage.  \.Hu  raùo. 

■'LRATÜ,  s.  m.  [ chim.)  IJralc  ; com- 
blnaiiou  île  l’aeide  urique  avec  diHërciile» 
sul»tanre.i. 

llRBANAMF.iNTK,  ady.  Civilemciit  , 
poliment,  lipnncteuienl, 

LRR  \N1A,  ê.f.  {y.)V-  Urhanidnd. 

eRBAÎSinAO.s.  f.  UihauiU:,  poliliMC. 

eRlîA^^Sl^^ü,  Ma  , adj.  iup.  de  url/a- 
no.  Trè«-pnli. 

L'RBAISO,  NA,  a</;.Poli,  civil,  lionnéte. 

11  De  la  >iUe,  qui  appariient  i la  ville. H 
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Gunnlia  , milicia  urLuna  : garde  bour- 
geoise. 

♦ LRBINO , s.  in.  ( ccog.  ) Uibin  : ville 
d’Italie. 

URCA , i.  f.  Hoiirquc  : sorte  de  vaisseau 
hollandais.  j|  Orque  : gros  poisson  de  mer. 
V.  i)rca. 

LlU.EvS.  m.  Sorte  de  romarin.  V. 

LRCHILLA , s.  /.  Couleur  violette  qn’oa 
lire  de  certaines  plantes. 

DRninKRA,  s.  J‘.  Oiirdisseiise.  V.  LV- 
tUthra.  Il  Ourdissoir  : instruiiieiil  de  tisse- 
rand, etc. 

C H ni  no  ,p.  p.  du  vcrhc  unlir. 

L'RniDüR  , HA  , jf.  Ourdisseur,  our- 
diss'*u*c. 

L‘KL)IDOR,  s.  m.  Onidissoir.  V.  Urdi~ 
iltrn. 

UROinCRA,  J,  f.  Ourdissage,  oniilis- 
sure  : 1 Action  d’ouidir. 

L'RDIKMIÏRE,  *.  m.  Chaîne;  fiU  cûcn- 
dusen  long  sur  le  metier. 

CHDIMRRE,  5-  m.  V.  Unlœmhrc, 

IJRniR,!^,  a.  Ourdir;  dis|H).ser  les  fils 
pour  faire  la  tuile,  etc.  ||  ( ftg-)  Ourdir  : 
machiner  un  complot,  une  trahison,  etc. 

♦CREA  , s.  f,  L'rcc  : substance  qui  cous* 
tihir  J'urine. 

LHÉl'LRA  , s.  f.  {anal.)  Urètre  : canal 
de  la  verge,  par  oii  sort  l’urine. 

URETKRKS,!.  rn.pl.  Uieièrcs:  canaux 
qtii  poitent  l urinc  tics  reins  h la  vessie. 

UHETIUO,  CA  , adj.  De  Lurètre. 

LRCEWCIA,  s.  f.  Ncccsdic  : obligaiion 
indispensalie.  |)  Oliligulion  d'accomplir  un 
précepte,  d'olM-it  à la  lui.  ||  Besoin  uigcul, 
pri's.saiit. 

URGENTE,/?,  a.  du  verbe «r^ir. Urgent, 
prcs*ant. 

UHCENTEMENTE,  ada.  D’une  ma- 
nière pressante. 

UHGEM  iSIMAMENTE,  ada.  sup.  de 

urgc/Ut'tnenUr. 

UK(î!’dN  I ISIMO,  MA , adj.  sitp.  de  ur- 
genle.  iVcs-ingent.^ 

URGIH,  M.  n.  Etre  urgent,  presser,  sol- 
liciter, cmuiaindre.  {j  Ou  le  dit  de  l’obliga- 
tion qu'impose  un»^  loi , etc. 

♦L'RI.A,  s.  J.  Guillemot  ; oisean  aqaaü- 

que. 

UHI(!0,  CA,  adj.  (chim.)  Üiiquc  : liré 
du  calntl  de  la  vessie. 

URINA  , s. J.  (u,)  Urine.  V^  Onna. 

URIN AL,  s.  TTt.  (m.)  V.  Orinal. 

UhIN’.AL  , rîr^'.  m.  et  J.  Ih*  l’urine. 

L'RIN.AR,  s*,  n.  (f.».)  V.  Orinur. 

URINAKIO,  RlA , (K^‘.  Qui  apparlienc 
h l’iirtnc* 

UHNA , s.  f.  Urne  : vase  antique  où  l’on 
mcttoil  les  cendres  des  morts,  etc.  j|  Boîte 
ou  caisse  de  vcirc  où  1 oa  met  de*  euuns  Jé- 
sus en  ciic. 
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URKICA,  S- J",  liim.  Je  urna,  Peiîic 

L’U!V1CK)N,  J.  f.  (mar.)  AllongiMle  VjiU- 
•euu.  V.  flarntifanete^. 

LKO,*.  in.  Lie  , aiodis  ; sorle  Je  taureau 
laavape. 

L'RÜGALLO , s.  m.  Oiseau  Je  la  nattiru 
Ju  roq. 

LKKACA,j.  y.  Pie  : oiseau.  || 
mas  que  itnn  tirraca  : {Jig  Jam,,  jaser  com- 
me U UC  j»ic. 

I.KSAjj.y.  Ourse.  V. 

L'HNLÏ.A  , s.  J.  î\om  propre,  [j  A/nnjas 
de  santn  f ’^rsula:  l’r»nhn*  s : rrlipieuM>«. 

USA(.|OIN  , s.  f.  L'suge  f emploi  : 

l'ariion  ii'itser.  V.  (-^so. 

LSADAMP'N rt,  uJi',.SaiTaiu  l'usage, 
la  couhinje. 

l.’SAIUSIMO,  MA,  adj.  sup.  Je  usadn. 

L'SADO,/).  p.  Ju  verlic  umr.||  od}.  Llsr; 
pAle  pai  I u-.age.  })  K3t|ieiimcnle,  verse  Jaus 
une  wicno**,  etc.  ||  .-H  uuidn  ^ ad'--,  à usan- 
ce. Terme  Je  li.imjnier,  eu  juaiicie  Je  lettres 
de  t liange. 

USAnOR,RA,s.  Ct/.)Oï  iH  (^ni  use. 

l-i>A(*l’...s.  m.  Lsage,  coutume.  V^  Usn 

LSAGUL,  s.  ni.  ^rtede  gale  qui  longc 
les  cliaiis. 

USAÏNTE,  p.  a.  (v,)  du  verbe  usar.  Qui 
use. 

ÜSAN/A,  s. J.  Lsancc,  usage,  mode, 
couliiiue.  V.  l/so. 

USAR,  t'.  a.  L*sc>- ; faire  usage,  se  ser- 
vir, Il  Meure  en  usage.  ||  Faire  une  rlioso 
par  liabiluJe.  ||  Kxmer  un  emploi.  ||  Avoir 
coutume,  être  en  us.ige  Je,  Jj  f^^ar  de  su 
derccho  : {prut.)  user  Je  scs  dimis  , se  fane 
valoir. 

USARSK , U.  r.  Être  en  usage.  ||  S’user  , 

•c  consommer. 

LSKWCIA,  s.f.  Syncope  Je  uttest/a  re- 
verent  ta  f \oUc  rcvcr<iicc,cn  parlani/iun 
religiiiix. 

LSFNORIA,  s.  f.  Syncope  de  t'uestra 
senoria. 

USfA,«./  V.  U sennrifi. 

eSIFR  , J.  m.  Uiiû*icr,  vtc.  V.  Vxier. 

LSGO,  s.  et-  V.  ylito. 

U.SIKiA,//.  V.  U,fnori„. 

L’Sl'l'ADÜ,  DA  , adj.  (i».}  D«itû  : qui  est 
en  Uiagp.  ^ « 

IJSii , J.  m.  Diagc , emploi  : l’aciion  «l'ii- 
•er  , tlVinpIoyrr.  Il  L’mri' , service,  uiiliu- 
uu'oii  relire. Il  Lsage  ; jniiiss;inLC  d’iiiie  diuje 
(loin  ou  n’ii  pas  la  prupricté  : iisiil'niii,  cic, 
IILsaiie  : coutume,  piutupie  reçue.  ||  Mode. 

V . IUnda.  Il  L'sapc  : hahitude  qu'on  acc{iiiei  l 
par  la  piaiiquc.  ||  L'sape  : emploi  lialiiiud 
qu’ou  fait;  usapc  du  vin,  etc.  ||  Fniploi  : 
nianiriiicnt  trop  l'i(quctil  qui  use,  qui  pAte. 
V.  huso.  Il  A USO,  ô al  uio  ! sdüu  I usapc. 
Aiidurat  USO  : s'accommoder  au  uiups  , 
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se  conformer  anv  circonstance».  ||  rso  Je 
roznn  ..  usage  de  la  raison.  ||  Ln  c„J„  ticra 
SH  USO  ! chaque  pays,  chaque  guise.  ||  Usoi 
y cosuimbrrs  : Ils  et  eouliiuie». 

LSOKl'.lîCi'O,  s (c.l  V.  Usufrucio, 

L''idtRUTU.\IUO,  m.\,  adj.  (...,  V. 

l’ sujructuario, 

L .SI  AG  A , s.f.  (mar.)  .Moufle  ou  poulie 
du  iii.1t  de  hune. 

L.S  1 KD,  Tenoe  de  civiliu:.  .Svncoiie  de 
t’Uestra  ftirreed  : vous. 

LS  I lOiN  , J.  J.  ( c/iim.  chir.)  L'slion  : 
I action  de  brûler.  |l  /îs;>ejo  ustorio  ; miroir 
iii'lcnl , verre  ardent. 

LSL  AT.,  adj.  m.  et  f.  Usuel  dont  ou  s<# 
sert  (mhnaireioent.  ||  Doux,  sociable;  d'un 
(Viimiierc-  aise.  ||  Ano  usuai  : aiiiiee  conran- 
le,  iinm-e  romrmino. 

UsSUAI  1 E , ad^.  Usuellement, 
coiiimunenieiit. 

LSÜAKJO,  RF\  , adj.  Oui  n'a  que  Tu* 
Sslge,  la  jouissance  sans  l.i  pn.piieic. 

L.SL'(.AP]|)( ),  p.  p.  du  vcilic  usuenpir, 

LaSL’UAPiOiN  , s.  /.  Usncapion  : .luuuisi- 
(loti  p.j|  prrsniplion. 

USU(a..Al^iR,  I'.  fte  (prat.)  Acquérir  ta 
propiicteparl.j  pnsscisiüu  non  inienompuc, 
pur  i.i  pp'srriptiun. 

s m.  Usufiuit  : jonis- 
same  de.v  ïmiis  , des  revenus  sans  pio- 
prîele.  ]|  Profil , avantuge  qu'un  retire  J uuo 
cliose. 

I sSUTRUCrUADO, du  verbe  «5«- 

Jrttciuar. 

U.SLTRUcrUAR , I'.  a.  Avoir  Fusu* 
fiuii.  Il  Fructifier,  de.  V.  r,ucUtu,u\ 

LSUI  RLCi'UAKIO,  Rl.A,  W;.  Usu- 

fiuitiur  : «pii  a 1 UMifiuir. 

U.SÜh-RLTLAniO,  RIA,  adj.  (...)  V. 
Usttjrucîum'io. 

USt'R\,  s.  f Usure  : interet  illicite 
qii  on  tire  de  l'aigent.  ||  ( (Ja„i , protil. 

LSUHAR,  n.  l)o:m(T  ou  prcuJrc  à 
usme.jj  Gagner,  lu  tuliuii-r. 

USURAIUAMFAFE,  adv.  Usurairc- 
ment  : d’une  manière  usuraire. 

USUHARiU),  RI  A,  adj.  Usuraire;  oîi  il 
y a <le  Pusure.  ||  (►'.)  V.  Usweix). 

USURKRO,  s,  m.  Usurier  ; qui  piclc  à 

USURERO,  RA,  adj,  Usuraire.  V.  f'i«- 

rario. 

» ^ f Usurpation. 
l^-’A  no,  p.p.  du  vei  l>c  usttrpar, 

, s.  Uturpateur, 

. ,^^URP.\R,  U.  a.  Lsiuper:  sernparer 
injust.  ment  Ju  bien  , du  l’emplui , Jrs  Ibnc- 
lions  ri  amnii.jl  Se  servir  J’un  mot  h lu  piaco 
ri  un  auirc , ou  du  meute  mut  dans  un  autre 
Kns. 

3 s.  m.  Ut  : première  noie  Je  b 

gamme. 
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LTENSILIO  , ».  m.  Ustensile  : petit 

meiiUe  lie  uiéii.'ige , de  caisine.  ||  Utensilios , 
pf.  u^lenkiles  : re  c^ite  niÔLe  est  obligi:  de 
funrnîr  .111  iioKlat  loge  cliex  lut. 

L'I’KRAL,  fl///,  w.  el  f.  V . Jjteruio. 

L’TERI^O,  NA,  fli.';.  Qui  conrerat:  la 
matrice.  {|  /'u/t>r  u/enVio  • fureur  utcïine.  ]| 
Vletinos^  pl.  ulu  ins.  On  le*  dit  des  frères 
ou  sœurs  de  même  mère  et  uoii  de  même 
père. 

i;  i'FRO  , s.  m.  Matiirc. 

LTiL,  atlj.  m.  el  /.  Olile,  profitable, 
av.miapcux.  \\  Utile  : <jui  sert  ou  peut  wrvir. 
jj  l'iilc.  On  le  dit  en  pratique  des  jouis 
coimuis  dans  les  drlais  aCCorfkn  par  la  loi. 

LTIL,  s.  m.  Utile:  ccqui  csiuidc.  j|  Uli- 
lilc.  V.  VtUuUul. 

UTILIDAD  , s.f.  Utilité,  profit  jl  L'iili- 
tê  : qualité  de  ce  qui  peut  servir.  ||  Sui  uti- 
liil/ta  : en  Tain  , intitilfuumt. 

UTlLiSlMAIMI:»ATU,  aJi'.  sup.  do  uùl- 
mentf;. 

LTILÎSIMO,  MA,  atlj.  sup.  de  ûtil. 
Trè^-utile. 

Ul’ILMEN'FE,  aih’.  Utilement. 

UTILIZAR  , t',  a.  Être  ulile  : rap[>orter 
du  prolit. 

IjTILIZARSE  , M.  r.  Retirer  du  profit, 
de  l’av.aniage. 

* U rOPiA , s.f.  Utopie  : plan  d’un  gou- 
Tcrnenioiit  imaginaire  et  parlait. 

^UTREQUE,  s.  m.  {^cog.)  Ulrcelu: 
ville  de  la  Hollande. 

U TRERO,  RA , s.  Bœuf  de  trois  ans. 

UT  SUPRA,  lat.  Comme  ci>dcssus. 

U VA,  s.  J.  Raisin  : fruit  de  la  vigne.  || 
Grappe,  ||  Grain  de  raisin.  ||  ) Ivrogne. 


UXl 

Il  Sorte  de  petites  verriics«qnî  viennent  anx 
paupières  en  forme  de  grappe.  ||  Ui  a tU 
gaio:  joubarlic  ; platne.  |]  T va.de  rapmn: 
sorte  de  mortilo  ; plante.  |]  C’va  ^^ipina , 6 
crespa  : groseillier  épineux.  |{  Uva  p/ua  : 
raisin  sec.  {1  f/t'a  taminia  : stapliisaigre.  V. 
Kerùa  pinjenta,  an  mot  yerha.  {(  üvnlu- 
püut  ; liic-Joup  , aconit.  V.  yicùnito.  ||  C/va 
tintilla  ; pineau  ; raisin  liès-xioir.  ||  Vvas 
pardiltas  : aubiers. 

UV  .W)A,  s.  J'.  Abondance  de  raisins.j| 
Ând.  Mesure  tic  terrain  contenant  treiitesix 
fanègnus. 

*UVADUZ,i.  m.  BusscroIIe , raisin* 
d’ours  : pKaiile. 

UVAGrFMAESTKK.f.  m.  Vjigiierars- 

tro  : olîi  ii*t  uhatge  de  1a  conduite  .des  cquî- 
jjaguîi  li  une  anitée. 

UVAFi.fl///.  m.  et  f.  De  raisin. 

LVATK,s.  m.  Ruisiué:  sorte  de  confiia* 
rc  de  taisiiiK  doux. 

U'  A\ EMA,  J.  /'.  Sortede  vigne  sauvage. 

U\  EA  , s, J.  Uvec  : une  des  tuniques  de 
l'œil. 

UN’CTO,  s.  m.  Alarcliand  de  r.iisins. 

L ' Jf.EA,s.y  dim.  de  uva.  Peiii  raisin. 

U\  rr  \ , s.  f.  dim.  tle  uva. 

LXll  R,  s.  m.  HuiMiiT  ; oflider  charge' 
d'ouvrir,  <!c  feruier  la  poiiedt?  la  diauibre 
du  roi  , etc.  ||  C/a  ter  de  tu'utas  : oflicirr  ^ni 
gardoil  anci(‘  ineiuenl  les  amies  du  mi.  j| 
Uaier  de  cunuira  : huissier  <le  chambre.  |( 
C/jtierdc  iitleUt  : olhcier  ((ui  garde  U porto 
de  la  pièce  »(ui  pr.W-de  i'aniichnmhre.  || 
Cjxierde  i/ifl/i</fl  ; oflîcicr  qm  accompagne 
Je  couvert  et  les  viandes  qu’uo  sert  sur  lu  u* 
Lie  du  roi. 
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V.  TÎtigl- ilcnxiJrme  lettre  «le  l'alpli.iliot  I 
castillan  , qui  se  prononce  aujourd’hui 
comme  le  H français.  C’est  une  lettre  numé- 
rale qui  vaut  cinq,  et  .anciennciiicnt,  avec 
un  petit  trait  dessus,  «lie  valoit  5,ooo.  r . , 
couiiiic  abréviation, signifie  f-'utslra,  volio. 
Kx.  M;  yueilra  Ülogeslad  ; Votre  Ma- 
jcstii. 

V.\CA,  s. y.  Vache  : femelle  du  taureau. 

Il  Chair  de  vache,  ou  meme  de  boeuf, 
«pi’oii  vcn«l  k la  boiiclieiie.  ||  And.  Argent  j 
«(UC  «Irnx  personnes  niellent  en  sociale  an 
jeu.  Il  Viirnade  vaca:  trumeau  : jarret  du 
l«iiU  II  Ciinn  de  vnia  : salionrct  : gros  os 
«le  irimuMii  de  bœuf  qu'on  met  an  pot.jj  /<i 
i «en  de  /«  f/ndii  ; peisonne  qui  fait  les  frais 
il'iiiic  fête.  Il  A/esa  de  la  vaca  ; seconde  ta- 


VAC 

bic  de  jeu,  où  il  n'y  a que  des  Joticnrs  clr 
bas  éuigc.  Il  Ordenar  nua  caca  *7  locr  un-, 
vadie.  Il  y ucas , pl.  ancien  air  qui  comnicn* 
coit  par  CVS  mots  : guardam'  .iûs  t^^acas.  j| 
/''acai  deSanj4nton  : coccin.,^,e8  : punaists 
rouges  lie  jardin.  ||  Echar  vaeas.  V.  EeJutr 
cahro»^  an  mot  C/abra. 

VACAaON,  J./  Usité  communemeut 

au  pluriel  t'acaciones.  Vacalion»  : tücaii- 
cas  des  tribunaux.  ||  (t/.)  N acancc.  V. 
conte. 

VACADA,  s.f.  Troupeau  de  bœufs,  da 
vaches. 

VACANaA,  5.  /.  V.  raconte. 

VACANTE,  p.  a.  du  verbe  uocor.  V'a- 
cant. 

VACANTE,  s.f.  Vacance  d'un  bénefî' 
ce,  d’un  emploi , etc. 
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VACAR  J V.  n.  Va(jner  : iin  en  racance. 
Il  On  le  dit  dfb  iribnnatix  , Jorsffu'ilü  cessent 
leurs  seann^s,  etc.  ||  Vaquer?  éne  vacant, 
en  parlant  trun  emploi , etc.  j|  Vaquer  : s’ap- 
pliquer, s'adonner  h. 

VACATÜHA,  *.  j:  (i/.)  Vacance.  V. 
y<ic(tnle.  * 

VA<>ÏA,  5.  f^y.Bacia. 

VAOAI)î'^ü,J*m.  Conduit  par  oîi  s'é- 
coulent ks  eaux,  les  iuiniotuliccs  , etc.: 
éguiit,  etc. 

VACIADIZO,  ZA,  aJj.  Creux,  vidc.|| 
Moulé  ; jeté  au  moule. 

VAClADO , p.  p.  du  verHe  t'aciar. 

VAC1ADO,  s,  m.  (scuipt,)  Ornement 
de  plâtre  rpii  a été  jeté  en  moule.  |]  (arc/i.) 
V.  Excauacion. 

VACIADOH,  s.  m.  Celui  qtii  vûle,  || 
Inslrmncnt  propre  à vider. 

VACIAMIKNTÜ,  J.  m.  L’action  de  vi- 
der t évacuation. 

V ACIAR , M.  a.  Vider  : rendre  vide , dler 
ce  qui  cstdedan.s.  j|  Deliarraaticr  nn  lieu.  En 
ce  sens,  uaciar  e%i  ordinairement  employé 
avec  la  particule  négative.  Kx.  No  se  vacia 
la  iÿUaia  de  gente  ; l’église  ne  désemplit 
pas.  )]  Mouler  : jeter  en  moule.  ||  [arch,) 
Ci-enscr  : faire  en  creux.  j|  Décharger  scs  eaux 
dans  U mer,  en  parlant  d'une  nvicre.  ||  Oc- 
rroltre  ; baisser,  en  parlant  des  eaiix.j{(^’^.) 
^ ^e  pas  bien  remplir , bien  employer  son 
temps.  (I  (y^.)  Expliquer,  traiter  il  fond, 
épuiser  lu  matière.  (|  {fig>)  Perdre  ta  cou- 
leur , son  éclat.  (I  f^aciar  et  costal  : { fig.  ) 
dire  tout  ce  qu'on  a sur  le  coeur.  ([  acuir 
ei  aientre  : décharger  son  ventre. 

VACI.ARSE,  U.  r.  Sc  videé,  sc  verser, 
sVpanchcr.  ||  ( /i^.) Parier  inconsidérément; 
iliic  son  sonet. 

VACIEDAD,  J. Vide,  vacuité: 
état  de  ce  qui  est  vide.  ||  ( fig.  ) Parole  in- 
considéix  e,  arrogame  <iu  obscène. 

VACIERO , s,  m.  Berger  d'im  troupeau 
de  brebis  dont  aiictmc  n’est  pleine. 

VACICACIUN  , s. /!  Vacillation  : mou- 
vement de  cc  qui  vacille.  ||  f^îÿ.)  Vacilla- 
tion , incertitude,  irrésolmiou,  perplexité. 

VACILANTE,  p.  av  du  verbe  yacilar. 
Vacillant. 

VACILAR,  y.  n.  Vaciller,  branler,  chan- 
celer : n être  pas  ferme.  (|  (^^.)  Vaciller: 
être  incertain,  irrétoki.  * 

♦ VACIN  , s.  m.  V.  Rarin. 

♦ VAÇINICA , s./.  V; Aicwictf. 

VACIO , CIA,  ad).  Vide  : qui  ne  con- 
tient qoede  l'air.  j|  On  le  diC'il  mie  brebis  , 
etc. , qui  'n'est  pas  pleine.  j|  Vide , vacant , 
tn  parlant  d'une  place,  d'un  emploi. ||  Vi- 
de, èreux  : qui  n'a  pas  Uxxmtisunee,  la  to- 
Rditc  convenable.  (|  A quoi  il  manque  <{uel- 
qoe  partie  nécessaire,  jf  {/ig.)  Vain,  pré- 
somptueux | iocoosidére,  lëM  vide.  ||  {Jtg>  ) 


Oisif,  ddwravré  , tans  occupation.  ||  f fig.) 
(^ui  ne  fait  aucune  bonne  Oîirvrc.  || 
n apporte  anmn  pn'scni,ou  ne  reçoit  au- 
cune réi.'Onipcnse  : qui  vient  ou  va  les  maint 
vides.  Il  Viiie.  Ün  le  dit  d une  charrette, 
d'tino  béte  de  somme  non  cliargée,  d’un 
carrosse  où  il  n'j  a personne  , etc.  ||  Vide: 
qui  n’est  pris  habité,  en  parlant  d'une  mai- 
son , etc.  Il  ( fig.  ) <^iri  n a pas  la  pcrfeciiori 
requise,  qui  ne  protluil  pas  reffel  desiré , 
etc.  Il  Area  Uena  y area  yacia:  coflVe  tan- 
tôt plein , tantôt  vide.  j|  De  yacio  : h vide. 
On  le  dit  d'une  voiture,  etc.,  qui  ne  con- 
tient personne  , eic.lj  Rn  vacio  : à vide.  Ou 
Je  dit  d'une  corde  d instrument  qu  on  lou- 
che ^aiis  y appiircr  aucun  doigt.  ||  f^acio 
de  curso  : on  le  dit,  en  astronomie,  d’une 
planète  qui,  en  s’éloignant  d'une  antre,  ne 
s'approefte  point  d'une  l,oisième.||6^/io  yana 
Y dos  yacios  : on  le  dit  d’un  grand  parleur, 
qui  parlp  beaucoup  sans  rien  dire. 

V.ACIO  , s.  m.  Vide  , creux,  r^ivitc  , con- 
cavité. V.  f^acwo.  Il  [phys.)  Vacuité  : état 
d'niie  chose  vide. 

VACO,  CA,  adj.  VaCi^jil,  en  parlant 
d’un  poste,  d'un  emploi. 

VACClbAD,i.y*.  Vacuité  : état  d’une 
chose  vide. 

VACUNA,  1./.  Vaccine:  espèce  d’inocu- 
lation avec  le  vaccin.  {I  Art  d’inoculer  le  vac- 
ctiV.  [|  Vaccin  : pus  tiré  du  pis  de  ccrlainei 
vaches.  ^ 

VA<!!LNADO,  p.p.  du  vcrl>c  yorunar. 

VACWNADOR,  s.^  m.j  Vaccmaienr  : 
celui  qui  vaccine.  , * 

VACUNAR,  V.  a.  Vacciner  : inoculer 
aVec  le  vaccin.  ’*  ^ ^ • 

VACUNO,  NA,arÇ. r)clwpuf(>udeTa*  he. 

VACÜO,  s.  m.  Varniié,  vi»h-  r espace  où 
il  n'v  a nbsolnment  aucune  Inatière. 

V'AEUO,  UA,  adj.  (ï*;)  V.  forante. 

VAOEjj.  m.  Portefeuille  d’écolier. 

VADEABLE,  adj.  m,  et  J'  Lué.ihle.  {| 
{Jtg  ) Qu’on  peut  vaiucrè,  suraïunicr,  en 
parTam  d'un  obstacle. 

V.ADEAOO,  P-  p‘  tlu  térhe  yadear., 

VADFAR  , y.  a.  Gîu'er  uiie  rivière  , etc. 
Il  ( fîg>)  Vaincre,  snrtuonler  iincdidiciiité.{| 
{Jig)  Sonder  le  gué  : piesseiitir  les  (li^pnsi- 
tioiis  d’une  personne,  faire  quelque  tentati- 
ve dans  une  aH'aire. 

VADEMECUM,  s.  m.  Poiicfcuille.  V. 

ade. 

V ADER.A  , s.  J.  Gué  : celui  surtout  oîi 
passent  les  ciianettcs. 

VADO,  s.  m.  Gué  , endroU' d'une  ri- 
vière, etc.,  où  l'on  peut  passc'/s.Vnb  n.»ger, 
sanss’cmbourbcr.||(J^^«^  Nfovei)  sûr  de  léui- 
sir.  Il  { fig.  ) Expédient , ressource.  ||  TrnUit 
el  yado  : {Jtg-}  sonder  le  gué.  V.  f'adear. 
Il  IVinl%'adOf  ni  d ta  puente.  V.  Puente* 

VADOSO»  SA,  adj.  Parage  plein  dd 
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ba>-fun(l<  qui  reiidcuLla  oaTÏgaüoa  dangC' 
rcuw. 

VAFF,».  m.  And.  Cnnphartli. 

VAKO,  a.  m.  (i-.)  Vapeur,  clc.  V.  Vaho, 

('AGABÜIS'DO,  DA,  arf/.  Rôdeur,  ra- 

VAGAMENTIi,  Vaguement , in- 
(IctciminénicDt. 

VAGAMUNDF.AR.  n.  C/mi.)  Cou- 
rir t errer  çà  cl  U ; meuer  une  vie  vaga- 
bontlc. 

VAGAMCNDO,  PA,  adj.  Vapaï>oml. 
V.  f^agabundo^W  Qui  n’a  point  de  dcmcuie 
fixe.  • , 

VAGANCIA,  i.y*.  Vagabondage  ; cUl 
de  Tagabond. 

VACANTE , p.  a.  du  Terbe  vagœ  . Qui 
▼agoc , cto. 

VAGAR,  i*-  n.  Vaguer  : errer  çîi  et  lîi.  || 
Marcher  k travers  champ,  ou  dans  un  dé- 
sert , saus  chetnin  fraye.  jl  Batli'c  le  pavé  : 
«ivre  dans  le  déscriivrcmcat.  ||  Flotter,  vol-, 
iiger,eu  pailant  des  cheveux,  etc.  ||  Avoir 
le  lemps , le  loisir  necessaire  pour  une  chose. 
Il  S’i^arer  dans  ses  idées,  dans  sas 

niscours  : donner  carrière  h son  imagina- 
tion. 

VAGAR,  t.  m.  Loisir  : manque  d’pccn- 
pation.  [|  Lenteur,  nonchalance,  \\yfndart  6 
fAlar  de  yagar:  être  oisif:  n'avoir  rien  à 
faire.  

VAG AROSAMENTE , «d*'.  D'une  ma- 
nière vague.  , 

VAGAHOSO,  SA  , adj.  (poés.)  Eirani. 
Il  (*'•)  ^0*'dpy  PemosOf  Pausatln. 

* VAGAZO , s.  m,  Marc  de  raisins  ou 
d'olives. 

VAGIPO,  t*  m.  Vagissement  : cii  des 
enfans  an  hercean. 

* VAGiNA , M.f.  Vagin  : canal  qui  con- 
duit \ la  matrice. 

* VAGINAL, m.  etf.  Vaginal:  qui 
a rapport  an  vagin. 

VAGO,  GA,  adj.  Errant:  qui  n*a  |K>int 
de  demeure  Rxc.  |{  Inquiet , léger,  incoos- 
• tant.  Il  QÎ5O  Vague  : discours,  promesse , 
rtc.,  qui  n’ont  rien  de  fixe,  de  determini'.jl 
£n  vaeo  : en  Fair , sans  appui , en  danger 
de  tomMr.  |t  Sans  sujet  précis  , sans  objet 
de'terminc.||(/ï^.)  Vainement,  inuûlcuient. 
\\Indii»Uiuo  uag^  : ( dial.)  personne  indéter* 
inince.y  Aecttsncion  ; récusation  va- 
gue. Il  Koz  t'aga  : bruit  vague. 

VAGLEAGION,  s. J'.  Inquiétude,  in- 
<.1>nstance , écart  d'imagination. 

VAGLEANTE,/?.  a.  du  verbe  uagucar* 
V.  F’aeante,  , 

VAGUE-IR,  U.  n.  Vaguer,  etc.  V.  ^ o- 
gar. 

VAGUEPAD,  4.^.  iHconstance,  varia- 
tion, ligèiçU.  ; 


* VAGUF.M.AESTRE,  s.  m.  Vagtf#- 
mestre.  V.  Ci>agtu:matib'e. 

VAGUIDO,  s.  m.  Vertige  ; tournoiement 
do  tête.  Il  ( Jig.)  Risque , danger  de  se  per- 
dre, (Je  pei  ii  . « 

VAGUlOG,  DA,  adj.  Qui  a des  ver- 
tiges. 

VAGÜfSlMO,  M.\,  adj.  sup.  de  i*agn. 

VAHANERO,  KA,n((/.A/urc.Fainuunt , 
pare.\seiix , vagabond. 

VAHAR,  w.  n.  V.  P’aheaf. 

VAHARADA,  s.  y.  Souflle,  halenéc. 

VAHARERA  , s,  J.  Pustnle  qui  vient  h 
la  bouche  des  enfans  à U mamelle.  ||  J^atr. 
Melon  qui  n'est  pas  mur. 

VAiîARINA,  s.y  (_/ni7i.) Vapeur.  V. 
P'aho.'A  [Jnm.)  Brouillaid.  V.  A'icbta. 

VAHEAR,  i'.  n.  Exhaler  une  vapeur. 

VAmDO  , s.  m.  Vertige  : touruoiement 
de  télé,  clourdissemeul. 

VaUO,  s.  m.  Vapeur  : sorte  de  fu- 
mée qui  s'exhala  d«s  corps  chauds,  bouii- 
des,elc. 

^ VAHUNO,  adj.  V.  Bahwio. 

VAIDA,  «.  f.  (arch.)  Voûte  cti  bemirv- 
clc  ou  demi-cercle. 

VAIDO,  s.  m.  Vagissement.  V.  f'^a- 

guidn. 

VAIVASOR,  s.  m.  V.  Hidalgo,  in- 
fanzon. 

VAL,s.  m.  Vallée , vallon.  Cest  uncsvn- 
copc  de  tfalU , qui  entre  fréquemment  dans 
la  cptnposilioii  aesmols.  Les  François  fout 
le  meme  usage  du  mot  val.  ||  Mure.  Êgoui: 
canal  qui  rei^itlcs  iiumomiices  d'ime  ville. 
Il  {v.)  Oa  l'cmployoîi  autrefois  connue'  syn- 
cope du  mut  vole,  adieu. 

^VALAQLXA,  s.  y.  VaUclii**, 

Valaqnie  : pays  de  la  Turquie. 

VALAR,  iwÿ.  m,et’J',  ValJairc  : qui  ap- 
parliem  aux  leiranchcmens , aux  remparu. 
Il  Corona  valaf  : couronne  vaUaîre  «h*»  nu« 
ciens  Romains. 

VALAR,  v,n.  Bêler.  V.  Balar. 

VALE,s.  tu.  lut.  Adieu  quon  fait,  con- 
» qu’on  prend.  ()  Sorte  de  billet  û ordre  de 
la  Mnque de  Matlrid. Il  Immunité  : billetdc 
régent,  etc.,  qui  exempte récolier  du  fouet , 
etc.  ||Vadc  : prcmrèicsommc  dont  un  joueur 
ouvre  le  jeu.  ||  PI  pottrero , é ûUimo  vole  ; 
le  dernier  adieu  : la  mort. 

VALEDERO,  RA,  Valable  : qui 
doit  valoir. 

VALEDOR,  RA,  i.  Protecteur , defru- 

seur. 

* VALENCIA,  s.  f.  (géog.)  Valence  : 
province  et  ville  d EUpagne.  ||  Valence  : 
ville  de  France.  |)  Valence  : ville  d'Italie. 

VALENOANO»  NA , adj.  et  s.  Oc  W 
lencc. 

/VALENaEWAS,  J./  (geog.)  Valm- 
ciconN  : viUn  ck  France  i . . ' ' ; 


:k 


VAL  ( 1579  ) -VAL 


VALENTACHO,  j.  m.  (mw.)  V.  fV 

lentnn. 

VALF.N'rTA  , *.  f.  Vaillance,  valeur.  || 
Action  de  valetir.jl  AfTcctalion  de  bravoure: 
fanfaronnade.  Il  VivaciU:  d'e»prit,  d'imagi- 
nation. Il  Imit^i^on  parfaite  de  la  natute 
dan»  un  tableau.  \\  Action  , effort  nii-d('»s(i> 
de  1 état  des  forces  actuelles,  jj  Endroit  où 
ion  vend  h Madrid  de  vieux  soutiers. \\Hnuf 
bre  Y vafenlUi  : on  le  rlit  de  ceux  qui  se 
piivcnt  du  necessaire  pour  fournir  i leur 
parure.  Ventre  de  son,  ro!>e  de  velours.  || 
jPisar  de  l'aUnlia  : affecter  une  deuiarcbc 
6crc,  arrogante. 

VALEN  riülMAMENTE,  adi^.  sup.  de 
vahentemenle.  Très- puissamnicnl , tiès-, 
vaillamment . etc. 

VALENTlSlMO,  MA,  orÇ.  sup.  de 
on/ie/ite.  Très-fort  , tiès-vaillant  , etc.  || 
Trî*s-habile , trt's-vcrsë  dans  une  matière. 

VALENTON  I s.  fff.  Kodomont,  ficr-i- 
bras. 

VALENTONADA,  J./  Bravade:  fan- 
faronnade, rodomontade.  * 

VALEPiTONAZO , m,  Rodomont, 
etc.  V.  y^aUnton.  * 

VALER,  U.  n.  Valoir  : avoir  une  cer- 
taine valeur.  ])  Valoir.  On  le  dit  du  prix 
d'onc  roarchaadise,  etc.  ||  Valoir,  servir, 
être  bon  (M>ur.  ||  Picvoloir  : remporter  sur. 

Il  Valoir  : avoir  les  qualités  requises  pour 
une  Gn.  ||  Valoir  : se  montrer  à,  en  parlant 
d'un  nombre,  etc.  ]{  Valoir  : produire,  rap- 
porter tant  de  revenu.  ||  {Jig-)  Avoir  au 
crédit , du  pouvoir  sur  l'esprit  de  quelqu'un. 

Il  V.  £'qiitVa/e/’.||  Valoir  : avoir  la  même  va- 
leur. Il  Avoir  cout^,  en  parlant  des  mon- 
noies.  Il  Tenir  lieu.  En  ce  sens  oa/er  est 
toujours  joint  à la  particule  por.  ||  PooToir  : 
avoir  la  force,  la  vertu  de. 

VALEH,  V.  a.  Favoriser,  protéger,  dé- 
fcmlrc.  Il  y al^a  lo  que  ualiere  : vaille  crue 
vaille,  tout  coup  vaille,  fa  tout  hasard.  || 
y j/^atc  : sorte  d interjection  dVtonncment, 
de  colère,  etc.  Ce  mol  est  oMinairement 
joint  fa  quelques  noms  ou  verbes  : val^aie 
nue  te  fni^n , clc.  ||  Mas  vale , à mas  oa- 
hera  ; il  vaut  mieux,  il  vaudroit  mieux.  || 
Ménos  valer  : note  d'infamie,  déslionueur. 
On  dit  ordinairement:  Caso  de  ménos 
At,  Il  Alénos  valer:  njcpris  , peu  de  cas.  || 
iVo  pfiderse  o<i/er  : ne  pouvoir  remédier  fa 
*m  mal.  Il  Afo  ^nderse  ualer  con  alguno  : 
Qc  .pouroir  réduire  quelqu’un,  en  venir  fa 
bout.  [)  Tiinlo,  vales  quanto  tienes  : on  ne 
vous  estime  qu’un  raison  de  votre  fortune. || 
yaler  et  om  que  se  pesa  : valoir  son  {w.-ianl 
d^  or.  On  le  dit  d'i^u  Ixpniuie  vbligeant , ofli- 
efaeux. 

VALERSE,  r,  Sc  servir,  faire  usage 
de.  Il  S’appttÿcr  du  crédit,  de  la  pioteclirtn 
de  quctqu  un-l|  ^ >t;rvir,  daus  un  cas  pres- 


saoi,  du  bien,  des  levcnus  d'antrni.  ItA'o- 
lerse  de  todns  lus  tnsnlmos  : employer 
toutes  les  herbes  de  la  Saitu-Jean  ; employer 
IQUS  les  moyens.  |)  y i/et  se  de  arnanns  : 
ipiinofuvrerjcmpjoyerdcs  moyens  desiiccèa. 

^ ALFRIANA  , J.  /.  Valériane  : plante. 
VALLHüSAMEKTE,  Valcurcuse- 

tlieiit. 

VALFROSO,  SA,  adj.  V'alcnrenXa 
brave,  vaill.ini.  ||  Fort,  actif,  efficace. 

^ALEl  UDINARIO,  RIA,  Valétu- 
dinaire,, maladif. 

VALIA  , s.j:  Prix , valeur.  |(  Crédit , fa- 
veur. y.  yalimiento.  [|  Faction , parti.  ||  A 
ta  waïias  : au  plus  haut  prix  des  denrées  dans 
le  courant  de  l'année. 

VAUDACIÜjN,  j.  / {prat.)  Valida- 
tion. 

Vi^LIDADO,  p.  p.  du  Verbe 

V ALIDAMEWI E , adt/.  \ slidemeiit. 

VAUDAR,  U.  a.  Vabder,  faire  valoir, 
rendre  valide* 

^VALIDEZ,  1.  J.  { pral.)  Validité  ; 
bonté  essentielle  d'une  cltoae  faite  les 
formes. 

VAUDtSIMAiMFJVrE,  arf.-.  nxp.  de 
Très-validement. 

V ALlDiSlMO,  MA  snn.  dei^oisdb« 

Très-valide.  * 

VALiDOip.  /J.  du  verbe  valer,\\adj.. 
Qui  se  sert,  qui  sc  prévaut.  C'est  an  bisp^- 
nivroe.  Il  Qui  est  en  crédit , en  faveur,  en  vo- 
gue: favori  d’un  prince,  ctc.||  Généralement 
estimé.  |)  Valide , valable  ; qui  a les  condi- 
tions requises  pour  valoir.  j|  Valide,  saiiv, 
vigoureux. 

* ^ ALIDO  , $,  m.  Bêlement.  V.  Salido» 

VALlENXÉ,p.  O.  (i'.)  du  verbe  ualer. 
Qui  vaut. 

VALIENTE,  adj.  m.  et  f.  Fort,  vi- 
goui-cux,  robuste.  ||  Vaillant,  brave,  conre- 
geux.  Il  Utile,  efficace. Il  Excellent. |)  Grand, 
exci  ssif.  Il  y alientepor  el  dtente  ; fanfaron 
qui  ti’a  du  courage  qu'.fa  uble.  ||  Ser  ualien- 
te  como  ua  leon  : être  un  lion  , un  vrai 
lion  : être  lrè»-bravc.  ||  yaiienU  ptearo  : 
maître-fripon  : grand  cc^in. 

VALil^TE , s.  m.  Kodomont.  V.  ya- 
Union. 

VAUTEPTrEMENfE , adu,  Puissaro- 
ment,  vigonreusement,  avec  acilvitc.  ||  Vail- 
lamment. Il  Excessivement.  Il  Avec  chaleur, 
avec  fen. 

VALIMIE^NTO , s.  m.  Uaage,  emploi 
qne  l'on  fait  d'une  chose,  milité  quon  en 
retire,  etc.||  Contribution  : don  gratuit  fait 
au  roi  dans  un  bt'x>in  urgent.  {}  Cré^Iit,  f.v- 
veur  guprès  d'un  prince,  etc.  ||  Faveur,  pro- 
tcction,  appui. 

VALIObü,  Sa,  adj.  (r^i)  De  grande 
valeur,  très-estime,  qui  a beaucoup  de 
pouvoir,  etc.  ||  (i-.}  Ricbc,  opulent. 
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VALIZA,  s.f,  {mar,)  Balise:  tonneau 
flôitant au-dessus  d’un  banc  de  sable,  d’un 
passage  dangereux , etc. 

VALLA  , f.  {mar,)  Rctrancbcmcni , 
palissade.  {{  Knceinto  faite  arec  des  pieuX, 
des  ^ilanches  ficbecs  en  terre.  ||  Barrière, 
rempari.il  Romper  la  valia  : ( fiç.)  tenter  le 
premier  une  entreprise , rompre  la  glace. 

VALLADAR , s.  m.  Gaf.  Rclrancho- 
menl.V.  Vallado. 

VALLADEADO,  p.  p.  dn  vorbe  t>aÜa~ 
dear. 

VALX.ADEAR , v.  a.  Entourer  de  rc- 
tranchemens , etc.  V.  V^allar. 

VALLADO,  p.  p.  dn  verbe  t'allmr. 

VALLAOO, s.  m.  Haie,  retranchement , 
palissade,  enceinte,  clôture. 

VALLAR  , i*.  a.  Entourer  de  rctrancHe- 
men»,  de  palissades,  etc.  : fortider. 

VALLË,  s.  m.  Vallée  : espace  entre 
deux  montagnes.  Il  Nombre  de  villages , de 
hameaux  dans  une  même  valloe,  et  soumis 
h la  même  juridiction.  j|  Umta  vl  t'allé  tla 
Josafat  : jnsqu'à  la  vallée  de  Josapliai,  jus- 
qu’au jour  du  jugement.  ]|  f^alte  Je  Idg'i- 
mas  t vallée  de  larmes,  ce  monde,  en  termes 
de  dévotion.  ||  Por  montes  y t'allés  ; par 
monts  et  par  vaux: en  tontes  sortes  d en- 
droits, de  inos  côtes. 

VALLECICO,  s.  m.  dtm.  de  t'allé.^  Pe- 
tite valide  : vallon. 

VALLECILIX),  s.  m.  dim.  de  t'allé.  Pe- 
tite vallée. 

VAIXEJO,  s.  m.  dim,  de  valle.  Petite 
vallée. 

'^VALLES,  Valais  : contrée  de 

la  Suisse. 

V;^LÜNA,  s.  m.  Sorte  de  large  rabat 
encore  en  usage  parmi  les  paysans , et**. 

VALONEs,  s.  m.  pl.  Espèce  de  culottes 
à la  suisse. 

VALOR,  s.  m.  Valeur,  prix  : ce  que 
vaut  une  chose. ||  Valeur,  bravoure,  vail- 
lance. ||  Validité  d'un  .acte.  Il  Force , vertu, 
efficacité.  Il  Valeur , revenu , pitxluii  d'une 
terre,  etc.  ||  Valeur  : prix  équivalent  rfune 
chose.  On  le  dit  surtout  ocs  monnoics.  || 
iVd  Cener  e(  ualorde  un  sueldo  .*  n avoir  pus 
un  sou  vaillant. 

V ALOR.\DO , p.  p.  .du  verbe  t'alorar. 

VALOR.AR,  u.  a.  Evaluer  : estimer  se- 
lon son  prix. 

VALÜREAOO  , p.  p.  du  verbe  ualo- 
rear. 

VALOREAR , m.  n.  V.  ralorat. 

VALORÎA,  s.  /.  V.  Afl/or,  J£stima- 

ciort. 

* VALSE,  s.  m.  VaUe  : danse  en  tour- 
Doyam. 

- ♦ VALSO , s.  m.  V.  'p^alsà. 

VALUA  , J.  /.  Marc.  y.  ralia, 

VAXiUAClÜN , s.  J,  Évaluation. 


VALUAT)0,  p,  p.,  du  verbe  t'aluar.. 

. VALUAR,  t>.  a.  Evaluer,  priser,  escr- 
mer. , 

VALVULA  , s.  f ((wwr) Valvule  : mem- 
brane qui  fait  les  fonctions  de  soupape  dans 
les  vaisseaux  du  corps.  ||  Sôupape  clans  les 
machines  hydranliques. 

VANAGLORIA,  s./  Vainc  gloire. 

VANAGLÜR1ADO,  p.  p.  du  verbe  t'a* 

naghriane. 

VANAGLORIARSE , f*.  r.  Se  vanter, 
segloriSer  ; tirer  vanité  de. 

VANAGLüRIOSAMENTE,  adt'.  Avec 

vanité,  ostentation , etc. 

VANAGLORIOSO,  SA , adj.  Vanieur, 
vain  , glorieux  : plein  de  vanité. 

VANAMENTE,  adi>.  Vainement,  en 
vain,  inutilement.  Il  Superstitieusement.  I| 
Sans  fondement,  sans  motif,  etc.  ||  Aven 
vanité,  prcsorapiion. 

* VANDALISMO,  t.  m.  Vandalisme; 
sysu' me.  destructif  des  sdcuces  et  des  arts. 

^VANDOMA,  {g^og:)  Vendôme  ; ville 
de  France. 

VANEAR,  V.  n.  Dire  des  fadaises,  des 
riens. 

VANECERSE,  r.  (t'.)  V.  Dest'ane- 
cerse. 

* VANES,  s. y.  (fféog.)  Vannes  : ville  de 
France. 

VANGUARDA,  J.  / (i'.)  V.  yanguar- 
dia. 

VANGUARDIA,  s.f.  Avant-g.irdc  d’une 
armée. 

VANIDAT),  s.  f.  Vanité,  inutilité,  peu 
de  solidité.  Il  Vanité,  présomption.  ||  Pom- 
pe , vainc  ostentation , parade.  j|  Parole  inu- 
tile, vide  de  sens,  etc.  j|  Vide.  j|  (,/^.)  Illu- 
sion, fantôme,  vainc  iinaginaiion.  ||  Ilacer 
t'anitLul : tirer  vanité.|(  P" inidad mundanat 
mondanité  : attachement  au  monde. ||  yani- 
dad  y pobreta  todo  en  una  pieza  : ventre 
de  son,  robe  de  velours:  épargner  sur  s.i 
nourriture  pour  faire  de  la  (iép<*nsc  en 
habits. 

VANIDOSO,  SA,  adj.  Vain,  ranileiix, 
présompmrux. 

VANILOQUKNCIA  j.  /.  Verbosité  : 
vire  d'être  vcrl>ciix. 

VANILOQGIÜ,  s.  m.  Propos,  discours 
inutile. 

VANILOQUO , UA , adj,  Verbeux  : 
qui  abr)iule  en  paroles  innlîlcs. 

VANISIMaMeNTE $up.  de  ya~ 

namente.  Avec  une  vanité  extrême. 

VANISIMO,  MA , (wÿ.  sup.  de  t'ano. 
Très-vain,  etr. 

VANlS'rORIO,  f.  m.  {Jam.)  Gasèon- 
nade  : vanierie  outrée. 

VANO,  N.\,  adj.  Vain,  frivole,  sans 
réalité,  etc.  Il  Vide , creux, 'qui  na  point 
d«  solidité.  Il  Vaiu , inutile.  ||  Vaiu,  pré- 
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•omptucaic.  Il  Vuin , fragile , Y^nuahle , pas- 
sager. |}  Vain  , imaginaire,  chimérique  : qui 
n'a  point  de  (onàemcni.  \\  Cabeza  • uana  : 
tête  uH’üibJic  pur  la  maladie,  par  le  travail. 
Il  En  i^ano  ; en  vain  ^ vatncinenC,  inutile^ 
meut,  ou  sans  cause,  sans  motif,  sans  lie* 
cessite. 

VAPOR,  s.  m.  ViqHiur  qui  s’élève  de 
Icsioiuac,  etc.  |{ Haleine  , a*spiratiou.|{ Uu* 
miditc  qui  s'attache  aux  vaisseaux  de  verre. 
Il  .fis*)  Vapeur  : chose  qui  iroubic  et  o6a»* 
que  la  raison. 

VAPORABLF, , m.  ef  J.  Qui  exhale 
des  vap<Mirs,  on  qui  peut  sVvaporer. 

VAPORACIÜW  , s.  J.  Éva[K>raiion.  V. 

£i'tipnracion. 

VAPORAR,  w.  a«  V.  Ju'oporar* 

VAPOREAR,  i*.  a-  V.  f^aporar, 

♦ VAPORIZAR , «.  V. 

* VAPORIZACION,  ë.  /.  Vaporisation: 
l'action  de  réduire  en  vapeur. 

VAPOROSO,  SA  * Qu>  exhale  des 
vapeurs  ou  qui  en  cau^  : vaporeux. 

VaPULACION  , $*f.  Fouet  : l'action  de 

foiU'Ucr. 

VAPLXADO  , r.  P.  du  verbe  uapuUvr. 

VAPULAMIENÏ’0,  s.  m.  {fam.)\. 
f'^apnlarion. 

VAPULAR  , M.  a.  {fam.)  Fouetter.  V- 
yizoiar. 

VAQUEADO  , p.  p.  du  verbe  vaquear. 

VAQUEAR,  i'.  a.  Saillir  ; couvrir  sou- 
vent le»  vaches,  en  parlant  des  taureaux. 

VAQliEHlA,  ë.J.  Troupeau  de  bœufs, 
de  vaches.  V.  f 'aciida. 

VAQÜERILLO,  s.  m,  dim,  de  tfaquei*o. 
Petit  vacher. 

VAQUFRIZO,  ZA  , tulj.  De  vache,  qui 

conerrur  les  varhes. 

VAQÜERIZü,  s.  m.  V.  E'aquero. 

VAQÜFHÜ,  s,  m.  Vacher  : celai  qui 
garde  les  vaches. 

VAQUEKO,  RA  , adj.  Qui  concerne  Ica 
vaclies.||«5q^o  traquera  : sorte  de  casaque  de 
Jjci  ger,  etc. 

VAQUETA , s.f.  Cuir  de  bœuf  on  de 
vaclic  corroyé.  ||  Baguette.  V.  Baaueta.  || 
'J'ratar  d la  uaqueta  : faire  litière  de  quel- 
q[ue  chose  : ne  pas  la  ménager.  ||  Coj'a  de 
uëuiueta»  V.  (Jara. 

VAQUILLA  , s.f.  dim.  do  i^aca.  Géuia- 
se  : ieunc  on  peltlc  vache. 

VAQUITA  , s.  J.  dim.  de  vaca. 

VAKA,  s.  J»  Branche  tniiice  d’un  arbre, 
Tcrge,  baguette,  gaule.  ||  Colonne  d’un  dais 
iiortiilif,  etc.  Il  Verge  : hagucue  que  portent 
les  buissieTi,  les  alcades,  etc.  Kn  Espagne, 
elle  est  surmoniéa  d’une  petite  croix.  || 

( fig.)  Juridiciion  dont  la  verge  est  U mar- 
que : olficier  d«  inatice  qui  la  porte  , etc.  ||  | 
V are  : mesure  osp^nole  de  trois  pieds  de 
luo£.  Il  Porüoa  de  toUc^’clofie,  de  la  Ion-  I 


gneur  d'une  vare.  ||  ( fig.  ) Châtiment 
vcrneincnl  rigoureux  ; verge  de  fer.  ||  Trou-  • 
peau  de  quarante  & cinquanté  cochons.  || 
rcfche  de  fauconnerie.  V.  .eilcdndora.  j| 
f^ara  dii*inato^ia  : baguette  divinatoire  : 
branche  de  condrier  fourchue  avec  laquelle 
on  prétend  découvrir  les  mine»,  etc.  i| 
ra  alta  : baguette  hante , telle  que  la  portent 
les  alcades,  etc. , lorsqu'ils UQt  en  fonction. 

Il  ( fis.  ) On  le  dit  de  qu^p'nn  qui  eom- 
ibande  avec  co^pirc,  k là  iügàçtte.  Il  f'' ira 
de  inquiticion  : oflicier  de  ritUDUilioa  ^ui 
TOrtu  une  baguetie , et  k qtjf  ir'ttl  rajoiot 
de  prêter  main-fortc.||  Ifara  de  Jeté!  ta  bo- 
re ti  se  : fleur.  Il  t'ara  largd  :long  bâton  ar- 
me d'an  nigiiijlon  pour  piquer  lea  t«)iulà.'ti 
Paner  una  vara  : piquer  lei  bcenfa,  lea 
Lmreaux.  jl, Paras  , pl.  brancarda  d’one 
Toiture.  ||  Cabàilo  de  varas  : mallier  : cba- 
Tal  de  brancard.  j|  P iras  de  luz  : dchappcea 
de  lumière  k traTcra  nn  nuage,  etc. 

VARADERUS  , s.  ni.  pi.  ( mer.)  Flan- 
elle. qu'on  met  en  delion  dei  bordagea 
d’un  Taùseao  , pour  empêcher  que  le.  far- 
deaux qu’on  monte  ou  dcacena  ne  le.  en- 
dommagent. 

VARADO,  p.  p.  dn  Tcrbc  varar.  ||  ..Jj. 
Rave.  V.  AUstado. 

VARAL,..  nt.  Percbe,gaaU:kingbkton. 
il  ) Peiaonne  grande,  .èche  cl  maigre. 

VARAPALO,..  I».  Longne  pcrclic.  || 
Coup  de  perche,  de  gaule.  ||  (fig.  ) Peine  , 
chaarin. 

Varar,  a.  Lancer  nn/vaiaieaii  à 
l'eau.  ^ 

VÀRAR  > n.  n.  Échoner.  V.  Barar.  || 
(/tgr- ) Echouer , en  parlant  d'un  projet; 
«flre  arrête,  en  pailaul  d'une  allaire , etc. 

VARASCË'rO  , s.  m.  Treillage  de  jar- 
din.  , 

VARAZO,  ..  nt.  Coup  de, gante. 

VARBASCO,  s.  m.  \.  PerbascO,  Goi* 

dolobn. 

VARCAILLA,  s.  J,  Meure  de  grai» 
qui  et  le  lier,  de  la  fanègue. 

VARDASCA,  s.  J'.  Gan|is , bagnctie,. 
verge  Iri'.-mince,  houuinc. 

VARDASCAZO,  s.  m.  Coup  de  hoaa- 
.ine. 

VARE.ADO , p.  p.  du  verbe  varear. 

VAREADUR , s.  m.  Celui  qui  gaule  un. 
arbre  de  noix.  V.  P irear. 

VAREAGE,  s.  m.  L'action  de  meiurer, 
de  vendre  k la  rare. 

VAREAR,  v.a.  Gauler:  Mcouer,  abattra 
avec  une  perche.  ||  Donner  des  coup,  de 
gaule.  Il  Piquer  in  boeufs , les  uureaux,  etc. 

Il  Mesurer  ou  vendre  k la  vare. 

V AREARSE  , V.  r.  (Jig.)  Maigrir,  a’affoi. 
bllr,  etc. 

V’AREJOIÎ , J.  m.  Gaule  : grosse  et  lon- 
gue perdu;- 
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^VARTaVAS,  i.f.  {gcog.)  Varênnes  : 
ville  lie  l'nnice. 

VARENGA  , 1.  f,  { mar.  ) Varangue  : 
membre  <l'un  navire  qiii  w pobc  le  premier 
Mir  la  quille.  * 

VAREO,  s.  m.  L’aciion  de  gauler.  |1 
L'arüon  de  mesurer  h la  vare. 

VARETA  ÿ s.  f.  *Um.  de  unra.  Petite 
verge  ou  bagnctle.  ||  Gluau  : ]ictile  branche 
tVmu^  de  glu  pour  prendre  le*  oiseaux.  || 
Raie  d’une  eif)rtc  d'mie  autre  couleur  qUe 
le  fond.  {I  ) Atot  piquant , brocarjf.  tj 
( Octoiir.  V.  Iruhrecta.  I|  Gorrion  mn 
vareta  î {jam.)  petit  liomiiic  arme  d'une 
longue  tpiV*. 

VARKTE-\T)0,  p.  p.  du  verbe  u^re- 

i^.ar. 

VARKTEAR,  v.  n.  Fabrîqocr  uneciofle 

avec  de*  raie». 

•VARIABII-IDAT),  5.  / Variabilité: 
disposition  hnbttnelle  li  cbanger. 

VARlABLEÿÂi^'*  m.  ct  f.  Vmiab^e  : sujet 

virirr,  ioconjlcjmt,  etc.  fj  Qu’on  pent  va« 
ricr,  drversifler.'^. 

VARIACION,  s,f.  L'îictton  de  varier.  1| 
Variation  , changement.  ||  yariacinn  de  la 
d^/a  ; variation  , <!(  ciiniisën  de  raiguillc 
ainiapu^,  d^  la  boussole. 

VA|UAf)0  ,p.  p.  du  verbe  vatiar.  j]  adj. 
]^l|MCt'de  diR'cTentes  couleurs. 

. ■ VARIAMKNTE,  nd\».  Divcn»cmeni. 

' rVÀKUMlENTO,  a.  m.  (m.)  V.  ^a- 
*r^ct<fh. 

■ VARIANTE,  p,  a.  du  verbe  ('orior.  On 
Te  dît  ftctrucmmcm  d’un  témoin  qui  varie 
dans  scs  dépositions. 

VARIAN'l’E , J.  /.  Variante.  On  le  dît 
des  divetsrs  leçons  d'un  même  texte. 

VARÏAR,  y.  n.  Varier , changer,  diver- 
sifier. 

VARI.^R,  y,  n.  Varier,  changer,  être  ou 
dcA*cnir  tlifl*ereni.j|  Varier,  dediner,  en  par- 
iant r]e  la  l>oussolc. 

VARICE,  s.  J'.  Varice;  veine  extrême- 
ment dilatée. 

V ARIGOSO,  SA , o<ÿ.  Qui  a des  varices  : 
Tariqueux. 

VARIEOAD,  s.  f.  Variété*,  diversiu*.  j| 
Variété  : manière  de  varier  les  choses.  |j  ^■a  • 
riélé,  inconstance,  insiabiltlé.{|Changcnuru( 
4Hms  la  siiiisUnCff  ou  dans  l’emploi  d’une 
rlio^iic.  V.  yariacioh. 

VARILLA,  s.  j'.  «f/tn.  de  vara.  Pciîic 
verge,  petite  baguette,  houssiuc,  jj  Tringle 
de  lit , elc.ll  Pointe  di  Hée , aigiiê.||  yordlas^ 
pi.  O»  des  mâchoires.  ||  Ch.Wis  sur  lequel  on 
pose  le  tamis  ponr  passer  la  farine. 

VARIO,  RIA  , ad}.  Diveis.  j|  Variable  , 
inconstant,  changeant.  ||  Vague,  inccitam , 
iiidriertuinc.  ||  Bigarré,  tacheté,  «le.  || 
ndi  , pi.  qucMiueS'Uns,  dirent. 

VARTit,  s.  m.  V.  ydricc. 


VAS 

, VARON  , s.  m.  Alaïc  ; du  sexe  maiculin. 

’ On  le  dit  des  hommes.  Il  Homme  faiifqnî 
a atteint  lV«ge  de  vîrilitc.  jj  Homme  de  iCtinsi- 
titration  t grand  pertOunage.  ||  Baron.  V. 
Bnmn.  ||  Buen  uamn  t homme  jiidicirnx  , 
habile,  expérimente,  lionne  tête, 
Runliommc,  simple,  facile  h tiouiprr.  f| 
y nrtjn  de  Dios  : nomme  tfe  bien , saint  per- 
sonnage. Il  y atones  del  timon  : (mur.) 
bontx  de  corde  qui  assurent  le  gouvernail. 

‘VARONA,  J.  (t'.)  Femuie  de  beau- 
coup de  courage.  ' 

V^ARONinCO,  ILLO,  ffO , 5.  m.  dim. 

de  l'arnn. 

VARONïA,  s.  j.  Ligne  masculine.  Il 
Raronnie.  V,  liatonia. 

VARONTIj,  m:  et  f.  Viril:  qui 
appartient  h riioninic.  ||  Viril  , mille , Omiuc , 
courapl?trx,  etè.  ••  ' 

VARONILMENTE,  aâi^.  Virilement, 
avec  vigueur,  conragé,  etc.  * 

VARHACO , s.  m;  V.'  yerrticn. 

VARRAQÜÉAR,  f'.  n.  Gro^cr,  etc.  V, 
yerratjttear.  ' * 

VASAf.AGE  , s.  m.  Vasselagc  : état, 
condition  de  rassal.  ||  Sujetioa  ; déjH'ii- 
tlance  d’une  chose  rcgoTil  d’une  attire.  1| 
Va&selâgc  : tribut  du  par  le  vassal  au  sei- 
gneur. ' 

VASALLO,  LLA  , s.  Vassal  : ccîiif  ^11 
relève  d'un  seigneur  ,;  ii  cabsc  ^d’un  lb*l.  '( 
Sujet  d'un  prince  souverain.  Il  ’l'out 

ce  qiii  est  soumis,  snbofd'onné  : chose  qiri 
dépend  d’une  autre , ctc.ll.'f/ft/i/n jiiê/o  : (/i,".) 
mauvais  sujet , Jibertih'^  vauricil , nu  çelui 

?[ui  refnsc  d'obtir  h s<*^  supérieurs.  |)  ya.'^td^ 
0 de  vasallo:  arrière-vassal  ; celui  qui  re- 
lève d’iin  vassàf. 

VASAR,  s.  m.  RuflVt  de  cuisine  : U- 
blette  pour  mettre  la  vaii&ellc,  etc. 

VASCONGADO,  DA,  adj.ci  s.  Bis- 

caien,  ou  cnntabre.  Ou  le  dit  du  clinlccto 
usité  dans  In  Biscaîe. 

VASCLENGH  , s.  m.  Longue  biscaïenne 
ou  cantabre.  ||  Cliuse  obscure , ininlcl- 
ligible. 

'VASCüLAR,  ad],  m.  et/,  (anat.) 
Vasrolaire  : rempli  de  vaisseaux. 

VASERA  , s.  m.  V.  yasnr.  ||  Armoire  , 
Imn'ei  h mettre  df  s vase.s,  table  de  nuit , eu*. 
Il  Verrier  ; ioi  tc  de  panier  oïl  l'on  iiict  les 
verres , les  carafes. 

VASIGO,  4.  m.  flim.  de  p/740. 

VASIJA.  s.  f.  Vase,  vais$<*au  , bontcifle 
h mettre  des  liqueurs.  [|  Assemblage  de  ton- 
neaux, etc.  : vaisselle  de  cave. 

VASUILLA,  s.f.  dim.  de  yâsija,  Petit 
vase,  petite  boul»*iIle,  CIC. 

VASILLO,  ITO , s.  m.  dim.  de  wso. 
Petit  vasc,  etc.  )|  Pasillos , pl.  dombiiJ-de- 
Venus  : plante. 

VASO,  s.  m.  Vase  :vai«au  à mcitn: 
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Hci  K<}iM^nrs.  {)  Copnâit^  d'‘nh  yaîssrnnySrmi 
navire.  ||  Le  vai.*«enu  lui'iiièiiic.  ({ Vaitfteau  : 

qui  peal  contenir  qaclquo  choac  en  M>i. 
||(  fig.)  Capacité  : eienrlne  «l’etprit,  de  con- 
tioiunnee,  etc.  (|  Coupe  : con&iellaiiou  tuc' 
ridi(m«le.  |{  Sabot  dn  cfieyal.  ({  P^aSf*  r/e 
harro  : ( corpft  humain.  ||  fie 

elcccion  : yase  dVIootion. 'On  le  «lit  db  l’a- 
p<>ire  suéat  Paul.  {|  p/.'haMins  de 

g «rdc-robe,  j>bls  de  chainbrç.,  rte.  ()  Vnifc- 
beaux,  Vt  iucA,  attêfM , 'OÔTxhûid  deft  liu- 
iinnra. 

VASTACION,  â,  Destruc- 

tinn.,  ■’ 

VÂSTAGO,  i.  m.  Brin  : ir^eton  d’nr- 

VASTAR,  a.  (»'.)  V.  JViA?r,  Des‘ 
irair,  \ . 

i'*  VASTEDAD,'  $.  f»  GraHdeor  : vaste 
eleo'diie. 

• VASTÎSIMOv  MA'v  «dÿ-  ir#^.  de  Mnito. 

VASTO,  TA  , mtij.  Vaste  z tiH-cicntUi , 
«n  propre  et  au  figui^^  {|  V. 

VATE,  s.  m.  {pocs,)  Devin  y ou  poêle. 

VATICANÜ,  f.  m.  Vatican  r'pakii»  du 
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/ATICINADOÿ  p.-  p.  du  - verbe 
cinnr. 

VATieiNADOR,  HA,  s.  Prophète,  de- 
vin , prf»nobiiqueur. 

VATU^IKÂR , H. '’a.  Deviner,  prédire  , 
'pronostlfnicr. 

VATICINIO,  J.  m.  Prophétie,  prédic- 
tion, pronostic. 

‘VAaILLA  , J.y.  Vaiiscllédé  table,  rtc. 
Il  f'ax'iUn  de  plàtn.  : argenterie  : vaisselle , 
oruomens  et  meubles  d'ai^cnt. 

\Ay\,  s.  f.  Baie  : nio<|neric,  plaisante- 
rie aux  «Icpeits  de  cpielqu'un.  (|  Dar  uaya  2 
donner  une  bnic  è qaelqoVn. 

VAVNA,  s.  f.  Gaine,  ctofi  ronrroan.lj 
l>ru)9M , cosse  dépôts,  cto.  ||  Dar  ton  intyna 
Y /odo  : {Jig’)  tancer  j punir  sérèrementi 
'TOsUraittT.  ||  De  i>drna  'oüîcrtn  ; avec  viies- 
•e,  pi'nmptittub»,  par  allusion  anx  fourreaux 
ouverts  que  portent  les  Espagnols  {tour  tirer 
iVpée  plus  aisément.  * * 

VAYNAZAS,  J.  m.  Homme  iteon , Urhe, 
paresseux. 

VAYNERO  , s.  m.  Gaiitier  : qui  fait  et 
vend  des  paimi. 

VAYMCA  , dim.  dè  uaYrw.  Gousse 
inincc,  etc.  ||  Etîiié  * C'pbce  de  frange  an 
liOrd  dv  ceriaim^  iMam  heUcs,  eir.  ||  Va- 
nille : gousse  d une  odeur  suave  , aïomatt- 
utie.  N 

VAYNILLA , s.  y.  d//M.  dei*q>7wi.  V. 

^VAYRA  , ».  y.  Vüirc  : 

VA'YVKN  , ».  m.  Branlement^  balancc- 
ment.  H Instabilité,  iumnsiaDce,  \i- 

ieitoirtide.jKyï^.)  Risone,  dftugfr. 


A’ECERA  , /.  J\  Troupexn  de  eo- 
cbnns , eir. 

VECERIA , s.  y.  Troupeau  de  coebom 
d’un  village.  ' ' 

VECERO  , RA , adj.  et  s.  Celui  qui  dort 
agir  il  son  éonr.  |j  (u,)  V.  Parroqnùmo. 

VECIKAMEMTE,ird«'.  limnédiutcmenf, 
tout  proebe. 

VKGiMDAD,  s.y.  Rabûans  d*nnc  ville. 
I]  Voisinage,  proximité.  |t  Doioicile,  .sé-jour, 
nabitatioii.  n Voisinage  de  deinc  maisons 
rontignés^  sic*  ||  ^r".V  Proxiniité,  aftiniu-*, 
mppo/X.  IK/*!?.)  m*»scrnbbMux»:j|  Affice/  nm- 
lü  ueciiuhd  t èire  fAchenx,  inCommbdc  ii 
•voisins.  ||  i fig-)  On  )e  dit  d'une  chose  dont 
le  voisinage  niiitb  une  autre. 

’ VECI^iDARlO , J.  JM.  iNombre  des  ha- 
bilaus  (l’une  ville  : population.  {]  RAIe  deV 
babit.'ins  d'nn  lieu  pour  -la  répartition  des 
iinnôtR.  V.  f^ecindad. 

• - VECrNO,  NA-,  adjé  Vorsin  : qui  de- 
meure dans  la  ini^mc  maison  , d.-ins  la  rhêtiib 
rûe,  etc.  ||HablcbnI,  h<mrg»'*jîsd  une  rnlle, 
etc.  Il  Domicilié, ‘établi  dam  un  lieu.  H'A^oi- 
sm  , ’proriMS  ; eomigu.  (|  ' fii  ) .Semblable  : 
qui  !\  de  i’aniiiitc,  du  r.ip]|’oi  t.  (j  Huen  aùtf~ 
gado , mal  yocuio  ; bon  avocat  mauvais 
voisin. 

VKCrOR(RADIO)^V  s.  m:  (ojfr.)  RaygA 
vecteur  : rayon  tiré  du  «rdcil  h une  plauéir. 
^ ‘ VKDA  , s.f  . Débits*.*,  ptobiliîiion. 

VEDADO  , p.  p.  du  vcrl»c  t»edar. 

VRDADG',  s.  in.  Endroit  dont  rentrée 
est  défendue  : bois  où  il  n'est  pas  permis  de 
chasser,  cre.  - 

VADAMIENTO,  J.  fit.  Prohîbitîorv.  V, 
Pt^ihibitioh. 

VEOAK,  t^.  a.  Défendre,  ,probi!»er.  f| 
Empêcher,  embarrasser,  mettre  obstacle.  |j 
{¥.)  Interdbc  ! suspendre  d’un  ofiiee,  etc. 

VEDEGAMBRE,  s;  m.  Ellébore.  V. 

£lêhom, 

’ VEDEJUDILLO , LLA , s,  dim,  de  ué- 

dcjtido, 

VEDIJA  , J.  f.  Flocon  de  laine  grasse 
on  crue.- 1|  Poil  eml)roAin'é  qnl  croît  en  quel- 
que partie  du  corps.  (1  Clu  venx  (pi’on  a 
peine  fi  peigner,  ù aéméler.  jj  P'cdijaSj  pi. 
I^urscs  des  tc5licul(5ij  strrmniu.  ’ 

VEDUICA,  s.  J,  dint.  de  fedtjn. 

VEDIJILTjA  , s.f.  dhn,  de  vedtja.  Petit 
floroii  de  laine,  etc. 

VEDIJUSO,  SA  , adl  V.  redijudo. 

VP.D(.HJTK)  , DA,  atfj.  Qui  a le  poil , 
les  cheveux  enibroiiillcs. 

VKmUADü,l)A,(ïJ7.  Verniisé.V.  ri- 
d ri  ado . 

VEDCNO,  f.  m.  Espèce,  qualité'  des 
vipn -s  ou  des  r'iisins. 

VEEJX)R,s.  m.  Espion  : censeur  des 
actions d'autnit.  ||  OmtrAlenr,  inspectent.  (| 
Sorte  d’intendam  ilans  h-s  g.aades  iparMiiia. 
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i|  Inspecteur  des  troapt*!.  V.  Ini^etor. 

V.  KisUador.  |{  Cliel'  des  c^'uiiea  du  roi  , 
apr^  le  premier  tcuy^t.\\  y^^dorts  y pi. 
igards  , maiircs  égards  : ir>»[>ecieur>  de» 
ateliers.  *.  > , * . 

VEEDDRIA,  4,  J.  Jorandr^  charge, 
emploi  d insjxfpteur , etc.  V.  yecdàr.  |)  Bu- 
reau ou  U travaille.  . 

VEGA,  s,  f»  Canipagilo^  > plaint  fer- 
tile etc.  ^ 

VEGÂDÀ  , if.  (i^.)  Fois.  \\  J 

las  t'évadas  : tour«À-U>ur.  V.  ^Cfs.  o 

* VEGFri'ABlLIDAD  , /.  Qualiui 

dece  qui  est  Tt^cUible.  ■ 

VEGETABLE , adj.  ni.  cl f V^cubk:', 
qui  peut  vcpidcr,  , i j 

VEGEXACION.,  j./.  Vegetatioa  ^ ac- 
tion de  Tcgctcr.  ■ \ , 

VEGE*rADÜ  j p.  p.  du  verbe 
tarse. 

VEGETAL  , adj.  m.  et  ' VcgtUal , 

qui.  végète.  •» 

VEûKTARSE,  p.  r.  Végéter  : oroilre  , 

pousser  par  le  moyen  des  racines. 

YEGETATIVO,  VA,  m/j.  Végétatif, 
qui  a la  faculté  de  végéter.  i. . 

vEGiLiA , 4./.  ( U.)  y.  nsiiia.  ■ 

VEGGEB  , s.  m.  \ iguier  : soitc  de  juge 
on  de  lieutenaut  do  jugp,  dans  quelques 
endroits.  . v / 

VEGÜEiUA,  s.f.  Vigneric  : charge  on 
juridiction  du  viguier.,  v •.  / 

VEGLKKiü  » 4.  ni.  V,  ^effuMcia.  / 
VKHE.MEYGIA»  * y*  VelMimencc,  im- 

Séliiosilé.  j]  ■ Vehciücnce  , force.,  .eUicacilé 
es  raisons  qu'on  emploie,  ||  ( /i^*)  Velié- 
lucnce  : violent  cmporleuieat  des  pas- 
sions. ) \ 

VEHEME^TE,  sulj.  m.  et  f Vehé- 

inent , iinpetueu?t ,.;\iolem.  |)  Véhément, 
fort , cilicRce  , persuasif.  (|  Vehémeot , ina* 
petuenx.'  ||  ( pg.  ) On  le  dit  des  passions^ 
etc.  il  Indicios  , 6 sospechas  t'ehementes  : 
indices,  soupçons  véhcinens,  très-forts. 

VEHEMraTF:Mh:WTË  , «rfp.  Avec 
Tchéincnce  ÿ et , eu  termes  de  palais , yéhe- 
meotcnicnt. 

VEHEMF.NTISIMAME1STE,  adi>.sup. 
de  i*chementementc,  i 

VFUEIVLE^TlSlMO  . M A , adj.  sup.  de 
t'chemrnte.  Très-véhément. 

VEHÎ(iÜLO,  4.  rn.  V'chiculo  : vaisseau 
qui  sert  h conduire  le  sang  , etc.  ||  Véhi- 
cule : mi'dicamrnt  qnt  sert  à en  conduire  , 
h en  faire  passer  un  aiilic. 

•*  VFlÇiA  , s.f,  Malherbe  : plante. 
VEllSiAVO,  4.  m.  Le  vingtième. 
VEINTE  , 4.  nti  Vingt  : nombre.  ||  V. 
Z)i'et  de  bolosy  au  mot  /?ier.|jV./^i^t4WAâo. 
Il  À las  utinte  : h une  heure  Indue.  ||  Eslnr^ 
6 ponerse  de  vemteycinco  aljiteres.  V.  Al’ 
filer. 


VElPiTEDOSENO,  NA  ,ar^.  V.  rein- 

ùdaseno.  i , i t 

VKINTEN,,#.  m.  Sorte*  de  moonoie 
d or.  . i 

VEINTENA,  4.  f.  Vingtième  partie 
d’une  chose.  ||  Vingtaine  : uoialne  de 
vingt.  ui.î  .„.i 

VlillNTENAR  , s.m.  V.  yeintena. 
VEINTENO  , NA,  adj.* nwm.  Viog- 
trème.  ' i , 

VEINTENAL , adj.  m.  et  f.  Qui  dure 
vingt  ans.  • 

VEIM'ËSIMO  , MA  , adj.  Vingtième. 
V.  yeintena. 

VEJM  UX>SENO  , NA  , Qui  ap- 
partient au  nombre  vingt nleux  , qui  le  coo- 
licut , etc.  On  le  dit  surtout  tl,'unc  espèce  de 
drap  oit  il  entre  deux  mille  deux  cents  fils. 
VEIM IQGATRENO  , WA  , adj.  Qni 

ron'.'eriie  ou  icnfcrojc  le  nombre  viogt- 
quatte.  On  lu  dit  d.\ili  drap  ou  il  entre 
Jeux  mille  quatre  Ccnls  fils/  > 

VTTNTH^lUATKIA  . 4.  f Office  , em- 
ploi de  veùixir^UiAra,  V.  ce  mot. 

VEINTIQGA’I'HÜ,  s.m.  (jonsul  î an  des 
écbevÎDS  de  certaines  villes  d’Andalousie  fils 
sont  au  nombre  de  vütgt-quatic.  V.  Be- 
gidor. 

VEJANCON  ,NA  , adj.  (fam.  ) Très- 
vieux  , décrépit.  ^ ' 

VEJARRON  , NA  , atÿ.  (fam.)  Très- 
vieux. 

VEJAZO  , , adj.  aügm.  (i^,  ) do 

piejo.  , 

VEJECITO  , TA  , adj.  dim.  ( m.  ) de 

pteio.  M r I-  ■ 

VEJEDAD.,  s-f.  (p.)  Vieillesse.  V, 

VEJESTOBK),  4.  m.  (fam.)  Chose 
extrêmement  vieille  , qui  u’eat  plu»  bonne  h 
rien  , vieilki  ie.  . ^ 

VEJEFE,  4.  .m..  Vieillard  ridicule,-  lel 
que  ceux  de  couiédie. 

VFJEZ  , 4.  /.  Vieillesse  : dernier  Age 
de  1a  vie.  ||  ViciUrssc  , vétusté.  On  le  dit  des 
choses  qui  ont  long-temps  servi , qui  sont 
usées  , etc.  Il  Foibicssc  , iiicommodités  de  la 
vieillesse.  (|  Qiose  que  tout  le  monde  sait 
depuis  long-tcuip».  ||  ->^  4x  peyes  niruala*  : 
on  le  dit  d’une  chose  qui  arrive  hors  de 
sat&oii , lorsqu'on  s'y  attend  le  moins. 

VEJEZUELO  , LA  , s,  dim,  do  s'i>/o. 
Petite  vieille. 

VEJIBLE  , adj.  m,  et  f {»^.)  Vieux.  V* 
Vieja. 

VFUON  , NA  , adj.  ( p.  ) Augnt.  de 
ujejo. 

^ VEJOTE  , TA  , 4.  augm.  ( p.)  de  Picjo. 
Vieillot  : qui  coiumcnce  à vieillir. 

VELA  , s.f  Veille  : temps  de  la  nnit 
qu’on  passe  h veiller.  ||  Veille  : partie  de  la 
nuit.  Les  aackosdivLoicnilâDuit  enqxatr* 
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TcUIct.  Il  Veille  : privation  cia  sommeil  de  la 
mûi.  K [ Veilles  t grande,  lonpic  appli- 
CMtiitu  (in'on  cUmne  à I elnde,  aux  afl’airvs. 

Il  Svntiuclk%  j)  i'empsqtie  cbaqucroligieax, 
etc.,  passe  ù son  tour  dcToat  le  SaiauSarre- 
Il  Veille  : travail  des  artisans  bien  ^ 
avant  juiis  lu  nuit.  (|  Pèlcnnage.  V.  Home^ 
riti.  K Cliuodelle  ou  lK>u^ir.  |{  Voile  de  na- 
vire. Ij  Voile,  vaisseau.  |)  Oreilled'iin 

cbeyal , d'un  mulet.  ||  Jîln  vêla  i sans  dormir. 

Il  j4  loda  veUi'.hi  pleines  voiles.  j|  f^ela  enta- 
pUluda  : voile  ciue  le  TC'ni  jette  sur  la  Tergne 
ou  sur  Ictai.  ||  yela  sobre  el  parchamettio  : 
voile  d.uis  laquelle  k vêtu  (tonne  en  plein. 

Ij  Acabiirte  la  vêla  : s’eicindre  , 

iinir.  Un  le  dit  de  la  vie , etc.  \\  jà  la  vêla  t 
h la  voile.  ||  {Jig>  ) Avec  loateski  precao- 
fions  , tous  les  pieparairfs  nècemokes  pour 
réussir.  ||  (Jtg.  ) A vêla  y fiemo.  V. 

%'Cgfir  (i  vêla  y remo , an  mot  liemo.  (| 
derepueslOf  de  mspeto  r vbiks  de 
rechange , voiles  en  reserve.  ||  A vêlas 
llenas  à iendUlas  : h pleines  voiles.  ||  De 
tontes  ses  l'orcus  , atrcc  ardeur  ou  succès. 
Il  Hecoger  vêlas  , o Ita  vêlas  : (fig*)  plier 
les  voiles  , üuir , terminer  un  discours , etc. 
y Te/uler  vêlas  t ô las  Me/os  / dqrloydr  les 
v(»iles.  Il  ProBter  de  l'occasion  , saisir  le  mo* 
ment  favorable,  ou  s'étendre  dans  un  dis- 
cours , etc.  , 

VtLACHO,  f.  m.  Misaine;  voile da 
niât  de  misaine.  . n.  ' 

VELACION  , J. /.  L'actioii  do  veillér  ; 
veille,  veillée.  ||  Kelacionts  ^ pL  : e()ôu- 
sailies.  ||  Cerrarse  las  velacioues.  V.  Cerrar, 
Il  (^^.)  6 échapper  , en  poriani  de  l'occa- 
sion,.du  luoineot favorable.  ^ .*  / A 

VKLaD.\,  s.  J>  V.  y^elacion.  ' 
VKLADU  , p.  p.  du  verbe  vtlar. 
VELADÜ  , s.  m.  {fam,  ) V.  Marido.  I 
VELADOH  , KA  , Celui  qui  vciUc, 
sentinelle  ,.ctc.  ||  SurveitUiu  , inspecteur.  || 
Cbandelicr  de  bois  dont  les  ouvriers  se 
servent. 

VELAGE,  $•  m.  Jet  de  voile:  appareil 
coiupktde  toutes  les  voiles  d'an  vaisseau,  v 
VELAMBRES,  s.J.pl.  (r^.} Épousaiiles* 
V.  f^elaciones.  . * 

VELAMES , s.  m.  Voilure  : toutes  les 
voiles  d’un  vaistoan.  { ! 

VELANTE  , p.  a.  (v.)  du  verbe  velar. 
Qui  veille. 

VELAR,  n.  Veiller,  no  point  dor- 
mir. Il  Veiller  ; faire  la  garde  , être  eu  sen- 
tinelle. H ) Observer  aiientiveuient.  |) 
{fig~)  Vedkr;  prendre  garde,  être  atten- 
tif* Il  VetUcr  V prolonger  son  travail  dans  la 
nuit.  K PuNser  à son  tour  qiif'lqucrs  heures 
devantie^int'Sacfement.  fl  Epooser  : don- 
ner lu  béuediclion  nuiitiuk.  i|  Veiller  un 
mort,  un  malade.  {|  / «for /a>  ut/nc».  V* 
Arma. 


VELARTËr , s.  m.  Sortir  d’ancien  drap 
très-fin.  ’ ; 

VEl.E  AHT.-Le  TT,n!i.  ‘ ^ 

VKLEIDAD,  5.  f.  Velléité  : volontil 
foible,  iraparfatic,  sans  eff«'t.  ||  (^îg.  ) In- 
constance dans  ses  desseins , etc.  , 

* VELEIDOSO  KA  , adj.  Variant  i, 
versatile  , variable  , inconstant. 

VELÜADO  , p.  p,  du  verbe  i^ejar. 

VELËJAR  , V,  n.  Faire  voile  , navi- 
guer. • 

VELERlA  , s.  J.  Boutique  dé  Vbandt* 
lier.  '*.• 

VELERO  , s.  m.  Chaudelier  :^odtu  ^pn 
lait  et  vend  des  chandelles. 

VELERO  , RA  , adj.  Bon  voilier.  On 
le  dit  d'oiv  vaisacan  qni  va  vite. 

VELESA  , s.f,  upècede  plante  sem- 
Uible  an  pana»  sauvage. 

VELETA  , s.  J'.  Girouette.  Il  (fis  ) 
Girouctii*  : personne  légère , inconslante. 

VEf.E’fE,  t.  m.  Voile  très-fin  cjni  sert 
de  coHl'ureaiui  femmes  , eta 

VELICACION  , 3.  f.  Imétf.)  Irritation, 
picotement  des  humeurs.’'" 

VELICADO’,  p-  p.  dn  verbe  vrScar. 

VELIGAR  , v:  a.  Picoter.  On  le  dit  des 
hnmenn  âcres. 

VEÏJGO  , s.  m.  dim.  de  vélo. 

■VEEILLA';  s. -J.  dim.  de  vêla.  Petite 
chandelle.  ■ 

V ELILLO , s.  m.  dim.  de  vélo.  Petit 
voile.  V.  elo.  Il  Sorte  de  gaïe  I^rocliëe  . 
parsemee  de  flenrs  en  argent. 

* VELJTES  , s.  m.  pl.  Vèlites  : sold.». 
armés  â la  légère. 

VELLEXilLiLU  , >.  m.  dim.  de  velio. 
Petit  poil  fdllel , etc.  ' 

VELLERA  , $.f.  Femme  qui  fait  métier 
d'dter  aux'aotrea  femmes  1e  poil  follet  qui 
leur  vient  sur  le  visage. 

VELLEHIFES , s.  m.  pL  (germ.  ) V. 

BeUertfe. 

V ELUDA,  i.f.  Couvertore  de  lit  h 
loegs  poils.  \ .Fraxada. 

VELUDO , DA  , ad}.  Vélo.  V.  Fol- 

loto. 

VELLO  , s.  m.  Poil  follet  qui  ctoU  snr 
la  pean.(|Poil  qui  vient  aux  endroits  dn 
corps  oii  il  o’y  en  a pas  ordinairement.  || 
Pou  des  animaux.  ||  Coton , duvet  qui  vient 
sur  certains  fruiu , etc. 

VELLOCiNO , s.  ns.  Pean  de  mouton  , 
de  brebis  avec  la  laine , cl , par  extension  , 
la  toison  seule. 

VELLOM , s.  m.  Toison  : tonte  la 
laine  qu’on  a loudue  sur  un  mouton.  || 
Peau  de  mouton  avec  la  laine.  ||  Billoa  : 
monnoie  de  enivre.  ||  Flocon  de  laioa 
grasse. 

VELLONaCO,  LLO  , TO  , m.  m. 
dim.  de  vellon. 


VEN  ( i58C.  0 vTEN 


VF^LLORA  , M.  f\  »c  fomic 

Mtr  le  drap  4-n  le  ti&sant. 

VKLLÙHI,  $.  m.  Sotte  Uo  ürap  de 
inu^'entRr  qualité. 

VKIXORrS,  s.  m.  V.  rM^ri. 
VRLLORITA  , s^J,  Piiiucvcrc  : i(uui\ 
jVKLÏjOSJDAD  , s.’Jr  Qualité  de  ce 
est  relu. 

VI'.LLOSILLA  , #. /,  PÜMàt'ilé  plante. 
,yiiLLOSO  , SA  , ViîU»  t 

poil  par  tout  le  corps. 

•VÈi.LüSO  1.  m.  Matiîc^i|‘di;  ;;rossc 

lame.  V^  Bernia.  j|  (^'erwi.  ) Moutou.  V. 
Civntyo.  s 

■ VeLLCDO  , DA  , adj.  Veli..  V.  ytl- 
l»0.  .1 

VF.t.HJDO  , A.  m.  PdDM  . ytiourt, 
ftr.  N’.  Fefan  , Tercin/tlo.  -,  • 

VFirD'rrRf),  J.  ni.  Arafi-  OjiTricrcn 
soi.v  I et  surtout  eu  rciours , en  panne  » etc 
VELO,  s.  m.  Voile  t piuoc  de  toile  , 
etc.  , destinée  h cacher  quclqui  chose.  (| 
^'oîlc  dé  femme,  dç  religieuse.  Voile  : 

t'yut  Cf  f|«ii  est  obscur , qui  SoVl  î»  ciichfT, 
ê'c.  Il  (,/i/Ç.  ) Voile  : urcUrxtc , l ouleurspc- 
rieuse., 4 ( /^O  LonluMOn  d'idl-M.  )| 

ou  cache  iioc  chosoi,  cé  irui 
« mpMae  ae  la  coiinoître.  ||  C^,ff  r tl  mo  ; 
l^.'iroltre  au  jour  se  moalrec  ilécoovt'rt  , 
vUipqrlant  d'une  reritc  «;achéc  , etc.  t||  To- 
mar  cl  uelo  : prendre  \z  Voile  , se  faire 
gicwe..,\  .1.:  / 

VELOCK  , atlj.  m.  et  f.  (/'.  ) V. 

ï'eloz. 

VELOCIDAT).  4. y.'  Véïociu';îirfies8c, 

lapiâuc.  Il  FticUité  , promptitude  à agir  > à 
conceroif.  i./ÎJ  i 

VFLOdSIMAMEN'n-^itiû^.  sup.  de 
veiozmen\c.  Avçc  unu  extrême  vitesse^ . 
VldLtQClSlMO  , MA  , -de 

ueioz.  Tr^t'prompt , etc.  . .*  . • 

VELON  , s.  m.  Sorte  de  lampe  ù pied  et 
^ plusieurs  mèches. 

VELOÛiERA  , s.  J.  Espèce  de  platane 
composée  oe  deux  pUacbes  assembleeo  4 
âogtc  droit,  dont  i'tuie  ec  doue  eonti'é  le 
mur  , et  i'auirc  sert  de  support  4 une  ius'' 
pc.,  etc.  -t  : .1  . tvjj.i  V- 

VKLOîNERO  , s,  m.  CXatidîer  qui  fait 
d«sUm|>fS.  Vr  l'elon*  , < • 

V ELO'/  , m.  et^f.  Prompt , , 

qui  V.1  viu*.  Il  \ if , actif,  cxpcduif.  • 

VELOZMENl'K,  Rapidemem  , 
avec  Telocilé  , vitesse  , promptement,  vive* 
ment. 

VELUDO,  a.  >».  (*'.)  Vdoors,  «ic.  V. 
^clùulo.  . 

VENA  , J. y.  Veine  : vaitscau  qui  reçoit 
le  aang  porte  par  les  artères , et  Je  rapporte 
au  cœur.  ||  {fify-)  Fibre  des  plantes  (uir  oii 
allés  pompent  l(*s  sucs , etc.  ||  ( ) Cavi- 

té souterraine.  ||  Veine  d'aor  mine  : endroit 


ettUiB  tes  .tcrm^r>ii  se  trouve  le  métaC  |[ 
Veine  : endroit  long  et  ctmitoii  la  terre  est 
d'une  autre  qualité  que  celte  qui  est  auprès* 
il  Verne  d'euu  z petite  source  qui  c«mrt$ona 
terre.  |l< /ïq*  ) Veine;  verve,  génie  porti- 
que. Il  Jener  vena  de  loeo  ; avoir  un  coup 
lie  hàchc  dans  la  icte , avoir  un  grain  de  folie. 

de  Inco  : (/îq.)  esprit , caractère  in- 
constant, léger , grain  de  folie.  Il  Venaba^ 
sUu»tr  veine  basilique  , une  de  celles  du 
bras.  Il  Co^e  J *6  hnltar  à otro  de  %*enn: 
(iXMiver  quelqu'un  d 'humeur  ft  accorder  ce 
qu’on  lui  demande  , le  pncndi«  dims  le 
Imu  moment:  fl  />/rr/b  d n^nyfie /u  utinn: 

) On  le  dit  d'une  cnoae  qm  m*i 
quelqu'un  d<;  niMUv.'tise  htmieur,  <|iVi  lui  fait 
lairc  mi  coup  du  léle,  etc.  ||  ï)(u  en  fa  <Ap/m, 
àhallaelavcna  trou  ver  un  expédient, 

un  Dioyèn  insqu'alors  ignore.  |)  tsnaa , pL 
Veines  : manrucs  qui  vont  en  s«r[>entant 
dans  le  bois , aons  le  marbre  , em«  )}  Oar  là 
salubre  de  ^tu  t*ennt  : {Jiff*  ) aider,  aeconrir 
quelqu'un  de  tout  .son  pouvoir,  sè  saigner. 

VÉîNARLO,  r-m.  Javelot,  épieu  ; «mic 
d h.ist  pour  hi  chasse  dn  sanglier.  {{  Kchar 
K'enahlos  ; s’emiK>ttcr  , dire  des  injures. 

\ENAQ0N  , s.  jfv  ( r'.  ) liliasse.  V. 
Cazn.  » »!  •**'•*• 

VENADEHO,  a.  m,  Xâeu  oè  fbs  bètn 
sauvages  ont  coutume  de  se  relireé  , fort , 
gîte,  etc.  ».  .. 

VENADICO  , s m.  dim.  di»  uehadn. 

■V.ENADILLO  , s,m.  dm\.  de  penadh. 

VENAOITO  , s.  m.  dtin.  de  vcfimio. 

VF^  ADO,  s.  m.  Venado  ; espèce  de  cerf 
da  Pérou.  1|  Cerf.  ||  (»'.)  Bétc  fauve  ou  lAû»v. 

VENADOR,  s.  m.  (k)  Qiassfefnr«  * V. 
Cazedor. 

VENAJEv'  Courant  d'ean  , fil  de 

l'cab.  ■ î-  . ' V -l*'* 

VK^ALyaiÿ.^m.  ei  f.  Qui  appartient  stux 
Tciocs.  Il  Vénal  : qni  K*  véod  , qui  Se  peut 
vendre.  )|  Vénal:  qui  sc  laisse  cor- 

rompre pour  de  l’argeut. 

Vr'WALlDAD,  s,  y*.  Vénalité  : qilMité 
de  ce  qui  peua  «e  vendra  , dé  ce  qqt  est 
vénal.  >*■  i • (•**  *■» 

♦ VENATE  , s.  m.  Vitrée  , cu]d>lànc  : 
oilt^an. 

VENÀriCO  , CA  , ad}.  Qm  a nu 
grain  de  folk: , des  idéea  extravaganlet , «Hc  , 
lun.iliquc.  ‘ > 

VKNAÏ’ORK),  RIA,ud;.  Qni  appat- 

licni  5 la  chasse. 

♦ VENGE -TÔSIGO,  i-  m.  Dompte- 

venin:  ptanle.  - 

VENCËDÜR  , RA  y adj.  et  /.*  Vain- 
qnenr. 

VENCEJO  y s.  nr.  Lieiî,  surtout  pour 
attacher  les  gerbes.  Jl  !Nlartinet  noir  : oi.ve»a 
de  passage.  ||  (imi4.}  Ceinture  de  cuir.  V. 

Pfttina. 
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VEKCER  , P.  a.  Vaincre  , asiujeuir , 
iloniqUT. Il  (^‘^.)  Vaincre,  rcm|>orior,  avoir 
ravaiKage  »iir.  ||  ( Vaincre , doni^>lerscs 
passions.  ||  (/^  ) Vaincre  , surnionicr  les 
obatadcs.  ||(y<^  ) Prévaloir,  avoir  le  dmtis, 
cti  parlant  des  choses  iiuniaterieilrs.  Il  (fis  ) 
Vaincre , ga^er , convaincre,  persuader.  || 
( ) Soufl'tir  arec  oïDstance,  vaincre  la 

«loulcur  , rtc.  ||  {Jig.)  Stiriimnlcr,  tVanchir 
une  momagne,*  etc.  ||(/?^.  ) Venir  à bout 
tl’unc  entreprise  , gagner  un  prv>c^s,  etc.  || 
Plier  I courber.  ||  f'iva  quicn  pence  .•  vive  le 
vainqucor  î On  le  dit  pour  exprimer  le  pen- 
cliuiu  qii  on  a SC  ranger  du  côte  du  parti 
le  plus  fou.  Il  yencer  elplixzo  : «échoir,  en 
pai  lant  d'un  terme. 

VEîSCKRSE,  P.  r.  Sc  vaincre,  répri- 
mer scs  pi>sions  , scs  desirs. 

VEMlIBLE,  adj.  m.  et  f.  Qui  sc  peut 
Vaincre. 

* VENCIDA,  J.  /*.  Victoire.  V.  yictnri/Ty 
y’encimiento.  ){ irts  va  Li  uentidat 
( fîg)  Conseil  de  ne  |>as  se  rebuter,  pour  n'a* 
voir  pas  rciissi  du  premier  coup  , de  faire 
<1e  nouveaux  «dldrls , etc.  f{  Lievar  de  ven~ 
ciJn:  remporter  la  victoire. 

V ICNfUDO , /I.  ».  du  yethe  venrtr.\\jidj. 
l'chu,  payable,  au.  ||  Darte  par  ucncUlo  t 
s’avouer  vaincu. 

VK^iCIMIEWTOiS.  m.  L^nefiondev.-tîn- 
cre  , de  se  vaincre,  victoire.  j|(yï^,)  L’action 
tle  coiitlmr  , tic  plier. 

VK?iD.\  , s.f.  Bande,  baniIeleiie.||Ban- 
«leau  loyal , diadC'me.  ||  ( u ) V.  ytnta. 

\ F.N  D ADO , p.  p.  du  Verbe  urndar. 

VENDAJK,  s.  m.  Pro&iau’on  tlonn^  à 
rrlui  qui  vend  une  murchnnaisc  pnr  coin* 
mission  , droit  de  commisskm  , de  courtage. 

\]'.?sDAB,  u.  a.  Bander,  lier,  serrer 
nvec  une  bande.  'Aveugler,  oITûs- 

(inrr  IVsprit , empdinier  dejoger  sainement. 

. VEWÔAVAL,  1.  m.  Vent  d’avul  : vént 
fort  qui  vient  du  Sud  et  un  peu  derOnest. 

VEtVDEDEIiA  , s.  f*  Vendeuse:  fcraiiie 
qui  vend  en  place  publique. 

VENDEDOH,RA,  i.  Vendeur. 

VEWDKHLJMOS  , s.  m.  Celui  qui  vante 
son  rri*d il  auprès  d'un  prince. 

VEN  DEJA,  s.  J.  Vente  publique. 

VENDER,  V.  a.  Vendre:  aiicncr  pour 
un  CCI  tain  pris.  |l  Vcmlrc  : exposer  en  public 
ilrs  marchantr»es , etc;  |(  Veorire  son  bon- 
iM*ur , sa  llbci  le  , etc,  }|  (Jîg.  ) Vendre  qnci- 
qn'un:  le  trahir  pour  «Te  l'argent.  ||(y/^'.  ) 
V eiidre  citer  ; faire  acheter  par  beaucoup  de 
Iteiiies,  etc.  ||{^^ç.)  Vendre  chat  m poche  : 
iinniper  dans  un  marche.  ||  yrnder  a/gtina 
noticiny  6 nuevat{Jig,)  débiter  une  nou- 
velle , la  donner  à prix  d’cmplcttc.  ||  yender 
iU  quilar:  vcmlrc  en  se  riseivant  U faculté 
du  larhat.  ||  yender  gain  por  iieitx.  V. 
itato.  Il  yender  humos.  Y.  édumo.  ||  yen-* 


der  la  vida  : ( fig.  ) vendre  tien  cher  sa  vie  t 
la  bien  «Icfemfie,  faire  périr  beauconp  d'en- 
neuiis.  ||  yender  paliArai:  {ftg  ) donner 
de  bonnes  paiolre  sans  realici^  ||vf  mt 
las  vendo?  h qui  vendei-vous  vos  coqnllles? 
à moi  qni  reviens  de  Soint-Micbcl.  ||  A’en^ 
tler  bien  sus  agujas  : vendre  bien  ses  cra 
quilles.  ||  yender  juncia  : ( fig,  ) donner  de 
la  gahalim*  : en  faire  accroire.  |{  yender  urut 
eosa  por  las  nubes  : vendre  nne  chose  par- 
dessot  les  maisons. 

VENDERSK , v,  r.  {fig.  ) Se  vanter  dé 
tâlens , de  qualités  qu’on  n'a  pas.  ||  {Jig.  ) 
Sc  di-voiier  au  service  de  queiqirtm  , être 
à lui  il  rendre  et  à dêpcmiré.  |j  yendersn 
caro  t ( fig.  ) se  faire  désirer , rechetTher.  [| 
yender  se  rope.  V . Ropa> 

VENDERACHE,  s.  m.  (mi/,)  V.  f'en- 
dedor,  t • 

VENDIBLE,  adj.m.etf  Qui  peut 
vendre.  )|  Qui  est  11  vendre  : de  vente. 

VENDK^A  , s.  J.  dim.  de  t'cnda. 

VENDICATIVO  , VA,  ad),  {v.)  V. 

y engiitiŸn. 

VENDiaON , ».  /.  Vcnic:  l’action  de 
vendre.  ' 

VENDIDA  , x.yi  (t*.)  Vente.  V.  A'rn-* 
dieion^  yenta. 

VENDinO,p.  p.  du  verbe  vender.  || 
Estar  uendido!  ^tre  vendu  , livre  h des 
traîtres  , de»  fripons,  etc.  ||  Estar  comq 
femiidoî  sc  déplaire,  ne  pouvoir  se  souf- 
frir dans  uhc  roropagnie.  ' 

VEN  DIMIA  , s.f.  \ endange , récolte  dé 
vin'  Il  {[fiff.)  Ghiti  , probt  considérable. 

VEMÎlMlADO.p.  p.  do 
mùr.  |l  Coma  por  mAi  vendiMiada , adv. 
sans  diflicuUii  , tans  ciobairas , <aiu  oIm- 
tacic*. 

VENDIMIADOR , »A  , t.  Vendanpoir. 

VEN  DIMl AR , r.  O.  Vondançit'.  1|  (jîg.  ) 
Faire  deoproBtt  iDjuate* , illicites.  H \jatn.  ) 
T oer  ! Aler  la  vie.  ' 

VKNDn’A  , J.  f.  dim.  da  t>èhda. 

VEN  DO,  s.  m.'V.  OmUo. 

♦VENECIA,  ».  f.  (ÿMÿ.)  Venise  : paw 
«l  ville  de  l’iulie.  ' ' - 

VFJIEDIZO,  ZiA i «^.  ( vi)  V.  Adi’e- 

ntdizfï. 

\ENEFlC3ADDv  p-  p>  tin  ’èH»  ttnr- 

ficiar. 

V ENEFJCIARi  v.  a.  EnsorofeleK  V.  ]tîa- 
le/iciar , Hechitar.  Il  V.  BitneActar. 

VENEUCIO,'  ».  m.  Sort,  ànliflrc.  V. 
Malajicio  , HeclUto.  IJBicnraU.’  V.'  Bene- 
ficio. 

VENÉFICO , ÜA , àdj.  V.  fVienoso.  !| 
Sorcier , etc.  V.  üechicéro. 

VENENAR  , V.  a.  (v.)  Empoisonner. 
V.  £nnhenar. 

VENENARIO,  *.  m.  (tiiw. } Apotlii- 
caite.  V.  Bolicprio. 
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VENEMFERO,  RA,  mÇ.  {fmés.)V. 

/'enrnoio. 

V KWFNO  f s,  m,  Poi»on  , venin.  ||  Poi- 
son : diose  luiisiblc  h b sanu*.  ||  ( Medi' 
camenL  , cooi|>OMiion  |>)iârmaccutirfiie.  || 
Conteur,  dioguo  pour  la  jifinture,  ||  Ksid 

}H>iir  les  femmes.  {|  ( fig.  ) 1 i-ans|>ort  de  co< 
ère , désir  de  vriigeunce  , rancune  , etc.  || 
) Foison  d«  I bércste.  ||  ) Mauvais 

goût  d’un  mets. 

VENEKOSIDAD  , s,  J.  Venin  , c(ualitc 
de  ce  qui  est  vçnénenx  , venimeux. 

VENENOSISIMO,  MA , oJ/.  sup.  de 
i'enenoso.  Très-vénéneux , etc. 

VENENüSf) , SA  , atij.  Vénéwux  : qui 
a du  venin.  Il  Kpitlièie  que  les  astronomes 
donnent  an  signe  du  Scorpion. 

VKNERAjS.y.  Pderioe,  peigne,  pcion- 
elr,  coquille  de  Saint-Jacques.  ||  Croix  on 
tuedaUle  que  portent  sur  la  poitrine  les 
elievaliers  des  onlres  militaires.  ||  V. 

/>ero. 

\ ENERABILiSlMO,  MA , adj.  sup,  de 
$'cnerable. 

VENER-\BLE,  a^.  m.  ecA.  VcndraWc  : 
digne  de  vénération. ^VéneVahle  : titre  qu'ou 
donne  anx  ecclésinsiKinet  en  dignité. 

VENbJlAULEMElSTE,  adv.  Avec  vé- 
nération. 

Vt:iS  ERACION , s.  / Vénération  . rcs- 
pect.ll Culte  qn  ou  rend  li  Dieu,  aux  saints. 
V’EÎ^ERADO  , p.  p.  du  verbe  urnerur, 
VElTiERADOR  , RA  , s.  Celui  qui  vé- 
nère. 

VENERANDO,  D\,adj.{u.)\.  Ae- 

ner/Ufic, 

\ENERARi  l't , p,  a.  du  veibe  vencrmr* 
Nénérani , qui  vénite. 

VENERAR,  V,  a.  Vénérer,  porter  hon- 
neur, révérer.  ||  Rendra  il  Dieu , aux  saints 
ie  culte  qui  leur  est  dû. 

VENEREO  , REA,  adj.  Vénérien  : qui 
appartient  il  Vénus,  aux  plaisirs  de  l'amour. 
vENEfUCA,  s,  J,  duH.  do  uenera. 
VENERÜiLA , s.f.  dim.  de  vénéra. 
VFNEKITA  , 4.  /.  dim.  de  vénéra. 
VENERO  , s.  m.  Mine:  veine  de  racla), 
etc.  Il  Veine  ou  source  d'eau.  ||  Ligne  horaire 
d iin  cadran  solaire. 

VENEBLELA  , s.J.  dim.  de  vénéra.  Pe- 
tite pèlerine,  petit  peigne. 

* VKNGABLE,n<(/.  m.  etJ'.Quon  doit, 
qu'on  pont  venger. 

VE!^GADO , p.  p.  du  verbe  vengar. 
VEWGADÜR , RA  , 4.  Vengeur,  venge- 
resse. 

VEKGAINJIJRIAS,  4.  m.  («rm.)  Ma- 
gistrat chargé  du  ministère  public.  V. 

•al. 

VENGALA,  4.  f Sorte  de  voile  ou  de 
*'-répe  irès-cUir.  ||  Petite  bagucUe  5 pomme 
d argent  que  porloieot  les  capitaiaet. 


VENGAIVOLLA  , 4.  /.  dim.  de  s-r/i- 

gtinza.  Légère  vengeance. 

VEJ'fGAKZA  , s.f.  Vengeance.  Il 
venganza:  ciier  au  meurtre,  demander ven- 
geanre. 

VKNGAR,  V.  a.  Venger  : tirer  raison  » 
tirer  siuisfaciion. 

\ E^G A l'IVAMEM'E,  adv.  Avec  ren  - 
gc.racc. 

VENGATIVO,  VA,  ddj.  Vindicatif: 
enclin  à la  vengc.'mcc. 

VE^IA  , $.J.  Pardon.  |j  Permission  qu’on 
demande.  ||  Salut  : inclination  de  teie.  || 
Permission  accordée  k un  mineur  d’admi- 
nistrer par  lut-méme. 

VEW  JAL,  adj.  m.  et  f.  Véniel.  On  le  cUi 
d'un  péché  K‘ger. 

VKKl  ALIDAD  , s.f.  Qualité  d'un  pécha 
véniel , d'une  faute  légère. 

VENIALMENTE , adv.  Vénienement. 

VENIDA,  s.f.  Venue,  arAvéc.||  Retour 
au  lieu  d’oh  l’on  étoit  parti.  |}  Crue  d’eau. 
V.  Il  Attaque  , assaut  en  termes 

d'escrime.  (|  {Jig.  ) linpcaunsité  , emporle- 
tcmeni,  promptitude.  (|Zas  idasy  venidas  r 
les  allées  et  lc«  venues. 

VENIOERO,  RA  , adj,  Fmnr:  qui  dois 
arriver.  ||  f^enideixjs  , pl.  KoS  descendans, 
la  postérité. 

VENIIJO  , p.  /».  du  verbe  l'Cnir.  ||  AV- 
rtulo  del  cieto  : {fig.  ) venu  du  ciel.  On  le 
(lit  d'tmv  chose  avantageuse  , «pii  vient  b 
pioptw.  ' 

VE^IEISTE,  p.  a.  (m.)  du  verbe  venir. 
Venant , qni  vient.  • - 

VE^ILLA,  a.  /.  dim.  de  vena.  Petite 
veine. 

VENIKO,  4.  m.  Furoncle,  clou,  tumeur 
maligne.  |l  (<«.)  V.  p'eneno.  . 

VEINIînO  , NA,  adj.  (i*.)i.Vénéiie«r, 
etc.  V.  yenenosf). 

VENINOSIDAD,  1./  {u.)  V.  A^c/wno- 
sùlad. 

VENINOSO  , SA , adj.  ( p.)  V. 
nose. 

VENIR , p.  n.  Venir  : se  transporter  d’un 
lieu  plus  éloigné  h un  autre  plus  proche.  || 
Arriver , survenir.  ||  Venir  , suivre  , venir 
après.  Fx.  AV  ano  que  viene:  l'année  qui 
vi«nt.  Il  Venir  : naître,  prendre  son  origine 
de.  ||Se  déduire , s’ensuivre  de.  |t  Passer  4 , 
dans  les  moins  de,  en  parlant  d'un  domaine , 
d'uDC  proprktc.  Il  Couiparoitre  en  justice.  j| 
Etre  porte  4 un  tribunal , surtout  par  ap- 
pel, en  parlant  d’un  procès.  ||  Aller,  se  trans- 
porter dans  un  endroit.  ||  {fig.  ) XombiN’ 
d'accord,  convenir , sc  rendre  au  senlinient 
d'antrui.  Il  Convenir,  étcc  convenable , venir 
ou  être  4 propos.  ||  Venir , sc  rendre  dans  un 
lien  dclormiiic.  ||  Venir  : s’approcher , s* 
joindre,  en  pailantdc  deux  corps.  ||  Venir: 
être  «ppotic.  |[ Venir,  naître,  ceoitre 
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nn  lerrftin.  ||  Recourir  , avoir  recoiirs.  || 
Tomber.  On  dii  dans  le  m^niesens:  f^enirse 
àticrra.  ||  Venir,  naître,  en  parlant  d’nn 
désir  , d'uue  fanutsic , etc.  ||  Venir  , s'offrir 
h retprii,  à riiiiaginatton.  j|  Parvenir,  at« 
teindre  Je  point  de  petfcciion  convenable.  || 
Se  ri^udrc  enfin  à ce  ({ii’un  ne  vouloit  pas 
piirc , com»enlir  apr^s  avoir  refnsé,  en  venir 
li‘  il  Venir,  s’avancer,  fondre  sur  (|uei<|u’un. 
Qatis  ce  sens , ou  dit  souvent  venirse.  [|  Ac- 
ç(,rdcr,  consentir.  Kx.  f^engo  en  eso  : j’y 
ç^nsens.  ||  Accompagner , venir  avec.  Un 
dit  Il  Clianpcr  tfetat,  de  carac- 

tère*  * devenir.  1| Monter,  se  monter, en 
termes  de  calcnl.  ||  Ktredii  parti,  de  l'avis  de 
qiickjn’un.  Il  On  l'emploie  comme  verbe 
impersonnel  pour  marquer  l'action  de 
prendre  de  la  main  d'un  autre,  de  deman- 
der, d'appeler.  Kx-  ^cnen  xabon.  Marinai 
Marine,  donne-moi  du  savon.  ||  On  le 
joint  , comme  verbe  auxiliaire  , aux  gé- 
rondifs des  verbes  , dont  il  exprime  l'articm 
actuelle.  Ex.  haylantU  : danser. 

Il  ÿenifi  *«ivi  de  la  proposition  A et  d’nn 
des  temp»  de  r[uel((ucs  verbes,  a la  même 
signification  que  cc  verbe,  mais  avec  doute, 
soupçon , inccrtiuidc.  Ex.  taenia  d estât 
alojatio  : il  pensoit  6 venir  camper.  ||  Joint 
k la  même  préposition  et  4 q^uelqucs 
noms , il  indique  disposition  proenaine  h 
faire  cc  que  ces  noms  signifient.  Ex.  f^enir 
d ciientas:  venir  à compte,  être  prêti  comp- 
ter. Il  yenirâ  las  manos.V . Mono.  ||  f^enir 
al  i*ientn:  prendre  vent  devant,  en  terme* 
de  marine.  Il  AVmr  d menas.  V.  Mrnos.\\ 
F’enir  et  parta  derecho  : accoucher  heu- 
reusement, se  présenter  bien  , en  parlant 
de  renfant  <(ui  vient  au  monde.  j|  { fig-) 
Réussir  au  grc  de  ses  désirs.  ||  F’cnir 
en  conocimiento  ; parvenir  h connoîirc 
une  chose.  ]|  f^cnir  muy  anrha.  V.  .‘in- 
thn.  Il  No  hay  mal  que  por  bien  nn  ven- 
Qa  : h quelque  chose  malheur  est  Ixm.  || 
/Cstnr  d lo  que  vengiii  s’sllcmlrc  à tout.  |j 
Cnsas  que  uan  t*  utenen , exprime  l’insU- 
bilitc  des  choses  humaines.  ||A(  se  va , si  se 
viene.  On  le  dit  d'une  chose  prête  à finir  , 
dont  la  durée  est  fort  incertaine , etc.  || 
f^enga  lo  que  viniere  ; arrive  qui  pourra. 

Vf^lî^SEj  '■*  On  l'emploie  souvent,  cl 
avec  U même  signification,  au  Iîlmi  dt*  ycrùr. 
Il  Pa»  vctiir  i l'éut  requis  par  le  moyen  de  la 
fermentation.  On  le  dit  du  p.iin , etc.  ||Étre 
sur  le  point , ou  rist(ucr  de  En  cc  sens , A^e- 
nirse  est  toujours  suivi  d’uii  gérondif.  Ex. 
yenirse  durmicmlo  , cayendo  , etc.  W^e 
nirse  d Buenos.  V.  Bueno.  ||  yenirse  d la 
boca  : revenir , causer  des  rapports,  en  par- 
lant de  certains  meis.]|(^^.)  Venir  5 la 
boache,  en  parlant  des  paroles  qui  sc  pré- 
sentent. Il  yenirse  d las  manos.  On  lo  dit 
d'uoe  chose  qu'on  obtient  sans  peine  , qui 


vient  sans  qu'on  y pense.  ||  A^e/u/v<  o*  los 
ojos.  V.  Ojo, 

VENH'A,  t.  f.  dim.  de  vena. 

VENOSÜ , SA,  adj.  Veineux,  qnta  des 
veines. 

VEiVTA , s.  ^ Vente  ; aliénation  11  prix 
d 'aigcnt.  Il  L'action  de  vendre.  ||  Hi^telierie, 
cabaret  isolé  pour  les  voyageurs.  j|  (^^.  ) 
Maison  déserte  , exposée  aux  injures  du 
temps,  etc. Il  {Jig.)  Ce  monde  où  nous  nu 
sommes  qne  comme  voyageurs.  ||  Hacer 
venta.  Manière  d'inviter  quelqu'un  & iuaii« 
ger  chea  nous,  h s'arrêter  en  [passant. ||i5er 
una  venta.  On  le  dit  d’un  endroit  où  U fait 
Ircs-clicr  vivre. 

V EN  TADO,  p.  p.  du  verbe  ventar. 

VENI’ADOR,  J.  m.  (v.)  V.  yfven^ 
tadnr. 

VENTAJA,  s.f.  Avantage,  supériorité'» 
ce  qui  rend  préféralde.  (|  Avantage,  meilleur 
parti  , plus  fort  salaire  , etc.  |)  Avantage 
qu'un  joueur  plu>  fort  fait  b uu  autre. 

V EN l'AJOSA mente,  adv.  Avaiiu- 
geiisemcm. 

\ KNi'AJOSiSlMO,  MA,  adj.  sup.  ds 
ventaioso.  Tiès-avantageux , etc. 

VENTAJOSO,  SA,  adj.  Avanugeiix» 
qui  apporte , qui  contient  quelque  avan- 
lage.  (I  Qui  a l avanuige,  quiVemjHirte,qui 
excelle. 

VENTALLA,  s.  f.  Soupape.  V.  Ao/- 
vula. 

VENTALLE , J.  ni.  Eventail.  V.  Aha^ 
nico. 

VENTANA,  s.f.  Fenêtre,  oovcrlifre 
pour  donner  entrée  au  Jour.  ||  ClitUsis,  r'\^ 
très  , volet  de  fenêtre.  IINarinf.  ||Cjïs^)On 
le  du  des  yeux,  des  oreilles,  appelées  ven- 
tanas  del  aima  : fenêtres  de  l'Ame.  ^ Echar^ 
à arrojar  par  ta  ventana  : {fig.  ) jeter  por 
U fenêtre,  prodiguer,  dissiper.  j|  Hacer  ven~ 
tana:  sc  mettre,  sc  montrer  II  la  fenêtre.  || 
Jenrr  ventana  al  cierso  : ifig.)  être  exces- 
sivement vain  , glorieux.  \\  'Tirar  d ventana 
seixalada  t { Jig.)  rlésigiier  c|uclqu*un  dniw 
la  conversatiou , faire  connoitrc  que  c'est  do 
lui  qu’on  parle. 

VEN  TANAGE,  s.  m.  Fenêtrage  , tontes 
les  fenêtres  d une  maison. 

VEN  TANAZtO,  s.  m.  (>)up  qu'on  donne 
en  fermant  une  fenêtre,  surtout  en  signe  do 
coKt»*,  de  mt’uris. 

VEN  rANfC.\H  , V.  n.  Sc  mettre  à la  fe- 
nêtre. 

VENTANERA  , adj.  Ou  le  dit  d'nns 
feiimie  qui  est  lonjours  h la  fenêtre. 

VENTANEKO.  J.  m.  Menuisier  qui  fait 
des  ch.\$sis  , des  volets  de  fenêtre.  ||  f^mmo 
qui  lorgtie  les  femiucs  qui  sont  aux  fe- 
nêtres. 

VENTANIC.A,  s.  f.  dim,  de  ventana. 
Petite  fvutfke. 


VEN  ( I 

VEKTANICO  , t.  m.  Petit  toIci  de  fe- 
néire. 

VENTANILLA,  t.J',  dim.  i>entona^ 

VENl'AKlLLOi  j.  /.  tUtn,  de  ventann. 

VEWTAR,  V.  n*  Venter,  eti:.  S.P'en- 
tear, 

VEKTARRON,  s.  m.  Rafale:  coup  de 
vent  de  terre. 

VE^^TEADO,  p.p.  du  ver1>e  vfnUnr. 

♦ VKlNTKApUHA.i.  ^ Sounimc.  On 

le  dit  d'un  certain  defaut  dam>  Je  hoi.s. 

VENTEAR , V.  n.  Venter  , faiic  du  vent. 
){  Flairer.  On  Je  dit  des  chien»  de  cliauc  i|ui 
pi'cnncnt  le  vent.  (|(^^.  ) â‘our|nenr,  s'in- 
iornicr,  chercher  h UL^ouvrir.  ||  Eiposcr  au 
vent. 

VEKTEARSE,  r.  S'emplir  de  vent, 
s’enfler,  etc.  ||  LAcber  un  vent  : peter. 

V£lM'i*EClCO,  i.  m.  dim.  de  viento. 

V^iTEClLLO  » 1.  m.  dim.  de  uitnto» 

VEWTEaro,  J.  m.  dim,  de  uiento. 

VEUTFJiO,  RA,  f.  Aiibergiite. 

VENTILACION,  r.  /.  Mouvement, 
circulation,  agitation  de  Il  'J‘S  ) D'»- 
eu&ftion  , dchai  aur  une  matière. 

VENTILADO,  p-  du  veibo  t*enti~ 
Ur- 

^VENTILADOR,  m.  VcmiUicur  : 
machine  ^ui  Krlà  rcuouveicr  i'air  dans  un 
lieu  fermé. 

VENÏ'ILAR,  Agiter,  mouvoir,  en 
parlant  de  l’action  du  veut.  ||  Secouer  en 
plein  air  pour  6ter  la  pou&àittc , ctc.||  DiK'u* 
ter,  agiter  une  question. 

•VENTILAR  , M.  n,  Cirruler,  On  le  dit 
du  vent*  de  l'air,  deshumeuis. 

VHMTI1.ARSE,  v,  r.  Grculer. 

♦VENTIMILLA,  a.  j,  (géog.)  Vinti- 

mille:  ville  de  Fiance. 

VENXISCA,  s.  f.  Bourra(u[uc  : vent 
accompagné  de  neige , de. 

VEI?rilSCAR  , V.  n.  Faire  un  gros  vent 
ateompagne  de  neige. 

VEISTISCO,  s.  m.  V.  P''ctuUca. 

VENTISQUERO,  a.  m.  Glacier  : en- 
droit où  le  vent  amoncellala  neige,  où  elle 
SC  oons«’rve  long-tcmpi.  |j  V.  p'enthea, 

. VE^TOLERA,  i.  J,  BouUéc  <lc  vent.  i| 
ifig.)  Orgueil,  vanitc,  présomption,  1|  V. 
/Ie)ii7<2/ider^. 

VEKTOR,r.  »i.  Chien  de  qüctc,qui 
chasse  è la  piste.  , 

VEKTORILLO,  r.  m-  Petite  hûlcllerie: 

petit  cabaret  de  caoipagne. 

VENTORRO,  r.  m.  V.  VentoriUo. 

VF.NTOSA  , J.  y.  Ventouse  : instrument 
de  chirurgie.  Il  Soupirail  : ouverture  pour 
domitfdc  lair  èi  un  conduit  .«oiucrram.  (| 
(gerr^  Fenêtre.  V.  l''cn(anu.  ||  Pegt;ir  una 
fcntnsn  : { fig-)  escroquer  adroitement  do 
J’arg  'nt  ù quelqu’un.  ))  Plspina  uentosa  : 
spiua  vtrulosa  : caiie  iutiMav  des  os. 
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Il  Eciuir  ventùMOs  d uno  : ventonser  ï «ppK- 
«jucr  les  vciuonscs  h un  malade.  ||  Lo  mw- 
iMo  son  taitgrias  que  t^tiosas  : (Jig,  ) ce 
mojren , cet  expédient  ne  vaut  pas  rn^ux  que 
l’antre. 

V ENTOSEAR , v,  n.  LAcher  des  vents , 

peter. 

VFJVTOSEARSE,  r*.  r.  V.  yento^ 
sear. 

VENTOSEDAD,  s,  f„  (»>,}  V.  yento- 

sidaJ. 

VE^TOSEHO,  RA,  ad/.  Qui  est  porté 
au  remède  dos  ventouses. 

VE^i'OSiOAD,  X.  / Ventosité  : amas 

de  vents  dan»,  le  cor(>s.  ||  Vent , pet. 

VEWTOSISIMO,  MA,  adj,  sup,  de 

uentoso. 

VEAFOSO,  SA,  ad),  Venteax  : sujet 
aux  venis-tj  Venteux  : qui  cause  des  venu.  l| 

V.  y tnlor.  Il  (germ.)  Voleur  qui  cmrc  par 
la  fenêtre. 

VENTRADA,  x.  / Ventrée.  V.  yenire^ 

giu/a. 

VEKIRAL,  udj.  m.  ctyi  Qui  concerne 
le  ventre.  On  le  dit  surtout  des  ceintures, 
etc.,  rpi’on  met  sur  le  ventet.. 

, VEPiTRECILLO,  x.  «.  dim,  (m.)  de 
mentre. 

^ b.iN'l  RECHA , x.y.  Ventre  de  poisson* 

V EN  1 RKGADA,  x.y^  \ entrée , |Kirice: 
tniu  les  petits  nue  1rs  animaux  font  m une 
fois.  Il  ( /ig.  ) ^fuliiludc  de  «hosçs  qui  Tien- 
nent toiiirs  h la  fois. 

VEN  1’RT:R A*  X.  /.  Ceinture  qu'on  met 
sur  le  ventre.  ||  Partie  de  l’aronue  qui  cou- 
vre l«*  ventre. 

V EIS'I’REZIJELO , s.  m.  dim,dv 

frc. 

VENTRtaX.O.  X.  m.  Estomac  , en  par- 
lant de  quelques  aniiuau?,  on  dit  ventri- 
cule. )|  Ventiieulo.  Ou  le  dpt  de  ccrtaiucs 
capaeilés  du  ceneau  et  du  cœur. 

V ENTRON,  X.  m.  aug?rt.  de  uienire. 
VENUKÜSO,  sa,  «Æ.  V.  rentrudo. 
.VE^’TRUDO,  DA  , adj,  Vcniiu  ; qui  a** 

un  gras  'entre.  . 

* V EIN 1 RÜZ,  X.  m.  Double  ; panse  des  v 
animaux  qui  nimiuriu.  ^ 

XENl'ljRA,  X.  J.  Evénement  heureux, 
bonne  aventure,  bonne  foitime.  \ . yeUci‘  | 
dad,  Dicha.  ||  Fortune,  hasard.  ||  t'ému  ' 
ra^ôù  la  Centura  : h l’avcnlurc  , au  hasard. 

Il  Huena  ventura  : bonne  aventure  : prédic- 
tion des  Bobcniicns,  etc.  Il  Aa  f'entura  tic 
Gatcia:  ou  ledit  ironiqiiemml  d un  mau- 
vais succ/*s,  contraire  à cc  qu’on  rspémii.  1} 
Par  t enluja  ; par  aventttre,  par  hasard.  J 
Prohar  t en/ura  ; tenter  1 avrutnrc,  rssavci. 

J|  A/o/a  (^e/rfara  ; mallicur,  mauvaise  îui- 
lunc. 

VEN rURERO,  RA,oiÇ.  C.osuel,  fortuit, 
il  Y.  -7i'C.'itn/cr*j.  ,1  Avcniuiiw  ; Iiouiiimt 
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tan$  emploi  ni  foriunr , fjai  cherche  ou  il 
peut.  Il  Heureux.  V',  f'tntuj'oso, 

VKJN'i'LAlLL*A , s.f.  V.  r/iiura, dont 
il  fiuguienlc  IVncrgic. 

VE^TUIUNA,  s.  f.  Arcnturinc  ; «orie 
de  pierre  pncieiue. 

vE^XL'HO,  AA,  od/.  Futur,  qui  est  à 
Tenir. 

V'KIVXURON,  3.  m.  Bonheur  : fortune 
coiiAir}cTaUe«t  inopinrc. 

VEN  l'ÜAOSAMENTE , adu.  Heurcasc- 
ment. 

vraTUROSlSLMAMENTE,  aJy^sup, 

de  i'ertiurnsamente. 

VENTURÜSISLMO,  MA,  adj.sup.  de 

**enturoso. 

VENX'ÜROSO,  SA , adj.  Heureux,  for- 
tune.. 

VENUS  , s.  fi  Vtfnus  : niic  des  sept 
planète».  {)  ( fi§.  ) Venus  : belle  l'cmme.  |{ 
{chim.)  Vénus  : le  cuivre.  ||  Plaisir,  acte 
djarneJ.  ||  Mrtnte  df.vénius  : {>elUecininenoR 
dans  In  paume  de  Ja  main,  la  naissance 
des  doÎKts. 

VEmJSriDAD,x.y.  Beauté  nrcomplie, 
bonne  crûte,  et'*.  <« 

VEjNUS'I^SIMO,  MA,  adj.sup.  de  t*e- 
/lusto,  'i'rès-beaii , etc. 

VENUSX'O,  Fa,  udj.  Beau,  plein  de 
grâce,  d'agte'iuent.  . 

VER,  a.  Voir;  aperccroir,  connoîlre 
par  les  ^eux.  Il  Voir  ; observer  h'’s  phéno- 
mènes, 1rs  curiosités  <lc  la  iiainie,  etc.  || 
Voir  : faire  visite  ii  quelqu’un.  ||  Observer  , 
examiner  avec  attention  , avec  circons- 
pection. Il  \ oir  : éprouver,  expérimenter.  || 
i'iouver.  Il  ( /ti;.)  Wévoir.  [|  { /iff.)  Conce- 
voir, iai.iginer.  ||  ) Connoîlre,  jnger , 

découviir  parle  laisonnemcnt.  ||  Assister  à 
raiidiencey  au  rapport  d un  piocès. ((Voir  : 
consulter,  examiner  un  passage  qu'on  cite. 
Il  AVr,  employé  au  futur,  sert  à rerrvojcr 
plus  bas,  h Qo  autre  endroit, rcqu'ou  auroil 
à dire.  (|  Si  co  futur  est  joint  (t  h particule 
j u , il  exprime  une  menace.  ||  P'arLos  cielos 
ahiiarto3>  V.  Cielo,  ||  f'~cr  mundo  : voir  le 
inonde,  voyager,  courir  le  pays.  ||  P^e'r 
m’rfvoir  venir , attendre  l'issue,  !e  succès. 
ytr  y e/wr.  V.^Crcer.  j|  A nias  uer  : jus-, 
qu’au  revoir.  j|  yi  mi  . h mon  avis.  |j 
^er  i voyons,  montrez.  ||  Eli  bien  f vous 
voyez  , eu  parlant  d'une  ' eliose  arrivée 
comme  on  le  disoii.||>d  6 d t^ei’  t'eamos  : 
nous  verrons,  le  succès  nous  rapprendra. ]| 
J)ar  d yer  : faire  ou  laisser  voir  : montrer.  || 
Jtis  dû  s«r,  ù para  uer  : la  chose  mérite 
ailenlion.  ||  Kstar  de  yen  mériter  d'étre  vn. 
\j^£sU»r  por  ver  : élro  douteux,  incertain,  {j 
Hacer  ver  : faire  voir,  prouver.  ||  Hacer  ver 
cm»  Utt'  ettrellae  t {f&yïéue  Voir  les 
étoiles  & çfnciqu'un  : lui  <)anner  nn  soufflet 
^dûr  s»er  d ai^Ufto  i 


( /îi'.).nc  pouvoir  voir  une  personne  : l'avoif 
fil  Tioircur,  il  Ao  ver:  avoir  la  vue  b-tisc  g 
n*y  pas  voir.  |)  JVo  ver  siete  sobre  un  asno  : 

(Jatn. }a^o\^  la  vue  cxtiéniemcnt  ha^Sf , n'y 
voir  gouiic.  Il  Tener  rjue  ver  : ( fig.)  avrur 
<lc  la  liaison  , du  rapport,  ou  avoir  conimer- 
çe  avec  une  femiiie.  ||  JYo  ve  gota^  pizça  : 
il  ne  voit  uui.||//Aorrtqncfe  veo  mencuerdo: 
hors  de  vue,  hors  de  totivenir. 

VERSE,  v.r,  Sc  voir  ; être  en  vue. || 
Se  voir,  se  tronver,  être  dans  tri  étal,  iq 
voir  pauvre,  fie.  ||  Sc  voir,  s'aboucher  avec 
quelqu'un.  |1  Sc  voir.  On  le  dit  de  l'image 
qui  sc  peint  dans  un  miroir,  des  qualités 
d’un  père  qui  sc  inouirent  dans  son  ffls , etc. 
Il  Se  roonlier  cbiiremcnt , se  donner  à coii- 
noîire.  [j  Sc  voir  : »e  ironver  dans  un  cn- 
droii.jl  Voir  son  jeu  : examiner  scs  cartes.  || 
tnecon  a/guno  : se  voir  avec  queltfu'un  : 
vider  une  querelle  les  armes  « la  raaip.  On' 
dit  aussi  : îne  tas  caras.||  erse  en  etioz, 

^fiS'  ) ««fléchir,  examiner  attenli veinent.  I| 
k^erseà  irse  viendo  : se  montrer,  cii  parlant 
d’une  chose  qui  devroit  demeurer  rachee.  || 
Kersey  deêearse  : on  le  dit  d’une  cho^e’ 
dont  1 exécution,  coûte  beaucoup  de  peine 
et  de  soin.  (I  jd  dios  y t^dmonos  : A&itw  ^ 
jusqu'au  revoir.  ||  Va  se  i>e  ; la  chose  cSl 
claire,  évidente.' 

VER,  «.  m.  Apparence  des  choses.  (J Sens 
' de  la  vue.  / 

VFHA,.ç./.  J^xtr.  Bord , extrémité,  y. 
Ori7/(7.  l|^eras,p/.  vérité,  réalité,  sincé- 
rité. j|  Anlcur,  chaleur,  activité. |j  De  yc- 
nasf  udv.  en  vérité,  ou  tout  de  bon,  sériiuo 
seniem.  ||  Ilombre  de  vtras  : homme  vraî^* 
franc,  vciidiqne. 

VKRAClLlAD,  s.f.  Véracité  i ûitacliç'-' 
ment  ronstani  h la  véntc. 

VERAMEMENTE,  adv.{v.)\.  P^erlîq-^ 
deramenie,  • • 

VERANADA , s.  f.  Temps  d’eré *éii’ 
tronpeaux  vont  pûiirc  sur  le»  moiifigm-}!.  ' 

VKRANADERÜ,  ».  m.  Endroit  ou  Te 
bétail  passe  Je  printemps.  « 

VEKANAR,  v^  d.  Passer  l’été  quelque 
part. 

VERANEAR,  n.  V.  rerannr, 
VERANEO,  ».  m.  Endroit  ou  les  bestiaux 
passeml’été. 

VERAWERO,  ».  m.  V.  Veràneo, 
VERANICO,  ».  m.  thm.  de  verano.  Petit 
été.  Il  f^eranico  de  d’un  Martin  : été  de  la 
Sainl-M.arttn. 

VERANIEGO,  GA,  ad),  D’c'te'  : qui 
ronccmc  l'été.  ||  ( yÇo.  ) Personne  mic  l'iié 
abnl,  rcnil  majaile.  |1  ( ImparLit,  ilt- 
fecluenx. 

VERANILÎjO,  ».  WJ.  di/n.  de  verr.no, 
VER.\Nl  rO  , ».  /«.,  dirp.  de 
VERANO,  ».  un.  Etc.  f(  finus.)  Piirt- 

^ temps.  « 
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VERATRO,  «.  m.  Veratram,  cUcboïc 

blanc  ; plante. 

VERAZ,  adj.  m.  et  f.  Vcridîtjuc,  aincè- 
re,  qui  ne  ment  point. 

VERBAL,  <ia/.  m,  et  f~  Verbal  : qui 
n’e*t  que  de  vive  voix.  ||  ( çram.)  Ver- 
bal : qui  tient  da  verbe,  qui  en  e»t  dc- 
xivc,  etc. 

VERBALMEKTE  , adi*.  Verbalement  : 
de  vive  voix. 

VERBASCO,  s.  m.  BouiUon-blanc.  V.  . 
Cordotobo» 

VERBENA,  $,  f.  Verveine  : niante.  |j 
Coger  la  uerbetui  ; »e  lever  Je  grand 

malin  pour  se  promener. 

VERBERACION , s.  /.  L’action  de 
l’eau,  du  vent  qui  trappe  quelque  part, 
vcrl>ération  de  l'air. 

VEJ\BEIRADÜ,  p,  p.  du  verbe  vtrbc- 
far. 

VERBERAR,  r».  a.  Fouetter,  frapper, 
battre , en  parlant  du  veut , des  eaux. 

VERBlGRAClA,od»'.  lat.  Par  exemple. 

VERBO,  s.  m.  Mot,  terme.  |j  Verbe  : se- 
conde personne  de  la  Sainte-Trmiu  . Il  Ver- 
be : une  des  parties  de  l'oraison.  ||  AVrbos  , 
pl,  jaremcos,  injures.  On  ne  l'emploie  que 
dans  la  phrase  : Echar  verbos. 

VERBOSIDAD  , s.  f.  Verbosité  : abon- 
dance  de  p.'irpies  inaules. 

VERBUSIhlMÜ,  MA,  adj^  sup-  de  vff~ 
hoêo.  Très-verbeux. 

VERBOSÜ , SA  , adj.  Verbeux  : qui 
abonde  en  paroles  inutiles. 

* VERCELl , i.  m.  {gàog.)  Vcrceil  : ville 
de  France. 

VERDACHO,  s.  m.  Vert  piVlc,  tel  que 
celui  dn  roseau.  ||  Couleur  minérale  eniployue 
en  peinture. 

VEKDAD , f.  y*.  Vérité  : conformité  de 
]'id«fe  avec  son  objet , d'un  récit  avec  un  fait, 
de  ce  qu'on  dit  avec  cc  qu'on  pense. )| Vérité, 
certitude  , évidence.  ||  Vérité  , axiome , 
maxime.  |l  Vctaciié,  véridicite,  fidelité  b ses 
engagemens,  etc.  ||  Vérité  dure  , reproche 
ofl'ensant,  etc.  ün  dit  plus  souvent  au  nlu- 
jîd,  Ferdadci.  []  Réalité  des  choses.  ||  SorU 
de  pâté  fait  avec  de  la  viande,  des  confitures, 
etc.  Il  Vtrdad  de  peragrullo:  vcrilc  que 
^out  le  monde  sait,  qui  court  les  rucs.||Acr- 
tladdcinudui  véiilé  nue,  dite. sans  digui- 
sement,  ums  ménagement.  ||  À la  t'crdad, 
6de  uerdadita  vérité,  certainement.  ||  Bien 
es  i'erdad:  il  est  vrai  que,  bicu  eat-U  vrai  que. 
De  uerdad.  V . De  i eras,  au  mot  ^ era»  1|  Bn 
s'erdad.  V . Jeramr/i/e.l|  E^t*crdad  : la 

'vérité  est  que,  ou  c'est  la  vér^é,  la  pure 
vérité.  Dans  cc  dernier  sens,  on  dit  aussi  : 
Es  nweha  t^erdad.  I|  Hombre  de  uerdad: 
}ioiaaic*vcridiqDc.||Zo  pnra  %*erdadi  la  pure 
vérité.  jlZu  verdad  amat'ga:ia  vérité  ci(- 
(éiisc.  Il  La  %’erdad  es  kija  de  Vios.  Manière 


de  marqner  ^ quelqu'un  qn'on  le  soupçonne 
de  vouloir  nous  trom|>cr,  et  de  l'exhorter 
à n'en  rien  faire.  I)  Por  ciertoy  ;>or  Ut 
dad:  en  vérité  , Irès-eeiuînenieiu. 
uerdad  : être  fianc,  sincère , de  bonne  foi.)| 
yerdad  es  que  y à es  t>erdnd  tpse  : la  vérité 
est  que.  Il  Si  va  a deeirt>enUtd  : s'il  faut  dire 
la  vérité.  ||  Boca  de  yerdndes  : homme  franc, 
véridique  , Suint  Jean  Buiiche-d'Or«  ||  No 
iadas  las  uerdades  son  pnra  dtchas  ; totilcs 
véritrs  ne  sc>nt  pus  iKuinrs  a dire. 

VIRDAOERAMKM'E,  ada,  Verita- 

blemeut,  viaînu'iii , certainemenL  ||  A la 
vérité. 

VERDAnERISniAMENTE,  ada.  *up, 

de  \*erdndentmei\lf. 

\ ERÜAOERISi.MO,  MA,  mÿ.  sup.  de 
t^rdadero.  \ 

VERDADERO , R.A , adj.  Vrai , franc, 

sincère. 

VERDAL,  adj.  m.  et  /.On  le  dit  d'une 
sorte  fie  prune  verdAlre.* 

VERlJASCA , s./!  V.  ynrdasea. 

VEKDE  , s.  m.  Vert,  couleur  verte.  || 
Verdet , vert-de-gris.  V.  érurc/R/it/Zo.  ||  Vert 
résiiiuiu  d'un  mjange  de  l)leu  ctdr  jaune. 
Oïl  dit  ordinairement:  yerdejbnado, 
Vm  : acidiié  d uu  vin  qui  n'est  pas-  bien 
mûr.  Il  Vert;  lieilies  qu'ou  fait  inauger  ver- 
tes aux  chevaux.  ||  Darse  un  i^rdet  ) 
tM;  flnnner  du  bon  temps  , se  divertir. 

VERDE,  aiU.  m.  et  J.  Vert;  qui  est  de 
couleur  verle.KVeri.  On  te  dit  de  la  première 
jeunesse,  duo  jeune  homme  fort,  vigon- 
reiix,  etc.  ||  Vert:  qui  u’a  pas  encore  la  ma- 
turité requise.  |{  IVo  tlexar  uerde  ni  seco  : 
rbvuger,  dctiuiri*  toul.||/^Myo  t^rde  : 
vieill«utl  encore  vert,  <]ui  faille  jeune  liomaie. 
|]  Cuenio  i'erde  : conte  gaillard. 

VEKL)E.\.  f./.  Vcidcc : sorte  de  petit 
vin  blanc  de  Toscane. 

VEROEADO , p.  p.  du  verbe  tferdemr~ 

VEUDEAR,  n.  Verdir:  devenir  vert. 

VERÜECELEDON  , s.  m.  Vert  ctO*- 
don. 

VKRDECEK,  p.  n.  Verdir  : devenir  vert. 
Ou  le  dit  <lea  arbre>. 

VERDECICO , CA , adj.  dim,  de  uerOe. 

VbUfDEaLLO  , LLA,  adj.  dtm.  de 
uerde. 

VERDKCILLO , s.  m.  Verdier:  oiseau. 

VEHDEGAY,  s.  m.  Vertgai,  clair. 

VERDEGLEAR,  I/.  n.  Verdir.  V.  ^èr- 
dear. 

VERÜKJA,  nd;.  V.  rredal. 

VERUEMAHjS.  m.  Vende  mer:  cou- 
leur uiinérale. 

VERDEMÜNTANA  , s.  / V«ft  da 
mopugne  : couleur  minérale. 

VERDEROL,  s.  m.  Sorte  d*  coqoU- 

^ERDEAOIf , s.  m.  V«rdier:  oiicM. 


VER  ( 1393  ) VER 


VTRDESCÜRO,  RA,  adj.  (».)  Vert 

obscur. 

VKRDKTE,  5.  m.  Vflnîcl:  vcrt-dc-gris. 

V.  Cfttflenillo. 

VKHDKVEXIGA,  m.  Vert  dcTctsie: 
pi\tc  dure  |>reparèe  avec  le  fruit  d une  espèce 
du  nerprun. 

VKHOEZUELO,  s.  m.  V.  rerdecifln. 
VERDIN  , s,  m.  Verdeur  : défaut  de 
matnrilè. 

V EROINA  , r.  / V.  rerdin. 
VERDINEGKO,GRA,  aJj.  D’ün  vert 
brun , foncé. 

VERDfNO,  NA,  adj.  D*an  beau  Tcrt, 
d’un  vert  é laUmt. 

VERDISB(-0  , CA , adj.  A moitié  aec. 
VEKDOLAGA , s.y.  Pourpier:  plante. 
VERDUN,  s m.  (genn.)  Cbatup.cam- 
paitne.  V.  Cttnipo. 

VKRTX)K , s.  tu.  Verdure  , couleur  verte 
des  uihrcs,  etc.  j|  {fig-)  Verdeur,  force, 
▼i^iicnr.  !|  N erdeur  dcl’Ape,  jeunesse. 

N lüil)Ü80  , SA,  adj.  Verdâtre.' 
tire  sur  le  vert.  ||  f^etdosoSf  pl.  {germ.) 
figues.  V.  Higo. 

VERDüVO,  s.  m.  Mouuc  verdâtre  qui 
croit  Mtr  l'-s  pierres  qui  sont  dans  Teau , etc. 

VEKDÜGADO,i.  m.  Vertagadin!  an- 
cien nanier  de  femme. 

\ERDUGO,  s.  m.  Scion,  jet,  rejeton 
d'arbres.  [|  Sorte  de  lamedVpée  très-déliée.  j{ 
Setou:  njarque,  impression  que  laissent  les 
coups  de  fouet  sur  la  peau. ||  Bourreau  : 
exécuteur  de  la  haiitr  justice,  (j  ) Bour- 
reau , cruel,  inhumain.  {{ ifig^)  Chose  qui 
lüomiente,  remords  de  conscience,  etc.  || 
Pagftr  (os  azotes  ai  t^rdugo  : (fig.)  donner 
des  vrri^^pour  se  faire  fouetter. 

VEHDUGON  , s.  m.  aug.  det^erdugOf 
dans  le  sens  de  marque  de  coups  de  fouet 
sur  l't  pran.  1|  Grand  rejeton  d'arbre. 

VErinCficiCLO  , s.  m-  dim.  de  ver- 
dngo.  Petit  rejeton  d’arbre.  ||  Petit  tuber- 
cule- qui  se  forme  snr  les  fenilles.  ||  Rasoir 
étroit. 

VERDULERO , RA  , s.  Vendeur  d'her- 
bes, licrbière. 

VT^KDURA  , s./.  Verdure,  etc.  V.  A^er- 
tior.  il  Herbes  potagères  , hortolage.  ||  Per- 
duras f pl.  verdures , tapisseries  die  Ver- 
dure. 

VEREDA,x.y*.  Sentier:  petit  chemin  de 
traverse.  ||  Ordre  ou  avis  donné  à plusieurs 
villes  ou  villages  vouins. 

VEREDAÏUO , RIA,  adj.  (insu.)  Cour- 
rier, postillon  , cheval  de  louage. 

VT'.KEDERÜ,  1.  m.  Porteur  d'un  ordre 
on  avis  à plusieurs  villes , villages,  etc. 
’VEREDIGA  , s.f.  dim.  de  t^ereda. 
VEREDILLA,  s.f,  dim.  de  yereda.  Pe- 
tit sentier. 

VEKEDITA , s./  dim.  de  t^rtda. 


VERGA,  s.  f.  (inus.)  Verge , bagnette, 
V,  Para.  1|  Vergue,  antenne  de  vaissenu. 
Il  membre  viril.  j|  Nerf  ou  corde  d ar- 

balète. Il  Ptrga  de  periqàito  : mât,  vergue 
de  foçtie. 

VERGAJO,  i.  m.  Membre  génital  du  tau- 
reau et  antres  quadrupèdes.  ]|  Nerf  de  bœuf. 

VERGEE,  s.  m.  verger,  et  surtout  par-* 
terre  : jardin  oii  l’on  cidtive  des  fleurs.  || 
(Jlg-  ) Clïose  jftgiéable  h voir.  * 

VERGEl'À,  s.  J.  Petite  baguette.  V- 
Pergueta. 

VERGh:rEAD(>,  DA^  ad).  (Uas.) 
Vergetté.  Oo  le  dit  d* un  écu  char^  de  pals  au 
nombre  de  dix-huit  et  an-drl.V 

VERGONZAN’rE,  adj.  m.  et  f.  Hon- 
teux , qui  a de  la  borne.  On  le  dit  surtout 
des  pauvres  qui  n'osent  pas  mendier  pn- 
bliquemciu.  ||  Honteux , qui  cause  de  Ja 
honte. 

VERGONZOSAMENTE,  aii^.  Honteu- 
scipent. 

VFRGONZOSIGO,  CA,  fld;.  dim.  de 

t*ergonzoso. 

VERGONZOSILLO  , LLA,  adj.dinu 

de  s^fvomnsb. 

VERGO  y/OSÏSIMAMENTE  , ada; 
sup,  de  i^rg^nxosammte. 

VERGONZOSÏSIMO , MA,  adj.  supm 
de  c'er^nrofo. 

VKRGUNZOSnX) , TA  , adj.  dim,  de 
i'ergontnso. 

\ ERGüNZOSO , SA , adj.  Honteux , 

Sii  a de  la  honte  J ihuide,' embarrassé.  || 
outeux  : qui  cause  de  la  honte,.  [[  Cotae 
vergonzosaz  : choses  qu’on  est  honteux  de 
dire  00  de  faire.  ||  Parles  l'ergonsosoj  ; par- 
ties honteuses:  cellet  ()e  la  llcnnation.  ' 

VKRCOWA,  Honte.  V.  ^er. 

gOenza. 

VKHGONOSO,  SA,  adj.  {a.)  Hon- 
teqs.  V.  A’’ srgoraosa, 

V ERGUHADO , p.  dn  tcHm  var. 
guear. 

VERGUEAR , v.  a,  Secooer , battre 
(jnel^e  c)ioM  aTcc  noe  bagnette. 

VÉRGUENS^A,  J.  J,  Honte , confusion. 
Il  Pudeur  ||  Timidité,  embarras.  ||  Action 
bnnteuse.  Il  Honte , opprobre , infamie.  J| 
Point  d'honneur.  ||  Coilfiire  de  femme.  V. 
7bca.  Il  Ser  una  mala  vtrgüenza  : être  une 
chose  entièrement  inutile,  ddfectueuse  en 
tout  point.  Il  Perder  ta  tvrgüenta  : ae  dé- 
vergonder, perdre  tonte  pndeur.  Il  d'in  l'ei. 
güenza  : effrontément,  sans  honte,  sans 
pudenr.jl  P' !rgùemas,pt.  parties  hontenseSs 
Il  (*'•)  V.  Tjor^ieroi. 

VîTIGOeTSA  , s.  j.  (v.)  V.  Vtrgûaaa. 
VERGUER , 1.  m.  Arag.  Huissier  k 

^'^ERGUERO,  s.  B».  Arag.  V.  r cr- 
ever. 
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VFRGUETA,  t.J'.Ptüu  bagaeiie,  hou»- 

bine , etc. 

VERGUITA.  i.f.  de  t>erga. 

VERICUETO,».  m.  Lieu,  chemin  ^re, 
raboteux,  de  diflicilc  accès,  etc.  |1  A^eri- 
cuetos , pl-  ( pg.  ) détours  , drcooloca- 
lioiu.  . 

\F.RID1C0,  CA,  adj.  Véridique,  siti- 
eére.  Il  Vrai,  reiilable,  STerc. 
AERIFICACION,  J./:  Vérihcation. 
VERIFIC-ADO , p.  p.  du  verbe  veri- 

ficar. 

VERIFICAR,  V.  a.  Vérifier,  faire  voir 
la  vérité  d’une  chose.  ||  Vérifier,  examiner 
si  une  chose  est  vraie. 

VERIFICARSE , v.  r.  Se  vérifier,  s’ac- 
complir, en  parlant  d’nne  prédiction  , etc. 
Il  l^erificarte  la  condicion  1 arriver,  en  par- 
lant d'ua  cas,  d’une  condition  posée  pour 
l'exécution  d’nne  chose. 

V’ERIFICATIVO , VA  , adj.  Qui  sert  i 

vérifier. 

VERIFICATIVO  , s.  m.  Objet  dont 
rexisience  ou  1a  réalité  rendent  une  propo- 
sition vraie. 

VERJSlMIL",  aJJ.  m.etf  VraisemUa- 
bte , qui  pamît  vrai. 

VERISI^LE , adj.  m.  et  J.  («<.)  V. 
P'eruimiL 

V VERISIMILI’TUD , 1./.  VraisembUnce, 
.apparence  de  vérité. 

VERISiMILM^TE,  ad^.  Vraiscmbla- 
Uemenl , avec  vraisemblaace. 

VERISIMO,  MA,  adj.  tup.  (x.)  de 

*>em. 

VERJA , t-f-  Treillis,  barreau,  grille 
rie  fer  ou  de  bois. 

VEBJICA , t.f.  dim.  de  verja. 
VERJILLA  , t.f.  dim.  de  veija. 
VERJrrA,  t.  J.  dim.  de  verja. 

* VERMEJO,  JA,  adj.  Vermeil.  |1  Pelo 
permejo  : poil  de  vache , poil  roux. 

*VERMELLON,  s.  m.  Vermillon,  mi- 
nium, rubrique  : minébal  d’un  rouge  éclatant. 

» VERMICULADO,  DK,  adj.  {anh.) 
Vermiculc,  qui  représente  la  xraoe  des  vers. 

VERAUCÜLAR  , adj.  m.etf.  Qui  a des 
vers  ou  qui  les  engendre. 

VERMIFCGO  , GA,  ^.  ( mérf.  ) Ver- 
mifuge; qui  chasse,  qui  fait  mourir  les  vers. 

VERhilNOSO , SA , atÿ.  V.  yermiat- 
tar.  Il  (méd.)  Vermineux. 

VERNAL,  o<ÿ.  m.etf.  (attr.  ) Vemal  : 
qui  est  du  printenfps.  ||  Printanier,  du  prin- 
temps. 

VtiRO  , RA , adj.  { imia.Wrai.  \ .Ver- 
dadero.  ||  De  vero  ( v.)  V.  De  verat. 

* VERONA  , s.  f.  igéog.)  Vérone  : ville 
d'Italie. 

VERÔNICA,  t.f.  Image  de  1a  face  de 
Notre*Scif;neur  pciuu  iu  un  œoKclioir.  [] 
Vcrotti((ue  : planu. 


VEROSfi-  «.  pL  {bias.)  Voir  : on  det 
cmaux  et  une  des  deux  fournires  du  blason. 
VEROSIMIL , itdjt  m.  et  J\  V.  Veri- 

VEROSLMILITUD.  s./.  rerUimUi- 

ùàd. 

VERRACO , s.  m.  Verrat  : poorccaa 
mole. 


J y 

ner  des  marques  de  colère  , « le. 

VEURIOSDEIZ  , s.  J,  chaleur  de»  Ter- 
rais, des  truies,  etc.,  en  aoioor.  ) 

Herbes  flétries,  fanées  et  mal  cuites. 

VERRIO^  DÜ  , DA  . adj.  On  le  dit  du 
Terrât  et  des  autres  aoiinaux  en  chaleur.  || 
{ fis.  ) Flétri , fané , ou  mal  coït , dur , eu 
panant  de»  herbes. 

♦VERROCAL  , s.  m.  V.  Berrx>caL 
VERRUCARIA , ».  f,  Uerbe-aux-Tcr- 

rues  : plante. 

VEhRüECO,  ».m.  V.  Bermeeo. 
VERRUGA  , s.  Je  Verrue,  poireau: 
sorte  d'excroissance. 

VERRUGOSO,SA,  adj,  V.  f^errw- 

guiento. 

VERRUGUETA , ».  f,  {gem»,)  V. 

Berrugueta. 

VERRtGUICA,  J.  f.  dim.  de 
TÊRRUGUIENTO  , TA , adj.  Qui  a 

de»  Terruc». 

VERRUGUILLA , è.J.  Petite  Terme. 
On  ledit,  par  allusion,  de  colles  qui  vienoent 
sur  les  fruits , sur  les  feuilles. 

VEIRRUGUITA,  t,  J*  dim.  de  ver~ 

"^TRSADiSLMO  , MA , adj.  tup.  de 
uenado. 


VERSADO  , p.  p.  dn  verbe  uertar. 

VERSAL , <ûÿ.  ( impr.  ) Capitale , ma- 
juscule , en  parlant  des  lettres. 

“VERSALLES,  t.m.  (geog.)  Versailles: 
ville  de  France. 

VERSAR  , U.  n.  Tourner , se  mouvoir 
en  rond. 

VERSARSE,  U.  T.  S’exercer  , devenir 
habile  , vi;rsé  dans  une  science  , etc. 

VERSATIL  , adj.  m.  et  f.  Qui  tour- 
ne aisément.  On  dit]  au  moral  : versa- 
tile. 

VERSAHLIDAD  , t.  f.  Versatilité  . 

qualité  de  ce  qui  est  versatile. 

VERSECILLO , t.  m.  dim.  de  utrto. 

VERSETS , t.  m.  dim.  de  verto. 

VEHSICO , t.  m.  dim.  de  verso. 

VERSICULA , t.f.  lien  où  l’on  ferme 
les  livres  de  choeur. 

VERSICOLARIO  , t.  m.  Celui  qni  a 
soin  des  livres  de  chœur.  ||  Qui  chante  lee 
versets. 

VERSICÜLO  , s.  m.  Verset  : petite  sec- 
•ien  d'un  chapiue  de  U Bible , etc.  ||  Ver- 
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; paroles  suivies  d’un  ripons , qu’on  ilit^ 
qu  on  chante  dans  l’ofiictf  ilivîn.  I 

^ VKRSiriCADOH  . RA,  j.  Vcrsieca-  j 
leur  ; <iiii  l'ait  des  vers. 

VEhÜn’lCAR,  t^.n.  VersiÜcr,  l'aire  des 
vers. 

VERSILXiO  , s.  m.  dim.  de  verso.  Petit 
vers , etc. 

VEIRSION  , s.f.  Version  : interpréta- 
tion , trarluction. 

VKRSISTA  , s,  m.  Faiseur  de  peiiu  vers 
détaclu%,  versilicatcur. 

VERSITO , s.  m.  dim.  de  i^erjo. 

VERSO  , s.  m.  Vers  ; paroles  mesurées 
et  cadcnc<^'S  k*]od  certaines  règles.  ]|  Sorte 
d’nnciciine  cuulevHne  d'un  très'pctit  ca- 
libre. Il  And.  Bon  mot,  saillie,  etc.  V. 
Chiite.  Il  Gai.  Berceau  d’entuiu.  V.  Cuna. 
Il  yerso  suelio  : veis  libres  , pièce  de  vers 
^ dillèrentes  mesures. 

VERSLCIA,  s.f.  (v.)  V.  Aêtucia, 
Sttgaeidad. 

VKRSLiTO  , TA  , adj,  (v.)  V.  Astulo , 

Sagaz. 

VÏ*RTEBRA  , s.f.  fanât.)  Verlcbre: 
chacun  <lcs  petits  os  de  1 epine  dn  dos. 

^ VERTEBRAL,  €u^.  m.  et  J,  Vcrle- 
bral  , rjtii  a rapport  aox  vertèbres. 

VERTEDEHÜ  , s.  m.  Lieu  où  l’on  jette 
on  par  où  s’écoulent  les  eaux  , les  immon- 
dices , etc. 

\ ER'i'EDOR , RA , s.  Canal , tuyau 
d ccoulcpient , gouttière  , égout , etc.  || 
(mar.)  Ecope  de  vaisseau.  V.  Achicador. 

VERTEtiOS , s.  m.  pl.  Haca^e:  bou- 
les enfilees  lune ù laaire  , qui  faalitent  le 
mouvement  des  vergues. 

VERTER,  V.  c.  Verser,  répandre.  || 
Vider,  jeter  par  les  fenêtres,  etc.,  les  im- 
mondices d’une  maison.  ||  'i'raduire  d'nne 
langue  en  une  autre.  ||  {fig.  ) Répandre 
dans  le  public  , divulguer.  |l  {fig>  ) Abon- 
der, avoir  en  abondance.  ||  rerter  sangre : 
être  l ouge,  avoir  le  visage  animé. 

VERTIBILIDAD,  s.f  Facilité  ii  se 
mouvoir  en  tont  sens  , ou  en  rond. 

VHRTIBLE  , adf  m.  etf.  Aisé  ù mou- 
voir en  tout  sens , ou  en  rond.  ||  Qiaogcaut, 
inconstant , versatile. 

VERTICAL,  adj.  m.  etf.  Vertical,  per- 
pendicoUire.  ||  yertical  primario  : premier 
vertical  : grand  cercle  qui  conpe  perpendi- 
culair^ineni  l'horizon  aox  points  dè  1 orient 
et  <|o  Toccideot  vrais. 

VER TICALMEMTE  , adv.  Verticale- 
ment,  f perpendiculairement  à l’IiorizoD. 

VKRFICE,  J.  m,  Sommet  de  la  tête.  || 
Soiriniet  d’un  triangle  , d’une  courbe , etc. , 
noif>t  culminant. 

VERTICIDAD  y s.f.  Facnllé,  puissance 
^ MT  mouvoir  en  tout  sensou  eu  rond. 

* V£RXiClLAi)0 } adj.  ( ho%.  ) Ver- 


ücillé  ; (pli  forme  des  anneanx  rayonnaoi 
autour  d un  axo. 

♦ VERTIULOS  , J.  m.  pl.  VerticUles  : 
anneaux  qui  entourent  les  branches  des 
arbres. 

VER'riDO,».  p.  du  verbe  verter. 

VEKTIENTE  , p.  a.  du  verbe  verter. 
Versant,  vidant , etc.  ||  Aguas  veriientes  s 
eaux  tombantes. 

VERTIENTE,  s.m.  Chute  d’ean,  pente 
d'une  conduite  d'eau,  etc. 

VERTIGINOSÜ,  SA,  adj.  Qui  e 

des  vertiges. 

VERTIGO,  s.  m.  Vertige , tournoiement 
de  léte. 

V ERTIMIEN  l’O , s,  m.  (m.)  L'action 

de  répandre. 

* VERTUGADO  , #.'W.  Vertngadin  , 
panier.  V.  Guarda  irfanie. 

VESPERO  , J.  m.  Etoile  du  soir , étoile, 
du  berger. 

VESPERTILLO , 1.  m.  (ûuu.)  Chauve- 
sburis.  V.  Murciégado, 

VESPERTINO , NA , ad}.  Du  soir.  J| 
( astr.  ) Astre  qui  se  oou<Jie  après  le 
soleil. 

VESQUIR , V.  n.  {y.)  Vivre.  V.  yivir, 

VESTE,  s.f.  (iisia.)  Habit.  V.  AVs- 

tido. 

VESTIBLLO , s.  m.  Vestibule  ; pre- 
mièrepièce  servant  de  passage. 

VESriDICO , s.  m.  dim.  de  uestido. 

VES'TIDILLO  , s.  ïH.  dim.  de  vest^o. 
Petit  et  surtout  méchant  habit. 

VESTIDITO,  s.  m.  dim.  de  vestido, 

VESTIDO  , s.m.  Habit,  vêtement.  || 
Habillement  complet.  ||  (/ÿ.)  Tout  ce  qui 
sert  à embellir,  b couvrir,  à cacher  les^oé^ 
fauu.  Il  f^eslûlo  (ie  corte  ? babit  de  cour.  || 
yesiido  dcnùnguero  ^ à de  les  dias  de fies- 
ta î habit  des  dimanches.  ||  yestidn  de  mu- 
nicion  : ( fig.  ) selle  ^.tpus  çdtevaux , chose 
banale. 

VESTIDO  , p.  p.  verbe  l'estir.  || 
yestidoY  calzaao  : iftg.)  sans  peine. 

VESTJDLRA  , s.  / V.  yettido.  ||  Vé- 
temeos  sacerdouux.  (j  '^bit  de  distinction, 
de  gala , etc. 

VESTIGIO,  s.  m.  Vesuge  : trace  , 
empreinte  dn  pied.  ||  Vestige:  trace  , souve- 
Dtrd'nne  chose.  ||  Vestige  : marque  qui  reste 
sur  la  terre  d’un  (xliûce  , etc.  |{  Vestige  : 
marque,  indice  qui  condnit  li  la  counois" 
saoce  d’une  chose. 

VESI'IGLO , s.  m.  Monstre  Jiorrîble , 
épouvantable  , spectre  , etc. 

VESTIMEN-TA  , s.  /.  V.  yestido  , 
yestidura. 

VESTIMENTO,  s.  m.  (i*.)y.  yesti- 

menta. 

VESTH^,  s.m.  Vêlement.  V.  yestido. 

VESTIR,  V,  a.  Vêtir,  babiller.  {|  Rwl^ 
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tir  r om«r  de  lapiseerre,  rtc.  (|  Reréiir  : 
rouviir,  remparcr,  garnir  exiciicnirmcnt.  |j 
^ èti^  un  pauvre,  Ini  donner  de  quoi  s'Iia- 
JiUicr.  Il  ( Jig^  ) <^  ner  nn  discours , nn  roeil. 
}î  {Jig>)  Deguiftcr,  rendre  ineeonnoissabfc^ 
force  d’ortienicns , etc.  ||  S'IiahiltiT  ; ne 
meure  bien  ou  mal  ; et , par  extension  , on 
le  dit  pour  l«*s animaux  et  les  planlcs  , delà 
peau  , de  Têt  orce  qui  les  cotiTre.  ||  Habiller  : 
taire  des  habits  pour  quelqu’un.  On  le  dit 
des  tailleurs.  ||  ( /ig>)  Ihsirnire  : donner  des 
connoissanros.  j|  {fig^)  Donner  des  signes 
d’une  passion  : prendre  l’air  de  la  colère, 
Armer  s<.*s  yeux  de  «cvmle.  Pn  ce  sens  , on 
dit  souvent  : P^e&ùrsc.  jl  Revêtir  un  mur  de 
plAtre , cir.  1)  f^ostir  cl  prore^o  ; (prûf^' 
revcür  un  procès  de  toutes  les  foYfQàtilêS  rle^ 
qitîsos.  I(  K esiir  üts(trhiùs)  i'ktîAe^, 

VESTIRSK,  P.  r.  Se  renêtirde  feoilTes, 
derercJiire,  en  p&rlant  dés  ârlnrÀ  , ete.  J| 
{fig.)  ScDOfgucillir  d’un  emploi tic,  (j 
( fig>)  5c  ccMivrirde  nhâ^,  enparliihidu 
ciel , etc.  y /'«tiric  ya  f w lever,  le 

lit*  fhi  h*  dit^ruri  hdmnïecctriWlijseént. 

VESTUARIO , 9.  M'a.'  AlMHADblai;e  de 
rlioses  necessaires  pour  se  vêtir , bobiljeiiiènt 
coniplcl.'ll  Art^tiurc  r ll^uoti  les  ^(êtres 
ve  revêlciit  tfÀ  omêMmi  iaeetlIotaAx.  || 
.Somme  ■nnneife  qu'on  clonaeiUns  l<s  ca- 
thédrale* floitr  icfmirriirrrbabffiiile  cIioMir. 
Il  Endroit  où  kk'eolliiâienas'haliiMcnv.  ma- 
casio.  If  yUaUHtrio^i',  pL  Diacre  et  àoui- 
diaoroqaS’OÉsiatcrit'le'prélrc  !i  l'antcl. 

♦VESüBlO,  5.  m.  (géog.)  Vêsnve  ; 
ifiotitagoe  et  redean  du  royaume  delVa- 
i>Iet. 

‘ VETA,  I.  f.  Veine  de  m^cal  dans  une 
tlAil‘v'||  Veine  du  bon , du  marbre , etc.  V, 
yena.  ||  Raie  d'une  c'tofTe.  ||  Ruban  , Cor- 
ilon.  Il  Uar  en  la  veto  i ( 7w-  ) 
la  veiia  , au  itidt  i^erta.  |f  IJescubrir  la  veta  i 
pc'neircr  la  citractitU  ; le*  intentions  de 
quelqii’un. 

VETADO  .TIA’,  dJJ.  Veine' , in  parlant 
du  boit , des  pierre*. 

VE'l'E/VDO , DA  . <«9-  V.  f*eMrfo.' 

VETERAKO.’biÇ.atJ.  «I.  Vëtcrah  tiolffat 
romain  qui , aprfs  avoir  sej-vj  'un  cert.ain 
t.-iUps,  olitenoiftoitcprtKé.  Il  Sol.bit  mil  a 
wi  VI  long-temp*.||(^^.)  Ht^mne  qui  aidcilli 
dans  une  professiou. 

VF.TICA,  s.  A Jim.  dt  veta. 

VETILLA  , s.  f.  Jim.  de  veta.  Vetrtc 
wine  de  mcifil , etc. 

VEl'ÜSTISIMO , MA , mÿ.  iùp.  {v.) 

de  uetuito. 

VETUSTO,  TA,  aJJ.  (v.)  Très- 
vienx. 

> VEVIR  , P.  ff.  (p.)  V.  f7Wr. 

V KXAfiON,  s. y.  Vexation. 

VKX  ADO , p.  p.  du  verbe 

VEXAMES  , s.  M.  Lturdon  , brocard  , 


raMlertc  piquante.  ||  Discours  badîh  et  erî- 
tiqiic  , où  I on  relève  les  fautes  des  poètes  / 
etc. , >ftîi  ont  ronrmirn  pour  un  prix  , etc. 

VK.\AMiNlSrA,  5v  r/i.  Personne  char- 
gée de  faire  la  eritique  des  auteurs  qui  ont 
concouru  riour  un  piix. 

VEXAK  , i'.  a.  Vexer,  tourmenter,  per- 
sécuter. ]|  («riiirfuer  les  ouvrages  qui  ont 
conr«>nru  pour  un  nrix.  V.  f^exdmen. 

VEXiCïA , s.j.  Vessie  ; sac  membranenX 
qui  reçoit  l’urine.  ||  Vcslcnle  du  fiel.  ||  Ves- 
sie : petite  utupoule  sur  la  peau  , clevnrr. 
Il  Vexigas  , pl.  Vessiffon  : tumeur  molle 
qtit  vient  an  jarret  des  chevaux.  ||  Grains  de 
petite  vérole. 

VEXIGATORIO  , RIA  , adj.  et  s.  Vér 

sicatoirc:  empbUrc  qui  fait  venir  des  ves- 
sies. 

VEXfGAZO  , J.  m.  Cofcp  de  vessie  en- 
flée. (I  i)<ir  un  uexigns.o  : ( fig>)  jouer  un 
tdUr , a(tr.iper , ou  tomber  tUas  des  icpéii- 
tions  f^tstidienses. 

VîîXlGON  : s.  m.  augm,  de  vexiga. 

VEXIGUELA , $.f.  dim.  de  vexiga. 
Petite  T<-5sie  , ekc. 

VEXIGUÉRO  , s.  m.  { fam.)  Homme 
qui  parie  en  dehors  .H  cert.iins  jeux.  |{  Ca- 
rabin : jouenrqui  se  contente  du  hasarder 
quelque  cbo.se  , et  sc  retire  .aussitôt.  || 
b/nm.)  Commis  qui  lève  lès  impôts  par  lui 
villages. 

VEXIGÜÏCA^  /./  dlfh,  de  Vexiga. 

VEXlGtjnd..A  , s.  f.  rh'm.  de  Me.uÿa. 

VEXIGUITA  , 1.  f.  dim.  du  ^exiga. 

VEXÎLO , s.  M.  (inus.)  Étendard, 
drapeau  , bannière,  etc.  V.  £iUindarie  , 
Ban^nu 

VlvYECE , s.  J.  ( M.  ) Vieillesse.  V, 
Veiez. 

vEZ  , s.  f.  Fois  î ôn'lé‘dît  poiirdésîgner 
la  quantité,  le  temps, le  nombre.  j|  Alicr- 
iiativc , retour,  vicissitude,  succussion.  || 
Temps  , époqûe  , circonstance  déterminée 
où  l’on  fait  une  chose.  ||  Tour  , rang  suc« 
cesSaf,  aUeruatff.  [|  Gonp  : quantitéde  vin, 
etc. , qu’on  boit  en  ^ne  tbis.  (|  l'roupcau  de 
cochons  qui  appartient  h la  communaiiu\  || 
ô^n'eX:Sticecisivcmcm.[|/)eMrta 
l'Ut d’une  seule  foi$>  d’ùn  seul  coup.  ||  £n 
1/ei  ; én  place , au  lieu  de.  []  Tal  uez  : par 
hasard.  ||  Tal  uez  , ô tal  y , ô tai 

nual  yez  : quelquefois , <le  fois  k autre.  {| 
Vna  uez  : une  fois.  ||  Cogerlc  d uno  de 
res  : prendre  quelqu’un  dans  le  bon  mo- 
ment , le  trouver  de  bôunu  humeur.  j| 
Veces  y pl.  : Lien  , place.  On  1c  dit  lors- 
qu'on fait  les  fotlctiotij  d’iin  ancrc.[|  Todas 
tas  ycccs  (jHe  ; toot^w'fOis  que.  [J  À i*c- 
ccj,  dlas  reces  ; parfois , qiieluuefots.  (| 
'Dos  veces  : bis  , deux  fois.  [|3u/;h'r/js  vc- 
çts  de  ! tenir  fieu  do. 

VEZADO  ) p,  p.  du  Tcriie  vetar. 


VIA  ( r! 

VK7AR,  t'.  a,  Aceontumer.  V.  Acot^ 
tumbrar, 

VEZU , s.  m.  ( mia.  ) Gouiumc.  V. 
Costutnbpe.  Il  Grosso  IrTrc.  V.  Beto. 

VL^  , s.J\  Qtcqain.  V.  Çatuino.  ||  Voie: 
moyen  «loni  on  sc  sert,  eic.  j(  ( fig.  ) Voie  : 
canal  , entremise  d'une  persontic.  {|  Voie: 
conduits  qui  nwlYent  les  aiiniCDS  , intes> 
tinst  CIO.  ]]  Voie  : ctaldc  TAïuc»  en  terme» 
de  uiy»lici(e  ; Toie  purgative  , etr,.  ||  Voie  ; 
manière  de  procé<leren  ju»tic«‘.  {|  Kiat,  pro> 
frssion  011*00  embrasse.  ||  Route  des  cf>ui> 
riei».  Il  rta  Idctea  t voie  lartti: , rbeniin  de 
•Saint-Jacques.  {)  l^iaiocra  i chemin  seiu^ 
de  croix  , de  pciiics  cinq>cllcs  uoiir  faire 
stations  en  allant  au  calvaire.  On  tlii  aussi  : 

/ ’ia  crucis.  \\lÂacer  de  una  dns  rnaJida- 
dns  ; d’une  pierre  fane  doux  coups.  ||  f^ùi  sé- 
créta: {fig‘)  souterrain,  piaiiqucssectèlcs. 

VIADKRA,  s. J.  Portc-liJ.M s , ou  poitc- 
]ames  : pi<Vcs  du  métier  de  tivserand. 

VIADOR  , r.  m.  Terme  de  mysliciU;  : 
'^ovogenr,  honime  qui  vit  sur  la  terre. 

VlAGE  , r.  m.  Voyîige.  ||  Idiemin  , 
rO'ile  d’un  voyageur.  ||  Éloigneincnl  de  la 
ligne  droite  , en  tcimes  d'aichiieciure.  (| 
Pas  : manière  d'aller,  sartoui  quand  on 
marche  vite.  ||  Petite  conrse  d’un  lieu  à un 
autre.  ||  Voyage  : idlèe  et  venue  qu’oi\  fait 
en  tiansportant  ries  mcuhles  , etc.  {|  Portion 
d'eau  qui , du  réservoir  roniiiiuu  , se  rè' 
partit  dans  chaque  conduit  particulu  r.  Ces 
conduits  sont  aussi  appelés  : f^iage».  [| 
Btten  : bon  voyage.  Ou  le  dit  h quel- 
qu'un qui  part , ou  pour  marquer  conibien 
peu  on  se  soucie  ((u’unc  chose  se  perde , 
qu'nne  personne  s'eu  aille  , ou  enCn  lors- 
qu’on jette  un  cadavre  k la  mer. 

VIAGFRO,  s.  m.  Voyageur.  Ce  mot  est 
aDjourd'Iiiii  plus  usilc  t|u<‘  t'iajador, 

VIAJAnOR  , s.  m.  Voyageur. 

VIAJANTE , p.  a,  du  verl>c  uiajar. 
Voyngcant.ljoJ;.  e£  Voyageur,  qui  voyage. 

VI.AJAR  , e-,  n.  Voyager. 

VXAL , adj.  m.  et  J.  Qui  appartient  aux 
Toyaces , passages  , etc. 

V1.ANDA  , s.  f.  Aliment  , nourriture.  }| 
Mets  qu'on  sert  à table.  ||  {J^g)  Sacrement 
rlc  i'EucbarUiie , comme  uouniiure  de 
Tâme. 

VIANDAPiTK,  r.  m.  Voyngeur.  [j  P.ti- 
sant  : vagabond  qui  erte  cà  et  , sans  leu 
nr  lieu. 

VIARAZA  , s.  f.  Flux  de  ventre  chez 
les  chevaux.  ||  ) Action  inconsidérée  , 

étourderie. 

VlARECrA  , ûilif.  En  droiture,  tout 
droit. . 

VlATICO  « i.  m.  Viatique:  provisions , 
argent  quon  donne  pour  uu  voy>igc.  (j  Via- 
tique : sacrement  de  rEocharutie  admiois- 
tte  aux  malades  en  péril  de  mort. 


;q7  ) vie 

VIBDO.  DA , adj.(v.)  V.  Fiuio. 

VIBüRA  , s*  J,  Vipère  : serpent  vivi- 
pare. 

^ IBOKICLA  , M,f,  V.  yViorezno,  • 

VlRoUlLEO  , r.  m.  V. 

VIBÜRRZNO  f i.  m.  Vipereau  : pe- 
tit de  la  vipère. 

VIROREZNO,  I4A , «Ç.  De  ripère. 

\ IBHACION  , s.  /.  L’action  de  brandir, 
de  lancer,  etc.  ||  Vibration  ; mouvement 
d’un  corps  sm(>eudu. 

VlBRADO  , p.  p.  du  Terbc  uibrar. 

VIBRANTE,  p.  a>  du  verbe  ribrar. 
Qui  lance. 

V’IBRAR,  i',  a.  Brandir,  agiter  , bran- 
ler en  sa  main  one  pique  , un  epien  , etc.  |) 
Lancer , darder,  jeter  avec  force. 

VIBRAB , M.  n.  Faire  des  vibrations,  eu 
parlant  d*u.n«  pendule  , etc. 

N KJARIA  f s.  f.  \ icaiiie  , rk.iriat  ; 
fonction,  cuiploi  de  vicaire.  )|  I iru  où  il 
se  tient,  où  il  exerce  son  luilùstèie,  etc.  || 
perpétua*  V.  Curalo. 

VltAIUA  , t.j.  R eligiinise  qui  vient 
immedialcmeni  aptès  la  sd^ricure. 

V'IC.ARlATü  , s.  m.  Vioaiiat  : fonc- 
tion , emploi  de  vicaire.  ||  'X  erritoire  sou- 
mis Il  un  vicaire. 

VU^ARIO,  HlA  , J.  Vicaire  : personne 
e'tablic  sons  un  supérinir  pour  tenir  sa  place, 
faire  scs  foncimn».  Il  Vicaire  : religieux  qui< 
remplace  le  su|K.-ricur  ctj  son  absence.  |[  Vi- 
caiic  : ecchsi«stique  qui  soulage  un  èvc(|uc  , 
un  cure  dans  scs  fonctions.  ||  f^icann  dte 
coro  : religieux  qui  gouverne  le  cliornr  , 
maître  de  choeur,  j)  yicorio  de  Jesn  Cn\- 
tn  : vic«*iire  de  Jésus-Christ , nn  des  titrr's 
du  Pape.  Il  yicario  dei  tmpeiin  : yrivunt:  i\e 
l'empire.  |[  yicartn  de  monjas  : aiiOtônier, 
directeur  cle  religieuses.  ||  <Sàcarpt}r  cl  r^tcu- 
rio  ; tiier  par  ordre  du  graïul-vicaire  une 
fille  de  chez  éN  parens  pour  la  marier.  || 
carin  peri*eluo.\ . Cura. 

N ICAIUO , HlA  , adj-  Qui  remplace , 
qui  lient  la  place  dbn  antre. 

VICE,  s.  m.  Vice.  Mot  employé  d.nns 
la  (omposition  d’aiities  mots  pour  indiquer 
qu’iin  liomme  lient  lu  place  d’un  antre.  • 

VICEALMIRAM'A  , s.  f*  Prcmièie 

galère  iqiiès  l’auiiralc  ou  la  capitaue,  gulèio 
palrfinne. 

\ ICh-ALMlR  ANTE  , s.  tn.  Vicc-arai- 
ral  : ofTicicr  qui  comimind«;  sous  l'amiral. 

VlCECANClLLEK  , s.  m.  Vicc-chaucc- 
ticr. 

VICECOTSSIUARIO , 5.  m.  Celui  qui 
lient  la  place  d'un  conseiller. 

^VICFCQNSLL,  s,  /«.  Vice-constii  r 
celui  qui  lient  la  place  du  consul. 

♦ VfCECONStLADO  , s.  m.  Vice 

consulat;  emploi  du  vice-consul. 

ViCEDlOb  , a.  m.  Nom  quon  donne  au 


vie 
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£>p< , aux  rois  , comme  tenant  la  place  <lc 
lien. 

VICEGERENTE  , s.  m.  Vice-gi'rent  : 
celai  qoi  fait  les  fonctions  d’un  oflicial  en 
l’absence  de  cdni-ci. 

* VICELEGADO  , s.  m.  Vice-Iegat  : 
prélat  e'tabli  par  le  pape , pour  exercer  les 
fonctions  dn  légat  en  son  abseiice. 

■*V1CENCI0,  s.  m.  {geog.)  Viccncc  : 
Tille  de  l’Italie. 

VICEPATRONO  , s.  m.  Celui  qui  tient 
la  place  d’un  patron. 

* VICEPENITENaARIA  , i.  / Sout- 
pe'nicaoccne  ; titre  de  sons  pénitencier. 

• VICEPENlTENaARlO  , i.m.  Sous- 
pénitencier  ; aide  du  pénitencier. 

VICEPREPÔSITU  , s.  m.  Celui  qni 

ticlU  la  place  , qui  fait  les  fonctions  de  pte- 
v6t.  (I  Sous'ptincipalde  college. 

* VICEPRESI DENTE  , 5.  m.  Vicc- 
president  : celui  qui  exerce  les  fonctions 
cTun  prûidcnt  » en  son  absence. 
VlCEPROyiNClA , J.  / Nombre  de 

maisons  religieuses  non  encore  erîgces  en 
province  , mais  i^gardees  comme  telles. 

VlCEPROVlNaAL , s.  m..  Vice  pro- 
vincial. 

VICERECTOR  » #.  m.  Sons-principal  : 
celui  qui  tient  la  place  du  recienr. 

VICERECTüRADÜ  , 1.  ÏH.  La  place 
de  sous-principal.  , 

VICERECTURTA,  $.f.  V.  ^«/rcto- 

rado, 

♦ VICESENESCAL  , s.  m.  Vice-senc- 

cKal  ; lieutenant  du  sem^al. 

/VICESIMARIO  , RIA  , adj.  Qui  con- 
tint on  concerne  le  nombre  de  vingt. 

VICÉSIMO  , MA  P adj.  Vingtième.  V, 
yi^iésimo. 

VICEVERSA  , €tdv.  Au  contraire.  Ce 
•ont  deux  mots  latins. 

VldADO  , p.  p.  dn  verbe  uiciar, 
VICIAR , V.  a.  Vicier  , Ràicr , cor- 
rompre. Il  Altcrer,  fabilier  des  denre^,  des 
drôles.  |]  Falsifier  nn  écrit.  ||  Vicier:  an- 
nuler, rendre  nnl.  ||  Corrompre , pervertir 
les  moeurs.  ||  (^gr.)Mal  intcrpréier,  donner 
un  scnscontraire  au  véritable. 

VICLARSE,  v.r.  Se  pervertir,  se  cor- 
rompre. Il  Se  gAter.  ||  S'aOcctionner  trop  h 
qnclqnc  chose. 

VlClO  , J.  m.  Vice  : défaut , mau- 
vaise qualité.  ||  Vice  : habitude  de  l ame 

Î[ui  porte  an  mal.  ||  Vice  : l'ante  , errenr  , 
aussetc.  ||  Vice  : défatU  général  d’an  siècle  , 
d’une  nation.  J|  Goût  décidé,  excessif  pour 
une  chose.  Il  Ixiurbure  dans  cc  qui  devroit 
être  droit.||  Force , viguenr.  On  le  dit  surloot 
des  blés  trop  épais  , etc.  ||  Capiice  : fumai- 
aie  des  enfausgAtés.  DansTAragon  , cc  mot 
n’csi  usité  en  ce  sens  qu’au  pluriel.  ||  Vice  : 
défaut  auquel  un  cheval  est  sujet.  ||  De  W- 


eto  ; par  habitude,  sans  besoin  , sans  mo- 
tif, etc.  Il  Por  vicia.  V.  De  vida.  j|  £l 
vicia  favorito  : péché  mignon , mauvaise 
habitude. 

VIClüSAMENTE,  adv.  Vidcuse- 

ment. 

VICIOSO,  .SA,  adj.  Vicieux,  qui  a 
quelque  defaut. ||  Vicieux,  enclin,  porté  au 
mal.  Il  Fort , vigoureux  , surtout  en  parlant 
dcsplantes. 

VICISITUD  , s.  f.  Vicissitude,  révolu- 
tion réglée  , retour  successif. 

VICISITUDINARIO.  RIA,  adj.  Qui 

arrive  altcmaiivcmcnt  ou  successivement. 

V ICriM  A , g.  J.  Victime  : animai  immo- 
lé, ofl’crt  en  s.-^crifice.  ||  ) Victime: 

homme  qu’on  saciifio,  ou  qui  se  sacriÜc  aux 
intérêts  d'.ruirui. 

ViCriMARIO  , s.  m.  Victimaire:  relui 
qni  fournissoit  1rs  victimes,  qui  fuisuil  les 
apprêts  du  sacrifice,  etc. 

Victor,  $.  m.  Employé  fréquemment 
comme  intcijcction  de  Joie  et  d'apptaiulUse- 
nient.  Vivat  : bravo.  ||  Fête  en  rhonneur  de 
quclqu’uns^oü  il  reçoit  les  apulaudisseniens 
publics.  Il  Ecriteau  sur  lequel  on  insciil  lo 
nom  et  les  grandes  actions  d'une  personne  , 
et  qu’on  expose  publiquement  en  son  hon> 
neur.  • 

VICl'OREADO  , p.  p.  du  verbe  Wcto- 
rear. 

VICTOREAR  , p.  rt.  Applaudir , battre 
des  mains;  crier  : bravo,  vivat. 

VICTORIA  , s.  f.  Victoire  : av.intagc 
remporté  sur  l'ennemi  dans  un  combat  , 
sur  nn  concurrent  dans  une  dispute,  etc., 
sur  le  vice , sur  ses  passions , etc. 

VICrORI.\  , interj.  Victoire!  cri  de  joie 
lorsqu’on  est  vainqueur. 

VlCrORIOSAMENTE , «dp.  Vicio- 

rieuscinent. 

VICTORIOSO,  SA  , adj.  Victorieux  : 
qui  a remporté  U victoire.  ||  Victorieux  x 
surnom  donné  à un  prince  fameux  pur  ses 
victoires.^ 

VICUNA  , Vigogne  : sorte  de  chcvic 
sauvage  du  Pérou. 

VID,  s.f.  Vigne:  plante  qui  porte  le 
raisin.  ||  Cordon  ombilical , par  lequel  le 
fœtus  tient  5 l'arrière-faix.  }|  f^idsalvn^e  : 
vigne  saovage , lamhrnsque. 

vIDA , s»  f.  Vie  : état  <lc  l’hotcmc  quand 
Tilme  est  unie  .vu  corps.  ||  Vie  : principe  <fo 
la  nutrition , de  l'accroissement,  du  mouve- 
ment des  corps.  C'est  en  ce  sens  qu’on  dit  ; 
vie  végétative,  sensitive.  ]|  Vie  : temps  qui 
s'écoule  depuis  la  naissance  jusqu  h la  tuoi  c. 
Il  Vie  : manière  dont  on  la  passe  relative- 
ment aux  commodités  ou  aux  mcominoditts 
qui  l'accompagnent.  ||  Vie  : manière  de  vi» 
vrc , en  ce  qui  regarde  la  couduitc  , les 
mœurs.  ||  Vie  : eut,  profession  qu’oo  eui- 
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brtstc.  Il  Vîc  : hUtoîre  de  la  Tie  «Tao  liom- 
mc.  (I  Vie  : alimtrns,  chotci  ncceuaires  à la 
•uhii»unce.  ||  (fig-)  Vie  ; chose  <^ui  plaît 
extrèniemcalj^nt  on  fait  m principale oc> 
cupation,  etc.  ||  Vie  : état  de  grAcc,  en  terme 
de  derotion.  ||  Vie  ; béatitude  ctemellc.  || 
Fspace  de  dixana,  en  terme  de  droit.  ||  {fig.  ) 
Vie:  chose  ntfeessnire  à rexislcnce,  à la 
ronserration  d noe  antre.  ||  Per  uida  de  sa- 
nés  : morbieu  , morbleu.  |j  Desprectar  la 
vàda  : faire  bon  marché  de  sa  Tie,  l'exposer, 
la  prodiguer.  )|  Pn  esta  le  ya  la  yida  •*  il  y 
va  de  sa  tête.  ||  /r  pasando  la  y 'ida  ; rou> 
Irr  sa  vie.  j|  Uay  sia  altos  y baxos  en  esta 
yida  : il  y a du  hatu  cl  du  bas  dans  la  vie.  || 
yiila  de  nerros  : vie  de  chiens  ; passée  dans 
la  peine,  dans  le  travail. {j^û/n  espiritual:  rie 
M)triiucllr,paascc  dans  les  exercices  de  pieté.  j| 
yida^  miof  à mi  yida  : expression  de  tendres* 
SC  : ma  vie,  mon  cœur.  ||  jdgua  de  la  yida: 
ii<}ueur  tirée  de  divers  insrédiens,  et  excel- 
lente dans  plusieurs  maladies  : élixir  de  vie. 
Il  Buscar  la  t'ùia  ; chercher  sa  vie,  de  quoi 
vivre.  ||  Rechercher  U vie , la  conduite  de 
quelqu’un.  ||  Contumir  la  yida  : consumer 
•a  vie  dans  U peine,  etc.  ||  Costar  la 
vidax  on  le  dit  des  dangers  à courir,  des 
fatigues  à essuyer  dans  une  entreprise.  || 
Dar  mala  yida  x rendre  la  vie  dure,  mal- 
traiter, etc.  Il  Darse  buena  yida  ; sedonnerda 
bon  temps , mener  joyeuse  vie.  ||  Se  ranger, 
réformer  sa  conduite,  mener  one  vio  régu- 
lière. ||  Deberla  yida  : devoir  la  vie  : avoir 
tine  obligation  extrême.  ||  Deporyidaxpoxtr 
la  vie , toujours.  j|  Pn  mi  uidot  ô en  ta  ui- 
lia  X de  la  vie  , jamais.  ||  Pn  yidax  [rendant 
la  vie.  Il  Pseapoà'  la  yidax  sauver  sa  vie  : se 
tirer  d’un  danger  nrcssant.y  Gostarla  yida: 
passer  la  vie.  ||  Hacer  yi^  : vivre  ensem- 
ble , en  parhinld  un  mari  et  d’une  fenmiç.  || 
JiUodela  yida:  fil  delà  vie.||  i/omêrre,  ô mu- 
gerdemala  yida:  (yi^.)homnieou  femme  de 
mauvaise  vie.||  La  otra  yida  : l’.'iutrc  vie , la 
vie  future.  ||  La  yida  pasa*la  : vie  qu’on  a 
menée  par  le  passé.  ||  Media  yùla  : la  mo^ 
tlé  de  la  vio:  chose  qui  plaît,  qui  iJatte 
extrêmement.  ||  Almlarde  yida:  cfungcrde 
vie  : réformer  sa  conduite.  ||  Pasar  la  yida: 
c’avoir  qne  le  pur  nécessaire  pour  vivre , 
pour  subsister.  Il  Penler  la  yida  : perdre  la 
vie  : mourir.  ||Por  ; sorte  de  prière,  de 
supplication.  Ex.  Por  yida  tara  que  kagas 
esto  : faiies-le,  je  vous  , en  conjure.  ||  Pnr 
yida , ô por  uida  tnia  ; sur  ma  vie  : sorte  de 
sermen  t afiîrmati  f .|  |^'er  de  yitla  : on  le  ri  i t d' un 
malade  dont  on  espère  la  gut-rtson.  ||  Husca 
yidas  : homme  qui  épie  sans  cesse  les  actions 
d autrui. Il  Percfo/iu  yidas  : fanfaron  , rodo* 
mont.  Il  Tester  siele  yidas  : on  le  dit  d'un 
homme  qui  a échappé  à plusicors  daa- 
gers. 

VIDAL,  aàj.  m.  et  /•  { (>.  ) V.  F'itaL 
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VIDEN'FE  , p.  a.  dn  terbe  ver,' 
Voyant.  Autrefois  on  appeloit  ainsi  les  pro- 
(diètes. 

VIDRIADO,  f.  m.  Poterie  vernissée. 
VIDRIADO  , p.  p.  do  verbe  yidriar, 
VIDRIAR  , y,  a.  Vernisser  de  la  pote- 
rie. Il  Pidriarse  tos  ojos.  On  le  dit  des  yeux 
d’un  moribond  qui  se  cristallisent. 

VIDRIERA,  s.  f.  Vitrage  : toutes  les 
vitres  d’nne  maison,  etc.  ||  Vitrage  : cloi- 
son en  vitres.  Il  Verre  an  travers  duquel  un 
voit.  Il  [Àcenciado  yidriera  : (fdm.)  nomme 
qui  aflvctc  ui^c  délicatesse  extrême. 

VlDRlERIA  , s,  fi  VtTrerie  : lieu  oil  se 
fait , oh  se  vend  Je  verre.  ||  Boutique  de  vi- 
trier. 

VIDRIERO  , s-  m.  Verrier  : ouviier  qn» 
fait  du  verre.  ||  Vitriei  : ouvrier  Ua- 
vaille  en  vitres. 

VlDRIOs  J.  w-  Verre  : corps  transparent . 
et  fragile.  Il  Vaisseau  de  verre.  ||  (poés.) 
L'eaii,  le  cristal  des  eaux.  ||  ( fig.  ) (lliose 
fragile  comme  du  verre.  ||  ( fig.  ) Personne 
susceptible,  qui  sc  fAche  de  lout.||  Buxerias 
de  yidrio  : verroterie  : menue  marchandise 
de  verrr. 

VIDRIO.SO  , Sa  , adj.  De  verre  : fra- 
gile , facile  k SC  casser.  (|  {^pg-  ) Glissant.  Ort 
le  dit  d’on  pavé  couvert  de  verglas.  ||  ( fig.) 
On  le  dit  des  choses  délicates  il  manier.  || 
i.fiff' } Susceptible  : qui  s offense , qui  se 
pique  de  tout. 

VIDRO  ,s.m.{y.)  V.  Pidrio. 

VIDÜAL,  adj.  m.  et  J.  Qui  appartient 
an  veuvage , à la  viduité. 

Vinurào,  s.  m.  V.  Peduno. 
VinUlSO  , i.  m.  V.  P'eslufio. 
à'IKOA,  s.f,(y.)\.  Pefia. 

VIEJA^O,  s.  m.  aug.  {Jam.  } de  Piejo, 
Vieillard  décrépit. 

VJKJKCITO , ».  m.  dim.  de  yieji>.  Peii» 
vieillaid , vieillot. 

VIFJEZ,  s.f  {y.)V.  Pefez. 

VIKJO  , JA , a^.  Vieux  : qui  est  figé.  || 
Vieux  : ancien , du  temiis  passé.  ||  Vieux  ; 
nsé , qui  n'est  pas  neuf  |l  {Jîg-  ) Jeune 
homme  en  qui  la  raison  a devancé  l'Age.  || 
Piejo  yerde  : coquard  : vieillard  qui  fait  le 
coquet,  k galant.  ||  Hacer  yiejo  à alguno. 
On  le  dit  dnn  homme  fait qu  on  a vu  en- 
fant. Ou  dit  de  même  en  français  : cela  uicfait 
vieux,  il  ( Z^-.)  Se  faire  vieux  avant  le  temps: 
SC  chagriner,  SC  inurnientcr  k tout  propos.  || 
Afas  ytejo  que  la  tama  , que  el  repelon  , 
que  prestame  un  quarto.  On  le  dit  d’uuc 
chose  très-ancienne  qu’on  nous  donne  pour 
nouvelle.  j|  Perro  ytejo  : {Jig,  ) Homme' 
extrêmement  fin  et  rusé,  vieux  Biatois.rjf 
Soldado  yiejo.  V.  P eterano.  ||  Pente  aigu- 
na  cosa  de  yiejo  : avoir  quelque  vieille  ha- 
bitude , être  contumier  du  fait.  ||  Pieja fué^ 
y note  eocià.  On  k dit  lorsqu’on  dl^ue 
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ttne  rrcoM  impertinente  et  n'dieale.  1|  A'ie- 
jnj , pl.  (Jam.  ) Cheveux  tic*  tempe*.  || 
Cuento  de  viejas  : conte  de  vieille* , fable 
ridicule. 

♦VIELDO,  *.  m.  V.  Biel4o. 

* VIENA , s.  J.  {g^og.)  Vienne  : ville  de 
l’Autriche.  Cett  eu*ti  k nom  de  plnticur* 
ville  de  France. 

VIENENSE,  adj.eti.m.flj'.  Do  Vienne. 

VIENTFiClLl<0  , *.  m.  dm.  de  uic/ito. 
Petit  vent  doux,  léger. 

VIENTO,  s.  m.  Vent  : air  agite.  ||  L’air, 
^on  l’eipace  qu'il  oceiipe.  ||  Vent  : odeur, 
tenliment  qu’une  héte  laiu*  sur  ton  nai- 
sage.  Il  Oi  que  le*  chient  ont  entre  le*  deux 
oreilles.  ||  (_^*.)Vent  ; choie  légère , peu  *0- 
Me.  Il  ( Vent  , vaniic,  orgueil. 1|( 
Choie  qui  meut,  agite  r*Aine  avec  Tiolencr.|| 
( /ïfr)  Ce  qui  coodiiit  k une  fin,  vent  de 
la  mrtUDC,  etc.  ||  (J%>)  Cordc;  ^ laquelle 
tin  corps  pesant  est  suspendu.  ||  ( fig.)  Vent 
d"nn  boulet.  V.  iiuelga  dû  la  balai  au  mot 
iiuûlga,\\{gemt,)  Délateur , semeur  de  faux 
rapports.  Soplon^  Maltin.  ||  El  uiento 
decaû  f 6 afioxa  i le  vent  mollit.  (|  lomar 
vientoi  prendre  » gagner  le  large,  prendre 
la  faite.  |f/r  contra  vienioy  mOrea  : (fig-  ) 
aller  contre  vent  et  maree,  avoir  toutes  choses 
contraires,  ^f^iento  d la  boUnai  vent  de 
booline.  ||  Kiento  dnUs , 6 contrario  : vent 
devant,  vent  debout,  vent  contraire,  h 
dcquartcl:  vent  de  quartier,  vcnllarmc.|| 
yienUi  galiardo  ; vent  gaillard.  ||  Kientjo 
en  popa  : vent  en  poupc.vV.  Popa-  j|  Ga- 
narel  we/ito:  g.'igncr  Ùl  vent,  le  veut,  le 
dessus  du  vent.  ||  Caer  cL  t^iento  : U»n* 

her  sous  le  vent , perdre,  le  dessus  du  vent. 

Il^itar^aro  eloienSo:  être  sotis  le  ve^t. 
I Poraer  a/  arento  sobre  las  utla*  : mett’'c  le 
vent  sur  les  voiles.  ||  Tener  el  ^iento  hdeia 
atras , d en  popa:  avoir  le  vent  en  poupe , 
le  vent  arrière.  ||  y/ Liœn  oiento  va  la  parva, 
( pg.)  V.  Parua.  ||  Cosas  de  vienîo  : choses 
inutiles,  de  peu  de  valeur,  etc  ||/>ar  el  viento  : 
(/?».)  conjeclnrer, présumer. ||//isf/Kmenlos 
de  viento  : în.strumeas  de  musique  5 vent.  j| 
/rsecon  cl  viento  quecorre:  suivre  le  torrent, 
le  parti  le  plus  fort,  etc.  ||  Moverse  d todos 
s'ientos  : tourner  à tout  vent:  être  léger , io> 
consfnnt. 

VIK^TRE,  J.  »c.  Ventre:  capacité'  du 
corps  où  sont  les  imeatius.  H Grossesse  d’une 
femme  , on  l'enfant  quelle  porto.  ||  Inies* 
tins,  issues  des  animaux  de  boucherie.  || 
Ventre,  estumac*  ) Ventre,  creux, 

capacité.  {|  Ventre  : parue  reoflee  d'une  !x>u* 
teÙlc,  etc.  (I  (prêt.  ) La  subsunce,  le  fond, 
le  princin^  d'on  acte.  ||  {prêt.  ) Ventre  i la 
mère.  ||  Desde  el  vientre  de  su  madie:  dès 
le  ventre  de  sa  mere,  dès  sa  naissance.  || 
Pesés  de  vicnire  : brebis,  vaches  qui  pot' 
tant  souvent.  ||d’acm*  elttientie  de  tntU  ano- 


V.  jéno.  Il  Vieidre  de  dragon  t ventre  de 

dragon. 

VlENTR£ClLLO,s.  m.  dim.  de  vientre» 
Ventricule. 

VIKK^ES , s.  m.  Vendredi  ; sixième  jour 
de  la  semaine.  ||  Jour  maigre,  jour  d'ulis- 
tinencc.  ||  Cara  de  vièrnes  : visage  maigre  , 
pAle , abattu.  ||  La  semana  que  no  tenga 
viérnqs  : la  semaine  des  trois  jeudis. 

VIIiSPERA  , s.  J,  {v.)  \ . .risfKra. 

VlGA  , s.  m.  Poutre.  [|  ^^iga  de  lagnr  : 
arbre  de  pressoir. 

VlGÉSIMO,  MA,  <T*ÿ.  Viogiièrue.  {| 
En  vigc^imo  primo  lugar:  vingt  ci  unie* 
luenienj. 

VIGIA  , s.  /.  Écbaoguctie  : guérite 

VIGIAR,  V.  n.\.  Velar,  Auituyaf. 

« VlGlLA^îCLd,  s.  J.  Vigilance,  aueutiooi 
soin  exact. 

VIGILAKTE,p.fl.  du  verbe  w^iYor.Qui 
veille.  }|  adj.  Vigilant,  attentif,  soigneux. 

VlGU^VNrEMiaS'l*E,  adv.  Vigilaïu- 

ment,  avec  vigilance. 

VJGlLAKXiSLMAMEKTE.  adv.  sup. 
de  uigUantemcnte, 

VIGILANTÎSLMO,  MA,  atÿ*  sup,  de 
vigilante.  Très-vigilant. 

V IGlLàAR , U.  H.  Veiller  sur  ont  cliose , 
en  prendre  soin , etc.  g. 

VIGILIA  . i.  J,  Veille  î Tacdon  de  voil- 
ier. [|  Veilles  : grande,  longue  application  h 
rètudc.||V.  A^u/;era,  surtout  au  £iguri\il 
Veille  d une  fête,  vigile.  ||  Veille  : privation 
de  sojamcil  pendant  la  nuit.  ||  Veille;  espace 
de  temps  |>cndani  ta  nuit,  (j  OfUcecjui  sc  dit 
la  veille  d une  féte.H  {germ.)  Trompette  du 
bourrenn. 

VlGOLCRO,s.  m.  (^mt. ) Valet  qui 
aide  an  bourreau  k donner  la  question. 

VlGOK,  s.  m.  V igueur  : force , activité. 
Il  Vigueur  : autorité  des  lois  suùisUiiU's  , 
non  abrogées. 

VlGOHADO,p.  p.  du  verbe  vigorar, 

VIGORAR  , V,  a.  Donner  de  la  vigueur, 
fortifier. 

VIGOROSAMENTE,  adv,  Vigourcu- 
sementx 

ViGORüSlDAD,  s.j:  Vigueur,  force  , 
fermeté. 

\ IGÜROSO,  SA,  adj.  Vigoureux. 

MGOTAS,  s.f.pt.  (mur.)  Vigou  ou 
bigot*«  : pièces  de  bols  percées  «le  truii»  p^ir 
lexjui'U  passe  le  bJurd  pour  la  composition 
du  rarage.  , 

VIGCERIA,  s.  J.  Qiarpcnte:  assem- 
blage des  poutres,  des  solives  d un  bâti- 
ment. 

VIGLKTA , s.  f,  dim.  de  viga*  Petite 
poutre. 

VIHCKLA,  s.f.  Insimmeat  k cordes: 
espèce  de  gaiiaie. 


^ • 


VIL  ( i/ioi  ) VIN 


VIHUELISTA,  «.  m.  Celui  qui  pince  la 
gniure. 

VIL,  mtîj,m.  et f.  Vil  : bas  , abject.  I|  Vil, 
On  le  (lit  des  actions  dc»honoranu.&. {{VH.  On 
le  dit  de*  profession*  int^anK|ue3.  ||  Ingrat. 

VlLACrOMEZ,  J.  m.  {î^trm.)  Joueur 
qui  gagne  dan*  un  tripot , dan*  une  acade* 
liiic , etc. 

VILANO,  s.  m.  Coton  de  la  fleur  du 
chardon.  V.  J^IUano» 

VILDAD,*./.  (O  V.  rUeui, 

VUjKCER  , I'.  a.  (i'.)  V.  En^iiecer. 

VlLK/A , %.  j.  Qualité  de  ccqui  est  vil , 
vilüiL^  Il  Bassesse  : action  tUc  i bai#c»  «te.  || 
On  le  dit  drt  eUU  vils. 

* VILHOKKO  , *.  m.  (y^erm.  ) lloimuc 
qui  se  tire  d un  danger  en  fuyatu. 

Vicie ACION,  J.  J\  {ùtus.)  V.  Admi~ 
iù*tracion. 

VIIJPENDIADO,  p,  p.  du  Tcrbc  w/i- 

pendiar, 

ViLiPENDIAR,  U.  a.  Vilipender:  dé- 
primer » traiter  arec  mépris. 

VILIPENDIO,  *•  lis.  Mépris  , dédain  , 
tnilit;ni(c'. 

VlLiblMO  I MA  , aéj.  êup.  de  vit.  Très- 
▼il. 

VILLA,  $./.  ((^'.)  Maison  de  campagne, 
ferme,  métairie.  ||  Bonrg  : rille  où  l'ereque 
di<vésain  ne  fait  pas  sa  résidence.  ||  Magis- 
irmi.  qui  la  goiivement. 

* VILLADIFGO,  s.  m.  On  ne  le  dit  que 
d ms  relie  phrase  : l'omar  ^ coger  las  de 
viliadtego  : décamper  , trousser  sou  sac  et 
scs  (fiiijles. 

VILLAGE,  s.  m.  Village. 

VILLANAGE,  s.  m.  M onu  peuple  <lcs 
riliages , le  paysan.  ||  Roture,  par  opposition 
ù la  noblesse. 

VILLANAMEMTE,  adv.  D’une  manière 
basse , abjecte. 

VILLANCEJO,  8.  m.  V.  yHlanc^o, 

VlLLANChTE,  i.  m.  V.  rUlanciho, 

VlLL.AKCHOr'l , s.  m.  ( iron.  ) HusUc  , 
grossier. 

VILLAI^CICO , J.  m.  Sorte  de  caniiqnc, 
d'odo  sacree,  etc.,  cfui  se  cliantc  h Tcglisc 
les  jours  de  feto  , noà  , etc.  ]|  f^Utancicos , 
pl.  {fig.)  Paroles,  réponses  frivoles,  ex* 
cus*'s  iciHitecs  plusieurs  fois.  Un  dit  «n  ce 
sens  : yimhiren  viUoncicos. 

VILL.VNCIQLI'JIO  , s.  m.  Chauson- 
liicr,  faiseur  de  cantiques. 

VILLANEKIA , s.  j:  V.  Vdlania, 
f'UUmage,  ^ 

V1LLANESC0,CA,  arÇ.  ViJiTgcois: 
de  Tillage. 

VILLANI A , s.f.  Bassesse  de  naissance , 
roture,  etc.  ||  Action  bosse,  honteuse,  ou 
grossière  , impolie 

VILLANiSlMO , MA , ad},  sup.  de  vU- 
Luio.  Très*rustrc,  très-grossier , etc. 


VllXâA?tO  , NA  , têdj  Roturier  : cpiî 
n*est  point  noble.  ||  Personne  du  commun  , 
de  basse  naissance.  ||  Villageois:  habitant  de 
Tillage.  Il  Rustre,  groMici’,  impoli.  On  le 
dit  aussi  des  actkms.  ||  Bas,  abject, honteux. 
Il  Et  viUano  en  su  rtneon  : homme  qui  rit 
seul,  qui  ne  veut  voir  personne. 

VJLLANO,  s.  m.  La  pa)’sannc  ; danse 
rustique  : villanellc. 

VIlXiANOTE,  t.  m.  euig,  de  t'it/ano. 
Gros  rustre,  etc. 

ViLLAR,  J.  m.  Village.  V.  Village.  |1 
Sorte  de  icii  de  billard. 

ViliL.V/GO,  s.  m-  Qualité,  privilège 
de  homg,  etc.  V.  {{ luip6(  sur  lea 

bourgs. 

VILLETA,  J.  f.  dim.  de  ville.  Petit 
Lotire.  * 

♦ VlUXrE,  1.  m.  BiUei.  V.  Billeie. 

VlLLICA,  I.  j.  dim.  de  vilUi. 

VILLiT.V , s.  f.  dim.  de  villa. 

VILUVINA,  s.f.  Sorte  de  toile. 

VlLLÜHIA,  s.  J.  Métairie,  ferme, 
maison  de  campagne.  V.  Cnseria. 

ViLLOHlN  , s.  m.  Sorte  de  gros  drap. 

VILLORIO  , J.  m.  Hameau.  Ou  le 
dit  par  mépris  d'une  petite  ville  mal  peu- 
plée , etc. 

ViLMENTE  , adv.  D’une  manière 

vile, 

VILO,  Mot  nslté  feulement  dans  la  phra- 
se adverbiale  : En  vilo  : en  l’air.|{  ( fig.)  En 
l’air,  avec  peu  de  solidité,  de  cotuistance, 
de  sûreté,  etc.  f 

VXLORDO,‘£j9t^,  r»ÿ.  Lourd,  pesant, 
lent,  paresseux** 

VILORTAf  St  f.  Anneau  fait  d’une 
branche  d’arbrâ  verte  et  flexible.  ||  Sorte  «le 
jeu  de  paume  usité  dans  les  TiUag«:s  de  la 
Vieiüe-Casiillc. 

VlLXANZiA,  a.  J.  {»'.  ) V.Envileci- 

nùealo. 

VILTOSO , SA , adj.  (v.)  Vil , m^prU»- 
blc.V.  jr,i. 

VIMBRE,  s.  m.Oûer.  V.  Mimin. 

VIMBKERA  , s.  f.  V.  AJimbrera. 

VIMIKAL,  0(ÿ.  m.  et  f.  Viniiiial  : terme 
(Taolûiuitc,  ({ai  w dit  d’uoe  colline  et  d'une 
rue  de  rancienne  Rome. 

VINAGEKA,  s.  J.  Vmc  oii  l'on  icrt 
le  vin.  Il  Buvette  pour  lu  incMe. 

VINAGRE,  1.  m.  VineiKrc.  ||  Acidité 
des  fruit»  eii(»rc  veru.  ||  ( fig.)  Bcdiuiliatif  : 
moine  bourru.  ||  (Jig.)  Cliow  qui  (diangc  de 
bien  en  m.vl. 

VnSAGRERA,  $.  f.  Vinaigrier  : petit 
voae  il  mettre  du  vinaigre. 

VINAGREKO,  a.  m.  Vinaigrier  : mar- 
chand de  vinaigre. 

VIÎNAGIULLO,  a.  m.  dim.  de  viangre. 
Vinaigre  fuible.  ||  Ancien  fard  oii  il  enU'iIt 
du  vinaigre.  j|  Sorte  de  vinaigre  roui,  avec 


Dlul.licd  by  r^'ioglc 


VIN  ( i4oa  ) VIO 


lequel  on  préparé  le  ubac.  ||  Le  ubac  ainsi 
préparé. 

VIJN  ACROSO,  sa,  adj.  Qui  a IHiumeur 

aiarc,  di0icilc,  insociable,  etc. 

VINARIKGO,  ê.  wi.  Vigneron. 

VINARIO.  RIA,  orfj.  (^'.)  Da  vin. 

VI^ATEHü,  s.  m.  Marchand  de  vin.  || 
Celai  qi)i  le  transporle  pour  le  débiter. 

VIIVATICO,  CA  . adi.  Du  vin. 

VINAZA  , s.  f.  Piquette  : petit  vin. 

VINAZO,  s.  m.  Vm  très'fort. 

VINCAPERVINCA,^./.  Pervenche.  V. 
Ûlemdtide. 

VIWCÜLABLE,  m.  et  f-  Qui  peut 
ae  su  St  11  tuer. 

VllMCULACION,  t.  f.  Substitution  : 
l'action  de  suhsiituer. 

VINCULADO,  p.  p,  du  verbe  uinculnr. 

VINCULAR,  V.  a.  SuSslitner  des  biens: 
les  grever  de  substitution.  ||  [Jig‘  ) Fonder, 
appuyer  sur.  ||  {/%.)  Pcrpclucr  : rendre  du* 
rable.  En  ce  sens , ce  verbe  est  surtout  cm- 
pl<we  comme  réciprocrtie. 

VlNCULOy  s.  m.  Lien,  surtout  au  (igii- 
rc.  Il  Sulwtilutiuii  des  biens  d’une  famille 
aui  aines,  etc.  ||  Servitnde,  redevance  ,etc., 
dont  on  charge  un  fonds. 

*V1WDEMAR10,  s.  m.  Vendémiaire: 
premier  mois  de  l'année  républicaine  des 
Français. 

VINDICACION  , ê.J.  Vengeance  : satis- 
faction qu'on  tire  d’une  injure.  ||  L*actiou 
pai*  laquelle  on  rend  b chacun  ce  qui  lui 
appartient. 

Vl^iDlCADO,  p.  p.  du  verbe  uindi- 


car. 

VINDICAR , V.  a.  Venger  une  injure.  || 
Revendiquer  son  bien.  ||  Défendre , sar- 
tont  par  écrit,  un  homme  attaqué  injuste- 
ment. 

VIWDICATIVO,  VA  , adj.  Vindicaüf. 
V.  f^e/i^alci^.[|A|iologéüque:  qui  défend, 
qui  excuse. 

VINDICTA  , s.  J.  Vengeance.  V.  ren^ 
gama.  ||  yindicta  pàblica  : vindicte  publi- 
que : poursuite  d’un  crime. 

VllNlCO,  ê.  m.  dim.  de  t'ino. 

VINIÉBLA,  s.f.  Langue-de-ebien , cy- 
nocb>sse  Mplanie. 

VlNIERTE,  p.  a.  (i^.)  du  verbe  iwiir. 
Venant , qui  vient. 

VI^ILLO,s.  m.  dim.  de  ^ino. 

VINITO,  s.m.  dim.  de  vino. 

VINO,  s.  m.  Vin  : jus  du  raisin  fermen- 
té. Il  Jus  de  divers  autres  fruits  : vin  de 
pommes , etc.  |{  ( fig.)  Chose  qui  trouble  la 
raison.  ||  P^ino  btanco  i muscadet:  vin  qui 
a le  goiii  de  muscat.  ||  f^ino  que  se  àexa 
beber  : vin  qui  rappelle  son  buveur.  ||  Vixo 
la  leche  al  uinrt , bien  venido  sens  amigo  : 
vin  snr  lait,  r’rst  un  souhait. 

VliNOLENOA,  *./  Ivrognerie. 


VINOLENTO,  TA , adj.  Ivrogne  ou 
ivre, 

VINOSIDAD,  s.  y.  Qualité,  propriété 
du  vin. 

VJNOSO  , SA  , adj.  Vineux  : qui 
lient  du  vin,  qui  en  a le  goût,  fodeur, 
etc.  Il  Qui  boit  beaucoup  de  vin,  qui  s'eni- 
vre. 

VINA  , t.J,  Vignoble  : terrain  phipié  de 
vignes.  ||  (/%•)  Vigne  du  Seigneur,  l’Église. 
Wf^inaSf  et  plus  ordinairement , Peinas  y 
juan  damante  : {germ.)  on  le  dit  pour 
exprimer  une  fuite  prompte,  précipitée.  j| 
Como  hajr  pinm  : { J'am.)  expression  alFu- 
maiivc  : certainement,  sur  mon  honneur.  j| 
De  mis  usinas  v^engo  : (Jam.)  manière  d ex* 
primer  qu’on  est  innocent  d’une  chose, 
qu’on, n’y  a aucune  part. 

VHNA'DERO,  s.  m.  Paysan  qui  garde 
les  vignes  : niessier. 

VINADOR  , s.  m.  Vigneron. 

VINEDO,s-  m.  Vignoble  : étendue  de 
pavs  pjaniée  de  vignes. 

VlNEKO,  s.  m.  Celui  qui  a son  bien  ça 
vignes,. 

VINETAS,  $.  f.  Vignette  : petite  c*- 
tampe. 

\^SlCA,  s.f.  dim,  de  uina. 

VIKITA  , J.  J.  dim.  de  mna. 

VINCELA , s.  f.  dim.  de  vina. 

VIOLA,  s.f  Viole  : instrument  de  mu- 
sique h cordes.  ||  Violette.  V.  Kioleia.  l| 
Arag.  Giroflée.  V.  Alheli. 

V10LACEO,<CEA , adj.  Violet. 

VIüLACION,  s.  f.  Violation. 

VlüLADO,  p.  p.  du  verbe  t'iolar.  ||  adj. 
Violet.  Il  Violât.  On  le  dit  du  sirop , du  miel 
où  il  cuire  des  violettes. 

VIOLADüR,  RA,  s.  Violateur, 

VlüLAR,  <1.  Violer  : enfreindre  Ici 
lois.  Il  Violer,  faire  violence  à une  femme.  || 
Proftf  cr  une  église.  ||  Gbtcr,  ternir. 

ViULAR,  s.  m.  {y.)  Lieu  planté  de 
violettes. 

VIOLENCIA,  s.  f.  Violence:  qualité 
de  ce  qui  est  violent.  ||  Violence  : force  etn- 
ployce  pour  tirer  une  chose  de  sa  place.  || 
( fie.  ) Violence  ; contrainte  exercée  contre 
qutdqu'un.  ||  ( Violence:  action  violen- 
te, emportement.  ||  {fig.)  Violence  : sens 
forcé  qu’on  donne  h un  texte,  5‘c-  Il  ( fis) 
Violence  faite  h une  femme  : viol. 

VIÜLEKTADO , p. />.  du  verbe  violen- 
tar, 

Viq^,ENTAMENTE , ad...  Violeiu. 

ment. 

VIOLENTAR,  f.  a.  Violenter:  contrain- 
dre, faire  faire  par  force.  ||  (fis-  ) Dcloi  - 
quer  : faire  violenr.e  & ntt  texte , etc. , lui 
donner  un  acn.  force.  ||  (.  fig.  ) Forcer  : 
ouvrir  par  force,  entrer  niàJgcé  le  niaîtie, 
etc. 


VIR  ( i4o!î  ) VIR 


violfwiIsimamente,  «/i-  .^1^.  rie 

Ulolentamenle.  Tr^  violemment. 
VIOL^llSIMO,  MA,  adj.  $up.  de 

Wo/e/ifo.TK*»-violent. 

VIOLENTO,  TA,  ndj.  Violent,  impé- 
tueux.||  Hors  de  son  état,  de  sa  situuiion 
naturelle.  ||  Force  : qui  se  fait  coniic  le 
goùi,la  volonté.  ||  ( Violent, fougueux, 
crilcrc , emporte,  ||  (fls)  Force,  en  parvint 
d'tin  sens  peu  naturel  donné  à un  nassa^^r.  || 
[Hg)  Contraire  à la  raison,  k leqiiiié.  J 
Poner  manos  i»iolenUis  : frap[K*r , mallrailer 
un  eci'lrsiastique. 

VIOLKRO,  i.  m.  (u.)  V.  Guiüiftcm. 

VIOLEFA,  s.yi  Violette  ; pciiic  fleur. 

VIÜLIN , s.  m.  Violon  : in^rumcMit  de 
musique  à cordes.  ||  Violon  : celui  qui  joue 
du  violon. 

V10L1NI5TA,  s.  m.  Habile  violon.  j| 
Celui  qui  l'est  par  état. 

V101A)W,  J.  Bi.  Violoncelle  : basse  de 
violon.  j|  Celui  qui  en  joue. 

V101X)NCILL0  • s.  m.  dûn.  de  vinfon. 
Petit  violon  : poche.  ||  Mauvais  joueur  de 
violon  î rAcleur. 

VIPÊREO,  REA,  aâj.{u,poét.)  V.  Fi- 

prrinfi.  ' • 

VlPERrNO,  NA,  adj. De  vipère. 

VK^UITORTES,  s.  m.  pL  {mar.)  Cmir- 
Ixre  qui  servent  h former  les  jardins  nu  bal- 
cons d'nn  vaisseau. 

VIRA,  s. J.  Sorte  de  irait  ou  de  fU*c*Iie 
miuce  et  Urès-aiguc.  ||  Trépointou  trcpoiute 
de  soulier. 

VlRADA  , i.  J.  L'action  de  tonmoyer. 

VIR.\00,p.  p.  du  verbe  virar, 

VIRAR,  %•.  a.  {mar.)  Virer:  tourner  d'ito 
côté  sur  laatre. 

\1R.\T0N , t.  nu  Sorte  de  javelot.  V. 
Fii^le, 

VIKEO , s.  m.  Verdier.  V.  Firia.  • 

VIREY  , J.  yru  Vice-roi. 

ViRKYNA,  t.  J\  Vice-reine  : femme  du 
vice-roi. 

VIRKYNATO,  s.  m.  Vice-royauté:  di- 
gnité de  vice-roi.  ||  Durée  de  son  adeninis- 
tration. 

VIREYNO,  s.  m.V.  Firernato. 

♦ VIRGA-AUREA  , t,  f.  Verge  dorée, 
verpç  d’or  : plante. 

VIRGEN,  $.  f.  Vierge  : fille  oui  a vécu 
dans  une  continence  parfaite.  ||  La  Sainte 
Vk/gc  : la  Vierge  Marie.  (|  Image  : statue 
de  la  Vierge.  1|  Vierge  : nom  que  l’Eglise 
donne  aux  Saintes  qui  ont  vécu  dans  la 
continence.  Il  Vicige  : terre  qui  n*a  point 
encore  été  cultivée.  ||  Choses  qui  n ont  point 
encore  servi.  ||  Métaux  pars  et  sans  mélan- 
ge. j|  Première  huile  qui  sort  des  olives,  clc.|| 
Cliacan  des  pieds-droits  qui,  dans  les  mon- 
lins  à huile,  tiennent  en  raison  le  madrier 
qui  presse  les  olives.  ||  Pan  de  ccni  tdrgen  : 


marquette  : nain  de  cire-vierge.  ||  Bniz  vir^ 

; scc.'ui  de  Notre-Dame:  plante. IjATrg'c- 
ncSf  pl.  vierges  : religieuses  qui  font  voea 
de  chasteté. 

VlRGir.IANO,  NA,  ndj.  De  Virgile. 

VIRGINAL,  adj.  m.  et  f.  Virginal:  de 
vierge. 

VIRGINALKRO,  RA.iuÇ.  (m.) Virgi- 
nal. V.  Fii^inat. 

ViRGlNÈA  , s.  /.  Tabac  de  la  Vli^inie. 

VIRGINEO,  NEA,  adj.  Vii^inal.  V. 
Firi^inat. 

VIRGINIDAD,  s.  f.  Virginité:  éui  de 
vierge. 

ViRGO,  s.  m.  La  Vierge  : nn  des  si- 
gnes du  ïodiaque.  ||  Virginité.  V.  Fir^ini- 
dad.^ 

VÏRGÜLA , i.  f.  Petite  verge  , baguette , 
hoiisstne.  |{  Virgule.  V.  Fir^uiilla. 

VlRGL'IdLLA,  $.  f.  Guillotnct:  virgu- 
le : petite  marque  qui  sert  \ U [Kiuctua- 
tion. 

VlRGULTO  , t.  m.  Arbuste , arbris- 
seau. 

VIRIL,  Verre  blanc  : place  qu’on 
met  devant  une  estampe,  etc. }|  Sotie  de 
boite  à deux  glaces  qui  renferme  I hostie 
qu’on  met  dans  nn  soleil. 

VIRIL,  adj.  m,  et  y*.  Viril.:  qui  convient, 
qnt  appartient  k l’homme. [|  Epithète  donnée 
par  les  astrologues  au  troisième  carré  dn 
thème  céleste, 

VIRILIDAD , s.  y!  Virilité  : Age  viril- 1| 
Force,  vigueur,  activité. 

VlRIfd^  , s.i.  V.  Buiüa. 

VIRILMENÆ,  adi^.  Virilement.  V. 

F nronilmente. 

VIRIO  , s.  m.  Verdier  : oiseau. 

VIRIPO^NTE,  adj.m.  et  f.  Nnhilej 
en  parlant  d'une  fille. 

ViROL,  s.  m.  {bias.)V.  Peifil. 

* VIROLA  f s.  f.  Tige  : arbre  d’une 
roue. 

VIROLENTO,  TA,  adj.  Qui  a la  petite 
vérole , ou  qui  en  est  marqué. 

VIHON  , s.  m.  augm.  de  wira. 

VIROTAZO , s.  m.  au^m.  de  virole. 

VIROTAZrO,  1.  m.  Coup  de  javelot.  V. 
Firote.  

VIROTE,  s.  m.  Sorte  de  javelot,  de  dani 
on  de  flèche.  ||  Jeune  dcscpuvré,  batteur  de 
pavé,  spadassin.  ||  Niche  qu'on  fait  en  car- 
naval aux  passans,  en  roulant  le  bout  de 
leur  Diantean,  et  le  faisant  passer  A travers 
un  anneau  de  paille,  etc.  ||  Billet  d'invita- 
tion. Il  Long  fer  qui  fait  partie  dn  carc.'in 
qn’on  met  an  cou  des  esclaves  dont  on  craint 
la  fuite.  Il  yind.  Cep  de  vigne  de  trois  ans.  <) 
Mirar  por  ei  virole  : {fiX-)  veiller,  être 
attentif , se  tenir  sar  ses  garnes.  Il  Tragn  vi- 
râtes : homme  qni  mAcbe  tout  <1  une  pi(*çe. 
qui  semble  avoir  avalé  aue  broche. 
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* VIROTILXiO  , S',  m.  ÉcretiUon  : ap- 
pui. 

VIROTON, /.  ni,  eaigm,  de  virote. 

VIRTUAL,  m.  ci  f.  Virtuel  ; qui 
est  scuJemetu  en  puissance.  ||  Qui , en  Tct- 
tu,  ca  force,  en  activité,  ^uivaut  & un 
autre. 

VIRTÜALIDAD,  ».  y.  Virtualité,  ca- 
ractère , qualité  de  ce  qui  cet  virtuel. 

VlRItJALftiEm'E,  Virtuelle- 

meut. 

VIRTUD,  ».  f.  Vertu  ; facnltc,  puissao- 
ee  d’^r,  activité.  ||  Vertu  : qualité,  pro- 
priété particniière  aune  chose.  ||  Force,  vi- 
gueur, courage.  ||  Vertu  : faculté  de  l’élrc 
vivant  rcLiiveiuom  & aca  opératioits , vertu 
digestive,  etc. Il  Vertu,  habitude,  disposiiiou 
habituelle  de  lame  qut  porte  & faire  le  bien , 
et , dons  un  sent  moins  étendu , h agir  scion 
les  règles  dirrhiistianismc.  ||  Venu , droitu- 
re, probité.  Il  Action  vci tueuse,  conduite 
îiréprochable.jl  Force  avec  laquelle  certaines 
choses  résistent  i^une  force  contraire.  ||  Force 
motrice,  en  termes  de  mécanique.  ||  Venu  , 
cÛicacité  d au  sacrement. [|  Kirtmicardintil^ 
vioralf  sobrcnaturali  tcolf^al  : vertu  car- 
dinale, morale,  surnaturelle,  théologale.  (| 
£n  uirtud  de  : en  vertu  de.  |)  Harer  virtud  : 
a^ir,  se  conduire  comme  il  faut.  On  sc  sert 
plus  souvent  de  cette  ezprc»sion  dans  un  sens 
mgatir.jlA^o  seryirtud:  on  le  dit  d'une  action 
faite  dans  d'autres  vues,  pour  une  autre  fin 
que  celle  qu'elle  paroH  avoir. 
vertus  ; cinquième  choeur  des  angesH  irila 

de  virUtdes  : baguette  de  joueur  de  gobelets, 
b igucUc  du  petit  Jacob.  ||  £irtudes  l'cncen 
seiiales  : on  {«eut  être  honnête  bomme, 
quoiqu’on  ait  Ic%apparcnces  contre  soi. 

VmTUOSAMÉWTE.  ad^.  VcrtueaiC' 
m:nt.  * 

VIRTUOSfelMAMENTE , ad^.  sup. 

de  i^irüiosameate. 

VIHTUOSISIMO,  MA,  adj.  sup,  de 
s'irtMOio.  Três*vcrtueux. 

VlHl'UüSO,  SA  , arÇ.  Vertaeax,  (| 
Puissuut  , elbcoce  , eu  pariant  d'un  re- 
uiètlu. 

V i RU  EL  A , s.  J.  Ordi  nsi  renicn  t cui  ployé 
MU  pluriel.  f^imcUis  : petite  vnolc.  {{ ' /ig.  ) 
Petites  tomctirs,  petits  grains  q<û  sc  toruiem 
sur  lasuncificic  des  plantes,  nu  papier, etc. 
\\  y irueias  locas  : ncliie  vcrole  roianlc.  || 
iSenaLtdo , picado  de  firuelas  : marqué  de 
petite  vérole.  \\Hoyoio  de  v'u'uetai:  creusé 
dü  nclilc  vciole.  |[A/orca» , senaies  de  yi- 
rueloi  : stigmates. 

VlRULtNClA  , s,f,  (ebrV.)  Virus , ve- 
nin , pus  virulent. 

VIRULENTU , TA  , cul).  Virulent:  qui 
a du  virus.  V.  Ponznhoto , Maligno, 

V1RU5,  ».  ¥H.  {méd.  ) Sanie  : pus  sé- 
reux dea  ulcères. 


VIRI.'TA,  ».  y*  Copeau  qu’on  enlè\‘o 
avec  h*  r.iboi. 

ViSACiK,  s.  m.  Mine  , grimace. 

VISAGHA,».^:  V.  Bisn^nt. 

VIS-AL,  s.  ni.  V.  y uern. 

VISANTES  , ».  m.  pl.  {germ.)  Lea 
veux.  V.  Ojo. 

V iSCEKAS,  s,f.  pi.  Viscères , entrailles. 
V,  Entranas. 

VISCÜ , ».  m.  Lut.  V.  Eiga. 

\lSCOSinAD,  ».  f.  Viscosité. 

Vl.SiJOSO , SA , adj.  Visqueux , glnant. 
-^VISERA  , ».  /.  Visière  de  casque.  (|  Sorte 
de  gucritc  d où  Ton  observe  les  mooremens 
des  |éc<‘ons  dans  la  campagne,  rtc. 

VISIBIUUAD  . s.  J,  Visibilité  ; qnalilé 
qui  rend  visible. 

VISIRLF.,  adj.  m.  et  f.  Visible,  qui 
peut  être  vu.  ||  Visible , manit'c*te,  oi- 
dent.  

VISIBLFMEN’TE  , ady.  Visiblement  : 
d'une  manière  visible.  ||  Visiblement,  uianU 
fcsteincni. 

VISION,  s.f,  Vision  : Kaciian  de  Toir.|| 
Vision  béatiltque  ou  intuitive^  celle  que  les 
Saints  ont  d^  Dieu  dan»  le  ciel.  ||  Vision  : 
chose  que  Dieu  fait^voir  en  esprit,  etc.  |l 
V.  T^ro/eew.  Il  Objet  «fuon  voit,  suriaui»  il 
est  ridicule,  effrayant.  j|  {ftim.  ) Personne 
extrêmement  laide.  ||  Vision , chimère  ,bhc 
faiuastique.[jA^er  uisionesi  donner  carrière 
h son  imagination. 

VISION  AKIO  , RIA , nd/.  Visionnaire  : 
qui  croit  faussement  avoir  de»  vision».  [| 
Visionnaire  : qui  a de»  idées  folles,  des  iuia- 
gin.'ilion»  cxtravaganK». 

VlSlh,  ».  m.  Virir,  grand  vi/Jr  : premier 
ministre  de  l’empire  ottoman.  On  du  oïdL 
nairemeni  : gra/t  yùir, 

VISITA  , s.  J.  Visite  : l’aciioa  d'aller  voir 
quelqu’un.  ||  Personne  qui  fait  uuc  visite.  || 
Visite  qu'ou  fait  dans  une  relise  par  dévo- 
tion. Il  Visite  de  médecin.  ||  Visite  que  fait 
un  évêque , uti  général  d'ordre  , un  provin- 
cial dan»  un  diocèse,  dan»  un  couvent,  etc. 
Il  Visite  des  marchandise»  dans  1rs  douanes.  || 
Visite  chez  les  otUciers  publics  pour  voir  si 
leur»  registres  »ont  en  règle.  |[  Maison  oit 
s'assemhlt-nt  les  visiteurs  ecclusiastiqties.  || 
Apparition  d'un  e»pril  sous  nue  forme  vi- 
sible. I)  Grèce,  consolation  ou  épreuve  qi.c 
Dieu  envoie  aux  hommes.  ||  Nombre  i c 
magistrats  chmgcs  de  visiter  les  pri»oiis  f| 
yisita  de  ait  cet  i visite  que  les  magistral» 
font  dans  les  prisons.  ||  Kisitas.  pl.  Visite»  : 
allées  et  venue»  fivqueules  qu'ou  fait  h la 
taverne,  etc. 

VISlTACION , ».  f.  L’action  de  visiter.  || 
V.  yUita.  Il  Visitation  de  la  Vierge  : fête  de 
la  Visilalton. 

ViSI  l’ADO , p.  p.  du  verbe  yisitnr. 

VU>lTADOR,  RA  , ».  Celui  qui  ^iydcfc 
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fn^nenCet  vi«ît«s.  |j  Vitiiceur,  incpectciir*  || 
f^isitüâores  Je  bode^a . ruU  flç  cave  : com> 
mi»  aux  aides. 

VISITAR,  V.  a.  Visiter:  all«*r  voir.  {] 
Visiter  une  eglisr , etr.  , p.ir  Hrvotion.  jj 
Visiter  : faire  fo  vUiic  d un  dioccM*  y en  par- 
iant d’un  evèf|Uf  , d'une  jmidiction  înfi^ 
rifiire,  d’un  |uge  supérieur,  de.  ||  Visi- 
ter un  malade , en  parlant  d'un  médecin. 
|i  Msiter  : faire  U Tisile  des  luanlian- 
disea  dans  les  douane*  , des  rr^stres  d.in*lc* 
rtudes  de  notaue*  , etc.  , des  prisonniers 
dans  1rs  pi  isons  , «le.  j|  Visiter.  On  le  dit  de 
Dieu  (pli  é|jrouve  les  justes  par  cjiiclque  uf- 
fllclion.  Il  Visiter  » voir  beaucoup  <le  pays.  || 
S'informer  si  un  hnnime  remplit  exactcnieru 
les  devoirs  de  sa  charge.  ||  Visiter  : aller  sou- 
vent dans  le  meme  endroit.  ||  Visiter:  appa- 
rohresotis  une  forme  visible, en  parlant  des 
esprits.  Ü yiiitai'  tos  aUarcsi  Caire  une  sta- 
ton  h cha<|^e  autel. 

VlSlTAnSE,  r.  Se  visiter,  se. faire 
visite.  Il  S’instrnirc,  en  parlant  du  procès 
d un  pnsonnt'T  dont  on  eiaintne  l’aflaire 
dans  In  visite  (pi 'on  lui  fuit  en  prison.]}  On  le 
dit  d’un  chanoine  qui  se  fait  dispenser 
d'assister  au  chœur,  à condition  de  ne  point 
sortir. 

VJSITICA  , s.f.  Jim.  de  niita. 

VISITILLA,  s.  /.  Jim.  de  t'isUa. 

VISIVO,  VA,  tuf).  Qui  peut  voir. 

VISLOMBRADO  , p.  p.  du  verbe  s'i»- 
lumbrar. 

VISLÜMBRAR,  u.  <i.  Entrevoir,  voir 
obscurément , dan*  le  lointain , etc.  Ce  verbe 
est  pins  souvent  eniployécomine  récipror^ne. 
il  iniparfaitcinent , conjec- 

lurer,  enlrt*voir. 

VISLUMBRE,  t.  Fanx  jour,  Jn- 
mière  incei  laine  , lueur  passagère.  ||  {fig.  ) 
Conjecture  , soupçon , indice,  j)  ( /iy.  ) 
Connoîssancc  douteuse , imparfaite.  !|^/(^. } 
Ce  qui  domine  sur  une  chose,  mais^quon 
a peine  h distinguer  du  n-stc.  ||  i fig-) 
Omibre  : apparence,  ressemblance  foible  et 
libère. 

VISO,  S-  »>■  (t'-)  Vue.  V.  /^stn.||Han- 
teur  , lieu  eleve  d'oii  l’on  voit  au  loin.  j| 
Surface  lisse , polie  , luriante.  ||  Reflet  de 
lumière,  changement  de  couleur  daus  ulte 
étoH'e  changeante.  Il' ) Couleur,  pre- 
lexic , a^)parence^  ||  Point  de  vue  l»mis  Je- 
qo«l  An  envisage  une  chose.  ||  [fig  ) Rca- 
semMancA  éppaténie.  ||  Flso  de  altnr  : 
And.  sorte  de  voile  monté  sur  tm  cbAssis 
({u'on  met  dcArant  le  tabernaiçle.  j|  Al  v\$o  : 
b la  vue  de.  {|  Üaeer  bueno  , o mal  mo? 
^J^S'  ) quelqu'un  : renq>orter  sur 

lut  par  ses  qualités  , etc. , ou  au  contraire. 
Il/focer  mal  püo  ; (Jig.)  on  le  dit  d'un 
Vice  qui  ternit  les  vertos  , etc.  ||  A dos 
fisoi  i b deux  fins,  aveu  use  'duubjc  in- 


tention. Il  Pintura  d dos  Wsoi.*  tabican  b 
deux  faces  qui  , vu  de  dificrens  côtes  , 
représente  des  objets  diirércns. 

VISU  K).  5.  m.  V.  Bisoio. 

VISONO.  m.  V.  Bisono. 

MSOHIO  , RIA  , adj.  Visuel  : qni  ap- 
partient , «nii  sert  b la  vue. 

VISORLY  , s.  m.  ( »^.  ) Vice-roi.  V. 
^nrr. 

VJSORE'ÏNA  . s.  / (M.)  V. 
VISOHEYNADO,  s.  m.  A'i- 

reynado. 

VISOREYNATO  . s.  m.  (p.  ) V.  A7- 
reynatn. 

VU.SüRIO,  RIA,  adj.  V.  ruual. 

VISPKRA  , s.  f.  Veille  : jour  d'aupari- 
vani.fK^^.)  qui  en  précède,  (jur  en 

annonce  une  autre  : avant-coureur.  ||(yi^.  ) 
Veille.  On  ledit  de  çc  qni  «t  piès  d ar- 
river. j|^sper/ri  pl.  une  des  pai  iie*  du  jour, 
suivant  la  division  des  anciens  Romains.  || 
Vêpres  : nne  des  heures  canoniales.  || 
peras  sicilianas  : vêpres  sic  ilicnnes  : mas- 
sacre qu'on  fit  en  Sicile  de  tous  les  François 
b l’heure  de  vêpres.  On  se  sert  de  cette  ex|)Ve&- 
sion  pour  menacer  d’un  chAtinieni  gciiéral. 
(I  Camo  tonto  en  uirperas  : (^fig.  ) on  le  die 
dira  homme  qui  reste  interiîir  sans  sujet, 
qui  ne  dit  mot  dans  la  conversation  , etc. 
Il  A'/i  yUperat  : k la  veille,  sur  le  point 
de.  Il  Partir  las  visperas  : partager  les  vê- 
pres : terme  de  hrcviaiic.  ||  Primeras  vis- 
peras  : jHcrnièreS  Vepres  qui  se  disent  bi 
veille  de  la  fête.  • 

VIST  A , 4,  /.  Vne:  faculté  de  voir.  (| 
Vue  : raccioii  «le  voir.  ||  Vue  , inspection  , 
regard.  ||  Asjwcides  choses.  ||  ( fig.  ) Objet 
qu’on  voit , vue  agrt*aMe , varice , eic.  || 
Il  Vue  : les  yeux.  |)  Vnc,  entrevue,  ren- 
contre. Il  Vision  , apparition.  ||  V’uc  r con- 
noissauce  claire  des  choses.  ||  f Hg.)  Vue , 
intention,  objet,  desseio.  ||  fxnip  d'oril, 
regard  donné  en  passant.  ||  Connoissance 
<|u’on  juge  prend  d une  atlaire  , en  pre- 
rovère  ÎRstance.  ||  Va  d'un  arrêt,  d une  scu- 
teiice  : pièces , etc. , qui  y sont  cnoocces 
avant  le'  dispositif.  ||  Opinion  , jugement 
qu'on  porte  des  choses.  ||  Emploi  de  visi- 
teur dans  les  douanes.  ||  Hacer  la  t^ista 
gnrda  : faire  les  gros  yeux.  ||  primera 

stista  : an  premier  aspect.  ||  uista  y 

cienciade  fodo  el  mundo  : an  vu  et  au  su 
do  tout  le  monde.  ||  A msta  : k la  vac , en 
présence  de.  |{  Dans  la  vue,  dans  l’objet  de. 
Il  Auprès,  en  comparaison  de.  ||  ^ ptstn, 
ô à la  vista  s en  face , auprès , en  vnc  , b 
portée  d'être  vu.  )|  A vue  , sons  perdre  de 
vue.  Il  y//aW4m/sai-lc-cbaaip,saos  délai, 
b vuc.||>^  media  uista  : légèreiuent,en  pas- 
sanl.|lCo//icr,  ô tragnr  con  la  uUta  : {^pg.  ) 
regarder  de  travers  , d’nn  œil  irrite , mena- 
çant.j|Co/ia#er  de  l'iêla  t tonaoiti'c  de  vue.|| 
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Eehnr  la  uUta  : ( fig.  ) jeter  le*  yeux  sur  : 
choiftir  (le  pi«rèrcnce.j|  Echarla  t^uta  it  al^ 
gunn:  Ifig.)  jeter  Irsycui  sur  : Toir,  aperte- 
voir,  ieronnoîlrc.||/icA42r  una  futa:  avoir 
l'œil  éur  : prendre  soin  de.  (|  En  i'Ula  : en 
^ard  à.  ||  A*£^r  d la  i'ista.  V.  Kitar  ci  la 
mira  , au  mot  Aiira.  |}  Perdene  de  viita  : 

SC  jierdie  de  Tue  » dispaioUie.  ||  Etre  execi* 
lent  , eminent , supciieur  en  son  genre.  || 
Poner  la  t'ista  : avoir  en  vue  , sc  proposer  | 
speciulewenl.j|7ener  d ^ Wsto  ; avoii  sous  * 
les  ycui.  Il  ijig^)  Avoir  preseot  il  IVspiii, 
il  la  Diemoiie.  (|  Tenet  l’ista  alguna  cosa  ; 
plaire  à U vue.  ||  P'Uta  de  ojo$  : connots* 
sauce  <|u*on  prend  d'une  cnose  par  soi-  « 
nM?me.  |1  yiitas  , pL  entrevue  : passera- 
bice  de  plusieurs  personnes  pour  une 
adaire.  ||  Piescns  que  deux  futur*  epoux 
s’envoient  la  veille  des  noces.  ||  Vue*  , 
iunrs  : fenêtres  d'un  édifice.  ||  Balcon  , 
galeries , fenêtres  qui  donnent  sur  la  rue , 
surtout  en  parlant  des  couvens  de  religieu- 
ses. 

VISTILLAS  , ».  /.  pl.  Lieu  aerja  ..!! 

l'on  découvre  une  grande  etetiüuc  de  terrain. 

VISTO,  p.  p.  ir.  du  verÏMî  i^er.\\adj,  ^'u  : 
moi  qui  SC  met  en  espagnol  & la  marge 
d'une  requête,  etc.,  pour  marquer  qu’elle, 
a etc  picsentêe , examinée  ou  rejetée.  ||  Â 
escala  t^isla:  àdécoiivert.||  A7sto  es  : cela  est 
clair,  évident,  inconiesublc.||A^o  Jué  uisto 
ni  oido  ; anssitAt  pris , aussitôt  pendu.  || 
Eiitf*  que  : attendu  que. 

VIS  1 OSAMEM'X'E  , ad*',  Ricticmeni  , 
êlcgaiiimeiit , superbroicnu 

VISTOSISLHA.TSIE1NXE  , adu,  sup. 

de  t'filn*/rmen(e.  . 

t V1STOS1S1MO , M A , adj.  sup,  de  t'u- 
toso.  Très-beau,  très  riche. 

VISTOSO  , SA , adJ,  Beau  , agréable 
h voir  , riche , superbe , etc. 

VISTOSO , s.  m.  ( germ.  ) Sorte  de 
casaque.  V.  d'qro.  \\Pistosos , pl.  (germ,  ) 
Les  yeux.  V.  Ojo, 

\ ’ISUAL , adj.  nu  et  f.  Visuel  : qui  ap- 
partient ou  sert  à la  vue. 

VISERA , s.  f,  Reconnoisaance  qii'oo 
fait  jiar  se*  propres  yeux. 

* VITACORA  , s.f.  Habitacle , armoire 
de  la  limisaole. 

VITAL,  adj.  m.  et  J,  Vital  : qui  ap- 
partient à la  Vie. 

V rrAUClO , cia  , adj.  employé  quel- 
quefois comme  substantif.  Qui  est  li  vie , 
qui  dure  pendant  la  vie.  ||  Renta  *'Ualiciat 
rente  via^re. 

VITALIDAD,  s*  f.  Vie,  mouvement, 
force  vitale. 

VITAKDO  , DA  , adj.  Qu'on  doit  évi- 
ter, fuir. 

VlTfXA  , s.f.  Génisse;  jeune  vache.  J| 
Cuir  de  TC4U , de  gciusse , tcÜi^. 


VITFLINA,  ad).  { med. } Bile  qui  est 

d’un  joiinc  fonce. 

* \ rriilHBO,  s.  IN.  igéog.)  Viicrbc  : ville 
d’ilalii. 

VITOR , s.  m.  V.  Kictor. 

X irOUÉADü,  p.  p.  du  verbe  Mtfo- 
rear. 

VITORF.AR,  M.  a.  V.  f^ictorear, 

Vri’ORIA  , s.  f.  V.  Vitioria. 

MIORIOSO,  SA,  adj.  V.  yicio- 
rioso. 

VITRFO  , TRF_A  , adj.  Fait  de  rcfrc, 
ou  qui  en  a les  propiiétés. 

V l'rKll'KlAClüN  , s.f.  Viirificatioa. 

Vri  RlMCADO  , p.  p.  du  verbe  vUn- 

ficar. 

Vll  RiriCAR  , V.  a.  Vitrifier  : chuger 
enveire. 

V riRlOLiCO  , CA  , adj.  Vicrioliquei 
du  vittiol. 

VTrhiOLO  , J.  m.  Vitriol  , couperose. 
Vf  Caparrosa. 

VITUALLA,  s.  J.  ViciuaiUes,  vivres.  )| 
(fam.)  Abondance  de  meU,  et  surtout  de 
souiie , d'hortolagrs. 

VITUALLADO , DA  , adj.  Pourvu  d« 
vivre*. 

ViTÜLA,*.  / V.  Becerra. 

VlTOLO-MAAlKO,  s.  m.  V.  Beeerro 

marine. 

Vrrt’PERABLE  , a^.  m.  etf.  BUma- 
Lie , t<^réheiibihli‘. 

MTIpKRAQON  , i.  /,  Blime. 

VITLPERADO  , p.  p,  du  verbe  ^ifu* 
perar. 

VriDPERADOR , RA , a.  Cdui  oui 
UUme. 

Vri'EPKRANTE,  p.  a.  (a.)  du  v«U- 
wiiuperar.  Blùmant:  qui  b^mc. 

VlTEPEhAR  , y.  a.  Blâmer  , re- 
prcndic. 

MTLPKRIO,  s.  m.  BhVmc  : reproche 
outrageant , etc.  j|  Action  honteuse  , mé- 
chante action. 

VlWPFRlOSAMFnSTE,  ady.  Hon- 
teusement , ignominieusement. 

VJTLPERÜSO  , SA  , adj.  Injurietix  , 
outrapant. 

VlUDA,  *•  f Veuve;  femme  qui  a 
perdu  son  mari.  * 

VIEOAL,  adj.  m.  et  f,  Dn  veuf. 

VIEDEDAD,  s.f  Veuvage  , viduité. 
||  AUniens  qu’on  as*igne  h une  veuve  pen- 
dant son  veuvage.  ||  ylrag.  Esufruit  que 
.celui  des  deux  cnnjoinis  qui  suivit  a de 
droit  sur  tous  les  biens  dn  aéiuni. 

I VIüDEî^,  s.f.  Viduité  , veuvage. 

VIUDi'i'A,  uf  {J'anu)  dim.  de  n‘u- 
da.  Jeune  veuve. 

VIEDO , s.  m.  Veuf  : mari  qui  a perda 
sa  femme. 

VIEDO,  DA,  ad;.Vcaf.Oakdit,pv 
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cxteiuinn  , d'une  lourtercHe  qui  a perdu  »a 
coo)pa)»ne,  etc. 

VlVAC,  i.  m,  Bivnuac  , bitac  : ganle 
extraordinaire  qu’on  fait  la  nuit  pour  la  sû> 
lete  d’an  camp. 

VlVACIDAD,  s.f.  Vigueur  , force  vi- 
talo.  i|  Vivacité,  aetÎTitc. 

VlVACiSlMO , MA,  adj,  sup.  de  Wmos. 
Tic*-vivacc,  etc. 

VIVAMtlNTE  , Viveiuent.  ||  Au 
naturel  t d'uae  manière  parfaiiement  res- 
semblante , etc. 

VIVA^DERO  , s.  m.  Vivandier  : mar- 
chand qui  suit  racince  pour  vendre  des 
vivres. 

VIVAQUE,  s.  m.  Petit  corps-de- 
garde  pour  les  soldats  qui  font  la  londe  la 
nuit. 

VIVAR , s.  m.  Parc  oîi  l’on  nourrit  les 
biltcs  fauves,  etc.  ||  Garenne  , terrier  de 
lapin. 

VIVARACHO,  CHA,  adj.  [fam.) 
Extrêmement  vif,  bouillant , etc. 

ViVAZ  , adj.  m.  et  f.  Vivace  : qni  a 
eu  soi  les  piincipet  d’une  longue  vie  |)  fort, 
-vigoureux,  au  propre  et  au  6gurc.  |)  (jui  a 
Tesprit  vif  , pcrcaat,  plein  de  feu. 

VIVERA  , »:  / V.  || 

Peti^  fkiaraU  ou  marécage. 

VIVERES,  s.  m.  pL  Vivres  : provi- 
aioru  de  bouche. 

VIVERO  , 5.  m.  V.  PlanteL  jj  V. 


yivar. 

VIVEZA  , s.f.  Vivacité,  viguenr,  force, 
efficacité.  ||  Vivacité  ; activité  , proiuplitude 
b agir.  ||  Vivacité  ; force  , énergie  d’expres- 
sion. Il  Vivacité  : pénétration  d'espnt.  || 
Saillie  : répartie  vive , ingénieuse.  1|  Res- 
semblance exacte  et  parfaite.  ||  Vivacité , 
éclat  des  couleurs , etc.  (|  Vivacité  : yetix 
pleins  de  feu.  ||  Vivacité  ; action  ou  parole 
inconsidérée.  |j  Vna  ^iveta  : incartade  , 
brusquerie. 

VlVlDERO,  RA,  adj.  Logeable,  ha^ 
bfiable  : oii  l'on  peut  habiter. 

VIVIDO , p.  P‘  du  verbe 

VIVIDOR,  RA,  s.  Qui  vit  long-temps, 
vivace.  |]  Homme  qui  prend  soin  de  ses  af- 
faires , qui  ménw  son  bien  , etc. 

VIVIDOR  , DORA  , adj.  Qui  dure  , 

qui  subsiste  long-temps. 

V1V1E3NDA , s.f  Demeure  , logis , 
appartement.  ||  {u.)  Manière  de  vivre. 

VlVIENTÉ,  p.  a,  du  Verbe  vivir.  Vi- 
vant, qui  vit.  Il  (phil.)  Vivant  : attribut 
des  substances  animées.  ||  Alma  viviente  : 
ime  virante  , quelqu’un.  Cette  expression 
est  toujours  emplojee  négativement,  cl  si- 
gnifie personne. 

VIVIFICACION  , I.  / Vivification, 

VIVIFICADO I p.  p,  du  verbe  t'iVt- 
Jicar. 


VIVIFICADOR  , RA  , s.  Celui  qui  vi. 

vifie. 

VIVIFICAR , i'.  a.  Vivifier  : donner  ou 
entretenir  la  vie.  ||  ( fig.  ) Vivifier  : donner 
de  la  vigueur,  de  la  force. 

VIVIFICATIVO  , VA  , adj.  Confor- 
talif.  y. 

VrVit'lCO  , CA  , adj.  Vivifique  : qui 
a la  prrmriété  de  vivifier. 

VlVTPARO . RA  , (jÿ.  Vivipare  : on 
le  dit  des  animaux  qui  font  leurs  petits  vi^ 
vans. 

VIVIR  , V.  n.  Vivre  : être  en  vie.  Il  Do- 
rer, subsister.  Il  Avoir  les  moyens  nécessai- 
res pour  vivie.  ||  Vivre  : passer  sa  vie  agre-a- 
hlcmem  , etc.  )|  Vivre  : nahiicr,  demeurer. 

|{  Avoir  soin  de  soi  . éviter  ce  qui  peut 
nuire  , etc.  |{  Jouir  de  la  vie  éternelle.  || 
Vivre  bien  ou  uiül  : avoir  une  bonne  ou 
une  mauvaise  conduite.  On  .ijonte  les  ad- 
verbes bien  ou  mal.  ||  Vivre  dans  la  posté- 
rité : transmettre  sa  mémoire  , etc.  |]  Vivre  î 
s’accommoder  au  temps, aux  circonstances, 
aux  mœurs  , etc.  ||  Etre  présent  à IVsprit.  || 
Etre.  Il  Vivird  cae/iin,  o unluniad  de  otro: 
dépendre  de  la  volonté  d’autrui.  ||  yivir 
bien  , que  Dios  es  Dios  : cxliortation  «H  bien 
vivre  , sans  se  mettre  en  peine  de  ropiaion 
des  hommes.  ||  f^iuir  de  milagro:  vivre  par 
miracle  : avoir  de  la  peine  à subsister,  ou  s« 
tirer  d’un  danger  imminent. Il^i^iriinacniot 
être  en  loyer , habiter  une  maison  de  louage. 
Il  Bueno  es  para  rer  : il  fait  bon  vivre, 
on  apprend  lon|ours.  ||  Coma  se  wi*»e  sa 
muere  : telle  vie , telle  fin.  ||  ! vire  ! 

cri  de  joic,d’applaudisscmenu  ||  Aire  Dhsp 
etc.  ; vive  Dieu , etc. , sorte  de  jurement.  || 
y'wa  um.  mil  anos , ô >nuchos  anos  : re- 
merciment  d’un  bienfait  accordé  , d’un  sci> 
vice  rendo.  [|  f^hnr  amancebado  : faire  ba« 
biiaiion  avec  une  femme.  ||  friait  comoca» 
6n//ero  : soutenir  noblesse.  ||  P^iAr  fuera 
del  siglo  : n’étre  pins  de  ce  inonde.  ||  A7n> 
d lo  grofide  .-  vivre  en  seigneur , en  grand 
seigneur.  , 

VlVISfMAMEINTE , adt^,  sup.  de  vwa<^ 
mente., 

VIVTSIMO,  MA,  0€^.  sup,  de  uiao, 

I Très-vif,  etc. 

VIVO,  VA  , adj.  Vif:  plein  de  vie.  || 
Vif:  qui  a beaucoup  d’ardeur,  d’activité  , 
etc.  Il  Vif  : éclatant,  en  parlant  d’une  cou- 
leur, etc.  Il  Vif.  On  le  ail  d’un  feu  ardent. 
||  Qui  est  en  activité , dans  l’exercice  actuel 
d'un  emploi , etc.  j|  Nu  : dt-gagé , débarrassé 
de  tout.  Ex.  £ star  en  carnes  t'iuas  i être 
tout  nu.  Il  Vif , subtil , ingénieux.  ||  Très- 
ressemblant.  |j  Vif,  fougueux  , inconsidéré'. 
Il  ifiS')  subsiste,  ^ui  a toute  sa  force  , 
surtout  en  matière  d acte  , d’obligation  , 
etc.  Il  Durable  : qui  vit  dans  la  mémoire.  ]| 
Vif  I diligent , prompt , actif.  ||  Vif,  exprss- 
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»if , cner|çî#jne  , per»ua»if.  ||  Pur  : sans  mé- 
langé. {|  Qui  esl  en  ctal  de  gr«ke.  ||  Al 
aa  naturel»  avec  une  re&*«’mMunce  paifaiic. 
Il  f^ucrrowVa;  guerre  vive  , aniimc.  [j  À 
viva  fuerzat  de  vive  foicc.  ||  Cal  i^it  a : 
rliaax  vive»  (^uî  n'a  point  etc  rtciiitr.  || 
Carne  \>iva  i chait  vive,  Mrn^ible.  j|  Caria 
uiva  : personne  rliargiV  de  dire  de  liouchc 
«ne  chose  eju  on  devoii  ••ci ire.  (|  Cowier 
ffiifo  : avaler  tout  vif.  ^Menace  d'une  ven- 
peanee  sanglante.  ||  ( fig^)  Manger  tout  vif, 
en  p.nlnni  de  la  vmnine  , etc-  {(  J)ar  ^ à 
toLitr  rn  lo  \-'u>o  d alguno , 6 l/egarU  a lo 
: ( /ig^)  lonrher,  pianerauvif,  faiic 
«ne  oilense  sensilde.  ||  j)e  lo  uiv>o  d lo 
pintado.  V.  PintaJn.  ||  JCn  t'iro  : en  vie. 
On  le  dit  des  potirteaux  (ju'on  achète  vi- 
vant et  an  poids.  ||  Llorar  u lugrima  oira  : 
plcnicr  à cfiamles  tarnu^.  |(  A/as  muerto  que 
ULVo  : pins  mort  que  vif.  ||  Ni  muerta  ni 
: cliosc  qn  on  ne  trouve  j>oint , avec 
quelque  soin  qu'on  la  cherclie.  |[  Pena  •■'i- 
«<i,  àpiedra  oii/a  ; lOchc  vive,  qui  a m*s  ra> 
cinos  profonde*  en  tcrie^etc.  (|  /'<>•«  ooa  ; 
vive  voix.  ||  Ojoz  miVoi  ; yeux  vifs  , bril- 
laos. 

VIVO  , s.  m.  Partie  la  plus  grosse,  la 
plus  solide  , la  pins  résistante.  (|  Particsail- 
f.'tme  d'iin  Ûtimcni , surtout  si  elle  forme 
un  angle.  (|  Galcdes  animaux,  et  surtout  du 

VIZCACHA  , s.J'.  Sorte  de  lièvre  des 
Indes. 

VrZCAlNO  , WA  , ad),  Hiscaïen  ; de  la 
Biscaye. 

* VIZOAYA  t s.  f,  ( g^ng.  ) Biscaye  : 
contrée  d’Ksnapnc. 

VlZCOWnÀnO,  «.  m.  vicomte'. 
VI^^OWDK,  s.  m.  Vicomte. 
VIZCOWDKSA,  i.y.  Viconiic^se. 
VOA(-É  , s.  m.  Syncope  de  J/,  ou 
de  Usied,  \’ous. 

VOCABLICO  , s.  m.  dim.  de  ooca- 
htn. 

VOCABLILLO , i.  m.  dim,  de  ooca- 
hîo, 

VOCABLITO,  s.  w.  düru  de  uoca- 
hlo. 

VOCABLO  y s.  m.  Mot  » terme  » pa- 
role. 

Vf)CABLXARIO , s.  m.  Vocabnlaire , 
dictionnaire  d'une  l^gue.  ||  Science  , art , 
etc. 

VOCABULISTA , r.  m.  ^i'.)  V.  foca- 

hulario. 

VOOACIOW  , 1.  /.  Vocoiion  : mouve- 
nienl  intérieur  par  lequel  Dieu  appelle  h 
riUtrcliHicul  , etc.  ||  \ , Advoeaçinn.  || 
{Jam.)  Vocation  : dnlination  li  un  état , It 
un  gvnre  de  vie.  ||  {fig-)  Ualer  eirado  la 
oocacion  : avoir  manque  sa  vocation* 
VOCAL,  adj.  m.  et  /.  Vocal  ; qui  s'énon- 
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apj^ai  iicm  à U voix. 


VOCAL 
un  son  parfait  d 


VOL 

xpi  inie  par  la  voix.  ||  Vocal  : qui 
' i voix* 

d’eîL  I 


Voyelle  : lettre  qui  a 
même. 

\ OCAL  , s.  m.  Celui  qui  a droit  de  suf-l 
frage  dans  une  élection.  Wous  disons  vocaux 
au  pluriel. 

VOCAI.MFNTE  , adu.  De  vive  voix, 
VÜCATlVO,r.  m.  {gram,)  Vocatif: 
cinquième  cas  des  déclinaisons. 

\ OCEADO  , p.  p.  du  verbe  l'oeear. 
VOCK.VDOR  , RA  , t.  Celui  qui  crie. 

Cl  leur  , criailleur. 

N OCK.VR  , 4 . rt.  Gueuler  »..crier , “élever 
la  vois , pottssi*!  de-  cris.  ||  Crier  : annoncer, 
publier.  Il  Appeler  haute  voix.  ||  Crkc.; 
i-KiT  des  acclaaiations,  pousser  des  cris  tTuI- 
legrcss«'.  Il  Crier.  On  le  dit  des  chos*‘s  tnaui- 
mecs  qm  font  du  bruit.  (|  {ftg>)  Mouvoir, 
indiner,  en  pailant  d'une  paw>ioo  , d’un 
penchant,  j]  (mus.)  Se  vanter  puUiquement 
d lin  servirc  rendn  , le  reprorber  en  face. 

VOfiKRIA,  s.  J",  Criaillcric  , ciamcurj 
cris  confus. 

VOeXHO  y s.  m Avocat.  V,  Ahogado, 
Vüt-irrRACIÜN,  s.J.  L'ac(fCtfidcpi6-  / 
ner,  de  publier  avec  cedat  et  uaientatioii  : 
loii.tnge,  lécit  cx-^geré  , etc. 

VUClthRADO,  p.  p.  du  verbe  voci* 
J'erar. 

\OCIFERADOR  , RA,  a.  Prônenr  : 

qui  publie  avec  edat,  etc. 

VOQt'KRAlSTE , p.  a.  du  verbe  s'o- 
djerar.  Prenant  : qui  pi6nc. 

VOCItLRAR  I M.  n.  V.  f^ocear,  Cn- 

tar. 

VOCfFKRAR  , V.  a.  PrAner  : vanter 
publier  avec  éclat  « t ostentation , etc. 

\OClWGLERIA,  s.J.  Criaillerie , va- 
carme : bruit  de  pluMcurs  personnes  qui 
crient  à la  fois.  (|  Babil , caquet. 

VOClNGCriiO,  RA,  adj.  Criailleur, 
braillard.  ||  Babillard. 

VOLADA,  s.f.  (k)V.  f'^uelo. 
VÜLADERA  , s.  J.  Aileron  ou  volet 
d’une  Tonc  de  moulin*  ^ 

VOLADEKO.RA,  adj.  'Qui  a la  fa- 
culté de  voler,  volant.  ||  (/i^.  ) Qui  passe  , 
s'évanouit jirompteaeiit , n;«sMgrr. 
VOLADERO  , s.  m.  Predpicc. 
VüLADO  y p.  p.  du  verbe  yolar, 
VOLADO,  i.  m.  V.  yisùcar  rosado^ 
au  mot  Awar, 

VÜLA'DOR  , RA,  ad).  Volant:  qui 
vole.  Il  Qui  se  meut , <}iii  voltige  au  gré  du 
vent.  ||A^olaul.  On  le  dit  de  certaines  fusées» 
etc.  |1  Qui  court  très-vite. 

VOLADOH  , $.  m.  Dameiet  , petit- 
matire.  V.  Pisaoerde,  ||  Poisson  volant. 

VOLAWDAS.  Mot  usité*  seulcokm!  dans 
la  phrase  a<lveii'i|Üe  lin  yola/tdai  t en 
l'aie. 
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VOLANHKRA , s.f.  Mcnle  coumnic 
fl'un  iiHMilii)  h Imile.  j|  { iferm. } McQ^ougc. 
V.  A/ftntii'it.  i|  (>ült‘c<i  iinpriiiieiir. 

VULAiNDKilO,  HA  , tulj.  L(gcr:<{ui 
prul  voler  <‘t  vire  nui  ilüiu  i jiii  . |{  Casiii  J » 

I iumm  , tlans  1rs  ali'atrrs , tians  l<s  eujpiois. 
{|  P.<ksag<'r  > qui  n'a  p«>in(  <i  aircl. 

! \0^:A^DiLLAS(  KK  ) V.  7:/i 

ynioii'liis. 

VOLAÎNTE  , p.  a.  <lii  verbe  l'o/nr.  Vo- 
lant , (|iii  \oîc.  I]  l'naûl,  qiiicmirtcà  et  1V|| 
Vulaiii , on  le  (lit  <le  rei  tains  mcti-ores  ; lira- 
pon  volant, elc.|10e/^^o  t^ofoute:  ccrt'-volanl: 
SOI  te  (le  sraialK-e.  ||  Popel^>olunlc  : lenille 
I volante.  jl  Pez  t’oliuUc  : )>oisson  volant. 

VUIjA^'I'E  , J.  ;/i.  S'ïitf  tic  coifîc  & 

I baibes  Uimbunli's.  jj  PJaifuc  tle  iiieial  qu  on 
[ tiieulevant  une  lampe  gimle-vuc.  ]|  Volant: 
pièce  il'iinu  iiuiiogc  qui  en  retanic  la  sonne- 
I lie.  jl  ( Bitteiueutdu  [totils.  ij  I aqiiais, 
coureur.  ||  Volant  ; uiorc-jau  de  bots,  de 
lit'gc , etc.,  i;arni  tle  plumes. 

I \ »JLA^  I ON  f s.  w.  üibMii  prdt  h sor- 

tir du  nid,  assez  Ibit  pour  voler. 

AüLAU  , i*.a.  Faire  lever  le  gibier, 
en  parLiU  d’un  ebien  de  cbassc.  j|  {Jig.) 
l'aire  voler  en  l'air,  faire  sauter,  en  parlant 
d'une  mine,  etc.  jj  { fif;.  ) V’olcr  : on  le  dit  du 
faucon  qui  cliasst*,  qui  poiiisiiil  un  antic  oi- 
seau. ||A^ Tilarcfinpùlwora.  On  l'cmploieen  for- 
me de  menace,  pour  exp.iuicr  uq châtiment 
grave. 

VOEAR  , »».  n.  VoltT  : sc  mouvoir  , sc 
sovitenii  en  l’air  avec  des  ailes.  ||  Voler  : vol- 
tiger au  grc  du  vent,  jj  Voler  : courir  cxtié- 
iiiciiieiA vite.jj  Dispatoilre subitement, SC va- 
noiiir.i|S\.lcvei  en  l'air,  cnparlaiitd'unc  tour, 
d’un  clocher,  etc.  ||  Voler.  Ün  le  dit  d une 
])icnc,ctc. , lancée  avec  force.  Il  { fig.)  Agir 
avec  une  promplilndc  , uuo  hgi  icte  extrè- 
I me  : aller  UiVs-viic.  ||  Faire  des  pi  ogres 

rapides  dans  les  sciences  , etc.  jl  S’tlcver,  do- 
miner sur  tons  les  objets  voi.slns.  j|  {fig-) 
Primer,  s’élever  au-iU-ssus,  IcuqHuicr.  jj 
ijig  ) Voler,  se  rèpamhe  d.ms  le  pnhiie  , eu 
)>atlnnt  d’une  nouvelle,  fj  A'o/oi’  Li  nit/xn  i 
( fîg>)  éclater  apiès  sêlrc  contenu  long- 
temps. On  dit  dans  le  niéuic  sens  : La 
l>oml>c  crève.  Il  Eclater , devenir  public, 
en  pariant  ’ d'une  chose  demeuree  quel- 
que tenqis  secrète.  {{  ji  uolnpie  : le  pietl 
en  l’air,  jj  Cbmo  i'oior  : manière  d’evpii- 
xuer  rcxtrèiiic  diHIciiliè  «l'une  chose.  || 
jf*Jcftar  y 6 saca*"  d voUir  : ( Jig.  ) basaider 
flans  le  public  , lunirc  au  jour,  publier.  Un 
dit  «le  la  chose  publiée,  exjume  : AW/r  d 
uolar . I)  / b/ô  cî  nniln.  V.  r ulo  gnlGiuln^ 
no  , au  mol  Onlondrino» 

VOLATI'RÎA  ^s.j.  ( Jiasse  avec  les  oi- 
tcunz  de  fauconneriL*.  ||  Volatile  , vulailh*. 
))  ( Jig‘  ) Manicie  de  saisir  U la  voke  , de 

ttoavei  pv  , sic.  mot,  en  c« 


sens , iiVsl  guère  omployrqa’jirîvrrbîalcm»’nt, 
il  ) T)iscotiis  en  lair,  '.gne,  laus fou« 
dcmciit.  Il  ( /ig,  ) Idces  vagues,  couiuses  , 
etc.  ♦ 

^’OLA^IL,  ndj.  m.  rt  f.  Qui  vole  ou 
peut  voler,  volant.  ||  Qui  se  iiicnl  , qui 
voltige  .au  gié  des  vents.  j|  { chnn.  ) Volatil  : 
on  ledit  des  substances  que  le  feu  fait  cle- 
ver  et  dissiper. 

\OLATlLlA,s.  /.  («>.)V.  ndd/if. 

VOL.^TlLinÀD  , s.  J',  (c/iim.)  Volati- 
lité : qiualiic  de  ce  qui  est  volatil. 

\ OLATILIZADO , p.  p.  du  verbe  uola- 
tdizar. 

VüFj.ATILlZAR , u,  a.  [chim.)  VolutiU* 
ser  : lendie  volatil. 

VoL.ATIN,  s.  m.  Danseur  de  corde. 

VOLA’i'i^iÉAR , 1^.  n.  Matassiner:  dan^* 
ser  les  inatassins. 

\ OliAV  FRL?iT  , exprès,  lat.  {Jam.^ 
I.^s  oiseaux  sont  déniches,  U n y a plus  per- 
sonne. 

* V ÜLCABLE , û«//.  m.  et  ^ Vcrsauis 

sujet  ,*i  verser. 

VOL(b\nO  , p.  p.  du  verbe  unlcar. 

VOLLAN  , J-  m.  Volcan  : goiitlry  , mon- 
tagne qui  vomit  du  feu.  |[(^^.  ) Feu  ardent» 
cliab'ur  rx<’eisive.  ||  / l^*»sion  violente. 

NOLCAU,  U.  a.  roiirncr , retourner» 
hoidfcVcrsfr  , renverser.  {)  Etourdir  : fair« 
tourner  la  tete. ||(yi<g.)  Faire  changer  desen- 
liiiienl.  Il  { fig.)  Cliagiiner  , impaliculer» 
pousser  h bout,  tounuenier. 

Vl)Î..K.Ar)() , p.  p.  du  verbe  l'o/’ertr. 

VOLK.VU,  U.  a.  PoussiT,  jeter  en  fuir; 
Il  Piendte  une  balle  de  volcC. 

VOliKO  , s.  ni.  Voice  : coup  qu’ooi 
donne  à une  balle , etc.  iorsqii’elie  est  en 
l’air.  Il  De  un  t’olco  , ô del primer  voleo  » 
d’un  <o«ip  , du.  premier  coup. 

* VOLiRÂiNK.’ü , CA,  atfj.  {chim.') 
Tungslique  : «lont  la  base  est  le  lungsiiièue. 

VüLlt.lO^,  j./^Yoliiion  : dcleruiiua- 
tion  de  la  volonté  à vuti’oir. 

VOIATiVU,  VA,  adj.  Acte  par  lequel 
la  volniiié  veut,  ou  sc  dctcimine. 

VOLQLEAÛU,  p.  p.  du  verbe  uol~ 
duear.se. 

VOLQÜFARSF,  u,  r.  Se  vautrer.  V- 

Jiet^nlcar%e. 

VOLTAKIFDAD,  s.f*  ïnconsiunce, 

It^crclc  , instabilité. 

VOLl'ARIO,  HLA,  ndj.  Vaiinnt,  in- 
constant , lfg«»r  , changeant , versatile. 

VOl/l'FADO  , p.  p.  du  vcibe  unlfear* 

VOLTî- ADOH  , i.  ni.  Celui  «jui  vol- 
tige, et  Mirtoui  v<»Uigenr , «bmseut  de  c«mlc. 

VO!  TK.AH,  n.  a.  l aiie  tourner  ou  rou- 
ler. [I  ’lunnier,  renvetser , cliangci  de  sens  j 
meure  sens  de.>sus  «hsson».  jj  Cliuug.T  l or- 
dre  , iVui  «les  choses.  ) HcnvcniCr.  j| 

i/tg  ) Ferdrv  quelqu’un^ 
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VOLTEAR.p.n.  VoUlger. 

VOLTEJADO , p.  p.  du  vciî)e  t^olujan 
VOLTOAR,  I . «.  V.  roitear. 

VOLiTEJEADOyp.p.  duterbc  i'oltejear. 

VOLTEJEAR.  t^.a.  V.  f^oUeaVy 
¥tr.  Il  (mtfT.)  Virer  de  bord  : faire  changer  de 
route  h ou  vaisseau. 

VOLTEREI  A,  5.  / V.  Voheta. 

VOLTETA,  s.  J.  rtrouftiü  , saut  , ca- 
briole en  l'air. (I  L'action  derctouincr  la  carte 
qui  doit  servir  de  trlomtihc. 

VOLTURA , $.f.  {i^.)  V.  Mczch. 

VOLUBIUDAD,  m.  f.  Volubilité:  fa- 
cilite de  se  mouvoir  ou  d'èirc  iiiù  en  rond.|| 
[fie,  ) Inconstance  , iiisubrliu^ 
^VOLÜBLE,  adj.  m.  €i  f.  Aise  h mou- 
Toir  en  rond,  à tourner.  [J  {jig  ) Ch.nogeaut, 
inconstai^t,  versatile. 

VOLÜMEN  , m.  Volume,  étendue, 
«rosseur  d’un  corps.  Il  Volume  : livre. 

Le  ciel , regardé  par  les  astrologues  cooime 
le  livre  dç  nos  destinées. 

VOLÜMINE,  s.  m,  (i'.)  V.  Volùmtn. 

VOLLMINOSO,  SKyOflj.  Volumineux, 
étendu. 

VOLUNTAD,  s,  f.  Volonté:  faculté, 
puissance  de  vouloir-  ||  Volonté  : acte  de 
cette  faculté.  Il  Volonté  divine  : décret  éter- 
nel de  Dieu.  Il  Libre  arbitre.  ||  Volonté:  in- 
tention, dessein.  Il  Amour , alieciioD,  bien- 
veillance. ||  Envie,  désir,  bonne  volonté.  || 
Plaisir,  complaisance.  ||  Volonté  , ordre, 
commandement.  i|  Propre  volonté  : clioix 
c{u'on  fait  de  soi-méme  sans  impulsion 
étrangère:  etc.  On  ditordiDatrcmcni  : Pm- 
pia  r^ofun/ec/.{|Cunscn*eiuciit  donné.  |j  P'o- 
ùmtad  es  uida  : faire  scs  volontés  est  le  bon- 
l^*nr  de  la  vie.  ||  De  i^luntady  6 de  buena 
roluntftd:  àc  Iwn  cœur,  de  plein  grc.  || 
Ga/iar  la  uoluntad  : gagner  rafîcclion  , les 
bonnes  grâces.  j|  Quitar  la  t'oluntad;  s'op- 
^ poser  aux  volontés  de  quelqu'un.  ||  Ultima 
• volunladi  dernière  volonté  énoncée  dans  un 
testament.  ||  Hacerse  dueno  dcl  animo  y 
POlunUxd  de  alguno  ; obséder , être  assidu 
auprès  de  quelqu’un  pour  le  maîtriser*  || 
iJapUtr  la  voiunlad  de  nlguno  ; s’in- 
sinuer dans  res^irit , dans  les  bonnes  grâces 
de  quelqu'un. 

VOLliiNTARÏ.VMENTE,  adv.  Volon- 
tairement , de  bon  gré,  s.ans  contrainte.  || 
Sans  autre  motif  que  sa  volonté. 

VOLUm’ARlEDAD,  s.f.  Qualité  nui 
fait  que  les  «’boses  sont  volontaires.  V.  /'o- 
iunlario.  |j  IX'terminaliou  sans  autre  motif 
que  sa  volonté. 

VOLUNTARIO,  RIA,  /léTy.  Volonuirc: 
qui  se  fait  sans  contrainte.  j|  Sans  antre  mo- 
tif que  sa  volonté. 

VüHJi\TARlO  , s.  m.  Volontaire  : 
liomiae  de  guerre  qui  sei  t sans  obligaûoa  et 
•.tua  solde. 


VOLüNTARIOSAMEKTK,  adu.  Vo* 

lontairement.  V.  yoluntariamente.  ||  Par 
opiniâtreté  ou  par  caprice. 

VOLENT ARIOSO,  SA,  adj.  Volon- 
taire  : qui  ne  veut  suivre  que  sa  volonté.  (| 
(i^.)  V.  Deseoêo , Ganr^sn. 

VOLt’Pl  üOSAMEM  E,  ad^.  Volup- 
(ueusemcDt  : avec  volupté. 

VOLUFrUOSISLMO,  MA,  adj.  sup. 
de  uoluplttosn. 

VOLEPTUOSO  , SA  , adj.  Sensuel , 
voluptueux  , adonné  anx  plaisirs  des  sens. 
VOLETA,  s.f.  {arch.)  Volute.  V. 

Rolen. 

VOLVER,  i'.  fl.  Tourner:  faire  tourner, 
mouvoir  en  rond.  ||  Diriger,  conduire,  aclic- 
miuer,  au  propre  cl  au  (Wré.  [|  Tourner  : 
Dicttred’on  aati*e  sens.  ||  nestituer,  rendre, 
il  Remettre , rétablir  en  son  premier  état.  {] 
taire  qu'une  chose  change d'etat  ou  d’appa- 
rence. En  ce  sens  ,on  dit  surtout  Volverie. 
Il  Changer  , convertir  une  chose  en  une 
autre.  |]  Retourner,  renverser  , mettre  sens 
dessus  dessous.  ||  Vomir.  ||  (^iÿ.  ) Faire 
cliangcr  d'avis , de  scniimcm.  Ce  verbe  , en 
ce  sens,  est  plut  sonvent  employé  comme 
réciproque.  ||  Donner  de  retour  dans  un 
marché.  j|Rcnvoyer  la  balle  au  jeu  do  panmr. 
Il  Retourner  la  terre  après  qu'on  a semé , 
pour  recounir  le  grain.  |]RéQéchir,  ren- 
voyer le  son,  etc. y Renvoyer,  refuser  un 
présent.  ||  Vol\fcr  d la  cara.  V.  Cara.  || 
KoU>er  d uno  loco  : {fig,)  confondre  , 
troubler  par  la  quantité  d’objets  qu’on  pré- 
sente à la  fois , ou  faire  tonruer  la  (éie,  iairc 
perdre  l'esprit.  ||  y’ol^er  casaca.  {fig^)  V. 
Casaca.  IJ  f^olver  el  mslro.  V.  liosiro.  || 
A' duer  lu  cara , la  heja , la  pelota.  V.  cea 
mots.  J|  f^olver  la  puerta  : fermer  la  porte. 
j|  oli'cr  las  espnldas.  V.  Kipalda.  j|  A' t>/- 
t'cr  las  nueces  al  cantaro.  (fig.  iam.  ) V. 
Cdntaro.  ||  A' oluer  lo  de  arriba  abaxo. 
V.  Arriba,  ||  f^oWer  los  ojos.  V.  0)o.  .\\ 
A un  volverde  cabeta.  V.  Cabeza,  j|  No 
tener  d quien  voluer  la  cara.  V.  No  Uner 
dondc  volvec  los  ojos  , au  mot  Gjo.  ||  A^o/- 
uerla  al  cuerpo  : (fam.)  réfuter,  on  plutôt 
rétorrfuer  un  argument.  f^olverel  Ao/ior, 
la  repiUacion  : rendre  ibonuenr,  la  répu- 
tation. 

VOLVER , ¥.  n,  Rctonmer  an  lien  d oii 
l’on  étoit  parti.  ||  Tourner,  former  nn  dé- 
tour, en  parlant  d’un  cheaiin.  ||  RelOnmer, 
recommencer  U.  En  ce  sens,  i^/i/erest  tou- 
jours suivi  de  la  particule  d et  d’un  antre 
verbe.  ||  Prendre  la  défense  de.  On  dit  en  ce 
sens  : Â'oA'er^>or.j|Rcprendrc  le  61  d’un  dis- 
cours, etf:.  Il  Revenir  â soi,  reprendre  ses 
sens.  Il  A’oA-er , o uoluerse  atras.  V. 
Atras.  Il  A' olver  con  las  manos  en  la  ca* 
beza.  V.  Cabeta.  ||  l^oluer  de  rabo  i{fam.) 
aiTÎvv  loai  auuciBCQl  qu  QtkïK  l’atUO^QiE 


VOM  ( 

Il  Volifer  por  si  : se  dt  fcndre.  |)  Rétablir  son 
crédit,  sa  rcpuL’ilion.  ||  f^olt’cr  sobre  si: 
rentrer  en  soi-meme , rcflccJiir  sur  sa  con- 
duite. Il  Se  rac<|inUcr  d'uoc  perte.  ||  yoU>er 
por  alg}uxo  ; prendre  la  dcfcDsc  de  quel- 
(l'un.  Il  yolver  à las  andadas  : relotnbcr 
ans  une  faute.  (|  yolver  cnn  et  ruho  entre 
las  piernas  : {/iÿ.  f(int.  ) s’cii  retourner 
humilie,  honteux,  tête  liaissce.  || 
por  oira  : reviens-y  : sorte  de  incnacc. 

VOLVEhSE,  r'.  r.  Tourner:  s'aigiiren 
parlant  du  vin.|]Se  retourner  ▼ers  quciqu  un 
eu  lui  adressant  la  parole.  ||  S'en  rctout* 
ner,  rétrogader,  rebrousser.  ||  So  loumer  , 
faire  un  tour.  j|  yoluerte  atras.  ifig)  V. 
j4tras.\\  fol^erse  contra  al^unn  : se  tour- 
ner contre  quelqu'un  : devenir  sn»i  cnne- 
nii,  etc.  Il  yol^crse  Ut  tortilla.  (^^.)  V. 
U'orlUla.  Il  yotverse  loco.  V.  I.oco. 

VOLVIBLE , adi.  m.  et f.  Aisé  li  tourner. 
VOLVIMIENTU,  s.  ni.  L'action 
de  SC  tourner  , de  se  retourner. 

VOLVO,  $.  m.  Colique  do  miséréié. 
V.  Miserere. 

VrtLVULO,!.  m.  V.  ^o/.o. 

VOMICA , J. y!  Vomique  ; abcès  du  pou- 
mon qui  fait  cracher  le  sang. 

VÔmICO  , CA,  atlj.  Qui  provoque  le 
vomissement.  On  Je  dit  surtout  de  la  noix 
Yuniiqiic. 

V’OMITAOO  , p.  p.  du  verbe  l'omifar. 

Il  ifiS'  f^')  » pile,  défait, 

* noyé. 

V OMITADOR  , RA  , adj.  Qui  vomit , 
qui  jette  hors  de  soi. 

VOMITAR  , V.  a.  Vomir  : jeter  par  la 
bouche  ce  qui  est  dans  rcstomac.  ||  (,AA'0 
Vomir  : jeter  hors  de  soi  \ vomir  des  Ibirn- 
nics , en  parlant  d'un  volcan.  ||  ( flg.  ) Vo- 
mir , dire  des  injures.  ||  ( fig.)  Découvrir  ce 
qui  étoit  caché.  ||  Restituer  ou  payer,  sur- 
tout si  c’est  avec  peine.  ||  y omitar  la  bor- 
rochera  : écorcher  le  renard.  ||  Oana  , gei~ 
nas  de  vomitar:  soulèvement  de  cœur,  nan- 
aco  , envie  de  vomir.  |)  yomitar  sangre  : 
Tomir  le  sang.  ||  {Jig»)  Prdncr  sa  noble^c, 
sa  naissance , etc. 

VOMITIVO,  adj.  employé  le  plus  sou- 
vent comme  substantif.  Vomitif:  remède 
qui  fait  vomir. 

VOMITO  , s.  m.  Vomissement}  l’ac- 
tion de  vomir, et  l’effet  de  cette  action.  || 
Voraissement  : ce  qu’on  a vomi.  |j  { fig.  ) 
Chose  qoi  en  ponsse  au  dehors  une  autre 
avec  violence.  ||  Provocar  a vàmUo  : pro- 
voquer le  vomissement.  ||  ( fig.  ) Dire 
des  ordures  , des  obscénités.  ]|  yolutr 
al  i^ômito  i rctonmer  à sou  vomis- 

sement : retomMr  dans  ses  erreurs , dans 
son  péché.  ||  yômito  prieto  ou  negro  : fièvre 
iiaunv  ; maladie. 

VüMn'OI^J^  PÎA,  adj.  Kom  que  Ic> 


1 1 ) VOT 

nourrices  donnent  aux  enCins  qui  rendent 
le  l-'iil  qu’ils  ont  tett% 

VüMrrUA’A  , s.  / {fam.  ) Vomisse- 
ment causé  par  un  excès  de  nourriture. 

youTomo,  RL\ , adj.  Cl  s.  V.  yo- 
mitii*o. 

VÜRACIDAD , j.y.  Voracité:  avîilité  .’i 
manger.  ||  (Jig.)  Excès,  TioJcncc  d'une  [fis- 
sion , dère^cment  excessif.  ||  Activité 
du  feu  , etc. 

VÜRAÜSIMÜ  , MA  , aJj.  sup.  du 

y oraz.  , 

VÜR.\GlNK,#.y!  GoufîVc  , ahime. 

VOR. AGîjNOSÜ  , SA,  adj.  Où  il  y 4 

des  goiiOres. 

\OR.AZ,  adj.  m.  et  J'.  Vorace,  qui  dé- 
vore , qui  mange  avec  avidité,  jj  ( ftg,  ) 
Ou  le  du  d'uii  homme  excessivement  déré- 
glé. Il  ( /ig.)  Actif,  dévorant.  Ou  le  dit  du 

'' VORAZMENTE,  D’une  manière 
vorace. 

VQRMELA  , s. y.  Sorte  de  foiiinr. 

VORTICE  , s.  ni.  Tourbillon.  V.  7femo- 
lino.  Il  yôrlicc  <ie/-eo;  trombe.  V.  bomba 
marina. 

\OKriGINOsSO,  SAj  adj.  Tournoyant: 
qui  se  meut  en  tourlullon. 

VOS , pron.  pers.  V.  yosotros.  ||  Vous. 
On  le  dit  en  patlanià  des  personnes  fort 
au-dessus  ou  au-dessous  de  nous  } caini 
égaux , c’csl  un  terme  de  mépris. 

vosco,  pmn.  pers.  {y.)  Avec  vous. 

* VOSEARSE  , y.  r.  (i/iiu.  ) Se  donner 
du  vous  dans  la  conversation.  ^ 

VOSO , SA  , ad/.  ( y,.  ) V.  yuestro. 

VOSOTROS,  *’RÀS,  pron.  Vous  : 
vous  antres.  On  le  ml  eu  parlant  h plusieurs 
personnes,  * 

VOT-ADO,p.  p.  (lu  verbe  l'otar.  ||  /'o- 
tudo  d Cliristo,  ù d Dios  : on  le  dit  pour 
exprimer  un  entclemcnl,  une  obstination 
cxrréines  : être  buté  •’i... 

VOTAÜOR,  RA,  s.  Votant  : celui  qui 
donne  sa  voix.  ||  Grand  jurcur. 

VOTAK^l’E,  p.  a.  du  verbe  yotar.  Vo- 
tant. 

VOTAR,  y.  n.  A’^oucr  : faire  un  v<rn  , 
promcllrc  par  vœu.j|Voicr  : donner  sa  voix, 
son  snfi’rage.  )|  Chasser,  pousser  dchois.  V. 
Botar. 

VOTIV^O,  VA,  adj.  Votif:  qui  appar- 
tient au  vœu , <jui  a été  voué,  etc.  j|  Misa 
yotiya:  messe  votive,  dite  à dévotion  pour 
quelque  intention  particulière. 

VOTO,  s.  m.  Vœu:  promesse  faite  ib 
Dico  , etc.  (I  Vœu  qnc  fait  un  religieux.  || 
Voix,  suffrage.  |j  Avis  , opinion.  ||  Prière  , 
demande  Imic  à Utcii.  ||  Ex-voto  : ofl'randc 
fuite  en  mémoire  d’une  grâce  reçue.  ||  Jure- 
ment, hla5pllèmL^  ||  {Jig.)  Personne  qui 
domic  M YOix.  ||Vu(U,  souluiit,  désir.  |[ 
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f^oiotJe  cnlidnà  : voix  prr'p^mlri  nntc  , de- 
citivc.  Il  f'  olo  de  rotit/r.  V . de  renta  , 

au  mol  reatn.\\/'^nto  ntn/t/e  : voeu  simple.  |) 
f^oto  solernne  : va-ii  snimnel.  ||  /)nr  su 
yoto  : donner  sa  voix.  ||  ( ) Parler  de 

chaises  i|n  on  n enU’nd  |j  Tencr ^ ô scr 
vnto  : avoir  voix  dans  une  asseiiibiée.||(/i^.) 
tire  en  étal  de  décider  sur  une  iiiatièie.  |( 
filtrer  tener  lutto  eu  conceju  . »c  mettic  en 
rang  d'ognons  , tUrc  en  rang  d ognons.  || 
yoto  à inl  : mot  bleu  , morbieu.  \\  Lehar 
votas  ; tempêter,  faire  du  bruit. 

VOYL.\  , l'bn  dont  or>  sc  sert  nn  jrn 
des  osselets , lorsqu'on  lesartcHc  pour  rendre 
ie  conp  nul. 

VO/*,  s.f.  Voix  : î-on  qui  sort  de  la  Iwu- 
ebe  de  riKirnmc.  [j  Son  que  rendent  ecr- 
taines  choses  frappée»  par  le  vent.  j{  Cri.  Kn 
ce  sens,  on  s'en  seiUurtuut  au  pluriel. |)  Mot. 
Il  Voix,  ebanicnr,  chanteuse.  jjVoix.  On  le 
clil  de  luqnaiilc  , de  iVtenduc <le  la  voix  hu- 
maine. ||  Crédit , aut  >riiê  que  tlumie  aux 
choses  l opinion  publique. ||  ni nit, nouvelle. 
Pouvoir  cir  pailcr  au  iioni  d'un  auue.||  'ion 
de  la  ||  Voix  : inspiration  divine.  {| 

Voix,  snflV.ige.ifVoix:  droit  de  siiH'ragetians 
une  Qsseniblec,  |j  ( /ig.  ) Voix  , scntinienl , 
opitiioD  , bruit,  etc.  H {./l'à'*  ) Motif,  pré- 
texté. ||  Ordre  , cüuiiuandcmeni.  Il  G«A  V. 
l'aida.  On  SC  sert  souvem  de  ce  mot  eu 
«matière  d'enqihytcose.  (|  [^erm,)  Consola- 
tion. V.  Constielo.  (I  A media  uoz  : h demi- 
voix,  on  avec  une  légt‘*re  insinuation , etc.  || 
^ imn  voz  : tout  d une  voix,  d'un  comiaun 
«ccord.  Il  ^nz  en  grilo:  h haute  voix,  h 
glands  cris.  Il /)nr  una  l'oc  i ajipcler  quel- 

3u'un  qtii  est  clolgnt\  < Tomnrlavaz  ;pr«ju- 
re  la  parole,  parier  à •on  tour.  jjSc  décla- 
rer pour  quelqu’un.  ||  Prendre  langue',  a in- 
fortucT.  Il S'accre  tliler  dans  1 esprit  du 
public.  Il  Lertvtiiir  la  i^s  contra  cl  tdtio: 
tonner  contre  te  vice,  parler  avec  vclicuicncc 
oontre  le  vicc.||  r'orcj  ••  h graiidscris.  \\IJar 

voces  : crier  an  meurtre.  ||  udturdit/uht  d 
votes  i 1»  luc-téte:  ci  rer 'de  tonte  sa  force.  || 
décréta  d voces  , secret  de  la  comcMie. 

VOZNAR  , «.  Crier,  en  pailantdu 

CTgue,  etc.  V.  Graznar. 

’ VCK<  .KLENCIA , s.f.  synmjic  de  f'^ues- 
irn  Lxcctencia  t Votre  Exirclicnee. 

VCELCO,  s.  m.  Tour  : mouvement  en 
rond.  Il  Par  un  vnvleo  cl  corazon: 

«voir  quelque  prc^sentitncnl  de  ce  qui  doit 
nous  arriver.  \\lJarim  vurlco  en  el  infierno: 
( ) on  le  tlit  pour  inarqiier  fixlicnie  dé- 

sir d'obtenir  une  chose  ^ sc  donner  au  diable 
jK>ur  l’avoir, 

\CEl.O,  s.  m.  \ol  : mouvement  d’un 
oiseau  qui  vole.  ||  ol  : essorque  prend 

I csprii  d *n»  un  dîseoins  , etc,  |j  Volée  : éten- 
due, durt'e  du  vol.  |j  Plumer  de  fade  qui 
«ivcut  À v>ter,  ou  i'aik  cüe-uicaic.  lût  ce 


sens  , ce  mol  est  ordinairenient  employé  av 
pluiicb  (I  Avant-toit  : saillie  d'un  toit  sur 
la  rue.  [I  Aniplritr  d'un  baltit  dans  b*s  par- 
ties qui  UolUril,  qui  ne  collent  pasan  rorpt». 
Il  Paieimn»  des  manches  d'un  lialiit.  || 

} M.incbelles,  suitoiit  de  feinine*.  |j  Vol 
1 de  tbe.Ure,  ||  \ ol  : oiseaux  de  proie  drt-sseŸ 
h diasser  d autres  oiseaux.  |j  Sailitc  d un 
bab  on.  j|  A’irnYo  rdpûlo  : lirc-d  .iilc  : bal- 
tciiient  d'aile  prompt  et  vigouteux  || 
vueto  , à al  x'uelo  : vite  , piüiupteincnt , i 
la  voice.  Il  Cof^er  ni  vuefo  : picmirc  k la 
voler  , au  jnopre  et  au  lignrt\  j|  0*sçer  ^ ù 
tomar  x’ueL>  : (//^.  ) faire  des  piogiùs.  j|  Oe 
un  x'uclo  y ô en  un  vtielo  : pionipicment  , 
tout  d un  trait.  Il /’irur  ni  nre/o  ; tirer  un 
oiseau  au  vol,  à la  voKe.jl  7bc//r,  ô echtir 
d vuelo  las  campanas  : sonner  .H  toute  vo- 
lée, mettre  les  cloebes  tout  à fait  en  branle. 
\\Corlar  los  ,»uelos  : couper  les  ailes,  au 
propre  et  nu  figure. 

VCELTA , s.  y*.  Tour:  monvement  en 
rond.  Il  Tour  : mouvement  d'un  corps  qu’on 
tourne,  qu’on  change  de  sens.  |j  1 oiir  : 
moiivuuient  d'un  corps  qui  tourne  en  l'air, 
d'un  voltigeur , etc.  1|  Détour,  circuit  d'mi 
cheuiin , etc.  j|  Courbure  , arc  d'une  vonU?.  || 
Tour  d’une  Corde  , etc. , autour  d'im  corp» 
qu’elle  serre.  ||  Partie  d’un  coi{is  qui  sc  re- 
plie sur  l autrc.  (]  Hetonr  au  lieu  d'où  l’on 
< doit  parti.  Il  Kesliiuiioii  de  ce  qu'on  avolt 
pris,  fl  Retour:  nn^ompensc  d un  servie* 
rendu.  |j(/r^.  ) Repeliuon.  j|  ) Eeciurs 
plus  ou  moins  n pclcc  qu’on  fait  d'un  ou- 
vrage. Ex.  De  primera  i'iielta  : k la  premit  re. 
lecture , etc.  ||  Fois.  V.  f^ez.  ||  Envers  d’n  ne 
eloC'e,  revers  d’uiic  iimlaille , etc.  j|  (o.)  V. 
Jiiua  et  Alhorolo.  ||  ( /î^.  ) Eouel , bas- 
tonnade, ctc.||Conrbure,  inclinaison. [|Tonr 
d’une  clef  lians  la  serrure.  {{  Mancbclic.  |( 
Tour  ; nonibit;  de  mailles  forni.ini  la  cirtron- 
fêrcnec  d’iiii  bas  tiieold  (]  ( /^'.)  Cliangc- 
nicnl  d étal  qui  arrive  aux  choses.  || 
(diangemrni  d’bnnieur,  de  caiartiriî , etc.  jj 
Retour  : supplcniciu  de  piix  qu'on  donne 
dans  un  échange,  etc.  j|  L.’iboiir;  façon  <ju'on 
donne  à un  champ.  ||  Rondeau  d'un  air  , 
refrain  d’une  chanson.  ||  f^nrlta  al  ruisrno 
son  : iiirclurc  : la  même  cliosc , la  lucme  fa- 
çon.||/'^iic//£i , inîerj.  de  comuiundement. 
Touincz-vous.  Il  Retournc/.-vmis  : revenez. 
||Tourncz  - moi  cela.  ||  f^uelta  , û otra 
vuellit  y inierj.  de  nicconteuiemcnl  : encore 
une  fois!  toiijoms  la  iiicine  chose!  j{  la. 
vueha  : au  retour,  ün  sc  sert  aussi  île  ce 
mot  pour  refuser.  : nous  vcrrons.||-'/  vuello^ 
à a vueltas  : vers,  autour,  aux  environs  de, 
à peu  près.  ||  Ensemble,  conjointement.  |j 
yl  xHiCtta  y O de  iUicUa  : au  lelonr  fj  Par 
una  x’ueUa  : faire  un  tour,  un  petit  voyag* 
dans  un  endroit.  ||  Faire  un  tour  <h.ns  sa 
DuisoD , cxamiuer  si  tout  est  «a  ordre.  |j 
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Donner  on  ronp  rlVil , examiner 
par  soi-mduic.  (|  RtVler , chercher  partoul 
imiiiknieut.  l|  ( fig.  ) I\c]>n«scr  ilan^  aon  es- 
piil.  |}A.'/  vuefta  </<f;vcrs,  du  côle  de.  [| 
Mviha  ^utha  ; dcmi-lonr.  ||  (/%'•)  Sniu: 
attetition  Jepere,  j»iijH*rficicllc.  \\  Pont^r  de 
i'ucitti  y mediit  : ( jtg-  ) njaUrailcr.  j|  Tener 
vuefta  : \Jïg>)  avis  donne  .’i  mi  cujprnntour 
de  rendre  au  temps  manjuc  ce  rfu  onjui 
pièle.  Il  7ener  vnellfts  aiguno  : { fig.  ) Etre 
inconstant  , v«4age , kger.  H Andar  d las 
i^uehüs  i suivre  les  pris  de  quelqu’un  : 
epier  ses  actions.  ||  Aruhir  d vueïùn  ; se 
quereller,  se  disputer.  ||  Arular  en  paellas: 
u*er  de  détours,  de  snlucifiiges.  jj  Cagrr 
las  vueltas  : »o  cacher  de  quelqu’un  dont 
on  craint  les  repanls.  ]|  Par  aueltns  : 
TiVler,  cher<’her  partout  inulUeiiicnt.  ||  Aa 
hay  que  daile  pueltas  : on  a hean  l’cxa- 
luincr,  ce  sera  toujours  la  m^ne  chose. 

W F.î  .TECICA , ILLA , ITA , s.  J.  dim. 
de  vuella. 

VUEETO  , p.  p.  ir.  du  veil>e  uolrer. 

\EESA,<i<y.  syncope  de  vuésira.  V. 
P'nestro. 

VLH^AMERCKü,  s.  f.  syncope  de 
yueslra  mcrced.  \ . üsled. 

VL'ESARCED,  {fam,)  syncope 

de  % iiesamerced. , 

VüEül'^üRIA  , s.  f,  syncope  de 
yueslra  senoria. 

VLESO  , SA  , mlj.  Votre.  V.  Vurstro. 

VEESTRO  , TRA  , ad),  nrnn.  po-'^sessif 
de  In  $4*condc  personne.  Votre.  ||  Votrî: , 
s’cinpioie  entre  inferieurs  et  supérieurs , et 
jamais  colic  égaux.  {|  Vuestro  , ô miiy 
yiirsiro  : tout  à vous  , entièrement  .H  vous: 
cxpi>essiou  de  politesse.  ||  Vuestca  senoria: 
*votro  seigneurie.  ||  P'nestra  mcrced;  voua. 

V.  Z^sted. 

VEI-GACHO  , s.  m.  Lie  du  peuple. 

VULGADü  , DA,  adj.  (i'.)  Vulgaire. 

V. 

VLIJGAR  , ad},  m.  et  J.  Vulgaire  : qui 
n’a  lieu  , qui  n’est  reçu  que  parmi  le  peuple,  j 
|[  Vulgaire  : coniinun  ou  communoinent 
reçu.  {}  ('nmmun  : qui  n'est  distingue  par 
aucune  qualité  particulière, 

VüLGAKlDAD,  s.  / Qualité  , ca-  | 
ractèie  du  peuple  , ou  de  ce  qui  lui  aj>- 
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partient.  ||  Dlscoois  valg.iirc  , trlTial , pla* 
titude. 

VEEGARISIMAME?iTE  , adi\  sup.  de 

vulgarmenle. 

VtLGARÎSIMO.  MA,  adj.  sup.  de 

yul^nr. 

\ EÏ.GARIZADO  , />./>.  du  verbe  t'ul- 
sarizur.  ||  atlj.  Qui  s'esi  familiaiisc  avec 
les  gens  «In  cniniiinn. 

VÈLG  AHI/.AR  , V.  a.  Divulguer  , ré- 
pandre, pubiiet.  ||Tiaduirccn  langue  vul- 
gaire. 

VULGARIZARSE,  r.  Se  famiii*. 

: riser  avec  les  gens  du  commun,  se  ra|>- 

firoeher  des  oianièi  es  du  peuple  , su  popu- 

VCLGARMEKTE,  aih.  Vulgairement, 
coniimiacnieut. 

VL'EGA  r \ , s.  f.  Vulg.'Uc  : version  la- 
tine de  riCcritme  sa'uite. 

VULGO  , s.  m.  Vulgaire  : le  peuple  , 
le  menu  peuple.  ||  Manièie  de  penser,  de 
raisonner  du  vulgaire.  {|  Ee  CK^mmun,  le 
grand  iiomlu'c  •h's  Uidividus  d une  esj>ècc. 
Il  ( A'cr/w.  ) V.  ItînnceOia. 

VCEKEU.AGION , s.  f.  L’action  de 
blesser  : blcs.surc. 

V U E^  KH  A DO,  p.  /?.  du  verbe  wu- 
nerar. 

\LÎLNERAR  , a.  Inusité  dans  la 
sens  propre  ( blesser  ) , siguiüe  : ( fig.  ) 
enfreindre  une  loi,  un  prcc«  pu*.  ||  ( 
BIe^se^  rijomu  tir,  la  réputation. 

VE’ENEUAHU),  l'.lA  , adj.  Vulné- 
raire : propre  h guérir  le.s  plaies.  {)  Ün  Je 
dit  du  prêtre  qui  a lue  ou  blessé  cpici- 
qiéun. 

VüT.PEJA  j s.  f.  RenanL  Zorra. 
VCLPINO  , ISJA,  ad}.  ( inus.  ) V. 
yfslutr. , Sagtiz  , ICngannso. 

VliETt) , s.  m.  Volume,  masse,  etc. 
V.  Huho.  {[  Visage. 

VÜLTL’R^O  , 5.  m.  {v.)  Vent  qui  suit 
le  coins  du  soleil,  qui  sc  lève  et  se 
couebe  avec  lui. 

VELVA  , s.  J.  Vulve  : naairice  de  U 
feniinc. 

VU8CO  , adu.  (i^.)  Avec  vous. 

VC8TED,J.  m.  V*  (t'-)  Usudy  Vuetirm 
Merced. 


X 

. t . . 

, vingt  - troisième  lettre  do  l’alphabet 
castdJun  et  ja.cKx*lmKiènic  d«s  consonnes. 
Elle  a deux  sons  en  espagnol  : celui  du  c 

•oivi  lie  Va  A ^ ^ 


X . 

est  marquée  d’un  accent  circonflexe.  Ex.. 
J\3(to^  Pxintin  ; cl  le  son  gultmol  de 
Ij'  ou  dis  fort,  comme  dans  Xabon^ 
Xdcara.  ||  X est  une  IcUrc  oTunarolc 
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▼4ut  lo,  et  avec  un  trait  aii-dcssrs  ïo,ooo. 

Il /T  ; {fnm.)  s}*ml»olc  J»’*  ivft>jiiu’5  qui 
marchent  ordiiiairc^ipnl  les  jauibcs  <Var- 
ICP8.  y JTX  ; faire  des  Ji  , en  parlant 

d’un  numiuc  ivre. 

XA,  rtd»*.  Oal.  V.  l’a.  \Jx  , dans 

ce  mol , a une  prononciation  douce,  com- 
me le  ch  en  francois. 

XABALCONADO  , DA  , p.p.  daverhe 

xahalconar. 

XABALCONAR  , p.  a.  Dresser  nn 
toit  , y poser  la  rharpente  pour  le  conrrir. 

XABALCONES,  m.  pt.  EWiicrs , 

gonsscis. 

XABALON  , s.  m.  Bois  employé  pour 
former  la  pente  d’un  toit. 

XABALON  ADÜ,  p.  p.  du  Tcrbc  xaha~ 
lonar. 

XABALONAR,  v.  a.  V.  Xahalcfmar, 

XABARDILLO  , s.  m.  V.  JubardUlo. 

X ARLR  A , s.  J.  Sorte  de  flûte  moresque. 

XABLCA  , 5,  J.  Grand  fliot  de 
r.licur  : tramail , etc.  ||  As^cmhldge  de  fllets 
joints  ensemble. 

XABLGA,  s.  / V.  Xaheca.  [j  V. 

Xijbebfj. 

XABKGUKRO,  RA,  adj.  Qui  con- 
cerne la  pèehe. 

XABEGDERO,  s-  m.  j4rvi.  Pécheur 

•rce  la  xuhtsn. 

XAREQL'E  , 5.  m.  Cticbok  oii  chalwk  : 
SOI  le  lie  bâtiment  h voiles  et  rair.es. 

XABLE  , -r.  m.  J^blc  : rainure  faite  anx 
<loiivc.s  des  rniiueanx  pour  assurer  les 
piiVc<  de  fond. 

XABON  , 5.  m.  Savon  : sorte  de  pâte 
pour  dégraisser  et  blaiie  Il  f.An)  't'i'ui 
ceqnt  »«‘vl  .H  dcgraissiT  et  h blaue!iir.j{.AVi/ian 
de  paicncin  : (b^ts)  battoir  de  Manrliis- 
seusc.  Il  fi,ç.)  A olcc  de  ^oup.s  de  bâton.  |f 
Xabon  de  piedrn  ; And.  savnn  eu  pain.  f| 
{Jam.  ) Coups  que  les  blancliisscuM's  don- 
nent sur  une  pierre  avec  le  linge  pour 
ménager  le  savon.  ||  Dar  un  xabon  : ( /iÿ.  ) 
•avonner  : laver  la  lelc , faire  une  verte  rc- 
primanrle  , etc. 

XABONADO  , p.  p.  du  verbe  xahonar. 

XABONADO,  s.  n.  Savonnage:  ncl- 
loicmcnt  , blanehisjiage  par  le  savon. IjLingu 
<(irnn  donne  h savonner,  ou  qui  l'est 
dejh. 

XABONADCRA  , s.  f.  .Savonnage  : 
blanchissage  pur  le  Xahoaadum^- 

pl.  can  , ou  ecniiic  de  savon. 

X.ABÜNAR  , p.  a.  Savonner,  nettoyer, 
blanchir  avec  du  savon.  ||  {Jig-)  Savon- 
ner , laver  la  lélc  : faire  une  verte  repri- 
mnndr. 

XABONCILLO  ,X.  W*.  SavônncUÇ' poar 

U barbe,  , ' \ 

XABOKERA,  Saponaire  ou-mtod- 

nièfC  : plante.  JAI 
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XABONERÎA  , s.  f.  Savonnerie  : fa- 
brique de  savon. 

XABONERü  , J.  m.  Fabricant  on  raar- 
clinnd  de  savon. 

XABONLTE  , m.  V.  XnhoncUlo,  || 
Xabonete  de  olnr.  V,  Xahoncilln. 

XABONOSO  , SA  , ailj.  Savonneux  : 
qui  tirent  de  la  qualité  du  savon. 

XACARA , s.  f.  Pièce  de  poésie  es- 
pagnole : sorte  de  romance  , vaudeville.  || 
Air  de  la  Xàcara  , r^ui  se  chante  et  se  danse 
en  meme  temps.  ||  Sorte  de  danse  sur  Tair 
de  la  Xacara.  ||  l’roupc  de  jeunes  gens  qui 
courent  les  rues  pendant  la  nuit , en  chan- 
tant des  Xdcaras.  ||  ijam.)  Ennui , fatigue , 
rompement  de  létv.  ||  {fam.)  Fable  , men- 
songe. Il  iVo  ester  para  xdcaras  : n'etre  pas 
de  bonne  humeur. 

XACARANDANA  , X./  (yçerm.)  As- 
semblée de  voleurs , de  gens  de  mauvaise 
vie. 

XACARANDINA  . s.f,  (germ.)  V.  AVr- 
carandana.  ||  Jargon  des  voleurs  , des  gens 
de  mauvaise  vie , etc. , argot.  ||  On  le  dit  de 
la  Xacara  , et  de  la  manière  delà  chanter. 

XACARANDINÜ.  NA,  m/;.  Delà  Xd- 

cara.  V.  ce  mot. 

XACAHEAR,  v.  n*  Chanter  des  JÎV- 
caras.  ||  Courir  les  rues  en  chantant , en 
faisant  du  bruit.  ||  ifam.)  Rompre  la  tète  : 
fatiguer  par  ses  propos. 

X.ACAUEHO , s.  m.  Celui  qui  court  les 
rues  en  chantant  des  A'ucar</i.  ||  Gai,  joyeux, 
de  bo,nnc  bumenr. 

* XACARO  , s.  m.  Babillatvl  , vantanl  , 
fanfaron.  {|  A lo  xdcaro  : avec  ostentation  , 
faste  , vanteric. 

XACEN  A , s.  J,  (arch.)  Tasseau  : poutre 
de  traverse  sur  laquelle  les  solives  sont 
assises. 

XACO , s.  m,  Sagum  , saie  : sorte  de  v^- 
temcntdcsancicnssoldÿt^.  ||  Saguui. (^erm.) 
V.  Xaqiw. 

XAUA  , s.f.  .-^ra^s  Hone.  V.  Axada. 

XADIAR  , p.  a.  Arag.  Fouir  avec  la 
houe. 

XAGA  , s.  j,  {p.)  Piaif.  V.  J.Uiga. 

XAGUA  , s.j.  Xagii.'i  : fruit  d’  un  arbre 
de  nie  de  Cul>n  , qui  paroU  être  le  même 
que  le  jauipalM  ou  gguip.u|ier  du  Brésil. 

XAGUADERO  , s.  w.  (p.)  V,  Desa- 
gundet'o. 

<-  * XAGDARGO  ,'s.  m.  Ledtim , lede  : 

plante. 

XALAP.A,  s.f.  Jalap  : racine  purgative 
d'Amérique.  ' 

XALKADO  , p.  p,  du  vciî>c  xalear. 

XALEAR  , p.  a.  Animer  de  la  voix  les. 
chiens  de  chasse. 

* XALEO,  $.  m.  Harc  cri  de  chasse  ^ 
ponr  exciter  les  chiens. 

XALESf',  1.  m.  (»/.)  Gm%ç  toHc  doirt  on 
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cmirre  les  marchandise»  chargées  2i  cio*  de 
Qiulrt. 

XALLUU.O  , s.  A.  Sorte  de 

IKtin  ou  de  gâteau  qu’on  fait  cuii-c  *ous  la 
iraisc. 

XALMA  , s.f.  V,  /^nxalma. 

XALMKRO,  J.  m.  Arroiineur. 

XAÏvOQUK , J.  m.  V.  A'iroco. 
XALXA(;OTI  , s.  m.  GuayaTÎcr  , goya- 
vier* poirier  des  Inde*  : arbre. 

XAMAGL’CO,  s.m.  j4nd.  V.  Zamacuco, 
XAMAU  , V.  a.  (m.)  Appeler.  V.  IMimat. 
XAMIÎOHIJER,  s.  m.  Arai^.  V.  Ca-  \ 

rntuern. 

XAMBRAR  , \».  a.  Arag.  V.  ICnxam- 
hfnr. 

XAMHTTE  , s,  m.  Sorte  de  toile  ancien- 
nement en  usage. 

XAMLGA,  Sorte  de  selle  de  che- 
val pour  femme.  |[  ATomii^os  , pL  V.  ATu- 

XAMGSCAR , V*  n.  (o.)  V.  Chamuscar. 
XAXABGE  , s.  w.  V.  Xenabe. 
XANDALü  , LA  , adj.  On  ïc  dit  de  In 
démarché  , du  langage  atlcclc  des  babitans 
de  l'Andalnasîc. 

«XAWO  * NA  , adj.  Gai.  V,  Llano. 
*XANT10  , $.  m.  Glaiteron  , petit  glou- 
teron  « petite  bardant*  , grap[>clle  : plante. 

XANTOLINK,  s.f.  Xantolinc  : poudre 
adx  vers  , semencioe  , barbotinc. 

XAPELEl’E  , s.  m.  (m.)  V.  Chap^lcte. 
XAPüYPA  , s.J\  Sorte  de  beignet*  plais 
et  larges  en  forme  a omelette. 

XAPLÎRCAR,  i*.  a.  {bas)Arag.  Remuer 
de  l'eau  sale  : barboter. 

XAOUE  , s.  m.  V,  Xeque.  )|  Éeboe:  ' 
terme  ou  jeu  des  echecs  , lorsqu’on  attaque 
le  roi.  Il  Avis  donne  h caielqu  nn  de  sc  re- 
lirer  : Allc7.»voas-cu.OndiisouTcnl:  Xaqiie 
fie  aqui.  |)  Ancienne  manière  dont  les  fcin- 
lues  peignoient , arrangeoient  leurs  cheveux. 
lîJies  les  laiasoient  tomber  vers  le  milieu  du 
fioiil  , et  les  parta|coient  par  une  raie.  ||  Po- 
che de  besace.  En  ce  sens , ou  dit  aussi  : 
J^eque.  ||  ( gemt.  ) Souteneur  de  mauvais 
lieux  f etc.  V.  liujian.  ||  Xaque  jr  mate  .* 
cchec  cl  mal. 

XAQLEAnO  , p.  p.  du. verbe  xaquear» 
XAQÜEAR,  V.  a.  Donner  cchcc  , faire 
^hcc  au  roi  * etc. 

XAQDECA  , s.f  Migraine  : sorte  de 
douleur  de  tête. 

♦ XAQUELADO  , DA  , M'.  ( ^^as.  ) 

£cbi  quête  : range  en  forme  d échiquier. 

* XAQUELADO,  s.  m.  {b/as.)  Echi- 
quier : ecii  divise  en  carres. 

XAQUERO  , J.  m.  Sorte  de  peigne. 
XAQUETA  , s.f  Jat^ncltc  ; sorte  d'ha- 
liillenicnl  crui  vient  jiiscm  aux  genoux. 

XAQUKTILLÏA  , s.f  dûn.  de  xaqueta. 
Petite  jaqacilc. 
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XAOliETON  , 5.  m.  Grande , large  Ja- 
quette. V.  Xnqueta.  |]  Fanfaron  , rodomont. 

XAQUIMA  , s.  f Licou  ou  tèiicre  de 
corde  pour  nitachcr  les  chevaux  , etc. 

XAQUIMAZO , s.  m.  Coup  de  Ucon.  || 
(fig.)  Chagrin  , déplaisir  qu*ou  cause,  mau- 
vais tour  qu  dn  joue. 

XARA  , s.  f.  Ledum  , lède  : espèce  de 
ciste  qui  donne  le  ladaiiiim  ou  labdanuni. 

{|  Sorte  <lc  flè<  hc  ou  de  dard  dont  on  ai- 
guise la  pointe.  (|  Xara  ceri^n/ ; soi  le  de 
ciste  .N  feuilles  rondes  et  sans  lésine. 

XARABE  , s.  m.  Sirop.  ||  (^fig-  ) Toute 
liqueur  extréinenicni  douce  : sirop. 

XARABE.\DO , p.  p.  du  verbe  xara- 
bcarse. 

XARATîEARSE,  r.  Tîoire  dn  sirop 
pour  se  préparer  â une  imdccÎDc.  On  dit, 
aussi  à l’actif  : Xarabear  , oïdooocr  dec 
sirops. 

XARAL,  s.  m.  Hallicr  : lieu  plante  de 
: cistes  et  autres  nrbrisK'aux.  ||  {Jam.)  Chose 
extrêmement  cml>rouillcc. 

XARAMAGO , s.  m,.  Sorte  de  roquette 
ou  plutôt  de  raifort  sauvage. 

XARAMENO  , NA.  ad).  Ouïe  dit  des 
taureaux  nounis  dans  les  eurirons  de  la  ri- 
vière de  Xnrntna. 

XABAMLGO  , s.  m.  Petit  poisson  dont 
les  pêcheurs  arment  leurs  haïueçoDS. 

XARAPOTEAR  , v.  a.  Arag.  et  And, 
V.  Xaropear, 

XARAPOTEO  , s.  m.  Arag.  et  And*. 
V.  Xai'opea. 

XARAQLI,  5.  m.  V.  liuerto. 
XARAQL’O  , s.  m.  V.  Xaraqui. 
XAnA'YZ , s.  m.  V.  Lagar. 

XARAZO  , s.  m.  Coup  de  flèche. 
XARCIA  , s.  f Paquet  de  divcrsce 
choses.  |]  Amas  confus.  ||  Agrès  d un  vais- 
seau. En  ce  sens  , ce  mot  est  ordinairc- 
mciU  employé  au  pluriel.  ||  Attirail  pour 
la  pêi  hc. 

àARETA  , s.  f Gaîne.  V-  Jareta.  1| 

< ( mar. } Garde-corps  : nattes  ou  tissus  de 
cordages  qui  couvrent  les  soldats  d’un  vais- 
seau penaant  le  combat. 

. XARIFE , s.  m.  V.  Xerijt. 

XARlï'O  , FA  , adj.  Leste,  paré,  ajusieV 
* bien. mis , etc. 

. 3^ AÂOPADO  , p.  p.  du  verbe  âroropâr. 
XAROPAR , s*.  Oy  Prognv  : faire  preu- 
V dre  beaucoup  de  siropa.»  de  julcps , de  po- 
tions. Ce  vt'rbe  est  souvent  employé  comme 
réciproque,  li  (yam.ji  Donner  une  liqueur 
en  tonne  de  julcp. 

XAROPE  , s.  m.  Julcp  : sorte  de  po- 
tion incdicinaie.  ||  {fg,)  Breuvage  amer, 
de  mauvais  goût. 

XAROPKADO , p.  p.  du  verbe  xaro% 
pear, 

XAROPEAR  , S',  fl.  V.  Xaropar, 
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XARKACIN  , s.  m.  (i».)  Campafmc  fcr- 
lilr»,  runplic  jardins,  dov«Mgeis. 

XARIU),  s.  m.  [Jotn.)  Arag.  Babil- 
lard , rrinilb  ur. 

XAS'I'iŒ  , J.  m.  (r'.)  V.  Sastrr, 

XATKO  , TEA  , aJ}.  On  Je  die  d'un 
rbirn  gui  cliassc  an  renard. 

XATü  , 5.  m.  (jat.  Veau.  V.  Bcccrrn.  I 
Pans  ce  mot , \ x a une  pronoiiciaiiuo 
dou«*c. 

XAU  , Mol  dont  on  se  sert  pour  animer 
les  taureaux. ||. Vuii , Ar/n,  ciii  aetrlaïualtou 
timuil tueuse  en  si^no  d’appUudi&seuieus. 
I.cs  i'ispagnois  se  serrent  de  ces  mots  au 
lieu  de  lialtrc  des  mains. 

XAURADÜ  , OA,  o/i;.  (*%)  Abandonne , 
sans  nnpiij , sans  secours  , sans  consolation. 

XALRI.\,  s.  J'.  Meute  : noudjrc  de 
chiens  dresst’S  pour  la  l'iiassc.  ||  Perro guion 
de  la  xauria  ■ clicf  de  meute. 

XALTO  , TA,  adj.  ( ^'.  ) Fade,  in- 
sipide. 

XAZILLA  , i.  f Trarc  , vestige  , em- 
preinte laissée  sur  l.i  terre. 

XEA  , s.  f.  Ancien  droit  d’enlrcc  sur 
les  Diarcbnndiscs  venant  d'Afiigue. 

XKEHA  , 1.  yi  Marais  desM-ehe. 

XEFE  , s.  m.  Clicf;  celui  gui  est  U 
tête  , giii  roimuaode  , etc. 

■•XFrA'E,  J.  m.  EsrI.ive. 

* XE^ÎAE , adj.  m.  et  J.  De  la  longueur 
d*UD  deniipicd.  V.  .Xcme. 

* XEME,  s.  m.  Oi.stancc  depuis  le  bout 
du  ponce  jusfpi'h  l'cxlr*  inile  de  l’imleit  de 
la  m.ain  bien  oiivciie  ; c est  h peu  près  un 
demi-pied  }|  Visage  d’une  fciimic. 

XENABE,  s.  m.  V.  Maxtoia,. 

XFXABLE,  s.  m.  V.  Xenahe. 

XENO,  NA  , adj.  (p.)  V.  fJena. 

* XKPE  , J.  m.  Arag.  Alun.  V. 
Alamhre. 

XEyüE  , s.  m.  Arah.  Homme  ancien  , 

rince  maure  , souverain  ou  goiirciucur 

’tuie  piovinco.,  ||  Poebe  de  iK-sace.  V. 
jLaqnc. 

XKRA  , s.  f.  Pxtr.  Espace  de  terrain 
gu'nne  paire  de  bœufs  peut  labourer  en 
un  jour. 

XERAPE1XI?ÎA  , J.  / Vieux  habit 
decltire,  gui  tombe  en  lambeaux. 

XKUGA  , s.  f.  Toute  rspèce  d'ciofle  I 
grossière.  ||  V.  GeHgunza.  ||  V.  Xeigùti.  || 
Kitar , 6 pnner  unn  eosa  en  xet'ga  : [Jig^ 
chose  cnnimencee  gii’on  laisse  là  sans  (inir. 

XERGON  , i.  m.  Paillasse  de  lit.  || 

( fig>)  Ihdiit  üinl  fait^  trop  large,  etc.  j) 

( ftg.  Jarn.  ) Pei  sonne  grosse  , pc.saïUe,  pa- 
resseuse. Il  ( fig.  ) Le  ventre  , la  pause  , Hr. 

XER(iÜILL.A,  5.  f.  Éto0c  hue  de  soie 
ou  de  laine,  ou  mèl.angec  de  ruuc  et  de 
Pau  li  e. 

XERIFE  , 5.  m.  Cbèrif  : prince  arabe. 
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XERINGA  , 5.  J.  Scringge  : »ort«  de 

petite  |>ompe.  il  Seringue  à rlonner  les  ia- 
vciuens.  K ( fi g.  ) ri^tances  , sollicitations, 
poursuite  fauganle,  importune. 

XEKlXGACiON  , s.  f.  L'action  de  se- 
ringurr. 

XFRINGADO  yp^p^  du  verbe  Jcrm^ar. 

XKRINGAH  , t/.  a.  Setinguer  : pou*vr 
une  ligueur  avec  la  seringue.  ||  Donner  un 
olj'sièrc.  Il  { fig.  ) Ennuyer,  fatiguer  par  se* 
instances  : lanliponer. 

XKRINGAZO  , s.  m.  L’action  de  scrin- 
gucr-  Il  Jet  d’une  ligueur  gn  on  seringue. 

* XFRINGLILLA,  s.  J.  Seringat:  ar- 
brisseau. 

XEUQLEIifA,  s.  f.  (r'.)  Tuerie  : lieu  où 
Ton  tue  les  animaux  de  boucherie.  V. 
Pastro. 

XERAILLA  , s.  f.  (^>.)  V.  Sendlla. 

Xl'.R\ ILLEKG,  s.  rw.  V.  Xupatti'o» 

XFTA  , s.j:  V.  Ceta. 

XETAR,  U.  a.  Arag.  Broyer  : dclayer 
dans  (piclguc  chose  deliguide. 

XElÜ,  s.  m.  Arag.  Ruche  vide  el 
frotue  de  miel. 

XIA,  s.f.  (»'.)  V.  Cfiia.\]  Arag.  Mar- 
gne  de  la  iiiagistraturc. 

XIIUA  , s.  f.  Sèche:  poisson  de  mer.!) 
V.  Xildnn. 

XIBION  , s.  m.  Os  de  sèche. 

XICIAKA  , s.f.  Tasse  à prendre  du  cho- 
colat. 

XIFA  y s.  J,  Ce  gii’on  jette  des  ani- 
muitx  loi&gti’oü  les  depèee  dans  1rs  bou- 
chciirs. 

Xll'hHADA  , s.  f.  Coup  d’uu  couteau 
de  liourber,  etc. 

XIFERIA,  s.j.  Métier  de  I>onrl»er. 

XIFERO,  RA,  adj.  i^ui  appatucni,  an 
bouclier,  à sa  prulession  , etc.  ||  Sale  , lual- 
proprr. 

XliERO,  s.  m.  Couteau  de  !>oucher , 
coupetrt , etc.  j|  BoiicIkt.  Il  Poignard  à 
iaim-  courte  et  large. 

XIl’IA,  s.f.  V.  Pj:>pada. 

XlLGL'ERO,  J.  m.  Chardonneret  : oi- 
seau, 

XILOBAT-SAMO  , s.  rn.  Xybibalsnmc  ; 
bois  de  l'aibre  appelé  Baunu -ilc-Judee. 

XIMENZAR  y P.  a.  Arag.  Détacher  à 
coups  do  pierre  ou  de  bâton  la  giaiue  du 
.chanvre  ou  du  lin. 

I XIMIO  , MlA  , s.  Singe  , guenon.  V. 
Simin  y Alona. 

XIXGL.AR  , V.  n.  ( bas  ) Arag.  Poasaer 

des  cris  tl’allogrcsso. 

XI ON,  m/l',  {germ.  ) Oui.  V.  «Vi, 

XBlL’lLlTE,  S.J.  Sorte  tl'IirThe. 

XIIÎIDE,s.y.  Fsjwituîe,  glairi!^  :plante« 

XJSCA  , s.  J.  y^tag.  Espèce  de  tosc.m 
sanT;ige.  Dans  la  Murcie  oo  dit:Cuc4 
ou  «Sùcu. 
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XITAU , V,  a.  Ara^,  Jeier , cliawcr 
clciiors. 

XIXALïiAU  , s,  nt.  Lieu  plante  de 

tcixnlloi, 

XIXALLO  , s.  ni.  Arbnsfcc.-m , cip<'rcc 
de  ivli^c. 

XO  , iiifcrj.  V.  Cho.  I/jr,  dans  ce  mot, 
a nne  pnm<inrt;aion  tlf)ijrc. 

XOKGOl  iN,*.  nt.  ) Camarade, 

Talel  de  »u  i(|'t*  r*  au. 

XLACiAU«^0  , J.  ni.  Aibiifcscan  rpi- 
nciiXyii  fi'iiilirs  litVpeiucf , rpii  croît  bur 
les  nionfn({rtcs. 

XL  HKI  K,  J.  m.  Sorte <ranciennearranre. 

ALCÏ^A  , 3.  f.  U«i  des  scpi  points  que 
Jt's  Ar.if'*  » ni  Ut  ni  sur»  Jcui»  IclUc»  pour 
remplacer  nou  ro)^eUes. 
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"ï",  vinjît-fpiai,  ii'-me  lettre  de  l'alpliahet  rai- 
tillan.V'lie  csl  voyelle  d.in.s  les  uicrtsdt  rivr^dii 
jerec  ou  du  luiiii , et  c<  ns  >nr»c  iorsqii'clie  est 
suivie  on  prrrt  dic  d uiic  voyelle  , roiiinu* 
d.iU!»  ? Armo  , dcsorl  ^ A/ayOj  imü.{|  ^'eioii 
nnrieMnetueni  une  lettre  numérale  val.mi 
1 5o  , et  avec  4111  trait  aiwlossiis  , 1 5o,ooo.  j| 
} ypnrt.  conj.  Kl.  I»isqite  mot  suivant 
coniiuffii  c par  un  t , ou  se  î^rl  d«?  Te. 
Kx.  Amnr  y omiêtml  sin  l'orrespomieri’ 
cifi  S'>n  tiesprrrio  c indiji  reacia.  ||  Mis 
nu  coxuim-tieeiiient  de  la  phrase  , sert  de 
particule  infeir  pitive  pour  jcùaer,  répli- 
quer. 1 X.  } 3u  uo  hures  lo  mt\nso?  Et 
loi , lie  iau-ln  pas  de  inéiuc?||  Il  Sert  à mar- 
quer le  peu  rie  t as  qn  on  Ciit,  eH*»  Kk.  }’ 
que  tefp  nn^t  con  eso  ? Kh  bien  I »pjc  nous 
imp'U  le?  I II  neri  aussi  .H  donner  pi  ns  de  poids, 
plu»  de  lorce  It  mir  n pon.se'.,  etc»  Ex.  Ile 
cf^mrluUt  UejecJft?  y muy  gr/vuie. 

Ai-je  coninii»  qu  Iqne  faute?  Oui , une  lrt*s» 
j;ran  le.  ,|  Wu  i i-iiiployoîi  .'uiueiois  comme 
adierhu  d<  iu  u : l'i , dans  ecl  eiidioit-llui 
\A  , fuie.  ^1.«imenant)  h présent. 

Il  Lne  autic  l'n»  , ilafi»  un  autre  (nups,  dans 
nne  uuiie  o .c.i»ion.  ||  Km'in  , Uiiaielurnt.  || 
Tout  .H  1 iicnie  , tout  de  Mtile  , «ans  tWIai.  || 
C’est  aiiiM  (Ml  on  n pond  à ccur  qui  nous 
an{icil(iil  : K//  : on  y va.  |{  J ii,,pnri. 

ifUlrthut.  l.imol  \\  }'a  J interj.  qui  iiiaïque 
rpU  on  «V  S'  unent  d'une  chose  ipi’on  nous 
raj-pcllc.  üa  dit  oïdinuiiciaent.  vvz  ,V<r>  Fjt. 

>v/,  fue  : oui,  oui.,  jenteu 

souviens.  f|  li  expriau^  I»  i>eu  iL  cakou  îç  re- 
li'S  qu’on  fait  iJ  une  dit  se  , le  peu  de  foi 
qu’on  y .ijouic  , cic.  On  ditaouvent  eu  ce 
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XUGO  , t.  nt.  Suc  : itulistanre  liquide 
des  plantes,  etc.  ||  {ftg.  ) Suc  : ce  qu  il  y 
a de  pins  substantiel , de  plus  important  » 
de  pitis  utile , etc. 

XUGOSiOAO,  5.  /.  Disposition,  qua- 
lité du  snc  d’une  du>&e. 

Xl'IJOSd  , SA  , tuîj  PIrin  de  snr , 
sncculcttl,  juteux.  ||(^<ÿ  ) Ltiie,  avaulâ- 
geiix- 

XüGLE,  5.  m.  Graisse,  crasse,  saUté 
htimitle. 

XLLO,  5.  m.  BtTicr , laiire.'uî  qui  mar- 
che h la  lèlc  d un  troupeau.  V.  J/a/iso. 

XCBKL,  s.  ni.  Poisson  de  mer  sem- 
blal>ie  au  g..rdon. 

XLi  A « s.  J.  Xtoas  : espèce  d’oie  de* 
Iiidcs-OcciiJcu  tôles. 


YAR 


ven«:  ym  va^  Ya  $e  i>e , ya  te  ven.  ||  Yn 
eulivriflo  j Yn  se  ue  : j’entends  , voilîi  qui 
est  flair.  Il^  Ya  guet  puisque  , vu  que  , at- 
tendu que.  Il  la  qitef  ô ya  si:  lorsque, 
quand  , si,  dan»  le  cas  où.  1|  Yn  pves: 
orcà.jl  Yn  sea  iteimmoilo  de  otrorqiie 
ce  soit  d'une  nianifri  cqnc  ce  soit  d’nnc  antre. 

YACEN'l'K-,  p.  À du  verbe  yacer. 
Couche,  gisant.  ||  Herencia Yacenie  :hoï- 
lie  vacante. 

\ACKR , t*.  «.  Être  coneW , «ftendn,  re- 
poser sur  nn  lit , etc.  Ou  le  dit  surtout  de» 
morts  dans  le  toiuiicmi.  j|  Etre  situe,  place. 
Il  Ahi  yave  et  puntn  de  là  di/icul(/i>l:  c'csl 

où  git  le  lièvie.||//<yuj  Kuee  , aquiyaeen: 
ci  gît , ci  gisent. 

YACIJA,  s.  f.  Lit,  etc. ,for  quoi  on 
est  couché.  Il  Sépulture,  tombeau.  |(  A'er 
mnlayacija  t être  mauvais  conchcur,rcmucc 
dans  le  lit.  ||  ( Jig.)  Etre  inquiet , agité,  etc. 

* \ ACTE , s.  m.  Yacht  : petit  vaisseau  an* 
glois  ù un  seul  pont. 

YA(JTL’RA  ^s.f.  Perle  , dominsge. 

* YALLLO , â.  m*  Vandoise  : poisson. 

YAMRICÜ  , CA  , adj.  lâthibiquc  : coiau 

pose  d'iaiuhes. 

YA'MBO,  s.  m.  lamhct  pH’d  de  ver» 
composé  d’nnc  longue  cl  d'une  biève.* 

YAX'l'AU,  s.  IM.  Mets,  aliment,  nonr- 
titure.  C’est  nn  vieux  mot  conserve  dan» 
quelques  cudroits.  ||  Contribution  qua 
payoïcnt  les  villes  où  le  roi  s’arr^toît 
voyage  , pour  les  frais  de  sa  t.il>le.  i 

YAX'I  AR«  a.  (r*.)  V.  Corner, 

* ÏARMLTH , s.  m.  {geog.)  Yvmouih-: 
viUc  d’Angleierrc* 
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YARO , 1.  m.  Picflnl<>vpaa  : plante. 

YAYA  , s.  f.  Arbrr  de  rAïucriquc. 

Y (X)  , (.A  y atlh  V.  JAccf>. 

YKDGOji.  m.  (t^O  V.  J'rcjço. 

*YKI)RA,  s.  f.  Lierre:  plante  grtm* 

nnte.  ||  Seconde  façon  donnée  aux  vignes 
fl  les  binant. 

YKGLAjj.y*.  Jument,  caTalc : femelle 
du  rbcTal. 

* YKGUACERIA,  i-y*.  Haras:  lieu  dos- 
linc  6 loger  des  étalons  et  dis  jumens  pour 
* lever  des  poulains.  |]  Troupe  de  cavales 
» .‘loisirs  , propres  il  faire  rare. 

^ IlGUAUA  , s.J\  Troupe  de  jumens  en 
pâtis. 

VFGUAR  , adj.  m,  et  f.  Do  jument. 
YEGGAR1Z0,5.  m.  (i^*)  V.  J^e^üe- 

nzf>. 

YFGÜRRIA,  5./ V.  yr^iada. 

YEGGFRIZO,  5.  m.  V.  y'efpiero. 

YEGUHHO,  s.  m.  Celui  qui  garde  les 
jumens.  _ 

YEGÜEZLpLA,  s.  f,  üim.  de^'e^m. 

■*  YELMERTA,i. Hi-aiiuicric  : endroit 
•ù  Von  fait  cl  rend  «les  beaiiiiics. 

Y ELMO , s.  rfi.  Heauuic , casque. 

YKlyO,  .f.  m,  Golee , clr,  V.  Hieio. 

* YKLVES,  s.  m.  {géo^.)  Elvas  : ville 
du  Portugal. 

YEMA  , 5.  J.  Bouton,  boiirgeou  des  ar- 
Im’cs.  Il  Jaune  ülœuf.  |{  ( fig.  ) Milicn  d'une 
cJjosc,  ou  ce  qu  elle  a de  meilleur,  de  pins 
parfait.il  ( Jîg.  ) As  de  coPur.  \\Dar  en  la 
j^cma  : ijiff'  ) Ivouvcr  le  nanid  d'une  diifi- 
cullc.  Il  flstar  en  Ut  yema  àel  bnyle  :{jtg^ 
prendre  la  meilleure  place  dans  une 
Vice.  Il  Yemadeldean:  Iront  du  doigt  dans 
la  partie  opposée  ii  Tonglc.  |)  Ycma  de 
/litc^'o  : Jaune  d œuf. 

VENTE,  p.  a.  du  vcfbc  ir.  Allant  : qui  va. 

YERBA  , s.f.  Herbe:  plante  qui  perd  sa 
tige  tous  les  ans.  ||  Herbe  des  pris , herbage. 
|}  Tache  dans  une  enicraudr.  ||  Plante  veni- 
toensc , poison. Il  Yerba  carmin:  morclle.  || 
7'erba  paxarera:  inorgeJinc.  ||  Yerba  de 
/a  celada  : toque  des  Alpes.  |1  Poblado , eu* 
bierto  de  yerba  : herbu  : couvert  d’herhe.  j( 
} rrba  delcdncer:  nialbcrlje.[|  Yerba  bttena: 
inr^nihc:  plante.  \\  Yerba  cona:  séneçon.  j| 
Yerba  de  balle$tero.  V,.  HaUestera.  j|  Yer~ 
ha  de  ciutjn.  V.  Ouajo.  ]|  1 etUa  delSenor 
*San  Juan  i herbes  otloriférantcs  qu’on  vend 
Je  jour  de  Saint-Jean  pour  en  joncher  les 
planchers  ♦ etc.  j| . Yerba  estrella  : quciic-dc- 
soinis:  plante.  Il  viera:  morcllc.  || 

J erba  ptojeray  ô piojenta  : licrbc-anx-poux, 
siaphisaigrc.  {|  Yerba  puntera.  V.  <Siempre~ 
Il  Ca  maUi  yerba  crece  rnucho  ; maii- 
v.iise  herbe  croît  toujours.  ||  buenay 

6 maUt yerba:  {Jig-  ) avoir  marche  sur  une 
l>onne  ou  mauvaise  herbe  , cire  de  booncou 
«le  luauvaisc  humcuj'.  j|  (^neso  de  yerba: 
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fromage  Ciit  de  lait  cniile  avec  la  floiir  da 
chardon.  jlAVenfe  nacer  la  yerba:  il  entend 
pousser  i'iierbe.  On  ledit  d'un  homme  d'une 

{U  nclraiion  exlrèinc  , cie.  ||  Yerbas  , pL 
leibages  ou  k^iimes  qne  les  religieux  man« 
gent  en  soupe , etc.  ||  Uci  bages  : prt^  où  l'oa 
met  des  iMcufs , des  vaches  j>our  les  engrais- 
ser. Il  Temps  où  naissent  les  chevaux  , le 
uièiiie  (juc  celui  où  ponssent  les  herbes.  || 
Barro  de  yerbas  : vase  de  terre  sur  lequel 
sont  reprt^nlécs  diverses  plantcb.  ||  Otras 
yerbas:  ifig.Jam.)  se  met  h la  suite  de 
plusieurs  épilbèles  donuecs  à un  homme, 
etc. 

YERBECICA,  ILI-A  , ITA  yS.f.dim- 
de  yerba. 

VERMATX)  , p.  p-  du  verbe  yeiTnar. 
Y'ERMAH , a.  Dcpcuplcr , rendre  dé- 
sert. 

\ERMO , J.  m.  Desrrt,  solitude,  jj  Padre 
del  yermn  : père  du  desert:  ancien  solitaire 
de  la  Tlichaidc , etc.  ))  ( iron.  ) < )n  <lil  d’un 
homme  qui  mène  une  vicdift^ipt-c  et  irrégu- 
lière, etc.,  ou  de  celui  qui  proche  aux  autres  la 
pénitence  et  la  retraite,  en  vivant  lui-même 
au  milieu  des  plaisirs:  A/ire/i  que  padre  del 
yernto. 

YERMO,  MA,  adj.  Désert,  solitaire,  inha- 
bité. 

YERNALMENTE  , adu.  (fam,  ) Eo 

gcn<lre  , comme  gendre. 

YERNAK  , U.  a.  ( J'am.  ) Forcer  à dev«- 
nir  gendre  , faire  gendre  par  force. 
YERNECiCO , s.  m.  dim.  de  y’emo. 
YKRNECiLLÜ,  J.  m.  dint.àeyerno. 
Chétif  gendre. 

YKRNKCITO  , s.  m.  dim  de  yemn, 
YERNO,  s.  m.  Grnrlre,  bcau-fiis:  mari 
de  la  IjIIcv  |(  Amistad  de  yerno  es  como  soi 
de.  ini'irr/io  : amitié  de  gendre  et  soleil  d hi- 
ver ne  durent  pas.  ||  Ciega  yernos  : chose» 
qui  n'«mr-qu^une  vaine  apparence,  aiira|ic- 
lourdaiid; 

YEKROyx.  m.  Erreur,  faute,  manqne- 
racnl.  Il ( /ig'.  ) Erreur,  méprise. ||  Fer.  V. 
Hierro.  jl  Yerro  de  cuenta  : cncur  de 
calcul.|l  Yerro  de  imprenta  : faute  tl'intprcs* 
sion.(|  Klyem>  del  entendido  r com- 
mise* par  un  homme  qti'on  en  jtigeoit 
inca^iklp-  Il  y erros  , pL.  fautes , défauts  rt« 

f>iéJiemiblesdausun  gcntilhoiume,  et  qui  ne 
eseroWni  pas  dans  un  homme  du  peuple. 

YKHI'O,  TA  , adj.  Koide  , dur  , in- 
RexiMe.  Il  Roidc  : homme  piivé  par  le  froid 
de  toutsentiment , cadavre,  etc. 
yertoi  {["fig-  ) demeurer  imcidii,  immobile 
*irdlonnemeni.  ||  Dexar  yerio  : slujK'licr  , 
rcn<he  stupéfait. 

YERV-O,  s,  m.  E’i-s  : plante. 

YESAL , ».  m.  Pl'urièic  : carrière  de  plâ- 
tre* Il  LiUisoù  on  le  fabttqun. 

YEÜAR,».  m.  V.  J'vstd. 
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ÏFSCA  , 5.  f,  Maiîèrc  pn-pan-c  ponr 
prendre  fen  aiM.-ment  : mtrhe,  anindnu,  ne. 
\\{Jlg‘)  Cliosc  cxircmement  Inflamiuahle  , 
ftfVbe  cotDiuc  aniadoti.  Il  ( ^'^.  ] Aiiinent 
(l'une  passion  , ce  qui  frcrt  h rallumer,  etc. 

|l  { Jlÿ.)  Qtose  qui  altère,  (pii  provoque  la 
«oit. 

YKSKRA  » PIAtricrc.  V.  1 ejn/. 

\ESFR1A,  s.  f.  Fabrique:  eonsiruciion 
d’un  ouvrage  en  plâtre. 

YF.SKRO,  s.  m.  PlAuier. 

* YFSIZ#  , ZA  , adj*  Gyp&cnx  : de  la 
nature  du  gypse. 

YKSü  , s,  m.  PïAtre.  ||  JVjo  mnte  : pli- 
fre  On  et  très-bbinc.  jj  j4masaryeso:  gAebcr, 
delayer  , détremper  du  pUirc. 

YFSON,  J.  m.  PiAira*. 

YF.ZGO,  J.  m.  Hièble  ou  yèblc , pclit- 
siirc.'in  ; plante. 

Yü  , pron.  de  la  première  personne.  Je , 
Tnoi , moi'iD^c.  |!  Moi , manière  dont  signe 
le  roi  d’Espagne.  J o rl  rry  : moi  le  roi. 

YOGAR,  S',  m (m.)  Se  divertir,  eisuriont  ! 
avoir  commerce  avec  une  femme.  H (*'.)  S’ar-  ! 
reter,  séjourner  dans  un  endroit.  | 

YOGUER,  »».  ;i.  (r*.)  V.  Ko^ar.  \ 

YLCA,  s.. y.  Ynexa  : haute  d’Amcrb 
que  dont  on  fuit  du  pain.  ' 

YGGADA  , s.  f.  Espace  de  terrain  qu’on  j 
eut  Jal>ourer  en  un  jour,  avec  une  paire  | 
c boeufs. 

YUGE  , J.  m.  V.  Jtu}z.  ! 

YUGO , a.  m.  Joug  : pi('ce  de  bois  avec 
laquai»  les  heenfs  sont  attelés.  |{  (^.^'.)Ru* 
ban  qo’on  entrelace  entre  l'homme  et  la 
femme,  lorsqu’ils  s’épousent.  ||  (^'^. ) Joug: 
lien  du  mariage.  ||  {Jig-  ) Joug:  servitode  , 
sujétion.  )|  ijig*)  Joug  : chose  qui  gène , qui 
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Z,  vingt-cincpiièmc  et  dcijïièrc  lettre  de 
l'alphahct.  Getoit  anciennement  une  lettre 
Tiumeraîé',  valant  3,000,  et,  avec  un  trait  au- 
dessus  , 3,000,000. 

^^k^'interj . Tirez!  tire*  ; mot  pour  épou* 
vanti^r  et  faire  fuir  les  chiens. 

ZABIDAjS.j.  Aîots:  plante  médicinale. 
ZARILA,  |./V,  ^dhida. 
ZABORDA,s.y.  Eclioucuicnt.  V’.  Za~ 
hordo. 

ZABORDADO  , p.  p.  du  V.  zahofdar, 
ZARORDAMiraTV,  5.  m.  {mar.) 
Ij  arfion  d échouer,  de  sVngiavcr. 

Z.YBORDAR , IJ.  u.  Échouer  , s'eugra- 
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asservit,  difljcile  h supporter,  etc.  |[  Jonpr 
.assemblage  de  trois  piques,  dont  deux,  li- 
cliécs  eu  terre  , étoienl  fcnnnont(V*s  par  la 
troisième,  sous  laquelle  les  anciens  Romains 
faisoient  passer  leiir.s  ennemis  vaincus.  || 
Pi«Ve  de  bois  , qui  s’assemble  avec  les  extré- 
mités des  rourhes  d’arcassc.  ||  Sacudir  et 
yii^o  ; ( /tg.  ) secouer  le  joug,  se  soustraire 
h 1 obéissance.  |]  Sujrtnne  a^yugo  : {fig-  ) 
subir  le  joug,  scsouiocUrr.  ^ 

YCGUERO  , s.  JW.  Valet  de  rhamie-. 

YUGGLAR,  adj,  et  s,  (nnat.  ) Jugu- 
laire : veine  du  cou. 

YGNGIR,  a.  V.  T/neir. 

YG^C^LE , s.  m.  Enclume  de  serrurier, 
etc.  j|  ) Constance , fermeté  dans  les 
revcif.  Il  r.ilar  al  yunque  : ( fig>  ) Etre  sur 
IVncInnic:  essayer  de  fatigantes  iuq>ortn- 
nit(-s,  des  revci*»  f;\r!ieux  , etc. 

YUNTA,s./i  Couple,  paire,  attelage 
de  boeufs , etc. 

YCÎNTAR,,  U.  a.  (('.)  V.  Juntar. 

YÜNJ’ERIA,  5.  f.  Assemblage  d’aitela- 
ges  de  charrue.  ||  Lieu  oh  ils  su  retirent, 
étable,  écurie. 

YGNTO , p.  p.  ir.  du  verbe  yimtnr. 

YLIWTO , TA , adj.  Joint , léiiiii. 

YUSERA  t s.  f.  Meute  gisante  d'un 
moulin  h hoUc , sur  laquelle  les  olives  sont 
brovccs,  *•  ' 

YU8ION,  s.f.  Jussion,  ordre,  com- 
mandement. 

YUSO,  adu.  (p.)  Dessous,* en  bas.  V, 
Debaxa  , Abaxo. 

YCXTAPOSiaON.  s.  f.  Jtixta- posi- 
tion : nugmentalion  de  volume , etc.  par 
une  addition  extérieure  de  matière. 

YGYGBA,  s.^Jujubc.  V.  Atufayfa, 
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ver  : sjcpgdgcr  dans,  le  sable  : demeurer  ïx 
SCC  faute  d'eau. 

ZABOROO,  s.  m.  Éebouement  d'uii 
vaisse.iii  sur  lesa^ile  , etc. 

ZABRA  , s.  f.  Sorte  de  fri'gate  on  de 
brigantin  eu  usage  dans  la  mtu'  4t*  Biscaye. 
ZABUCADO,p. p.  du  vcrfjic«n/»ufar. 
ZABUCAR,  p.  a.  Rcraucj,  agiter , sur- 
tout une  liqueur.  j|  Remuer,  ebraulcr,  se- 
couer, renverser. 

ZABLLl ilDA , s.f.  L'action  de  plonger. 
V.  Zomhullida. 

ZAB(^LLJD0>  p.  p.  du  verbe  zabu('» 
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Z ArUîjt  JÜLRA  , $\f.  L'action  de  plon- 
ger , (!c  so  plonger  dans  l'eau  : immersion , 1 
submersion. 

ZABt  LLIMIEiM’O , s.  m.  (1^.)  S.Zam- 

hnUtih, 

/ABULLIR,  I*.  <1.  Plonger  : enfoncer 
duits  l’eau  arec  violence , snlitncrger. 

/.ABULURSK,  %>.  r.  ( /ig.  ) Se  meure, 

•c  cacher  , s’enfoncer  clan»  queîijnc  endroit. 

7-Af^APELA,  s.  J\  Querelle,  dispute 

Lriiyatue. 

ZALAPKLLA,  a./.  Querelle.  V.  Za- 
eaptdii^  cpd  est  plus  usité. 

/.\C  A riîN  , s.  m.  Petite  place. 

Z.A(  JCADU  , p.  Pi  <iu  verbe  zacear. 

ZACî'iAR,  V.  a.  Epouvanter,  faire  fuir 
les  chiens  , en  leur  criant  : Za. 

ZAl'A , ê.J^.  And,  et  I^Iarc,  V.  Aljo- 
/ny-nri. 

ZAFADA , J.  y!  Fuite.  ||  L'action  d’alle- 
go*  un  vaisseau. 

ZAFADO,  p.  ».  du  verbe  znfir, 

ZAFAR , I'.  U.  Parer , orner , cml>cllir.  î| 
Alléger  un  vaisscMii  : le  dcxhargcrdc  ce  <jni 
p4*ut  l'embarrasser  dans  im  couibai.  |{  Ztf 
jnr  rrmcfio  i { fî§‘  ) soulager,  décharger  le 
plancher. 

ZAFAf\SE,  U.  r.  S'enfuir , s’^bapper.  . 

Il  Éviter,  se  dispenser,  refuser  de 

iaire  une  chose*. 

ZAFARECHEjj.  m.  Arag.  Étang.  V. 
J'istnnnne. 

Z.Ab ARt,  Arah.  On  le  dit  d'une 

grenade  dont  le»  grains  sont  rarn<. 

Z \L-\K1CHE,  s.  m.  Planche,  etc. , sur 
fjnoi  o»i  met  descruches  pleines  d'eau. 

ZAI'  KRÎA , $.J'.  Arab.  llameau.  ||  Fcp- 
Kin  , mei.iirie. 

ZAMEÜAD,  s.f.  GrAiercte  ; barbarie 
dans  les  mœurs,  daiu  le  langage. 

Z\F1Ü,  FIA,  ndj.  Rustre,  grossier, 
îgnornnr  ,'UMdgraeieDX. 

ZAFIR,  5.m.  Sapliir  : pierre  précieuse  de 
couleur  bleue.  ||  (poés.)  Le  ciel,  la  voûte 
azurée.  , 

ZAFIRINO,  NA,  De  couleur  de 
sa]>htr  : bien. 

ZAF1R0,5.  m.y.Zaftr. 

ZAFO,  FA,  adj.ei  s.  Vaissean  vide, 
rpi'on  a déchargé,  etc. j)  { Libre, 

»jniue,etc.‘ 

Z AFON  , 5.  m.  Larges  calottes , etc.  V. 

Zilion.  ** 

V>AGA,s.  y.  Charge  qn'on  met  sue  le 
derrière  d'une  voiture.  j|  Derrière  : partie 
du  derrière  d'une  chose. 

Z.AGA  , s.  m.  Celui  qni  est  le  dernier  ^ 
p>uer.||  JVo  ir,  ô quedarse  en  taga  t {Jnm.) 
ii'ètre  pas  inferieur  h un  autre  : ne  lui  céder 
en  rien. 

ZA^#  A , rt/fi'.  Derrière.  V.  Detras, 

Z AG  AL,  f.  m.  Jeune  homme  lort,tI- 


gourenx  , conragcip.  |]  Jeune  berger.  ||  Co- 
tillon de  dissous,  w.  Zaga/ejo. 

ZAG ALA  , s. J»  Jeune  tille.  ||  Jeune  ber- 
gère. 

ZAGALEJO,  JA,  s.  Jeune  berger, 
jeune  bergère. 

ZAG.ALI'^JO,  s.  m.  Sorte  de  cotillon 
nnelesb  oiuies  portent  par*dcs6usremr^'m/i. 
V.  mot. 


Z AG  AUCO  , ILLO  , ITO , s.  m.  dun. 

de  zngat. 

ZA(jfUAN , s.  m.  Knirèc  cot#crtc  d’une 
grande  maison  : sorte  de  vestibule  ou  plutôt 
de  grande  allée. 

iAGLANEFF,  1.  m.  dim.  de  zaguan. 
Petit  vrslibule  , cio» 

Z.AGUERÜ  , RA  , adj.  Qui  reste  en  ar- 
rièie  : dernier. 

Z.AIlAhLlNO , Sa,  ndj.  Hagard  : on 
le  dit  du  faucon,  etc.  dilljcilfi  h appri- 
voiser. il  {Jam.)  Dedaigueux,  tarouebe,  in- 
Iraiialjle. 

ZAHARRON , s.  m.  V.  Jk/oharra- 
che  , fioinrga.  (|  B<iuÛ'on  , etc. 

ZAHEN  , udj,\ , DobluzaJien  , au  mot 

Dobld,  . i f • 

ZAIIKNA,  s.y.  V.  DobU. 

ZAllKlUnO.p*  p.  du  verbe  taherir, 

ZAilERlDOil,  i\A,  s.  Celui  qui  riîpro- 
cbc. 

ZAHF,mMIFl\TO,i.  m.  Repror*be. 

ZAHKRIO  , s.m.  (v.)  V.  Zajveiimientt», 

ZAliKlUK , 0.  Re[Hoclier  un  bicnfatc, 

un  service  rendu.  ||  Faire  des  reproclics , 
rcpriiuanilcr.  ||  Üuscar  por  ilonile  zaherir  a 
n/gunn  ; clien  her  h luordi  e t[uekprun. 

ZAHINAS,  s.  J.  pl.  And.  Rouiiiiccluirc. 

ZAHvlAî , s.  m.  Sorte  de  larges  culottes 
h la  suisse. 

ZAHONAD0 , DA  , adj,  Rrun.  * 

ZAHONDAR  , V.  a.  Fouir  : errnser  la 
terrer  V.  Ah^*ndar,  Enfoncer  tes  pieds  • 
dans  la  lerrc. 

Z\HÜRA,  $.  J,  Manch.  Bacchanale  r 
déhanche  iu  uvanle. 

Z.MIUUAH,  a.  Avoir  des  baccha- 


n.des. 

Z.AHORI,  5.  7?i.  Pei  sonne  qu'un  snppo^ 
se  avoir  l.*t  vertu  de  decouviir  tout  cg  qui 
«St  caché,  imiuic  v>us  terre,  pourvu  qu’il 
Il  y ait  point  de  tapis  bleu  par-dessus. 

ZAïlOKHA  , s. y.  (//lar.)  Lest, de  na- 
vire. V.  fMhttr:. 

ZAllLMADO,  p.  p.  du  verbe 
mar.  , 

*'  ZAHUMADOR,  s,  m.  Séchoir  ; ias- 
triimcni  pour  faire  séèlieré 

ZAHL'M Ah  , n,  a.  \ .Sahumar, 
Z.\HUMF.KIO,  s.  m \>\  Sahumeria, 
ZAHUKDA  , s.  f.  Étable  à cochons.  || 
\Jix>  ) F.pdtoil  sale  , inalpèopre. 

ZALA  , J.  J.  Aclc  de  rdigiou  des  MaIio- 
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mctaiu  ) qui  ronaislc  h s’incliner  proromîti- 
mcni,  en  cioisunl  le»  iu:uuftbur  iu  (M)iirme. 

(I  Haccr  la  zalà  : {Jam.)  faire  sa  cour  h 
qurhnrnn. 

/AliAGAROA  , s.  f.  Fmbuscade.  jj 
Auuqtie  iniprcvtic , surp> be.  j|  (Jig>) 
qii  on  teml  aux  animaux.  (1  ( ) Ku*bû- 
clic  : pi<gc  qu’on  Uiul  , caresses  insitlieuses. 
il  ) 1 •■‘page , vacaime,  quej elle  siiuu- 

it'e  dans  le  ilessein  ci  auiver  les  Icmiue»  aux 
lenclrrs , elc. 

/ALAMA  , t.  f‘  FluUerie.  V.  Zala- 

ïijcria, 

/ALAMERI  A , s,  f.  FJa(UTic  , a*lula- 
lion  onUee.  ||  iltu  et  Zitlumeüas  : cajoler, 
üaller,  louer  pour  obtenir,  jH/urscduiie. 

/ALAMEKO  , RA  , atlj.  llau;:ur,  adu- 
lateur. 

ZALKA  , s.f.  Peau  de  mouton  prépa- 
rée sans  Atei  la  laine. 

/.“^LKADO  , P‘  p-  <lu  vcrî)c  znlear. 

ZA1J0\U  , «•  Traîneç,  remuer,  se- 

couer de  côte  et  d’autre.  [|  Êptjuvaïucr  les 
chiens,  etc,  V.  Zactar. 

ZALEMA  , J.  J.  Revcrencc  : salut  res- 
pectueux. [(  Uacer  lu  zaUma  : faite  un 
salamulec. 

ZALEO  , s.  m.  Peau  d’nn  mouton  h 
demi*  mangé  par  les  luups.  |[  L ucttuu  de  se- 
couer, etc.  V.  Züleav. 

ZALONAjS.^i  Grande crncbc. 

ZAMACLHiÜ,  5.  m.  Réic  : homme 
^pais  , louifl,  sliipid'*.  |(  Ivresse. 

ZAMAWZA,  s.f.  \fam.)  Fouet,  élri- 

▼ières  , bastonnade  , etc. 

ZAMARRA,j./  W tement  de  peau  de 
moiilon  avec  la  laine  , que  jmji  lent  les  ber- 
gers en  hiver.  ||  Peau  de  uiouloii  avec  la 
laine.  V.  ZaUa. 

ZAMARKEADü  , p.  p.  du  Tcrbc  za- 
mrrrrear. 

ZAMARUKAR,  t'.  a.  Secouer  , battre 
contre  terre.  ||  On  ledit  d’nn  chien  , tl  un 
loup  qui  lient  sa  proie  à la  gneub.  j)  {Jig‘) 
Secouer,  tirailler,  traîner,  faire  marchci  par 
force.  K {/(g-)  Pousser,  presser  vivciuciU 
dans  une  dispute. 

ZAMARRICO,  s.  m.  àim.  f\c  zamarro. 
Panetière  de  peau  de  mouton  avec  sa 
laine. 

ZAMARRILLA  , s.  f.  Petite  peau  de 
monton.  ||  Pouliol-dc-montagnc  : pKuile. 

ZAMARRO,  s.  m.  Pelisse:  fourrure 
de  peaux  dagneaux.  j]  Peau  d’agneau.  j| 
{Jig.)  Ibminie  louid  , grossier,  stupide.  || 
Barhits  de  zmnarro  : bounue  ({ni  a la  barbe 
épaisse  et  uial  arrangée.  ||  Con  mas  barbas 
que  un  tamurro  : lepioche  h un  bouuiic  fait 
d’agir,  <Ic  SC  conduire  en  jeune  houiue. 
Vieux  barl^on  , vous  faites  1 enfant! 

ZAMAHRüN  , s.  m.  atigm,  dj  za- 
irtMfro»  Grande  peluse  , etc. 


*i  ) ZAM 

Z.\AîRAIGO , G A , atlj.  FiL  d’un  Indiea 
cl  d une  jNcgiesse,  dans  les  Indes. 

ZAMRAP.IUU  , J.  m.  î>ür  le  d'ancienne 
dan*e. 

ZAMRARCO,  s.  m.  Bande  de  cuir  sur 
le  {loiirail  d’une  mule , pour  empêcher  que 
les  traits  ne  blessent. 

• ZAMRIGÜ,  GA  , adj.  V.  Zambo. 

ZAMRO  , s.  m‘.  Animal  sauvage  et 
(hilbiine  d’Amérique. 

ZAMBO  , BA,  adj.  OigDcux  s qui  a les 
jambes  «'ourliecs  eu  dehors. 

ZAMBOA,  s.  J.  Sorte  de  coin  enté  , 
doux  et  succulent.  }{  Sorte  de  citron.  V. 
i Toron'}a. 

Za5iBOMBA,  s. J.  Espèce  de  tambour 
champêtre. 

ZAAIBOMBO , BA , s.  Cruche , rustre , 

lourdaud. 

ZAMBORONDON  , NA  , ad).  {Jam.) 

V.  Zamborotudn. 

Z.\MÜORüTÜDO,DA.  adj.  {fam.) 

Gros  , mal  fait  , malbiii.  ||  Lourdund  , 
maladroit , gros  butor. 

ZAMBK.A  y s.f  Fête  moresque  , arcom- 
pagncc  de  danses  bruyantes.  |I  Air  pio- 
pre  à ces  danses.  )|  Bruit  confus  de  gensqui 
SC  ri  jouisst  ut.  ||  Artnar  tambra:  UQUnuar- 
rer,  faite  ravacc  dans  une  maison. 

ZAMBUCADO  , p.  p.  du  vcrïje  zant- 
hucarse. 

ZAMBÜCARviE,  a.  r.  {fam.)  Se  ra- 
ther  , SC  dciober  h la  vnc.  ün  dit  aus^i  h 
l’actif  zaïnbttcar.  ||  Cacher  son  jeu  , Lrouil- 
ici  , iiit  llrc  ses  cartes  rous  le  talon. 

ZAMRUCO,  s.  m.  L’aeiion  de  se  ca- 
cher. Il  L’actiou  de  lueiire  son  jeu  sous  i« 
talon. 

ZAMBULLIDA  i s.f.  L’aciion  de  plon- 
ger, d’enfoncer  dans  l’eau  , de  submcigei.  || 
Botte  d'cscniue  qu  on  porte  daus  le  sein  de 
son  enni.’Uii. 

Z.^.MBCLLIDü  , p.  p.  du  verbe  car/i- 

buliirse. 

ZA^IBL'LLIRSE , a.  r.  S’enfoncer  dans 
l’ean.  V.  Znbullirse. 

ZAMPABULLüS,  s.  m.  { fam.  ) V. 

Zampalnrtas. 

Z^A’MPAOü  , p.  p.  (lu  verbe  zamvar. 
ZAi^lPALlMOSNAS  , s.  m.  Gueux  rjiiî 
va  mendier  de  poiic  eu  porte,  qui  burcélc 
les  passans  , etc. 

ZAMPAPALO,  s.  m.  {Jam.)  Glotuon, 
etc.  V.  Zamnatnrfas. 

ZAMPAl^)LARlil.LOS  , s.  m.  (fam.) 

Rihirion  : celui  qui  l>oii  beaucoup  de  vin. 

ZAMPAH  , a.  Cacher  >rompterncm  , 
adcoileiiiciil  um*.  chose  parmi  d autres.  j| 
Il  Manger  goiduiucni. 

ZAMPaRSE,  r.  r.  Eniter,  sc  jeior 
pioiijptuuicat  daus  uu  eudjtoii  {>oiir  Q èue 
pas  vu, 
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ZAMPATORl’AS , s.  m.  Glouton  , , 
f^oinlVe.  || Gi'os&ier, soi»  stupide,  mal  clevd,  : 
etc.  . I 

ZAMPONA  , #.  f.  SourdeliDc  ; instru- 
ment champêtre  : sorte  de  cUaliimeau  , de 
imisctte , ou  plutôt  de  cornemuse.  ||  Nom 
que  les  (K>cic$  donnent  modestement  à leur 
\erve  poétique , surtout  en  parlant  de  leurs 
tKnsics pastorales. Il  {Jiim.)PiàUYTC  dliôpiutl. 

Il  ( fani.  ) Sottise  , impertinence. 

ZAMPUZADU,  p.  p.  du  verbe  soni- 
ptizar. 

ZAMPUZAR  J V.  a.  Plonger  , enfoncer 
dans  l'eau.  Il  ) Cacher,  dérober  à la 
vue. 

ZAMPCZO  , s.  m.  Immersion  : l’action 
de  plonger  dans  l'eau.  ||  L’action  de 

cacîier. 

ZANAHOHIA,  s.f.  Panais,  pastenade: 
plante  potagère.  ||  (Jam.  ) Pausscs  caresses, 
Ruiteries  , cajoleries. 

ZANAllORlATE,  s.  m.  V.  Azanaho^ 
riotc. 

ZANCA  , s.  J.  Janil)c  d'oiseau  dc|)uia 
la  pale  iusqu'^  la  jointure  de  la  caisse. 
ll(y*Q’)  dambe  longue  et  grêle.  [|  Zo/icus 
ih  atana  : ijig^  ) faux  - fuyans  , détours  , 
suluerfnges  , tergiversations. 

ZANCADA , s.  J.  Enj.imbcc  : pas 
allongé.  Il  En  dos  zancadas  : en  deux  ea- 
ianilH-'CS. 

ZANCADILLA  , s.  f.  CrooeD-jambe , 
au  propre  et  au  figure. 

ZANCADÜ,  L)A,  ad).  Fade  , insipide: 
on  le  dit  du  saumon  qui  a perdu  sa  saveur 
en  SC  frottant  contre  les  rocliers. 

ZANCAJEAR , t».  n.  Comir  les  rues, 
6C  crotlcr  les  talous. 

ZANCAJERA  , s.  J.  Botte  : marche- 
pied pour  monter  en  voiture. 

ZANCAJIENTÜ  , TA  , adj.  Cagneux. 
V.  Xancajoso. 

ZANCAJO  f r.  m.  Os  du  talon , ou  le 
talon  lui-même.  ||  Quartier  de  soulier , 
talon  de  bas  , surtout  s’il  est  troué.  ||  Petit 
homme  raalbAii.  ||  Ignorant , maladroit.  ]| 
IVo  Hcgar  al  iancajo  : { fig.)  cire  extrê- 
mement inférieur  : no  pas  aller  4 la  che- 
ville du  pied. 

ZANCAJOSO  , SA  , adj.  Cagneux  : 
nui  a les  jambes  tortues.  ||  Qui  a scs  sou- 
liers , ses  bas  troués  au  talon.  ||  Sale  , mal- 
propre, loujoiMS  crotte.  ||  (yiÿ.  ) Gauche  , 
maladroit. 

ZANCARRON  , s.  m.  Os  du  talon.  || 
Os  flépouillé  de  sa  chair.  |1  { fig-)  Vicil- 
Iird  maigre,  décharné,  malpropre,  etc.  || 
( fi^.  ) Professeur,  maître  peu  versé  d.ius 
la  science  ou  l'art  qu  il  enseigne.  ||  Z,an~ 
carton  de  Mafiomn  : terme  de  moquerie 
p.ir  lequel  ou  désigne  les  os  <le  Mahomet 
que  les  Mu^ulmau»  VCfit  > Ù ia  Mecque. 


ZANCO  , s.  m.  Kchasse.  ||  Zancos  y pL 
danseurs  avec  des  écbasses.  ||  Poner  d al~ 
guno  en  tancos  : {Jig.  ) aider  , pioiéger  , 
contribuer  h la  fortune  , à l’avancement. 

Sutfirse  en  zaricos  ; ( fig.)  s'cuurgueillir 
de  sa  fortune*,  s'oublier. 

ZANCUDO  , 13 A , adJ.  Qui  a de  lougs 
pieds,  de  longues  jambes  sèc)ifs. 
ZANDALIA  , s.  nt-  V.  Sa/idalùz- 
ZAND.^LO  , s.  tn.  V.  Sd/idalo.  * 
ZANDIA,  s.  J.  Melon  d'eau. 
ZANEFA , J.  J',  Bordure  de  tableau  , 
etc,  : pente  de  lit,  etc.  V-  Cenefa. 

ZANGA , J.  J.  Sorte  de  jeu  d'hombro 
à quatre. 

!£ANGALA , s,  f.  fiougraa  : toile  forte 
et  gommée. 

ZANGAMANGA  , s,  f.  Mensonge  bien 
adroit,  bien  artificieux  dans  rinieuiion  de 
tromper. 

ZANGANDONGO  , r.  m.  Homme  qui 
fait  l'idiot  pour  se  dispenser  de  travailler 
etc.  Il  And.  Ignorant , maladroit. 
ZANGANDULLÜ  , s.  m.  V.  Zangan, 

doneo. 

2ÎANGANEAR  , v,  n.  Vagabonder  ; 
faire  .le  va^bond. 

ZÀNGi'VNÜ  , s.  m.  Bourdon  : grosse 
monebe-guêpe  qui  SC  mêle  avec  Us  nbcillcs. 

Il  paresseux  qui  vit  du  travail  d’anirni. 

ZAiNGARILLA  , s.  J.  Sorte  de  moulin 
h blé  qu’on  construit  en  été  sur  les  riyièrcs. 

ZAiSGARlLLKJA , S.  f.  Fi  Ile  malpropre 
dans  le  manger  cl  dans  scs  habits. 

ZANGARREAK  , i»,  a.  Racler  de  la 
guitare. 

ZANGARRIANA  y s.  f.  Maladie  de» 
brebis,  dont  le  siège  est  dans  la  tête.  ||  {fig  ) 
Tristesse  , mélancolie  , dugoAt.  |j  fyî^^)  Ac- 
cident périodique,  tel  que  h fièvre,  etc. 

ZANGARLLLON,  s.  m.  \fiam.) 

Grand  garçon  faiiicant,  qui  ne  veut  rien 
faire. 

ZANGOLOTEADO  , p.  p.  du  vcihc 

zangolotear. 

Z.^GOLOTEAR  , r.  R<  •nmrr , agi- 

ter violemment  et  d'une  manière  ndiculc.  || 
Zangolotear  tas  piernas  : gamhiller  , re- 
muer sans  cesse  et  de  côté  et  d'uulrc  les 
jambes. 

ZAISGOLOIFO,  s.  m.  Mouvement, 
agitation  violente , ridicule  , et  ordinaire- 
ment Tinhxrnie, 

ZANGOI'EADO  , p.  p.  du  verbe  zan- 

gotear. 

ZANGOFEAR,  i^.  a.  V.  Zangolo- 

tear. 

ZANGOTEO , s.  m.  V.  Zangolotco. 
ZANGUANGA  , s.  J.  {jam.  ) M<dadie 
feiiitc  pour  SC  dispenser  do  travailler  ; ma- 
ladie de  commande,  j]  Hacev  la  zanguanga: 
[Jam.)  faire  le  malade. 
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ZANGUAÏO,  s.  m.  (Jitm.)  Grand  fui- 
DcaQtqui  fait  l’idiot  ou  le  malade. 

ZAîVJA  , s.  J.  Jauge.  Il  l'ofcse  , fosse.  || 
Fondation  d’un  cdilîcc.  [j  { fig’  ) Ra»e  , fon- 
dement d’une  chose.  H Abrir  las  zanjns  : 
creuser  les  fondcuiens  d’un  edihee.  ||  {Jig.j 
Jeter  1rs  fonderaciis  : couiinencer. 

ZANJ  ADÜ , p.  p.  <lu  rcibc  umjnr. 

ZA^JAR  , i.  m.  {inus.)  Creux  , t idc 
d'une  fosse  qu’on  a onvertc. 

ZANJAR  , t'.  n. Ouvrir  un  fosse  , creuser 
desfondcniensyctc.ll  (Jig-)  Fonder,  établir. 

ZANJ1(!^A  , s.  J.  Jim.  oc  zonja. 

ZANJILLA  y s.  f.  Jim.  de  ztmja. 

ZAWJON  , s.  rn.  Fosse*  profond. 

ZAPiJONClLX.0  , s.  m.  Jim.  de  zanjon, 
petit  fosse'. 

ZAWQUEADOR  , RA  , s.  Celui  qui 
marcholcs  jambes  ccarquiiltfcsy  etc.  {jGrand 
marcheur:  qui  roarrhe  beaucoup. 

ZAKOUEAMIEMO  y S.  rn.  î.’artion 
rVécarquiilcr  les  jambes,  de  uoitcr,  etc. 
V*  Zanquear. 

ZAWQIJEAR  y V.  n.  EcarfjuîIIer , tortil- 
ler les  Jambes  en  marchant.  j|  Trotter,  mar- 
cher The,  courir. 

ZANQUILARGA  , $.  f.  Hcroniiierc  : 

femme  rude  , si*chc , maigre. 

ZAN90ILARGÜ  , GA  y aJj.  Qui  a de 
longues  jambes. 

ZANQLILLA  y t.  J.  employé  comnin- 
ne'mcut  au  pXurXKÏy  Zanquillits.  (inmtiieqni 
a les  jambes  courtes  et  gt  Oies  , ou  qui  est  cx- 
trtîniement  petit  pour  son  âge, 

ZANQUrrA  y a.i,  V.  Zanquilla. 

ZAWQLlTtERTO  , TA  , adj.  Qui  a 
les  Jambes  tortues  : cagoeux. 

ZANQUIVAWO  , NA  , adj.  Qui  a les 
jambes  longues  et  saus  mollets  : haut  sur 
jambes. 

ZAPA  , s.f.  Sorte  de  bêche  ou  de  pelle 
de  traTailleur.  ||  V.  Lixa.  ||  Peau  préparée 
comme  celle  du  chien -de-mer.  jl  Ciselure  qui 
imite  le  chagrin.  ||  Caminoi' à lazapa  : aller 
il  la  sape. 

ZAPADO , p.  p.  du  verbe  Zapar, 

ZAPADüR  , s,  m.  Sapeur  : celui  qui 
travaille  1a  sape. 

ZAPAR , »/.  a.  Saper  : travailler  h dé- 
truire les  fondemensdun  bastion. 

ZAPARRADA,  s. J.  Bruit  d une  chute , 
etc.  V.  Zaparrazo. 

ZAPARRASTRAR  , M.  n.  Laisser  tral- 
> balayer  les  rues  avec  sa 'robe,  etc.  On 
dil  ordinairemcnc  : /r  zaparrastrando. 
ZAPARRASTROSü,  SA,  adj.  Celui 

dont  les  bqÿjiis  sont  sales , crottés , etc.  jj 
Orossier : fait,  traTaillc  grossièrement. 

zaparrazo,  s.  m.  Bruit  qu’on  fait , 
*^"P.  *®  donne  en  tombant  d’un  lieu 

) tabule,  désastre,  malheur. || 
ipS’)  Maladie  soudaine. 
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Z.AP.^rA  , s.  f.  Morceau  de  cuir,  do 
vieux  soulier  <|u'on  met  dans  les  riilagessou, 
les  gonds  de  porte.  [|  Oiiisole  pour  soutenir 
une  poutre  , etc.  ||  Soi  le  de  bonifie  qui 
va  qu'à  mi-jambo. 

ZAPA'^.^ZO,  J.  m.  Coup  de  souIkt.  Oo 
le  dil  snitout  lorwu’on  friqipe  du  pied  avec 
force.  IK/i’é'.)  ®mtc,  et  le  bruit  qu’elle 
lait.  Il  Coim  bruyant  donné  avec  quoi  que 
ce  toit.  Il  Bruit  que  font  les  elieratix  eu  [.o- 
sanl  le  pied  ,’t  terre,  loisqn’ils  vieimcm  .’t 
glisser. 

Z.\PATEADO  , s.  m.  Sorte  de  danse  oit 
la  mesure  se  bal  it  coups  de  savate , ou  sut  la 
semelle  ries  smiliers. 

ZAPAlEADÜyp.  p.  du  vctl»e  Cfmn- 
icar.  ' 

ZAPATEADORyRA,  Danseur  rp.i 
bat  la  mesure  sur  la  Kmcllc  de  scs  souJicis 
en  daubant. 

ZAPATEAR,  f.  a.  Frapper  4 coups  de 
soulier.  ||  {fig.  ) Maltraiter.  i|(eirr.  ) Poiùt 
plusieurs  buttes  sans  en  recevoir  aucune.  || 
Battre  , en  dansant,  la  mesure  alternative- 
ment avec  les  mains,  et  sur  la  semelle  de 
set  souliers.  (|  (ontps  rpio  le  lapin  doiuic 
avec  ses  pâtes  lorsqu’il  sent  le  cliasseur  on 
les  chiens.  ||  S’cuirelaillcr,  se  donner  des 
alieinics  , en  parlant  des  chevaux. 

ZAPATEARSE,  i-,  r.{/ig.)  Résister, 

tenir  t#te. 

ZAPAfERA,  s.  f.  Cordonnière.  11(^0.) 
Obve  gitér,  devenue  noire  dans  la  saiiùiinr. 

ZAPA1ERT.\,  s.  J'.  Boutique  <le  cor- 
donnier. I)  Corilonnerie  : me  , quartier  où  il 
y a beaucoup  de  eordooiiiers.  llConlouneiic  : 
métier  dte  rordonnier.  ||  Xnpaleria  de  l irjo  : 
savateric;  lieu  où  l’on  vend  de  vieux  sou- 
liers. 

Z.\PATERII.LO  , s.  m.  dim.  de  zapa- 
tero.  Mauvais  conlonnicr. 

ZAPA’l’KRO,  s.  FM.  Conlonnicr.  ||  Za- 
palrro  de  viejn  ; savetier. 

Z.\PAX  ETA  , s.  /.  {fam.)  Coup  ({u’oii 
donne  du  plat  de  la  main  sur  son  soulier  eu 
sautant  de  Joie.  \\Zapatetn,  inirij.  hé!  Itol.i' 

ZAPA'llCO , s.  rn.  Jim.  ric  zapato.  Petit 
soulier  mipion , etc. 

ZAPAXILÎjA,  j.  f.  Petit  moicc.in  »Ïl* 
cuir  qu’on  mctaiich^en  d’im  fusil.  |jEsi  at-- 
pin  , siirloiit  pour  femme.  On  dit  pins  sou- 
vent au  pluriel:  ZapaHttas.  ||  Bouton  iui*« 
au  bout  d’un  lleurct.  |(  Ongle,  corne  de» 
animaux  h pied  fourchu. 

Z.^PAFILLERO  , s.  m.  Cordonnier  qui 
fait  des  escarpins  et  dos  souliers  d'enfant. 

ZiAPAIlELO , i.  m.  Jim.  de  zapirio. 
Petit  soulier. 

ZAPAllfX),  s.  fn.  dim.  ilc  zapato. 

Z.APAFO  , s,  m.  Soulier.  ||  Zapa^^ 
: bottine  qui  no  va  qu'â  nri-jamlH;.  |f 
Zaouto  tarriphn:  gios  soulier  it  plusrcurs 
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irmelles.  1|  Zapato  uiejo  : «aratc.  ||  Cada 
uno  siibe  dorule  te  aprieta  et  zopato  : clia- 
cun  «ait  où  le  bût  le  ble&Ac.  ||  Comn  tt'es  en 
un  zopato  : tr^*  à I clroil.  Un  le  dit  d un 
hrnmic  n-duil  à onc  extrême  tndigemv.  }| 
Aider  d uno  en  un  zapato  t ( fig.  ) rucllte 
qiicKju'un  au  sac.  ||  iS'o  l/ee^ar  à ta  sncta 
ilel  Z4ipato  : ( /î.A'*  ) ôlic  ^r^-infcricui' , ne 
pas  aller  h la  cheville  du  pied.  [|<SW/v7i//«  ne- 
cio  , mas  ruin  aiie  su  zapato  : ^ue  le  plus 
sol  ) le  plus  TÜ  (les  hoiiiujcit.  |j  f>ana  para 

zapalos:  il  ne  gagne  pas  de  ifitoi  (tvi  i,  des 
souliers.  Il  Zapalos  zopateaJos  : snidit-rs 
Liunzcs.  })  Anaar  con  zapatos  de  iiellm  : \ 
( /7,^'. ) ratre  scs  araires  a la  souitlincycn 
secret. 

ZAPA'l’ON  » #.  m.  de  zapato. 

Gros  soulier.  j{  Salx)t. 

/jAI*ATL'DO,’DA,  adj.  Qui  porte  de 
gros  souliers.  ||  Garni  d'iiii  morceau  de  cuir, 
il  On  le  dil  de  ranimai  qui  a les  oogics 
longs  et  forts , la  corne  dure  , etc. 

ZAPE  , mol  pour  chasser  les  chats.  || 
Coucou  , terme  du  p u de  ce  nom  « par  le- 
quel on  tcrtisc  de  cimnger  avec  Sou  voisin 
la  carte  qu  ou  a lorsque  c’est  un  roi.  Les 
Esp.igriol»  se  servent  encore  de  ce  terme  au 
mciliatetir,  lorsque  celui  (|ui  a le  roi  appelé 
le  donne  au  joueur  qui  demande.  ||  Zupe ^ 
interj.  Dieu  nous  en  préserve! 

ZAPE.\Dü  , p.  p.  du  V(‘il>e  zapear. 

Z.APEAR,  n a.  C!ni.^ser  un  chat  en  criant; 
Zape.  Il  Au  jeu  du  coucou,  refuser  de  chan- 
ger sa  (Mrle  en  disant  ; coucou. 

ZAPri’O , s.  m.  Jaiic  de  bois  pour  traire 
les  vm  bes. 

ZAPO  l'K  , s.  vi.  Sapoiillier  : aibrc  d*A- 
Ajeriqiic.  |[  Sapotille  : Irnit  du  sapotillicr. 

Z.APCZADO  t pt  p.  du  verbe  zapuzar, 

ZAPLZAK,  Plonger  dansl  eau.  V. 
Ctutpuzor , Zaïnpuzor. 

ZAQLE  , J.  m.  Petite  outre  mettre  du 
▼in.  |!  ( ) Ivrogne,  sac-à*vin. 

Z.\l^)L'E.\L)ü  , /».  du  verbe  zaquear. 

ZaQüEAR  , V.  a.  Transvaser  , vider 
d’une  outre  dans  une  autre. 

ZAt^L'lZAMÎ,  s.  m.  Galetas , grcaicr. 
\\tpg.)  Petite  maison , ou  uppaitcmcnt  mal- 
propre , mal  meuble  : galetas. 

/ah  , s.  m,  (>.ar  , empereur  de  Russie. 

ZAHA,  s.j.  Blcd’lnde,  bledeTimpiic, 
Doaïs.  V.  i\Jaiz  , qui  est  beaucoup  plus  usik:. 

ZAU.ABAKDA  , s.  J.  Sarabande  : «s- 
de  danse.  j|  L’air  sur  lequel  on  la 
danse,  jj  Chose  qui  fait  du  bruit,  <lu 

Tac;irnic.  {{  No  importar  las  copias  de  ta 
zoruhanila  : être  peu  luqiotlaul,  de  mdle 
Tilcnr. 

ZAHABA^iDISTA , s.  m.  cl  J.  Ccliti 
qui  daesc  la  zarabanda. 

ZAHABim^JIO  . RA , adj.  ^ruL 
t' ur  f fourbe , clc.  Üinbu*U/V, 
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ZAR-ADION  , s.  m.  Remède  qu’on  don- 
noit  autrefois  aux  clncns.  ^ 

/ AR.ADlOt  K , A.  m.  V.  Zaradion. 

Z VRAGAi’UiNA  , s.  J.  Heibc-aux- 
puces. 

Z.AR  AGOCÎ,  e^j.  On  le  dit  d'une  cs]>èc« 
de  fuun<»s. 

* ZARAGOZA  , s.  f.  Karagosso  : 

ville  d Kjip.'igiv. 

ZAHAGUZAIVO,  NA , adj.  et  s.  De  £a- 

ragossc. 

Z.\  K AGLEIjÏ.KS  , ».  m.  pt.  Soi  le  d’an- 
cicniu^  ciiloUcs  plisxes.  ](  (Jam.)  (hiloiui 
mal  laites  , trop  laigcs  , etc.-. 

ZAUAMAGO  , s.  m.  Cul.  Roquette  ou 
raifoit  5.»iivag'\  V.  .Xaraoiago. 

ZAR  V'I  AOULLuN  , ».  m.  Plongeon  : 
oiseau  aquatique. 

ZAR  \MBr.QLE,  ».  m.  Air  ci  danse  fort 
gaie  des  INtgrcs. 

ZAR.AIMCJLLO,  ».  m.  Intrigant, 

qui  se  fourre  purtutU. 

ZARANDA  , s.j:  Crible.  V.  Criha. 

ZARANDADü,  p.  p.  du  ▼ci  b J rd- 
randar. 

ZARANDADOR,  RA,  adj.  et  ».  Cri- 
blcnr. 

ZAH.ANDAJAS  • s.  j.  pt.  Broutilles  ^ 
bucoli((ucs  : amas  de  choses  de  peu  de  va- 
leur ; guenilles,  vieilleries,  etc.  ||  Hcsies 
d iiu  repas.  {|  Avauuge  quoo  fait  à quel- 
qu’un  au  biliaid. 

ZARANUAJILLAS  , J*  y*  pt.  dùn.  de 
Zarandujas. 

ZAKANDAL1 , adj.  And.  Pigeon  tachû 
de  noir. 

ZARANDAR,  r*.  a.  Cribler  le  grain.  |j 
( pg.)  Remuer  avec  vitesse  , Icgcietc  , etc.  jj 
[j^g.  ) Si  parer  le  bon  d’avcc  le  inaiiTais. 

ZARANÜEADO  , p.  p.  du  vcibe  ao- 
randeur. 

ZARANDEAR,  %•.  a.  Cribler,  etc.  V.^a- 
randffr. 

ZARANDEARSE  , V.  r.  Tnmou'-vr; 

SC  remuer  d un  mouvement  vif  ci  irregu- 
licr. 

ZARANHERO,  RA,  ».  et  adj.m.  Oi- 
bleur.  V.  Zarnndador. 

ZARANOILLO,  ».  m.  Polit  rriblc.  || 
{pg.  ) llontiuc  loujoms  en  irmivomcnt,  (inî 
ne  sauroit  re.'-ler  en  place.  Qu  dit  : .Anaar 
conimo  un  tarandilio. 

Z.\J<APAl.LON  , ».  m.  (Jam.)  lionim* 
sale  , ma^piOnre  , tout  dtguenillc\ 

ZARAPA'i’EL  , ».  m.  Ragoût  : sotte 
d\'ftbnrorda.  V.  ce  mol. 

ZARAI’FM'U  , ».  7«.  ifom.)  Inïiig.Dt: 

qui  SC  iiiclc  de  tout , etc.  ' 

ZAUàPITO  , ».  rn.  Qui  ne  vu  qu  ; d'in- 
se<  tes. 

ZARATAN,  ».  w.  Noli  me  UDjerc: 
idcire  muUu. 
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ZARAZA , ».  f.  Toile  de  coton  i fond  , 
Ueoc  parecme  de  fleur».  ||  ZarazaS  tpl.  PAte  | 
compuM'e  de  verre  pilé  , d'.arienic  , etc.  pour 
nmroisonner  le»  ral»  , etc. 

ZARCEAIX)  , p.  p.  du  verbe  zartet^. 

ZARCEAR  , V.  a.  Kcuoycr  iin  conrluil , 
nn  tnyan  avec  de»  1 onces.  ||  (Jlg-)  P.i»»eret 
npaucr  plusieurs  foi»  par  le  même  endroit. 

ZARCEHO  , RA,  atij.  Chien  liassel , 
propre  A ehasaer  dans  les  buissons , etc. 

ZARCEÏA  , ».  J.  Foulixue  , poule 

d'eau . 

ZARCILLO , ».  m.  employé  ortlinnire- 
tnent  au  pluriel  Zarcillnt.  Roucle  d'oreille. 

Il  Filets  , liens  par  lest^uels  les  plantes  s’at- 
tachent aux  oup»  voisins  j vrille»  de  la  vi- 
gne, etc.  11  ytrag.  Cerceau  de  cuve  , de 
tonnean. 

ZARCO  , CA  , adj.  Bien  clair,  tiiagt 
sur  le  blanc.  ||  Yeux  d’un  bleu  clair. 

♦ ZAREVlTZ,  ».  m.  Cxarowiti  : fils  aine 
du  Czar. 

ZARGATONA  , »./.  Herbe-aux-pnee». 

ZARIANO  , NA,  adj.  Qui  appartient 
au  Czar  : Czarien. 

ZARINA  , t.f.  Czarine  : impératrice  de 
Rassie. 

ZARJA  , ».  f.  Dévidoir  : rouet  A dé- 
TÎder  et  i tordre  de  la  soie. 

ZARPA  , s.f.  Crotte  : boue  qui  s’attache 
jni  bas  des  habiu.  ||  Gnffe  d’un  animal.  |1 
Echar  la  tarpa  i mettre  la  main  sur  , 
saisir.  ||  Uncerze  una  tarpa  : se  mouiller 
outre  mesure. 

ZARPADO , p.  p.  du  verbe  tarpar. 

ZARPAR , I».  a.  Serper  : lever  l’ancre , 
la  retirer  dan»  le  vaisseau.  ||  ( Jig.  ) Faire 
voile. 

ZARPASTROSO , SA,  adj.  Déguenillé , 
•te.  V.  Zarrapastroso. 

ZARPAZO,  ».  m.  Coup  et  brnlt  d’une 
chose  qui  tombe. 

ZAHPOSO , SA  , adj.  Crotté. 

ZARRACA’FFJUA,  ».  J-  (fam.  ) Ca- 
resses feintes. 

ZARRACATIN,  ».  m.  Revendeur,  bro- 
canteur qui  achète  A bon  marché  pour  re- 
vendre cher.  Il  Zarracatin  y pin)orle  : jeu 
d'enfant  fort  usité  dans  l’Andalousie  j il  res- 
semble Il  celui  de  1 oiseau  voie. 

Z.^RRAPASTRA , ».  /.  Crotte  au  bas 
des  habits.  V.  Zan?a,  Catrarriu. 

ZARRAPASTKON,  NA  , adj.  Couvert 
de  haillons,  crotté  jusqu’il  l’échine,  etc. 

ZARR.APASTROSA , ».  J.  Guenipe; 
Femme  malpropre,  maussade. 

ZARRAPASTRÜSAMENTE,  <«/>'. 
Rlalproprement. 

ZARRAPA-SFROSO,  SA, -adj.  Dé- 
guenillé, malpropre,  crotte,  etc. 

- ZARRIA  , s.  J.  Crotte.  V.  Cazearria. 
ZARRIENTÜ,  TA,  adj.  Crotté. 


ZAY 

m.  jind.  Rostre.  V. 


ZARRIO  , J. 

CTuirm. 

ZARZs\ , s.  f.  Ronce  : pUoie  epinense.  || 
CVloii  anciennement  le  corps  porte* 
faix,  à Tolède,  qui  ctoit  oblige  d’ussisier 
aux  auU>-da-fc  qui  avoient  lieu  dans  cetta 
ville. 

ZARZAGAN , s,  m.  Vent  de  bise,  froid 
•ans  être  fort. 

ZARZAOANKTE,  s.  m.  dim.  de  zarza- 
gan.  Petit  vent  de  bise. 

ZARZAGANILsLiO  , s.  /R.  Vent  do  bua 
or^eux. 

ZARZAHAN,  j.  m.  Sorte  detofie  de 
soie  ravM. 

ZARZAIDEA  , a,  f.  Ftamboisier.  V. 
Frambueso. 

ZARZs^L,  a.  m.  Buisson  : lien  couT«‘t 
de  ronces  : ronceroi , ou  ronceraie. 

ZARZAMORA  , i.  J.  Mlirc  sauvage  ou 
de  renard , fruit  des  ronces. 

ZARZAPARRII4LA,  s.  fi  Salsepareille  ; 
plante. 

ZARZAPARRILLAR,  $.  m.  Lieu  abon- 
dant en  salsepareille. 

Z.\RZAPERRLINA,  »./.  Églantier.  V. 

Escaramujo. 

Zs\RZAROSA,s.y.  Églan line  : (leur  d« 

Tt^anUtU. 

%ARZO,  a,  m.  Claie  de  roseaux  , etc.  || 
Menear  eL  zarxo  ; {fam.)  fouetter,  battre, 
chiUier.  ' 

ZARZOSO,  SA,  adja  Rempli  de  ronces. 

ZARZIJEILA,  a,  J,  Sorte  de  comédie  eu 
deux  .ictcs. 

ZAS,  a.  Bruit  que  fait  on  coup,  ou  la 
coup  hii^méiiic.  ||  zas  ;oii  le  ait  pour 
c'Xpiiaicr  plusieurs  coups  redotihlcs  ; ceux 
surtout  qu'on  donne  à la  porte  avc*c  le  heur- 
toir : pan , pan. 

Zif/^SCA^iDIL,  a. m.  Accident  imprévu, 
inopiné.  ||  Homme  adroit,  rusé,  ün  niétlois, 
escamoteur,  filou.  (|  Homme  de  bas  aloi  qui 
fuit  l'important,  etc. 

Z ATA,  a.  J.  Radeau. 

ZATARA,  s.f.  Rade.Tii. 

ZA'l'ICO , s.  m.  dim,  de  zato.  Petit  mor- 
cenii  de  pain. 

ZATlLLO,  J.  m.  dim,  d«  znto. 

ZATIQL'fRO,  s.  ni.  Puneticr  ; officier 
du  palais  ch.irgé  du  pain , etc. 

Za TO , A.  m.  Morceau  de  pain. 

ZA\  DA , s, J.  Sorte  de  héron , ou  Je  pe- 
tite gnu!. 

ZAYNA,  s.f  {germ^  V.  Boisa. 

ZAYNO,  NA,  ad).  Zuin  ; chev.d  lont 
noir  ou  tout  bai , sans  aucune  uiurque  dé 
blanc,  il  Vii-ieiix  : qui  a quelque  viCe  ou  dé- 
faut, en  parlant  d'un  cheval,  etc.  || 

Traître , l'onrbe.  ||  Rtirar  de  zafno  j ô d Iv 
zayno  : regardoD  de  travers , d\’u  œd  sour- 
nois, eiCv 
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ZAZOSrrO,  ta,  •dj.  Am.  de  ta- 

toto. 

Z AZOSO,  sa  , tiflj.  Qui  prononce  Itstî 
conmieles  C.  C'cceoso. 

ZFA  , s.J.  EpiJiitrc.  V.  Cea. 

2KRRA,  i J.  Zèbre.  V.  Ccira. 

^ZéVXlAf  s.J.  lUonaoic  : heu  oii  l'on  bat 
la  tnoiinoic* 

ZKÜA,  J. Nom  du  Z de  l'alphabet 
espagnol. 

ZKÜILLA , s- y*.  La  lettre  C avec  une 
cédille  qui  se  prononcoii  comme  le  Z , 
et  qu’ou  U retranchée  comme  inutile  de  l’ai- 
pha!>et  castillan. 

ZËDOAIUA,  5.y.  Zédoaiic  : racine  aro- 
tnaiique. 

ZÉLADO , p.  p.  du  verbe  te/ur. 

ZELADüR,  s.  m.  Zélateur  : celui  qui 
açiluvec  zélé  |>our  la  religion, etc.  (j Membre 
dune  confrérie, etc.,  charge* de  faire  obser- 
ver les  statuts.  ||SuiveiiJaul. 

♦ZELANOA,  s.J.  igeog.)  Zilande: 
Ile  du  Daneniarck. 

ZELANTK , P-  a.  du  verbe  zelar,  Quî 
veille  avec  zèle  au  mainlieo  des  luis,  qui.  en 
est  tm  observateur  zéKf , etc. 

ZKLAR,  r'.  fl.  Veiller  avec  zèle,  avec 
soin  au  maintien  des  lois,  etc.  ||  Observer  , 
sui^eilier  : épier  la  conduite,  les  aclioiu^lc 
quelqu’un.  Il  Veiller  à,  avoir  soin  de.  ||  Lire 
jaloux.  Il  Graver,  ou  cacher.  V.  Ct*  tr. 

ZELERAS,  s.  /.  pl.  (m.)  Jalousie.  V. 
'Zclos. 

ZKL0,5.  m.  Zèle, soin,  attention  h faire 
observer  les  lois , etc.  ||  Zt'lc,  aivleur,  passion 
pour  la  gloire  de  Dieu  , etc.  ||  Oialcui,  désir 
de  s’accoupler,  eu  parlant  <les  animaux.  |) 
Zelos  , pi.  jalousie.  1|  (Jig.  ) Crainte  qu’ou 
ne  manque  aux  égar<is  , aux  ailcniions  qu'uu 
doit  avoir.  ||  JJtir  zelos  ; enjalouscr  : donner 
de  la  jalousie.  ||  PeJir  zelos  : lémoignCT  sa 
jalousie  h l’objet  aimé , sa  crainte  qu'il  ne 
change , etc. 

ZELOSA^^ENTE,  a<l^^.  Avec  jalousie. 

ZKLOSilSlMAMENTE,  sup.  de 

zeff'same/ite. 

ZELOSISIMO , MA , aJJ.  sup.  de  ze- 
loso. 

ZELOSO,  SA,  fldj.  Jaloux,  envieux.  || 
Jaloux  : <[ui  craint  nn  rival.  ||  Jalofix  de, 
passionne  pour.  ||  On  le  dit  d'un  vaisseau 
tnal  lesté,  qui  penche  de  côté  et  U'autie. 

ZELOTIPIÂ,  s.j:  Jalousie. 

ZENiT,  s.  nt.  Zenith.  V.  Cenit. 

ZENZALIN»  ),  NA , ad/.  Qui  appartient 
au  rousin,  V.  Zcnznlo. 

ZENZALO,  s.  w.  Cousin  : insecte  vo- 
lant. 

ZKQl  I,  s.  m.  Sequin  : monnoie  d’or 
ar*'ibc. 

ZKQLIA  , S.J.  Canal.  V.  Atequitu 

ZEt^tlN  , J.  m.  V.  Zequi. 


ZKTK.s.f.V.Zeda. 

ZKUGMA , S.J.  ( rhêt.  gram.)  Zeagme: 
espèce  d'éilipse.  ||  ( rhét.  ) Counexion  , 
liaison. 

ZlLÔRGANO,  J.  m.  Insimment  de  mu- 
sique : sorte  d'épinctie. 

*ZFNCO,  s.  m.  Zinc  : demi-métal  qui, 
mélé  nvi*cle  cuivre,  le  rend  jauue. 

ZiPlZAPE  , s.  m.  ( Jam,  ) Querelle 
bruyante  accompagnée  de  coups,  etc. 

ZIRIG.ANA,  S.J'.  {fam.)  And.  Flatte- 
rie, adulation  outrée.  Y-  Chasco^  Friolera, 
ZIS-ZAS,  (y<im.  ) Mots  qui  expriment 
des  coups  redoublés,  et  le  bruit  qu'ils  fout: 
pan  ^tan. 

Zll'ARA , s.f.  Qoison  de  briques,  etc« 
V.  ArUani.  ^ 

ZIZANIA,  #.y.  (m.)  V.  Zizana. 
ZIZANA,  s.  f.  Ivraie  : mauvaise  graine 
ui  croît  parmi  le  blé.  ||(/i^.  ) Zizanie, 
iscorde,  division.  ]|  * pg.)  Vice  qui  se  mêle 
aux  vertus , aux  bonnes  acliom.  ||  ( pg.  ) 
Cliosc  nuisible,  prejmliciable.  ()  d 

sembrar  zizana  : brouiller,  mettre  ou  semer 
la  zizanie^,  la  discorde. 

ZlZAN.ADO,  p.  p.  du  verbe  zizafîar. 
ZIZANADUR,  RA,  s.  {u.)  V.  Ziza^ 

ficro. 

ZIZANAK,  O.  a.  Semer  la  zizanie. 
ZlZANERO,  RA,  adj.  ( pe.)  Brouillon: 
qui  sème  la  zizanie,  la  discorde. 

ZOCA , s.f.  V.  Zoco.  Il  Andar  de  zoca 
en  colodra.  P".  Andar  de  tocos  en  cofo- 
dros.  au  moi  Zoco. 

ZOCAIA),  s.  ni.  Secle  : membre  carré 
d'arcliitectiire,  qui  sert  de  base  au  pié- 
destal. 

ZOCATO,  TA,  adj.  Mélongèncs,  con- 
combres, etc.,  qui  l.auDiMcnt,  qui  s’enûctU 
par  trop  de  maturité, 

ZOCO,  J.  m.  Sabot,  etc.  V.  ^ueco,  || 
Socle.  V.  Zôcalo.  |{  Andar  tlezocos  en  co- 
loflros.  (Jig  ) V.  Andar  de  zcca  en  meca, 
au  mot  ^ndar. 

ZOCOB A , s.f.  Plante  de®  Indes,  efficace 
contre  le  poison.  [|  Arbre  de  1a  Nouvelle* 
Ksjtagne. 

ZUCLO,  s.  m.  Sabot,  foqne.  V.  Zucco, 

Chanclo. 

ZODiACO,  s.  m.  Zodiaque  : grand  cer- 
cle de  la  sphère,  daos  lequel  les  planètes  se 
meuvent. 

ZOFKA,  s.f.  Sorte  de  tapis  moresque. 
ZOLUPAR,  U,  n.  Sangloter  : pousser 
des  sanglots. 

ZOLUPO,  s.  m.  Sanglot  : soupir  redou- 
blé. etc. 

ZOLOCHO,  CH  A,  tsdj.  (ynjn.)  Simple, 

niais,  idiot. 

ZOMA , s.  f.  Farine  dont  on  a ôte  lâ 
fleur.  V.  Sonia. 

ZUMPÜ,  PA,  otÿ.  Estropié.  V.  Zopo^ 
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ZOMPO,  i.  m.  Lourdaud,  atopide,  ma> 
filornc.  V. 

ZpK  A , i.  f . Bande , raie.  |{  Zone  : clïa- 
CQQC  des  nnc|  parties  du  ^ube  eoiiiprise  en- 
tre le»  pôles.  K Zona  tôrnJa  ; zone  ion  idc , 
ïom*  l)rManiç. 

ZOW'.KRJA^  s.  f.  Insinidiie,  fadeur, 
défaut  de  lualunlc^  )j  i/iÿ-  ) ooui»tî , maisc- 
tie,  inehtie. 

ZiJNZO,  ZA,  atJj.  Fade,  insipidi*.  jj 
ridicule,  »an> gi iirc et  s.uih  scl.ij 
zonza  I)u*e  ; Iiouuuc  lourd, 

aluriHle.  piOfl  luitor. 

ZONZOHKION , NA , s.  Gros  lourdaud, 
gros  lidlor. 

^ZO(*U*'AGO,  G A,  J. et  or(?.Zo<»pl>aRc  : 
on  le  dfl  d<  » uimiohcs  qui  s<-  nouiiisseiu  sur 
]c  corps  des  animaux,  et  le»  sucent , et , par 
extension  ,dc  (put  aiùpialqoi  »c  nourrit  de 
thaîr. 

* 7*00GRAH.\  , s.  J Zoograplrîe  : d*-a- 
ci'iption  de  la  nature,  de  la  llguic  cl  des 
Dfuprir  tes  «les  «'iuirutrux. 

*ZOOf.ATKlA,s.^i  ZooI;'ili!e:  adoration 
des  uniiuaux. 

ZOOLOGIA  , s.  f.  7»oologie  : par- 
tie de  niistoiic  naturelle  qui  traite  de»  aiii- 
tiiaiix 

ZOPAS,  s.  m.  { fani.)  Honjine  qui  afTeclc 
de  doniUT  aux  S le  s<«r  ilu  Z.  V.  Ctcuosu. 

ZUl’KNai,  CA  , ml),  [fam.)  Lour- 
daud, crui  lre,  giossiiTel  ytaladioit. 

ZOPF  l’FRO  , 5.  m.  V.  Itthazo. 

ZoPJSA  ^s.j.  7/opiksa  goujon  qn’nn 
dti.M  lie  des  navires  au  retour  d on  long 
■»uva2c.J|  Poix  : résine  qui  découle  du  pi« 
uieire  avec  de  la  eiie. 

ZOPÜ  , PA , wlj.  Estropié  fîcs  pieds  01» 
des  mains. 

ZUPU,s.  m.  ’^^alilorue,  lourdaud,  stu- 
pi*!c  , inaladrnit.  1|  Ser  un  zrt>*n  . eîre  cliatgé 
de  Ranai  lie,  élrc  une  çaimdie. 

ZlR^L’KTE,  s.  ?lforcean  de  Ixus  qui 
reste  de  celui  qu'pn  a travaille.  ]|  ( ) 
ÎMorcenu  de  pain.||  ( Pr^lit  lioinme  lual- 
bàti,  Iront  d'iioniiiie'.  ||  ( (i^,\  Kuinme  stu- 
pide, leiU  ’t  concevoir,  trie  ilnre. 

7iOt^UETEhO,  RA  , Gueux  de  pro- 
fession. 

ZOQL'KTCDO , PA,  ody.  Rmii  qui  j 
n est  pas  poli.  I 

ZoRl  iW , utVj.  et  <.  f.  .‘^anvage.  \\P4il0ma  ! 
9*iritu  : pigeon  sauva;..e  , laïuier.  | 

ZOHUA,  s- J'.  Renard:  qnadi  ujrè.lc.  [J 
( ) G.'ucc,  proMÎtiice,.  femnic  de  mau- 
▼’aise  Tie.  ]|  i Homme  ün  et  rusé,  vieux 
renard.  Il  ( /îi'.  ) Ivresse,  il  Gros  sable.  V. 
Soira.^  A Ut  zorra  cmutiluzo  : on  le  dit 
d'un  homme  ruse  qnî  eu  attrape  un  autre 
aussi  ûn  que  lui  j U tiompenr,  troiiipewretde- 
mi.|| Por/m'r, ô deso/////7rr  zorra:  {Jis  Jnm.) 
tuver  «on  vin.  Z's  como  caielo de  turraque 


esta  Jrio  y quemn  : on  le  dit  d’un  Lomme 
qui  ,sotis  un  airsiinplc , est  extrêmement  tin, 
etc.  (}  Dfo  es  fa  primera  zorra  que  fia  th^ 
soUaJo  : f fig,)  on  le  dit  d’un  homme  très- 
entendu  dans  le»  aOaires.  'j  IVo  hay  zorra 
con  dos  nibos  ; ( on  le  dit  pour  expri- 
mer emuhien  U est  diQu  ile  ilc  trouver  deux 
choses  pmfaitcment  semUalilcs.  ||  Tvner 
zorra  : { ftq;.)  avoir  uial  .H  ta  tetc , ta  nù- 
graine  , elç.  ||  Zorra  t'ieja  ; vieille  sorcière. 

7a  )RR AS'I’RON,  NA , s.  (Jum.)  liumme 
lics-tin,  iri's-insc,  vieux  renard. 

Zt)RRA/0  , s.  m ati^m.  de  zorro.  Gro« 
renard- 11  ) Homme  exlrcmeiuent  Un  cl 

rusé. 

Z()RRF.R  A , s.  f.  Renardière  ; lanière  du 
renard.  i|(/i^'.  ) Cuisine,  ehainbre  où  il 
fume  beaucoup.  j|  [Jig)  Niai  de  leic  ou  asmu- 
pissement  prulfUid.  s 

Z tRRFKIA,  s,  f.  l'inease  du  renard. 
H ( A.-s  / Ruse  pour  pai  venir  b «es  Uns. 

ZOllRl'RtJ,  RA,  <idy.  {niar.^  Lourd, 
pesant.  ||  Vai.sveau  mauvais  vodier.  ||  C^iii 
deiiieiir(-\Mi  airièrc  , qui  a }>eine  à imivrc  !•  s 
autres.  Il  ^or/ero  ; cliicii  pour  U cIihssc  du 
renard. 

ZrtURILl.A,  i.  .A  duti.  de  rorm.  Petit 
renard , etc.  V.  Zorra  , au  propre  cl  an  figu- 
re.IjSoite  d'onguent  fait  avec  du  saindoux, 
du  snhlinK  , etc. 

ZURRILLO,  s.  m.  dan.  de  zr>rro.  Re- 
nardeau r petit  renard. 

ZORRU,  1.  m.  Renard  raalc.  ||  Homme 
qui  faille  n>.ii»,rbUot  pour  sc  <H»pei»ser 
de  travailler.  Il  V.  Zorrt’ro.lj  F.stur  hecho 
un  zorro  : cire  profondément  a»sou- 

jii  , accalilc  <le  snumicil  , etc.  |{  Zor/os  , pU 
queue»  de  renard  pour  c|)9u»»elcr  les  incu- 
hli-s,  etc.  (I  Peaux  de  rcnui;^  pour  des  uiau- 
choiis  , des  fouiiiiic-S. 

7.0RRÜ(^L0C0, 5.  m.  Jlfu  'c.ct  A/anrh, 
SqiIc  de  nougul  en  fouiie  cylindrique.  j| 
Homme  qui  fait  le  mais  , l idioc , mais  <]uî 
cuiend  bien  scs  intérêt».  || 

I mot  O. 

I ZORRONGr.ON  , NA,  ad).  I-^nt  , 

i paresseux  : qui  fait  les  choses  eo  rechi- 
giianl.ctc. 

/.(ÎURLFLA  , s.f.  dirn,  de  zorra. 

Zi)R.rUJKr..O,  s.  m.  d'tvi.  de  zorro. 

ZORHLLLO,  s.  m.  Rouleau,  etc.  V.. 
Zurn‘/o. 

7ORRLN0,  NA , aâj.  De  rciurd^ 

ZORZ.\L  , s.  m.  Grive  : oiseau. 

ZORZ.VLÉNA , rfnd.  Sorte 

dotivc  très -petite  dont  les  guves  sont 
fii  imles, 

ZO.SiT.R,  s.  J\  Fsj*<»cc  de  hetpe  ou 
d ijdlammaiion  coirusivc  autour  de  la  cein- 
ture. 

Zü'rE,  5-  m.  Sot,  ignorant  : qui  al* 
conccpiioii  lente , etc*. 
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ZOYLOi  s.  m.  Zoïlc:  criiîqne,  envïeux» 
clc. 

ZOZOBRA , s.  J,  {u.)  Vent  contraire  À la 
iiaTigatioD  y qui  met  un  bâiiment  en  danger. 
Il  Souci  f inquiétude»  chagrin  oui  ne 

donne  aucun  relAciie.  ||  (^up  de  d<^  Iiasar* 
deux  » routraire.  ||  Naufrage. 

ZOZOBRA  no,  p.  p.  du  Verbe  znzo- 

hrut\ 

ZOZOBRANTK,  p.  a.  du  verbe  zoao> 
firnr.  Qiùï'bt  en  péril , ou  qui  m’inquiète , etc. 

ZOZO  BR  AR,  p.  n.  Én  c en  péril»  Iwuu 
pu  les  vents  contraires»  en  parlant  d’un 
« aisseau.  ||  Faire  naufrage  » couler  k fond.  || 
Couiir  risque,  être  en  danger  de  se 
perdre.  }|  {Jîÿ^)  S’affliger,  s’inquiéter,  sc  cha- 
griner. 

ZUA»  s.  y.  Roue  pour  élcvrr  l’eau.  V. 
jizuda. 

ZÜBIA,  t.  f.  Lien  par  où  coulent  ou 
s'arrêtent  Ica  eaux  de  divers  endroits. 

ZUUEDAD,  s.  /:  (r'O  Saleté.  V,  rîtt- 
eic*iad> 

ZUe^O,  CIA  , fldj.  (p.)  Sale.  V.  iÇucio. 

ZLCISIMO , MA»  at^.^up,  (p.)dezucio. 
Tvèssnlc. 

ZUDA  » J. /I  Roue6  godets»  etc.»  pour 
<3cvcr  l’eau.  V.  yiztula, 

ZUFfX),  s.  m.  Sahf>t  : clianssnte  de 
bots.  Il  Galoche  ; soulier  de  cuir  à senicilc 
de  buis.  Il  Poésie  dan  stjlc  simple, 

peu  clevé. 

ZUFRR,  s.  m.  Sonfrr.  V.  j4zufre. 

ZUFRIR»  a.  Soiifl'rir.  V.  Sujrir, 

ZLIZA  , i.  f.  (r».)  Omjpagnic,  régiment 
que  forment  des  jeunes  gens  dans  une  fête 
publique»  brimilalton  des  troupes  militai- 
i-cs.  Il  { fig>  ) Querelle , dispute  où  l’on  en 
* vient  aux  niaius. 

ZLiZON  , $.  m.  Dard , javelot.  V.  CAn- 

to  , ChMzon. 

ZULACADO»  p.  p-  du  verbe  rM/ncnr. 

ZL'LACAR»  if.  Enduire  de  zulaque. 
V.  Ce  mot. 

ZCLAQOE,  5.  m.  Sorte  de  bitume  fait 
avec  de  la  chaux,  de  l'huile,  dcséioupes. 

ZULLA,5.y.  Sainfoin  d'Espagne:  plan* 
te.  Il  ( bas  ) Kxcrément  humain. 

ZLLLARSB,  r.  i biu  ) LAclicr  scs 
excretnens,  ou  des  vents  sans  le  vouloir. 

ZULLENCO,  CXyOilj.  {Jam.)  VicU- 
lard  » vieille  , qui  pète  ôüus  ces^e»  qui  lÂchc 
ses  excrémens  sans  le  vouloir. 

ZLLJjON  , s.  m.  Vent  Uebé  involontai- 
rement ou  sans  bruit. 

ZLMACAL,  5.  m.  Lieu  planté  de  sumac. 

ZUMAGAU,  s.  m.  V.  ZumacaL 

ZUMACAR»  a.  Apprêter  les  cuirs 
avec  du  sumac. 

ZfJMAQYJE,  s.  m.  Sumac  : arbrisseau. 
t|  {Jam.  ) Vin.  ||  Zumaque  h*enetsonj  : ar- 
bre à la  puce. 


ZUMAYA  , s.f.  Fresaie  : oîsean  de  nuil^ 
espèce  de  chat-huant. 

ZLMBA,  s,  f.  SonnaiDe  : clochette  at- 
tachée au  cou  des  bestiaux,  etc.  || 

Lardon  , brocard.  ||  {fi^. } Badinage  > plai- 
santerie. 

ZUMBADO , p.  p.  du  verbe  zumhar, 

ZÜMBAR,  n.  Bourdonner»  tinter', 
corner,  en  parlant  desoreilles.  ||  {Jig.)  Plai- 
santer, railler  quelqu'un.  Ce  verbe,  en  ce 
sens  » cstsui  tout  emploje  comme  réciproque. 

Il  (/tg.)  Etre  très-près,  atteindre  presque.  [| 
Hticer  zumbar  tas  orejas  : (Jtg.  ) aire  k 
quciqu’mi  des  choses  piquantes.  ||  Ir  zum* 
banm>  : iji^  ) aller  extrêmement  vite. 

ZUMdARSE,  »/.  r.  Badiner , plai- 
santer. 

ZUMBEL,  s.  m.  (fam.  ) Air,  mine 
refrognée.  |)  And.  Ficelle  qu'on  roule  au- 
tour de  Ja  toupie. 

ZUMBIDO,  s.  m.  ^ntoin  , bourdonne- 
ment  » bruit  sonrd. 

ZUMBO,  s.  m.  Bourdonnement.  V. 
Zumbida. 

ZÜMBON,  Na»  { fîg.)  Railicnr  t 
plaisant  » badin  » qui  a toujours  le  mot  poux 
rire. 

ZLMBON  » s.  m.  And.  Pigeon  qni  a le 
jabot  très-petit  et  près  du  bec. 

ZCMll'J'iTO  » TA , adj.  Succnlent , jo- 
tciix  : qui  a beaucoup  de  suc. 

ZUMILLO,  s.  m.  Turbilh  bâtard: 
plante.  < 

ZüMO,  s.  m.  Suc  : liqueur  qui  s’expri- 
me des  plantes.  ||  Suc  : certaines  liqueurs 
qui  se  trouvent  dans  le  corps  des  animaux  , 
etdansJa  terre.  ||  Profil,  utilité  qu’oo 

tire  d’une  cKosc.  j]  ^umo  de  cepas,  6 par^ 
ras:  ( fam.  ) jus  delà  treille  : vin. 

ZtlMüSO,  Sa  , adj.  Plciudc  suc. 

ZL‘]^0,r.  I».  V.  Ceno. 

ZüPIA,  s.f.  Vin  tourné,  évcnic,  ctr.  f| 
Liqueur  de  mauvais  goût,  de  mauvaise  cou- 
leur, etc.  j|  {Jig)  Rebut,  lie;  cc  qu'il  y a 
de  plus  mauvais,  de  plus  inutile,  relut. 

ZLRA , s. J.  V.  Zorita. 

ZLRAHlA»i./,  y.Zura. 

ZÜHCIDERA,  s.  f Rciitrajcnse.  V. 
Zuicitlora. 

ZUHClOO,  s.  m.  V.  Zarcidurn. 

ZLRCIüO  , p.  p.  du  verbe  tutxir. 

ZLlKClDOR,  RA,  J.  Renirayeur. 

ZLRClüüR,  s.  m.  ij^§  ) Maquerena. 
V.  AicaJuiête. 

ZÜRCfDURA,  s.y.  Rentraiturc. 

ZURCiR  , U.  a.  Kentraire  : coudre  ; 
joindre  bord  contre  bord,  en  sorte  que  in 
couture  ne  paroisse  point.  ||  ) Joindre» 

unir,  assembler.  ||  (nos  ) Onidrc  b la  hJte  , 
h graruis  points.  [{  {Jig-  ) Mentir,  enusser 
mensonges  sur  mensonges. 

ZUÜDIIJLO,  s.  m.  dim.  de  curdo.  Cn 
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peu  g«ncft«r.  ||  Enfaut  gancjicr.  ||  On  le  dit 
pour  <lonn€r  idtia  d’énet|^ik  Zurdo, 

ZURDO^DA,  Gaackcr:  qui M sert 
de  1a  main  gauche  de  prvfcrence  àladroite.|| 
Gauche.  On  le  dit  de  la  main  gauche,  de  ce 

Iqui  y a rap|>ori.  ||  dhi  la  juefga  un  zurdo  : 
(fig-  ) ou  le  dit  ironiquement  pour  ciagercr 
l^aoKkse  de  quelqu’un,  jl  IVo  êer  zuido  : 
^tre  adroit , habile  , entenau.  ||  A zurdas  : 
de  la  uiain  gauche. 

ZUKITA , adj.J.  V.  Zorita. 
i ZtlIUZA,  Quci'eJJe , etc.  V. 
ZbiRO,  RA  , adj.  V.  Zarita, 

ZCRRA , J.  m.  Coiroi  : façon  que  le 
corrojeur  donne  aux  cuirs.  ||  l^onet,  bas- 
tonnade, châtiment.  ||  {fig»  ) Continuation 
de  travail , et  surtout  de  l^ture,  d éludé.  || 
( fig.  ) Dispute , querelle  , débat.  j|  (Jig.  J 
iWvère  réprimande.  ||  (m.) Renard.  V Zorra. 
i II  Zurra  al  cànamo  : {jnm.  ) manière  d’ez- 
” citer  une  personne  à en  châtier  une  autre 
comme  il  lani.  ||  Manière  d’exagerer  l’ennui 
que  nous  cause  un  importun,  etc.  ||  Zurra, 
inlerj.  de  chagiin  et  d impatience,  lors- 
qu’un fâcheux  nous  assomme , etc. 

ZCRRADO,  ».  p.  des  verbes  zurrar,  || 
Saluo  cl  zurraao  : {Jam.  ) V.  Salt^o  el 
I guantCt  au  mot  Guante. 

I ZL'RRADOR , i.  ni.  Maroquinier , cor- 
royeur.  ||  Celui  qui  bat,  qui  châtie,  qui  cor- 
rige , etc. 

( ZURRAPA  , s.  f.  Employé  ordinaire- 
\ ment  au  pluriel  : zurrapds . Lie , marc 
d’une  liqncac.  jl  Chose  vile,  méprisable,  y 
I Enfant  laid,  nialbâti,  etc.  j|  Zurrapas  , pï. 

I Ri^nures  que  font  les  tailleurs,  les  cordon- 
' niers,  etc.  |{  Al  primer  lapon  zurrapas  : 
j f /ig. )on  le  ditd'un  mcchunl  homme  qui, 
d<S  le  début , SC  fait  connoltre  pour  tel.  |{ 
Con  rurrapas  : malproprement. 
ZURRApOSO  , SA , €idj.  ^Iplin  de  Im  , 

] bourbeux  , etc. 

ZUHRAPIKNTO , 'PA  ,<wÇ.  Bourbeux, 

eu*.  V.  Zurraposo. 

I ZURKAPlLLA,  s.  f.  dim.  de  zurrapa. 
Ou  ledit,  au  pliiiHrl,  iors^pril  y a peu  de 
lie  , de  marc  dans  une  liqueur. 

ZCRRAR  , 1^.  a.  Conoyer  les  peaux.  || 
Châtier  h coups  de  fonri,  de  bâton  , etc. 
Il  U*S')  P»'^>»'  *‘»  pousser  & bout  dans  nue 
«hsputc,  etc.  il  rcriiic  d ecohers  : faire  faire 
son  diènic  par  un  autre.  ||  Zaïrarla  hatla- 
na  > la  pdmuana  ; {Jam.)  V.  < jes  deux  mots. 

ZURRAKSE,  if,  r.  Lâcher  ses  excré- 
mens  sans  le  vouloir,  sc  salir. 

ZüRKIAGA  , i.  J.  Fouet  avec  lequel  les 
enfans  font  tourner  leur  sabot.  ||  Huussine 
dr  cavalier.  ||  Calandre.  V.  Calandrta. 
ZUKRlAGADO,;'.p.duvcrbcsurrm^'ar. 


ZUZ 

ZURRTAGAR , a*  Foneiier  : donner 

des  coups  de  fouet. 

ZLRuAGAZO,  s.  m.  Coup  de  fmiet, 
de  boCissioe , etc.  ||  {Jig^)  Mauvais  succès, 
mauvais  traitement,  st^tout  s’il  est  impre’vu. 

ZCRR1AGU,  s.  m.  Fouet  pour  châtier 
les  enfans , etc.  ||  Fouet  pour  les  sabou,eic« 
V.  Zurriaga. 

ZURRiAR,  t'.  n.  {ha$  ) Bourdonner: 
faire  un  bruit  sourd.  ||  Parlei  très-haut,  avec 
emportement,  ou  n’articulant  qu’à  dcrot,etc. 

ZCRRIRANDA,  s„f.  Châtimcntà  coups 
redoubles.  || Querelle, dispute  bruyante,  où. 
l’on  en  vient  aux  mains. 

ZLRRIBCRRI,  s.  m.  {fam,)  Homme 
de  bas  aloi,  de  nc'ant.  ||  (J'am.  ) Assemblée 
de  vauriens , de  coquins. 

ZÜRRIDO,  s,  m.  Bonrdonnement  : bmit 
sonrd.  j)Son  de  voix  rauque.  |1  Bruitconfus 
de  plusieurs  pei-sonne»  qui  parlent  à U fois. 

2iL)RR10,  s.  m.  BourdoQuani«nt.V.  Zuf 
rida. 

ZURRIR , U.  n.  Bruire  , bourdonner  » 
corner  , en  parlant  des  oreilles. 

ZCRHüN,  s.  m.  Panetière  de  berger. 

Il  Pellicule:  première  enveloppe  mince  de 
certains  frniu.  ||  Enveloppe  oes  grains  de 
bic,  balle  d’avoine , eic.||Amnios  : enveloppe 
du  fœtus.ll  Pocheouboursequ’ontrouvedans 
le  corps  de  l’animal , pleine  d'une  matière 
épaisse  , et  quclqacfois  de  vers.  ||  Souron  : 
sorte  de  sac  pour Tindigo  et  autres  marchan- 
di.scs.  Il  Zwroncê  : pl.  mn  Henri  : plante. 

ZL'HKONA,  $.  y.  Femme  qui  ruine  ses 
amins. 

ZURRONCILLO,  s,  m,  dim.  de  xwtojs. 
Poches  ou  bourses  qui  se  forment  dans  le 
corps  des  animaux  , etc. 

ZURRC$CADO,p.  p.  du  verbe  zur~ 
ruscarse. 

ZLRRU5CARSE,  t'.  r.  Se  salir , lâcher 
scs rxcréniens  sous  soi,  surtout  avec  bruit. 

ZLRRUSCO  , s.  m.  (jam.  ) Tranche  de 
pain  trop  rôtie,  grillée,  presque  brûlée. 

ZURUJANO,  s.  m.  (if.)  y.  Cimjano. 

ZURLIXO  , s.  m.  (Jam.)  Morceau 
long  et  ronrl  : roufeati. 

ZljRL/MBET  , s.  m.  Zurnmbei  : grand 
arbre  des  Indes  Occidentales. 

ZCTANXCO  . ILLÜ , ITO  . s.  m.  dim. 

de  tufano. 

ZLi'i'ANO,  NA , s.  Tel , telle  ; personne  in- 
déterminée ou  inconnue,  un  qu’on  ne  veut  paa 
nonimcr.||/^uXa/ioy'£i4to//o;untci  et  un  tel. 

ZCZAR,»'.  U.  \if.)  Exciter  des  chiens  à 
$c  battre.  V.  Azuzar. 

ZliZü , sorte  d'interj.  pour  appeler  un 
cliien,  pour  l’animer. 

ZUZUNfS.m.  Espcc&d’espatnltt;plante. 
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